If you can't think of more poems, write one.	Ak vás nenapadá viac básní, napíšte jednu.
This bridge is popular with pedestrians.	Tento most je obľúbený medzi chodcami.
It was previously forbidden to women.	Predtým to bolo ženám zakázané.
The wooden house stood alone in the field.	Drevenica stála sama na poli.
All myths and folklore are fascinating.	Všetky mýty a folklór sú fascinujúce.
The rocket landed aboard the ship.	Raketa pristála na palube lode.
She complained that the meat was hard.	Sťažovala sa, že mäso je tvrdé.
This strain can be deadly.	Tento kmeň môže byť smrteľný.
Couples looking for a romantic getaway should consider these destinations.	Páry, ktoré hľadajú romantický útek, by mali zvážiť tieto destinácie.
Turning off the lights saves electricity.	Vypínaním svetiel sa šetrí elektrina.
Work continued at a pace.	Práca pokračovala tempom.
Buildings cast long shadows.	Budovy vrhajú dlhé tiene.
She likes city tours.	Má rada prehliadky miest.
The rice was aged for several days.	Ryža sa nechala niekoľko dní zrieť.
She swept the flour into the bowl.	Vymietla múku do misy.
The new town hall is just across the street.	Nová radnica je hneď cez ulicu.
Many countries became independent in the twentieth century.	Mnohé krajiny sa v dvadsiatom storočí osamostatnili.
They brought greetings on behalf of the Prime Minister.	Priniesli pozdravy v mene premiéra.
The fish in the water would die quickly.	Ryby vo vode by rýchlo zomreli.
Hundreds of reporters are stationed in front of the hospital.	Pred nemocnicou sú umiestnené stovky reportérov.
Bees play an important role in pollination.	Včely zohrávajú dôležitú úlohu pri opeľovaní.
Sing songs to spend time.	Spievajte piesne, aby ste trávili čas.
This result means a turn of fortune for the monarchy.	Tento výsledok znamená pre monarchiu obrat v šťastí.
The resulting loss of the elevator resulted in several deaths.	Výsledná strata výťahu mala za následok niekoľko úmrtí.
He meets new people, makes new friends.	Spoznáva nových ľudí, získava nových priateľov.
The valley is fresh and green.	Údolie je svieže a zelené.
They failed to achieve their goal.	Nedokázali dosiahnuť svoj cieľ.
Our culture is known for its emphasis on family.	Naša kultúra je známa tým, že kladie dôraz na rodinu.
The paramedic examined the girl's injuries.	Záchranár vyšetril zranenia dievčatka.
A light breeze rustled through the leaves of the trees.	Ľahký vánok šuchotal listami stromov.
The successful candidate will be sensitive, empathetic and calm.	Úspešný uchádzač bude citlivý, empatický a pokojný.
The photos, especially the photos, are terrible.	Fotky, hlavne tie fotky su strasne.
The ongoing conflict was out of the question.	Pokračujúci konflikt neprichádzal do úvahy.
One would have to walk vast distances.	Človek by musel prejsť obrovské vzdialenosti pešo.
However, the president refused to give up.	Prezident sa však odmietol vzdať.
you are confused.	si zmätený.
She had the bag slung over her shoulder.	Tašku mala prehodenú cez rameno.
This is the subject of much debate.	Toto je predmetom mnohých diskusií.
She hid her secret.	Skryla svoje tajomstvo.
These led to the slow cooling of the planets.	Tie viedli k pomalému ochladzovaniu planét.
Earthquakes kill a large number of people every year.	Zemetrasenia každoročne zabíjajú veľké množstvo ľudí.
I see someone like you.	Vidím niekoho ako ty.
They broke into the castle.	Vtrhli do hradu.
They waded across the creek,	Brodili sa cez potok,
A soldier could be seen in the distance.	V diaľke bolo vidieť vojaka.
Farmers need reliable transport connections.	Poľnohospodári potrebujú spoľahlivé dopravné spojenie.
The king arrived an hour later than usual.	Kráľ prišiel o hodinu neskôr ako zvyčajne.
A group of six rivals looking for choice.	Skupina šiestich rivalov hľadajúcich voľby.
The lighthouse is bright every night.	Maják každú noc jasne svieti.
A soft breeze warmed his face.	Mäkký vánok ho hrial na tvári.
The two-way airport is located near the city.	Obojstranné letisko sa nachádza neďaleko mesta.
The sun is setting in the sky.	Slnko klesá na oblohu.
Live long enough and some things will happen.	Ži dostatočne dlho a niektoré veci sa stanú.
She rubbed the tears with her cloth.	Potrela si slzy látkou.
Define the task more strictly.	Definujte úlohu prísnejšie.
Some believe that the work is a scam.	Niektorí veria, že dielo je podvod.
The identity of the culprit remains a mystery.	Totožnosť vinníka zostáva záhadou.
The politician was elected with great victory.	Politik bol zvolený s veľkým víťazstvom.
Their car was littered with bullet holes.	Ich auto bolo posiate dierami po guľkách.
Real estate tax is levied on the value of the land.	Daň z nehnuteľnosti sa vyberá z hodnoty pozemku.
The orange half lies on the ground.	Oranžová polovica leží odhodená na zemi.
In fact, the vast majority of revelations are fake.	V skutočnosti je veľká väčšina odhalení falošná.
I'm thinking about a wedding.	Rozmýšľam o svadbe.
Citizens' participation in the meetings has not increased.	Účasť občanov na stretnutiach sa nezvýšila.
She was hungry.	Pocítila hlad.
Vanessa kissed her on the cheek.	Vanessa ju pobozkala na líce.
Then she said it was just bones.	Potom povedala, že sú to len kosti.
First I touched the burning iron with my thumb.	Najprv som sa palcom dotkol toho horiaceho železa.
This museum is visited by many tourists every year.	Toto múzeum každoročne navštívi veľa turistov.
The share of the profits went to charity.	Podiel zo zisku išiel na charitu.
Boys and girls having lunch together.	Chlapci a dievčatá obedujú spolu.
The lion roared.	Lev zareval.
He drank red wine from it carefully and enjoyed it.	Opatrne z nej popíjal červené víno a vychutnával si ho.
The scholar was great in his youth,	Učenec bol v mladosti skvelý,
We're running out of supplies.	Dochádzajú nám zásoby.
The curtains were drawn and covered the window.	Závesy boli zatiahnuté a zakryli okno.
The plan did not include sports.	Plán nepočítal so športom.
The waitress brought plates of lasagna, eggplant and spaghetti.	Čašníčka priniesla taniere lasagní, baklažánovej parmigie a špagiet.
A smile played on her lips.	Na perách jej hral úsmev.
Over the years, the importance of libraries has declined.	V priebehu rokov sa význam knižníc znížil.
Telescopes have discovered many galaxies.	Teleskopy objavili veľa galaxií.
In truth, he's not a very nice guy.	Po pravde, nie je to veľmi milý chlap.
A young girl dressed in white protective gear entered.	Vstúpilo mladé dievča oblečené v bielych ochranných pomôckach.
A group of miners use digging machines.	Skupina baníkov používa stroje na kopanie.
There was noise, smoke and screams everywhere.	Všade bol hluk, dym a krik.
The motorist was fined for speeding.	Motorista dostal pokutu za prekročenie rýchlosti.
The castle is three floors high.	Hrad je vysoký tri poschodia.
These laws angered the most progressive thinkers.	Tieto zákony rozhnevali najprogresívnejších mysliteľov.
Full shops are half full.	Plné obchody sú napoly plné.
Don't carry anything valuable.	Nenoste nič cenné.
She was always cold.	Vždy bola prechladnutá.
Archaeologists have found the remains of an old cemetery.	Archeológovia našli pozostatky starého cintorína.
The walk around the ruins was pleasant.	Prechádzka okolo ruín bola príjemná.
People lived because he forced them to live.	Ľudia žili, pretože on ich nútil žiť.
The epidemic has flared up again this year.	Epidémia sa tento rok opäť rozhorela.
I looked at you immediately.	Okamžite som ťa prezrel.
They huddled around the dog and demanded a piece of it.	Natlačili sa okolo psa a dožadovali sa jeho kúska.
Tourists flock there every year.	Turisti tam prúdia každý rok.
The factory was equipped with the most modern machines.	Továreň bola vybavená najmodernejšími strojmi.
She felt euphoric.	Bola cítiť eufória.
Arsenic is often found in rice and fish.	Arzén sa často nachádza v ryži a rybách.
Stories for children are about stolen heroes and witches.	Príbehy pre deti sú o kradnutých hrdinoch a čarodejniciach.
Under normal circumstances, they can be cooked calmly.	Za normálnych okolností sa dajú pokojne uvariť.
She was slender, with blond hair.	Bola plnoštíhla, s blond vlasmi.
The forests in this area are home to silver foxes.	Lesy v tejto oblasti sú domovom líšok strieborných.
The cops dragged him through the mud.	Policajti ho ťahali po blate.
It was a complicated fission process.	Išlo o zložitý štiepny proces.
His head was protected by a crown of thorns.	Hlavu mu chránila tŕňová koruna.
The broth should be light.	Vývar by mal byť svetlý.
Evidence suggests that the landing on the moon took place.	Dôkazy poukazujú na to, že pristátie na Mesiaci prebehlo.
Don't expect such an expensive car to cost you anything.	Nečakajte, že také drahé auto vás nebude nič stáť.
He approached.	Priblížil sa.
He sees the world's food crises in the future.	V budúcnosti vidí svetové potravinové krízy.
He would walk, swim, run.	Chodil by, plával, behal.
His fans recognized him immediately.	Jeho fanúšikovia ho okamžite spoznali.
The fish population was declining.	Populácia rýb klesala.
It hurt the baby.	Bábätko to bolelo.
The ingredients in this recipe are listed in alphabetical order.	Ingrediencie sú v tomto recepte uvedené v abecednom poradí.
I couldn't understand what was going on there.	Nevedel som pochopiť, čo sa tam deje.
Several huge machines came to life.	Niekoľko obrovských strojov sa prebudilo k životu.
This district is home to many colleges and universities.	Táto štvrť je domovom mnohých vysokých škôl a univerzít.
Demons can own this world.	Démoni môžu vlastniť tento svet.
The lips moved.	Pery sa pohybovali.
The sight amazed him.	Ten pohľad ho ohromil.
Some people keep llamas like pets.	Niektorí ľudia chovajú lamy ako domáce zvieratá.
The hand is a miracle of design.	Ruka je zázrakom dizajnu.
She's completely scared of him.	Je z neho úplne vydesená.
An increasing number of cars are powered by electricity.	Rastúci počet áut je poháňaných elektrinou.
It was considered rude to eat with your fingers.	Bolo považované za neslušné jesť prstami.
The storm destroyed the city.	Búrka zničila mesto.
You can't say she's ugly.	Nedá sa povedať, že je škaredá.
She smiled and her black hair glistened.	Usmiala sa a čierne vlasy sa jej leskli.
The soldiers ate in silence.	Vojaci jedli v tichosti.
Looks like he finally gave up.	Vyzerá to tak, že to konečne vzdal.
She started giving lectures on how to brush your teeth.	Začala robiť prednášky o tom, ako si čistiť zuby.
Unknowingly, you got into the web.	Nevedomky ste sa dostali do pavučiny.
She obviously enjoys being among people.	Očividne ju baví byť medzi ľuďmi.
The manager allows them to take the second portion.	Manažér im umožňuje vziať si druhú porciu.
He lowered his pen and curled up to pick it up.	Spustil pero a zohol sa, aby ho zobral.
You can't get weedwood.	Drevo z buriny nezískaš.
That statue was stolen from the museum.	Tá socha bola ukradnutá z múzea.
In the kitchen, everything could be done mechanically.	V kuchyni sa všetko dalo robiť strojovo.
Pour salt on the sumac leaves.	Na listy sumachu nasypte soľ.
Fast food is fast.	Rýchle občerstvenie je rýchle.
Drink plenty of water to keep your body healthy.	Pite veľa vody, aby bolo vaše telo zdravé.
Lots of migratory birds nest here.	Hniezdi tu množstvo sťahovavých vtákov.
We should not ignore basic research.	Nemali by sme ignorovať základný výskum.
Other species feed on the carcass.	Ostatné druhy sa živia jatočným telom.
A relatively small amount of money was lost.	Stratila sa pomerne malá suma peňazí.
This building is destined to become a museum.	Táto budova je predurčená stať sa múzeom.
Some shops only offer organic food.	Niektoré obchody ponúkajú iba biopotraviny.
The government has agreed to help families affected by the fire.	Vláda súhlasila s pomocou rodinám postihnutým požiarom.
The jury was not interested in his claims.	Porotu jeho tvrdenia nezaujali.
You can defeat the tyrant by ignoring him.	Tyrana môžete poraziť tak, že ho budete ignorovať.
The operation is risky.	Operácia je riskantná.
He had been one bedroom since her arrival.	Od jej príchodu býval s jednou spálňou.
This notebook contains forty pages.	Tento zápisník obsahuje štyridsať strán.
They were suspicious of him.	Boli mu podozriví.
Envelopes have been removed from the sheets.	Z listov boli odstránené obálky.
The settlers longed for home.	Osadníci túžili po domove.
You simply have to complete this project.	Tento projekt musíte jednoducho dokončiť.
The phone rings.	Zvoní telefón.
He was not romantically inclined.	Nebol romanticky naklonený.
Our country is a major exporter of grain.	Naša krajina je významným exportérom obilia.
This river leads to the ocean.	Táto rieka vedie do oceánu.
It was a beautiful summer day.	Bol krásny letný deň.
She cooked until we finished eating.	Varila, kým sme nedojedli.
The reception was successful, well received by those present.	Recepcia bola úspešná, medzi prítomnými bola dobre prijatá.
Assemble the parts so you can assemble the bed.	Zložte diely, aby ste mohli zostaviť posteľ.
They play football in essentially the same way.	Hrajú futbal v podstate rovnakým spôsobom.
This atomic theory is widely accepted in science.	Táto atómová teória je vo vede široko akceptovaná.
The food tasted delicious.	Jedlo chutilo lahodne.
The area is raining heavy rain!	Oblasť prší silný dážď!
The packages were carefully packed.	Balíky boli starostlivo zabalené.
The death toll was staggering.	Počet obetí bol ohromujúci.
The life of a political prisoner.	Život politického väzňa.
The need for more financial education is growing rapidly.	Potreba väčšieho finančného vzdelávania rýchlo rastie.
Some members of the community were upset by this development.	Niektorých členov komunity tento vývoj rozrušil.
The university is located in the capital.	Univerzita sa nachádza v hlavnom meste.
The state has introduced a curfew.	Štát zaviedol zákaz vychádzania.
Some theories are much better based on facts than others.	Niektoré teórie sú oveľa lepšie podložené faktami ako iné.
Drink two cups of black tea.	Vypite dve šálky čierneho čaju.
If elected, he promises to clean the city.	V prípade zvolenia sľubuje, že mesto vyčistí.
She stayed on the spot.	Ostala prikovaná na mieste.
Look at the ingredients first.	Najprv sa pozrite na ingrediencie.
The results of our experiment were inconclusive.	Výsledky nášho experimentu boli nepresvedčivé.
Place the stones in the solo.	Umiestnite kamene do sólu.
All windows remained unlocked.	Všetky okná zostali odomknuté.
Every mess created is cleaned by the housekeeper.	Každý vzniknutý neporiadok upratuje gazdiná.
We waited for hours before the post office.	Pred poštou sme čakali hodiny.
This blue house is old.	Tento modrý dom je starý.
He has never been a more admired man or woman.	Nikdy nebol obdivovanejší muž alebo žena.
Jasmine is a national flower.	Jazmín je národná kvetina.
This place can be cold at night.	Toto miesto môže byť v noci chladné.
He was forced to confess his crimes.	Bol nútený priznať svoje zločiny.
Use a tone that the viewer can easily understand.	Použite tón, ktorému divák ľahko porozumie.
Turkey is rightly proud of its military triumph.	Turecko je na svoj vojenský triumf právom hrdé.
An insect landed on his hand.	Na ruku mu pristál hmyz.
The person was killed immediately.	Tá osoba bola okamžite zabitá.
He took a deep breath and answered calmly.	Zhlboka sa nadýchol a pokojne odpovedal.
Then he finally dared to peek out.	Potom sa konečne odvážil vykuknúť von.
The city lights are most visible at night.	Svetlá mesta sú najviac viditeľné v noci.
Few women receive adequate prenatal care.	Len málo žien dostáva adekvátnu prenatálnu starostlivosť.
The thief robbed a jewelry store.	Zlodej prepadol klenotníctvo.
There were only two or three people in the village.	V dedine boli len dvaja alebo traja ľudia.
New sewing fabric purchased.	Zakúpená nová látka na šitie.
Rain was falling gently on the town.	Na mesto jemne padal dážď.
We only slept on the bed with a thin blanket.	Spali sme na posteli len s tenkou prikrývkou.
We're going to need a bigger ship.	Budeme potrebovať väčšiu loď.
Unfortunately, the older woman died the next day.	Staršia žena bohužiaľ nasledujúci deň zomrela.
They helped her pick fresh mint.	Pomohli jej vybrať čerstvú mätu.
She looked at the twinkling stars overhead.	Pozrela sa na hviezdy, ktoré sa mihotali nad hlavou.
He went to support his new campaign.	Išiel podporiť svoju novú kampaň.
Most doctors seem to want to make a profit.	Zdá sa, že väčšine lekárov ide o zisk.
It shouldn't be long.	Nemalo by to byť dlhé.
The human body is dependent on constant movement.	Ľudské telo je závislé na neustálom pohybe.
The samurai got rich thanks to their military deeds.	Samuraji zbohatli vďaka svojim vojenským skutkom.
The force of the wind tears down the roof.	Sila vetra strhne strechu.
The priest blessed the paramedics.	Kňaz požehnal záchranárov.
He gave her a piece of paper.	Dal jej kus papiera.
Needless to resist oppression.	Zbytočnosť odolávať útlaku.
The fools were looking for him.	Blázni naňho hľadeli.
The slope is covered with lush grass.	Svah je pokrytý bujnou trávou.
Local farmers produce large quantities of corn.	Miestni farmári produkujú veľké množstvo kukurice.
She was also calm, almost composed.	Bola tiež pokojná, takmer vyrovnaná.
The aliens were silent.	Mimozemšťania mlčali.
A cup of chocolate milk.	Pohár čokoládového mlieka.
The trees along the path provided a welcome shade.	Stromy pozdĺž cesty poskytovali vítaný tieň.
Perseverance is the key to success.	Vytrvalosť je kľúčom k úspechu.
He toured the abandoned station.	Urobil prehliadku opustenej stanice.
When they were driven into a corner, they fought fiercely.	Keď boli zahnaní do kúta, zúrivo bojovali.
The factory produced several goods.	Továreň vyrábala viacero tovarov.
These pictures are beautiful, but the colors are too bright.	Tieto obrázky sú krásne, ale farby sú príliš svetlé.
The pocket watch was a gift from her father.	Vreckové hodinky boli darom od jej otca.
Identify the conjunction verb.	Identifikujte spojovacie sloveso.
The nation is divided on this issue.	Národ je v tejto otázke rozdelený.
Some children go to special schools.	Niektoré deti chodia do špeciálnych škôl.
Smoking is prohibited in hospitals and public transport.	V nemocniciach a verejnej doprave je zakázané fajčiť.
This sentence contains four nouns and two verbs.	Táto veta obsahuje štyri podstatné mená a dve slovesá.
He won't be gone long.	Nebude preč dlho.
The criminals were sentenced to life imprisonment.	Zločinci boli odsúdení na doživotie.
The original wildlife was well adapted to local conditions.	Pôvodná divoká zver bola dobre prispôsobená miestnym podmienkam.
How lucky you are to be well.	Aké šťastie, že sa máš dobre.
Will you be able to attend the meeting?	Budete sa môcť zúčastniť stretnutia?
Do you really intend to vote in this godforsaken country?	Vážne mienite voliť v tejto bohom zabudnutej krajine?
Later, when the fire went out, the villagers emerged.	Neskôr, keď oheň vyhasol, sa vynorili dedinčania.
Her heels pounded on the floor relentlessly.	Jej päty neúprosne búchali o podlahu.
My cat cried all night.	Moja mačka plakala celú noc.
Each student had limited vocabulary.	Každý žiak mal obmedzenú slovnú zásobu.
An interesting figure fell on the young man.	Mladému mužovi padla zaujímavá postava.
Lost city, forgotten memory.	Stratené mesto, zabudnutá spomienka.
The ax struck the trunk of a tree with a blunt blow.	Sekera zasiahla kmeň stromu s tupým úderom.
She is generally happy.	Vo všeobecnosti je šťastná.
A lot of scientific research is the basis.	Veľa vedeckého výskumu je základ.
Bermuda is home to many sailboats.	Bermudy sú domovom mnohých plachetníc.
The uprising was crushed by government forces.	Povstanie bolo rozdrvené vládnymi silami.
Climbing the cliff is extremely dangerous.	Výstup na útes je mimoriadne nebezpečný.
He crept along the track.	Plížil sa popri trati.
Grgania is silent.	Grgania mlčia.
Do you see the lights of the city?	Vidíte svetlá mesta?
One of the most beautiful walks in the city.	Jedna z najkrajších prechádzok v meste.
Soy sauce is made from soybeans.	Sójová omáčka je vyrobená zo sójových bôbov.
The blade was as sharp as a razor.	Čepeľ bola ostrá ako žiletka.
Scott enjoyed visiting his grandparents.	Scott rád navštevoval svojich starých rodičov.
The baker baked the bread.	Pekár upiekol chlieb.
This road provides the fastest access to the capital.	Táto cesta poskytuje najrýchlejší prístup do hlavného mesta.
There was a massacre.	Nastal masaker.
He doesn't call often and doesn't send messages.	Nevolá často a neposiela správy.
A rabid dog was observed near the zoo.	V blízkosti zoologickej záhrady bol spozorovaný besný pes.
That's awful!	To je hrozné!
Most organic molecules have a strong odor.	Väčšina organických molekúl má silný zápach.
He is deaf.	Je nedoslýchavý.
His actions provoked general anger.	Jeho činy vyvolali všeobecný hnev.
He whistled while riding his bike.	Pri jazde na bicykli si pískal.
The man's behavior was pleasant again, but strong at the same time.	Mužovo správanie bolo opäť príjemné, no zároveň silné.
A lover in cold blood commits murder.	Milenec chladnokrvne spácha vraždu.
The harvest is celebrated in the village every summer.	Každé leto sa v dedine oslavuje úroda.
They waited breathlessly for her to arrive.	Bez dychu čakali na jej príchod.
Moshe soon remarried.	Moshe sa čoskoro znova oženil.
Fruit and flower offerings are laid out on the table.	Na stole sú položené obete ovocia a kvetov.
The bomb hit its target perfectly.	Bomba zasiahla svoj cieľ dokonale.
The mountain slopes provided shelter and food.	Horské svahy poskytovali úkryt a potravu.
She felt quite ready for it.	Cítila sa na to celkom pripravená.
His strength began to wane.	Jeho sila začala ubúdať.
When the object was close, the vibrations increased.	Keď bol objekt blízko, vibrácie sa zvýšili.
Cops and army soldiers arrived.	Prišli policajti a vojaci armády.
She worked for a charity.	Pracovala pre charitatívnu organizáciu.
He is on trial for murder.	Je súdený za vraždu.
Cold, weak tea didn't help at all.	Studený, slabý čaj ani trochu nepomohol.
People can be tired of me.	Ľudia môžu byť zo mňa unavení.
He is a famous character.	Je to známa postava.
I can do it.	Zvládnem to.
If you consume meat, you will be prosecuted.	Ak skonzumujete mäso, budete stíhaní.
The sun was beginning to rise.	Slnko začínalo vychádzať.
Once upon a time, the whole city was buried.	Kedysi dávno bolo celé mesto pochované.
He is working on his novel.	Pracuje na svojom románe.
She dislocated her shoulder as she fell.	Pri páde si vykĺbila rameno.
One has never had much trouble gaining an audience.	Nikdy človek nemal veľké problémy získať publikum.
That building has a ridiculous shape.	Tá budova má smiešny tvar.
The rocket reached the moon station smoothly.	Raketa dosiahla mesačnú stanicu hladko.
So she went upstairs and called her son.	Vyšla teda hore a zavolala svojho syna.
She had trouble understanding him.	Mala problém mu porozumieť.
Today it is too hot for swimming.	Dnes je príliš teplo na kúpanie.
The fisherman cleaned and peeled the fish.	Rybár vyčistil a olúpal ryby.
Tom greeted the pigeon.	Tom pozdravil holuba.
Here and there an owl slowly slid over our heads.	Tu a tam nám nad hlavou pomaly kĺzala sova.
The construction work took longer than expected.	Stavebné práce trvali dlhšie, ako sa predpokladalo.
We should believe that things will improve.	Mali by sme veriť, že sa veci zlepšia.
This novel is wildly imaginative.	Tento román je divoko nápaditý.
We set off together before dawn.	Pred svitaním sme spolu vyrazili.
She drank a cup of coffee and sighed heavily.	Vypila šálku kávy a ťažko si povzdychla.
He consulted his professors for more information.	Ďalšie informácie konzultoval so svojimi profesormi.
A government spokesman rejected last year's data on the victims.	Hovorca vlády odmietol minuloročné údaje o obetiach.
Poets often compose sad songs.	Básnici často skladajú smutné piesne.
The family moved across the ocean.	Rodina sa presťahovala za oceán.
Don't let him attack you.	Nedovoľte mu, aby na vás zaútočil.
The challenges of the reform were growing.	Výzvy po reforme boli čoraz hlasnejšie.
The crowd laughed wildly.	Dav divoko jasal.
The door was locked.	Dvere boli zamknuté.
Open the curtains, please.	Otvorte závesy, prosím.
The soldier was praised for his skill in holding the ball and sword.	Vojak bol pochválený za jeho zručnosť v držaní lopty a meča.
Shakes	Otrasy
Books are great for learning.	Knihy sú skvelé na učenie.
The train is ready to depart.	Vlak je pripravený na odchod.
The lady ran her household with grace and charm.	Pani viedla svoju domácnosť s gráciou a šarmom.
Take the pencils, please.	Zoberte ceruzky, prosím.
Public transport is evil.	Verejná doprava je zlo.
Wide open fields of green spread out.	Široké otvorené polia zelene sa rozprestierali.
He longed to be at home with his family.	Túžil byť doma so svojou rodinou.
This was a social opportunity.	Toto bola spoločenská príležitosť.
Everything can happen, you know.	Všetko sa môže stať, vieš.
He turns his mind to a fictional past.	Obráti svoju myseľ na vymyslenú minulosť.
Artifacts from many countries were sold in their shop.	V ich obchode sa predávali artefakty z mnohých krajín.
Turn your back to the window, then open it.	Otočte sa chrbtom k oknu a potom ho otvorte.
Air filters are essential for good health.	Vzduchové filtre sú nevyhnutné pre dobré zdravie.
Famine gripped the country.	Krajinu zachvátil hladomor.
Enzymes must be added in the reactor.	Enzýmy musia byť pridané v reaktore.
Tourism is helping to rebuild homeless communities after the war.	Cestovný ruch pomáha pri obnove komunít bez domova po vojne.
He showed her how to throw an ax.	Ukázal jej, ako sa hádže sekerou.
He served for many years.	Slúžil dlhé roky.
The man is infamous.	Ten muž je neslávne známy.
His speech was littered with slang.	Jeho reč bola posiata slangom.
Hot drinks are very expensive.	Horúce nápoje sú veľmi drahé.
It may be too hot to be in the kitchen.	Môže byť príliš horúco na to, aby bolo v kuchyni.
Perceptual estimates derived from human facial expressions	Percepčné odhady odvodené z výrazov ľudskej tváre
The government has created a new education sector.	Vláda vytvorila nový rezort školstva.
So your parents live in the countryside?	Takže vaši rodičia žijú na vidieku?
The cat went out on the porch.	Mačka vyšla na verandu.
She's a nervous wreck!	Je z nej nervózna troska!
Be careful!	Dávaj si pozor!
She addressed the audience aloud.	Prihovorila sa publiku nahlas.
A jar of honey remained on the table.	Na stole zostala nádoba s medom.
I would like to thank our exceptional team in particular.	Chcel by som sa tu poďakovať najmä nášmu výnimočnému tímu.
The accused was convicted of bribery.	Obvinený bol odsúdený za podplácanie.
Remove all traces of fat.	Odstráňte všetky stopy tuku.
The car crashed into a wall.	Auto narazilo do steny.
Some types of wool create unique patterns.	Niektoré druhy vlny vytvárajú jedinečné vzory.
The castle was built a long time ago.	Hrad bol postavený už dávno.
The floods destroyed all the crops.	Záplavy zničili všetku úrodu.
The parking lot is lined with trees.	Parkovisko je lemované stromami.
Extraordinary success.	Mimoriadny úspech.
He was attacked for no reason yesterday.	Včera ho bezdôvodne napadli.
The protagonist of the novel was a dissatisfied tax collector.	Hrdinom románu bol nespokojný vyberač daní.
In an amazing chef's hat tr	V úžasnom šéfkuchárskom klobúku tr
We should enjoy this life for as long as it lasts.	Mali by sme si užívať tento život, kým trvá.
While traveling, visitors must follow the rules of the road.	Počas cestovania musia návštevníci dodržiavať pravidlá cestnej premávky.
The hills were covered with fog.	Kopce boli pokryté hmlou.
Lethargy is common in the elderly.	Letargia je bežná u starších ľudí.
This process was very democratic.	Tento proces bol veľmi demokratický.
These preferences have remained stable over time and place.	Tieto preferencie zostali stabilné naprieč časom a miestom.
There are deserts in many parts of the world.	V mnohých oblastiach sveta sa nachádzajú púšte.
The man stood up to testify.	Muž vstal, aby podal svedectvo.
Your turtle must be fed every day.	Vaša korytnačka musí byť kŕmená každý deň.
Water flowed over the rocks, but not salt.	Ponad skaly tiekla voda, nie však soľ.
The moon shone brightly in the night sky.	Na nočnej oblohe jasne svietil mesiac.
The merchants tried to find healthy and nutritious food.	Obchodníci sa snažili nájsť zdravé a výživné jedlo.
She sank into her purse.	Ponorila sa do kabelky.
He listened carefully to everything you said.	Pozorne počúval všetko, čo ste povedali.
She poured herself a glass of milk and enjoyed its texture.	Naliala si pohár mlieka a užívala si jeho textúru.
The autumn leaves were bright red and yellow.	Jesenné lístie bolo jasne červené a žlté.
Cambodia is also mentioned in the handbook.	Kambodža je tiež uvedená v príručke.
He was known for his poems.	Bol známy svojimi básňami.
In addition, they flourished.	Navyše prekvitali.
The shocking events seemed unreal.	Otrasné udalosti sa zdali neskutočné.
Many important beliefs have been passed down from generation to generation.	Z generácie na generáciu sa odovzdávalo veľa dôležitých presvedčení.
The proposal should encourage more companies to employ more women.	Návrh by mal povzbudiť viac spoločností, aby zamestnávali viac žien.
So he turned down the volume.	Tak stíšil hlasitosť.
Yaffle is the common name for a yaffler.	Yaffle je všeobecný názov pre yafflera.
Don't throw away my dirty clothes.	Nevyhadzujte moje špinavé oblečenie.
At night, the stars twinkled brightly.	V noci sa hviezdy jasne trblietali.
Jupiter has the largest atmosphere of all the planets.	Jupiter má najväčšiu atmosféru zo všetkých planét.
An invisible hand guided the heart throughout the experiment.	Neviditeľná ruka viedla srdce počas celého experimentu.
There is a monitoring center in the foothills.	V podhorí sa nachádza monitorovacie centrum.
He strokes his long chin thoughtfully.	Zamyslene si pohladí svoju dlhú bradu.
This neighborhood is famous for its nightlife.	Táto štvrť je známa nočným životom.
The athlete sprinted to the finish.	Športovec šprintoval do cieľa.
He is a retired industrialist.	Je to priemyselník na dôchodku.
The trees have grown significantly in the last three years.	Stromy za posledné tri roky výrazne vzrástli.
The blade was cold.	Čepeľ bola studená.
They generally work well.	Vo všeobecnosti fungujú dobre.
Some reviewers suggested an alternative interpretation.	Niektorí recenzenti navrhli alternatívny výklad.
They usually go to the beach.	Zvyčajne chodia na pláž.
A yellow cat bounced across the yard.	Cez dvor poskakovala žltá mačka.
The lightning was silent as they flickered in the cloudless sky.	Blesky boli tiché, keď sa mihali na bezoblačnej oblohe.
She worked hard.	Tvrdo pracovala.
It was a real gallows.	Bola to poriadna šibačka.
This ritual has driven away bad thoughts.	Tento rituál zahnal zlé myšlienky.
It is only natural that children have a difficult school.	Je len prirodzené, že deti majú školu ťažké.
We'll meet the others at six.	S ostatnými sa stretneme o šiestej.
Waste recycling is very important today.	Recyklácia odpadu je v dnešnej dobe veľmi dôležitá.
A cloud rose on her shoulder.	Na ramene sa jej zdvihol oblak.
The tea was drunk hot.	Čaj sa pil horúci.
The city is known for its beauty and historical interest.	Mesto je známe svojou krásou a historickou zaujímavosťou.
He looked over his shoulder.	Obzrel sa cez plece.
The express train will be here any minute.	Rýchlovlak tu bude každú chvíľu.
This skills workshop is aimed at young people.	Tento workshop zručností je zameraný na mladých ľudí.
She danced for many years.	Tancovala dlhé roky.
Boston voted to ban plastic bags.	Boston hlasoval za zákaz plastových tašiek.
Every machine in our factory has been thoroughly inspected.	Každý stroj v našej továrni bol dôkladne skontrolovaný.
This computer generates programs that we must use.	Tento počítač generuje programy, ktoré musíme použiť.
Deacon told the assembly.	Diakon to povedal zhromaždeniu.
Volunteers came to the rescue.	Na pomoc prišli dobrovoľníci.
Some wars were fought with inaccurate weapons.	Niektoré vojny sa viedli s nepresnými zbraňami.
The Coast Guard thwarted the plan.	Pobrežná stráž prekazila plán.
The authorities will not deal with the case.	Úrady sa prípadom nebudú zaoberať.
Apparently they don't care about the environment.	Zjavne im nejde o životné prostredie.
Her almond-shaped eyes lit up as she noticed him.	Keď ho zbadala, rozžiarili sa jej mandľové oči.
I thought the machine was broken.	Myslel som, že stroj je pokazený.
However, he still managed to appreciate its beauty.	Stále však dokázal oceniť jeho krásu.
These dresses are very expensive.	Tieto šaty sú veľmi drahé.
The object will appear in two places.	Objekt sa objaví na dvoch miestach.
His discursive story turned out to be a hot sun.	Jeho diskurzívne rozprávanie dopadlo ako horúce slnko.
Stop for a moment.	Zastavte sa na chvíľu.
Everyone has the right to live in freedom.	Každý má právo žiť v slobode.
Alcoholism arises from certain cultural and economic factors.	Alkoholizmus vzniká z určitých kultúrnych a ekonomických faktorov.
There used to be an ancient temple on this piece of land.	Na tomto kúsku zeme stál kedysi staroveký chrám.
It is impossible to be married to anyone.	Je nemožné byť ženatý s každým.
The liver secretes bile from the gallbladder.	Pečeň vylučuje žlč zo žlčníka.
The taxi driver shrugged.	Taxikár pokrčil plecami.
We had to brake suddenly to avoid knocking the animal.	Museli sme náhle zabrzdiť, aby sme nezrazili zviera.
Parents often spend a lot of money on this holiday.	Na tento sviatok rodičia často minú veľa peňazí.
The thieves broke into the packing house.	Zlodeji sa vlámali do baliarne.
The crowd refused to disperse.	Dav sa odmietol rozísť.
The lentils were excellent.	Šošovica bola vynikajúca.
Many writers use this technique.	Mnoho spisovateľov používa túto techniku.
The region is located in the desert.	Región sa nachádza v púšti.
The sergeant fired.	Seržant vyvolal výstrely.
Use scissors to cut out the pastry shapes.	Pomocou nožníc vystrihnite tvary pečiva.
The stunning building was destroyed by terrorists.	Ohromujúca stavba bola zničená teroristami.
One of his poetry books is in the library.	Jedna z jeho básnických kníh je v knižnici.
She was known for her musical talent.	Bola známa svojím hudobným talentom.
First we create a bubble.	Najprv si vytvoríme bublinu.
Five people died in the accident.	Pri nehode zahynulo päť ľudí.
Sheian, the capital, has been abandoned.	Sheian, hlavné mesto, bolo opustené.
A lead bullet replaced gunpowder.	Olovená strela nahradila pušný prach.
They built houses on spring alluvial soils.	Domy si postavili na pramenitých aluviálnych pôdach.
To the east is a pine forest.	Na východe sa rozprestiera borovicový les.
He had no appetite for a rich lifestyle.	Nemal chuť na bohatý životný štýl.
You have to understand this movement from the inside out.	Musíte pochopiť tento pohyb zvnútra von.
The city was once proud of its black population.	Mesto bolo kedysi hrdé na svoje černošské obyvateľstvo.
Help me! 	Pomôž mi!
shouted the little boy.	kričal malý chlapec.
The eagle soared higher into the air.	Orol sa vzniesol vyššie do vzduchu.
About an hour and a half earlier.	Asi o hodinu a pol skôr.
Cops are people too!	Aj policajti sú ľudia!
The animals carry a very heavy load.	Zvieratá nesú veľmi ťažký náklad.
Let him rest.	Necháme odpočívať.
The tablecloth is slightly soiled.	Obrus ​​sa ľahko zašpiní.
The population has increased rapidly over the last decade.	Počet obyvateľov sa za posledné desaťročie rapídne zvýšil.
The state of emergency was declared tense.	Núdzový stav bol vyhlásený za napätý.
They visited many monuments,	Navštívili veľa pamiatok,
He handed the ball to his son.	Podal loptu svojmu synovi.
This scheme has saved thousands.	Táto schéma ušetrila tisíce.
He was an experienced runner.	Bol to skúsený bežec.
A hungry dog ​​is strapped to a pole.	Hladný pes je pripútaný k stĺpu.
They are opening a new factory in that part of the city.	V tej časti mesta otvárajú novú továreň.
He was greeted with enthusiasm.	Privítali ho s nadšením.
However, the accident seemed to be completely avoidable.	Zdalo sa však, že nehode sa dá úplne vyhnúť.
If amber is candy, then walnut is caramel.	Ak je ambra cukrík, potom orech je karamel.
He shuddered at the thought of being behind enemy lines.	Triasol sa pri predstave, že je za nepriateľskými líniami.
The farmer still washes the dishes by hand.	Farmár stále umýva riad ručne.
I saw a man in a gray coat.	Videl som muža v sivom kabáte.
He scratched his head in confusion.	Zmätene sa poškrabal na hlave.
I've never met such a nice man.	Nikdy som nestretol takého milého muža.
She welcomed the match, seeing it as a new beginning.	Zápas privítala, vnímala ho ako nový začiatok.
I'm beginning to doubt my common sense.	Začínam pochybovať o svojom zdravom rozume.
His book is about altruism and morality.	Jeho kniha je o altruizme a morálke.
He stood behind a chair.	Stál za stoličkou.
They were very religious people.	Boli to veľmi nábožensky založení ľudia.
Don't forget to tell the driver your name.	Nezabudnite povedať vodičovi svoje meno.
It was unnatural for him to speak slowly.	Hovoriť pomaly bolo pre neho neprirodzené.
That shock would break my heart.	Ten šok by mi rozbúšil srdce.
There are not many such letters.	Takýchto listov nie je veľa.
The thief stole a considerable amount of gold.	Zlodej ukradol značné množstvo zlata.
See you after class.	Uvidíme sa po vyučovaní.
Suddenly he leaned forward.	Zrazu sa naklonil dopredu.
English is the language of science.	Angličtina je jazyk vedy.
The beautiful dome church was on fire.	Krásny kupolový kostol bol v plameňoch.
After four months and several days, the baby was born.	Po štyroch mesiacoch a niekoľkých dňoch sa dieťa narodilo.
The car crashed into a tree.	Auto narazilo do stromu.
Traffic cameras are often added to roads.	Na cesty sa často pridávajú dopravné kamery.
So air pollution affects us even at sub-zero temperatures.	Takže znečistenie ovzdušia nás ovplyvňuje aj pri mínusových teplotách.
The valley is rich in vegetation.	Údolie je bohaté na vegetáciu.
Other studies have tried to define happiness.	Iné štúdie sa pokúšali definovať šťastie.
From this point of view, this project did not go according to plan.	Z tohto pohľadu tento projekt nevyšiel podľa plánu.
The librarian placed the books on the shelves.	Knihovníčka uložila knihy na police.
We have to work together.	Musíme spolupracovať.
The idea of ​​making energy drinks is absurd.	Myšlienka výroby energetických nápojov je absurdná.
The coast was extremely steep and rugged.	Pobrežie bolo mimoriadne strmé a členité.
We cannot allow this.	Toto nemôžeme dopustiť.
He lay broken and bleeding.	Ležal zlomený a krvácal.
The prophecy turned out to be true.	Proroctvo sa ukázalo ako pravdivé.
He waved at them and grinned.	Zamával im a široko sa uškrnul.
He was kind, conscientious and cheerful.	Bol milý, svedomitý a veselý.
The problem persists despite large investments.	Problém pretrváva aj napriek veľkým investíciám.
Any help would be greatly appreciated.	Akákoľvek pomoc by bola veľmi ocenená.
He gathered information from all sources.	Informácie zbieral zo všetkých zdrojov.
A group of firefighters was called to the event.	K udalosti bola privolaná skupina hasičov.
The noise was too much for me.	Ten hluk bol na mňa priveľký.
The number of traffic accidents has decreased in recent years.	Počet dopravných nehôd za posledné roky klesol.
Her hands were clean and gentle.	Ruky mala čisté a jemné.
Doctors recapitulated their patient's life.	Lekári zrekapitulovali život svojho pacienta.
He is now receiving a much fairer salary.	Teraz dostáva oveľa spravodlivejší plat.
He persevered in my lectures.	Vytrvalo chodil na moje prednášky.
When you find it, use a fork.	Keď ho nájdete, použite vidličku.
Flocks of birds flew across the clear blue sky.	Po jasnej modrej oblohe lietali kŕdle vtákov.
Everyone in the city is recovering from the loss.	Všetci v meste sa spamätávajú zo straty.
A party was held at the local community house.	V miestnom komunitnom dome sa konala párty.
He spent the whole day lounging in bed.	Celý deň strávil leňošením v posteli.
Lightning flashed overhead.	Nad hlavou šľahali blesky.
The killer told the truth.	Vrah povedal pravdu.
They concluded that both ideas were correct.	Dospeli k záveru, že obe myšlienky sú správne.
An arresting officer described the incident in court.	Zatýkajúci dôstojník opísal incident na súde.
Crossing rivers is not a popular activity.	Brehovanie riek nie je obľúbenou činnosťou.
These last three verses are omitted from this book.	Tieto posledné tri verše sú z tejto knihy vynechané.
His smile disappeared.	Jeho úsmev zmizol.
The trees shed their leaves.	Stromy zhodili listy.
Our bodies contain complex cellular structures.	Naše telá obsahujú zložité bunkové štruktúry.
The workers accompanied their bosses to the factory.	Robotníci sprevádzali svojich šéfov do továrne.
He announced that the time for negotiations was over.	Vyhlásil, že čas na rokovania sa skončil.
I have to write a new program.	Musím napísať nový program.
There has been a debate about whether to eat meat.	Rozprúdila sa diskusia o tom, či jesť mäso.
It is extremely important that we see a doctor.	Je mimoriadne dôležité, aby sme navštívili lekára.
This is not mine!	Toto nie je moje!
This combination has been said to maximize performance.	O tejto kombinácii sa hovorilo, že maximalizuje výkon.
Look at all that metal!	Pozrite sa na celý ten kov!
When the water freezes, it expands.	Keď voda zamrzne, roztiahne sa.
At the hotel, all meals were included in the package.	V hoteli boli všetky jedlá zahrnuté v balíčku.
Some innovations have changed the face of society.	Niektoré inovácie zmenili tvár spoločnosti.
Children are our future.	Deti sú naša budúcnosť.
There was no confusion.	Nenastal zmätok.
He made a living as a plumber.	Na živobytie si zarábal ako inštalatér.
That year they elected a king.	V tom roku si zvolili kráľa.
The essence of medieval architecture was thrift.	Podstatou stredovekej architektúry bola šetrnosť.
We considered the idea.	Myšlienku sme zvážili.
Perhaps the new law should help.	Pomôcť by mal snáď nový zákon.
The new helicopter flew like a dream.	Nový vrtuľník letel ako sen.
Some chickens lay hundreds of eggs each year.	Niektoré kurčatá každý rok znesú stovky vajec.
Our appearance must match our personality.	Náš vzhľad musí zodpovedať našej osobnosti.
A sudden attack left a hole in her skull.	Náhly útok zanechal v jej lebke dieru.
This treaty was a triumph of diplomacy.	Táto zmluva predstavovala triumf diplomacie.
She put on her coat and left.	Obliekla si kabát a odišla.
Some public figures have openly expressed their doubts.	Niektoré verejné osobnosti otvorene vyjadrili svoje pochybnosti.
He lived alone with his dog just for company.	Žil sám so psom len pre spoločnosť.
No more games are being played here.	Už sa tu nehrajú žiadne hry.
He swallowed hard.	Ťažko prehltol.
Yes, prices are rising.	Áno, ceny stúpajú.
An inefficient leader has always acted as a stranger.	Neefektívny vodca vždy pôsobil ako cudzinec.
The bowl will overflow.	Miska pretečie.
The budget for the arts was cut last year.	Rozpočet na umenie bol minulý rok skrátený.
The landscape was flat and arid.	Krajina bola rovinatá a vyprahnutá.
After running, he inspected his shoes carefully.	Po behu si dôkladne prezrel topánky.
They sat in silence for a long time.	Dlho sedeli v tichosti.
The garden is undergoing rapid development.	Záhrada prechádza prudkým rozvojom.
Barbara couldn't read the book.	Barbare sa kniha nedala prečítať.
He drew my attention to the problem.	Upriamil moju pozornosť na problém.
The fire burned ruthlessly.	Bezohľadne horel oheň.
It runs well, but it started to bleed.	Beží dobre, ale začala krívať.
Then the two women hugged.	Potom sa obe ženy objali.
It soon became apparent that the trains were delayed.	Čoskoro sa ukázalo, že vlaky meškajú.
Cicadas chirped on the trees.	Na stromoch štebotali cikády.
Voters disagreed.	Voliči nesúhlasili.
Prior to the invention of the microscope, medicine was primitive.	Pred vynálezom mikroskopu bola medicína primitívna.
The numbers are big.	Čísla sú veľké.
This book is remarkable for its views.	Táto kniha je pozoruhodná svojimi názormi.
I would hold your hand.	držal by som ťa za ruku.
The factory spews smoke.	Továreň chrlí dym.
He entered the church and looked around furtively.	Vošiel do kostola a kradmo sa rozhliadol.
Every civilization has its own philosophy.	Každá civilizácia má svoju filozofiu.
Some believe he has risen from the dead.	Niektorí veria, že vstal z mŕtvych.
His mind ran like a race.	Jeho myseľ bežala ako preteky.
This car is red.	Toto auto je červené.
However, agriculture is still an important source of income.	Poľnohospodárstvo je však stále dôležitým zdrojom príjmov.
Carlos led the team despite missing one match.	Carlos doviedol tím k víťazstvu napriek tomu, že vynechal jeden zápas.
Snow was accumulating on the buildings.	Na budovách sa hromadil sneh.
Attempts to mediate peace have failed.	Pokusy o sprostredkovanie mieru zlyhali.
Thousands of people died this winter.	Túto zimu zomreli tisíce ľudí.
The stock market has been undergoing reform for a long time.	Akciový trh už dlho prechádza reformou.
Her long black hair was tied in a plait.	Dlhé čierne vlasy mala zopnuté do copu.
He showed us his snowmobile.	Ukázal nám svoj snežný skúter.
Customers can return the goods at any time.	Zákazníci môžu tovar kedykoľvek vrátiť.
A heavy knock was heard.	Bolo počuť ťažké klepanie.
I saw a light in the kitchen.	V kuchyni som videl svetlo.
He lives on the mountain.	Žije na hore.
The Labor Code protects workers from disproportionate requirements.	Zákonník práce chráni pracovníkov pred neprimeranými požiadavkami.
The cake is thick with cream.	Koláč je hustý so smotanou.
A large, powerful, locomotive pulls several wagons.	Veľká, výkonná, lokomotíva ťahá niekoľko vagónov.
The rest of the group is missing.	Zvyšok skupiny chýba.
Police are asking for more information about the murder.	Polícia žiada o ďalšie informácie k vražde.
After checking the forecast, he decided to put on a raincoat.	Po kontrole predpovede sa rozhodol obliecť si pršiplášť.
The landscape is rich in natural resources.	Krajina je bohatá na prírodné zdroje.
The professor encouraged students to think for themselves.	Profesor povzbudil študentov, aby premýšľali sami.
Prehistoric man developed stone tools for scraping surfaces.	Praveký človek vyvinul kamenné nástroje na škrabanie povrchov.
It is quite possible to enjoy solitude.	Je celkom možné si užiť samotu.
The old bus later crashed into a nearby tree.	Starý autobus neskôr narazil do neďalekého stromu.
The sight of so much violence made me sick.	Pohľad na toľké násilie mi robil zle.
My dog ​​always licks me!	Môj pes ma vždy olizuje!
Wooden boats have been used for centuries.	Drevené lode sa používali po stáročia.
He teaches literature at university.	Učí literatúru na univerzite.
The inhabitants of the city are afraid.	Obyvatelia mesta sa boja.
Mix the coffee in a blender.	Rozmixujte kávu v mixéri.
Enemy soldiers are coming to us.	Nepriateľskí vojaci idú k nám.
The beggars will spend most of their lives on the streets.	Žobráci prežijú väčšinu svojho života na ulici.
The country must join the rest of the world.	Krajina sa musí pripojiť k zvyšku sveta.
Germany has rich reserves of coal and oil.	Nemecko má bohaté zásoby uhlia a ropy.
Please turn off the fan.	Vypnite ventilátor, prosím.
Remove her earrings.	Odstráňte jej náušnice.
Many pharmacists opposed the bill.	Mnoho lekárnikov sa proti návrhu zákona postavilo.
Just kill me now, she thought.	Len ma teraz zabite, pomyslela si.
The equation approached the answer under ideal conditions.	Rovnica sa za ideálnych podmienok priblížila k odpovedi.
Carpets are made in all shapes and sizes.	Koberce sú vyrábané vo všetkých tvaroch a veľkostiach.
The lower parts of the historic buildings were later destroyed.	Spodné časti historických budov boli neskôr zničené.
The exhibition has been canceled.	Výstava bola zrušená.
A military vehicle surrounds a fence.	Vojenské vozidlo obklopuje plot.
Many of the factories now work overtime.	Mnohé z tovární teraz pracujú nadčas.
It's a trap!	Je to pasca!
They were originally released without money.	Pôvodne ich prepustili bez peňazí.
These alleys are narrow and winding.	Tieto uličky sú úzke a kľukaté.
The prisoner was tortured and murdered.	Väzeň bol mučený a zavraždený.
Archery competition will test your skill.	Súťaž v lukostreľbe preverí vašu zručnosť.
Mars was colonized hundreds of years ago.	Mars bol kolonizovaný pred stovkami rokov.
The heavy door pressed against his shoulder.	Ťažké dvere sa tlačili na jeho rameno.
May the glory shine on you.	Nech ti sláva svieti.
He scratched his beard, his mind spinning.	Poškrabal sa na fúzoch, myseľ sa mu zatočila.
The inhabitants of the village categorically opposed the project.	Obyvatelia obce sa kategoricky postavili proti projektu.
She firmly believed in her innocence.	Pevne verila vo svoju nevinu.
We are expecting a harvest this year.	Tento rok očakávame úrodu.
This medicine should be taken with food.	Tento liek je potrebné užívať s jedlom.
The road was full of danger.	Cesta bola plná nebezpečenstva.
The prime minister ordered the soldiers to fight.	Premiér nariadil vojakom bojovať.
The policeman shone a flashlight into the fog.	Policajt zasvietil baterkou do hmly.
He was trying to find a lost puppy.	Snažil sa nájsť stratené šteniatko.
Don't take life too seriously.	Neber život príliš vážne.
The last few years have been pathetic.	Posledné roky boli žalostné.
The species is thought to have been introduced by the disease.	Predpokladá sa, že druhmi zavlečenými chorobou boli ošípané.
They plundered and plundered the countryside.	Rabovali a drancovali vidiek.
He stroked his mustache in his thoughts.	V úvahách si pohladil fúzy.
This medicine can cause death.	Tento liek môže spôsobiť smrť.
Take care.	Dávajte si pozor.
They always do the job.	Vždy odvedú prácu.
Many people here are rich enough to fly first class.	Veľa ľudí je tu dosť bohatých na to, aby lietali prvou triedou.
A family that eats together stays together.	Rodina, ktorá sa stravuje spolu, zostáva spolu.
She needed some pants.	Potrebovala nejaké nohavice.
They are always busy eating.	Vždy sú zaneprázdnení jedlom.
The mother warned her daughter to be careful.	Matka upozornila svoju dcéru, aby bola opatrná.
Employees felt that their salaries were not attractive enough.	Zamestnanci mali pocit, že ich mzdy nie sú dostatočne atraktívne.
The bridge spans a gorge on a steep mountainside.	Most sa klenie cez roklinu na strmom úbočí hory.
Put your hands and drink the water.	Dajte si ruky a vypite vodu.
Clothing helps keep human beings warm.	Oblečenie pomáha udržiavať ľudské bytosti v teple.
The coach came.	Prišiel tréner.
You can't blame him for getting angry.	Nemôžeš za to, že sa hnevá.
The older lady is wearing a fur coat and a hat.	Staršia pani má na sebe kožuch a klobúk.
The narrow dirt road meandered along the shore.	Úzka poľná cesta sa kľukatila popri brehu.
Does this wine go well with fish?	Hodí sa toto víno k rybám?
In the fight against the epidemic, the government introduced quarantines.	V boji proti epidémii vláda zaviedla karantény.
He insisted that he be treated as a witness.	Trval na tom, aby sa s ním zaobchádzalo ako so svedkom.
His research was groundbreaking.	Jeho výskum bol prelomový.
Many people think that he is the best musician of all time.	Mnoho ľudí si myslí, že je najlepším hudobníkom všetkých čias.
Tropical landscape, has a tropical climate.	Tropická krajina, má tropické podnebie.
That's all except this woman.	To je všetko, okrem tejto ženy.
Cigarettes were smoked by the ruling class.	Cigarety fajčila vládnuca trieda.
He wiped the sleep from his eyes.	Zotrel si spánok z očí.
Some people consider wines to be magical drinks.	Niektorí ľudia považujú vína za magické nápoje.
The men were given virtual reality goggles.	Muži dostali okuliare pre virtuálnu realitu.
Don't worry about numbers.	Netrápte sa číslami.
Evaporation of moisture from the air causes clouds.	Odparovanie vlhkosti zo vzduchu spôsobuje oblačnosť.
He cut his finger on a sharp knife.	Porezal si prst na ostrom noži.
The underlined word is misspelled.	Podčiarknuté slovo je nesprávne napísané.
The prince was hypnotized by the moon.	Princ bol hypnotizovaný mesiacom.
The new technology allows the satellites to communicate with each other.	Nová technológia umožňuje satelitom vzájomnú komunikáciu.
The governor's career ended with a scandal.	Kariéru guvernéra ukončil škandál.
My sister is a doctor.	Moja sestra je lekárka.
She was waiting for her brother at the school gates.	Na brata čakala pred bránami školy.
It started to rain after midnight.	Niečo po polnoci začalo pršať.
Uniqueness will occur in this century.	Jedinečnosť nastane v tomto storočí.
The bird flew quickly through the trees.	Vtáčik rýchlo letel medzi stromami.
They are hardworking and confident.	Sú pracovití a sebavedomí.
The engine was noisy.	Motor bol hlučný.
Unfortunately, flying foxes are dying out.	Lietajúce líšky bohužiaľ vymierajú.
The chick is called the chick.	Vtáčie mláďa sa nazýva mláďa.
The prime numbers are these numbers.	Prvočísla sú tieto čísla.
The disease was never found.	Choroba nebola nikdy nájdená.
The biochemical processes of photosynthesis require sunlight.	Biochemické procesy fotosyntézy vyžadujú slnečné svetlo.
Conversely, more people die from accidents that happen at home.	Naopak, viac ľudí zomiera na nehody, ktoré sa stanú doma.
Heather's sister and mother died in tragic accidents.	Heatherina sestra a matka zomreli pri tragických nehodách.
The baby cried impatiently.	Bábätko netrpezlivo plakalo.
Famous researcher and botanist.	Slávny bádateľ a botanik.
Good luck to you.	Nech vám šťastie praje.
She longed for a fresh start.	Túžila po novom začiatku.
Lovers kissed passionately on the beach.	Zaľúbenci sa na pláži vášnivo bozkávali.
The explosion caused considerable damage.	Výbuch spôsobil značné škody.
The stock market collapsed.	Akciový trh sa prepadol.
The obesity epidemic in this country is tragic.	Epidémia obezity v tejto krajine je tragická.
Every flower has a name.	Každá kvetina má meno.
The options offered are not attractive.	Ponúkané možnosti nie sú príťažlivé.
Never go to that beach.	Nikdy nechoď na tú pláž.
He asks you to avoid loud sounds.	Žiada, aby ste sa vyhli hlasným zvukom.
We have found a solution.	Našli sme riešenie.
It's a loose fit, but cool.	Je to voľný strih, ale v pohode.
Sometimes we forget our roots.	Niekedy zabúdame na svoje korene.
This hillside is lined with forests.	Toto úbočie je lemované lesmi.
The wheels rotate freely on a smooth track.	Kolesá sa voľne otáčajú na hladkej dráhe.
She spread a short red dress in this room.	V tejto miestnosti rozložila krátke červené šaty.
We want your honest opinion.	Chceme váš úprimný názor.
The bed was surrounded by white sheets.	Posteľ bola obklopená bielymi plachtami.
Food prepared outside by a street vendor.	Jedlo pripravené vonku pouličným predavačom.
Maybe we'll move next time.	Možno sa nabudúce presťahujeme.
There are twelve floors in the school building.	V budove školy je dvanásť poschodí.
There are no revolutions going on in this country.	V tejto krajine sa nedejú žiadne revolúcie.
I wanted to call you.	Chcel som ti zavolať.
Unfortunately, there is no factory nearby.	Žiaľ, v blízkosti nie je žiadna továreň.
The lion is rare in nature.	Lev sa v prírode vyskytuje len zriedka.
The president rejected the interviewer's questions.	Prezident odmietol otázky anketára.
Radio is a constant companion.	Rádio je stálym spoločníkom.
He claimed that his visit was top secret.	Tvrdil, že jeho návšteva bola prísne tajná.
Many students plan to work abroad after graduation.	Veľa študentov plánuje po ukončení štúdia pracovať v zahraničí.
The prisoner's ankles were tied with a rope.	Väzňove členky boli zviazané povrazom.
Every organization in the country must register.	Každá organizácia v krajine sa musí zaregistrovať.
This sentence has two verbs.	Táto veta má dve slovesá.
The city claims that there is a shortage of clean drinking water.	Mesto tvrdí, že je nedostatok čistej pitnej vody.
He studied furiously during the exam.	Počas skúšky sa zúrivo učil.
The young man failed to move forward.	Mladému mužovi sa nepodarilo napredovať.
The economic report shows declining consumer spending.	Ekonomická správa ukazuje klesajúce spotrebiteľské výdavky.
The bell dominates the medieval cathedral.	Zvon je dominantou stredovekej katedrály.
The report shows that deforestation is reduced.	Správa ukazuje, že výruby lesov sú znížené.
A feeling of indignation gripped the landscape.	Krajinou zachvátil pocit rozhorčenia.
Cats leave presents in our garden.	Mačky nechávajú darčeky v našej záhrade.
Remember, there is more to life than money.	Pamätajte, že v živote je viac ako peniaze.
Soon people were confused.	Čoskoro boli ľudia zmätení.
The priest suggested that the young couple leave the church.	Kňaz navrhol, aby mladý pár opustil kostol.
The man who looked around raised the eyebrows.	Muž, ktorý si obzeral krajinu, zdvihol obočie.
The fireplace blazed with flames.	Krb šľahal plameňmi.
The chickens deserve a little treasure.	Kurčatá si zaslúžia malú maškrtu.
The ancient king divided his kingdom among his sons.	Staroveký kráľ rozdelil svoje kráľovstvo medzi svojich synov.
The region hosts an annual fishing festival.	V tomto regióne sa každoročne koná rybársky festival.
The new laws are being thoroughly analyzed.	Nové zákony sa dôkladne analyzujú.
Some scientists believe that vaccines cause autism.	Niektorí vedci sa domnievajú, že vakcíny spôsobujú autizmus.
The hole in the ozone layer is increasing.	Diera v ozónovej vrstve sa zväčšuje.
The old road was lined with a thorny bush.	Starú cestu lemoval tŕnitý krík.
We only saw a few birds that morning.	V to ráno sme videli len pár vtákov.
The smell of the forest was intoxicating.	Vôňa lesa bola omamná.
Large cities around the world have major air pollution problems.	Veľké mestá po celom svete majú veľké problémy so znečistením ovzdušia.
Researchers tracked the genes of thousands of individuals.	Výskumníci sledovali gény tisícov jedincov.
One is amazed at how widespread this problem is.	Človek je prekvapený, aký je tento problém rozšírený.
Make a sauce with onions.	S cibuľou urobte omáčku.
They can then use this information to make informed decisions.	Tieto informácie potom môžu použiť na prijímanie informovaných rozhodnutí.
The value of the shares grew steadily.	Hodnota akcií neustále rástla.
The boy's wife looked thoughtful.	Chlapcova manželka pôsobila zamyslene.
Write it down once, piglet.	Napíš si to raz, prasiatko.
An angry crowd shouted at the old woman insulting.	Nahnevaný dav kričal na starenku urážky.
The pipes slowly escaped.	Rúry pomaly unikali.
We spend a lot of time talking about history.	Veľa času trávime rozprávaním o histórii.
They play on the tennis courts in the park.	Hrajú na tenisových kurtoch v parku.
Her grandfather was a gentle man.	Jej starý otec bol jemný muž.
A peace agreement was signed between the revolutionaries and the government.	Bola podpísaná mierová dohoda medzi revolucionármi a vládou.
When she finished her work, she wiped her eyebrows.	Keď dokončila prácu, utrela si obočie.
However, his motives need to be questioned.	Treba však pochybovať o jeho motívoch.
The ruins were buried under centuries of mud.	Ruiny boli pochované pod stáročiami bahna.
Soak cotton swabs for five minutes.	Namočte vatové tampóny na päť minút.
However, the facts are often ignored.	Fakty sa však často ignorujú.
The hunters left the cellar.	Poľovníci odišli z pivnice.
Memories flooded him.	Zaplavili ho spomienky.
The restaurant's chef is said to be the best in the bush.	Vraj je šéfkuchár reštaurácie najlepší v buši.
The political background is very easy to understand.	Politické pozadie je veľmi jednoduché na pochopenie.
Do not leave until you have checked the whole room.	Neodchádzajte, kým neskontrolujete celú miestnosť.
The "hare" is a shy animal.	„Zajac“ je plaché zviera.
The two countries have concluded a new trade agreement.	Obe krajiny uzavreli novú obchodnú dohodu.
A worried crowd gathered in front of the courthouse.	Pred budovou súdu sa zhromaždil znepokojený dav.
It was then that the clouds opened.	Práve vtedy sa otvorili oblaky.
Many medieval armies use walking sticks.	Vychádzkové palice používajú mnohé stredoveké armády.
The children were crying when they were thrown out of the car.	Deti plakali, keď ich vyhodili z auta.
They have been growing for decades.	Rastú už desaťročia.
She is so passionate about what she loves.	Je taká zanietená pre to, čo miluje.
The fish is baked in banana leaves.	Ryba je pečená v banánových listoch.
Guests sit around a long table.	Hostia sedia okolo dlhého stola.
The army is on high alert.	Armáda je v stave najvyššej pohotovosti.
We carefully removed the labels from the jars.	Opatrne sme odstránili etikety z téglikov.
Microsoft was hit by a series of lawsuits last month.	Microsoft minulý mesiac zasiahla séria súdnych sporov.
Small business owners cannot afford expensive office equipment.	Majitelia malých firiem si nemôžu dovoliť drahé kancelárske vybavenie.
The rainbow shimmered and shimmered in the soft light.	Dúha sa v jemnom svetle trblietala a trblietala.
The expansion of the city to the west continued unabated.	Rozširovanie mesta na západ pokračovalo v nezmenšenej miere.
They only looked around once and left quickly.	Len raz sa obzreli a rýchlo odišli.
She looked like a ghostly figure standing alone at her grave.	Vyzerala ako prízračná postava, ktorá stála sama pri svojom hrobe.
This year she saw many foreign visitors.	Tento rok videla veľa zahraničných návštevníkov.
The streets eventually remained empty again.	Ulice napokon zostali opäť prázdne.
She sat down among the cockroaches.	Sadla si medzi šváby.
Beeswax is used to make candles.	Včelí vosk sa používa na výrobu sviečok.
Environmental pollution is a serious threat to human existence.	Znečistenie životného prostredia je vážnou hrozbou pre ľudskú existenciu.
Without water, life on this planet is not possible.	Bez vody nie je možný život na tejto planéte.
Their lives hang in the balance.	Ich životy visia na vlásku.
The company has invested heavily in renewable energy.	Spoločnosť výrazne investovala do obnoviteľnej energie.
Robin is about the size of a starling.	Červenka je veľká asi ako škorec.
A small plane slid over distant mountains.	Malé lietadlo kĺzalo ponad vzdialené hory.
We must all be careful in protecting nature.	Všetci musíme byť opatrní pri ochrane prírody.
We protest peacefully.	Protestujeme pokojne.
Sales numbers have been stellar this year.	Predajné čísla boli tento rok hviezdne.
The hourglass is broken.	Presýpacie hodiny sú rozbité.
In science, this is considered anomalous.	Vo vede sa to považuje za anomálne.
You can buy tickets at the door.	Lístky si môžete kúpiť pri dverách.
Several months passed before the report was delivered.	Kým bola správa doručená, prešlo niekoľko mesiacov.
I apologize.	ospravedlním sa.
The street is lined with vacant land.	Ulicu lemujú voľné pozemky.
The nation has four major ethnic groups.	Národ má štyri hlavné etnické skupiny.
It will serve no purpose.	Nebude to slúžiť žiadnemu účelu.
The body's metabolism accelerates as we approach death.	Metabolizmus tela sa zrýchľuje, keď sa blížime k smrti.
She was the first to sign.	Ako prvá podpísala.
The athlete trained for a year.	Športovec trénoval rok.
Farms in the region will cease production this year.	Farmy v regióne tento rok prestanú vyrábať.
The main business of the region is mining.	Hlavným podnikom regiónu je baníctvo.
There is no shortage of work here.	O prácu tu nie je núdza.
The cup is half empty.	Pohár je poloprázdny.
An error of this magnitude is unacceptable.	Chyba takéhoto rozsahu je neprijateľná.
The chicken ran freely around the yard.	Kurča voľne pobehovalo po dvore.
Spread the mixture on apples.	Zmes natrieme na jablká.
Scientists say environmental pollution is a global problem.	Vedci tvrdia, že znečistenie životného prostredia je globálny problém.
You haven't finished your homework yet.	Ešte ste nedokončili domácu úlohu.
Participants left the conference more optimistic.	Účastníci odchádzali z konferencie optimistickejší.
That trick just won't work.	Ten trik jednoducho nebude fungovať.
The meat was grilled to perfection.	Mäso bolo grilované k dokonalosti.
The industry has experienced an unprecedented boom.	Priemysel zaznamenal nebývalý rozmach.
She was shaking with fear.	Triasla sa strachom.
In my experience, children respond better to consistency.	Podľa mojich skúseností deti lepšie reagujú na dôslednosť.
People are calling for a reduction in fuel prices.	Ľudia žiadajú zníženie cien pohonných hmôt.
It was hard to take notes in the noisy lecture hall.	V hlučnej prednáškovej sále bolo ťažké robiť si poznámky.
They were invaluable.	Boli neoceniteľné.
The river was alive.	Rieka bola živá.
The battery is replaceable.	Batéria je vymeniteľná.
New computers are more reliable than old ones.	Nové počítače sú spoľahlivejšie ako staré.
The dress is decorated with fine glass beads.	Šaty sú zdobené jemnými sklenenými korálkami.
The city council voted unanimously against the idea.	Mestské zastupiteľstvo hlasovalo jednohlasne proti tejto myšlienke.
At dawn, the villagers collected water.	Za úsvitu dedinčania zbierali vodu.
Over time, however, her interest waned.	Postupom času však jej záujem opadol.
They were very rude to the table.	K stolu sa správali veľmi neslušne.
It is widely supported.	Je široko podporovaný.
And they were covered with thick fur.	A boli pokryté hustou srsťou.
The track passes through beautiful nature.	Trať prechádza krásnou prírodou.
The disaster recently occurred when an earthquake leveled cities.	Katastrofa sa nedávno stala, keď zemetrasenie zrovnalo mestá so zemou.
Firefighters arrived quickly.	Hasiči dorazili rýchlo.
He pushed me against the wall and kissed me.	Pritisol ma k stene a pobozkal ma.
The fever brought her into delirium.	Horúčka ju priviedla do delíria.
Electric fires are easily ignited.	Elektrické požiare sa ľahko podnecujú.
She greeted the first guest flawlessly.	Bezchybne pozdravila prvého z hostí.
Parts arrived yesterday.	Súčiastky dorazili včera.
Many farmers are afraid of their imminent debt.	Mnohí farmári sa obávajú ich hroziaceho dlhu.
The villagers were very poor	Dedinčania boli veľmi chudobní
The little man was tried ten times.	Malý muž bol súdený desaťkrát.
The captain instructed his men to proceed very slowly.	Kapitán dal pokyn svojim mužom, aby postupovali veľmi pomaly.
My favorite place is near the beach.	Moje obľúbené miesto je blízko pláže.
Many countries have fallen victim to religious fundamentalism.	Mnohé krajiny sa stali obeťami náboženského fundamentalizmu.
He takes care of everything.	Dáva pozor na všetko.
It is best not to mix sweet and sour together.	Sladké a kyslé je najlepšie nemiešať dokopy.
His words were completely incomprehensible.	Jeho slová boli úplne nezrozumiteľné.
They are a hidden nation.	Sú to skrytý národ.
The wave was so dirty it looked like smoke.	Vlna bola taká špinavá, že vyzerala ako dym.
The city is surrounded by four lakes.	Mesto je obklopené štyrmi jazerami.
I put the key in the lock.	Vložil som kľúč do zámku.
Insert a disc.	Vložte disk.
My uncle arrived a week before the wedding.	Môj strýko prišiel týždeň pred svadbou.
We must not disturb the flora.	Nesmieme rušiť flóru.
The government will take responsibility for healthcare.	Zodpovednosť za zdravotníctvo prevezme vláda.
He jumped up and his chair fell to the floor.	Vyskočil a jeho stolička spadla na podlahu.
Relax completely.	Úplne sa uvoľnite.
The city belongs to them.	To mesto im patrí.
She growled on an empty chair.	Zavrčala na prázdnu stoličku.
He tapped the horse's leg with his boot.	Čižmou poklepal koňovi po nohe.
A clear conscience is a source of inner strength.	Čisté svedomie je zdrojom vnútornej sily.
Draw the outline of the crescent.	Obkreslite obrys polmesiaca.
The Earth's core is almost completely shrouded in mantle.	Zemské jadro je takmer úplne zahalené plášťom.
His enemies conspired against him.	Jeho nepriatelia sa proti nemu sprisahali.
The man walked down the street until he disappeared.	Po ulici kráčal muž, kým nezmizol.
The water is heated by an electric spiral.	Voda je ohrievaná elektrickou špirálou.
This country needs more power plants.	Táto krajina potrebuje viac elektrární.
It was inhabited on the fifth floor.	Na piatom poschodí bolo obývané.
did you sleep well	dobre si sa vyspal?
Accept this advice and then leave it at that.	Prijmite túto radu a potom ju nechajte tak.
Some textbooks are no longer in print.	Niektoré učebnice už nie sú v tlači.
The man became a victim of identity fraud.	Muž sa stal obeťou podvodu s identitou.
They are very rich, that family.	Sú veľmi bohatí, tá rodina.
The study revealed that drinking tea helps lower cholesterol.	Štúdia odhalila, že pitie čaju pomáha znižovať hladinu cholesterolu.
After only five days, the cat had a new litter.	Už po piatich dňoch mala mačka nový vrh.
The water is careful.	Je opatrná vodička.
The candidates discussed violently.	Kandidáti búrlivo diskutovali.
These old churches were once home to the elderly.	Tieto staré kostoly boli kedysi domovom pre seniorov.
The results of the biologist were inconclusive.	Výsledky biológa boli nepresvedčivé.
These shoes are made of leather.	Tieto topánky sú vyrobené z kože.
She took care of the fire and ignited its flames.	Starala sa o oheň a podnecovala jeho plamene.
She waved at the restaurant.	Pri odchode z reštaurácie nám zamávala.
Detect changes in humidity.	Zistite zmeny vlhkosti vzduchu.
The famous ancient building was severely damaged.	Slávna starobylá budova bola vážne poškodená.
There is no treasure hidden here.	Nie je tu ukrytý žiadny poklad.
Close the lid firmly.	Pevne zatvorte veko.
Her body was recharged and crushed.	Jej telo bolo dobité a pomliaždené.
She had no idea how to cook rice.	Netušila, ako variť ryžu.
Arthritis is the result of joint damage.	Artritída je výsledkom poškodenia kĺbu.
Over time, they all scrapped their old maps.	Po čase všetci zošrotovali svoje staré mapy.
All my breads are handcrafted.	Všetky moje chleby sú remeselné.
The sun rose over the distant mountains.	Slnko vyšlo nad vzdialené hory.
This is the way to security.	Toto je cesta k bezpečnosti.
The researchers performed a controlled experiment.	Vedci vykonali kontrolovaný experiment.
Then he hit her with a sharp stick.	Potom ju udrel ostrou palicou.
Divorce is a complex and complicated matter.	Rozvod je zložitá a komplikovaná záležitosť.
The cheese is placed on a greasy layer.	Syr sa položí na mastnú vrstvu.
Marble and granite are often used.	Často sa používa mramor a žula.
No one dared to swim in that lake for miles.	Nikto na míle ďaleko sa neodvážil plávať v tom jazere.
They insist on taking the test again.	Trvajú na tom, aby urobil test znova.
He now lives on the street.	Teraz žije na ulici.
It was his way of expressing his undying love.	Bol to jeho spôsob, ako vyjadriť svoju nehynúcu lásku.
Always try to delay alarm calls.	Vždy sa snažte oddialiť volania na budík.
Their hearts beat fast.	Ich srdcia rýchlo bili.
Few people enter this room.	Do tejto miestnosti vstupuje málo ľudí.
The woman's sudden movement threw her off balance.	Ženu náhly pohyb vyviedol z rovnováhy.
Two old friends lit a cigarette.	Dvaja starí priatelia si zapálili cigaretu.
My salary is barely enough for me to make a living.	Môj plat ledva stačí na to, aby som vyžil.
The clothes reflect the people's sense of pride in their country.	Oblečenie odráža pocit hrdosti ľudí na svoju krajinu.
What went wrong?	Čo sa pokazilo?
The protesters were obviously upset.	Demonštranti boli evidentne naštvaní.
Many furious articles have been written about this.	O tom bolo napísaných veľa zúrivých článkov.
Teachers nominated him for a sports award.	Učitelia ho nominovali na športovú cenu.
They are often attacked by dogs from the area.	Často ich napádajú psi z okolia.
Government debt is still high.	Štátny dlh je stále vysoký.
All the men were tried on charges of murdering a newborn.	Všetci muži boli súdení pre obvinenia z vraždy novorodenca.
The shops offered a wide range of goods.	Obchody ponúkali široký sortiment tovaru.
The tap dripped slowly.	Kohútik pomaly kvapkal.
The wall had been falling apart for years.	Múr sa už roky rozpadal.
One did well to obey the old woman's advice.	Jeden urobil dobre, že poslúchol radu starej ženy.
Hot cookies were poured over the melted chocolate.	Roztopenou čokoládou sa poliali horúce sušienky.
This bowl contains a little sugar.	Táto miska obsahuje trochu cukru.
People everywhere started to leave the city.	Ľudia všade začali opúšťať mesto.
It's pretty low.	Je dosť nízky.
The witch's magic worked.	Čarodejnícke kúzlo fungovalo.
Why do you want to do that?	Prečo to chcete urobiť?
Turn these sedans into electric lawn mowers.	Premeňte tieto sedany na elektrické kosačky na trávu.
Chocolate is made from cocoa beans.	Čokoláda sa vyrába z kakaových bôbov.
Many have criticized their methods.	Mnohí ich metódy kritizovali.
The children scattered.	Deti sa rozutekali.
He set up the frame and hung the wallpaper on it.	Postavil rám a zavesil naň tapetu.
Let it rest overnight.	Nechajte cez noc odležať.
His behavior was strange.	Jeho správanie bolo zvláštne.
Over the next century, trade volumes grew rapidly.	V priebehu nasledujúceho storočia objem obchodu rýchlo rástol.
These speeches and sales proposals have touched the hearts of many.	Tieto prejavy a predajné návrhy sa dotkli sŕdc mnohých.
A cloud began to move on the horizon.	Na obzore sa začal sťahovať mrak.
It is ubiquitous in popular culture.	V populárnej kultúre je to všadeprítomné.
Excitement is visible on her face.	Na jej tvári je vidieť vzrušenie.
Unfortunately, they often stole them.	Žiaľ, často ich kradli.
The leaves resemble narrow leaves like blades of grass.	Listy pripomínajú úzke listy ako steblá trávy.
There are reports of overcrowding in refugee camps.	Objavujú sa správy o preplnenosti utečeneckých táborov.
The next year was wet, but less snow.	Ďalší rok bol mokrý, ale menej snehu.
This is an effective way to increase the population.	Toto je efektívny spôsob, ako zvýšiť počet obyvateľov.
These men speak the same language.	Títo muži hovoria rovnakým jazykom.
The mall is on fire.	Obchodné centrum je v plameňoch.
She looked at that disgusting face.	Pozrela sa na tú odpornú tvár.
Villages and towns lie scattered along the coast.	Dediny a mestá ležia roztrúsené pozdĺž pobrežia.
My friend introduced the salesman to his parents.	Môj priateľ predstavil predavača jeho rodičom.
He searched his closet for something to wear.	Prehľadal svoj šatník a hľadal niečo na seba.
Oxford is in a perfect location.	Oxford je na perfektnom mieste.
He thinks he has no sense of humor.	Myslí si, že nemá zmysel pre humor.
A bird sang from the open window.	Z otvoreného okna spieval vtáčik.
The captain regretted his decision.	Kapitán svoje rozhodnutie oľutoval.
The black fur of the ground squirrel turned gray with dirt.	Čierna srsť sysľa zošedla špinou.
He studies seven languages.	Študuje sedem jazykov.
A thick fog hung over the city.	Nad mestom visela hustá hmla.
These skills are important for restaurant management.	Tieto zručnosti sú dôležité pre vedenie reštaurácie.
Another fad, a different fashion.	Ďalší výstrelok, iná móda.
The cold of the night air sharpened his senses.	Chlad nočného vzduchu zbystril jeho zmysly.
Comparative linguistics studies examine similarities between languages.	Štúdie porovnávacej lingvistiky skúmajú podobnosti medzi jazykmi.
He poured himself a glass of orange juice.	Nalial si pohár pomarančového džúsu.
It's raining outside and you can't go home.	Vonku prší a ty nemôžeš ísť domov.
The river bends around the southern tip of the country.	Rieka sa ohýba okolo južného cípu krajiny.
Formerly a desert, now an oasis of greenery.	Predtým púšť, teraz oáza zelene.
He planned to try some new recipes.	Plánoval vyskúšať nejaké nové recepty.
Most people today rely on public transport.	Väčšina ľudí sa v dnešnej dobe spolieha na verejnú dopravu.
Changing expectations confuse even the most serious politicians.	Meniace sa očakávania mätie aj tých najserióznejších politikov.
He wrote a lot of poetry.	Napísal veľa poézie.
The bride was wearing her mother's dress.	Nevesta mala na sebe matkine šaty.
Most improvements have been blocked.	Väčšina vylepšení bola zablokovaná.
The sadistic teacher mocked his students and mocked them.	Sadistický učiteľ zosmiešňoval svojich žiakov a posmieval sa im.
The teacher asked a question.	Učiteľ položil otázku.
Try to separate them.	Skúste ich oddeliť.
She stroked the back of the chair.	Pohladila opierku kresla.
Her dress didn't look like her mother at all.	Jej šaty sa vôbec nepodobali jej matke.
He was a wise leader.	Bol to múdry vodca.
The witness was reluctant to speak.	Svedok sa zdráhal rozprávať.
Composition is a difficult topic.	Kompozícia je ťažká téma.
He pulled up a chair and sat down.	Pritiahol si stoličku a posadil sa.
The engineers found that the foundations were wrong.	Inžinieri zistili, že základy nie sú v poriadku.
She thought about the question for a long time.	Nad otázkou dlho premýšľala.
The business resumed because the villagers did not want a war.	Obchod sa obnovil, pretože dedinčania nechceli vojnu.
Helen's mother was so proud of her.	Helenina matka bola na ňu taká hrdá.
He stared thoughtfully at the rippling surf.	Zamyslene sa pozeral na vlniaci sa príboj.
The device was covered with dust.	Zariadenie bolo pokryté prachom.
The committee met to discuss the issue.	Výbor sa zišiel, aby problém prediskutoval.
The overloaded ship sank in the stormy sea.	Preťažená loď sa potopila v rozbúrenom mori.
It was a fanatical religious cult, he says.	Bol to fanatický náboženský kult, hovorí.
Farmers produce nutritious food for sale.	Poľnohospodári vyrábajú výživné potraviny na predaj.
The growing crowd watched as the woman delivered her speech.	Narastajúci dav sledoval, ako žena prednáša svoj prejav.
Her head constantly itched.	Neustále ju svrbela hlava.
It is important that we maintain a standard of living.	Je dôležité, aby sme si udržali životnú úroveň.
She just couldn't do it.	Jednoducho to nedokázala.
The men bowed and scratched.	Muži sa uklonili a škrabali.
At that moment, the historical figures began to crackle and clap.	V tomto momente historické postavy začali prskať a tlieskať.
The happiest countries in the world	Najšťastnejšie krajiny sveta
In an hour, the temperature was ten degrees higher.	Za hodinu bola teplota o desať stupňov vyššia.
The poor are urged not to waste food.	Chudobní sú vyzývaní, aby neplytvali jedlom.
E corp benefits from high commodity prices.	E corp profituje z vysokých cien komodít.
Our apartment is oriented to the city park.	Náš byt je orientovaný do mestského parku.
This book, which he kept everywhere, was its title.	Táto kniha, ktorú všade brával, bol jej názov.
At that time, they enjoyed an adequate standard of living.	Vtedy si užívali primeranú životnú úroveň.
There are thousands of refugees.	Sú tam tisíce utečencov.
So two men shot a bird.	Dvaja muži teda zastrelili vtáka.
Your job is to close the deal.	Vašou úlohou je uzavrieť obchod.
A battle broke out over the discovery.	O objav sa strhla bitka.
Four people have been arrested.	Štyri osoby boli zatknuté.
Apple fruit has a season this month.	Jablkové ovocie má tento mesiac sezónu.
The shopping center is within walking distance.	Nákupné centrum je v pešej vzdialenosti.
Translate grammatically.	Preložiť gramaticky.
Paper is used in different ways.	Papier sa používa rôznymi spôsobmi.
She couldn't sleep.	Nemohla zaspať.
The atmosphere was friendly and uplifting.	Atmosféra bola priateľská a povznášajúca.
It is important to eat well-balanced meals.	Je dôležité jesť dobre vyvážené jedlá.
At that, everyone fell silent.	Vtom všetci stíchli.
A lot of time has passed since her last visit.	Od jej poslednej návštevy ubehlo veľa času.
The birds sing merrily.	Vtáky veselo spievajú.
Further studies are needed.	Je potrebné vykonať ďalšie štúdie.
The capital is an economic power.	Hlavné mesto je ekonomická veľmoc.
Of undetermined origin.	Neurčeného pôvodu.
Many of my contemporaries, including me, have done the same.	Mnohí z mojich súčasníkov vrátane mňa urobili to isté.
People went to the funeral.	Ľudia sa vybrali na pohreb.
They were injured in the bombing.	Pri bombovom útoku utrpeli zranenia.
We could produce enough electricity to meet our needs.	Mohli by sme vyrobiť dostatok elektriny na uspokojenie našich potrieb.
His teeth were clenched.	Zuby mal zaťaté.
First, hay the hay with the old hay rakes.	Najprv zneste seno pomocou starých hrablí na seno.
She regretted her ignorance.	Ľutovala svoju nevedomosť.
Keep your thoughts on what you can achieve today.	Udržujte svoje myšlienky o tom, čo môžete dosiahnuť dnes.
The hallway was brightly lit by several electric lamps.	Chodba bola jasne osvetlená niekoľkými elektrickými lampami.
The people in this village are angry with the dictator.	Ľudia v tejto dedine sú na diktátora nahnevaní.
People built this beautiful temple.	Ľudia postavili tento nádherný chrám.
I went to the bank this morning.	Dnes ráno som išiel do banky.
Many experts believe this to be true.	Mnohí odborníci sa domnievajú, že je to pravda.
Metal chemistry causes corrosion.	Chémia kovu spôsobuje koróziu.
At that time, a large number of men were recruited.	V tom čase bolo naverbovaných veľké množstvo mužov.
Her third novel to come out.	Jej tretí román, ktorý má vyjsť.
The result was a vast wasteland.	Výsledkom bola obrovská pustatina.
He opened the whole house.	Otvoril celý dom.
The mobile phone has never been used.	Mobilný telefón nebol nikdy použitý.
The military is the largest employer in the country.	Armáda je najväčším zamestnávateľom v krajine.
Illiterate people rarely practice	Negramotní ľudia len zriedka cvičia
My favorite food is sandwiches.	Moje obľúbené jedlo sú sendviče.
Many people have died.	Veľa ľudí zomrelo.
Cash transactions are becoming less common.	Hotovostné transakcie sú čoraz zriedkavejšie.
A vortex of swirling dust engulfed them.	Pohltil ich vír víriaceho prachu.
The oceans were full of life.	Oceány sa hemžili životom.
He bought new furniture for his family.	Svojej rodine kúpil nový nábytok.
I am obliged to fulfill this year's tasks.	Som povinný splniť tohtoročné úlohy.
Some parts of the castle are falling into disrepair.	Niektoré časti hradu rýchlo chátrajú.
The soldier raised his hand.	Vojak zdvihol ruku.
Strawberry leaves have jagged edges.	Listy jahôd majú zubaté okraje.
He ran to the window and opened it.	Pribehol k oknu a otvoril ho.
The mighty wizard enchanted the city.	Mocný čarodejník začaroval mesto.
He hoped it would rain.	Dúfal, že bude pršať.
The people here are suffering from endemic hunger.	Obyvatelia tu trpia endemickým hladom.
The question did not state how high the score was.	V otázke nebolo uvedené, aké vysoké bolo skóre.
The first question is often the most difficult.	Prvá otázka je často najťažšia.
Some parts of the body are considered sacred.	Niektoré časti tela sa považujú za posvätné.
She aimed her gun at me.	Mierila na mňa zbraň.
This city is known for its canals.	Toto mesto je známe svojimi kanálmi.
My shoulders hurt from wearing the ball for so long.	Z tak dlhého nosenia lopty ma boleli ramená.
If you pay attention to details, you will be fine.	Ak budete venovať pozornosť detailom, budete v poriadku.
He often reads text messages between his toes.	Často číta textové správy medzi prstami na nohách.
Grapes can be dried, frozen or made into juice.	Hrozno je možné sušiť, zmraziť alebo z neho vyrobiť šťavu.
The store sells conventional and organic food.	Predajňa predáva konvenčné a bio potraviny.
The legislator discussed this issue.	Zákonodarca o tejto otázke diskutoval.
The leader used his reputation to increase troops.	Vodca využil svoju povesť na zvýšenie jednotiek.
On the defensive as a matter of strategy.	V defenzíve ako otázka stratégie.
The water is deep in this pit.	Voda je v tejto jame hlboko.
It was, of course, a wish.	Bolo to, samozrejme, plané želanie.
During the first snows of the season, most animals are kept indoors.	Počas prvých snehov v sezóne sa väčšina zvierat chová vo vnútri.
The city is named after the famous bridge.	Mesto je pomenované po slávnom moste.
He drank a few cups of tea that day.	V ten deň vypil niekoľko šálok čaju.
Women usually live longer than men.	Ženy zvyčajne žijú dlhšie ako muži.
Very few people really know this concept.	Len veľmi málo ľudí tento pojem skutočne pozná.
Slightly lower the scale this time.	Tentokrát mierne znížte mierku.
A pile of bills lay on the table.	Na stole ležala kopa bankoviek.
The fish in the lake were lethargic.	Ryby v jazere boli letargické.
A feeling of hopelessness flooded her.	Zaplavil ju pocit beznádeje.
He laughed nervously.	Nervózne sa zasmial.
There is a bar on the street.	Pohodlne na ulici je bar.
The planet is flooded with sunlight.	Planéta je zaliata slnečným žiarením.
The surgeon's hands are stable.	Ruky chirurga sú stabilné.
The expression on their faces indicates their happiness.	Výraz ich tvárí naznačuje ich šťastie.
The queen jumped to her feet.	Kráľovná vyskočila na nohy.
She suggested several traditional delicacies.	Navrhla niekoľko tradičných pochutín.
She took off her sweater and revealed a thin sleeveless top.	Vyzliekla si sveter a odhalila tenký top bez rukávov.
It was a delicious dinner and perfect for fun.	Bola to chutná večera a ideálna na zábavu.
It was a really pathetic sight.	Bol to naozaj žalostný pohľad.
Sometimes they shoot overnight.	Niekedy vystrelia cez noc.
We need to create a new society.	Musíme vytvoriť novú spoločnosť.
He left the company last summer.	Z firmy odišiel vlani v lete.
The sky was getting darker.	Obloha bola čoraz tmavšia.
Everyone was crying at the scene of the accident.	Na mieste nehody všetci plakali.
The bird flew up the tree.	Vták na strome hore odletel.
The bed is a piece of furniture.	Posteľ je kus nábytku.
They explored the area.	Skúmali okolie.
Have you said anything yet?	Povedal si už niečo?
Plug in your computer, turn it on.	Zapojte počítač, zapnite ho.
The soldiers never saw their prisoners again.	Vojaci svojich väzňov už nikdy nevideli.
A compromise has been reached on this issue.	V tejto otázke sa dosiahol kompromis.
The books spilled from the shelves on the floor.	Knihy sa vysypali z políc na podlahu.
Her favorite color is blue.	Jej obľúbená farba je modrá.
The company's workforce is highly qualified.	Pracovná sila spoločnosti je vysoko kvalifikovaná.
The committee will be chaired by a recognized scientist.	Výboru bude predsedať uznávaný vedec.
He worked his way through a box of cigarettes.	Prepracoval sa cez škatuľku cigariet.
He traveled a lot.	Veľa cestoval.
There is no point in going back in time.	Nemá zmysel vracať sa do minulosti.
Of the few who survived, many had amnesia.	Z mála, ktorí zostali nažive, mnohí mali amnéziu.
I expected more.	Čakal som viac.
The statue was stolen.	Socha bola ukradnutá.
This material has been used for millennia.	Tento materiál sa používa už tisícročia.
The two boys looked at each other and laughed.	Dvaja chlapci sa na seba pozreli a zasmiali sa.
This news has caused a great stir in the city.	Táto správa vyvolala v meste veľký rozruch.
Devils have red horns.	Diabli majú červené rohy.
You found the perfect job.	Našiel si perfektnú prácu.
It would be time-consuming to name different types of pollution.	Vymenovať rôzne druhy znečistenia by bolo zdĺhavé.
They lived here for many years.	Žili tu dlhé roky.
She was used to fresh orange juice, now she drinks lemonade.	Bola zvyknutá na čerstvú pomarančovú šťavu, teraz pije limonádu.
The elevator of the facility was out of order.	Výťah zariadenia bol mimo prevádzky.
You should go now.	Mali by ste ísť hneď.
Violating the peace is against the law.	Porušenie mieru je v rozpore so zákonom.
When the dust settles, we will know more.	Keď sa usadí prach, budeme vedieť viac.
So he chose a different path.	Vybral si teda inú cestu.
They took a taxi to the station.	Na stanicu zobrali taxík.
Always avoid this man.	Vždy sa vyhýbajte tomuto mužovi.
Our world boxing champions praised us.	Naši majstri sveta v boxe nás pochválili.
The snuff box was cracked.	Tabatierka bola prasknutá.
She cried quietly.	Ticho plakala.
Try some of the bananas.	Vyskúšajte niektoré z banánov.
The house was painted pink and green.	Dom bol natretý ružovou a zelenou farbou.
Essences are the basis of herbal liqueurs.	Základom bylinných likérov sú esencie.
Her hair fell to the floor in the stream.	Jej vlasy sa v prúde zniesli na podlahu.
Her world was destroyed.	Jej svet bol zničený.
The paradigm was revised several decades ago.	Paradigma bola revidovaná pred niekoľkými desaťročiami.
The same principles can be applied to all applications.	Rovnaké princípy možno aplikovať na všetky aplikácie.
The ink black pit was menacing.	Atramentová čierna jama bola hrozivá.
A solid collar was the only concession to style.	Pevný golier bol jediným ústupkom štýlu.
The child's behavior has changed dramatically.	Správanie dieťaťa sa dramaticky zmenilo.
The business detective is clever, cunning and resourceful.	Detektív obchodu je šikovný, prefíkaný aj vynaliezavý.
We are facing an unprecedented problem.	Čelíme bezprecedentným problémom.
In case of fire, call firefighters.	V prípade požiaru zavolajte hasičov.
They used the root as a medicine.	Koreň používali ako liek.
He lived for years on bread and oranges.	Roky žil o chlebe a pomarančoch.
The meat was tender and the sauce delicious.	Mäso bolo jemné a omáčka vynikajúca.
The guests looked uncomfortable, so the family quickly changed the subject.	Hostia vyzerali nepríjemne, takže rodina rýchlo zmenila tému.
Enjoy a few moments of silence.	Užite si pár chvíľ ticha.
A group of women practicing yoga.	Skupina žien cvičila jogu.
The man who lives next door is a thief.	Muž, ktorý býva vedľa, je zlodej.
Hundreds of thousands of phones were purchased.	Zakúpených bolo stotisíc telefónov.
Local police have arrested two terrorist suspects.	Miestna polícia zatkla dvoch podozrivých z teroristov.
She is too slim.	Je príliš štíhla.
The drought began two years ago.	Sucho začalo pred dvoma rokmi.
Ancient church, now in ruins.	Starobylý kostol, teraz v ruinách.
Many books can be borrowed from the public library.	Mnohé knihy si možno požičať vo verejnej knižnici.
The princess's bedroom is in the hallway.	Spálňa princeznej je na chodbe.
Take a deep breath and blow slowly.	Zhlboka sa nadýchnite a pomaly vyfúknite.
The head of the office kept the door open.	Vedúci kancelárie podržal dvere otvorené.
He claims that life without television would be more advantageous.	Tvrdí, že život bez televízie by bol výhodnejší.
She moved after her husband's death.	Po smrti manžela sa presťahovala.
When we grow up, we will lead a more interesting life.	Keď vyrastieme, budeme viesť zaujímavejší život.
The clever fox said nothing.	Chytrá líška nič nepovedala.
The coach led the team to victory.	Tréner doviedol mužstvo k víťazstvu.
He glanced conspicuously at the empty space next to her.	Nápadne sa zahľadel na prázdne miesto vedľa nej.
More than a million people have been displaced.	Viac ako milión ľudí bolo vysídlených.
This has an advantage over other forms of advertising.	To má výhodu oproti iným formám reklamy.
We study the text using a computer.	Text študujeme pomocou počítača.
Many people have objected to these orders.	Mnoho ľudí sa proti týmto príkazom ohradilo.
The soldier was deeply shaken.	Vojak bol hlboko otrasený.
Ocean chemistry is very poorly understood.	Chémia oceánov je veľmi zle pochopená.
Next, mix in the salt.	Ďalej vmiešame soľ.
Thousands of trees are removed from city blocks every year.	Z mestských blokov sa ročne odstránia tisícky stromov.
This measure will reduce bureaucracy.	Toto opatrenie zníži byrokraciu.
Oil is the world's main source of energy.	Ropa je hlavným zdrojom energie na svete.
I think you will find that they have a lot of free rooms.	Myslím, že zistíte, že majú veľa voľných miestností.
Fuel supply is insufficient.	Zásoba paliva je nedostatočná.
These certificates must be issued by the school.	Tieto osvedčenia musí vydať škola.
Many bridges and tunnels are being built slowly.	Veľa mostov a tunelov sa pomaly stavia.
The first computer weighed five tons.	Prvý počítač vážil päť ton.
Abortions are illegal.	Potraty sú nezákonné.
Save the tissue paper.	Uložte hodvábny papier.
The singer sang the opera aria.	Spevák zaspieval opernú áriu.
The tribes lived in small huts.	Kmene žili v malých chatrčiach.
They hoped to beat the players in the tavern.	Dúfali, že sa im podarí poraziť hráčov do krčmy.
This is the last piece of the cake.	Toto je posledný kúsok koláča.
The coast is dotted with expensive villas.	Pobrežie je posiate drahými vilami.
They walk in the park.	Prechádzajú sa v parku.
The station was abandoned.	Stanica bola opustená.
They stood like statues, locked in respect.	Stáli ako sochy, zamknuté v úcte.
You anointed your bread with butter.	Namazal si chlieb maslom.
There were some difficulties between father and son.	Medzi otcom a synom nastali určité ťažkosti.
This path may not be as safe as you think.	Táto cesta nemusí byť taká bezpečná, ako si myslíte.
There was silence.	Ostali ticho.
There are many different types of bread.	Existuje veľa rôznych druhov chleba.
After pouring the juice, the mixture was stirred gently.	Po naliatí šťavy zmes opatrne premiešala.
He showed up at the door.	Objavil sa vo dverách.
The walls were thick with dirt.	Steny boli husté od špiny.
The house will be built on a slope.	Dom bude postavený na svahu.
The station is in the center of town.	Stanica je v strede mesta.
Then the fairy-tale king proposed a toast to his guests.	Potom rozprávkový kráľ navrhol svojim hosťom prípitok.
Scientists believe the evidence is certain	Vedci veria, že dôkazy sú isté
I've been shaking since the winter.	Triasol som sa od zimy.
Missionaries must consult with the elders.	Misionári sa musia poradiť so staršími.
Here you can read about my youth.	Tu si môžete prečítať o mojej mladosti.
Some people believe that the weather phenomenon does not exist.	Niektorí ľudia veria, že fenomén počasia neexistuje.
We will cook this curry in one go.	Toto karí uvaríme jedným ťahom.
The ceremony marked the opening of the plant.	Slávnostný ceremoniál znamenal otvorenie závodu.
Traffic break.	Prestávka v premávke.
The legal system is notoriously corrupt.	Právny systém je notoricky skorumpovaný.
The dress fits well.	Šaty dobre sedia.
The traders may have thought they had won.	Obchodníci si možno mysleli, že vyhrali.
He traveled to many other countries.	Precestoval mnoho ďalších krajín.
A small boat landed on the beach.	Na pláži pristála malá loďka.
He gasped, the effort almost too great.	Lapal po dychu, úsilie bolo takmer príliš veľké.
Solar energy drives many households.	Solárna energia poháňa mnoho domácností.
The waters of our planet are limited.	Vody našej planéty sú obmedzené.
Rheumatism is caused by the displeasure of the soul.	Reumatizmus je spôsobený neľúbosťou duše.
The policeman got on the train.	Strážnik nastúpil do vlaku.
Water leaked from the roof of the house.	Zo strechy domu presakovala voda.
The book is a gift.	Kniha je darček.
These items do not appear in the test at all.	Tieto predmety sa v teste vôbec neobjavia.
Even moderate exercise can have health benefits.	Dokonca aj mierne cvičenie môže mať zdravotné výhody.
Water is a rare commodity in this region.	Voda je v tomto regióne vzácnou komoditou.
There is relatively less pollution than many others	Je tu relatívne menšie znečistenie ako v mnohých iných
The hill of the earth rises several meters.	Kopec zeme sa dvíha niekoľko metrov.
They have a different lifestyle.	Majú odlišný životný štýl.
The workers came out of the water wet and cold.	Robotníci vyšli z vody zmoklí a studení.
Economists say raising taxes will reduce tax evasion.	Ekonómovia tvrdia, že zvýšenie daní zníži daňové úniky.
The steam room was filled with an unpleasant odor.	Parnú miestnosť naplnil nepríjemný zápach.
Safe journey home.	Šťastnú cestu domov.
Waiting here will cause your eyelids to fall off.	Čakanie tu spôsobí, že vám padnú viečka.
He will hate intrusion.	Bude nenávidieť prenikanie.
This book is a fascinating read.	Táto kniha je fascinujúce čítanie.
People everywhere will love their pets.	Ľudia všade budú milovať svojich domácich miláčikov.
The storms caused extensive damage.	Búrky spôsobili rozsiahle škody.
This poem is about an alley.	Táto báseň je o uličke.
Analog computers are recovering.	Analógové počítače sa tešia oživeniu.
Some botanists believe that plants can be immortal.	Niektorí botanici veria, že rastliny môžu byť nesmrteľné.
This business is thriving!	Tento biznis prosperuje!
The botanist hopes that he will be able to determine the type of plant.	Botanik dúfa, že sa mu podarí určiť druh rastliny.
Rescuers checked her vital signs.	Záchranári skontrolovali jej životné funkcie.
His group brought mixed results.	Jeho skupina priniesla zmiešané výsledky.
The forecast reported rain.	Predpoveď hlásila dážď.
The public is very unhappy with this government.	Verejnosť je s touto vládou veľmi nespokojná.
A few people live here in caves.	Pár ľudí tu žije v jaskyniach.
His grandmother is stubborn.	Jeho stará mama je tvrdohlavá.
As the government turns its eyes to these problems,	Keďže vláda zatvára oči pred týmito problémami,
Hundreds of people gathered at the memorial service.	Na spomienkovej slávnosti sa zišli stovky ľudí.
Over time, the nomads migrated further south.	Postupom času kočovníci migrovali ďalej na juh.
He knew he was dying.	Vedel, že umiera.
Gloomy and gloomy prospects.	Pochmúrne a pochmúrne vyhliadky.
This is a very effective way of making money.	Ide o veľmi efektívny spôsob zarábania peňazí.
We'll meet them tonight.	Dnes večer sa s nimi stretneme.
As a haunting apparition, she entered the room.	Ako strašidelné zjavenie sa vniesla do miestnosti.
She drank a glass of water and sighed heavily.	Vypila pohár vody a ťažko si povzdychla.
Success rates are a little different each time.	Miery úspechu sú zakaždým trochu iné.
Identify, locate, and correct problems as they occur.	Identifikujte, lokalizujte a opravte problémy, keď sa vyskytnú.
She believes in fairies.	Verí na víly.
This earth consists of many different elements.	Táto zem sa skladá z mnohých rôznych prvkov.
This small village has a large open central square.	Táto malá dedinka má veľké otvorené centrálne námestie.
The construction work was completed on schedule.	Stavebné práce boli ukončené podľa harmonogramu.
Love the mountains.	Milujte hory.
The plot, which was supposed to unfold for centuries.	Zápletka, ktorá sa mala odvíjať stáročia.
This is the room where you prepare food.	Toto je miestnosť, kde pripravujete jedlo.
The scenery is spectacular.	Scenéria je veľkolepá.
It eats a lot of sticky and sweet dishes.	Jedáva veľa lepkavých a sladkých jedál.
The surname has changed over the centuries.	V priebehu storočí sa priezvisko menilo.
This passage is taken from a newspaper article.	Táto pasáž je prevzatá z novinového článku.
All the rocks are similar.	Všetky skaly sa na seba podobajú.
A large number of languages ​​are developed in this way.	Týmto spôsobom sa vyvíja veľké množstvo jazykov.
The teacher seemed quite excited about receiving the phone call.	Učiteľ sa zdal byť celkom nadšený z prijatia telefonátu.
In the cloudless darkness, light flickered in the distance.	V bezoblačnej tme sa v diaľke mihotalo svetlo.
They walked at a brisk pace.	Kráčali svižným tempom.
He said the mayor had his full support.	Povedal, že primátor má jeho plnú podporu.
The ship sank within two minutes.	Loď sa potopila do dvoch minút.
The forest suffers from annual forest fires.	Les trpí každoročnými lesnými požiarmi.
Many residents fear a possible outbreak.	Mnohí obyvatelia sa obávajú možného prepuknutia.
I'll leave these carrots here for now.	Tieto mrkvy tu zatiaľ nechám.
He spoke quickly.	Hovoril rýchlo.
This respiratory failure is serious.	Toto respiračné zlyhanie je vážne.
It was dark.	Bola tma.
Only a royal family can have this.	Toto môže mať iba kráľovská rodina.
I love the mountains, especially in winter.	Milujem hory, hlavne v zime.
The fax was short and simple.	Fax bol krátky a jednoduchý.
A change of attitude is being requested.	Žiada sa o zmenu postoja.
The work of art should be able to stimulate discussion.	Umelecké dielo by malo byť schopné podnietiť diskusiu.
The challenges are huge.	Výzvy sú obrovské.
Some translations include a comma here.	Niektoré preklady tu uvádzajú čiarku.
There are five main mountains.	Nachádza sa tu päť hlavných pohorí.
The strap holds his trunk tightly attached to the drum.	Popruh drží jeho chobot tesne pripevnený k bubnu.
Make sure you cream	Uistite sa, že krém
Our country is worried about global warming.	Naša krajina sa obáva globálneho otepľovania.
Doctors said he was dying.	Lekári povedali, že umiera.
The fish is almost never alone.	Ryba takmer nikdy nie je sama.
He was immediately transferred to another world.	Okamžite bol prenesený do iného sveta.
The pounding of the hooves revealed their position.	Búšenie kopýt odhalilo ich polohu.
At first she was afraid to go out alone.	Najprv sa bála ísť von sama.
Their doom was sealed.	Ich záhuba bola spečatená.
We are witnessing a climate crisis.	Sme svedkami klimatickej krízy.
Make a party of any occasion.	Urobte párty z akejkoľvek príležitosti.
Some birds migrate hundreds of kilometers each year.	Niektoré vtáky každoročne migrovali stovky kilometrov.
Let's keep our fingers crossed.	Držme si palce.
Her dress was embroidered with stars.	Jej šaty boli vyšívané hviezdami.
So this new technology was a boon to evolution.	Takže táto nová technológia bola prínosom pre evolúciu.
There are many fish in the ocean.	V oceáne nájdete množstvo rýb.
We are young and strong.	Sme mladí a silní.
She wants to please her husband.	Túži potešiť svojho muža.
He told them not to use drugs.	Povedal im, aby neužívali drogy.
Someone wrote about traveling by train.	Niekto písal o ceste vlakom.
Etymologically, language is considered a form of communication.	Etymologicky sa jazyk považuje za formu komunikácie.
He inflated.	Nafúkol sa.
This has become a popular tourist attraction.	Toto sa stalo obľúbenou turistickou atrakciou.
The plastic bag tore and the coins spilled.	Igelitové vrecko sa roztrhlo a mince sa vysypali.
Now he was sure he could win the prize.	Teraz si bol istý, že môže vyhrať cenu.
Anger rose in the singer's voice.	V spevákovom hlase stúpal hnev.
Water drink.	Nápoj vody.
A smile spread across her clean face.	Na jej čistej tvári sa rozlial úsmev.
Everyone could say they were twins.	Každý mohol povedať, že sú dvojčatá.
The nanotechnology industry is alive.	Nanotechnologický priemysel je živý.
The food is sweet, with a strong cinnamon flavor.	Jedlo je sladké, s výraznou škoricovou príchuťou.
They are tasty like peanuts.	Sú chutné ako arašidy.
A falling tree crushed his father's car.	Padajúci strom rozdrvil otcovo auto.
We traveled the world.	Precestovali sme celý svet.
Thunder rumbled sinisterly in the distance.	V diaľke zlovestne zaburácal hrom.
The message is crystal clear.	Správa je krištáľovo jasná.
Those houses were locked.	Tie domy boli zamknuté.
The migration route led through the mountains.	Migračná cesta viedla cez hory.
The bears in this area have never attacked humans.	Medvede v tejto oblasti nikdy na ľudí nezaútočili.
He heard a growl in the distance.	V diaľke začul vrčanie.
The areas most affected by the fires are impoverished.	Oblasti, kde požiare zasiahli najviac, sú ochudobnené.
Biology was a popular field of study.	Obľúbeným študijným odborom bola biológia.
The fascinating collection of this museum contains stuffed animals.	Fascinujúca zbierka tohto múzea obsahuje vypchaté zvieratá.
Water is a clear, tasteless liquid.	Voda je priehľadná kvapalina bez chuti.
The map is full of icons representing different cities.	Mapa je plná ikon, ktoré predstavujú rôzne mestá.
If that doesn't help, find other things.	Ak sa tomu nedá pomôcť, nájdite si iné veci.
The police are reluctant to corrupt politicians.	Polícia je zdržanlivá voči skorumpovaným politikom.
This volcano is known for its lakes.	Táto sopka je známa jazerami na jej svahoch.
This is the key to victory.	Toto je kľúč k víťazstvu.
The children's rhyme has its origins in the Middle Ages.	Detská riekanka má svoj pôvod v stredoveku.
You have to go.	Musíš ísť.
Pilots often risk their lives to save others.	Letci často riskujú svoje životy, aby zachránili ostatných.
The enemy fell with a heavy thud.	Nepriateľ padol s ťažkým buchotom.
Man is the only creature that can laugh.	Človek je jediný tvor, ktorý sa dokáže smiať.
He was offered participation in the game.	Bola mu ponúknutá účasť v hre.
The streets are said to be great for walks.	Hovorí sa, že ulice sú skvelé na prechádzky.
The sugar was lumpy.	Cukor bol hrudkovitý.
The city in the region is known for its cuisine.	Mesto v regióne je známe svojou kuchyňou.
Insects thrive in moist, swampy terrain.	Hmyzu sa darí vo vlhkom, bažinatom teréne.
The farmer's wife was an admirable woman.	Farmárova manželka bola obdivuhodná žena.
The train door flew open.	Dvere vlaku sa rozleteli.
Her coat was warm.	Jej kožuch bol teplý.
He risked his life to protect others.	Riskoval svoj život, aby ochránil ostatných.
The reconnaissance remained back with the wounded soldier.	Prieskum zostal späť s raneným vojakom.
Disjunction is frustrating.	Disjunkcia je frustrujúca.
She listened intently to the conversation.	Pozorne počúvala rozhovor.
It was an amazing performance of modern engineering.	Bol to úžasný výkon moderného inžinierstva.
He suddenly remembered his friend and lost control.	Zrazu si spomenul na svojho priateľa a stratil kontrolu.
The government paid farmers for the harvest.	Vláda platila farmárom za úrodu.
The grass is green and the water is clear.	Tráva je zelená a voda čistá.
Asthma occurs at an early age.	Astmatický stav sa objavuje v ranom veku.
Most of the loot was stolen by thieves.	Väčšinu koristi ukradli zlodeji.
At dawn, the fog began to dissipate.	S úsvitom sa hmla začala rozplývať.
A shower of large snowflakes fell from the sky.	Z oblohy sa spustila spŕška veľkých snehových vločiek.
In most people's lives, money rules.	V živote väčšiny ľudí vládnu peniaze.
Some species are already extinct and others are about to become extinct.	Niektoré druhy už vyhynuli a iným čoskoro hrozí vyhynutie.
His opponent was completely foreign to him.	Jeho súper bol pre neho úplne cudzí.
Farmers are convinced that food prices will continue to rise.	Farmári sú presvedčení, že ceny potravín budú naďalej rásť.
The bacterium was resistant to a number of antibiotics.	Baktéria bola odolná voči množstvu antibiotík.
Neither the subject nor the interviewer smiled.	Subjekt ani anketár sa neusmiali.
The following hours will prove to be vital.	Nasledujúce hodiny sa ukážu ako životne dôležité.
Hiroshima was razed to the ground.	Hirošima bola zrovnaná so zemou.
My mother died suddenly of heart failure.	Moja matka náhle zomrela na zlyhanie srdca.
Remarkably, neither fish nor poultry are vegetarians.	Pozoruhodné je, že ani ryby, ani hydina nie sú vegetariáni.
They were happy.	Boli šťastní.
When night falls, the constellations shine brightly in the sky.	Keď padne noc, na oblohe jasne žiaria súhvezdia.
Why did the president do that?	Prečo to prezident urobil?
People gradually dripped.	Ľudia postupne odkvapkávali.
She is known for her bravery.	Je známa svojou statočnosťou.
We must eliminate these extremists.	Týchto extrémistov musíme zlikvidovať.
Farmers commonly wear cotton clothes.	Farmári bežne nosia bavlnené oblečenie.
This machine consumes a kilogram of vegetables per hour.	Tento stroj spotrebuje kilogram zeleniny za hodinu.
Outside, I counted five newborn squirrels.	Vonku som napočítal päť novonarodených veveričiek.
A rash appeared on the child's face.	Na tvári dieťaťa sa objavila vyrážka.
Are you afraid you will miss the train?	Bojíte sa, že vám ujde vlak?
Her reputation is flawless.	Jej povesť je bezchybná.
The last remnants of civilization were destroyed.	Posledné pozostatky civilizácie boli zničené.
Tape measures and rulers, iron saws, pliers and wire cutters.	Zvinovacie metre a pravítka, pílka na železo, kliešte a rezačky drôtu.
He ripped a page from the magazine.	Vytrhol stránku z časopisu.
I do not believe that.	Tomu neverím.
This medicine will reduce back pain.	Tento liek zníži bolesť chrbta.
This beautiful statue belonged to my father.	Táto pekná socha patrila môjmu otcovi.
Tea is drunk here from morning till night.	Čaj sa tu pije od rána do večera.
When she read my article, she asked me for her opinion.	Keď si prečítala môj článok, spýtala sa ma na názor.
Some researchers say the interview improves kidney function.	Niektorí vedci tvrdia, že rozhovor zlepšuje funkciu obličiek.
The projector screen has started.	Obrazovka projektora bola spustená.
She covered her face with her hands.	Zakryla si tvár rukami.
We are proud of our country!	Sme hrdí na našu krajinu!
What brought you here?	Čo ťa sem priviedlo?
She responded promptly to the text message.	Na textovú správu odpovedala pohotovo.
Set your priorities first.	Najprv si stanovte priority.
But no one was willing to talk about it.	Ale nikto nebol ochotný o tom hovoriť.
He offered us tea.	Ponúkol nám čaj.
His adventure stories have made his name a home word.	Jeho dobrodružné príbehy urobili z jeho mena domáce slovo.
He ran on a dirt road	Behal po poľnej ceste
He buys a number of products from abroad.	Nakupuje množstvo produktov zo zahraničia.
He tried anything to start his vacation.	Skúsil čokoľvek, aby začal svoju dovolenku.
The task was completed in record time.	Úloha bola dokončená v rekordnom čase.
A group of owls flew overhead.	Nad hlavami preletela skupina sov.
It is very demanding on food.	Je veľmi náročný na jedlo.
Much of it is unexplored territory.	Veľa z toho je neprebádané územie.
The printer is located on a busy street.	Tlačiareň sa nachádza na frekventovanej ulici.
The distance between us was huge.	Vzdialenosť medzi nami bola obrovská.
Girls have more freedom than boys.	Dievčatá majú väčšiu slobodu ako chlapci.
They poured wine richly.	Bohato naliali víno.
She is wearing a silk handbag.	Nosí kabelku z hodvábu.
She closed her eyes slowly.	Pomaly zavrela oči.
Henan is known for many beautiful girls.	Henan je známy pre množstvo krásnych dievčat.
Rachel found another coin.	Rachel našla ďalšiu mincu.
He fell madly in love with her.	Bláznivo sa do nej zamiloval.
Butterflies flew around the garden.	Motýle poletovali po záhrade.
Yesterday, one of the managers invited me to lunch.	Včera ma jeden z manažérov pozval na obed.
She was not very popular.	Nebola veľmi populárna.
The inhabitants of this city are very friendly.	Obyvatelia tohto mesta sú veľmi priateľskí.
I studied literature at university.	Vyštudoval som literatúru na univerzite.
Police detained the suspect.	Polícia podozrivého zadržala.
The lighthouse stands high at the end of the dock.	Maják stojí vysoko na konci prístaviska.
Two key requirements of every motor vehicle.	Dve kľúčové požiadavky každého motorového vozidla.
Place each slice of apple on a baking sheet.	Každý plátok jablka položte na plech.
You must notify us one month in advance.	Musíte to oznámiť mesiac vopred.
Slightly lift the lid.	Mierne nadvihnite veko.
The soldier was proud of his achievements.	Vojak bol hrdý na svoje úspechy.
The minute passed without one of them speaking.	Minúta prešla bez toho, aby jeden z nich prehovoril.
This politician has been accused of corruption.	Tento politik bol obvinený z korupcie.
He felt that problems were coming.	Cítil, že sa chystajú problémy.
In most cities, most people use public transport.	Vo väčšine miest väčšina ľudí využíva verejnú dopravu.
Most people avoid this place.	Väčšina ľudí sa tomuto miestu vyhýba.
This master chef is known for his extraordinary culinary skills.	Tento majster kuchár je známy svojimi mimoriadnymi kulinárskymi schopnosťami.
In ancient times, there was no shortage of wheat.	V dávnych dobách nebola núdza o pšenicu.
An empty fence post rotted in the rain.	Prázdny stĺp plota v daždi hnil.
That's exactly what he wanted.	To je presne to, čo chcel.
There is probably a more scientific term.	Pravdepodobne existuje vedeckejší termín.
The economy will boom when the train comes.	Ekonomika bude boom, keď príde vlak.
He swayed back and forth in his chair.	Hojdal sa na stoličke dopredu a dozadu.
He went to the wrong address.	Išiel na nesprávnu adresu.
This is a great set of chess players.	Toto je skvelá súprava šachových hráčov.
I'm not old enough to gamble.	Nie som dosť starý na hazardné hry.
There are twice as many cops in the city now.	V meste je teraz dvakrát toľko policajtov.
Interviewers will probe deeper into the background.	Anketári budú hlbšie sondovať do pozadia.
The coach was sometimes tough on his players.	Tréner bol na svojich hráčov niekedy tvrdý.
So are other believers who are also enlightened.	Rovnako aj ostatní veriaci, ktorí sú tiež osvietení.
The pill is a cheap and simple method of contraception.	Pilulka je lacná a jednoduchá metóda antikoncepcie.
When the dough is ready, pour the dough into a greased mold.	Keď je cesto pripravené, nalejte cesto do vymastenej formy.
They helped the local police by providing the necessary equipment.	Miestnej polícii pomohli poskytnutím potrebného vybavenia.
Look at the flight of the plane overhead.	Pozrite sa na let lietadla nad hlavou.
During the hot summer months, shops close very soon.	Počas horúcich letných mesiacov sa obchody zatvárajú veľmi skoro.
Some experts claim that teenagers spend too much time online.	Niektorí odborníci tvrdia, že tínedžeri trávia príliš veľa času online.
Birds sang in the trees.	Na stromoch spievali vtáky.
On hot days, the air is heavy with hot air.	V horúcich dňoch je vzduch ťažký horúcim vzduchom.
A woodpecker pecking at a tree trunk.	Ďateľ kloval do kmeňa stromu.
He was recognized for his bravery.	Bol uznávaný za jeho statočnosť.
The water pounded on the hull.	Voda búšila o trup.
Power meter.	Meradlo výkonu.
The coach begs for patience.	Tréner prosí o trpezlivosť.
A teacher is someone you respect.	Učiteľ je niekto, koho rešpektujete.
Avoid the crowd if possible.	Vyhnite sa davom, ak je to možné.
Put away that piece of skin.	Odložte si tento kúsok kože.
An injured boy sings a sad song.	Poškodený chlapec spieva smutnú pieseň.
People have gathered all over the city.	Po celom meste sa zhromaždili ľudia.
Thousands of stars are visible from my yard.	Z môjho dvora sú viditeľné tisíce hviezd.
The main purpose of the construction is to provide commercial facilities.	Hlavným účelom stavby je poskytnúť obchodné zariadenie.
This has created a very favorable climate.	To vytvorilo veľmi priaznivú klímu.
This trip will be very busy.	Táto cesta bude veľmi frekventovaná.
The gift was not well received.	Dar nebol dobre prijatý.
The volunteers did a great job.	Dobrovoľníci odviedli skvelú prácu.
Shadows are the common denominator of all stories.	Tiene sú spoločným menovateľom všetkých príbehov.
The president refused to sign the new law.	Prezident odmietol podpísať nový zákon.
Did you hear the news?	Počuli ste správy?
The database allows access only to authorized users.	Databáza umožňuje prístup iba oprávneným používateľom.
The metropolis was hit by severe floods.	Metropolu zasiahli prudké záplavy.
The car passed the traffic light without any problems.	Auto prešlo cez semafor bez problémov.
The election was peaceful.	Voľby prebehli pokojne.
The noise came from inside the sealed building.	Hluk vychádzal z vnútra zapečatenej budovy.
The explosive words amazed the spectators.	Výbušné slová divákov ohromili.
The peregrine falcon is an important predator in the area.	V oblasti je významným predátorom sokol sťahovavý.
It was getting bigger and bigger, it was spinning slowly.	Zväčšovalo sa a zväčšovalo, pomaly sa točilo.
The result was dramatic on all fronts.	Na všetkých frontoch bol výsledok dramatický.
The smell was unpleasant.	Vôňa bola nepríjemná.
Infected, he died of cancer.	Nakazený chorobou zomrel na rakovinu.
Getting rid of such habits is the key to health.	Zbaviť sa takýchto návykov je kľúčom k zdraviu.
These are relatively expensive.	Tieto sú pomerne drahé.
He stood on the steps to look outside.	Ostal stáť na schodoch, aby sa pozrel von.
The cat hissed furiously.	Mačka zúrivo zasyčala.
Their music is special.	Ich hudba je osobitá.
Independent observers expressed reservations.	Nezávislí pozorovatelia vyjadrili výhrady.
Beetles were found to contain blood.	Zistilo sa, že chrobáky obsahujú krv.
The road is smooth here.	Cesta je tu hladká.
Life in luxury.	Život v luxuse.
Smog obscures the sky.	Smog zahmlieva oblohu.
He drank a coke.	Vypil kolu.
An uncollected package was found in the living room.	V obývačke sa našiel nevyzdvihnutý balík.
The young man was fascinated by the reading.	Mladý muž bol zaujatý čítaním.
Others refuse to believe us.	Ďalší nám odmietajú veriť.
It was one of nature's most devastating events.	Bola to jedna z najničivejších udalostí prírody.
They would grow wheat and barley.	Pestovali by pšenicu a jačmeň.
They both spent several hours on board.	Obaja strávili na palube niekoľko hodín.
An increase in the minimum wage will cost some jobs.	Zvýšenie minimálnej mzdy bude stáť niektoré pracovné miesta.
He claimed that these laws were unfair.	Tvrdil, že tieto zákony sú nespravodlivé.
This amount can be paid in minutes.	Túto sumu je možné zaplatiť v priebehu niekoľkých minút.
Many species are still endangered.	Mnohé druhy sú stále ohrozené.
I think you will find that it is amazing.	Myslím, že zistíte, že je to úžasné.
To my surprise, they accepted him.	Na moje počudovanie ho prijali.
He briefly met them once or twice.	Nakrátko sa s nimi stretol raz alebo dvakrát.
He's a real poet!	Je to naozaj básnik!
We saw a homeless man on the street.	Na ulici sme videli bezdomovca.
Experts blamed the lack of education.	Odborníci to dávali za vinu nedostatočnému vzdelaniu.
The air was thick with smoke.	Vzduch bol hustý dymom.
Alternatively, let's discuss solutions.	Prípadne poďme diskutovať o riešeniach.
Carrots are a great way to provide beneficial nutrients.	Mrkva je skvelý spôsob, ako poskytnúť prospešné živiny.
The popularity of politics has suffered a sharp decline.	Popularita politika utrpela prudký pokles.
Four soldiers were executed for the uprising.	Štyria vojaci boli popravení za vzburu.
All people declare their innocence.	Všetci ľudia vyhlasujú svoju nevinu.
Light shone from her bedroom window.	Z okna jej spálne svietilo svetlo.
Add four cups of brown sugar.	Pridajte štyri šálky hnedého cukru.
The mountain is covered with lush grass.	Hora je pokrytá bujnou trávou.
The oil lamp casts a pleasant yellow glow.	Olejová lampa vrhá príjemnú žltú žiaru.
He moved through life with his innate sense of balance.	Pohyboval sa životom so svojim vrodeným zmyslom pre rovnováhu.
The verdict was broken	Rozsudok bol trhaný
The minister proposed to dismiss the teacher.	Minister navrhol učiteľa prepustiť.
Their plans require strong government.	Ich plány vyžadujú silnú vládu.
The weather was fickle that day.	Počasie bolo v ten deň vrtkavé.
The enemies of our people are desperate people.	Nepriatelia nášho ľudu sú zúfalí ľudia.
He opened the window to bursting.	Na prasknutie otvoril okno.
Two shelter dogs ran inside.	Dovnútra vbehli dva útulkové psy.
They store purchases in a suitcase.	Nákupy ukladajú do kufra.
The weather is becoming more unpredictable.	Počasie je čoraz nepredvídateľnejšie.
Their marriage was happy and ended in his death.	Ich manželstvo bolo šťastné a skončilo sa až jeho smrťou.
Surely this can't continue forever?	Toto určite nemôže pokračovať navždy?
Voters expect a key point that would	Voliči očakávajú kľúčový bod, ktorý by
His mind is like a steel trap.	Jeho myseľ je ako oceľová pasca.
She and her team made a surprising discovery.	Ona a jej tím urobili prekvapivý objav.
His finger shook.	Jeho prst sa triasol.
Pasta is made from dough.	Cestoviny sa vyrábajú z cesta.
There was a bloody war.	Bola vedená krvavá vojna.
Use vegetable oil for quick cooking.	Na rýchle varenie použite rastlinný olej.
The verdict was a pleasant surprise.	Verdikt bol príjemným prekvapením.
Several executives are immigrants.	Viacerí vedúci pracovníci sú prisťahovalci.
A written code is a system of rules.	Písaný kódex je systém pravidiel.
Intellect is another important obstacle that needs to be overcome.	Intelekt je ďalšou dôležitou prekážkou, ktorú treba prekonať.
Bread and salt are the basic foundations of the diet.	Chlieb a soľ sú základnými základmi stravy.
The queen presides over another important royal party.	Kráľovná predsedá ďalším dôležitým kráľovským večierkom.
The price of fuel skyrocketed last year.	Cena pohonných hmôt minulý rok raketovo vzrástla.
The moon rises silently over the mountains.	Mesiac ticho stúpa nad horami.
People who smoke secondhand are much more likely to die sooner.	U ľudí, ktorí pasívne fajčia, je oveľa pravdepodobnejšie, že zomrú skôr.
This year will be challenging for agriculture.	Tento rok bude pre poľnohospodárstvo náročný.
Most historians would agree that this period was peaceful.	Väčšina historikov by súhlasila s tým, že toto obdobie bolo pokojné.
He looked at her tenderly.	Nežne na ňu hľadel.
I have to finish my homework.	Musím dokončiť svoju domácu úlohu.
I can recite a hundred lines of poetry by heart.	Dokážem naspamäť zarecitovať sto riadkov poézie.
The cake was delicious!	Torta bola vynikajúca!
When the milk pours out overnight, it thickens.	Keď mlieko cez noc odleje, zhustne.
The sun is shining nicely.	Slnko pekne svieti.
The warden loaded the car with bags.	Dozorca naložil auto taškami.
Copper and zinc are rapidly losing ground compared to aluminum.	Meď a zinok rýchlo strácajú pôdu pod nohami v porovnaní s hliníkom.
The best things in life are free.	Najlepšie veci v živote sú zadarmo.
Inflation Control Commission.	Komisia pre kontrolu inflácie.
The house has been abandoned for years.	Dom je už roky opustený.
He spent his early life farming.	Svoje začiatky života strávil farmárčením.
They will not be charged until we submit it.	Nebudú účtované, kým to nepodáme.
He noticed a faint spot on the carpet.	Na koberci si všimol slabý fľak.
She wants to become a nurse.	Chce sa stať zdravotnou sestrou.
She refused to negotiate.	Odmietla vyjednávať.
The limited supply of commodities has caused a sharp rise in prices.	Obmedzená ponuka komodít spôsobila prudký nárast cien.
A growing collection of cricket players in the country.	Rastúca zbierka hráčov kriketu v krajine.
Equally important is the traditional approach.	Rovnako dôležitý je tradičný postup.
In the last sausage this year.	V poslednej klobáske v tomto roku.
He dug his suitcase on the sidewalk.	Kopal kufor po chodníku.
Inflation is a serious problem.	Inflácia je vážny problém.
The cat threw itself at his feet.	Mačka sa mu vrhla k nohám.
This was a big mistake.	Toto bola veľká chyba.
The merchant informed them honestly.	Obchodník ich čestne informoval.
She sympathized with him.	Súcitila s ním.
Then we went dancing to a local tavern.	Potom sme išli tancovať do miestnej krčmy.
The knife slipped from her hand.	Nôž sa jej vyšmykol z ruky.
Too much water was not good for the skin.	Príliš veľa vody nebolo dobré pre pokožku.
TV in the bedroom?	Televízor v spálni?
These tomatoes are currently in season.	Tieto paradajky sú momentálne v sezóne.
There was always plenty of water.	Vody bolo vždy dostatok.
This shows the chemical formula.	To ukazuje chemický vzorec.
The population is constantly growing.	Počet obyvateľov neustále rastie.
Birds, bats and insects need trees for their homes.	Vtáky, netopiere a hmyz potrebujú stromy pre svoje domovy.
Part of the wall collapsed.	Časť steny sa zrútila.
The wheat was harvested.	Pšenica bola zozbieraná.
The government has introduced extensive reforms.	Vláda zaviedla rozsiahle reformy.
There are several fruit bowls on the table.	Na stole je niekoľko misiek s ovocím.
Police called the fire brigade to the scene.	Polícia na miesto privolala hasičský zbor.
Most places need a powerful oven.	Väčšina miest potrebuje výkonnú pec.
Then she said she would.	Potom povedala, že to urobí.
The rumble of swords echoed through the valley.	Rachot mečov sa ozýval údolím.
Recent reports suggest that the church has been desecrated.	Nedávne správy naznačujú, že tento kostol bol znesvätený.
He left his property to his brother.	Svoj majetok nechal bratovi.
The country slipped into a civil war.	Krajina skĺzla do občianskej vojny.
Her current projects include film documentaries.	Medzi jej súčasné projekty patria filmové dokumenty.
The assembled nations reached an agreement at this conference.	Zhromaždené národy dosiahli na tejto konferencii dohodu.
He should have picked up the phone.	Mal mu zdvihnúť telefón.
He listened intently to what she said.	Pozorne počúval, čo hovorila.
All the students seemed to know each other.	Zdalo sa, že všetci študenti sa navzájom poznajú.
He snaps his fingers and the image disappears.	Luskne prstami a obraz zmizne.
Both the car and the bicycle remained on site.	Auto aj bicykel zostali na mieste odložené.
Insurance is compulsory in most developed countries.	Poistenie je povinné vo väčšine vyspelých krajín.
I'll put these photos in an album.	Tieto fotografie vložím do albumu.
These foods are high in fiber.	Tieto potraviny majú vysoký obsah vlákniny.
The smoking area is very popular with smokers.	Fajčiarska časť je u fajčiarov veľmi obľúbená.
Several new villages were built.	Bolo vybudovaných niekoľko nových dedín.
The regional town is known for its monuments.	Krajské mesto je známe svojimi pamiatkami.
There was considerable opposition to the proposed change.	Proti navrhovanej zmene bol značný odpor.
Her dress was modest.	Jej šaty boli striedme.
The dogs were kept as pets.	Psy boli chované ako domáce zvieratá.
His damp hair was stuck to his forehead.	Vlhké vlasy mal prilepené na čele.
The legislature has promised to act quickly.	Zákonodarca prisľúbil, že bude konať rýchlo.
They lent me a car.	Požičali mi auto.
The helicopter landed in the jungle.	Vrtuľník pristál v džungli.
This is the way we go to the post office.	Toto je cesta, ktorou ideme na poštu.
The professor lectured for two hours.	Profesor prednášal dve hodiny.
The blonde's skin glowed with heat.	Blondínkina pokožka žiarila teplom.
After entering, the visitor is confronted with a dazzling entrance hall.	Po vstupe je návštevník konfrontovaný s oslnivou vstupnou halou.
They travel to the mountains and hills.	Cestujú do hôr a kopcov.
The man spent hours at the cinema.	Ten muž strávil hodiny v kine.
It was the same year that the volcano erupted.	Bolo to v tom istom roku, keď sopka vybuchla.
The railway is convenient.	Železnica je pohodlná.
When food is fried, it becomes crunchy.	Keď je jedlo vyprážané, stáva sa chrumkavým.
I lost so much time.	Stratil som toľko času.
These old books are stored in the library.	Tieto staré knihy sú uložené v knižnici.
He was wearing a purple vest.	Mal na sebe fialovú vestu.
A gentle drizzle darkened the windshield.	Jemné mrholenie zatemnilo čelné sklo.
Without electricity, many will die.	Bez elektriny mnohí zomrú.
People meditated in caves.	Ľudia meditovali v jaskyniach.
They claimed to be innocent.	Tvrdili, že sú nevinní.
It's a big bird.	Je to veľký vták.
Fuel allocation hampered the war effort.	Prideľovanie paliva brzdilo vojnové úsilie.
The view of the fortress was impressive.	Na pevnosť bol impozantný pohľad.
They make nice pillows.	Vyrábajú pekné vankúše.
He liked to travel.	Rád cestoval.
The country was ruled by an authoritarian government.	Krajine vládla autoritárska vláda.
Duties of public health workers.	Povinnosti pracovníkov verejného zdravotníctva.
Rosemary and thyme are my favorite herbs.	Rozmarín a tymián sú moje obľúbené bylinky.
There are no lack of products for export.	Nechýbajú produkty na export.
The river is divided into two parts.	Rieka sa rozdeľuje na dve časti.
There was inevitably friction.	Nevyhnutne došlo k treniu.
She sat in silence, staring at the flowers.	Ticho sedela a pozerala na kvety.
He sells peanuts and cashews on the streets,	Na uliciach predáva arašidy a kešu,
They collect olives and olive oil.	Zberajú olivy a olivový olej.
Last year, precipitation was minimal.	V minulom roku bolo zrážok minimálne.
The cops tried to hold the crowds.	Policajti sa pokúsili zadržať davy.
When you boil an egg, the white will soon solidify.	Keď uvaríte vajíčko, bielok čoskoro stuhne.
Improve relations with other countries.	Zlepšiť vzťahy s inými krajinami.
This lake is shallow.	Toto jazero je plytké.
The rain continued all day.	Dážď pokračoval celý deň.
The grass was wet and cold.	Tráva bola mokrá a studená.
Maybe religion is the root of war.	Možno je náboženstvo koreňom vojen.
The cat is stretched out on the wall.	Mačka je natiahnutá na stene.
Much of the waste is buried underground.	Veľká časť odpadu je pochovaná pod zemou.
Strong police will be present.	Prítomná bude silná polícia.
The computer will be repaired soon.	Počítač bude čoskoro opravený.
Crash trains dramatically reduce travel times.	Nárazové vlaky dramaticky skracujú cestovné časy.
Brandy is poured.	Nalialo sa brandy.
Traces of pesticides were found in the samples.	Vo vzorkách sa našli stopy pesticídov.
Documents are stored in secure areas.	Dokumenty sú uložené v zabezpečených priestoroch.
Working at this school can be dangerous.	Práca v tejto škole môže byť nebezpečná.
The cat's eyes looked like balls.	Mačacie oči vyzerali ako guľôčky.
The room was filled with groaning, sighing and brightness.	Izbu naplnili stonanie, vzdychanie a jasot.
Patent conflicts are a major source of litigation.	Patentové konflikty sú hlavným zdrojom sporov.
He was carrying some luggage.	Niesol nejakú batožinu.
A wise man would not make such statements.	Múdry človek by takéto vyhlásenia nerobil.
A flame flickered in the hearth.	V kozube sa mihol plameň.
Her hands shook as she groped in the castle	Ruky sa jej triasli, keď tápala v zámku
There is no visible src attribute.	Neexistuje žiadny viditeľný atribút src.
That's five cents.	To je päť centov.
Wealthy landowners surrounded themselves with guards.	Bohatí vlastníci pôdy sa obklopili strážami.
John's brother works in a grocery store.	Johnov brat pracuje v obchode s potravinami.
He should teach history instead of geography.	Namiesto zemepisu by mal učiť dejepis.
The image is worth a million dollars.	Obraz má hodnotu milión dolárov.
The new rules will make many lives worse.	Nové pravidlá spôsobia, že mnohé ľudské životy sa zhoršia.
The city will be flooded unless action is taken.	Mesto bude zaplavené, pokiaľ nebudú prijaté opatrenia.
The celebration ended with an extravagant feast.	Oslavu ukončila extravagantná hostina.
The hull was protected by five layers of wood.	Trup bol chránený piatimi vrstvami dreva.
She defended her case before a judge.	Svoj prípad obhájila pred sudcom.
She fell asleep before she got to the bakery.	Zaspala skôr, ako sa dostala do pekárne.
Bone the lawn while it's still light!	Koste trávnik, kým je ešte svetlo!
Many glaciers have retreated since the Industrial Revolution.	Od priemyselnej revolúcie mnohé ľadovce ustúpili.
Exports are rising, but they are still falling.	Vývoz stúpa, ale stále je to pokles.
Behind the green fence is a field.	Za zeleným plotom je pole.
The dove is ready for release.	Holubica je pripravená na vypustenie.
Many new species of plants and animals are emerging.	Objavuje sa množstvo nových druhov rastlín a živočíchov.
So, should you stay in this room?	Takže, mali by ste zostať v tejto miestnosti?
The children fled to school enthusiastically.	Deti nadšené utekali do školy.
Now they have built new paths.	Teraz postavili nové cesty.
Alcohol consumption is a major problem in this country.	Konzumácia alkoholu je v tejto krajine veľkým problémom.
The cat growled on the keyboard.	Mačka vrčala na klávesnici.
Some animals must have passed.	Niektoré zvieratá určite prešli.
Chloe writes letters to the editor.	Chloe píše listy do editora.
The street was crowded with buyers.	Ulica bola preplnená kupujúcimi.
Avoid contact with mud.	Zabráňte kontaktu s blatom.
Electronics, especially television, have significantly changed our lives.	Elektronika, najmä televízia, výrazne zmenila naše životy.
Expression of a strong aversion to mosquito bites.	Vyjadrenie silnej nechuti na uštipnutie komárom.
Tree roots prevent soil erosion.	Korene stromov zabraňujú erózii pôdy.
Many values ​​do not match what is expected.	Mnohé hodnoty nezodpovedajú tomu, čo sa očakáva.
Are these fabrics available in nine different colors?	Dodávajú sa tieto látky v deviatich rôznych farbách?
Download most of the network.	Stiahnite väčšiu časť siete.
He cut the bread into small pieces.	Chlieb nakrájal na malé kúsky.
Green algae, like most plants, use chlorophyll.	Zelené riasy, ako väčšina rastlín, využívajú chlorofyl.
She supported the local sports team.	Podporovala miestny športový tím.
Sugar was a profitable crop for many growers.	Cukor bol pre mnohých pestovateľov výnosnou plodinou.
The quiz lasts an hour.	Kvíz trvá hodinu.
First you will need some baking soda.	Najprv budete potrebovať trochu sódy bikarbóny.
Tom grinned proudly.	Tom sa hrdo uškrnul.
This country must be held accountable for its crimes.	Táto krajina sa musí zodpovedať za svoje zločiny.
The villagers were upset about the loss of lives.	Dedinčania boli rozrušení zo straty životov.
The sun has not yet risen.	Slnko ešte nevyšlo.
These substances produce light when decomposed.	Tieto látky pri rozklade produkujú svetlo.
As our heroes passed by, the street was empty.	Keď okolo prechádzali naši hrdinovia, ulica bola prázdna.
You will vomit from the medicine.	Z lieku budete zvracať.
He resorts to torture to extract information from prisoners.	Uchyľuje sa k mučeniu, aby z väzňov vydoloval informácie.
We found out that the robbery occurred at six o'clock.	Zistili sme, že k lúpeži došlo o šiestej hodine.
The career of the controversial politician ended today.	Kariéra kontroverzného politika sa dnes skončila.
An agreement was signed today.	Dnes bola podpísaná dohoda.
I wanted to show how interested my company was.	Chcel som ukázať, aká zaujatá bola moja spoločnosť.
Writers spelling is weak.	Spisovateľov pravopis je slabý.
Jupiter is big, but it doesn't have rings.	Jupiter má veľké mesiace, ale nemá prstence.
There is a coffee plantation nearby.	Neďaleko sa nachádza kávová plantáž.
The extraordinary detail of the pictures is breathtaking.	Mimoriadny detail obrazov vyráža dych.
The emperor has a speech to the people.	Cisár má prejav k ľudu.
The second on the program is environmental measures.	Druhým na programe sú environmentálne opatrenia.
Workers need to show willingness and take responsibility	Pracovníci musia prejaviť ochotu a prevziať zodpovednosť
It climbs the waterfall.	Stúpa po vodopáde.
The fabric is of flawless quality, but disproportionately expensive.	Tkanina je bezchybnej kvality, ale neúmerne drahá.
Women have a voice here, but only some women.	Ženy tu majú hlas, ale len niektoré ženy.
Whether independent or dependent	Či už nezávislý alebo závislý
The sailors had little time to rest.	Námorníci mali málo času na odpočinok.
Rock music is popular in many cities.	Rocková hudba je populárna v mnohých mestách.
They chased me.	Prenasledovali ma.
But she couldn't.	Ale nedokázala to.
What is your name?	Ako sa voláš?
The ticket inspector has started a battle.	Kontrolór lístkov rozpútal bitku.
His grandmother is the most famous singer in the country.	Jeho stará mama je najznámejšou speváčkou v krajine.
Winter can be a challenging time.	Zima môže byť náročným obdobím.
The family ate dinner together.	Rodina jedli spoločnú večeru.
Hardening steel is a complex process.	Kalenie ocele je zložitý proces.
The idea allegedly came from an architect.	Nápad údajne prišiel od architekta.
All local children received free bicycles.	Všetky miestne deti dostali zadarmo bicykle.
There was very little food in the closet.	V skrini bolo veľmi málo jedla.
Despite many failures, she never gave up.	Napriek mnohým zlyhaniam sa nikdy nevzdala.
There was no plastic packaging.	Neexistoval žiadny plastový obal.
This delicious cupcake is perfect for a festive occasion.	Tento lahodný cupcake je ako stvorený na slávnostnú príležitosť.
A haunting tune came from the next room.	Z vedľajšej miestnosti sa ozvala strašidelná melódia.
They are late.	Meškajú.
The blue flower was so beautiful.	Modrý kvet bol taký krásny.
The speaker is a teacher.	Hovorca je učiteľ.
Buildings from a distance look peaceful.	Budovy z diaľky vyzerajú pokojne.
Her fingers were soft as a new puppy.	Prsty mala mäkké ako nové šteniatko.
The number of apples grew in the valley.	V údolí rástlo množstvo jabĺk.
They offered them tea.	Ponúkli im čaj.
Her friends were worried, and so were she.	Jej priatelia mali obavy a ona tiež.
But no one will stop us.	Ale nikto nás nezastaví.
Do so much a day.	Toľko urobiť za deň.
Poor farmers died of starvation.	Chudobní farmári zomreli od hladu.
He ate alone.	Jedol sám.
The role of the starter should also be respected.	Mala by sa rešpektovať aj úloha štartéra.
She hit him on the cheek hard.	Tvrdo ho udrela po líci.
Government auditors have uncovered a scandal.	Vládni audítori odhalili škandál.
His peers avoided him.	Jeho rovesníci sa mu vyhýbali.
Hasty work on the road has resulted in countless accidents.	Unáhlené práce na ceste mali za následok nespočetné množstvo nehôd.
These myths are old.	Tieto mýty sú staré.
He found himself waiting for a heart donor.	Zistil, že čakal na darcu srdca.
He gently pulled the window blinds.	Jemne zatiahol okenné rolety.
The child's mother is his most important teacher.	Matka dieťaťa je jeho najdôležitejšou učiteľkou.
The villagers there called these fruits "ulu".	Dedinčania tam nazývali tieto plody „ulu“.
The food went very well.	Jedlo prebehlo veľmi dobre.
The wound becomes infected and must be bandaged.	Rana sa infikuje a musí sa obviazať.
This city has become a well-known crime and corruption.	Toto mesto sa stalo známym zločinom a korupciou.
The cloud parted.	Oblak sa rozostúpil.
He led me through a series of tunnels.	Viedol ma cez sériu tunelov.
The room is not heated.	Izba nie je vykurovaná.
He played golf.	Hral golf.
Air currents rotate the turbine blades.	Prúdy vzduchu roztáčajú lopatky turbíny.
Drinking water was part of the routine every day.	Súčasťou rutiny bolo každodenné pitie vody.
Most families in the area had televisions.	Väčšina rodín v tejto oblasti mala televízory.
You should embrace the local culture.	Mali by ste prijať miestnu kultúru.
He longs for a peaceful life with peace and quiet.	Túži po pokojnom živote s pokojom a tichom.
This restaurant offers remarkably good food.	Táto reštaurácia ponúka pozoruhodne dobré jedlo.
Let's say stocks are well sealed.	Povedzme, že zásoby sú dobre zapečatené.
Rain is easier to measure by weighing.	Dážď je jednoduchšie merať vážením.
They are common in the tropics.	Sú bežným výskytom v tropických oblastiach.
Constitutional reform is a complex process.	Reforma ústavy je zložitý proces.
Her dress was neat.	Jej šaty boli úhľadné.
The transport has developed well.	Doprava sa dobre rozvinula.
He hid his feelings, but her face revealed nothing.	Skrýval svoje city, no jej tvár nič neprezrádzala.
They entered a dimly lit club.	Vošli do slabo osvetleného klubu.
The sentence is untrue.	Veta je nepravdivá.
The jewels in the crown are priceless.	Klenoty v korune sú na nezaplatenie.
The Romans like to decorate their homes with statues.	Rimania radi zdobia svoje domovy sochami.
His comments have provoked controversy.	Jeho komentáre vyvolali kontroverziu.
The frost was melting in the sun.	Na slnku sa námraza topila.
Tighten the screws with a large screwdriver.	Utiahnite skrutky veľkým skrutkovačom.
This was an amazing place.	Toto bolo úžasné miesto.
The teams have long since finished training.	Tímy už dávno skončili s tréningom.
The resort by the lake was full during the summer.	Letovisko pri jazere bolo cez leto plné.
The persecution continued for another hour.	Prenasledovanie pokračovalo ešte hodinu.
Above all, we want your company to prosper.	Chceme predovšetkým, aby vaša spoločnosť prosperovala.
The boat slid across the quiet lake.	Čln kĺzal cez tiché jazero.
It has grown into femininity over the last century.	Za posledné storočie prerástla do ženskosti.
For a time there was a communist country.	Istý čas tu existovala komunistická krajina.
Wood and straw were widely available, so the houses were simple.	Drevo a slama boli široko dostupné, takže domy boli jednoduché.
Paint the house white.	Vymaľujte dom na bielo.
The rebel army was crushed.	Armáda rebelov bola rozdrvená.
The monarch addressed the people from the balcony.	Panovník sa k ľudu prihovoril z balkóna.
Pack lots of handkerchiefs and hand sanitizer.	Zabaľte si veľa vreckoviek a dezinfekčného prostriedku na ruky.
Their tall, elegant houses are illuminated at night.	Ich vysoké, elegantné domy sú v noci osvetlené.
The walking wounded were loaded onto buses	Chodiacich zranených naložili do autobusov
She looked up and looked into his face.	Zdvihla pohľad a zahľadela sa mu do tváre.
Ordinary potatoes were the only food available locally.	Obyčajné zemiaky boli jedinou miestne dostupnou potravinou.
Do not touch the hot pot.	Nedotýkajte sa horúceho hrnca.
He meets people every day.	S ľuďmi sa stretáva každý deň.
Unlike most birds, the red snake hunts mammals.	Na rozdiel od väčšiny vtákov, šarkan červený loví cicavce.
Finagle and drive their way to meetings.	Finagle a preháňať ich cestu k stretnutiam.
Many finds have been found in caves.	Mnohé nálezy sa našli v jaskyniach.
Flowing into and through the valley.	Prúdenie do údolia a cez neho.
When applying for a loan, clearly state the reasons.	Pri žiadosti o pôžičku jasne uveďte dôvody.
The child likes to play with plastic trucks.	Dieťa sa rado hrá s plastovými kamiónmi.
The road to the village in a month.	O mesiac sa do obce dostane cesta.
Insist on getting the service you deserve.	Trvajte na tom, aby ste dostali službu, ktorú si zaslúžite.
Be sure to wash your hands.	Uistite sa, že si umyte ruky.
You closed your nose.	Privrela si nos.
Most men need a job.	Väčšina mužov potrebuje prácu.
A world protected by a force field is theoretically possible.	Svet chránený silovým poľom je teoreticky možný.
Come to work on time.	Príďte včas do práce.
They found a suspicious package at the airport.	Na letisku objavili podozrivý balík.
Demanding people are more likely to respond positively.	Nároční budú s väčšou pravdepodobnosťou reagovať pozitívne.
The dictator is barely in power.	Diktátor je sotva pri moci.
You have to light a fire under my soup.	Musíš zapáliť oheň pod mojou polievkou.
The cat made the second line for hidden merit.	Mačka urobila druhú čiaru za skryté zásluhy.
There is a piece of truth to the saying	Na porekadle je kus pravdy
Each action has the same and opposite reaction.	Každá akcia má rovnakú a opačnú reakciu.
What tea would you like? 	Aký čaj by ste si dali?
he asked.	spýtal sa.
Sounds like they're whistling.	Znie to, ako keby pískali.
The storm subsided late in the afternoon.	Búrka neskoro popoludní ustúpila.
He likes sumo wrestling most of the morning.	Väčšinu rána má rád zápasenie sumo.
The government acted quickly to repair the bridge.	Vláda pri oprave mosta konala rýchlo.
He was nailed to the cross in a few hours.	O niekoľko hodín ho pribili na kríž.
It's hard to say if this business will survive.	Ťažko povedať, či tento biznis prežije.
One hundred and twenty volunteers are needed.	Potrebných je stodvadsať dobrovoľníkov.
He tried to step, but he couldn't.	Pokúsil sa stepovať, ale nešlo mu to.
This situation is unbearable.	Táto situácia je neúnosná.
Everyone who provided the information was rewarded.	Každému, kto poskytol informácie, bola udelená odmena.
The best place for birds was in the city park.	Najlepšie miesto na vtáctvo bolo v mestskom parku.
Pilgrims are welcome.	Pútnici sú vítaní.
Stop talking and drive carefully.	Prestaňte hovoriť a jazdite opatrne.
Sometimes the figures were carved in stone.	Niekedy boli postavy vytesané do kameňa.
Delicious, spicy, savory, delicious!	Chutné, pikantné, pikantné, chutné!
It is planned to close the power plant.	Plánuje sa zatvorenie elektrárne.
This is nuclear energy.	Toto je jadrová energia.
The investigation found little evidence of guilt.	Vyšetrovanie zistilo len málo dôkazov o previnení.
A ship was moored in the harbor.	V prístave kotvila loď.
It's his turn to clean the kitchen.	Je na rade, aby upratal kuchyňu.
We will not be complete without it.	Bez nej nebudeme kompletní.
Rain and thunder continued for hours.	Dážď a hrmenie pokračovali hodiny.
This species no longer occurs in the wild.	Tento druh sa už vo voľnej prírode nevyskytuje.
The two sisters sat on the bed.	Obe sestry sa posadili na posteli.
The brigade was located at the foot of the mountains.	Brigáda bola umiestnená na úpätí hôr.
The population of this city is large.	Počet obyvateľov tohto mesta je veľký.
This knowledge will help future generations make better decisions.	Tieto poznatky pomôžu budúcim generáciám robiť lepšie rozhodnutia.
Such people are hardly productive members of society.	Takíto ľudia sú sotva produktívnymi členmi spoločnosti.
They apologized for their statements.	Za svoje výroky sa ospravedlnili.
He was angry the last time he spoke.	Keď naposledy prehovoril, bol nahnevaný.
The moon was full.	Na oblohe bol spln mesiaca.
The man who lives here is a magician.	Muž, ktorý tu žije, je kúzelník.
The car waited patiently to pick us up.	Auto trpezlivo čakalo, kým nás vyzdvihne.
When cooking, the lid of the pot is always removed.	Pri varení je pokrievka hrnca vždy odstránená.
Hotel guests must leave their luggage in the left-luggage office.	Hoteloví hostia musia nechať batožinu v úschovni.
So the villagers used bamboo to build their homes.	Dedinčania teda použili bambus na stavbu svojich domov.
The headline was shocking.	Titulok bol šokujúci.
A number of governments have failed to stimulate growth.	Rad vlád nedokázal stimulovať rast.
The precipitation pattern varies depending on the season.	Vzorec zrážok sa líši v závislosti od ročného obdobia.
Many people tend to postpone their exercise regimen.	Mnoho ľudí má tendenciu odkladať svoj cvičebný režim.
Can you feed me animals?	Môžete mi nakŕmiť zvieratá?
A security officer approached them.	Pristúpil k nim bezpečnostný dôstojník.
All the paint dried quickly.	Všetka farba rýchlo zaschla.
There was silence in the room.	V miestnosti bolo ticho.
A story of two places	Príbeh dvoch miest
Whipped cream, then sugar, then vanilla, then butter.	Šľahačka, potom cukor, potom vanilka, potom maslo.
Sit in the middle of the green.	Posaďte sa uprostred zelene.
The score is lower in poorer countries.	Skóre je nižšie v chudobnejších krajinách.
He doesn't trust the gypsies very much.	Cigánom príliš neverí.
He was good at football and basketball.	Bol dobrý vo futbale a basketbale.
The firefighter quickly located the fuse box.	Hasič rýchlo lokalizoval poistkovú skrinku.
Millions of people take part in a huge open-air event every year.	Každý rok sa na obrovskom podujatí pod holým nebom zúčastňujú milióny ľudí.
Physics was once known as natural philosophy.	Fyzika bola kedysi známa ako prírodná filozofia.
Most of the houses were built of wood.	Väčšina domov bola postavená z dreva.
During the summer holidays, the streets are clogged.	Počas letných prázdnin sú ulice upchaté.
His gaze never wavered.	Jeho pohľad nikdy nezakolísal.
From this point, four lakes are visible.	Z tohto bodu sú viditeľné štyri jazerá.
Plants have adapted their behavior to their surroundings.	Rastliny prispôsobili svoje správanie svojmu okoliu.
People in the area have to reckon with being supervised.	Ľudia v oblasti musia počítať s tým, že budú pod dohľadom.
They built a house out of bricks.	Dom si postavili z tehál.
The old lady was exhausted.	Stará pani bola vyčerpaná.
People began to suspect the unusual fence at first.	Ľudia začali mať spočiatku voči nezvyčajnému plotu podozrenie.
His actions and words were eccentric and unusual.	Jeho činy a slová boli výstredné a nezvyčajné.
The owl climbed low and walked around the tree.	Sova sa zviezla nízko a obehla strom.
Potato chips are fried on animal fat.	Zemiakové lupienky sa vyprážajú na živočíšnom tuku.
Able to operate without oxygen.	Schopný fungovať bez kyslíka.
Save what is left of the fish for tomorrow's lunch.	To, čo zostalo z rýb, si odložte na zajtrajší obed.
Some geese migrated long distances.	Niektoré husi migrovali na veľké vzdialenosti.
Remove all these chaotic traces.	Odstráňte všetky tieto chaotické stopy.
Most people with schizophrenia hear voices.	Väčšina ľudí so schizofréniou počuje hlasy.
Make sure it is lukewarm.	Uistite sa, že je vlažná.
He held himself in the back.	Držal sa v úzadí.
Life in these mountains is rough.	Život v týchto horách je drsný.
A highway junction was built.	Staval sa diaľničný uzol.
Undress the man's clothes.	Vyzlečte mužovi šaty.
The restoration was spared.	Pri obnove sa nešetrilo.
The eel devoured the whole fish.	Úhor zhltol rybu celú.
True love is hard to find.	Pravá láska sa hľadá ťažko.
Make sure you buy the best eggs.	Uistite sa, že kupujete tie najlepšie vajíčka.
She sat motionless, her eyes closed.	Sedela nehybne, oči mala zatvorené.
The factory owners have decided that a wholesale increase is needed.	Majitelia tovární sa rozhodli, že je potrebné veľkoobchodné zvýšenie.
He invested all his savings in this project.	Do tohto projektu investoval všetky svoje úspory.
They stood in silence, watching her intently.	Stáli mlčky a pozorne ju pozorovali.
She promised to protect the village.	Sľúbila, že bude dedinu chrániť.
English is commonly spoken in this region.	V tomto regióne sa bežne hovorí anglicky.
The doctor must be able to work under pressure.	Lekár musí byť schopný pracovať pod tlakom.
The article was written on a computer.	Článok bol napísaný na počítači.
The salary is low but stable.	Plat je nízky, ale stabilný.
The tea is cold, she thought.	Čaj je studený, pomyslela si.
The rainy season is here.	Obdobie dažďov je tu.
A dangerous part of the road is waiting for the repair.	Oprava čaká nebezpečný úsek cesty.
Her black robe was spotless	Jej čierne rúcho bolo nepoškvrnené
The city is surrounded by untouched wilderness.	Mesto obklopuje nedotknutá divočina.
Older people generally prefer a slower pace of urban life.	Starší ľudia vo všeobecnosti preferujú pomalšie tempo mestského života.
We're leaving tomorrow.	Odchádzame zajtra.
The coastal town was a quiet, pleasant place.	Pobrežné mesto bolo pokojné, príjemné miesto.
They discussed the newly discovered planet.	Diskutovali o novoobjavenej planéte.
I put my hands on the table.	Položil som ruky na stôl.
It just takes perseverance.	Chce to len vytrvalosť.
The man perfected the technique of paper production.	Muž zdokonalil techniku ​​výroby papiera.
The young man always said what he really thought.	Mladý muž vždy povedal, čo si naozaj myslí.
He was exhausted and could barely keep his thoughts coherent.	Bol vyčerpaný a sotva udržal svoje myšlienky koherentné.
He finished the letter and then folded it quickly	Dočítal list a potom ho rýchlo zložil
WARNING! 	Pozor!
kettle boils.	kanvica vrie.
This breeze blows steadily from the northwest.	Tento vietor fúka stabilne od severozápadu.
The department store has many beautiful products in stock.	Obchodný dom má na sklade veľa krásnych produktov.
Grammer	Grammer
The supermarket staff was rude.	Personál supermarketu bol hrubý.
A person who behaves in this way must be punished.	Človek, ktorý sa takto správa, musí byť potrestaný.
A warm breeze blew through the trees.	Cez stromy sa prehnal teplý vánok.
One unusually warm spring changed everything.	Jedna nezvyčajne teplá jar všetko zmenila.
The chef whipped the egg whites.	Kuchár vyšľahal bielky.
The city's population remains high even after the recent collapse.	Populácia mesta zostáva vysoká aj po nedávnom kolapse.
The fruit is delicious.	Ovocie je chutné.
The length of the cake depends on its ingredients.	Dĺžka koláča závisí od jeho zložiek.
He tried his best, but failed.	Snažil sa zo všetkých síl, no neuspel.
Shannon smirked and her eyes gleamed.	Shannon sa uškrnula a oči sa jej leskli.
The woman ate lunch in silence.	Žena mlčky zjedla obed.
The building is built of bricks.	Stavba je postavená z tehál.
The government is taking steps to curb the epidemic.	Vláda podniká kroky na potlačenie epidémie.
The main commodity was milk.	Hlavnou komoditou bolo mlieko.
This fabric is pleasant to the touch.	Táto látka je príjemná na dotyk.
The school principal is respected in the city.	Riaditeľ školy je v meste rešpektovaný.
She lowered her head and pushed her leg forward.	Sklonila hlavu a vystrčila nohu dopredu.
The shrinking ice sheets have caused sea levels to rise.	Zmenšujúce sa ľadové pokrývky spôsobili zvýšenie hladiny morí.
The municipality felt that there was enough evidence.	Magistrát mal pocit, že dôkazov je dosť.
The crop was devastated by insects.	Úrodu zdevastoval hmyz.
Many feel that this is enough.	Mnohí majú pocit, že to stačí.
He tried to continue his education.	Snažil sa ďalej vzdelávať.
More people board the trains at this station.	V tejto stanici nastupuje do vlakov viac ľudí.
While he was alive, the family was not rich.	Kým bol nažive, rodina nebola bohatá.
Use of statistics and mathematical formulas.	Používanie štatistík a matematických vzorcov.
Negotiations broke down and a peace treaty was signed instead.	Rokovania stroskotali a namiesto toho bola podpísaná mierová zmluva.
The government has been slow to respond to the crisis.	Vláda pomaly reagovala na krízu.
She stopped and took a deep breath.	Zastala a zhlboka sa nadýchla.
He folds his arms and clenches his jaw.	Založí si ruky a zatne čeľusť.
There is a huge desk in this room.	V tejto miestnosti je obrovský písací stôl.
I have a terrible cough.	Mám strašný kašeľ.
He tries sideways to make some extra money.	Snaží sa bokom zarobiť nejaké peniaze navyše.
He had prominent thick eyebrows and bushy sideburns.	Mal výrazné husté obočie a huňaté bokombrady.
An unpleasant odor was detected.	Bol zistený nepríjemný zápach.
Most people agreed.	Väčšina ľudí súhlasila.
The inspection came the day before.	Kontrola prišla deň predtým.
I am writing a newsletter for the club.	Píšem newsletter pre klub.
Foxx is a wise young man.	Foxx je múdry mladý muž.
A copy of the book is now on display here.	Kópia knihy je teraz vystavená tu.
It was clear he hated the guy.	Bolo jasné, že toho chlapa nenávidí.
The state legislature has authorized the governor to grant pardon.	Štátny zákonodarný zbor splnomocnil guvernéra na udelenie milosti.
You should not be surprised by the lack of food.	Nemali by ste byť prekvapení nedostatkom potravín.
Drill a hole through the wood block.	Vyvŕtajte otvor cez blok dreva.
She got off the bus with cold hands.	So studenými rukami vystúpila z autobusu.
He ordered a beer.	Objednal si pivo.
I have to find my red pencil.	Musím nájsť svoju červenú ceruzku.
Medicines or took them at leisure.	Lieky alebo ich užívali na voľný čas.
The boy's friend's family came to visit.	Na návštevu prišla rodina chlapcovho kamaráta.
The mineral is crucial for the formation of nitrogen gas.	Minerál je rozhodujúci pre tvorbu plynného dusíka.
Proboscis is longer than the body.	Proboscis je dlhší ako telo.
She had a coffee and then lit a cigarette.	Dala si kávu a potom si zapálila cigaretu.
Many people believe that this means that we should help the poor.	Mnoho ľudí verí, že to znamená, že by sme mali pomáhať chudobným.
This represents the past, the present and the future.	Toto predstavuje minulosť, prítomnosť a budúcnosť.
She whispered something in the baby's ear.	Niečo zašepkala dieťaťu do ucha.
The sentence contains an idiom.	Veta obsahuje idióm.
Take this medicine four times a day for one month.	Užívajte tento liek štyrikrát denne po dobu jedného mesiaca.
Each collection must be compiled carefully.	Každá zbierka musí byť zostavená opatrne.
The poor are despised and exploited by the rich.	Chudobní sú opovrhovaní a vykorisťovaní bohatými.
They smell like cabbage and potatoes.	Vonia po kapuste a zemiakoch.
Huge crowds of people sang.	Spievali obrovské davy ľudí.
Swamps are an important habitat for endangered species.	Močiare sú dôležitým biotopom ohrozených druhov.
Carefully run a spatula over the edges of the cake.	Opatrne prejdite špachtľou po okrajoch koláča.
He had to wait three hours in a row.	V rade musel čakať tri hodiny.
A quiet explosion shook the house.	Domom otriasol tichý výbuch.
My skin itches from this food.	Z tohto jedla ma svrbí pokožka.
The streets are made of concrete.	Ulice sú z betónu.
She tapped the wood.	Poklepala na drevo.
Meditation on the hill was especially popular.	Obľúbená bola najmä meditácia na kopci.
When two people disagree, they have to learn to compromise.	Keď sa dvaja ľudia nezhodnú, musia sa naučiť robiť kompromisy.
She couldn't understand what people were talking about.	Nevedela pochopiť, o čom sa ľudia rozprávajú.
The first of these powers is the status quo.	Prvou z týchto právomocí je status quo.
It's impossible for me to go to the zoo.	Je pre mňa nemožné ísť do zoo.
He likes to drink milk.	Rád pije mlieko.
They were drunk with punch.	Boli opití punčom.
The dog's coat was dull and dirty.	Srsť psa bola zmatnená a špinavá.
The castle stood on a hill.	Hrad stál na kopci.
The woman screamed as she threw her to the floor.	Žena skríkla, keď ju zhodilo na podlahu.
Now let's look at some flash cards.	Teraz sa pozrime na niektoré flash karty.
She returned the book angrily.	Nahnevane vrátila knihu.
We are committed to spending four weeks making bricks.	Zaviazali sme sa, že strávime štyri týždne výrobou tehál.
The cake recipe is very easy to make.	Recept na koláč je veľmi jednoduchý na vykonanie.
He decided not to try this new restaurant.	Rozhodol sa, že túto novú reštauráciu nevyskúša.
They had to put a broken leg in the splint.	Zlomenú nohu museli dať do dlahy.
The carpenter can also work manually or mechanically.	Stolár môže pracovať ručne aj strojovo.
The refrigerator automatically defrosts itself.	Chladnička sa automaticky odmrazuje sama.
She left the house at the age of fifteen.	Z domu odišla ako pätnásťročná.
A dog walks down the street.	Po ulici sa prechádza pes.
A gentle breeze swayed the olive trees.	Olivovníky hojdal jemný vánok.
Fewer people died last year as a result of violent crime.	Vlani zomrelo v dôsledku násilných trestných činov menej ľudí.
He looked up and nodded, deciphering its meaning.	Vzhliadol a prikývol, čím rozlúštil jej význam.
The dough should be mixed into a ball.	Cesto by sa malo vymiešať do gule.
It was used as a food source.	Používal sa ako zdroj potravy.
The investigation involves extensive interviews.	Vyšetrovanie zahŕňa rozsiahle rozhovory.
There has been a sharp rise in violent crime recently.	Nedávno došlo k prudkému nárastu násilných trestných činov.
The teacher pointed to the blackboard.	Učiteľ ukázal na tabuľu.
I hope to visit this museum again soon.	Dúfam, že toto múzeum čoskoro opäť navštívim.
Please use two knives to slice this bread.	Prosím, použite dva nože na krájanie tohto chleba.
Cut the sugar in half.	Znížte cukor na polovicu.
Everyone has the right to their opinion.	Každý má právo na svoj názor.
The woman who was shot was your mother	Žena, ktorá bola zastrelená, bola vaša matka
Hunger and poverty are closely linked.	Hlad a chudoba spolu úzko súvisia.
Maybe I'll consider a vacation.	Možno zvážim dovolenku.
Officials denied that the allegations were valid.	Úradníci popreli, že by boli obvinenia právoplatné.
Be sure to visit the supermarket.	Určite navštívte supermarket.
Don't trust anyone at the bar.	Neverte nikomu v bare.
Scientists say the ozone layer is slowly disappearing.	Vedci tvrdia, že ozónová vrstva pomaly mizne.
Although he had this capacity, he never used it.	Hoci túto kapacitu mal, nikdy ju nevyužil.
Central processing unit of a computer system.	Centrálna procesorová jednotka počítačového systému.
Clean the mushrooms.	Očistite huby.
The principal came to the school.	Do školy prišiel riaditeľ.
The group of foreigners received royal treatment.	Skupine cudzincov sa dostalo kráľovského zaobchádzania.
The study seeks to examine its effects.	Štúdia sa snaží preskúmať jeho účinky.
Exotic birds visit the garden regularly.	Exotické vtáky navštevujú záhradu pravidelne.
You already told me your name.	Už si mi povedal svoje meno.
Some vitamins are fat soluble.	Niektoré vitamíny sú rozpustné v tukoch.
Her legs moved furiously under her long skirt.	Nohy sa jej pod dlhou sukňou zúrivo pohybovali.
She sifted flour into a large bowl.	Do veľkej misy preosiala múku.
Stir gently until the sugar dissolves.	Jemne miešame, kým sa cukor nerozpustí.
Choose a village that is famous for its music.	Vyberte si dedinu, ktorá je známa svojou hudbou.
I did not study the news today.	Dnes som neštudoval správy.
Divide each hen into four bowls.	Rozdeľte každú sliepku do štyroch misiek.
The flower is lined with white petals.	Kvet je lemovaný bielymi okvetnými lístkami.
Does he regret his career?	Ľutuje svoju kariéru?
I washed the dishes thoroughly.	Riad som dôkladne umyla.
A fallen tree blocked the path.	Cestu zablokoval spadnutý strom.
It is difficult to study without water.	Je ťažké študovať bez vody.
Tom was looking for a job in the wilderness.	Tom si hľadal prácu v divočine.
Once cooked, it will be safe to eat.	Ak ho raz uvaríte, bude bezpečný na konzumáciu.
She applied for jobs everywhere.	Všade sa uchádzala o prácu.
The successor was old to the throne.	Následník bol starý na trón.
You have to fight uncontrollable factors such as earthquakes.	Musíte bojovať s nekontrolovateľnými faktormi, ako sú zemetrasenia.
You need to know the names of common plants.	Musíte poznať názvy bežných rastlín.
The cat woke with a start.	Mačka sa s trhnutím zobudila.
The dog sniffed the unfamiliar scent eagerly.	Pes dychtivo oňuchával neznámu vôňu.
He ran clean in the stolen car.	V ukradnutom aute ušiel čisto.
Even though the sun was shining, it was very cold outside.	Aj keď svietilo slnko, vonku bola veľká zima.
The Conservatives lost the election.	Konzervatívci prehrali voľby.
He boasted that he was a patriot.	Chválil sa, že je patriot.
There was fun and singing in the big stadium.	Na veľkom štadióne sa veselilo a spievalo.
Her presence strengthens my faith.	Jej prítomnosť posilňuje moju vieru.
The man was seriously injured.	Muž zostal ťažko zranený.
It is open to hear your suggestion.	Je otvorená vypočuť si váš návrh.
It prefers sardines to any other fish.	Uprednostňuje sardinky pred akýmikoľvek inými rybami.
The rest of the world has forgotten about us.	Zvyšok sveta na nás zabudol.
Police have gathered evidence of corruption.	Polícia zhromaždila dôkazy o korupcii.
This medicine will cure your cough.	Tento liek vylieči váš kašeľ.
She was not married.	Nebola vydatá.
Great food, but expensive.	Skvelé jedlo, ale drahé.
The car slowly moved away	Auto sa pomaly vzdialilo
In these regions, marriages are forced by the standard.	V týchto regiónoch sú vynútené sobáše štandardom.
The snow was allowed to melt naturally.	Sneh sa nechal prirodzene roztopiť.
He is being investigated for corruption.	Je vyšetrovaný pre korupciu.
The new machine had to cost thousands of dollars.	Nový stroj musel stáť tisíce dolárov.
He emphasized the importance of the rule of law.	Zdôraznil dôležitosť právneho štátu.
Everything was covered with fine red dust.	Všetko pokrýval jemný červený prach.
Many factors contribute to world hunger.	Mnoho faktorov prispieva k hladu vo svete.
It has a small frame.	Má malý rám.
Clean water is supplied to households.	Čistá voda je privádzaná do domácností.
You can do this in a food processor.	Môžete to urobiť v kuchynskom robote.
Violinists played in third place.	Na treťom mieste hrali huslisti.
The outlook for this year's wheat crop is bleak.	Výhľady na tohtoročnú úrodu pšenice sú pochmúrne.
He ran across the burning prairie, his shoes drowning.	Bežal cez horiacu prériu, topánky sa mu topili.
The villagers were used to the drought.	Dedinčania boli zvyknutí na sucho.
She managed to do it well.	Podarilo sa jej urobiť ho dobre.
He entered the garden, naked.	Vošiel do záhrady, nahý.
The swimmer took a deep breath and began to swim.	Plavec sa zhlboka nadýchol a začal plávať.
She often ran for that purpose, even though she was tired.	Za týmto účelom často behala, aj keď bola unavená.
The rewards were nominal at best.	Odmeny boli prinajlepšom nominálne.
They worshiped the sun.	Uctievali slnko.
Everything on this earth has measurable weight.	Všetko na tejto zemi má merateľnú váhu.
His knowledge was outdated.	Jeho vedomosti boli zastarané.
The company pays its debts.	Spoločnosť spláca svoje dlhy.
Gradually the hours passed.	Postupne hodiny plynuli.
It is best to avoid beginning quarrels.	Najlepšie je vyhnúť sa začínajúcim hádkam.
It shows a rough exterior.	Ukazuje drsný exteriér.
He ripped off his leather jacket.	Rozopol si koženú bundu.
I need to know more about this year's harvest, he thought.	Musím sa dozvedieť viac o tohtoročnej úrode, pomyslel si.
The old sage wanted to travel.	Starý mudrc chcel cestovať.
Rinse the pulp.	Vypláchnite dužinu.
Tea was served and delicious cakes were made.	Podával sa čaj a pripravovali sa chutné koláče.
He felt very sleepy.	Cítil sa veľmi ospalý.
They learn, play and work around the clock.	Učia sa, hrajú sa a pracujú nepretržite.
The modern city is a place of contrasts.	Moderné mesto je miestom kontrastov.
They measure income and wealth on a quarterly basis.	Štvrťročne merajú príjem a bohatstvo.
There are ten trees in front of the house.	Pred domom je desať stromov.
She walked slowly and buzzed in silence.	Kráčala pomaly a ticho bzučala.
You are moving too fast.	Pohybujete sa príliš rýchlo.
The full moon rose above the darkening mountain.	Nad tmavnúcou horou vyšiel mesiac v splne.
Scientists believe his story is about a bird.	Vedci sa domnievajú, že jeho príbeh je o vtákovi.
Swearing relieves stress and promotes healing.	Nadávky zmierňujú stres a podporujú hojenie.
Large areas of bamboo forest were cut down.	Boli vyrúbané veľké plochy bambusového lesa.
It's summer, so the temperature is very high.	Je tu leto, takže teplota je veľmi vysoká.
Her dark eyes were fixed on the screen.	Jej tmavé oči boli pevne prikované k obrazovke.
The ship is on its way.	Loď je na ceste.
The government has declared a state of emergency.	Vláda vyhlásila výnimočný stav.
It is a huge cathedral.	Je to obrovská katedrála.
Maples grow wild in this area.	Javory rastú v tejto oblasti divoko.
Fish sauce or bread soaking.	Omáčka k rybím jedlám alebo na namáčanie chleba.
A large amount of rice is grown here every year.	Každý rok sa tu dopestuje veľké množstvo ryže.
This is a serious crime.	Ide o závažný zločin.
This lesson focuses on developing your visualization skills.	Táto lekcia je zameraná na rozvoj vašej schopnosti vizualizácie.
The market collapsed after the announcement.	Trh sa po oznámení prepadol.
The meeting took place in state chambers.	Stretnutie sa konalo v štátnych komorách.
The public that pays the taxes pays the price.	Verejnosť, ktorá platí dane, zaplatí cenu.
It will not please the opponent.	Protivníka to nepoteší.
A mobile photographer will capture your special occasion.	Mobilný fotograf zachytí vašu špeciálnu príležitosť.
There was an uprising.	Došlo k povstaniu.
A dam was built to irrigate the land.	Na zavlažovanie pôdy bola postavená hrádza.
Our food usually comes with dessert.	Naše jedlo zvyčajne prichádza s dezertom.
Some types of sausages contain pig's blood.	Niektoré druhy klobás obsahujú prasaciu krv.
This medicine comes in a white bottle.	Tento liek sa dodáva v bielej fľaši.
The dishwasher cleans the dining table.	Umývačka riadu čistí jedálenský stôl.
Health and lifestyle have made her an atypical role model.	Zdravie a životný štýl z nej urobili netypický vzor.
But the producers had other plans.	Ale producenti mali iné plány.
Their little fish died within a few hours.	Ich rybičky uhynuli v priebehu niekoľkých hodín.
The gold necklace was among her possessions.	Zlatý náhrdelník bol medzi jej majetkom.
The young man's first flight was an unforgettable experience.	Prvý let mladého muža bol nezabudnuteľným zážitkom.
The minister took office after the death of his father.	Minister sa tejto funkcie ujal po smrti jeho otca.
The disciples wanted to learn.	Učeníci sa chceli učiť.
The proposed law is not good.	Navrhovaný zákon nie je dobrý.
The soldiers waited nervously, watching each movement.	Vojaci nervózne čakali a sledovali každý pohyb.
Their advantage is that they are products of nature.	Ich výhodou je, že sú produktmi prírody.
He once wanted to be an artist.	Raz chcel byť umelcom.
Her voice, quiet and reassuring, reassured us.	Jej hlas, tichý a upokojujúci, nás upokojoval.
The perfume will aromatize your skin.	Parfum bude aromatizovať vašu pokožku.
This material is used for the production of waterproof tires.	Tento materiál sa používa na výrobu nepremokavých plášťov.
The villagers surround the intruder.	Dedinčania obkľúčia votrelca.
A census was conducted to determine the population.	Na zistenie počtu obyvateľov sa uskutočnilo sčítanie ľudu.
Our plan is to continue to support the economy.	Naším plánom je pokračovať v podpore ekonomiky.
Everyone knew the troublemaker when he met someone.	Každý poznal výtržníka, keď nejakého stretol.
His lips moved quietly, reciting a poem or something.	Jeho pery sa ticho pohybovali a recitovali báseň alebo niečo podobné.
Put the butter in a mixing bowl.	Vložte maslo do misky na miešanie.
The yacht slid silently across the water.	Jachta ticho kĺzala po vode.
Scientists have discovered six planets orbiting the star.	Vedci objavili šesť planét obiehajúcich okolo hviezdy.
The museum must commit itself to a clean environment.	Múzeum sa musí zaviazať k čistému životnému prostrediu.
Maintain your grip during all these turbulences!	Udržujte svoju priľnavosť počas všetkých týchto turbulencií!
Unpack the ingredients.	Vyskladajte ingrediencie.
He hoped he had done the right thing.	Dúfal, že urobil správnu vec.
It is my pleasure to serve you.	Je mi potešením slúžiť vám.
Moisture flickered in the air.	Vo vzduchu sa mihala vlhkosť.
List some of your hobbies.	Uveďte niekoľko svojich koníčkov.
A magnetic compass is a device that measures magnetic fields.	Magnetický kompas je zariadenie, ktoré meria magnetické polia.
He's changing his shirt.	Vymieňa si tričko.
He acted like a fool.	Správal sa ako hlupák.
It is used to scrape out displaced dirt from work surfaces.	Používa sa na zoškrabanie vytesnených nečistôt z pracovných plôch.
They ate in silence.	Jedli v tichosti.
We did not agree on whether the project should continue.	Nezhodli sme sa na tom, či má projekt pokračovať.
She dreams of becoming an actress.	Sníva o tom, že sa stane herečkou.
There are many trees planted in the gardens.	V záhradách je vysadených veľa stromov.
Glass is widely used for drinking, eating and decorative purposes.	Sklo sa široko používa na pitie, jedenie a dekoratívne účely.
She rode a bicycle to work.	Do práce jazdila na bicykli.
As if they had died in passion.	Akoby zomreli vo vášni.
These machines convert coal into electricity.	Tieto stroje premieňajú uhlie na elektrinu.
She pushed him gently.	Jemne ho zatlačila.
Schools have been added in recent years.	V posledných rokoch pribudli školy.
Two 13-year-old girls were found dead in the river.	Dve trinásťročné dievčatá našli mŕtve v rieke.
The decrease in brightness is gradual.	Pokles jasu je postupný.
The death toll skyrocketed.	Počet obetí raketovo vzrástol.
The country's leaders have been assassinated.	Vedúci predstavitelia krajiny boli zavraždení.
The barn was built of wood.	Stodola bola postavená z dreva.
The ghost was broken.	Duch bol zlomený.
They know that the only constant is change.	Vedia, že jedinou konštantou je zmena.
The application deadline is approaching.	Termín prihlášok sa blížil.
The leaves fell from the branches.	Listy opadali z konárov.
The cat was sitting on a mat.	Mačka sedela na podložke.
Find a peaceful place to sleep.	Nájdite si pokojné miesto na spánok.
At the other end, she sank to the seabed.	Na druhom konci sa ponorila na morské dno.
She went to the store on the corner and took the milk.	Prešla do obchodu na rohu a zobrala mlieko.
The lake began to fill with mud.	Jazero sa začalo napĺňať bahnom.
The modern city has many advantages.	Moderné mesto má mnoho výhod.
Picnic basket full of chocolate.	Piknikový kôš plný čokolády.
We are afraid that this will turn out to be fruitless.	Obávame sa, že sa to ukáže ako bezvýsledné.
The goal of this group is open to everyone.	Cieľ tejto skupiny je otvorený pre každého.
A warm fire crackled in the fireplace.	V krbe praskal teplý oheň.
This region has a long history.	Tento región má dlhú históriu.
David had a difficult childhood.	Dávid mal ťažké detstvo.
The police deny any involvement.	Polícia akúkoľvek účasť popiera.
This crime was committed by four men.	Tento zločin spáchali štyria muži.
A campfire crackled nearby.	Neďaleko zapraskal táborák.
The trees are usually harvested in small local mills and kilns.	Stromy sa zvyčajne zbierajú v malých miestnych mlynoch a peciach.
The soldier ordered a cake for me.	Vojak mi objednal tortu.
Try to avoid greasy foods.	Snažte sa vyhýbať mastným jedlám.
Peel the potatoes and cut into thin slices.	Zemiaky ošúpeme a nakrájame na tenké plátky.
Some church groups have accused the church of intolerance.	Niektoré cirkevné skupiny obviňovali cirkev z netolerancie.
She cried as she thought about the past.	Pri premýšľaní o minulosti plakala.
Many systems rely on computers.	Mnoho systémov sa spolieha na počítače.
The driver was crushed to death between two cars.	Vodič bol rozdrvený na smrť medzi dvoma autami.
More people visit her temple every day.	Každý deň navštívi jej chrám viac ľudí.
Observe for several hours after cooking.	Pozorujte po varení niekoľko hodín.
Conditions were difficult and many residents were displaced.	Podmienky boli ťažké a mnohí obyvatelia boli vysídlení.
Then he took his foot off the gas.	Potom zložil nohu z plynu.
Jeans fit nicely.	Džínsy pekne sedia.
This herb is most often used for its healing properties.	Táto bylina sa najčastejšie používa pre svoje liečivé vlastnosti.
Never mix oil and vinegar.	Nikdy nemiešajte olej a ocot.
The dry, hot air and the shining sun were depressing.	Suchý, horúci vzduch a žiariace slnko boli skľučujúce.
Why can't you keep your feet off the coffee table?	Prečo nemôžete nechať nohy z konferenčného stolíka?
Many of the injured suffered permanent scars.	Mnohí zo zranených utrpeli trvalé jazvy.
However, the audience thought it was all a hoax.	Publikum si však myslelo, že je to všetko podvrh.
They were just young girls.	Boli to len mladé dievčatá.
The actress is unpopular here.	Herečka je tu nepopulárna.
The fish were jammed and cooked and then served for dinner.	Ryby boli zaseknuté a uvarené a potom podávané na večeru.
Reward employees, he says.	Odmeňovať zamestnancov, hovorí.
The world tour ended here after a month of traveling.	Svetové turné sa tu po mesiaci cestovania skončilo.
Many poets have decided to build their careers elsewhere.	Mnohí básnici sa rozhodli budovať svoju kariéru inde.
Turn on the TV.	Zapnite televízor.
She helped plant corn.	Pomáhala pri sadení kukurice.
The wizard stood in the yard.	Čarodejník stál na dvore.
The journey took about two weeks.	Cesta trvala asi dva týždne.
Operating profit fell slightly this year.	Prevádzkový zisk v tomto roku mierne klesol.
Many insects have become extinct as a result of human activity.	Mnoho hmyzu utrpelo vyhynutie v dôsledku ľudskej činnosti.
This is a gentle current.	Toto je jemný prúd.
The best advice is to avoid this lake altogether.	Najlepšou radou je úplne sa tomuto jazeru vyhnúť.
She smiled a little, but said nothing.	Trochu sa usmiala, no nepovedala nič.
I'll take you into it.	Vezmem vás do toho.
I decided to take my father's advice.	Rozhodol som sa dať na radu môjho otca.
I have a third day without sugar.	Mám tretí deň bez cukru.
First we choose a small round stone from the basket.	Najprv vyberieme z košíka malý okrúhly kameň.
Keep the door closed.	Nechajte dvere zatvorené.
Bring books with a blue cover.	Prineste si knihy s modrým obalom.
Some citizens were against these reforms.	Niektorí občania boli proti týmto reformám.
The guests had a great time at his birthday party.	Na jeho narodeninovej oslave sa hostia výborne bavili.
The lecture was well received.	Prednáška mala dobrý ohlas.
Most psychologists deny its existence.	Väčšina psychológov jej existenciu popiera.
You grind the potatoes first.	Najprv si pomeliete zemiaky.
Cats that ate meat behaved strangely.	Mačky, ktoré jedli mäso, sa správali zvláštne.
It was a simple report without much detail.	Bola to jednoduchá správa bez väčších podrobností.
A group of five dogs ran down the street.	Po ulici pribehla skupina piatich psov.
A group of scientists are building a lighthouse.	Skupina vedcov práve stavia maják.
They wanted to protest against the mining project.	Proti projektu ťažby chceli protestovať.
The paintings are also interpreted by tourist guides.	Maľby interpretujú aj turistickí sprievodcovia.
I like sweet food.	Mám rád sladké jedlá.
This is a legal document.	Toto je právny dokument.
This deep freeze produces food in a much more economical way.	Toto hlboké mrazenie produkuje potraviny oveľa ekonomickejším spôsobom.
The elder explained the meaning of this statue.	Starší vysvetlil význam tejto sochy.
The monkey sat down again and looked at me.	Opica sa opäť posadila a hľadela na mňa.
A white figure flickered silently through the trees.	Medzi stromami sa ticho mihla biela postava.
Revealing the truth was mostly out of the question.	Odhaliť pravdu väčšine neprichádzalo do úvahy.
What are we going to eat tonight?	Čo budeme dnes večer jesť?
Many people live in shacks.	Veľa ľudí žije v chatrčiach.
Use baking soda to neutralize acidic components.	Na neutralizáciu kyslých zložiek použite sódu bikarbónu.
Most locals didn't know he was there.	Väčšina miestnych nevedela, že tam bol.
Almost no one spoke at the celebration.	Na oslave takmer nikto neprehovoril.
The sparrow flew into the night.	Vrabec odletel do noci.
The trees with bright young leaves stood in neat rows.	Stromy so žiarivými mladými listami stáli v úhľadných radoch.
Our relationship must end.	Náš vzťah musí skončiť.
He was tired of his daily routine.	Bol unavený zo svojej každodennej rutiny.
The TV is on.	Televízia je zapnutá.
The professor paused and frowned a little.	Profesor sa odmlčal a trochu sa zamračil.
The tree line is dotted with bright pink flowers.	Línia stromov je posiata jasne ružovými kvetmi.
Saliva plays an important role in digestion.	Sliny zohrávajú dôležitú úlohu pri trávení.
The manager told him he had to go.	Manažér mu povedal, že musí ísť.
US stores will start opening later than usual tomorrow.	Americké obchody sa zajtra začnú otvárať neskôr ako zvyčajne.
Armed guards stood at the gate.	Pri bráne stáli ozbrojené stráže.
Please fasten your seat belts.	Zapnite si prosím bezpečnostné pásy.
He considered her beautiful.	Považoval ju za krásnu.
We can no longer afford to treat people this way.	Už si nemôžeme dovoliť správať sa k ľuďom týmto spôsobom.
As we delved into this history, we discovered many important surprises.	Keď sme sa ponorili do tejto histórie, odhalili sme mnohé dôležité prekvapenia.
His coffee was too strong, she said.	Jeho káva bola príliš silná, povedala.
The climate is quite pleasant here.	Podnebie je tu celkom príjemné.
I wish it had stopped raining.	Prial by som si, aby prestalo pršať.
Try the food and tell me what you think.	Vyskúšajte jedlo a povedzte mi, čo si myslíte.
The thunder raged all night.	Hromy zúrili celú noc.
She apologized to her children for her mistake.	Za svoju chybu sa ospravedlnila svojim deťom.
The population grew rapidly.	Počet obyvateľov rýchlo rástol.
There are many species of birds in this area.	V tejto oblasti je veľa druhov vtákov.
The water starts to boil.	Voda začne vrieť.
The witches flew on their brooms.	Čarodejnice lietali na svojich metlách.
The prudent quickly sought refuge from his target.	Obozretný pred svojím cieľom rýchlo hľadal úkryt.
The discharged bullets fell to the ground.	Vybité náboje dopadli na zem.
You need heavy weapons to fight the creature.	Na boj s tvorom potrebujete ťažké zbrane.
She visited the old cemetery.	Navštívila starý cintorín.
Keeping detailed records of each implemented project.	Vedenie podrobných záznamov o každom realizovanom projekte.
The villagers believe that this mountain is sacred.	Dedinčania veria, že táto hora je posvätná.
There were alarm cries, but it was too late.	Ozvali sa poplašné výkriky, ale už bolo neskoro.
The train derailed and injured several passengers.	Vláčik sa vykoľajil a zranil niekoľko cestujúcich.
All options should be explored.	Mali by sa preskúmať všetky možnosti.
Many varieties of apples are grown here.	Pestuje sa tu veľa odrôd jabĺk.
His artwork has earned him millions of dollars.	Jeho umelecké diela mu zarobili milióny dolárov.
The tree was leaning over his window!	Strom sa skláňal nad jeho oknom!
He looked at her kindly.	Láskavo na ňu hľadel.
He had to take precautionary measures.	Musel urobiť preventívne opatrenia.
This is an example.	Toto je príklad.
Put on your coat and pack your bag.	Oblečte si kabát a zbaľte si tašku.
He seemed to rise above the whole group.	Zdalo sa, že sa týči nad celou skupinou.
The fish swam merrily.	Ryba veselo plávala.
You need to get rid of the vegetables.	Zeleninu musíte zbaviť listov.
Microsoft eventually crushed their budding rivals.	Microsoft nakoniec rozdrvil ich začínajúcich rivalov.
Today, the area is mostly dry shrub jungle.	Dnes je oblasť prevažne suchá krovinná džungľa.
They left traces in the sand.	Zanechali stopy v piesku.
They found their bodies in the creek.	Ich telá našli v potoku.
Water is most useful for plants.	Voda je pre rastliny najužitočnejšia.
The bird was beautiful as always.	Vtáčik bol krásny ako vždy.
More doctors are needed at the local hospital.	V miestnej nemocnici je potrebných viac lekárov.
He suffers from an attachment disorder.	Trpí poruchou pripútania.
There are animals in the jungle that people eat.	V džungli sú zvieratá, ktoré ľudia jedia.
He longs for people's property.	Túži po majetku ľudí.
Double the recipe and feed your guests.	Zdvojnásobte recept a nakŕmte svojich hostí.
It's a good day for picnics.	Je to dobrý deň na pikniky.
The building was built of stone.	Budova bola postavená z kameňa.
Find out how much water you will need.	Zistite, koľko vody budete potrebovať.
The community is growing fast.	Komunita sa rýchlo rozrastá.
The village has a protected dock.	Obec má chránené prístavisko.
However, they could not identify the man.	Muža sa im však nepodarilo identifikovať.
The sum is known as alliteration.	Súčet je známy ako aliterácia.
The vehicle could not be tracked.	Vozidlo sa im nepodarilo vypátrať.
Pungent smoke billowed from the rubble.	Z trosiek sa valil štipľavý dym.
Making calls while driving is considered dangerous.	Telefonovanie počas šoférovania sa považuje za nebezpečné.
The vegetation here consists mainly of eucalyptus and acacia.	Vegetáciu tu tvoria predovšetkým eukalyptus a akácia.
He ran west.	Utiekol na západ.
Some plants grow fast.	Niektoré rastliny rastú rýchlo.
The senator was too proud to admit defeat.	Senátor bol príliš hrdý na to, aby priznal porážku.
The volcano continued to roar.	Sopka naďalej dunela.
They spoke in a low tone.	Hovorili tichým tónom.
In hot weather, she drank a lot of melon juice.	V horúcom počasí pila veľa šťavy z melónu.
Most of the students who meet me are not doing well.	Väčšine študentov, ktorí sa so mnou stretávajú, sa nedarí dobre.
The grapes were quite sweet.	Hrozno bolo pomerne sladké.
You study?	Študuješ?
There were subtle hints of harm in her voice.	V jej hlase boli jemné podtóny ublíženia.
Given recent trends, the results seemed promising.	Vzhľadom na nedávne trendy sa výsledky zdali sľubné.
The blinds close during lunch.	Žalúzie sa zaťahujú počas obeda.
Eggs can lower cholesterol.	Vajcia môžu znížiť hladinu cholesterolu.
Ships are much faster than camels.	Lode sú oveľa rýchlejšie ako ťavy.
I can handle myself.	Viem si poradiť sám.
Friends and relatives gathered at the funeral.	Na pohrebe sa zišli priatelia a príbuzní.
In the cold, harsh winter	V mraze, krutej zime
Some cars had dark tinted glass.	Niektoré autá mali tmavé tónované sklá.
He pushed his goods back and forth to the truck	Svoj tovar tlačil tam a späť na fúriku
This report on the state of the union was a welcome surprise.	Táto správa o stave zväzu bola vítaným prekvapením.
I will never let you see my son.	Nikdy ti nedovolím vidieť môjho syna.
The cats were safe in the barn.	Mačky boli bezpečne v stodole.
The government has called for a complete restructuring.	Vláda žiadala úplnú reštrukturalizáciu.
Researchers say the area is particularly vulnerable.	Vedci tvrdia, že táto oblasť je obzvlášť zraniteľná.
He needs to find out what the problem is.	Musí zistiť, v čom je problém.
The neighbor wanted to hurt her.	Susedka mala chuť jej ublížiť.
Even in times of drought, the desert climate is dry.	Aj v období sucha je púštne podnebie suché.
However, the campaign clearly failed.	Kampaň však jednoznačne zlyhala.
Even at top speed, my train can't overtake yours.	Ani pri najvyššej rýchlosti nemôže môj vlak predbehnúť váš.
They will definitely get what they deserve.	Určite dostanú, čo si zaslúžia.
I didn't like it at all.	Vôbec ma to nepotešilo.
He enjoys writing and reading.	Baví ho písať aj čítať.
He poured milk from a jug into a glass.	Nalial mlieko z džbánu do pohára.
In return, workers are denied rights.	Na oplátku sú pracovníkom upierané práva.
A group of researchers died in the plane crash.	Skupina výskumníkov zahynula pri havárii lietadla.
The sky was flooded with golden light.	Obloha bola zaliata zlatým svetlom.
The overflow has been fixed.	Preliačina bola opravená.
When you return to the hotel, create an organized row.	Po návrate do hotela vytvorte usporiadaný rad.
This exercise may seem unnecessary to your dog.	Vášmu psovi sa toto cvičenie môže zdať zbytočné.
You may suspect that the country is in crisis.	Môžete tušiť, že krajina je v kríze.
His clothes were torn and muddy.	Oblečenie mal roztrhané a zablatené.
She sat down and began to cry softly.	Sadla si a začala potichu plakať.
They soon began to starve.	Čoskoro začali hladovať.
The balance of nature is fragile.	Rovnováha prírody je krehká.
He filled out the form and returned it immediately.	Formulár vyplnil a obratom ho vrátil.
Smoking causes most cancers.	Fajčenie spôsobuje väčšinu rakoviny.
It doesn't hurt to ask.	Nie je na škodu sa opýtať.
The passage was crowded with passengers.	Priechod bol preplnený cestujúcimi.
Temperatures reached freezing last night.	Teploty včera v noci dosiahli bod mrazu.
Their house was on the shores of a quiet lake.	Ich dom bol na brehu tichého jazera.
He enjoyed a strict and simple lifestyle.	Užíval si strohý a jednoduchý životný štýl.
A little knowledge is a dangerous thing.	Trochu vedomostí je nebezpečná vec.
Such a project has never been tried.	Takýto projekt ešte nikdy nebol vyskúšaný.
The phone rang in the bedroom.	V spálni zazvonil telefón.
Sometimes I have trouble remembering.	Niekedy mám problém si spomenúť.
The second study examined these patterns.	Druhá štúdia skúmala tieto vzorce.
Oak or maple grows in this area.	V tejto oblasti rastie dub alebo javor.
The pastor delivered a captivating discipline.	Pastor predniesol strhujúcu kázeň.
We looked at the ruins.	Prezreli sme si ruiny.
Electricity supplies must be restored as soon as possible.	Dodávky elektriny treba čo najskôr obnoviť.
Foreign aid was disputed.	Zahraničná pomoc bola sporná.
All readers should be advised that the text is protected by copyright.	Všetci čitatelia by mali byť upozornení, že text je chránený autorským právom.
They began to smile at each other.	Začali sa na seba usmievať.
The tail is significantly longer than the nose.	Chvost je výrazne dlhší ako nos.
The company expects its factories to be free of impurities.	Spoločnosť očakáva, že jej továrne budú bez nečistôt.
Many people wear dark clothes here.	Veľa ľudí tu nosí tmavé oblečenie.
More funding was required for public education.	Na verejné vzdelávanie sa požadovalo viac financií.
He rolled his hair in his hands.	Rukou si zroloval vlasy.
Mother ship	Matka lode
The capacity is five gallons.	Kapacita je päť galónov.
Her grandfather was known for his gentle nature.	Jej starý otec bol známy svojou jemnou povahou.
Above all, we must love each other.	Nadovšetko sa musíme navzájom milovať.
The landscape was lined with many small mountains.	Krajinu lemovalo množstvo malých hôr.
The salad was garnished with frozen peas.	Šalát bol ozdobený mrazeným hráškom.
Young woman with short brown hair.	Mladá žena s krátkymi hnedými vlasmi.
The goal is to find out the suicide rate.	Cieľom je zistiť mieru samovrážd.
It is spring and the flowers are blooming again.	Je jar a kvety opäť kvitnú.
Shortly after he began rowing, it began to rain.	Krátko po tom, ako začal veslovať, začalo pršať.
I was thirsty and wanted more water.	Bol som smädný a chcel som viac vody.
This road was recently paved.	Táto cesta bola nedávno vydláždená.
The bird is a singing insect.	Vták je spievajúci hmyz.
What is his qualification?	Akú má kvalifikáciu?
Each city had its own dialect.	Každé mesto malo svoj vlastný dialekt.
The trees were almost bare, but the grass was green.	Stromy boli takmer holé, ale tráva bola zelená.
The celebration was organized by neighboring municipalities.	Oslavu zorganizovali susedné obce.
People with disabilities were afraid to travel on these roads.	Ľudia so zdravotným postihnutím sa po týchto cestách báli cestovať.
Clean daily.	Čistite denne.
The weather forecast can be described as cold and dry.	Predpoveď počasia možno opísať ako chladné a suché.
Almost everyone has benefited from this progress.	Z tohto pokroku profitovali takmer všetci.
He ran towards his limousine.	Bežal smerom k svojej limuzíne.
Today is dry.	Dnes je sucho.
The glass on the floor was broken.	Na podlahe bolo rozbité sklo.
She studied the notes until her eyes ached.	Študovala si poznámky, až ju boleli oči.
He encountered many obstacles.	Narazil na mnohé prekážky.
The monk recognized the crystal immediately.	Mních ten kryštál okamžite spoznal.
The rich should get involved and help.	Bohatí by sa mali zapojiť a pomôcť.
Mix the eye shadows with your fingers.	Očné tiene premiešajte prstami.
The conservationists believe that this is the last authentic will.	Pamiatkári veria, že ide o poslednú autentickú vôľu.
It is difficult to find a good hotel.	Je ťažké nájsť dobrý hotel.
Salt, pepper and soy sauce went into the ingredients.	Soľ, korenie a sójová omáčka išli do prísad.
Many people avoid the sun, wear sunglasses and sunscreen.	Mnoho ľudí sa vyhýba slnku, nosia slnečné okuliare a opaľovací krém.
A kiss is a sign of love.	Bozk je prejavom lásky.
I got on a black cab.	Nastúpil som do čierneho taxíka.
This has become the longest war in history.	Toto sa stalo najdlhšou vojnou v histórii.
Cities provided relatively few jobs.	Mestá poskytovali relatívne málo pracovných miest.
He spent his whole life here!	Strávil tu celý svoj život!
The birds circled overhead.	Vtáky krúžili nad hlavou.
He was trapped between three walls of the room.	Bol uväznený medzi tromi stenami miestnosti.
We arrived late.	Prišli sme neskoro.
The work must be done at night.	Práce sa musia vykonávať v noci.
Pour a little mixture into each paper cup.	Do každého papierového pohára nalejte trochu zmesi.
Give me your name and address, please.	Dajte mi svoje meno a adresu, prosím.
However, new products are invented every year.	Každý rok sa však vymýšľajú nové produkty.
This great artist has made a reputation as a pianist.	Táto skvelá umelkyňa si urobila povesť klaviristky.
The audience burst into applause.	Publikum prepuklo v búrlivý potlesk.
Temperatures dropped to freezing last night.	Teploty včera v noci klesli k bodu mrazu.
This important ritual had to be performed correctly.	Tento dôležitý rituál musel byť vykonaný správne.
The road is paved with good intentions.	Cesta je dláždená dobrými úmyslami.
The saleswoman smiled kindly, but said nothing.	Predavačka sa milo usmiala, ale nič nepovedala.
You will need a block of ice.	Budete potrebovať blok ľadu.
The virtues of hard work and devotion were well known.	Cnosti tvrdej práce a oddanosti boli dobre známe.
He set fire to the old house.	Podpálil starý dom.
The water boiled.	Voda vyvrela.
Proceed slowly forward.	Pokračujte pomaly dopredu.
Try to cut the bread more carefully.	Snažte sa krájať chlieb opatrnejšie.
It was easy to see the will of the gods.	Bolo ľahké vidieť vôľu bohov.
These cats are so domestic.	Tieto mačky sú také domáce.
The baby wrapped his arms around his mother.	Bábätko obmotalo ruky okolo svojej matky.
She wiped away her tear angrily.	Nahnevane si utrela slzu.
The care she gave him improved his health.	Starostlivosť, ktorú mu venovala, zlepšila jeho zdravotný stav.
The militia leader boasted that he had avenged the death of his son.	Vodca milície sa chválil, že pomstil smrť svojho syna.
We have lived in peace for the last century.	Posledné storočie sme žili v mieri.
The local economy is sure to improve this year.	Miestna ekonomika si tento rok určite polepší.
The land dispute resulted in a civil war.	Spor o pôdu vyústil do občianskej vojny.
The land was too dry for agriculture.	Pôda bola príliš suchá na poľnohospodárstvo.
The President was warmly welcomed at the airport.	Prezident bol na letisku srdečne privítaný.
Sun sales continue to fall.	Predaje slnka naďalej klesajú.
The committee argued that there was insufficient evidence.	Výbor tvrdil, že neexistujú dostatočné dôkazy.
Experts say more investment is needed.	Odborníci tvrdia, že sú potrebné ďalšie investície.
Studies have shown that it has a beneficial effect.	Štúdie ukázali, že má priaznivý účinok.
The articles in the constitution explicitly apply to all citizens.	Články v ústave sa výslovne vzťahujú na všetkých občanov.
When the train arrived, two passengers disembarked.	Po príchode vlaku vystúpili dvaja cestujúci.
Difficult conversation.	Ťažký rozhovor.
There are many types of songs.	Existuje veľa druhov piesní.
They moved here from the area south of the city.	Presťahovali sa sem z oblasti južne od mesta.
The researchers received complaints from the villagers.	Výskumníci dostávali sťažnosti od dedinčanov.
It was empty, but for a few lines.	Bol prázdny, ale na pár vlascov.
The sergeant was shot and killed.	Seržant bol zastrelený a zabitý.
Small crowds gathered in front of the church.	Pred kostolom sa zhromaždili malé davy ľudí.
Make a sign!	Zložte znamenie!
The population gradually decreased.	Počet obyvateľov postupne klesal.
He will go to high school in the fall.	Na jeseň pôjde na strednú školu.
The city was shrouded in low fog.	Mesto zahalila nízka hmla.
The genus contains only one living species, the orangutan.	Rod obsahuje iba jediný žijúci druh, orangutan.
The drawing hung on the wall.	Kresba visela na stene.
Cereals are part of our diet.	Obilniny tvoria časť našej stravy.
He can juggle ten balls at once.	Dokáže žonglovať s desiatimi loptičkami naraz.
They shortened.	Skrátili sa.
Strictly speaking, this is incorrect.	Presne povedané, toto je nesprávne.
In some countries, professional football is illegal.	V niektorých krajinách je profesionálny futbal nezákonný.
This novel shocked many readers with its graphic violence.	Tento román šokoval mnohých čitateľov svojím grafickým násilím.
Let the fire go out.	Nechajte oheň uhasiť.
They are the government.	Oni sú vláda.
Grilled pork is a popular dish.	Grilované bravčové mäso je obľúbené jedlo.
We will have regular meetings over the next few months.	Počas niekoľkých nasledujúcich mesiacov budeme mať pravidelné stretnutia.
It's time to think about our future.	Je čas myslieť na našu budúcnosť.
The atmosphere is slowly becoming more polluted.	Atmosféra je pomaly viac znečistená.
So the farmer planted two groves.	Farmár teda vysadil dva háje.
The lake appears.	Objaví sa jazero.
The detective threatened to divulge his evidence.	Detektív sa vyhrážal, že prezradí svoje dôkazy.
He looked at the dim moon.	Pozrel sa na matný mesiac.
They were only miles from the destination.	Boli len míle od cieľa.
The story is mainly about the old man.	Príbeh je hlavne o starčekovi.
He crossed the street and entered the building.	Prešiel cez ulicu a vošiel do budovy.
We don't like him because he's a bully.	Nemáme ho radi, pretože je tyran.
The journey was long and tiring.	Cesta bola dlhá a únavná.
The exhibition enjoyed great interest.	Výstava sa tešila veľkému záujmu.
I had to wake him up.	Musel som ho zobudiť.
The deadline is approaching.	Termín sa blíži.
The pregnant woman had to take medication.	Tehotná žena musela brať lieky.
He lives at home during the holidays.	Cez prázdniny býva doma.
Remember, this is a cure.	Pamätajte, toto je liek.
The mine is haunted by the spirit of lost gold.	Baňu prenasleduje duch strateného zlata.
When you go out, put on your cloak.	Keď idete von, oblečte si plášť.
Development agencies need local people to work with them.	Rozvojové agentúry potrebujú, aby s nimi spolupracovali miestni obyvatelia.
She considered him a friend.	Považovala ho za priateľa.
Come here and look at the park.	Poďte sem a pozrite sa na park.
Only five tourists drove to the island.	Na ostrov sa odvážilo len päť turistov.
Although they were still children, they woke up at dawn.	Hoci boli ešte len deti, vstávali za úsvitu.
His mood changed during the day.	Jeho nálada sa počas dňa menila.
The dust evoked painful memories.	Prach vyvolával bolestivé spomienky.
Instead of painting a beautiful landscape, he painted a portrait.	Namiesto maľovania krásnej krajiny namaľoval portrét.
Lead can lead to hair loss.	Olovo môže viesť k vypadávaniu vlasov.
Both clubs claim the title.	Oba kluby si nárokujú titul.
In any case, he takes cakes with him.	Pre každý prípad si so sebou berie koláče.
The system is down.	Systém je nefunkčný.
The elderly lady wandered the village square.	Staršia pani sa zatúlala na námestie obce.
He has an outgoing personality.	Má odchádzajúcu osobnosť.
Her hair hung down her back in her uncombed tufts.	Vlasy jej v neučesaných chumáčoch viseli po chrbte.
The tribe is swept away in widespread poverty.	Kmeň sa zmieta v rozsiahlej chudobe.
She sat in silence, her eyes fixed on the fire.	Ticho sedela s očami upretými do ohňa.
They moved further into the forest.	Presunuli sa ďalej do lesa.
For me, death is very beautiful.	Pre mňa je smrť veľmi krásna.
The layout of the house was uncomfortable.	Dispozícia domu bola nepohodlná.
First you will want two cups of milk.	Najprv budete chcieť dve šálky mlieka.
The killer was said to be a werewolf.	O vrahovi sa hovorilo, že je vlkolak.
In the subscription model, you pay an annual fee	V modeli predplatného platíte ročný poplatok
The king was in a state of misery.	Kráľ bol v blúdnom stave.
Barnes has been accused of operating an illegal casino.	Barnes bol obvinený z prevádzkovania nelegálnej herne.
A figure appeared in the woods.	V lese sa objavila postava.
As if in a dream, they remained motionless.	Ako vo sne zostali nehybní.
She put on a delicate pink dress.	Obliekla si jemné ružové šaty.
In order to recycle the goods, we have to reuse them.	Aby sme mohli tovar recyklovať, musíme ho znova použiť.
Test if the int is within range.	Otestujte, či je int v dosahu.
The duke did nothing.	Vojvoda neurobil nič.
The river flows through the city center.	Rieka preteká centrom mesta.
Squirrels are tree rodents.	Veveričky sú stromové hlodavce.
The disease was spread by mosquitoes.	Chorobu šírili komáre.
His legs hung over the edge of the bridge.	Nohy mu viseli cez okraj mosta.
She took one kilogram of flour to the store.	Do obchodu zobrala jeden kilogram múky.
It could not be found anywhere.	Nikde ju nebolo možné nájsť.
He left with his briefcase.	Odišiel s kufríkom.
Real estate prices have fallen again this year.	Ceny nehnuteľností tento rok opäť klesli.
I liked the old game.	Páčila sa mi stará hra.
The palace is very old.	Palác je veľmi starý.
In accordance with the constitution, a new government was formed.	V súlade s ústavou bola vytvorená nová vláda.
Employees were fired without notice.	Zamestnancov prepustili bez upozornenia.
The economy has deteriorated.	Ekonomika sa zhoršila.
Honorary politician.	Čestný politik.
Although he is young, his wisdom is profound.	Hoci je mladý, jeho múdrosť je hlboká.
The birds fly across the sky.	Vtáky lietajú po oblohe.
The joke was her own.	Vtip bol jej vlastný.
The reflection is barely visible in the sun.	Odraz je na slnku sotva viditeľný.
They started dancing around each other and cuddling.	Začali okolo seba tancovať a maznať sa.
The sailor tried to find a solution to the problem.	Námorník sa snažil nájsť riešenie problému.
The chicken is marinated in a deliciously spicy sauce.	Kuracie mäso je marinované v lahodne pikantnej omáčke.
The city was shrouded in thick fog.	Mesto zahalila hustá hmla.
She puffed her cheeks like a toad.	Nafúkla líca ako ropucha.
Some government officials are the enemies of the people.	Niektorí vládni predstavitelia sú nepriateľmi ľudu.
The controversy polarized public opinion.	Kontroverzia polarizovala verejnú mienku.
He stood in front of the house and talked to his superior.	Stál pred domom a rozprával sa so svojím nadriadeným.
Please leave.	Prosím, odíďte.
Money is not knowledge.	Peniaze nie sú vedomosti.
Thousands of faces are shocked, some are crying, many are applauding.	Tisíce tvárí sú šokované, niektoré plačú, mnohé tlieskajú.
The rain receded into the hills, broken and muddy.	Dážď ustúpil do kopcov, rozbitý a blatistý.
I'll try.	Budem sa snažiť.
At midnight they set fire to a huge fire.	O polnoci zapálili obrovskú vatru.
The number of books in the library is constantly increasing.	Počet kníh v knižnici sa neustále zvyšuje.
The quality of your writing has improved significantly.	Kvalita vášho písania sa výrazne zlepšila.
He was chopping wood in the woods with an ax.	Sekerou rúbal drevo v lese.
The clouds are lazily sweeping across the sky	Mraky sa lenivo preháňajú po oblohe
Her daughter is missing.	Jej dcéra je nezvestná.
The cat followed the tail.	Mačka sa hnala za chvostom.
She climbed the rock with a laugh.	So smiechom vyliezla na skalu.
Carved wood was used to build the facade.	Na stavbu fasády bolo použité vyrezávané drevo.
This city is known for its towering skyscrapers.	Toto mesto je známe svojimi týčiacimi sa mrakodrapmi.
I had to come to school on time.	Musel som prísť do školy včas.
There are some doubts about that.	O tom sú určité pochybnosti.
His speech was interrupted by a storm of brightness.	Jeho prejav bol prerušený búrlivým jasotom.
Our drinking water is often polluted.	Naša pitná voda je často znečistená.
Nevertheless, it is very popular at home and abroad.	Napriek tomu je veľmi populárny doma aj v zahraničí.
The soldiers are on the move.	Vojaci sú v pohybe.
The senator finally backed down.	Senátor nakoniec ustúpil.
She told him she was cold.	Povedala mu, že je prechladnutá.
The printer made strange noises.	Tlačiareň vydávala zvláštne zvuky.
Firefighters arrived within minutes.	Hasiči dorazili do niekoľkých minút.
The tree trunks were cut into logs.	Kmene stromov narezali na polená.
The headmaster was heard about the theft.	Vo veci krádeže bol vypočutý riaditeľ školy.
The older man looked tired.	Starší pán vyzeral unavene.
They went to the woods to learn to hunt.	Išli do lesov, aby sa naučili poľovať.
Switch off the oven.	Vypnite rúru.
Adverse weather warnings have been issued for the whole country.	Pre celú krajinu boli zverejnené výstrahy pred nepriaznivým počasím.
The guide pointed to the bay.	Sprievodca ukázal na zátok.
They serve Florentine eggs instead of scrambled eggs.	Namiesto miešaných vajíčok podávajú florentské vajíčka.
She cries with the slightest provocation.	Pri najmenšej provokácii sa rozplače.
The shocked islanders had to call the Coast Guard.	Šokovaní ostrovania museli zavolať pobrežnú stráž.
It was easy to see that he was wearing fake teeth.	Bolo ľahké vidieť, že nosí falošné zuby.
There are a number of alternative theories.	Existuje množstvo alternatívnych teórií.
Caring for the disease is easier.	Starostlivosť o chorobu je jednoduchšia.
Her answer reveals her difficult childhood.	Jej odpoveď prezrádza jej ťažké detstvo.
Coal is a fossil fuel.	Uhlie je fosílne palivo.
The squirrel ran out into the tree.	Veverička vybehla na strom.
Take a closer look at the picture.	Pozrite sa bližšie na obrázok.
She is used to rich people.	Je zvyknutá na bohatých ľudí.
Equally important was the approach to successful businesses	Nemenej dôležitým faktorom bol prístup k úspešným podnikom
Always alternate hot and cold water.	Stále striedajte teplú a studenú vodu.
His car was confiscated.	Jeho auto bolo zabavené.
The bank's financial situation is uncertain.	Finančná situácia banky je neistá.
I sleep better now when the weather is warmer.	Teraz sa mi lepšie zaspáva, keď je teplejšie počasie.
The plan seems theoretically good.	Plán sa zdá teoreticky dobrý.
Planning is a visionary approach.	Plánovanie predstavuje vizionársky prístup.
The food has a lot of spices.	Jedlo má množstvo korenia.
The man ran away from the police.	Muž ušiel pred políciou.
The king eagle looked at me from his perch.	Zo svojho posedu sa na mňa pozeral orol kráľovský.
The gas was later dismantled by the government	Plyn neskôr demontovala vláda
Some product labels are misleading.	Niektoré označenia produktov sú zavádzajúce.
All that work for nothing.	Všetka tá práca za nič.
He decided to change the department.	Rozhodol sa zmeniť odbor.
Some plants resemble small animals.	Niektoré rastliny pripomínajú malé živočíchy.
The ski lift was closed due to bad weather.	Lyžiarsky vlek bol pre zlé počasie zatvorený.
The captain convened an extraordinary meeting.	Kapitán zvolal mimoriadne zasadnutie.
The wind was strong and cold as ice.	Vietor bol silný a chladný ako ľad.
He got even angrier.	Nahneval sa ešte viac.
Some bacteria have a toxic chemical defense.	Niektoré baktérie majú toxickú chemickú obranu.
This street led to various shops.	Táto ulica viedla k rôznym obchodom.
The police chief patrolled the streets.	Policajný šéf hliadkoval v uliciach.
She wore a straw hat.	Na hlave mala slamený klobúk.
Journalists were not allowed to film it.	Novinári to nesmeli nakrútiť.
The army repulsed the invaders.	Armáda odrazila útočníkov.
That is one of the reasons for my visit.	To je jeden z dôvodov mojej návštevy.
There were two pounds of flour in the box.	V krabici boli dve kilá múky.
A modern city is always based on a network plan.	Moderné mesto je vždy založené na pláne siete.
You can come back later.	Môžete sa vrátiť neskôr.
This is the last station on the track.	Toto je posledná stanica na trati.
Radiation exposure damaged the man's brain.	Vystavenie žiareniu poškodilo mozog tohto muža.
Then she noticed the book.	Potom zbadala knihu.
He went up the stairs to the first floor.	Vyšiel po schodoch na prvé poschodie.
Hashish and opium were smoked.	Fajčil sa hašiš a ópium.
I have seen some slow students in my time.	Svojho času som videl niekoľko pomalých študentov.
The mental fatigue experienced by soldiers is particularly acute.	Duševná únava, ktorú zažívajú vojaci, je obzvlášť akútna.
The pigeon bowed its head in surrender.	Holub odovzdane sklonil hlavu.
I like dating people.	Rád vychádzam s ľuďmi.
Let's see what the king says.	Pozrime sa, čo hovorí kráľ.
Customers must prove their permits before visiting the building.	Zákazníci sa musia pred návštevou budovy preukázať povoleniami.
Over the next few years, the company suffered from depression.	Počas niekoľkých nasledujúcich rokov spoločnosť trpela depresiou.
Their main source of income is tourism.	Hlavným zdrojom ich príjmov je cestovný ruch.
This sunscreen is water resistant.	Tento opaľovací krém je odolný voči vode.
They call this country the "land of the free."	Túto krajinu nazývajú „krajinou slobodných“.
The timing was flawless.	Načasovanie bolo bezchybné.
Tide and ebb.	Príliv odliv a odliv.
Her smile was sad.	Jej úsmev bol smutný.
Eventually, another ship sank.	Nakoniec sa potopila druhá loď.
The director reads the story.	Riaditeľ číta príbeh.
Drinking too much water leads to dehydration.	Pitie príliš veľkého množstva vody vedie k dehydratácii.
We can't match them!	My sa im nevyrovnáme!
So the story continues.	Takže príbeh pokračuje.
Evidence suggests that the population may increase.	Dôkazy naznačujú, že populácia sa môže zvyšovať.
What a delicious scent!	Aká lahodná vôňa!
He greeted her warmly.	Srdečne ju pozdravil.
One student stabbed another at the back gate.	Jeden študent dobodal druhého pri zadnej bráne.
An affordable family car will fulfill its responsibility.	Cenovo dostupné rodinné auto splní svoju zodpovednosť.
Children are encouraged to be creative.	Deti sú povzbudzované k tvorivosti.
Reduce heat!	Znížte teplo!
They saw a series of ants running across the road.	Videli, ako sa cez cestu preháňa rad mravcov.
The unfortunate basketball case followed the cat.	Nešťastný košíkový prípad nasledoval mačku.
Some clans were known for their military prowess.	Niektoré klany boli známe svojou vojenskou zdatnosťou.
This is a very nice dinosaur.	To je veľmi pekný dinosaurus.
The flat piranha was caught using a bait net.	Piraňa plochá bola chytená pomocou siete s návnadou.
Buy more bread.	Kúpte si viac chleba.
The puppy's tail pounded on the floor.	Chvost šteniatka buchol o podlahu.
All that remained was broken glass.	Zostalo len rozbité sklo.
Water is the most valuable resource in this area.	Voda je v tejto oblasti najcennejšou zásobou.
Next month they will move to a new house.	Budúci mesiac sa budú sťahovať do nového domu.
These experiments brought us closer to space.	Tieto experimenty nás priviedli bližšie k vesmíru.
It is quite impossible to give more monkeys a blood transfusion.	Je celkom nemožné dať viac opiciam krvné transfúzie.
We need to match them with suitable candidates.	Musíme ich spárovať s vhodnými kandidátmi.
The verdict was handed down three weeks ago.	Rozsudok bol vynesený pred tromi týždňami.
Then he leaves the room.	Potom opustí miestnosť.
He brushed the dust off his pants.	Oprášil si prach z nohavíc.
He owned a hardware store.	Vlastnil železiarstvo.
It's a last resort.	Je to posledná možnosť.
We buy food from farms.	Potraviny nakupujeme z fariem.
The glazier examined the broken window.	Sklenár preskúmal rozbité okno.
They took her out of the burning building.	Vyniesli ju z horiacej budovy.
The results suggest that the child is in good health.	Výsledky naznačujú, že dieťa je v dobrom zdravotnom stave.
The fishing industry employs many workers.	Rybársky priemysel zamestnáva veľa pracovníkov.
Thanks to this misery, it pays to live.	Vďaka tejto biede sa oplatí žiť.
The soldiers stood up as one with rifles ready.	Vojaci vstali ako jeden celok s puškami pripravenými.
This island is littered with unexploded ordnance.	Tento ostrov je posiaty nevybuchnutou muníciou.
The glass rotated on the surface without friction.	Sklo sa otáčalo na povrchu bez trenia.
They buy luxury goods for their relatives generously.	Luxusný tovar pre svojich príbuzných nakupujú štedro.
The mountains are covered with snow here in winter.	Hory sú tu v zime pokryté snehom.
In autumn, the trees shed their leaves.	Na jeseň stromy zhadzujú listy.
The jacket is sewn so that it fits you perfectly.	Bunda je ušitá tak, aby vám dokonale sadla.
She looked at him with wild eyes.	Pozrela naňho s divokými očami.
Open the windows and let in the fresh air.	Otvorte okná a pustite čerstvý vzduch.
The guest was engaged in playing chess with his host.	Hosť sa zaoberal hraním šachu so svojím hostiteľom.
Education is essential for every society.	Vzdelanie je nevyhnutné pre každú spoločnosť.
Be careful, those toys are dangerous.	Pozor, tie hračky sú nebezpečné.
Raw materials can be divided into three classes.	Suroviny možno rozdeliť do troch tried.
The hospital has only recently been renovated.	Nemocnicu zrekonštruovali len nedávno.
These three will die in the game.	Títo traja zomrú v hre.
Some bees are sociable.	Niektoré včely sú spoločenské.
People disappeared one by one.	Ľudia jeden po druhom mizli.
The castle was under siege for a week.	Hrad bol týždeň v obliehaní.
This valley is known for its beautiful scenery.	Toto údolie je známe svojou nádhernou scenériou.
They ran out of money.	Došli im peniaze.
You look amazing, he said.	Vyzeráš úžasne, povedal.
Take it one day after another.	Vezmite si to jeden deň po druhom.
The cold of the head quickly turned to cold.	Chlad hlavy sa rýchlo zmenil na chlad.
This is a book full of poetry.	Toto je kniha plná poézie.
The immune system is the body's natural defense against disease.	Imunitný systém je prirodzenou obranou tela proti chorobám.
She had sweet tones and honey words.	Mala sladké tóny a medové slová.
Stop walking forward and turn around.	Prestaňte kráčať dopredu a otočte sa.
The tea leaves are coarse and asymmetrical.	Čajové lístky sú hrubé a asymetrické.
The floor was carpeted.	Podlaha bola pokrytá kobercami.
Let's not forget that.	Nezabúdajme na to.
I need your phone to call a taxi.	Potrebujem tvoj telefón na zavolanie taxíka.
He never smiles.	Nikdy sa neusmieva.
This is my fifth attempt at rehabilitation.	Toto je môj piaty pokus o rehabilitáciu.
The cat is huddled on the couch.	Mačka je schúlená na gauči.
Let's make biscuits fatter.	Piškóty urobme tučnejšie.
She was about to ask him to leave.	Už sa ho chystala požiadať, aby odišiel.
Athletes undergo rigorous testing to test for fatigue.	Na testovanie únavy sa športovci podrobujú prísnym testom.
People reacted harshly to their new president.	Ľudia na svojho nového prezidenta reagovali tvrdo.
It is a new city, not an old one.	Je to nové mesto, nie staré.
Do you want a whole farm or organic?	Chcete celú farmu alebo bio?
The police are looking for the criminals.	Po zločincoch pátra polícia.
Move in the worst way.	Pohybuj sa tým najhorším spôsobom.
The growth of this company has been phenomenal.	Rast tejto spoločnosti bol fenomenálny.
The pill costs several hundred dollars.	Pilulka stojí niekoľko stoviek dolárov.
A cruel dictator has seized power.	Moc sa zmocnil krutý diktátor.
Buy seeds or plant them in the spring.	Kúpte si semená alebo ich zasaďte na jar.
Diplomats continue to disagree on this issue.	Diplomati sa v tejto otázke naďalej nezhodujú.
He claims that no one likes him.	Tvrdí, že ho nikto nemá rád.
Come with me if you want to live.	Poď so mnou, ak chceš žiť.
The project will take several years to complete.	Dokončenie projektu bude trvať niekoľko rokov.
The crime rate has remained relatively stable.	Miera kriminality zostala relatívne stabilná.
His philosophy of life has changed significantly.	Jeho životná filozofia sa výrazne zmenila.
Strict laws restrict personal conduct.	Prísne zákony obmedzujú osobné správanie.
She had to deal with problems at home.	Musela riešiť problémy doma.
This is the first story we have written.	Toto je prvý príbeh, ktorý sme napísali.
It should be dense and firm, even in structure.	Mal by byť hustý a pevnej, rovnomernej štruktúry.
The result was the construction of a new road.	Výsledkom bola výstavba novej cesty.
There is no entrance fee.	Za vstup sa neplatí.
The lion eats the gazelles.	Lev žerie gazely.
He started coughing and squeaking.	Začal kašľať a prskať.
He spent several minutes hunting through the flat wreckage.	Strávil niekoľko minút lovom cez ploché trosky.
The consistent pattern between all these patterns is ambiguous.	Konzistentný vzor medzi všetkými týmito vzormi je nejednoznačný.
Dogs are not allowed in the lifts.	Psy majú zakázaný vstup do výťahov.
She opened her mouth.	Otvorila ústa.
However, they were soon defeated.	Čoskoro však boli porazení.
They received an award for the campaign.	Za kampaň získali ocenenie.
We need to investigate this further.	Musíme túto záležitosť ďalej skúmať.
It is best to put out a burning candle.	Horiacu sviečku je najlepšie uhasiť.
We are waiting for a meeting with the new government.	Čakáme na stretnutie s novou vládou.
How can we help the poor?	Ako môžeme pomôcť chudobným?
They are too bulky to put in a hat box.	Sú príliš objemné na to, aby sa dali do škatule na klobúky.
The window overlooks a beautiful garden.	Z okna je výhľad na krásnu záhradu.
The moon shone at sunset.	Mesiac žiaril pri západe slnka.
I love the new outfit!	Milujem nový outfit!
Honey smells beautiful.	Med krásne vonia.
When completed, the building will be the tallest here.	Po dokončení tu bude budova najvyššia.
Scientists must study the effects of radiation on Earth.	Vedci musia študovať účinky žiarenia na Zem.
Misfortune is ubiquitous here.	Nešťastie je tu všadeprítomné.
Melting ice will cause sea levels to rise.	Topenie ľadu spôsobí zvýšenie hladiny morí.
Daisies are beginning to bloom.	Sedmokrásky začínajú kvitnúť.
Many hospital patients complain that the concrete walls are cold.	Mnoho nemocničných pacientov sa sťažuje, že betónové steny sú studené.
There is no formal legal system in other countries.	V iných krajinách neexistuje formálny právny systém.
The valley is bordered by mountains.	Údolie je ohraničené horami.
The blue cornflowers on the white lawn look stunning.	Modré chrpy na bielom trávniku vyzerajú úchvatne.
Mix white and sugar.	Vymiešame bielka a cukor.
The flight was full.	Let bol plný.
All staff members voted for the current president.	Všetci pracovníci hlasovali za súčasného prezidenta.
They didn't see the ship coming.	Nevideli prichádzať loď.
Farmers were trying to find suitable land for new farms.	Farmári sa snažili nájsť vhodnú pôdu pre nové farmy.
They towed the damaged car.	Poškodené auto odtiahli.
He engraved his name in this tree.	Do tohto stromu vyryl svoje meno.
He stood up and began to walk quickly to the door.	Postavil sa a začal rýchlo kráčať k dverám.
The robot runs away from the track.	Robot uteká po trati.
His nephew is a good swimmer.	Jeho synovec je dobrý plavec.
Plant the seedlings in fertile, moist soil.	Sadenice vysádzajte do úrodnej, vlhkej pôdy.
It stabs sharply when touched, a very dark color leaking out.	Pri dotyku prudko bodá, vytekala veľmi tmavá farba.
Unperturbed and interested, he wrote in his notebook.	Nerozrušený a zaujatý písal do svojho zápisníka.
Proper care will extend the life of your machine.	Správna starostlivosť predĺži životnosť vášho stroja.
Birds of this species are rare here.	Vtáky tohto druhu sú tu zriedkavé.
The villagers are an excellent source of fresh cheese.	Dedinčania sú výborným zdrojom čerstvých syrov.
The Council's leaders convened an extraordinary meeting.	Vedúci rady zvolali mimoriadne zasadnutie.
Planking is popular among teenagers.	Planking je obľúbený medzi tínedžermi.
The map shows that the region is huge.	Mapa ukazuje, že región je obrovský.
Many tombs in the region have yet to be excavated.	Mnohé hrobky v regióne ešte musia byť vykopané.
The theory is that political stability was achieved by coercion.	Teória tvrdí, že politická stabilita bola dosiahnutá nátlakom.
The insect rushed to her.	Hmyz sa k nej rýchlo prihnal.
The victim's killer beheaded.	Vrah obeti odsekol hlavu.
These women are tough.	Tieto ženy sú tvrdé.
He wanted to learn to play the guitar.	Chcel sa naučiť hrať na gitare.
Therefore, she was not surprised when he did not come.	Preto nebola prekvapená, keď neprišiel.
No time to waste!	Nie je čas strácať čas!
All political parties become irrelevant.	Všetky politické strany sa stávajú irelevantnými.
He left for his native village.	Odišiel do rodnej dediny.
Simon climbed through the gate.	Simon preliezol cez bránu.
Focused.	Zaostril.
I've had enough!	Už mám toho všetkého dosť!
The soldier was believed to have left his post.	Verilo sa, že vojak opustil svoje miesto.
He died last month.	Posledný mesiac zomrel.
They wore enameled metal.	Mali na sebe smaltovaný kov.
A basic theory has been proposed.	Bola navrhnutá základná teória.
I always add something sweet.	Vždy pridám niečo sladké.
After some investigation, they came to the conclusion that the teacher was right.	Po nejakom vyšetrovaní dospeli k záveru, že učiteľ mal pravdu.
The snake slid silently across the grass, searching for prey.	Had sa ticho kĺzal po tráve a hľadal korisť.
Undoubtedly,	Nepochybne,
Put your head down and then stand up again.	Položte hlavu a potom sa znova postavte.
He belongs to the non-government motorcycle club.	Patrí do mimovládneho motorkárskeho klubu.
He believed his stuff wholeheartedly.	Z celého srdca veril svojej veci.
The inn stands on an elevated position.	Hostinec stojí na vyvýšenom mieste.
This means that snow is quite rare.	To znamená, že sneh je dosť zriedkavý.
Weather also adds to the suffering of the poor.	K utrpeniu chudáka sa pridáva aj počasie.
These apples are ripe.	Tieto jablká sú zrelé.
Farm animals have teeth.	Hospodárske zvieratá majú zuby.
The circle of people watched them intently.	Kruh ľudí ich pozorne sledoval.
Leicester showed an excellent performance.	Leicester predviedol výborný výkon.
The company has announced plans for expansion.	Spoločnosť oznámila plány na expanziu.
The lyrics of the song say what it means?	Hovorí text piesne, čo to znamená?
The repairman repaired the turnstile.	Opravár opravil turniket.
The warden is nice but very strict.	Dozorca je milý, ale veľmi prísny.
The magician disappeared from sight.	Kúzelník zmizol z dohľadu.
Water is such a rare commodity.	Voda je taká vzácna komodita.
Many trees were uprooted in the tropical cyclone.	V tropickom cyklóne bolo vyvrátených veľa stromov.
Ketchup and mayonnaise are popular spices.	Kečup a majonéza sú obľúbené korenie.
The walls were covered with botanical motifs.	Steny boli pokryté botanickými motívmi.
Rescuers arrived quickly.	Záchranári prišli rýchlo.
But we are not rich enough.	Ale nie sme dosť bohatí.
In the end, most people admitted defeat.	Nakoniec väčšina ľudí priznala porážku.
Their population has expanded significantly.	Ich populácia sa výrazne rozšírila.
The members of the jury yawned.	Členovia poroty zívali.
He has no hobbies.	Nemá žiadne záľuby.
A glass of milk and a few cookies.	Pohár mlieka a pár sušienok.
The number of endangered species is increasing.	Počet ohrozených druhov sa zvyšuje.
It is still a widespread experience.	Je to stále rozšírená skúsenosť.
The control panel is colorful.	Ovládací panel je pestrofarebný.
The quality of the soil south of the city is low.	Kvalita pôdy južne od mesta je nízka.
The pirates looted all the shops along the waterfront.	Piráti vyplienili všetky obchody pozdĺž nábrežia.
Construction work is dangerous.	Stavebné práce sú nebezpečné.
Several young people were involved in this business.	V tomto biznise bolo zapojených niekoľko mladých ľudí.
Her essay was very popular with readers.	Jej esej bola u čitateľov veľmi obľúbená.
She is a teacher and loves her job.	Je učiteľkou a svoju prácu miluje.
Which newspaper do you read?	Ktoré noviny čítaš?
If the barometric pressure is high, hurricanes form.	Ak je barometrický tlak vysoký, vytvárajú sa hurikány.
Sometimes he steals from the poor.	Občas kradne od chudobných.
The plans for the reconstruction of the hall are almost complete.	Plány na rekonštrukciu haly sú takmer hotové.
Warm milk improved her mood.	Teplé mlieko jej zlepšilo náladu.
Honey dripped gently from the stick.	Z tyčinky jemne kvapkal med.
The time needed to raise money for the project.	Čas potrebný na získanie peňazí na projekt.
As the spiral continued, the tornado grew larger.	Pokračovaním v špirále sa tornádo zväčšovalo.
But the village doctor refused.	Ale dedinský lekár odmietol.
She worked long lonely hours.	Pracovala dlhé osamelé hodiny.
The country is dominated by rugged hills.	Krajine dominujú členité kopce.
The churchman rejected this view.	Kostolník tento názor odmietol.
The penalty for killing a rabbit is a fine.	Trest za zabitie králika je pokuta.
Genetically modified foods are just like anyone else.	Geneticky modifikované potraviny sú rovnako ako ktokoľvek iný.
The freezer was full of food.	Mraznička bola plná jedla.
"Waste" is collected in a bag.	„Odpad“ sa zbiera do vreca.
Love is the truth itself.	Láska je pravda sama.
Huanga was deeply upset by the incident.	Huanga tento incident hlboko rozrušil.
Your comments are unclear.	Vaše poznámky sú nejasné.
The desert is suffering from a great drought this year.	Púšť tento rok sužuje veľké sucho.
Few families today own a car.	Len málo rodín dnes vlastní auto.
She read the book several times.	Knihu čítala niekoľkokrát.
Many air passengers prefer to drive.	Mnohí cestujúci leteckou dopravou sa radšej rozhodnú šoférovať.
Local authorities took quick action to curb the crime.	Miestne úrady rýchlo zakročili, aby obmedzili zločin.
The hand shook.	Ruka sa triasla.
The shop in the village sells fertilizer, carrots and onions.	Obchod v obci predáva hnojivo, mrkvu a cibuľu.
Some organizations have strict rules.	Niektoré organizácie majú prísne pravidlá.
Our best racer was injured in the accident.	Náš najlepší pretekár sa pri nehode zranil.
Eventually they reached the edge of the forest.	Nakoniec sa dostali na okraj lesa.
He gritted his teeth in anger.	Od zlosti zaškrípal zubami.
He ordered a large teapot.	Objednal si veľkú kanvicu čaju.
There is a good chance that you will succeed.	Je veľká šanca, že uspejete.
He has strong political contacts.	Má silné politické kontakty.
He is not allowed to go to church.	Nesmie chodiť do kostola.
Despite the cold, the sun was warming.	Napriek chladu slnko hrialo.
I'm fascinated by it.	Fascinuje ma to.
John saw city slums for the first time.	John prvýkrát videl mestské slumy.
Asia is still divided into several different cultures.	Ázia je stále rozdelená na niekoľko odlišných kultúr.
The surgeon's patients love him.	Chirurgovi pacienti ho milujú.
The apple fell directly on his head.	Jablko mu padlo priamo na hlavu.
The company restructured its management during this period.	Spoločnosť v tomto období reštrukturalizovala svoje vedenie.
Remember to turn off the lights.	Nezabudnite vypnúť svetlá.
Whether we need it or not, we have to buy it.	Či to potrebujeme alebo nie, musíme si to kúpiť.
That message was crushed.	Tá správa bola zdrvená.
The family moved to a luxurious new townhouse.	Rodina sa presťahovala do luxusného nového meštianskeho domu.
The attackers won the battle.	Bitku vyhrali útočníci.
The wall is almost two meters high.	Stena je vysoká takmer dva metre.
Not all of his colleagues support his policy.	Nie všetci jeho kolegovia podporujú jeho politiku.
He expected to arrive at the temple at three o'clock.	Očakával, že do chrámu dorazí o tretej hodine.
The boy put the rifle on the counter.	Chlapec odložil pušku na pult.
This city has music that warms the heart.	Toto mesto má hudbu, ktorá rozospieva srdce.
She used a glass plate to expose the silvering.	Na odhalenie postriebrenia použila sklenenú platňu.
Other nations criticize us for this.	Ostatné národy nás za to kritizujú.
The journalist is investigating corruption.	Novinár vyšetruje korupciu.
Today they inaugurated a new sports stadium.	Dnes slávnostne otvorili nový športový štadión.
He says little.	Hovorí málo.
The landscape is known for its fine silk.	Krajina je známa svojim jemným hodvábom.
She winced from the back pain.	Trhla sa od bolesti v chrbte.
The exercise did not go well.	Cvičenie nedopadlo dobre.
Teachers pulled students out of the football field.	Učitelia vytiahli žiakov z futbalového ihriska.
The server gave me a menu.	Server mi dal menu.
The building was designed to last for centuries.	Budova bola navrhnutá tak, aby trvala storočia.
I have to thank you for everything.	Musím ti poďakovať za všetko.
She developed feelings for one of the students.	Rozvinula city k jednému zo študentov.
Their days were filled with hard, manual work.	Ich dni boli naplnené tvrdou, manuálnou prácou.
The author wrote an essay on this topic	Autor napísal na túto tému esej
Long after the engineers left, the fog swirled.	Dlho potom, čo inžinieri odišli, hmly vírili.
The researcher asked the original owners many questions.	Výskumník kládol pôvodným majiteľom veľa otázok.
Hundreds are missing from the action.	V akcii chýbajú stovky.
The soldiers continued to fire.	Vojaci pokračovali v streľbe.
Explosions were heard throughout the city.	Výbuchy bolo počuť po celom meste.
She planted a number of tulips.	Zasadila rad tulipánov.
This disease is manifested by excessive sweating.	Toto ochorenie sa prejavuje nadmerným potením.
Let's move on to the next exercise.	Prejdime k ďalšiemu cvičeniu.
Each team member is located at a different station.	Každý člen tímu je umiestnený na inej stanici.
Suddenly there was a hiss.	Zrazu sa ozvalo syčanie.
The movement is still quite controversial.	Hnutie je stále dosť kontroverzné.
The city was surrounded by water.	Mesto bolo obklopené vodou.
She put the package in an envelope.	Balík vložila do obálky.
He was abandoned due to insufficient evidence.	V dôsledku nedostatočných dôkazov sa od neho upustilo.
The nervous tick made her right hand shake.	Nervózny tik spôsobil, že sa jej zatriasla pravá ruka.
The prime minister has fallen into a coma.	Premiér upadol do kómy.
The minister is my way, my truth and my world.	Minister je moja cesta, moja pravda a môj svet.
Make this bread without yeast.	Urobte tento chlieb bez kvasníc.
This is your last chance.	Toto je vaša posledná šanca.
Supply and demand laws will dictate price.	Zákony ponuky a dopytu budú diktovať cenu.
The solution was to enlighten the youth.	Riešením bolo osvietenie mládeže.
Recipe for delicious fish curry.	Recept na lahodné rybie kari.
The probability of being guilty is three to one.	Pravdepodobnosť, že bude vinný, je tri ku jednej.
The government urged people to use electric fans instead.	Vláda vyzvala ľudí, aby namiesto toho používali elektrické ventilátory.
The house has six spacious rooms.	Dom má šesť priestranných izieb.
It looks like rain, but it could be snow.	Vyzerá to na dážď, ale môže to byť sneh.
In the past, children were often beaten or neglected.	V minulosti boli deti často bité alebo zanedbávané.
She was very fragile, almost dying.	Bola veľmi krehká, takmer umierala.
The beaches are deserted.	Pláže sú opustené.
They are notorious for their tactics.	Sú notoricky známe svojou taktikou.
Cleaning can now be left to others.	Upratovanie môže byť teraz prenechané iným.
The atoms are very small.	Atómy sú veľmi malé.
Do you like this climber?	Páči sa vám tento horolezec?
It is part of a larger project.	Ide o súčasť väčšieho projektu.
The scientists also encountered resistance.	Vedci narazili aj na odpor.
According to several historians, this ritual is ancient.	Podľa viacerých historikov je tento rituál prastarý.
This restaurant has a long history.	Táto reštaurácia má dlhú históriu.
A light breeze blew into the room.	Do izby zavial ľahký vánok.
Iron is a metal that is important for the production of steel.	Železo je kov, ktorý je dôležitý na výrobu ocele.
However, make sure that the slurry is thick.	Dávajte však pozor, aby bola kaša hustá.
Take precautionary measures and do not drink too much fluid.	Dodržujte preventívne opatrenia a nepite príliš veľa tekutín.
The interview took place over a cup of chai tea.	Rozhovor sa uskutočnil pri šálke čaju chai.
One death would be a tragedy.	Jedna smrť by bola tragédia.
They discuss current events.	Diskutujú o aktuálnom dianí.
To save money, cook more meals a week.	Aby ste ušetrili peniaze, varte si viac jedál za týždeň.
The doctors put leeches on his arm.	Lekári mu na ruku priložili pijavice.
These two planes are identical.	Tieto dve roviny sú identické.
The Deputy Governor was present.	Prítomný bol zástupca guvernéra.
He has to make his own decisions.	Musí robiť vlastné rozhodnutia.
The government has failed to resolve the conflict.	Vláda zlyhala pri riešení konfliktu.
My neighbor's wife has a baby.	Manželka môjho suseda má dieťa.
He ran, he ran, he ran.	Bežal, bežal, bežal.
Multiple documents are missing.	Chýba viacero dokumentov.
Apply oil to the pan.	Na panvicu natrieme olej.
He argued that such a law did not exist.	Tvrdil, že takýto zákon neexistuje.
Temperature was a common currency.	Teplota bola bežnou menou.
They had a good harvest last year.	Minulý rok mali dobrú úrodu.
The prisoner remains alone in the second cell.	Väzeň zostáva sám v druhej cele.
Mountains rise above the city.	Nad mestom sa týčia hory.
The older brother divided the land equally.	Starší brat si rozdelil pôdu rovným dielom.
This temple serves the local community.	Tento chrám slúži miestnej komunite.
He felt terrible yelling at her all day.	Cítil sa hrozne, že na ňu celý deň kričal.
A wide range of crops are grown in this area.	V tejto oblasti sa pestuje široká škála plodín.
The fountain spews water.	Fontána chrlí vodu.
Eating ice cream on a hot day is very enjoyable.	Jesť zmrzlinu v horúcom dni je veľmi príjemné.
The sunset was spectacular.	Západ slnka bol veľkolepý.
A strong wind will tear down the roof.	Silný vietor strhne strechu.
Another new housing construction is underway.	Rozbieha sa ďalšia nová bytová výstavba.
The lights in the room were dimmed.	Svetlá v miestnosti boli stlmené.
The topic requires simple keywords.	Téma vyžaduje jednoduché kľúčové slová.
A total solar eclipse has occurred.	Nastalo úplné zatmenie Slnka.
The assumptions of this book are untrue.	Predpoklady tejto knihy sú nepravdivé.
He did not expect such dedication.	Takú obetavosť nečakal.
All the houses in this neighborhood have a similar style.	Všetky domy v tejto štvrti majú podobný štýl.
She tensed to understand the words.	Napínala sa, aby rozumela slová.
Science is always changing the world, "he said.	Veda vždy mení svet,“ povedal.
Tourists still flock to this museum every year.	Turisti sa do tohto múzea stále hrnú každý rok.
The way each verse is written is unique.	Spôsob, akým je každý verš napísaný, je jedinečný.
In comparison, caffeine is a stimulant.	V porovnaní s tým je kofeín stimulant.
Works of art consist of counterfeits, paintings and drawings.	Umelecké diela pozostávajú z falzifikátov, malieb a kresieb.
Make sure the cream has a dense structure.	Uistite sa, že krém má hustú štruktúru.
I used to dream of being an astronaut.	Kedysi som sníval o tom, že budem astronautom.
The writer was unpopular with her peers.	Spisovateľka bola u svojich rovesníkov nepopulárna.
He gets a generous salary.	Dostáva štedrú mzdu.
His ironic smile revealed a hint of malice.	Jeho ironický úsmev odhaľoval náznak zlomyseľnosti.
The manager has announced a series of reforms.	Manažér oznámil sériu reforiem.
The national party was in power.	Pri moci bola národná strana.
The mechanic left the job half done.	Mechanik nechal prácu napoly hotovú.
The hives are kept outside among the trees.	Úle sú držané vonku medzi stromami.
The computer generated different numbers each time.	Počítač vygeneroval zakaždým iné čísla.
The woman ran out of the bathroom.	Žena vybehla z kúpeľne.
The diaphragm is the opposite side of the right angle.	Prepona je opačná strana pravého uhla.
The workers rebelled against the hard work.	Robotníci sa vzbúrili proti ťažkej práci.
Hair color and eye color are hereditary traits.	Farba vlasov a farba očí sú dedičné vlastnosti.
His approach is direct, often brutal.	Jeho prístup je priamy, často brutálny.
Delegates agreed on most points.	Vo väčšine bodov sa delegáti zhodli.
The team of scientists today made another breakthrough.	Tím vedcov dnes urobil ďalší prelom.
Our ancestors found religion slowly.	Naši predkovia našli náboženstvo pomaly.
Let the church organ sound in harmony.	Nechajte kostolný organ znieť v harmónii.
The bird population continues to decline.	Populácia vtákov naďalej klesá.
She carried the envelope and smiled happily.	Niesla obálku a veselo sa usmievala.
This area was devastated by another flood.	Túto oblasť zdevastovala ďalšia povodeň.
Few economists have expressed concern.	Len málo ekonómov vyjadrilo obavy.
The city is famous for its ancient castle.	Mesto je známe svojim starobylým hradom.
The sculpture took five years to complete.	Dokončenie sochy trvalo päť rokov.
The reformer's proposal was rejected unanimously.	Návrh reformátora bol jednohlasne zamietnutý.
Mosquitoes buried their eggs in stagnant water.	Komáre pochovávali vajíčka v stojatej vode.
It is important that you have accurate data.	Je dôležité, aby ste mali presné údaje.
The carpenter laid on the saws.	Tesár položil na píly.
The fatigue process was repeated at great expense.	Únavný proces sa opakoval s veľkými nákladmi.
He wears it on his hands.	Nosí ju na rukách.
The meeting lasted two hours.	Stretnutie trvalo dve hodiny.
Put the wrench away.	Odložte hasák.
Their lands were devastated and useless for many years.	Ich pozemky ležali mnoho rokov zdevastované a neužitočné.
The soap bubble rose into the air.	Mydlová bublina stúpala do vzduchu.
The repairman swore, as he repeatedly swore.	Opravár prisahal, ako opakovane prisahal.
When is this train leaving?	Kedy odchádza tento vlak?
She was angry at the man on the plane.	Bola nahnevaná na muža v lietadle.
The herd program is clearly wrong.	Program stáda je zjavne chybný.
He wrote about animals, history and current events.	Písal o zvieratách, histórii a súčasných udalostiach.
He plays the trumpet and hypnotizes the audience.	Hrá na trúbke a hypnotizuje publikum.
He was wearing a black leather jacket.	Mal na sebe čiernu koženú bundu.
The budget was relatively balanced.	Rozpočet bol pomerne vyrovnaný.
Flying in the plane was actually quite simple.	Lietanie v lietadle bolo vlastne celkom jednoduché.
My voice is hoarse today.	Môj hlas je dnes chrapľavý.
This is definitely the "sport of the rich."	Toto je určite „šport bohatých ľudí“.
The deadly virus has spread around the world.	Smrteľný vírus sa rozšíril po celom svete.
It was a new experience for me.	Bola to pre mňa nová skúsenosť.
This hole, which serves as the lungs, protects the chest.	Tento otvor, ktorý slúži ako pľúca, chráni hrudník.
The army retreated.	Armáda ustúpila.
The film was popular in many countries.	Film bol populárny v mnohých krajinách.
The bad weather prevented us from walking.	Mizerné počasie nám bránilo promenádovať sa.
You have to learn to accept them.	Musíte sa ich naučiť akceptovať.
Over the years, scientists have developed many theories.	V priebehu rokov vedci vyvinuli mnoho teórií.
He is considering investing in real estate.	Uvažuje o investícii do nehnuteľností.
Kidney stones can be very painful.	Obličkové kamene môžu byť veľmi bolestivé.
He felt sick and needed a doctor.	Cítil sa chorý a potreboval lekára.
The square was full of pedestrians.	Námestie bolo plné chodcov.
A short afternoon tea break.	Malá prestávka na popoludňajší čaj.
Poverty loves society	Bieda miluje spoločnosť
Ginger is said to help digestion.	Zázvor vraj pomáha tráveniu.
The sharing wall of this city.	Deliaca stena zdieľania tohto mesta.
The candle serves as an illuminator.	Sviečka slúži ako iluminátor.
They talked about their children for a long time.	Dlho hovorili o svojich deťoch.
The basic diet of this country is rice.	Základnou stravou tejto krajiny je ryža.
The wax is too black.	Vosk je príliš čierny.
Please put potato chips in a plastic bag.	Vložte prosím zemiakové lupienky do plastového vrecka.
She climbed the stairs two at a time.	Na schody stúpala po dvoch.
You wake up in the morning and feel hungry.	Ráno sa zobudíte a cítite hlad.
They agreed to help him.	Dohodli sa, že mu pomôžu.
This cake doesn't seem very tasty to me.	Tento koláč sa mi nezdá veľmi chutný.
Draw a diagram showing the process.	Nakreslite diagram znázorňujúci proces.
A large amount of this carbohydrate is released during muscle contraction.	Veľké množstvo tohto uhľohydrátu sa uvoľňuje počas svalovej kontrakcie.
Nicholas watched the fire burn.	Nicholas sledoval horieť oheň.
The cow produces milk.	Krava produkuje mlieko.
The southern tip of this island is covered with trees.	Južný cíp tohto ostrova je pokrytý stromami.
At least six people have been trampled to death.	Najmenej šesť ľudí bolo ušliapaných na smrť.
To create intricate carvings, they sharpened every tool imaginable.	Aby vytvorili zložité rezbárske práce, naostrili každý nástroj, ktorý si možno predstaviť.
However, some may argue that weapons cause crime and violence.	Niektorí však môžu tvrdiť, že zbrane spôsobujú zločin a násilie.
She picked up the phone.	Chytila ​​telefón.
The bucket was moving through the air	Vedro sa pohybovalo vzduchom
He entered the building and closed the door behind him.	Vošiel do budovy a zavrel za sebou dvere.
Exercise after each meal is essential.	Cvičenie po každom jedle je nevyhnutné.
Walk along the lonely beach late at night.	Prechádzka po osamelej pláži neskoro v noci.
Some households enjoy a high standard of living.	Niektoré domácnosti sa tešia vysokej životnej úrovni.
He found the cause of the disease.	Zistil príčinu choroby.
The wind began to pick up.	Vietor sa začal zdvíhať.
Very few people are willing to volunteer for this position.	Len veľmi málo ľudí je ochotných dobrovoľne pracovať v tejto funkcii.
He admitted that he was relieved.	Priznal, že pocítil úľavu.
This food tastes amazing!	Toto jedlo chutí úžasne!
The soldiers stormed the castle.	Vojaci vtrhli do hradu.
The tunnel will take many years to complete.	Dokončenie tunela bude trvať mnoho rokov.
If both sexes participate equally, gender equality will be achieved.	Ak sa obe pohlavia zúčastnia rovnako, dosiahne sa rodová rovnosť.
The company remained successful.	Firma zostala úspešná.
The diary expresses gloomy despair.	Denník vyjadruje pochmúrne zúfalstvo.
Curiosity is, after all, the driving force of science.	Zvedavosť je predsa hnacou silou vedy.
He chuckled as they passed.	Keď prechádzali okolo, zachichotal sa.
The young boys became bored.	Mladí chlapci sa začali nudiť.
The problem is soil erosion.	Problémom je erózia pôdy.
If everyone acted responsibly, deep problems could be overcome.	Ak by každý konal zodpovedne, hlboké problémy by sa dali prekonať.
The villagers found themselves excluded from decision-making.	Dedinčania sa ocitli vylúčení z rozhodovania.
You also need a vegetable peeler.	Potrebujete aj škrabku na zeleninu.
The recent earthquake damaged infrastructure.	Nedávne zemetrasenie poškodilo infraštruktúru.
Her tears soaked the paper.	Jej slzy rozmočili papier.
The company will compensate them for their problems.	Spoločnosť im ich problémy vynahradí.
Some of them were kept as pets.	Niektoré z nich boli chované ako domáce zvieratá.
The young man looked down.	Mladý muž sa pozrel dole.
They scattered the ashes on the fire.	Rozsypali popol na vatru.
Chemists boiled water.	Chemici uvarili vodu.
The country finally closed the mine.	Krajina napokon baňu zatvorila.
The service is of course free.	Služba je samozrejme bezplatná.
Romantic love flourished between the boy and the girl.	Medzi chlapcom a dievčaťom prekvitala romantická láska.
She gained courage and talked to the king.	Nabrala odvahu a porozprávala sa s kráľom.
Eventually, the supplies ran out.	Nakoniec sa zásoby minuli.
He bathes in the river every day.	Denne sa kúpe v rieke.
He visits the church once a month to pray.	Raz za mesiac navštevuje kostol, aby sa modlil.
It has a small population.	Má malý počet obyvateľov.
Such people cause problems for their neighbors.	Takíto ľudia robia problémy svojim susedom.
Someone has to be at the door.	Niekto musí byť pri dverách.
Their only son died young.	Ich jediný syn zomrel mladý.
Our community faces a dilemma.	Naša komunita stojí pred dilemou.
The roads are crowded at this hour.	Cesty sú v túto hodinu preplnené.
Evaporation is important for many processes	Odparovanie je dôležité pre mnohé procesy
And so the tyrant began to build his prison.	A tak tyran začal budovať svoje väzenie.
The test was administered by a larger sage.	Test spravoval väčší mudrc.
He lost all hope.	Stratil všetku nádej.
Not all crimes are violent.	Nie všetky zločiny sú násilné.
Many people know his great works through photographs.	Mnoho ľudí pozná jeho skvelé diela prostredníctvom fotografií.
The flight was turbulent.	Let bol turbulentný.
Topics included faith, bravery and romance	Medzi témy patrila viera, statočnosť a romantika
Seahorses and algae live in the coral reefs.	V koralových útesoch žijú morské koníky a riasy.
The new law will ban smoking in public places.	Nový zákon zakáže fajčenie na verejných miestach.
There are few alternatives to fossil fuels.	Existuje len málo alternatív k fosílnym palivám.
Soldiers opened fire as protesters demonstrated.	Vojaci spustili paľbu, keď demonštranti demonštrovali.
Please wash your hands.	Prosím, umyte si ruky.
The vortex continued to spread.	Vír sa ďalej rozširoval.
The moon is white, round and shining.	Mesiac je biely, okrúhly a svieti.
The mood was tense and uncomfortable.	Nálada bola napätá a nepríjemná.
This incident should be made public.	Tento incident by sa mal zverejniť.
The several-hour journey was smooth.	Niekoľkohodinová cesta bola bezproblémová.
Their lifespan was obscenely short.	Ich dĺžka života bola obscénne krátka.
The mountains rise above the flat plains.	Hory sa týčia nad rovinatými pláňami.
Poverty is endemic here.	Chudoba je tu endemická.
Some places are said to have healing water.	O niektorých miestach sa hovorí, že majú liečivú vodu.
Kids dressed in white.	Deti oblečené v bielom.
You must be especially careful when transferring costs.	Pri prenášaní nákladov musíte byť obzvlášť opatrní.
The lady was still outside.	Pani bola stále vonku.
They saw a hippopotamus splashing in the water.	Videli hrocha vyváľajúceho sa vo vode.
The car deviated wildly at the time.	Auto v tom čase divoko vybočovalo.
The waitress placed a tray in front of her.	Čašníčka pred ňu položila podnos.
He added spices, salt and thyme.	Pridal korenie, soľ a tymián.
There are many theories as to what causes this condition.	Existuje veľa teórií o tom, čo spôsobuje tento stav.
A proud father is proud of his son.	Hrdý otec je hrdý na svojho syna.
The waves splashed against the boards.	Vlny špliechali o dosky.
This is prohibited here.	Tento úkon je tu zakázaný.
But being polite is not enough.	Ale byť zdvorilý nestačí.
Catriona was determined to succeed.	Catriona bola odhodlaná dosiahnuť úspech.
The two partners started a business together.	Dvaja spoločníci spolu začali podnikať.
Such creatures have only been found in this area.	Takéto stvorenia sa našli iba v tejto oblasti.
Many roads have been blocked.	Mnohé cesty boli zablokované.
Once a desert, now an oasis of greenery.	Kedysi púšť, teraz oáza zelene.
The President believes that the situation requires a vigorous response.	Prezident sa domnieva, že situácia si vyžaduje ráznu reakciu.
They decided to close their business.	Rozhodli sa zavrieť svoje podnikanie.
Drought changes the ecosystem.	Sucho mení ekosystém.
His learning technique was unconventional.	Jeho technika učenia bola netradičná.
As a cat, she was very charming.	Ako mačka bola veľmi pôvabná.
His head was bowed.	Hlavu mal sklonenú.
They had "no opinion" on the matter.	Nemali na vec „žiadny názor“.
He didn't like to tell her the truth.	Nerád jej povedal pravdu.
She broke two eggs.	Rozbila dve vajíčka.
Her life was a novel.	Jej život bol román.
The gardener is tearing the weeds this morning.	Záhradník dnes ráno trhá burinu.
My dear friend told me that the crisis was coming.	Drahý priateľ mi povedal, že prichádza kríza.
He asked her to remove the plates.	Požiadal ju, aby odpratala taniere.
The children played with the ball.	Deti sa hrali s loptou.
But some things worried her.	Niektoré veci ju však znepokojovali.
The architects were mostly uneducated.	Architekti boli väčšinou nevyučení.
He clenched his fist and attacked me with unbridled anger.	Zaťal päsť a zaútočil na mňa neskrotným hnevom.
Nearby was a small village and a swamp.	Neďaleko bola malá dedina a močiar.
Government planes landed there.	Vládne lietadlá tam pristáli.
Water is one of the most useful substances.	Voda je jednou z najužitočnejších látok.
She asked her husband to give her salt,	Požiadala manžela, aby jej podal soľ,
The program contains five modules.	Program obsahuje päť modulov.
Let's take the poor people who can't afford medicine.	Zoberme si chudobných ľudí, ktorí si nemôžu dovoliť lieky.
He is sought after by the rich.	Je vyhľadávaný medzi bohatými.
This is a natural remedy.	Toto je prírodný liek.
Scientists believe that climate change will accelerate.	Vedci sa domnievajú, že klimatické zmeny sa urýchlia.
The storm came and went within minutes.	Búrka prišla a odišla v priebehu niekoľkých minút.
The human race faces an uncertain future.	Ľudskú rasu čaká neistá budúcnosť.
I practiced regularly.	Cvičil som pravidelne.
His uncle is a distant relative.	Jeho strýko je vzdialený príbuzný.
It all makes moving pictures.	To všetko robí pohyblivé obrázky.
The plan worked well.	Plán fungoval dobre.
The game was played in silent silence.	Hra sa hrala v tichom tichu.
Declared a local priest	Vyhlásil miestny kňaz
The sparks flew when his assistant's metal blade struck his flint.	Iskry lietali, keď kovová čepeľ jeho asistenta zasiahla pazúrik.
Indicate the benefits of this arrangement.	Uveďte výhody, ktoré z tohto usporiadania vyplývajú.
Many tourists visit this monument every year.	Túto pamiatku každoročne navštívi množstvo turistov.
Candidates will present their views on the issues.	Kandidáti budú prezentovať svoje názory na problémy.
He opened the envelope and pulled out its contents.	Otvoril obálku a vytiahol jej obsah.
The tea was delicious.	Čaj bol chutný.
She lost the man's quiet confidence.	Prepadla mužovej tichej dôvere.
The glowing cheeks were nice to look at.	Rozžiarené líčka boli pekné na pohľad.
Someone give the man oxygen!	Dajte tomu mužovi niekto kyslík!
The most suitable energy source is coal.	Najvhodnejším zdrojom energie je uhlie.
She always spoke nonsense.	Vždy hovorila nezmysly.
My sister is fashionable, pretty and incredibly vain.	Moja sestra je módna, pekná a neuveriteľne márnivá.
Her speech was interrupted by a storm of applause.	Jej prejav bol prerušovaný búrlivým potleskom.
They were quite friendly to foreigners.	K cudzincom boli celkom priateľskí.
This delicious dish is known as ratatouille.	Toto chutné jedlo je známe ako ratatouille.
This is a novel about a fantasy world.	Toto je román o fantasy svete.
Turn the key in the lock.	Otočte kľúčom v zámku.
Your doubts are unfounded.	Vaše pochybnosti sú neopodstatnené.
The birds were protected in this sanctuary.	Vtáky boli v tejto svätyni chránené.
This migration is usually challenging.	Táto migrácia je zvyčajne náročná.
Traditional folk music continues to be popular.	Tradičná ľudová hudba je naďalej populárna.
She raised her ax above her head.	Zdvihla sekeru nad hlavu.
Before his death, the playwright left a number of manuscripts.	Pred smrťou po sebe dramatik zanechal množstvo rukopisov.
He never drove on campus.	Nikdy nešoféroval na univerzitnom pozemku.
The panorama is dominated by tall skyscrapers.	Panorámu dominujú vysoké mrakodrapy.
The plant obtained drinking water from the air.	Rastlina získavala pitnú vodu zo vzduchu.
They are more likely to be friends.	Je pravdepodobnejšie, že budú priateľmi.
Glass is expensive but breakable.	Sklo je drahé, ale rozbitné.
He lives on an island in the bay.	Žije na ostrove v zálive.
The first stage is described as a "descent".	Prvá etapa je opísaná ako „zostup“.
The samurai was covered in blood.	Samuraj bol pokrytý krvou.
So he had to travel to the city every day.	Každý deň teda musel cestovať do mesta.
The teacher read a chapter from the book.	Učiteľ prečítal kapitolu z knihy.
Despite their arrival, the natives did not suffer much.	Domorodci napriek ich príchodu veľmi netrpeli.
The wild salmon swam against the current, eagerly searching for its mother's eggs.	Divoký losos plával proti prúdu a dychtivo hľadal ikry svojej matky.
Stir until the sugar is completely dissolved.	Miešajte, kým sa cukor úplne nerozpustí.
Heat the margarine gently.	Margarín jemne zahrejte.
It rained heavily for several hours.	Niekoľko hodín husto pršalo.
In winter, the frozen river becomes impassable.	V zime sa zamrznutá rieka stane nepriechodnou.
We are all excited about the idea of ​​being famous.	Všetci sme nadšení myšlienkou byť slávny.
The river was full of fish.	Rieka bola plná rýb.
The starlings swept across the cornfield.	Škorce sa prehnali cez kukuričné ​​pole.
The weather was dry and cold.	Počasie bolo suché a chladné.
Here you can buy train tickets.	Tu si môžete kúpiť lístky na vlak.
Summer house without windows.	Letný dom bez okien.
Her run is blond and her eyes are green.	Jej beh je blond a jej oči sú zelené.
Tell him what recipe to prepare.	Povedzte mu, aký recept má pripraviť.
The animal hunters returned to the camp.	Lovci zvierat sa vrátili do tábora.
It was a very beautiful day.	Bol to veľmi krásny deň.
Squeeze the liquid out of the can with a spatula.	Vytlačte tekutinu z plechovky pomocou špachtle.
The share of useful information has increased.	Zvýšil sa podiel užitočných informácií.
He seems to like problems for their own good.	Zdá sa, že má rád problémy pre ich vlastné dobro.
Do they have money?	Majú peniaze?
The inflation rate is relatively high here.	Miera inflácie je tu pomerne vysoká.
It is nothing if not consistent.	Nie je ničím, ak nie konzistentná.
The rate of violence has escalated dramatically.	Miera násilia dramaticky eskalovala.
Jagged cliffs rise above the shimmering waters of the lake.	Nad trblietavými vodami jazera sa týčia rozoklané útesy.
I have a big family.	Mám veľkú rodinu.
He looked out the window at the darkening sky.	Pozeral cez okno na tmavnúcu oblohu.
The river was calm and the scenery beautiful.	Rieka bola pokojná a scenéria krásna.
The streets are crowded with traffic.	Ulice sú preplnené dopravou.
Let's analyze what a good business plan is.	Poďme analyzovať, čo predstavuje dobrý podnikateľský plán.
The political season is over.	Politická sezóna sa skončila.
The dust collection gradually faded.	Zber prachu postupne bledol.
Some men refuse to wear a condom.	Niektorí muži odmietajú nosiť kondóm.
The apple is red.	Jablko je červené.
The date is at the beginning of the book.	Dátum je na začiatku knihy.
The ocean was dominated by water.	Oceán ovládla voda.
She'll stay there, alone.	Zostane tam, sama.
A small town in this rural region.	Malé mesto v tomto vidieckom regióne.
She showed me how to bake a cake.	Ukázala mi, ako upiecť tortu.
He has a chin and wears a turban.	Má bradu a nosí turban.
This text boldly states that humanity is in danger of extinction.	Tento text smelo uvádza, že ľudstvu hrozí vyhynutie.
They don't have many friends.	Nemajú veľa priateľov.
The initiation will take place tonight.	K iniciácii dôjde dnes večer za súmraku.
The collectors dug up the water surface.	Zberači prehrabávali hladinu vody.
Stray dogs move freely on the streets.	Po uliciach sa voľne pohybujú túlavé psy.
Two hours passed before they left.	Kým odišli, ubehli dve hodiny.
She noticed that he was looking at her.	Všimla si, že na ňu hľadí.
Have courage and determination.	Majte odvahu a odhodlanie.
She took off his shirt.	Vyzliekla mu košeľu.
I heard the doorbell.	Počul som zvonček pri dverách.
The criminal has been exposed.	Zločinec bol odhalený.
He went out into the street.	Vyšiel na ulicu.
Doing well at school looks easy.	Urobiť si dobre v škole vyzerá jednoducho.
Vegetative reproduction is in progress.	Prebieha vegetatívne rozmnožovanie.
He finally made contact.	Nakoniec nadviazal kontakt.
The dried tuber is processed into flour.	Vysušená hľuza sa spracuje na múku.
You need to maintain your own website.	Musíte udržiavať svoju vlastnú webovú stránku.
There are laws and regulations to maintain the health of wildlife.	Existujú zákony a predpisy na udržanie zdravia voľne žijúcich živočíchov.
The circus came to town, but had no elephants.	Cirkus prišiel do mesta, ale nemal žiadne slony.
The harmony between body and surface could not be ignored.	Súlad medzi telom a povrchom nebolo možné ignorovať.
The chef can prepare medium roast.	Kuchár vie pripraviť strednú pečienku.
The book is laconic without being mysterious.	Kniha je lakonická bez toho, aby bola tajomná.
She sent her husband away.	Manžela poslala preč.
His text was eloquent.	Jeho text bol výrečný.
It is becoming clear that something needs to be done about this.	Začína byť jasné, že s tým treba niečo robiť.
Algorithms control the functions on your computer.	Algoritmy riadia funkcie vo vašom počítači.
Water vapor condenses as the air cools.	Vodná para pri ochladzovaní vzduchu kondenzuje.
Such flowers are commonly found in meadows.	Takéto kvety sa bežne vyskytujú na lúkach.
The life of a pioneering engineer was difficult.	Život priekopníckeho inžiniera bol ťažký.
A fit of bad allergies hit her eyes badly.	Záchvat zlých alergií zle zasiahol jej oči.
The report was delivered in full by the press.	Správu v plnom rozsahu priniesla tlač.
The young man carefully pushed through his seedlings.	Mladík svoje sadenice opatrne presadil.
However, one measure is still missing.	Jedno opatrenie však stále chýba.
His sentences were riddled with industrial jargon.	Jeho vety boli prešpikované priemyselným žargónom.
They achieved nothing.	Nedosiahli nič.
The overwhelming success has been realized.	Ohromujúci úspech bol realizovaný.
We're leaving tomorrow.	Zajtra odchádzame.
The accuracy of the enemy was incredible.	Presnosť nepriateľa bola neuveriteľná.
My favorite book is this one.	Moja najobľúbenejšia kniha je táto.
The young man worked hard.	Mladý muž usilovne pracoval.
She had a troubled life.	Mala problémový život.
Readers liked the film.	Čitatelia si film obľúbili.
The soldiers occupied their positions.	Vojaci obsadili svoje pozície.
Mosses and lichens grow here.	Rastú tu machy a lišajníky.
The police chief was given house arrest.	Šéf polície dostal domáce väzenie.
Dark brown sugar is twice as expensive as white.	Tmavohnedý cukor je dvakrát drahší ako biely.
He filmed a camera crew in the orphanage.	V detskom domove natáčal kamerový štáb.
The priest considered everything she had to say.	Kňaz zvažoval všetko, čo mala povedať.
The surgeon removed the bone.	Chirurg odstránil kosť.
He fell unconscious.	Spadol na zem v bezvedomí.
The freshness of the mango juice was excellent.	Čerstvosť mangovej šťavy bola vynikajúca.
The farmer refused to give up his weapon.	Farmár odmietol vydať svoju zbraň.
Look at the spine of the leaf.	Pozrite sa na chrbticu listu.
This ancestor made this gravel.	Túto štreku urobili naši predkovia.
Their campaign was colossal.	Ich kampaň bola kolosálna.
A fairly tall man.	Pomerne vysoký muž.
The lawyer was expected to argue their case.	Očakávalo sa, že právnik bude argumentovať ich prípad.
The engine has been slightly modified to handle higher speeds.	Motor bol mierne upravený, aby zvládal vyššie otáčky.
Six kilometers, then left.	Šesť kilometrov, potom doľava.
The government has reduced funding for education.	Vláda znížila financovanie školstva.
Avoiding shallows is not easy.	Vyhnúť sa plytčinám nie je jednoduché.
She is busy writing a novel.	Je zaneprázdnená písaním románu.
Whoever said we got soft!	Ktokoľvek povedal, že sme zmäkli!
Students are divided as a country.	Študenti sú rozdelení ako krajina.
Let it cool for about an hour.	Nechajte ho vychladnúť asi hodinu.
The journalist said the man was in the hospital.	Novinár uviedol, že muž je v nemocnici.
The accident caused minor injuries.	Nehoda si vyžiadala ľahké zranenia.
He looked at the flowers.	Pozrel sa na kvety.
The city closest to the ocean.	Mesto najbližšie k oceánu.
The incident took place yesterday in a nearby village.	K tejto udalosti došlo včera v neďalekej dedine.
Bottle scratches for purchase.	Fľaša škriabe na nákup.
Most of our income comes from tourism.	Väčšia časť našich príjmov pochádza z cestovného ruchu.
Four out of five dentists recommend rinsing after brushing your teeth.	Štyria z piatich zubárov odporúčajú opláchnutie po čistení zubov.
Blue shirt, brown shoes, blue jeans.	Modrá košeľa, hnedé topánky, modré džínsy.
We sell gold coins and jewelry.	Predávame zlaté mince a šperky.
Obviously, you need to compare similar with similar.	Je zrejmé, že musíte porovnávať podobné s podobnými.
The crowd's attention was elsewhere.	Pozornosť davu bola inde.
Water becomes gas when heated.	Voda sa po zahriatí stáva plynom.
However, this representative denies the allegations.	Tento predstaviteľ však tieto obvinenia popiera.
Salt is a mineral.	Soľ je minerál.
Two more people died in the blast.	Pri výbuchu zahynuli ďalší dvaja ľudia.
She looked at me curiously.	Pozrela na mňa so zvedavým výrazom.
This exercise is too difficult for me.	Toto cvičenie je pre mňa príliš ťažké.
This city is known for its cheerful atmosphere.	Toto mesto je známe svojou veselou atmosférou.
The risk of bacterial infection is high.	Riziko bakteriálnej infekcie je vysoké.
The metal bars pounded with a harsh sound.	Kovové tyče zabúchali s drsným zvukom.
The young boy was so pleased.	Mladý chlapec bol tak potešený.
Analysts were invited to participate.	Na účasť boli pozvaní analytici.
It will make me very sorry.	Bude mi to strasne luto.
This sultan was a great leader.	Tento sultán bol veľkým vodcom.
A dozen soldiers lined up around the building.	Okolo budovy sa vyrojilo tucet vojakov.
They ran a powerful army from here.	Riadili odtiaľto mocnú armádu.
The religion was organized into separate sects.	Náboženstvo bolo organizované do samostatných siekt.
The helicopter hovered over the gorge, slowly dropping its passengers.	Vrtuľník sa vznášal nad roklinou a pomaly zhadzoval svojich pasažierov.
My cold hands and feet throbbed.	Studené ruky a nohy mi pulzovali.
Prolonged drought prompted intubation.	Dlhotrvajúce sucho podnietilo intubáciu.
They lit a lantern and paddled back ashore.	Zapálili lampáš a pádlovali späť na breh.
The fish he ate was delicious.	Ryby, ktoré jedol, boli chutné.
Gradually, the jug is filled with water.	Postupne sa džbán naplní vodou.
Journalists found all the files intact.	Novinári našli všetky spisy neporušené.
The currency is the euro.	Menovou jednotkou je euro.
The woman is a doctor.	Žena je lekárka.
I drove for several hours.	Šoféroval som niekoľko hodín.
Put on your coat and hat.	Nalepte si kabát a klobúk.
We need to hire seven new people.	Potrebujeme zamestnať sedem nových ľudí.
It depends on online games.	Je závislý na online hrách.
A neighbor takes care of the dog.	O psa sa stará sused.
The film received mixed reviews.	Film získal zmiešané recenzie.
I would like a hamburger.	Chcem hamburger.
Dolls have been a favorite toy for centuries.	Bábiky sú obľúbenou hračkou už po stáročia.
There was a stench of spoiled eggs.	Bol tam smrad po skazených vajciach.
These are emerging markets.	Sú to rozvíjajúce sa trhy.
His words were austere and matter-of-fact.	Jeho slová boli strohé a vecné.
She felt uncomfortable.	Cítila sa nepríjemne.
She turned and looked at him.	Otočila sa a pozrela na neho.
Her house was near the train station.	Jej dom bol blízko železničnej stanice.
He divorced because of his wife's infidelity.	Rozviedol sa pre manželkinu neveru.
A small army of ants moved forward.	Vpred sa pohla malá armáda mravcov.
A taxi drove through the city.	Cez mesto jazdil taxík.
We watched a movie.	Pozerali sme film.
The use of ultraviolet light is required.	Vyžaduje sa použitie ultrafialového svetla.
She ran after him and shouted his name.	Bežala za ním a kričala jeho meno.
Some bird species migrate long distances each year.	Niektoré druhy vtákov každoročne migrujú na veľké vzdialenosti.
The most famous form of love is family love.	Najznámejšou formou lásky je rodinná láska.
He was known for hiring mercenaries.	Bol známy tým, že si najímal žoldnierov.
Services were held in the church.	V kostole sa konali bohoslužby.
The poor essay won the award.	Chudobná esej vyhrala cenu.
This is a stone table.	Toto je kamenná tabuľka.
The pocket watch was slightly bent.	Vreckové hodinky boli mierne ohnuté.
She worried her lower lip with her teeth.	Zubami si znepokojila spodnú peru.
He saw something moving in the water.	Videl, ako sa niečo vo vode hýbe.
There was a murmur in the kitchen as she slept.	Kým spala, v kuchyni sa ozvalo mrmlanie.
If the author meant it, he must apologize.	Ak to autor myslel vážne, musí sa ospravedlniť.
Fishing here is a major source of income.	Rybolov tu predstavuje významný zdroj príjmov.
He kissed her breasts.	Zasypal jej prsia bozkami.
The area was later shaken by a colossal explosion.	Oblasťou neskôr otriasol kolosálny výbuch.
They have a butcher shop along the way.	Po ceste majú mäsiarstvo.
The population of the cities is constantly growing.	Počet obyvateľov miest neustále rastie.
This refrigerator will keep the food so fresh.	Táto chladnička udrží potraviny tak čerstvé.
The crowd was frightened.	Dav bol vystrašený.
How to change these sentences to notification?	Ako zmeniť tieto vety na oznamovacie?
Farmers' prospects for this year are bleak	Vyhliadky poľnohospodárov na tento rok sú pochmúrne
He wants us to have a new team.	Chce, aby sme mali nový tím.
The best place to find wilderness is in the rainforest.	Najlepšie miesto na nájdenie divočiny je v dažďovom pralese.
The walk lasted less than an hour.	Prechádzka trvala menej ako hodinu.
The grammar of simple sentences is not very complicated.	Gramatika jednoduchých viet nie je veľmi zložitá.
That's how we choose them.	Tak ich volíme.
The boy shouted "wolf" just to get attention.	Chlapec kričal „vlk“, len aby upútal pozornosť.
The peach was juicy and ripe.	Broskyňa bola šťavnatá a zrelá.
The country has experienced constant power outages.	Krajina zažívala neustále výpadky prúdu.
The visitor stood uncertainly as the waiter approached.	Návštevník neisto stál, keď sa čašník priblížil.
These old leaky pipes can be quite loud.	Tieto staré netesné rúry môžu byť dosť hlasné.
He woke up at dawn.	Zobudil sa na úsvite.
She spoke quickly, barely silent between the words.	Hovorila rýchlo, medzi slovami sa sotva odmlčala.
Drink that beer, girl.	Vypi to pivo, dievča.
Plesiosaurus is an early relative of dinosaurs.	Plesiosaurus je skorým príbuzným dinosaurov.
This is something you don't want to do.	Toto je niečo, čo nechcete robiť.
We suspect he was murdered.	Máme podozrenie, že bol zavraždený.
She has long, silky brown hair.	Má dlhé, hodvábne hnedé vlasy.
Locals staged a protest in front of the building.	Miestni obyvatelia usporiadali protest pred budovou.
The water was cold, almost freezing.	Voda bola studená, takmer mrazivá.
You march forward and attack the enemy.	Pochodujete vpred a útočíte na nepriateľa.
The sociology professor did the research.	Profesor sociológie robil prieskum.
During rush hour, the trains were crowded.	Počas dopravnej špičky boli vlaky preplnené.
I read that your child will be late.	Čítal som, že vaše dieťa bude meškať.
Speech has become freer and artistic.	Reč sa stala voľnejšou a umeleckou.
His research on corporate culture was considered heretical.	Jeho výskum firemnej kultúry bol považovaný za kacírsky.
She was so royal.	Bola taká kráľovská.
We want a business deal.	Chceme obchodnú dohodu.
The hostile attitude of the tax authorities is well known.	Nepriateľský postoj daňových úradov je známy.
Getting along with others seems to be a problem.	Zdá sa, že vychádzať s ostatnými je problém.
They surprised us, but we won.	Zaskočili nás, ale vyhrali sme.
The road leading to this village is quite winding.	Cesta vedúca do tejto obce je dosť kľukatá.
Contaminated water can cause illness.	Kontaminovaná voda môže spôsobiť ochorenie.
How long have you been preparing for the test?	Ako dlho ste sa pripravovali na test?
She spoke slowly, as if choosing her word carefully.	Hovorila pomaly, akoby starostlivo vyberala každé slovo.
So be prepared for the gray day.	Takže buďte pripravení na šedý deň.
On a clear day, the view is breathtaking.	Za jasného dňa je pohľad úchvatný.
This village is a city of culture.	Táto obec je mestom kultúry.
Most people stop here for a drink or food.	Väčšina ľudí sa tu zastaví na drink alebo jedlo.
The army and police occupied the entire city.	Armáda a polícia obsadili celé mesto.
They passed a large green field.	Prešli okolo veľkého zeleného poľa.
They accused the government of neglecting air pollution.	Vládu obvinili, že zanedbáva znečistenie ovzdušia.
But nothing is easy here.	Nič tu však nie je jednoduché.
Candlesticks are visible in the dim light.	Svietniky sú viditeľné v šere.
Here's a formula to help you calculate the fee.	Tu je vzorec, ktorý vám pomôže vypočítať poplatok.
He dug a grave and buried his cat.	Vykopal hrob a pochoval svoju mačku.
She was tall, beautiful and slender.	Bola vysoká, krásna a štíhla.
Academics are used to working under a lot of time pressure.	Akademici sú zvyknutí pracovať pod veľkým časovým tlakom.
We must be careful not to risk anything.	Musíme si dávať pozor, aby sme nič neriskovali.
So we have to work twice as fast.	Takže musíme pracovať dvakrát rýchlejšie.
Would you believe this is the first day of school?	Verili by ste, že toto je prvý deň v škole?
These soldiers are trained to obey orders.	Títo vojaci sú vycvičení na poslúchanie rozkazov.
If we exclude patriotism, most people do not understand politics.	Ak vylúčime vlastenectvo, väčšina ľudí politike nerozumie.
The bottle collapsed to the ground.	Fľaša sa zrútila na zem.
He often dreamed at work.	V práci často sníval.
I have a funny feeling that something is waiting for us.	Mám smiešny pocit, že nás niečo čaká.
Many villagers were destroyed.	Mnoho dedinčanov bolo zničených.
His breathing became more regular.	Jeho dýchanie sa stalo pravidelnejším.
Then I never saw my sister again.	Potom som svoju sestru už nikdy nevidel.
She was so proud of her son.	Bola taká hrdá na svojho syna.
Fast food is often greasy and unhealthy.	Rýchle občerstvenie je často mastné a nezdravé.
I've had enough of this job!	Mám dosť tejto práce!
The soldiers had few demands on the local population.	Vojaci mali na miestne obyvateľstvo len málo požiadaviek.
But they were mesmerizing.	Ale boli hypnotizujúce.
The villagers did not want the house destroyed.	Dedinčania nechceli, aby bol dom zničený.
His most notable feature was the flesh of yellow hair.	Jeho najpozoruhodnejším rysom bola masa žltých vlasov.
Traffic noise has peaked.	Hluk dopravy dosiahol vrchol.
Women and girls were not allowed.	Ženy a dievčatá nemali povolený vstup.
The expedition reached its peak.	Expedícia dosiahla vrchol.
Student samples are analyzed every year.	Vzorky študentov sa analyzujú každý rok.
You need to earn more vacation days.	Treba si zarobiť viac dní dovolenky.
It must be an octopus.	Musí to byť chobotnica.
So sit straight.	Sadnite si teda rovno.
This report is subject to review.	Táto správa podlieha kontrole.
Stalactite is a mineral that hangs from the ceiling.	Stalaktit je minerál, ktorý visí zo stropu.
The warden will monitor this building closely.	Dozorca bude túto budovu pozorne sledovať.
When the power is turned on, the light bulb lights up.	Po pripojení prúdu sa rozsvieti žiarovka.
She presented three birth certificates for her adoptive son.	Pre svojho adoptívneho syna predložila tri rodné listy.
His loyalty was tested.	Jeho lojalita bola testovaná.
Meanwhile, a storm swept through the area.	Medzitým sa oblasťou prehnala búrka.
He is a devoted teacher.	Je oddaným učiteľom.
The workers stayed underground for twelve hours.	Robotníci zostali v podzemí dvanásť hodín.
The cathedral is famous for its eerily beautiful voices.	Chrám katedrály je známy svojimi strašidelne krásnymi hlasmi.
Life in the city has many conveniences.	Život v meste má množstvo vymožeností.
This will hurt a lot.	Toto bude dosť bolieť.
Two thieves robbed a man with a gun.	Dvaja zlodeji so zbraňou v ruke okradli muža.
The two worked hard.	Tí dvaja usilovne pracovali.
Further research is needed in this area.	V tejto oblasti je potrebné vykonať ďalší výskum.
The villagers are happy to have water again.	Dedinčania sú radi, že majú opäť vodu.
A little butter melted over the edge.	Trochu masla sa rozpúšťalo cez okraj.
Change the way people deal with pollution?	Zmeniť spôsob, akým ľudia riešia znečistenie?
The color deepened from sapphire to turquoise.	Farba sa prehĺbila zo zafírovej na tyrkysovú.
The purpose of the biologist was to study the behavior of animals.	Účelom biológa bolo študovať správanie zvierat.
The mayor handed over a memorandum to the governors.	Primátor odovzdal guvernérom memorandum.
The priest claimed that a saint was buried in the tomb.	Kňaz tvrdil, že v hrobke je uložený svätec.
The boys jumped and laughed.	Chlapci skákali a smiali sa.
She was one of the survivors.	Bola jednou z tých, čo prežili.
Now the question is how?	Teraz je otázka, ako?
Butter cakes are delicious.	Koláčiky s maslom sú chutné.
The lion is gone.	Lev je preč.
When we arrived, the forest was dark.	Keď sme prišli, bol les tmavý.
They left shortly after breakfast.	Krátko po raňajkách odišli.
Look for specific emotions.	Hľadajte konkrétne emócie.
The train stopped due to vandals.	Vlak zastavil kvôli vandalom.
An enraged woman managed to escape.	Rozzúrená žena sa jej podarilo utiecť.
The eggs were well blended.	Vajcia boli dobre rozmiešané.
The lake was steaming in the cold air.	V studenom vzduchu sa jazero parilo.
Studies show that women live longer than men.	Štúdie ukazujú, že ženy žijú dlhšie ako muži.
The butcher came to our house to buy meat.	Mäsiar prišiel k nám domov kúpiť mäso.
He laid a rug on the old sofa.	Na starú pohovku položila koberec.
Cut each cucumber in half.	Každú uhorku nakrájajte na polovicu.
He spoke slowly, clearly.	Hovoril pomaly, jasne.
The first match was challenging.	Prvý zápas bol náročný.
The rich buy their private securities.	Bohatí si kupujú svoje súkromné ​​cenné papiere.
Wood, metal and plastic are used for construction.	Na stavbu sa používa drevo, kov a plast.
He suffered from an incurable case of acne.	Trpel nevyliečiteľným prípadom akné.
Trees lined the roads.	Stromy lemovali cesty.
The gate moaned loudly as the storm raged.	Brána hlasno zastonala, keď zúrila búrka.
The mining town was quickly relocated.	Banícke mesto bolo rýchlo presídlené.
He reads romantic novels.	Číta romantické romány.
The shark can easily detect a bloody trail.	Žralok dokáže ľahko odhaliť krvavú stopu.
Greenhouse gas emissions from motor vehicles have reached record levels.	Emisie skleníkových plynov z motorových vozidiel dosiahli rekordnú úroveň.
Hypnotherapy is a controversial form of therapy.	Hypnoterapia je kontroverzná forma terapie.
Their lifestyle is significantly different from the lifestyle of their ancestors.	Ich životný štýl sa výrazne líši od životného štýlu ich predkov.
The shy boy barely opened the window at all.	Hanblivý chlapec takmer vôbec neotvoril okno.
Dredging the river leaves a mark.	Bagrovanie rieky zanechá stopu.
The car made loud, booming sounds.	Auto vydávalo hlasné, dunivé zvuky.
Those numbers and letters don't tell me much.	Tie čísla a písmená mi veľa nehovoria.
The doctor's observations confused his colleagues.	Lekárove pozorovania zmiatli jeho kolegov.
The damaged building is full of bullet holes.	Poškodená budova je plná dier po guľkách.
The number of people on our side is growing.	Počet ľudí v našej strane rastie.
She sighed hard, her face clouded with apprehension.	Ťažko si povzdychla, tvár mala zakalenú obavami.
The bird's wings were blurred as it flew around.	Vtáčie krídla boli rozmazané, keď lietal okolo.
The teacher looks into each class.	Do každej triedy nahliadne učiteľ.
It is full of greed and violence.	Je plná žiadostivosti a násilia.
He's weak.	Je slabý.
She got off the bus and went out into the street.	Vystúpila z autobusu a vyšla na ulicu.
The party was abducted by the right wing.	Strana bola unesená pravým krídlom.
She ate three small cookies.	Zjedla tri malé koláčiky.
Particle accelerators are often used in medical research.	V lekárskom výskume sa často používajú urýchľovače častíc.
Blood spurted from him.	Vytiekla z neho krv.
Can you add another cup of flour?	Môžete pridať ešte jednu šálku múky?
This is a young horse.	To je mladý kôň.
He was like a ghost who disappeared.	Bol ako duch, ktorý zmizol.
These few sentences describe her dream.	Týchto pár viet popisuje jej sen.
Environmental risks threaten the future of this poor country.	Environmentálne riziká ohrozujú budúcnosť tejto chudobnej krajiny.
She subsisted on mowing the grass.	Živila sa kosením trávy.
The city is located in a dry mountainous area.	Mesto sa nachádza v suchej hornatej oblasti.
They often use their mobile phones.	Často používajú svoje mobilné telefóny.
Please bill me for tonight's drinks and meals.	Prosím, fakturujte mi za dnešné večerné nápoje a jedlá.
We are competing for second place.	Súťažíme o druhé miesto.
The fair took place by the lake.	Veľtrh sa konal pri jazere.
She applied the basics of mathematics.	Aplikovala základy matematiky.
India was devastated by the unrest.	India bola zničená nepokojmi.
The government has allocated more resources to help the poor.	Vláda vyčlenila viac prostriedkov na pomoc chudobným.
Salt is a common spice.	Soľ je bežné korenie.
The tree prevented me from looking at the mountain.	Strom mi bránil vo výhľade na horu.
Cattle were driven into the field.	Dobytok bol vyháňaný do poľa.
Every pulse was imperceptible.	Každý pulz bol nepostrehnuteľný.
The terrain is extremely rugged.	Terén je mimoriadne členitý.
She was quite bored sitting alone at home all day.	Celkom ju to nudilo sedieť celé dni sama doma.
The sun is shining brightly today.	Dnes pekne svieti slnko.
Most cities have a lively nightlife.	Väčšina miest má rušný nočný život.
Companies often choose to ignore these barriers.	Spoločnosti sa často rozhodnú tieto prekážky ignorovať.
Her little brother was interested in football.	Jej malý brat sa zaujímal o futbal.
The water overflowed and she fixed it.	Voda prevrela a ona to napravila.
The plumber did a short job with the leak.	Inštalatér urobil krátku prácu s únikom.
A storm was predicted.	Bola predpovedaná búrka.
Plastic bags pollute the environment.	Plastové vrecká znečisťujú životné prostredie.
Delicious and rich food.	Chutné a sýte jedlo.
Divide the cake into two equal parts.	Rozdeľte koláč na dve rovnaké časti.
Excession can lead to anxiety.	Nadbytočnosť môže viesť k úzkosti.
Stand firm!	Stojte pevne!
Tall trees tended to shade undergrowth and undergrowth.	Vysoké stromy mali tendenciu tieniť podrast a podrast.
The road followed a winding river.	Cesta sledovala kľukatú rieku.
Therefore, they should not be obliged to advertise.	Preto by nemali mať povinnosť inzerovať.
It's a proper noun.	Je to vlastné podstatné meno.
It is decorated with many medals for bravery.	Je dekorovaný mnohými medailami za statočnosť.
The flood completely destroyed half of his city.	Povodeň úplne zničila polovicu jeho mesta.
She made a crackling sound as she breathed.	Pri dýchaní vydávala praskavý zvuk.
He threw the ball high into the air.	Vyhodil loptu vysoko do vzduchu.
Scratching your head is a gesture of confusion.	Škrabanie sa na hlave je gesto zmätku.
The scientist often jokes about this stabbing old lady.	Vedec často vtipkuje o tejto bodavej starej dáme.
He arrived after two weeks.	Prišiel po dvoch týždňoch.
They met in a pub, a torture specialist.	Stretli sa v krčme, špecialista na mučenie.
I assume you're looking for a way.	Predpokladám, že hľadáš cestu.
I open the curtains every morning.	Každé ráno otváram závesy.
On average, hundreds of people ride the tram every day.	V priemere denne jazdia električkou stovky ľudí.
The population of this region is increasing.	Počet obyvateľov tohto regiónu sa zvyšuje.
Additional description of parking garage equipment.	Ďalší popis zariadení parkovacej garáže.
Books should not be judged by their cover.	Knihy by sa nemali posudzovať podľa obalu.
My son is still very small.	Môj syn je ešte veľmi malý.
Their health was deteriorating rapidly.	Ich zdravotný stav sa rapídne zhoršoval.
After all, he caused unrest.	Koniec koncov, spôsobil nepokoje.
They also offer very popular souvenirs.	Ponúkajú aj veľmi vyhľadávané suveníry.
The price of this product is outrageous!	Cena tohto produktu je nehorázna!
The teacher's goal should be to educate his students	Cieľom učiteľa by malo byť vzdelávať svojich žiakov
The children chanted in the meadow.	Deti sa šantili na lúke.
A function that creates an array of all possible values.	Funkcia, ktorá vytvára pole všetkých možných hodnôt.
Don't throw that cup away.	Nevyhadzujte ten pohár.
Somalia is a great country to travel.	Somálsko je skvelá krajina na cestovanie.
Proof of identity is required.	Vyžaduje sa doklad totožnosti.
The black rooster answered.	Odpovedal čierny kohút.
The explosion echoed down the street.	Výbuch sa ozýval ulicou.
The operation will break down barriers between people.	Operácia prelomí bariéry medzi ľuďmi.
Can you add a little more sugar?	Môžete pridať trochu viac cukru?
He didn't believe the dogs.	Psovi neveril.
Farmers turn to	Farmári sa obracajú na
Her beautiful blonde hair contrasts with her dark, serious eyes.	Jej krásne blond vlasy kontrastujú s jej tmavými, vážnymi očami.
They went through and made a deal.	Prešli a uzavreli dohodu.
The pigs roam the villages freely.	Po dedinách sa svine voľne túlajú.
Few businesses are open today.	Dnes je otvorených málo podnikov.
It was suggested that the library could be closed.	Bolo navrhnuté, aby sa knižnica mohla zatvoriť.
The bird just flew through the window.	Ten vták práve vletel cez okno.
The city is clean.	Mesto je čisté.
New ways of life will only work in cities.	Nové spôsoby života budú fungovať len v mestách.
The medals come with a blue ribbon.	Medaily sú dodávané s modrou stuhou.
The chef turned on the blender.	Šéfkuchár zapol mixér.
The zoo's attendant entertained the visitors to the zoo.	Ošetrovateľ zoo zabával návštevníkov zvernice.
You're either the band manager or not.	Buď si manažér kapely, alebo nie.
It only makes sense to do this in one case.	Má zmysel to urobiť iba v jednom prípade.
There's a big report on the premiere.	Je tu veľká správa o premiére.
The companies charged new customers.	Spoločnosti účtovali poplatky novým zákazníkom.
The glacier is retreating quickly.	Ľadovec rýchlo ustupuje.
The ocean is full of water.	Oceán je plný vody.
He spoke prudently.	Hovoril s rozvahou.
A sunbeam entered the darkened room.	Do zatemnenej miestnosti vnikol slnečný lúč.
Most did not try to correct mistakes.	Väčšina sa nesnažila opraviť chyby.
New development areas are planned there.	Plánujú sa tam nové rozvojové plochy.
Even if it's good, we could still do better.	Aj keď je to dobré, stále by sme mohli robiť lepšie.
No one will ever leave this village.	Nikto nikdy neopustí túto dedinu.
Year of experience in one month.	Rok skúseností za jeden mesiac.
She is happy, though not entirely sure.	Teší sa, aj keď nie úplne istá.
These rings are a symbol of commitment.	Tieto prstene sú symbolom záväzku.
The remains of our ancestors were found here.	Našli sa tu pozostatky našich predkov.
Those houses on the west side looked beautiful.	Tie domy na západnej strane vyzerali nádherne.
Curiosity about the unknown.	Zvedavosť o neznámom.
Solar panels use sunlight to generate electricity.	Solárne panely využívajú slnečné svetlo na výrobu elektriny.
His office was decorated with memorabilia.	Jeho kancelária bola vyzdobená pamätnými predmetmi.
Fear of the unknown prevented many from entering.	Strach z neznámeho mnohým bránil vo vstupe.
Sue's daughter's wedding photos are in the gallery.	Svadobné fotografie dcéry Sue sú v galérii.
Dead fish swam across the river.	Mŕtve ryby plávali po rieke.
The weather was hot.	Počasie bolo horúce.
The insurgents initially demanded better wages.	Povstalci spočiatku požadovali lepšie platy.
She poured water into the container.	Do nádoby naliala vodu.
At that time, almost everyone was carrying a weapon.	V tom čase takmer každý nosil zbraň.
I never wanted to be rich.	Nikdy som netúžil byť bohatý.
Many poets have written about love.	O láske písali mnohí básnici.
Business costs are rising sharply.	Náklady na podnikanie prudko stúpajú.
A fleet of shiny new buses will arrive soon.	Čoskoro dorazí flotila nablýskaných nových autobusov.
An angry crowd marched down the street.	Nahnevaný dav pochodoval ulicou.
Growing water shortages have caused a refugee crisis.	Rastúci nedostatok vody spôsobil utečeneckú krízu.
The middle class has shrunk in the last decade.	Stredná trieda sa v poslednom desaťročí zmenšila.
The sentence is part of the sentence.	Veta je súčasťou vety.
Withdrawal is largely attributed to bad politics.	Stiahnutie sa z veľkej časti pripisuje zlej politike.
Crowds of people gathered for the parade.	Na prehliadku sa zhromaždili davy ľudí.
The guinea pig is a rodent species.	Morča je druh hlodavca.
Change the butter in the fridge every few months	Vymeňte maslo v chladničke každých pár mesiacov
The evidence against him was overwhelming.	Dôkazy proti nemu boli ohromujúce.
They left the shower.	Odišli zo sprchy.
Swimming is part of many religions.	Plávanie je súčasťou mnohých náboženstiev.
The question was about his health.	Otázka sa týkala jeho zdravotného stavu.
The semen produces an embryo inside the fetus.	Semeno produkuje embryo vo vnútri plodu.
Hundreds of people died in the storm.	V búrke zahynuli stovky ľudí.
The boss had a big sip of coffee.	Šéf si dal veľký hlt kávy.
Don't disturb this child.	Nerušte toto dieťa.
The women began to sing in unison.	Ženy začali jednohlasne spievať.
The computer can be customized by the user.	Počítač si môže užívateľ prispôsobiť sám.
He failed to get a job after college.	Po vysokej škole sa mu nepodarilo zamestnať.
The killer will be executed at noon tomorrow.	Vraha popravia zajtra napoludnie.
This city is known for its natural beauty.	Toto mesto je známe svojimi prírodnými krásami.
Her house is surrounded by greenery.	Jej dom je obklopený zeleňou.
He dreamed he had woken up in his father's arms.	Snívalo sa mu, že sa prebudil v otcovom náručí.
You have to be careful with knives.	S nožmi musíte byť opatrní.
After grilling, wrap each one individually in foil.	Po ugrilovaní každý jednotlivo zabaľte do alobalu.
Everyone was amazed at the show.	Všetci žasli nad tým predstavením.
He later studied literature.	Neskôr vyštudoval literatúru.
He made an vehement gesture.	Urobil vehementné gesto.
The plant screamed in agony.	Rastlina kričala v agónii.
We are at the top of the world!	Sme na vrchole sveta!
The wise and learned characters never spoke.	Múdre a učené postavy nikdy neprehovorili.
She had never felt so relaxed.	Nikdy sa necítila taká uvoľnená.
If you don't stop, bad things will happen.	Ak neprestaneš, stanú sa zlé veci.
After an hour, the sun disappeared beyond the horizon.	Po hodine slnko zmizlo za obzorom.
The fire extinguishers did not work properly.	Hasiace prístroje nefungovali správne.
The era of empires was a pretty dangerous time.	Éra impérií bola dosť nebezpečná doba.
The new administration has not yet taken any action.	Nová administratíva zatiaľ nepodnikla žiadne kroky.
Butterflies are a popular symbol of peace.	Motýle sú obľúbeným symbolom mieru.
Heavy rain caused extensive damage.	Silný dážď spôsobil rozsiahle škody.
A comprehensive set of factors.	Komplexný súbor faktorov.
The disease has become fatal.	Choroba sa stala smrteľnou.
A sweaty man opened the door.	Vo dverách otvoril spotený muž.
Eventually, they succumbed to fatigue.	Nakoniec únave podľahli.
Any resemblance to real people is purely coincidental	Akákoľvek podobnosť so skutočnými ľuďmi je čisto náhodná
Apply the brakes.	Dajte brzdy.
Strange behavior of bees	Zvláštne správanie včiel
Goldilocks had blond hair.	Zlatovláska mala blond vlasy.
The event aroused a lively interest in history.	Podujatie vyvolalo živý záujem o históriu.
The budding tree was a wedding gift for the boy.	Pučiaci strom bol pre chlapca svadobným darom.
This ancient technique is still used today.	Táto starodávna technika sa používa dodnes.
The soldiers used these trenches as a defense.	Vojaci používali tieto zákopy ako obranu.
The hawks circled.	Jastraby krúžili.
The manager is loyal to reputation.	Manažér je lojálny k povesti.
We must protect this important historical monument.	Túto dôležitú historickú pamiatku musíme chrániť.
They offered their male children a liberal education.	Svojim mužským deťom ponúkli liberálne vzdelanie.
A sharp increase in pollution lasting several days.	Prudký nárast znečistenia trvajúci niekoľko dní.
Many people visit this island every year.	Každý rok navštívi tento ostrov veľa ľudí.
His enemies fled for fear of what they might do.	Jeho nepriatelia zo strachu, čo by mohli urobiť, utiekli.
The man saw a lone figure approaching the village.	Muž videl, ako sa k dedine blíži osamelá postava.
Most of us buy coffee every day.	Väčšina z nás si kávu kupuje každý deň.
The atmosphere is on the line.	Atmosféra je na rade.
She wiped the tears from her eyes.	Utrela si slzy z očí.
Butter is a fat made from milk.	Maslo je tuk vyrábaný z mlieka.
The cold had a stimulating effect on him.	Chlad mal naňho povzbudzujúci účinok.
She drank green tea and sighed heavily	Popíjala zelený čaj a ťažko si povzdychla
I was the only brave soul who did not run home.	Bola som jediná statočná duša, ktorá neutekala domov.
The plane flew overhead.	Lietadlo letelo nad hlavou.
Make sure the door is closed and locked.	Uistite sa, že sú dvere zatvorené a zamknuté.
Step as far as you can, please.	Ustúp čo najďalej, prosím.
There was a lot of noise.	Bol tam veľký hluk.
Several of the chosen ones have an impressive education.	Niekoľko vyvolených má pôsobivé vzdelanie.
Locals are used to pollution.	Miestni obyvatelia sú na znečistenie zvyknutí.
The business thinks it will make sales more attractive.	Obchod si myslí, že to zatraktívni predaj.
The country's economy has stagnated.	Ekonomika krajiny stagnovala.
Each house has an entrance door.	Každý dom má vchodové dvere.
The connection was amazing.	Spoj bol úžasný.
This city is surrounded by mountains.	Toto mesto je obklopené horami.
Take a deep breath before entering.	Pred vstupom dovnútra sa zhlboka nadýchnite.
Keygens for these programs can be easily obtained online.	Keygeny pre tieto programy možno ľahko získať online.
The circumference of the letters has doubled.	Obvod písmen sa zdvojnásobil.
The outlook is bleak.	Vyhliadky sú pochmúrne.
The new minister is open and controversial.	Nový minister je otvorený a kontroverzný.
The two men met again in the lobby.	Obaja muži sa opäť stretli vo vestibule.
Wipe off the remaining crumbs.	Zotrite zvyšné omrvinky.
The chamber is hidden deep in the caves.	Komora je ukrytá hlboko v jaskyniach.
The concert takes place in the park.	Koncert sa koná v parku.
Some cookies are not that good.	Niektoré cookies nie sú také dobré.
He pointed to another worker.	Ukázal na iného robotníka.
The country's agricultural sector has suffered significant losses.	Poľnohospodársky sektor krajiny utrpel značné straty.
He said the slope was covered with mourning willows.	Povedal, že svah je pokrytý smútočnými vŕbami.
The killer monster hits him hard in the head.	Vrahové monštrum ho silno udrie do hlavy.
The air is heavy, even indoors.	Vzduch je ťažký, dokonca aj v interiéri.
She felt a slight pain in her stomach.	V bruchu pocítila miernu bolesť.
She was learned, bright, cunning and astute.	Bola učená, bystrá, prefíkaná a bystrá.
He was very unpopular with other students.	Medzi ostatnými študentmi bol veľmi neobľúbený.
It is generally believed that the emperor was insane.	Všeobecne sa verí, že cisár bol šialený.
They got behind the wheel.	Sadli si za volant.
His head seemed too big for his narrow shoulders.	Jeho hlava sa zdala príliš veľká na jeho úzke ramená.
The seminar was scheduled for after its launch.	Seminár bol naplánovaný na po jeho začatí.
Pests cause great damage to plants and food crops.	Škodcovia spôsobujú veľké škody na rastlinách aj potravinárskych plodinách.
This style of writing is becoming more and more popular.	Tento štýl písania je čoraz obľúbenejší.
The doctor's visit lasted all day.	Návšteva lekára trvala celý deň.
We were disappointed.	Boli sme sklamaní.
It rained heavily all night.	Celú noc výdatne pršalo.
The warriors fought hard.	Bojovníci tvrdo bojovali.
The documents were critically examined.	Dokumenty boli kriticky preskúmané.
The train was three days late.	Vlak tri dni meškal.
It was a curious explosion.	Bol to kuriózny výbuch.
The coast is forgotten after the rains.	Na pobrežie sa po skončení dažďov zabudne.
There is little risk of detection.	Existuje malé riziko odhalenia.
The department store is open daily.	Obchodný dom je otvorený denne.
His intention was refined.	Jeho zámer bol rafinovaný.
It is not illegal to drink alcohol here.	Pitie alkoholu tu nie je nezákonné.
When the children's singing stopped, he smiled weakly.	Keď spev detí prestal, slabo sa usmial.
She sold all the grain from the farm.	Predala všetko obilie z farmy.
The vegetables were slippery from the rain.	Zelenina bola šmykľavá od dažďa.
Light years are a unit of distance.	Svetelné roky sú jednotkou vzdialenosti.
He took a deep breath through his nostrils.	Zhlboka sa nadýchol nosovými dierkami.
Falling temperatures meant snow.	Klesajúce teploty znamenali očakávanie sneženia.
The president addressed several hundred guests.	Prezident sa prihovoril niekoľkým stovkám hostí.
Winters are cold here, but summers can be incredibly hot.	Zimy sú tu chladné, no letá vedia byť neskutočne horúce.
The results were inconclusive.	Výsledky boli nepresvedčivé.
The net door slammed.	Sieťové dvere sa zabuchli.
Wet concrete is easier to form than dry concrete.	Mokrý betón sa formuje ľahšie ako suchý betón.
He will soon marry and have children.	Onedlho sa vydá a bude mať deti.
The shrine captivated many pilgrims.	Svätyňa uchvátila mnohých pútnikov.
She was pale from lack of exercise.	Bola bledá od nedostatku pohybu.
There was silence.	Nastalo ticho.
Each village has a shrine in which the priests offer sacrifices.	Každá dedina má svätyňu, v ktorej kňazi prinášajú obete.
The soldiers laid down their weapons gently.	Vojaci jemne položili zbrane.
The party they were at was a disaster.	Večierok, na ktorom boli, bola katastrofa.
The wizard tried again to tie his opponent.	Čarodejník sa opäť pokúsil zviazať svojho protivníka.
We will find what we want on the market.	Na trhu nájdeme, čo chceme.
The construction team ran out of time.	Stavebnému tímu došiel čas.
The gas melted and filled the small cabin.	Plyn tlel a naplnil malú kabínu.
The young girl stood in the path of the bicycle.	Mladé dievča sa postavilo do cesty bicyklu.
The bank was closed for two weeks.	Banka bola na dva týždne zatvorená.
The children ate chocolate chip cookies.	Deti jedli čokoládové sušienky.
Stop all arguments.	Zastavte všetky argumenty.
He received many phone calls from concerned citizens.	Dostal veľa telefonátov od znepokojených občanov.
Four legs flew past the startled jockey.	Okolo zaskočeného džokeja preleteli štyri nohy.
Imagination overcame me.	Predstavivosť ma premohla.
Few people have ever seen him.	Len málo ľudí ho kedy videlo.
The corner of the room is reserved for exhibiting artifacts.	Roh miestnosti je vyhradený na vystavenie artefaktov.
When asked about the incident, he bit his lip.	Keď sa ho pýtali na incident, zahryzol si do pery.
Many cultures accept religions based on gods and goddesses.	Mnoho kultúr prijíma náboženstvo založené na bohoch a bohyniach.
The Earth's center is very hot.	Zemský stred je veľmi horúci.
The forest land was fully harvested.	Lesná pôda bola úplne vyťažená.
He was covered in feathers.	Bol pokrytý perím.
Some people find classical music boring.	Niektorí ľudia považujú klasickú hudbu za nudnú.
The wars claimed millions of lives.	Vojny si vyžiadali milióny obetí.
His prizes included five gold medals and a coveted cup.	Medzi jeho ceny patrilo päť zlatých medailí a vytúžený pohár.
He was known for his generous gifts to the youth sports team.	Bol známy štedrými darmi mládežníckym športovým tímom.
Scientists largely ignore all this.	To všetko vedci do značnej miery ignorujú.
She thoroughly acquainted him with the project.	Dôkladne ho oboznámila s projektom.
They brought apples on board.	Na palubu priniesli jablká.
Elephants have been hunted for centuries.	Slony sa lovia po stáročia.
They will be here soon for a snack.	Čoskoro tu budú s občerstvením.
Her hair had accumulated in the shaky waves.	Vlasy mala nahromadené v strapatých vlnách.
Delicate pink flowers flocked from the bush.	Z toho kríka sa hrnuli jemné ružové kvety.
The deal is a big blow to his political career.	Dohoda je veľkou ranou pre jeho politickú kariéru.
If the soil is too wet, the plants will suffer.	Ak je pôda príliš mokrá, rastliny budú trpieť.
Sailboats wind along a wide river.	Plachetnice sa vinú po širokej rieke.
Turn onto this street and then turn left.	Odbočte na túto ulicu a potom doľava.
Some patients needed the help of relatives.	Niektorí pacienti potrebovali pomoc príbuzných.
Bellinger stirred tea absently.	Bellinger neprítomne miešal čaj.
The little boy stood patiently in line.	Malý chlapec trpezlivo stál v rade.
We didn't hesitate to fire him.	Neváhali sme ho vyhodiť.
The sun began to slowly set behind the mountains.	Slnko začalo pomaly klesať za hory.
His gaze shifted quickly around the room.	Jeho pohľad sa rýchlo presúval po miestnosti.
The presidents' health has deteriorated rapidly.	Prezidentov zdravotný stav sa rapídne zhoršil.
I was almost an hour late.	Meškal som skoro hodinu.
Never feed wild animals.	Nikdy nekŕmte voľne žijúce zvieratá.
However, do not miss breakfast, otherwise you will be irritated all day.	Raňajky však nevynechávajte, inak budete celý deň podráždení.
Microsoft's value has skyrocketed.	Hodnota Microsoftu raketovo vzrástla.
He jumped down from the edge of the cliff.	Skočil dolu z okraja útesu.
A new customized truck costs a lot of money.	Nové prispôsobené nákladné auto stojí veľa peňazí.
Government regulations are strict.	Vládne nariadenia sú prísne.
The crime rate has risen sharply.	Miera kriminality prudko vzrástla.
Be careful when lifting heavy furniture.	Pri zdvíhaní ťažkého nábytku buďte opatrní.
The head of the plant commissioned the workers to repair the roof.	Vedúci závodu poveril robotníkov, aby strechu opravili.
Then they treated her suspiciously.	Potom sa k nej správali podozrievavo.
The fishing industry is declining rapidly.	Rybársky priemysel rýchlo upadá.
She had a mole on her face.	Na tvári mala krtek.
The senator is a supporter of large tobacco companies.	Senátor je zástancom veľkých tabakových spoločností.
The princess replied briskly.	Odpovedala princezná rázne.
Social scientists have identified twelve major types of corruption.	Sociálni vedci identifikovali dvanásť hlavných typov korupcie.
A steady stream of air escaped from the pressure cooker.	Z tlakového hrnca unikal nepretržitý prúd vzduchu.
The emperor must rule by consent.	Cisár musí vládnuť súhlasom.
They were poor.	Boli chudobní.
Several new factories were established.	Vzniklo niekoľko nových tovární.
The aim of the meeting was to discuss global warming.	Cieľom stretnutia bolo diskutovať o globálnom otepľovaní.
She was known for her beauty and charm.	Bola známa svojou krásou a šarmom.
More people ride a bike every day.	Na bicykli jazdí každý deň väčší počet ľudí.
How do fish and butterflies migrate?	Ako migrujú ryby a motýle?
This road has been blocked due to a landslide.	Táto cesta bola zablokovaná v dôsledku zosuvu pôdy.
She wasn't very loved at first.	Spočiatku nebola príliš milovaná.
I only drink dairy products.	Pijem len mliečne výrobky.
Ginger beer is a refreshing drink.	Zázvorové pivo je osviežujúci nápoj.
The water in the streams was fresh and clean.	Voda v potokoch bola čerstvá a čistá.
Roads have changed our lives.	Cesty zmenili naše životy.
His flawless skiing technique has always impressed the audience.	Jeho bezchybná lyžiarska technika na divákov vždy zapôsobila.
The speaker greeted her.	Rečník ju pozdravil.
I ordered a latte.	Objednal som si latte.
Show must go on.	Šou musí pokračovať.
The cat crept quietly into the room.	Mačka sa potichu vkradla do izby.
Our teacher was missing that day.	Náš učiteľ v ten deň chýbal.
These documents contain sensitive information.	Tieto dokumenty obsahujú citlivé informácie.
The alcohol evaporates quickly.	Alkohol sa rýchlo vyparí.
The forests of this area bear a lot of fruit.	Lesy tejto oblasti prinášajú množstvo ovocia.
Chop a carrot instead of a food processor.	Namiesto kuchynského robota nasekajte mrkvu.
It is difficult for the poor to meet their daily needs.	Pre chudobných je ťažké uspokojiť svoje každodenné potreby.
In the wild, animals rarely die of hunger.	Vo voľnej prírode zvieratá zriedka umierajú od hladu.
A sharp scent filled the room.	Izbu naplnila ostrá vôňa.
Ten years ago, the water there was much cleaner.	Pred desiatimi rokmi tam bola voda oveľa čistejšia.
The welcoming committee met them at the airport.	Na letisku sa s nimi stretol uvítací výbor.
The usefulness of this new method is questionable.	Užitočnosť tejto novej metódy je otázna.
Fill the pan with apples, head up.	Panvicu naplňte jablkami, hlavičkou hore.
We realized our mistake when it was too late.	Svoju chybu sme si uvedomili, keď už bolo neskoro.
A number of cars stretched for miles.	Rad áut sa tiahol na míle ďaleko.
I have one more challenge for you.	Mám pre vás ešte jednu výzvu.
My father is an alcoholic.	Môj otec je alkoholik.
Unrest broke out when protesters demanded the resignation of the government.	Nepokoje vypukli, keď demonštranti požadovali odstúpenie vlády.
The glass artist was amazed.	Sklársky umelec bol ohromený.
You know this city has changed a lot.	Viete, že toto mesto sa veľmi zmenilo.
He threw her on the couch.	Hodil ju na pohovku.
They didn't let me go.	Nepustili ma.
He spends the morning looking at the documents.	Doobeda trávi prezeraním dokumentov.
He witnessed the delivery of the letter.	Bol svedkom odovzdávania listu.
Old politicians refused to resign.	Starí politici odmietli odstúpiť.
We need strong leadership here.	Tu potrebujeme silné vedenie.
Every child on our planet deserves a decent education.	Každé dieťa na našej planéte si zaslúži dôstojné vzdelanie.
The air attack destroyed the city.	Letecký útok zničil mesto.
He collects garbage wherever he goes.	Zbiera odpadky, kamkoľvek ide.
The professor held a chair.	Profesor držal stoličku.
Democracy is the most widespread political system.	Demokracia je najrozšírenejším politickým systémom.
Businesses fear pollution, and for good reason.	Podniky sa obávajú znečistenia, a to z dobrého dôvodu.
They enjoy playing chess.	Baví ich hrať šach.
Poor diet can compromise your immunity to infections.	Zlá strava môže ohroziť vašu imunitu voči infekciám.
He claimed that the practice was outdated.	Tvrdil, že prax je zastaraná.
He'll stay here for two weeks.	Zostane tu dva týždne.
I bought it for you.	Kúpil som to pre teba.
Eight people were murdered and many more were injured.	Osem ľudí bolo zavraždených a mnoho ďalších zranených.
She gave us some travel brochures last weekend.	Minulý víkend nám dala nejaké cestovné brožúry.
We are not allowed in the temple.	V chráme nám to nie je dovolené.
Their marriage was arranged by their parents.	Ich manželstvo dohodli rodičia.
He lacks central authority.	Chýba mu centrálna autorita.
The company's financial statements have been prepared by an accounting firm.	Účtovnú závierku spoločnosti vypracovala účtovná firma.
Hearty soup, rich in protein.	Výdatná polievka, bohatá na bielkoviny.
Get up, get dressed, go to school.	Vstaň, obleč sa, choď do školy.
His roommate's dog slept huddled by the window.	Pes jeho spolubývajúceho spal schúlený pri okne.
Some people believe that blue cars have magical properties.	Niektorí ľudia veria, že modré autá majú magické vlastnosti.
The policeman drew his weapon and fired.	Policajt vytiahol zbraň a vystrelil.
A printing press is required to create this book.	Na vytvorenie tejto knihy je potrebný tlačiarenský lis.
It is never too early to learn for skilled children.	Pre šikovné deti nie je na učenie nikdy priskoro.
Lack of food led to many deaths.	Nedostatok jedla viedol k mnohým úmrtiam.
Two hundred thousand trees are cut down every day.	Denne sa vyrúbe dvestotisíc stromov.
London is the largest city in the kingdom.	Londýn je najväčšie mesto kráľovstva.
They fled the country.	Utiekli z krajiny.
He was determined to complete this task.	Bol odhodlaný túto úlohu dokončiť.
He got a medal.	Dostal medailu.
The animals were confined to a cage.	Zvieratá boli zavreté v klietke.
The convicted man was executed yesterday.	Odsúdeného muža včera popravili.
Have you registered your complaint?	Zaregistrovali ste svoju sťažnosť?
She was raising a panda bear.	Chovala domáceho miláčika medvedíka pandu.
I'll never get on a show.	Nikdy sa nedostanem do šou.
Nobody likes this job.	Nikto túto prácu nerobí rád.
The morning bird keeps jumping.	Ranné vtáča ďalej doskáče.
People started talking to each other again.	Ľudia sa opäť začali medzi sebou rozprávať.
Another mistake.	Ďalšia chyba.
The turtle race won a prize for its dexterity.	Preteky korytnačiek získali cenu za svoju obratnosť.
Fire destroys everything in its path.	Oheň ničí všetko, čo mu stojí v ceste.
The company's manager reprimanded his employees.	Manažér firmy pokarhal svojich zamestnancov.
He asked the man about his appearance.	Spýtal sa muža na jeho vzhľad.
I love the soft bluish glow of a big globe.	Milujem jemnú modrastú žiaru veľkej zemegule.
The politician condemned the corruption.	Politik korupciu odsúdil.
They want cheap food.	Chcú lacné jedlo.
Interest rates are falling sharply.	Úrokové sadzby sa výrazne znižujú.
The fast-growing crowd turned ugly.	Rýchlo narastajúci dav sa zmenil na škaredý.
Panda reached into her pocket and pulled out some food.	Panda siahla do vrecka a vytiahla nejaké jedlo.
These roots were dug from the ground.	Tieto korene boli vykopané zo zeme.
The cityscape was orange and purple.	Panoráma mesta bola oranžová a fialová.
Put your hands up to the bar.	Dajte ruky hore k tyči.
WARNING.	Pozor.
She frowned at her neighbors.	Zamračila sa na svojich susedov.
This rain is getting worse and worse.	Tento dážď je stále horší a horší.
The top five players in each position become starters.	Päť najlepších hráčov na každej pozícii sa stáva štartérmi.
How much money do you have with you?	Koľko peňazí máte pri sebe?
She was considered an expert on the subject.	Bola považovaná za odborníčku na túto tému.
A tear rolled down his wet face.	Po mokrej tvári sa mu kotúľala slza.
The parish cut on the glass.	Fara sa porezala na skle.
In these circumstances, our strategy worked.	V týchto podmienkach naša stratégia fungovala.
Basic literacy is a prerequisite.	Predpokladom je základná gramotnosť.
The ballistic missile flew eight miles.	Balistická strela letela osem míľ.
The local school was run by volunteers.	Miestnu školu prevádzkovali dobrovoľníci.
The regime introduced a curfew.	Režim zaviedol zákaz vychádzania.
This discovery was a complete surprise to the scientific community.	Tento objav bol pre vedeckú komunitu úplným prekvapením.
According to legend, the castle was built overnight.	Podľa legendy hrad postavili cez noc.
The directive will be implemented by next week.	Smernica bude implementovaná do budúceho týždňa.
Take two tablets twice a day.	Užívajte dve tablety dvakrát denne.
It rained heavily all night.	Celú noc husto pršalo.
The truth is quite clear.	Pravda je celkom jasná.
I heard him joke about the news of the day.	Počul som ho žartovať o správach dňa.
The air was filled with the smell of gunpowder.	Vzduch naplnil zápach pušného prachu.
They dazzled the crowds with their glittering robes.	Svojimi trblietavými róbami oslňovali davy.
The comedian was joking and the audience laughed.	Komik sršal vtipmi a diváci sa smiali.
He broke the record.	Prekonal rekord.
Finally, make sure the dough doesn't leak too fast.	Nakoniec sa uistite, že cesto nekysne príliš rýchlo.
This is a new trend in the food market.	Je to nový trend na trhu s potravinami.
Look at that huge lion there.	Pozrite sa tam na toho obrovského leva.
The silver luster of these earrings is flawless.	Strieborný lesk týchto náušníc je bezchybný.
We offer tuition at a reasonable price.	Ponúkame výuku za rozumnú cenu.
This blue car is elegant.	Toto modré auto je elegantné.
The water from this river is clean enough to drink.	Voda z tejto rieky je dostatočne čistá na pitie.
There is no single solution for all such cases.	Pre všetky takéto prípady neexistuje jednotné riešenie.
They brought their own food and alcohol.	Priniesli si vlastné jedlo a alkohol.
The army is to be commended for its actions.	Armádu treba za svoje činy pochváliť.
These items are too heavy to lift.	Tieto predmety sú príliš ťažké na to, aby sa dali zdvihnúť.
But achieving the goals is really difficult.	Ale dosiahnuť ciele je naozaj ťažké.
He took one step in that direction	Urobil jeden krok týmto smerom
My right hand is still shaking.	Ešte aj teraz sa mi trasie pravá ruka.
Do not use colored paper.	Nepoužívajte farebný papier.
Butter is easily made at home.	Maslo sa ľahko vyrába doma.
I glued the bacon.	Prilepil som si slaninu.
She spoke out against corporal punishment.	Vyslovila sa proti telesným trestom.
He found out how to travel at the speed of light.	Zistil, ako cestovať rýchlosťou svetla.
Scientists are discovering countless uses for this natural material.	Vedci objavujú nespočetné možnosti využitia tohto prírodného materiálu.
I noticed a robin sitting on the window ledge.	Všimol som si, že na okennej rímse sedela červienka.
Tribal dances are performed by traditional paean.	Kmeňové tance sa predvádzajú tradičným paeanom.
His mind came true.	Jeho myseľ naplnil zvláštny sen.
The truck picked up speed.	Kamión nabral rýchlosť.
Although his load was small, he demanded a high price.	Hoci jeho náklad bol malý, vyžadoval si vysokú cenu.
The cheese has a delicate taste.	Syr má jemnú chuť.
Every day, the businessman prayed for his employees.	Každý deň sa podnikateľ modlil za svojich pracovníkov.
The clock on the wall struck the clock.	Hodiny na stene odbíjali hodiny.
Of course, technology cannot solve all problems.	Samozrejme, technológia nemôže vyriešiť všetky problémy.
The manuscript once belonged to a historian.	Rukopis kedysi patril historikovi.
The herd was sorted into one file.	Stádo bolo zoradené do jedného súboru.
Dip the dough in a beaten egg.	Cesto namáčame v rozšľahanom vajci.
The arrest of a citizen is legal.	Zatknutie občana je zákonné.
She spoke angrily.	Hovorila nahnevane.
The amount of research has been staggering.	Množstvo výskumu bolo ohromujúce.
The shutdown cost the country billions of dollars.	Odstávka stála krajinu miliardy dolárov.
The old man walked slowly down the street.	Starý muž pomaly kráčal po ulici.
Our neighbor is constantly playing music out loud.	Náš sused neustále hrá nahlas hudbu.
The princes were angry at the king's decision.	Kniežatá rozhnevalo rozhodnutie kráľa.
The neighbors are gone.	Susedia už odišli.
They have four daughters.	Majú štyri dcéry.
Agricultural areas in this region are limited to small plots.	Poľnohospodárske oblasti v tomto regióne sú obmedzené na malé pozemky.
Let's collect some stones from the bottom of the river.	Pozbierajme nejaké kamene z dna rieky.
There was silence and darkness.	Vládlo ticho a tma.
An old man entered the school.	Do školy vošiel starý muž.
The report mentions possible political and economic consequences.	Správa spomína možné politické a ekonomické dôsledky.
They contain various elements.	Obsahujú rôzne prvky.
Our staff is insufficient.	Naše personálne obsadenie je nedostatočné.
The atmosphere is thick with resin.	Atmosféra je hustá živicou.
The poem is divided into five stanzas.	Báseň je rozdelená do piatich strof.
The affected are treated as outcasts.	S postihnutými sa zaobchádza ako s vyvrheľmi.
Seven thousand feet above sea level.	Sedemtisíc stôp nad morom.
Such a woman is clearly out of my league.	Takáto žena je jednoznačne mimo moju ligu.
The track was built in record time.	Dráha bola postavená v rekordnom čase.
The price of tea has risen.	Cena čaju stúpla.
The contestants completed the puzzle in seven minutes.	Súťažiaci dokončili hádanku za sedem minút.
This prison does a great job of rehabilitating its prisoners.	Toto väzenie odvádza skvelú prácu pri rehabilitácii svojich väzňov.
Can you try to bring me a bowl?	Môžete mi skúsiť priniesť misku?
Music is often played unaccompanied.	Hudba sa často hrá bez sprievodu.
The newspaper published a list of winners.	Noviny zverejnili zoznam víťazov.
The seven bridges are made of different materials.	Sedem mostov je z rôznych materiálov.
Managers prefer employees with the company regardless of age.	Manažéri preferujú zamestnancov s firmou bez ohľadu na vek.
The historical value of the image is great.	Historická hodnota obrazu je veľká.
She does not wear any makeup.	Nenosí žiadny make-up.
Running water is good for your health.	Tečúca voda je prospešná pre vaše zdravie.
The wind was icy cold and bit my skin.	Vietor bol ľadovo studený a hrýzol ma do kože.
A shallow valley stretched north of the hills.	Na sever od kopcov sa rozprestieralo plytké údolie.
She bought a chicken for her daughter.	Kúpila kura pre svoju dcéru.
He slept peacefully.	Pokojne spal.
The chainsaw was dangerous.	Reťazová píla bola nebezpečná.
Better bus transport would reduce pollution.	Lepšia autobusová doprava by znížila znečistenie.
Despite the mud, he managed to achieve his goal.	Napriek blatu sa mu podarilo dosiahnuť svoj cieľ.
Light propagates at the speed of light in a vacuum,	Svetlo sa šíri rýchlosťou svetla vo vákuu,
Live performance in the theater.	Živé vystúpenie v divadle.
They went camping in the Alps.	Išli kempovať do Álp.
Social networks have become extremely popular in recent years.	Sociálne siete sa v posledných rokoch stali mimoriadne populárnymi.
Large worms fed the bones of the corpse.	Veľké červy sa živili kosťami mŕtvoly.
The water smells like broken eggs.	Voda páchne ako pokazené vajcia.
Which of the following statements is the most accurate?	Ktoré z nasledujúcich tvrdení je najpresnejšie?
Many miners had health problems.	Mnoho baníkov malo zdravotné problémy.
My father wanted peace and quiet.	Otec chcel pokoj a ticho.
The transaction takes place in cyberspace.	Transakcia prebieha v kybernetickom priestore.
She met me on the street.	Stretla ma na ulici.
The children made a lot of noise.	Deti robili veľa hluku.
You will have to work on it every day.	Budete na tom musieť pracovať každý deň.
The city's reputation for crime has deteriorated.	Povesť mesta v oblasti kriminality sa zhoršila.
The untouched island was a vision of lush vegetation.	Nedotknutý ostrov bol víziou bujnej vegetácie.
The voices grew louder.	Hlasy zosilneli.
It is often associated with intelligent behavior.	Často sa spája s inteligentným správaním.
It shows something that cannot be verified.	Ukazuje niečo, čo sa nedá overiť.
The desert floor is covered with yellowish sand.	Púštna podlaha je pokrytá žltkastým pieskom.
This city has its charm, but it dies.	Toto mesto má svoje čaro, ale umiera.
Some words have different meanings depending on the context.	Niektoré slová majú rôzny význam v závislosti od kontextu.
This hotel has a swimming pool and gym.	Tento hotel má bazén a posilňovňu.
A small creature crept across the lawn.	Po trávniku sa prikradlo malé stvorenie.
The mayor was the most respected in the small village.	V malej obci bol starosta najváženejší.
Paul says he has cancer.	Paul hovorí, že má rakovinu.
There were no buses for the rain.	Pre dážď nepremávali žiadne autobusy.
Some of his ideas were considered revolutionary.	Niektoré z jeho myšlienok boli považované za revolučné.
Bees produce honey from flowers.	Včely vyrábajú med z kvetov.
The steak was perfectly moderate.	Steak bol dokonale stredne vzácny.
The green dress was in perfect condition.	Zelené šaty boli v perfektnom stave.
Heavy clouds hung low.	Ťažké mraky viseli nízko.
The bar relies on regular customers.	Bar sa spolieha na pravidelných zákazníkov.
The trains ran regularly and stopped only twice a day.	Vlakové spoje premávali pravidelne a zastavovali len dvakrát denne.
The sky remained pale blue.	Obloha zostala bledomodrá.
An abandoned building stands uncertainly on a hill.	Opustená budova stojí neisto v kopci.
The museum is for people to discover art.	Múzeum je pre ľudí, aby objavovali umenie.
The boat swayed gently.	Čln sa jemne pohupoval.
The clouds are rolling.	Mraky sa prevaľujú.
Trains run at a relatively high speed.	Vlaky idú pomerne vysokou rýchlosťou.
The forest is full of secrets.	Les je plný tajomstiev.
Become more educated.	Staňte sa vzdelanejším.
Our neighbor's daughter will be a doctor.	Z dcéry našej susedky bude lekárka.
The house was abandoned for years.	Dom bol roky opustený.
Without water, life is impossible	Bez vody je život nemožný
This means there will be fewer accidents.	To znamená, že bude menej dopravných nehôd.
His lips were puffy, but he didn't speak.	Pery mal našpúlené, no neprehovoril.
She was getting more frustrated.	Bola čoraz frustrovanejšia.
He stared at the picture.	Uprene hľadel na obraz.
Alcohol consumption is prohibited here.	Konzumácia alkoholu je tu zakázaná.
The community has been mobilized for this mission.	Komunita bola mobilizovaná pre túto misiu.
The car blew its horn and she waved furiously.	Auto zatrúbilo a ona zúrivo mávala.
His family is rich and influential.	Jeho rodina je bohatá a vplyvná.
It turned out that record growth could not be sustained.	Ukázalo sa, že rekordný rast nemožno udržať.
Reduce cooking time by five minutes.	Skráťte čas varenia o päť minút.
Sunflowers, known for their aesthetic value, are widely grown.	Slnečnice, známe pre svoju estetickú hodnotu, sú široko pestované.
She eagerly left the farm for the city.	Dychtivo opustila farmu pre mesto.
I'm afraid you don't understand.	Obávam sa, že tomu nerozumieš.
Add the oil to the margarine container.	Pridajte olej do nádoby na margarín.
The impact of these actions was minimal.	Vplyv týchto akcií bol minimálny.
We watched as the plane plunged into the horizon.	Sledovali sme, ako sa lietadlo ponorilo do horizontu.
She had a bad smell.	Z hrozného zápachu jej bolo zle.
The crowd was restless as the delay continued.	Dav bol nepokojný, keďže meškanie pokračovalo.
She poured lemon juice with boiling water and mixed.	Citrónovú šťavu naliala vriacou vodou a premiešala.
People can prepare their own meals.	Ľudia si môžu pripraviť jedlo sami.
The car crashed into a crowd of people.	Auto narazilo do davu ľudí.
We have been looking for an ideal candidate for a long time and hard.	Dlho a usilovne sme hľadali ideálneho kandidáta.
The economy was affected by a lack of rain.	Ekonomiku ovplyvnil nedostatok dažďa.
He found her babysitter.	Našiel jej opatrovateľku.
The church grounds were decorated with flowers of all colors.	Areál kostola zdobili kvety všetkých farieb.
Really.	Naozaj.
The baker began to mix the ingredients.	Pekár začal miešať ingrediencie.
Be careful even on slippery surfaces.	Pozor si treba dávať aj na klzký povrch.
So this is the green thing!	Tak toto je tá zelená vec!
The fighting stopped at midnight.	Boje prestali o polnoci.
The room for young women is there.	Miestnosť pre mladé ženy je tam.
Christmas customers crowded the underground shopping center.	Vianoční zákazníci sa tlačili do podzemného nákupného centra.
Do you use a good cleaning powder?	Používate dobrý čistiaci prášok?
Escape route of last resort.	Úniková cesta poslednej možnosti.
Cliffs, mountains and forests define the city limits.	Útesy, hory a lesy vymedzujú hranice mesta.
Expensive clothes have been in the family for years.	Drahé šaty boli v rodine roky.
The mischievously smiling cat ran away.	Šibalsky sa usmievajúca mačka odbehla preč.
The consequences were devastating.	Následky boli zničujúce.
Rice fields stretch to the horizon.	Ryžové polia sa tiahnu až k horizontu.
I started crying with gratitude.	Začala som od vďačnosti plakať.
Few people believe this rumor.	Tejto fáme málokto verí.
She began to sing quietly.	Začala potichu spievať.
The metro system spread rapidly throughout the cities.	Systém metra sa rýchlo rozšíril po mestách.
We have a lot of problems in this area.	V tejto oblasti mávame veľa problémov.
These companies are generally ruthless.	Tieto spoločnosti sú vo všeobecnosti bezohľadné.
He thought he saw a wolf.	Myslel si, že videl vlka.
The earth revolves around its axis.	Zem sa točí okolo svojej osi.
Water is flowing in my veins.	Voda mi prúdi v žilách.
Therefore, he decided that he must have a bad heart.	Preto sa rozhodol, že musí mať zlé srdce.
It is important to understand human nature.	Je dôležité pochopiť ľudskú povahu.
It quickly filled with people.	Rýchlo sa zaplnila ľuďmi.
We are now losing sight of them.	Teraz ich strácame z dohľadu.
It represented a manipulated electoral system.	Predstavoval zmanipulovaný volebný systém.
She's as stubborn as an old mule, she thinks.	Je tvrdohlavá ako stará mulica, myslí si.
There was a high tide that night.	V tú noc bol vysoký príliv.
The prisoner gave a dramatic performance.	Väzeň podal dramatický výkon.
Mountainous landscape with steep hills.	Hornatá krajina so strmými kopcami.
Farmers complained about a number of problems.	Farmári sa sťažovali na množstvo problémov.
This neighborhood is infested with crime.	Táto štvrť je zamorená kriminalitou.
The carpet was damp.	Koberec bol vlhký.
The dark box contains used handkerchiefs.	Tmavá škatuľka obsahuje použité vreckovky.
Parliamentary decisions usually come slowly.	Parlamentné rozhodnutia zvyčajne prichádzajú pomaly.
The students were very friendly.	Študenti a študenti boli veľmi priateľskí.
Her life is a constant struggle to come to terms.	Jej život je neustálym bojom o to, aby sa vyrovnala.
Some ancient civilizations settled in this area.	Niektoré staroveké civilizácie sa usadili v tejto oblasti.
Some believe that smoking causes cancer.	Niektorí veria, že fajčenie spôsobuje rakovinu.
Doctors took blood samples from all patients.	Lekári odobrali vzorky krvi všetkým pacientom.
The emphasis was on the gentleness of the children.	Dôraz bol kladený na jemnosť detí.
Erosion can severely damage groundwater supplies.	Erózia môže značne poškodiť zásoby podzemnej vody.
He had three children.	Mal tri deti.
The prince once lived.	Kedysi dávno žil princ.
Little has changed.	Málo sa zmenilo.
The jet engine was too developed.	Prúdový motor bol príliš vyvinutý.
The upper classes despised the lower classes.	Vyššie triedy pohŕdali nižšími triedami.
It is perfectly acceptable to stand.	Je úplne prijateľné stáť.
Five prisoners were executed.	Päť väzňov bolo popravených.
He conversed with a native speaker.	Konverzoval s rodeným hovorcom.
I'm thinking of getting a job here.	Rozmýšľam, že sa tu zamestnam.
He lost his girlfriend.	Stratil svoje dievča.
He cried at the thought of a lost childhood.	Pri pomyslení na stratené detstvo sa rozplakal.
A different kind of music.	Iný druh hudby.
Until his death, he worked as a street sweeper.	Až do smrti pracoval ako zametač ulíc.
Renovate your home every few years.	Renovujte svoj domov každých pár rokov.
The tireless filmmaker never took a vacation.	Neúnavný filmár si nikdy nezobral dovolenku.
The explosion had an almost deafening force.	Výbuch mal takmer ohlušujúcu silu.
These operations are managed by the government.	Tieto operácie riadi vláda.
The city was full of excitement and joy.	Mesto bolo plné vzrušenia a radosti.
Weak harvest.	Slabá úroda.
This bird feeds on insects.	Tento vták sa živí hmyzom.
He leveled the tent on the sand.	Na piesku zrovnal stan.
The concert was attended by a university student.	Koncertu sa ujal vysokoškolský študent.
My dog ​​has a delicacy.	Môj pes má danú pochúťku.
The interview focused on which candidate was the most qualified.	Pohovor sa zameral na to, ktorý kandidát je najkvalifikovanejší.
The stars twinkled in the velvety night sky.	Na zamatovej nočnej oblohe sa trblietali hviezdy.
So many weapons were destroyed in the war.	Vo vojne bolo zničených toľko zbraní.
It is the main building of the organization.	Je to hlavná budova organizácie.
State report outlined the following evening.	Štátna správa načrtnutá na nasledujúci večer.
In winter, the temperature hardly drops below freezing.	V zime teplota takmer neklesne pod bod mrazu.
The military has to buy a lot of food.	Armáda musí nakupovať veľa potravín.
She held out her hand.	Natiahla ruku.
Cut the onion into thin slices.	Cibuľu nakrájame na tenké plátky.
The study concluded that this was indeed possible.	Štúdia dospela k záveru, že je to skutočne možné.
I closed my eyes and leaned against the wall.	Zavrela som oči a oprela sa o stenu.
The debate was heated.	Debata bola búrlivá.
These birds perceive humans as predators.	Tieto vtáky vnímajú ľudí ako predátorov.
Most people prefer air conditioning to fans.	Väčšina ľudí uprednostňuje klimatizáciu pred ventilátormi.
This region has rich natural resources.	Tento región má bohaté prírodné zdroje.
You can stop worrying about your health!	Môžete sa prestať báť o svoje zdravie!
Don't be put off by the challenges.	Nenechajte sa odradiť výzvami.
Organizations are generally becoming more hierarchical as they grow.	Organizácie sa vo všeobecnosti stávajú hierarchickejšími, ako rastú.
Let's go for a walk together.	Poďme spolu na prechádzku.
The incident carries disturbing echoes from the past.	Incident nesie znepokojivé ozveny z minulosti.
The practice quickly spread to other regions.	Prax sa rýchlo rozšírila aj do iných regiónov.
So you cook one and make it sweet.	Takže jednu uvaríte a urobíte ju sladkou.
The bullets hit his windshield and smashed him.	Guľky zasiahli jeho čelné sklo a rozbili ho.
Over time, other religions emerged.	Po čase sa objavili ďalšie náboženstvá.
She cut the fruit into small pieces.	Ovocie nakrájala na malé kúsky.
He had an intense conversation with his mother.	Mal intenzívny rozhovor so svojou matkou.
The crew cuts down the trees and then pulls them ashore.	Posádka rúbe stromy a potom ich ťahá na breh.
Concerns about cuts in government spending are growing.	Rastú obavy zo škrtov vo vládnych výdavkoch.
The doctor gave her a mild sedative.	Lekár jej dal mierne sedatívum.
Most people don't even want to know her name.	Väčšina ľudí ani nechce vedieť jej meno.
The man and woman later appeared in court.	Muž a žena sa neskôr postavili pred súd.
Avoid wasting food.	Vyhnite sa plytvaniu jedlom.
The sports center was demolished.	Športové centrum bolo zbúrané.
Critics fear this development will lead to further unrest.	Kritici sa obávajú, že tento vývoj povedie k ďalším nepokojom.
She is the highest in her class.	Je najvyššia vo svojej triede.
There was an unpleasant smell coming from the bathroom.	Z kúpeľne sa niesol nepríjemný zápach.
These documents are confidential.	Tieto dokumenty sú dôverné.
We will guide them.	My ich usmerníme.
The mixture is poured into molds.	Zmes nalial do foriem.
The country's economic growth is a top priority.	Ekonomický rast krajiny je najvyššou prioritou.
He winced in pain.	Trhol bolesťou.
With slow service, she was impatient.	S pomalou službou bola netrpezlivá.
Instead of washing dishes, we feed giraffes.	Namiesto umývania riadu kŕmime žirafy.
The house has three floors.	Dom má tri podlažia.
These transformations cause this phenomenon.	Tieto premeny spôsobujú tento jav.
The eel was almost transparent.	Úhor bol takmer priehľadný.
My dogs ate under the table.	Moje psy jedli pod stolom.
This room is surprisingly spacious.	Táto izba je prekvapivo priestranná.
We chose blue as the wedding theme.	Ako tému svadby sme zvolili modrú.
I have to finish this report by noon.	Túto správu musím dokončiť do poludnia.
The language is almost extinct.	Jazyk je takmer vyhynutý.
It may sound trivial, but in reality it is quite deep.	Môže to znieť triviálne, ale v skutočnosti je to dosť hlboké.
Governments must protect citizens from violence.	Vlády musia chrániť občanov pred násilím.
Her hair glistened in the flickering lights.	Jej vlasy sa leskli v mihotajúcich sa svetlách.
The earthquake caused extensive damage.	Zemetrasenie spôsobilo rozsiahle škody.
This country needs efficient transport, he says.	Táto krajina potrebuje efektívnu dopravu, hovorí.
She wrapped the scarf tightly around her ears.	Pevne si omotala šatku okolo uší.
Bad words needed to be censored.	Zlé slová bolo potrebné cenzurovať.
The deep fog was scary.	Hlboká hmla bola strašidelná.
As the protesters approached, the voices grew louder.	Keď sa demonštranti blížili, hlasy boli čoraz hlasnejšie.
The milk tastes sour.	Mlieko chutí kyslo.
They are among my favorite movies.	Patria medzi moje obľúbené filmy.
Firefighters came quickly to the rotting building.	K tlejúcej budove rýchlo prišli hasiči.
According to her, the poor in the city district should be well fed first.	Chudobní z mestskej časti by sa podľa nej mali najskôr poriadne nasýtiť.
The rash spread across the child's face.	Vyrážka sa rozšírila po tvári dieťaťa.
This woman is wearing a light blue top.	Táto žena má na sebe svetlomodrý top.
There were caves in the valley.	V doline boli jaskyne.
Imagine yourself as a small child again.	Predstavte si seba opäť ako malé dieťa.
It is unusual for young people to have families.	Je nezvyčajné, aby mladí ľudia mali rodiny.
The armies fought until dawn.	Armády bojovali až do svitania.
Officials then began distributing leaflets.	Úradníci potom začali roznášať letáky.
She walked over to the boy and smiled broadly.	Kráčala k chlapcovi a široko sa usmievala.
This fruit is sweet and tasty.	Toto ovocie je sladké a chutné.
It was very hard work.	Bola to veľmi ťažká práca.
These are two things that go together.	To sú dve veci, ktoré idú spolu.
They entered the city and heard the sound of bells.	Vošli do mesta a počúvali zvuk zvonov.
A young woman leaves her hometown looking for happiness.	Mladá žena opúšťa svoje rodné mesto hľadať šťastie.
There was still nothing in the afternoon.	V popoludňajších hodinách stále nebolo nič.
The streets of this neighborhood are dirty.	Ulice tejto štvrte sú špinavé.
Because he traveled a lot, he had a wide view.	Keďže veľa cestoval, mal široký rozhľad.
When traveling by train, travel first class.	Keď cestujete vlakom, cestujte prvou triedou.
They came to the airport just to poke their toes.	Na letisko prišli len preto, aby si podpichli prsty na nohách.
Stan considered this story a waste of time.	Stan považoval tento príbeh za stratu času.
Two days later, his house was still standing.	O dva dni neskôr jeho dom stále stál.
He made a pitiful cry.	Vydal žalostný plač.
They both nodded in agreement.	Obaja súhlasne prikývli hlavami.
I couldn't find any trace of my family.	Nepodarilo sa mi nájsť žiadnu stopu po mojej rodine.
The captain called for a census of passengers.	Kapitán vyzval na sčítanie cestujúcich.
Don't forget to return the lid to the pan.	Nezabudnite na panvicu vrátiť pokrievku.
His grades were declining for the second year.	Jeho známky klesali už druhý rok.
The chamber is flooded with hot water.	Komora je zaplavená horúcou vodou.
Focus on the positive aspects of the journey.	Sústreďte sa na pozitívne aspekty cesty.
This is also the practice of abduction.	Taká je aj prax únosu.
He doesn't need to answer.	Nepotrebuje odpovedať.
Look for mesh or gauze.	Hľadajte sieťovinu alebo gázu.
Volcanoes are thought to be active in the area.	Predpokladá sa, že v tejto oblasti sú aktívne sopky.
He is an intelligent man, a clever man.	Je to inteligentný človek, šikovný.
Laetitia has always been the same of herself.	Laetitia si bola vždy taká istá sama sebou.
A group of young children explore a cave.	Skupina malých detí skúma jaskyňu.
This is the national government.	Toto je národná vláda.
You should bathe thoroughly before entering the river.	Pred vstupom do rieky by ste sa mali dôkladne vykúpať.
This country needs efficient transport, the president says.	Táto krajina potrebuje efektívnu dopravu, vyhlasuje prezident.
Prepare two cups of green tea at once.	Príprava dvoch šálok zeleného čaju naraz.
I hope no one is hurt.	Dúfam, že sa nikto nezranil.
He is trying to improve their standard of living.	Snaží sa zlepšiť ich životnú úroveň.
A traffic jam followed.	Nasledovala dopravná zápcha.
No one entered the temple.	Do chrámu nikto nevstúpil.
This house is kept clean.	Tento dom je udržiavaný v čistote.
The window was broken.	Okno bolo rozbité.
This building is scary.	Táto budova je strašidelná.
At this point, the story ends.	V tomto bode príbeh končí.
A tired nurse just in her fifties.	Unavená zdravotná sestra tesne po päťdesiatke.
Keep your foot straight.	Udržujte nohu rovno.
The journey to the moon requires enormous energy.	Cesta na Mesiac si vyžaduje obrovskú energiu.
When a newly built road was built, residents protested.	Keď bola postavená novovybudovaná cesta, obyvatelia protestovali.
The crowd was quite loud.	Dav bol dosť hlasný.
Whale washed up in the sand.	Veľryba vyplavená do piesku.
Deep down, you understand it's time to leave.	Hlboko vo vnútri chápeš, že je čas odísť.
The source of the problem remains elusive.	Zdroj problému zostáva nepolapiteľný.
Whether any food will remain there is questionable.	Či tam zostane nejaké jedlo, je otázne.
These experiments, he says, were unconvincing	Tieto experimenty, hovorí, boli nepresvedčivé
An algorithm is a set of explicit rules or instructions.	Algoritmus je súbor explicitných pravidiel alebo pokynov.
All jobs seem to be highly fluctuating.	Zdá sa, že všetky pracovné miesta majú vysokú fluktuáciu.
His words make the audience laugh.	Jeho slová vyvolávajú smiech publika.
One family usually has more than three children.	Jedna rodina má zvyčajne viac ako tri deti.
She was wearing her favorite necklace.	Mala na sebe svoj obľúbený náhrdelník.
This year I hired three new teachers.	Tento rok som prijal troch nových učiteľov.
The sides of the cup were soaked.	Boky pohára boli premočené.
He called them friends.	Nazval ich priateľmi.
I looked out the window.	Pozrel som sa von oknom.
Martens run across the country.	Kuny behajú po krajine.
His nose twitched as he read.	Pri čítaní sa mu krútilo nosom.
We cut the cake into eight slices.	Koláč si nakrájame na osem plátkov.
The number of women has increased significantly.	Počet žien výrazne vzrástol.
She stopped running, short of breath.	Prestala utekať, zadýchaná.
The river cannot last forever.	Rieka nemôže trvať večne.
He quickly took the bundle of bills.	Rýchlo vzal ten zväzok bankoviek.
She was an exceptionally talented fusion violinist.	Bola mimoriadne nadanou fusion huslistkou.
Many of those who live here will lose their jobs.	Mnohí z tých, ktorí tu žijú, prídu o prácu.
The company is a leader in its field.	Spoločnosť je lídrom vo svojom odbore.
I have to sleep.	Musím spať.
The most dangerous is the time when worms multiply.	Najnebezpečnejšie je obdobie, keď sa červy rozmnožujú.
What a strange vessel!	Aké zvláštne plavidlo!
This experiment yielded promising results.	Tento experiment priniesol sľubné výsledky.
They used and placed tools.	Používali a umiestňovali nástroje.
Website with free lessons.	Webová stránka obsahujúca bezplatné lekcie.
Months passed, but he failed to return.	Ubehli mesiace, no nepodarilo sa mu vrátiť.
Salt and sugar are a great combination.	Soľ a cukor tvoria skvelú kombináciu.
The writer hid his sources.	Spisovateľ svoje zdroje skryl.
The circus is being reconstructed.	Cirkus sa rekonštruuje.
The factory is inefficient.	Továreň je neefektívna.
When the berries are ripe, carefully pick them.	Keď sú bobule zrelé, opatrne ich vyberte.
Few complaints have been made about this machine.	Na tento stroj bolo podaných málo sťažností.
It was time to celebrate.	Bol to čas na oslavu.
The robbers fled with the money.	Lupiči s peniazmi utiekli.
Road to the monastery.	Cesta ku kláštoru.
She snorted loudly.	Hlasno vysmrkala.
I for it.	Ich za to.
Their ears then contain hair cells.	Ich uši potom obsahujú vláskové bunky.
They lit a fire.	Zapálili oheň.
He moved slowly, thoughtfully.	Pohyboval sa pomaly, premyslene.
The stream was inflated with rainwater.	Potok bol vzdutý dažďovou vodou.
She ate steak and rice.	Obedovala steak a ryžu.
Bring my umbrella with you.	Prineste so sebou môj dáždnik.
The Earth's climate is changing rapidly.	Zemská klíma sa rýchlo mení.
This proposal was rejected.	Tento návrh bol zamietnutý.
He said that made him feel a little more human.	Povedal, že sa vďaka tomu cítil trochu ľudskejšie.
He made a lot of money thanks to insider trading.	Vďaka insider tradingu zarobil veľa peňazí.
This process led to the formation of hydrogen.	Tento proces viedol k vytvoreniu vodíka.
He was a shy man, often annoying near strangers.	Bol to plachý muž, často nepríjemný v blízkosti cudzích ľudí.
He stayed there for a while, still as a statue.	Nejaký čas tam zostal, ešte ako socha.
A coin rolled into the street.	Na ulicu sa vykotúľala minca.
Now the country is an industrial giant.	Teraz je táto krajina priemyselným gigantom.
The council wears theatrical costumes.	Rada nosí divadelné kostýmy.
The economy has suffered from long-term isolation.	Ekonomika trpela dlhoročnou izoláciou.
She could barely move.	Sotva sa mohla hýbať.
The structure of the metal is destroyed by rust.	Štruktúra kovu je zničená hrdzou.
The cottage will soon be more habitable.	Chata bude čoskoro obývateľnejšia.
Bananas give you energy.	Banány vám dodajú energiu.
One local government has declared a state of emergency.	Jedna miestna správa vyhlásila núdzový stav.
Floods have ravaged large areas of farmland this year.	Záplavy tento rok spustošili veľké plochy poľnohospodárskej pôdy.
We asked questions to complete the survey.	Na vyplnenie prieskumu sme položili otázky.
The school has nine teachers.	Škola má deväť učiteľov.
The robbers were chased into a large building.	Lupiči boli prenasledovaní do veľkej budovy.
Her parents are machines.	Jej rodičia sú stroje.
He worked hard and overcame his difficulties.	Tvrdo pracoval a prekonal svoje ťažkosti.
The pages of this border map are missing.	Strany tejto hraničnej mapy chýbajú.
There are many tall buildings.	Je tu veľa vysokých budov.
Our pods hang from the ceiling in neat rows.	Naše lusky visia zo stropu v úhľadných radoch.
She was extremely attractive.	Bola mimoriadne atraktívna.
He saw his reflection in the glass.	Videl svoj odraz v skle.
Nervously, she asked about his sister's health.	Nervózna sa spýtala na zdravotný stav jeho sestry.
An ant crawled up his arm.	Po ruke mu liezol mravec.
He was engaged to get married.	Bol zasnúbený, aby sa oženil.
There was some dissatisfaction.	Bola zaznamenaná určitá nespokojnosť.
Beauty is only in the depths of the skin, or so it is said.	Krása je len v hĺbke kože, alebo sa to aspoň hovorí.
The climate of their planets is diverse.	Klíma ich planéty je rôznorodá.
Keep the door closed until the fish cooks.	Nechajte dvierka zatvorené, kým sa ryba neuvarí.
The tree was backlit by the afternoon sun.	Strom bol podsvietený popoludňajším slnkom.
The man was hit hard in the stomach.	Muž dostal silný úder do brucha.
When they came to the palace, they heard the sound.	Keď prišli do paláca, počuli jasot.
The partitions were narrow and slippery.	Priečky boli úzke a šmykľavé.
All studies found that the response was mixed.	Všetky štúdie zistili, že odpoveď bola zmiešaná.
I am satisfied with his answer.	S jeho odpoveďou som spokojný.
Money does not grow on trees.	Peniaze nerastú na stromoch.
She has a nice heart.	Má milé srdce.
The highway starts at the junction of two main roads.	Diaľnica začína na križovatke dvoch hlavných ciest.
He looked like his grandfather.	Vyzeral ako jeho starý otec.
He ate a healthy breakfast.	Jedol zdravé raňajky.
The fires blazed furiously through the endless night.	Ohne zúrivo plápolali cez nekonečnú noc.
Women often feel that it is difficult to find female role models.	Ženy majú často pocit, že je ťažké nájsť ženské vzory.
His behavior is nothing but barbarism.	Jeho správanie nie je nič iné ako barbarstvo.
He generously gives to the poor.	Veľkoryso dáva chudobným.
Obsolete code is still evolving.	Zastaraný kód sa stále vyvíja.
Most scientists believe that this theory is true.	Väčšina vedcov verí, že táto teória je pravdivá.
So she walked across the hall to the window.	Prešla teda cez chodbu k oknu.
You will need sugar, margarine and eggs first.	Najprv budete potrebovať cukor, margarín a vajcia.
He approached his tears and then laughed.	Priblížil sa k slzám a potom sa zasmial.
Computers contain many millions of transistors.	Počítače obsahujú mnoho miliónov tranzistorov.
There were two people on the dock.	Na lavici obžalovaných boli dvaja ľudia.
Many films are released every year.	Každý rok vychádza veľa filmov.
They were looking for a higher place to avoid floods.	Hľadali vyššie položené miesto, aby sa vyhli záplavám.
Water heating on the stove.	Ohrev vody na sporáku.
The farmer was cultivating the fields with a horse.	Farmár obrábal polia záprahom koní.
They intend to do something about the problem.	Majú v úmysle s problémom niečo urobiť.
She was on her way to her aunt.	Bola na ceste k tete.
Most of them wanted to settle down and get married.	Väčšina z nich sa chcela usadiť a vydať.
Kelly drove to town.	Kelly odviezol do mesta.
Our people have a long history of handicrafts.	Naši ľudia majú dlhú históriu ručných prác.
Many workers refused to comply.	Mnohí pracovníci odmietli vyhovieť.
The cup is made of unglazed earthenware.	Pohár je vyrobený z neglazovanej kameniny.
Moisture seeps through the walls.	Cez steny presakuje vlhkosť.
He held her hand tightly and didn't let go.	Pevne ju držal za ruku a nepustil.
The map says nothing about how to get there.	Mapa nehovorí nič o tom, ako sa tam dostať.
Ten talking parrots can talk at the same time.	Desať hovoriacich papagájov môže hovoriť súčasne.
He ordered his lawyer to successfully defend his case.	Nariadil svojmu právnikovi, aby jeho prípad úspešne obhájil.
The camel is waging a difficult fight.	Ťava zvádza náročný boj.
The wound was bleeding profusely.	Rana silno krvácala.
The girl is small for her age.	Dievča je na svoj vek malé.
The book looks like any other evening paper.	Kniha vyzerá ako každá iná večerníčka.
The attacker was armed with a knife.	Útočník bol ozbrojený nožom.
You can see many skyscrapers in the city.	V meste môžete vidieť veľa mrakodrapov.
He turned the page and continued reading.	Otočil stranu a pokračoval v čítaní.
I wonder when that will happen.	Som zvedavý, kedy sa to stane.
The sea was calm and clean.	More bolo pokojné a čisté.
A government report was issued claiming that pollution had plummeted.	Vyšla vládna správa, ktorá tvrdila, že znečistenie prudko kleslo.
They left for the match earlier.	Na zápas odišli skôr.
I've heard it shrinks a lot of trees.	Počul som, že zmenšuje veľa stromov.
He knows the law forwards and backwards.	Pozná zákon dopredu aj dozadu.
This is definitely an interesting turnaround.	Toto je určite zaujímavý obrat.
Thieves broke into his house.	Do jeho domu sa vlámali zlodeji.
First, gently clean his face.	Najprv mu jemne očistite tvár.
Peace and quiet.	Pokoj a ticho.
The streets are very narrow and steep.	Ulice sú veľmi úzke a strmé.
He was fascinated by the copier.	Zaujal ho kopírovací stroj.
The railway was built across the desert.	Železnica bola postavená cez púšť.
We went out for a lot of drinks.	Išli sme von na množstvo nápojov.
My brother always wants everything to be perfect.	Môj brat vždy chce, aby bolo všetko dokonalé.
The fire spread everywhere in a matter of minutes.	Oheň sa v priebehu niekoľkých minút rozšíril všade.
The gang is insidious.	Gang je zákerný.
The higher your altitude, the more oxygen there is.	Čím vyššia je vaša nadmorská výška, tým viac kyslíka je.
Anyone who buys illegal drugs faces imprisonment.	Každému, kto si kúpi nelegálne drogy, hrozí väzenie.
He often invested his funds here.	Často sem investoval svoje prostriedky.
The village is a place of natural beauty.	Obec je miestom prírodných krás.
There was also disagreement on the issue of public services.	Nezhoda panovala aj v otázke verejných služieb.
Breaking into the crowd caused panic.	Vniknutím do davu vyvolal rozsiahlu paniku.
In that year, insects were ominously seen under human beds.	V tom roku bol pod posteľami ľudí zlovestne videný hmyz.
I would call a private detective.	Zavolal by som súkromnému detektívovi.
The bird was his father, he said.	Ten vták bol jeho otec, povedal.
The house should be heated in winter.	Dom by mal byť v zime vykurovaný.
Are such trips worthwhile?	Oplatí sa takéto výlety?
He filled the tank with diesel.	Do nádrže naplnil naftu.
Her parents hope to take responsibility one day.	Jej rodičia dúfajú, že jedného dňa prevezme zodpovednosť.
The civil war ended some time ago.	Občianska vojna sa pred časom skončila.
They did not allow anyone to enter the ceremony.	Na obrad nepripustili nikoho.
Several tests were performed in this laboratory.	V tomto laboratóriu bolo vykonaných viacero testov.
The family was evicted.	Rodina bola vysťahovaná.
They often relied on the children to help them.	Často sa spoliehali na to, že im deti pomôžu.
The children are embarrassed by their grandfather's behavior.	Deti sú zo správania svojho starého otca v rozpakoch.
The beggar made a friendship with the old man.	Žobrák nadviazal priateľstvo so starcom.
They never caught the criminals.	Zločincov nikdy nechytili.
Their food bills are rising dramatically.	Ich účty za potraviny dramaticky rastú.
The buses were only slower.	Autobusy boli len pomalšie.
Various other microorganisms were also present.	Prítomné boli aj rôzne iné mikroorganizmy.
They entered the room.	Vošli do miestnosti.
Lightning struck the ground.	Do zeme udrel blesk.
Don't talk badly about the dead.	Nehovorte zle o mŕtvych.
The floor is covered with flowers.	Podlaha je pokrytá kvetmi.
It was just a boy.	Bol to len chlapec.
People laughed and talked.	Ľudia sa smiali a rozprávali.
It makes no sound.	Nevydáva žiadny zvuk.
Poison's actions diminished the cause.	Jedove činy zmenšili príčinu.
She was catching fish in the lake when a man appeared.	Práve chytala ryby v jazere, keď sa objavil muž.
Look for common ground.	Hľadajte spoločnú reč.
The seller rang for sale.	Na predaj zazvonil predavač.
The flood disrupted communication in the area.	Povodeň prerušila komunikáciu v oblasti.
This hypothesis has never been tested.	Táto hypotéza nebola nikdy testovaná.
This pixel has jagged edges.	Tento pixelovaný obrázok má zubaté okraje.
An attempt to build a canal into smaller parts failed.	Pokus vybudovať kanál na menšie časti zlyhal.
She was angry at his arrogance.	Bola nahnevaná na jeho aroganciu.
Some of our filters were dirty.	Niektoré z našich filtrov boli špinavé.
He died over the weekend.	Zomrel cez víkend.
The cheese looked hard and raw.	Syr vyzeral tvrdý a syrový.
Increases the risk of heart disease.	Zvyšuje riziko srdcových chorôb.
The children were confused by the special subject.	Deti boli z toho zvláštneho predmetu zmätené.
She heard the distant sound of music.	Počula vzdialený zvuk hudby.
Most experts believe that robots are everywhere.	Väčšina odborníkov verí, že roboty sú všade.
The metric system is the most common.	Metrický systém je najbežnejší.
She asked me to take off my shoes.	Požiadala ma, aby som si vyzul topánky.
That means it was a unique experience.	To znamená, že to bol jedinečný zážitok.
By the end of the century, infants in rich countries	Do konca storočia dojčatá v bohatých krajinách
Scientists compete in the use of technology.	Vedci sa pretekajú vo využívaní technológie.
Canadians are known as polite people.	Kanaďania sú známi ako zdvorilí ľudia.
A young brave businessman travels the countryside.	Mladý odvážny obchodník cestuje po vidieku.
The soldiers were tighter than usual.	Vojaci boli napätejší ako zvyčajne.
She shouted at the guard to help her.	Kričala na strážcu, aby jej pomohol.
People may have been suspected of witchcraft.	Ľudia mohli byť podozriví z čarodejníctva.
The business district is crowded with offices.	Obchodná štvrť je preplnená kanceláriami.
The chisel is on the left.	Sekáčik je vľavo.
The wise man buried his gold in the ground.	Múdry muž zahrabal svoje zlato do zeme.
Some bacteria fluoresce.	Niektoré baktérie fluoreskujú.
They came to work almost every morning.	Do práce prichádzali každé ráno skoro.
The rebels were furious and cruel.	Rebeli boli zúriví a krutí.
Not surprisingly, she was late.	Neprekvapilo, že meškala.
Farmers, meanwhile, were starving.	Roľníci medzitým hladovali.
The fog covered the valley leading to the city.	Hmla zakryla údolie vedúce do mesta.
These actions allegedly harm the environment.	Tieto akcie údajne poškodzujú životné prostredie.
The government needs a new face.	Vláda potrebuje novú tvár.
There are two broken eggs.	Sú tam dve rozbité vajcia.
The old lady cheerfully provided poor hospitality.	Stará pani veselo poskytovala chabé pohostinstvo.
If all goes well, we'll go straight home.	Ak všetko pôjde dobre, ideme rovno domov.
The dust mist finally lifted.	Prachová hmla sa konečne zdvihla.
We swallowed the soup for lunch.	Na obed sme hltali polievku.
The book is clean and new.	Kniha je čistá a nová.
At the same time, rural poverty is growing.	Zároveň rastie chudoba na vidieku.
These cliffs are some of the highest in the world.	Tieto útesy sú jedny z najvyšších na svete.
Slow learners can be frustrated and give up.	Pomaly učiaci sa môžu byť frustrovaní a vzdávajú sa.
Go away!	Choď preč!
The water level has dropped dramatically in the last year.	Hladina vody za posledný rok dramaticky klesla.
This part of the city was ravaged by floods.	Túto časť mesta spustošili povodne.
Since the government announced the number of murders, it has doubled.	Odkedy vláda oznámila počet vrážd, zdvojnásobil sa.
The error is not in the human, but in the machine.	Chyba nie je v človeku, ale v stroji.
The rest set out on their way back to their homeland.	Zvyšní sa vydali na cestu späť do vlasti.
The rice was chewy, tasty and sticky.	Ryža bola žuvacia, chutná a lepkavá.
Due to landslides.	V dôsledku zosuvov pôdy.
The case was taken over by a lawyer.	Prípadu sa ujal právnik.
Many animals were afraid of humans.	Mnohé zvieratá sa človeka báli.
Light propagates faster than sound.	Svetlo sa šíri rýchlejšie ako zvuk.
He walked slowly through the large room.	Pomaly prešiel cez veľkú miestnosť.
Mountains, deserts and jungles make a huge difference.	Pohoria, púšte a džungle vytvárajú obrovské rozdiely.
The child looked at her questioningly.	Dieťa na ňu spýtavo hľadelo.
Public nurses are on duty today.	Verejné zdravotné sestry majú dnes službu.
Please submit your written assignment by the deadline.	Svoje písomné zadanie prosím odovzdajte do termínu uzávierky.
We tried to explain our situation.	Snažili sme sa vysvetliť našu situáciu.
The jug is filled with hot water from a kettle.	Džbán je naplnený horúcou vodou z kanvice.
She washed the rice in a large ceramic bowl.	Ryžu umyla vo veľkej keramickej miske.
Economists once expected real estate prices to rise.	Ekonómovia kedysi predpokladali, že ceny nehnuteľností porastú.
The driveway was lined with potted trees.	Príjazdovú cestu lemovali stromy v črepníkoch.
The king is looking for a new high priest.	Kráľ hľadá nového veľkňaza.
The sound can be transmitted by water.	Zvuk sa môže prenášať vodou.
Please note that the rating will be timed.	Upozorňujeme, že hodnotenie bude načasované.
The wheat crop demanded rain.	Úroda pšenice si pýtala dážď.
Almost everyone hated them.	Takmer všetci ich nenávideli.
Will the dog spin the moon?	Zatočí pes mesiac?
The information was available in the newspaper.	Informácie boli dostupné v novinách.
Electricity went out throughout the city.	V celom meste vypadla elektrina.
The landing was soft and crunchy.	Pristátie bolo mäkké a chrumkavé.
Gasoline fumes are highly flammable.	Benzínové výpary sú vysoko horľavé.
Two people trying to drink at once can spill out.	Dvaja ľudia, ktorí sa snažia piť naraz, sa môžu rozliať.
Turn the paper over and use a magnifying glass.	Otočte papier a použite lupu.
My pants will clean the top of my sneakers.	Nohavice mi očistia vrchnú časť tenisiek.
He is known to do mischief at school.	Je známe, že v škole robí neplechu.
When the music died down, the dancer stood motionless.	Keď hudba utíchla, tanečník nehybne stál.
There are kittens in the shelter.	V útulku sú mačiatka.
The investigation revealed that he was suspicious.	Vyšetrovaním sa zistilo, že v tom bol podozrivý.
A young couple bought new furniture.	Mladý pár si zaobstaral nový nábytok.
The politician recently campaigned against corruption.	Politik nedávno viedol kampaň proti korupcii.
The conquering heroes received magnificent gifts.	Dobývajúci hrdinovia dostali honosné dary.
The chance of escaping alive is low.	Šanca na útek živý je nízka.
There is not much for young people to do here.	Pre mladých sa tu toho veľa robiť nedá.
She signed his name on the dotted line.	Podpísala sa jeho menom na bodkovanú čiaru.
His feet were in the freezing water.	Nohy mal v mrazivej vode.
I'm not telling you to do that.	Nehovorím vám, aby ste to urobili.
The village lies deep in the woods.	Dedina leží hlboko v lesoch.
The risk of communicable diseases is high in this region.	Nebezpečenstvo prenosných chorôb je v tomto regióne vysoké.
If you cook it, it may not taste good.	Ak ho prevaríte, nemusí chutiť.
Remember, this highway is tolled!	Pamätajte, že táto diaľnica je spoplatnená!
The sun was setting as the plane landed.	Keď lietadlo pristávalo, slnko zapadalo.
The poets celebrated it as a masterpiece of modern literature.	Básnici ho oslavovali ako majstrovské dielo modernej literatúry.
These two nations remained in the war for ten years.	Tieto dva národy zostali vo vojne desať rokov.
Our furious watchdog growled and bared his teeth.	Náš zúrivý strážny pes zavrčal a vycenil zuby.
Leyla liked to visit new places.	Leyla rada navštevovala nové miesta.
On the way home, stop by the grocery store.	Cestou domov sa zastavte v obchode s potravinami.
A hero who can save the city.	Hrdina, ktorý môže zachrániť mesto.
The ship sailed gently over the calm sea.	Loď jemne kĺzala nad pokojným morom.
Perceived self-efficacy beats self-esteem.	Vnímaná sebaúčinnosť porazí sebaúctu.
Such devices are also prohibited in public buildings.	Takéto zariadenia sú zakázané aj vo verejných budovách.
We must not make such unsubstantiated claims.	Nesmieme robiť takéto nepodložené tvrdenia.
The old woman smiled at the river.	Stará žena sa usmiala na rieku.
The machine works with a combination of punched labels.	Automat funguje kombináciou diernych štítkov.
Her skirt was covered in mud.	Jej sukňa bola pokrytá blatom.
The document is forged.	Dokument je falzifikát.
The thieves entered the building carefully.	Zlodeji vošli do budovy opatrne.
When something goes wrong, it's easier to blame someone else.	Keď sa niečo pokazí, je ľahšie obviňovať niekoho iného.
It is important to keep this in mind.	Je dôležité mať to na pamäti.
There were a number of people around the block.	Okolo bloku sa tiahol rad ľudí.
He enjoyed being a doctor	Bavilo ho byť lekárom
They carried dried fish with them.	Nosili so sebou sušené ryby.
I was abused as a child.	Ako dieťa som bol týraný.
She is a wronged woman.	Je to ukrivdená žena.
This means that there must have been a gas leak.	To znamená, že muselo dôjsť k úniku plynu.
Different species of fish live in the lake.	V jazere žijú rôzne druhy rýb.
The queen is looking for the legendary sword.	Kráľovná hľadá legendárny meč.
The monarch was a knight of a talented military leader.	Panovník pasoval za rytiera talentovaného vojenského vodcu.
The millstone can also be made of stone.	Mlynský kameň môže byť aj z kameňa.
She should stand before a judge next week.	Na budúci týždeň by sa mala postaviť pred sudcu.
The coat disintegrated in the dryer.	Kabát sa v sušičke rozpadol.
This vessel once belonged to a distant relative.	Toto plavidlo kedysi patrilo vzdialenému príbuznému.
The glass walls were decorated with intricate murals.	Sklenené steny boli zdobené zložitými nástennými maľbami.
Traditional folk carvings of these animals are also important.	Dôležité sú aj tradičné ľudové rezbárske práce týchto zvierat.
Months after her husband's drowning, she finally accepted help.	Mesiace po manželovom utopení konečne prijala pomoc.
Retail was heading for collapse.	Maloobchod smeroval ku kolapsu.
This writer uses metaphors to create her images.	Táto spisovateľka používa na vytváranie svojich obrazov metafory.
Some buildings have glass walls.	Niektoré budovy majú presklené steny.
A young woman faced the execution squads.	Popravčím čatám čelila mladá žena.
She was tall, with long auburn hair and blue eyes.	Bola vysoká, mala dlhé gaštanové vlasy a modré oči.
Each teacher received a reward for his work.	Každý učiteľ dostal za svoju prácu odmenu.
Primates dominated the planet.	Na planéte dominovali primáty.
You can't be much bigger than this.	Nemôžete byť oveľa väčší ako toto.
Potato basket.	Košík zemiakov.
She must have sung better.	Určite spievala lepšie.
Our political leaders tend to promote bad habits.	Naši politickí lídri majú tendenciu podporovať zlé návyky.
Fewer people visit this church each year.	Každý rok tento kostol navštívi menej ľudí.
His remark was greeted with great applause.	Jeho poznámka bola privítaná veľkým potleskom.
The media enchanted and demonized him.	Médiá ho očarili aj démonizovali.
The symbolism should be clear.	Symbolika by mala byť jasná.
They are preparing to fall.	Pripravujú sa na pád.
The monkey swayed from branch to branch.	Opica sa hojdala z vetvy na vetvu.
The professor left for the excursion a little earlier.	Profesor odišiel na exkurziu o niečo skôr.
Tábor is a training ground for soldiers.	Tábor je cvičisko pre vojakov.
It was time to work.	Bol čas na prácu.
The warden liked her secretary.	Dozorkyňa mala rada jej sekretárku.
Mute the music.	Stíšte hudbu.
Electric cars are becoming more and more popular.	Elektromobily sú čoraz populárnejšie.
The sentences will run in parallel.	Vety budú prebiehať súbežne.
The ship left the port on time and carried many containers.	Loď opustila prístav včas a viezla veľa kontajnerov.
The minority group consisted of the majority of the city's inhabitants.	Menšinová skupina pozostávala z väčšiny obyvateľov tohto mesta.
Some plants reproduced asexually.	Niektoré rastliny sa rozmnožovali nepohlavne.
Agreements have been reached but have made little progress.	Dohody boli uzavreté, ale dosiahli len malý pokrok.
There's a book on the shelf.	Na poličke je kniha.
Pour the milk into the water.	Nalejte mlieko do vody.
Those lamps shine.	Tie lampy sa lesknú.
People protested against the government.	Ľudia protestovali proti vláde.
Kel has a very hot taste.	Kel má veľmi horkú chuť.
She showed no signs of life.	Nejavila známky života.
Therefore, it would be better to destroy him.	Preto by bolo lepšie ho zničiť.
The bride was wearing a white strapless dress.	Nevesta mala na sebe biele šaty bez ramienok.
My business empire grew slowly but steadily.	Moje obchodné impérium rástlo pomaly, ale vytrvalo.
Your father catches a worm.	Tvoj otec chytí červíka.
Cities are characterized by complex waterways.	Pre mestá sú charakteristické zložité vodné cesty.
The treacherous pedestrians on the high wires caused many deaths.	Zradní chodci po vysokých drôtoch spôsobili veľa úmrtí.
The truck skidded onto the ice and broke through the fence.	Kamión dostal na ľade šmyk a prerazil plot.
He accepted the offer.	Ponuku prijal.
Local farmers claim that the pollution is causing health problems.	Miestni farmári tvrdia, že znečistenie spôsobuje zdravotné problémy.
All you need is a glass, some water and salt.	Všetko, čo potrebujete, je pohár, trochu vody a soli.
She succumbed to the pain of hunger.	Podľahla bolestiam z hladu.
The elephant trunk is longer than the foot.	Sloní chobot je dlhší ako noha.
Insert the key in the lock.	Vložte kľúč do zámku.
This lake is of glacial origin.	Toto jazero je ľadovcového pôvodu.
We eat the cake before it melts.	Koláč zjeme skôr, ako sa roztopí.
He started crying.	Začal plakať.
The chicken is in the oven.	Kurča je v rúre.
The singer was very gravelly.	Speváčka bola výrazne štrkovitá.
She slipped her feet into her sandals.	Nohy vkĺzla do sandálov.
I calculated that the numbers had doubled in two years.	Počítal som, že za dva roky sa čísla zdvojnásobili.
Don't stay out of the apartment.	Nezamykajte sa z bytu.
The twins looked the same.	Dvojčatá mali rovnaký vzhľad.
This sect seeks gods in other religions.	Táto sekta hľadá bohov v iných náboženstvách.
His eccentric behavior sometimes annoys us.	Jeho výstredné správanie nás občas rozčuľuje.
Some volunteers were shocked by the experience.	Niektorých dobrovoľníkov táto skúsenosť šokovala.
Good luck in your endeavors!	Veľa šťastia vo vašom úsilí!
The population is expected to double in the next decade.	Očakáva sa, že počet obyvateľov sa v nasledujúcom desaťročí zdvojnásobí.
We have never had such a nice day.	Taký pekný deň sme ešte nezažili.
The director is very strict.	Riaditeľ je veľmi prísny.
The sports center was built with government funds.	Športové centrum bolo postavené z vládnych prostriedkov.
The ax is sharp, said the ichor collector.	Sekera je ostrá, povedal zberateľ ichorov.
I love eating ice cream.	Milujem jesť zmrzlinu.
The unusual behavior was contrary to our expectations.	Nezvyčajné správanie bolo v rozpore s našimi očakávaniami.
There are three major airports.	Sú tu tri veľké letiská.
The results were a disaster.	Výsledky boli katastrofa.
He is determined to conquer the highest mountains in the world.	Je odhodlaný zdolať najvyššie hory sveta.
He was described as a dreamer.	Bol opísaný ako snílek.
Several factories rely entirely on foreign labor.	Viaceré továrne sa úplne spoliehajú na zahraničnú pracovnú silu.
Just a short bus ride.	Len krátka cesta autobusom.
She liked to visit flea markets.	Rád navštevovala blšie trhy.
The concert was sold out.	Koncert bol vypredaný.
He wrote a book about his childhood.	Napísal knihu o svojom detstve.
The family thanked everyone.	Rodina všetkým vyjadrila poďakovanie.
Farmers traditionally cultivate the land.	Poľnohospodári tradične obrábajú pôdu.
The leaves were green-blue, with a yellow tinge.	Listy boli zelenomodré, so žltým odtieňom.
Several schools are now investigating children for dyslexia.	Niekoľko škôl teraz vyšetruje deti na dyslexiu.
The temperature is dropping.	Teplota klesá.
Favorite colors include red and black.	Medzi obľúbené farby patrí červená a čierna.
This gymnast's dexterity is scary.	Táto šikovnosť gymnastky je desivá.
The novel is powerful.	Ten román je silný.
The children started crying,	Deti začali plakať,
Prepare the tomatoes first.	Najprv si pripravte paradajky.
The truck skidded on the wet road.	Kamión dostal na mokrej vozovke šmyk.
They both left shortly after morning.	Obaja odišli krátko nato ráno.
He lost thirty pounds in just three weeks.	Len za tri týždne schudol tridsať kíl.
We saw a strange animal.	Zazreli sme zvláštne zviera.
Cut out the other three triangles, but do not cut the edges.	Vystrihnite ďalšie tri trojuholníky, ale neorezávajte okraje.
The population of this area is declining.	Počet obyvateľov v tejto oblasti klesá.
This village is located in a remote region.	Táto dedina sa nachádza v odľahlom regióne.
The meetings take place in the hall.	Stretnutia sa konajú v sále.
Consume a lot of protein.	Konzumujte veľa bielkovín.
The shadows of his soldiers were deep and moving.	Tiene jeho vojakov boli hlboké a dojímavé.
The poet's work is too special for most people.	Básnikovo dielo je pre väčšinu ľudí príliš zvláštne.
He put down the bottle.	Odložil fľašu.
When asked if she likes ham, she said yes.	Na otázku, či má rada šunku, odpovedala „áno“.
She was killed immediately.	Bola okamžite zabitá.
The cheese smells wonderful.	Syr nádherne vonia.
Stop it, he said.	Prestaň, povedal.
The health of this local community is poor.	Zdravotný stav tejto miestnej komunity je zlý.
The star starts to burn after consuming hydrogen.	Hviezda začne horieť po spotrebovaní vodíka.
Last week, the company acquired a competing company.	Minulý týždeň spoločnosť získala konkurenčnú firmu.
The young woman was both practical and pragmatic.	Mladá žena bola praktická aj pragmatická.
Scientists are developing new antibodies.	Vedci vyvíjajú nové protilátky.
The carpet is very old.	Koberec je veľmi starý.
Many workers live in these villages.	V týchto dedinách žije veľa robotníkov.
The rain has stopped.	Dážď prestal.
Local authorities have not been able to act.	Miestne orgány neboli schopné konať.
The court found a violation of the defendant's rights.	Súd konštatoval porušenie práv obžalovaného.
Scissor blades are expensive.	Čepele nožníc sú drahé.
Full moon evenings are especially beautiful.	Večery pri splne mesiaca sú obzvlášť krásne.
Some of their diseases are common to humans.	Niektoré z ich chorôb sú pre ľudí bežné.
She spoke quietly and received no answer.	Hovorila potichu a nedostala odpoveď.
You'll find out my secret soon.	Čoskoro sa dozviete moje tajomstvo.
The chef cut the vegetables.	Kuchár nakrájal zeleninu.
An exhausted runner staggered across the line.	Vyčerpaný bežec sa potácal cez čiaru.
However, these exact ratios are not known.	Tieto presné pomery však nie sú známe.
The ensemble plays classical music.	Súbor hrá vážnu hudbu.
Switch on the rheostat.	Zapnite reostat.
A group of rebels gathered at the palace gates	Pred bránami paláca sa zhromaždila skupina rebelov
People all over the world get water-borne bacteria every day.	Ľudia na celom svete každý deň ochorejú na baktérie prenášané vodou.
This dish contains meat and fruit.	Toto jedlo obsahuje mäso a ovocie.
The country has only one large port.	Krajina má len jeden veľký prístav.
The streets were crowded with people.	Ulice boli preplnené ľuďmi.
When are you always free?	Kedy máš vždy voľno?
His eyes focused on the surface.	Jeho oči sa sústredili na hladinu.
The door was unlocked.	Dvere boli odomknuté.
He was happy in a city with few bookstores.	V meste, kde je málo kníhkupectiev, bol šťastný.
She ate an apple slowly and enjoyed each bite.	Pomaly zjedla jablko a vychutnávala si každé sústo.
The water is cold.	Voda je studená.
The children were well taken care of, with love and understanding.	O deti bolo dobre postarané, s láskou a porozumením.
Beekeeping requires patience, dedication and effort.	Chov včiel si vyžaduje trpezlivosť, obetavosť a úsilie.
The ice melted into a trickle.	Ľad sa roztopil na pramienok.
His cottage was on the edge of the forest.	Jeho chata bola na okraji lesa.
She barely finished her job when the landlord arrived.	Sotva dokončila prácu, keď prišiel domáci pán.
Democracies are a reliable market for pioneering products.	Demokracie sú spoľahlivým trhom pre produkty priekopníkov.
I was able to fix the problem.	Problém sa mi podarilo opraviť.
You let a long mustache grow.	Nechal si narásť dlhé fúzy.
They enchanted her.	Očarili ju.
He lives near the city.	Býva blízko mesta.
Don't praise him too vigorously.	Nechváľte ho príliš energicky.
Remove the egg from the refrigerator.	Vyberte vajíčko z chladničky.
Apathy, hostility and indifference seem to be endemic.	Apatia, nepriateľstvo a ľahostajnosť sa zdajú byť endemické.
They discovered water cycles.	Objavili vodné cykly.
But tankers and boats were still allowed.	Ale aj tak boli povolené tankery a člny.
Investors fear a shortage of raw materials.	Investori sa obávajú nedostatku surovín.
That could simply be the best answer.	Jednoducho by to mohla byť najlepšia odpoveď.
The nurse sent an open letter.	Sestrička poslala otvorený list.
Citizens protested against the government's decision.	Proti rozhodnutiu vlády protestovali občania.
The commander took control of this uprising.	Veliteľ prevzal kontrolu nad týmto povstaním.
She tutored high school students.	Doučovala stredoškolákov.
Many athletes use this steroid.	Mnoho športovcov používa tento steroid.
I include a wide range of music in my collection.	Do svojej zbierky zaraďujem širokú škálu hudby.
He had a gun, but he didn't use it.	Mal zbraň, ale nepoužil ju.
Good girl!	Dobré dievča!
The furniture in the living room has value.	Nábytok v obývacej izbe má hodnotu.
The president's popularity is unbearably low.	Obľúbenosť prezidenta je neúnosne nízka.
The torch lit the room.	Pochodeň osvetlila miestnosť.
Then a hot quarrel broke out.	Potom sa strhla horká hádka.
Many trucks drive this route day and night.	Mnoho kamiónov jazdí po tejto trase vo dne iv noci.
Safety measures are lax in the industry.	Bezpečnostné opatrenia sú v priemysle laxné.
I'm sure you were just kidding.	Som si istý, že si len žartoval.
A second large public meeting was scheduled for this day.	Na tento deň bolo naplánované druhé veľké verejné zhromaždenie.
People became restless.	Ľudia začali byť nepokojní.
The policeman ran after the suspect.	Policajt bežal za podozrivým.
America has an equal proportion of men and women.	Amerika má rovnaký podiel mužov a žien.
However, their meaning is often ambiguous.	Ich význam je však často nejednoznačný.
Because he didn't drink, he said.	Pretože nepil, povedal.
He wants to hurry home, he says.	Chce sa ponáhľať domov, hovorí.
He will sing during each break.	Počas každej prestávky bude spievať.
Upon his return, he solved the problem with enthusiasm.	Po návrate riešil problém s nadšením.
He walked around the teacher in a blur.	Rozmazane prešiel okolo učiteľa.
Elements cannot be compressed.	Prvky nie je možné komprimovať.
Scientists have succeeded in studying this phenomenon.	Vedcom sa podarilo tento jav študovať.
The woman gasped.	Žena zalapala po dychu.
The media circus that followed spiraled out of control.	Mediálny cirkus, ktorý nasledoval, sa vymkol spod kontroly.
Add four cups of flour and mix.	Pridajte štyri šálky múky a premiešajte.
The soldiers rested, drank tea and made cookies.	Vojaci oddychovali, popíjali čaj a papali sušienky.
Gold sellers steal their customers.	Predajcovia zlata kradnú svojich zákazníkov.
He ignored her pleas.	Ignoroval jej prosby o vysvetlenie.
The baby cried in horror.	Bábätko od hrôzy plakalo.
This young patient is seriously ill.	Tento mladý pacient je vážne chorý.
She studied law, but found she hated him.	Vyštudovala právo, no zistila, že ho nenávidí.
The hurricane hit the city.	Hurikán zasiahol mesto.
Their children will never find this valley again.	Ich deti už toto údolie nikdy nenájdu.
Old age makes many older people forget.	Staroba spôsobuje, že mnohí starší ľudia zabúdajú.
The book is wet from the rain.	Kniha je mokrá od dažďa.
The wooden foot is stuck in the ground.	Drevená noha je zapichnutá do zeme.
Bacterial diseases cause most deaths.	Choroby spôsobené baktériami spôsobujú väčšinu úmrtí.
Then they have to prepare.	Potom sa musia pripraviť.
While traveling, the man met three men.	Počas cestovania muž stretol troch mužov.
We need to replace all the windows.	Potrebujeme vymeniť všetky okná.
Avoid contact with people who have a cold.	Vyhnite sa kontaktu s ľuďmi, ktorí majú prechladnutie.
Grandma is proud because her grandson is successful.	Babka je hrdá, pretože jej vnuk je úspešný.
You must read this before you do anything.	Predtým, ako niečo urobíte, musíte si prečítať toto.
Many athletes were injured during the race.	Mnoho športovcov sa počas pretekov zranilo.
Everyone laughed and applauded.	Všetci sa smiali a tlieskali.
The number of unemployed continues to rise.	Počet nezamestnaných naďalej stúpa.
You will need some cucumbers first.	Najprv budete potrebovať nejaké uhorky.
Church bells rang across the valley.	Cez údolie zneli kostolné zvony.
Public schools in the city are known for their excellence.	Verejné školy v meste sú známe svojou dokonalosťou.
The work is women's.	Práca je ženská.
My gift to him was a box of chocolates.	Môj darček pre neho bola bonboniéra.
Morphine is a painkiller.	Morfín je liek proti bolesti.
His initially calm behavior was replaced by anger.	Jeho spočiatku pokojné správanie vystriedal hnev.
I would like to know more about the construction of bridges.	Chcel by som sa dozvedieť viac o stavbe mostov.
Alcohol is toxic.	Alkohol je toxický.
They have lived here for years.	Žijú tu už roky.
The robber asked them for money with a gun.	Lupič od nich žiadal peniaze so zbraňou v ruke.
People may not notice subtle changes in the weather.	Ľudia si nemusia všimnúť jemné zmeny počasia.
The bedroom windows overlook the terrace.	Okná spálne mali výhľad na terasu.
He spent most of the summer exploring the country.	Väčšinu leta trávil spoznávaním krajiny.
Let's think about other organisms first.	Uvažujme najskôr o iných organizmoch.
Computers are often used in offices today.	Počítače sa dnes často používajú v kanceláriách.
Sit back in the chair.	Posaďte sa späť do kresla.
They often gave generous tips.	Často dávali štedré tipy.
The cobwebs become entangled in the drain.	Pavúčie siete sa zamotávajú do odtoku.
Religious leaders condemned the act.	Náboženskí vodcovia tento čin odsúdili.
Mole are attracted to steaming food.	Mole sú priťahované k pareniu jedla.
We line two baking sheets with baking paper.	Dva plechy vystelieme papierom na pečenie.
She drank a cup of tea.	Vypila šálku čaju.
His plan welcomed strong resistance.	Jeho plán privítal silný odpor.
A sharp gust of freezing air penetrated his cloak.	Do jeho plášťa prenikol ostrý závan mrazivého vzduchu.
The rice was eaten greedily.	Ryža sa jedla hltavo.
They claimed that the dynasties were unjust.	Tvrdili, že dynastie sú nespravodlivé.
We can often pass the salt through a sieve.	Soľ môžeme často prepasírovať cez sitko.
The soil there is quite fertile.	Pôda je tam dosť úrodná.
The tomb carved in stone lies under an old tree.	Hrobka vytesaná do kameňa leží pod starým stromom.
Overall, the results of the study are inconclusive.	Celkovo sú výsledky štúdie nepresvedčivé.
They knocked the landscape to its knees.	Zrazili krajinu na kolená.
Sherlock was summoned to investigate.	Sherlock bol predvolaný, aby to vyšetril.
Mary sang beautifully.	Mary krásne spievala.
WARNING!	Pozor!
Workers are usually paid on the basis of quotas.	Pracovníci sú zvyčajne platení na základe kvót.
The chances of getting a job are clear.	Šance získať prácu sú jasné.
The bear was not defeated, he simply ran away.	Medveď nebol porazený, jednoducho utiekol.
There is simply too much pollution.	Znečistenia je jednoducho príliš veľa.
Men also make artificial limbs.	Muži vyrábajú aj umelé končatiny.
The colossal underground city was a challenge to the human imagination.	Kolosálne podzemné mesto bolo výzvou pre ľudskú predstavivosť.
There's a stone in my shoe.	V mojej topánke je kameň.
She sat down again.	Znova sa posadila.
The poet's funeral took place here yesterday.	Včera sa tu konal pohreb básnika.
The second group had poor performance.	Druhá skupina mala slabý výkon.
Voting is a draw!	Hlasovanie je nerozhodné!
This is different from other surrounding places.	Tým sa líši od ostatných okolitých miest.
They have reached a stable settlement in these countries.	V týchto krajinách dosiahli stabilné osídlenie.
This is bird food.	Toto je potrava pre vtáky.
Now the river is flowing fast.	Teraz rieka tečie rýchlo.
Legal education can change the lives of individuals.	Právne vzdelanie môže zmeniť životy jednotlivcov.
This movement profoundly influenced art and literature.	Toto hnutie hlboko ovplyvnilo umenie a literatúru.
Environmentalists have protested against lax development regulations designed to promote development.	Ekológovia protestovali proti laxným stavebným predpisom určeným na podporu rozvoja.
Inside, it was almost as if it were raining.	Vo vnútri to bolo skoro ako keby pršalo.
Several cuffs were pressed against her.	Na jej rukách bolo pritlačených niekoľko manžiet.
Chocolate cake.	Čokoládová torta.
The butcher shop is a ten-minute walk away.	Mäsiarstvo je odtiaľto desať minút chôdze.
Therefore, he decided to become a vegetarian.	Preto sa rozhodol stať sa vegetariánom.
This apartment smells.	Tento byt zapácha.
She was too weak to stand.	Bola príliš slabá na to, aby stála.
A series of tests was performed.	Bola vykonaná séria testov.
When will the next meeting take place?	Kedy sa uskutoční ďalšie stretnutie?
Lightning crosses the sky.	Oblohu pretína blesk.
Eventually they arrived at the place.	Nakoniec dorazili na miesto.
The bus missed a young brunette in a black miniskirt.	Autobus minul mladú brunetku v čiernej minisukni.
Only the best wines use grapes as their top ingredient.	Len tie najlepšie vína používajú hrozno ako svoju top ingredienciu.
My uncle's exile was a disgrace to his ancestors.	Vyhnanstvo môjho strýka bolo hanbou jeho predkov.
Everyone just ignored him.	Všetci ho len ignorovali.
Politicians simply cannot be trusted.	Politikom sa jednoducho nedá veriť.
Only good quality screws should be used.	Mali by sa používať iba kvalitné skrutky.
The bitter heat makes sleep difficult.	Úmorné teplo sťažuje spánok.
That must not be.	To sa nesmie.
We saw you coming.	Videli sme ťa prichádzať.
All houses have locks, but not all of them use them.	Všetky domy majú zámky, no nie všetky ich používajú.
Fantastically rich and really beautiful.	Fantasticky bohaté a skutočne krásne.
He felt someone behind him, but he didn't turn around.	Zacítil niekoho za sebou, no neotočil sa.
The museum exhibits mainly show the early history of this country.	Exponáty múzea zobrazujú predovšetkým ranú históriu tejto krajiny.
Take more steps than usual on such slippery roads.	Na takýchto klzkých cestách urobte viac krokov ako zvyčajne.
The onslaught of the enemy began at dawn.	Nápor nepriateľa začal za úsvitu.
A film set on the beach.	Film odohrávajúci sa na pláži.
She put her hand in a box of fresh apples.	Vnorila ruku do škatule s čerstvými jablkami.
She wears a masterpiece	Nosí majstrovské
I would like to know more about your religion.	Chcel by som sa dozvedieť viac o vašom náboženstve.
This column has an irregular shape.	Tento stĺpec má nepravidelný tvar.
He kept his peace.	Zachoval si pokoj.
Reports of deaths have spread rapidly.	Správa o úmrtiach sa rýchlo rozšírila.
She was wearing a simple black dress.	Mala na sebe jednoduché čierne šaty.
The restaurant enjoyed many discounted work practices.	Reštaurácia využívala mnohé zľavnené pracovné postupy.
Steel is a type of metal.	Oceľ je druh kovu.
The bricks were made in an oven.	Tehly sa vyrábali v peci.
We need to break free from the old ways of thinking.	Musíme sa oslobodiť od starých spôsobov myslenia.
Please focus on the tasks ahead.	Zamerajte sa prosím na úlohy, ktoré máte pred sebou.
He pursued a policy of decentralization.	Presadzoval politiku decentralizácie.
Three people died in the accident.	Pri nehode zahynuli traja ľudia.
Happiness is relative.	Šťastie je relatívne.
The juice was delicious.	Šťava bola vynikajúca.
The leaves slowly turn yellow.	Listy pomaly žltnú.
The package was delivered to the wrong address.	Balík bol doručený na nesprávnu adresu.
A sweet scent filled the room.	Sladká vôňa naplnila miestnosť.
The report provides a misleading picture.	Správa poskytuje zavádzajúci obraz.
We prepare the carrots by cutting off the ends.	Mrkvu pripravíme tak, že odrežeme konce.
The translucent wings were clearly visible.	Jasne bolo vidieť priesvitné krídla.
The ice cream tasted delicious.	Zmrzlina chutila lahodne.
Everyone admired the bride.	Všetci obdivovali nevestu.
Last night was noisy.	Včerajšia noc bola hlučná.
This region produces a large amount of fruit.	Tento región produkuje veľké množstvo ovocia.
The region's economy relies heavily on tourism.	Ekonomika tohto regiónu sa vo veľkej miere opiera o cestovný ruch.
That must be a mistake!	To musí byť omyl!
A drop of warm blood fell from her nose.	Z nosa jej vypadla kvapka teplej krvi.
Garbage is not allowed anywhere in the city.	Nikde v meste nie je povolené vyhadzovať odpadky.
Don't spill it.	Nerozlievaj to.
Local traffic can be especially bad.	Miestna doprava môže byť obzvlášť zlá.
The magnitude and severity of the problem is clear.	Veľkosť a závažnosť problému je jasná.
Fields recovered from previous owners.	Polia získali späť od predchádzajúcich vlastníkov.
The donkey was covered with black and brown fur.	Osol bol pokrytý čiernou a hnedou srsťou.
Exercise can significantly reduce some diseases.	Cvičenie môže výrazne znížiť niektoré choroby.
This text has been prepared in consultation with many experts.	Tento text bol pripravený po konzultácii s mnohými odborníkmi.
She felt too embarrassed to say anything.	Cítila sa príliš trápne, aby niečo povedala.
Our small factory is a short way down this road.	Naša malá továreň je kúsok po tejto ceste.
Less suffering and more happiness.	Menej utrpenia a viac šťastia.
It was a great run.	Bol to skvelý beh.
She described the view in detail.	Živo podrobne opísala pohľad.
The plane was hijacked shortly after takeoff.	Lietadlo bolo unesené krátko po štarte.
Many restaurants in the area remain open all night.	Mnoho reštaurácií v tejto štvrti zostáva otvorených celú noc.
He entered the bank and deposited the money.	Vošiel do banky a zložil peniaze.
The temperature gradually increases.	Teplota sa postupne zvyšuje.
Her daughter loved animals very much.	Jej dcéra mala veľmi rada zvieratá.
He dug a hole in the dirt.	Vykopal dieru v hline.
A railway tunnel runs under this mountain.	Pod touto horou vedie železničný tunel.
When the meal is ready, serve to the family.	Keď je jedlo hotové, podávajte rodine.
He cleaned his shoes.	Čistil si topánky.
With one buzz, the piece is done.	Jedným brnknutím je dielko hotové.
Volcanic eruptions usually produce gases.	Sopečné erupcie zvyčajne produkujú plyny.
His coat was sown carefully through the holes.	Jeho kabát bol posiaty opatrne cez otvory.
A demonstration fair took place in the city park.	V mestskom parku sa konal predvádzací jarmok.
The smell of coffee woke me up.	Prebudila ma vôňa kávy.
The wind blew softly.	Vietor jemne fúkal.
I make them work hard.	Nútim ich tvrdo pracovať.
There is nothing more to say.	Nie je k tomu viac čo povedať.
This was a rare sight.	Toto bol vzácny pohľad.
He searched the horizon and noticed the sailor.	Prehľadával horizont a zbadal námorníka.
Accidents plague this path.	Túto cestu sužujú nehody.
The chain is as strong as its weakest link.	Reťaz je taká silná, ako silný je jej najslabší článok.
We completed the task in record time.	Úlohu sme splnili v rekordnom čase.
Add sugar and eggs to the bowl.	Pridajte cukor a vajcia do misy.
Some letters are very large.	Niektoré písmená sú veľmi veľké.
These coasts can be plagued by dangerous tides.	Tieto pobrežia môžu byť sužované nebezpečnými prílivmi.
The condition is hereditary.	Podmienka je dedičná.
This street is very crowded tonight.	Táto ulica je dnes večer veľmi preplnená.
Olive trees grow here in the fertile hills.	V úrodných kopcoch tu rastú olivovníky.
The rear bench seats fold down to form a bed.	Zadné lavicové sedadlá sa sklopia, aby sa vytvorilo lôžko.
Crime is a big problem here.	Kriminalita je tu veľký problém.
This will help the groom put on the shelves.	To pomôže ženíchovi obliecť si regálie.
His gray hair was pulled back.	Šedivé vlasy mal stiahnuté do copu.
Physics is the science of matter and energy.	Fyzika je veda o hmote a energii.
This is my favorite time of day.	Toto je môj obľúbený čas dňa.
He usually has breakfast around ten.	Zvyčajne raňajkuje okolo desiatej.
He was walking around the market and realized her perfume.	Prechádzal sa po trhu a uvedomil si jej parfum.
Some species living in the sea are endangered.	Niektoré druhy žijúce v mori sú ohrozené.
Will your novel be published?	Bude váš román vydaný?
The shortage of flats continues.	Nedostatok bytov pokračuje.
The auditorium was full.	Poslucháreň bola plná.
The dismissed employee sued her employer for unfair treatment.	Prepustená zamestnankyňa zažalovala svojho zamestnávateľa za neférové ​​zaobchádzanie.
It must have rained at night.	V noci muselo pršať.
This theme divided the country.	Táto téma rozdelila krajinu.
The cat slept until she was awakened by an owl.	Mačka spala, kým ju nezobudila sova.
Now you need to spend wisely.	Teraz treba minúť rozumne.
The rocks show evidence of plate tectonics.	Horniny vykazujú dôkazy platňovej tektoniky.
Her friends gave her a huge postcard for her birthday.	Na jej narodeniny jej priatelia darovali obrovskú pohľadnicu.
He was forced to bow.	Bol nútený sa pokloniť.
She sat on a bench thinking about the future.	Sedela na lavičke a rozmýšľala o budúcnosti.
Both statements are true.	Obidve tvrdenia sú pravdivé.
Her hair hung in naughty curls.	Vlasy jej viseli do neposlušných kučier.
He fell asleep under his heavy coat.	Zaspal pod ťažkým kabátom.
The entrance hall was crowded.	Vstupná hala bola preplnená.
The city plant has weak water pressure.	Mestský závod má slabý tlak vody.
The result was disappointing.	Výsledok bol sklamaním.
He enjoyed reading all the books in this genre.	Rád čítal všetky knihy v tomto žánri.
The car suddenly stopped.	Vagón zrazu zastal.
He was full of opinions.	Prekypoval názormi.
He will slap me mercilessly.	Nemilosrdne mi dá facku.
Create a contest.	Vytvorte súťaž.
Today we finished the work almost.	Dnes sme prácu dokončili skoro.
Dirty words were scattered on the floor.	Špinavé slová boli rozhádzané po podlahe.
The priest performed services every day.	Kňaz vykonával bohoslužby každý deň.
She was afraid of her lessons.	Bála sa svojich lekcií.
Her gaze met his.	Jej pohľad sa stretol s jeho.
He commanded to flog all the fools.	Všetkým bláznom prikázal zbičovať.
He walked slowly across the huge meadow.	Pomaly kráčal po obrovskej lúke.
He ordered a bottle of red wine.	Objednal si fľašu červeného vína.
The noise drowned out all other sounds.	Hluk prehlušil všetky ostatné zvuky.
The fog obscured the passing car.	Hmla zakryla auto, ktoré prešlo okolo.
The event will be the highlight of her career.	Podujatie bude vrcholom jej kariéry.
He researched tables and graphs.	Preskúmal tabuľky a grafy.
We seemed to hear every word.	Zdalo sa, že sme počuli každé slovo.
The house was on a hill.	Dom bol na kopci.
Therefore, it is likely that the uprising was real.	Preto je pravdepodobné, že povstanie bolo skutočné.
People in the countryside often work long hours.	Ľudia na vidieku často pracujú dlhé hodiny.
There was no escape home.	Nebolo úniku domov.
A very young girl is standing in the doorway.	Vo dverách stojí veľmi mladé dievča.
Slowly add milk to the cornstarch soup.	Do polievky z kukuričného škrobu pomaly pridávajte mlieko.
Residents believe that this city was once a fortress	Obyvatelia veria, že toto mesto bolo kedysi pevnosťou
Oil and water do not mix.	Olej a voda sa nemiešajú.
I will perform the surgery myself.	Chirurgickú operáciu vykonám sám.
The team has exceeded expectations so far during the season.	Tím v doterajšom priebehu sezóny prekonal očakávania.
The damage will be paid by the pharmaceutical company, the court will decide.	Škodu zaplatí farmaceutická spoločnosť, rozhodne súd.
The tourists did not believe their eyes.	Turisti neverili vlastným očiam.
A wave of kidnappings broke out at midnight.	O polnoci sa strhla vlna únosov.
New factories have sprung up in every major city.	V každom väčšom meste vznikli nové továrne.
The repairs were released.	Opraty boli uvoľnené.
Doctors have reported various symptoms.	Lekári hlásili rôzne príznaky.
The temperature rise was alarming.	Nárast teploty bol alarmujúci.
A loud quarrel broke out in the crowded marketplace.	Na preplnenom trhovisku sa strhla hlasná hádka.
Some mountains here contain gold.	Niektoré hory tu obsahujú zlato.
People believe that they will live there longer.	Ľudia veria, že tam budú žiť dlhšie.
Many men disagree on this issue.	Mnoho mužov sa v názore na túto problematiku rozchádza.
I was dazzled by the bright collage of colors.	Oslnila ma jasná koláž farieb.
The money from the commission will be spent wisely.	Peniaze z provízie budú vynaložené rozumne.
He squeezed the juice out of the oranges.	Z pomarančov vytlačil šťavu.
The data suggest that women are better leaders.	Údaje naznačujú, že ženy sú lepšími lídrami.
Books were often lost or dilapidated.	Knihy sa často strácali alebo chátrali.
The appraisal process is formally known as a credit rating.	Proces hodnotenia je formálne známy ako úverový rating.
Herman looks around and sees a huge pile of dirt.	Herman sa obzerá a vidí obrovskú kopu špiny.
A significant part of the patients of this hospital are children.	Podstatnú časť pacientov tejto nemocnice tvoria deti.
She always chose the confrontational path.	Vždy si zvolila konfrontačnú cestu.
She liked tea.	Mala záľubu v čaji.
They showed him the final version of the flyer.	Ukázali mu finálnu verziu letáku.
The seat is made of solid plastic.	Sedadlo je vyrobené z pevného plastu.
The accident happened near an intersection.	Nehoda sa stala neďaleko križovatky.
Again, you forgot to turn off the curling iron.	Opäť ste zabudli vypnúť kulmu.
No, there was no milk, but there was tea.	Nie, mlieko nebolo, ale čaj tam bol.
As we walked, we sang quietly.	Keď sme kráčali, potichu sme spievali.
The government doubled her salary.	Vláda jej zdvojnásobila plat.
The institution is run by relatives.	Inštitúciu prevádzkujú príbuzní.
After the second pass, a sharp decline began.	Po druhom prejazde začalo prudké klesanie.
She went into the woods and noticed a cheerful collection of birds.	Dostala sa do lesa a zbadala veselú zbierku vtákov.
Their wealth was based on slavery.	Ich bohatstvo bolo založené na otroctve.
A steep concrete ramp leads down to the water.	Dolu k vode vedie strmá betónová rampa.
An engaging story.	Pútavý príbeh.
They were generally thought to be dead.	Všeobecne sa predpokladalo, že sú mŕtvi.
Countless new species of fish have been discovered.	Bolo objavených nespočetné množstvo nových druhov rýb.
It was a huge fortress.	Bola to obrovská pevnosť.
Selection of strikingly beautiful flowers.	Výber nápadne krásnych kvetov.
The sudden change shocked everyone.	Náhla zmena všetkých šokovala.
Cats have sharp hearing.	Mačky majú ostrý sluch.
You must pray for the fallen, the teacher said.	Musíte sa modliť za padlých, povedal učiteľ.
Inside, silence greeted them.	Vo vnútri ich privítalo ticho.
Language exists in many forms.	Jazyk existuje v mnohých podobách.
Deer can come at any moment.	Jeleň môže prísť každú chvíľu.
He was called up for military service.	Bol povolaný na vojenskú službu.
The hospital is set up near the train station.	Nemocnica je zriadená v blízkosti železničnej stanice.
The task proved to be insurmountable.	Úloha sa ukázala ako neprekonateľná.
They marched on a dirt road,	Pochodovali po prašnej ceste,
He wants to settle with a pretty girl.	Chce sa usadiť s pekným dievčaťom.
I am often guilty of exaggeration.	Často som vinný z preháňania.
The behavior of liquids depends in part on temperature.	Správanie kvapalín závisí čiastočne od teploty.
There are major ethical and political disputes.	Existujú veľké etické a politické spory.
The terrain is loose and dry.	Terén je sypký a suchý.
Water becomes gas when heated.	Voda sa po zahriatí stáva plynom.
The obstacles to their happiness were enormous.	Prekážky ich šťastia boli obrovské.
The water was rising fast.	Voda rýchlo stúpala.
The house was built very quickly.	Dom bol postavený veľmi rýchlo.
Swimming under a waterfall is known for its calming effect.	Kúpanie pod vodopádom je známe svojim upokojujúcim účinkom.
Summer is a special challenge for water consumption.	Leto predstavuje mimoriadnu výzvu pre spotrebu vody.
The cat twisted into a tight ball.	Mačka sa skrútila do pevného klbka.
A fragrant breeze blew across her damp skin.	Po jej vlhkej pokožke zavial voňavý vánok.
The professor used optical illusions in his work.	Profesor pri svojej práci využíval optické ilúzie.
Flowering currant plants thrive in sunnier areas.	Kvitnúcim rastlinám ríbezlí sa darí v slnečnejších oblastiach.
Vegetables should be cut into small pieces.	Zelenina by mala byť nakrájaná na malé kúsky.
The house was large, had three large bedrooms.	Dom bol veľký, mal tri veľké spálne.
The accident caused a traffic jam.	Nehoda spôsobila dopravnú zápchu.
My father was lying on a hospital bed.	Môj otec ležal na nemocničnej posteli.
Special lenses have been invented for this purpose.	Na tieto účely boli vynájdené špeciálne šošovky.
The pub specializes in local cuisine.	Krčma sa špecializuje na miestnu kuchyňu.
The planned motorway will reduce road congestion.	Plánovaná diaľnica zníži preťaženie ciest.
You should wear loose clothing in hot weather.	V horúcom počasí by ste mali nosiť voľné oblečenie.
So it was removed.	Takže to bolo odstránené.
I will not be able to keep our promise.	Nebudem môcť dodržať náš sľub.
Moisten with cold water.	Navlhčite studenou vodou.
Maps are used to determine the route.	Na určenie trasy sa používajú mapy.
The museum contains historical manuscripts.	Múzeum obsahuje historické rukopisy.
Hmmmmm, let's try it.	Hmmmmm, skúsme to.
The roof leaked again.	Strecha opäť zatekala.
Empty your pockets here.	Tu si vyprázdnite vrecká.
Prepare a table for dinner.	Pripravte stôl na večeru.
He sent a greeting.	Poslal pozdrav.
Coffee is roasted on special equipment.	Káva sa praží na špeciálnych zariadeniach.
The singer was asked to perform again.	Spevák bol požiadaný, aby vystúpil ešte raz.
A huge red moon rose above the horizon.	Nad obzorom vyšiel obrovský červený mesiac.
Families did not always agree.	Rodiny nie vždy súhlasili.
So the farmer showed deep disgust to his son.	Farmár teda prejavil svojmu synovi hlboké znechutenie.
Local regulations have been announced by local authorities.	Miestne úrady oznámili nové nariadenia.
The order of operations is important.	Poradie operácií je dôležité.
They will never learn.	Nikdy sa nepoučia.
She cried when her parents died.	Keď jej rodičia zomreli, plakala.
For example, performing brain scans is expensive.	Napríklad vykonávanie skenov mozgu je drahé.
He was smart and attentive.	Bol bystrý a pozorný.
Keyboard for entering codes.	Klávesnica na zadávanie kódov.
Reckless people approached this group.	Túto skupinu oslovili bezohľadní ľudia.
The walls of the palace around the king.	Hradby paláca okolo kráľa.
Apparently frustrated, he hit his hand on the table.	Zjavne frustrovaný udrel rukou o stôl.
They identified the accident as the cause of death.	Za príčinu smrti označili nehodu.
A reputable trader has reduced the price	Renomovaný obchodník znížil cenu
There is no evidence that she knew about the robbery.	Neexistuje žiadny dôkaz, že o lúpeži vedela.
I don't like to take pictures of myself.	Sám sa nerád fotím.
The tall building is white.	Vysoká budova je biela.
The streets were empty at this time of night.	V túto nočnú hodinu boli ulice prázdne.
Please consider the amount of money.	Vezmite prosím do úvahy sumu peňazí.
Every few years, a major earthquake strikes the city.	Každých pár rokov zasiahne mesto veľké zemetrasenie.
His next sentence was not complete.	Jeho ďalšia veta nebola dokončená.
The food consists mainly of rice, vegetables and chicken.	Jedlo pozostáva hlavne z ryže, zeleniny a kuracieho mäsa.
Salt, pepper, ketchup, mustard.	Soľ, korenie, kečup, horčica.
The emperor was easily distracted.	Cisár sa dal ľahko rozptýliť.
Scientists are looking for new ways to fight hunger.	Vedci hľadajú nové spôsoby boja proti hladu.
People release a lot of carbon.	Ľudia uvoľňujú veľa uhlíka.
Many artists now use tempera paints.	Mnoho umelcov teraz používa temperové farby.
The bus driver was convinced he was innocent.	Vodič autobusu bol presvedčený, že je nevinný.
Their task was to destroy the rebel forces.	Ich úlohou bolo zničiť povstalecké sily.
He stomped and buzzed loudly and cleaned the kitchen.	Dupal a hlasno bzučal a upratal kuchyňu.
The thief shouted as he ran down the street	Kričal zlodej, keď bežal po ulici
It looks quite natural.	Vyzerá celkom prirodzene.
She was imprisoned for her political views.	Za svoje politické názory bola uväznená.
At one point, he's huddled in a blanket.	V jednej chvíli je schúlený v kukle prikrývok.
They hang in the air like morning mist.	Visia vo vzduchu ako ranná hmla.
He served as a volunteer.	Slúžil ako dobrovoľník.
It's a pleasure to meet.	Je mi potešením zoznámiť sa.
There must be someone somewhere who can think straight.	Niekde musí byť niekto, kto dokáže myslieť rovno.
The community is malnourished.	Komunita trpí podvýživou.
The climate is mild here.	Podnebie je tu mierne.
Then the sky darkens.	Potom sa obloha stmavne.
Many people cried while watching the ceremony.	Mnohí ľudia pri sledovaní obradu plakali.
The water carried away the soft ground.	Voda unášala mäkkú zem.
Next year they will have a baby this time.	Budúci rok tentoraz budú mať dieťa.
Horse and sled races were very popular.	Veľmi obľúbené boli preteky koní a záprahov.
Take the cup to your room.	Vezmite si pohár do svojej izby.
They can still open inland areas.	Stále môžu otvárať vnútrozemské oblasti.
The chief of the tribe is elected in a democratic way.	Náčelník kmeňa sa volí demokratickým spôsobom.
It is full of trees and flowers.	Je plná stromov a kvetov.
The hands touched many cells.	Ruky sa dotkli mnohých buniek.
I don't want any milk.	Nechcem žiadne mlieko.
They left without a word.	Bez slova odišli.
His dexterity cannot be denied.	Jeho šikovnosť nemožno poprieť.
All the gates were locked.	Všetky brány boli zamknuté.
Some viewers considered the film too long.	Niektorí diváci považovali film za príliš dlhý.
The panther crouched down and prepared for spring.	Panter sa prikrčil a pripravoval sa na jar.
The surgeon removed the patient's gallbladder.	Chirurg odobral pacientovi žlčník.
The sprayers are on the sensor.	Postrekovače sú na senzore.
As a result, many children were malnourished.	V dôsledku toho bolo veľa detí podvyživených.
Many people enjoy hunting, but it is a serious job.	Mnohých ľudí baví poľovačka, no je to vážna práca.
Collecting items is hard work.	Zbieranie predmetov je náročná práca.
The ladies presented my uncle.	Dámy obdarovali môjho strýka.
He was frustrated.	Bol frustrovaný.
Fortunately, the lay preacher was very kind.	Našťastie, laický kazateľ bol veľmi milý.
The vegetables were peeled.	Zelenina bola olúpaná.
Remember the success.	Pripomeňte si úspech.
He carefully removed each letter.	Opatrne odstránil každé písmeno.
The time difference is not observable.	Časový rozdiel nie je badateľný.
They were held together by a solid rubber band.	Pohromade ich držala pevná gumička.
You should ask your neighbor to help you.	Mali by ste požiadať svojho suseda, aby vám pomohol.
A rough estimate would be three.	Hrubým odhadom by boli tri.
Get out of there.	Dostaňte sa odtiaľto tam.
Documentaries are perceived by many as controversial.	Dokumentárne filmy sú mnohými vnímané ako kontroverzné.
I can't accept this.	Toto nemôžem prijať.
Water has many uses, from drinking to washing.	Voda má mnohoraké využitie, od pitia až po umývanie.
The room is tidy and tidy.	Izba je uprataná a usporiadaná.
A flight of birds was thwarted by a sudden storm.	Let vtákov prekazila náhla búrka.
He is a philosopher and a poet.	Je filozofom a básnikom.
A microchip is built into this device.	V tomto zariadení je zabudovaný mikročip.
The stomach digests food.	Žalúdok trávi potravu.
When autumn comes, the birds change their seasonal migration.	Keď príde jeseň, vtáky zmenia svoju sezónnu migráciu.
This bird prefers habitats with dense trees.	Tento vták uprednostňuje biotopy s hustými stromami.
Religions have been an important part of the nation's history.	Náboženstvá boli dôležitou súčasťou histórie národa.
As competition grows, we are moving away.	Keďže konkurencia narastá, vzďaľujeme sa.
Kneeling is the only way to pray properly.	Kľačanie je jediný spôsob, ako sa správne modliť.
So many great restaurants.	Toľko skvelých reštaurácií.
A cement truck crashed into a parked car.	Nákladný automobil s cementom narazil do zaparkovaného auta.
There will be no charge for attending college.	Za účasť na vysokej škole sa nebudú účtovať žiadne poplatky.
You should have it in writing.	Mali by ste to mať písomne.
The director of the film also delivered a special effect.	Režisér filmu odovzdal aj špeciálny efekt.
It was an urgent call for help.	Bola to naliehavá výzva o pomoc.
These rafts are drifting in the ocean and are the only shelter.	Tieto plte sú unášané v oceáne a sú jediným úkrytom.
Brown sugar is also formed into cone shapes.	Hnedý cukor sa tiež formuje do tvarov kužeľov.
This building is a symbol of the city's growth.	Táto budova je symbolom rastu mesta.
Childhood memories often return.	Často sa vracajú spomienky na detstvo.
Quit all programs.	Ukončite všetky programy.
The newly trained staff worked conscientiously.	Novo vyškolení zamestnanci pracovali svedomito.
The severe drought has the most adverse effect on farmers.	Veľké sucho najviac nepriaznivo ovplyvňuje poľnohospodárov.
The garden plants were heavily infected with bedbugs.	Záhradné rastliny boli silne infikované plošticami.
There are many turtles in this area.	V tejto oblasti je veľa korytnačiek.
Plan your routes and take notes.	Plánujte trasy a robte si poznámky.
The moon shone in the sky above the city.	Na oblohe nad mestom svietil mesiac.
It will go bankrupt.	Stane sa bankrotom.
The roof was originally wooden.	Strecha bola pôvodne drevená.
I baked a delicious cake.	Upiekla som výborný koláč.
Her misery seemed indifferent.	Zdalo sa, že jej bieda je ľahostajná.
They raised the family.	Vychovali si tu rodinu.
He was tall and sturdy.	Bol vysoký a robustný.
A stream flowed down the mountain.	Dolu horou tiekol potok.
The city grew rapidly over the next century.	Mesto v priebehu nasledujúceho storočia rýchlo rástlo.
The face in the mirror was foreign.	Tvár v zrkadle bola cudzia.
This lichen is also known as reindeer moss.	Tento lišajník je známy aj ako mach soba.
Dirt does not sink.	Nečistoty neklesajú na dno.
The water boils at a lower temperature in colder climates.	Voda vrie pri nižšej teplote v chladnejších klimatických podmienkach.
He didn't have to worry because he was confident.	Nemusel sa báť, pretože bol sebavedomý.
There was a great shortage of water.	Bol veľký nedostatok vody.
The aim of the club was to provide education to imprisoned juveniles.	Cieľom klubu bolo poskytnúť vzdelanie uväzneným mladistvým.
The castle is known for its spiral staircases.	Hrad je známy svojimi točitými schodiskami.
The philosopher argued that justice is more important than wealth.	Filozof tvrdil, že spravodlivosť je dôležitejšia ako bohatstvo.
We climbed the hillside and passed through the villages.	Stúpali sme na úbočie a prechádzali cez dediny.
She licked her thumb and rubbed her eyes.	Oblízla si palec a pretrela si ním oči.
Lack of supplies affects the military's ability to serve.	Nedostatok zásob ovplyvňuje schopnosť armády slúžiť.
Tourists crowded around the lamppost.	Turisti sa tlačili okolo kandelábra.
The flowers smelled pungent and sweet.	Kvety voňali štipľavo a sladko.
Poorer countries receive more aid than richer ones.	Chudobnejšie krajiny dostávajú viac pomoci ako bohaté štáty.
She said she bought the camera yesterday.	Uviedla, že fotoaparát kúpila včera.
She walked around.	Prešla okolo.
The congressman beat his defeat on his opponent.	Kongresman zvalil svoju porážku na svojho súpera.
Cotton is a soft elastic fabric.	Bavlna je mäkká pružná textília.
The reason for this decline is deforestation.	Príčinou tohto poklesu je odlesňovanie.
Make an appointment.	Dohodnite si schôdzku.
These sandals were made a long time ago.	Tieto sandále boli vyrobené už dávno.
Society, although extremely rich, has to pay taxes.	Spoločnosť, hoci je nesmierne bohatá, musí platiť dane.
It is best to use a water roller.	Najlepšie je použiť vodný valček.
She was embarrassed to show emotion.	Hanbila sa prejavovať emócie.
Most of the flowers were white.	Väčšina kvetov bola biela.
The toddler's mother laid her on the bench.	Matka batoľatá ju položila na lavičku.
The downpour caused the floods.	Lejak spôsobil záplavy.
Not to be confused with our indexed dataset.	Nesmie sa zamieňať s naším indexovaným súborom údajov.
I put on his socks like grotesque.	Obliekla som si jeho ponožky ako grotesku.
The government's goal is to phase out nuclear energy.	Cieľom vlády je postupne ukončiť jadrovú energiu.
The mountain is steep and quite remote.	Hora je strmá a dosť vzdialená.
Tall, strong and muscular.	Vysoký, silný a svalnatý.
The crowd was confused.	Dav divákov bol zmätený.
Don't let him drink so much beer.	Nenechajte ho vypiť toľko piva.
The witch's curse caused the death of all the villagers.	Kliatba čarodejnice spôsobila smrť všetkých dedinčanov.
The city was surrounded by forest.	Mesto bolo obklopené lesom.
The mentioned exhibition was for the first time.	Spomínaná výstava bola prvýkrát.
Life on earth is weirder than fiction.	Život na zemi je podivnejší ako fikcia.
Many trees were lost in the fire.	Pri požiari sa stratilo veľa stromov.
He prefers to make his own clothes.	Oblečenie si najradšej vyrába sám.
Use a large spoon to mix the mixture.	Na miešanie zmesi použite veľkú lyžicu.
The house was built by enthusiasts.	Dom postavili nadšenci.
They washed their hands and faces.	Umyli si ruky a tváre.
She was not allowed to see her mother.	Nemala dovolené vidieť svoju matku.
The journey home took him three hours.	Cesta domov mu trvala tri hodiny.
Finch was born in a thistle's nest.	Finch sa narodil v hniezde bodliaka.
He pretended to be deaf.	Predstieral, že je hluchý.
She was worried about her newly adopted puppy.	Bála sa o svoje čerstvo adoptované šteniatko.
The country is cursed by severe drought.	Krajina je prekliata krutým suchom.
Contains rare oils.	Obsahuje vzácne oleje.
To remain competitive, companies must invest in innovation.	Aby firmy zostali konkurencieschopné, musia investovať do inovácií.
He wrote the alphabet many times.	Mnohokrát napísal abecedu.
The businessman convinced investors to finance his business.	Podnikateľ presvedčil investorov, aby financovali jeho podnikanie.
The whale jumped out of the water with joy.	Veľryba od radosti vyskočila z vody.
He feels terrible remorse.	Cíti hrozné výčitky svedomia.
The young couple spent the evening enjoying each other's company.	Mladý pár strávil večer užívaním si vzájomnej spoločnosti.
Objects revolve around the Sun.	Objekty obiehajú okolo Slnka.
However, the restrictions are very real.	Obmedzenia sú však veľmi reálne.
The farmers' protest had immediate economic consequences.	Protest farmárov mal okamžité ekonomické dôsledky.
And then,	A potom,
The beam is parallel to the floor.	Lúč je rovnobežný s podlahou.
Put on indoor shoes.	Obujte si halovú obuv.
Feel free to contact me by email or phone.	Neváhajte ma kontaktovať emailom alebo telefonicky.
Would you like a margarine?	Dali by ste si margarín?
Nouns precede adjectives and adjectives precede verbs.	Podstatné mená sú pred prídavnými menami a prídavné mená pred slovesami.
Countries have closed their borders.	Krajiny uzavreli svoje hranice.
Who would have guessed?	Kto by to tušil?
His gaze was fixed on the horizon.	Jeho pohľad bol upretý na horizont.
The officer was honored for his bravery.	Dôstojník bol ocenený za svoju statočnosť.
Is it possible to make ice cream at home?	Je možné vyrobiť si zmrzlinu doma?
He is friendly and drives slowly.	Je priateľský a jazdí pomaly.
The wood shone in the fading sun.	Drevo sa lesklo v slabnúcom slnku.
Rarely do parents survive their children.	Len málokedy rodičia prežijú svoje deti.
The Pope's crown is studded with gems.	Pápežova koruna je posiata drahokamami.
The region's economy depends to a large extent on foreign trade.	Ekonomika tohto regiónu závisí vo veľkej miere od zahraničného obchodu.
Ensure a better life.	Zabezpečiť lepší život.
Nobody likes showing off.	Nikto nemá rád predvádzanie sa.
The shelves were full of presents.	Regály boli plné darčekov.
listen	počúvaj
The highest ruled for twenty years.	Najvyššie vládol dvadsať rokov.
The king ordered all army divisions to move quickly.	Kráľ nariadil všetkým armádnym divíziám, aby rýchlo postupovali.
Some fresh mothers do not produce enough milk.	Niektoré čerstvé matky neprodukujú dostatok mlieka.
You must register before entering.	Pred vstupom sa musíte zaregistrovať.
This book is hard to read.	Táto kniha sa číta ťažko.
Daughters learn that modesty is important,	Dcéry sa učia, že skromnosť je dôležitá,
No further treatment is required.	Nevyžaduje sa žiadna ďalšia liečba.
The president of the big company has resigned.	Prezident veľkej spoločnosti odstúpil.
The traffic was holding him back.	Zdržala ho premávka.
The course was in a terrible state.	Ihrisko bolo v hroznom stave.
Anna's energy was contagious.	Anina energia bola nákazlivá.
The modern world has caused many serious problems.	Moderný svet spôsobil veľa vážnych problémov.
It is usually only a few kilometers from the park.	Býva len pár kilometrov od parku.
Half of the powder was discarded.	Polovica prášku bola vyhodená.
James sat on a park bench, his thoughts drifting aimlessly.	James sedel na lavičke v parku a jeho myšlienky sa bezcieľne unášali.
The state university basketball team has long had problems.	Basketbalový tím štátnej univerzity má dlhodobo problémy.
He is also incredibly brave!	Je tiež neuveriteľne odvážny!
Dance is often performed as part of a religious ceremony.	Tanec sa často predvádza ako súčasť náboženského obradu.
People in many cities have set up teams to protest corruption.	Ľudia v mnohých mestách vytvorili tímy na protest proti korupcii.
The captain of this ship was domineering.	Kapitán tejto lode bol panovačný.
Chaos reigned in the room.	V miestnosti vládol chaos.
Some come with unexpected significance.	Niektoré prichádzajú s neočakávaným významom.
The governor of the state had legal power.	Právnu moc mal guvernér štátu.
The instructions were clear and straightforward.	Pokyny boli jasné a priamočiare.
The thick fog made the view difficult.	Hustá hmla sťažovala výhľad.
The government is trying to curb corruption.	Vláda sa snaží potlačiť korupciu.
Her husband quickly gained courage.	Jej manžel rýchlo nabral odvahu.
The representatives refused to discuss this topic.	Predstavitelia odmietli na túto tému diskutovať.
Money has become an important factor in their lives.	Peniaze sa stali dôležitým faktorom v ich živote.
The study lasted for three years.	Štúdia prebiehala počas troch rokov.
At the age of fifteen, he wrote his first novel.	V pätnástich napísal svoj prvý román.
Recent budget cuts have stopped many.	Nedávne škrty v rozpočte mnohých zarazili.
Time stood still for the main characters.	Pre hlavných hrdinov sa zastavil čas.
He was the youngest of three brothers.	Bol najmladším z troch bratov.
Police have called on the public not to panic.	Policajní predstavitelia vyzvali verejnosť, aby nepodliehala panike.
This is by no means a toy.	To v žiadnom prípade nie je hračka.
Pictures of dragons are engraved on the vagina.	Na pošve sú vyryté obrázky drakov.
She faced an imposing stone gate.	Čelila impozantnej kamennej bráne.
Those words really turned her on.	Tie slová ju naozaj vytočili.
The factory produces various products.	Továreň vyrába rôzne produkty.
Cows have no teeth.	Kravy nemajú zuby.
The shoes were clean and white.	Topánky boli čisté a biele.
Delegates gathered at the city gate.	Delegáti sa zhromaždili pri mestskej bráne.
He rarely used this term.	Tento výraz používal len zriedka.
We are iron and steel	Železo a oceľ sme my
The local government is trying to develop our trip.	Miestna samospráva sa snaží náš výlet rozvíjať.
Carl has lost a lot of weight recently.	Carl nedávno výrazne schudol.
These pants are made of oil-treated cotton.	Tieto nohavice sú vyrobené z bavlny ošetrenej olejom.
More people visit this region every year.	Každý rok navštívi tento región viac ľudí.
A measuring tape is required for this task.	Na túto úlohu je potrebná meracia páska.
The effect of the policy change is dramatic.	Účinok zmeny politiky je dramatický.
A thousand reports came out that week.	Ten týždeň vyšlo tisíc správ.
They were desperately looking for a warm place to sleep.	Zúfalo hľadali teplé miesto na spanie.
Who will protect this business now.	Kto bude teraz chrániť tento obchod.
The hero suddenly appears from the alley.	Hrdina sa zrazu objaví z uličky.
The old lady looked depressed.	Stará pani vyzerala skleslo.
A woman's voice called for help.	Ženský hlas volal o pomoc.
The students were enthusiastic about the course.	Študenti boli kurzom nadšení.
Corrupt politicians have been imprisoned.	Skorumpovaní politici sa dostali do väzenia.
How to make a tarte tatin	Ako urobiť tarte tatin
The light was fading fast.	Svetlo rýchlo ubúdalo.
They were generally admired for their military capabilities.	Vo všeobecnosti boli obdivovaní pre svoje vojenské schopnosti.
Cruise ships are moored here.	Kotvia tu výletné lode.
His heart was beating faster.	Srdce mu bilo rýchlejšie.
Water vapor is the source of most clouds.	Vodná para je zdrojom väčšiny oblakov.
The crime was committed during rush hour.	Zločin bol spáchaný počas dopravnej špičky.
Doctors were reluctant to do further tests.	Lekári sa zdráhali robiť ďalšie testy.
This river has been polluted for decades.	Táto rieka je už desaťročia znečistená.
Another accused thief was found dead.	Ďalšieho obvineného zlodeja našli mŕtveho.
He came to meet me.	Prišiel sa so mnou stretnúť.
This work is extremely uninteresting.	Táto práca je mimoriadne nezaujímavá.
She lingered and looked around jealously.	Zdržiavala sa a žiarlivo sa obzerala okolo seba.
The organization has a significant influence in the country.	Organizácia má v krajine značný vplyv.
Teachers seldom gave homework.	Učitelia málokedy zadávali domáce úlohy.
He doesn't pay for it himself.	Neplatí za to sám.
Hiding on the spot is safer than leaving.	Ukryť sa na mieste je bezpečnejšie ako odísť.
The region's population is expected to double.	Očakáva sa, že počet obyvateľov regiónu sa zdvojnásobí.
The drowning man was saved.	Topiaceho sa muža zachránili.
You can ring the doorbell.	Môžete zazvoniť na zvonček z domu.
Importantly, statistics have shown that savings can also disappear.	Dôležité je, že štatistiky ukázali, že aj úspory môžu zmiznúť.
This area is known for its delicate fruits.	Táto oblasť je známa svojim jemným ovocím.
All available evidence suggests that a popular uprising is approaching.	Všetky dostupné dôkazy nasvedčujú tomu, že sa blíži ľudové povstanie.
The famine claimed thousands of lives.	Hladomor si vyžiadal tisíce mŕtvych.
The sign draws attention to slipperiness.	Značka upozorňuje na šmykľavosť.
The cup was filled to the brim.	Pohár bol naplnený po okraj.
She fears that her husband will not like the dress.	Obáva sa, že manželovi sa šaty nebudú páčiť.
However, family members stood in front of him.	Pred ním však stáli členovia rodiny.
Some local experts were invited to participate.	Na účasť boli pozvaní niektorí miestni odborníci.
He spent the evening reading.	Večer strávil čítaním.
Each building is made of unique materials.	Každá budova je vyrobená z jedinečných materiálov.
The mechanical bird flew away.	Mechanický vták odletel.
They walked along the river, and their creeping footsteps echoed.	Kráčali popri rieke a ich špliechajúce kroky sa ozývali.
David was used to making fun of him.	David bol zvyknutý, že si z neho robili srandu.
No date or place specified.	Nie je uvedený žiadny dátum ani miesto.
Butter is relatively stable at room temperature.	Maslo je pomerne stabilné pri izbovej teplote.
What does "eat well?"	Čo znamená "dobre jesť?"
Playing the instrument requires many years of training.	Hra na nástroj si vyžaduje dlhoročný tréning.
His appearance was pleasant the morning we met.	Jeho vzhľad bol príjemný v to ráno, keď sme sa stretli.
The dog chased the rabbit.	Pes prenasledoval králika.
The migrant worker used to live in corporate housing.	Migrujúci robotník býval vo firemnom bývaní.
Most people are farmers.	Väčšina ľudí sú farmári.
Make your way to the edge of the cliff.	Urobte si cestu na okraj útesu.
The baby peeked out from behind his mother.	Dieťa vykuklo spoza mamy.
The windows were boarded up after a week.	Okná boli aj po týždni zabednené.
The flowers were delicate, vibrant and fragrant.	Kvety boli jemné, živé a voňavé.
Charities organize the collection every year.	Charity organizujú zbierku každý rok.
She found good shelter.	Našla dobrý úkryt.
The phone rings.	Zvoní telefón.
The jet engine spewed fire and oxygen.	Prúdový motor chrlil oheň a kyslík.
The city is surrounded by thick fog.	Mesto obklopuje hustá hmla.
The body is heated by the bloodstream, which carries oxygen.	Telo sa zahrieva krvným obehom, ktorý prenáša kyslík.
She laid her legs on the stool.	Vyložila si nohy na stoličku.
The boy couldn't sleep.	Chlapec nemohol zaspať.
The country's infrastructure is deteriorating.	Infraštruktúra krajiny sa zhoršuje.
The student, still busy, missed the afternoon classes.	Študentka, stále zaneprázdnená, vynechala popoludňajšie vyučovanie.
Some people say that modesty is best.	Niektorí ľudia tvrdia, že skromnosť je najlepšia.
The pipe will remove fumes.	Potrubie bude odvádzať výpary.
There are few cemeteries in this city.	V tomto meste je málo cintorínov.
A car overturned on the road.	Po ceste sa prevrátilo auto.
The city is divided into three parts.	Mesto je rozdelené na tri časti.
This road leads through the forest.	Táto cesta vedie cez les.
Because people may not know, these crystals are often dangerous.	Pretože ľudia nemusia vedieť, tieto kryštály sú často nebezpečné.
State representatives and members of the public.	Zástupcovia štátu a zástupcovia verejnosti.
Local people are very aware of these issues.	Miestni ľudia si tieto problémy veľmi dobre uvedomujú.
The sirens wailed madly at night.	Sirény v noci šialene kvílili.
Compressed air was ubiquitous.	Stlačený vzduch bol všadeprítomný.
The cake contains half a pound of sugar.	Koláč obsahuje pol kila cukru.
The singers were so noisy that my ears ached.	Speváci boli tak hluční, že ma z toho boleli uši.
He left his glasses on the bottom of his backpack.	Okuliare nechal na dne batohu.
She is an archaeologist.	Je archeologička.
It's time to get up and let yourself count.	Je čas vstať a nechať sa počítať.
She lifted the black bag over her shoulder.	Zdvihla čiernu tašku na plece.
A group of jugglers played on the street.	Na ulici sa hrala skupina žonglérov.
If you continue like this, you will go blind.	Ak budete takto pokračovať, oslepnete.
Fuel consumption will only increase in the future.	Spotreba paliva sa v budúcnosti len zvýši.
Initially, smoking was thought to be harmless.	Spočiatku sa predpokladalo, že fajčenie je neškodné.
This tea is so hot!	Tento čaj je tak horký!
The ink in this pen is invisible.	Atrament v tomto pere je neviditeľný.
Only astronauts rode in space.	Vo vesmíre jazdili iba astronauti.
The economic crisis has exposed costs.	Hospodárska kríza odhalila náklady.
You have to admire the boy's work.	Musíte obdivovať chlapskú drinu.
It is recommended to drink two liters of water a day.	Odporúča sa vypiť dva litre vody denne.
They believed that the man would come out victorious.	Verili, že muž vyjde víťazne.
No one knows for sure where the father is.	Nikto nevie s istotou, kde je otec.
They perceived danger.	Vnímali nebezpečenstvo.
Poems are a form of entertainment here.	Básne sú tu formou zábavy.
When she went out, she found a cricket in the cage.	Keď zhasla, objavila v klietke cvrčka.
He would stay in a hotel in the city center.	Zostal by v hoteli v centre mesta.
The absence of rain led to a catastrophic famine.	Absencia dažďa viedla ku katastrofálnemu hladomoru.
The letter was addressed to me.	List bol adresovaný mne.
It is important to live a balanced lifestyle.	Je dôležité žiť vyváženým životným štýlom.
She made a terrible scene.	Urobila strašnú scénu.
An exhibition is held every year.	Každý rok sa koná výstava.
Poor diet can lead to heart disease.	Zlá strava môže viesť k srdcovým chorobám.
Mom hugged the little girl heavily.	Mama malé dievčatko mohutne objala.
We are lucky to have some capable lawyers.	Máme šťastie, že máme niekoľko schopných právnikov.
Casemaenaithe	Casemaenaithe
The plants look healthy.	Rastliny vyzerajú zdravo.
They eat fruits, nuts, cereals and vegetables.	Jedia ovocie, orechy, obilniny a zeleninu.
We haven't seen each other in a long time, buddy!	Dlho sme sa nevideli, kamarát!
Break or chop all the colored glass.	Rozbite alebo rozsekajte všetky farebné sklá.
There was an accident on the highway.	Na diaľnici sa stala nehoda.
The marketplace was dimly lit and dusty.	Trhovisko bolo slabo osvetlené a prašné.
The early alliance fell apart when a civil war broke out.	Skoré spojenectvo sa rozpadlo, keď vypukla občianska vojna.
She carefully folded the ticket and sealed the envelope.	Opatrne zložila lístok a zalepila obálku.
There was silence for a moment.	Na krátku chvíľu zavládlo ticho.
Which has more carbon, beer or gasoline?	Ktorá má viac uhlíka, pivo alebo benzín?
Both actions were a big hit.	Obe akcie predstavovali veľký zásah.
Thousands and thousands of mourners crowded the cemetery.	Na cintoríne sa tlačili tisíce a tisíce smútiacich.
Children need love and affection to develop healthy minds.	Deti potrebujú lásku a náklonnosť, aby si rozvíjali zdravé mysle.
The legacy of our civilization.	Dedičstvo našej civilizácie.
The books taught her so much.	Knihy ju naučili tak veľa.
They called on people to stay calm.	Vyzvali ľudí, aby zachovali pokoj.
I left the phone on the closet.	Telefón som nechal na skrini.
She checked the oven.	Skontrolovala rúru.
Road across land and sea.	Cesta cez pevninu a more.
Choose an alternative.	Vyberte si alternatívu.
The title is therefore a fascinating branch of literary science.	Titul je teda fascinujúcim odvetvím literárnej vedy.
The road turns slightly.	Cesta sa mierne stáča.
Mary's girlfriend is a lawyer.	Maryina priateľka je právnička.
Fortunately, the danger is over.	Našťastie nebezpečenstvo pominulo.
Shades of green were mixed in this peaceful forest.	V tomto pokojnom lese sa miešali odtiene zelenej.
This tournament is exciting.	Tento turnaj je vzrušujúci.
She paused for a few moments.	Na pár okamihov sa odmlčala.
Many accidents are caused by alcohol.	Veľa dopravných nehôd je spôsobených pod vplyvom alkoholu.
Salty cakes are easy to eat and so enjoyable.	Slané koláče sa ľahko jedia a sú tak príjemné.
First, mix the yeast in warm water.	Najprv vmiešame droždie do teplej vody.
The meat we eat.	Mäso, ktoré jeme.
Everyone loves children.	Každý má rád deti.
He got into this dispute through his sister.	Do tohto sporu sa dostal cez svoju sestru.
Some parts of the region are very dry.	Niektoré časti regiónu sú veľmi suché.
He ate three tablespoons of black pudding.	Zjedol tri lyžice čierneho pudingu.
Those who are new to programming should learn the basics.	Tí, ktorí sú v programovaní noví, by sa mali naučiť základné prvky.
As discussed below, the two mutations are synergistic.	Ako je uvedené nižšie, tieto dve mutácie sú synergické.
The company's executives are afraid of the economic downturn.	Konatelia spoločnosti sa obávajú hospodárskeho poklesu.
They eat seeds, berries, roots, insects and small animals.	Jedia semená, bobule, korienky, hmyz a malé zvieratá.
During this era, the region suffered from famine.	Počas tejto éry sužoval región hladomor.
Most people like to watch movies.	Väčšina ľudí rada pozerá filmy.
The chef put the food in the oven.	Kuchár vložil jedlo do rúry.
The Prime Minister is below average.	Premiér je podpriemerný.
This material will help you learn.	Tento materiál vám pomôže naučiť sa.
The bridge between the past and the future.	Most medzi minulosťou a budúcnosťou.
He had a deep voice.	Mal hlboký hlas.
The study examined members of the workforce.	Štúdia skúmala členov pracovnej sily.
Significant progress could be made in the field of renewable energy.	Značný pokrok by sa mohol dosiahnuť v oblasti obnoviteľnej energie.
They helped those who needed it.	Pomáhali tým, ktorí to potrebovali.
Most are convinced she is innocent.	Väčšina je presvedčená, že je nevinná.
He needs to feel proud of his work.	Potrebuje cítiť hrdosť na svoju prácu.
Correct the sentence to express the accepted truth.	Opravte vetu tak, aby vyjadrovala prijatú pravdu.
Nothing will stop us now.	Teraz nás už nič nezastaví.
The room was filled with clouds of incense.	Miestnosť naplnili oblaky kadidla.
I'm exhausted after a day of work in the field.	Po celodennej práci na poli som vyčerpaný.
Laws are laws.	Zákony sú zákony.
Historians are trying to reconstruct the history of the city.	Historici sa snažia rekonštruovať históriu mesta.
The bill is expected to pass easily.	Očakáva sa, že návrh zákona ľahko prejde.
He outlined his plans for next year.	Načrtol svoje plány na budúci rok.
The canoe slid silently across the water.	Kanoe ticho kĺzalo po vode.
However, the little boy refused.	Malý chlapec to však odmietol.
It is cool to the touch.	Na dotyk je chladná.
He called for an immediate investigation.	Žiadal okamžité vyšetrovanie.
His collection of medals is very impressive.	Jeho zbierka medailí je veľmi pôsobivá.
The sun was dazzled by the sun.	Plavcov oslnilo slnko.
He took off his hat furiously.	Zúrivo si zložil klobúk.
Fruits and vegetables are harvested.	Ovocie a zelenina sa zbierajú.
Citizens flock to the art gallery, which exhibits modern works of art.	Občania sa hrnú do umeleckej galérie, ktorá vystavuje moderné umelecké diela.
At that time, everyone really became friends.	Vtedy sa naozaj všetci spriatelili.
This photo was taken shortly after the train crash.	Táto fotografia bola urobená chvíľu po zrážke vlaku.
He walks down the street and sees the sights.	Kráča po ulici a vidí pamiatky.
In addition, modern incentives are often used to stimulate innovation.	Okrem toho sa na stimuláciu inovácií často používajú moderné stimuly.
She snuck out of the house.	Vykradla sa z domu.
The little girl stared at the far shore.	Dievčatko hľadelo na vzdialený breh.
The poem delights the ear.	Báseň lahodí uchu.
This restaurant is quite busy and noisy.	Táto reštaurácia je dosť zaneprázdnená a hlučná.
Most students are too young to remember her.	Väčšina žiakov je príliš mladá na to, aby si ju pamätali.
This country had a long history of slavery.	Táto krajina mala dlhú históriu otroctva.
The TV series was adapted as a film.	Televízny seriál bol adaptovaný ako film.
I give my children a lot of healthy vegetables.	Dávam svojim deťom veľa zdravej zeleniny.
So she decided not to go.	Rozhodla sa teda, že nepôjde.
Two years have passed since the bill was adopted.	Od prijatia návrhu zákona uplynuli dva roky.
Enter your password carefully.	Opatrne zadajte heslo.
I am dedicated to my work.	Som oddaný svojej práci.
The water flowed slowly down the river.	Voda pomaly stekala po rieke.
They argued until white morning.	Hádali sa až do rána bieleho.
The tree overshadowed the street.	Strom zatienil ulicu.
Pharaoh desperately tried to save his army.	Faraón sa zúfalo snažil zachrániť svoju armádu.
You can donate books to the school.	Škole môžete darovať knihy.
Nutrients in plants decompose into simpler substances.	Živiny v rastlinách sa rozkladajú na jednoduchšie látky.
What is the purpose of such a gift?	Na čo slúži takýto darček?
The temperature eventually dropped below freezing.	Teplota nakoniec klesla pod bod mrazu.
Ceramic knives are durable and cheap.	Keramické nože sú odolné a lacné.
He's sitting on my couch.	Sedí na mojom gauči.
The happy hopes of youth do not last long.	Veselé nádeje mladosti netrvajú dlho.
It is important to check the tires regularly.	Je dôležité pravidelne kontrolovať pneumatiky.
A congressman was chosen to lead the party.	Do čela strany bol vybraný kongresman.
The water was drained into a mine.	Voda bola odvádzaná do bane.
Car sales are declining rapidly.	Predaj áut rýchlo klesá.
Two important pieces remain unsold.	Dva dôležité kusy zostávajú nepredané.
Use these containers to boil water.	Tieto nádoby použite na varenie vody.
Administer the drug to the affected person.	Podávať liek postihnutej osobe.
Men and women have different brain structures.	Muži a ženy majú odlišnú štruktúru mozgu.
Years of drought have depleted groundwater supplies.	Roky sucha vyčerpali zásoby podzemnej vody.
The dancers perform several times a day.	Tanečníci vystupujú niekoľkokrát denne.
Sasaki demonstrated one way to measure water depth.	Sasaki predviedol jeden spôsob merania hĺbky vody.
Pollution is a major problem in big cities.	Znečistenie je hlavným problémom veľkých miest.
Mary learned to cook from her mother.	Mary sa naučila variť od svojej matky.
The protest resulted in violent clashes with police.	Protest vyústil do násilných stretov s políciou.
It is the only known cure for this disease.	Je to jediný známy liek na túto chorobu.
In fact, the city was poorer than most.	V skutočnosti bolo mesto chudobnejšie ako väčšina ostatných.
The surgeon refused.	Chirurg odmietol.
The bridle is made of polished steel.	Uzdečka je vyrobená z leštenej ocele.
He expressed deep remorse for his actions.	Vyjadril hlbokú ľútosť nad svojimi činmi.
That must explain why it happened.	To musí vysvetliť, prečo sa to stalo.
These twins are very similar.	Tieto dvojčatá sa veľmi podobajú.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Musíme znížiť našu závislosť od fosílnych palív.
The joy of music is a human quality.	Radosť z hudby je ľudská vlastnosť.
Naughty children climb over the fence.	Nezbedné deti preliezajú cez plot.
The area has recently been hit by strong heat.	Oblasť nedávno zasiahli silné horúčavy.
Our country has almost perfect freedom of speech.	Naša krajina má takmer dokonalú slobodu prejavu.
The priest exhorted the congregation to be kind to the animals.	Kňaz nabádal kongregáciu, aby bola láskavá k zvieratám.
That should be enough for us to survive the week.	To by nám malo stačiť na to, aby sme prežili týždeň.
Please provide your receptionist name.	Uveďte prosím svoje meno recepčnej.
She didn't smile.	Neusmiala sa.
The senator claimed that there were millions of illegal voters.	Senátor tvrdil, že išlo o milióny nelegálnych voličov.
The pleasant little restaurant was quiet.	Príjemná malá reštaurácia bola tichá.
Take a moment to think about the answer.	Nájdite si chvíľku na premyslenie odpovede.
The missing needle is somewhere in the pile.	Chýbajúca ihla je niekde v hromade.
The duke did not ask about her age.	Vojvoda sa nepýtal na jej vek.
Our nation is full of corruption.	Náš národ je plný korupcie.
Their faces were dormant.	Ich tváre boli nečinné.
This road is a great bike path.	Táto cesta tvorí skvelú cyklistickú trať.
It was snowing all day.	Celý deň husto padal sneh.
This is not enough to know.	Toto len vedieť nestačí.
The regulations are complicated.	Predpisy sú zložité.
The Minister of Immigration has decided to relax the rules.	Minister pre imigráciu rozhodol o uvoľnení pravidiel.
You're out of range.	Ste mimo dosahu.
They ate dinner in silence.	V tichosti zjedli večeru.
He stood waiting for her.	Stál a čakal na ňu.
The resistance was useless.	Odpor bol zbytočný.
The flag was flying in the wind.	Vlajka viala vo vetre.
The weather was humid a few weeks ago.	Pred niekoľkými týždňami bolo počasie vlhké.
He slipped out of his chair and fell to the ground.	Vyšmykol sa zo stoličky a zvalil sa na zem.
She won the championship that year.	V tom roku vyhrala majstrovský titul.
He saw some unusual embroidery.	Videl nejaké nezvyčajné výšivky.
Since she had no teeth, she had trouble eating.	Keďže nemala zuby, robilo jej problém jesť.
You know you get ten points.	Viete, že získate desať bodov.
Pour a small amount of milk into the bowl.	Do misky nalejte malé množstvo mlieka.
The forest is rich in game.	Les je bohatý na zver.
Our ancestors came from this city.	Naši predkovia pochádzali z tohto mesta.
Police have driven the villain into a corner.	Polícia zahnala darebáka do kúta.
The journey was completed in record time.	Cesta bola dokončená v rekordnom čase.
The leaflets were picked up by tourists.	Letáky si vyzdvihli turisti.
Capturing and identifying these drones is a challenging task.	Zachytenie a identifikácia týchto dronov je náročná úloha.
Sells fruits and vegetables.	Predáva ovocie a zeleninu.
After harvesting the fields, we baked bread.	Po zbere polí sme piekli chlieb.
Let me go back to that.	Dovoľte mi, aby som sa k tomu vrátil.
This wand is magical.	Tento prútik je magický.
The house smelled of naphthalene.	Dom voňal naftalínom.
Too much rain harms plants.	Príliš veľa dažďa škodí rastlinám.
During the dry months, fires are common in this area.	Počas suchých mesiacov sú v tejto oblasti bežné požiare.
The microphone picked up her every word.	Mikrofón zachytil každé jej slovo.
The number of deaths per year is declining.	Počet úmrtí za rok klesá.
The table was covered with ripe fruit.	Stôl bol pokrytý zrelým ovocím.
The numbers are lower than ever.	Čísla sú nižšie ako kedysi.
Even in this age of technology, work remained manual.	Aj v tomto veku techniky zostala práca ručná.
A secret recipe is like a mystery	Tajný recept je niečo ako záhada
Her last thoughts were about the family	Jej posledné myšlienky boli o rodine
The ancient people wore special clothes made of animal skins.	Starovekí ľudia nosili zvláštne oblečenie vyrobené zo zvieracích koží.
The place is marked by a statue of a winged horse.	Miesto označuje socha okrídleného koňa.
The phone rang, which startled him.	Zazvonil telefón, čo ho vyľakalo.
He was too strong, too fast.	Bol príliš silný, príliš rýchly.
Cinderella was about to leave the house.	Popoluška sa chystala odísť z domu.
The hunters surrounded the prey.	Lovci obkľúčili korisť.
Quench the fire and cook at home.	Stíšte oheň a varte domäkka.
We want to see more improvements.	Chceme vidieť ďalšie vylepšenia.
The village has changed over the years.	V priebehu rokov sa obec menila.
Then place the mixture in the refrigerator.	Potom zmes vložte do chladničky.
Most large countries currently have reliable electricity supplies.	Väčšina veľkých krajín má v súčasnosti spoľahlivé dodávky elektriny.
The ship was moored right behind us.	Loď kotvila hneď za nami.
The Inspector General wishes to remain anonymous.	Generálny inšpektor si želá zostať v anonymite.
This is relatively easy to measure.	To sa dá pomerne ľahko zmerať.
He often forgot to use turn signals.	Často zabúdal používať smerovky.
The park is full of people even after dinner.	Park je plný ľudí aj po večeri.
The newly elected leader is committed to restoring law and order.	Novozvolený vodca sa zaviazal obnoviť právo a poriadok.
The building is more than a century old.	Budova je stará viac ako storočie.
The kitchen was on fire.	V kuchyni horelo.
It's a dying art.	Je to umierajúce umenie.
It only takes three hours.	Musí to trvať iba tri hodiny.
The chairs were flooded with red.	Stoličky boli zaplavené červenou farbou.
Help is available.	K dispozícii je pomoc.
Travel expenses have been reimbursed.	Cestovné náklady boli preplatené.
It is located on a hill.	Nachádza sa na kopci.
Pull the starter handle to start the engine.	Potiahnutím za rukoväť štartéra naštartujete motor.
The immediate economic consequences were dire.	Bezprostredné ekonomické dôsledky boli strašné.
Singing is used to interrupt these greetings.	Na prerušenie týchto pozdravov sa používa spev.
Are you listening to the teacher?	Počúvaš učiteľa?
He was born in utero.	Narodil sa en utero.
However, his teachings would be lost to the world.	Jeho učenie by sa však svetu stratilo.
There was not enough water in the pond.	V jazierku nebolo dosť vody.
The eagle looked at the visitor.	Na návštevníka sa pozrel orol.
This poem is about how he values ​​his friendship.	Táto báseň je o tom, ako si váži jeho priateľstvo.
They warmed themselves by the fire.	Zohrievali sa pri ohni.
The older woman looked thoughtful.	Staršia žena vyzerala zamyslene.
The weather remained favorable.	Počasie zostalo priaznivé.
Here are four factors a player must consider.	Uvádzame štyri faktory, ktoré musí hráč zvážiť.
What are these labels?	Aké sú tieto označenia?
The dog sniffed the ground eagerly.	Pes dychtivo oňuchával zem.
A mosquito is a small active insect that sucks blood.	Komár je malý aktívny hmyz, ktorý saje krv.
Scientists say their discovery could have significant consequences.	Vedci tvrdia, že ich objav môže mať významné dôsledky.
The seller tried to sell a lot of vacuum cleaners.	Predajca sa snažil predať veľa vysávačov.
Many people have a strong sense of sin.	Mnoho ľudí má silný pocit z hriechu.
The city gradually sank under water.	Mesto sa postupne ponáralo pod vodu.
The prospects for the weekend are not good.	Vyhliadky na víkend nie sú dobré.
This man fled the kingdom with the queen.	Tento muž utiekol z kráľovstva s kráľovnou.
The new science of medicine now understands how cancer arises.	Nová veda medicíny teraz chápe, ako rakovina vzniká.
In the real world, one company on the right rarely dominates.	V skutočnom svete len zriedka dominuje jedna spoločnosť vpravo.
Chemical fumes began to react.	Chemické výpary začali reagovať.
The paper is coated with a glossy finish.	Papier je potiahnutý lesklou povrchovou úpravou.
Five children play around a tree.	Päť detí sa hrá okolo stromu.
The sidewalk was lined with flower beds and filled the air with fragrance.	Chodník lemovali kvetinové záhony a napĺňali vzduch vôňou.
Put the coins in the collection box.	Vložte mince do zberného boxu.
Sixty people, all women, were murdered.	Šesťdesiat ľudí, všetko ženy, bolo zavraždených.
See resources for helpful links.	Prezrite si zdroje, kde nájdete užitočné odkazy.
The demand for pizza is huge.	Dopyt po pizzi je obrovský.
We will play music until the end of time.	Budeme hrať hudbu až do konca času.
The man lied to his mother.	Muž klamal svojej matke.
The class noticed an unusual change in the weather.	Trieda si všimla nezvyčajné zmeny počasia.
The advent of modern communication has shrunk the world.	Nástup modernej komunikácie zmenšil svet.
His efforts were rejected by all.	Jeho snahy boli všetkými odmietnuté.
The apartment has two bedrooms and a living room.	Byt má dve spálne a obývaciu izbu.
He studied alone, surrounded by cat cradles.	Učil sa sám, obklopený mačacími kolískami.
Horses carry visitors all the way to the house.	Kone nosia návštevníkov až do domu.
Children pluck and break flowers.	Deti vytrhávajú a lámu kvety.
Crime is most likely to grow.	Kriminalita s najväčšou pravdepodobnosťou porastie.
There is a lift to transport people.	Na prepravu ľudí existuje výťah.
Try to resist the temptation.	Skúste odolať pokušeniu.
Most cars have an automatic transmission.	Väčšina áut má automatickú prevodovku.
This restaurant serves great pizza.	Táto reštaurácia ponúka skvelú pizzu.
They lost some things on the beach.	Na pláži stratili nejaké veci.
He woke up with a brilliant dream.	Zobudil sa s brilantným snom.
Among the other bushes, he saw a pink bush.	Medzi ostatnými kríkmi videl ružový krík.
The negotiations have been the longest in history.	Rokovania boli najdlhšie v histórii.
She turned, but he was gone.	Otočila sa, no bol preč.
She lay on the bed and rested.	Ležala na posteli a odpočívala.
The brakes failed and the car crashed.	Zlyhali brzdy a auto sa zrútilo.
The lumberjack watched intently.	Drevorubač pozorne sledoval.
I prefer to travel by bus.	Najradšej cestujem autobusom.
The young man's skin was smooth as butter.	Pokožka mladého muža bola hladká ako maslo.
It is essential that you clean the yard!	Je nevyhnutné, aby ste si upratali dvor!
He tries to keep us all in line.	Snaží sa nás všetkých držať v rade.
The clock struck eight.	Hodiny odbili ôsmu.
The snake is small and harmless.	Had je malý a neškodný.
We were glad we arrived at the camp.	Boli sme radi, že sme dorazili do tábora.
As in previous rounds, the team showed great skill.	Tak ako v predchádzajúcich kolách, mužstvo ukázalo veľkú zručnosť.
The soil is still waiting to be cultivated.	Pôda stále čaká na kultiváciu.
She dried her face with a towel.	Osušila si tvár uterákom.
The air was cold after dinner.	Po večeri bol vzduch chladný.
This city has no marketplaces.	Toto mesto nemá žiadne trhoviská.
I often saw my mom in her garden.	Často som vídal mamu v jej záhrade.
The kitten was sitting by the window basking in the sun.	Mačiatko sedelo pri okne a vyhrievalo sa na slnku.
They cooked and cleaned like normal people.	Varili a upratovali, ako normálni ľudia.
Convince them you're right.	Presvedčte ich, že máte pravdu.
Few women today wear these traditional clothes.	Len málo žien dnes nosí tieto tradičné odevy.
It's hard to imagine cities without engineers.	Je ťažké si predstaviť mestá bez inžinierov.
I had to run to catch the train.	Musel som utekať, aby som stihol vlak.
The ship sank slowly.	Loď sa pomaly potopila.
What is paid for education here is quite poor.	To, čo tu platí za vzdelanie, je dosť biedne.
The main forest trees will rise above the young.	Nad mláďatami sa budú týčiť hlavné lesné stromy.
Earthquakes occur above the fault.	Zemetrasenia sa vyskytujú nad zlomom.
The water holes were full of birds.	Vodné diery boli plné vtákov.
Termites eat slowly.	Termity jedia pomaly.
The rainy season is usually a long, rainy affair.	Obdobie dažďov je zvyčajne dlhá, daždivá záležitosť.
Reading is an act of great imagination, isn't it?	Čítanie je akt veľkej predstavivosti, však?
They stared into space in silence for hours.	Celé hodiny mlčky hľadeli do vesmíru.
People are not completely helpless in the face of the crisis.	Ľudia nie sú zoči-voči kríze úplne bezmocní.
There was a widespread lamentation among the city's inhabitants.	Medzi obyvateľmi mesta bol rozšírený nárek.
From above you can see the beautiful mountain slopes.	Zhora môžete vidieť nádherné úbočia hôr.
In one form or another.	V tej či onej forme.
He named the first alien planet.	Pomenoval prvú mimozemskú planétu.
It was late afternoon.	Bolo neskoré popoludnie.
A doctor will be present tomorrow morning.	Zajtra ráno bude prítomný lekár.
The atoms were extracted from uranium ore.	Atómy boli extrahované z uránovej rudy.
We have all learned to read.	Všetci sme sa naučili čítať.
Nothing can stop the tide.	Nič nemôže zastaviť prudký príliv.
A battery of tests was performed.	Bola vykonaná batéria testov.
It encourages young people to avoid family.	Ma nabáda mladých ľudí, aby sa vyhýbali rodinkárstvu.
She forgot her problems during the game.	Počas hry zabudla na svoje problémy.
My garden is a beautiful, quiet place.	Moja záhrada je krásne, pokojné miesto.
You can only take one bag on board.	Na palubu si môžete vziať len jednu tašku.
He was spotted by a spy at the party.	Na večierku ho spozoroval špión.
His friends sometimes tirelessly picked on him.	Kamaráti si ho niekedy neúnavne doberali.
Many stablecoins can be easily stolen.	Mnoho stablecoinov sa dá ľahko ukradnúť.
The conspiracy was bloodily suppressed.	Sprisahanie bolo krvavo potlačené.
I'll play the game.	zahrám si hru.
To keep the temperature the same, close the door.	Aby teplota zostala rovnaká, zatvorte dvierka.
She felt a little guilty.	Cítila sa trochu previnilo.
A gentle breeze rippled the curtains.	Jemný vánok rozvlnil závesy.
Her skin itched from the medicine.	Z lieku ju svrbela koža.
The perfume could not absorb the smell of the horse.	Parfém nedokázal prebiť pach koňa.
The stones are piled up so high that they almost cover them.	Kamene sú nahromadené tak vysoko, že ich takmer zakrývajú.
Some blood has been lost.	Trochu krvi sa stratilo.
So some people refuse to be discouraged.	Niektorí ľudia sa teda odmietajú nechať odradiť.
Bill abandoned his dream of becoming an actor.	Bill opustil svoj sen stať sa hercom.
A nine-member family that lives a lifestyle.	Deväťčlenná rodina, ktorá žije životným štýlom.
The traffic in this city was so terrible that we gave up driving.	Premávka v tomto meste bola taká hrozná, že sme sa vzdali šoférovania.
Half of the world's languages ​​are considered endangered.	Polovica svetových jazykov je považovaná za ohrozenú.
Her house has many rooms.	Jej dom má veľa izieb.
The first team is in the lead.	Prvý tím je vo vedení.
I can measure volume.	Viem zmerať objem.
Her hair was tousled.	Vlasy mala rozcuchané.
Fish live in the world's oceans.	Ryby žijú vo svetových oceánoch.
The desire to father a child is strong.	Túžba splodiť potomka je silná.
There was a big strike there last year.	Minulý rok tam bol veľký štrajk.
He took a deep breath.	Zhlboka sa nadýchol.
The glass fell to the floor and shattered.	Sklo kleslo na podlahu a rozbilo sa.
The end, as we know it, is near.	Koniec, ako ho poznáme, je blízko.
Some of the best cottages have thatched roofs.	Niektoré z najlepších chát majú slamené strechy.
Sometimes he had a problem treating people politely.	Niekedy mal problém správať sa k ľuďom slušne.
The farmer threw rotten fruit into the compost.	Farmár hodil zhnité ovocie do kompostu.
What is this? 	Čo je toto?
worm!	červ!
After about a century, the river dried up.	Asi po storočí rieka vyschla.
The witness then told the events of the evening.	Svedok potom vyrozprával udalosti z večera.
Basic foods are the foundation of society.	Základné potraviny sú základom spoločnosti.
There were about seven cars in the parking lot.	Na parkovisku stálo asi sedem áut.
Sensitive people are very susceptible to mental illness, research shows.	Citliví ľudia sú veľmi náchylní na duševné choroby, ukazuje výskum.
The airport was built last year.	Minulý rok bolo vybudované letisko.
If the blade were sharpened, it would cut the tree.	Ak by bola čepeľ nabrúsená, prerezala by strom.
The region was not suitable for agriculture.	Región nebol vhodný na poľnohospodárstvo.
Today, robots are widely used in factories.	Dnes sa vo fabrikách vo veľkom využívajú roboty.
Close the lid of the lunch box.	Zatvorte veko krabičky na obed.
The rails run on rails.	Koľajnice premávajú po koľajniciach.
The mighty volcano has been active for centuries.	Mohutná sopka je aktívna po stáročia.
Their relationship is now in ruins.	Ich vzťah je teraz v troskách.
His whole face was covered in dirt.	Celú tvár mal pokrytú špinou.
The driverless car immediately obeyed the traffic lights.	Auto bez vodiča okamžite poslúchlo semafor.
The billboards were pasted with advertisements.	Bilbordy boli polepené reklamami.
He is loyal to his friends.	Je verný svojim priateľom.
The country has seen strong economic growth.	Krajina zaznamenala výrazný hospodársky rast.
Birds migrate from south to north in winter.	Vtáky v zime migrujú z juhu na sever.
The oak grew along a small stream.	Dub rástol popri malom potôčiku.
Some species show phenotypic plasticity.	Niektoré druhy vykazujú fenotypovú plasticitu.
I couldn't open the window.	Nemohla som otvoriť okno.
The cottage was on the edge of the forest.	Chata bola na okraji lesa.
They asked their employees to work hard and intelligently.	Požiadali svojich zamestnancov, aby tvrdo a inteligentne pracovali.
All his furniture had shine.	Všetok jeho nábytok mal lesk.
Drought threatens crops.	Sucho ohrozuje úrodu.
This newspaper is known throughout the country.	Tieto noviny sú známe v celej krajine.
She spoke vaguely, but her voice was clear and firm.	Hovorila nejasne, ale jej hlas bol čistý a pevný.
She could feel herself warming up.	Cítila, ako sa zahrieva.
The villagers insisted that she be brought to justice.	Dedinčania trvali na tom, aby bola postavená pred súd.
A ship is stranded off the coast.	Pri pobreží uviazla loď.
The family dog ​​managed to get into the house.	Rodinnému psovi sa podarilo dostať do domu.
The death toll is sure to rise.	Počet mŕtvych určite porastie.
We will postpone the departure.	Odchod odložíme.
Frogs reproduce by shedding their skin.	Žaby sa rozmnožujú zhadzovaním kože.
Wide, smooth lake with gentle waves.	Široké, hladké jazero s jemnými vlnami.
We should buy more food.	Mali by sme kupovať viac potravín.
This river is polluted by a tannery.	Táto rieka je znečistená garbiarňou.
The life of the prisoners is unbearable.	Život väzňov je neznesiteľný.
The magazine publishes two issues	Časopis vydáva dve čísla
We are in danger of losing our society.	Hrozí nám strata našej spoločnosti.
The rise of a controversial politician.	Vzostup kontroverzného politika.
Plastic bags are widely used in developing countries.	Plastové vrecká sa vo veľkej miere používajú v rozvojových krajinách.
They rushed headlong to each other.	Bezhlavo sa hnali jeden k druhému.
He always tried to be fair and generous.	Vždy sa snažil byť spravodlivý a veľkorysý.
He considers marriage important.	Manželstvo považuje za dôležité.
Make sure you close the window completely.	Uistite sa, že ste okno úplne zatvorili.
The weeping dove was caught in a net	Plačúca holubica bola zachytená v sieti
Mortality increased during the famine.	V časoch hladomoru sa úmrtnosť zvýšila.
A foreign film set in this exotic setting.	Zahraničný film odohrávajúci sa v tomto exotickom prostredí.
She was offended.	Urazila sa.
Modified the proposed system plans.	Upravila navrhované plány systému.
Electrification is a persistent problem in rural areas.	Vo vidieckych oblastiach je elektrifikácia pretrvávajúcim problémom.
All soldiers must keep up.	Všetci vojaci musia kráčať krokom.
I can't answer the question.	Neviem odpovedať na otázku.
Criminals who pose a threat to society should be imprisoned.	Zločinci, ktorí predstavujú hrozbu pre spoločnosť, by mali byť uväznení.
We were thirsty, so we stopped drinking.	Boli sme smädní, tak sme sa zastavili napiť sa.
The unburied dead have become food for animals and birds.	Nepochovaní mŕtvi sa stali potravou pre zvieratá a vtáky.
The monks protect the mummies.	Mnísi chránia múmie.
Businesses should adopt recycling programs.	Podniky by mali prijať recyklačné programy.
She tried on a deep red dress.	Vyskúšala si sýtočervené šaty.
The desert was heavy for cattle.	Púšť bola ťažká na dobytok.
Suddenly a woman came in.	Zrazu vošla žena.
The mathematician explored other possibilities.	Matematik skúmal ďalšie možnosti.
She inspected the file before starting the investigation.	Pred začatím vyšetrovania si prezrela spis.
The bully is expecting a battle.	Tyran očakáva bitku.
There is an economic downturn driven by inflation.	Prebieha ekonomický pokles, poháňaný infláciou.
The actors focused on their replicas.	Herci sa sústredili na svoje repliky.
She fell asleep in my arms.	Zaspala mi v náručí.
A trotting horse gallops across the plane.	Klusací kôň cvála po rovine.
He tore the sheet.	Roztrhol list.
Transport is slow and expensive in rural areas.	Vo vidieckych regiónoch je doprava pomalá a drahá.
It is practically impossible to eradicate.	Je prakticky nemožné vyhubiť.
Elderly gentleman staring at a painting.	Starší pán civel na obraz.
This can lead to a variety of problems.	To môže viesť k najrôznejším problémom.
Use a bucket to collect dirty water.	Na zber špinavej vody použite vedro.
Each boy wound a strand of hair around his finger.	Každý chlapec si nakrútil prameň vlasov okolo prsta.
He suggested we stop for coffee.	Navrhol, aby sme sa zastavili na kávu.
Some say this behavior is not normal.	Niektorí hovoria, že toto správanie nie je normálne.
The couple's new website was launched last month.	Minulý mesiac bola spustená nová webová stránka dvojice.
Don't worry, the instructor reassured her.	Neboj sa, upokojoval ju inštruktor.
Problems arise when negotiating better prices.	Problémy vznikajú pri vyjednávaní lepších cien.
She wrapped a towel around her waist.	Okolo pása si omotala uterák.
Most homes in the area do not have garages.	Väčšina domov v tejto oblasti nemá garáže.
He thought he should answer at least three.	Myslel si, že by mal odpovedať aspoň na tri.
Where there are fields, there is also weeds.	Kde sú polia, tam je aj burina.
No computers were used at the time.	V tých časoch sa nepoužívali žiadne počítače.
She jawed as her eyes widened.	Keď sa jej rozšírili oči, stiahla čeľusť.
Mother's face clouded.	Matkina tvár sa zahmlila.
He crossed a snowy mountain.	Prešiel cez zasneženú horu.
She is a passionate gardener.	Je vášnivou záhradníčkou.
The chemical increased brain activity.	Chemická látka zvýšila mozgovú aktivitu.
He threw him on the ice and his bones caught him.	Hodilo ho na ľad a chytili ho kosti.
The article explains these two very different views.	Článok vysvetľuje tieto dva veľmi odlišné pohľady.
He looked at the red flower in the white paper.	Pozrel sa na červený kvet v bielom papieri.
The clever fox took over the prize.	Šikovná líška si prevzala svoju cenu.
An assortment of special items was spread out on the table.	Na stole bol rozprestretý sortiment zvláštnych predmetov.
I need ten cups of flour.	Potrebujem desať šálok múky.
We read it all.	Prečítali sme si to celé.
Sunscreen should be applied abundantly to all exposed skin.	Opaľovací krém by sa mal nanášať hojne na celú exponovanú pokožku.
This building can be reached from the city center.	Do tejto budovy sa dá dostať z centra mesta.
You should start from the beginning.	Mali by ste začať od začiatku.
This word is used for any fruit that has seeds.	Toto slovo sa používa pre akékoľvek ovocie, ktoré má semená.
The sculptor used wood from this tree.	Sochár použil drevo z tohto stromu.
A group of pirates attacked the ship.	Na loď zaútočila skupina pirátov.
Many avoid visiting this tourist trap.	Mnohí sa návšteve tejto turistickej pasce vyhýbajú.
They argued.	Hádali sa.
Some books have chemical formulas on the front cover.	Niektoré knihy majú na prednom obale chemické vzorce.
The local politician resigned.	Miestny politik podal demisiu.
What is the maximum speed of the locomotive?	Aká je maximálna rýchlosť lokomotívy?
A herd of colorful birds fluttered in the trees.	Na stromoch sa trepotal húf farebných vtákov.
Many novels are actually based on a true story.	Mnohé romány sú v skutočnosti založené na skutočnom príbehu.
We were wearing sandals and summer clothes.	Mali sme na sebe sandále a letné oblečenie.
Small paws with claws require small branches.	Drobné labky s pazúrikmi vyžadujú malé konáre.
It was truly a winter land of miracles.	Bola to skutočne zimná krajina zázrakov.
The water was relatively fresh.	Voda bola pomerne čerstvá.
These places are already taken.	Tieto miesta sú už obsadené.
They were completely defeated.	Boli úplne porazení.
All windows were boarded up.	Všetky okná boli zabednené.
The key to a happy relationship is communication.	Kľúčom k šťastnému vzťahu je komunikácia.
These shoes are made of kangaroo leather.	Tieto topánky sú vyrobené z klokanej kože.
A time with an unpredictable future.	Čas s nepredvídateľnou budúcnosťou.
The old man tried to get to his feet.	Starý muž sa snažil postaviť na nohy.
The rivers in this area are polluted.	Rieky v tejto oblasti sú znečistené.
Soil when planted with crops or trees is called soil.	Pôda, keď je vysadená plodinami alebo stromami, sa nazýva pôda.
The landscape was initially shrouded in mist.	Krajinu spočiatku zahaľoval hmlistý opar.
The questionnaire is anonymous.	Dotazník je anonymný.
Well, it's easy.	No to je jednoduché.
The war was declared, but mostly by the elderly.	Vojna bola vyhlásená, ale prevažne staršími ľuďmi.
This item helps keep the pot stable.	Tento predmet pomáha udržať hrniec stabilný.
The company is building a new research facility.	Spoločnosť buduje nové výskumné pracovisko.
She ate a hilly bowl of oatmeal for breakfast.	Na raňajky zjedla kopcovitú misku ovsených vločiek.
The usurper was forced to flee.	Uzurpátor bol nútený utiecť.
Their main concern is who gets what.	Ich hlavnou starosťou je, kto čo dostane.
What would you do if you found a million dollars?	Čo by ste robili, keby ste našli milión dolárov?
It must be in this store.	Musí byť v tomto obchode.
Her breath caught.	Z pier sa jej vydral dych.
She lacks courage.	Chýba jej odvaha.
We lost five after the merger.	Po zlúčení sme stratili päť.
The noise of the crowd will surprise him.	Hluk davu ho prekvapí.
The supermarket mushrooms in the salad aisle were old.	Supermarketové huby v šalátovej uličke boli staré.
Remind me to put milk in the fridge.	Pripomeň mi, aby som dal mlieko do chladničky.
The land was sold by Alex herself.	Pozemok predala samotná Alex.
Farmers were particularly vulnerable.	Poľnohospodári boli obzvlášť zraniteľní.
Teachers and students brought what they liked.	Učitelia a žiaci priniesli, čo sa im páčilo.
The state of the arts provides little financial support.	Štát umeniu poskytuje malú finančnú podporu.
Not surprisingly, they often held leadership positions.	Nie je prekvapujúce, že často zastávali vedúce pozície.
Such a vote was the most appropriate.	Takéto hlasovanie bolo najvhodnejšie.
The public is still against this idea.	Verejnosť je stále proti tejto myšlienke.
However, cars have changed their travel habits.	Autá však zmenili cestovateľské návyky.
She ran for so long.	Bežala tak dlho.
The finished product is very fine.	Hotový výrobok je veľmi jemný.
Defend the village!	Bráňte dedinu!
The goddess picked up the lamp as a signal.	Bohyňa zdvihla lampu ako signál.
The field by the highway was sown with wildflowers.	Pole pri diaľnici bolo posiate poľnými kvetmi.
Our salt makes the food tastier.	Naša soľ robí jedlo chutnejším.
Fill the meter with distilled water.	Naplňte meradlo destilovanou vodou.
The stump is sold at the market every morning.	Každé ráno sa peň predáva na trhu.
Years have passed.	Prešli roky.
The situation in the regime is chaotic.	Situácia v režime je chaotická.
The mountain is shrouded in clouds.	Hora je zahalená v oblakoch.
I go to work every day.	Každý deň chodím do práce.
Half a mile away, the road was blocked.	O pol míle ďalej bola cesta zablokovaná.
The soil can erode if the weed is not controlled.	Pôda môže erodovať, ak burina nie je kontrolovaná.
Who owns this land?	Kto vlastní tento pozemok?
The king and queen are known for their hospitality.	Kráľ a kráľovná sú známi svojou pohostinnosťou.
Air pollution was a big problem in cities.	V mestách bolo veľkým problémom znečistenie ovzdušia.
The water from the holy spring flowed under the pool.	Voda zo svätého prameňa tiekla pod bazénom.
The girl felt calm.	Dievča sa cítilo upokojené.
Millions of new patients come to the hospitals every winter.	Každú zimu prichádzajú do nemocníc milióny nových pacientov.
He works in an accounting firm.	Pracuje v účtovníckej firme.
The beauty of the view took my breath away.	Krása výhľadu mi vyrazila dych.
The first nuclear power plant was built.	Bola postavená prvá jadrová elektráreň.
Cities in this region are known as poetic.	Mestá v tomto regióne sú známe ako poetické.
Keep this note until you hear it.	Túto poznámku si ponechajte až do vypočutia.
They asked us to continue our work.	Prosili nás, aby sme pokračovali v našej práci.
No matter how hard she tried, she couldn't sleep.	Nech sa akokoľvek snažila, nemohla zaspať.
I bought a lottery ticket	Kúpil som si žreb do lotérie
The monastery became a sacred place.	Kláštor sa stal posvätným miestom.
They moved at a snail's pace.	Pohybovali sa slimačím tempom.
He was startled when she saw the huge animal.	Zľakol sa, keď uvidela obrovské zviera.
Remote, desolate areas appear in many fairy tales.	Odľahlé, pusté oblasti sa objavujú v mnohých rozprávkach.
The government's strategy was not popular.	Stratégia vlády nebola populárna.
The captain's last attitude was heroic.	Posledný postoj kapitána bol hrdinský.
It was a long, tiring journey.	Bola to dlhá, únavná cesta.
She was right, you know.	Mala pravdu, vieš.
The weather can change very quickly in the spring.	Počasie sa môže na jar veľmi rýchlo zmeniť.
Raising these birds has been extremely demanding.	Chov týchto vtákov bol mimoriadne náročný.
Those days are gone.	Tie dni sú preč.
Some groups of workers are against the plan.	Niektoré skupiny pracovníkov sú proti plánu.
Words are the building blocks of language.	Slová sú stavebnými kameňmi jazyka.
The statue was built in memory of the martyrs.	Socha bola postavená na pamiatku mučeníkov.
It is planned to open another new one soon.	Čoskoro sa plánuje otvorenie ďalšieho nového otvorenia.
They were farmers who had to work hard.	Boli to farmári, ktorí museli tvrdo pracovať.
A new library will be opened in the city center.	V centre mesta bude otvorená nová knižnica.
He lives in a local retirement home.	Býva v miestnom domove dôchodcov.
He said little, but clearly.	Hovoril málo, ale jasne.
He has dark black hair and brown eyes.	Má tmavé čierne vlasy a hnedé oči.
The waterfall flowed down a series of rocks.	Vodopád stekal dolu sériou skál.
He sensed my anxiety.	Vycítil moju úzkosť.
Certain regions of the world are experiencing this phenomenon.	Určité regióny sveta zažívajú tento fenomén.
One day I will be rich.	Jedného dňa budem bohatý.
The emergency situation stopped the train traffic.	Mimoriadna situácia zastavila vlakovú dopravu.
The training program is intensive.	Tréningový program je intenzívny.
One evening, the baby suddenly started crying.	Raz večer začalo bábätko zrazu plakať.
The level of pollution was bad.	Úroveň znečistenia bola zlá.
I already had breakfast.	Už som raňajkoval.
The senator turned to both chambers of parliament.	Senátor sa obrátil na obe komory parlamentu.
The captain's instructions were clear.	Kapitánove pokyny boli jasné.
The wolf heard a sharp scream and turned.	Vlk začul ostrý výkrik a otočil sa.
It's a story as old as time.	Je to príbeh starý ako čas.
Shelter is a major concern.	Úkryt je hlavnou starosťou.
This country needs efficient transport systems.	Táto krajina potrebuje efektívne dopravné systémy.
He was excited as the conversation progressed.	Ako rozhovor napredoval, bol vzrušený.
Don't walk around crowd sectors.	Neprechádzajte okolo sektorov davu.
The floor was covered with coats, hats, shoes and umbrellas.	Podlaha bola pokrytá kabátmi, klobúkmi, topánkami a dáždnikmi.
The biscuits taste great.	Sušienky chutia vynikajúco.
The dog park is small and crowded on weekends.	Psí park je malý a cez víkendy preplnený.
They also tend to decline slowly.	Majú tiež tendenciu pomaly klesať.
This area has many tea plantations.	Táto oblasť má veľa čajových plantáží.
Here he was born, married and started a family.	Tu sa narodil, oženil sa a založil rodinu.
These sticks were really tasty!	Tieto tyčinky boli naozaj chutné!
She wondered how much it would cost.	Zaujímalo ju, koľko by to stálo.
If you are polite, people will take you seriously.	Pokiaľ budete zdvorilí, ľudia vás budú brať vážne.
The court issued its own verdict.	Súd vyniesol vlastný verdikt.
The audiologist examined the patient's ears.	Audiológ vyšetril pacientovi uši.
The bus took three hours to the city.	Do mesta trval autobus tri hodiny.
He's leaving in the morning.	Ráno odchádza.
I have my own car.	Mám vlastné auto.
The international community must act now.	Medzinárodné spoločenstvo musí konať hneď.
Police have issued several warnings.	Polícia vydala niekoľko varovaní.
Older spouses are concerned.	Starší manželia sú znepokojení.
There is often confusion between the unit and five.	Často dochádza k zámene medzi jednotkou a piatimi.
Their impact on the novel is often negligible.	Ich vplyv na román je často zanedbateľný.
The professor raised a finger.	Profesor zdvihol prst.
Blogs provide sales to people around the world.	Blogy poskytujú odbyt pre ľudí na celom svete.
He spent hours creating his family tree.	Strávil hodiny vytváraním svojho rodokmeňa.
The lyrics seemed to make sense.	Zdalo sa, že texty dávajú zmysel.
They will be able to buy a modern car.	Budú si môcť kúpiť moderné auto.
She was unable to complete the sentences.	Nebola schopná dokončiť vety.
I went to see a production at a regional theater.	Bol som sa pozrieť na inscenáciu v krajskom divadle.
The students cheered furiously as the players arrived on the field.	Študenti búrlivo jasali, keď hráči prišli na ihrisko.
The water flow is very fast.	Prúd vody je veľmi rýchly.
She kept her emotions in check.	Držala svoje emócie na uzde.
Bran's wife gave birth to a son.	Braňova manželka porodila syna.
The new president has inherited a difficult legacy.	Nový prezident zdedil ťažké dedičstvo.
The atmosphere is polluted.	Atmosféra je znečistená.
The birds winter in warmer places.	Vtáky zimujú na teplejších miestach.
He strongly believed in socialized medicine.	Silne veril v socializovanú medicínu.
They kept their distance from the computer.	Od počítača si držali odstup.
Every citizen has the right to vote.	Každý občan má právo voliť.
They had to fight for survival.	Museli bojovať o prežitie.
She was restless because she didn't know what to do.	Bola nepokojná, pretože nevedela, čo má robiť.
The monkey climbed the monkeys.	Opica vyliezla na opice.
Some men avoid marriage.	Niektorí muži sa manželstvu vyhýbajú.
Now explore the world as it is.	Teraz preskúmajte svet taký, aký je.
The device is a storehouse of solar energy.	Zariadenie je zásobárňou slnečnej energie.
So far, so good.	Zatiaľ mi to išlo dobre.
The size of the audience was disappointing.	Veľkosť publika bola sklamaním.
He's a triathlete.	Je triatlonista.
The soldier received a medal for bravery.	Vojak dostal medailu za statočnosť.
He walked slowly through the woods.	Pomaly kráčal lesom.
I hope you understand.	Dúfam, že chápete.
She told me to sit down.	Povedala mi, aby som si sadol.
What was he wearing when he entered the house?	Čo mal oblečené, keď vošiel do domu?
People are more likely to die in traffic accidents.	Ľudia častejšie zomierajú pri dopravných nehodách.
It was a big step towards nuclear disarmament.	Bol to veľký krok smerom k jadrovému odzbrojeniu.
They smell good!	Vonia to dobre!
A playground was built so that the children could play safely.	Bolo vybudované detské ihrisko, takže deti sa mohli bezpečne hrať.
The witness identified the defendant.	Svedok označil obžalovaného.
The interview took place by telephone.	Rozhovor sa uskutočnil telefonicky.
What does the word "progress" mean?	Čo znamená slovo „pokrok“?
Go back to the village, my friend!	Vráť sa do dediny, môj priateľ!
The fundamental difference between knowledge and wisdom.	Zásadný rozdiel medzi vedomosťami a múdrosťou.
When the explosion occurred, they dispersed again.	Keď došlo k výbuchu, opäť sa rozptýlili.
There were widespread floods in the region last winter.	Minulú zimu boli v regióne rozsiahle záplavy.
Since the new highway was opened, commuting has doubled.	Odkedy bola nová diaľnica otvorená, dochádzanie za prácou sa zdvojnásobilo.
Obese people should limit the amount of food they consume.	Obézni by mali obmedziť množstvo jedla, ktoré konzumujú.
Learning a foreign language will help you appreciate yours.	Učenie sa cudzieho jazyka vám pomôže oceniť ten svoj.
The farm is, um, picturesque.	Farma je, ehm, malebná.
Only fools and leaders would believe that.	Tomu by uverili len blázni a vodcovia.
You have to act wisely when talking.	Pri rozprávaní treba konať múdro.
The lecture was quite interesting.	Prednáška bola pomerne zaujímavá.
They also organized camps for political refugees.	Organizovali aj tábory pre politických utečencov.
The takeoff of this aircraft is so smooth.	Vzlet tohto lietadla je taký hladký.
She decided to resign.	Rozhodla sa odstúpiť.
I was told this was the rainy season.	Bolo mi povedané, že toto je obdobie dažďov.
All extramarital affairs are prohibited with immediate effect.	S okamžitou platnosťou sú zakázané všetky mimomanželské vzťahy.
Test each sugar with a spoonful of hot water.	Otestujte každý cukor lyžicou horúcej vody.
They have abolished the death penalty almost everywhere.	Takmer všade zrušili trest smrti.
Police said the operation was successful.	Polícia uviedla, že operácia bola úspešná.
The soldier raised a fallen flag from the ground.	Vojak zdvihol spadnutú vlajku zo zeme.
Bonaparte was forced to abdicate.	Bonaparte bol nútený abdikovať.
This writing shows a long history.	Toto písanie ukazuje dlhú históriu.
You can do the tests very well.	Skúšky zvládnete na výbornú.
These molecules play an important role in protecting human health.	Tieto molekuly zohrávajú dôležitú úlohu pri ochrane ľudského zdravia.
The organizers opposed the move.	Organizátori sa postavili proti tomuto kroku.
She is an accountant.	Je účtovníčkou.
She stopped when she remembered the orphanage.	Zastavila sa, keď si spomenula na detský domov.
Playing cards is a traditional pastime.	Hranie kariet je tradičná zábava.
She folded and put down her clothes neatly.	Oblečenie úhľadne zložila a odložila.
He was invited to her cousin's wedding.	Pozvali ho na svadbu jej sesternice.
This new technology can make construction work easier and faster.	Táto nová technológia môže uľahčiť a urýchliť stavebné práce.
These shoes are dirty.	Tieto topánky sú špinavé.
Before retiring, he worked as a mason for many years.	Pred odchodom do dôchodku dlhé roky pracoval ako murár.
The main park is popular with locals on weekends.	Hlavný park je cez víkendy obľúbený u miestnych obyvateľov.
All clauses and conditions are listed in small print.	Drobným písmom sú uvedené všetky klauzuly a podmienky.
Saran wrapped the cheese and shoved it into the refrigerator.	Saran zabalila syr a strčila ho do chladničky.
Raw meats are harmful bacteria.	Surové mäso sú škodlivé baktérie.
Mackerel is a large fatty fish.	Makrela je veľká tučná ryba.
The planet is in crisis!	Planéta je v kríze!
Assad's forces crushed the armed opposition.	Asadove sily rozdrvili ozbrojenú opozíciu.
Detectives followed the tracks closely.	Detektívi pozorne sledovali stopy.
We have to build a barricade.	Musíme postaviť barikádu.
Then a huge green snake appeared!	Potom sa objavil obrovský zelený had!
The general was furious that he had lost the battle.	Generál zúril, že bitku prehral.
He was good at repairing cars.	Bol dobrý v opravovaní áut.
The author then begins a philosophical discussion with his students.	Autor následne začína filozofickú diskusiu so svojimi študentmi.
The shield is a defensive weapon.	Štít je obranná zbraň.
She looked out the window.	Pozerala sa z okna.
There are two different car rentals in the city.	V meste sú dve rôzne požičovne áut.
The nineteenth century was the age of inventions.	Devätnáste storočie bolo vekom vynálezov.
Notice of the meeting was posted on the notice board.	Oznámenia zo schôdze boli vyvesené na nástenke.
Bacteria multiply rapidly.	Baktérie sa rýchlo množia.
His house burned down.	Jeho dom zhorel.
The teacher knelt and bowed her head.	Učiteľka si kľakla a sklonila hlavu.
Three men were found dead in their homes.	Troch mužov našli mŕtvych v ich domoch.
After sixteen long years, he was still shaking with anger.	Po dlhých šestnástich rokoch sa stále triasol od zlosti.
These natives are known for their love of dance.	Títo rodáci sú známi svojou láskou k tancu.
There are different animal homes in the forest.	V lese sú domovy rôznych zvierat.
Do you know what a lion looks like?	Poznáte, ako vyzerá lev?
Many foreigners visit the country for one day.	Mnoho cudzincov navštívi krajinu na jeden deň.
Malaria can be fatal.	Malária môže byť smrteľná.
The sea was storming, the wind was cooling sharply.	More sa rozbúrilo, vietor prudko ochladol.
People tend to remain silent for fear of attracting attention.	Ľudia majú tendenciu mlčať zo strachu, že upútajú pozornosť.
In many novels, there is a strong tendency to eventuality.	V mnohých románoch je výrazná tendencia k eventuácii.
We won't do anything tonight, just dance!	Túto noc nebudeme robiť nič iné, len tancovať!
We came.	Prišli sme.
She wanted to buy her old house.	Chcela odkúpiť svoj starý dom.
Maybe a red square on a blue background.	Možno červený štvorec na modrom pozadí.
The ranch's hands were about to kill them.	Ruky ranča sa ich chystali zabiť.
The emperor was expelled from power by a massive uprising.	Cisára vyhnalo od moci masívne povstanie.
He gave his lecture to his father.	Svoju prednášku venoval svojmu otcovi.
The body cools down on contact with air.	Telo sa pri kontakte so vzduchom ochladzuje.
He ran his hands through his hair in frustration.	Frustrovane si prešiel rukami po vlasoch.
The bird's feathers were a vivid yellow	Vtáčie perie bolo živo žlté
His lifestyle is at odds with his lifestyle.	Jeho životný štýl je v rozpore s jeho životným postavením.
The cat was rummaging through the toy.	Mačka hrabala po hračke.
He considered his options.	Zvažoval svoje možnosti.
The family lived a few kilometers from the city.	Rodina bývala pár kilometrov od mesta.
The family dog ​​huddled in horror.	Rodinný pes sa schúlil od hrôzy.
John lost money in the financial markets.	John stratil peniaze na finančných trhoch.
I don't know what you're shooting about!	Neviem o čom točíš!
The drawings of the robots were ignored as sci-fi.	Kresby robotov boli ignorované ako sci-fi.
The dining room was crowded and hot.	Jedáleň bola preplnená a horúca.
The cat's coat was covered with gray fur.	Srsť mačky bola pokrytá sivou kožušinou.
M is for the month.	M je pre mesiac.
The moon rose high above his head.	Mesiac stúpal vysoko nad hlavu.
The transaction was complicated.	Transakcia bola komplikovaná.
Do you like to rest in the countryside?	Radi odpočívate na vidieku?
He rarely shows emotions.	Málokedy prejavuje emócie.
The corporation's trucks help transport patients.	Nákladné autá korporácie pomáhajú prepravovať pacientov.
The show is almost over.	Predstavenie je takmer u konca.
Activity in the city fell sharply after the earthquake.	Aktivita v meste po zemetrasení výrazne klesla.
We had to prepare for a long journey.	Museli sme sa pripraviť na dlhú cestu.
You should check in at reception.	Mali by ste sa prihlásiť na recepcii.
The body continued to grow.	Telíčko ďalej rástlo.
It's completely useless.	Je to úplne zbytočné.
Stones of eternal truth.	Kamene večnej pravdy.
He studied hard and succeeded in all classes.	Usilovne sa učil a vo všetkých triedach sa mu darilo.
During the dry season, water became scarce in the study area.	V období sucha sa v skúmanej oblasti stala voda vzácna.
I have no choice.	Nemám na výber.
He passed through the rubble.	Prešiel popri troskách.
The wizard was forced to hide in the canals.	Čarodejník bol nútený ukryť sa v kanáloch.
The nurse began writing at the spreadsheet.	Sestra začala písať do tabuľky.
Fishermen counted their catches.	Rybári počítali svoje úlovky.
Ethics is the science of how we should act.	Etika je veda o tom, ako by sme mali konať.
Their words stung as if someone had slapped her.	Ich slová štípali, akoby jej niekto dal facku.
Modern technology has a wide range of effects.	Moderná technológia má široké spektrum účinkov.
This is the story of the early development of mankind.	Toto je príbeh o ranom vývoji ľudstva.
Culture is one of the things that unites us.	Kultúra je jedna z vecí, ktoré nás spájajú.
Pick six apples from the tree.	Vyberte šesť jabĺk zo stromu.
The poor harvest this year was followed by heavy floods.	Po slabej úrode v tomto roku nasledovali silné záplavy.
The creature's eyes are turquoise.	Oči tohto tvora sú tyrkysové.
Several people claim to have seen it.	Niekoľko ľudí tvrdí, že to videli.
He was reluctant to let his son go.	Zdráhal sa nechať svojho syna odísť.
This man put his proposal beautifully.	Tento muž formuloval svoj návrh krásne.
She set the bowl on the table.	Položila misku na stôl.
In the evening, frogs croak in silence.	Večer ticho kvákajú žaby.
He let his back slide off the table.	Nechal svoj chrbát skĺznuť zo stola.
He slipped quietly into the frozen room.	Potichu vkĺzol do zamrežovanej miestnosti.
A carpet was caught in the corner of the kitchen tile.	O roh kuchynskej dlaždice sa zachytil koberec.
She wanted meat, but there was nothing on the menu.	Chcela mäso, ale na jedálnom lístku nič nebolo.
The pillars leading to the bridges were damaged.	Stĺpiky vedúce k mostom boli poškodené.
The hurricane killed many pines.	Pri hurikáne zahynulo veľa borovíc.
Drink plenty of fluids.	Pite veľa tekutín.
He thought milk was unsuitable for a baby.	Myslel si, že mlieko je pre dieťa nevhodné.
The lines were drawn.	Čiary boli nakreslené.
Whale oil was commonly used as an insulator.	Veľrybí olej sa bežne používal ako izolant.
If, on the other hand, one looks at it slowly	Ak sa na to na druhej strane človek pozerá pomaly
The painter did not like the city.	Maliar nemal rád mesto.
Don't praise them too much, she warned.	Nedávajte ich príliš chválu, varovala.
I managed to sleep through the night.	Podarilo sa mi prespať celú noc.
The senator's words provoked outrage across the country.	Senátorove slová vyvolali pobúrenie v celej krajine.
The mighty river flowed fast.	Mohutná rieka tiekla rýchlo.
The people who run the place are complete crooks.	Ľudia, ktorí to miesto riadia, sú úplní gauneri.
The injured child screamed for help.	Zranené dieťa kričalo o pomoc.
They eat a lot of meat at the same time.	Zároveň jedia veľa mäsa.
You can then form sticks out of the mixture.	Potom môžete zo zmesi formovať tyčinky.
To her surprise, she was elected treasurer.	Na jej prekvapenie ju zvolili za pokladníka.
Two bells rang.	Zazneli dva zvony.
He got into the jeep.	Nastúpil do džípu.
The growing population is a challenge for the government.	Zvyšujúci sa počet obyvateľov predstavuje výzvu pre vládu.
The stock exchange does not close for lunch.	Burza sa na obed nezatvára.
Here are some suggestions for further reading.	Tu je niekoľko návrhov na ďalšie čítanie.
The farmer discovered ancient ruins on his land.	Farmár objavil na svojom pozemku staroveké ruiny.
They were looking forward to the gift.	Tešili sa z darčeka.
The pollution of this river is appalling.	Znečistenie tejto rieky je otrasné.
Writers often use metaphor.	Spisovatelia často používajú metaforu.
Life expectancy at birth has increased everywhere in the world.	Stredná dĺžka života pri narodení sa všade na svete predĺžila.
Stupid, empty young woman.	Hlúpa, prázdna mladá žena.
The earth was a human invention.	Zem bola ľudským vynálezom.
He never goes anywhere without a gavel.	Nikdy nikam nejde bez paličky.
The scientist wrote down his findings.	Vedec svoje zistenia zapísal.
So humor without reflection is generally a good thing.	Takže humor bez reflexie je vo všeobecnosti dobrá vec.
The flight took two hours.	Cesta lietadlom trvala dve hodiny.
They sank deep below ground level.	Ponorili sa hlboko pod úroveň zeme.
Take a look at this solar system.	Pozrite sa na túto slnečnú sústavu.
It wasn't the first time the house had been infested.	Nebolo to prvýkrát, čo bol dom zamorený.
He was surprised to hear the news.	Bol prekvapený, keď sa dozvedel správu.
This restaurant serves a delicious breakfast.	Táto reštaurácia ponúka vynikajúce raňajky.
Fish is a rich source of protein.	Ryby sú bohatým zdrojom bielkovín.
His studies have been published in scientific journals.	Jeho štúdie boli publikované vo vedeckých časopisoch.
His rich experience	Jeho bohaté skúsenosti
They live near the sea.	Žijú blízko mora.
Two strong coffee pines rose above the house.	Nad domom sa týčili dve silné kávové borovice.
Create a shopping list for dairy products.	Vytvorte nákupný zoznam pre mliečne výrobky.
The shelter was built to accommodate the homeless.	Útulok bol vybudovaný na ubytovanie bezdomovcov.
Strawberry plants are much firmer than tomato plants.	Rastliny jahôd sú oveľa pevnejšie ako rastliny paradajok.
I'm closing, he said.	Zatváram, povedal.
The sight filled him with disgust.	Ten pohľad ho naplnil znechutením.
The old man peered through the leaves.	Starý muž nazrel cez lístie.
A more gradual approach should be chosen.	Mal by sa zvoliť postupnejší prístup.
He rested his hands on his chest.	Ruky si založil na hrudi.
Every possible offense happened.	Stal sa každý možný priestupok.
She wasn't in the mood to explain.	Nemala náladu vysvetľovať.
Ancient ruins are spread on the plateau.	Na náhornej plošine sa rozprestierajú staroveké ruiny.
Some hotels have artificial pools.	Niektoré hotely majú umelé bazény.
The new owner consulted a well-known architect.	Nový majiteľ sa poradil so známym architektom.
In addition, we must act now.	Okrem toho musíme konať hneď.
The center was attacked by fire.	Stred bol napadnutý požiarom.
Not all bacteria were harmful.	Nie všetky baktérie boli škodlivé.
Most cultures cultivate some form of music.	Väčšina kultúr pestuje nejakú formu hudby.
He used a new technique to weave the fabric.	Na tkanie látky použil nový postup.
The hedge maze is a universal symbol of fertility.	Bludisko zo živého plotu je univerzálnym symbolom plodnosti.
Cut the onion into small pieces.	Cibuľu nakrájajte na malé kúsky.
The highway was crowded with traffic.	Diaľnica bola preplnená dopravou.
He was released without charge.	Bol prepustený bez obvinenia.
People choose to use computers and smartphones.	Ľudia sa rozhodnú používať počítače a smartfóny.
Sharks and paradises have no bones.	Žraloky a raje nemajú kosti.
The animal population has collapsed.	Populácia zvierat skolabovala.
In devastated areas, there are still many homes empty.	V zdevastovaných oblastiach je stále veľa domov prázdnych.
She followed her husband back through the door.	Nasledovala manžela späť cez dvere.
Few performers are called bards.	Máloktorý interpret sa nazýva bardom.
He was a talented chef.	Bol to talentovaný kuchár.
It was a galaxy containing billions of stars.	Bola to galaxia obsahujúca miliardy hviezd.
The company must conduct an investigation.	Spoločnosť musí vykonať vyšetrovanie.
The club destroyed the enemy formation.	Klub zničil formáciu nepriateľa.
The local population feels caught in the crossfire.	Miestne obyvateľstvo sa cíti chytené v krížovej paľbe.
They brought a bowl of cookies.	Priniesli misku sušienok.
Desserts are not allowed for lunch.	K obedu nie sú povolené dezerty.
The life cycle of frogs is fascinating.	Životný cyklus žiab je fascinujúci.
His hair is black as coal.	Jeho vlasy sú čierne ako uhoľ.
A collection of stone tools was found in the cave.	V jaskyni sa našla zbierka kamenných nástrojov.
I told the doctor my symptoms.	Povedal som lekárovi svoje príznaky.
Sometimes it is better to be quiet.	Niekedy je lepšie byť ticho.
I prefer him to his.	Mám ho radšej ako jeho.
After cleaning, the water may drink.	Po vyčistení sa voda môže vypiť.
She looked at her notes.	Pozrela do svojich poznámok.
There was a table, a bed and a chair in the room.	V izbe bol stôl, posteľ a stolička.
The poem describes the path to enlightenment and nirvana.	Báseň opisuje cestu k osvieteniu a nirváne.
Please stop calling!	Prosím, prestaňte volať!
Please consider the following factors before making a purchase.	Pred nákupom zvážte nasledujúce faktory.
The young lady was energetic.	Mladá dáma bola energická.
The crop was, of course, destroyed.	Úroda bola, samozrejme, zničená.
The scroll was as rough as my hand.	Zvitok bol hrubý ako moja ruka.
This poem is controversial.	Táto báseň je kontroverzná.
Please report to the chief.	Prosím, nahláste sa náčelníkovi.
As before, large timber is used.	Rovnako ako predtým sa používajú veľké drevo.
Swimming draws fluids from the body.	Plávanie odčerpáva z tela tekutiny.
A mass of snow fell from a high nest.	Z vysokého hniezda spadla masa snehu.
Or you do the exact opposite.	Alebo robíte presný opak.
The inhabitants of the settlement were mostly unemployed men.	Obyvatelia osady boli väčšinou nezamestnaní muži.
This burrito is hot and spicy	Toto burrito je horúce a pikantné
The country's obesity rate is rising.	Miera obezity v krajine sa zvyšuje.
Several children were left behind and played with toys.	Niekoľko detí zostalo vzadu a hrali sa s hračkami.
The cat licks her paws.	Mačka si olizuje labky.
Swiss chocolate is considered the best in the world.	Švajčiarska čokoláda je považovaná za najlepšiu na svete.
Her stomach seemed to tighten.	Zdalo sa, že žalúdok sa jej zovrel napätím.
The motion was rejected by all present.	Návrh bol všetkými prítomnými zamietnutý.
The tide came quickly and swept the sand.	Príliv rýchlo prišiel a zmietol piesok.
The sun shone through the curtains.	Slnko preniklo cez závesy.
Be creative but positive at the same time.	Buďte kreatívni, no zároveň pozitívni.
Draw a line in the middle.	Stredom nakreslite priamku.
All but four criminals were executed.	Všetci zločinci okrem štyroch boli popravení.
Peter was glad to find so many butterflies.	Peter bol rád, že našiel toľko motýľov.
He is known to be involved with criminals.	Je známy tým, že sa zapletal so zločincami.
He found jewelry lost at sea.	Našiel šperky stratené na mori.
People all over the world are suffering from pollution.	Ľudia na celom svete trpia znečistením.
Use more butter than flour.	Použite viac masla ako múky.
The cream thickens on cooling.	Krém chladnutím zhustne.
You have to go?	Musíš ísť?
The bell rang at school.	V škole zazvonil zvonček.
Waif was tidy and got hot food.	Waif bol uprataný a dostal teplé jedlo.
Drink water.	Vypite vodu.
Describe your oldest memory.	Opíšte svoju najstaršiu spomienku.
The addicted farmer watched a flock of sheep.	Farmár so závisťou sledoval stádo oviec.
The country has been hit by the economic crisis.	Krajinu zasiahla hospodárska kríza.
Air travel would be less convenient if fuel cost more.	Letecká doprava by bola menej pohodlná, ak by palivo stálo viac.
The brightness of a diamond is highly valued.	Jas diamantu je vysoko cenený.
He had an earring on one ear.	Na jednom uchu mal náušnicu.
I don't like this music.	Nemám rád túto hudbu.
People still live here and there is a season of music festivals!	Ľudia tu stále žijú a je tu sezóna hudobných festivalov!
The workload of many workers has increased.	Pracovné zaťaženie mnohých pracovníkov sa zvýšilo.
The historic event attracted a large audience.	Historická udalosť prilákala početné publikum.
The international convention banned landmines.	Medzinárodný dohovor zakázal nášľapné míny.
The scientist concluded that the red tide is a toxic algae.	Vedec usúdil, že červený príliv je toxická riasa.
She raised her hand high in the air.	Zdvihla ruku vysoko do vzduchu.
The operation was risky.	Operácia bola riskantná.
He filled his pipe with a mixture of tobacco.	Naplnil si fajku zmesou tabaku.
It is very important to use the right technique.	Je veľmi dôležité používať správnu techniku.
Turnstiles are used to control the entrance to the subway.	Turnikety slúžia na kontrolu vstupu do metra.
They moved inland, but quickly there was too much.	Presťahovali sa do vnútrozemia, ale rýchlo toho bolo priveľa.
We have to do something.	Musíme niečo urobiť.
What is the best way to cook beef goulash?	Aký je najlepší spôsob varenia hovädzieho guláša?
There are thousands of species of butterflies.	Existujú tisíce druhov motýľov.
After the rain, the fields dried up.	Po daždi polia vyschli.
There seemed to be raining fire in the sky.	Zdalo sa, že na oblohe prší oheň.
We will try to reach them on foot.	Pokúsime sa k nim dostať pešo.
No woman could resist his charm.	Jeho šarmu neodolala žiadna žena.
That devoured most of his savings.	To zhltlo väčšinu jeho úspor.
It's almost time to go to bed.	Je skoro čas ísť do postele.
The government wants to give it back to its people.	Vláda to chce vrátiť svojim ľuďom.
Put some sugar in the tea.	Do čaju dajte trochu cukru.
Men are actually more prone to stress than women.	Muži sú skutočne náchylnejší na stres ako ženy.
She sobbed.	Vzlykala.
The room smelled of the exotic scent of curry.	Izbu prevoňala exotická vôňa kari.
Using the wrong device will result in a bad result.	Použitie nesprávneho zariadenia bude mať za následok zlý výsledok.
Consumers now have more power.	Spotrebitelia majú teraz väčšiu moc.
The creature seemed partly human and partly ape.	Zdalo sa, že stvorenie je čiastočne človek a čiastočne opica.
Like his father, he is a politician.	Rovnako ako jeho otec je politikom.
The forest is burning.	Horí les.
I hid in the bushes.	Skryl som sa v kríkoch.
She slept, naked on the bed.	Spala, nahá na posteli.
The houses stand right next to each other.	Domy stoja tesne vedľa seba.
This drug was developed by an international team.	Tento liek vyvinul medzinárodný tím.
She made tea and mixed in sugar.	Uvarila čaj a primiešala cukor.
A deer stands by the road.	Jeleň stojí pri ceste.
The archive contains a number of important documents.	Archív obsahuje množstvo dôležitých dokumentov.
The basement is very cold.	Suterén je veľmi chladný.
The district court dismissed the case.	Okresný súd prípad zamietol.
This bird has rainbow feathers.	Tento vták má dúhové perie.
The higher the score, the higher the confidence.	Čím vyššie skóre, tým vyššia dôvera.
These stories will amaze and amaze you.	Tieto príbehy vás ohromia a ohromia.
Her hobbies include singing and playing the guitar.	Medzi jej záľuby patrí spev a hra na gitare.
A young boy holding a knife.	Mladý chlapec držal nôž.
The eagle spun in the air.	Orol sa prudko otočil vo vzduchu.
He often talks about the progress of computers.	Často hovorí o pokroku počítačov.
The priest led the procession through the streets.	Kňaz viedol sprievod ulicami.
Her voice was an unusual color.	Jej hlas mal nezvyčajnú farbu.
This school has excellent laboratory equipment.	Táto škola má vynikajúce laboratórne vybavenie.
Lincoln led the country out of the Civil War.	Lincoln vyviedol krajinu z občianskej vojny.
Can you find a few minutes?	Môžete si nájsť pár minút?
Almost all buildings have central heating.	Takmer všetky budovy majú ústredné kúrenie.
Tornadoes, hail or strong winds can cause significant damage.	Tornáda, krupobitie alebo silný vietor môžu spôsobiť značné škody.
He entered the building and found his place.	Vošiel do budovy a našiel svoje miesto.
A nice breeze blew through the window.	Cez okno zavial príjemný vánok.
He oversees the training that new recruits receive.	Dohliada na školenia, ktoré noví regrúti dostávajú.
The product is excellent.	Produkt je výborný.
Pour the milk into a jug.	Nalejte mlieko do džbánu.
This country seems distant and unexplored.	Táto krajina sa zdá byť vzdialená a neprebádaná.
I need scissors.	Potrebujem nožnice.
An image of the sun hung on the wall.	Na stene visel obraz slnka.
It is a luxury restaurant.	Je to luxusná reštaurácia.
Could you take off your glasses, son?	Mohol by si si dať dole okuliare, synu?
Phrase phrases are used to beautify the language.	Na skrášlenie jazyka sa používajú obraty fráz.
Planning the ceremony took months.	Plánovanie obradu trvalo mesiace.
More and more people are choosing cremation.	Čoraz viac ľudí volí kremáciu.
People all over the country are talking about politics.	Po celej krajine ľudia hovoria o politike.
The lady died at dawn.	Pani zomrela na úsvite.
I could smell the pungent smell of tear gas.	Zacítil som štipľavú vôňu slzného plynu.
He claims he shot his wife.	Tvrdí, že zastrelil svoju manželku.
Traditional medicine was used every day.	Tradičná medicína sa používala každý deň.
He has a son and two daughters.	Má syna a dve dcéry.
He jumped out of his seat.	Vyskočil zo svojho sedadla.
I sorted out the papers that needed to be shredded.	Vytriedil som papiere, ktoré bolo potrebné skartovať.
We must enforce the law.	Musíme presadzovať zákon.
Children need a balanced diet.	Deti potrebujú vyváženú stravu.
Roast the onion until golden.	Opečte cibuľu dozlatista.
The day was shrouded in thick fog.	Deň zahalila hustá hmla.
Children tend to be picky.	Deti bývajú vyberavé.
He found an apple in a bowl.	Našiel jablko v miske.
This provoked a wave of protests.	To vyvolalo vlnu protestov.
The king often preferred to be left alone.	Kráľ často radšej zostal sám.
Water is said to have changed its form into ice.	Hovorí sa, že voda zmenila svoju formu na ľad.
Living standards have fallen due to unemployment.	Životná úroveň klesla v dôsledku nezamestnanosti.
The inn was surrounded by tall trees.	Hostinec bol obklopený vysokými stromami.
No form of music lasts long.	Žiadna forma hudby netrvá dlho.
They will share a boat that takes their supplies with them.	Budú zdieľať čln, ktorý so sebou vezú svoje zásoby.
They basically live by faith.	V podstate žijú vierou.
He had some change in his pocket.	Vo vrecku mal niekoľko drobných.
Everyone admires the jugglers.	Žonglérov obdivuje každý.
The baby was screaming.	Dieťa kričalo.
This makes the city ideal for hiking.	Vďaka tomu je mesto ideálne na turistiku.
She was looking for some books on interior design.	Hľadala nejaké knihy o interiérovom dizajne.
The inhabitants of the island are obsessed with the weather.	Obyvatelia ostrova sú posadnutí počasím.
The glass was thick, so he couldn't see through it.	Sklo bolo hrubé, takže cez ne nevidel.
Use larger pieces of bread for this.	Použite na to väčšie kúsky chleba.
Are you done studying?	Skončil si so štúdiom?
How old are you?	Koľko máš rokov?
Leave a space between each cake.	Medzi každým koláčikom nechajte medzeru.
Shopping is great here.	Nakupuje sa tu super.
Many industries produce chemicals.	Mnoho priemyselných odvetví vyrába chemikálie.
Because migrant unemployment numbers are low.	Keďže čísla nezamestnanosti migrantov sú nízke.
The terrace overlooks the lake.	Z terasy sa naskytá výhľad na jazero.
Parents are encouraged to discover their child's talents.	Rodičia sú povzbudzovaní, aby objavili talenty svojho dieťaťa.
The ogmometer measures the wind speed.	Ogmometer meria rýchlosť vetra.
But almost everyone looks different.	Ale skoro každý vyzerá inak.
The ox growled in surprise.	Vôl prekvapene zavrčal.
She was innocent as a child.	Bola nevinná ako dieťa.
However, there are sometimes exceptions.	Niekedy sa však nájdu aj výnimky.
The rain poured relentlessly.	Dážď lial neúprosne.
A yellow laboratory wandered across the parking lot.	Cez parkovisko sa potulovalo žlté laboratórium.
The tomato plant must be watered daily.	Rastlinu paradajok je potrebné denne zalievať.
The sharp smell of ammonia spread through the air.	Vzduchom sa šírila ostrá vôňa čpavku.
Today's speech was full of new ideas.	Dnešný prejav bol plný nových nápadov.
If you have a problem, ask!	Ak máte problém, opýtajte sa!
Advertisers always try to fool us.	Inzerenti sa nás vždy snažia oklamať.
His children drowned.	Jeho deti sa utopili.
She ate nothing but rice.	Nejedla nič okrem ryže.
Ornnalan is a volcano.	Ornnalan je sopka.
During a terrible storm last night, the child moaned.	Počas strašnej búrky minulú noc dieťa nariekalo.
They entered the old building.	Vošli do starej budovy.
The scissors are finished with metal.	Nožnice sú dokončené pomocou kovu.
Now I have to get up early in the morning.	Teraz musím vstávať skoro ráno.
Its marble floor was polished and reflected the sun's rays.	Jeho mramorová podlaha bola vyleštená a odrážala slnečné lúče.
Most sources agree on the basic facts.	Väčšina zdrojov sa zhoduje v základných faktoch.
Then she killed the kitten and cooked it for dinner.	Potom zabila mačiatko a uvarila ho na večeru.
These rivers are quickly filling with mud.	Tieto rieky sa rýchlo plnia bahnom.
The government has promised to increase funding.	Vláda prisľúbila navýšenie financií.
The rich love nice clothes.	Bohatí milujú pekné oblečenie.
The noise from the next room was deafening.	Hluk z vedľajšej miestnosti bol ohlušujúci.
Many citizens were outraged.	Mnohí občania boli pobúrení.
You smiling baby looked at her.	Usmiate dieťa sa na ňu pozrelo.
Mom cooked us dinner last night.	Mama nám včera večer uvarila večeru.
The quality of their work is better than the competition.	Kvalita ich práce je lepšia ako u konkurencie.
The book also includes lessons on grammar and punctuation.	Kniha obsahuje aj lekcie o gramatike a interpunkcii.
Activate the flashlight and shine it on the wall.	Aktivujte baterku a posvieťte ňou na stenu.
Go to the platform.	Vyjdite na plošinu.
The young man was pessimistic about the future.	Mladý muž bol ohľadom budúcnosti pesimistický.
The man carefully examined every inch of the room.	Muž dôkladne preskúmal každý centimeter miestnosti.
The window was damaged during the storm.	Počas búrky sa poškodilo okno.
Metropolitan areas tend to have higher crime rates.	Metropolitné oblasti majú tendenciu mať vyššiu kriminalitu.
People have become accustomed to living underground.	Ľudia si začali zvykať na život v podzemí.
A man in a brown sweater left the store.	Z obchodu odišiel muž v hnedom svetri.
The fisherman threw the line into a muddy lake.	Rybár hodil vlasec do kalného jazera.
We have to do it out of love.	Musíme to robiť z lásky.
These children can turn into wolves.	Tieto deti sa môžu zmeniť na vlkov.
His actions were, to say the least, despicable.	Jeho činy boli prinajmenšom opovrhnutiahodné.
He gestured angrily.	Nahnevane gestikuloval.
An ancient ruin rises above the city.	Nad mestom sa týči starobylá ruina.
He placed a glass of milk on the coffee table.	Pohár mlieka položila na konferenčný stolík.
Women earn significantly more than men.	Ženy zarábajú podstatne viac ako muži.
He refused to eat the modest pie.	Odmietol jesť skromný koláč.
I'll go there alone.	Pôjdem sa tam prejsť sám.
The city is littered with potholes.	Mesto je posiate výmoľmi.
Three new immigrant families began to arrive in the city.	Do mesta začali prichádzať tri nové rodiny prisťahovalcov.
Our country desperately needs clean water.	Naša krajina zúfalo potrebuje čistú vodu.
Submitted an operating budget to the committee.	Výboru predložil prevádzkový rozpočet.
In the middle of the course is a rectangular pool.	V strede ihriska je obdĺžnikový bazén.
She found a gold ring on the sidewalk.	Na chodníku našla zlatý prsteň.
Fog was lazily sweeping across the neighboring fields.	Po susedných poliach sa lenivo preháňala hmla.
A pack of spaghetti was stored in the refrigerator.	Balíček špagiet bol uložený v chladničke.
They hurried.	Ponáhľali sa.
The sky was littered with clouds.	Obloha bola posiata mrakmi.
The winter months bring long nights.	Zimné mesiace prinášajú dlhé noci.
The fat man laughed again with joy.	Tučný muž sa znova zasmial od radosti.
Let's burn a hole in the toast.	Cez toast vypálime dieru.
A soldier loyal to the king.	Kráľovi verný vojak.
Mom now works long hours.	Mama teraz pracuje dlhé hodiny.
He juggles his work and scholarship at the same time.	Svoju prácu a štipendium žongluje súčasne.
Many delegates objected to this decision.	Mnohí delegáti mali proti tomuto rozhodnutiu námietky.
Their love was unconditional.	Ich láska bola bezpodmienečná.
This novel is difficult to understand.	Tento román je ťažko pochopiteľný.
Mushrooms can wither their withered bodies.	Huby môžu zvädnúť svoje zvädnuté telá.
A strong wind blew sand into his eyes.	Silný vietor mu nafúkal piesok do očí.
Healthcare costs are rising.	Náklady na zdravotnú starostlivosť rastú.
The remaining three eggs were eaten.	Zostávajúce tri vajcia boli zjedené.
Don't talk so loud.	Nehovor tak nahlas.
Agriculture is challenging in this region.	Poľnohospodárstvo je v tomto regióne náročné.
Can we all get along?	Môžeme spolu všetci vychádzať?
The last place was taken soon.	Čoskoro bolo obsadené posledné miesto.
A small crack appeared in the plaster of the wall.	V omietke steny sa objavila drobná prasklina.
Can you make three wax sticks?	Dokážete vyrobiť tri tyčinky vosku?
Voters voted overwhelmingly.	Voliči ich zvolili v drvivej väčšine.
People try to drink less and behave more responsibly.	Ľudia sa snažia menej piť a správať sa zodpovednejšie.
I want everyone to have something for tomorrow.	Chcem, aby každý mal niečo na zajtra.
March under the banner of freedom.	Pochod pod zástavou slobody.
Two pounds of butter is enough for this cake.	Na tento koláč stačia dve kilá masla.
This region is very sparsely populated.	Tento región je veľmi riedko osídlený.
Delicate flavor.	Jemná príchuť.
The books are stored on the reference counter.	Knihy sú uložené na referenčnom pulte.
He had the shortest career.	Mal najkratšiu kariéru.
The water is hot today.	Voda je dnes horúca.
You won't make it.	Nestihneš to.
A young man has a blog about fir.	Mladý muž má blog o jedle.
The opera, which the dragon discovered, captivated the audience.	Opera, ktorú drak objavil, divákov uchvátila.
These buildings have occupied this space for many years.	Tieto budovy zaberajú tento priestor už mnoho rokov.
A strange sound comes from the engine.	Z motora vychádza zvláštny zvuk.
He was deeply concerned by the incident.	Incident ho hlboko znepokojil.
The death penalty is widely opposed.	Trest smrti je široko proti.
I started school in a white shirt and blue pants.	Do školy som nastúpil v bielej košeli a modrých nohaviciach.
Therefore, he decided to propose again.	Preto sa rozhodol znova navrhnúť.
This combination of chemicals is used in medicines.	Táto kombinácia chemikálií sa používa v liekoch.
The police department is the epicenter of corruption.	Policajné oddelenie je epicentrom korupcie.
Before the desert, now	Predtým púšť, teraz
He has a degree in applied physics.	Má diplom z aplikovanej fyziky.
Many products rely on the oil industry.	Mnoho produktov sa spolieha na ropný priemysel.
Things quickly got out of hand.	Veci sa rýchlo vymkli spod kontroly.
Walking, traveling, exploring are enjoyable.	Prechádzky, cestovanie, objavovanie sú príjemné.
The novel ended at the top of a cliff.	Román skončil na vrchole útesu.
The coat shifted slightly.	Kabát sa mierne posunul.
You will find that the dessert will be delicious.	Zistíte, že dezert bude lahodný.
They encouraged each other to learn more.	Navzájom sa povzbudzovali, aby sa naučili viac.
You will need three egg yolks first	Najprv budete potrebovať tri žĺtky
It was the first time they had met.	Bolo to prvýkrát, čo sa stretli.
All these men are evil.	Všetci títo muži sú zlí.
The interest rate on the loan is high.	Úroková sadzba pôžičky je vysoká.
They persuaded him to move to a larger house.	Prehovorili ho, aby sa presťahoval do väčšieho domu.
I can't believe he's gone.	Nemôžem uveriť, že je preč.
Why don't you hate him so much?	Prečo ho tak neznášaš?
Simon finally growled.	Simon nakoniec zavrčal.
Transport confederations should work together.	Dopravné konfederácie by mali spolupracovať.
Bol philanthropist.	Bol filantrop.
She fell into space.	Spadla do prázdna.
Liberation is the greatest of all religious practices.	Vyslobodenie je najväčšia zo všetkých náboženských praktík.
Farmers who irrigate their fields are breaking the law.	Poľnohospodári, ktorí zavlažujú svoje polia, porušujú zákon.
Citizens' site with more than two million articles.	Stránka pre občanov obsahujúca viac ako dva milióny článkov.
The killer was detained.	Vraha zadržali.
I'm so hungry.	Som tak hladný.
She pushed the knife into the butter.	Vtlačila nôž do masla.
There is often an abundant police presence at the demonstrations.	Na demonštráciách je často hojná prítomnosť polície.
He was about eighteen at the time.	Mal vtedy asi osemnásť rokov.
He filled his lungs with ice water.	Naplnil si pľúca ľadovou vodou.
A common blue morpho butterfly is common in these forests.	Bežný v týchto lesoch je krásny modrý motýľ morfo.
The search continued in the morning.	Pátranie pokračovalo ráno.
The city's economy has shrunk due to the war.	Ekonomika mesta sa kvôli vojne zmenšila.
Inflation will be a problem.	Problémom bude inflácia.
If the wishes were horses, the beggars would ride.	Ak by priania boli kone, žobráci by jazdili.
Every metal is malleable.	Každý kov je tvárny.
The selection of films was unbiased.	Výber filmov bol nestranný.
The painter leaned casually on the windowsill.	Maliar sa ležérne oprel o parapet.
Blood dripped from her face.	Krv jej stekala z tváre.
The family needs to be taught about life after death.	Rodinu treba poučiť o živote po smrti.
Some students have to travel far to participate.	Niektorí študenti musia cestovať ďaleko, aby sa mohli zúčastniť.
Logic is the part of thinking that uses symbols.	Logika je tá časť uvažovania, ktorá používa symboly.
The villagers dug a well deep into the ground.	Dedinčania vykopali studňu hlboko do pôdy.
He had his forearms bandaged.	Mal obviazané predlaktie.
Humans are an essential part of the ecosystem.	Ľudia sú nevyhnutnou súčasťou ekosystému.
The satellite can calculate the mass.	Satelit dokáže vypočítať hmotnosť.
Read the newspaper.	Čítať noviny.
The connection can be made via an optical cable.	Spojenie je možné vykonať cez optický kábel.
The market has almost a hundred stalls.	Trh má takmer sto stánkov.
Skillful handling is important.	Dôležitá je zručná manipulácia.
We will make a correction before sending the message.	Pred odoslaním správy vykonáme korektúru.
He has a penchant for art.	Má sklony k umeniu.
How long will it take?	Ako dlho to bude trvať?
The food was always good in the dining room.	Jedlo bolo v jedálni vždy dobré.
Mongolian cuisine is rich in meat and vegetables.	Mongolská kuchyňa je bohatá na mäso a zeleninu.
The sergeant came to arrest him.	Seržant ho prišiel zatknúť.
He has it over my shoulder.	Má cez moje rameno.
He told them about his journey.	Povedal im o svojej ceste.
These houses are less than a century old.	Tieto domy majú menej ako storočie.
This is the first look at a nuclear explosion.	Toto je vôbec prvý pohľad na jadrový výbuch.
Some birds migrate long distances each year.	Niektoré vtáky každoročne migrujú na veľké vzdialenosti.
Put all the ingredients in a blender.	Vložte všetky ingrediencie do mixéra.
She spoke slowly.	Hovorila pomaly.
His son was a chess champion.	Jeho syn bol šampiónom v šachu.
Swimming is good for the whole body.	Plávanie je dobré pre celé telo.
This law is often violated.	Tento zákon sa často porušuje.
Insert the seed into the hole.	Vložte semeno do otvoru.
A visit to the ruined castle is a great opportunity.	Návšteva zrúcaného hradu je skvelá príležitosť.
We ensure that our cars are fully serviced.	Zabezpečujeme, aby naše autá boli plne servisované.
This record bears a seal confirming its quality.	Tento záznam nesie pečať potvrdzujúcu jeho kvalitu.
The orientation of the telescope was incorrect.	Orientácia ďalekohľadu bola nesprávna.
You must set the radio selector to the correct station.	Musíte nastaviť volič rádia na správnu stanicu.
They wash the car.	Umývajú auto.
He doesn't seem to be doing well.	Zdá sa, že mu nič nejde.
These violins are worth thousands of dollars.	Tieto husle majú hodnotu tisícov dolárov.
White smoke signaled triumph.	Biely dym signalizoval triumf.
Chicken is our national dish.	Kuracie mäso je naše národné jedlo.
Make three cups of tea.	Pripravte si tri šálky čaju.
Don't worry, this is my house.	Neboj sa, toto je môj dom.
The proposal is absurd.	Návrh je absurdný.
Issuing a notice is against the law.	Vystavenie oznámenia je v rozpore so zákonom.
Their father, who loved good food, smoked cigars.	Ich otec, ktorý miloval dobré jedlo, fajčil cigary.
But to me, you're like my sister.	Ale pre mňa si ako moja sestra.
The smell was terrible.	Vôňa bola strašná.
Depending on the temperature, water becomes ice or snow.	Z vody sa v závislosti od teploty stáva ľad alebo sneh.
He was quite distracted.	Bol dosť roztržitý.
The local police are led by a former sheriff.	Miestnu políciu vedie bývalý šerif.
He reached for his wallet carefully.	Opatrne siahol po peňaženke.
She noticed that he sometimes stopped walking.	Všimla si, že občas prestal chodiť.
The marble is cold and smooth and shines brightly.	Mramor je studený a hladký a jasne sa leskne.
There is a large park near the city center.	V blízkosti centra mesta je veľký park.
We specialize in filling mineral waters.	Špecializujeme sa na plnenie minerálnych vôd.
The computer is designed to simplify calculations.	Počítač je navrhnutý tak, aby zjednodušil výpočty.
Take a look at this picture of a waterfall.	Pozrite sa na tento obrázok vodopádu.
The monarch declares all land as its property.	Panovník vyhlási všetku pôdu za jej vlastníctvo.
Thanks to the hard work of the farmers, the harvest was excellent.	Vďaka usilovnej práci roľníkov bola úroda výborná.
The manuscript was severely damaged.	Rukopis bol značne poškodený.
The currency has lost its value.	Mena stratila svoju hodnotu.
People like to return home to a comfortable house.	Ľudia sa radi vracajú domov do pohodlného domu.
This led to the separation of church and state.	To viedlo k odluke cirkvi od štátu.
Some say the court's influence is harmful.	Niektorí hovoria, že vplyv súdu je škodlivý.
She later took a week off.	Neskôr si dala týždeň voľna.
Dust settled on her body.	Na jej tele sa usadil prach.
The manager had a lot of problems last year.	Manažér mal minulý rok veľa problémov.
None will come.	Žiadna nepríde.
I agree that we need reform.	Súhlasím, že potrebujeme reformu.
She worked as a translator.	Pracovala ako prekladateľka.
Farmers prayed for rain.	Farmári sa modlili za dážď.
It can't be helped.	Nedá sa tomu pomôcť.
Don't worry about expensive coffee.	Netrápte sa drahou kávou.
You know the weather was terrible.	Viete, že počasie bolo hrozné.
This medical procedure is controversial.	Tento lekársky postup je kontroverzný.
Wealthy people spend a lot of money on clothes.	Bohatí ľudia míňajú veľa peňazí na oblečenie.
The smell of tobacco persists in his breath.	V dychu mu pretrváva vôňa tabaku.
Although he was poor, he possessed great wealth.	Aj keď bol chudobný, vlastnil veľké bohatstvo.
This city is known for its rich entertainment.	Toto mesto je známe svojou bohatou zábavou.
We strived for perfection.	Usilovali sme sa o dokonalosť.
The baker skillfully mixed the dough.	Pekár zručne miesil cesto.
We don't think it's a good idea.	Nemyslíme si, že je to dobrý nápad.
We bought a coffee maker.	Kúpili sme si kávovar.
He somehow got through it, although he was severely injured.	Nejako sa cez to dostal, hoci bol ťažko zranený.
But she had forgotten.	Ale už na to zabudla.
He longed to know everything.	Túžil vedieť všetko.
During the great economic crisis, wages were low everywhere.	Počas veľkej hospodárskej krízy boli mzdy všade nízke.
It is a fat punishment.	Je žrútom trestu.
These fruits are very tasty.	Tieto plody sú veľmi chutné.
There is a mosque in my neighborhood.	V mojom susedstve sa nachádza mešita.
We followed the road.	Išli sme po ceste.
The cross on the slope was a proof of our faith.	Kríž na svahu bol dôkazom našej viery.
One servant was wearing a handset.	Jeden sluha nosil slúchadlo.
She told the police about the man's appearance.	O vzhľade muža povedala polícii.
These are very old stories.	Toto sú veľmi staré príbehy.
Her daughter's face was serious.	Tvár jej dcéry bola vážna.
She stopped and stroked his chin.	Zastavila sa a pohladila ho po brade.
Water distillation has been used since ancient times.	Destilácia vody sa používa od staroveku.
The plague of locusts destroyed everything.	Mor kobyliek všetko zničil.
There are a lot of apples.	Je tu veľa jabĺk.
We are doing everything we can to support economic growth.	Robíme všetko, čo je v našich silách, aby sme podporili hospodársky rast.
I kept my word that he would receive my letter.	Dodržal som slovo, že dostane môj list.
The butcher sent the meat through a carving machine.	Mäsiar poslal mäso cez rezbársky stroj.
The landscape is notoriously rugged.	Krajina krajiny je notoricky známa drsná.
Trivial issues for personal gain are unacceptable.	Triviálne otázky pre osobný prospech sú neprijateľné.
The warden looked over his shoulder.	Dozorca sa mu pozeral cez rameno.
Routine exercise helps prevent heart disease.	Zvyčajné cvičenie pomáha predchádzať srdcovým chorobám.
The container was carefully placed.	Nádoba bola starostlivo položená.
The tram entered the station.	Električka vchádzala do stanice.
The priest offered a sacrifice.	Kňaz prinášal obetu.
Will you move your things, please?	Pohnete si prosím svoje veci?
Her student protested that she was not qualified to teach.	Jej študentka protestovala, že nie je spôsobilá učiť.
After the police check, everyone was allowed to continue their activities.	Po policajnej kontrole bolo všetkým umožnené pokračovať v činnosti.
Idle hands are the devil's workshop.	Nečinné ruky sú dielňou diabla.
Anecdotes are anecdotes are anecdotes.	Anekdoty sú anekdoty sú anekdoty.
The sun's rays rose through the clouds.	Cez oblaky vychádzali slnečné lúče.
It's pounding in my head!	V hlave mi búši!
Your heart is beating fast.	Vaše srdce bije rýchlo.
The large houses were surrounded by lush gardens.	Veľké domy boli obklopené sviežimi záhradami.
The soldiers fell silent.	Vojaci stíchli.
Political opponents are often bitter rivals.	Politickí oponenti sú často zatrpknutí súperi.
This proposal proposes several ways to solve this problem.	Tento návrh navrhuje niekoľko spôsobov riešenia tohto problému.
The ferry to the mainland left on time.	Trajekt na pevninu odišiel načas.
Many young people do not have access to fresh water.	Mnoho mladých ľudí nemá prístup k sladkej vode.
It should not be used for everyday wear.	Nemal by sa používať na každodenné nosenie.
The caller introduces himself.	Volajúci sa predstaví.
Maybe the mafia?	Možno mafia?
My father supported my academic career.	Otec podporoval moju akademickú kariéru.
They killed three hens.	Zabili tri sliepky.
In his spare time, he sells books.	Vo svojom voľnom čase predáva knihy.
She went to the hospital for a regular medical check-up.	Išla do nemocnice na pravidelnú zdravotnú kontrolu.
He is deeply sad.	Hlboko smúti.
The windows in his apartment are broken. 	V jeho byte sú rozbité okná.
thieves	zlodejov
David was born in the village.	Dávid sa narodil v dedine.
The paper boy delivered the pages before sunrise.	Papierový chlapec doručil stránky ešte pred východom slnka.
I fully expect the opening ceremony to be noisy.	Plne očakávam, že úvodný ceremoniál bude hlučný.
The foal is born with a tufted tail	Žriebä sa narodí s chumáčovým chvostom
It will be clarified soon.	Čoskoro sa vyjasní.
The insurgents were quickly defeated.	Povstalci boli rýchlo porazení.
Origami has traditionally been considered a woman's art.	Origami sa tradične považovalo za ženské umenie.
Government officials could not be contacted with a request for an opinion.	Vládnych predstaviteľov nebolo možné kontaktovať so žiadosťou o vyjadrenie.
In some countries, this street art is illegal.	V niektorých krajinách je toto pouličné umenie nelegálne.
She pretended not to hear him.	Tvárila sa, že ho nepočuje.
Jane invented a bread making machine.	Jane vynašla stroj na výrobu chleba.
Playing and shuffling was forbidden.	Hrať a šantiť bolo zakázané.
If the sky is cloudy, we will postpone the hike.	Ak je obloha zatiahnutá, túru odložíme.
To be happy, we must learn to love ourselves.	Aby sme boli šťastní, musíme sa naučiť milovať sami seba.
He walked slowly, enjoying the moment.	Kráčal pomaly a vychutnával si tú chvíľu.
Several hotels were damaged in the earthquake.	Pri zemetrasení bolo poškodených niekoľko hotelov.
The room is dark and dusty.	Izba je tmavá a prašná.
The captain does not want to stay in this company.	Kapitán nechce zostať v tejto spoločnosti.
The man agreed, but no longer believed in the aliens.	Muž súhlasil, ale na mimozemšťanov už neveril.
She threw herself into the water.	Vrhla sa do vody.
Go down that path and you will find a station.	Choďte dolu tou cestou a nájdete stanicu.
Officials in the streets are wearing new uniforms.	Úradníci v uliciach nosia nové uniformy.
This building was once a school.	Táto budova bola kedysi školou.
A tool is a machine for making something.	Nástroj je stroj na výrobu niečoho.
Many patients suffer from high blood pressure.	Mnoho pacientov trpí vysokým krvným tlakom.
You can use wheat or rice.	Môžete použiť pšeno alebo ryžu.
Seedless melons are hard to find.	Melóny bez semien je ťažké nájsť.
Most people find the chickens really tasty.	Väčšina ľudí považuje kurčatá za skutočne chutné.
These were political decisions taken by both governments.	Boli to politické rozhodnutia prijaté oboma vládami.
The construction is made of durable steel.	Konštrukcia je vyrobená z odolnej ocele.
The king and queen bathed and dressed in the church.	Kráľ a kráľovná sa kúpali a obliekli do kostola.
The main goal of the police is to prevent crime.	Hlavným cieľom polície je predchádzať kriminalite.
The horses were lazy!	Kone boli lenivé!
Buy bread dough.	Kúpte si chlebové cesto.
The fabric combines the properties of cotton and wool.	Látka kombinuje vlastnosti bavlny a vlny.
The planters are now closely monitoring the weather in the region.	Sadzači teraz pozorne sledujú počasie v regióne.
Witnesses claimed to have heard the scream.	Svedkovia tvrdili, že počula krik.
The old house was surrounded by a garden.	Starý dom bol obklopený záhradou.
Mathematics is the language of the universe.	Matematika je jazykom vesmíru.
I wanted him back, but he didn't.	Chcela som, aby sa vrátil, ale on to neurobil.
Agitation has turned into unrest.	Agitácia sa zmenila na nepokoje.
The pets were nervous.	Domáci miláčikovia boli nervózni.
The elevator door opened.	Dvere výťahu sa otvorili.
The article addresses key issues.	Článok sa zaoberá kľúčovými problémami.
This location will get you in the spotlight.	Táto poloha vás dostane do centra pozornosti.
We have to do something, otherwise we risk losing everything.	Musíme niečo urobiť, inak riskujeme stratu všetkého.
He bent down and read the letter.	Sklonil sa a prečítal list.
The new prime minister is still inaugurating.	Nového premiéra ešte čaká inaugurácia.
However, this does not end the story.	Tým sa však príbeh nekončí.
Temperatures rise as the planet warms	Teploty stúpajú s otepľovaním planéty
We demonstrated to the captain.	Demonštrovali sme kapitánovi.
My hair really smells like fish.	Moje vlasy skutočne voňajú ako ryba.
He folded his arms and looked away from her.	Založil si ruky a hľadel preč od nej.
Their eyes are open during sleep.	Počas spánku majú oči otvorené.
The villagers regularly visited the church.	Dedinčania pravidelne navštevovali kostol.
People need to vote for more affordable housing.	Ľudia musia hlasovať za dostupnejšie bývanie.
The cat twisted in the grass.	V tráve sa skrútila mačka.
The heroes gave their lives to the fighting beasts.	Hrdinovia dali svoje životy bojujúcim beštiám.
Seagulls were everywhere.	Čajky boli všade.
Go faster, he said.	Choď rýchlejšie, povedal.
The answer will be revealed tomorrow.	Odpoveď bude odhalená zajtra.
The prisoner was detained.	Utečenec z väzenia bol zadržaný.
But they weren't always like that.	Ale neboli vždy takí.
A shopping complex suddenly grew on the corner.	Na rohu zrazu vyrástol obchodný komplex.
The sheep grazed peacefully in the field.	Ovce sa pokojne pásli na poli.
He's as honest as they come.	Je taký úprimný, ako prichádzajú.
Many species have become extinct during the recent drought.	Mnohé druhy vyhynuli počas nedávneho sucha.
He is a man of unshakable principles.	Je to muž neochvejných zásad.
This region is famous for its oranges.	Tento región sa preslávil svojimi pomarančmi.
The breed was extremely rare.	Plemeno bolo mimoriadne zriedkavé.
She's almost ready.	Je takmer pripravená.
These meetings have been going on for years.	Tieto stretnutia prebiehajú už roky.
He has three daughters.	Má tri dcéry.
Do not manipulate old relics.	Nemanipulujte so starými relikviami.
The sea was frozen, glistening with a layer of ice.	More bolo zamrznuté, lesklo sa vrstvou ľadu.
First you will need two cups of ground black pepper.	Najprv budete potrebovať dve šálky mletého čierneho korenia.
The wooden tables in this old building are elegant.	Drevené stoly sú v tejto starej budove elegantné.
The competition should have been tough.	Konkurencia mala byť tvrdá.
There is fresh bread in the first rack.	V prvom stojane je čerstvý chlieb.
Trains run in the middle of the road and block traffic.	Vlaky jazdia po strede ciest a blokujú dopravu.
The theater was richly decorated.	Divadlo bolo bohato vyzdobené.
The silk was woven with gold and silver threads.	Hodváb bol tkaný zlatými a striebornými niťami.
The cookie dough will be slightly sticky.	Cesto na sušienky bude mierne lepkavé.
Many of his people agree with his opinion.	Mnohí jeho ľudia s jeho názorom súhlasia.
My wealth is gone.	Moje bohatstvo sa vytratilo.
The company's offices are nearby.	V blízkosti sa nachádzajú kancelárie spoločnosti.
I really like sushi and tempura.	Mám veľmi rád sushi a tempura.
During the autumn, the squirrel digs to store nuts.	Počas jesene sa veverička hrabe na uskladnenie orechov.
But most of all, don't clean the cabinets.	Ale hlavne nečistite skrine.
We really enjoy our time together.	Veľmi si užívame spoločné chvíle.
I really appreciate this chef.	Veľmi si vážim tohto kuchára.
He died of starvation.	Zomrel od hladu.
It was autumn.	Bola jeseň.
They walked through the sunny forest.	Prechádzali sa slnečným lesom.
The trees are regularly pruned.	Stromy sú pravidelne orezávané.
He met her in the lobby.	Stretol sa s ňou vo vestibule.
The protein dissolves much better when the water is hot.	Proteín sa oveľa lepšie rozpúšťa, keď je voda horúca.
This mine was an ancient settlement.	Táto baňa bola starodávna osada.
Remember that comfort is achieved through compatibility.	Pamätajte, že pohodlie je dosiahnuté prostredníctvom kompatibility.
Temperatures will be above ninety.	Teploty sa budú pohybovať nad deväťdesiatkou.
The story of a man who travels in time.	Príbeh muža, ktorý cestuje v čase.
His gait was a little uncertain, as if drunk.	Jeho chôdza bola trochu neistá, akoby opitý.
How can these new leaders hope to rule?	Ako môžu títo noví lídri dúfať, že budú vládnuť?
There was considerable unrest.	Bol tam značný nepokoj.
One of their main tasks was to raise money.	Jednou z ich hlavných úloh bolo získavanie peňazí.
Other people also testify to an improved mood.	Zlepšenú náladu svedčia aj iní ľudia.
These chops are very tasty.	Tieto kotlety sú veľmi chutné.
All of these customs have been common in the past.	Všetky tieto zvyky boli v minulosti bežné.
Sentences with grammatical errors were rejected.	Vety s gramatickými chybami boli odmietnuté.
The hen laid eggs.	Sliepka zniesla vajce.
Dozens of people gathered to support her.	Na jej podporu sa zišli desiatky ľudí.
Electricity can be obtained from water.	Elektrinu je možné získať z vody.
The recipe requires two egg whites.	Recept vyžaduje dva vaječné bielky.
Their rivers are still a place of pilgrimage.	Ich rieky sú dodnes pútnickým miestom.
Wait until your father finds out!	Počkaj, kým sa o tom dozvie tvoj otec!
The politician works long hours.	Politik pracuje dlhé hodiny.
The girl sang at full throat.	Dievča spievalo na plné hrdlo.
They came to find a small cottage.	Prišli nájsť malú chatku.
The child's condition is improving.	Stav dieťaťa sa zlepšuje.
Our children will not understand.	Naše deti to nepochopia.
That school has the highest throughput.	Tá škola má najväčšiu priepustnosť.
A big bull approached us slowly.	Pomaly sa k nám približoval veľký býk.
The fame of this school is spreading far and wide.	Sláva tejto školy sa šíri široko-ďaleko.
This room has been recently painted.	Táto izba bola nedávno vymaľovaná.
The Prime Minister made a rousing speech.	Premiér predniesol burcujúci prejav.
There are several festivals in the city every year.	V meste sa každoročne koná niekoľko festivalov.
Dark lake.	Temné jazero.
They often use more than one mode of transport.	Často využívajú viac ako jeden druh dopravy.
The seeds should be sown in the spring.	Semená by sa mali zasiať na jar.
Lars could not give a clear answer.	Lars nedokázal dať jasnú odpoveď.
Many ancient cities were destroyed by earthquakes.	Mnoho starovekých miest bolo zničených zemetraseniami.
Their contract has been suspended.	Ich zmluva bola pozastavená.
Turn the piston.	Otočte piest.
The windows were heavily tinted.	Okná boli silne tónované.
He works slowly and carefully.	Pracuje pomaly a opatrne.
His wife was furious.	Jeho žena bola zúrivá.
The automotive industry uses a large amount of steel.	Automobilový priemysel využíva veľké množstvo ocele.
He twisted out of his chair and left	Vykrútil sa zo stoličky a odišiel
He suffered a pounding heart.	Trpel búšením srdca.
The sun shone for eight years in a row.	Slnko svietilo osem rokov po sebe.
The police used a tear gas to disperse the crowd.	Policajti nasadili na rozohnanie davu slzotvorný plyn.
Human activity is to blame for this mass extinction.	Za toto masové vymieranie môže ľudská činnosť.
He described the events as he walked through the room.	Opísal udalosti, keď prechádzal miestnosťou.
He was released on charges of sexual harassment.	Po obvinení zo sexuálneho obťažovania bol prepustený.
The glasses were placed on the table.	Poháre boli položené na stole.
When he looked at his dictionary, he understood correctly.	Keď si prezrel svoj slovník, pochopil to správne.
Many children at this school are orphans.	Mnohé deti v tejto škole sú siroty.
Tourism is a thriving industry.	Cestovný ruch je prosperujúce odvetvie.
Terrorists have experienced this type of crime.	Teroristi mali skúsenosti s týmto typom zločinu.
This city was called the city of nests.	Toto mesto sa nazývalo mestom nerestí.
Cities in this area have traffic lights.	Mestá v tejto oblasti majú semafory.
My coffee cools down.	Káva mi vychladne.
These mountains have caves that contain valuable minerals.	Tieto hory majú v sebe jaskyne, ktoré obsahujú cenné minerály.
She has dark skin and black hair.	Má tmavú pleť a čierne vlasy.
The water is constantly heated and cooled.	Voda sa neustále ohrieva a chladí.
His feelings were hurt.	Jeho city boli zranené.
Even today, the media have great power.	Rovnako aj dnes majú médiá veľkú moc.
The class burst out laughing.	Trieda vybuchla od smiechu.
That was a mistake.	To bola chyba.
Note that each while loop is executed at least once.	Všimnite si, že každý while cyklus sa vykoná aspoň raz.
The soldiers were nailed on three sides.	Vojaci boli prikovaní na troch stranách.
The area was once covered by rainforests.	Kedysi túto oblasť pokrývali dažďové pralesy.
He didn't start well.	Nezačal dobre.
Many then turn to the anti-cultural movement.	Mnohí sa potom obracajú na protikultúrne hnutie.
The doctor's office operates on both humans and animals.	Ordinácia lekára operuje ľudí aj zvieratá.
Even death cannot divide two people in love.	Ani smrť nemôže rozdeliť dvoch skutočne zamilovaných ľudí.
Mosquitoes always sting me.	Komáre ma vždy poštípu.
The painting is attributed to an unknown artist.	Obraz je pripisovaný neznámemu umelcovi.
So it is clear that capital is wasted.	Takže je jasné, že kapitál je premrhaný.
The men collected mussels.	Muži zbierali mušle.
We bought the land last year.	Minulý rok sme kúpili pozemok.
The coach watched the team warm up.	Tréner sledoval rozcvičku mužstva.
Necklace made of prayer beads.	Náhrdelník z modlitebných korálok.
We must not spill the beans.	Fazuľu nesmieme rozsypať.
It is important to realize that women are also human.	Je dôležité si uvedomiť, že aj ženy sú ľudia.
Changing these factors sometimes has unintended consequences.	Zmena týchto faktorov má niekedy nezamýšľané následky.
They were on the verge of disaster.	Boli na pokraji katastrofy.
However, sleeping in a tent is not comfortable.	Spanie v stane však nie je pohodlné.
The two sides continue to meet.	Obe strany sa naďalej stretávajú.
Make sure you spend enough time at the club.	Dbajte na to, aby ste v klube trávili dostatok času.
The contract is legally binding.	Zmluva je právne záväzná.
She tossed her long blond hair.	Odhodila svoje dlhé blond vlasy.
Study the speech carefully.	Pozorne si preštudujte prejav.
She said she looked "awful and fat."	Povedala, že vyzerá "hrozne a tučne".
This fruit seems to be known for its crunchy texture.	Zdá sa, že toto ovocie je známe svojou chrumkavou textúrou.
They insisted it was beef.	Trvali na tom, že je to hovädzie mäso.
They arrived before the light went out.	Dorazili skôr, ako svetlo zhaslo.
She lives alone in a big house on a hill.	Žije sama vo veľkom dome na kopci.
Some scientists have offered alternative explanations.	Niektorí vedci ponúkli alternatívne vysvetlenia.
Few animals that survive reproduce.	Len málo zvierat, ktoré prežili, sa rozmnožuje.
He will kill some, but will not hurt others.	Niektorých zabije, iným však neublíži.
I have enough money to live for years.	Mám dosť peňazí, aby som mohol žiť roky.
The river was cloudy with mud and debris.	Rieka bola zakalená bahnom a troskami.
These boots have a beautiful heel.	Tieto čižmy majú krásny opätok.
The sachets contain oranges and tangerines.	Vrecúška obsahujú pomaranče a mandarínky.
Scientists have found evidence of long, cold winters.	Vedci našli dôkazy o dlhých, studených zimách.
These planets have been extracted from our solar system.	Tieto planéty boli extrahované z našej slnečnej sústavy.
His story was rehearsed.	Jeho príbeh bol nacvičený.
There are libraries in most communities.	Vo väčšine komunít sú knižnice.
The coffee was so hot that it burned my tongue.	Káva bola taká horúca, že mi spálil jazyk.
The country is fertile, its people are hardworking,	Krajina je úrodná, jej ľudia sú pracovití,
Police are conducting an extensive investigation.	Polícia vedie rozsiahle vyšetrovanie.
Jobs will better equip you for your career.	Práca vás lepšie vybaví pre vašu kariéru.
The bicycle crashed when crashing into a narrow alley.	Bicykel pri náraze do úzkej uličky havaroval.
Better later than never!	Lepšie neskôr ako nikdy!
The fish was nicely dressed.	Ryba bola pekne oblečená.
Arthur drew his sword from the stone.	Arthur vytiahol meč z kameňa.
The subject that is thrown.	Predmet, ktorý je hodený.
The trees have beautiful deep green leaves.	Stromy majú krásne sýto zelené listy.
You're pretty crazy, aren't you?	Si celkom blázon, však?
A herd of goats crossed the river.	Cez rieku prešlo stádo kôz.
Whether right or wrong, one thing is certain.	Či už správne alebo nesprávne, jedna vec je istá.
The lawyer decided to sue the doctor.	Právnik sa rozhodol lekára zažalovať.
I have a strong aversion to onions.	Mám silný odpor k cibuli.
You can't say what they think.	Nedá sa povedať, čo si myslia.
The front of the store was boarded up.	Predná časť predajne bola zabednená.
The islanders have lived here for generations.	Ostrovania tu žili celé generácie.
This world provides plenty of food and shelter.	Tento svet poskytuje dostatok jedla a prístrešia.
Both factories compete for market share.	Obe továrne súťažia o podiel na trhu.
His girlfriend said this marriage would never last.	Jeho priateľka povedala, že toto manželstvo nikdy nevydrží.
Conibeara is a kind of ancient instrument.	Conibeara je druh starovekého nástroja.
The film is about the upper and lower class.	Film je o vyššej a nižšej triede.
She smiled as she began to sing.	Keď začala spievať, celá sa usmievala.
In a panic, she ran away, tripped, and fell.	V panike utekala, zakopla a spadla.
The quality was top notch.	Kvalita bola na špičkovej úrovni.
The sound of laughter danced through the air.	Vzduchom tancoval zvuk smiechu.
Stubborn old mule, it was extremely difficult to control.	Tvrdohlavá stará mulica, bolo mimoriadne ťažké ju ovládať.
The princess becomes the king's wife.	Princezná sa stane ženou kráľa.
It is located on a hill and is considered sacred.	Nachádza sa na kopci a je považovaný za posvätný.
It's impossible for me to run.	Je pre mňa nemožné bežať.
The concert was a disaster.	Koncert bol katastrofa.
She stood frozen, holding a fork in her hands.	Stála ako zamrznutá a v rukách držala vidličku.
The nature was high on both sides of the dispute.	Povaha bola na oboch stranách sporu vysoká.
A silver coin was found in the old country.	V starej zemi sa našla strieborná minca.
The landscape was wet with heavy rain.	Krajinu zmáčal silný dážď.
The woman was talking to the dead.	Žena sa rozprávala s mŕtvymi.
I was nervous when I discovered the solution.	Bol som nervózny, keď som objavil riešenie.
The event provoked controversy.	Udalosť vyvolala kontroverziu.
You remembered the color of the sun.	Spomenul si na farbu slnka.
Tap water is not safe to drink.	Voda z vodovodu nie je bezpečná na pitie.
The proposal was rejected by parliament.	Návrh parlament zamietol.
Most buildings are built of bricks.	Väčšina budov je postavená z tehál.
A spaceship crashes in the desert.	Vesmírna loď havaruje v púšti.
They like the sound of their own voice.	Majú radi zvuk vlastného hlasu.
He can play the violin.	Vie hrať na husle.
Did she say he raped me, did she make her cry?	Povedala, že ma znásilnil, rozplakala ju?
The Bohemian pensioner painted his forehead with a pen.	Bohémsky dôchodca si prekreslil čelo perom.
The streets were crowded.	Ulice boli preplnené.
Scientists are concerned about pollution caused by waste.	Vedcov znepokojuje znečistenie spôsobené odpadom.
The reform is supported by several politicians.	Reformu podporuje viacero politikov.
These peaceful rolling hills provide a natural sanctuary.	Tieto pokojné zvlnené kopce poskytujú prirodzenú svätyňu.
The cabin began to shake quickly.	Kabína sa rýchlo začala triasť.
It was dark in the bedroom.	V spálni bola tma.
Climate change will have serious consequences.	Klimatické zmeny budú mať vážne následky.
Using blue dye,	Pomocou modrého farbiva,
I'm here tomorrow.	Zajtra som tu.
The office is clean.	Kancelária je čistá.
We mark our watches and calendars.	Označujeme si hodinky a kalendáre.
It was the proudest moment of their lives.	Bol to najpyšnejší moment ich života.
The mud must be thoroughly dried.	Blato je potrebné dôkladne vysušiť.
The cemetery is a quiet place.	Cintorín je pokojné miesto.
It will rain?	Bude pršať?
Obesity is common in countries where there is plenty of food.	V krajinách, kde je dostatok jedla, je obezita bežná.
The case will depend on understanding.	Prípad bude závisieť od porozumenia.
Students are very grateful to our sponsors.	Žiaci sú veľmi vďační našim sponzorom.
A bright crowd followed.	Nasledoval ho jasajúci dav.
This needs to be repainted.	Toto treba prelakovať.
The flower beds were full of bright colors.	Kvetinové záhony boli plné žiarivých farieb.
All around her, people were vying for some petty advantage.	Všade okolo nej ľudia súperili o nejakú malichernú výhodu.
Many women feel burdened with a heavy workload.	Mnohé ženy sa cítia zaťažené veľkou pracovnou záťažou.
It's six o'clock in the morning.	Je šesť hodín ráno.
She eats fast.	Jedlá zje rýchlo.
They charged ten dollars an hour.	Účtovali desať dolárov za hodinu.
The crayon broke into two parts.	Pastelka sa rozlomila na dve časti.
He seemed to need care and support.	Zdalo sa, že potrebuje starostlivosť a podporu.
Try to use ingredients from this list.	Skúste použiť ingrediencie z tohto zoznamu.
Pour tea into three plates.	Naleje čaj do troch tanierikov.
Soft and delicate.	Mäkké a jemné.
A small black hole pulls the mass out of it.	Malá čierna diera z nej odťahuje hmotu.
Unfortunately, this conclusion is often true.	Bohužiaľ, tento záver je často pravdivý.
She rubbed her back.	Pošúchala si chrbát.
Roll up your pajama sleeves.	Vyhrňte si rukávy pyžama.
He was struck by anger.	Bol zasiahnutý hnevom.
Stock up on all your winter supplies.	Zásobte si všetky svoje zimné zásoby.
Land dogs have a denser coat than birds.	Suchozemské psy majú hustejšiu srsť ako vtáky.
The drink was poisoned.	Nápoj bol otrávený jedom.
The clouds began to darken.	Mraky začali tmavnúť.
The guards acted quickly.	Strážnici konali rýchlo.
Thunder rumbled over my head until dawn.	Až do svitania mi nad hlavou dunelo hromy.
It's more likely it's raining tomorrow.	Pravdepodobnejšie je, že zajtra prší.
His life changed forever.	Jeho život sa navždy zmenil.
The room is dark and sturdy.	Izba je tmavá a robustná.
Preparing dinner will be fun.	Príprava večere bude zábava.
Several leaders in the region have promised to help.	Viacerí lídri v regióne prisľúbili pomoc.
This small village had a number of facilities.	Táto malá obec mala množstvo zariadení.
First, wash the dates thoroughly.	Najprv dôkladne umyte datle.
The company hoped to break the balance this year.	Spoločnosť dúfala, že tento rok prelomí vyrovnanosť.
The dough should be firm but not stiff.	Cesto by malo byť pevné, ale nie tuhé.
Tokyo has some of the busiest airports in the world.	Tokio má niektoré z najrušnejších letísk na svete.
Many people suffered from emotional abuse as a child.	Mnoho ľudí trpelo v detstve emocionálnym zneužívaním.
A time of great changes in the history of the country.	Čas veľkých zmien v histórii krajiny.
A wild storm hit the region.	Regiónom zasiahla divoká búrka.
The mountain stream is always cold.	Horský potok je vždy studený.
Fascist propaganda spread widely and violently.	Fašistická propaganda sa šírila široko a násilne.
The vine dropped the leaves.	Vinná réva zhodila listy.
Fortunately, the engineer had a plan.	Našťastie, inžinier mal plán.
Salt water contains many minerals.	Slaná voda obsahuje veľa minerálov.
The men's referee blew wildly into the whistle.	Rozhodca mužov divo fúkal do píšťalky.
His death was a terrible loss.	Jeho smrť bola strašnou stratou.
The problem is, it never rains here.	Problém je, že tu nikdy neprší.
The migrant's life was hard.	Život migranta bol tvrdý.
There is a lake in the northern part of the city.	V severnej časti mesta sa nachádza jazero.
He put his notes back in his jacket pocket.	Vložil svoje poznámky späť do vrecka bundy.
Push the tips harder.	Zatlačte hrotmi silnejšie.
Suddenly a crack appeared in the wall.	Zrazu sa v stene objavila prasklina.
The walls of the school were freshly painted.	Steny školy boli čerstvo vymaľované.
A two hour drive north will get you out of town.	Dve hodiny jazdy na sever sa dostanete von z mesta.
The library is relatively small.	Knižnica je pomerne malá.
I heard a sound.	Počul som zvuk.
Eventually, the prisoners were released.	Nakoniec boli väzni prepustení.
Very few people have heard of him.	Len veľmi málo ľudí o ňom počulo.
This will change, they said.	Toto sa zmení, povedali.
He drove to the garage on a motorcycle.	Na motorke odviezol do garáže.
The sharp rise in online reading has raised many concerns.	Prudký nárast online čítania vyvolal mnohé obavy.
Farmers in the region grow wheat, barley and rye.	Poľnohospodári v tomto regióne pestujú pšenicu, jačmeň a raž.
The buffet contains a wide range of dishes.	Bufet obsahuje širokú škálu jedál.
Many people have died in these conflicts.	V týchto konfliktoch zomrelo veľa ľudí.
The branches of the trees swayed gently in the breeze.	Vetvy stromov sa jemne hojdali vo vánku.
I have a picture of him.	Mám jeho fotku.
Church attendance is declining.	Návštevnosť kostolov klesá.
His oldest memories were of writing.	Jeho najstaršie spomienky boli na písanie.
Her sandwich was exceptionally tasty.	Jej sendvič bol výnimočne chutný.
It's drinking water.	Je to pitná voda.
We use the radio as a source of entertainment.	Rádio používame ako zdroj zábavy.
His energy was boundless.	Jeho energia bola bezhraničná.
Its inhabitants build houses made of driftwood.	Jeho obyvatelia si stavajú domy z naplaveného dreva.
He looked carefully at his work.	Starostlivo si prezrel svoju prácu.
The frozen river picked up the white cap of the spray.	Zamrznutá rieka zdvihla bielu čiapku postreku.
Some scientists believe that time is symmetrical.	Niektorí vedci zastávajú názor, že čas je symetrický.
Always be ready to improvise	Buďte vždy pripravení improvizovať
Our daughter grew into a mature woman.	Z našej dcéry vyrástla zrelá žena.
Now you know where you are.	Teraz viete, kde ste.
Chilled glasses of apple juice passed by.	Okolo prechádzali vychladené poháre jablkového džúsu.
The politician's speech was inspiring.	Vystúpenie politika bolo inšpiratívne.
Walking is difficult after the injury.	Chôdza je po úraze náročná.
Students are required to memorize thousands and thousands of words.	Od študentov sa vyžaduje, aby si zapamätali tisíce a tisíce slov.
He stores all his property in the cellar.	V pivnici si ukladá všetok svoj majetok.
The journey took ten hours.	Cesta trvala desať hodín.
Another priest thought about it.	Iný kňaz o tom uvažoval.
Clouds move across the sky under a strong wind.	Po oblohe sa pod silným vetrom preháňajú mraky.
Wheat is one of the most important crops.	Pšenica je jednou z najdôležitejších plodín.
Can you tell us about the past?	Môžete nám povedať o minulosti?
They left a long time ago.	Odišli už dávno.
This studio has all the latest technology.	Toto štúdio má všetky najnovšie technológie.
These instructions followed the plan.	Tieto pokyny nasledovali plán.
Many scientists do not believe this.	Mnohí vedci tomu neveria.
Protesters besieged the town hall.	Radnicu obliehali demonštranti.
So this movie is quite a comedy.	Tak tento film je celkom komédia.
My backpack is too heavy.	Môj batoh je príliš ťažký.
Most of us have no experience.	Väčšina z nás nemá s čím skúsenosť.
The government demanded that all employees be trained.	Vláda požadovala, aby boli všetci zamestnanci vyškolení.
You will love this new fast food spot.	Toto nové miesto rýchleho občerstvenia sa vám bude páčiť.
Three days passed and no messages arrived.	Prešli tri dni a neprišli žiadne správy.
The tribe initially feared retaliation.	Kmeň sa spočiatku obával odvety.
What she can't eat for health reasons.	Čo nemôže zo zdravotných dôvodov zjesť ona.
Study these deities.	Študujte tieto božstvá.
Do not feed cats from the table.	Nekŕmte mačky zo stola.
Industry evaluates the carbon intensity of its product.	Priemysel hodnotí uhlíkovú intenzitu svojho produktu.
Sugar cane is a rare commodity.	Cukrová trstina je vzácna komodita.
Even the locals and the workers are not spared.	Ani miestni obyvatelia a robotníci nie sú ušetrení.
The rental right of the landlord was preserved.	Nájomné právo prenajímateľa bolo zachované.
The future of tourism seems uncertain.	Budúcnosť cestovného ruchu sa zdá byť neistá.
She replied that she was late.	Odpovedala, že mešká.
There is no shadow today.	Dnes tu nie je tieň.
This squad was well trained.	Táto čata bola dobre vycvičená.
Parks can be of great benefit to the city.	Parky môžu byť pre mesto veľkým prínosom.
Most cities have police, fire and rescue services.	Väčšina miest má policajné, hasičské a záchranné služby.
The event was delayed by an hour.	Akcia mala meškanie o hodinu.
The chants grew louder and louder.	Chorály boli čoraz hlasnejšie.
He was gone by the time the police arrived.	Kým prišla polícia, bol preč.
Today, 50,000 languages ​​are spoken around the world.	Dnes sa na celom svete hovorí päťdesiattisíc jazykmi.
He showed them to his car.	Ukázal ich svojmu autu.
Why was it so named?	Prečo to bolo takto pomenované?
His heavy boots crashed to the tiled floor.	Jeho ťažké topánky sa zrazili na dláždenú podlahu.
The medicine hurt my throat.	Z lieku bolelo hrdlo.
The effort required is enormous.	Potrebné úsilie je obrovské.
The human body consists of many systems.	Ľudské telo pozostáva z mnohých systémov.
It is generally believed that snakes can climb trees.	Všeobecne sa verí, že hady môžu šplhať po stromoch.
The salad was fresh and tasty.	Šalát bol čerstvý a chutný.
He trembles with fear.	Chveje sa od strachu.
The room had good lighting.	Izba mala dobré osvetlenie.
Cycling to work is not for everyone.	Jazda na bicykli do práce nie je pre každého.
She soon found a place to live.	Čoskoro si našla miesto na bývanie.
They spent hours on the road.	Na cestách strávili hodiny.
The ideal solution is one that achieves both goals.	Ideálne riešenie je také, ktoré dosiahne oba ciele.
A huge storm raged.	Zúrila obrovská búrka.
His father was depressed by the news.	Jeho otca táto správa deprimovala.
Visit your local bookstore.	Navštívte miestne kníhkupectvo.
The brunette ran out of the car.	Brunetka vybehla z auta.
The scent of flowers filled the room.	Vôňa kvetov naplnila miestnosť.
Allow to dry.	Nechajte uschnúť.
I came here on vacation.	Prišiel som sem na dovolenku.
They spotted an elephant on the hill.	Na kopci zbadali slona.
The disease is treatable.	Choroba je liečiteľná.
There is no room for error in this work.	V tejto práci nie je priestor na chyby.
Then there was silence.	Potom nastalo ticho.
It's time to get started, she thought.	Je čas sa do niečoho pustiť, pomyslela si.
The cook opened the oven and peered at the bottom.	Kuchár otvoril rúru a nakukol dnu.
I didn't want to be a burden to her.	Nechcel som byť pre ňu na ťarchu.
The conflict began as a civil war.	Konflikt sa začal ako občianska vojna.
It is clear that this is a mistake.	Je jasné, že ide o omyl.
This bird migrates to the polar regions for the winter.	Tento vták migruje na zimu do polárnych oblastí.
They must be very old.	Musia byť veľmi staré.
I'm a college graduate.	Som absolvent vysokej školy.
The penguins were driven back to their icy home.	Tučniaky boli zahnané späť do ich ľadového domova.
The fish swims in the soup.	Ryba pláva v polievke.
Her hair was blond.	Jej vlasy boli blond.
The crowd fell silent, expecting.	Dav stíchol, očakával.
The vote was unanimous.	Hlasovanie bolo jednomyseľné.
Terrible storms often occur during this time of year.	V tomto ročnom období sa často vyskytujú hrozné búrky.
She is underestimated.	Je podhodnotená.
The car is parked in the garage.	Auto je zaparkované v garáži.
A knee injury ended her career as an amateur sportswoman.	Zranenie kolena ukončilo jej kariéru amatérskej športovkyne.
She had a doctorate in philosophy.	Mala doktorát z filozofie.
Two soldiers were shot by their own units.	Dvoch vojakov zastrelili ich vlastné jednotky.
The landscape was washed by a huge sea.	Krajinu obmývalo obrovské more.
The exact causes of some diseases are often unidentifiable.	Presné príčiny niektorých chorôb sa často nedajú identifikovať.
When the guests are gone, it's still early.	Keď sú hostia preč, je ešte skoro.
The woman went out into the street.	Žena vyšla na ulicu.
Bubbles floated to the surface.	Bublinky vyplávali na povrch.
This group publishes a lot of fake news.	Táto skupina uverejňuje veľa falošných správ.
She got a driver's license.	Dostala vodičský preukaz.
The moon is brighter at this time of year.	Mesiac je v tomto ročnom období jasnejší.
The soldiers enjoyed the walk in the woods.	Vojaci si prechádzku v lese užívali.
He may never be able to use his left hand again.	Možno už nikdy nebude môcť používať ľavú ruku.
The flowers were in full bloom.	Kvety boli v plnom kvete.
A dispute arose between the workers and their boss.	Medzi robotníkmi a ich šéfom vznikol spor.
The plane exploded in the crash.	Lietadlo pri náraze explodovalo.
The study was poorly designed.	Štúdia bola zle navrhnutá.
They couldn't agree.	Nevedeli sa dohodnúť.
We'll start the rehearsals in the next room.	Skúšky začneme vo vedľajšej miestnosti.
He has four older sisters and two brothers.	Má štyri staršie sestry a dvoch bratov.
The ships sailed into port.	Lode vplávali do prístavu.
Wheat germ was processed into a finely structured powder.	Pšeničné klíčky boli spracované na jemne štruktúrovaný prášok.
She spent the whole winter indoors.	Celú zimu strávila v uzavretých priestoroch.
This film divided critics.	Tento film rozdelil kritikov.
He ate a hearty breakfast.	Jedol výdatné raňajky.
Watch out for all local authorities.	Dávajte pozor na všetky miestne úrady.
What went wrong?	Čo sa pokazilo?
The guards pass all night.	Strážcovia prechádzajú celú noc.
The ship was accompanied by several other vessels.	Loď sprevádzalo niekoľko ďalších plavidiel.
The main search engine takes precedence.	Hlavný vyhľadávač má prednosť.
The new chapel is said to be a nice building.	O novej kaplnke sa hovorí, že je to pekná budova.
The kingdom is now governed by a regent.	Kráľovstvo teraz riadi regent.
Keep the airy structure of this cake.	Zachovajte vzdušnú štruktúru tohto koláča.
Wherever you are, whatever you do, have a good day.	Nech ste kdekoľvek, čokoľvek robíte, majte dobrý deň.
The force went through the gate.	Sila išla cez bránu.
His presence seemed to reassure everyone.	Zdalo sa, že jeho prítomnosť všetkých upokojila.
The speech was on the spot.	Reč bola priamo na mieste.
When he had supplies, he set out.	Keď mal zásoby, vydal sa na cestu.
Anscombe's work has captivated human imagination.	Dielo Anscombe zaujalo ľudskú fantáziu.
Mary was expelled from school.	Mary bola vylúčená zo školy.
Do not throw this newspaper away for recycling.	Nevhadzujte tieto noviny na recykláciu.
The ship continued privately.	Loď pokračovala súkromne.
This country is covered with many forests.	Táto krajina je pokrytá množstvom lesov.
Camping trucks spread the cargo over a large area.	Kempingové kamióny rozkladajú náklad na veľkú plochu.
The company has announced that it will accept more people.	Spoločnosť oznámila, že prijme ďalších ľudí.
Theo lent her money for the funeral.	Theo jej požičal peniaze na pohreb.
All companies have laws prohibiting theft.	Všetky spoločnosti majú zákony zakazujúce krádež.
He was shot by two armed assailants.	Zastrelili ho dvaja ozbrojení útočníci.
Parents are often encouraged to read to their children.	Rodičia sú často vyzývaní, aby čítali svojim deťom.
Slowly they went deeper into the forest.	Pomaly išli hlbšie do lesa.
Medford watched him intently.	Medford ho pozorne pozoroval.
I don't want to live in this city.	Nechcem žiť v tomto meste.
The food and accommodation are excellent.	Jedlo a ubytovanie sú vynikajúce.
Our meals are cheap.	Naše jedlá sú lacné.
She squeezed my hand.	Stisla mi ruku.
Ecologists consider any use of chemicals to be dangerous.	Ekológovia považujú akékoľvek použitie chemikálií za nebezpečné.
The Forest Guard found that he had not committed any crime.	Lesná stráž skonštatovala, že sa nedopustil žiadneho trestného činu.
The proposal outraged her.	Návrh ju pobúril.
Ahmad gave his brother a bowl of rice.	Ahmad poskytol svojmu bratovi misku ryže.
They are popular among the older generation.	Sú obľúbené medzi staršou generáciou.
Almost all the inhabitants of the city were protected by law.	Takmer všetci obyvatelia mesta boli chránení zákonom.
Their destination was not known by the Office.	Ich miesto určenia úradom nebolo známe.
Step out and climb down.	Vykročte a vystúpte dole.
I don't like to hurry with you, but you have to hurry.	Nerád sa s tebou ponáhľam, ale musíš sa ponáhľať.
He has the ability to read books.	Má schopnosť čítať knihy.
A traditional healer is called to treat the sick.	Tradičný liečiteľ je povolaný liečiť chorých.
After all, the anti-ballistic shield is far from unnecessary.	Antibalistická clona napokon nie je ani zďaleka zbytočná.
The grove is overgrown with trees.	Háj je zarastený stromami.
This is one of the most beautiful cathedrals in the world.	Toto je jedna z najkrajších katedrál na svete.
The clouds are moving, the weather is getting dark.	Mraky sa sťahujú, počasie sa stmieva.
She chose a beautiful green dress.	Vybrala si krásne zelené šaty.
Billiards is played using a cue.	Biliard sa hrá pomocou tága.
Small pockets of resistance formed.	Vytvorili sa malé vrecká odporu.
The steak was cooked to perfection.	Steak bol uvarený k dokonalosti.
Foreign capital flows into the country.	Do krajiny prúdi zahraničný kapitál.
So should we exterminate the whole species?	Takže máme vyhubiť celý druh?
The fields have a shimmering silver color.	Polia majú trblietavú striebornú farbu.
Several birds circled overhead.	Nad hlavami krúžilo niekoľko vtákov.
The data in this table is incorrect.	Údaje v tejto tabuľke sú nesprávne.
The dogs sniffed the strange object furiously.	Psy zúrivo oňuchávali zvláštny predmet.
He slowly got up from his chair to leave the room.	Pomaly vstal zo stoličky, aby vyšiel z miestnosti.
The scorpion stabbed him in its venomous sting.	Škorpión do neho zapichol svoje jedovaté žihadlo.
Domesticated animals are kept for direct human use.	Domestikované zvieratá sú chované na priame použitie pre ľudí.
The night fell lazily on the quiet gorges.	Noc lenivo padla na tiché rokliny.
Some thought the government was exploiting the people.	Niektorí si mysleli, že vláda ľudí vykorisťuje.
My father stole a car.	Otcovi ukradli auto.
She found something interesting about herself.	Zistila o sebe niečo zaujímavé.
The girl blushed.	Dievča sa začervenalo.
It's better to be punctual.	Je lepšie byť dochvíľny.
What you see here contains both plants and animals.	To, čo tu vidíte, obsahuje rastliny aj zvieratá.
Adding sand to the soil increases its fertility.	Pridaním piesku do pôdy sa zvyšuje jej úrodnosť.
They insanely decided to go there on foot.	Bláznivo sa tam rozhodli ísť pešo.
Carefully pour water into the jug.	Opatrne nalejte vodu do džbánu.
It was served with a large portion of fried seafood.	Bol podávaný s veľkou porciou vyprážaných morských plodov.
This incident caused a major scandal.	Tento incident vyvolal veľký škandál.
We invited the main guest to the event.	Na podujatie sme pozvali hlavného hosťa.
The young man gave the old man a bird.	Mladý muž dal starcovi vtáka.
Lemons contain only water and lemon oil.	Citróny obsahujú iba vodu a citrónový olej.
Pour the flour through a sieve.	Múku prelejte cez sitko.
But soon the ship departs.	Ale čoskoro loď odpláva.
Put the chicken, bacon and sausage in a baking dish.	Vložte kurča, slaninu a klobásu do pekáča.
They are lovers and families.	Sú to milenci a rodiny.
The latest account provides a clear picture.	Najnovší účet poskytuje jasný obraz.
Only a third of farms remain viable.	Len tretina fariem zostáva životaschopná.
The chef burned the meat.	Kuchár pripálil mäso.
A formal notification was required.	Bolo potrebné formálne oznámenie.
The guard motioned for someone to open the door.	Strážca naznačil, aby niekto otvoril dvere.
Better not be late for school.	Radšej nemeškať do školy.
There is a great new restaurant right on the way.	Hneď po ceste je skvelá nová reštaurácia.
Fourteen species of seagulls live in this area.	V tejto oblasti žije štrnásť druhov čajok.
A river of fish swam towards them.	Smerom k nim plávala rieka rýb.
Millions of people in developing countries use mobile phones.	Milióny ľudí v rozvojových krajinách používajú mobilné telefóny.
They turned to see a huge gorilla jumping toward them.	Otočili sa a uvideli obrovskú gorilu, ktorá k nim skočila.
Someone borrowed your pen.	Niekto si požičal tvoje pero.
It is becoming more and more unpredictable.	Stáva sa čoraz nepredvídateľnejším.
She was at the scene of the accident.	Bola na mieste nehody.
A certain level of intelligence is needed.	Je potrebná určitá úroveň inteligencie.
The government has become increasingly authoritative.	Vláda sa stala čoraz autoritatívnejšou.
Children must learn to exercise in the potty at an early age.	Deti sa musia naučiť cvičiť na nočník už v ranom veku.
The anthropologist watched intently.	Antropológ pozorne pozoroval.
The gurus reside in the ashrams, which are spiritual exercises.	Guruovia sídlia v ášramoch, čo sú duchovné cvičenia.
Painting accuracy is exemplary.	Maliarska presnosť je príkladná.
Construction in progress.	Prebieha výstavba.
Where our story begins.	Kde sa začína náš príbeh.
To stop losing her hair, she quit smoking.	Aby neprišla o vlasy, prestala fajčiť.
They liked to eat outside in the city.	Radi jedli vonku v meste.
She accused the government of corruption.	Vládu obvinila z korupcie.
The numbers are shocking.	Čísla sú šokujúce.
Turn right to reach an intersection.	Odbočením doprava sa dostanete na križovatku.
She took his coat and put it down.	Vzala mu kabát a odložila ho.
Those were happy times.	Boli to šťastné časy.
Then she did something very unusual.	Potom urobila niečo veľmi nezvyčajné.
So the gate was called the door.	Brána sa teda volala dvere.
The committee meeting is likely to be next week.	Zasadnutie výboru bude pravdepodobne budúci týždeň.
The significance of the incident is being discussed.	O význame incidentu sa diskutuje.
The government insists that democracy is the best way forward.	Vláda trvá na tom, že demokracia je najlepšou cestou vpred.
A party that has lost support in recent years.	Strana, ktorá v posledných rokoch stráca podporu.
Lost in thought, he stared at the horizon.	Stratený v myšlienkach hľadel na horizont.
Introduce yourself to a company representative.	Predstavte sa zástupcovi spoločnosti.
Please dispose of your plastic bottles here.	Tu prosím zlikvidujte svoje plastové fľaše.
I met several villagers.	Spoznal som niekoľkých dedinčanov.
The soldier slowly raised his sword.	Vojak pomaly zdvihol meč.
Pregnant women should avoid traveling.	Tehotné ženy by sa mali vyhýbať cestovaniu.
You can gradually introduce sugar and milk.	Postupne môžete zavádzať cukor a mlieko.
Time passed slowly as he studied.	Čas plynul pomaly, keď študoval.
Some birds migrate.	Niektoré vtáky migrujú.
The children burned down in the fire.	Deti pri požiari zhoreli.
A rebellious woman who stunned the authorities.	Vzpurná žena, ktorá ohromila úrady.
But plastic bags are increasingly being used.	Ale čoraz viac sa používajú plastové tašky.
The People's Assembly is the legislature.	Ľudové zhromaždenie je zákonodarným zborom.
There was a strong applause from the theater.	Divadlom zaznel silný potlesk.
He sold his house and went downstairs.	Predal svoj dom a zišiel po schodoch.
Unfortunately, the digital divide still persists.	Žiaľ, digitálna priepasť stále pretrváva.
Watch out for the machines.	Dávajte pozor na stroje.
Books were later banned.	Knihy boli neskôr zakázané.
They sat in silence, appreciating the view.	Sedeli v tichosti a vážili si ten výhľad.
He achieved great success.	Dosiahol veľký úspech.
Everything goes as usual.	Všetko prebieha ako obvykle.
In many countries, there was no legal protection for workers.	V mnohých krajinách neexistovala právna ochrana pracovníkov.
The burning of fossil fuels directly contributes to global warming.	Spaľovanie fosílnych palív priamo prispieva ku globálnemu otepľovaniu.
The country is prospering, but autocratic rule continues.	Krajina prosperuje, ale autokratická vláda pokračuje.
Friends, be vigilant.	Priatelia, buďte ostražití.
The nozzle sprays a very fine mist.	Tryska rozprašuje veľmi jemnú hmlu.
Three boys celebrating a birthday.	Traja chlapci oslavujú narodeniny.
He has more power than a tiger.	Má väčšiu silu ako tiger.
Boil it.	Varte to.
Those sutras are beyond my comprehension.	Tie sútry presahujú moje chápanie.
Manure spreads in the fields.	Na poliach sa rozprestiera hnoj.
A balanced lifestyle depends on a person's diet.	Vyvážený životný štýl závisí od stravovania človeka.
The liver processes the food we eat.	Pečeň spracováva jedlo, ktoré jeme.
The experiments have made tremendous progress.	Experimenty dosiahli obrovský pokrok.
People her age can be cruel.	Ľudia v jej veku vedia byť krutí.
It is an artistic triumph.	Je to umelecký triumf.
Their decision to marry was very public.	Ich rozhodnutie oženiť sa bolo veľmi verejné.
Several groups have launched campaigns to combat this problem.	Niekoľko skupín spustilo kampane na boj proti tomuto problému.
When it rains, the stench is unbearable.	Keď prší, smrad je neznesiteľný.
Woolen coats were a luxury item.	Vlnené kabáty boli luxusným artiklom.
At the top of the tower is a flagpole.	Na vrchole veže je stožiar s vlajkou.
His readers numbered in the thousands.	Jeho čitatelia sa rátali na tisíce.
All life on earth will die.	Všetok život na zemi zomrie.
The evening sky was illuminated by the full moon.	Večernú oblohu osvetľoval mesiac v splne.
The stream was swollen with spring runoff.	Potok bol vzdutý jarným odtokom.
Cities need sidewalks for pedestrians.	Mestá potrebujú chodníky pre chodcov.
The whole process is very fast.	Celý proces prebieha veľmi rýchlo.
At this rate they can come when it is still dark.	Týmto tempom môžu prísť, keď je ešte tma.
The problem did not have simple solutions.	Problém nemal jednoduché riešenia.
Parents have a duty to teach their children correctly	Rodičia majú povinnosť učiť svoje deti správne
She brings her troubles and problems to her parents.	Svoje trápenia a problémy prináša jej rodičom.
And so she succumbed to temptation.	A tak podľahla pokušeniu.
The city was stunned.	Mesto bolo ohromené.
The storm threw an umbrella.	Víchrica pohodila dáždnik.
She tried to breathe.	Snažila sa nadýchnuť.
Long skirts require careful ironing.	Dlhé sukne vyžadujú starostlivé žehlenie.
I noticed that x is greater than y.	Všimol som si, že x je väčšie ako y.
He narrowly escaped justice.	Len o vlások unikol spravodlivosti.
The car's headlights shone brightly into the cafe.	Svetlomety auta jasne svietili do kaviarne.
The soldier blew his whistle.	Vojak zapískal na píšťalku.
Don't accept their apologies.	Neprijímajte ich ospravedlnenia.
He needed a cup of coffee.	Potreboval šálku kávy.
One day the old doctor gave him a box	Jedného dňa mu starý lekár dal krabicu
A kind of balance has been struck.	Bola dosiahnutá akási rovnováha.
The public is exposed to danger.	Verejnosť je vystavená nebezpečenstvu.
His expression is unfathomable.	Jeho výraz je nevyspytateľný.
He was fully clothed and had the lights on.	Bol úplne oblečený a mal zapnuté svetlá.
She patted the foal gently.	Jemne potľapkala žriebä.
So it was a little cold.	Bolo teda trochu chladno.
Thieves will be tried for burglary.	Zlodeja budú súdiť za vlámanie.
We need duct tape.	Potrebujeme lepiacu pásku.
Water and vegetation are located near the moon.	Voda a vegetácia sa nachádzajú v blízkosti Mesiaca.
They hired a crew to dredge the river.	Najali si posádku na bagrovanie rieky.
He pulled the plug.	Vytiahol zástrčku.
We need taxes to pay for our services.	Potrebujeme dane, aby sme mohli platiť za naše služby.
A faint glow emanated from the crystal ball.	Z krištáľovej gule vychádzala slabá žiara.
Put half a pound of butter in the food processor.	Do kuchynského robota vložte pol kila masla.
The apple fell from the tree.	Jablko spadlo zo stromu.
They were friendly and invited us to the bottom.	Boli priateľskí a pozvali nás dnu.
Bad news sounded in her head.	V hlave jej zneli zlé správy.
A huge headband is sticking out on her head.	Na jej hlave trčí obrovská čelenka.
She took a slow, deep breath.	Pomaly sa zhlboka nadýchla.
If the raw mixture seems too soft, add more flour.	Ak sa vám syrová zmes zdá príliš mäkká, pridajte viac múky.
They believed that the tree was a dangerous pagan symbol.	Verili, že strom je nebezpečným pohanským symbolom.
The hallway becomes slippery when wet.	Chodba sa stáva šmykľavou, keď je mokrá.
Their friendship lasted.	Ich priateľstvo pretrvalo.
The only real way to improve hygiene.	Jediný skutočný spôsob, ako zlepšiť hygienu.
It flourished after the flood.	Po povodni prekvitalo.
One-fifth of the world's people are educated here.	Tu sa vzdeláva pätina ľudí na svete.
What year is it now?	Aký je teraz rok?
When she turned, her skirt swelled.	Keď sa otočila, sukňa sa jej nafúkla.
The speaker taught the students composition.	Rečník učil študentov kompozíciu.
The seeds have been planted for a long time.	Semená boli zasadené už dávno.
Playing a musical instrument can be relaxing or fun.	Hra na hudobný nástroj môže byť relaxom alebo zábavou.
His men were exhausted by weeks of suffering.	Jeho muži boli vyčerpaní týždňami utrpenia.
Give her that pen.	Daj jej to pero.
The use of air conditioning is widespread.	Používanie klimatizácie je rozšírené.
Few people around the world are blind by birth.	Len málo ľudí na celom svete je slepých od narodenia.
They fear that their speech patterns will be considered incorrect.	Obávajú sa, že ich rečové vzorce budú považované za nesprávne.
Creating a set of annual rings can be interesting.	Vytvorenie sady letokruhov môže byť zaujímavé.
When practicing yoga, make sure you keep your head straight.	Pri cvičení jogy dbajte na to, aby ste mali hlavu rovno.
The rain was pouring.	Dážď silno lial.
There were books in every household.	Knihy boli v každej domácnosti.
The market is full of activity.	Trh je plný aktivity.
The forests were mysterious at night.	Lesy boli v noci tajomné.
The manager was impressed, so he left her dead.	Na manažéra to zapôsobilo, a tak ju nechal mŕtvu.
A small ship was moored at the pier.	Pri móle kotvila malá loď.
An unsuspecting train rushed along the rails.	Všetci nič netušiaci sa vlak rútil po koľajniciach.
The crowds attacked the barriers.	Davy zaútočili na bariéry.
He moved off the stage and was replaced by another dancer.	Posunul sa mimo pódia a na jeho miesto nastúpil iný tanečník.
His tongue protruded slightly from his open mouth.	Jazyk mu mierne vyčnieval z otvorených úst.
The catering manager always missed deadlines.	Vedúci stravovania vždy zmeškal termíny.
This restaurant has some of the cheapest meals in town.	Táto reštaurácia má jedny z najlacnejších jedál v meste.
The decision is challenged in court.	Rozhodnutie je napadnuté na súde.
Everyone likes to find bargains.	Každý rád nachádza výhodné ponuky.
It used to be the custom to recite poetry after dinner.	Kedysi bolo zvykom po večeri recitovať poéziu.
The sun rose in the east.	Slnko vyšlo na východe.
One must be careful.	Človek musí byť opatrný.
I stared at her for fifteen seconds.	Na pätnásť sekúnd som na ňu uprel pohľad.
Coffee cake is on the table.	Kávový koláč je na stole.
There was more grass than cattle,	Trávy bolo viac ako dobytka,
The region was plagued by drought.	Región sužovalo sucho.
He approached the animal carefully.	Opatrne sa priblížil k zvieraťu.
Signs of aging began to appear on the older man's face.	Na tvári staršieho pána sa začali prejavovať známky starnutia.
The absence of any relevant literature defeats the intention	Absencia akejkoľvek podstatnej literatúry marí zámer
False teeth were originally made of ivory.	Falošné zuby boli pôvodne vyrobené zo slonoviny.
He tore a sheet of paper.	Roztrhol list papiera.
MEPs approved the proposal.	Poslanci návrh schválili.
In polluted waters, molluscs multiply rapidly.	V znečistených vodách sa mäkkýše rýchlo množia.
She sat on the edge of the bed	Sadla si na kraj postele
No more conversations as of today!	Od dnešného dňa už žiadne konverzácie!
Traditions are difficult to reform.	Tradície sa ťažko reformujú.
Water becomes ice when it freezes.	Voda sa stáva ľadom, keď mrzne.
A number of red lights flashed on all sides.	Na všetky strany blikalo množstvo červených svetiel.
We look forward to your feedback.	Tešíme sa na vaše názory.
He liked to talk about science.	Rád rozprával o vede.
The water evaporates on a hot day.	Voda sa v horúcom dni vyparuje.
Frankly, they look awful!	Úprimne povedané, vyzerajú hrozne!
The supermarket sells only branded cooking oil.	Supermarket predáva iba kuchynský olej vlastnej značky.
I decided to give up the world.	Rozhodol som sa vzdať sa sveta.
He takes his plate.	Naberá mu tanier.
The desert wind blew sand.	Púštny vietor rozfúkal piesok.
The sight of the poet's dancer excited.	Pohľad na tanečnicu básnika vzrušil.
Scientists disagree.	Vedci sa v tomto nezhodujú.
Build paths that will help stimulate the economy.	Budujte cesty, ktoré pomôžu stimulovať ekonomiku.
Anything is possible with a little perseverance.	S trochou vytrvalosti je možné všetko.
I plan to apply for a job as a teacher.	Plánujem sa uchádzať o prácu učiteľa.
Talk about your favorite food alternately.	Striedavo sa rozprávajte o svojom obľúbenom jedle.
She remembered the day the pig was sold.	Spomenula si na deň, keď bolo prasa predané.
The accountant compares the numbers.	Účtovník porovnáva čísla.
This baby is sleeping well.	Toto dieťa dobre spí.
Rats have an insatiable appetite.	Potkany majú nenásytnú chuť do jedla.
He pulls something out of the closet.	Vytiahne niečo zo skrine.
I filmed the flames flickering softly at night.	Natáčal som, ako v noci jemne blikali plamene.
Limestone is particularly common in this area.	V tejto oblasti je obzvlášť bežný vápenec.
This is the first study to show a correlation.	Toto je prvá štúdia, ktorá preukázala koreláciu.
Leave it at that for now.	Nechajte to zatiaľ tak.
It was dawning.	Svitalo sa.
The mountain dominates the scenery.	Hora dominuje scenérii.
The grass here is mown by a gardening company.	Trávu tu pokosí záhradkárska firma.
The pyramids are said to be the most impressive architecture.	Pyramídy sú vraj najpôsobivejšou architektúrou.
The Cabinet decided on several new policy measures.	Kabinet rozhodol o niekoľkých nových politických opatreniach.
He has a relaxed behavior.	Má pohodové správanie.
Their motto was "perfection".	Ich mottom bolo „dokonalosť“.
The criminal was sentenced to death.	Zločinec bol odsúdený na smrť.
Happy eyes stared at him.	Šťastné oči na neho hľadeli.
The old car must stink.	Staré auto musí smrdieť.
I ate almost nothing all day.	Celý deň som takmer nič nejedol.
Engines running at full power are very noisy.	Motory bežiace na plný výkon sú veľmi hlučné.
The neon sign flashed brightly.	Neónový nápis jasne blikal.
We'll know who wins in a few months.	O pár mesiacov budeme vedieť, kto vyhrá.
The consensus is that man evolved from apes.	Konsenzus je, že človek sa vyvinul z opíc.
The suspect was caught at the scene.	Podozrivého chytili na mieste činu.
Keep her safe.	Udržujte ju v bezpečí.
There was an explosion followed by screams.	Ozval sa výbuch, po ktorom nasledovali výkriky.
The young man took ten steps back.	Mladík urobil desať krokov dozadu.
Put the bread in the fridge.	Vložte chlieb do chladničky.
Her husband's sister-in-law is pregnant.	Manželova švagriná je tehotná.
Our country is rich in raw materials.	Naša krajina je bohatá na suroviny.
It is, strictly speaking, an archaic phrase.	Je to prísne povedané archaická fráza.
People drive carefully on mountain roads.	Ľudia jazdia na horských cestách opatrne.
Rubber is abundant in some tropical areas.	Kaučuk sa hojne vyskytuje v niektorých tropických oblastiach.
The rain is pouring in streams here.	Dážď tu leje v prúdoch.
We will be harvesting wheat soon.	Čoskoro budeme zbierať pšenicu.
He lay there watching the moon.	Ležal tam a pozoroval mesiac.
Landslides have been a problem in this area lately.	V tejto lokalite sú v poslednom čase problémom zosuvy pôdy.
His speech was interrupted by humming and humming.	Jeho prejav bol prerušovaný hučaním a bučaním.
When you get the letter, open the door.	Keď dostanete list, otvorte dvere.
Simple machines have a simple purpose.	Jednoduché stroje majú jednoduchý účel.
She did everything she could to help.	Urobila všetko, čo mohla, aby pomohla.
The glue does not dry fast enough.	Lepidlo nezasychá dostatočne rýchlo.
Developers are lagging behind in payments.	Vývojári zaostávajú v platbách.
It stood for half an hour.	Stála pol hodiny.
Clouds slide across the sky.	Mraky sa kĺžu po oblohe.
Tisan is an herbal drink.	Tisan je bylinný nápoj.
The report turned out to be true.	Správa sa ukázala ako pravdivá.
Nothing is better than a hot bath.	Nič nie je lepšie ako horúci kúpeľ.
This situation is the result of poor planning.	Táto situácia je výsledkom zlého plánovania.
Relatives and friends meet to pay tribute to the deceased.	Príbuzní a priatelia sa stretávajú, aby vzdali hold zosnulému.
She found these coins on the street.	Tieto mince našla na ulici.
The law was opened to new voters.	Zákon sa otvoril novým voličom.
Strong winds and dust storms have seriously affected agriculture.	Silný vietor a prašné búrky vážne ovplyvnili poľnohospodárstvo.
He fed stray kittens.	Kŕmil túlavé mačiatka.
Elephants have extraordinarily large brains.	Slony majú mimoriadne veľký mozog.
This statue was created by a sculptor.	Túto sochu vytvoril sochár.
Put some more sugar in the milk.	Do mlieka dáme ešte trochu cukru.
The fire was framed by the backdrop of old libraries.	Oheň rámovala kulisa starých knižníc.
Some scientists believe that this theory is untrue.	Niektorí vedci sa domnievajú, že táto teória je nepravdivá.
You can walk to the city from here.	Do mesta sa odtiaľto dostanete pešo.
The documentary about cats receives the highest ratings.	Dokument o mačkách získava najvyššie hodnotenia.
The gunmen surrounded the bank.	Ozbrojenci obkľúčili banku.
Hospitals have found that this technique reduces the number of complications.	Nemocnice zistili, že táto technika znižuje počet komplikácií.
The sky was still dark when the man woke up.	Obloha bola ešte tmavá, keď sa muž prebudil.
Do you want to play cards?	Chcete hrať karty?
There was a loud quarrel.	Ozvala sa hlasná hádka.
This has eight different colors.	Toto má osem rôznych farieb.
She edited his resume.	Upravila jeho životopis.
A black star shone in the darkening sky.	Na tmavnúcej oblohe svietila čierna hviezda.
Oil production is rising.	Produkcia ropy stúpa.
The police chief presented his reform plans.	Policajný šéf predstavil svoje plány reformy.
This institution is known around the world.	Táto inštitúcia je známa po celom svete.
Oh, we have a problem.	Oh, máme tu problém.
Many people use umbrellas in rainy weather.	Mnoho ľudí používa dáždniky v daždivom počasí.
Then he called a friend.	Potom zavolal priateľovi.
The naivety of some people is breathtaking.	Naivita niektorých ľudí vyráža dych.
This building has a beautiful architecture.	Táto budova má nádhernú architektúru.
Without our harvest, we would starve.	Bez našej úrody by sme hladovali.
That car is going fast.	To auto ide rýchlo.
Study the patterns of flowering plants.	Študujte vzorce kvitnutia rastlín.
Don't talk until you are told.	Nehovorte, kým sa vám nepovie.
The secretary looked stressed.	Sekretárka vyzerala vystresovane.
He proposed new laws to improve the rural economy.	Navrhol nové zákony na zlepšenie vidieckeho hospodárstva.
The chemical properties of honey make it useful.	Chemické vlastnosti medu ho robia užitočným.
The dam held only a slight increase in pressure.	Hrádza držala len mierne zvýšenie tlaku.
Thank you all for coming.	Ďakujeme vám všetkým, že ste prišli.
You can relax during your stay in the mountains.	Počas pobytu v horách si môžete oddýchnuť.
Let's be sensible and postpone the project.	Buďme rozumní a projekt odložme.
The Prosecutor General's Office issued a statement yesterday.	Generálna prokuratúra vydala včera vyhlásenie.
This region is known for its classical literature.	Tento región je známy svojou klasickou literatúrou.
Many women use hair dye to make them more attractive.	Mnoho žien používa farbu na vlasy, aby boli atraktívnejšie.
He is tall.	On je vysoký.
Many women have decided to wait at the bus stop.	Mnohé ženy sa rozhodli počkať na autobusovej zastávke.
The people have elected a government.	Ľudia si zvolili vládu.
The kitchen was a mess!	V kuchyni bol neporiadok!
The ruling party is accused of corruption	Vládnuca strana je obvinená z korupcie
The mountains are dotted with dead animals.	Hory sú posiate mŕtvymi zvieratami.
Those who gain knowledge from books and lectures.	Tí, ktorí získavajú poznatky z kníh a prednášok.
He is accused of murdering his son.	Je obvinený z vraždy svojho syna.
They worked at a similar pace.	Pracovali podobným tempom.
The brothers won three titles in a row.	Bratia získali tri tituly v rade.
These men were villains.	Títo muži boli darebáci.
This woman has a lot of talent.	Táto žena má veľa talentov.
The ant returns to the hive filled with royal jelly.	Mravec sa vracia do úľa naplneného materskou kašičkou.
The powder is stale.	Prášok je stuchnutý.
He felt overwhelmed.	Zaplavil ho pocit bez chuti.
He lived in an ancient city.	Žil v starobylom meste.
There are never enough conversations.	Rozhovorov nie je nikdy dosť.
The box floated on the water.	Krabička plávala na vode.
The flowers on this tree were decorated with ribbons.	Kvety na tomto strome boli ozdobené stuhami.
Several species of flowering plants are native to this area.	V tejto oblasti je pôvodných niekoľko druhov kvitnúcich rastlín.
The gas is collected from the decomposing organic matter.	Plyn sa zbiera z rozkladajúcej sa organickej hmoty.
Why is the minister angry at the situation?	Prečo sa minister na situáciu hnevá?
The area is known for being extremely dry.	Oblasť je známa tým, že je extrémne suchá.
Many clear springs converge here, which form a large pool.	Zbieha sa tu veľa priezračných prameňov, ktoré tvoria veľkú kaluž.
Physical exercise is healthy for you.	Fyzické cvičenie je pre vás zdravé.
The two are running idle.	Dvaja bežia naprázdno.
He emphasized the importance of acting responsibly.	Zdôraznil, že je dôležité konať zodpovedne.
The sprayers rolled through the heavy, damp grass.	Postrekovače sa vinuli cez ťažkú, vlhkú trávu.
Let's find another way to solve it.	Poďme nájsť iný spôsob, ako to vyriešiť.
This is hard work for a student with your obvious intelligence,	To je ťažká práca pre študenta s tvojou zjavnou inteligenciou,
He was sick and dizzy.	Bolo mu zle a točila sa mu hlava.
The paint needs to be cleaned.	Farbu je potrebné vyčistiť.
She died shortly after giving birth to her fourth child.	Zomrela krátko po pôrode štvrtého dieťaťa.
That was the stewardess's voice.	To bol hlas stewardky.
The oil changes color when it is more dirty.	Olej mení farbu, keď je viac znečistený.
Yellow liquid dripped on the floor.	Žltá tekutina kvapkala na podlahu.
Planting a tree today will help reduce global warming.	Zasadenie stromu dnes pomôže obmedziť globálne otepľovanie.
I poured every drop of tea into the teapot.	Nalial som každú kvapku čaju do čajníka.
His novel won a literary award.	Jeho román získal literárnu cenu.
Summer is the main season of this festival.	Leto je hlavnou sezónou tohto festivalu.
She used a wheelchair.	Používala invalidný vozík.
The fire brigade put out the fire.	Hasičský zbor hasil požiar.
The singer announced that this is the last song.	Spevák oznámil, že ide o poslednú skladbu.
The sun fell below the horizon.	Slnko kleslo pod obzor.
We'd rather not stay here.	Tu sa radšej nebudeme zdržiavať.
The idea has really taken hold recently.	Nedávno sa skutočne uchytil nápad.
When angry, a child is known to bite.	Keď sa hnevá, je známe, že dieťa hryzie.
A crowd gathered.	Zhromaždil sa dav ľudí.
When they saw the city, they fell into depression.	Keď uvideli mesto, upadli do depresie.
Hate groups oppose equal rights.	Nenávistné skupiny vystupujú proti rovnakým právam.
He came home to an empty house.	Prišiel domov do prázdneho domu.
This will weaken them considerably.	To ich značne oslabí.
Chamber music was composed for a very small group.	Komorná hudba bola zložená pre veľmi malú skupinu.
The shotgun lay on a stool by the window.	Brokovnica ležala na stoličke pri okne.
Break the ground with a spade.	Rozbite zem rýľom.
Spending time with his family is important to him.	Čas strávený s rodinou je pre neho dôležitý.
It was spring and the cherries were blooming.	Bola jar a čerešne kvitli.
They planted a vineyard next to the house.	Vedľa domu vysadili vinič.
The cause of the problem is unknown.	Príčina problému nie je známa.
The plague of locusts has reduced crop yields.	Mor kobyliek znížil úrodu plodín.
I underestimated my brother.	Podcenil som brata.
Poets have been expressing love for centuries.	Básnici vyjadrujú lásku po stáročia.
Citizens began to riot.	Občania sa začali búriť.
He took the violin and enjoyed the melody.	Zobral husle a vychutnával si melódiu.
A link to a book, article, or person.	Odkaz na knihu, článok alebo osobu.
It's cold outside.	Vonku je zima.
His favorite color is green.	Jeho obľúbená farba je zelená.
Many economists fear the devaluation of the pound.	Mnohí ekonómovia sa obávajú devalvácie libry.
The worker crushed the sand into a fine powder.	Robotník rozdrvil piesok na jemný prášok.
It was part of the tour.	Bolo to súčasťou turné.
Laptops are an important part of the fashion scene.	Notebooky sú významnou súčasťou módnej scény.
He fell to his knees in tears.	S plačom padol na kolená.
Glaciers have been drowning for years.	Ľadovce sa topia už roky.
The trunk of a large tree was rough and heavy.	Kmeň veľkého stromu bol hrubý a ťažký.
The more complex the calculations, the more accurate the result.	Čím zložitejšie sú výpočty, tým presnejší je výsledok.
Water can decompose into oxygen and hydrogen.	Voda sa môže rozložiť na kyslík a vodík.
True democracy has been challenged.	Skutočná demokracia bola napadnutá.
This dog was stolen.	Tento pes bol ukradnutý.
Spooky music in an ancient temple.	Strašidelná hudba v antickom chráme.
India's population is still growing rapidly.	Populácia Indie stále rýchlo rastie.
Some tourists stop at the pyramids.	Niektorí turisti sa zastavia pri pyramídach.
The horizon suddenly changed to a bright red.	Horizont sa zrazu zmenil na žiarivú červenú.
What kinds of spring flowers have you used?	Aké druhy jarných kvetov ste použili?
If you ignite it, it will explode.	Ak ho zapálite, vybuchne.
The city train network is crowded.	Mestská vlaková sieť je preplnená.
What a terrible thing!	Aká strašná vec!
I read a lot of books.	Prečítal som veľa kníh.
There was a cry of sheep across the meadow.	Cez lúku sa ozvalo bľačanie oviec.
He traveled to many different countries.	Precestoval mnoho rôznych krajín.
The soldiers were planning an ambush.	Vojaci plánovali prepadnutie.
She decided to swallow the poison.	Rozhodla sa prehltnúť jed.
The cost of living is high here.	Životné náklady sú tu vysoké.
They added new shades of color to the early painting.	Do ranej maľby pridali nové odtiene farieb.
The country's approach to human rights is inconsistent.	Prístup krajiny k ľudským právam je nejednotný.
The pass is marked by a small tower.	Priesmyk je označený malou vežou.
The side of the mountain was dotted with trees.	Strana hory bola posiata stromami.
He can forgive, but not forget.	Dokáže odpustiť, ale nezabudnúť.
The climate here is ideal for growing coffee.	Podnebie je tu ideálne na pestovanie kávy.
The soil was dry.	Pôda bola suchá.
The committee worked hard to reach this conclusion.	Výbor tvrdo pracoval, aby dospel k tomuto záveru.
The oil lamp has burned out.	Olejová lampa vyhorela.
She had a good fight with her husband.	S manželom sa poriadne pohádala.
I've always dreamed of meeting my idol.	Vždy som sníval o stretnutí so svojím idolom.
The doors were barricaded with heavy iron bars.	Dvere boli zabarikádované ťažkými železnými mrežami.
He was moved by my poem.	Bol dojatý mojou básňou.
Today we saw three tigers.	Dnes sme videli troch tigrov.
Game is very expensive.	Zverina je veľmi drahá.
These sentences are illiterate in many dialects.	Tieto vety sú v mnohých dialektoch negramatické.
In the meantime, she looked in the mirror.	Medzitým sa pozrela do zrkadla.
They avoided confrontation.	Vyhýbali sa konfrontácii.
The area was exposed to severe storms.	Oblasť bola vystavená prudkým búrkam.
Wolves are nocturnal animals.	Vlci sú nočné zvieratá.
Pass the bread through a cheese grater.	Chlieb prejdite cez strúhadlo na syr.
He spent six months traveling around the world.	Strávil šesť mesiacov cestovaním po celom svete.
The dead remained rotting on the ground.	Mŕtvi zostali hniť na zemi.
He crossed his arms over his chest.	Prekrížil si ruky na hrudi.
She made a commitment.	Zaviazala sa.
The mandate was to remain in office.	Mandát bol zostať vo funkcii.
The country has granted asylum to political refugees.	Krajina poskytla azyl politickým utečencom.
The summer sun was setting relentlessly.	Letné slnko neúprosne zapadalo.
Your eyes are two dark blue oval shapes.	Vaše oči sú dva tmavomodré oválne tvary.
As the industry expanded, the number of workers increased.	S rozširovaním priemyslu sa zvyšoval počet pracovníkov.
Danger lurks everywhere.	Nebezpečenstvo číha všade.
After deciphering the report, they understood its significance.	Po rozlúštení správy pochopili jej význam.
The handsome prince got a girl.	Pekný princ dostal dievča.
Authorities fear it could be even worse.	Úrady sa obávajú, že to môže byť ešte horšie.
Spring came that year almost.	Jar v tom roku prišla skoro.
The number of female artists has also increased.	Zvýšil sa aj počet umelkýň.
Please keep the line moving evenly.	Udržujte prosím riadok v pohybe rovnomerne.
With the sunset, the city came to life.	So západom slnka mesto ožilo.
A fire broke out in the viewpoint.	V hľadisku vypukol požiar.
The harvest was rich this year.	Úroda bola tento rok bohatá.
He is slightly worried about that.	Má z toho mierne obavy.
The villagers sent a huge basket of food.	Dedinčania poslali obrovský kôš jedla.
Reporters claimed that the police used excessive force.	Reportéri tvrdili, že polícia použila nadmernú silu.
The new manager has experience with improvement.	Nový manažér má skúsenosti so zlepšovaním.
Do you want a trip?	Máte chuť na výlet?
The farmer plows the land.	Farmár orá zem.
They made me get up last night.	Minulú noc ma prinútili vstať.
The head of the union opposed the plan.	Šéf zväzu sa proti zámeru postavil.
The life of this dictator deserves to be studied.	Život tohto diktátora si zaslúži štúdium.
The clan was the center of trade and culture.	Klan bol centrom obchodu a kultúry.
Can it hit this target?	Dokáže zasiahnuť tento cieľ?
It's hard to feel sympathy for the police.	Je ťažké cítiť súcit s políciou.
His teeth are discolored.	Zuby má zafarbené.
Thousands of soldiers were ready to mobilize.	Tisíce vojakov boli pripravené na mobilizáciu.
She was married to a much older man.	Bola vydatá za oveľa staršieho muža.
Heavy rains have brought relief to the arid land.	Výdatné zrážky priniesli úľavu vyprahnutej zemi.
Every sunrise when the sun rises.	Každé svitanie, keď vychádza slnko.
Dry the fish and place on a hot oiled baking sheet.	Rybu osušte a položte na horúci naolejovaný plech.
Volunteers who helped the wounded soldiers received medals.	Dobrovoľníci, ktorí pomáhali zraneným vojakom, dostali medaily.
They do not agree on how the system will work.	Nesúhlasia s tým, ako bude systém fungovať.
The quality of this food is appalling.	Kvalita tohto jedla je otrasná.
The bridge collapsed one rainy evening.	Most sa jedného daždivého večera zrútil.
Hundreds of children attended it.	Zúčastnilo sa ho niekoľko stoviek detí.
He was a big, muscular man.	Bol to veľký a svalnatý muž.
Frequent water changes will keep your aquarium healthy.	Častá výmena vody udrží vaše akvárium zdravé.
Accidents are generally rare.	Nehody sú vo všeobecnosti zriedkavé.
The gardener pruned the plants.	Záhradník orezal rastliny.
She followed the orders of consistency.	Dodržiavala príkazy na dôslednosť.
Water will be needed to drive the turbine.	Voda bude potrebná na pohon turbíny.
The government has announced a comprehensive cleaning plan.	Vláda oznámila komplexný plán čistenia.
In his spare time he studies philosophy.	Vo voľnom čase študuje filozofiu.
The cabinet is due to meet tomorrow to discuss the budget.	Kabinet sa má stretnúť zajtra a rokovať o rozpočte.
He had wavy brown hair.	Mal vlnité hnedé vlasy.
Millions of young people currently live in cities.	V súčasnosti žijú milióny mladých ľudí v mestách.
The Reverend delivered a discipline of forgiveness.	Reverend predniesol kázeň o odpustení.
Sticky sweet, sticky sweet.	Lepkavá sladká, lepkavá sladká.
The performer wore a long colored skirt.	Účinkujúci mal na sebe dlhú farebnú sukňu.
He was no longer as nervous as ever.	Už nebol taký nervózny ako kedysi.
He often watched her when he thought he wasn't looking.	Často ju sledoval, keď si myslel, že sa nepozerá.
Mary was constantly late for the meeting.	Mary neustále meškala na stretnutie.
She decided to leave the country.	Rozhodla sa opustiť krajinu.
Concentrated solar energy uses mirrors to concentrate solar energy.	Koncentrovaná solárna energia využíva zrkadlá na sústredenie slnečnej energie.
The borders are porous and unguarded.	Hranice sú pórovité a nestrážené.
Preparing my lunch took a long time.	Príprava môjho obeda trvala dlho.
The animals wept sadly.	Zvieratá žalostne plakali.
Landscape surrounded by rivers, mountains and sea.	Krajina obklopená riekami, horami a morom.
The unemployment rate has fallen sharply in recent years.	Miera nezamestnanosti v posledných rokoch prudko klesla.
I was moved by her performance.	Jej výkon ma dojal.
The movement was born among scientists, but attracted many	Hnutie sa zrodilo medzi vedcami, no prilákalo mnohých
She felt dizzy, a little sick.	Pocítila závrat, trochu nevoľnosť.
The tires on the bike burst.	Pneumatiky na bicykli praskli.
Some areas suffer more than others.	Niektoré oblasti trpia viac ako iné.
He gained weight on the waiting list.	Na čakacej listine pribral.
She enjoys working in the garden.	Práca v záhrade ju baví.
Heavy frosts fell through the landscape.	Krajinou padal silný mráz.
She kissed him on the cheek.	Pobozkala ho na líce.
They told him not to treat people like that.	Povedali mu, aby sa tak k ľuďom nesprával.
There are still small colonies on the planet.	Na planéte stále existujú malé kolónie.
Several people died in the attack.	Pri útoku zomrelo niekoľko ľudí.
The aggregate figures for the district indicate an increase in crime.	Súhrnné čísla za okres naznačujú nárast kriminality.
The width of one hair is not enough.	Šírka jedného vlasu nestačí.
Pierce the skin of eggplant in several places.	Prepichnite kožu baklažánu na niekoľkých miestach.
Exercise is good for maintaining health.	Cvičenie je dobré na udržanie zdravia.
Number is number, not cents.	Počet je počet, nie cent.
These machines are excellent.	Tieto stroje sú vynikajúce.
Our proposals submitted this morning contained many new ideas.	Naše návrhy predložené dnes ráno obsahovali mnoho nových nápadov.
He remained confined to a wheelchair after the accident.	Po nehode zostal pripútaný na invalidný vozík.
He and his two deputies found the body.	On a jeho dvaja zástupcovia našli telo.
Her body was fragile.	Jej telo bolo krehké.
The book is a collection of poems.	Kniha je zbierkou básní.
Economic freedom means a decent standard of living.	Ekonomická sloboda znamená slušnú životnú úroveň.
The Christmas out of the water was deliciously refreshing.	Vánok z vody bol lahodne osviežujúci.
I was very sick of the pills.	Z tabletiek mi bolo veľmi zle.
This is the main obstacle to the project.	Toto je hlavná prekážka projektu.
Foreign trade has increased significantly since the agreement.	Zahraničný obchod sa po zmluve výrazne zvýšil.
We should stop this epidemic.	Mali by sme túto epidémiu zastaviť.
Someone stole my wallet.	Niekto mi ukradol peňaženku.
Many consider it an unforgivable sin.	Mnohí to považujú za neodpustiteľný hriech.
The castle is very old.	Hrad je veľmi starý.
Water is needed for the existence of plants and animals.	Voda je potrebná pre existenciu rastlín aj živočíchov.
An old friend was reading a newspaper.	Starý priateľ čítal noviny.
These pants are too long.	Tieto nohavice sú príliš dlhé.
We overheat the soup.	Polievku prehrejeme.
Draw me a picture of your house.	Nakresli mi obrázok tvojho domu.
Furnaces here run on coal.	Pece tu bežia na uhlie.
The coup attempt was thwarted.	Pokus o prevrat bol zmarený.
As we walk, he leans on my shoulder.	Keď kráčame, opiera sa o moje rameno.
Repeated experiments give the same results.	Opakované experimenty prinášajú rovnaké výsledky.
Game theory is used to predict human behavior.	Teória hier sa používa na predpovedanie ľudského správania.
The net disguised them against the night sky.	Sieť ich zamaskovala proti nočnej oblohe.
We must stop the violence.	Musíme zastaviť násilie.
The poor ship fell with all hands.	Úbohá loď spadla všetkými rukami.
Fill the sink with hot water.	Naplňte umývadlo horúcou vodou.
There was little demand for novels and poetry.	Po románoch a poézii bol malý dopyt.
The mechanic has made many changes to the car's engine.	Mechanik urobil veľa zmien na motore auta.
The police responded slowly.	Policajné zložky reagovali pomaly.
The water smelled harmful.	Voda páchla škodlivo.
All major cities are polluted.	Všetky veľké mestá sú znečistené.
Place a ball of hot glue on the white plasticine.	Na bielu plastelínu položte guľôčku horúceho lepidla.
History remembers him in a good way.	História naňho spomína v dobrom.
They smiled nervously at each other.	Nervózne sa na seba usmievali.
The pharmacy was segregated.	Lekáreň bola segregovaná.
We care about the well-being of your child.	Staráme sa o blaho vášho dieťaťa.
Find the shaded area.	Nájdite oblasť tieňovanej oblasti.
Aquamarine is the most beautiful.	Akvamarín je najkrajší.
Research into treatment options continues.	Výskum možností liečby pokračuje.
The inspector noticed a leaking pipeline.	Inšpektor zaznamenal netesné potrubie.
At home, television is constantly playing old shows.	Doma televízia neustále hrá staré relácie.
Roses and lilies would create a beautiful bouquet.	Ruže a ľalie by vytvorili krásnu kyticu.
They will give you a summary.	Poskytnú vám súhrn.
They lived on acorns, berries and roots.	Žili na žaluďoch, bobuliach a korienkoch.
Many older people live alone.	Veľa starších ľudí žije osamote.
These words filled him with anxiety.	Tieto slová ho naplnili úzkosťou.
What is a "deep dish" pizza?	Čo je to „hlboká miska“ pizza?
A jungle snake crawled in the bushes.	V kríkoch sa plazil džungľový had.
Such children do not obey.	Takéto deti neposlúchajú.
Lazy scientists have projected the results into the future	Leniví vedci premietli výsledky do budúcnosti
Go to bed early and sleep well.	Choďte spať skoro a dobre sa vyspite.
Some members said they felt tired.	Niektorí členovia uviedli, že sa cítia unavení.
He refused to speak further when asked.	Na otázku odmietol ďalej hovoriť.
Passionate about acting.	Vášnivý pre herectvo.
The pool is very deep and surrounded by river rocks.	Bazén je veľmi hlboký a obklopený riečnymi skalami.
Better access to education is key to economic growth.	Lepší prístup k vzdelaniu je kľúčový pre hospodársky rast.
The despicable thief was rejected by the police.	Opovrhnutiahodného zlodeja polícia odmietla.
There is no pad on the pond.	Na jazierku nie je žiadna podložka.
Children must be careful not to pick flowers.	Deti si musia dávať pozor, aby netrhali kvety.
There was a problem and an investigation was underway.	Vyskytol sa problém a prebehlo vyšetrovanie.
You could see for miles and miles.	Mohli ste vidieť na míle a míle.
The document that was discovered was declared authentic.	Dokument, ktorý bol objavený, bol vyhlásený za autentický.
They didn't deserve this.	Toto si nezaslúžili.
They were willing to obey the orders of their leader.	Boli ochotní poslúchnuť rozkazy svojho vodcu.
He left the bush with a heavy heart.	S ťažkým srdcom opustil krík.
It fills with seawater every winter.	Každú zimu sa naplní morskou vodou.
They often tell us that we are exceptional.	Často nám hovoria, že sme výnimoční.
The moon hung overhead in a clear night sky.	Mesiac visel nad hlavou na jasnej nočnej oblohe.
The bird began to swallow the insects.	Vták začal prehĺtať hmyz.
The tax police are stuck in paperwork.	Daňová polícia uviazla v papierovačkách.
They got lost in the conversation.	Stratili sa v rozhovore.
Her thoughts focused on fishing trips around the lake.	Jej myšlienky sa zamerali na rybárske výlety okolo jazera.
I heard him breathing.	Počul som ako dýcha.
Children can have several siblings.	Deti môžu mať viacero súrodencov.
While the sun was setting behind the trees,	Zatiaľ čo slnko zapadalo za stromy,
Bacteria that swallowed the larvae provided a source of food.	Baktérie, ktoré larvy prehltli, poskytli zdroj potravy.
My fellow citizens work extremely hard.	Moji spoluobčania pracujú mimoriadne tvrdo.
The children's characters disagreed.	Postavy detí sa rozchádzali.
The woman's father remains weak.	Otec ženy zostáva oslabený.
These sugars cause your blood glucose levels to rise.	Tieto cukry spôsobujú zvýšenie hladiny glukózy v krvi.
This has become our source of income.	Toto sa stalo naším zdrojom príjmu.
Tower Bridge provides a unique view of the city.	Tower Bridge poskytuje jedinečný výhľad na mesto.
Supervision is significantly lacking.	Výrazne chýba dohľad.
Overall, the balances remain favorable.	Celkovo zostávajú bilancie priaznivé.
The train did not carry any passengers.	Vlak neprevážal žiadnych cestujúcich.
Put the pot down.	Polož ten hrniec.
The wounded soldiers had to be evacuated.	Zranených vojakov bolo potrebné evakuovať.
The people of the country are bound.	Obyvatelia krajiny sú zviazaní.
He was accompanied by a large procession.	Sprevádzal ho početný sprievod.
The opening words of the prayer were beautiful.	Úvodné slová modlitby boli krásne.
We have to take care of the environment.	Musíme sa starať o životné prostredie.
The moment she opened the door, the smell faded.	V momente, keď otvorila dvere, vôňa sa rozplynula.
Many species have suffered habitat destruction and pollution.	Mnohé druhy trpeli ničením biotopov a znečistením.
Ferns are hardy plants that can survive in dry conditions.	Paprade sú odolné rastliny, ktoré dokážu prežiť v suchých podmienkach.
Rest lightly on the ground.	Zľahka odpočívajte na zemi.
We have achieved an important victory.	Dosiahli sme dôležité víťazstvo.
I hear a faint buzz.	Počujem slabé bzučanie.
There were six hundred sonnets in the book.	V knihe bolo šesťsto sonetov.
The shore was not visible due to the fog.	Pre hmlu nebolo vidno breh.
The poor woman was starving.	Úbohá žena umierala od hladu.
The police were in his office yesterday.	Včera bola v jeho kancelárii polícia.
The carpet has a beautiful floral pattern.	Koberec má krásny kvetinový vzor.
The offer of assistance was rejected.	Ponuka pomoci bola odmietnutá.
There was a huge impact.	Došlo k obrovskému nárazu.
A bad year awaits farmers.	Farmárov čaká zlý rok.
Negotiations stalled a few days before the deadline.	Rokovania uviazli niekoľko dní pred termínom.
The math teacher showed some students the trick.	Učiteľ matematiky ukázal niektorým žiakom trik.
He never forgave them.	Nikdy im neodpustil.
Cancer rates are expected to rise sharply.	Očakáva sa, že miera rakoviny prudko vzrastie.
The signals were stronger.	Signály boli silnejšie.
The street is deserted.	Ulica je opustená.
The Prime Minister's remarks upset him.	Vyjadrenia premiéra rozrušili.
The laser beam passes through the prism.	Laserový lúč prechádza cez hranol.
Work less and play more.	Menej pracuj a viac sa hraj.
The poor have always fought in this matter.	Chudobní vždy viedli boj v tejto veci.
The hallway is too narrow to walk side by side.	Chodba je príliš úzka na to, aby sa dalo ísť vedľa seba.
Those who owned the shares lost a lot of money.	Tí, ktorí vlastnili akcie, prišli o veľké množstvo peňazí.
You can keep both watches.	Obidve hodinky si môžete nechať.
Women are under-represented in politics.	Ženy sú v politike nedostatočne zastúpené.
The man painted slowly, reluctantly.	Muž maľoval pomaly, neochotne.
He began to fall asleep.	Začal zaspávať.
An exalted politician has a bold political platform.	Povýšený politik má odvážnu politickú platformu.
Shelter from the elements is one of her priorities.	Úkryt pred živlami je jednou z jej priorít.
He shot himself in the chest.	Strelil sa do hrude.
He expects the temperature to drop.	Očakáva, že teplota klesne.
Animal cruelty is not allowed.	Týranie zvierat je neprípustné.
Fixed a leak on the roof.	Opravil zatekanie na streche.
Wash the tomatoes in fresh water.	Paradajky umyte v čerstvej vode.
The poor analyst died of a heart attack.	Úbohý analytik zomrel na infarkt.
I'm leaving the island by boat.	Z ostrova odídu loďou.
No elephants were seen in this part of the jungle.	V tejto časti džungle nebolo vidieť žiadne slony.
The creatures raced through the darkness.	Tvory uháňali tmou.
We want to ensure that this does not happen again.	Chceme zabezpečiť, aby sa to už neopakovalo.
The soup has healing effects.	Polievka má liečivé účinky.
Everyone at the table looked scared.	Všetci pri stole vyzerali vystrašene.
Let's play volleyball.	Poďme si zahrať volejbal.
The gallery would be inaccessible to people with disabilities.	Galéria by bola pre ľudí so zdravotným postihnutím neprístupná.
The guards held their weapons tight.	Stráže držali svoje zbrane pevne.
There was no secret hidden from him.	Nebolo pred ním skryté žiadne tajomstvo.
She organized a party on her birthday.	V deň svojich narodenín usporiadala párty.
His touch is a free caress.	Jeho dotyk je voľným pohladením.
A quarter of the world's polar bears have drowned.	Štvrtina svetových ľadových medveďov sa utopila.
The water bubbled temptingly.	Voda lákavo bublala.
Combustion of fossil fuels releases greenhouse gases into the atmosphere.	Spaľovanie fosílnych palív uvoľňuje do atmosféry skleníkové plyny.
The weather forecast can accurately predict storms.	Predpoveď počasia dokáže presne predpovedať búrky.
The smell of coffee filled the air.	Vzduch naplnila vôňa kávy.
Only co-chairs may vote in these elections.	V týchto voľbách môžu hlasovať iba spolupredsedovia.
The government has created an anti-illiteracy program.	Vláda vytvorila program boja proti negramotnosti.
Her chin sank in despair.	Brada jej klesala od zúfalstva.
The barber believed that recovery could take place.	Holič veril, že k uzdraveniu môže dôjsť.
When spring comes, everything will turn green.	Keď príde jar, všetko sa zazelená.
She watched him eat.	Sledovala ho, ako jedol.
The club welcomes new members.	Klub víta nových členov.
You should avoid the neighboring garden!	Mali by ste sa vyhýbať susedovej záhrade!
Road construction is still ongoing.	Výstavba ciest stále prebieha.
He was carrying a large package.	Nosil veľký balík.
Many foxes died last spring.	Vlani na jar uhynulo veľa líšok.
The bullet went through the paper cleanly.	Guľka prešla papierom čisto.
She led us to the platform.	Viedla nás na nástupište.
A certain financial district is crowded.	Istá finančná štvrť je preplnená.
She was as old as her mother.	Bola rovnako stará ako jej matka.
The young man was nervous and nervous.	Mladý muž bol nervózny a nervózny.
He emptied his lungs and blew hard.	Vyprázdnil si pľúca a silno fúkol.
We have to be careful not to throw things away.	Musíme si dávať pozor, aby sme veci nevyhadzovali.
Pour the remaining cream.	Zalejeme zvyšným krémom.
He was cured of this disease.	Z tejto choroby sa vyliečil.
He hopes to have children of his own one day.	Dúfa, že raz bude mať vlastné deti.
Take a deep breath and hold back.	Zhlboka sa nadýchnite a zadržte.
He drove his vehicle carelessly.	Svoje vozidlo riadil neopatrne.
The city lies below the cliffs on a wide plain.	Mesto leží pod útesmi na širokej pláni.
There was a deafening silence.	Nastalo ohlušujúce ticho.
Why does he look so upset?	Prečo vyzerá tak rozrušene?
The flag was raised to the top of the pole.	Vlajka bola zdvihnutá na vrchol žrde.
The absurd guy must have gone crazy overwork.	Ten absurdný chlapík sa musel zblázniť z prepracovanosti.
Which of the following is a pollutant?	Ktorá z nasledujúcich látok je znečisťujúca látka?
The animals went to see the parrots.	Zvieratá sa išli pozrieť na papagáje.
How do people chat in this app?	Ako ľudia chatujú v tejto aplikácii?
His story was incredible.	Jeho príbeh bol neuveriteľný.
There are no defenses built here.	Nie sú tu vybudované obrany.
The pupils' behavior in the classroom was excellent.	Správanie žiakov v triede bolo vynikajúce.
The deer was a young deer.	Jeleň bol mladý jeleň.
Many citizens want compensation for their losses.	Mnohí občania chcú náhradu za svoje straty.
Many historians have rejected these ideas.	Mnohí historici tieto myšlienky odmietli.
The owner spent two years painting the hall.	Majiteľ strávil maľovaním sály dva roky.
The influx of new people brings benefits or damages.	Príliv nových ľudí prináša výhody alebo škody.
The valley river is famous for its picturesque bridges.	Údolná rieka je známa svojimi malebnými mostmi.
He wrote a poem about the event.	O udalosti napísal báseň.
Of course, some birds migrate.	Samozrejme, niektoré vtáky migrujú.
The action was so fast that it was virtually invisible.	Akcia bola taká rýchla, že bola prakticky neviditeľná.
The water from the river is delicious!	Voda z rieky je kráľovsky chutná!
It reminded her of their love affair.	Pripomenulo jej to ich milostný vzťah.
It is necessary to keep the radio quiet.	Je potrebné zachovať ticho rádia.
The panorama is dominated by tall buildings.	Panorámu dominujú vysoké budovy.
They hoped they could contact their aerial robot.	Dúfali, že by mohli kontaktovať svojho vzdušného robota.
The sentence is too long.	Veta je príliš dlhá.
The real estate agent forgot the house key	Realitný agent zabudol kľúč od domu
John didn't like the new plan.	Johnovi sa nový plán nepáčil.
The music seemed strange to treacherous ears.	Hudba sa zradným ušiam zdala čudná.
The fortress was built to protect the river.	Pevnosť bola postavená na ochranu rieky.
You sat across the table.	Sadol si cez stôl.
She herself sought a mother of three.	Sama sa snažila o matku troch detí.
The operation went well, says the doctor.	Operácia dopadla dobre, hovorí lekár.
This tea is too sweet.	Tento čaj je príliš sladký.
The radio was picking up a signal.	Rádio zachytávalo signál.
He served them snacks on his deathbed.	Podával im občerstvenie na smrteľnej posteli.
He smoked a cigarette.	Fajčil cigaretu.
The ocean is the largest entity on Earth.	Oceán je najväčšia entita na Zemi.
It is obvious that this chapter contains the subjective opinion of the author.	Je zrejmé, že táto kapitola obsahuje subjektívny názor autora.
The journalist met many exotic people.	Novinár sa stretol s mnohými exotickými ľuďmi.
The tourists tried to climb the mountain,	Turisti sa pokúsili vyliezť na horu,
The rich and powerful live in beautiful mansions.	Bohatí a mocní žijú v nádherných sídlach.
The two containers remained in the trunk.	Dva kontajnery zostali v kufri.
The company places great emphasis on education.	Spoločnosť kladie veľký dôraz na vzdelanie.
He let the animals back into the woods.	Pustil zvieratá späť do lesa.
And the engine ran hard.	A motor bežal drsne.
They wandered the fields.	Putovali po poliach.
There is usually only one path through the cave.	Cez jaskyňu zvyčajne vedie len jedna cesta.
The mild scent of almonds filled the air.	Vzduch naplnila mierna vôňa mandlí.
Beer spilled out of the case.	Z prípadu sa vykľulo pivo.
Every subject is vital.	Každý predmet je životne dôležitý.
Our first experiments were just toys.	Naše prvé experimenty boli len hračky.
The paint peels off.	Farba sa olupuje.
He studied their similarities and differences.	Študoval ich podobnosti a rozdiely.
The wine tasted fruity and delicate.	Víno chutilo ovocne a jemne.
He wasn't sure the address, so he slowed down.	Nebol si istý adresou, tak spomalil.
Dark chocolate is rich in antioxidants.	Tmavá čokoláda je bohatá na antioxidanty.
He imagined her lying in bed.	Predstavoval si ju, ako leží v posteli.
This bank provides banking services.	Táto banka poskytuje bankové služby.
They will probably go.	Pravdepodobne pôjdu.
He was released to the general population.	Bol prepustený medzi bežnú populáciu.
Bark, cerebellum and hippocampus.	Kôra, cerebellum a hippocampus.
Some men punish their wives by restricting movement.	Niektorí muži trestajú svoje ženy obmedzením pohybu.
This city has many beautiful parks.	Toto mesto má veľa krásnych parkov.
The dictionary was too large to carry.	Slovník bol na prenášanie príliš veľký.
The conductor instructed the orchestra.	Dirigent dal pokyn orchestru.
The event was welcomed by a sharp increase in demand.	Podujatie privítal prudký nárast dopytu.
The flag fluttered in the cold breeze.	Vlajka sa trepotala v chladnom vánku.
It's five minutes before eleven.	Je päť minút pred jedenástou.
The drug helped with the pain.	Liek pomohol od bolesti.
She sat down at her desk.	Posadila sa na svoje miesto pri stole.
The company has branches around the world.	Spoločnosť má pobočky po celom svete.
All his staff wore helmets and fitted uniforms.	Všetci jeho pracovníci nosili prilby a vypasované uniformy.
His enthusiasm was contagious.	Jeho nadšenie bolo nákazlivé.
The school principal called on everyone to pay the fees.	Riaditeľka školy vyzvala všetkých, aby si uhradili poplatky.
The population has decreased in recent years.	Počet obyvateľov sa v posledných rokoch znížil.
He believes he belongs to the opposition.	Verí, že patrí k opozícii.
The new machine buzzed as it ran.	Nový stroj bzučal pri behu.
Their leaf surfaces were torn.	Ich povrchy listov boli rozstrapatené.
Lawyers found that the law on spatial planning was not enforced.	Právnici zistili, že zákon o územnom plánovaní nebol presadený.
He takes the piano very seriously.	Klavír berie veľmi vážne.
Some cultures, on the other hand, regretted it.	Niektoré kultúry to, naopak, oľutovali.
The effects of global warming will accelerate further in the meantime.	Dôsledky globálneho otepľovania sa budú medzitým ďalej zrýchľovať.
The wind blows into the ferry.	Vietor fúka do trajektu.
He embarked on a tirade against globalization.	Vydal sa na tirádu proti globalizácii.
Maggie called her lover.	Maggie zavolala svojho milenca.
Keep your house clean.	Udržujte svoj dom čistý.
These facts clearly point to various shortcomings in the approach.	Tieto skutočnosti jasne poukazujú na rôzne nedostatky v prístupe.
The tortilla was flat, unlike the tortilla.	Tortilla bola plochá, na rozdiel od tortilly.
The disguised man was dragged away by security guards.	Prezlečeného muža odvliekli ochrankári.
The break allowed him to eat a healthy lunch.	Prestávka mu umožnila zjesť zdravý obed.
But all we have are some bones and ancient writings.	Ale všetko, čo máme, sú nejaké kosti a staroveké spisy.
The streets were treacherously slippery.	Ulice boli zradne šmykľavé.
American companies were interested in buying the company.	Americké spoločnosti mali záujem o kúpu spoločnosti.
She sent him a message through a lawyer.	Poslala mu správu cez právnika.
Lots of nectar flowed from the flowers.	Z kvetov tieklo veľké množstvo nektáru.
Researchers have found that allergies have increased significantly.	Vedci zistili, že alergie výrazne vzrástli.
He was a timid child.	Bol to bojazlivé dieťa.
A busy highway is winding through the city.	Mestom sa vinie rušná diaľnica.
Try to improve your bow technique.	Pokúste sa zdokonaliť techniku ​​luku.
Fresh rural landscape, dramatic mountains and rich culture.	Svieža vidiecka krajina, dramatické hory a bohatá kultúra.
The core will be of better quality.	Jadro bude kvalitnejšie.
A particular brand of alcohol is extremely popular here.	Konkrétna značka alkoholu je tu mimoriadne populárna.
Many scientists once believed that the world was flat.	Mnohí vedci kedysi verili, že svet je plochý.
They lay beside him, gasping for breath.	Ležali vedľa neho a lapali po dychu.
The air was fresh and cool.	Vzduch bol svieži a chladný.
The show took place in a luxurious environment.	Prehliadka sa konala v luxusnom prostredí.
Most politicians say, but few walk.	Väčšina politikov hovorí, ale málokto chodí.
It is widely acknowledged that education is very important.	Všeobecne sa uznáva, že vzdelanie je veľmi dôležité.
This method of separating mixtures is very reliable.	Tento spôsob oddeľovania zmesí je veľmi spoľahlivý.
This team has never won a big championship.	Tento tím ešte nikdy nevyhral veľký šampionát.
I passed the message to headquarters.	Odovzdal som správu na centrálu.
She has a beautiful voice.	Má nádherný hlas.
Use the lower half of the blade.	Použite spodnú polovicu čepele.
The cat played with the mouse.	Mačka sa hrala s myšou.
The tests did not reveal any abnormalities.	Testy neodhalili žiadne abnormality.
The children stood on the street.	Deti stáli na ulici.
She saw a fluttering butterfly.	Zazrela trepotajúceho sa motýľa.
In the eyes of the law, we are all equal.	V očiach zákona sme si všetci rovní.
Fishermen from this region have learned many survival skills.	Rybári z tohto regiónu sa naučili veľa zručností prežitia.
In the end, she was found guilty.	Nakoniec ju uznali vinnou.
He is known for his perfect manners.	Je známy svojimi dokonalými spôsobmi.
She was desperate not to see each other again.	Bola zúfalá, že sa už neuvidíme.
Many immigrants have settled in rural areas.	Mnoho prisťahovalcov sa usadilo vo vidieckych oblastiach.
Many small creatures live in the sea.	V mori žije množstvo drobných tvorov.
He has been unhappy since his wife's death.	Od smrti manželky bol nešťastný.
Steep cliffs were a challenge for climbers.	Strmé útesy boli výzvou pre horolezcov.
The machete looked like a toy.	Mačeta vyzerala ako hračka.
Don't walk on the grass.	Nechoď po tráve.
We will continue work next spring.	V prácach budeme pokračovať budúcu jar.
Police closed the area where it happened.	Polícia uzavrela oblasť, kde sa to stalo.
In the future, people will need less food.	V budúcnosti budú ľudia potrebovať menej jedla.
Leads the team in goals.	Vedie mužstvo v počte gólov.
In the past, people believed that alligators could cure rabies.	V minulosti ľudia verili, že aligátory dokážu vyliečiť besnotu.
A small round red ball.	Malá okrúhla červená guľa.
The leaves are brown.	Listy hnednú.
I plan to go to the gym this year.	Tento rok plánujem ísť do posilňovne.
He always speaks.	Vždy hovorí.
Hundreds of thousands of people live here.	Žijú tu státisíce ľudí.
Temperatures vary dramatically here.	Teploty sa tu dramaticky líšia.
He broke something again.	Zase niečo zlomil.
Put the garbage where it belongs!	Dajte ten odpad tam, kam patrí!
The developers proceeded in silence.	Vývojári postupovali v tichosti.
This region is mostly rural.	Tento región je prevažne vidiecky.
The event lasted several days.	Akcia prebiehala niekoľko dní.
The road in the countryside was deserted.	Cesta po vidieku bola pustá.
The mayor was in the war to save the lake.	Starosta bol vo vojne o záchranu jazera.
My car is not working properly.	Moje auto nefunguje správne.
His speech was riddled with vulgars.	Jeho prejav bol prešpikovaný vulgármi.
The woman was excited.	Žena bola nadšená.
These uses are evident everywhere.	Tieto použitia sú zrejmé všade.
This highway is a highway.	Táto diaľnica je diaľnica.
Peacocks roamed freely in this forest.	V tomto lese sa voľne potulovali pávy.
Maybe it was fate that united them.	Možno to bol osud, ktorý ich spojil.
The commander has established a headquarters here.	Veliteľ si tu zriadil sídlo.
He complained that he had been neglected.	Sťažoval sa, že ho zanedbali.
They lit a lamp and looked around.	Zapálili lampu a obzerali sa okolo seba.
His house was looted.	Jeho dom bol vyplienený.
Oils are a class of liquids.	Oleje sú triedou kvapalín.
Rivers flow into the sea.	Rieky tečú do mora.
The child kicked the ball happily.	Dieťa veselo kopalo do lopty.
The soldiers marched aimlessly.	Vojaci bezcieľne pochodovali.
The railway now runs through partner cities.	Železnica teraz vedie cez partnerské mestá.
They fell over the ice.	Prepadli sa cez ľad.
The manager is leaving.	Konateľ odchádza.
This basin has a unique ecosystem.	Táto kotlina má jedinečný ekosystém.
Her offer was full of coins.	Jej ponuka bola plná mincí.
You should focus on your strengths.	Mali by ste sa zamerať na svoje silné stránky.
Try not to drink too much alcohol.	Snažte sa nepiť príliš veľa alkoholu.
The sweet scent of honeysuckle blew toward him.	Smerovala k nemu sladká vôňa zimolezu.
Human health has improved over the last twenty years.	Ľudské zdravie sa za posledných dvadsať rokov zlepšilo.
People here often bury their dead.	Ľudia tu často pochovávajú svojich mŕtvych.
I make bath products myself.	Výrobky do kúpeľa vyrábam sama.
This car has a serious flaw.	Toto auto má vážnu chybu.
Her subtle manners often made her popular.	Jej jemné spôsoby ju často robili populárnou.
Managers of large corporations often keep their own offices.	Manažéri veľkých korporácií si často ponechávajú svoje vlastné kancelárie.
That car is almost brand new.	To auto je skoro úplne nové.
Girl cascade of brown curls.	Dievča kaskáda hnedých kučier.
Life in this village was hard.	Život v tejto dedine bol ťažký.
Are you afraid of what might happen?	Bojíte sa, čo sa môže stať?
Click on the button to open the door.	Kliknutím na tlačidlo sa dvere otvorili.
It was destroyed.	Bolo to zničené.
Books are stacked everywhere, in lockers and on shelves.	Knihy sú naukladané všade, v skriniach aj na policiach.
The dust has settled.	Prach sa usadil.
We encountered very bad weather.	Narazili sme na veľmi zlé počasie.
The medallion became a symbol of the city.	Medailón sa stal symbolom mesta.
It is rumored that the valet poisoned his master.	Povráva sa, že komorník otrávil svojho pána.
He would rather be alone than unhappy.	Radšej bude sám ako nešťastný.
Vandalism is nothing special here.	Vandalizmus tu nie je ničím výnimočným.
The fuel used in electric trains is electricity.	Palivo používané v elektrických vlakoch je elektrina.
The growing plant has caused some problems.	Rastúca rastlina spôsobila určité problémy.
Sofia is a doctor.	Sofia je lekárka.
I drank a glass of milk.	Vypil som pohár mlieka.
She pushed on the trunk of a large maple tree.	Zatlačila na kmeň veľkého javora.
We will be there long before sunset.	Budeme tam dlho pred západom slnka.
It quickly became clear that we would win.	Rýchlo bolo jasné, že vyhráme.
He was very critical of the government.	Bol veľmi kritický voči vláde.
Several people have been arrested and charged.	Niekoľko ľudí bolo zatknutých a obvinených.
She had a small notebook in her purse.	V kabelke mala malý zápisník.
The couple stared in amazement at their handiwork.	Dvojica s úžasom hľadela na svoju ručnú prácu.
Swamp forests have a mysterious power.	Močiarne lesy majú tajomnú moc.
Police formed a circle to surround the crowd.	Polícia vytvorila kruh, aby obklopila dav.
Three gyana girls entered the room.	Do miestnosti vošli tri gyana dievčatá.
Their company had a large number of shares.	Ich spoločnosť mala veľké množstvo akcií.
Today's food is especially juicy and delicate.	Dnešné jedlo je obzvlášť šťavnaté a jemné.
The President of the Republic is elected by popular vote.	Prezident republiky sa volí ľudovým hlasovaním.
The child was shaking with fear.	Dieťa sa triaslo od strachu.
This knowledge has changed the direction of research.	Tento poznatok zmenil smer výskumu.
The distant train whistle howled softly.	Vzdialená vlaková píšťalka potichu kvílila.
It's too late in the morning.	Ráno je už neskoro.
His family lived in the house for three hundred years.	Jeho rodina obývala dom tristo rokov.
I'm over twenty.	Dovŕšil som dvadsať.
Precipitation varies from year to year.	Zrážky sa z roka na rok líšia.
A crowd gathered in front of the courthouse to protest.	Pred budovou súdu sa na protest zhromaždil dav ľudí.
Chernobyl, formerly a thriving city, is now a wasteland.	Černobyľ, predtým prekvitajúce mesto, je dnes pustatina.
With a body of piercing voices, the couas wept.	Zborom prenikavých hlasov sa couas rozplakal.
The room is cramped and dusty.	Izba je stiesnená a prašná.
The tiles are spread on the floor.	Dlaždice sú porozhadzované po podlahe.
This shirt is quite durable.	Táto košeľa je dosť odolná.
She met a gardener in front of the office.	Pred kanceláriou sa stretla so záhradníkom.
He stepped out and slammed the door behind him.	Vyšiel von a zabuchol za sebou dvere.
These beautiful buildings look old.	Tieto krásne budovy vyzerajú staro.
The ice cream melted quickly in the sun.	Zmrzlina sa na slnku rýchlo roztopila.
A new digital device is available for the visually impaired.	Pre zrakovo postihnutých je k dispozícii nové digitálne zariadenie.
He wanted to expand his territory.	Chcel rozšíriť svoje územie.
I am convinced that her novels are read by many people.	Som presvedčený, že jej romány číta veľa ľudí.
This car is very popular with young people.	Toto auto je veľmi obľúbené u mladých ľudí.
The building was once a temple.	Tá budova bola kedysi chrámom.
The lamb is tender.	Jahňacie je jemné.
Still, he paints.	Napriek tomu maľuje ďalej.
Do you like spending time in your family's summer house?	Radi trávite čas v letnom dome svojej rodiny?
We heard a buzz.	Počuli sme bzučanie.
The museum houses valuable works of art.	V múzeu sa nachádzajú cenné umelecké diela.
Her cheeks were deep pink.	Jej líca boli sýto ružové.
The milk is cold.	Mlieko je studené.
A crowd gathers in front of this police station.	Pred touto policajnou stanicou sa zhromažďuje dav.
A gentle gust of wind lifted my skirt.	Jemný poryv vetra mi zdvihol sukňu.
She is a published author.	Je publikovanou autorkou.
It would be easy to use our home computer.	Bolo by ľahké používať náš domáci počítač.
The dog sniffed the grass.	Pes čuchal do trávy.
Lemon juice can concentrate pectin.	Citrónová šťava dokáže koncentrovať pektín.
There seemed to be a gap of several years.	Zdalo sa, že existuje niekoľkoročný odstup.
Of course, we cannot avoid it.	Samozrejme, nemôžeme sa tomu vyhnúť.
He stole money from his wallet.	Z peňaženky mu ukradli peniaze.
She stabbed a meat knife.	Zabodla nôž do mäsa.
He opened the door and let her in first.	Otvoril dvere a nechal ju vojsť prvú.
The current trend is towards specialization.	Súčasný trend smeruje k špecializácii.
The rainy season brought heavy rains.	Obdobie dažďov prinieslo silné dažde.
He longed for a life that was not so ordinary.	Túžil po živote, ktorý nebol taký všedný.
Who created the universe?	Kto stvoril vesmír?
Add star anise before turning off the heat.	Pred vypnutím tepla pridajte badián.
Driving at night is dangerous.	Jazda v noci je nebezpečná.
Bryan feels pretty confident right now.	Bryan sa momentálne cíti dosť sebavedomo.
Joe is complaining aloud about his taxes.	Joe sa nahlas sťažuje na svoje dane.
The pop star looked amazing.	Popová hviezda vyzerala úžasne.
The golf course was closed to the public.	Golfové ihrisko bolo pre verejnosť uzavreté.
Powerful engines contribute to overall air pollution.	Výkonné motory prispievajú k celkovému znečisteniu ovzdušia.
Fishermen sold their catches near the farms.	Neďaleko fariem predávali svoje úlovky rybári.
Number of places to increase public transport.	Počet miest na zvýšenie verejnej dopravy.
A new center is planned in the center.	V centre sa plánuje nové centrum.
The new owners were distant and indifferent.	Noví majitelia boli vzdialení a ľahostajní.
They don't see the point of it all.	Nevidia zmysel toho všetkého.
The forest was dotted with bright flowers.	Les bol posiaty žiarivými kvetmi.
A small price to pay.	Malá cena, ktorú treba zaplatiť.
Amah's gaze was firm.	Amahov pohľad bol pevný.
Baking powder and salt are added to the cornmeal mixture.	Do zmesi kukuričnej múky pridá prášok do pečiva a soľ.
Have you finished your work yet?	Už ste dokončili prácu?
He unlocked the door and opened it.	Odomkol dvere a otvoril ich.
They sailed for nine hours until they saw land.	Plavili sa deväť hodín, kým neuvideli súš.
The box was placed under cover.	Krabica bola umiestnená pod úkrytom.
He has a lazy eye.	Má lenivé oko.
Hold the cup with one hand.	Držte pohár jednou rukou.
The washing machine boasts excellent cleaning performance.	Práčka sa môže pochváliť vynikajúcim čistiacim výkonom.
The priest performed a ritual in the consecrated building.	Kňaz vykonával rituál vo vysvätenej budove.
The government has not done enough to protect the environment.	Vláda neurobila dosť pre ochranu životného prostredia.
The children splashed noisily in the fountain.	Deti sa hlučne špliechali vo fontáne.
The removed men devalued the monument.	Odstránení muži pamätník znehodnotili.
I always wear a suit.	Vždy nosím oblek.
This is a desert area without running water.	Toto je púštna oblasť bez tečúcej vody.
This journey would require some preparation	Táto cesta by si vyžadovala určitú prípravu
He felt helpless.	Cítil pocit bezmocnosti.
Put more cheese.	Vložte viac syra.
Don't forget your umbrella.	Nezabudnite si dáždnik.
The cashier handed the passenger several banknotes.	Pokladník odovzdal cestujúcemu niekoľko bankoviek.
The event occurs every day.	Udalosť sa vyskytuje každý deň.
He was superior in all respects.	Bol nadradený vo všetkých smeroch.
She needed someone she could trust to help her.	Potrebovala niekoho, komu by mohla dôverovať, aby jej pomohol.
The origin of the fire is a mystery.	Pôvod ohňa je záhadou.
The study was mostly performed on monkeys.	Štúdia sa väčšinou uskutočnila na opiciach.
All present were asked to evacuate.	Všetky prítomné osoby boli požiadané o evakuáciu.
A cockroach flickered on the wall.	Na stene sa mihol šváb.
London is best known for its parks.	Londýn je známy najmä svojimi parkami.
Do they realize how ridiculous they look?	Uvedomujú si, ako smiešne vyzerajú?
Some birds migrate north for the summer.	Niektoré vtáky migrujú na leto na sever.
Sakura bloom in spring.	Sakury kvitnú na jar.
It stings!	To štípe!
The necklace is made of gold.	Náhrdelník je vyrobený zo zlata.
We must now reconsider the project.	Teraz musíme projekt prehodnotiť.
This generation has huge benefits from the Internet.	Táto generácia má obrovský úžitok z internetu.
The look on his face stopped her.	Výraz jeho tváre ju zastavil.
The cars passed slowly.	Autá pomaly prechádzali okolo.
No survey of local needs was carried out.	Neuskutočnil sa žiadny prieskum miestnych potrieb.
She counted all the money.	Počítala všetky peniaze.
Slow market day.	Pomalý deň na trhu.
The drum is played with a stopwatch.	Na bubon sa hrá stopkou.
Grapes are used to make wine.	Hrozno sa používa na výrobu vína.
Jim is facing a difficult choice.	Jim stojí pred ťažkou voľbou.
The reserve is behind the stadium.	Rezerva je za štadiónom.
Waiter, please bring me another cup of tea.	Čašník, prineste mi prosím ďalšiu šálku čaju.
We didn't need a map.	Nepotrebovali sme mapu.
Ultimately, they are as pure as sirloin.	V konečnom dôsledku sú čisté ako sviečková.
She held out her hand in front of her.	Natiahla ruku pred seba.
Some of these sentences are shown in color.	Niektoré z týchto viet sú zobrazené farebne.
The metal shelter on the way began to burn.	Kovový prístrešok pri ceste začal horieť.
That star there!	Tá hviezda tam!
The walls show intricately carved patterns.	Steny zobrazujú zložito vyrezávané vzory.
Tourists ate at restaurants.	Turisti sa stravovali v reštauráciách.
They consider failure as a last resort.	Neúspech považujú za poslednú možnosť.
He agreed to chair the committee.	Súhlasil, že bude predsedať výboru.
The most interesting area of ​​the city.	Najzaujímavejšia oblasť mesta.
The airport was closed for bad weather.	Letisko bolo zatvorené pre zlé počasie.
The enemy has been defeated.	Nepriateľ bol porazený.
The hourglass symbolized the passage of time.	Presýpacie hodiny symbolizovali plynutie času.
I join him and read the letters.	Pripájam sa k nemu a čítam listy.
The old house was magnificent.	Starý dom bol veľkolepý.
The first group of elephants weighs more than cattle.	Prvá skupina slonov váži viac ako dobytok.
They inhaled cold air.	Vdychovali studený vzduch.
Apples, peaches and nectarines are grown in the orchards.	V sadoch sa pestujú jablká, broskyne a nektárinky.
Prunes are called "dried peaches".	Sušené slivky sa nazývajú "sušené broskyne".
His life was falling apart.	Jeho život sa rozpadal.
The house traditionally has three bedrooms.	Dom má tradične tri spálne.
A fire broke out in the cellar.	V pivnici vypukol požiar.
As a result, a cult of personality developed.	V dôsledku toho sa vyvinul kult osobnosti.
Coherent light from distant galaxies has been observed.	Bolo pozorované koherentné svetlo zo vzdialených galaxií.
She could hardly believe it.	Sotva tomu mohla uveriť.
The woman died over the weekend.	Žena zomrela cez víkend.
Beer, wine and spirits are just as dangerous.	Pivo, víno a liehoviny sú rovnako nebezpečné.
I drank two cups of chamomile tea.	Vypil som dve šálky harmančekového čaju.
Sounds turn into light.	Zvuky sa premieňajú na svetlo.
Some plants bloom at night.	Niektoré rastliny kvitnú v noci.
Some of these villages can be fascinating.	Niektoré z týchto dedín môžu byť fascinujúce.
He made a living selling fish.	Na živobytie si zarábal predajom rýb.
The logger cuts logs with a saw.	Drevorubač reže polená pílou.
Faceless authority kept citizens in check.	Autorita bez tváre držala občanov na uzde.
There is a body in the yard.	Na dvore leží telo.
A terrorist cell has captured a Member of Parliament.	Teroristická bunka zajala poslanca parlamentu.
He does not have to fear any retaliation.	Nemusí sa báť žiadnej odvety.
The drought has not diminished.	Sucho sa nezmenšilo.
You never guess what happened next!	Nikdy neuhádnete, čo sa stalo potom!
Another satisfied customer!	Ďalší spokojný zákazník!
She licked her lips.	Olízla si pery.
You are far from lacking in eloquence.	Zďaleka vám nechýba výrečnosť.
He lives a frugal lifestyle.	Žije šetrným životným štýlom.
The young man was expelled from school.	Mladého muža vylúčili zo školy.
The window glass was flawless.	Okenné sklo bolo bezchybné.
A strange room prevailed over him.	Zavládol nad ním zvláštny pokoj.
The fish loaf was delicious.	Rybí bochník bol chutný.
She had an angry look on her face.	Na tvári mala nahnevaný výraz.
She's just a rough sketch.	Jej je len hrubý náčrt.
Large pools of water are scattered around the world.	Veľké kaluže vody sú roztrúsené po celom svete.
The manager was fired.	Manažéra vyhodili.
She was a licensed doctor.	Bola lekárkou s licenciou.
He looked toward the horizon.	Pozrel sa smerom k horizontu.
The profession is a builder.	Povolaním je stavbár.
Look at those cute angels!	Pozrite sa na tých roztomilých anjelikov!
A glacier came down from the mountains.	Dole z hôr prišiel ľadovec.
This is a special place to settle.	Toto je zvláštne miesto na usadenie sa.
The government's decision was criticized.	Rozhodnutie vlády bolo kritizované.
Here is a list of places you can't afford to eat.	Tu je zoznam miest, kde si nemôžete dovoliť jesť.
So he got a blanket and a pillow.	Tak dostal prikrývku a vankúš.
The onset of the disease is usually gradual.	Nástup ochorenia je zvyčajne postupný.
Reading a large number of pages can be overwhelming.	Čítanie veľkého počtu strán môže byť zdrvujúce.
Then the king offered his son to the dragon.	Potom kráľ ponúkol svojho syna drakovi.
The poor woman sobbed.	Úbohá žena vydala vzlyk.
It is necessary to adequately train chefs.	Je nevyhnutné adekvátne vyškoliť kuchárov.
The forecast reported rain.	Predpoveď hlásila dážď.
A light breeze blew through the air.	Vzduchom zavial mierny vánok.
The room looked foggy and dreamy.	Izba vyzerala zahmlene a snová.
Such organizations help solve environmental problems.	Takéto organizácie pomáhajú riešiť environmentálne problémy.
The director was very careful in his comments.	Režisér bol vo svojich komentároch veľmi opatrný.
The sun was shining in the clear blue sky.	Na jasne modrej oblohe svietilo slnko.
The threat of war hangs over us.	Hrozba vojny visí nad nami.
The experiment yielded surprising results.	Experiment priniesol prekvapivé výsledky.
First, cook the noodles.	Najprv si uvaríme rezance.
Remember that your main concern is your family.	Pamätajte, že vašou hlavnou starosťou je vaša rodina.
The guests enjoyed the food.	Hosťom chutilo jedlo.
This soup tasted very salty.	Táto polievka chutila veľmi slane.
Birds often migrate in huge flocks.	Vtáky často migrujú v obrovských kŕdľoch.
The leaders of both countries support free enterprise.	Lídri oboch krajín podporujú slobodné podnikanie.
We naturally stick to our kind.	Prirodzene sa držíme svojho druhu.
She worked in a bank for many years.	Dlhé roky pracovala v banke.
People are now using advanced technology.	Ľudia teraz využívajú pokročilé technológie.
The first settlers settled in the mountains.	Prví osadníci sa usadili v horách.
He hasn't shaved in weeks.	Už niekoľko týždňov sa neholil.
The trash smelled of stale food.	Smetný kôš silno zapáchal zatuchnutým jedlom.
The construction of the monument was stopped.	Stavba pamiatky bola zastavená.
He was angry and injured.	Bol nahnevaný a zranený.
Occasionally a mighty river overflows its banks.	Občas sa mohutná rieka vyleje z brehov.
The cars kept getting closer.	Autá sa stále približovali.
Play soft music and slip between the sails.	Pustite si jemnú hudbu a vkĺznite medzi plachty.
The castle was built on a cliff.	Hrad bol postavený na útese.
They decided to take a boat and go fishing.	Rozhodli sa, že si zoberú loď a idú na ryby.
The clock shows it's half past ten.	Hodiny ukazujú, že je pol jedenástej.
The donkey roared loudly.	Osol hlasno zareval.
She had no reason to lie.	Nemala dôvod klamať.
He was too excited and jumped up.	Bol príliš vzrušený a vyskočil.
He came to live in the city.	Prišiel bývať do mesta.
Everyone in the village loved the baker.	Všetci v dedine milovali pekára.
The elves spent most of their lives in elven helmets.	Elfovia strávili väčšinu svojho života v elfských prilbách.
Use a fork to lift the burger.	Na zdvihnutie burgeru použite vidličku.
The older son treated the younger brother cruelly.	Starší syn sa k mladšiemu bratovi správal kruto.
A group of small children are running down the track.	Po trati sa rúti skupina malých detí.
They had no intention of doing anything.	Nemali v úmysle nič robiť.
It was simply a question of supply and demand.	Bola to jednoducho otázka ponuky a dopytu.
The basic form of artificial intelligence.	Základná forma umelej inteligencie.
Some cities are losing water supplies due to drought.	Niektoré mestá strácajú kvôli suchu zásoby vody.
All the horses fled and left the guard alone.	Všetky kone utiekli a strážcu nechali samého.
To compensate, we will increase wages.	Aby sme to kompenzovali, zvýšime mzdy.
The president promised to build a bridge across the river.	Prezident prisľúbil postaviť most cez rieku.
The bandit's head was broken by a shell.	Zbojníkovi rozbila hlavu škrupina.
You poured yourself a drink.	Nalial si drink.
The doctor noticed that the patient was showing signs of jaundice.	Lekár spozoroval, že pacient vykazuje známky žltačky.
A constant procession in everyday life.	Neustály sprievod v každodennom živote.
The headmaster put his arm around her shoulders.	Riaditeľ jej položil ruku okolo pliec.
Leave part of the water in the measuring cup.	Nechajte časť vody v odmerke.
They followed the railroad tracks north.	Išli po železničných tratiach na sever.
There were no soft drinks in the fridge.	V chladničke neboli žiadne nealkoholické nápoje.
Take the pieces and glue them back together.	Zoberte kúsky a prilepte ich späť k sebe.
He recorded every previous conversation.	Nahrával si každý predchádzajúci rozhovor.
These figures represent the highest tax rate in the country.	Tieto čísla predstavujú najvyššiu daňovú sadzbu v krajine.
Your daughter has a bright future ahead of her.	Vaša dcéra má pred sebou svetlú budúcnosť.
The ratios changed during the experiment.	V priebehu experimentu sa pomery menili.
The stones from cat's eyes are fine.	Kamienky z mačacích očí sú jemné.
The mourning procession set out from the university.	Smútočný sprievod vyrazil z univerzity.
The view of the full moon lit up the room.	Pohľad na mesiac v splne rozžiaril miestnosť.
The virus spread rapidly.	Vírus sa rýchlo šíril.
He lives near a large cemetery.	Býva neďaleko veľkého cintorína.
The surgeon examines the patient.	Chirurg vyšetruje pacienta.
She thought carefully before agreeing.	Než súhlasila, dôkladne si to premyslela.
A documentary was filmed for television.	Pre televíziu bol nakrútený dokument.
Think of the data as points on a graph.	Predstavte si údaje ako body na grafe.
This theory explains many phenomena.	Táto teória vysvetľuje mnohé javy.
The cat drinks milk.	Mačka pije mlieko.
They also made hats, robes and slippers.	Vyrábali aj klobúky, róby a papuče.
We doubt whether they intend to achieve this.	Pochybujeme, či majú v úmysle to dosiahnuť.
At the entrance to the park is a signpost.	Pri vstupe do parku je smerovník.
Almost all passengers survived.	Takmer všetci cestujúci prežili.
Vegetables, meat and seafood tasted excellent.	Zelenina, mäso a morské plody chutili vynikajúco.
The mountains have a jagged, vibrant beauty.	Hory majú zubatú, pulzujúcu krásu.
They said the toy was broken.	Povedali, že hračka bola rozbitá.
The rocket was sent into space.	Raketa bola vyslaná do vesmíru.
The noise made by so many people is deafening.	Hluk, ktorý vydáva toľko ľudí, je ohlušujúci.
The finding was a surprise.	Zistenie bolo prekvapením.
The flow of prime numbers is continuous.	Tok prvočísel je nepretržitý.
A long thin piece of metal used in construction.	Dlhý tenký kus kovu používaný v stavebníctve.
She scanned the clues for evidence.	Prezrela stopy, aby našla dôkazy.
The man leaves footprints on the sand of time.	Muž zanecháva stopy na piesku času.
Fill the mug with plenty of milk.	Naplňte hrnček veľkým množstvom mlieka.
What is the relationship between velocity and acceleration in physics?	Aký je vo fyzike vzťah medzi rýchlosťou a zrýchlením?
We noticed that some people are leaving.	Všimli sme si, že niektorí ľudia odchádzajú.
A slight tremor can wake you up.	Mierne chvenie vás môže prebudiť zo spánku.
These are the right techniques.	Toto sú správne techniky.
Sea bodies were the Black Sea.	More tiel bolo čiernym morom.
He has a degree in physics and engineering.	Má tituly z fyziky a inžinierstva.
The landscape is fertile, but the climate is harsh.	Krajina je úrodná, ale podnebie je drsné.
Most of these trees were planted by volunteers.	Väčšinu týchto stromov vysadili dobrovoľníci.
The wise old woman answered all the questions.	Múdra starenka odpovedala na všetky otázky.
The teacher was confused when he saw the student's essay.	Učiteľ bol zmätený, keď videl študentovu esej.
Two eyes are better than one.	Dve oči sú lepšie ako jedno.
Children often learn by example.	Často sa deti učia príkladom.
This flower is common in the desert.	Táto kvetina je bežná v púšti.
The ozone layer is depleting.	Ozónová vrstva sa stenčuje.
Her hair is pulled back into a loose braid.	Vlasy má stiahnuté do voľného copu.
The country is divided in the middle according to political parties.	Krajina je rozdelená v strede podľa politických strán.
Children must learn to walk before they can run.	Deti sa musia naučiť chodiť skôr, ako začnú behať.
His story had a ringing of the truth.	Jeho príbeh mal zvonenie pravdy.
Drastic measures need to be taken.	Je potrebné prijať drastické opatrenia.
That country is inland.	Tá krajina je vnútrozemská.
Although she was obscured by clouds, she saw the moon.	Hoci ju zakryli mraky, videla mesiac.
This pencil is not sharpened.	Táto ceruzka nie je nabrúsená.
Fires from this volcano destroyed half the city.	Požiare z tejto sopky zničili polovicu mesta.
Project manager of this magnificent building.	Projektový manažér tejto veľkolepej budovy.
This piece of paper is blank.	Tento kus papiera je prázdny.
The mountain is covered with snow.	Hora je pokrytá snehom.
I know you've never seen me before.	Viem, že si ma ešte nikdy nevidel.
Create matter before attempting to undermine the barrier.	Pred pokusom o podkopanie bariéry vytvorte hmotu.
Many trucks got stuck due to bad weather.	Mnoho kamiónov uviazlo v dôsledku nepriaznivého počasia.
The hearing was interrupted by a powerful explosion.	Pojednávanie prerušil silný výbuch.
I had a flat tire today.	Dnes som mal defekt pneumatiky.
Experience shows that this is likely to happen	Skúsenosti ukazujú, že sa to pravdepodobne stane
His temples throbbed.	V spánkoch mu pulzovalo.
It seemed strange to her, but she didn't say anything about it.	Zdalo sa jej to zvláštne, ale nič o tom nepovedala.
It was love at first sight.	Bola to láska na prvý pohľad.
The doctor asked the man if he was in pain.	Lekár sa muža spýtal, či netrpel bolesťami.
Many houses have small gardens.	Mnohé domy majú malé záhrady.
The money was returned to their rightful owner.	Peniaze boli vrátené ich právoplatnému majiteľovi.
They are the main target of criminals.	Sú hlavným cieľom zločincov.
It produces more energy than coal.	Vyrába viac energie ako uhlie.
This train is moving slowly through the country.	Tento vlak sa pomaly pohybuje krajinou.
She stopped growling and stood on all four paws.	Prestala vrčať a postavila sa na všetky štyri labky.
The refugees soon settled in one of the camps.	Utečencov čoskoro usadili v jednom z táborov.
The janitor then poured me coffee.	Upratovačka mi potom naliala kávu.
This method works well for measuring certain chemicals.	Táto metóda funguje dobre na meranie určitých chemikálií.
The Director has the power to recruit and dismiss.	Riaditeľ má právomoc prijímať a prepúšťať.
Iron scissors are used to cut the paper.	Na strihanie papiera sa používajú železné nožnice.
In that market, dealers were allowed to sell their goods.	Na tomto trhu mali predajcovia povolené predávať svoj tovar.
But even these people enjoy living in a hygienically comfortable city.	Ale aj títo ľudia si užívajú život v hygienicky vyhovujúcom meste.
These boots were made of white leather.	Tieto čižmy boli vyrobené z bielej kože.
Children can compete in gymnastics.	Deti môžu súťažiť v gymnastickej súťaži.
The price of oil is set to rise.	Cena ropy sa má zvyšovať.
She poured some water and swallowed it.	Naliala si trochu vody a zhltla ju.
The fire got out of control.	Oheň sa vymkol kontrole.
They grow well here, in fertile soil.	Rastú tu dobre, v úrodnej pôde.
Leopard is very fast.	Leopard je veľmi rýchly.
We shave every morning.	Každé ráno sa holíme.
This city is known as friendly.	Toto mesto je známe ako priateľské.
This finds the corner of the palace.	Toto nájde roh paláca.
She blinked slowly.	Pomaly zažmurkala.
This water needs to be filtered.	Túto vodu je potrebné prefiltrovať.
Prepare the salad first, then cook the meat.	Najprv pripravte šalát, potom uvarte mäso.
The climate has changed dramatically.	Klíma sa dramaticky zmenila.
The manager met me this morning.	Manažér sa so mnou stretol dnes ráno.
Nevertheless, deer and reindeer will be most affected.	Napriek tomu budú najviac postihnuté jelene a soby.
The sauce is now too sour for us to eat.	Omáčka je teraz príliš kyslá na to, aby sme ju mohli jesť.
The electrical network is sensitive to surges.	Elektrická sieť je citlivá na prepätia.
New weapon systems have been revealed to the world.	Svetu boli odhalené nové zbraňové systémy.
The hall is perfect for organizing lectures.	Sála je ako stvorená na organizovanie prednášok.
The egg has collapsed at this stage.	Vajíčko sa v tomto štádiu zrazilo.
The word "miraculous" means "amazing" or "surprising".	Slovo „zázračný“ znamená „úžasný“ alebo „prekvapivý“.
For example, a compass can be used to find the north.	Napríklad na nájdenie severu sa dá použiť kompas.
Police officers who spotted the car accident arrived at the scene.	Policajti, ktorí spozorovali dopravnú nehodu, vyrazili na miesto.
Most were ineligible.	Väčšina bola nevoliteľná.
He put down a bottle of beer.	Položil fľašu piva.
These reclining chairs are very comfortable.	Tieto polohovacie kreslá sú veľmi pohodlné.
The bird flew away and sang in silence.	Vtáčik odletel a ticho spieval.
The abandoned farmhouse stood in the cold.	Opustený statok stál v mraze.
She walked toward the lake.	Kráčala smerom k jazeru.
Researchers are trying to understand the behavior of individuals.	Výskumníci sa snažia pochopiť správanie jednotlivcov.
They arrived late last night.	Prišli včera neskoro večer.
Do not respond to these rumors.	Na tieto fámy nereagujte.
Many of his songs were commissioned for a fee.	Mnohé z jeho skladieb boli provízie za honorár.
The earthquake caused widespread destruction.	Zemetrasenie spôsobilo rozsiahle zničenie.
The poem is quite long.	Báseň je dosť dlhá.
The prince wants to marry our daughter.	Princ sa chce oženiť s našou dcérou.
Her fifth child was born healthy.	Jej piate dieťa sa narodilo zdravé.
Writers tell stories, connect people.	Spisovatelia rozprávajú príbehy, spájajú ľudí.
Thank goodness!	Vďaka Bohu!
She quickly set to work.	Rýchlo sa pustila do práce.
The police chased him, but lost him.	Polícia ho prenasledovala, no stratila ho.
Most of them gathered around the edge of the pool.	Väčšina z nich sa zhromaždila okolo okraja bazéna.
Only half of the students attended classes.	Na vyučovanie sa dostavila len polovica žiakov.
The ostrich is the tallest bird.	Pštros je najvyšší vták.
Time stood still for her.	Čas sa pre ňu zastavil.
My friend's eyes are blue.	Oči môjho priateľa sú modré.
Her hair was tight.	Vlasy mala pevne zopnuté.
There is also an international airport.	Je tu aj medzinárodné letisko.
Her whole childhood was a struggle.	Celé jej detstvo bol boj.
I failed the exam.	Neuspel som na skúške.
She dug a pit with her bare hands.	Holými rukami vykopala jamu.
Many nations are developing new forms of currency.	Mnohé národy vyvíjajú nové formy meny.
He has to do his laundry.	Musí si vyprať bielizeň.
The cat gently mixed the pillows.	Mačka jemne miesila vankúše.
She was an old woman.	Bola to stará žena.
The mountain dweller must prepare a shelter.	Obyvateľ hôr si musí pripraviť prístrešie.
The parasite infected the pancreas.	Parazit infikoval pankreas.
Elephants are known for their longevity.	Slony sú známe dlhou životnosťou.
The overthrown king was expelled.	Zvrhnutý kráľ bol vyhnaný.
We spend a week on this task.	Tejto úlohe venujeme týždeň.
Turn on the radio quietly.	Pustite si rádio potichu.
The effects of global warming will worsen.	Dôsledky globálneho otepľovania sa budú zhoršovať.
Do you remember when you said that?	Pamätáš si, keď si to povedal?
Tresol cup on the table.	Tresol pohárom o stôl.
People often use cell phones to communicate.	Ľudia často používajú na komunikáciu mobilné telefóny.
Everything was fine with her.	Všetko s ňou bolo v poriadku.
The cafe was overcrowded.	Kaviareň bola preplnená.
The stranger nodded with a smile.	Neznámy s úsmevom prikývol.
The meteorite fell near her house.	Meteorit spadol blízko jej domu.
The ship sank under the weight of its cargo.	Loď sa potopila pod váhou svojho nákladu.
The volcano erupted without warning and caught everyone by surprise.	Sopka vybuchla bez varovania a všetkých zaskočila.
Can we buy new shoes?	Môžeme si kúpiť nové topánky?
One day he moves away from a remote village.	Jedného dňa sa presťahuje ďaleko od odľahlej dediny.
Technology is our biggest ally.	Technológia je náš najväčší spojenec.
This is the last house on the left.	Toto je posledný dom naľavo.
Phosphorus helps animals grow.	Fosfor pomáha zvieratám rásť.
In other words, they created their own rules.	Inými slovami, vytvorili si vlastné pravidlá.
The pasta tastes delicious.	Cestoviny chutia lahodne.
Religious leaders met with soldiers.	Náboženskí vodcovia sa stretli s vojakmi.
Quick, think of emotion.	Rýchlo, mysli na emóciu.
The leaves were green.	Listy boli zelené.
It was difficult to distinguish the individual words.	Bolo ťažké rozlíšiť jednotlivé slová.
He promised not to tell the children.	Sľúbil, že to deťom nepovie.
The desire for home is a common condition among travelers.	Túžba po domove je bežným stavom medzi cestovateľmi.
Living things are constantly changing.	Živé veci sa neustále menia.
It is completely unsuitable for children.	Je úplne nevhodný pre deti.
One by one, the children entered the room.	Deti jedno po druhom vchádzali do izby.
Violence is disgusting to me.	Násilie je mi odporné.
He looked very uncomfortable giving gifts.	Pri rozdávaní darčekov vyzeral veľmi nepríjemne.
He will not be able to open the box.	Nebude môcť otvoriť krabicu.
Workers recycled garbage and planted new trees.	Robotníci recyklovali odpadky a vysadili nové stromy.
This is a school for very young children.	Toto je škola pre veľmi malé deti.
To prevent further conflicts, community leaders consulted with older villages.	Aby sa predišlo ďalším konfliktom, vodcovia komunít sa poradili so staršími dediny.
People generally prefer a sport other than football.	Ľudia vo všeobecnosti uprednostňujú iný šport ako futbal.
I found your machine running.	Našiel som váš stroj spustený.
My feet froze.	Omrzli mi nohy.
He always curses at her.	Vždy na ňu nadáva.
The only inhabitants of the island are now seabirds.	Jedinými obyvateľmi ostrova sú teraz morské vtáky.
The camp has all the equipment you need.	Kemp má všetko vybavenie, ktoré potrebujete.
The most influential person of the day.	Najvplyvnejšia osoba dňa.
They plan to open a new factory.	Plánujú otvorenie novej továrne.
The river divides the city into two parts.	Rieka rozdeľuje mesto na dve časti.
The riot police and army units were called to the scene.	Na miesto bola privolaná poriadková polícia a armádne jednotky.
The hill slopes steeply towards the river.	Kopec sa strmo zvažuje k rieke.
This country is full of wildlife.	Táto krajina je plná divokej zveri.
Most teenagers behave corruptly and violently.	Väčšina tínedžerov sa správa skazene a násilne.
Don't expect much.	Nečakajte veľa.
The bell rang and interrupted her thoughts.	Zazvonil zvonček a prerušil jej myšlienky.
They decided to continue the project.	Rozhodli sa pokračovať v projekte.
This road is usually crowded with traffic.	Táto cesta je zvyčajne preplnená dopravou.
This holiday is popular with foreign tourists.	Tento sviatok je obľúbený u zahraničných turistov.
My neighbor did it.	Urobil to môj sused.
Lay a new floor in the kitchen.	Položte si do kuchyne novú podlahu.
He ate delicious beef burgers with gusto.	S chuťou jedol lahodné hovädzie hamburgery.
The newspapers are full of gloomy stories.	Noviny sú plné pochmúrnych príbehov.
This city has many universities.	Toto mesto má veľa univerzít.
He pulled the key from the ignition.	Vytiahol kľúč zo zapaľovania.
Many of his students are ambitious.	Mnohí jeho študenti sú ambiciózni.
The scientists performed an experiment.	Vedci vykonali experiment.
The population is slowly increasing.	Počet obyvateľov sa pomaly zvyšuje.
He could put twelve decimal places in the calculator.	Do kalkulačky vedel dať dvanásť desatinných miest.
He has more than four years of experience.	Má viac ako štvorročné skúsenosti.
Police blocked roads to the city.	Polícia zablokovala cesty vedúce do mesta.
Life-supporting vegetation is growing fast.	Vegetácia podporujúca život rýchlo rastie.
They ignored each other.	Navzájom si nevšímali.
The ground was covered only by a thin layer of snow.	Zem pokrývala len tenká vrstva snehu.
The city does not have enough buses.	Mesto nemá dostatok autobusov.
His gaze was firm, but his face was pale.	Jeho pohľad bol pevný, ale jeho tvár bola bledá.
Nowadays, I don't really want to cook.	V dnešnej dobe sa mi do varenia veľmi nechce.
Seen from the sky, the city looked like new.	Pri pohľade z neba mesto vyzeralo ako nové.
Gardening is said to be healing.	Hovorí sa, že záhradkárčenie je liečivé.
The starlings flew in constant circling.	Škorce lietali v neprestajnom krúžení.
We have to do something.	Musíme niečo urobiť.
The web contains a lot of useful information.	Web obsahuje množstvo užitočných informácií.
He was injured in the accident.	Pri nešťastí sa zranil.
The wolf chased the deer through the forest.	Vlk prenasledoval jeleňa cez les.
In general, they were not willing to return the money.	Vo všeobecnosti neboli ochotní vrátiť peniaze.
The pressure is many times higher than atmospheric pressure.	Tlak je koľkokrát vyšší ako atmosférický tlak.
She fell asleep this morning.	Dnes ráno zaspala.
Suddenly he felt a gentle hand on his shoulder.	Zrazu zacítil na svojom ramene jemnú ruku.
It's definitely windy outside.	Vonku je určite veterno.
The doctors have asked you a series of questions.	Lekári vám položili sériu otázok.
The clever old man praised his son's efforts.	Šikovný starček synovu snahu pochválil.
The warship can be seen anchored off the coast.	Vojnovú loď je možné vidieť ukotvenú pri pobreží.
This house was built of reinforced concrete.	Tento dom bol postavený zo železobetónu.
This car is easy to drive.	Toto auto sa ľahko riadi.
It was light, simple and cheap to build.	Bol ľahký, jednoduchý a lacný na stavbu.
He stared at the screen grimly.	Zachmúrene hľadel na obrazovku.
Will there be a crime without the police?	Bude zločin bez polície?
He thoughtfully placed the photo on the chest of drawers.	Zamyslene umiestnil fotografiu na komodu.
After much hesitation, she decided to trust him.	Po dlhom váhaní sa mu rozhodla dôverovať.
Always sit upright.	Vždy seďte vo vzpriamenej polohe.
What a strange poem!	Aká zvláštna báseň!
First we will need sugar, baking powder and flour.	Najprv budeme potrebovať cukor, prášok do pečiva a múku.
Police raided the club.	Polícia vykonala raziu v klube.
The professor often asks unusual questions.	Profesor sa často pýta nezvyčajné otázky.
The tram came to the station.	Električka prišla na stanicu.
Don't you identify with my struggle?	Nestotožňuješ sa s mojím bojom?
He gave sweets to children.	Rozdával deťom sladkosti.
The cruel dictator howled in agony.	Krutý diktátor zavýjal v agónii.
The landscape is rich in minerals.	Krajina je bohatá na nerastné suroviny.
The sleigh sounded at night	Nocou sa ozvali sane
Her thoughts were radical.	Jej myšlienky boli radikálne.
The carbon age marked a new phase in Earth's history.	Uhlíkový vek znamenal novú fázu v histórii Zeme.
This place is forbidden to the public.	Toto miesto je pre verejnosť zakázané.
The small island was hilly.	Malý ostrov bol kopcovitý.
Large companies are thriving in this thriving economy.	Veľké podniky prosperujú v tejto prosperujúcej ekonomike.
The guiding light will be the fight for justice.	Vedúcim svetlom bude boj za spravodlivosť.
His friends laughed.	Jeho priatelia sa zasmiali.
A piece of glass gleamed in the light.	Vo svetle sa zaleskol kúsok skla.
Grandpa cut out a stick to mix the stew.	Dedko vyrezal palicu, aby sa guláš miešal.
The window overlooks the sea.	Okno má výhľad na more.
The stone looked polished.	Kameň vyzeral vyleštený.
Bicycles were invented in the nineteenth century.	Bicykle boli vynájdené v devätnástom storočí.
He set down his knife and grabbed the bread.	Odložil nôž a schmatol chlieb.
The pendulum swung back and forth.	Kyvadlo sa kývalo dopredu a dozadu.
His little hands gripped the book tightly.	Jeho malé ruky pevne zvierali knihu.
Parents must discourage their children from drinking soda.	Rodičia musia odradiť svoje deti od pitia sódy.
He came and carried two gifts.	Prišiel a niesol v rukách dva dary.
His hair was long and bushy.	Jeho vlasy boli dlhé a huňaté.
Grandchildren will never please their grandparents.	Vnúčatá nikdy nepotešia svojich starých rodičov.
Inability to learn from past mistakes	Neschopnosť poučiť sa z minulých chýb
He gave him a ticket under the door.	Pod dvere mu dal lístok.
They travel in caravans.	Cestujú v karavanoch.
He was the first to put on his jacket in the morning.	Ráno si ako prvé obliekol bundu.
She cried uncontrollably.	Nekontrolovateľne plakala.
This act was controversial.	Tento čin bol kontroverzný.
This woman is very modest.	Táto žena je veľmi skromná.
Citizens should not trust them.	Občania by im nemali dôverovať.
Neglect this approach at your own risk.	Zanedbajte tento prístup na vlastné nebezpečenstvo.
He is an honest man.	Je to čestný muž.
Some local students are preparing for engineers.	Niektorí miestni študenti sa pripravujú na inžinierov.
The main pollutant is carbon dioxide.	Hlavnou znečisťujúcou látkou je oxid uhličitý.
This will easily extend our vitality.	Ľahko si tak predĺžime vitalitu.
Use legumes instead of rice.	Namiesto ryže použite strukoviny.
The party was open to everyone.	Párty bola otvorená pre každého.
The railing of the bridge was damaged.	Poškodené bolo zábradlie mosta.
The lawyer advised him to take the next day off.	Právnik mu odporučil, aby si na druhý deň zobral voľno.
The gray tiles reflected his image.	Sivá dlažba odrážala jeho obraz.
Old men and children work in the fields.	Starci a deti pracujú na poli.
They were able to name several species of animals.	Dokázali pomenovať niekoľko druhov zvierat.
He was looking for an alternative to manual work.	Hľadal alternatívu k ručnej práci.
Ancient vases was taken by photographer.	Staroveké vázy odfotil fotograf.
Those shoes are terribly noisy!	Tie topánky sú strašne hlučné!
The overthrown leader fled the country.	Zvrhnutý vodca utiekol z krajiny.
The riot police then gathered for the assembly.	Na zhromaždenie sa následne zišla poriadková polícia.
The soldiers stood against the attackers.	Vojaci sa postavili proti útočníkom.
In contrast to this complex construction, most of the ancient buildings were one-room.	Na rozdiel od tejto zložitej stavby bola väčšina starovekých budov jednoizbová.
He killed a sheep with his bare hands.	Holými rukami zabil ovcu.
The squirrel is endangered.	Veverička je ohrozená.
I go to work almost every day.	Jazdím do práce takmer každý deň.
He often walks his dog.	Často venčí svojho psa.
A tall building stands high above the city.	Vysoká budova stojí vysoko nad mestom.
Working people ten of the last.	Pracujúci ľudia desiati z posledných.
This road travels better.	Táto cesta sa lepšie cestuje.
The sun looked red in the morning sky.	Slnko vyzeralo na rannej oblohe červené.
There were few weddings this year.	Tento rok bolo svadieb málo.
We are grateful for all the support we have received.	Sme vďační za všetku podporu, ktorú sme dostali.
Herman studied the effects of intoxication.	Herman skúmal účinky opitosti.
This neighborhood is full of greenery.	Táto štvrť je plná zelene.
He ate twice as much food as before.	Jedol dvakrát toľko jedla ako predtým.
The sea mist made the conditions dangerous.	Morská hmla spôsobila, že podmienky boli nebezpečné.
She was surprised when he called her home.	Bola prekvapená, keď jej zavolal domov.
They found a petrified bone.	Našli skamenenú kosť.
We would really be content with some more food.	Naozaj by sme si vystačili s nejakým ďalším jedlom.
He was extremely smart.	Bol výnimočne bystrý.
She was confused by the story.	Bola zmätená príbehom.
These creatures were mainly vegetarian.	Tieto stvorenia boli predovšetkým vegetariánske.
She knocked on the window.	Zaklopala na okno.
Thunderstorm outside, the sun shining brightly.	Búrka vonku, slnko jasne svietilo.
Bird populations	Populácie vtákov
I studied hard for the math exam.	Usilovne som sa učil na skúšku z matematiky.
Some animals can hide under the car.	Niektoré zvieratá sa môžu ukryť pod autom.
He received a medal for his efforts.	Za svoju snahu dostal medailu.
Experienced gardeners always advise that the lawns be short.	Skúsení záhradníci vždy radia, aby boli trávniky krátke.
Add milk to tea.	Pridajte mlieko do čaju.
The funds will be used to support veterans.	Finančné prostriedky budú použité na podporu veteránov.
Let's go to the departure dates of our trip.	Poďme k dátumom odchodu našej cesty.
We must not show ourselves as weak.	Nesmieme sa prejavovať ako slabí.
Add salt to the soup.	Do polievky pridáva soľ.
More lemon peel, less sugar.	Viac citrónovej kôry, menej cukru.
Let's examine the data first.	Najprv preskúmajme údaje.
The family is waiting to be evicted.	Rodinu čaká vysťahovanie.
It will mark an important milestone in the company's history.	Bude to znamenať dôležitý míľnik v histórii spoločnosti.
Several quarrels ensued.	Nasledovalo niekoľko hádok.
The manager is desperately looking for new employees.	Manažér zúfalo hľadá nových zamestnancov.
They have noble ideals.	Majú vznešené ideály.
This building is planned for demolition.	Táto budova je plánovaná na demoláciu.
Place the pot on the stove.	Položte hrniec na sporák.
The legislature voted unanimously for the bill.	Zákonodarný zbor hlasoval za návrh zákona jednomyseľne.
A lot of sugar is added to the mixture.	Do zmesi sa pridá veľa cukru.
Tom asked me to let him know.	Tom ma požiadal, aby som ho oznámil.
Everyone wants answers.	Každý chce odpovede.
The soil is rich and fertile.	Pôda je bohatá a úrodná.
Maureen's tears fell like rain.	Maureenine slzy padali ako dážď.
It's an effective way to overcome glue.	Je to efektívny spôsob, ako prekonať lepidlo.
The scientist examined the creature's remains.	Vedec preskúmal pozostatky tvora.
Although dim, some light penetrates the small window.	Hoci je tlmené, cez malé okno preniká nejaké svetlo.
The spine should be straight.	Chrbtica by mala byť rovná.
He was expelled from the country.	Bol vyhostený z krajiny.
The shoulder was well padded.	Rameno bolo dobre polstrované.
A sensible decision will ease the pain a bit.	Rozumné rozhodnutie trochu zmierni bolesť.
I was lucky to get a job.	Mal som to šťastie, že som dostal prácu.
He put on a brave face.	Nasadil odvážnu tvár.
Despite their apparent appearance, they were essentially allies.	Napriek zdanlivému vzhľadu to boli v podstate spojenci.
The telescopic hat was frayed and brittle.	Teleskopický klobúk bol ošúchaný a krehký.
They gave the best of their dollars for good purposes.	To najlepšie zo svojich dolárov dali na dobré účely.
Second, fill the bottle with vodka.	Po druhé, naplňte fľašu vodkou.
There are other native species in the forest.	V lese sú aj iné pôvodné druhy.
In these cities, food is usually grown locally.	V týchto mestách sa potraviny zvyčajne pestujú lokálne.
There was a fence around the plot.	Okolo pozemku bol plot.
Stairs lead up to the garden.	Schody vedú hore do záhrady.
A complex chemical process may be required.	Môže byť potrebný zložitý chemický proces.
The image of the mother was tasteless.	Obraz matky bol nevkusný.
The inhabitants are hardworking people.	Obyvatelia sú pracovití ľudia.
I shifted my weight to my leg.	Preložil som svoju váhu na nohu.
Grandpa arranged a secret meeting with the president.	Dedko dohodol tajné stretnutie s prezidentom.
The orchestra song dulled his soul.	Pieseň orchestra otupila jeho dušu.
I can't believe you broke your promise.	Nemôžem uveriť, že si porušil svoj sľub.
He slept in a tent on the ground.	Spal v stane na zemi.
So he had to get up.	Musela teda vstať.
The robins are back.	Červenky sa vrátili.
The number of people employed in agriculture is declining.	Počet ľudí zamestnaných v poľnohospodárstve klesá.
Their old clothes were clean and neatly ironed.	Ich staré šaty boli čisté a úhľadne vyžehlené.
The rich decadent king built extravagant monuments.	Bohatý dekadentný kráľ si staval extravagantné monumenty.
She walked sadly toward the city.	Smutne kráčala smerom k mestu.
I believe you did it for me.	Verím, že si to pre mňa urobil.
Read and print from this device.	Čítajte a tlačte z tohto zariadenia.
People are slowly beginning to realize this.	Ľudia si to pomaly začínajú uvedomovať.
Four thousand people live in the village.	V obci žije štyritisíc ľudí.
The conductor told us to be careful.	Dirigent nám povedal, aby sme si dávali pozor.
The minister had a short media conference.	Minister mal krátku mediálnu konferenciu.
She liked the strong scent.	Páčila sa jej silná vôňa.
His eyes lit up when he saw her.	Jeho oči sa rozžiarili, keď ju uvidel.
The forests glowed with bright autumn colors.	Lesy žiarili jasnými jesennými farbami.
She wasn't happy, but there was nothing she could do.	Nebola šťastná, ale nemohla nič robiť.
The waiter brought our cappuccino and cake.	Čašník priniesol naše cappuccino a koláč.
The doctor felt his pulse and injected him with a sedative.	Doktor mu nahmatal pulz a vpichol mu sedatíva.
He hit her on the face.	Udrel ju po tvári.
The monkey sat on the windowsill and stared.	Opica sedela na okennej rímse a civela.
The waterfall will entice you.	Vodopád lákavo zurčí.
Express your meaning clearly.	Vyjadrite svoj význam jasne.
You can't say anything, you know?	Nemôžeš nič povedať, vieš?
He watched intently.	Pozorne sledoval.
The man gave up windsurfing.	Muž sa vzdal windsurfingu.
I decided, the boy said.	Rozhodol som sa, povedal chlapec.
I don't think the current system works.	Nemyslím si, že súčasný systém funguje.
The small opening served as the main entrance.	Malý otvor slúžil ako hlavný vchod.
My neighbor doesn't like to stay home anymore.	Môj sused už nerád zostáva doma.
The line was huge.	Fronta bola obrovská.
The fog lifted.	Hmla sa zdvihla.
The future looks bleak for local businesses.	Budúcnosť vyzerá pre miestne podniky pochmúrne.
We'll have stuffed cabbage for dinner.	Na večeru si dáme plnenú kapustu.
The poet's house was a modest house.	Básnikov dom bol skromný domček.
The air was cold.	Vzduch bol studený.
A large number of people supported the opposition.	Veľký počet ľudí podporil opozíciu.
Remove the cream from the baking mixture.	Zo zmesi na pečenie zbavte smotany.
This food will cause constipation.	Toto jedlo spôsobí zápchu.
The remaining members broke away.	Zvyšní členovia sa odtrhli.
The animal lover stroked the tiger's fluffy fur.	Milovník zvierat hladkal tigrovu nadýchanú srsť.
There is a shed next to our manor.	Vedľa nášho kaštieľa je kôlňa.
The knights' weapons were neither effective nor powerful.	Zbrane rytierov neboli ani účinné, ani mocné.
The government has appointed soldiers to patrol the streets.	Vláda určila vojakov na hliadkovanie v uliciach.
You can use my book as a reference.	Ako referenciu môžete použiť moju knihu.
A stubble approached them a moment later.	O chvíľu sa k nim priblížil strnisko.
The purity of the water must be extremely high.	Čistota vody musí byť extrémne vysoká.
The train arrived so late.	Vlak prišiel takto neskoro.
He reminds us that the former monarch traveled a lot.	Pripomína, že bývalý panovník veľa cestoval.
The bedroom door slowly opened.	Dvere spálne sa pomaly otvorili.
He has been involved in a number of problems.	Zapojil sa do množstva problémov.
Someone stole my wallet!	Niekto mi ukradol peňaženku!
The new armor allowed the soldiers to breathe.	Nové brnenie umožnilo vojakom dýchať.
The stem belongs to the pink plant.	Stonka patrí ružovej rastline.
Several improvements have been made to this model.	Na tomto modeli bolo vykonaných niekoľko vylepšení.
Scientists have been mystified.	Vedci boli mystifikovaní.
This dam has protected this area in the past.	Táto hrádza chránila toto územie v minulosti.
The poet's work was praised by critics.	Básnikovo dielo bolo ocenené kritikou.
The reporter said he was in the affected area.	Reportér povedal, že sa nachádza v postihnutej oblasti.
The boss now had a miserable assistant.	Šéf mal teraz pochabého asistenta.
Guests sat on the balcony.	Hostia sedeli na balkóne.
The most gold was found in this area.	Najviac zlata sa našlo na tomto území.
The rulers of this country are tyrants.	Vládcovia tejto krajiny sú tyrani.
The chemical is also known as ammonia.	Chemikália je známa aj ako amoniak.
Storm clouds obscured the night sky.	Búrkové mraky zatemnili nočnú oblohu.
I'll have the same as usual, please.	Dám si to isté ako obvykle, prosím.
She made it quite clear, her demands were clear.	Dala to dosť jasne najavo, jej požiadavky boli jasné.
He died fighting for his country.	Zomrel v boji za svoju krajinu.
The girl is the last ten years old.	Dievčatko má posledných desať rokov.
Their territories begin where the two rivers meet.	Ich územia začínajú tam, kde sa obe rieky stretávajú.
It pays to take a risk, they decided.	Oplatí sa riskovať, rozhodli sa.
Exercise can help relieve pain.	Cvičenie môže pomôcť zmierniť bolesť.
Members of the local community donate food, etc.	Členovia miestnej komunity darujú jedlo atď.
They treated the animals with respect.	Správali sa k zvieratám s rešpektom.
She considered herself a poet.	Považovala sa za básnika.
An old man was guarding the river.	Pri rieke držal stráž starý muž.
He saw the trash and said nothing.	Videl odpadky a nič nepovedal.
It is true that most people have died.	Je pravda, že väčšina ľudí zomrela.
Many theories have been proposed.	Bolo navrhnutých veľa teórií.
They walked at a leisurely pace.	Kráčali pokojným tempom.
Her smile lit up the room.	Jej úsmev rozžiaril miestnosť.
Tiger roar can break glass.	Tigrí rev môže rozbiť sklo.
We live by reason.	Žijeme podľa rozumu.
Remember to fasten your seat belt.	Nezabudnite si zapnúť bezpečnostný pás.
These are all basic functions.	To všetko sú základné funkcie.
Computers are fast and accurate.	Počítače sú rýchle a presné.
After years of conflict, peace has finally come.	Po rokoch konfliktu nakoniec prišiel mier.
The military was a major part of every state's administration.	Armáda bola hlavnou súčasťou správy každého štátu.
The company that owns the factory is privately owned.	Spoločnosť, ktorá vlastní továreň, je v súkromnom vlastníctve.
Please put the manuscript in the mailbox.	Rukopis prosím vložte do poštovej schránky.
Similarly, light can be converted into heat.	Podobne sa dá svetlo premeniť na teplo.
The little boy fell asleep.	Malý chlapec zaspal.
The quality of education in this city is appalling.	Kvalita vzdelávania v tomto meste je otrasná.
The value of this land has recently increased.	Hodnota tohto pozemku v poslednej dobe vzrástla.
Light a fire in the fireplace.	Zapáľte oheň v krbe.
She covered her story with ink.	Pokryl jej príbeh atramentom.
So give me the line, will you?	Tak daj riadok, chceš?
He has vivid green eyes.	Má živé zelené oči.
Are you tired of hot weather?	Unavuje vás horúce počasie?
Add the chopped nuts to the food processor bowl.	Pridajte nasekané orechy do misky kuchynského robota.
Show me your evidence!	Ukážte mi svoje dôkazy!
A university official warned of a lack of recruitment.	Predstaviteľ univerzity varoval pred nedostatkom náboru.
The thick mud sucked up his shoes.	Husté blato vysalo topánky.
His speech was, to say the least, controversial.	Jeho prejav bol prinajmenšom kontroverzný.
The baby is kicking.	Bábätko kope.
First we need three cups of milk.	Najprv potrebujeme tri šálky mlieka.
She tilted her head and sighed.	Zaklonila hlavu a vzdychla si.
The mother bought new curtains for this room.	Matka kúpila nové závesy do tejto izby.
Try either dragon fruit or papaya.	Vyskúšajte buď dračie ovocie alebo papája.
The country boasts a rich natural wealth.	Krajina sa môže pochváliť bohatým prírodným bohatstvom.
It haunts me like a ghost from my past.	Prenasleduje ma to ako duch z mojej minulosti.
Take care of the children.	Dávajte pozor na deti.
A crowd of crows flew over the tree.	Nad stromom hore preletel kŕdeľ vrán.
The ceremonial procession proceeded through the city center.	Slávnostný sprievod postupoval centrom mesta.
People suffering from depression often feel helpless.	Ľudia trpiaci depresiou sa často cítia bezmocní.
The farm boy is dissatisfied.	Farmársky chlapec je nespokojný.
She motioned the children out of the room.	Pokynula deťom rýchlo von z izby.
A new car is being negotiated.	O novom aute sa rokuje.
You can refuse to provide the information.	Poskytnutie informácií môžete odmietnuť.
House prices in the region fell sharply earlier this year.	Ceny domov v tomto regióne začiatkom tohto roka prudko klesli.
The man shook.	Vrútil sa muž.
He is proficient in engine repairs.	Je zbehlý v opravách motorov.
Discussions often resulted in quarrels.	Diskusie často vyústili do hádok.
Toronto is known for its cultural diversity.	Toronto je známe svojou kultúrnou rozmanitosťou.
Will her work please the commission?	Poteší jej práca komisiu?
The helicopter looked like it was made of paper.	Vrtuľník vyzeral, akoby bol z papiera.
The band was not satisfied.	Kapela nebola spokojná.
So kindly accept my resignation.	Takže láskavo prijmite moju rezignáciu.
His gaze was fixed on the woman.	Jeho pohľad bol upretý na ženu.
He is an elegant man.	Je to elegantný muž.
The frog sat there, not moving.	Žaba tam sedela a nehýbala sa z miesta.
Cherry blossoms indicate the coming spring.	Čerešňové kvety naznačujú prichádzajúcu jar.
The intelligence report claimed to have denied the allegations.	Spravodajská správa tvrdila, že tieto obvinenia poprel.
As you get older, you have to be careful.	S pribúdajúcimi rokmi si treba dať pozor.
To reduce stress, employees need short vacations.	Na zníženie stresu potrebujú zamestnanci krátke dovolenky.
He managed to perform well in badminton.	V bedmintone dokázal podať dobrý výkon.
Everyone gets a medal.	Každý dostane medailu.
End notes are in parentheses.	Koncové poznámky sú v zátvorkách.
Three men were arrested on suspicion of murder.	Troch mužov zatkli pre podozrenie z vraždy.
But we have little faith in your intelligence.	Ale málo veríme vašej inteligencii.
About the advantages and disadvantages of the Internet	O výhodách a nevýhodách internetu
The meat is fried.	Mäso je vyprážané.
Minimum wages are not enough for a living.	Minimálne mzdy na živobytie nestačia.
Sleeping with the windows open is dangerous.	Spanie s otvorenými oknami je nebezpečné.
There was a conflict between the fighting tribes.	Nastal konflikt medzi bojujúcimi kmeňmi.
The sun was slowly rising in the east.	Slnko pomaly vychádzalo na východe.
The plants bloom for another week.	Rastliny kvitnú o ďalší týždeň.
Open to anyone with sharing skills.	Otvorené pre všetkých so zručnosťami na zdieľanie.
The princess also had pearls on her neck.	Princezná mala na krku aj perly.
Which of these tasks is the easiest for you?	Ktorá z týchto úloh je pre vás najjednoduchšia?
Then a new age would come.	Potom by prišiel nový vek.
Use a lot of salt.	Používajte veľa soli.
She did her best to keep everything in order.	Robila všetko pre to, aby bolo všetko v poriadku.
The bed was lined with fresh white sheets.	Posteľ bola vystlaná sviežimi bielymi plachtami.
The expression on his face was grim.	Výraz na jeho tvári bol pochmúrny.
A custom in many cultures.	Zvyk v mnohých kultúrach.
These cherries are delicious.	Tieto čerešne sú chutné.
This is the main problem.	Toto je hlavný problém.
We've seen this movie seven times.	Tento film sme videli už siedmykrát.
The bark is light green.	Kôra je svetlozelená.
He needed a scapegoat.	Potreboval obetného baránka.
It was necessary to wear long pants and a shirt.	Bolo potrebné nosiť dlhé nohavice a košeľu.
The two looked at each other suspiciously.	Tí dvaja na seba podozrievavo hľadeli.
Men talk to each other.	Muži sa medzi sebou rozprávajú.
They stood staring at the crossed sticks.	Stáli a hľadeli na skrížené palice.
Different types of wood are used to build houses.	Na stavbu domov sa používajú rôzne druhy dreva.
You can teach your dog to fetch a club.	Môžete naučiť psa aportovať palicu.
The mountain was broken by a tunnel.	Hora bola prerazená tunelom.
People are united.	Ľudia sú jednotní.
Maria has long blond hair.	Mária má dlhé blond vlasy.
They did well in the competition.	V súťaži sa im darilo.
The poor were burdened with their debts.	Chudobní boli zaťažení svojimi dlhmi.
She exhaled.	Vydýchla.
A place where people can be alone.	Miesto, kde môžu byť ľudia sami.
The police promised to find an answer.	Polícia sľúbila, že nájde odpoveď.
This space contains a special painting.	Tento priestor obsahuje špeciálnu maľbu.
The woman managed to make her enemies fools.	Žene sa podarilo urobiť zo svojich nepriateľov hlupákov.
The horse and rider returned slowly.	Kôň a jazdec sa pomaly vrátili.
Baseball originated in this country.	Baseball vznikol v tejto krajine.
He gained his wealth through trade.	Svoje bohatstvo získal obchodom.
The cat did not growl or run.	Mačka nevrčala, ani neutekala.
The army raised a flag over the barracks.	Vojsko vztýčilo zástavu nad kasárňami.
Tempo sami.	Tempo sami.
The passenger has only two wipers.	Spolujazdec má len dva stierače.
Long grass and tall hedges provided shelter	Úkryt poskytovala dlhá tráva a vysoké živé ploty
Drivers should have a valid driver's license.	Vodiči by mali mať platný vodičský preukaz.
She gave alms to the fish.	Rybám dala almužnu.
Large industrialized countries were polluting the atmosphere.	Veľké priemyselné krajiny znečisťovali atmosféru.
The project sparked a discussion on the Internet.	Projekt vyvolal diskusiu na internete.
School attendance is compulsory from the age of six to fifteen.	Školská dochádzka je povinná od šiestich do pätnástich rokov.
Race is not always a good indicator of intelligence.	Rasa nie je vždy dobrým ukazovateľom inteligencie.
The recording contains useful information.	Nahrávka obsahuje užitočné informácie.
Collect things and let's get to it.	Pozbieraj si veci a poďme na to.
He hurried home with his hands laden with bales.	Ponáhľal sa domov s rukami obťaženými balíkmi.
The car is so old that parts are constantly breaking.	Auto je také staré, že súčiastky sa neustále lámu.
The army introduced martial law.	Armáda zaviedla stanné právo.
Many bees flew around the sweet flowers.	Okolo sladkých kvetov lietalo veľa včiel.
He barely spoke.	Sotva hovoril.
She said people should be treated the same.	Povedala, že s ľuďmi by sa malo zaobchádzať rovnako.
In some cultures, this can be offensive.	V niektorých kultúrach to môže byť urážlivé.
The university has a limited number of empty rooms.	Univerzita má obmedzený počet prázdnych miestností.
This is a dog, they say.	Toto je pes, hovoria.
A grizzly bear killed a man to his death.	Medveď grizly ubil muža na smrť.
We have to get back to work soon.	Čoskoro sa máme vrátiť do práce.
It was a sunny day.	Bol slnečný deň.
Try to be more relaxed.	Snažte sa byť uvoľnenejší.
His speech interrupted the commotion in the crowd.	Jeho prejav prerušil rozruch v dave.
The company provides health insurance to its employees.	Spoločnosť poskytuje svojim zamestnancom zdravotné poistenie.
The poet called himself a "dear exile."	Básnik sa nazval „milým vyhnancom“.
She paid in cash for the monthly rental of the apartment.	Za mesačný prenájom bytu platila v hotovosti.
He was sentenced to death by civilian authorities.	Civilné orgány ho odsúdili na smrť.
They quickly departed from the dangerous path.	Rýchlo sa vzdiali z nebezpečnej cesty.
The government has declared victory.	Vláda vyhlásila víťazstvo.
The saleswoman laughed at her.	Predavačka sa jej zasmiala.
Who will rid me of this tumultuous priest?	Kto ma zbaví tohto búrlivého kňaza?
The central government collapsed.	Ústredná vláda sa zrútila.
The sound of crashing waves filled the air.	Zvuk narážajúcich vĺn naplnil vzduch.
The apprentice had to shade the master for three days.	Učeň mal majstra tri dni stínať.
The goods looted by the villagers were restored.	Tovar ulúpený dedinčanmi bol obnovený.
Her books are always in demand.	Jej knihy sú vždy žiadané.
Put the slices of cheese in half of the muffin	Plátky syra poukladáme na polovicu muffinu
The ash is carefully placed in an urn.	Popol sa opatrne ukladá do urny.
This city is a business center.	Toto mesto je obchodným centrom.
Protesters celebrated by firing fireworks.	Demonštranti oslavovali odpálením ohňostroja.
The hawk flew low over the valley.	Jastrab letel nízko nad údolím.
Water is essential.	Voda má zásadný význam.
Rising domestic prices have prompted many to seek work abroad.	Rastúce domáce ceny podnietili mnohých hľadať prácu v zahraničí.
The scientists first tried to measure the grief.	Vedci sa najskôr pokúsili zmerať smútok.
The recent reduction in air pollution reduces the toxicity of mercury.	Nedávne zníženie znečistenia ovzdušia znižuje toxicitu ortuti.
The wizard claimed to have cured the disease.	Čarodejník tvrdil, že chorobu vyliečil.
Companies expect many opportunities.	Firmy očakávajú množstvo príležitostí.
Things would be fine, he said.	Veci by boli v poriadku, povedal.
The heating is broken.	Kúrenie je pokazené.
The man had five sons, three of whom were married.	Tento muž mal päť synov, z ktorých traja boli ženatí.
They traveled fast.	Cestovali rýchlo.
The Earth's core consists of iron and nickel.	Zemské jadro sa skladá zo železa a niklu.
The steamer left the port yesterday.	Parník včera opustil prístav.
Many tourists saw the cathedral, but chose it	Mnohí turisti videli katedrálu, ale vybrali si
Firefighters advanced quickly.	Hasiči postupovali rýchlo.
The sound of her footsteps echoed off the marble walls.	Zvuk jej krokov sa odrážal od mramorových stien.
A slight wobbly movement soothed him to sleep.	Ľahký kolísavý pohyb ho upokojil k spánku.
This year's results were lower than average.	Tohtoročné výsledky boli nižšie ako priemer.
The woman's tone is scary.	Tón tej ženy je strašidelný.
She stroked the kitten.	Pohladila mačiatko.
It is not always necessary to have money.	Nie vždy je potrebné mať peniaze.
Shortly after the accident, he fell into a catatonic state.	Krátko po nehode upadol do katatonického stavu.
The city stretches for miles, with almost no limits.	Mesto sa rozprestiera na míle, takmer bez obmedzenia.
The excitement was palpable.	Vzrušenie bolo hmatateľné.
The beach is very crowded in summer.	Pláž je v lete veľmi preplnená.
The army commander ordered the evacuation of all soldiers.	Veliteľ armády nariadil evakuáciu všetkých vojakov.
The only source of water here is the river.	Jediným zdrojom vody je tu rieka.
The child's first word is usually "mom."	Prvé slovo dieťaťa je zvyčajne „mama“.
The city's founder invented a new type of engine.	Zakladateľ mesta vynašiel nový typ motora.
In the late afternoon breeze, the curtain blazed.	V neskoršom popoludňajšom vánku plápolal záves.
Eventually, these bacteria will take over the water supply.	Nakoniec tieto baktérie prevezmú zásobovanie vodou.
The refugee lived in hiding for seven years.	Utečenec žil v úkryte sedem rokov.
The winding, winding road is confusing.	Kľukatá, kľukatá cesta je mätúca.
The condition has improved slightly since the outbreak.	Od vypuknutia choroby sa stav mierne zlepšil.
The rebel leader set up camp in the village square.	Vodca rebelov si rozbil tábor na námestí obce.
He felt the water heat up.	Cítil, ako sa voda zahrieva.
This road is very perforated.	Táto cesta je veľmi dierovaná.
A group of robbers seized the bank.	Skupina lupičov zadržala banku.
There was no doubt about the culprit.	O vinníkovi nebolo pochýb.
Libraries offer a peaceful place to study.	Knižnice ponúkajú pokojné miesto na štúdium.
There are a lot of plane trees growing here.	Rastú tu hojne platany.
The monkey lunged at the man.	Opica sa vrhla na muža.
The authorities were the first to intervene.	Ako prvé zasiahli úrady.
Could you serve salt?	Mohli by ste podať soľ?
Dried meat is cheap and nutritious.	Sušené mäso je lacné a výživné.
The preacher preached with passion.	Kazateľ kázal s vášňou.
There's a bus tonight.	Dnes večer je tu autobus.
More people than ever before are going abroad.	Viac ľudí ako kedykoľvek predtým dovolenkuje v zahraničí.
There will be a three-day state mourning in the capital.	V hlavnom meste bude trojdňový štátny smútok.
The cities in this region were known for their	Mestá v tomto regióne boli známe svojimi
It's basically useless.	V podstate je zbytočná.
I'm in a dilemma.	som v dileme.
She returned the bracelet.	Vrátila mu náramok.
The family ran quickly.	Rodina sa rýchlo rozbehla.
Here we are sure that there are no ghosts!	Tu máme istotu, že tu nie sú žiadni duchovia!
We cleaned garbage for cars.	Upratovali sme odpadky po autách.
A new study reveals further evidence of climate change.	Nová štúdia odhaľuje ďalšie dôkazy o zmene klímy.
The inside of the circle is dotted.	Vnútro kruhu je bodkované.
The actress refused to attend the awards ceremony.	Herečka sa odmietla zúčastniť na odovzdávaní cien.
Despite the difficult situation, children have always found ways to play.	Deti si aj napriek ťažkej situácii vždy našli spôsoby, ako sa hrať.
Everywhere life began to return to normal.	Všade sa život začal vracať do normálu.
A table lined with cakes.	Stôl obložený koláčmi.
Try to be on time.	Snažte sa byť včas.
The housekeeper came with food and water.	Gazdiná prišla s jedlom a vodou.
The variation is especially high in seafood.	Variácia je obzvlášť vysoká v morských plodoch.
I was horrified when I heard that.	Bol som zhrozený, keď som to počul.
Plastic and concrete are widely used in construction.	Plast a betón sa v stavebníctve široko používajú.
The remains were collected in containers.	Zvyšky sa zbierali do nádob.
Most ichthyosaurs were marine.	Väčšina ichtyosaurov bola morská.
The company's profits were not too bad last year.	Zisky spoločnosti neboli vlani príliš zlé.
The horse roared loudly.	Kôň hlasno zareval.
The capital has natural resources.	Hlavné mesto má prírodné zdroje.
She thrives in a warm climate.	Darí sa jej v teplom podnebí.
The police have already left.	Polícia už odišla.
The concert is tonight.	Koncert je dnes večer.
This painting was valued at ten million dollars.	Tento obraz bol ocenený na desať miliónov dolárov.
There's little money left in the bank, sir.	V banke zostalo málo peňazí, pane.
The howling wind hit the deserted tent.	Kvílivý vietor udrel do opusteného stanu.
Water hydrates the cells in the body.	Voda hydratuje bunky v tele.
Marta ate quickly so as not to lose her appetite.	Marta jedla rýchlo, aby nestratila chuť do jedla.
Bamboo has many uses.	Bambus má mnohostranné využitie.
She whispered a prayer to the gods of her ancestors.	Šepkala modlitbu k bohom svojich predkov.
We must try to rectify the relationship.	Musíme sa pokúsiť napraviť vzťahy.
Our neighbors were independent people.	Naši susedia boli nezávislí ľudia.
Everyone in the group had their own security detail.	Každý v skupine mal svoj vlastný bezpečnostný detail.
Such communities occur naturally in many places.	Takéto spoločenstvá sa prirodzene vyskytujú na mnohých miestach.
He built his own house once.	Raz si postavil vlastný dom.
Subsequent events proved him right.	Následné udalosti mu dali za pravdu.
Swallowed by the moonlight, he shed tears.	Pohltený mesačným svetlom ronil plaché slzy.
Some of these first encounters are brutal and scary.	Niektoré z týchto prvých stretnutí sú brutálne a desivé.
He was a strong speaker once.	Bol raz silný rečník.
He had to shout over the noise.	Musel prekričať hluk.
The captain sat down at the table.	Kapitán sa posadil za stôl.
She shook her head impatiently.	Netrpezlivo pokrútila hlavou.
Hundreds of mosses grow here.	Rastú tu stovky machov.
He was very angry at what had happened.	Bol veľmi nahnevaný, čo sa stalo.
He was happy with his life.	Bol spokojný so svojím životom.
Not every customer is satisfied.	Nie každý zákazník je spokojný.
Construction began last year.	Výstavba začala minulý rok.
Force is often used to control the crowd.	Sila sa často používa pri kontrole davu.
He was able to see the stars through binoculars.	Pomocou ďalekohľadu bol schopný vidieť hviezdy.
Temperatures rose above one hundred degrees that day.	Teploty v ten deň vystúpili nad sto stupňov.
Some creatures have to lie hidden at the bottom of the ocean.	Niektoré bytosti musia ležať skryté na dne oceánu.
There was not much to talk about.	Nebolo sa veľmi o čom rozprávať.
The infamous pirate was hanged.	Neslávne známy pirát bol obesený.
The otter swam gracefully through the water.	Vydra ladne preplávala vodou.
My prayer was short and simple.	Moja modlitba bola krátka a jednoduchá.
The bread was soft and tasty.	Chlieb bol mäkký a chutný.
Over time, it becomes timid.	Postupom času sa stáva bojazlivou.
That's easy to say.	To sa ľahko hovorí.
This sweater is a gift from my mom.	Tento sveter je darček od mojej mamy.
The above examples are not exhaustive.	Vyššie uvedené príklady nie sú vyčerpávajúce.
Do you want to borrow a pen?	Chcete si požičať pero?
The house was clean, just the way she liked it.	Dom bol čistý, presne taký, aký sa jej páčil.
This perennial vegetable is very easy to grow.	Táto trváca zelenina je veľmi nenáročná na pestovanie.
This noodle dish is delicious!	Toto rezancové jedlo je vynikajúce!
The clouds looked sinister.	Mraky vyzerali zlovestne.
He started sweating profusely.	Začal sa poriadne potiť.
Encourage couples to adopt healthy relationships.	Povzbudzujte páry, aby si osvojili zdravé vzťahy.
I visited her at her house.	Navštívil som ju u nej doma.
Angry villagers tortured her to death.	Nahnevaní dedinčania ju umučili na smrť.
Our vegetable soup often tastes good to children.	Deťom naša zeleninová polievka často chutí.
The policeman explained the procedure.	Policajt vysvetlil postup.
He was buried with all honors.	Bol pochovaný so všetkými poctami.
He advises people not to take the drug.	Ľuďom odporúča, aby drogu nebrali.
You will have trouble finding housing.	Budete mať problém nájsť si bývanie.
This castle is a very symbolic patrician privilege.	Tento hrad je veľmi symbolickým patricijským privilégiom.
A good caregiver should check the patient regularly.	Dobrý opatrovateľ by mal pacienta pravidelne kontrolovať.
He couldn't send her this message.	Nemohol jej poslať túto správu.
The train passes directly through this city.	Vlak prechádza priamo cez toto mesto.
They presented him with the car keys.	Predložili mu kľúče od auta.
This house is of great historical importance.	Tento dom má veľký historický význam.
Exercise your right to vote.	Využite svoje volebné právo.
The poor lacked housing, nutrition and education.	Chudobným chýbalo bývanie, výživa a vzdelanie.
She found that she had a taste for meat and fish.	Zistila, že má chuť na mäso a ryby.
The study was performed on mice.	Štúdia sa uskutočnila na myšiach.
It'll be ten minutes.	Príde o desať minút.
Sometimes they tried strange things.	Niekedy skúšali zvláštne veci.
I hear a growl, the sound is getting louder.	Počujem vrčanie, zvuk je čoraz hlasnejší.
She invited me to lunch.	Pozvala ma na obed.
Three types of plastics are used for the production of packaging.	Na výrobu obalov sa používajú tri druhy plastov.
Hiking in the region would be challenging.	Pešia turistika v regióne by bola náročná.
The atheist refused to be influenced by his minister's arguments.	Ateista sa odmietol nechať ovplyvniť argumentom svojho ministra.
The ruler measured six inches in length.	Pravítko meralo na dĺžku šesť palcov.
Journalists and other commentators have criticized the proposal.	Novinári a ďalší komentátori návrh kritizovali.
The grain harvest has been growing steadily.	Úroda obilia neustále rástla.
Don't waste paper, recycle!	Neplytvajte papierom, recyklujte!
We remove trees, shrubs and flowers.	Odstránime stromy, kríky a kvety.
She used to protest, but no one listened to her.	Kedysi protestovala, ale nikto ju nepočúval.
The mountains have proved to be an obstacle to development.	Hory sa ukázali ako prekážka rozvoja.
She wanted to go home.	Chcela ísť domov.
The water from the river is very deep.	Voda z rieky je veľmi hlboká.
The main entrance was on the first floor.	Hlavný vchod bol na prvom poschodí.
Business is improving.	Podnikanie sa zlepšuje.
The manager was the director of a large company.	Manažér bol riaditeľom veľkej spoločnosti.
Allergies are widespread in the younger generations.	Alergie sú rozšírené u mladších generácií.
The celebrations lasted all night.	Oslavy trvali celú noc.
The boys were punished for fighting at school.	Chlapci boli potrestaní za bitky v škole.
Summer is a nice time of year.	Leto je pekné ročné obdobie.
He admitted that he had made mistakes.	Pripustil, že urobil chyby.
He doesn't miss much.	Veľa mu nechýba.
His vanity competed with his belief that he was right.	Jeho ješitnosť súperila s jeho presvedčením, že má pravdu.
My biggest fear is being buried alive.	Môj najväčší strach je pochovanie zaživa.
She climbed over the fence.	Preliezla cez plot.
The resilience of young people is admirable.	Odolnosť mladých ľudí je obdivuhodná.
The factory chimneys dominate the country for miles away.	Komíny továrne dominujú krajine na míle ďaleko.
Precious metal, now massively mined.	Vzácny kov, teraz masívne ťažený.
The coin danced in the air.	Minca tancovala vo vzduchu.
Panda winters in winter.	Panda zimuje v zime.
His car is always clean and tidy.	Jeho auto je vždy čisté a upravené.
Can people be allowed to live in such a place?	Dá sa ľuďom dovoliť žiť na takom mieste?
Businesses often hold liberal views.	Firmy často zastávajú liberálne názory.
Salt was transported by camel caravans.	Soľ vozili ťavie karavany.
They were great investigators.	Boli to skvelí vyšetrovatelia.
The factory just across the border had its skin painted red.	Továreň hneď za hranicou mal kožu natretú na červeno.
Just after midnight, the band attacked.	Tesne po polnoci kapela zaútočila.
She looked at him suspiciously.	Podozrievavo sa naňho pozrela.
Men cared for the fields while women raised children.	Muži sa starali o polia, zatiaľ čo ženy vychovávali deti.
It overturned and went down.	Prevrátilo sa a šiel dole.
The hills and mountains north of the city are beautiful.	Kopce a hory severne od mesta sú nádherné.
Cutting glass is inherently dangerous.	Rezanie skla je vo svojej podstate nebezpečné.
So much for rebellion!	Toľko k rebélii!
The charges were dropped after a series of hearings.	Obvinenia boli po sérii rokovaní stiahnuté.
The cost of living is a burden on people.	Životné náklady ľudí zaťažujú.
He suffered a terrible injury.	Utrpel strašné zranenie.
The easier answer is always to check inside.	Jednoduchšia odpoveď je vždy skontrolovať vnútri.
It is clear that this process fails without careful planning.	Je jasné, že tento proces zlyhá bez starostlivého plánovania.
Demand for oranges is increasing.	Dopyt po pomarančoch sa zvyšuje.
Rough metal walls would protect him from the elements.	Hrubé kovové steny by ho chránili pred živlami.
Governments have a duty to improve the lives of their citizens.	Vlády majú povinnosť zlepšiť životy svojich občanov.
The mining company hired workers for low wages.	Ťažobná firma najímala robotníkov za nízke mzdy.
The government wants the people to stay inside.	Vláda chce, aby obyvatelia zostali vnútri.
The raven stammered, beak open.	Havran zakrákal, zobák otvorený.
Business leaders have called for a halt to the fighting.	Vedúci predstavitelia firiem vyzvali na zastavenie bojov.
The waiter brought her a glass of orange juice.	Čašník jej priniesol pohár pomarančového džúsu.
The word has an ambiguous meaning.	Slovo má nejednoznačný význam.
The priest quickly explained the sacrament of baptism.	Kňaz rýchlo vysvetlil sviatosť krstu.
The Ministry of Health expressed disappointment.	Ministerstvo zdravotníctva vyjadrilo sklamanie.
Tourists are advised to avoid visiting the main square.	Turistom sa odporúča vyhnúť sa návšteve hlavného námestia.
The coaches were loaded with supporters.	Tréneri boli nabití podporovateľmi.
It is abundant in the animal world.	Je hojný vo svete zvierat.
A hard and disgusting place with a very steep hill.	Miesto tvrdé a odporné s veľmi strmým kopcom.
The goat cried loudly at night.	V noci hlasno bľačala koza.
The earthquake hit the provinces hard.	Zemetrasenie vážne zasiahlo provincie.
My father is sick.	Môj otec je chorý.
We watered our garden.	Polievali sme našu záhradu.
Her cheerful face was covered with smiles.	Jej veselá tvár bola zahalená úsmevmi.
You've been gone for ages.	Boli ste preč celé veky.
The soldiers scored three early goals.	Vojaci strelili tri skoré góly.
They were amazed by his growing glory.	Boli ohromení jeho rastúcou slávou.
The town council is housed in this building.	V tejto budove sídli mestská rada.
A soldier is patrolling the area.	V oblasti hliadkuje vojak.
Use the chicken fork to turn.	Pomocou vidličky kura otočte.
The studio is as old as the hills.	Tá štúdia je stará ako kopce.
Most people do not have an adequate salary.	Väčšina ľudí nemá adekvátny plat.
It is high time we uncovered this mystery!	Je najvyšší čas, aby sme túto záhadu odhalili!
It was rumored that she liked to sing.	Povrávalo sa, že rada spieva.
Continue straight ahead.	Pokračujte priamo vpred.
He wanted to take every opportunity	S chuťou učiť sa využil každú príležitosť
Rare books can be found in many libraries.	Vzácne knihy sa nachádzajú v mnohých knižniciach.
His own ideas were naive.	Jeho vlastné predstavy boli naivné.
During this change, he struck against three shots.	Počas tejto zmeny udrel proti trom odpalom.
The hen tilted her head.	Sliepka naklonila hlavu.
That house is dangerous.	Ten dom je nebezpečný.
First, the city council contacted them.	Najprv sa s nimi spojilo mestské zastupiteľstvo.
Nowadays, it is difficult to find true love.	V dnešnej dobe je ťažké nájsť pravú lásku.
Alcohol is fine.	Alkohol je fajn.
The changes will be challenging for some.	Zmeny budú pre niektorých náročné.
Growth in this region continues.	Rast v tomto regióne pokračuje.
After the breakup, he tried hard to make peace.	Po rozchode sa usilovne snažil uzavrieť mier.
The current problem is the lack of steel.	Aktuálnym problémom je nedostatok ocele.
He fell down the stairs.	Spadol zo schodov.
Her behavior was outrageous.	Jej správanie bolo poburujúce.
Bread is always a nice break.	Chlieb je vždy príjemná prestávka.
We sang songs all day.	Celý deň sme si spievali pesničky.
Make a thick dough with a static mixer.	Vypracujte husté cesto pomocou statického mixéra.
The computer stopped.	Počítač sa zastavil.
Finally the frost moved.	Konečne sa mráz pohol.
Sugar prices are likely to fall this year.	Ceny cukru tento rok pravdepodobne klesnú.
My property was scattered on the floor.	Môj majetok bol rozhádzaný po podlahe.
The building creaked as it swayed in the wind.	Budova vŕzgala, keď sa hojdala vo vetre.
The key difference is between quality and quantity.	Kľúčový rozdiel je medzi kvalitou a kvantitou.
A foreigner moved to the city.	Do mesta sa presťahoval cudzinec.
I'm looking for your sorry.	Je suis venu chercher votre pardon.
It is not uncommon for people to be arrested.	Nie je nezvyčajné, že sú ľudia zatýkaní.
The paintings were really great works.	Obrazy boli naozaj skvelé diela.
On the way you will encounter many difficulties.	Na ceste sa stretnete s mnohými ťažkosťami.
Fruit trees are grown in each park.	Ovocné stromy sa pestujú v každom parku.
She cooked three eggs for breakfast.	Na raňajky uvarila tri vajíčka.
The enemy had enormous firepower.	Nepriateľ mal obrovskú palebnú silu.
The young men were given new strength.	Mladíci dostali novú silu.
He made homemade bread.	Robil domáci chlieb.
This pond is shallow, but the fish thrive here.	Tento rybník je plytký, no rybám sa tu darí.
It has been officially declared a historic site.	Oficiálne bol vyhlásený za historické miesto.
This animal also migrated.	Toto zviera tiež migrovalo.
What color are your eyes?	Akú farbu má oči?
The peacekeeping dictator set up guards.	Diktátor na udržanie mieru postavil stráže.
Record rainfall every time it rains.	Zakaždým, keď prší, zaznamenajte zrážky.
He was excited about his daughter's amazing results.	Bol nadšený z úžasných výsledkov svojej dcéry.
Axes, wooden shovels and knives were common tools at that time.	Bežnými nástrojmi boli vtedy sekery, drevené lopaty a nože.
The rusty junker slowed to a crawl.	Hrdzavejúci junker spomalil na plazenie.
Historically accurate reconstructions are relatively rare.	Historicky presné rekonštrukcie sú pomerne zriedkavé.
We celebrate violence through a combination of education and television.	Kombináciou vzdelávania a televízie oslavujeme násilie.
The old woman was quite old.	Stará žena bola dosť stará.
There seemed to be no point in asking.	Zdalo sa, že nemá zmysel sa pýtať.
The man who wrote these words is history.	Muž, ktorý napísal tieto slová, je história.
The smell of whiskey spread throughout the room.	Miestnosťou sa šírila vôňa whisky.
Humans are pets.	Ľudia sú spoločenské zvieratá.
He fell to his knees.	Padol na kolená.
There are other fish in the sea.	V mori sú aj iné ryby.
The band was very popular.	Kapela bola veľmi populárna.
It was a nice evening.	Bol to príjemný večer.
He refused to do his duty.	Odmietal robiť svoje povinnosti.
The surgeon performed a complex surgical procedure.	Chirurg vykonal zložitý chirurgický zákrok.
People considered him a magician.	Ľudia ho považovali za kúzelníka.
The new rate is still cheaper than renting an apartment.	Nová sadzba je stále lacnejšia ako prenájom bytu.
Some philosophers believe that the soul is essentially immaterial.	Niektorí filozofi veria, že duša je v podstate nehmotná.
Some boats hit the rocks.	Niektoré člny narazili na skaly.
The dam broke the side of the valley.	Hrádza prelomila stranu údolia.
Now there is no sign of life.	Teraz tu niet ani stopy po živote.
Test one egg for future use.	Otestujte jedno vajce na budúce použitie.
At that time, there was a heated discussion in the commission.	V tom čase prebehla v komisii horlivá diskusia.
The store came to life with idle chirping.	Predajňa ožívala nečinným štebotaním.
Her career is a great success.	Jej kariéra je veľkým úspechom.
Historically, the neighborhood has been poor.	Historicky bola táto štvrť chudobná.
Remove this stone from your throat.	Odstráňte tento kameň z hrdla.
An unusual sound comes from the back room.	Zo zadnej miestnosti prichádza nezvyčajný zvuk.
The man died in prison.	Muž zomrel vo väzení.
Government officials are often corrupt.	Vládni úradníci sú často skorumpovaní.
The president of this city is the emperor's cousin.	Prezidentom tohto mesta je cisárov bratranec.
He was surrounded by a dark, black forest.	Obklopoval ho tmavý, čierny les.
He seemed relieved.	Vyzeral, že sa mu uľavilo.
He often carries his child.	Často nosí svoje dieťa.
The man bought a postcard and stamps.	Muž si kúpil pohľadnicu a známky.
According to one official, water quality continues to decline.	Podľa jedného úradníka kvalita vody naďalej klesá.
It was a difficult choice.	Bola to ťažká voľba.
You were very secret.	Bol si veľmi tajný.
She answered and bowed deeply.	Odpovedala a hlboko sa uklonila.
Holding her new money is annoying.	Držanie jej nových peňazí je nepríjemné.
The main workshop has improved production.	Hlavná dielňa zlepšila výrobu.
His gaze remained motionless.	Jeho pohľad zostal nehybný.
The letter stated that the endorphin treatment was successful.	V liste bolo uvedené, že liečba endorfínmi bola úspešná.
His left leg hurt.	Bolela ho ľavá noha.
The government has announced a significant increase in funding.	Vláda oznámila výrazné predĺženie financovania.
Expect heavy traffic during rush hour.	Počas dopravnej špičky očakávajte hustú premávku.
These books are for my sister.	Tieto knihy sú pre moju sestru.
Fight for what you believe in.	Bojujte za to, v čo veríte.
Some companies have refused to do so altogether.	Niektoré podniky to úplne odmietli splniť.
We were expected to help him in his role.	Očakávalo sa od nás, že mu pomôžeme v jeho úlohe.
If so, tie the striped ends together.	Ak áno, zviažte pruhované konce dohromady.
It was a significant "zero" day.	Bol to významný „nultý“ deň.
Businesses have received heavy fines for violating pollution regulations.	Podniky dostali vysoké pokuty za porušenie predpisov o znečistení.
Phone social income will fund many social programs.	Príjmy z telefónu budú financovať mnohé sociálne programy.
The men had the strength to lift the car.	Muži mali silu zdvihnúť auto.
You won't win.	Nevyhráš.
The boy smiled at us.	Chlapec sa na nás usmial.
Many voters feel that politicians are not in touch.	Mnohí voliči majú pocit, že politici nie sú v kontakte.
The Democratic Party supports the welfare state.	Demokratická strana podporuje sociálny štát.
Cut the melon into small pieces.	Nakrájajte melón na malé kúsky.
I refused to believe that our son was a thief.	Odmietal som uveriť, že náš syn je zlodej.
Sit back and relax.	Posaďte sa a relaxujte.
Each party has its own share of supporters.	Každá strana má svoj podiel priaznivcov.
Oil sprayed everywhere.	Olej striekal všade.
The emperor ordered the guards to kill all the dogs.	Cisár nariadil strážcom, aby zabili všetkých psov.
The donkey had a girth.	Oslík mal obvod.
Well-known concert pianist.	Známy koncertný klavirista.
The ceremony begins at sunset.	Obrad začína pri západe slnka.
A branch of a popular chain has opened nearby.	Neďaleko sa otvorila pobočka obľúbeného reťazca.
The company also performs all other work.	Spoločnosť vykonáva aj všetky ostatné práce.
The hens laid a lot of eggs.	Sliepky zniesli veľa vajec.
The island is surrounded by coral reefs.	Ostrov je obklopený koralovými útesmi.
Cattle are highly nutritious.	Hovädzí dobytok je vysoko výživný.
Patients received personal hygiene advice.	Pacienti dostali poradenstvo v oblasti osobnej hygieny.
Rapper and producer.	Rapper a producent.
At first, things seemed to be going well.	Najprv sa zdalo, že veci idú dobre.
We do everything we can to comply with the regulations.	Robíme všetko pre to, aby sme dodržiavali predpisy.
Most stores are closed.	Väčšina obchodov je zatvorená.
Entrepreneurs realized they had made a mistake.	Podnikatelia si uvedomili, že urobili chybu.
The wheels did not see the carts coming.	Kolesá nevideli prichádzať vozíky.
The women exchanged hats.	Ženy si vymieňali klobúky.
The castle stands on a cliff.	Hrad stojí na útese.
Experts discussed all options.	Odborníci diskutovali o všetkých možnostiach.
Work is very important.	Práca má veľký význam.
I lent the book to a friend.	Požičal som knihu priateľovi.
His face was blackened by soot from the fire.	Tvár mal začiernenú od sadzí z ohňa.
Mix the salad with the dressing.	Šalát premiešame s dresingom.
The soldiers were lined up outside, quiet, gloomy.	Vojaci boli zoradení vonku, tichí, pochmúrni.
How many candies do you want?	Koľko cukríkov chcete?
You can walk around the city and enjoy the sights.	Môžete sa prechádzať po meste a užívať si pamiatky.
High levels of pollution are harmful to health.	Vysoká úroveň znečistenia je zdraviu škodlivá.
Dogs have sensitive noses.	Psy majú citlivé nosy.
She bought a large loaf of bread.	Kúpila veľký bochník chleba.
It was all in vain.	Všetko to bolo márne.
The wild country is very spectacular.	Divoká krajina je veľmi veľkolepá.
Her dress was made of fine fabric.	Jej šaty boli ušité z jemnej látky.
Their plan is to pump oil from the ocean floor.	Ich plánom je čerpať ropu z dna oceánu.
Jack must have moved the car without telling anyone.	Jack zrejme pohol autom bez toho, aby to niekomu povedal.
The supermarket manager caught the thief.	Zlodeja chytil vedúci supermarketu.
He fell in love, but he knew he shouldn't.	Zaľúbil sa, no vedel, že by nemal.
During the war, soldiers were treated very badly.	Počas vojny sa s vojakmi zaobchádzalo veľmi zle.
The animals were well taken care of,	O zvieratá bolo dobre postarané,
We separate and beat the eggs.	Vajíčka oddelíme a vyšľaháme.
The kingdom was never conquered by anyone.	Kráľovstvo nebolo nikdy nikým dobyté.
The smell of fish carried through the office.	Kanceláriou sa niesla vôňa rýb.
She asked if she could be excused.	Spýtala sa, či sa dá ospravedlniť.
In the face of adversity, optimism is the key.	Zoči-voči nepriazni osudu je kľúčom optimizmus.
The party will be here any minute.	Párty tu bude každú chvíľu.
She was passionate about human rights.	Bola nadšená pre ľudské práva.
Seismic activity takes place below the surface.	Pod povrchom prebieha seizmická aktivita.
He snatched my cell phone.	Vytrhol mi mobil.
Detectives said they had no further leads.	Detektívi uviedli, že nemajú žiadne ďalšie stopy.
According to legend, the ship was almost lost at sea.	Podľa legendy sa loď takmer stratila na mori.
Some horses felt threatened by drunken cowboys.	Niektoré kone sa cítili ohrozené opitými kovbojmi.
The scientists were horrified.	Vedci boli zhrození.
These cattle are destined for the market.	Tento dobytok je určený na trh.
The explosion destroyed the factory.	Explózia zničila továreň.
Many small companies have sprung up over the years.	V priebehu rokov vzniklo mnoho malých spoločností.
The street was crowded.	Ulica bola preplnená ľuďmi.
Although the beginning of the meal was quite tense.	Aj keď začiatok jedla bol dosť napätý.
The travel agency advised tourists to take a bus.	Cestovná kancelária odporučila turistom, aby išli autobusom.
She drank a glass of water, but found it stale.	Vypila pohár vody, no zistila, že je zatuchnutý.
The trees had limbs.	Stromy mali končatiny.
How is it possible that a person lives on such a small salary?	Ako je možné, že človek žije z tak malého platu?
Most modern countries rely heavily on electricity.	Väčšina moderných krajín sa vo veľkej miere spolieha na elektrickú energiu.
Their skin was dark.	Ich pokožka bola tmavá.
My aunt is a female relative.	Teta je ženská príbuzná.
My uncle loves his niece very much.	Môj strýko veľmi miluje svoju neter.
It stays flat.	Zostane plochý.
Many great writers lived here.	Žilo tu veľa vynikajúcich spisovateľov.
The cake is moist and crumbly.	Koláč je vlhký a drobivý.
The climate is dry and the landscape is rocky.	Podnebie je tu suché a krajina skalnatá.
The orders never came.	Rozkazy nikdy neprišli.
Businesses have prospered and roads have improved dramatically.	Podniky prekvitali a cesty sa dramaticky zlepšili.
Money is eliminated by the exchange system.	Peniaze sa eliminujú výmenným systémom.
The graph is declining slightly.	Graf mierne klesá.
There is not much water here.	Vody tu nie je veľa.
They must obey the law.	Musia dodržiavať zákon.
The priest angrily rejected my question.	Kňaz moju otázku nahnevane odmietol.
The guard averted his eyes.	Strážca odvrátil oči.
The volume has been turned down.	Hlasitosť bola znížená.
I never wrote a novel.	Nikdy som nenapísal román.
The stroller was made in huge numbers.	Kočík bol vyrobený v obrovských počtoch.
This was necessary for a thorough examination.	Bolo to nevyhnutné na dôkladné vyšetrenie.
She attended courses at a local college.	Navštevovala kurzy na miestnej vysokej škole.
The test results will be published tomorrow.	Výsledky testov budú zverejnené zajtra.
Don't go out without my permission.	Nechoď von bez môjho dovolenia.
She saw a tall, poor figure walking down the street.	Videla vysokú, chudú postavu kráčať po ulici.
Paper is sold everywhere.	Papier sa predáva všade.
The river often floods, especially in the spring.	Rieka sa často rozvodňuje, najmä na jar.
He returned the brush to the painter.	Vrátil maliarovi štetec.
Her soul, untouched with grief, shone through.	Jej duša, nedotknutá žiaľom, presvitala.
There is no doubt about that.	O tom niet pochýb.
She watched the float slide away.	Sledovala, ako plavák kĺže preč.
As the sun sets, the green gives way to the purple.	Keď slnko zapadá, zelená ustupuje fialovej.
And now it's time for our kitchen exercise.	A teraz je čas na naše kuchynské cvičenie.
China is a big country.	Čína je veľká krajina.
The elephant seemed to rush across the water.	Zdalo sa, že slon sa ponáhľa cez vodu.
A dirt road leads through the dense forest.	Hustým lesom vedie rozrytá prašná cesta.
Another document describes the work activity.	Ďalší dokument popisuje pracovnú činnosť.
A small, sheltered lake.	Malé, chránené jazero.
The coffee was weak.	Káva bola slabá.
His girlfriend was in town all afternoon.	Jeho priateľka bola v meste celé popoludnie.
The well was almost dry.	Studňa bola takmer suchá.
Farmers drew water from the river.	Farmári čerpali vodu z rieky.
He collected coins from all over the room.	Pozbieral mince z celej miestnosti.
But they did not get what they promised.	Nedostali však to, čo sľúbili.
Thyme is a perennial herb.	Tymián je trváca bylina.
The song is reminiscent of childhood innocence.	Pieseň pripomína nevinnosť detstva.
This house has many windows.	Tento dom má veľa okien.
An old father is someone to be respected.	Starý otec je niekto, koho si treba vážiť.
We are demolishing this new building.	Túto novostavbu zbúrame.
The brave speaker had a faint smile on his face.	Statočný rečník mal na tvári slabý úsmev.
They were advertised as extravagant.	Boli inzerované ako extravagantné.
The company has no employees.	Spoločnosť nemá žiadnych zamestnancov.
Her hands were wet.	Ruky mala vlhké.
Country music is popular in many parts of the world.	Country hudba je populárna v mnohých častiach sveta.
Pears and apples are not the same.	Hrušky a jablká nie sú to isté.
He looked through the holes in his eyelids.	Pozeral cez diery vo svojich viečkach.
Both girls hugged hard.	Obe dievčatá sa silno objali.
The child asks his mother for an egg.	Dieťa žiada svoju matku o vajíčko.
They confiscated my passport.	Zhabali mi pas.
The exercise of his right to vote was a very big thing.	Uplatnenie jeho volebného práva bola veľmi veľká vec.
Local merchants are doing well.	Miestnym obchodníkom sa darí.
The fruits are ripe.	Plody sú zrelé.
How much do you earn per month?	Koľko zarobíš mesačne?
This particular bandit had a reputation as a rapist.	Tento konkrétny bandita mal povesť násilníka.
The painter's work quickly gained popularity.	Dielo maliara si rýchlo získalo obľubu.
This area is famous for its fine sand beaches.	Táto oblasť je známa plážami s jemným pieskom.
This family has been farming here for generations.	Táto rodina tu hospodári už po generácie.
A white rain cloud swept through the evening sky.	Večernou oblohou sa prehnal biely dažďový oblak.
My father started meditating this afternoon.	Môj otec začal dnes popoludní meditovať.
Did you know that the singer is married?	Vedeli ste, že spevák je ženatý?
Her blood thinned with age.	Jej krv vekom riedila.
The passengers were ordered to disembark.	Cestujúci dostali príkaz vystúpiť z lietadla.
They often land on water or ice.	Často pristávajú na vode alebo ľade.
We often live in cities.	Často bývame v mestách.
The garment cringed and fell from the folds.	Odev sa pokrčil a zhodil zo záhybov.
Don't waste this precious time.	Nestrácajte tento vzácny čas.
Some foreign powers cannot accept the election result.	Niektoré cudzie mocnosti nemôžu akceptovať výsledok volieb.
It has rained less than expected this year.	Tento rok pršalo menej, ako sa očakávalo.
The tank slowly filled with water.	Nádrž sa pomaly plnila vodou.
The bone healed completely.	Kosť sa úplne zahojila.
The letters have been sent to the store.	Listy boli odoslané do obchodu.
The young girl ran away with the boy.	Mladé dievča utieklo s chlapcom.
The explanation is fictional.	Vysvetlenie je vymyslené.
No one would dare cross here at night.	Nikto by sa tu v noci neodvážil prejsť.
Overall, it was a very pleasant experience.	Celkovo to bol veľmi príjemný zážitok.
As a boy, he liked to play games.	Ako chlapec sa rád hrával hry.
The tribe is run by their chief.	Kmeň riadi ich náčelník.
The director is hardworking.	Režisér je pracant.
Today I chose a bright red for my dress.	Dnes som si na šaty zvolila žiarivú červenú.
Sometimes we can't avoid confrontation.	Niekedy sa konfrontácii nevyhneme.
The snowy mountains are a wonderful sight.	Zasnežené hory sú nádherný pohľad.
Everyone loves butterflies.	Motýle milujú všetci.
A storm raged above his head.	Nad hlavou hlučne zúrila búrka.
The store was closed yesterday.	Predajňa bola včera zatvorená.
He ran toward the attacking dog and raised his hands.	Rozbehol sa smerom k útočnému psovi a zdvihol ruky.
African elephants are endangered.	Africké slony sú ohrozené.
The train station was the center of activities.	Vlaková stanica bola centrom aktivít.
If you want to talk about a person, use "she".	Ak chcete hovoriť o osobe, použite „ona“.
The buyer should be careful.	Nech sa má kupujúci na pozore.
He feels he has some power over him.	Cíti, že má nad ním nejakú moc.
She was shy about her looks.	Bola hanblivá za svoj vzhľad.
This is a public health issue.	Ide o otázku verejného zdravia.
Swamp is a type of wetland.	Močiar je typ mokradí.
However, her lawyer told her to resign.	Jej právnik jej však povedal, aby dala výpoveď.
He smoked a cigarette and walked down the street.	Fajčil cigaretu a kráčal po ulici.
Timing was critical.	Načasovanie bolo kritické.
You must have punctuation in the text.	V texte musíte interpunkciu.
Mrs. and her lover ran to laugh around the garden.	Pani a jej milenec bežali vysmiati po záhrade.
The show was boring.	Prehliadka bola nudná.
He seemed deep in thought.	Zdalo sa, že je hlboko zamyslený.
His gaze was fixed in front of him.	Jeho pohľad bol upretý priamo pred seba.
She kept handing out food.	Stále rozdávala jedlo.
Our goal is far away.	Náš cieľ je ďaleko.
Taiko drumming can be especially noisy.	Bubnovanie taiko môže byť obzvlášť hlučné.
It has increased the level of crime.	Zvýšila úroveň kriminality.
The bowl contains several types of vegetables.	Miska obsahuje niekoľko druhov zeleniny.
He lived in his country.	Žil vo svojej krajine.
The process of photosynthesis is performed by plants.	Proces fotosyntézy vykonávajú rastliny.
The check was mailed.	Šek bol zaslaný poštou.
The students moved peacefully from one topic to another.	Žiaci pokojne prechádzali z jednej témy na druhú.
Many temples were destroyed during the wars.	Mnoho chrámov bolo zničených počas vojen.
She was by far the best.	Bola zďaleka najlepšia.
Supervisors should maintain order,	Dozorcovia majú udržiavať poriadok,
The summit was finally reached.	Vrchol bol nakoniec dosiahnutý.
They closed the mountain passages due to heavy snowfall.	Pre husté sneženie uzavreli horské priechody.
The cold breeze was refreshing after the hot sun.	Chladný vánok bol osviežujúci po horúcom slnku.
The room was full.	Izba bola plná.
He approached the building slowly.	Pomaly sa približoval k budove.
Most of the table was covered with stacks of papers.	Väčšinu stola pokrývali stohy papierov.
There is a mountain hut nearby.	Neďaleko sa nachádza salaš.
I'm allergic to fish.	Som alergický na ryby.
A favorite concubine of the deceased emperor.	Obľúbená konkubína zosnulého cisára.
The woman hugged her little girl.	Žena silno objala svoje dievčatko.
The government adopts new tax laws every year.	Vláda každoročne prijíma nové daňové zákony.
The merchant charged a reasonable price.	Obchodník účtoval primeranú cenu.
He researched various options.	Skúmal rôzne možnosti.
We will write our answer.	Napíšeme našu odpoveď.
No car in sight.	Žiadne auto v dohľade.
But former enemies say so.	Bývalí nepriatelia však hovoria.
He refused to explain himself.	Sám sa odmietol vysvetliť.
Thirty thieves were executed this spring.	Túto jar popravili tridsať zlodejov.
Scientists often use animal research for advice.	Vedci často využívajú na poradenstvo výskum na zvieratách.
Tour buses took several trips to the island.	Zájazdové autobusy podnikli na ostrov niekoľko výletov.
The water in the pond was crowded with fish.	Voda v jazierku sa hemžila rybami.
Dark storm clouds spoil the clear sky.	Jasnú oblohu kazia tmavé búrkové mraky.
British politics is far too straightforward.	Britská politika je až príliš priamočiara.
The atmosphere was full of anger.	Atmosféra bola plná hnevu.
Here's one way to split a pie.	Tu je jeden spôsob, ako rozdeliť koláč.
His film was highly praised by critics.	Jeho film bol vysoko hodnotený kritikmi.
The weather is challenging for hikers.	Počasie je pre peších turistov náročné.
The speed of the messages was shocking.	Rýchlosť správ bola šokujúca.
The girl ran after the goat.	Dievčatko sa rozbehlo za kozou.
Fill the syringe with vinegar.	Naplňte injekčnú striekačku octom.
They built their huts out of wicker.	Svoje chatrče si postavili z prútia.
The dog was warm on a cold, windy night.	Psom bolo v studenej, veternej noci teplo.
But she was standing outside.	Ale ona stála vonku.
Demonstrations are often violent.	Demonštrácie sú často násilné.
The discovery of this artifact could cause a revolution in archeology.	Objav tohto artefaktu by mohol spôsobiť revolúciu v archeológii.
He likes to dive, so buy him the best mask.	Rád sa potápa, tak mu kúpte tú najlepšiu masku.
Many of their guidelines remain controversial.	Mnohé z ich usmernení zostávajú kontroverzné.
In order to increase production, the company hired additional workers.	S cieľom zvýšiť produkciu spoločnosť prijala ďalších pracovníkov.
The jacket is made of brown corduroy.	Bunda je z hnedého manšestru.
When she arrived, the beauty salon was closed.	Keď prišla, salón krásy bol zatvorený.
They moved the rug to another table.	Presunuli koberec na iný stôl.
The man was sweating profusely and short of breath.	Muž sa silno potil a zadýchal sa.
Her hue darkened.	Jej odtieň stmavol.
Some nations try to influence others politically.	Niektoré národy sa snažia ovplyvňovať iné politicky.
I don't think that's possible.	Myslím, že to nie je možné.
Don't be shocked if you get a special greeting.	Nebuďte šokovaní, ak dostanete zvláštny pozdrav.
We must not forget the importance of this problem.	Nesmieme zabúdať na dôležitosť tohto problému.
In order to avoid suffering, one must act on time.	Aby sa človek vyhol utrpeniu, musí konať včas.
She placed the picture on the wall.	Položila obrázok na stenu.
Photons are the smallest particles of light.	Fotóny sú najmenšie častice svetla.
The meeting took place behind closed doors.	Stretnutie sa konalo za zatvorenými dverami.
Her place in a small rural community was avoided.	Jej miesto v malej vidieckej komunite sa vyhýbalo.
The plow cuts the furrows and pulls behind it.	Pluh prerezáva brázdy a ťahá za sebou.
She had a vase on the kitchen table.	Na kuchynskom stole mala vázu.
The man can be convinced of anything, experts say.	Muža možno presvedčiť o čomkoľvek, tvrdia odborníci.
The tone is set by the orchestra.	Tón udáva orchester.
They looked for him expectantly.	S očakávaním naňho hľadeli.
The bridges connect the two cities that lie across the canal.	Mosty spájajú dve mestá, ktoré ležia cez kanál.
Making predictions is based on an educated assumption.	Vytváranie predpovedí je založené na vzdelanom predpoklade.
These cities were destroyed by nuclear bombs.	Tieto mestá boli zničené jadrovými bombami.
A meteorite crashed in Calderdale County.	Meteorit havaroval v okrese Calderdale.
The culture of non-formal education calls into question the traditional school paradigm.	Kultúra neformálneho vzdelávania spochybňuje tradičnú školskú paradigmu.
Hundreds of children attended the meeting.	Na zhromaždení sa zúčastnilo niekoľko stoviek detí.
Therefore, they are more common today.	Preto sú dnes bežnejšie.
He has always argued that freedom is a precious resource.	Vždy tvrdil, že sloboda je vzácny zdroj.
How else could one explore the universe besides flying?	Ako inak by mohol človek skúmať vesmír okrem lietania?
The giraffe is the only animal that can't jump.	Žirafa je jediné zviera, ktoré nevie skákať.
Children often hold hands when playing on the playground.	Deti sa pri hrách na ihrisku často držia za ruky.
The brothers seemed inseparable.	Bratia sa zdali byť nerozluční.
Youth is the future.	Mládež je budúcnosť.
Since they needed more money, the couple divorced.	Keďže potrebovali viac peňazí, pár sa rozviedol.
He spends all his time studying.	Všetok čas trávi štúdiom.
Only six out of twenty seats are held by women.	Len šesť z dvadsiatich kresiel zastávajú ženy.
Truth be told, this is not the first time.	Pravdupovediac, nie je to prvýkrát.
The miners demanded better working conditions.	Baníci požadovali lepšie pracovné podmienky.
Watch the traffic carefully.	Pozorne sledujte premávku.
Some people are born leaders.	Niektorí ľudia sú rodení vodcovia.
A growing number of analysts consider the company to be overvalued.	Rastúci počet analytikov považuje spoločnosť za nadhodnotenú.
The cat sleeps happily on the bed.	Mačka spokojne spí na posteli.
The eggs are in the basket.	Vajcia sú v košíku.
The factory stopped production.	Továreň zastavila výrobu.
The envoy's council was prophetic.	Rada vyslanca bola prorocká.
Monkeys in the park are a nuisance.	Opice v parku sú na obtiaž.
Our salaries are lousy.	Naše platy sú mizerné.
The villagers suspected that the death of the lion was a dishonest game.	Dedinčania mali podozrenie, že smrť leva bola nečestná hra.
The spring in the city was beautiful.	Jar v meste bola krásna.
The injuries caused her great pain.	Zranenia jej spôsobili veľké bolesti.
She feels good.	Cíti sa dobre.
Next to them were the ruins of an ancient temple.	Vedľa nich boli ruiny antického chrámu.
We'll leave it to the wind to change our plans.	Necháme to na vietor, aby sme zmenili naše plány.
He was paranoid	Bol paranoidný
He is expected to be treated.	Očakáva sa, že sa bude liečiť.
He must have stretched before the race.	Pred pretekmi sa určite natiahol.
The closer they are, the tighter they are.	Čím sú bližšie, tým je napätejší.
He almost fell down the stairs.	Takmer spadol zo schodov.
He will make his move in the next game.	Svoj ťah urobí v nasledujúcej hre.
A technique often used to quit smoking.	Technika často používaná na odvykanie od fajčenia.
Delicacy is the key to great cooking.	Delikátnosť je kľúčom k skvelému vareniu.
Four thousand animals have died today.	Dnes zomrelo štyritisíc zvierat.
Looking forward to your reply.	Teší sa na vašu odpoveď.
Many were abducted in the storm.	Mnohí boli v búrke unesení.
These figures represent migrant flows.	Tieto čísla predstavujú toky migrantov.
If you acted so fast, you probably panicked.	Ak ste konali tak rýchlo, zrejme ste spanikárili.
They got to their feet and applauded.	Postavili sa na nohy a tlieskali.
Could synthetic meat be the answer?	Mohlo by byť odpoveďou syntetické mäso?
The bakery makes a variety of delicious cakes.	Pekáreň vyrába rôzne báječné koláče.
She looked like she was smiling mischievously.	Vyzerala, akoby sa šibalsky usmievala.
The young girl was obviously confused.	Mladé dievča bolo evidentne zmätené.
This is the most beautiful period of opera.	Práve to je najkrajšie obdobie opery.
Javier didn't like the hot weather.	Javier nemal rád horúce počasie.
There was a marble fountain in the middle.	V strede stála mramorová fontána.
However, whipped cream has a much looser consistency.	Šľahačka má však oveľa voľnejšiu konzistenciu.
The monkey grinned at her husband.	Opica sa uškrnula na manžela.
Several of these points are valid.	Niekoľko z týchto bodov je platných.
She counted some coins.	Odpočítala nejaké mince.
He carefully considered the offer before rejecting it.	Pred odmietnutím ponuku dôkladne zvážil.
He argues that public subsidies should go to the poor.	Tvrdí, že verejné dotácie by mali ísť chudobným.
You can download invoice samples from this website.	Vzory faktúr si môžete stiahnuť z tejto webovej stránky.
More and more leaders were turning left.	Čoraz viac vodcov sa otáčalo doľava.
Doctors said he never suffered.	Lekári povedali, že nikdy netrpel.
Sweat swept over him.	Oblial ho pot.
Gradually, many colors merged into one.	Postupne sa mnohé farby spojili do jednej.
A huge battle raged between the two armies.	Medzi oboma armádami zúrila obrovská bitka.
A horse snorted aloud at the side stall.	Vo vedľajšom stánku nahlas zafrkal kôň.
Cameron is the tallest of the group.	Cameron je najvyšší zo skupiny.
What he said was a bald lie.	To, čo povedal, bola holohlavá lož.
Bird fertility studies suggest they have three young.	Štúdie o plodnosti vtákov naznačujú, že majú tri mláďatá.
The tree grew in the middle of the road.	Strom vyrástol uprostred cesty.
Couchgrass is a very common type of grass.	Couchgrass je veľmi bežný druh trávy.
The government confiscated the inheritance.	Vláda skonfiškovala dedičstvo.
Why is he so afraid?	Prečo sa tak bojí?
The bartender offended them.	Barman im urazil peniaze.
The store is easy to find, just follow the brands.	Obchod je ľahké nájsť, stačí sledovať značky.
He declared that children posed a danger to society.	Vyhlásil, že deti predstavujú nebezpečenstvo pre spoločnosť.
The woman, naked, except for the loincloth, walked downstairs.	Žena, nahá, okrem bedrového plátna, kráčala dole.
They gently lifted her body.	Jemne zdvihli jej telo.
Students will receive two passes.	Študenti dostanú po dva preukazy.
You can't blame the storm.	Nemôžete viniť búrku.
She refused to say that she had had enough.	Odmietla na rovinu s tým, že má dosť.
With so much competition, some companies are failing.	Pri tak veľkej konkurencii niektoré podniky zlyhávajú.
Now everything has become clear.	Teraz sa všetko vyjasnilo.
Animal populations will decline in the next century.	Populácie zvierat budú v budúcom storočí klesať.
Police are questioning abduction witnesses.	Polícia vypočúva svedkov únosu.
Complete the crossword puzzle in the newspaper, the dog saw it.	Doplňte krížovku v novinách, videl to pes.
Another teacher starts school.	Do školy nastupuje ďalšia učiteľka.
Plants reduce the effects of pollution.	Rastliny znižujú účinky znečistenia.
She put her things away.	Odložila svoje veci.
This medicine provides temporary relief.	Tento liek poskytuje dočasnú úľavu.
The man and woman were detained.	Muž a žena boli zadržaní.
The conversation was long and boring.	Rozhovor bol dlhý a nudný.
The penalty is usually very short.	Trest je zvyčajne veľmi krátky.
A political campaign can be a dangerous place.	Politická kampaň môže byť nebezpečným miestom.
The audience exchanged polite greetings.	Poslucháči si vymenili zdvorilé pozdravy.
The typhoon caused widespread destruction.	Tajfún spôsobil rozsiahle ničenie.
My door is a little crooked.	Moje dvere sú trochu krivé.
Cleaning up after the party took forever.	Upratovanie po párty trvalo večnosť.
Americans must work together to end this epidemic.	Američania musia spolupracovať na ukončení tejto epidémie.
She lay there, slack, no surprise.	Ležala tam, malátna, bez prekvapenia.
The dreamer's journey always began the same way.	Putovanie snívateľa vždy začínalo rovnako.
A tuft of hair protruded from under his cap.	Spod čiapky mu trčal chumáč vlasov.
Lighting a candle helps people pray.	Zapálenie sviečky pomáha ľuďom modliť sa.
The machines proved to be reliable, but there was a problem.	Stroje sa ukázali ako spoľahlivé, no vyskytol sa problém.
Standard brakes are used on all cars.	Na všetkých autách sa používajú štandardné brzdy.
His performance was accentuated by thoughtful singing.	Jeho výkon bol zvýraznený premysleným spevom.
That is why democratic government is important.	Preto je dôležitá demokratická vláda.
She locked herself in the trunk.	Zamkla sa v kufri.
The injuries were caused by a traffic accident.	Zranenia si vyžiadala dopravná nehoda.
The wind blew sooner than usual.	Vietor začal fúkať skôr ako zvyčajne.
The weather forecast reported rain	Predpoveď počasia hlásila dážď
The birds flew around the corral.	Vtáky lietali okolo ohrady.
These are heavy winter clothes.	Toto je ťažké zimné oblečenie.
I insisted on going to the meeting alone.	Trval som na tom, že na stretnutie pôjdem sám.
The heat dries the soil.	Teplo vysušuje pôdu.
The building was surrounded by crowds of spectators.	Budovu obklopovali davy divákov.
Everyone should be given the same chance.	Každý by mal dostať rovnakú šancu.
We look forward to your help.	Tešíme sa na vašu pomoc.
The party was too much fun.	Tá párty bola príliš zábavná.
The castle is visited by many tourists.	Hrad navštevuje veľa turistov.
Your shoulder was wet.	Tvoje rameno bolo mokré.
Locals believe that supernatural beings are lurking in the swamp.	Miestni ľudia veria, že v močiari číhajú nadprirodzené bytosti.
Would you rather bathe or see the sights?	Chceli by ste sa radšej kúpať alebo vidieť pamiatky?
Phones are widely used for communication and entertainment.	Telefóny sú široko používané na komunikáciu a zábavu.
Next, mix the ingredients together in a bowl.	Ďalej ingrediencie spolu zmiešame v miske.
The ocean is such a huge body of water.	Oceán je taká obrovská vodná plocha.
The ox struggled with a thicket of thorny roots.	Vôl zápasil s húštinou tŕnitých koreňov.
The man was seen outside the premises in a limousine.	Muža videli mimo areálu v limuzíne.
He keeps his hair neatly split in the middle.	Vlasy si udržiava úhľadne rozdelené v strede.
Complex words often resist translation.	Zložité slová často vzdorujú prekladu.
Honey is in the closet.	Med je v skrini.
She was crazy about cleaning.	Bola v šialenstve pri upratovaní.
The original temples were destroyed.	Pôvodné chrámy boli zničené.
The countryside remained relatively unchanged.	Vidiek zostal relatívne nezmenený.
There were cloves in the air.	Vo vzduchu bolo cítiť klinčeky.
They crossed the mountains.	Prešli cez hory.
The rapid growth of the services sector was remarkable.	Pozoruhodný bol rýchly rast sektora služieb.
Many monkeys live in tropical rainforests.	Mnoho opíc žije v tropických dažďových pralesoch.
The meteorite hit the ground.	Meteorit dopadol na zem.
We got up almost to catch the train.	Vstali sme skoro, aby sme stihli vlak.
When the children arrived, they were short of breath.	Keď deti prišli, boli zadýchané.
Efforts are being made to renovate the building.	Vyvíja sa úsilie na rekonštrukciu budovy.
The boss shouts angrily at the employee.	Šéf nahnevane kričí na zamestnanca.
The boy threw the ball hard and fast.	Chlapec tvrdo a rýchlo hádzal loptu.
Remember, there is power in numbers.	Pamätajte, že v číslach je sila.
The village is small and isolated.	Dedina je malá a izolovaná.
We could do a lot of things if we had more money.	Mohli by sme robiť veľa vecí, keby sme mali viac peňazí.
Get up is a word that means to sit down.	Vstať je slovo, ktoré znamená sadnúť si.
It has to be caught here in the wild.	Musí sa uloviť tu vo voľnej prírode.
The stadium almost exploded with noise.	Štadión takmer vybuchol hlukom.
Some important people stayed seated.	Niektorí významní ľudia zostali sedieť.
Can you direct me to the bus stop?	Môžete ma nasmerovať na autobusovú zastávku?
Fiction.	Beletrické dielo.
His candidacy was immediately rejected.	Jeho kandidatúra bola okamžite zamietnutá.
Write the next chapter.	Napíšte ďalšiu kapitolu.
Not only nice words, but also clear deeds.	Nielen pekné slová, ale aj jasné činy.
She didn't try to hide her emotions.	Nesnažila sa skrývať svoje emócie.
The highway leading to the city is congested.	Diaľnica vedúca do mesta je upchatá.
There is nothing to be paid for recruitment, only food.	Náborom sa neplatí nič, iba jedlo.
Besides, he was too polite to complain.	Okrem toho bol príliš slušný na to, aby sa sťažoval.
You poured more coffee.	Nalial si ďalšiu kávu.
He shook his head.	Pokrútil hlavou.
The manager called a meeting to help solve the problem.	Manažér zvolal stretnutie, aby pomohol vyriešiť problém.
Analysts expected strong growth in the sector.	Analytici očakávali silný rast v tomto sektore.
This unusual film dares to move beyond the boundaries	Tento nezvyčajný film sa odváži posunúť za hranice
This park is popular with runners.	Tento park je obľúbený u bežcov.
Use these pliers.	Použite tieto kliešte.
Enraged, he burst into the kitchen.	Rozzúrený vtrhol do kuchyne.
This area is home to many species of birds.	Táto oblasť je domovom mnohých druhov vtákov.
I ran and ran and I ran miles.	Bežal som a bežal a bežal som kilometre.
Whales are mammals.	Veľryby sú cicavce.
Wave science technology is designed for divers.	Technológia vlnovej vedy je určená pre potápačov.
The national stadium was evacuated.	Národný štadión bol evakuovaný.
A number of issues need to be addressed.	Musí sa riešiť celý rad problémov.
As a child, she visited many castles.	Ako dieťa navštívila mnoho zámkov.
In order to find a job, one needs a positive outlook.	Aby si človek našiel prácu, potrebuje pozitívny pohľad.
The brake lines have been exposed.	Brzdové vedenia boli odkryté.
His friend was sent into exile.	Jeho priateľa poslali do vyhnanstva.
Earthquakes are the most important concern.	Zemetrasenia sú najdôležitejšie znepokojujúce javy.
Gather around the fire.	Zhromaždite sa okolo ohňa.
Rice is the basis of the diet in this area.	Ryža je základom stravy v tejto oblasti.
A severe storm deprived many people of their homes.	Silná búrka pripravila mnoho ľudí o domov.
Many teams lacked this feature.	Mnohým tímom tento prvok chýbal.
She was cold.	Bola prechladnutá.
Undefeated Mustangs cried out of their lungs.	Neporazení mustangovia nariekali z plných pľúc.
There was a wet stain on the floor.	Na podlahe bola mokrá škvrna.
The sight of the trees caused outrage.	Pohľad na stromy vyvolal rozhorčenie.
A blurred locomotive was pounding on the rails.	Rozmazaná lokomotíva búchala po koľajniciach.
This is likely to affect food supplies.	Pravdepodobne to ovplyvní zásoby potravín.
The college has opened its doors to women.	Vysoká škola otvorila svoje brány ženám.
The business has never been more profitable.	Podnikanie nikdy nebolo ziskovejšie.
The seas rise here and erode the cliffs.	Moria tu stúpajú a erodujú útesy.
Science is a noble activity.	Veda je ušľachtilá činnosť.
It was a large building with many floors.	Bola to veľká budova s ​​množstvom poschodí.
The shelves are stocked with wine, cheese and biscuits.	Police sú zásobené vínom, syrom a sušienkami.
Find only one person you feel connected to.	Nájdite len jednu osobu, s ktorou cítite spojenie.
We have experienced new forms of exchange between states	Zažili sme nové formy výmeny medzi štátmi
My boss was very supportive of our activities.	Môj šéf veľmi podporoval naše aktivity.
The cat muttered and rubbed against my leg.	Mačka mrnčala a trela sa mi o nohu.
He shared the richness of the hacienda with the workers.	O bohatstvo haciendy sa delil s robotníkmi.
The defender scored a goal.	Gól strelil obranca.
Her dress was citrus yellow.	Jej šaty boli citrusovo žlté.
So get out.	Tak vypadni.
Many families said they heard strange noises during the attack.	Mnohé rodiny uviedli, že počas útoku počuli zvláštne zvuky.
The proposal was submitted for discussion.	Návrh bol predložený na diskusiu.
The south wall is rapidly decaying.	Južná stena rýchlo chátra.
His feet were at the weekend's football practice.	Jeho nohy boli na víkendovom futbalovom tréningu.
Look, there's a chihuahua under that car.	Pozri, pod tým autom je čivava.
He wanted to see his son before he died.	Chcel vidieť svojho syna skôr, ako zomrie.
Put a few ice cubes in the glass.	Do pohára vložte pár kociek ľadu.
People began to complain and many soon left.	Ľudia sa začali sťažovať a čoskoro mnohí odchádzali.
Company name recognition is declining.	Uznanie mena spoločnosti klesá.
Many artists from the region have become painters.	Mnohí umelci z tohto regiónu sa stali maliarmi.
The dead are scattered throughout the forest.	Mŕtvi sú roztrúsení po celom lese.
Soon the crowd began to thin out.	Čoskoro začal dav rednúť.
The storyteller explained how this legend began.	Rozprávkar vysvetlil, ako sa táto legenda začala.
The loud sound was a piercing creak.	Vysoký zvuk bol prenikavým škrípaním.
Her hair is a different color than her real hair.	Jej vlasy sú inej farby ako jej skutočné vlasy.
Several experts have argued that the theory of evolution is correct.	Niekoľko odborníkov tvrdilo, že evolučná teória je správna.
The Roma band played cheerful music.	Rómska kapela hrala veselú hudbu.
Desalinate the water first.	Najprv odsoľte vodu.
The admiral was also in poor health.	Admirál bol tiež v zlom zdravotnom stave.
The government refused to recognize their independence.	Vláda odmietla uznať ich nezávislosť.
He looked older than usual.	Vyzeral staršie ako zvyčajne.
The weather was fine	Počasie bolo
Then they rode a sleigh.	Potom jazdili na saniach.
He remained faithful to his country.	Zostal verný svojej krajine.
Little fruit is sold during the winter.	Cez zimu sa predáva málo ovocia.
We reported our findings to the mayor.	Naše zistenia sme oznámili starostovi.
All six experts unanimously agreed on the solution.	Na riešení sa jednohlasne zhodli všetci šiesti odborníci.
The government intends to impose additional taxes on business.	Vláda má v úmysle uvaliť ďalšie dane na podnikanie.
This was considered a great honor.	To sa považovalo za veľkú česť.
The ruler of the city gave them permission.	Vládca mesta im dal povolenie.
The bird's oats are adapted to eat.	Vtáčí zob je prispôsobený na jedenie.
Some long-term social problems persist in the area.	V oblasti pretrvávajú niektoré dlhodobé sociálne problémy.
We were camping at last week.	Minulý týždeň sme boli na kempingu.
There are only one inhabitant.	Sú tu jediní obyvatelia.
This machine is made for precision.	Tento stroj je vyrobený pre presnosť.
The plants stretch towards the sun.	Rastliny sa naťahujú smerom k slnku.
The barking of a dog woke us up.	Zobudil nás štekot psa.
The world is now a diverse mix of cultures.	Svet je teraz rôznorodou zmesou kultúr.
The cook convinced	Kuchár presvedčil
There is a primary school for all children.	Je tu škola pre základné vzdelanie pre všetky deti.
Our ancestors decided to keep the peace.	Naši predkovia sa rozhodli zachovať mier.
The phone rang and she answered.	Zazvonil telefón a ona odpovedala.
New arrivals were accommodated in dormitories.	Noví príchodzí boli ubytovaní na internátoch.
A red fern swayed gently in the breeze.	Vo vánku sa jemne hojdala červená papraď.
Politicians got into a heated argument.	Politici sa dostali do ostrej hádky.
Then she returned to her seat.	Potom sa vrátila na svoje miesto.
He entered the ring.	Vstúpil do ringu.
A small package sits on the dog's back.	Na chrbte psa sedí malý balík.
She was out of the country for many years.	Dlhé roky bola mimo krajiny.
A little differently, the answer is the same.	Trochu inak formulované, odpoveď je rovnaká.
The film has a very realistic acting style.	Film má veľmi realistický herecký štýl.
If you wait much longer, you will miss the train.	Ak budete čakať oveľa dlhšie, zmeškáte vlak.
Hand on hip, she was spirited.	Ruky v bok, bola temperamentná.
A fire in a warehouse destroyed hundreds of cars.	Požiar v sklade zničil stovky áut.
Shake the cleaning fluid vigorously.	Čistiacu kvapalinu prudko pretrepte.
The king was traditionally the head of the army.	Kráľ bol tradične hlavou armády.
The autumn harvest was weak.	Jesenná úroda bola slabá.
It was a popular book.	Bola to populárna kniha.
Every year, more chickens are raised for meat.	Každý rok sa viac kurčiat chová na mäso.
Restricting credit can help improve the economy.	Obmedzenie úverov môže pomôcť zlepšiť ekonomiku.
He seemed to enjoy the company of others.	Zdalo sa, že si užíva spoločnosť iných.
To sum it up, nothing works.	Aby som to zhrnul, nič nefunguje.
My boss is a cheater.	Môj šéf je podvodník.
She noticed my reaction.	Všimla si moju reakciu.
The ship sank in the stormy sea.	Loď sa potopila v rozbúrenom mori.
The teacher can assign homework.	Učiteľ môže zadať domácu úlohu.
We clean the mushrooms with a mushroom brush.	Huby očistíme kefkou na huby.
The children watched.	Deti sa pozerali.
Seeds are sown in metal trays.	Semená zasiate do kovových podnosov.
Potatoes are prepared in different ways.	Zemiaky sa pripravujú rôznymi spôsobmi.
His face twisted in pain.	Tvár sa mu skrivila bolesťou.
She hated such food.	Neznášala takéto jedlo.
They share music, recipes and cultural traditions.	Podelia sa o hudbu, recepty a kultúrne tradície.
This is because metals conduct electricity.	Je to spôsobené tým, že kovy vedú elektrický prúd.
The family got closer after the divorce.	Rodina sa po rozvode zblížila.
When the enemy approaches, he barks loudly.	Keď sa nepriateľ priblíži, hlasno šteká.
She was virtuous and kind.	Bola cnostná a láskavá.
She looked in the mirror.	Pozrela sa do zrkadla.
I really like it.	Naozaj sa mi to páči.
The average actors are gradually being replaced by more talented newcomers.	Priemerných hercov postupne nahrádzajú talentovanejší nováčikovia.
The pool looked tempting in the moonlight.	Bazén vyzeral v mesačnom svite lákavo.
Nobody knew what to say next.	Nikto nevedel, čo povedať ďalej.
The plan coincided with the president's tour.	Plán sa zhodoval s prezidentovým turné.
Snow makes everything more beautiful.	Sneh robí všetko krajším.
The beggar died on the street.	Žobrák zomrel na ulici.
She bathed a few hours before.	Pár hodín predtým sa kúpala.
Pork and beans are an excellent source of protein.	Bravčové mäso a fazuľa sú výborným zdrojom bielkovín.
However, they paid wide sidewalks and flower beds from my taxes.	Z mojich daní však zaplatili široké chodníky a záhony.
She combed her long dark hair.	Prečesala si dlhé tmavé vlasy.
She raised one eyebrow questioningly,	Spýtavo nadvihla jedno obočie,
These dishes will be removed from the table.	Tieto jedlá budú odstránené zo stola.
He is shy and retires.	Je hanblivý a odchádza do dôchodku.
They met at Uni.	Stretli sa na uni.
The pioneers crossed the plains on their covered wagons.	Priekopníci prechádzali pláňami na svojich krytých vozoch.
Ancient star clusters are lost among the stars.	Staroveké hviezdokopy sa stratili medzi hviezdami.
This juice contains too much sugar, it is too acidic.	Táto šťava obsahuje príliš veľa cukru, je príliš kyslá.
She was looking for her husband.	Hľadala svojho manžela.
The judges did not believe the defendant's story.	Sudcovia príbehu obžalovaného neverili.
Most countries strive to provide universal health care.	Väčšina krajín sa snaží poskytovať univerzálnu zdravotnú starostlivosť.
The power grid is ready to collapse.	Elektrická sieť je pripravená na kolaps.
Every work of art is a masterpiece.	Každé umelecké dielo je majstrovským dielom.
Blue and gray clouds swept through the evening sky.	Večernou oblohou sa preháňali modré a sivé oblaky.
He was known as a good leader.	Bol známy ako dobrý vodca.
The soldier staggered under the weight of the dead soldier.	Vojak sa zapotácal pod váhou mŕtveho vojaka.
What you're wearing, darling, is inappropriate.	To, čo máš na sebe, miláčik, je nevhodné.
Weapons were banned in this country, but weapons were banned.	Zbrane boli v tejto krajine zakázané, ale zbrane zakázané.
He has no practical experience in this area.	V tejto oblasti nemá žiadne praktické skúsenosti.
His doctors recommended peace.	Jeho lekári mu odporučili pokoj.
If possible, change the date.	Ak je to možné, zmeňte termín.
The manager considered her a representative of command.	Manažér ju považoval za zástupkyňu velenia.
New antibiotics have been synthesized.	Boli syntetizované nové antibiotiká.
His remarks attracted more public attention.	Jeho vyjadrenia vzbudili väčšiu pozornosť verejnosti.
He crossed his arms over his large belly.	Prekrížil si ruky na svojom objemnom bruchu.
The book contains well-known quotes.	Kniha obsahuje veľmi známe citáty.
It is time to act.	Nastal čas konať.
The poorly constructed construction made the wall unsafe.	Zle postavená konštrukcia spôsobila, že stena nebola bezpečná.
A good doctor wanted her to fulfill her wish.	Dobrý doktor jej chcel splniť želanie.
Eventually, the soul ascended to heaven.	Nakoniec sa duša vzniesla do neba.
He pulled his tie impatiently.	Netrpezlivo si potiahol kravatu.
In the Middle Ages, the area was a swamp.	V stredoveku bola oblasť močiarom.
There is a noticeable tension in the room.	V miestnosti je citeľné napätie.
When he sees him, he gets nervous.	Keď ho vidí, znervóznie.
The site has undergone extensive reconstruction and reconstruction.	Lokalita prešla rozsiahlou rekonštrukciou a rekonštrukciou.
The cow was disturbed by the movement of the car.	Kravu rozrušil pohyb auta.
He criticized his son's education.	Kritizoval vzdelanie svojho syna.
There are no bears in these parts.	V týchto končinách nie sú medvede.
The fire was extinguished in less than an hour.	Požiar sa podarilo uhasiť za menej ako hodinu.
Each of the four remaining candidates had a bad judgment.	Každý zo štyroch zostávajúcich kandidátov vykazoval zlý úsudok.
He now runs a lifestyle business.	Teraz vedie obchod so životným štýlom.
The builder finished the work in a few days.	Stavebník dokončil prácu za pár dní.
His arrogance seemed overwhelming.	Jeho arogancia sa zdala ohromujúca.
Everything seems to be going well.	Zdá sa, že všetko ide dobre.
The cause of the fire is still a mystery.	Príčina požiaru je zatiaľ záhadou.
He is rumored to be back in town.	Povráva sa, že je späť v meste.
I'll run out the door and run down the street.	Vybehnem z dverí a rozbehnem sa po ulici.
Irregular verbs deserve special attention.	Osobitnú pozornosť si zaslúžia nepravidelné slovesá.
For many people, space travel is a dream.	Pre mnohých ľudí je cestovanie do vesmíru snom.
You need to drink alcohol.	Treba piť alkohol.
The advisers provided a list of names.	Poradcovia poskytli menný zoznam.
I'm too busy today.	Dnes som príliš zaneprázdnený.
My phone is very small.	Môj telefón je veľmi malý.
The leader made a full confession.	Vodca urobil úplné priznanie.
He looked at his injured foot.	Pozrel sa na svoje zranené chodidlo.
Violence broke out.	Vypuklo násilie.
Have you tried salt water?	Skúšali ste soľnú vodu?
There has also been significant industrial growth.	Došlo aj k výraznému priemyselnému rastu.
All documents have the same name.	Všetky dokumenty majú rovnaký názov.
He crossed a broken brick.	Prekročil rozbitú tehlu.
Those responsible for the attack were not punished.	Osoby zodpovedné za útok neboli potrestané.
The strategy was the same.	Stratégia bola rovnaká.
A cloth is often used for cooking.	Pri varení sa často používa handrička.
The angry crowd rushed toward the police.	Nahnevaný dav sa rútil smerom k polícii.
These islands were trapped in the middle of the sea.	Tieto ostrovy boli uväznené uprostred mora.
The train station was crowded with passengers.	Vlaková stanica bola preplnená cestujúcimi.
It was not uncommon to see suicides in the past.	V skorších dobách nebolo nezvyčajné vidieť samovraždy.
He dreamed of plums last night.	Včera v noci sa mu snívalo o cukrových slivkách.
The researchers discovered something new in the new study.	Výskumníci objavili niečo nové v novej štúdii.
The age of miracles is long over.	Vek zázrakov už dávno skončil.
Deep in the jungle, it was a small village.	Hlboko v džungli bola malá dedinka.
A herd of cattle grazed in a meadow.	Stádo dobytka sa páslo na lúke.
Use canned tomatoes rather than fresh.	Používajte radšej konzervované paradajky ako čerstvé.
They accepted the students' decision.	Akceptovali rozhodnutie študentov.
Waste containers must be located in special areas.	Nádoby na odpad musia byť umiestnené v špeciálnych priestoroch.
Babies practice walking in the crib.	Bábätká cvičia chôdzu v postieľke.
The more time passed, the sadder it became.	Čím viac času plynul, tým bola smutnejšia.
So is the doctor.	Rovnako aj lekár.
At midnight, the village sank into darkness.	O polnoci sa dedina ponorila do tmy.
He had been training for a year.	Cvičil už rok.
Four out of five adults have a work desk.	Štyria z piatich dospelých majú pracovný stôl.
They were poor and lived in a small damp building.	Boli chudobní a bývali v malej vlhkej budove.
The government hired engineers to implement the plan.	Na realizáciu plánu vláda najala inžinierov.
The warning light on the dashboard came on.	Na palubnej doske sa rozsvietila kontrolka.
The nation's politicians are dishonest.	Politici národa sú nečestní.
Researchers believe that global warming will exacerbate the problem.	Vedci sa domnievajú, že globálne otepľovanie tento problém ešte zhorší.
She suffers from a lack of medical care.	Trápi ju nedostatok lekárskej starostlivosti.
The infamous process was finally closed.	Neslávne známy proces bol napokon uzavretý.
I had a hungry stomach.	Mala som hladný žalúdok.
The researcher took water samples.	Výskumník odobral vzorky vody.
He refused to accept defeat.	Odmietal prijať porážku.
Scientists hope that one day we will understand consciousness.	Vedci dúfajú, že jedného dňa pochopíme vedomie.
The advent of motorized traffic has caused a huge change.	Nástup motorizovanej dopravy spôsobil obrovskú zmenu.
Salt is an important part of a healthy diet.	Soľ je dôležitou súčasťou zdravej výživy.
Children learn by repeating rhymes.	Deti sa učia opakovaním riekaniek.
She was touched by the healing power of poetry.	Dojala ju liečivá sila poézie.
The hippo charges when he sees an object.	Hroch sa nabije, keď uvidí nejaký predmet.
She is young, fluent and eloquent.	Je mladá, plynulá a výrečná.
Now they have a domestic snail.	Teraz majú domáceho slimáka.
However, the danger may spread to other regions.	Nebezpečenstvo sa však môže rozšíriť aj do iných regiónov.
No one will ever reach such heights again.	Takých výšok už nikto nikdy nedosiahne.
Now that the leaves have completely fallen, the forest looks deserted.	Teraz, keď lístie úplne opadlo, les vyzerá opustený.
The air was filled with the scent of roses.	Vzduch naplnila vôňa ako z ruží.
Much of the city is burned.	Veľká časť mesta je vypálená.
The computer is incredibly cold.	Počítač je neuveriteľne chladný.
You have to promise me!	Musíš mi to sľúbiť!
Many marriages began this way.	Mnoho manželstiev začalo týmto spôsobom.
The results are inconclusive.	Výsledky sú nepresvedčivé.
Alcohol prices are expected to rise.	Očakáva sa rast cien alkoholu.
It exposes the newborn to sunlight.	Vystavuje novorodenca slnečnému žiareniu.
The communication system is a mess.	Komunikačný systém je neporiadok.
He noticed that he sometimes took hasty steps.	Všimol si, že niekedy podnikne unáhlené kroky.
Thus they lived happily ever after.	Takto žili šťastne až do smrti.
The company is at a loss.	Firma je v strate.
They plan to close her neighborhood park.	Plánujú zatvoriť jej susedský park.
It used to be a mystery.	Predtým to zostalo záhadou.
There's gas in the car, I hope.	V aute je plyn, dúfam.
This is the spirit of research.	Toto je duch skúmania.
She has a dog.	Má psa.
However, you are disadvantaged.	Ste však znevýhodnení.
The stench was terrible.	Ten smrad bol strašný.
Relax in the hot tub.	Uvoľnite sa v horúcom kúpeli.
Such moonlit nights were rare in the countryside.	Takéto mesačné noci boli na vidieku zriedkavé.
The staff began their journey around the country.	Zamestnanci začali svoju cestu po krajine.
The impact of tides on water is enormous.	Vplyv prílivu a odlivu na vodu je obrovský.
They criticized the government and demanded its resignation.	Kritizovali vládu a žiadali jej odstúpenie.
The store was air conditioned.	Predajňa bola klimatizovaná.
Arrange the chopped grass in a pantry.	Usporiadajte nasekanú trávu do fúriku.
Bring some drinking water for the rest of the group.	Prineste trochu pitnej vody pre zvyšok skupiny.
When you first learn an instrument, it can be painful.	Keď sa prvýkrát učíte nástroj, môže to byť bolestivé.
During his life he was an Ascetic.	Počas svojho života bol askétom.
Because it's not a possibility.	Pretože to nie je možnosť.
The bird tried to escape from the cage.	Vták sa pokúsil uniknúť z klietky.
The police took these people into custody.	Polícia týchto ľudí vzala do väzby.
When he had finished his speech, he sat down.	Keď dokončil svoj prejav, posadil sa.
She tore her image into small pieces and burned it.	Svoj obraz roztrhala na malé kúsky a spálila.
It is a special form of algae.	Ide o špeciálnu formu rias.
What can we do	čo sa dá robiť
There are several delays in the performance.	V predstavení je niekoľko oneskorení.
Store milk in the refrigerator overnight.	Mlieko uchovávajte cez noc v chladničke.
The news of the accident shocked her.	Správa o nehode ju šokovala.
The noise became simply unbearable.	Hluk sa stal jednoducho neznesiteľným.
Drawn with a pencil on each side.	Čmárané ceruzkou na každej strane.
The consequences of global warming are unclear.	Dôsledky globálneho otepľovania sú nejasné.
A series of tests was prepared for release.	Na uvoľnenie bola pripravená séria testov.
He was a well-known environmentalist.	Bol známym environmentalistom.
The bathroom has a shower.	V kúpeľni je sprchovací kút.
I smoke and drink coffee.	Fajčím a pijem kávu.
The decor consists of green tiles.	Dekor tvoria zelené dlaždice.
I can forgive her for what she did.	Dokážem jej odpustiť, čo urobila.
The government of dishonest politicians is coming to an end.	Vláda nepoctivých politikov sa blíži ku koncu.
I suggest we divide this into three parts.	Navrhujem, aby sme to rozdelili na tri časti.
I've been thinking about this place a lot lately.	V poslednej dobe som o tomto mieste často premýšľal.
He told us to go to the zoo.	Povedal nám, aby sme išli do zoo.
He waited for her all day.	Čakal na ňu celý deň.
The computer will keep this personal data private.	Počítač bude tieto osobné údaje uchovávať v súkromí.
Do not drop the container.	Nenechajte nádobu spadnúť.
The purity of his waters made him worshiped.	Čistota jeho vôd spôsobila, že bol uctievaný.
Migration patterns have changed the city's population in recent years.	Migračné vzorce v posledných rokoch zmenili mestské obyvateľstvo.
Several shops were closed at the conference.	Na konferencii bolo uzavretých niekoľko obchodov.
Heavy steel ropes were threaded across the bridge.	Cez most boli navlečené ťažké oceľové laná.
Winter is approaching and the country is covered with snow.	Blíži sa zima a krajina je pokrytá snehom.
This event was the first of its kind.	Táto akcia bola prvá svojho druhu.
She was not a very pretty woman.	Nebola to veľmi pekná žena.
The boy is simply not himself today.	Chlapec dnes jednoducho nie je sám sebou.
Every attempt to remove him from office failed.	Každý pokus o jeho odvolanie z funkcie zlyhal.
False assumptions are the basis of many of the problems we face.	Falošné predpoklady sú základom mnohých problémov, ktorým čelíme.
I'm a better cook than she is.	Som lepší kuchár ako ona.
Burnout can occur as a result of trying to come to terms.	Vyhorenie môže nastať v dôsledku snahy vyrovnať sa.
Take responsibility.	Prevezmite zodpovednosť.
Most people are not able to solve mathematical problems.	Väčšina ľudí nie je schopná riešiť matematické problémy.
He drew a picture for the reporter.	Nakreslil reportérovi obrázok.
Heavy fighting took place in the city.	V meste prebiehali ťažké boje.
As the name suggests, this condition often occurs quickly.	Ako už názov napovedá, tento stav sa často vyskytuje rýchlo.
Sort lengths from shortest to longest.	Zoraďte dĺžky od najkratšej po najdlhšiu.
I tried everything to keep him from leaving.	Skúšal som všetko, aby som mu zabránil odísť.
Peru is known for its deadly anaconda.	Peru je známe svojou smrtiacou anakondou.
The first and second examples demonstrate grammatical time.	Prvý aj druhý príklad demonštrujú gramatický čas.
Scientists are credited with making this century the most violent.	Vedci si pripisujú zásluhy za to, že sa toto storočie stalo najnásilnejším.
The house is tidy.	Dom je uprataný.
Fry the garlic first.	Najprv si opražte cesnak.
This city has a lot to offer visitors.	Toto mesto má návštevníkom čo ponúknuť.
The bartender poured the plant in the pot.	Barman polial rastlinu v črepníku.
The flag began to flutter lazily in the light breeze.	Vlajka začala lenivo mávať v miernom vánku.
Eventually, the car broke down.	Nakoniec sa auto pokazilo.
Morality is a kind of religion.	Morálka je druh náboženstva.
She started knitting again.	Opäť sa pustila do pletenia.
Please read the instructions carefully beforehand.	Predtým si pozorne prečítajte pokyny.
The picnic basket includes a selection of cans.	Súčasťou piknikového koša je výber konzerv.
He had almost no courage.	Nemal takmer žiadnu odvahu.
What a fool, she thought.	Aký blázon, pomyslela si.
It was a relief to get out of the car.	Bola to úľava vystúpiť z auta.
The academic language was welcoming.	Akademický jazyk bol ústretový.
Do you travel for business or pleasure?	Cestujete služobne alebo zábavne?
Farmers must carefully select crops.	Poľnohospodári musia starostlivo vyberať plodiny.
People go shopping in the city.	Ľudia chodia nakupovať do mesta.
We walked in the park.	Prešli sme sa v parku.
The remnants of several outbreaks still smoked.	Zo zvyškov niekoľkých ohnísk sa stále dymilo.
Another amazing food again!	Opäť ďalšie úžasné jedlo!
Take one pound of pasta and two cups of water.	Vezmite jednu libru cestovín a dve šálky vody.
He won her admiration again and again.	Znova a znova si získaval jej obdiv.
These produce several crops a year.	Tieto produkujú niekoľko plodín ročne.
The test sat on your glasses.	Test vám sedel na okuliare.
She works as a secretary in a magazine.	Pracuje ako sekretárka v časopise.
I've never seen anything like it.	Nikdy som nič také nevidel.
Many houses have a garden.	Mnohé domy majú záhradu.
The banging on the door had no effect.	Búchanie na dvere nemalo žiadny účinok.
The horse stumbled and fell to his knees.	Kôň sa potkol a padol na kolená.
A new treaty was signed between the two nations.	Medzi oboma národmi bola podpísaná nová zmluva.
There is a clear lack of information.	Zjavne je nedostatok informácií.
The clock sounded loud.	Hodiny hlasno zneli.
My hearing is dropping.	Sluch mi klesá.
As the years passed, he became more and more lethargic.	Ako roky plynuli, bol čoraz viac letargický.
Don't forget to wash the vegetables!	Nezabudnite umyť zeleninu!
I'm dizzy.	Mám závrat.
Does he expect us to believe that?	Očakáva, že tomu uveríme?
Corrupt officials have been arrested.	Skorumpovaní úradníci boli uväznení.
Everyone applauded after the speech.	Po prejave všetci tlieskali.
Measures should be taken.	Mali by sa prijať opatrenia.
Her explanation was logical, thoroughly examined.	Jej vysvetlenie bolo logické, dôkladne preskúmané.
It was spring and the forest floor was green.	Bola jar a lesná podlaha bola zelená.
Lack of food averted starvation.	Nedostatok jedla odvracal hladovanie.
The building was paid for from public funds.	Stavba bola hradená z verejných zdrojov.
She paid a high price for her kindness.	Za svoju láskavosť zaplatila vysokú cenu.
Some tourists prefer to visit neighboring countries.	Niektorí turisti uprednostňujú návštevu susedných krajín.
The senator read his letter aloud.	Jeho list nahlas prečítal senátor.
I have a recipe for a cherry little thing.	Mám recept na čerešňovú maličkosť.
He's still in pain.	Stále má bolesti.
I need to talk to her.	Potrebujem sa s ňou porozprávať.
Personal computers are cheap and widely available.	Osobné počítače sú lacné a široko dostupné.
But your actions are commendable.	Ale tvoje činy sú chvályhodné.
Monkeys on the trees!	Opice na stromy!
As he spoke, an older man ran up to him and cursed aloud.	Keď hovoril, pribehol k nemu starší muž a nahlas nadával.
Archaeologists have discovered a thriving community in unexpected times.	Archeológovia objavili prekvitajúcu komunitu v nečakanom čase.
Ink changes color when exposed to light.	Atrament pri vystavení svetlu mení farbu.
An independent agency is accused of investigating fraud.	Nezávislá agentúra je obvinená z vyšetrovania podvodu.
The ferry serves those who live on this island.	Trajekt slúži tým, ktorí žijú na tomto ostrove.
The scientist's findings were finally made public.	Zistenia vedca boli napokon zverejnené.
These procedures have been used frequently.	Tieto postupy sa často používali.
The lawyer knew the judges well.	Právnik dobre poznal sudcov.
Society often avoids men of this type.	Mužom tohto typu sa spoločnosť často vyhýba.
Many women prefer shopping in the city	Mnohé ženy uprednostňujú nákupy v meste
Alex was frustrated by his mistakes.	Alex bol frustrovaný svojimi chybami.
There has been a lot of speculation about her sudden illness.	O jej náhlej chorobe sa veľa špekulovalo.
The servant closed the door.	Sluha zavrel dvere.
The workers hoped to rise quickly in line.	Robotníci dúfali, že sa rýchlo pozdvihnú v radoch.
He is a notoriously lazy man.	Je notoricky známy lenivý človek.
When asked to provide evidence, he said "no evidence".	Keď ho vyzvali, aby poskytol dôkazy, povedal, že „žiadne dôkazy“.
So the discussion ended in a stalemate.	Takže diskusia skončila patom.
It's the only reasonable option.	Je to jediná rozumná možnosť.
Garbage piles are ubiquitous.	Hromady odpadkov sú všadeprítomné.
The monkey's tail is cute.	Opičí chvost je roztomilý.
The little girl's eyes lit up with hope.	Oči malého dievčatka sa rozžiarili nádejou.
Many motorists ignored danger signs.	Mnoho motoristov ignorovalo značky upozorňujúce na nebezpečenstvo.
To cleanse the body after a serious illness.	Na očistu tela po ťažkej chorobe.
There is a small lake nearby.	Neďaleko je malé jazierko.
A landscape made up mainly of fields and rivers.	Krajina tvorená prevažne poľami a riekami.
The sugar must be dissolved in water.	Cukor musí byť rozpustený vo vode.
I do not feel very well.	necítim sa veľmi dobre.
She used the dough to make these cakes.	Cesto použila na výrobu týchto koláčikov.
The ice shelf is melting.	Ľadová polica sa topí.
He can have as many children as he wants.	Môže mať toľko detí, koľko chce.
The critics were adamant.	Kritici boli neoblomní.
The grass is very green.	Tráva je veľmi zelená.
There is considerable pressure on the government	Na vládu je vyvíjaný značný tlak
Plants draw water from the roots.	Rastliny čerpajú vodu z koreňov.
Summer is the tourist season here.	Leto je tu turistickou sezónou.
You all get different tasks.	Všetci dostanete iné úlohy.
The chef sprinkled salt on the vegetables.	Kuchár posypal zeleninu soľou.
He planted a garden.	Vysadil záhradu.
A team can never succeed without a strong leader.	Tím nikdy nemôže uspieť bez silného lídra.
Take the prospectus and look at it carefully.	Vezmite si prospekt a pozorne si ho prezrite.
He studied the experiment carefully.	Pozorne študoval experiment.
The prices they charge are exorbitant.	Ceny, ktoré účtujú, sú premrštené.
Fortunately, his family came to his aid quickly.	Našťastie mu rodina rýchlo prišla na pomoc.
Sofia forced her boyfriend to learn more.	Sofia prinútila svojho priateľa, aby sa viac učil.
The coroners refused to allow an autopsy.	Koroneri odmietli povoliť pitvu.
This uprising was effective.	Toto povstanie bolo účinné.
She was full of anger.	Prekypovala hnevom.
Weeds grew tall and dense around the creek.	Okolo potoka rástla burina vysoká a hustá.
It's summer now.	Teraz je leto.
The inner chamber was cold, dark and humid.	Vnútorná komora bola chladná, tmavá a vlhká.
The minister was in tears when he heard this news.	Ministrovi bolo do plaču, keď sa túto správu dozvedel.
Farmers are usually conservative people.	Farmári sú spravidla konzervatívni ľudia.
The girl looked so scary and sad.	To dievča vyzeralo tak strašidelne a smutne.
Leaders have difficult decisions.	Lídri majú ťažké rozhodnutia.
The cholera epidemic has claimed many lives.	Epidémia cholery si vyžiadala mnoho obetí.
We must support the young.	Musíme podporovať mladých.
The round object spun quickly.	Okrúhly predmet sa rýchlo točil.
Most women are opposed to politicism.	Väčšina žien má odpor k politikárčeniu.
A low stocky man with a receding hairline.	Nízky podsaditý muž s ustupujúcou líniou vlasov.
She often reminded her of her promise.	Často jej pripomínal jej sľub.
A delicious lunch was served.	Podával sa chutný obed.
The old father's clock struck seven times.	Hodiny starého otca odbíjali sedemkrát.
The desert floor stretched for miles.	Púštna podlaha sa tiahla na míle ďaleko.
Police have arrested three suspects.	Polícia zatkla troch podozrivých.
With a tear in his eyes, he waved goodbye.	So slzou v očiach zamával na rozlúčku.
The white sneakers creaked gently on the floor.	Biele tenisky jemne vŕzgali o podlahu.
His fingers unconsciously strayed to her face.	Jeho prsty nevedome zablúdili k jej tvári.
I'm gloomy.	Som zachmúrený.
A woman applying makeup to her face.	Žena, ktorá si nanáša make-up na tvár.
Leave in moderation.	Nechajte s mierou.
The duke sat on his throne, looking at me.	Vojvoda sedel na svojom tróne a hľadel na mňa.
These comments are now archived.	Tieto komentáre sú teraz archivované.
The oil tanker was broken by wreckage.	Ropný tanker prerazili trosky.
I often see birds near my office window.	Často vidím vtáky blízko okna mojej kancelárie.
The fish gnawed furiously.	Ryby zúrivo hrýzli.
How dark the clouds appeared through the fog!	Ako tmavé sa oblaky objavili cez hmlu!
We grind the baked mixture into small pieces.	Upečenú zmes rozdrobíme na malé kúsky.
There was a clear lack of enthusiasm.	Zjavne chýbalo nadšenie.
He tried to buy silence.	Snažil sa kúpiť si ticho.
Small houses are built on wheels in the ocean.	Drobné domčeky sú postavené na koloch v oceáne.
For example, at a conference, the speaker uses visual aids.	Napríklad na konferencii rečník používa vizuálne pomôcky.
The decision is to be made by the administrators.	Rozhodnutie majú urobiť správcovia.
After the gas leak, the building was evacuated.	Po úniku plynu bola budova evakuovaná.
Move closer to hear better.	Posuňte sa bližšie, aby ste lepšie počuli.
Winter is cold, but the trees are beautiful.	Zima je chladná, ale stromy sú krásne.
The horse galloped quickly.	Kôň rýchlo cválal.
Locals were shocked by the number of murders.	Miestni boli šokovaní počtom vrážd.
He gave himself injections daily.	Denne si dával injekcie.
The trees still surrounded her as she looked.	Stromy ju stále obklopovali, ako vyzerala.
A swarm of angry tweets started.	Spustil sa roj nahnevaných tweetov.
Try to come in groups to reduce air pollution.	Pokúste sa prísť v skupinách, aby ste znížili znečistenie ovzdušia.
A function that returns the maximum value in a list.	Funkcia, ktorá vracia maximálnu hodnotu v zozname.
The presence of these forests is extremely valuable.	Prítomnosť týchto lesov je mimoriadne cenná.
She flew overhead and then disappeared into the woods.	Preletela nad hlavou a potom zmizla v lese.
This is often difficult for younger people to understand.	Pre mladších ľudí je to často ťažké pochopiť.
He confessed their sins before he died.	Pred smrťou sa priznal k ich hriechom.
The mower needed repair.	Kosačka potrebovala opravu.
There is a new ruler in the city.	V meste je nový vládca.
The cat rubbed against me and muttered out loud.	Mačka sa o mňa obtrela a nahlas mrnčala.
The symphony orchestra played wonderfully.	Symfonický orchester hral úžasne.
The doctor methodically examined the teenager.	Lekár tínedžerku metodicky vyšetril.
The inhabitants were clearly uncomfortable.	Obyvatelia boli zjavne nepríjemní.
The air was swept away by the feathers of a bird's tail.	Vzduch zmietli pernaté chocholy vtáčieho chvosta.
Many human cultures have overlapping belief systems.	Mnohé ľudské kultúry majú prekrývajúce sa systémy viery.
But feel free to order any food.	Pokojne si však objednajte akékoľvek jedlo.
School sports are funded by the state.	Školský šport financuje štát.
This area is known for its excellent wine.	Táto oblasť je známa výborným vínom.
Of the four elements, only earthwork is permanent.	Zo štyroch prvkov je trvalá iba zemská práca.
The explorers stared in amazement.	Prieskumníci hľadeli v úžase s vyvalenými očami.
Local markets offer cheap fruits and vegetables.	Miestne trhy ponúkajú lacné ovocie a zeleninu.
Libraries are becoming popular again.	Knižnice sa opäť stávajú populárnymi.
Pollution causes erosion.	Znečistenie spôsobí eróziu.
Most of our customers are people of later age.	Väčšina našich zákazníkov sú ľudia v neskoršom veku.
Don't lose a dime.	Nestrácajte ani cent.
More and more people are starting to discover this region.	Tento región začína objavovať čoraz viac ľudí.
Such incidents are extremely rare.	Takéto incidenty sú mimoriadne zriedkavé.
If you press this button, an alarm will sound.	Ak stlačíte toto tlačidlo, zaznie budík.
She tied her children in layers.	Svoje deti zväzovala do vrstiev.
Water is pumped from wells into two tanks.	Voda sa čerpá zo studní do dvoch nádrží.
A century of conflict has devastated the region.	Storočie konfliktu spôsobilo spustošenie regiónu.
They were outnumbered.	Boli v presile a presilovke.
It was our own fault.	Bola to naša vlastná chyba.
The ball bounced off the goalkeeper's protectors.	Lopta sa odrazila od chráničov brankára.
This check is for ten dollars.	Tento šek je na desať dolárov.
The exception was the driver.	Výnimkou bol vodič.
All these decisions must be implemented responsibly.	Všetky tieto rozhodnutia sa musia vykonávať zodpovedne.
Her mood quickly ignited.	Jej nálada rýchlo vzplanula.
She's not listening!	Ona nepočúva!
This restaurant serves delicious crab meat.	Táto reštaurácia ponúka vynikajúce krabie mäso.
The ships evaporate to the distant shores.	Lode sa vyparia k vzdialeným brehom.
The journey may take a while, so take some snacks.	Cesta môže chvíľu trvať, tak si vezmite nejaké občerstvenie.
The poor dog was injured in the battle.	Úbohý pes sa pri bitke zranil.
No woman, no matter how big, can wear pants.	Žiadna žena, akokoľvek mohutná, nemôže nosiť nohavice.
She would have to keep her eyes closed.	Musela by mať zatvorené oči.
She looked at the ground.	Hľadela do zeme.
The newspaper reports on large-scale protests in the city.	Noviny informujú o rozsiahlych protestoch v meste.
A freight train crowded around.	Okolo prefrčal nákladný vlak.
The dog remained motionless.	Pes zostal nehybný.
We should ask him to meet.	Mali by sme ho požiadať o stretnutie.
Mix two cups of flour with three eggs.	Zmiešajte dve šálky múky s tromi vajíčkami.
Some refuse to remove.	Niektorí sa odmietajú odstrániť.
The lion was caught by the hunters unscathed.	Leva chytili poľovníci nezraneného.
The city is home to more than five million inhabitants.	Mesto je domovom pre viac ako päť miliónov obyvateľov.
There are three types of volcanic eruptions.	Existujú tri typy sopečných výbuchov.
So is the wise old woman.	Tak aj múdra starenka.
The flashlight always fits.	Baterka sa vždy hodí.
These pollutants get into the air we breathe.	Tieto znečisťujúce látky sa dostávajú do vzduchu, ktorý dýchame.
The cave was gloomy and damp.	Jaskyňa bola ponurá a vlhká.
Even a strong will sometimes shakes.	Aj silná vôľa sa občas otrasie.
The work required someone to travel frequently.	Práca vyžadovala, aby niekto často cestoval.
Wipe the steering wheel with a damp cloth.	Utrite volant vlhkou handričkou.
He writes postcards for young and old.	Píše pohľadnice pre malých aj veľkých.
Human history is intertwined with war.	Ľudská história je pretkaná vojnou.
The forest is shrouded in fog.	Les je zahalený v hmle.
It is an animal and a plant.	Je to živočích aj rastlina.
The donkeys' legs were covered with mud	Nohy somárov boli oblepené bahnom
Their country has long since given up independence.	Ich krajina sa už dávno vzdala nezávislosti.
Some governments are considering penalizing restaurants.	Niektoré vlády zvažujú penalizáciu reštaurácií.
The Sultan was a cruel tyrant.	Sultán bol krutý tyran.
The village is located near the shore.	Obec sa nachádza v blízkosti brehu.
She was happy to see her daughter.	Bola šťastná, že vidí svoju dcéru.
The summit was attended by top government officials.	Na summite sa zúčastnili najvyšší vládni predstavitelia.
There was heavy traffic again.	Opäť došlo k hustej premávke.
He walked down the icy street.	Vykročil na zľadovatenú ulicu.
This country needs efficient transport,	Táto krajina potrebuje efektívnu dopravu,
She moaned in disbelief.	Neveriacky zastonala.
The foundation of the house was solid.	Základ domu bol pevný.
Students come here to work and live.	Študenti sem prichádzajú pracovať a bývať.
We voted for him and voted for him.	My sme ho volili a volili.
You will find what you need.	Nájdete, čo potrebujete.
She had regular breaks during the change.	Počas zmeny mala pravidelné prestávky.
The pill took off immediately.	Pilulka zabrala okamžite.
Many governments exercise extended oversight over their citizens.	Mnoho vlád vykonáva rozšírený dohľad nad svojimi občanmi.
Iron, magnesium and copper are the basic metals.	Železo, horčík a meď sú základné kovy.
She believed that global warming existed.	Verila, že globálne otepľovanie existuje.
Her father grew tomatoes in the garden.	Jej otec pestoval paradajky v záhrade.
They are illuminated at night.	V noci sú osvetlené.
The board was folded with paper.	Doska bola poskladaná papiermi.
The man the prince had discovered was waiting.	Muž, ktorého princ objavil, čakal.
The pigeon fluttered his wings.	Holub zamával krídlami.
Bright colors have been used to decorate the walls.	Na dekoráciu stien boli použité farby v jasných farbách.
The rocks in this area are often weathered and smooth.	Horniny v tejto oblasti sú často zvetrané a hladké.
Women generally live longer than men.	Ženy vo všeobecnosti žijú dlhšie ako muži.
The dancers turned gracefully and rewound their last steps.	Tanečníci sa ladne otočili a pretočili svoje posledné kroky.
Like other clouds, this one is made up of tiny drops of water.	Rovnako ako ostatné oblaky, aj tento je tvorený drobnými kvapkami vody.
There is a complex network of international relations.	Existuje zložitá sieť medzinárodných vzťahov.
Some people seem to like the process of making desserts.	Zdá sa, že niektorí ľudia majú radi proces výroby dezertov.
She locked the door quickly.	Rýchlo zamkla dvere.
You may also want to read this new book.	Možno si budete chcieť prečítať aj túto novú knihu.
Emacs is a text editor.	Emacs je textový editor.
Such views were common on the mainland.	Takéto pohľady boli na pevnine bežné.
Beehives, a natural miracle, were discovered in the desert.	Úle, prírodný zázrak, boli objavené v púšti.
I was surprised by the size.	Bol som prekvapený veľkosťou.
Their purchase was motivated by greed.	Ich nákup bol motivovaný chamtivosťou.
Now we know why.	Teraz už vieme prečo.
She learned to dance on her own.	Sama sa naučila tancovať.
My sister's cat has nine lives.	Mačka mojej sestry má deväť životov.
My dog ​​bit my new shoes.	Môj pes rozhrýzol moje nové topánky.
We fought hard to defend our country.	Tvrdo sme bojovali za obranu našej krajiny.
We worked together in the field.	Pracovali sme spolu na poli.
Potatoes are a popular local crop.	Zemiaky sú obľúbenou miestnou plodinou.
They've read.	Už dočítali.
Scientists have definitely not identified the cause of global warming.	Vedci definitívne neidentifikovali príčinu globálneho otepľovania.
He moved on to the next row.	Prešiel do ďalšieho radu.
He took off his police hat and wiped his hands.	Vzal si policajný klobúk a utrel si ruky.
He remembered this summer vacation.	Spomenul si na tohtoročné letné prázdniny.
A park was established on the banks of the river.	Na brehu rieky bol založený park.
The ringing was getting fainter.	Zvonenie bolo čoraz slabšie.
Second, you will need two cups of brown sugar.	Po druhé, budete potrebovať dve šálky hnedého cukru.
People are afraid of heights.	Ľudia majú strach z výšok.
Let there be no violence or theft in the city.	Nech v meste nedochádza k násiliu a krádežiam.
The protesters agreed to use force if necessary.	Demonštranti sa dohodli na použití sily v prípade potreby.
The marble statue shines brilliantly.	Mramorová socha sa brilantne leskne.
You have to work energetically.	Musíte pracovať energicky.
You better hurry.	Radšej sa poponáhľaj.
Population differences are caused by migration.	Rozdiely v populácii sú spôsobené migráciou.
Land is scarce and cheap, but growing vegetables is challenging.	Pôda je vzácna a lacná, no pestovanie zeleniny je náročné.
Her chronic insomnia makes her irritated.	Jej chronická nespavosť ju robí podráždenou.
Dozens of soldiers arrived immediately.	Okamžite prišli húfne desiatky vojakov.
This city lay in ruins.	Toto mesto ležalo v ruinách.
The clouds seem to be moving away fast.	Zdá sa, že mraky sa rýchlo vzďaľujú.
A good chef was essential for a good restaurant.	Pre dobrú reštauráciu bol nevyhnutný spoľahlivý kuchár.
The product packaging contained a number of health claims.	Balenie produktu obsahovalo množstvo zdravotných tvrdení.
The government has intervened against the population.	Vláda zakročila proti obyvateľstvu.
So, what does that mean?	Takže, čo to znamená?
She was wearing a black dress and considered herself attractive.	Mala na sebe čierne šaty a považovala sa za príťažlivú.
I always take them three at a time.	Beriem ich vždy po troch.
The tent has six poles.	Stan má šesť tyčí.
It is illegal to ride a horse in the city.	V meste je nezákonné jazdiť na koni.
They flew by plane.	Prileteli lietadlom.
We need some financial support.	Potrebujeme nejakú finančnú podporu.
The air seemed cold and humid.	Vzduch sa zdal chladný a vlhký.
Your search returned no results.	Hľadanie neprinieslo žiadne výsledky.
Meat and dairy products are rich here.	Mäso a mliečne výrobky sú tu bohaté.
It will help you find out what people value.	Pomôže vám to zistiť, čo si ľudia cenia.
The bags are all packed.	Tašky sú všetky zabalené.
The staircase went up to a bare balcony.	Schodisko stúpalo na holý balkón.
He is found guilty in court.	Po súde je vyhlásený za vinného.
He pushed the truck uphill.	Tlačil fúrik do kopca.
Textile factories have been established in this region for a long time.	V tomto regióne sú oddávna založené textilné závody.
He considered his sentence carefully.	Svoju vetu dôkladne zvážil.
This region is famous for its ancient temples.	Tento región je známy svojimi starobylými chrámami.
It was not clear whether the criticism was fair or not.	Nebolo jasné, či bola kritika spravodlivá alebo nie.
The axis of the planet is inclined with respect to its orbit.	Os planéty je naklonená vzhľadom na jej obežnú dráhu.
Some constructions have diagonal supports.	Niektoré konštrukcie majú diagonálne podpery.
The poor child looked at me hopefully.	Úbohé dieťa sa na mňa pozrelo s nádejou.
He scratched his head.	Poškrabal sa na hlave.
The dress was crimson with keys attached.	Šaty mali karmínovú farbu s pripevnenými kľúčmi.
This country is known for its colonial architecture.	Táto krajina je známa svojou koloniálnou architektúrou.
The insurgents plundered this village.	Povstalci túto dedinu vyplienili.
Protesters demanded a return to parliament.	Demonštranti požadovali návrat k vláde parlamentu.
Their mission was interrupted by bad weather.	Ich misiu prerušilo nepriaznivé počasie.
The villagers were shocked and disappointed.	Dedinčania boli šokovaní a sklamaní.
My dog ​​loves to eat raw meat.	Môj pes miluje jesť surové mäso.
Paperwork doesn't make sense.	Papierovanie nedáva zmysel.
This area is visited by many tourists every year.	Túto oblasť každoročne navštívi množstvo turistov.
I'd really like to see that.	To by som naozaj rád videl.
Winter winds also smell.	Zimné vetry tiež voňajú.
The bodies of the dead have not been removed.	Telá mŕtvych neboli odstránené.
The ragged old man muttered to himself.	Zamrmlal si otrhaný starec pre seba.
Let him love you with all his heart.	Dovoľte mu, aby vás miloval celým svojím srdcom.
He fell asleep leaning against a tree.	Zaspal opretý o strom.
You didn't notice me.	Nevšímal si ma.
A collection of writings by an unknown author.	Zbierka spisov neznámeho autora.
That's what they say.	Tak sa hovorí.
He crouched, ready to get closer.	Prikrčil sa, pripravený priblížiť sa.
The machines will have higher accuracy and speed.	Stroje budú mať vyššiu presnosť a rýchlosť.
The river is full of fish.	Rieka je plná rýb.
She is engrossed in her work.	Je pohltená svojou prácou.
Interest rates rise as prices fall.	Úrok stúpa s poklesom ceny.
The lavender smelled wonderful.	Levanduľa nádherne voňala.
The house looks really great.	Dom vyzerá naozaj skvele.
The sergeant quickly examined the situation.	Seržant rýchlo preskúmal situáciu.
It's too warm to wear this coat.	Na nosenie tohto kabáta je príliš teplo.
I was shaking in the corner.	Triasol som sa v kúte.
Many interesting aspects have been completely overlooked.	Mnohé zaujímavé aspekty boli úplne prehliadnuté.
The search is nationwide.	Pátranie je celoštátne.
It's my favorite restaurant!	Je to moja obľúbená reštaurácia!
Using conventional light bulbs is unnecessary.	Používanie klasických žiaroviek je zbytočné.
The atmosphere was stuffy.	Atmosféra bola dusná.
Rowling has gained worldwide viewership.	Rowlingová si získala celosvetovú sledovanosť.
The city provides a number of educational facilities.	Mesto poskytuje množstvo vzdelávacích zariadení.
I am tall and strong.	Som vysoký a silný.
Street children beg for money.	Deti ulice horlivo žobrú o peniaze.
A new employee in the company is under investigation.	Nový zamestnanec vo firme je predmetom vyšetrovania.
Even the smallest amount of salt can ruin food.	Dokonca aj najmenšie množstvo soli môže zničiť jedlo.
Monks live quite an ascetic life.	Mnísi žijú dosť asketickým životom.
So she met the dark streets alone.	Temnými ulicami sa teda potkýnala sama.
Travelers admired the steep cliffs.	Cestovatelia obdivovali strmé útesy.
He began to dance in a quiet corner of the room.	V tichom kúte miestnosti začal tancovať.
The bird's feather comb is striking.	Nápadný je perový hrebeň vtáka.
Turn off the heating.	Vypnite ohrev.
Not as tasty as milk chocolate.	Nie také chutné ako mliečna čokoláda.
Something is wrong here.	Niečo tu nesedí.
Congratulations to the team!	Gratulujeme tímu!
To get a blood sample, the nurse stabs you in the finger.	Aby ste dostali vzorku krvi, sestra vás pichne do prsta.
The carriage door opened and a woman stepped out.	Dvere koča sa otvorili a vystúpila žena.
He has to go for a walk.	Musí ísť na prechádzku.
Tasks include cleaning the sink and washing the dishes.	Medzi úlohy patrí čistenie drezu a umývanie riadu.
The black bear is the largest bear in the world.	Medveď čierny je najväčší medveď na svete.
Does my behavior seem cruel to me?	Zdá sa mi moje správanie kruté?
The best way to find love is to be yourself.	Najlepší spôsob, ako nájsť lásku, je byť sám sebou.
White sugar dissolves easily in water.	Biely cukor sa ľahko rozpúšťa vo vode.
Maybe that's why she came back.	Možno preto sa vrátila.
People seem to want more than they need to.	Zdá sa, že ľudia chcú viac, ako potrebujú.
No, it has nothing to do with us.	Nie, s nami to nemá nič spoločné.
He was convicted of assaulting a police officer.	Bol odsúdený za napadnutie policajta.
Abuse complaints are very common during the war.	Sťažnosti na zneužívanie sú počas vojny veľmi časté.
The net amount the city collected was lousy.	Čistá suma, ktorú mesto vyzbieralo, bola mizerná.
The collection of these poems is classified as literature.	Zbierka týchto básní je klasifikovaná ako literatúra.
Heavy smog blocked the sun.	Hustý smog blokoval slnko.
The fountain holds a lot of carp.	Fontána drží veľa kaprov.
Not if and or not.	Žiadne keby a alebo ale.
I don't listen.	ja nepočúvam.
You should have a healthy respect for authority.	Mali by ste mať zdravý rešpekt k autorite.
The mustaches of the adventurers were painted blue.	Kníry dobrodruhov boli zafarbené na modro.
She lay on the ground until he returned home.	Zostala ležať na zemi, kým sa nevrátil domov.
He suppressed her.	Potlačil ju.
Their relationship was tense.	Ich vzťah bol napätý.
He asked why she hadn't read her mail.	Spýtal sa, prečo nedočítala svoju poštu.
She read poems to her friends.	Čítala básne svojim priateľom.
They spent the weekend on the beach.	Víkend strávili na pláži.
The effectiveness of the cuts will be closely monitored.	Účinnosť škrtov sa bude dôkladne monitorovať.
It is a technique used by many artists.	Je to technika, ktorú používajú mnohí umelci.
That water was delicious!	Tá voda bola chutná!
He swept the bowl again.	Opäť misku pozametal.
It is God's intervention.	Je to Boží zásah.
Hospitals are really undersized here.	Nemocnice sú tu naozaj poddimenzované.
The philosopher discussed the meaning of life.	Filozof diskutoval o zmysle života.
In the poem, the speaker describes his first love.	V básni rečník opisuje svoju prvú lásku.
Iron ore is used to make steel.	Železná ruda sa používa na výrobu ocele.
Heart disease can increase your heart rate.	Ochorenie srdca môže zvýšiť srdcovú frekvenciu.
He was also great at math.	Skvelý bol aj v matematike.
His friends congratulated him.	Jeho priatelia mu blahoželali.
Get off the highway.	Zíďte z diaľnice.
The sailor sank and swam towards the deserted island.	Námorník sa potopil a plával smerom k opustenému ostrovu.
This photo is very clear.	Táto fotografia je veľmi jasná.
She jumped off a cliff.	Skočila z útesu.
Peter took the present to his room.	Peter odniesol darček do svojej izby.
The streets roared to the right.	Ulicami hučala doprava.
The passengers fled in terror.	Cestujúci v hrôze utiekli.
Greed is the most powerful enemy of contentment.	Najmocnejším nepriateľom spokojnosti je chamtivosť.
The orchestra played a live tune.	Orchester hral živú melódiu.
The railway crossing was fenced with tape.	Železničné priecestie bolo ohradené páskou.
Why are flamingos standing on one leg?	Prečo stoja plameniaky na jednej nohe?
The trial was public.	Súdny proces bol verejný.
A stable economy benefits businesses.	Stabilná ekonomika prospieva podnikom.
Breathe in the fresh air.	Nadýchnite sa čerstvého vzduchu.
Her math score improved.	Zlepšilo sa jej skóre v matematike.
Unemployed workers gathered in front of the main gate.	Pred hlavnou bránou sa zhromaždili nezamestnaní robotníci.
Radiation is a dangerous enemy.	Žiarenie je nebezpečný nepriateľ.
The boy had toilet paper wrapped around a roll.	Chlapec mal okolo rolky omotaný toaletný papier.
He feigned indifference.	Predstieral ľahostajnosť.
Astros players pose with master rings.	Hráči Astros pózujú s majstrovskými prsteňmi.
The effects of the drugs manifested themselves almost immediately.	Účinky liekov sa prejavili takmer okamžite.
Scientists have built a new flying machine.	Vedci postavili nový lietajúci stroj.
Poorly educated teenager.	Zle vzdelaný tínedžer.
Their quarrels have made many people feel frustrated.	Ich spory vyvolali u mnohých ľudí pocit frustrácie.
He poured the governor's wine into the flag.	Nalial guvernérske víno do vlajky.
They stopped talking and just looked at each other.	Prestali sa rozprávať a len na seba pozerali.
Algae cried in the crevices of the stone.	Riasy v štrbinách kameňa plakali.
Take a sharp knife.	Vezmite ostrý nôž.
So, what are we going to do now?	Takže, čo budeme robiť teraz?
We needed strong leaders to save the people.	Na záchranu ľudí sme potrebovali silných vodcov.
Most animals bask in the sun.	Väčšina zvierat sa vyhrieva na slnku.
Walk carefully down these stairs.	Choďte opatrne dolu týmito schodmi.
This party is committed to reducing poverty.	Táto strana sa zaviazala znižovať chudobu.
There was a large amount of water in the containers.	V nádobách bolo veľké množstvo vody.
The city is the center of business activities.	Mesto je centrom obchodných aktivít.
It's hard to say exactly what caused the eruption.	Je ťažké povedať, čo presne spôsobilo erupciu.
New cultivation methods do not require any fertilizers.	Nové spôsoby pestovania nevyžadujú žiadne hnojivá.
Temperatures have risen across the planet.	Teploty na celej planéte stúpli.
Vocal chords cannot produce high tones.	Vokálne akordy nedokážu produkovať vysoké tóny.
It is an ancient and honest tradition.	Je to starodávna a čestná tradícia.
The underground aspect was crowded.	Podzemné hľadisko bolo preplnené.
He made many predictions about the economy.	Urobil veľa predpovedí o ekonomike.
Boy with a cockatoo on his shoulder.	Chlapec s kakaduom na ramene.
Thousands of runners will cross this track.	Po tejto trati prejdú tisíce bežcov.
It is illegal to drink and drive here.	Je tu nelegálne piť a šoférovať.
The gynecologist had a busy morning.	Gynekológ mal rušné ráno.
Most attempts to provide the attachment have failed.	Väčšina pokusov o poskytnutie prílohy zlyhala.
The chef took extra care to prepare the food.	Šéfkuchár venoval príprave jedla zvýšenú starostlivosť.
I am amazed by the results.	Som ohromený výsledkami.
A panorama of skyscrapers is visible in the distance.	V diaľke je viditeľná panoráma mrakodrapov.
Heavy rains caused flash floods.	Výdatné zrážky spôsobili bleskové povodne.
Home inspectors found a number of shortcomings.	Domáci inšpektori našli množstvo nedostatkov.
In comparison, however, average teachers' salaries are higher.	V porovnaní s tým sú však priemerné učiteľské platy vyššie.
This phenomenon is sometimes referred to as "burning inside".	Tento jav sa niekedy označuje ako „horenie vo vnútri“.
She enjoyed the beautiful nature.	Užívala si krásnu prírodu.
We had to dig in the basement.	Museli sme kopať v pivnici.
His grandfather was a famous actor.	Jeho starý otec bol slávny herec.
The study of language over many centuries.	Štúdium jazyka počas mnohých storočí.
You're making progress.	Robíš pokroky.
Take your coat and put it down.	Vezmi si kabát a odlož ho.
Most people found this task difficult.	Väčšina ľudí považovala túto úlohu za ťažkú.
Computers are used to facilitate many tasks.	Počítače sa používajú na uľahčenie mnohých úloh.
First, remove the skin from the chicken.	Najprv odstráňte kožu z kurčaťa.
These railways transported goods throughout the country.	Tieto železnice prepravovali tovar po celej krajine.
The desert is home to many unique species.	Púšť je domovom mnohých jedinečných druhov.
They were tired of waiting for the ferry.	Čakanie na trajekt ich unavilo.
This philosophy encourages us not to blame ourselves.	Táto filozofia nás povzbudzuje, aby sme sa neobviňovali.
A view of the universe.	Pohľad na vesmír.
The director openly criticized the government's policy.	Riaditeľ otvorene kritizoval politiku vlády.
Tradition is passed from father to son.	Tradícia sa odovzdáva z otca na syna.
My uncle is a good man.	Môj strýko je dobrý človek.
Whales are often hunted for meat.	Veľryby sa často lovia pre mäso.
She made him eat.	Nútila ho jesť.
The noise from the street was just as loud.	Hluk z ulice bol rovnako hlasný.
Money is not a guarantee of success.	Peniaze nie sú zárukou úspechu.
The elephant drinks milk from his mother.	Sloníča pije mlieko od svojej matky.
The rest allegedly died in the crash.	Zvyšok vraj zomrel pri havárii.
I wear my hair every day.	Denne si obliekam vlasy.
Think of all the changes that have taken place.	Myslite na všetky zmeny, ktoré nastali.
Blood flowed from her wound.	Z rany jej tiekla krv.
All systems seem to be working normally.	Zdá sa, že všetky systémy fungujú normálne.
This restaurant is known for its typical food.	Táto reštaurácia je známa svojím typickým jedlom.
The fluid inside the eyeball is a clear fluid.	Tekutina vo vnútri očnej gule je číra tekutina.
The worm began to eat corn.	Červ začal rozožierať kukuricu.
Water vapor becomes a cloud.	Vodná para sa stáva oblakom.
We must protect his reputation.	Musíme chrániť jeho povesť.
The bite in her apple was delicious.	Zahryznutie do jej jablka bolo chutné.
Their punishments were not consecutive.	Ich tresty neboli po sebe nasledujúce.
She pulled out three chairs for her friends.	Pre svojich priateľov vytiahla tri stoličky.
So, what do we do with it?	Takže, čo s tým urobíme?
His garden was famous for its roses.	Jeho záhrada bola známa svojimi ružami.
A sudden gust of wind blew the umbrella upside down.	Náhly poryv vetra sfúkol dáždnik naruby.
The boy is lying.	Chlapec klame.
The sun was slowly setting in the west.	Slnko pomaly zapadalo na západe.
Water flows under the bridge.	Voda tečie popod most.
He was afraid of vegetables.	Bál sa zeleniny.
The soldiers were ordered to attack.	Vojaci dostali rozkaz zaútočiť.
All leviathans, sea serpents and eels are ofiadonci.	Všetky leviatany, morské hady a úhory sú ofiadonci.
The teacher told the students to read the passage.	Učiteľ povedal študentom, aby si prečítali úryvok.
My poor thing!	Chudák môj!
I think that's quite reasonable.	Myslím, že je to celkom rozumné.
The leopard was spotted by a local hunter.	Leoparda zbadal miestny lovec.
The area is heavily polluted.	Oblasť je silne znečistená.
Her cheeks were red.	Líca mala začervenané.
Some families own cows and goats.	Niektoré rodiny vlastnia kravy a kozy.
Arrange the chairs in a similar way.	Podobne usporiadajte stoličky.
The duties of a priest include visiting the sick.	Medzi povinnosti kňaza patrí návšteva chorých.
The mountain was visible in the distance.	Horu bolo vidieť v diaľke.
The politician criticized his opponent.	Politik kritizoval svojho oponenta.
Only the most hardy flowers can withstand strong winter storms.	Len tie najodolnejšie kvety dokážu vydržať silné zimné búrky.
Pretty girl in blue looking around.	Pekné dievča v modrom sa rozhliadlo.
The events are still evolving.	Udalosti sa stále vyvíjajú.
The doctors told us to be careful.	Lekári nám povedali, aby sme si dávali pozor.
There are fewer old people today.	Starých ľudí je dnes menej.
There was palpable tension in the air.	Vo vzduchu bolo cítiť hmatateľné napätie.
Therefore, he resigned at work and moved to the city.	Preto dal výpoveď v práci a presťahoval sa do mesta.
It is still popular.	Dodnes je populárny.
Textbooks need to be thoroughly checked.	Učebnice je potrebné dôkladne skontrolovať.
Each member of the household had specific responsibilities.	Každý z členov domácnosti mal špecifické povinnosti.
They usually help members of the army.	Zvyčajne pomáhajú príslušníkom armády.
Her slender figure was always shrouded in shadow.	Jej štíhla postava bola vždy zahalená v tieni.
Due to their weight, small boats cannot sail very far.	Kvôli svojej hmotnosti sa malé lode nemôžu plaviť veľmi ďaleko.
He's in an induced coma.	Je v indukovanej kóme.
He poured some water into the pot.	Nalial trochu vody do hrnca.
Airlines have been accused of negligence.	Letecké spoločnosti boli obvinené z nedbanlivosti.
The condition was fatal.	Stav bol smrteľný.
The device measures electric current	Prístroj meria elektrický prúd
The President has few words.	Predseda má málo slov.
This reaction takes place in several steps.	Táto reakcia sa uskutočňuje v niekoľkých krokoch.
The boy lost a tennis ball on the lawn.	Chlapec stratil na trávniku tenisovú loptičku.
She was looking for a peaceful life in the countryside.	Hľadala pokojný život na vidieku.
This test is known to cause a lot of anxiety.	Je známe, že tento test spôsobuje veľa úzkosti.
The population is still growing at a steady pace.	Populácia stále rastie stabilným tempom.
He was an only child.	Bol jedináčik.
Scientists are studying these changes.	Vedci študujú tieto zmeny.
To the east lay a stream with green waters.	Na východe ležal potok so zelenými vodami.
The professor was a man of simple taste and fashion.	Profesor bol muž jednoduchého vkusu a módy.
Although it discouraged him, he continued to write.	Hoci ho to odrádzalo, pokračoval v písaní.
If you decide to visit the desert,	Ak sa rozhodnete navštíviť púšť,
A modest cottage, originally a shepherd's hut.	Skromná chalúpka, pôvodne pastierska koliba.
He crossed the lake without any problems.	Cez jazero preplával bez problémov.
The mountains are found all over the world.	Hory sa nachádzajú po celom svete.
Complexity is part of human language.	Zložitosť je súčasťou ľudského jazyka.
Millions of copies of the book are sold annually.	Z knihy sa ročne predajú milióny kópií.
What causes this strange phenomenon?	Čo spôsobuje tento zvláštny jav?
The snowstorm was mercifully short.	Snehová búrka bola milosrdne krátka.
Palm trees grew wild in the parks.	V parkoch divoko rástli palmy.
The lightning began to die.	Blesk začal umierať.
Shoot as hard as you can.	Strieľajte tak tvrdo, ako môžete.
A flock of birds flew overhead.	Nad hlavami preletel kŕdeľ vtákov.
It was a beautiful building, surrounded by high walls.	Bola to nádherná budova, obohnaná vysokými múrmi.
The music was so good that everyone was in tears.	Hudba bola taká dobrá, že všetkým bolo do plaču.
They have a long history and rich cultures.	Majú dlhú históriu a bohaté kultúry.
The doctors undertook to take care of him.	Lekári sa zaviazali, že sa o neho postarajú.
The capital was founded at the beginning of its history.	Hlavné mesto bolo založené na začiatku svojej histórie.
This city was burned to the ground many years ago.	Toto mesto bolo pred mnohými rokmi vypálené do tla.
I'm being watched.	Som sledovaný.
The apple was juicy and aromatic.	Jablko bolo šťavnaté a aromatické.
Rub the spices into the lamb.	Korenie votrieme do jahňacieho mäsa.
Loneliness is a disease.	Osamelosť je choroba.
A cultural festival took place there.	Konal sa tam kultúrny festival.
Keep your fingers crossed and say "om."	Držte si palce a povedzte "om."
Next, you will need to transfer the contents to the pot.	Ďalej budete musieť preniesť obsah do hrnca.
We have a lot to learn about this holy place.	O tomto svätom mieste sa musíme veľa naučiť.
Their passion for success is endless.	Ich vášeň pre úspech je nekonečná.
This island has an exciting nightlife.	Tento ostrov má vzrušujúci nočný život.
The bus stop is just around the corner.	Autobusová zastávka je hneď za rohom.
The night is such a beautiful time of day.	Noc je taká krásna denná doba.
Country governments have faced growing public debt.	Vlády krajín čelili rastúcemu verejnému dlhu.
Traffic was a nightmare.	Doprava bola nočnou morou.
A wave of dizziness swept over him.	Prepadla ho vlna závratov.
A crack quickly formed in the ground.	V zemi sa rýchlo vytvorila trhlina.
It shimmered in the light of dawn.	Trblietalo sa to vo svetle úsvitu.
It is home to many colorful birds.	Je domovom mnohých farebných vtákov.
Their ten machines were the best in the area.	Ich desať strojov bolo najlepších v okolí.
She unlocked the door.	Odomkla dvere.
The abandoned building was covered with weeds.	Opustená budova bola pokrytá burinou.
The mountain rises above the clouds.	Hora sa týči nad oblakmi.
She sighed in despair.	Úplne zúfalo si povzdychla.
Now people are visiting the temple in droves.	Teraz ľudia húfne navštevujú chrám.
So the ground cover of the park does not grow.	Takže pôdna pokrývka parku nerastie.
People tend to make friends in their neighborhood.	Ľudia majú tendenciu nadväzovať priateľstvá vo svojom okolí.
The stadium was flooded with screaming fans.	Štadión bol zaplavený kričiacimi fanúšikmi.
I'd like some cream.	Chcela by som k tomu nejaký krém.
A carnival is held here every year.	Každý rok sa tu koná karneval.
The evidence is convincing.	Dôkazy sú presvedčivé.
I asked the man to open the door.	Požiadal som muža, aby otvoril dvere.
They marched down the street with their heads held high.	Pochodovali po ulici so vztýčenými hlavami.
She took off her shoes when entering the place.	Pri vstupe na miesto si vyzula topánky.
Enter the cave and walk ten steps.	Vojdite do jaskyne a prejdite desať krokov.
The ceremony was led by a village elder.	Obrad viedol dedinský starší.
The results were unreliable.	Výsledky boli nespoľahlivé.
This untouched wilderness is threatened by encroachment on human settlements.	Táto nedotknutá divočina je ohrozená zasahovaním do ľudských sídiel.
The answer was clear.	Odpoveď bola jasná.
The wolf began to disperse across the region.	Vlk sa začal rozchádzať po regióne.
The bone plates on his skull turned out to be old.	Kostné pláty na jeho lebke sa ukázali ako staré.
They are good candies.	Sú to dobré cukríky.
This city is known for its high altitude.	Toto mesto je známe svojou vysokou nadmorskou výškou.
In one experiment, volunteers received three markers.	V jednom experimente dostali dobrovoľníci tri markery.
Scientists are investigating air pollution.	Vedci skúmajú znečistenie ovzdušia.
Some rabbits escaped by jumping over a fence.	Niektoré zajace utiekli skokom cez plot.
Three of the images are blurred.	Tri z obrázkov sú rozmazané.
These procedures significantly increase efficiency.	Tieto postupy výrazne zvyšujú efektivitu.
The animals were fed grass.	Zvieratá sa kŕmili trávou.
Python is an unusual pet.	Pytón je nezvyčajné domáce zviera.
The government plans to demolish the buildings.	Vláda plánuje budovy zbúrať.
The rulers were troubled by recurring dreams.	Vládcu trápili opakujúce sa sny.
The nation is rich in natural beauty.	Národ je bohatý na prírodné krásy.
So eat as much as you like.	Jedzte teda koľko máte radi.
This man will not understand what we are doing.	Tento muž nepochopí, čo robíme.
She frowned at the sky.	Zamračene pozerala na oblohu.
Cook the rice for twenty minutes.	Varte ryžu dvadsať minút.
Politicians promise that the streets will be safer.	Politici sľubujú, že ulice budú bezpečnejšie.
He sat on the bed and looked at the girl.	Posadil sa na posteli a pozeral na dievča.
The dinosaur was slowly rushing towards the water.	Dinosaurus sa pomaly rútil smerom k vode.
Searching for fossils in a museum can be interesting.	Pátranie po fosíliách v múzeu môže byť zaujímavé.
Like an oasis in the desert.	Ako oáza v púšti.
Everyone wants to be better.	Každý sa chce mať lepšie.
The fox was hiding under the car.	Líška sa skrývala pod autom.
He walked along a secluded beach.	Kráčal po odľahlej pláži.
Since then, drugs have virtually disappeared from the country.	Odvtedy drogy z krajiny prakticky zmizli.
You think it's easy, but it takes years.	Myslíte si, že je to jednoduché, no zvládnutie trvá roky.
It is a manifestation of civil disobedience.	Ide o prejav občianskej neposlušnosti.
You seem to be right.	Zdalo by sa, že máte pravdu.
The dominant feature of the panorama is the cathedral.	Dominantou panorámy je katedrála.
Significantly young men sing.	Výrazne mladí muži spievajú.
The chapel was opened as a place of worship.	Kaplnku otvorili ako miesto bohoslužieb.
He licked his lips and smelled the food.	Olízal si pery a cítil vôňu jedla.
Running requires perseverance and perseverance.	Beh si vyžaduje vytrvalosť a vytrvalosť.
The thief hid the knife in his sleeve.	Zlodej ukryl nôž v rukáve.
The vehicles produced little noise and were relatively fast.	Vozidlá produkovali malý hluk a boli relatívne rýchle.
You should have brought extra batteries.	Mala si priniesť batérie navyše.
He resigned last month.	Minulý mesiac dal výpoveď.
It stores helium until it is needed.	Uchováva hélium, kým nie je potrebné.
The ice machine was broken, so we had to wait.	Stroj na výrobu ľadu bol pokazený, takže sme museli čakať.
The man was bitten by a poisonous snake.	Muža uštipol jedovatý had.
You're dead!	Si mŕtvy!
The number of buildings in the city has risen sharply.	Počet budov v meste prudko stúpal.
The company issued a brief statement.	Spoločnosť vydala stručné vyhlásenie.
Manufacturers produce new, innovative machines.	Výrobcovia vyrábajú nové, inovatívne stroje.
Members of parliament said they had not been consulted.	Členovia parlamentu uviedli, že neboli konzultovaní.
I don't like quarrels.	Nemám rád hádky.
The soldiers stood along the way.	Vojaci sa postavili pozdĺž cesty.
Some of his later work suffered as a result.	Niektoré z jeho neskorších prác tým utrpeli.
Grizzly watched the moose.	Grizzly sledoval losa.
The soil is extremely fertile.	Pôda je mimoriadne úrodná.
Bricks are made of clay in the soil.	Tehly sú vyrobené z hliny v pôde.
It is a solid and reliable team.	Je to solídny a spoľahlivý tím.
Many animals live in the caves.	V jaskyniach žije veľa zvierat.
The child moved restlessly.	Dieťa sa nepokojne pohybovalo.
This is the output of this program.	Toto je výstup z tohto programu.
He arrived after his plane landed.	Prišiel po pristátí jeho lietadla.
Produces flawless, complete articles.	Vyrába bezchybné, kompletné články.
People were not allowed to eat here.	Ľudia tu nesmeli jesť.
The way of life of the people of the West destroys local traditions.	Spôsob života obyvateľov Západu ničí miestne tradície.
A strong wind blew on the pier, raising the waves.	Na mólo narážal silný vietor, ktorý zdvihol vlny.
Ronaldo was a football player.	Ronaldo bol futbalista.
Bill carried the package.	Bill niesol balík.
The new government has promised to improve public infrastructure.	Nová vláda prisľúbila zlepšenie verejnej infraštruktúry.
Most people don't know that much about farming.	Väčšina ľudí toho o farmárčení až tak veľa nevie.
Musicians from the command line of a nearby church	Hudobníci z príkazového riadku neďalekého kostola
Trucks run regularly along this route.	Po tejto trase pravidelne premávajú nákladné autá.
Their performance was disappointing.	Ich výkon bol sklamaním.
Goulash or soup can be prepared from the raw diet.	Zo surovej stravy sa dá pripraviť guláš alebo polievka.
He will inevitably go to prison.	Nevyhnutne pôjde do väzenia.
We were watched.	Boli sme sledovaní.
This new technology promises a breakthrough.	Táto nová technológia sľubuje prelom.
The older woman was furious.	Staršia žena bola rozzúrená.
They put it all over the woman's face.	Dali to žene na celú tvár.
She had a series of gold bracelets on her wrist.	Na zápästí mala sériu zlatých náramkov.
They can't afford to run their own businesses.	Nemôžu si dovoliť viesť svoje vlastné podniky.
In my country, the number of cars has increased significantly.	V mojej krajine sa počet áut výrazne zvýšil.
Revenge is a complex emotion.	Pomsta je komplexná emócia.
Nevertheless, they continued to fight.	Napriek tomu pokračovali v boji.
This house needs a serious repair.	Tento dom potrebuje vážnu opravu.
Many of the men were injured.	Mnohí z mužov boli zranení.
Did you set an alarm?	Nastavili ste budík?
The foreign visitor was captivated by the customs of the village.	Zahraničného návštevníka uchvátili zvyky obce.
It enters through a narrow gate.	Vchádza sa cez úzku bránu.
The camp was surrounded by lush vegetation.	Kemp bol obklopený bujnou vegetáciou.
Nonsense, it increases our efficiency.	Nezmysel, zvyšuje to našu efektivitu.
Peel the onion first and then slice it.	Najprv ošúpte cibuľu a potom ju nakrájajte.
The content was included in the manuscript.	Obsah bol zahrnutý do rukopisu.
This food should never be cooked.	Toto jedlo by sa nikdy nemalo variť.
I read this book in one piece.	Túto knihu som prečítala na jeden šup.
I have a lot to tell you.	Musím vám toho veľa povedať.
We danced all night.	Tancovali sme celú noc.
He was very grateful for this unexpected gift.	Bol veľmi vďačný za tento nečakaný dar.
The shower was used little.	Sprcha bola používaná málo.
The leaders of the new country have enforced strict censorship.	Lídri novej krajiny presadili prísnu cenzúru.
Border countries tend to be eccentric.	Prihraničné krajiny bývajú výstredné.
John works hard as a doctor.	John tvrdo pracuje ako lekár.
All products are handmade in the traditional way.	Všetky výrobky sú ručne vyrábané tradičnými spôsobmi.
The project was successful.	Projekt bol úspešný.
It places great emphasis on correctness.	Kladie veľký dôraz na korektnosť.
Carrots and beans, carrots and beans.	Mrkva a fazuľa, mrkva a fazuľa.
Stay tuned for the next episode.	Zostaňte naladení na ďalšiu epizódu.
Let's go for a walk.	Poďme na prechádzku.
Today, air pollution is considered a health problem.	Znečistenie ovzdušia sa dnes považuje za zdravotný problém.
Maybe the storm came?	Možno prišla búrka?
The soldiers fought bravely and died in the battle of bravery.	Vojaci bojovali statočne a zomreli v boji udatnosti.
This country is dependent on tourism.	Táto krajina je závislá na cestovnom ruchu.
So the clever princess got a bargain.	Šikovná princezná teda dostala výhodný obchod.
The officer broke into the building.	Dôstojník vtrhol do budovy.
Experts have predicted a disastrous climate for the future.	Odborníci predpovedali katastrofálnu klimatickú budúcnosť.
This weapon does not fire bullets.	Táto zbraň nevystreľuje guľky.
Suitable for men of his age and size.	Vhodné pre muža jeho veku a veľkosti.
The appetite for meat declined rapidly.	Chuť na mäso rapídne klesala.
We cooked vegetables in river water.	Zeleninu sme varili v riečnej vode.
The cuts were deep.	Rezy boli hlboké.
I need a cup of tea.	Potrebujem šálku čaju.
Science is supposed to be true.	Predpokladá sa, že veda prináša pravdu.
Apoorvin's father had spoken to him briefly before.	Apoorvin otec s ním predtým krátko hovoril.
I can't take this anymore!	Toto už nevydržím!
He runs fast, but he's also clumsy.	Beží rýchlo, ale je aj nemotorný.
Some companies totally refused to comply.	Niektoré podniky totálne odmietli splniť.
The wood attracted liquid nitrogen, which immediately froze it.	Drevo priťahovalo tekutý dusík, ktorý ho okamžite zmrazil.
The bodice of the dress was embroidered with small beads.	Živôtik šiat bol vyšívaný drobnými perličkami.
Some sources criticize this leader's rule.	Niektoré zdroje kritizujú toto vodcovo pravidlo.
A scream tore us from our rest.	Z oddychu nás vytrhol krik.
It's the last day of school.	Je posledný deň školy.
Such big profits are unheard of.	Také veľké zisky sú neslýchané.
These tomatoes are delicious.	Tieto paradajky sú chutné.
Electricians fastened white wires to copper.	Elektrikári upevnili biele drôty na medené.
People were waiting for the sign.	Ľudia čakali na znamenie.
He watched as he exhaled for the last time.	Sledoval, ako vydýchol naposledy.
The palace was surrounded by a high stone wall.	Palác bol obohnaný vysokým kamenným múrom.
He was a generous man.	Bol to štedrý človek.
Her lips curled into a smile.	Jej pery sa skrútili do úsmevu.
The company said an increase in its capital base was necessary.	Spoločnosť uviedla, že zvýšenie svojej kapitálovej základne je nevyhnutné.
She entered a small building.	Vošla do malej budovy.
All their rulers were mythological figures.	Všetci ich vládcovia boli mytologické postavy.
These packages seem a bit heavy.	Tieto balíčky sa zdajú byť trochu ťažké.
The fortress was built five hundred years ago.	Pevnosť bola postavená pred päťsto rokmi.
Now is the time to act.	Teraz je čas konať.
It was a very serious problem.	Bol to veľmi vážny problém.
The tumor was benign.	Nádor bol nezhubný.
The introductory part serves as a general overview.	Úvodná časť slúži ako všeobecný prehľad.
The university was created by merging two universities.	Univerzita vznikla zlúčením dvoch vysokých škôl.
It rained for about fifteen days.	Asi pätnásť dní vytrvalo pršalo.
The sentence is in the passive voice.	Veta je v pasívnom hlase.
She was obviously in a lot of pain.	Očividne mala veľmi veľké bolesti.
He looked around.	Prezrel okolie.
Look at the moon before continuing.	Než budete pokračovať, pozerajte sa na mesiac.
Their records are combined with records from several other sources.	Ich záznamy sa spájajú so záznamami z niekoľkých iných zdrojov.
Today, it is very difficult to find good teachers.	Dnes je veľmi ťažké nájsť dobrých učiteľov.
Mix the brown sugar and cream mixture.	Zmes hnedého cukru a smotany premiešajte.
The broken branch is buried in the ground.	Zlomený konár je pochovaný v zemi.
The audience's anxiety increased as the game continued.	Úzkosť divákov sa s pokračovaním hry zvyšovala.
This plant belongs to the mint family.	Táto rastlina patrí do čeľade mätových.
Butterflies flew around the ripe fruit.	Okolo zrelých plodov poletovali motýle.
Their marriage used to be happy.	Ich manželstvo bývalo šťastné.
A local anthropologist says it is an act of vandalism.	Miestny antropológ hovorí, že ide o akt vandalizmu.
She held her grandson in her arms.	Držala svojho vnuka v náručí.
In fact, the space is large.	V skutočnosti je priestor veľký.
They sell hash in the aisles.	Predávajú hash v uličkách.
All branches are already closed.	Všetky pobočky sú už zatvorené.
The newspaper interviewed him.	Noviny s ním urobili rozhovor.
I'm calling you, but you can't hear me.	Volám na teba, ale ty ma nepočuješ.
They were all quiet.	Všetci boli ticho.
Police tried to prevent protesters from entering the building.	Polícia sa snažila zabrániť demonštrantom vstúpiť do budovy.
Don't attract him, boy.	Nelákaj ho, chlapče.
It's time to leave and join their tribe.	Je čas odísť a pripojiť sa k ich kmeňu.
It is essential that you be careful.	Je nevyhnutné, aby ste boli opatrní.
The woman bowed deeply.	Žena sa hlboko uklonila.
It was the scene of many struggles.	Bolo to dejiskom mnohých bojov.
In most regions, water is a scarce resource.	Vo väčšine regiónov je voda vzácnym zdrojom.
He was a man of great wealth.	Bol to muž s veľkým bohatstvom.
Many issues need to be explored.	Je potrebné preskúmať veľa otázok.
The book contains a lot of factual information.	Kniha obsahuje množstvo faktografických informácií.
The village is known for its beautiful nature.	Obec je známa svojou krásnou prírodou.
Some countries forbid their citizens to visit.	Niektoré krajiny zakazujú svojim občanom návštevu.
Men, women and children play basketball.	Basketbal hrajú muži, ženy a deti.
Many government officials were killed in this battle.	V tejto bitke bolo zabitých veľa vládnych úradníkov.
Cats and dogs share a home.	Mačky a psy zdieľajú domov.
The construction did not withstand such heavy rain.	Konštrukcia nevydržala taký silný dážď.
Many of the ship's crew came aboard the poor.	Mnohí z posádky lode prišli na palubu chudí.
In addition, you may want to consider a healthy diet.	Okrem toho možno budete chcieť zvážiť zdravú výživu.
You can't imagine what the situation really is.	Neviete si predstaviť, aká je situácia v skutočnosti.
They are designed to protect infants.	Sú určené na ochranu dojčiat.
The shipbuilding industry has been in decline for two decades.	Lodný priemysel už dve desaťročia upadá.
Bay leaf goes into the soup.	Do polievky ide bobkový list.
Most historians question this history.	Väčšina historikov túto históriu spochybňuje.
They examined the wreckage.	Preskúmali trosky.
He claimed that he loved her very deeply.	Tvrdil, že ju veľmi hlboko miluje.
Interest in space research is growing.	Záujem o výskum vesmíru stúpa.
He was watching television.	Pozeral televíziu.
Popular tourist destination.	Obľúbená turistická destinácia.
The mouse ran into the darkness.	Myš odbehla do tmy.
He learned to make coins.	Naučil sa vyrábať mince.
Thunder echoes as lightning strikes the sky.	Hromy sa ozývajú, keď po oblohe preletí blesk.
Therefore, she decided to stop lying to herself.	Preto sa rozhodla prestať klamať samu seba.
Millions of tourists visit this resort every year.	Každý rok toto letovisko navštívia milióny turistov.
Farmers were forced to build on the floodplain.	Poľnohospodári boli nútení stavať na záplavovej oblasti.
It was a cold wind this morning.	Dnes ráno bol studený vietor.
The country's economy has been hit by rising prices.	Ekonomiku krajiny zasiahli rastúce ceny.
We can stop for lunch at the cafe.	Môžeme sa zastaviť na obed v kaviarni.
The state government has failed to suppress the threat.	Štátna vláda nedokázala potlačiť hrozbu.
Police have arrested several suspects in this regard.	Polícia v tejto súvislosti zatkla niekoľko podozrivých.
Many have seen the accident.	Nehodu videli mnohí.
The coast has a harsh climate.	Pobrežie má drsné podnebie.
Her beloved pet died today.	Dnes jej zomrel milovaný maznáčik.
He serves me tea in the living room.	V obývačke mi podáva čaj.
These products are manufactured by leading companies.	Tieto produkty vyrábajú popredné spoločnosti.
Saleen grabbed his shoulders.	Saleen ho chytil za ramená.
We saved on buying our own house.	Šetrili sme si na kúpu vlastného domu.
Some people are vegetarians.	Niektorí ľudia sú vegetariáni.
Oil and natural gas are by-products of coal mining.	Ropa a zemný plyn sú vedľajšie produkty ťažby uhlia.
You better go left.	Choďte radšej doľava.
They resolved the hopeless situation over the weekend.	Bezvýchodiskovú situáciu vyriešili cez víkend.
She didn't understand the question.	Nerozumela otázke.
Pass the exam for excellent.	Zložte skúšku na výbornú.
She served as a good model.	Slúžila ako dobrá modelka.
It blooms every year.	Kvitne každoročne.
The young man's speech contained a number of typos.	Mladíkova reč obsahovala množstvo preklepov.
They are known for their saddles, swords and brick gardens.	Sú známe svojimi sedlami, mečmi a murovanými záhradami.
This computer makes calculations faster.	Tento počítač robí výpočty rýchlejšie.
Heroin and cocaine are not found in this area.	Heroín a kokaín sa v tejto oblasti nenachádzajú.
Bring the chairs.	Prineste stoličky.
Let's consolidate the forces.	Skonsolidujme sily.
Your car makes a funny sound.	Vaše auto vydáva smiešny zvuk.
The sun shone brightly over the calm blue lake.	Slnko jasne svietilo nad pokojným modrým jazerom.
Hold your head when cutting hair.	Pri odstrihávaní vlasov držte hlavu.
There has been a significant stagnation of innovation.	Došlo k výraznej stagnácii inovácií.
They listened to music.	Počúvali hudbu.
The man was busy writing a diary.	Muž bol zaneprázdnený písaním denníka.
The wine was hot.	Víno bolo horké.
Water quality was affected by mining and agriculture.	Kvalita vody bola ovplyvnená ťažbou a poľnohospodárstvom.
He agreed to take responsibility for his actions.	Súhlasil s tým, že za svoje činy prevezme zodpovednosť.
Plus, her savior was nice.	A navyše, jej záchranca bol pekný.
They soon became friends.	Čoskoro sa stali priateľmi.
It was a huge task.	Bola to obrovská úloha.
She later married, but her husband died.	Neskôr sa vydala, ale jej manžel zomrel.
The flowers looked fresh, just torn.	Kvety vyzerali čerstvo, len natrhané.
You sprained your ankle.	Vyvrtol si členok.
Change the text in the box.	Zmeňte text v poli.
The soldiers advanced discreetly.	Vojaci postupovali nenápadne.
However, he later found out that it was just a rumor.	Neskôr však zistil, že to bola len fáma.
The state must remain neutral.	Štát musí zostať neutrálny.
He drinks water every morning.	Pije vodu každé ráno.
The days are now getting longer.	Dni sa teraz predlžujú.
We can't travel to such a remote place.	Nemôžeme cestovať na také vzdialené miesto.
The color is attractive while the other is boring.	Farba je atraktívna, zatiaľ čo druhá je nudná.
Does the library borrow books?	Požičiava knižnica knihy?
His lower body was severely burned.	Spodnú časť tela mal vážne popálenú.
The house is well furnished.	Dom je dobre zariadený.
Every effort should be made to minimize waste.	Malo by sa vynaložiť maximálne úsilie na minimalizáciu plytvania.
Large herds migrate after the rains.	Veľké stáda migrujú po dažďoch.
A gentle, dusty wind blew in the scent of the desert.	Fúkal jemný, prašný vietor nesúci vôňu púšte.
He watched the film closely.	Pozorne sledoval film.
Some countries are strictly vegetarian.	Niektoré krajiny sú prísne vegetariánske.
They also had children they had to take care of.	Aj oni mali deti, o ktoré sa museli starať.
This road leads from the city.	Táto cesta vedie z mesta.
So he returned to work the next day.	Na druhý deň sa teda vrátil do práce.
I'm sure he'll live much longer.	Som si istý, že bude žiť oveľa dlhšie.
Do you see any gaps that need to be filled?	Vidíte nejaké medzery, ktoré treba vyplniť?
The holidays will be even hotter this year.	Tento rok budú prázdniny ešte horúcejšie.
Residents of this neighborhood received a piece of mail.	Obyvatelia tejto štvrte dostali kus pošty.
The architect designed a modern building.	Architekt navrhol modernú budovu.
Construction of a new prison has begun.	Výstavba novej väznice sa začala.
The hands on the clock suddenly moved two minutes forward.	Ručičky na hodinách sa zrazu posunuli o dve minúty dopredu.
The boy was called a dirty slacker.	Chlapca nazvali špinavým flákačom.
Which country has the highest literacy rate?	Ktorá krajina má najvyššiu mieru gramotnosti?
Getting a station wagon requires a big down payment.	Získanie kombi si vyžaduje veľkú zálohu.
What's your opinion?	Aký je tvoj názor?
It's really cheap, so anyone can afford it.	Je naozaj lacný, takže si ho môže dovoliť každý.
A little sadness from the loss of something beloved.	Malý smútok zo straty niečoho milovaného.
The flood caused great damage.	Povodeň spôsobila veľké škody.
The school began recruiting foreign students.	Škola začala s náborom zahraničných študentov.
The wise old woman ran through all night.	Múdra starenka prebdela celú noc.
This theory has been widely discredited.	Táto teória bola široko zdiskreditovaná.
He closed the car door.	Zatvoril dvere auta.
We enjoyed the view without missing a penny.	Užili sme si výhľad bez toho, aby sme minuli cent.
The dikes had to be reinforced.	Hrádze museli byť spevnené.
This is a bird.	Toto je vták.
The dictator recently resigned.	Diktátor nedávno odstúpil.
The city goes bankrupt.	Mesto sa dostane do konkurzu.
The facts and figures speak for themselves.	Fakty a čísla hovoria samy za seba.
She stood up and stretched.	Vstala a natiahla sa.
She looked at the darkening sky.	Pozrela sa na tmavnúcu oblohu.
Without several million years, development would have stopped.	Bez niekoľkých miliónov rokov by sa vývoj zastavil.
Some were optimistic, others deeply pessimistic.	Niektorí boli optimistickí, iní hlboko pesimistickí.
She put her finger to my lips.	Položila mi prst na pery.
All the inhabitants were refugees.	Všetci obyvatelia boli utečenci.
Two people can get hurt.	Zraniť sa môžu dvaja ľudia.
It was a nice day and we enjoyed the sun.	Bol pekný deň a užívali sme si slniečko.
He will return home next week.	Domov sa vráti budúci týždeň.
All climbers need the right equipment.	Všetci horolezci potrebujú správne vybavenie.
Only five settlers lived in the city.	V meste žilo iba päť osadníkov.
The wound will heal over time.	Zranenie sa časom zahojí.
She didn't even look at him.	Ani sa naňho nepozrela.
He is angry quickly and has an explosive nature.	Rýchlo sa hnevá a má výbušnú povahu.
Traditional order of closeness, care and affection.	Tradičný poriadok blízkosti, starostlivosti a náklonnosti.
Protesters carried banners and chanted slogans.	Demonštranti niesli transparenty a skandovali heslá.
The palace is surrounded by a pine forest.	Palác obklopuje les borovíc.
Steel is used in the basic construction.	V základnej konštrukcii sa používa oceľ.
Much progress will not be made until corruption has stopped.	Veľký pokrok nenastane, kým sa korupcia nezastaví.
He is not always reliable.	Nie je vždy spoľahlivý.
The minister spoke confidently about increasing productivity.	Minister sebavedomo hovoril o zvýšení produktivity.
Window opening, climatologist.	Otvor okno, klimatológ.
He likes to take care of others.	Rád sa stará o druhých.
Susan enjoys her doctor's job.	Susan si svoju prácu lekárky užíva.
We rowed down the river.	Veslovali sme po rieke.
She does not develop any rashes.	Nevytvárajú sa jej žiadne vyrážky.
The attachments reached out and grabbed him.	Úpony sa natiahli a chytili ho.
The check bounced.	Šek odskočil.
Did they see my punches?	Videli moje údery?
There should be enough water to restore health.	Na obnovenie zdravia by malo byť dostatok vody.
It is difficult to leave this mountain.	Opustiť túto horu je ťažké.
I especially enjoy recipes for children.	Bavia ma hlavne recepty pre deti.
She looked at the man in shock.	Šokovane hľadela na muža.
Your true love awaits.	Vaša pravá láska čaká.
It looks very complicated, doesn't it?	Vyzerá to veľmi komplikovane, však?
Pour the contents of the blender into a bowl.	Nalejte obsah mixéra do misky.
Many pilgrims believe that it has healing powers.	Mnoho pútnikov verí, že má liečivú silu.
The cat's sharp claws cut the string.	Ostré pazúry mačky prerezali šnúrku.
The prime minister wants parliament to pass the law.	Premiér chce, aby parlament schválil zákon.
The snow is calling me.	Sneh ma volá.
Add the vegetables and fry, stirring frequently.	Pridajte zeleninu a za častého miešania opečte.
Relaxation therapy helps manage stress.	Relaxačná terapia pomáha zvládať stres.
He witnessed an accident.	Bol svedkom nehody.
The cup was placed on the table.	Pohár bol položený na stôl.
The climate is warming fast.	Podnebie sa rýchlo otepľuje.
Accidents are quite common in this city.	Nehody sú v tomto meste pomerne časté.
Safety and security were lacking.	Bezpečnosť a istota chýbali.
The library collapsed when a tree fell.	Knižnica sa zvrhla, keď padol strom.
The nurse put the food in the pot.	Ošetrovateľ vložil jedlo do hrnca.
Get ready for a productive day.	Pripravte sa na produktívny deň.
The famine lasts for two years.	Hladomor trvá dva roky.
It's just a teenager.	Je to len tínedžer.
After the flood, the birds were looking for new homes.	Po povodni si vtáky hľadali nové domovy.
The weather may change tomorrow.	Zajtra sa počasie môže zmeniť.
Many intelligent people choose to become scientists.	Mnoho inteligentných ľudí sa rozhodne stať vedcami.
A whole generation of children failed.	Celá generácia detí zlyhala.
Sure, the professor agreed.	Iste, súhlasil profesor.
We saw a big gray whale.	Zazreli sme veľkú sivú veľrybu.
She lit a cigarette and took a deep breath.	Zapálila si cigaretu a zhlboka sa nadýchla.
The first task will be to install a new network.	Prvou úlohou bude inštalácia novej siete.
The dentist made a simple crown out of gold.	Zubár vytvoril zo zlata jednoduchú korunku.
She checked her face in the mirror.	Skontrolovala svoju tvár v zrkadle.
Winding paths lead around the garden.	Okolo záhrady vedú kľukaté cestičky.
She gave the dog a treat.	Dala psovi maškrtu.
Easy layering of paint from the color wheel.	Ľahké vrstvenie farby z farebného kolieska.
The boy ate cake and ice cream and drank juice.	Chlapec jedol koláč a zmrzlinu a pil džús.
The prosecution demanded the death penalty.	Obžaloba žiadala trest smrti.
Can you suggest an alternative?	Môžete navrhnúť alternatívu?
Fix it in the closet.	Opravte to v skrini.
Tens of thousands of senior citizens live in poverty.	Desaťtisíce starších občanov žijú v chudobe.
Baseball is one of the most popular games today.	Baseball je dnes jednou z najpopulárnejších hier.
It's something he can never do.	Je to niečo, čo nikdy nedokáže.
The oats must be soaked overnight before they are cooked.	Ovos musí byť namočený cez noc predtým, ako sa uvarí.
The soil is not fertile.	Pôda nie je úrodná.
Temperature range between night and day	Teplotný rozsah medzi nocou a dňom
They needed a leader.	Potrebovali vodcu.
These beetles are poisonous!	Tieto chrobáky sú jedovaté!
This work must be completed by tomorrow.	Táto práca musí byť dokončená do zajtra.
This tree was planted by my grandfather.	Tento strom zasadil môj starý otec.
The family seemed to have financial problems.	Zdalo sa, že rodina má finančné problémy.
The mighty river overflowed its banks and flooded the surrounding areas.	Mohutná rieka sa vyliala z brehov a zaplavila okolité oblasti.
You must always start the sentence with a capital letter.	Vetu musíte vždy začínať veľkým písmenom.
They congratulated Ishmael for his bravery.	Ismaelovi zablahoželali za jeho statočnosť.
A strong wind blew the sand.	Prudký vietor rozfúkal piesok.
Easy and pointless.	Ľahké a nezmyselné.
The emperor was omnipotent.	Cisár bol všemocný.
This area is known for its rich fossils.	Táto oblasť je známa bohatstvom fosílií.
Life in this village was hard.	Život v tejto obci bol ťažký.
Sort by this calculation and this ratio.	Zoradiť podľa tohto výpočtu a tohto pomeru.
But acting fast is not easy.	Ale konať rýchlo nie je ľahké.
The girl tugged at the rope, but it didn't move.	Dievča ťahalo za lano, no ani sa nepohlo.
The meeting is scheduled for today.	Stretnutie je naplánované na dnes.
He left school feeling insecure.	Zo školy odišiel s pocitom neistoty.
Trust is the cornerstone of any relationship.	Dôvera je základným kameňom každého vzťahu.
Her heart condemns him for it.	Jej srdce ho za to odsudzuje.
Personal computers are now almost ubiquitous.	Osobné počítače sú v súčasnosti takmer všadeprítomné.
Sold at a discount.	Predávalo sa so zľavou.
Traders traveled back and forth between these regions.	Obchodníci cestovali tam a späť medzi týmito regiónmi.
Some efforts have been made to protect water.	Určité úsilie sa vynaložilo na ochranu vody.
Inventive is an adjective that means intelligent.	Vynaliezavý je prídavné meno, ktoré znamená inteligentný.
These problems are only minor.	Tieto problémy sú len nepatrné.
This is an unusual event.	Ide o nezvyčajnú udalosť.
The square was bustling.	Námestie bolo čulým ruchom.
Our team managed to restore it.	Nášmu tímu sa to podarilo obnoviť.
Huge manufacturing efforts have led to genetic engineering.	Obrovské výrobné úsilie viedlo ku genetickému inžinierstvu.
Some animals grow teeth during their lifetime.	Niektorým zvieratám rastú zuby v priebehu ich života.
The company was at a loss every year.	Spoločnosť bola každý rok v strate.
Put on your jacket!	Zapni si bundu!
This car has leather seats.	Toto auto má kožené sedadlá.
This picture has eased considerably over the years.	Tento obraz sa v priebehu rokov značne zmiernil.
I listen to classical music to relax.	Na relax počúvam klasickú hudbu.
But he was too drunk to help him.	Bol však príliš opitý na to, aby mu pomohol.
The demonstration ended without incident.	Demonštrácia sa skončila bez incidentov.
Some cities in the region are known for their literature.	Niektoré mestá v regióne sú známe svojou literatúrou.
Fall in love with the stars tonight.	Dnes večer sa zamiluj do hviezd.
We're moving next week.	Budúci týždeň sa sťahujeme.
The villagers came to the aid of the old woman.	Dedinčania pribehli na pomoc starej žene.
The knight dismounted.	Rytier zosadol z koňa.
A moth flew across the room.	Cez miestnosť preletel nočný motýľ.
It was suspended for a short time.	Na krátky čas bol suspendovaný.
Synthetic fibers were used in the parachutes.	V padákoch sa používali syntetické vlákna.
The safety of a pregnant mother cannot be guaranteed.	Bezpečnosť tehotnej matky nemôže byť zaručená.
The company alerted all its employees.	Spoločnosť upozornila všetkých svojich zamestnancov.
Take things seriously.	Berte vec vážne.
A domesticated animal is an animal kept by humans.	Domestikované zviera je zviera chované ľuďmi.
Milk can be used to cool hot drinks.	Mlieko je možné použiť na chladenie horúcich nápojov.
The bride was wearing a bright white dress, wearing a simple robe.	Nevesta mala na sebe žiarivú bielu, oblečenú mala jednoduchú róbu.
Write down the calories you burn every day.	Zapisujte si kalórie, ktoré spálite každý deň.
The mother carefully laid her daughter on the ground.	Matka opatrne položila dcéru na zem.
Wrap the lamb in flour.	Jahňacie mäso obalíme v múke.
He spent seven years abroad.	Sedem rokov strávil v zahraničí.
Colorless green ideas sleep furiously.	Bezfarebné zelené nápady zúrivo spia.
Not only does it not make sense, but it is probably dangerous.	Nielenže to nemá zmysel, ale je to pravdepodobne aj nebezpečné.
Some were known for their wisdom.	Niektorí boli známi svojou múdrosťou.
You can let me know when you're done.	Môžete mi dať vedieť, keď skončíte.
It is safe to eat raw oysters.	Je bezpečné jesť surové ustrice.
The oil is refined from the seeds.	Olej sa rafinuje zo semien.
Coal is often transported by rail.	Uhlie sa často prepravuje po železnici.
I could not fall asleep.	Nemohla som zaspať.
It's a beautiful old house.	Je to krásny starý dom.
If you pick apples, don't forget your hat.	Ak zbierate jablká, nezabudnite na klobúk.
He almost felt dizzy.	Takmer sa mu zatočila hlava.
Although it has many advantages, it also has serious disadvantages.	Hoci má veľa výhod, má aj vážne nevýhody.
He spent the whole night finishing work.	Prebdel celú noc, aby dokončil prácu.
We must provide shelter for the homeless.	Musíme poskytnúť prístrešie bezdomovcom.
Two new companies have entered the industry this year.	Tento rok vstúpili do odvetvia dve nové spoločnosti.
The water cycle is a continuous loop.	Vodný cyklus je nepretržitá slučka.
Sticky pump prices mean that gas stations are in trouble.	Lepkavé ceny na pumpách znamenajú, že čerpacie stanice majú problémy.
Their support was essential for winning the campaign.	Ich podpora bola nevyhnutná pre víťazstvo v kampani.
The athlete stretched every muscle, but shortened.	Pretekár si natiahol každý sval, no skrátil sa.
They climbed the mountain trail.	Stúpali po horskom chodníku.
Macbeth was a loyal servant.	Macbeth bol lojálny sluha.
Children enjoy playing on the ice.	Deti si užívajú hru na ľade.
The cathedral stood guard over the city.	Katedrála stála stráž nad mestom.
Semen fluid contains sperm.	Semenná tekutina obsahuje spermie.
The population should multiply rapidly.	Populácia by sa mala rýchlo množiť.
We must refrain from this behavior.	Musíme od tohto správania upustiť.
Great food is prepared on giant grills.	Skvelé jedlá sa pripravujú na obrích griloch.
His slow speech certainly didn't help.	Jeho pomalá reč určite nepomohla.
The streets are now flooded.	Ulice sú teraz zaplavené.
This is a story about one family's struggle.	Toto je príbeh o boji jednej rodiny.
Now look at the map again.	Teraz sa znova pozrite na mapu.
The conflict has been resolved.	Konflikt bol vyriešený.
He collected teats from geraniums.	Z muškátov zbieral struky.
I would also like to travel by plane.	Aj ja by som chcel cestovať lietadlom.
The factory employed thousands of people.	Fabrika zamestnávala tisíce ľudí.
This city is known for its pollution.	Toto mesto je známe svojim znečistením.
You make me angry!	Tak ma hneváš!
Buses run to the city.	Do mesta premávajú autobusy.
The mine can be visited.	Baňu je možné navštíviť.
He continued on stage.	Pokračoval na pódium.
The first settlers faced many difficulties.	Prví osadníci čelili mnohým ťažkostiam.
Gradual loss of consciousness.	Postupná strata vedomia.
The dragon spewed fire at him.	Drak na neho chrlil oheň.
Even though it's cold, we'll go out.	Hoci je zima, pôjdeme von.
Anyone can find themselves in a difficult situation.	V ťažkej situácii sa môže ocitnúť každý.
Magic will bring terror to the land.	Mágia prinesie do krajiny hrôzu.
From the strange point of view of the owl, a chill ran down my back.	Z zvláštneho pohľadu sovy mi behal mráz po chrbte.
Not surprisingly, you realize we are in a recession.	Nie je prekvapujúce, keď si uvedomíte, že sme v recesii.
As wise as you are, you can't predict the weather.	Akokoľvek ste múdri, počasie nedokážete predpovedať.
All his friends wanted to know how he won.	Všetci jeho priatelia chceli vedieť, ako vyhral.
The reserve is the largest tropical forest in the world.	Rezervácia je najväčším tropickým pralesom na svete.
People slowly migrated north.	Ľudia pomaly migrovali na sever.
Without traffic lights, traffic would be a mess.	Bez semaforov by bola doprava chaos.
Carefully place the cup.	Opatrne položte pohár.
I cleaned the carpet with a vacuum cleaner.	Koberec som vyčistil vysávačom.
The cowboys brought their horses to the city.	Kovboji priniesli do mesta svoje kone.
The squashist smiled broadly.	Squashista sa široko usmial.
Some cops were fired.	Niektorých policajtov vyhodili zo síl.
There is little chance that this will happen.	Šanca, že sa to stane, je malá.
Try to keep up with the pace.	Skúste držať krok s tempom.
A new law has been introduced in parliament.	V parlamente bol predložený nový zákon.
This is a local landmark.	Toto je miestna pamiatka.
She heard a trumpet.	Počula trúbenie.
Our history records its great successes.	Naša história zaznamenáva jeho veľké úspechy.
Some of these bands are extremely important.	Niektoré z týchto kapiel majú nesmierny význam.
The trees are cut	Stromy sú rezané
You sang quietly.	Potichu si spieval.
This picture is from my house.	Tento obrázok je z môjho domu.
The style of government is by no means democratic.	Štýl vládnutia nie je v žiadnom prípade demokratický.
You need to clean up this mess.	Musíte vyčistiť tento neporiadok.
She sent her children to boarding school.	Svoje deti poslala do internátnej školy.
That girl is lying.	To dievča klame.
The waitress drank a cup of tea.	Čašníčka vypila šálku čaju.
The tourists returned to their homes.	Turisti sa vrátili do svojich domovov.
I won't be able to lend him money anymore.	Už mu nebudem môcť požičať peniaze.
Allow the water to cool before cooking.	Pred varením nechajte vodu vychladnúť.
She and her sister have very different personalities	Ona a jej sestra majú veľmi odlišné povahy
We create a website to sell our products.	Vytvárame webovú stránku za účelom predaja našich produktov.
White tea has a delicate taste.	Biely čaj má jemnú chuť.
There was no time to eat.	Na jedenie nebol čas.
We must proceed with caution when providing investment advice.	Pri poskytovaní investičného poradenstva musíme postupovať obozretne.
The current system is becoming increasingly inefficient.	Súčasný systém je čoraz neefektívnejší.
The relationship between them was on the rocks.	Vzťah medzi nimi bol na skalách.
The northern plains have lush vegetation.	Severné pláne majú bujnú vegetáciu.
Police are suspected of strange behavior.	Polícia je podozrivá zo zvláštneho správania.
The train stopped.	Vlak zastavil.
The conflict between indigenous peoples and immigrants continues.	Konflikt medzi pôvodnými obyvateľmi a prisťahovalcami pokračuje.
Strawberries and raspberries grow in abundance.	Jahody a maliny rastú v hojnom množstve.
All kinds of celebrations take place here.	Konajú sa tu všelijaké oslavy.
He has no hope of forgetting.	Nemá nádej zabudnúť.
The artificial lakes are surrounded by forests.	Umelé jazerá sú obklopené lesmi.
He jumped out of the tree.	Vyskočil zo stromu.
Two stars ran in the green field.	V zelenom poli behali dve hviezdy.
We do not want to alienate our neighbors.	Nechceme si odcudziť našich susedov.
Sand is important for the structure of beaches.	Piesok je dôležitý pre štruktúru pláží.
The young woman studied carefully.	Mladá žena pozorne študovala.
He disappeared without a trace	Zmizol bez stopy
The tribal chief broke the taboo.	Náčelník kmeňa porušil tabu.
Committing such crimes is a criminal offense under the law.	Páchanie takýchto zločinov je trestné podľa zákona.
The virus can infect plant cells.	Vírus môže napadnúť bunky rastliny.
He was promoted to warden.	Bol povýšený na dozorcu.
They were very friendly.	Boli veľmi priateľskí.
This cycle is billions of billions of billions of billions of seconds long.	Tento cyklus je dlhý miliardu miliárd miliárd miliárd sekúnd.
Islands are often formed by volcanic activity.	Ostrovy často vznikajú sopečnou činnosťou.
But the village elders declared that the village needed to be cleaned.	Ale dedinskí starší vyhlásili, že dedinu treba vyčistiť.
The president was questioned by journalists for a long time.	Novinári prezidenta dlho vypočúvali.
A white van rushed into the far right lane.	Do krajného pravého pruhu sa vyrútila biela dodávka.
Are you old enough to buy that drink?	Si dosť starý na to, aby si si ten nápoj kúpil?
Cereals are an excellent source of protein.	Cereálie sú výborným zdrojom bielkovín.
We're going to dinner?	Ideme na večeru?
He should have thought about it more.	Mal sa nad tým viac zamyslieť.
Missionaries planted new churches in each village.	Misionári zakladali nové zbory v každej dedine.
New job opportunities have been created.	Vytvorili sa nové pracovné príležitosti.
He stood on the back door.	Stál na zadnom prahu.
Until recently, there was a high degree of regional autonomy.	Donedávna tu bola vysoká miera regionálnej autonómie.
His home was a cottage on the outskirts of town.	Jeho domovom bola chata na okraji mesta.
The object is parallel to the surface.	Objekt je rovnobežný s povrchom.
There is a nuclear arsenal in this facility.	V tomto zariadení sa nachádza jadrový arzenál.
The father should punish their impudence.	Otec by mal potrestať ich drzosť.
The storm was approaching.	Blížila sa búrka.
Old age is a gloomy fate.	Staroba je pochmúrny osud.
India's industrial growth is likely to slow.	Priemyselný rast Indie sa pravdepodobne spomalí.
Studies show an average growth rate.	Štúdie ukazujú priemernú mieru rastu.
Then she went out.	Potom vyšla von.
Forecasters say we can expect persistent hot weather.	Prognostici hovoria, že môžeme očakávať pretrvávajúce horúce počasie.
I need some scissors.	Potrebujem nejaké nožnice.
He was so nervous that his blood pressure rose.	Bol taký nervózny, že mu stúpol krvný tlak.
Studies continue to this day.	Štúdie pokračujú dodnes.
Tens of thousands of students demonstrated.	Demonštrovalo desaťtisíc študentov.
Our special collector can lift tens of kilos.	Náš špeciálny zberač dokáže zdvihnúť desiatky kíl.
A river flows through the city.	Cez mesto preteká rieka.
They first met during high school.	Prvýkrát sa stretli počas strednej školy.
One looks at things differently with different eyes.	Človek sa na veci pozerá inak inými očami.
There is a wide range of quality wines.	K dispozícii je široký sortiment kvalitných vín.
And the bitter anxiety of sadness.	A trpká úzkosť smútku.
Most animals in the desert are nocturnal.	Väčšina zvierat v púšti je nočných.
Life was very difficult for the poor.	Pre chudobných bol život veľmi ťažký.
The wreckage was scattered everywhere.	Trosky boli rozhádzané všade.
He looked at me angrily.	Nahnevane na mňa pozeral.
The cat ran into the house and dodged her legs.	Mačka vbehla do domu a uhýbala nohám.
They were constantly on the move.	Boli neustále v pohybe.
Once a year, the whole village gathered to celebrate.	Raz do roka sa celá dedina zišla na oslavu.
A group of passengers slipped out the window.	Skupina pasažierov sa vyšmykla z okna.
The requirements of the new transit system are complex.	Požiadavky nového tranzitného systému sú zložité.
You can use this model for many purposes.	Tento model môžete využiť na mnohé účely.
A dedicated group of volunteers gathered to help.	Na pomoc sa zhromaždila oddaná skupina dobrovoľníkov.
The management was bothering him.	Vedenie mu ťažilo hlavu.
Throw the stone into the water.	Hoď kameň do vody.
The city has taken steps to control crime.	Mesto podniklo kroky na kontrolu kriminality.
Factory pollution is well documented.	Znečistenie továrne je dobre zdokumentované.
Another seven people died in the blast.	Ďalších sedem ľudí zahynulo pri výbuchu.
I'm sure you like to travel.	Som si istý, že rád cestuješ.
The rear window on the police car was broken.	Na policajnom aute bolo rozbité zadné okno.
The capital is often divided into zones.	Hlavné mesto je často rozdelené na zóny.
Shanghai is a cosmopolitan city.	Šanghaj je kozmopolitné mesto.
The leaders agreed that they did not agree.	Lídri súhlasili s tým, že nesúhlasia.
The weather forecast reports rain.	Predpoveď počasia hlási dážď.
Can you give me your hand?	Môžeš mi dať ruku?
Coffee is enjoyed from all over the world.	Káva sa teší z celého sveta.
What is a singular noun in this sentence?	Čo je v tejto vete podstatné meno v jednotnom čísle?
This city has a long history.	Toto mesto má dlhú históriu.
The conference was a success.	Konferencia bola úspešná.
The verdict closely followed the verdict of three judges.	Verdikt sa tesne zhodoval s rozsudkom troch sudcov.
Several people were seriously injured.	Niekoľko ľudí bolo ťažko zranených.
Like many others, she did not have access to hospitals.	Ako mnohí iní nemala prístup do nemocníc.
The animals in the circus looked unhappy.	Zvieratá v cirkuse vyzerali nešťastne.
The thief ran through the cellar window.	Zlodej ušiel cez okno v pivnici.
The impact of global warming has not been accurately predicted.	Vplyv globálneho otepľovania nebol presne predpovedaný.
The valley was fresh and green.	Údolie bolo svieže a zelené.
The landlord ignored our requests for change.	Prenajímateľ ignoroval naše prosby o zmenu.
The fence was built to prevent unauthorized entry.	Plot bol postavený, aby zabránil neoprávnenému vstupu.
A fire broke out in the port.	V prístave vypukol požiar.
The popularity of retail brands is declining.	Obľúbenosť maloobchodných značiek klesá.
The chimpanzee swept through the trees.	Šimpanz sa prehnal medzi stromami.
Run out the door!	Vybehnite z dverí!
Here they store firewood for the winter.	Tu skladujú palivové drevo na zimu.
You are such a beautiful creature.	Si také krásne stvorenie.
He had the courage of the lion.	Mal odvahu leva.
The poet's goal is to raise people's awareness.	Básnik si dal za cieľ zvýšiť povedomie ľudí.
The factories began to lay off employees.	Továrne začali prepúšťať zamestnancov.
He is my elder and he has always been my hero.	Je to môj starší a vždy bol mojím hrdinom.
They donated funds from the oil spill to medical care.	Darovali finančné prostriedky z úniku ropy na lekársku pomoc.
He met a tall woman.	Stretol vysokú ženu.
Maybe we've run out of food.	Možno nám už došlo jedlo.
I was completely exhausted.	Bol som úplne vyčerpaný.
Boys get more teased than girls.	Chlapci dostávajú viac škádlení ako dievčatá.
He signed his name on the dotted line.	Podpísal sa svojím menom na bodkovanú čiaru.
The story goes that a strange creature was seen there.	Príbeh hovorí, že tam bolo videné zvláštne stvorenie.
Diet helped his condition.	Jeho stavu pomohla strava.
Many old people like to keep a diary.	Mnohí starí ľudia si radi vedú denník.
The disease is the leading cause of death worldwide.	Choroba je hlavnou príčinou úmrtí na celom svete.
An ancient fable about a snake bouncing off a boulder	Starodávna bájka o hadovi, ktorý sa odráža od balvana
There were many historical references in the story.	V príbehu bolo veľa historických odkazov.
This woman is responsible for the success of this project.	Táto žena je zodpovedná za úspech tohto projektu.
Remember to keep both hands on the steering wheel.	Nezabudnite držať obe ruky na volante.
He joined the conversation.	Zapojil sa do rozhovoru.
So far, there have been several improvements.	Doteraz došlo k niekoľkým zlepšeniam.
The red sun is a bright and warm signal.	Červené slnko je jasným a teplým signálom.
The valley was full of old poplars.	Údolie bolo plné starých topolov.
When there is no competition, prices go down.	Keď nie je konkurencia, ceny idú dole.
Some words have different meanings in different countries.	Niektoré slová majú v rôznych krajinách rôzny význam.
She drank green tea,	Popíjala zelený čaj,
This shop sells cheap clothes, accessories and shoes.	Tento obchod predáva lacné oblečenie, doplnky a obuv.
The cargo ships came out quickly.	Nákladné lode vyšli rýchlo.
How to get to your house.	Ako sa dostať do vášho domu.
Taste the white sauce.	Ochutnajte bielu omáčku.
The smell reminded him of his grandmother.	Vôňa mu pripomínala jeho starú mamu.
She drank a cup of jasmine tea.	Vypila šálku jazmínového čaju.
And once again the friendship won.	A opäť raz zvíťazilo priateľstvo.
It's very frustrating.	Je to veľmi frustrujúce.
The dog licked the chops.	Pes si olizoval kotlety.
Open the door and let's go.	Otvorte dvere a poďme.
Patients with a heart attack will be better off if properly treated.	Pacienti s infarktom sa budú mať lepšie, ak budú správne liečení.
Hopefully, these new antibiotics will cure the common cold.	Dúfajme, že tieto nové antibiotiká vyliečia bežnú nádchu.
Locals said they no longer felt safe here.	Miestni povedali, že sa tu už necítia bezpečne.
The boxer washed, changed, and went outside.	Boxer sa umyl, prezliekol a vyšiel von.
Sugar cane plantations are spread along the slopes.	Po svahoch sa rozprestierajú plantáže cukrovej trstiny.
A snake slipped across the road.	Cez cestu sa prekĺzol had.
His original intention was to leave the village.	Jeho pôvodným zámerom bolo odísť z dediny.
They drink milk and eat cream.	Pijú mlieko a jedia smotanu.
Heat the syrup while stirring.	Za stáleho miešania zahrejte sirup.
However, after many years, he returned to his work.	Po mnohých rokoch sa však vrátil k svojej práci.
The next day I lost my dog.	Na druhý deň sa mi stratil pes.
The sun is shining.	Slnko svieti.
However, market prices remained stable.	Trhové ceny však zostali stabilné.
They spent the next three hours at the zoo.	Nasledujúce tri hodiny strávili v zoo.
The headmaster was sitting nearby.	Neďaleko sedel riaditeľ.
He has been representing our country for many years.	Dlhé roky reprezentuje našu krajinu.
He was defeated by the senator.	Bol porazený senátorom.
This is no ordinary art museum.	Toto nie je obyčajné múzeum umenia.
The butter was too soft.	Maslo bolo príliš mäkké.
The city council has pledged to punish these polluters.	Mestská rada sa zaviazala potrestať týchto znečisťovateľov.
The eggs were joined.	Vajcia boli spojené.
A cat peeked out of the window.	Z okna vykukla mačka.
Obviously it wasn't good.	Očividne to nebolo dobré.
Stay at home in bad weather.	V zlom počasí zostaňte doma.
We fought during the long war.	Bojovali sme počas dlhej vojny.
Contaminate the water and die.	Znečistite vodu a zomrie.
The food was delicious!	Jedlo bolo chutné!
They get shares in the company.	Dostanú podiely vo firme.
Craft and industry flourished during this period.	V tomto období prekvitalo remeslo a priemysel.
She lifted her skirt and pulled on her panties.	Nadvihla si sukňu a natiahla si nohavičky.
I placed three cigarettes on a tray.	Na podnos som položil tri cigarety.
This system allegedly violates human rights.	Tento systém údajne porušuje ľudské práva.
The townspeople began to dig up the cemetery.	Mešťania začali rozkopávať cintorín.
Some questions are not easy to answer.	Na niektoré otázky nie je jednoduché odpovedať.
The technician confiscated the film.	Technik film zabavil.
We sent her flowers.	Poslali sme jej kvety.
The pair slid into the shadows.	Dvojica skĺzla do tieňa.
When a person has a fever, his temperature rises.	Keď má človek horúčku, jeho teplota sa zvyšuje.
In many countries, public demonstrations are illegal.	V mnohých krajinách sú verejné demonštrácie nezákonné.
The forests were full of pine and dirt.	Lesy boli plné vône borovice a špiny.
They don't trust their leader.	Neveria svojmu vodcovi.
Scientists have discovered the first signs of life.	Vedci objavili prvé známky života.
Pull her hair out.	Vytiahnite jej vlasy.
Farmers know how to name a wide variety of animals.	Poľnohospodári vedia pomenovať širokú škálu zvierat.
They collided at high speed.	Zrazili sa vo vysokej rýchlosti.
The dog was like a lamb.	Pes bol ako baránok.
He tapped his fingers on the table top.	Poklepal prstami po doske stola.
The fishing industry has been hit hard.	Rybársky priemysel bol ťažko zasiahnutý.
The lessor technically owns these units.	Prenajímateľ technicky vlastní tieto jednotky.
The forecast says it will be sunny today.	Predpoveď hovorí, že dnes bude slnečno.
Finding a new job was easy to manage every day.	Nájsť si novú prácu bolo jednoducho zvládnutie každého dňa.
The city was deserted.	Mesto bolo opustené.
Animals are known to communicate with each other.	O zvieratách je známe, že spolu komunikujú.
Ultraviolet radiation can damage your eyes.	Ultrafialové žiarenie môže poškodiť vaše oči.
It was clear that he was not buying.	Bolo jasné, že nekupuje.
The country is dominated by shiny steel.	Krajine dominuje lesklá oceľ.
The insect is small.	Hmyz je malý.
An overcrowded school can be dangerous for a child.	Preplnená škola môže byť pre dieťa nebezpečná.
The king introduced many reforms.	Kráľ zaviedol mnohé reformy.
The work of a worker is very demanding.	Práca robotníka je veľmi náročná.
The ocean is big enough to fit modern life.	Oceán je dostatočne veľký na to, aby vyhovoval moderným životom.
His family is big and rich.	Jeho rodina je veľká a bohatá.
He decided to check the box.	Rozhodol sa zaškrtnúť políčko.
Such flattery is embarrassing.	Takéto pochlebovanie je trápne.
Pull out the shelves and then install them.	Vytiahnite police a potom ich nainštalujte.
Rumors circulated that the actor was leaving.	Kolovali klebety, že herec odíde.
This battery needs to be charged.	Túto batériu je potrebné nabiť.
Their attention escaped when she told them about the party.	Ich pozornosť ušla, keď im povedala o párty.
He came to the party after dark.	Na párty prišiel až po zotmení.
Some residents complained about her behavior.	Niektorí obyvatelia sa sťažovali na jej správanie.
Robert sneezed aloud.	Robert nahlas kýchol.
A record of success.	Záznam o úspechu.
Build a fire with a lighter and twigs.	Postavte oheň pomocou podpaľovača a vetvičiek.
She walked over to the lady of the house.	Prešla k pani domu.
Crispbread with salt	Chrumkavý chlieb so soľou
The weather forecast reported rain.	Predpoveď počasia hlásila dážď.
Business operations are becoming more and more demanding.	Prevádzka podnikov je čoraz náročnejšia.
The sauce was thick and rich.	Omáčka bola hustá a bohatá.
These plants need a lot of light.	Tieto rastliny potrebujú veľa svetla.
The train station is just a few blocks away.	Vlaková stanica je len pár blokov odtiaľto.
It is difficult to lay this plane.	Je ťažké položiť túto rovinu.
The professor offered an incredible range of courses.	Profesor ponúkol neuveriteľnú škálu kurzov.
It is cheaper to produce steel from imported ore.	Lacnejšie je vyrábať oceľ z dovážanej rudy.
Authorities launched a crackdown.	Úrady spustili tvrdý zásah.
The curriculum has been carefully designed.	Učebné osnovy boli starostlivo navrhnuté.
His song sounded like a square.	Jeho pieseň znela námestím.
The lake is formed when rainwater accumulates.	Jazero vzniká, keď sa nahromadí dažďová voda.
He was fired from this company.	Bol prepustený z tejto spoločnosti.
He loved, stroked and stroked the dog.	Psa milo hladkal, hladkal a hladkal.
The crisis has severely damaged the economy.	Kríza výrazne poškodila ekonomiku.
Someone left the gas burner on.	Niekto nechal zapnutý plynový horák.
Don't touch it.	Nedotýkajte sa toho.
They sell small spice bags here.	Predávajú tu malé vrecká s korením.
The news of his family's arrival spread rapidly.	Správa o príchode jeho rodiny sa rýchlo rozšírila.
The car stopped outside.	Vonku zastavilo auto.
The earth began to shake.	Zem sa začala triasť.
Water becomes a liquid when heated.	Voda sa po zahriatí stáva kvapalinou.
It is essential that you follow the instructions for washing your hands.	Je nevyhnutné, aby ste dodržiavali pokyny pre umývanie rúk.
Two other waterfalls flowed a short distance away.	Kúsok odtiaľ tiekli ďalšie dva vodopády.
Moonbeam had to stay up a long time.	Moonbeam musel zostať dlho hore.
Most kitchens have separate areas for cooking and cleaning.	Väčšina kuchýň má oddelené priestory na varenie a čistenie.
I could listen to this all day.	Toto by som dokázal počúvať celý deň.
The cathedral was illuminated at night.	Katedrála bola v noci osvetlená.
Take a card with the correct shading.	Vezmite kartu so správnym tieňovaním.
The mines have been closed for the last three months.	Bane boli posledné tri mesiace zatvorené.
Help is available from a variety of sources.	Pomoc je dostupná z rôznych zdrojov.
There are local populations of turtles and birds.	Existujú miestne populácie korytnačiek a vtákov.
Atomic energy will soon be used for peaceful purposes.	Atómová energia bude čoskoro použitá na mierové účely.
Add a tablespoon of baking powder.	Pridajte lyžicu prášku do pečiva.
Many of these homes are for sale.	Veľa z týchto domov je na predaj.
He spoke his last words in the old dialect.	Posledné slová hovoril v starom dialekte.
I was just here.	Len som tu bol.
Jack's wife prepared dinner every day.	Jackova žena pripravovala večeru každý deň.
The grim knights chased the fleeing thief.	Ponurí rytieri prenasledovali utekajúceho zlodeja.
It's almost there, so it's still time.	Je skoro, tak je ešte čas.
The clinic is located next to the old one.	Klinika sa nachádza vedľa starej.
The city was built on an extinct volcano.	Mesto bolo postavené na vyhasnutej sopke.
The thief escaped from the alley behind the house.	Zlodej ušiel z uličky za domom.
His experience inspires others.	Jeho skúsenosti inšpirujú ostatných.
John was stunned.	John bol ohromený.
The study of writing has become very popular.	Štúdium písania sa stalo veľmi populárnym.
Depression can be alleviated by exercise.	Depresiu možno zmierniť cvičením.
Society is becoming more and more polarized.	Spoločnosť sa čoraz viac polarizuje.
I don't play the piano much.	Na klavíri veľmi nehrám.
Villagers have been going to church less recently.	Dedinčania v poslednej dobe chodia do kostola menej.
In times of general conflict, religious tolerance is valued.	V čase všeobecného konfliktu sa cení náboženská tolerancia.
The appearance of this lake varies between seasons.	Vzhľad tohto jazera sa medzi ročnými obdobiami líši.
The union signed a contract with the company.	Odborový zväz podpísal s firmou zmluvu.
Get the latest company news here.	Získajte najnovšie správy o spoločnosti tu.
For example, more soldiers returned from the fight maimed than killed.	Napríklad viac vojakov sa vrátilo z boja zmrzačených ako zabitých.
She looked at her wristwatch.	Pozrela na svoje náramkové hodinky.
Her innumerable talents lie in singing and acting.	Jej nespočetné nadanie spočíva v speve aj herectve.
A flag was raised over the city.	Nad mestom bola vztýčená vlajka.
She smoothed her skirt, grimaced and left.	Uhladila si sukňu, urobila grimasu a odišla.
You have to stop.	Musíš s tým prestať.
Officials instructed us to seek refuge in the temple.	Úradníci nám dali pokyn, aby sme hľadali útočisko v chráme.
Divide the potatoes into four equal parts.	Zemiaky rozdeľte na štyri rovnaké časti.
Politicians are known to use this method.	Politici sú známi používaním tejto metódy.
Oven baked chicken.	Kuracie mäso pečené v rúre.
Please also clean the room.	Prosím, vyčistite aj izbu.
It was nice to see a familiar face.	Bolo fajn vidieť známu tvár.
They use antiseptics to prevent infection.	Na prevenciu infekcie používajú antiseptiká.
Who dares to commit such an act of treason?	Kto sa odváži spáchať takýto čin zrady?
In his youth he was a master of judo.	V mladosti bol majstrom v džude.
It is a pleasant place to live.	Je to príjemné miesto na život.
A hungry wolf broke the wax seal.	Voskovú pečať zlomil hladný vlk.
The landscape was breathtakingly beautiful.	Krajina bola úchvatne krásna.
The food was tasteless.	Jedlá boli bez chuti.
Grandpa fell asleep in his chair.	Dedko zaspal v kresle.
She developed an interest in archeology.	Rozvinula záujem o archeológiu.
So he had to give	Tak musel dať
The virus spreads easily among humans.	Vírus sa ľahko šíri medzi ľuďmi.
Do you enjoy playing chess?	Baví ťa hrať šach?
The drawings show people, animals and landscapes.	Na kresbách sú ľudia, zvieratá a krajiny.
When they are angry, they reveal their fangs.	Keď sú nahnevaní, odhaľujú tesáky.
More like that it was so wild.	Plus rien de it was sous sa faune.
The use of color was common among artists.	Používanie farieb bolo medzi umelcami bežné.
The lecture hall was crowded.	Prednášková sála bola preplnená.
Many birds like to sit in the trees.	Mnoho vtákov rád sedí na stromoch.
The old lady died quietly in her sleep.	Stará pani zomrela ticho v spánku.
Political corruption is common here.	Politická korupcia je tu bežná.
We must ensure that this system remains effective.	Musíme zabezpečiť, aby tento systém zostal účinný.
The mare's side bet a gold coin on the foal.	Strana kobyly vsadila zlatú mincu na žriebä.
My friend risked everything to tell her.	Môj priateľ riskoval všetko, aby jej to povedal.
The soldiers were making their way through the jungle.	Vojaci si prebíjali cestu džungľou.
A part of the radiator on the car broke.	Na aute sa zlomila časť chladiča.
These leaders hoped to improve the lives of ordinary people.	Títo vodcovia dúfali, že zlepšia životy obyčajných ľudí.
His lips curled.	Jeho pery sa zakrútili.
To cope with stress, he should seek emotional support.	Aby sa vyrovnal so stresom, mal by hľadať emocionálnu podporu.
Sculptures dedicated to the memory of the artist.	Sochy venované pamiatke umelca.
The celebrations were marred by unrelenting rain.	Oslavy kazil neutíchajúci dážď.
The cars on the highway were bumper to bumper.	Autá na diaľnici boli nárazník na nárazník.
Sheep are killed humanely.	Ovce sa zabíjajú humánne.
The area has a desert climate.	Oblasť má púštne podnebie.
They all lie, claim "truth" and hide their motives.	Všetci klamú, tvrdia „pravdu“ a zakrývajú svoje motívy.
Careful cooking is the easiest way to prevent poisoning.	Opatrné varenie je najjednoduchší spôsob, ako zabrániť otrave.
There must be determination on your face.	Na vašej tvári musí byť vidieť odhodlanie.
The merchant gave the cloth to a tailor.	Obchodník dal súkno krajčírovi.
Her "simple" behavior hid her intelligence.	Jej „jednoduché“ správanie skrývalo jej inteligenciu.
The rowing competition was canceled due to bad weather.	Veslovacia súťaž bola pre nepriaznivé počasie zrušená.
The country's decision was popular.	Rozhodnutie krajiny bolo populárne.
However, much has changed in recent years.	Za posledné roky sa však veľa zmenilo.
The mosque is oriented to the east, towards the rising sun.	Mešita je orientovaná na východ, smerom k vychádzajúcemu slnku.
The water must be cold.	Voda už musí byť studená.
The atmosphere was getting harder.	Atmosféra bola čoraz ťažšia.
I had no idea what to do!	Netušila som, čo mám robiť!
The older man traveled slowly through the streets.	Starší muž pomaly cestoval po uliciach.
Here is the hotel register.	Tu je hotelový register.
He will lift it with some difficulty.	Zdvihne to s určitými ťažkosťami.
Our strategy is based on scientific principles.	Naša stratégia je založená na vedeckých princípoch.
New buildings have sprung up everywhere.	Všade vyrástli nové budovy.
An hour later, everyone was ready.	O hodinu neskôr boli všetci pripravení.
We will take control of the situation, he said.	Prevezmime kontrolu nad situáciou, povedal.
The landscape was known for its architecture.	Krajina bola známa svojou architektúrou.
An error has occurred.	Došlo k chybe.
His father, the heir to the manor, was dead.	Jeho otec, dedič panstva, bol mŕtvy.
There was virtually no vegetation miles away.	Na míle ďaleko nebola prakticky žiadna vegetácia.
Washable pillows have been introduced.	Zaviedli sa umývateľné vankúše.
The regime is marked by lack of freedom.	Režim je poznačený neslobodou.
He grew roses as a hobby.	Pestoval ruže ako hobby.
My patients expect me to advise them on their diet.	Moji pacienti očakávajú, že im poradím s ich stravovaním.
The policeman searched the bag.	Policajt prehľadal tašku.
An increasing number of companies are moving to this area.	Do tejto oblasti sa sťahuje čoraz väčší počet podnikov.
In times of crisis, simple ideas remain popular.	V časoch krízy zostávajú jednoduché nápady populárne.
A crowd gathered around the noisy man.	Okolo hlučného muža sa zhromaždil dav ľudí.
For security reasons, police landings have not been reported.	Z bezpečnostných dôvodov neboli ohlásené pristátia polície.
They grew into the branches of a nearby tree.	Vrástli do konárov neďalekého stromu.
A bird is a charming creature.	Vták je pôvabné stvorenie.
Farmers grow corn in the area.	Poľnohospodári pestujú kukuricu v tejto oblasti.
He walked through the room and admired the exhibited paintings.	Prechádzal miestnosťou a obdivoval vystavené obrazy.
Our old village church is still alive.	Náš starý dedinský kostol stále žije.
I think it's fantastic.	Podľa mňa je to fantastické.
Do not use too much detergent.	Nepoužívajte príliš veľa pracieho prostriedku.
The ancient city was located on the island.	Staroveké mesto sa nachádzalo na ostrove.
There are few opportunities for young people.	Príležitostí pre mladých je tu málo.
Village houses have thick walls of unfired bricks.	Dedinské domy majú hrubé steny z nepálených tehál.
Rubber trees are a renewable resource.	Kaučukovníky sú obnoviteľným zdrojom.
He will remember his economic legacy.	Bude sa pamätať na jeho ekonomický odkaz.
The windows in this building are glass.	Okná v tejto budove sú sklenené.
Arachnids have eight legs.	Pavúkovce majú osem nôh.
The chain accused traders of selling their goods below cost.	Reťazec obvinil obchodníkov, že svoj tovar predávajú pod cenu.
The banks of the river were lined with high canes.	Brehy rieky boli obložené vysokými trstinami.
The breeding program failed.	Šľachtiteľský program zlyhal.
Residents created the first bridge over the water.	Obyvatelia vytvorili prvý most cez vodu.
Some children threw stones at passing cars.	Niektoré deti hádzali kamene do okoloidúcich áut.
Where is the nearest bus stop?	Kde je najbližšia autobusová zastávka?
But the professor liked to teach.	Ale profesor rád učil.
We will live here for the rest of our days!	Tu budeme žiť po zvyšok našich dní!
The roller skates creaked.	Kolieskové korčule zaškrípali.
They had to gather quickly.	Museli sa rýchlo zhromaždiť.
Eventually they drowned.	Nakoniec sa utopili.
Indoor plant growing provides nutritious vegetables.	Pestovanie rastlín v interiéri poskytuje výživnú zeleninu.
The car that was driving the couple crashed.	Auto, ktoré viezlo manželov, havarovalo.
The people in this clan are romantic.	Ľudia v tomto klane sú romantickí.
The sun hung low in the sky.	Slnko viselo nízko na oblohe.
The traffic was very heavy.	Premávka bola veľmi hustá.
Consume slowly.	Konzumujte pomaly.
Passengers were evacuated from the front wagon.	Cestujúcich evakuovali z predného vozňa.
It rained today.	Dnes pršalo.
Checks and debit card.	Šeky a debetná karta.
They are well-known novelists.	Sú to známi romanopisci.
My teacher roared through my nose.	Môj učiteľ zareval cez nos.
The train stopped at the entrance to the tunnel.	Vlak zastavil pri vchode do tunela.
This is the right place.	Toto je to pravé miesto.
He is always full of good ideas.	Vždy je plný dobrých nápadov.
The valet led the guest into the drawing room.	Komorník zaviedol hosťa do salónu.
They met for over fifty minutes.	Stretli sa na vyše päťdesiat minút.
He thought they were watching him.	Myslel si, že ho sledujú.
In the linguistic sense, this noun is plural.	V jazykovom zmysle je toto podstatné meno množné.
The posters carried depressive slogans.	Plagáty niesli depresívne slogany.
The package was very large.	Balíček bol veľmi veľký.
Make sure the meat is thoroughly overcooked.	Uistite sa, že mäso je dôkladne prepečené.
The islands have no states.	Ostrovy nemajú žiadne štáty.
A parrot is placed on the mouth of the lion.	Na tlamu leva je umiestnená papuľa.
Tchaikovsky's score was simply excellent.	Skóre Čajkovského bolo jednoducho vynikajúce.
Many families feel neglected and ignored.	Mnohé rodiny sa cítia zanedbávané a ignorované.
These rivers are the pulp of our city.	Tieto rieky sú miazgou nášho mesta.
She left the house right after breakfast.	Hneď po raňajkách odišla z domu.
The traveler worked to save money	Cestovateľ pracoval, aby ušetril peniaze
The smell of manure hung in the air.	Vo vzduchu visel pach hnoja.
The study of magic is considered a pseudoscience.	Štúdium mágie sa považuje za pseudovedu.
Police closed the city.	Polícia uzavrela mesto.
The river is polluted, so the fish die.	Rieka je znečistená, a tak ryby umierajú.
The unions are threatening to strike.	Odbory hrozia štrajkom.
Suddenly unexpected events changed their plans.	Zrazu nečakané udalosti zmenili ich plány.
The young eagle escaped the nest.	Mladý orol ušiel z hniezda.
The boy fell asleep while reading the book.	Chlapec pri čítaní knihy zaspal.
Pour the lemon juice into a storage container.	Vylejte citrónovú šťavu do skladovacej nádoby.
They wanted to know who was to blame.	Chceli vedieť, kto je na vine.
I need these translation services.	Potrebujem tieto prekladateľské služby.
A small stream of red liquid dripped from the glass.	Z pohára kvapkal malý pramienok červenej tekutiny.
My friend never told me her name.	Moja kamarátka mi nikdy nepovedala jej meno.
A wide range of chemicals are used in the industry.	V priemysle sa používa široká škála chemikálií.
The tourist guide spoke for a long time.	Turistický sprievodca dlho rozprával.
Fuel spilled while refueling	Pri tankovaní došlo k rozliatiu paliva
Growth of food production and population	Rast produkcie potravín a populácie
How many lives were lost in the war?	Koľko životov bolo stratených vo vojne?
He was assigned to work at the station.	Bol nasadený do práce na stanici.
People need water for drinking and bathing.	Ľudia potrebujú vodu na pitie a kúpanie.
He wore expensive clothes.	Nosil drahé oblečenie.
He met him by accident in the morning.	Ráno ho stretol náhodou.
Wars have been going on in history for many reasons.	Vojny sa viedli v histórii z mnohých dôvodov.
We commend you for a great job.	Chválime vás za skvelú prácu.
They lift heavy objects easily.	Ľahko zdvíhajú ťažké predmety.
How many characters does this story have?	Koľko postáv má tento príbeh?
They ordered four beers and then two glasses of water.	Objednali štyri pivá a potom dva poháre vody.
A travel enthusiast has discovered many hidden gems.	Cestovateľský nadšenec objavil veľa skrytých drahokamov.
The piece itself is in beautiful condition.	Samotný kúsok je v krásnom stave.
The prince sat at the head of the table.	Princ sedel v čele stola.
Trees can grow to a height of ten meters.	Stromy môžu dorásť až do výšky desať metrov.
You can take it gently first.	Najprv to môžete vziať jemne.
My aunt was a talented baker.	Moja teta bola talentovaná pekárka.
Place it on a baking tray.	Položte ho na plech na pečenie.
They're looking for scars from my past.	Hľadia na jazvy z mojej minulosti.
He felt very embarrassed about this topic.	Pri tejto téme sa cítil veľmi trápne.
Factories produce more goods every day.	Továrne vyrábajú každý deň viac tovaru.
It was a big disappointment.	Bolo to veľké sklamanie.
An undisciplined apprentice will not go far.	Nedisciplinovaný učeň ďaleko nepostúpi.
This variety tastes delicious.	Táto odroda chutí lahodne.
They pulled the ring out of the sand.	Vytiahli prsteň z piesku.
The city was shrouded in fog.	Mesto bolo zahalené v hmle.
Another snack break.	Ďalšia prestávka na občerstvenie.
The cats were of different colors.	Mačky boli rôznych farieb.
She agreed to see it.	Súhlasila, že to uvidí.
Casemaios	Casemaios
The fog began to clear.	Hmla sa začala rozjasňovať.
Sometimes we hear about unusual events that have happened.	Občas sa dopočujeme o nezvyčajných udalostiach, ktoré sa stali.
There are trees everywhere.	Všade sú stromy.
First we will need two cups of brown sugar.	Najprv budeme potrebovať dve šálky hnedého cukru.
You have to learn the names of different molecules.	Musíte sa naučiť názvy rôznych molekúl.
For centuries, economists have studied the distribution of money.	Po stáročia ekonómovia študovali rozdelenie peňazí.
The village was a little more than the village.	Dedina bola o niečo viac ako dedina.
A large number of economic migrants arrived.	Prišlo veľké množstvo ekonomických migrantov.
If there is a further decline, the consequences will be serious.	Ak dôjde k ďalšiemu poklesu, následky budú vážne.
Tell him to drive more carefully.	Povedzte mu, aby jazdil opatrnejšie.
Hearts and minds will collide.	Srdcia a mysle sa zrazia.
She spent hours arranging flowers in a vase.	Hodiny strávila aranžovaním kvetov do vázy.
The commission was set up to draw up the plan.	Komisia bola vytvorená na vytvorenie plánu.
The river is cold.	Rieka je studená.
Which one should you choose?	Ktorý by ste si mali vybrať?
The traffic is good here.	Doprava je tu dobrá.
However, honesty is too expensive for some people.	Úprimnosť je však pre niektorých ľudí príliš drahá.
The stone broke hard in the mountain.	Kameň sa usilovne odlomil v hore.
All skin should be oiled.	Všetka koža by mala byť natretá olejom.
Why do dogs have collars?	Prečo majú psy obojky?
She lost her temper.	Stratila nervy.
The optimist claims that his analysis is correct.	Optimista tvrdí, že jeho analýza je správna.
All beings have the potential to experience pain.	Všetky bytosti majú potenciál zažiť bolesť.
These students often arrive late.	Títo študenti často prichádzajú neskoro.
It's not easy, but practice makes perfect.	Nie je to ľahké, ale prax robí majstra.
She breastfed with apprehension, but she looked much healthier.	S obavami dojčila, no vyzerala oveľa zdravšie.
Many men die in battle.	Mnoho mužov zahynie v boji.
Keep your fingers as if you want something.	Držte si prsty, ako keby ste si niečo želali.
They issued a warning as a solution.	Ako riešenie vydali varovanie.
It was a hiding place for many criminals.	Bol to úkryt pre mnohých zločincov.
Four candidates are running.	Kandidujú štyria kandidáti.
Kim returned to her room and closed the door.	Kim sa vrátila do svojej izby a zavrela dvere.
Experience has had its advantages.	Skúsenosti mali svoje výhody.
The hero's father was killed by a bandit.	Hrdinovho otca zabil bandita.
Who stole her blue from her bag?	Kto jej ukradol modrú z tašky?
Galaxies are scattered like seeds in a vast universe.	Galaxie sú rozptýlené ako semená v obrovskom vesmíre.
The water was surprisingly clear.	Voda bola prekvapivo čistá.
They decided not to go to the party.	Rozhodli sa, že na párty nepôjdu.
The bear falls to the ground.	Medveď padá na zem.
We should check her computer for malware.	Mali by sme skontrolovať jej počítač na prítomnosť malvéru.
It's hard to resist now.	Teraz je ťažké odolať.
A foreign ministry official said the government was "extremely satisfied."	Predstaviteľ ministerstva zahraničia uviedol, že vláda je "mimoriadne spokojná".
Some individuals are quite skilled with a bow and arrow.	Niektorí jedinci sú celkom zruční s lukom a šípmi.
He wasn't nice at all.	Nebol vôbec pekný.
Two young men were arguing in front of a small hotel.	Pred malým hotelom sa hádali dvaja mladíci.
Clean the copper pot with vinegar.	Vyčistite medený hrniec octom.
Don't devalue the river!	Neznehodnocujte rieku!
It was clear that his plan had failed.	Bolo zrejmé, že jeho plán zlyhal.
The forests are dense with leaves.	Lesy sú husté s listami.
A music teacher dreams of a music career.	Učiteľ hudby sníva o hudobnej kariére.
This dog needs a good home.	Tento pes potrebuje dobrý domov.
Violence broke out at the fair.	Na jarmoku vypukli násilie.
This small restaurant offers great food.	Táto malá reštaurácia ponúka skvelé jedlo.
The poor have nowhere to buy food.	Chudobní si nemajú kde kúpiť jedlo.
They will be awarded for their outstanding literary work.	Budú ocenení za svoju vynikajúcu literárnu prácu.
The thorn tree shaded their precious flowers.	Tŕňový strom zatienil ich vzácne kvety.
Kite release is a popular pastime in this capital.	Púšťanie šarkanov je v tomto hlavnom meste obľúbenou zábavou.
The intense heat melted the snow quickly.	Intenzívna horúčava sneh rýchlo roztopila.
Fred thought the teacher was an idiot.	Fred si myslel, že učiteľ je idiot.
The coins are on the mantelpiece.	Mince sú na krbovej rímse.
Faucets, sprayers and hoses went on sale.	Do predaja sa dostali vodovodné batérie, postrekovače a hadice.
Farmers receive only a relative amount for their harvest.	Farmári dostávajú za svoju úrodu len relatívnu sumu.
An excellent doctor grew out of her.	Vyrástla z nej výborná lekárka.
Larger cities mean more pollution.	Väčšie mestá znamenajú viac znečistenia.
It was an important task.	Bola to dôležitá úloha.
The drinking fountain stood next to the park.	Pitná fontána stála vedľa parku.
The property was on a busy main road.	Nehnuteľnosť bola na frekventovanej hlavnej ceste.
The morale of this story is shared! 	Morálka tohto príbehu je zdieľaná!
I share! 	zdieľam!
I share!	zdieľam!
What a fascinating book!	Aká fascinujúca kniha!
The cursor blinks continuously.	Kurzor neprestajne blikal.
The young woman turned, startled by her voice.	Mladá žena sa otočila, zaskočená hlasom.
Mustard oil has a high smoking point.	Horčičný olej má vysoký bod fajčenia.
He speaks slowly and softly.	Hovorí pomaly a jemne.
They reinforce charges against their opponents.	Posilňujú obvinenia proti svojim protivníkom.
The square was surrounded by a stone wall.	Námestie bolo obohnané kamenným múrom.
The western swamps and plains have a diverse environment.	Západné močiare a pláne majú rôznorodé prostredie.
Let them have fun, you said.	Nech sa zabavia, povedal si.
He was an expert, but not known.	Bol odborníkom, ale nie známym.
The two prisoners crawled to safety.	Dvaja väzni sa odplazili do bezpečia.
Dinner will be ready soon.	Večera bude čoskoro pripravená.
The hotel owner has once again confirmed that it will close.	Majiteľ hotela opäť potvrdil, že sa zatvorí.
He shot a match.	Strelil zápalku.
Free enterprise is the foundation of our society.	Slobodné podnikanie je základom našej spoločnosti.
Build a city, build nothing.	Postavte mesto, nestavajte nič.
The prime minister will ask questions from the media.	Premiér bude klásť otázky z médií.
The dog jumped out of his den.	Pes vyskočil zo svojho brlohu.
We discussed football at lunch.	Pri obede sme diskutovali o futbale.
Our government has been overthrown by a coup.	Naša vláda bola zvrhnutá prevratom.
Thieves usually break into homes to steal valuables.	Zlodeji sa bežne vlámu do domov, aby ukradli cennosti.
He turned off the engine and began to walk uphill.	Vypol motor a začal kráčať do kopca.
The cutting sinks deeper into the cliff.	Rezanie sa ponorí hlbšie do útesu.
The men were really beaten.	Mužov poriadne zbili.
She looked for witnesses.	Obzerala sa po svedkoch.
The grapes were excellent.	Hrozno bolo vynikajúce.
He was selected first in the draft and was excited.	Bol vybraný ako prvý v drafte a bol nadšený.
That painting is a masterpiece.	Tá maľba je majstrovské dielo.
The chicken meat was delicious.	Kuracie mäso bolo vynikajúce.
A gentle breeze dusted the tall pine tree.	Jemný vánok oprášil vysokú borovicu.
The animal's mouth was foaming.	Zviera penilo v ústach.
The affair lasted two weeks.	Aféra trvala dva týždne.
Because the light is dim, reduce speed.	Pretože je svetlo slabé, znížte rýchlosť.
This grammar test evaluates word order.	Tento gramatický test hodnotí slovosled.
The weather is humid.	Počasie je vlhké.
His stomach churned loudly.	V žalúdku mu hlasno zaškvŕkalo.
Scientists have been investigating toxic chemicals in the air.	Vedci skúmali toxické chemikálie vo vzduchu.
I felt there was something wrong with his face.	Cítil som, že s jeho tvárou nie je niečo v poriadku.
He took his suitcase to the airport.	Odniesol si kufor na letisko.
The manor was covered with ice.	Kaštieľ bol obalený ľadom.
I couldn't stop crying.	Nemohla som prestať plakať.
The plane landed this afternoon.	Lietadlo pristálo dnes popoludní.
The earth's crust is broken into pieces called tectonic plates.	Zemská kôra je rozbitá na časti nazývané tektonické dosky.
A photo of the officer was taken.	Bola urobená fotografia dôstojníka.
It's a new darling couture.	Je to nový miláčik couture.
My new bike is black.	Môj nový bicykel je čierny.
He learned to play chess from an early age.	Od malička sa učil hrať šach.
Your toes should be parallel to each other.	Vaše prsty na nohách by mali byť navzájom rovnobežné.
Oil, gas and coal are fossil fuels.	Ropa, plyn a uhlie sú fosílne palivá.
This bridge was built for vehicles.	Tento most bol postavený pre vozidlá.
You reach for a book instead of me.	Siahneš po knihe namiesto mňa.
The goods were attractively decorated.	Tovar bol atraktívne zdobený.
Like humans, plants need sunlight to grow.	Podobne ako ľudia, aj rastliny potrebujú na svoj rast slnečné svetlo.
I can't concentrate on that racket!	Nemôžem sa sústrediť pri tej rakete!
His friends warned him not to go there.	Jeho priatelia ho varovali, aby tam nechodil.
There was silence on the street.	Na ulici bolo ticho.
The defendant was sentenced to death.	Obžalovaný bol odsúdený na trest smrti.
Most of the time, however, she was a waitress.	Väčšinou však bola čašníčkou.
The boarder's crew searched the premises for the perpetrators.	Posádka stravníka prehľadávala priestory po páchateľoch.
The man has very pale skin.	Muž má veľmi bledú pokožku.
Everyone was surprised by the victory.	Všetci boli prekvapení víťazstvom.
Crime is high here.	Kriminalita je tu vysoká.
Existing studies cannot explain how.	Existujúce štúdie nedokážu vysvetliť ako.
Hide, quick!	Kryjte sa, rýchlo!
This earthquake is proof of the cruelty of nature.	Toto zemetrasenie je dôkazom krutosti prírody.
She hugged her boyfriend.	Objala svojho priateľa.
The river is a rich source of minerals.	Rieka je bohatým zdrojom minerálov.
These are great matches for those who have good credit.	Sú to skvelé zápasy pre tých, ktorí majú dobrý kredit.
The plants opened and closed the petals.	Rastliny otvárali a zatvárali okvetné lístky.
Older people often suffer from dementia.	Starší ľudia často trpia demenciou.
The house needs three sides.	Dom potrebuje tri strany.
Something.	Niečo.
There was evidence of disagreement among their patients.	Medzi ich pacientmi existovali dôkazy o nesúhlase.
The older couple invited us to dinner.	Starší manželia nás pozvali na večeru.
The construction of balconies had to start from scratch.	S výstavbou balkónov sa muselo začať od nuly.
The ship was surrounded on all sides by water.	Loď bola zo všetkých strán obklopená vodou.
Can salt water be really fresh?	Môže byť slaná voda skutočne čerstvá?
The young woman's body was still warm.	Telo mladej ženy bolo ešte teplé.
Know when to say yes and when not.	Vedieť, kedy povedať áno a kedy nie.
She flatly refused to attend.	Rozhodne odmietla zúčastniť sa na ňom.
She lasted forty years without shoes.	Štyridsať rokov vydržala bez topánok.
His yard was small.	Jeho dvor bol malý.
Biodiversity in this part of the world is declining rapidly.	Biodiverzita v tejto časti sveta rýchlo klesá.
Farmers celebrated another good year of harvest.	Farmári oslávili ďalší rok dobrej úrody.
Good health is a precious gift.	Dobré zdravie je vzácny dar.
The cabinet contained a number of plates and cutlery.	Skriňa obsahovala množstvo tanierov a príborov.
Almost no one likes poetry.	Takmer nikto nemá rád poéziu.
We don't see much of her nowadays.	V dnešnej dobe ju už veľa nevidíme.
He picked the fruit from the tree.	Obral ovocie zo stromu.
He was awarded an honorary doctorate.	Bol mu udelený čestný doktorát.
To lose weight, we need to reduce calories.	Aby sme schudli, musíme znížiť kalórie.
The hourglass was full of sand.	Presýpacie hodiny boli plné piesku.
Their triumphant moment was short.	Ich triumfálny moment bol krátky.
A city damaged by hurricanes and heavy rains	Mesto poškodené hurikánmi a silnými dažďami
I'm tired of city life.	Som unavený z mestského života.
One poll after the final presidential debate	Po záverečnej prezidentskej debate jedna anketa
We hope to increase the number of doctors here.	Dúfame, že tu zvýšime počet lekárov.
Plankton floats upwards towards the light.	Planktón pláva nahor smerom k svetlu.
The streets are lined with ancient stone buildings.	Ulice sú lemované starobylými kamennými budovami.
This owl was enjoying the sun.	Táto sova si užívala slnko.
They are often left completely alone	Často zostávajú úplne sami
So your message is accurate.	Takže vaša správa je presná.
Eventually, she managed to shake the old man's hand.	Nakoniec sa jej podarilo podať starcovi ruku.
River boats run regularly on this navigable waterway.	Po tejto splavnej vodnej ceste pravidelne premávajú riečne člny.
Pay attention to the man.	Venujte mužovi svoju pozornosť.
This restaurant is known for its excellent food.	Táto reštaurácia je známa výborným jedlom.
She carved ornaments from a block of wood.	Ozdoby vyrezala z bloku dreva.
However, many participants said they were against the ban.	Mnohí účastníci však uviedli, že sú proti zákazu.
The city received a lot of visitors every year.	Mesto každoročne prijímalo množstvo návštevníkov.
Your father left me this house.	Tvoj otec mi nechal tento dom.
Growing corn takes a long time.	Pestovanie kukurice trvá dlho.
Do I want some?	Chcem nejaké?
Analysts predict a drop in prices.	Analytici predpovedajú pokles cien.
Workers who are injured in factories are not compensated.	Pracovníci, ktorí sa zrania v továrňach, nie sú odškodnení.
The waiter accepted my order.	Čašník prijal moju objednávku.
He looked at the fat man in the costume.	Zadíval sa na tučného muža v kostýme.
The runner stumbled and fell.	Bežec sa potkol a spadol.
The employees were devastated by concern.	Zamestnanci boli zničení obavami.
The student met with the members of the commission.	Študent sa stretol s členmi komisie.
The problem was that no one knew where the rectangles were going.	Problém bol v tom, že nikto nevedel, kam tie obdĺžniky idú.
Winter is not waiting for anyone.	Zima na nikoho nečaká.
She washed the vegetables in a bowl.	Zeleninu umyla v miske.
She answered a simple "yes".	Odpovedala jednoduchým „áno“.
The city library has a great collection of old books.	Mestská knižnica má skvelú zbierku starých kníh.
She greeted them warmly at the door.	Srdečne ich privítala vo dverách.
The child stared at the bright, freshly painted walls.	Dieťa hľadelo na svetlé, čerstvo vymaľované steny.
The brave boy broke through the crowd.	Odvážny chlapec sa predieral davom.
The dog growled at our heels.	V pätách nám vrčal pes.
One resident called out in surprise.	Jeden obyvateľ prekvapene zvolal.
The city has grown considerably.	Mesto sa značne rozrástlo.
Because they had been friendly for many years, they fell in love.	Keďže boli dlhé roky priateľskí, zamilovali sa do seba.
We must not be discouraged.	Nesmieme sa nechať odradiť.
Investigators concluded that the most likely cause was suicide.	Vyšetrovatelia dospeli k záveru, že najpravdepodobnejšou príčinou bola samovražda.
Cara hesitated as she spoke.	Cara zaváhala, kým prehovorila.
It's very beautiful, isn't it?	Je to veľmi krásne, však?
Final rinsing is necessary.	Záverečné opláchnutie je nevyhnutné.
He called on the government to consider the issue.	Vyzval vládu, aby túto otázku zvážila.
From above, the sky is just blue.	Zhora je obloha len modrá.
Cookies are the basis for children all over the world.	Cookies sú základom pre deti na celom svete.
There were pliers in the missing bag.	V chýbajúcej taške sa nachádzali kliešte.
A department of government that regulated virtue and order.	Oddelenie vlády, ktoré regulovalo cnosť a poriadok.
This farm produces peaches, plums and pears.	Táto farma produkuje broskyne, slivky a hrušky.
Not all planets have the same diameter.	Nie všetky planéty majú rovnaký priemer.
Qigong is an ancient practice.	Qigong je prastará prax.
The surface was formed by a cobweb of small veins.	Povrch tvorili pavučinou drobných žiliek.
There are many rivers.	Je tu veľa riek.
As a result, he fell into depression.	V dôsledku toho upadol do depresie.
It's swaying.	Hojdá sa.
The shepherd had no children of his own.	Pastier nemal žiadne vlastné deti.
The second approach is to go directly to the source.	Druhým prístupom je ísť priamo k zdroju.
The man called her a taxi.	Muž jej zavolal taxík.
There was silence in the valley except for the wind.	V doline bolo ticho až na vietor.
A sudden realization struck him.	Zasiahlo ho náhle uvedomenie.
Soon the money was wasted.	Čoskoro sa peniaze minuli.
The region was known for hardworking and friendly people.	Región bol známy pracovitými a šetrnými ľuďmi.
A police officer is responsible for complying with the law.	Za dodržiavanie zákona je zodpovedný policajt.
I hesitated, surprised by the request.	Váhal som, prekvapený žiadosťou.
He was labeled a death man.	Bol označený za smrť.
He fled abroad during the riots.	V období nepokojov utiekol do zahraničia.
Poppets or dolls are quite fleeting.	Poppets alebo bábiky sú dosť pominuteľné.
He was asked to resign from the cabinet.	Požiadali ho, aby odstúpil z kabinetu.
I try to use dental floss every day.	Snažím sa používať zubnú niť každý deň.
They think they are superior to others.	Myslia si, že sú nadradení ostatným.
There are many forms of music in the world.	Vo svete existuje mnoho foriem hudby.
The boat slid across the water.	Čln kĺzal po vode.
He quickly drew his pistol.	Rýchlo vytiahol pištoľ.
He easily solved all the problems.	Ľahko vyriešil všetky problémy.
The plants enjoyed great beauty.	Rastliny sa tešili veľkej kráse.
Her father was eccentric and often behaved strangely.	Jej otec bol výstredný a často sa správal čudne.
Use an iron to reseal the bag.	Na opätovné utesnenie vrecka použite žehličku.
The council asked us for an opinion.	Zastupiteľstvo nás požiadalo o názor.
Listen to the movie again.	Vypočujte si film ešte raz.
He was walking home now, furious.	Teraz kráčal domov, zúrivý.
At first glance, this house looks deserted.	Na prvý pohľad tento dom vyzerá opustene.
Some people are obsessed with precision.	Niektorí ľudia sú posadnutí presnosťou.
She stirred the tea slowly.	Pomaly miešala čaj.
Used vegetable oil is a source of biodiesel.	Použitý rastlinný olej je zdrojom bionafty.
He was removed from the ministry.	Bol odvolaný z ministerstva.
Exercising with your own weight is an important part of physical fitness.	Cvičenie s vlastnou váhou je dôležitou súčasťou fyzickej zdatnosti.
He was tired of being told what to do.	Bol unavený z toho, že mu hovorili, čo má robiť.
Some species, such as this bird, are not endangered.	Niektoré druhy, ako napríklad tento vták, nie sú ohrozené.
The city council is firm.	Mestská rada pevne stojí.
He ate dinner quickly.	Rýchlo zjedol večeru.
In many ways, it was perceived as synonymous with desire.	V mnohých ohľadoch to bolo vnímané ako synonymum túžby.
Local newspapers complained bitterly about the state of affairs.	Miestne noviny sa trpko sťažovali na stav vecí.
They often perform for tourists.	Často vystupujú pre turistov.
The economic situation is improving.	Ekonomická situácia sa zlepšuje.
This rough tool was difficult to use.	Tento hrubý nástroj sa ťažko používal.
The screaming student interrupted the lecture.	Prednášku prerušil kričiaci študent.
My cousin used too much chili to cook.	Moja sesternica použila pri varení príliš veľa chilli.
We are looking for a new job.	Hľadáme si novú prácu.
This plant has coarse, green leaves.	Táto rastlina má hrubé, zelené listy.
This breakfast is simple but very rich.	Tieto raňajky sú jednoduché, ale veľmi sýte.
Stop using vulgar expressions, they said.	Prestaňte používať vulgárne výrazy, povedali.
However, he soon changed his mind.	Čoskoro však zmenil názor.
The speech was short and factual.	Príhovor bol krátky a vecný.
Once the richest country in the world, now the poorest.	Kedysi najbohatšia krajina sveta, teraz najchudobnejšia.
The teachers urged the children to do the right thing.	Učitelia vyzvali deti, aby urobili správnu vec.
Most of the horses were silent.	Väčšina koní bola ticho.
The nice lady covered her hair with a scarf.	Milá pani si vlasy zakryla šatkou.
She sighed heavily and went outside.	Vtom si ťažko povzdychla a vyšla von.
Experience has taught him patience.	Skúsenosti ho naučili trpezlivosti.
The product contains selenium.	Výrobok obsahuje selén.
Police detained two of them.	Polícia dvoch z nich zadržala.
The architects' plan for new housing is controversial.	Architektov plán nového bývania je kontroverzný.
They settled their disagreements with a card game.	Svoje nezhody urovnali kartovou hrou.
In this country, people often walk barefoot.	V tejto krajine ľudia často chodia bosí.
The incident began at ten o'clock in the morning.	Incident sa začal o desiatej hodine ráno.
Mosquitoes, especially females, bite at dusk and at dawn.	Komáre, najmä samice, štípu za súmraku a za úsvitu.
Only one candidate is suitable.	Vhodný je len jeden kandidát.
Every year, farmers face new difficulties in agriculture.	Poľnohospodári sa každoročne stretávajú s novými ťažkosťami v poľnohospodárstve.
She insisted on getting a job.	Trvala na získaní práce.
Barley fields are ready for harvest.	Polia jačmeňa sú pripravené na zber.
When it rains, farmers work late into the night.	Keď prší, farmári pracujú dlho do noci.
The result was unexpected.	Výsledok bol neočakávaný.
I killed a man.	Zabil som človeka.
It's the only explanation that makes sense.	Je to jediné vysvetlenie, ktoré dáva zmysel.
A check is just a piece of paper.	Šek je len kus papiera.
She smiled softly.	Usmiala sa jemným úsmevom.
Traffic jams often occur on the highway.	Na diaľnici sa často vyskytujú dopravné zápchy.
She spoke slowly and then laughed nervously	Hovorila pomaly a potom sa nervózne zasmiala
Several principles were on their tables.	Niekoľko zásad sa nachádzalo na ich stoloch.
Pierce the eggplants longitudinally with a stick.	Baklažány prepichneme pozdĺžne špajľou.
Pink and purple have opposite colors.	Ružová a fialová majú protichodné farby.
She licked her pen and mumbled incomprehensibly.	Oblízla si peru a nezrozumiteľne zamrmlala.
The bucket is easily filled from a water hydrant.	Vedro sa ľahko plní z vodného hydrantu.
Enchant the traitor.	Začarujte zradcu.
This amulet can protect the wearer from evil spirits.	Tento amulet dokáže ochrániť nositeľa pred zlými duchmi.
The locals were helped from outside.	Miestni boli za pomoc zvonku.
Books can be found all over the museum.	Knihy nájdete všade po celom múzeu.
A perfect storm of disasters.	Dokonalá búrka katastrof.
Use alcohol to thoroughly clean the glasses.	Na dôkladné čistenie okuliarov použite lieh.
He reached into his pocket and pulled out his wallet.	Siahol do vrecka a vytiahol peňaženku.
My father wanted to be friends.	Môj otec sa chcel spriateliť.
Try to write without contractions.	Skúste písať bez kontrakcií.
Impatient and noisy children followed her.	Netrpezlivé a hlučné deti sa ťahali za ňou.
When the party ended, they sang and danced.	Keď sa zábava skončila, spievali a tancovali.
Draws a photo on the screen.	Nakreslí fotografiu na displej.
I think you can provide a detailed explanation, sir.	Myslím, že môžete poskytnúť podrobné vysvetlenie, pane.
Markers, unlike brushes, do not have bristles.	Fixky, na rozdiel od štetcov, nemajú štetiny.
After a week, he became hungry in the ribs.	Po týždni ho v rebrách začal hlodať hlad.
Recently, I finally understood what you meant.	Nedávno som konečne pochopil, čo si tým myslel.
She said she was only interested in working quietly.	Povedala, že ju zaujíma iba ticho pracovať.
The cake was delicious.	Torta bola vyborna.
Gas masks were worn to protect against harmful gases.	Na ochranu pred škodlivými plynmi sa nosili plynové masky.
Apply the wax evenly.	Vosk naneste rovnomerne.
We have already discussed this issue.	O tomto probléme sme už diskutovali.
It was street lighting opposite his window.	Bolo to pouličné osvetlenie oproti jeho oknu.
They walked for hours.	Kráčali celé hodiny.
A swimming pool was dug in the garden.	V záhrade bol vykopaný bazén.
They may be fined for non-participation.	Za neúčasť môžu dostať pokutu.
The committee's verdict was not expected.	Verdikt výboru sa nečakal.
The ship was anchored off the coast.	Loď bola ukotvená pri pobreží.
People were tired of the fighting.	Ľudia boli unavení z bojov.
The dedication begins with the names of the victims.	Venovanie sa začína uvedením mien obetí.
All these bags are heavy.	Všetky tieto tašky sú ťažké.
I'm not coming to the party.	Neprídu na párty.
The clouds were shrouded in fog.	Oblaky boli zahalené do hmly.
She is too tall for her own good.	Na svoje dobro je príliš vysoká.
Police set up checkpoints every few kilometers.	Polícia zriadila kontrolné stanovištia každých pár kilometrov.
Her blue eyes shone.	Modré oči jej zažiarili.
The measure was laughable.	Opatrenie bolo na smiech.
Contador rides for his team.	Contador jazdí za svoj tím.
Smoke from the chimney rolls into the icy sky.	Dym z komína sa valí do ľadovej oblohy.
The defeated army is pardoned.	Porazená armáda je omilostená.
Small businesses need to invest more in research.	Malé podniky musia viac investovať do výskumu.
She came to church soon.	Do kostola prišla skoro.
Over time, the cooling of the wind increases significantly.	Postupom času sa ochladzovanie vetra výrazne zvyšuje.
He has a strong jaw.	Má silnú čeľusť.
He burst into the house and waved his machete.	Vtrhol do domu a mával mačetou.
His eyes widened in surprise.	Oči sa mu rozšírili prekvapením.
The night was ink black.	Noc bola atramentovo čierna.
As the area was fully occupied, no one was accepted.	Keďže areál bol plne obsadený, nikto nebol prijatý.
Passengers can buy tickets at automatic ticket machines.	Cestujúci si môžu kúpiť lístky v automatických automatoch na lístky.
The family is terrified of these claims.	Rodina je z týchto tvrdení zhrozená.
The poor are ruthlessly exploited.	Chudobní sú bezohľadne vykorisťovaní.
It was raining today.	Na dnes bola predpoveď dažďa.
Blood dripped from the soldier's sword.	Z meča vojaka kvapkala krv.
Scientists have discovered a distant star.	Vedci objavili vzdialenú hviezdu.
It will be completely dark soon.	Čoskoro bude úplná tma.
However, the argument remains academic.	Argument však zostáva akademický.
This fountain has been neglected.	Táto fontána bola zanedbaná.
Do what it will mean most to you.	Urobte to, čo bude pre vás najviac znamenať.
The sago palm is the tallest tree in the forest.	Ságová palma je najvyšší strom v lese.
The air was warm and pleasant.	Vzduch bol teplý a príjemný.
She drank a few cups of tea every day.	Každý deň vypila niekoľko šálok čaju.
The cheese was sliced.	Syr bol nakrájaný na plátky.
The settlement produces enough food to feed the small country.	Osada produkuje dostatok potravín na nakŕmenie malej krajiny.
They spent so much time together.	Trávili spolu toľko času.
Learn to learn tasks.	Naučiť sa učiť úlohy.
With constant stirring, add cream and sugar.	Za stáleho miešania prilejeme smotanu a cukor.
They play football all year round.	Celý rok hrajú futbal.
Gyrfalcon's sharp claws always bothered him.	Ostré pazúry gyrfalcona mu vždy robili problémy.
Although the student population is small.	Hoci populácia študentov je malá.
No one can have much compassion for such people.	S takýmito ľuďmi nemôže mať nikto veľa súcitu.
Carrots are considered a very healthy vegetable.	Mrkva je považovaná za veľmi zdravú zeleninu.
The president ordered to return all the money.	Prezident nariadil vrátiť všetky peniaze.
She was living with his mother at the time.	V tom čase žila s jeho matkou.
In the courtyard, the lake shimmered in the sunlight.	Na nádvorí sa jazero trblietalo v slnečnom svetle.
Without him, the party would be in ruins.	Bez neho by bola párty v troskách.
The plants are constantly growing.	Rastliny neustále rastú.
The ingredients result in a very good taste.	Ingrediencie majú za následok veľmi dobrú chuť.
Here is!	Tu je!
Do you play football?	Hráš futbal?
The library is within walking distance.	Knižnica je v pešej vzdialenosti.
Reading a book is absolutely essential.	Čítať knihu je absolútne nevyhnutné.
Hardly, they chewed hard meat.	Kúsok po kúsku prežúvali tvrdé mäso.
It roared in the distance.	V diaľke to zahučalo.
In the afternoon the wind will pick up and bring storms.	Popoludní sa zdvihne vietor a prinesie búrky.
This famous poem is now in the museum.	Táto slávna báseň je teraz v múzeu.
The electronics company recently opened a new factory.	Elektronická firma nedávno otvorila novú továreň.
His anger subsided over the years.	Jeho hnev s pribúdajúcimi rokmi opadol.
Economic statistics are alarming.	Ekonomické štatistiky sú alarmujúce.
If you want to grow healthy crops, the soil must be healthy.	Ak chcete pestovať zdravé plodiny, pôda musí byť zdravá.
Many widows rely on gifts to survive.	Mnohé vdovy sa spoliehajú na dary, aby prežili.
All other religions are based on this belief.	Všetky ostatné náboženstvá vychádzajú z tejto viery.
Some investors demanded the sale of shares.	Niektorí investori požadovali predaj akcií.
The music stopped and she turned carefully.	Hudba prestala a ona sa opatrne otočila.
The plants thrive here in the desert.	Rastlinám sa tu v púšti darí.
So you must never forget this.	Tak na toto nesmiete nikdy zabudnúť.
The storm threatened to disrupt the race.	Búrka hrozila, že naruší priebeh pretekov.
Some of them are excellent.	Niektoré z nich sú vynikajúce.
He didn't reach for the bell, so he knocked on the door.	Nedosiahol na zvonček, tak zaklopal na dvere.
Hypothermia may occur when exposed to extreme cold.	Pri vystavení extrémnemu chladu môže dôjsť k podchladeniu.
His car passed.	Prešlo ho auto.
Tiger is a big cat with strong jaws.	Tiger je veľká mačka so silnými čeľusťami.
Pashtuns are historically a nomadic nation.	Paštúni sú historicky kočovný národ.
Many people were surprised to learn of his death.	Mnoho ľudí bolo prekvapených, keď sa dozvedeli o jeho smrti.
Water droplets begin to condense.	Kvapky vody začnú kondenzovať.
Poor hygiene is often lacking in poor countries.	V chudobných krajinách často chýba základná hygiena.
Firefighters had to desperately drain water from the surrounding river.	Hasiči museli zúfalo odčerpávať vodu z okolitej rieky.
Jane has become an avid detective reader.	Jane sa stala vášnivou čitateľkou detektívok.
He grows vegetables in the garden.	V záhrade pestuje zeleninu.
We made the shelters from a thatched roof.	Prístrešky sme vyrobili zo slamenej slamenej strechy.
She arrived four hours later.	O štyri hodiny neskôr prišla.
The water does not boil, it evaporates.	Voda nevrie, vyparuje sa.
The inspector announced that the restaurant had been closed.	Inšpektor oznámil, že reštauráciu zatvorili.
Experiments with lasers have yielded interesting results.	Experimenty s lasermi priniesli zaujímavé výsledky.
The slender boy looked at her devoutly.	Štíhly chlapec na ňu zbožne hľadel.
The penalty for murder is death.	Trest za vraždu je smrť.
A young boy makes a snowball.	Mladý chlapec robí snehovú guľu.
She heard an explosion from her family's window.	Počula výbuch z okna svojej rodiny.
Its impact on the planet's habitability is worrying.	Jeho vplyv na obývateľnosť planéty je znepokojujúci.
Birth rates among teenagers in developed countries remain extremely low.	Pôrodnosť medzi tínedžermi v rozvinutých krajinách zostáva extrémne nízka.
The priest raised his cup to the sky.	Kňaz zdvihol pohár k oblohe.
Many families have lost their homes.	Mnoho rodín prišlo o svoje domovy.
You can probably remove the battery.	Pravdepodobne môžete vybrať batériu.
Some critics say the system is disrupted.	Niektorí kritici tvrdia, že systém je narušený.
The party agreed on a compromise.	Strana sa dohodla na kompromise.
He is part of the family.	Je súčasťou rodiny.
The screen is at the top.	Clona je v hornej časti.
He provided a complete itinerary.	Poskytol kompletný itinerár.
The senator's wife tried to defend her husband.	Senátorova manželka sa pokúsila svojho manžela brániť.
Interesting facts of the natural world.	Zaujímavosti prírodného sveta.
The earthquake disrupted the lives of locals.	Zemetrasenie prerušilo život miestnych obyvateľov.
The government has launched a plan to revitalize rural towns.	Vláda spustila plán revitalizácie vidieckych miest.
The guidelines for marriage are very clear.	Smernice pre manželstvo sú veľmi jasné.
A tourist looking at the crime scene of an agape.	Turista hľadel na miesto činu agapé.
The local community has asked the government for a petition.	Miestna komunita požiadala vládu petíciou.
He argued about travel.	Dohadoval sa o cestovnom.
He no longer uses the computer.	Počítač už nepoužíva.
Disappear in the forest and roam the passengers.	Zmiznite v lese a potulujte sa cestujúcimi.
The houses are built of clay bricks.	Domy sú postavené z hlinených tehál.
Heavy rainfall depletes natural water resources.	Výdatné zrážky vyčerpávajú prírodné zdroje vody.
Carefully remove the precipitates with a swab.	Opatrne odstráňte zrazeniny tampónom.
The ink was soon dry.	Atrament bol čoskoro suchý.
She forgot the three sums she had to remember.	Zabudla na tri sumy, ktoré si musela zapamätať.
The economy is very healthy.	Ekonomika je veľmi zdravá.
The girl watched the other children play.	Dievčatko sledovalo ostatné deti pri hre.
He exposed his body to the natural element.	Svoje telo vystavil prírodným živlom.
Slowly but surely the opponents came at us.	Pomaly, ale isto sa na nás súperky dostávali.
She reached for the keys absently.	Neprítomne siahla po kľúčoch.
Radio waves are transmitted over long distances.	Rádiové vlny sa prenášajú na veľké vzdialenosti.
He was buried in a nearby cemetery.	Pochovali ho na neďalekom cintoríne.
The atmosphere in the store was discouraging.	Atmosféra v obchode bola skľučujúca.
Most people have no choice but to work.	Väčšina ľudí nemá inú možnosť ako pracovať.
They had never had such a structure before.	Nikdy predtým nemali takúto štruktúru.
Women's magazines focus more on women's issues.	Ženské časopisy sa zameriavajú skôr na ženské problémy.
She made some friends at the party.	Na párty si našla niekoľko priateľov.
Household income and net income increased.	Príjem domácností a čistý príjem sa zvýšili.
The argument is based on an erroneous assumption.	Argument sa opiera o chybný predpoklad.
His speech contained vague threats.	Jeho prejav obsahoval neurčité vyhrážky.
The warm glow of her body warms the room.	Teplá žiara jej tela ohrieva miestnosť.
Researchers believe that better lighting can reduce crime.	Vedci sa domnievajú, že lepšie osvetlenie môže znížiť kriminalitu.
I'm sorry, can you help me?	Prepáčte, môžete mi pomôcť?
Your work schedule is very busy.	Váš pracovný program je veľmi nabitý.
The theater is almost full.	Divadlo je takmer plné.
Upon coming home, she found out that her children were ill.	Po príchode domov zistila, že jej deti sú choré.
One book was found under the floorboards in the archives.	Jedna kniha sa našla pod podlahovými doskami v archívoch.
Heavy rain fell on the opposite coast.	Na protiľahlé pobrežie padal veľmi potrebný dážď.
Because he doesn't move, you can't see him.	Keďže sa nehýbe, nevidíte ho.
The instructions were difficult to follow.	Pokyny bolo ťažké dodržiavať.
The lawyer's practice has declined over the last three years.	Advokátova prax za posledné tri roky upadla.
Our cooperation is essential!	Naša spolupráca je nevyhnutná!
The hereditary system is patriarchal.	Dedičný systém je patriarchálny.
Temperatures begin to drop.	Teploty začnú klesať.
There was rubbish and garbage everywhere.	Všade boli odpadky a odpadky.
The mountain train rushed up the mountain.	Horský vlak sa hnal do hory.
The cows grazed happily on the meadows.	Kravy sa spokojne pásli na lúkach.
Heat must be removed from the fabrics.	Z látok treba odobrať teplo.
The city lies by the sea.	Mesto leží pri mori.
Do you have puzzles about who will be first?	Máte hádanky, kto bude prvý?
I felt strong emotions rise inside me.	Cítil som, ako vo mne stúpajú silné emócie.
This year's harvest could collapse world food markets.	Tohtoročná úroda by mohla skolabovať svetové trhy s potravinami.
We followed a less crowded road.	Išli sme po menej preplnenej ceste.
Meteorologists have predicted rain.	Meteorológovia predpovedali dážď.
She felt cheated when he didn't have time for her.	Cítila sa podvedená, keď na ňu nemal čas.
Strengthen the glue.	Posilnite lepidlo.
A balanced diet ensures good health.	Vyvážená strava zabezpečuje dobré zdravie.
People are urged to reduce the use of plastics.	Ľudia sú vyzývaní, aby znížili používanie plastov.
She awoke very suddenly, gasping for breath.	Veľmi náhle sa zobudila, lapala po dychu.
We must go!	Musíme ísť!
Students had to cram into too many classes.	Študenti sa museli vtesnať do príliš veľkého počtu tried.
He spent countless hours digging in his garden.	Strávil nespočetné množstvo hodín kopaním vo svojej záhrade.
She was looking for her keys.	Hľadala svoje kľúče.
The fairy tale was passed down from generation to generation.	Rozprávka sa dedila z generácie na generáciu.
The bus stop is a few steps down the road.	Autobusová zastávka je niekoľko krokov po ceste.
There are many business opportunities in the river basins.	V povodiach je množstvo obchodných príležitostí.
Those who listen to classical music usually become smarter.	Tí, ktorí počúvajú klasickú hudbu, sa zvyčajne stávajú inteligentnejšími.
Only those who slept on the upper bed woke up.	Zobudili sa iba tí, ktorí spali na hornom lôžku.
The memory of his smile haunted her.	Prenasledovala ju spomienka na jeho úsmev.
You are completely losing attention.	Úplne strácate pozornosť.
The waves crashed against the rocky shore.	Vlny narážali na skalnaté pobrežie.
The farmer's son was deeply shocked to find him alive.	Roľníkov syn bol hlboko šokovaný, keď ho našiel živého.
Finish your rice.	Dokončite svoju ryžu.
Our ancestors had to turn to crime.	Naši predkovia sa museli obrátiť na zločin.
On the left is a beautiful park.	Po ľavej strane je krásny park.
He lifted dumbbells in the gym every day.	Každý deň dvíhal činky v posilňovni.
Everyone plays except me!	Všetci hrajú okrem mňa!
The backyard dragged the rake across the lawn.	Dvorník ťahal cez trávnik hrable.
She is wearing a silk dress.	Nosí hodvábne šaty.
I left work when my boss started harassing me.	Odišiel som z práce, keď ma môj šéf začal obťažovať.
The village doctor was dismissed.	Dedinského lekára odvolali.
The benefits of education are widely recognized.	Prínos vzdelávania je široko uznávaný.
Many businesses already offer health insurance.	Mnohé podniky už ponúkajú zdravotné poistenie.
The forests are dark and full of horror.	Lesy sú tmavé a plné hrôzy.
Sweat swept over him.	Oblial ho pot.
Boaters should avoid crossing dangerous waters.	Vodáci by sa mali vyhýbať prechádzaniu nebezpečnými vodami.
The roof collapsed.	Strecha sa prepadla.
She was worried about her life.	Bála sa o svoj život.
The tower began to shake when the shock waves could be felt.	Veža sa začala triasť, keď boli cítiť rázové vlny.
The museum was big and interesting.	Múzeum bolo veľké a zaujímavé.
But they ate and drank in silence.	Ale jedli a pili v tichosti.
The syllogism we will be considering here is rightly famous.	Sylogizmus, o ktorom tu budeme uvažovať, je právom slávny.
He shrugged at their comments.	Pri ich komentároch pokrčil plecami.
She sat in silence, her eyes closed.	Sedela ticho, so zavretými očami.
The carpet was covered in mud.	Koberec bol pokrytý blatom.
The police did not disclose the identity of the victims.	Totožnosť obetí polícia nezverejnila.
His head dropped forward.	Jeho hlava klesla dopredu.
He raised his fist triumphantly.	Víťazne zdvihol päste.
Hey, stop bothering that poor sap.	Hej, prestaň obťažovať tú úbohú miazgu.
The roads were unlit and poorly maintained.	Cesty boli neosvetlené a zle udržiavané.
Until recently, it was believed that language was innate.	Až donedávna sa verilo, že jazyk je vrodený.
You won't kill.	Nezabiješ.
A decade has passed since the tragedy.	Od tragédie uplynulo desaťročie.
It was artificial.	Bolo to umelé.
He broke the ties that connected him to his family.	Prerušil väzby, ktoré ho spájali s rodinou.
The paratroopers jump from the plane into space.	Parašutisti skáču z lietadla do prázdna.
The roads will be paved soon.	Čoskoro budú cesty spevnené.
The doctor recommended that he take various vitamin supplements.	Lekár mu odporučil užívať rôzne vitamínové doplnky.
Tens of millions of people died in the Great Famine.	Pri veľkom hladomore zahynuli desiatky miliónov ľudí.
The guests strained to see the band.	Hostia napínali oči, aby videli kapelu.
Only adults can vote.	Hlasovať môžu len dospelí.
Kids play with dolls.	Deti sa hrajú s bábikami.
Follow the signs to the car park.	Postupujte podľa značiek na parkovisko.
He feeds his horse oats every morning.	Každé ráno kŕmi svojho koňa ovosom.
In the penny passage, the children played a claw machine.	V centovej pasáži si deti zahrali strojček na pazúry.
Local farmers grow asparagus organically.	Miestni farmári pestujú špargľu organicky.
The jury consulted for an unusually long time.	Porota sa radila nezvyčajne dlho.
Her smile was warm and real.	Jej úsmev bol teplý a skutočný.
They carefully examined the tracks.	Starostlivo skúmali stopy.
I don't know who these people are.	Neviem, kto sú títo ľudia.
The financier traded stocks at a distance.	Finančník obchodoval s akciami na diaľku.
An increase is expected this year.	V tomto roku sa očakáva nárast.
We bought the land.	Vykupovali sme pozemok.
He declared his innocence.	Vyhlásil svoju nevinu.
I pray to the lord of the universe.	Modlím sa k pánovi vesmíru.
Many tombs have been discovered in the city.	V meste bolo objavených veľa hrobiek.
The workers live in a slum.	Robotníci žijú v chudobnej štvrti.
However, we believe that it is universal.	Veríme však, že je univerzálny.
The boss looked through the line of workers.	Šéf sa pozrel cez rad robotníkov.
Locals say the shock was felt across the country.	Miestni tvrdia, že šok bol cítiť v celej krajine.
The air is cool and fresh.	Vzduch je chladný a svieži.
Three supermodels were hired to show off the clothes.	Na predvedenie oblečenia boli najaté tri supermodelky.
There are two large cities nearby.	V blízkosti sú dve veľké mestá.
The train was late.	Vlak meškal.
This laptop is a very elegant device.	Tento notebook je veľmi elegantné zariadenie.
He drank a lot of wine at dinner.	Na večeru vypil veľké množstvo vína.
Einstein published his theory of relativity.	Einstein publikoval svoju teóriu relativity.
This style of writing is rejected in academic circles.	Tento štýl písania je v akademických kruhoch odmietaný.
Each group has its own customs and traditions.	Každá skupina má svoje zvyky a tradície.
The wind increased the strength of the storm.	Vietor zvýšil silu búrky.
The walls have been carefully renovated.	Steny boli starostlivo zrekonštruované.
A carton of milk was on the table.	Kartón od mlieka bol na stole.
He lectured regularly at university.	Pravidelne prednášal na univerzite.
How wet was the road?	Aká mokrá bola cesta?
He works as a carpenter.	Pracuje ako stolár.
The company's auditor reviewed my books.	Audítor spoločnosti preskúmal moje účtovné knihy.
Protesters are hiding in the parliament building.	Demonštranti sa skrývajú v budove parlamentu.
He came, stood at the window, and looked out.	Prišiel, postavil sa k oknu a pozeral von.
A simple enough task that requires a lot of care.	Dostatočne jednoduchá úloha, ktorá si však vyžaduje veľkú starostlivosť.
The law stipulates that sandbags are required.	Zákon stanovuje, že sú potrebné vrecia s pieskom.
She watched in disbelief.	Neveriacky pozerala.
My class was very big.	Moja trieda bola veľmi veľká.
There are no civil servants in this country.	V tejto krajine nie sú žiadni štátni zamestnanci.
The suspect has yet to stand trial.	Podozrivý sa ešte musí postaviť pred súd.
The porcelain cabinet needs to be polished.	Skrinku na porcelán je potrebné vyleštiť.
He suffered a complete mental breakdown.	Utrpel úplné psychické zrútenie.
During the day, they are constantly crying and arguing.	Počas dňa neustále plačú a hádajú sa.
After the scent, she ate the saliva's officer.	Po ovoňaní jedla dôstojníkovi slinia.
He liked to eat this food.	Rád jedol toto jedlo.
They tend to find victims attractive.	Majú tendenciu považovať obete za atraktívne.
This is a rather unusual event.	Dnes ráno sa odohrala dosť nezvyčajná udalosť.
He traveled all over the world.	Cestoval po celom svete.
She didn't notice the police car.	Policajné auto si nevšimla.
Many of the city's historic buildings have been destroyed.	Mnohé z historických budov mesta boli zničené.
The crisis has provoked diplomatic tensions.	Kríza vyvolala diplomatické napätie.
It was very cold in the cabin.	V kabíne bola veľká zima.
I'm confused, but we can talk about it later.	Som zmätený, ale môžeme sa o tom porozprávať neskôr.
My brother left to work abroad.	Môj brat odišiel pracovať do zahraničia.
On the left side of the room, without distractions.	Na ľavej strane miestnosti, bez rozptyľovania.
Learn to build solid structures.	Naučte sa stavať pevné konštrukcie.
They struggled uphill.	Namáhali sa do kopca.
These are the bare bones of the story.	Toto sú holé kosti príbehu.
Today it is more pleasant.	Dnes je príjemnejšia.
Few professions have become illegal.	Nie málo povolaní sa stalo nezákonným.
He preferred dry plans.	Najradšej mal suché pláne.
The work of a farmer will bear fruit.	Práca farmára prinesie ovocie.
There are different ways to organize a festival.	Sú rôzne spôsoby, ako organizovať festival.
This old house needs a new roof.	Tento starý dom potrebuje novú strechu.
Many universities offer courses in this field.	Mnohé univerzity ponúkajú kurzy v tomto odbore.
The squirrel fell in a pile of leaves.	Veverička sa zvalila v hromade lístia.
The old lady's eyes are so small.	Oči starej dámy sú také malé.
The strawberry season will start soon.	Čoskoro začne sezóna jahôd.
For men, this season is in floral prints.	U mužov sú túto sezónu in kvetinové potlače.
There is an industrial park.	Nachádza sa tu priemyselný park.
The fence is made of wire.	Plot je vyrobený z drôtu.
Why do we have plastic bags?	Prečo máme plastové tašky?
He was so confused that he ran away.	Bol taký zmätený, že utiekol.
The waterfront has stairs with railings.	Nábrežia majú schodíky so zábradlím.
Jonah from the belly of a whale.	Jonáš z brucha veľryby.
He was strangled by her own hair.	Bol uškrtený jej vlastnými vlasmi.
He hinted at a taxi and headed for the depot.	Naznačil taxík a zamieril do depa.
The large wings of a seabird allow it to float effortlessly.	Veľké krídla morského vtáka mu umožňujú vznášať sa bez námahy.
There is also a road to a nearby town.	Vedie tam aj cesta do neďalekého mesta.
Look for cracks that could allow rain to penetrate.	Hľadajte trhliny, ktoré by mohli umožniť prenikaniu dažďa.
The roof needed to be repaired.	Bolo potrebné opraviť strechu.
We have to do it once in a lifetime.	Musíme to urobiť raz za život.
Let your father decide!	Nech rozhodne tvoj otec!
They grew up across the fields from childhood.	Od detstva vyrastali cez polia.
I met him a few days ago.	Stretol som sa s ním pred pár dňami.
This is a real ancient artifact.	Toto je skutočný staroveký artefakt.
The nurse examined her.	Sestra ju vyšetrila.
Julie read this ad.	Julie si prečítala tento inzerát.
You can grow plants of almost any height.	Môžete pestovať rastliny takmer akejkoľvek výšky.
It is really popular with young people.	Je skutočne obľúbený u mladých ľudí.
An amount of this element is used in the production of plastics.	Množstvo tohto prvku sa používa na výrobu plastov.
This area was formerly known for its thermal baths.	Táto oblasť bola v minulosti známa svojimi termálnymi kúpeľmi.
We gather by the campfire and tell ghost stories.	Zhromažďujeme sa pri táboráku a rozprávame si príbehy o duchoch.
A waterfall stretches deep into the gorge.	Hlboko do rokliny sa tiahne vodopád.
He stood there, staring, unable to move.	Stál tam, zízal, neschopný pohybu.
Jerry's body changed color.	Jerryho telo zmenilo farbu.
This park is open to the public.	Tento park je otvorený pre verejnosť.
Her wrinkled face looked sad.	Jej vráskavá tvár vyzerala smutne.
The water was clear and clear.	Voda bola čistá a priezračná.
My morning meditation will always help me get out of bed.	Moja ranná meditácia mi vždy pomôže vstať z postele.
A study on climate change has been carried out.	Bola vykonaná štúdia o klimatických zmenách.
He works in an architectural office.	Pracuje v architektonickej kancelárii.
Maintenance of local roads is poor.	Údržba miestnych komunikácií je slabá.
Ensuring adequate sleep is vital to human health.	Zabezpečenie dostatočného spánku je pre zdravie človeka životne dôležité.
All people are equal before the law.	Všetci ľudia sú si pred zákonom rovní.
You can't trust these people.	Týmto ľuďom nemôžete veriť.
Stores are expected to continue to discount products.	Očakáva sa, že obchody budú pokračovať v zľavnení produktov.
The meteorologist arrived just before the storm.	Meteorológ prišiel chvíľu pred búrkou.
The clothes were recycled before modern recycling techniques.	Oblečenie bolo recyklované pred modernými recyklačnými technikami.
The boxer challenges the champion in kickboxing.	Boxer vyzve šampióna v kickboxe.
He was usually in charge of buying food.	Zvyčajne mal na starosti nákup potravín.
Do not bring any wooden objects into the room.	Do miestnosti nenoste žiadne drevené predmety.
The smell was almost stunning.	Vôňa bola takmer ohromujúca.
She changed into a nice dress for the wedding.	Na svadbu sa prezliekla do pekných šiat.
The man seemed to be lying.	Zdalo sa, že muž klame.
The waiter brought them a glass of wine.	Čašník im každému priniesol pohár vína.
The first settlers had abundant supplies of fresh water.	Prví osadníci mali bohaté zásoby sladkej vody.
Exercise will help you stay in good shape.	Cvičenie vám pomôže zostať v dobrej kondícii.
Each daily interview includes a mention of the weather.	Každý denný rozhovor obsahuje zmienku o počasí.
Only one teacher was spared.	Iba jeden učiteľ zostal ušetrený.
He locked the door, knowing it would stop her.	Zamkol dvere, vedel, že ju to zastaví.
For better or worse, this is your destiny.	V dobrom aj zlom, toto je váš osud.
I dropped the books on the floor.	Pustila som knihy na zem.
Bread is served with each meal.	Ku každému jedlu sa podáva chlieb.
However, many studies contradict this belief.	Mnohé štúdie však tomuto presvedčeniu odporujú.
She wandered aimlessly through the park.	Bezcieľne sa túlala parkom.
She was apopletical by fury.	Bola apopletická od zúrivosti.
Parents should tell their children every day.	Rodičia by to mali svojim deťom povedať každý deň.
Make sure the cake is not too dry.	Pozor, aby koláč nebol príliš suchý.
Every plan is acceptable.	Každý plán je prijateľný.
Each continent has a different culture.	Každý kontinent má inú kultúru.
Dying in sleep is said to be peaceful.	Umieranie v spánku je vraj pokojné.
The young woman's speech was interrupted by loud encouragement.	Príhovor mladej ženy prerušilo hlasné povzbudzovanie.
Farms support their local communities.	Farmy podporujú svoje miestne komunity.
The manager uses bribes to ensure smooth management.	Manažér používa úplatky na zabezpečenie hladkého riadenia.
The lid was fired from this product.	Z tohto produktu bolo odpálené veko.
The mouse plunged madly into the hole.	Myš sa šialene vrhla do diery.
After this incredible tournament, the players returned home.	Po tomto neuveriteľnom turnaji sa hráči vrátili domov.
Another such accident happened today.	Dnes sa stala ďalšia takáto nehoda.
This road ends in the river.	Táto cesta končí v rieke.
The presidential election drew three candidates.	Prezidentské voľby vyžrebovali troch kandidátov.
This region produces many national crops.	Tento región produkuje mnoho národných plodín.
It is too wet for swimming.	Na kúpanie je príliš mokro.
They couldn't swim.	Nevedeli plávať.
Soldiers marched through the city.	Vojaci pochodovali mestom.
The harvest was rich, the weather was good.	Úroda bola bohatá, počasie prialo.
They can hardly blame them for being angry.	Ťažko im možno vyčítať, že sú nahnevaní.
A poor family does not have a pension.	Chudobná rodina nemá dôchodok.
The old habit is hard to get rid of.	Starý zvyk sa dá len ťažko zbaviť.
They drank until they got drunk.	Pili, kým sa neopití.
A government branch was secretly created.	Tajne bola vytvorená pobočka vlády.
People want to go their own way.	Ľudia chcú ísť svojou vlastnou cestou.
Placing items in the warehouse increases the available space.	Umiestnenie predmetov do skladu zväčšuje dostupný priestor.
The pond is a small, blue oval.	Rybník je malý, modrý ovál.
She last visited her mother's grave.	Naposledy navštívila hrob svojej matky.
The players are divided by a dotted line.	Hráčov rozdeľuje bodkovaná čiara.
Commuting daily is long and tiring.	Každodenné dochádzanie je dlhé a únavné.
So the journey became more difficult.	Cesta sa teda stala zložitejšou.
He does not speak any foreign languages.	Neovláda žiadne cudzie jazyky.
His hair was greasy and untreated.	Vlasy mal mastné a neupravené.
Weight measures weight in kilograms.	Váha meria hmotnosť v kilogramoch.
Seal oil is also available for cooking and eating.	Olej z tuleňov je dostupný aj na varenie a jedenie.
A large number of companies work this way.	Týmto spôsobom funguje veľké množstvo spoločností.
Roads are often partially deserted.	Cesty sú často čiastočne opustené.
Sometimes people choose to be alone.	Niekedy sa ľudia rozhodnú byť sami.
Steam and smoke rose from the burning building.	Z horiacej budovy stúpala para a dym.
The bird's nest was very high.	Vtáčie hniezdo bolo veľmi vysoko.
Students spent a long day teaching.	Žiaci presedeli dlhý deň vyučovania.
All major cities are on the coast.	Všetky veľké mestá sú na pobreží.
The computer industry is booming in this region.	Počítačový priemysel v tomto regióne prekvitá.
Select the appropriate chapter.	Vyberte príslušnú kapitolu.
The lion looks like he's looking for something.	Lev vyzerá, akoby niečo hľadal.
An elderly person will remember it the fastest.	Najrýchlejšie si vybaví starší človek.
Household fabric softeners.	Domáce prostriedky na zmäkčovanie tkanín.
It is wise to keep promises.	Je múdre dodržiavať sľuby.
That store has a lot of goods.	Ten obchod má veľa tovaru.
Engineers have a role to play in finding alternatives to fossil fuels.	Inžinieri majú za úlohu nájsť alternatívy k fosílnym palivám.
The teams played in a very fun match.	Tímy hrali medzi sebou vo veľmi zábavnom zápase.
A large group of people came to visit.	Na návštevu prišla veľká skupina ľudí.
The bird sang in the tree.	Vtáčik spieval na strome.
He won the event last year.	Minulý rok podujatie vyhral.
Oh, this is the house my family moved from.	Ach, toto je dom, z ktorého sa moja rodina presťahovala.
The statue is very beautiful.	Socha je veľmi krásna.
The boy reached out and rubbed his temples.	Chlapec sa natiahol a šúchal si spánky.
I woke up with a stiff neck.	Zobudil som sa so stuhnutým krkom.
The elephant is huge.	Slon je obrovský.
He took the glasses from the table.	Vzal poháre zo stola.
Four of the five blades are missing the knives.	Nožu chýbajú štyri z piatich čepelí.
The salesman arranged tables in his study.	Obchodník usporiadal stoly vo svojej pracovni.
Hold the measuring cylinder over the cup.	Držte odmerný valec nad pohárom.
This construction activity caused considerable damage.	Táto stavebná činnosť spôsobila značné škody.
He must submit his work before leaving.	Pred odchodom musí odovzdať prácu.
A lot of money was spent on the project.	Na projekt sa minulo veľa peňazí.
Power is limited in this world.	Sila je v tomto svete obmedzená.
We walked through deserted streets	Išli sme cez opustené ulice
He lives in the city.	Býva v meste.
The study concluded that long showers should be avoided.	Štúdia dospela k záveru, že sa treba vyhýbať dlhým sprchám.
Let me go!	Pustite ma!
It pays to avoid interference.	Oplatí sa vyhnúť rušeniu.
Visit the museum's website.	Navštívte webovú stránku múzea.
We'll have to do a biopsy.	Budeme musieť urobiť biopsiu.
Seven different industrial regions are recognized.	Uznáva sa sedem rôznych priemyselných regiónov.
This story is based on real events.	Tento príbeh je založený na skutočných udalostiach.
Our students watched with interest.	Naši žiaci to so záujmom sledovali.
It was cold in the air tonight.	Dnes večer bol vo vzduchu chlad.
The soldiers evacuated the camp.	Vojaci evakuovali tábor.
It grows a large crop of radishes every year.	Každý rok dopestuje veľkú úrodu reďkoviek.
I would not recommend this hotel to anyone.	Tento hotel by som nikomu neodporúčal.
Some fields are too wet	Niektoré polia sú príliš mokré
An error is an attempt to protect privacy.	Chybou je pokus o ochranu súkromia.
His lips moved, but there was no sound.	Jeho pery sa pohybovali, no nevyšiel z nich žiaden zvuk.
Sugar is refined and processed from sugar cane or beet.	Cukor sa rafinuje a spracováva z cukrovej trstiny alebo repy.
It needs to be slowed down.	Treba spomaliť.
Extract the petals.	Extrahujte okvetné lístky.
The car broke down while driving through the city.	Auto sa pokazilo pri jazde mestom.
A cat was sitting on a bench.	Na lavičke sedela mačka.
Taking a quick shower after a workout is awkward.	Dať si rýchlu sprchu po cvičení, to je trápne.
The speech was eloquent.	Príhovor bol podaný výrečne.
The dentist removed two broken teeth.	Zubár odstránil dva zlomené zuby.
The manager thinks that the young worker is just lazy.	Vedúci sa domnieva, že mladý pracovník je len lenivý.
Each action has essentially the same and opposite reaction.	Každá akcia má vo svojej podstate rovnakú a opačnú reakciu.
She stopped, looking thoughtful.	Zastavila sa, vyzerala zamyslene.
The light attracted many insects.	Svetlo priťahovalo veľa hmyzu.
Without knowing it, he made history in the university.	Bez toho, aby o tom vedel, sa zapísal do histórie univerzity.
She soon crept into the room.	Čoskoro sa vkradla do izby.
What really happened was a mystery.	Čo sa skutočne stalo, bola záhada.
Millions of people are stranded near the equator.	Milióny ľudí uviazli v blízkosti rovníka.
We must first have an idea of ​​the costs.	Najprv musíme mať predstavu o nákladoch.
She realized she was angry.	Uvedomila si, že sa hnevá.
The crazy dictator is trying to rule the world.	Šialený diktátor sa snaží ovládnuť svet.
It needed a rupture to break the bottle.	Na rozbitie fľaše to potreboval puknutie.
Please don't worry.	Prosím, nebojte sa.
Her husband followed.	Nasledoval ju manžel.
Raccoons are a nuisance.	Mývaly sú na obtiaž.
New laws have increased support for artists.	Nové zákony zvýšili podporu pre umelcov.
The weather is always nice here.	Počasie je tu vždy pekné.
The second quarter is over.	Druhá štvrtina je ukončená.
There will be no connection with foreign powers.	Nedôjde k spojeniu s cudzími mocnosťami.
All money was transferred.	Všetky peniaze boli prevedené.
Their flight looked effortless.	Ich let vyzeral bez námahy.
He suffers from severe depression.	Trpí ťažkými depresiami.
Try to solve these crossword puzzles if you dare.	Skúste vyriešiť tieto krížovky, ak si trúfate.
Find a good pen out of the box.	Nájdite dobré pero z krabice.
It was no longer taboo, homosexuality was accepted.	Už to nebolo tabu, homosexualita bola akceptovaná.
Bring a teapot and hot water.	Prineste čajník a horúcu vodu.
She is a stubborn woman.	Je to tvrdohlavá žena.
The courtyard leads to a large white building.	Nádvorie vedie k veľkej bielej budove.
The bay is described as a "gathering place".	Zátoka je opísaná ako „miesto zhromažďovania“.
It is in the best interests of the province.	Je to v najlepšom záujme provincie.
Bodies should be cremated.	Telá majú byť spopolnené.
We ran out of electricity for a few hours.	Na niekoľko hodín nám došla elektrina.
David later returned to the building he was going to.	David sa neskôr vrátil do budovy, do ktorej išiel.
If possible, the animals should be released into a suitable environment.	Ak je to možné, zvieratá by mali byť vypustené do vhodného prostredia.
This goulash smells disgusting.	Tento guláš vonia nechutne.
Her poems about trees have captivated many readers.	Jej básne o stromoch zaujali mnohých čitateľov.
Parasites can have a detrimental effect on crops.	Parazity môžu mať škodlivý vplyv na plodiny.
We take trips here regularly.	Pravidelne sem podnikáme výlety.
Glittering armor sticks out in the corner.	V rohu trčí trblietavé brnenie.
This figurine is made of jasper.	Táto figúrka je vyrobená z jaspisu.
She began her search when she left the house.	Svoje pátranie začala, keď odišla z domu.
Put the ingredients in the pan one by one.	Vložte ingrediencie do panvice jeden po druhom.
She died of skin cancer.	Zomrela na rakovinu kože.
There are many animals in this zoo.	V tejto zoo je veľa zvierat.
Five years later, his wife died.	O päť rokov neskôr mu zomrela manželka.
Her research examined the relationship between height and depression.	Jej výskum skúmal vzťah medzi výškou a depresiou.
The highest quality roses usually bloom in spring.	Najkvalitnejšie ruže zvyčajne kvitnú na jar.
The shipbuilding industry has developed significantly in recent years.	Lodný priemysel sa v posledných rokoch výrazne rozvinul.
Her green eyes shone as brightly as her smile.	Jej zelené oči žiarili rovnako jasne ako jej úsmev.
Clarification of what he means.	Objasnenie toho, čo má na mysli.
The crime remains unresolved.	Zločin zostáva nevyriešený.
She begged for mercy.	Prosila o milosť.
Sport is a source of joy for many young people.	Šport je zdrojom radosti pre mnohých mladých ľudí.
I have a small ant farm on the table.	Na stole mám malú mravčiu farmu.
The windows were closed.	Okná boli zatvorené.
Neighbors keep asking for money from me.	Susedia odo mňa neustále pýtajú peniaze.
The hills in the distance were burned.	Kopce v diaľke boli spálené.
He has a terrible reputation.	Má hroznú povesť.
This is due to growing consumer demand.	Je to spôsobené rastúcim dopytom spotrebiteľov.
Her mother died of cancer.	Jej matka zomrela na rakovinu.
They made it to the end, but there was no way out.	Dostali sa až na koniec, no nebolo cesty von.
She said that since it rained so much,	Povedala, že odkedy toľko prší,
Their attitudes are also changing.	Menia sa aj ich postoje.
In many cultures, elders are often worshiped for their wisdom.	V mnohých kultúrach sú starší často uctievaní pre svoju múdrosť.
A radio fairy tale is broadcast on the radio.	V rozhlase sa vysiela rozhlasová rozprávka.
He suggests that we update this system.	Navrhuje, aby sme aktualizovali tento systém.
The head of state, meanwhile, has announced demonstrations.	Hlava štátu medzitým ohlásila demonštrácie.
Many tourists dared to go to the mountain.	Na horu sa odvážilo veľa turistov.
Occultism is a controversial field of study.	Okultizmus je kontroverzná oblasť štúdia.
I warned her not to go there.	Varoval som ju, aby tam nechodila.
He was wearing a mask.	Mal na sebe masku.
Women's shoes were flat and belted.	Dámske topánky boli ploché a páskové.
A desperate woman once tried to jump.	Zúfalá žena sa raz pokúsila skočiť.
The company's profit rose sharply last month.	Zisk spoločnosti minulý mesiac prudko vzrástol.
Stay away from criminals.	Drž sa ďalej od zločincov.
The speaker pointed out the great poets of the past.	Rečník poukázal na veľkých básnikov minulosti.
Correct these sentences.	Opravte tieto vety.
It took all night, but he eventually went to bed.	Trvalo to celú noc, ale nakoniec išiel spať.
The cheese was creamy.	Syr bol krémový.
Fasten your seatbelts!	Pripútať sa!
He's been worried all night.	Celú noc sa trápil.
First, allow the cheese to warm to room temperature.	Najskôr nechajte syr zohriať na izbovú teplotu.
She often changed direction.	Často menila smer.
Previous experiments have shown that this is the case.	Predchádzajúce experimenty ukázali, že to tak je.
Today there was a major power outage.	Dnes došlo k veľkému výpadku elektriny.
The mountains are still covered with snow.	Hory sú stále pokryté snehom.
She tilted her head to one side.	Naklonila hlavu na jednu stranu.
The fleet was concentrated in the sky.	Flotila sa sústredila na oblohe.
The prime minister's limousine swept through the city.	Mestom sa prehnala premiérova limuzína.
He crept into her bed.	Vkradol sa do jej postele.
Every year, most people agree that it is a year.	Každý rok sa väčšina ľudí zhodne na tom, že je to rok.
So she left without saying goodbye.	Odišla teda bez rozlúčky.
This is a great opportunity.	Toto je skvelá príležitosť.
Add salt to the pork.	Bravčovú výpeku posolíme.
He crossed the road and got in the car.	Prešiel cez cestu a nastúpil do auta.
Put the leeks and onions you peeled in the basket.	Vhoďte do košíka pór a cibuľu, ktorú ste olúpali.
Police say the men tried to rob.	Polícia tvrdí, že muži sa pokúšali o lúpež.
It will be easier over time.	Časom to bude jednoduchšie.
This tower offers city views.	Táto veža ponúka výhľad na mesto.
Jill hung the laundry outside.	Jill zavesila bielizeň vonku.
The cancer is back, this time more advanced.	Rakovina sa vrátila, tentoraz pokročilejšia.
At dawn, everything was calm.	Na úsvite bolo všetko pokojné.
The cutlery set is suitable for every meal.	Súprava príborov sa hodí ku každému jedlu.
We may be in danger here.	Tu nám môže hroziť nebezpečenstvo.
History of international conflict.	História medzinárodného konfliktu.
Drink a glass of wine.	Vypite pohár vína.
She was tired at the end of the day.	Na konci dňa bola unavená.
The river flowed quickly between the thick green banks.	Rieka rýchlo tiekla medzi hustými zelenými brehmi.
The truck is parked near the garage.	Nákladné auto je zaparkované v blízkosti garáže.
Follow the example.	Následuj príklad.
There was a fishing village in the neighboring village.	V susednej obci bola rybárska obec.
The demonstrations were calm.	Demonštrácie boli pokojné.
The local council wants to improve local shopping opportunities.	Miestne nákupné možnosti chce miestne zastupiteľstvo zlepšiť.
Tow trucks haul logs to the saws.	Ťažné autá odvážajú guľatinu na píly.
Group many of these words.	Zoskupte veľa z týchto slov.
She ordered the doorman to take her suitcase.	Prikázala vrátnikovi, aby jej odniesol kufor.
Would you like to taste ice cream?	Chceli by ste ochutnať zmrzlinu?
Many people prefer listening to music over silence.	Mnoho ľudí uprednostňuje počúvanie hudby pred tichom.
Maybe he stayed up all night doing his homework.	Možno zostal hore celú noc a robil si domáce úlohy.
A beautiful symbol of the natural wealth of the country.	Krásny symbol prírodného bohatstva krajiny.
Heavy snow has stuck people in their homes.	Husté sneženie uviazlo ľudí v ich domoch.
Train stations throughout the country will be closed.	Vlakové stanice v celej krajine budú zatvorené.
They helped me out of the car.	Pomohli mi vystúpiť z auta.
You have to eat vegetables.	Musíte jesť zeleninu.
This is common practice.	Toto je bežná prax.
After ten years, however, the trend has reversed.	Po desiatich rokoch sa však trend obrátil.
Harder punishments await suspected rapists.	Podozrivých násilníkov čakajú tvrdšie tresty.
Few things escaped her attention.	Len málo vecí uniklo jej pozornosti.
There is very quiet in the mountains.	Na horách je veľmi ticho.
The work took longer than you thought.	Práca trvala dlhšie, ako si myslel.
There are strong reasons to increase border security.	Existujú silné dôvody na zvýšenie bezpečnosti hraníc.
The population is expected to increase.	Predpokladá sa, že počet obyvateľov sa zvýši.
The cabinet is made of lacquered wood.	Skriňa je vyrobená z lakovaného dreva.
It can cause cancer and other diseases.	Môže spôsobiť rakovinu a iné ochorenia.
We drank and ate until they were stuffed.	Pili sme a jedli, kým sa nenapchali.
The landscape looks like a desert.	Krajina vyzerá ako púšť.
Provide food for families.	Poskytnite jedlo rodinám.
The onset of spring will be delayed.	Nástup jari sa oneskorí.
We arrived at our destination around noon.	Do cieľa sme dorazili okolo obeda.
Water evaporates from the oceans and condenses to form clouds.	Voda sa vyparuje z oceánov a kondenzuje a vytvára oblaky.
The local library contains thousands of books.	Miestna knižnica obsahuje tisíce kníh.
The young man listened intently to every word.	Mladý muž pozorne počúval každé slovo.
The fishermen hoped to reach into the net.	Rybári dúfali, že siahnu do siete.
The reasons for the increase are uncertain.	Dôvody zvýšenia sú neisté.
This phenomenon has been verified by scientific studies.	Tento jav bol overený vedeckými štúdiami.
Birds eat fish.	Vtáky jedia ryby.
He was a successful farmer and owned a spacious house.	Bol úspešným farmárom a vlastnil priestranný dom.
The bird's mother laid four spotted eggs.	Vtáčia matka zniesla štyri strakaté vajíčka.
A small matter, easily resolved.	Drobná záležitosť, ľahko vyriešená.
These animals are hunted for the skin.	Tieto zvieratá sa lovia pre kožu.
The wall separates both sides of the city.	Múr oddeľuje obe strany mesta.
All he had to do was look at the legs of the bed.	Stačil pohľad na nohy postele.
Learn about key historical events in this book.	V tejto knihe sa dozviete o kľúčových historických udalostiach.
He reported in detail about the accident.	O nehode podrobne informoval.
Your teacher will inform you about the rules.	O pravidlách vás bude informovať váš učiteľ.
The city has been hit by several disasters recently.	Mesto v poslednom čase postihlo viacero katastrof.
Melville has published many books.	Melville vydal veľa kníh.
Replace only one item at a time.	Naraz vymeňte iba jednu položku.
We swept the house to find clues.	Zametali sme dom, aby sme našli stopy.
Griffin is a mythical creature.	Griffin je mýtické stvorenie.
He drank his coffee slowly and stroked his mustache.	Pomaly popíjal kávu a pohladil si fúzy.
Budget rejected.	Rozpočet bol zamietnutý.
Tiger is a good pet for small children.	Tiger je dobrý maznáčik pre malé deti.
This material is used everywhere in everyday life.	Tento materiál sa používa všade v každodennom živote.
She led a show with a league of other dancers.	Spolu s ligou ďalších tanečníkov viedla prehliadku.
This is an old house.	Toto je starý dom.
A grain of dust floated around the room.	Po miestnosti sa vznášalo zrnko prachu.
The number of firefighters is decreasing.	Počet hasičov sa zmenšuje.
The river carved this mountain.	Rieka vytesala túto horu.
I had to help my father.	Musel som pomôcť otcovi.
The bridge allowed access across the river.	Most umožňoval prístup cez rieku.
Many residents of this village have cancer.	Mnoho obyvateľov tejto obce má rakovinu.
The building is surrounded by mature trees.	Budova je obklopená vzrostlými stromami.
The Union was dying.	Únia umierala.
They were heavily censored.	Boli silne cenzurované.
My second brother is a tennis coach.	Môj druhý brat je tenisový tréner.
The meeting moved from one building to another.	Stretnutie sa presunulo z jednej budovy do druhej.
You read it twice.	Prečítala si to dvakrát.
The bread knife is very useful in the kitchen.	Nôž na chlieb je v kuchyni veľmi užitočný.
Thousands of destroyed homes testify to the devastation of the war.	Tisíce zničených domov svedčia o pustošení vojny.
The rower broke up with his girlfriend.	Veslár sa rozišiel so svojou priateľkou.
He carefully put away the toys he hadn't played with.	Hračky, s ktorými sa nehral, ​​starostlivo odkladal.
Scientists have competed to create a new form of energy.	Vedci súťažili o vytvorenie novej formy energie.
The governor of the city is a nice person.	Guvernér mesta je milý človek.
A strange smell made her jump.	Podivný zápach ju prinútil vyskočiť.
The star was obscured by dust from a nearby storm.	Hviezdu zakryl prach z neďalekej búrky.
She didn't seem to care who she thought.	Zdalo sa, že jej bolo jedno, čo si kto myslí.
We combed and brushed our hair.	Vlasy sme si učesali a vykefovali.
The trip went without incident.	Cesta prebehla bez incidentov.
He drove quickly across the forest.	Rýchlo išiel autom cez rozlohu lesa.
Tricks to build strong bones	Triky na vybudovanie silných kostí
These earlier results have inspired decades of research.	Tieto skoršie výsledky inšpirovali desaťročia výskumu.
The tumor was undetected for several years.	Nádor bol niekoľko rokov neodhalený.
Soon everyone realized it was a scam.	Čoskoro si všetci uvedomili, že to bol podvod.
We need workers from the countryside.	Potrebujeme robotníkov z vidieka.
Much of the orange crop is concentrated in this area.	V tejto oblasti sa sústreďuje veľká časť pomarančovej úrody.
All the boys played balls.	Všetci chlapci hrali guľôčky.
Their honey was valued at several thousand dollars.	Ich med bol ocenený na niekoľko tisíc dolárov.
He just jumped into the sea in a swimsuit.	Len v plavkách skočil do mora.
In fact, most people disagree.	V skutočnosti väčšina ľudí nesúhlasí.
They issued a warning to missing children.	Vydali varovanie pre nezvestné deti.
My brother can play basketball.	Môj brat vie hrať basketbal.
The manager was urged.	Naliehavo bol predvolaný manažér.
Tactics rarely got that close.	Tak blízko sa taktici dostali len zriedka.
A smile spread across her face.	Po tvári sa jej rozlial úsmev.
She looked at the child.	Pozrela sa na dieťa.
Committee members acted in a negative manner.	Členovia výboru pôsobili odmietavo.
He danced merrily around the kitchen.	Veselo tancoval po kuchyni.
The ad for the dance school is on your right.	Inzerát na tanečnú školu je po vašej pravici.
Now the old lady held on.	Teraz stará pani vydržala.
During this famine, many people helped to feed the hungry.	Počas tohto hladomoru pomáhalo nasýtiť hladných veľa ľudí.
He is said to be haunted in this forest.	V tomto lese vraj straší.
This explosive device was designed to kill this man.	Toto výbušné zariadenie bolo určené na zabitie tohto muža.
The study will measure the impact of stress.	Štúdia bude merať vplyv stresu.
The butcher has largely abandoned traditional methods of killing animals.	Mäsiar vo veľkej miere opustil tradičné spôsoby zabíjania zvierat.
She took most of his clothes.	Zobrala mu väčšinu oblečenia.
They know the secretary is to blame.	Vedia, že za túto chybu môže sekretárka.
The student parked her car on the street.	Študentka zaparkovala svoje auto na ulici.
This proposal has provoked controversy.	Tento návrh vyvolal kontroverziu.
Poverty and hunger were never far away.	Chudoba a hlad neboli nikdy ďaleko.
He was convicted under archaic laws.	Bol odsúdený podľa archaických zákonov.
If you get lost, ask the police.	Ak sa stratíte, opýtajte sa policajta.
He ran to the top of the hill and was barely breathing.	Vybehol na vrchol kopca a takmer ani nedýchal.
There are forests all around.	Všade naokolo sú lesy.
These statistics have been estimated by several studies.	Túto štatistiku odhadli viaceré štúdie.
He needed a big table.	Potreboval veľký stôl.
They meandered through the late evening crowd.	Kľučkovali cez neskorý večerný dav.
He accused them of being cowardly.	Obvinil ich, že sú zbabelí.
They share our genes.	Zdieľajú naše gény.
The deer was hunted for its beautiful fur.	Jeleň bol lovený pre svoju krásnu srsť.
Real estate prices will continue to rise.	Ceny nehnuteľností budú naďalej stúpať.
Have a good time.	Majte sa dobre.
The insurgents suddenly attacked.	Povstalci náhle zaútočili.
We visited the art museum, which boasts a large collection.	Navštívili sme múzeum umenia, ktoré sa pýši veľkou zbierkou.
The baby cried out in horror.	Bábätko od hrôzy vykríklo.
Everything you can think of.	Všetko, na čo si spomeniete.
People took off their clothes at night.	Ľudia v noci vyzliekali svoje šaty.
Every detail must be examined in detail.	Každý detail musí byť podrobne preskúmaný.
We call on farmers to adopt sustainable farming methods.	Vyzývame farmárov, aby prijali udržateľné metódy hospodárenia.
All teachers must sign the registry before teaching.	Všetci učitelia musia pred vyučovaním podpísať matriku.
The wind began to pick up.	Vietor sa začal zdvíhať.
He visited their local temple daily.	Denne navštevoval ich miestny chrám.
It extends to the rover's wheels.	To sa rozširuje na kolesá roveru.
Wet paint makes visibility difficult.	Mokrá farba sťažuje viditeľnosť.
Too big a cake, she said.	Príliš veľká torta, povedala.
These litany were composed by the poet's wife.	Tieto litánie zložila manželka básnika.
Experiments show that the universe is expanding.	Experimenty ukazujú, že vesmír sa rozpína.
The leaves on the maple turned.	Listy na javore sa obrátili.
The toilet is dirty and smelly.	Toaleta je špinavá a páchnuca.
There are so many islands in this river.	V tejto rieke je toľko ostrovov.
He thanked them for coming.	Poďakoval sa im, že prišli.
We realize she is very talented, so we hired her.	Uvedomujeme si, že je veľmi talentovaná, a tak sme ju zamestnali.
Make a hole in the flour mixture.	V múčnej zmesi urobte jamku.
The farm finally had some money.	Farma mala konečne nejaké peniaze.
They are a symbol of bygone times.	Sú symbolom zašlých čias.
Last but not least, we provide customers with a range of services.	V neposlednom rade poskytujeme zákazníkom celý rad služieb.
No signs of improvement were found.	Nezistili sa žiadne známky zlepšenia.
They watched her intently.	Pozorne ju sledovali.
Apodemus sylvaticus has existed since prehistoric times.	Apodemus sylvaticus existuje už od praveku.
She got a call and went out.	Dostala hovor a vyšla von.
She seemed to have given up in the end.	Zdalo sa, že to nakoniec vzdala.
He was imprisoned last year.	Minulý rok bol uväznený.
Two reports say the bridge is of poor quality.	Dve správy hovoria, že most je konštrukčne nekvalitný.
He described the changes as purely aesthetic.	Zmeny označil za čisto estetické.
I see no link between animal cruelty and mental illness.	Nevidím žiadnu súvislosť medzi týraním zvierat a duševnými chorobami.
Her hairstyle enhanced her beauty.	Účes jej umocnil krásu.
The amount of salt must seem very small.	Množstvo soli sa musí zdať veľmi malé.
They live in the countryside.	Žijú na vidieku.
She left the door open.	Dvere nechala otvorené.
The bride and groom approached the altar.	Nevesta a ženích pristúpili k oltáru.
Suspend the sentence.	Pozastaviť rozsudok.
The shopping trip did him good.	Nákupný výlet mu urobil dobre.
The seller's order book is low.	Kniha objednávok predajcu je nízka.
People need to think differently.	Ľudia musia myslieť inak.
I'm afraid the moon will be invisible tonight.	Obávam sa, že mesiac bude dnes večer neviditeľný.
You should shop at the best price.	Mali by ste nakupovať za najlepšiu cenu.
The coalition consisted of an alliance of opposition parties.	Koalícia pozostávala z aliancie opozičných strán.
The fish were caught from the lake.	Ryby boli vylovené z jazera.
The company's goal is to provide good housing.	Cieľom spoločnosti je poskytnúť dobré bývanie.
His courage never waned.	Jeho odvaha nikdy neochabovala.
Criminals will have to be held accountable for their crime.	Zločinci sa budú musieť zodpovedať za svoj zločin.
From here, the young couple could admire the city lights.	Odtiaľto mohol mladý pár obdivovať mestské svetlá.
This man has an impressive fortune.	Tento muž má impozantný majetok.
As a result, his economic proposals were not accepted.	V dôsledku toho jeho ekonomické návrhy neboli prijaté.
The chameleon changes color according to its surroundings.	Chameleón mení farbu podľa svojho okolia.
English is spoken in almost every country in the world.	Anglicky sa hovorí takmer vo všetkých krajinách sveta.
Their idea seemed good.	Ich nápad sa zdal byť dobrý.
Drying in the sun softens the skin.	Sušenie na slnku kožu zmäkčuje.
Let's hope this freezing night doesn't last.	Dúfajme, že táto mrazivá noc nepotrvá.
The family had two boats, both made of wood.	Rodina mala dve lode, obe vyrobené z dreva.
Control and control groups were selected at random.	Kontrolné a kontrolné skupiny boli vybrané náhodne.
He lit a match and lit a lamp.	Zapálil zápalkou a zapálil lampu.
Confetti barely landed!	Konfety ledva dopadli na zem!
Strong and unusually powerful game.	Silná a nezvyčajne silná hra.
You have been blessed with the knowledge of the natural world.	Boli ste požehnaní poznaním prírodného sveta.
Pollution is a big problem in this village.	Veľkým problémom v tejto obci je znečistenie.
They started walking again.	Znova začali chodiť.
The local government has allowed its forests to fall into disrepair.	Miestna vláda dovolila chátrať svoje lesy.
The poet celebrates the beauty of nature.	Básnik oslavuje krásu prírody.
Apply serum to the wound.	Naneste sérum na ranu.
The director oversaw the construction of the building.	Riaditeľ dohliadal na výstavbu budovy.
Some stores accept credit cards.	Niektoré obchody akceptujú kreditné karty.
The researchers experimented with different techniques.	Výskumníci experimentovali s rôznymi technikami.
There are three snakes on the third point of the trident.	Na treťom bode trojzubca sú tri hady.
He is a famous artist.	Je to slávny umelec.
Some believe that artificial intelligence threatens our jobs.	Niektorí veria, že umelá inteligencia ohrozuje naše pracovné miesta.
The dentist examined her teeth.	Zubár jej prezrel zuby.
The barmaid was shocked to see his severed finger.	Barmanka zostala v šoku, keď uvidela jeho odseknutý prst.
Our bodies are warm.	Naše telá sú teplé.
The princess placed six thorns in her hand.	Princezná jej vložila do ruky šesť tŕňov.
If you decide to immigrate, it is best to start early.	Ak sa rozhodnete pre imigráciu, je najlepšie začať včas.
The course was considered an important weapon at the university	Kurz bol považovaný za dôležitú zbraň na univerzite
The company supports a free investigation.	Spoločnosť podporuje bezplatné vyšetrovanie.
After ten years of marriage, the couple got closer.	Po desiatich rokoch manželstva sa pár zblížil.
You should not drink or drive.	Nemali by ste piť a šoférovať.
Now we have to go back to school.	Teraz sa musíme vrátiť do školy.
The expert offered his advice.	Odborník ponúkol svoju radu.
It's quite problematic.	Je to dosť problematické.
The beaches are crowded in summer.	Pláže sú v lete preplnené.
When the flood season begins, you should heed the warnings.	Keď sa začína obdobie záplav, mali by ste venovať pozornosť varovaniam.
Her husband placed the tray on the table.	Jej manžel položil tácku na stôl.
But later he became restless and walked across the floor.	Ale neskôr začal byť nepokojný a prechádzať sa po podlahe.
Many of your compatriots perished in the landslide.	Viacerí vaši krajania zahynuli pri zosuve pôdy.
He hasn't spoken to me in six months.	Nehovoril so mnou už šesť mesiacov.
There was darkness and wind outside the window.	Za oknom bola tma a vietor.
Tourists flock here to buy local handicrafts.	Turisti sem prúdia, aby si kúpili miestne remeselné výrobky.
When she was little, she didn't wear shoes.	Keď bola malá, nenosila topánky.
Wash your socks.	Vyperte si ponožky.
Large predators are endangered.	Veľké dravce sú ohrozené.
The city draws its strength and water from the river.	Mesto čerpá svoju silu a vodu z rieky.
However, this is difficult.	Toto je však ťažké.
These wounds look painful.	Tieto rany vyzerajú bolestivo.
The steering wheel held up well in my hands.	Volant sa mi dobre držal v rukách.
They handed out medals to family members.	Rodinným príslušníkom odovzdali medaily.
The movement has taken a sectarian direction.	Hnutie nabralo sektársky smer.
It's too risky to do surgery next month.	Je príliš riskantné urobiť operáciu budúci mesiac.
We have no choice but to continue working.	Nezostáva nám nič iné, len pokračovať v práci.
Some children are too noisy.	Niektoré deti sú príliš hlučné.
Dark clouds loomed over the city.	Nad mestom sa črtali tmavé mraky.
Housewives were known to be mostly busy.	O gazdinkách bolo známe, že sú väčšinou zaneprázdnené.
A large flag hangs in the heart of the city.	V srdci mesta visí veľká vlajka.
The resolution called for stricter anti-corruption laws.	Rezolúcia požadovala prísnejšie zákony proti korupcii.
The guide has a map of the local museum.	Sprievodca má mapu miestneho múzea.
Surprisingly, this species is successful in the tropics.	Prekvapivo je tento druh úspešný v trópoch.
She saved her whole life.	Zachránila celý život.
Stop playing games and get to work.	Prestaňte hrať hry a pustite sa do práce.
The tanker sank after serious damage.	Tanker sa po vážnom poškodení potopil.
She had an insatiable appetite for gossip.	Mala nenásytnú chuť na klebety.
There are seven books listed.	Uvedených je sedem kníh.
Olympic athletes are hit by lightning.	Olympijských športovcov zasiahne blesk.
The following hours were uneventful.	Nasledujúce hodiny boli bez príhod.
Cultural life in a big city is generally considered exciting.	Kultúrny život vo veľkom meste sa všeobecne považuje za vzrušujúci.
She painted pictures on the sand.	Maľovala obrázky na piesok.
What a shame.	Aká škoda.
The streets serving our village are in poor condition.	Ulice obsluhujúce našu obec sú v zlom stave.
Many international investment banks have been heavily involved.	Veľa medzinárodných investičných bánk bolo výrazne zapojených.
Throwing gas into the fire will only increase it.	Hádzanie plynu do ohňa ho len zväčší.
Autonomy was limited.	Autonómia bola obmedzená.
He was fascinated by nature.	Fascinovala ho príroda.
The man had tousled hair.	Muž mal rozstrapatené vlasy.
He will be punished once for his crimes.	Za svoje zločiny bude raz potrestaný.
He survived on a berry diet.	Prežil na strave z bobúľ.
The bag contains four loaves of bread.	Vrecúško obsahuje štyri bochníky chleba.
The planet's climate is changing rapidly.	Klíma planéty sa rýchlo mení.
Catherine saw him walking towards her.	Catherine ho videla kráčať k nej.
you don't understand that.	ty tomu nerozumieš.
After her discovery, there was a madness in the investigation.	Po jej odhalení nastalo šialenstvo vo vyšetrovaní.
She promised to call me.	Sľúbila mi, že zavolá.
These magnetic particles are very small.	Tieto magnetické častice sú veľmi malé.
The storm was getting worse.	Búrka sa neustále zhoršovala.
The banker's notes angered me.	Nahnevali ma poznámky bankára.
There were three soldiers at her door.	Pred jej dverami boli traja vojaci.
The airline is superior.	Letecká spoločnosť je nadradená.
The beach is popular for swimming and sunbathing.	Pláž je obľúbená na kúpanie a opaľovanie.
Blue sky and sunshine.	Modrá obloha a slniečko.
Taxis are a special feature of the city.	Zvláštnosťou mesta sú taxíky.
Chocolate should be hot, but not too hot.	Čokoláda by mala byť horúca, ale nie príliš horúca.
Judges should order a stricter solution.	Sudcovia by mali nariadiť prísnejšie riešenie.
Mountain rivers rarely freeze.	Horské rieky len zriedka zamŕzajú.
The machines seemed ready to take control.	Zdalo sa, že stroje sú pripravené prevziať kontrolu.
The archaeologist found ample evidence.	Archeológ našiel dostatok dôkazov.
The order of the words varies greatly within the languages.	Poradie slov sa v rámci jazykov veľmi líši.
She decided to try a new tool.	Rozhodla sa vyskúšať nový nástroj.
She hasn't worked since the injury.	Od zranenia nepracovala.
She trusted her partner's abilities a lot.	Veľa dôverovala schopnostiam svojho partnera.
This house has a wine cellar.	Tento dom má vínnu pivnicu.
I need to start a new payout.	Potrebujem začať novú výplatu.
A quick survey of the country revealed several clues.	Rýchly prehľad krajiny odhalil niekoľko indícií.
The crested cow penetrates the nest.	Kravčiak chocholatý sa prediera do hniezda.
The competition was fierce, everyone tried to beat the other.	Konkurencia bola tvrdá, každý sa snažil prekonať toho druhého.
With this construction, the bricks are larger and softer.	Pri tejto konštrukcii sú tehly väčšie a mäkšie.
She met a lawyer.	Stretla sa s právnikom.
It is an event of great historical significance.	Ide o udalosť veľkého historického významu.
They are responsible for performing homework.	Sú zodpovední za vykonávanie domácich úloh.
Make a haiku about friendship.	Zložte haiku o priateľstve.
The torn substance shuddered in the breeze.	Roztrhaná látka sa trepotala vo vánku.
Do you feel weird?	Cítiš sa zvláštne?
Africa is a poor continent.	Afrika je chudobný kontinent.
She came up with some of her own numbers.	Prišla s niekoľkými vlastnými číslami.
She spoke in a low voice.	Hovorila tichým hlasom.
The applicants and the defendants submitted to that procedure.	Tomuto konaniu sa podrobili žalobcovia a žalovaní.
The logic was obvious.	Logika bola zrejmá.
As time went on, time itself became more sacred.	Ako čas plynul, čas sám sa stal posvätnejším.
After being pushed into a corner, he admitted defeat.	Potom, čo bol zatlačený do rohu, priznal porážku.
I want you to dance with me!	Chcem, aby si so mnou tancoval!
Thousands of years ago, this land was covered with water.	Pred tisíckami rokov bola táto zem pokrytá vodou.
It is important to save fuel whenever possible.	Je dôležité šetriť palivo vždy, keď je to možné.
Small groups of animals roam the jungle.	Malé skupiny zvierat sa túlajú džungľou.
In such a film, all the plots have certain similarities.	V takomto filme majú všetky zápletky určité podobnosti.
He looked at his brother with a murderous look.	Vražedným pohľadom sa pozrel na svojho brata.
She sang loudly while washing the dishes.	Pri umývaní riadu hlasno spievala.
He began to climb the stairs.	Začal stúpať po schodoch.
The gentleman does not reveal his nudity in public.	Džentlmen svoju nahotu na verejnosti neodhaľuje.
Do any of you have any objections?	Má niekto z vás nejaké námietky?
Europe is the world's most popular tourist destination.	Európa je svetovo najobľúbenejšou turistickou destináciou.
I asked the nun for advice.	Požiadal som mníšku o radu.
The politician's wife holds an important position in politics.	Politikova manželka zastáva v politike významné postavenie.
The ants carried the leaves.	Mravce niesli listy.
Police urged drivers to slow down.	Polícia vyzvala vodičov, aby spomalili.
The meat is tasty and nutritious.	Mäso je chutné a výživné.
The holy book must be treated with the utmost respect.	S posvätnou knihou sa musí zaobchádzať s maximálnou úctou.
She competed in two marathons.	Súťažilo sa v dvoch maratónoch.
We keep deer and squirrels as pets.	Srnky a veveričky chováme ako domácich miláčikov.
They organized a public assembly.	Zorganizovali verejné zhromaždenie.
In this secluded place, the hoodoo is a landmark.	Na tomto osamelom mieste je hoodoo medzníkom.
Once formed, these rocks are permanent.	Po vytvorení sú tieto horniny trvalé.
When you go out today, put on your best clothes.	Keď dnes idete von, oblečte si svoje najlepšie oblečenie.
It is a long and difficult journey to the top.	Na vrchol je to dlhá a náročná cesta.
After the concert, everyone went to the bar.	Po koncerte išli všetci do baru.
I wonder what was said to make me angry.	Zaujímalo by ma, čo bolo povedané, aby som sa nahneval.
Brody says the music will calm his new baby.	Brody hovorí, že hudba upokojí jeho nové dieťa.
We will perform parallel analyzes using dated data.	Budeme vykonávať paralelné analýzy s použitím datovaných údajov.
The wealth of nations	Bohatstvo národov
The inhabitants of the city were, as always, extremely generous.	Obyvatelia mesta boli ako vždy mimoriadne štedrí.
She was furious when he showed up late.	Rozzúrila sa, keď sa objavil neskoro.
The quarry is fenced.	Lom je oplotený.
Therefore, he decided to form an army.	Preto sa rozhodol zostaviť armádu.
Blonde hair was quite fashionable at the time.	Blond vlasy boli vtedy celkom v móde.
He walked slowly down the rainy road.	Pomaly išiel po daždivej ceste.
You can't blame me for neglecting me.	Nemôžeš za to, že ma zanedbávaš.
This scientific theory goes completely against common sense.	Táto vedecká teória ide úplne proti zdravému rozumu.
Three liters of milk will suffice.	Postačia tri litre mlieka.
The blind man gently stroked the dog's neck.	Slepec jemne pohladil psa po krku.
The dairyman spends all day in the van.	Mliekar trávi celé dni v dodávke.
This beautiful region is known for its medicinal herbs.	Tento krásny kraj je známy svojimi liečivými bylinkami.
It will make life easier.	To uľahčí život.
The soldier returned and found that he had lost his horse.	Vojak sa vrátil a zistil, že stratil koňa.
I am a relatively new teacher.	Som relatívne nový učiteľ.
Run your fingernail along the side of the egg.	Prejdite nechtom po strane vajíčka.
The photo was blurry and unclear.	Fotografia bola rozmazaná a nejasná.
Six days, that's how long the government lasted.	Šesť dní, toľko trvala vláda.
The singer got a buzz at the concert.	Spevák dostal na koncerte buzeráciu.
The seal is broken with a special key.	Pečať sa rozbije špeciálnym kľúčom.
He revealed that he had found the treasure.	Prezradil, že našiel poklad.
A clever man knows all the tricks.	Šikovný muž pozná všetky triky.
Taxes are already high.	Dane sú už teraz vysoké.
The house will be sold at public auction.	Dom sa bude predávať vo verejnej dražbe.
Give him three candies.	Dajte mu tri cukríky.
Fish swim upstream to reproduce.	Ryby plávajú proti prúdu, aby sa rozmnožili.
Weapons cause great damage.	Zbrane spôsobujú veľké škody.
The cat slipped between her legs.	Mačka vkĺzla medzi nohy.
A sudden explosion surprised her.	Náhly výbuch ju prekvapil.
This tomb has been sealed and forgotten for thousands of years.	Táto hrobka bola zapečatená a zabudnutá na tisíce rokov.
He dreamed for years to come.	Sníval roky do budúcnosti.
Chocolate cream is not sweet enough.	Čokoládový krém nie je dostatočne sladký.
So what is the third way?	Aký je teda tretí spôsob?
Heating compensates for cooling.	Kúrenie kompenzuje chladenie.
This park is a great place to run.	Tento park je skvelým miestom na beh.
The children played with bubbles on the front lawn.	Deti sa hrali s bublinami na prednom trávniku.
The scheme's budget was far from excessive.	Rozpočet schémy bol zďaleka nadmerný.
The committee was unable to decide on the policy.	Výboru sa nepodarilo rozhodnúť o politike.
The importance of fillers.	Význam plniva.
There is a life in this country that is rarer than gold.	V tejto krajine žije život, ktorý je vzácnejší ako zlato.
The important fact is not to get caught.	Dôležitým faktom je nenechať sa chytiť.
Build gradually.	Budujte postupne.
The view from the hill was stunning.	Pohľad z kopca bol ohromujúci.
There are fewer people on the bus now.	Teraz je v autobuse menej ľudí.
A characteristic feature of fish is their scale.	Charakteristickým znakom rýb je ich šupina.
Some animals find food by sniffing it.	Niektoré zvieratá nachádzajú potravu tak, že ju čuchajú.
The yacht was crashing along the coast at a dizzying speed.	Jachta sa rútila po pobreží závratnou rýchlosťou.
He enjoyed the fresh mountain air.	Užíval si čerstvý horský vzduch.
It is important that everyone understands.	Je dôležité, aby si všetci rozumeli.
What decided to study economics?	Čo rozhodlo pre štúdium ekonómie?
The search took several days.	Hľadanie trvalo niekoľko dní.
There is only one sentence, "the game is in full swing".	Existuje len jedna veta, „hra je v plnom prúde“.
The market was crowded.	Trh bol preplnený.
The days stretch for weeks and weeks for years.	Dni sa tiahnu na týždne a týždne na roky.
Unlike some politicians, he does not lie too much.	Na rozdiel od niektorých politikov prehnane neklame.
He excels at baking bread.	Vyniká v pečení chleba.
He doesn't even notice me anymore.	Už si ma ani nevšíma.
This year's data confirm this trend.	Tohtoročné údaje tento trend potvrdzujú.
Wet conditions mean danger on the road.	Mokré podmienky znamenajú nebezpečenstvo na ceste.
He turned to the girl and his eyes shone.	Otočil sa k dievčaťu a oči mu žiarili.
She found a way by trial and error.	Cestu našla metódou pokus-omyl.
He sounded confident when he spoke.	Keď hovoril, znel sebaisto.
Two young lovers are discovered in a distant country.	V ďalekej krajine sú objavení dvaja mladí milenci.
Small businesses employ a lion's share.	Malé podniky zamestnávajú leví podiel.
Bananas grow on the trees.	Banány rastú na stromoch.
One plus one equals three.	Jedna plus jedna sa rovná trom.
The cash register was unattended.	Pokladňa bola bez obsluhy.
Don't drive too fast!	Nejazdite príliš rýchlo!
Some MEPs have expressed skepticism.	Niektorí poslanci vyjadrili skepticizmus.
A cup of coffee and a plate of sandwiches.	Šálka ​​kávy a tanier sendvičov.
The growth of the elephant population in recent years.	Nárast populácie slonov v posledných rokoch.
For thousands of years, people have built temples.	Po tisíce rokov ľudia stavali chrámy.
No animals live here.	Nežijú tu žiadne zvieratá.
Radar signals bounced off the sleeping teenager.	Radarové signály sa odrazili od spiaceho tínedžera.
There was a beautiful view of the river	Na rieku bol nádherný pohľad
The best chefs insist on fresh vegetables.	Najlepší kuchári trvajú na čerstvej zelenine.
The villagers built houses where they wanted.	Dedinčania si stavali domy, kde chceli.
However, some appeared in higher numbers.	Niektorí sa však objavili vo vyššom počte.
He filled his pipe with tobacco.	Naplnil si fajku tabakom.
Mirage is an optical effect.	Mirage je optický efekt.
She cut a piece of meat with a small knife.	Malým nožom vyrezala kúsok mäsa.
Some types of honey have a strong taste.	Niektoré druhy medu majú výraznú chuť.
The most famous prisoner is in the memorial.	V pamätníku sa nachádza najznámejší väzeň.
Dense dust settles on the plains.	Na pláňach sadá hustý prach.
Unisex salons have grown throughout the city.	Unisex salóny vyrástli po celom meste.
Norma loves bananas.	Norma miluje banány.
Her newborn son would be strong, she prayed.	Jej novonarodený syn bude silný, modlila sa.
This grammar is annoying.	Táto gramatika je nepríjemná.
Her fingers ran quickly over the keyboard.	Prsty jej rýchlo prebehli po klávesnici.
Insert the left shoe into the right shoe.	Vložte ľavú topánku do pravej topánky.
The animals were collected in baskets and taken home.	Zvieratá boli zhromaždené v košíkoch a odvezené domov.
Sweat ran down her throat.	Po krku jej stekal pot.
The leaves on the tree are brown.	Listy na strome hnednú.
Carpenters make frame after frame.	Stolári vyrábajú rám po ráme.
The restaurant is right next to their office building.	Reštaurácia je hneď vedľa ich kancelárskej budovy.
The accident blocked traffic forever.	Nehoda zablokovala dopravu na veky.
He died of prostate cancer.	Zomrel na rakovinu prostaty.
This country is home to nine national parks.	Táto krajina je domovom deviatich národných parkov.
French cooking is characterized by the use of butter.	Francúzske varenie je charakteristické používaním masla.
After cutting, the apple turns brown.	Po rozkrojení jablko zhnedne.
This population is kept in zoos.	Táto populácia sa chová v zoologických záhradách.
I woke up to the birds singing.	Zobudil som sa na spev vtákov.
The whole city seemed happy.	Celé mesto sa zdalo šťastné.
Farmers grew grain crops.	Roľníci pestovali úrodu obilia.
Which way did she go?	Akou cestou sa vydala?
He should have come earlier.	Mal prísť skôr.
Outside, the city is a large metropolis.	Navonok je mesto rozľahlou metropolou.
The young man was struck by lightning.	Mladíka zasiahol blesk.
Two sets of twins were found.	Našli sa dve sady dvojčiat.
My dog ​​ran away.	Môj pes utiekol.
The tradition is to bake a birthday cake.	Tradíciou je piecť narodeninovú tortu.
Emotions are associated with our subconscious mind.	Emócie sú spojené s našou podvedomou mysľou.
The food should be cooked evenly.	Jedlo by malo byť uvarené rovnomerne.
The target was unclear.	Cieľ lietadla bol nejasný.
Several important battles have been mentioned in the history books.	V historických knihách bolo uvedených niekoľko dôležitých bitiek.
Most young children are picky.	Väčšina malých detí je vyberavá.
However, the truck's tire burst.	Nákladnému autu však praskla pneumatika.
Go around the corner carefully.	Choďte opatrne za roh.
This farmer grows vegetables.	Tento farmár pestuje zeleninu.
Alcohol consumption has risen rapidly.	Spotreba alkoholu rapídne stúpala.
You must be of sufficient age to vote.	Na hlasovanie musíte mať dostatočný vek.
This tapestry is very fragile.	Táto tapiséria je veľmi krehká.
Because it was raining, the boys could not play.	Keďže pršalo, chlapci nemohli hrať.
Only the abandoned building remains.	Zostáva len opustená stavba.
He was known for his scientific achievements.	Bol známy svojimi vedeckými úspechmi.
This bird feeder attracts many birds.	Toto kŕmidlo pre vtáky priláka mnoho vtákov.
The clothes were crushed	Šaty boli rozdrvené
The gold coin hit the side of his palm	Zlatá minca zasiahla bok jeho dlane
We will stop when the market closes.	Zastavíme sa, keď sa trh zatvorí.
Do you remember the invention of electricity?	Pamätáte si na vynález elektriny?
Completely contrary to popular belief.	Úplne v rozpore so všeobecným presvedčením.
Gluttony and corruption are endemic here.	Nenásytnosť a korupcia sú tu endemické.
The seats were cramped.	Sedadlá boli stiesnené.
The jacket is light.	Bunda je ľahká.
It took a while to climb that high mountain.	Vyliezť na tú vysokú horu chvíľu trvalo.
The cheetah is thus the fastest animal on Earth.	Gepard je teda najrýchlejšie zviera na Zemi.
He has no other family.	Nemá inú rodinu.
The young woman walked slowly across the street.	Mladá žena pomaly prešla cez ulicu.
The tension in the audience was palpable.	Napätie v hľadisku bolo citeľné.
He usually greets the opponent with a firm handshake.	Obyčajne víta súpera pevným podaním ruky.
Crime is low.	Kriminalita je nízka.
This interesting story will entertain you.	Tento zaujímavý príbeh vás pobaví.
The girl hid a smile.	Dievča skrylo úsmev.
She graduated from high school at twelve.	Strednú školu ukončila v dvanástich.
It worked for her.	Fungovalo jej to.
Strive for universal peace.	Usilujte sa o všeobecný mier.
A medical procedure must be performed.	Musí sa vykonať lekársky zákrok.
She especially loved music and dance.	Milovala najmä hudbu a tanec.
The wide river carried majestically on its roaring waters.	Široká rieka sa majestátne niesla na svojich zurčiacich vodách.
His heart was constantly beating.	Srdce jej neustále bilo.
It will be very dark soon.	Čoskoro bude veľká tma.
The album became platinum.	Album sa stal platinovým.
A ceasefire has been declared that operates temporarily.	Bolo vyhlásené prímerie, ktoré funguje dočasne.
This will be her last step.	Toto bude jej posledný krok.
The poets constantly praised the splendor of the dragon.	Básnici neustále chválili nádheru draka.
There were thousands of beautifully colored birds.	Boli tam tisíce nádherne farebných vtákov.
These people are from a clan.	Títo ľudia sú z klanu.
Insects play an important role in the ecosystem.	Hmyz hrá dôležitú úlohu v ekosystéme.
They spent three days researching the cave system.	Strávili tri dni skúmaním jaskynného systému.
The products should be ready by noon.	Výrobky by mali byť hotové do poludnia.
The unemployment rate remains high.	Miera nezamestnanosti zostáva vysoká.
Two officers guarded the prisoner.	Dvaja dôstojníci strážili väzňa.
The offenders will be given the most severe penalties.	Previnilcom budú udelené najprísnejšie tresty.
The knot is tight, so be careful.	Uzol je pevný, takže buďte opatrní.
The streets are littered with garbage.	Ulice sú posiate odpadkami.
The river divides around the city.	Rieka sa rozdeľuje okolo mesta.
The wind took her hair gently.	Vietor jej jemne vzal vlasy.
We filled the bucket with rainwater.	Naplnili sme si vedro dažďovou vodou.
Enter the building through the back door?	Vstúpiť do budovy zadnými dverami?
With a pounding heart, he came down from the roof.	S búšiacim srdcom zliezol zo strechy.
A loving mother is deeply devoted to her family.	Milujúca matka je hlboko oddaná svojej rodine.
They are careful creatures.	Sú to opatrné stvorenia.
We ask for help from a wise old woman.	Obraciame sa s prosbou o pomoc na múdru starenku.
The rulers used were new.	Používané pravítka boli nové.
Jerusalem is known as the "city of peace".	Jeruzalem je známy ako „mesto pokoja“.
Humans usually call the primate "civet".	Ľudia zvyčajne volajú primáta „cibetka“.
One third of adults do not remember their passwords.	Tretina dospelých si nepamätá svoje heslá.
The tourist has never heard of the islands.	Turista o ostrovoch nikdy nepočul.
Starlings sing in the trees.	Na stromoch spievajú škorce.
Very few people have time to read.	Len veľmi málo ľudí má už čas čítať.
A village road was built this year.	V tomto roku bola vybudovaná dedinská cesta.
The cake melts in the oven.	Koláč sa topí v rúre.
The princess is the queen of the country.	Princezná je kráľovnou krajiny.
Salt is an imported commodity.	Soľ je dovážaný tovar.
She was really scared.	Naozaj sa bála.
The game is based on chess.	Hra je založená na šachu.
Men and women are very different.	Muži a ženy sú veľmi odlišní.
I'm sorry, but my computer failed.	Prepáčte, ale zlyhal mi počítač.
Malaria mosquito is known to spread malaria.	Malarický komár je známy šírením malárie.
Excess cheap labor is a problem.	Problémy spôsobuje prebytok lacnej pracovnej sily.
A wider investigation is underway.	Prebieha širšie vyšetrovanie.
The airline offers free refreshments.	Letecká spoločnosť ponúka občerstvenie zdarma.
His team played badly.	Jeho tím hral zle.
The base must be solid.	Základ musí byť pevný.
The attackers placed bombs on several public areas.	Útočníci umiestnili bomby na niekoľko verejných priestranstiev.
They were especially impressed by the temples	Zapôsobili na nich najmä chrámy
Allow cookies to cool before eating.	Pred konzumáciou nechajte cookies vychladnúť.
She did the same thing over and over again.	Robila to isté znova a znova.
Create a new world that feeds our humanity.	Vytvorte nový svet, ktorý živí našu ľudskosť.
They bought an expensive limousine.	Kúpili si drahú limuzínu.
Almost all tickets were sold out.	Takmer všetky lístky boli vypredané.
Why on earth are you in such a hurry?	Prečo sa preboha tak ponáhľaš?
He is proficient in finding things wrong.	Je zbehlý v hľadaní chýb vo veciach.
Most countries have a public health service.	Väčšina krajín má štátnu zdravotnú službu.
He asked the nameless woman what had happened.	Spýtal sa ženy bez mena, čo sa stalo.
This cat ran away after breakfast.	Táto mačka utiekla po raňajkách.
Many graduates find it difficult to find work.	Mnohí absolventi si ťažko hľadajú prácu.
Can a person return to earth when he dies?	Môže sa človek vrátiť na zem, keď zomrie?
A potion is a drink.	Lektvar je nápoj.
The rich diversity of the region's flora and fauna has been threatened.	Bohatá rozmanitosť flóry a fauny regiónu bola ohrozená.
The dress has a silky sheen.	Šaty majú hodvábny lesk.
After long discussions, the new law was approved.	Po dlhých diskusiách bol nový zákon schválený.
These incursions increased the tension.	Tieto vpády zvýšili napätie.
She looked at her reflection in the mirror.	Pozrela sa na svoj odraz v zrkadle.
I don't even know where to start.	Ani neviem, kde začať.
Trucks that deliver goods must follow the rules of the road.	Nákladné autá, ktoré dodávajú tovar, musia dodržiavať pravidlá cestnej premávky.
Without water, life is impossible.	Bez vody je život nemožný.
The women were abused by her husband and her sons.	Ženy boli týrané jej manželom a jej synmi.
Words must not be used.	Slová sa nesmú používať.
Sleep on it.	Vyspi sa na to.
The cut must be clean.	Rez musí byť čistý.
He enjoyed playing football.	Bavilo ho hrať futbal.
The tower has a beautiful view of the city.	Z veže je nádherný výhľad na mesto.
Many of the images show historical events.	Mnohé z obrazov zobrazujú historické udalosti.
The vicar believes that the local council is doing nothing.	Vikár sa domnieva, že miestne zastupiteľstvo nič nerobí.
The region's climate is volatile.	Podnebie tohto regiónu je nestabilné.
When life gives you lemons, make lemonade.	Keď ti život dá citróny, urob limonádu.
We pay taxes.	Platíme dane.
Today's radio is significantly different from previous models.	Dnešné rádio sa výrazne líši od minulých modelov.
I have a headache from this discussion.	Z tejto diskusie ma bolí hlava.
He is obsessed with sports.	Je posadnutý športom.
I'm glad I'm here.	Som rád, že som tu.
The river winds through the village.	Rieka sa vinie cez dedinu.
He kept talking and talking.	Stále rozprával a rozprával.
The bus just hit a bump.	Autobus práve narazil na hrboľ.
Many people are angry at the pollution produced by factories.	Mnoho ľudí sa hnevá na znečistenie, ktoré produkujú továrne.
A reminder popped up on my phone.	Na telefóne mi vyskočila pripomienka.
The bells rang throughout the country.	Zvony sa rozozvučali po celej krajine.
And running along the paths of intermittent moonbeams	A beh po cestách prerušovaných mesačných lúčov
A committee shall be set up.	Vytvorí sa výbor.
He was entrusted with the management of the company.	Bol poverený vedením podniku.
What worries you the most?	Čo ťa najviac znepokojuje?
Television is a means of mass communication.	Televízia je prostriedkom masovej komunikácie.
The anger and the resistance it evoked were surprising.	Hnev a odpor, ktorý to vyvolalo, boli prekvapujúce.
He hopes to make a career in acting.	Dúfa, že urobí kariéru v herectve.
This shade is terrible.	Toto tienidlo je hrozné.
The first harvest of the season is always cursed.	Prvá úroda sezóny je vždy prekliata.
She looked up and smiled.	Pozrela sa hore a usmiala sa.
The good news is that her health has improved.	Dobrou správou je, že sa jej zdravotný stav zlepšil.
While hunting, we discovered a burial ground.	Pri love sme objavili pohrebisko.
The flowers looked beautiful in the bright sun.	Kvety vyzerali krásne na jasnom slnku.
Go boldly forward.	Choďte smelo vpred.
This country is in dire need of efficient transport.	Táto krajina zúfalo potrebuje efektívnu dopravu.
The labor market has improved recently.	Trh práce sa v poslednom čase zlepšil.
The turtle advanced along the way.	Po ceste postupovala korytnačka.
Save the article with intact formatting.	Uložte článok s neporušeným formátovaním.
There are many more!	Je ich oveľa viac!
The river springs in the mountains.	Rieka pramení v horách.
A number of plans have been put forward.	Bol predložený celý rad plánov.
This poem is about a friend's death.	Táto báseň je o smrti priateľa.
Florence was a beautiful city.	Florencia bolo nádherné mesto.
The radiocarbon date was calibrated using a calibration curve.	Rádiokarbónový dátum bol kalibrovaný pomocou kalibračnej krivky.
Waste and pollution are serious problems.	Odpad a znečistenie sú vážne problémy.
The children took them to the zoo	Deti zobrali so sebou do zoologickej záhrady
After a short distance, she turned back.	Po krátkej vzdialenosti sa otočila späť.
The marathon is exhausting.	Maratón je vyčerpávajúci.
He was driving in the back seat.	Jazdil na zadnom sedadle.
They are proud of their achievements.	Sú hrdí na svoje úspechy.
The cocoon is a round, soft, velvety envelope	Kokon je okrúhla, mäkká, zamatová obálka
This magazine is aimed at teenage boys.	Tento časopis je zameraný na dospievajúcich chlapcov.
He has a slim neck.	Má štíhly krk.
The engine sputtered.	Motor prskal.
Then they enjoyed.	Potom sa tešili.
I want to turn the meat often during cooking	Počas pečenia chcem mäso často otáčať
The worker has more stamina.	Robotnica má väčšiu výdrž.
People should care more about the homeless.	Ľudia by sa mali viac starať o bezdomovcov.
Since there was no competition, everyone agreed.	Keďže nebola súťaž, všetci s tým súhlasili.
The corners of the house are falling apart.	Rohy domu sa rozpadajú.
The work of a scientist has fascinated people for centuries.	Práca vedca fascinuje ľudí už po stáročia.
Supermarket chains are expanding rapidly.	Reťazce supermarketov sa rýchlo rozširujú.
She was so selfish that it hurt.	Bola taká samoľúba, až to bolelo.
The eggs were slowly baked on a hot stove.	Vajcia sa pomaly piekli na horúcom sporáku.
They lived on the farm all year.	Na farme bývali celý rok.
As the speed increases, the friction slows down the wheel.	Keď sa rýchlosť zvyšuje, trenie spomaľuje koleso.
They are such lazy bones.	Sú to také lenivé kosti.
Thousands of trees were cut into firewood.	Tisíce stromov boli vyrúbané na palivové drevo.
She passed the final exams with excellent.	Záverečné skúšky zvládla na výbornú.
I had to fill a new tank.	Musel som naplniť novú nádrž.
Extensive study confirms economic and environmental benefits.	Rozsiahla štúdia potvrdzuje ekonomické a environmentálne výhody.
So he will graduate this year.	Tento rok teda bude maturovať.
Knowledge is power.	Poznanie je moc.
My husband's sister is pregnant.	Sestra môjho manžela je tehotná.
The spaceship flew through space.	Vesmírna loď preletela celý vesmír.
Snow falls on the mountains every year.	Sneh padá na horách každý rok.
The waiter smiled at them.	Čašník sa na nich usmial.
A cleaning lady came in, carrying a mop and a bucket.	Vošla upratovačka a niesla mop a vedro.
The cabbage was brown.	Kapusta bola hnedá.
His body seemed to float without support.	Jeho telo sa akoby vznášalo bez podpory.
Turn off the TV and do your homework.	Vypnite televízor a urobte si domácu úlohu.
A small crowd gathered around the bank.	Okolo banky sa zhromaždil malý dav.
She was satisfied with the results.	S výsledkami bola spokojná.
Wine is incredibly expensive.	Víno je neskutočne drahé.
The change is subtle but remarkable.	Zmena je jemná, ale pozoruhodná.
She sat and boiled in resistance.	Sedela a kypela odporom.
The pineapple was delicious.	Ananás bol chutný.
The novel was a dramatic story.	Román bol dramatický príbeh.
The ship sank before anyone could evacuate it.	Loď sa potopila skôr, ako ju niekto stihol evakuovať.
A bleak future awaits them.	Čaká ich pochmúrna budúcnosť.
Neighbors refused to let him go.	Susedia ho odmietli pustiť dnu.
The capital was hit by a devastating earthquake.	Hlavné mesto postihlo ničivé zemetrasenie.
If you want, we can take another dose.	Ak chcete, môžeme urobiť ďalšiu dávku.
I believe in my abilities.	Verím vo svoje schopnosti.
She's so stubborn!	Je taká tvrdohlavá!
The moon passed before the sun.	Mesiac prešiel pred slnkom.
They welcomed their first child, a daughter.	Na svet privítali svoje prvé dieťa, dcérku.
A thousand words per minute is the average read speed.	Tisíc slov za minútu je priemerná rýchlosť čítania.
This is the core of the problem.	Toto je jadro problému.
Island cities grouped by the coast.	Ostrovné mestá zoskupené pri pobreží.
The builders had to place scaffolding along the building.	Stavbári museli pozdĺž budovy umiestniť lešenie.
Can you confirm how to proceed?	Môžete potvrdiť, ako postupovať?
There is too much for me to describe.	Je toho tu príliš veľa na to, aby som to opísal.
I want you to meet my new lawyer.	Chcem, aby ste spoznali môjho nového právnika.
Last year was one of the best in history.	Minulý rok bol jeden z najlepších v histórii.
Lumberjacks are people who cut down trees.	Drevorubači sú ľudia, ktorí rúbu stromy.
Most of their debts arose in this city.	Väčšina ich dlhov vznikla práve v tomto meste.
Marijuana is another illegal drug used in these parts.	Marihuana je ďalšou nelegálnou drogou používanou v týchto končinách.
Whose idea was it?	Koho to bol nápad?
The country was barren and largely devoid of trees.	Krajina bola neplodná a z veľkej časti bez stromov.
Always clean the toilet before rinsing.	Pred spláchnutím vždy vyčistite toaletu.
Our goal is to replicate the process in nature.	Naším cieľom je replikovať proces v prírode.
Some games require two players.	Niektoré hry vyžadujú dvoch hráčov.
The streets were empty.	Ulice boli prázdne.
He found his mother scraping rice from a bowl.	Našiel matku, ako škrabala ryžu z misky.
The evidence for global warming is compelling.	Dôkazy globálneho otepľovania sú presvedčivé.
This chemical is used as an insecticide.	Táto chemikália sa používa ako insekticíd.
The evening has come.	Prišiel večer.
These horses are for my wife.	Tieto kone sú pre moju ženu.
They remained close friends.	Zostali blízkymi priateľmi.
Tossing tomatoes would be a waste.	Vyhodiť paradajky by bolo plytvanie.
Cloud computing is in vogue today.	Cloud computing je dnes v móde.
We are all in the same boat.	Všetci sme na jednej lodi.
We argued about it.	Hádali sme sa kvôli tomu.
Buy bright hair colors.	Kúpte si svetlé farby na vlasy.
I served on the board for two years.	V predstavenstve som pôsobil dva roky.
Thoroughly clean the water with a mesh.	Vodu dôkladne očistite sieťkou.
We will defeat them together.	Spolu ich porazíme.
This is an example of a categorical variable.	Toto je príklad kategorickej premennej.
The wind died down and the rain stayed away.	Vietor utíchol a dážď zostal preč.
Birds are a source of food for many villagers.	Vtáky sú zdrojom potravy pre mnohých dedinčanov.
The child asked for more.	Dieťa žiadalo viac.
The buyer was surprised by the price.	Kupujúceho prekvapila cena.
Make us less dependent on foreign oil.	Urobte z nás menšiu závislosť od zahraničnej ropy.
The whole area buzzed with excitement.	Celé okolie bzučalo od vzrušenia.
The princess was married to a handsome prince.	Princezná bola vydatá za pekného princa.
Everyone present cleared the way for the guests.	Všetci prítomní uvoľnili cestu hosťom.
I spent the evening remembering last vacation.	Večer som strávila spomienkami na minulé prázdniny.
She called her mother to tell her about her boyfriend.	Zavolala svojej matke, aby jej povedala o svojom priateľovi.
Driving under the influence of alcohol is responsible for most accidents.	Jazda pod vplyvom alkoholu je zodpovedná za väčšinu nehôd.
Ben's first film was a favorite to win.	Benov prvý film bol favoritom na víťazstvo.
His body was cold and his stiff mortis.	Jeho telo bolo chladné a stuhla mortis.
They drove at a dizzying speed.	Jazdili závratnou rýchlosťou.
She just wanted a peaceful life.	Chcela len pokojný život.
The young man didn't say a word.	Mladík nepovedal ani slovo.
Many in this nation are struggling with alcoholism.	Mnohí v tomto národe bojujú s alkoholizmom.
The region's policy was ruthless.	Politika regiónu bola bezohľadná.
A heavy cloud of dust filled the air.	Vzduch naplnil ťažký oblak prachu.
The vertigo bird was temporary.	Vtáčie vertigo bolo dočasné.
Some scientists believe it has already happened.	Niektorí vedci sa domnievajú, že sa to už stalo.
Someone crashed into us.	Niekto do nás vrazil.
The ingredients need to be mixed.	Prísady je potrebné zmiešať.
These new books are quite expensive.	Tieto nové knihy sú dosť drahé.
Until recently, only women could vote.	Až donedávna mohli voliť len ženy.
Some of her poetry is highly religious, others secular,	Niektoré z jej poézie sú výrazne náboženské, iné svetské,
There are five members in my family.	V mojej rodine je päť členov.
Sing songs before bed.	Spievajte piesne pred spaním.
The salon is highly fashionable.	Salón je vysoko módny.
He went through a change of personality.	Prešiel zmenou osobnosti.
The pistol is a very dangerous weapon.	Pištoľ je veľmi nebezpečná zbraň.
Time passes slowly when you have fun!	Čas plynie pomaly, keď sa bavíte!
The balloon was dropped from the basket.	Balón bol vylúčený z koša.
The bag slipped from her shoulder.	Taška sa jej vyšmykla z ramena.
They competed hard.	Tvrdo súťažili.
Old wood is often deformed.	Staré drevo sa často deformuje.
Almost every car was made of steel.	Takmer každé auto bolo vyrobené z ocele.
She registered to vote.	Zaregistrovala sa na hlasovanie.
Demand for coconut oil is increasing.	Dopyt po kokosovom oleji sa zvyšuje.
A weak field is needed to explain these facts.	Na vysvetlenie týchto skutočností je potrebné slabé pole.
There were many things she wanted to tell him.	Bolo veľa vecí, ktoré mu chcela povedať.
She dislocated her shoulder during gymnastics.	Počas gymnastiky si vykĺbila rameno.
That's her there.	To je ona tam.
Economic forces have disrupted traditional ancestral roles.	Ekonomické sily narušili tradičné rodové roly.
She turned the headband around.	Otočila čelenku dookola.
Many people have been deceived by these three notorious fraudsters.	Mnoho ľudí bolo oklamaných týmito tromi notorickými podvodníkmi.
She was still crying.	Stále plakala.
The sixth emperor was a cruel man.	Šiesty cisár bol krutý muž.
Lightning flashed across the sky.	Po oblohe sa preháňali blesky.
His letter arrived too late.	Jeho list prišiel príliš neskoro.
The restaurant offers a wide range of dishes.	Reštaurácia ponúka široký sortiment jedál.
Greece has a busy commercial port.	Grécko má rušný obchodný prístav.
He was accepted to the military academy.	Bol prijatý na vojenskú akadémiu.
A person's physical appearance affects how others perceive us.	Fyzický vzhľad človeka ovplyvňuje to, ako nás vnímajú ostatní.
The bushes around the sanctuary were thick and wild.	Kríky okolo svätyne boli husté a divoké.
Certain changes may be made before the last payment is due.	Pred splatnosťou poslednej platby môžu byť vykonané určité zmeny.
Trains will move faster.	Vlaky sa budú pohybovať rýchlejšie.
I tried everything, but to no avail.	Skúšal som všeličo, no bezvýsledne.
The boy lost his wallet.	Chlapec stratil peňaženku.
Life has never been easy here.	Tu život nikdy nebol ľahký.
Respects the trial.	Rešpektuje súdny proces.
He drew on her cigarette.	Potiahol z jej cigarety.
Her uncle is a widely respected man.	Jej strýko je všeobecne uznávaný muž.
Everyone laughed when they saw this poster.	Všetci sa smiali, keď videli tento plagát.
That won't change anything.	Tým sa nič nezmení.
The wolf howls in the moonlit night.	Vlk vyje v mesačnej noci.
what is he looking for?	čo hľadá?
The master tailor turned out to be too optimistic.	Krajčírsky majster sa ukázal ako príliš optimistický.
Mary picked up a cup of coffee.	Mary zozbierala hrnček kávy.
History has shown that war is barren.	História ukázala, že vojna je neplodná.
The skeptic refused the miracle cures.	Skeptik odmietol zázračné lieky.
Among them are people who live and work there.	Sú medzi nimi ľudia, ktorí tam žijú a pracujú.
He dropped into his chair.	Klesol do kresla.
The lighting was dim, so shooting was difficult.	Osvetlenie bolo slabé, takže fotografovanie bolo ťažké.
The traveler stopped briefly at the city gates.	Cestovateľ sa nakrátko zastavil pri bránach mesta.
We need to improve public transport.	Musíme zlepšiť verejnú dopravu.
Kovac died after repairing the broken heat.	Kováč zomrel po oprave rozbitého vedra.
They wanted to know the purpose of the experiment.	Chceli poznať účel experimentu.
The old man often felt cheated by his son.	Starý muž sa často cítil podvedený svojím synom.
She wiped her forehead while driving.	Počas šoférovania si utrela čelo.
He was in a terrible mood.	Mal hroznú náladu.
His hawk's eye is penetrating.	Jeho jastrabie oko je prenikavé.
No one questioned the fact that he had been treated unfairly.	Nikto nespochybnil skutočnosť, že sa s ním zaobchádzalo nespravodlivo.
Two cups of coffee for breakfast.	Dve šálky kávy na raňajky.
Locals turn hills into terraces.	Miestni obyvatelia premieňajú kopce na terasy.
The container was half empty.	Nádoba bola poloprázdna.
One recent study measured the grief of passers-by.	Jedna nedávna štúdia merala smútok okoloidúcich.
A profession that requires selfless devotion.	Profesia, ktorá si vyžaduje nezištnú oddanosť.
Rescuers searched among the wreckage of the survivors.	Záchranári hľadali medzi troskami preživších.
How was it before?	Aké to bolo predtým?
The new president does not have to be for this job.	Nový prezident nemusí byť na túto prácu.
Farmers often use pesticides.	Poľnohospodári často používajú pesticídy.
The village draws water from a distant spring.	Obec čerpá vodu z ďalekého prameňa.
The manager was critical of my proposal.	Manažér bol kritický voči môjmu návrhu.
No one could know what the child was up to.	Nikto nemohol tušiť, čo má dieťa za lubom.
The newspaper began to squeak and squeak.	Noviny začali prskať a prskať.
Many people move to the city for work.	Veľa ľudí sa sťahuje do mesta za prácou.
The birds chirped in the trees.	Vtáky štebotali na stromoch.
He would like to become a pastor.	Chcel by sa stať farárom.
For centuries, flowers have been believed to migrate.	Storočia sa verilo, že kvety migrujú.
Pour a little orange juice into a bowl.	Nalejte trochu pomarančového džúsu do misky.
You weren't kidding.	Nerobil si práve srandu.
Interpretation of maps is another component of geography.	Interpretácia máp je ďalšou zložkou geografie.
No cause of death has been identified yet.	Zatiaľ nebola stanovená žiadna príčina smrti.
He spent all day exercising.	Celé dni trávil cvičením.
It is densely populated here.	Je tu husto osídlená.
The table had a wonderful view.	Stôl mal nádherný výhľad.
Entrepreneurs have been complaining about corruption for a long time.	Podnikatelia sa dlhodobo sťažujú na korupciu.
She is very nice.	Je veľmi milá.
The price must be affordable for most people.	Cena musí byť dostupná pre väčšinu ľudí.
There is widespread support against illegal mining.	Zásah proti nelegálnej ťažbe má širokú podporu.
Delegates asked the committee to reconsider the treaties.	Delegáti žiadali, aby výbor prehodnotil zmluvy.
They started running towards them.	Začali bežať smerom k nim.
Many children fail to finish school.	Mnohým deťom sa nedarí dokončiť školu.
Seriously injured patients are transported directly to the hospital.	Vážne zranených pacientov prevážajú priamo do nemocnice.
Prevention is better than cure.	Prevencia je lepšia ako liečba.
The flowers were almost done.	Kvety boli takmer hotové.
They are top musicians.	Sú to špičkoví hudobníci.
The damage caused by the earthquake was serious.	Škody spôsobené zemetrasením boli vážne.
Five suspects were charged and released on bail.	Piati podozriví boli obvinení a prepustení na kauciu.
Venice is a city built on water.	Benátky sú mesto postavené na vode.
From a grammatical point of view, this word is problematic.	Z gramatického hľadiska je toto slovo problematické.
Critics of the decision say it will support crime.	Kritici tohto rozhodnutia tvrdia, že podporí kriminalitu.
The traffic on the highway was terrible this morning.	Doprava na diaľnici bola dnes ráno hrozná.
The baby will have to rest.	Bábätko si bude musieť oddýchnuť.
A powerful engine sucked in air.	Silný motor nasával vzduch.
They demanded immediate action	Žiadali okamžitý zásah
She stroked his head.	Pohladila ho po hlave.
Fish in the sea have complex structures.	Ryby v mori majú zložité štruktúry.
The clay had to be shaped.	Hlinku bolo potrebné tvarovať.
This island was a strategic target for pirates.	Tento ostrov bol strategickým cieľom pre pirátov.
The car crashed the animal.	Auto zrazilo zviera.
The main designer of this building was a woman.	Hlavnou projektantkou tejto budovy bola žena.
A black slimy mold grew on the underside.	Na spodnej strane rástla čierna slizká pleseň.
The soil was rich in magnesium.	Pôda bola bohatá na horčík.
The train went almost empty.	Vlak išiel takmer prázdny.
He criticized healthcare.	Kritizoval zdravotníctvo.
The regional conference is gaining support.	Regionálna konferencia zbiera podporu.
The fox jumped the fence.	Líška preskočila plot.
The political coup ended the old regime.	Politický prevrat ukončil starý režim.
He studied the guitar's neck carefully.	Starostlivo si prezrel krk gitary.
His answer was evasive.	Jeho odpoveď bola vyhýbavá.
Theo woke up to the crackling fire.	Theo sa zobudil na praskanie ohňa.
The coach encouraged his young team.	Tréner povzbudil svoj mladý tím.
This modus vivendi has stood the test of time.	Tento modus vivendi obstál v skúške časom.
She wasn't sure what to say.	Nebola si istá, čo povedať.
Tears welled in his eyes.	Do očí sa mu tlačili slzy.
A sign of respect for veterans.	Znak úcty k veteránom.
He has an amazing memory.	Má úžasnú pamäť.
The newspaper is a special publication.	Noviny sú špeciálna publikácia.
Her supporters are outraged by her arrest.	Jej priaznivci sú z jej zatknutia rozhorčení.
The new sluice checked the water level.	Nové stavidlo kontrolovalo hladinu vody.
The bicycle race was canceled for safety reasons.	Cyklistické preteky boli z bezpečnostných dôvodov zrušené.
It is a popular drink in tropical countries.	Je to obľúbený nápoj v tropických krajinách.
How does the government plan to settle the dispute?	Ako plánuje vláda urovnať spor?
The islands were uninhabited.	Ostrovy neboli obývané.
Cannons were mounted on the new ramparts.	Na nové valy boli namontované delá.
An astronaut orbiting the Earth has a unique perspective.	Astronaut obiehajúci okolo Zeme má jedinečnú perspektívu.
Getting a vertex from his list of vertices is quite easy.	Získanie vrcholu z jeho zoznamu vrcholov je celkom jednoduché.
The elevator stopped.	Výťah zastal.
Environmentalists warn that the forest will soon disappear.	Ekológovia varujú, že les čoskoro zmizne.
The book tells the horrific story of a girl.	Kniha rozpráva otrasný príbeh jedného dievčaťa.
The surface of the Moon is scarred by countless craters.	Povrch Mesiaca je zjazvený nespočetnými krátermi.
He must perform the test several times.	Musí vykonať test niekoľkokrát.
The poet, full of great ambitions, constantly traveled.	Básnik, plný veľkých ambícií, neustále cestoval.
The digital clock on the wall glowed red.	Digitálne hodiny na stene svietili na červeno.
Dust off your grammar skills.	Oprášte svoje gramatické schopnosti.
The sediment was visible at the bottom of the vessel.	Sediment bol viditeľný na dne nádoby.
Octopus is a talented escape artist	Chobotnica je talentovaný únikový umelec
We have a party!	Máme párty!
The robber asked for money.	Lupič žiadal peniaze.
Suddenly the lights went out.	Zrazu svetlá zhasli.
However, my washing machine collects too much water.	Moja práčka však zbiera príliš veľa vody.
Solomon is the wisest king.	Šalamún je najmúdrejší kráľ.
These pilot projects will not survive.	Tieto pilotné projekty neprežijú.
Some drinks are harmful if they are drunk.	Niektoré nápoje sú škodlivé, ak sa pijú.
When the storm passed, the wind died down.	Keď búrka prešla, vietor utíchol.
She was sure she remembered correctly.	Bola si istá, že si to pamätala správne.
These citizens believe that the government is corrupt.	Títo občania veria, že vláda je skorumpovaná.
Williams was shocked to find a change in his boss.	Williams bol šokovaný, keď zistil zmenu u svojho šéfa.
The confused officer was confused.	Zmätený dôstojník bol zmätený.
We crossed the border.	Prekročili sme hranicu.
Everyday life in the city has improved dramatically.	Každodenný život v meste sa dramaticky zlepšil.
Investors have given up these funds.	Investori sa týchto fondov vzdali.
Now it's a scary thought.	Teraz je to desivá myšlienka.
It helps to know their gender.	Pomáha poznať ich pohlavie.
He was too weak to get out of bed.	Bol príliš slabý na to, aby vstal z postele.
The nation has made very good progress.	Národ robil veľmi dobrý pokrok.
During last year's drought, fruits and vegetables tasted hot.	Počas minuloročného sucha chutilo ovocie a zelenina horko.
The fish were often sick this year.	Ryby boli tento rok často choré.
The snake hung upside down over the tree.	Had visel hore nohami nad stromom.
This section of the river is polluted.	Tento úsek rieky je znečistený.
The train was thirty minutes late.	Vlak meškal tridsať minút.
Many villages do not have a high school.	Mnohé dediny nemajú strednú školu.
He was always happy to help.	Vždy rád pomohol.
Sandbags piled up around the weak and shabby hut.	Okolo slabej a chatrnej chatrče nahromadili vrecia s pieskom.
Thanks to the springs, the frame was more comfortable.	Vďaka pružinám bol rám pohodlnejší.
The old lady stood quietly with her eyes closed,	Stará pani ticho stála so zavretými očami,
Autumn is fast approaching and brings with it colder temperatures.	Jeseň sa rýchlo blíži a so sebou prináša aj chladnejšie teploty.
Eating more fruits and vegetables can help prevent disease.	Jesť viac ovocia a zeleniny môže pomôcť predchádzať chorobám.
A robber broke into the house and stole jewelry.	Do domu sa vlámal lupič a ukradol šperky.
The council watched him sleep.	Rada ho sledovala spať.
Listen and listen to my words.	Počúvajte a dbajte na moje slová.
What he found was not a surprise.	To, čo našiel, nebolo prekvapením.
We must limit the use of private vehicles.	Musíme obmedziť používanie súkromných vozidiel.
Some animals, such as ostriches, can store water in their bladder.	Niektoré zvieratá, ako napríklad pštrosy, môžu uchovávať vodu v močovom mechúre.
Many people work at home today.	Veľa ľudí dnes pracuje doma.
A letter came from a family friend.	Prišiel list od rodinného priateľa.
I hired a dozen waiters for my mission.	Pre svoju misiu som si najal tucet čašníkov.
These are serious problems that need to be addressed.	Toto sú vážne problémy, ktoré treba riešiť.
He really hates garage sales.	Naozaj neznáša garážové výpredaje.
They tried to get to the top.	Snažili sa dostať na vrchol.
This sheep hut was burned by fire.	Túto ovčiu kolibu zhorel požiar.
It was a blessing that she was there.	Bolo požehnaním, že tam bola.
The department store stocks all top fashion brands.	Obchodný dom skladuje všetky špičkové módne značky.
Their need to buy things often affected their thinking.	Ich potreba kupovať veci často ovplyvnila ich myslenie.
They talked politely to the stranger.	S cudzincom sa zdvorilo rozprávali.
An old battered truck stood silently in a horse field.	Staré otlčené nákladné auto ticho stálo na konskom poli.
Interviews were conducted with two separate groups of people.	Rozhovory sa uskutočnili s dvoma oddelenými skupinami ľudí.
He will soon establish a new business partnership.	Čoskoro vytvorí nové obchodné partnerstvo.
He closed his eyes and fell asleep.	Zavrel oči a zaspal.
We spent all our money.	Minuli sme všetky naše peniaze.
Farmers suffered from hunger and poverty.	Roľníci trpeli hladom a chudobou.
Her stomach was empty.	Jej žalúdok bol prázdny.
A fox squirrel climbed out of the hole.	Z diery vyliezla veverička líška.
She threw a shawl around her shoulders.	Okolo pliec si prehodila šál.
Christians celebrate loans every year.	Kresťania každoročne slávia pôžičky.
Who is the most informed person in the room?	Kto je najviac informovaný človek v miestnosti?
A large group of migrants fought with police yesterday.	Veľká skupina migrantov sa včera pobila s políciou.
They say she's charming.	Hovoria, že je očarujúca.
The barn was destroyed in the fire.	Pri požiari bola stodola zničená.
The clerk can write.	Úradník vie písať.
One fish, two fish, red fish, blue fish	Jedna ryba, dve ryby, červená ryba, modrá ryba
The whole culture fell apart at midnight.	Celá kultúra sa o polnoci rozpadla.
The school building was designed by a well-known architect.	Budovu školy navrhol známy architekt.
The manufacturer claimed that it was safe.	Výrobca tvrdil, že je to bezpečné.
I played the violin for many years.	Dlhé roky som hral na husliach.
You cannot conduct scientific research without proper training.	Vedecký výskum nemôžete vykonávať bez riadneho školenia.
The controversy on this topic has been going on for decades.	Kontroverzia na túto tému trvá už desaťročia.
Some species will disappear completely.	Niektoré druhy úplne vymiznú.
He never thought the machinery would go wrong.	Nikdy si nemyslel, že sa mašinéria pokazí.
Even more interesting are the various forms of coatings.	Ešte zaujímavejšie sú rôzne formy náterov.
Drivers can't read their lips.	Vodiči nevedia čítať z pier.
Vanilla extract has a sweet, slightly pungent taste.	Vanilkový extrakt má sladkú, mierne štipľavú chuť.
He was known for his speed.	Bol známy svojou rýchlosťou.
It was dark in his room.	V jeho izbe bola tma.
It was too big for one person.	Na jednu osobu to bolo príliš veľké.
All the buildings were made of wood and straw.	Všetky budovy boli z dreva a slamy.
The length of the bud begins to open.	Po dĺžke sa púčik začína otvárať.
Rivers have long been a cause of conflict between countries.	Rieky sú už dlho príčinou konfliktov medzi krajinami.
He wants to be cremated.	Chce byť spopolnený.
The noise came from all around.	Hluk sa ozýval celým okolím.
A large group of people gathered.	Zišla sa veľká skupina ľudí.
He had a sense of adventure.	Mal zmysel pre dobrodružstvo.
We leave tomorrow before dawn.	Vyrazíme zajtra pred úsvitom.
I read in the paper that the gypsies had left.	V novinách som čítal, že cigáni odišli.
He hoped to inherit the property.	Dúfal, že zdedí majetok.
This glass of water tastes like lime.	Tento pohár vody chutí ako limetka.
Cars, television, computers and antibiotics were invented here.	Boli tu vynájdené autá, televízia, počítače a antibiotiká.
Many trees lose their lives due to careless fires.	Mnoho stromov prichádza o život kvôli neopatrným požiarom.
It's easier to catch fish if you throw a net.	Je jednoduchšie chytiť ryby, ak hodíte sieť.
The boats burned up and down the water.	Lode sa hompáľali hore-dole po vode.
People were born, lived and died in this country.	Ľudia sa v tejto krajine narodili, žili a zomierali.
Taxes continue to rise.	Dane naďalej rastú.
He studied documents.	Študoval dokumenty.
The eyes are the gateway to the soul.	Oči sú bránou do duše.
The independent variables included the type of household.	Medzi nezávislé premenné patril typ domácnosti.
The politician tried to keep his participation secret.	Politik sa snažil svoju účasť utajiť.
Birds are like humans in this case.	Vtáky sú v tomto prípade ako ľudia.
She had never seen ice before.	Ľad ešte nikdy nevidela.
Carefully select ripe tomatoes.	Opatrne vyberte zrelé paradajky.
Her own child lay on the examination table.	Na vyšetrovacom stole ležalo jej vlastné dieťa.
The traffic was congested in the late afternoon.	Doprava bola v neskorých popoludňajších hodinách upchatá.
The computer seems to be slow.	Počítač sa zdá byť pomalý.
The financial costs of this accident were enormous.	Finančné náklady tejto nehody boli obrovské.
Announced by one of the monks.	Oznámil jeden z mníchov.
He had a strange, penetrating look.	Mal zvláštny, prenikavý pohľad.
Have you ever encountered such animals?	Stretli ste sa už s takýmito zvieratami?
This is a large meteorite.	Toto je veľký meteorit.
Mihalnice flickers in the gentle morning breeze.	Mihalnice sa mihajú v jemnom rannom vánku.
Do not use bleach to brush your teeth.	Na čistenie zubov nepoužívajte bielidlo.
The doors of businesses and shops were broken.	Dvere podnikov a obchodov boli rozbité.
He proposed to her.	Požiadal ju o ruku.
The most common medical error occurs during surgery.	Najčastejšia lekárska chyba sa vyskytuje počas operácie.
Their descendants were farmers.	Ich potomkovia boli roľníci.
It often blew at sea.	Na mori často fúkalo.
Some cities are known to have many hospitals.	Niektoré mestá sú známe tým, že majú veľa nemocníc.
People used horses for transportation and for agriculture.	Ľudia používali kone na prepravu a na poľnohospodárstvo.
The danger of nerve gas attacks was very real.	Nebezpečenstvo útokov nervových plynov bolo veľmi reálne.
The building has had better times.	Budova zažila lepšie časy.
The project was successful.	Projekt bol úspešný.
We waited in the hallway.	Čakali sme na chodbe.
She asked her doctor for medical treatment.	Požiadala svojho lekára o lekárske ošetrenie.
The eye focuses on small objects.	Oko sa zameriava na malé predmety.
All five boys enjoyed playing basketball.	Všetci piati chlapci radi hrali basketbal.
The company invests heavily in renewable energy sources.	Spoločnosť výrazne investuje do obnoviteľných zdrojov energie.
Steal items.	Ukradnite predmety.
Stir the mixture vigorously until all the lumps have disappeared.	Zmes intenzívne premiešajte, kým nezmiznú všetky hrudky.
Men's clothing was frayed.	Mužské oblečenie bolo ošúchané.
We heard the old man died yesterday.	Počuli sme, že starý pán včera zomrel.
X-rays can only penetrate through dense material.	Röntgenové lúče môžu preniknúť iba cez hustý materiál.
The geography of the region has changed over the centuries.	V priebehu storočí sa geografia regiónu menila.
Wish your brother, dear.	Popraj svojmu bratovi, drahý.
You must apply to participate.	Ak sa chcete zúčastniť, musíte podať prihlášku.
The priest grinned in disapproval.	Kňaz sa odmietavo zaškeril.
The suspect got into an expensive sports car.	Podozrivý nastúpil do drahého športového auta.
She set the table.	Postavila stôl.
Pollution is growing rapidly with the size of the population.	Znečistenie rýchlo rastie s veľkosťou populácie.
The plant bloomed during this period last year.	Rastlina kvitla v tomto období minulého roka.
The cow roared loudly again.	Krava opäť hlasno zabučala.
Create eight short words.	Vytvorte osem krátkych slov.
This material is easy to wash.	Tento materiál sa ľahko umýva.
He is only slowly realizing his mistake.	Len pomaly si začína uvedomovať svoju chybu.
What a bad spell!	Aké zlé kúzlo!
He was right about that.	V tom mal pravdu.
Distrust of local politicians is deep.	Nedôvera voči miestnym politikom je hlboká.
Mathematical laws are basic.	Základné sú matematické zákony.
The sun disappeared behind the clouds.	Slnko zmizlo za mrakmi.
This oil is obtained from coconuts and is used mainly for cooking.	Tento olej sa získava z kokosových orechov a používa sa hlavne na varenie.
The flashlight beam was surprisingly bright.	Lúč baterky bol prekvapivo jasný.
This document describes the project.	Tento dokument popisuje projekt.
He spent most of the day with friends.	Väčšinu dňa trávil s priateľmi.
He is interested in banking and finance.	Zaujíma sa o bankovníctvo a financie.
That woman, she's a genius.	Tá žena, ona je génius.
The waves of the ocean crashed against the rocks.	Vlny oceánu narážali na skaly.
She knitted a shawl while listening to the lecture.	Pri počúvaní prednášky si uplietla šál.
Take the time to do the exercises properly.	Nájdite si čas na správne vykonanie cvičení.
Poor people consume many more calories than they need.	Chudobní ľudia konzumujú oveľa viac kalórií, ako potrebujú.
It was a hassle-free trip.	Bol to bezproblémový výlet.
His attention was focused on the computer screen.	Jeho pozornosť bola upriamená na obrazovku počítača.
Another store opened within walking distance.	V pešej vzdialenosti sa otvoril ďalší obchod.
This book is fun to read.	Táto kniha je zábavné čítanie.
He preferred to travel with a group of bodyguards.	Najradšej cestoval s družinou bodyguardov.
Birds need insects as food.	Vtáky potrebujú hmyz ako potravu.
The local villagers will not survive without water from that well.	Miestni dedinčania bez vody z tej studne neprežijú.
Whoever notices the animal must chase it.	Ktokoľvek zbadal zviera, musí ho prenasledovať.
The singer performed a soulful performance.	Speváčka predviedla oduševnený výkon.
What a terrible waste!	Aké strašné plytvanie!
An elderly man sitting and looking into his coffee.	Starší muž sedel a hľadel do kávy.
She found that her friends were simply not enough.	Zistila, že jej priatelia jednoducho nestačí.
Move your army fast.	Presuňte svoju armádu rýchlo.
The matches in the matchbox are old.	Zápalky v zápalkovej škatuľke sú staré.
We must use all our resources.	Musíme použiť všetky naše zdroje.
The colonel clearly despised the man.	Plukovník tým mužom jednoznačne opovrhoval.
He ordered his soldiers to encircle the castle.	Nariadil svojim vojakom, aby obkľúčili hrad.
You are now ready.	Teraz ste pripravení.
The guests danced merrily to the music.	Hostia veselo tancovali pri hudbe.
Someone stole the collection before anyone realized it was missing.	Niekto zbierku ukradol skôr, ako si niekto uvedomil, že chýba.
They are unable to understand the feelings of others.	Nie sú schopní porozumieť pocitom iných.
Radioactivity measurements were performed here.	Uskutočnili sa tu merania rádioaktivity.
A census was conducted for the census.	Na sčítanie obyvateľstva sa uskutočnilo sčítanie ľudu.
He drank black tea.	Popíjal čierny čaj.
The dress is new.	Šaty sú nové.
Take home only one or two bananas	Vezmite si domov len jeden alebo dva banány
Not only books,	Nielen knihy,
The moon was depressed.	Mesiac bol v depresii.
The state owned a number of important natural resources.	Štát vlastnil množstvo dôležitých prírodných zdrojov.
A variable is a type of factor in mathematics.	Premenná je typ faktora v matematike.
The dandelion blows on the lawn and its yellow flakes ripple.	Púpava fúka po trávniku a jej žlté lupienky sa vlnia.
Her story began to unfold.	Jej príbeh sa začal odvíjať.
Each country has its own regulations.	Každá krajina má svoje vlastné predpisy.
Return the milk to the refrigerator.	Vráťte mlieko do chladničky.
My eldest son recently joined the army.	Môj najstarší syn nedávno vstúpil do armády.
The man jumped on the balcony.	Muž vyskočil na balkón.
His poems, although often mysterious, were popular all over the world.	Jeho básne, hoci často záhadné, boli populárne po celom svete.
Does he look guilty?	Vyzerá vinný?
The land remained fertile.	Zem zostala úrodná.
Rough steel doors are studded with rivets.	Hrubé oceľové dvere sú posiate nitmi.
A river that flows into the ocean.	Rieka, ktorá sa vlieva do oceánu.
She has written the book she wants to publish.	Napísala knihu, ktorú chce vydať.
Be careful when crossing a busy street.	Pri prechádzaní cez rušnú ulicu buďte opatrní.
He attracted many adherents with his anarchist ideas.	Svojimi anarchistickými myšlienkami pritiahol mnohých prívržencov.
The runner, in the face of danger, panicked.	Bežec, tvárou v tvár nebezpečenstvu, spanikáril.
Grammar schools teach children to write using proper grammar.	Gymnáziá učia deti písať pomocou správnej gramatiky.
Pedestrians reached the finish line.	Chodci dorazili do cieľa.
The headmistress said she refused to pledge allegiance.	Riaditeľka povedala, že odmietla sľúbiť vernosť.
But in reality, these are two very different things.	Ale v skutočnosti sú to dve veľmi odlišné veci.
This chaos is incredible!	Tento chaos je neuveriteľný!
The blue suitcase sat exactly on the chair.	Modrý kufor sedel presne na stoličke.
Did you walk to work?	Chodili ste do práce pešo?
The old lady was shaking in the car.	Stará pani sa v aute triasla.
A shop was built in the center of the city.	V strede mesta bol vybudovaný obchod.
He saw the sun slowly set behind the mountains.	Videl, ako slnko pomaly zapadá za hory.
Research has proved it.	Výskum to dokázal.
The chief adviser had an intimate relationship with the monarch.	Hlavný radca mal dôverný vzťah s panovníkom.
That is why he is pardoned.	Preto je omilostený.
They start drumming at dusk.	Za súmraku začnú bubnovať.
Ask your parents to write your name.	Požiadajte svojich rodičov, aby napísali vaše meno.
His two daughters study abroad.	Jeho dve dcéry študujú v zahraničí.
She spoke slowly, as if uttering every syllable.	Hovorila pomaly, akoby vyslovovala každú slabiku.
Making love on an empty stomach can be painful.	Milovať sa nalačno môže byť bolestivé.
There is a park near the school.	V blízkosti školy je park.
Soak them in boiling water.	Namočte ich vriacou vodou.
A new ambitious project was launched last year.	Minulý rok sa začal nový ambiciózny projekt.
Fresh water is needed to grow crops.	Na pestovanie plodín je potrebná sladká voda.
The young man smiled at the baby.	Mladý muž sa na dieťa usmial.
The recent scandal has caused great concern.	Nedávny škandál vyvolal veľké znepokojenie.
After the discovery of tea, tea was often drunk.	Po objavení čaju sa čaj často pil.
Cooking is a skill acquired through practice.	Varenie je zručnosť získaná praxou.
The trainees learned a lot about their craft.	Stážisti sa naučili veľa o svojom remesle.
He bakes bread once a week.	Raz týždenne pečie chlieb.
Become friends with the villagers.	Staňte sa priateľmi s dedinčanmi.
It's a hot spring.	Je to horúci prameň.
Hospitalized in a military hospital fell into a coma.	Hospitalizovaný vo vojenskej nemocnici upadol do kómy.
His car crackled and coughed until it stopped.	Jeho auto prsklo a kašlalo až zastavilo.
If the president wants to pass his bills, he must compromise.	Ak chce prezident prijať jeho návrhy zákonov, musí urobiť kompromis.
She called the clinic.	Zavolala na kliniku.
The vase is beautiful but heavy.	Váza je krásna, ale ťažká.
She gave the baby a pacifier and left the room.	Dala dieťaťu cumlík a odišla z izby.
My bag is very heavy.	Moja taška je veľmi ťažká.
The workers flocked to the city in search of help.	Robotníci sa hrnuli do mesta pri hľadaní pomoci.
This region is known for its beautiful coastline.	Tento región je známy svojim krásnym pobrežím.
The factory machinery crashed and seemed to break down.	Strojové zariadenia továrne havarovali a zdalo sa, že sa pokazia.
This disease, once fatal, can now be easily cured.	Toto ochorenie, kedysi smrteľné, sa teraz dá ľahko vyliečiť.
Raindrops fell in clumps.	Dažďové kvapky padali v chumáčoch.
Your brother seems to tolerate it.	Zdá sa, že váš brat to znáša.
Experts have known this for a long time.	Odborníci to vedeli už dávno.
They bomb houses to distract residents.	Bombardujú domy, aby odvrátili pozornosť obyvateľov.
Farmers need to be more resourceful.	Farmári musia byť vynaliezavejší.
Phones were rare in those days.	Telefóny boli v tých časoch zriedkavé.
This fish was a fresh catch.	Táto ryba bola čerstvým úlovkom.
The number of thefts has increased significantly.	Výrazne sa zvýšil počet krádeží.
The victim cried out in pain.	Obeť vykríkla od bolesti.
The plant grows quickly and can be cut often.	Rastlina rýchlo rastie a možno ju často strihať.
The population of swans and ducks has dropped drastically.	Populácia labutí a kačíc drasticky klesla.
New forms of transport can help alleviate traffic congestion.	Nové formy dopravy môžu pomôcť zmierniť dopravné zápchy.
The smuggler refused to pay taxes.	Pašerák odmietol platiť dane.
He asked me to help her cross the street.	Požiadal ma, aby som jej pomohol prejsť cez ulicu.
The battle ended in half an hour.	Bitka sa skončila o pol hodiny.
The criminal spoke in a nervous voice.	Zločinec prehovoril nervóznym hlasom.
We must applaud wise politics.	Musíme zatlieskať múdrej politike.
The walls were covered with ugly pictures.	Steny boli pokryté škaredými obrázkami.
I felt under the influence of the weather.	Cítil som sa pod vplyvom počasia.
Miles of homes were destroyed.	Míle domov bolo zničených.
In their home country, women have few rights.	Vo svojej rodnej krajine majú ženy málo práv.
They proposed an economic solution.	Navrhli ekonomické riešenie.
The beginning of the sidewalk is five kilometers to the south.	Začiatok chodníka sa nachádza päť kilometrov na juh.
It's been a long time.	Bolo to dávno.
Locals describe the area as peaceful.	Miestni obyvatelia opisujú túto oblasť ako pokojnú.
Eventually, their dispute led to war.	Nakoniec ich spor viedol k vojne.
Half of the premises were destroyed by fire.	Polovica priestorov bola zničená požiarom.
The fire needs to be extinguished.	Je potrebné, aby bol požiar uhasený.
He called on the government to support his work.	Vyzval vládu, aby podporila jeho prácu.
The doctor prescribed a painkiller.	Lekár predpísal liek proti bolesti.
This statue depicts a progressive nation.	Táto socha zobrazuje pokrokový národ.
The epidemic has killed tens of thousands of people.	Epidémia zabila desaťtisíce ľudí.
All flights were delayed.	Všetky lety meškali.
Two workers were injured in the accident.	Pri nehode sa zranili dvaja robotníci.
The scythe cut easily through the grass.	Kosa sa ľahko prerezala cez trávu.
Bees often build their hives on old trees.	Včely často stavajú svoje úle na starých stromoch.
They had very little money.	Mali veľmi málo peňazí.
A new type of medicine is being tested.	Testuje sa nový druh lieku.
The traveler was on his way home.	Cestovateľ bol na ceste domov.
At least ten times as many chocolate chips were needed.	Bolo potrebných aspoň desaťkrát toľko čokoládových lupienkov.
This does not taste very good.	Toto nechutí veľmi dobre.
We have set up a collection for the poor.	Založili sme zbierku pre chudobných.
The blanket is soft and fluffy.	Prikrývka je mäkká a nadýchaná.
It drives me crazy with its bad habits.	Privádza ma do šialenstva svojimi zlozvykmi.
Remove the pineapple from the fresh pineapple.	Z čerstvého ananásu odstráňte jadrovník.
He didn't like leaving her alone at night.	Nerád ju nechával v noci samú.
Quite a dense river.	Dosť hustá rieka.
An attractive young woman approached.	Pristúpila atraktívna mladá žena.
Each person was required to attend the meeting.	Každá osoba bola povinná zúčastniť sa stretnutia.
More people visit this church every year.	Každý rok navštívi tento kostol viac ľudí.
He heard but did not understand.	Počul, ale nerozumel.
The old woman smiled.	Stará žena sa usmiala.
The cosmonaut was safely evacuated.	Kozmonaut bol bezpečne evakuovaný.
Animal diversity calls this continent home.	Rozmanitosť zvierat nazýva tento kontinent domovom.
However, a detailed study is required.	Vyžaduje sa však podrobná štúdia.
Their ability to learn languages ​​was remarkable.	Ich schopnosť učiť sa jazyky bola pozoruhodná.
The peace treaty did not bring peace.	Mierová zmluva nepriniesla mier.
Many praise his genius.	Mnohí chvália jeho genialitu.
The ants collected honey in their nests.	Mravce zbierali med do svojich hniezd.
Which liquid is the strongest?	Ktorá kvapalina je najsilnejšia?
The president publicly acknowledged their sacrifice.	Prezident ich obeť verejne priznal.
The pollution was uncontrollable at the time.	Znečistenie bolo vtedy nekontrolovateľné.
He would say little in response.	V odpovedi by povedal málo.
The boy suffered a broken leg.	Chlapec utrpel zlomeninu nohy.
Our breakfast was delicious.	Naše raňajky boli chutné.
But he's not really that busy.	Ale v skutočnosti nie je taký zaneprázdnený.
The Pantera is fascinating to watch.	Pantera je fascinujúce sledovať.
Heavy pollution damages wildlife.	Silné znečistenie poškodzuje voľne žijúce zvieratá.
He spends hours at the swimming pool.	Na kúpalisku trávi hodiny.
Stop thinking about it.	Prestaň na to myslieť.
They were very big bags, seemingly every single one.	Boli to veľmi veľké tašky, zdanlivo každá jedna.
The number of vehicles on the road has increased significantly.	Výrazne sa zvýšil počet vozidiel na cestách.
So you can stay at home.	Takže môžete zostať doma.
Drive carefully and do not drive too fast.	Jazdite opatrne a nejazdite príliš rýchlo.
Women participate equally in economic activities.	Ženy sa rovnomerne podieľajú na ekonomických aktivitách.
I'm sure she'll do well.	Som si istý, že jej to pôjde dobre.
People living near volcanoes need to prepare for eruptions.	Ľudia, ktorí žijú v blízkosti sopiek, sa musia pripraviť na erupcie.
The fate of this kingdom was sealed.	Osud tohto kráľovstva bol spečatený.
The halls were crowded with people.	Haly boli preplnené ľuďmi.
Gentle waves of the nearby ocean	Jemné vlny neďalekého oceánu
The colors merge until they suddenly redistribute.	Farby sa spájajú, až kým sa zrazu opäť nerozdelia.
The wheel rotates when it is pushed.	Koleso sa otáča, keď je zatlačené.
We didn't waste time going to work.	Nestrácali sme čas chodením do práce.
The science fiction writer has won numerous awards.	Spisovateľ sci-fi získal množstvo ocenení.
He went to school every day on foot.	Do školy chodil každý deň pešo.
Conifers are trees with needles.	Ihličnany sú stromy s ihličím.
The city impressed me with its beauty.	Mesto na mňa zapôsobilo svojou krásou.
No woman should ever make a living from work.	Žiadna žena by sa nikdy nemala živiť prácou.
Nobody believed him.	Nikto mu neveril.
The northern part of the province is suitable for agriculture.	Severná časť provincie je vhodná na poľnohospodárstvo.
She didn't drink salt water.	Nepila slanú vodu.
I hate people.	Neznášam ľudí.
The boy smiled.	Chlapec sa usmial.
Some people consider the city dirty.	Niektorí ľudia považujú mesto za špinavé.
This plant belongs to the rose family.	Táto rastlina patrí do čeľade ruží.
After the fire, the police received statements.	Po požiari polícia prijala vyjadrenia.
When the bird's eggs hatched, the bird quickly emerged.	Keď sa vyliahlo vtáčie vajce, vták sa rýchlo vynoril.
A large number of small towns were destroyed.	Veľké množstvo malých miest bolo zničených.
The fish market is closed today.	Rybí trh je dnes zatvorený.
No one expects the actress to have good cooking skills.	Nikto neočakáva, že herečka bude mať dobré kuchárske schopnosti.
These have long been phased out.	Tieto boli už dávno vyradené.
Turn the handle thoroughly.	Dôkladne otočte rukoväťou.
He was glad he could help.	Bol rád, že môže pomôcť.
They got on the bus and took a seat.	Nastúpili do autobusu a sadli si do radu.
Water prevents and slows down the growth of bacteria.	Voda zabraňuje a spomaľuje rast baktérií.
Before the game, the trombonist tuned the instrument.	Pred hrou si trombonista naladil nástroj.
I agree with him.	súhlasím s ním.
You can barely see the sun.	Sotva vidíš slnko.
War broke out.	Vypukla vojna.
Fish and shellfish are a popular food.	Ryby a mäkkýše sú obľúbenou potravinou.
These two items are food allergies.	Tieto dve položky sú potravinové alergie.
She prefers dark colors.	Najradšej nosí tmavé farby.
We will move on to the next topic soon.	Čoskoro prejdeme na ďalšiu tému.
She pulled her tanned body out of the sun.	Vytiahla svoje opálené telo zo slnka.
Hyenas laugh, howl	Hyeny sa smejú, zavýjajú
Drink tea throughout the day.	Čaj pite počas celého dňa.
The rat was imprisoned.	Potkan bol uväznený.
There was a lot of noise from the kitchen.	Z kuchyne sa ozýval veľký hluk.
Don't you feel that these plants do not belong here?	Nemáte pocit, že tieto rastliny sem nepatria?
Few inhabitants found shelter during the fire.	Počas požiaru našlo úkryt len ​​málo obyvateľov.
The heat caused big problems.	Horúčavy spôsobili veľké problémy.
His argument seems convincing.	Jeho argument sa zdá byť presvedčivý.
The wise old woman rubbed her hands.	Múdra starenka si mädlila ruky.
The doctors gave her cough medicine.	Lekári jej dali lieky na pomoc pri kašli.
Her short combed hair was untidy.	Krátke načesané vlasy mala neupravené.
The traveler endured the hot summer sun.	Cestovateľ vydržal horúce letné slnko.
Journalists often had these managers.	Novinári mali často tieto maniere.
The meal ended with strawberries and cream.	Jedlo sa skončilo jahodami a smotanou.
The cat had a long mustache.	Mačka mala dlhé fúzy.
You noticed her perfume.	Všimol si jej parfum.
Accept the day, but remember the shadows.	Prijmite deň, ale pamätajte na tiene.
The back ended hard and made a terrible squeaking sound.	Zadná končila ťažko a vydávala strašný škrípavý zvuk.
His services are no longer needed.	Jeho služby už nie sú potrebné.
I have white hair.	Mám biele vlasy.
Employees must abide by all union rules.	Zamestnanci musia dodržiavať všetky pravidlá odborov.
The northern part of the country is hot and humid.	Severná časť krajiny je horúca a vlhká.
This house was built by a rich merchant.	Tento dom dal postaviť bohatý obchodník.
Serve the soup in warm bowls.	Polievku podávame v teplých miskách.
The consequences of the war are appalling.	Následky vojny sú otrasné.
The trees thrive here too.	Aj tu sa darí stromom.
This practice has continued for decades.	Táto prax pokračovala desaťročia.
Can't you use more expensive ingredients?	Nemôžete použiť drahšie suroviny?
The children played together, trampled in a shallow stream.	Deti sa spolu hrali, čľapkali sa v plytkom potoku.
His head pounded with dull pain.	Hlava mu búšila tupou bolesťou.
We have to meet the deadline.	Musíme dodržať termín.
The plan will not work at all.	Plán nebude fungovať vôbec.
Many experts believe that global warming exists.	Mnohí odborníci sa domnievajú, že globálne otepľovanie existuje.
He reached out and closed the door for himself.	Pre seba natiahol ruku a zavrel dvere.
Some birds migrate south for the winter.	Niektoré vtáky migrujú na zimu na juh.
The bearded man didn't look drunk.	Fúzatý muž nevyzeral, že by bol opitý.
The church discussed the need to rent the building.	Zbor diskutoval o potrebe prenájmu budovy.
The cake burned.	Koláč sa pripálil.
Some species are sensitive to chemicals.	Niektoré druhy sú citlivé na chemikálie.
Depression is the second most common mental illness.	Depresia je druhým najčastejším duševným ochorením.
Tourists were rescued from a sinking ship.	Turistov zachránili z potápajúcej sa lode.
The trip was rich in events.	Výlet bol bohatý na udalosti.
In street vendors, this is known as	V argote pouličných predajcov je to známe ako
We are all part of this anniversary.	Všetci sme súčasťou tohto výročia.
His new style of dance captivated the entire nation.	Jeho nový štýl tanca zachvátil celý národ.
The bird was still running in circles.	Vták stále pobehoval v kruhoch.
Preparing food requires patience.	Príprava jedla si vyžaduje trpezlivosť.
Both boys learned to swim in the river.	Obaja chlapci sa naučili plávať v rieke.
He behaved unusually.	Správal sa nezvyčajne.
We are not at war with the North.	Nie sme vo vojne so severom.
This action is illegal.	Táto akcia je nezákonná.
We must protect our birds from extinction.	Naše vtáky musíme chrániť pred vyhynutím.
A crowd of people rolled into the street,	Dav ľudí sa vyvalil na ulicu,
The man was seriously injured and taken to hospital.	Muž sa ťažko zranil a previezli ho do nemocnice.
The team has won a number of trophies in recent years.	Tím získal v minulých rokoch množstvo trofejí.
The wind whistled through the bare branches of the trees.	Vietor hvízdal cez holé konáre stromov.
However, there is no shortage of willing helpers.	O ochotných pomocníkov však nie je núdza.
Alternating clouds and rain.	Striedavá oblačnosť a dážď.
It was difficult to live here in the eighteenth century.	V osemnástom storočí sa tu žilo ťažko.
The court expects the defendants to cooperate fully.	Súd od obžalovaných očakáva plnú súčinnosť.
The body was examined by a pathologist.	Telo prezrel patológ.
His comment made him laugh.	Jeho komentár vyvolal smiech.
His remark offended her deeply.	Jeho poznámka ju hlboko urazila.
This can be an interesting question.	To môže byť zaujímavá otázka.
Do not ignore warning signals.	Neignorujte varovné signály.
The small village boasts a single main street.	Malá dedinka sa môže pochváliť jedinou hlavnou ulicou.
I couldn't imagine anything worse.	Nič horšie som si nevedela predstaviť.
Despite the obstacles, the global recycling system is growing.	Napriek prekážkam celosvetový systém recyklácie rastie.
He ran to his mother and hugged her.	Pribehol k matke a objal ju.
The neighbors quarreled bitterly.	Susedia sa trpko pohádali.
Learn hard, otherwise you will have nothing.	Uč sa usilovne, inak nebudeš mať nič.
People need to replace aquatic plants.	Ľudia musia nahradiť vodné rastliny.
Nowadays, the network is a matter of course.	V súčasnej dobe je sieť samozrejmosťou.
She was greeted by a large crowd of students.	Privítal ju veľký zástup študentov.
Many provinces are suffering from a slump in production.	Mnohé provincie trpia prepadom výroby.
The successful bidder is to buy land.	Úspešným uchádzačom je kúpiť pozemok.
Bees pollinate many of the foods we eat.	Včely opeľujú veľa potravín, ktoré jeme.
There were many cars in the parking lot.	Na parkovisku bolo veľa áut.
A delicate balance needs to be struck.	Je potrebné dosiahnuť krehkú rovnováhu.
The actress is bowing.	Herečka sa klania.
The disease is transmitted through contaminated food and water.	Choroba sa prenáša kontaminovanou potravou a vodou.
When she woke up the next morning, she was horrified.	Keď sa nasledujúce ráno zobudila, bola zdesená.
A successful company provides its employees with comfortable housing.	Úspešná spoločnosť poskytuje svojim pracovníkom pohodlné bývanie.
To the west is the highest mountain in the country.	Na západe je najvyššia hora krajiny.
He trains regularly and it's visible.	Pravidelne cvičí a je to vidieť.
We have an arsenal of precision weapons at our disposal.	Máme k dispozícii arzenál presných zbraní.
Computers are an important part of modern life.	Počítače sú dôležitou súčasťou moderného života.
He avoids controversial issues.	Kontroverzným problémom sa vyhýba.
The king wandered the streets.	Kráľ sa potuloval po uliciach.
The pines stand majestically against the rising sun.	Borovice stoja vznešene proti vychádzajúcemu slnku.
Studies have shown that teenagers should not stay up long.	Štúdie ukázali, že tínedžeri by nemali zostať dlho hore.
Your friend is a little weird.	Váš priateľ je trochu zvláštny.
He ran through the streets and shouted.	Behal po uliciach a kričal.
The rescue team was crushing the wreckage.	Záchranný tím zdrvujúco prehľadával trosky.
He wants to eat cake.	Chce jesť koláč.
This literature basically proposes a new defense strategy.	Táto literatúra v podstate navrhuje novú obrannú stratégiu.
This should be used for the experimental dose.	Toto sa má použiť pre experimentálnu dávku.
The mother stroked her baby.	Matka pohladila svoje dieťa.
The vintage was fresh, the wine fine.	Ročník bol svieži, víno jemné.
His abilities decline with age.	Jeho schopnosti vekom klesajú.
The views of the Minister are carefully kept under cover.	Názory ministra sú starostlivo držané pod pokrievkou.
Orientation is always completed first.	Orientácia je vždy dokončená ako prvá.
The domestic cat is considered the most popular pet in the world.	Mačka domáca je považovaná za najobľúbenejšie domáce zviera na svete.
Businesses are losing customers.	Firmy strácajú zákazníkov.
The distance between the planets has increased.	Vzdialenosť medzi planétami sa zväčšila.
The jailer barked at his dog.	Žalárnik štekal na svojho psa.
This led to a heated dispute.	Viedlo to k ostrému sporu.
Let him out, let him go!	Pustite ho von, pustite ho!
In his dreams, he wandered around the deserted city.	Vo svojich snoch sa sám túlal po opustenom meste.
At this point, the attackers retreated.	V tomto bode útočníci ustúpili.
There was little paper in their village.	Papier bol v ich dedine málo.
Most tourists come here to see the beautiful blue waterfall.	Väčšina turistov sem prichádza vidieť krásny modrý vodopád.
Many current books are now printed on machines.	Mnoho súčasných kníh sa teraz tlačí na strojoch.
It was a medical mission.	Bola to lekárska misia.
It's just a word in the dictionary.	Je to len slovo v slovníku.
Recent studies have shown that cannibalism is quite common.	Nedávne štúdie ukázali, že kanibalizmus je celkom bežný.
The torn curtains swayed in the breeze.	Roztrhané závesy sa hojdali vo vánku.
The barber picked it up.	Holič to zdvihol.
A thick fog hovered over the trees.	Nad stromami sa vznášala hustá hmla.
He shouted in agreement.	Zakričal na svoj súhlas.
The prison warden is brutal.	Väzenský dozorca je brutálny.
She begged for mercy.	Prosila o milosť.
They call this place the Tear Valley.	Toto miesto nazývajú slzavé údolie.
The factory produces milk, cheese and yoghurt.	Továreň vyrába mlieko, syry a jogurty.
Our ancestors came from a species of monkey.	Naši predkovia pochádzali z druhu opíc.
The grandstands controlled the economy of the locality.	Tribúny ovládali ekonomiku lokality.
Brown went to college for two years.	Brown chodil na vysokú školu dva roky.
The wine was blended.	Víno sa miešalo.
When started, the avalanche does not stop.	Po spustení sa lavína nezastaví.
The surgeon saves lives by practicing medicine.	Chirurg zachraňuje životy praktizovaním medicíny.
He leaned in to kiss her.	Naklonil sa, aby ju pobozkal.
The mayor declared an emergency.	Starosta vyhlásil mimoriadnu situáciu.
He spoke in a soft voice.	Prehovoril jemným hlasom.
The reef supports a diverse range of marine life.	Útes podporuje rozmanitú škálu morského života.
The cloud contrasted sharply with the landscape.	Oblak výrazne kontrastoval s krajinou.
Pray with me.	Modlite sa so mnou.
She wanted to know why he was still watching her.	Chcela vedieť, prečo ju stále sledoval.
The stranger pointed toward the door.	Neznámy ukázal smerom k dverám.
Her snowy hair betrayed everything.	Jej zasnežené vlasy prezrádzali všetko.
Do you like to travel by plane?	Radi cestujete v lietadle?
Afternoon sun low in the sky.	Popoludňajšie slnko nízko na oblohe.
Why do I need to do this?	Prečo je potrebné, aby som to urobil?
He agreed to remove his name from the vote.	Súhlasil s odstránením jeho mena z hlasovania.
The basis of life is the body and the senses.	Základom života je telo a zmysly.
Melt the butter while stirring constantly.	Za stáleho miešania rozpustíme maslo.
And a dark and smelly river flows nearby.	A neďaleko tečie tmavá a páchnuca rieka.
They laughed and joked at work.	Pri práci sa smiali a žartovali.
Foggy mountains rose above the thin edge of the clouds.	Nad tenkým okrajom oblakov sa týčili hmlisté hory.
The garden will soon be empty.	Záhrada bude čoskoro prázdna.
The lab tests the dogs to see if they have cancer.	Laboratórium testuje psov, aby zistilo, či nemajú rakovinu.
A red moon came out in the east.	Na východe vyšiel červený mesiac.
Many ancient manuscripts were lost in fires and floods.	Mnohé starodávne rukopisy sa stratili pri požiaroch a záplavách.
She was in jail for murder.	Bola vo väzení za vraždu.
He was escorted out of the hospital.	Bol odprevadený z nemocnice.
This report surprised many.	Táto správa mnohých prekvapila.
This meeting will focus on the economic benefits of tourism.	Toto stretnutie bude zamerané na ekonomické prínosy cestovného ruchu.
Is it meant as an insult?	Je to myslené ako urážka?
People who use fake names will be prosecuted.	Ľudia, ktorí používajú falošné mená, budú trestne stíhaní.
She assumed he was injured.	Predpokladala, že je zranený.
Candles were lit on some of them.	Na niektorých z nich boli zapálené sviečky.
All subway trains were canceled today.	Všetky vlaky metra boli dnes zrušené.
This train is quite old.	Tento vlak je dosť starý.
He polished the mirror carefully.	Starostlivo vyleštil zrkadlo.
They welcomed a large group of scientists to the city.	V meste privítali veľkú skupinu vedcov.
The market is open every day from nine to twelve.	Trh je otvorený každý deň od deviatej do dvanástej.
This intangible asset is constantly growing.	Tento nehmotný majetok neustále rastie.
Families enjoyed the good news.	Rodiny sa tešili z dobrej správy.
A small number of customers was expected.	Očakával sa malý počet zákazníkov.
Horses are pet animals with sharp hooves.	Kone sú uhladené zvieratá s ostrými kopytami.
Earlier phenomena are now widely documented.	Skoršie javy sú teraz široko zdokumentované.
Drug use is on the rise among school-age children.	Užívanie drog medzi deťmi školského veku stúpa.
My short statement was greeted with a loud silence.	Moje krátke vyhlásenie bolo privítané hlasným tichom.
The researchers plan to build on the project.	Výskumníci plánujú na projekte stavať.
Which cities are the most populous in the world?	Ktoré mestá sú najľudnatejšie na svete?
The radio played quiet music.	Rádio hralo tichú hudbu.
Overall, he was rather satisfied with his results.	Celkovo bol so svojimi výsledkami skôr spokojný.
If you have a fever, take a hot bath.	Ak máte horúčku, dajte si horúci kúpeľ.
We never doubted his guilt.	Nikdy sme nepochybovali o jeho vine.
He entered the bottom, in the footsteps of his nephews.	Vošiel dnu, v stopách svojich synovcov.
Sadness made her cry.	Smútok ju rozplakal.
While cities are still thriving, fewer people live in rural areas.	Zatiaľ čo mestám sa stále darí, vo vidieckych oblastiach žije menej ľudí.
Her story was immediately captured by the publisher.	Jej príbeh okamžite zachytil vydavateľ.
The bandits were dragged to the station.	Banditov odvliekli na stanicu.
The poor city is deserted.	Chudobné mesto je opustené.
Brush them gently	Jemne ich kefujte
I don't know what this is about.	Neviem, o čo ide.
Will you give me cinnamon?	Dáš mi škoricu?
Rivers and lakes serve as useful sources of water.	Rieky a jazerá slúžia ako užitočné zdroje vody.
The old man cleared his throat.	Starec si odkašlal.
The woman jumped out of her chair.	Žena vyskočila zo stoličky.
The water will also be used to cool the reactor.	Voda sa bude využívať aj na chladenie reaktora.
Mountain peaks are visible in the distance.	V diaľke sú viditeľné horské štíty.
Doctors chose a tumor.	Lekári vybrali nádor.
These shoes are made of genuine leather.	Tieto topánky sú vyrobené z pravej kože.
He moved as if he were drunk.	Hýbal sa, akoby bol opitý.
Airlines have lost their booking records.	Letecké spoločnosti stratili svoje záznamy o rezerváciách.
Anyone who wants to can learn to ride.	Každý, kto chce, sa môže naučiť jazdiť.
Jim will sleep in the car.	Jim bude spať v aute.
He took over the ranch and started raising cattle.	Prevzal ranč a začal chovať dobytok.
Divide each ingredient equally.	Rozdeľte každú ingredienciu rovnako.
In all his writings, the author avoids fads and fashion	Vo všetkých svojich spisoch sa autor vyhýba výstrelkom a móde
They were constantly arguing over money.	Neustále sa hádali o peniaze.
I will miss you, she said.	Budeš mi chýbať, povedala.
Last year's floods caused enormous damage.	Minuloročné povodne spôsobili obrovské škody.
He was in obvious pain.	Mal zjavné bolesti.
Dark clouds gathered overhead.	Nad hlavou sa zhromaždili tmavé mraky.
Is it necessary to take so much political risk?	Je potrebné toľko politicky riskovať?
She managed to convince him to donate.	Podarilo sa jej ho presvedčiť, aby daroval.
I'm sure we stepped on the right foot.	Som si istý, že sme vykročili správnou nohou.
Population growth was a natural consequence of industrialization.	Rast populácie bol prirodzeným dôsledkom industrializácie.
The baby was asleep.	Dieťa spalo.
News of his injuries spread at lightning speed.	Správy o jeho zranení sa šírili rýchlosťou blesku.
We should learn more about different religions,	Mali by sme sa dozvedieť viac o rôznych náboženstvách,
People should know their rights.	Ľudia by mali poznať svoje práva.
The senator sat in the senate.	Senátor zasadol do senátu.
The rain was falling relentlessly.	Dážď neúprosne padal.
This restaurant is known for its good food.	Táto reštaurácia je známa podávaním dobrého jedla.
The nails are quite fragrant.	Nechtíky sú celkom voňavé.
No one can predict the direction of the wind.	Nikto nevie predpovedať smer vetra.
Crude oil is fed into underground wells	Surová ropa sa privádza do podzemných vrtov
She likes painting.	Má rada maľovanie.
The ballroom was filled to capacity.	Spoločenská sála bola zaplnená do posledného miesta.
Salaries have risen recently.	V poslednom čase sa zvýšili platy.
A busy holiday weekend.	Rušný prázdninový víkend.
She cried at the thought of being left behind.	Plakala pri myšlienke, že zostane pozadu.
His body swayed slightly.	Jeho telo sa mierne kývalo.
The one who suffered the greatest losses.	Ten, kto utrpel najväčšie straty.
These simple, almost primitive poems were not very popular.	Tieto jednoduché, takmer primitívne básne neboli veľmi obľúbené.
He was still a child twenty years ago.	Pred dvadsiatimi rokmi bol ešte dieťa.
The commotion of where to place the statue is useless.	Rozruch, kam sochu umiestniť, je zbytočný.
The beans must be washed thoroughly.	Fazuľu je potrebné dôkladne umyť.
A medieval fortress stood on the hill.	Na kopci stála stredoveká pevnosť.
He waved the newspaper in their faces.	Zamával im novinami do tváre.
The temple was built entirely of black stone.	Chrám bol postavený výlučne z čierneho kameňa.
The labor market offered job seekers tough competition.	Pracovný trh ponúkal záujemcom o prácu tvrdú konkurenciu.
Maybe governments should worry.	Možno by sa vlády mali obávať.
The trees are twisted and twisted.	Stromy sú pokrútené a pokrútené.
Old furniture should be recycled.	Starý nábytok by sa mal recyklovať.
The house was heated by a wood stove.	Dom bol vykurovaný pieckou na drevo.
Scientists have found a new species of bird.	Vedci našli nový druh vtáka.
His dress was getting more and more irritating.	Jeho ošívanie bolo čoraz dráždivejšie.
I withdrew my hand.	Stiahol som ruku.
She stopped dead.	Zastala mŕtva.
The coastal population is growing faster.	Populácia na pobreží rastie rýchlejšie.
The work requires proper training.	Práca si vyžaduje náležité školenie.
Is it still in place?	Je stále na mieste?
World leaders have come together to discuss the situation.	Svetoví lídri sa zišli, aby prediskutovali situáciu.
People used to draw water from that well.	Z tej studne kedysi ľudia čerpali vodu.
She shivered as she remembered what she had seen.	Zachvela sa, keď si spomenula na to, čo videla.
The rape of a young woman provoked widespread protest.	Znásilnenie mladej ženy vyvolalo široký protest.
The storm caused extensive damage.	Búrka spôsobila rozsiahle škody.
Computer programs have great potential.	Počítačové programy majú veľký potenciál.
The museum has my painting.	Múzeum má môj obraz.
A confident smile flashed across his face.	Na tvári sa mu mihol sebavedomý úsmev.
The Prime Minister thanked him for his service.	Premiér sa mu poďakoval za jeho službu.
Ugh, what a chore!	Fuj, aká fuška!
All his friends teased him.	Všetci jeho priatelia ho dráždili.
Always make sure you are hydrated.	Vždy sa uistite, že budete hydratovaní.
She looks quite like her.	Vyzerá celkom podobne ako ona.
He peered into the hole and then entered the bottom.	Nakukol do diery a potom vošiel dnu.
They were equipped with the latest technological gadgets.	Boli vybavené najnovšími technologickými vychytávkami.
Several children drowned in the floodwaters.	V rozvodnených vodách sa utopilo niekoľko detí.
The furniture was modern and pleasing to the eye.	Nábytok bol moderný a lahodil oku.
She saw a hungry child crying on the street.	Videla hladné dieťa plakať na ulici.
The leaves on the trees almost turned red.	Listy na stromoch takmer sčervenali.
The ground must remain moist.	Zem musí zostať vlhká.
Coral reefs are endangered.	Koralové útesy sú ohrozené.
Our ancestors called this mountain home.	Naši predkovia túto horu nazývali domovom.
Grow a lot of wheat and you will have flour.	Pestujte veľa pšenice a budete mať múku.
The disease was named after her.	Choroba bola pomenovaná po nej.
The doctor examined the patient.	Lekár vyšetril pacienta.
The bus made a loose loop around the square.	Autobus urobil voľnú slučku okolo námestia.
Nobody spoke.	Nikto neprehovoril.
The procession wound through the city.	Sprievod sa vinul mestom.
He was very worried.	Bol veľmi znepokojený.
The seller squeezes water out of the salad.	Predajca vytláča vodu zo šalátu.
School uniforms are not mandatory here.	Školské uniformy tu nie sú povinné.
Make a cheese sandwich.	Zložte sendvič so syrom.
There used to be a logging company here, but they left.	Kedysi tu bola drevorubačská spoločnosť, ale odišli.
Breakfast is the most important meal of the day.	Raňajky sú najdôležitejším jedlom dňa.
Too many businesses have refused to comply.	Príliš veľa podnikov odmietlo vyhovieť.
Go fast, or you'll make it.	Choď rýchlo, inak ti to ujde.
They expect the agreement to be concluded next week.	Očakávajú, že dohoda bude uzavretá budúci týždeň.
The condition worsened over the years.	Stav sa zhoršil v priebehu niekoľkých rokov.
The family counted their blessings.	Rodina počítala svoje požehnania.
She folded her glasses and rubbed her eyes.	Zložila si okuliare a pretrela si oči.
He rarely visited his mother.	Matku navštevoval len zriedka.
The victim's body was sent to the morgue.	Telo obete poslali do márnice.
Their goal was to get into the stratosphere.	Ich cieľom bolo dostať sa do stratosféry.
Most neighborhoods in the region are residential neighborhoods.	Väčšina štvrtí v tomto regióne sú obytné štvrte.
The founder tried to evoke a feeling of military pride.	Zakladateľ sa snažil vzbudiť pocit vojenskej hrdosti.
The country is inhabited by countless nations.	Krajinu obýva nespočetné množstvo národov.
The horse-drawn stroller didn't belong to me.	Kočík ťahaný koňmi mi nepatril.
But new research is underway.	Ale prebieha nový výskum.
Apples are rich in pectin.	Jablká sú bohaté na pektín.
A census is conducted regularly.	Pravidelne sa vykonáva sčítanie ľudu.
In the middle of the river is a large stone.	Uprostred rieky je veľký kameň.
Both villages are close to each other.	Obe dediny sú blízko seba.
The color of the tree trunk ranges from yellow to brown.	Farba kmeňa stromu sa pohybuje od žltej po hnedú.
He sprained his ankle so he couldn't run.	Vyvrtol si členok, takže nemohol bežať.
A helicopter flew overhead.	Nad hlavami letel vrtuľník.
Natural forests lined the banks of the wild river.	Prirodzené lesy lemovali brehy divokej rieky.
We can no longer ignore global warming.	Globálne otepľovanie už nemôžeme ignorovať.
He pressed the panic button.	Stlačil tlačidlo paniky.
He saw the world in black and white.	Videl svet čiernobielo.
This improves road safety.	To zlepšuje bezpečnosť na cestách.
Now is the time to discuss sensitive issues.	Teraz je čas diskutovať o citlivých otázkach.
He was wearing a long coat.	Mal na sebe dlhý kabát.
The birth rate is below the level of replacement, which is a cause for concern.	Pôrodnosť je tu pod úrovňou nahradzovania, čo vyvoláva obavy.
They remain in hiding in fear for their lives.	Zostávajú v úkryte v strachu o svoj život.
A clean city is important.	Čisté mesto je dôležité.
He could force her to leave work.	Mohol by ju prinútiť odísť z práce.
Farmers keep fish in nets.	Poľnohospodári chovajú ryby v sieťach.
Letters from the legal profession increased.	Listy z právnickej profesie pribúdali.
Be kind to others.	Buďte láskaví k ostatným.
I injured my thumb while slicing vegetables.	Poranil som si palec pri krájaní zeleniny.
She headed for the door.	Zamierila k dverám.
The village was visited by the justice manager.	Dedinu navštívil manažér justície.
Failure to do so will lead to deterioration.	Nepoužívanie vedie k zhoršeniu stavu.
Like every scientific breakthrough, this discovery has been criticized.	Ako každý vedecký prielom, aj tento objav čelil kritike.
The temperature was very low.	Teplota bola veľmi nízka.
The birds sang a spring song.	Vtáky spievali jarnú pieseň.
So how did we come to this conclusion?	Ako sme teda dospeli k tomuto záveru?
They wanted to fix it.	Chceli to opraviť.
The horse jumped the fence.	Kôň preskočil plot.
The country was ravaged by floods.	Krajinu spustošili povodne.
In winter, the leaves fall from the trees.	V zime opadávajú listy zo stromov.
The wind was blowing outside.	Vonku zavýjal vietor.
A call came from his mother.	Prišiel hovor od jeho matky.
His body lay behind our house.	Jeho telo ležalo za naším domom.
Big and tough.	Veľký a tvrdý.
Run to the end of the pier and jump.	Dobehnite na koniec móla a zoskočte.
To slow down, we must act immediately.	Aby sme spomalili pokles, musíme okamžite konať.
It is unlikely that the drug will be found soon.	Je nepravdepodobné, že sa liek čoskoro nájde.
Their skin has a smooth structure.	Ich pokožka má hladkú štruktúru.
They met at the airport.	Stretli sa na letisku.
This knife can serve many purposes.	Tento nôž môže slúžiť na mnohé účely.
He died in his son's arms.	Zomrel v náručí svojho syna.
The pattern of mood swings increased first.	Vzorec zmien nálady sa zvýšil ako prvý.
She was very shy but hungry for company.	Bola veľmi plachá, ale hladovala po spoločnosti.
Many important places were bombed to the ground.	Mnohé dôležité miesta boli zbombardované do základov.
It is made from steamed rice flour and water.	Vyrába sa z dusenej ryžovej múky a vody.
She was getting more and more careless.	Bola čoraz neopatrnejšia.
She was the first girl in his class.	Bola prvým dievčaťom v jeho triede.
After the rain, the muddy roads were washed away.	Po daždi boli zablatené cesty podmyté.
Her father weighed his success on her.	Otec zvaľoval svoj úspech na ňu.
Cities in the country are expanding rapidly.	Mestá v krajine sa rýchlo rozširujú.
Colonies are made up of hundreds of insects that are connected to each other.	Kolónie sú tvorené stovkami hmyzu, ktoré sú navzájom spojené.
The emperor is the supreme ruler.	Cisár je najvyšším vládcom.
The apples were cut from the fruit.	Jablone boli ostrihané od ovocia.
He is in charge of accounting.	Má na starosti účtovníctvo.
The water was hot.	Voda bola horúca.
With increasing experience, the pianist improved his dexterity.	S pribúdajúcimi skúsenosťami sa klavirista zdokonaľoval obratnosťou.
Delivery would take a week.	Dodanie by trvalo týždeň.
We stopped on the way.	Cestou sme sa zastavili.
According to a recent survey, discover.	Podľa nedávneho prieskumu objavte.
Wash the apples under running water.	Umyte jablká pod tečúcou vodou.
The flu virus is very dangerous.	Vírus chrípky je veľmi nebezpečný.
The study deliberately did not examine the problem in depth.	Štúdia zámerne neskúmala problém do hĺbky.
More rain will bring lush greenery to this desert area.	Viac zrážok prinesie do tejto púštnej oblasti bujnú zeleň.
The poet's poetry wandered.	Básnikova lyrika zablúdila.
The coat was soft and hairy.	Kabát bol mäkký a chlpatý.
He despised those lodgers who lived in miserable poverty.	Pohŕdal tými nocľažníkmi, ktorí žili v biednej chudobe.
The flowers stood tall.	Kvety stáli vysoko.
A concrete bridge was built here.	Bol tu postavený betónový most.
I'd like to go to the library.	Chcel by som ísť do knižnice.
First, we need to buy clean running water.	Po prvé, musíme si kúpiť čistú tečúcu vodu.
The exception was the city slum.	Výnimkou bol mestský slum.
The profit margin will be small.	Zisková marža bude malá.
Avoid driving too close to other drivers.	Vyhnite sa jazde príliš blízko iných vodičov.
She thought he was unintelligent.	Myslela si, že je neinteligentný.
The cat's coat was black and its eyes amber.	Srsť mačky bola čierna a oči jantárové.
Termites do not live above ground.	Termity nežijú nad zemou.
She pressed her hand to her side.	Pritisla si ruku na bok.
She got pregnant within a month.	Do mesiaca otehotnela.
The two boys quietly rode bicycles home.	Dvaja chlapci v tichosti išli na bicykloch domov.
The wizard paused in his dictation.	Čarodejník sa odmlčal vo svojom diktáte.
He led them to an ancient temple.	Viedol ich k starobylému chrámu.
He opposes war and racism.	Stojí proti vojne a rasizmu.
Many fail to achieve their dreams.	Mnohým sa nedarí dosiahnuť ich sny.
Enter through one of several entrances.	Vstúpte jedným z niekoľkých vchodov.
The boxer lost his last match.	Boxer prehral svoj posledný zápas.
He was fired.	Dostal výpoveď.
The sea was very rocky.	More obnášalo skalnaté pobrežie veľkou silou.
Employment statistics indicate a continuing declining trend.	Štatistiky zamestnanosti naznačujú pokračujúci klesajúci trend.
He claimed he had a cold remedy.	Tvrdil, že má liek na prechladnutie.
Families with their children were picnicking in the park.	V parku piknikovali rodiny so svojimi deťmi.
There was a sharp crack.	Ozvalo sa ostré prasknutie.
He ordered four bowls of soup.	Objednal štyri misky polievky.
The conflict has devastated the region.	Konflikt zdevastoval región.
Try to catch the cow by the horns.	Pokúste sa zachytiť kravu za rohy.
With great effort, he finally managed to stand up.	S veľkou námahou sa mu napokon podarilo postaviť.
They checked the water level every day.	Každý deň kontrolovali hladinu vody.
Watch out, soldiers!	Stojte v pozore, vojaci!
He crossed another intersection.	Prešiel cez ďalšiu križovatku.
Collection of pens, pencils and sheets of paper.	Zbierka pier, ceruziek a listov papiera.
The waste paper shredder was too small.	Drvič odpadového papiera bol príliš malý.
The shop sold meat illegally.	Obchod nelegálne predával mäso.
If it is too dry, add a little more milk.	Ak je príliš suché, pridajte ešte trochu mlieka.
Fission and fusion are two forms of nuclear reactions.	Štiepenie a fúzia sú dve formy jadrových reakcií.
Too bad she never made it.	Škoda, že sa jej to nikdy nepodarilo.
Appreciate friendship more than wealth.	Ceniť si priateľstvo viac ako bohatstvo.
The court released the police.	Súd policajta oslobodil.
An atmospheric scientist has explained how climate change is affecting hurricanes.	Atmosférický vedec vysvetlil, ako klimatické zmeny ovplyvňujú hurikány.
The gray cat ran across the grass at dizzying speed.	Šedivá mačka bežala po tráve závratnou rýchlosťou.
The city has not tried to reduce pollution.	Mesto sa nepokúsilo znížiť znečistenie.
The candidate for this position has flawless credentials.	Kandidát na túto pozíciu má bezchybné poverenia.
Researchers have found that these people are better off.	Vedci zistili, že títo ľudia sú na tom lepšie.
The percentage of children growing up in poverty is increasing.	Percento detí, ktoré vyrastajú v chudobe, sa zvyšuje.
The cake was half gone.	Koláč bol napoly preč.
Psychologists are not spared either.	Ani psychológovia nie sú ušetrení.
The rate of violent crime in this neighborhood is quite worrying.	Miera násilnej kriminality v tejto štvrti je dosť znepokojujúca.
The government wanted to run the school.	Školu chcela prevádzkovať vláda.
Along a rocky path in the woods.	Po skalnej ceste v lese.
We need a team of trained nurses.	Potrebujeme tím vyškolených zdravotných sestier.
The earth stopped spinning around its axis.	Zem sa prestala točiť okolo svojej osi.
We could not find an escape.	Únik sa nám nepodarilo nájsť.
If a fire occurs, notify everyone quickly.	Ak dôjde k požiaru, rýchlo všetkých upozornite.
He intentionally ignores your concerns.	Zámerne ignoruje vaše obavy.
The flood swept through the city and flooded the whole area	Povodeň sa prehnala mestom a zaplavila celé
He carries a paper bag to the locker room.	Papierovú tašku nesie do šatne.
The road is lined with trees.	Cestu lemujú stromy.
She painted her portrait for many years.	Jej portrét maľoval dlhé roky.
Use only in an emergency.	Použite to len v prípade núdze.
The movement lacked strong leadership.	Hnutiu chýbalo silné vedenie.
Here, too, in the foothills, you will find a glacier!	Aj tu, v podhorí, nájdete ľadovec!
The politician spoke quietly into the microphone.	Politik ticho hovoril do mikrofónu.
We stopped to breathe.	Zastavili sme sa, aby sme si vydýchli.
The gardener reached for the hose.	Záhradník siahol po hadici.
A dark spot appeared on the wall.	Na stene sa objavila tmavá škvrna.
I walked briskly across the bridge.	Svižnou chôdzou som prešiel cez most.
Herbs and flower petals are often mixed into honey.	Do medu sa často primiešavajú bylinky a lupienky kvetov.
The scarf is a good addition to cold weather.	Šatka je dobrým doplnkom do chladného počasia.
His braids swayed gently in the wind.	Jeho vrkoče sa jemne hojdali vo vetre.
The farmer found himself confused.	Farmár sa dostal do zmäteného stavu.
The large canoe gently touched the water.	Veľké kanoe sa jemne dotklo vody.
Federal employees cannot strike.	Federálni zamestnanci nemôžu štrajkovať.
This is a very important matter.	Toto je veľmi dôležitá záležitosť.
The subway shone brightly at night.	Podchod v noci jasne žiaril.
The clerk's eyes lit up.	Úradníkovi sa rozžiarili oči.
Show me your passport.	Ukážte mi svoj pas.
It was a real tragedy.	Bola to naozaj tragédia.
The drawbridge connects the two streets.	Padací most spája dve ulice.
The exhaust fumes smelled.	Výfukové plyny zapáchali.
And no children.	A žiadne deti.
She went to the bank for a loan.	Išla do banky po úver.
Its members are loyal and determined to defeat the enemy.	Jeho členovia sú lojálni a odhodlaní poraziť nepriateľa.
She recognized the pieces of the verse as her own.	Rozpoznala kúsky verša ako svoje vlastné.
A small amount of sunshine is useful.	Malé množstvo slnečného svitu je užitočné.
He recently completed his postgraduate studies.	Nedávno ukončil postgraduálne štúdium.
The actor abused demi monde.	Herec zneužil demi monde.
Can that car go faster?	Môže to auto ísť rýchlejšie?
The bill passed by a large majority.	Návrh zákona prešiel veľkou väčšinou.
The convoy passed several checkpoints.	Konvoj prešiel niekoľkými kontrolnými bodmi.
It was an exceptional exhibit.	Bol to výnimočný exponát.
People can become infected with this fungal disease.	Ľudia sa môžu nakaziť týmto plesňovým ochorením.
Used for centuries, valued by all.	Používané po stáročia, všetkými cenené.
This towel is cotton.	Táto utierka je bavlnená.
Their stories are full of magic and adventure.	Ich príbehy sú plné mágie a dobrodružstva.
Do not wrap the meat too tightly.	Mäso nebaľte príliš tesne.
These women wear very short skirts.	Tieto ženy nosia veľmi krátke sukne.
She was the mascara that made her look older,	Bola to maskara, vďaka ktorej vyzerala staršia,
The young man was dressed in black, surrounded by darkness.	Mladý muž bol oblečený v čiernom, obklopený tmou.
Thoroughly clean the chickens before cooking.	Pred varením kurčatá dôkladne očistite.
There was a terrible accident.	Stala sa hrozná nehoda.
It was a mischievous smile.	Bol to šibalský úsmev.
This river flows along the entire length of the farm.	Táto rieka preteká po celej dĺžke farmy.
The two eggs were broken and then mixed.	Dve vajcia boli rozbité a potom zmiešané.
The emergency siren sounded once more.	Núdzová siréna zaznela ešte raz.
Specialist management is not always correct.	Správa špecialistu nie je vždy správna.
It has unpredictable effects on the human body.	Na ľudský organizmus má nepredvídateľné účinky.
Set up camp on the clearing and cook some food.	Postavte tábor na čistinke a uvarte si nejaké jedlo.
The streets were always busy.	Na uliciach bolo vždy rušno.
We need to develop this technology.	Túto technológiu musíme vyvinúť.
Fresh flowers smell sweet.	Čerstvé kvety voňajú sladko.
This man's life is in danger.	Život tohto muža je v ohrození.
He was considered the father of modern architecture.	Bol považovaný za otca modernej architektúry.
Acid rain is a big problem.	Veľkým problémom sú kyslé dažde.
The clerk will help you.	Úradník vám pomôže.
Many truck drivers make good money.	Veľa vodičov kamiónov zarába dobré peniaze.
Authorities called on people to stay calm.	Úrady vyzvali ľudí, aby zachovali pokoj.
He wants to leave their relationship.	Chce z ich vzťahu odísť.
Air transport is encouraged in this economy.	V tejto ekonomike sa podporuje letecká doprava.
Pharaoh traveled further north to search for new lands.	Faraón cestoval ďalej na sever, aby hľadal nové krajiny.
This coffee is hot.	Táto káva je horúca.
Research and development in this area is in full swing.	Výskum a vývoj v tejto oblasti je v plnom prúde.
The passengers were angry.	Cestujúci boli nahnevaní.
The new station is impressive.	Nová stanica je pôsobivá.
The lecture seemed to last two hours.	Zdalo sa, že prednáška trvala dve hodiny.
The airline has made minor changes to the aircraft.	Letecká spoločnosť urobila menšie zmeny v lietadlách.
The owner cleaned his apartment.	Majiteľ upratoval svoj byt.
The road was full of people.	Cesta bola plná ľudí.
It consists almost exclusively of cells.	Skladá sa takmer výlučne z buniek.
They spoke in a low tone.	Hovorili tichým tónom.
Sparrows have been flying to this tree for years.	Vrabce k tomuto stromu prilietajú už roky.
That doesn't sound right at all.	To vôbec neznie správne.
The theft was reported to the police.	Krádež bola nahlásená polícii.
People have been warned before to act with caution.	Ľudia boli už predtým varovaní, aby konali opatrne.
A conference is to take place.	Má sa uskutočniť konferencia.
There used to be a family in this house.	V tomto dome bývala rodina.
The pups require special care.	Mláďatá si vyžadujú osobitnú starostlivosť.
We discovered a chemical formula.	Objavili sme chemický vzorec.
The stranger tarnished further and further.	Neznámy táral o sebe ďalej a ďalej.
The man, dropped on a butcher's block, seemed deeply concerned.	Muž, klesnutý na mäsiarskom bloku, vyzeral byť hlboko znepokojený.
The silence was unbearable.	Ticho bolo neznesiteľné.
People gathered around the royal carriage.	Ľudia sa zhromaždili okolo kráľovského koča.
The cleaning job is too inferior for a woman.	Úloha upratovania je pre ženu príliš podradná.
Her eyes shone.	Oči jej žiarili.
Soil-free vegetation prevents erosion.	Vegetácia zbavená pôdy zabraňuje erózii.
Leonard is crazy.	Leonard je šialený.
Tears pressed into the old man's eyes.	Starcovi sa do očí tlačili slzy.
The police managed to arrest him	Polícii sa podarilo zatknúť
The day before the wedding, she visited her hairdresser.	Deň pred svadbou navštívila svojho kaderníka.
A poor harvest has led to extensive misery.	Slabá úroda viedla k rozsiahlej biede.
Half a centimeter of rain has fallen this year.	Tento rok spadlo pol centimetra zrážok.
He came to despise everyone.	Prišiel pohŕdať každým.
Every year he plants some vegetables in his garden.	Každý rok si vo svojej záhrade zasadí nejakú zeleninu.
The shift from international to national standards was sudden.	Posun od medzinárodných k národným štandardom bol náhly.
It smells unpleasant.	Nepríjemne páchne.
It was a close neighbor, next door, on the street.	Bol to blízky sused, vedľa, na ulici.
Look for orange gardens on your route.	Hľadajte na svojej trase oranžové záhrady.
His team secured the championship.	Jeho tím si zaistil prvenstvo.
Several schools in the area have been closed.	Niekoľko škôl v tejto oblasti bolo zatvorených.
It is a known fact that hippos see poorly.	Je známy fakt, že hrochy zle vidia.
She looked slightly upset.	Vyzerala mierne naštvaná.
I would really like to have a holiday this year.	Tento rok by som si naozaj prial dovolenku.
The source of pollution was an underground spring.	Zdrojom znečistenia bol podzemný prameň.
A quiet silence penetrates this room.	Túto miestnosť preniká tiché ticho.
Remember that the ball is round.	Pamätajte, že lopta je okrúhla.
She was older but energetic.	Bola staršia, ale energická.
The cookies with jam are delicious.	Sušienky s džemom sú chutné.
I'm listening to some music.	Počúvam nejakú hudbu.
The statue is exhibited, but it cannot be touched.	Socha je vystavená, no nemožno sa jej dotknúť.
Internet use is growing rapidly.	Používanie internetu rýchlo rastie.
A coffin was lowered into the ground.	Do zeme bola spustená rakva.
The draconians waded ashore.	Drakobijci sa brodili na breh.
There is a better way.	Existuje lepší spôsob.
A sudden gust of wind blew her down.	Zvalil ju náhly poryv vetra.
Corn should be boiled for five minutes.	Kukurica by sa mala variť päť minút.
He helped his neighbors repair the houses.	Susedom pomáhal opravovať domy.
The cat was wandering near the bird cage.	Mačka sa túlala pri vtáčej klietke.
These rules are very simple.	Tieto pravidlá sú veľmi jednoduché.
Use a sieve to sift the flour.	Na preosievanie múky použite sito.
Volunteers quickly cleaned up the wreckage.	Dobrovoľníci trosky rýchlo upratali.
Next, add vanilla to the mixture.	Ďalej do zmesi prisypeme vanilku.
Excessive drinking is associated with many dangerous conditions.	Nadmerné pitie je spojené s mnohými nebezpečnými stavmi.
The annual melting of snow turns into water.	Každoročné topenie snehu sa mení na vodu.
The museum was originally designed by a famous architect.	Múzeum pôvodne navrhol známy architekt.
So in addition to acting, he also teaches others.	Okrem herectva teda učí aj iných.
The next generation left for school.	Ďalšia generácia odišla do školy.
We need to mobilize all our resources.	Musíme zmobilizovať všetky naše zdroje.
They turned to stone.	Premenili sa na kameň.
He noted that it was too loud.	Poznamenal, že to bolo príliš nahlas.
She often went to bed almost.	Často chodila skoro spať.
The sky was clear and the wind was warm.	Obloha bola jasná a vietor teplý.
A bright sun shone in the sky.	Na oblohe svietilo jasné slnko.
He was in a bad mood.	Mal mizernú náladu.
Set up a fund for this unhappy child.	Založte fond pre toto nešťastné dieťa.
He described what he remembered.	Opísal, čo si pamätal.
Only ashes remained.	Zostal len popol.
She stood looking at him for a moment.	Chvíľu stála a pozerala sa na neho.
This is the last part of the speech.	Toto je posledná časť prejavu.
A state of complete mental confusion.	Stav úplného duševného zmätku.
He claimed to be unjustly persecuted.	Tvrdil, že je nespravodlivo prenasledovaný.
Drinking milk helps prevent osteoporosis.	Pitie mlieka pomáha predchádzať osteoporóze.
Lower the temperature, boil the water.	Znížte teplotu, prevarte vodu.
Then you cleared your throat.	Potom si odkašlal.
The main problem is pollution.	Hlavným problémom je znečistenie.
A large loaf of bread was placed on the table.	Na stôl bol položený veľký bochník chleba.
When you get acquainted with something, it is almost always easy.	Keď sa s niečím zoznámite, je to takmer vždy jednoduché.
The insect stings, but the woman does not feel pain.	Hmyz bodne, ale žena necíti bolesť.
He's a decent man.	Je to slušný človek.
The distillation process begins with boiling.	Proces destilácie začína varom.
Pieces of rock orbit the Sun in the solar system.	Kusy skál obiehajú okolo Slnka v slnečnej sústave.
Photography was not difficult.	Fotografovanie nebolo ťažké.
Lily's father is rich, but her mother is not.	Lilyin otec je bohatý, ale jej matka nie.
The manager should have acted earlier.	Manažér mal konať skôr.
The number of young people is growing rapidly.	Počet mladých ľudí rýchlo pribúda.
Carpets and sofas were considered luxury items.	Koberce a pohovky boli považované za luxusné predmety.
Her patience has its limits.	Jej trpezlivosť má svoje hranice.
The hotel is located on the outskirts of the city.	Hotel sa nachádza na okraji mesta.
The sky was orange from the setting sun.	Obloha bola oranžová od zapadajúceho slnka.
We came to the island.	Prišli sme na ostrov.
The police tried to remain impartial.	Polícia sa snažila zostať nestranná.
The crowd slowly pushed forward.	Dav sa pomaly tlačil dopredu.
He undressed and entered the river.	Vyzliekol sa a vošiel do rieky.
Miners used lanterns when working underground.	Baníci pri práci pod zemou používali lampáše.
The use of many colors made the canvas livelier.	Použitím mnohých farieb bolo plátno živšie.
Unusual weather has led to floods in some areas.	Nezvyčajné počasie viedlo v niektorých oblastiach k záplavám.
Five hours have passed since midnight.	Od polnoci ubehlo päť hodín.
The waiters' quiet, idle expression was rather menacing.	Čašníkov tichý, nečinný výraz pôsobil dosť hrozivo.
Sludge accumulates at the bottom of the lake.	Na dne jazierka sa hromadí kal.
You can get nutrition from eating certain foods.	Môžete získať výživu z jedenia určitých potravín.
Trained seals were used in ancient experiments.	Vycvičené tesnenia sa používali v starovekých experimentoch.
Crossing your legs is rude.	Prekrížiť si nohy je neslušné.
She should finish the task this afternoon.	Úlohu by mala dokončiť dnes popoludní.
Parts movement.	Pohyb dielov.
The garden is fresh.	Záhrada je svieža.
She wears long hair.	Nosí dlhé vlasy.
Autumn is the time of leaf fall.	Jeseň je časom opadávania lístia.
Angels and demons roam freely.	Anjeli a démoni sa voľne potulujú.
We set our watch an hour ahead.	Nastavili sme si hodinky o hodinu dopredu.
The speaker's voice increased dramatically.	Hlas rečníka sa dramaticky zvýšil.
He has made progress in the dojo.	V dojo urobil pokrok.
The people of the kingdom live in poverty.	Obyvatelia kráľovstva žijú v chudobe.
Alfalfa is planted in the spring.	Alfalfa sa vysádza na jar.
The sun shone on us.	Zasvietilo na nás slnko.
The clouds drifted lazily across the dark morning sky	Mraky sa lenivo preháňali po tmavej rannej oblohe
This ancient foundation has been preserved in the event of a fire.	Tento prastarý základ sa zachoval pri požiari.
Music schools offer many high schools.	Hudobnú výchovu ponúkajú mnohé stredné školy.
I wanted to finish before dark.	Chcel som skončiť pred zotmením.
Some weeks are better than others.	Niektoré týždne sú lepšie ako iné.
Light shone through the opaque glass.	Cez nepriehľadné sklo presvitalo svetlo.
He slept longer than he ate.	Spal dlhšie ako jedol.
The secret will be revealed at the right time.	Tajomstvo bude odhalené v pravý čas.
Boswell recognized the manuscript as his father.	Boswell rozpoznal rukopis ako jeho otca.
The cat sat on the mat and adjusted lazily.	Mačka sedela na podložke a lenivo sa upravovala.
They tested the strength of the rope.	Testovali pevnosť lana.
But unfortunately, that is impossible.	Ale bohužiaľ, to je nemožné.
The explosion was so strong that the house leveled with the ground.	Výbuch bol taký silný, že dom zrovnali so zemou.
If they are contaminated, discard them.	Ak sú kontaminované, vyhoďte ich.
The distance between these cities is huge.	Vzdialenosť medzi týmito mestami je obrovská.
He was wearing casual clothes.	Mal na sebe ležérne oblečenie.
Your answer is completely nonsensical.	Tvoja odpoveď je úplne nezmyselná.
Under certain circumstances, the clouds become visible.	Za určitých okolností sa mraky stanú viditeľnými.
The atmosphere is toxic.	Atmosféra je toxická.
He walked briskly, trying to catch his breath.	Kráčal svižne a snažil sa nabrať dych.
This road smelled unpleasant.	Táto cesta nepríjemne páchla.
Some trees shed leaves in autumn.	Niektoré stromy na jeseň zhadzujú listy.
There is a risk of fire.	Hrozí nebezpečenstvo požiaru.
Sometimes she just didn't wake up.	Niekedy sa jednoducho nezobudila.
His glory is his day of victory.	Jeho sláva je jeho dňom víťazstva.
Several projects have been completed.	Bolo dokončených niekoľko projektov.
This street is a hive of activity.	Táto ulica je úľom aktivity.
It was the only coffee shop in the area.	Bola to jediná kaviareň v tejto oblasti.
The village has experienced an explosion of industrialization.	Obec zažila explóziu industrializácie.
Let's eat, drink and have fun.	Jedzme, pime a veselme sa.
Drive carefully, ma'am.	Jazdite opatrne, madam.
In slow motion, a girl in a white dress passed.	V spomalenom zábere prešlo dievča v bielych šatách.
A timeless story, told countless times and retold.	Nadčasový príbeh, nespočetne veľakrát vyrozprávaný a prerozprávaný.
It rained heavily all night.	Celú noc husto pršalo.
During the night,	Počas noci,
She called it daily work.	Nazvala to denná práca.
A young man owns a big car.	Mladý muž má vlastné veľké auto.
He had been looking for his lost mother all his life.	Celý život hľadal svoju stratenú matku.
Yes, they will fight.	Áno, budú bojovať.
Gray wolves live on the island.	Na ostrove žijú siví vlci.
Salt is widespread in nature.	Soľ je v prírode široko rozšírená.
They will be playing softball in an hour.	O hodinu budú hrať softbal.
You seem to be a very sophisticated shopper.	Zdá sa, že ste veľmi sofistikovaný nakupujúci.
He walked hand in hand with his brother.	Kráčal ruka v ruke so svojím bratom.
Water boiled in a kettle to fulfill the morning task.	Voda prevarená v kanvici na splnenie rannej úlohy.
The weather will be good today.	Počasie bude dnes dobré.
The priest celebrated Mass in the sanctuary.	Kňaz celebroval omšu vo svätyni.
He combed his hair carefully.	Opatrne si prečesal vlasy.
The meeting was generally considered a success.	Stretnutie bolo všeobecne hodnotené ako úspešné.
She had a great party last week.	Minulý týždeň usporiadala veľkolepú párty.
The wind was blowing from one side.	Vietor fúkal z jednej strany.
I left the book on the table.	Knihu som nechal na stole.
The elderly patient had high fevers.	Starší pacient mal vysoké horúčky.
The fine print of the contract must be carefully examined.	Jemné písmo zmluvy sa musí dôkladne preskúmať.
Their vision is ambitious and at the same time achievable.	Ich vízia je ambiciózna a zároveň dosiahnuteľná.
This country has produced many astronauts.	Táto krajina vyprodukovala veľa astronautov.
The child's recovery was remarkable.	Zotavenie dieťaťa bolo pozoruhodné.
It's a really long walk, don't you think?	Je to naozaj dlhá cesta pešo, nemyslíte?
He only eats organic food.	Jedáva len biopotraviny.
The cat roamed the streets at night.	Mačka sa v noci túlala po uliciach.
Mom's cake is always moist and tasty.	Mamin koláč je vždy vlhký a chutný.
This vehicle is not only unreliable but also dangerous.	Toto vozidlo je nielen nespoľahlivé, ale aj nebezpečné.
He regularly misses his deadlines.	Pravidelne nestihne svoje termíny.
The city was shrouded in fog.	Mesto zahalila hmla.
The compensatory payment is due soon.	Kompenzačná platba je splatná čoskoro.
Detention.	Samoväzbe.
This man is wanted dead or alive.	Tento muž je hľadaný mŕtvy alebo živý.
An apple needs a peel.	Jablko potrebuje šupku.
The elephant is sacred here.	Slon je tu posvätný.
The roar of thunder made him jump.	Rachot hromu ho prinútil vyskočiť.
Children always bring something for the teacher.	Deti vždy prinesú niečo pre učiteľa.
Construction crews applied mortar with ladles.	Stavebné čaty nanášali maltu naberačkami.
The politician was quite adept at handling the press.	Politik bol celkom obratný v manipulácii s tlačou.
This tired gelding needs to rest.	Tento unavený valach si potrebuje oddýchnuť.
They teach the Bible.	Biblické správy učia.
This is a very difficult test.	Toto je veľmi ťažká skúška.
There are several trees planted in the area.	V okolí je vysadených niekoľko stromov.
This information was obtained illegally	Tieto informácie boli získané nezákonne
The picture shows how people lived a hundred years ago.	Obraz ukazuje, ako ľudia žili pred sto rokmi.
Click on the image.	Kliknite na obrázok.
The mushroom is edible.	Huba je jedlá.
The trees shimmered in the evening sun.	Stromy sa trblietali vo večernom slnku.
New houses are safe from cyclones.	Nové domy sú v bezpečí pred cyklónmi.
Should their marriage be disclosed?	Malo by byť ich manželstvo zverejnené?
The helicopter landed in the field.	Vrtuľník pristál na poli.
People are encouraged to give blood plasma.	Ľudia sú vyzývaní, aby dávali krvnú plazmu.
These waves are gentle.	Tieto vlny sú jemné.
Boards were then nailed to this structure to extend it.	Na túto konštrukciu boli potom pribité dosky, aby sa predĺžila.
We are a nation of animal lovers.	Sme národ milovníkov zvierat.
My child works very hard.	Moje dieťa veľmi tvrdo pracuje.
This position has no real power.	Táto pozícia nemá skutočnú moc.
The price will fall as the days go by.	Cena bude s pribúdajúcimi dňami klesať.
This park is home to many exotic animals.	Tento park je domovom mnohých exotických zvierat.
Transparent but not clear.	Transparentné, ale nie jasné.
Members of our party are esteemed members of society.	Členovia našej strany sú váženými členmi spoločnosti.
Field workers protested against salaries.	Terénni pracovníci protestovali proti platom.
Not every idea is good.	Nie každý nápad je dobrý.
My husband's strong hands brought her up.	Silné ruky môjho manžela ju vyniesli hore.
It rained so much last month that the bank of the river broke.	Minulý mesiac pršalo toľko, že sa pretrhol breh rieky.
She carefully breastfed the baby back to health.	Starostlivo dojčila dieťa späť do zdravia.
The trees are dense and green.	Stromy sú husté a zelené.
His younger sister is fourteen.	Jeho mladšia sestra má štrnásť.
This is the cornerstone of my washing ritual.	To je základný kameň môjho umývacieho rituálu.
He must have kept his eyes open, his mind awake.	Musel mať oči otvorené, myseľ bdelú.
We were unable to restore the telescope.	Nepodarilo sa nám obnoviť teleskop.
He liked to chair the club's meetings.	Rád predsedal schôdzam klubu.
In the valley below it lies a small village.	V doline pod ním leží malá dedinka.
A group of tourists admired the statue.	Skupina turistov obdivovala sochu.
The volunteers were proud to be able to help.	Dobrovoľníci boli hrdí, že môžu pomáhať.
The animals escaped from the zoo.	Zvieratá utiekli zo zoo.
Thanks to her tireless efforts, our timeline is more accurate.	Vďaka jej neúnavnému úsiliu je naša časová os presnejšia.
The dog is afraid of thunder.	Pes sa bojí hromu.
A lengthy investigation is still ongoing.	Stále prebieha zdĺhavé vyšetrovanie.
Last year's floods damaged many households.	Minuloročné záplavy poškodili mnohé domácnosti.
This year's harvest is below average.	Tohtoročná úroda je podpriemerná.
A group of fishermen killed a lion.	Skupina rybárov zabila leva.
Few animals escaped from the zoo.	Len málo zvierat utieklo zo zoo.
The information is.	Informácie sú.
The diarrhea epidemic claimed many lives.	Epidémia hnačky si vyžiadala mnoho obetí.
Shares fell sharply yesterday.	Akcie včera prudko klesli.
There is a 90-year-old captain at the helm.	Pri kormidle je deväťdesiatročný kapitán.
Many people have started a campaign to end the internship.	Mnoho ľudí začalo kampaň za ukončenie praxe.
Everyone but a handful of the audience stood.	Všetci okrem hŕstky publika stáli.
We must never tolerate such behavior.	Takéto správanie nesmieme nikdy tolerovať.
His girlfriend was very beautiful, she had long black hair.	Jeho priateľka bola veľmi krásna, mala dlhé čierne vlasy.
It was supported by thousands of students.	Podporili ju tisíce študentov.
He came with a cold yesterday.	Včera prišiel s nádchou.
He looked at the sky.	Pozrel sa na oblohu.
Be careful where you go.	Dávajte si pozor, kam stúpate.
I asked the man several times where people lived.	Viackrát som sa toho muža pýtal, kde ľudia bývajú.
The water reacts with the tomatoes to form a sauce.	Voda reaguje s paradajkami za vzniku omáčky.
The bank provided massive rewards last year.	Banka v minulom roku poskytla masívne odmeny.
The government's decision is controversial.	Rozhodnutie vlády je kontroverzné.
Today there were a lot of foreign visitors.	Dnes tam bolo množstvo zahraničných návštevníkov.
Carefully open the magazine.	Opatrne otvárajte časopis.
The quality of art productions has been declining in recent years.	Kvalita umeleckých produkcií v posledných rokoch klesá.
Is the sky blue?	Je obloha modrá?
Her father was a religious man.	Jej otec bol nábožný muž.
Buy a cat every day.	Kúpte mačku každý deň.
Some did not approve.	Niektorí to neschvaľovali.
By lifting the flap, we will be able to look inside.	Zdvihnutím klapky sa budeme môcť pozrieť dovnútra.
It is one of the last functioning factories.	Je to jedna z posledných fungujúcich fabrík.
She opened the drawer where she had her things.	Otvorila zásuvku, kde mala svoje veci.
This book is the latest bestseller by this author.	Táto kniha je najnovším bestsellerom od tohto autora.
Spending time outdoors is especially important for growing children.	Čas strávený vonku je obzvlášť dôležitý pre rastúce deti.
We will not tolerate this!	Toto nebudeme tolerovať!
He once worked in a warehouse there.	Raz tam pracoval v sklade.
Cultures overlap and create new forms of expression.	Kultúry sa prelínajú a vytvárajú nové formy vyjadrenia.
Dorothy desperately wanted to ride her bike again.	Dorothy zúfalo chcela opäť jazdiť na bicykli.
It's in front of the room	Je pred miestnosťou
We invited some old friends to dinner.	Pozvali sme pár starých priateľov na večeru.
She fidgeted nervously.	Nervózne sa ošívala.
Interest rates were under pressure.	Úrokové sadzby boli pod tlakom.
She organized a conference for managers.	Zorganizovala konferenciu pre manažérov.
There is a clearly visible division of responsibilities.	Je tu jasne viditeľné rozdelenie povinností.
The Italian economy will prosper this year.	Talianska ekonomika bude tento rok prosperovať.
The soup should help with the pain.	Polievka by mala pomôcť od bolesti.
He gradually climbed to the platform.	Postupne vystúpil na plošinu.
Our tree is growing fast.	Náš stromček rýchlo rastie.
The mountain spring contains uncontaminated water.	Horský prameň obsahuje nekontaminovanú vodu.
I asked for another teacher.	Požiadal som o iného učiteľa.
All children need love.	Všetky deti potrebujú lásku.
Most men would find it difficult to climb the mountains.	Väčšina mužov by ťažko liezla na hory.
The stranger sometimes had a very strange way.	Ten cudzinec mal občas veľmi zvláštny spôsob.
The criminal received a lenient sentence.	Zločinec dostal mierny trest.
The hot sun did not ease her mood.	Horúce slnko jej nezmiernilo náladu.
The scene was strangely quiet and foggy.	Scéna bola zvláštne tichá a zahmlená.
She loves to travel.	Veľmi rada cestuje.
Another scientist confirmed this theory.	Ďalší vedec potvrdil túto teóriu.
My father ran to the news.	Otec bežal do správ.
She bit her lip nervously.	Nervózne si zahryzla do pery.
The city is located at the intersection of two roads.	Mesto sa nachádza na križovatke dvoch ciest.
The parents travel abroad to see their son.	Rodičia cestujú za synom do zahraničia.
We hung the coats to dry.	Kabáty sme zavesili, aby vyschli.
The man shouted, "Stop!"	Muž zakričal: "Stoj!"
The cup was awarded by the sports team.	Pohár bol ocenený športovým tímom.
A measure that lasted longer than most.	Mier, ktorý trval dlhšie ako väčšina.
It was difficult to find a reliable group of workers.	Spoľahlivú skupinu pracovníkov bolo ťažké nájsť.
She paid someone to clean her yard.	Zaplatila niekomu, aby upratoval jej dvor.
The elephant has a very large brain.	Slon má veľmi veľký mozog.
That boy is breaking my heart!	Ten chlapec mi láme srdce!
The game does not end!	Hra sa nekončí!
They promised allegiance to the flag.	Sľúbili vernosť vlajke.
The revolutionary leader was arrested.	Revolučný vodca bol zatknutý.
Near the village are common.	V blízkosti obce sú bežné.
Fortunately, recovery is underway.	Našťastie prebieha obnova.
You want her to know how much you love her.	Chcete, aby vedela, ako veľmi ju milujete.
Their ship fought the storm for several days.	Ich loď bojovala s búrkou niekoľko dní.
She was sad.	Bola smutná.
The squirrels scatter,	Veveričky sa rozutekajú,
He started at an early age.	Začal už v ranom veku.
Tiger growled furiously, he was big black	Tiger zúrivo zavrčal, bol veľký čierny
A dull pain pierced his stomach.	Tupá bolesť mu prepichla žalúdok.
The young man was wearing a red tunic.	Mladík mal oblečenú červenú tuniku.
There are two books on the table.	Na stole ležia dve knihy.
Transfer the milk to a bowl.	Preneste mlieko do misky.
The recipe for rat burgers is given below.	Recept na potkanie hamburgery je uvedený nižšie.
The village lay at the end of the valley.	Dedina ležala na konci doliny.
The mighty river is polluted.	Mohutná rieka je znečistená.
He pointed to the wristwatch.	Ukázal prstom na náramkové hodinky.
The emperor often traveled to neighboring regions.	Cisár často cestoval do susedných krajov.
Hesitation frustrates me.	Zaváhanie ma frustruje.
He thanked me and returned my kindness.	Poďakoval mi a vrátil mi láskavosť.
It was a sunny afternoon.	Bolo slnečné popoludnie.
Fiber optic communication is fast and reliable.	Komunikácia cez optické vlákna je rýchla a spoľahlivá.
The minister officially stated this in the newspaper.	Minister to v novinách oficiálne uviedol.
The cat continued to chase the bird.	Mačka pokračovala v prenasledovaní vtáka.
The youngest of the sisters blamed her sister.	Najmladšia zo sestier obvinila svoju sestru.
The cops stopped her.	Zastavili ju až policajti.
Traveling by bike is relaxing fun.	Cestovanie na bicykli je relaxačná zábava.
Shanghaied someone.	Shanghaied niekoho.
Salt is a mineral essential for living organisms.	Soľ je minerál, nevyhnutný pre živé organizmy.
The chicken sweater was wrinkled and smelled of mold.	Kurací sveter bol pokrčený a zapáchal plesňou.
The slender figure walked through the crowd.	Štíhla postava kráčala davom.
This law cannot be applied to this situation.	Na túto situáciu nie je možné uplatniť tento zákon.
Efforts to reverse the trend have so far failed.	Snahy o zvrátenie trendu zatiaľ zlyhali.
All three come to the refugee camp.	Všetci traja prichádzajú do utečeneckého tábora.
A solid ruler was used to draw the square.	Na kreslenie štvorca sa použilo pevné pravítko.
Your new library should be comfortable.	Vaša nová knižnica by mala byť pohodlná.
The new government provides more opportunities for women.	Nová vláda poskytuje ženám viac príležitostí.
The fish was not pleasant to look at.	Ryba nebola príjemná na pohľad.
The windmill spun slowly and fought the wind.	Veterný mlyn sa pomaly točil a bojoval s vetrom.
We measured the thickness in millimeters.	Hrúbku sme merali na milimetre.
While he slept, she went out.	Kým on spal, ona vyšla von.
More and more people are applying to colleges and universities.	Stále viac ľudí sa hlási na vysoké školy a univerzity.
Heavy rain and a terrible wind whipped the landscape.	Silný dážď a strašný vietor bičovali krajinu.
A gentle breeze blew through the garden.	Záhradou pofukoval jemný vánok.
Food spoils if exposed to air.	Jedlo sa pokazí, ak je vystavené vzduchu.
The car is broken, says the seller.	Auto je pokazené, tvrdí predajca.
There was smoke in the air.	Vo vzduchu bolo cítiť dym.
The exam is an important part of your education.	Skúška je dôležitou súčasťou vášho vzdelávania.
Houses should drain into the sewers.	Domy by mali odtekať do kanalizácie.
A little cold.	Trochu chladný.
The accident occurred during rush hour.	K nehode došlo v dopravnej špičke.
The importance of big data in the financial sector	Význam veľkých dát vo finančnom sektore
You haven't answered any of my questions.	Neodpovedali ste na žiadnu z mojich otázok.
Corruption is widespread,	Korupcia je rozšírená,
She tapped the rock on the stone.	Poklepala palicou na kameň.
After long negotiations, an agreement was reached.	Po dlhých rokovaniach došlo k dohode.
The ball fell into the basket.	Lopta spadla do koša.
Our company was at a loss last year.	Naša spoločnosť bola minulý rok v strate.
You will not like this message.	Táto správa sa vám nebude páčiť.
What kind of food do you like?	Aký druh jedla máš rád?
This is a place to rest.	Toto je miesto na oddych.
Do you want me to read that essay?	Chceš, aby som si prečítal tú esej?
The lamb slept in the grass.	Jahniatko spalo v tráve.
It is heavily polluted.	Je silne znečistený.
Our young generations love music.	Naše mladé generácie milujú hudbu.
Housing costs make up a significant portion of most people's spending.	Náklady na bývanie tvoria významnú časť výdavkov väčšiny ľudí.
I'm as close to the green as I am.	K zelenej som tak blízko ako ja.
The area is quiet and peaceful.	Oblasť je tichá a pokojná.
They flowed through puddles and ponds.	Tiekli cez kaluže a jazierka.
Authorities have discovered a secret tomb.	Úrady objavili tajnú hrobku.
Light breeze effect on your face.	Efekt ľahkého vánku na vašej tvári.
We stopped to admire the view.	Zastavili sme sa, aby sme obdivovali výhľad.
The company rejected any mistake.	Spoločnosť akékoľvek pochybenie odmietla.
He shot a mite horror movie.	Natočil roztočový horor.
Sprinkle a little honey with the bread.	Chlieb potrieme trochou medu.
Hundreds of men have been injured.	Zranenia utrpeli stovky mužov.
Apple orchards cover much of the countryside.	Jabloňové sady pokrývajú veľkú časť vidieka.
You need to listen well to understand what is being said.	Aby ste pochopili, čo sa hovorí, musíte dobre počúvať.
Women were advised to stay at home.	Ženám odporučili, aby zostali doma.
She looked at the headlines.	Prezrela si titulky v novinách.
A lake has recently been created.	Nedávno vzniklo jazero.
The air was gradually cleared.	Postupne sa vzduch vyčistil.
The young lions are eager to play.	Mladé levíčatá sa túžia hrať.
The twins lay side by side on the sofa.	Dvojičky ležali vedľa seba na pohovke.
All basic food groups should be housed.	Mali by sa ubytovať všetky základné skupiny potravín.
Polymers are used to make everything from packaging to clothing.	Polyméry sa používajú na výrobu všetkého od obalov až po oblečenie.
She was gorgeous, her blond hair flowing down her shoulders.	Bola nádherná, blond vlasy jej splývali po plecia.
A shiny car stopped in front of the building.	Pred budovou zastavilo nablýskané auto.
All schools need textbooks.	Všetky školy potrebujú učebnice.
Lyle danced on stage.	Lyle tancoval po pódiu.
He lives nearby.	Býva neďaleko.
The cathedral has a tower twelve meters high.	Katedrála má vežu vysokú dvanásť metrov.
There seems to be no increase today in all generations.	Zdá sa, že žiadne dnes pribúda vo všetkých generáciách.
The fruits were shiny and ripe.	Plody boli lesklé a zrelé.
After a little snow, the ground hardens.	Po slabom snežení zem stvrdne.
The barber told the groom he could use his scissors.	Holič povedal ženíchovi, že môže použiť svoje nožnice.
Iron and steel are produced in steel mills.	Železo a oceľ sa vyrábajú v oceliarňach.
His book on the desert sold well.	Jeho kniha o púšti sa dobre predávala.
The companies are interconnected in a complex network or network.	Spoločnosti sú prepojené v komplexnej sieti alebo sieti.
The new experiment was suppressed.	Nový experiment tím ututlal.
He has a strong aversion to sweets.	Má silnú nechuť k sladkostiam.
Students could go home earlier today.	Študenti mohli dnes ísť domov skôr.
So if you don't mind, could you return my knife?	Takže ak ti to nebude vadiť, mohol by si mi vrátiť nôž?
Please write carefully and clearly.	Prosím píšte pozorne a jasne.
The settlement of the colony in this city has gained momentum.	Osídlenie kolónie v tomto meste nabralo tempo.
Comments are very welcome.	Komentáre sú veľmi vítané.
If you were blue instead.	Keby si bol naopak modrý.
More forest fires are expected this year.	V tomto roku sa očakávajú ďalšie lesné požiare.
The deceased's body was emaciated.	Telo nebožtíka bolo vychudnuté.
She summed up the situation.	Zhrnula situáciu.
The little boy and girl went to town.	Malý chlapec a dievča išli do mesta.
They mounted security cameras.	Namontovali bezpečnostné kamery.
He studied mathematics at university.	Na vysokej škole študoval matematiku.
Think about it, my father replied.	Premýšľaj o tom, odpovedal otec.
Although his tone was polite, he did not look happy.	Hoci jeho tón bol zdvorilý, nevyzeral šťastne.
Don't let anyone have a key.	Nedovoľte nikomu, aby mal kľúč.
Roger considered a career in politics.	Roger zvažoval kariéru v politike.
An urban dump is often an eye pain.	Mestská skládka je často bolesťou očí.
Zinc oxide is what gives sunscreen its whiteness.	Oxid zinočnatý je to, čo dáva opaľovaciemu krému jeho belosť.
The first is to spend more time outside.	Prvým je tráviť viac času vonku.
Unfortunately, the rain was torrential.	Žiaľ, dážď bol prívalový.
The second example illustrates this point well.	Druhý príklad dobre ilustruje tento bod.
We looked for mistakes in the room.	Hľadali sme v miestnosti chyby.
The silence was broken by the sharp news.	Ticho prerušila ostrá správa.
Violence was a constant feature of his childhood.	Násilie bolo stálou črtou jeho detstva.
Without water, people cannot survive.	Bez vody ľudia nemôžu prežiť.
The report on the shortage of flats was well received.	Správa o nedostatku bytov bola prijatá dobre.
Millions of immigrants have moved to this country.	Do tejto krajiny sa presťahovali milióny prisťahovalcov.
Two neighbors were slightly injured in the confrontation.	Dvaja susedia sa pri konfrontácii ľahko zranili.
What kind of pan do you have?	Aký druh panvice máte?
The couple kissed and his hand remained firmly on her shoulder.	Dvojica sa pobozkala a jeho ruka zostala pevne na jej ramene.
Some animals will have heavy fur in winter.	Niektorým zvieratám narastie v zime ťažká srsť.
Many cities have experienced a recent increase in population.	Mnohé mestá zažili nedávny nárast počtu obyvateľov.
My cat likes to play with balls.	Moja mačka sa rada hrá s guličkami.
Shops here sell goods without sales tax.	Obchody tu predávajú tovar bez dane z obratu.
This direction is to your right.	Tento smer je napravo od vás.
There are many places to go on vacation.	Miest, kam ísť na dovolenku, je veľa.
This city likes to invest in green technologies.	Toto mesto rado investuje do zelených technológií.
The animals have been imprisoned for ages.	Zvieratá boli uväznené celé veky.
We feel the need to achieve equality.	Cítime, že je potrebné dosiahnuť rovnosť.
He spoke in the investigator's muffled tones.	Hovoril tlmenými tónmi vyšetrovateľa.
The use of this term is postponed.	Použitie tohto výrazu je odsúvané.
Fewer and fewer families own slaves.	Čoraz menej rodín vlastní otrokov.
A hasty retreat	Unáhlený ústup
Decorated trucks were very far from ordinary vehicles.	Vyzdobené nákladné autá mali od bežných vozidiel veľmi ďaleko.
One hundred miles to the west lies the Forbidden Kingdom.	Sto míľ na západ leží zakázané kráľovstvo.
Parliament was removed last year.	Parlament bol odvolaný minulý rok.
You put the keys in your pocket.	Kľúče si dal do vrecka.
He worked as a farmer for ten years.	Desať rokov pracoval ako farmár.
There is a bottle of hot tea next to the bed.	Vedľa postele stojí fľaša horkého čaju.
Food is grown and grown on the ground.	Potraviny sa pestujú a pestujú na zemi.
The small village is full of joy.	Malá dedinka je plná radosti.
The waves washed the coast.	Vlny omývali pobrežie.
He argued convincingly.	Presvedčivo argumentoval.
Our main industry is agriculture.	Naším hlavným odvetvím je poľnohospodárstvo.
Smaller animals become prey for larger ones.	Menšie zvieratá sa stávajú korisťou pre väčšie.
The new star has hit the atmosphere of the planet.	Nová hviezda narazila do atmosféry planéty.
He bowed his head and closed his eyes in prayer.	Sklonil hlavu a zavrel oči v modlitbe.
One of the oldest schools in the world.	Jedna z najstarších škôl na svete.
The surrounding fields were filled with weeds.	Okolité polia zaplnila burina.
After months of digging, a settlement was reached.	Po mesiacoch kopania prišlo k vyrovnaniu.
She mixed coffee and admired the chess set.	Miešala kávu a obdivovala šachovú súpravu.
Her hat was crushed in an accident.	Pri nehode jej rozdrvil klobúk.
The elect must suffer as punishment	Vyvolení musia za trest trpieť
We invest in new scientific equipment.	Investujeme do nového vedeckého vybavenia.
The dining area was severely damaged.	Jedálenský kút bol značne poškodený.
Necklace, ring and bracelet.	Náhrdelník, prsteň a náramok.
He promised to hang the booklet on the wall.	Sľúbil, že brožúru vyvesí na stenu.
The street was littered with shops.	Ulica bola posiata obchodmi.
She packed her suitcase and they left.	Zbalila si kufor a odišli.
These birds do not migrate.	Tieto vtáky nemigrujú.
The mountains rise above the valley.	Hory sa týčia nad údolím.
The train crashed.	Vlak sa zrútil.
I couldn't believe the size of the house.	Nemohol som uveriť veľkosti domu.
They have elected a new mayor.	Zvolili si nového starostu.
The light was within three feet of them.	Svetlo bolo do troch stôp od nich.
Most cities had a large population of migrant workers.	Väčšina miest mala veľkú populáciu migrujúcich pracovníkov.
Inspectors act on an anonymous initiative.	Inšpektori konajú na základe anonymného podnetu.
He was walking when he hit a corpse.	Kráčal, keď narazil na mŕtvolu.
Their only reward is more money.	Ich jedinou odmenou je viac peňazí.
The wind was cold and refreshing.	Vietor bol chladný a osviežujúci.
They "revived" him with the experience.	Zážitkom ho „oživili“.
Outside, storm clouds gathered, signaling the onset of rain.	Vonku sa zhromaždili búrkové mraky, ktoré signalizovali začínajúci dážď.
Others don't care.	Iných to nezaujíma.
When the cold came to earth, the tribes parted.	Keď na zem prišla zima, kmene sa rozišli.
You can bet your life on it.	Môžete na to staviť svoj život.
The trunk of the tree is clearly visible.	Kmeň stromu je jasne viditeľný.
The characters were very clear.	Znaky boli veľmi jasné.
She looked out the window.	Pozrela sa cez okno.
What to consider in your design.	Čo treba zvážiť pri vašom dizajne.
Light but deep.	Ľahký, ale hlboký.
The wind blew the curtains in the downpour.	Vietor v prívalovom daždi rozfúkal závesy.
The Cabinet is deep in discussion.	Kabinet je hlboko v diskusii.
The tea bowl is on the left.	Miska s čajom je vľavo.
A metal pin was used to make the holes.	Na vytvorenie otvorov bol použitý kovový kolík.
Wake me up when you get home.	Zobuď ma, keď prídeš domov.
The importance of primary school education is enormous.	Význam vzdelávania na základnej škole je obrovský.
In the north, the forests began by the river.	Na severe sa lesy začínali pri rieke.
Evidence suggests that bird populations and weather are interconnected.	Dôkazy naznačujú, že populácie vtákov a počasie sú prepojené.
The company is our biggest asset.	Spoločnosť je naším najväčším aktívom.
People used to plant flowers along the roads.	Kedysi ľudia sadili kvety pozdĺž ciest.
Temperatures have risen sharply.	Teploty výrazne stúpli.
She also disappeared with money from the safe.	Zmizla aj s peniazmi z trezoru.
They killed each other.	Zabili sa navzájom.
The experiment was repeated several times.	Experiment sa niekoľkokrát opakoval.
Most of this activity takes place on private land.	Väčšina tejto činnosti sa odohráva na súkromnom pozemku.
The poet incorporated a number of metaphors into his text.	Básnik do svojho textu zakomponoval množstvo metafor.
The doctor did a brain scan.	Lekár urobil sken mozgu.
Patients often recover from medication.	Pacienti sa po podaní liekov často zotavia.
Giant cranes nest on one leg.	Obrie žeriavy hniezdia na jednej nohe.
The crickets chirped lazily.	Cvrčky lenivo cvrlikali.
The consequences will be dire.	Následky budú strašné.
Many animals have spines.	Mnoho zvierat má chrbticu.
Many runners prefer to run in groups.	Veľa bežcov preferuje beh v skupinách.
We must act.	Musíme konať.
Encourage wildlife in their native habitats.	Povzbudzujte voľne žijúce zvieratá v ich pôvodných biotopoch.
The four of us went for a drink last night.	Všetci štyria sme išli včera večer na drink.
Hide your imperfections.	Skryte svoje nedokonalosti.
But that's why they rarely make it.	Ale preto sa im to podarí len málokedy.
His pupils exploded with joy.	Zreničky jej vybuchli od radosti.
It will exceed your expectations.	Predčí vaše očakávania.
During the night, six inches of snow fell.	Cez noc napadlo šesť centimetrov snehu.
Some eggs were destroyed on impact.	Niektoré vajíčka boli pri dopade zničené.
The monkey was angry with the hunter.	Opica sa hnevala na lovca.
Despite the car, he came home at nine o'clock.	Napriek autu prišiel domov až o deviatej.
The streets of Florence were surprisingly quiet.	Florentské ulice boli prekvapivo pokojné.
The first phase of training will be challenging.	Prvá fáza tréningu bude náročná.
Check the answer key carefully.	Pozorne skontrolujte kľúč odpovede.
The soldiers marched closer.	Vojaci pochodovali bližšie.
He read something quickly before calling his daughter.	Pred zavolaním svojej dcéry si niečo rýchlo prečítal.
They recorded an alien vessel at sea.	Zaznamenali cudzie plavidlo na mori.
It is rumored that a local meteorologist is blind.	Povráva sa, že miestny meteorológ je slepý.
The idea that peer pressure works is stupid.	Myšlienka, že tlak rovesníkov funguje, je hlúpa.
He was very effective during his early days	Počas svojho raného obdobia bol veľmi efektívny
The ground smelled of flowers.	Zem voňala kvetmi.
The Coast Guard rescued all the stranded.	Pobrežná stráž zachránila všetkých uviaznutých.
Money is not everything, you know.	Peniaze nie sú všetko, viete.
Don't jump to conclusions!	Nerobte unáhlené závery!
The city was surrounded by high walls.	Mesto bolo obklopené vysokými hradbami.
The salesman put on a tie.	Predavač si dal kravatu.
Fine artists often face criticism for their work.	Výtvarní umelci často čelia kritike za svoju prácu.
There are also three sitting senators in the senate.	V senáte pôsobia aj traja sediaci senátori.
It was easy to distinguish trees from other plants.	Bolo ľahké rozlíšiť stromy od iných rastlín.
Everyone in the region was in panic.	Všetci v regióne boli v panike.
The project was successful thanks to careful planning.	Projekt bol úspešný vďaka starostlivému plánovaniu.
Homeless people live on the street.	Bezdomovci žijú na ulici.
The student's facial expression was priceless.	Výraz tváre študenta bol na nezaplatenie.
Five conflicting statements presented in one paragraph.	Päť protichodných tvrdení prezentovaných v jednom odseku.
Efforts to protect nature are hampered by illegal poaching.	Úsilie o ochranu prírody brzdí nelegálne pytliactvo.
Grammar checking has other uses.	Kontrola gramatiky má aj iné využitie.
Cities in this region were known for their ceramics.	Mestá v tomto regióne boli známe svojou keramikou.
She went two miles to the theater.	Šla dve míle do divadla.
No need to worry.	Nie je potrebné sa obávať.
The policeman began to chase, but the thief was too fast.	Policajt začal prenasledovať, ale zlodej bol príliš rýchly.
These books are too heavy for me to pick up.	Tieto knihy sú príliš ťažké na to, aby som ich zdvihol.
There was another bang.	Ozvalo sa ďalšie buchnutie.
I killed a deer and baked it.	Zabil som jeleňa a upiekol som ho.
She grew up in a small village far from here,	Vyrastala v malej dedinke ďaleko odtiaľto,
The shelter has beds for guests.	V útulku sú lôžka pre hostí.
He was pale and shivering.	Bol bledý a triasol sa.
The poet wrote critically about his contemporaries.	Básnik písal kriticky o svojich súčasníkoch.
After heavy rain, the garden shone.	Po výdatnom daždi sa záhrada zaleskla.
The soldiers searched the ruins and uncovered them.	Vojaci prehľadali ruiny a odkryli ich.
No body to recover.	Žiadne telo na zotavenie.
Textbooks are expensive.	Učebnice sú drahé.
He got to his feet with a smile.	S úsmevom sa postavil na nohy.
The factory produces cheap goods.	Továreň vyrába lacný tovar.
However, we should not rely only on others.	Nemali by sme sa však spoliehať len na druhých.
A layer of white color hides the underlying wood.	Vrstva bielej farby skryje podkladové drevo.
It was a thick fog.	Bola hustá hmla.
His opinion seems silly to me.	Jeho názor sa mi zdá hlúpy.
The city is north of the capital.	Mesto je severne od hlavného mesta.
The tram is what used to be public transport.	Električka je to, čo bývala verejná doprava.
People do not seem to be aware of these problems.	Zdá sa, že ľudia si tieto problémy neuvedomujú.
The dinosaur skeleton was stored in a museum.	Kostra dinosaura bola uložená v múzeu.
Her golden hair glistened in the sunlight	Jej zlaté vlasy sa leskli v slnečnom svetle
The natives consider the artifact sacred.	Domorodci považujú artefakt za posvätný.
She would probably win, she thought.	Pravdepodobne vyhrá, pomyslela si.
Stories involve the roles of kings and queens.	Príbehy zahŕňajú úlohy kráľov a kráľovien.
There are many people who support this view.	Existuje veľa ľudí, ktorí podporujú tento názor.
The young man promised to kill the beast.	Mladý muž sľúbil, že zver zabije.
He ran his hand over his hair and sighed.	Rukou si prešiel po vlasoch a vzdychol.
So the old man sat in the corner.	Starý pán si teda sadol do kúta.
Reach out as far as you can.	Natiahnite ruku tak ďaleko, ako len môžete.
The workplace is located a few kilometers from the city.	Pracovisko sa nachádza niekoľko kilometrov od mesta.
The Northerners call this city another name.	Severania nazývajú toto mesto iným názvom.
Temperatures dropped as clouds rolled.	Teploty klesali, keď sa privalili mraky.
Animals and plants cannot live without water.	Zvieratá a rastliny nemôžu žiť bez vody.
Be careful because the stairs are steep.	Buďte opatrní, pretože schodisko je strmé.
The advice was clear, but she ignored it.	Rada bola jasná, no ona ju ignorovala.
The guards locked the door securely and chained it.	Stráže dvere bezpečne zamkli a pripútali reťazami.
The bear scratches its head.	Medveď sa poškriabe na hlave.
The children protested loudly.	Deti hlasno protestovali.
The doctors urged her to rest.	Lekári ju vyzvali, aby si oddýchla.
The boy is upset and doesn't remember much.	Chlapec je rozrušený a veľa si nepamätá.
The animals were tethered and led to the corral.	Zvieratá boli pripútané a vedené do ohrady.
They were dying on their feet.	Umierali na nohách.
The horizon is shimmering.	Horizont sa trblieta.
The boy was always curious.	Chlapec bol večne zvedavý.
A woman's death was investigated.	Prebehlo vyšetrovanie smrti ženy.
His dog ran after him and barked.	Jeho pes bežal za ním a štekal.
This job requires a lot of travel.	Táto práca si vyžaduje veľa cestovania.
So he knew what was going on.	Takže vedel, čo sa deje.
He warned caution against using the car.	Nabádajúc k opatrnosti varoval pred používaním toho auta.
Many relatives were present at the wedding.	Na svadbe bolo prítomných veľa príbuzných.
Louis was pious and humble.	Louis bol zbožný a pokorný.
Developing countries must implement family planning measures.	Rozvojové krajiny musia zaviesť opatrenia na plánované rodičovstvo.
People tend to compare others with each other.	Ľudia majú tendenciu porovnávať ostatných so sebou.
They raised money to fund this scientific research.	Získali peniaze na financovanie tohto vedeckého výskumu.
Elites have committed violence against the poor.	Elity páchali násilnosti voči chudobným.
Many supermarkets sell ground coffee.	Mnoho supermarketov predáva mletú kávu.
At the instigation of his wife, he decided to move.	Na popud svojej manželky sa rozhodol presťahovať.
They repeated the words unanimously.	Slová jednohlasne opakovali.
The remaining funds were distributed among three charities.	Zvyšné prostriedky boli rozdelené medzi tri charitatívne organizácie.
Clean the ribs well.	Dobre očistite rebrá.
Use three whole lemons.	Použite tri celé citróny.
A small trickle of blood ran down his nose.	Z nosa mu stekal malý pramienok krvi.
There are many rivers in this area.	V tejto oblasti je veľa riek.
They got their hands dirty and dug trenches.	Zašpinili si ruky a kopali zákopy.
She remembered the day she put her son to rest.	Spomenula si na deň, keď uložila syna na odpočinok.
The road home over the hills was steep and icy.	Cesta domov cez kopce bola strmá a ľadová.
He caught a glimpse of her dark hair.	Zachytil letmý pohľad na jej tmavé vlasy.
When the time comes, you can work in another department.	Keď príde čas, môžete pracovať na inom oddelení.
There were three independent branches of government.	Existovali tri nezávislé zložky vlády.
Yellow houses on the hill.	Žlté domy na kopci.
The new building is quite impressive.	Nová budova je celkom pôsobivá.
We, the undersigned, are against the measure.	My, dolu podpísaní, sme proti opatreniu.
Science is moving towards consensus.	Veda smeruje ku konsenzu.
It has been tested for safety.	Bola testovaná na bezpečnosť.
You're lucky he hit the deer.	Máš šťastie, trafil jeleňa.
A skilled person excels in the fine arts.	Šikovný človek vyniká vo výtvarnom umení.
Read these passages in our new textbook.	Prečítajte si tieto pasáže v našej novej učebnici.
One factory operates a factory in the neighborhood.	V susedstve prevádzkuje továreň jedna spoločnosť.
He insists on using butter instead of margarine.	Trvá na použití masla namiesto margarínu.
One cannot be what one wants.	Človek nemôže byť čím chce.
Make sure the cream has a thick texture.	Uistite sa, že krém má hustú textúru.
Some people suffer from depression.	Niektorí ľudia trpia depresiou.
The inventory of local museums is quite extensive.	Inventár miestnych múzeí je pomerne rozsiahly.
For evading their duties, they took him into the role.	Za to, že sa vyhol svojim povinnostiam, ho vzali do úlohy.
This church is sacred to the villagers.	Tento kostol je pre dedinčanov posvätný.
Write your name on the screen.	Napíšte svoje meno na obrazovku.
Various methods have been proposed.	Boli navrhnuté rôzne metódy.
Pairs of hands joined.	Páry rúk sa spojili.
You knelt to look at.	Kľakol si, aby sa pozrel na .
The girl thought the cactus was a beautiful plant.	Dievča si myslelo, že kaktus je krásna rastlina.
The faint sound of music could be heard in the distance.	V diaľke bolo počuť slabý zvuk hudby.
Cooking requires caution during preparation.	Varenie si vyžaduje opatrnosť pri príprave.
He has two yellow eyes and a heavy beak.	Má dve žlté oči a ťažký zobák.
A day at the park was a sweet treat.	Deň strávený v parku bol sladkým potešením.
Now is the time to end the persecution.	Teraz nastal čas ukončiť prenasledovanie.
The scorpion crawled into the crevice.	Škorpión vliezol do štrbiny.
The streets were filled with vibrant traffic.	Ulice zaplnil pulzujúci ruch.
White plains flickered around the lamp.	Okolo lampy sa mihali biele mory.
His check was returned and they were fined.	Jeho šek sa vrátil a boli pokutovaní.
We want to hear about your day, young lady.	Chceme počuť o vašom dni, mladá dáma.
One dozen eggs cracked.	Jedno vajce z tucta prasklo.
We found it to take a long time.	Zistili sme, že to trvá dlho.
The impact of the new technology is undeniable.	Vplyv novej technológie je nepopierateľný.
It's just a baby.	Je to len dieťa.
The farmer did not tell his wife about the secret.	Farmár svojej žene o tajomstve nepovedal.
He's waiting for a bus that never comes.	Čaká na autobus, ktorý nikdy nepríde.
I strongly support the current government.	Súčasnú vládu pevne podporujem.
His gaze was firm.	Jeho pohľad bol pevný.
The ranger was reading the book.	Strážca čítal knihu.
These workers live in slums near the city dump.	Títo robotníci žijú v chudobných štvrtiach neďaleko mestskej skládky.
You have made many angry enemies.	Narobila si veľa nahnevaných nepriateľov.
My love for the countryside led me to study gardening.	Láska k vidieku ma priviedla k štúdiu záhradníctva.
Her sense of smell was piercing.	Jej čuch bol prenikavý.
Nothing happened for a few minutes.	Pár minút sa nič nedialo.
She noted that he was busy doing homework.	Poznamenala, že bol zaneprázdnený robením domácich úloh.
There were big battles.	Boli tu veľké bitky.
The rooster match is in town.	Kohúti zápas je v meste.
They met many clans along the way.	Na ceste stretli veľa klanov.
Poor, hopeless, pathetic, hopeless.	Úbohé, beznádejné, úbohé, beznádejné.
She seemed pleased with the gesture.	Zdalo sa, že ju toto gesto potešilo.
One of his sons was sent to prison for robbery.	Jeden z jeho synov bol poslaný do väzenia za lúpež.
The boy was frowning.	Chlapec bol zamračený.
Look at me.	Pozri sa na mňa.
Have you tried cooking with brown rice?	Skúšali ste varenie s hnedou ryžou?
We should do our utmost.	Mali by sme urobiť maximum.
Small mammals usually lay several eggs at once.	Malé cicavce zvyčajne kladú niekoľko vajec naraz.
The infinity symbol resembles a looped line.	Symbol nekonečna pripomína zacyklenú čiaru.
The forecast reports more rain.	Predpoveď hlási viac dažďa.
Divide the pie crust into two parts.	Rozdeľte koláčovú kôru na dve časti.
Virtual reality is now in vogue.	Virtuálna realita je teraz v móde.
I'm out of context.	som vytrhnutý z kontextu.
How many of us are left?	Koľko nás ešte zostalo?
What do you think about that game?	Čo si o tej hre myslíte?
Jewelry, coins and utensils are often made of gold.	Šperky, mince a náčinie sú často vyrobené zo zlata.
Go and give me butter before dinner, okay?	Choď a daj mi pred večerou maslo, dobre?
Walk slowly.	Kráčaj pomaly.
Some beers have to be mixed, others don't.	Niektoré pivá sa musia miešať, iné nie.
Employees in the factory lost their jobs.	Zamestnanci v továrni prišli o prácu.
The hotel is located on a hill overlooking the sea.	Hotel sa nachádza na kopci s výhľadom na more.
She bought a beautiful coat.	Kúpila si krásny kabát.
No one is allowed to take food from the buffet.	Jedlo z bufetu si nikto nesmie odoberať.
They hibernate in the winter.	V zime hibernujú.
The village was shrinking every year.	Obec sa každým rokom zmenšovala.
The students were responsible for the failure.	Za neúspech mohli študenti.
She lost sight of him.	Stratila sa mu z dohľadu.
Cattle usually breed in the front yard.	Dobytok sa zvyčajne chová na prednom dvore.
This step has led to additional costs.	Tento krok priniesol ďalšie náklady.
She carried the plastic bag across the street.	Igelitku preniesla cez ulicu.
What is cherry jam made of?	Z čoho sa vyrába čerešňový džem?
The number of allegations and charges was high.	Počet obvinení a obvinení bol vysoký.
The horse coughed and turned to its hind legs.	Kôň zakašľal a otočil sa na zadné nohy.
Lie down and wait for him to return.	Ležať a čakať, kým sa vráti.
The embers glowed brightly.	Žeravé uhlíky jasne žiarili.
Do not bring this letter to the office.	Nenoste tento list do kancelárie.
The animal was tall.	Zviera bolo vysoké.
He came out of breath.	Prišiel zadýchaný.
Kindergarten is oriented to the main road.	Materská škola je orientovaná na hlavnú cestu.
The book looked interesting.	Kniha vyzerala zaujímavo.
The plans were ready for signature.	Plány boli pripravené na podpis.
He reached the age of fifty.	Dovŕšil päťdesiatku.
You have a lot of questions, though?	Máš veľa otázok, však?
A project of this scale requires careful planning.	Projekt takéhoto rozsahu si vyžaduje starostlivé plánovanie.
They used a system based on hieroglyphs.	Používali systém založený na hieroglyfoch.
He studied arithmetic in elementary school.	Na základnej škole sa učil aritmetiku.
The human body has developed a rapid healing ability.	V ľudskom tele sa vyvinula rýchla liečebná schopnosť.
He also warned against destroying the environment.	Zároveň varoval pred ničením životného prostredia.
She suspected her husband of cheating.	Manžela podozrievala z podvádzania.
The cat was sitting on a mat,	Mačka sedela na podložke,
Maintenance of this type of bridge is cheap.	Údržba tohto typu mosta je lacná.
Combine deft touch with strenuous perseverance.	Spojte obratný dotyk s usilovnou vytrvalosťou.
The guests sang and danced until late at night.	Hostia spievali a tancovali do neskorých nočných hodín.
The other fruit is almost ripe.	Ďalšie ovocie je takmer zrelé.
She wasn't surprised when he invited her out.	Neprekvapilo ju, keď ju pozval von.
More than four million people have been granted political asylum.	Politický azyl dostalo viac ako štyri milióny ľudí.
Our neighbors have beautiful gardens.	Naši susedia majú krásne záhrady.
People usually visit the library to read books.	Ľudia zvyčajne navštevujú knižnicu, aby čítali knihy.
With the exception of water, all liquids are immiscible.	S výnimkou vody sú všetky kvapaliny nemiešateľné.
The air is charged with electricity.	Vzduch je nabitý elektrinou.
How to quote this article	Ako citovať tento článok
The defendants were suspected of pretending the disease to avoid imprisonment.	Obžalovaní boli podozriví z predstierania choroby, aby sa vyhli väzeniu.
Scrambled eggs have become very popular.	Miešané vajíčka sa stali veľmi populárnymi.
The flood brought widespread destruction.	Povodeň priniesla rozsiahle skazy.
Her daughter's necklace glowed in the candlelight.	Náhrdelník jej dcéry žiaril vo svetle sviečok.
A small voice came from the darkness.	Z tmy sa ozval malý hlas.
The pomp she wore contrasted sharply with her ordinary dress.	Pompéznosť, ktorú mala na sebe, ostro kontrastovala s jej obyčajnými šatami.
The new toilet was improperly installed.	Nové WC bolo zle nainštalované.
Winter winds are whipping storms in the Midwest.	Zimné vetry bičujú na stredozápade búrky.
A hurricane is a strong storm.	Hurikán je silná búrka.
Fun game.	Zábavná hra.
He made me an omelette.	Urobil mi omeletu.
The aging process is likely to slow down in the future.	Proces starnutia sa v budúcnosti pravdepodobne spomalí.
The pineapple smelled delicious.	Ananás voňal lahodne.
He seldom slept or ate well.	Málokedy poriadne spal alebo jedol.
Make a large pile of potatoes.	Urobte veľkú kopu zemiakov.
She picked up the flowers and ran out the door.	Vzala kvety a vybehla z dverí.
So he decided to leave her.	Rozhodol sa ju teda opustiť.
Elephants migrate thousands of miles each year.	Slony každoročne migrujú tisíce kilometrov.
He was unsuitable for this job.	Bol pre túto prácu nevhodný.
She disposed of waste packages.	Zlikvidovala balíky odpadu.
Be more careful in your speech.	Buďte pozornejší vo svojom prejave.
A factory worker punched him in the face.	Robotník z továrne ho udrel päsťou do tváre.
They don't shake the dust.	Nezotrasú prach.
Tiger in the yard?	Tiger na dvore?
Don't rely on him.	Nespoliehajte sa na neho.
I decided to go further and do it.	Rozhodol som sa ísť ďalej a urobiť to.
well thank you	Ďakujem
She had a reputation for eccentricity.	Mala povesť výstrednosti.
The historical relationship between the two nations has been restored.	Historický vzťah medzi týmito dvoma národmi bol obnovený.
After the show, the group headed towards the subway.	Po prehliadke sa skupina vybrala smerom k metru.
There were forty students in the class.	V triede bolo štyridsať žiakov.
Do you have lactose intolerance?	Máte intoleranciu na laktózu?
The two sisters sat quietly by the fire.	Obe sestry ticho sedeli pri ohni.
The journey to work was challenging.	Cesta do práce bola náročná.
Cities in the region have suffered from drought	Mestá v tomto regióne trpeli suchom
At least four people have been injured.	Najmenej štyria ľudia utrpeli zranenia.
She managed to climb the fence.	Podarilo sa jej preliezť plot.
She chose her outfit carefully.	Svoj outfit si vyberala opatrne.
We asked if there was a post office in the city.	Spýtali sme sa, či je v meste pošta.
The country is recovering from a terrible catastrophe.	Krajina sa spamätáva z hroznej katastrofy.
The cardinal is preparing for an important event.	Kardinál sa pripravuje na dôležitú udalosť.
The actor will appear in a new film.	Herec sa objaví v novom filme.
I've known him since high school.	Poznám ho od strednej školy.
The house is very shabby.	Ten dom je veľmi ošarpaný.
We are drowning in our own excrement.	Topíme sa vo vlastných exkrementoch.
Bad weather delayed his flight.	Jeho let zdržali zlé poveternostné podmienky.
They listened to music.	Počúvali hudbu.
They tracked down the man who took the diamond ring.	Vypátrali muža, ktorý vzal diamantový prsteň.
We live with a sense of terror.	Žijeme s pocitom hrôzy.
He was elected president of the club.	Bol zvolený za prezidenta tohto klubu.
Outbreaks can spread rapidly.	Prepuknutie choroby sa môže rýchlo šíriť.
Increased sun exposure can lead to skin cancer.	Zvýšené vystavenie slnku môže viesť k rakovine kože.
This region produces quality wine.	Tento región produkuje kvalitné víno.
A muscular man in shorts walked to the old bridge.	K starému mostu kráčal svalnatý muž v šortkách.
Each page was written accurately.	Každá strana bola precízne napísaná.
She assumed the car belonged to my friend.	Predpokladala, že auto patrí môjmu priateľovi.
The glorious times of this place are gone.	Slávne časy tohto miesta sú preč.
The sentence contains six idioms.	Veta obsahuje šesť idiómov.
Applications can be submitted at any time during the year.	Žiadosti je možné podávať kedykoľvek počas roka.
The wind died down shortly after dawn.	Vietor utíchol krátko po svitaní.
This facility was important to the local economy.	Toto zariadenie bolo dôležité pre miestnu ekonomiku.
The plants were neatly arranged.	Rastliny boli úhľadne rozmiestnené.
Buying this tool was very expensive.	Nákup tohto nástroja bol veľmi drahý.
He became rich by founding several factories.	Zbohatol založením niekoľkých tovární.
The fish swam contentedly in the stream.	Ryba si spokojne plávala v prúde.
I hope everyone will play fair.	Dúfam, že všetci budú hrať fér.
Her smile was dazzling.	Jej úsmev bol oslňujúci.
Man is something to be overcome.	Človek je niečo, čo treba prekonať.
He showed him the plans for a new shopping center.	Ukázal jej plány nového obchodného centra.
A goat could be seen crossing the road.	Cez cestu bolo vidno prechádzať kozu.
The evil witch asked them to return the book.	Zlá čarodejnica žiadala, aby knihu vrátili.
The lion threatened the antelope.	Lev ohrozoval antilopu.
The admirers eagerly praised the man.	Prívrženci muža dychtivo chválili.
He greets every guest at the door.	Pri dverách pozdraví každého hosťa.
The crow croaked loudly.	Vrana hlasno zakrákala.
Forest fires are raging through the country every year.	Krajinou každoročne zúria lesné požiare.
There is a piece of wood in this box.	V tejto krabici je kus dreva.
Draw me a map of this island.	Nakresli mi mapu tohto ostrova.
They widened the way.	Rozšírili cestu.
The child did not fully understand what was being said.	Dieťa celkom nerozumelo tomu, čo sa hovorí.
They have been carefully checked.	Boli starostlivo preverení.
The woman tapped her fingers impatiently.	Žena netrpezlivo klopkala po prstoch.
The store was brightly lit.	Obchod bol jasne osvetlený.
Her hands shook uncontrollably.	Ruky sa jej nekontrolovateľne triasli.
She can't stand it.	Ona to neznesie.
She sat alone at the table, avoiding eye contact.	Sedela sama za stolom a vyhýbala sa očnému kontaktu.
There is only an hour left until the deadline.	Do uzávierky ostáva už len hodina.
She fed the hens hard and hard.	Usilovne a usilovne kŕmila sliepky .
The leopard lay shyly in the shadows.	Leopard ostýchavo ležal v tieni.
The sea is blue.	More je modré.
This river flowed smoothly through the valley.	Táto rieka plynulo tiekla údolím.
His car was seized by the police.	Jeho auto zaistila polícia.
Children have nothing to do with the courts.	Deti nemajú čo robiť súdy.
Heavy rains often cause floods.	Silné dažde často spôsobujú záplavy.
The ship passed the lighthouse.	Loď minula maják.
He inherited the café from his father.	Kaviareň zdedil po svojom otcovi.
We must stop this pollution.	Musíme zastaviť toto znečistenie.
The speaker appreciated their efforts.	Rečník ich snahu ocenil.
His actions did not reflect his true feelings.	Jeho činy neodrážali jeho skutočné pocity.
After a particularly bad case, tuberculosis victims often developed immunity.	Po obzvlášť zlom prípade sa u obetí tuberkulózy často vyvinula imunita.
I asked her to help me clean the garage.	Požiadal som ju, aby mi pomohla vyčistiť garáž.
The landlord threatened to evict the tenant.	Prenajímateľ hrozil nájomníkovi vysťahovaním.
She planted three trees and framed them in concrete.	Zasadila tri stromy a zarámovala ich do betónu.
We wanted him to know how much we loved him.	Chceli sme, aby vedel, ako veľmi ho milujeme.
The crying baby was ignored.	Dieťa plačúce dieťa ignorovalo.
Each data set can be divided into several sections.	Každý súbor údajov môže byť rozdelený do niekoľkých oddielov.
The book is described as unreal.	Kniha je opísaná ako neskutočná.
Clean rooms are available to the public.	Čisté priestory sú k dispozícii pre verejnosť.
Today the area is popular with tourists.	Dnes je oblasť vyhľadávaná turistami.
This city was once an important commercial center.	Toto mesto bolo kedysi dôležitým obchodným centrom.
I wrote down all my words.	Zapísal som si všetky svoje slová.
The clouds gently caressed the landscape.	Mraky jemne hladili krajinu.
Rough wooden pillars supported the ceiling.	Hrubé drevené stĺpy podopierali strop.
They poured their love into his stuttering words.	Svoju lásku vlievali do jeho koktavých slov.
There is silence in the house today.	V dome je dnes ticho.
The difficult task of revenge.	Ťažká úloha pomsty.
He longs to return home.	Túži po návrate domov.
This bridge is the largest in the world.	Tento most je najväčší na svete.
Tame animals are easy to train.	Skrotké zvieratá sa dajú ľahko vycvičiť.
Several escape attempts have been made.	Uskutočnilo sa niekoľko pokusov o útek.
Injustice and inequality are widespread.	Nespravodlivosť a nerovnosť sú rozšírené.
A large dust storm is sweeping across this continent.	Cez tento kontinent sa preháňa rozsiahla prachová búrka.
The thief was caught and executed.	Zlodeja chytili a popravili.
It seems that the gardener wants to keep his secret for now.	Zdá sa, že záhradník si chce zatiaľ udržať svoje tajomstvo.
Many people were injured in the attack.	Pri útoku bolo zranených veľa ľudí.
This boy has a remarkable memory.	Tento chlapec má pozoruhodnú pamäť.
Workers have to take extra shifts.	Pracovníci musia nastúpiť na smeny navyše.
The floods washed over bridges and roads.	Povodne podmyli mosty a cesty.
She left me a letter.	Nechala mi list.
These numbers are unacceptable.	Tieto čísla sú neprijateľné.
However, this year is likely to bring some major changes.	Tento rok však pravdepodobne prinesie niekoľko veľkých zmien.
This city was never conquered.	Toto mesto nebolo nikdy dobyté.
Students will study whatever subject they choose.	Študenti budú študovať ľubovoľný predmet, ktorý si zvolia.
Hospitals are crowded here.	Nemocnice tu bývajú preplnené.
Researchers believe that birth control pills are safe and effective.	Vedci sa domnievajú, že antikoncepčné pilulky sú bezpečné a účinné.
Young people also learn each other's traditional songs.	Mládež sa navzájom učí aj tradičné piesne.
His son longed for his mother's attention.	Jeho syn túžil po matkinej pozornosti.
The government is concerned about this growing problem.	Vláda je znepokojená týmto rastúcim problémom.
The ticket was not sold.	Lístok bol nepredaný.
The puppy bounced around her and shook his tail.	Šteniatko okolo nej poskakovalo a vrtelo chvostom.
We must prevent this catastrophe.	Tejto katastrofe musíme zabrániť.
The band's new album has a blues sound.	Nový album kapely má bluesový zvuk.
Garden furniture is just starting to mold.	Záhradný nábytok práve začína plesnivieť.
The journey will take only two hours.	Cesta bude trvať len dve hodiny.
You missed most shows.	Zmeškali ste väčšinu šou.
This next story is plausible.	Tento ďalší príbeh je hodnoverný.
Their factory produces steel.	Ich továreň vyrába oceľ.
I discovered a collection of old records.	Objavil som zbierku starých záznamov.
He hopes to do his doctoral thesis in this area.	Dúfa, že v tejto oblasti urobí svoju doktorandskú prácu.
This children's book is based on a traditional fairy tale.	Táto detská kniha je založená na tradičnej rozprávke.
The bear ate the lamb.	Medveď zožral jahňa.
The violence forced the family to flee.	Násilie prinútilo rodinu utiecť.
I'm well used to city life.	Som dobre zvyknutý na mestský život.
Hypoglycemia or low blood sugar occurs when the body has	Hypoglykémia alebo nízka hladina cukru v krvi nastáva, keď má telo
He is not a natural leader.	Nie je prirodzený vodca.
More people signed up to tell their stories.	Viac ľudí sa prihlásilo, aby porozprávali svoje príbehy.
Most students go to school by bike.	Väčšina žiakov dochádza do školy na bicykli.
The atmosphere changed almost overnight.	Takmer cez noc sa atmosféra zmenila.
The fall of the empire claimed many lives and wounded.	Pád impéria si vyžiadal mnoho mŕtvych a zranených.
Although the theory is unpopular, there is still no evidence.	Aj keď je teória nepopulárna, stále neexistuje žiadny dôkaz.
He was watched by a corps of protesters.	Sledoval ho zbor demonštrantov.
The machines have made some tasks obsolete.	Stroje spôsobili, že niektoré úlohy sú zastarané.
Districts suffer from frequent floods.	Okresy sužujú časté záplavy.
Everyone has to start somewhere.	Každý musí niekde začať.
He agrees to repair your car.	Súhlasí s opravou vášho auta.
The plants failed after intense heat.	Rastliny po intenzívnom teple zlyhali.
Some birds remember specific routes.	Niektoré vtáky si zapamätajú konkrétne trasy.
The important thing is that they both look good.	Dôležité je, že obaja vyzerajú dobre.
The treatment that will help is very expensive.	Liečba, ktorá pomôže, je veľmi drahá.
As traffic continued to deteriorate, more people began to complain.	Ako sa doprava neustále zhoršovala, viac ľudí sa začalo sťažovať.
The forest was considered sacred.	Les bol považovaný za posvätný.
The lawyer heard the alleged criminals.	Právnik vypočul údajných zločincov.
He was responsible for helping to protect natural resources.	Bol zodpovedný za pomoc pri ochrane prírodných zdrojov.
The film contains very few dialogues.	Film obsahuje veľmi málo dialógov.
They spent a lot of money on a new computer.	Minuli veľa peňazí na nový počítač.
The debt of the impoverished country is staggering.	Dlh zbedačenej krajiny je ohromujúci.
The accident was too serious and necessary.	Nehoda bola príliš vážna a nevyhnutná.
Did he cause you problems?	Spôsobil vám problémy?
She is a capable singer.	Je to zdatná speváčka.
The fair spread rapidly across the plain.	Jarmok sa rýchlo šíril po rovine.
In his new book, he discusses ancient medicine.	Vo svojej novej knihe pojednáva o starovekej medicíne.
A noisy cicada sang loudly.	Hlasno spievala hlučná cikáda.
Remember to clean the drain thoroughly.	Nezabudnite dôkladne vyčistiť odtok.
The environment has suffered great damage.	Životné prostredie utrpelo veľké škody.
He proceeded to carve the statue.	Pristúpil k vyrezávaniu sochy.
Cops searched the forest	Policajti prehľadali les
He muttered something about wanting to talk to someone.	Zamrmlal niečo o tom, že sa chce s niekým porozprávať.
The atmosphere in the chamber was tense.	Atmosféra v komore bola napätá.
It is a beam with a large diameter.	Ide o kladinu s veľkým priemerom.
There was a loud whistling of the brakes.	Ozvalo sa hlasné zapískanie bŕzd.
Our city is small and friendly.	Naše mesto je malé a priateľské.
There was little movement in the countryside.	Na vidieku bol malý pohyb.
Hot sweet chocolate with sugar.	Horkosladká čokoláda s cukrom.
Ask the manager for more information.	Požiadajte manažéra o ďalšie informácie.
My watch is running slow.	Moje hodinky bežia pomaly.
As a boy, he always wanted to be a warrior.	Ako chlapec vždy chcel byť bojovníkom.
The glow of the flames shot up into the sky.	Žiara plameňov vyskočila do neba.
The fabric was stiff and uncomfortable.	Látka bola tuhá a nepohodlná.
We can take a short break.	Môžeme si dať krátku prestávku.
Local officials protest daily.	Miestni predstavitelia denne protestujú.
To grant him, he managed to complete the project.	Aby mu bolo dopriate, podarilo sa mu dokončiť projekt.
The little boy arrived.	Malý chlapec priletel.
He lost his sense of direction after a serious injury.	Po ťažkom zranení stratil orientačný zmysel.
Coffee elevates me.	Káva ma povznáša.
Hundreds of people are expected to attend.	Očakáva sa účasť niekoľkých stoviek ľudí.
They learned to make swords and shields.	Naučili sa vyrábať meče a štíty.
His income is sufficient to support the family.	Jeho príjem je dostatočný na to, aby uživil rodinu.
We should have found more credible witnesses.	Mali sme nájsť dôveryhodnejších svedkov.
Government subsidies for farmers have increased.	Vládne dotácie pre farmárov sa zvýšili.
Some restaurants remained open during the crisis.	Niektoré reštaurácie zostali počas krízy otvorené.
She tossed two coins into her hand.	Vhodila žene do ruky dve mince.
People use energy every day in their homes and factories.	Ľudia využívajú energiu každý deň vo svojich domovoch a továrňach.
The cave was looted by robbers.	Jaskyňu vyplienili lupiči.
Trees were planted along the alleys.	Pozdĺž alejí boli vysadené stromy.
I accused him of cheating.	Obvinil som ho z podvádzania.
The last ounce of fuel is highly toxic.	Posledná unca paliva je vysoko toxická.
The completed house is taxed.	Dokončený dom je zdanený.
The authorities were suspicious of this situation.	Úrady boli voči tejto situácii podozrivé.
Schoolchildren must learn important values.	Školáci sa musia naučiť dôležité hodnoty.
They focused on the city center.	Zamerali sa na centrum mesta.
Their son will continue to excel in the studio.	Ich syn bude naďalej vynikať v štúdiu.
My friend was a great help.	Môj priateľ bol veľkou pomocou.
Each country must adapt to different climatic conditions.	Každá krajina sa musí prispôsobiť iným klimatickým podmienkam.
My children have always been neglected.	Moje deti boli vždy zanedbávané.
Obasan wanted to become a samurai.	Obasan sa chcel stať samurajom.
Shake well before use.	Pred použitím dobre pretrepte.
His defeated opponent vowed never to forgive him.	Jeho porazený protivník sa zaprisahal, že mu nikdy neodpustí.
Fishing is a dying industry in the region.	Rybolov je v regióne umierajúcim odvetvím.
The dancers turned and raised many hands above their heads.	Tanečníci sa otočili a zdvihli veľa rúk nad hlavu.
The city is visited by German tourists.	Mesto navštevujú nemeckí turisti.
The magician conjured a cyclone.	Kúzelník vykúzlil cyklón.
The mathematician first explained this concept clearly and logically.	Matematik najprv vysvetlil tento koncept jasne a logicky.
She has a beautiful voice.	Má krásny hlas.
The necklace is very nice.	Náhrdelník je veľmi pekný.
The herd moved slowly at first, but it became insane.	Stádo sa spočiatku pohybovalo pomaly, no začalo to byť šialenstvo.
He was exceptionally tall for his age.	Na svoj vek bol výnimočne vysoký.
Rewrite your request.	Prepíšte svoj dopyt.
By law, he is allowed to travel by sea.	Podľa zákona má povolené cestovať po mori.
I'll try anything one day.	Raz skúsim čokoľvek.
The house was quite dark.	Dom bol dosť tmavý.
She took a deep breath and enjoyed the scent.	Zhlboka sa nadýchla a vychutnávala si tú vôňu.
Experts do not recommend feeding wild birds.	Odborníci neodporúčajú prikrmovať voľne žijúce vtáky.
Cities were founded here and there are many archeological remains.	Boli tu založené mestá a nachádza sa tu množstvo archeologických pozostatkov.
A collection of planets orbiting a star.	Zbierka planét obiehajúcich okolo hviezdy.
We should give food to the hungry.	Jedlo by sme mali dať hladným.
The brave king decided to marry the common people.	Odvážny kráľ sa rozhodol oženiť sa s obyčajným obyvateľom.
Not all burgers are made from cattle.	Nie všetky hamburgery sú vyrobené z dobytka.
This pizza tastes a bit like anchovies.	Táto pizza chutí trochu ako ančovičky.
She considered it unreasonable.	Považovala to za nerozumné.
The group was satisfied with the result.	Skupina bola s výsledkom spokojná.
You cannot enter the same river twice.	Dvakrát nemôžete vstúpiť do tej istej rieky.
They bought a new mop and a bucket.	Kúpili si nový mop a vedro.
Her cat seemed happy.	Zdalo sa, že jej mačka je šťastná.
The conference attracted an international audience.	Konferencia prilákala medzinárodné publikum.
Hot water is poured into a container.	Horúca voda sa naleje do nádoby.
The thieves escaped with a large sum of money.	Zlodeji ušli s veľkou sumou peňazí.
The gypsy has a bad reputation.	Cigán má zlú povesť.
She ate only fresh fruits, cereals and vegetables.	Jedla len čerstvé ovocie, obilniny a zeleninu.
He often visits patients in their homes.	Často navštevuje pacientov v ich domácnostiach.
The album opens with a wedding photo of the couple.	Album otvára svadobná fotografia páru.
She won a gold medal for her work.	Za svoju prácu získala zlatú medailu.
Most parents insist that their children attend school.	Väčšina rodičov trvá na tom, aby ich deti mali riadnu školskú dochádzku.
Houses are expensive, but a mortgage is manageable.	Domy sú drahé, ale hypotéka sa dá zvládnuť.
The village elder led his tribe in a war dance.	Dedinský starší viedol svoj kmeň vo vojnovom tanci.
In fact, it is exactly the opposite.	V skutočnosti je to presne naopak.
The regional government should be abolished.	Regionálna vláda by mala byť zrušená.
Three cups of sugar were too much	Tri šálky cukru boli príliš veľa
They started looking for animals.	Zvieratá začali hľadať.
I was punished for stealing.	Bol som potrestaný za krádež.
He was found to be suffering from advanced cancer.	Zistilo sa, že trpel pokročilou rakovinou.
If there is no meat in it, do not buy it.	Ak v ňom nie je mäso, nekupujte ho.
They swam on the beach.	Kúpali sa na pláži.
It was necessary to let them breathe.	Bolo potrebné nechať ich dýchať.
Old men told stories.	Starí muži rozprávali príbehy.
Before the war, this city was numerous.	Pred vojnou bolo toto mesto početné.
The pathogen can be transmitted through the water supply.	Patogén sa môže prenášať cez prívod vody.
Coastal and island beaches are dangerous.	Pobrežné a ostrovné pláže sú nebezpečné.
We must remain vigilant.	Musíme zostať ostražití.
The grandmother's small, neat handwriting is almost gone.	Malý, úhľadný rukopis starej mamy takmer zmizol.
This operation was successfully completed.	Táto operácia bola úspešne vykonaná.
When real estate agents talk about "chains", they mean	Keď realitní agenti hovoria o „reťazcoch“, majú na mysli
They had to go through many dangers.	Museli prejsť cez mnohé nebezpečenstvá.
A new city would often be created.	Často by sa vytvorilo nové mesto.
Some scientists believe that these diseases are caused by stress.	Niektorí vedci sa domnievajú, že tieto choroby sú spôsobené stresom.
The pudding is baked in the oven.	Nákyp sa pečie v rúre.
The soup cooks well to the left	Polievka sa dobre varí doľava
There is no profit in penny shares.	V halierových akciách nie je žiadny zisk.
His drug, they told him, did not contain any active ingredient.	Jeho liek, ako mu povedali, neobsahoval žiadnu účinnú látku.
The children trained under the guidance of their coach.	Deti pod vedením svojho trénera cvičili.
The air filled the premonition.	Vzduch naplnil predtuchu.
I remember hearing this before.	Pamätám si, že som to už predtým počul.
The poor were inspired to broaden their horizons.	Chudobní boli inšpirovaní, aby si rozšírili obzory.
Mortgage rates have fallen dramatically.	Úrokové sadzby na hypotékach dramaticky klesli.
The water level is rising fast.	Hladina vody rýchlo stúpa.
The hurricane caused extensive damage.	Hurikán spôsobil rozsiahle škody.
Women usually spend less time than men on cosmetics.	Ženy zvyčajne trávia menej času ako muži kozmetikou.
He proposed a bold plan.	Navrhol odvážny plán.
Turn the magnet so that it points north.	Otočte magnet tak, aby smeroval na sever.
It was written in clear, flowing sentences.	Bolo to napísané jasnými, plynúcimi vetami.
Security forces intervened against the protest.	Bezpečnostné sily proti protestu zasiahli.
Fishing line.	Rybársky vlasec.
Who told you you could come here?	Kto ti povedal, že sem môžeš prísť?
The conflict broke out on several fronts.	Konflikt vypukol na viacerých frontoch.
He divided people into groups according to age.	Ľudí rozdeľoval do skupín podľa veku.
Many farmers claim that the system promotes inefficiency.	Mnoho farmárov tvrdí, že systém podporuje neefektívnosť.
The hills were covered with dense forest.	Kopce boli pokryté hustým lesom.
As a result, animals have to travel far to find food.	V dôsledku toho musia zvieratá cestovať ďaleko, aby našli potravu.
The village does not have a cemetery.	Obec nemá cintorín.
I'm cooking a cake.	varím tortu.
There are many artists in the region.	V regióne žije veľa umelcov.
There is grass everywhere.	Všade je tráva.
Only one poem appears in each issue.	V každom čísle sa objavuje len jedna báseň.
In the Middle Ages, the rich sometimes wore nice clothes.	V stredoveku bohatí niekedy nosili pekné oblečenie.
This culture uses a traditional calendar system.	Táto kultúra využíva tradičný kalendárny systém.
He marched down a narrow alley.	Pochodoval úzkou uličkou.
An elderly man was sitting on the porch of his house,	Starší muž sedel na verande svojho domu,
The prince felt some concern.	Princ cítil určité obavy.
The dance ends in a draw.	Tanec končí remízou.
They will see you as you are.	Uvidia ťa takého, aký si.
Today, the football team is undergoing demanding training.	Futbalový tím dnes absolvuje náročný tréning.
He vehemently denied any guilt.	Akúkoľvek vinu rázne poprel.
Commas are used to separate items in a series.	Čiarky sa používajú na oddelenie položiek v sérii.
This is the time for action.	Toto je čas na akciu.
She decided to volunteer in soup.	Rozhodla sa pre dobrovoľnícku prácu v polievke.
Let them rest in peace.	Nech odpočívajú v pokoji.
The truck driver was fined for speeding.	Vodič nákladného auta dostal pokutu za prekročenie rýchlosti.
Use a teaspoon to stir the boiling milk.	Na zamiešanie vriaceho mlieka použite lyžičku.
The villagers offered their services voluntarily.	Dedinčania ponúkli svoje služby dobrovoľne.
They spend the night with friends.	Prenocujú u priateľov.
For the rice of tamis on the fourchette.	Pour la riz au tamis sur la fourchette.
She wondered how we could have done it without her	Zaujímalo ju, ako by sme to bez nej zvládli
The cloud hovered lazily over the treetops all afternoon.	Oblak sa celé popoludnie lenivo vznášal nad korunami stromov.
He plans to write a book.	Plánuje napísať knihu.
This nation is endowed with fertile land.	Tento národ je obdarený úrodnou pôdou.
Politics surrounded a crowd of journalists.	Politika obklopil húf novinárov.
Her apartment building was in a deserted part of town.	Jej bytovka bola v opustenej časti mesta.
After drying, spread the seeds across the field.	Po usušení semená rozložíme po poli.
The prince entered the theater.	Princ vošiel do divadla.
The room is hot.	V miestnosti je horúco.
She had a passion for education.	Mala vášeň pre vzdelanie.
Angry protesters took to the streets.	Nahnevaní demonštranti vyšli do ulíc.
This worksheet is of an interpretative nature.	Tento pracovný list má výkladový charakter.
She couldn't find the glasses.	Nemohla nájsť okuliare.
The government began allocating food.	Vláda začala prideľovať potraviny.
Both are dangerous diseases.	Obe sú nebezpečné choroby.
Nobody looks happy.	Nikto nevyzerá šťastne.
Warren whistled when he saw the ducklings.	Warren zapískal, keď uvidel káčatká.
Try a manicure.	Skúste manikúru.
The lady owns a beauty salon.	Pani vlastní kozmetický salón.
Venice is reminiscent of a city built on water.	Benátky pripomínajú mesto postavené na vode.
The amount has increased dramatically.	Množstvo sa dramaticky zvýšilo.
Archaeologists believe her tomb is intact.	Archeológovia veria, že jej hrobka je neporušená.
If you refuse, you will be considered "non-compliance".	Ak odmietnete, budete považovaní za „nedodržiavanie pravidiel“.
The researcher found that many scientists agreed with her.	Výskumník zistil, že mnohí vedci s ňou súhlasili.
Family, friends and colleagues are invited.	Rodina, priatelia a kolegovia sú pozvaní.
She drank her tea, her thoughts far away.	Popíjala čaj, myšlienky mala ďaleko.
Allow time for the rice to choke.	Nechajte čas, aby sa ryža udusila.
They usually live for several decades.	Zvyčajne žijú niekoľko desaťročí.
She was removed from office.	Bola odvolaná z funkcie.
She poured half of the milk into a bowl.	Polovicu mlieka naliala do misky.
He carefully prepared the plan.	Starostlivo pripravil plán.
She is tired of being treated like a child.	Je unavená, že sa s ňou zaobchádza ako s dieťaťom.
This car is owned by me.	Toto auto je v mojom vlastníctve.
At the prestigious school, everyone was amazed at his drawings.	Na prestížnej škole všetci žasli nad jeho kresbami.
They used apples to make milk.	Na varenie mlieka používali jablká.
Could you print this letter for me?	Mohli by ste mi vytlačiť tento list?
This mosque commemorates an important battle.	Táto mešita pripomína dôležitú bitku.
He rocked him, but he couldn't sleep.	Hojdal ho, ale nemohol zaspať.
He passed the exam very well.	Skúšku zvládol na výbornú.
Police are raiding homes all over the city.	Polícia robí razie v domoch po celom meste.
His story had a sound.	Jeho príbeh mal zvuk.
The laboratory technician carefully checked the result.	Laboratórny technik pozorne skontroloval výsledok.
The policeman had a submachine gun slung over his back.	Policajt si nechal prevesený samopal cez chrbát.
The prosecutor called on the jury to convict him.	Prokurátor vyzval porotu, aby odsúdila.
The rock was broken by the fall.	Skala bola pádom rozbitá.
The heart has its own electrical system.	Srdce má svoj vlastný elektrický systém.
He laughed nervously.	Nervózne sa zasmial.
His new novel will be a critical success.	Jeho nový román bude mať kritický úspech.
He was fascinated by the bag, but resisted its pull.	Taška ho zaujala, no odolal jej ťahu.
Scientists have made great discoveries about our universe.	Vedci urobili veľké objavy o našom vesmíre.
Customers complained that prices rose sharply.	Zákazníci sa sťažovali, že ceny výrazne vzrástli.
She drank from the water fountain for a long time.	Dlho sa napila z vodnej fontány.
There are two wagons.	Prechádzajú sa dva vozne.
Jim began to speak and the meeting was adjourned.	Jim začal hovoriť a schôdza bola prerušená.
She wasn't afraid to go out alone.	Nebála sa ísť von sama.
Two billion tons of steel are consumed per year.	Za rok sa spotrebujú dve miliardy ton ocele.
The government plans to build a new path.	Vláda plánuje postaviť novú cestu.
The share of migrants will decline.	Podiel migrantov bude klesať.
The boy then moved to the door.	Chlapec sa potom presunul k dverám.
Monks are skilled in meditation.	Mnísi sú zruční v meditácii.
The weather that day was wonderful.	Počasie v ten deň bolo nádherné.
The exercise class was busy.	Hodina cvičenia bola nabitá.
The fortress was surrounded by high thick walls.	Pevnosť bola obohnaná vysokými hrubými múrmi.
The good smell soon made her feel hungry.	Dobrá vôňa v nej čoskoro vyvolala pocit hladu.
Famine is the result of exploitation.	Hladomor je dôsledkom vykorisťovania.
The astronomer studied the orbits of comets.	Astronóm študoval obežnú dráhu komét.
Males are stronger than females.	Samce sú silnejšie ako samice.
Digital video recorders record video.	Digitálne videorekordéry zaznamenávajú video.
It is gaining more and more.	Priberá čoraz viac.
His clothes smelled of smoke.	Jeho oblečenie páchlo dymom.
Her courage inspired her friends to fight.	Jej odvaha inšpirovala svojich kamarátov k boju.
They live and work near the desert.	Žijú a pracujú v blízkosti púšte.
The city center skyline has changed dramatically.	Panoráma centra mesta sa dramaticky zmenila.
She must be admired for her courage.	Určite ju treba obdivovať za jej odvahu.
The pope decided to move the capital.	Pápež sa rozhodol presunúť hlavné mesto.
City bus drivers went on strike today.	Vodiči mestských autobusov dnes štrajkovali.
Make sure the cabinet door is locked.	Uistite sa, že sú dvere na skrini zamknuté.
Fortunately, he was wearing a cloth bib.	Našťastie mal na sebe látkový podbradník.
It is also a cheap, natural source of food.	Je to tiež lacný, prírodný zdroj potravy.
Women are not allowed in the temple.	Ženám je vstup do chrámu zakázaný.
It was a cold day.	Bol chladný deň.
Remember, he's a little boy.	Pamätajte, že je to malý chlapec.
Before purchasing the shaft cover, make sure that it fits.	Pred zakúpením krytu šachty sa uistite, že sedí.
The sugar content is reduced by evaporation of water.	Vparením vody sa zníži obsah cukru.
The hit ratio was very high.	Pomer zásahov bol veľmi vysoký.
The animals were eaten by small animals.	Hubu zožrali drobné živočíchy.
The forest shines with colors.	Les žiari farbami.
Modernity has also changed the use of water.	Modernosť zmenila aj využitie vody.
The Senate voted to indict the president.	Senát odhlasoval obžalobu prezidenta.
The dog's head was buried in a pillow.	Hlava psa bola zahrabaná vo vankúši.
The cat's paws crossed contentedly	Mačacie labky spokojne prekrížili
The principle of images in false colors is simple.	Princíp obrázkov vo falošných farbách je jednoduchý.
They are called rivers.	Nazývajú sa rieky.
Bring the milk to a boil and then reduce the heat.	Priveďte mlieko do varu a potom znížte oheň.
A stream of water rolled over the ridge	Prúd vody sa valil cez hrebeň
The building is surrounded by trees.	Budova je obklopená stromami.
Words are one of the most important communication tools.	Slová sú jedným z najdôležitejších nástrojov komunikácie.
She tried to fit into the crowd.	Snažila sa zapadnúť do davu.
The ground was soft and supple.	Zem bola mäkká a pružná.
Our culture has long depended on waterways.	Naša kultúra už dlho závisí od vodných ciest.
The discovery of the therapeutic effects of music was a milestone.	Objavenie terapeutických účinkov hudby bolo míľnikom.
He is a staunch procrastinator.	Je zarytý prokrastinátor.
The walls were lined with candy trays for the children.	Steny lemovali podnosy s cukríkmi pre deti.
The baby's tiny fingers wrapped tightly around their thumbs.	Drobné pršteky bábätka pevne omotali okolo palca.
Our water supply is becoming more and more polluted.	Naše zásobovanie vodou je čoraz viac znečistené.
The bishops were required to sign the documents.	Biskupi boli povinní dokumenty podpísať.
Subsequent questions should be used in moderation.	Následné otázky by sa mali používať s mierou.
The company is best known for its shoes.	Spoločnosť je známa najmä svojimi topánkami.
You will also need ten eggs.	Budete tiež potrebovať desať vajec.
Truth can sometimes be more strange than fiction.	Pravda môže byť niekedy zvláštnejšia ako fikcia.
Men outnumber women in the general population.	Muži prevažujú nad ženami vo všeobecnej populácii.
Let's visit the museum.	Poďme navštíviť múzeum.
The industry is fragmented.	Priemysel je rozdrobený.
People generally eat spicy foods late at night.	Ľudia vo všeobecnosti jedia korenené jedlá neskoro večer.
The water is heated.	Voda sa ohrieva.
The wood was soft and damp.	Drevo bolo mäkké a vlhké.
Think twice before taking action.	Pred konaním si dvakrát premyslite.
He drove to the city.	Šoféroval do mesta.
He made everything from scratch.	Všetko vyrobil od nuly.
Their marriage ended before it began.	Ich manželstvo sa skončilo skôr, ako začalo.
He received complete grace.	Dostal úplnú milosť.
Winter has always been cold here.	Zima tu bola vždy studená.
Lightning struck the cathedral.	Do katedrály zasiahol blesk.
The seas are constantly rising.	Moria neustále stúpajú.
Jack is friendly to me.	Jack je ku mne priateľský.
You should practice.	Mali by ste si zacvičiť.
A case of conjunctivitis.	Prípad konjunktivitídy.
There wasn't much for vegetarians.	Pre vegetariánov toho veľa nebolo.
The coach cursed us.	Tréner nám nadával.
You can see the mountains from this room.	Z tejto miestnosti môžete vidieť hory.
Few people are lucky enough to know true luxury.	Len málo ľudí má to šťastie poznať skutočný luxus.
The cow roared loudly.	Krava hlasno zabučala.
Jade was afraid to die.	Jade sa bála zomrieť.
It was raining for three-quarters of an hour.	Trištvrte hodiny pršalo.
The prospector looked worried.	Prospektor vyzeral znepokojene.
Cliff jumped up and down and made people laugh.	Cliff skákal hore a dole a rozosmial ľudí.
The cards were divided into five piles.	Karty boli rozdelené do piatich kôp.
The creators of the problems were excluded.	Tvorcovia problémov boli vylúčení.
My money has been stolen!	Moje peniaze boli ukradnuté!
Employees listened to their needs.	Zamestnanci počúvali ich potreby.
Most of the windows facing the street were boarded up.	Väčšina okien smerujúcich do ulice bola zabednená.
The river flowed smoothly between the fine banks of white sand.	Rieka plynulo tiekla pomedzi jemné brehy bieleho piesku.
Bricks are commonly used as a building material.	Tehly sa bežne používajú ako stavebný materiál.
They celebrated their signature with the party.	Svoj podpis oslávili párty.
Suddenly the bell rang.	Zrazu zazvonil zvonček.
Everyone on the show was very careful.	Všetci v šou dávali veľký pozor.
Children are an important aspect of most cultural groups.	Deti sú dôležitým aspektom väčšiny kultúrnych skupín.
Don't bother cleaning before you leave.	Pred odchodom sa neobťažujte upratovaním.
She slept for several hours.	Spala niekoľko hodín.
It's his birthday tomorrow.	Zajtra má narodeniny.
Diamonds and coal are sometimes found in the same places.	Diamanty a uhlie sa niekedy nachádzajú na rovnakých miestach.
An actress has a fatal appeal to younger men.	Istá herečka má pre mladších mužov osudovú príťažlivosť.
What if you could look into people's minds?	Čo keby ste sa mohli pozrieť do myslí ľudí?
The crocodile decided to dive deeper into the mud.	Krokodíl sa rozhodol ponoriť hlbšie do bahna.
The impurity was removed by cooking.	Nečistota sa odstránila varením.
He entered the hall.	Vošiel do haly.
The minister stood in front of an impressive board.	Minister stál pred impozantnou tabuľou.
You can hear the woodpecker pecking at the tree.	Môžete počuť ďateľ klovať do stromu.
A number of surveys have been conducted on this topic.	Na túto tému sa uskutočnilo množstvo prieskumov.
It is forbidden for foreign tourists to go there.	Pre zahraničných turistov je tam zakázané chodiť.
There is a constant struggle to control air pollution.	O kontrolu znečistenia ovzdušia prebieha neustály boj.
We arrived at our destination soon.	Čoskoro sme dorazili do cieľa.
A light breeze blew her hair.	Ľahký vánok jej rozfúkal vlasy.
We have great respect for our neighbors.	Máme veľkú úctu k našim blížnym.
A sudden gust of wind blew away her hat.	Náhly poryv vetra jej odfúkol klobúk.
They ate potatoes and carrots.	Jedli zemiaky a mrkvu.
Old traditions were forgotten when the world changed.	Staré tradície boli zabudnuté, keď sa svet menil.
The fastest way to the city center.	Najrýchlejšia cesta do centra mesta.
Living in big cities was a nightmare.	Žiť vo veľkých mestách bola nočná mora.
They lived peacefully for three decades.	Tri desaťročia žili pokojne.
The sloop overturned in a storm.	Šalupa sa prevrátila v búrke.
Save money by making your own yogurt.	Ušetrite peniaze výrobou vlastného jogurtu.
The lead scientist of this project is young and enthusiastic.	Vedúci vedec tohto projektu je mladý a nadšený.
She told him about her childhood.	Povedala mu o svojom detstve.
She was tired at the end of the day.	Na konci dňa bola unavená.
There is a cemetery nearby.	Neďaleko je cintorín.
This has raised questions from all sides.	Vyvolalo to otázky zo všetkých strán.
They don't miss anything anymore.	Už im nič nechýba.
This does not prove that the cast is not real.	To nedokazuje, že obsadenie nie je skutočné.
He was impatient with the late students.	Bol netrpezlivý s meškajúcimi študentmi.
The detective arrived just as she fell asleep.	Detektív prišiel práve vtedy, keď zaspala.
A comprehensive theory was offered.	Bola ponúknutá komplexná teória.
Most websites use encryption to protect users' privacy.	Väčšina webových stránok používa na ochranu osobných údajov používateľov šifrovanie.
The portraits of this artist are highly stylized.	Portréty tohto umelca sú vysoko štylizované.
She fought like the devil.	Bojovala ako diabol.
The policeman was fatally shot.	Policajt bol smrteľne postrelený.
Few people realize that diet can cause mental problems.	Len málo ľudí si uvedomuje, že diéta môže spôsobiť psychické problémy.
The syringe then slowly took a blood sample.	Striekačka potom pomaly odobrala vzorku krvi.
Scientists are also worried about the fate of this species.	O osud tohto druhu sa obávajú aj vedci.
I saw a lot of stars.	Videl som veľa hviezd.
The sun was falling lower and lower.	Slnko klesalo nižšie a nižšie.
The passenger picked up the bags.	Cestujúci si zobral tašky.
The council maintains a citizens' register.	Zastupiteľstvo vedie register občanov.
Deforestation is a threat to our wildlife.	Odlesňovanie je hrozbou pre našu divokú prírodu.
If you move too fast, the honey will crystallize.	Ak sa budete pohybovať príliš rýchlo, med skryštalizuje.
Wash your hands and face.	Umyte si ruky a tvár.
The country was divided into three areas.	Krajinu rozdelili na tri oblasti.
The air quality in the region is improving.	Kvalita ovzdušia v regióne sa zlepšuje.
Make sure it has a strong taste.	Uistite sa, že má výraznú chuť.
The power of the drug eventually declined.	Sila lieku nakoniec upadla.
He lost his temper as the dog ate his cookies.	Stratil nervy, keď mu pes zjedol koláčiky.
A concert of this nature is a rarity.	Koncert takéhoto charakteru je vzácnosťou.
His jacket was crumpled and torn.	Sako mal pokrčené a roztrhané.
It was raining hard last night.	Včera večer husto pršalo.
The book contains complex metronome marks.	Kniha obsahuje komplexné značky metronómu.
The cat knew where she was going.	Mačka vedela, kam ide.
We could have done it ourselves.	Mohli sme to urobiť sami.
A firm grip is required when shooting.	Pri streľbe je potrebný pevný úchop.
In order for players to win the championship, they must be handy.	Aby hráči vyhrali šampionát, musia byť šikovní.
The coach turned sharply to the right.	Tréner sa prudko otočil doprava.
The man who hit the ball was low.	Muž, ktorý trafil loptu, bol nízky.
He was a pleasant, albeit small, young man.	Bol to príjemný, aj keď malý, mladý muž.
There is a mystery in this lunar area.	V tejto mesačnej oblasti je záhada.
There is also a lack of sky.	Aj oblohy je nedostatok.
Police never talk about robbers' deaths.	Polícia o smrti lupičov nikdy nehovorí.
These shoes fit me well.	Tieto topánky mi dobre sedia.
Israel is rich but poor.	Izrael je bohatý, ale chudobný.
Mongoose has sharp teeth for killing snakes and frogs.	Mangusta má ostré zuby na zabíjanie hadov a žiab.
The enzyme is sensitive to light.	Enzým je citlivý na svetlo.
She looked away to cover her grief.	Odvrátila pohľad, aby zakryla svoj smútok.
Participation will decide on these elections.	O týchto voľbách rozhodne účasť.
He lay calm and quiet.	Ležal pokojne a ticho.
I can't find the glasses.	Nemôžem nájsť okuliare.
A humble start leads to great success.	Skromný začiatok vedie k veľkému úspechu.
Welcome to the circus!	Vitajte v cirkuse!
He glanced at the contents of the room.	Rýchlo si prezrel obsah miestnosti.
The streets were full of people buying and selling flowers.	Ulice boli plné ľudí, ktorí kupovali a predávali kvety.
The scientist created the machine.	Vedec vytvoril stroj.
He suffered a terrible panic attack.	Utrpel strašný záchvat paniky.
The dictionary contains almost a quarter of a million words.	Slovník obsahuje takmer štvrť milióna slov.
Seven miles to the northeast one sees a small waterfall.	Sedem míľ na severovýchod človek vidí malý vodopád.
The soldiers were forced to acknowledge the defeat and surrender.	Vojaci boli nútení uznať porážku a vzdať sa.
Many changes have taken place since the construction of the wall.	Od postavenia múru došlo k mnohým zmenám.
He claimed that the technology was dangerous.	Tvrdil, že technológia je nebezpečná.
Most entrepreneurs fail in their first business.	Väčšina podnikateľov zlyhá pri svojom prvom podnikaní.
Fossil fuel prices are skyrocketing.	Ceny fosílnych palív raketovo rastú.
He spends most of his time online.	Väčšinu času trávi online.
The insurgents destroyed all machinery.	Povstalci zničili všetku mašinériu.
Crazy programmer was too slow.	Šialený programátor bol príliš pomalý.
He has a bird's head.	Má vtáčiu hlavu.
Her father bequeathed her a rare inheritance.	Vzácne dedičstvo jej odkázal jej otec.
I am very careful.	Som veľmi opatrný.
He was fascinated by the photography of the night sky.	Fotografovanie nočnej oblohy ho zaujalo.
There was a sudden change in temperature.	Nastala náhla zmena teploty.
As the nobility became richer, the poor became poorer.	Ako šľachta bohatla, chudobní sa stávali chudobnejšími.
His mother found him lying face down.	Matka ho našla ležať tvárou k zemi.
The meteor exploded in the atmosphere.	Meteor vybuchol v atmosfére.
All boys must complete military service.	Všetci chlapci musia absolvovať vojenskú službu.
He's not as good as he thinks.	Nie je taký šikovný, ako si myslí.
The dominant symptoms were anxiety and depression.	Dominantnými príznakmi boli úzkosť a depresia.
The chef prepared an incredible meal.	Šéfkuchár pripravil neuveriteľné jedlo.
It has been shown to make people happier and healthier.	Ukázalo sa, že robí ľudí šťastnejšími a zdravšími.
Journalists were not allowed to take part in the trial.	Novinárom nebolo umožnené zúčastniť sa procesu.
But this problem persists.	Ale tento problém pretrváva.
The fracture is very small.	Lom je veľmi malý.
All this has been incorporated into the system.	Toto všetko bolo začlenené do systému.
The climb was steep	Stúpanie bolo strmé
This lake has been protected for decades.	Toto jazero je chránené už desaťročia.
Your face shows your true emotions.	Vaša tvár ukazuje vaše skutočné emócie.
You need to make sure you find your way home again.	Musíte sa uistiť, že opäť nájdete cestu domov.
I firmly believe that evolution is possible.	Pevne verím, že evolúcia je možná.
Children should love their parents.	Deti by mali milovať svojich rodičov.
The professor urged her to check his work.	Profesor ju vyzval, aby skontrolovala jeho prácu.
The animal escaped easily.	Zviera ľahko uniklo.
They married as if nothing had happened between them.	Vzali sa, akoby sa medzi nimi nič nestalo.
He spread his arms and welcomed the hug.	Roztiahol ruky a privítal objatie.
The bazaar was busy.	Bazár bol rušný.
Add two tablespoons of grated ginger to the sauce.	Do omáčky pridajte dve polievkové lyžice strúhaného zázvoru.
The medical team is responsible for caring for the sick.	Lekársky tím je zodpovedný za starostlivosť o chorých.
Less heat than water, but more than steam.	Menej tepla ako voda, ale viac ako para.
Collection of poems.	Zbierka básní.
The constitution guarantees freedom of worship for all.	Ústava zaručuje slobodu uctievania pre všetkých.
Suddenly the silence was a relief.	Náhle ticho bolo úľavou.
Load the coal into the hearth.	Naložte uhlie do ohniska.
Healthcare is notoriously bad.	Zdravotníctvo je notoricky zlé.
As a favor, she agreed to see me.	Ako láskavosť súhlasila, že ma uvidí.
Pour a little melted butter on top of the cake.	Na vrch koláča polejeme trochou rozpusteného masla.
This bird sings beautifully.	Tento vták krásne spieva.
The plumber found that the pipe was flowing heavily.	Inštalatér zistil, že potrubie silno tečie.
The walls of this church are covered with frescoes.	Steny tohto kostola sú pokryté freskami.
The company is suffering from financial difficulties.	Firmu sužujú finančné ťažkosti.
Their first duty is to capture land mines.	Ich prvou povinnosťou je lapať pozemné míny.
They soon found out that it didn't work.	Čoskoro zistili, že to nejde.
She sat on the carpet.	Sadla si na koberec.
The situation is desperate.	Situácia je zúfalá.
He leaned closer.	Naklonil sa bližšie.
What are its benefits?	Aké sú jeho výhody?
The fish is an ectothermic vertebrate.	Ryba je ektotermný stavovec.
There are other reports about this story.	Existujú aj iné správy o tomto príbehu.
Now thoughts of death have become commonplace.	Teraz sa myšlienky na smrť stali bežnými.
Finances need to be thoroughly reviewed before buying a home.	Pred kúpou domu treba dôkladne preskúmať financie.
He was ill for most of his life.	Bol chorý prakticky celý život.
The valet drank strong coffee.	Komorník pil silnú kávu.
Her deteriorating health quickly tied her to bed.	Jej zhoršujúci sa zdravotný stav ju rýchlo pripútal na lôžko.
Thanksgiving is a day for family and friends.	Deň vďakyvzdania je dňom pre rodiny a priateľov.
He was tired and still inspired.	Bol unavený a predsa inšpirovaný.
He has long black hair and dark eyes.	Má dlhé čierne vlasy a tmavé oči.
So my role will have four parts.	Takže moja úloha bude mať štyri časti.
The company comes up with a new line of products.	Spoločnosť prichádza s novým radom produktov.
Such a large object falls through the branches.	Taký veľký predmet prepadne cez konáre.
The cockroach is a bit sociable.	Šváb je trochu spoločenský.
Many farms were destroyed during the war.	Počas vojny bolo zničených veľa fariem.
The mountains rise above the valley.	Hory sa týčia nad údolím.
The cow wandered slowly.	Krava sa pomaly zatúlala.
The city lies at the foot of the mountain.	Mesto leží na úpätí hory.
People waited patiently for hours.	Ľudia trpezlivo čakali hodiny.
Fill the teapot with water.	Naplňte čajník vodou.
Don't sleep.	Nezaspi.
Do you want some tea?	Chceš nejaký čaj?
The smell of the drug made her sick.	Vôňa drogy jej spôsobila nevoľnosť.
The president and vice-president were present.	Prítomný bol prezident aj podpredseda.
Their eyes narrowed when the princess saw the boy.	Keď princezná uvidela chlapca, prižmúrili oči.
The artwork was ceremoniously decorated.	Umelecké dielo bolo slávnostne vyzdobené.
Performance fluctuates obliquely.	Výkon kolíše šikmo.
Creating a bar chart	Vytvorenie stĺpcového grafu
Activate the hot water tap.	Aktivujte kohútik teplej vody.
This garden has extravagant plants from around the world.	Táto záhrada má extravagantné rastliny z celého sveta.
No one paid much attention to it.	Nikto tomu nevenoval veľkú pozornosť.
The camel can carry up to six people.	Ťava unesie až šesť ľudí.
These flowers bloom in winter.	Tieto kvety kvitnú v zime.
The farm provides the country with enough production.	Farma poskytuje krajine dostatok produkcie.
Lightning whipped and illuminated the landscape.	Blesky šľahali a osvetľovali krajinu.
The leader addressed the crowd.	Vodca sa prihovoril davu.
This site has always been a prison.	Táto stránka bola vždy väzením.
I don't see why anyone would do that.	Nevidím dôvod, prečo by to niekto robil.
In art, it's best when numbers are simplified.	V umení je najlepšie, keď sú čísla zjednodušené.
I packed a portable radio in my purse.	Do kabelky som si zbalila prenosné rádio.
This year seems likely to grow.	Tento rok sa zdá pravdepodobný rast.
The drought struck at the end of winter.	Sucho udrelo koncom zimy.
Mix minced meat and breadcrumbs in a large bowl.	Zmiešajte mleté ​​mäso a strúhanku vo veľkej mise.
Her life ended with a work accident.	Jej život ukončil pracovný úraz.
It would be annoying for some.	Niektorým by to bolo nepríjemné.
The traffic lights failed, which completely stopped the traffic.	Zlyhali semafory, čo úplne zastavilo premávku.
The robber was armed with a weapon.	Lupič bol ozbrojený zbraňou.
An owl roared in the woods.	V lese zahúkala sova.
The bridge was repaired overnight.	Most cez noc opravili.
Passengers have to wait three hours here before boarding.	Cestujúci tu musia čakať tri hodiny, kým nastúpia.
She painted the landscape with a palette of colors.	Krajinu maľovala paletou farieb.
Payment should be made in local currency.	Platba by mala byť vykonaná v miestnej mene.
Faith without works is dead.	Viera bez skutkov je mŕtva.
Many buildings were damaged.	Mnoho budov bolo poškodených.
Learn basic grammar again.	Znovu sa naučte základnú gramatiku.
Nostalgia refers to sentimental memories of the past.	Nostalgia odkazuje na sentimentálne spomienky na minulosť.
This land is not suitable for agriculture.	Táto zem nie je vhodná na poľnohospodárstvo.
The good people of this nation have rejected this idea.	Dobrí ľudia tohto národa túto myšlienku odmietli.
The journey takes several hours.	Cesta trvá niekoľko hodín.
He forgot his name at the job interview.	Na pracovnom pohovore zabudol svoje meno.
Technology breaks down the barriers of time.	Technológia rozbije bariéry času.
He received a bouquet of roses.	Dostal kyticu ruží.
The spiders fled in terror.	Pavúky v hrôze utiekli.
It was a quiet suburb.	Bolo to tiché predmestie.
If something goes wrong, we will be responsible.	Ak sa niečo pokazí, budeme za to zodpovední.
Local activists protested against the plan.	Proti plánu protestovali miestni aktivisti.
People often forget about it.	Ľudia na to často zabúdajú.
They remained stable as she shifted uncomfortably in her seat.	Zostali stabilné, keď sa na sedadle nepohodlne pohla.
Some tents were made of cane.	Niektoré stany boli vyrobené z trstiny.
The hurricane knocked down houses and trees.	Hurikán vyvracal domy a stromy.
He looked like an archetypal hero.	Vyzeral ako archetypický hrdina.
My stomach hurts.	Môj žalúdok bolí.
The inhabitants of the lake stood guard on the shore.	Obyvatelia jazera stáli na stráži na brehu.
In a hoarse voice, the poor man asked.	Zachrípnutým hlasom sa chudák spýtal.
The cakes are delicious.	Koláče sú chutné.
Does he have any brothers or sisters?	Má nejakých bratov alebo sestry?
He can apply for insurance benefits.	Môže požiadať o poistné plnenie.
She was completely surrounded.	Bola úplne obkľúčená.
The robber was finally arrested.	Lupiča napokon zadržali.
She received no reply to her letters.	Na svoje listy nedostala žiadnu odpoveď.
Changing market forces are beginning to worry potential developers.	Meniace sa trhové sily začínajú znepokojovať potenciálnych vývojárov.
The couple adopted a child.	Pár si adoptoval dieťa.
He swept the crumbs off the table.	Zmietol omrvinky zo stola.
She ate a crunchy apple.	Zjedla chrumkavé jablko.
Grammar is an essential part of eloquence.	Gramatika je nevyhnutnou súčasťou výrečnosti.
She realized she had made a terrible mistake.	Uvedomila si, že urobila hroznú chybu.
The recipe uses very few ingredients.	Recept používa veľmi málo prísad.
I was sick for three days.	Bol som chorý tri dni.
The drink has a smirk.	Nápoj má šmrnc.
The prison was notorious for its harsh conditions.	Väznica bola povestná svojimi drsnými podmienkami.
She carried a toy in her purse.	V kabelke nosila detskú hračku.
You poured milk from a bottle.	Nalial si z fľaše mlieko.
Our coal reserves are soon running out.	Naše zásoby uhlia sa čoskoro minú.
The children were punished for their misconduct.	Deti boli za zlé správanie potrestané.
The captain of the football team was highly esteemed by his teammates.	Kapitána futbalového tímu si spoluhráči veľmi vážili.
The consequences of such action can be devastating.	Následky takéhoto konania môžu byť zničujúce.
The soldiers were looking for refugees.	Vojaci hľadeli na utečencov.
The heat accumulated in this sun-drenched desert.	Teplo nahromadené v tejto slnkom rozpálenej púšti.
Continuous rain left the soil saturated.	Nepretržitý dážď zanechal pôdu nasýtenú.
He repeated the question.	Zopakoval otázku.
Other countries have interstate highways.	Iné krajiny majú medzištátne diaľnice.
This medicine is for external use only.	Tento liek je určený len na vonkajšie použitie.
Pottery was widely used in the early civilizations.	Hrnčiarstvo bolo široko používané v prvých civilizáciách.
I kept my distance.	Držal som si odstup.
They ate ice cream.	Jedli zmrzlinu.
The rent is too high.	Nájomné je príliš vysoké.
What do they see on these roads?	Čo na týchto cestách vidia?
The poet's work includes not only poems but also scientific articles.	Básnikovo dielo zahŕňa nielen básne, ale aj vedecké články.
Here, water is a scarce commodity.	Tu je voda nedostatkovým tovarom.
This room is an ideal place to study.	Táto miestnosť je ideálnym miestom na štúdium.
The substance has been widely used.	Látka bola široko používaná.
Factories are often located near rivers.	Továrne sa často nachádzajú v blízkosti riek.
The company car was surrounded by police officers.	Služobné auto obkľúčili policajti.
Amy takes me to a restaurant.	Amy ma vezie do reštaurácie.
The city is white with snow.	Mesto biele od snehu.
He scratched his face.	Poškriabal si tvár.
These texts provide valuable historical and cultural information.	Tieto texty poskytujú cenné historické a kultúrne informácie.
John likes to walk around the city.	John sa rád prechádza po meste.
The governor thanked his constituents for their support.	Guvernér poďakoval svojim voličom za podporu.
There were many voices from the surrounding buildings.	Z okolitých budov sa ozývalo veľa hlasov.
The laboratory quickly made an innovative discovery.	Laboratórium rýchlo urobilo inovatívny objav.
A neighbor's child tore down our fence.	Susedovo dieťa nám zbúralo plot.
He warned me not to play in the drainage ditch.	Varoval ma, aby som sa nehral v odvodňovacej priekope.
She is really proud of her children.	Na svoje deti je naozaj hrdá.
The lifespan of birds is declining every year.	Životnosť vtákov sa každým rokom znižuje.
They listened to music with enthusiasm	Hudbu počúvali s nadšením
The unions played an important role.	Významnú úlohu zohrali odbory.
Why is this happening to us?	Prečo sa nám to deje?
The old man's house was surrounded by flowers.	Dom starenky bol obklopený kvetmi.
It's the first day of spring.	Je prvý jarný deň.
Now they are going to the sacred mountain.	Teraz odchádzajú na posvätnú horu.
How else do you plan to warm up?	Ako inak sa plánujete zahriať?
The young man was looking for her.	Mladý muž za ňou hľadel.
Once upon a time, people wiped out volcanoes.	Kedysi dávno ľudí vyhladili sopky.
My dear child, don't cry.	Moje drahé dieťa, neplač.
The package is too heavy for me to transfer.	Balík je príliš ťažký na to, aby som ho preniesol.
She buried her face in her hands.	Zaborila si tvár do dlaní.
A thick cloud of dust obscured the sun	Hustý oblak prachu zakryl slnko
They heard a performance of a popular song.	Vypočuli si prevedenie populárnej piesne.
More women than men were seen at the celebrations.	Na oslavách bolo vidieť viac žien ako mužov.
Many men have signed the petition.	Petíciu podpísalo veľa mužov.
She died in her sister's arms.	Zomrela v náručí svojej sestry.
He divided the genomic data according to chromosomes.	Genomické údaje rozdelil podľa chromozómov.
He rushed forward, his dark hair flying.	Vyrútil sa vpred, tmavé vlasy mu poletovali.
We want only the best for our clients.	Pre našich klientov chceme len to najlepšie.
But they made a mistake.	Urobili však chybu.
He sat down to answer our questions.	Posadil sa, aby odpovedal na naše otázky.
Despair drove the man to steal.	Zúfalstvo dohnalo muža ku krádeži.
The priest declared the saint holy.	Kňaz vyhlásil svätca za svätého.
This region is plagued by wars.	Tento región je sužovaný vojnami.
Throw your waste in the trash.	Vyhoďte svoj odpad do odpadkového koša.
Scientists are under pressure to discover a cure.	Vedci sú pod tlakom, aby objavili liek.
Farmers need fertilizers and pesticides.	Poľnohospodári potrebujú hnojivá a pesticídy.
Black bears occur in the rainforest.	Čierne medvede sa vyskytujú v dažďovom pralese.
The children complained of hunger.	Deti sa sťažovali na hlad.
He was reprimanded for stealing food.	Dostal pokarhanie za krádež jedla.
The lanes are too narrow to drive.	Jazdné pruhy sú príliš úzke na to, aby sa v nich jazdilo.
I pulled out a pen.	Vytiahol som pero.
The plane crashed and everyone on board was killed.	Lietadlo sa zrútilo a zahynuli všetci na palube.
The boy was walking on a path in the woods.	Chlapec kráčal po cestičke v lese.
The baby touched my remark.	Dieťa moja poznámka dojala.
People have granted religious preference by the government.	Ľudia udelili náboženskú preferenciu vládou.
This account is not new.	Tento účet nie je nový.
Please stop screaming.	Prosím, prestaň kričať.
Reliable electricity is important for the functioning of cities.	Spoľahlivá elektrina je dôležitá pre fungovanie miest.
This river once flowed underground	Táto rieka kedysi tiekla pod zemou
This is where the money stops.	Tu sa peniaze zastaví.
He looked straight ahead and was breathing hard.	Pozeral priamo pred seba a ťažko dýchal.
A man's voice interrupted her.	Prerušil ju mužský hlas.
He got into the truck.	Nastúpil do nákladného auta.
They are not fed properly.	Nie sú správne kŕmené.
The watch stopped.	Hodinky sa zastavili.
Several peace agreements have failed to improve the situation.	Viacerým mierovým dohodám sa nepodarilo situáciu zlepšiť.
The mighty empire ruled many countries.	Mocná ríša vládla mnohým krajinám.
The tires need to be replaced.	Pneumatiky treba vymeniť.
Many farmers became ill with polluted water.	Mnoho farmárov ochorelo na znečistenú vodu.
The train won't arrive for eight minutes.	Vlak nepríde až o osem minút.
Many chemistry undergraduates go on to university.	Mnoho vysokoškolákov chémie pokračuje na univerzite.
They were ordered to consume a bland, tasteless diet.	Bolo im nariadené, aby konzumovali nevýraznú stravu bez chuti.
This line of thought is not new.	Tento myšlienkový smer nie je nový.
This was a memorable evening.	Toto bol pamätný večer.
She's worried about her hypochondria.	Bojí sa o svoju hypochondriu.
Sales will grow exponentially.	Objem predaja bude rásť exponenciálne.
The editor has been released.	Redaktor bol uvoľnený.
The city itself was not attacked.	Samotné mesto napadnuté nebolo.
The electrification of rural areas has brought huge profits.	Elektrifikácia vidieckych oblastí priniesla obrovské zisky.
Almost every civilization celebrates the harvest.	Takmer každá civilizácia oslavuje úrodu.
The hostel was in a quiet part of town.	Hostel bol v tichej časti mesta.
They stepped out silently into the cold, dark night.	Mlčky vystúpili do studenej, tmavej noci.
The man's face was a mask of panic.	Mužova tvár bola maskou paniky.
Trees were planted everywhere.	Všade boli vysadené stromy.
The river was useless for transport.	Rieka bola pre dopravu zbytočná.
Heavy black clouds swept across the sky.	Po oblohe sa prehnali ťažké čierne mraky.
They all sat down.	Všetci si sadli.
The Prime Minister is respected and admired all over the world.	Premiér je rešpektovaný a obdivovaný na celom svete.
Chicken farming gives off a pungent odor.	Chov kurčiat vydáva štipľavý zápach.
We were invited to the palace.	Boli sme pozvaní do paláca.
These countries are highly dependent on fossil fuels.	Tieto krajiny sú veľmi závislé od fosílnych palív.
The dazzling red dress left little imagination.	Oslnivé červené šaty ponechali len málo fantázii.
One day the meteor did not return.	Jedného dňa sa meteor nevrátil.
Intelligent technology has been developed.	Bola vyvinutá inteligentná technika.
The relatives of the deceased wanted justice.	Príbuzní zosnulého chceli spravodlivosť.
All animal populations have dropped dramatically.	Všetky populácie zvierat sa dramaticky znížili.
Enemies have penetrated every level of society.	Nepriatelia prenikli do každej úrovne spoločnosti.
The wife was completely exhausted.	Manželka bola úplne vyčerpaná.
Computer memory refers to short sequences of data.	Pamäť v počítačoch označuje krátke sekvencie údajov.
Growing concerns about health, safety and the environment.	Rastúce obavy o zdravie, bezpečnosť a životné prostredie.
During a normal day, he rides a bicycle to school.	Počas bežného dňa jazdí do školy na bicykli.
Many voters have changed their ballots.	Veľa voličov zmenilo svoje hlasovacie lístky.
The tyrants were overthrown.	Tyrani boli zvrhnutí.
Nixon declared war on drugs.	Nixon vyhlásil vojnu drogám.
The computer eventually broke down.	Počítač sa nakoniec pokazil.
The scientist measures the air pressure.	Vedec meria tlak vzduchu.
Drinking alcohol is prohibited in this country.	Pitie alkoholu je v tejto krajine zakázané.
Weeds can reduce crop yields.	Burina môže znížiť úrodu plodín.
The island is surrounded by a coral reef.	Ostrov je obklopený koralovým útesom.
He arrived by train.	Prišiel vlakom.
Men played cards.	Muži hrali karty.
Agents declined to comment.	Agenti to odmietli komentovať.
Long stories can be tiring.	Dlhé príbehy môžu byť únavné.
Go straight.	Choďte rovno.
She disappeared behind the curtain with a sweet smile.	So sladkým úsmevom zmizla za závesom.
We have to get away from pollution!	Musíme sa dostať preč od znečistenia!
The trees are grown for the settlers.	Stromy sa pestujú pre osadníkov.
The driving force came from the feet.	Hnacia sila vychádzala z nôh.
The water flowing out of the river is polluted.	Voda vytekajúca z rieky je znečistená.
The army lost the big battle.	Armáda prehrala veľkú bitku.
Instructors teach students how to improve their career prospects.	Inštruktori učia študentov, ako zlepšiť svoje kariérne vyhliadky.
The holiday home was clean, modern and very comfortable.	Dovolenkový dom bol čistý, moderný a veľmi pohodlný.
Are you done with your homework?	Skončili ste s domácimi úlohami?
Fishing boats moored side by side.	Rybárske člny kotvili vedľa seba.
The natural beauty of the forest is enchanting.	Prirodzená krása lesa je očarujúca.
The farmer helped bring water to the fields.	Farmár pomáhal privádzať vodu na polia.
Everyone saw what had happened, but no one helped.	Všetci videli, čo sa stalo, ale nikto nepomohol.
There was evidence of one.	O jednom existovali dôkazy.
The act of bridging is priceless.	Akt premostenia je na nezaplatenie.
His head was resting on the sand.	Hlavu mal položenú na piesku.
He behaved like a child.	Správal sa ako dieťa.
A spring flowed from the gardens into the lake.	Zo záhrad stekal do jazera prameň.
The called doctor examined him.	Privolaný lekár ho vyšetril.
The elephant yard was surprisingly clean.	Sloní dvor bol prekvapivo čistý.
Tourists are looking for ruined buildings.	Turisti vyhľadávajú zničené budovy.
The baby began to cry.	Dieťa začalo plakať.
A lot can be said, albeit superficially.	Dá sa povedať veľa, aj keď povrchne.
The reporter was told not to travel alone.	Reportérovi bolo povedané, aby necestoval sám.
You have to be careful when walking on the ice.	Keď kráčate po ľade, musíte ísť opatrne.
The farmer plowed his fields with his oxen.	Roľník oral svoje polia svojimi volmi.
Please give me salty peanuts.	Dajte mi prosím slané arašidy.
The court found the defendant guilty.	Súd uznal obžalovaného vinným.
All children are included.	Všetky deti sú započítané.
Millions of dollars are spent on advertising each year.	Každý rok sa na reklamu vynakladajú milióny dolárov.
The dumping of waste in the ocean pollutes the sea.	Vyhadzovanie odpadu do oceánu znečisťuje more.
He knew them both.	Poznal ich oboch.
He regrets his stupid behavior.	Ľutuje svoje hlúpe správanie.
He shifted into gear and left.	Zaradil rýchlosť a odišiel.
There was no more pain.	Už nebola žiadna bolesť.
The mountains rise above the valley.	Hory sa týčia nad údolím.
These famous monuments remind us of the past.	Tieto slávne pamiatky nám pripomínajú minulosť.
She led a rough life.	Viedla drsný život.
In general, theory tends to precede practice.	Vo všeobecnosti má teória tendenciu predchádzať praxi.
The dining room was completely empty.	Jedáleň bola úplne prázdna.
The country has changed very little since ancient times.	Krajina sa od staroveku zmenila len veľmi málo.
Nevertheless, he refused to give up.	Napriek tomu sa odmietol vzdať.
This store is just a few blocks away.	Tento obchod je len pár blokov odtiaľto.
Instead of facing the law, the politician died.	Politik namiesto toho, aby čelil zákonu, zomrel.
Most explanations require several assumptions.	Väčšina vysvetlení vyžaduje niekoľko predpokladov.
Thousands of visitors come to this archipelago every year.	Ročne na toto súostrovie prichádzajú tisíce návštevníkov.
For fresh moms, this variation can be quite confusing.	Pre čerstvé mamičky môže byť táto variácia dosť mätúca.
A tall, poor woman entered the room.	Do miestnosti vošla vysoká, chudá žena.
He decided unanimously.	Rozhodol sa jednomyseľne.
The surf was soft on the beach sand.	Príboj bol mäkký na piesku pláže.
Many children are born with one.	S jedným sa rodí veľa detí.
Depression and suicidal thoughts are common these days.	Depresia a samovražedné myšlienky sú v dnešnej dobe bežné.
The clock struck nine.	Hodiny odbili deviatu.
I can't remember which day.	Nemôžem si spomenúť, ktorý deň.
The cat rubbed my legs.	Mačka sa mi obtrela o nohy.
They guarded their secret with great zeal.	S veľkou horlivosťou strážili svoje tajomstvo.
The area contains interesting species of wildlife.	Oblasť obsahuje zaujímavé druhy voľne žijúcich živočíchov.
We traveled to larger cities in the region.	Cestovali sme do väčších miest v regióne.
The cabinet is old and worn.	Skriňa je stará a opotrebovaná.
The king's daughter was killed by an arrow.	Kráľova dcéra bola zabitá šípom.
The alternative is to use electricity.	Alternatívou je použitie elektriny.
Robots, he said, free people from tedious work.	Roboty, povedal, oslobodia ľudí od nudných prác.
The refrigerator hummed softly.	Chladnička jemne bzučala.
This man is a known criminal.	Tento muž je známy zločinec.
Once a criminal, forever a criminal.	Raz zločinec, navždy zločinec.
The director introduced several promising actors.	Režisér predstavil niekoľko perspektívnych hercov.
Pull out a piece of damp gauze.	Vytiahnite kúsok navlhčenej gázy.
Put the beans, water and salt in a pot.	Vložte fazuľu, vodu a soľ do hrnca.
Several ethicists have argued against the experiment.	Viacerí etici argumentovali proti experimentu.
The cake was cooling on the stove.	Na sporáku chladol koláč.
Many lawyers have boycotted the process.	Mnoho právnikov proces bojkotovalo.
The room was filled to capacity.	Izba bola zaplnená do posledného miesta.
The results of humid climate research show.	Výsledky výskumu vlhkého podnebia ukazujú.
It's really very simple.	Je to naozaj veľmi jednoduché.
His teeth are yellow and rotting, but he still smiles.	Zuby má žlté a hnijú, ale aj tak sa usmieva.
He bowed his head in embarrassment.	Zahanbene sklonil hlavu.
Most species of marine life are endangered.	Väčšina druhov morského života je ohrozená.
Many corporations have used their lobbying power to weaken this proposal.	Mnohé korporácie využili svoju lobistickú silu na oslabenie tohto návrhu.
The geologist claimed that tectonics had changed	Geológ tvrdil, že sa zmenila tektonika
Look for green fields.	Hľadajte zelené polia.
The snake swallows its entire prey.	Had prehltne svoju korisť celú.
The story is simple.	Príbeh je jednoduchý.
The bronze wagon rested in the weeds.	Bronzový voz odpočíval v burine.
His report met with approval.	Jeho správa sa stretla so súhlasom.
Several faculty members have been fired.	Niekoľkí členovia fakulty boli prepustení.
I turned down his offer for an elevator.	Odmietol som jeho ponuku na výťah.
She realized that the drawings on the wall depicted ancient battles.	Uvedomila si, že kresby na stene zobrazujú staroveké bitky.
He had never seen such a dead body.	Nikdy nevidel také mŕtve telo.
They got out of the way.	Zišli z cesty.
Wash the potatoes very thoroughly.	Zemiaky veľmi dôkladne umyte.
We must protect our environment.	Musíme chrániť naše životné prostredie.
This land is irrigable.	Táto pôda je zavlažovateľná.
Many religions consider electricity sacred.	Mnohé náboženstvá považujú elektrinu za posvätnú.
Cooking involves careful cooking.	Varenie zahŕňa starostlivé varenie jedla.
You said you were going to check the meter.	Povedal si, že ideš skontrolovať merač.
The development of civilization is mapped by history.	Vývoj civilizácie je zmapovaný históriou.
We were clearly on opposite sides.	Boli sme jednoznačne na opačných stranách.
When is the best time?	Kedy je na to najlepší čas?
There will be demonstrations every other day.	Každý druhý deň budú demonštrácie.
Scientific research is incomplete.	Vedecký výskum je neúplný.
They brought yak to the theater.	Do divadla priviedli jaka.
The government built schools and clinics.	Vláda stavala školy a kliniky.
The snowflake crystallized in the air.	Snehová vločka vykryštalizovala vo vzduchu.
Infected areas were demarcated.	Infikované oblasti boli ohraničené.
Then a doctor was called.	Potom bol privolaný lekár.
The secretary of the meeting was the nephew of his boss.	Tajomníkom stretnutia bol synovec jeho šéfa.
The tension kept rising during the evening.	Napätie sa počas večera neustále zvyšovalo.
To be a teacher for me.	Aby si bol učiteľom po mne.
His reservoir was a glacier.	Jeho nádrž tvoril ľadovec.
The research was inconclusive.	Výskum bol nepresvedčivý.
Third, use a sieve to remove bran.	Po tretie, použite sito na odstránenie otrúb.
With the rapid growth of electricity generation,	S rýchlym rastom výroby elektriny,
The young man broke into the bank with a crowbar.	Mladý muž sa vlámal do banky páčidlom.
Students started boarding the school bus.	Študenti začali nastupovať do školského autobusu.
They sat looking at the mountain scenery.	Sedeli a pozerali na horskú scenériu.
The government has declared a state of emergency.	Vláda vyhlásila výnimočný stav.
Shared name but not common origin.	Zdieľané meno, ale nie spoločný pôvod.
The sunny sky was bridged by a rainbow.	Slnečnú oblohu preklenula dúha.
Slowly but surely, the new business began to prosper.	Pomaly, ale isto sa novému biznisu začalo dariť.
Exercise at least three times a week.	Cvičte aspoň trikrát týždenne.
Her father's departure struck her deeply.	Odchod jej otca ju hlboko zasiahol.
The soldiers had to work hard.	Vojaci museli tvrdo pracovať.
He began to breathe.	Začal sa mu dýchať.
The ship sank in a storm.	Loď sa potopila v búrke.
Remove all sheets.	Odstráňte všetky listy.
A woman always wears a watch.	Žena vždy nosí hodinky.
He had a gentle voice and was wearing eloquent clothes.	Mal jemný hlas a na sebe veľavravné oblečenie.
The state has passed a law restricting access to chemical weapons.	Štát schválil zákon obmedzujúci prístup k chemickým zbraniam.
The elevators were closed, so we discovered another way up.	Výťahy boli zatvorené, tak sme objavili inú cestu hore.
His parents were concerned about his behavior.	Jeho rodičia boli znepokojení jeho správaním.
Police were trying to find out who was responsible.	Polícia sa snažila zistiť, kto je za to zodpovedný.
So much water and so little rainfall.	Toľko vody a tak málo zrážok.
She has been known all over the world for her opera.	Pre svoju operu bola známa po celom svete.
The airline faced increasingly fierce competition from competitors.	Letecká spoločnosť čelila čoraz tvrdšej konkurencii konkurenčných spoločností.
This sentence has a double negative.	Táto veta má dvojitý zápor.
It is dark here?	Je tu tma?
Students must learn the importance of punctuality.	Študenti sa musia naučiť dôležitosť dochvíľnosti.
The minister did his best to help the poor.	Minister sa zo všetkých síl snažil pomáhať chudobným.
The guard smiled sternly.	Strážca sa prísne usmial.
Our city is known for its scientific institutions.	Naše mesto je známe svojimi vedeckými inštitúciami.
Most students are hardworking and diligent.	Väčšina študentov je usilovná a usilovná.
Suddenly the music stopped.	Zrazu sa hudba zastavila.
The surgeon cut the sternum with a knife.	Chirurg rozrezal hrudnú kosť nožom.
Everyone knows he's stealing.	Všetci vedia, že kradne.
The Botanical Park is a research institute for botanists.	Botanický park je výskumným pracoviskom pre botanikov.
Strange stories are told about this place.	O tomto mieste sa rozprávajú zvláštne príbehy.
Sometimes she forgot he was there at all.	Niekedy zabudla, že tam vôbec bol.
The fire chief climbed the ladder.	Veliteľ hasičov vyliezol po rebríku.
Solar energy is popular among ecologists.	Slnečná energia je populárna medzi ekológmi.
This country needs more privacy legislation.	Táto krajina potrebuje viac právnych predpisov o ochrane súkromia.
They left the thieves' masks anonymous.	Masky zlodejov nechali v anonymite.
The nutritional benefits of fish are undeniable.	Nutričné ​​výhody rýb sú nesporné.
He walked across the room in a quick, graceful step.	Rýchlym, ladným krokom prešiel cez miestnosť.
The water was shallow and the road was slow.	Voda bola plytká a cesta bola pomalá.
The butterfly flew away.	Motýľ odletel.
Children are in more contact with their bodies than adults.	Deti sú viac v kontakte so svojím telom ako dospelí.
The sound of the distant sea was calming.	Zvuk vzdialeného mora bol upokojujúci.
The farmer ate sunflower seeds at work.	Farmár pri práci jedol slnečnicové semienka.
The flag of the revolution is red and gold.	Vlajka revolúcie je červená a zlatá.
Our ancestors built huts and lived in them in the Neolithic.	Naši predkovia si stavali chatrče a žili v nich neoliticky.
Millions of people listen to rock music.	Rockovú hudbu počúvajú milióny ľudí.
Police are working against driving under the influence of alcohol.	Polícia zasahuje proti jazde pod vplyvom alkoholu.
The companies have invested in new computer equipment.	Firmy investovali do nového počítačového vybavenia.
Well, this is a white rose	No, toto je biela ruža
The water moves very slowly.	Voda sa pohybuje veľmi pomaly.
He said it without interrupting eye contact.	Povedal to bez prerušenia očného kontaktu.
This is a thoroughly researched book.	Toto je dôkladne preskúmaná kniha.
The needle scratches through the plate.	Ihla škrabe cez platňu.
Some men prefer to leave their wives at home.	Niektorí muži radšej nechávajú svoje manželky doma.
His favorite shades are indigo and purple.	Jeho obľúbené odtiene sú indigo a fialová.
The hotel offers a wide range of activities.	Hotel ponúka širokú škálu aktivít.
Compliance is difficult to assess in large companies.	Vo veľkých spoločnostiach je ťažké posúdiť súlad.
His long blond hair was gray.	Jeho dlhé blond vlasy boli posiate sivou.
He was a passionate man.	Bol to vášnivý muž.
A sweet, floral scent spread through the air.	Vzduchom sa šírila sladká, kvetinová vôňa.
The emotional state of the pilot can be affected by his flying.	Emocionálny stav pilota môže ovplyvniť jeho lietanie.
Bad hair days are essential.	Dni zlých vlasov sú nevyhnutné.
Most young people leave school by the age of eighteen.	Väčšina mladých ľudí opúšťa školu do osemnástich rokov.
Lots of colors.	Množstvo farieb.
Nevertheless, spiritual values ​​can coexist with scientific progress.	Napriek tomu môžu duchovné hodnoty koexistovať s vedeckým pokrokom.
The state of the language is now uncertain.	Stav jazyka je teraz neistý.
Two teams appeared at the head of the league.	Na čele ligy sa objavili dva tímy.
The connection speed was very low.	Rýchlosť pripojenia bola veľmi nízka.
We would appreciate a company.	Ocenili by sme nejakú spoločnosť.
The voice was quiet and sinister.	Hlas bol tichý a zlovestný.
Soak the rice in water.	Namočte ryžu do vody.
They would march to the front, mow all the soldiers	Napochodovali by na front, pokosili všetkých vojakov
She threw herself into the chair and sobbed.	Vrhla sa do kresla a vzlykala.
Long, long ago, people lived on earth.	Dávno, dávno, na zemi žili ľudia.
She hired a tutor to help me study.	Najala si tútora, aby mi pomohol študovať.
The wall is covered with graffiti.	Stena je pokrytá graffiti.
This act was the impetus for the whole project.	Tento čin bol impulzom pre celý projekt.
After two hours in the woods, they came to the clearing.	Po dvoch hodinách v lese prišli na čistinku.
Authorities claimed his behavior was unacceptable.	Úrady tvrdili, že jeho správanie bolo neprijateľné.
But her feelings were hurt.	Ale jej city boli zranené.
In the pictures were the inhabitants of the city walking through the park.	Na obrázkoch boli obyvatelia mesta, ako sa prechádzajú parkom.
Global funds from richer countries to stabilize developing countries.	Globálne fondy z bohatších krajín na stabilizáciu rozvojových krajín.
Many tourists come to this city every year.	Do tohto mesta každoročne prúdi veľa turistov.
We completed the trip on foot.	Cestu sme absolvovali pešo.
The chair has ten wooden legs.	Stolička má desať drevených nôh.
A police station is visible in the distance.	V diaľke je viditeľná policajná stanica.
Her breath came out in the clouds.	Jej dych vychádzal v oblakoch.
The ascent was short.	Výstup bol krátky.
The director was fired.	Riaditeľa vyhodili.
The goods are of normal quality.	Tovar je v bežnej kvalite.
Open the window now!	Teraz otvorte okno!
The car's engine was powerful.	Motor auta bol výkonný.
Mom served a great meal a day.	Mama denne podávala veľké jedlo.
But no one listened.	Ale nikto nepočúval.
The scientific community believed that the disease was caused by famine.	Vedecká komunita verila, že túto chorobu spôsobil hladomor.
No one is talking to me soon.	Čoskoro sa už so mnou nikto nerozpráva.
Opposites are sometimes confused.	Protiklady sa niekedy navzájom zamieňajú.
He started making a series of strange sounds.	Začal vydávať sériu zvláštnych zvukov.
Some scientists believe that the Earth is round.	Niektorí vedci veria, že Zem je guľatá.
A row of children were waiting outside.	Vonku čakal rad detí.
Jays are known for their noisy, noisy crying.	Sojky sú známe svojim hlučným, hlučným plačom.
There is a chance that the soup will spill.	Existuje šanca, že sa polievka rozleje.
The food consisted of rice and fish.	Jedlo pozostávalo z ryže a rýb.
Each party must respect the other's desire for peace.	Každá strana musí rešpektovať túžbu toho druhého po mieri.
Human beings were once monkeys.	Ľudské bytosti boli kedysi opice.
This ceremony is energetic and colorful.	Tento obrad je energický a farebný.
However, there were few challenges for national redistribution.	Výzvov na národné prerozdelenie však bolo málo.
Put the lid on top.	Navrch položte veko.
The baby screamed as the needle stuck into a small leg.	Bábätko zakričalo, keď sa ihla zapichla do malej nôžky.
Our articles contain overlapping stories.	Naše články obsahujú prekrývajúce sa príbehy.
They shared the harvest with the poor.	O úrodu sa delili s chudobnými.
Some languages ​​are much more difficult to understand than others.	Niektoré jazyky sú oveľa ťažšie pochopiteľné ako iné.
The water becomes steam when heated.	Voda sa po zahriatí stáva parou.
We are missing someone important.	Chýba nám niekto dôležitý.
He had thin brown hair.	Mal riedke hnedé vlasy.
A feeling passes through me.	Prechádza mnou pocit.
Officials withdrew and talked to each other.	Úradníci sa stiahli a rozprávali sa medzi sebou.
A gun was fired at the parliament building.	V budove parlamentu sa strieľalo zo zbrane.
Smart money went elsewhere.	Chytré peniaze išli inam.
The scientist must add up when dividing the fractions.	Vedec musí pri delení zlomkov sčítať.
The story contains many twists and turns.	Príbeh obsahuje veľa zvratov.
He admired the bright colors.	Obdivoval žiarivé farby.
Some churches have abandoned the traditional cross.	Niektoré cirkvi upustili od tradičného kríža.
The birds began to sing.	Vtáky začali spievať.
Starlings flocked along the wires.	Škorce sa hrnuli pozdĺž drôtov.
Many trees in this forest were dying.	Veľa stromov v tomto lese odumieralo.
Some cars are more suitable for these trips than others.	Niektoré autá sú na tieto cesty vhodnejšie ako iné.
As can be expected, there are amazing prospects.	Ako sa dá očakávať, sú tu úžasné výhľady.
He craned his neck and saw the stage.	Natiahol si krk a uvidel javisko.
She brought her cat with her.	Priviedla so sebou svoju mačku.
The club pounded on the sidewalk.	Klub hlasno búchal do chodníka.
We will follow the river.	Pôjdeme po prúde rieky.
He paid by credit card.	Platil kreditnou kartou.
You get a gold watch.	Dostanete zlaté hodinky.
Baking fish requires patience.	Pečenie rýb si vyžaduje trpezlivosť.
These remarks were completely unacceptable.	Tieto poznámky boli úplne neprijateľné.
Rich wealth made him feel uncomfortable.	Bohatý majetok spôsobil, že sa cítil nesvoj.
Go left.	Choďte doľava.
The train arrived almost half an hour late.	Vlak prišiel s takmer polhodinovým meškaním.
She had no job and wanted to travel.	Nemala prácu a chcela cestovať.
He studied calculus at the Faculty of Medicine.	Vyštudoval kalkul na lekárskej fakulte.
The negotiations ended with both parties agreeing to disagree.	Rokovania sa skončili tým, že sa obe strany dohodli na nesúhlase.
Today, many factories are not very well managed.	Dnes mnohé továrne nie sú veľmi dobre riadené.
Light shone through the rear window.	Cez zadné okno presvitalo svetlo.
The rooms were decorated with artistic murals.	Izby boli vyzdobené umeleckými nástennými maľbami.
All the money was spent on expensive things.	Všetky peniaze boli vynaložené na drahé veci.
The embargo hindered trade between the two continents.	Embargo bránilo obchodu medzi oboma kontinentmi.
His logic was irrefutable.	Jeho logika bola nevyvrátiteľná.
Borrowing money often seems easy.	Požičať si peniaze sa často zdá jednoduché.
Time passed slowly.	Čas plynul pomaly.
Many flowers adorn the facades of ancient buildings.	Mnoho kvetov zdobí fasády starobylých budov.
My house is a few miles away.	Môj dom je vzdialený pár kilometrov.
Renowned but controversial medical scientist.	Uznávaný, no kontroverzný medicínsky vedec.
They carefully packed the precious cargo.	Vzácny náklad starostlivo zabalili.
The wounded horse was dragged back to the city.	Zraneného koňa odvliekli späť do mesta.
Don't mention his relationship with her.	Nespomínaj jeho pomer s ňou.
In rush?	V zhone?
The view	Výhľad
It was a small village.	Bola to malá dedinka.
This report came as no surprise to the locals.	Táto správa nebola pre miestnych obyvateľov žiadnym prekvapením.
He says the money has been condemned.	Hovorí, že peniaze boli odsúdené.
This person must be useless.	Táto osoba musí byť na nič.
The forest fell silent.	Les stíchol.
Life in this small town is still cruel.	Život v tomto malom meste je stále krutý.
The seasons are caused by the earth's axis of rotation.	Ročné obdobia sú spôsobené zemskou osou rotácie.
Tropical rainforests are very humid.	Tropické dažďové pralesy sú veľmi vlhké.
He blew up a few crumbs.	Vyhodil do vzduchu pár omrviniek.
She looked at him sideways.	Pozrela sa naňho bokom.
This building has long since been abandoned.	Táto budova bola už dávno opustená.
The cat was sick and did not eat.	Mačka bola chorá a nejedla.
Don't worry about the account.	Nerobte si starosti s účtom.
Leave some dirt in the mixture.	Nechajte v zmesi trochu nečistôt.
Wealth is not everything.	Bohatstvo nie je všetko.
We will meditate and recite sacred texts.	Budeme meditovať a recitovať posvätné texty.
It will also help her develop her leadership skills.	Pomôže jej to tiež rozvíjať jej vodcovské schopnosti.
Our veterinarian prescribed medication.	Náš veterinár predpísal lieky.
If you want to buy a car, you have to go into debt.	Ak si chcete kúpiť auto, musíte sa zadlžiť.
As far as your salary is concerned, here is your payslip.	Čo sa týka vášho platu, tu je vaša výplatná páska.
Other animals, such as elephants, can drink plenty of water.	Iné zvieratá, napríklad slony, môžu piť veľa vody.
A piece of cloth was gently wrapped around the wound.	Okolo rany bol jemne omotaný kus látky.
He ruffled his hair.	Rozstrapatil si vlasy.
The sun will set in three hours.	Slnko zapadne o tri hodiny.
The birds abruptly interrupt the flight and then settle back on the wing.	Vtáky náhle prerušia let a potom sa usadia späť na krídlo.
She watched the clear night sky through the window.	Cez okno sledovala jasnú nočnú oblohu.
Another village will come tomorrow.	Ďalšia dedina príde zajtra.
The business model depends on healthy demand.	Obchodný model závisí od zdravého dopytu.
It was considered a "mixed marriage."	Bolo to považované za „zmiešané manželstvo“.
Next to them, they saw that their lights were on.	Vedľa videli, že majú rozsvietené svetlá.
I've never used it before.	Nikdy predtým som ho nepoužil.
High temperatures cause the death of many plants.	Vysoké teploty spôsobujú smrť mnohých rastlín.
The world's population is growing.	Svetová populácia rastie.
He studies contemporary poets.	Študuje súčasných básnikov.
Friends have promised to help as much as they can.	Priatelia sľúbili, že pomôžu, ako len budú môcť.
We use a lot of oil every year.	Každý rok používame veľké množstvo oleja.
Their heads were bowed in silent prayer.	Hlavy mali sklonené v tichej modlitbe.
It is considered an icon.	Za to je považovaná za ikonu.
His candle broke and went out.	Jeho sviečka praskla a zhasla.
The verdict was unexpected.	Verdikt bol nečakaný.
We need to examine the issue, he says.	Musíme preskúmať otázku, hovorí.
Autumn was approaching.	Blížila sa jeseň.
The boys drive very fast.	Chlapci jazdia veľmi rýchlo.
Turn the water into rain.	Premeňte vodu na dážď.
The widow was upset.	Vdova bola rozrušená.
One cannot be an illiterate country.	Človek nemôže byť negramotnou krajinou.
Brazil has the richest coastal forests in the world.	Brazília má najbohatšie pobrežné lesy na svete.
The trees have not been pruned for years.	Stromy neboli orezané roky.
She enrolled in that college.	Prihlásila sa na tú vysokú školu.
There was a large plate in the sky.	Na oblohe sa rozprestieral veľký plech.
The mayor has blue eyes.	Starosta má modré oči.
The vaccine is no longer effective.	Vakcína už nie je účinná.
These children are drowning in pools and lakes.	Tieto deti sa topia v bazénoch a jazerách.
Groups of clouds drifted lazily across the dark morning sky.	Skupiny oblakov sa lenivo unášali po tmavej rannej oblohe.
They were given a field that day.	V ten deň im bolo pridelené pole.
Either that, or erase all traces of their crime.	Buď to, alebo vymažte všetky stopy po ich zločine.
This region is famous for its restaurants.	Tento región je známy svojimi reštauráciami.
He usually leaves it to himself.	Väčšinou sa necháva pre seba.
His stomach tightened.	Stiahol sa mu žalúdok.
The patient's doctors treated the penicillin.	Lekári pacienta liečili penicilínom.
These issues need to be addressed.	S týmito problémami sa treba vysporiadať.
Not a single man showed emotion.	Ani jeden muž neprejavil emócie.
He traveled a lot and captured beautiful pictures.	Veľa cestoval a zachytával nádherné obrázky.
This is the place of the murder.	Toto je miesto vraždy.
This decision changed him forever.	Toto rozhodnutie ho navždy zmenilo.
The only exception is the chicken.	Jedinou výnimkou je kura.
It was the last match of the baseball season.	Bol to posledný zápas bejzbalovej sezóny.
This meat is very hard.	Toto mäso je veľmi tvrdé.
When we arrived, it started to rain.	Keď sme dorazili, začalo pršať.
She was very kind to everyone.	Ku každému bola veľmi milá.
Dispose of contaminated water.	Znečistenú vodu odložte.
Such situations are very rare nowadays.	Takéto situácie sú v dnešnej dobe veľmi zriedkavé.
She splashed cold water on his face.	Na tvár mu špliechala studenú vodu.
They were grateful to have peace for themselves.	Boli vďační, že majú pokoj pre seba.
The room is tiled and has a small carpet.	Izba je vydláždená a má malý koberec.
They were very happy with his return.	Z jeho návratu mali obrovskú radosť.
Gently lift it off the hook.	Jemne ho zdvihnite z háčika.
Then she heard a voice.	Potom začula hlas.
The Prophet's death led to a civil war.	Prorokova smrť viedla k občianskej vojne.
I stood on the still water.	Stál som na stojatej vode.
The desire for fame and fortune is not unique	Túžba po sláve a bohatstve nie je ojedinelá
Although the study is small, the results are significant.	Hoci je štúdia malá, výsledky sú významné.
I can't find a place to put my furniture.	Nemôžem nájsť miesto, kam by som dal svoj nábytok.
I really liked it!	Veľmi sa mi to páčilo!
She had a crooked smile.	Mala krivý úsmev.
The government has investigated the matter.	Vláda vec prešetrila.
First they cleaned their weapons.	Najprv si vyčistili zbrane.
Olympic symbols are everywhere.	Olympijské symboly sú všade.
She bought new clothes for the occasion.	Na túto príležitosť si kúpila nové šaty.
The flood water receded rapidly.	Povodňová voda rýchlo opadla.
They were not allowed to see a doctor.	Nemali dovolené navštíviť lekára.
A wealth of gold can be found in the mountains.	V horách možno nájsť bohatstvo zlata.
Almost all teachers are graduates of the local university.	Takmer všetci učitelia sú absolventmi miestnej univerzity.
The poor population was destroyed.	Chudobné obyvateľstvo bolo zničené.
More and more genes have been added to the genome.	Do genómu pribúdalo stále viac génov.
He cried as he hugged his daughter.	Plakal, keď objímal svoju dcéru.
The tides are growing and waning depending on the month.	Príliv a odliv rastie a ubúda v závislosti od mesiaca.
He survived the war.	Prežil vojnu.
The president's supporters were much more numerous.	Prezidentovi priaznivci boli oveľa početnejší.
The landlord dug a garden.	Domáci pán vykopal záhradu.
The director said the line was too long.	Riaditeľ povedal, že rad bol príliš dlhý.
However, it can be submitted before the expected date.	Môže sa však podať aj pred očakávaným dátumom.
Here and there people greeted each other.	Sem-tam sa ľudia pozdravili.
The tower is built of solid stone.	Veža je postavená z masívneho kameňa.
Listen to the birds chirping in the early morning.	Počúvajte štebot vtákov v skorých ranných hodinách.
I caught his eye and he smiled at me.	Zachytila ​​som jeho pohľad a on sa na mňa usmial.
So, wise old woman, deducted, three coins.	Takže, múdra stará žena, odpočítané, tri mince.
These skills will improve your ability to speak in public.	Tieto zručnosti zlepšia vašu schopnosť hovoriť na verejnosti.
Two years have passed since the flood.	Od potopy ubehli dva roky.
More and more people use bicycles and motorcycles.	Stále viac ľudí používa bicykle a motocykle.
The mood was gloomy.	Nálada bola pochmúrna.
Eddie went to the bus stop.	Eddie išiel na autobusovú zastávku.
The entrance to the playground is a hundred meters away.	Vchod na ihrisko je vzdialený sto metrov.
The area has since been drained.	Oblasť je odvtedy odvodnená.
Can you translate this sentence for me?	Môžete mi preložiť túto vetu?
Originally a marginal phenomenon, it now costs millions.	Pôvodne okrajový fenomén dnes stojí milióny.
The guests dozed off after dinner.	Hostia po večeri driemali.
The room is fairly tidy, but the carpets are worn.	Izba je pomerne uprataná, ale koberce sú opotrebované.
It is difficult to make informed investment decisions.	Je ťažké robiť informované investičné rozhodnutia.
The booming sound grew louder.	Ten dunivý zvuk zosilnel.
We need to find specific migrants for this project.	Pre tento projekt musíme nájsť konkrétnych migrantov.
The cowboy abruptly withdrew from the race.	Kovboj náhle odstúpil z pretekov.
He was lucky to receive a scholarship.	Mal šťastie, že dostal štipendium.
Awkward silence.	Trápne ticho.
The school was overcrowded.	Škola bola preplnená.
This illustrates that starvation is not a natural phenomenon.	To ilustruje, že hladovanie nie je prirodzený jav.
People here depend on fishing.	Ľudia sú tu odkázaní na rybolov.
I locked the house tightly.	Pevne som zamkol dom.
Children under the age of fourteen were not allowed to participate.	Deťom do štrnásť rokov nebolo umožnené zúčastniť sa.
The book has a wide range of research topics.	Kniha má široký záber výskumných tém.
He apologized and left.	Ospravedlnil sa a odišiel.
Count the spoons.	Spočítajte lyžice.
This animal has a bushy coat.	Toto zviera má srsť huňatej srsti.
Some people believe that smoking helps prevent cancer.	Niektorí ľudia veria, že fajčenie pomáha predchádzať rakovine.
Dinner was delicious.	Večera bola chutná.
Strange events have taken place here.	Udiali sa tu zvláštne udalosti.
Deep red soil rippled beneath their feet.	Sýta červená pôda sa im vlnila pod nohami.
You will be surrounded by eager and likeable listeners.	Budete obklopení dychtivými a sympatickými poslucháčmi.
The experiment of a renowned psychologist was a huge success.	Experiment renomovaného psychológa zožal obrovský úspech.
Reduce heat a little.	Trochu znížte teplo.
The young girl was full of questions.	Mladé dievča sršalo otázkami.
They are struggling with debt.	Bojujú s dlhom.
The new design turned my hair into a dimple.	Z nového návrhu sa mi stavali vlasy dupkom.
The liquid is highly toxic.	Kvapalina je vysoko toxická.
The local newspaper pointed this out.	Upozornili na to miestne noviny.
Nevertheless, we went to war.	Napriek tomu sme išli do vojny.
Identify two rivers flowing from the mountains.	Identifikujte dve rieky tečúce z hôr.
Delegated powers include the right to vote.	Delegované právomoci zahŕňajú právo voliť.
A favorable exchange rate helps exporters.	Vývozcom pomáha výhodný výmenný kurz.
He keeps her very close to him.	Drží ju veľmi blízko pri sebe.
Drinking coffee seems to make people happy.	Zdá sa, že pitie kávy robí ľudí šťastnými.
He received a new shipment of metal.	Dostal novú zásielku kovu.
He has written several plays as well as novels.	Napísal niekoľko divadelných hier, ale aj románov.
The sands were so dry they were almost white.	Piesky boli také suché, že boli takmer biele.
In a word, crowded.	Jedným slovom preplnené.
Carlos signed the contract.	Carlos podpísal zmluvu.
They were surrounded by a crowd of compassionate students.	Obklopil ich dav súcitných študentov.
Many caught in the mistake subsequently hid their guilt.	Mnohí prichytení pri tejto chybe následne svoju vinu skrývali.
They usually like to visit the country.	Zvyčajne radi navštevujú krajinu.
The fish shade of duck feathers is rainbow.	Rybí odtieň kačacieho peria je dúhový.
Cigarette smoke is prohibited in this restaurant.	V tejto reštaurácii je zakázaný cigaretový dym.
Researchers have examined several hypotheses about this phenomenon.	Vedci skúmali niekoľko hypotéz o tomto fenoméne.
Rinse the rice in water.	Opláchnite ryžu vo vode.
A new path should be built.	Mala by sa postaviť nová cesta.
The region's economy is based on seafood production.	Ekonomika regiónu je založená na produkcii morských plodov.
This is the last train.	Toto je posledný vlak.
He now owns and operates a thriving business.	Teraz vlastní a prevádzkuje prosperujúcu firmu.
The earth is in the distant future.	Zem je vo vzdialenej budúcnosti.
The large merchant ship was engulfed in flames.	Veľkú obchodnú loď zachvátili plamene.
The smell of grilled fish wafted into her nose.	Do nosa sa jej linula vôňa grilovanej ryby.
The cats hissed from the bushes.	Mačky sa so syčaním vynorili z kríkov.
Living conditions are extremely bad here.	Životné podmienky sú tu mimoriadne zlé.
Some priests are disappointed as the years go by.	Niektorí kňazi sú s pribúdajúcimi rokmi rozčarovaní.
He often dreams of a foreign country.	Často sníva o cudzej krajine.
The emphasis of the novel is on the development of the character.	Dôraz románu je na vývoji postavy.
The village is a small part of a larger city.	Dedina je malá časť väčšieho mesta.
Their music was an amazing mix of influences.	Ich hudba bola úžasnou zmesou vplyvov.
Place three cups on the table.	Položte tri poháre na stôl.
We were hungry, so we started collecting flowers.	Boli sme hladní, tak sme začali zbierať kvety.
Birds and beasts multiplied.	Rozmnožili sa vtáky a zver.
These are all good places.	Všetko sú to dobré miesta.
The countryside in this part of the world is wonderful.	Vidiek v tejto časti sveta je nádherný.
His whole behavior has changed.	Celé jeho správanie sa zmenilo.
The rich dessert was bathed in a cream sauce.	Bohatý dezert sa kúpal v smotanovej omáčke.
Most of the streets are paved with polished stone.	Väčšina ulíc je vydláždená lešteným kameňom.
They use the dryer in the laundry room.	Sušičku používajú v práčovni.
The manager was hacking us all the time.	Manažér nás neustále hektoroval.
His death caused a lot of grief.	Jeho smrť spôsobila veľa smútku.
This will make a great day even sweeter.	Vďaka tomu bude skvelý deň ešte sladší.
The dirt soon surfaced.	Špina čoskoro vystúpila na povrch.
He stroked her raven hair.	Pohladil ju po havraních vlasoch.
Some tsunamis are very dangerous.	Niektoré cunami sú veľmi nebezpečné.
Government policy has completely failed.	Vládna politika úplne zlyhala.
He has brown hair and brown eyes.	Má hnedé vlasy a hnedé oči.
She bowed her head silently.	Mlčky sklonila hlavu.
One must leave enough space for expansion.	Človek musí nechať dostatok priestoru na expanziu.
Markets are crowded, customers are impatient.	Trhy sú preplnené, zákazníci netrpezliví.
The cat did a good job.	Mačka spokojne prala.
People are often exposed by the police.	Ľudí často odhalí polícia.
No one was more upset than I was.	Nikto nebol viac rozrušený ako ja.
Don't make fun of the bull.	Neposmievajte sa býkovi.
People still remember her as an open writer.	Ľudia si ju dodnes pamätajú ako otvorenú spisovateľku.
The shares were sold under the counter.	Akcie sa predávali podpultovo.
To visit relatives, go by bus.	Ak chcete navštíviť príbuzných, choďte autobusom.
He specializes in the use of pale and whimsical colors.	Špecializuje sa na používanie bledých a náladových farieb.
Her grades are high!	Jej známky sú vysoké!
Four scientists were murdered last night.	Včera v noci boli zavraždení štyria vedci.
They have made similar statements in the past.	Podobné vyhlásenia urobili aj v minulosti.
We drank orange juice for lunch.	Na obed sme pili pomarančový džús.
We had a wonderful time last summer.	Minulé leto sme mali krásny čas.
The two were then alone in a small cellar.	Dvaja potom boli sami v malej pivnici.
Both pieces deserve praise.	Oba kúsky si zaslúžia pochvalu.
They returned to the cave.	Vrátili sa do jaskyne.
Mix the flour with the eggs to make a dough.	Múku zmiešame s vajcami, aby vzniklo cesto.
These environmentally friendly products are hard to find.	Tieto produkty šetrné k životnému prostrediu je ťažké nájsť.
The soldier's boots were covered in mud.	Vojakove čižmy boli pokryté blatom.
This distant world has been going on for many months.	Tento vzdialený svet obiehalo veľa mesiacov.
Athletes show no signs of wear.	Športovci nenesú žiadne známky opotrebovania.
So a call to arms was announced.	Bola teda vyhlásená výzva do zbrane.
Someone opened a shark cage.	Niekto otvoril klietku so žralokmi.
The shutter clicked.	Uzávierka cvakla.
Veterinarians rule such epidemics.	Počas takýchto epidémií vládnu veterinári.
A population explosion was taking place.	Prebiehala populačná explózia.
We receive a lot of help every year.	Každý rok dostávame veľké množstvo pomoci.
Would you like a piece of cake?	Dali by ste si kúsok torty?
The literacy rate in the country is high.	Miera gramotnosti v krajine je vysoká.
Safari park is very nice.	Safari park je veľmi pekný.
I let him stand on the sidewalk.	Nechal som ho stáť na chodníku.
Some ants are harmless.	Niektoré mravce sú neškodné.
The jewelry industry is thriving in the region.	V regióne sa darí klenotníckemu priemyslu.
The soldier refused to obey his commanding officer.	Vojak odmietol poslúchnuť svojho veliaceho dôstojníka.
No risks can be tolerated.	Nemožno tolerovať žiadne riziká.
She and her husband are constantly tired.	Ona aj jej manžel sú neustále unavení.
We must not waste food.	Nesmieme plytvať jedlom.
They walked into the city in a baseball cap.	V baseballovej čiapke sa spolu prechádzali do mesta.
He handed the letter to the treasurer.	List odovzdal pokladníkovi.
Young couple standing in the middle of the street.	Mladý pár stál uprostred ulice.
Aline looks very unhappy.	Aline vyzerá veľmi nešťastne.
Animal species are becoming extinct.	Druhy zvierat vymierajú.
The politician has his own agenda.	Politik má svoj vlastný program.
However, the truth is a completely different matter.	Pravda je však úplne iná vec.
The company plans to expand its operations next year.	Spoločnosť plánuje v budúcom roku rozšíriť svoje pôsobenie.
Coral reefs are killed by bleaching.	Koralové útesy zabíja bielenie.
Bacteria can help remove harmful metals from contaminated soil.	Baktérie môžu pomôcť odstrániť škodlivé kovy zo znečistenej pôdy.
The other pigeon is standing on the ground.	Druhý holub stojí na zemi.
The conflict unleashed a violent explosion of drums.	Konflikt sa rozpútal v násilnom výbuchu bubnov.
Yes, only ten.	Áno, len desať.
Police are investigating whether a crime has been committed.	Polícia vyšetruje, či nedošlo k spáchaniu trestného činu.
Tadpoles and frogs go through various stages of their development.	Pulce a žaby prechádzajú rôznymi štádiami svojho vývoja.
She passed the test.	Prešla testom.
Wealthy nobles lived in the town.	V meste žili bohatí šľachtici.
However, this poem does not try in this direction.	Táto báseň sa však v tomto smere nijako nesnaží.
I need to buy more carrots.	Musím kúpiť viac mrkvy.
Chances are in favor of the woman.	Šance sú v prospech ženy.
The paint is wet.	Farba je mokrá.
Can you feel it?	Môžete to cítiť?
First, list the key characters.	Najprv uveďte kľúčové postavy.
The poor boy was conceited.	Chudák chlapec bol namyslený.
His anger was palpable.	Jeho hnev bol hmatateľný.
He sought the help of a specialist.	Vyhľadal pomoc odborného lekára.
The restaurant was crowded.	Reštaurácia bola preplnená.
The offense will be punished quickly and severely.	Priestupok bude potrestaný rýchlo a prísne.
This place is reserved for foreigners.	Toto miesto je vyhradené pre cudzincov.
His jokes are incomprehensible.	Jeho vtipy sú nezrozumiteľné.
The soldier used a bayonet and pulled out the attacker.	Vojak použil bajonet a vytiahol útočníka.
Cigarette smoking is clearly associated with the disease.	Fajčenie cigariet je jednoznačne spojené s chorobou.
The three men took turns guarding the store.	Traja muži sa pri strážení predajne striedali.
What is the correct color name?	Aký je správny názov farby?
They have been pushing for more democracy for a long time.	Už dlho sa tlačí na väčšiu demokraciu.
Fashionable clothing.	Módne oblečenie.
Our family loves camping.	Naša rodina má rada kempovanie.
He tried to help.	Snažil sa pomôcť.
Combine the best features of different transport systems.	Skombinujte najlepšie vlastnosti rôznych dopravných systémov.
Volunteers work together in the local community.	Dobrovoľníci v miestnej komunite spolupracujú.
She hesitated for a moment before answering.	Chvíľu zaváhala, kým odpovedala.
He hates violence.	Neznáša násilie.
The problem is urgent.	Problém je naliehavý.
He grinned, waved, and gave kisses.	Uškrnul sa, mával a rozdával bozky.
The death penalty is controversial in many regions.	Trest smrti je v mnohých regiónoch kontroverzný.
The railroad tracks ran forty miles.	Železničné trate viedli rovno štyridsať míľ.
He ran to the window and looked out.	Pribehol k oknu a pozrel von.
The eccentric professor was a huge celebrity.	Excentrický profesor bol obrovskou celebritou.
It is essential that he follows us.	Je nevyhnutné, aby nás nasledoval.
My shoes were big.	Topánky mi boli veľké.
For many decades, the peacock was considered sacred.	Po mnoho desaťročí bol páv považovaný za posvätný.
The element is part of a complex organic molecule.	Prvok je súčasťou komplexnej organickej molekuly.
She was careful not to waste food.	Dávala pozor, aby neplytvala jedlom.
This district is sparsely populated.	Tento okres je riedko osídlený.
There are many colorful birds in the park.	V parku žije množstvo farebných vtákov.
The primary sector of the region was agriculture.	Primárnym odvetvím tohto regiónu bolo poľnohospodárstvo.
Almost every village has a shrine, church or temple.	Takmer každá dedina má svätyňu, kostol alebo chrám.
Is this seat occupied?	Je toto sedadlo obsadené?
Let's try it now.	Skúsme to teraz.
Three or four generations usually run a family farm.	Tri alebo štyri generácie zvyčajne prevádzkujú rodinnú farmu.
Turn off the firewall software.	Vypnite softvér brány firewall.
A law banning the sale of farm products has been passed.	Bol prijatý zákon zakazujúci predaj farmárskych produktov.
Don't make it more complicated than it is.	Nerobte to zložitejšie, ako to je.
Mines and factories pollute the environment.	Bane a továrne znečisťujú životné prostredie.
The goods were sent from city to city.	Tovar bol odoslaný z mesta do mesta.
Few suffered from viral infections.	Málokto trpel vírusovými infekciami.
Was the epidemic managed?	Podarilo sa epidémiu zvládnuť?
The production quota has increased significantly.	Výrobná kvóta sa výrazne zvýšila.
Silence descends.	Zostupuje ticho.
The computer automatically shuts down.	Počítač sa automaticky vypne.
The quality of her teaching is low.	Kvalita jej výučby je nízka.
They are here to help.	Sú tu, aby pomohli.
I noticed he was wearing a necklace.	Všimol som si, že má na sebe náhrdelník.
The weather was especially hot.	Počasie bolo obzvlášť horúce.
The outline of his lips was clearly visible.	Obrys jeho pier bol jasne viditeľný.
Exercise is an important part of every person's life.	Cvičenie je dôležitou súčasťou života každého človeka.
This is something your doctor will need.	To je niečo, čo váš lekár bude potrebovať.
A typhoon flooded the streets.	Ulice zaplavil tajfún.
The region has seen unprecedented growth.	Región zaznamenal nebývalý rast.
Their farm is close by.	Ich farma je blízko cesty.
Maybe she'd rather walk.	Možno by radšej kráčala.
Make that special meal tonight.	Urobte si dnes večer to špeciálne jedlo.
He spent the following days painting the house.	Nasledujúce dni strávil maľovaním domu.
Prostate cancer is relatively rare.	Karcinóm prostaty je pomerne zriedkavý.
An army of professional linguists is needed.	Je potrebná armáda profesionálnych lingvistov.
This key unlocks the door.	Tento kľúč odomkne dvere.
The poor were increasingly angry.	Chudobní boli čoraz viac nahnevaní.
Singing is harder than they praise in many other languages.	Spievanie je ťažšie, ako chvália v mnohých iných jazykoch.
A crowd gathered outside.	Vonku sa zhromaždil dav ľudí.
The flower garden was in full bloom.	Kvetinová záhrada bola v plnom kvete.
The testimony of such an expert should be accepted.	Svedectvo takéhoto odborníka by sa malo akceptovať.
The poet tried to capture the beauty of nature.	Básnik sa snažil zachytiť krásu prírody.
Many cars are bought this way.	Mnoho áut sa kupuje týmto spôsobom.
He will take the lead in his new company.	Prevezme vedenie vo svojej novej spoločnosti.
Local officials stressed the importance of cooperation.	Miestni najvyšší predstavitelia zdôraznili dôležitosť spolupráce.
The forest was dark and gloomy.	Les bol tmavý a pochmúrny.
The streets of the city were almost deserted.	Ulice mesta boli takmer ľudoprázdne.
Silent stars shone brightly above them.	Nad nimi jasne žiarili tiché hviezdy.
This is a technical term.	Toto je odborný výraz.
Use only a computer mouse.	Používajte iba počítačovú myš.
What was the final score?	Aké bolo konečné skóre?
Simon knew something was wrong.	Simon vedel, že niečo nie je v poriadku.
A gas explosion shook the gas station.	Čerpacou stanicou otriasol prudký výbuch.
This bowl of porridge is excellent.	Táto miska kaše je vynikajúca.
Do you prefer coffee or tea?	Pijete radšej kávu alebo čaj?
The river narrowed rapidly at that point.	Rieka sa v tom mieste rýchlo zúžila.
Devoured, he left her.	Pohltený hnevom ju opustil.
Tomatoes are a rich source of potassium.	Paradajky sú bohatým zdrojom draslíka.
He got lost on the way to the airport.	Cestou na letisko sa stratil.
The wind rolled into her face.	Vietor sa jej pevne stočil do tváre.
Thousands of people crowded in the audience.	V hľadisku sa tlačili tisíce ľudí.
This story mentions an unfortunate event.	Tento príbeh spomína nešťastnú udalosť.
Then he completely ignored them.	Potom ich úplne ignoroval.
The climate is brutal in this area.	Klíma je v tejto oblasti brutálna.
I am hungry.	Som hladný.
He staggered down to the gate.	Zapotácal sa dole k bráne.
They told us to be quiet	Prikázali nám, aby sme boli ticho
The pot was allowed to overheat.	Hrniec sa nechal prevrieť.
The resistance fighters took over this police station.	Odbojári prevzali túto policajnú stanicu.
The wooden chair was dusty and rusty.	Drevená stolička bola zaprášená a hrdzavá.
May contain deadly chemicals.	Môže obsahovať smrteľné chemikálie.
However, the governor did not comply with the petition.	Petícii ale guvernér nevyhovel.
A poor boy is hungry.	Chudobný chlapec trpí hladom.
The surgeon removed some of the lymph nodes.	Chirurg odstránil niektoré lymfatické uzliny.
The space needle rose high above the city.	Vesmírna ihla sa vzniesla vysoko nad mesto.
Huge jigsaw puzzle.	Obrovská skladačka.
The specifications of the package were complex.	Špecifikácie balíka boli zložité.
Elementary school burned down.	Vyhorela základná škola.
I want to see you every day.	Chcem ťa vidieť každý deň.
Orders were issued at each administrative level.	Príkazy boli vydávané na každej administratívnej úrovni.
The seeds are planted in early spring.	Semená vysádzajú skoro na jar.
The missing child feared drowning.	Nezvestné dieťa sa obávalo utopenia.
Her shirt fits.	Košeľa jej prilieha.
The air here is usually cloudy.	Vzduch je tu zvyčajne zakalený.
The train, meanwhile, stopped.	Vlak sa medzitým zastavil.
Parents help to be everyone.	Rodičia pomáhajú, aby ním bol každý.
We're leaving in two hours.	O dve hodiny odchádzame.
The price was very reasonable.	Cena bola veľmi rozumná.
The pitcher was broken.	Džbán bol rozbitý.
The donkey is not a horse.	Somár nie je kôň.
The antelope runs fast across the savannah.	Antilopa beží rýchlo cez savanu.
When we got to the station, there were no trains.	Keď sme sa dostali na stanicu, nepremávali žiadne vlaky.
Terraces can help you create a small garden.	Terasy vám môžu pomôcť vytvoriť malú záhradu.
His singing was unique and unforgettable.	Jeho spev bol jedinečný a nezabudnuteľný.
The walls stand for two centuries.	Hradby stoja dve storočia.
So the operation was successful.	Takže operácia bola úspešná.
The streets of this city are crowded during the day.	Ulice tohto mesta sú cez deň preplnené.
The orcs were afraid of the dwarf.	Orkovia mali z trpaslíka strach.
People used to worship the goddess of fertility.	Ľudia kedysi uctievali bohyňu plodnosti.
Plants require warmth and plenty of light.	Rastliny vyžadujú teplo a dostatok svetla.
Living conditions are extremely bad here.	Životné podmienky sú tu mimoriadne zlé.
The locals are used to these harsh elements.	S týmito drsnými živlami sú miestni obyvatelia zvyknutí.
Some coastal areas formed wetland ecosystems.	Niektoré pobrežné oblasti tvorili mokraďové ekosystémy.
It will be a truly fascinating experience.	Bude to skutočne fascinujúci zážitok.
She had them safely in her pocket.	Bezpečne ich mala vo vrecku.
The number of tourists is increasing.	Turistov pribúda.
It was a clear, sunny day.	Bol jasný, slnečný deň.
Experts say cigarettes are harmful.	Odborníci tvrdia, že cigarety sú škodlivé.
I wish this book had less problems with references.	Kiežby mala táto kniha menej problémov s referenciami.
Every house in this new house had a garden.	Každý dom v tomto novom dome mal záhradu.
There may be one billion stars in our galaxy.	V našej galaxii existuje možno jedna miliarda hviezd.
He brought a large kitchen knife into the kitchen.	Do kuchyne priniesol veľký kuchynský nôž.
The students in particular were deeply moved.	Najmä študenti boli hlboko dojatí.
Treat each egg individually.	S každým vajcom zaobchádzajte individuálne.
The witch cast a spell on the man.	Čarodejnica na muža uvrhla kúzlo.
They used simple technology.	Použili jednoduchú technológiu.
The manager therefore came to the aid of the company.	Konateľ teda prišiel na pomoc spoločnosti.
She couldn't take it anymore.	Už to nemohla vydržať.
This army general deserved our victory.	Tento armádny generál sa zaslúžil o naše víťazstvo.
They found him roaming the streets.	Našli ho túlať sa po uliciach.
The robot took a series of small steps.	Robot urobil sériu malých krokov.
A steep road leads to the village.	Do dediny vedie strmá cesta.
Now the crowd seemed mostly hostile.	Teraz sa dav zdal väčšinou nepriateľský.
Democracy is the system with the best prospects for development.	Demokracia je systém s najlepšími vyhliadkami na rozvoj.
Someone really likes to eat beans.	Niekto naozaj rád jedáva fazuľu.
I will need your permission to try this recipe.	Na vyskúšanie tohto receptu budem potrebovať vaše povolenie.
In laboratory tests, the researchers found a cure for cancer.	V laboratórnych testoch vedci našli liek na rakovinu.
Thousands of years ago, humans first learned how to grow plants.	Pred tisíckami rokov sa ľudia prvýkrát naučili pestovať rastliny.
A cloth was thrown over the dish.	Cez misku bola prehodená látka.
Maybe we should go.	Možno by sme mali chodiť.
A stranger is walking on the road.	Po ceste kráča cudzinec.
Many building materials are used.	Používa sa veľa stavebných materiálov.
A five-digit number is a sequence of digits.	Päťmiestne číslo je postupnosť číslic.
My brother wouldn't let me play outside.	Brat mi nedovolil hrať sa vonku.
She ran a trembling hand through her dark hair.	Chvejúcou sa rukou prešla cez tmavé vlasy.
Water is liquid at room temperature and above.	Voda je pri izbovej teplote a vyššej kvapalná.
They performed a panel analysis.	Spracovali analýzu panelu.
Loosen the screw a little more.	Uvoľnite skrutku ešte trochu.
A popular snack in the area is the hotpot.	Obľúbeným občerstvením v tejto oblasti je hotpot.
A bullet ran through his brain.	Mozgom mu prešla guľka.
She secretly wanted a job at the police station.	Tajne chcela prácu na policajnej stanici.
This boy knows how to defy conventions.	Tento chlapec vie, ako vzdorovať konvenciám.
The amphetamine manufacturer came under scrutiny.	Výrobca amfetamínu sa ocitol pod drobnohľadom.
He looked at her, blinking, shocked.	Pozrel sa na ňu, žmurkal, šokovaný.
The chemist identified the poison in the rat's blood.	Chemik identifikoval jed v krvi potkana.
It is able to remain flexible.	Je schopná zostať flexibilná.
The fumes propel the member towards the target.	Výpary poháňajú člena smerom k cieľu.
The years seemed to pass quickly.	Zdalo sa, že roky ubiehali rýchlo.
You cannot use physical force to interrupt a debate.	Na prerušenie debaty nemôžete použiť fyzickú silu.
Each sweetened drink can consume hundreds of calories.	Každý sladený nápoj môže spotrebovať stovky kalórií.
In addition to articles, newspapers also bring advertising here.	Noviny tu okrem článkov prinášajú aj reklamu.
They were received with great fervor.	Boli prijaté s veľkou vrúcnosťou.
The children broke the window.	Okno rozbili deti.
The price of gasoline has risen dramatically.	Cena benzínu sa dramaticky zvýšila.
A collection of photos from around the world.	Zbierka fotografií z celého sveta.
Birds are an integral part of the ecosystem.	Vtáky sú neoddeliteľnou súčasťou ekosystému.
First you will need a large pot of boiling water.	Najprv budete potrebovať veľký hrniec s vriacou vodou.
She found that she had recalculated.	Zistila, že sa prepočítala.
At present, we rarely meet them in nature.	V súčasnosti sa s nimi v prírode stretávame len zriedka.
It is common agricultural practice.	Je to bežná poľnohospodárska prax.
A passenger plane crashed into the sea.	Do mora sa zrútilo osobné lietadlo.
Store in an airtight glass container.	Skladujte vo vzduchotesnej sklenenej nádobe.
We have now launched a legal challenge on their behalf.	Teraz sme v ich mene začali právnu výzvu.
The clown's face is painted yellow.	Tvár klauna je natretá žltou farbou.
The plants grew aggressively.	Rastliny rástli agresívne.
The room is large and airy.	Izba je veľká a vzdušná.
I suspect it has no other purpose.	Mám podozrenie, že nemá iný účel.
Intense sun heat dries the crops.	Intenzívne slnečné teplo vysušuje plodiny.
Remember to wipe your fingerprints.	Nezabudnite si utrieť odtlačky prstov.
Then the queen decided that war was the only way.	Potom kráľovná rozhodla, že vojna je jediný spôsob.
The ambassador said it was the first choice.	Veľvyslanec povedal, že to bola prvá voľba.
A smooth red curtain fell over her eyes.	Cez oči jej padol hladký červený záves.
In animals, we see repeated patterns of behavior.	U zvierat vidíme opakované vzorce správania.
She spoke quietly.	Hovorila potichu.
Poor teachers and underpaid school staff.	Chudobní učitelia a nedostatočne platení zamestnanci škôl.
There was no sign of blood.	Po krvi nebolo ani stopy.
Fill the container with water.	Naplňte nádobu vodou.
He was reticent about her past.	O jej minulosti bol zdržanlivý.
As we approach the top, the air quickly thins.	Keď sa blížime k vrcholu, vzduch rýchlo redne.
He led the ball to the foot of the stairs.	Priviedol guľu k úpätiu schodiska.
Turn the sashimi immediately to prevent color change.	Okamžite otočte sashimi, aby nedošlo k zmene farby.
Forgetfulness often stems from old age.	Zábudlivosť často vyplýva zo staroby.
She swayed here and there on the dance floor.	Na tanečnom parkete sa hojdala sem a tam.
During the snow, the bathroom was icy.	Počas snehu bola kúpeľňa ľadová.
Mice are not afraid of being trapped.	Myši sa neboja, že budú chytené do pasce.
She left almost the next morning.	Na druhý deň skoro ráno odišla.
This furnished apartment is available for rent.	Tento zariadený byt je k dispozícii na prenájom.
That's so stupid.	To je také hlúpe.
He submitted to the task with gusto.	Podrobil sa úlohe s chuťou.
Salt is added to the cream cheese.	Do smotanového syra sa pridáva soľ.
We burn wood.	Spálime drevo.
He knew her well.	Dobre ju poznal.
The people who live in this province are poor.	Ľudia, ktorí žijú v tejto provincii, sú chudobní.
He spoke quickly, obviously eager to finish the negotiations.	Hovoril rýchlo, očividne dychtivý dokončiť vyjednávanie.
Her brother is a professor of literature.	Jej brat je profesorom literatúry.
That did not prevent a great tragedy.	To nezabránilo veľkej tragédii.
He is cold and ruthless.	Je chladný a bezohľadný.
Let's do something anyway.	Aj tak niečo urobme.
The autumn storm threatened to destroy the crop.	Jesenná búrka hrozila, že zničí úrodu.
This island has been discovered	Tento ostrov bol odhalený
Fruit has been taught in the surrounding villages.	V okolitých obciach sa učilo pestovať ovocie.
Considered by many to be the greatest philosopher in history.	Mnohými považovaný za najväčšieho filozofa v histórii.
Many cars parked outside.	Vonku parkovalo množstvo áut.
Butterflies do not drink water.	Motýle nepijú vodu.
I remember little of the event.	Z udalosti si pamätám málo.
The child was well taken care of.	O dieťa bolo dobre postarané.
The dogs are right there, next to the truck.	Psy sú priamo tam, vedľa nákladného auta.
I remember the event well.	Na udalosť si dobre pamätám.
He spent two days in the field picking flowers.	Dva dni strávil na poli a zbieral kvety.
An unfortunate package of lies.	Nešťastný balík klamstiev.
Thoughts of an old man.	Úvahy starého muža.
Unemployed workers revolted in the city center.	Nezamestnaní robotníci sa vzbúrili v centre mesta.
When the film ended, he stood up.	Keď film skončil, vstal.
She gave him a quick glance.	Vrhla naňho rýchly pohľad.
Some plants are a source of food.	Niektoré rastliny sú zdrojom potravy.
And make sure there is a lot of oil or fat.	A uistite sa, že je tam veľa oleja alebo tukov.
The woman was on the phone.	Žena telefonovala.
The salt is regularly used as a flavor enhancer.	Soľ sa pravidelne používa ako zvýrazňovač chuti.
Some cities call them a sink of iniquity.	Niektoré mestá ich nazývajú výlevkou neprávosti.
He tapped his pockets.	Poklepal si po vreckách.
Blood donation is safe, useful and even pleasant.	Darovanie krvi je bezpečné, užitočné a dokonca aj príjemné.
He's waiting on the bus.	Čaká v autobuse.
He ate corn grains.	Jedol kukuričné ​​zrná.
Eggs and cheeses are also popular here,.	Obľúbené sú tu aj vajíčka a syry, .
The attackers were defeated.	Útočníci boli porazení.
Put the chicken in the baking dish.	Vložte kurča do pekáča.
Instead, the birds attacked the hive.	Namiesto toho vtáky útočili na úľ.
Some of the dancers were ladies.	Niektoré z tanečníkov boli dámy.
This product is great!	Tento produkt je skvelý!
Governments can introduce a minimum wage.	Vlády môžu zaviesť minimálnu mzdu.
She looked at her manager in disbelief.	Neveriacky pozrela na svojho manažéra.
They jumped from roof to roof.	Skákali zo strechy na strechu.
The exhaust pipe was clogged with leaves.	Výfukové potrubie bolo zanesené lístím.
The impact on consumers may be gradual.	Dopad na spotrebiteľov môže byť postupný.
The store sells various products.	Obchod predáva rôzne produkty.
The queen ascended the throne shortly after her eighteenth birthday.	Kráľovná nastúpila na trón krátko po svojich osemnástich narodeninách.
This quote is quite interesting.	Tento citát je dosť zaujímavý.
Red is the color of fire.	Červená je farba ohňa.
He was hungry and so he ate fried meat.	Bol hladný a tak zjedol praženicu.
Take this opportunity to make friends.	Využite túto príležitosť a získajte priateľov.
She loved watching ballet.	Milovala sledovanie baletu.
Different types of tea are grown all over the world.	Po celom svete sa pestujú rôzne druhy čaju.
The castle was in the distance.	V diaľke sa črtal hrad.
The city is known for its gardens.	Mesto je známe svojimi záhradami.
Don't worry if it's a little difficult.	Nerobte si starosti, ak je to trochu ťažké.
Her excitement began to wane.	Jej vzrušenie začalo opadávať.
Our village is at the mercy of the rain.	Naša dedina je vydaná na milosť a nemilosť dažďu.
No one was injured in the accident.	Pri nehode sa nikto nezranil.
It is not clear whether the cat is male or female.	Nie je jasné, či je mačka samec alebo samica.
This species of monkey is the ancestor of humans	Tento druh opice je predchodcom ľudí
His words were as sharp as a dagger stab.	Jeho slová boli ostré ako bodnutie dýkou.
Do you remember any of my stories about lakes?	Spomínate si na nejaký môj príbeh o jazerách?
This city lives up to its reputation for decadence.	Toto mesto žije svojej povesti dekadencie.
Women continue to fight for equality around the world.	Ženy pokračujú v boji za rovnosť na celom svete.
These are historic buildings.	Ide o historické budovy.
So he tried to eat more fruit.	Skúsil teda jesť viac ovocia.
He returned to his hometown ten years ago.	Do rodného mesta sa vrátil pred desiatimi rokmi.
The ash is done.	Popol je hotový.
Justice will be done after the elections.	Spravodlivosť bude vykonaná až po voľbách.
In the fall, all the branches turn yellow.	Na jeseň všetky konáre zožltnú.
I will arrive on time.	Prídem v stanovenom čase.
Skin cancer increases with age.	Rakovina kože sa zvyšuje s vekom.
He hunts criminals hiding in deep forests.	Loví zločincov, ktorí sa ukrývajú v hlbokých lesoch.
He holds senior positions in various companies.	Zastáva vysoké funkcie v rôznych spoločnostiach.
A small smile appeared on her face.	Na jej tvári sa objavil malý úsmev.
She didn't bathe.	Nekúpala sa.
What country did you live in?	V akej krajine si žil?
Men live and women die.	Muži žijú a ženy umierajú.
Some items are heavier than others.	Niektoré predmety sú ťažšie ako iné.
Wind and rain are important factors influencing our climate.	Vietor a dážď sú dôležité faktory ovplyvňujúce našu klímu.
The smoke was so thick it was almost invisible.	Dym bol taký hustý, že ho takmer nebolo vidieť.
Music is a rich part of our class culture.	Hudba je bohatou súčasťou kultúry našej triedy.
The tree grows very slowly.	Strom rastie veľmi pomaly.
The new project raised the hopes of poor families.	Nový projekt vzbudil nádeje chudobných rodín.
The government has banned the export of certain goods.	Vláda zakázala vývoz určitého tovaru.
The cave was littered with stalactites.	Jaskyňa bola posiata stalaktitmi.
They hanged the smuggler.	Pašeráka obesili.
As a child, she remembered jazz dancing.	Ako dieťa si pamätala džezový tanec.
He closed the notebook.	Zavrel zápisník.
Poverty has dropped dramatically.	Chudoba sa dramaticky znížila.
It has undergone many changes over the years.	V priebehu rokov zaznamenala veľa zmien.
Local farmers did not protest.	Miestni farmári neprotestovali.
Colors fade in bright light.	Farby v jasnom svetle vyblednú.
Society has changed little in thousands of years.	Spoločnosť sa za tisíce rokov zmenila len málo.
In an interview yesterday, she said the work is boring.	Vo včerajšom rozhovore povedala, že práca je nudná.
The case will go to court.	Prípad sa dostane pred súd.
The study states that every fourth driver is sleepy.	Štúdia uvádza, že každý štvrtý vodič je ospalý.
He called on his compatriots to take note.	Vyzval svojich krajanov, aby to vzali na vedomie.
These findings are astounding.	Tieto zistenia sú ohromujúce.
Six people were taken to hospital with severe injuries.	Šesť ľudí previezli s ťažkými zraneniami do nemocnice.
I have a cousin who lives there.	Mám bratranca, ktorý tam žije.
He returned to his room.	Vrátil sa do svojej izby.
Witches were believed to cause disease.	Verilo sa, že čarodejnice spôsobujú choroby.
His problems seem to be mostly psychological.	Jeho problémy sa zdajú byť prevažne psychické.
She was expected to give birth soon.	Očakávalo sa, že čoskoro porodí.
Pour the dough into a muffin tin.	Nalejte cesto do formy na muffiny.
The country's economy has been paralyzed by the economic downturn.	Ekonomiku krajiny ochromil hospodársky pokles.
The museum has good collections of rare books.	Múzeum má dobré zbierky vzácnych kníh.
The proposals were thwarted by some officials.	Návrhy zmarili niektorí úradníci.
The school paid special attention to the visual arts.	Škola venovala osobitnú pozornosť výtvarnému umeniu.
Both platforms are connected by a footbridge.	Obe nástupištia sú spojené lávkou.
She sat down at the kitchen table.	Sadla si za kuchynský stôl.
Protesters demanded full health insurance.	Demonštranti požadovali plné zdravotné poistenie.
The poor have few educational opportunities.	Chudobní majú málo možností vzdelávania.
The fields are empty.	Polia sú prázdne.
There are few wise men.	Múdrych je málo.
The hunter was sure he had caught a large chunk.	Lovec si bol istý, že ulovil veľký kus.
Until someone does, we can't prove our theory.	Kým to niekto neurobí, nemôžeme dokázať našu teóriu.
They used a pilgrim to transport pilgrims.	Na prehliadku používali vozík na prepravu pútnikov.
The baby's body was floating in the tank.	V nádrži plávalo telíčko bábätka.
Be careful not to drive too fast.	Treba si dávať pozor, nejazdiť príliš rýchlo.
Soap dirt formed on the glass.	Na skle sa vytvorila mydlová špina.
Housewives set aside time to sew them every week.	Gazdinky si na ich šitie vyhradili čas každý týždeň.
He shows a lot of feet.	Ukazuje veľa nôh.
The bird landed surprisingly suddenly.	Vták pristál prekvapivo náhle.
The phone call revealed that he had died.	Telefonát odhalil, že zomrel.
His teammates looked at him in surprise.	Spoluhráči naňho prekvapene pozreli.
The ground was covered with grass.	Zem bola pokrytá trávou.
She served dinner and ate in silence.	Podávala večeru a jedli v tichosti.
These mountains can be dangerous, especially in the dark.	Tieto hory môžu byť nebezpečné, najmä v tme.
Oil hunting has become a very important effort.	Lov ropy sa stal veľmi dôležitým úsilím.
We had bread and beer for breakfast.	Na raňajky sme mali chlieb a pivo.
The Sultan urged the confiscation of slaves.	Sultán nabádal k zhabaniu otrokov.
The pond is bubbling merrily.	Rybník si veselo bublá.
The Londoners began to panic.	Londýnčania začali panikáriť.
The magician stunned the audience.	Kúzelník ohromil publikum.
Maybe a delicate flower.	Možno jemný kvietok.
She ate lunch for lunch.	Na obed zjedla obed.
Use a funnel to pour the chocolate.	Pomocou lievika nalejte čokoládu.
The water level was five meters below normal.	Hladina vody bola päť metrov pod normálom.
The flash was filled with a flash and the fresh smell of gasoline.	Vzduch naplnil záblesk a svieža vôňa benzínu.
She had brown hair and eyes.	Mala hnedé vlasy a oči.
The budget was approved by a large majority.	Rozpočet bol schválený veľkou väčšinou.
There was still some cheese left in the fridge.	V chladničke ešte zostal nejaký syr.
Washbasins are flowing.	Umývadlá tečú.
It poured with rain all afternoon.	Celé popoludnie lialo s dažďom.
She enjoys reading poetry and listening to classical music.	Rada číta poéziu a počúva klasickú hudbu.
He believes that those who need it need help.	Verí, že treba pomáhať tým, ktorí to potrebujú.
It was fully licensed.	Bola plne licencovaná.
Cars associated on the main road,	Autá združené na hlavnej ceste,
It's easy to prepare lunch, he says.	Je ľahké pripraviť obed, hovorí.
Cell phone ringing is illegal in many countries.	Zvonenie mobilných telefónov je v mnohých štátoch nezákonné.
We build our companies with family families.	Naše spoločnosti budujeme rodinami rodín.
They live in the desert, right by the thermal springs.	Žijú v púšti, priamo pri termálnych prameňoch.
The priest blessed the bedroom.	Kňaz požehnal spálňu.
They ate mainly from various food trucks.	Jedli hlavne z rôznych food truckov.
The priest was threatening.	Kňaz sa vyhrážal.
Car horns sounded loud all day.	Celý deň nahlas trúbili klaksóny áut.
The clear sky was full of stars.	Jasná obloha bola plná hviezd.
Several young researchers presented their latest findings.	Viacerí mladí výskumníci prezentovali svoje najnovšie poznatky.
Bring the mixture to a boil.	Zmes priveďte do varu.
Several people have such qualities.	Takéto vlastnosti má niekoľko ľudí.
She gave him a quick side view.	Venovala mu rýchly bočný pohľad.
They complained about the noise.	Sťažovali sa na hluk.
The farm is probably doing well this year.	Farme sa tento rok pravdepodobne darí.
She wrote each spelling word three times.	Každé pravopisné slová napísala trikrát.
Many old couples visiting their old ghosts,	Mnoho starých párov navštevujúcich svoje staré strašidlá,
She told him the whole truth.	Povedala mu celú pravdu.
Their eyes are dull and shiny.	Ich oči sú matné a bez lesku.
Don't wait.	Nemeškajte.
He has no money.	Nemá peniaze.
It doesn't seem right.	Nezdá sa to správne.
James agreed to stay until the music ended.	James súhlasil, že zostane, kým hudba neskončí.
The owner said the house would be empty.	Majiteľ povedal, že dom bude prázdny.
There has been some controversy over funding.	O financovaní sa viedli určité polemiky.
The editors' views were generally quite conflicting.	Názory redaktorov boli vo všeobecnosti dosť protichodné.
The tower is decorated with gargoyles.	Vežu zdobia chrliče.
Subsidies are here for the people.	Dotácie sú tu pre ľudí.
Youth unemployment remains a very serious problem.	Nezamestnanosť mladých ľudí zostáva veľmi vážnym problémom.
The discomfort made him irritated.	Nepohodlie ho robilo podráždeným.
But the son remained silent.	Ale syn zostal ticho.
The guide told him to rest.	Sprievodca mu povedal, aby si oddýchol.
The young couple left immediately.	Mladý pár okamžite odišiel.
They tried hard to find him.	Mocne sa ho snažili nájsť.
The glacier has been receding for many decades.	Ľadovec už dlhé desaťročia ustupuje.
They blamed the government for the disaster.	Za katastrofu obvinili vládu.
Apparently the electricity was turned off.	Zrejme bola vypnutá elektrina.
Please tell.	Povedz prosím.
The king ordered his troops to march.	Kráľ prikázal svojim vojakom na pochod.
This disease can destroy some people.	Toto ochorenie môže niektorých ľudí zničiť.
She has visited several different places.	Navštívila niekoľko rôznych miest.
Please review the report carefully.	Pozorne si prezrite správu.
It's cheap, but it's also irrelevant.	Je to lacné, ale tiež nepodstatné.
Don't fight each other.	Nebojujte medzi sebou.
These diet foods are just a trick.	Tieto diétne jedlá sú len trikom.
He tried to keep his balance.	Snažil sa udržať rovnováhu.
She didn't answer right away.	Neodpovedala hneď.
He stood there full of mud.	Stál tam celý od blata.
Careful cutting is required.	Vyžaduje sa opatrné rezanie.
People want stability.	Ľudia túžia po stabilite.
She doesn't like my cooking.	Nepáči sa jej moje varenie.
Don't wait to be thirsty.	Nečakajte na pitie, kým budete smädní.
You went hiking for hours and enjoyed the view.	Chodili ste na túru celé hodiny a užívali si ten pohľad.
The conclusion he drew did not surprise anyone.	Záver, ktorý vyvodil, nikoho neprekvapil.
The small room began to be cramped.	Malá miestnosť začala byť stiesnená.
His young daughter was abducted by thieves.	Jeho mladú dcéru uniesli zlodeji.
Have you ever been to an open-air festival?	Boli ste niekedy na festivale pod holým nebom?
We need to reduce carbon emissions.	Musíme znížiť emisie uhlíka.
The landscape was covered with a sparkling blanket of snow.	Krajinu pokrývala iskrivá snehová prikrývka.
The basketball team rarely wins.	Basketbalová reprezentácia málokedy vyhrá.
Fevers are caused by viruses.	Horúčky sú spôsobené vírusmi.
He looked at the problem for ages.	Celé veky sa pozeral na problém.
She demonstrated her impressive credentials.	Predviedla svoje pôsobivé poverenia.
A modest house, little property and a simple life.	Skromný dom, málo majetku a jednoduchý život.
Go through the smoked salt.	Prejdite údenou soľou.
He regrets that he succumbed to her request.	Ľutuje, že podľahol jej žiadosti.
The rebels took their revolution to the streets.	Rebeli vytiahli svoju revolúciu do ulíc.
Clean the part of the carpet that needs repair.	Vyčistite časť koberca, ktorá potrebuje opravu.
This is a text version of the document.	Toto je textová verzia dokumentu.
There was silence in the room.	V miestnosti zavládlo ticho.
The gardener took care of the plants.	Záhradník sa staral o rastliny.
The men wanted to fight.	Muži mali chuť bojovať.
Many died as a result of the riots.	Mnohí zomreli na následky týchto nepokojov.
Many children ate sweets on the way to school.	Mnoho detí cestou do školy zjedlo sladkosti.
Tools used to teach accurate counting to young children.	Náradie používané na učenie presného počítania malých detí.
Please show me the way to the bank.	Prosím, ukážte mi cestu do banky.
The beads are bred for their delicious meat.	Perličky sú chované pre ich chutné mäso.
The closed steel door slammed loudly.	Zatvorené oceľové dvere hlasno zabúchali.
Their eyes are covered in blood.	Ich oči sú podliate krvou.
She looked around, as if hoping someone would hear.	Poobzerala sa okolo seba, akoby dúfala, že to niekto započuje.
He left college and went to work.	Odišiel z vysokej školy a dal sa do práce.
She hopes to become a doctor one day.	Dúfa, že sa raz stane lekárkou.
The sheep frightened the wolf.	Ovca sa zľakla vlka.
Each research proposal must be accompanied by a detailed budget.	Ku každému návrhu výskumu musí byť priložený podrobný rozpočet.
Suddenly she was overcome by sadness.	Zrazu ju premohol smútok.
The water became shallower.	Voda sa stala plytšou.
Young people have yet to settle in a stable career.	Mládež sa ešte musí usadiť v stabilnej kariére.
Especially in times of crisis.	Najmä v čase krízy.
She noticed her talent at an early age.	Jej talent si všimli už v ranom veku.
They tried desperately to stop me.	Zúfalo sa ma snažili zastaviť.
Our future depends on the decisions we make today.	Naša budúcnosť závisí od rozhodnutí, ktoré urobíme dnes.
His book was analytically complex.	Jeho kniha bola analyticky komplexná.
So people will tell you that you can't hurt their feelings.	Takže ľudia vám povedia, že nemôžete zraniť ich city.
The government originally declared the area safe.	Vláda pôvodne vyhlásila oblasť za bezpečnú.
This city is a popular stop for many travelers.	Toto mesto je obľúbenou zastávkou mnohých cestovateľov.
They marched victoriously into the camp.	Víťazne vpochodovali do tábora.
The abandoned mansion was surrounded by fields of grain.	Opustený kaštieľ bol obklopený poliami s obilím.
The stem comes from the leaves of the plant.	Kmeň pochádza z listov rastliny.
The idealist politician took the imagination	Idealistický politik zaujal predstavivosť
The glass shattered on the floor.	Sklo sa rozbilo o podlahu.
You will find new shops in this area.	V tejto štvrti nájdete nové obchody.
The stranger looked me straight in the eye.	Neznámy sa mi pozrel priamo do očí.
The region was once dominated by ancient culture.	V regióne kedysi dominovala staroveká kultúra.
Call the manager to order.	Ak si chcete objednať, zavolajte manažérovi.
They are quite cheap.	Sú dosť lacné.
The science of yoga has been popular for centuries.	Veda o joge je populárna už po stáročia.
You must wash your hands first.	Najprv si musíte umyť ruky.
Although difficult, most roads can be built without outside help.	Hoci je to náročné, väčšina ciest sa dá postaviť bez cudzej pomoci.
The farmer killed most of the rabbits.	Farmár zabil väčšinu králikov.
He hurried back to bed.	Rýchlo utekal späť do postele.
The aftermath of the earthquake was devastating.	Následky zemetrasenia boli ničivé.
Climb through the log.	Preliezť cez poleno.
The men were shot in a bend in the road.	Mužov zastrelili v zákrute cesty.
The air is unhealthy due to factory emissions.	Vzduch je nezdravý kvôli emisiám z tovární.
She was tired and leaned her head against the wall.	Bola unavená a oprela si hlavu o stenu.
Fashion diets, which are becoming increasingly popular, often work.	Často fungujú módne diéty, ktoré sú čoraz populárnejšie.
They are very difficult to buy.	Tie sa kupujú veľmi ťažko.
He looked out the window.	Pozeral von oknom.
The public was outraged by this decision.	Verejnosť bola týmto rozhodnutím pobúrená.
Some in this house might say it's not safe.	Niektorí v tomto dome by mohli povedať, že to nie je bezpečné.
I'm saying the horse is my friend's birthday.	Hovorím, že kôň k narodeninám môjho priateľa.
The approval rate indicated will be proportionate.	Uvedená miera schválenia bude úmerná.
The children were constantly arguing.	Deti sa neustále hádali.
The plane climbs slightly as you climb.	Lietadlo pri stúpaní mierne stúpa.
The coach warned the team to "play correctly".	Tréner varoval mužstvo, aby „hralo správne“.
Pour part of the milk into the mixture.	Do zmesi nalejte časť mlieka.
He closed the door and went downstairs.	Zavrel dvere a vošiel dnu.
The birds chirped in the spring air.	Vtáčiky štebotali na jarnom vzduchu.
He won the race with ease.	Preteky s ľahkosťou vyhral.
One stream fed into this stream.	Do tohto potoka sa napájal jeden potok.
My car broke down in the parking lot.	Na parkovisku sa mi pokazilo auto.
This crazy man disturbs the room.	Tento blázon ruší pokoj.
Three cars were waiting at the entrance.	Pri vchode čakali tri autá.
This car goes faster than the one you bought.	Toto auto ide rýchlejšie ako to, ktoré ste si kúpili.
You need the right shoes for climbing.	Na horolezectvo potrebujete správnu obuv.
You will be using digital gear recently.	V poslednej dobe budete používať digitálny výstroj.
This planet was the first on which life hid.	Táto planéta bola prvou, na ktorej sa ukrýval život.
This cake is for three new sisters, please.	Tento koláč je pre tri nové sestry, prosím.
The director found it extremely entertaining.	Režisér to považoval za mimoriadne zábavné.
World leaders were deeply concerned.	Svetoví lídri boli hlboko znepokojení.
The government may be right.	Vláda môže mať pravdu.
Books are bought and sold in bookstores.	Knihy sa kupujú a predávajú v kníhkupectvách.
The young man became impatient.	Mladý muž začal byť netrpezlivý.
Sarah learned to drive a tractor.	Sarah sa naučila riadiť traktor.
A mixture of fruit and sugar	Zmes ovocia a cukru
You are studying together now.	Teraz študujete spolu.
The Almagest was more sophisticated.	Almagest bol sofistikovanejší.
The king's knights rode through the corridors of the palace.	Kráľovi rytieri jazdili po chodbách paláca.
Don't make me laugh.	Nerozosmievaj ma.
You say too much.	Príliš veľa hovoríš.
The square is popular with tourists.	Námestie je obľúbené medzi turistami.
First, you need two cups of brown sugar, he says.	Najprv budete potrebovať dve šálky hnedého cukru, hovorí.
Water enters the kidneys after passing through the ureter.	Voda vstupuje do obličiek po prechode cez močovod.
Students need funding to prepare for exams.	Študenti potrebujú financie na prípravu skúšok.
When the soup was cooked, it took it into bowls.	Keď bola polievka uvarená, naberala ju do misiek.
One still felt the presence of the dead.	Človek stále cítil prítomnosť mŕtvych.
She folded her head in her hands and groaned.	Zložila si hlavu do dlaní a zastonala.
The sun was shining on the heated sandy beach.	Na vyhriatej piesočnatej pláži svietilo slnko.
There is a large lake near her house.	Pri jej dome je veľké jazero.
The pain slowly subsides.	Bolesť pomaly ustupuje.
It poses no threat to our national security.	Nepredstavuje žiadnu hrozbu pre našu národnú bezpečnosť.
Stocks were scarce.	Zásoby boli vzácne.
The fight for women's rights has been going on for decades.	Boj za práva žien trvá desaťročia.
The fire in the boiler the next morning was huge!	Požiar v kotli na druhý deň ráno bol obrovský!
The cell is the basic unit of life.	Bunka je základná jednotka života.
The prince promised to protect his people.	Princ sľúbil, že bude chrániť svoj ľud.
They found that the watch had been stolen.	Zistili, že hodinky boli ukradnuté.
They get used to going to the hospital.	Zvyknú chodiť do nemocnice.
The dentist pulled off a face mask.	Zubár si stiahol masku na tvár.
The village became even more picturesque.	Dedinka sa stala ešte malebnejšou.
He placed the meat on the bottom of the bowl.	Mäso položil na dno misky.
There are different types of fuel cells.	Existujú rôzne druhy palivových článkov.
His behavior was often counterproductive.	Jeho správanie bolo často kontraproduktívne.
Acid rain destroys the environment.	Kyslé dažde ničia životné prostredie.
Their goal is to indicate preference in preferences.	Ich cieľom je naznačiť preferenciu v preferenciách.
Dispensaries are issued by the papal secretary.	Dišpenzy vydáva pápežský sekretár.
Brain science is still in its infancy.	Veda o mozgu je stále v plienkach.
My nipples are erect.	Moje bradavky sú vzpriamené.
These parts of speech are known as nouns.	Tieto časti reči sú známe ako podstatné mená.
Some wines have a purple color.	Niektoré vína majú fialovú farbu.
The number of poor is increasing every year.	Počet chudobných sa každým rokom zvyšuje.
The insurgents fought an adversary who far outnumbered them.	Povstalci bojovali s protivníkom, ktorý ich výrazne prevyšoval.
Convicted criminals are being held at the local jail.	V miestnom väzení sú zadržiavaní odsúdení zločinci.
It happens when you suffer a loss.	Stáva sa to, keď utrpíte stratu.
She had a cup of honey in the drawer.	V zásuvke mala pohár medu.
The professor visits students from different universities.	Profesor navštevuje študentov z rôznych univerzít.
The white man was holding a knife.	Biely muž držal nôž.
The Prophet is also forbidden to hide mistakes.	Prorokovi je tiež zakázané skrývať chyby.
A new book is another way to learn.	Nová kniha je ďalší spôsob, ako sa učiť.
The snake was found curled up in a ball.	Hada našli stočeného do klbka.
The court found the accused guilty.	Súd uznal obvineného za vinného.
This region is known for its quality wines.	Tento región je známy svojimi kvalitnými vínami.
The lawyer refused to say more.	Právnik k tomu odmietol povedať viac.
Her blood pressure was dangerously high.	Jej krvný tlak bol nebezpečne vysoký.
However, my students did not succeed.	Mojim žiakom sa však nedarilo.
The butcher worked the meat.	Mäsiar obrábal mäso.
Persistent rains caused floods in the surrounding area.	Vytrvalé dažde spôsobili záplavy v širokom okolí.
She raised her hand and motioned for him to stop.	Zdvihla ruku a naznačila mu, aby prestal.
A field of fine weeds that gently blows in the wind.	Pole jemnej buriny, ktorá jemne veje vo vetre.
He rejected all questions.	Všetky otázky odmietol.
Hot summer air penetrates the cry of an ice cream vendor.	Horúci letný vzduch preniká plač predavača zmrzliny.
The epidemic will gradually subside.	Epidémia bude postupne ustupovať.
Maybe it's the mission of the poem	Možno je poslaním básne
The interruption caused a delay.	Prerušenie spôsobilo meškanie.
Do the exercise at least three times.	Vykonajte cvičenie aspoň trikrát.
He was soon destroyed by a forest fire.	Čoskoro ho zničil lesný požiar.
Children do it naturally.	Deti to robia prirodzene.
His intention was clear.	Jeho zámer bol jasný.
So he gave the fish alms.	Dal teda rybám almužnu.
Several thousand miles through space.	Niekoľko tisíc míľ vesmírom.
More modern scientists tend to be radical.	Modernejší vedci majú tendenciu byť radikálni.
The trees were barely visible through the darkness.	Cez celú tmu bolo sotva vidieť stromy.
They came immediately.	Prišli okamžite.
Pleasure can be found everywhere if you look for it.	Potešenie sa dá nájsť všade, ak ho hľadáte.
Recycle the snippet by heart.	Odrecitujte úryvok naspamäť.
He taught them about the importance of adequate nutrition.	Prednášal im o dôležitosti primeranej výživy.
The locals remained scalded.	Miestni zostali ako obarení.
The importance of religion was underestimated.	Význam náboženstva sa podcenil.
The planes raced across the sky.	Lietadlá uháňali po oblohe.
Few visitors come to this area.	Do tejto oblasti prichádza málo návštevníkov.
They swept the leaves and plowed the fields.	Pozametali lístie a orali pole.
The Minister of State traveled from city to city.	Minister pre štát cestoval z mesta do mesta.
He couldn't find a job.	Nedarilo sa mu nájsť si prácu.
He studied imaging technology.	Študoval zobrazovaciu technológiu.
Use yeast to make bread.	Na výrobu chleba použite kvások.
Scientists are crowning genius!	Vedci korunujú génia!
He could correctly predict the outcome of almost every election.	Vedel správne predpovedať výsledok takmer každých volieb.
The soldiers stopped.	Vojaci sa zastavili.
A fine mist barely touched his skin.	Jemná hmla sa sotva dotkla jeho pokožky.
Police accused of corruption have been released.	Polícia obvinená z korupcie bola prepustená.
Handles for old houses are often made of brass.	Kľučky pre staré domy sú často vyrobené z mosadze.
This school of psychology considers the human personality to be stable.	Táto škola psychológie považuje ľudskú osobnosť za stabilnú.
She shone brightly.	Jasne žiarila.
The roof leaks when the weather is bad.	Strecha zateká, keď je zlé počasie.
They provided food and shelter for refugees.	Poskytovali jedlo a prístrešie utečencom.
The police are hunting	Polícia poľuje
Loose clothing is always uncomfortable.	Voľné oblečenie je vždy nepríjemné.
However, the townspeople found out that he was innocent.	Obyvatelia mesta však zistili, že je nevinný.
Try to avoid it in the future.	Pokúste sa tomu v budúcnosti vyhnúť.
Many cities have been denied the right to protest.	Mnohým mestám odobrali právo protestovať.
The pilot, who did not know the area, was lost.	Pilot, ktorý oblasť nepoznal, sa stratil.
The colonel has an impressive record of service.	Plukovník má pôsobivý záznam služby.
what is cloud?	čo je to cloud?
With a growing population, cities are growing.	S rastúcim počtom obyvateľov sa mestá rozrastajú.
Don't worry, His Highness told me.	Netráp sa, povedala mi jeho výsosť.
The company employs four people.	Spoločnosť zamestnáva štyroch ľudí.
He studied each family before writing the report.	Pred napísaním správy študoval každú rodinu.
The king's counselor thought.	Kráľov radca sa zamyslel.
To get revenge, he fired his lawyer.	Aby sa pomstil, vyhodil svojho právnika.
The leader must be respected.	Líder musí vzbudzovať rešpekt.
The Giants struggled unsuccessfully in his efforts.	Giants v jeho úsilí neúspešne zápasili.
Their faces were made of wax.	Ich tváre boli vyrobené z vosku.
Businesses that refused to comply were fined.	Podniky, ktoré odmietli vyhovieť, dostali pokutu.
The stranger's car was towed.	Cudzincovo auto odtiahli.
A group of scientists is solving this problem.	Skupina vedcov rieši tento problém.
The rescuer saved the drowning boy.	Záchranár zachránil topiaceho sa chlapca.
The roads were crowded with buses.	Cesty boli preplnené autobusmi.
The clouds were colored pink.	Oblaky boli zafarbené do ružova.
Rivers are polluted with chemicals.	Rieky sú znečistené chemikáliami.
These functions add up to two numbers.	Tieto funkcie sčítajú dve čísla.
It started a year after the incident.	Začalo to rok po incidente.
They are in constant motion.	Sú v neustálom pohybe.
In this area is the highest mountain in the region.	V tejto oblasti sa nachádza najvyššia hora regiónu.
The long trunk of an elephant is good for collecting leaves.	Dlhý chobot slona je dobrý na zbieranie listov.
The dogs started barking furiously.	Psy začali zúrivo štekať.
The paneling was stained in a beautiful color.	Obloženie bolo namorené do krásnej farby.
Her dress is high quality.	Jej šaty sú kvalitné.
The radiation seems to have subsided.	Zdá sa, že žiarenie ustúpilo.
The thermometer was stuck deep below the mark.	Teplomer bol zaseknutý hlboko pod značkou.
The last real snowfall occurred a few years ago.	Posledné skutočné sneženie sa vyskytlo pred niekoľkými rokmi.
Mix the semolina in a mixing vessel.	Zmiešajte krupicu v miešacej nádobe.
Turn on the fire and prepare the vegetables.	Zapnite uhoľný oheň a pripravte zeleninu.
She is afraid of the dark.	Bojí sa tmy.
The gardener played with the fountain.	Záhradník sa pohrával s fontánou.
The lives of the brave are sometimes endangered.	Životy odvážnych sú niekedy ohrozené.
Some industries benefit greatly from this.	Niektoré odvetvia z toho majú veľký úžitok.
Iron and steel are made of iron and ore.	Železo a oceľ sa vyrábajú zo železa a z rudy.
He stood with his eyes closed.	Stál so zavretými očami.
He jumped with joy.	Vyskočil od radosti.
Squid is often prepared as a filling for sandwiches.	Kalmáre sa často pripravujú ako náplň do sendvičov.
So we went to work and wiped our eyebrows.	Pustili sme sa teda do práce a utierali si obočie.
Record your questions in the question box.	Zaznamenajte svoje otázky do poľa otázok.
They spoke calmly, but they looked upset.	Hovorili pokojne, ale vyzerali rozrušene.
The baby should drink more water.	Bábätko by malo piť viac vody.
The company has big plans for the future.	Firma má veľké plány do budúcnosti.
It was clear that he was angry.	Bolo jasné, že je nahnevaný.
The hard, sinewy body of the grass eater provided enough.	Tvrdé, šlachovité telo požierača trávy poskytovalo dosť.
His report is due.	Jeho správa je splatná.
Ask your teacher to publish homework soon.	Požiadajte svojho učiteľa, aby čoskoro zverejnil domácu úlohu.
He's the one who asked you to.	On je ten, kto ťa o to požiadal.
The new factory is expected to employ thousands of people.	Očakáva sa, že nová továreň zamestná tisíce ľudí.
The apostles were not afraid of death.	Apoštoli sa smrti nebáli.
Some argued the need for reform.	Niektorí argumentovali potrebou reformy.
Trees reflected off the muddy water.	Na mútnej vode sa odrážali stromy.
A limited number of copies are available.	K dispozícii je obmedzený počet kópií.
There were five competitors in the final.	Vo finále bolo päť súťažiacich.
The memory of his betrayal burned in his heart.	V srdci mu horela spomienka na jeho zradu.
It was raining very hard.	Veľmi husto pršalo.
Birds and butterflies fly from flower to flower.	Vtáky a motýle poletujú z kvetu na kvet.
They continue to fill the countryside with empty beer cartons.	Naďalej zasypávajú vidiek prázdnymi kartónmi od piva.
The village is nestled among the rolling hills.	Obec je zasadená medzi zvlnené kopce.
He came from a rich family.	Pochádzal z bohatej rodiny.
The soil was fertile.	Pôda bola úrodná.
Dry leaves crunched under my shoes.	Suché lístie mi chrumkalo pod topánkami.
He walked across the podium to the podium.	Kráčal cez pódium na pódium.
My sleep was severely disturbed.	Môj spánok bol vážne narušený.
The roof leaked during the rains.	Strecha počas dažďov zatekala.
A warm welcome awaits you.	Čaká vás srdečné privítanie.
They finished their drink and left the bar.	Dopili drink a odišli z baru.
His whereabouts are unknown.	Miesto jeho pobytu nie je známe.
Each winner received an award.	Každý víťaz dostal cenu.
He chose his life partner carefully.	Svoju životnú partnerku si vyberal starostlivo.
His speech was intelligent and well informed.	Jeho reč bola inteligentná a dobre informovaná.
He scribbled on a piece of graph paper.	Čmáral na kus milimetrového papiera.
Seabirds nest on cliffs.	Morské vtáky hniezdia na útesoch.
The servants entered the room and offered their ladies tea.	Sluhovia vošli do miestnosti a ponúkli svojim paniam čaj.
There is no point in trying to oppose me.	Nemá zmysel pokúšať sa mi oponovať.
The snake was caught with bare hands.	Hada chytili holými rukami.
Deforestation has caused the extinction of many species.	Odlesňovanie spôsobilo zmiznutie mnohých živočíšnych druhov.
The northern region is characterized by its jade.	Severný región je charakteristický svojím nefritom.
The emperor's brother had him executed.	Cisárov brat ho dal popraviť.
The exhaust exploded.	Výfuk explodoval.
Corruption and familyhood in the government are widespread.	Korupcia a rodinkárstvo vo vláde sú rozšírené.
Our biggest source is our brain.	Naším najväčším zdrojom je náš mozog.
Sinclair's face was grim but almost level.	Sinclairova tvár bola ponurá, no takmer vyrovnaná.
Don't make a fool of yourself.	Nerob zo seba hlupáka.
Fresh fruits and vegetables are expensive.	Čerstvé ovocie a zelenina sú drahé.
The soldier reached for his pistol.	Vojak siahol po pištoli.
She looked at her watch.	Pozrela na hodiny.
The profession was often ridiculed.	Povolanie bolo často zosmiešňované.
The abstainers somehow stagnated.	Abstinenti akosi stagnovali.
Make sure there are no holes.	Uistite sa, že nie sú žiadne jamky.
Until she crossed the river.	Až kým neprekročila rieku.
It is our responsibility to protect the environment.	Je našou zodpovednosťou chrániť životné prostredie.
He takes pictures of the local landscape.	Fotí miestnu krajinu.
Their leaders were imprisoned.	Ich vodcovia boli uväznení.
She stopped at a local school as a volunteer.	Zastavila sa v miestnej škole ako dobrovoľníčka.
The accident was caused by a faulty piece of equipment.	Nehodu zavinil chybný kus zariadenia.
The population of this city is constantly growing.	Počet obyvateľov tohto mesta neustále rastie.
A pink flower blooms around the tree.	Okolo stromu kvitne ružový kvet.
They like to keep pets.	Radi chovajú domáce zvieratá.
Last summer, three women went out on the water.	Vlani v lete vyrazili na vodu tri ženy.
Is there a specific reason why you did it?	Existuje nejaký konkrétny dôvod, prečo ste to urobili?
The walls of this room were lined with books.	Steny tejto miestnosti boli obložené knihami.
Conservative estimates consider two billion people to be poor.	Konzervatívne odhady považujú dve miliardy ľudí za chudobných.
Timberland bulldozed the site to build another department.	Timberland zbuldozoval miesto, aby vybudoval ďalšie oddelenie.
A state of subordination, rather slavery.	Stav podriadenosti, skôr otroctva.
The upper part of the roof is flat.	Horná časť strechy je plochá.
After hours of interrogation, the thief finally confessed.	Zlodej sa po hodinách výsluchu napokon priznal.
He told the fairy he couldn't eat cake.	Povedal víle, že nemôže jesť koláč.
Proper cooking is a secret.	Správne varenie je tajomstvom.
My grandmother is known for cooking.	Moja stará mama je známa tým, že varí.
We tracked their movements using a tracking beacon.	Sledovali sme ich pohyb pomocou sledovacieho majáku.
Cut the pepper into small pieces.	Papriku nakrájame na malé kúsky.
Look at the glass ball.	Pozrite sa na sklenenú guľu.
It is the responsibility of citizens to promote social progress.	Je zodpovednosťou občanov podporovať sociálny pokrok.
The director conducted an adlibed performance.	Režisér viedol adlibed performance.
The elderly woman folded the sheet carefully.	Staršia žena list starostlivo zložila.
The plant absorbs carbon dioxide from the air.	Rastlina absorbuje oxid uhličitý zo vzduchu.
The young man was clever but selfish.	Mladý muž bol šikovný, no sebecký.
The saleswoman refused to take the money.	Predavačka si peniaze odmietla prevziať.
Her remarks provoked an angry reaction.	Jej vyjadrenia vyvolali nahnevanú reakciu.
Industrial activity generates a large amount of toxic waste.	Priemyselná činnosť vytvára veľké množstvo toxického odpadu.
The road winds through the country.	Cesta sa vinie krajinou.
However, some villagers claimed that the scheme was unnecessary.	Niektorí dedinčania však tvrdili, že schéma bola zbytočná.
The warden acted quickly and decisively.	Dozorca konal rýchlo a rozhodne.
Finally, you will need two cups of brown sugar.	Nakoniec budete potrebovať dve šálky hnedého cukru.
A cold wind was blowing from the sea.	Od mora fúkal studený vietor.
He noticed that one crow seemed different.	Všimol si, že jedna vrana sa zdala byť iná ako ostatné.
One of its most distinctive features is the local architecture.	Jednou z jeho najvýraznejších čŕt je miestna architektúra.
He traveled all over the world.	Cestoval po celom svete.
He finally got a driver's license.	Nakoniec dostal vodičský preukaz.
This is a visitor from a nearby town.	Toto je návštevník z vedľajšieho mesta.
Quiet TV night.	Pokojná televízna noc.
A wild animal resembling a bear.	Divoké zviera pripomínajúce medveďa.
This popular sport includes running and jumping.	Tento populárny šport zahŕňa beh a skákanie.
The fog was as thick as pea soup.	Hmla bola hustá ako hrachová polievka.
Sign the contract and then burn it.	Podpíšte zmluvu a potom ju spáľte.
These boots are comfortable.	Tieto čižmy sú pohodlné.
This experiment failed because the results were ambiguous.	Tento experiment zlyhal, pretože výsledky boli nejednoznačné.
She grew up in a remote village.	Vyrastala v zapadnutej dedine.
This region is rich in natural resources.	Tento región je bohatý na prírodné zdroje.
The null hypothesis was rejected.	Nulová hypotéza bola zamietnutá.
She looked around and saw people looking at her quietly.	Poobzerala sa okolo seba a videla ľudí, ktorí na ňu ticho hľadia.
They rushed her to the hospital.	Ponáhľali ju do nemocnice.
Halfway through the tour, we came across an old man.	V polovici túry sme narazili na starého pána.
The king called for advice.	Kráľ zvolal radu.
A senator spokesman said the senator was unavailable.	Hovorca senátora uviedol, že senátor je nedostupný.
Her lawyer never managed to win the case.	Jej právnik nikdy nedokázal vyhrať prípad.
Its roots were firmly rooted in the tomb.	Jeho korene boli pevne zakorenené v hrobke.
Many elderly people suffer from arthritis.	Mnoho starých ľudí trpí artritídou.
Many rivers were diverted during the construction of the canal.	Počas výstavby kanála bolo odklonených veľa riek.
The tavern was a ubiquitous focal point of village life.	Krčma bola všadeprítomným ústredným bodom dedinského života.
Their shops are lined with fresh produce.	Ich obchody sú lemované čerstvými výrobkami.
We decided to stay at the hotel.	Rozhodli sme sa zostať v hoteli.
At the age of seventeen, she was legally an adult.	V sedemnástich rokoch bola zákonite plnoletá.
He led a simple, ordinary life.	Viedol jednoduchý, obyčajný život.
Men and women are suitable for different tasks.	Muži a ženy sú vhodní na rôzne úlohy.
She put her hand on his shoulder.	Položila mu ruku na rameno.
The unexpected happened.	Nečakané sa stalo.
Construction is not possible under these circumstances.	Stavba za týchto okolností nie je možná.
Archeology allows you to study the ancient past.	Archeológia vám umožňuje študovať dávnu minulosť.
She crashed into the table.	Hlučne narazila do stola.
Some of the established companies resisted new entrants.	Niektoré z etablovaných podnikov odolali novým účastníkom.
He left the room last.	Z miestnosti odchádzal ako posledný.
She began to sob.	Začala vzlykať.
His father urged him to be less lazy.	Otec ho nabádal, aby bol menej lenivý.
A cold breeze cooled the skin on her hands.	Chladný vánok ochladzoval pokožku na jej rukách.
Elegant appearance, delicate taste.	Elegantný vzhľad, jemná chuť.
The teenagers became friends during the joint detention.	Tínedžeri sa počas spoločného zadržiavania spriatelili.
This vehicle has a separate compartment for your luggage.	Toto vozidlo má samostatný priestor pre vašu batožinu.
She descended a dangerous path.	Zostúpila po nebezpečnej ceste.
The bomb was detonated by remote control.	Bomba bola odpálená diaľkovým ovládaním.
The smoke from the fire rose majestically.	Dym z ohňa majestátne stúpal.
We decided to donate the money to charity.	Peniaze sme sa rozhodli venovať na charitu.
They rejected our offer, so we let them go.	Našu ponuku odmietli, tak sme ich pustili.
He walks confused.	Chodí ako zmätený.
Do not worry!	Neboj sa!
The statue has a strong organic shape.	Socha má výrazný organický tvar.
People think it is dangerous to swim in rivers.	Ľudia si myslia, že je nebezpečné plávať v riekach.
He offered his diplomatic credentials.	Ponúkol svoje diplomatické poverenia.
Their study of world religions is fascinating.	Ich štúdium svetových náboženstiev je fascinujúce.
The telescope was invented in the sixteenth century.	Ďalekohľad bol vynájdený v šestnástom storočí.
A cow drinks milk in a meadow.	Krava pije mlieko na lúke.
The dry bed of the stream flows through the valley	Dolinou preteká suché koryto potoka
It was a rainy season.	Bolo to obdobie dažďov.
The most successful leaders lead their armies to victory.	Najúspešnejší vodcovia vedú svoje armády k víťazstvu.
Then they started looking for new sites.	Potom začali hľadať nové stránky.
He claimed that his work was original.	Tvrdil, že jeho práca bola originálna.
The seat is uncomfortable.	Sedadlo je nepohodlné.
Spring has come to the village.	Do dediny prišla jar.
The organizational climate is closely linked to job satisfaction and turnover.	Organizačná klíma úzko súvisí s pracovnou spokojnosťou a fluktuáciou.
Living conditions on the ocean floor are dangerous.	Životné podmienky na dne oceánu sú nebezpečné.
The orchestra played romantic music.	Orchester hral romantickú hudbu.
He hoped he would come.	Dúfal, že príde.
This fee is partially refundable.	Tento poplatok je čiastočne vratný.
Complete these sentences correctly.	Doplňte tieto vety správne.
Let there be a coup.	Nech dôjde k prevratu.
He installed some examples in the living room.	Niektoré príklady nainštaloval do obývačky.
The stream is clean.	Potok je čistý.
The camp where the soldiers trained.	Tábor, kde sa cvičili vojaci.
Birds have characteristic songs.	Vtáky majú charakteristické piesne.
He was not the son he needed to be.	Nebol syn, ktorým potreboval byť.
Scientists are not sure the cause of this phenomenon.	Vedci si nie sú istí príčinou tohto javu.
They were amazed by the huge waves.	Boli ohromení obrovskými vlnami.
Endless litigation harms everyone.	Nekonečné súdne spory poškodzujú každého.
Butter is made from cream.	Maslo sa vyrába zo smotany.
Please let me know of any updates.	Prosím, informujte ma o akýchkoľvek aktualizáciách.
The baker cleans the kitchen.	Pekár upratuje kuchynskú linku.
It was morning.	Bolo dopoludnie.
Rest at home for three weeks.	Oddýchnite si doma tri týždne.
Many developers are building affordable units.	Mnoho developerov stavia cenovo dostupné jednotky.
Visitors to the park can now enjoy pleasant "green" entertainment.	Návštevníci parku si teraz môžu užiť príjemnú „zelenú“ zábavu.
The clouds were boiling.	Mraky prichádzali do varu.
I'm crossing the ocean for the first time.	Prvýkrát preplávam oceán.
He saw a butterfly perched on a rose.	Videl motýľa posadeného na ruži.
Only singers were selected for this work.	Na túto prácu boli vybraní iba speváci.
Success will inevitably be slow and stopping.	Úspech bude nevyhnutne pomalý a zastavujúci.
Although he was in pain, he kept a cool head.	Hoci mal bolesti, zachoval si chladnú hlavu.
A funeral was held for the victims of this disaster.	Za obete tejto katastrofy sa konal pohreb.
The material was completely waterproof.	Materiál bol úplne vodeodolný.
There are very few tourists in this city.	V tomto meste je veľmi málo turistov.
Many people suffer from drug addiction.	Mnoho ľudí trpí drogovou závislosťou.
Some local businesses have refused to cooperate with the government.	Niektoré miestne podniky odmietli spolupracovať s vládou.
There are people who will make fun of you.	Sú ľudia, ktorí si z vás budú robiť srandu.
As soon as we arrive, we will go to the beach.	Hneď ako prídeme, pôjdeme na pláž.
Remind her to do her homework.	Pripomeňte jej, aby si urobila domácu úlohu.
She laughed long and loud.	Smiala sa dlho a nahlas.
Plug in the flash drive.	Zapojte flash disk.
Coins can be exchanged for goods.	Mince je možné vymeniť za tovar.
It's quite unusual, to say the least.	Je prinajmenšom dosť nezvyčajná.
Out of revenge, the robber cut off his victim's right hand.	Z pomsty lupič odsekol svojej obeti pravú ruku.
The snake slides on the grass.	Had sa kĺže po tráve.
Exercise promotes health.	Cvičenie podporuje zdravie.
The recipe for the cake required four eggs.	Recept na tortu požadoval štyri vajcia.
Select the print media you want to use.	Vyberte tlačové médium, ktoré chcete použiť.
His zeal was contagious.	Jeho zápal bol nákazlivý.
The growing season is short in tropical climates.	Vegetačné obdobie je v tropickom podnebí krátke.
He turned the conversation around quickly.	Rýchlo otočil konverzáciu.
He prefers martial arts to singing.	Pred spevom uprednostňuje bojové umenie.
The grammar was flawless.	Gramatika bola bezchybná.
The secret of a long and happy life is work.	Tajomstvom dlhého a šťastného života je práca.
Speech output usually comes from the lower part of the brain.	Rečový výstup zvyčajne pochádza z dolnej časti mozgu.
What is your opinion?	Aký je váš názor?
A cleansing ritual is needed before anything else.	Pred čímkoľvek iným je potrebný očistný rituál.
The traditional clothing was colorful and elaborate.	Tradičný odev bol farebný a prepracovaný.
It rained a lot that night.	V tú noc veľmi pršalo.
The king's soldiers went to battle.	Kráľovi vojaci išli do boja.
The motto is the motto of the company.	Motto je mottom spoločnosti.
No cleaning can restore it.	Žiadne čistenie to nedokáže obnoviť.
Favorable weather conditions helped.	Pomohli tomu priaznivé poveternostné podmienky.
This fish is very popular in my area.	Táto ryba je v mojej oblasti veľmi obľúbená.
The captain ordered a change of course.	Kapitán nariadil zmenu kurzu.
I tried new software from every computer company.	Vyskúšal som nový softvér každej počítačovej spoločnosti.
The buses are filled to capacity.	Autobusy sú naplnené do posledného miesta.
The bull ran quickly out of the gate.	Býk rýchlo vybehol z brány.
The language evolved from several older languages.	Jazyk sa vyvinul z niekoľkých starších jazykov.
I don't want to visit this part of the city.	Nechcem zvlášť navštíviť túto časť mesta.
The neighborhood has a great active drug culture.	Okolie má veľkú aktívnu drogovú kultúru.
He will be able to meet his friends.	Bude sa môcť stretnúť so svojimi priateľmi.
The company plans to expand production.	Spoločnosť plánuje rozšíriť výrobu.
The present is an uncertain time.	Súčasnosť je neistá doba.
He hoped to win the prize.	Dúfal, že cenu získa.
This remote island was littered with hand grenades.	Tento vzdialený ostrov bol posiaty ručnými granátmi.
The disease is contagious and leads to swelling of the glands.	Choroba je nákazlivá a vedie k opuchu žliaz.
I only heard about it yesterday.	Počul som o tom len včera.
She went out alone.	Išla von sama.
We usually eat twice a day.	Zvyčajne jeme dvakrát denne.
His granddaughter showed him how to program a computer.	Jeho vnučka mu ukázala, ako programovať počítač.
When the wind blows, the grass waves like forest leaves.	Keď fúka vietor, tráva sa vlní ako lesné lístie.
He fell into the ditch and broke his leg.	Spadol do priekopy a zlomil si nohu.
The main theme of this study was fear.	Hlavnou témou tejto štúdie bol strach.
Hunger haunted the country.	Krajinu prenasledoval hlad.
Change the oil immediately.	Okamžite vymeňte olej.
My hair rose as the wind blew.	Keď fúkal vietor, nadvihli sa mi vlasy.
Guests can visit soon.	Hostia môžu čoskoro navštíviť.
Studies have shown very little difference in mental abilities.	Štúdie uvádzali veľmi malý rozdiel v mentálnych schopnostiach.
By the time she got home, the dishes were ready.	Kým prišla domov, riad bol hotový.
The outer planets of our solar system remain mysterious.	Vonkajšie planéty našej slnečnej sústavy zostávajú záhadné.
They stopped in front of the sculpture.	Pred plastikou sa zastavili.
Originally a small settlement, the town grew rapidly.	Pôvodne malá osada sa mesto rýchlo rozrastalo.
She was wearing a blue dress.	Mala na sebe modré šaty.
Light pulsates through the crystal.	Svetlo pulzuje cez kryštál.
Activists say the live export system should be abolished.	Aktivisti tvrdia, že systém živého vývozu by sa mal zrušiť.
This trip should be done by now.	Táto cesta by už mala byť hotová.
No one listened to his protests.	Nikto nepočúval jeho protesty.
Trees draw water through the roots to their leaves.	Stromy čerpajú vodu cez korene do svojich listov.
The young girl's face was mutilated.	Tvár mladého dievčaťa bola zohavená.
A handful of raisins should always be added to the stew.	Hrsť hrozienok treba vždy prihodiť do duseného mäsa.
The law on aging has been passed into law.	Zákon o starnutí bol prijatý do zákona.
Always have a picture in your mind.	Vždy majte obrázok vo svojej mysli.
Without freedom, they are destined to languish in poverty.	Bez slobody sú predurčení chradnúť v chudobe.
The pen is more powerful than the sword.	Pero je mocnejšie ako meč.
She learned of their sins.	Dozvedela sa o ich hriechoch.
She spoke eloquently and with great emotion.	Hovorila výrečne a s veľkými emóciami.
He missed a few shots before he missed.	Predtým, ako minul, trafil niekoľko striel.
Sometimes he wore yellow socks.	Občas nosil žlté ponožky.
It has an insatiable appetite.	Má neukojiteľnú chuť do jedla.
The soldiers fought a small fight.	Vojaci zvádzali malý boj.
Most taxis advertise that they provide "safe" transportation.	Väčšina taxislužieb propaguje, že poskytujú „bezpečnú“ prepravu.
His classmates would also throw funny comments.	Jeho spolužiaci by tiež hádzali vtipné komentáre.
This year he became president of his class.	Tento rok sa stal prezidentom svojej triedy.
Some farmers found this a nuisance.	Niektorí farmári to považovali za nepríjemnosť.
The country of the region is full of rugged mountains.	Krajina regiónu je plná drsných hôr.
The population of this country is the largest.	Počet obyvateľov tejto krajiny je najväčší.
The crown said it would stay in the residence	Koruna povedala, že zostane v rezidencii
A month later, they moved to their new home.	O mesiac neskôr sa presťahovali do svojho nového domova.
The landscape is sandwiched between the ocean and the mountains.	Krajina je zovretá medzi oceánom a horami.
Clumsy and clumsy, these clowns are a disgrace.	Nešikovní a nešikovní, títo klauni sú hanbou.
The assembly lines were eventually shut down.	Montážne linky boli napokon odstavené.
She tried to treat her psychosomatic condition.	Snažila sa liečiť psychosomatický stav.
The motor cortex, which is located in the brain, controls movement.	Motorická kôra, ktorá sa nachádza v mozgu, riadi pohyb.
The speaker was, as usual, eloquent.	Rečník bol, ako inak, výrečný.
She encountered the nearest obstacle.	Narazila na najbližšiu prekážku.
He accused the government of corruption.	Vládu obvinil z korupcie.
Each leader seems to have had their own pet project.	Zdá sa, že každý vodca mal svoj vlastný projekt domáceho maznáčika.
This bedside table is too big.	Tento nočný stolík je príliš veľký.
They crossed the river by ferry.	Cez rieku prešli trajektom.
They made their pleas to every judge they found.	Svoje prosby dali každému sudcovi, ktorého našli.
When blood flows in, a person may fall unconscious.	Keď krv prúdi dovnútra, človek môže upadnúť do bezvedomia.
The fridge is full of spinach.	Chladnička je plná špenátu.
Facts sometimes refute theories.	Fakty niekedy vyvracajú teórie.
The mushrooms in these baskets are edible.	Huby v týchto košíkoch sú jedlé.
A bold but unsuccessful rescue attempt.	Odvážny, no neúspešný pokus o záchranu.
The factory uses modern tools.	Továreň používa moderné nástroje.
Each point is repeated three times.	Každý bod sa opakuje trikrát.
Insurmountable differences remain.	Zostávajú neprekonateľné rozdiely.
There are only three bottles of beer left in the pub,	V krčme zostali iba tri fľaše piva,
A gentle drizzle moistened her hair and clothes.	Jemné mrholenie jej zvlhčilo vlasy a oblečenie.
The procedure failed.	Postup zlyhal.
This compound is unstable.	Táto zlúčenina je nestabilná.
Many people believe that it is unethical to eat meat.	Mnoho ľudí verí, že je neetické jesť mäso.
Success breeds satisfaction.	Úspech plodí spokojnosť.
Some began studying as doctors.	Niektorí začali študovať za lekárov.
Students were advised to study at home.	Študentom bolo odporučené, aby sa učili doma.
Incorporate beetroot and rye into the salad.	Do šalátu zakomponujte cviklu a raž.
Tourists rely on the hotel with everything they need.	Turisti sa spoliehajú na hotel so všetkým, čo potrebujú.
Because today the traffic is very bad.	Pretože dnes je premávka veľmi zlá.
Ben shakes his hand.	Ben podáva ruku.
She foresaw the problems the government would face.	Predvídala problémy, ktorým bude vláda čeliť.
When the visitors returned from the trip, they were happy.	Keď sa návštevníci vrátili z výletu, tešili sa.
The hill has been declared a national nature reserve.	Vrch bol vyhlásený za národnú prírodnú rezerváciu.
She spoke teasingly about the time she had lost.	Uštipačne hovorila o čase, ktorý stratila.
Many streets in the city pass under the canals.	Mnoho ulíc v meste prechádza pod kanálmi.
Their ancestors considered her a witch.	Ich predkovia ju považovali za čarodejnicu.
A ladder was placed at one wall.	Pri jednej stene bol umiestnený rebrík.
All five bands performed.	Vystúpilo všetkých päť kapiel.
He missed her for her long absence.	Kvôli jej dlhej neprítomnosti mu chýbala.
The advantages of using a car outweigh the disadvantages.	Výhody používania auta prevažujú nad nevýhodami.
She was addicted to coke.	Bola závislá od koksu.
The sun heats the sand and generates steam.	Slnko ohrieva piesok a vytvára paru.
It was raining hard last night.	Včera večer husto pršalo.
Collects wildflowers.	Zbiera poľné kvety.
She gave the boy a coin.	Dala chlapcovi mincu.
Bacteria will not thrive in this environment.	V tomto prostredí sa baktériám nebude dariť.
The clerk withdrew a package of money from the cash register.	Úradník vybral z registračnej pokladnice balík peňazí.
Hey, lost sheep!	Hej, stratená ovečka!
She was a legend at the time.	Vo svojej dobe bola legendou.
Try to make him happy.	Snažte sa, aby bol šťastný.
They got to know each other better.	Lepšie sa navzájom spoznali.
Some nearby lakes are also contaminated.	Niektoré neďaleké jazerá sú tiež kontaminované.
We are ready to give ourselves everything.	Sme pripravení dať zo seba všetko.
He opened the book and began to read.	Otvoril knihu a začal čítať.
He saw one of his brothers walking towards him.	Videl, ako k nemu kráča jeden z jeho bratov.
Crime is on the rise.	Kriminalita je na vzostupe.
The water falls gently on the shore.	Voda jemne dopadá na breh.
Remove tea bags from hot water.	Vyberte čajové vrecúška z horúcej vody.
It is difficult to get exact numbers.	Je ťažké získať presné čísla.
The differences between the two companies are profound.	Rozdiely medzi týmito dvoma spoločnosťami sú hlboké.
Labor law and equal pay remain controversial.	Pracovné právo a rovnaké odmeňovanie zostávajú kontroverzné.
The bird builds a nest out of the grass.	Vtáčik si stavia hniezdo z trávy.
We were deeply moved by the performance.	Výkon nás hlboko dojal.
During the dry season, the rivers dry up.	V období sucha rieky vysychajú.
A fascinating story of love and danger.	Fascinujúci príbeh o láske a nebezpečenstve.
In fact, they are so mean to me.	V skutočnosti sú na mňa takí zlí.
The consequences of illegal fishing have been repeatedly raised.	Opakovane sa upozorňovali na následky nelegálneho rybolovu.
How about we go to the forest with us?	Čo tak ísť s nami do lesa?
The diamond ring lay on the glass table.	Diamantový prsteň ležal na sklenenom stole.
The building was designed by a famous architect.	Budovu navrhol známy architekt.
A group of geese flew overhead and trumpeted.	Nad hlavami lietala skupina husí a trúbila.
The fish swam in the water.	Ryba plávala vo vode.
I have to limit refined sugar.	Musím obmedziť rafinovaný cukor.
Don't forget muffins!	Nezabudnite na muffiny!
The deer bit the grass.	Jeleň okusoval trávu.
Salmon is tasty.	Losos je chutný.
The shortage did not cause any inconvenience.	Nedostatok nespôsobil žiadne nepríjemnosti.
You miss the exit.	Chýba ti východ.
She saddled her horse.	Osedlala svojho koňa.
The number of visitors is growing every year.	Počet návštevníkov každým rokom rastie.
His statement was accurate.	Jeho vyjadrenie bolo presné.
He crossed the deck and drowned.	Išiel cez palubu a utopil sa.
This ruler is specially marked so that it does not slip.	Toto pravítko je špeciálne označené, aby sa nešmýkalo.
The flood grew slowly, but eventually caught the city.	Povodeň pomaly rástla, ale nakoniec mesto zastihla.
Some children did not learn to read and write.	Niektoré deti neučili čítať a písať.
The winds blew from the sea and across the lawn.	Vetry šľahali z mora a cez trávnik.
The factories in this valley had a weak safety record.	Továrne v tomto údolí mali slabý bezpečnostný záznam.
The storm raged on.	Búrka zúrila ďalej.
There is a possibility that they will return to the island.	Existuje možnosť, že sa vrátia na ostrov.
Cooking is otherwise easy.	Varenie je inak jednoduché.
The rain began to fall heavily.	Dážď začal husto padať.
It was a big organization.	Bola to veľká organizácia.
He is widely admired.	Je široko obdivovaný.
He fears that his happiness may have changed forever.	Obáva sa, že jeho šťastie sa mohlo zmeniť nadobro.
The fans roared further.	Fanúšikovia burácali ďalej.
He persevered until he could make the right notes.	Vytrval, kým sa mu nepodarilo urobiť správne poznámky.
The faceless man kept looking at his watch.	Muž bez tváre neustále pozeral na hodinky.
It was ugly, but not uncomfortable to look at.	Bolo to škaredé, ale nie nepríjemné na pohľad.
Four women discuss the weather.	Štyri ženy diskutujú o počasí.
A remote grove of forest trees.	Odľahlý háj lesných stromov.
However, no official reason was given.	Oficiálny dôvod však nebol uvedený.
Poverty is more widespread than ever before.	Chudoba je rozšírenejšia ako kedykoľvek predtým.
The coroner was asked to continue the investigation.	Koroner bol požiadaný, aby pokračoval vo vyšetrovaní.
This pain is so intense.	Táto bolesť je taká intenzívna.
The rebels were on the verge of success.	Rebeli boli na pokraji úspechu.
Brown bundle held by a pointed metal handle	Hnedý zväzok držaný špicatou kovovou rukoväťou
The actor started playing as a child.	Herec začal hrať už ako dieťa.
There was no profit or loss.	Nebol zisk ani strata.
The cake had to be topped with cream icing.	Tortu bolo potrebné poliať krémovou polevou.
It is believed to be the home of ghosts.	Verí sa, že je domovom duchov.
The congregation sang hymns.	Zhromaždenie spievalo hymny.
The plaster was severely damaged.	Omietka bola značne poškodená.
Palaces, castles, churches and other historical monuments.	Paláce, zámky, kostoly a iné historické pamiatky.
It's a sad fact of life.	Je to smutný fakt života.
Surveys show that happiness is associated with wealth.	Prieskumy ukazujú, že šťastie je spojené s bohatstvom.
The conclusions were surprising.	Závery boli prekvapivé.
Things like that interest me.	Takéto veci ma zaujímajú.
The explorer has explored many different parts of the world.	Prieskumník preskúmal mnoho rôznych častí sveta.
The vehicles have come a long way.	Dopravné prostriedky prešli dlhú cestu.
Some types of steel are easily rusty.	Niektoré druhy ocele ľahko hrdzavejú.
The rains haven't stopped for seven months.	Dažde neustávajú už sedem mesiacov.
The stable state of the economy depends on a stable population.	Stabilný stav ekonomiky závisí od stabilnej populácie.
He not only played football, but was also a participant.	Futbal nielen hral, ​​ale bol aj jeho účastníkom.
It is best to avoid the crowd if possible.	Najlepšie je vyhnúť sa davom, ak je to možné.
The woman sitting next to him smiled.	Žena sediaca vedľa neho sa usmiala.
She ate two poached eggs and a bun.	Zjedla dve pošírované vajíčka a žemľu.
The temperature in this valley is usually low.	Teplota v tejto doline je zvyčajne nízka.
Butter is not firm.	Maslo nie je tuhé.
They cried in the wind.	Plakali do vetra.
I like exercise, but not running.	Mám rád cvičenie, ale nie beh.
She moved with the ease of a cat.	Pohybovala sa s ľahkosťou mačky.
Fishing is the basis of many families.	Rybolov je základom mnohých rodín.
My favorite type of song is rock.	Môj obľúbený typ pesničky je rock.
She brought the sheep into the house.	Priviedla ovečky do domu.
One family has been relocated.	Jedna rodina bola presťahovaná.
Her peace sacrifice had the desired effect.	Jej mierová obeta mala želaný účinok.
This tree casts a shadow over the stream.	Tento strom vrhá tieň cez ten potok.
Several dying industries have recovered.	Niekoľko umierajúcich odvetví prešlo oživením.
These berries are not poisonous.	Tieto bobule nie sú jedovaté.
They had similar clothes and a similar hairstyle.	Mali podobné oblečenie a podobný účes.
Police, with the help of witnesses, persecuted him all night.	Polícia ho za pomoci svedkov prenasledovala celú noc.
The country's leaders are pushing for a new strategy.	Lídri krajiny presadzujú novú stratégiu.
Check the consistency of the mixture.	Skontrolujte konzistenciu zmesi.
This modest proposal is designed to save the planet.	Tento skromný návrh je určený na záchranu planéty.
The seals washed ashore, trying to breathe.	Tulene vyplavilo na breh a snažilo sa dýchať.
The garden was full of colors.	Záhrada hýrila farbami.
Here lush green grass grows in height.	Tu rastie svieža zelená tráva do výšky.
The water is clean and cold.	Voda je čistá a studená.
The quality of tomatoes has improved dramatically this year.	Kvalita paradajok sa tento rok dramaticky zlepšila.
She visited the country's capital.	Navštívila hlavné mesto krajiny.
However, some dwellings have more value than others.	Niektoré obydlia však majú väčšiu hodnotu ako iné.
She warned her daughter not to trust her.	Varovala svoju dcéru, aby jej neverila.
He plans the next step.	Plánuje budúci krok.
A neighbor's dog chased a cat across the yard.	Susedov pes prenasledoval mačku cez dvor.
His curiosity was excited.	Jeho zvedavosť bola vzrušená.
The missing man's residence was searched by police.	Obydlie nezvestného muža prehľadala polícia.
It is necessary to fill in the form for claiming damages.	Je potrebné vyplniť formulár na uplatnenie nároku na náhradu škody.
A cave containing mummies.	Jaskyňa obsahujúca múmie.
The students were very satisfied.	Žiaci boli veľmi spokojní.
The school awarded him a medal.	Škola mu udelila medailu.
He claimed that the space rocks were unrelated.	Tvrdil, že vesmírne skaly spolu nesúvisia.
Copper is one of the cheapest metals on the market.	Meď je jedným z najlacnejších kovov na trhu.
You can help the environment by growing your own vegetables.	Pestovaním vlastnej zeleniny môžete pomôcť životnému prostrediu.
But it's not easy to stay up.	Ale nie je ľahké zostať hore.
He received a small dose of drugs.	Dostal malú dávku drogy.
Photos are about capturing reality.	Fotografie sú o zachytení reality.
The data was very interesting.	Údaje boli veľmi zaujímavé.
It turned out that was not a big surprise.	Ukázalo sa, že to nebolo veľké prekvapenie.
Thousands of women and children have been maimed.	Tisíce žien a detí boli zmrzačené.
Fast roller coaster or slow train ride.	Rýchla horská dráha alebo pomalá jazda vlakom.
Jellyfish swim in the ocean.	Medúzy plávajú v oceáne.
Red blood cells come in two types.	Červené krvinky prichádzajú v dvoch typoch.
The government has tried to ban abortion.	Vláda sa pokúsila zakázať potraty.
Pour the flour into a bowl.	Nalejte múku do misky.
The maid underwent traditional purification ceremonies.	Slúžka podstúpila tradičné očistné obrady.
The shop sells snacks and drinks.	Obchod predáva občerstvenie a nápoje.
The money was spent on defense.	Peniaze sa minuli na obranu.
Build a new temple next to the mosque.	Postavte nový chrám vedľa mešity.
Laughing children were playing in the park.	V parku sa hrali vysmiate deti.
Cooking and eating together was popular in the family.	Spoločné varenie a jedenie bolo v rodine obľúbené.
The hills are green with grass and fir.	Kopce sú zelené trávou a jedľami.
The trees were cut down and cabinet furniture made from them.	Stromy boli vyrúbané a vyrobený z nich skriňový nábytok.
Many hundred goats are killed every day.	Denne je zabitých mnoho stoviek kôz.
He was deeply concerned about the problems facing the veterans.	Bol hlboko znepokojený problémami, ktorým čelili veteráni.
He was too busy for us.	Bol pre nás príliš zaneprázdnený.
The soul returns to its body after death.	Duša sa po smrti vracia do svojho tela.
Many animals were rescued from the valley.	Z údolia sa podarilo zachrániť veľa zvierat.
The gap between rich and poor.	Priepasť medzi bohatými a chudobnými.
First we will need two more cups of brown sugar.	Najprv budeme potrebovať ďalšie dve šálky hnedého cukru.
The company has suffered financially in recent weeks.	Spoločnosť v posledných týždňoch finančne utrpela.
My teacher considered my report thoughtful and receptive.	Môj učiteľ považoval moju správu za premyslenú a vnímavú.
I won't tell if not.	Nepoviem, ak nie.
My hair is long but very dark brown.	Moje vlasy sú dlhé, ale sú veľmi tmavo hnedé.
Although the city is beautiful, the surrounding countryside is gloomy.	Hoci je mesto krásne, okolitá krajina je ponurá.
The islanders have strong ties with their islands.	Ostrovania majú so svojimi ostrovmi silné väzby.
There is a sign near the gate.	V blízkosti brány stojí značka.
The soup was rich and spicy.	Polievka bola bohatá a pikantná.
Children must be supervised at all times.	Deti musia byť neustále pod dohľadom.
He spoke calmly and clearly.	Hovoril pokojne a jasne.
Their main source of income is the tourism sector.	Ich hlavným zdrojom príjmov je turistický sektor.
Do you really want to receive such packages?	Naozaj chcete dostávať takéto balíčky?
The salesman was delivering the goods from the van.	Predavač rozvážal tovar z dodávky.
You mistaken me for your sister.	Pomýlila si ma so svojou sestrou.
The price of gasoline has risen sharply.	Cena benzínu výrazne vzrástla.
He managed to close the drain plug.	Podarilo sa mu uzavrieť vypúšťaciu zátku.
Animals need to be rescued from the burning building.	Z horiacej budovy treba zvieratá zachrániť.
The train hit the car.	Vlak narazil do auta.
Now, please prepare your hearts.	Teraz, prosím, pripravte svoje srdcia.
This dirty plane was loaded with refugees.	Toto špinavé lietadlo bolo nabité utečencami.
The country has become one of the most powerful states in the world.	Krajina sa stala jedným z najmocnejších štátov sveta.
The owner of the company liked to joke.	Majiteľ firmy rád žartoval.
They described the experience with great enthusiasm.	Zážitok opisovali s veľkým nadšením.
He ripped the page from the book.	Vytrhol stránku z knihy.
Circuits are drawn that separate people from their devices.	Kreslia sa obvody, ktoré oddeľujú ľudí od ich prístrojov.
Many countries use heavily armed police.	Mnoho krajín používa ťažko ozbrojenú políciu.
You can relax on the lawn.	Môžete relaxovať na trávniku.
Heavy rains occurred over the area.	Nad oblasťou sa vyskytli silné dažde.
We certainly cannot rely on the guidance of our elders.	Rozhodne sa nemôžeme spoliehať na vedenie našich starších.
Both countries have signed an agreement.	Obe krajiny podpísali zmluvu.
According to surveys, most people prefer cars.	Podľa prieskumov väčšina ľudí preferuje autá.
These mountains get bigger the higher you go.	Tieto hory sa zväčšujú, čím vyššie idete.
But this all ends in failure.	Ale toto všetko končí neúspechom.
Smoke smells.	Vonia dymom.
She mixed butter and sugar in a bowl.	V miske zmiešala maslo a cukor.
Next we'll need a hot dog bun.	Ďalej budeme potrebovať hotdogovú žemľu.
Now you need to wash your hair first.	Teraz si najprv musíte umyť vlasy.
How about a cup of tea, darling?	Čo tak ešte šálku čaju, miláčik?
She planned to visit an art exhibition in the city.	Plánovala navštíviť výstavu umenia v meste.
Their accent looks stylish.	Ich akcent pôsobí štýlovo.
Put the salad in a bowl.	Šalát dáme do misky.
Insist on adequate evidence.	Trvať na primeraných dôkazoch.
This passage is difficult to read.	Táto pasáž sa ťažko číta.
The child cleaned his plate.	Dieťa si upratalo tanier.
They merged with the local population.	Splynuli s miestnym obyvateľstvom.
Some people thought he was haunted in the building.	Niektorí ľudia si mysleli, že v budove straší.
The bright colors dazzled her.	Žiarivé farby ju oslnili.
On the other hand, the prisoner did not commit a crime.	Na druhej strane väzeň nespáchal zločin.
The administration released us without hesitation.	Administratíva nás bez okolkov prepustila.
The temperature began to drop sharply.	Teplota začala prudko klesať.
All materials must be handled with care.	So všetkými materiálmi sa musí zaobchádzať opatrne.
All the jewelry was heavy and shimmering.	Všetky šperky boli ťažké a trblietavé.
We will have to release you.	Budeme vás musieť prepustiť.
The army intimidated the citizens from supporting the rebels.	Armáda zastrašovala občanov, aby nepodporili rebelov.
These paths lead nowhere.	Tieto cesty nikam nevedú.
His deep voice echoed across the room.	Jeho hlboký hlas sa rozliehal po miestnosti.
Farmers warn of difficult times.	Farmári varujú pred ťažkými časmi.
The answer gasped in disgust.	Odpoveď znechutene zalapala po dychu.
There is a bleak life in many parts of this huge city.	V mnohých častiach tohto obrovského mesta je ponurý život.
The coach said nothing about the match.	Tréner o zápase nič nepovedal.
The house has a high front wall.	Dom má vysokú prednú stenu.
I am interested in helping to develop scientific theories.	Mám záujem pomáhať pri rozvoji vedeckých teórií.
A mixture of equal parts clay and water.	Zmes rovnakých dielov hliny a vody.
The government has decided to change the law.	Vláda rozhodla o zmene zákona.
He presents his ideas with a great deal of clarity.	Svoje nápady prezentuje s veľkou dávkou prehľadnosti.
Schools are teeming with the influx of immigrants.	Školy sa tu hemžia prílevom imigrantov.
However, its successes go beyond sport.	Jeho úspechy však presahujú rámec športu.
The brown bear went on a hike.	Medveď hnedý sa vybral na túru.
Bacteria can colonize the trachea harmlessly.	Baktérie môžu neškodne kolonizovať priedušnicu.
He brought his two dogs with him.	Priviedol so sebou svojich dvoch psov.
The ranger blew his whistle.	Strážca zapískal na píšťalku.
Trains are not allowed in the tunnel.	Vlaky nemajú povolený vstup do tunela.
The film has several interesting historical references.	Film má niekoľko zaujímavých historických odkazov.
He admitted that he left a mark.	Priznal, že zanecháva stopu.
The dream is as distant as the stars.	Ten sen je vzdialený ako hviezdy.
Challenging cruise.	Náročná plavba loďou.
Put these flowers in fresh water.	Vložte tieto kvety do sladkej vody.
The seasons work closely together.	Ročné obdobia úzko spolupracujú.
Many cyclists went on patrol.	Mnoho cyklistov sa postavilo na hliadku.
These boots are made of leather.	Tieto čižmy sú vyrobené z kože.
Invite your friends and family to dinner with me.	Pozvite svojich priateľov a rodinu na večeru u mňa.
A feeling of uneasiness overcame him.	Premohol ho pocit nepokoja.
The sea fell from him.	Spadlo z neho more.
First, pour the milk into the pot.	Najprv nalejte mlieko do hrnca.
The seasons have changed for a long time.	Dávno, dávno sa menili ročné obdobia.
Our main goal is to tell the truth.	Naším hlavným cieľom je hovoriť pravdu.
After the fighting in the front line, a soldier is wounded.	Po bojoch v prvej línii je zranený vojak.
The merger will reduce competition.	Fúzia zníži hospodársku súťaž.
The bathroom is there.	Kúpeľňa je tam.
Bill is an ideal helper in all problems with plumbing.	Bill je ideálnym pomocníkom pri všetkých problémoch s inštalatérstvom.
Crowds gathered, peered inside.	Zhromaždili sa davy, nahliadli dovnútra.
He looked at the starry sky.	Pozrel sa na hviezdnu oblohu.
Many restaurants accept credit cards.	Mnoho reštaurácií akceptuje kreditné karty.
A line of uniformed soldiers stood guard.	Do pozoru stál rad uniformovaných vojakov.
The anger soon subsided.	Hnev čoskoro opadol.
The men were dressed in worn overalls.	Muži boli oblečení v obnosených montérkach.
I did the work to the satisfaction of the manager.	Prácu som vykonal k spokojnosti vedúceho.
Gravity will not last forever.	Gravitácia nebude trvať večne.
She hid in the woods, looking for thieves.	Skryla sa v lese a hľadela na zlodejov.
Kim sprinted across the finish line to third place.	Kim prešprintoval cez cieľovú čiaru po tretie miesto.
Details often decide.	Často rozhodujú detaily.
"Sweet meat" is a type of biscuit.	"Sladké mäso" je druh sušienky.
The government is riddled with corruption.	Vláda je prešpikovaná korupciou.
They always ask you for more money.	Vždy od vás žiadajú viac peňazí.
The mammal kingdom includes all terrestrial animals.	Ríša cicavcov zahŕňa všetky suchozemské živočíchy.
He laughed out loud at the joke.	Hlasno sa zasmial nad vtipom.
Adding lemon juice to ginger helps the stomach digest food.	Pridanie citrónovej šťavy do zázvoru pomáha žalúdku stráviť jedlo.
Once the bomb was invented, it became more common.	Akonáhle bola vynájdená bomba, stala sa bežnejšou.
The king turned to the old monk.	Kráľ sa obrátil k starému mníchovi.
Her dress was dusty and torn.	Šaty mala zaprášené a roztrhané.
Farmers mostly live in villages.	Poľnohospodári žijú väčšinou na dedinách.
Curiosity killed the cat, said the wise old woman.	Zvedavosť zabila mačku, povedala múdra starenka.
In the past, important civic functions were performed here.	V minulosti sa tu plnili dôležité občianske funkcie.
He packed his running shoes.	Zbalil si bežecké topánky.
Pregnant women and cocaine addicts are at risk here.	Ohrozené sú tu tehotné ženy a osoby závislé od kokaínu.
They are sitting in a small house on a hill.	Sedia v malom domčeku na kopci.
The inspector came to check the work.	Inšpektor prišiel skontrolovať prácu.
The committee met quickly.	Výbor sa rýchlo stretol.
Most entrepreneurs are poor.	Väčšina podnikateľov je chudobná.
The traveler was loaded with supplies.	Cestovateľ bol naložený zásobami.
Another piece of rubbish spilled on the street.	Na ulici sa rozsypal ďalší kus odpadu.
Many women continue to give birth at home.	Mnohé ženy naďalej rodia doma.
The wizard felt uncomfortable with the griffin's aggressive behavior.	Čarodejník sa cítil nepríjemne z gryfovho agresívneho správania.
There were always some dissenting opinions	Vždy sa našlo zopár nesúhlasných názorov
The book describes thousands of years of history.	V knihe sú popísané tisíce rokov histórie.
The look on his face was terrifying.	Výraz na jeho tvári bol hrôzostrašný.
Her face had an expression of deep melancholy.	Jej tvár mala výraz hlbokej melanchólie.
The force was impressive, but suffered huge losses.	Sila bola impozantná, ale utrpela obrovské straty.
They continued on their way.	Pokračovali v ceste.
The speech contained many jokes.	Príhovor obsahoval veľa vtipov.
The government does not respect human rights.	Vláda nerešpektuje ľudské práva.
This garden is worth the entrance fee!	Táto záhrada stojí za vstupné!
Gas emissions may have increased due to deforestation.	Emisie plynu sa mohli zvýšiť v dôsledku odlesňovania.
He swore he would settle.	Prisahal, že sa vyrovná.
But the gossip swirled.	Ale klebety vírili.
More people are entitled to free lunches.	Nárok na obedy zadarmo má viac ľudí.
I can't think of any good reasons.	Nenapadajú ma žiadne dobré dôvody.
The stairs are slippery when wet.	Schody sú za mokra šmykľavé.
Corporate responsibility is important.	Dôležitá je firemná zodpovednosť.
Huge amounts of data have been transmitted over the Internet.	Cez internet sa prenieslo obrovské množstvo dát.
Turn it gently.	Jemne ho otočte.
Cold water could not penetrate the darkness.	Studená voda nemohla preniknúť do tmy.
Only three posts that lead nowhere.	Len tri príspevky, ktoré nikam nevedú.
The proverb is often repeated.	Často sa opakuje príslovie.
My eye!	Moje oko!
The economy is in a deep depression.	Ekonomika je v ťažkej depresii.
Sam brushed his teeth.	Sam si umyl zuby.
The candidate will learn how the party works.	Kandidát sa dozvie, ako strana funguje.
Tree ferns grow in the tropical rainforest.	V tropickom dažďovom pralese rastú stromové paprade.
The game includes singing and dancing.	Súčasťou hry je spev a tanec.
These machines must be handled with care.	S týmito strojmi je potrebné zaobchádzať opatrne.
She locked the door and looked out the window.	Zamkla dvere a nazrela cez okno.
Does your contribution cover expenses?	Pokrýva váš príspevok výdavky?
We need to monitor the water more closely.	Vodu musíme dôkladnejšie sledovať.
Today, American farmers are producing less and less food.	Americkí farmári dnes produkujú čoraz menej potravín.
She refused to believe their story.	Odmietala uveriť ich príbehu.
Many children at this school are very poor.	Mnohé deti v tejto škole sú veľmi chudobné.
The dictator is in power.	Diktátor je pri moci.
This is an effective remedy for scurvy.	Toto je účinný liek na skorbut.
Did that mean he couldn't trust her?	Znamenalo to, že jej nemôže dôverovať?
He did not respond with praise or accusations.	Nereagoval chválou ani obviňovaním.
Why not introduce more play time for children?	Prečo nezaviesť viac času na hranie pre deti?
The majority of participants were women.	Väčšinu účastníkov tvorili ženy.
Wages depend on the number of hours worked.	Mzda závisí od počtu odpracovaných hodín.
The worker went blind in one eye.	Pracovník oslepol na jedno oko.
The disappearance of thousands of butterflies is a mystery.	Zmiznutie tisícov motýľov je záhadou.
These tiny beetles are often put to hibernation during the winter.	Tieto drobné chrobáky sa počas zimy často ukladajú na zimný spánok.
Globalization will allow industry to grow.	Globalizácia umožní priemyslu rásť.
She made cheese from goat's milk.	Z kozieho mlieka vyrábala syr.
There was no furniture in this room.	V tejto miestnosti nebol žiadny nábytok.
The evil witch enchanted all the villagers.	Zlá čarodejnica začarovala všetkých dedinčanov.
He swam away and his golden dagger gleamed in the sun.	Odplával a jeho zlatá dýka sa leskla na slnku.
The visitor seemed frightened	Návštevník sa zdal vystrašený
Then they set fire to the fire.	Potom zapálili vatru.
The evil witch turned him into a frog.	Zlá čarodejnica ho premenila na žabu.
It supports a vegetarian diet.	Podporuje vegetariánsku stravu.
Fishermen snowmobile along the shore.	Rybári snežný skúter pozdĺž brehu.
Kiang groups migrated to the forest.	Skupiny kiangov migrovali do lesa.
Insects are out in large numbers.	Hmyz je vonku vo veľkom množstve.
The creation was considered extremely valuable.	Stvorenie bolo považované za mimoriadne cenné.
The turtle was careful to avoid the crab.	Korytnačka si dávala pozor, aby sa krabom vyhla.
Local people do not usually break these taboos.	Miestni ľudia tieto tabu zvyčajne neporušujú.
The university agricultural program is at a top level.	Univerzitný poľnohospodársky program je na špičkovej úrovni.
The lid fell from the container.	Veko spadlo z nádoby.
The food was so rich that the woman was sleepy.	Jedlo bolo také sýte, že žena bola ospalá.
Iron nails hold the window frames firmly in place.	Železné klince držia okenné rámy pevne na mieste.
What are the peculiarities and peculiarities of this place?	Aké sú zvláštnosti a zvláštnosti tohto miesta?
Keep an eye on your presentation.	Neustále kontrolujte svoju prezentáciu.
There was a problem and something had to change.	Vyskytol sa problém a niečo sa muselo zmeniť.
Although it is slightly cold in the shade, the weather is quite warm.	Hoci je v tieni mierne chladno, počasie je celkom teplé.
No citizen was allowed to carry a weapon.	Žiadny občan nesmel nosiť zbraň.
The temperature dropped below freezing last night.	Teplota včera v noci klesla pod bod mrazu.
All other production facilities in the area are closed.	Všetky ostatné výrobné závody v oblasti sú zatvorené.
The milk should be warm.	Mlieko by malo byť teplé.
He helped the older man to his feet.	Pomohol staršiemu mužovi vstať.
Collect sentences from trusted sources	Zbierajte vety z dôveryhodných zdrojov
The plants come from this area.	Rastliny pochádzajú z tejto oblasti.
There is a chance that he will have to take legal action.	Je tu šanca, že bude musieť podniknúť právne kroky.
His father was often ill and the family had financial problems.	Jeho otec bol často chorý a rodina mala finančné problémy.
This agreement was concluded with the consent of its signatories.	Táto zmluva bola uzavretá so súhlasom jej signatárov.
He added salt to the goulash.	Do guláša pridal soľ.
These consist of many different items.	Tieto pozostávajú z mnohých rôznych položiek.
None of the allegations against him have been confirmed.	Žiadne z obvinení proti nemu sa nepotvrdilo.
James is wise over his years.	James je múdry nad svoje roky.
I also had trouble concentrating.	Tiež som mal problém sa sústrediť.
Their roles are clearly defined within the company.	Ich úlohy sú v rámci spoločnosti jasne definované.
He passed the test easily.	Skúškou prešiel ľahko.
He argued against the amendments.	Argumentoval prípadom proti pozmeňujúcim a doplňujúcim návrhom.
Eat slowly.	Jedzte pomaly.
She was waiting for him in the dim light.	Tu naňho čakala v šere.
She was extremely energetic.	Bola mimoriadne energická.
Heavy winter snow was approaching.	Blížil sa hustý zimný sneh.
Her lover told her about his love for her.	Jej milenec jej povedal o svojej láske k nej.
The rain started again and the country dried up.	Opäť začali dažde a krajina vyschla.
The building is an impressive white building.	Budova je pôsobivá biela budova.
The injury resulted in severe concussion.	Zranenie malo za následok ťažký otras mozgu.
Every time a relative visits us, he buys us clothes.	Zakaždým, keď nás navštívi príbuzná, kúpi nám oblečenie.
He has a disgusting past	Má za sebou ohavnú minulosť
He is the eldest son of the king.	Je najstarším synom kráľa.
The staircase was crowded with boxes.	Schodisko bolo preplnené krabicami.
The scar on his hand was shallow.	Jazva na jeho ruke bola plytká.
Machine tools are common in the developing world.	Obrábacie stroje sú bežné v rozvojovom svete.
Initial estimates were based on technology.	Prvotné odhady boli založené na technológii.
A dry creek bed ran along the orchard.	Pozdĺž sadu sa tiahlo suché koryto potoka.
If you watch carefully, falling coconuts will not hurt.	Keď budete pozorne strážiť, padajúce kokosy neublížia.
Carefully inspect each seed.	Starostlivo skontrolujte každé semeno.
Textbook publishers make huge profits.	Vydavatelia učebníc dosahujú obrovské zisky.
The bottle fell to the ground.	Fľaša spadla na zem.
This song was dedicated to the memory of my grandmother.	Táto pieseň bola venovaná pamiatke mojej starej mamy.
The two spent the evening in the kitchen.	Tí dvaja strávili večer v kuchyni.
They called in the traditional healer of the village.	Zavolali tradičného liečiteľa dediny.
Some types of beans are eaten raw.	Niektoré druhy fazule sa konzumujú surové.
He wore glasses with thick rings.	Nosil okuliare s hrubými obrúčkami.
Significantly tasteless.	Výrazne nevkusné.
Birds do not lose feathers in winter.	Vtáky v zime nestrácajú perie.
Bill, come here!	Bill, poď sem!
Vegetables and fruits make up the bulk of the diet.	Zelenina a ovocie tvoria prevažnú časť stravy.
The lion tilted his head and roared triumphantly.	Lev zaklonil hlavu a víťazoslávne zareval.
The water was ice cold.	Voda bola ľadovo studená.
Newspapers do not write more than two words.	V novinách sa veľké písmená nepíšu viac ako dve slová.
The scribe carefully drew the ruler over the parchment.	Pisár opatrne nakreslil pravítko cez pergamen.
Two trains crashed on the rails yesterday.	Včera sa na koľajniciach zrazili dva vlaky.
The trip was a disaster!	Výlet bol katastrofa!
City life is becoming more and more stressful.	Život v meste je čoraz viac stresujúci.
We have discovered a new species of birds.	Objavili sme nový druh vtákov.
The bright light of the sun made her eyes narrow.	Ostré svetlo slnka ju prinútilo prižmúriť oči.
The princess inherited a love of jewelry from her father.	Princezná po otcovi zdedila lásku ku šperkom.
He was wearing an old dirty sweater.	Mal na sebe starý špinavý sveter.
The cold air quenched thirst.	Studený vzduch uhasil smäd.
The fax has been deactivated.	Fax bol deaktivovaný.
They did not have enough shelter.	Nemali dostatočné prístrešie.
She looked at the invitation in amazement.	Pozrela si pozvanie s úžasom.
This pet is cruel to other animals.	Tento maznáčik je krutý k iným zvieratám.
The minister was considered a strong but just leader.	Minister bol považovaný za silného, ​​ale spravodlivého vodcu.
Unverified and unverified fact.	Neoverený a neoverený fakt.
The subway company regretted the recent accident.	Spoločnosť metra nedávnu nehodu oľutovala.
The castle moat was dry.	Hradná priekopa bola suchá.
She insisted she was innocent.	Trvala na tom, že je nevinná.
The tower housed a revolutionary general.	Vo veži mal sídlo revolučný generál.
The pan remained on the gas ring.	Panvica zostala na plynovom prstenci.
Give a square of soap to one of the boys.	Dajte štvorec mydla jednému z chlapcov.
The apple tree blooms in spring.	Jabloň kvitne na jar.
Each culture has its own mix of characteristics.	Každá kultúra má svoj vlastný mix vlastností.
Wear a wool scarf to avoid the cold.	Noste vlnený šál, aby ste sa vyhli chladu.
Population growth is a cause for concern.	Nárast populácie je dôvodom na obavy.
The layers are layered in sedimentary rock.	Vrstvy sú vrstvené v sedimentárnej hornine.
The tension builds as the game draws to a close.	Napätie narastá, keď sa hra chýli ku koncu.
The authors of these works are unknown.	Autori týchto diel sú neznámi.
The risk has decreased.	Riziko sa znížilo.
Sphere surface area calculation.	Výpočet plochy povrchu gule.
They climbed the hill carefully.	Opatrne stúpali na kopec.
I attacked him from behind.	Napadol som ho zozadu.
The trees in the forest were covered with icicles.	Stromy v lese boli pokryté námrazou.
My nostrils filled with a pungent odor.	Moje nozdry sa naplnili štipľavým zápachom.
This is the annual city sale of the "white elephant".	Ide o každoročný mestský výpredaj „bieleho slona“.
The population of the city has been decimated.	Obyvateľstvo mesta bolo zdecimované.
Her marriage to the boss's son was arranged.	Jej manželstvo so synom šéfa bolo dohodnuté.
They were separated by an impenetrable desert.	Oddelila ich nepreniknuteľná púšť.
She always looks her best at a party.	Na párty vyzerá vždy najlepšie.
Refreshments are always welcome.	Občerstvenie je vždy vítané.
A cloud of dust floated down the street.	Po ulici sa vznášal oblak prachu.
Plants grow in patches.	Rastliny rastú v záplatách.
The area now serves as a burial ground.	Areál teraz slúži ako pohrebisko.
A grand jury indicted eight leading public officials.	Veľká porota obvinila osem popredných verejných činiteľov.
When everyone else started talking, she fell silent.	Keď všetci ostatní začali hovoriť, stíchla.
As a result, tourism has collapsed into the country.	V dôsledku toho sa cestovný ruch do krajiny zrútil.
It is enough to replace certain nouns with other nouns.	Stačí nahradiť určité podstatné mená inými podstatnými menami.
Everyone looked at me in silence.	Všetci na mňa mlčky hľadeli.
This dog is probably a wild cat.	Tento pes je pravdepodobne divoká mačka.
The first hospital was established here.	Vznikla tu prvá nemocnica.
The problem was subsequently canceled.	Problém bol následne zrušený.
A group of soldiers gathered quickly.	Rýchlo sa zhromaždila skupina vojakov.
An animal that lives in burrows and lives on insects.	Zviera, ktoré žije v norách a žije z hmyzu.
We need to consider the wider implications of this policy.	Musíme zvážiť širšie dôsledky tejto politiky.
I have to work late tonight.	Dnes neskoro večer musím pracovať.
There are various methods that can be used.	Existujú rôzne metódy, ktoré možno použiť.
The smell of cinnamon spread around.	Okolo sa šírila vôňa škorice.
Words consist of smaller parts called phonemes.	Slová sa skladajú z menších častí nazývaných fonémy.
Is this the best way to exercise?	Je toto najlepší spôsob cvičenia?
He listened intently, nodding at times.	Pozorne počúval, občas prikývol.
Most thieves prefer to steal at night.	Väčšina zlodejov radšej kradne v noci.
The event took place in a darkened room.	Akcia sa odohrala v zatemnenej miestnosti.
A flock of geese flew overhead.	Nad hlavami lietalo kŕdeľ husí.
Fortunately, there were no injuries.	K zraneniam našťastie nedošlo.
It was a period of coups.	Bolo to obdobie prevratov.
She adjusted her nails.	Upravila si nechty.
When he touches me, he gets angry.	Keď sa ma dotkne, hnevá sa.
Her fingers were bleeding.	Prsty jej krvácali.
A strange figure appeared on the beach.	Na pláži sa objavila zvláštna postava.
The machine speaks clearly and loudly.	Automat hovorí jasne a nahlas.
Fashion changes over time.	Móda sa časom mení.
They will intensify forest fires.	Zintenzívnia lesné požiare.
But will it bother customers?	Bude to však vadiť zákazníkom?
He stole a woman's heart.	Ukradol žene srdce.
The factory produced ammunition.	Továreň vyrábala muníciu.
The decisive verdict is imprisonment.	Rozhodujúcim rozsudkom je väzenie.
The chef served us these delicious delicacies as a dessert.	Kuchár nám naservíroval tieto chutné dobroty ako dezert.
Evidence of their presence was more sporadic.	Dôkazy o ich prítomnosti boli sporadickejšie.
Undetectable levels of arsenic were detected in the water.	Vo vode boli zistené nezistiteľné hladiny arzénu.
The measure has contributed to widespread support.	Opatrenie prispelo k širokej podpore.
Few old people would know.	Máloktorý starý človek by to vedel.
People are criticized for taking up so much space.	Ľudia sú kritizovaní za to, že zaberajú toľko miesta.
He does not show any emotions.	Neprejavuje žiadne emócie.
There were hundreds of these conditions	Tieto podmienky existovali stovky
This question is not easy to answer.	Na túto otázku nie je ľahké odpovedať.
Maybe you missed something.	Možno ti niečo uniklo.
I poured some water into the pool.	Nalial som trochu vody do bazéna.
His journey was interrupted.	Jeho cesta bola prerušená.
Do not use hot water.	Nepoužívajte horúcu vodu.
A bowl of meatballs and spaghetti was his favorite dish.	Miska mäsových guľôčok a špagiet bola jeho najobľúbenejším jedlom.
The last days have been unusually sunny.	Posledné dni bolo nezvyčajne slnečné.
The trip planning took several days.	Plánovanie cesty trvalo niekoľko dní.
Many water sources are located near domestic and industrial waste.	Mnoho vodných zdrojov sa nachádza v blízkosti domáceho a priemyselného odpadu.
Researchers hope to find a cure.	Výskumníci dúfajú, že nájdu liek.
He is undoubtedly a leader in this industry.	Je nepochybne lídrom v tomto odvetví.
The area is dotted with several small ponds.	Oblasť je posiata niekoľkými malými rybníkmi.
The oval window looked out at a quiet street.	Oválne okno hľadelo na tichú ulicu.
The competition is high for postgraduate places.	Konkurencia je vysoká o miesta na postgraduálnej škole.
She kept thinking about her long-lost love.	Stále myslela na svoju dávno stratenú lásku.
The boy in dark glasses drinks coffee under the bridge.	Chlapec v tmavých okuliaroch pije kávu pod mostom.
She spent an hour visiting her sister.	Strávila hodinu návštevou svojej sestry.
His stories were sometimes bizarre.	Jeho príbehy boli niekedy bizarné.
The weather forecast predicts a strong storm.	Predpoveď počasia predpovedá silnú búrku.
The street was a hot, shimmering wall of heat	Ulica bola horúca, trblietavá stena tepla
The amount of land that is irrigated is surprising.	Množstvo pôdy, ktorá je zavlažovaná, je prekvapujúce.
Flowering plants need sunlight.	Kvitnúce rastliny potrebujú slnečné svetlo.
The water we drink comes from groundwater.	Voda, ktorú pijeme, pochádza z podzemnej vody.
Upholstered seats in cinemas.	Čalúnené sedadlá v kinách.
The man carefully cut the pineapple.	Muž opatrne prerezával ananás.
The argument is circular.	Argument je kruhový.
The family was torn apart by sadness.	Rodinu roztrhal smútok.
Write "thank you" to your mother.	Napíšte „ďakujem“ svojej matke.
It let in light.	Prepúšťalo to svetlo.
The cow was accused of stealing.	Kravu obvinili z krádeže.
It rained more last night.	Včera večer viac pršalo.
Buddhists believe that life is unstable.	Budhisti veria, že život je nestály.
Much can be done to improve public transport.	Pre zlepšenie verejnej dopravy sa dá urobiť veľa.
Ship in a bottle.	Loď vo fľaši.
Prices have been rising steadily over the last year.	Ceny za posledný rok neustále rástli.
The border between them is barely visible.	Hranica medzi nimi je sotva viditeľná.
The company insisted that it acted ethically.	Spoločnosť trvala na tom, že konala eticky.
The janitor offered me a cup of tea.	Domovník mi ponúkol šálku čaju.
He donated a large sum to charity.	Venoval veľkú sumu na charitu.
They emerged, one by one.	Skusmo sa vynorili, jeden po druhom.
People lived in caves and rivers.	Ľudia žili v jaskyniach a pri riekach.
Write a business plan.	Napíšte plán pre podnikanie.
Sometimes slate large veins have rubelite.	Niekedy majú bridlice veľké žily rubelitu.
The shaman placed four stones in a row.	Šaman položil štyri kamene za sebou.
A cup of hot tea provided comfort.	Šálka ​​horúceho čaju poskytla pohodlie.
Many people who go to work continue to resist the crowded streets.	Mnoho ľudí, ktorí dochádzajú za prácou, naďalej vzdoruje preplneným uliciam.
Russian troops occupied the area.	Ruské jednotky obsadili oblasť.
The soldiers wore helmets.	Vojaci mali prilby.
New technologies will change the way we do things.	Nové technológie zmenia spôsob, akým robíme veci.
He remembered his first visit.	Spomenul si na svoju prvú návštevu.
More than you want!	Viac, ako chcete!
His father's house is built of bricks.	Dom jeho otca je postavený z tehál.
Tobacco use is dangerous to health.	Užívanie tabaku je zdraviu nebezpečné.
It is the main source of energy.	Je to hlavný zdroj energie.
Take an electric blender on vacation!	Vezmite si na dovolenku elektrický mixér!
Count the number of eggs in the egg cup.	Spočítajte počet vajec v pohári na vajcia.
The guests sat.	Hostia sedeli.
The train started slowly.	Vlak sa pomaly rozbiehal.
Longer periods make people happier.	Dlhšie obdobia robia ľudí šťastnejšími.
The vase was decorated with intricate flowers.	Váza bola zdobená zložitými kvetmi.
The men are exhausted.	Muži sú vyčerpaní.
Traditions and superstitions are a matter of course here.	Tradície a povery sú tu samozrejmosťou.
Factory and car pollution is toxic.	Znečistenie z tovární a áut je toxické.
Make sure the steaks are overcooked.	Uistite sa, že steaky sú prepečené.
He put the tea down.	Odložil čaj.
The starling beak is specially designed for catching insects.	Škorcov zobák je špeciálne navrhnutý na chytanie hmyzu.
Bauxite is mainly used in the production of iron.	Bauxit sa používa hlavne pri výrobe železa.
A sense of community has developed.	Rozvinul sa zmysel pre komunitu.
Finally, she noticed an empty spot.	Nakoniec zbadala prázdne miesto.
This city has all the characteristics of a coastal resort.	Toto mesto má všetky vlastnosti pobrežného letoviska.
A shift from science fiction to historical fiction.	Posun od sci-fi k historickej fantastike.
Let's play this tune again.	Zahráme si túto melódiu znova.
The knife is especially sharp.	Nôž je obzvlášť ostrý.
That's awful!	To je hrozné!
The rules of the game are simple.	Pravidlá hry sú jednoduché.
The walls are no longer visible.	Steny už nie sú viditeľné.
Today's election has been marked by controversy over funding.	Dnešné voľby charakterizovali polemiky o financovaní.
I'm thinking of buying a new car.	Rozmýšľam nad kúpou nového auta.
Such an invention could cause a revolution in computer security.	Takýto vynález by mohol spôsobiť revolúciu v počítačovej bezpečnosti.
She grabbed his hand in panic.	V panike ho chytila ​​za ruku.
The boy blew the ball up.	Chlapec vyhodil loptu do vzduchu.
My housewife didn't pay the rent.	Moja gazdiná neplatila nájom.
Dogs need a balanced diet.	Psy potrebujú vyváženú stravu.
A controversial initiative is being prepared.	Kontroverzná iniciatíva sa pripravuje.
The online film industry is huge.	Online filmový priemysel je obrovský.
She is an experienced veterinarian.	Je to skúsená veterinárka.
Fewer people enter my apartment building every day.	Každý deň do môjho bytového domu vstupuje menej ľudí.
Unfortunately, the enclave began to crumble.	Žiaľ, enkláva sa začala rúcať.
Your mother should be home by now.	Tvoja matka by už mala byť doma.
She wants her to have more time to read.	Želá si, aby mala viac času na čítanie.
She was getting worried.	Bola čoraz viac znepokojená.
Please do not feed the animals.	Prosím, nekŕmte zvieratá.
A robber broke into the store.	Do obchodu vtrhol lupič.
When it starts to rain, the wind gets stronger.	Keď začne pršať, zosilnie aj vietor.
He shrugged.	Pokrčil plecami.
Those who forget the past are doomed to repeat it.	Tí, ktorí zabudnú na minulosť, sú odsúdení si ju zopakovať.
The accident was kept secret.	Nehoda bola utajená.
The soldiers must now send their reports.	Vojaci teraz musia poslať svoje hlásenia.
The president's policies infuriated his party base.	Politika prezidenta rozzúrila základňu jeho strany.
A newborn blessing ceremony will take place.	Uskutoční sa obrad požehnania novorodenca.
The core of society has disappeared.	Jadro spoločnosti zmizlo.
The orchestra played out loud during the concert.	Orchester počas koncertu hral nahlas.
It is said that biased statements were made.	Padlo vraj neobjektívne vyjadrenia.
The tests were completely unsuccessful.	Testy boli úplne neúspešné.
The machine needs to be repaired.	Stroj je potrebné opraviť.
The city was ravaged by floods.	Mesto spustošili povodne.
Firefighters are fighting fires.	Hasiči bojujú s požiarmi.
When he drinks, he can spill a little on the carpet.	Keď sa napije, môže trochu rozliať na koberec.
He thinks and stares ahead.	Premýšľa a uprene hľadí pred seba.
He studied hard for the exams.	Usilovne sa učil na skúšky.
The woman was crying when she lost her son.	Žena plakala, keď prišla o syna.
The farmer ordered his workers to rebuild the road.	Farmár nariadil svojim robotníkom, aby cestu znovu postavili.
Come dance with me in the moonlight.	Poď so mnou tancovať v mesačnom svite.
Good writing requires humor.	Dobré písanie si vyžaduje humor.
A good doctor considered our problem trivial.	Dobrý lekár považoval náš problém za triviálny.
Several bodies were pulled out of the wreckage.	Z trosiek sa podarilo vytiahnuť niekoľko tiel.
They will all be executed.	Všetci budú popravení.
The devastating fire quickly spread to adjacent areas.	Ničivý požiar sa rýchlo rozšíril do priľahlých oblastí.
A tourist missed in a $ twenty souvenir shop.	Turista minul v obchode so suvenírmi dvadsať dolárov.
They want to increase the offer further in the future.	V budúcnosti chcú ponuku ďalej zvyšovať.
Don't forget to recycle!	Nezabudnite na recykláciu!
The ancestor could only appear at a certain time.	Predok sa mohol objaviť iba v určitom čase.
Our province has diverse natural resources.	Naša provincia má rozmanité prírodné zdroje.
No one seems to know the truth.	Zdá sa, že nikto nepozná pravdu.
The company's share price fell sharply.	Cena akcií spoločnosti prudko klesla.
Healthcare is very expensive here.	Zdravotná starostlivosť je tu veľmi drahá.
This city is known for its pits.	Toto mesto je známe svojimi jamami.
Ramu was a born poet.	Ramu bol rodený básnik.
The tension was rising.	Napätie narastalo.
But the meaning of arts and crafts can be questioned.	Ale o zmysle umenia a remesla možno pochybovať.
The city center was full of bustle.	Centrum mesta bolo plné ruchu.
The weather forecast was inaccurate.	Predpoveď počasia bola nepresná.
The book is the latest in the series.	Kniha je najnovšou zo série.
As the gas pressure increases, the flame will burn brighter.	Zvýšením tlaku plynu bude plameň horieť jasnejšie.
This planet is inhospitable to life.	Táto planéta je nehostinná pre život.
The billionaire's name is on the building.	Meno miliardára je na budove.
They invented the first steam engine.	Vynašli prvý parný stroj.
The professor congratulated me on the letter.	V liste mi profesor zablahoželal.
The son hated them.	Syn ich nenávidel.
The limits of fusion technology have yet to be discovered.	Limity fúznej technológie musia byť ešte objavené.
Life expectancy has increased significantly in recent years.	Priemerná dĺžka života sa v posledných rokoch výrazne zvýšila.
Some people choose this job for spiritual reasons.	Niektorí ľudia si vyberajú túto prácu z duchovných dôvodov.
A group of men recently took him to the hospital.	Skupina mužov ho nedávno odviezla do nemocnice.
Floods are just one of the problems here.	Záplavy sú tu len jedným z problémov.
Prepare two small bowls.	Pripravte si dve malé misky.
The atmosphere here is "creative".	Atmosféra je tu „kreatívna“.
Wash your hands thoroughly.	Dôkladne si umyte ruky.
His behavior was polite.	Jeho správanie bolo zdvorilé.
About a million dollars.	V hodnote približne milión dolárov.
The riots were a brief but dramatic event.	Nepokoje boli krátkou, ale dramatickou udalosťou.
She noted that the plant was recently watered.	Poznamenala, že rastlina bola nedávno zaliata.
The snow was gently falling.	Sneh jemne padal.
Housing is scattered around the city.	Bývanie je roztrúsené po meste.
The man holding the heavy bag over his shoulder looked at her.	Muž držiaci ťažkú ​​tašku cez rameno na ňu pozrel.
She was very careful when weaving her nets.	Pri tkaní svojich sietí si dávala veľký pozor.
He has it for my boss.	Má to pre môjho šéfa.
They disguised themselves as tourists.	Prezliekli sa za turistov.
The harvest exceeds last year's harvest.	Úroda prevyšuje minuloročnú úrodu.
Locals say this green loach is absolutely tasty.	Miestni hovoria, že tento zelený loach je absolútne chutný.
As you drive, your engine produces smoke.	Počas jazdy váš motor produkuje dym.
At midnight the children danced around the fire.	O polnoci deti tancovali okolo vatry.
I found the door to the library.	Našiel som dvere do knižnice.
The members of the community decided to keep the city clean.	Členovia komunity sa rozhodli udržiavať mesto čisté.
The ferry has finally arrived.	Trajekt konečne dorazil.
Their income has halved.	Ich príjem sa znížil na polovicu.
Fortunately, the cavalry arrived just in time.	Našťastie kavaléria dorazila práve včas.
Everyone knows that spacesuits are vital in the universe.	Každý vie, že skafandre sú vo vesmíre životne dôležité.
I had two eggs, a bagel, orange juice and coffee.	Mal som dve vajcia, bagel, pomarančový džús a kávu.
The village fathers decided to build this bridge.	Dedinskí otcovia sa rozhodli postaviť tento most.
He almost didn't eat.	Takmer nejedol.
The ice is thick enough to walk on.	Ľad je dostatočne hrubý, aby sa po ňom dalo chodiť.
Many people from this village went to towns.	Veľa ľudí z tejto dediny odišlo do miest.
We need regulations to combat this problem.	Na boj proti tomuto problému potrebujeme predpisy.
Work is not for tomorrow.	Práca nie je na zajtra.
Sometimes a rash occurs when you touch a person.	Niekedy sa pri dotyku človeka objaví vyrážka.
I need an hourly wage.	Potrebujem hodinovú mzdu.
The moon hung in the night sky, the pale crescent.	Na nočnej oblohe visel mesiac, bledý polmesiac.
The waiter was deep in conversation with a major customer.	Čašník bol hlboko v rozhovore s významným zákazníkom.
At school, they introduced them to science.	V škole ich zoznamovali s vedou.
You made it up!	Ty si to vymyslel!
And to make matters worse, the alien is very tall.	A aby toho nebolo málo, mimozemšťan je veľmi vysoký.
Aladdin had good reason to rejoice.	Aladdin mal dobrý dôvod na radosť.
We know.	Nos vie.
His house is very far from the center.	Jeho dom je veľmi ďaleko od centra.
Universities offer students a wide range of courses.	Univerzity ponúkajú študentom širokú škálu kurzov.
Industrial accidents are not unknown.	Priemyselné havárie nie sú neznáme.
Several varieties of lettuce are grown here on the farm.	Na farme sa tu pestuje niekoľko odrôd šalátu.
I don't usually give nicknames to students.	Prezývky študentom bežne nedávam.
The sky slowly turned pink.	Obloha pomaly ružovela.
Water could become a liquid below the critical point.	Voda by sa pod kritickým bodom mohla stať kvapalinou.
Manganese is a chemical element	Mangán je chemický prvok
A heated discussion ensued.	Nasledovala búrlivá diskusia.
She slapped the baby.	Dala dieťaťu facku.
The building was about to fall.	Budova bola na spadnutie.
The ticket cost three dollars.	Lístok stál tri doláre.
Mold spores gave off a sharp odor.	Spóry plesní vydávali ostrý zápach.
I also have a few problems lately.	Aj ja mám v poslednej dobe pár problémov.
The money she gave was really generous.	Peniaze, ktoré dala, boli skutočne štedré.
Parliament passed laws restricting freedom of the press.	Parlament schválil zákony obmedzujúce slobodu tlače.
The monarch was forced to abdicate.	Panovník bol nútený abdikovať.
I have to accept guilt.	Musím prijať vinu.
In many cases, fraud is spreading in the developing world.	V mnohých prípadoch sa v rozvojovom svete šíria podvody.
It rains more than usual during the summer months.	Počas letných mesiacov prší viac ako zvyčajne.
Tomatoes float on the surface of the soup.	Paradajky plávajú na povrchu polievky.
Therefore, the biological differences between men and women.	Preto biologické rozdiely medzi mužmi a ženami.
The image shows the disciples.	Obraz zobrazuje učeníkov.
She could see them clearly, as if they had just materialized.	Videla ich jasne, akoby sa práve zhmotnili.
Bicycles are more popular today than cars.	Bicykle sú dnes obľúbenejšie ako autá.
Evidence suggests that eyewitness accounts are often inaccurate.	Dôkazy naznačujú, že výpovede očitých svedkov sú často nepresné.
Vinegar is a versatile ingredient.	Ocot je všestranná prísada.
He lent a chair to an older woman.	Staršej žene požičal stoličku.
Make a hole in the sides of each pastry bag.	Vytvorte otvor po stranách každého vrecka na pečivo.
The employee considers her work environment stressful.	Zamestnankyňa považuje svoje pracovné prostredie za stresujúce.
The meeting has been moved to another location.	Stretnutie bolo presunuté na iné miesto.
The building stands high near the factory complexes.	Budova stojí vysoko v blízkosti továrenských komplexov.
Prevent waste by recycling.	Predchádzajte vzniku odpadu recykláciou.
He enjoys gardening.	Má veľkú radosť zo záhradkárčenia.
Roads are in dire need of repair.	Cesty veľmi potrebujú opravu.
It's an old poem.	Je to stará báseň.
If we tried, we could act.	Ak by sme sa snažili, mohli by sme konať.
The moon was clearly rising over the small fountain.	Nad malou fontánou sa jasne týčil mesiac.
The students are very good.	Študenti sú veľmi dobrí.
She sharpened the knife with a grinding stone.	Nabrúsila nôž brúsnym kameňom.
Tests are crucial in determining the best route.	Testy sú rozhodujúce pri určovaní najlepšej trasy.
Idle state.	Stav nečinnosti.
They saved their lives.	Zachránili im život.
Many people in our community are at gunpoint.	Mnoho ľudí v našej komunite je v zbrani.
They bought a horse.	Kúpili koňa.
The story revolves around a man who has gone crazy.	Príbeh sa točí okolo muža, ktorý sa zbláznil.
A loud minority protested against the move.	Proti tomuto kroku protestovala hlasná menšina.
Briefly talk about the five forms of government.	Stručne porozprávajte o piatich formách vlády.
The old woman lifted the board to the floor.	Stará žena zdvihla dosku na podlahu.
Take an interest in your son's education.	Zaujímajte sa o školstvo svojho syna.
There's a bank behind that building.	Za tou budovou je banka.
Turn the towels.	Otočte uteráky.
The hurricane has caused enormous damage in this area.	Hurikán spôsobil v tejto oblasti obrovské škody.
The underground space will be used for storage.	Podzemný priestor poslúži na uskladnenie.
The product was distributed to many places.	Produkt bol distribuovaný do mnohých miest.
His cunning blink made the old lady blush.	Jeho prefíkané žmurknutie spôsobilo, že stará dáma sa začervenala.
Whenever he sees a woman, he seems electrified.	Vždy, keď vidí ženu, zdá sa, že je zelektrizovaný.
The key feature of the novel is a lively, detailed description.	Kľúčovou črtou románu je živý, podrobný popis.
An unbiased observer notices that it is trivial.	Nezaujatý pozorovateľ si všimne, že je to triviálne.
The property is sold with the house.	Nehnuteľnosť sa predáva s domom.
He looked pretty bored during the film.	Počas filmu vyzeral dosť znudený.
We have a simple, peaceful existence.	Máme jednoduchú, pokojnú existenciu.
The chef's eyesight was impaired.	Kuchárov zrak bol zhoršený.
This city is known for its literature.	Toto mesto je známe svojou literatúrou.
Identical twins are inseparable.	Jednovaječné dvojčatá sú nerozlučné.
Occasionally a hawk flies overhead.	Občas nad hlavou preletí jastrab.
Initially, the train was admired for its speed.	Spočiatku bol vlak obdivovaný pre svoju rýchlosť.
The retiree never married.	Dôchodca sa nikdy neoženil.
The company's goal is to recover all the stolen funds.	Cieľom spoločnosti je získať späť všetky ukradnuté prostriedky.
More people visit the exhibition every year.	Výstavu každý rok navštívi viac ľudí.
It's a sad ending for a proud family.	Je to smutný koniec pre hrdú rodinu.
The blacksmith forged his weapons by heating the metal.	Kováč koval svoje zbrane zahrievaním kovu.
This country was once known for its golden sunsets.	Táto krajina bola kedysi známa svojimi zlatými západmi slnka.
The sentence contains four idioms.	Veta obsahuje štyri idiómy.
Markets are always crowded here.	Trhy sú tu vždy preplnené ľuďmi.
Why is he smiling?	Prečo sa usmieva?
The princess was known for wearing beautiful dresses.	Princezná bola známa tým, že nosila nádherné šaty.
They still have to form a government.	Ešte musia zostaviť vládu.
There is a student hospital in this neighborhood.	V tejto štvrti sa nachádza študentská nemocnica.
She gripped the cup tightly.	Pevne zovrela pohár.
His car keys accidentally fell.	Nechtiac mu spadli kľúče od auta.
Her smile was friendly.	Jej úsmev bol prívetivý.
The boys fled when they saw the police.	Tí chlapci utiekli, keď videli políciu.
The old church rises majestically above the busy market square.	Starý kostol sa majestátne vypína nad rušným trhovým námestím.
All the money was printed.	Všetky peniaze boli vytlačené.
The streets here are dark and deserted.	Ulice sú tu tmavé a opustené.
This is where the civil war approaches.	Tu sa schyľuje k občianskej vojne.
The couple got married two years later.	Pár sa zosobášil o dva roky neskôr.
The international community should be ashamed.	Medzinárodné spoločenstvo by sa malo hanbiť.
Many houses and buildings were seriously burned.	Mnoho domov a budov bolo vážne vypálených.
The winner was announced yesterday.	Včera bol vyhlásený víťaz.
She heard the discipline of a church worker.	Vypočula si kázeň cirkevného pracovníka.
Apartments are expensive to buy.	Byty sa kupujú draho.
She should avoid crossing the road.	Mala by sa vyhnúť prechodu cez cestu.
The forest was dense and the road was dark.	Les bol hustý a cesta tmavá.
Last month, the price rose sharply.	Minulý mesiac cena prudko vzrástla.
Droughts and floods have ravaged the region.	Sucho a záplavy spustošili región.
Many trees are rare in this area.	Mnohé stromy sú v tejto oblasti vzácne.
Jam cake made of almonds.	Džemový koláč vyrobený z mandlí.
We returned from the country and settled in this place.	Vrátili sme sa z krajiny a usadili sme sa na tomto mieste.
Firefighters are fighting forest fires this summer.	Hasiči toto leto bojujú s lesnými požiarmi.
What is your favourite meal?	Aké je tvoje obľúbené jedlo?
Improve your posture by sitting upright.	Zlepšite svoje držanie tela vzpriameným sedením.
Charge the cartridges carefully.	Náboje nabíjajte opatrne.
Many say the price is too high.	Mnohí tvrdia, že cena je príliš vysoká.
To teach a doctor, you must obtain a degree.	Ak chcete učiť lekára, musíte získať titul.
Toshiba has built a factory with a power generation unit.	Toshiba postavila továreň s jednotkou na výrobu energie.
The hotel is over the road.	Hotel je nad cestou.
Pianos, guitars and woodwinds are used in orchestras.	V orchestroch sa používajú klavíry, gitary a drevené dychové nástroje.
They never make mistakes.	Nikdy nerobia chyby.
There are no rivers near this city.	V blízkosti tohto mesta nie sú žiadne rieky.
Shrimp and crabs are the most delicious.	Krevety a kraby sú najchutnejšie.
Don't you have other things to do?	Nemáš iné veci na práci?
Our satellite photo clearly shows the new river.	Naša satelitná fotografia jasne ukazuje novú rieku.
He shrugged.	Prevrátil ramenami.
From the airport the road to the city.	Z letiska cesta do mesta.
The curious snake posed no threat.	Zvedavý had nepredstavoval žiadnu hrozbu.
His head rested on a wooden chair.	Hlavu mal opretú o drevenú stoličku.
He slapped his parents.	Plácal sa k rodičom.
All complaints should be directed to my office.	Všetky sťažnosti smerujte do mojej kancelárie.
He was sick of the drugs.	Z liekov mu bolo zle.
The smell of fried fish filled the harbor.	Vôňa vyprážaných rýb naplnila prístav.
Here is an atlas that should answer your questions.	Tu je atlas, ktorý by mal odpovedať na vaše otázky.
Nobody goes to school in this village.	V tejto obci nikto nechodí do školy.
The plants wear colorful clothes in the fall.	Rastliny si na jeseň obliekajú farebné oblečenie.
The otter broke into the creek.	Vydra sa vlámala do potoka.
She announced that she would sue the lecturer.	Vyhlásila, že lektorku bude žalovať.
He dreams of one day owning his own business.	Sníva o tom, že raz bude vlastniť vlastnú firmu.
The presiding judge limited the place of the meeting.	Predsedajúci sudca obmedzil miesto stretnutia.
The generals decided to attack at dawn.	Generáli sa rozhodli zaútočiť na úsvite.
Adding more flour made the cookies whiter.	Pridaním ďalšej múky urobil sušienky belšie.
The wings are made of leather.	Krídla sú vyrobené z kože.
The snow was gently blowing that afternoon.	V to popoludnie jemne napadol sneh.
I can recognize your voice anywhere.	Rozpoznám tvoj hlas kdekoľvek.
Language depends very much on culture.	Jazyk veľmi závisí od kultúry.
She came to school as usual, but she looked sad.	Prišla do školy ako zvyčajne, ale vyzerala smutne.
The fire was extinguished.	Požiar sa podarilo uhasiť.
The river is sacred.	Rieka je posvätná.
The quality of the food was bad.	Kvalita jedla bola zlá.
I added some mayonnaise to the potatoes.	K zemiakom som pridala trochu majonézy.
The departure board provided details about the flight.	Tabuľa odletov uvádzala podrobnosti o lete.
The law for this event is very strict	Zákon na toto podujatie je veľmi prísny
The work was based solely on scientific evidence.	Práca bola založená výlučne na vedeckých dôkazoch.
The flame of a candle flickers in the wind.	Plamienok sviečky sa mihá vo vetre.
She ate grilled fish and drank water.	Jedla grilované ryby a pila vodu.
The ox pulled a cart full of farm products.	Vôl ťahal voz plný farmárskych produktov.
They hid under a forest shelter.	Skryli sa pod prístreškom lesa.
Researchers believe that population aging will exacerbate global warming.	Vedci sa domnievajú, že starnutie populácie zhorší globálne otepľovanie.
A thick red mist hung over the city.	Nad mestom visela hustá červená hmla.
A remarkably strong cup of coffee.	Pozoruhodne silná šálka kávy.
The judge may declare the law invalid.	Sudca môže vyhlásiť zákon za neplatný.
She received the death penalty.	Dostala trest smrti.
Writer of the written work.	Spracovateľ písomnej práce.
She wasn't fat.	Nebola tučná.
The new building has been renovated into a homeless shelter.	Nová budova bola zrekonštruovaná na útulok pre bezdomovcov.
Thanks for coming.	Ďakujem, že ste prišli.
Our bakery sells delicious desserts.	Naša pekáreň predáva chutné zákusky.
Some artifacts were obtained from fraudulent sites.	Niektoré artefakty boli získané z podvodných lokalít.
Some countries make extensive use of hydropower.	Niektoré krajiny vo veľkej miere využívajú vodnú energiu.
He announced his intention to resign.	Oznámil svoj úmysel odstúpiť.
The asteroid was a mile wide.	Asteroid bol míľu široký.
A wide range of tasks need to be completed.	Je potrebné dokončiť širokú škálu úloh.
The dogs barked wildly.	Psy divo štekali.
The school has a proud tradition of athletic excellence.	Škola má hrdú tradíciu atletickej excelentnosti.
This is the only road leading to the city.	Toto je jediná cesta, ktorá vedie do mesta.
You need to protect yourself from disease.	Musíte sa chrániť pred chorobami.
War is a reality of many countries.	Vojna je skutočnosťou života mnohých krajín.
They believed that visiting doctors were a legitimate source of medicine.	Verili, že navštevujúci lekári sú legitímnym zdrojom liekov.
There are endless tunnels at the top.	V hore sú nekonečné tunely.
We took her upstairs.	Vyniesli sme ju hore.
The boundaries of our city are clearly defined.	Hranice nášho mesta sú jasne definované.
The city is known for its distinctive architecture.	Mesto je známe svojou osobitou architektúrou.
A young man about to leave hugs his girlfriend.	Mladý muž, ktorý sa chystá odísť, objíma svoju priateľku.
Stock prices rose, but the value of futures fell.	Ceny akcií rástli, no hodnota futures klesala.
Her books then remained intact.	Jej knihy potom zostali nedotknuté.
Soldiers of fortune often pursue mercenary careers.	Vojaci šťastia sa často venujú kariére žoldnierov.
She was due to give birth soon.	Čoskoro mala porodiť.
The curtains were retracted to prevent light from penetrating.	Závesy boli zatiahnuté, aby nepreniklo svetlo.
So why did they do it?	Prečo to teda urobili?
Look for signs of fecal contamination.	Hľadajte známky fekálnej kontaminácie.
He ordered a glass of wine and looked at the guests.	Objednal si pohár vína a prezrel si hostí.
Put strength in your muscles.	Dajte silu do svojich svalov.
He spent the whole day making love.	Celý deň strávil milovaním.
"Black jackets" were found waiting, he said.	"Čierne bundy" boli nájdené čakajúce, povedal.
The company is a merger of several smaller companies.	Podnik je zlúčením niekoľkých menších spoločností.
This furry creature is dangerous to approach.	Toto chlpaté stvorenie je nebezpečné priblížiť sa.
The museum was closed for years due to reconstruction.	Múzeum bolo roky zatvorené z dôvodu rekonštrukcie.
There is a chance that he will win.	Je tu možnosť, že vyhrá.
Some problems cannot be solved.	Niektoré problémy sa nedajú vyriešiť.
They renewed their interest in art.	Obnovili sa u nich záujem o umenie.
Leo is impatient to succeed.	Leo je netrpezlivý, aby uspel.
Think of kidnappings, killings and quartering people.	Myslite na únosy, zabíjanie a rozštvrtenie ľudí.
He has broad shoulders.	Má široké ramená.
They lived in a small village in the woods.	Bývali v malej dedinke v lese.
Elizabeth is the recipient of her father's will.	Alžbeta je príjemcom vôle svojho otca.
Do not move down the stairs.	Nehýbte sa zo schodiska.
I think we will have to postpone the celebration.	Myslím, že oslavu budeme musieť odložiť.
November is a cold month.	November je chladný mesiac.
The priest blessed the newlyweds.	Kňaz novomanželom požehnal.
Open your mind to new possibilities.	Otvorte svoju myseľ novým možnostiam.
Our house is located below street level.	Náš dom sa nachádza pod úrovňou ulice.
Questionnaires have been collected in recent years.	Dotazníky boli zozbierané v minulých rokoch.
They have a relatively interesting history.	Majú pomerne zaujímavú históriu.
There was loud encouragement and kissing.	Ozývalo sa hlasité povzbudzovanie a bozkávanie.
The rebels have been very active this month.	Rebeli boli tento mesiac veľmi aktívni.
Don't need a passport to leave the country?	Na opustenie krajiny nepotrebujete pas?
The meetings began in an orderly manner.	Stretnutie začali usporiadaným spôsobom.
Unearth was in the driver's seat.	Unearth bol na sedadle vodiča.
Bizarre plant growing in the mountains.	Bizarná rastlina rastie v horách.
There was a huge brightness in the crowd.	Z davu sa ozýval obrovský jasot.
Keep your socks on.	Nechajte si ponožky.
A shot rang out.	Ozval sa výstrel.
Eventually, man learned to use the wind.	Nakoniec sa človek naučil využívať vietor.
This process is known as sublimation.	Tento proces je známy ako sublimácia.
It can't rain all the time.	Nemôže neustále pršať.
Rain is expected tomorrow.	Zajtra sa očakáva dážď.
Scientists believe it will eventually happen.	Vedci sú presvedčení, že sa to nakoniec stane.
Cannabis is the most common illegal drug.	Kanabis je najrozšírenejšia nelegálna droga.
The speaker greets the audience.	Rečník pozdravuje publikum.
These concerns are rejected by professional biologists.	Tieto obavy profesionálni biológovia odmietajú.
She waited decently.	Slušne čakala.
A deep insight appeared in him.	Objavil sa v ňom hlboký vhľad.
Many farmers grow apples or vegetables.	Mnoho farmárov pestuje jablká alebo zeleninu.
The blockades led to widespread hunger.	Blokády viedli k rozsiahlemu hladu.
Chemical brands of elements.	Chemické značky prvkov.
She made sure for a moment.	Na chvíľu sa uistila.
Although he was wounded, he bravely continued to fight.	Aj keď bol zranený, odvážne pokračoval v boji.
Racial tensions still exist in many countries, including developed countries.	V mnohých krajinách, vrátane rozvinutých krajín, stále existuje rasové napätie.
Coarse robes protected from the cold.	Hrubé rúcha chránili pred chladom.
Don looked in the mirror while shaving.	Don sa počas holenia pozrel do zrkadla.
The man picked up the bag and left.	Muž si zobral tašku a odišiel.
Part of him was tempted to come out.	Časť z neho bola v pokušení vyjsť von.
The company focuses on foreign markets.	Spoločnosť sa zameriava na zahraničné trhy.
A fixed gate prevents intruders from entering.	Pevná brána bráni vstupu narušiteľov.
Why does one have to remember that?	Prečo si to človek musí pamätať?
Choose the three best environmental issues.	Vyberte tri najlepšie environmentálne problémy.
This dish is best with red beans.	Toto jedlo je najlepšie s červenou fazuľou.
Justify the sentences of the topic.	Zdôvodnite vety témy.
Everyone wants to change their circumstances.	Každý chce zmeniť svoje pomery.
According to psychologists, young children learn best about physical experiences.	Podľa psychológov sa malé deti najlepšie učia fyzickým zážitkom.
This regulation has yet to be implemented.	Toto nariadenie sa ešte musí implementovať.
When everyone finished for themselves, he turned to the others.	Keď každý skončil pre seba, obrátil sa k ostatným.
Turn on the volume.	Zapojte hlasitosť.
I don't remember that wedding, she said.	Na tú svadbu si nepamätám, vyhlásila.
The two cities are very far apart.	Tieto dve mestá sú od seba veľmi vzdialené.
She heard the faint sound of waves.	Počula slabý zvuk vĺn.
She just ate a sandwich.	Práve zjedla sendvič.
Her life was far from happy.	Jej život nebol ani zďaleka taký šťastný.
The footballer was fined for an exaggerated celebration.	Futbalista dostal pokutu za prehnané oslavy.
Is that your pen?	To je tvoje pero?
Look over there.	Pozri sa tam.
Dugong is a strange animal.	Dugong je zvláštne zviera.
A worrying trend is the weakening interest in politics.	Znepokojujúcim trendom je slabnúci záujem o politiku.
The administrator cheated on taxes.	Správca podvádzal na daniach.
The current system needs to be improved.	Súčasný systém je potrebné zlepšiť.
Her naughty tore again.	Jej nagietta sa opäť roztrhla.
The cost of your daily home maintenance.	Náklady na vašu každodennú údržbu domu.
This government minister is very popular.	Tento vládny minister je veľmi populárny.
This room has a balcony.	Táto izba má balkón.
Hospitals are increasingly relying on this new technology.	Nemocnice sa čoraz viac spoliehajú na túto novú technológiu.
She looked at him with respect.	Pozrela sa na neho s rešpektom.
We need to reform our education system.	Musíme zreformovať náš vzdelávací systém.
He waited for everyone to leave.	Počkal, kým všetci odídu.
Four people died in the accident.	Pri nehode zomreli štyria ľudia.
They are still building it.	Stále ho budujú.
He left the gloves behind.	Rukavice nechal za sebou.
The iron needs to be heated in a blast furnace.	Železo je potrebné ohrievať vo vysokej peci.
Engineers are careful about balancing forces in structures.	Inžinieri sú opatrní pri vyrovnávaní síl v štruktúrach.
Sixteen people are fighting for their lives in the hospital.	Šestnásť ľudí bojuje v nemocnici o život.
Try to stay calm.	Pokúste sa zostať pokojný.
Three people died in a bus crash.	Pri zrážke autobusu s autom zahynuli traja ľudia.
The government has issued an unusual order.	Vláda vydala nezvyčajný príkaz.
Some people believe that divination is witchcraft.	Niektorí ľudia veria, že veštenie je čarodejníctvo.
If others, why can't they?	Ak iní, prečo to nedokážu?
The trees looked tempting.	Stromy vyzerali lákavo.
There is a new exhibition in the art gallery.	V galérii umenia je nová výstava.
I can't stand the thought of such a horrible death.	Neznesiem pomyslenie na takú hroznú smrť.
She was only sixteen years old.	Mala len šestnásť rokov.
X is also commonly used in art.	X sa bežne používa aj v umení.
They smelted metal from ore.	Vytavili kov z rudy.
The protesters refused to negotiate.	Demonštranti odmietli vyjednávať.
We must always protect the environment.	Vždy musíme chrániť životné prostredie.
Water can be acidic or alkaline.	Voda môže byť kyslá alebo zásaditá.
He bought a large plot of land.	Kúpil veľký pozemok.
They believe that gold will be a good investment.	Veria, že zlato bude dobrou investíciou.
The explosion caused extensive damage to the surrounding houses.	Výbuch spôsobil rozsiahle škody na okolitých domoch.
The gift is not large enough to cover their expenses.	Dar nie je dostatočne veľký na to, aby pokryl ich výdavky.
They failed to get a new plane.	Nepodarilo sa im získať nové lietadlo.
Grapes after harvest from the vine	Hrozno po zbere z viniča
Many animals migrate from place to place.	Mnoho zvierat migruje z miesta na miesto.
He was horrified to see his face in the mirror.	Bol zhrozený, keď videl svoju tvár v zrkadle.
Some scientists believe that the theory is unreliable.	Niektorí vedci sa domnievajú, že teória nie je spoľahlivá.
The fugitive is unknown.	Utečenec je neznámy.
A crowd of angry protesters gathered at the palace gates.	Pred bránami paláca sa zhromaždil dav nahnevaných demonštrantov.
These huge ancient trees come from this area.	Tieto obrovské prastaré stromy pochádzajú z tejto oblasti.
He "discovered" a new species of dinosaur.	„Objavil“ nový druh dinosaura.
The large hotel was designed by an architect.	Veľký hotel navrhol architekt.
A white door led to the cellar.	Do pivnice viedli biele dvere.
Two pears will not fit in this basket.	Dve hrušky sa do tohto košíka nezmestia.
A stack of mats was laid along the floor.	Pozdĺž podlahy bol položený stoh rohoží.
The rose had thorns.	Ruža mala tŕne.
The landscape is green along the river.	Krajina je zelená pozdĺž rieky.
This plan is ambitious but feasible.	Tento plán je ambiciózny, ale realizovateľný.
Be careful not to break anything.	Dávajte pozor, aby ste nič nezlomili.
Maybe she turned a little green.	Možno trochu zozelenala.
That should be enough.	To by malo stačiť.
She started to cry.	Začala plakať.
He was surprised at how well it worked.	Bol prekvapený, ako dobre to fungovalo.
There is a fundamental similarity between them.	Je medzi nimi zásadná podobnosť.
It didn't cost more than five feet.	Nestál viac ako päť stôp.
Growing evidence suggests that this will turn into violence.	Pribúdajúce dôkazy naznačujú, že sa to zmení na násilie.
She rolled recently minted coins in her hand.	V ruke kotúľala nedávno vyrazené mince.
Inventive farmers often find new opportunities.	Vynaliezaví farmári často nachádzajú nové príležitosti.
The captain of the ship was celebrated as a hero.	Kapitán lode bol oslavovaný ako hrdina.
Use a spoon to remove the pulp from the avocado.	Lyžicou vyberte dužinu z avokáda.
The horse vomits.	Kôň zvracia.
He decided to follow a diet.	Rozhodol sa držať diétu.
He promised to provide pensions for the elderly.	Sľúbil poskytnúť dôchodky pre seniorov.
The summer rains provided much-needed water.	Letné dažde poskytli veľmi potrebnú vodu.
Small businessmen in the city protested.	Drobní podnikatelia v meste protestovali.
Explain it to him.	Vysvetlite mu to.
The villagers found the village deserted.	Dedinčania našli dedinu opustenú.
Humans are little dots in space.	Ľudia sú malé bodky vo vesmíre.
Unemployed young people take many female positions.	Nezamestnaní mladí ľudia nastupujú na mnohé ženské miesta.
He tried to convince her.	Snažil sa ju presvedčiť.
Everyone wants some money!	Každý chce nejaké peniaze!
The snow was quite intense, although they were warned.	Sneh bol pomerne intenzívny, aj keď boli varovaní.
Their love of cooking led to a new career.	Ich záľuba vo varení viedla k novej kariére.
The wet snow created a slippery surface.	Mokrý sneh vytvoril šmykľavý povrch.
The use of light and shadow of this painter is characteristic.	Použitie svetla a tieňa tohto maliara je charakteristické.
Let's study the lives of birds this year.	Poďme tento rok študovať životy vtákov.
An earthquake devastated the area.	Oblasť zdevastovalo zemetrasenie.
The river flows slowly into the ocean.	Rieka pomaly tečie do oceánu.
He now has more free time.	Teraz má viac voľného času.
Frogs have thousands of bones.	Žaby majú tisíce kostí.
Rumors increased as time went on.	Povesti pribúdali ako čas plynul.
Growing crime did not deter visitors.	Rastúca kriminalita návštevníkov neodradila.
He sighs in his sleep some nights.	Niektoré noci v spánku vzdychá.
The people who visited this village were polite.	Ľudia, ktorí navštívili túto dedinu, boli zdvorilí.
His book became a bestseller.	Jeho kniha sa stala bestsellerom.
The company feels their pressure as well.	Podnik pociťuje ich tlak tiež.
The gemstone was declared a national treasure.	Drahokam bol vyhlásený za národný poklad.
They have undergone extensive reconstruction.	Prešli rozsiahlou rekonštrukciou.
The team outperformed its opponents.	Mužstvo prevyšovalo svojich súperov.
The whole theme of the book is about the meaning of life.	Celá téma knihy je o zmysle života.
Some miracle children undoubtedly pretend.	Niektoré zázračné deti to nepochybne predstierajú.
He waged a war against poaching.	Viedol vojnu proti pytliactvu.
The opposite of cold and hot is lukewarm.	Opakom studenej a horúcej je vlažná.
Not all microwaves are easy to use.	Nie všetky mikrovlnky sa ľahko používajú.
Vegetables are essential for a healthy diet.	Zelenina je nevyhnutná pre zdravú výživu.
Quickly.	Veľmi rýchlo.
Although the television series ends significantly on television,	Hoci televízny seriál v televízii výrazne končí,
The flask contained a dark brown liquid.	Banka obsahovala tmavohnedú kvapalinu.
Endless rows of large boats moored on the shore.	Na brehu kotvili nekonečné rady veľkých člnov.
Mining operations will benefit the economy.	Ťažobné operácie budú prospešné pre ekonomiku.
The little boy got a mash.	Malý chlapec dostal maškrtu.
Robert is lost.	Robert sa stratil.
He borrowed a lot of money from friends.	Od priateľov si požičal veľké množstvo peňazí.
Tap water contaminated with bacteria leads to disease.	Voda z vodovodu kontaminovaná baktériami vedie k chorobám.
The unemployment rate in the country is constantly falling.	Miera nezamestnanosti v krajine neustále klesá.
Remember to always wear a seat belt.	Pamätajte, že vždy používajte bezpečnostný pás.
Put the eggshells in the compost.	Vložte vaječné škrupiny do kompostu.
We put the first things first.	Na prvé miesto dávame prvé veci.
Most students feel nervous on the first day of school.	Väčšina študentov pociťuje v prvý deň školy nervozitu.
We recommend visitors to wear mountain bikes while riding mountain bikes.	Návštevníkom odporúčame pri jazde na horských bicykloch nosiť prilby.
The primatologist visited the zoo every day.	Primatológ navštevoval zoologickú záhradu každý deň.
You will almost get up in the morning and prepare breakfast.	Ráno skoro vstanete a pripravíte si raňajky.
The children were fascinated by the dinosaur skeleton.	Deti zaujala kostra dinosaura.
He felt her tremble.	Cítil, ako sa chveje.
Put the chickpeas in the pot.	Cícer vhoďte do hrnca.
He arrived at the hotel exhausted.	Do hotela prišiel vyčerpaný.
He proved to be the most talented.	Ukázal sa ako najtalentovanejší.
The girl was sitting on the edge of his chair.	Dievča sedelo na okraji jeho stoličky.
A fallen tree blocked our way.	Spadnutý strom nám zablokoval cestu.
Many cases remain unresolved.	Mnoho prípadov zostáva nevyriešených.
The convict crept into the courtroom	Odsúdený sa vkradol do súdnej siene
The unfurnished apartment looks very spartan.	Nezariadený byt pôsobí veľmi sparťansky.
After the meeting, he left for his cottage.	Po skončení stretnutia odišiel do svojej chaty.
Years of poor management have almost bankrupt the country.	Roky zlého manažmentu takmer zbankrotovali krajinu.
Divide the bread mixture into eight pieces.	Rozdeľte chlebovú zmes na osem kusov.
Take three steps back.	Urobte tri kroky dozadu.
The drowning man managed to escape.	Topiacemu sa mužovi sa podarilo ujsť.
This device will significantly reduce transportation costs.	Toto zariadenie výrazne zníži náklady na dopravu.
Her violent crime was attributed to an emotional problem.	Jej násilný zločin bol pripísaný citovým problémom.
She woke up and felt slightly refreshed.	Zobudila sa a cítila sa mierne osviežená.
The desert around the village grew.	Púšť okolo dediny sa zväčšovala.
This city has an extensive historical heritage.	Toto mesto má rozsiahle historické dedičstvo.
She was a castle builder.	Bola staviteľkou hradov.
The insurgents have shown great courage.	Povstalci preukázali veľkú odvahu.
What a stone's throw from the grove.	Čo by kameňom dohodil od lesíka.
It is important that drivers comply with the speed limits.	Je dôležité, aby vodiči dodržiavali rýchlostné limity.
There has never been opposition to my policy.	Nikdy nebola opozícia voči mojej politike.
She helped the desperate man fill out the form.	Pomohla zúfalému mužovi vyplniť formulár.
Black cats bring happiness.	Čierne mačky prinášajú šťastie.
I never told him about my concerns.	Nikdy som mu nepovedal o svojich obavách.
This bank has the worst management.	Táto banka má najhorší manažment.
Maybe we should give them a chance.	Možno by sme im mali dať šancu.
The new recording of the jazz legend is a masterpiece.	Nová nahrávka jazzovej legendy je majstrovským dielom.
Charcoal production will allow this village to prosper.	Produkcia dreveného uhlia umožní tejto obci prosperovať.
The airport was ten minutes away.	Letisko bolo vzdialené desať minút.
Start by dripping olive oil into the bowl.	Začnite kvapkaním olivového oleja do misky.
They played a lot of music.	Hrali veľké množstvo hudby.
It has become a universal experience.	Stala sa univerzálnou skúsenosťou.
This event is the biggest news since the war.	Táto udalosť je najväčšou novinkou od vojny.
Toxic pollutants are becoming more widespread.	Toxické znečisťujúce látky sú čoraz rozšírenejšie.
Farmers often need heavy machinery.	Poľnohospodári často potrebujú ťažké stroje.
Local street performers have a lasting influence.	Miestni pouliční umelci majú trvalý vplyv.
A light wind swirled the fallen leaves.	Slabý vietor rozvíril opadané lístie.
Everyone stared at her.	Všetci na ňu zízali.
Her white eyes enlarged.	Očné bielka sa jej zväčšili.
The jury also heard that he was a rebel.	Porota tiež počula, že bol rebelantský.
They collided with the truck only narrowly.	Zrážke s kamiónom sa vyhli len tesne.
We arrived at the lake after three long days.	K jazeru sme dorazili po dlhých troch dňoch.
Cyclists are often seen on the roads.	Na cestách je často vidieť cyklistov.
The impact of education on health is difficult to measure.	Vplyv vzdelania na zdravie je ťažké merať.
Despite the bad reputation, the victims are in fact innocent.	Napriek zlej povesti sú obete v skutočnosti nevinné.
Mix almonds with sugar.	Mandle zmiešame s cukrom.
He slept soundly, unaware of the crisis raging around him.	Spal tvrdo, nevnímal krízu, ktorá okolo neho zúrila.
Iron and steel are widely used in construction	Pri konštrukcii sa široko používa železo a oceľ
Scientists believe the prey were larger dinosaurs.	Vedci sa domnievajú, že korisťou boli väčšie dinosaury.
Not all that glitters is gold.	Nie je všetko zlato, čo sa blyští.
Poverty was widespread in the country.	V krajine bola rozšírená chudoba.
A number of cars were parked from bumper to bumper.	Rad áut bol zaparkovaný od nárazníka k nárazníku.
The university is a combination of knowledge and information.	Univerzita je spojením vedomostí a informácií.
She got up to leave.	Vstala na odchod.
The shop terrace was crowded.	Terasa obchodu bola preplnená.
He intended to become a diplomat.	Mal v úmysle stať sa diplomatom.
Computers can't think.	Počítače nevedia myslieť.
However, some critics say such a policy is too liberal.	Niektorí kritici však tvrdia, že takáto politika je príliš liberálna.
Poor urban design and lack of civic amenities.	Zlý urbanistický dizajn a nedostatok občianskej vybavenosti.
Hands are joined in prayer.	Ruky sú spojené v modlitbe.
The creature escaped more easily than expected.	Tvor utiekol ľahšie, ako sa očakávalo.
Skunk's curiosity overcame.	Skunkova zvedavosť sa premohla.
George's eyes narrowed intently.	Georgeove oči sa sústredene zúžili.
The udders of cows need to be cleaned every day.	Vemená kráv je potrebné čistiť každý deň.
Nothing worked.	Nič nefungovalo.
At noon, the painter prepares for lunch.	Na poludnie sa maliar pripravuje na obed.
What time will we meet?	O koľkej sa stretneme?
The capacitor is located at one end of the battery.	Kondenzátor je umiestnený na jednom konci batérie.
I have found it vital not to miss breakfast.	Zistil som, že je zásadne dôležité nevynechávať raňajky.
Americans value dry wit.	Američania si cenia suchý dôvtip.
Plumbing is a bit old.	Inštalatérstvo je trochu staré.
He slept a lot of lectures.	Veľa prednášok prespal.
They are angry at them for what they have done.	Hnevá sa na nich za to, čo urobili.
Now, children, we need to talk about what you saw.	Teraz, deti, sa musíme porozprávať o tom, čo ste videli.
The newspaper says no.	Noviny hovoria nie.
The journalist recovered after a long time.	Novinár sa po dlhom čase spamätal.
The visit went well.	Návšteva dopadla dobre.
Hurricanes cause great damage.	Hurikány spôsobujú veľké škody.
Better educated people usually earn more.	Lepšie vzdelaní ľudia zvyčajne zarábajú viac.
They came to the family on vacation.	Na dovolenku prišli k rodine.
John was silent.	John mlčal.
My business is moving slowly.	Moje podnikanie napreduje pomaly.
He sat down and pulled out a notebook.	Posadil sa a vytiahol zošit.
Water and milk are natural resources.	Voda a mlieko sú prírodné zdroje.
Scientists are constantly looking for ways to reduce pollution.	Vedci neustále hľadajú spôsoby, ako znížiť znečistenie.
This ancient city is located in a deserted climate.	Toto starobylé mesto sa nachádza v púštnom podnebí.
He opened his eyes.	Otvoril oči.
How long will this step take?	Ako dlho bude tento krok trvať?
Her wisdom is hard to ignore.	Múdrosť jej rád je ťažké ignorovať.
Cicadas sing out loud all day.	Celý deň cikády nahlas spievajú.
When we are short of food, we have to eat sparingly.	Keď máme nedostatok jedla, musíme jesť striedmo.
Are you looking for something else?	Hľadáte niečo iné?
Only three other species have not been domesticated.	Iba tri ďalšie druhy neboli domestikované.
He received several medals for bravery.	Za statočnosť dostal niekoľko medailí.
This street is usually crowded with tourists.	Táto ulica je zvyčajne preplnená turistami.
Scientists say global warming is a crisis.	Vedci tvrdia, že globálne otepľovanie je kríza.
He is responsible for the deadliest accident in the history of the aircraft.	Je zodpovedný za najsmrteľnejšiu nehodu v histórii lietadla.
The elephant fled in panic.	Slon v panike utiekol.
This type of music is usually played in the afternoon.	Tento typ hudby sa zvyčajne hrá popoludní.
The forces of nature are enormous.	Prírodné sily sú obrovské.
A koa tree grows in a small valley.	V malom údolí rastie koa strom.
The villagers were threatened by bears.	Dedinčanov ohrozovali medvede.
The claim is a new national disease.	Nárok je nová národná choroba.
Remove the seeds from the pumpkin with a spoon.	Lyžicou odoberte semienka z tekvice.
Isn't that terrible? 	Nie je to hrozné?
called the girl.	zvolalo dievča.
The track penetrated through a dense forest.	Trať sa predierala hustým lesom.
There were no witnesses to the murder.	Pri vražde neboli žiadni svedkovia.
The forest is home to many wild animals.	Les je domovom mnohých divých zvierat.
Replace these ingredients with the ingredients in this recipe.	Nahraďte tieto ingrediencie ingredienciami v tomto recepte.
The latte was weak.	Latte bolo slabé.
It is home to several species of rare birds.	Je domovom viacerých druhov vzácnych vtákov.
So much potential, but so few opportunities.	Toľko potenciálu, ale tak málo príležitostí.
Regardless of the law, some farmers continued to spray.	Niektorí farmári bez ohľadu na zákon pokračovali v postrekoch.
The kitten shook with joy.	Mačiatko sa od radosti zavrtelo.
The waterfall flows down from the mountain.	Vodopád tečie dole z hory.
She went to the doctors alone.	K lekárom chodila sama.
Animals are an important source of protein.	Zvieratá sú dôležitým zdrojom bielkovín.
The landscape is dotted with windmills.	Krajina je posiata veternými mlynmi.
Summer is a great time for a bold business	Leto je skvelý čas na odvážne podnikanie
The statue has a calm expression.	Tá socha má pokojný výraz.
The criminal escaped quickly.	Zločinec rýchlo ušiel.
The cat licked contentedly.	Mačka sa spokojne oblizovala.
He had a hard time dealing with it.	Ťažko sa s tým vyrovnával.
Some insects do not tolerate touch.	Niektorý hmyz neznesie dotyk.
The car broke down.	Auto sa pokazilo.
Creating a line and bar chart	Vytvorenie čiarového a stĺpcového grafu
Fast driving is illegal here.	Rýchla jazda je tu nelegálna.
This government denies that there is a crisis.	Táto vláda popiera, že by existovala nejaká kríza.
The mountain slope is dangerous.	Horský svah je nebezpečný.
Who will pay for the damage?	Kto zaplatí tie škody?
She quickly wrote down the amount owed.	Rýchlo spísala dlžnú sumu.
Water wets people.	Voda zmáča ľudí.
The villagers came into conflict with local officials.	Dedinčania sa dostali do konfliktu s miestnymi predstaviteľmi.
The baby has problems with body temperature regulation.	Bábätko má problémy s reguláciou telesnej teploty.
The approaching storm forced him to stop.	Blížiaca sa búrka ho prinútila zastaviť sa.
Apples from a distant tree are picked in the fall.	Jablká zo vzdialeného stromu sa oberajú na jeseň.
Hold on, dear.	Drž sa, drahý.
You run in circles.	Bežíte v kruhoch.
His big black hat and collar jacket point down.	Jeho veľký čierny klobúk a golier saka smerujú nadol.
The CEO looked out of his office window.	Generálny riaditeľ pozeral z okna svojej kancelárie.
Common species of ants make up the largest number of insects	Bežné druhy mravcov tvoria najpočetnejší rad hmyzu
Lawrence headed for the counter.	Lawrence zamieril k prepážke.
I hope you can hear from me.	Dúfam, že sa mi ozveš.
The scientist was concerned about his results.	Vedec bol z jeho výsledkov znepokojený.
Ten small children were looking at me.	Desať malých detí na mňa hľadelo.
There was a ladder down the hole.	Dole do diery bol rebrík.
See how beautifully carved it is!	Pozrite sa, ako krásne je to vyrezávané!
The overall goal is to improve efficiency	Celkovým cieľom je zlepšiť efektivitu
These chemicals are used in the semiconductor industry.	Tieto chemikálie sa používajú v polovodičovom priemysle.
Don't be discouraged by her appearance, you coconut!	Nenechaj sa odradiť jej vzhľadom, ty kokos!
Was it the same for you?	Bolo to tak aj u vás?
After several hearings, this case was dismissed.	Po niekoľkých pojednávaniach bol tento právny prípad zamietnutý.
Her investigation was thorough.	Jej vyšetrovanie bolo dôkladné.
Don't let them interfere with other people's property!	Nedovoľte im zasahovať do majetku iných ľudí!
Nitrogen in our atmosphere comes from volcanoes.	Dusík v našej atmosfére pochádza zo sopiek.
Many civilizations survived the river.	Rieka vydržala na svojich brehoch mnohé civilizácie.
The dough must be thick.	Cesto musí byť husté.
The furs are of poor quality.	Kožušiny sú nekvalitné.
The work describes how organizations work.	Práca popisuje, ako organizácie fungujú.
Many accidents are caused by reckless driving.	Veľa nehôd je spôsobených bezohľadnou jazdou.
You will return new, clean towels every day.	Každý deň budete vracať nové, čisté uteráky.
The blanket was colorful.	Prikrývka bola pestrofarebná.
Where do your people come from?	Odkiaľ pochádzajú vaši ľudia?
The river near the city used to be polluted.	Rieka pri meste bývala znečistená.
It is disappointing that the scheme has met with little support.	Je sklamaním, že schéma sa stretla s malou podporou.
She walked carefully to the tree.	Opatrne prešla k stromu.
Many people visit this temple every year.	Každý rok tento chrám navštívi veľa ľudí.
So where do all these problems come from?	Takže, odkiaľ pochádzajú všetky tieto problémy?
These families run farms.	Tieto rodiny riadia farmy.
The crisis would drag on for years.	Kríza by sa ťahala roky.
His chest swelled with pride.	Hruď sa mu nafúkla pýchou.
The sight was incredibly excited by the sight.	Pútnikov ten pohľad neskutočne vzrušoval.
She won't let go.	Ona nepustí.
The king lived surrounded by luxury.	Kráľ žil obklopený luxusom.
She poured some snow into the sleigh.	Nahrnula si do saní trochu snehu.
The landscape is riddled with occasional bursts of color.	Krajina je prešpikovaná občasnými výbojmi farieb.
Increasing traffic has strained the city's infrastructure.	Zvyšujúca sa doprava zaťažila mestskú infraštruktúru.
It was definitely too hot for sleeveless tops.	Na topy bez rukávov bolo určite príliš horúco.
Households in this region are heated by oil.	Domácnosti v tomto regióne sú vykurované ropou.
Today, many animals are kept in captivity.	Dnes je veľa zvierat chovaných v zajatí.
The farmer took an ax and chopped up a mangrove.	Farmár vzal sekeru a rozsekal mangrovník.
Shortly after arrival, the ravens were seen flying overhead.	Krátko po príchode bolo vidieť havrany lietať nad hlavou.
She attacked him.	Napadla ho.
It seems hardly worth it.	Zdá sa, že to sotva stojí za to.
The competition will be great this week.	Konkurencia bude tento týždeň veľká.
He wasn't in the mood to order sushi.	Nemal náladu objednávať si sushi.
I am reading this book.	Čítam túto knihu.
The number of injuries in accidents has risen sharply.	Počet zranených pri nehodách prudko vzrástol.
Checks were added.	Kontroly sa dopĺňali.
The young teacher was introduced to the topic.	Mladá učiteľka bola oboznámená s témou.
Often referred to as the "mother of all seas."	Často označovaná ako „matka všetkých morí“.
Identify parts of the face.	Identifikujte časti tváre.
They ordered the police to attack the criminal	Nariadili polícii, aby na zločinca zaútočila
The sun appeared low in the cloudy sky.	Slnko sa objavilo nízko na zamračenej oblohe.
The workers broke off the stalactite with knives.	Robotníci odlamovali stalaktit nožmi.
The yellow sun shone brightly.	Žlté slnko jasne svietilo.
The blast ruptured the mine and killed many workers.	Výbuch pretrhol baňu a zabil veľa robotníkov.
The jet prototype used a turbine engine.	Prototyp prúdového lietadla používal turbínový motor.
He died of complications of diabetes nine years later.	O deväť rokov neskôr zomrel na komplikácie cukrovky.
The frost melted.	Mráz sa rozpustil.
Do not worry.	neboj sa.
This legislation is insufficient.	Táto legislatíva je nedostatočná.
He had a desire to become a writer.	Mal túžbu stať sa spisovateľom.
Frank turned to the boy and smiled.	Frank sa otočil k chlapcovi a usmial sa.
The poetic style evolved more than two hundred years ago.	Poetický štýl sa vyvinul pred viac ako dvesto rokmi.
The count was a man of impressive stature.	Gróf bol muž impozantnej postavy.
I'm not coming to the party!	Neprídu na párty!
The boy got his first computer.	Chlapec dostal svoj prvý počítač.
There was a carnival in town.	V meste bol karneval.
There was a large lighthouse on the horizon.	Na obzore sa črtal veľký maják.
Scientists often disagree on many issues.	Vedci sa v mnohých otázkach často nezhodujú.
Use two cups of brown sugar.	Použite dve šálky hnedého cukru.
The microscope was a miracle of modern science.	Mikroskop bol zázrakom modernej vedy.
A low dark cloud had accumulated in the distance.	V diaľke sa nahromadil nízky tmavý mrak.
Be sure to return the radio when you are finished.	Keď skončíte, nezabudnite rádio vrátiť.
He was clearly not interested in rediscovering the wheel.	Zjavne nemal záujem o znovuobjavenie kolesa.
You can use any leftovers for the soup.	Akékoľvek zvyšky môžete použiť na polievku.
She was reprimanded for her misbehavior at the table.	Bola napomenutá za zlé správanie pri stole.
It says here that he is on vacation.	Je tu napísané, že je na dovolenke.
Why don't they try to convince him?	Prečo sa ho nepokúsia presvedčiť?
The runner jumped the first hurdle.	Bežec preskočil prvú prekážku.
The boxer was a slender, skilled fighter.	Boxer bol štíhly, šikovný bojovník.
You always run the risk of crossing this river.	Pri prechode cez túto rieku vždy riskujete.
For others, he is an irresistible figure.	Pre iných je neodolateľnou postavou.
Due to emotions, the arguments are more convincing.	Vďaka emóciám sú argumenty presvedčivejšie.
This seems like a strange question.	Vyzerá to ako zvláštna otázka.
The professor explained the principles of aerodynamics.	Profesor vysvetlil princípy aerodynamiky.
His white chin was visible from a distance.	Jeho biela brada bola viditeľná už z diaľky.
The soldiers returned home as heroes.	Vojaci sa vrátili domov ako hrdina.
The number of immigrants living in the city has risen sharply.	Počet prisťahovalcov žijúcich v meste prudko vzrástol.
He can be sent to prison for protest.	Za protest môže byť poslaný do väzenia.
The trains resumed their normal operation.	Vlaky obnovili svoju bežnú prevádzku.
A mosque was built in honor of the prophet.	Na počesť proroka bola postavená mešita.
This restaurant offers the best pecan pie in town.	Táto reštaurácia ponúka najlepší pekanový koláč v meste.
Most vegetarians are athletes.	Väčšina vegetariánov sú športovci.
He began to lose his sanity.	Začal strácať zdravý rozum.
The impact of the crowd was unbearable.	Náraz davu bol neznesiteľný.
Work slowly and make sure that each strand is coated.	Pracujte pomaly a uistite sa, že každý prameň je potiahnutý.
The fish is delicious.	Ryby sú chutné.
The ants worked hard to build the nest.	Mravce tvrdo pracovali na stavbe hniezda.
The accountant entered our numbers quickly.	Účtovník rýchlo zadal naše čísla.
Danger threatens everything we love the most.	Nebezpečenstvo ohrozuje všetko, čo milujeme najviac.
Colorful canopy of leaves and ferns.	Farebný baldachýn z listov a papradí.
The farmer kept two pigs.	Farmár choval dve ošípané.
The militia claims victory, but the government refuses to honor it	Domobrana si nárokuje víťazstvo, ale vláda to odmieta vyznamenať
Liz continued to paint.	Liz pokračovala v maľovaní.
He has a tattoo on his right forearm.	Na pravom predlaktí má tetovanie.
The meeting took place in the morning.	Stretnutie sa konalo ráno.
However, he discovered the benefits of both.	Objavil však výhody oboch.
He hopes to return to his workplace soon.	Dúfa, že sa čoskoro vráti na svoje pracovisko.
Many new technologies are promising.	Mnohé nové technológie sú sľubné.
There is a link between smoking and cancer.	Existuje spojenie medzi fajčením a rakovinou.
One swallow doesn't make summer.	Jedna lastovička leto nerobí.
He insists on taking a taxi.	Trvá na tom, že si vezme taxík.
All the furniture was covered with tarpaulins.	Všetok nábytok bol prikrytý plachtami.
No pets are allowed inside.	Vnútri nie sú povolené žiadne domáce zvieratá.
Your mind is constantly thinking about them.	Vaša myseľ o nich neustále premýšľa.
Festival of light.	Festival svetla.
The prisoner finally freed himself from the guard and fled.	Väzeň sa napokon vyslobodil zo stráže a utiekol.
Open the book for content.	Otvorte knihu k obsahu.
The class needed to order additional materials.	Trieda potrebovala objednať ďalšie materiály.
The politician spoke aloud from his podium.	Politik nahlas prehovoril zo svojho pódia.
These buildings will be demolished soon.	Tieto budovy budú čoskoro zbúrané.
They talked about current events and gossiped about their neighbors.	Rozprávali sa o aktuálnom dianí a klebetili o svojich susedoch.
Some animals are nocturnal.	Niektoré zvieratá sú nočné.
We live in an uncertain world.	Žijeme v neistom svete.
The road winds through the woods.	Cesta sa kľukatí lesom.
The prisoner will have a fair trial.	Väzeň bude mať spravodlivý proces.
Should your teaching methods be different?	Mali by byť vaše vyučovacie metódy iné?
All he has to do is stay put.	Jediné, čo musí urobiť, je zostať na mieste.
The suffering of the poor is recorded every year.	Utrpenie chudobných je zaznamenané každý rok.
There was no sign of the boat the next day.	Na druhý deň nebolo po člne ani stopy.
He ordered us to complete this task.	Prikázal nám dokončiť túto úlohu.
The verb "sit" has three main parts.	Sloveso „sedieť“ má tri hlavné časti.
Their distinctive appearance frightened many villagers.	Ich výrazný vzhľad vystrašil mnohých dedinčanov.
The landscape is dotted with many luxurious villas.	Krajina je posiata mnohými honosnými vilami.
The store is to the left of the pharmacy.	Predajňa je naľavo od lekárne.
Light bulbs are used to emit light.	Na vyžarovanie svetla sa používajú žiarovky.
The stones were worn out by water.	Kamene boli opotrebované vodou.
With the key in her hand, she hurried home.	S kľúčom v ruke sa ponáhľala domov.
The authorities have intervened to improve the hygiene situation.	Úrady zasiahli do zlepšenia hygienickej situácie.
Dawn is just beginning.	Svitanie práve začína.
She often carried stray animals home.	Často si domov nosila túlavé zvieratá.
The walls crumbled under the weight of the building.	Steny sa rozpadli pod váhou budovy.
Since ancient times, men and women have worn various clothes.	Od staroveku muži a ženy nosili rôzne oblečenie.
Some prefer to spend the day alone.	Niektorí radšej trávia deň sami.
They take dogs for a walk.	Berú psov na prechádzku.
The values ​​of the basic elements will always be positive.	Hodnoty základných prvkov budú vždy kladné.
Jane found out she was pregnant.	Jane sa dozvedela, že je tehotná.
She won, but he soon got over it.	Vyhrala, no čoskoro sa z toho dostal.
Charity takes care of injured animals.	Charita sa stará o zranené zvieratá.
The country has experienced its renaissance.	Krajina zažila svoju renesanciu.
If her husband had sense, he would leave her.	Keby mal jej manžel rozum, opustil by ju.
Clouds of dust rose from the road, obscuring the sun.	Z cesty sa zdvihli oblaky prachu, ktoré zakryli slnko.
The president has been removed.	Prezident bol odvolaný.
We entered the room together.	Spolu sme vošli do miestnosti.
He saw the old lady's face change.	Videl, ako sa tvár starej dámy zmenila.
Walk slowly and carefully when climbing steep slopes.	Pri zdolávaní strmých svahov choďte pomaly a opatrne.
Expect this summer to be hot and rainy.	Očakávajte, že toto leto bude horúco a daždivo.
Will these two countries still argue?	Budú sa tieto dve krajiny ešte hádať?
It was a long and tiring journey through a dense forest.	Bola to dlhá a únavná cesta cez hustý les.
There has never been a better time to be alive.	Nikdy nebol lepší čas byť nažive.
Fast food is usually high in salt.	Rýchle občerstvenie má zvyčajne vysoký obsah soli.
The proceedings were interrupted by burglary.	Konanie prerušilo vlámanie.
A few months have passed.	Prešlo pár mesiacov.
The turtles were pinned to the rock.	Korytnačky boli prikované ku skale.
The police chief reminded the police to stay calm.	Policajný šéf policajtom pripomenul, aby zachovali pokoj.
Gucci even sells the burqa.	Gucci dokonca predáva burku.
The thieves went in the opposite direction.	Zlodeji ušli opačným smerom.
Each player's sticker was placed upside down.	Nálepka každého hráča bola umiestnená obrátene.
Buy flowers for every room in the house.	Kúpte si kvety do každej miestnosti v dome.
They walked towards the park.	Kráčali smerom k parku.
The treatment reduced the volume of the tumors.	Liečba spôsobila zmenšenie objemu nádorov.
It is evaluated every few years.	Hodnotí sa každých pár rokov.
Thirteen singers selected from all provinces of the country performed.	Vystúpilo trinásť spevákov vybraných zo všetkých provincií krajiny.
The war led to disputed territory.	Vojna sa viedla o sporné územie.
This is for a sick person.	Toto je pre chorého človeka.
Her head spun with chemicals.	Z chemikálií sa jej zatočila hlava.
The volcano has erupted several times in the past.	Sopka v minulosti niekoľkokrát vybuchla.
The scientific community is divided on the issue of cloning.	Vedecká komunita je v otázke klonovania rozdelená.
To achieve balance, the economy must grow.	Aby sa dosiahla rovnováha, ekonomika musí rásť.
He remarked rather inactively about the beauty of the girl.	Pomerne nečinne poznamenal o kráse dievčaťa.
Then he looked at his watch.	Potom sa pozrel na hodinky.
The scheme has never been fully implemented.	Schéma nebola nikdy plne realizovaná.
The train was rushing forward and rapidly shrinking in the distance.	Vlak sa rútil dopredu a v diaľke sa rýchlo zmenšoval.
To the east is a dense forest.	Na východe je hustý les.
He wrapped a piece of bread around a few pieces of meat.	Okolo niekoľkých kusov mäsa zabalil kúsok chleba.
He walks barefoot on the beach.	Po pláži chodí bosý.
He should be in school.	Mal by byť v škole.
Chemical vapors began to form polymers.	Chemické výpary začali vytvárať polyméry.
His house is located on a hill.	Jeho dom sa nachádza na kopci.
People feel alone in a big city.	Ľudia sa cítia vo veľkom meste sami.
The formula is simple.	Vzorec je jednoduchý.
How was this building built?	Akým spôsobom bola postavená táto budova?
The food was served on a silver plate.	Jedlo sa podávalo na striebornom tanieri.
The head of the office said the manager was not there.	Vedúci kancelárie povedal, že manažér tam nebol.
The old streets are full of shops, theaters and libraries.	Staré ulice sú plné obchodov, divadiel a knižníc.
The tense atmosphere remained throughout the day.	Napätá atmosféra zostala počas celého dňa.
Its absence is mentioned in almost every article.	Jeho absencia sa spomína takmer v každom článku.
We had a new director this year.	Tento rok sme mali nového riaditeľa.
He hoped	Dúfal
Many customers lined up and waited patiently.	Mnoho zákazníkov sa postavilo do radu a trpezlivo čakalo.
The police would not act	Polícia by nekonala
People started grumbling.	Ľudia začali reptať.
The water in the lake was calm.	Voda v jazere bola pokojná.
Tom has been out of work for months.	Tom je celé mesiace bez práce.
He exchanged a few words with the beggar.	So žobrákom prehodil pár slov.
Lift your right foot sideways to the sky.	Zdvihnite pravú nohu bokom k oblohe.
I must admit that this is a very difficult question.	Musím priznať, že je to veľmi ťažká otázka.
The news surprised him.	Správa ho prekvapila.
The water was cloudy brown.	Voda bola zakalená hnedá.
The oxidation process is needed to form iron rust.	Proces oxidácie je potrebný na vytvorenie železnej hrdze.
This woman was strangely familiar.	Táto žena bola zvláštne povedomá.
The rider leaned forward to check the road ahead.	Jazdec sa naklonil dopredu, aby skontroloval cestu pred sebou.
The core of this city lies on this square.	Na tomto námestí leží jadro tohto mesta.
The tip satisfied her thirst for knowledge.	Tip uspokojil jej smäd po poznaní.
The problem should have been solved a long time ago.	Problém mal byť už dávno vyriešený.
He always wears a red shirt from kindergarten.	Od škôlky vždy nosí červenú košeľu.
I'll show you how it's done.	Ukážem vám, ako sa to robí.
The pop star has been hiding ever since.	Popová hviezda sa odvtedy skrýva.
A burning pain gripped his skull.	Lebku mu zvierala pálivá bolesť.
The vacancy rate remains stable.	Miera neobsadenosti zostáva stabilná.
The lion roared loudly.	Lev hlasno zareval.
From a black confused base	Z čiernej zmätenej základne
We admitted her to the hospital yesterday.	Včera sme ju prijali v nemocnici.
Always wise, he paid little attention.	Vždy múdry, venoval málo pozornosti.
Monkeys are too cute for words.	Opice sú príliš roztomilé na slová.
The speaker read from the prepared text.	Rečník čítal z pripraveného textu.
That's why we need to involve them in the dialogue, he said.	Preto ich musíme zapojiť do dialógu, povedal.
There were rumors that he was haunting the house.	Šírili sa klebety, že v dome straší.
It was originally a copper mine.	Pôvodne to bola medená baňa.
Both countries have signed a peace treaty.	Obe krajiny podpísali mierovú zmluvu.
We risk intrusion into private territory.	Riskujeme preniknutie na súkromné ​​územie.
The apple looked redder than usual.	Jablko vyzeralo červenšie ako zvyčajne.
His gaze was fixed and unreadable.	Jeho pohľad bol upretý a nečitateľný.
Smog obscures the view of the surrounding buildings.	Smog zakrýva výhľad na okolité budovy.
Humans were believed to come from monkeys.	Verilo sa, že ľudia pochádzajú z opíc.
Dark clouds rolled in.	Privalili sa tmavé mraky.
Milk, eggs and credit cards are a must here.	Mlieko, vajcia a kreditné karty sú tu nevyhnutnosťou.
This is a good example of a traditional farmhouse.	Toto je dobrý príklad tradičného farmárskeho domu.
The lawn needs regular watering.	Trávnik potrebuje pravidelné zavlažovanie.
Humor is a universal language.	Humor je univerzálny jazyk.
The sea is quiet and pleasant.	More je pokojné a príjemné.
The poor will face increasing difficulties.	Chudobní budú čeliť čoraz väčším ťažkostiam.
He waits patiently.	Trpezlivo čaká.
This landscape is surrounded on three sides by the sea.	Táto krajina je z troch strán obklopená morom.
Ancient prophetic traditions persist to this day.	Staroveké prorocké tradície pretrvávajú dodnes.
It is a great injustice that it cannot be judged.	Je veľkou nespravodlivosťou, že ho nemožno súdiť.
Diplomacy is perhaps the most difficult of all skills.	Diplomacia je možno najťažšia zo všetkých zručností.
His skin was light, with a hint of gray.	Jeho pokožka bola svetlá, s nádychom sivej.
The council is flipping through old books.	Rada si listuje v starých knihách.
Pharaoh was mighty in his land, but wise.	Faraón bol vo svojej krajine mocný, ale múdry.
Our test schedule was quite demanding.	Náš harmonogram skúšok bol dosť náročný.
They use mobile phones to make changes.	Na vykonanie zmien používajú mobilné telefóny.
He slowly buried his face in his hands.	Pomaly si zaboril tvár do dlaní.
Her love is stronger than ever.	Jej láska je silnejšia ako kedykoľvek predtým.
Looking at us, the monkeys ran away.	Pri pohľade na nás sa opice rozbehli preč.
Please ring.	Zazvoňte, prosím.
She drank wine.	Napila sa vína.
He was all in black.	Bol celý v čiernom.
The manager plans to lay off employees.	Manažér plánuje prepúšťať zamestnancov.
Everyone pays taxes.	Všetci platia dane.
Try to inject your emotions.	Skúste vtlačiť svoje emócie.
He pointed to the photos on the wall.	Ukázal na fotografie na stene.
The soldier recently attacked the police chief.	Vojak nedávno zaútočil na šéfa polície.
We never see rain in this area.	Dážď v tejto oblasti nikdy nevidíme.
Did a man in the store offend you?	Urazil vás muž v obchode?
The project is implemented by experts.	Projekt realizujú odborníci.
The car broke down and the driver was seriously injured.	Auto sa rozbilo a vodič sa ťažko zranil.
The budget is unlikely to change.	Rozpočet sa zrejme nezmení.
Falling prices have led to bankruptcies.	Klesajúce ceny viedli k bankrotom.
The number of crimes is increasing.	Počet trestných činov pribúda.
He missed his real home.	Chýbal mu jeho skutočný domov.
The majority of the commission was in favor of the proposal.	Väčšina komisie bola s návrhom naklonená.
We need the same information next year.	Rovnaké informácie potrebujeme aj budúci rok.
Equations are basic laws of physics.	Rovnice sú základnými fyzikálnymi zákonmi.
She has won awards for her short stories and novels.	Za svoje poviedky a romány získala ceny.
Japanese conductors are polite and courteous.	Japonskí dirigenti sú zdvorilí a zdvorilí.
The experiment turned out to be disappointing.	Experiment sa ukázal ako sklamanie.
Eggplants are best in summer.	Baklažány sú najlepšie v lete.
His views were startling.	Jeho pohľady boli zarážajúce.
A stranger entered their house.	Do ich domu vošiel cudzinec.
The female population has suffered a sharp decline.	Ženská populácia utrpela prudký pokles.
The poet wrote in an expressive style.	Básnik písal expresívnym štýlom.
He repeated the sentence over and over.	Znova a znova opakoval vetu.
It is widely acknowledged that dogs can sense impending earthquakes.	Všeobecne sa uznáva, že psy dokážu vycítiť blížiace sa zemetrasenia.
The bird ate an apple.	Vták zjedol jablko.
He repeatedly asked "why" until he was told.	Opakovane sa pýtal „prečo“, kým mu to nebolo povedané.
A faithful friend, he has always cheered me up.	Verný priateľ, vždy ma rozveselil.
She still held her nose and sneezed again.	Stále sa držala za nos a znova kýchla.
The monkeys in the forest are noisy.	Opice v lese sú hlučné.
Each country issues its own currency.	Každá krajina vydáva svoju vlastnú menu.
The girl's behavior was getting weirder.	Správanie dievčaťa bolo čoraz čudnejšie.
The operating costs of the theater are demanding.	Prevádzkové náklady divadla sú náročné.
The radio transmitter transmits a constant signal.	Rádiový vysielač vysiela konštantný signál.
Trees are characterized by different shapes and sizes.	Stromy sa vyznačujú rôznymi tvarmi a veľkosťami.
Look carefully and try to spell these words as best you can.	Pozrite sa pozorne a snažte sa čo najlepšie vyhláskovať tieto slová.
This building has not been built for many years.	Táto budova nebola postavená už mnoho rokov.
No one will ever know your name.	Nikto sa nikdy nedozvie tvoje meno.
We agreed to lend him some money.	Dohodli sme sa, že mu požičiame nejaké peniaze.
Doctors had to work hard to save patients.	Lekári museli tvrdo pracovať, aby pacientov zachránili.
The eagle soared towards the nest.	Orol sa vzniesol smerom k hniezdu.
The candidate submitted his / her candidate lists.	Kandidát predložil svoje kandidačné listiny.
She had a bright smile.	Mala žiarivý úsmev.
Seaweed grows well in these waters.	V týchto vodách dobre rastú morské riasy.
I've noticed that this is happening more and more often.	Všimol som si, že sa to deje čoraz častejšie.
Landslides can expel huge amounts of soil.	Zosuvy pôdy môžu vyvrhnúť obrovské množstvo pôdy.
I train hard in the hope of winning the race.	Tvrdo trénujem v nádeji, že preteky vyhrám.
The rock formations are breathtaking.	Skalné útvary sú úchvatné.
The company was very successful.	Spoločnosť bola veľmi úspešná.
Many factors contribute to pervasive poverty.	K všadeprítomnej chudobe prispieva mnoho faktorov.
Rose does yoga.	Rose robí jogu.
The patient was rushed to hospital.	Pacient bol urýchlene prevezený do nemocnice.
Many wild animals have been killed.	Mnoho divých zvierat bolo zabitých.
There is something wrong with the electric can opener.	Niečo nie je v poriadku s elektrickým otváračom na konzervy.
The chickens lay eggs in the corral.	Kurčatá v ohrade znášajú vajíčka.
His expression was serious.	Jeho výraz bol vážny.
The fragile container broke immediately.	Krehká nádoba sa okamžite rozbila.
The sniper fired from a hidden position.	Ostreľovač strieľal zo skrytej pozície.
The guards detained the prisoner.	Dozorcovia väzňa zadržali.
Foreign attackers are being defended by a large militia.	Zahraničných útočníkov bráni početná milícia.
Advanced technology provides us with a number of conveniences.	Pokročilá technológia nám poskytuje množstvo vymožeností.
Having a dog in the house is a bad idea.	Mať psa v dome je zlý nápad.
Their friendship is over.	Ich priateľstvo sa skončilo.
The windows were tall and narrow.	Okná boli vysoké a úzke.
The outline of the map was quite clear.	Obrys mapy bol celkom jasný.
His eyes were on the door.	Jeho oči boli na dverách.
That's all?	Je to všetko?
All items in this room are white.	Všetky predmety v tejto miestnosti sú biele.
People danced and sang wildly.	Ľudia divoko tancovali a spievali.
She yawned and held out her hands.	Zívla a natiahla ruky nad hlavu.
A book full of stories for children.	Kniha plná príbehov pre deti.
Nomads who feed on hunting tribes.	Nomádi, ktorí sa živia loviacimi kmeňmi.
Hotly debated in the scientific community.	Búrlivo diskutované vo vedeckej komunite.
The shares are sold well above their purchase price.	Akcie sa predávajú vysoko nad ich nákupnou cenou.
The storm caused serious damage.	Búrka spôsobila vážne škody.
We should not talk about declining budgets.	Nemali by sme hovoriť o klesajúcich rozpočtoch.
More of us should be volunteers.	Viac z nás by malo byť dobrovoľníkmi.
The student took a pen from the table.	Študentka vzala zo stola pero.
The senator attacked the government's economic policy.	Senátor zaútočil na hospodársku politiku vlády.
A large number of demonstrators gathered in front of the town hall.	Pred radnicou sa zhromaždilo veľké množstvo demonštrantov.
As a result, he gained considerable fame.	Vďaka tomu si získal značnú slávu.
All corners of the room were covered with books.	Všetky rohy miestnosti boli pokryté knihami.
The sun's rays are sharp.	Slnečné lúče sú ostré.
Show us the treasure quickly.	Rýchlo nám ukážte poklad.
His first models were not very successful.	Jeho prvé modely nemali veľký úspech.
where are we going today?	kam ideme dnes?
Endless series of homes.	Nekonečný rad domov.
The farmers' festival is a joy.	Farmársky festival je radostná záležitosť.
People's language can be used to predict their income level.	Jazyk ľudí sa dá použiť na predpovedanie úrovne ich príjmu.
There is a shortage of experienced doctors.	Skúsených lekárov je nedostatok.
The professor was instructed not to deal with the matter.	Profesor dostal pokyn, aby sa vecou nezaoberal.
Usually sunny, the weather turned cold and cloudy.	Zvyčajne slnečno, počasie sa zmenilo na chladné a zamračené.
Do you cut your hair?	Striháte si vlasy?
Japanese is a complicated language.	Japončina je komplikovaný jazyk.
Let the yeast stand for ten minutes.	Kvások necháme desať minút postáť.
The gardens are uncultivated and need weed.	Záhrady sú neupravené a potrebujú odburinu.
But it didn't happen.	Ale to sa nestalo.
The kindness he does for his friends.	Láskavosti, ktoré robí pre svojich priateľov.
The leader promised the villagers a good life.	Vodca sľuboval dedinčanom dobrý život.
She ate too fast.	Zjedla príliš rýchlo.
The calves were lying in the meadow.	Teľatá ležali na lúke.
He got tangled in the net during football.	Pri futbale sa zamotal do siete.
The smoke was so thick that it stung our eyes.	Dym bol taký hustý, že nás štípal v očiach.
Proud and maybe a fool.	Hrdý a možno aj hlupák.
The work was demanding and dangerous.	Práca bola náročná a nebezpečná.
But it can rain or snow at any time.	Ale kedykoľvek môže pršať alebo snežiť.
The snow covered the ground.	Sneh pokryl zem.
You must not make mistakes.	Nesmiete robiť chyby.
The rioters set fire to several buildings.	Výtržníci podpálili niekoľko budov.
He accused his mother of misunderstanding.	Z nedorozumenia obvinil mamu.
India has used nuclear energy for peaceful purposes.	India využívala jadrovú energiu na mierové účely.
Everything is part of the whole.	Všetko tvorí súčasť celku.
She spent the whole day cooking curry.	Celý deň strávila varením kari.
Keep your voices silent as you enter the park.	Pri vstupe do parku držte hlasy potichu.
Her hands ached from lifting the weight.	Ruky ju boleli od dvíhania závažia.
He will have to give consent to any medical procedure.	Na akýkoľvek lekársky zákrok bude musieť dať súhlas.
They decided it would be best to go to the police.	Rozhodli sa, že bude najlepšie ísť na políciu.
I've always loved animals.	Vždy som mal rád zvieratá.
Moonlight can be much stronger than sunlight.	Mesačné svetlo môže byť oveľa silnejšie ako slnečné svetlo.
The police captain leaned back in his chair and sighed.	Policajný kapitán sa oprel v kresle a vzdychol.
A mixture of whispering and swearing.	Zmes šepkania a vravy.
The bridge collapsed.	Most sa zrútil.
I made two sandwiches for lunch.	Na obed som urobil dva sendviče.
Many women today wear fashionable clothes.	Mnoho žien dnes nosí módne oblečenie.
An orange glow from the tiles illuminated the room.	Oranžová žiara z kachlí osvetľovala miestnosť.
Savannah is a place of danger and intrigue.	Savana je miestom nebezpečenstva a intríg.
The exact amount is not given.	Presná suma nie je uvedená.
I love baking a cherry pie.	Milujem pečenie čerešňového koláča.
The workers wanted higher wages.	Robotníci chceli vyššie platy.
Her parents have six children.	Jej rodičia majú šesť detí.
All four drank three beers.	Všetci štyria vypili po tri pivá.
The king's scribes wrote history, translated documents and recited poetry.	Kráľovi pisári písali dejiny, prekladali dokumenty a recitovali poéziu.
The family is rich.	Rodina je bohatá.
Landscapers began cleaning up the contaminated soil.	Krajinári začali čistiť kontaminovanú pôdu.
The judges were removed from office.	Sudcovia boli odvolaní z funkcie.
As such, the two-handed applause rule is universal.	Ako také je pravidlo tlieskania dvoma rukami univerzálne.
They invited me to dinner.	Pozvali ma na večeru.
He prefers to read in the evening.	Najradšej číta večer.
Strive to get the perfect tone.	Usilujte sa získať dokonalý tón.
This region has seen a significant increase in precipitation this year.	Tento región zaznamenal v tomto roku výrazný nárast zrážok.
You must review your order.	Musíte skontrolovať svoju objednávku.
He never handled restaurant accounts.	Nikdy nemanipuloval s účtami reštaurácie.
The researchers determined the cause of the disease.	Vedci presne určili príčinu choroby.
The muscles in the back are very strong.	Svaly na chrbte sú veľmi silné.
People in the region have learned that smallpox is common.	Ľudia v regióne sa učili, že kiahne sú bežné.
I was sad that he was leaving.	Bolo mi smutno, že odchádza.
Drain the liquid.	Vypustite kvapalinu.
The dog wandered outside, running in circles and barking.	Pes sa zatúlal von, behal v kruhoch a štekal.
Science is exciting and offers many job opportunities.	Veda je vzrušujúca a ponúka veľa pracovných príležitostí.
The singer's voice hovered into the night.	Spevákov hlas sa vznášal do noci.
This cave is very dangerous and difficult to access.	Táto jaskyňa je veľmi nebezpečná a ťažko dostupná.
He was waiting for the angel of death.	Čakal na anjela smrti.
The speaker probably tried to be helpful.	Rečník sa pravdepodobne snažil byť nápomocný.
The streets are paved with gold.	Ulice sú dláždené zlatom.
Her hands were crouched in her lap, her fingers tightly crouched.	Ruky mala skrčené v lone, prsty pevne skrčené.
Let's sit down and talk for a few minutes.	Sadneme si a pár minút sa porozprávame.
He walked through the bushes and whistled a cheerful melody.	Prechádzal sa krovím a pískal si veselú melódiu.
Courage and courage go hand in hand.	Odvaha a odvaha idú ruka v ruke.
She was open to new ideas.	Bola otvorená novým nápadom.
Ron was tempted to go back to sleep.	Ron bol v pokušení vrátiť sa spať.
He accused her of making derogatory remarks about him.	Obvinil ju, že má o ňom znevažujúce poznámky.
The party will be open to all members.	Večierok bude otvorený pre všetkých členov.
The war had devastating social consequences.	Vojna mala ničivé sociálne dôsledky.
The father left the children up for a long time.	Otec nechal deti dlho hore.
Thousands of people entered the stadium.	Na štadión vstúpili tisíce ľudí.
Only then did she notice it.	Až vtedy si to všimla.
This is not a walk in the park.	Toto nie je prechádzka parkom.
The time has come for reform.	Dozrel čas na reformu.
She walked slowly down the street.	Pomaly kráčala po ulici.
The city is known for its football club.	Mesto je známe svojim futbalovým klubom.
Ideally, she would prefer red.	V ideálnom prípade by dala prednosť červenej.
Marilyn's life was shaken by divorce.	Marilynin život otriasol rozvodom.
Only six people remained in this village.	V tejto dedine zostalo len šesť ľudí.
He brought his dachshund with him.	Priviedol so sebou svojho jazvečíka.
When she learned of her husband's death, she was distracted.	Keď sa dozvedela o smrti svojho manžela, bola rozptýlená.
The economy has improved significantly.	Ekonomika sa výrazne zlepšila.
Historians express dismay at the situation.	Historici vyjadrujú zdesenie nad situáciou.
Let's breathe fresh air!	Poďme sa nadýchať čerstvého vzduchu!
Citizens were convinced that they had been deceived.	Občania boli presvedčení, že boli podvedení.
After an hour, the dog was quiet.	Po hodine bol pes ticho.
The ride was bumpy, but the children remained calm.	Jazda bola hrboľatá, ale deti zachovali pokoj.
His limbs are thin and fragile.	Jeho končatiny sú tenké a krehké.
The sailors made a rope from hemp.	Námorníci vyrábali lano z konope.
Draw a line, please.	Nakreslite čiaru, prosím.
The wizard encountered strange creatures.	Čarodejník narazil na zvláštne stvorenia.
He remembered the last time he saw her.	Spomenul si, kedy ju videl naposledy.
She was busy from morning till night.	Od rána do večera bola zaneprázdnená.
The harvest has outperformed.	Úroda prekonala svoje najlepšie výsledky.
Go south on the main road.	Choďte na juh po hlavnej ceste.
Washing machines are still very rare.	Práčky sú stále veľmi zriedkavé.
There are as many theories as there are philosophers.	Existuje toľko teórií, koľko je filozofov.
A plate of fried eggs was prepared on her plate.	Na jej tanieri bol pripravený tanier s vyprážanými vajíčkami.
The maternal grandfather lived with his family.	Starý otec z matkinej strany žil s rodinou.
Algae power our cars, factories and power plants.	Riasy poháňajú naše autá, továrne a elektrárne.
We can visit the monasteries if they are still open.	Môžeme navštíviť kláštory, ak sú ešte otvorené.
Please refrain from discussing the issue.	Prosím, zdržte sa diskusie o probléme.
The temperature remained stable and predictable.	Teplota zostala stabilná a predvídateľná.
The snow set us free, the heavy snow.	Oslobodil nás sneh, ten prudký sneh.
There was no such thing as cycling to work.	Nič také ako bicyklovanie do práce nebolo.
The results from human studies were less satisfactory.	Výsledok zo štúdií na ľuďoch bol menej uspokojivý.
They were in danger of being swallowed up by a storm of trouble.	Hrozilo, že ich pohltí búrka problémov.
The storm destroyed the crop.	Búrka zničila úrodu.
It was sociable but too noisy.	Bolo to spoločenské, ale príliš hlučné.
The streets in this city are narrow and winding.	Uličky v tomto meste sú úzke a kľukaté.
Further progress in this area has been limited.	Ďalší pokrok v tejto oblasti bol obmedzený.
There was a strange silence in the room.	V miestnosti zavládlo zvláštne ticho.
People believe that it is morally wrong to have an abortion.	Ľudia veria, že je morálne nesprávne ísť na potrat.
Millions of people visit these parks every year.	Každý rok tieto parky navštívia milióny ľudí.
Young lovers walked in the distance.	Mladí milenci kráčali v diaľke.
The money was distributed by the council.	Peniaze rozdelilo zastupiteľstvo.
About a dozen people were waiting outside for the bus.	Asi tucet ľudí čakalo vonku na autobus.
Rain clouds rolled in quickly.	Dažďové mraky sa rýchlo privalili.
Car rental is located near the airport.	Požičovňa áut sa nachádza v blízkosti letiska.
He placed a notebook in front of her.	Položil pred ňu zápisník.
It's time to go to bed.	Je čas ísť do postele.
The valley is getting greener.	Údolie je čoraz zelenšie.
I briefly appeared in the photo.	Krátko som sa objavil na fotografii.
She brought home a teddy bear.	Domov si priniesla medvedíka.
Be extremely careful on the road.	Na ceste buďte mimoriadne opatrní.
The place is on a hill.	Miesto je na kopci.
China has only recently begun to urbanize.	Čína sa len nedávno začala urbanizovať.
There is a road behind my house.	Za mojím domom je cesta.
People have been coming here for centuries.	Ľudia sem prichádzajú už po stáročia.
Since then, the report's findings have been challenged.	Odvtedy sú zistenia správy spochybňované.
Can we meet today and discuss tonight's event?	Môžeme sa dnes stretnúť a prediskutovať dnešnú večernú udalosť?
Road maintenance is often controversial.	Údržba ciest je často kontroverzná.
Our book group discussed the author's theories.	Naša knižná skupina diskutovala o teóriách autora.
The water is boiling.	Voda vrie.
We break the eggs in the bowl.	V miske rozbijeme vajcia.
He will make time for long walks.	Urobí si čas na dlhé prechádzky.
The British usually eat fish.	Briti zvyčajne jedia ryby.
She glared at him.	Vrhla naňho pohľad.
The singer left the stage to the applause.	Speváčka odchádzala z pódia za búrlivého potlesku.
Large trucks pass these roads easily.	Veľké nákladné autá prechádzajú po týchto cestách ľahko.
He was proud of his outgoing students.	Bol hrdý na svojich odchádzajúcich študentov.
He was very nervous about meeting her.	Zo stretnutia s ňou bol veľmi nervózny.
As already mentioned,	Ako už bolo uvedené,
This argument touches on the main topic.	Tento argument sa dotýka hlavnej témy.
The thief broke into the house.	Zlodej sa vlámal do domu.
The talented but unyielding pianist wandered lazily.	Talentovaný, no nepoddajný klavirista sa lenivo túlal.
The kids seemed to love it.	Zdalo sa, že deti to milujú.
Scientists disagree on the significance of this legend.	Vedci sa nezhodujú na význame tejto legendy.
The colors were brighter every year.	Farby boli každým rokom jasnejšie.
Fruit grows abundantly in this area.	Ovocie rastie v tejto oblasti hojne.
The lecture ends.	Prednáška končí.
Baked with honey and spices, these cookies are delicious!	Zapečené s medom a korením sú tieto sušienky vynikajúce!
He stuck to my last words.	Držal sa mojich posledných slov.
I think you hit the bumper.	Myslím, že si trafil nárazník.
The manager's strategies were strongly condemned.	Stratégie manažéra boli ostro odsúdené.
Their new neighbors were friendly.	Ich noví susedia boli priateľskí.
He comes from a respected family.	Pochádza z váženej rodiny.
Soldiers were stationed outside the city to maintain order.	Vojaci boli rozmiestnení mimo mesta, aby udržali poriadok.
The government has promised harsher penalties.	Vláda prisľúbila prísnejšie tresty.
The nation's economy must grow.	Ekonomika národa musí rásť.
This new software has been optimized for smartphones.	Tento nový softvér bol optimalizovaný pre smartfóny.
She spent most of her life cleaning the rooms.	Väčšinu svojho života strávila upratovaním izieb.
She grabbed her suitcase and cried.	Chytila ​​kufor a rozplakala sa.
The risk is associated with drinking alcohol.	Riziko je spojené s pitím alkoholu.
A heavy technique was used to dig the pit.	Na vyhĺbenie jamy bola použitá ťažká technika.
The girl got in the car.	Dievča nastúpilo do auta.
I prefer it to a wet handshake.	Mám to radšej ako vlhké podanie ruky.
Some villages and settlements are inaccessible.	Niektoré obce a osady sú neprístupné.
Crossing the road is dangerous here!	Prechádzať cez cestu je tu nebezpečné!
For this reason, she refused to leave.	Z tohto dôvodu odmietla odísť.
The cuckoo's scream echoed through the morning sky.	Krik kukučky sa ozýval rannou oblohou.
Pedigree?	Rodokmeň?
You may like this book.	Táto kniha sa vám môže páčiť.
We guessed the winner correctly.	Správne sme tipovali víťaza.
In the past, a street party was held in the village.	V minulosti sa v obci konala pouličná párty.
The doctor was called to bed.	Lekára privolali k lôžku.
The entrance exam was challenging.	Prijímacia skúška bola náročná.
A carbon tax is needed to combat global warming.	Na boj proti globálnemu otepľovaniu je potrebná daň z uhlíka.
Glass is an element, usually clear, fragile and transparent.	Sklo je prvok, zvyčajne číry, krehký a priehľadný.
The danger to passengers is very real.	Nebezpečenstvo pre cestujúcich je veľmi reálne.
Add a teaspoon of sugar.	Pridajte lyžičku cukru.
This store's opening hours vary during the week.	Otváracie hodiny tejto predajne sa počas týždňa líšia.
Its economy is robust and growing slowly but steadily.	Jeho ekonomika je robustná a rastie pomaly, ale stabilne.
A constant source of inconvenience.	Neustály zdroj nepríjemnosti.
Are you sure we have a holiday?	Si si istý, že to máme dovolené?
Tourists prefer to sunbathe on the beach.	Turisti sa radšej opaľovali na pláži.
Throw away the drinks from yesterday's meal.	Vyhoďte prepitné zo včerajšieho jedla.
The angry crowd needed a scapegoat.	Nahnevaný dav potreboval obetného baránka.
She tapped his leg impatiently.	Netrpezlivo mu klopkala po nohe.
Thanks for warning.	Ďakujem za upozornenie.
The central library is a good place to study.	Ústredná knižnica je dobrým miestom na štúdium.
The icy wind stung his cheeks.	Ľadový vietor ho štípal po lícach.
One ingredient is brown sugar.	Jednou zložkou je hnedý cukor.
Two decades have passed since our last conversation.	Od nášho posledného rozhovoru uplynuli dve desaťročia.
There is some disagreement on this issue.	V tejto otázke existuje určitá nezhoda.
Bugles and jaspers responded to the strike.	Na štrajk odpovedali polnice a jasot.
The government says the plan has reduced congestion.	Vláda tvrdí, že plán znížil preťaženie.
The earthquake caused great destruction.	Zemetrasenie spôsobilo veľkú skazu.
We require it for testing.	Vyžadujeme to na testovanie.
You need to prepare your class for teaching.	Musíte pripraviť svoju triedu na vyučovanie.
A fund to support professors was set up.	Bol zriadený fond na podporu profesorov.
The historic battle took place not far from here.	Historická bitka sa odohrala neďaleko odtiaľto.
Hate her because she is very young.	Znášajte ju, keďže je veľmi mladá.
This is the year he died.	Toto je rok, keď zomrel.
We will follow you to the ends of the earth.	Budeme ťa nasledovať až na kraj sveta.
Duren, a politician, ran to the podium.	Duren, politik, vybehol na pódium.
The next day was sunny.	Nasledujúci deň bol slnečný.
The colors shake the white walls.	Farby otriasajú bielymi stenami.
Ambergris is excreted in the outer layer of the whales.	Ambra sa vylučuje vo vonkajšej vrstve vorvaňov.
They drove fast in dense and humid air.	Rýchlo jazdili v hustom a vlhkom vzduchu.
What a strange way to introduce yourself!	Aký zvláštny spôsob, ako sa predstaviť!
He didn't want anything to do with her.	Nechcel s ňou mať nič spoločné.
She wrapped a strand of hair around her finger.	Omotala si prameň vlasov okolo prsta.
There's a staircase behind that door.	Za tými dverami je schodisko.
This writer admires his courage.	Tento spisovateľ obdivuje jeho odvahu.
Much of this land is occupied by oak forest.	Veľkú časť tejto pôdy zaberá dubový les.
The whole company was involved in the accident.	Do nehody bola zapojená celá spoločnosť.
The court upheld his complaint.	Jeho sťažnosti súd vyhovel.
At some point, that was no longer possible.	V určitom bode to už nebolo možné.
Almost no one came to the concert.	Na koncert takmer nikto neprišiel.
Everything looks different without lenses.	Všetko vyzerá inak bez šošoviek.
Sing to him quietly.	Spievajte mu potichu.
Most of the poor work for peanuts.	Väčšina chudobných pracuje pre arašidy.
She also learned to sew.	Naučila sa aj šiť.
Her friends seldom saw her without clothes.	Jej priatelia ju málokedy videli bez šiat.
The cake is delicious.	Koláč je výborný.
The deep coast provides protection against hurricanes.	Hlboké pobrežie poskytuje ochranu pred hurikánmi.
They are generally believed to be harmless.	Všeobecne sa verí, že sú neškodné.
This country has a relatively unbeatable range of dishes.	Táto krajina má pomerne bezkonkurenčnú škálu jedál.
Distrust of the local government grew in the villagers.	V dedinčanoch prerástla nedôvera miestnej samospráve.
See if you can translate them.	Pozrite sa, či ich viete preložiť.
After eight years of study, he became a doctor.	Po ôsmich rokoch štúdia sa stal lekárom.
An ordinary child sometimes gets into trouble.	Bežné dieťa sa občas dostane do problémov.
The population dropped from four million to seven million.	Počet obyvateľov klesol zo štyroch miliónov na sedem miliónov.
When the rain comes, it clears the landscape.	Keď príde dážď, vyčistí krajinu.
Underdogs sometimes end up triumphing.	Underdogs niekedy nakoniec triumfuje.
The soldier witnessed the retreat of the enemy.	Vojak bol svedkom ústupu nepriateľa.
So watch out!	Takže pozor!
The walls were broken.	Hradby boli rozbité.
Pasteurization, the process of heating milk, kills bacteria.	Pasterizácia, proces zahrievania mlieka, zabíja baktérie.
Drought is destroying this country,	Sucho ničí túto krajinu,
The sea was calm, the ship was safe.	More bolo pokojné, loď v bezpečí.
The call spread like wildfire.	Výzva sa šírila ako požiar.
Smart boy.	Inteligentný chlapec.
It is an important wooden building.	Ide o významnú drevostavbu.
The nurse looked shocked.	Sestra vyzerala šokovane.
The young man staggered.	Mladý muž sa zapotácal.
The red rose is a symbol of passion.	Červená ruža je symbolom vášne.
There was little to dislike about the city.	Na meste nebolo málo čo nepáčiť.
One should get acquainted.	Človek by sa mal zoznámiť.
My kids love to play board games.	Moje deti radi hrajú spoločenské hry.
The main branch of this city is shipbuilding.	Hlavným odvetvím tohto mesta je stavba lodí.
The local housing office has lost millions.	Miestny bytový úrad prišiel o milióny.
These students shared a lunch of fried fish	Títo študenti zdieľali obed vyprážanej ryby
Students on both sides looked tired.	Študenti z oboch strán pôsobili unavene.
The city was known for its poetry.	Mesto bolo známe svojou poéziou.
The fat spider ran across the wooden floor.	Tučný pavúk sa rozbehol po drevenej podlahe.
The bridge was destroyed by a massive flood.	Most zničila mohutná povodeň.
The sun was shining bright and hot.	Slnko svietilo jasne a horúco.
Rush hour traffic can be brutal.	Dopravná špička môže byť brutálna.
The emperor's troops destroyed his enemies.	Cisárove vojská zničili jeho nepriateľov.
Bold as a snake.	Smelý ako had.
People should work together to change the law.	Ľudia by mali spolupracovať na zmene zákona.
He opened the door and went outside.	Otvoril dvere a vyšiel von.
The exhibition was well organized.	Výstava bola dobre zorganizovaná.
This child's face lit up with surprise.	Tvár tohto dieťaťa sa rozžiarila prekvapením.
He flew low over the desert.	Letel nízko nad púšťou.
There are four different seasons.	Existujú štyri odlišné ročné obdobia.
Pirates boarded the ship.	Na loď nastúpili piráti.
The band owes its fame to its former leader.	Kapela vďačí za svoju slávu svojmu bývalému lídrovi.
The monarchist uprising was brutally suppressed.	Monarchistická vzbura bola brutálne potlačená.
The lighting was dim and gloomy.	Osvetlenie bolo slabé a ponuré.
She read magazines all morning.	Celé dopoludnie čítala časopisy.
A young girl walked slowly down the long dark corridors.	Po dlhých tmavých chodbách pomaly kráčalo mladé dievča.
The architects wanted to live close to the sea.	Architekti chceli bývať blízko mora.
It cost a bit of effort, but in the end he succeeded.	Stálo to trochu úsilia, ale nakoniec sa mu to podarilo.
After thinking, she decided not to go.	Po zamyslení sa rozhodla, že nepôjde.
An artist living in the countryside	Umelec žijúci na vidieku
He sold the house key to madam.	Predal kľúč od domu madam.
Her older cousin suggested that she go to university.	Jej starší bratranec jej navrhol, aby išla na univerzitu.
The surroundings were filled with the smell of wastewater and garbage.	Okolie naplnil zápach odpadových vôd a odpadkov.
The success of a project depends on its capabilities.	Úspech projektu závisí od jej schopností.
I had to leave earlier today.	Dnes som musel odísť skôr.
We store clothes in a closet.	Oblečenie skladujeme v skrini.
The government continued to insist that politics was legal.	Vláda naďalej trvala na tom, že politika je legálna.
You can't convince anyone you missed	Nemôžete nikoho presvedčiť, že ste minuli
They are believed to have died at sea.	Predpokladá sa, že zomreli na mori.
The ocean is a mysterious place.	Oceán je tajomným miestom.
The presidential election took place in secret.	Voľba prezidenta prebehla tajne.
Arugula is a common green leafy vegetable.	Rukola je bežná zelená listová zelenina.
The detective heard many witnesses.	Detektív vypočul mnohých svedkov.
She cried out in surprise.	Prekvapene vykríkla.
She is small and poor, with a gentle face.	Je malá a chudá, s nežnou tvárou.
This medicine relaxes the animal muscle.	Tento liek uvoľňuje zvieračový sval.
A young mother sleeps in a small cabin.	V malej kabínke spí mladá mamička.
It is also possible to attach three wheels.	Je možné pripevniť aj tri kolesá.
Take it slow and steady.	Vezmite to pomaly a stabilne.
Support your argument with examples.	Podporte svoju argumentáciu príkladmi.
Put it on my word, it won't bother him.	Daj na moje slovo, nebude mu robiť problémy.
She suddenly felt like a winner.	Zrazu sa cítila ako víťazka.
First we peel the apples and get rid of the kernels.	Najprv jablká ošúpeme a zbavíme jadrovníkov.
Lily sat perfectly still.	Lily sedela úplne nehybne.
And so they lit candles every night.	A tak každú noc zapaľovali sviečky.
When was this castle built?	Kedy bol tento hrad postavený?
What are your characteristics?	Aké máte vlastnosti?
We enjoyed working in greenhouses.	Radi sme pracovali v skleníkoch.
The abolition of the death penalty came too late.	Zrušenie trestu smrti prišlo príliš neskoro.
Her body shook with fear.	Jej telo sa triaslo strachom.
The speakers went to the podium to convey their views.	Rečníci vyšli na pódium, aby preniesli svoje názory.
Some books are old, some brand new.	Niektoré knihy sú staré, niektoré úplne nové.
It is our duty to help this old one.	Je našou povinnosťou tejto starej dáme pomôcť.
When the temperature drops below freezing, the water freezes.	Keď teplota klesne pod bod mrazu, voda zamrzne.
The princess used to be at the castle.	Princezná bývala na zámku.
He thinks war is necessary.	Myslí si, že vojna je nevyhnutná.
Sad stories don't end here.	Smutné príbehy tu nekončia.
She drank her coffee.	Odpila si z kávy.
The population of this city has fluctuated over the years.	Počet obyvateľov tohto mesta v priebehu rokov kolísal.
The sea is a violent and dangerous place.	More je násilné a nebezpečné miesto.
Milk tea is popular here.	Obľúbený je tu mliečny čaj.
My puppy is a nice, loving animal.	Moje šteniatko je milé, milujúce zvieratko.
The child is always underfoot.	To dieťa je vždy pod nohami.
He doesn't want to believe it.	Tomu sa nechce veriť.
The committee decided that the matter should be discussed.	Výbor rozhodol, že vec treba prerokovať.
The country has seen a dramatic increase in crime.	Krajina zažila dramatický nárast kriminality.
They dreamed together of the scythe of death.	Snívali spolu o kose smrti.
He brought with him a pocket of chips.	Priniesol so sebou vrecko čipsov.
She stepped closer and studied his face intently.	Pristúpila bližšie a pozorne si prezerala jeho tvár.
His teeth chattered uncontrollably.	Zuby mu nekontrolovateľne drkotali.
The river flows north into the lake.	Rieka tečie na sever do jazera.
This medallion has been passed down through the generations of our family.	Tento medailón sa tradoval po generácie našej rodiny.
He pointed out, just like she did.	Ukázal smerom von, rovnako ako ona.
The market is growing fast.	Trh rýchlo rastie.
The farmer planted hybrid seeds.	Farmár zasadil hybridné semená.
The yellow flower smells nice there.	Ten žltý kvet tam pekne vonia.
Let her know how much you respect her.	Dajte jej najavo, ako veľmi si ju vážite.
The celebrity came to town to perform.	Celebrita prišla do mesta koncertovať.
I'm probably getting old.	Asi starnem.
Birds eat predators.	Vtáky jedia predátori.
The peel of the apple was bumpy.	Šupka jablka bola hrboľatá.
The roads to the castle are narrow and winding.	Cesty k hradu sú úzke a kľukaté.
The bird flies quickly through the water.	Vták rýchlo letí cez vodu.
He lives in fear.	Žije v strachu.
The application of neuroscience in economics deserves further study.	Aplikácia neurovedy v ekonómii si zaslúži ďalšie štúdium.
An effective method of conflict resolution.	Efektívna metóda riešenia konfliktov.
Many ancient writers considered this a myth.	Mnohí starovekí spisovatelia to považovali za mýtus.
The government must send more aid to poor countries.	Vláda musí poslať viac pomoci chudobným krajinám.
The records were so old that they fell apart.	Záznamy boli také staré, že sa rozpadli.
The dog looks tired.	Pes vyzerá unavene.
He revealed the "end of the secret" to the public.	Verejnosti odhalil „koniec tajomstva“.
The practice of using child labor must be stopped.	Prax využívania detskej práce sa musí zastaviť.
My manager was austere and cool.	Môj manažér bol strohý a chladný.
The next part of the lecture was devoted to verbs.	Ďalšia časť prednášky bola venovaná slovesám.
When one thing goes wrong, everything goes wrong.	Keď sa kazí jedna vec, tak sa kazí všetko.
Such numbers have been disputed.	Takéto čísla boli sporné.
Read the instructions carefully.	Pozorne si prečítajte pokyny.
She never met him again.	Už ho nikdy nestretla.
People noticed his absence and suspected that something was wrong.	Ľudia si všimli jeho neprítomnosť a mali podozrenie, že niečo nie je v poriadku.
She said goodbye to me with tears in her eyes.	Rozlúčila sa so mnou so slzami v očiach.
Nowadays, people often complain that they feel spiritually lonely.	V dnešnej dobe sa ľudia často sťažujú, že sa cítia duchovne osamelí.
The weather forecast eased the storm.	Predpoveď počasia zľahčil búrku.
Take a shower after working in the garden.	Po práci na záhrade sa osprchujte.
The giant used an earth whale as a shield.	Obr použil pozemskú veľrybu ako štít.
The class is usually full of students.	Trieda je väčšinou zaplnená žiakmi.
It sank and darkened.	Potopilo sa a zotmelo.
His grim expression worried her.	Jeho ponurý výraz ju znepokojil.
This book is an overview of scientific discoveries.	Táto kniha je prehľadom vedeckých objavov.
He bought her books.	Kúpil jej knihy.
She gave the child a bowl of ice cream.	Dala dieťaťu misku zmrzliny.
She was afraid of the dog.	Bála sa toho psa.
The process of removing impurities from ores.	Proces odstraňovania nečistôt z rúd.
These steps will take you to a vantage point.	Tieto kroky vás dovedú k vyhliadkovému bodu.
He drinks milk before going to bed.	Pred spaním pije mlieko.
The acid hurt his pen.	Kyselina mu poranila peru.
No wonder the city is full of history.	Niet divu, že mesto je plné histórie.
Someone suggested we leave earlier.	Niekto navrhol, aby sme odišli skôr.
He offered her a drink.	Ponúkol jej nápoj.
Many locals claim that the nearby river is sacred.	Mnoho miestnych obyvateľov tvrdí, že blízka rieka je posvätná.
They hope to come across it.	Dúfajú, že na to ešte narazia.
Forgive and forget.	Odpustiť a zabudnúť.
The rebel leader led his minions to victory.	Vodca rebelov priviedol svojich prisluhovačov k víťazstvu.
A large number of tourists have left in recent days.	V posledných dňoch odišlo veľké množstvo turistov.
The sailor smiled.	Námorník sa usmial.
Although modest, he was warm.	Hoci bol skromný, mal vrúcnu povahu.
The speaker announced that he would speak for five minutes.	Prednášajúci oznámil, že bude hovoriť päť minút.
The rivers do not freeze here at the end of winter.	Rieky tu na konci zimy nezamŕzajú.
We should write all this down.	Toto všetko by sme si mali zapísať.
This problem will have to be addressed.	Týmto problémom bude treba čeliť.
Some companies have been reluctant to comply.	Niektoré podniky váhali s dodržiavaním.
Make sure the meat is hot.	Uistite sa, že je mäso horúce.
She looked like a goddess.	Vyzerala ako bohyňa.
A barbarian tribe lived in the mountains at that time.	V horách vtedy žil barbarský kmeň.
He suggested we meet again next week.	Navrhol, aby sme sa stretli opäť budúci týždeň.
To cut a long story short, he needed to travel.	Aby som to skrátil, potreboval cestovať.
How can we use the richness of literature?	Ako môžeme využiť bohatstvo literatúry?
The device was restored undamaged.	Zariadenie bolo obnovené nepoškodené.
The party's secretary explains the official position.	Tajomník strany vysvetľuje oficiálne stanovisko.
People flooded the train station.	Ľudia zaplavili železničnú stanicu.
We moved all our equipment to this hangar.	Všetko naše vybavenie sme presunuli do tohto hangáru.
He wanted to drop out of college.	Chcel ujsť z vyučovania na vysokej škole.
The physicist intends to publish a groundbreaking article.	Fyzik má v úmysle vydať prelomový článok.
An earthquake destroyed their house.	Ich dom zničilo zemetrasenie.
It is well known that he paid his tax in full.	To, že svoju daň zaplatil v plnej výške, je známe.
He heard the squeak of tires and trumpets.	Počul škrípanie pneumatík a trúbenie.
These slippers are so warm.	Tieto papuče sú také teplé.
He drank the milk and ate the cake.	Vypil mlieko a zjedol koláč.
The air was thick with smog.	Vzduch bol hustý smogom.
The share of foreign visitors to this country is increasing.	Podiel zahraničných návštevníkov tejto krajiny sa zvyšuje.
The artist painted the house with black stripes.	Umelec namaľoval dom s čiernymi pruhmi.
Every year, ecologists publish news in their journal.	Ekológovia každoročne publikujú novinky vo svojom časopise.
The computer industry is growing rapidly.	Počítačový priemysel rýchlo rastie.
The bag splashed on the table.	Taška sa pocikala na stôl.
Voters were disappointed.	Voliči boli sklamaní.
The wind howls.	Vietor kvíli.
Men and women carry significantly different amounts of body fat.	Muži a ženy nesú výrazne odlišné množstvá telesného tuku.
Strictly speaking, lobster is not a fish.	Presne povedané, homár nie je ryba.
After a meal you can drink port here.	Po jedle si tu môžete vypiť portské.
I was careful not to get my feet wet.	Dával som si pozor, aby som si nenamočil nohy.
The study shows that most people despise authority.	Štúdia ukazuje, že väčšina ľudí pohŕda autoritou.
Try to understand other people's views.	Pokúste sa pochopiť pohľad iných ľudí.
Police shooting suspects is a common occurrence.	Policajná streľba podozrivých je bežný jav.
Close the curtain, please.	Zatvorte záves, prosím.
They are considering buying a new car.	Uvažujú o kúpe nového auta.
Unfortunately, hatred is not uncommon.	Nenávisť nie je žiaľ nezvyčajná.
Even the mayor could not remain silent.	Ani starosta nemohol mlčať.
We need to check the situation.	Musíme si preveriť situáciu.
His fingers shook with fear.	Prsty sa mu triasli od strachu.
Evidence shows that the disease is dying out.	Dôkazy ukazujú, že choroba vymiera.
It is made by man, not natural.	Je vyrobený človekom, nie prírodný.
I think maybe we should pretend.	Myslím, že by sme to možno mali predstierať.
After many years, they finally met.	Po dlhých rokoch sa konečne stretli.
If she eats too many sweets, she will be lethargic.	Ak zje priveľa sladkostí, bude letargická.
Cops said they received threats.	Policajti povedali, že dostali vyhrážky.
Why did the old lady buy the chicken?	Prečo stará pani kúpila kura?
Women in rural communities often play a greater role than men.	Ženy vo vidieckych komunitách často zohrávajú väčšiu úlohu ako muži.
After a while, he caught it.	Po chvíli to chytil.
This is a type of wheat.	Toto je druh pšenice.
We have clear, concise arguments.	Máme jasné, stručné argumenty.
Cities in this area are surrounded by water.	Mestá v tejto oblasti sú obklopené vodou.
Like water, the impact is unpredictable.	Rovnako ako voda, vplyv je nevyspytateľný.
Each employee has an identification card.	Každý zamestnanec má identifikačnú kartu.
Many drivers were angry at the sharp rise in prices.	Mnohých vodičov strmý nárast cien nahneval.
The city was destroyed by a strong earthquake.	Mesto zničilo silné zemetrasenie.
She was so shocked that she released the coffee.	Bola taká šokovaná, že vypustila kávu.
The turbulent waters made it difficult for the boat to land.	Rozbúrené vody sťažovali člnu pristátie.
The young man stroked his chin.	Mladík ho pohladil po brade.
The talks have taken a terrible toll on his health.	Rokovania si vyžiadali hroznú daň na jeho zdraví.
It tastes amazing.	Chutí úžasne.
It is not known how he died.	Ako zomrel, nie je známe.
Sod can be used for landscaping.	Drn možno použiť pri terénnych úpravách.
The inscription is on the wall.	Nápis je na stene.
Secret shops are illegal.	Tajné obchody sú nezákonné.
Many cultures have traditional medicines.	Mnoho kultúr má tradičné lieky.
Plush and luxurious, its interior harmonized with the exterior.	Plyšový a luxusný, jeho interiér ladil s exteriérom.
He underwent the examination four times.	Vyšetrenie absolvoval štyrikrát.
The fleet is quieter, more manageable and more efficient.	Vozový park je tichší, lepšie ovládateľný a efektívnejší.
The child responded with a shy smile.	Dieťa odpovedalo hanblivým úsmevom.
A sharp pain shot through his hand.	Rukou mu prestrelila ostrá bolesť.
The workbook is intended for homework.	Pracovný zošit má slúžiť na domácu úlohu.
He was noisy and talkative.	Bol hlučný a zhovorčivý.
She is confined to a wheelchair.	Je pripútaná na invalidný vozík.
She works as a cleaner in the kitchen.	Pracuje ako upratovačka v kuchyni.
The price of electricity has risen dramatically.	Cena elektriny dramaticky vzrástla.
A large number of birds live in this area.	V tejto oblasti žije veľké množstvo vtákov.
You see, this is how it's done!	Vidíte, takto sa to robí!
They look very young.	Vyzerajú veľmi mlado.
Students sometimes say that a city is a sleepy city.	Študenti niekedy hovoria, že mesto je ospalé mesto.
The indigenous community is trying to save him.	Domorodá komunita sa snaží o jeho záchranu.
The rivers clogged.	Rieky sa zanášali.
It was a pleasure to climb the steep hills.	Bola to radosť stúpať do strmých kopcov.
But the wheat was already tall and hard.	Ale pšenica už bola vysoká a tvrdá.
Some people have been evicted from their homes.	Niektorí ľudia boli vysťahovaní zo svojich domovov.
The devil dances on tiptoe.	Diabol tancuje na špičkách.
That was his first mistake.	To bola jeho prvá chyba.
Someone charmed him.	Niekto ho očaril.
Plants breathe carbon dioxide and release oxygen.	Rastliny dýchajú oxid uhličitý a uvoľňujú kyslík.
She sensed his contempt.	Vnímala jeho opovrhnutie.
She persevered in her dream of being a writer.	Vytrvalo si plnila svoj sen byť spisovateľkou.
The doctors treated him, but he was unconscious for several days.	Lekári ho ošetrili, no niekoľko dní bol v bezvedomí.
Crops show signs of stress.	Plodiny vykazujú príznaky stresu.
His wife never liked children.	Jeho žena nikdy nemala rada deti.
There was once a gentleman who lived in this region.	Bol raz jeden pán, ktorý žil v tomto kraji.
She combed her long auburn hair.	Prečesala si dlhé gaštanové vlasy.
Her impudence stopped him.	Zarazila ho jej drzosť.
The doctor did several tests and stated death.	Lekár urobil niekoľko testov a konštatoval smrť.
Don't tell me about it!	Nehovor mi o tom!
The incident deeply worried the country.	Incident hlboko znepokojil krajinu.
The city has only six hundred inhabitants.	Mesto má len šesťsto obyvateľov.
She is known for her mystical abilities.	Je známa svojimi mystickými schopnosťami.
The old father told stories about the adventures of his youth.	Starý otec rozprával príbehy o dobrodružstvách svojej mladosti.
Doctors were concerned about his lack of progress.	Lekári boli znepokojení jeho nedostatočným pokrokom.
The chef appeared to welcome you.	Kuchár sa objavil na privítanie.
She flipped through an ancient book.	Listovala v starodávnej knihe.
The family became rich by coal mining.	Rodina zbohatla ťažbou uhlia.
A strong wind drove us crazy.	Prudký vietor nás privádzal do šialenstva.
The work is physically demanding.	Práca je fyzicky náročná.
This can be a frustrating problem.	Môže to byť frustrujúci problém.
So you're an only child?	Takže si jedináčik?
Our climbing expedition was successful.	Naša horolezecká výprava bola úspešná.
The princess cut the cake with her sword.	Princezná prekrojila tortu mečom.
In fact, shrimp farming affects many mangrove habitats.	V skutočnosti chov kreviet ovplyvňuje mnohé mangrovové biotopy.
The city has no sewerage.	Mesto nemá kanalizáciu.
The energetic boy did a hundred push-ups in the gym.	Energický chlapec urobil v telocvični sto klikov.
The company cannot make an initial profit.	Firma nemôže dosiahnuť počiatočný zisk.
They met once a week.	Stretávali sa raz týždenne.
Everyone must have good judgment.	Každý musí mať dobrý úsudok.
This one will be the best after all.	Tento bude predsa najlepší.
The meeting was dense.	Zhromaždenie bolo husté.
This fight is purely for money.	Tento boj je čisto o peniaze.
The captain's vessel collided with another.	Kapitánovo plavidlo sa zrazilo s iným.
The saddest day on the calendar.	Najsmutnejší deň v kalendári.
Today was the loud singing of birds.	Dnes bol hlasný spev vtákov.
The match was clear, as did the rerun.	Zápas bol jednoznačný, repríza tiež.
We should respect the will of the people.	Mali by sme rešpektovať vôľu ľudí.
He soon lost all his cash.	Čoskoro prišiel o všetku hotovosť.
Climb over that boulder.	Prelez cez ten balvan.
A cloud hangs heavily above his head.	Nad hlavou ťažko visí oblak.
The area was destroyed by a cholera epidemic.	Oblasť ničila epidémia cholery.
A bright green night butterfly flew around.	Okolo preletel jasne zelený nočný motýľ.
I want you to be here with me.	Chcem, aby si tu bol so mnou.
He emerged, squeaked, and looked around.	Vynoril sa, prskal a rozhliadol sa.
Max bowed his head.	Max sklonil hlavu.
We killed two flies with one blow.	Zabili sme dve muchy jednou ranou.
The soldier climbed to the roof from the balcony above.	Vojak vyliezol na strechu z balkóna vyššie.
The older woman had gray hair.	Staršia žena mala šedivé vlasy.
Always use a pointed brush.	Vždy používajte kefu so zahroteným koncom.
Tim is younger than me.	Tim je odo mňa mladší.
Bread was considered a luxury.	Chlieb bol považovaný za luxus.
A job interview can raise many questions.	Pracovný pohovor môže vyvolať veľa otázok.
The lawyers refused to accept the fee.	Advokáti honorár odmietli prijať.
The smell of fried bacon spread through the kitchen.	Kuchyňou sa šírila vôňa vyprážanej slaniny.
The government must make drastic reforms.	Vláda musí urobiť drastické reformy.
Most farms grow a variety of crops.	Väčšina fariem pestuje rôzne plodiny.
His bird was pale and helpless.	Jeho vtáčik bol bledý a bezvládny.
When the level is reached, they sail away.	Po dosiahnutí hladiny odplávajú.
Some residents hated this outlook.	Niektorí obyvatelia tento výhľad nenávideli.
Judges have ruled that the man should remain in prison.	Sudcovia rozhodli, že muž má zostať vo väzení.
So it's time to face reality.	Je teda čas čeliť realite.
Australia is an island nation.	Austrália je ostrovný štát.
When you're in the woods, follow the signs.	Keď ste v lese, sledujte značky.
The noise resembled a jackhammer.	Hluk pripomínal zbíjačku.
The soldier was roughly pushed off the bus.	Vojaka hrubo vytlačili z autobusu.
He climbed the hill.	Vystúpil na kopec.
The volcano erupted, destroying everything in its path.	Sopka vybuchla a zničila všetko, čo jej stálo v ceste.
Suddenly a terrible crack filled the room.	Zrazu miestnosť naplnilo strašné praskanie.
Guests at the edge of the lake were thrilled.	Hostia na okraji jazera boli nadšení.
A small gang of robbers flourished here.	Prekvital tu malý lúpežný gang.
The leaves turned brown.	Listy zhnedli.
The festival will last for three days.	Festival potrvá tri dni.
Two large rivers meet here.	Stretávajú sa tu dve veľké rieky.
Shake before opening.	Pred otvorením pretrepte.
The buyer's wife was ready with abundant supplies.	Kupcova žena bola pripravená s bohatými zásobami.
They met for lunch.	Stretli sa na obede.
Awesome suggestion, he thought.	Desivý návrh, pomyslel si.
Old friends met again after life.	Starí priatelia sa po živote opäť stretli.
Think twice before you romanticize the past.	Predtým, ako si romantizujete minulosť, premýšľajte dvakrát.
This church has stood here for almost two hundred years.	Tento kostol tu stojí takmer dvesto rokov.
The accusations shook his country.	Obvinenia otriasli jeho krajinou.
What kind of dog was that?	Čo to bolo za psa?
Some plants are used in traditional medicine.	Niektoré rastliny sa používajú v tradičnej medicíne.
However, the recent earthquake was devastating.	Nedávne zemetrasenie však bolo ničivé.
These are the most popular types of music.	Toto sú najpopulárnejšie druhy hudby.
Put them in a plastic bag.	Vložte ich do plastového vrecka.
These colors are on a color wheel opposite each other.	Tieto farby sú na farebnom koliesku oproti sebe.
We had to run to catch the bus.	Museli sme utekať, aby sme stihli autobus.
Her writing shows a great overview.	Jej písanie ukazuje veľký prehľad.
The inaction of the legislature was a great disappointment.	Nečinnosť zákonodarného zboru bola veľkým sklamaním.
If you want to be educated, you have to study hard.	Ak sa chceš vzdelávať, musíš tvrdo študovať.
The coach said the team had improved.	Tréner povedal, že mužstvo sa zlepšilo.
The cobweb was firmly attached to the child's face.	Pavučina bola pevne pripevnená k tvári dieťaťa.
The microscope allows scientists to view biological samples.	Mikroskop umožňuje vedcom prezerať biologické vzorky.
A court of inquiry has been convened.	Bol zvolaný vyšetrovací súd.
The research was designed to improve efficiency.	Výskum bol navrhnutý tak, aby zlepšil efektivitu.
The shelf was full of books.	Polica bola plná kníh.
I saw her smile and then she disappeared.	Videl som jej úsmev a potom zmizla.
I asked him to transfer the money to my account.	Požiadal som ho o prevod peňazí na môj účet.
The time of year when it rains is very variable.	Ročné obdobie, kedy prší, je veľmi variabilné.
Murthy ordered coffee for everyone.	Murthy objednal kávu pre všetkých.
He was a brilliant scientist.	Bol to brilantný vedec.
Silk absorbs moisture well, making it great for pajamas.	Hodváb dobre absorbuje vlhkosť, vďaka čomu je skvelý do pyžama.
The manager juggled several projects at once.	Manažér žongloval s niekoľkými projektmi naraz.
You should do this.	Toto by ste mali urobiť.
It works well under pressure.	Dobre pracuje pod tlakom.
The main building was pushed off the road.	Hlavná budova bola odsunutá od cesty.
Do the election results encourage you?	Povzbudzujú vás výsledky volieb?
The result was controversial.	Výsledok bol kontroverzný.
No one is sure when it originated.	Nikto si nie je istý, kedy vznikol.
Your words cut deep.	Tvoje slová zarezávajú hlboko.
The impulse to buy often leads people to make bad decisions.	Impulz ku kúpe často vedie ľudí k zlým rozhodnutiam.
Nevertheless, few languages ​​have more than three sexes.	Napriek tomu má málo jazykov viac ako tri pohlavia.
No, it has a higher yield.	Nie, má vyšší výnos.
The voice of a burly scientist was authoritative.	Hlas urasteného vedca bol smerodajný.
He promised to do it, but he didn't.	Sľúbil, že to urobí, ale neurobil to.
The fight ended before anyone realized it had begun.	Boj sa skončil skôr, ako si niekto uvedomil, že sa začal.
She used a fake name.	Použila falošné meno.
The cat jumped on the windowsill.	Mačka vyskočila na parapet.
She crawled with the buttons on her blouse.	Pohrabala sa s gombíkmi na blúzke.
The lights are on, but the house is deserted.	Svetlá svietia, ale dom je opustený.
Many new trips were planned.	Plánovalo sa veľa nových ciest.
The baby scratched his ear and shook.	Dieťa sa poškrabalo za uchom a triaslo sa.
The crime rate has risen sharply.	Miera kriminality výrazne vzrástla.
He tightened the straps.	Utiahol popruhy.
He spoke with certainty of experience.	Hovoril s istotou skúseností.
Thunder and lightning were blinding.	Hromy a blesky boli oslepujúce.
People in the countryside were scared.	Ľudia na vidieku mali strach.
They shook hands briefly.	Krátko si podali ruky.
Have two pencils in your pocket.	Majte vo vrecku dve ceruzky.
His house was next to the patisserie.	Jeho dom sa nachádzal vedľa cukrárne.
It was a warm, sunny but windy day.	Bol teplý, slnečný, no veterný deň.
Verser du farine par seuil.	Verser du farine par le seuil.
She washed the dishes thoroughly.	Dôkladne si umyla riad.
We must stop unsustainable logging practices.	Musíme zastaviť neudržateľné praktiky ťažby dreva.
Farmers will have big problems this year.	Farmári budú mať tento rok veľké problémy.
They can't wait to leave.	Už sa nevedia dočkať odchodu.
Move towards the light.	Pohybujte sa smerom k svetlu.
She chewed slowly before she did anything.	Predtým, ako niečo urobila, pomaly žuvala.
The steppes are mostly covered with grass.	Stepi sú prevažne pokryté trávou.
We can access the system remotely.	Do systému môžeme pristupovať na diaľku.
The Ministry of Defense was notorious for its corruption.	Ministerstvo obrany bolo povestné svojou korupciou.
The rubber tree likes rich, moist soil.	Kaučukovník má rád bohatú, vlhkú pôdu.
I am buying this car new from the seller.	Kúpim toto auto nové od predajcu.
Outside, she approached the man.	Vonku sa priblížila k mužovi.
It is important that he makes more sales calls.	Je dôležité, aby robil viac predajných hovorov.
His conscience bothered him all night.	Celú noc ho trápilo svedomie.
The petals of the roses rolled like snow.	Okvetné lístky ruží sa valili ako sneh.
Lost family wealth is soon to be found.	Stratené rodinné bohatstvo sa čoskoro nájde.
The guards helped them escape.	Dozorcovia im pomohli utiecť.
Satisfaction is a standard of living, not a goal.	Spokojnosť je životná úroveň, nie cieľ.
Compassion helped bring this person to his bed.	Súcit pomohol uviesť túto osobu do jeho postele.
The special for the staff did not help much.	Špeciálna pre zamestnancov veľmi nepomohla.
They worked closely together.	Úzko spolupracovali.
A policeman arrived shortly after the accident.	Krátko po nehode prišiel policajt.
She was about to faint.	Už sa chystala omdlieť.
She is very sociable.	Je veľmi spoločenský.
Newlyweds often live in new homes.	Novomanželia často bývajú v novom domove.
She said she lost part of her finger.	Povedala, že prišla o časť prsta.
He approached the chair slowly.	Pomaly pristúpil k stoličke.
We are basically stuck in our current system.	V podstate sme uviazli v našom súčasnom systéme.
Bring me.	Prineste mech.
The air is polluted by exhaust gases.	Vzduch je znečistený výfukovými plynmi.
He was chased by a wild animal.	Prenasledovalo ho divé zviera.
Employees have been on strike for over a month.	Zamestnanci štrajkujú už vyše mesiaca.
You know, you're really beautiful.	Vieš, si naozaj krásna.
It was hard to read her expression.	Bolo ťažké prečítať jej výraz.
The street suddenly plunged into darkness.	Ulica sa zrazu ponorila do tmy.
They recognize the economic value of tourism.	Uznávajú ekonomickú hodnotu cestovného ruchu.
An orchard grows here in this small park.	V tomto malom parku tu rastie ovocný sad.
Another year passed.	Prešiel ďalší rok.
This organization has thousands of members.	Táto organizácia má tisíce členov.
There is no point in getting angry.	Nemá zmysel sa hnevať.
Two men came to the rescue.	Na pomoc prišli dvaja muži.
The animals are constantly on the move.	Zvieratá sú neustále v pohybe.
The look on his face surprised him.	Pohľad na tváre ho prekvapil.
Try adding some exercise to your daily life.	Skúste do svojho každodenného života pridať nejaké cvičenie.
Noise pollution is the latest environmental problem.	Hlukové znečistenie je najnovším environmentálnym problémom.
Cattle was the only sign of civilization.	Dobytok bol jediným znakom civilizácie.
Although she called herself a housewife, she was a senator.	Hoci sa nazývala ženou v domácnosti, bola senátorkou.
I was very surprised.	Bol som veľmi prekvapený.
The buffalo boys joked.	Byvolí chlapci žartovali.
The ocean is known to have magical properties.	O oceáne je známe, že má magické vlastnosti.
The historical record shows a long and bitter rivalry.	Historický záznam ukazuje dlhú a trpkú rivalitu.
She cut his overgrown chin.	Zastrihla mu zarastenú bradu.
Farmers are forced to emigrate in search of work.	Farmári sú nútení emigrovať pri hľadaní práce.
Accidents sometimes happen at music festivals.	Na hudobných festivaloch sa občas stávajú nehody.
Last year, sales increased only slightly.	Minulý rok tržby vzrástli len mierne.
A timeless object, made of three connected cubes.	Nadčasový objekt, vyrobený z troch spojených kociek.
She burst into tears as she stared at the sky.	S pohľadom upretým na oblohu sa rozplakala.
Due to the lack of effective drugs, the patient's health deteriorated.	Pre nedostatok účinných liekov sa zdravotný stav pacienta zhoršil.
He shook his head.	Pokrútil hlavou.
That cattle will cost a lot of money one day.	Ten dobytok raz bude stáť veľa peňazí.
The ship will sink soon.	Čoskoro sa loď potopí.
The workers retired early with their families.	Robotníci odišli do predčasného dôchodku k svojim rodinám.
The reporter asked a question.	Reportér položil otázku.
The online version of the encyclopedia was very popular.	Online verzia encyklopédie bola veľmi populárna.
He saw her and waved at her.	Videl ju a zamával jej.
The prince wanted to show a pink silk dress.	Princ chcel ukázať ružové hodvábne šaty.
Put the ingredients together correctly.	Zložte ingrediencie správne.
She entered the classroom with a backpack.	Vošla do triedy s batohom.
They like adventure.	Majú radi dobrodružstvo.
They built a new factory.	Postavili novú továreň.
Many of us joined the local emergency services.	Viacerí z nás nastúpili do miestnej záchrannej služby.
The wild cats began to get on her nerves.	Divoké mačky jej začali liezť na nervy.
The bartender had to serve several customers at once.	Barman musel obsluhovať niekoľko zákazníkov naraz.
The apple tree is outside.	Jabloň je vonku.
The street has been abandoned.	Ulica bola opustená.
Finding a job is a real problem these days.	Nájsť si prácu je v dnešnej dobe skutočný problém.
Most people want to dress easier.	Väčšina ľudí sa chce obliekať jednoduchšie.
This area has a tropical climate.	Táto oblasť má tropické podnebie.
She pointed to a chair.	Ukázala na stoličku.
Her fantasy husband did it.	Jej fantazijný muž to urobil.
I feel very proud.	Cítim sa veľmi hrdý.
His new home was in a fishing village.	Jeho nový domov sa nachádzal v rybárskej dedinke.
The flowers have a delicate scent.	Kvety majú jemnú vôňu.
For sifting flour.	Na preosievanie múky.
My good friend.	Môj dobrý kamarát.
Industrialization drove the country's economy.	Industrializácia poháňala ekonomiku krajiny.
The cat jumped on a small table.	Mačka vyskočila na malý stolík.
The secret of success lies in proper preparation.	Tajomstvo úspechu spočíva v správnej príprave.
The crowd slowly began to flow into the throne room.	Dav pomaly začal stekať do trónnej sály.
He lives alone, although he has a son.	Žije sám, hoci má syna.
Sugar is used to preserve apples.	Na konzervovanie jabĺk sa používa cukor.
I learned a lot from her.	Veľa som sa od nej naučil.
His answer was clear.	Jeho odpoveď bola jasná.
These sentences are correct.	Tieto vety sú správne.
Coffee is the most popular beverage in the world.	Káva je najobľúbenejší nápoj na svete.
Clouds of dust rose from the overheated engine.	Z prehriateho motora sa zdvihli oblaky prachu.
It was autumn, so the leaves were great.	Bola jeseň, takže listy boli skvelé.
He has good relations with most of the neighbors.	S väčšinou susedov má dobré vzťahy.
She remarried, but her husband does not live here.	Znovu sa vydala, ale jej manžel tu nežije.
Keep this in mind the next time you drink.	Majte to na pamäti pri ďalšom pití.
This decision will be well taken	Toto rozhodnutie bude dobre prijaté
She needs a watch.	Potrebuje hodinky.
She was surprised to see him.	Bola prekvapená, keď ho uvidela.
That's a good excuse.	To je dobrá výhovorka.
We can't count on them this time.	Tentokrát s nimi nemôžeme rátať.
Put the decorations on the cake.	Dajte ozdoby na tortu.
An angry woman laid the child on the floor.	Nahnevaná žena položila dieťa na zem.
In the spring, the grass turns green.	Na jar sa tráva zazelená.
Many successful candidates are graduates of this university.	Mnohí úspešní kandidáti sú absolventmi tejto univerzity.
The government is so corrupt that its people cannot trust it.	Vláda je taká skorumpovaná, že jej ľudia nemôžu dôverovať.
I crossed my arms and frowned even deeper.	Prekrížila som si ruky a zamračila sa ešte hlbšie.
There was a commotion inside.	Vnútri nastal rozruch.
The doctor prescribed a sedative and a painkiller.	Lekár predpísal sedatívum a liek proti bolesti.
I had to walk around this tree a hundred times,	Musel som okolo tohto stromu prejsť stokrát,
The basket has been transferred to the boat.	Košík bol prenesený na provu člna.
Although the seeds contain little food, they are useful.	Hoci semená obsahujú málo potravy, sú užitočné.
Damage to wildlife has been banned.	Poškodzovanie voľne žijúcich živočíchov bolo zakázané.
Keep warm, okay?	Stíšte teplo, dobre?
There are more than a billion species on our planet.	Na našej planéte existuje viac ako miliarda druhov.
The appeal of real estate lies in its innovative architecture.	Príťažlivosť nehnuteľnosti spočíva v jej inovatívnej architektúre.
This royal house is a nice place to relax.	Tento kráľovský dom je príjemným miestom na odpočinok.
Words are magic.	Slová sú mágia.
This spatial difference will hinder trade.	Tento priestorový rozdiel bude brániť obchodu.
When eating, try to chew slowly.	Pri jedení sa snažte pomaly žuť.
The children had all day to play in the garden.	Deti mali celý deň na to, aby sa hrali v záhrade.
The car slipped dangerously out of the way.	Auto sa nebezpečne zosunulo z cesty.
On the way home, he stopped to buy milk.	Cestou domov sa zastavil, aby si kúpil mlieko.
The volume has been increased.	Hlasitosť bola zvýšená.
This bridge is a bit narrow in places.	Tento most je miestami trochu úzky.
An artificial cave was built above the cave.	Nad jaskyňou bola vybudovaná umelá jaskyňa.
Because the clouds are not visible, they are difficult to observe.	Pretože mraky nie sú viditeľné, je ťažké ich pozorovať.
In the extreme case, they dug a ditch.	V krajnom prípade vykopali priekopu.
The largest amusement parks in the province are often full.	Najväčšie zábavné parky v provincii sú často plné.
I need to sleep.	Potrebujem spať.
Every day brings unexpected developments.	Každý deň prináša neočakávaný vývoj.
Collection of documents, speeches, letters and reports.	Zbierka dokumentov, prejavov, listov a správ.
Sixteen-seventeen students passed the exam.	Skúškou uspelo šesťstosedemnásť študentov.
He left the company due to ill health.	Z firmy odišiel pre zlý zdravotný stav.
Spring flowers adorn the garden.	Jarné kvety zdobia záhradu.
Children are not allowed in the stadium.	Deti nemajú povolený vstup na štadión.
Many women have chosen to become nuns or priests.	Mnoho žien sa rozhodlo stať sa mníškami alebo kňazmi.
The referee whistled the player's foul.	Rozhodca odpískal faul hráča.
Its inhabitants live in relative harmony.	Jeho obyvatelia žijú v relatívnej harmónii.
Don't get me wrong, it's a very good novel.	Nechápte ma zle, je to veľmi dobrý román.
The camp is strictly guarded by white soldiers and police.	Tábor prísne strážia bieli vojaci a policajti.
It was raining cats and dogs.	Pršalo mačky a psy.
The earthquake caused enormous damage.	Zemetrasenie spôsobilo obrovské škody.
The monkeys crouched behind their mother.	Opice sa krčili za svojou matkou.
There is plenty of water!	Vody je tu dostatok!
We crowned her the best waitress.	Korunovali sme ju za najlepšiu čašníčku.
Oil and gold were found here.	Našla sa tu ropa a zlato.
We have to sleep until the next dawn comes.	Musíme spať, kým príde ďalší úsvit.
This part of the city was known for its crime.	Táto časť mesta bola známa svojou kriminalitou.
They drew their swords and sprang forward.	Vytasili meče a vyrazili vpred.
Use a small knife to peel apples.	Na ošúpanie jabĺk použite malý nôž.
This means that poverty is widespread in this country.	To znamená, že v tejto krajine je rozšírená chudoba.
Let's wait here overnight.	Počkajme tu cez noc.
These numbers require further analysis.	Tieto čísla si vyžadujú ďalšiu analýzu.
Hundreds of crocodiles lived in the lake.	V jazere žili stovky krokodílov.
The press conference was preceded by an escort.	Tlačovej konferencii predchádzal sprievod.
The singer took the lead and broke away.	Spevák prevzal vedenie a odtrhol sa.
Have fun.	Pochlebuj sa.
He looked at his watch and calculated the time.	Pozrel na hodinky a vypočítal čas.
How would you cook this soup?	Ako by ste uvarili túto polievku?
Welcome to my store.	Vitajte v mojom obchodíku.
Shadows began to crawl across her face.	Po jej tvári sa začali plaziť tiene.
Which of us will be?	Čo z nás bude?
He saw a moose standing nearby.	Neďaleko videl stáť losa.
The unemployment rate is falling.	Miera nezamestnanosti klesá.
Sunscreens are applied before you go out.	Opaľovacie krémy sa aplikujú predtým, ako vyjdete von.
The leader called for a silent vote.	Líder vyzval na tiché hlasovanie.
Many fit in when training for races.	Mnohí zapadnú pri tréningu na preteky.
The water vapor from the ocean forms clouds.	Vodná para z oceánu tvorí oblaky.
The other plants began to dry.	Ostatné rastliny začali schnúť.
People are leaving the countryside for cities.	Ľudia opúšťajú vidiek pre mestá.
Do you remember when your father created the industry?	Pamätáte si, keď váš otec vytvoril priemysel?
Unusually cold.	Nezvyčajne chladno.
Malaria predominates in these humid forests.	V týchto vlhkých lesoch prevláda malária.
New regulations are proposed to address this issue.	Na riešenie tohto problému sú navrhnuté nové nariadenia.
The leaders of both camps called for peace.	Lídri oboch táborov vyzvali na pokoj.
They studied the topic for several weeks.	Tému študovali niekoľko týždňov.
Never buy a car from an untrusted dealer.	Nikdy nekupujte auto od nedôveryhodného predajcu.
The woman's voice was excited as the man spoke.	Ženský hlas bol vzrušený, keď muž hovoril.
Nowadays, people are paying more and more attention to their health.	V dnešnej dobe si ľudia dávajú čoraz väčší pozor na svoje zdravie.
We continue walking until we reach the top.	Pokračujeme v chôdzi, kým sa nedostaneme na vrchol.
Most tourists just pass through this city.	Väčšina turistov týmto mestom iba prechádza.
In the following years, she was increasingly discouraged.	V nasledujúcich rokoch bola čoraz viac odrádzaná.
The beauty of this island lies in its mountains.	Krása tohto ostrova spočíva v jeho horách.
Life is complicated and difficult.	Život je zložitý a ťažký.
The High Representative said the proposal was good.	Vysoký predstaviteľ povedal, že návrh je dobrý.
Many of our residents rely on the Internet for work.	Mnoho našich obyvateľov sa pri práci spolieha na internet.
It was an amazingly durable item.	Bol to úžasne odolný predmet.
Some examples of ant homes are hollow trees	Niektoré príklady domov mravcov sú duté stromy
The junkyard was in a deserted part of town.	Vrakovisko bolo v opustenej časti mesta.
The blast occurred when gasoline fumes ignited.	K výbuchu došlo, keď sa vznietili výpary z benzínu.
The bright sun shines warmly on the glistening skin	Jasné slnko hrejivo svieti na lesknúcu sa pokožku
The population of the city continues to grow.	Počet obyvateľov mesta naďalej rastie.
The market was full of activity.	Trh bol plný aktivity.
The nurse sews a cut.	Sestra zašije rez.
The royal court traditionally consisted of four parts.	Kráľovský dvor sa tradične skladal zo štyroch častí.
The teacher narrowed her eyes in anger.	Učiteľka od zlosti prižmúrila oči.
The clear sky promises a warm day.	Jasná obloha sľubuje teplý deň.
These treasures were hidden in the tunnels of the fortress.	Tieto poklady boli ukryté v tuneloch pevnosti.
But money is not everything.	Peniaze však nie sú všetko.
The referee looked at the case closely.	Rozhodca sa na prípad dôkladne pozrel.
The letter sent him by mail.	List jej poslala poštou.
He remained silent, avoiding her gaze.	Zostal ticho a vyhýbal sa jej pohľadu.
It is a circular arrangement.	Je to kruhové usporiadanie.
The consequences of an oil spill are difficult to trace.	Následky úniku ropy je ťažké vysledovať.
Blue crabs have piled up high on the beach.	Modré kraby boli nahromadené vysoko na pláži.
The survivors were rewarded with money.	Pozostalí boli odmenení peniazmi.
Snow leopards were once common in these parts.	Snežné leopardy boli kedysi v týchto končinách bežné.
Time is gone.	Čas je preč.
The area was hot and dry.	Okolie bolo horúce a suché.
Suddenly the man recovered.	Zrazu sa muž spamätal.
Water consists of hydrogen and oxygen.	Voda sa skladá z vodíka a kyslíka.
Despite the official ban, many people still smoke.	Napriek oficiálnemu zákazu stále veľa ľudí fajčí.
Some scientists have called it "new measles."	Niektorí vedci to nazvali „nové osýpky“.
There was an obvious lack of enthusiasm in the room.	V miestnosti bol zjavný nedostatok nadšenia.
Several partisans were killed.	Niekoľko partizánov bolo zabitých.
Deforestation is primarily responsible for global warming.	Odlesňovanie je primárne zodpovedné za globálne otepľovanie.
He felt uneasy.	Cítil sa nesvoj.
The President also reaffirmed her determination to fight terrorism.	Prezidentka tiež potvrdila svoje odhodlanie bojovať proti terorizmu.
She was unable to deliver her baby.	Nebola schopná donosiť svoje dieťa.
The coast is inhabited by people skilled in fishing.	Pobrežie obývajú ľudia zruční v rybolove.
He opened his eyes and swore.	Otvoril oči a prisahal.
Pine, peanuts and rice grow well here, he explains.	Borovice, arašidy a ryža tu dobre rastú, vysvetľuje.
Some villages saw destroyed buildings.	Niektoré dediny videli zničené budovy.
It remains a mystery to radio.	Zostáva záhadou rádia.
Her voice was light and reassuring.	Jej hlas bol ľahký a upokojujúci.
However, no investigation was initiated.	Žiadne vyšetrovanie sa však nezačalo.
During the war, the number of evictions increased.	Počas vojny sa zvýšil počet vysťahovaní.
You can feel the mystery.	Je z neho cítiť tajomnosť.
They usually live in the suburbs.	Zvyčajne žijú na predmestí.
Cows often grazed in the field.	Kravy sa často pásli na poli.
I saw a couple of teenagers in the park.	V parku som videl pár tínedžerov.
Another hassle-free chapter in the cleaning business.	Ďalšia bezproblémová kapitola v upratovacom biznise.
Parents want the best for their children.	Rodičia chcú pre svoje deti to najlepšie.
Use a fork or spoon.	Použite vidličku alebo lyžicu.
Carrying water from the village to the city.	Nosenie vody z obce do mesta.
He traveled a lot.	Veľa cestoval.
Don't you dare use plastic bags!	Neopovážte sa používať plastové vrecká!
The forest is fresh and green.	Les je svieži a zelený.
Please rinse the glass.	Prosím opláchnite sklo.
The price of butter, eggs and milk is rising.	Cena masla, vajec a mlieka rastie.
This glass provides a pleasant sound.	Toto sklo poskytuje príjemný zvuk.
Many people disagreed with this view.	Mnoho ľudí s týmto názorom nesúhlasilo.
They are considered delicacies.	Sú považované za lahôdky.
A tear ran down her left cheek.	Po ľavom líci jej stekala slza.
The older man's hands shook as he spoke.	Staršiemu mužovi sa pri rozprávaní triasli ruky.
This region was once a busy agricultural region,	Tento región bol kedysi rušným poľnohospodárskym regiónom,
The detective conducted a number of interviews.	Detektív vykonal množstvo rozhovorov.
Consider the etymology of the word arrogance.	Zvážte etymológiu slova arogancia.
How things have changed.	Ako sa veci zmenili.
He was very happy in the film.	Vo filme bol veľmi šťastný.
Never ask a scientist to break the law.	Nikdy nežiadajte vedca, aby porušil zákon.
She therefore decided to try another course.	Rozhodla sa preto vyskúšať iný kurz.
When the ice melted, the polar bears died of starvation.	Keď sa ľad roztopil, ľadové medvede zomreli od hladu.
The journalists came out in droves.	Novinári vyšli húfne.
And so the wise old woman counted three coins.	A tak múdra starenka odpočítala tri mince.
This tree sheds its leaves every year.	Tento strom každý rok zhadzuje listy.
A shepherd dog helped herd sheep.	Ovčiarsky pes pomáhal pri pasení oviec.
The pilot had problems repairing the aircraft.	Pilot mal problémy s opravou lietadla.
The number of people killed in traffic accidents is rising.	Počet usmrtených pri dopravných nehodách stúpa.
The streets were lined with people.	Ulice boli lemované ľuďmi.
Public demonstrations have attracted many participants.	Verejné demonštrácie prilákali mnohých účastníkov.
A frost warning applies from tonight.	Od dnešného večera platí výstraha pred mrazom.
An oak table stood in the center of the room.	V strede miestnosti stál dubový stôl.
He has no voice of his own.	Nemá vlastný hlas.
The climate has changed significantly over time.	Podnebie sa časom výrazne zmenilo.
Sea kayaking has become a popular sport.	Morský kajak sa stal populárnym športom.
This noise is dangerous.	Tento hluk je nebezpečný.
The lights went out for a few moments.	Svetlá na pár okamihov zhasli.
Fans prevented the fire.	Požiarom zabránili ventilátory.
The thieves in the alley were conspicuous.	Zlodeji v uličke boli nápadní.
Many children engage in fierce disputes with their parents.	Mnohé deti zapájajú prudké spory svojich rodičov.
Sport is an integral part of life here.	Šport je tu neoddeliteľnou súčasťou života.
The consequences of the combination are unpredictable.	Dôsledky kombinácie sú nepredvídateľné.
She is extremely angry.	Je mimoriadne nahnevaná.
The locals planted the crops.	Miestni obyvatelia sadili plodiny.
I'm buying new shoes today.	Dnes si kúpim nové topánky.
He tilted his head to one side.	Naklonil hlavu na jednu stranu.
Cop, have you seen this man?	Policajt, ​​videli ste tohto muža?
It is difficult for a student to accomplish both.	Pre študenta je ťažké splniť oboje.
A crescent moon hung in the blue winter sky.	Na modrej zimnej oblohe visel polmesiac.
Most solar cells are made of silicon.	Väčšina solárnych článkov je vyrobená z kremíka.
Today without a show.	Dnes bez predstavenia.
The arrows flipped out of their original position.	Šípky sa vyklopili zo svojej pôvodnej polohy.
She managed to return home safely.	Podarilo sa jej bezpečne vrátiť domov.
Turn on the desktop screen.	Zapnite obrazovku pracovnej plochy.
The heat was unbearable.	Horúčava bola neznesiteľná.
This section of the road is relatively flat.	Tento úsek cesty je relatívne plochý.
The table is covered with red plastic.	Stôl je pokrytý červeným plastom.
The poor woman kept the cup by the fireplace.	Pohár si úbohá žena nechala pri krbe.
He began composing poetry.	Začal skladať poéziu.
The scientist felt like a fraud.	Vedec sa cítil ako podvodník.
He played the guitar and sang a lot of songs.	Hral na gitare a spieval veľa piesní.
Her hatred quickly subsided.	Jej nenávisť rýchlo opadla.
It weighs seven kilos.	Váži sedem kíl.
The bride came glowing and radiant	Nevesta prišla rozžiarená a rozžiarená
After three months, it rolled over where it is.	Po troch mesiacoch sa prevalilo, kde sa nachádza.
The Director General was forced to resign.	Generálny riaditeľ bol nútený odstúpiť.
He hid his pain from others.	Svoju bolesť pred ostatnými skrýval.
It is possible, but risky.	Je to možné, ale riskantné.
But how can it be good?	Ale ako to môže byť dobré?
Time began to slow down as the man left.	Čas sa začal spomaľovať, keď chlap odišiel.
The metal in your cell phone is aluminum.	Kov vo vašom mobilnom telefóne je hliník.
Many scars ran down his face.	Po tvári mu prechádzalo množstvo jaziev.
The score was constantly increasing.	Skóre sa neustále zvyšovalo.
So he spoke very calmly.	Hovoril teda veľmi pokojne.
The woman's place is in the house.	Miesto ženy je v dome.
The accident happened on the highway.	Nehoda sa stala na diaľnici.
Please remind me of his important statistics.	Prosím, pripomeňte mi jeho dôležité štatistiky.
He helps more than forty people a day.	Denne pomáha viac ako štyridsiatim ľuďom.
Organic farming does not use pesticides or fertilizers.	Ekologické poľnohospodárstvo nepoužíva pesticídy ani hnojivá.
The rest of the food went bad.	Zvyšné jedlo sa pokazilo.
She was sitting on a red velvet sofa smoking a cigarette.	Sedela na červenej zamatovej pohovke a fajčila cigaretu.
Could you put milk in the fridge?	Mohli by ste dať mlieko do chladničky?
The earth is warming fast.	Zem sa rýchlo otepľuje.
The need to increase agricultural production was acute.	Potreba zvýšiť poľnohospodársku produkciu bola akútna.
That awful smell!	Ten strašný zápach!
I was amazed at the old woman's perseverance.	Bol som ohromený vytrvalosťou starej ženy.
The selection committee has just selected you.	Výberová komisia vybrala práve vás.
The marketplace is too crowded.	Trhovisko je príliš preplnené.
Many people believe that biodiversity loss is necessary.	Mnoho ľudí predpokladá, že strata biodiverzity je nevyhnutná.
Use this bag to protect your suitcase.	Použite túto tašku na ochranu vášho kufra.
That book was interesting.	Tá kniha bola zaujímavá.
The famous Geish Quarter in Kyoto was once an oasis.	Slávna štvrť gejš v Kjóte bola kedysi oázou.
Let the war end!	Nech je koniec vojny!
He was then buried with all military honors.	Potom bol pochovaný so všetkými vojenskými poctami.
Tea is an important export item in this district.	Čaj je v tomto okrese dôležitým vývozným artiklom.
International regulations prohibit the import of toxic waste.	Medzinárodné predpisy zakazujú dovoz toxického odpadu.
Absorbed with excitement, they sang their favorite songs.	Pohltení vzrušením spievali svoje obľúbené piesne.
His pants were too short.	Nohavice mal príliš krátke.
I can't tell how long the advice was.	Neviem určiť, aké dlhé boli rady.
He dissolved the sugar in boiling water.	Vo vriacej vode rozpustil cukor.
The number of street children in the city is increasing every year.	Každým rokom sa v meste zvyšuje počet detí ulice.
The monkey ate a few peanuts and then sat contentedly and chewed.	Opica zjedla pár arašidov a potom spokojne sedela a žuvala.
Domesticated animals have many similarities to wild animals.	Domestikované zvieratá majú veľa podobností s divými zvieratami.
Many people study to become doctors.	Mnoho ľudí študuje, aby sa stali lekármi.
However, you need to watch out for wildlife.	Treba si však dávať pozor na divú zver.
How to fix this image.	Ako opraviť tento obrázok.
Musk deer are extremely rare.	Pižmové jelene sú extrémne zriedkavé.
Tears glistened in his eyes.	V očiach sa mu lesknú slzy.
The baby's teeth are beautiful white.	Zuby bábätka sú krásne biele.
As a result, many people here suffer from hunger.	V dôsledku toho tu veľa ľudí trpí hladom.
The young man divided the profit equally.	Zisk si mladík rozdelil rovným dielom.
The family was forced to flee the civil war.	Rodina bola nútená utiecť pred občianskou vojnou.
The migrants headed north.	Migranti sa vydali na sever.
The population of the city was constantly increasing.	Počet obyvateľov mesta sa neustále zvyšoval.
It has strengthened its legitimacy as a world superpower.	Upevnila svoju oprávnenosť ako svetová superveľmoc.
The raid was carefully planned.	Prepadnutie bolo starostlivo naplánované.
Old friends often attend the weddings of their older sisters.	Starí priatelia sa často zúčastňujú svadieb svojich starších sestier.
It filled the air with its buzzing.	Naplnilo vzduch svojím bzučaním.
This academic program has led to many creative collaborations.	Tento akademický program viedol k mnohým tvorivým spoluprácam.
She opened her wallet and began counting money.	Otvorila peňaženku a začala počítať peniaze.
Other cultures are frowning on gambling.	Iné kultúry sa na hazard mračia.
Every politician wants more power.	Každý politik chce viac moci.
Tens of thousands are unable or unwilling to work.	Desaťtisíce sú neschopné alebo neochotné pracovať.
The soil is a breeding ground for bacteria.	Pôda je živnou pôdou pre baktérie.
The laundry is charged in pounds.	Práčovňa si účtuje po librách.
You should inform the police.	Mali by ste informovať políciu.
She believed in her abilities very much.	Veľmi verila vo svoje schopnosti.
The city has declared an emergency.	Mesto vyhlásilo mimoriadnu situáciu.
They say he had an affair.	Hovoria, že mal aféry.
The children's book series is very popular.	Séria detských kníh je veľmi populárna.
The country is dominated by two hills.	Krajine dominujú dva kopce.
Blood spilled from his nose as he spoke.	Keď hovoril, z nosa mu tiekla krv.
The lions fell to the ground.	Levy padli na zem.
He started the car and left the garage.	Naštartoval auto a vyšiel z garáže.
A strong cold prevented him from stepping aside.	Silná nádcha mu zabránila vstúpiť do strany.
He let out a stream of air from his nostrils.	Vypustil prúd vzduchu z nosových dierok.
Stale beer intoxicated him.	Intoxikovalo ho zatuchnuté pivo.
Many small villages were destroyed during the conflict.	Počas konfliktu bolo zničených veľa malých dedín.
So he put water in the heat.	Tak dal vodu do vedra.
Temperatures at this time of year are very favorable.	Teploty v tomto ročnom období sú veľmi priaznivé.
We were unable to return his calls.	Nepodarilo sa nám vrátiť jeho hovory.
Pollution causes many problems.	Znečistenie spôsobuje veľa problémov.
The butcher says the meat is tender.	Mäsiar hovorí, že mäso je jemné.
Send project reports on time.	Správy o projekte odošlite včas.
The class was shocked by the news.	Trieda bola správou šokovaná.
The water can be heated, but it cannot be frozen.	Voda sa síce dá zohriať, ale nedá sa zmraziť.
The experiment was performed on rats.	Experiment sa uskutočnil na potkanoch.
The boy's father is famous.	Otec tohto chlapca je slávny.
This is sometimes difficult for someone to understand.	Pre niekoho je to niekedy ťažké pochopiť.
There are more than a thousand species in our region.	V našom regióne sa vyskytuje viac ako tisíc druhov.
Stupid shows are a kind of entertainment.	Hlúpa šou je druh zábavy.
She poured tea and the men drank.	Naliala čaj a muži pili.
The ancient customs of the villagers survived.	Staroveké zvyky dedinčanov prežili.
That is the peak of roughness.	To je vrchol hrubosti.
Civilians were killed without distinction.	Civilisti boli zabíjaní bez rozdielu.
Each font weighs five ounces.	Každé písmo váži päť uncí.
The monkey jumped out of his seat.	Opica vyskočila zo sedadla.
The government has been fighting corruption for years.	Vláda už roky bojuje proti korupcii.
Pupil behavior is shameful.	Správanie žiaka je hanebné.
The ship was slowly drifting downstream.	Loď sa pomaly unášala po prúde.
He was caught in a tree.	Bol zachytený v strome.
After the interview, everyone felt restless.	Po rozhovore sa všetci cítili nepokojne.
Male almonds are larger than female.	Mužské mandle sú väčšie ako ženské.
He was pulled by handcuffs.	Ťahali ho putá.
The book was twice as big as this.	Kniha bola dvakrát väčšia ako táto.
He is aware of the possible consequences.	Je si vedomý možných následkov.
Absorbent cotton is inserted between the glass and the board.	Medzi sklo a tabuľu je vložená savá bavlna.
There are more plans.	Plánov je aj viac.
The explosion was huge, deafening.	Výbuch bol obrovský, ohlušujúci.
She squeezed his hand gently.	Jemne mu stisla ruku.
The numbers are increasing from year to year.	Čísla sa z roka na rok zvyšujú.
They continue to mine gold and diamonds.	Pokračujú v ťažbe zlata a diamantov.
His writing explored poetry, literature, and culture.	Jeho písanie skúmalo poéziu, literatúru a kultúru.
The bullet flew straight into the man.	Guľka vletela priamo do muža.
Eat lots of whole grains.	Jedzte veľa celých zŕn.
The clip shows an unusually clear night sky.	Klip ukazuje nezvyčajne čistú nočnú oblohu.
When you die, you will be dead.	Keď zomrieš, budeš mŕtvy.
This picture is boring.	Tento obrázok je nudný.
Many people do not realize his passion for jazz music.	Mnoho ľudí si neuvedomuje jeho vášeň pre jazzovú hudbu.
The men wore blue uniforms.	Muži mali oblečené modré uniformy.
A piece of flat metal lay beneath his body.	Pod jeho telom ležal kus plochého kovu.
Support the moratorium or be against?	Podporiť moratórium alebo byť proti?
Financial markets collapsed after these reports.	Finančné trhy sa po týchto správach prepadli.
The carefully maintained lawn shone with green grass.	Starostlivo udržiavaný trávnik žiaril zelenou trávou.
It was early in the morning when the police arrived.	Bolo skoré ráno, keď prišla polícia.
His eye was red.	Oko mal červené.
Play your favorite music.	Pustite si svoju obľúbenú hudbu.
Don't be rude and quarrelsome.	Pokojne buďte drzí a hádaví.
He spends hours developing photos.	Vyvíjaním fotografií trávi hodiny.
Malfoy remained silent.	Malfoy zostal ticho.
You should be especially careful with poisonous snakes.	Pri jedovatých hadoch by ste mali byť obzvlášť opatrní.
You have to rise above them.	Musíte sa nad nich povzniesť.
I hit him and his ball.	Narazil som na neho a jeho loptu.
The calf was separated from the sheep.	Teľa bolo oddelené od oviec.
It was not clear who was responsible for the incident.	Nebolo jasné, kto je za incident zodpovedný.
The protesters were calm.	Demonštranti boli pokojní.
A new type of product has recently been launched.	Nedávno bol uvedený na trh nový typ produktov.
The volcano produced lava flows that they transmitted	Sopka produkovala lávové prúdy, ktoré prenášali
He hit the wall with his pistol.	Pištoľou narazil do steny.
The color scheme in this room is striking.	Farebná schéma v tejto miestnosti je nápadná.
There have been four editions since the book was published.	Od vydania knihy vyšli štyri vydania.
This old painting is very important to me.	Tento starý obraz je pre mňa veľmi dôležitý.
Saturday mornings are usually quiet.	Sobotné rána sú zvyčajne tiché.
He pushed for higher taxes for the rich.	Presadzoval vyššie dane pre bohatú vrstvu.
Cut the cucumber into thin slices.	Uhorku nakrájajte na tenké plátky.
The shortage has caused a lot of controversy.	Nedostatok vyvolal veľa kontroverzií.
They kept their distance for fear of noticing them.	Zo strachu, že si ich všimnú, si držali odstup.
We can argue about that.	O tom sa môžeme hádať.
Catalysts enhance the rate of chemical reactions.	Katalyzátory zosilňujú rýchlosť chemických reakcií.
The state lies west of downtown.	Štát leží na západ od centra mesta.
We will overcome.	Prekonáme sa.
Swimming in the river is a bad idea.	Kúpať sa v rieke je zlý nápad.
The series of novels she wrote was very successful.	Séria románov, ktoré napísala, bola veľmi úspešná.
Everyone hates me.	Každý ma nenávidí.
I was shaking.	triasla som sa.
The task was taken over by volunteers.	Úlohu prevzali dobrovoľníci.
The company's bus was involved in the accident.	Autobus spoločnosti sa stal účastníkom nehody.
This is a small airport,	Toto je malé letisko,
Of course, this is far from the only problem.	Samozrejme, toto nie je zďaleka jediný problém.
The soldiers volunteered for duty.	Vojaci sa dobrovoľne prihlásili do služby.
If you want, we can discuss your political situation.	Ak chcete, môžeme diskutovať o vašej politickej situácii.
This shampoo will not be suitable for your hair.	Tento šampón nebude vhodný pre vaše vlasy.
They have been notified of a problem.	Boli upozornení na problém.
questions?	otázky?
She pointed to her watch.	Ukázala na hodinky.
Hundreds of horses grazed on the hillside.	Na úbočí sa pásli stovky koní.
He is now experimenting with various sports.	Teraz experimentuje s rôznymi športmi.
English roses are prized for their scent.	Anglické ruže sú cenené pre svoju vôňu.
Acid rain was a new phenomenon.	Kyslé dažde boli novým fenoménom.
The offer was unacceptable.	Ponuka bola neprijateľná.
The book met with a very pleasant response	Kniha sa stretla s veľmi príjemným ohlasom
She was imprisoned for plotting to kill the queen.	Bola uväznená za sprisahanie s cieľom zabiť kráľovnú.
The river rose and flooded the crop.	Rieka stúpala a zaplavovala úrodu.
She bit her nails nervously.	Nervózne si hrýzla nechty.
They have stars on their hands and shoulders.	Na rukách a ramenách majú hviezdy.
He sat staring into space.	Sedel a hľadel do prázdna.
Their artillery is outdated but powerful.	Ich delostrelectvo je zastarané, ale silné.
Make sure the pasta is cooked al dente.	Uistite sa, že cestoviny sú uvarené al dente.
But sharp edges have proved problematic.	Ale ostré hrany sa ukázali ako problematické.
Monkeys sway among the trees.	Medzi stromami sa hojdajú opice.
I would only use what is allowed.	Použil by som len to, čo je povolené.
The design of our new stadium is fireproof.	Dizajn nášho nového štadióna je ohňovzdorný.
This area is known for its bronze goods.	Táto oblasť je známa bronzovým tovarom.
He has a history of drug abuse.	Má za sebou históriu zneužívania drog.
Competition between manufacturers is fierce.	Konkurencia medzi výrobcami je tvrdá.
This is the house where she grew up.	Toto je dom, kde vyrastala.
Owl populations have shrunk over the last century.	Populácie sov sa v priebehu minulého storočia zmenšili.
This is a common question of philosophical discussions.	Toto je bežná otázka filozofických diskusií.
He jerked his eyes open.	Trhnutím otvoril oči.
Don't make that face.	Nerob tú tvár.
Many lighthouses are located on rocky shores.	Mnoho majákov je usadených na skalnatých brehoch.
Sufficient glycerin must be added to the mixture.	Do zmesi je potrebné pridať dostatočné množstvo glycerínu.
She spent another half hour in the bedroom.	V spálni strávila ďalšiu polhodinu.
The vaccination was successful.	Očkovanie bolo úspešné.
The valet neatly parked the cars.	Komorník úhľadne zaparkoval autá.
The weight was accurate to fifty grams.	Váha bola presná na päťdesiat gramov.
The man followed the trail easily, watching the river.	Muž kráčal po stope ľahko, sledoval rieku.
He spent decades studying the ancient language.	Strávil desaťročia štúdiom starovekého jazyka.
The deployment of the army stretched along the highway.	Rozmiestnenie armády sa tiahlo pozdĺž diaľnice.
Rooms are spacious.	Izby sú priestranné.
The petal on her knees unfolded.	Okvetný lístok na jej kolene sa rozvinul.
Maybe something spicy, like chili peppers?	Možno niečo pikantné, napríklad chilli papričky?
The bride and groom looked at the crowd and exchanged smiles.	Nevesta a ženích sa pozerali na dav a vymieňali si úsmevy.
They love their horses and dogs.	Milujú svoje kone a psy.
Clear sky my decision.	Jasná obloha moje rozhodnutie.
The chickens are fed flour, chaff and meal.	Kurčatá sú kŕmené múkou, plevami a šrotom.
It is important to keep your teeth clean.	Je dôležité udržiavať zuby čisté.
Busy traffic was a reflection of growing prosperity.	Rušná doprava bola odrazom rastúcej prosperity.
The radio plays a warm and pleasant melody.	Rádio hrá teplú a príjemnú melódiu.
His writings included instructions on how to build a car.	Jeho spisy obsahovali návod, ako postaviť auto.
The father is wearing a white robe.	Otec nosí biele rúcho.
That was very wise.	To bolo veľmi múdre.
The anarchist becomes violent during the protest.	Anarchista sa počas protestu stane násilným.
Before that, they set out on a long journey	Predtým sa vydali na dlhú cestu
The city sank into darkness.	Mesto sa ponorilo do tmy.
It is the fifth largest country in the world.	Ide o piatu najväčšiu krajinu na svete.
Our house was located in a warm neighborhood.	Náš dom sa nachádzal v teplej štvrti.
Do we supply enough electricity?	Dodávame dostatok elektriny?
The emperor granted him the title of king.	Cisár mu udelil titul kráľa.
He ran for three days.	Bežal tri dni.
Some foods are rich in fiber.	Niektoré z potravín sú bohaté na vlákninu.
He decided to help the dog.	Rozhodol sa, že psíkovi pomôže.
I think it should be illegal not to vote.	Myslím si, že by malo byť nezákonné nevoliť.
He received the rank of major.	Dostal hodnosť majora.
Do you really want to save the environment?	Naozaj chcete šetriť životné prostredie?
She knew how to brand a cricket bat.	Vedela sa oháňať kriketovou pálkou.
She was not with her heat.	Nebola so svojím vedrom.
Every thunder is broken by rain and sand.	Každý hrm je rozbitý dažďom a pieskom.
There are always some actions in the world.	Vo svete sa vždy vykonávajú nejaké akcie.
An empire of epic proportions.	Impérium epických rozmerov.
The test showed that the cancer was in the terminal stage.	Test ukázal, že rakovina je v terminálnom štádiu.
That angered a lot of people.	To nahnevalo veľa ľudí.
We morning, great big days of morning glory,	My rána, veľké veľké dni rannej slávy,
He wants to move all factories to this country.	Do tejto krajiny chce presunúť všetky továrne.
She spoke softly and looked around.	Hovorila potichu a obzerala sa okolo seba.
The writers of the constitution.	Pisatelia ústavy.
Distribute the milk evenly between the bowls.	Mlieko rovnomerne rozdeľte medzi misky.
The farmer's crop was destroyed by a storm.	Farmárovi úrodu zničila búrka.
Heavy rains caused it to be hot and dry.	Výdatné zrážky spôsobili, že bolo horúco a sucho.
There is no cure for colds.	Na prechladnutie neexistuje žiadny liek.
I see an apple in the corner of the classroom.	V rohu triedy vidím jablko.
Since he returned, you should see something else.	Odkedy sa vrátil, mali by ste vidieť niečo iné.
These vests should be worn along their entire length.	Tieto vesty by sa mali nosiť po celej dĺžke.
We ate sandwiches in the shade.	Jedli sme sendviče v tieni.
There is a shortage of family doctors.	Rodinných lekárov je nedostatok.
He headed to the old church, seeking solace.	Zamieril do starého kostola a hľadal útechu.
The mystery deepened as police searched the undergrowth.	Záhada sa prehĺbila, keď polícia prehľadávala podrast.
Remember that the letter you wrote is for everyone.	Pamätajte, že list, ktorý ste napísali, je určený pre každého.
Accepting deposits makes sense for business.	Prijímať vklady má zmysel pre podnikanie.
The certificate is a little strange.	Certifikát je trochu zvláštny.
He and his girlfriend were very close.	S priateľkou si boli veľmi blízki.
They considered him their best leader.	Považovali ho za svojho najlepšieho vodcu.
It is necessary to prevent the spread of fire.	Je potrebné zabrániť šíreniu požiaru.
Some spiders build nets inside, others outside.	Niektoré pavúky si stavajú siete vo vnútri, iné vonku.
Some musicians are known around the world	Niektorí hudobníci sú známi po celom svete
The money provided the necessary resources.	Peniaze poskytli potrebné zdroje.
Go down from the mountain and get the lantern.	Choď dolu z hory a zober lampáš.
These weapons were smuggled into the country.	Tieto zbrane boli prepašované do krajiny.
The boss answered the latest questionnaires.	Šéf odpovedal na najnovšie dotazníky.
The fountain flowed gently.	Fontána jemne stekala.
The task requires a certain degree of intelligence.	Úloha si vyžaduje určitý stupeň inteligencie.
There is a basket of chips on the table.	Na stole je kôš žetónov.
The minister said the currency was still weak.	Minister povedal, že mena je stále slabá.
The rice was freshly harvested and fragrant.	Ryža bola čerstvo zozbieraná a voňavá.
A large tree shaded the terrace.	Veľký strom tienil terasu.
I don't understand the meaning.	nerozumiem zmyslu.
Many people are applying for this job.	O túto prácu sa uchádza veľa ľudí.
He was scared, so he stayed home.	Bál sa, tak zostal doma.
Water into the landscape as a whole.	Voda do krajiny ako celku.
He continued to study.	Pokračoval v štúdiu.
Water is pumped to a nearby plant.	Voda sa čerpá do neďalekého závodu.
The ocean is a huge area of ​​blue water.	Oceán je obrovská plocha modrej vody.
The cabinet is meeting today.	Dnes zasadá kabinet.
The seams of the trousers began to tear.	Švy nohavíc sa začali trhať.
Her smooth hair curled around her face.	Hladké vlasy sa jej vlnili okolo tváre.
We need air to breathe.	Potrebujeme vzduch na dýchanie.
Their stories enchanted me.	Ich príbehy ma očarili.
Several particles were found to contain gold.	Zistilo sa, že niekoľko častíc obsahuje zlato.
Closed in the locker room for three hours.	Uzavretý v šatni na tri hodiny.
The legs remain upright during sleep.	Nohy zostávajú počas spánku vzpriamené.
Honey has antimicrobial properties.	Med má antimikrobiálne vlastnosti.
Their success is significant for business.	Ich úspech je pre obchod významný.
The government has amassed food supplies.	Vláda zhromaždila zásoby potravín.
The clown had everyone in his eye.	Klaun mal všetkých v oku.
The doctor examined the patient's legs.	Lekár vyšetril pacientove nohy.
Please read the book.	Prečítajte si knihu, prosím.
The modern city is a new addition.	Moderné mesto je novým prírastkom.
The train often stopped.	Vlak často zastavoval.
There are many common criminals in prison.	Vo väzení sa nachádza mnoho bežných zločincov.
There are several temples in the city.	V meste je niekoľko chrámov.
Those who refuse to participate will be fined.	Tí, ktorí sa odmietnu zúčastniť, dostanú pokutu.
The workers worked late tonight.	Robotníci pracovali dnes neskoro večer.
The lama shows his guests other artifacts.	Láma ukazuje svojim hosťom ďalšie artefakty.
The alley is narrow and uneven.	Ulička je úzka a nerovná.
The minister admitted that the airline was falling.	Minister pripustil, že letecká spoločnosť upadá.
This cathedral was built hundreds of years ago.	Táto katedrála bola postavená pred stovkami rokov.
Faculty members agreed to a salary increase.	Členovia fakulty súhlasili so zvýšením platov.
The childhood friend she misses most is her cousin.	Priateľ z detstva, ktorý jej najviac chýba, je jej bratranec.
Businesses will pay higher taxes.	Firmy budú platiť vyššie dane.
This book moves back and forth between the past and the present.	Táto kniha sa pohybuje tam a späť medzi minulosťou a prítomnosťou.
This is a big city with millions of people.	Toto je veľké mesto s miliónmi ľudí.
Human beings have changed avatars again.	Ľudské bytosti opäť zmenili avatarov.
There are no special decorations for this month.	Na tento mesiac nie sú žiadne špeciálne dekorácie.
We expected him not to succeed.	Čakali sme, že neuspeje.
Technology has dramatically changed our lives.	Technológia dramaticky zmenila naše životy.
He found himself deep in the jungle.	Ocitol sa hlboko v džungli.
Let democracy flourish!	Nech demokracia prekvitá!
It was raining on the picnic.	Na piknik pršalo.
The basin was formed by the impact of an asteroid.	Kotlina vznikla dopadom asteroidu.
When the train first arrived, it was cleaner.	Keď vlak prvýkrát prišiel, bol čistejší.
He served rice with fresh lemon.	Podával ryžu s čerstvým citrónom.
The fire destroyed most of the city.	Požiar zničil väčšinu mesta.
The bar is known for its friendly owners.	Bar je známy svojimi priateľskými majiteľmi.
Our decisions are guided by a moral compass.	Naše rozhodnutia sa riadia morálnym kompasom.
Plants need water to grow.	Rastliny potrebujú na rast vodu.
Suppose a company owned a single store.	Predpokladajme, že spoločnosť vlastnila jediný obchod.
People living in the tropics will experience extreme weather.	Ľudia žijúci v trópoch zažijú extrémne počasie.
He thought the quote was familiar.	Myslel si, že ten citát je povedomý.
She was on the train.	Meškala na vlak.
It is important that you follow a balanced diet.	Je dôležité, aby ste dodržiavali vyváženú stravu.
Water is used to clean the saw.	Na čistenie píly sa používa voda.
However, since he was not in good health, she hesitated.	Keďže však na tom nebol zdravotne dobre, zaváhala.
Many teachers and students were concerned about the proposed merger.	Mnohí učitelia a študenti mali obavy z navrhovaného zlúčenia.
Turn the red knob clockwise to lock the ring.	Otočením červeného gombíka v smere hodinových ručičiek krúžok uzamknete.
According to some folk words, witches are present.	Podľa niektorých ľudových slov sú prítomné bosorky.
His speech was clear and concise.	Jeho reč bola jasná a výstižná.
The ice began to crack.	Ľad začal praskať.
When they arrived, he was descending the stairs.	Keď prišli, schádzal po schodoch.
The room is dark and damp.	Izba je tmavá a vlhká.
Volcanoes are the most violent factors in nature.	Sopky sú najnásilnejšími činiteľmi prírody.
The coat came just as the mercury had fallen.	Kabát prišiel práve vtedy, keď ortuť klesla.
The length of sentences varies considerably between languages.	Dĺžka viet sa medzi jazykmi značne líši.
Therefore, our diet affects our mental health.	Preto naša strava ovplyvňuje naše duševné zdravie.
She remembers when her family came here a long time ago.	Pamätá si, keď sem kedysi dávno prišla jej rodina.
His cheeks ran through his cheeks.	Lícami sa mu ťahali kľukaté žily.
Animals and plants persist in an isolated environment.	Živočíchy a rastliny pretrvávajú v izolovanom prostredí.
Such devices are currently under development.	Takéto zariadenia sa v súčasnosti vyvíjajú.
He put his hand on his companion's barometer.	Položil ruku na barometer svojho spoločníka.
Set the fire before it gets dark.	Postavte vatru skôr, než sa zotmie.
Although further work is needed, this study offers strong support.	Hoci je potrebná ďalšia práca, táto štúdia ponúka silnú podporu.
The evolution of animal species has resulted in dramatic changes.	Evolúcia živočíšnych druhov mala za následok dramatické zmeny.
All these countries have witnessed the growth of extremist movements.	Všetky tieto krajiny boli svedkami rastu extrémistických hnutí.
Dazzling light from the sun's rays.	Oslnivé svetlo zo slnečných lúčov.
The news is on the radio every hour.	Správy sú v rádiu každú hodinu.
Cows can't live on corn alone.	Kravy nedokážu žiť len z kukurice.
The whole community was terrified by this act of violence.	Celá komunita bola týmto aktom násilia zhrozená.
Handwritten notes carry personal contact.	Ručne písané poznámky nesú osobný kontakt.
He spent the weekend in the city.	Víkend strávil v meste.
That hat will fit you very well.	Ten klobúk ti veľmi pristane.
The fairy is very beautiful, but slightly scary.	Víla je veľmi krásna, ale mierne desivá.
Some children are allergic to peanuts.	Niektoré deti sú alergické na arašidy.
The kitten muttered on the keys.	Mačiatko mrnčalo na kľúčoch.
The storm was one of the worst in a century.	Búrka bola jednou z najhorších za posledné storočie.
Rain can lead to floods.	Dážď môže viesť k záplavám.
Black clouds rolled across the sky.	Po oblohe sa prevalili čierne mraky.
We never wanted kids.	Nikdy sme nechceli deti.
She is a very good student.	Je veľmi dobrá študentka.
The priest prayed for the safe return of his companions.	Kňaz sa modlil za bezpečný návrat svojich spoločníkov.
A man was stabbed in a pub battle.	V krčmovej bitke bol dobodaný muž.
Protesters shouted for justice.	Demonštranti kričali za spravodlivosť.
The flaky pastry has a characteristic chewy structure.	Vločkovité pečivo má charakteristickú žuvaciu štruktúru.
You were never quite sure why.	Nikdy si nebol celkom istý prečo.
Put it on the dining table.	Položte to na jedálenský stôl.
We take the pork and set it aside.	Bravčové mäso vyberieme a odložíme bokom.
He was unusually serious.	Bol nezvyčajne vážny.
His release was followed by a series of lawsuits.	Po jeho prepustení nasledovala séria súdnych sporov.
There are eight great planets.	Existuje osem veľkých planét.
The camera spotted the careless driver.	Neopatrného vodiča zbadala kamera.
The chef has prepared a rich feast for the guests.	Kuchár pripravil pre hostí bohaté pohostenie.
A delicious and nutritious drink is obtained from the cow's udder.	Z kravského vemena sa získava lahodný a výživný nápoj.
He studied hard and passed the exam quite well.	Tvrdo sa učil a na skúške obstál celkom dobre.
Love moves the world.	Láska hýbe svetom.
I heard the food was good.	Počul som, že jedlo bolo dobré.
A brindle cat rubbed his leg.	O nohu sa mu obtrela žíhaná mačka.
Her favorite color is green.	Jej obľúbená farba je zelená.
The salt was pure.	Soľ bola čistá.
Their healthcare costs are rising.	Rastú im náklady na zdravotnú starostlivosť.
The university was full of administrative problems.	Univerzita bola plná administratívnych problémov.
The forecast reported heavy rain.	Predpoveď hlásila silný dážď.
The flames could not be extinguished by rain or hail.	Plamene nedokázal uhasiť ani dážď, ani krupobitie.
The treaty was a diplomatic triumph.	Zmluva bola diplomatickým triumfom.
It is an elegant tool.	Je to elegantný nástroj.
The boards are decorated with elegant chalk drawings.	Tabule sú zdobené elegantnými kresbami kriedou.
The pools have helped reduce soil erosion.	Bazény pomohli znížiť eróziu pôdy.
The study shows that it helps us find our way.	Štúdia ukazuje, že nám pomáha nájsť cestu.
She fed him a tasty snack.	Nakŕmila ho chutným občerstvením.
Many animals migrate every year.	Mnoho zvierat migruje každý rok.
The dog will not eat his food.	Pes nebude jesť svoje jedlo.
Jarabica is hunted for its feathers.	Jarabica je lovená pre svoje perie.
A sparrow jumped on the windowsill.	Na parapet vyskočil vrabec.
The variability is great.	Variabilita je veľká.
He learned to go alone.	Naučil sa ísť sám.
Many parks have been built in the city in recent years.	V meste bolo v posledných rokoch vybudovaných veľa parkov.
Race and ethnicity are factors in any political campaign.	Rasa a etnická príslušnosť sú faktormi každej politickej kampane.
The shot deer was lying in the field.	Zastrelený jeleň ležal v poli.
Take a plastic bag and take the biscuits in it.	Vezmite plastové vrecko a naberajte do neho sušienky.
Are you innocent in your sins?	Si nevinný vo svojich hriechoch?
The detective thought he knew the truth.	Detektív si myslel, že pozná pravdu.
Skydiving can be extremely dangerous.	Parašutizmus môže byť mimoriadne nebezpečný.
The limousine stopped in front of the house.	Limuzína zastavila pred domom.
Their mission is to end corruption.	Ich poslaním je skoncovať s korupciou.
The health status of the population has significantly improved.	Zdravotný stav obyvateľstva sa výrazne zlepšil.
The country is more progressive than most.	Krajina je progresívnejšia ako väčšina ostatných.
Children cannot play on the street.	Deti sa nemôžu hrať na ulici.
Slightly raised eyes were like question marks.	Mierne zdvihnuté oči boli ako otázniky.
This road has heavy traffic during rush hour.	Táto cesta má v dopravnej špičke hustú premávku.
A well-built house will last for generations.	Dobre postavený dom vydrží celé generácie.
The store could employ several more workers.	Obchod by mohol zamestnať niekoľko ďalších pracovníkov.
Send three emails to the seller.	Pošlite tri e-maily predajcom.
He hated his job.	Nenávidel svoju prácu.
Only tourists visit the area.	Oblasť navštevujú iba turisti.
We need to find a way to stop them.	Musíme nájsť spôsob, ako ich zastaviť.
Then she poured him a glass of wine.	Potom mu naliala pohár vína.
We asked him his name.	Spýtali sme sa ho, ako sa volá.
The smell of pineapple spread through the air.	Vzduchom sa šírila vôňa ananásu.
We had soup for dinner.	Na večeru sme mali polievku.
Do you still think it's a "bad" movie?	Stále si myslíte, že je to "zlý" film?
Without herbs, the soup has no taste.	Bez byliniek nemá polievka žiadnu chuť.
A drop of sweat rolled down her forehead.	Po čele sa jej kotúľala kvapka potu.
The child was waiting to cross at a busy intersection.	Dieťa čakalo na prechod na rušnej križovatke.
The camel stopped at the watering.	Ťava sa zastavila pri napájadle.
He realized he was late for the meeting.	Uvedomil si, že na schôdzku mešká.
Now look at these.	Teraz sa pozrite na tieto.
There is a period of heavy rainfall.	Nastáva obdobie výdatných zrážok.
Tired of cycling, she lay down on the grass.	Unavená bicyklovaním si ľahla do trávy.
There was a loud noise.	Ozval sa silný hluk.
My brother taught me a knife.	Môj brat ma naučil nožom.
Avoid all animal products.	Vyhnite sa všetkým živočíšnym produktom.
We were on the beach.	Boli sme na pláži.
The body of the ant was tucked into a tree.	Telo mravca bolo zastrčené na strome.
An elderly man sat nearby reading a book.	Neďaleko sedel starší muž a čítal knihu.
He was soaked with stomach cancer.	Bol presiaknutý rakovinou žalúdka.
Drowning is a silent, painless death.	Utopenie je tichá, bezbolestná smrť.
The policeman stared at the broken window.	Policajt hľadel na rozbité okno.
It follows the pattern.	Riadi sa vzorom.
Delicatessen, small restaurant and grocery store.	Lahôdky, malá reštaurácia a obchod s potravinami.
The castle overlooks the entire valley.	Z hradu je výhľad na celú dolinu.
He drove to the bus station.	Odviezol sa na autobusovú stanicu.
The woman had long, curly hair.	Žena mala dlhé a kučeravé vlasy.
The great thing is to be different, he says.	Skvelá vec je byť iný, hovorí.
Jane tiptoed out of her room.	Jane vyšla po špičkách zo svojej izby.
In the end, a decision was made.	Nakoniec padlo rozhodnutie.
Metaphorically speaking, her situation has remained bleak.	Metaforicky povedané, jej situácia zostala bezútešná.
The death of the farmer's wife hit the family deeply.	Smrť farmárovej manželky rodinu hlboko zasiahla.
You can't do everything.	Nemôžete robiť všetko.
He moved elegantly along the dance floor.	Po tanečnom parkete sa pohyboval elegantne.
It rained for three days.	Tri dni vytrvalo pršalo.
You should read everything you can.	Mali by ste si prečítať všetko, čo vám príde pod ruku.
When she went to bed, the clock struck six.	Keď išla spať, hodiny odbili šiestu.
This city has a young mayor.	Toto mesto má mladého primátora.
The older woman was not in good health.	Staršia žena nebola zdravotne v poriadku.
The lion ate the antelope.	Lev zjedol antilopu.
She bought the ingredients, mixed them,	Kúpila ingrediencie, zmiešala ich,
Rats and insects feed on garbage.	Potkany a hmyz sa živia odpadkami.
It has been widely acknowledged that all life is sacred.	Vo všeobecnosti sa uznávalo, že všetok život je posvätný.
You need your coat in the summer too.	Potrebujete svoj kabát aj v lete.
His study was published in a scientific journal.	Jeho štúdia bola publikovaná vo vedeckom časopise.
It wasn't the best day, but it wasn't terrible.	Nebol to najlepší deň, ale nebolo to nič hrozné.
Nothing is known about his life.	O jeho živote nie je nič známe.
The forest was illuminated by the glow of sunlight.	Les osvetľoval žiar slnečného svetla.
Her shirt was too big.	Košeľa jej bola príliš veľká.
The similarity is striking.	Podobnosť je zarážajúca.
I accidentally caught a sparrow in my hands.	Náhodou som chytil vrabca do rúk.
He made several payments from the loan.	Z pôžičky zaplatil niekoľko platieb.
Here's your sweater.	Tu je váš sveter.
The twins' bedroom is so unmodified.	Spálňa dvojčiat je taká neupravená.
His body was covered in bruises.	Jeho telo bolo pokryté modrinami.
Explain everything clearly and justify the recommendations.	Všetko jasne vysvetlite a zdôvodnite odporúčania.
Walk on tiptoe.	Choďte po špičkách.
The professor decided to stay neutral.	Profesor sa rozhodol zostať neutrálny.
The church bells rang for an hour.	Kostolné zvony odbíjali celú hodinu.
This fabric is too coarse to sew.	Táto látka je príliš hrubá na šitie.
They sent me to the doctor.	Poslali ma k lekárovi.
The church is surrounded by a large cemetery.	Kostol obklopuje veľký cintorín.
This village was known for the production of ceramics.	Táto obec bola známa výrobou keramiky.
Her new position requires frequent travel.	Jej nová pozícia si vyžaduje časté cestovanie.
His breathing was strenuous, but he overcame it.	Jeho dýchanie bolo namáhavé, ale prekonal to.
The candle played a crucial role in the novel.	Sviečka zohrala v románe zásadnú úlohu.
Bollywood is known around the world.	Bollywood je známy po celom svete.
the singer's voice came out.	ozval sa spevákov hlas.
This sense was called intuition.	Tento zmysel bol označovaný ako intuícia.
Getting out of bed tomorrow will be a chore.	Zajtra vstať z postele bude fuška.
Smoke rises above the casserole.	Nad kastrólom stúpa dym.
Most likely we won.	S najväčšou pravdepodobnosťou sme vyhrali.
He exhaled.	Vydýchol si.
The new locomotive is quieter than previous models.	Nová lokomotíva je tichšia ako predchádzajúce modely.
The people of the tribe helped each other.	Ľudia z kmeňa si navzájom pomáhali.
The insurgents are hard to defeat.	Povstalci sú ťažko porazení.
Between them was a huge sandy area.	Medzi nimi bola obrovská piesočná plocha.
We'll get to camp soon.	Čoskoro sa dostaneme do tábora.
She gave her dog a fish.	Dala svojmu psovi rybu.
We're going to the lake tomorrow.	Zajtra ideme k jazeru.
The wood burns hot.	Drevo horí horúco.
The embassy is in the city center.	Veľvyslanectvo je v centre mesta.
The border guards took their weapons.	Pohraničníci im odobrali zbrane.
Spain was the first colony to become independent.	Španielsko bolo prvou kolóniou, ktorá sa stala nezávislou.
Don't jeopardize your career, he advised her.	Neohrozuj svoju kariéru, poradil jej.
The politician's career is ending.	Politikova kariéra sa končí.
It was a cold day, even in the late fall.	Bol chladný deň, dokonca aj na neskorú jeseň.
People live a simple life here.	Ľudia tu žijú jednoduchým životom.
Many children's games are designed to teach language skills.	Mnohé detské hry sú určené na výučbu jazykových zručností.
Her meeting was arranged.	Jej stretnutie bolo dohodnuté.
This method of cooking has been criticized by some environmentalists.	Tento spôsob varenia kritizovali niektorí environmentalisti.
Bach was known for his compositions.	Bach bol známy svojimi skladbami.
The two cities are connected.	Tieto dve mestá sú spojené.
She doesn't need much milk.	Nepotrebuje veľa mlieka.
The protesters were subdued and organized.	Demonštranti boli utlmení a usporiadaní.
This machine can serve an apprentice school.	Tento stroj môže slúžiť učňovskej škole.
This road will be paved soon.	Táto cesta bude čoskoro vydláždená.
Weak and angry, unable to speak.	Slabý a nahnevaný, neschopný hovoriť.
She played chess well.	Šach hrala zdatne.
She was silent until her sentence ended.	Mlčala, kým jej trest neskončil.
Activists have gathered for stricter measures.	Aktivisti sa zhromaždili za prísnejšie opatrenia.
We will make a triangular cake for the children.	Pre deti urobíme trojuholníkovú tortu.
People began to head east.	Ľudia začali smerovať k východu.
She was an exotic beauty.	Bola to exotická kráska.
I see double epidemics coming.	Vidím, že prichádzajú dvojité epidémie.
This type of activity is unlikely.	Tento typ činnosti je nepravdepodobný.
Air pollution in urban areas is terrible.	Znečistenie ovzdušia v mestských oblastiach je hrozné.
Rubber and pale, it used to be meat.	Gumové a bledé, kedysi to mohlo byť mäso.
Unused paths can be marked.	Nepoužívané cesty môžu byť označené.
When he reached the finish line, he collapsed.	Keď dorazil do cieľa, skolaboval.
The perpetrators of these crimes will be brought to justice.	Páchatelia týchto zločinov budú postavení pred súd.
His department received a large grant.	Jeho oddelenie dostalo veľký grant.
The computer crashed.	Počítač sa zrútil.
The stones hardly move as the glacier melts.	Kamene sa takmer nehýbu, pretože ľadovec sa topí.
He is young but rich.	Je mladý, ale bohatý.
A man can be strong in body and mind.	Muž môže byť silný telom aj mysľou.
The voice was clear and strong.	Hlas bol jasný a silný.
Images of car destruction were shown.	Ukázali sa zábery deštrukcie auta.
The plastic bottle lay in the gutter.	Plastová fľaša ležala v odkvape.
The book cover was worn out.	Prebal knihy bol opotrebovaný.
Some animals are very strange.	Niektoré zvieratá sú úplne zvláštne.
The church is surrounded by a high wall.	Kostol je obohnaný vysokým múrom.
He forgot to pack the sandwiches.	Zabudol zabaliť sendviče.
It was a huge structure.	Bola to obrovská stavba.
The accident happened on a quiet road.	Nehoda sa stala na tichej ceste.
Try turning it off.	Skúste to vypnúť.
They are hesitant to hire new employees.	S prijatím nových zamestnancov váhajú.
She took this opportunity as if.	Zvládla túto príležitosť, ako keby.
I burned my hand on the hot stove.	Popálil som si ruku o rozpálený sporák.
His deep voice echoed against the wall.	Jeho hlboký hlas sa ozýval o stenu.
The researcher wrote carefully in a notebook.	Výskumník si pozorne zapisoval do poznámkového bloku.
The stream slowly winded to the sea.	Potok sa pomaly vinul k moru.
We are all hungry.	Všetci sme hladní.
A picture hung on an old brick wall.	Na starej tehlovej stene visel obraz.
He refused to be brought to justice by his family.	Odmietol, aby ho rodina predviedla pred súd.
The colonists were sick of the city.	Kolonistom bolo z mesta zle.
As for the ship, it was towed ashore.	Čo sa týka lode, tá bola odtiahnutá na breh.
So he had to sit tight.	Musela teda sedieť pevne.
Young children should be vaccinated to protect against the disease.	Na ochranu pred chorobami by mali byť malé deti očkované.
One plot resembled an obstacle.	Jeden pozemok pripomínal prekážkovú prekážku.
The city has been very quiet in recent days.	Mesto bolo v posledných dňoch veľmi tiché.
Violence broke out in the streets.	V uliciach vypuklo násilie.
Put on your best clothes.	Oblečte si svoje najlepšie šaty.
They lived in a side village.	Bývali vo vedľajšej dedine.
They ate here for dinner.	Jedli tu na večeru.
The prince used to seduce his halls.	Princ si zvykol zvádzať svojich dvoranov.
Many assembly line workers found their work monotonous.	Mnohí pracovníci montážnej linky považovali svoju prácu za monotónnu.
They hugged and hid their tears.	Objali sa a skryli slzy.
Transportation costs were surprisingly low.	Náklady na dopravu boli prekvapivo nízke.
The state of emergency is still valid.	Stále platí stav pohotovosti.
The cycles of history are repeated.	Cykly dejín sa opakujú.
No one answered.	Nikto neodpovedal.
They are characterized by hard, brown shells.	Vyznačujú sa tvrdými, hnedými škrupinami.
The condition worsens the pollution.	Stav zhoršuje znečistenie.
What an incredible story!	Aký neuveriteľný príbeh!
He looks to the right of the river bank.	On sám sa pozerá napravo od brehu rieky.
His first steps were virtually invisible.	Jeho prvé kroky boli prakticky neviditeľné.
The damage took several minutes to repair.	Odstránenie škôd trvalo niekoľko minút.
The villagers grew their own food and raised cattle.	Dedinčania si sami pestovali potraviny a chovali dobytok.
The two cities have several similarities.	Tieto dve mestá majú niekoľko podobností.
The dog ran wildly around the house.	Psík divoko pobehoval po dome.
Humanity faces serious global challenges in this century.	Ľudstvo čelí v tomto storočí vážnym globálnym výzvam.
There was no answer to my disappointment.	Na moje sklamanie neprišla žiadna odpoveď.
Orient yourself before continuing.	Zorientujte sa skôr, ako budete pokračovať.
His ability to think was rapidly deteriorating.	Jeho schopnosť myslenia sa rýchlo zhoršovala.
The bells rang loudly and showed the hour.	Zvony hlasno zvonili a ukazovali hodinu.
The new baby did not look like his father or mother.	Nové dieťa nevyzeralo ako jeho otec alebo matka.
Their eyes are remarkably large.	Ich oči sú nápadne veľké.
His heavy chains jingled.	Jeho ťažké reťaze zacinkali.
He was waiting in front of the doctor's office.	Sám čakal pred ordináciou lekára.
They often had students at dinner.	Často mali študentov na večeru.
This suggests another problem with organizational culture.	To naznačuje ďalší problém s organizačnou kultúrou.
Steal your heart from my love.	Ukradni svoje srdce mojej láske.
Mobilization was a milestone in development.	Mobilizácia bola medzníkom vo vývoji.
This house has an interesting floor plan.	Tento dom má zaujímavý pôdorys.
The ship was drifting across the tropical sea.	Loď unášala cez tropické more.
Neighborhood highlighted for revitalization.	Štvrť zvýraznená na revitalizáciu.
The explosion was so strong that it shattered the windows.	Výbuch bol taký silný, že rozbil okná.
Some say the statues are as old as a tower.	Niektorí hovoria, že sochy sú staré ako veža.
First we wash the apples and cut into quarters.	Najprv si umyjeme jablká a nakrájame na štvrtiny.
Barriers to migration are the primary result of war.	Bariéry migrácie sú primárnym výsledkom vojny.
The work of a nurse is demanding.	Práca sestry je náročná.
Don't forget to wear a wide-brimmed hat.	Nezabudnite nosiť klobúk so širokým okrajom.
It may rain later.	Neskôr môže pršať.
The floor was covered with sand.	Podlaha bola pokrytá pieskom.
The birds sang sweetly in the trees.	Vtáky sladko spievali na stromoch.
The brakes do not last.	Brzdy nevydržia.
To a large extent, they were real.	Do značnej miery boli pravé.
Their hopes were to be dashed.	Ich nádeje mali byť zmarené.
Place each sentence on a separate line.	Umiestnite každú vetu na samostatný riadok.
It was the perfect day for a picnic.	Bol to ideálny deň na piknik.
This rich soup is made from several types of beans.	Táto bohatá polievka je vyrobená z niekoľkých druhov fazule.
The club has a strict ban on drinking alcohol.	V klube je prísny zákaz pitia alkoholu.
The net impact on housing prices will be minimal.	Čistý vplyv na ceny bývania bude minimálny.
The birds flew north for the winter.	Vtáky odleteli na zimu na sever.
Fast food outlets are known to cause obesity.	Predajne rýchleho občerstvenia sú známe tým, že spôsobujú obezitu.
Hedgehog quills are his skin.	Brká ježka sú jeho kožou.
Less than half of the students passed the exam.	Skúšku zvládla menej ako polovica žiakov.
There are also cattle in the region.	V regióne sa chová aj hovädzí dobytok.
Workers are going to get new contracts.	Pracovníci sa chystajú dostať nové zmluvy.
We celebrate the war, we use its power to persuade.	Oslavujeme vojnu, využívame jej silu na presviedčanie.
Can you paint the walls?	Viete maľovať steny?
The scientists were amazed by his findings.	Vedci boli ohromení jeho zisteniami.
Only his tribe hunts with a bow.	Len jeho kmeň loví lukom.
They wandered, lost.	Blúdili, strácali sa.
He always sings in the shower.	Vždy si spieva v sprche.
Most dogs wiggle their tails when they are happy.	Väčšina psov vrtí chvostom, keď sú šťastní.
His grandfather once told him the story.	Príbeh mu raz porozprával jeho starý otec.
The rose is blooming.	Ruža kvitne.
They found it easy to control the area.	Zistili, že je ľahké ovládnuť oblasť.
The child's eyes flew around the room.	Oči dieťaťa lietali po miestnosti.
I've already made up my mind.	Už som sa rozhodol.
Two wins, one loss and ten draws.	Dve víťazstvá, jedna prehra a desať remíz.
The first floor is the favorite.	Prvé poschodie má najradšej.
After unification	Po zjednotení
Stop playing!	Prestaňte sa hrať!
Surveys suggest it is popular with the public.	Prieskumy naznačujú, že je u verejnosti obľúbený.
The city lies just west of here.	Mesto leží len na západ odtiaľto.
There is very little food.	Je tu veľmi málo jedla.
The government has amended the constitution.	Vláda upravila ústavu.
Doctors and the public could have access to the data.	K údajom by mohli mať prístup lekári a verejnosť.
To minimize complications, refrain from eating before surgery.	Aby ste minimalizovali komplikácie, pred operáciou sa zdržte jedenia.
The fire crackled and crackled merrily.	Oheň praskal a veselo praskal.
They burned the beam to save heifer skin.	Spálili lúč, aby ušetrili kožu jalovice.
The structure fell on the barrier.	Konštrukcia spadla na zátaras.
This plant is a noxious weed.	Táto rastlina je škodlivá burina.
Is it five o'clock late?	Je päť hodín neskoro?
The paint went on the canvas.	Farba išla na plátno.
Although this university is plagued by scandals, it continues to prosper.	Hoci je táto univerzita sužovaná škandálmi, naďalej prosperuje.
The terrain was flat and dry.	Terén bol rovný a suchý.
It was an exciting experience.	Bol to vzrušujúci zážitok.
The grocery store leaves a lot of room for improvement.	Obchod s potravinami ponecháva veľa priestoru na zlepšenie.
The old woman uttered a word that sounded like "rowl!"	Stará žena vyslovila slovo, ktoré znelo ako "rowl!"
A survey was carried out.	Uskutočnil sa prieskum.
A large number of people attended the concert.	Na koncerte sa zúčastnilo veľké množstvo ľudí.
This city was once the seat of government.	Toto mesto bolo kedysi sídlom vlády.
This is an interesting question.	To je zaujimava otazka.
The vehicle is walking down the street.	Vozidlo ide po ulici.
He walks purposefully to the door.	Kráča cieľavedome k dverám.
The Sultan had little interest in higher education.	Sultán mal malý záujem o vyššie vzdelanie.
who lives here	kto tu býva?
Very mistaken individuals are seeking asylum here.	Veľmi pomýlení jednotlivci tu hľadajú azyl.
The Earth's core is very hot.	Zemské jadro je veľmi horúce.
Reading is very important.	Čítanie je veľmi dôležité.
Illiteracy remains the norm in rural communities.	Vo vidieckych komunitách zostáva negramotnosť normou.
What makes music beautiful?	Čo robí hudbu krásnou?
The industrial sector is constantly growing.	Priemyselný sektor neustále rastie.
He devoted himself to mathematics all morning.	Celé dopoludnie sa venoval matematike.
Put cream in your coffee, not milk.	Do kávy si dajte smotanu, nie mlieko.
So everyone fought, including cats and dogs.	Takže všetci bojovali, vrátane mačiek a psov.
It was about midnight.	Bola asi polnoc.
They lacked musical skills.	Chýbali im hudobné schopnosti.
She walked slowly down the aisle.	Pomaly sa vydala uličkou.
She chose a sand-colored lizard.	Vybrala si jaštericu farby piesku.
This building is beautiful.	Táto budova je krásna.
The hospital was close.	Nemocnica bola blízko.
When heated, the mixture turns white.	Po zahriatí zmes zbelie.
There are many independent shops in the city.	V meste je veľa nezávislých obchodov.
The story is based on real events.	Príbeh je založený na skutočných udalostiach.
Thus was born a dynasty that lasted a thousand years.	Tak sa zrodila dynastia, ktorá trvala tisíc rokov.
The group often met to discuss their goals.	Skupina sa často stretávala, aby prediskutovala svoje ciele.
Red ants are common in the area.	Červené mravce sú v oblasti bežné.
It's hard to tell the difference.	Je ťažké rozoznať rozdiel.
The government is expected to act this week.	Očakáva sa, že vláda bude konať tento týždeň.
It was light rain.	Mierne padal dážď.
She had a pungent tongue.	Mala štipľavý jazyk.
Only five people are allowed in this cinema.	Do tohto kina má povolený vstup len päť ľudí.
This is the tallest tower in the country.	Toto je najvyššia veža v krajine.
She sat alone in the garden.	Sedela sama v záhrade.
Does this tie fit the suit?	Hodí sa táto kravata k obleku?
Remember to use your best judgment.	Nezabudnite použiť svoj najlepší úsudok.
This rug is made of very fine wool.	Tento koberec je z veľmi jemnej vlny.
The city was known for the production of porcelain.	Mesto bolo známe výrobou porcelánu.
Sport is an important part of our culture.	Šport je dôležitou súčasťou našej kultúry.
They lived in a small house.	Bývali v malom domčeku.
The quality of this color is not very good.	Kvalita tejto farby nie je príliš dobrá.
Like the forest, people are constantly growing and dying.	Rovnako ako les, ľudia neustále rastú a umierajú.
The population of the solar system was originally estimated	Populácia slnečnej sústavy bola pôvodne odhadovaná
Vultures are usually found in dry habitats.	Supy sa zvyčajne nachádzajú na suchých stanovištiach.
The workers complain.	Robotníci sa sťažujú.
Imagine a walrus in this!	Predstavte si, mrož v tutu!
After the bandage is removed, blood flows from the angry wound	Po stiahnutí obväzu z nahnevanej rany vyteká krv
In some areas there is more pollution than safety.	V niektorých oblastiach je viac znečistenia ako bezpečnosti.
He was awarded a medal for his work.	Za svoju prácu bol ocenený medailou.
Wolves live in the mountains.	Vlci žijú v horách.
Much of their food is imported from abroad.	Veľká časť ich potravín sa dováža zo zahraničia.
Or it sent another ray of sunlight.	Nebo poslalo ešte jeden slnečný lúč.
Corporations have no rights.	Korporácie nemajú žiadne práva.
He was brought to this office yesterday.	Včera ho priviedli do tejto kancelárie.
The radiator leaked slowly.	Radiátor pomaly vytekal.
Feelings of love changed her whole personality.	Pocity lásky zmenili celú jej osobnosť.
The dishes were washed and set aside.	Riad bol umytý a odložený.
There are no changes.	Nenastali žiadne zmeny.
Pollution from cars will make roads dangerous.	Znečistenie z áut spôsobí, že cesty budú nebezpečné.
The interior design was traditional, but with new innovations.	Dizajn interiéru bol tradičný, no s novými inováciami.
Engineers demanded more money.	Inžinieri žiadali viac peňazí.
The curriculum has been restructured.	Učebné osnovy boli reštrukturalizované.
The moon is bright enough to be visible.	Mesiac je dostatočne jasný na to, aby bol viditeľný.
Tell me more about your last vacation.	Povedz mi viac o tvojej poslednej dovolenke.
The water became cloudy.	Voda sa zakalila.
The mayor is notorious for his defensiveness.	Starosta je povestný svojou defenzívnosťou.
The artist painted the landscape.	Umelec namaľoval krajinu.
Not even the golden nuggets were unusually discovered.	Ani zlaté nugety neboli nezvyčajne objavené.
This statement is incorrect.	Toto tvrdenie je nesprávne.
She left before her husband returned.	Odišla skôr, ako sa jej manžel vrátil.
There was a sharp knock on the door.	Ozvalo sa prudké zaklopanie na dvere.
He decided to go for a walk in the country.	Rozhodol sa ísť na prechádzku do krajiny.
There is no evidence of incorrect play.	Neexistujú žiadne dôkazy o nesprávnej hre.
Many supermarkets offer coffee of their own brand.	Mnohé supermarkety ponúkajú kávu vlastnej značky.
To fulfill his role, he vigorously campaigned for the president.	Aby splnil svoju úlohu, energicky robil kampaň za prezidenta.
He remained silent and his blue eyes bored into her.	Zostal ticho a jeho modré oči sa do nej zavŕtali.
She lost both her parents.	Prišla o oboch rodičov.
The collection of lakes was stunning.	Zbierka jazier bola ohromujúca.
The group was fully aware of his credentials.	Skupina si bola plne vedomá jeho poverenia.
The farmer's fields are irrigated by river water.	Polia farmára zavlažuje riečna voda.
A physicist is a big believer in chance.	Fyzik je veľkým vyznávačom náhody.
His stories were full of adventure.	Jeho príbehy boli plné dobrodružstva.
She grew up on a farm.	Vyrastala na farme.
He never married.	Nikdy sa neoženil.
These granite rocks form an impressive wall.	Tieto žulové skaly vytvárajú impozantnú stenu.
This fog is thick.	Táto hmla je hustá.
Give the peas time and cook until the sauce thickens.	Dajte hrášku čas a varte, kým omáčka nezhustne.
Take a peaceful walk through the gardens.	Urobte si pokojnú prechádzku po záhradách.
The manuscripts were destroyed.	Rukopisy boli zničené.
Almost no one listened to the apprentice orator.	Takmer nikto nepočúval učňovského rečníka.
Put the eggs in lukewarm water.	Vložte vajcia do vlažnej vody.
He died before he could reveal the secret.	Zomrel skôr, ako mohol odhaliť tajomstvo.
The other boys laughed at her.	Ostatní chlapci sa jej smiali.
Each player received a quarter.	Každý hráč dostal štvrtinu.
A cart full of rice passed by.	Okolo prešiel voz plný ryže.
The invasive species is spreading rapidly across the planet.	Invázny druh sa rýchlo šíri po celej planéte.
These stenoses are precursors of dementia.	Tieto stenózy sú prekurzorom demencie.
What would you do if you got this money?	Čo by ste robili, keby ste dostali tieto peniaze?
The last one came.	Prišiel posledný.
The garden is at the back of the house.	Záhrada je v zadnej časti domu.
Try to resist the urge to climb rocks	Skúste odolať nutkaniu liezť po skalách
This novel has been critically acclaimed.	Tento román bol ocenený kritikou.
The army was reinforced by volunteers.	Armádu posilnili dobrovoľníci.
Many organizations celebrate the federal holiday.	Mnoho organizácií oslavuje federálny sviatok.
The room is too hot.	V miestnosti je príliš teplo.
The insurgents were ten to one.	Povstalci boli v presile desať ku jednej.
Each family receives a weekly ration.	Každá rodina dostáva týždenný prídel ryže.
They brutalized their victims.	Brutalizovali svoje obete.
What do people think of you?	Čo si o vás ľudia pomyslia?
Many are frightened by this prospect.	Mnohí sú z tejto vyhliadky vystrašení.
Archaeologists have discovered a number of archaeological sites.	Archeológovia objavili množstvo archeologických nálezísk.
A huge number of species have already been lost.	Obrovské množstvo druhov sa už stratilo.
Local industry cannot survive without transport.	Miestny priemysel nemôže prežiť bez dopravy.
The government will certainly do something to fix the problem.	Vláda určite urobí niečo, aby problém napravila.
His gaze fixed on hers.	Jeho pohľad sa uprel na ten jej.
The lecture was very informative, despite the technical problems.	Prednáška bola veľmi poučná, napriek technickým problémom.
The young man was not happy about what had happened.	Mladý muž nebol šťastný z toho, čo sa stalo.
We all need to understand that we cannot rely on others.	Všetci musíme pochopiť, že sa nemôžeme spoliehať na druhých.
The birds sang merrily.	Vtáky veselo spievali.
My car is a small but comfortable family car.	Moje auto je malé, ale pohodlné rodinné auto.
We put the animals in larger cages.	Zvieratá dávame do väčších klietok.
Crystalline quartz produces strong white light.	Kryštalický kremeň vytvára silné biele svetlo.
The jungle roots were deep.	Korene džungle boli hlboké.
Books form the basis of my education.	Knihy tvoria základ môjho vzdelania.
They always wear bread, just in case.	Vždy nosia chlieb, pre každý prípad.
His grandfather was telling stories by the fire.	Jeho starý otec rozprával príbehy pri ohni.
The kingdom was divided into five parts.	Kráľovstvo bolo rozdelené na päť častí.
The importance of big data in hospitality	Význam veľkých dát v pohostinstve
Chameleons can change their colors.	Chameleóny môžu meniť svoje farby.
The previous evaluation conditions were incorrect.	Predchádzajúce podmienky hodnotenia boli nesprávne.
She closed the book with satisfaction.	S pocitom spokojnosti zavrela knihu.
There are no laws or government regulations to stop pollution.	Neexistujú žiadne zákony ani vládne nariadenia na zastavenie znečisťovania.
The fish egg is protected by a solid membrane.	Rybie vajce je chránené pevnou membránou.
There is a good chance that you will be heard in court.	Je veľká šanca, že budete vypočutí na súde.
It would be nice to have some new stories to read.	Bolo by fajn mať na prečítanie nejaké nové príbehy.
He was never late.	Nikdy nemeškal.
Many educated men longed for social status as well as money.	Mnoho vzdelaných mužov túžilo po spoločenskom postavení rovnako ako po peniazoch.
The space is not empty.	Priestor nie je prázdny.
Even the king has a role to play in the village assembly.	Dokonca aj kráľ má svoju úlohu v dedinskom sneme.
The jury found the police innocent.	Porota uznala policajta nevinným.
He made several adjustments to his invention.	Vo svojom vynáleze urobil niekoľko úprav.
You appreciated it very much.	Veľmi si to vážila.
She added a comment to her article.	K svojmu článku pridala komentár.
Her advice was of little help.	Jej rady boli málo nápomocné.
The street is narrow in places.	Ulica je miestami úzka.
After two years of preparations, she made her entry.	Po dvoch rokoch príprav urobila svoj vstup.
Farmers' lives are a difficult existence.	Život farmárov je ťažká existencia.
My father is a peaceful man.	Môj otec je mierumilovný muž.
Don't worry, you'll find the train station easily.	Nebojte sa, železničnú stanicu nájdete ľahko.
The catering service was appreciated for its tempting food.	Cateringovú službu ocenili za lákavé jedlo.
They turned off the lights to save energy.	Zhasli svetlá, aby šetrili energiu.
Most people simply accept their destiny.	Väčšina ľudí jednoducho prijíma svoj osud.
We must submit the application next week.	Prihlášku musíme odovzdať budúci týždeň.
More than a million trees will be planted.	Vysadených bude viac ako milión stromov.
They checked into the hotel.	Prihlásili sa do hotela.
If you build a hydroelectric plant, the fish die.	Ak postavíte vodnú elektráreň, ryby zomierajú.
Patients are often frightened by this diagnosis.	Pacientov táto diagnóza často desí.
The words are subordinate to the music.	Slová sú podriadené hudbe.
To her surprise, she found that she had made progress.	Na svoje prekvapenie zistila, že urobila pokrok.
Writers in my region are associated with local literary movements.	Spisovatelia v mojom regióne sú spojení s miestnymi literárnymi hnutiami.
Aristotle believed that happiness includes pleasure as well as virtue.	Aristoteles veril, že šťastie zahŕňa potešenie aj cnosť.
But progress is still slow.	Ale pokrok je stále pomalý.
A swarm of insects crossed his path.	Cestu jej skrížil roj hmyzu.
That river used to flow on the ball.	Tá rieka kedysi tiekla na loptovom ihrisku.
Firewood is available in abundance.	Palivové drevo je k dispozícii v hojnom množstve.
It's hard to catch him.	Je ťažké ho chytiť.
They are aware of the dangers.	Sú si vedomí nebezpečenstva.
The judge sent him into custody for three years.	Sudca ho poslal na tri roky do väzby.
These chemicals can be harmful.	Tieto chemikálie môžu byť škodlivé.
Detailed maps of the new route will be available.	K dispozícii budú podrobné mapy novej trasy.
The doctor gave the new patients tests.	Lekár dal novým pacientom testy.
Water was our most important resource.	Voda bola naším najdôležitejším zdrojom.
She looked at him accusingly.	Pozrela naňho obviňujúcim pohľadom.
The writer was a journalist and a philosopher.	Spisovateľ bol novinár a filozof.
Residents of the area have been accused of witchcraft.	Obyvatelia tejto oblasti boli obvinení z čarodejníctva.
The street was narrow and muddy.	Ulica bola úzka a blata.
She climbed slightly on tiptoe.	Zľahka stúpila po špičkách.
The pool was shallow and muddy.	Bazén bol plytký a kalný.
She poured the rum into a jug.	Naliala rum do džbánu.
Cars pollute the environment.	Autá znečisťujú životné prostredie.
A group of art students visited the museum.	Skupina študentov výtvarného odboru navštívila múzeum.
The opposition claims that this is simply not true.	Opozícia tvrdí, že to jednoducho nie je pravda.
Wood has many unique properties.	Drevo má mnoho jedinečných vlastností.
There is running hot water in this house.	V tomto dome je tečúca teplá voda.
The musician was recording an album.	Hudobník nahrával album.
Did you find the watch?	Našli ste hodinky?
A normally silent man spoke eloquently on the subject.	Normálne mlčanlivý muž hovoril na túto tému výrečne.
Either do nothing or close the gate.	Buď nerobte nič, alebo zatvorte bránu.
The arrest dealt with the press.	Zatknutie sa zaoberalo tlačou.
She slowly poured the tea into a bowl.	Pomaly naliala čaj do misky.
These last two chapters are omitted from this book.	Tieto posledné dve kapitoly sú z tejto knihy vynechané.
The captain looked at his map.	Kapitán sa pozrel do svojej mapy.
Nobody was there.	Nikto tam nebol.
New laws have recently been passed.	Nedávno boli prijaté nové zákony.
Through whom can we express our admiration?	Cez koho môžeme vyjadriť náš obdiv?
Crickets chirped softly in the grass.	V tráve jemne cvrlikali cvrčky.
He saw his reflection in the water.	Vo vode videl svoj odraz.
You better hide it until your father sees it.	Radšej to schovaj, kým to uvidí tvoj otec.
We used to have a pool, but it leaked.	Kedysi sme mali bazén, ale zatekalo.
We must act as soon as the ship sinks.	Musíme konať hneď, kým sa loď potopí.
Beware of pickpockets on trains.	Pozor na vreckárov vo vlakoch.
We must stop the drug trade.	Musíme zastaviť obchod s drogami.
This organization taught people history and farming.	Táto organizácia učila ľudí históriu a farmárčenie.
They will have to repair the damage.	Budú musieť opraviť škody.
According to anthropologists, this is the typical behavior of food collectors.	Toto je podľa antropológov typické správanie zberačov potravy.
UN food aid is much needed.	Potravinová pomoc OSN je veľmi potrebná.
I ran out of water while camping in the wilderness.	Počas kempovania v divočine mi došla voda.
The workers were not paid until they earned a living.	Pracovníci nedostali výplatu, kým si nezarobili.
The topic is controversial.	Téma je kontroverzná.
He was enchanted by the beauty of her friend.	Očarila ho krása jej priateľa.
He was deaf to his parents' pleas.	Bol hluchý k prosbám svojich rodičov.
More than a thousand spectators saw the spectacle.	Podívanou videlo viac ako tisíc divákov.
He was licensed to teach people about poetry.	Mal licenciu učiť ľudí o poézii.
Strict alcohol laws apply.	Platia prísne zákony o alkohole.
The cold dark windows reflected the grave light.	Studené tmavé okná odrážali hrobové svetlo.
Honey draws bees.	Med kreslí včely.
There is a village in the forest.	V lese leží dedina.
The tag cannot be seen on the photo.	Značku nie je možné vidieť na fotografii.
There were three foreigners in the city that day.	V ten deň boli v meste traja cudzinci.
The woman had a sudden bout of cough.	Žena dostala náhly záchvat kašľa.
Vapor run.	Beh na výpary.
She felt a surge of joy.	Pocítila nával radosti.
These data point to a serious pollution problem.	Tieto údaje poukazujú na vážny problém so znečistením.
The poem expressed the author's feelings.	Báseň vyjadrila autorove pocity.
I can't hear a word he says.	Nepočujem ani slovo, čo hovorí.
His disappearance was triggered by a worldwide search.	Jeho zmiznutie vyvolalo celosvetové pátranie.
A street musician played a sad song.	Pouličný hudobník hral smutnú pieseň.
It smells a little stale.	Zapácha trochu zatuchnutým.
This food is cheap but tasty.	Toto jedlo je lacné, ale chutné.
We all wear clothes.	Všetci nosíme oblečenie.
New bridges collapsed in a storm.	Nové mosty sa zrútili v búrke.
You will need to check its progress carefully.	Budete musieť starostlivo skontrolovať jeho priebeh.
I'll bring a dictionary.	Donesiem slovník.
A trader on a local stock exchange.	Obchodník na miestnej burze.
What you need is an enema.	To, čo potrebujete, je klystír.
The brown hen creaked sadly.	Hnedá sliepka žalostne zavŕzgala.
This is a lively discussion.	O tom sa živo diskutuje.
The wind cooling factor plays an important role.	Dôležitú úlohu zohráva faktor chladenia vetra.
Iron and steel are used in the construction of the buildings.	Pri stavbe budov sa používa železo a oceľ.
We walked along the railway line through the valley.	Po železničnej trati sme išli dolinou.
Many years ago, a volcano erupted here.	Pred mnohými rokmi tu vybuchla sopka.
Agriculture is still a central element of the economy.	Poľnohospodárstvo je stále ústredným prvkom ekonomiky.
A popular song is a musical composition.	Populárna pieseň je hudobná skladba.
The soldiers lined up in front of the palace guard.	Vojaci sa zoradili pred palácovou strážou.
The bird feels like a cold wind is blowing.	Vták cíti, ako fúka studený vietor.
His ambition is to own his own company.	Jeho ambíciou je raz vlastniť vlastnú spoločnosť.
Good communication between superiors and employees is essential.	Dobrá komunikácia medzi nadriadenými a zamestnancami je nevyhnutná.
Experts consider nuclear energy to be dangerous.	Experti považujú jadrovú energiu za nebezpečnú.
The battery had little tolerance for the cold.	Batéria mala malú toleranciu voči chladu.
The mood was gloomy.	Nálada bola pochmúrna.
The microwave generates an electromagnetic field.	Mikrovlnná rúra vytvára elektromagnetické pole.
The aliens were wearing colorful costumes.	Mimozemšťania mali na sebe farebné kostýmy.
The chef prepares delicious meals.	Šéfkuchár pripravuje chutné jedlá.
She reached out to hug him.	Natiahla ruku, aby ho objala.
Most people know this trick.	Väčšina ľudí tento trik pozná.
The brutal dictator seemed almost invincible.	Brutálny diktátor sa zdal byť takmer neporaziteľný.
Pork dogs are considered annoying.	Bravčové psy sú považované za obťažujúce.
People who take care of abandoned stray animals are heroes.	Ľudia, ktorí sa starajú o opustené túlavé zvieratá, sú hrdinovia.
She has deep blue eyes.	Má hlboké modré oči.
He dusted himself off and walked on.	Oprášil sa a išiel ďalej.
She swam slowly toward the shore.	Pomaly plávala smerom k brehu.
The feeling did not arise in this country.	Pocit nevznikol v tejto krajine.
Only support those who pay you quickly.	Podporujte iba tých, ktorí vám rýchlo zaplatia.
Exhausted, they reached their destination.	Vyčerpaní dorazili do cieľa.
Her wishes were not taken into account.	Jej želania sa nebrali do úvahy.
I was amazed by the choreography.	Bol som ohromený choreografiou.
He often dreamed strange things.	Často sa mu snívali zvláštne veci.
Its thickness corresponds to the thickness stated in your recipe.	Jeho hrúbka zodpovedá hrúbke uvedenej vo vašom recepte.
The noise began to annoy everyone.	Hluk začal všetkých otravovať.
Sometimes the moon is visible.	Niekedy je vidieť aj Mesiac.
The number of cars has exploded in the last decade.	Počet áut za posledné desaťročie explodoval.
Many soldiers were captured and killed.	Mnoho vojakov bolo zajatých a zabitých.
The priest had a collection of beautiful statues.	Kňaz mal zbierku krásnych sôch.
He ran toward the door.	Rozbehol sa smerom k dverám.
Palm oil is widely used, mainly for cooking.	Palmový olej je široko používaný, hlavne na varenie.
There are more dogs than cats in the city.	V meste žije viac psov ako mačiek.
The nation suffers from widespread poverty.	Národ trpí rozšírenou chudobou.
The death of a soldier is a tragedy.	Smrť vojaka je tragédia.
A trace of emotion crossed her face.	Tvárou jej prešla stopa emócií.
The forecast looked grim.	Predpoveď vyzerala pochmúrne.
He approached the counter.	Pristúpil k pultu.
I heard people cheering.	Počul som, ako ľudia jasajú.
The authorities are investigating the situation.	Úrady situáciu skúmajú.
Is anyone allergic to caffeine?	Je tu niekto alergický na kofeín?
He still smiles, but his heart isn't in it.	Stále sa usmieva, ale jeho srdce v tom nie je.
The smell of rotting food filled the air.	Vzduch naplnil zápach hnijúceho jedla.
What do you think about this choice?	Čo si myslíte o tomto výbere?
He unscrewed the lid with a screwdriver.	Pomocou skrutkovača odskrutkoval veko.
She wished he was in a hurry.	Priala si, aby sa poponáhľal.
This city is known for its beautiful sunsets.	Toto mesto je známe svojimi nádhernými západmi slnka.
Many students suffer from this problem.	Mnoho študentov trpí týmto problémom.
The city is built on the river.	Mesto je postavené na rieke.
He scanned the horizon for oil rigs.	Skenoval obzor, či nenájde ropné plošiny.
Please make me coffee or tea.	Urob mi prosím kávu alebo čaj.
The manager was surprised by this remark.	Manažér bol z tejto poznámky prekvapený.
The warriors approached the weapon.	Bojovníci priblížili zbraň.
My hands are cold.	Moje ruky sú studené.
The first settlers had several livelihoods.	Prví osadníci mali viacero spôsobov obživy.
The store was flooded with customers.	Predajňu zaplavili zákazníci.
The government has banned animal testing.	Vláda zakázala testovanie na zvieratách.
Her nostrils were filled with the faint smell of lilac.	Nozdry jej naplnila slabá vôňa orgovánu.
Each expedition included four large expeditions.	Každá expedícia zahŕňala štyri veľké expedície.
Poor and ragged, he only had an old coat.	Chudobný a otrhaný, mal len starý kabát.
The children played games on the street.	Deti sa hrali hry na ulici.
The bomber was shot down over enemy territory.	Ten bombardér bol zostrelený nad nepriateľským územím.
The blades of this machine rotate quickly.	Nože tohto stroja sa rýchlo otáčajú.
In science, the results have been mixed.	Vo vede boli výsledky nejednoznačné.
He has built a reputation as an honest man.	Vybudoval si povesť čestného človeka.
The younger man began drumming with the others.	Mladší muž začal bubnovať s ostatnými.
Put on a nice dress.	Oblečte si pekné šaty.
Some educators believed that art had many uses.	Niektorí pedagógovia verili, že umenie má mnohoraké využitie.
The saleswoman at the shoe store was friendly and polite.	Predavačka v obchode s obuvou bola priateľská a zdvorilá.
The waiter hurried away.	Čašník sa ponáhľal preč.
They lived on a diet of bread, milk and fruit.	Žili zo stravy chleba, mlieka a ovocia.
The legislature was paralyzed by indecision.	Zákonodarný zbor bol paralyzovaný nerozhodnosťou.
The faulty computer has been repaired.	Chybný počítač bol opravený.
The politician announced his intentions.	Politik oznámil svoje zámery.
Follow the straight line.	Choďte po priamke.
You have to cook the vegetables until they soften.	Zeleninu musíte variť, kým nezmäkne.
She stopped and turned to look at him.	Zastala a otočila sa, aby sa naňho pozrela.
The likelihood of these side effects is minimal.	Pravdepodobnosť týchto vedľajších účinkov je minimálna.
Jim's mother sighed again.	Jimova matka si opäť povzdychla.
The researchers' attention was focused mainly on medicine.	Pozornosť výskumníkov sa sústredila najmä na medicínu.
The bird did my attempts in vain.	Vták urobil moje pokusy márne.
The slaughterhouse is located north of the city.	Bitúnok leží severne od mesta.
They only met the day before.	Stretli sa len deň predtým.
These sentences are taken from books.	Tieto vety sú prevzaté z kníh.
This year, a huge area of ​​trees was destroyed.	Tento rok bola zničená obrovská plocha stromov.
He grew up as an only child.	Vyrastal ako jedináčik.
Favorable weather conditions have led to an increase in yields.	Priaznivé poveternostné podmienky viedli k nárastu úrody.
The small vessel was lifted into a large ship.	Malé plavidlo bolo zdvihnuté do veľkej lode.
They gave up this effort.	Upustili od tohto úsilia.
The screenwriters met to discuss the changes in the script.	Scenáristi sa stretli, aby prediskutovali zmeny v scenári.
A beautiful day was approaching.	Blížil sa krásny deň.
The girl worked hard to learn her replicas.	Dievčatko tvrdo pracovalo, aby sa naučilo svoje repliky.
There are few such beaches.	Takýchto pláží je málo.
The head coach will not tolerate mistakes.	Hlavný tréner nebude tolerovať chyby.
He swore no one would see him die.	Prisahal, že ho nikto neuvidí umierať.
Thousands of birds were caught and sold.	Tisíce vtákov boli chytené a predané.
Please see the photo.	Pozrite sa prosím na fotografiu.
He was afraid of the sea.	Mal strach z mora.
Yesterday, the vehicle broke through the barriers.	Včera prerazilo vozidlo cez zvodidlá.
It was a smart cake, that's for sure.	Bol to inteligentný koláčik, to je isté.
She's guarding the door.	Stráži dvere.
Being part of a family is happiness.	Byť súčasťou rodiny je šťastie.
I'm sure she would like it.	Som si istý, že by sa jej to páčilo.
I had to clean her house.	Musel som upratať jej dom.
Plants around the world have opened their flowers.	Rastliny po celom svete otvárali svoje kvety.
The traffic light has changed.	Svetelná signalizácia sa zmenila.
These birds are rare in these parts.	Tieto vtáky sú v týchto končinách vzácne.
Primary activation was thought to have some effect on antibody production.	Predpokladalo sa, že primárna aktivácia má určitý vplyv na produkciu protilátok.
The will must be read.	Závet treba prečítať.
Most people agree that sleep deprivation is dangerous.	Väčšina ľudí súhlasí s tým, že nedostatok spánku je nebezpečný.
The weekend is too long.	Víkend je príliš dlhý.
The cow roared angrily at the dog.	Krava nahnevane bučala na psa.
The suicide rate among the poor is shocking.	Miera samovrážd medzi chudobnými je šokujúca.
There are also three smaller cottages nearby.	V blízkosti sa nachádzajú aj tri menšie chatky.
Lots of information and reports.	Množstvo informácií a prehľadov.
The study is the first of its kind.	Štúdia je prvá svojho druhu.
I have lost the end of this agreement.	Ja som prehraný koniec tejto dohody.
The gas company has concluded a construction contract.	Plynárenský podnik uzavrel stavebnú zákazku.
Adam named the animals according to their characteristics.	Adam pomenoval zvieratá podľa ich vlastností.
Her hair betrayed her fear.	Vlasy prezrádzali jej strach.
From adjusting their gait to waving their hands.	Od úpravy ich chôdze až po mávanie rukami.
The government has decided to improve education in rural areas.	Vláda sa rozhodla zlepšiť vzdelávanie vo vidieckych oblastiach.
The sergeant praised him for his bravery.	Seržant ho pochválil za jeho statočnosť.
These cobwebs were infested with insects.	Tieto pavučiny boli zamorené hmyzom.
Measurements show that the planet's temperature is rising.	Merania ukazujú, že teplota planéty stúpa.
Fortunately, the artist had a keen eye.	Našťastie mal umelec bystrý zrak.
This is a well-known landmark.	Toto je známy orientačný bod.
He came unannounced, but his mother didn't mind.	Prišiel neohlásený, no matke to nevadilo.
When the storm started, many people were startled.	Keď začala búrka, veľa ľudí sa zľaklo.
Empty parking lot, no signs of life.	Prázdne parkovisko, bez známok života.
Brown will have surgery next week.	Brown bude mať budúci týždeň operáciu.
The mountain blocks most of the sun's rays.	Hora blokuje väčšinu slnečných lúčov.
The centipede appeared under the leaf,	Stonožka sa objavila spod listu,
He failed for the fourth time.	Neuspel na štvrtýkrát.
These adjustments take effect immediately.	Tieto úpravy sú účinné okamžite.
Our teachers were very strict.	Naši učitelia boli veľmi prísni.
Citric acid is an important mineral.	Kyselina citrónová je dôležitý minerál.
Employees declined as did the economy.	Zamestnanci klesali rovnako ako ekonomika.
Mrs. was lying	Pani klamala
He added a pinch of spice.	Pridal štipku korenia.
The girl liked to play with toys.	Dievčatko sa rado hralo s hračkami.
The storm forced us to return to shore.	Búrka nás prinútila vrátiť sa na breh.
The snake was believed to be immortal.	Verilo sa, že had je nesmrteľný.
The ocean is full of mysteries	Oceán je plný záhad
The lawyer told the government she was innocent.	Právnik povedal vláde, že je nevinná.
The two cousins ​​were close in age.	Dvaja bratranci si boli vekovo blízki.
It was time for the shed to be demolished.	Bolo načase, aby bola kôlňa zbúraná.
Only in our dreams do bears become dragons.	Len v našich snoch sa medvede stávajú drakmi.
You don't want them to swim around.	Nechcite, aby plávali okolo.
She has six children.	Má šesť detí.
His efforts were in vain.	Jeho snaha vyšla nazmar.
She approached a priest in a local temple.	Pristúpila ku kňazovi v miestnom chráme.
A huge mountain exceeds the village.	Obrovská hora prevyšuje dedinu.
They were worried about their safety.	Báli sa o svoju bezpečnosť.
Their clothes were soaked.	Ich oblečenie bolo premočené.
The young girl was dressed in a silk robe.	Mladé dievča bolo oblečené v hodvábnej róbe.
Attractive village, its cottages tiled in gray and white.	Atraktívna dedina, jej chalupy vykachličkované v šedej a bielej farbe.
Volunteers distribute food to refugees.	Dobrovoľníci rozdávajú jedlo utečencom.
The baby froze.	Dieťa zamrzlo.
Tobacco is a drug.	Tabak je droga.
One episode examines prejudice against foreigners.	Jedna epizóda skúma predsudky voči cudzincom.
Throw in the chopped onion.	Vhoďte nakrájanú cibuľu.
The train stopped and spewed steam.	Vlak zastal a chrlil paru.
Talk about the devil and he will show up.	Hovorte o diablovi a on sa zjaví.
He completed the data on time.	Údaje doplnil včas.
There are many forests and swamps on the hill.	Na kopci je veľa lesov a močiarov.
In the meantime, the nap.	Medzitým driemala.
Sometimes they lay eggs.	Niekedy kladú vajíčka.
They love to travel.	Milujú cestovanie.
The region has had serious environmental problems in the past.	Región mal v minulosti vážne environmentálne problémy.
The coin flew into the air.	Minca vyletela do vzduchu.
Her long arms reach down to touch the ground.	Jej dlhé ruky siahajú dole, aby sa dotkli zeme.
Water goes through a process called hydrolysis.	Voda prechádza procesom nazývaným hydrolýza.
A young man swam ashore and spotted a small island.	Mladý muž priplával k brehu a spozoroval malý ostrov.
No one, regardless of her position, would use that word.	Nikto, bez ohľadu na jej postavenie, by toto slovo nepoužil.
The snake slid across the sand.	Had sa kĺzal po piesku.
There were a lot of people in the surgery.	V ordinácii bolo veľa ľudí.
I wish you wouldn't do that.	Bodaj by si to nerobil.
Pastures are the colony's natural habitat.	Prirodzeným biotopom kolónie sú pasienky.
The witch boils water in a kettle.	Čarodejnica varí vodu v kanvici.
He coughed often.	Často kašľal.
Move the plate to the center of the table.	Presuňte tanier do stredu stola.
The cheese was made from buffalo milk.	Syr bol vyrobený z byvolieho mlieka.
They just bought a new sofa and a coffee table.	Práve si kúpili novú pohovku a konferenčný stolík.
She pulled it wide.	Natiahla to doširoka.
Prolonged drought was the worst disaster of our time.	Dlhotrvajúce sucho bolo najhoršou katastrofou našej doby.
Politicians are often involved in disputes.	Politici sú často zapletení do sporov.
Thunder rumbled explosively.	Hrom explozívne zaburácal.
This village has a nice church.	Táto dedina má pekný kostol.
Mushrooms taste like chicken.	Huby chutia ako kura.
This city feels deserted by its government.	Toto mesto sa cíti opustené svojou vládou.
Many of the fish farmed here have been killed by the pollution.	Mnoho rýb tu chovaných bolo zabitých znečistením.
The clouds were so thick that day.	V ten deň boli mraky také husté.
This bridge will be destroyed in the next decade.	Tento most bude zničený v nasledujúcom desaťročí.
He borrowed money from a usurer.	Požičal si peniaze od úžerníka.
A camel is an unusual way to bring something home.	Ťava je nezvyčajný spôsob, ako priniesť niečo domov.
It is possible to argue for both sides of the problem.	Argumentovať možno pre obe strany problému.
He is busy completing his novel.	Je zaneprázdnený dokončovaním svojho románu.
We tried different recipes.	Vyskúšali sme rôzne recepty.
The area was severely affected by the earthquake.	Táto oblasť bola vážne zasiahnutá zemetrasením.
Some politicians believe that free and fair elections are impossible.	Niektorí politici sa domnievajú, že slobodné a spravodlivé voľby sú nemožné.
The main ingredient of this cake is flour.	Hlavnou ingredienciou tohto koláča je múka.
The parents took turns watching the children.	Rodičia sa striedali v pozorovaní detí.
Her hands were cold when she was shaking.	Pri podávaní rúk mala studené ruky.
The era of decomposition and waste is finally over.	Éra rozkladu a odpadu sa konečne končí.
The house is about a hundred years old.	Dom má asi sto rokov.
The townspeople became rich on the trade route.	Mešťania bohatli na obchodnej ceste.
A river flows through this city.	Cez toto mesto preteká rieka.
The powder is white.	Prášok je biely.
Sometimes they give presents in stockings.	Niekedy dávajú darčeky do pančúch.
It is important that everyone keeps their budget.	Je dôležité, aby každý dodržal svoj rozpočet.
A huge number of people gathered here.	Zišlo sa tu obrovské množstvo ľudí.
Visitors to her horn shop come from all over the world.	Návštevníci jej obchodu s rohovinou prichádzajú z celého sveta.
The Prince's Castle stands on a slope.	Kniežací hrad stojí na svahu.
So pour the mixture into a shallow bowl.	Nalejte teda zmes do plytkej misky.
Her boyfriend will be home soon.	Jej priateľ sa čoskoro vráti domov.
This story has inspired thousands of romances.	Tento príbeh inšpiroval tisícky romancí.
Eventually you will need to find a mug.	Nakoniec si budete musieť nájsť hrnček.
The raven croaked.	Havran zakrákal.
She looked at me and smiled.	Pozrela na mňa a usmiala sa.
The dispute over these devices continues.	Spor o tieto zariadenia pokračuje.
Many buildings were destroyed or damaged.	Mnoho budov bolo zničených alebo poškodených.
The cup was half full.	Pohár bol do polovice plný.
Paper made from these fibers is very durable.	Papier vyrobený z týchto vlákien je veľmi odolný.
He can use the magnifying glass to read the letter.	Pomocou lupy môže list prečítať.
The explorer reached the edge of the continent	Prieskumník dosiahol okraj kontinentu
The robber aimed his gun at the detective.	Lupič namieril zbraň na detektíva.
A group of scientists is trying to solve a puzzle.	Skupina vedcov sa snaží vyriešiť hádanku.
Soldiers are specially trained to capture enemy soldiers.	Vojaci sú špeciálne vycvičení na zajatie nepriateľských vojakov.
I couldn't believe her answer.	Nemohla som uveriť jej odpovedi.
The army took power from the ruling government.	Armáda prevzala moc od vládnucej vlády.
The minister faced widespread criticism.	Minister čelil širokej kritike.
She was happy to go to bed.	Tešila sa, že pôjde spať.
It is essential that you study hard.	Je nevyhnutné, aby ste sa usilovne učili.
Books, movies, and television programs are literary artifacts.	Knihy, filmy a televízne programy sú literárne artefakty.
The inscription reads	Nápis číta
A strong wind shook the ship.	Silný vietor otriasol loďou.
This storm destroyed many homes.	Táto búrka zničila veľa domov.
The city is at a crossroads.	Mesto je na križovatke.
Raising hands reveals little.	Dvíhanie rúk prezrádza len málo.
My dog ​​is a beautiful hunting dog.	Môj pes je krásny poľovný pes.
They are often accused of cheating.	Často sú obviňovaní z podvádzania.
The best thing you can do is give up alcohol.	Najlepšia vec, ktorú môžete urobiť, je vzdať sa alkoholu.
The monument was built recently.	Pamätník bol postavený nedávno.
The train station is close by.	Vlaková stanica je tu blízko.
The stones are used to build houses.	Kamene sa používajú na stavbu domov.
Wash the lemon inside and out with lemon.	Umyte citrón zvonku aj zvnútra citrónom.
The rocket sent a satellite into orbit.	Raketa vyslala na obežnú dráhu satelit.
My goal was to get to know you better.	Mojím cieľom bolo ťa lepšie spoznať.
So there is no such food in my country.	Takže v mojej krajine nie je takéto jedlo.
Charming small bungalows line the dam.	Očarujúce malé bungalovy lemujú hrádzu.
Researchers in the United Kingdom have conducted a study.	Výskumníci v Spojenom kráľovstve vykonali štúdiu.
You can move these boxes to any room you like.	Tieto boxy môžete presunúť do akejkoľvek miestnosti, ktorá sa vám páči.
Can you split these eggs for me?	Môžete mi rozdeliť tieto vajíčka?
Electric light is brighter than light from fossil fuels.	Elektrické svetlo je jasnejšie ako svetlo z fosílnych palív.
We rarely have visitors	Málokedy máme návštevy
He presents his favorite singers.	Uvádza svojich obľúbených spevákov.
The moments of our lives are fleeting.	Chvíle nášho života sú pominuteľné.
Fish and fruit are sold there.	Predávajú sa tam ryby a ovocie.
This region has been described in great detail.	Tento región bol opísaný veľmi podrobne.
The plane was hit by hail during the landing.	Lietadlo pri pristávaní zasiahlo krupobitie.
The nearest cave was not far from here.	Najbližšia jaskyňa bola neďaleko odtiaľto.
Experience has been a major history teacher.	Skúsenosť bola hlavným učiteľom histórie.
A calibration error has occurred.	Vyskytla sa chyba kalibrácie.
The prescribed detention period is three months.	Stanovená doba zadržania je tri mesiace.
The road is not yet safe.	Cesta ešte nie je bezpečná.
One person tried to commit suicide.	Jedna osoba sa pokúsila spáchať samovraždu.
The curfew law was to prohibit unnecessary speech.	Zákon o zákaze vychádzania mal zakázať zbytočné reči.
They accuse him of trying to undermine the country's economy.	Obviňujú ho zo snahy podkopať ekonomiku krajiny.
Railway construction has helped transform the economy.	Výstavba železníc pomohla transformovať ekonomiku.
Half of the women interviewed were smokers.	Polovica opýtaných žien boli fajčiarky.
The soil is fertile, so the soil is easy to cultivate.	Pôda je úrodná, takže pôda sa ľahko obrába.
You don't seem to be happy to see me.	Zdá sa, že nie si šťastný, že ma vidíš.
She blinked at him coquettishly.	Koketne naňho žmurkla.
The machine is controlled by electronic technology.	Stroj je ovládaný pomocou elektronickej technológie.
People have consumed tobacco since ancient times.	Od staroveku ľudia konzumovali tabak.
He swallowed the pill.	Prehltol pilulku.
These toys are completely safe.	Tieto hračky sú úplne bezpečné.
The rain that year did not come.	Dážď toho roku neprišiel.
Many managers are responsible for its success.	Za jej úspech sa zaslúžilo veľa manažérov.
He gnawed the cake in half.	Rozhryzol koláčik na polovicu.
The government has temporarily stopped producing the substance.	Vláda dočasne zastavila výrobu látky.
We are greeted by a pale dawn.	Víta nás bledé svitanie.
People smoked and drank anywhere, anytime.	Ľudia fajčili a pili kdekoľvek a kedykoľvek.
Australia is a land of opportunity.	Austrália je krajina príležitostí.
Open windows to get fresh air.	Otvorte okná, aby ste dostali čerstvý vzduch.
You don't understand, do you?	Nerozumieš, však?
The festival will take place here next year.	Festival sa tu bude konať budúci rok.
The unemployment rate is very low here.	Miera nezamestnanosti je tu veľmi nízka.
Choose music that represents your personality.	Vyberte si hudbu, ktorá reprezentuje vašu osobnosť.
They require certain dietary supplies.	Vyžadujú určité diétne zásoby.
That is why we need strict arms control.	Preto potrebujeme prísnu kontrolu zbraní.
The boy looked out the window.	Chlapec sa pozeral z okna.
Organic cotton production helps the environment.	Produkcia organickej bavlny pomáha životnému prostrediu.
The number of armed attacks has recently increased.	V poslednej dobe sa zvýšil počet ozbrojených útokov.
This is democracy.	Toto je demokracia.
The king once ruled this kingdom.	Kráľ kedysi vládol tomuto kráľovstvu.
From these humble beginnings, the empire grew.	Z týchto skromných začiatkov sa ríša rozrástla.
Down the street is a pizzeria.	Dole na ulici je pizzeria.
Reports of unrest spread rapidly.	Správy o nepokojoch sa rýchlo šírili.
We write in capital letters.	Píšeme veľkými písmenami.
In order for the heather to thrive, it needs acidic soil.	Aby sa vresovi darilo, potrebuje kyslú pôdu.
Eventually, several men were pushed aside.	Nakoniec bolo niekoľko mužov odsunutých nabok.
Mouse hibernation is difficult.	Uspávanie myší je zložité.
More and more parents are sending their children to the camp.	Čoraz viac rodičov posiela svoje deti do tábora.
The stability of the government has been questioned.	Stabilita vlády bola spochybnená.
He was the second to guess his decision to move to the city.	Ako druhý uhádol svoje rozhodnutie presťahovať sa do mesta.
Her memory creaked and she complained.	Pamäť zaškrípala a sťažovala sa.
I won't say another word unless you believe me.	Nepoviem už ani slovo, pokiaľ mi neveríš.
People are incredibly sentimental towards their pets.	Ľudia sú neuveriteľne sentimentálni voči svojim miláčikom.
After many centuries of war, they finally made peace.	Po mnohých storočiach vojen konečne dosiahli mier.
He smiled at me, his eyes shining.	Usmial sa na mňa, oči mu žiarili.
A fleet of vehicles arrived at the camp.	Do tábora dorazila flotila vozidiel.
This temple was built by ancient workers.	Tento chrám postavili starovekí robotníci.
The production of steel cars has increased significantly.	Výroba oceľových automobilov sa výrazne zvýšila.
These figures point to an increase in vehicle ownership.	Tieto čísla poukazujú na nárast vlastníctva vozidiel.
Let's find another way.	Nájdime nejaký iný spôsob.
An exciting new opportunity for graduates.	Nová vzrušujúca príležitosť pre absolventov.
Then it suddenly turned out that something was wrong.	Potom sa zrazu ukázalo, že niečo nie je v poriadku.
This region is infamous for its engineers.	Tento región je neslávne známy svojimi inžiniermi.
Independent scientists point out shortcomings in the survey.	Nezávislí vedci upozorňujú na nedostatky v prieskume.
Star in the east.	Hviezda na východe.
He realized he was wasting time.	Uvedomil si, že stráca čas.
The intensity of the rain whipped the roof.	Intenzita dažďa bičovala strechu.
You go to school at eight.	O ôsmej sa vydáte do školy.
I have never heard of such a disease.	O takejto chorobe som ešte nepočul.
Find another place to dig.	Nájdite si iné miesto na kopanie.
They were hidden outside.	Vonku boli skryté.
Work all week and sit at home over the weekend.	Pracujte celý týždeň a cez víkend seďte doma.
She bought her son a coat.	Synovi kúpila kabát.
The state opposed the project.	Štát sa proti projektu postavil.
They sent a complaint.	Poslali sťažnosť.
But before that, the story turned ugly.	Ale predtým sa príbeh zmenil na škaredý.
It was the most heinous crime.	Bol to najohavnejší zločin.
Noah found grape leaves elsewhere.	Noe našiel hroznové listy inde.
The author hoped his questions would be answered.	Autor dúfal, že jeho otázky budú zodpovedané.
Farmers' families living in the countryside.	Rodiny farmárov žijúce na vidieku.
The expression on his face was grim.	Výraz na jeho tvári bol pochmúrny.
The needle swung menacingly into the distance.	Ihla sa hrozivo švihla do diaľky.
Napoleon's forces were approaching.	Napoleonove sily sa blížili.
Vultures are hovering over the carcass.	Nad zdochlinou sa vznášajú supy.
The vaccine is most effective when given in childhood.	Vakcína je najúčinnejšia, keď sa podáva v detstve.
A feeling of compassion arose in me and touched me.	Vzbudil sa vo mne pocit súcitu a dojal ma.
Many believe that this area was once a cave.	Mnohí veria, že táto oblasť bola kedysi jaskyňou.
He wore a hat with an earmuff.	Na hlave mal klobúk s klapkou na uši.
When it rains, the ground muddles.	Keď prší, zem sa rozbahní.
Now it's your turn.	Teraz si na rade ty.
The news of the accident spread quickly.	Správa o nehode sa rýchlo šírila.
The contours were clear after the ink dried.	Po zaschnutí atramentu boli obrysy jasné.
Job interviews take place tomorrow.	Pracovné pohovory sa konajú zajtra.
It's hard to frown,	Ťažko sa zamračí,
Karl got a bowl of rice.	Karl dostal misku ryže.
She saw the new hotel and was tempted.	Videla nový hotel a bola v pokušení.
We must ensure that sufficient environmental measures are taken.	Musíme zabezpečiť prijatie dostatočných environmentálnych opatrení.
Barley supply has shrunk in recent decades.	V posledných desaťročiach sa ponuka jačmeňa zmenšila.
Mary always washes before eating.	Mária sa vždy pred jedlom umyje.
The weather is beautiful for a picnic.	Je krásne počasie na piknik.
I poured me a glass of milk.	Nalial som pohár mlieka.
Syrinx was a nymph.	Syrinx bola nymfa.
The burden of proof is on you.	Dôkazné bremeno je na vás.
The water is hot.	Voda vrela.
She and her friends sang out loud.	Ona a jej priatelia nahlas spievali.
Fetuses develop in the uterus before birth.	Plody sa vyvíjajú v maternici ešte pred narodením.
The paintings were marked as oil on canvas.	Obrazy boli označené ako olej na plátne.
He will accompany us to dinner.	Bude nás sprevádzať na večeru.
They don't taste good!	Nechutia dobre!
The race was tight.	Preteky boli tesné.
The lighter is small and red.	Zapaľovač je malý a červený.
The glacier is retreating at an alarming rate.	Ľadovec ustupuje alarmujúcim tempom.
Snakes have a hissing sound.	Hady majú syčivý zvuk.
The soldier made a mockery of the event.	Vojak si z udalosti urobil posmech.
The prodigal son has returned.	Márnotratný syn sa vrátil.
This road was closed yesterday due to storm damage.	Táto cesta bola včera pre škody spôsobené búrkou uzavretá.
They washed laundry in the river.	V rieke prali bielizeň.
The afternoon sun was scorching us.	Popoludňajšie slnko na nás pražilo.
The young man promised to write a novel.	Mladý muž sľúbil, že napíše román.
What's the secret recipe?	Aký je ten tajný recept?
The package was perfect.	Balíček bol perfektný.
Litigation that eventually forced the company to pay compensation.	Súdne spory, ktoré nakoniec prinútili spoločnosť zaplatiť odškodné.
An avalanche started from a nearby mountain.	Z neďalekej hory sa spustila lavína.
The inspector is looking for hazardous materials.	Inšpektor hľadá nebezpečné materiály.
This door will open.	Tieto dvere sa otvoria.
I planted some bulbs in the garden.	Zasadil som niekoľko cibuľovín do záhrady.
The colonel frowned.	Plukovník sa zamračil.
She finished quickly and then left.	Rýchlo dojedla a potom odišla.
Isn't he lucky?	No nemá šťastie?
He played golf, but it got boring.	Hral golf, ale začalo to byť nudné.
This is a real antique.	Toto je pravá starožitnosť.
The landscape was mostly flat and indistinct.	Krajina bola prevažne plochá a nevýrazná.
Some cows are more docile than others.	Niektoré kravy sú učenlivejšie ako iné.
They met a man who was on the phone.	Stretli muža, ktorý telefonoval.
The workers did not suffer any injuries.	Robotníci neutrpeli žiadne zranenie.
We produced and sold soap.	Vyrábali sme a predávali mydlo.
Libby pressed a button on her phone.	Libby stlačila tlačidlo na svojom telefóne.
He's on track, he's still doing the same thing.	Je vo vyjazdených koľajach, stále robí to isté.
Reproduction of this message is prohibited.	Reprodukcia tejto správy je zakázaná.
The operation went without incident.	Operácia prebehla bez incidentov.
I'll toss the gold coin.	Vyhodím zlatú mincu.
It's just a taste of what's to come!	Je to len ochutnávka toho, čo príde!
The upper middle class was generally against.	Vyššia stredná trieda bola vo všeobecnosti proti.
Their children were furious.	Ich deti zúrili.
Thirty dead have been reported.	Hlásených je tridsať mŕtvych.
It serves as the main source of income.	Slúži ako hlavný zdroj príjmu.
Their clothes were covered with dust from the road.	Ich oblečenie bolo pokryté prachom z cesty.
The violence was intense.	Násilie bolo intenzívne.
The rose blooms later in the spring.	Ruža kvitne neskôr na jar.
He is known for his brilliance, but sometimes for mysterious deeds.	Je známy svojou brilantnosťou, no niekedy záhadnými činmi.
Let's Dance!	Poďme tancovať!
The wolf stood motionless until nightfall.	Vlk zostal nehybne stáť, až kým nenastala noc.
He can quickly assess the situation.	Dokáže rýchlo posúdiť situáciu.
The watch provides accurate time.	Hodinky poskytujú presný čas.
The children sleep on the floor.	Deti spia na poschodí.
The poem has a very distinctive structure.	Báseň má veľmi osobitú štruktúru.
The road to healing is a long one.	Cesta k uzdraveniu je dlhá.
There are many shady areas in this city.	V tomto meste je veľa tienistých oblastí.
There are two women in the house.	V dome bývajú dve ženy.
Miners worked coal by candlelight.	Baníci obrábali uhlie pri sviečkach.
The kitten enjoyed her friend playing.	Mačiatko si užívalo kamaráta na hranie.
Paper production is labor intensive.	Výroba papiera je náročná na prácu.
Many changes have taken place in this village.	V tejto obci nastali mnohé zmeny.
Take a deep breath before jumping.	Pred skokom sa zhlboka nadýchnite.
Many people were crowded in the small room.	V malej miestnosti bolo natlačených veľa ľudí.
The tea was too hot.	Čaj bol príliš horúci.
The shelf is more than six feet above the floor.	Polica je viac ako šesť stôp nad podlahou.
Shortly afterwards, the curtains opened.	Krátko nato sa otvorili závesy.
Do not allow the package to cool.	Nenechajte balíček vychladnúť.
A hospital without a navigation system is unimaginable.	Nemocnica bez navigačného systému je nepredstaviteľná.
One chimpanzee is depicted as a shaman.	Jeden šimpanz je zobrazený ako šaman.
An unpleasant smell spread through the building.	Budovou sa šíril nepríjemný zápach.
The data are reported in various formats.	Údaje sa vykazujú v rôznych formátoch.
The captain must be relieved.	Kapitánovi sa musí uľaviť.
It was a waste of his precious time.	Bola to strata jeho drahocenného času.
She listened in silence for five minutes.	Päť minút ticho počúvala.
Was this joke funny?	Bol tento vtip vtipný?
The process requires few raw materials and is inexpensive.	Proces vyžaduje málo surovín a je lacný.
The boys went to the forest.	Chlapci vyrazili do lesa.
Clouds cover the rising moon.	Mraky zakrývajú rastúci mesiac.
The office is open next week.	Budúci týždeň je otvorená kancelária.
The track was bordered on both sides by trees.	Trať bola z oboch strán ohraničená stromami.
I promised to take him to the movies.	Sľúbil som, že ho vezmem do kina.
Earthquakes have occurred in this valley in the past.	V tejto doline sa v minulosti vyskytli zemetrasenia.
I was finally saved.	Nakoniec som bol zachránený.
There is a curfew.	Je tu zákaz vychádzania.
Buy two Parmesan cheeses.	Kúpte si dva parmezánové syry.
Our bodies take a lot of energy from us.	Naše telá si od nás berú veľa energie.
The streets were crowded as usual.	Ulice boli preplnené ako zvyčajne.
The king's mighty armies were not against the rebels.	Kráľove mohutné armády neboli proti povstalcom.
The council wore falling skirts.	Rada nosila padavé sukne.
When he eats, he rests.	Keď sa naje, odpočíva.
They found that their theory was completely wrong.	Zistili, že ich teória bola úplne nesprávna.
They will have the power to choose their own leaders.	Budú mať moc zvoliť si vlastných vodcov.
She went into the kitchen and found her husband slicing vegetables.	Vošla do kuchyne a našla manžela, ako krája zeleninu.
Look at that spider running across the wall.	Pozrite sa na toho pavúka preháňajúceho sa po stene.
Alarming levels of air pollution are now widespread.	Alarmujúce úrovne znečistenia ovzdušia sú teraz rozšírené.
There is a competition, but not everyone can win.	Existuje súťaž, ale vyhrať nemôže každý.
Heavy rains forced the evacuation of the creek community.	Prudké dažde si vynútili evakuáciu komunity potoka.
The peaches tasted excellent.	Broskyne chutili vynikajúco.
Choosing red means choosing passion.	Vybrať si červenú znamená vybrať si vášeň.
The chart below shows price movements over the last hour.	Graf nižšie zobrazuje cenové pohyby počas poslednej hodiny.
To the left of the road is an emergency exit.	Naľavo od cesty je núdzový východ.
Officials found traces of pesticides.	Úradníci našli stopy pesticídov.
It has two badges on each shoulder.	Na každom ramene má dva odznaky.
The book has several photos.	Kniha má viacero fotografií.
We learned a lot about the brain.	Naučili sme sa veľa o mozgu.
Sometimes they mix tea and coffee together.	Občas si spolu miešajú čaj a kávu.
The penalty is draconian.	Penalta je drakonická.
They lived a long, happy life around the forest.	Žili dlhý, šťastný život v okolí lesa.
The canyon is very wide and deep.	Kaňon je veľmi široký a hlboký.
As she read, the memory of unrequited love returned to her.	Pri čítaní sa jej vrátila spomienka na neopätovanú lásku.
We have to be vigilant.	Musíme byť ostražití.
What happened to this king?	Čo sa stalo s týmto kráľom?
She was afraid her daughter would get hurt.	Bála sa, že sa jej dcéra zraní.
He sang in the street and played the flute.	Spieval na ulici a hral na flaute.
There was silence in the hallway.	Na chodbe bolo ticho.
Don't invite him to your party.	Nepozývajte ho na svoju párty.
He organized a fundraiser to support the victims.	Na podporu obetí zorganizoval zbierku.
The shower is a good time to relax.	Sprcha je dobrý čas na relax.
The clever Alec's comments offended her.	Komentáre chytrého Alecka ju urazili.
He lives on a small farm in the countryside.	Žije na malej farme na vidieku.
The country was ruled by a secret autocrat.	Krajine vládol utajený autokrat.
He gave his wife a light kiss.	Svojej žene dal ľahký bozk.
Don't confuse him with that taxi driver.	Nemýľte si ho s tým taxikárom.
Many scholars have started their working days almost.	Mnohí učenci začali svoje pracovné dni skoro.
The son of a merchant, he made great wealth.	Syn obchodníka, zarobil veľké bohatstvo.
The filet mignon was perfectly baked on the outside.	Filet mignon bol zvonku dokonale prepečený.
It is better to face the sun than the moon.	Je lepšie čeliť slnku ako mesiacu.
The temple was looted and burned.	Chrám bol vydrancovaný a vypálený.
Take them on a long hike.	Vezmite ich na dlhú túru.
Our methods are simple but very effective.	Naše metódy sú jednoduché, ale veľmi účinné.
The steel cable was to be used for hanging.	Oceľové lanko malo slúžiť na zavesenie.
She quickly added a few spices.	Rýchlo pridala pár korenín.
Small farms are dotted with land around the small town.	Malé farmy sú posiate krajinou okolo malého mesta.
Darkness fell.	Padla tma.
Criminals often avoid detection by taking money from their victims.	Zločinci sa často vyhýbajú odhaleniu tým, že od svojich obetí berú peniaze.
The teddy bears look cute!	Kríkové medvedíky vyzerajú roztomilo!
Exercise is an integral part of the school day.	Cvičenie je neoddeliteľnou súčasťou školského dňa.
Perhaps it is most often used to prepare glands.	Azda najčastejšie sa používa na prípravu prívarkov.
The lights were covered with dust.	Svetlá boli zakryté prachom.
The highway was crowded with trucks.	Diaľnica bola preplnená nákladnými autami.
This year they tried another diet.	Tento rok vyskúšali ďalšiu diétu.
The valley is known for its terrible.	Údolie je známe svojim hroznom.
They just bought a big and expensive yacht.	Práve si kúpili veľkú a nákladnú jachtu.
The starting pitcher was doing well when he closed the match.	Začiatočný nadhadzovač si počínal dobre, keď tento zápas uzavrel.
It is not enough to complain about the product.	Reklamovať produkt nestačí.
All applicants must be registered residents of the city.	Všetci žiadatelia musia byť registrovanými obyvateľmi mesta.
A close friend betrayed her.	Zradil ju blízky priateľ.
This hill is rich in gold.	Tento vrch je bohatý na zlato.
I came home after midnight.	Domov som prišiel po polnoci.
A region plagued by a plague of locusts.	Kraj sužovaný morom kobyliek.
Outrage gripped the whole community.	Rozhorčenie zachvátilo celú komunitu.
This color is known as blue.	Táto farba je známa ako modrá.
Who taught you to cook?	Kto ťa naučil variť?
The supplier's son was arrested for embezzlement.	Syn dodávateľa bol uväznený za spreneveru.
After the arrest, the raiders walked	Po zatknutí nájazdníci kráčali
His performance was flawless.	Jeho výkon bol bezchybný.
This region was known for its barley fields.	Tento región bol známy svojimi jačmennými poliami.
The cow is in the shed.	Krava je v kôlni.
Get paid to write interesting articles.	Nechajte si platiť za písanie zaujímavých článkov.
Write your answers on the attached line paper.	Svoje odpovede napíšte na priložený linajkový papier.
Industry and revenues collapsed.	Priemysel a príjmy skolabovali.
We are unable to stop such attacks.	Nie sme schopní zastaviť takéto útoky.
He looked him straight in the eye.	Pozrel sa mu priamo do očí.
How can we begin to measure these complex emotions?	Ako môžeme začať merať tieto zložité emócie?
Don't disturb her when she's asleep!	Nerušte ju, keď spí!
She decided she needed a new family photo.	Rozhodla sa, že potrebuje novú rodinnú fotografiu.
The two were inseparable friends.	Tí dvaja boli nerozluční priatelia.
He stroked the bare back of his neighboring horse.	Pohladil holý chrbát svojho susediaceho koňa.
Smoking is not allowed in the hospital.	V nemocnici je zakázané fajčiť.
The pilot's voice sounded calm and reassuring.	Hlas pilota znel pokojne a upokojujúco.
We all have to take care of our planet	Všetci sa musíme starať o našu planétu
You must keep these regulations in mind.	Tieto nariadenia musíte mať na pamäti.
She suffered injuries in a car accident.	Pri dopravnej nehode utrpela zranenia.
The government ordered immediate action.	Vláda nariadila okamžitý zásah.
Bees pollinate various crops.	Včely opeľujú rôzne plodiny.
She ran and ran until her legs hurt.	Bežala a bežala, až ju boleli nohy.
The bonus will be paid in cash.	Bonus bude vyplatený v hotovosti.
This former desert is now an oasis of greenery.	Táto bývalá púšť je dnes oázou zelene.
Scientists are still trying to understand the cause of cancer.	Vedci sa stále snažia pochopiť príčinu rakoviny.
The prime minister offered to resign.	Premiér ponúkol demisiu.
There is a bridge across the sea.	Cez more je most.
One of her front teeth was broken.	Jeden z jej predných zubov bol odlomený.
But she knew life wasn't always fair.	Vedela však, že život nie je vždy fér.
The contestant won the first prize.	Súťažiaci vyhral prvú cenu.
We were horrified to hear the news.	S hrôzou sme sa dozvedeli tú správu.
He objected to most uses of philosophical jargon.	Namietal proti väčšine použitia filozofického žargónu.
The sun was blazing furiously overhead.	Slnko zúrivo pražilo nad hlavou.
Don't use any shortcuts on the road to success.	Neužívajte žiadne skratky na ceste k úspechu.
The snow fell gently and soaked everyone.	Sneh jemne padal a všetkých premáčal.
She doesn't like the company of boys.	Nemá rada spoločnosť chlapcov.
It was a groundbreaking verdict.	Bol to prelomový rozsudok.
Blue flags fluttered in the breeze.	Vo vánku sa trepotali modré vlajky.
Some animals live in burrows.	Niektoré zvieratá žijú v norách.
Tomatoes are best served raw.	Paradajky sú najlepšie, keď sa podávajú surové.
My master taught me to cook rice.	Môj majster ma naučil variť ryžu.
Parliament has reached a dead end.	Parlament sa dostal do slepej uličky.
Dark tone	Tón potemnel
He disposed of the remains.	Pozostatky zlikvidoval.
The result of many years of research.	Výsledok dlhoročného výskumu.
He studied hard for the entrance exam.	Tvrdo sa učil na prijímaciu skúšku.
Many cars are stolen every year.	Každý rok sa ukradne veľa áut.
The old bridge was almost destroyed by the flood.	Starý most takmer zničila povodeň.
She had long straight hair.	Mala dlhé rovné vlasy.
Many countries have signed the peace treaty.	Mierovú zmluvu podpísalo mnoho krajín.
The fire may spiral out of control.	Oheň sa môže vymknúť spod kontroly.
His experience made a lasting impression.	Jeho skúsenosti urobili trvalý dojem.
The meadow was filled with fruit bushes in the summer.	Lúka sa v lete zaplnila ovocnými kríkmi.
Resigning is in your best interest.	Odstúpiť je vo vašom najlepšom záujme.
Do not leave the taps released.	Nenechávajte kohútiky pustené.
Different countries have strengthened regulations.	Rôzne krajiny posilnili predpisy.
The benefits of shelter cleaning are obvious.	Výhody čistenia prístrešku sú zrejmé.
They took the time to look at the stars.	Urobili si čas a pozreli sa na hviezdy.
When the food was gone, she cleaned up the table.	Keď jedlo zmizlo, upratala zo stola.
Many people believe that happiness comes from success.	Mnoho ľudí verí, že šťastie pochádza z úspechu.
You can probably do better.	Pravdepodobne to dokážete lepšie.
The typhoon moved slowly but steadily toward the shore.	Tajfún sa pomaly, ale vytrvalo pohyboval smerom k brehu.
She adjusted her veil.	Upravila si závoj.
Despite regional instability, the economy is thriving.	Napriek regionálnej nestabilite sa ekonomike darí.
The beautiful prince stood at the window, looking out.	Krásny princ stál pri okne a pozeral von.
The other knights recovered quickly from the wounds.	Ostatní rytieri sa zo zranení rýchlo zotavili.
It was a significant day in our history.	Bol to významný deň v našej histórii.
She stopped feeding the ducks.	Prestala kŕmiť kačice.
The temple complex is highly worshiped by devotees.	Chrámový komplex je veľmi uctievaný oddanými.
The streets of the city are crowded with people.	Ulice mesta sa hemžia ľuďmi.
Many liters of water are discharged into the sewer.	Mnoho litrov vody sa vypúšťa do kanalizácie.
Food shortages are already being reported.	Už teraz sa hlási nedostatok potravín.
Stop sending text messages as you walk across the street.	Prestaňte posielať textové správy pri prechádzaní cez ulicu.
Henry was rich, powerful, and mysterious.	Henry bol bohatý, mocný a vyzeral tajomne.
Enjoy this opportunity.	Užite si túto príležitosť.
The shy brown bird jumped up and chirped.	Plachý hnedý vták vyskočil a štebotal.
Former railway worker, today a successful artist.	Bývalý železničiar, dnes úspešný umelec.
His neighbors were not happy with him.	Jeho susedia s ním neboli spokojní.
There is also a museum in the building.	V budove sa nachádza aj múzeum.
The saddle fits the horse well.	Sedlo koni dobre sedí.
This proves that he lied in this matter.	To dokazuje, že v tejto veci klamal.
Another problem was finding the ship.	Ďalším problémom bolo nájsť loď.
Some of these people don't even know how to talk!	Niektorí z týchto ľudí nevedia ani hovoriť!
Muscle grows by multiplying and dividing cells.	Sval rastie množením a delením buniek.
It is not clear whether people prefer red or white wine.	Nie je jasné, či ľudia preferujú červené alebo biele víno.
The landscape is surrounded by mountains.	Krajina je obklopená horami.
The hens cried out in anger when they saw me.	Sliepky, keď ma uvideli, rozhorčene zakričali.
The bird flew away.	Vták odletel.
Have the books arrived yet?	Prišli už knihy?
Never come here.	Nikdy sem nechoď.
The pork cracked in the oven.	Bravčové praskalo v rúre.
Raw potatoes contain more vitamins than cooked.	Surové zemiaky obsahujú viac vitamínov ako varené.
Think of cultures other than equivalent.	Myslite na iné kultúry ako na rovnocenné.
I was confused, but in the end I understood the point.	Bol som zmätený, ale nakoniec som pochopil podstatu.
She drank a lot of it.	Vypila z toho poriadny dúšok.
These factors together create the atmosphere.	Tieto faktory spolu vytvárajú atmosféru.
Birds are an important element of our ecosystem.	Vtáky sú dôležitým prvkom nášho ekosystému.
Sunlight streamed through the slits in the curtains.	Slnečné svetlo prúdilo cez štrbiny v závesoch.
His poems are very realistic.	Jeho básne sú veľmi realistické.
Don't ask me why.	Nepýtaj sa ma prečo.
We celebrated the couple's retirement.	Oslávili sme manželov odchod do dôchodku.
However, it is difficult to explain their meaning.	Je však ťažké vysvetliť ich význam.
The show ended quickly.	Prehliadka sa rýchlo skončila.
Your signature is required.	Vyžaduje sa váš podpis.
He disappears from sight, out of mind	Zmizne z očí, zíde z mysle
Without electricity at night, you will not see the stars.	Bez elektriny v noci hviezdy neuvidíte.
Aliens are ruthless.	Mimozemšťania sú nemilosrdní.
Some butterflies only live in the tropics.	Niektoré motýle žijú iba v trópoch.
The lion jumped the bushes.	Lev preskočil kríky.
The laboratory has reached a hypothesis.	Laboratórium dospelo k hypotéze.
Cookies are eaten as a snack.	Cookies sa jedia ako občerstvenie.
She saw her reflection in the mirror.	V zrkadle videla svoj odraz.
Remove excess oil.	Odstráňte prebytočný olej.
The gap between rich and poor is widening.	Priepasť medzi bohatými a chudobnými sa zväčšuje.
It was really great.	Bolo to fakt super.
She often dreamed that cats tried to eat her.	Často sa jej snívalo, že sa ju mačky pokúšali zjesť.
The man sitting quietly at the table looked tired.	Muž sediaci ticho pri stole vyzeral unavene.
An ambulance drove the man on the street into a corner.	Sanitka zahnala muža na ulici do rohu.
Hibiscus plants have many uses.	Rastliny ibišteka majú mnohoraké využitie.
You won't find it here!	To tu nenájdete!
A team of psychologists conducted the survey.	Tím psychológov uskutočnil prieskum.
The director is busy with administrative details.	Riaditeľ je zaneprázdnený administratívnymi detailmi.
Everything is managed and controlled by an electronic gadget.	Všetko riadi a kontroluje elektronická vecička.
This was clear from an analysis of a wide range of statistics.	Analýzou širokej škály štatistík to bolo jasné.
Villagers live in idyllic isolation.	Dedinčania žijú v idylickej izolácii.
This temple is known as the sacred.	Tento chrám je známy ako posvätný.
You can see these hedges on almost every corner!	Tieto živé ploty uvidíte takmer na každom rohu!
Good exercise will restore your energy.	Dobré cvičenie vám obnoví energiu.
A picture is worth a thousand words.	Obrázok vydá za tisíc slov.
Were your diving skills compromised?	Boli vaše potápačské schopnosti ohrozené?
Expensive shoes are a popular item.	Obľúbeným artiklom sú drahé topánky.
She was leaving the following week.	Nasledujúci týždeň odchádzala.
There were only a few cars in the parking lot.	Na parkovisku bolo len pár áut.
People studied their cards carefully.	Ľudia pozorne skúmali svoje karty.
The conference helps organizations measure business risks.	Konferencia pomáha organizáciám merať podnikateľské riziká.
As a drama student, she liked to accompany him.	Ako študentka drámy ho rada sprevádzala.
If she hadn't spoken, they might have escaped.	Keby neprehovorila, možno by utiekli.
The fruits of the crop included apples and pears.	K plodom úrody patrili jablká a hrušky.
He has been to many countries.	Bol v mnohých krajinách.
Nothing could stop him.	Nič ho nemohlo zastaviť.
He has two sons.	Má dvoch synov.
He couldn't resist the temptation.	Nedokázal odolať pokušeniu.
They ended the season at the head of the league.	Sezónu ukončili na čele ligy.
The dog is thirsty.	Pes je smädný.
People sat and talked, played cards.	Ľudia sedeli a rozprávali sa, hrali karty.
The flow is regulated naturally.	Prietok je regulovaný prirodzene.
Special attention needs to be paid.	Je potrebné venovať osobitnú pozornosť.
There are many arteries in human anatomy.	V ľudskej anatómii existuje veľa tepien.
The men were armed.	Muži boli ozbrojení.
The basics of the city	Základy mesta
My uncle had to own a car.	Môj strýko musel vlastniť auto.
These trucks drive non-stop.	Tieto kamióny jazdia nonstop.
The river roars somewhere in the distance.	Rieka zurčí kdesi v diaľke.
You will not wear a horsehair wig.	Nebudeš nosiť parochňu z konského vlásia.
He went to work.	Odišiel do práce.
A gift from one friend to another.	Dar od jedného priateľa druhému.
The landscape is rugged and desolate.	Krajina je drsná a pustá.
Traveling to this city on horseback is not recommended.	Cestovanie do tohto mesta na koni sa neodporúča.
The fisherman threw the line into the lake.	Rybár hodil vlasec do jazera.
Attendance at this type of church is increasing rapidly.	Návštevnosť tohto typu kostola sa rýchlo zvyšuje.
The weather balloon rises easily.	Meteorologický balón ľahko stúpa.
Barely noticeable winds whispered in the freshly mown grass.	V čerstvo pokosenej tráve šuchotali sotva znateľné vetríky.
The poem is an ode to nature.	Báseň je ódou na prírodu.
She's afraid of the old man.	Bojí sa starého muža.
He practically lived on burgers.	Prakticky žil na hamburgeroch.
The soldiers retreated and left the farms to the attackers.	Vojaci ustúpili a farmy prenechali útočníkom.
They sent soldiers to patrol the border.	Poslali vojakov hliadkovať na hranicu.
The British rainforests have been used extensively.	Britské dažďové pralesy boli intenzívne využívané.
The fisherman's boat sank in a storm at sea.	Rybárova loď sa potopila v búrke na mori.
The camel tripped and he fell.	Ťava zakopla a on spadol.
These documents are of great value to our research.	Tieto dokumenty majú pre náš výskum veľkú hodnotu.
Read the first chapter of this book.	Prečítajte si prvú kapitolu tejto knihy.
The fat man swallowed his pride.	Tučný muž prehltol svoju hrdosť.
The scheme was unpopular, especially in rural areas.	Schéma bola nepopulárna najmä na vidieku.
She picked up the papers and then left.	Zobrala si papiere a potom odišla.
Some scientists have concluded that grain production should increase.	Niektorí vedci dospeli k záveru, že produkcia obilia by sa mala zvýšiť.
Construction is at the peak of all time.	Stavebníctvo je tu na vrchole všetkých čias.
She looked away.	Odvrátila pohľad.
They attended a private party.	Zúčastnili sa súkromnej párty.
There was a knock on the door.	Ozvalo sa klopanie na dvere.
It smelled like freshly ground coffee.	Voňal ako čerstvo zomletá káva.
They built a wall around the city.	Okolo mesta postavili múr.
She diluted the mixture.	Zriedila zmes.
The shirt was worn out.	Košeľa bola opotrebovaná.
It is involved in the investment scheme.	Je zapojená do investičnej schémy.
The consensus is that the pay gap is widening.	Konsenzus je, že rozdiely v mzdách sa zväčšujú.
Scientists are predicting serious pollution in the future.	Vedci predpovedajú v budúcnosti vážne znečistenie.
Everyone is welcome!	Všetci sú vítaní!
His stomach was exposed.	Jeho brucho bolo vystavené pohľadu.
When she heard the news, she collapsed.	Keď sa dozvedela správy, zrútila sa.
Only the rich have a closet full of fur.	Len bohatí majú skriňu plnú kožušín.
There are five researchers on the project.	Na projekte je päť výskumníkov.
The church was built of stone.	Kostol bol postavený z kameňa.
The food was surprisingly tasty.	Jedlo bolo prekvapivo chutné.
He drinks beer every day after work.	Pije pivo každý deň po práci.
The old town was completely rebuilt.	Staré mesto bolo úplne prestavané.
Vegetarian woman avoiding meat.	Vegetariánka, vyhýba sa mäsu.
The charge was dropped.	Obvinenie bolo zrušené.
He was the most talented student in his class.	Bol najtalentovanejším žiakom svojej triedy.
Cities and towns are also a source of environmental pollution.	Mestá a mestá sú tiež zdrojom znečistenia životného prostredia.
The test was fair and impartial.	Skúška bola spravodlivá a nestranná.
The antidote worked.	Protijed fungoval.
The shadows lengthened.	Tiene sa predlžovali.
Research has shown that many were dissatisfied with their work.	Výskum ukázal, že mnohí boli nespokojní so svojou prácou.
During the rainy season, they avoided the city.	V období dažďov sa mestu vyhýbali.
The actress has a slender figure.	Herečka má štíhlu postavu.
The pharaohs ruled the country long ago.	Faraóni vládli krajine už dávno.
The days passed slowly.	Dni plynuli pomaly.
His proposal was supported by a large number of younger voters.	Jeho návrh podporilo značné množstvo mladších voličov.
His education did not end there.	Jeho vzdelanie sa tým neskončilo.
The shopping cart has overturned.	Nákupný košík sa prevrátil.
David just splashed some water on his face.	David si len špliechal trochu vody na tvár.
The city is visited by a large number of tourists every year.	Mesto každoročne navštívi veľké množstvo turistov.
Cigarette smoke can be harmful to health.	Cigaretový dym môže byť zdraviu škodlivý.
Many of their traditions are pagan.	Mnohé z ich tradícií sú pohanské.
The hen laid three eggs.	Sliepka zniesla tri vajcia.
The criminal is armed and dangerous.	Zločinec je ozbrojený a nebezpečný.
Always be honest.	Buďte vždy úprimní.
It is estimated that the population will continue to grow.	Odhaduje sa, že populácia bude naďalej rásť.
She is adamant about running her program.	Je neoblomná, pokiaľ ide o spustenie svojho programu.
It will almost certainly be hot tomorrow.	Zajtra bude takmer určite horúco.
Adult teachers should choose the right student.	Dospelí učitelia by mali vybrať správneho študenta.
This sweater is about the size of a big one.	Tento sveter je o veľkosť veľký.
Because cancer is preventable.	Pretože rakovine sa dá predchádzať.
She is carrying her baby on her arms.	Na rukách nosí svoje dieťa.
Green tea cost five cents a cup.	Zelený čaj stál päť centov za šálku.
Smoke billowed from each chimney.	Z každého komína sa valil dym.
Greed can destroy not only lives but also cities.	Chamtivosť môže ničiť nielen životy, ale aj mestá.
Her life seems to be complete.	Zdá sa, že jej život je úplný.
We had no idea who it was.	Netušili sme, kto to je.
He entered the room and noticed that the people were coming out quietly.	Vošiel do miestnosti a všimol si, že ľudia ticho vychádzajú.
She harbored a grudge against him.	Prechovávala k nemu zášť.
Check the loaf of bread carefully.	Bochník chleba dôkladne skontrolujte.
They headed east.	Zamierili k východu.
She was in a good mood today.	Dnes mala dobrú náladu.
The threat of terrorism has been great for several years.	Hrozba terorizmu je už niekoľko rokov veľká.
Police have begun receiving serious reports.	Polícia začala dostávať nedávne závažné správy.
High temperatures shrunk the ice caps.	Vysoké teploty zmenšovali ľadové čiapky.
Simple but satisfying.	Jednoduché, no uspokojujúce.
We hurried across a large golf course.	Ponáhľali sme sa cez rozľahlé golfové ihrisko.
She stayed up later than usual and talked on the phone.	Zostala hore neskôr ako zvyčajne a rozprávala sa cez telefón.
He spoke aptly.	Hovoril výstižne.
This cave is also visited by locals and tourists.	Túto jaskyňu navštevujú aj domáci a turisti.
There is no place to drink in the area.	V okolí nie je kde sa napiť.
Andrea's new job is exciting, challenging and engaging.	Andreina nová práca je vzrušujúca, náročná a pútavá.
She reached for her purse.	Siahla po kabelke.
Then you need a glass of cream.	Potom budete potrebovať pohár smotany.
When the first car passed by, they laughed.	Keď okolo prešlo prvé auto, jasali.
A mighty mountain rises above the clouds.	Mohutná hora sa týči nad oblakmi.
Along the way you will see some beautiful views.	Po ceste uvidíte niekoľko krásnych výhľadov.
His idea was based on scientific evidence.	Jeho myšlienka bola založená na vedeckých dôkazoch.
The foreman should be humble.	Predák by mal byť pokorný.
They were very hungry.	Boli veľmi hladní.
Your mother pulled you to her heart.	Tvoja matka ťa srdečne pritiahla k sebe.
I married him, of course.	Vydala som sa za neho, samozrejme.
He fell into a deep sleep.	Upadol do hlbokého spánku.
The builders dug deep trenches.	Stavitelia vykopali hlboké zákopy.
Mix flour, cocoa and sugar.	Zmiešajte múku, kakao a cukor.
His mother encouraged him to fulfill his dream.	Jeho matka ho povzbudila, aby si splnil svoj sen.
Do not enter the building!	Nevstupujte do budovy!
The passenger was injured.	Spolujazdec sa zranil.
The city lies seven leagues to the west.	Sedem líg na západ leží mesto.
After the concert we went to the lake.	Po koncerte sme išli k jazeru.
We look forward to welcoming delegates from developing countries.	Tešíme sa na privítanie delegátov z rozvojových krajín.
Her piercing gaze met his eyes.	Jej prenikavý pohľad sa stretol s jeho očami.
There is no point in putting things off.	Nemá zmysel veci odkladať.
Don't offer me such an insult.	Neponúkaj mi takú urážku.
The boy was helped by a wise old woman.	Chlapcovi pomohla múdra stará žena.
The hand fastened the ax.	Ruka upevnila sekeru.
Smoking is prohibited in enclosed public areas.	V uzavretých verejných priestoroch je zakázané fajčiť.
Vegetables are cheap in winter.	Zelenina je v zime lacná.
Storm clouds were gathering in the west.	Na západe sa hromadili búrkové mraky.
The military and the government worked closely together.	Armáda a vláda úzko spolupracovali.
His army was found dead.	Jeho armáda bola nájdená mŕtva.
The refrigerator is half empty.	Chladnička je poloprázdna.
These glass bracelets are carefully made.	Tieto sklenené náramky sú starostlivo vyrobené.
Families were hit by the flood.	Rodiny zasiahla povodeň.
It was snowing hard on a cold winter night.	Počas chladnej zimnej noci husto snežilo.
It would take a while to get used to rural areas.	Zvyknúť si na vidiecke oblasti by chvíľu trvalo.
The enemy forces were now within range	Nepriateľské sily boli teraz v dosahu
She cried.	Rozplakala sa.
This step would be unwise.	Tento krok by bol nerozumný.
You let the mustache grow.	Nechal si narásť fúzy.
She shook her head.	Pokrútila hlavou.
Without new technology, environmental problems could worsen.	Bez novej technológie by sa environmentálne problémy mohli zhoršiť.
This is definitely crap.	Toto je jednoznačne svinstvo.
Both the rich and the poor brag about how they got there.	Bohatí aj chudobní sa chvália, ako sa tam dostali.
There were ten of us at the party.	Na oslave nás bolo desať.
She sprawled on the carpet in her apartment.	Rozvalila sa na koberci vo svojom byte.
The squeaking tires stopped.	Pneumatiky so škrípaním zastali.
Our boss invests in stocks.	Náš šéf investuje do akcií.
All the natives are interested in telling stories.	Všetci domorodci majú záujem rozprávať príbehy.
This book has been translated into many languages.	Táto kniha bola preložená do mnohých jazykov.
The candle blinked as she danced around the room.	Sviečka žmurkla, keď tancovala po miestnosti.
International shipping companies often change their plans.	Medzinárodné prepravné spoločnosti často menia svoje plány.
The volcano is considered active when it erupts.	Sopka sa považuje za aktívnu, keď vybuchne.
It carries its dangers.	Nesie so sebou svoje nebezpečenstvá.
The leaves of this plant are poisonous.	Listy tejto rastliny sú jedovaté.
Her lips parted as if she wanted to say something.	Jej pery sa pootvorili, akoby chcela niečo povedať.
Winter weeks are traditionally busy.	Zimné týždne sú už tradične nabité.
She started teaching.	Začala učiť.
This dress is my latest design.	Tieto šaty sú mojím najnovším dizajnom.
Do you really want to see it?	Naozaj to chcete vidieť?
Then they talked about politics.	Potom sa bavili o politike.
The mechanic left his wife.	Mechanik opustil manželku.
The air was very humid cold.	Vzduch bol výrazne vlhký chlad.
Authorities are still confused by what happened	Úrady sú stále zmätené tým, čo sa stalo
There is a library.	Je tu knižnica.
The peace has ensured regional stability for many years.	Mier zaistil regionálnu stabilitu na mnoho rokov.
Water is converted to steam only under pressure.	Voda sa premieňa na paru iba pod tlakom.
They specifically target the elderly and young people.	Špeciálne sa zameriavajú na starších a mladých ľudí.
I planted some lavender in the garden.	Zasadila som si do záhrady trochu levandule.
It's on fire.	Zapálilo sa.
Metal atoms are not very loosely connected to each other.	Atómy kovov nie sú navzájom veľmi voľne spojené.
There was little light.	Svetla bolo málo.
The strategy was controversial.	Stratégia bola kontroverzná.
Their company is very small.	Ich spoločnosť je veľmi malá.
She dreamed she was in the wild.	Snívalo sa jej, že je v divočine.
It's sometimes called that.	Niekedy sa to nazýva .
Photographs rarely give a true picture of a person.	Fotografie len zriedka poskytujú skutočný obraz človeka.
Crows drifted lazily across the darkening sky	Vrany sa lenivo unášali po stmievajúcej sa oblohe
Dogs have a faint sense of smell.	Psy majú slabý čuch.
Many cuisines rely heavily on rice.	Mnohé kuchyne sa vo veľkej miere spoliehajú na ryžu.
The guide was known to be welcoming.	O sprievodcovi bolo známe, že je ústretový.
The brickyard was to be built by man.	Tehelňu mal postaviť človek.
As her world slowly unfolded, she realized she was dreaming.	Ako sa jej svet pomaly odvíjal, uvedomila si, že sníva.
Use a baking tray to bake the cake.	Na pečenie koláča použite pekáč.
The landlord decided not to extend the lease.	Prenajímateľ sa rozhodol nepredĺžiť nájomnú zmluvu.
Two students hitched sailboats in the yard.	Dvaja študenti zapriahli plachetnice na dvore.
The design of this building is ingenious.	Dizajn tejto budovy je geniálny.
Somali pirates hijacked a cargo ship.	Somálski piráti uniesli nákladnú loď.
The river flows past the houses on the left.	Rieka preteká popri domoch naľavo.
The robber entered the store with a pistol in his hand.	Lupič vošiel do predajne s pištoľou v ruke.
How are the eggs?	Ako sú na tom vajíčka?
Water is pumped from the river.	Voda sa odčerpáva z rieky.
Researchers will try to get volunteers.	Výskumníci sa pokúsia získať dobrovoľníkov.
Environmentally conscious city changes.	Environmentálne uvedomelé zmeny mesta.
He lovingly raised his face to the cool breeze.	Láskyplne zdvihol tvár k chladivému vánku.
We have to be careful when crossing the road.	Pri prechádzaní cez cestu musíme byť opatrní.
It is concerned about the deteriorating state of the country's infrastructure.	Znepokojuje ju zhoršujúci sa stav infraštruktúry krajiny.
It was like washing hair with shampoo.	Bolo to ako umývanie vlasov šampónom.
I don't understand why you're running unnecessarily.	Nechápem, prečo zbytočne beháš.
The postman delivered mail to this whole village.	Poštár doručoval poštu do celej tejto dediny.
She decided to learn to cook from her mother,	Rozhodla sa, že sa naučí variť od svojej matky,
The dry riverbed ran alongside our houses.	Vyschnuté koryto rieky bežalo popri našich domoch.
Her son ate too many sweets every day.	Jej syn jedol príliš veľa sladkostí každý deň.
Does he use a computer?	Používa počítač?
The painter walked slowly across the painting.	Maliar pomaly prešiel po obraze.
No one could explain what caused it.	Nikto nedokázal vysvetliť, čo to spôsobilo.
Privacy has long been part of American culture.	Súkromie bolo dlho súčasťou americkej kultúry.
Reading is one of the greatest pleasures of traveling.	Čítanie je jedným z najväčších pôžitkov cestovania.
He saw the sun rise.	Videl, ako vychádza slnko.
Kitchen knives are very sharp.	Kuchynské nože sú veľmi ostré.
The flood gates are already open.	Protipovodňové brány sú už otvorené.
She stunned him with her story.	Svojím príbehom ho ohromila.
Anyone can come up with an idea.	Každý môže navrhnúť nápad.
He is a proud and patriotic citizen.	Je hrdým a vlasteneckým občanom.
The captain of the ship placed the sails in place.	Kapitán lode umiestnil lodné plachty na miesto.
He lost his balance in an instant.	V okamihu stratil rovnováhu.
Bring back two glasses of water.	Prineste späť dva poháre vody.
This heavy box is too heavy for me.	Táto ťažká krabica je pre mňa príliš ťažká.
She mixed honey into coffee.	Vmiešala med do kávy.
Frequent space travel will damage your eyesight.	Časté cestovanie vesmírom poškodí zrak.
The store was empty besides us.	Obchod bol okrem nás prázdny.
She decided to act rather than think.	Rozhodla sa radšej konať ako premýšľať.
Plants can be classified according to their morphology.	Rastliny možno klasifikovať podľa ich morfológie.
The beautiful new shelter is carefully hidden.	Krásny nový úkryt je starostlivo ukrytý.
For lunch we took a walk to a restaurant by the river.	Na obed sme si urobili zachádzku do reštaurácie pri rieke.
The storm hit the west.	Búrka udrela od západu.
The earth is shrinking.	Zem sa zmenšuje.
The waves spread widely.	Vlny sa široko rozšírili.
Spanish is spoken all over the world.	Španielsky sa hovorí po celom svete.
We are extremely tired.	Sme mimoriadne unavení.
This beach is dotted with lifts.	Táto pláž je posiata vlekmi.
The devil lurks in the depths of hell.	Diabol číha v hlbinách pekla.
Debate on this topic is still raging.	O tejto téme stále zúri debata.
The puppy licked her contentedly.	Šteniatko ju spokojne olizovalo.
The river was lined with a series of tall palm trees.	Rieku lemoval rad vysokých paliem.
They did not have children of their own.	Vlastné deti nemali.
The priest said his flock was growing fast.	Kňaz povedal, že jeho stádo rýchlo rastie.
Many residents were evacuated from the area.	Mnoho obyvateľov bolo z oblasti evakuovaných.
They spent the entire property on the renovation of this historic house.	Na obnovu tohto historického domu minuli celý majetok.
The animals are crammed into small cages in remote villages.	Zvieratá sú natlačené v malých klietkach v odľahlých dedinách.
She was dressed in an old military jacket.	Oblečená bola v starej vojenskej bunde.
Take her for a long walk.	Zobrať ju na dlhú prechádzku.
Few people forget their childhood.	Len málo ľudí zabudne na svoje detstvo.
He insisted it be ready by noon.	Trval na tom, aby bol hotový do poludnia.
Great initiative.	Výborná iniciatíva.
Meanwhile, another vehicle was found.	Medzitým sa našlo ďalšie vozidlo.
Her head was covered with bandages.	Hlavu mala pokrytú obväzmi.
A view of the universe from a bird's eye view	Pohľad na vesmír z vtáčej perspektívy
The similarity between humans and animals.	Podobnosť medzi ľuďmi a zvieratami.
It is a flat, triangular, agricultural region.	Je to rovinatý, trojuholníkový, poľnohospodársky kraj.
The farm is productive and provides the most basic needs.	Farma je produktívna a zabezpečuje najzákladnejšie potreby.
No one is innocent in this war.	Nikto nie je v tejto vojne nevinný.
Very pretty woman in a pink dress.	Veľmi pekná žena v ružových šatách.
Magnificent temples once stood here.	Kedysi tu stáli veľkolepé chrámy.
The components of this substance include mercury, sodium and iodine.	Medzi zložky tejto látky patrí ortuť, sodík a jód.
We know little about her.	Vieme o nej málo.
Please refrain from lighting a fire.	Prosím, zdržte sa zapaľovania ohňa.
We like to build things.	Radi veci staviame.
China has introduced new tariffs.	Čína zaviedla nové clá.
It takes a lot of effort to become rich.	Stať sa bohatým si vyžaduje veľké úsilie.
The space agency is looking for habitable planets.	Vesmírna agentúra hľadá obývateľné planéty.
Swimming is my favorite activity, other than reading.	Plávanie je moja obľúbená činnosť, okrem čítania.
The instructions seem simple.	Návod sa zdá byť jednoduchý.
He bought the bike for his son.	Bicykel kúpil pre svojho syna.
Our food is overpriced.	Naše jedlo je predražené.
You can use salt in the lemonade.	Do limonády môžete použiť soľ.
Some houses have cellars.	Niektoré domy majú pivnice.
Find something unusual.	Nájdite niečo neobvyklé.
The engine sputtered and then stopped.	Motor prskal a potom sa zastavil.
The study found that women are better at watering than men.	Štúdia zistila, že ženy sú lepšie vodičky ako muži.
The cat crept quietly behind a chair.	Mačka sa ticho zakrádala za stoličku.
The flatness of the land made agriculture difficult.	Rovinnosť pôdy spôsobila, že poľnohospodárstvo bolo náročné.
I hunted a rabbit.	Lovil som králika.
The sun covered the cloud with dust.	Slnko zakryl oblak prachu.
Half the room was in the dark.	Polovica miestnosti bola v tme.
He acts in silence, as if lost in thought.	Jedáva v tichosti, akoby stratený v myšlienkach.
Her head spun while playing on the swings.	Pri hre na hojdačkách sa jej zatočila hlava.
Why does he always underestimate me?	Prečo ma vždy podceňuje?
I'm late.	Prišiel som neskoro.
Feedback loops can intensify trends.	Slučky spätnej väzby môžu zintenzívniť trendy.
He mounted his horse and set off.	Nasadol na koňa a vydal sa na cestu.
Instead, he harbored feelings of jealousy.	Namiesto toho prechovával pocity žiarlivosti.
The mayor lost the election.	Primátor prehral voľby.
The New Testament raised many eyebrows.	Nový zákon zdvihol mnohé obočie.
She hoped her son would do well at school.	Dúfala, že jej synovi sa bude v škole dobre dariť.
Most of their products have been exported.	Väčšina ich výrobkov bola exportovaná.
We are looking for a new governor.	Hľadáme nového guvernéra.
You will hear the storm long before it hits us.	Búrku budete počuť dlho predtým, ako nás zasiahne.
The healer reduced the queues at the clinic.	Liečiteľ zredukoval fronty na klinike.
A rotten smell entered their nostrils.	Do ich nozdier sa dostal hnilý zápach.
Scientists at risk of losing money.	Vedci, ktorým hrozila strata financií.
Their house failed.	Ich dom zlyhal.
Taking something from someone means stealing it.	Zobrať niekomu niečo znamená ukradnúť.
Sharp crunch of autumn leaves.	Ostré chrumkanie jesenných listov.
It's too hot for ice cream.	Na zmrzlinu je príliš horúco.
He gave up all his functions.	Vzdal sa všetkých svojich funkcií.
He sold his motorcycle.	Predal svoju motorku.
The pumpkin drops to the bottom of the garden.	Tekvica klesne na dno záhrady.
Our city, although small, has many interesting attractions.	Naše mesto, aj keď je malé, má veľa zaujímavých atrakcií.
Thoroughly clean the carpets and then dust them.	Koberce dôkladne vyčistite a následne vyprášte.
She looked at her husband in surprise.	Prekvapene pozrela na svojho manžela.
The minister asked for a vote.	Minister požiadal o hlasovanie.
Most women dress conservatively.	Väčšina žien sa oblieka konzervatívne.
You must always wear earplugs when diving.	Pri potápaní musíte vždy nosiť štuple do uší.
The boy has a really wild imagination.	Ten chlapec má naozaj bujnú fantáziu.
They shouted at each other and fought the words.	Kričali na seba a bojovali so slovami.
The city had a terrible fire a few years ago.	Mesto malo pred niekoľkými rokmi hrozný požiar.
The manager threatened to call the police.	Manažér sa vyhrážal, že zavolá políciu.
Tied to the stretcher with his head tilted to the side.	Pripútaná k nosidlu s hlavou naklonenou nabok.
However, few people use it.	Využíva to však len málokto.
She danced with graceful ease.	Tancovala s pôvabnou ľahkosťou.
They paid a high price for their disagreement.	Za svoj nesúhlas zaplatili vysokú cenu.
The shoemaker used to live in a small apartment.	Švec býval v malom byte.
This wax is as hard as iron!	Tento vosk je tvrdý ako železo!
They plan to buy a new house next year.	Budúci rok plánujú kúpiť nový dom.
The cuts were deep and the pain unbearable.	Rezne boli hlboké a bolesť neznesiteľná.
The beaches are a tourist treat.	Pláže sú turistickým pôžitkom.
There was a band playing a great solo guitar solo.	Bola tam skupina hrajúca skvelé sólové gitarové sólo.
Eight hundred men have been arrested for drug smuggling.	Osemsto mužov bolo zatknutých za pašovanie drog.
Slave owners boiled.	Majitelia otrokov kypeli.
It felt good to go hiking again.	Bol to dobrý pocit ísť znova na túru.
The neighborhood has seen a sharp rise in crime.	Táto štvrť zaznamenala prudký nárast zločinov.
Thirteen were convicted.	Trinásť bolo odsúdených.
The clock may seem archaic, but it does not cease to fascinate.	Hodiny sa môžu zdať archaické, no neprestávajú fascinovať.
The family spent a lot of time outside.	Rodina trávila veľa času vonku.
A farmer and his family joined them.	Pridal sa k nim farmár s rodinou.
Pull the pulp out of the bones.	Vytiahnite dreň z kostí.
The light suddenly goes out.	Svetlo zrazu zhasne.
A tornado swept through the city last night.	Včera večer sa mestom prehnalo tornádo.
The police report drew delusions from him.	Policajná správa z neho vykreslila bludy.
They were born more than thirty years ago.	Narodili sa pred viac ako tridsiatimi rokmi.
Some biologists speculate that whales evolved from some smaller mammals.	Niektorí biológovia predpokladajú, že veľryby sa vyvinuli z niektorých menších cicavcov.
Children tend to do nonsense.	Deti majú tendenciu robiť hlúposti.
We raise money for kidney researchers.	Zbierame peniaze pre výskumníkov obličiek.
The moon was the brightest.	Mesiac bol najjasnejší.
The poor child stood shaking in front of the judge.	Úbohé dieťa stálo trasúce sa pred sudcom.
This page contains some useful information for children.	Táto stránka obsahuje niekoľko užitočných informácií pre deti.
The old woman was a living legend.	Tá stará žena bola žijúca legenda.
This should only take a day or two.	To by malo trvať len deň alebo dva.
Like many people, he likes gadgets.	Ako mnoho ľudí, aj on má rád gadgety.
You broke the vase.	Rozbil si vázu.
He turned into the alley.	Zabočil do uličky.
It's hardly a secret.	Je to sotva tajomstvo.
Aim high and reach the stars.	Mierte vysoko a dosahujte hviezdy.
Replacements require a lot of training.	Náhrady vyžadujú veľa tréningu.
Slowly but surely, he began to change.	Pomaly, ale isto sa začal meniť.
The investigation cleared him of all charges.	Vyšetrovanie ho zbavilo všetkých obvinení.
The president never had a diplomatic office.	Prezident nikdy nemal diplomatickú funkciu.
They played chess.	Hrali šach.
Autograph session in a snowy park.	Autogramiáda v zasneženom parku.
The butcher uses beef fat to make tasty sausages.	Mäsiar používa hovädzí tuk na výrobu chutných klobás.
Combine it with a slice of toast.	Spojte to s plátkom toastu.
The researchers found that microscopic changes occurred in the growth process.	Vedci zistili, že v procese rastu dochádza k mikroskopickým zmenám.
The smoker drew on his cigarette.	Fajčiar si potiahol z cigarety.
It's weird to say, isn't it?	Je to zvláštne povedať, však?
Children should never be criticized.	Deti by nikdy nemali byť kritizované.
The fighting continued late into the evening.	Boje pokračovali neskoro do večera.
Blue fingers, green nails.	Modré prsty, zelené nechty.
His face was stern and serious.	Jeho tvár bola prísna a vážna.
My uncle's favorite dessert is apple crumbs.	Obľúbený dezert môjho strýka je jablková strúhanka.
More and more students enroll in school every year.	Do školy sa každým rokom zapisuje stále viac študentov.
As usual, the weather was very good for us.	Ako to už býva, počasie nám veľmi prialo.
These countries are rich in natural resources.	Tieto krajiny sú bohaté na prírodné zdroje.
My dog ​​is important to me.	Môj pes je pre mňa dôležitý.
Journalist and documentary filmmaker.	Novinár a dokumentarista.
They soon hope to expand their business.	Čoskoro dúfajú, že rozšíria svoje podnikanie.
Her throat was covered in song.	Jej hrdlo bolo pokryté piesňou.
This approach can cause more errors.	Tento prístup môže spôsobiť viac chýb.
The swarm was attracted by the lights of the city.	Roj prilákali svetlá mesta.
She completed the trip alone.	Cestu absolvovala sama.
The local county commissioner rummaged over a fresh hat.	Miestny krajský komisár sa dohrabal k čerstvému ​​klobúku.
The pocket has an opening.	Vrecko má otvor.
The meteorologist predicted that the rain would start within the hour.	Meteorológ predpovedal, že dážď sa spustí do hodiny.
Sales fell sharply following the announcement of the boycott.	Predaj po oznámení bojkotu prudko klesol.
Look in the mirror for a long time and hard.	Pozrite sa dlho a tvrdo do zrkadla.
Some animals escape by their natural predator.	Niektoré zvieratá unikajú svojim prirodzeným predátorom.
The passing train drowned out her voice.	Prechádzajúci vlak prehlušil jej hlas.
Using a public telephone is illegal.	Používanie verejného telefónu je nezákonné.
Falling oil prices are affecting the prices of these goods.	Klesajúce ceny ropy ovplyvňujú ceny týchto tovarov.
Ninety percent of the rainforests were destroyed.	Deväťdesiat percent dažďových pralesov bolo zničených.
This region is a smoky wasteland.	Tento región je zadymená pustatina.
Increased feeling of spontaneity.	Zvýšený pocit spontánnosti.
The virus is spreading fast.	Vírus sa šíri rýchlo.
Please stop leaving me!	Prosím, prestaň ma opúšťať!
She became increasingly angry at her husband's exaggerated reaction.	Čoraz viac sa hnevala na prehnanú reakciu svojho manžela.
The fence was full and crowded.	Ohrada bola plná až preplnená.
The inhabitants of the city celebrated the summer solstice.	Obyvatelia mesta oslavovali letný slnovrat.
The dry riverbed is covered with stones.	Vyschnuté koryto je vysypané kameňmi.
He always rides a bicycle.	Vždy jazdí na bicykli.
This city is known for its ethnic diversity.	Toto mesto je známe svojou etnickou rozmanitosťou.
Binoculars are a great tool for observation.	Ďalekohľad je skvelý nástroj na pozorovanie.
One suspect is in jail.	Jeden podozrivý je vo väzení.
It's worrying how fast things can change.	Je znepokojujúce, ako rýchlo sa veci dokážu zmeniť.
We ate last night with our local friends.	Včera večer sme jedli s našimi miestnymi priateľmi.
Everyone has to pay tax.	Každý musí platiť daň.
I'm worried about her now.	Teraz sa o ňu bojím.
This speech was a lesson in diplomacy.	Tento prejav bol lekciou diplomacie.
A cup of coffee will give you energy.	Šálka ​​kávy vám dodá energiu.
Inexplicably excited, she opened the bag.	Nevysvetliteľne vzrušená otvorila tašku.
The railroad workers left work.	Železničiari odišli z práce.
He was sick of her.	Bol chorý o ňu.
They ran screaming through the woods.	Bežali s krikom po lesoch.
Your eyes may be irritated by excessive computer use.	Vaše oči môžu byť podráždené nadmerným používaním počítača.
It was the beginning of the year.	Bolo to začiatkom roka.
His sister passed.	Jeho sestra prospela.
The severe economic depression has forced people to take extreme measures.	Ťažká ekonomická depresia prinútila ľudí prijať extrémne opatrenia.
First, they don't want to share their food.	Po prvé, nechcú sa deliť o svoje jedlo.
The students continued to sing their song.	Žiaci pokračovali v spievaní svojej piesne.
Influenza is a common disease.	Chrípka je bežné ochorenie.
Sophisticated model in scale.	Prepracovaný model v mierke.
These recipes are part of history itself.	Tieto recepty sú súčasťou samotnej histórie.
The prototype is under construction.	Prototyp je vo výstavbe.
Pilaf is spicy and tasty.	Pilaf je pikantný a chutný.
She stuck out her tongue at them.	Vyplazila na nich jazyk.
Dried corpses and skeletal remains sown the streets.	Vysušené mŕtvoly a kostrové pozostatky posiate ulice.
Traffic jams make it almost impossible to drive to the city.	Dopravná zápcha takmer znemožňuje jazdu do mesta.
Moving inland from the interior of the country.	Presun do vnútrozemia z vnútrozemia krajiny.
They escaped from custody within a few hours.	Z väzby utiekli do niekoľkých hodín.
The floor was covered with white tiles.	Podlaha bola pokrytá bielymi dlaždicami.
She called him a villain.	Označila ho za darebáka.
He returned a week later.	Vrátil sa o týždeň neskôr.
The costs of wars and revolutions can be enormous.	Náklady na vojny a revolúcie môžu byť obrovské.
It has the highest crime rate in the country.	Má najvyššiu kriminalitu v krajine.
Over the next six months, the workers screened	Počas nasledujúcich šiestich mesiacov robotníci preosiali
If it starts to boil, lower the temperature.	Ak začne vrieť, znížte teplotu.
The poor often depend on the local church.	Chudobní často závisia od miestnej cirkvi.
He's as lazy as he can be.	Je lenivý, ako sa len dá.
The weak child did not eat his miserable dinner.	Slabé dieťa nezjedlo svoju biednu večeru.
We are witnessing the evolution of consciousness.	Sme svedkami evolúcie vedomia.
A toy dog ​​lay on the table.	Na stole ležal hračkársky pes.
He was arrested and taken to a detention center.	Bol zatknutý a prevezený do záchytného centra.
The birds are sociable.	Vtáky sú spoločenské.
The ship collided with a bridge.	Loď sa zrazila s mostom.
The scenery is breathtaking.	Scenéria je úchvatná.
A collective shocked moan came from the crowd.	Z davu sa ozval kolektívny šokovaný ston.
Ancient temples and tombs have survived to this day.	Staroveké chrámy a hrobky prežili dodnes.
She had financial problems.	Mala finančné problémy.
He died before his daughter was born.	Zomrel skôr, ako sa mu narodila dcéra.
Sweat ran down the back of his neck.	Po zadnej časti krku mu stekali pot.
The number of crimes reported to the police is increasing.	Počet trestných činov nahlásených polícii sa zvyšuje.
There is no mention of the installation date.	Nie je tam žiadna zmienka o dátume inštalácie.
The murder case is still unresolved.	Prípad vraždy je stále nevyriešený.
The anger caused by this injustice cannot be expressed.	Hnev vyvolaný touto nespravodlivosťou nemožno vyjadriť.
The man was promoted two years ago.	Muž dostal povýšenie pred dvoma rokmi.
The solid log began to move.	Pevné poleno sa začalo hýbať.
The flower smells sweet.	Kvet vonia sladko.
Reporters offered conflicting reports.	Reportéri ponúkli protichodné správy.
The main crop grown here is rice.	Hlavnou plodinou, ktorá sa tu pestuje, je ryža.
Give me a piece of paper.	Podaj mi kus papiera.
Police forces were deployed.	Boli nasadené policajné zložky.
My son's clothes were soiled in mud.	Oblečenie môjho syna bolo zašpinené blatom.
Take three large tablespoons of sugar in a bowl.	Do misky naberieme tri veľké lyžice cukru.
Tomatoes turned out to be delicious.	Paradajky sa ukázali ako chutné.
We saw squirrels flying on the street.	Na ulici sme videli lietajúce veveričky.
Are your invoices on time?	Sú vaše faktúry včas?
Most countries ban smoking in public places.	Väčšina krajín zakazuje fajčenie na verejných miestach.
Please bring all supplies to the tent.	Všetky zásoby si prosím prineste do stanu.
The soil in this village is rich, fertile.	Pôda v tejto obci je bohatá, úrodná.
Why has he been so distant lately?	Prečo bol v poslednej dobe taký vzdialený?
He was looking for a pulse from the wounded soldier.	U zraneného vojaka hľadal pulz.
Many tourists visit this restaurant every year.	Mnoho turistov navštívi túto reštauráciu každý rok.
He sighed hard.	Ťažko si vzdychol.
Too often we dare to forget.	Príliš často sme si dovolili zabudnúť.
The sleeping baby was awakened by the barking of dogs.	Spiace dieťa zobudil štekot psov.
I have a strong aversion to cheese.	Mám silný odpor k syrom.
Each unit pays an appropriate share of taxes.	Každá jednotka platí primeraný podiel daní.
Some nations live in permanent villages.	Niektoré národy žijú v trvalých dedinách.
Are you telling me it's not real?	Chceš mi povedať, že to nie je skutočné?
There are many scientists studying this problem.	Je veľa vedcov, ktorí študujú tento problém.
He used charcoal powder to dye his hair.	Na farbenie vlasov používal prášok z dreveného uhlia.
The competition is open to all students.	Súťaž je otvorená pre všetkých študentov.
The dog sniffed a pile of manure.	Pes oňuchal kopu hnoja.
We will lend our books.	Budeme požičiavať naše knihy.
We planted more trees along the river.	Pozdĺž rieky sme vysadili ďalšie stromy.
He studied and waited.	Učil sa a čakal.
He taught well.	Učil dobre.
Want something to read?	Chcete niečo na čítanie?
The damage to the track was extensive.	Poškodenie trate bolo rozsiahle.
Our lives are shaped by our habits.	Náš život je formovaný našimi zvykmi.
He spoke eloquently about the importance of teamwork.	Výrečne hovoril o dôležitosti tímovej práce.
He only managed to survive.	Podarilo sa mu iba prežiť.
He eats the cake with a heavy hand.	Tortu zje ťažkou rukou.
Real prostitution is illegal within the city.	Skutočná prostitúcia je v rámci mesta nelegálna.
During the winter, the river froze firmly.	Cez zimu rieka pevne zamrzla.
The defendant appears and speaks in his defense.	Obžalovaný vystupuje a hovorí na svoju obranu.
Entry to the lobby is prohibited for the public.	Vstup do vestibulu je pre verejnosť zakázaný.
It is widely believed that the drought will continue.	Všeobecne sa verí, že sucho bude pokračovať.
They accepted the news of their son's death with indifference.	Správu o smrti ich syna prijali s ľahostajnosťou.
The world must learn to accept gays and gays.	Svet sa musí naučiť akceptovať homosexuálov a gayov.
The soldiers retreated again.	Vojaci opäť ustúpili.
The blue sea shone softly in the light.	Modré more sa vo svetle jemne lesklo.
He provoked a fit of anger, kicking and shouting.	Vyvolal záchvat hnevu, kopal a kričal.
Vibrant colors fell out of the screen.	Z obrazovky vypadli žiarivé farby.
The building consists of several parts, such as the foundation.	Budova sa skladá z niekoľkých častí, ako je základ.
The etiquette of the greeting varies greatly from one culture to another.	Etiketa pozdravu sa v rôznych kultúrach značne líši.
He wrote letters while he waited.	Kým čakal, písal listy.
If the subject is too cold, he may get pneumonia.	Ak je subjekt príliš studený, môže dostať zápal pľúc.
Her mood was gloomy.	Jej nálada bola pochmúrna.
They entered the place of worship in silence.	V tichosti vstúpili na miesto uctievania.
A delicate balance needs to be struck.	Je potrebné dosiahnuť krehkú rovnováhu.
She carefully cleaned her nails.	Starostlivo si vyčistila nechty.
The number of light aircraft is increasing.	Počet ľahkých lietadiel sa zvyšuje.
The hatter sewed the lace hard on his hat.	Klobučník usilovne prišíval čipku na klobúk.
Companies hire fewer workers.	Firmy najímajú menej pracovníkov.
The village is too far away for daily bus travel.	Obec je príliš vzdialená na každodenné cestovanie autobusom.
He passed the house just before they left.	Tesne pred ich odchodom prešiel okolo domu.
Ice dissolves in warm water.	Ľad sa rozpustí v teplej vode.
He quickly penetrated the crowd.	Rýchlo sa predieral davom.
Airline services have fallen by six percent this year.	Služby leteckých spoločností sa tento rok znížili o šesť percent.
This ancient church is located in the city center.	Tento starobylý kostol sa nachádza v centre mesta.
The journalist wrote a book about the tree.	Novinár napísal o strome knihu.
Hundreds of employees were laid off this month.	Tento mesiac boli prepustené stovky zamestnancov.
The main problem was that he was a bad leader.	Hlavným problémom bolo, že bol zlým vodcom.
The situation came under control with vigorous police intervention.	Ráznym policajným zásahom sa situácia dostala pod kontrolu.
Airborne fuel is toxic to humans.	Palivo vo vzduchu je pre človeka toxické.
Burning fossil fuels contributes to global warming.	Spaľovanie fosílnych palív prispieva ku globálnemu otepľovaniu.
I am a knowledgeable person.	Som znalý človek.
She visited this mosque every year.	Túto mešitu navštevovala každý rok.
Imperial officials built many temples here.	Cisárski úradníci tu postavili mnoho chrámov.
The family sat around a golden dining table.	Rodina sedela okolo zlatého jedálenského stola.
They stood on the platform and talked.	Stáli na nástupišti a rozprávali sa.
This region is characterized by a dry climate.	Tento región sa vyznačuje suchým podnebím.
They share in our success.	Majú podiel na našom úspechu.
There were some very old books on the table in the corner.	Na stole v rohu boli nejaké veľmi staré knihy.
The enzyme was oxidized.	Enzým bol oxidovaný.
Next, heat the olive oil.	Ďalej zohrejte olivový olej.
It worked.	Fungovalo to.
We cannot have enough controllers at airports.	Na letiskách nemôžeme mať dostatok kontrolórov.
It is said to have therapeutic properties.	Hovorí sa, že má terapeutické vlastnosti.
I woke up when the thunder stopped.	Zobudil som sa, keď hrom prestal.
The highway is crowded with traffic.	Diaľnica je preplnená premávkou.
The photo was taken.	Fotografia vznikla.
The moving object remains at a constant acceleration.	Objekt v pohybe zostáva v konštantnom zrýchlení.
She earned a living in college.	Zarobila si na vysokú školu.
Many factories in the city produce textiles.	Mnoho tovární v meste vyrába textil.
He claimed that the program was ineffective.	Tvrdil, že program je neefektívny.
The nearest metro station is five minutes away.	Najbližšia stanica metra je vzdialená päť minút.
Lifting weights will strengthen your hands.	Zdvíhanie závaží posilní vaše ruky.
File a complaint with the school.	Podajte sťažnosť na školu.
This was not a movement from the book.	Toto nebol pohyb z knihy.
I arranged for me to come to town next week.	Zariadil som, že prídem do mesta budúci týždeň.
He wanted to go back to bed.	Chcel sa vrátiť do postele.
The guard at the gate ignored the young man.	Strážca pri bráne mladého muža ignoroval.
A cobweb spun over the entrance to the tunnel.	Nad vchodom do tunela sa roztočila pavučina.
The couple will have a wedding here next week.	Pár tu bude mať svadbu budúci týždeň.
He is not very tall.	Nie je veľmi vysoký.
This perfume is amazing.	Tento parfém je úžasný.
The flag of the region and the province is shown here.	Tu je zobrazená vlajka kraja a provincie.
They'll both be fine, the doctor promised	Obaja budú v poriadku, sľúbil doktor
However, the number of employees is still declining.	Počet pracovníkov však stále klesá.
These two statues are proudly exhibited here.	Tieto dve sochy sú tu hrdo vystavené.
This highway is the main thoroughfare.	Táto diaľnica je hlavnou dopravnou tepnou.
Chipmunks live near bird feeders.	Chipmunkovia žijú v blízkosti kŕmidiel pre vtáky.
At five o'clock she left work and returned home.	O piatej odišla z práce a vrátila sa domov.
He used to sail at night.	Je zvyknutý plaviť sa v noci.
Two circuits of the track were completed in an hour.	Dva okruhy trate boli hotové za hodinu.
The judge heard both parties and handed down a verdict.	Sudca vypočul obe strany a vyniesol verdikt.
Money buys more than just goods and services.	Za peniaze sa kupuje viac ako len tovar a služby.
The ship sailed on the water.	Loď sa plavila po vode.
We collected eggs from the chicken coop.	Zbierali sme vajíčka z kurína.
It is forbidden to steal.	Je zakázané kradnúť.
The rain started according to plan.	Dážď sa spustil podľa plánu.
Eventually, the forest gave way to the fields.	Nakoniec les ustúpil poliam.
He was alone in his lab.	Bol sám vo svojom laboratóriu.
Bring him home, his wife said.	Priveďte ho domov, povedala jeho žena.
Herds of animals roam in the wilder areas.	V divokejších oblastiach sa potulujú stáda zvierat.
Our holiest of saints.	Naša najsvätejšia zo svätých.
Her wool sweater provided a pleasant warmth.	Jej vlnený sveter poskytoval príjemné teplo.
The rain was soaked in the rain.	Vtáka zmáčal dážď.
They reached the plesaer safely.	Bezpečne dosiahli plesaeru.
Her heart pounded when she saw him.	Srdce sa jej rozbúšilo, keď ho uvidela.
Some people doubted the truth of the reports.	Niektorí ľudia pochybovali o pravdivosti správ.
Reading books is a hobby.	Čítanie kníh je hobby.
The blue waters reflect the green mountain scenery.	Modré vody odrážajú zelenú horskú scenériu.
Set it up, okay?	Nastav to, dobre?
Raymond behaved strangely during dinner.	Raymond sa počas večere správal zvláštne.
He had little money.	Mal málo financií.
It can be difficult to get a bank loan.	Môže byť ťažké získať bankový úver.
I have chosen for you a selection of beautiful poetry.	Vybral som pre vás výber krásnej poézie.
The queen ruled a vast empire.	Kráľovná vládla obrovskej ríši.
I'm studying for a lifeguard.	Študujem za záchranára.
Many smokers have lost their sense of smell.	Veľa fajčiarov stratilo čuch.
The calf tore at its feet, its movement panicking.	Teľa sa trhalo nohami, jeho pohyb spanikáril.
These fabrics create excellent stains.	Tieto látky vytvárajú vynikajúce škvrny.
Definitely move.	Rozhodne sa presťahovať.
This region has become an important center of industry.	Tento región sa stal významným centrom priemyslu.
The factory extinguished clouds of smoke.	Továreň hasila oblaky dymu.
The fog hung heavy in the air.	Vo vzduchu ťažko visela hmla.
This memorial was dedicated to the memory of the deceased.	Tento pamätník bol venovaný pamiatke zosnulých.
Our school has two football teams.	Naša škola má dve futbalové družstvá.
He cried when he saw his dog.	Keď zbadal svojho psa, rozplakal sa.
He drew his knife and waved it threateningly.	Vytiahol nôž a výhražne ním mávol.
Tiny white plains flickered in the grass.	V tráve sa mihali drobné biele mory.
The outlines are blurred in a short glance.	Obrysy sú rozmazané v krátkom pohľade.
Go through each sentence in the original passage.	Prejdite si každú vetu v pôvodnej pasáži.
The policeman knows the area well.	Policajt oblasť dobre pozná.
It was better between these cities.	Medzi týmito mestami to bolo lepšie.
When the emperor abdicated, he no longer ruled.	Keď cisár abdikoval, už nevládol.
Sharks are just people with fins.	Žraloky sú len ľudia s plutvami.
The terrorists were attacked by the army.	Na teroristov zaútočila armáda.
This lesson continues next week.	Táto lekcia pokračuje budúci týždeň.
The pagans believe it is a sacred place.	Pohania veria, že je to posvätné miesto.
You will be accepted as a celebrity.	Budete prijatí ako celebrity.
He has been watching television for several years.	Pozerá televíziu už niekoľko rokov.
She hurried down the hall.	Ponáhľala sa po chodbe.
That was the exchange.	Taká bola výmena.
We must limit the use of plastics.	Musíme obmedziť používanie plastov.
These investors may lose their savings.	Títo investori môžu prísť o svoje úspory.
Citizens were gathered in the square.	Občania boli zhromaždení na námestí.
Small shops were located on every corner.	Malé obchody sa nachádzali na každom rohu.
My grandmother has a sharp sense of smell.	Moja stará mama má bystrý čuch.
He danced in a tight bikini in front of the cameras.	Pred kamerami tancoval v úzkych bikinách.
The school principal supervises all teachers.	Riaditeľ školy dohliada na všetkých učiteľov.
The addicts spent their days begging for alms.	Závislí trávili dni žobraním o almužnu.
He couldn't bring himself to do it.	Nevedel sa prinútiť to urobiť.
We have to take care of the environment.	Musíme sa starať o životné prostredie.
The men were noisy and rough.	Muži boli hluční a drsní.
Gravity causes objects to fall.	Gravitácia spôsobuje pád predmetov.
Our ancestors were wiped out by disease.	Našich predkov vyhladila choroba.
I've heard great things about your ice cream.	Počul som skvelé veci o vašej zmrzline.
She opened the gate for him.	Otvorila mu bránu.
There is a small shop in the town.	V meste prevádzkuje malý obchod.
Ice compresses can alleviate swelling.	Ľadové obklady môžu zmierniť opuch.
Many factories are closed.	Mnohé továrne sú zatvorené.
Although the boy was a thief, he was very friendly.	Hoci bol chlapec zlodej, bol veľmi priateľský.
Add three cups of sugar.	Pridajte tri šálky cukru.
The new governor of the state was a respected figure.	Nový guvernér štátu bol rešpektovanou osobnosťou.
The ball hit the trapper's helmet.	Lopta zasiahla lapačovu prilbu.
The others heard about it.	Ostatní o tom počuli.
Her hands and feet were covered with an itchy rash.	Ruky a nohy jej pokrývala svrbivá vyrážka.
The tournament attracted a large number of spectators.	Turnaj prilákal veľké množstvo divákov.
Microscopic organisms contribute to all this.	K tomu všetkému prispievajú mikroskopické organizmy.
She watched her daughter ride a pony.	Sledovala, ako jej dcéra jazdí na poníkovi.
Computer statistics are sober.	Počítačové štatistiky sú triezvy.
She was sure she would find the answer.	Bola si istá, že nájde odpoveď.
Four sick people die in a small village.	V malej dedinke zomierajú štyria chorí ľudia.
A fireworks roar exploded in the night sky.	Na nočnú oblohu vybuchol rev ohňostroja.
Heads are exploding!	Hlavy vybuchujú!
He gets up early every morning.	Každé ráno vstáva skoro.
Many plants in the garden were destroyed by insects.	Mnoho rastlín v záhrade zničil hmyz.
Heat makes breathing difficult.	Teplo sťažuje dýchanie.
Floods, droughts and other natural disasters are destroying farmers.	Záplavy, suchá a iné prírodné katastrofy spôsobujú skazu poľnohospodárom.
The formulations are easy to implement and use.	Formulácie sa ľahko vykonávajú a používajú.
The competition took place in Central Park.	Súťaž sa konala v centrálnom parku.
Insects began to swarm around the last light.	Okolo posledného svetla sa začal rojiť hmyz.
Lower temperatures have caused an increase in traffic accidents.	Nižšie teploty spôsobili nárast dopravných nehôd.
She was not wearing any makeup, but rather a modest dress.	Nemala na sebe žiadny make-up, skôr skromné ​​šaty.
It was the largest power line ever built.	Bolo to najväčšie elektrické vedenie, aké kedy bolo postavené.
Then go north tomorrow.	Potom zajtra choďte na sever.
The cow roared miserably.	Krava žalostne bučala.
There is a lot to learn by studying religions.	Štúdiom náboženstiev sa dá veľa naučiť.
Honey is the main component of bee pollen.	Med je hlavnou zložkou včelieho peľu.
She expressed her gratitude to her rescuers.	Svojim záchrancom vyjadrila hlbokú vďaku.
The famous royal house in this city.	Slávny kráľovský dom v tomto meste.
She could smell the fresh linen.	Cítila čerstvú obliečku.
An honorary degree increases your prestige.	Čestný titul zvyšuje vašu prestíž.
Ooo, make those eyes bigger, brighter!	Ooo, urob tie oči väčšie, jasnejšie!
Drinking coffee is unhealthy.	Pitie kávy je nezdravé.
I will not oppose you.	nebudem ti oponovať.
The terrorist escape vehicle was found abandoned.	Únikové vozidlo teroristov našli opustené.
The guide smelled of air.	Sprievodca ovoniaval vzduch.
The ground is covered with water.	Zem je pokrytá vodou.
This document is protected by copyright.	Tento dokument je chránený autorským právom.
Children must return to school.	Deti sa musia vrátiť do školy.
Eggs have been the basis of the diet for centuries.	Vajcia boli základom stravy po stáročia.
So be careful and try to save	Takže opatrne a snažte sa zachrániť
She considered the situation.	Zvažovala situáciu.
The peasants were revolutionaries.	Roľníci boli revolucionári.
The ink is made from squid juice.	Atrament sa vyrába zo šťavy z chobotnice.
He looked at the ceiling.	Pozrel sa na strop.
It is a milder form of torture.	Ide o miernejšiu formu mučenia.
The dog lay panting beside him.	Pes ležal zadychčaný vedľa neho.
The women's dress was pearly white.	Dámske šaty boli perleťovo biele.
The Earth's atmosphere is a mixture of gases.	Zemská atmosféra je zmesou plynov.
When the sun went down, the temperature dropped dramatically.	Keď slnko zapadlo, teplota dramaticky klesla.
She found that they had not paid their electricity bills.	Zistila, že nezaplatili účty za elektrinu.
So the man reached into his coat pocket.	Muž teda siahol do vrecka kabáta.
Seniors come from all walks of life.	Priaznivci seniorov pochádzajú zo všetkých spoločenských vrstiev.
Never take your eyes off the road.	Nikdy nespúšťajte oči z cesty.
The mountain slopes seem endless.	Horské svahy sa zdajú nekonečné.
Create a new label for these words.	Vytvorte nový štítok pre tieto slová.
He must overcome his fear and face the dragon.	Musí prekonať svoj strach a postaviť sa drakovi.
The streets were noisy with birdsong.	Ulice boli hlučné spevom vtákov.
The trees spend the day resting on the branches.	Stromy trávia deň odpočinkom na konároch.
This settlement was a little more than a village.	Táto osada bola o niečo viac ako dedina.
Enemy tanks are advancing rapidly.	Nepriateľove tanky rýchlo postupujú.
Each employee must report to their regular supervisor.	Každý pracovník sa musí hlásiť svojmu pravidelnému nadriadenému.
Housework, children, husband, work in that order.	Domáce práce, deti, manžel, práca v tomto poradí.
Mom just closed the lid.	Mame stačilo zavrieť veko.
The drink was very popular.	Nápoj bol veľmi obľúbený.
He was as nice as ever.	Bol taký pekný ako vždy.
So, therefore, therefore, therefore	Takže, preto, preto, preto
They stated that they had delivered the goods.	Uviedli, že tovar dodali.
You are a very talented singer.	Ste veľmi talentovaná speváčka.
She is extremely rich.	Je mimoriadne bohatá.
The measure he proposed met with stiff opposition.	Opatrenie, ktoré navrhol, sa stretlo s tvrdým odporom.
So she whispered in his ear once more.	Tak mu ešte raz zašepkala do ucha.
The study showed how the brain regulates emotions.	Štúdia ukázala, ako mozog reguluje emócie.
They suggested using natural gas.	Navrhli použiť zemný plyn.
Accounts are accumulating.	Účty sa hromadia.
The trading company has announced an investment in the region.	Obchodná spoločnosť oznámila investíciu v tomto regióne.
She was shaking in her coat.	Triasla sa v kabáte.
I don't know much about damage control.	O kontrole poškodenia veľa neviem.
I wonder how we could have done it without her.	Zaujímalo by ma, ako by sme to bez nej zvládli.
The stories in this anthology are random.	Príbehy v tejto antológii sú náhodné.
A bright sphere appeared in the night sky.	Na nočnej oblohe sa objavila jasná guľa.
A pile of golden nuggets shimmered in the sun.	Na slnku sa trblietala kopa zlatých nugetov.
Do me a favor.	Urobte mi láskavosť.
The climate is characterized by sunlight and high temperatures.	Podnebie sa vyznačuje slnečným žiarením a vysokými teplotami.
We bathed in the river.	Kúpali sme sa v rieke.
She managed to recite a few rhymes.	Podarilo sa jej zarecitovať pár riekaniek.
Cockroaches are relatively harmless creatures.	Šváby sú relatívne neškodné stvorenia.
This country still has some good people.	Táto krajina má stále zopár dobrých ľudí.
We must ensure a high standard at our school.	Na našej škole musíme zabezpečiť vysoký štandard.
His hunger was growing stronger.	Jeho návaly hladu boli čoraz silnejšie.
The report did not surprise.	Správa neprekvapila.
The virus is deadly.	Vírus je smrteľný.
Resist temptation.	Odolať pokušeniu.
Cheeses have very different textures.	Syry majú veľmi odlišné textúry.
The intensity of the ritual was impressive.	Intenzita rituálu bola pôsobivá.
They live in a distant country.	Žijú vo vzdialenej krajine.
The young man smiled at the older one.	Mladý muž sa usmial na staršieho.
At dusk, the bats flew into the night.	Za súmraku netopiere odlietali do noci.
The groom carried the bride across the threshold.	Ženích preniesol nevestu cez prah.
He climbed high into the mountains.	Vyliezol vysoko do hôr.
Used only in case of emergency.	Používa sa len v prípade núdze.
The minister spoke briefly.	Minister krátko prehovoril.
All our books will fit in these shelves.	Do týchto políc sa zmestia všetky naše knihy.
The road stretches for miles.	Cesta sa tiahne kilometre.
After studying all her friends' posts, she felt depressed.	Po preštudovaní všetkých príspevkov svojich priateľov sa cítila deprimovaná.
People fall into depression in melancholy moods.	Ľudia upadajú do depresie v melancholických náladách.
Usually people would be upset to hear such a message.	Obyčajne by ľudia boli naštvaní, keby počuli takúto správu.
There are no threats from this direction.	Z tohto smeru neprichádzajú žiadne hrozby.
That girl was a friend of my older brother.	To dievča bolo priateľkou môjho staršieho brata.
The national spirit of optimism and patriotism has emerged.	Objavil sa národný duch optimizmu a vlastenectva.
The most important challenge we face is climate change.	Najdôležitejšou výzvou, ktorej čelíme, je zmena klímy.
The family are vegetarians.	Rodina sú vegetariáni.
The hurricane caused great damage in this area.	Hurikán spôsobil v tejto oblasti veľké škody.
The lion was furious and greedy.	Lev bol zúrivý a lakomý.
Tiger emerged from the forest.	Tiger sa vynoril z lesa.
The poet's work was a huge success.	Básnikovo dielo malo obrovský úspech.
Many parents provide their children with pocket money.	Mnohí rodičia poskytujú svojim deťom vreckové.
Sugar puffs apples.	Cukor nafúkne jablká.
There is no law that prevents unsuccessful coal quality controls.	Neexistuje žiadny zákon, ktorý by bránil neúspešným kontrolám kvality uhlia.
Children do nonsense.	Deti robia hlúposti.
The warden drank cold water.	Dozorca sa napil studenej vody.
The family fled the city because of the war.	Rodina utiekla z mesta kvôli vojne.
This would save the lives of millions of people.	Tým by sa zachránili životy miliónov ľudí.
The fields have brown soil.	Polia majú hnedú pôdu.
The brain, liver and lungs are affected first	Ako prvý je postihnutý mozog, pečeň a pľúca
He endures racial discrimination.	Znáša rasovú diskrimináciu.
I went on to make sure they weren't watching us.	Šiel som ďalej, aby som sa uistil, že nás nesledujú.
The sentence was ambiguous.	Veta bola nejednoznačná.
This will prevent bleeding.	Tým sa zabráni krvácaniu.
The ranger helped him unpack the sandwich.	Strážca mu pomohol rozbaliť sendvič.
Her speech made the audience laugh.	Jej prejav rozosmial publikum.
This country is famous for its chicken burgers.	Táto krajina je známa kuracími hamburgermi.
This photo is three men.	Táto fotografia je troch mužov.
The ceiling is quite high.	Strop je dosť vysoký.
People in line, tense with anticipation.	Ľudia v rade, napätí očakávaním.
She was sure there would be a party.	Bola si istá, že bude párty.
Corn flour builds muscle.	Kukuričná múka buduje svaly.
The hunter crawled slowly through the forest.	Poľovník sa pomaly plazil lesom.
There is a flush toilet to the bathroom.	Ku kúpeľni je pripojené splachovacie WC.
The sweet scent of the syrup accentuated the smell of cooking.	Sladká vôňa sirupu zvýraznila vôňu varenia.
The volcano is still active.	Sopka je stále aktívna.
This lesson shows some grammar rules.	Táto lekcia ukazuje niektoré gramatické pravidlá.
Three hundred years later, they became famous for their art.	O tristo rokov neskôr sa preslávili svojím umením.
The TV is in a rinse cycle.	Televízor je v cykle plákania.
He became a sailor on a merchant ship.	Stal sa námorníkom na obchodnej lodi.
Volunteers will be needed for cleaning.	Na čistenie budú potrební dobrovoľníci.
Milpitas workers built the first mobile phone tower.	Pracovníci Milpitasu postavili prvú vežu mobilného telefónu.
Last year, however, scientists decided to try something new.	Minulý rok sa však vedci rozhodli vyskúšať niečo nové.
His eyes merged with her slender figure.	Oči mu splývali po jej štíhlej postave.
The statues that sat on the pillars were huge.	Sochy, ktoré sedeli na stĺpoch, boli obrovské.
The shining sun turned the trees into deep gold.	Žiariace slnko zmenilo stromy na hlboké zlato.
Usually large animals can swim very quickly.	Zvyčajne veľké zvieratá dokážu plávať veľmi rýchlo.
Let's eat outside in the shade.	Jedzme vonku v tieni.
The company was shrouded in mystery.	Spoločnosť zahalila rúška tajomstva.
The peasants worked hard, but the clothes were still a luxury.	Roľníci tvrdo pracovali, ale oblečenie bolo stále luxusom.
The mountain can suddenly appear very high.	Hora sa zrazu môže objaviť veľmi vysoká.
The concert was exciting.	Koncert bol napínavý.
The block of cheese is divided into slices.	Blok syra sa rozdelí na plátky.
The household was turned upside down.	Domácnosť bola obrátená hore nohami.
Several roads have been closed to floods.	Pre záplavy bolo uzavretých niekoľko ciest.
I found them guilty of falsifying records.	Uznal som ich vinnými z falšovania záznamov.
The escape from the game was dramatic.	Únik z hry bol dramatický.
His house is on the outskirts of town.	Jeho dom je na okraji mesta.
Try adding a little fresh lemon juice.	Skúste pridať trochu čerstvej citrónovej šťavy.
Black market prices are rising sharply.	Ceny na čiernom trhu prudko stúpajú.
I will protect you.	Ochránim ťa.
In the local dialect, this word means "thief".	V miestnom dialekte toto slovo znamená „zlodej“.
I scatter flowers.	Rozsypem kvety.
He climbed over the fence	Preliezol cez plot
A new law has been passed.	Bol prijatý nový zákon.
The toothpaste was white.	Zubná pasta bola biela.
The infection was fatal.	Infekcia bola smrteľná.
Water can be extracted from the ground by drilling.	Voda sa môže zo zeme získavať vŕtaním.
The street was crowded with garbage.	Ulica bola preplnená odpadkami.
Many parents are concerned about school safety.	Mnohí rodičia majú obavy o bezpečnosť školy.
Food barely meets the nutritional needs of children.	Jedlo sotva spĺňa nutričné ​​potreby detí.
It's a matter of trust.	Je to otázka dôvery.
Many different animals date back to carbon.	Mnoho rôznych zvierat sa datuje uhlíkom.
Such birds are highly sought after by collectors.	Takéto vtáky sú zberateľmi veľmi vyhľadávané.
She looked out the window.	Pozrela sa von oknom.
Put the food in the freezer.	Vložte jedlo do mrazničky.
She dreamed of one day being an actress.	Snívala o tom, že raz bude herečkou.
The population in this area is collapsing.	Populácia v tejto oblasti kolabuje.
This is a question without the correct answer.	Toto je otázka bez správnej odpovede.
There was another old man.	Bol tam aj ďalší starý muž.
His shoes were dirty.	Jeho topánky boli špinavé.
The palace was shrouded in darkness.	Palác bol zahalený tmou.
As the train approached, people walked away.	Keď sa vlak blížil, ľudia sa vzdialili.
Playing chess will improve my concentration.	Hranie šachu zlepší moju koncentráciu.
We have just begun exploring the oceans.	Práve sme začali skúmať oceány.
Every problem needs to be studied in detail.	Každý problém si treba podrobne preštudovať.
Her proposal is doomed to failure.	Jej návrh je odsúdený na neúspech.
Before the beginning of the composition, the conductor checked the orchestra.	Pred začiatkom skladby dirigent skontroloval orchester.
He waited for her answer.	Čakal na jej odpoveď.
He pointed to the poster on the wall.	Ukázal na plagát na stene.
A campfire crackled in the cold night air.	V chladnom nočnom vzduchu praskal táborák.
Such a heating system would be very inefficient.	Takýto vykurovací systém by bol veľmi neefektívny.
This child is sick.	Toto dieťa je choré.
Heavy rain tore through the dam.	Silný dážď pretrhol hrádzu.
The government protects private property.	Vláda chráni súkromný majetok.
We should give everyone a minimum wage.	Minimálnu mzdu by sme mali poskytnúť každému.
Then he cooked vegetables.	Potom uvaril zeleninu.
Milk is an interesting compound.	Mlieko je zaujímavá zlúčenina.
Before he uttered a word, he stopped.	Skôr ako vyslovil slovo, zastal.
At least six people died.	Zahynulo najmenej šesť ľudí.
The story of the film is brilliant.	Príbeh filmu je brilantný.
The shirt had cuffed cuffs.	Košeľa mala rozstrapkané manžety.
Hire a new manager.	Najmite nového manažéra.
Tightened curtains obscure daylight.	Zatiahnuté závesy zahaľujú denné svetlo.
District chiefs were deployed to avert the rioters.	Na odvrátenie výtržníkov boli nasadení okresní náčelníci.
The heron soon returned to the lake.	Volavka sa čoskoro vrátila do jazierka.
The reed swayed as the river wound through the swamp.	Trstina sa hojdala, keď sa rieka vinula cez močiar.
The sun was shining brightly and he entered his room.	Slnko jasne svietilo a on vošiel do svojej izby.
People started pouring into the streets.	Ľudia začali prúdiť do ulíc.
Plasma contains proteins that are involved in blood clotting.	Plazma obsahuje proteíny, ktoré sa podieľajú na zrážaní krvi.
Peace talks broke down last month.	Mierové rozhovory minulý mesiac stroskotali.
This experience had a profound effect on his life.	Táto skúsenosť mala hlboký vplyv na jeho život.
Look, your classmates are there.	Pozri, tvoji spolužiaci sú tam.
Swearing at the driver is sometimes fun.	Nadávať na vodiča je niekedy zábavné.
Coal provides a lot of energy.	Uhlie poskytuje veľa energie.
Soon the rain subsided and the sun's rays streamed in.	Čoskoro sa dážď utíšil a dovnútra prúdili slnečné lúče.
Five men were also shot dead, including a local cameraman.	Zastrelených bolo aj päť mužov vrátane miestneho kameramana.
They live in a slum.	Žijú v slume.
A bankrupt bankrupt was arrested earlier this year.	Zločinec skrachovanej banky bol uväznený začiatkom tohto roka.
His business prospered quickly.	Jeho podnik rýchlo prosperoval.
It's so warm!	Je tak teplo!
Some plants are mutagenic.	Niektoré rastliny sú mutagénne.
Laws are easy to make but difficult to enforce.	Zákony sa dajú ľahko vyhlásiť, ale ťažko vynútiť.
Keep the newspaper under the bed.	Majte noviny pod posteľou.
Chicken is the most useful.	Kuracie mäso je najužitočnejšie.
Her head was tilted.	Jej hlava bola odovzdane sklonená.
The villagers told the fox about the thief.	Dedinčania povedali líške o zlodejovi.
Suddenly there was a loud noise.	Zrazu sa ozval silný hluk.
All rivers lead to the ocean.	Všetky rieky vedú do oceánu.
Show your compassion by crying.	Prejavte svoj súcit plačom.
A clear yellow liquid flows out of the tap.	Z kohútika vyteká priehľadná žltá tekutina.
He handed two cups to the farmer.	Odovzdal dva poháre farmárovi.
The cemetery lies on top of a hill.	Cintorín leží na vrchole kopca.
The trees provided shade for the passengers.	Stromy poskytovali cestujúcim tieň.
These particular shrubs have been severely affected.	Tieto konkrétne kríky boli vážne postihnuté.
A positive attitude is contagious.	Pozitívny prístup je nákazlivý.
The young couple slowly approached the slow-moving car.	Mladý pár sa pomaly približoval k pomaly idúcemu autu.
How many points does he get?	Koľko bodov dostáva?
Royal blue flashes on the smartphone.	Na smartfóne bliká kráľovská modrá.
The crew did an excellent job of maintaining the ship.	Posádka odviedla vynikajúcu prácu pri údržbe lode.
Light falls from the sun to the ground.	Zo slnka dopadá svetlo na zem.
The gold rush has attracted young men from many countries.	Zlatá horúčka prilákala mladých mužov z mnohých krajín.
A theory that will stand the test of time.	Teória, ktorá obstojí v skúške časom.
Soy is a favorite crop here.	Sója je tu obľúbenou plodinou.
The phone was turned off.	Telefón bol vypnutý.
This supporting character continued her more dramatic career.	Táto vedľajšia postava pokračovala v dramatickejšej kariére.
Some countries have strict anti-discrimination laws.	Niektoré krajiny majú prísne antidiskriminačné zákony.
Thousands of cars lined the road.	Cestu lemovali tisíce áut.
Gasoline costs almost nothing.	Benzín nestojí takmer nič.
A huge explosion lifted the lid of the mess.	Obrovská explózia zdvihla veko neporiadku.
Create a coherent story.	Vytvorte súvislý príbeh.
It is certain that people have concerns.	Je isté, že ľudia majú obavy.
The local river is used for irrigation purposes.	Miestna rieka sa využíva na zavlažovacie účely.
What you said was very hurtful.	To, čo si povedal, bolo veľmi zraňujúce.
We need to collect rubbish and dispose of it safely.	Musíme zbierať odpadky a bezpečne ich zlikvidovať.
These burnt offerings will delight the gods.	Tieto zápalné obete potešia bohov.
The doctor carefully examined the patient.	Lekár pacienta starostlivo vyšetril.
She has always been so generous.	Vždy bola taká štedrá.
The company is going through a period of unprecedented change.	Spoločnosť prechádza obdobím bezprecedentných zmien.
She pulled up my chair.	Pritiahla mi stoličku.
The earth is warming up.	Zem sa zahrieva.
This proposal was approved unanimously.	Tento návrh bol jednomyseľne schválený.
The patient was referred for psychiatric help.	Pacient bol odoslaný na psychiatrickú pomoc.
An apple orchard flows through the valley.	Údolím preteká jablkový sad.
This life belongs to all and livestock.	Tento život patrí všetkým a hospodárskym zvieratám.
A furious expression settled on his features.	Na jeho rysoch sa usadil namosúrený výraz.
The wind touched her hair.	Jej vlasov sa dotkol vietor.
Put on your armor and push yourself through the portal.	Obliecť si brnenie a pretlačiť sa cez portál.
I did it because he was unhappy.	Urobil som to, pretože bol nešťastný.
The farmer is considered mentally unstable.	Farmár je považovaný za duševne labilného.
Do you know a lot about prehistoric art?	Viete veľa o prehistorickom umení?
The alarm is over.	Alarm dobehol.
I refuse to eat that food.	Odmietam jesť to jedlo.
Clean the mirror in the bathroom.	Vyčistite zrkadlo v kúpeľni.
He lifted her chin gently and then kissed her.	Jemne jej zdvihol bradu a potom ju pobozkal.
Six countries showed surpluses.	Šesť štátov vykazovalo prebytok.
Feel free to ask any questions.	Neváhajte sa opýtať na akékoľvek otázky.
We couldn't leave.	Nemohli sme odísť.
The crow croaked hungrily.	Vrana lačne zakrákala.
Their house burned down.	Ich dom zhorel.
The scientist was known for his modesty.	Vedec bol známy svojou skromnosťou.
As always, the sun was shining.	Ako vždy svietilo slnko.
Reduce heat before your food burns.	Znížte teplo skôr, ako sa vám jedlo pripáli.
We must keep our promises.	Musíme dodržať naše sľuby.
There is elegance in that old farmhouse.	V tom starom statku je elegancia.
Bread and butter are the basis of many diets.	Chlieb a maslo sú základom mnohých diét.
The phone rings, which scared me from dreaming.	Zazvoní telefón, čo ma vystrašilo z môjho snívania.
The two have been in trouble for over an hour.	Tí dvaja sa trápili vyše hodiny.
The interview took place in the morning.	Rozhovor sa uskutočnil predpoludním.
The condition of the roads is deplorable.	Stav ciest je žalostný.
The plane was seen flying over the city.	Lietadlo bolo vidieť letieť nad mestom.
That's hardly the point.	O to sotva ide.
He was caught injecting drugs.	Chytili ho pri injekčnom užívaní drog.
Never abuse too much.	Nikdy nezneužívajte moc.
Remember to keep your promise.	Nezabudnite dodržať svoj sľub.
He was tall, muscular and handsome.	Bol vysoký, svalnatý a pekný.
Young people are worried about their future.	Mladí ľudia sa obávajú o svoju budúcnosť.
The yellow flags hung limply on the telegraph poles.	Žlté vlajky viseli bezvládne na telegrafných stĺpoch.
Students study hard in order to get to the top universities.	Študenti tvrdo študujú s cieľom dostať sa na špičkové univerzity.
The waterfall is quite strong after heavy rain.	Vodopád je po silnom daždi dosť silný.
We had a wonderful view.	Mali sme nádherný výhľad.
The moon shone over the snow-covered shields.	Mesiac žiaril nad zasneženými štítmi.
They fought for freedom.	Bojovali za slobodu.
The soldiers were powerless to thwart the strike.	Vojaci boli bezmocní, aby prekazili štrajk.
Read this book for more basic information.	Pre ďalšie základné informácie si prečítajte túto knihu.
She should get a medal.	Mala by dostať medailu.
Spiders produce silk.	Pavúky produkujú hodváb.
This has become increasingly common in recent years.	V posledných rokoch je to čoraz bežnejšie.
What a shame!	Aká škoda!
Most students despise these classes.	Väčšina študentov týmito triedami opovrhuje.
You rested your head on my shoulder.	Hlavu si položila na moje rameno.
Miner staring at his watch.	Baník civel na hodinky.
She cleaned the apartment yesterday.	Včera upratovala byt.
The penetrating sound repeated three times woke him.	Trikrát opakovaný prenikavý zvuk ho prebudil.
The patients remained on the operating table for five hours.	Pacienti zostali na operačnom stole päť hodín.
Eurasia is a continent with a large mainland.	Eurázia je kontinent s veľkou pevninou.
Combine the ingredients and pour into the cake.	Ingrediencie spojíme a nalejeme do koláča.
It's my turn.	Je na rade.
Put the needles in a bowl of dishwashing detergent.	Vhoďte ihly do misky s čistiacim prostriedkom na riad.
This material is widely used in construction.	Tento materiál sa vo veľkej miere používa v stavebníctve.
This place is so noisy.	Toto miesto je tak hlučné.
Another drought is on the way.	Ďalšie sucho je na ceste.
This is such a disaster!	To je taká katastrofa!
The branches of the tree are evenly distributed.	Vetvy stromu sú rozdelené rovnomerne.
These workers own a large dog.	Títo pracovníci vlastnia veľkého psa.
The forest was shrouded in a thick green bush.	Les bol zahalený hustým zeleným kríkom.
Composers often use minor keys in sad songs.	Skladatelia často používajú molové tóniny v smutných piesňach.
There were few clouds in the sky.	Na oblohe bolo málo oblakov.
Discussion is cheap.	Diskusia je lacná.
This novel was well received by critics.	Tento román bol dobre prijatý kritikmi.
There was no room for complacency.	Nebol priestor na sebauspokojenie.
This book examines the scientific discoveries of the time.	Táto kniha skúma vedecké objavy tejto doby.
Wildlife populations continue to decline.	Populácie voľne žijúcich živočíchov naďalej klesajú.
The mountain town is a popular destination for tourists.	Horské mestečko je obľúbeným cieľom turistov.
Signaling devices were commonly used by early civilizations.	Signalizačné zariadenia boli bežne používané ranými civilizáciami.
Men continue to leave this godforsaken place.	Muži naďalej opúšťajú toto bohom zabudnuté miesto.
Many environmentalists are opposed to opening new mines.	Mnohí ochrancovia životného prostredia sú proti otváraniu nových baní.
They have accumulated considerable wealth.	Nahromadili značné bohatstvo.
His long article criticized government policy.	Jeho dlhý článok kritizoval vládnu politiku.
The two strapped their camels.	Dvaja pripútali svoje ťavy.
The Secretary of State resigned.	Štátny tajomník podal demisiu.
OH please!	OH prosím!
She greeted us with a friendly smile.	Privítala nás priateľským úsmevom.
Riots are often linked to a deteriorating economy.	Nepokoje často súvisia so zhoršujúcou sa ekonomikou.
The shepherd surrounded the sheep easily.	Pastier ovečky poľahky obkľúčil.
After days of silence, the drunk finally confessed.	Po dňoch mlčania sa opitý konečne priznal.
The furnace and boiler were decommissioned.	Pec a kotol boli vyradené z prevádzky.
Do you see the palm trees swaying gently in the breeze?	Vidíte, ako sa palmy jemne hojdajú vo vánku?
There is no scientific evidence for the existence of ghosts.	Neexistujú žiadne vedecké dôkazy o existencii duchov.
Use one hand to chop, the other to support.	Použite jednu ruku na sekanie, druhú na podporu.
The leader said nothing.	Vedúci nič nepovedal.
Recently, officials tried to raise federal funds.	Nedávno sa úradníci pokúsili získať federálne prostriedky.
This country is blessed with fertile land.	Táto krajina je požehnaná úrodnou pôdou.
Graffiti is widespread here and vandalism is widespread.	Graffiti je tu rozšírené a vandalizmus je rozšírený.
A furious storm overthrew everything.	Zúrivá búrka všetko zvalila.
This war must stop.	Táto vojna sa musí zastaviť.
He reached for fire poker.	Siahol po ohnivom pokeri.
He is the type of person that people call charismatic.	Je to typ človeka, ktorého ľudia nazývajú charizmatický.
I think you're doing a great job.	Myslím, že robíš skvelú prácu.
You will need a kilogram of beef.	Budete potrebovať kilogram hovädzieho mäsa.
The group started working immediately.	Skupina začala okamžite pracovať.
The chickens remain chickens.	Kurčatá ostanú kuracím.
The data show that these methods are very effective.	Údaje ukazujú, že tieto metódy sú veľmi účinné.
The country has a mild climate with abundant rainfall.	Krajina má mierne podnebie s bohatými zrážkami.
He writes poetry for fun.	Píše poéziu pre zábavu.
The metal rod was cold to the touch.	Kovová tyč bola na dotyk studená.
The money should come to me within three weeks.	Peniaze by mi mali prísť do troch týždňov.
Please note that we cannot provide receipts.	Upozorňujeme, že nemôžeme poskytnúť účtenky.
To lighten the mood, she joked.	Na odľahčenie nálady zažartovala.
He made glass balls.	Dal si vyrobiť guľôčky zo skla.
To adjust the tension, adjust the tights.	Ak chcete upraviť napätie, upravte pančuchový steh.
Her hair was smoothed back into a long braid.	Vlasy mala uhladené dozadu do dlhého copu.
It is illegal to sell unlicensed chickens.	Predávať kurčatá bez licencie je nezákonné.
But the education system was not very efficient.	Ale vzdelávací systém nebol veľmi efektívny.
Any damage caused by the storm is insured.	Akékoľvek škody spôsobené búrkou sú poistené.
The village was eager to look forward to it.	Dedinčanovi brnelo v hlave nedočkavosť.
Salt is an essential part of many foods.	Soľ je nevyhnutnou súčasťou mnohých potravín.
The stones were loaded into two wagons.	Kamene naložili do dvoch vagónov.
Every year they wore a shoulder bar from the river.	Každý rok nosili ramennú tyč z rieky.
In terms of entertainment, the day was pretty boring.	Čo sa týka zábavy, deň bol dosť nudný.
The printer is low on ink.	V tlačiarni dochádza atrament.
She answered without emotion.	Odpovedala bez emócií.
They agreed on a remedy.	Dohodli sa na náprave.
James signed his will ten times.	James podpísal svoj testament desaťkrát.
Wide valleys all around were flooded.	Široké údolia všade naokolo boli zaplavené.
We will have to end up alone.	Budeme musieť skončiť sami.
I shivered in the cold air.	Triasla som sa v studenom vzduchu.
Some claim to be hostile to the working people.	Niektorí tvrdia, že je nepriateľský voči pracujúcemu ľudu.
These types of jobs are being phased out.	Tieto typy pracovných miest sa postupne rušia.
Many farmers later happily told the story.	Mnohí farmári neskôr s potešením rozprávali tento príbeh.
They were hit hard by the winter storm.	Silne ich zasiahla zimná búrka.
He had a huge collection of sci-fi.	Mal obrovskú zbierku sci-fi.
The spotted flycatcher is widespread throughout the country.	Muchár strakatý je široko rozšírený po celej krajine.
Flat mountains stretch to the east.	Na východe sa rozprestierajú ploché hory.
Did you see her today?	Videli ste ju dnes?
The curriculum has recently been revised.	Učebné osnovy boli nedávno prepracované.
I squeaked and choked.	Prskal som a dusil som sa.
These documents will allow us to investigate this matter.	Tieto dokumenty nám umožnia vyšetriť túto záležitosť.
Lemon juice is often used in cooking.	Citrónová šťava sa často používa pri varení.
The jewelry was set in a platinum ring.	Šperk bol vsadený do platinového prsteňa.
The color of the leaves is bright red.	Farba listov je jasne červená.
New Year's resolutions.	Novoročné predsavzatia.
The salt improves the taste of the salad.	Soľ zlepšuje chuť šalátu.
They have a big party.	Usporadúvajú veľkú párty.
The drunk man staggered down the street.	Opitý muž sa vypotácal na ulicu.
The cat rubbed my leg.	Mačka sa mi obtrela o nohu.
The lid is very spongy.	Viečko je veľmi hubovité.
Many of the smaller birds were trapped in the cage.	Mnohé z menších vtákov boli uväznené v klietke.
This thorn scratched him, leaving a scar behind.	Tento tŕň ho poškriabal a zanechal po sebe jazvu.
Sport is best kept for the idle rich.	Šport je najlepšie držať pre nečinných bohatých.
This ship is moored to the dock.	Táto loď je priviazaná k doku.
Factory fires forced the city to move.	Požiare továrne prinútili mesto presťahovať sa.
This is the right time.	Toto je ten správny čas.
They knew nothing about the terrible infection.	Nevedeli nič o strašnej infekcii.
The boil was pierced with a medical scalpel.	Var bol prepichnutý lekárskym skalpelom.
This tunnel was blown across the mountain.	Tento tunel bol odpálený cez horu.
Life without influence makes no sense.	Život bez vplyvu nemá zmysel.
This is a particularly cold region.	Toto je obzvlášť chladný región.
Every turtle is fascinated by the sky.	Každá korytnačka je fascinovaná oblohou.
The Senate has launched an investigation.	Senát začal vyšetrovanie.
A large number of insects live in the forest.	V lese žije značné množstvo hmyzu.
It was a happy day for everyone.	Bol to šťastný deň pre všetkých.
The trend points to a reduction in spending.	Trend poukazuje na znižovanie výdavkov.
For the first time, they raised the national flag.	Prvýkrát vztýčili štátnu vlajku.
You should start getting to know the city.	Mali by ste sa začať zoznamovať s mestom.
The radar network has been rebuilt since this attack.	Radarová sieť bola od tohto útoku prebudovaná.
She moved gently across the floor.	Jemne sa pohybovala po podlahe.
A hot air balloon hovered calmly in the sky.	Na oblohe sa pokojne vznášal teplovzdušný balón.
The landing in the city was full of danger.	Pristátie v meste bolo plné nebezpečenstva.
He soon begins to notice other women.	Čoskoro si začne všímať iné ženy.
These are difficult times at the moment.	Momentálne sú ťažké časy.
Exclude all animal products from the diet.	Vylúčte zo stravy všetky živočíšne produkty.
The city was already crowded.	Mesto už bolo preplnené.
Officials did not take any action.	Úradníci nepodnikli žiadne kroky.
No independent routes are allowed.	Nie sú povolené žiadne nezávislé cesty.
Friendship with other human beings.	Priateľstvo s inými ľudskými bytosťami.
A sudden gust of wind cleared her display.	Náhly poryv vetra jej očistil displej.
Aging is a reality of life.	Starnutie je skutočnosťou života.
The walls were lined with bookshelves.	Steny lemovali police s knihami.
Of course, salmon can be colored in different ways.	Lososa je samozrejme možné zafarbiť rôznymi spôsobmi.
He studied, graduated with honors.	Študoval, promoval s vyznamenaním.
It is a legendary village in the mountains.	Je to legendárna dedinka v horách.
Many people praised the sculptor.	Mnoho ľudí si sochára pochvaľovalo.
The rabbit flew to safety.	Králik vyletel do bezpečia.
It was soon discovered that he was also a murderer.	Čoskoro sa zistilo, že bol aj vrahom.
The lock mechanism is unreliable.	Mechanizmus zámku je nespoľahlivý.
The two opposing forces remain locked in a political stalemate.	Dve protichodné sily zostávajú zamknuté v politickej patovej situácii.
The furniture is made of oak.	Nábytok je vyrobený z dubu.
A dream.	Sen.
Because I don't have money.	Pretože nemám peniaze.
Stories can be mediated by speech.	Príbehy možno sprostredkovať rečou.
Hungry people everywhere welcome the news.	Hladní ľudia všade vítajú novinku.
The fur of my coat is very valuable.	Kožušina môjho kabáta je veľmi cenná.
His strange behavior set off an alarm.	Jeho zvláštne správanie spustilo poplach.
The clinic is a good place to get medical attention.	Klinika je dobrým miestom na získanie lekárskej starostlivosti.
The hermit spent the night reading.	Pustovníčka trávila noci čítaním.
The boy hurried back into the room.	Chlapec rýchlo vycúval do izby.
He will make us tea.	Pripraví nám čaj.
So it must be a sacred place.	Musí to byť teda posvätné miesto.
He talked more to himself than to others.	Hovoril viac sám so sebou ako s ostatnými.
They heard someone coming.	Počuli niekoho prichádzať.
The bell rang faintly.	Zvonček slabo zazvonil.
The coupling components are made of metal.	Komponenty spojky sú kovové.
What does '' have '' mean?	Čo znamená ''mať''?
The whole underground city lay underwater.	Pod vodou ležalo celé podzemné mesto.
The butcher cut the beef into thin slices.	Mäsiar nakrájal hovädzie mäso na tenké plátky.
When the moon is full, we can see the stars.	Keď je mesiac v splne, môžeme vidieť hviezdy.
The swamp was covered with green dirt.	Močiar bol pokrytý zelenou špinou.
Her footsteps were quiet on the steel steps.	Jej kroky boli na oceľových schodoch tiché.
Most cultural beliefs are based on tolls.	Väčšina kultúrnych presvedčení je založená na mýte.
He bought a brand new watch.	Kúpil si hodinky úplne nové.
Many schools have preserved their ancient architecture.	Mnohé školy si zachovali svoju starobylú architektúru.
She stroked the cat gently.	Jemne pohladila mačku.
Prepare salsa.	Pripravte si salsu.
Make sure the area around the sink is clean.	Uistite sa, že oblasť okolo umývadla je čistá.
To prevent disease, clean your toothbrush regularly.	Aby ste predišli chorobám, pravidelne čistite zubnú kefku.
Of course, some cheeses are tastier than others.	Samozrejme, niektoré syry sú chutnejšie ako iné.
Thousands of visitors travel to this breathtaking place every year.	Na toto úchvatné miesto každoročne cestujú tisíce návštevníkov.
Our recipe came from the village.	Náš recept pochádzal z dediny.
Please move.	Presuňte sa, prosím.
The road will take you through the forest.	Cesta vás povedie lesom.
One should always tell the truth.	Človek by mal vždy hovoriť pravdu.
These chemicals react with an exothermic reaction and release energy.	Tieto chemikálie reagujú exotermickou reakciou a uvoľňujú energiu.
The chances are slim.	Šance sú mizivé.
The study found that attractive women are often treated rudely.	Štúdia zistila, že s atraktívnymi ženami sa často zaobchádza hrubo.
The number of refugees continues to decline.	Počet utečencov naďalej klesá.
It was raining cats and dogs.	Pršalo mačky a psy.
He immediately ran out into the street.	Okamžite vybehol na ulicu.
The snow-capped mountains took their breath away in the distance.	Zasnežené hory v diaľke vyrážali dych.
The shops were closed for the strike.	Obchody boli pre štrajk zatvorené.
They looked out the closed window.	Pozerali von cez zatvorené okno.
Most sports are highly competitive.	Väčšina športov je vysoko konkurenčná.
Cover your tracks.	Zakryte svoje stopy.
As the wind blew, the leaves blew in all directions.	Keď fúkal vietor, lístie fúkalo všetkými smermi.
Every fool would see that this is not right.	Každý hlupák by videl, že to nie je správne.
Unfortunately, this was against the law.	Bohužiaľ sa to dostalo do rozporu so zákonom.
Come here, come here.	Poď sem, poď sem.
He was not in a position to drive.	Nebol v stave šoférovať.
One of the streets was flooded.	Jedna z ulíc bola zaplavená.
The traffic lights are red.	Na semaforoch svieti červená.
Today we will focus on making things easier.	Dnes sa zameriame na uľahčenie vecí.
The case dragged on for months.	Prípad sa ťahal mesiace.
This is how we say goodbye.	Takto sa lúčime.
The prince may have given you a ring.	Princ ti možno dal prsteň.
She watched anxiously as her child played.	S obavami sledovala, ako sa jej dieťa hrá.
The delegation will deliver its message to the capital.	Delegácia prednesie svoje posolstvo hlavnému mestu.
The city is supplied with water from the river.	Mesto je zásobované vodou z rieky.
Mushrooms grew abundantly in the forests.	Huby rástli v lesoch hojne.
Farmers try to grow vegetables whenever possible.	Poľnohospodári sa snažia pestovať zeleninu vždy, keď je to možné.
He had long since realized that his work made no sense.	Už dávno si uvedomil, že jeho práca nemá zmysel.
Metal, glass and stone tiles.	Dlaždice z kovu, skla a kameňa.
His dog barked triumphantly.	Jeho pes víťazoslávne zaštekal.
This makes sense	Toto dáva zmysel
The chemist applied the chemicals to the paper.	Chemik aplikoval chemikálie na papier.
The field lies by the river.	Pole leží pri rieke.
This subject was clinically depressed.	Tento jedinec bol klinicky deprimovaný.
She got in her car.	Nastúpila do svojho auta.
He shook his mouth in disgust.	Znechutene pokrútil ústami.
Piecrust was very tough.	Piecrust bol veľmi tvrdý.
The ferry ride takes an hour in each direction.	Plavba trajektom trvá hodinu v každom smere.
Nevertheless, the speaker's words provoked waves.	Napriek tomu slová rečníka vyvolali vlny.
The fee must be included in the check.	Poplatok musí byť zahrnutý v šeku.
The village is rich in water resources.	Obec je bohatá na vodné zdroje.
You're as tall as my brother.	Si rovnako vysoký ako môj brat.
We knew about his propensity for violence.	Vedeli sme o jeho sklone k násiliu.
The trees were leafless and burned.	Stromy boli bez listov a spálené.
The snooker table was an antique from before the war.	Snookerový stôl bol starožitnosť z pred vojnou.
Upon mixing with the solvent, the materials become fluid.	Po zmiešaní s rozpúšťadlom sa materiály stanú tekutými.
Soft drink producers this word is coinage,	Výrobcovia nealkoholických nápojov toto slovo je razenie mincí,
She gained fans with her spirited performances.	Fanúšikov si získavala svojimi temperamentnými vystúpeniami.
Please ring the bell at the gate.	Zazvoňte prosím na zvonček pri bráne.
This train does not have air conditioning.	Tento vlak nemá klimatizáciu.
Try to get here sooner.	Skúste sa sem dostať skôr.
He is widely known to be a great engineer.	Je všeobecne známe, že je to skvelý inžinier.
He drew his revolver and fired a warning shot.	Vytiahol revolver a vystrelil varovný výstrel.
It was the coldest winter in recorded history.	Bola to najchladnejšia zima v zaznamenanej histórii.
The journalists were therefore banned from reporting the case.	Novinári preto dostali zákaz nahlásiť prípad.
The budget has been adjusted downwards.	Rozpočet bol upravený smerom nadol.
He was employed by the company.	Bol zamestnaný vo firme.
Hundreds of scientists went on strike.	Stovky vedcov štrajkovali.
We crouched along the river and stared into the gloom.	Krčili sme sa popri rieke a hľadeli do šera.
The church was slowly losing its religious influence.	Cirkev pomaly strácala svoj náboženský vplyv.
The sun was setting over the bay.	Slnko zapadalo nad zálivom.
Take lots of pictures! 	Urobte veľa obrázkov!
advised a friend.	poradil kamarát.
Journalists chase her wherever she goes.	Novinári ju prenasledujú všade, kam príde.
Many attempts have been made to control it.	Urobilo sa veľa pokusov o jeho kontrolu.
During the summer, the desert thrives.	Počas leta sa púšti darí.
The temperature is high today.	Teplota je dnes vysoká.
Government action against corruption had little effect.	Vládny zásah proti korupcii mal malý účinok.
He was full of doubts about the project.	Bol plný pochybností o projekte.
Berserkers are very wild by nature.	Berserkeri sú od prírody veľmi divokí.
If there was a fire, it would freeze.	Ak by došlo k požiaru, zamrzla by.
The baby's mouth opened.	Ústa dieťaťa sa otvorili.
Use a ladle to stir the stew.	Na premiešanie duseného mäsa použite naberačku.
The snake slipped.	Had sa odšmykol.
Tear off the piece and add to the mixture.	Odtrhnite kúsok a pridajte do zmesi.
The house has been newly renovated.	Dom bol novo zrekonštruovaný.
Attempts at reform have proved unsuccessful	Pokusy o reformu sa ukázali ako neúspešné
This attitude is radically different from that of her parents.	Tento postoj sa radikálne líši od postoja jej rodičov.
The dwarf worked for years digging a well.	Trpaslík roky pracoval na kopaní studne.
His mother ran around the house.	Jeho matka pobehovala po dome.
This is a book on gratitude.	Toto je kniha o vďačnosti.
Five people died in the terrible accident.	Pri hroznej nehode zahynulo päť ľudí.
Keep left.	Držte sa vľavo.
It certainly wasn't easy to move.	Určite to nebolo jednoduché presťahovať sa.
The landscape was covered with snow.	Krajina bola pokrytá snehom.
The exercise was repeated many times.	Cvičenie sa mnohokrát opakovalo.
The books were delivered in silence.	Knihy boli doručené v tichosti.
Do not use too much salt in the dishes.	V riade nepoužívajte príliš veľa soli.
Condition caused by electric shock.	Stav spôsobený zásahom elektrickým prúdom.
The moon was over.	Mesiac bol za splnom.
Fortunately, they are rare.	Našťastie sú zriedkavé.
Try turning it off and on again.	Skúste ho vypnúť a znova zapnúť.
Every government must learn to live within its means.	Každá vláda sa musí naučiť žiť v rámci svojich možností.
They began to walk slowly, steadily to each other.	Začali pomaly, stabilne kráčať k sebe.
They marched through the streets singing and waving banners.	Pochodovali ulicami spievajúc a mávali transparentmi.
He laughed heartily and pounded his knee.	Srdečne sa zasmial a buchol si koleno.
The lower, older side of the building is richly decorated.	Spodná, staršia strana budovy je bohato zdobená.
This area has rich volcanic soils.	Táto oblasť má bohaté vulkanické pôdy.
Her own dogs show aggression towards other dogs.	Jej vlastné psy prejavujú agresiu voči iným psom.
The prisoner refused to confess his crimes.	Väzeň odmietol priznať svoje zločiny.
You're arresting people for shouting, aren't you?	Zatýkate ľudí za krik, však?
It's time to start growing up.	Je čas, aby ste začali dospievať.
The finals will definitely win.	Finále určite vyhrajú.
They want to improve local agriculture.	Chcú zlepšiť miestne poľnohospodárstvo.
They walked along the deserted beach.	Kráčali popri opustenej pláži.
That did not cross my mind.	To ma nenapadlo.
who says that	kto to hovorí?
The difference between the two populations was significant.	Rozdiel medzi týmito dvoma populáciami bol významný.
Nowadays, most people do not have time for free time.	V dnešnej dobe väčšina ľudí nemá čas na voľný čas.
Poverty is a direct consequence of the war.	Chudoba je tu priamym dôsledkom vojny.
Water and hydrogen become a solid upon cooling.	Voda a vodík sa po ochladení stanú pevnou látkou.
The chemical industry is a major contributor to air pollution.	Chemický priemysel sa výrazne podieľa na znečisťovaní ovzdušia.
To the right is an emergency exit.	Napravo je núdzový východ.
It is made by bees using nectar from flowers.	Vyrábajú ho včely pomocou nektáru z kvetov.
So what would happen to the orphans?	Čo by sa teda stalo so sirotami?
His eyes were glazed.	Jeho oči boli zasklené.
I quite like oranges.	Mám celkom rada pomaranče.
Rain flooded the streets.	Dážď zaplavil ulice.
We offer you a job, he said firmly.	Ponúkame vám prácu, povedal rozhodne.
Now be careful not to break.	Teraz opatrne, nenechaj sa zlomiť.
What you are studying now is philosophy.	To, čo teraz študuješ, je filozofia.
He's my brother.	On je môj brat.
He was exhausted and longed for sleep.	Bol vyčerpaný a túžil po spánku.
The salt dissolves easily in water.	Soľ sa ľahko rozpúšťa vo vode.
Each project is expected to last several years.	Očakáva sa, že každý projekt bude trvať niekoľko rokov.
The door is surrounded by a wooden frame.	Dvere obopína drevený rám.
These devices were more efficient than a steam engine.	Tieto zariadenia boli efektívnejšie ako parný stroj.
She looked quite happy with her life.	Vyzerala celkom spokojne so svojím životom.
Following the instructions is not very easy.	Dodržiavanie návodu nie je veľmi jednoduché.
The killer is known to the police.	Vrah je polícii známy.
Many farmers claim that their suffering is caused by deforestation.	Mnohí farmári tvrdia, že ich utrpenie je spôsobené odlesňovaním.
I run every morning.	Každé ráno behám.
You are mine, forever mine.	Si môj, navždy môj.
Robots have become commonplace in the workplace.	Roboty sa na pracovisku stali bežnými.
The crack in the windshield is widening.	Prasklina na čelnom skle sa zväčšuje.
On a clear day, the views are amazing.	Počas jasného dňa sú výhľady úžasné.
The fabric glows butter yellow.	Látka žiari maslovo žltou.
Most of the buildings in this establishment are painted red.	Väčšina budov v tomto zariadení je natretá červenou farbou.
A police officer is believed to have murdered his wife.	Predpokladá sa, že policajt zavraždil svoju manželku.
That car needs service.	To auto potrebuje servis.
The water in the tub was a little cold.	Voda vo vani bola trochu chladná.
After many years of cooperation with the state	Po mnohých rokoch spolupráce so štátom
The big man grabbed the small man by the collar.	Veľký muž chytil malého muža za golier.
The wise man advised the couple against their stupid plan.	Múdry muž radil dvojici proti ich hlúpemu plánu.
Move to medium rare.	Presuňte sa na medium rare.
Supply and demand change during the year	Ponuka a dopyt sa v priebehu roka mení
The river rises and falls with the seasons.	Rieka stúpa a klesá s ročnými obdobiami.
I'll just bring my violin.	Prinesiem len svoje husle.
I still don't know what to do.	Stále neviem, čo mám robiť.
Similar to a letter, but written in Morzeo.	Podobné ako písmeno, ale napísané morzeovkou.
So she took the first two coins.	Vzala teda prvé dve mince.
The discovery provoked a great deal of controversy.	Objav vyvolal veľkú diskusiu.
She vaguely reminded me of a famous actress.	Nejasne mi pripomínala známu herečku.
An oasis of green in the desert.	Oáza zelene v púšti.
He lives on the beach.	Žije na pláži.
Their mayor was known for his kind heart.	Ich starosta bol známy svojím dobrosrdečným srdcom.
He was standing over his body and the blood was spreading.	Stál nad telom a krv sa šírila.
They will explore the forest for wildlife.	Budú skúmať les kvôli divokej zveri.
She could almost smell almonds.	Takmer cítila mandle.
Such meetings require a lot of preparation.	Takéto stretnutia si vyžadujú veľkú prípravu.
The study examined aging in these regions.	Štúdia skúmala starnutie v týchto regiónoch.
The highway divides the city in half.	Diaľnica rozdeľuje mesto na polovicu.
The girl was expressionless.	Dievča zostalo bez výrazu.
Adou Restaurant is a popular tourist destination.	Reštaurácia Adou je obľúbenou turistickou destináciou.
Children are growing fast these days.	Deti v dnešnej dobe rýchlo vyrastajú.
We have a problem with contaminated water.	Máme problém s kontaminovanou vodou.
The bread was warm from the oven.	Chlieb bol teplý z pece.
The mountain imploded in a cloud of smoke.	Hora implodovala v oblaku dymu.
He decided not to participate.	Rozhodol sa nezúčastniť.
The castle was planned for demolition.	Hrad bol naplánovaný na demoláciu.
The voter does not decide who will be elected.	Volič nerozhoduje o tom, kto bude zvolený.
There was a huge crowd at the party.	Na večierku bol obrovský dav ľudí.
They looked around nervously.	Nervózne sa obzerali okolo seba.
Distract any bad vibrations.	Rozptýliť akékoľvek zlé vibrácie.
The court of first instance refused to annul the election.	Prvostupňový súd odmietol anulovať voľby.
Businesses have been forced to disappear.	Podniky boli nútené zaniknúť.
Their howls echoed through the empty corridors.	Ich kvílenie sa ozývalo prázdnymi chodbami.
A group of tired soldiers marched through the desert.	Skupina unavených vojakov pochodovala púšťou.
The character was so real.	Postava bola taká skutočná.
Every year a steady stream of tourists comes here.	Každý rok sem prichádza stály prúd turistov.
He therefore decided to proceed with caution.	Rozhodol sa teda postupovať opatrne.
Beet root is especially difficult to cut.	Koreň repy je obzvlášť náročný na rezanie.
Every summer, people flock to the beaches.	Každé leto sa ľudia hrnú na pláže.
Hummingbirds feed on nectar.	Kolibríky sa živia nektárom.
He entered the room.	Vošiel do izby.
Many people believe that.	Veľa ľudí tomu verí.
The romantic sunset made the evening magical.	Romantický západ slnka urobil večer čarovným.
Many insect species are good pollinators.	Mnohé druhy hmyzu sú dobrými opeľovačmi.
Several days passed before the soldier returned.	Prešlo niekoľko dní, kým sa vojak vrátil.
The first train leaves the depot on time.	Prvý vlak odchádza z depa načas.
The moon seems to be setting.	Zdá sa, že Mesiac zapadá.
The dog fell into a restless sleep.	Pes upadol do nepokojného spánku.
She is afraid to approach him.	Bojí sa k nemu priblížiť.
The evidence is overwhelming.	Dôkazy o tom sú ohromujúce.
Man and woman sitting opposite each other.	Muž a žena sedeli oproti sebe.
He didn't know how to react.	Vôbec nevedel, ako reagovať.
We play football to burn excess energy.	Hráme futbal, aby sme spálili prebytočnú energiu.
Show us your driver's license, please.	Ukážte nám svoj vodičský preukaz, prosím.
We often visit the village.	Často navštevujeme dedinu.
The cows enjoyed a rich supply of grass.	Kravy sa tešili z bohatej zásoby trávy.
The wheat was planted in the fall.	Pšenica bola vysadená na jeseň.
A soft smile touched her lips.	Na perách sa jej dotkol jemný úsmev.
I collect stamps, but only those with animals.	Známky zbieram, ale len tie so zvieratkami.
He does not have sufficient qualifications for the professorship.	Nemá dostatočnú kvalifikáciu na profesúru.
The villagers refused to believe her story.	Dedinčania jej príbehu odmietli uveriť.
Mexico experienced mass migration during this period.	Mexiko zažilo v tomto období masovú migráciu.
The mountain is characterized by its jagged peaks.	Hora je charakteristická svojimi rozoklanými štítmi.
It was snowing heavily in the valley.	V doline husto padal sneh.
As an actress, she did the job confidently.	Ako herečka sa úlohy zhostila sebavedomo.
The new king has shown wisdom beyond his years.	Nový kráľ prejavil múdrosť nad rámec svojich rokov.
They are mountainous beyond the borders.	Ako za hranicami sú hornaté.
It is important that the launcher attacks the ball.	Je dôležité, aby odpalovač útočil na loptu.
A group of men entered the tavern.	Skupina mužov vošla do krčmy.
How would you describe the holes in the rock?	Ako by ste opísali diery v skale?
Education provides many benefits.	Vzdelanie poskytuje mnoho výhod.
He is my companion.	Je mojím spoločníkom.
They were amazed by him.	Boli z neho v úžase.
Last year's drought devastated farms in the country.	Minuloročné sucho zdevastovalo farmy v krajine.
The book was full of information.	Kniha bola plná informácií.
The almost hostile crowd suddenly laughed.	Takmer nepriateľský dav sa zrazu rozosmial.
The invisible hand of the market.	Neviditeľná ruka trhu.
The problem has worsened.	Problém sa zhoršil.
Most families have both parents in paid employment.	Väčšina rodín má oboch rodičov v platenom zamestnaní.
He paid no attention to the older man.	Staršiemu mužovi nevenoval žiadnu pozornosť.
She rubbed his whole body with hot wax.	Potrela mu celé telo horúcim voskom.
He bought her some presents.	Kúpil jej niekoľko darčekov.
I forbid you to go near the lake.	Zakazujem ti ísť blízko jazera.
Most publishers did reject the manuscript.	Väčšina vydavateľov rukopis skutočne odmietla.
The tower was built of clay.	Veža bola postavená z hliny.
No matter who you are or what you say,	Bez ohľadu na to, kto ste alebo čo hovoríte,
The only advantage is the increased number of transactions.	Jedinou výhodou je zvýšený počet transakcií.
When she asked, he replied.	Keď sa spýtala, odpovedal.
I studied mathematics, history and philosophy.	Študoval som matematiku, históriu a filozofiu.
The internal conflict between the two countries has been intense.	Vnútorný konflikt medzi oboma krajinami bol intenzívny.
The floors of this house are made of marble.	Podlahy tohto domu sú vyrobené z mramoru.
Some celebrities avoid reporters.	Niektoré známe osobnosti sa reportérom vyhýbajú.
A sheet of paper.	A list papiera.
Evidence suggests that obesity rates will continue to rise.	Dôkazy naznačujú, že miera obezity bude naďalej rásť.
Ammunition units were fed to the press.	Jednotky munície boli podávané do tlače.
The manager provided guarantees.	Manažér poskytol záruky.
That's how the conspirators kill.	Takto zabíjajú sprisahanci.
In fact, no one ever noticed me.	V skutočnosti si ma nikto nikdy nevšimol.
The runners sprinted across the field.	Bežci šprintovali cez pole.
She dropped the topic.	Zahodila tému.
The paws were painted black ink.	Labky boli natreté čiernym atramentom.
He sold leather goods.	Predával kožený tovar.
It looks like a delicious mango.	Vyzerá ako vynikajúce mango.
There is a sculptor's masterpiece.	Stojí tu majstrovské dielo sochára.
That's okay, she thought.	To je v poriadku, pomyslela si v duchu.
She experienced a sudden sadness.	Zažila náhly smútok.
The air was fresh and cold.	Vzduch bol svieži a studený.
It reminds us that there is more power.	Pripomína nám, že existuje väčšia sila.
I decided to leave college.	Rozhodol som sa odísť z vysokej školy.
I love singing.	Milujem spievanie.
They took a taxi to the city.	Do mesta sa odviezli taxíkom.
The wet leaves cracked underfoot.	Mokré lístie praskalo pod nohami.
Neighbors are away on vacation.	Susedia sú preč na dovolenke.
He ran out of ammunition.	Došli mu náboje.
Bring all the ingredients to the table.	Prineste všetky ingrediencie na stôl.
They explored a desert island.	Skúmali pustý ostrov.
We cut a handful of chili peppers into small pieces.	Hrsť čili papričiek nakrájame na malé kúsky.
We want to build a proper school.	Chceme postaviť poriadnu školu.
The project would include the construction of a road.	Projekt by zahŕňal výstavbu cesty.
The raven has learned to fly since birth.	Od narodenia sa havran učil lietať.
In some traffic accidents, the animals are re-collided	Pri niektorých dopravných nehodách dochádza k opätovnému zrážaniu zvierat
She waved her eyebrows.	Zamávala obočím.
The liar was exposed.	Klamár bol odhalený.
It is necessary to protect the environment.	Je potrebné chrániť životné prostredie.
This area is known for the production of fine textiles.	Táto oblasť je známa výrobou jemného textilu.
The old lady was alone at that hour of the night.	Stará pani bola v tú nočnú hodinu sama.
These bottles are old.	Tieto fľaše sú staré.
The steel tower suddenly fell silent.	Oceľová veža zrazu utíchla.
The visit was a huge success.	Návšteva mala obrovský úspech.
I find it quite difficult to understand.	Zdá sa mi to dosť ťažké pochopiť.
The purity of gold is tested.	Čistota zlata je testovaná.
I will help you write a message.	Pomôžem vám napísať správu.
He was dismissed in disgrace.	S hanbou bol odvolaný z funkcie.
He can barely see.	Sotva vidí.
The ants attracted sugar.	Mravce priťahoval cukor.
Communication between mother and child is very strong.	Komunikácia medzi matkou a dieťaťom je veľmi silná.
The second team scored two quick goals.	Druhý tím strelil dva rýchle góly.
Use a large pan for this.	Použite na to veľkú panvicu.
This sentence appears more than once.	Táto veta sa objavuje viac ako raz.
The animal is kept in captivity.	Zviera je chované v zajatí.
Scales must be added.	Váhy treba zrátať.
Your attitude determines your character.	Váš postoj určuje váš charakter.
A team of archaeologists has uncovered the ruins.	Tím archeológov odkryl ruiny.
Women here are strong, assertive and independent.	Ženy sú tu silné, asertívne a nezávislé.
They are equipped with credible claims for compensation.	Sú vybavení dôveryhodnými nárokmi na odškodnenie.
The chicken was roasted to perfection.	Kuracie mäso bolo pečené k dokonalosti.
Many relied on this source of income.	Mnohí sa spoliehali na tento zdroj príjmu.
The Constitution contains provisions for the protection of human rights.	Ústava obsahuje ustanovenia na ochranu ľudských práv.
The application will not run on the desktop computer.	Aplikácia sa nespustí na stolnom počítači.
Her hands shook as she held the knife.	Keď držala nôž, triasli sa jej ruky.
He hugged her tightly.	Pevne ju objal.
He gestured angrily with his fists.	Nahnevane gestikuloval päsťami.
She begged me not to tell her parents the truth.	Prosila ma, aby som jej rodičom nehovoril pravdu.
Students adjust themselves.	Žiaci sa upravujú sami.
He agreed with everything they requested.	Súhlasil so všetkým, čo požadovali.
It was short inches.	Bola krátka o centimetre.
Water is an important element of life.	Voda je dôležitým prvkom života.
Rosin was pressed into the lute.	Do lutny sa vtláčala kolofónia.
He was elected last year.	Bol zvolený minulý rok.
Many people in this area live in poverty.	Mnoho ľudí v tejto oblasti žije v chudobe.
It's cold at night.	V noci je zima.
She recently worked in a delicatessen.	Nedávno sa zamestnala v lahôdkarstve.
Her bag was burdened with notebooks and textbooks.	Jej taška bola obťažená zošitmi a učebnicami.
Anita serves a bowl of cereal for breakfast.	Anita raňajkuje misku cereálií.
Remember to behave properly.	Nezabudnite sa správať slušne.
He was late for the meeting.	Meškal na schôdzku.
Meat, fish and dairy products are transported daily.	Mäso, ryby a mliečne výrobky sa prepravujú denne.
Leaves were removed at this time of year.	V tomto ročnom období boli odstránené listy.
Thousands of protesters marched through the streets.	Tisíce demonštrantov pochodovali ulicami.
The air conditioning is off for the night.	Klimatizácie sú na noc vypnuté.
It was nice of you to pick me up.	Bolo od vás milé, že ste ma vyzdvihli.
Turn off the lights.	Stíšte svetlá.
The first day will be an introduction to programming.	Prvý deň bude úvodom do programovania.
The old man's eyes were sharp.	Oči starého muža boli bystré.
Objections were raised against the government's decision.	Proti rozhodnutiu vlády boli vznesené námietky.
They found a good location along the river.	Našli dobrú polohu pozdĺž rieky.
The defender is usually taller and faster.	Obranca je zvyčajne vyšší a rýchlejší.
I didn't forget that.	Nezabudol som na to.
This encyclopedia is full of factual information.	Táto encyklopédia je plná faktických informácií.
Hit me if you know the secret!	Udri ma, ak poznáš tajomstvo!
The dog bit him viciously.	Pes ho zlomyseľne pohrýzol.
The decline of cities is an engaging topic.	Úpadok miest je pútavou témou.
He was afraid the whole house would collapse.	Bál sa, že sa zrúti celý dom.
The criminal escaped from prison.	Zločinec z väzenia ušiel.
Dark foil covered the window.	Okno zakryla tmavá fólia.
This increase has exhausted the reserve fund.	Týmto zvýšením sa vyčerpal rezervný fond.
The soldiers found the enemy's camp.	Vojaci našli tábor nepriateľa.
She is slender and sinewy.	Je štíhla a šlachovitá.
Many criminals receive special protection because of their detention.	Mnohí zločinci dostávajú špeciálnu ochranu kvôli ich väzbám.
A poorly managed project like this must fail!	Zle riadený projekt, ako je tento, musí zlyhať!
Mandela speaks softly in her slow, melodic voice.	Mandela hovorí potichu svojim pomalým, melodickým hlasom.
Park your car in the driveway.	Zaparkujte svoje auto na príjazdovej ceste.
Very mild winters, hot, dry summers.	Veľmi mierne zimy, horúce, suché letá.
There were no rules to follow.	Neexistovali žiadne pravidlá, ktoré by sa mali dodržiavať.
The king led many war campaigns.	Kráľ viedol mnohé vojnové kampane.
His speech was austere and direct.	Jeho reč bola strohá a priama.
The landscape is sparsely populated.	Krajina je riedko osídlená.
Winters in the region are rather mild.	Zimy sú v regióne pomerne mierne.
Other companies charge higher prices.	Ostatné spoločnosti účtujú vyššie ceny.
Lottery numbers are usually picked at random.	Čísla v lotérii sa zvyčajne vyberajú náhodným výberom.
I preserve folklore through oral traditions.	Folklór uchovávam prostredníctvom ústnych tradícií.
It never rains in the summer.	V lete nikdy neprší.
The fish were in a shallow pool.	Ryby boli v plytkom bazéne.
They argued loudly.	Hlasno sa hádali.
The bride stood up and threw a bouquet.	Nevesta sa postavila a hodila kyticu.
She often goes hiking alone.	Na turistiku chodí často sama.
The look in his eyes terrified her.	Pohľad v jeho očiach ju vydesil.
The sign was difficult to read.	Znak bol ťažko čitateľný.
Napping is very helpful, there is no denying it.	Zdriemnutie veľmi pomáha, to sa nedá poprieť.
She asked him where her best friend was.	Spýtala sa ho, kde je jej najlepšia kamarátka.
He was understandably upset.	Bol pochopiteľne naštvaný.
Oberon's kingdom is now under attack by evil elves.	Oberonovo kráľovstvo je teraz pod útokom zlých škriatkov.
Your chance will come.	Vaša šanca príde.
The man sat quietly at the bus stop.	Muž sedel ticho na autobusovej zastávke.
Don't talk too much.	Nehovorte príliš veľa.
The ship requires repair in a dry dock.	Loď vyžaduje opravu v suchom doku.
Fortunately, he had a raincoat.	Našťastie mal pršiplášť.
Tiger saves water by licking his paws.	Tiger šetrí vodu lízaním labiek.
He thinks it was a big mistake.	Myslí si, že to bola veľká chyba.
Most young people would rather play computer games.	Väčšina mladých ľudí by radšej hrala počítačové hry.
When the bacteria died, the water was clear.	Keď baktérie zomreli, voda bola čistá.
Farmers started burning their fields every spring.	Farmári začali spáliť svoje polia každú jar.
She lifted her skirt with a laugh.	So smiechom zdvihla sukňu.
The child was screaming from hunger.	Dieťa kričalo od hladu.
The cat scratched at the window.	Mačka škrabala na okno.
She stopped to watch her daughter.	Zastavila sa, aby sledovala svoju dcéru.
She ran away from the city.	Utiekla z mesta.
The car crossed his leg.	Auto mu prešlo nohu.
He arrived half an hour before the appointed time.	Prišiel pol hodiny pred stanoveným časom.
The books were exciting.	Knihy boli napínavé.
Gray rubber boots splashed through the rain.	Sivé gumáky striekali cez dážď.
The locals are used to the stench.	Miestni si na smrad už zvykli.
You must avoid spicy, very spicy foods.	Musíte sa vyhýbať korenistým, veľmi koreneným jedlám.
The countries were at war.	Krajiny boli vo vojne.
The old man ran slowly after the children.	Starý muž pomaly bežal za deťmi.
Eventually, they managed to get the raft across the river.	Nakoniec sa im podarilo dostať plť cez rieku.
She has been ill for a long time.	Bola chorá už dlho.
It was dawn soon.	Čoskoro bolo svitanie.
He lives in a lighthouse.	Býva v majáku.
The inscription on the mountainside speaks of an ancient battle.	Nápis na úbočí hory hovorí o dávnej bitke.
She was soaked.	Bola celá premočená.
Some items appear and then disappear.	Niektoré predmety sa objavia a potom zmiznú.
He's usually in such a hurry.	Zvyčajne je v takom zhone.
My colleague recommended this place.	Môj kolega odporučil toto miesto.
Although he is famous, he is not heroic.	Aj keď je slávny, nie je hrdinský.
He will regret his decision.	Svoje rozhodnutie bude ľutovať.
The idols remained intact after the storm.	Modly zostali po búrke nedotknuté.
Her ass shook.	Zadoček sa jej vrtel.
I can play an instrument.	Viem hrať na nástroj.
The gardens are overgrown.	Záhrady sú zarastené.
This lake is in danger of drying up.	Tomuto jazeru hrozí vyschnutie.
Its cold, concreted water is harmful to fish.	Jeho studená, zabetónovaná voda škodí rybám.
What a joyous opportunity for a little angel.	Aká radostná príležitosť pre malého anjelika.
Such laws give courts the freedom to decide sentences.	Takéto zákony dávajú súdom voľnosť pri rozhodovaní o trestoch.
A nation divided by war.	Národ rozdelený vojnou.
Water dripping from the rock created a pool.	Voda kvapkajúca zo skaly vytvorila bazén.
He was looking for leverage.	Hľadal páku.
It is based on the survival of the fittest.	Je založená na prežití najschopnejších.
Put yeast and water in a warm room.	Dajte droždie a vodu do teplej miestnosti.
Now the sky was bright, dark blue.	Teraz bola obloha žiarivá, tmavomodrá.
They were looking for a new home by the lake.	Hľadali si nový domov pri jazere.
The ship is in danger.	Loď je v nebezpečenstve.
The professor demonstrated how to use space efficiently.	Profesor predviedol, ako efektívne využiť priestor.
The school curriculum is very simple.	Školské osnovy sú veľmi jednoduché.
Would you like some more coffee?	Dali by ste si ešte kávu?
Tickets are for ten dollars.	Vstupenky sú za desať dolárov.
This phenomenon cannot be explained.	Tento jav sa nedá vysvetliť.
Competition is growing between large stores.	Medzi veľkými obchodmi rastie konkurencia.
Her daughter's hair was long, shiny black.	Vlasy jej dcéry boli dlhé, lesklé čierne.
An elderly gentleman stood at the window.	Pri okne stál starší pán.
The ritual involves a worshiper who dances around the fire.	Rituál zahŕňa uctievajúceho, ktorý tancuje okolo ohňa.
She took the drug herself, to the point.	Liek si vzala sama, do bodky.
The stomach must also stay cool.	Žalúdok musí tiež zostať chladný.
These frequencies are inaudible to the human ear.	Tieto frekvencie sú pre ľudské ucho nepočuteľné.
Who released the dog?	Kto vypustil psa?
Three elements are important in bread making.	Pri výrobe chleba sú dôležité tri prvky.
Pride comes before the fall.	Pýcha prichádza pred pádom.
Excess meat is harmful to human health.	Prebytok mäsa škodí zdraviu človeka.
They mingled with the company and traveled up and down.	Miešali sa do spoločnosti a cestovali hore-dole.
The path we took was a difficult one.	Cesta, po ktorej sme išli, bola náročná.
The package contains a very complete set of instructions.	Balenie obsahuje veľmi kompletný súbor pokynov.
Experts predict that the effects of global warming will be serious.	Odborníci predpovedajú, že dopady globálneho otepľovania budú vážne.
A turquoise box caught her eye.	Do oka jej padla tyrkysová krabička.
Put two cups of brown sugar in the pot.	Do hrnca dáme dve šálky hnedého cukru.
Light streamed through invisible cracks in the rocks.	Svetlo prúdilo cez neviditeľné pukliny v skalách.
He survived a wildlife attack.	Prežil útok divej zveri.
The doctor warned the patient that he was not taking vitamins.	Lekár pacienta napomenul, že neužíva vitamíny.
This is the last of them.	To je posledný z nich.
Jungle animals were not prepared for the changed conditions.	Zvieratá z džungle neboli pripravené na zmenené podmienky.
These sets are protected by a fence.	Tieto sady sú chránené plotom.
The construction lasted five years.	Stavba trvala päť rokov.
The products do not contain any artificial preservatives.	Produkty neobsahujú žiadne umelé konzervačné látky.
He trained his every move for hours.	Celé hodiny trénoval každý svoj pohyb.
I think you're either naive or a thief.	Podľa mňa si buď naivný, alebo zlodej.
Students are expected to attend classes regularly.	Od študentov sa očakáva pravidelná účasť na vyučovaní.
It consists of two orthogonal components.	Skladá sa z dvoch ortogonálnych komponentov.
The pumps were difficult to open.	Čerpadlá sa ťažko otvárali.
The controversy over the project did not subside.	Kontroverzia okolo projektu neutíchla.
She refused to pay.	Odmietla zaplatiť.
Investors were reluctant to provide capital.	Investori sa zdráhali poskytnúť kapitál.
I didn't know what he was talking about.	Nevedel som o čom hovorí.
A dead shark washed up on the beach.	Na pláž vyplavilo mŕtveho žraloka.
They showed the subject a cup of coffee.	Subjektom ukázali hrnček kávy.
There should be no alcohol in the premises.	V priestoroch by nemal byť alkohol.
The reports are full of lies and misinformation.	Správy sú plné klamstiev a dezinformácií.
The report focuses on the recent climate disaster.	Správa sa zameriava na nedávnu klimatickú katastrofu.
The man slept on the ice.	Muž spal na ľade.
The door is locked from the inside.	Dvere sú zamknuté zvnútra.
Occasionally there is a strong explosion.	Občas sa ozve silný výbuch.
Some households follow a vegan diet.	Niektoré domácnosti dodržiavajú vegánsku stravu.
The vote on the abolition was unanimous.	Hlasovanie o zrušení bolo jednomyseľné.
His hips move smoothly from side to side.	Jeho boky sa plynule pohybujú zo strany na stranu.
We wrap his arms around him.	Objíme ho rukami.
If the door is locked, close it.	Ak sú dvere zamknuté, zaklopte.
The attackers captured five villages in three days.	Útočníci dobyli päť dedín za tri dni.
The island is surrounded by three rivers.	Ostrov obklopujú tri rieky.
She didn't even move to prepare food for her children.	Ani sa nepohla, aby pripravila jedlo pre svoje deti.
This is the building where it happened.	Toto je budova, kde sa to stalo.
Earthquakes are common in this area.	Zemetrasenia sú v tejto oblasti časté.
I'll take her home now.	Teraz ju vezmem domov.
Don't worry, the pictures are safe.	Nebojte sa, obrazy sú v bezpečí.
I was amazed at their impudence.	Bol som ohromený ich drzosťou.
Pull the cloth and gently remove it.	Potiahnite handričku a jemne ju odstráňte.
The labor market is saturated.	Trh práce je nasýtený.
He gave her a dozen red roses.	Obdaroval ju tuctom červených ruží.
They got married a month ago.	Pred mesiacom sa vzali.
Water spurted from his burst pipe.	Voda mu vytryskla z prasknutého potrubia.
The decision was taken unanimously.	Rozhodnutie bolo prijaté jednomyseľne.
The bear ate its front paws.	Medveď jedol prednými labkami.
They built the arch in five days.	Oblúk postavili za päť dní.
Don't talk to him.	Nehovorte proti nemu.
There's another wild boar nearby.	Neďaleko je ďalší diviak.
The monkey tried to hide his banana.	Opica sa snažila skryť svoj banán.
He feared that his lifestyle had made him lonely.	Obával sa, že jeho životný štýl ho urobil osamelým.
Always keep in mind what your goal is.	Vždy majte na pamäti, aký je váš cieľ.
The computer beat him in chess.	Počítač ho porazil v šachu.
I spilled water all over the book.	Rozliala som vodu po celej knihe.
She saw the boy.	Uvidela chlapca.
There will be many changes in the constituency.	Vo volebnom obvode dôjde k mnohým zmenám.
This is usually very salty.	Toto je zvyčajne veľmi slané.
He is devoted and treats his employees with respect.	Je oddaný a so svojimi zamestnancami zaobchádza s rešpektom.
This would create an interesting picture.	Vznikol by tak zaujímavý obraz.
People here believe that traveling by plane is not safe.	Ľudia tu veria, že cestovanie lietadlom nie je bezpečné.
These differences will be difficult to erase.	Tieto rozdiely bude ťažké zmazať.
She leaned her face against his hand.	Oprela si tvár o jeho ruku.
The watch is a timer.	Hodinky sú časomiera.
He lived a very long life.	Žil veľmi dlhý život.
The mind cannot think independently of the body.	Myseľ nemôže myslieť nezávisle od tela.
This is an obstacle.	Toto je prekážka.
Add enough salt to make the meat salty.	Osolíme dostatočne, aby mäso malo slanú chuť.
For dinner, how about a steak?	Na večeru, čo tak steak?
The subject often talks about his ex-boyfriend.	Subjekt často hovorí o svojej bývalej milej.
After great difficulties, we finally got to the house.	Po veľkých ťažkostiach sme sa konečne dostali k domu.
There was a commotion in the courtroom.	V súdnej sieni nastal rozruch.
Favorite to win.	Favorit na výhru.
Try not to enter that door.	Snažte sa nevstúpiť do tých dverí.
When they were given this task, they found it easy.	Keď dostali túto úlohu, zistili, že je to ľahké.
You learn the meaning of the story bit by bit.	Učíte sa význam príbehu kúsok po kúsku.
Waste collected in landfills.	Odpad zbieraný na skládkach.
Ancient people deeply respected medicine.	Starovekí ľudia hlboko rešpektovali medicínu.
There is hot and cold water in the shower.	V sprche je teplá a studená voda.
The researchers conducted various studies.	Vedci vykonali rôzne štúdie.
Try to avoid plastic.	Pokúste sa vyhnúť plastom.
Antonella runs fast.	Antonella beží rýchlo.
The population of our city is constantly growing.	Počet obyvateľov nášho mesta neustále rastie.
There was a burning stench behind them.	Zostal za nimi horiaci smrad.
The man looked at the photo on the table.	Muž sa pozrel na fotografiu na stole.
This type of membership offers discounts at supermarkets.	Členstvo tohto druhu ponúka zľavy v supermarketoch.
He is more likely to suffer from problems during the summer.	Je väčšia pravdepodobnosť, že bude trpieť problémami počas leta.
My nephew got into a public battle.	Môj synovec sa dostal do verejnej bitky.
The Australian tourism industry is in decline.	Austrálsky turistický priemysel je v útlme.
It's better to be like that.	Je lepšie byť taký.
They were forced to work in poor living conditions.	Boli nútení pracovať v zlých životných podmienkach.
Skyscrapers are often described as symbols of city power.	Mrakodrapy sú často popisované ako symboly sily mesta.
Be careful not to drop the glass.	Dávajte pozor, aby vám sklo nespadlo.
There is usually a party to celebrate the event.	Na oslavu udalosti sa zvyčajne koná párty.
Her hair was long, black and straight.	Vlasy mala dlhé, čierne a rovné.
His army has grown to more than a million men.	Jeho armáda sa rozrástla na viac ako milión mužov.
My ship has been repaired.	Moja loď bola opravená.
We talked for hours.	Rozprávali sme sa celé hodiny.
The noblewoman was very happy.	Šľachtičná mala obrovskú radosť.
All buses went to the city center.	Všetky autobusy smerovali do centra mesta.
When he returned from work, he stopped for gas.	Keď sa vracal z práce, zastavil sa po benzín.
Do not stand near the glass.	Nestojte blízko skla.
The government's actions are oppressive.	Kroky vlády sú utláčajúce.
We drank coffee during the conversation.	Počas rozhovoru sme pili kávu.
They spent their hours on his feet taking their toll.	Dlhé hodiny na jeho nohách si vybrali svoju daň.
When a person is in danger.	Keď je človek v nebezpečenstve.
People all over the world celebrated the victory.	Ľudia na celom svete oslavovali víťazstvo.
Time stood still.	Čas sa zastavil.
They waited impatiently for the bus.	Netrpezlivo čakali na autobus.
The garden was protected by a stone wall.	Záhradu chránil kamenný múr.
Her father was a journalist and so was her grandfather.	Jej otec bol novinár a jej starý otec tiež.
I have three cups.	Mám tri poháre.
These new music styles have become very popular.	Tieto nové hudobné štýly sa stali veľmi populárnymi.
He fell silent.	Upadol do ticha.
I like it outside.	Som rád vonku.
The villager can tell you how to get to them.	Dedinčan vám môže povedať, ako sa k nim dostať.
Earth like this.	Zem takto.
A brisk walk would clear your head.	Rýchla chôdza by vám prečistila hlavu.
His body was found in the woods.	Jeho telo našli v lese.
Tractor driver - veteran nodded.	Traktorista – veterán prikývol.
Your mother promised you you'd have a good time.	Tvoja matka ti sľúbila, že sa budeš dobre baviť.
Many people believe that nations possess nuclear weapons.	Mnoho ľudí verí, že národy vlastnia jadrové zbrane.
He resigned after the scandal.	Po škandále odstúpil.
The mayor of this city is highly respected.	Primátora tohto mesta si veľmi vážia.
The volcano exploded with a loud crack.	Vulkán explodoval s hlasným prasknutím.
He was all in black, from his jacket to his pants.	Bol celý v čiernom, od saka až po nohavice.
The environment has become a center of great concern.	Životné prostredie sa stalo stredobodom veľkého záujmu.
She went crazy.	Zbláznila sa.
Do you need even more eggs?	Potrebujete ešte viac vajec?
Noah built an ark to save his family.	Noe postavil archu, aby zachránil svoju rodinu.
Vowels are a special problem for you today.	Samohlásky vám dnes robia zvláštne problémy.
Tomato plants thrive at higher temperatures.	Rastline paradajky sa darí pri vyšších teplotách.
The villagers are destroyed by the flood.	Dedinčania sú zničení povodňou.
Space travel depends on communications satellites.	Cestovanie vesmírom je závislé od komunikačných satelitov.
We don't have enough raw materials	Nemáme dostatok surovín
When the cakes are baked, they should have some color.	Keď sa koláčiky pečú, mala by mať nejakú farbu.
When was the last time you laughed?	Kedy si sa naposledy smial?
Most people are happy with their current situation.	Väčšina ľudí je spokojná so svojou súčasnou situáciou.
Now there were more than thirty people.	Teraz tam bolo viac ako tridsať ľudí.
Gold medal win.	Výhra zlatej medaily.
This medicine will calm your stomach.	Tento liek upokojí váš žalúdok.
Ginger tea, lime and ice.	Zázvorový čaj, limetka a ľad.
He dictated his will before his death.	Pred smrťou nadiktoval svoj testament.
When he arrived, the police were already there.	Keď prišiel, už tam bola polícia.
They fear that their business will be seriously affected.	Obávajú sa, že ich podnikanie bude vážne ovplyvnené.
He was arrested on charges of intentional harm.	Bol zatknutý pre obvinenia z úmyselného poškodzovania.
The petals of the roses floated gently to the ground.	Okvetné lístky ruží jemne plávali na zem.
The bride entered the temple.	Nevesta vstúpila do chrámu.
Living in a damp house can lead to health problems.	Život vo vlhkom dome môže viesť k zdravotným problémom.
The advent of electricity has changed the way people work.	Príchod elektriny zmenil spôsob, akým ľudia pracujú.
Large amounts of water are needed to grow crops.	Na pestovanie plodín je potrebné veľké množstvo vody.
Various issues were discussed in the radio discussion.	V rozhlasovej diskusii sa hovorilo o rôznych problémoch.
The trees are still bare, but spring has finally come.	Stromy sú ešte holé, no konečne prišla jar.
Such stories are ubiquitous	Takéto príbehy sú všadeprítomné
The wind was blowing that night.	V tú noc fúkal vietor.
On the third attempt, he failed the driving test.	Na tretí pokus neuspel v vodičskej skúške.
The vast majority were in favor of reducing spending.	Veľká väčšina bola za zníženie výdavkov.
Death benefits are regulated at the federal level.	Dávky pri úmrtí sú regulované na federálnej úrovni.
This region is not conquered.	Tento región nie je dobytý.
There is only one toilet.	Je tu len jedna toaleta.
Someone stole her medal.	Niekto jej ukradol medailu.
He already has a plan.	Tím už má plán.
Drive slowly and carefully.	Jazdite pomaly a opatrne.
The exit from the tunnel is between here and there.	Výjazd z tunela je medzi tu a tam.
Genetic equipment of this kind is complex.	Genetická výbava tohto druhu je zložitá.
Politicians and judges are corrupt with money.	Politici a sudcovia sú skorumpovaní peniazmi.
The abortionist earns a few dollars from each operation.	Abortionista zarobí z každého zákroku pár dolárov.
Efforts must be made to find responsible bacteria.	Je potrebné vynaložiť úsilie na nájdenie zodpovedných baktérií.
He noted that they were both holding knives.	Poznamenal, že obaja držali nože.
She gripped her scepter tightly.	Pevne schmatla svoje žezlo.
It rains more in summer than in winter.	V lete prší viac ako v zime.
The farmer hired someone to distribute the leaflets.	Farmár niekoho zamestnal na roznášanie letákov.
They originated here centuries ago.	Vznikli tu pred storočiami.
The population is declining.	Počet obyvateľov klesá.
Men are dirty and unmaintained.	Muži sú špinaví a neudržiavaní.
The seventeenth century was a period of great political change.	Sedemnáste storočie bolo obdobím veľkých politických zmien.
The region was suffering from terrible weather this week.	Tento týždeň región sužovalo hrozné počasie.
Adding new staff to the team.	Pridanie nového personálu do tímu.
Their speech could not be understood.	Nebolo možné pochopiť ich reč.
These scientific advances will be beneficial.	Tieto vedecké pokroky budú prospešné.
Distillation is a process that separates substances.	Destilácia je proces, ktorý oddeľuje látky.
His secretary was tall and slender.	Jeho sekretárka bola vysoká a štíhla.
The performances were exemplary.	Výkony boli ukážkové.
To release, he smoked a pipe.	Na uvoľnenie fajčil fajku.
He opened the door and entered.	Otvoril dvere a vstúpil.
They spend the weekend with their grandparents.	Víkend strávia u starých rodičov.
Some people believe that life on other planets is possible.	Niektorí ľudia veria, že život na iných planétach je možný.
The cloud of dust rose and fell with the wind.	Oblak prachu stúpal a klesal s vetrom.
She desperately tried to cover up her suffering.	Zúfalo sa snažila zakryť svoje trápenie.
My mom's illness is largely due to stress.	Choroba mojej mamy je z veľkej časti spôsobená stresom.
Triangulate point coordinates.	Triangulujte súradnice bodu.
The fall of the wall was calm.	Pád múru bol pokojný.
People in this region are known for textile production.	Ľudia v tomto regióne sú známi výrobou textilu.
Is nuclear energy a safe source of energy?	Je jadrová energia bezpečným zdrojom energie?
Many countries, rich and poor, enjoy wine.	Víno si vychutnávajú mnohé krajiny, bohaté aj chudobné.
The leader experimented with different policies.	Líder experimentoval s rôznymi politikami.
This city is famous for traffic jams.	Toto mesto je povestné dopravnými zápchami.
Her small body still bore the marks of a whip.	Jej malé telo stále nieslo znaky biča.
They found great diversity in the distribution of photosynthesis genes.	Zistili veľkú rozmanitosť v distribúcii génov fotosyntézy.
We must prepare well for the next elections.	Musíme sa dobre pripraviť na ďalšie voľby.
Our country is known for its healthcare.	Naša krajina je známa svojím zdravotníctvom.
She usually starts her day with a shower,	Zvyčajne začína svoj deň sprchou,
Each signal fires two white lights.	Každý signál odpáli dve biele svetlá.
Farmers grow cotton, rice and tomatoes here.	Farmári tu pestujú bavlnu, ryžu a paradajky.
A place of great natural beauty.	Miesto veľkej prírodnej krásy.
Vegetables were piled high on the kitchen counter.	Zelenina bola nahromadená vysoko na kuchynskej linke.
He was determined to complete the project on time.	Bol odhodlaný dokončiť projekt včas.
The child writhed and tried to get out of her arms.	Dieťa sa zvíjalo a snažilo sa dostať z jej náručia.
The surgeon removed the cancerous growth.	Chirurg odstránil rakovinové bujnenie.
Still, he got out cheaper than he expected.	Napriek tomu sa dostal von lacnejšie, ako čakal.
The thief broke and they caught him.	Zlodej sa vlámal a chytili ho.
This region once suffered from war, but now there is peace.	Tento región kedysi trpel vojnou, ale teraz je tam pokoj.
Happiness wishes the brave.	Šťastie praje odvážnym.
The shores of the lake are surrounded by expensive real estate.	Pobrežie jazera obklopujú drahé nehnuteľnosti.
The subway was very busy today.	Podzemná dráha bola dnes veľmi vyťažená.
The men rested for a few minutes.	Muži si pár minút oddýchli.
A gust of wind swept the papers off the table.	Závan vetra zmietol papiere zo stola.
She ate a sloppy sandwich.	Zjedla nedbalý sendvič.
The city management is investing heavily in new technologies.	Vedenie mesta intenzívne investuje do nových technológií.
The experiment will continue for eight days.	Experiment bude pokračovať osem dní.
Cotton plants form a fiber called fibers.	Bavlníkové rastliny vytvárajú vlákno nazývané vlákna.
My depression was rising bit by bit.	Moja depresia stúpala kúsok po kúsku.
They tried to save as many endangered species as possible.	Snažili sa zachrániť čo najviac ohrozených druhov.
He quietly snuck out of the church.	Potichu sa vykradol z kostola.
This park contains several monuments and memorials.	Tento park obsahuje niekoľko pamätníkov a pamätníkov.
Travel costs money.	Cestovanie stojí peniaze.
Many people have complained that it is not effective.	Mnoho ľudí sa sťažovalo, že nie je účinná.
We chased the thief through the woods.	Prenasledovali sme zlodeja po lese.
She grew up in a traditional environment.	Vyrastala v tradičnom prostredí.
The number of suicides is increasing.	Počet samovrážd pribúda.
The village chief tried to gather his villagers.	Náčelník dediny sa pokúsil zhromaždiť svojich dedinčanov.
The authorities have announced plans to reduce subsidies.	Úrady oznámili plány na zníženie dotácií.
The machine has a service life of three years.	Stroj má životnosť tri roky.
Those who were exhausted by the war passed by the tent.	Tí, ktorí boli vyčerpaní vojnou, prešli okolo stanu.
The body lay on the sand.	Na piesku ležalo telo.
This city has been growing steadily in recent years.	Toto mesto v posledných rokoch neustále rastie.
This will become an everyday habit.	Toto sa stane každodenným zvykom.
There are several large volcanoes near this town.	V blízkosti tohto mesta sa nachádza niekoľko veľkých sopiek.
Take two bags and bring them to me.	Vezmi dve vrecia a prines mi ich.
The emperor had three sons.	Cisár mal troch synov.
An anteater guarded his home.	Jeho domov si strážil mravčiar.
The river flows through many historical places.	Rieka preteká množstvom historických miest.
The house burned to the ground.	Dom zhorel do tla.
Have a nice day.	Pekný deň.
Burden of proof	Dôkazné bremeno
The birds sang loudly.	Vtáky hlasno spievali.
In winter, sheep lose their wool.	V zime ovce strácajú vlnu.
An espresso press can be used to prepare espresso.	Na prípravu espressa možno použiť lis na espresso.
Light rain did not deter people from coming.	Ľahký dážď neodradil ľudí od príchodu.
Soldering should be done carefully.	Spájkovanie by sa malo vykonávať opatrne.
The soldiers moved discreetly through the dense forest.	Vojaci sa nenápadne pohybovali hustým lesom.
Books are readable, but pictures can't be painted.	Knihy sa dajú čítať, ale obrázky sa maľovať nedajú.
Someone woke up.	Niekto sa zobudil.
He stretches, turns and yawns.	Naťahuje sa, otáča a zíva.
You can easily visit the famous city.	Slávne mesto môžete navštíviť jednoducho.
Spring is any time period.	Jar je ľubovoľné časové obdobie.
The sun sets below the horizon and night falls.	Slnko klesá pod obzor a padá noc.
This dish is flavored with thyme.	Toto jedlo je ochutené tymianom.
The public library is a popular place.	Verejná knižnica je obľúbeným miestom.
The prophets foretold doom and destruction.	Proroci predpovedali záhubu a skazu.
These processes can be reversed.	Tieto procesy je možné zvrátiť.
He was occupied by various tribes.	Okupovali ho rôzne kmene.
A dramatic study concludes that global warming is taking place.	Dramatická štúdia dospela k záveru, že dochádza ku globálnemu otepľovaniu.
And so some wise old woman counted three coins.	A tak nejaká múdra starena odpočítala tri mince.
They were quite elegant.	Boli celkom elegantné.
The ticket shop was inside the train station.	Predajňa cestovných lístkov bola vo vnútri železničnej stanice.
She was worried about his inaction.	Znepokojovala ju jeho nečinnosť.
She hated him for betraying her.	Nenávidela ho za to, že ju zradil.
Palace on top of the mountain.	Palác na vrchole hory.
Horses were used to running wild.	Kone boli zvyknuté na divoký beh.
An alarm has been triggered.	Spustil sa alarm.
The cat was sitting on the porch.	Mačka sedela na verande.
Music is an exceptional way of expressing oneself.	Hudba je výnimočný spôsob sebavyjadrenia.
The drought has dried up the pastures.	Sucho vyschlo pasienky.
His eyes were cold and penetrating.	Jeho oči boli chladné a prenikavé.
His hair fell to his shoulders.	Vlasy mu padali po ramená.
She was awakened by the sound of glasses clinking.	Zobudil ju zvuk cinkania okuliarov.
She came to admire his new manhood.	Prišla obdivovať jeho novú mužnosť.
Find out if every statement is true.	Zistite, či je každé tvrdenie pravdivé.
Coat of many colors.	Kabát z mnohých farieb.
The prime minister traveled from village to village.	Premiér cestoval z dediny do dediny.
The referee interrupted the match.	Rozhodca zápas prerušil.
Tickets were a hot asset among fans.	Lístky boli medzi fanúšikmi horúcim majetkom.
The patient coughed heavily, his chest widening.	Pacient silno kašľal, hrudník sa mu zväčšoval.
The villagers refused to cooperate.	Dedinčania odmietli spolupracovať.
The mechanical system closed the door.	Mechanický systém zatvoril dvere.
Most tornadoes occur in the spring and early summer.	Väčšina tornád sa vyskytuje na jar a začiatkom leta.
Your homework is late.	Tvoja domáca úloha mešká.
The atmosphere in that room was stuffy.	Atmosféra v tej miestnosti bola dusná.
I don't have to sew, glue or draw.	Nemám šiť, lepiť ani kresliť.
She perceived him as a son.	Vnímala ho ako syna.
The negotiators are still unable to agree.	Vyjednávači sa stále nevedia dohodnúť.
Ray greeted a few friends.	Ray pozdravil pár priateľov.
What will life be like in the next hundred years?	Aký bude život o ďalších sto rokov?
This street is narrow.	Táto ulica je úzka.
At first he refused to accept his punishment.	Najprv odmietal prijať svoj trest.
But all around him, he noticed that people were behaving differently.	Ale všade okolo seba si všimol, že ľudia sa správajú inak.
This phenomenon is responsible for holding the galaxies together.	Tento jav je zodpovedný za držanie galaxií pohromade.
Stand up straight, she said.	Postavte sa rovno, povedala.
She looked at her nails critically.	Kriticky si prezrela nechty.
Throw flowers in the water without crushing.	Kvety vhoďte do vody bez drvenia.
He came and looked terribly upset.	Prišiel a vyzeral strašne rozrušený.
He was deprived of iniquity.	Bol zbavený neprávosti.
An image of her husband appeared between her fingers.	Medzi prstami sa jej objavil obraz jej manžela.
A spark of terror ran through her veins.	Žilami jej prebehla iskra hrôzy.
The moon shone brightly that night.	Mesiac v tú noc jasne svietil.
The director decided that the outcome should be decided soon.	Riaditeľ rozhodol, že o výsledku by sa malo rozhodnúť čoskoro.
The earthquake was felt all over the world.	Zemetrasenie bolo cítiť po celom svete.
The area has a dense population.	Oblasť má husté osídlenie.
He was a permanent worker.	Bol stálym pracovníkom.
This road was built many years ago.	Táto cesta bola postavená pred mnohými rokmi.
Cows and goats grazed on the green grass.	Na zelenej tráve sa pásli kravy a kozy.
The institution is committed to providing quality education.	Inštitúcia sa zaviazala poskytovať kvalitné vzdelanie.
The pipe burst and flooded the cellar.	Potrubie prasklo a zaplavilo pivnicu.
How do you cook rice?	Ako varíte ryžu?
These hills are a habitat for animals.	Tieto kopce sú biotopom pre zvieratá.
The seat is new and has stylish upholstery.	Sedačka je nová a má štýlové čalúnenie.
Athletes loudly encouraged.	Športovcov hlasno povzbudzovalo.
Cats are said to be independent creatures.	Hovorí sa, že mačky sú nezávislé stvorenia.
Colorful annual event.	Farebné každoročné podujatie.
The bucket was too heavy for me to lift.	Vedro bolo príliš ťažké na to, aby som ho zdvihol.
We will try to answer difficult questions.	Pokúsime sa odpovedať na zložité otázky.
Dictate slowly and carefully.	Diktujte pomaly a opatrne.
Everyone bowed.	Všetci sa uklonili.
A bird flew out of the bare tree.	Z holého stromu vyletel vták.
It was just dark at first.	Na začiatku bola len tma.
They spend the evening at home.	Večer trávia doma.
The child screamed in pain.	Dieťa kričalo od bolesti.
The merchant was cunning and ruthless.	Obchodník bol prefíkaný a bezohľadný.
The gym was only open after school.	Telocvičňa bola otvorená len po vyučovaní.
Forest fires are a serious problem.	Lesné požiare predstavujú vážny problém.
They killed two students.	Zabili dvoch študentov.
The animals crawl across the grass in search of food.	Zvieratá lezú cez trávu, aby hľadali potravu.
The sentence contains cases	Veta obsahuje prípady
Dozens of prisoners were captured.	Boli zajatí desiatky väzňov.
This region is known for its citrus fruits.	Tento región je známy svojimi citrusovými plodmi.
The sound came from a broken bottle.	Zvuk vychádzal z rozbitej fľaše.
This is a new set of encyclopedias.	Toto je nový súbor encyklopédií.
Almost everyone in the region is illiterate.	Takmer každý v tomto regióne je negramotný.
The room was lit by a lamp.	Izbu osvetľovala lampa.
The four brothers sing in the quartet.	Štyria bratia spievajú v kvartete.
Several zebras once formed a beautiful team.	Niekoľko zebier kedysi tvorilo krásny tím.
Well, it's true that he's pretty selfish.	No je pravda, že je dosť sebecký.
This trick requires a small amount of skill.	Tento trik vyžaduje malú dávku zručnosti.
With the global spread, the epidemic has wiped out entire species.	S globálnym rozšírením epidémia vyhubila celé druhy.
Be careful when driving.	Buďte opatrní pri jazde.
The growing industry has been around for some time.	Rastúci priemysel už nejaký čas.
He served as the ambassador's private secretary.	Pôsobil ako súkromný tajomník veľvyslanca.
Additional transactions took place here.	Tu sa uskutočnili ďalšie transakcie.
The government opposed their plans.	Vláda sa postavila proti ich plánom.
I was almost crushed to death.	Bol som takmer rozdrvený na smrť.
We can see what could have happened.	Môžeme vidieť, čo sa mohlo stať.
Interest rates are likely to rise soon.	Úrokové sadzby sa pravdepodobne čoskoro zvýšia.
Ammunition began to explode in front of his house.	Pred jeho domom začali vybuchovať náboje.
Each contains dozens of cookies.	Každý obsahuje desiatky cookies.
He walked carefully, afraid of the trap.	Kráčal opatrne, bál sa pasce.
Kick the tires to make sure they are inflated.	Nakopnite pneumatiky, aby ste sa uistili, že sú prevzdušnené.
Note the small font.	Všimnite si malé písmo.
To his surprise, their classmate stood up.	Na jeho prekvapenie ich spolužiak v triede vstal.
Children double their birth weight during the second year.	Deti zdvojnásobia pôrodnú hmotnosť počas druhého roka.
Today, pits do much better than cassava.	Dnes sa jamám darí oveľa lepšie ako manioku.
Precious gems were divided among the royal family.	Cenné drahokamy boli rozdelené medzi kráľovskú rodinu.
The growth is due to the growing consumption of fossil fuels.	Za rastom stojí rastúca spotreba fosílnych palív.
The population of this village is on average seven hundred people.	Počet obyvateľov v tejto obci je v priemere sedemsto ľudí.
No one is bigger than a boss.	Nikto nie je väčší ako šéf.
The elderly lady was in critical condition with pneumonia.	Staršia pani bola v kritickom stave so zápalom pľúc.
We stood in silence together.	Stáli sme spolu mlčky.
Once a desert, now an oasis of greenery	Kedysi púšť, teraz oáza zelene
The camels are much fatter in this area.	Ťavy v tejto oblasti značne tučnia.
We saw tables full of books.	Videli sme stoly plné kníh.
Try to bite.	Skúste zahryznúť.
The power line was cut.	Elektrické vedenie pod napätím bolo prerušené.
Decomposition is a complex process.	Rozklad je zložitý proces.
Investigators were combing the country, looking for clues.	Vyšetrovatelia prečesávali krajinu a hľadali stopy.
Place each cup on a mat.	Každý pohár položte na podložku.
The results were not satisfactory.	Výsledky neboli uspokojivé.
I'm sure someone will have the answer.	Som si istý, že niekto bude mať odpoveď.
The council meeting was full.	Zasadnutie zastupiteľstva bolo nabité.
The dancer's performance was the best so far.	Výkon tanečníka bol zatiaľ najlepší.
Latrines are our only means of disposing of waste.	Latríny sú naším jediným prostriedkom na likvidáciu odpadu.
The elevator door closed quietly.	Dvere výťahu sa ticho zavreli.
The newspaper refused to publish my column.	Noviny odmietli uverejniť môj stĺpček.
Her older brother also made careless mistakes.	Jej starší brat robil také neopatrné chyby.
Nothing was stolen.	Nič nebolo ukradnuté.
The absent husband sent a telegram to his wife.	Neprítomný manžel poslal manželke telegram.
Tiles are changed every three years.	Obklady sa menia každé tri roky.
The apartment has two bedrooms.	Byt má dve spálne.
If people belong to a certain race, say so.	Ak ľudia patria k určitej rase, povedzte to.
The countryside is peaceful.	Vidiek je pokojný.
I threw balls to my friend.	Hádzal som gule svojmu priateľovi.
Girly cute smile lit up the room.	Dievčenský roztomilý úsmev rozžiaril miestnosť.
The terrorists managed to get into the building.	Teroristom sa podarilo dostať do budovy.
Don't forget to lock the front door.	Nezabudnite zamknúť predné dvere.
The building was severely damaged in the blast.	Budova bola pri výbuchu vážne poškodená.
The injured party must prove his / her incapacity for work.	Poškodený musí preukázať práceneschopnosť.
Appearance is not everything.	Vzhľad nie je všetko.
I have never heard of this temple.	Nikdy som o tomto chráme nepočul.
I will enroll you in this course.	Prihlásim ťa na tento kurz.
Uncertainly perched on a slope.	Neisto posadený na svahu.
This is not a new problem, but it is a global problem now.	Tento problém nie je nový, ale teraz je to globálny problém.
They sang a traditional song.	Zaspievali tradičnú pieseň.
Some of these words are extremely rare.	Niektoré z týchto slov sú mimoriadne zriedkavé.
This capital is known for its museums.	Toto hlavné mesto je známe svojimi múzeami.
She got to her feet and left the room.	Postavila sa na nohy a vyšla z izby.
Her speech provoked a standing ovation.	Jej prejav vyvolal búrlivý potlesk.
An unknown man arrived with a special request.	Prišiel neznámy muž so špeciálnou požiadavkou.
Its neighbors are amazed by its wealth.	Jeho susedia sú ohromení jeho bohatstvom.
The wooden chair was uncomfortable there.	Drevená stolička tam bola nepohodlná.
When he bought bread, he crossed the street	Keď si kúpil chlieb, prešiel cez ulicu
Few journalists reported on the whole story.	Len málo novinárov informovalo o celom príbehu.
The quarrel is between the president and the first lady.	Hádka je medzi prezidentom a prvou dámou.
There was a terrible silence in the office.	V kancelárii zavládlo strašné ticho.
She examined the whole city with a magnifying glass.	Celé mesto skúmala lupou.
The solution was to use a chemical process.	Riešením bolo použiť chemický proces.
Many couples have trouble conceiving a child.	Mnoho párov má problém počať dieťa.
Research shows that grasshoppers are harmful to crops.	Výskum ukazuje, že kobylky sú škodlivé pre plodiny.
We believe that they will safely reach the top.	Veríme, že bezpečne dosiahnu vrchol.
Let us hope that the change should provide much-needed relief.	Dúfajme, že zmena by mala poskytnúť toľko potrebnú úľavu.
He doesn't know how to control the fax.	Nevie, ako ovládať fax.
Don't make such a fuss, she said.	Nerob z toho taký rozruch, povedala.
A sailor looking for whales in the deep ocean.	Námorník hľadá veľryby v hlbokom oceáne.
These percentages vary depending on the profession.	Tieto percentá sa líšia v závislosti od povolania.
She told him what he wanted to hear.	Povedala mu, čo chcel počuť.
The bird lost its voice completely.	Vták úplne stratil hlas.
Crimson waves spread across the great ocean.	Karmínové vlny sa šírili po veľkom oceáne.
We love her more than our parents.	Milujeme ju viac ako svojich rodičov.
He bought new living room furniture.	Kúpil si nový nábytok do obývačky.
When his parents returned, they were angry.	Keď sa jeho rodičia vrátili, boli nahnevaní.
She placed two fingers in the center of the hole.	Umiestnila dva prsty do stredu otvoru.
We used to have a lot of visitors.	Kedysi sme mali veľa návštevníkov.
The market was full of customers.	Trh bol plný zákazníkov.
Piece or submission, each team has its responsibilities.	Kus alebo podanie, každý tím má svoje povinnosti.
However, the problem remains.	Problém však zostáva.
Every day the lake was more soup.	Každým dňom bolo jazero polievkovejšie.
A gang of three men broke into the museum.	Gang troch mužov sa vlámal do múzea.
The captain repeatedly informs the passengers.	Kapitán opakovane oznamuje cestujúcim.
Water was easy to obtain and difficult to store.	Voda sa dala ľahko získať a ťažko skladovať.
The people in this area are especially friendly.	Ľudia v tejto oblasti sú obzvlášť priateľskí.
Evidence suggests that acupuncture can reduce pain.	Dôkazy naznačujú, že akupunktúra môže znížiť bolesť.
Can you hear me now?	Pocujes ma teraz?
Most animals sleep during the day.	Väčšina zvierat spí počas dňa.
Addictions are healthy for children.	Závislosti sú pre deti zdravé.
We traveled south on the highway.	Cestovali sme na juh po diaľnici.
The courtroom was crowded.	Súdna sieň bola preplnená.
This church has stood for a long time.	Tento kostol stojí už dlho.
Many oil stocks have attracted many people.	Množstvo zásob ropy prilákalo mnoho ľudí.
Many droughts affect this region.	Mnoho sucha postihuje tento región.
The beads on this wedding dress are gorgeous.	Korálky na týchto svadobných šatách sú nádherné.
Before she answered, she looked around.	Než odpovedala, rozhliadla sa okolo seba.
The tour affected three continents.	Turné zasiahlo tri kontinenty.
Research on this issue is currently underway.	V súčasnosti prebieha výskum tohto problému.
One apple a day is good for health.	Jedno jablko denne je dobré pre zdravie.
There is quiet dignity in his conduct.	V jeho správaní je tichá dôstojnosť.
The thief ran away when he saw the police.	Zlodej ušiel, keď uvidel políciu.
He let the brown cat out.	Pustil hnedú mačku von.
The manager will discuss this with the staff.	Manažér to prediskutuje s pracovníkmi.
The forest is a symphony of strange sounds.	Les je symfónia zvláštnych zvukov.
The factory produced towels, clothes and other appliances.	Továreň vyrábala uteráky, oblečenie a iné spotrebiče.
We like to mix pepper with rice.	Radi miešame korenie s ryžou.
They fled from the advancing army.	Utiekli pred postupujúcou armádou.
He will live with me.	Bude bývať so mnou.
The population has remained stable in recent years.	Populácia zostáva v posledných rokoch stabilná.
But later it turned around.	Neskôr sa to však obrátilo.
They gradually changed their shape.	Postupne menili svoj tvar.
They won in fair play.	Vyhrali vo fairplay.
I think my vacation was a success.	Myslím, že dovolenka sa mi vydarila.
Unfortunately, the castle is on a hill.	Bohužiaľ, hrad je na kopci.
The house glowed with heat.	Dom žiaril teplom.
The little boy was filmed pushing into a frog.	Malého chlapca nakrútili, ako strká do žaby.
The political career of the leader is over.	Politická kariéra lídra sa skončila.
We climbed after the desert crash.	Stúpali sme po púštnom zráze.
The scientist wore thick glasses.	Vedec mal na hlave hrubé okuliare.
Four men died in the accident.	Pri nehode zahynuli štyria muži.
Nature has always fascinated us.	Príroda nás vždy fascinovala.
The ocean is a major source of carbon.	Oceán je hlavným zdrojom uhlíka.
The dictator was elected.	Diktátor bol zvolený.
She got up and walked steadily to the new cook.	Vstala a vytrvalo kráčala k novému kuchárovi.
Dismissed as a teacher for "inappropriate behavior".	Prepustený ako učiteľ pre „nevhodné správanie“.
Many people find this uncomfortable.	Mnoho ľudí to považuje za nepríjemné.
Sweetness is a city in the desert.	Sladkosť je mesto v púšti.
Both migrations	Obe migrácia
The chocolate melted into lava.	Čokoláda sa roztopila na lávu.
Her hands and feet were covered in bruises.	Ruky a nohy mala pokryté modrinami.
Many online forest fires have been set up on purpose.	Mnoho online lesných požiarov bolo založených úmyselne.
They left the house almost hoping to get a place.	Odišli z domu skoro v nádeji, že dostanú miesta.
The plague killed many people in the Middle Ages.	Mor zabil v stredoveku veľa ľudí.
A large mosque was built in this region.	V tomto regióne bola postavená veľká mešita.
Not one person in this village has a swimming pool.	Ani jeden človek v tejto obci nemá bazén.
The coach was angry.	Tréner bol nahnevaný.
Abe patiently explained the meaning of the unusual words.	Abe trpezlivo vysvetľoval význam nezvyčajných slov.
However, high school students did much better.	Výrazne lepšie však dopadli stredoškoláci.
Officials told their son to leave the army.	Úradníci povedali svojmu synovi, aby odišiel z armády.
The surface of the planet is divided into several parts.	Povrch planéty je rozdelený na niekoľko častí.
Tangle of territory	Spleť území
Escape is not the answer.	Útek nie je riešením.
The government has announced new tax cuts.	Vláda ohlásila nové zníženie daní.
He taught him the basics of football.	Naučil ho základy futbalu.
Avoid danger at all costs.	Vyhnite sa nebezpečenstvu za každú cenu.
The girl's mad cries interrupted his thoughts.	Z myšlienok ho prerušili šialené výkriky dievčaťa.
The countryside, once so lush, is now desolate and desolate.	Vidiek, kedysi taký bujný, je teraz pustý a pustý.
Most people can't do it.	Väčšina ľudí to nedokáže.
In autumn, the apples turn golden.	Na jeseň sa jablká sfarbujú do zlatista.
The hardware is out of date.	Hardvér je zastaraný.
Don't admit anything.	Nič si nepripúšťaj.
I booked a table for thirteen people.	Zarezervoval som si stôl pre trinásť ľudí.
He was born in a robe.	Narodil sa v róbe.
A cry of pain rose over the chaos.	Nad chaosom sa vzniesol výkrik bolesti.
Reading has health benefits.	Čítanie má zdravotné benefity.
Five people were needed to lift the stone.	Na zdvihnutie kameňa bolo potrebných päť ľudí.
He invented a new type of bicycle.	Vynašiel nový typ bicykla.
They danced all night.	Tancovali celú noc.
Some people believed that magic was real.	Niektorí ľudia verili, že mágia je skutočná.
The sun would set soon.	Slnko by čoskoro zapadlo.
The dams are used to regulate the water flow.	Priehrady slúžia na reguláciu prietoku vody.
Our position is strong at the moment.	Naša pozícia je momentálne silná.
He guards his goods.	Stráži svoj tovar.
Without our sun, there would be no plants.	Bez nášho slnka by neexistovali žiadne rastliny.
Politicians often seek her opinion.	Jej názor často vyhľadávajú politici.
This little kingdom is ruled by a sultan.	Tomuto malému kráľovstvu vládne sultán.
The product has reached more than a million pieces.	Produkt dosiahol viac ako milión kusov.
The professors' research is published in professional journals.	Profesorov výskum je publikovaný v odborných časopisoch.
Teachers should support an experiment in the arts.	Učitelia by mali podporovať experiment v umení.
The city is divided into commercial and residential part.	Mesto je rozdelené na obchodnú a obytnú časť.
Fire, water and wind are the best tools.	Oheň, voda a vietor sú najlepšie nástroje.
The church was destroyed by fire.	Kostol zničil požiar.
We must unite to prevent corruption.	Musíme sa spojiť, aby sme zabránili korupcii.
I ripped the sentence out of the paper.	Vytrhol som z papiera vetu.
This area is known for bird watching.	Táto oblasť je známa pozorovaním vtákov.
We leave the pine nuts whole.	Píniové oriešky necháme vcelku.
Hundreds of families live in the slums.	V chudobnej štvrti žijú stovky rodín.
The arrival of summer meant warm weather.	Príchod leta znamenal teplé počasie.
He crawled out of the ditch and gasped.	Vyplazil sa z priekopy a lapal po dychu.
The nation is blessed with an abundance of water.	Národ je požehnaný hojnosťou vody.
Many wealthy families have withdrawn their funds.	Mnoho bohatých rodín stiahlo svoje prostriedky.
The snow fell lazily.	Sneh lenivo padal.
They went home.	Išli domov.
He spent hours walking in the woods.	Strávil hodiny prechádzkami po lese.
Repeated acts of vandalism are deeply worrying.	Opakované činy vandalizmu sú hlboko znepokojujúce.
She hid behind a pillar.	Schovala sa za stĺp.
Look at the bottom.	Pozri dnu.
Joe never showed up for dinner.	Joe sa nikdy neukázal na večeru.
That's not nice of you, young man.	To od teba nie je pekné, mladý muž.
The professor suggested that students study a difficult poet.	Profesor navrhol, aby študenti študovali ťažkého básnika.
Some varieties of apples are used to make juice.	Niektoré odrody jabĺk sa používajú na výrobu šťavy.
Winter is coming.	Zima prichádza.
It is said that all memories can eventually be erased.	Hovorí sa, že všetky spomienky môžu byť nakoniec vymazané.
I crossed the street.	Prešiel som cez ulicu.
Unlike brothers, sisters do not always like the same.	Na rozdiel od bratov, sestry nemajú vždy radi to isté.
This table is made of redwood.	Tento stôl je vyrobený z sekvoje.
The first few springs were a test for local farmers.	Prvých pár prameňov bolo pre miestnych farmárov skúškou.
Did you buy milk?	Kúpili ste mlieko?
It's almost time for your favorite show.	Je takmer čas na vašu obľúbenú reláciu.
Intentional violations of the law are common.	Úmyselné porušovanie zákona je bežné.
Prolonging the hearing angered the public.	Predlžovanie pojednávania rozhnevalo verejnosť.
He slowly opened the door.	Pomaly otvoril dvere.
A no-confidence vote was organized.	Bolo zorganizované hlasovanie o nedôvere.
He was elected chairman by his colleagues.	Za predsedu bol zvolený svojimi kolegami.
Why are they an endangered species?	Prečo sú ohrozeným druhom?
These decisions can affect our entire lives.	Tieto rozhodnutia môžu ovplyvniť celý náš život.
She was elegant in a white dress.	V bielych šatách bola elegantná.
The bishop was dressed in a black robe.	Biskup bol oblečený v čiernom rúchu.
Popular tradition in the village.	Obľúbená tradícia v obci.
Hundreds of people watched in amazement.	Stovky ľudí s úžasom sledovali.
One man shouted at the soldiers.	Jeden muž kričal na vojakov.
A wide range of flora and fauna.	Pestrá škála flóry a fauny.
The climate varies considerably.	Klíma sa značne líši.
The eagle hovered majestically over the forest.	Orol sa majestátne vznášal nad lesom.
A local group should build a new city.	Miestna skupina by mala postaviť nové mesto.
You have to walk carefully.	Musíte chodiť opatrne.
Women had little power in the family.	Ženy mali v rodine malú moc.
He turned the key in the lock.	Otočil kľúčom v zámke.
The soldiers marched through the narrow streets.	Vojaci pochodovali úzkymi uličkami.
When the engine is full, fill it with gasoline.	Keď je motor plný, naplňte ho benzínom.
Machinery has become an integral part of agriculture.	Stroje sa stali neodmysliteľnou súčasťou poľnohospodárstva.
You can't blame them for losing their property.	Nemôžete za to, že prišli o majetok.
They arrived late and missed the train.	Prišli neskoro a zmeškali vlak.
This morning, the contestants were preparing for the contest.	Dnes ráno sa súťažiaci pripravovali na súťaž.
The sheep wandered peacefully in the pasture and grazed.	Ovce sa pokojne túlali na pastvine a pásli sa.
The government was angry at the pollution.	Vláda sa hnevala na znečistenie.
She moved to a big city.	Presťahovala sa do veľkého mesta.
Her business was very successful.	Jej podnikanie bolo veľmi úspešné.
But he was warned and ran like the wind.	Ale bol varovaný a bežal ako vietor.
Always keep your room clean and tidy.	Udržujte svoju izbu vždy čistú a upratanú.
Do not touch the glass with a coarse cloth.	Nedotýkajte sa skla hrubou handričkou.
I am voting in favor of continuing research and development.	Hlasujem za pokračovanie výskumu a vývoja.
Another is the introduction of nuclear energy.	Ďalším je zavedenie jadrovej energie.
Another rainy winter.	Ďalšia upršaná zima.
The company will buy them at a reduced price.	Spoločnosť ich odkúpi za zníženú cenu.
Then be sure to relax.	Potom si určite oddýchnite.
This dried up quickly.	Toto rýchlo vyschlo.
I honestly don't know.	úprimne neviem.
The researchers observed birds working in groups.	Vedci pozorovali vtáky pracujúce v skupinách.
The boy was born just like cats.	Chlapček sa narodil rovnako ako mačky.
Someone will answer.	Niekto odpovie.
Conservationists and conservationists disagree.	Ochranári a pamiatkari nesúhlasia.
Most travel agencies provide travel insurance.	Väčšina cestovných kancelárií poskytuje cestovné poistenie.
She brushed the dirt off her clothes.	Zo šiat si oprášila špinu.
He gave each child a small glass of fruit juice.	Každému dieťaťu dal malý pohár ovocnej šťavy.
I moved to a new state last year.	Minulý rok som sa presťahoval do nového štátu.
They had the same masks on their faces.	Na tvárach mali rovnaké masky.
Great seafood food.	Skvelé jedlo z morských plodov.
First boil the milk, then pour it through a sieve,	Najprv uvarte mlieko, potom ho prelejte cez sitko,
She found herself feeling irritated.	Zistila, že sa cíti podráždene.
He often had problems at school.	V škole mal často problémy.
Several countries have announced the withdrawal of lemons.	Niekoľko krajín oznámilo stiahnutie citrónov.
The children waved excitedly at the playground.	Deti na ihrisku nadšene mávali.
Proverbs used by farmers.	Príslovie, ktoré používajú farmári.
No one can imagine she would.	Nikto si nevie predstaviť, že by to urobila.
The next day, early in the morning, they headed west.	Na druhý deň skoro ráno vyrazili na západ.
The accident claimed lives and left injuries.	Nehoda si vyžiadala obete na životoch a veľa zranených.
Vivid green color soothes your eyes.	Vaše oči upokojí živá zelená farba.
The walls are decorated with paintings.	Steny sú zdobené maľbami.
It is rumored that his wife is pregnant.	Povráva sa, že jeho manželka je tehotná.
Antarctica lies largely in the southern hemisphere.	Antarktída leží prevažne na južnej pologuli.
Don't forget to contact us with any questions.	Nezabudnite nás kontaktovať s akýmikoľvek otázkami.
Why do you sound so distressed?	Prečo znieš tak utrápene?
He was arrested for drug trafficking.	Bol zatknutý za obchodovanie s narkotikami.
This city has many jobs.	Toto mesto má veľa pracovných miest.
Molten rock causes underground heat.	Roztavená hornina spôsobuje podzemné teplo.
She pushed him back.	Zatlačila ho späť.
The princess was depressed.	Princezná trpela depresiami.
She spoke firmly, as if speaking to the crowd.	Hovorila pevne, akoby sa prihovárala k davu.
Observe safety precautions when driving on snow.	Pri jazde na snehu dbajte na bezpečnostné opatrenia.
He fell to his knees and began to sob.	Padol na kolená a začal vzlykať.
They were almost hysterical.	Boli takmer hysterické.
Children from the area like to play here.	Deti z okolia sa tu radi hrajú.
He told the driver to stop the car.	Povedal vodičovi, aby zastavil auto.
Develop additional examples for homework.	Vypracujte ďalšie príklady pre domácu úlohu.
The company also showed great sales this year!	Aj tento rok firma vykázala skvelé tržby!
She began to feel upset.	Začala sa cítiť rozrušená.
Now you can enjoy a softer dessert.	Teraz si môžete vychutnať jemnejší dezert.
The historical record is full of strange stories.	Historický záznam je plný zvláštnych príbehov.
Animals are dependent on plants.	Živočíchy sú závislé na rastlinách.
Fish house by the sea.	Rybí dom pri mori.
Researchers have concluded that immigrants usually pay taxes.	Vedci dospeli k záveru, že prisťahovalci zvyčajne platia dane.
We traveled a lot in those times.	V tých časoch sme veľa cestovali.
Now only debris remained.	Teraz ostali len trosky.
She answered quickly.	Odpovedala rýchlo.
Let's experience this wonderful place!	Poďme zažiť toto nádherné miesto!
The flag does not fly, but hangs helplessly.	Vlajka nevlaje, ale bezvládne visí.
The deacon was unhappy.	Diakon bol nešťastný.
Unfortunately, he was not very successful.	Bohužiaľ sa mu veľmi nedarilo.
The bear walks carefully down the street.	Medveď kráča opatrne po ulici.
They tried to wake him up.	Snažili sa ho prebudiť.
He stepped out of the wreckage.	Vykročil z vraku.
Children like to play with food.	Deti sa radi hrajú s jedlom.
Tolls stand at this crossroads.	Mýtna stojí na tejto križovatke.
I am pleased to report on your progress.	Teší ma správa o vašom pokroku.
Most of the fallen leaves turn into compost.	Väčšina opadaného lístia sa mení na kompost.
A swarm of bees passed through the window.	Cez okno prešiel roj včiel.
This is the city where the woman lived.	Toto je mesto, kde žila žena.
The monarch suffered from a debilitating disease.	Panovník trpel vysiľujúcou chorobou.
The air was filled with the smell of burning grass.	Vzduch naplnila vôňa horiacej trávy.
The soldiers came under attack.	Vojaci sa dostali pod útok.
It's good to be among his things.	Je dobré byť medzi jeho vecami.
He led them through the suburban streets.	Viedol ich po predmestských uliciach.
He spends too much time away.	Trávi príliš veľa času preč.
The meteorologist predicted the weather.	Meteorológ predpovedal počasie.
The main disease was malaria.	Hlavnou z chorôb bola malária.
He starts to get used to working in a factory.	Začína si zvykať na prácu vo fabrike.
The housewife was preparing dinner.	Domáca pani usilovne pripravovala večeru.
The voices were raised in anger.	Hlasy boli zvýšené v hneve.
Local companies want to exploit the growth potential.	Miestne spoločnosti chcú využiť potenciál rastu.
Choose a letter that represents the sound you hear.	Vyberte písmeno, ktoré predstavuje zvuk, ktorý počujete.
She read the newspaper patiently.	Trpezlivo čítala noviny.
The red ant crawled on the crab's leg.	Červený mravec sa plazil po krabovej nohe.
You look nervous.	Vyzeráš nervózne.
He ran past the Sphinx statue and laughed out loud.	Prebehol popri soche sfingy a nahlas sa smial.
The singer gave an energetic speech of old songs.	Speváčka podala energický prejav starých piesní.
Cello sounded in the distance.	V diaľke sa ozvalo violončelo.
He put his wife in the bathtub.	Manželku položil do vane.
Do you realize what you are doing?	Uvedomuješ si, čo robíš?
His people are known for their hospitality.	Jeho ľudia sú známi svojou pohostinnosťou.
We discussed our vacation plans.	Rozoberali sme naše dovolenkové plány.
The boy made a terrible mess in the kitchen.	Chlapec narobil v kuchyni strašný neporiadok.
The title track of the new album is excellent.	Titulná skladba nového albumu je výborná.
The more you think about it, the more surprising.	Čím viac o tom premýšľate, tým prekvapujúcejšie.
There are many parking spaces locally.	Lokálne je veľa parkovacích miest.
Dark clouds crept across the plains.	Na pláňach sa plazili tmavé mraky.
How does it affect you?	Ako sa vás to dotýka?
A ton of gold was taken from the loot.	Z koristi bola odobratá tona zlata.
The radio was apparently turned off.	Rádio bolo zjavne vypnuté.
She drank green tea and sighed gently.	Popíjala zelený čaj a jemne si povzdychla.
After washing, they joined the coffee line.	Po umytí sa zaradili do radu na kávu.
Try to convince her to use water filters.	Skúste ju presvedčiť, aby používala vodné filtre.
The statue is made of pure gold.	Socha je vyrobená z čistého zlata.
Failure to do so will result in legal action.	Nedodržanie bude mať za následok právne kroky.
Both dogs were remarkably loyal.	Obaja psi boli pozoruhodne lojálni.
I believe that everyone should go to college.	Verím, že každý by mal ísť na vysokú školu.
He bowed deeply to express his regret.	Na vyjadrenie ľútosti sa hlboko uklonil.
The cats did not go so well.	Mačky tak dobre nechodili.
The flesh of the fruit is firm and hard.	Dužina plodov je pevná a tvrdá.
Power outages are becoming a common problem in the country.	Výpadky elektriny sa v krajine stávajú častým problémom.
As a warning for the future.	Ako varovanie do budúcna.
Few entrepreneurs object to his actions.	Máloktorý podnikateľ namieta proti jeho postupu.
Students on athletic scholarships enjoy comfort.	Študenti na atletických štipendiách si užívajú pohodlie.
The director got an old book.	Riaditeľ dostal starú knihu.
Parents rely on their children to take care of their grandchildren.	Rodičia sa spoliehajú na to, že ich deti sa budú starať o vnúčatá.
They laid it on concrete.	Položili ju na betón.
Once he was not afraid of heights.	Raz sa nebál výšok.
We sold our car yesterday.	Včera sme predali naše auto.
Visitors to the city will be impressed by the monuments.	Na návštevníkov mesta zapôsobia pamiatky.
Oil was transported through canals.	Ropa sa prepravovala kanálmi.
Put some salt in it.	Dajte do nej trochu soli.
This road leads to the city limits.	Táto cesta vedie k hraniciam mesta.
Some dogs are known to attack children.	O niektorých psoch je známe, že útočia na deti.
He put the spoon on his cheek and thought.	Položil si lyžicu na líce a premýšľal.
Unlike other markets, most stores were closed.	Na rozdiel od iných trhov bola väčšina obchodov zatvorená.
I am a staunch eternal optimist!	Som zarytý večný optimista!
To reduce air pollution, we all need to save electricity.	Aby sme znížili znečistenie ovzdušia, musíme všetci šetriť elektrinou.
The cow was rescued from a truck.	Kravu zachránili z nákladného auta.
Protesters were attacked by police.	Na demonštrantov zaútočila polícia.
The disease is caused by eating infected meat.	Ochorenie je spôsobené konzumáciou infikovaného mäsa.
The elephant tickled the trunk.	Slona šteklil chobot.
She was impatient.	Bola netrpezlivá.
Maturity gained through experience, not age.	Zrelosť získaná skúsenosťami, nie vekom.
The soldiers were furious.	Vojaci zúrili.
Write it down for future reference.	Pre budúce použitie si to zapíšte.
You can choose your destiny.	Môžete si vybrať svoj osud.
They questioned the witness's honesty.	Spochybnili čestnosť svedka.
The settlement is popular with tourists.	Osada je obľúbená medzi turistami.
The biology teacher said that evolution is a fact.	Učiteľ biológie povedal, že evolúcia je fakt.
This tree blooms in mid-summer.	Tento strom kvitne v polovici leta.
Use our texts and tips for moving in hotels.	Využite naše texty a tipy na pohyb v hoteloch.
The student worked overtime without complaint.	Žiak pracoval nadčas bez sťažnosti.
Fear forces us to trap our emotions.	Strach nás núti uväzniť naše emócie.
It rained heavily all afternoon.	Celé popoludnie husto pršalo.
The port is located on a sandy island.	Prístav sa tu nachádza na piesočnatom ostrove.
The interview provided a lot of information on this topic.	Rozhovor poskytol veľa informácií o tejto téme.
This fuel can power your engine for hundreds of kilometers.	Toto palivo dokáže poháňať váš motor na stovky kilometrov.
The procedure is relatively simple.	Postup je pomerne jednoduchý.
Companies pay only part of these costs.	Spoločnosti platia len časť týchto nákladov.
The affair deprived him of much of his health.	Aféra ho pripravila o veľkú časť zdravia.
He wears a gold band on his right wrist.	Na pravom zápästí nosí zlatý pásik.
The book deals with the progress of civilization.	Kniha sa zaoberá pokrokom v civilizácii.
Spiritual values ​​are rarely mentioned, but they do exist.	Duchovné hodnoty sa spomínajú len zriedka, ale existujú.
Her dress fell in the folds around her.	Šaty jej padali v záhyboch okolo nej.
When filled with water, the shell retains its shape.	Po naplnení vodou škrupina drží svoj tvar.
These changes were accompanied by an increased sense of optimism.	Tieto zmeny boli sprevádzané zvýšeným pocitom optimizmu.
The market suffered from an acute shortage of electricity.	Trh trpel akútnym nedostatkom elektriny.
The ship's crew shouted loudly.	Posádka lode hlasno jasala.
It's leaking on the roof.	Na streche zateká.
The topic divided experts.	Téma rozdelila odborníkov.
This area was known for its fine silk.	Táto oblasť bola známa svojim jemným hodvábom.
All mammals have hair on their bodies.	Všetky cicavce majú na tele chlpy.
The child's hands were covered with blisters	Ruky dieťaťa boli pokryté pľuzgiermi
Don't be distracted by details.	Nenechajte sa rozptyľovať detailmi.
The judge will testify promptly.	Sudca urýchlene vykoná svedectvo.
The breeze stroked her cheek gently.	Vetrík ju jemne pohladil po tvári.
I can't tell you how to live your life.	Nemôžem ti povedať, ako máš žiť svoj život.
I said she couldn't be trusted.	Povedal som, že sa jej nedá veriť.
The big toe points to the heart.	Veľký palec na nohe smeruje k srdcu.
Patience is a virtue.	Trpezlivosť je cnosť.
It is not easy to be pregnant.	Nie je ľahké byť tehotná.
The village is often flooded.	Obec je často zaplavená.
Maybe we should go swimming.	Možno by sme sa mali ísť kúpať.
These dogs are dangerous!	Títo psi sú nebezpeční!
The change of seasons affects our lives.	Striedanie ročných období ovplyvňuje náš život.
Dark clouds hung low in the sky.	Nízko na oblohe viseli tmavé mraky.
Six kilometers from the city, the road is divided into two lanes.	Šesť kilometrov od mesta sa cesta delí na dva pruhy.
Happy families are always careful.	Šťastné rodiny sú vždy opatrné.
The cathedral was built to indicate the importance of water.	Katedrála bola postavená na označenie dôležitosti vody.
Once the insect eggs hatch, the process begins again.	Akonáhle sa vajíčka hmyzu vyliahnu, proces začína znova.
Leave your name and address at the receptionist.	Nechajte svoje meno a adresu u recepčnej.
He felt deeply humiliated by rebuke.	Pokarhaním sa cítil hlboko ponížený.
Then he recited a long poem.	Potom zarecitoval dlhú báseň.
Such was the impact of their work.	Taký bol vplyv ich práce.
Gather and listen to me.	Zhromaždite sa a počúvajte ma.
A close friend, willing to help a friend in need.	Blízky priateľ, ochotný pomôcť priateľovi v núdzi.
Great care was taken not to damage the library buildings.	Veľká pozornosť bola venovaná tomu, aby nedošlo k poškodeniu budov knižnice.
The country has several active volcanoes.	Krajina má niekoľko aktívnych sopiek.
He had an argument with a witness.	Pohádal sa so svedkom.
Opponents claimed the law was racist.	Oponenti tvrdili, že zákon je rasistický.
Use your own words to describe this image.	Na opísanie tohto obrázka použite svoje vlastné slová.
The silver bells rang merrily.	Strieborné zvončeky veselo zvonili.
The food gradually cooled.	Jedlo postupne vychladlo.
Everything in the room was white.	Všetko v miestnosti bolo biele.
Some local hospitals can be used free of charge	Niektoré miestne nemocnice sa môžu používať bezplatne
Early studies suggested that the new drug may cure cancer.	Prvé štúdie naznačovali, že nový liek môže vyliečiť rakovinu.
My brother is afraid of the dark.	Môj brat sa bojí tmy.
The ship is moored in the harbor.	Loď kotví v prístave.
Milk is a liquid.	Mlieko je tekutina.
The birds chirped a symphony of sounds.	Vtáky štebotali symfóniu zvukov.
There is a difference between social activities and games.	Je rozdiel medzi spoločenskými aktivitami a hrami.
Take a piece of cheese, sprinkle with salt and pepper	Vezmite kúsok syra, posypte soľou a korením
Authorities found two bodies in the house.	Úrady našli v dome dve telá.
He went through the plan over and over again, in detail.	Prešiel plán znova a znova, podrobne.
The mountains around this city are known for their beauty.	Hory v okolí tohto mesta sú známe svojou krásou.
Bacteria can cause serious infections.	Baktérie môžu spôsobiť vážne infekcie.
The machine killed insects.	Stroj likvidoval hmyz.
Her mood darkened	Jej nálada potemnela
The diet affected him adversely.	Strava na neho nepriaznivo vplývala.
The premises are not suitable for living.	Priestory nie sú vhodné na bývanie.
Ponds are dotted on the map.	Na mape sú posiate rybníky.
The meeting was chaired by the head of the board.	Stretnutie viedol vedúci rady.
The thud of the crowd echoed through the stadium.	Štadiónom sa rozliehal buchot davu.
The drill pierced the rock.	Vrták prerazil skalu.
The firefighter ran toward the burning house.	Hasič bežal smerom k horiacemu domu.
A series of large storms caused extensive damage.	Séria veľkých búrok spôsobila rozsiahle škody.
A loaded weapon lay on the table.	Na stole ležala nabitá zbraň.
Crossing the border was relatively easy.	Prechod cez hranice bol pomerne jednoduchý.
The gorilla takes care of her son.	Gorila sa stará o svojho syna.
Children must learn to protect themselves.	Deti sa musia naučiť chrániť sa.
Unwanted text is bleached.	Nežiaduci text sa vybieli.
Now open the oven door.	Teraz otvorte dvierka rúry.
It was an amazing experience.	Bol to úžasný zážitok.
They survived the harsh winter.	Prežili krutú zimu.
Add a little extra sugar.	Pridajte trochu cukru navyše.
Aunt's helping hand.	Pomocná ruka tety.
The dogs began to howl.	Psy začali zavýjať.
Population growth in the region has slowed.	Rast populácie v tomto regióne sa spomalil.
This land is fertile.	Táto zem je úrodná.
Dubai was built in the desert.	Dubaj bol postavený na pustej púšti.
The place, which was already full of eager participants, was crowded.	Miesto, ktoré bolo už plné nedočkavých účastníkov, bolo preplnené.
Many things that were previously believed are becoming more credible.	Mnoho vecí, o ktorých sa predtým verilo, sa stáva dôveryhodnejšími.
A crowd of children crowds around the policeman.	Okolo policajta sa tlačí dav detí.
The criminals were caught and punished.	Zločincov chytili a potrestali.
The Pope gave the blessing.	Pápež udelil požehnanie.
As he did the year before.	Ako to urobil rok predtým.
The walls were strong to defend the city.	Na obranu mesta boli hradby silné.
If two men ski together, they will go fast.	Ak dvaja muži lyžujú spolu, pôjdu rýchlo.
The knitting needles were pointed.	Pletacie ihlice boli špicaté.
The rat runs across the kitchen floor.	Potkan sa preháňa po podlahe kuchyne.
The elephant is the largest land animal.	Slon je najväčšie suchozemské zviera.
Bands are popular in all major cities.	Hudobné skupiny sú obľúbené vo všetkých väčších mestách.
What killed those deer?	Čo zabilo tie jelene?
That changed the course of history.	To zmenilo chod dejín.
We all agreed he was a rude little fool.	Všetci sme sa zhodli, že to bol neotesaný malý hlupák.
Outrage over the ban spread rapidly.	Rozhorčenie nad zákazom sa rýchlo šírilo.
Chocolate cake is his favorite.	Čokoládový koláč je jeho obľúbený.
The refugees now live outside the camp.	Utečenci teraz žijú mimo tábora.
She was the last of her kind.	Bola posledná svojho druhu.
The rain immediately followed.	Hneď nasledoval dážď.
Hot water colored her skin and cried.	Horúca voda jej obarila pokožku a rozplakala sa.
The cows were transported to the slaughterhouse.	Kravy prevážali na bitúnok.
Leave it and forget about it.	Nechaj to a zabudni na to.
She gave a fascinating lecture.	Predniesla fascinujúcu prednášku.
I brushed my coat.	Odhrnula som si kabát.
Clothing is one of the most important inventions in history.	Oblečenie je jedným z najvýznamnejších vynálezov histórie.
The warship enters the port.	Vojnová loď vstupuje do prístavu.
My clothes were tight.	Šaty mi boli priliehavé.
When the war is over, people will recover.	Keď sa vojna skončí, ľudia sa obnovia.
They are considering opening a new restaurant in the city.	Uvažujú o otvorení novej reštaurácie v meste.
However, we do not have any information about your whereabouts.	Nemáme však žiadne informácie o vašom mieste pobytu.
The roofs were covered with slate.	Strechy boli pokryté bridlicou.
The computer screen flickered and a desktop image appeared.	Obrazovka počítača zablikala a objavil sa obrázok pracovnej plochy.
The monk smiled and handed in his version of the legend.	Mních sa usmial a podal svoju verziu legendy.
Edna has a broken heart.	Edna má zlomené srdce.
Water is essential for agriculture.	Voda je nevyhnutná pre poľnohospodárstvo.
Thousands of protesters came to the event.	Na akciu prišli tisíce demonštrantov.
The toilet flushes with sound.	Toaleta so zvukom spláchne.
The protests forced the regime to grant democracy.	Protesty prinútili režim udeliť demokraciu.
The data from the study were in excel.	Údaje zo štúdie boli v exceli.
It is always important to follow the instructions.	Vždy je dôležité dodržiavať pokyny.
His unusually vivid imagination.	Jeho nezvyčajne živá predstavivosť.
The mountains are a popular tourist destination.	Hory sú obľúbenou turistickou destináciou.
Men's lips are smooth.	Mužské pery sú hladké.
I heard a short gasp.	Počul som krátke zalapanie po dychu.
Would you mind opening a window?	Nevadilo by vám otvoriť okno?
Taxpayers deserve a thorough explanation.	Daňoví poplatníci si zaslúžia dôkladné vysvetlenie.
He abandoned his original plans.	Od svojich pôvodných plánov upustil.
The books lie scattered all over the floor.	Knihy ležia porozhadzované po celej podlahe.
Many people of color have a traditional problem finding a job.	Mnoho farebných ľudí má tradične problém nájsť si prácu.
A prehistoric swamp hides in the dense forest.	V hustom lese sa skrýva praveký močiar.
She took an oath of secrecy.	Zložila prísahu mlčanlivosti.
Their survival is uncertain.	Ich prežitie je neisté.
Think before you talk.	Pred rozhovorom sa najprv zamyslite.
Some employers are actually trying to force their employees.	Niektorí zamestnávatelia sa skutočne pokúšajú nútiť svojich zamestnancov.
This river is tidal.	Táto rieka je prílivová.
The daily calorie intake is low.	Denná dávka kalórií je nízka.
The amount will be just right.	Množstvo bude akurát.
He adjusted his glasses and rubbed the bridge of his nose.	Nastavil si okuliare a pošúchal si koreň nosa.
They played table tennis.	Hrali stolný tenis.
He slowly removed the ball from his net.	Pomaly odstraňoval loptu zo svojej siete.
Our manager is very strict.	Náš manažér je veľmi prísny.
Upon heating, the mixture became brown and sticky.	Po zahriatí sa zmes stala hnedou a lepkavou.
He looked out the window.	Pozeral z okna.
The children screamed with joy.	Deti kričali od radosti.
Our teacher often writes down his lessons.	Náš učiteľ si svoje hodiny často zapisuje.
Clouds destroy all the stars except the brightest.	Mraky zničia všetky hviezdy okrem najjasnejších.
No one was allowed to ride a horse.	Nikto nesmel jazdiť na koni.
She blushed slightly.	Mierne sa začervenala.
Most farms in the area are small.	Väčšina fariem v tejto oblasti je malá.
The kidnappers kept the victim locked in the house.	Únoscovia držali obeť zamknutú v dome.
You have to bring me breakfast in five minutes.	O päť minút mi musíš priniesť raňajky.
These animals are restricted or free.	Tieto zvieratá sú obmedzené alebo slobodné.
In some countries, men are considered superior to women.	V niektorých krajinách sú muži považovaní za nadradených ženám.
The first rule of war is to know your enemy.	Prvým pravidlom vojny je poznať svojho nepriateľa.
He hurried home to see if he missed anything.	Ponáhľal sa domov, či mu niečo neušlo.
Try to stay calm, damn it.	Pokúste sa zostať pokojný, sakra.
The "adjective" confusion is ambiguous.	„Prívlastkové“ zámeno je nejednoznačné.
The third planet is a gas giant.	Tretia planéta je plynný gigant.
There was a beautiful view of this valley.	Na toto údolie bol krásny pohľad.
The project is underwritten by the government.	Projekt upisuje vláda.
Friends gave each other support.	Priatelia si navzájom poskytovali podporu.
All students were silent during the lecture.	Všetci študenti boli počas prednášky ticho.
Companies must compete fairly, the market ordered.	Spoločnosti musia súťažiť čestne, nariadil trh.
These machines	Tieto stroje
Aimed at the control unit in the ship's engine room.	Namierené na riadiaci prístroj v strojovni lode.
You need huge funds to start your own brewery.	Na rozbehnutie vlastného pivovaru potrebujete obrovské finančné prostriedky.
It is important to eat a balanced diet.	Je dôležité jesť vyváženú stravu.
The inspector visited the school tomorrow.	Školu zajtra navštívil inšpektor.
Almost all fresh moms suffer from back pain.	Takmer všetky čerstvé mamičky trpia bolesťami chrbta.
Police chief warns of rising crime.	Policajný šéf varuje pred nárastom kriminality.
She wrapped herself in a scarf.	Zabalila sa do šatky.
Follow the instructions exactly.	Postupujte presne podľa pokynov.
Most parents want their children to attend a private school.	Väčšina rodičov chce, aby ich deti navštevovali súkromnú školu.
You could see many islands by the coast.	Pri pobreží ste mohli vidieť veľa ostrovov.
A handful of soldiers guarded the entrance.	Vchod strážila hŕstka vojakov.
They were too afraid to say anything.	Príliš sa báli čokoľvek povedať.
The factory was closed for six months.	Továreň bola zatvorená na šesť mesiacov.
Among the speakers were some of the leading scientists in the country.	Medzi prednášajúcimi boli niektorí z popredných vedcov v krajine.
It could be called an epidemic.	Dalo by sa to nazvať epidémia.
The body of the murdered woman was found.	Našlo sa telo zavraždenej ženy.
You should watch out for the snake.	Mal by si dávať pozor na hada.
Their hands shook.	Ruky sa im triasli.
The boy accepted her apology.	Chlapec prijal jej ospravedlnenie.
Cummins sells diesel engines.	Cummins predáva dieselové motory.
She is celebrated for the beauty of her robes.	Je oslavovaná pre krásu svojich rób.
Rising prices are really helping the poor.	Zvyšovanie cien skutočne pomáha chudobným.
Health and wealth are closely linked.	Zdravie a bohatstvo spolu úzko súvisia.
As the train approached, he noticed his friend.	Keď sa vlak blížil, zbadal svojho kamaráta.
The basis of the village economy.	Základ hospodárstva obce.
They studied the habits of several wild animals.	Skúmali zvyky niekoľkých divých zvierat.
Some insurance companies refuse to overpay.	Niektoré poisťovne odmietajú preplatiť.
This paper is too thin, too rigid, and too weak.	Tento papier je príliš tenký, príliš neohybný a príliš slabý.
Tax officials are working against corporate gaps.	Daňoví úradníci zasahujú proti podnikovým medzerám.
Fresh vegetables are not available here.	Čerstvá zelenina tu nie je k dispozícii.
Smokehouses towered over the sleepy town.	Nad ospalým mestom sa týčili dymovnice.
They both worked at a local plastics factory.	Obaja pracovali v miestnej továrni na plasty.
This island is known for its natural beauty.	Tento ostrov je známy svojimi prírodnými krásami.
The region's economy is heavily dependent on agriculture.	Ekonomika tohto regiónu je silne závislá od poľnohospodárstva.
The police have not yet responded.	Polícia na to zatiaľ nereagovala.
The appellant had credible and respected witnesses.	Odvolateľ mal dôveryhodných a vážených svedkov.
The speaker's voice was harsh and hoarse.	Hlas hovorcu bol hrubý a chrapľavý.
This city is known for its art museums.	Toto mesto je známe svojimi umeleckými múzeami.
The cat rubs its paws on the carpet and pradie.	Mačka si šúcha labkami o koberec a pradie.
The tower blocked the light from the sun.	Veža blokovala svetlo zo slnka.
The city is old and rather scarce.	Mesto pôsobí staro a dosť ošarpane.
The global economy has changed for the worse.	Globálna ekonomika sa zmenila k horšiemu.
She later told us that she wanted to test his loyalty.	Neskôr nám povedala, že chcela vyskúšať jeho lojalitu.
All cleaning must be done with detergent and water.	Všetky čistenie sa musí vykonávať pomocou saponátu a vody.
The paper absorbs the ink.	Papier absorbuje atrament.
It doesn't seem to be working.	Zdá sa, že to nefunguje.
So the tactic must be to score early goals.	Takže taktika musí byť strieľať skoré góly.
His watch broke.	Rozbili sa mu hodinky.
Apply some detergent to the cloth.	Naneste na handričku nejaký čistiaci prostriedok.
A slow but clear stream wound through the forest.	Lesom sa vinul pomalý, no čistý potok.
This is the fourth time he's pretending to be sick.	Toto je už štvrtýkrát, čo predstiera, že je chorý.
There is much to be learned from this book.	Z tejto knihy sa dá veľa naučiť.
We had soup and sandwiches for lunch.	Na obed sme mali polievku a sendviče.
They believe the family is cursed.	Veria, že rodina je prekliata.
Increased vehicle use has had many negative consequences.	Zvýšené používanie vozidiel prinieslo mnohé negatívne dôsledky.
The statue is exhibited in the exhibition hall.	Socha je vystavená vo výstavnej sieni.
Coral reefs are found in tropical waters.	Koralové útesy sa nachádzajú v tropických vodách.
Consonants contain "m".	Spoluhlásky obsahujú „m“.
Any leftovers it contains can be valuable.	Akékoľvek pozostatky, ktoré obsahuje, môžu byť cenné.
Only when he faces death does he feel alive.	Len keď čelí smrti, cíti sa nažive.
We need to balance vision with reality.	Musíme vyvážiť víziu s realitou.
Some students turned the benches toward the window.	Niektorí študenti otočili lavice smerom k oknu.
A cold explosion whistled in her ears.	V ušiach jej zahvízdal studený výbuch.
Many of the men still carried heavy weapons.	Mnohí z mužov stále nosili ťažké zbrane.
Democracy is widely used around the world.	Demokracia je široko používaná po celom svete.
The ATM is out of order.	Bankomat je mimo prevádzky.
People think it smells.	Ľudia si myslia, že to zapácha.
You need to be extra careful when driving at night.	Pri jazde v noci musíte byť mimoriadne opatrní.
It was a red kettle standing on the stove.	Bola to červená kanvica, ktorá stála na sporáku.
Make sure you have enough nutrition.	Uistite sa, že máte dostatok výživy.
Their success was their downfall.	Ich úspech bol ich pádom.
The terms of this agreement are final.	Podmienky tejto zmluvy sú konečné.
He tried several natural remedies.	Vyskúšal niekoľko prírodných liekov.
My son wants to become a chef.	Môj syn sa chce stať kuchárom.
The older woman has a very narrow nose.	Staršia žena má veľmi úzky nos.
The church is an ideal place for weddings.	Kostol je ideálnym miestom pre svadby.
Due to rain, the meeting was postponed,	Kvôli dažďu bolo stretnutie odložené,
The curious monkey was collecting dishes.	Zvedavá opica zbierala riad.
His theory turned out to be correct.	Jeho teória sa ukázala ako správna.
This material is durable and easy to clean.	Tento materiál je odolný a ľahko sa čistí.
She really enjoyed the banquet.	Banket si poriadne užila.
Java cup cakes are not eaten with a fork.	Java cup cakes sa nejedia vidličkou.
In this part of the world, the temperature has remained mild.	V tejto časti sveta zostala teplota mierna.
Farmer sweeping tobacco leaves on a pile.	Farmár pozametal tabakové listy na hromadu.
The company has not yet made any money back.	Spoločnosť ešte celkom nezarobila peniaze späť.
Traders in the bazaar sold goods at variable prices.	Obchodníci v bazáre predávali tovar za variabilné ceny.
The oil now flows freely from corner to corner.	Olej teraz voľne steká z rohov do rohov.
The author was a loner.	Autor bol samotár.
He cried every time he read a new newspaper.	Vždy, keď čítal nové noviny, plakal.
Wealth and ambition are everywhere.	Bohatstvo a ambície sú všade.
Mercedes rules.	Pravidlá Mercedesu.
Many parents are afraid for their children.	Veľa rodičov sa bojí o svoje deti.
This was followed by a long discussion with a heated exchange of views.	Nasledovala dlhá diskusia s búrlivou výmenou názorov.
Was it forbidden to give alms?	Bolo zakázané dávať almužnu?
I like your music, she said.	Páči sa mi tvoja hudba, povedala.
She shielded herself from the cold.	Obrnila sa proti chladu.
The meeting was a waste of time.	Stretnutie bolo stratou času.
I hope that a commission will be set up.	Dúfam, že sa vytvorí komisia.
Some symbols may seem strange at first glance,	Niektoré symboly sa môžu na prvý pohľad zdať zvláštne,
The victims drowned in gasoline.	Obete sa utopili v benzíne.
It was the only excavation that had ever taken place.	Bol to jediný takýto výkop, aký sa kedy uskutočnil.
Schoolchildren should take care to visit the museum.	Školáci by si mali dať záležať na návšteve múzea.
The problem is that there is too much competition.	Problém je v tom, že je tu príliš veľká konkurencia.
This company will shut down over the weekend.	Táto spoločnosť sa cez víkend vypne.
Second, you will need a package of instant coffee.	Po druhé, budete potrebovať balíček instantnej kávy.
What is the difference between an apple and an orange?	Aký je rozdiel medzi jablkom a pomarančom?
They drank at a local bar.	Popíjali v miestnom bare.
Fire cannot burn without oxygen.	Oheň nemôže horieť bez kyslíka.
You've been gone a long time.	Bol si preč dlho.
In the north, the country is flat and dry.	Na severe je krajina plochá a suchá.
The dog eagerly agreed.	Pes dychtivo súhlasil.
Tiger came out of the jungle with a roar.	Tiger vyšiel s revom z džungle.
After the morning swim, five enthusiastic swimmers gathered.	Po rannom plávaní sa zišlo päť nadšených plavcov.
They picked up the prizes at the bank.	Výhry si vyzdvihli v banke.
She had too many of them.	Mala ich priveľa.
Brush your teeth twice a day.	Čistite si zuby dvakrát denne.
She will do great.	Skvele sa jej to podarí.
He would make good company.	Robil by dobrú spoločnosť.
I need five cups of sugar.	Potrebujem päť šálok cukru.
I was sick and lay for about a week.	Bol som chorý a ležal som asi týždeň.
The ship was partially submerged.	Loď bola čiastočne ponorená.
He'd rather pay them than do the work himself.	Radšej ich vyplatil, ako by prácu urobil sám.
Jennifer mentioned that she moved here.	Jennifer spomenula, že sa sem presťahovala.
Victims of water pollution complain that they are sick.	Obete znečistenia vody sa sťažujú, že sú choré.
It should still be here, don't worry.	Malo by to byť stále tu, nebojte sa.
This solution will work.	Toto riešenie bude fungovať.
Evidence shows that higher temperatures are killing people.	Dôkazy ukazujú, že vyššie teploty zabíjajú ľudí.
I'm used to hard work.	Som zvyknutý na tvrdú prácu.
Oil is often used for lubrication.	Na mazanie sa často používa olej.
Authorities threatened to close the school.	Úrady pohrozili zatvorením školy.
The farm offers support to local families.	Farma ponúka podporu miestnym rodinám.
He was seriously ill during his teenage years.	Počas svojich tínedžerských rokov bol vážne chorý.
She gave them tea and biscuits.	Dala im čaj a sušienky.
The reward is a payment offer.	Odmena je ponuka platby.
The farmer stared at the sky, cursing aloud.	Farmár hľadel na oblohu a nahlas nadával.
A child's laughter was faintly heard in the distance.	V diaľke bolo slabo počuť detský smiech.
The painting was created by a famous artist.	Obraz vytvoril známy umelec.
Do not damage corals when snorkeling.	Nepoškodzujte koraly pri šnorchlovaní.
She noticed the look on my face.	Všimla si výraz mojej tváre.
Computer chip production is expected to increase.	Predpokladá sa, že produkcia počítačových čipov sa zvýši.
He looked at his room in horror.	Zhrozene si prezrel svoju komnatu.
She had a short affair with a married man.	Mala krátky románik so ženatým mužom.
She cried hot.	Horko sa rozplakala.
The occultists say the spells work.	Okultisti hovoria, že kúzla fungujú.
The flag fluttered in the wind.	Vlajka sa trepotala vo vetre.
Here they received permission to investigate.	Tu dostali povolenie na prieskum.
The banana was too soft.	Banán bol príliš mäkký.
There is a fine line between attracting customers and bothering them.	Medzi prilákaním zákazníkov a ich otravovaním je tenká hranica.
She studied modern drama.	Vyštudovala modernú drámu.
His intellect was well known.	Jeho intelekt bol dobre známy.
One moment of distraction is enough.	Stačí jeden moment rozptýlenia.
We cannot work with them.	Nemôžeme s nimi spolupracovať.
As technology improved, the world grew smaller.	Ako sa technológia zlepšovala, svet sa zmenšoval.
Not even the rain discouraged the workers.	Robotníkov neodradil ani dážď.
The sound of excited voices filled the room.	Izbu naplnil hluk vzrušených hlasov.
Although painful, it relieves tension.	Hoci je bolestivá, uvoľňuje napätie.
She invited a few friends to share her food.	Pozvala pár priateľov, aby sa podelili o jej jedlo.
Paul had a reputation as a joker.	Paul mal povesť vtipkára.
An elegant black car stopped on the curb.	Elegantné čierne auto zastavilo na obrubníku.
Yesterday, increased demand forced an increase in gasoline prices.	Včera zvýšený dopyt prinútil zvýšiť cenu benzínu.
There was nowhere to hide.	Už nebolo kam sa schovať.
Thunderstorms are common in the spring.	Búrky sú na jar časté.
Unfortunately, she was falsely accused.	Žiaľ, bola krivo obvinená.
Members presented their research at this year's conference.	Členovia prezentovali svoj výskum na tohtoročnej konferencii.
Mother placed a tray in front of the door.	Matka položila pred dvere podnos.
The city remained peaceful.	Mesto zostalo pokojné.
Unfortunately, this experience was an opportunity only once in a lifetime.	Táto skúsenosť, žiaľ, bola príležitosťou len raz za život.
The city was hit by a cholera epidemic.	Mesto zasiahla epidémia cholery.
His speech illustrated the futility of war.	Jeho prejav ilustroval nezmyselnosť vojny.
The rice was cooked in coconut milk.	Ryža bola uvarená v kokosovom mlieku.
She carried receivables.	Niesla pohľadávky.
Upon heating, the object becomes a gas.	Po zahriatí sa predmet stáva plynom.
When the king died, his regent seized power.	Keď kráľ zomrel, moc sa chopil jeho regent.
There is a lack of energy.	Je nedostatok energie.
The crowd was calm, festive.	V dave vládol pokojný, slávnostný vzduch.
Come on, listen.	Poď, počúvaj.
Watch what you want!	Pozor na to, čo si želáte!
He is expected to leave soon.	Očakáva sa, že čoskoro odíde.
Get out! 	Vypadni!
shouted the angry crowd.	kričal nahnevaný dav.
The host's duty is to welcome guests.	Povinnosťou hostiteľa je vítať hostí.
They won the hard drive.	V tvrdom ťažení zvíťazili.
Sing and she will dance.	Spievajte a ona bude tancovať.
They've been here for three years.	Sú tu už tri roky.
Only when the world changes will history be clear.	Až keď sa svet zmení, história bude jasná.
The experiment was designed to find out their impact.	Experiment bol navrhnutý tak, aby zistil ich vplyv.
Tea can also be drunk hot.	Čaj je možné piť aj horúci.
Axonal injury can cause paralysis.	Poranenie axónov môže spôsobiť paralýzu.
The Minister of Finance announced a tax increase.	Minister financií oznámil zvýšenie daní.
The remaining population is largely limited to agricultural land.	Zvyšná populácia je z veľkej časti obmedzená na poľnohospodársku pôdu.
The villagers started packing their things.	Dedinčania si začali baliť svoje veci.
The company's share price has halved today.	Cena akcií spoločnosti dnes klesla na polovicu.
He was sent to prison for the murder of his wife.	Za vraždu manželky ho poslali do väzenia.
The living room is on the second floor.	Obývacia izba je na druhom poschodí.
A mixture of cream and sugar.	Zmes smotany a cukru.
Tsunamis are the result of submarine earthquakes.	Cunami sú výsledkom podmorských zemetrasení.
The victory put much more pressure on him.	Víťazstvo na neho vytvorilo oveľa väčší tlak.
Many teachers have asked students to complete this survey.	Mnoho učiteľov požiadalo študentov, aby vyplnili tento prieskum.
We failed to achieve our goal.	Náš cieľ sa nám nepodarilo dosiahnuť.
The coins provided more than sufficient funding.	Mince poskytovali viac ako dostatočné financovanie.
There was an expression on her face.	V jej tvári bol výraz.
He sent money to his family outside the city.	Posielal peniaze svojej rodine mimo mesta.
They fought for independent living.	Bojovali o samostatný život.
They will have all the necessary materials.	Budú mať všetky potrebné materiály.
The forest extends as far as the eye can see.	Les sa rozprestiera, kam až oko dovidí.
Some suggest lower taxes.	Niektorí navrhujú nižšie dane.
You need to prioritize.	Musíte si utriediť priority.
The child's smile flickered before he fell asleep.	Úsmev dieťaťa sa mihol skôr, ako zaspalo.
We need to shake off this mood.	Musíme sa otriasť z tejto nálady.
The exchange took place at five o'clock.	Výmena sa uskutočnila o piatej.
Take small children away from the bottle gradually.	Malé deti odvykajte od fľašky postupne.
The first video tutorial is about fruit.	Prvá videonávod je o ovocí.
The man lingered too long.	Muž príliš dlho otáľal.
A politician can lose the election.	Politik môže prehrať voľby.
The book contains a number of recipes.	Kniha obsahuje množstvo receptov.
The animals climb on the rocks.	Zvieratá lezú po skalách.
It previously served as a military base.	Predtým slúžila ako vojenská základňa.
Politicians' proposal was unpopular.	Politikov návrh bol nepopulárny.
Many of the trees have been stripped of their bark.	Mnohé zo stromov boli zbavené kôry.
I want you to work as an interpreter.	Chcem, aby si pracoval ako tlmočník.
If the fish is fresh, it smells wonderful.	Ak je ryba čerstvá, vonia nádherne.
It was summative rather than formative.	Bolo to skôr sumatívne ako formatívne.
The waters were calm today.	Vody boli dnes pokojné.
Her skin was pale.	Jej pokožka bola bledá.
New residents were killed.	Boli zabití noví obyvatelia.
Confirm the amount you used.	Potvrďte množstvo, ktoré ste použili.
After so much relaxation, his joints ached terribly.	Po tak dlhom relaxovaní ho strašne boleli kĺby.
Image science is the most exciting.	Obrazová veda je najvzrušujúcejšia.
The young man apparently succeeded.	Mladému sa to zrejme podarilo.
A light summer breeze stirred the trees.	Ľahký letný vánok rozvíril stromy.
There were few schools in the village.	V obci bolo málo škôl.
Travelers got to the neighboring country.	Cestovatelia sa dostali do susednej krajiny.
The proof consists of seventeen steps.	Dôkaz pozostáva zo sedemnástich krokov.
They set sail on a clear summer day.	Vyplávali v jasný letný deň.
The storm divided the city into two parts.	Búrka rozdelila mesto na dve časti.
Trying to solve puzzles is great fun.	Skúšať riešiť hádanky je skvelá zábava.
The blouse was dyed.	Blúzka bola zafarbená farbou.
There were chanting sounds through the building.	Budovou sa ozývali skandujúce zvuky.
Some pop stars sing about drugs.	Niektoré popové hviezdy spievajú o drogách.
Many families do not have a regular source of income.	Mnohé rodiny nemajú pravidelný zdroj príjmu.
Her hair curls wildly.	Vlasy sa jej divoko vlnia.
However, the weather came out.	Počasie však vyšlo.
The delegate asked the Commissioner to repeat the vote.	Delegát požiadal komisára, aby zopakoval hlasovanie.
We will not rest until we eliminate this evil.	Nedáme si pokoj, kým toto zlo neodstránime.
Have you ever been to this city?	Boli ste niekedy v tomto meste?
During the summer, the area is visited by many tourists.	Počas leta túto oblasť navštevuje veľa turistov.
Exercise regularly, preferably daily.	Cvičte pravidelne, najlepšie denne.
He was known for the perfection of his work.	Bol známy dokonalosťou svojej práce.
Temperatures and precipitation vary considerably.	Teploty a zrážky sa značne líšia.
Flies buzzed around the table.	Okolo stola bzučali muchy.
Migratory birds have been exhausted.	Migrujúce vtáky boli vyčerpané.
Many stores sell clothes, jewelry and books.	Mnoho obchodov predáva oblečenie, šperky a knihy.
This allowed her to do her homework.	To jej umožnilo robiť domáce úlohy.
The marble floors gleamed in the candlelight.	Mramorové podlahy sa trblietali vo svetle sviečok.
The president eloquently defended his policy.	Prezident výrečne obhajoval svoju politiku.
These actions will undermine our reputation.	Tieto činy podkopú našu povesť.
The toad settled on the logs.	Ropucha sa usadila na polene.
Mark the corners of the cabinet with a pencil.	Označte si rohy skrine ceruzkou.
The peasant stared at the stone with sheer terror.	Sedliak hľadel na kameň s čírou hrôzou.
This store now has many new products.	Tento obchod má teraz veľa nových produktov.
You may want to wash your hands.	Možno si budete chcieť umyť ruky.
The preacher drives an old pickup.	Kazateľ riadi starý pickup.
Those who have their sentences punished can go home.	Tí, ktorým sú zahladené tresty, môžu ísť domov.
The company stopped production.	Spoločnosť zastavila výrobu.
The rubber tree is poisonous.	Kaučukovník je jedovatý.
The bells rang and a lone figure entered the church.	Zazneli zvony a do kostola vošla osamelá postava.
The cat sat at my feet and muttered out loud.	Mačka sedela pri mojich nohách a nahlas mrnčala.
Failure is not a shame.	Neúspech nie je hanba.
Many birds migrate long distances each year.	Mnoho vtákov každoročne migruje na veľké vzdialenosti.
The queen's favorite color was lavender.	Obľúbenou farbou kráľovnej bola levanduľa.
Honesty is the best policy.	Poctivosť je najlepšia politika.
Birds spend most of their lives in the air.	Vtáky trávia väčšinu svojho života vo vzduchu.
I'm sorry to hear that.	Je mi ľúto, že to počujem.
The forester inspected his newly planted forest.	Lesník si prezrel svoj novovysadený les.
Continue pounding until the meat is tender.	Pokračujte v búšení, kým mäso nie je mäkké.
Cut off all wet pieces.	Odrežte všetky mokré kúsky.
My children will never leave me.	Moje deti ma nikdy neopustia.
Last night we saw amazing lighting shows.	Včera večer sme videli úžasné predstavenia osvetlenia.
Sunlight floods the room.	Slnečné svetlo zaplavuje miestnosť.
The elder turned to the crowd.	Starší sa otočil k davu.
She worked until the early hours.	Pracovala až do ranných hodín.
The collected papers were thus lost.	Zozbierané papiere sa tak stratili.
The setting sun danced on the water.	Zapadajúce slnko tancovalo na vode.
He was afraid his illness would kill him.	Bál sa, že ho jeho choroba zabije.
These girls can be whimsical!	Tieto dievčatá vedia byť rozmarné!
These houses were designed by a well-known architect.	Tieto domy navrhol známy architekt.
Patients make long lines in front of the clinic.	Pacienti tvoria dlhé rady pred klinikou.
Many plumbers have a helper.	Mnoho inštalatérov má pomocníka.
Have courage, one day you will find love.	Majte odvahu, jedného dňa nájdete lásku.
This city is noisy and polluted.	Toto mesto je hlučné a znečistené.
Non-cooperating neighbors hampered her efforts to grow plants.	Nespolupracujúci susedia brzdili jej snahy o pestovanie rastlín.
He suffered from syphilis all his adult life.	Celý svoj dospelý život trpel syfilisom.
This mallet is used to strike the anvil.	Táto palička sa používa na udieranie do nákovy.
Have you noticed the new shawl he's wearing?	Všimli ste si nový šál, ktorý má na sebe?
After finding out the damage, he ordered us to return to the camp.	Po zisťovaní škôd nám prikázal vrátiť sa do tábora.
A concrete road was built over the river.	Ponad rieku bola postavená betónová cesta.
New medical advances and procedures have been introduced.	Boli zavedené nové medicínske pokroky a postupy.
The unemployment rate is constantly rising.	Miera nezamestnanosti sa neustále zvyšuje.
Her family had a large farm.	Jej rodina mala veľkú farmu.
A constant rain fell from the clouds.	Z oblakov padal neustály dážď.
The environment needs urgent help from governments.	Životné prostredie potrebuje neodkladnú pomoc od vlád.
She stroked her head with a towel.	Pohladila si hlavu uterákom.
He remembered hearing strange things here.	Spomenul si, že tu počul zvláštne veci.
Frozen snow lay at the bottom of the valley.	Na dne údolia ležal zamrznutý sneh.
I am writing to you on behalf of my constituents.	Píšem vám v mene svojich voličov.
His speech was eloquent and passionate.	Jeho prejav bol výrečný a vášnivý.
As he lifted it, the iron bars creaked.	Keď ho dvíhal, železné tyče zaškrípali.
The chef whipped butter and sugar.	Kuchár rozšľahal maslo a cukor.
This road is plagued by heavy traffic.	Túto cestu sužuje hustá premávka.
He claimed she was not his mother.	Tvrdil, že nie je jeho matka.
She shrugged in pleasure.	Od rozkoše si pošúchala ramená.
He used to spend hours watching TV.	Zvykol tráviť hodiny pozeraním televízie.
They talked about their rights.	Hovorili o svojich právach.
The food in this country is varied and rich	Jedlo je v tejto krajine rozmanité a bohaté
The brave boy ran toward the walrus.	Odvážny chlapec sa rozbehol smerom k mrožovi.
He cooked them dinner.	Uvaril im večeru.
Few students completed the test on time.	Len málo študentov dokončilo test načas.
This man was taken to a separate room.	Tohto muža odviedli do samostatnej miestnosti.
You shouldn't dress like a clown.	Nemali by ste sa obliekať ako klaun.
Most modern televisions use cathode ray tubes.	Väčšina moderných televízorov používa katódové trubice.
Subscribe to the newsletter.	Prihláste sa na odber noviniek.
The trip was smooth.	Výlet bol bezproblémový.
My daughter goes to school every morning by train.	Moja dcéra odchádza každé ráno do školy vlakom.
The speaker was silent for a moment.	Rečník chvíľu mlčal.
Violent unrest has destroyed the country's history.	Násilné nepokoje zničili históriu krajiny.
This city offers many possibilities.	Toto mesto ponúka veľa možností.
A single name gives a person a special status.	Jednotné meno dáva osobe osobitné postavenie.
You can hear distant music and encouragement.	Môžete počuť vzdialenú hudbu a povzbudzovanie.
The scientist had the audacity to question his work.	Vedec mal tú drzosť spochybňovať jeho prácu.
They promised a fight to the death.	Sľúbili boj na život a na smrť.
Personal responsibility is the foundation of the enlightened industry.	Osobná zodpovednosť je základom osvieteného priemyslu.
Their skills are surprisingly versatile.	Ich schopnosti sú prekvapivo všestranné.
The language is taught here in schools.	Jazyk sa tu vyučuje na školách.
Holiday camp for teachers?	Prázdninový tábor pre učiteľov?
You have finished your beer, now is the time to order another.	Dopili ste svoje pivo, teraz je čas objednať si ďalšie.
Their ambition was to become the best explorers.	Ich ambíciou bolo stať sa najlepšími prieskumníkmi.
He realized that the horn had been cut off.	Uvedomil si, že roh bol odrezaný.
Some plants can grow in stagnant water.	Niektoré rastliny môžu rásť v stojatej vode.
Sometimes you get depressed.	Niekedy sa dostanete do depresie.
He just couldn't concentrate on his work.	Len sa nedokázal sústrediť na svoju prácu.
She held on to the handle.	Držala sa kľučky.
The water was deep sapphire blue.	Voda bola sýto zafírovo modrá.
The news report raises a number of important issues.	Spravodajská správa nastoľuje niekoľko dôležitých otázok.
There was silence.	Zostali tam ticho.
The way up is usually steep.	Cesta hore je zvyčajne strmá.
Quilting is a popular pastime in the region.	Prešívanie je v tomto regióne obľúbenou zábavou.
Today I read an article in the newspaper.	Dnes som čítal článok v novinách.
This statement is purely hypothetical.	Toto tvrdenie je čisto hypotetické.
When she was young, she had big breasts.	Keď bola mladá, mala veľké prsia.
The clock ticked loudly in our ears.	Hodiny nám hlasno tikali v ušiach.
Regulation will lead to higher food prices.	Regulácia povedie k vyšším cenám potravín.
They claim that the owners are foreign.	Tvrdia, že vlastníci sú zahraniční.
The girl is wearing a veil.	Dievča má na sebe závoj.
Have a sip of coffee first.	Najprv si dajte dúšok kávy.
She never realized how much she hated this job.	Nikdy si neuvedomila, ako veľmi túto prácu nenávidí.
The excitement is tangible.	Vzrušenie je hmatateľné.
The wind blows from the east.	Vietor fúka od východu.
The strawberries rotted, they were covered with mold.	Jahody hnili, boli pokryté plesňou.
The formula can be useful for experimentation.	Vzorec môže byť užitočný na experimentovanie.
The cooking pots were satisfactory.	Nádoby na varenie boli uspokojivé.
Carefully remove the bark.	Opatrne odstráňte kôru.
Opponents of the idea wanted to move the swing park.	Odporcovia nápadu chceli hojdačkový park presťahovať.
You hate wearing those shoes.	Nenávidíš nosiť tie topánky.
See the plans and give us a quote.	Pozrite si plány a dajte nám cenovú ponuku.
Account received by mail.	Účet prišiel poštou.
It was a proud moment.	Bol to hrdý moment.
Communities in the region are skeptical of heavy industry.	Komunity v regióne sú skeptické voči ťažkému priemyslu.
Theodosia crept quietly into the coffin.	Theodosia potichu vliezla do rakvy.
Today, he is a respected scholar.	Dnes je z neho uznávaný učenec.
The old man paused and thought hard.	Starý muž sa odmlčal a usilovne premýšľal.
Teachers and parents need to work together.	Učitelia a rodičia musia spolupracovať.
The smell of creosote hung in the air.	Vo vzduchu visela vôňa kreozotu.
The school has now regrouped some classes.	Škola teraz preskupila niektoré triedy.
You will need to take frequent breaks.	Budete si musieť robiť časté prestávky.
The walls were decorated with ornate carvings.	Steny boli zdobené zdobenými rezbami.
Plants are prone to frost damage.	Rastliny sú náchylné na poškodenie mrazom.
His voice was sad.	Jeho hlas bol smutný.
The awkward girl scratched her mosquito bite.	Nešikovné dievča si poškrabalo uštipnutie komárom.
His office was near the lake.	Jeho kancelária bola blízko jazera.
He therefore argued that pollution must be reduced.	Preto tvrdil, že znečistenie sa musí znížiť.
Hostilities have escalated in recent weeks.	Nepriateľstvo v posledných týždňoch eskalovalo.
Engineers had to use sophisticated engineering.	Inžinieri museli použiť sofistikované inžinierstvo.
They are not used to newcomers.	Nie sú zvyknutí na nováčikov.
Indicate the "intended use" of lemon juice.	Uveďte „predpokladané použitie“ citrónovej šťavy.
Employees are paid bonuses.	Zamestnancom sa vyplácajú prémie.
The man is always loving to all living things.	Ten človek je vždy láskavý ku všetkému živému.
Drinking and smoking lead to a variety of problems.	Pitie a fajčenie vedú k najrôznejším problémom.
He was thirsty.	Bol smädný.
It smelled like a burn.	Páchlo to ako spálenina.
He raised his cup for a toast.	Zdvihol pohár na prípitok.
The young soldier carefully examined the projectile.	Mladý vojak pozorne skúmal projektil.
When they gathered, it began to rain.	Keď sa zhromaždili, začalo pršať.
The lake level has dropped this year.	Hladina jazera tento rok klesla.
The kitten happily jumped into the garden.	Mačiatko šťastne vyskočilo do záhrady.
The sound of the instrument was very clean and neat.	Zvuk nástroja bol veľmi čistý a čistý.
The boys fled with laughter.	Chlapci so smiechom utiekli.
A small, intimate wedding ceremony.	Malý, intímny svadobný obrad.
Success is usually related to hard work.	Úspech zvyčajne súvisí s tvrdou prácou.
Mountain thermal springs are a popular tourist attraction.	Horské termálne pramene sú obľúbenou turistickou atrakciou.
This region is known for its natural beauty.	Tento región je známy svojimi prírodnými krásami.
This is, of course, a clumsy sentence.	Toto je, pravdaže, nemotorná veta.
The grass is not always greener.	Tráva nie je vždy zelenšia.
She turned to him with a hint of a smile.	S náznakom úsmevu sa k nemu otočila.
He was accused of complicity in murder.	Obvinili ho ako spolupáchateľstvo vraždy.
Visitors often travel to this church.	Do tohto kostola často cestujú návštevníci.
They live in a predominantly agricultural area.	Žijú v prevažne poľnohospodárskej oblasti.
The opposition often criticizes the president.	Opozičná politická strana prezidenta často kritizuje.
They never made compromises.	Nikdy nerobili kompromisy.
He was troubled by disturbing dreams.	Trápili ho znepokojujúce sny.
The thief acted quickly and ran away with his prize.	Zlodej konal rýchlo a so svojou cenou ušiel.
The trees swayed in the breeze.	Stromy sa hojdali vo vánku.
The disease was spread by insects.	Chorobu šíril hmyz.
Termites build their nests with mud.	Termity si stavajú hniezda pomocou bahna.
The cost of education in rural areas is rising.	Náklady na vzdelanie vo vidieckych oblastiach rastú.
The manager briefly spoke to the staff.	Manažér sa krátko porozprával so zamestnancami.
Satan will be punished in the afterlife.	Satan bude potrestaný na onom svete.
There is no evidence.	Neexistujú žiadne dôkazy.
The bagel had an unusually heavy consistency.	Bagel mal nezvyčajne ťažkú ​​konzistenciu.
He replied that he was not hungry.	Odpovedal, že nie je hladný.
Move your hand gently.	Jemne pohybujte rukou.
It came to life with the first dawn.	Ožilo s prvým úsvitom.
Stop water leakage.	Zastavte únik vody.
One of the main means of communication.	Jeden z hlavných komunikačných prostriedkov.
I see a laptop on the table.	Na stole vidím notebook.
He leaned out of the window.	Vyklonil sa z okna.
He helped his father mow some of the grass.	Pomohol otcovi pokosiť časť trávy.
To celebrate the spring, the village organized a festival.	Na oslavu jari obec usporiadala festival.
It's up to you how you make your time.	Je len na vás, ako si spravíte čas.
Bridges can fall apart during a storm.	Mosty sa môžu počas búrky rozpadnúť.
He has a wife and a young son.	Má manželku a malého syna.
Water becomes gas when heated.	Voda sa po zahriatí stáva plynom.
The pathogen cannot be transmitted through the skin.	Patogén sa nemôže preniesť cez kožu.
The preacher is an icon in our community.	Kazateľ je ikonou v našej komunite.
We are hungry, talking and offering our host a pretzel.	Sme hladní, hovorí a ponúka nášmu hostiteľovi praclík.
Lower prices will not help the economy.	Nižšie ceny ekonomike nepomôžu.
So, what's wrong with him?	Takže, čo je s ním?
One man is credited with the invention.	Za vynález sa pripisuje jeden muž.
A barely perceptible trail led them to the lake.	Sotva znateľná stopa ich priviedla k jazeru.
The faint sunlight danced on the surface of the water.	Slabé slnečné svetlo tancovalo na hladine vody.
The writer accused her mistake of the wrong pen.	Spisovateľka obvinila svoju chybu z chybného pera.
He jumped off a cliff.	Skočil z útesu.
The planet is inhabited by beautiful creatures.	Planéta je obývaná krásnymi tvormi.
An abandoned house stood across the street.	Cez ulicu stál opustený dom.
Scan the bottle barcode.	Naskenujte čiarový kód fľaše.
The stench must have been unbearable.	Ten smrad bol určite neznesiteľný.
A royal decree against slavery was issued.	Bol vydaný kráľovský dekrét proti otroctvu.
The Minister of the Environment rejected the proposal.	Minister životného prostredia návrh odmietol.
She gave birth to a daughter.	Porodila dcéru.
I went to the park three times this week.	Tento týždeň som išiel do parku trikrát.
He continues in political science.	Pokračuje v politológii.
She often traveled to the city with her aunt.	Často cestovala za tetou do mesta.
The concrete is poured and compacted.	Betón sa naleje a zhutní.
Underwater, the whale communicates through clicks.	Pod vodou vorvaň komunikuje prostredníctvom kliknutí.
The inventor's invention won first prize.	Vynález vynálezcu získal prvú cenu.
When will that life be restored?	Kedy sa ten život obnoví?
In the summer, excess rain was rare.	V lete bol prebytok dažďa zriedkavý.
The meter is powered by solar panels.	Elektromer je poháňaný solárnymi panelmi.
Animals begin their lives as helpless larvae.	Zvieratá začínajú svoj život ako bezmocné larvy.
The army failed to stop the enemy's advance.	Armáde sa nepodarilo zastaviť postup nepriateľa.
Only the occasional knock could be heard.	Bolo počuť iba občasné zaklopanie.
People danced and sang during the ceremony.	Ľudia počas obradu tancovali a spievali.
The paper is not suitable for writing	Papier nie je vhodný na písanie
A tragedy took place before their eyes,	Pred ich očami sa odohrala tragédia,
The giant almost crushed the car.	Gigant auto takmer rozdrvil.
The wind whipped her hair into her eyes.	Vietor jej bičoval vlasy do očí.
This flashlight has a long-term novelty value.	Táto baterka má dlhodobú hodnotu novinky.
Did your mom teach you to cook?	Naučila ťa variť mama?
He believes in magic.	Verí v mágiu.
Some fish have the ability to breathe atmospheric oxygen.	Niektoré ryby majú schopnosť dýchať vzdušný kyslík.
As the water warmed up, the yeast began to ferment.	Keď sa voda zohriala, kvások začal kvasiť.
The emergency room required a mass evacuation.	Lekárska pohotovosť si vyžiadala hromadnú evakuáciu.
Punishments correspond to crime.	Tresty zodpovedajú zločinu.
I often feel tired in the morning.	Často sa ráno cítim unavený.
His anger was aimed directly at me.	Jeho hnev bol namierený priamo na mňa.
The water in the pool is quite cold at this time of year.	Voda v bazéne je v tomto ročnom období dosť studená.
The market was full of red tomatoes.	Trh bol plný červených paradajok.
Fifty years have passed.	Prešlo päťdesiat rokov.
We have to slice the carrots first.	Najprv si musíme nakrájať mrkvu.
One species of antelope lived in this area.	V tejto oblasti žil jeden druh antilopy.
The journalist tried to ask questions, but they ignored him.	Novinár sa pokúsil klásť otázky, no ignorovali ho.
It will weaken with age.	Vekom slabne.
They all ate well.	Všetci jedli výdatne.
I'm continuing my studies.	Pokračujem v štúdiu.
There will be fireworks tomorrow night.	Zajtra večer bude ohňostroj.
They have been moved to an unknown location.	Boli premiestnené na neznáme miesto.
The disease is spread by infected mosquitoes.	Chorobu šíria infikované komáre.
Be sure to wear gloves when cooking red peppers.	Pri varení červenej papriky nezabudnite nosiť rukavice.
The tribe lived in caves during the monsoons.	Kmeň žil v jaskyniach počas monzúnov.
You can give that picture to your sister.	Ten obraz môžeš darovať svojej sestre.
He drove carefully so as not to collide with the truck.	Opatrne jazdil, aby sa nezrazil s kamiónom.
The boy sat on the steps.	Chlapec sa posadil na schody.
Fill in the blank with the correct article.	Doplňte do prázdneho miesta správny článok.
The police station is two kilometers to the west.	Policajná stanica je dva kilometre na západ.
She felt rather hungry.	Cítila sa skôr hladná.
Pour into a bowl.	Nalejte do misky.
I was amazed at his ability to stay calm.	Bol som ohromený jeho schopnosťou zostať pokojný.
Alternatives to vaccines are currently a hot topic.	Alternatívy k vakcínam sú v súčasnosti horúcou témou.
He invented a new formula for making silk.	Vynašiel nový vzorec na výrobu hodvábu.
And always keep your apartment clean.	A udržujte svoj byt vždy čistý.
It will arouse the interest of passengers.	Vzbudia záujem cestujúcich.
My friend bought it for me.	Kúpil mi to môj priateľ.
He punched her in the face.	Udrel ju päsťou do tváre.
He muttered angrily.	Nahnevane zamrmlal.
Such particles emit radiation so that they can travel long distances.	Takéto častice vyžarujú žiarenie, takže môžu cestovať na veľké vzdialenosti.
Who the hell would do something like that?	Kto by preboha urobil niečo také?
The indictment was defended by a lawyer representing the company.	Obžalobu obhajoval právnik zastupujúci spoločnosť.
When the sick children recovered, they were very promising.	Keď sa choré deti zotavili, boli veľmi nádejné.
Each dancer must have a couple of bars.	Každý tanečník musí vlastniť pár výčapov.
He warmly congratulated her on her success.	Srdečne jej zablahoželal k úspechu.
The driver did not see a huge hole in the road.	Obrovskú dieru na ceste vodič nevidel.
Berlin is a city with many museums.	Berlín je mesto, kde je množstvo múzeí.
It is lignin that gives wood its strength.	Práve lignín dodáva drevu jeho pevnosť.
He'll be here in a few days.	O pár dní sem dorazí.
Look for a job through an online job site.	Hľadajte prácu cez online pracovné stránky.
The rain is relentless.	Dážď je neúprosný.
She walked slowly, lost in thought.	Kráčala pomaly, stratená v myšlienkach.
Satellite data has confirmed the suspicion.	Satelitné údaje potvrdili podozrenie.
She felt a strong affection for her siblings.	K svojim súrodencom cítila silnú náklonnosť.
Electricity consumption in industry is growing.	Spotreba elektriny v priemysle narastá.
Do you feel like a cup of tea?	Máte chuť na šálku čaju?
She was tough, a little sarcastic, often rough.	Bola tvrdá, trochu sarkastická, často drsná.
Thousands of high school students leave home every year.	Každý rok opúšťali domov tisícky stredoškolákov.
His mother always talks about his ideal wife.	Jeho matka vždy hovorí o jeho ideálnej manželke.
They wandered around the big city.	Túlali sa po veľkom meste.
He wakes up at night and can't wait for the morning.	V noci sa zobudí a nevie sa dočkať rána.
Stuck between political parties.	Uviaznutie medzi politickými stranami.
Place a pot of water on the fire.	Položte hrniec s vodou na oheň.
The factory produced armaments.	Továreň vyrábala výzbroj.
Frank rebuilt the fire.	Frank prestaval vyhňu.
Police helicopters circled above the stadium.	Nad štadiónom krúžili policajné vrtuľníky.
Roads are closed for landslides.	Cesty sú uzavreté pre zosuv pôdy.
The quarrel hurt him deeply.	Hádka ho hlboko zabolela.
He always loves sweets.	Vždy miluje sladkosti.
The world is in balance.	Svet leží v rovnováhe.
The locals were friendly, albeit a little wary of strangers.	Miestni boli priateľskí, aj keď trochu ostražití voči cudzím ľuďom.
Her short brown hair curled gently.	Krátke hnedé vlasy sa jej jemne vlnili.
He can't walk without a club.	Nemôže chodiť bez palice.
When a woman gives birth to a child, she goes through many changes.	Keď sa žene narodí dieťa, prechádza mnohými zmenami.
People had deep roots in their traditions.	Ľudia mali hlboké korene vo svojich tradíciách.
This sonnet is full of use.	Tento sonet je plný využitia.
This card will only work once.	Táto karta bude fungovať iba raz.
He ate the candy.	Cukríky hltavo zjedol.
The army asked the soldiers to lay down their arms.	Armáda požiadala vojakov, aby zložili zbrane.
Somehow I can't remember her name.	Akosi si neviem spomenúť na jej meno.
His speech was often interrupted by ridicule and shouting.	Jeho reč bola často prerušovaná posmeškami a hulákaním.
He talks to everyone in the village.	Hovorí s každým v dedine.
He lay on the bed, moaning in pain.	Ležal na posteli a stonal od bolesti.
Prepare the vegetables for frying.	Pripravte zeleninu na vyprážanie.
Check the requirements carefully.	Starostlivo skontrolujte požiadavky.
In reality, however, very little food is cooked in the microwave.	V skutočnosti sa však v mikrovlnnej rúre varí veľmi málo potravín.
There was a lot to do	Bolo veľa čo robiť,
Volunteers began to clear the rubble.	Dobrovoľníci začali odpratávať trosky.
We've probably all passed her a few times.	Pravdepodobne sme všetci okolo nej niekoľkokrát prešli.
Coleen inhaled four times and held her breath.	Coleen sa štyrikrát nadýchla a zadržala dych.
The canals were dug by hand.	Kanály sa kopali ručne.
Better things like this text.	Lepšie veci, ako napríklad tento text.
Only about half of these children complete high school.	Len asi polovica z týchto detí dokončí strednú školu.
Another follower arrived soon.	Čoskoro prišiel ďalší nasledovník.
This creates tensions between urban and rural areas.	To vytvára napätie medzi mestskými a vidieckymi oblasťami.
The ground was covered with a shallow layer of snow.	Zem pokrývala plytká vrstva snehu.
If you're cold, you can warm my voice.	Ak ti je zima, môžeš mi zahriať hlas.
An image of the event etched in my mind.	V mysli sa mi vryl obraz udalosti.
This house is built of wood.	Tento dom je postavený z dreva.
Earth is an aquatic planet.	Zem je vodná planéta.
The forest is dense and gloomy.	Les je hustý a ponurý.
On one occasion, the hose burst.	Pri jednej príležitosti praskla hadica.
Children learn to walk	Deti sa učia chodiť
The professor joked that the student was really handy.	Profesor žartoval, že študent je naozaj šikovný.
The grapes were shriveled and cold.	Hrozno bolo scvrknuté a studené.
The robber slid the machete over the guard's back.	Lupič skĺzol strážcovi po chrbte mačetu.
She placed the kettle on the stove.	Položila kanvicu na sporák.
Firefighters set out for the scene.	Na miesto vyrazili hasiči.
His kindness was legendary.	Jeho láskavosť bola legendárna.
This tea is made from jasmine flowers.	Tento čaj je vyrobený z kvetov jazmínu.
True, he must have been moved by the tide, she thought.	Pravda, musel byť pohnutý prílivom, pomyslela si.
Our research and various interests keep us busy.	Náš výskum a rôzne záujmy nás zamestnávajú.
Customers are confused by the price.	Zákazníci sú zmätení cenou.
A group of mystics meet in a pub.	Skupina mystikov sa stretáva v krčme.
No one seems to be able to help him.	Zdá sa, že mu nikto nevie pomôcť.
There is a terrace walkway around this building.	Okolo tejto budovy vedie terasový chodník.
The mayor is committed to improving health services in the city.	Primátor sa zaviazal zlepšiť zdravotné služby v meste.
There are no requirements to participate in this competition.	Neexistujú žiadne požiadavky na účasť v tejto súťaži.
A wooden sword slammed against the stone floor.	O kamennú podlahu zabuchol drevený meč.
Studies have shown a link between smoking and cancer.	Štúdie preukázali súvislosť medzi fajčením a rakovinou.
Many wild horses live on the plains.	Na pláňach žije veľa divokých koní.
People walked freely on the streets.	Ľudia sa voľne prechádzali po uliciach.
The boss instructed me to create a new team.	Šéf mi dal pokyn, aby som vytvoril nový tím.
There was no light.	Nebolo tam svetlo.
The hotel is located on the main road.	Hotel sa nachádza na hlavnej ceste.
Don't forget to wipe the table.	Nezabudnite si utrieť stôl.
Sandstorms make travel uncomfortable.	Cestovanie znepríjemňujú piesočné búrky.
This is parliamentary democracy.	Toto je parlamentná demokracia.
Not a hint of spring.	Ani náznak jari.
Literacy has dropped dramatically in recent years.	Gramotnosť v posledných rokoch dramaticky klesla.
Problems are coming.	Prichádzajú problémy.
He was convinced that this problem would disappear.	Bol presvedčený, že tento problém by zmizol.
There was an even balance of students.	Bola tu rovnomerná bilancia žiakov a žiačok.
This paint mark dries completely in one hour.	Táto značka farby úplne vyschne za jednu hodinu.
In the end, they got out of this situation on their own.	Nakoniec sa z tejto situácie dostali sami.
Her grandfather's father was a rich man.	Jej starý otec z otcovej strany bol bohatý muž.
The sun was setting.	Slnko zapadalo.
He made no secret of the fact that he despised governments.	Netajil sa tým, že vládami pohŕda.
A controversial nuclear initiative is underway.	Kontroverzná jadrová iniciatíva prebieha.
The new business significantly contributed to the city's economy.	Nové podnikanie výrazne prispelo k hospodárstvu mesta.
The frog croaked quietly.	Žaba potichu kvákala.
His statues can be seen everywhere.	Jeho sochy je možné vidieť všade.
He made a solid effort.	Vynaložil solídne úsilie.
A spelling mistake was fixed quickly.	Pravopisná chyba bola rýchlo opravená.
They quickly packed their suitcases.	Rýchlo si zbalili kufre.
He was able to solve the problem.	Problém dokázal vyriešiť.
The book was lent to several people.	Tá kniha bola požičaná viacerým ľuďom.
He was known for his swimming performance.	Bol známy svojimi plaveckými výkonmi.
He has a big head since the conference.	Od konferencie má veľkú hlavu.
Anesthetics are playing an increasingly important role in surgery.	Anestetiká zohrávajú v chirurgii čoraz dôležitejšiu úlohu.
The pastor's discipline was well prepared.	Farárova kázeň bola dobre pripravená.
I retired the following year.	Nasledujúci rok som odišiel do dôchodku.
They organized a week-long meeting without a break.	Zorganizovali celý týždeň stretnutí bez prestávky.
Salt water can be trapped in barrels.	Slaná voda sa môže zachytávať v sudoch.
The trip was eagerly awaited.	Výlet bol netrpezlivo očakávaný.
Many robins are devoted to singing in the rain.	Mnohé červienky sú oddané spevu v daždi.
The committee consisted of six people.	Výbor pozostával zo šiestich ľudí.
The sun is a huge ball of hot plasma.	Slnko je obrovská guľa horúcej plazmy.
The previous ruler practiced tyranny.	Predchádzajúci vládca praktizoval tyraniu.
That is the purpose of this temple.	To je účel tohto chrámu.
Locals flock to watch the birds by the lake.	Miestni obyvatelia sa hrnú pozorovať vtáky pri jazere.
The hive looks full.	Úľ vyzerá plný.
So the train arrived late.	Takže vlak prišiel neskoro.
Treat your body kindly.	Správajte sa k telu láskavo.
They went home and fell asleep.	Išli domov a zaspali.
This year more people will visit this church.	Tento rok tento kostol navštívi viac ľudí.
The traveler redoubled his efforts.	Cestovateľ zdvojnásobil svoje úsilie.
A network of rivers connects the country with other continents.	Sieť riek spája krajinu s inými kontinentmi.
He has no job.	Nemá prácu.
It is important to distinguish between healthy and unhealthy relationships.	Je dôležité rozlišovať medzi zdravými a nezdravými vzťahmi.
She shrugged and sat down in her chair.	Pokrčila plecami a sadla si do kresla.
Turn off the tap.	Vypnite kohútik.
Graceful bends along the hills.	Ladné zákruty pozdĺž kopcov.
The weight of the evidence is staggering.	Váha dôkazov je ohromujúca.
He still has nightmares of that day.	Z toho dňa má stále nočné mory.
Many visitors do not know about it.	Mnohí návštevníci o tom nevedia.
Cooking meat at high temperatures is unhealthy.	Varenie mäsa pri vysokých teplotách je nezdravé.
Water is the most important nutrient.	Voda je najdôležitejšia zo živín.
The basic elements of life are air, water and food.	Základné prvky života sú vzduch, voda a jedlo.
The study is trying to measure sadness.	Štúdia sa pokúša merať smútok.
Many residents depend on public transport.	Mnohí obyvatelia sú odkázaní na verejnú dopravu.
The public can film whatever they want.	Verejnosť si môže natočiť, čo chce.
Stretching exercises to improve the flexibility of the feet.	Naťahovacie cvičenie na zlepšenie flexibility chodidiel.
The prince politely asked about the house.	Princ sa zdvorilo spýtal na dom.
It is difficult to predict how people will react.	Predvídať, ako budú ľudia reagovať, je ťažké.
The pig race was followed by a food fair.	Po pretekoch ošípaných nasledoval jarmok s jedlom.
The soldiers looked confused.	Vojaci vyzerali zmätene.
No one was injured in the robbery.	Pri lúpeži sa nikto nezranil.
The toilet is flushed automatically.	Toaleta sa splachuje automaticky.
They painted the river pink.	Namaľovali rieku na ružovo.
She drank her tea slowly, thoughts lost in thought.	Pomaly vypila čaj, myšlienky stratené v myšlienkach.
They live here.	Žijú tu.
However, the color of your car is important.	Dôležitá je však farba vášho auta.
The foreman was furious.	Predák sa rozzúril.
The lawsuit has been adjourned.	Súdny spor bol odložený.
You must avoid this neighborhood.	Musíte sa vyhnúť tejto štvrti.
The clock struck a third.	Hodiny odbili tretiu.
There was an alarm one morning.	Jedného rána bol poplach.
A starling flew past, whispering noisily.	Okolo preletel škorec, ktorý hlučne štebotal.
The surface of the granule changes color when hot.	Povrch granule mení farbu, keď je horúci.
The scientist rejected the theory.	Vedec teóriu odmietol.
She offered children sweets and biscuits.	Deťom ponúkala sladkosti a sušienky.
The sound of drums rang in her ears.	V ušiach jej zvonil zvuk bubnov.
The tasks are different, but the principle remains the same.	Úlohy sú rôzne, ale princíp zostáva rovnaký.
Bury in the food with a spoon	Zahrabte do jedla pomocou lyžice
The meeting will be at three o'clock.	Stretnutie bude o tretej hodine.
Cooking salt is a mineral.	Kuchynská soľ je minerál.
The milk froze when it hit the cold floor.	Mlieko pri dopade na studenú podlahu zamrzlo.
This shop has several products.	Tento obchod má niekoľko produktov.
You can change your ideas, your decisions, yourself.	Vaše nápady, vaše rozhodnutia, vy sami môžete zmeniť.
The road to the temple was treacherous.	Cesta do chrámu bola zradná.
The factory is on the outskirts of the city.	Továreň je na okraji mesta.
My cousin is next to you.	Vedľa teba je môj bratranec.
She was very relieved.	Veľmi sa jej uľavilo.
This region is known mainly for its quality vineyards.	Tento región je známy najmä svojimi kvalitnými vinicami.
It is not enough to just have a beautiful body.	Nestačí mať len krásne telo.
A special lease has been signed.	Bola podpísaná zvláštna nájomná zmluva.
Let me know your progress.	Informujte ma o svojom pokroku.
It is located in the desert and is known for its picturesque sunsets.	Nachádza sa v púšti a je známy svojimi malebnými západmi slnka.
He fainted.	Upadol do bezvedomia.
The birds returned the next morning.	Vtáky sa vrátili na druhý deň ráno.
The mayor is elected by the people.	Starostu volia ľudia.
Make sure you have enough seat belts.	Uistite sa, že máte dostatok bezpečnostnej pásky.
Put the pumpkin in the oven.	Vložte tekvicu do rúry.
She disappeared from sight.	Zmizla z dohľadu.
The conflict escalated into a civil war.	Konflikt prerástol do občianskej vojny.
The professor emphasized that communication skills were essential.	Profesor zdôraznil, že komunikačné schopnosti sú nevyhnutné.
is pouring.	leje sa.
Further research is needed in this area.	V tejto oblasti je potrebný ďalší výskum.
She looked at him confused.	Pozrela sa naňho so zmäteným výrazom.
The window light went out slowly.	Svetlo okna pomaly zhaslo.
The punishment was unusually severe.	Trest bol nezvyčajne prísny.
One of the two verbs of that is used to denote intensity.	Jedno z dvoch slovies of, ktoré sa používa na označenie intenzity.
Ben was especially proud of his daughter.	Ben bol na svoju dcéru obzvlášť hrdý.
The temperature in the country is rising.	Teplota v krajine stúpa.
That film won an academy award that year.	Ten film v tom roku vyhral cenu akadémie.
Your request cannot be processed.	Váš dopyt nemožno spracovať.
His hair was red and his eyes green.	Vlasy mal červené a oči zelené.
Specific details are only available from your doctor.	Konkrétne podrobnosti sú dostupné iba u vášho lekára.
Wash dirty hands before eating.	Pred jedlom si umyte špinavé ruky.
My niece is learning to play the flute.	Moja neter sa učí hrať na flautu.
The car is a forbidden luxury.	Auto je zakázaný luxus.
He swam and jumped into the water.	Doplával a skočil do vody.
I carefully placed the cup on the table.	Opatrne som položil pohár na stôl.
The coach has already received some criticism.	Tréner už dostal nejakú kritiku.
Many residents were natives of this part.	Mnohí obyvatelia boli rodákmi z tejto časti.
There is no valid argument for hunting wildlife.	Na lov voľne žijúcich zvierat neexistuje žiadny platný argument.
The birds began to sing in the morning.	Ráno začali spievať vtáky.
In general, the services sector is growing more slowly than industry.	Vo všeobecnosti sektor služieb rastie pomalšie ako priemysel.
You can't study on a noisy street.	Na hlučnej ulici sa študovať nedá.
He was forced to sign the form.	Bol nútený podpísať formulár.
These river basins are spread over two continents.	Tieto povodia sa rozprestierajú na dvoch kontinentoch.
The train rumbled loudly.	Vlak hlasno zaburácal.
Photographs of children appeared in the newspapers.	V novinách sa objavili fotografie detí.
Ancient civilizations flourished in this fertile valley.	V tomto úrodnom údolí sa darilo starovekým civilizáciám.
The cakes were small and elaborately decorated.	Torty boli malé a náročne zdobené.
Our business is experiencing growing problems.	Naše podnikanie zažíva rastúce problémy.
The actress sat across from him.	Herečka sedela oproti nemu.
They seem to know we're here.	Zdá sa mi, že vedia, že sme tu.
You must obey the law.	Musíte dodržiavať zákon.
This is very common in the northern areas.	V severných oblastiach je to veľmi bežné.
The leader claimed that the leader should stay.	Vodca tvrdil, že vodca by mal zostať.
The views from the observatory were beautiful.	Výhľady z hvezdárne boli nádherné.
Salt is an essential component of our daily diet.	Soľ je nevyhnutnou zložkou našej každodennej výživy.
The creditor won the dispute.	Veriteľ spor vyhral.
The abbeys were built by rich patrons of religious orders.	Opátstva stavali bohatí patróni rehoľných rádov.
Farmer's hands slept on the attic.	Farmárske ruky spali na povale.
I rubbed the ground with an old cloth.	Starou handrou som drhla zem.
The truck rolled around the school.	Kamión sa prevalil okolo školy.
India's population is currently estimated at more than a billion.	Počet obyvateľov Indie sa v súčasnosti odhaduje na viac ako miliardu.
The jacket is made of suede.	Bunda je vyrobená zo semišu.
We were also disappointed with his overall performance.	Sklamaní sme boli aj z jeho celkového výkonu.
She couldn't see her mother in the midst of the busy crowds.	Uprostred rušných davov nevidela svoju matku.
She chased the couple.	Prenasledovala dvojicu.
The shoes are hand-sewn from the highest quality leather.	Topánky sú ručne šité z najkvalitnejšej kože.
A hole in the tree caught our attention.	Našu pozornosť upútala diera v strome.
The object on the roof suddenly collapsed.	Objekt na streche sa náhle zrútil.
The wolf crept quietly across the rocky terrain.	Vlk sa potichu plížil po skalnatom teréne.
Remove the lid and place the pot on the hob.	Odstráňte pokrievku a položte hrniec na varnú dosku.
He successfully negotiated a new contract.	Úspešne vyjednal novú zmluvu.
What does a man eat?	Čím sa muž živí?
A bat flying at dusk.	Netopier letiaci za súmraku.
How to divide sentences?	Ako rozdeliť vety?
The car was dusty, as if unused for many years.	Auto bolo zaprášené, akoby dlhé roky nepoužívané.
The bus stopped and you were released.	Autobus zastavil a vy ste boli prepustení.
He looks at the family tradition.	Pozerá sa na rodinnú tradíciu.
The ice has melted and the earth is treacherous.	Ľad sa roztopil a zem je zradná.
The competition has increased.	Konkurencia narástla.
They move quickly and are difficult to see.	Pohybujú sa rýchlo a sú ťažko viditeľné.
No company can survive without customers.	Žiadna spoločnosť nemôže prežiť bez zákazníkov.
This mountain landscape was created by erosion.	Táto horská krajina vznikla eróziou.
Then the senator left the hall.	Potom senátor opustil sálu.
If you make a mess, you will be fined.	Ak urobíte neporiadok, dostanete pokutu.
The children demanded sweets.	Deti sa dožadovali sladkostí.
There will be difficulties in prison life.	Ťažkosti budú vo väzenskom živote.
She is brilliant but unpredictable.	Je brilantná, ale nepredvídateľná.
Huge crowds of people were waiting in front of the theater.	Pred divadlom čakali obrovské davy ľudí.
Relationships, trust, performance and relationships.	Vzťahy, dôvera, výkon a vzťahy.
The room was dimly lit.	Izba bola slabo osvetlená.
They stopped in the field for a moment.	Na chvíľu sa zastavili na poli.
The politician had to eat a modest pie.	Politik musel zjesť skromný koláč.
How do birds differ from each other?	Ako sa navzájom rozlišujú vtáky?
Everyone was excited when the shuttle took off.	Všetci boli nadšení, keď raketoplán odštartoval.
The ocher walls were decorated with paintings.	Okrové steny zdobili maľby.
He was very unrepentant.	Bol veľmi nekajúcny.
A little restrained man, but friendly.	Trochu zdržanlivý muž, ale priateľský.
Infectious diseases can spread rapidly.	Infekčné choroby sa môžu rýchlo šíriť.
Work is not as easy as it seems.	Práca nie je taká jednoduchá, ako sa zdá.
He listened to music.	Počúval hudbu.
Many questions remain unanswered.	Veľa otázok zostáva nezodpovedaných.
A professor, a doctor and a chaplain were invited.	Pozvaný bol profesor, lekár a kaplán.
She was also an actress, singer and dancer.	Bola tiež herečkou, speváčkou a tanečnicou.
Some say their population is too large.	Niektorí tvrdia, že ich populácia je príliš veľká.
How can you believe everything he tells you?	Ako môžeš veriť všetkému, čo ti hovorí?
The bouquet of perfumes was sweet.	Kytica parfumov bola sladká.
He used a soft toothbrush.	Použil mäkkú zubnú kefku.
The hike was adorable.	Túra bola rozkošná.
Students often ask if he is a teacher.	Študenti sa často pýtajú, či je učiteľ.
She wore expensive clothes.	Nosila drahé oblečenie.
He made no comment.	Neposkytol žiadny komentár.
Remember not to eat rice too late in the evening.	Pamätajte, že ryžu nejedzte príliš neskoro večer.
The failed bombing has been widely criticized.	Neúspešné bombardovanie bolo široko kritizované.
A conceited person would not take such a bold step.	Namyslený človek by taký odvážny krok neurobil.
The grapes were very sweet.	Hrozno bolo veľmi sladké.
The son of a rich man?	Syn bohatého muža?
Turn on the TV and listen to the news.	Zapnite televíziu a počúvajte správy.
He carefully placed the vegetables on the table.	Opatrne položila zeleninu na stôl.
Her lips were full and red.	Jej pery boli plné a červené.
The line was short.	Linka bola krátka.
Using public transport in large cities is inconvenient.	Používanie verejnej dopravy vo veľkých mestách je nepohodlné.
The information was found through public records.	Informácie boli nájdené prostredníctvom verejných záznamov.
Do you live in this city?	Bývate v tomto meste?
Some present remembered her well.	Niektorí prítomní si ju dobre zapamätali.
Her story needs to be told.	Jej príbeh treba vyrozprávať.
The examples we present here are only hypothetical.	Príklady, ktoré tu uvádzame, sú len hypotetické.
We ran out of eggs.	Došli nám vajíčka.
He slipped out without finishing dinner.	Vyšmykol sa bez toho, aby dokončil večeru.
The soldiers patrolled the village at night.	Vojaci v noci hliadkovali v dedine.
The most popular sports are football and basketball.	Najpopulárnejšie športy sú futbal a basketbal.
They carried everything in the house on their backs.	Všetko v dome niesli na chrbte.
Authorities allegedly installed cameras at the service center.	Úrady údajne nainštalovali kamery v servisnom stredisku.
When the old man heard them outside, he hurried to the door.	Keď ich starý muž počul vonku, ponáhľal sa k dverám.
The doctors examined the patients thoroughly.	Lekári pacientov dôkladne vyšetrili.
The man is old and weak.	Muž je starý a slabý.
Such animals are often collected in herds.	Takéto zvieratá sa často zhromažďujú v stádach.
He failed to make a cut.	Nepodarilo sa mu urobiť rez.
I do not need any further justification.	Nepotrebujem žiadne ďalšie odôvodnenie.
Companies that pollute the environment will be penalized.	Spoločnosti, ktoré znečisťujú životné prostredie, budú penalizované.
An insidious form of cancer.	Zákerná forma rakoviny.
The village was flooded by dirty water.	Obec zaplavila záplava špinavej vody.
He fell asleep almost immediately.	Zaspal takmer okamžite.
When will you return to work?	Kedy sa vrátiš do práce?
A new way of cooking has been developed.	Bol vyvinutý nový spôsob varenia.
The newspapers reflected public opinion.	Noviny odrážali verejnú mienku.
The senator began his speech with a joke.	Senátor začal svoj prejav vtipom.
This company needs to develop innovative products.	Táto spoločnosť potrebuje vyvíjať inovatívne produkty.
Let's shoot the moon.	Poďme strieľať na mesiac.
The cube was hot for several days.	Niekoľko dní bola kocka horúca.
The output sets new quality standards.	Výstup nastaví nové štandardy kvality.
The visitor should plan a few days here.	Návštevník by si tu mal naplánovať niekoľko dní.
The chair was made of metal.	Stolička bola vyrobená z kovu.
We've detected that these devices aren't working properly.	Zistili sme, že tieto zariadenia nefungujú správne.
With public transport, this can be solved quickly.	S MHD sa to dá rýchlo riešiť.
The story ends in tragedy.	Príbeh končí tragédiou.
The buses were too slow.	Autobusy boli príliš pomalé.
My studies are important.	Moje štúdium je dôležité.
The young man was talking to a girl.	Mladý muž sa rozprával s dievčaťom.
He is interested in electronics.	Zaujíma sa o elektroniku.
The sergeant smelled dry afterwards.	Seržant zapáchal suchým potom.
She burst into hot tears.	Vyplakala horké slzy.
I distill my liqueur twice to ensure complete purity.	Svoj likér destilujem dvakrát, aby som zabezpečil úplnú čistotu.
Elephants are amazing animals.	Slony sú úžasné zvieratá.
Soil samples often contain high levels of iron.	Vzorky pôdy často obsahujú vysoké hladiny železa.
The sight of so much water lifted his spirits.	Pohľad na toľko vody mu zdvihol náladu.
The director did not pay much attention to his critics.	Režisér nevenoval veľkú pozornosť svojim kritikom.
Community activists are determined to demolish old buildings.	Komunitní aktivisti sú odhodlaní zbúrať staré budovy.
The icy wind cut through her like a knife to her bones.	Ľadový vietor sa jej zarezal ako nôž do kostí.
The shops offered tourists many beautiful items.	Obchody ponúkali turistom veľa krásnych predmetov.
Popular sport requires great skill and determination.	Populárny šport si vyžaduje veľkú zručnosť a odhodlanie.
The old man went to the store to buy eggs.	Starý pán išiel do obchodu kúpiť vajíčka.
Tiger swelled with pride.	Tiger sa nafúkol pýchou.
Garden and park, vibrant tropical paradise.	Záhrada a park, pulzujúci tropický raj.
The Advisory Committee recommends investing in defense.	Poradný výbor odporúča investovať do obrany.
The arrival of the ferry was greeted by whistles and horns.	Príchod trajektu privítali píšťalky a klaksóny.
On a warm spring day, the children played with water.	V teplý jarný deň sa deti hrali s vodou.
The horizon was obscured by smoke.	Obzor zakryl dym.
He handed out the dishes as he was served.	Rozdal riad tak, ako bol naservírovaný.
I'll write you a check marked for ten thousand dollars.	Vypíšem ti šek označený na desaťtisíc dolárov.
It was a cruel blow.	Bol to krutý úder.
My boss has another meeting scheduled.	Môj šéf si naplánoval ďalšie stretnutie.
They are still strong.	Stále sú silné.
It's too hard for a beginner.	Pre začiatočníka je to príliš ťažké.
These were disorganized thoughts.	Boli to neusporiadané myšlienky.
Caches are used to protect data.	Cache sa používajú na ochranu údajov.
A friendly smile lit up the faces of the stockbrokers.	Tváre obchodníkov s cennými papiermi rozžiaril priateľský úsmev.
The traveler entered the desert.	Cestovateľ vstúpil do púšte.
Will it be cash or a credit card?	Bude to hotovosť alebo kreditná karta?
The scholar looked into the distance, lost in thought	Učenec hľadel do diaľky, stratený v myšlienkach
My aunt's answer was not reassuring.	Odpoveď tety nebola upokojujúca.
The old computer has been scrapped.	Starý počítač bol vyradený.
The cat's coat is so fine!	Srsť mačky je taká jemná!
They searched buried treasures.	Skúmali zakopané poklady.
Zero homework means no homework.	Nula domácich úloh znamená žiadne domáce úlohy.
Prices were exceptionally high.	Ceny boli výnimočne vysoké.
Let's not waste time, he said.	Nestrácajme tým čas, povedal.
The poem is open to interpretation.	Báseň je otvorená interpretácii.
The pen cap is loose.	Viečko pera je uvoľnené.
It rained heavily all day.	Celý deň husto pršalo.
Many families in this place were rich.	Mnoho rodín na tomto mieste bolo bohatých.
Tiger crouched in the clearing, ready to attack.	Tiger sa krčil na čistinke pripravený zaútočiť.
The law prohibits fishing without a permit.	Zákon zakazuje rybolov bez povolenia.
The forest was thick with snow.	Les bol hustý od snehu.
The day was hot and humid.	Deň bol horúci a vlhký.
This was a classic test.	Toto bol klasický test.
Give me a piece of beef, please.	Dajte mi kúsok hovädzieho mäsa, prosím.
The hotel room was on the ground floor.	Hotelová izba bola na prízemí.
Place the pan on low heat.	Položte panvicu na mierny oheň.
He had the foresight to start a company.	Mal prezieravosť na založenie spoločnosti.
Each country has its own political and legal institutions.	Každá krajina má svoje vlastné politické a právne inštitúcie.
Breakfast includes eggs, bacon and toast.	Raňajky sú vajcia, slanina a toast.
Wood is commonly used in furniture construction.	Drevo sa bežne používa pri stavbe nábytku.
For some, a simple life offered a sense of freedom.	Niektorým ponúkal jednoduchý život pocit slobody.
The water temperature remains constant.	Teplota vody zostáva konštantná.
The population of this nation is growing rapidly.	Počet obyvateľov tohto národa rýchlo rastie.
It's supposed to be windy today.	Dnes vraj bude veterno.
Their summers are mild and pleasant.	Ich letá sú mierne a príjemné.
The ship swayed slightly.	Loď sa mierne zakývala.
We stayed at her restaurant for a week.	Zostali sme v jej reštaurácii týždeň.
May love and friendship never leave your heart.	Nech láska a priateľstvo nikdy neopustia tvoje srdce.
The brothers had a dispute.	Bratia mali spor.
The kingdom died of starvation.	Kráľovstvo zomrelo od hladu.
The absence of leaves signaled the onset of winter.	Absencia listov signalizovala nástup zimy.
The student was grunted with laughter.	Študent bol zachrípnutý od smiechu.
This is a nice pen.	Toto je pekné pero.
At this time of year, birds gather around the feeders.	V tomto ročnom období sa okolo kŕmidiel zhromažďujú vtáky.
The turbulent times have eased a bit,	Nepokojné časy sa trochu zmiernili,
The king faced a serious uprising.	Kráľ čelil vážnemu povstaniu.
Business enterprise where goods and services are sold.	Obchodný podnik, kde sa predáva tovar a služby.
This creates a beautiful blanket.	Vznikne tak krásna prikrývka.
Relations between the two nations have flourished.	Vzťahy medzi týmito dvoma národmi prekvitali.
He picked up the gray stone.	Zdvihol sivý kameň.
Living here is so boring.	Žiť tu je tak nudné.
The audience jumped to their feet.	Publikum vyskočilo na nohy.
Is she missing vanity?	Chýba jej márnivosť?
The tour included visits to many ancient sites.	Prehliadka zahŕňala návštevy mnohých starovekých miest.
The migrants set up hundreds of tents there.	Migranti tam postavili stovky stanov.
In the end, she agreed to his request.	Nakoniec s jeho žiadosťou súhlasila.
Both planes were struck by lightning.	Obe lietadlá zasiahol blesk.
I was especially honored to receive a medal.	Bol som obzvlášť poctený, že som dostal medailu.
We want to develop people's curiosity.	Chceme rozvíjať zvedavosť ľudí.
The government is currently in chaos.	Vláda je momentálne v chaose.
A bridge once spanned the valley.	Cez údolie sa kedysi klenul most.
She lay crumpled into a ball on the concrete floor.	Ležala zmačkaná do klbka na betónovej podlahe.
Some have denied that volcanic gases were dangerous.	Niektorí popreli, že by plyny zo sopiek boli nebezpečné.
Some animals have adapted well to the urban environment.	Niektoré zvieratá sa dobre prispôsobili mestskému prostrediu.
It's a cold winter, so stay warm.	Je tuhá zima, tak zostaňte v teple.
Voile's atmosphere is quiet and relaxed.	Atmosféra Voile je tichá a uvoľnená.
The black car lies crushed in the ditch.	Čierne auto leží rozdrvené v priekope.
Blackboard and chalk are the only tools available.	Tabuľa a krieda sú jediné dostupné nástroje.
Their sentences are too long.	Ich vety sú príliš dlhé.
We have a lot of work to do.	Čaká nás veľký kus práce.
These sticks are made of wood.	Tieto palice sú vyrobené z dreva.
For some people, writing is difficult.	Pre niektorých ľudí je písanie ťažké.
The new president now faces a difficult task.	Nového prezidenta teraz čaká neľahká úloha.
You can't just trample people!	Nemôžete len tak pošliapať ľudí!
All the houses were abandoned.	Všetky domy boli opustené.
The horse is strong and agile.	Kôň je silný a obratný.
Different types of flowers are grown here.	Pestujú sa tu rôzne druhy kvetov.
Your health is important to us.	Vaše zdravie je pre nás dôležité.
The party sought to preserve the country's independence.	Strana sa snažila zachovať nezávislosť krajiny.
Open the window.	Otvorte okno.
Some minority groups are adversely affected by air pollution.	Niektoré menšinové skupiny sú nepriaznivo ovplyvnené znečistením ovzdušia.
Bakes tasty cakes.	Pečie chutné koláče.
The father of the mill operator was an accountant.	Otec prevádzkovateľa mlyna bol účtovníkom.
Grilled mackerel with lemon and butter.	Grilovaná makrela s citrónom a maslom.
The next morning, part of the building was washed away.	Na druhý deň ráno časť budovy odplavilo.
Try reformulating the question.	Skúste preformulovať otázku.
She saw him and bit her lip.	Uvidela ho a zahryzla si do pery.
People respected an honest clerk.	Poctivého úradníka si ľudia vážili.
The speech ended shortly in the morning.	Príhovor sa skončil krátko predpoludním.
This one has a crack in it.	Tento má v sebe trhlinu.
The speaker talked about the farm.	Rečník hovoril o farme.
More and more people are choosing to live in cities.	Stále viac obyvateľov sa rozhoduje žiť v mestách.
He drinks an abominable amount of coffee.	Vypije hnusné množstvo kávy.
Improve the community by improving schools.	Zlepšite komunitu zlepšením škôl.
The look on that dog's face is ridiculous!	Pohľad na tvár toho psa je smiešny!
She was lonely.	Bola osamelá.
Their selection could not be read.	Nebolo možné prečítať ich výber.
Military power ensured that the nation remained independent.	Vojenská moc zabezpečila, že národ zostal nezávislý.
A tutor is especially needed for young students.	Najmä pre mladých študentov je potrebný tútor.
Some mountains are protected by law.	Niektoré hory sú zákonom chránené.
A handful of star-eyed tourists roamed the city.	Po meste sa potulovala hŕstka turistov s hviezdnymi očami.
People hardly perceive the past years.	Ľudia takmer nevnímajú plynúce roky.
A small smile played on his mouth.	Na ústach mu pohrával malý úsmev.
More careless mistakes than you dared imagine.	Viac nedbalých chýb, ako ste si trúfali predstaviť.
The sausage, though greasy, was brown now.	Klobása, hoci mastná, bola teraz hnedá.
Local activists fear the site will be destroyed.	Miestni aktivisti sa obávajú, že miesto bude zničené.
The backup appears to be corrupted.	Zdá sa, že záloha je poškodená.
He finally forced himself to tell the truth.	Nakoniec sa prinútil povedať pravdu.
More cakes, please.	Prosím viac koláčov.
Examples of cell evolution are visible in the cell.	Príklady bunkovej evolúcie sú viditeľné v bunke.
The pipeline escaped the attention of officials.	Potrubie uniklo pozornosti úradníkov.
He walked past her in the hallway.	Prešiel okolo nej na chodbe.
They set out for the desert.	Vydali sa do púšte.
The meeting was disrupted by a noisy neighbor.	Stretnutie narušil hlučný sused.
This statue once adorned the palace.	Táto socha kedysi zdobila palác.
The central bank has created an incentive program.	Centrálna banka vytvorila motivačný program.
In fiction, the heroes faced death bravely.	V beletrii hrdinovia čelili smrti statočne.
This candidate is undoubtedly excellent.	Tento kandidát je bezpochyby vynikajúci.
The group was given exclusive rights to the food.	Skupina dostala výhradné práva na jedlo.
I have a cat and she's pretty.	Mám mačku a je celkom pekná.
She is a woman who is engaged in the search for truth.	Je to žena, ktorá sa zaoberá hľadaním pravdy.
Authorities condemned his behavior as treason.	Úrady jeho správanie odsúdili ako vlastizradu.
Read the full text before answering.	Pred odpoveďou si prečítajte celý text.
The council collects special artifacts.	Rada zbiera zvláštne artefakty.
He decorated the birthday cake with butter icing.	Narodeninovú tortu ozdobil maslovou polevou.
The need for agricultural land to reduce erosion.	Potreba poľnohospodárskej pôdy znížiť eróziu.
The search for water is endless.	Hľadanie vody je nekonečné.
There is a difference to be right	Je rozdiel mať pravdu
He has great foresight.	Má veľkú predvídavosť.
Some trendy restaurants have private rooms.	Niektoré módne reštaurácie majú súkromné ​​izby.
The scent of the flower soon fades.	Vôňa kvetu čoskoro vyprchá.
Use this stone to crush a clove of garlic.	Pomocou tohto kameňa rozdrvte strúčik cesnaku.
He envied his brother's success.	Závidel jej bratovi úspech.
The farmer grows wheat, corn and rice.	Farmár pestuje pšenicu, kukuricu a ryžu.
It is often best to buy local products.	Často je najlepšie nakupovať miestne produkty.
Have you ever gone on roller skates?	Chodili ste niekedy na kolieskové korčule?
He carefully straightened the wrinkles.	Opatrne vyrovnal vrásky.
The surface of the moon is barren.	Povrch Mesiaca je neúrodný.
The desert has claimed many lives in the past.	Púšť si v minulosti vyžiadala veľa obetí.
Both women shone with pleasure.	Obe ženy žiarili rozkošou.
Unpretentious farmers are being replaced by wealthier farmers.	Nenáročné farmárky nahrádzajú majetnejší farmári.
There was silence.	Ostal ticho.
However, this is not a joke, "absolutely no fun".	To však nie je vtip, „absolútne bez srandy“.
Please send an account.	Pošlite účet, prosím.
Her son had a promising career ahead of him.	Jej syn mal pred sebou sľubnú kariéru.
A smart child will find a solution.	Inteligentné dieťa nájde riešenie.
The scientist wanted to discuss the research schedule.	Vedec chcel prediskutovať harmonogram výskumu.
When it rains, it's windy.	Keď prší, je veterno.
This toy is intended for small children.	Táto hračka je určená pre malé deti.
Soap bubbles have a certain shape.	Mydlové bubliny majú určitý tvar.
The young boy was having fun on his toys.	Mladý chlapec sa zabával na svojich hračkách.
Specialists arranged for the release of the man.	Špecialisti zariadili prepustenie muža.
Their swamps attract wildlife.	Ich močiare priťahujú divokú zver.
We served every holiday in broths.	Každý sviatok sme podávali v vývarovniach.
I wrote a letter to grandma.	Napísal som list babke.
The reason for his arrest was unclear.	Dôvod jeho zatknutia bol nejasný.
He spent all his money on alcohol.	Všetky peniaze minul na alkohol.
No patterns were seen in motion.	V pohybe neboli vidieť žiadne vzory.
Check the spice.	Skontrolujte korenie.
He asked him a rhetorical question.	Položil mu rečnícku otázku.
A crowd of young students gathered.	Zišiel sa zástup mladých študentov.
I got asylum.	Dostal som azyl.
This method has been tested on mice.	Táto metóda bola testovaná na myšiach.
The trees stood guard.	Stromy stáli v pozore.
We talked to several dentists until we decided on one.	Hovorili sme s niekoľkými zubármi, kým sme sa rozhodli pre jedného.
His country needed efficient transportation.	Jeho krajina potrebovala efektívnu dopravu.
English is the most widely used language in the world.	Angličtina je najpoužívanejším jazykom na svete.
Therefore, the sea level rose and fell.	Preto hladina mora stúpala a klesala.
Do you grow longer hair?	Rastú vám dlhšie vlasy?
The merchant sells fish and exotic fruits.	Obchodník predáva ryby a exotické ovocie.
Vandals poured the chocolate sauce on the walls.	Čokoládovú omáčku vyliali na steny vandali.
We didn't know where to go.	Nevedeli sme kam ísť.
The birds migrated south for the winter.	Vtáky migrovali na zimu na juh.
They too rely on faith.	Aj oni sa spoliehajú na vieru.
The rickshaw was in front of my house.	Rikša bola pred mojím domom.
His identity remains a mystery.	Jeho identita zostáva záhadou.
The locals are very friendly.	Miestni obyvatelia sú veľmi priateľskí.
Some people are afraid of its influence.	Niektorí ľudia sa obávajú jeho vplyvu.
There are often ambiguities in the rules.	Často dochádza k nejasnostiam v pravidlách.
The leak cost the company millions.	Únik stál firmu milióny.
The instruction explained the problem.	Inštrukcia vysvetlila problém.
The suspect got into a car that belonged to a friend.	Podozrivý nastúpil do auta, ktoré patrilo kamarátovi.
He's almost fifty feet tall.	Je vysoký takmer päťdesiat stôp.
Police detained him on suspicion of murder.	Polícia ho zadržala pre podozrenie z vraždy.
We had to increase the price of soap.	Museli sme zvýšiť cenu mydla.
She is weak and needs support.	Je slabá a potrebuje podporu.
The monolith has been visible from a great distance.	Monolit bolo vidieť už z veľkej diaľky.
Cathedrals are long, thin buildings with vaulted roofs.	Katedrály sú dlhé tenké budovy s klenutými strechami.
The river was plagued by leaks in its levee.	Rieku sužovali priesaky v jej hrádzi.
Without enough water, farmers would not be able to grow crops.	Bez dostatočného množstva vody by farmári nemohli pestovať plodiny.
The young man cried.	Mladý muž sa rozplakal.
Open the magazine at.	Otvorte časopis na stránke.
There is a river in the valley.	V údolí je rieka.
They continued to study linguistics.	Pokračovali v štúdiu lingvistiky.
The first competition was included in the bid with the lowest bid.	Prvá súťaž sa dostala do ponuky s najnižšou ponukou.
Unfortunately, only two people actually came.	Žiaľ, v skutočnosti prišli len dvaja ľudia.
The lawyer finds out the financial background of the family.	Právnik zisťuje finančné zázemie rodiny.
The company offers students accommodation.	Spoločnosť ponúka študentom ubytovanie.
He kissed his wife.	Pobozkal svoju ženu.
The cast of the TV series has changed.	Obsadenie televízneho seriálu sa menilo.
He dipped the spoon into the chocolate ganache.	Ponoril lyžicu do čokoládovej ganache.
Eight people!	Osem ľudí!
The tent has a bed and a stove.	Stan má posteľ a sporák.
She escaped the fire unscathed.	Z požiaru vyviazla bez zranení.
Be careful not to tear the paper.	Dávajte pozor, aby ste papier neroztrhli.
Many people have been summoned.	Mnohým ľuďom bolo vydané predvolanie.
The lack of money is clearly a cause for concern	Nedostatok peňazí je jednoznačne dôvodom na obavy
This is the fifth part.	Toto je piata časť.
That's a lot of shopping.	To je veľa nakupovania.
Iron ore is the main source.	Železná ruda je hlavným zdrojom.
Temperatures fluctuate here.	Teploty tu veľmi kolíšu.
Travelers boarded a canoe.	Cestovatelia nastúpili do kanoe.
It took years to make this decision.	Urobiť toto rozhodnutie trvalo roky.
The milk was heated and mixed thoroughly.	Mlieko sa zahrialo a dôkladne premiešalo.
Let's go ashore for fresh air.	Poďme na breh na čerstvý vzduch.
The curtains were pale, slightly yellow.	Závesy boli bledé, mierne zafarbené do žlta.
The baby was fed a bottle.	Dieťa bolo kŕmené fľašou.
Wildlife often occurs in this area.	V tejto oblasti sa často vyskytujú voľne žijúce zvieratá.
Farmers were upset because they had a smaller harvest.	Farmári boli naštvaní, lebo mali menšiu úrodu.
The computer chip seems to be very simple.	Počítačový čip sa zdá byť veľmi jednoduchý.
Search for the word "influence."	Vyhľadajte slovo „ovplyvniť“.
The location of this temple is unknown.	Miesto tohto chrámu nie je známe.
The main goal is to work to eradicate poverty.	Hlavným cieľom je pracovať na odstránení chudoby.
Uncontrolled deforestation will have dire consequences.	Nekontrolované odlesňovanie bude mať hrozné následky.
He entered the monastery at the age of nine.	Do kláštora vstúpil ako deväťročný.
Rather, such statistics only confirm prejudices.	Takéto štatistiky skôr len potvrdzujú predsudky.
The young woman kicked off her boots.	Mladá žena si odkopla čižmy.
Let's try a new strategy.	Skúsme novú stratégiu.
Store books and papers in the same place.	Knihy a papiere skladujte na rovnakom mieste.
The battle raged in the woods for over an hour.	V lese zúrila bitka vyše hodiny.
It tends to dress in dark colors.	Má tendenciu obliekať sa do tmavých farieb.
Focusing on local culture promotes pride in one's own customs.	Zameranie na miestnu kultúru podporuje hrdosť na vlastné zvyky.
Here are the most common types of wood.	Tu sú najbežnejšie druhy dreva.
It was a clear, sunny morning.	Bolo jasné, slnečné ráno.
Nobody likes waiting in line.	Nikto nemá rád čakanie v rade.
The bird is a top predator.	Vták je vrcholový predátor.
Children are my joy.	Deti sú moja radosť.
It makes soft, laughing sounds.	Vydáva jemné, smejúce zvuky.
Anger welled up in him.	Vrhol sa v ňom hnev.
Disappointment was all he felt.	Sklamanie bolo jediné, čo cítil.
The villagers were poor, but they knew how to work together.	Dedinčania boli chudobní, ale vedeli spolupracovať.
The woman's face was spotted.	Tvár ženy bola škvrnitá.
We used seasonal products.	Využili sme sezónne produkty.
Flatter her ego.	Lichotiť jej egu.
A group of men burst into the bank and shouted:	Skupina mužov vtrhla do banky a kričali:
Just then they heard a roar of a lion.	Práve vtedy začuli rev leva.
Make three holes in the plate.	Do plechu urobte tri otvory.
She decided to leave the company due to career advancement opportunities.	Rozhodla sa opustiť spoločnosť kvôli príležitostiam na kariérny postup.
Glue the wart with a candle.	Prilepte bradavicu sviečkou.
It is cold and warm at the same time.	Je chladný, a zároveň aj teplý.
He was lying on the bed,	Ležal na posteli,
Do they exercise regularly now?	Teraz pravidelne cvičí?
The workforce in this province is insufficient.	Pracovná sila v tejto provincii je nedostatočná.
The car went around the corner too fast.	Auto prešlo zákrutou príliš rýchlo.
The engineer also had a degree in administration.	Inžinier mal tiež vzdelanie v administratíve.
It is important to do the job as quickly as possible.	Je dôležité urobiť prácu čo najrýchlejšie.
The baby continues to cry.	Dieťa naďalej plače.
Her eyes fixed on mine.	Jej oči sa upreli na tie moje.
I'd like to fly to the moon.	Chcel by som letieť na Mesiac.
The priest was so old he could barely walk.	Kňaz bol taký starý, že sotva mohol chodiť.
Handwriting began to decline.	Ručné písanie začalo upadať.
The young woman apparently did not hear him speak.	Mladá žena ho zrejme nepočula hovoriť.
No one likes to take the first step.	Nikto nerobí rád prvý krok.
If everyone agrees, there can be no conflict.	Ak všetci súhlasia, nemôže dôjsť ku konfliktu.
Deer jumps seem to be effortless.	Skoky jeleňa sa zdajú byť bez námahy.
This afternoon there is a hot and dry wind.	Dnes popoludní fúka horúci a suchý vietor.
You are driving at a dangerous speed.	Jazdíte nebezpečnou rýchlosťou.
Many people find his appearance scary.	Mnoho ľudí považuje jeho vzhľad za odstrašujúci.
The grass, on the other hand, is always greener.	Tráva je na druhej strane vždy zelenšia.
Gulliver was willing to make almost any sacrifice.	Gulliver bol ochotný priniesť takmer akúkoľvek obeť.
It is a fairly expensive city to live in.	Je to dosť drahé mesto na život.
According to the study, pop stars make the most money.	Najviac peňazí podľa štúdie zarábajú popové hviezdy.
When she no longer guessed, she was sure of the countdown.	Keď už nehádala, bola si istá odpočítaním.
The singer's voice would break the glass.	Spevákov hlas by rozbil sklo.
The disease is a big threat.	Ochorenie je veľkou hrozbou.
He didn't like to admit his mistake.	Nerád si priznal svoju chybu.
Use one teaspoon of baking soda.	Použite jednu čajovú lyžičku sódy bikarbóny.
I don't want you to hurt my friends.	Nechcem, aby si ublížil mojim priateľom.
The coach arrived with a fifteen minute delay.	Tréner prišiel s pätnásťminútovým meškaním.
Now cross that bridge.	Teraz prejdite cez ten most.
This region of the city is inhabited by wealthy families.	Tento región mesta je obývaný bohatými rodinami.
They spoke quietly so as not to break the silence.	Hovorili potichu, aby neprerušili ticho.
is it clean	je to čisté?
We will find a quiet corner in which we will work.	Nájdime si pokojný kútik, v ktorom budeme pracovať.
He bought the house when it cost twenty thousand dollars.	Dom kúpil, keď stál dvadsaťtisíc dolárov.
Another man standing by a tree saw a spear fall.	Ďalší muž, ktorý stál pri strome, videl padnúť oštep.
The lion gasped and stuck out his tongue.	Lev lapal po dychu a vyplazoval jazyk.
Fruit is not good for you.	Ovocie nie je pre vás dobré.
The fire in the hearth raged fiercely.	Oheň v ohnisku zúrivo búril.
We went to the airport almost.	Na letisko sme vyrazili skoro.
The food cost three times as much as expected.	Jedlo stálo trikrát toľko, ako sa očakávalo.
She declined her husband's offer.	Odmietla manželovu ponuku.
I vehemently denied the allegations.	Obvinenia som rázne odmietol.
Students have a chemistry department this year.	Študenti majú tento rok odbor chémia.
That girl was crazy.	To dievča bolo šialené.
Drink some coffee while it's still hot.	Vypite trochu kávy, kým je ešte horúca.
All of the above are reasons for joy.	Všetky vyššie uvedené sú dôvody na radosť.
The gas gave off a terrible hiss.	Plyn vydával strašné syčanie.
Our heroes were brave and strong.	Naši hrdinovia boli odvážni a silní.
Do you think her reasoning is reasonable?	Myslíte si, že jej zdôvodnenie je rozumné?
The animals are kept in quiet rooms.	Zvieratá sú držané v tichých miestnostiach.
The treaty will protect the rights of ethnic minorities.	Zmluva bude chrániť práva etnických menšín.
Some critics say the pollution problem now needs attention.	Niektorí kritici tvrdia, že problém znečistenia si teraz vyžaduje pozornosť.
He was promoted last year.	Minulý rok dostal povýšenie.
Paul stands guard against the poisonous tongue of Hydra.	Paul stojí na stráži pred jedovatým jazykom hydry.
The youngest woman in the game	Najmladšia žena v partii
Patience and determination are virtues.	Trpezlivosť a odhodlanie sú cnosti.
It was originally found to be stray.	Pôvodne bola nájdená ako zatúlaná.
The gym is open all night.	Posilňovňa je otvorená celú noc.
The company got into financial difficulties.	Spoločnosť sa dostala do finančných ťažkostí.
He dressed his doll like a cowboy.	Obliekal svoju bábiku ako kovboja.
He regretted his hasty decision.	Svoje unáhlené rozhodnutie oľutoval.
I deny the facts.	Popieram fakty.
He went downstairs to the cellar.	Zišiel po schodoch do pivnice.
Scientists are increasingly concerned about light pollution.	Vedci sa čoraz viac obávajú svetelného znečistenia.
We do not expect them to return home.	Neočakávame, že sa vrátia domov.
But he slept hard.	Ale tvrdo spal.
The storm caused confusion with the power lines.	Búrka spôsobila zmätok s elektrickým vedením.
A city that is lively and full of culture.	Mesto, ktoré je živé a prekypujúce kultúrou.
Fire is a common danger.	Požiar je bežné nebezpečenstvo.
The first houses were built of wood.	Prvé domy boli postavené z dreva.
In ancient times, people tried to preserve food.	Už v staroveku sa ľudia snažili uchovávať potraviny.
He served more than a million patrons last year.	Minulý rok slúžil viac ako miliónu patrónov.
My dog ​​is a faithful companion.	Môj pes je verný spoločník.
He tries to take care of the sick and injured.	Snaží sa starať o chorých a zranených.
All the inhabitants of the region have already been arrested.	Všetci obyvatelia regiónu sú už zatknutí.
We bought the house in cash as a gift.	Dom sme kúpili v hotovosti ako dar.
The victorious soldiers handed over their swords to the king.	Víťazní vojaci odovzdali svoje meče kráľovi.
Part of the wall is open.	Časť steny je otvorená.
The bell tower was silent.	Zvonica mlčala.
However, political correctness has gone too far.	Politická korektnosť však zašla priďaleko.
I will fight to keep my convictions.	Budem bojovať, aby som si udržal svoje presvedčenie.
Dancia cat has fleas.	Dancia mačka má blchy.
We mix the avocado and cream together.	Avokádo a smotanu spolu rozmixujeme.
They were in the middle of the ocean.	Boli uprostred oceánu.
India is the largest producer of spices in the world.	India je najväčším producentom korenia na svete.
She had lunch in a cafe.	Obedovala v kaviarni.
The transport sector is in crisis.	Dopravný sektor je v kríze.
We cannot live without water.	Bez vody nemôžeme žiť.
She cleaned the refrigerator, wiped it with disinfectant.	Vyčistila chladničku, utrela ju dezinfekčným prostriedkom.
They wash their hands, they sing.	Umývajú si ruky, spievajú.
The island in the lake can be isolated.	Ostrov v jazere sa môže izolovať.
The ship headed for shore.	Loď smerovala k brehu.
The hero wins.	Hrdina vyhráva.
Children learn to read and write.	Deti sa učia čítať a písať.
Harsh climate that makes harvesting difficult.	Drsné podnebie, ktoré sťažuje zber.
Politicians cursed at scientists.	Politici na vedcov nadávali.
Few people visit this church every year.	Každý rok tento kostol navštívi len málo ľudí.
The soil in this area is mostly clayey.	Pôda je v tejto oblasti prevažne hlinitá.
She has short combed hair.	Má krátke vyčesané vlasy.
Think while you act, my son.	Premýšľaj, kým budeš konať, syn môj.
He and his fellow passengers fell asleep.	On a jeho spolucestujúci zaspali.
Words written in many languages ​​have a similar meaning.	Slová, ktoré sa píšu v mnohých jazykoch, majú podobný význam.
The most pressing problem facing the country today is overpopulation.	Najpálčivejším problémom, ktorému krajina dnes čelí, je preľudnenie.
Her gaze was fixed on the newspaper.	Jej pohľad bol upretý na noviny.
There used to be a majestic temple in this valley.	V tomto údolí býval majestátny chrám.
The elders ordered that women should be veiled in public.	Starší nariadili, že ženy by mali byť na verejnosti zahalené.
We are deeply moved by this show of support.	Sme hlboko dojatí týmto prejavom podpory.
Take a deep breath and hold back.	Zhlboka sa nadýchnite a zadržte.
The new regulations will ensure increased safety.	Nové predpisy zabezpečia zvýšenú bezpečnosť.
The huts were abandoned.	Chatrče boli opustené.
The fertilizer should be used around plants.	Hnojivo sa má použiť okolo rastlín.
The mountains are surrounded by glaciers.	Hory sú obklopené ľadovcami.
We haven't lost yet.	Ešte sme neprehrali.
The school offers courses for young drivers.	Škola ponúka kurzy pre mladých vodičov.
Some industries have closed down.	Niektoré odvetvia ukončili svoju činnosť.
There was a nationwide shortage of cash.	Nastal celoštátny nedostatok hotovosti.
My brother often calls me.	Často mi hovorí brat.
The effect is striking.	Efekt je markantný.
One reason is that the oil comes from plants.	Jedným z dôvodov je, že olej pochádza z rastlín.
A sewer runs along the fields.	Pozdĺž polí vedie kanalizácia.
A bird chirping in the trees	Vtáčik štebotajúci na stromoch
The decorator painted the wall with a colorful pattern.	Dekoratér namaľoval stenu farebným vzorom.
She sat in silence and sang quietly.	Ticho sedela a potichu spievala.
There is often a shortage of food and medicine.	Často dochádza k nedostatku potravín a liekov.
The soldiers ran towards the plane.	Vojaci sa rozbehli smerom k lietadlu.
There were voices in solidarity with the dead.	Ozývali sa hlasy solidárne s mŕtvymi.
Scientists do not know the exact cause.	Vedci nepoznajú presnú príčinu.
How does your proposal solve the problem?	Ako váš návrh rieši problém?
During my vacation I visited the local park.	Počas dovolenky som navštívil miestny park.
The Sultan's delegate hurried away.	Sultánov delegát sa ponáhľal preč.
This girl doesn't like his dirty habits.	Toto dievča nemá rád jeho špinavé návyky.
It is believed that historical bombings have been organized here.	Predpokladá sa, že tu boli organizované historické bombové útoky.
The shoes are brown and the handbag is new.	Topánky má hnedé a kabelku má novú.
My dear deceased father had white hair.	Môj drahý zosnulý otec mal biele vlasy.
The snow made my job unexpectedly difficult.	Prácu mi nečakane sťažil sneh.
He raised his eyes slowly.	Pomaly zdvihol oči.
People all over the country were dying of hunger.	Ľudia po celej krajine umierali od hladu.
Humans and animals breathe through their noses.	Ľudia aj zvieratá dýchajú nosom.
Oxygen is part of the air.	Kyslík je súčasťou vzduchu.
The engine roared loudly.	Motor nahlas zahučal.
All your favorite meals are prepared here daily.	Všetky vaše obľúbené jedlá sa tu pripravujú denne.
The problem is growing in rural areas.	Problém sa zväčšuje vo vidieckych oblastiach.
He managed to escape unscathed.	Podarilo sa mu ujsť bez zranení.
It is essential that you stop smoking.	Je nevyhnutné, aby ste prestali fajčiť.
The sun lured them to flee.	Slnko ich lákalo k úteku.
This procedure was commonly used by the elderly.	Tento postup bežne používali starší ľudia.
A narrow bridge connects the two islands.	Oba ostrovy spája úzky most.
Then the gorilla gradually managed to sit down.	Potom sa gorila postupne dokázala posadiť.
This market is usually busy in the morning.	Tento trh je zvyčajne ráno rušný.
I collapsed on the couch.	Zvalil som sa na pohovku.
It is recommended to wear a helmet.	Odporúča sa nosiť prilbu.
The strong smell of fish spread through the air.	Vzduchom sa šíril silný zápach rýb.
The ant farm was built at the request of my son.	Mravčia farma bola postavená na želanie môjho syna.
You're so tall!	Si taký vysoký!
Open the lid of the container.	Otvorte veko nádoby.
Trainees are just starting.	Stážisti práve začínajú.
This place made sense to him.	Toto miesto mu dávalo zmysel.
The word "quiet" has many meanings.	Slovo „tichý“ má veľa významov.
Ask your tenants for liability insurance.	Vyžadujte od svojich nájomníkov poistenie zodpovednosti za škodu.
The line was long, so we joined the crowd.	Rad bol dlhý, tak sme sa pridali k davu.
She smelled a creamy vanilla scent.	Zacítila krémovú vanilkovú vôňu.
There are a lot of insects.	Nachádza sa tam množstvo hmyzu.
The interior of the house is large and spacious.	Interiér domu je veľký a priestranný.
The fortress is deserted.	Pevnosť je opustená.
The sea is full of life.	More sa hemží životom.
The morale of the company is low.	Morálka spoločnosti je nízka.
The afternoon was pleasantly spent.	Popoludnie bolo príjemne strávené.
The two never saw each other.	Tí dvaja sa nikdy nevideli.
She is busy with an important task.	Je zaneprázdnená dôležitou úlohou.
This year would be suitable for growing corn.	Tento rok by bol vhodný na pestovanie kukurice.
They met in the dining room for coffee and cake.	Zišli sa v jedálni pri káve a koláčiku.
The general behavior is geometric.	Všeobecné správanie je geometrické.
Sea, visible from the opposite side of the street.	More, viditeľné z opačnej strany ulice.
The motel manager slept with her maid.	Manažér motela spal s jej slúžkou.
The statue is a symbol of war disappears.	Socha je symbolom vojen mizne.
Chemlab was also widely used in the mining industry.	Chemlab bol tiež široko používaný v ťažobnom priemysle.
Few countries are so isolated.	Len málo krajín je tak izolovaných.
The tree was planted on the corner of the plot.	Strom bol zasadený na rohu pozemku.
The only sound comes from the ocean.	Jediný zvuk prichádza z oceánu.
The lawyer helped her son plead guilty.	Právnik pomohol jej synovi priznať vinu.
The flight was canceled due to bad weather.	Let bol zrušený pre zlé počasie.
Would you please give me some butter?	Podali by ste mi, prosím, maslo?
The unusually warm winter has caused viruses to appear.	Nezvyčajne teplá zima spôsobila objavenie sa vírusov.
Many ancient buildings have been rebuilt using modern methods.	Mnoho starobylých budov bolo prestavaných pomocou moderných metód.
Her face was covered then.	Jej tvár bola pokrytá potom.
Many young people in the city will be left unemployed.	Mnoho mladých ľudí v meste zostane bez práce.
The student is waiting for instructions from the instructor.	Študent čaká na pokyny od inštruktora.
It was the busiest day of the company in history.	Bol to najrušnejší deň spoločnosti v histórii.
Treatment causes unpleasant side effects.	Liečba spôsobuje nepríjemné vedľajšie účinky.
Pollution has increased dramatically.	Znečistenie sa dramaticky zvýšilo.
Plants, whether vegetables or flowers,	Rastliny, či už zelenina alebo kvety,
The dance ensemble performed their traditional dances.	Tanečný súbor predviedol svoje tradičné tance.
I believed that justice would be done.	Veril som, že spravodlivosť bude vykonaná.
He likes to listen to classical music.	Rád počúva klasickú hudbu.
The muscles in her thighs were in exceptionally good condition.	Svaly na jej stehnách boli v mimoriadne dobrej kondícii.
The river is flowing, rising fast.	Rieka je v prúde, rýchlo stúpa.
The lower areas are hot and humid.	Nižšie oblasti sú horúce a vlhké.
He was wearing a fedora.	Mal na sebe fedoru.
Fashion changes every few years.	Móda sa mení každých pár rokov.
My painting was well received at the exhibition.	Môj obraz mal na výstave veľký ohlas.
The butter does not melt at room temperature.	Maslo sa pri izbovej teplote neroztopí.
He's standing in the corner.	Stojí tam v rohu.
A memory of something beautiful.	Spomienka na niečo krásne.
This is a dog.	Toto je pes.
The sound worsened as the party progressed.	Zvuk sa s postupujúcim večierkom zhoršoval.
Nevertheless, few authors read.	Napriek tomu sa číta málo autoriek.
Some believe it is a holy place.	Niektorí veria, že je to sväté miesto.
There is a regular bus service from the airport.	Z letiska premáva pravidelná autobusová doprava.
Construction work continues at a steady pace.	Stavebné práce pokračujú stabilným tempom.
Most people were afraid to go somewhere near the forest.	Väčšina ľudí sa bála ísť niekam do blízkosti lesa.
This sentence gives instructions.	Táto veta dáva pokyny.
The crime was terrible.	Zločin bol strašný.
She had a much softer look than her sister.	Mala oveľa jemnejší pohľad ako jej sestra.
Your facial expression speaks for itself.	Výraz tvojej tváre hovorí za všetko.
Two loves of her life.	Dve lásky jej života.
We can only dance after the ceremony.	Až po skončení obradu môžeme tancovať.
The government was very secret.	Vláda bola veľmi tajná.
In their opinion, this is incorrect.	Podľa ich názoru je to nesprávne.
The monkey plays with his feet on the organ.	Opica hrá nohami na organe.
Television has social effects, both positive and negative.	Televízia má sociálne účinky, pozitívne aj negatívne.
When students leave, they gain useful skills.	Keď študenti odídu, získajú užitočné zručnosti.
The government has accused the president of corruption.	Vláda obvinila prezidenta z korupcie.
The danger is over, the crisis is over.	Nebezpečenstvo pominulo, kríza sa skončila.
They crawled through the cane beds.	Preliezli trstinovými lôžkami.
Stressed plants need a lot of water.	Stresované rastliny potrebujú veľké množstvo vody.
She frowned thoughtfully.	Zamyslene sa zamračila.
Forest birds flew from tree to tree.	Lesné vtáky poletovali zo stromu na strom.
After long quarrels, the council agreed to the proposal.	Po dlhých hádkach zastupiteľstvo s návrhom súhlasilo.
They insisted that my passport be checked for errors.	Trvali na tom, aby môj pas bol skontrolovaný, či neobsahuje chyby.
This city is known for its cuisine.	Toto mesto je známe svojou kuchyňou.
Her decision was carefully thought out.	Jej rozhodnutie bolo dôkladne premyslené.
That's what you wanted, isn't it?	Toto si chcel, nie?
This diode is very sensitive.	Táto dióda je veľmi citlivá.
All children need a toilet.	Všetky deti potrebujú toaletu.
One must feel compassion for all creatures.	Človek musí cítiť súcit so všetkými tvormi.
How much is half a liter of milk?	Koľko stojí pol litra mlieka?
I'm scared.	Bojím sa.
He is about to join the army.	Chystá sa vstúpiť do armády.
He assumed that the senses could detect distant planets.	Predpokladal, že zmysly dokážu odhaliť vzdialené planéty.
We want to make sure the general is happy.	Chceme zabezpečiť, aby bol generál spokojný.
The original settlers came from distant lands.	Pôvodní osadníci prišli zo vzdialených končín.
A sudden downpour soaked the newspaper.	Noviny premočil náhly lejak.
The window is open but the room is cold.	Okno je otvorené, ale miestnosť je chladná.
They were engaged in activities designed to cleanse the body.	Venovali sa činnostiam určeným na očistu organizmu.
If you want to have stronger legs, you need to exercise regularly.	Ak chcete mať silnejšie nohy, musíte pravidelne cvičiť.
The sun shone brightly on the dewy grass.	Slnko ostro svietilo na orosenú trávu.
Without it, our lives would collapse.	Bez nej by sa nám zrútili životy.
Suppliers were becoming increasingly restless.	Dodávatelia boli čoraz nepokojnejší.
Sam is my friend.	Sam je môj priateľ.
After an hour of arguing, they gave up.	Po hodine dohadovania to vzdali.
From a distance, he looked like an old man.	Z diaľky vyzeral ako starý muž.
Pareto principle	Paretov princíp
Rain is a catalyst for crop growth.	Dážď je katalyzátorom rastu plodín.
It flowed smoothly from the surface into the air.	Plynule prechádzal z povrchu do vzduchu.
They agreed to work in a local mine.	Dohodli sa, že budú pracovať v miestnej bani.
Almost everyone likes orange juice.	Takmer každý má rád pomarančový džús.
We prepared vegetables for dinner.	Na večeru sme si pripravili zeleninu.
The speaker criticized the excesses of excessive consumption.	Rečník kritizoval excesy nadmernej spotreby.
The phone kept ringing.	Telefón vytrvalo zvonil.
She balanced the tray on her knees.	Vyvážila podnos na kolenách.
This little problem is just a side effect.	Tento malý problém je len vedľajším účinkom.
The players' long faces indicated their loss.	Dlhé tváre hráčov naznačovali ich prehru.
The new law aims to reduce unemployment.	Nový zákon má za cieľ znížiť nezamestnanosť.
Ripe bananas are a symbol of love.	Zrelé banány sú symbolom lásky.
Many good doctors are employed in this organization.	V tejto organizácii je zamestnaných veľa dobrých lekárov.
She was the youngest and laziest member of the group.	Bola najmladšou a najlenivejšou členkou skupiny.
Some waiting were barefoot.	Niektorí čakajúci boli bosí.
A tribunal was convened today.	Dnes bol zvolaný tribunál.
The house had no permanent residents.	Dom nemal stálych obyvateľov.
She decided she needed a new job.	Rozhodla sa, že potrebuje novú prácu.
This is a popular seaside destination for tourists.	Toto je obľúbená prímorská destinácia pre turistov.
The book shows three transactions.	Kniha zobrazuje tri transakcie.
Cells can divide and multiply to form more cells.	Bunky sa môžu deliť a množiť, aby vytvorili viac buniek.
The drought caused a lack of food.	Sucho spôsobilo nedostatok potravy.
He was so weak that he died.	Bol taký slabý, že zomrel.
Bull sharks are known to attack humans.	Býčie žraloky sú známe tým, že útočia na ľudí.
This is a very effective way to lose weight.	Toto je veľmi efektívny spôsob, ako schudnúť.
Each authority has its own specific purpose.	Každý orgán má svoj špecifický účel.
We met, we fell in love, we got married.	Stretli sme sa, zamilovali sme sa, vzali sme sa.
The sun rises and the birds sing.	Slnko vychádza a vtáky spievajú.
Flies are prolific breeders.	Muchy sú plodnými chovateľmi.
The atmosphere is humid and gloomy.	Atmosféra je vlhká a ponurá.
They got married in court.	Vzali sa na súde.
The cellophane wrapper cracked as it shattered.	Celofánový obal zapraskal, keď ho rozbil.
The uprising is fast becoming violent.	Povstanie sa rýchlo stáva násilným.
This thing will work, right?	Táto vec bude fungovať, však?
Large companies are under increasing pressure to reduce emissions.	Veľké podniky sú pod čoraz väčším tlakom na znižovanie emisií.
She poured water into the sink.	Naliala vodu do umývadla.
There is a risk that agriculture will be too mechanized.	Hrozí, že poľnohospodárstvo bude príliš mechanizované.
She sang softly.	Potichu spievala.
I hate delays.	Neznášam meškanie.
I filled my backpack with apples and bananas.	Naplnil som si batoh jablkami a banánmi.
Government debt remains frozen.	Štátny dlh zostáva zmrazený.
The governor forced him to resign.	Guvernér ho prinútil odstúpiť.
The carousel started and the music sounded.	Kolotoč sa rozbehol a hudba znela.
His passion was the main driving force in his work.	Jeho vášeň bola hlavnou hnacou silou v jeho práci.
Oil slicks are starting to fade.	Olejové škvrny začínajú blednúť.
He moved very slowly.	Pohyboval sa veľmi pomaly.
But the universe is also expanding.	Ale aj vesmír sa rozpína.
She took the time to choose a dress.	S výberom šiat si dala čas.
Are you familiar with construction law?	Vyznáte sa v stavebnom zákone?
Several fuel companies based in the area have closed.	Niekoľko palivových spoločností sídliacich v tejto oblasti bolo zatvorených.
This river flows relatively fast.	Táto rieka tečie pomerne rýchlo.
Public transport is sometimes very crowded.	Verejná doprava je občas veľmi preplnená.
A modern city grew up around the lake.	Okolo jazera vyrástlo moderné mesto.
There is a chance that all northbound lanes will be suspended.	Existuje šanca, že všetky jazdné pruhy smerujúce na sever budú pozastavené.
Cats adapt to life in different houses.	Mačky sa prispôsobujú životu v rôznych domoch.
Read more about this famous landmark.	Prečítajte si viac o tejto slávnej pamätihodnosti.
He slipped into a dark alley.	Vkĺzol do tmavej uličky.
A square built with four sides.	Štvorec postavený so štyrmi stranami.
Be careful not to cook the eggs hard.	Dávajte pozor, aby ste vajcia neuvarili na tvrdo.
Your mom will be proud of you.	Tvoja mama bude na teba hrdá.
He hesitated, then spoke.	Zaváhal a potom prehovoril.
The mother became ill.	Matka ochorela.
A few small twigs will suffice.	Postačí pár malých vetvičiek.
Our train arrived soon.	Náš vlak prišiel skoro.
He has excellent interpersonal skills.	Má vynikajúce medziľudské schopnosti.
Farmers believed in this mysterious drug.	Farmári tomuto záhadnému lieku verili.
Each sprinkler is small.	Každý posyp je malý.
She decided to quit smoking again.	Opäť sa rozhodla prestať fajčiť.
The game will be played in two cities.	Hra sa bude hrať v dvoch mestách.
I'm ashamed.	Som zahanbený.
The guards took their places by the walls.	Stráže zaujali svoje miesta pri hradbách.
The post office was close to the street.	Pošta bola blízko ulice.
I was invited to my next interview.	Bol som pozvaný na môj ďalší pohovor.
Some people hate the city.	Niektorí ľudia nenávidia mesto.
The gods commanded that each of them make sacrifices.	Bohovia prikázali, aby každý z nich prinášal obete.
He jumped the fence in the escape.	V úteku preskočil plot.
People who regularly consume too much alcohol risk brain damage.	Ľudia, ktorí pravidelne konzumujú príliš veľa alkoholu, riskujú poškodenie mozgu.
The rains continued for another month.	Dažde pokračovali ešte mesiac.
Local priest	Miestny farár
She was paralyzed by fear.	Bola paralyzovaná strachom.
Her shelter was powered by a small generator.	Jej prístrešok poháňal malý generátor.
Chýr got to all corners of the city.	Chýr sa dostal do všetkých kútov mesta.
The incident caused general outrage.	Incident vyvolal všeobecné pobúrenie.
My uncle often went diving.	Môj strýko sa často chodil potápať.
She went to clean up.	Išla upratovať.
The house was painted white last week.	Dom bol minulý týždeň vymaľovaný na bielo.
Public employees should serve the public.	Verejní zamestnanci majú slúžiť verejnosti.
This wax candle will last until the end of time.	Táto vosková sviečka vydrží až do konca vekov.
John's mother was the cook in the family.	V rodine bola kuchárkou Johnova matka.
It had nothing to do with politics.	Nemalo to nič spoločné s politikou.
A fire broke out at the local dance club.	V miestnom tanečnom klube vypukol požiar.
Experience and maturity count little.	Skúsenosti a vyspelosť sa počítajú málo.
He painted the patterns carefully.	Vzory maľoval starostlivo.
Their history dates back to antiquity.	Ich história siaha až do staroveku.
Marble countertops and stainless steel sinks adorned the kitchen.	Mramorové dosky a nerezové drezy zdobili kuchyňu.
They couldn't be sure what had happened.	Nemohli si byť istí, čo sa stalo.
More and more women are working away from home.	Čoraz viac žien pracuje mimo domova.
We have to wait for the committee's decision.	Musíme počkať na rozhodnutie výboru.
The birds are gone.	Vtáky zmizli.
Researchers are continuing to study this phenomenon.	Výskumníci pokračujú v štúdiu tohto fenoménu.
The green peel of the apple soon withered.	Zelená šupka jablka čoskoro zvädla.
Who owns this money?	Kto vlastní tieto peniaze?
He enjoyed a delicious dessert.	Užíval si lahodný dezert.
She chose her words carefully.	Starostlivo volila slová.
The two countries fought for dominance.	Tieto dve krajiny bojovali o dominanciu.
It's late at night.	Už je neskoro v noci.
We are very concerned about pollution.	Veľmi nás znepokojuje znečistenie.
This machine requires regular maintenance.	Tento stroj vyžaduje pravidelnú údržbu.
A decent man would never do such a thing.	Slušný muž by niečo také nikdy neurobil.
Protesters knocked on police.	Demonštranti bučali na políciu.
Use both hands to mix this dough.	Pri miešaní tohto cesta použite obe ruky.
She marveled at the sight.	Žasla nad tým pohľadom.
Overlapping data.	Prekrývajúce sa údaje.
The attendees avoid the center, the city center anyway.	Dochádzajúci sa tak či tak vyhýbajú centru, centru mesta.
Do not flush the toilet too often.	Nesplachujte záchod príliš často.
The princely kingdom was bordered by a swampy river.	Kniežacie kráľovstvo ohraničovala močaristá rieka.
The girl wondered how the man survived.	Dievča sa čudovalo, ako ten muž prežil.
The minister held a cardboard sign with handwritten words.	Minister držal kartónový nápis s ručne písanými slovami.
He lived his whole life in the city.	Celý život prežil v meste.
She had an incredible understanding of how to play jazz.	Mala neuveriteľné pochopenie toho, ako hrať jazz.
Your understanding of the concepts was excellent.	Vaše pochopenie pojmov bolo vynikajúce.
Farmers in remote areas have suffered the most.	Najviac utrpeli farmári v odľahlých oblastiach.
The cup was empty.	Pohár bol prázdny.
The life of a whale is spared.	Život veľryby je ušetrený.
Tillage the soil with an iron bar.	Obrábajte pôdu železnou tyčou.
The speech he had was full of jokes.	Príhovor, ktorý mal, bol posiaty vtipmi.
Only authorized persons can enter the laboratory.	Do laboratória môžu vstúpiť len oprávnení.
The fox has become a common urban pest.	Líška sa stala bežným mestským škodcom.
Drain the juice into a pan and heat gently.	Šťavu sceďte do panvice a jemne zohrejte.
I have noticed that many teenage girls are insecure.	Všimol som si, že mnohé dospievajúce dievčatá sú neisté.
The girls are geophagic.	Dievčatá sú geofagické.
It happened several centuries ago.	Stalo sa to pred niekoľkými storočiami.
Will you give me some salt, please?	Dáš mi prosím soľ?
We will lose this fight.	Tento boj prehráme.
He became ridiculed by the neighborhood.	Stal sa na posmech okolia.
Stinging nettle is poisonous.	Žihľava je jedovatá.
The carpenter made a carpenter.	Stolár vyrobil stolár.
A whistle sounded.	Prudko sa ozvala píšťalka.
We threw away our money.	Vyhodili sme svoje peniaze.
The graffiti was scribbled with a ballpoint pen.	Graffiti bolo načmárané guľôčkovým perom.
Many manufacturers have started to produce solar panels.	Mnoho výrobcov začalo vyrábať solárne panely.
The doctor visits the sick.	Lekár navštevuje chorých.
Discuss your ideas with colleagues.	Diskutujte o svojich nápadoch s kolegami.
People flocked to the president.	Ľudia sa hrnuli za prezidentom.
The landscape is quite picturesque here.	Krajina je tu dosť malebná.
He wants to live in the countryside.	Chce žiť na vidieku.
They hated her for their dentist.	Nenávideli ju pre svojho zubára.
Stolen art is very little in demand.	Ukradnuté umenie je veľmi málo žiadané.
My desire is to publish this research.	Mojou túžbou je zverejniť tento výskum.
The soldiers shot at the crowd.	Vojaci strieľali do davu.
I listened intently.	Pozorne som počúval.
Several important reports need to be reported.	Je potrebné oznámiť niekoľko dôležitých správ.
Crowds gathered in front of the stadium.	Pred štadiónom sa zhromaždili davy.
His resemblance to a soldier surprised her.	Jeho podobnosť s vojakom ju prekvapila.
Sysel was right.	Sysel mal pravdu.
They stopped him in the park.	Zastavili ho v parku.
Newspaper	Noviny
It was a cold, gloomy day.	Bol chladný, ponurý deň.
When the company was founded, it was very small.	Keď spoločnosť vznikla, bola veľmi malá.
She is armed with an arsenal of weapons.	Je vyzbrojená arzenálom zbraní.
The men were accused of cannibalism.	Mužov obvinili z kanibalizmu.
The press was banned from promoting the new policy.	Tlač mala zakázané propagovať novú politiku.
Wonderful weather today.	Dnes nádherné počasie.
Starenka knits a sweater for her boyfriend.	Starenka pletie sveter pre svojho priateľa.
Plug in your brain before opening your mouth.	Pred otvorením úst zapojte mozog.
But who was the mysterious stranger?	Ale kto bol ten záhadný cudzinec?
The coffee machine is flowing.	Kávovar tečie.
It drove a lot of people out.	Vyhnalo to veľa ľudí.
Goldsmithing is generally anything of value.	Zlatníctvo je vo všeobecnosti čokoľvek, čo má hodnotu.
His engineering firm was behind the stadium's project.	Za projektom štadióna stála jeho inžinierska firma.
The chemicals would evaporate quickly.	Chemikálie by sa rýchlo vyparili.
New technologies allow access to a huge amount of information.	Nové technológie umožňujú prístup k obrovskému množstvu informácií.
The landslide engulfed the landslide.	Obec zachvátil zosuv pôdy.
This section of the river upstream is narrow.	Tento úsek rieky proti prúdu je úzky.
Bill works in a factory.	Bill pracuje v továrni.
You go a long way home.	Idete dlhou cestou domov.
He placed the sheets on the table	Listy položil na stôl
After a hundred years, only a few of us remain.	Po sto rokoch z nás zostalo len niekoľko.
This is where the fourth part of our journey began.	Tu sa začala štvrtá časť našej cesty.
His pain and anxiety were unbearable.	Jeho bolesť a úzkosť boli neznesiteľné.
The road was lined with many trees.	Cestu lemovalo veľa stromov.
Cooking spaghetti is very easy.	Varenie špagiet je veľmi jednoduché.
The soldier slowly released his grip on the rifle.	Vojak pomaly uvoľnil zovretie pušky.
The new law was announced with great pomp.	Nový zákon bol ohlásený s veľkou pompou.
Pompeii was buried under the ashes.	Pompeje boli pochované pod popolom.
Meat should be rare, but not pink.	Mäso by malo byť zriedkavé, ale nie ružové.
The demand for luxury cars is constantly growing.	Dopyt po luxusných autách neustále rastie.
She drank her tea and sighed heavily.	Popíjala čaj a ťažko si povzdychla.
Soap nut gives good fruit.	Mydlový orech dáva dobré ovocie.
I have to admit, it's in his best interest.	Musím priznať, že je to v jeho záujme.
After farming, teaching is the most stable profession.	Po farmárčení je učiteľstvo najstabilnejšie povolanie.
Don't mix.	Nemiešajte.
She, who knew it, said nothing.	Ona, ktorá to vedela, nič nepovedala.
It was an unusually hot day.	Bol nezvyčajne horúci deň.
We may have to stop work.	Možno budeme musieť zastaviť prácu.
There was a lot of arguing before the vote.	Pred hlasovaním sa veľa hádalo.
A strong wind whipped the ship.	Silný vietor bičoval loď.
There are several ways to deal with the current.	Existuje niekoľko spôsobov, ako sa vysporiadať s prúdom.
Oil and fat have been widely used since ancient times.	Olej a tuk sa vo veľkej miere používali už v staroveku.
The circle on the painting is the sun.	Kruh na maľbe je slnko.
Some of their methods involved torture.	Niektoré z ich metód zahŕňali mučenie.
Many typographic rules apply to policy discussions.	Pri diskusii o politike platia mnohé typografické pravidlá.
Teachers plan a lesson based on this adventure.	Učitelia naplánujú hodinu na základe tohto dobrodružstva.
This is really quite simple.	Toto je naozaj celkom jednoduché.
Her mood was always good.	Jej nálada bola vždy dobrá.
His mother looked at him worriedly.	Jeho matka naňho znepokojene hľadela.
She was surprised to find him by the lake.	Bola prekvapená, keď ho našla pri jazere.
She has brown eyes.	Má hnedé oči.
Do you hear them arguing?	Počuješ ako sa hádajú?
Visit relatives this holiday.	Tento sviatok navštívte príbuzných.
The apple is his favorite fruit.	Jablko je jeho obľúbené ovocie.
His fingers vibrated with excitement as he patted him	Jeho prsty vibrovali vzrušením, keď ho potľapkal
The engineer located all the gas pipelines.	Inžinier lokalizoval všetky plynové potrubia.
The hospital system has completely collapsed.	Nemocničný systém sa úplne zrútil.
The new supercomputer was far ahead of the others.	Nový superpočítač bol ďaleko pred ostatnými.
It does not produce milk.	Neprodukuje mlieko.
This child is a talented artist.	To dieťa je talentovaný umelec.
The smell of coffee is definitely unpleasant.	Vôňa kávy je rozhodne nepríjemná.
Built of wood, not brick or stone.	Postavené z dreva, nie z tehál alebo kameňa.
Amanda ordered another roast chicken.	Amanda si objednala ďalšie pečené kura.
He drew a large spiral on the board.	Nakreslil na tabuľu veľkú špirálu.
My uncle got sick.	Môj strýko ochorel.
A regional airport is under construction.	Vo výstavbe je regionálne letisko.
The lobby of the elegant hotel was crowded with people.	Vstupná hala elegantného hotela sa hemžila ľuďmi.
His mother tried to calm him down.	Jeho matka sa ho snažila upokojiť.
The light shone faintly through the dirty window.	Svetlo slabo presvitalo cez špinavé okno.
He sought the guidance of his father.	Hľadal vedenie svojho otca.
Many individuals are skeptical and cynical.	Mnoho jednotlivcov je skeptických a cynických.
A distant light shone on the horizon.	Na obzore sa zalesklo vzdialené svetlo.
The system and architecture are robust.	Systém a architektúra sú robustné.
The city is crossed by a highway.	Mestom sa pretína diaľnica.
He wrote a book on protest against government corruption.	Napísal knihu o proteste proti vládnej korupcii.
He looked at the moon.	Pozrel sa na mesiac.
The couple drove in their expensive car.	Dvojica sa viezla vo svojom drahom aute.
Qing turned sharply.	Qing sa prudko otočila.
She died of cholera.	Zomrela na choleru.
This dish contains three types of vegetables.	Toto jedlo obsahuje tri druhy zeleniny.
Some trees are still skeletal	Niektoré stromy sú stále kostrové
In the early morning.	V skorých ranných hodinách.
The soldiers entered the cave with their weapons drawn.	Vojaci vošli do jaskyne s vytiahnutými zbraňami.
Maybe she will become mayor as well.	Možno sa stane aj starostkou.
However, even the finest objects can break.	Aj tie najjemnejšie predmety sa však môžu rozbiť.
They form groups to discuss local politics.	Vytvárajú skupiny, aby diskutovali o miestnej politike.
Their team competed really well.	Ich tím súťažil naozaj dobre.
This machine uses electricity.	Tento stroj používa elektrickú energiu.
Birds come up with clever ways to get food.	Vtáky vymýšľajú chytré spôsoby, ako získať potravu.
Adam lay on the soft grass.	Adam ležal na mäkkej tráve.
The sculptor carved a statue out of soft stone.	Sochár vytesal sochu z mäkkého kameňa.
You can feel the wind through the windows.	Cez okná môžete cítiť vietor.
A clever person would never say such a thing.	Šikovný človek by také niečo nikdy nepovedal.
The consequences of global warming are evident in this change.	V tejto zmene sú evidentné dôsledky globálneho otepľovania.
Put the meat in a bowl.	Vložte mäso do misy.
The toucan whimpered angrily.	Tukan nahnevane zaskučal.
When the parties split up, they tend to argue.	Keď sa strany rozídu, majú tendenciu sa hádať.
He often twisted his leg.	Často si vykrúcal nohu.
Bad weather is expected to cause chaos on the roads.	Očakáva sa, že nepriaznivé počasie spôsobí na cestách chaos.
The landscape was beautiful.	Krajina bola nádherná.
Regular amount of exercise	Pravidelné množstvo cvičenia
The conflict is politically burdened.	Konflikt je politicky zaťažený.
Neighbors complained about the noise.	Susedia sa sťažovali na hluk.
He reads the newspaper every day.	Denne číta noviny.
This region is known for its cheeses.	Tento región je známy svojimi syrmi.
There were equations everywhere on the board.	Na tabuli boli všade rovnice.
Every year, the buildings in the city are painted.	Každý rok sú budovy v meste maľované.
The matter will now be referred to the Executive Committee.	Záležitosť bude teraz postúpená výkonnému výboru.
The ship was full of refugees.	Loď bola plná utečencov.
You need two people to handle the forks.	Na manipuláciu s vidlami potrebujete dvoch ľudí.
She was so clumsy that she spilled coffee at lunch.	Bola taká nemotorná, že pri obede rozliala kávu.
The fog hung in the air.	Hmla visela vo vzduchu.
Write a description about this image.	Napíšte popis k tomuto obrázku.
She was known for her great courage and honesty.	Bola známa veľkou odvahou a čestnosťou.
They haven't worked in years.	Nepracovali už roky.
A shot could be heard from a distance.	Z diaľky bolo počuť výstrel.
The flight departs in an hour.	Let odlieta o hodinu.
The animals were aggressive, especially wild dogs.	Zvieratá boli agresívne, najmä divé psy.
The ordered curfew was ignored.	Nariadený zákaz vychádzania bol ignorovaný.
These machines are not very popular.	Tieto stroje nie sú príliš populárne.
The lecturer is always enthusiastic about his new theories.	Lektor je vždy nadšený svojimi novými teóriami.
Clark took a deep breath.	Clark sa zhlboka nadýchol.
It grows wherever it touches the ground.	Rastie všade, kde sa dotýka zeme.
You can use a pastry bag to decorate the cakes.	Na ozdobenie koláčikov môžete použiť cukrárske vrecko.
The rest disappeared into the sea.	Zvyšok zmizol v mori.
Pour the dough into a cupcake mold.	Cesto nalejeme do formy na košíčky.
Large forest fires are common in the surrounding forests.	V okolitých lesoch sú bežné veľké lesné požiare.
The color of the flower depends on its pollinators.	Farba kvetu závisí od jeho opeľovačov.
National elections are held every five years.	Národné voľby sa konajú každých päť rokov.
Global warming is leading to rising sea levels.	Globálne otepľovanie vedie k zvýšeniu hladiny morí.
You must pour the wax first.	Najprv musíte naliať vosk.
People in these communities enjoy freedom.	Ľudia v týchto komunitách si užívajú slobodu.
Why do all people need to breathe?	Prečo všetci ľudia potrebujú dýchať?
He kissed me again.	Znova ma pobozkal.
The journalist claimed that this was widespread corruption.	Novinár tvrdil, že ide o rozsiahlu korupciu.
The pigs roared and squealed.	Ošípané hrkútali a kvičali.
This woman is pregnant.	Táto žena je tehotná.
I told him about both families.	Povedal som mu o oboch rodinách.
The film received little critical praise.	Film zožal málo kritickej chvály.
We have always stood behind you.	Vždy sme stáli za tebou.
He was just trying to be helpful.	Len sa snažil byť nápomocný.
Pineapple grows well in tropical areas.	Ananás dobre rastie v tropických oblastiach.
The serum raised blood sugar levels.	Sérum zvýšilo hladinu cukru v krvi.
The water crab is huge.	Vodný krab je obrovský.
The soundtrack was quieter than the movie.	Soundtrack bol tichší ako film.
He will have breakfast in ten minutes.	O desať minút bude raňajkovať.
A baseball the size of a baseball ball was found.	Našla sa pavučina veľkosti bejzbalovej lopty.
The hallway is lined with paintings.	Chodbu lemujú obrazy.
Leave the window open, welcome the breeze.	Nechajte okno otvorené, privítajte vánok.
The robot escaped to safety.	Robot utiekol do bezpečia.
The original recipe required one bar of butter.	Pôvodný recept požadoval jednu tyčinku masla.
Watch the children closely.	Pozorne sledujte deti.
The farm has fertile land.	Farma má úrodnú pôdu.
He filled out the recommendation form carefully.	Starostlivo vyplnil odporúčací formulár.
Disagreements often heal over time.	Nezhody sa často časom vyliečia.
He passed a teen car.	Prešiel okolo voz tínedžerov.
The struggle for independence lasted several decades.	Boj o nezávislosť trval niekoľko desaťročí.
It's a cooking guide.	Je to návod na varenie.
The eagle then rode down and grabbed the rabbit.	Orol sa potom zviezol dole a schmatol králika.
He took a quick step into his office.	Rýchlym krokom vošiel do svojej kancelárie.
The matter is controversial.	Vec je kontroverzná.
The two boys and the two girls were married.	Dvaja chlapci a dve dievčatá sa spojili v manželstve.
Keep calm when faced with danger.	Zachovajte pokoj, keď čelíte nebezpečenstvu.
The kingdom was shrouded in mystery.	Kráľovstvo bolo zahalené rúškom tajomstva.
Half of the customers are neighbors.	Polovicu zákazníkov tvoria susedia.
The company manufactures luxury vehicles.	Spoločnosť vyrába luxusné vozidlá.
We confirmed it was her.	Potvrdili sme, že je to ona.
Many people were out of work.	Veľa ľudí bolo bez práce.
The moon came out silvery white.	Mesiac vyšiel striebristo bielo.
The city administration analyzed the demographics.	Vedenie mesta analyzovalo demografiu.
The king's boating party was accompanied by guards on horseback.	Kráľovu vodácku družinu sprevádzali stráže na koňoch.
The student withdrew the letter and turned it over.	Študent stiahol list a otočil ho.
The sphinx head is larger than the lion's head.	Hlava sfingy je väčšia ako hlava leva.
This is the most common cell type.	Toto je najbežnejší typ buniek.
The regulation does not say anything about that.	V nariadení sa o tom nič nehovorí.
We use standard numeric symbols.	Používame štandardné číselné symboly.
The wound was so sudden that we jumped out.	Tá rana bola taká náhla, že sme vyskočili.
Many villagers have contracted the flu.	Mnohí dedinčania ochoreli na chrípku.
It is not entirely clear.	Nie je úplne jasné.
The river is quite clean here.	Rieka je tu celkom čistá.
The statue was damaged by a storm.	Sochu poškodila búrka.
The cat muttered aloud.	Mačka nahlas mrnčala.
Proponents of anti-nuclear weapons have long protested.	Zástancovia antinukleárnych zbraní dlhodobo protestujú.
The vicious squirrel fell into a trap.	Zlomyseľná veverička sa chytila ​​do pasce.
He arrived late for work.	Prišiel neskoro do práce.
Did you think you would live forever?	Mysleli ste si, že budete žiť večne?
Many people object to this practice.	Mnoho ľudí má proti tejto praxi námietky.
The budget was approved quickly.	Rozpočet bol rýchlo schválený.
His stomach was still big.	Brucho mal stále veľké.
He started grinding coffee beans.	Začal mlieť kávové zrná.
Some cereals are high in protein.	Niektoré obilniny majú vysoký obsah bielkovín.
The frog tries to jump up and loses his balance.	Žaba sa pokúša vyskočiť a stráca rovnováhu.
Global demand for coal is expected to grow.	Očakáva sa, že celosvetový dopyt po uhlie porastie.
The government is trying to liquidate this museum.	Vláda sa snaží toto múzeum zlikvidovať.
Don't be afraid to ask questions in class.	Nebojte sa klásť otázky na hodine.
We can only hope that this peace will last.	Môžeme len dúfať, že tento mier vydrží.
One must be left open to the influence of social forces.	Človek sa musí nechať otvorený vplyvu spoločenských síl.
It all started with a love of music.	Všetko to odštartovala láska k hudbe.
If the humidity increased, the vegetation would also flourish.	Ak by sa zvýšila vlhkosť, rozkvitla by aj vegetácia.
He bent down and picked something up.	Zohol sa a niečo zdvihol.
The manager was particularly critical of the employees.	Manažér bol obzvlášť kritický voči zamestnancom.
The woman was wearing makeup.	Žena mala na sebe make-up.
Pipi climbed onto the swing and rose high.	Pipi vyliezla na hojdaciu súpravu a vyšvihla sa vysoko.
This rapid expansion is causing serious damage to the environment.	Táto rýchla expanzia spôsobuje vážne škody na životnom prostredí.
Experts say global warming will accelerate.	Odborníci tvrdia, že globálne otepľovanie sa zrýchli.
Only one marsh turtle survived the dark valley.	Temnú dolinu prežila len jedna korytnačka močiarna.
Their main source of income is agriculture.	Ich hlavným zdrojom príjmov je poľnohospodárstvo.
A herd of cattle roamed the hills in search of food.	Stádo dobytka sa túlalo po kopcoch a hľadalo potravu.
Their management is outdated.	Ich spôsob hospodárenia je zastaraný.
The effect of this imprisonment on the prisoners was profound.	Účinok tohto uväznenia na väzňa bol hlboký.
My husband is always energetic and cheerful.	Môj manžel je vždy energický a veselý.
Angela reads history.	Angela číta históriu.
Nature provides a renewable source of this chemical.	Príroda poskytuje obnoviteľný zdroj tejto chemikálie.
The park is only a fifteen minute walk away.	Do parku je to len pätnásť minút chôdze.
We started wading through the shallows, maneuvering between the rocks.	Začali sme sa brodiť plytčinou, manévrovali sme medzi skalami.
A handful of yellow droppings lay on the grass.	Na tráve ležala hrsť žltého trusu.
We'll see how the story ends.	Uvidíme, ako sa príbeh skončí.
Her eyesight was not disturbed.	Jej zrak nebol narušený.
At this stage, all states have achieved general basic education.	V tomto štádiu všetky štáty dosiahli všeobecné základné vzdelanie.
Our vessel floats gently on calm water.	Naše plavidlo jemne pláva na pokojnej vode.
He swallowed his pride and apologized.	Prehltol svoju hrdosť a ospravedlnil sa.
The team relied heavily on each other.	Mužstvo sa na seba veľmi spoliehalo.
There are snakes and lizards.	Vyskytujú sa tu hady a jašterice.
When the teacher beat him, he cried like a child.	Keď ho učiteľ bil, plakal ako dieťa.
The bread smells delicious.	Chlieb lahodne vonia.
Draw lines from data to conclusions.	Nakreslite čiary od údajov k záverom.
We fold the omelette in half.	Omeletu preložíme na polovicu.
A cloud of dust rose into the air.	Do vzduchu sa zdvihol oblak prachu.
The country's president has decided to resign.	Prezident krajiny sa rozhodol podať demisiu.
Water from rivers or lakes also works.	Funguje aj voda z riek alebo jazier.
The drug increases muscle strength.	Liek zvyšuje svalovú silu.
Sunlight penetrates the leaves.	Slnečné svetlo preniká cez listy.
They will open later this month.	Otvoria sa koncom tohto mesiaca.
Mosquitoes multiply during the rainy season.	V období dažďov sa množia komáre.
Not enough money was generated.	Nevygenerovalo sa dostatok peňazí.
This building was designed for housing.	Táto budova bola navrhnutá na bývanie.
The darkest colors were matched with the blackest blue.	Najtmavšie farby boli zladené s najčernejšou modrou.
The rooms were bubbling with activity.	Izby bublali aktivitou.
He insists on his innocence.	Trvá na svojej nevine.
She was very tall.	Bola veľmi vysoká.
The fish in the aquariums died.	Ryby v akváriách uhynuli.
Maybe they were discouraged by the bad weather.	Možno ich odradilo zlé počasie.
Yesterday's storm was terrible.	Včerajšia búrka bola strašná.
The press had a field day.	Tlač mala poľný deň.
He likes to learn a new language.	Rád sa učí nový jazyk.
Our team finished first.	Náš tím skončil prvý.
Her anxiety was palpable.	Jej úzkosť bola hmatateľná.
A wise man will never say anything stupid.	Múdry človek nikdy nepovie nič hlúpe.
She desperately needed help.	Zúfalo potrebovala pomoc.
The fisherman did not see the shark.	Rybár žraloka nevidel.
The look on her face dropped into my depths.	Pohľad na jej tvár klesol do mojich hlbín.
She refused to acknowledge the problems he had caused.	Odmietala uznať problémy, ktoré spôsobil.
The pilgrims trampled on the shrines.	Pútnici pošliapali svätyne.
Balance of reliability and efficiency.	Rovnováha spoľahlivosti a účinnosti.
Most students leave school after high school.	Väčšina študentov opúšťa školu po strednej škole.
Wet wipes should be placed on a drying rack.	Mokré utierky by ste mali položiť na sušiaci stojan.
This city is known for its ethnic diversity.	Toto mesto je známe svojou etnickou rozmanitosťou.
After training, the dog obeyed her orders.	Po vycvičení pes poslúchol jej príkazy.
The word "bread" is a morpheme.	Slovo "chlieb" je morféma.
The manager informed the press that the reports were fake.	Manažér informoval tlač, že správy sú falošné.
The birds sang merrily in the morning.	Vtáčiky si ráno veselo spievali.
Dozens of new vehicles will be added in the coming weeks.	V najbližších týždňoch pribudnú desiatky nových vozidiel.
The pile took a long time to complete.	Hromadu trvalo dlho, kým sa dokončila.
His hair was golden brown.	Jeho vlasy boli zlatohnedej farby.
Saliva forms the back teeth.	Sliny vytvárajú zadné zuby.
Lactose is a substance in milk.	Laktóza je látka v mlieku.
You will find good seafood right outside the city.	Dobré morské plody nájdete hneď za mestom.
The last chapter has not yet been written.	Posledná kapitola ešte nie je napísaná.
Some students went on a hunger strike.	Niektorí študenti držali hladovku.
The motorist was lucky to have lost his life.	Motorista mal šťastie, že ušiel životom.
He spoke at length about his retirement plans.	Obšírne hovoril o svojich plánoch na dôchodok.
My aunt tells me to get ready.	Teta mi hovorí, aby som sa pripravil.
It is open at both ends.	Je otvorený na oboch koncoch.
The tone in his voice was serious.	Tón v jeho hlase bol vážny.
The climate here is very different, so planning is challenging	Klíma sa tu veľmi líši, takže plánovanie je náročné
She kissed her on the cheek.	Pobozkala ju na líce.
Men, women and children dug the trenches.	Zákopy kopali muži, ženy a deti.
All scientists agree that pollution is a serious environmental problem.	Všetci vedci sa zhodujú, že znečistenie je vážnym environmentálnym problémom.
With military personnel now in the area, the government.	S vojenským personálom, ktorý je teraz v oblasti, vláda.
why do you hate him?	prečo ho nenávidíš?
The night passed slowly.	Noc pomaly ubiehala.
He wrote a poetic sonnet.	Napísal poetický sonet.
In the parks, the children played happily.	V parkoch sa deti veselo hrali.
He drank three glasses of water.	Vypil tri poháre vody.
They irritated many in the community.	Mnohých v komunite podráždili.
They met, kissed and broke up.	Stretli sa, pobozkali a rozišli sa.
A bomb exploded here yesterday, destroying much of the block.	Včera tu vybuchla bomba a zničila veľkú časť bloku.
It could be devastating for the economy.	Mohlo by to byť zničujúce pre ekonomiku.
Both parents worked long hours.	Obaja rodičia pracovali dlhé hodiny.
So why is it so unpopular?	Prečo je teda taký nepopulárny?
He shook the shower-resistant rubber and yawned.	Potriasol gumou odolnou voči sprchám a zívol.
He is unusually tall for his age.	Na svoj vek je nezvyčajne vysoký.
The statue was built to commemorate the victory.	Socha bola postavená na pamiatku víťazstva.
Doctors are not sure of her prognosis.	Lekári si nie sú istí jej prognózou.
He raised his fists in his boxing stance.	V boxerskom postoji zdvihol päste.
Housewives prepared food for a small army.	Gazdinky pripravovali jedlo pre malú armádu.
He nodded.	Prikývol.
They will help you, he said.	Oni vám pomôžu, povedal.
Children learn by imitation.	Deti sa učia napodobňovaním.
We don't like the idea.	Nám sa ten nápad nepáči.
He knows this neighborhood well.	Túto štvrť dobre pozná.
The sultan tried not to think about it.	Sultán sa snažil na to nemyslieť.
Delegates voted to exclude him.	Delegáti odhlasovali jeho vylúčenie.
I'm watching you, he said.	Sledujem ťa, povedal.
She squeezed out more orange juice.	Vytlačila viac pomarančovej šťavy.
He managed to achieve his goal.	Podarilo sa mu dosiahnuť svoj cieľ.
Autumn colors seem to be richer this year.	Zdá sa, že jesenné farby sú tento rok sýtejšie.
We need to open up the opportunity.	Musíme sprístupniť príležitosť.
So he had to walk all the way home again.	Celú cestu domov teda musela ísť opäť pešo.
My advice is to buy a car for cash.	Moja rada je kúpiť auto za hotovosť.
Now we have completely stopped flying.	Teraz sme úplne prestali lietať.
She is the mayor of the city.	Je primátorkou mesta.
The sultan's yield spread throughout the region.	Sultánov výnos sa šíril po celom regióne.
The hens ran around and squealed madly.	Sliepky bláznivo pobehovali a kvákali.
Speak in class.	Hovorte v triede.
All passengers on the bus were evacuated.	Všetci cestujúci v autobuse boli evakuovaní.
She stuck a ticket on his door.	Nalepila mu na dvere lístok.
There is little we can do to protect ourselves from natural disasters.	Na ochranu pred prírodnými katastrofami môžeme urobiť len málo.
The army consists of men.	Armáda sa skladá z mužov.
He has a passion for law enforcement.	Má vášeň pre výkon práva.
Some doctors recommend relaxation techniques.	Niektorí lekári odporúčajú relaxačné techniky.
He's coming for me.	Prichádza po mňa.
She returned with the subway.	Vrátila sa s metrom.
It's a secret code.	Je to tajný kód.
Many insects are attracted by the sweet smell.	Veľa hmyzu priťahuje sladká vôňa.
Members of minority groups often took over the customs from the oppressors.	Príslušníci menšinových skupín často preberali zvyky od utláčateľov.
During the rainy season, many cars break down.	Počas obdobia dažďov sa veľa áut pokazí.
The astronaut began to breathe again.	Astronaut začal znova dýchať.
This dog is well trained.	Tento pes je dobre vycvičený.
He wrapped a towel around his head.	Omotal si okolo hlavy uterák.
The dentist drilled a rotten tooth.	Zubár vyvŕtal zhnitý zub.
His sense of humor is cruel.	Jeho zmysel pre humor je krutý.
Older people have the right to retire.	Starí ľudia majú právo odísť do dôchodku.
This result has yet to be verified.	Tento výsledok sa ešte musí overiť.
Many artists are inspired by nature.	Mnoho umelcov sa inšpiruje prírodou.
Their conditions were harsh.	Ich podmienky boli tvrdé.
Hit him in the face.	Udrieť ho do tváre.
The river was littered with floating garbage.	Rieka bola posiata plávajúcimi odpadkami.
Many poets died anonymously.	Mnoho básnikov zomrelo anonymne.
The main products produced here are iron bars and steel.	Hlavnými výrobkami, ktoré sa tu vyrábajú, sú železné tyče a oceľ.
The red and white tower shone at night.	Červeno-biela veža žiarila v noci.
Conducting studies of this kind requires discipline.	Vedenie štúdia tohto druhu si vyžaduje disciplínu.
A large amount of oil was mined here.	Ťažilo sa tu veľké množstvo ropy.
I was very disappointed when she failed the test.	Bol som veľmi sklamaný, keď v teste neuspela.
Thanks to modern technology, people are living longer today.	Vďaka moderným technológiám dnes ľudia žijú dlhšie.
I invited him to a party.	Pozval som ho na párty.
Does this store sell new books?	Predáva tento obchod nové knihy?
His behavior is impossible to understand.	Jeho správanie je nemožné pochopiť.
A large crowd of shoppers crowded the street.	Na ulici sa tlačil veľký dav nakupujúcich.
Tom believed that nothing was impossible.	Tom veril, že nič nie je nemožné.
Crickets are insects that like warm and humid conditions.	Cvrčky sú hmyz, ktorý má rád teplé a vlhké podmienky.
The parents decided to keep in the background.	Rodičia sa rozhodli držať v úzadí.
I heard the clear ringing of cow bells.	Počul som zreteľné cinkanie kravských zvoncov.
I went through time and did nothing concrete.	Prechádzal som časom a nič konkrétne som nerobil.
The street was empty, except for the man.	Ulica bola prázdna, okrem muža.
Many people suffer from arthritis.	Mnoho ľudí trpí artritídou.
Government debt continues to grow.	Štátny dlh naďalej rastie.
The company offered generous benefits.	Spoločnosť ponúkala štedré benefity.
Hotels usually offer breakfast in the morning.	Hotely bežne ponúkajú raňajky ráno.
Both cities are connected by rail.	Obe mestá spája železnica.
Kneeling is cheaper than standing, although standing is healthier.	Kľačanie je lacnejšie ako státie, hoci státie je zdravšie.
The fall of communism was inevitable.	Pád komunizmu bol nevyhnutný.
We can also find our place in this place.	Na tomto mieste si aj my môžeme nájsť svoje miesto.
Old books don't have to go back.	Staré knihy sa nemusia vracať.
A commission was set up to investigate the incident.	Na vyšetrenie incidentu bola vytvorená komisia.
Use this form to report any crimes.	Na nahlásenie akýchkoľvek trestných činov použite tento formulár.
A proton is an elementary particle.	Protón je elementárna častica.
The wolf is a larger dog with pointed ears.	Vlk je väčší pes so špičatými ušami.
These articles can damage your pacemaker.	Tieto články môžu poškodiť váš kardiostimulátor.
You need two tablespoons of brown sugar.	Potrebujete dve polievkové lyžice hnedého cukru.
The farmer was very proud of his price.	Farmár bol na svoju cenu veľmi hrdý.
The storm is coming without warning.	Búrka prichádza bez varovania.
He married her at nineteen.	Oženil sa s ňou v devätnástich.
In the last century, kites were popular in many villages.	V minulom storočí boli šarkany obľúbené v mnohých obciach.
She dropped her suitcase and ran to the door.	Zhodila kufor a rozbehla sa k dverám.
The sailing place is about 1.6 km from the beach.	Miesto plachtenia je asi 1,6 km od pláže.
People from the Far East gather in this teahouse.	Do tejto čajovne sa schádzajú ľudia z ďalekého východu.
A huge albino gorilla was running through the forest.	Lesom sa preháňala obrovská albínska gorila.
A stiff wind blew, bringing chills.	Fúkal tuhý vietor, ktorý so sebou priniesol zimomriavky.
What is the date today?	Aký je dnes dátum?
The child's hand must have moved.	Ruka dieťaťa sa isto pohla.
Personally, I prefer it raw.	Osobne ju preferujem surovú.
Various insects live in the water here.	Vo vode tu žije rôzny hmyz.
The army has deployed troops throughout the region.	Armáda rozmiestnila vojakov po celom regióne.
The officials then turned on their heels.	Funkcionári sa potom otočili na opätkoch.
The farmer has a lucrative business.	Farmár má výnosný biznis.
The students eventually left, but several remained.	Študenti nakoniec odišli, no viacerí zostali.
Are you trying to poison me?	Snažíš sa ma otráviť?
This has led to a number of thefts.	To viedlo k množstvu krádeží.
Show me your wallet.	Ukáž mi tvoju peňaženku.
The elephant was banished from the city.	Slona vyhnali z mesta.
The poison dissolves easily in water.	Jed sa ľahko rozpúšťa vo vode.
The border separates the city from the country.	Hranica oddeľuje mesto od krajiny.
The country hopes to promote tourism.	Krajina dúfa, že podporí cestovný ruch.
This helps maintain its shape.	To pomáha zachovať jeho tvar.
Such situations are often common.	Takéto situácie sú často bežné.
The class was divided between conservatives and liberals.	Trieda bola rozdelená medzi konzervatívcov a liberálov.
Many people eat without any harmful effects.	Mnoho ľudí jedlo jedlo bez akýchkoľvek škodlivých účinkov.
One morning the prince took control of the ship.	Jedného rána princ prevzal kontrolu nad loďou.
Let's compare our names and addresses first.	Najprv si porovnajme svoje mená a adresy.
They smell like cherries.	Vonia po čerešniach.
The street lined with many shops was surprisingly quiet.	Ulica lemovaná množstvom obchodov bola prekvapivo tichá.
The peasants lived in poverty.	Roľníci žili v chudobe.
The stumps prevented the water from flowing out.	Pne bránili odtekaniu vody.
I don't seem to be able to concentrate.	Zdá sa, že sa neviem sústrediť.
Please wash it thoroughly.	Prosím, umyte to dôkladne.
Their business grew and they expanded.	Ich podnikanie rástlo a oni expandovali.
The dictionary is quite large, so be patient.	Slovník je pomerne veľký, takže buďte trpezliví.
I suddenly woke up from a terrible nightmare.	Zrazu som sa zobudila zo strašnej nočnej mory.
Everyone saw her as kind and generous.	Všetci ju videli ako láskavú a veľkorysú.
The house was built on a gentle hill.	Dom bol postavený na miernom kopci.
If retail customers pay higher prices, wages will be depressed.	Ak budú maloobchodní zákazníci platiť vyššie ceny, mzdy budú stlačené.
Over time, their wisdom increases.	Postupom času sa ich múdrosť zvyšuje.
Bridges and tunnels were built to replace the ferries.	Boli postavené mosty a tunely, ktoré nahradili trajekty.
According to the latest research, holidays are good for your health.	Podľa posledných výskumov sú dovolenky dobré pre vaše zdravie.
He denied taking the money, claiming it had been stolen.	Poprel, že by peniaze zobral, tvrdil, že boli ukradnuté.
The dreamer travels too slow.	Snívač cestuje príliš pomaly.
Bethlehem,	Betlehem,
A lot of snow is starting for us this year.	Tento rok nám začína veľa snehu.
Her face was small but attractive.	Jej tvár bola malá, ale príťažlivá.
The men's rooms were small but luxurious.	Priestory pre muža boli malé, ale luxusné.
Too much sugar will make the cake too sweet.	Príliš veľa cukru spôsobí, že koláč bude príliš sladký.
The city was frequently visited.	Mesto bolo často navštevované.
It was impossible to predict what he would do next.	Nedalo sa predvídať, čo urobí ďalej.
The pilots refused to leave the plane.	Piloti odmietli lietadlo opustiť.
The evil villain was brought to justice.	Zlý darebák bol postavený pred súd.
The violent husband had to abuse his wife.	Násilný manžel musel týrať svoju manželku.
You have to learn to recognize his moods.	Musíte sa naučiť rozpoznávať jeho nálady.
This rich area is known for grape production.	Táto bohatá oblasť je známa produkciou hrozna.
The rain turned the ground into mud.	Dážď zmenil zem na blato.
We welded the templates together.	Šablóny sme spolu zvarili.
These measures would improve women's rights.	Tieto opatrenia by zlepšili práva žien.
Several workers left work.	Niekoľko robotníkov odišlo z práce.
Discuss the pros and cons of the design.	Diskutujte o výhodách a nevýhodách návrhu.
All the neighbors greeted them warmly.	Všetci susedia sa srdečne pozdravili.
That construction site smells!	To stavenisko vonia!
Everyone played the most sports!	Všetci najviac športovali!
It was easy to love.	Bolo ľahké milovať.
The researcher proposed an alternative hypothesis.	Výskumník navrhol alternatívnu hypotézu.
The wind whipped in my hair.	Vietor mi šľahal do vlasov.
Such information would help avert disaster.	Takéto informácie by pomohli odvrátiť katastrofu.
The flight is delayed due to a fuel truck accident.	Let mešká pre nehodu nákladného auta s palivom.
Lower the temperature, otherwise you may burn the cake.	Znížte teplotu, inak môžete koláč pripáliť.
The wine was firm in the climate.	Víno bolo na podnebí pevné.
He did not comply with the regulation.	Nedodržal nariadenie.
Sometimes the birds rest by the water.	Niekedy vtáky odpočívajú pri brehu vody.
The dead were cremated on trucks.	Mŕtvych spopolnili na nákladných autách.
The food is only for ten days.	Jedlo je len na desať dní.
A story of betrayal.	Príbeh o zrade.
Find a job that is right for you.	Nájdite si prácu, ktorá je pre vás vhodná.
It is easy to feed the birds.	Je ľahké kŕmiť vtáky.
The population of this city is increasing.	Počet obyvateľov tohto mesta sa zvyšuje.
I advised him to leave.	Poradil som mu, aby odišiel.
Some find the noise unbearable.	Niektorí považujú hluk za neznesiteľný.
Prepare a spicy sauce with a pungent taste.	Pripravte pikantnú omáčku so štipľavou chuťou.
The directive was issued yesterday.	Smernica bola vydaná včera.
Inflation talk was low.	Reči o inflácii boli nízke.
This path will eventually be extended.	Táto cesta bude nakoniec rozšírená.
She hugged her children.	Objala svoje deti.
I thought it would take two days to get there.	Myslel som, že to bude trvať dva dni, kým sa tam dostanem.
We watched a movie with my sister.	Pozerali sme film so sestrou.
Use a wooden spoon.	Použite drevenú lyžicu.
Ask what types of yogurt he prefers.	Opýtajte sa, aké druhy jogurtov preferuje.
You will rest today, but you must start again tomorrow.	Dnes si oddýchnete, ale zajtra musíte začať odznova.
A man carrying a basket approached the woman.	K žene pristúpil muž nesúci košík.
We walked along a winding path through the forest.	Išli sme po kľukatej cestičke cez les.
Many locals had to register.	Mnohí miestni sa museli zaregistrovať.
We have to put them together.	Musíme ich dať dokopy.
Everything is better in the morning.	Ráno je všetko lepšie.
As he ate, he began to think.	Keď jedol, začal premýšľať.
We will all die once.	Všetci raz zomrieme.
The floor is ceramic tiles.	Na podlahe je keramická dlažba.
What is printed on paper?	Čo je vytlačené na papieri?
Every day a big river flowed around.	Každý deň okolo pretekala veľká rieka.
Make every effort not to give up.	Zo všetkých síl sa snažte nevzdať sa.
She had a plastic bag in her hand.	V ruke mala igelitovú tašku.
Her dress was flawless.	Jej šaty boli bezchybné.
The bombs caused extensive destruction.	Bomby spôsobili rozsiahle ničenie.
There is a broad consensus among scientists.	Medzi vedcami existuje široký konsenzus.
The minister declared a state of emergency.	Minister vyhlásil stav núdze.
If the tea is not properly sweetened, it is hot.	Ak čaj nie je správne osladený, je horký.
The plane would not take off.	Lietadlo by nenaštartovalo.
A stream of water flowed across the stream.	Cez potok tiekol prúd vody.
He does his homework at the table.	Za stolom si robí domáce úlohy.
Try not to skimp on the road.	Snažte sa nešetriť cestom.
This patent covers this type of invention.	Tento patent pokrýva tento druh vynálezu.
You would need a lot of film to capture that bird.	Na zachytenie toho vtáka by ste potrebovali veľa filmu.
He cooked vegetables.	Uvaril zeleninu.
He carefully measured each tablespoon.	Opatrne odmeral každú polievkovú lyžicu.
The word "print" has many meanings.	Slovo „tlačiť“ má veľa významov.
Take a close look at these ships.	Pozrite sa pozorne na tieto lode.
He succumbed to the temptations of greed.	Podľahol pokušeniam chamtivosti.
The concept is extremely important.	Koncept má nesmierny význam.
The soldier arrived and started packing his things.	Vojak doraňajkoval a začal si baliť svoje veci.
The celebrations that take place here are always varied.	Oslavy, ktoré sa tu konajú, sú vždy pestré.
I bought a new one.	Kúpil som si nový.
Knowing this routine was nice.	Poznanie tejto rutiny bolo príjemné.
She called her little son's room.	Zavolala do izby svojho malého syna.
Dozens of delegates gathered for the secret meeting.	Na tajnom stretnutí sa zišli desiatky delegátov.
Food is prepared using simple equipment.	Jedlo sa pripravuje pomocou jednoduchých zariadení.
The music is very loud.	Hudba je veľmi hlasná.
Many laws are passed and repealed every year.	Každý rok sa prijíma a ruší veľa zákonov.
The rabbit disappeared into the hole.	Králik zmizol v diere.
The hills with dense forests are stunning.	Kopce s hustými lesmi sú ohromujúce.
The teenage boy stopped to talk.	Dospievajúci chlapec sa zastavil, aby sa porozprával.
Hardly anyone noticed the old man's old slippers.	Sotva si niekto všimol staré papuče starého pána.
The balance was tilted to the center.	Rovnováha bola naklonená do stredu.
The tail is longer than the body.	Chvost je dlhší ako telo.
The castle was located on a high cliff.	Hrad sa nachádzal na vysokom brale.
Put the salad in a bowl.	Šalát dáme do misky.
The holiday has been celebrated for a thousand years.	Sviatok sa oslavuje už tisíc rokov.
Do you want to know my opinion?	Chcete vedieť môj názor?
My grandmother was a nurse.	Moja stará mama bola zdravotná sestra.
A sweetened drink can provide a quick dose of energy.	Sladený nápoj môže poskytnúť rýchlu dávku energie.
Some vegetables do not grow well here.	Niektoré druhy zeleniny tu nerastú dobre.
Satisfied he returned to the bottom.	Spokojný sa vrátil dnu.
The judge spoke out against the abuse.	Sudca sa vyslovil proti zneužívaniu.
Cotton branches soon began to appear.	Čoskoro sa začali objavovať konáre bavlny.
I know chocolate is good for you.	Viem, že čokoláda je pre teba dobrá.
The smell of wastewater spread through the room.	Miestnosťou sa šíril zápach odpadových vôd.
This group is typical of its type.	Táto skupina je typická svojim typom.
The pump is at the highest level.	Čerpadlo je na najvyššej úrovni.
They came after a week of traveling.	Prišli po týždni cesty.
A preparatory hearing will take place next week.	Na budúci týždeň sa bude konať prípravné pojednávanie.
The manager reprimanded the manager for what she did.	Manažér pokarhal manažérku za to, čo urobila.
Prepare vegetables.	Pripravte si zeleninu.
Cross the border between earth and sky.	Prekročte hranicu medzi zemou a nebom.
The cashier carefully counted the money.	Pokladník starostlivo počítal peniaze.
Castle by the sea.	Hrad pri mori.
He heard a strange sound.	Počul zvláštny zvuk.
The hill was dotted with pine trees.	Kopec bol posiaty borovicami.
Oyov watches how they are treated.	Oyovia sledujú, ako sa s nimi zaobchádza.
The city is full of shops of all kinds.	Mesto je plné obchodov všetkého druhu.
Healthy teeth are essential for good health.	Zdravé zuby sú nevyhnutné pre dobré zdravie.
The lines traced his muscular torso.	Čiary obkresľovali jeho svalnatý trup.
Two people offered me a job.	Dvaja ľudia mi ponúkli prácu.
He healed millions of people.	Vyliečil milióny ľudí.
In the old days, miners used explosives.	Za starých čias baník používal výbušniny.
The food will be ready soon, she told the cook.	Jedlo bude čoskoro hotové, povedala kuchárovi.
Bees pollinate our crops.	Včely opeľujú naše plodiny.
Extremist organization with terrorist ties.	Extrémistická organizácia s teroristickými väzbami.
Pet owners often abuse animals.	Majitelia domácich zvierat často týrajú zvieratá.
It is difficult to estimate his age.	Je ťažké odhadnúť jeho vek.
The new year will bring fundamental changes in the economy.	Nový rok prinesie zásadné zmeny v ekonomike.
It had the magic of a folk song.	Malo to čaro ľudovej piesne.
The virus causes people to sneeze.	Vírus spôsobuje, že ľudia kýchajú.
He was executed at dawn.	Na úsvite ho popravili.
They wrapped the broken end in plaster.	Zlomený koniec zabalili do sadry.
Do you see the dog there?	Vidíš tam toho psa?
The mirror hung on the wall.	Zrkadlo viselo na stene.
Nanoparticles are becoming increasingly important.	Nanočastice sú čoraz dôležitejšie.
We only slept an hour last night.	Minulú noc sme spali len hodinu.
The perfume was expensive.	Parfum bol drahý.
The umbrella is very stable when the wind blows.	Dáždnik je veľmi stabilný, keď fúka vietor.
I believe you are honest, he said.	Verím, že si úprimný, povedal.
City water is piped to millions of households.	Mestská voda je vedená potrubím do miliónov domácností.
The specter of unemployment appeared on a large scale.	Prízrak nezamestnanosti sa objavil vo veľkom.
They did not obtain any such evidence.	Nezískali žiadne takéto dôkazy.
So they began to live underground.	Začali teda žiť pod zemou.
Star glory leads to glory that can result in wealth.	Hviezdna sláva vedie k sláve, ktorej výsledkom môže byť bohatstvo.
Let these eggs cool on the warm sun sill.	Nechajte tieto vajíčka vychladnúť na teplom slnečnom parapete.
The Rangers occupied their posts all night.	Strážcovia obsadzovali svoje stanovištia celú noc.
The politician talked about the politician.	Politik hovoril o politikovi.
A region may be vulnerable to earthquakes.	Určitý región môže byť náchylný na zemetrasenia.
Millions of people were called in to protest the war.	Na protest proti vojne boli povolané milióny ľudí.
There was a thicket around them that provided shade.	Okolo nich sa tlačila húština, ktorá poskytovala tieň.
A light wind began to blow.	Začal fúkať mierny vietor.
The posts went up, but the contractor went bankrupt.	Stĺpiky išli hore, no dodávateľ skrachoval.
Alien culture has occupied the planet.	Mimozemská kultúra obsadila planétu.
You couldn't explain it.	Nemohli ste to objasniť.
This is, of course, a familiar feeling.	Toto je, samozrejme, známy pocit.
I think her leadership style was ineffective.	Myslím si, že jej štýl vedenia bol neefektívny.
Young people are learning by example.	Mladí ľudia sa učia príkladom.
They will now replace any equipment that fails.	Teraz vymenia všetko vybavenie, ktoré zlyhá.
Life is just a dream.	Život je len sen.
The metal in the pipe reacts with oxygen.	Kov v potrubí reaguje s kyslíkom.
The shorter the wavelength, the higher the frequency.	Čím kratšia vlnová dĺžka, tým vyššia frekvencia.
The water is heated and then cooled in a water thermos.	Voda sa ohrieva a potom ochladí vo vodnej termoske.
After the water was drained, the workers began.	Po vypustení vody začali robotníci.
Water, gas and electricity are still used.	Voda, plyn a elektrina sú stále využívané.
The notebook contained accounting records.	Zápisník obsahoval účtovné záznamy.
Commuters travel long distances to work.	Dochádzajúci cestujú do práce na veľké vzdialenosti.
He asked her to count the stars.	Požiadal ju, aby spočítala hviezdy.
The stubborn boy insisted he was right.	Tvrdohlavý chlapec trval na tom, že mal pravdu.
Her cousin enjoyed working on the big screen.	Jej sesternica si užívala prácu na veľkej obrazovke.
The gardener leveled the land with iron rakes.	Záhradník urovnal pôdu železnými hrabľami.
We need to reduce the speed of our spaceship.	Musíme znížiť rýchlosť našej vesmírnej lode.
On the way home, she met an old friend.	Na ceste domov stretla starého priateľa.
We will have to rebuild the metro stations.	Budeme musieť prebudovať stanice metra.
She was accused of stealing diamonds.	Bola obvinená z krádeže diamantov.
No country in the world recognizes it.	Žiadna krajina na svete ho neuznáva.
This city contains many rare animals.	Toto mesto obsahuje množstvo vzácnych zvierat.
Apart from the differences, they joined forces.	Odhliadnuc od rozdielov, spojili sa.
When heated, the water evaporates.	Pri zahrievaní sa voda vyparí.
He drinks hot coffee and enjoys the hot taste.	Popíja horúcu kávu a vychutnáva si horkú chuť.
He was a powerful speaker.	Bol to mocný rečník.
Plastic containers are cheap but reusable.	Plastové nádoby sú lacné, ale opakovane použiteľné.
These newspapers are compiled as follows.	Tieto noviny sú zostavené nasledovne.
Several strange phenomena have been observed.	Bolo pozorovaných niekoľko zvláštnych javov.
The sky was clear and the sun was shining brightly.	Obloha bola jasná a slnko jasne svietilo.
Do not confuse hyperthyroidism with acute thyroiditis.	Nezamieňajte hypertyreózu s akútnou tyroiditídou.
They were convinced he was lying.	Boli presvedčení, že klame.
However, the penguin was too heavy.	Tučniak bol však príliš ťažký.
The research work will not require a lot of additional funding.	Výskumná práca si nevyžiada veľa dodatočných financií.
He bought many pieces of furniture.	Kúpil veľa kusov nábytku.
The trees are colorful.	Stromy sú pestrofarebné.
They built two floors.	Stavali dve poschodia.
They all left at midnight.	O polnoci všetci odišli.
They are looking for a new home.	Hľadajú si nový domov.
The conductor's voice was strong.	Dirigentov hlas bol silný.
The roof was supported by a heavy beam.	Strechu podopieral ťažký trám.
Just tell the driver where you want to go.	Len poviete vodičovi, kam chcete ísť.
Formic acid is used in matches.	Kyselina mravčia sa používa v zápalkách.
The island's survivors were evicted.	Preživších obyvateľov ostrova vysťahovali.
This city lies on top of a hill.	Toto mesto leží na vrchole kopca.
Rice is, of course, one of the country's main exports.	Ryža je pochopiteľne jedným z hlavných vývozných artiklov krajiny.
Sorry, the copier is down.	Prepáčte, kopírka je nefunkčná.
Red lights flashed in the corner.	Na rohu blikali červené svetlá.
As a result, they have built an excellent reputation.	Vďaka tomu si vybudovali vynikajúcu povesť.
A particle of food that is part of the process.	Častica jedla, ktorá je súčasťou procesu.
He securely put the lid on the cardboard box.	Bezpečne nasadil veko na kartónovú škatuľu.
Many factors affect economic growth.	Na ekonomický rast vplýva veľa faktorov.
In later years, she became a doctor.	V neskorších rokoch sa stala lekárkou.
After all, judge for yourself.	Veď posúďte sami.
All the men will sooner or later die.	Všetci muži skôr či neskôr zomrú.
Their house is on a beautiful beach.	Ich dom je na nádhernej pláži.
He asked for the house key.	Požiadal o kľúč od domu.
His eyes widened.	Oči sa prudko otvorili.
Henson is the chief engineer.	Henson je hlavný inžinier.
That made the man hesitate.	To spôsobilo, že muž váhal.
His house caught fire at night.	Jeho dom zachvátil v noci požiar.
The furniture is made of wood.	Nábytok je vyrobený z dreva.
This forest is a declared nature reserve.	Tento les je vyhlásenou prírodnou rezerváciou.
The barn collapsed in the middle.	Stodola sa v strede prepadla.
Beans are a good source of vitamins.	Fazuľa je dobrým zdrojom vitamínov.
Most of the islands are surrounded by cliffs.	Väčšina ostrovov je obklopená útesmi.
He carefully planned his revenge.	Svoju pomstu si starostlivo naplánoval.
Between them stood a wall of cold, impenetrable ice.	Medzi nimi stála stena zo studeného, ​​nepreniknuteľného ľadu.
Dark clouds rolled into the village.	Do dedinky sa valili tmavé mraky.
Time forms as required by the subject and the verb.	Časové tvary, ako to vyžaduje predmet a sloveso.
Investigators have been confused by the disaster.	Vyšetrovatelia boli z tejto katastrofy zmätení.
Not everyone likes the new government.	Všetkým sa nepáči nová vláda.
The leaves are emerald green.	Listy sú smaragdovo zelené.
The car moved slowly across the bridge.	Auto sa pomaly pohybovalo cez most.
Wood is an interesting raw material.	Drevo je zaujímavá surovina.
The sparks gleamed as they flew through the air.	Iskry sa leskli, keď lietali vzduchom.
They ate a lot of pancakes for breakfast.	Na raňajky zjedli veľa palaciniek.
Tiger is endangered like a mountain goat.	Tiger je ohrozený ako horská koza.
Rice feeds the world's population.	Ryža živí obyvateľstvo sveta.
Industrial groups make a significant contribution to public health.	Priemyselné skupiny významne prispievajú k verejnému zdraviu.
Flowers wilted.	Kvety vädli.
The brainstorming lasted two hours.	Brainstorming trval dve hodiny.
The gods have given your daughter an incomparable beauty.	Bohovia obdarovali vašu dcéru neporovnateľnou krásou.
The young man ordered coffee.	Mladý muž si objednal kávu.
No weapons found.	Nenašli sa žiadne zbrane.
They can help those who suffer from loneliness.	Môžu pomôcť tým, ktorí trpia osamelosťou.
Kokin's father was a shaman.	Kokin otec bol šaman.
The best way to prevent pollution is to recycle everything.	Najlepší spôsob, ako zabrániť znečisteniu, je recyklovať všetko.
The minister said there was no justification.	Minister povedal, že to nemá žiadne opodstatnenie.
We need to clean the corridors.	Musíme vyčistiť chodby.
The climbers conquered the snowy peak.	Horolezci zdolali zasnežený vrchol.
Some computer viruses are surprisingly clever.	Niektoré počítačové vírusy sú prekvapivo chytré.
Not all students achieved as expected.	Nie všetci žiaci dosiahli podľa očakávania.
The ship was large, elegant and fast.	Loď bola veľká, elegantná a rýchla.
He greeted the neighbors in their filthy yard.	Pozdravil susedov na ich špinavom dvore.
There has been extensive deforestation.	Došlo k rozsiahlemu odlesňovaniu.
Rain falls when spring turns to summer.	Dážď padá, keď sa jar mení na leto.
The dense forest shone with colors.	Hustý les žiaril farbami.
This scandal could ultimately put the government down.	Tento škandál môže v konečnom dôsledku položiť vládu.
The audience showed a general disinterest in opera.	Diváci prejavili všeobecný nezáujem o operu.
We spent the afternoon preparing for the dance.	Popoludnie sme strávili prípravou na tanec.
Having so many cats means they are not lonely.	Mať toľko mačiek znamená, že nie sú osamelé.
This district is famous for its cafés.	Táto štvrť je známa svojimi kaviarňami.
The food was prepared quickly and efficiently.	Jedlo bolo pripravené rýchlo a efektívne.
The lawyer testified that the defendant was a fraud.	Právnik vypovedal, že obžalovaný bol podvodník.
Our planet has only one atmosphere.	Naša planéta má iba jednu atmosféru.
The angry crowd swelled.	Nahnevaný dav sa nafúkol.
The bomb broke his record.	Bomba prekonala jeho rekord.
Don't deny it! She said.	Neodmietni to!, povedala.
The highway runs the entire length of the state.	Diaľnica vedie po celej dĺžke štátu.
The messenger delivered a bottle containing a written message.	Posol doručil fľašu obsahujúcu písomnú správu.
As a child, he showed remarkable intelligence.	Ako dieťa prejavoval pozoruhodnú inteligenciu.
We are no longer obliged to go to school.	Už nie sme povinní chodiť do školy.
The mayor wants answers from the city council.	Primátor chce odpovede od mestského zastupiteľstva.
He opened one eye to look at me.	Otvoril jedno oko, aby sa na mňa pozrel.
Learning to read music can be quite difficult.	Naučiť sa čítať noty môže byť dosť ťažké.
Remember to be polite in your posts.	Nezabudnite byť vo svojich príspevkoch zdvorilý.
The new settlement was plagued by floods.	Novú osadu sužovali povodne.
There are universities in every city.	V každom meste sú univerzity.
Choose a cake.	Vyberte koláč.
The farmer proudly announced the arrival of the new baby.	Farmár hrdo oznámil príchod nového bábätka.
The area was hit by a severe storm.	Oblasť zasiahla prudká búrka.
The motorcyclist was in critical condition.	Motocyklista bol v kritickom stave.
Parents usually expect their children to help.	Rodičia zvyčajne očakávajú, že ich deti budú pomáhať.
China has made great progress in this area.	Čína urobila v tejto oblasti veľký pokrok.
The poet smiled as the singer played the violin.	Keď spevák hral na husliach, básnik sa usmieval.
The current government, one of which does not know.	Súčasná vláda, z ktorých jednu nepozná.
It lacks the basic ingredients of every good meal.	Chýbajú mu základné ingrediencie každého dobrého jedla.
The gardener was interested in growing unusual plants.	Záhradník mal záujem o pestovanie nezvyčajných rastlín.
Your call is important to us.	Váš hovor je pre nás dôležitý.
The tree is thin at this point.	Strom je na tomto mieste tenký.
Novels about this region are popular.	Obľúbené sú romány o tomto regióne.
The census is carried out every three years.	Sčítanie sa vykonáva raz za tri roky.
They walked slowly.	Kráčali pomaly.
Ugh, we have a bug problem.	Fuj, máme problém s plošticou.
Those products are completely useless.	Tie produkty sú úplne zbytočné.
He pushed the boat off the shore.	Odtlačil čln od brehu.
His very strange mother always hugged him warmly.	Jeho veľmi zvláštna matka ho vždy vrúcne objímala.
We spent the afternoon on the beach.	Popoludnie sme strávili na pláži.
There is no point in doing that.	Nemá zmysel to robiť.
It is a form of torture.	Je to forma mučenia.
The wheat was stored in a barn.	Pšenica bola uskladnená v stodole.
She bought new clothes.	Kúpila si nové šaty.
This sounds like a difficult problem.	To znie ako ťažký problém.
You will find it under the sink.	Nájdete ho pod umývadlom.
You may have seen that this trip is nothing but a problem.	Mohli ste vidieť, že tento výlet nie je nič iné ako problémy.
Nevertheless, many citizens have been upset by the proposal.	Napriek tomu mnohých občanov návrh rozladil.
The hoarfrost is white but fragile.	Jinovatka je biela, ale krehká.
She was the youngest of three children.	Bola najmladšia z troch detí.
Let's not give up yet.	Ešte sa nevzdávajme.
We will not think about the next races.	Na ďalšie preteky nebudeme myslieť.
We are interested in your theories.	Vaše teórie nás zaujímajú.
She carefully sliced ​​the vegetables.	Opatrne nakrájala zeleninu.
Deep underground, the temperature is constant.	Hlboko pod zemou je teplota konštantná.
Alex fights cynicism and apathy.	Alex bojuje proti cynizmu a apatii.
A group of migratory birds helped the harvest.	K úrode si pomohla skupina sťahovavých vtákov.
Where are the best places in town?	Kde sú najlepšie miesta v meste?
All my relatives are here for support.	Všetci moji príbuzní sú tu pre podporu.
Such a problem has already occurred.	Takýto problém sa už vyskytol.
A period of fierce fighting ensued.	Nasledovalo obdobie krutých bojov.
Remove everything that should not be eaten.	Odstráňte všetko, čo by sa nemalo jesť.
There is scientific equipment at universities	Na univerzitách je vedecké vybavenie
There should be many more.	Takých by malo byť oveľa viac.
Can you let me know in advance?	Môžete mi to vopred oznámiť?
The advantage of this region is the proximity of the sea.	Výhodou tohto regiónu je blízkosť mora.
She came to a party with my brother.	Prišla na párty s mojím bratom.
She shivered uneasily	Nepokojne sa zmietala
The container holds clothes.	Nádoba pojme oblečenie.
Officials are searching for the perpetrator.	Úradníci po páchateľovi pátrajú.
However, the honest man still arrived.	Poctivý muž však predsa len dorazil.
An organization dedicated to promoting public health and well-being.	Organizácia zameraná na podporu verejného zdravia a blahobytu.
Made of different types of steel.	Vyrobené z rôznych druhov ocele.
Relatives and friends were expected to celebrate after the event.	Očakávalo sa, že príbuzní a priatelia budú po tejto udalosti oslavovať.
The sick leaves were pale and faded.	Chorľavé listy boli bledé a vyblednuté.
They are divided into thirds, as follows.	Sú rozdelené na tretiny, takto.
It was attended by girls and boys their age.	Zúčastnili sa ho dievčatá a chlapci v ich veku.
The worker's son was thrown into prison.	Syn robotníka bol uvrhnutý do väzenia.
He wrote this book.	Napísal túto knihu.
Renzi was determined to build roads.	Renzi bol odhodlaný postaviť cesty.
Animals are becoming extinct as species become vulnerable.	Zvieratá vymierajú, pretože druhy sa stávajú zraniteľnými.
Fruit consumption in children is rising.	Spotreba ovocia u detí stúpa.
The second story is a heroic tragedy.	Druhý príbeh je hrdinská tragédia.
Police inundated the area with pepper spray.	Polícia okolie zaplavila paprikovým sprejom.
But despite his wealth, he remained a simple man.	No napriek svojmu bohatstvu zostal jednoduchým človekom.
They often disappear for weeks.	Často miznú celé týždne.
There are coconuts and oranges on the islands.	Na ostrovoch sa nachádzajú kokosové orechy a pomaranče.
George's daughter is five years old.	Georgeova dcéra má päť rokov.
He made a lot of notes in his diary.	Do denníka si robil veľa poznámok.
This chocolate tastes awful	Táto čokoláda chutí hrozne
We need to be careful about how we treat the environment.	Musíme si dať pozor na to, ako sa správame k životnému prostrediu.
He was an inspiration to many of us.	Bol inšpiráciou pre mnohých z nás.
Crime rates have risen sharply in recent decades.	V posledných desaťročiach miera kriminality prudko vzrástla.
The zoo's keeper carries out daily health checks for hippos	Ošetrovateľ zoo vykonáva denné zdravotné kontroly hrochov
The task is to protect this village.	Úlohou je chrániť túto dedinu.
Some trees were soon removed.	Niektoré stromy boli čoskoro odstránené.
Choose the right option.	Vyberte správnu možnosť.
This poem describes a sacred source.	Táto báseň opisuje posvätný prameň.
Freedom of speech is a fundamental aspect of democracy.	Základným aspektom demokracie je sloboda prejavu.
Most city councils are elected by popular vote.	Väčšina mestských rád sa volí ľudovým hlasovaním.
The death of a young woman shocked the country.	Smrť mladej ženy šokovala krajinu.
It started to snow.	Začal padať sneh.
The campaign was extremely violent.	Kampaň bola mimoriadne násilná.
His property was confiscated and frozen pending trial.	Jeho majetok bol zabavený a zmrazený až do súdneho procesu.
The beauty contest heralded the main event.	Súťaž krásy bola predzvesťou hlavného podujatia.
This is a fashion magazine.	Toto je módny časopis.
The treaty forces the members to compensate each other.	Zmluva núti členov, aby sa navzájom kompenzovali.
An innovative proposal for solving urban problems.	Inovatívny návrh na riešenie mestských problémov.
We pass the butter through a sieve.	Maslo prepasírujeme cez sitko.
The beach is known for diving.	Pláž je známa potápaním.
His efforts have earned great praise.	Jeho úsilie si vyslúžilo veľkú pochvalu.
The rainy season has begun.	Začalo obdobie dažďov.
She clapped her hands in joy.	Od radosti tlieskala rukami.
The kitten growled cheerfully as she stroked him.	Mačiatko veselo vrčalo, keď ho hladkala.
It is a characteristic feature of your house.	Je to charakteristická črta vášho domu.
You won't use much of it.	Veľa z toho nevyužijete.
So make sure it passes.	Takže buďte si istý, že to prejde.
One group is against reforms.	Jedna skupina je proti reformám.
The bricklayer is bricking up here this week.	Murár tu tento týždeň muruje.
She checked the phone.	Skontrolovala telefón.
They grew more coffee beans.	Dopestovali viac kávových zŕn.
As I promised, the lecturer came according to plan.	Ako som sľúbil, lektor prišiel podľa plánu.
The ship rose into the wind.	Loď sa zdvihla do vetra.
She was younger than her peers.	Bola mladšia ako jej rovesníčky.
Learn to peel ginger.	Naučte sa šúpať zázvor.
Their images have strong, evocative images.	Ich obrazy majú silné, evokujúce obrazy.
This institute has great expertise in the field of study results.	Tento inštitút má veľkú odbornosť v oblasti výsledkov štúdií.
She had short wavy auburn hair.	Mala krátke vlnité gaštanové vlasy.
The man's face filled with anger.	Tvár muža zaliala hnevom.
Two pounds are needed to make one pound of flour.	Na výrobu jednej libry múky sú potrebné dve libry.
I would go back there, he finally said.	Vrátil by som sa tam, povedal napokon.
His collection of weapons was quite impressive.	Jeho zbierka zbraní bola celkom pôsobivá.
The warden was angry at their laziness.	Dozorca sa hneval na ich lenivosť.
Temperatures are now at record highs.	Teploty sú teraz rekordne vysoké.
We must maintain a steady pace during the ascent.	Počas stúpania musíme udržiavať rovnomerné tempo.
The weekend battle claimed one dead man.	Víkendová bitka si vyžiadala jedného mŕtveho muža.
Political power corrupts.	Politická moc korumpuje.
The streets of the capital are plagued by traffic.	Ulice hlavného mesta sužuje doprava.
They moved next year last month.	Minulý mesiac sa presťahovali vedľa.
Some houses are still without tap water.	Niektoré domy sú stále bez vody z vodovodu.
Their musical influence has been felt around the world.	Ich hudobný vplyv bol cítiť po celom svete.
The government has announced plans to address the issue.	Vláda oznámila plány na riešenie tohto problému.
She stroked the dog gently.	Jemne pohladila psa.
Almost no one uses this street anymore.	Túto ulicu už takmer nikto nevyužíva.
The army was loyal to the government.	Armáda bola lojálna vláde.
The general's voice was hoarse from disgust.	Generálov hlas bol chrapľavý od znechutenia.
They applauded him with wild enthusiasm.	Tlieskali mu s divokým nadšením.
She froze.	Zamrzla.
The committee met in private for several hours.	Výbor zasadal niekoľko hodín na neverejnom zasadnutí.
The baby cried angrily.	Bábätko nahnevane plakalo.
That door is open.	Tie dvere sú otvorené.
The city lies south of the mountains.	Mesto leží južne od hôr.
They haven't lived together for ages.	Nežili spolu celé veky.
They were close to poverty.	Boli blízko chudoby.
Angry drivers cursed.	Nahnevaní vodiči si nadávali.
The verdict was not uniform.	Verdikt nebol jednotný.
She insisted that her dog belonged to him.	Trvala na tom, že jej pes patrí jej.
All the settlers prospered.	Všetkým osadníkom sa darilo.
Football fans meet in the park to watch the match.	Futbaloví fanúšikovia sa stretávajú v parku, aby si pozreli zápas.
He told her she was wrong.	Povedal jej, že sa mýlila.
The surgeon removed the blade.	Chirurg odstránil čepeľ.
More buildings need to be built.	Je potrebné postaviť viac budov.
This building provides good city views.	Táto budova poskytuje dobrý výhľad na mesto.
He failed three driving tests.	Na vodičských skúškach trikrát neuspel.
The ground beneath her feet was soft sand.	Zem pod jej nohami bol mäkký piesok.
Ray received a big promotion.	Ray dostal veľké povýšenie.
The book is a published work.	Kniha je publikované dielo.
It can be shaped by hand.	Dá sa tvarovať ručne.
The old lady feels depressed.	Stará pani sa cíti depresívne.
I've been home all week.	Celý týždeň som bola doma.
He threw himself through the side door.	Vrhol sa cez bočné dvere.
The brave little dog sticks despite the fear.	Odvážny malý pes sa napriek strachu drží.
As he approached her, she turned away quickly.	Keď sa k nej priblížil, rýchlo sa odvrátila.
As she watched him, she suddenly felt overwhelmed.	Keď ho sledovala, zrazu ju prepadol pocit.
A girl in a white dress ran across the street.	Cez ulicu prebehlo dievča v bielych šatách.
Can you serve salt?	Môžete podať soľ?
Heat causes gas bubbles to form in objects.	Teplo spôsobuje tvorbu bublín plynu v predmetoch.
This building was built after the fire.	Táto stavba bola postavená po požiari.
Cars are prohibited on the sidewalks.	Autá sú na chodníkoch zakázané.
Some workers have expressed concerns about their jobs.	Niektorí pracovníci vyjadrili obavy o svoje zamestnanie.
He refused to give his name.	Svoje meno odmietol uviesť.
Mosquitoes attract carbon dioxide and sweat.	Komáre priťahuje oxid uhličitý a pot.
Finding water was getting harder and harder.	Nájsť vodu bolo čoraz ťažšie.
He lived to a very old age.	Dožil sa vysokého veku.
He invented a new kind of castle.	Vynašiel nový druh zámku.
The inspector inspected every component of the machine.	Inšpektor skontroloval každý komponent stroja.
Jim defended his case to no avail.	Jim obhajoval svoj prípad bezvýsledne.
The lecturer agreed with her proposal.	Lektor s jej návrhom súhlasil.
Police arrested seventeen people in connection with the theft.	Polícia v súvislosti s krádežou zatkla sedemnásť ľudí.
The crop is attacked by several species of pests.	Úrodu napáda niekoľko druhov škodcov.
Her fate remains undecided.	Jej osud zostáva nerozhodnutý.
Such banks are used in many industrial applications.	Takéto bancory sa používajú v mnohých priemyselných aplikáciách.
Groundwater plants were used to grow vegetables.	Na pestovanie zeleniny sa používali bezpôdne rastliny.
I will never accept that.	To nikdy neprijmem.
Loneliness is an essential part of aging.	Samota je nevyhnutnou súčasťou starnutia.
Declare a rainbow.	Vyhlásiť dúhu.
The mosquito bite created a thick lump.	Uštipnutie komárom vytvorilo hustú hrudku.
There are three canals built nearby.	V blízkosti sú vybudované tri kanály.
The native ruled the country.	Domorodec vládol krajine.
Surprisingly, optimism was widespread.	Prekvapivo bol rozšírený optimizmus.
No singing.	Žiadny spev.
Tourists flock to this region for its natural beauty.	Turisti sa hrnú do tohto regiónu pre jeho prírodné krásy.
Water was his life.	Voda bola jeho život.
She knew she was attractive, but she preferred books to people.	Vedela, že je atraktívna, ale dávala prednosť knihám ako ľuďom.
The box was sealed with tape.	Krabica bola zalepená páskou.
Some poems in this book are real!	Niektoré básne v tejto knihe sú skutočné!
To lose weight, limit sweets and sugar.	Ak chcete schudnúť, obmedzte sladkosti a cukor.
She turned away and refused to acknowledge its existence.	Odvrátila sa a odmietla uznať jeho existenciu.
They began to associate.	Začali sa združovať.
There was silence in the sleepy village.	V ospalej dedine bolo ticho.
How does it work?	Ako to funguje?
He asked for the help of his friends.	Požiadal o pomoc svojich priateľov.
It can be an amazing experience.	Môže to byť úžasný zážitok.
They form the backbone of our economy.	Tvoria chrbticu našej ekonomiky.
He refused to divulge his resources.	Svoje zdroje odmietol prezradiť.
Your artwork is stunning.	Tvoje umelecké dielo je ohromujúce.
The cloud covered the sun.	Oblak zakrýval slnko.
It was a beautiful, sunny day.	Bol krásny, slnečný deň.
He tried to stand up, but collapsed.	Pokúsil sa postaviť, no skolaboval.
Follow the fine line.	Choďte po jemnej línii.
Some species become extinct due to human activity.	Niektoré druhy vyhynú v dôsledku ľudskej činnosti.
Tom, please don't run up that hill so fast.	Tom, prosím, neutekaj tak rýchlo do toho kopca.
Many labor disputes were settled amicably.	Mnohé pracovné spory sa vyriešili priateľsky.
It is important to sort out the facts.	Dôležité je utriediť si fakty.
Run her bubble bath.	Spustite jej bublinkový kúpeľ.
Capitalism is fast becoming a thing of the past.	Kapitalizmus sa rýchlo stáva minulosťou.
She tied the laces on her shoes.	Zaviazala si šnúrky na topánkach.
Huge grain silos dominate the panorama.	Obrovské obilné silá dominujú panoráme.
The examiner will ask you a few questions.	Skúšajúci vám položí niekoľko otázok.
The army was still negotiating with the rebels.	Armáda stále vyjednávala s rebelmi.
He was like an older brother.	Bol ako starší brat.
All new employees should be trained.	Všetci noví pracovníci by mali byť vyškolení.
Listen carefully.	Počúvajte pozorne.
We talk, but we don't really communicate.	Rozprávame sa, ale v skutočnosti nekomunikujeme.
It was believed to be a sign of happiness.	Verilo sa, že je to znamenie šťastia.
They bred alligator pets.	Chovali domácich miláčikov aligátorov.
It is exactly related to this idea.	S touto myšlienkou to presne súvisí.
The environment was clean and quiet.	Prostredie bolo čisté a pokojné.
The company has expanded its product line.	Spoločnosť rozšírila svoj produktový rad.
Can you identify the bird in the picture?	Dokážete identifikovať vtáka na obrázku?
Her leg hurt, so she was lying on a stool.	Noha ju bolela, a tak krívala na stoličku.
The volcano prevented the sailboats from entering the bay.	Sopka bránila plachetniciam vo vstupe do zálivu.
The poor boy is lost.	Chudobný chlapec sa stratil.
Ten meters to walk.	Do chôdze zostávalo desať metrov.
They're about to invade our airspace.	Chystajú sa napadnúť náš vzdušný priestor.
Follow the instructions.	Konajte podľa pokynov.
Disappearing lengths are coated with polyurethane.	Miznúce dĺžky sú potiahnuté polyuretánom.
Pollution frightens the average citizen.	Bežného občana desí znečistenie.
There was a fire in the kitchen.	V kuchyni plápolal oheň.
She exhibited her collection of porcelain figurines.	Vystavila svoju zbierku porcelánových figúrok.
The dead horse was fed by crows.	Mŕtveho koňa kŕmili vrany.
I revised the book, I revised the book, I revised the book.	Revidoval som knihu, revidoval som knihu, revidoval som knihu.
Services are no longer held in this church.	V tomto kostole sa už nekonajú bohoslužby.
Works by many great authors have been published here.	Boli tu publikované diela mnohých veľkých autorov.
He tries to please everyone in the office.	Snaží sa potešiť každého v kancelárii.
Virgos are dignified and refined.	Panny sú dôstojné a rafinované.
The painter did a great job.	Maliar odviedol skvelú prácu.
How desperate was the situation?	Aká zúfalá bola situácia?
In fact, they can't walk on their hind legs.	V skutočnosti nemôžu chodiť po zadných nohách.
Hot water is drawn from the depths of the earth.	Teplá voda sa čerpá z hlbín zeme.
A rare pleasure, a trip across the ocean.	Vzácny pôžitok, cesta po oceáne.
Cooking requires skill and precision.	Varenie si vyžaduje zručnosť a presnosť.
A cold wind blew and moved the grass.	Fúkal studený vietor a hýbal trávou.
Many residents of the area have been evacuated.	Mnoho obyvateľov oblasti bolo evakuovaných.
As the days get shorter, the mountains get colder.	Ako sa dni krátia, hory chladnú.
He showed his dexterity again and again.	Znovu a znovu ukázal svoju šikovnosť.
The film became popular with critics.	Film sa stal obľúbeným u kritikov.
The poster was flashy.	Plagát bol honosný.
To the west of the village rises a hill.	Západne od obce sa týči kopec.
The markets in this neighborhood are legendary.	Trhy v tejto štvrti sú legendárne.
His wife walked slowly toward him.	Jeho manželka k nemu pomaly kráčala.
The teacher walked here and there.	Učiteľ chodil sem a tam.
The administrator has taken steps to correct the error.	Správca podnikol kroky na opravu chyby.
The wounds are healing.	Rany sa hoja.
The country's capital is undergoing rapid development.	Hlavné mesto krajiny prechádza prudkým rozvojom.
He poured cognac into the brandy.	Nalial koňak do šúchadla na brandy.
Both roads connect here.	Obe cesty sa tu spájajú.
These funds did not bring any improvement.	Tieto prostriedky nepriniesli žiadne zlepšenie.
They found two large iron dodges.	Dali sa nájsť dve veľké železné vyhne.
Show off a good show!	Predveďte dobrú šou!
Rivers and streams flow freely in this big city.	Rieky a potoky v tomto veľkom meste voľne tečú.
They run a zoo in the city.	V meste rozbiehajú zoologickú záhradu.
He told me he was a student.	Povedal mi, že je študent.
The poet felt a premonition.	Básnik cítil predtuchu.
There was a single shot.	Ozval sa jediný výstrel.
He mixed pudding with cornmeal.	Vymiešal puding s kukuričnou múkou.
This hill has hidden streams.	Tento kopec má skryté potoky.
There was a tense silence in the room.	Miestnosťou zavládlo napäté ticho.
It is impossible to conduct medical research on people.	Je neuskutočniteľné vykonávať lekársky výskum na ľuďoch.
Their guides failed to take them across the desert.	Ich sprievodcom sa nepodarilo previesť ich cez púšť.
When the earthquake came, the children shouted.	Keď prišlo zemetrasenie, deti kričali.
The terrain here is quite flat.	Terén je tu dosť rovinatý.
A mother comforts her baby.	Matka utešuje svoje dieťa.
Most citizens remember when the colony was younger.	Väčšina občanov si pamätá, keď bola kolónia mladšia.
The scientists went deep into the forest.	Vedci išli hlboko do lesa.
This man has five daughters.	Tento muž má päť dcér.
The sight of the adventurers cooled down.	Pohľad na príšery dobrodruhov schladil.
The extent of her injuries is not yet known.	Rozsah jej zranení zatiaľ nie je známy.
To put it mildly, language presents difficulties.	Mierne povedané, jazyk predstavuje ťažkosti.
She enjoyed singing, but stopped singing in public.	Spievanie ju bavilo, no prestala spievať na verejnosti.
The tallest building in the city will be completed soon.	Najvyššia budova v meste bude čoskoro dokončená.
The accident happened while the children were playing.	Nehoda sa stala, keď sa deti hrali.
She briefly explained the rules.	Stručne vysvetlila pravidlá.
The Romans cast aqueducts to bring water to arid lands.	Rimania odliali akvadukty, aby priviedli vodu do suchých krajín.
Many states limit the size of trucks on their roads.	Mnohé štáty obmedzujú veľkosť nákladných áut na svojich cestách.
Bernard is running for the city council.	Bernard kandiduje do mestského zastupiteľstva.
The sharpest tool in your box is the scalpel.	Najostrejším nástrojom vo vašej krabici je skalpel.
Power outages are common here.	Výpadky prúdu sú tu bežné.
Even in the darkest hours, a flashlight can be useful.	Aj v tých najtemnejších hodinách môže byť baterka užitočná.
Such errors are relatively rare.	Takéto chyby sú pomerne zriedkavé.
The colors are bleeding.	Farby krvácajú.
The peace treaty lasted more than a hundred years.	Mierová zmluva trvala viac ako sto rokov.
The author's chapters are short and simple.	Autorkine kapitoly sú krátke a jednoduché.
The walls were painted soothing beige.	Steny boli natreté upokojujúcou béžovou farbou.
Do you have any allergies?	Máš nejaké alergie?
A storm raged outside.	Vonku zúrila búrka.
The taste of this sauce is salty and sour.	Chuť tejto omáčky je slaná a kyslá.
Arsenal won both matches.	Arsenal vyhral oba zápasy.
Polaroids were made from a film containing dry chemicals.	Polaroidy boli vyrobené z filmu obsahujúceho suché chemikálie.
He tries to profit from his youthful energy.	Snaží sa profitovať zo svojej mladistvej energie.
The farm looked spectacular.	Farma vyzerala veľkolepo.
A complex organism requires a lot of cells.	Zložitý organizmus vyžaduje veľa buniek.
A crowd gathered to mourn the man's death.	Dav ľudí sa zhromaždil, aby smútil nad smrťou muža.
Cats eat fish, meat and plants.	Mačky jedia ryby, mäso a rastliny.
The rush hour was terrible.	Dopravná špička bola hrozná.
The holiday was divided equally among the children.	Dovolenka bola rozdelená medzi deti rovným dielom.
Most politicians are out of everyday life.	Väčšina politikov je mimo každodenného života.
The wizard killed the ogre with a magic sword.	Čarodejník zabil zlobra magickým mečom.
The new cabinet will focus on education.	Nový kabinet sa zameria na školstvo.
He came into the kitchen and opened the refrigerator.	Prišiel do kuchyne a otvoril chladničku.
He turned and went back inside.	Otočil sa a vrátil sa dovnútra.
The economy has expanded rapidly.	Ekonomika rýchlo expandovala.
This includes cleaning the environment from fossil fuels.	To zahŕňa čistenie životného prostredia od fosílnych palív.
The baby gave birth quickly and quietly.	Dieťa porodila rýchlo a potichu.
The space creature landed in their back garden.	Vesmírny tvor pristál v ich zadnej záhrade.
Please be careful.	Prosím, dávajte si na to pozor.
The inhabitants of the city are defiant.	Obyvatelia mesta sú vzdorovití.
The little money he earns is spent on gambling.	To málo peňazí, ktoré zarobí, minie na hazardné hry.
And so the first school was built.	A tak bola postavená prvá škola.
Jane arrived at the airport earlier.	Jane dorazila na letisko skôr.
It is deceptively dangerous.	Je klamlivo nebezpečná.
The rotting smell was appalling.	Hnilobný zápach bol otrasný.
In the following months, however, we managed to raise money.	V priebehu nasledujúcich mesiacov sa však podarilo získať peniaze.
Place a slice of apple on top.	Na vrch položte plátok jablka.
When they arrived, the baby was crying.	Keď prišli, dieťa plakalo.
He left the room angrily.	Nahnevane vyšiel z miestnosti.
He told us his situation so clearly and unambiguously	Povedal nám svoju situáciu tak jasne a jasne
Cars are more economical every year.	Autá sú každým rokom úspornejšie.
Football is extremely popular in this region.	V tomto regióne je futbal mimoriadne populárny.
She put her hand on his forearm.	Položila mu ruku na predlaktie.
Four minutes passed.	Prešli štyri minúty.
Remember, I don't care.	Pamätajte, že sa ma to netýka.
So she stood by.	Tak stála bokom.
This virus is caused by a virus.	Tento vírus je spôsobený vírusom.
In case of emergency, evacuate the building	V prípade núdze evakuujte budovu
Political science, for example, is a social science.	Politológia je napríklad spoločenská veda.
Light metal is strong.	Ľahký kov, je pevný.
The rains are not coming.	Dažďa neprichádzajú.
The gang leader was assassinated.	Vodca gangu bol zavraždený.
The flowers bloom richer here.	Kvety tu bohatšie kvitnú.
Each unit was allocated an adequate amount of land.	Každej jednotke bolo pridelené primerané množstvo pôdy.
More people are now looking for work in their countries.	Viac ľudí si teraz hľadá prácu vo svojich krajinách.
Identities were hidden under clothes or umbrellas.	Identity boli skryté pod oblečením alebo dáždnikmi.
He brushed the dirt off his pants.	Oprášil si špinu z nohavíc.
I passed the exam.	Skúšku som zvládla.
Heating causes water vapor in the air to condense into water.	Zahrievanie spôsobuje, že vodná para vo vzduchu kondenzuje na vodu.
With eyes closed.	So zatvorenými očami.
All operations were performed by an experienced doctor.	Všetky operácie vykonával skúsený lekár.
The sea was calm today.	More bolo dnes pokojné.
The unusually high tide flooded many ships.	Nezvyčajne vysoký príliv zaplavil mnohé lode.
The plant can quickly increase reflexes.	Rastlina dokáže rýchlo zvýšiť reflexy.
This soup is very smooth.	Táto polievka je veľmi hladká.
He smears his mouth with lipstick.	Rozmazáva si ústa rúžom.
Fishermen pull their nets every morning.	Rybári každé ráno ťahajú svoje siete.
Diagnosis of diabetes is often challenging.	Diagnóza cukrovky je často náročná.
Private property laws are unclear.	Zákony o súkromnom vlastníctve sú nejasné.
Keep yours	Nechajte si svoje
This soup tastes salty.	Táto polievka chutí slane.
Don't talk to me.	Nehovor so mnou.
It is the largest oil producer in the world.	Je najväčším producentom ropy na svete.
The bones were buried again in a secret place.	Kosti boli znovu pochované na tajnom mieste.
The discussion at the recent conference focused on this issue.	Diskusia na nedávnej konferencii sa sústredila na túto otázku.
The geological survey must be completed by tomorrow.	Geologický prieskum musí byť ukončený do zajtra.
Follow the instructions very carefully.	Postupujte podľa pokynov veľmi pozorne.
He recommended to stay the course.	Odporúčal držať sa cesty.
Time passed slowly.	Čas plynul pomaly.
This chord sounds very dissonant.	Tento akord znie veľmi disonantne.
The governments of some countries maintain regional power structures.	Vlády niektorých krajín si udržiavajú regionálne mocenské štruktúry.
The royal couple had a private library.	Kráľovský pár mal súkromnú knižnicu.
Fluid bleeding from the car.	Tekutina vykrvácaná z auta.
Having a healthy body is a challenge.	Mať zdravé telo je výzva.
Computer software allowed him to promote his business.	Počítačový softvér mu umožnil propagovať svoje podnikanie.
Who stole the briefcase?	Kto ukradol kufrík?
This region has a hot and dry climate.	Tento región sa vyznačuje horúcim a suchým podnebím.
The culmination of a long and exhausting day	Vyvrcholenie dlhého a vyčerpávajúceho dňa
But many others were handicapped by a lack of information.	No mnohí ďalší boli hendikepovaní nedostatkom informácií.
He was happy when he got a new job.	Bol šťastný, keď dostal novú prácu.
Traffic signs were damaged.	Dopravné značenie bolo poškodené.
The state of the economy was uncertain.	Stav ekonomiky bol neistý.
She arrived home safely in time for dinner.	Bezpečne prišla domov včas na večeru.
The city has a rich history.	Mesto má bohatú históriu.
All people must die one day.	Všetci ľudia musia jedného dňa zomrieť.
Who is the lumberjack?	Kto je ten drevorubač?
When the beer is gone, the beer is gone.	Keď je pivo preč, pivo je preč.
There was virtually no attendance.	Účasť nebola prakticky žiadna.
Only two staff members attended this school.	Túto školu navštevovali len dvaja pracovníci.
Science is constantly evolving.	Veda sa neustále vyvíja.
He looked straight ahead, his face calm.	Pozeral priamo pred seba, tvár mal pokojnú.
I'm running out of patience with him.	Už mi s ním dochádza trpezlivosť.
It is bright and sunny.	Je svetlý a slnečný.
He walked up and down and waited impatiently.	Chodil hore-dole a netrpezlivo čakal.
It was a gloomy afternoon.	Bolo pochmúrne popoludnie.
These are bookshelves.	Toto sú police na knihy.
The bridge is too narrow for two cars to cross.	Most je príliš úzky na to, aby prešli dve autá.
Crime is constantly falling.	Kriminalita neustále klesá.
Maybe we didn't have to climb that high.	Možno sme nemuseli stúpať tak vysoko.
Large mammal populations are rapidly declining.	Populácie veľkých cicavcov sa rýchlo zmenšujú.
He was addicted to tricycle racing.	Bol závislý na pretekoch na trojkolkách.
Do not salt the tomatoes.	Paradajky nesypte soľou.
Then everyone saw the missionaries.	Potom misionárov videli všetci.
The release came shortly after the trial.	Prepustenie prišlo krátko po súdnom pojednávaní.
The opening ceremony was performed by the Vice President.	Otvárací ceremoniál vykonal viceprezident.
There was another supermarket along the way.	Po ceste bol ďalší supermarket.
She sat on the bench.	Posadila sa na lavičku.
Get him out of jail.	Dostaňte ho z väzenia.
The combination of sugar and water is heat resistant.	Kombinácia cukru a vody je žiaruvzdorná.
Almost no one reads the volcanoes anymore.	Sopky už takmer nikto nečíta.
The main source of water pollution is untreated sewage.	Hlavným zdrojom znečistenia vôd sú nečistené splašky.
The company rejected all speculation.	Spoločnosť všetky špekulácie odmietla.
The pill can help the elderly.	Tabletka môže pomôcť starším ľuďom.
Bring modern life to the village,	Priniesť moderný život do dediny,
The beans were a great addition to the soup.	Fazuľa bola skvelým doplnkom do polievky.
The politician had no real interest in public policy.	Politik nemal skutočný záujem o verejnú politiku.
The new tortoise armor was square rather than round.	Nové panciere korytnačiek boli skôr hranaté ako okrúhle.
The young mother listened patiently to the baby's crying.	Mladá mamička trpezlivo počúvala plač dieťaťa.
Concentrated, but at the same time delicate taste.	Koncentrovaná, no zároveň jemná chuť.
My brother was born deaf.	Môj brat sa narodil nepočujúci.
The cloud was white.	Oblak bol biely.
His family allowed him little freedom.	Rodina mu dovolila málo slobody.
The march of soldiers was silenced by gunfire.	Pochod vojakov umlčala streľba.
There was a deafening noise in the stadium.	Na štadióne nastal ohlušujúci hluk.
All of these chemicals are carcinogenic.	Všetky tieto chemikálie sú karcinogénne.
It leads along a road that leads directly to the city.	Vedie po ceste, ktorá vedie priamo do mesta.
She told her story to a newspaper reporter.	Svoj príbeh prezradila reportérovi novín.
Many environmentalists fear that there is excessive degradation.	Mnoho ekológov sa obáva, že dochádza k prílišnej degradácii.
Education is a fundamental human right.	Vzdelanie je základným ľudským právom.
Let's look at what the dictionary says first.	Najprv sa pozrime, čo hovorí slovník.
Various air transport systems	Rôzne systémy leteckej dopravy
The warden called for reinforcements.	Dozorca telefonoval o posily.
The walk through the dunes was exhausting.	Prechádzka cez duny bola vyčerpávajúca.
One sentence must not exceed tens of thousands of words.	Jedna veta nesmie presiahnuť desaťtisíc slov.
I can work all day.	Môžem pracovať celý deň.
Some foods were completely banned.	Niektoré potraviny boli úplne zakázané.
The cave was a haunted place.	Jaskyňa bola strašidelné miesto.
Governments should distribute more food to the poor.	Vlády by mali distribuovať viac potravín chudobným.
They asked each other questions.	Navzájom si kládli otázky.
Most lizards are harmless.	Väčšina jašteríc je neškodná.
Don't talk when you eat.	Nehovorte, keď jete.
It is best to comb your hair in the morning.	Najlepšie je vlasy prečesať ráno.
The leaf fell into the water.	List spadol do vody.
The guides train consistently.	Sprievodcovia dôsledne trénujú.
The fire blown by the monsoon spread rapidly.	Požiar rozdúchaný monzúnom sa rýchlo šíril.
The President acknowledged the defeat.	Predseda uznal porážku.
All textbooks contain a section on geometry.	Všetky učebnice obsahujú časť o geometrii.
Tornadoes occur more often at noon.	Tornáda sa vyskytujú častejšie napoludnie.
The heat claimed several lives.	Horúčavy si vyžiadali niekoľko obetí.
Cooking with white wine is also possible.	Možnosťou je aj varenie s bielym vínom.
Doctors can use sunscreen to treat burns.	Lekári môžu použiť opaľovací krém na liečbu popálenín.
Aquarius thinks too much and works too little.	Vodnári príliš veľa premýšľajú a príliš málo pracujú.
This path leads to the door.	Táto cesta vedie k dverám.
Bad services are associated with bad products.	Zlé služby sú spojené so zlými produktmi.
He goes to his office every day.	Každý deň chodí do svojej kancelárie.
He brought the horse to the heel.	Priviedol koňa k päte.
We could move the table.	Mohli by sme posunúť stôl.
A vase of flowers on the windowsill catches her eye.	Upúta jej pozornosť váza s kvetmi na parapete.
The evidence for climate change is clear.	Dôkazy klimatických zmien sú jasné.
My hands were sweating a lot.	Ruky sa mi poriadne potili.
She frowned, then continued her calculation.	Zamračila sa a potom pokračovala vo výpočte.
This sentence ends with an exclamation mark.	Táto veta končí výkričníkom.
They ran for their lives.	Bežali ako o život.
Now let's see if you can do it.	Teraz sa pozrime, či to dokážeš.
The average citizen is usually a passive consumer.	Bežný občan je zvyčajne pasívny spotrebiteľ.
The stone foundations of the house are crumbling.	Kamenné základy domu sa rúcajú.
The insect lives in an aquatic environment.	Hmyz žije vo vodnom prostredí.
Some are concerned about the rapid pace of change.	Niektorí sú znepokojení rýchlym tempom zmien.
Our club has over a hundred members.	Náš klub má vyše sto členov.
Many communities have problems providing basic health care.	Mnohé komunity majú problémy s poskytovaním základnej zdravotnej starostlivosti.
Deforestation is a major environmental problem.	Odlesňovanie je hlavným problémom životného prostredia.
Education must be an open process.	Vzdelávanie musí byť otvorený proces.
The guide pointed out interesting sights.	Sprievodca poukázal na zaujímavé pamiatky.
They drank beer from Kriglov.	Pivo pili z krígľov.
Weather, ocean or mountains.	Počasie, oceán alebo hory.
The siblings grew up together and became very close.	Súrodenci spolu vyrastali a veľmi sa zblížili.
There is no relief in sight.	V dohľade nie je žiadna úľava.
We seem to be doing well so far.	Zdá sa, že sa nám to zatiaľ darí.
We decided quickly.	Rozhodli sme sa rýchlo.
These regions were previously isolated.	Tieto regióny boli predtým izolované.
If we want to impress her, we have to dress better.	Ak na ňu chceme zapôsobiť, musíme sa lepšie obliecť.
They are employed as musicians and actors.	Sú zamestnaní ako hudobníci a herci.
The mechanics of this business are very simple.	Mechanika tohto podnikania je veľmi jednoduchá.
They found him hidden in a box.	Našli ho ukrytého v krabici.
Police believe the murder may have been motivated by money.	Polícia sa domnieva, že vražda mohla byť motivovaná peniazmi.
Pour a little oil into the pan.	Nalejte trochu oleja do panvice.
Weak sales were below the price of tickets.	Slabé tržby sa podpísali pod príliš drahú cenu lístkov.
She is known for her compassion.	Je známa svojím súcitom.
The cemetery is three miles down the road.	Cintorín je tri míle po ceste.
Open the window to release the fumes.	Otvorte okno, aby ste mohli vypustiť výpary.
Have you used blue paint tape?	Použili ste už modrú maliarsku pásku?
The neutralizing agent was a colorless liquid.	Neutralizačným činidlom bola bezfarebná kvapalina.
A large amount of oil was found.	Našlo sa veľké množstvo ropy.
The car accident still haunts me.	Autonehoda ma stále prenasleduje.
Can we travel in time?	Môžeme cestovať v čase?
Other friends help me.	Pomáhajú mi ostatní priatelia.
There is a book on the shelf by the window.	Na poličke pri okne je kniha.
The toad exploded.	Ropucha vybuchla.
He tipped a glass of milk.	Vyklopil pohár mlieka.
Such an experiment violates	Takýto experiment porušuje
The factory produces many products for export.	Továreň vyrába veľa produktov na export.
But electricity is expensive.	Ale elektrina je drahá.
There is a beautiful park nearby.	V blízkosti je krásny park.
I bought a new dress yesterday.	Včera som si kúpila nové šaty.
We must have the courage.	Musíme mať odvahu.
I need to buy more supplies.	Potrebujem dokúpiť zásoby.
Cut your apples first.	Najprv si nakrájajte jablká.
Housewives are respected here.	Ženy v domácnosti sú tu rešpektované.
The number of trees has declined in recent years	Stromov v posledných rokoch ubudlo
The revolutionaries were oppressed.	Revolucionári boli utláčaní.
The waiters are too busy to stop and help.	Čašníci sú príliš zaneprázdnení na to, aby zastavili a pomohli.
The sea covered the area two centuries ago.	More pokrývalo oblasť pred dvoma storočiami.
He dropped a cup of tea on the ground.	Pustil šálku čaju na zem.
The heat drove people to the banks of the river.	Horúčavy vyhnali ľudí na brehy rieky.
Two people died in the accident.	Pri nehode zomreli dvaja ľudia.
Her doctor diagnosed her with pneumonia.	Lekár jej diagnostikoval zápal pľúc.
She liked time to talk to her neighbors.	Mala rada čas na rozhovor so susedmi.
He was already dead by the time the operation began.	Keď začali s operáciou, bol už mŕtvy.
The new bill was adopted unanimously.	Nový návrh zákona bol prijatý jednomyseľne.
Did you add salt to this soup?	Dali ste soľ do tejto polievky?
We are free to store our own seeds.	Môžeme si slobodne uložiť svoje vlastné semená.
The difficult part was yet to come.	Ťažká časť mala ešte len prísť.
The historic visit ended in tragedy.	Historická návšteva sa skončila tragédiou.
Alcohol promotes violent behavior.	Alkohol podporuje násilné správanie.
In summary, this work examines the problem.	V súhrne táto práca skúma problém.
My father reminded us of the sins we committed last year.	Otec nám pripomenul hriechy, ktoré sme spáchali minulý rok.
The glass shattered and small fragments flew off.	Sklo sa rozbilo a odleteli drobné črepiny.
This is the oldest temple in the city.	Toto je najstarší chrám v meste.
She ran every morning.	Každé ráno chodila behať.
The relationship between parents and their children is complex.	Vzťah medzi rodičmi a ich deťmi je zložitý.
This is the best way to protect your data.	Toto je najlepší spôsob ochrany údajov.
The loved ones were forced to say goodbye to their husbands.	Najbližší boli nútení rozlúčiť sa so svojimi manželmi.
He needed some time each week to exercise.	Každý týždeň potreboval nejaký čas venovať cvičeniu.
The man put a burning cigarette in it.	Muž do nej strčil horiacu cigaretu.
Government officials have been blamed for the chaos.	Z chaosu boli obviňovaní vládni predstavitelia.
The politician insisted that the companies expand.	Politik trval na tom, že podniky sa budú rozširovať.
They start slowly and then speed up.	Začnú pomaly a potom zrýchlia.
No wonder they are the point of my eye.	Niet divu, že sú zretelom môjho oka.
They drove the bird out of the camp.	Vtáčika vyhnali z tábora.
The ghosts began to moan.	Duchovia začali nariekať.
Salt is said to prolong life.	Soľ vraj predlžuje život.
Why don't more people make such movies?	Prečo viac ľudí nerobí takéto filmy?
Lifeguard checks the beach.	Plavčík kontroluje pláž.
They only have a few neighbors.	Majú len pár susedov.
Formal biologists refer to this species as the elephant.	Formálne biológovia tento druh označujú ako piskor sloní.
The company plans to submit its documents next week.	Spoločnosť plánuje predložiť svoje dokumenty budúci týždeň.
The monthly payment was too low.	Mesačná splátka bola príliš nízka.
He tried to open the door.	Pokúsil sa otvoriť dvere.
After all, it shows signs of malaria.	Koniec koncov, prejavuje príznaky malárie.
Civil authorities have announced a curfew.	Civilné úrady vyhlásili zákaz vychádzania.
The black box was found to contain a note.	Zistilo sa, že čierna skrinka obsahuje poznámku.
This is a problem that we need to solve.	Toto je problém, ktorý musíme vyriešiť.
They washed their feet and hands.	Umyli si nohy a ruky.
All the children signed up to help.	Všetky deti sa prihlásili, aby pomohli.
The past is behind us.	Minulosť je za nami.
The wrong engine started to create a rocket.	Chybný motor začal vytvárať raketu.
Many plants are grown there.	Pestuje sa tam veľa rastlín.
Thunderstorms can cause great damage.	Búrky môžu spôsobiť veľké škody.
Survivors' claims cost millions.	Žiadosti o odškodné od pozostalých sa vyšplhajú na milióny.
There is a jammed rag under the hinge.	Pod pántom je zaseknutá handra.
One minute equals ten seconds.	Jedna minúta sa rovná desiatim sekundám.
Your brother wants to become a member of the club.	Tvoj brat sa chce stať členom klubu.
He traveled overseas five years ago.	Pred piatimi rokmi odcestoval do zámoria.
The guide gave his voice an ironic intonation.	Sprievodca dal svojmu hlasu ironickú intonáciu.
Every hot drink contains caffeine.	Každý horúci nápoj obsahuje kofeín.
Tristan bowed respectfully to his mother.	Tristan sa matke s úctou uklonil.
The scent of jasmine carried through the garden.	Záhradou sa niesla vôňa jazmínu.
The police do not tolerate such behavior.	Polícia takéto správanie netoleruje.
A small amount of weight causes less muscle tearing.	Malé množstvo beztiaže spôsobuje menšie natrhnutie svalov.
The senator supported health care reform.	Senátor podporil reformu zdravotníctva.
The villagers prayed for rain.	Dedinčania sa modlili za dážď.
A soft orange light fell on their sanctuary.	Jemné oranžové svetlo dopadlo na ich svätyňu.
Women are not allowed here!	Ženy sem majú zakázaný vstup!
Most fruits need two years to grow.	Väčšina plodov potrebuje na rast dve letá.
Women are under-represented in this sector.	Ženy sú v tomto sektore nedostatočne zastúpené.
Why did you buy so many apples?	Prečo si kúpil toľko jabĺk?
The flowers were so beautiful that you could feel them.	Kvety boli také krásne, že ste ich cítili.
The star is too big to fit in the frame.	Hviezda je príliš veľká na to, aby sa zmestila do rámu.
This particular country has a long history of civil war.	Táto konkrétna krajina má dlhú históriu občianskej vojny.
The seat in the stadium is uncomfortable.	Sedadlo na štadióne je nepohodlné.
She was too poor to pay the bus fare.	Bola príliš chudobná na to, aby zaplatila cestovné v autobuse.
Engineers developed a safety valve.	Inžinieri vyvinuli poistný ventil.
Several trustees called for an engagement.	Viacerí zverenci volali po ukončení zásnub.
They also punished those who threatened or harassed women.	Potrestali aj tých, ktorí ohrozovali alebo obťažovali ženy.
His hair hung limply around his face.	Vlasy mu bezvládne viseli okolo tváre.
They sat in silence for a moment.	Chvíľu sedeli v tichosti.
So your pedometer won't count the steps that happen outside?	Takže váš krokomer nebude počítať kroky, ktoré nastanú vonku?
There were disagreements between the reformers at the time.	Medzi reformátormi v tom čase vládli nezhody.
The girl watched the show by her father's side.	Po otcovom boku dievča sledovalo prehliadku.
We measured air pollution in several urban areas.	Merali sme znečistenie ovzdušia vo viacerých mestských lokalitách.
This restaurant is famous for its chicken Parmesan cheese.	Táto reštaurácia je známa svojou kuracou parmigianou.
Wash the potatoes first.	Najprv umyte zemiaky.
Two pigeons were croaking from their perches.	Dva holuby kvákali zo svojich posedov.
He promised to build a new temple.	Sľúbil, že postaví nový chrám.
The sewer system needs repair.	Kanalizačný systém potrebuje opravu.
Remove all traces of oil.	Odstráňte všetky stopy oleja.
He has sharp eyes.	Má ostré oči.
The arrest sparked outrageous protests across the country.	Zatknutie vyvoláva rozhorčené protesty po celej krajine.
The invention was very successful.	Vynález bol veľmi úspešný.
Many of the factories were destroyed during the invasion.	Mnohé z tovární boli zničené počas invázie.
For them, war was necessary.	Pre nich bola vojna nevyhnutná.
His revelation will be soon.	Jeho odhalenie bude čoskoro.
She tapped the side of her head gently.	Jemne si poklepala po boku hlavy.
The young men reached the edge of the cliff.	Mladíci sa dostali na okraj útesu.
This is a song that topped the charts.	Toto je skladba, ktorá sa umiestnila na vrchole hitparád.
The surgeon repaired the man's broken leg.	Chirurg opravil mužovi zlomenú nohu.
Take the metro and then change to the bus.	Idete metrom a potom prestúpite na autobus.
The scientist revived a man who had died.	Vedec oživil muža, ktorý zomrel.
Discard the plant in the compost.	Vyhoďte rastlinu do kompostu.
Evidence suggests that this book is reliable.	Dôkazy naznačujú, že táto kniha je spoľahlivá.
According to him, the economy depends on agriculture.	Ekonomika podľa neho závisí od poľnohospodárstva.
In the Middle Ages, boys wore long hair.	V stredoveku chlapci nosili dlhé vlasy.
His head backed back.	Hlava mu cúvla dozadu.
Climbing so many stairs is exhausting!	Zdolávať toľko schodov je vyčerpávajúce!
Characterized by dramatic shifts and extreme plot twists.	Charakterizované dramatickými posunmi a extrémnymi dejovými zvratmi.
This river divides the city in two halves.	Táto rieka rozdeľuje mesto na dve polovice.
You should consider them carefully.	Mali by ste ich starostlivo zvážiť.
The ticket vendor slammed the ticket on the counter.	Predajca lístkov zabuchol lístok o pult.
The massive stone walls of the castle were visible to all.	Mohutné kamenné múry hradu boli viditeľné pre všetkých.
We listen to what other people think.	Počúvame, čo si myslia iní ľudia.
Every hard-working child needs the right training.	Každé snaživé dieťa potrebuje správny tréning.
Refugees must abide by the law.	Utečenci musia dodržiavať zákon.
He was convinced he would understand.	Bol presvedčený, že to pochopí.
The soldiers responsible for this crime were executed.	Vojaci zodpovední za tento zločin boli popravení.
A shiny golden dome towered above her.	Nad ňou sa týčila lesklá zlatá kupola.
Chalk dust settles on the skin.	Kriedový prach sa usadzuje na pokožke.
Again, deep in the forest, they are endangered.	Opäť sú hlboko v lese ohrozené.
A group of small species of birds.	Skupina malých druhov vtákov.
The pot boiled.	Hrniec vykypel.
Deep underground.	Hlboko pod zemou.
This specific type of apple is only used in cakes.	Tento špecifický druh jabĺk sa používa iba v koláčoch.
Silk has a shiny luster.	Hodváb má lesklý lesk.
The conditions have been slightly adjusted.	Podmienky sa mierne upravili.
The missionaries established churches in many villages.	Misionári založili kostoly v mnohých dedinách.
This kitchen is very bright.	Táto kuchyňa je veľmi svetlá.
This law has recently been revised.	Tento zákon bol nedávno revidovaný.
He had trouble understanding the question.	Mal problém pochopiť otázku.
Hope and optimism permeate the air.	Nádej a optimizmus prenikajú vzduchom.
A landslide destroyed the building.	Zosuv pôdy zničil budovu.
His visits were erratic.	Jeho návštevy boli nestále.
All but one of the people supported the president.	Všetci ľudia okrem jedného podporili prezidenta.
The elevator broke.	Výťah sa pokazil.
Can't you see it's useless?	Nevidíš, že je to zbytočné?
Some children are as intelligent as adults	Niektoré deti sú rovnako inteligentné ako dospelí
He hides his rotting hatred in chilling indifference.	Svoju tlejúcu nenávisť skrýva v mrazivej ľahostajnosti.
He wore sneakers, jeans and a leather jacket.	Obuté mal tenisky, rifle a koženú bundu.
The drug leaves an unpleasant taste for hours.	Liek zanechá nepríjemnú chuť celé hodiny.
Therefore, the sidewalks are maintained at the highest level.	Preto sú chodníky udržiavané na najvyššej úrovni.
This must be the place!	Toto musí byť to miesto!
The wine was of good quality and served chilled.	Víno bolo dobrej kvality a podávalo sa vychladené.
His aunt was the first to reprimand him.	Ako prvá ho pokarhala teta.
We must avoid a civil war at all costs.	Musíme sa za každú cenu vyhnúť občianskej vojne.
The reason is partly genetic and partly environmental.	Dôvod je čiastočne genetický a čiastočne environmentálny.
The animals were still running away.	Zvieratá stále utekali.
Administrator	Správca
You pressed your root to your nose.	Pritisol si koreň nosa.
The use of solar energy requires access to solar radiation.	Využívanie slnečnej energie vyžaduje prístup k slnečnému žiareniu.
I'll take it from there.	Vezmem to odtiaľ.
Poor but clearly audible.	Slabo, ale jasne počuteľné.
The fertile month looks unusually big tonight.	Úrodný mesiac vyzerá dnes večer nezvyčajne veľký.
He missed only half his monthly salary.	Minul len polovicu mesačného platu.
Kilns are multiplying rapidly.	Kilá sa rýchlo množia.
Can you suggest alternative methods?	Môžete navrhnúť alternatívne metódy?
School had not only dress code,	Škola mala nielen dress code,
Hope springs forever.	Nádej pramení večná.
This cheese is delicious.	Tento syr je chutný.
The penalty for using illegal drugs is severe.	Trest za užívanie nelegálnych narkotík je prísny.
The team was cleared from the deck.	Tím bol vymazaný z palubovky.
The ducks began to croak happily.	Kačice začali veselo kvákať.
The speech was poorly received.	Prejav bol zle prijatý.
She was such a big woman that she rolled over him.	Bola to taká veľká žena, že ho prevalcovala.
Universities are almost no longer higher education institutions.	Univerzity už takmer nie sú inštitúciami vyššieho vzdelávania.
Describe your role, duties and responsibilities.	Popíšte svoju úlohu, povinnosti a zodpovednosti.
The moon shone through the night sky.	Cez nočnú oblohu svietil mesiac.
Sometimes teachers focus on grammar.	Niekedy sa učitelia sústredia na gramatiku.
He studied history in high school.	Na strednej škole študoval históriu.
The file cuts easily and smoothly.	Pilník reže ľahko a hladko.
Noise woke me from a healthy sleep.	Zo zdravého spánku ma prebudil hluk.
Brontosaurus is a large dinosaur.	Brontosaurus je veľký dinosaurus.
Summer is my favorite time.	Leto je moje obľúbené obdobie.
This question has confused philosophers since ancient times.	Táto otázka mátla filozofov už od staroveku.
Pruning fruit bushes carries a risk.	Prerezávanie ovocných kríkov so sebou nesie riziko.
The cat hissed angrily.	Nahnevane zasyčala mačka.
The prime minister addressed the opposition for support.	Premiér oslovil opozíciu o podporu.
Don't jump on the stairs.	Neskáčte na schody.
Can we meet in the early evening?	Môžeme sa stretnúť podvečer?
The sentences are straightforward, the speaker is straightforward.	Vety sú priame, hovorca priamočiary.
His face flushed with anger.	Tvár mu očervenela od hnevu.
This proposal is very controversial.	Tento návrh je veľmi sporný.
The balance failed and he fell backwards.	Zlyhala rovnováha a on spadol dozadu.
The boy drank salt water.	Chlapec vypil slanú vodu.
The weather in this area is quite unpredictable.	Počasie je v tejto oblasti dosť nevyspytateľné.
The cemetery gates were locked.	Brány cintorína boli zamknuté.
She was one of the first women to study medicine.	Bola jednou z prvých žien, ktoré sa venovali medicíne.
We have also agreed not to discuss this topic.	Dohodli sme sa tiež, že o tejto téme nebudeme diskutovať.
Nevertheless, he was against violence.	Napriek tomu bol proti násiliu.
He was stubborn in many ways.	V mnohých smeroch bol tvrdohlavý.
However, we have no reports of deaths.	Nemáme však správy o žiadnych úmrtiach.
They were forbidden to eat certain foods.	Mali zakázané jesť určité jedlá.
Many boats pass through the bay every year.	Zátokou každoročne prepláva veľa lodí.
Cherries provided most of the fruit.	Väčšinu ovocia poskytli čerešne.
Federal employees receive generous benefits.	Federálni zamestnanci dostávajú štedré benefity.
Anger eats the heart.	Hnev žerie srdce.
His ideas were completely unacceptable.	Jeho myšlienky boli úplne neprijateľné.
So the wise old woman added four coins.	A tak múdra starenka pridala štyri mince.
Officials say the big market and demand.	Úradníci tvrdia, že veľký trh a dopyt.
Dogs are often family members.	Psy sú často členmi rodiny.
The debate over reforms has spread like wildfire.	Debata o reformách sa šírila ako požiar.
The children washed their bicycles.	Deti umývali bicykle.
He relied entirely on them.	Úplne sa na nich spoliehal.
I have written many letters to the governor.	Napísal som veľa listov guvernérovi.
She pushed him into the chair.	Zatlačila ho do kresla.
The idea quickly gets into the mainstream.	Myšlienka sa rýchlo dostáva do hlavného prúdu.
Apples were found scattered on the ground.	Jablká sa našli roztrúsené po zemi.
The best places to camp are in the warmer months.	Najlepšie miesta na kempovanie sú v teplých mesiacoch.
Everyone laughed.	Všetci jasali.
The insurgents are committing many atrocities.	Povstalci páchajú veľa zverstiev.
Do not reduce the speed of the car.	Neznižujte rýchlosť auta.
The mosque is around the corner.	Mešita je za rohom.
They will lose marks for unfinished work.	Stratia známky za nedokončenú prácu.
After careful consideration, the judge declared the case closed.	Po dôkladnom preskúmaní sudca prípad vyhlásil za uzavretý.
People all over the world are increasingly interested in the environment.	Ľudia na celom svete sa čoraz viac zaujímajú o životné prostredie.
They have a real chance of getting to the finals.	Majú reálnu šancu dostať sa do finále.
A dangerous epidemic has swept through the area.	Oblasťou sa prehnala nebezpečná epidémia.
Is our impact on Earth great?	Je náš vplyv na Zem veľký?
It was believed that the laws would inevitably pass.	Verilo sa, že zákony nevyhnutne prejdú.
Tropical fruit is usually sweet and juicy.	Tropické ovocie je zvyčajne sladké a šťavnaté.
The islands can be visited as part of an organized tour.	Ostrovy je možné navštíviť v rámci organizovaného zájazdu.
Fewer people perceive this monument.	Menej ľudí vníma túto pamiatku.
Last year we planted a vegetable garden.	Minulý rok sme si vysadili zeleninovú záhradku.
Murder is a terrible thing.	Vražda je hrozná vec.
He received his medical degree ten years ago.	Lekársky diplom získal pred desiatimi rokmi.
Make sure you pull on the red cord.	Uistite sa, že ťaháte za červenú šnúrku.
From this course, we learned that the future is open.	Z tohto kurzu sme sa naučili, že budúcnosť je otvorená.
They drove their horse-drawn carriage around the city.	Po meste vozili svoj konský povoz.
Plans for a new bridge are currently being prepared.	V súčasnosti sa pripravujú plány nového mosta.
The answer is ambiguous.	Odpoveď nie je jednoznačná.
My income is greater than yours!	Môj príjem je väčší ako váš!
Remove any obstacles that prevent it.	Odstráňte všetky prekážky, ktoré tomu bránia.
The patient was bleeding.	Pacient vykrvácal.
At least I'm uncomfortable!	Je mi to prinajmenšom nepríjemné!
Work is expected to begin soon.	Očakáva sa, že práce začnú čoskoro.
Everyone will feel valued.	Každý sa bude cítiť cenený.
This family grows potatoes.	Táto rodina pestuje zemiaky.
Men are better at solving problems than women.	Muži sú v riešení problémov lepší ako ženy.
The garden is rich in beautiful flowers.	Záhrada je bohatá na krásne kvety.
They won the lottery.	Vyhrali v lotérii.
There is no reliable system for deflation and inflation.	Neexistuje žiadny spoľahlivý systém pre defláciu a infláciu.
Then they both started crying.	Potom začali obaja plakať.
They are considered "social outcasts" here.	Sú tu považovaní za „sociálnych vyvrheľov“.
Unscrupulous people take advantage of taxes.	Bezohľadní ľudia využívajú dane.
So far, there is not enough evidence to find her guilty.	Zatiaľ neexistuje dostatok dôkazov na to, aby ju uznali vinnou.
My childhood friend will be married next month.	Môj kamarát z detstva sa bude budúci mesiac vydávať.
The general store was empty.	Obchod so zmiešaným tovarom bol prázdny.
The immigration office is notoriously bureaucratic.	Imigračný úrad je notoricky byrokratický.
The new factory could double production.	Nová továreň by mohla zdvojnásobiť produkciu.
She prefers conservative dresses.	Uprednostňuje konzervatívne šaty.
Delivery completed.	Dodávka bola dokončená.
If there was more time, the task would be completed.	Ak by bolo viac času, úloha by bola dokončená.
Scientists have developed a new technology.	Vedci vyvinuli novú technológiu.
The room smelled like a brewery.	Izba voňala ako z pivovaru.
Smaller elephants are called calves.	Menšie slony sa nazývajú teľatá.
Sweat broke out on his skin.	Na koži mu vyrazil pot.
The city river flows directly through the center.	Rieka mesta preteká priamo stredom.
The election results surprised many observers.	Výsledky volieb prekvapili mnohých pozorovateľov.
The leader is sick and in the hospital.	Vedúci je chorý a v nemocnici.
This dish is delicious.	Toto jedlo je chutné.
Direct access to the lake is limited.	Priamy prístup k jazeru je obmedzený.
Press the button and watch the changes.	Stlačte tlačidlo a sledujte zmeny.
Although she wanted to be rich, she was very happy.	Hoci chcela byť bohatá, bola veľmi šťastná.
The detective vigorously stated that he had not committed any crime.	Detektív rázne vyhlásil, že sa nedopustil žiadneho trestného činu.
Algae and plankton provide most of the oxygen we breathe.	Riasy a planktón poskytujú väčšinu kyslíka, ktorý dýchame.
The water freezes in winter.	Voda v zime zamŕza.
The last meal was served at dusk.	Posledné jedlo sa podávalo za súmraku.
The man merged well with the others.	Muž dobre splynul s ostatnými.
Each leader will give a short speech.	Každý z vedúcich prednesie krátky prejav.
Chances are against you.	Šance sú proti vám.
Newspaper articles are called articles.	Články v novinách sa nazývajú články.
Since the divorce, their conversations have intensified.	Od rozvodu sa ich rozhovory vyostrili.
The politician spoke vigorously.	Politik sa rázne vyjadril.
His careless story made her angry.	Jeho neopatrné rozprávanie v nej vzbudilo hnev.
The bottle was half empty.	Fľaša bola poloprázdna.
Are birds smarter than mice?	Sú vtáky inteligentnejšie ako myši?
We have used up our bank accounts to the maximum.	Naše bankové účty sme vyčerpali na maximum.
They both have to bend their backs to follow her.	Obaja musia ohnúť chrbát, aby ju nasledovali.
The soldier barely noticed.	Vojak si to takmer nevšimol.
The offer was rejected in a short letter.	Ponuka bola odmietnutá v krátkom liste.
For example, many plants grow toward a light source.	Napríklad veľa rastlín rastie smerom k svetelnému zdroju.
There was no blood on the man's hands.	Na rukách muža nebola žiadna krv.
We do not encourage people to smoke.	Nenabádame ľudí, aby fajčili.
She took her time and drank slowly.	Dala si načas a pomaly pila.
His hobbies were eating and sleeping.	Jeho záľubami bolo jedenie a spánok.
The goat was waiting in the back of the store.	Koza čakala vzadu v obchode.
She was wearing an orange dress.	Mala na sebe oranžové šaty.
The moat had to be filled and refilled.	Priekopa musela byť naplnená a znovu naplnená.
The instructor stepped confidently to the head of the class.	Inštruktor sebavedomo vykročil do čela triedy.
We argued and ate as usual.	Hádali sme sa a jedli ako obvykle.
The swearing provided pain relief.	Nadávky poskytovali úľavu od bolesti.
She hugged her little son.	Objala svojho malého syna.
The natives danced together.	Domorodci spolu tancovali.
He jumped forward and almost hit them.	Skočil dopredu a takmer ich trafil.
News of the children is heartbreaking.	Správy o deťoch sú srdcervúce.
She didn't want to tell her mother.	Matke to radšej nehovorila.
There are other organisms that make idioms.	Existujú aj iné organizmy, ktoré vytvárajú idiómy.
Vegetables can be grown in greenhouses.	Zelenina sa môže pestovať v skleníkoch.
They found an apple falling from a tree.	Zistili, že zo stromu spadlo jablko.
He stood in front of the audience and looked gloomy.	Stál pred publikom a vyzeral pochmúrne.
The poems are read from right to left.	Básne sa čítajú sprava doľava.
I took a taxi home.	Vzal som si taxík domov.
Clouds began to form overhead.	Nad hlavou sa začali vytvárať mraky.
Wine production has increased in this area.	V tejto oblasti sa zvýšila produkcia vína.
He does the same.	Robí to to isté.
They hung on the rope for their lives.	O život viseli na lane.
They are the biggest crime fighters in the world.	Sú to najväčší bojovníci so zločinom na svete.
Engineers use these probes to test electrical circuits.	Na testovanie elektrických obvodov inžinieri používajú tieto sondy.
The city council arranged the building.	Mestská rada budovu zariadila.
The border is an international border.	Hranica je medzinárodná hranica.
They finished the finished painting on stage.	Hotový obraz vystavili na javisku.
He looked at the girl.	Pozrel sa na dievča.
He crossed the line.	Prekročil hranicu.
You have a lot of bad habits.	Máte množstvo zlých návykov.
Nothing makes me feel more alive.	Nič ma nenúti cítiť sa živšie.
The stranger was not a suspect.	Cudzinec nebol podozrivý.
Millions of people are out of work in this country.	V tejto krajine sú milióny ľudí bez práce.
This number was determined by the government.	Toto číslo určila vláda.
Now it's a window twenty feet high.	Teraz je to okno vysoké dvadsať stôp.
Ice floe is an example of a runner.	Ľadová kryha je príkladom bežca.
The demand will be met.	Dopyt bude splnený.
The judge imposed a heavy fine on the motorist.	Sudca uložil motoristovi vysokú pokutu.
He spoke softly.	Hovoril jemne.
The children were terrified.	Deti boli vydesené.
The royal edict is violated.	Kráľovský edikt sa porušuje.
Most cultures have their own musical forms.	Väčšina kultúr má svoje vlastné hudobné formy.
The wall was decorated with frescoes.	Stenu zdobili fresky.
Call to arms on behalf of farmers.	Výzva do zbrane v mene farmárov.
It is impossible to live our lives without bloodshed.	Je nemožné žiť naše životy bez prelievania krvi.
He tells me he will stay sober forever.	Hovorí mi, že zostane triezvy navždy.
The nymphomaniac nymph has never been here.	Nymfomanská nymfa tu nikdy nebola.
That fascinating story made all three of us laugh.	Ten fascinujúci príbeh nás všetkých troch rozosmial.
Two immunosuppressants caused his diabetes.	Dva imunosupresíva spôsobili jeho cukrovku.
If such a plan is implemented, costs will soon increase.	Ak sa takýto plán zrealizuje, náklady sa čoskoro zvýšia.
The doctor thoroughly examined his patient.	Lekár svojho pacienta dôkladne vyšetril.
Our expertise in the field of domains adds value to our clients.	Naša odbornosť v oblasti domén pridáva hodnotu našim klientom.
The place smells terrible.	Miesto strašne páchne.
We have to learn to talk to each other.	Musíme sa naučiť rozprávať jeden s druhým.
They dug the deepest pit.	Vykopali najhlbšiu jamu.
There was an irritating smell of baking gingerbread.	Bolo cítiť dráždivú vôňu pečenia perníkov.
He was dying of cancer.	Umieral na rakovinu.
He will spend some time settling down.	Strávi nejaký čas usadením sa.
This has provided more opportunities for corruption.	To poskytlo viac príležitostí na korupciu.
He refused to look at me.	Odmietol sa na mňa pozrieť.
Number of emigrants leaving each year.	Počet každoročne odchádzajúcich emigrantov.
To be or not to be is a question.	Byť či nebyť, to je otázka.
He had strong facial features.	Mal výrazné črty tváre.
The stars are clearly reflected from the water.	Hviezdy sa jasne odrážajú od vody.
The thing is, he lost his job.	Ide o to, že prišiel o prácu.
The ceiling was dirty from water damage.	Strop bol zašpinený od poškodenia vodou.
Some modern music may sound like a scream.	Niektorá moderná hudba môže znieť ako krik.
Serve with milk.	Podávame s mliekom.
He sided with us in the dispute.	V spore sa postavil na našu stranu.
The policeman said the suspects did not confess.	Policajt uviedol, že podozriví sa nepriznali.
Why didn't you say you were hungry?	Prečo si nepovedal, že si hladný?
"Kit kat" sticks are made from milk there.	Z mlieka sa tam vyrábajú tyčinky „kit kat“.
Let's not waste more time.	Nestrácajme viac času.
The model can be considered a person.	Modelku možno považovať za osobu.
But we cannot go on like this.	Ale nemôžeme takto pokračovať.
His speech was philosophical.	Jeho prejav bol filozofický.
I could also take a car.	Mohol by som tiež vziať auto.
The bell rang for the dead.	Zvonček zazvonil za mŕtvych.
The smell in the air was unbearable.	Zápach vo vzduchu bol neznesiteľný.
The stream mumbled merrily on its way.	Potok si na svojej ceste veselo bľabotal.
They have opened a new bar in the city.	V meste otvorili nový bar.
Six children died in the collapse of the house.	Pri zrútení domu zahynulo šesť detí.
My new shoes are quite comfortable.	Moje nové topánky sú celkom pohodlné.
Kevin had a strange smile.	Kevin mal zvláštny úsmev.
She bought a can for watering the plants.	Na polievanie rastlín si kúpila kanvu.
There is a cafe on the edge.	Na okraji je kaviareň.
He was awarded a civic award.	Bolo mu udelené občianske vyznamenanie.
Her operation was successful.	Jej operácia bola úspešná.
Robotic vehicles run on electricity.	Robotické vozidlá jazdia na elektrinu.
Research shows that a vegetarian diet is healthier.	Výskum ukazuje, že vegetariánska strava je zdravšia.
I'm starting to like this place.	Začínam mať toto miesto rád.
We now lead separate lives.	Teraz vedieme oddelené životy.
Mother opened the front door.	Matka otvorila vchodové dvere.
He needed to get to that meeting.	Potreboval sa dostať na to stretnutie.
He raised a finger to his lips.	Zdvihol prst k perám.
The snow shimmered in the sun.	Sneh sa trblietal na slnku.
The grasshopper worked well, so it must be a problem.	Kobylka fungovala dobre, takže to musí byť problém.
An agreement was signed at the end of last month.	Koncom minulého mesiaca bola podpísaná dohoda.
The trees glow orange in autumn.	Stromy na jeseň svietia oranžovo.
Linux is an operating system.	Linux je operačný systém.
The growth of the city was remarkable.	Rast mesta bol pozoruhodný.
Now it is a place of barren, flat fields.	Teraz je to miesto neplodných, rovinatých polí.
The heaviest rain fell.	Spustil sa najsilnejší dážď.
What happened here is not funny.	To, čo sa tu stalo, nie je na smiech.
The company is growing.	Spoločnosť rastie.
He hopes to buy a bigger house.	Dúfa, že si kúpi väčší dom.
One day a man visited the city.	Jedného dňa mesto navštívil muž.
Peaches are flourishing here.	Prekvitajú tu broskyne.
I jerked open the car door.	Trhnutím som otvoril dvere auta.
You can see these ruins.	Môžete vidieť tieto ruiny.
We should stay together, remember?	Mali by sme zostať spolu, pamätáš?
The mountains were clearly visible through the fog.	Cez hmlu bolo jasne vidieť hory.
Don't lend money to anyone.	Nikomu nepožičiavajte peniaze.
Developers are settling in the suburbs.	Developeri osídľujú predmestia.
It would be easy to follow him.	Bolo by ľahké ho sledovať.
It's fun to ride a bike.	Je zábavné jazdiť na bicykli.
His disappearance is surrounded by a mystery.	Jeho zmiznutie obklopuje záhada.
The government will invest more in roads.	Vláda bude viac investovať do ciest.
Tennis requires dexterity, speed and endurance.	Tenis si vyžaduje obratnosť, rýchlosť a vytrvalosť.
The locals seemed warm and friendly.	Miestni obyvatelia vyzerali byť srdeční a priateľskí.
Do not allow strawberry juice to spill.	Nedovoľte, aby sa jahodová šťava rozliala.
Eggs were collected every morning.	Každé ráno sa zbierali vajíčka.
New neighbors came to the house.	Do domu prišli noví susedia.
We can neither agree nor disagree.	Nemôžeme ani súhlasiť, ani nesúhlasiť.
The appointment revealed a lack of competence.	Vymenovanie odhalilo nedostatok kompetencií.
He looked at his son.	Pozrel na svojho syna.
With this new law, workers are guaranteed a living wage.	S týmto novým zákonom majú pracovníci zaručené životné minimum.
We go on a trip quite often.	Na výlet chodíme pomerne často.
Some types of bread are moderately nutritious.	Niektoré druhy chleba sú mierne výživné.
He devoted himself to preaching the gospel.	Venoval sa hlásaniu evanjelia.
She burst into tears after the execution.	Po poprave sa rozplakala.
Pull out the plate.	Vytiahnite tanier.
Different species of animals are dying out	Vymierajú rôzne druhy zvierat
The principle of equality is one aspect of democracy.	Princíp rovnosti je jedným z aspektov demokracie.
Everyday processions were popular here.	Obľúbené tu boli každodenné procesie.
Steep cliffs rise above the river.	Nad riekou sa týčia strmé útesy.
He walked cautiously into the darkness.	Opatrne kráčal do tmy.
The painter was from a small village.	Maliar bol z malej dediny.
There was a beautiful example of an autumn leaf in the window.	Vo výklade bola krásna ukážka jesenného lístia.
Many targets are waiting for your attack.	Na váš útok čaká množstvo cieľov.
Medical staff cares for the injured.	Zdravotnícky personál sa stará o zranených.
He trained her to improve her technique.	Trénoval ju, aby zlepšila svoju techniku.
His statements outraged the feminists.	Jeho vyjadrenia pobúrili feministky.
We must protect these animals.	Tieto zvieratá musíme chrániť.
We have to be careful when driving.	Pri jazde musíme byť opatrní.
The first national democracy is based on geographical regions.	Prvá národná demokracia je založená na geografických regiónoch.
Governments are used to wasting their weight.	Vlády sú zvyknuté rozhadzovať svoju váhu.
They felt the presence of the other.	Cítili prítomnosť druhého.
Many countries have adopted the system.	Systém prijalo mnoho krajín.
Embark on a series of experiments.	Pustite sa do série experimentov.
An unlikely man will make an unlikely choice.	Nepravdepodobný muž urobí nepravdepodobnú voľbu.
This cookbook contains both traditional and modern recipes.	Táto kuchárska kniha obsahuje tradičné aj moderné recepty.
The police wanted to hear him.	Polícia ho chcela vypočuť.
I made a huge mess along the way!	Cestou som urobil obrovský neporiadok!
The reputation of this university is unassailable.	Povesť tejto univerzity je nenapadnuteľná.
Their home is proving to be an unsatisfactory choice.	Ich domov sa ukazuje ako neuspokojivá voľba.
A wise man knows when it is time to back down.	Múdry človek vie, kedy je čas ustúpiť.
The rain is still falling.	Dážď stále padá.
The country remained rich in resources.	Krajina zostala bohatá na zdroje.
She was locked out of the room.	Bola zamknutá z izby.
The director tried to tell them on stage.	Režisér sa ich na javisku snažil ukecať.
She swore that her intentions were not unclean.	Prisahala, že jej úmysly nie sú nečisté.
The heat was stifling.	Horúčava bola dusná.
The minibus was crowded with passengers.	Mikrobus bol preplnený cestujúcimi.
Body language is a surprisingly complex topic.	Reč tela je prekvapivo zložitá téma.
These boards have been used but are in excellent condition.	Tieto dosky boli používané, ale sú vo výbornom stave.
She slipped her glasses in her pocket.	Okuliare si úhľadne strčila do vrecka.
Vegetables require plenty of sun and water.	Zelenina vyžaduje dostatok slnka a vody.
I was in a good position.	Bol som v dobrej pozícii.
Water is often contaminated due to industrial waste.	Voda je často kontaminovaná v dôsledku priemyselného odpadu.
The dog's job is to guard the house.	Úlohou psa je strážiť dom.
The bird fluttered around his cage.	Vtáčik sa trepotal okolo jeho klietky.
The bank has left many small businesses unable to pay.	Banka zanechala mnoho malých podnikov neschopných platiť.
The picture is beautiful.	Obraz je nádherný.
Do not use this ingredient when cooking.	Nepoužívajte túto prísadu pri varení.
The storm intensified as the night continued.	Búrka s pokračovaním noci zosilnela.
The government has announced that it will enforce the new regulation.	Vláda oznámila, že bude presadzovať nové nariadenie.
Mosquitoes love me.	Komáre ma milujú.
Inspired by fresh hopes, she set out to write.	Podnietená čerstvými nádejami sa dala na písanie.
Sharp claws tore at the jugular vein.	Ostré pazúry trhali krčnú žilu.
Millions of years ago, the dinosaur was alive.	Pred miliónmi rokov bol dinosaurus nažive.
The long cold drink was considered sophisticated.	Dlhý chladný nápoj bol považovaný za sofistikovaný.
Oil wells are drying up.	Ropné vrty vyschnú.
He emptied the cup.	Vyprázdnil pohár.
This church is now attended by more people than ever before.	Tento kostol teraz navštevuje viac ľudí ako kedykoľvek predtým.
I'm experiencing strong contractions.	Zažívam silné kontrakcie.
His voice was raspy.	Jeho hlas bol škrípavý.
Love your hot coffee.	Milujte svoju kávu horúcu.
Her mind wandered.	Jej myseľ blúdila.
The armed man had a rifle with him.	Ozbrojený muž mal pri sebe pušku.
Water dissolves sugar, but sugar does not dissolve in water.	Voda rozpúšťa cukor, ale cukor sa vo vode nerozpúšťa.
The local brigade recognizes this problem.	Miestna brigáda tento problém pozná.
In the village, the children liked to play with balls.	Na dedine sa deti radi hrali s guľôčkami.
He can play the trumpet well.	Vie dobre hrať na trúbke.
He caught her looking at him.	Prichytil ju, ako naňho hľadí.
People all over the world eat eggs.	Ľudia na celom svete jedia vajcia.
They took the sacred oath and opened fire.	Zložili posvätnú prísahu a spustili paľbu.
I wouldn't want to lose him.	Nerád by som ho stratil.
Identify a letter that consists exclusively of vowels.	Identifikujte písmeno, ktoré pozostáva výlučne zo samohlások.
She entered the bottom quietly and bowed slightly.	Potichu vošla dnu a mierne sa uklonila.
The company was a leader in its field.	Spoločnosť bola špičkou vo svojom odbore.
The appearance of normalcy has returned.	Zdanie normálnosti sa vrátilo.
He has known her since elementary school.	Pozná ju už od základnej školy.
The man's face changed.	Tvár muža sa zmenila.
The pier stretches towards the water.	Mólo sa tiahne smerom k vode.
She took off her velvet jacket.	Odhrnula si zamatové sako.
Woman sitting under a tree.	Žena sediaca pod stromom.
Many cities have used this technique to build roads.	Mnohé mestá používali túto techniku ​​na stavbu ciest.
They are sometimes called "seeds".	Niekedy sa im hovorí „semená“.
The meeting was held in secret.	Stretnutie sa konalo v tajnosti.
The girl is wearing a wedding dress.	Dievča si oblieka svadobné šaty.
He still believed the former regime was to blame.	Stále veril, že je vinný bývalý režim.
Uneaten food should be discarded.	Nedojedené jedlo treba vyhodiť.
The hydrate is spongy and gelatinous.	Hydrát je hubovitý a želatínový.
She gave birth to twins.	Porodila dvojičky.
He comes and goes as he pleases.	Prichádza a odchádza, ako sa mu zachce.
People blow this blow of the balloon and it flies.	Ľudia na tento balón silno fúkajú a on letí.
The neighborhood is deteriorating every year.	Okolie sa každým rokom zhoršuje.
He could have solved the problem.	Mohol vyriešiť problém.
In general, the toilet has a tap and drain.	Vo všeobecnosti má toaleta kohútik a odtok.
If you can't solve a complex problem, simplify it.	Ak nemôžete vyriešiť zložitý problém, zjednodušte ho.
Some countries are known as welfare states.	Niektoré krajiny sú známe ako sociálne štáty.
The most endangered species	Najviac ohrozený druh
He blocked swords and axes and had no other function.	Blokoval meče a sekery a nemal žiadnu inú funkciu.
Their law is medieval.	Ich právo je stredoveké.
The children ran between the cars.	Deti behali medzi autami.
She ate the cake slowly and enjoyed each bite.	Pomaly zjedla koláč a vychutnávala si každé sústo.
The trees were planted in concrete ditches.	Stromy vysadili do betónových priekop.
He's a beautiful boy.	Je to krásny chlapec.
The government is funding a new path.	Vláda financuje novú cestu.
You can use the powder for many purposes.	Prášok môžete využiť na mnohé účely.
Her ankle was sprained.	Členok mala vyvrtnutý.
They keep books.	Vedú knihy.
They went to the park together.	Išli spolu do parku.
The caramel was dark and sticky.	Karamel bol tmavý a lepkavý.
They were too tired to argue.	Boli príliš unavení, aby sa hádali.
This is my favorite song.	Toto je moja obľúbená pesnička.
Use a food processor to grind the meat.	Na mletie mäsa použite kuchynský robot.
The cat was a small gray tabby cat.	Mačka bola malá sivá mourovatá mačka.
Children do not learn like this.	Deti sa takto neučia.
Water got into the car through the sunroof, pouring him documents.	Cez strešné okno sa do auta dostala voda, ktorá mu poliala doklady.
Active learning can improve students' learning.	Aktívne učenie môže zlepšiť učenie študentov.
My daughter has been feeling much better lately.	Moja dcéra sa v poslednom čase cíti oveľa lepšie.
His ensemble played folk songs in an unusual style.	Jeho súbor hral ľudové piesne v nezvyčajnom štýle.
The animal climbs a tree.	Zviera lezie na strom.
The nice man asked what he could do for her.	Milý muž sa spýtal, čo pre ňu môže urobiť.
You must be of legal age to purchase alcohol.	Na nákup alkoholu musíte mať zákonný vek na pitie.
Infants rarely, if ever, experience spontaneous laughter.	Dojčatá zriedka, ak vôbec, zažijú spontánny smiech.
The bishop and his assistant will explain the practice.	Biskup a jeho asistent vysvetlia prax.
Hot irons can be dangerous.	Horúce žehličky môžu byť nebezpečné.
The older woman barely ate all week.	Staršia žena celý týždeň takmer nejedla.
During the twentieth century, great changes took place.	Počas dvadsiateho storočia sa udiali veľké zmeny.
He greeted me politely.	Slušne ma pozdravil.
Fruit is a natural source of fiber.	Ovocie je prirodzeným zdrojom vlákniny.
They were still watching the sunset.	Stále sledovali západ slnka.
The flu virus killed one in five people.	Vírus chrípky zabil jedného z piatich ľudí.
Deforestation poses a serious threat to wildlife.	Odlesňovanie predstavuje vážnu hrozbu pre voľne žijúce živočíchy.
A new capital will soon be built.	Čoskoro bude vybudované nové hlavné mesto.
The impressive size of the collection is impressive.	Pôsobivá veľkosť kolekcie je pôsobivá.
Jack's new house was on a hill.	Jackov nový dom bol na kopci.
It's hard to say if it's a toaster.	Ťažko povedať, či ide o hriankovač.
Fruits are eaten by people all over the world.	Ovocie jedia ľudia po celom svete.
Hundreds of thousands of refugees have fled to the forest.	Do tohto lesa utiekli státisíce utečencov.
Hands and feet are lost.	Ruky a nohy sú stratené.
The brand was applied liberally.	Značka bola aplikovaná liberálne.
Trees do not burn in the forest	V lese nepália stromy
Toast to your health!	Toast na vaše zdravie!
The harvest was very good this year.	Úroda bola tento rok veľmi dobrá.
You should also add the following folders.	Mali by ste tiež pridať nasledujúce zložky.
The animals ran across the plains.	Zvieratá behali po pláňach.
Add sugar.	Vložte cukor.
The minister was asked to resign.	Minister bol požiadaný, aby odstúpil.
You won't be able to go out tonight.	Dnes večer nebudeš môcť ísť von.
The reason for his anger is obvious.	Dôvod jeho hnevu je zrejmý.
They found some unusual graves.	Našli niekoľko nezvyčajných hrobov.
The land was available relatively cheaply.	Pozemok bol dostupný relatívne lacno.
First and second graders continued reading.	Žiaci prvého a druhého stupňa pokračovali v čítaní.
Expressing one's own thoughts and feelings in language.	Vyjadrovanie vlastných myšlienok a pocitov jazykom.
Many experts claim that marijuana has medicinal value.	Mnohí odborníci tvrdia, že marihuana má liečivú hodnotu.
This city has an important place of pilgrimage.	Toto mesto má významné pútnické miesto.
Remodeling a room can be stressful.	Prerábanie izby môže byť stresujúce.
She slept in the tall grass.	Spávala kedily vo vysokej tráve.
This is the most popular drink.	Toto je najobľúbenejší nápoj.
She worked as a nurse in a hospital.	Pracovala ako zdravotná sestra v nemocnici.
Her burning gaze meant her anger.	Jej horiaci pohľad znamenal jej hnev.
Those who show racist sentiment should be released.	Tí, ktorí prejavujú rasistické nálady, by mali byť prepustení.
The sanctuary is already crowded with visitors.	Svätyňa je už preplnená návštevníkmi.
The author talks extensively about environmental issues.	Autor obšírne hovorí o problémoch životného prostredia.
Old houses are being demolished.	Staré domy sa búrajú.
And some of these new buildings look pretty nice.	A niektoré z týchto nových budov vyzerajú celkom pekne.
Why do cars have seat belts?	Prečo majú autá bezpečnostné pásy?
A battle ensued that lasted several hours.	Nasledovala bitka, ktorá trvala niekoľko hodín.
His music appealed to all ages.	Jeho hudba oslovila všetky vekové kategórie.
Please check in at the reception before leaving.	Pred odchodom sa nahláste na recepcii.
Nevertheless, they continued talking.	Napriek tomu pokračovali v rozprávaní.
The bus stops right in front of the house.	Autobus zastavuje priamo pred domom.
After their travels, the poet returned to his hometown.	Po ich cestách sa básnik vrátil do svojho rodného mesta.
The police are closely monitoring the marchers.	Polícia účastníkov pochodu pozorne sleduje.
I was late, as usual.	Meškal som, ako obvykle.
She stepped closer and touched his shoulder.	Pristúpila bližšie a dotkla sa jeho ramena.
Scientists hope the debris will provide clues.	Vedci dúfajú, že trosky poskytnú stopy.
People should contribute more to society.	Ľudia by mali viac prispievať spoločnosti.
The benefits of aerobic exercise are undeniable.	Výhody aeróbneho cvičenia sú nepopierateľné.
The whole village was immediately alerted.	Celá dedina bola okamžite zalarmovaná.
The report was strong and unambiguous.	Správa bola dôrazná a jednoznačná.
The faucet is constantly dripping.	Kohútik neprestajne kvapká.
This is an administrative area.	Toto je administratívna oblasť.
Like his predecessor, he brought honor to his office.	Rovnako ako jeho predchodca, aj on priniesol do svojho úradu česť.
She left behind a basket of vegetables.	Nechala za sebou košík so zeleninou.
You can feel it, but you can't see it.	Môžete to cítiť, ale nemôžete to vidieť.
He was wearing dark sunglasses, a gray jacket and jeans.	Na sebe mal tmavé slnečné okuliare, sivú bundu a džínsy.
Towards the east, the sun sets.	Smerom na východ slnko zapadá.
A light rain started to fall.	Začalo padať drobný dážď.
Rain clouds were gathering on the horizon.	Na obzore sa zhromažďovali dažďové mraky.
The funnel begins to fill with wine.	Lievik sa začne napĺňať vínom.
He exhaled, as if to say, was enough.	Vydýchol, akoby chcel povedať, stačilo.
These spiders have poison in their fangs.	Tieto pavúky majú v tesákoch jed.
No progress has been made on this issue.	V tejto otázke sa nedosiahol žiadny pokrok.
The tourist resort was quite full.	Turistický rezort bol pomerne plný.
This is a sad day for the president.	Toto je smutný deň pre prezidenta.
Over time, silk production declined.	Postupom času výroba hodvábu klesala.
The pilgrim walked on, stopping to look in amazement.	Pútnik išiel ďalej, zastavil sa, aby sa začudovane pozrel.
This route is popular with tourists.	Táto trasa je turistami obľúbená.
They stopped the gypsy tent from the road.	Cigánov stan odstavili od cesty.
Farmers found that the insects had damaged their crops.	Farmári zistili, že im hmyz poškodil úrodu.
The curtain divides the room.	Záves rozdeľuje miestnosť.
The lady of the house smiled kindly at him.	Pani domu sa naňho milo usmiala.
The only dog ​​to survive the collision.	Zrážku ako jediný prežil pes.
Heavy rains occurred at night.	V noci sa vyskytli silné dažde.
The plant grew well.	Rastlina dobre rástla.
More powers have been transferred to local governments.	Viac právomocí sa presunulo na miestne samosprávy.
Many families have remained untouched by modern technology.	Mnohé rodiny zostali nedotknuté modernými technológiami.
He drank cold beer from a glass.	Vypil studené pivo z pohára.
We must ensure that this never happens again.	Musíme zabezpečiť, aby sa to už nikdy nezopakovalo.
The soil of our country is fertile.	Pôda našej krajiny je úrodná.
Tyrants sometimes do terrible things.	Tyrani niekedy robia hrozné veci.
The bridge was built without any reinforcement.	Most bol postavený bez akejkoľvek výstuže.
They ate strawberries, remembering their children.	Jedli jahody, spomínajúc na svoje deti.
The morning's room was broken by the child's howl.	Ranný pokoj prerazilo zavýjanie dieťaťa.
I heard noise coming from the building.	Počul som hluk vychádzajúci z budovy.
Books were a common form of entertainment.	Knihy boli bežnou formou zábavy.
Several patients died of the flu last winter.	Minulú zimu zomrelo na chrípku niekoľko pacientov.
He thought this kind of action was dangerous.	Myslel si, že tento druh konania je nebezpečný.
The stone slab corresponded to the throne.	Kamenná tabuľa zodpovedala trónu.
The floor was covered with a glossy carpet.	Podlahu pokrýval lesklý koberec.
It was the best day of his life.	Bol to najlepší deň jeho života.
Several people ran into the house.	Do domu vbehlo niekoľko ľudí.
An eyewitness to the murders described the violence.	Očitý svedok vrážd opísal násilie.
She felt slightly dizzy.	Pocítila mierny závrat.
He sat comfortably in his place.	Pohodlne sa usadil na svoje miesto.
Throw the dried flowers in the water.	Sušené kvety vhoďte do vody.
A group of travelers appeared on the horizon.	Na obzore sa objavila skupina cestovateľov.
Most crimes in this area are committed at night.	Väčšina trestných činov v tejto oblasti sa pácha v noci.
So the young college graduate returned home.	Mladý absolvent vysokej školy sa teda vrátil domov.
Things were getting more and more dangerous.	Veci boli čoraz nebezpečnejšie.
The monks did their washing.	Mnísi vykonali svoje umývanie.
Millions of women are said to have died in childbirth.	Hovorí sa, že pri pôrode zomreli milióny žien.
The wolf howled in pain.	Vlk zavýjal bolesťou.
Margaret was a loving mother.	Margaret bola milujúca matka.
The first patient exhaled last night.	Prvý pacient minulú noc vydýchol.
She knocked loudly on the door.	Hlasno zaklopala na dvere.
The quantity and variety of vegetables has increased significantly.	Množstvo a rozmanitosť zeleniny sa výrazne zvýšilo.
It was true that time was running out.	Bola pravda, že čas letel.
He tapped the cup impatiently.	Netrpezlivo poklepal na pohár.
The king had troops stationed on all major roads.	Kráľ mal vojakov rozmiestnených na všetkých hlavných cestách.
The search was revoked.	Pátranie bolo odvolané.
Check the contents of this box.	Skontrolujte obsah tejto krabice.
This museum displays many valuable artifacts.	Toto múzeum zobrazuje veľa cenných artefaktov.
We will go through everything step by step.	Všetko si prejdeme krok za krokom.
What are the benefits for older people?	Aké sú výhody pre starších ľudí?
He asked me to pose for a portrait.	Požiadal ma, aby som zapózoval na portrét.
The region is known for low crime.	Región je známy nízkou kriminalitou.
Don't disturb her.	Nerušte ju.
The mention of this product has caused fury among food retailers.	Zmienka o tomto produkte vyvolala u predajcov potravín zúrivosť.
It was the first time she had been there.	Bolo to prvýkrát, čo tam bola.
The group went out on the sidewalk.	Skupina vyšla na chodník.
The camel attracts all the attention.	Ťava priťahuje všetku pozornosť.
The water becomes ice after cooling.	Voda sa po ochladení stáva ľadom.
Emotions can be studied scientifically.	Emócie sa dajú študovať vedecky.
Education is vital to our nation.	Vzdelanie je pre náš národ životne dôležité.
Smoking was banned in many workplaces years ago.	Na mnohých pracoviskách bolo fajčenie pred rokmi zakázané.
Police said the events were unrelated.	Polícia uviedla, že udalosti spolu nesúvisia.
The patient was unconscious.	Pacient bol v bezvedomí.
The Cabinet is invited to consider the matter.	Kabinet sa vyzýva, aby túto záležitosť zvážil.
The region is rich in untouched villages.	Región je bohatý na nedotknuté dediny.
The man fell back on his chair.	Muž sa zvalil späť na stoličku.
The proposal was poorly planned.	Návrh bol zle naplánovaný.
So to speak.	Tak povediac.
I had three tacos for lunch today.	Dnes som mal na obed tri tacos.
Several farmers brought their sheaves to the abbey.	Niekoľko farmárov prinieslo svoje snopy do opátstva.
Electronic components are located in the housing.	V kryte sú umiestnené elektronické komponenty.
Her parents arranged for her to have surgery.	Rodičia jej zariadili operáciu.
Medovka was first mentioned in the fourteenth century.	Medovka bola prvýkrát spomenutá v štrnástom storočí.
It's important to be patient, but she drives me crazy!	Je dôležité byť trpezlivý, ale ona ma privádza do šialenstva!
Under certain circumstances, hydrogen can be a fire hazard.	Za určitých okolností môže vodík predstavovať nebezpečenstvo požiaru.
The statue was made of painted iron.	Socha bola vyrobená z lakovaného železa.
Next you will need two cups of flour.	Ďalej budete potrebovať dve šálky múky.
You should plant the potatoes in the spring.	Zemiaky by ste mali sadiť na jar.
She took the box to work.	Zobrala krabicu do práce.
No weapons were allowed in the hotel.	V hoteli neboli povolené žiadne zbrane.
The music captivated the villagers.	Hudba uchvátila dedinčanov.
How did you sleep?	Ako si spal?
Verkaatsch traveled with two companions.	Verkaatsch cestoval s dvoma spoločníkmi.
The modest inn was a magnet for travelers.	Skromný hostinec bol magnetom pre cestovateľov.
The professor has a theory about why ants gather food.	Profesor má teóriu o tom, prečo mravce zhromažďujú potravu.
There are fewer of them than yesterday.	Je ich menej ako včera.
As a young man, he traveled a lot.	Ako mladý muž veľa cestoval.
She's not feeling well.	Necíti sa dobre.
She was accepted to another prestigious university.	Prijali ju na inú prestížnu univerzitu.
The cathedral is a great architectural achievement.	Katedrála je veľkým architektonickým počinom.
And the piles of leaflets and brochures were confusing.	A kopy letákov a brožúr boli neprehľadné.
Such changes require government.	Takéto zmeny si vyžadujú vládu.
The wind was too strong to keep a steady course.	Vietor bol príliš silný na to, aby udržal stabilný smer.
Encourage children to participate in their own education.	Povzbudzujte deti, aby sa podieľali na vlastnom vzdelávaní.
Many days were mild and fresh, ideal for picnics.	Mnoho dní bolo miernych a sviežich, ideálne na pikniky.
A small river flowed into a huge lake.	Malá rieka sa vlievala do obrovského jazera.
He was disqualified for inappropriate behavior.	Bol diskvalifikovaný za nevhodné správanie.
This project was hampered by bureaucracy.	Tento projekt sťažila byrokracia.
This limited space is scary.	Tento obmedzený priestor je desivý.
The team excelled in performance.	Mužstvo vyniklo svojim výkonom.
This museum of ancient art is housed in a historic building.	Toto múzeum starovekého umenia sa nachádza v historickej budove.
The stone was cold to the touch.	Kameň bol na dotyk chladný.
It's a deep canyon, isn't it?	Je tu hlboký kaňon, však?
The police finally made progress.	Polícia nakoniec pokročila.
They left the company.	Z firmy odišli.
No wonder she was disappointed.	Niet divu, že bola sklamaná.
They give direction at every intersection in the city.	Na každej križovatke v meste dávajú smer.
The condition was critical for the doctor.	Stav bol pre lekára kritický.
Most of the rioters were stupid villains.	Väčšinu výtržníkov tvorili hlúpi darebáci.
She is optimistic!	Je optimistka!
Nothing is more ethereal than love.	Nič nie je éterickejšie ako láska.
The king took three steps back.	Kráľ urobil tri kroky dozadu.
He ate food, but his body was weak.	Jedol jedlo, ale jeho telo bolo slabé.
The limousine arrived at the hotel with problems.	Limuzína dorazila do hotela s problémami.
The villagers say they have already seen the ghosts.	Dedinčania hovoria, že duchov už videli.
The combination of ingredients causes a chemical reaction.	Kombinácia zložiek vyvoláva chemickú reakciu.
You or he may have a job.	Vy alebo on môžete mať prácu.
Their work has had limited success.	Ich práca dosiahla len obmedzený úspech.
The workers will work long hours.	Robotníci budú pracovať dlhé hodiny.
Money buys protection, influence and power in this country.	Peniaze si v tejto krajine kupujú ochranu, vplyv a moc.
Very early in the morning, the queen often has tea.	Veľmi skoro ráno má kráľovná často čaj.
The people in this village are self-sufficient farmers.	Ľudia v tejto obci sú samozásobiteľskými roľníkmi.
This is a private university.	Toto je súkromná univerzita.
They are very easy to use and comfortable.	Sú veľmi dobre použiteľné a pohodlné.
Twelve men were needed in the coffin.	V rakve bolo potrebných dvanásť mužov.
He looks like this.	Na toto sa podobá.
His story became a legend.	Jeho príbeh sa stal legendou.
The waterfall flowed from a height.	Vodopád stekal z výšky.
Slide the ladder away from the wall.	Odsuňte rebrík od steny.
This country has no paved roads.	Táto krajina nemá spevnené cesty.
Schoolchildren often dream of being astronauts.	Školáci často snívajú o tom, že budú astronautmi.
Firefighters claimed they were overloaded.	Hasiči tvrdili, že boli preťažení.
The thief was sentenced to death.	Zlodej bol odsúdený na smrť.
Bowser was rich and powerful.	Bowser bol bohatý a mocný.
The market has become a large part of the city.	Veľkou časťou mesta sa stal trh.
Two prisoners were escorted to the execution site.	Dvoch väzňov odprevadili na popravisko.
He towered over her.	Týčil sa nad ňou.
She expressed her dissatisfaction.	Dala najavo svoju nespokojnosť.
Journalists were forbidden to visit the city.	Novinári mali zakázanú návštevu mesta.
They talked about their religion and beliefs.	Hovorili o svojom náboženstve a viere.
The birds stay by the water.	Vtáky sa zdržiavajú pri vode.
The salt industry in this area is under a cloud.	Soľný priemysel v tejto oblasti je pod mrakom.
There was too much ice cream for me.	Zmrzliny bolo na mňa priveľa.
Our research has shown broad support for this policy.	Náš prieskum ukázal širokú podporu tejto politiky.
Many plants convert carbon dioxide into oxygen.	Mnohé rastliny premieňajú oxid uhličitý na kyslík.
Sheep are kept in this part of the country.	V tejto časti krajiny sa chovajú ovce.
A huge dog, a mastiff, howled in the distance.	V diaľke zavýjal obrovský pes, mastif.
Satisfactory performance is a habit.	Uspokojivý výkon je zvykom.
Lock the door!	Zamkni dvere!
That restaurant was closed.	Tá reštaurácia bola zatvorená.
Raise your hands above your head.	Zdvihnite ruky nad hlavu.
You feel that color, don't you?	Cítiš tú farbu, však?
The government has announced another tax increase.	Vláda ohlásila ďalšie zvýšenie daní.
It is difficult to drive over sharp rocks.	Je ťažké jazdiť cez ostré kamene.
How could they ignore such a happy married couple?	Ako mohli ignorovať taký šťastný manželský pár?
Who blogs for this magazine?	Kto bloguje pre tento časopis?
A slow recovery from the crisis is now expected.	Teraz sa očakáva pomalé zotavovanie sa z krízy.
The landlord did not notice anything.	Prenajímateľ si nič nevšimol.
The smile split her beautiful lips.	Úsmev rozpolil jej krásne pery.
The mail was pleased to find the lost letter.	Pošta sa potešila, keď našla stratený list.
The picture was taken by a member of the expedition.	Snímku urobil člen expedície.
There were some cans in the grocery store.	V obchode s potravinami boli nejaké konzervy.
A welcome change from the rain is the wind.	Vítanou zmenou oproti dažďu je vietor.
The food is usually served hot.	Jedlo sa zvyčajne podáva horúce.
She put her hand over his.	Vsunula ruku cez jeho.
The women turned out to praise the singer.	Ženy okázalo chválili speváka.
She covered her face with a pillow.	Zakryla si tvár vankúšom.
Scientists demand that petroglyphs be deciphered.	Vedci vyžadujú, aby boli petroglyfy rozlúštené.
Portions of fruit and vegetables are smaller than before.	Porcie ovocia a zeleniny sú menšie ako doteraz.
All living beings on our planet are connected.	Všetky živé bytosti na našej planéte sú prepojené.
He gave a satisfied smile.	Venoval spokojný úsmev.
The wind picked up speed.	Vietor nabral na rýchlosti.
He considers meditation necessary.	Meditáciu považuje za nevyhnutnú.
Eating red meat is associated with heart disease.	Konzumácia červeného mäsa je spájaná so srdcovými chorobami.
Standing water is prone to local contamination.	Stojatá vodná plocha je náchylná na lokálnu kontamináciu.
Fifteen minutes was over.	O pätnásť minút bolo po všetkom.
Why do they eat so much?	Prečo tak veľa jedia?
He often has allergic reactions to certain foods.	Často máva alergické reakcie na určité potraviny.
The room was surrounded by a circle of smoke and heat.	Miestnosť obklopil kruh dymu a tepla.
Symptoms of measles include cough.	Medzi príznaky osýpok patrí kašeľ.
A person's ability to communicate deeply affects his success.	Schopnosť človeka komunikovať hlboko ovplyvňuje jeho úspech.
She crouched at the door and listened.	Skrčila sa pri dverách a počúvala.
Formerly a desert, now an oasis.	Predtým púšť, teraz oáza.
The meat was baked slowly at the top.	Mäso sa vo vrchnej časti pieklo pomaly.
Once just a cottage, now an amazing hotel!	Kedysi len chata, teraz úžasný hotel!
The wild boar destroyed her fence.	Diviak jej zničil plot.
Horses are a central element of the economy.	Kone sú ústredným prvkom ekonomiky.
The girl threw away the toy.	Dievčatko odhodilo hračku.
The soldiers came out of the tunnel one by one.	Vojaci vychádzali z tunela jeden po druhom.
The winged horse flew quickly toward the forest.	Okrídlený kôň rýchlo letel smerom k lesu.
This school has a good reputation.	Táto škola má dobrú povesť.
The bird doesn't sing out loud.	Vták nespieva nahlas.
So the winds blew inland and pushed the clouds inland.	Takže vetry fúkali do vnútrozemia a tlačili mraky aj do vnútrozemia.
Many pests began to attack.	Mnoho škodcov začalo napadnúť.
A group of students was present.	Prítomná bola skupina študentov.
Get milk from the fridge.	Získajte mlieko z chladničky.
Scientists should exchange information.	Vedci by si mali vymieňať informácie.
Watch the river flow.	Sledujte tok rieky.
A bright red sports car stopped at the curb.	Jasne červené športové auto zastalo pri obrubníku.
A blue garment was visible in the clothes steamer.	V naparovači šiat bolo vidieť modrý odev.
The senator asked to hear the prime minister's answer.	Senátor žiadal počuť odpoveď premiéra.
Chilled like bread.	Vychladnutý ako chlieb.
In summary, we have the following information.	V súhrne máme nasledujúce informácie.
He looked like a healthy young man.	Vyzeral ako zdravý mladý muž.
Lack of funds prevented the company from expanding.	Nedostatok financií bránil spoločnosti v expanzii.
The pond is guarded by a pair of terrifying geese.	Rybník stráži pár hrôzostrašných husí.
He raised his right hand in greeting.	Zdvihol pravú ruku na pozdrav.
This adds credibility to the theory.	To dodáva teórii dôveryhodnosť.
The motive of the killer remains a mystery.	Motív vraha zostáva záhadou.
She managed to smile at the memories.	Pri spomienkach sa dokázala usmiať.
It is irrational to believe that there are aliens elsewhere.	Veriť, že inde sú mimozemšťania, je iracionálne.
Look at my cat!	Pozrite sa na moju mačku!
The wooden structure was still in good condition.	Drevená konštrukcia bola stále v zachovalom stave.
This theory states that people hate being alone.	Táto teória tvrdí, že ľudia nenávidia byť sami.
This particular stone is very durable.	Tento konkrétny kameň je veľmi odolný.
Children have to go to school.	Deti musia chodiť do školy.
Water purity is a source of concern.	Čistota vody je zdrojom obáv.
The surgeon said the operation would take seven hours.	Chirurg povedal, že operácia bude trvať sedem hodín.
The adventurous young couple ran in the opposite direction.	Dobrodružný mladý pár sa rozbehol opačným smerom.
He expressed his frustration at the lack of progress.	Vyjadril svoju frustráciu z nedostatočného pokroku.
The only one he trusts is his cousin.	Jediný, komu verí, je jeho bratranec.
Philby was suspected of espionage.	Philby bol podozrivý zo špionáže.
Stacks of paper were neatly placed on shelves.	Stohy papiera boli úhľadne poukladané na policiach.
I watched him disappear into the woods.	Sledoval som, ako mizne v lese.
In this country, we place great emphasis on freedom of expression.	V tejto krajine kladieme veľký dôraz na slobodu prejavu.
The idea was received with enthusiasm.	Myšlienka bola prijatá s nadšením.
Cheese is made from milk.	Syr sa vyrába z mlieka.
The princess had never seen anyone so wild.	Princezná ešte nikdy nevidela nikoho takého divokého.
The gambler quickly dealt the cards.	Hazardný hráč rýchlo rozložil karty.
Erosion of the tongue along with the erosion of humanity	Erózia jazyka spolu s eróziou ľudstva
Some plants grow on this mountain.	Niektoré rastliny rastú na tejto hore.
However, the lump was not harmful.	Hrčka však nebola zhubná.
What a disaster! 	Aká katastrofa!
called out.	zvolal.
I will not answer.	nebudem odpovedať.
He sat on the porch with his friends and smoked furiously.	Sedel na verande so svojimi kamarátmi a zúrivo fajčil.
This man died in an accident.	Tento muž zahynul pri nehode.
The referee was obviously interested.	Rozhodca bol zjavne zaujatý.
The house was surrounded by shady gardens.	Dom bol obklopený tienistými záhradami.
Wash your hands after touching the raw meat.	Po dotyku surového mäsa si umyte ruky.
I think you will be interested in this book.	Myslím, že vás táto kniha zaujme.
Have you noticed that he always locks the door?	Všimli ste si, že vždy zamyká dvere?
She wanted to own this tool.	Chcela vlastniť tento nástroj.
The thief took the money and ran away.	Zlodej vzal peniaze a utiekol.
Every creature on earth could have its own species	Každý tvor na zemi mohol mať svoj vlastný druh
The train left the station.	Vlak opustil stanicu.
The seer detected the presence of evil.	Veštec zistil prítomnosť zla.
You can trim it back.	Môžete to orezať späť.
She helped her sister with her homework.	Pomáhala sestre s domácimi úlohami.
The police never blamed the man.	Polícia muža nikdy neobvinila.
The men and women who worked on these ships were skilled.	Muži a ženy, ktorí na týchto lodiach pracovali, boli zruční.
Waiting at the bus stop, she longed for her lover.	Čakajúc na zastávke zatúžila po milencovi.
I reported him to the police.	Nahlásil som ho na polícii.
Fortune tellers were consulted about the cause of the plague.	O príčine moru sa konzultovalo s veštcami.
Passive resistance is a form of protest.	Pasívny odpor je formou protestu.
We decided to try another cafe.	Rozhodli sme sa vyskúšať inú kaviareň.
The first season brought several young plants.	Prvá sezóna priniesla niekoľko mladých rastlín.
Two of his friends are injured.	Dvaja jeho kamaráti sú zranení.
He drove at high speeds on dark streets.	Po tmavých uliciach jazdil vysokou rýchlosťou.
Many people abuse drugs.	Mnoho ľudí zneužíva drogy.
He wore the same suit all week.	Celý týždeň nosil ten istý oblek.
He organized and maintained it.	Organizoval a udržiaval ho .
There can be several levels of management in a larger organization.	Vo väčšej organizácii môže existovať niekoľko úrovní riadenia.
He works six days a week.	Pracuje šesť dní v týždni.
Collaborate on this project.	Spolupracujte na tomto projekte.
Human rights violations are said to be widespread.	Hovorí sa, že porušovanie ľudských práv je stále rozšírené.
The gap between rich and poor is widening.	Priepasť medzi bohatými a chudobnými sa zväčšuje.
They worked as sailors and sailors.	Pracovali ako námorníci a námorníci.
We can do this at a fixed point in time.	Môžeme to urobiť v pevnom bode v čase.
The young woman smiled shyly.	Mladá žena sa hanblivo usmiala.
The map was marked with a pencil.	Ceruzkou bola vyznačená mapa.
This lady's sword is very sharp.	Meč tejto dámy je veľmi ostrý.
He learns day and night.	Učí sa dňom i nocou.
The city now faces several challenges.	Mesto teraz čelí niekoľkým výzvam.
Smoliar won the match.	Smoliar vyhral zápas.
The stamp is awarded by collectors around the world.	Známka je oceňovaná zberateľmi po celom svete.
The city has an ancient castle.	Mesto má starobylý hrad.
They suffer from great stress.	Trpia veľkým stresom.
She sank while trying to cross the ocean.	Pri pokuse preplávať oceán sa potopila.
He had three teeth pulled out.	Mal vytrhnuté tri zuby.
It does not favor the bill.	Nezvýhodňuje návrh zákona.
This is an engaging read.	Toto je pútavé čítanie.
This country is ruled by a powerful family.	Túto krajinu ovláda mocná rodina.
There are many unsolved mysteries in nature.	V prírode je veľa nevyriešených záhad.
The conflict seems to have been resolved.	Zdá sa, že konflikt bol vyriešený.
It couldn't rain much.	Nemohlo veľa pršať.
You will need eleven cups of brown sugar first.	Najprv budete potrebovať jedenásť šálok hnedého cukru.
The result is a war of words.	Výsledkom je vojna slov.
The canals are lined with willows, tulips and roses.	Kanály sú tu lemované vŕbami, tulipánmi a ružami.
He only eats kosher food.	Jedáva len kóšer jedlo.
Despite the differences, we remain united.	Napriek rozdielom zostávame jednotní.
The offer has been rejected.	Ponuka bola odmietnutá.
Delegates were hanging out in the ballroom.	Delegáti sa motali v tanečnej sále.
This vote was unicameral, with all members elected.	Toto hlasovanie bolo jednokomorové, pričom boli zvolení všetci členovia.
Now the city lies in ruins.	Teraz mesto leží v ruinách.
Pilots also use tape to indicate coordinates.	Piloti tiež používajú pásku na označenie súradníc.
Graduation is out of the question.	Ukončenie školy neprichádza do úvahy.
Floating in the vast depths of the ocean.	Plávajúce v obrovských hĺbkach oceánu.
The city was razed to the ground.	To mesto bolo zrovnané so zemou.
The sun penetrated the clouds.	Slnko preniklo cez mraky.
The circles floated wide and deep.	Kruhy sa vznášali široko a hlboko.
Her laughter was musical.	Jej smiech bol hudobný.
The liquid melts to a gas.	Kvapalina sa topí na plyn.
Away with his head!	Preč s jeho hlavou!
He later freed people from the dress code.	Neskôr ľudí oslobodil od dress code.
Applying for a loan was extremely simple.	Žiadosť o pôžičku bola mimoriadne jednoduchá.
Farmers are trying to grow new crops.	Poľnohospodári sa snažia pestovať nové plodiny.
He tried to explain strange phenomena.	Pokúsil sa vysvetliť podivné javy.
Tourists crossed the valley at a leisurely pace.	Turisti prešli dolinou pohodovým tempom.
Scientists have studied tens of thousands of tweets.	Vedci študovali desiatky tisíc tweetov.
The biscuits are carefully placed on a plate.	Sušienky sú starostlivo poukladané na tanier.
He pointed out some amazing sights.	Upozornil na niekoľko úžasných pamiatok.
Her letter was intelligent, well written and sympathetic.	Jej list bol inteligentný, dobre napísaný a sympatický.
He was able to cook complex meals.	Bol schopný variť zložité jedlá.
He was a former official of my father.	Bol to bývalý úradník môjho otca.
The young man was upset.	Mladý muž sa rozčúlil.
He stole his father's watch.	Otcovi ukradol hodinky.
Would you please go out?	Vyšli by ste prosím von?
The look is completed by a tie.	Vzhľad dotvorí kravata.
Hydrochloric acid has a pungent odor.	Kyselina chlorovodíková má štipľavý zápach.
He suspected that people routinely lied about their age.	Mal podozrenie, že ľudia bežne klamú o svojom veku.
The sun was finally setting.	Slnko konečne začalo zapadať.
Many discoveries and inventions.	Množstvo objavov a vynálezov.
Politicians were too interested in their careers.	Politici sa príliš zaujímali o svoju kariéru.
They are constantly arguing.	Neustále sa hádajú.
The young woman was admitted to the hospital.	Mladú ženu prijali do nemocnice.
They appreciate the quality of our carpets.	Oceňujú kvalitu našich kobercov.
You must make every effort to help.	Musíte vynaložiť maximálne úsilie, aby ste pomohli.
She met her husband when he was little.	S manželom sa zoznámila, keď bol ešte malý.
Many more people in this village have cell phones.	Oveľa viac ľudí v tejto dedine má mobilné telefóny.
The night was hard.	Noc bola ťažká.
He introduced himself to the policeman.	Predstavil sa policajtovi.
Wasn't that terrible, officer?	Nebolo to strašné, dôstojník?
These scents are starting to be overwhelming.	Tieto vône začínajú byť ohromujúce.
The butcher sells his meat cheaply.	Mäsiar predáva svoje mäso lacno.
A skyscraper that dominates the skyline.	Mrakodrap, ktorý dominuje panoráme.
The houses were running, the facility was sad.	Domy boli spustnuté, zariadenie bolo smutné.
However, his common sense inevitably worsened.	Jeho zdravý rozum sa však nevyhnutne zhoršil.
The trees are sometimes covered with soft moss.	Stromy sú niekedy pokryté mäkkým machom.
The government has set out a curfew.	Vláda stanovila zákaz vychádzania.
Josh's death was a great shock.	Joshova smrť bola veľkým šokom.
Would you recommend a good poet to me?	Odporučili by ste mi dobrého básnika?
Without enough food, people get sick.	Bez dostatočného jedla ľudia ochorejú.
There were so many fugitives that not everyone fit in.	Utečencov bolo toľko, že sa všetci nezmestili.
Suddenly the room filled with a terrible stench.	Zrazu sa miestnosť naplnila strašným smradom.
Water is fast becoming a rare commodity.	Voda sa rýchlo stáva vzácnou komoditou.
A federal investigation was announced yesterday.	Federálne vyšetrovanie bolo oznámené včera.
She was angry.	Bola nahnevaná.
The bell rang twice.	Zvonček zazvonil dvakrát.
This will require you to work very hard.	To bude vyžadovať, aby ste veľmi tvrdo pracovali.
The thick man shook his head.	Hustý muž pokrútil hlavou.
They lived in a small village.	Bývali v malej dedinke.
The lock was unrepairable.	Zámok bol neopraviteľný.
But everyone just looked at him.	Ale všetci sa naňho len pozerali.
If you want to see the world, travel.	Ak chceš vidieť svet, cestuj.
She received a state allowance.	Získala štátny príspevok.
Vegetable growers are divided on the issue of water scarcity.	Pestovatelia zeleniny sú rozdelení v otázke nedostatku vody.
Helium is lighter than hydrogen.	Hélium je ľahšie ako vodík.
She swept the dirt off the sidewalk.	Zmietla špinu z chodníka.
In most cases, it is best to use the right time.	Vo väčšine prípadov je najlepšie použiť správny čas.
The strawberries you buy at the store are usually chemicals.	Jahody, ktoré kúpite v obchode, sú zvyčajne chemikálie.
You may disagree with this view.	S týmto názorom môžete nesúhlasiť.
The fire could not be lit under cover.	Oheň nebolo možné zapáliť pod krytom.
Never say that women have been treated unfairly.	Nikdy nedovoľte povedať, že so ženami sa zaobchádzalo nespravodlivo.
This building was the heart of the old cathedral.	Táto stavba bola srdcom starej katedrály.
This building is supported by solid columns.	Táto budova je podopretá pevnými stĺpmi.
This technique is often used by artists.	Túto techniku ​​často používajú umelci.
The pump seems to be working well.	Zdá sa, že čerpadlo funguje dobre.
He soon disappeared as mysteriously as he appeared.	Čoskoro zmizol rovnako záhadne, ako sa objavil.
The result was an abortion.	Výsledkom bol potrat.
The eagle's shadow was cast on the ground.	Tieň orla bol vrhnutý po zemi.
Everything went well, except for the two mistakes.	Všetko išlo dobre, až na tie dve chyby.
Start the pancake dough.	Začnite palacinkové cesto.
Write your name in this form.	Do tohto formulára napíšte svoje meno.
Wash your hands thoroughly with soap.	Dôkladne si umyte ruky mydlom.
Locals often enjoy swimming in the river.	Miestni si často užívajú kúpanie v rieke.
The smiling woman approached and handed her a tray.	Usmiata žena pristúpila a podala jej podnos.
The factory is running at maximum capacity.	Továreň beží na maximálnu kapacitu.
The islanders still speak their own language.	Ostrovania stále hovoria vlastným jazykom.
A rich person can have many qualities.	Bohatý človek môže mať veľa vlastností.
The conditions are absolutely appalling.	Podmienky sú úplne otrasné.
The effects of air pollution on health are ambiguous.	Účinky znečistenia ovzdušia na zdravie sú nejednoznačné.
So what is the problem with this country?	V čom je teda problém tejto krajiny?
Delegates were immersed in the discussions.	Delegáti boli ponorení do diskusií.
These terms are rarely used today.	Tieto výrazy sa dnes používajú len zriedka.
They found him hidden under the floorboards.	Našli ho ukrytý pod podlahovými doskami.
She emerged from the rubble.	Vynorila sa z trosiek.
He moved his legs back and forth.	Pohyboval nohami dopredu a dozadu.
Celtic music had a profound and lasting impact.	Keltská hudba mala hlboký a trvalý vplyv.
Some weeds are very difficult to remove.	Niektoré buriny sa veľmi ťažko odstraňujú.
She took several deep breaths.	Niekoľkokrát sa zhlboka nadýchla.
Several dollars were collected at the door.	Pri dverách sa vyzbieralo niekoľko dolárov.
All their arguments fell behind.	Všetky ich argumenty padli do úzadia.
The parks are known for their natural beauty.	Parky sú známe svojou prírodnou krásou.
It will be strictly implemented.	Bude prísne implementované.
The librarian is very strict.	Pani knihovníčka je veľmi prísna.
Australia is known for producing amazing wines.	Austrália je známa výrobou úžasných vín.
The area of ​​each castle was surrounded by a moat.	Areál každého hradu bol obklopený vodnou priekopou.
He will give you the address within three days.	Do troch dní vám dá adresu.
He had a way to make people laugh.	Mal spôsob, ako rozosmiať ľudí.
He stuck out his chest.	Vystrčil hruď.
The furniture seems to have been stolen.	Zdá sa, že nábytok bol vykradnutý.
Please give them as much money as you can.	Prosím, daj im toľko peňazí, koľko môžeš.
The emergence of learning machines will bring uncertainty.	Vznik učiacich sa strojov prinesie neistotu.
He wouldn't tell me the reason.	Nepovedal by mi dôvod.
History remembers him.	História si ho zapamätá.
Stories have a prominent place in folk tales.	V ľudových rozprávkach majú popredné miesto príbehy.
The cat, licking its paws, headed for the house.	Mačka, ktorá si olizovala labky, vyrazila smerom k domu.
Move the food closer together.	Presuňte jedlo bližšie k sebe.
As you age, your pain tolerance decreases.	Ako starnete, vaša tolerancia voči bolesti sa znižuje.
You should consider buying a hybrid car.	Mali by ste zvážiť kúpu hybridného auta.
After graduating, he enrolled in law school.	Po ukončení štúdia sa zapísal na právnickú fakultu.
The hovercraft works similarly to a yacht.	Vznášadlo funguje podobne ako jachta.
Everyone in the village helped with the collection.	Pri zbere pomáhali v dedine všetci.
The city is built on a pile of rubble.	Mesto je postavené na hromade sutín.
Some environmental experts claim that greenhouse gases are causing global warming.	Niektorí odborníci na životné prostredie tvrdia, že skleníkové plyny spôsobujú globálne otepľovanie.
This fabric is great for making curtains.	Táto látka je skvelá na výrobu záclon.
Wear shoes.	Noste topánočky.
He says the church is his top priority.	Hovorí, že cirkev je jeho najvyššou prioritou.
Applicants did not submit a completed application.	Žiadatelia nepredložili vyplnenú žiadosť.
These shades are so beautiful!	Tieto odtiene sú tak krásne!
Bill argued the predominance of the left hemisphere.	Bill argumentoval prevahou ľavej hemisféry.
He lost his job while moving offices.	Pri presťahovaní kancelárií prišiel o prácu.
The old woman lives alone.	Stará žije sama.
His sister quickly backed out of the way.	Jeho sestra rýchlo ustúpila z cesty.
During the epidemics, people were forced to move to remote places.	Počas epidémií boli ľudia nútení sťahovať sa na odľahlé miesta.
We train our dogs to retrieve balls.	Našich psov trénujeme na aportovanie loptičiek.
The basis of successful communication is understanding.	Základom úspešnej komunikácie je porozumenie.
You can wash if you want.	Ak chceš, môžeš sa umyť.
The city's temples were known for their beauty.	Mestské chrámy boli známe svojou krásou.
Two brothers are best friends	Dvaja bratia sú najlepší priatelia
The architect designed the building to withstand large earthquakes.	Architekt navrhol stavbu tak, aby odolala veľkým zemetraseniam.
The greedy bandit ran away with the money.	Chamtivý bandita ušiel s peniazmi.
They have achieved perfection by this method.	Touto metódou dosiahli dokonalosť.
The bridge was finally completed eighteen months ago.	Most definitívne dokončili pred osemnástimi mesiacmi.
I much prefer to live in the countryside.	Oveľa radšej žijem na vidieku.
You must have a driver's license.	Musíte mať vodičský preukaz.
The song reminds him of his mother.	Pieseň mu pripomína jeho matku.
His gaze was fixed on the mirror above her chest of drawers.	Jeho pohľad bol upretý na zrkadlo nad jej komodou.
He is lying under a tree waiting.	Leží pod stromom a čaká.
Fill his glass with sparkling water.	Naplňte mu pohár perlivou vodou.
Many city dwellers are shocked by this stubborn attitude.	Mnohí obyvatelia mesta sú šokovaní týmto tvrdohlavým postojom.
Her expression looked sore.	Jej výraz vyzeral ubolene.
The manor house was surrounded by a lush garden.	Kaštieľ bol obklopený sviežou záhradou.
The policeman warned the crowd to disperse.	Policajt varoval dav, aby sa rozišiel.
Some teachers popularize science in the classroom.	Niektorí učitelia popularizujú vedu v triede.
There is a narrow time window.	Je tu úzke časové okno.
The dispute between the two religions has lasted for millennia.	Spor medzi týmito dvoma náboženstvami trvá tisícročia.
There is a knock on the front door.	Ozve sa klopanie na vchodové dvere.
The answer was untrue.	Odpoveď bola nepravdivá.
The prime minister had to accept defeat reluctantly.	Premiér musel s nevôľou prijať porážku.
She raised her eyebrows slightly.	Mierne nadvihla obočie.
Whatever happens, be flexible.	Nech sa stane čokoľvek, buďte flexibilní.
The baby was born at home.	Bábätko sa narodilo doma.
What did you want to ask me?	Čo si sa ma chcel spýtať?
You should completely avoid joining commas.	Mali by ste sa úplne vyhnúť spojovaniu čiarok.
It is high time that this problem was resolved.	Je najvyšší čas, aby sa tento problém vyriešil.
She was deeply absorbed in reading.	Bola hlboko pohltená čítaním.
The smell from that pub is disgusting.	Zápach z tej krčmy je odporný.
There are no job opportunities for graduates.	Pre absolventov nie sú pracovné príležitosti.
The candidate who speaks eloquently is promising.	Kandidát, ktorý hovorí výrečne, je sľubný.
In summer, the floods are furious.	V lete sú záplavy zúrivé.
Did you read that book?	Čítal si tú knihu?
Glaciers are slowly pouring into the sea here.	Ľadovce sa tu pomaly vlievajú do mora.
The train moved slowly through the country	Vlak sa pomaly pohol krajinou
They made a lot of noise.	Robili veľký hluk.
Severe illness affects a person's accuracy.	Ťažká choroba ovplyvňuje presnosť človeka.
The cat was gray and smooth.	Mačka bola šedá a hladká.
I have the bag in my hand.	Tašku mám v ruke.
Our cats like to roll on a pillow.	Naše mačky sa rady stáčajú na vankúši.
In the winter months there is a harsh climate.	V zimných mesiacoch je tu drsné podnebie.
We need to protect air quality.	Musíme chrániť kvalitu ovzdušia.
He will probably be late again.	Asi bude opäť meškať.
The artist could not maintain control over the language.	Umelec nedokázal udržať kontrolu nad jazykom.
Experts say that this wall is not safe.	Odborníci tvrdia, že táto stena nie je bezpečná.
The road was rocky and uneven.	Cesta bola kamenistá a nerovná.
He tried his best to help others.	Zo všetkých síl sa snažil pomáhať druhým.
Trees block part of the light.	Stromy blokujú časť svetla.
The warehouse worker delivered valuable goods to our warehouse.	Pracovník skladu doručil cenný tovar do nášho skladu.
A thin haze of smoke hung in the air.	Vo vzduchu visel tenký opar dymu.
The dam and the reservoir provide excellent recreational opportunities.	Priehrada a nádrž poskytujú výborné možnosti rekreácie.
They drank tea together in the evening.	Večer spolu popíjali čaj.
Due to high demand, we sold out quickly.	Pre veľký dopyt sme sa rýchlo vypredali.
The minister spoke out strongly against the reform.	Minister sa rázne vyslovil za reformu.
She was horrified by his lack of progress.	Bola zdesená jeho nedostatočným pokrokom.
The clouds drifted lazily through the gloom	Mraky sa lenivo preháňali cez šero
This house is being transformed into a makeshift hospital.	Tento dom sa mení na provizórnu nemocnicu.
This equation may seem complicated, but it's really quite simple.	Táto rovnica sa môže zdať komplikovaná, ale je skutočne celkom jednoduchá.
She poured sugar into the water and stirred the drink.	Do vody nasypala cukor a nápoj zamiešala.
It's as honest as a long day.	Je taký úprimný, ako je deň dlhý.
It's getting fatter.	Je stále tučnejší.
The dog bit into his leash.	Pes mu zahryzol do vodítka.
I peeked out the window at the swirling snow.	Vykukol som z okna na víriaci sneh.
They will be banned in the coming years.	V najbližších rokoch budú zakázané.
He was shot while driving.	Počas jazdy ho zastrelili.
She managed to stay calm.	Dokázala si zachovať pokoj.
His generosity knows no bounds.	Jeho štedrosť nepozná hraníc.
Stand in front of the door.	Postavte sa pred dvere.
The new government has introduced the death penalty.	Nová vláda zaviedla trest smrti.
The damage was caused after the impact.	Poškodenie bolo spôsobené po náraze.
The soldiers turned the corner with their weapons drawn.	Vojaci zahli za roh s vytiahnutými zbraňami.
Mesopotamia was a flourishing civilization.	Mezopotámia bola prekvitajúca civilizácia.
The mysterious question remains unanswered, so researchers are confused.	Záhadná otázka zostáva nezodpovedaná, takže výskumníci sú zmätení.
Please take a picture.	Prosím odfoťte.
She came to him.	Podišla k nemu.
They are like a few peas in a teat.	Sú ako pár hrachov v struku.
The harvest was hit hard by heavy rains.	Úrodu ťažko zasiahli prudké dažde.
A boat floats on the river.	Po rieke pláva loď.
The fish tastes like fish.	Ryba chutí ako ryba.
Nobody gets a cover letter here.	Nikto tu nedostane motivačný list.
Nut processing remains an important industry.	Spracovanie orechov zostáva dôležitým odvetvím.
They were on their way to watch a movie.	Boli na ceste pozrieť si film.
Be careful not to crush the garlic.	Dávajte pozor, aby ste cesnak nerozdrvili.
Food is known around the world.	Jedlo je tu známe po celom svete.
Smoke from burning elbow paper can fill the room.	Dym z horiaceho papiera lokta môže naplniť miestnosť.
The boat sailed slowly across the river.	Loď sa pomaly plavila po rieke.
The king traveled south in the spring.	Kráľ na jar odcestoval na juh.
During the revolution,	Počas revolúcie,
The dogs kept barking.	Psy neprestajne štekali.
There was an empty cup.	Stál tam prázdny pohár.
Watch out for thieves.	Pozor na zlodejov.
Her family and friends were very supportive.	Jej rodina a priatelia ju veľmi podporovali.
The claw struck the steel, creating a spray of sparks.	Pazúrik zasiahol oceľ a vytvoril spŕšku iskier.
There were twelve people on the bus.	V autobuse bolo dvanásť ľudí.
The eyeballs are round.	Očné buľvy sú okrúhle.
Businesses in this area rely on draft horses to carry the cargo.	Podniky v tejto oblasti sa spoliehajú na to, že náklad prevezú ťažné kone.
The band returned the compliment.	Kapela kompliment vrátila.
Fire heats iron.	Oheň ohrieva železo.
She came wet and dirty.	Vošla zmočená a špinavá.
On the right, the bank was lined with stalls.	Na pravej strane bol breh lemovaný stánkami.
A huddled snake lay in its den.	Vo svojom brlohu ležal schúlený had.
The farm was located in an old, run-down farm.	Farma sa nachádzala v starom, spustnutom statku.
This pudding needs six hours in the oven.	Tento puding potrebuje šesť hodín v rúre.
Collect the peas and place it in a bowl.	Zbierajte hrášok a vložte ho do misy.
He is embarking on a diplomatic flight.	Nastupuje na diplomatický let.
The air was cold and fresh.	Vzduch bol chladný a svieži.
The government's latest attempt to raise taxes has been unpopular.	Najnovší pokus vlády zvýšiť dane bol nepopulárny.
He was very competitive.	Bol veľmi súťaživý.
Clean the pantry.	Vyčistite špajzu.
The pace of life here is slow and easy.	Životné tempo je tu pomalé a ľahké.
All ingredients were washed well.	Všetky ingrediencie boli dobre umyté.
Recent studies show that the sector continues to grow.	Nedávne štúdie ukazujú, že toto odvetvie naďalej rastie.
She bought some pumpkins.	Kúpila nejaké tekvice.
The orchestra played a series of short songs.	Orchester zahral sériu krátkych skladieb.
The crater lined the plateau.	Kráter lemoval náhornú plošinu.
The result was a complete surprise.	Výsledok bol úplným prekvapením.
When he took his lead, something changed.	Keď prevzal svoje vedenie, niečo sa zmenilo.
Then came the good news.	Potom prišla radostná správa.
The thickness of tree trunks is measured.	Meria sa hrúbka kmeňov stromov.
Examine the outline of each letter carefully.	Pozorne si prezrite obrys každého písmena.
He absorbed all the information with little trouble.	Všetky informácie absorboval s malými problémami.
Some neighbors complained about the noise.	Niektorí susedia sa sťažovali na hluk.
Laws need to be passed to reduce congestion.	Je potrebné prijať zákony, ktoré znížia dopravné zápchy.
The visit was a complete surprise.	Návšteva bola úplným prekvapením.
They are called "armed bandits."	Hovorí sa im „ozbrojení banditi“.
This structure contains resources for the population.	Táto štruktúra obsahuje zdroje pre obyvateľov.
This city has a long connection with magic.	Toto mesto má dlhoročné spojenie s mágiou.
Kohei smiled, but he seemed bored.	Kohei sa usmial, no zdalo sa, že sa nudí.
Horses are used to pull heavy loads.	Kone sa používajú na ťahanie ťažkých bremien.
Soldiers in bivouacs mingled with civilians.	Vojaci v bivakoch sa miešali s civilistami.
The speech was cordial.	Príhovor bol srdečný.
The computer space will have a cooling fan.	Počítačový priestor bude mať chladiaci ventilátor.
Let's try to interpret that sentence.	Skúsme si tú vetu vyložiť.
The corrugated iron shone.	Vlnitý plech sa leskol.
The building contains hundreds of rooms.	Budova obsahuje stovky izieb.
One million people live in this small country	V tejto malej krajine žije milión ľudí
He looked at her.	Pozrel na ňu.
Jewelry is a woman's best friend.	Šperky sú najlepším priateľom ženy.
China has large coal reserves.	Čína má veľké zásoby uhlia.
There is a good view from the top of the tower.	Z vrcholu veže je dobrý výhľad.
If you are looking for a company, ask for recommendations!	Keď hľadáte spoločnosť, požiadajte o odporúčania!
Citizens are now dying of hunger.	Občania teraz umierajú od hladu.
Candles are lit during the ceremony.	Pri ceremónii sa zapaľujú sviečky.
The zoo's caregiver suggested that the fence be rebuilt.	Ošetrovateľ zoologickej záhrady navrhol, aby plot prestaval.
Their lives are his complete destruction.	Ich životy sú jeho úplným zničením.
This house is dirty.	Tento dom je špinavý.
Discover unique information about your name or address.	Objavte jedinečné údaje o svojom mene alebo adrese.
Most livestock farmers live in poverty.	Väčšina chovateľov dobytka žije v chudobe.
The trading company he now heads.	Obchodná spoločnosť, ktorej teraz šéfuje.
Whenever storms are at sea, fishermen are immediately hit.	Kedykoľvek sú na mori búrky, rybárov to okamžite zasiahne.
Nowadays, people are aware of these problems.	V dnešnej dobe si ľudia tieto problémy uvedomujú.
The engine warms up during operation.	Motor sa počas chodu zahrieva.
Antibiotics are effective against most types of bacteria.	Antibiotiká sú účinné proti väčšine druhov baktérií.
The house has stained glass windows.	Dom má okná z tabuľového skla.
The young man approached them slowly.	Mladý muž sa k nim pomaly približoval.
She challenged them to go out and play.	Vyzvala ich, aby išli von a hrali sa.
Her friends insisted that she join their club.	Jej priatelia trvali na tom, aby sa pripojila k ich klubu.
This car is flawless.	Toto auto je bezchybné.
According to her, stress is contagious.	Stres je podľa nej nákazlivý.
Behold, the elf.	Hľa, škriatok.
The arrow sank deep into the tree.	Šíp zapadol hlboko do stromu.
He tied a white paper balloon to the cat's neck.	Na krk mačky priviazal biely papierový balón.
Other researchers disagree.	Iní výskumníci nesúhlasia.
Shakespeare is considered by many to be the greatest playwright.	Shakespeara mnohí považujú za najväčšieho dramatika.
Desertification has been a problem in this area for years.	Desertifikácia je v tejto oblasti problémom už roky.
The city has been hit by a series of accidents.	Mesto zasiahla séria nehôd.
He was a little boy with a big nose.	Bol to malý chlapec s veľkým nosom.
The windswept jungle on the hill.	Vetrom ošľahaná džungľa na kopci.
Allegrin's father is an engineer.	Allegrin otec je inžinier.
Therefore it failed.	Preto neuspel.
The crab tongs have already been drawn.	Krabie kliešte už boli nakreslené.
The narrator's words were convincing.	Slová rozprávača boli presvedčivé.
The fisherman jumped into the water, wet.	Rybár skočil do vody, mokrý.
Three cheers for our president!	Trikrát hurá pre nášho prezidenta!
Sunflower is the hardest flower.	Slnečnica je najťažší kvet.
The thorn bush scratched his skin.	Tŕňový krík ho poškriabal na koži.
Muscles require good food for good health.	Svaly vyžadujú dobré jedlo pre dobré zdravie.
Eight people entered the room.	Do miestnosti vstúpilo osem ľudí.
This gentleman is holding a stick.	Tento pán drží palicu.
She tried to stay calm.	Snažila sa zachovať pokoj.
That poor woman has a little daughter.	Tá úbohá žena má malú dcérku.
Every good athlete trains hard.	Každý správny športovec tvrdo trénuje.
Use the right knife for this.	Použite na to správny nôž.
He suggested we start the weekend earlier.	Navrhol, aby sme víkend začali skôr.
Shakespeare's great plays are still played today.	Veľké Shakespearove hry sa hrajú dodnes.
He managed to walk through the door.	Podarilo sa mu vojsť cez dvere.
There is a long line to go to buy tickets.	Na nákup lístkov sa čaká dlhý rad.
He gestured slightly.	Mierne gestikuloval.
There has been life on this planet since time immemorial.	Na tejto planéte je život od nepamäti.
How can we help these people?	Ako môžeme týmto ľuďom pomôcť?
Some findings are universally applicable.	Niektoré poznatky sú univerzálne použiteľné.
He seemed to be speaking from personal experience.	Zdalo sa, že hovorí z vlastnej skúsenosti.
The commission will start selecting a new boss.	Komisia začne vyberať nového šéfa.
The station was located in the city center.	Stanica sa nachádzala v centre mesta.
The sea was calm last night.	More bolo minulú noc pokojné.
Then she started reading.	Potom začala čítať.
You are running out of sugar.	Veľmi vám dochádza cukor.
The prime minister's speech was austere.	Premiérov prejav bol strohý.
The baby was straining to the blanket.	Dieťa sa napínalo na prikrývku.
The building will be designed by an architect.	Budovu navrhne architekt.
Please hurry up.	Prosím Ponáhľaj sa.
So make sure your term is secure.	Uistite sa teda, že vaše funkčné obdobie je bezpečné.
Police censored photographs.	Polícia cenzurovala fotografie.
She touched the handle and the door opened.	Dotkla sa kľučky a dvere sa otvorili.
This letter is too difficult to read.	Tento list je príliš ťažký na čítanie.
The prisoners assumed they had escaped.	Väzni predpokladali, že utiekli.
It was a peaceful holiday, with minimal celebration.	Bola to pokojná dovolenka, s minimálnymi oslavami.
Barrier-free parking is limited.	Bezbariérové ​​parkovanie je obmedzené.
Choose the color that suits you.	Vyberte si farbu, ktorá vám vyhovuje.
He learns consistently.	Dôsledne sa usilovne učí.
This sentence does not make sense.	Táto veta nedáva zmysel.
This restaurant has a reputation for good food.	Táto reštaurácia má povesť dobrého jedla.
Don't put the cat in that box!	Nedávajte mačku do tej krabice!
This simple exercise will help break the ice.	Toto jednoduché cvičenie pomôže prelomiť ľady.
Domestic companies in the goods industry have made huge profits.	Domáce firmy z oblasti tovarového priemyslu dosiahli obrovské zisky.
Are they for sale?	Majú sa predať?
The robber was about to shoot when the guard fired.	Lupič sa chystal strieľať, keď strážca vystrelil.
Therapies are people who listen to other people.	Terapia sú ľudia, ktorí počúvajú iných ľudí.
The birds flew around their heads.	Vtáky im poletovali okolo hláv.
An unpleasant silence hung in the room.	V miestnosti ťažko viselo nepríjemné ticho.
The chubby guy paid with the wrong cards.	Ten bacuľatý chlapík zaplatil chybne rozdanými kartami.
Japan has five different seasons.	Japonsko má päť rôznych ročných období.
Cars parked on both sides of the road.	Autá zaparkované po oboch stranách cesty.
Pollution causes a terrible catastrophe.	Znečistenie spôsobuje hroznú katastrofu.
Xiuhu is a wonderful place.	Xiuhu je nádherné miesto.
They decided to drastically reduce energy consumption.	Rozhodli sa drasticky znížiť spotrebu energie.
They threatened death with several members.	Viacerým členom sa vyhrážali smrťou.
The last few months have been too hot.	Posledné mesiace boli príliš teplé.
She poured coffee into an immaculate white mug.	Naliala kávu do nepoškvrneného bieleho hrnčeka.
People from many places come to admire his calligraphy.	Jeho kaligrafiu prichádzajú obdivovať ľudia z mnohých miest.
A few more minutes and we'd be there.	Ešte pár minút a boli by sme tam.
Many locals are outraged by this corruption.	Mnohí miestni sú touto korupciou pobúrení.
A man can ask for his girlfriend's hand in church.	Muž môže požiadať o ruku svoju priateľku v kostole.
She came from an influential merchant family.	Pochádzala z vplyvnej kupeckej rodiny.
She has a long way to go.	Čaká ju dlhá cesta.
Many species of animals have become extinct.	Mnohé druhy zvierat boli vyhynuté.
Be sure to turn off the lights when leaving.	Pri odchode nezabudnite vypnúť svetlá.
Water becomes steam rising from cooking food.	Voda sa stáva parou, ktorá stúpa z varenia jedla.
They reached a small plateau.	Dostali sa na malú náhornú plošinu.
The falling water made an unusual sound.	Padajúca voda vydala nezvyčajný zvuk.
They refused to obey his orders.	Odmietli poslúchnuť jeho príkazy.
The forests were dense with gray shadows.	Lesy boli husté so sivými tieňmi.
He didn't like the idea.	Tá predstava mu bola nechutná.
The huge fish returned to the lake.	Obrovská ryba sa vrátila do jazera.
A young man rarely walks out.	Mladý muž chodí von len zriedka.
The property is surrounded by a white fence.	Nehnuteľnosť je obklopená bielym plotom.
At the top of the hill is a castle.	Na vrchole kopca je hrad.
Recent research suggests.	Nedávny výskum naznačuje.
Herbs are fed along with mushrooms.	Byliny sa kŕmia spolu s hubami.
Azaleas bloom in spring.	Azalky kvitnú na jar.
This mural was painted recently.	Táto nástenná maľba bola namaľovaná nedávno.
That year she received an award for writing.	V tom roku získala cenu za písanie.
The landscape is guarded by mountains.	Krajinu strážia hory.
The cat is a skilled hunter.	Mačka je zručný lovec.
I need two tablespoons of baking powder.	Potrebujem dve polievkové lyžice prášku do pečiva.
All hail the king!	Všetci zdravte kráľa!
He escaped the clutches of the evil dragon.	Ušiel z pazúrov zlého draka.
Because she lived so long, she became wise.	Keďže žila tak dlho, zmúdrela.
The water spreads over large fields, it is fertilized	Voda sa rozprestiera po rozsiahlych poliach, zúrodňuje sa
So she decided to take another look.	Rozhodla sa teda pozrieť ešte raz.
We are tired of political corruption.	Sme unavení z politickej korupcie.
The baby wants to calm down on its own.	Bábätko sa chce upokojiť samo.
Next, add melted butter.	Ďalej prilejeme rozpustené maslo.
Mucha circled vigorously.	Mucha energicky krúžila.
Throughout history, many religious beliefs have been ridiculed.	V priebehu histórie boli mnohé náboženské presvedčenia zosmiešňované.
Neighbor's dog barked furiously.	Susedov pes zúrivo štekal.
Her argument was unconvincing.	Jej argument bol nepresvedčivý.
The fire hit thousands of homes.	Požiar zasiahol tisícku domov.
Young children must be supervised.	Malé deti musia byť pod dohľadom.
The corpses were buried in this cemetery.	Na tomto cintoríne boli pochované mŕtvoly.
The weather will be ideal for hiking.	Počasie bude ideálne na turistiku.
The audience began to protest.	Diváci začali protestovať.
This method works no matter what others think.	Táto metóda funguje bez ohľadu na to, čo si myslia ostatní.
The scientific evidence is clear.	Vedecké dôkazy sú jasné.
This electronic device is portable.	Toto elektronické zariadenie je prenosné.
It is also known as dry land.	Je známa aj ako suchá zem.
The flowers open at night.	Kvety sa otvárajú v noci.
Scientists are said to have cloned sheep.	Hovorí sa, že vedci naklonovali ovcu.
The first humans hunted animals and collected plants as food.	Prví ľudia lovili zvieratá a zbierali rastliny ako jedlo.
Newspaper reports were completely inaccurate.	Správy v novinách boli úplne nepresné.
Drug dealers are flourishing in this neighborhood.	V tejto štvrti prekvitajú drogoví díleri.
The prime minister claims that tuition fees need to be reduced.	Premiér tvrdí, že treba znížiť školné.
He gave us a lecture on government plans.	Urobil nám prednášku o plánoch vlády.
what is the news today?	aké sú dnes správy?
Numbers are hard to work with.	S číslami sa ťažko pracuje.
When he was asked about his plans, he growled.	Keď sa ho opýtali na jeho plány, zavrčal.
Its impact on the weather is still an open question.	Jeho vplyv na počasie je stále otvorenou otázkou.
I have no resentment.	Nenesiem žiadnu zášť.
The princess thanked her rescuers in tears.	Princezná s plačom ďakovala svojim záchrancom.
Darwin's theory based on his own observations proved successful.	Darwinova teória založená na jeho vlastných pozorovaniach sa ukázala ako úspešná.
There is currently evidence of extensive deforestation.	V súčasnosti existujú dôkazy o rozsiahlom odlesňovaní.
Recent research supports prevention.	Nedávny výskum podporuje prevenciu.
Some provinces have experienced unprecedented destruction.	Niektoré provincie zažili bezprecedentnú skazu.
The mother longs for affection.	Matka túži po náklonnosti.
You should try more of these recipes.	Mali by ste vyskúšať viac týchto receptov.
The forecast reported heavy rain.	Predpoveď hlásila silný dážď.
Their body language was rigid and formal.	Reč ich tela bola strnulá a formálna.
The villagers believe that monkeys have magical powers.	Dedinčania veria, že opice majú magickú moc.
Who does it belong to?	Komu to patrí?
Which of the following foods come from bacteria?	Ktoré z nasledujúcich potravín pochádzajú z baktérií?
He warned the villagers to stop polluting the water.	Varoval obyvateľov obce, aby prestali znečisťovať vodu.
Students here.	Študenti tu.
The referendum was a huge success.	Referendum malo obrovský úspech.
Can you show me where it is?	Môžete mi ukázať, kde to je?
Cross the river valleys that stretch the eternal hills	Prekonajte údolia rieky, ktoré rozprestierajú večné kopce
He was pronounced dead on the spot.	Na mieste ho vyhlásili za mŕtveho.
What a sad story!	Aký smutný príbeh!
Don't you dare complain, young man!	Neopováž sa sťažovať, mladý muž!
You can admire her beauty, but obviously she is conceited.	Môžete obdivovať jej krásu, no očividne je namyslená.
The grocer showed the cup of ham to the customer.	Potravinár ukázal pohár so šunkou zákazníkovi.
She was an obedient child.	Bola to poslušné dieťa.
In addition, the service was flawless.	Okrem toho bola služba bezchybná.
The farmer began planting rice seedlings.	Farmár začal sadiť sadenice ryže.
They have less impact on the environment than other forms of energy.	Majú menší dopad na životné prostredie ako iné formy energie.
You can think of your learning as muscle growth.	Svoje učenie si môžete predstaviť ako rast svalov.
A truck struck her as she crossed the road.	Pri prechádzaní cez cestu ju zrazil kamión.
This discovery is relevant to the scientific community.	Tento objav je pre vedeckú komunitu aktuálny.
The more ostentatious the feast, the happier the bride.	Čím honosnejšia hostina, tým šťastnejšia nevesta.
When she finished talking, she left.	Keď dorozprávala, odišla.
All research facilities have begun to close.	Všetky výskumné zariadenia sa začali zatvárať.
Don't like this place?	Nepáči sa vám toto miesto?
The material dries easily.	Materiál ľahko schne.
A doctor specializing in public health.	Lekár so špecializáciou v oblasti verejného zdravotníctva.
We exchanged stories for an hour.	Na hodinu sme si vymenili príbehy.
Sediments expelled by the sea.	Sedimenty vytlačené morom.
Your word is my bond.	Tvoje slovo je moje puto.
The plague has reduced the number of insects.	Mor húseníc znížil počet hmyzu.
We have discussed the importance of education for a long time.	Dlho sme diskutovali o dôležitosti vzdelania.
Is there a doctor in the house?	Je v dome lekár?
The mushrooms are rather indistinct.	Huby sú skôr nevýrazné.
They could end up in jail.	Mohli by skončiť vo väzení.
Some local hospitals provide inadequate treatment.	Niektoré miestne nemocnice poskytujú neadekvátnu liečbu.
Although rarely seen, dolphins are plentiful	Aj keď ich možno vidieť len zriedka, delfíny sú hojné
The water was cold as a stone.	Voda bola studená ako kameň.
It is generally surrounded by a cloud of confusion.	Vo všeobecnosti ju obklopuje mrak zmätku.
Is it necessary to repair the country's infrastructure?	Je potrebné opraviť infraštruktúru krajiny?
Let's follow the path among the trees.	Poďme po ceste medzi stromy.
His lover's mother is rich.	Matka jeho milenca je bohatá.
Vocabulary tests were performed during regular classes	Testy zo slovnej zásoby sa uskutočnili počas bežného vyučovania
The invention has made extensive use in space exploration.	Vynález mal obrovské využitie pri prieskume vesmíru.
You stay free, at least for a while.	Zostávate na slobode, aspoň na chvíľu.
The water becomes ice after freezing.	Voda sa po zamrznutí stáva ľadom.
The years of destruction are over.	Roky skazy sa končia.
You can cook this fish in several ways.	Túto rybu môžete variť niekoľkými spôsobmi.
The bride will make a full confession.	Nevesta urobí úplné priznanie.
The mountain hike was strenuous but fun.	Horská túra bola namáhavá, ale zábavná.
Once tried, never forgotten.	Raz vyskúšané, nikdy zabudnuté.
This process consists of three stages.	Tento proces pozostáva z troch etáp.
He lived next to his brother.	Býval vedľa svojho brata.
The population of the city varies considerably from day to day.	Počet obyvateľov mesta sa zo dňa na deň značne líši.
Waste disposal is a serious problem.	Odhadzovanie odpadu je vážny problém.
The thief was a big, muscular man.	Zlodej bol veľký, svalnatý muž.
We were drifting on a cloud of pleasant thoughts.	Unášali sme sa na oblaku príjemných myšlienok.
The mountains rise to a height of more than one kilometer.	Hory sa týčia do výšky vyše jedného kilometra.
Literally, can you hear me?	Doslova, počuješ ma?
Large areas of forests have been destroyed.	Veľké plochy lesov boli zničené.
The platform was decorated with statues of flowers.	Plošinu zdobili sochy kvetov.
The fish balances on the log and then sinks.	Ryba balansuje na polene a potom sa potopí.
It is a really beautiful city.	Je to naozaj krásne mesto.
Your call is very important to us.	Váš hovor je pre nás veľmi dôležitý.
Put down the knife and fork!	Odlož nôž a vidličku!
The printer has spilled paper.	Tlačiareň vypľula papier.
The thieves broke into our house.	Zlodeji sa nám vlámali do domu.
It was a sad day and everyone was unhappy.	Bol to smutný deň a všetci boli nešťastní.
Look to the left.	Pozrite sa doľava.
They studied the remains of the old village carefully.	Starostlivo študovali pozostatky starej dediny.
The farmer had good reason to claim damages.	Farmár mal dobrý dôvod žiadať náhradu škody.
A woman is talking to her boyfriend.	Žena hovorí so svojím priateľom.
The first settlers built their huts along the banks of the river.	Prví osadníci si postavili svoje chatrče pozdĺž brehov rieky.
She became nervous and swayed in her chair.	Začala byť nervózna a vrtela sa na stoličke.
The conspiracy has not been discovered for years.	Sprisahanie nebolo objavené roky.
This city was once called differently.	Toto mesto sa kedysi volalo inak.
Common idioms learned by heart as a child.	Bežné idiómy sa v detstve učili naspamäť.
Preference for equity over efficiency.	Uprednostňovanie vlastného imania pred účelnosťou.
Photos are blurred.	Fotografie sú rozmazané.
Shopping center of hope country.	Obchodné centrum nádeje krajiny.
A flock of seagulls rested on the beach.	Na pláži odpočíval kŕdeľ čajok.
The government is defending this corruption.	Vláda bráni tejto skazenosti.
His speech was long and cold.	Jeho prejav bol dlhý a chladný.
She takes good care of her plants.	Starostlivo sa stará o svoje rastliny.
Winter brings early frosts, so fruit trees need to be protected.	Zima prináša skoré mrazíky, preto treba ovocné stromy chrániť.
Winter storms can damage property.	Zimné búrky môžu poškodiť majetok.
The bones of the dinosaur are visible at the bottom.	V spodnej časti sú viditeľné kosti dinosaura.
Butter milk is used to make butter.	Maslové mlieko sa používa na výrobu masla.
Terraced farming is common in this valley.	Terasové poľnohospodárstvo je v tejto doline bežné.
The short proceedings forced everyone to speak.	Krátke konanie prinútilo všetkých hovoriť.
They lined up at check-in.	Zoradili sa pri registrácii.
This was against my wish.	Toto bolo proti môjmu želaniu.
This story was widely covered by the media.	Tento príbeh bol široko pokrytý médiami.
He came to the meeting first.	Na stretnutie prišiel ako prvý.
My old bike was useless now.	Môj starý bicykel bol teraz nanič.
It is very popular with all ages.	Je veľmi obľúbený u všetkých vekových skupín.
The policeman asked to inspect the river.	Policajt požiadal o obhliadku rieky.
Delegates were gathered outside.	Delegáti boli zhromaždení vonku.
The streets are lined with benches in the park.	Ulice sú lemované lavičkami v parku.
Neighbors complained about the noise.	Susedia sa sťažovali na hluk.
It is important to set limits.	Dôležité je stanoviť si limity.
You have very nice hair.	Máš veľmi pekné vlasy.
Why are there so many books about dogs?	Prečo je toľko kníh o psoch?
Do you support an international arms embargo?	Podporujete medzinárodné embargo na zbrane?
Each child was assigned a vaccinated nurse.	Každému dieťaťu bola pridelená očkovaná sestra.
British cars use an internal combustion engine.	Britské autá používajú spaľovací motor.
The beds were well equipped with bed linen and blankets.	Postele boli dobre vybavené posteľnou bielizňou a prikrývkami.
In this way, private property rights are secured.	Týmto spôsobom sú zabezpečené súkromné ​​vlastnícke práva.
The students were inundated with questions.	Žiaci boli zaplavení otázkami.
A homeless man is sitting on a bench.	Na lavičke sedí bezdomovec.
They should have practical use.	Mali by praktické využitie.
He was proud to be discreet.	Bol hrdý na to, že je diskrétny.
Carrots are orange vegetables.	Mrkva je oranžová zelenina.
Visitors went to the zoo.	Návštevníci išli do zoologickej záhrady.
During the transition period, the city experienced considerable tremors.	Počas prechodného obdobia zažilo mesto značné otrasy.
A guide was waiting for us, who provided us with our luggage.	Čakal nás sprievodca, ktorý nám vybavil batožinu.
Farmers generally share equipment.	Farmári vo všeobecnosti zdieľajú vybavenie.
Yes, why not try it?	Áno, prečo to neskúsiť?
The tunnel is lined with lights.	Tunel je lemovaný svetlami.
However, the researchers did not do well.	Výskumníci to však nedopadli dobre.
Large piles of snow blocked the roads.	Veľké kopy snehu zablokovali cesty.
When the car hit him, the young man jerked to the side.	Keď doňho auto narazilo, mladík sa strhol nabok.
All five candidates were involved in politics.	Všetci piati kandidáti pôsobili v politike.
The budget was focused on education.	Rozpočet bol zameraný na vzdelávanie.
If you neglect your health, the disease can empower you.	Ak zanedbávate svoje zdravie, choroba vás môže zmocniť.
Most kites are white.	Väčšina šarkanov je biela.
This restaurant has good reviews.	Táto reštaurácia má dobré recenzie.
Some diseases can only be cured by surgery.	Niektoré choroby sa dajú vyliečiť iba chirurgickým zákrokom.
It's stopped, he can't go together.	Je to zastavené, nemôže ísť spolu.
The country has suffered from severe drought.	Krajina trpela veľkým suchom.
The dog brought warm comfort to the old lady.	Pes priniesol starej pani teplé pohodlie.
These fecal bacteria were apparently deadly.	Tieto fekálne baktérie boli zrejme smrteľné.
They hate each other.	Nenávidia sa navzájom.
Wild elephants used to roam the rice fields here.	Po ryžových poliach sa tu kedysi preháňali divé slony.
The large lake is surrounded by lush green vegetation.	Veľké jazero obklopuje bujná zelená vegetácia.
The bear's coat was soft and warm.	Srsť medveďa bola mäkká a teplá.
Many trees have been damaged by recent frosts.	V dôsledku nedávnych mrazov bolo poškodených veľa stromov.
The roads are in terrible condition.	Cesty sú v hroznom stave.
This tree is breathtaking.	Tento strom je úchvatný.
This act upset her deeply.	Tento čin ju hlboko rozrušil.
The train stopped regularly.	Vlak pravidelne zastavoval.
A shepherd once grazed his flock here.	Raz tu pásol pastier svoje stádo.
He was bitten by a snake yesterday.	Včera ho uštipol had.
Only he realized he was sneaking up on him.	Len on si uvedomoval, že sa za ním zakráda.
Their orchard gave them an abundance of fruit.	Ich sad im poskytoval hojnosť ovocia.
He never showed emotion.	Nikdy neprejavil emócie.
He was lazy, seldom doing any work.	Bol lenivý, málokedy robil nejakú prácu.
There seemed to be some truth to the accusation.	Zdalo sa, že na obvinení je kus pravdy.
Nothing that tastes like beef tastes bad.	Nič, čo chutí ako hovädzie, nechutí zle.
Their home is always tense.	Ich domov je vždy napätý.
Desperately lonely, desperate for blood warmth.	Zúfalo osamelý, zúfalo túžiaci po teple krvi.
The villagers expect them to become rural communities.	Dedinčania očakávajú, že sa stanú vidieckymi komunitami.
There is a considerable amount of water.	Vody je tu značné množstvo.
This region is now the center of the national press.	Tento región je teraz stredobodom celoštátnej tlače.
Washing machines are now popular.	Práčky sú teraz populárne.
When water freezes, one of its biggest attributes expands.	Keď voda zamrzne, rozšíri sa jeden z jej najväčších atribútov.
She lived in a cottage, three miles from the village.	Bývala v chate, tri míle od dediny.
The girl asked her mother another question.	Dievčatko položilo matke ďalšiu otázku.
She moved closer to him.	Prisunula sa bližšie k nemu.
I shouted.	vykríkla som.
Slowly, insidiously, the river began to change.	Pomaly, zákerne sa rieka začala meniť.
A woman is a woman, even if she is low.	Žena je žena, aj keď je nízka.
Many countries have begun to experience social problems.	Mnohé krajiny začali pociťovať sociálne problémy.
You will feel better thanks to the ham and cheese sandwich.	Vďaka sendviči so šunkou a syrom sa budete cítiť lepšie.
The drug acts gently on the stomach.	Liek pôsobí jemne na žalúdok.
The tall trees made the forest dark and mysterious.	Vysoké stromy robili les temným a tajomným.
Even at reduced speed, the train was delayed.	Aj pri zníženej rýchlosti vlak meškal.
A new medical clinic has opened.	Otvorila sa nová lekárska ambulancia.
The pieces of wood were heavy.	Kusy dreva boli ťažké.
Lack of sleep affects your health.	Nedostatok spánku ovplyvňuje vaše zdravie.
Large bags of sugar were loaded in the warehouse.	V sklade boli naukladané veľké vrecia s cukrom.
Few achievements in life.	Málo úspechov v živote.
There are three types of histology.	Existujú tri typy histológie.
The silence sobs and tries not to make a sound.	Ticho vzlyká a snaží sa nevydať ani hlásku.
He closed his eyes and began to sob.	Zavrel oči a začal vzlykať.
There is no advance warning.	Neexistuje žiadne varovanie vopred.
Kids love to eat pineapples.	Deti milujú jesť ananás.
A small but lively community.	Malá, no živá komunita.
The bird flew around.	Vtáčik poletoval okolo.
The combination of the three components creates a strong result.	Kombinácia troch zložiek vytvára silný výsledok.
The man's family was murdered.	Rodina muža bola vyvraždená.
But it was the accusations of this writer that were the most resonant.	No práve obvinenia tohto spisovateľa boli najrezonujúcejšie.
Too often it is assumed that older people are senile.	Príliš často sa predpokladá, že starší ľudia sú senilní.
Heavy traffic forced us to slow down.	Hustá premávka nás prinútila spomaliť.
He remembered those beginnings when he was invincible.	Spomenul si na tie začiatky, keď bol neporaziteľný.
Without fresh air, your health will fade.	Bez čerstvého vzduchu vaše zdravie vybledne.
People should share this precious resource.	Ľudia by mali zdieľať tento vzácny zdroj.
He had little to say.	Mal málo čo povedať.
A robber in a purple sweatshirt has a gun.	Lupič vo fialovej mikine má zbraň.
He only looked around once.	Len raz sa obzrel po okolí.
The accident claimed five lives.	Nehoda si vyžiadala päť mŕtvych.
Exercise regularly and eat healthily.	Pravidelne cvičte a zdravo sa stravujte.
They bought two cans of oil.	Kúpili dve plechovky oleja.
The rabbits are housed on weed control farms.	Králiky sú umiestnené na farmách na kontrolu buriny.
The guard asked some people to leave.	Strážca požiadal niektorých ľudí, aby odišli.
Carrot is one of the basic carbohydrates.	Mrkva je jedným zo základných sacharidov.
The girl was unconscious.	Dievča bolo v bezvedomí.
Laughter mixed with crying.	Smiech sa miešal s plačom.
He takes a handkerchief and goes to work.	Vezme si vreckovku a ide do práce.
Normally I don't have that much free time.	Normálne nemám toľko voľného času.
Pay attention to the tone and mood of the speaker.	Venujte pozornosť tónu a nálade rečníka.
The pharmacist said yesterday that the drug is ineffective.	Včera lekárnik povedal, že liek je neúčinný.
The alkaloid was extracted from the plant.	Alkaloid bol extrahovaný z rastliny.
You're just doing your job.	Len si robíš svoju prácu.
The villagers caught the stranger.	Dedinčania cudzinca chytili.
It hasn't happened lately.	V poslednom čase sa to ešte nestalo.
The enemy archers attacked at night.	Nepriateľovi lukostrelci zaútočili v noci.
The film was well received by critics.	Film bol dobre prijatý kritikmi.
He has helped many homeless people.	Pomohol mnohým ľuďom bez domova.
Industrialized countries rely mainly on petroleum products.	Priemyselné krajiny sa spoliehajú hlavne na ropné produkty.
The Cabinet approved the new policy.	Kabinet schválil novú politiku.
The sequence is unusual.	Postupnosť je nezvyčajná.
The bank in this small town was robbed.	Banka v tomto malom meste bola vykradnutá.
There was a fine mist low in the yard.	Nízko na dvore ležala jemná hmla.
I look ahead, I haven't seen anything.	Pozerám pred seba, nič som nevidel.
He stopped and looked at the map.	Zastavil sa a pozrel na mapu.
Every cell in the body needs iron to function well.	Každá bunka v tele potrebuje železo, aby dobre fungovala.
The government should provide assistance.	Pomoc by mala poskytnúť vláda.
A white cat jumped lightly on the table.	Na stôl zľahka vyskočila biela mačka.
It is the largest ski jump ever made.	Je to najväčší skokanský mostík, aký bol kedy vyrobený.
The poor were relieved that the war was over.	Chudobným sa uľavilo, že vojna sa skončila.
There's a soap dish inserted.	Tu je zasunutá miska na mydlo.
Little girl dancing to music.	Dievčatko tancujúce na hudbu.
More people worked from the comfort of home.	Viac ľudí pracovalo z pohodlia domova.
This man would be reluctant to show his loyalty.	Tento muž by sa zdráhal prejaviť svoju vernosť.
Coincidentally.	Náhodou šťastia.
The soil was very moist that day.	V ten deň bola pôda veľmi vlhká.
Life was cruel.	Život bol krutý.
We will never give up.	Nikdy sa nevzdáme.
The report suggests that the problem should be resolved.	Správa naznačuje, že problém by sa mal vyriešiť.
He declared himself emperor.	Vyhlásil sa za cisára.
Stop shooting baseball through a neighbor's window.	Prestaňte strieľať baseballové lopty cez susedove okno.
The bull jumped swale.	Býk skočil swale.
The queen called on people to support her son.	Kráľovná vyzvala ľudí, aby podporili jej syna.
The paintings were signed by the artist.	Obrazy boli podpísané umelcom.
The professor is highly valued by her students.	Profesorku si jej študenti veľmi vážia.
She would pull me close.	Pritiahla by ma k sebe.
The researchers prepared the experiments.	Výskumníci pripravili experimenty.
I took a long breath before continuing.	Než som pokračoval, dlho som sa nadýchol.
They were caught unconscious.	Boli chytení nevedomí.
That saved me a lot of time.	To mi ušetrilo veľa času.
She was a strong supporter of civil rights.	Bola silnou zástankyňou občianskych práv.
The river flowed slowly across the plain.	Rieka pomaly tiekla cez rovinu.
The scent of lavender filled the room.	Izbu naplnila vôňa levandule.
He walked across the room and stopped at the window.	Prešiel cez izbu a zastavil sa pri okne.
The dealer carefully explained all the features of the car.	Predajca starostlivo vysvetlil všetky vlastnosti auta.
The cellar or attic is a storage space.	Pivnica alebo podkrovie je úložným priestorom.
All these celebrities worked as models.	Všetky tieto celebrity pracovali ako modelky.
Other neighboring cities have tried the same.	O to isté sa pokúsili aj ďalšie susedné mestá.
He is a good singer.	Je to dobrý spevák.
This is a good solution.	Toto je dobré riešenie.
The meeting was interrupted and his words rang in their ears.	Stretnutie bolo prerušené a jeho slová im zneli v ušiach.
We will save a lot of money.	Ušetríme veľa peňazí.
He wants to stay in science.	Pri vede chce zostať.
There are a lot of tall trees north of my house.	Severne od môjho domu je veľa vysokých stromov.
Who controls your destiny?	Kto riadi tvoj osud?
The lack of suitable facilities means that students have few options.	Nedostatok vhodných zariadení znamená, že študenti majú málo možností.
The sand turns into dunes.	Piesok sa mení na duny.
The apple was transported safely through the portal.	Jablko sa bezpečne prepravilo cez portál.
The fire engulfed several valuables.	Požiar pohltil niekoľko cenných predmetov.
We need a new boss.	Potrebujeme nového šéfa.
Lots of fruit is thrown away.	Veľké množstvo ovocia sa vyhodí.
This drain opens into the sewer.	Tento odtok ústi do kanalizácie.
The young man approached her.	Mladý muž sa k nej priblížil.
The coach of this team told me that they are invincible.	Tréner tohto tímu mi povedal, že sú neporaziteľní.
The army barricaded the area around the capital.	Armáda zabarikádovala oblasť okolo hlavného mesta.
Their research begins with a study of available data.	Ich výskum začína štúdiom dostupných údajov.
Sugar and starch are energy-rich natural products.	Cukor a škrob sú energeticky bohaté prírodné produkty.
The new computer is much faster.	Nový počítač je oveľa rýchlejší.
The adult mole lays a lot of eggs.	Dospelý mol znáša veľa vajíčok.
Such paints can be toxic.	Takéto farby môžu byť toxické.
He heard the barking of dogs in the distance.	V diaľke počul štekot psov.
The Imam has declared that jihad is a sacred duty.	Imám vyhlásil, že džihád je svätou povinnosťou.
The minister criticized the war economy.	Minister kritizoval vojnové hospodárstvo.
She frowned.	Zamračila sa.
The man said he was unhappy.	Muž povedal, že je nešťastný.
His health is poor, but he continues to work.	Jeho zdravotný stav je zlý, no pracuje ďalej.
Uncontrolled climate change can have dangerous consequences.	Nekontrolovaná zmena klímy môže priniesť nebezpečné následky.
Be very careful when lifting heavy objects.	Pri zdvíhaní ťažkých predmetov buďte veľmi opatrní.
The fortress towering over the treetops was clearly visible.	Pevnosť týčiaca sa nad korunami stromov bola jasne viditeľná.
He was surprised at how much had changed.	Bol prekvapený, ako veľa sa zmenilo.
We should see a dentist regularly.	K zubárovi by sme mali chodiť pravidelne.
The thing smells good.	Vec vonia dobre.
She didn't admit she was wrong.	Nepriznala si, že sa mýlila.
It wasn't even last year.	Nebolo to ani minulý rok.
A lotus flower climbed a small hill.	Na malý kopec sa vyšplhal lotosový kvet.
The sea calmed down a bit.	More sa trochu upokojilo.
Playing an instrument requires careful attention by the conductor's instructions.	Hra na nástroj si vyžaduje starostlivú pozornosť dirigentovým pokynom.
This painting should actually be hung on the wall.	Tento obraz by mal byť skutočne zavesený na stene.
Our previous article explained copyright issues.	Náš predchádzajúci článok vysvetlil problémy autorských práv.
The girls talked about the loneliness of their lives.	Dievčatá hovorili o osamelosti svojho života.
Could you answer that?	Mohli by ste na to odpovedať?
When the war began, they were frightened.	Keď začala vojna, boli vystrašení.
Her dress was full of color.	Jej šaty boli plné farieb.
A young man called for her.	Zavolal za ňou mladík.
The main attraction of the city are its ancient monuments.	Hlavnou atrakciou mesta sú jeho starobylé pamiatky.
Please observe the following safety precautions.	Dodržujte prosím nasledujúce bezpečnostné opatrenia.
The computer will not start.	Počítač sa nespustí.
Kids love to sing rhymes.	Deti milujú spievať riekanky.
The soldiers threatened to level the city.	Vojaci sa vyhrážali, že mesto zrovnajú so zemou.
However, she still spoke quietly, almost in a whisper.	Stále však hovorila potichu, takmer šeptom.
The two brothers began arguing.	Obaja bratia sa začali hádať.
Energy consumption has increased.	Zvýšila sa spotreba energie.
Tear off the baby's clothes.	Roztrhnite z dieťaťa oblečenie.
The next days passed slowly.	Ďalšie dni ubiehali pomaly.
What should we do? 	Čo by sme mali urobiť?
the boy asked.	spýtal sa chlapec.
She talked to her childhood friend for hours.	Celé hodiny sa rozprávala s kamarátkou z detstva.
He was a hard worker.	Bol to usilovný robotník.
His thoughts were vague.	Jeho myšlienky boli nejasné.
In addition, many have died in traffic accidents.	Navyše mnohí zomreli pri dopravných nehodách.
The koruna fell sharply.	Koruna prudko klesla.
The frail old man still did not stand on his feet.	Krehký starec stále nestál na nohách.
These villages lack basic necessities of life.	V týchto obciach chýbajú základné životné potreby.
The weather was often the subject of songs.	Počasie bolo často témou piesní.
She didn't like to say goodbye to the book.	Nerada sa rozlúčila s knihou.
However, she promised to return.	Sľúbila však, že sa vráti.
Is my book ready?	Moja kniha je pripravená?
It is not possible for you to make a refund.	Nie je možné, aby ste vykonali náhradu.
Alexandra declined the invitation.	Alexandra pozvanie odmietla.
The mild, soft morning air gently carried through the village.	Mierny, mäkký ranný vzduch sa jemne niesol cez dedinu.
He claimed to have seen a ghost.	Tvrdil, že videl ducha.
The market is known for questionable goods.	Trh je známy pochybným tovarom.
She is wearing her new red dress.	Má na sebe svoje nové červené šaty.
The streets of the city are full of life.	Ulice mesta sú plné života.
Meadow flowers give way to the tree.	Lúčne kvety ustupujú stromom.
The minister is adamant about reducing taxes.	Minister je v znižovaní daní neoblomný.
The hand is flexible.	Ruka je pružná.
Computers make tasks easier.	Počítače uľahčujú úlohy.
The girls were forbidden to go to school.	Dievčatám zakázali chodiť do školy.
This region was once of strategic importance.	Tento región mal kedysi strategický význam.
I'm used to living in this environment.	Som zvyknutý na život v tomto prostredí.
In the evening, he often sits in his rocking chair.	Večer často sedí vo svojom hojdacom kresle.
His voice broke and he cried.	Zlomil sa mu hlas a rozplakal sa.
He often works at home.	Často pracuje doma.
Pollution is a serious problem in many poorer countries.	Znečistenie je vážnym problémom v mnohých chudobnejších krajinách.
He took a deep breath and walked away.	Zhlboka sa nadýchol a odkráčal preč.
Heavy technology is used in urban development.	Pri mestskom rozvoji sa používa ťažká technika.
Her love for her homeland was crucial.	Jej láska k rodnej krajine bola zásadná.
Heavy gates groaned on their hinges.	Ťažké brány zastonali na pántoch.
The young deer was always full of energy.	Mladý jeleň bol vždy plný energie.
A man with strong opinions, he often intervened.	Muž s pevnými názormi, často zasahoval.
Susan was a selfish child.	Susan bola sebecké dieťa.
The guard was not satisfied.	Strážca nebol spokojný.
Write your name in the note.	Do poznámky napíšte svoje meno.
Due to the epidemic, schools in this district were closed.	Kvôli epidémii boli školy v tomto okrese zatvorené.
She needs a cup to wash the dishes.	Potrebuje pohár na umývanie riadu.
This is how he inherits all his property when my father dies.	Takto zdedí celý majetok, keď môj otec zomrie.
Please set a time.	Prosím, nastavte čas.
The soldier looked resigned.	Vojak vyzeral rezignovane.
The paper map she handed me didn't help me much.	Papierová mapa, ktorú mi podala, mi veľmi nepomohla.
They build cement sculptures.	Stavajú sochy z cementu.
They will never learn.	Nikdy sa nenaučia.
He opened his eyes and looked up at the sky.	Otvoril oči a pozrel sa na oblohu.
They swam almost effortlessly.	Plávali takmer bez námahy.
Despot's government is a legend.	Despotova vláda je legendou.
When the rescuers arrived, the man lay sprawled in the water.	Keď prišli záchranári, muž ležal rozvalený vo vode.
Improve his vocabulary.	Zlepšite jeho slovnú zásobu.
They were famous for their wit.	Boli povestní svojím dôvtipom.
Many have chosen to stay at home rather than travel.	Mnohí sa rozhodli radšej zostať doma ako cestovať.
She finished mixing the eggs.	Dokončila miešanie vajíčok.
The children are wearing school uniforms.	Deti majú oblečené školské uniformy.
Butter is a staple food.	Maslo je základná potravina.
The leader of the free world knows he is being watched.	Vodca slobodného sveta vie, že je sledovaný.
Their chemistry did not mix.	Ich chémia sa nezmiešala.
The ship was seriously damaged.	Loď bola vážne poškodená.
He examines the weapon carefully.	Pozorne si prezerá zbraň.
People stood around, looking curiously.	Ľudia stáli okolo a so zvedavosťou pozerali.
The gunman fired her brain.	Ozbrojenec jej vystrelil mozog.
My son is getting taller and taller.	Môj syn je stále vyšší a vyšší.
Positioning mirrors in space proved to be easy.	Polohovanie zrkadiel v priestore sa ukázalo ako jednoduché.
Too much milk made the cakes watery.	Príliš veľa mlieka spôsobilo, že koláče boli vodnaté.
The coast is dotted with islands.	Pobrežie je posiate ostrovmi.
Our government's policy favors foreign investment.	Politika našej vlády uprednostňuje zahraničné investície.
It looks like it's going to rain.	Vyzerá to, že bude pršať.
The priest led her through a labyrinth of corridors.	Kňaz ju viedol labyrintom chodieb.
You are now a qualified fitness instructor.	Teraz ste kvalifikovaným fitness inštruktorom.
His excuse was that he had a headache.	Jeho ospravedlnenie bolo, že ho bolí hlava.
The raven was as black as night.	Havran bol čierny ako noc.
The philosopher read the newspaper daily	Filozof čítal noviny denne
The farmer's wife chopped beets.	Farmárova žena nasekala repu.
The spiders were the first to weave their nests.	Pavúky ako prvé plietli hniezda.
He managed to get to the train station.	Podarilo sa mu dostať na železničnú stanicu.
It was difficult for us to understand his story.	Bolo pre nás ťažké pochopiť jeho príbeh.
The politician ignored the petition.	Politik petíciu ignoroval.
The president must learn to control his anger.	Prezident sa musí naučiť ovládať svoj hnev.
The bridge was not safe.	Most nebol bezpečný.
She prepared several vegetarian dishes that day.	V ten deň pripravila niekoľko vegetariánskych jedál.
The reporter conducted interviews using memory aids.	Reportér viedol rozhovory pomocou pamäťových pomôcok.
He emerged from the fog.	Vynoril sa z hmly.
The wardrobe is a space for hanging clothes.	Skriňa je priestor na zavesenie oblečenia.
Don't bring me more of these bananas!	Nenoste mi viac týchto banánov!
The cat, securely tied to a tree, sounded the alarm.	Mačka, bezpečne priviazaná k stromu, spustila poplach.
He speaks six languages.	Hovorí šiestimi jazykmi.
He is a member of the famous football family.	Je členom slávnej futbalovej rodiny.
As a first step, the government must investigate the disaster.	Ako prvý krok musí vláda vyšetriť katastrofu.
The country has much of the desert.	Krajina má veľkú časť púšte.
The government has issued many warnings.	Vláda vydala mnoho varovaní.
I served water to the poor and homeless.	Podával som vodu chudobným a bezdomovcom.
Use a pot to retain the soil.	Na zadržanie pôdy použite črepník.
The mine is known as the deepest in the world.	Baňa je známa ako najhlbšia na svete.
A national park was established to protect these unique birds.	Na ochranu týchto jedinečných vtákov bol založený národný park.
We will continue our studies.	Budeme pokračovať v štúdiu.
This neighborhood is a great place to eat.	Táto štvrť je skvelým miestom na jedlo.
Let your ideas run wild.	Nechajte svojim nápadom voľný priebeh.
What was your biggest mistake in life?	Aká bola tvoja najväčšia chyba v živote?
The book was exciting and had a great appeal.	Kniha bola napínavá a mala obrovskú príťažlivosť.
So the park has adopted a "no pets" policy.	Takže park prijal politiku "bez domácich zvierat".
The room is brightly clean.	Izba je žiarivo čistá.
The lion roared and frightened the surrounding animals.	Lev zareval a vyplašil okolité zvieratá.
The guy lived his best life.	Ten chlap žil svoj najlepší život.
You keep complaining about my lack of sleep.	Neustále sa mi sťažuješ na nedostatok spánku.
The moon rises in the west.	Mesiac vychádza na západe.
They exchanged nervous glances.	Vymenili si nervózne pohľady.
Make sure that the sugar dissolves evenly.	Sledujte, či sa cukor rovnomerne rozpúšťa.
It was clearly her expertise.	Bola to jednoznačne jej odbornosť.
This is a list of objects.	Toto je zoznam objektov.
Her car went through a sharp turn.	Jej auto prešlo ostrou zákrutou cesty.
Each house contains one bedroom.	Každý dom obsahuje jednu spálňu.
This island became an independent state.	Tento ostrov sa stal nezávislým štátom.
Thirsty workers demanded a drink.	Smädní robotníci sa dožadovali pitia.
He ran towards his friend.	Rozbehol sa smerom k svojmu priateľovi.
He holds a master's degree in genetics.	Je držiteľom magisterského titulu z genetiky.
Her ancestors were loyal to the royal family.	Jej predkovia boli lojálni ku kráľovskej rodine.
The dam was demolished ten years ago.	Priehrada bola zbúraná pred desiatimi rokmi.
If you close your eyes, you will fall asleep faster.	Ak zavriete oči, rýchlejšie zaspíte.
Do not tell anyone.	Nehovor to nikomu.
It turns base metal into gold.	Premieňa obyčajný kov na zlato.
The boy spoke aloud to his mother.	Chlapec nahlas hovoril do počutia svojej matky.
As always, he was wearing a white coat.	Ako vždy mal na sebe biely plášť.
He will refuse to marry you.	Odmietne si ťa vziať.
She comforted me like a child.	Utešovala ma ako dieťa.
The drought caused famine.	Sucho spôsobilo hladomor.
Whatever you do, don't let him see you cry.	Nech robíš čokoľvek, nedovoľ mu, aby ťa videl plakať.
Unemployment is endemic here.	Nezamestnanosť je tu endemická.
The refugees are working in the field.	Utečenci pracujú na poli.
His forehead glistened with sweat.	Čelo sa mu lesklo od potu.
The river flows slowly but steadily.	Rieka tečie pomaly, ale vytrvalo.
Many more such attacks can be expected.	Možno očakávať oveľa viac takýchto útokov.
The leader's seat was empty.	Miesto lídra bolo prázdne.
The fans cheered.	Fanúšikovia búrlivo jasali.
Six new tanks will be built next year.	V budúcom roku sa postaví šesť nových nádrží.
The region is dotted with ponds and lakes.	Región je posiaty rybníkmi a jazerami.
Some forms of entertainment are controversial.	Niektoré formy zábavy sú kontroverzné.
Many autistic people are very healthy.	Veľa autistov je veľmi zdravých.
Gum disease is a major cause of tooth loss.	Ochorenie ďasien je hlavnou príčinou straty zubov.
A soft smile appeared on her lips.	Na perách sa jej objavil jemný úsmev.
Her heart pounded and she jumped into the bathroom.	Srdce sa jej rozbúšilo a preskočila do kúpeľne.
The journey takes about two hours.	Cesta trvá asi dve hodiny.
The weather is usually hot and humid.	Počasie je zvyčajne horúce a vlhké.
A choice had to be made.	Bolo treba urobiť výber.
Every maritime industry is affected by the world's weather.	Každý námorný priemysel je ovplyvnený svetovým počasím.
The abuse of these animals is reprehensible.	Týranie týchto zvierat je trestuhodné.
The bouncer forbade him from entering the tavern.	Vyhadzovač jej zakázal vstup do krčmy.
The train will be here shortly.	Vlak príde o chvíľu.
Let him clean his room.	Nechajte ho upratať si izbu.
Laughter is the music of life.	Smiech je hudba života.
Market economies are more successful than managed economies.	Trhové ekonomiky sú úspešnejšie ako riadené ekonomiky.
The exhaustion the old man felt was overwhelming.	Vyčerpanie, ktoré pociťoval starý muž, bolo ohromujúce.
It was very dark in the tunnel.	V tuneli bola veľká tma.
You have made many friends in your time.	Svojho času si našiel veľa priateľov.
The famous cathedral clock struck five times.	Slávne hodiny katedrály odbili päťkrát.
The dogs were released into the street.	Psy vypustili na ulicu.
I'm the governor's secretary.	Som sekretárka guvernéra.
That artwork is on the wall.	To umelecké dielo je na stene.
Where are we going?	Kam ideme?
A dispute over land ownership broke out.	Vypukol spor o vlastníctvo pôdy.
I would like to have more time.	Bol by som rád, keby som mal viac času.
This world, this my world.	Tento svet, tento môj svet.
Citizens faced hunger.	Občania čelili hladu.
Look at that waterfall that hums down!	Pozrite sa na ten vodopád, ktorý hučí dole!
People are malnourished.	Ľudia trpia podvýživou.
That cat is huge!	Tá mačka je obrovská!
The victim was rushed to hospital.	Obeť bola urýchlene prevezená do nemocnice.
It's a matter of life or death.	Je to otázka života alebo smrti.
These are books that he reads over and over again.	Sú to knihy, ktoré číta znova a znova.
Such cases are rare nowadays.	Takéto prípady sú v dnešnej dobe zriedkavé.
They were giants.	Boli to obri.
Silence before the storm, they sensed.	Ticho pred búrkou, tušili.
The impact of the financial crisis was almost immediate.	Dopad finančnej krízy bol takmer okamžitý.
He was often bored and then disappeared.	Často sa nudil a potom zmizol.
The editor refused to cooperate with the government.	Redaktor odmietol spolupracovať s vládou.
Conan must avenge his father's death.	Conan musí pomstiť smrť svojho otca.
It enjoys warm, sunny weather all year round.	Po celý rok si užíva teplé, slnečné počasie.
The salesman carefully loaded his goods.	Predavač opatrne naložil svoj tovar.
She baked the cakes in the oven.	Koláče piekla v rúre.
Representatives condemned his actions.	Predstavitelia jeho čin odsúdili.
We must act now to save the rainforests.	Musíme konať hneď, aby sme zachránili dažďové pralesy.
Accepted wisdom suggests that trust is an integral part of democracy.	Prijatá múdrosť naznačuje, že dôvera je neoddeliteľnou súčasťou demokracie.
Messages were delivered in muted tones.	Správy boli doručené v tlmených tónoch.
His clothes were too warm for that temperature.	Jeho oblečenie bolo príliš teplé na tú teplotu.
The soil contained nitrates, but contained little else.	Pôda obsahovala dusičnany, ale obsahovala len málo iného.
The edges of the tabletop were sharp.	Okraje stolovej dosky boli ostré.
Coffee remained in the kettle.	V kanvici zostala káva.
Checks have been rare, but are becoming more common.	Kontroly boli zriedkavé, ale sú čoraz bežnejšie.
Watch out for the holes!	Pozor na diery!
Gold mining once brought wealth and employment to the region.	Ťažba zlata kedysi priniesla do regiónu bohatstvo a zamestnanosť.
The building was of poor quality.	Budova bola postavená nekvalitne.
The professor denied any guilt.	Profesor akúkoľvek vinu poprel.
Unfortunately, this is beyond the reach of most farmers.	Bohužiaľ, to je mimo dosahu väčšiny farmárov.
His pupils were slightly dilated.	Jeho zreničky boli mierne rozšírené.
I can't answer that story.	Nemôžem tomu príbehu zodpovedať.
The cake smells wonderful.	Koláč nádherne vonia.
The disease is the leading cause of death.	Choroba je hlavnou príčinou smrti.
Over the years, the sari has had many names.	V priebehu rokov malo sárí mnoho mien.
There was a loud laugh behind the wall.	Za stenou bolo počuť hlasný smiech.
The water in the pool was very quiet.	Voda v bazéne bola veľmi tichá.
She perceives herself as a professional.	Vníma sa ako profesionálka.
The bird population continued to decline.	Populácia vtákov ďalej klesala.
They found a dusty old map in a wooden box.	V drevenej krabici našli zaprášenú starú mapu.
The probes were sent to the moon.	Sondy boli vyslané na Mesiac.
He arrived late for the meeting.	Na stretnutie prišiel neskoro.
To complete your culinary education, consider this course.	Ak chcete dokončiť svoje kulinárske vzdelanie, zvážte tento kurz.
The graph shows stable employment growth.	Graf ukazuje stabilný rast zamestnanosti.
A story full of adventure and intrigue.	Príbeh plný dobrodružstiev a intríg.
As the air heats up, it becomes less dense.	Keď sa vzduch ohrieva, stáva sa menej hustým.
The window opens to the beach.	Okno sa otvára na pláž.
The fossil was discovered during construction.	Fosília bola objavená počas výstavby.
Salmon is high in protein.	Losos má vysoký obsah bielkovín.
The road is too narrow.	Cesta je príliš úzka.
And this is the main reason for making	Et c'est le principal moyen de le faire
She agreed to be his student.	Súhlasila, že bude jeho študentkou.
The two teams played against each other in the final.	Tieto dva tímy hrali proti sebe vo finále.
The committee is negotiating the adoption of the law.	Výbor rokuje o prijatí zákona.
The new settlement is nestled among the mountains.	Nová osada je zasadená medzi hory.
We must define right and wrong.	Musíme definovať správne a nesprávne.
A collective agreement was signed.	Bola podpísaná kolektívna zmluva.
The ferry carries passengers across the bay.	Trajekt preváža cestujúcich cez záliv.
Also remember that it is better to use a microwave oven.	Pamätajte tiež, že je lepšie používať mikrovlnnú rúru.
Double-sided, but not very practical.	Obojstranné, ale nie veľmi praktické.
The referees' weak argument shook.	Slabý argument rozhodcov otriasol.
How big is the gap between rich and poor?	Aká veľká je priepasť medzi bohatými a chudobnými?
Lightning usually strikes tall trees.	Blesky bežne udierajú do vysokých stromov.
Citizens were urged not to throw rubbish on the streets.	Občania boli vyzvaní, aby nezahadzovali odpadky na uliciach.
The train failed brakes.	Vlaku zlyhali brzdy.
Her marriage was arranged.	Jej manželstvo bolo dohodnuté.
Solar panels are expensive to buy in small quantities.	Solárne panely sú drahé na nákup v malých množstvách.
They were recruited by the police.	Naverbovala ich polícia.
Geological research has discovered remarkable fossil deposits there.	Geologický prieskum tam objavil pozoruhodné fosílne ložiská.
The practice has expanded.	Prax sa rozšírila.
Some of these regulations are very complex.	Niektoré z týchto nariadení sú veľmi zložité.
The soldiers were called upon to act as peacekeepers.	Vojaci boli vyzvaní, aby pôsobili ako mierové jednotky.
Be very careful!	Buďte veľmi opatrní!
This medicine only works for stomach pain.	Tento liek účinkuje len pri bolestiach žalúdka.
Your vegetables and meat are fresh.	Vaša zelenina a mäso sú čerstvé.
The report was broadcast on national radio.	Správa bola odvysielaná v celoštátnom rozhlase.
Restrictions on freedom of expression have prevented protests.	Obmedzenia slobody prejavu zabránili protestom.
Scientists are studying the learning process.	Vedci študujú proces učenia.
Its production requires a lot of effort.	Jeho výroba si vyžaduje veľké úsilie.
The highway is empty at this time.	Diaľnica je v túto hodinu prázdna.
The rash spread quickly.	Vyrážka sa rýchlo rozšírila.
The raven returned and sat down above me.	Havran sa vrátil a sadol si nado mnou.
We slept under these stars.	Spali sme pod týmito hviezdami.
His father was a wealthy landowner.	Jeho otec bol bohatý statkár.
At least three houses were destroyed.	Zničené boli najmenej tri domy.
Add a few tablespoons of honey to the sauce.	Do omáčky pridajte pár polievkových lyžíc medu.
I should really work on that.	Na tom by som mal naozaj popracovať.
The new rocket is remarkably effective.	Nová raketa je pozoruhodne účinná.
The weather suddenly worsened.	Počasie sa zrazu zhoršilo.
The book's cover shows a medieval castle.	Na obálke knihy je zobrazený stredoveký hrad.
Garbage containers must be emptied regularly.	Nádoby na odpadky treba pravidelne vyprázdňovať.
In the evening sky are silhouettes of cathedral towers.	Na večernej oblohe sú siluety veží katedrály.
Extract the fleshy substance from the skin.	Extrahujte mäsitú látku z kože.
Moist noodles, dripping with sauce, slide into the oven.	Vlhké rezance, pokvapkané omáčkou, presuňte do rúry.
Crucially, people are physical objects.	Rozhodujúce je, že ľudia sú fyzické objekty.
They advised him to emigrate.	Odporúčali mu emigrovať.
Let me introduce myself.	Dovoľte mi predstaviť sa.
She sighed resignedly.	Rezignovane si povzdychla.
The bridge is currently undergoing major repairs.	Na moste momentálne prebiehajú veľké opravy.
We rely on our taxes.	Spoliehame sa na naše dane.
There is snow on the mountain tops.	Na vrcholkoch hôr je sneh.
Several students opposed the move.	Viacerí študenti sa vyjadrili proti tomuto kroku.
He feels his life is empty.	Cíti, že jeho život je prázdny.
This periodical is no longer printed.	Toto periodikum sa už netlačí.
The lambs mourned miserably.	Jahňatá žalostne bľačali.
I myself prefer the scent of jasmine.	Ja sama preferujem vôňu jazmínu.
No more questions, Your Honor.	Žiadne ďalšie otázky, vaša ctihodnosť.
The population continued to grow.	Populácia naďalej narastala.
She shook her head without blinking.	Bez mihnutia pohla hlavou.
This city is defined by its elegant skyscrapers.	Toto mesto definujú jeho elegantné mrakodrapy.
Children grow up mentally faster.	Deti mentálne rýchlejšie dospievajú.
A narrow bridge leads across the valley.	Cez údolie vedie úzky most.
The ice is melting and the sea level is rising.	Ľad sa topí a hladina morí stúpa.
He lived in fear for his father.	Žil v strachu o otca.
They encountered several obstacles.	Narazili na niekoľko prekážok.
The favorite food was fish and chips.	Obľúbeným jedlom boli ryby a hranolky.
Some migrants have a family at home.	Niektorí migranti majú doma rodinu.
The main tourist attraction of the city is the zoo.	Hlavnou turistickou atrakciou mesta je zoologická záhrada.
Upon thermal expansion, the liquid expands.	Pri tepelnej expanzii sa kvapalina rozťahuje.
It used to belong to a rich businessman.	Kedysi patril bohatému obchodníkovi.
We can achieve universal health care.	Môžeme dosiahnuť univerzálnu zdravotnú starostlivosť.
A kangaroo died on the way.	Pri ceste zahynul klokan.
My new bike seems to be better than yours.	Zdá sa, že môj nový bicykel je lepší ako váš.
Never sympathize with the rich.	Nikdy nesympatizuj s bohatými.
We fought long and hard.	Bojovali sme dlho a tvrdo.
Crime in the city is high.	Kriminalita v meste je vysoká.
The numbers are on the rise.	Čísla sú na vzostupe.
He did not provide any evidence for his allegations.	Neposkytol žiadne dôkazy pre svoje tvrdenia.
The grain of sand is clearly visible.	Zrnko piesku je jasne viditeľné.
He shakes his head.	Pokrúti hlavou.
This newspaper is read by ordinary citizens.	Tieto noviny čítajú bežní občania.
Don't forget to file a tax return by the deadline.	Nezabudnite podať daňové priznanie do stanoveného termínu.
The captain of the ship always travels with a compass.	Kapitán lode vždy cestuje s kompasom.
They have many living organisms.	Majú veľa živých organizmov.
The lawsuit has dragged on for years.	Spor sa na súdoch ťahal roky.
The dog was tumultuous after the meal.	Pes bol po jedle búrlivý.
Dogs live and hunt on the streets.	Psy žijú a lovia na uliciach.
This yarn was spun by a master weaver.	Táto priadza bola upradená majstrom tkáčom.
The cold front is coming.	Prichádza studený front.
The company later announced that the dispute had been resolved.	Spoločnosť neskôr oznámila, že spor bol vyriešený.
Peter, still a boy, accompanied his uncle.	Peter, ešte chlapec, sprevádzal svojho strýka.
She felt restless.	Cítila sa nepokojná.
There were frequent power outages.	Dochádzalo k častým výpadkom elektriny.
Apply the paste on the cake.	Naneste pastu na koláč.
A sudden gust of wind blew sand into her eyes.	Náhly poryv vetra jej nafúkal piesok do očí.
The population growth rate remains high.	Tempo rastu populácie zostáva vysoké.
Our company must constantly invest in new technologies.	Naša spoločnosť musí neustále investovať do nových technológií.
Animals thrive better in tropical areas.	Zvieratám sa lepšie darí v tropických oblastiach.
Koala is a camel.	Koala je vačkovec.
People who need to be imitated	Ľudia, ktorých treba napodobňovať
Everyone is there.	Každý, kto je niekto, je tam.
Rinse the rice first.	Najprv opláchnite ryžu.
The fish is tasty, fresh and crunchy.	Ryby sú chutné, čerstvé a chrumkavé.
The peach fell over the fence.	Broskyňa prepadla cez plot.
He achieved a low mark in the test.	V teste dosiahol nízku známku.
As the seasons change, the bears go to hibernation.	So zmenou ročných období sa medvede ukladajú na zimný spánok.
The expedition is necessary because the herds are starving.	Výprava je nevyhnutná, keďže stáda hladujú.
The bloody conflict has deprived many people of their homes.	Krvavý konflikt pripravil mnoho ľudí o domov.
The task requires concentration and effort.	Úloha si vyžaduje sústredenie a úsilie.
The boxes began to be noisily stored in the garage.	Krabice sa začali hlučne ukladať v garáži.
Start with a clean, closed container first.	Najprv začnite s čistou, uzavretou nádobou.
The bear is furiously defending its cubs.	Medvedica zúrivo bráni svoje mláďatá.
A handful of snow creaked beneath his shoes.	Pod topánkami mu vŕzgala hrsť snehu.
The cup was decorated with a fine vine.	Pohár bol ozdobený jemným viničom.
Mom will make us chocolate chip cookies.	Mama nám pripraví čokoládové sušienky.
We have enough money to start work.	Máme dostatok financií na začatie práce.
Download my videos to your device.	Stiahnite si moje videá do svojho zariadenia.
A completely modern museum.	Úplne moderné múzeum.
She stood out above everyone.	Vyčnievala nad všetkými.
We crossed the back country.	Prešli sme cez zadnú krajinu.
Wear rubber boots when hunting in the rain.	Pri love v daždi noste gumené čižmy.
He paid close attention to the details.	Venoval veľkú pozornosť detailom.
Winter weather will be cold.	Zimné počasie bude chladné.
He remained completely silent.	Zostal úplne ticho.
Shall we go through the window?	Pôjdeme cez okno?
However, they are relatively rare here.	Sú tu však pomerne zriedkavé.
Three sailors were walking along the pier.	Traja námorníci kráčali po móle.
He clenched his fist.	Zovrel ruku v päsť.
Many plants became ill.	Mnohé rastliny ochoreli.
The dictionary must be complete.	Slovník musí byť úplný.
Does anyone know anything?	Vie niekto niečo?
The sinking army was finally rescued.	Potápajúcu sa armádu sa napokon podarilo zachrániť.
The new dam will be fed by pipelines.	Novú priehradu bude napájať potrubie.
Any body type is usually great.	Akýkoľvek typ karosérie je zvyčajne skvelý.
The military garrisons will be disbanded.	Vojenské posádky budú rozpustené.
There is no cure for this disease.	Na túto chorobu neexistuje žiadny liek.
These strains are particularly interesting.	Tieto kmene sú obzvlášť zaujímavé.
This is a busy part of town.	Toto je rušná časť mesta.
When the birds returned, they began to rebuild burrows.	Keď sa vtáky vrátili, začali prestavovať nory.
The area was heavily mined.	Oblasť bola značne zamínovaná.
A group of chanting villagers rushed to us.	Skupina skandujúcich dedinčanov sa vrhla k nám.
At dawn the river was calm.	Za úsvitu bola rieka pokojná.
The city was the target of bombing.	Mesto bolo terčom bombardovania.
You can't expect people to learn so well.	Nemôžete očakávať, že sa ľudia tak dobre naučia.
Consultations are currently underway.	V súčasnosti prebiehajú konzultácie.
You can smell its pleasant scent on the skin.	Na pokožke je cítiť jeho príjemnú vôňu.
The horse ran along the beach.	Kôň utiekol po pláži.
When she saw him, she was sitting on the porch.	Keď ho uvidela, sedela na verande.
There is a restaurant right next to the museum.	Hneď vedľa múzea je reštaurácia.
Over time, the planet cooled and ice formed.	Časom sa planéta ochladila a vytvoril sa ľad.
The light colors the canary bright yellow.	Svetlo farbí kanárika žiarivo žltou farbou.
Although the temple was important, it was now very neglected.	Hoci bol chrám dôležitý, teraz bol veľmi zanedbaný.
The train is standing, standing.	Vlak je stály, stály.
His throat was covered in blood.	Jeho hrdlo bolo od krvi.
Take him and see if he has any money.	Vezmi ho a zisti, či má nejaké peniaze.
Fishermen walked over the hills looking for fish.	Rybári kráčali cez kopce a hľadali ryby.
The ball traveled smoothly through the air.	Lopta hladko cestovala vzduchom.
You are young, healthy and full of energy.	Si mladý, zdravý a plný energie.
Wrenches are used to twist the nut.	Na zakrútenie matice sa používajú kľúče.
In the study, try to measure sadness.	V štúdii sa pokúste merať smútok.
Skipping rope, ball, books, pencils.	Švihadlo, lopta, knihy, ceruzky.
He often writes about his work.	Často píše o svojej práci.
You can cook on the fire.	Môžete variť na ohni.
Our building is under construction.	Naša budova je vo výstavbe.
Set up a table, learn this song, etc.	Postav stôl, nauč sa túto pesničku atď.
The chicken smelled delicious.	Kurča voňalo lahodne.
We see the consequences of climate change all around us.	Dôsledky klimatických zmien vidíme všade okolo nás.
If you can't pay, you can't get entry.	Ak nemôžete zaplatiť, nemôžete získať vstup.
The scent was strong enough to drive you crazy.	Vôňa bola dostatočne silná na to, aby privádzala človeka do šialenstva.
Apply a little wax on the apple.	Naneste trochu vosku na jablko.
The birdsong filled the clearing.	Vtáčí spev naplnil čistinku.
Print it out on your printer.	Vytlačte si to na svojej tlačiarni.
She sat waiting for him, judging every minute.	Sedela a čakala na neho a posudzovala každú minútu.
My house was surrounded by trees.	Môj dom bol obklopený stromami.
At first it had a red roof.	Na začiatok to malo červenú strechu.
The children came to their new home.	Deti prišli do svojho nového domova.
Their answers were ill-considered.	Ich odpovede boli zle premyslené.
In addition, they are more expensive than ordinary seed potatoes.	Okrem toho sú drahšie ako bežné sadbové zemiaky.
The flowers were carefully pruned.	Kvety boli starostlivo orezané.
Her friends described her as a talented pianist.	Jej priatelia ju opísali ako talentovanú klaviristku.
Sick mothers call for her help.	O pomoc ju volajú choré matky.
He quickly reached down and raised the control lever.	Rýchlo siahol dolu a zdvihol riadiacu páku.
The intersection is a big traffic problem.	Križovatka je veľkým dopravným problémom.
So she asked me.	Tak sa ma spýtala.
The photos show the old customs house.	Fotografie zobrazujú starú colnicu.
The valley breathed salty sea air.	Údolie dýchalo slaným morským vzduchom.
Money is not mine.	Peniaze nie sú moje.
He usually forgets to water the plants.	Zvyčajne zabúda zalievať rastliny.
The city was defended by a strong wall.	Mesto bránila silná hradba.
The children ran upstairs.	Deti sa rozbehli smerom k hore.
This city is known for its famous history.	Toto mesto je známe svojou slávnou históriou.
All information has been encrypted.	Všetky informácie boli zašifrované.
The soil was infested with worms.	Pôda bola napadnutá červotočmi.
The activity is deeply satisfying.	Aktivita je hlboko uspokojujúca.
The rain was falling in the torrents.	Dážď padal v prívaloch.
The fortress was the largest development in the area.	Pevnosť bola najväčšou zástavbou v tejto oblasti.
The best approach may be to consider the best option.	Najlepším prístupom môže byť zváženie najlepšej možnosti.
That child is blind.	To dieťa je slepé.
Who owns this house?	Kto vlastní tento dom?
The mouse escaped behind a hole in the wall.	Myš utiekla za dieru v stene.
The construction will include a tunnel.	Súčasťou stavby bude tunel.
It is a question of principle.	Je to otázka princípu.
He died in a plane crash.	Zomrel pri leteckom nešťastí.
Some cheese producers have been certified.	Niektorí výrobcovia syrov získali certifikát.
Students will receive a standardized test.	Štandardizovaný test dostanú študenti.
Her voice is getting more urgent.	Jej hlas je čoraz naliehavejší.
We have to save water more than ever before.	Viac ako kedykoľvek predtým musíme šetriť vodou.
Fill the lower half of the plate with gelatin.	Spodnú polovicu plechu naplníme želatínou.
The scientists came to her aid.	Vedci jej pribehli na pomoc.
You wrote everything, didn't you?	Všetko si napísal, však?
However, after a period of rapid growth, it slowed down.	Po období prudkého rastu sa však spomalil.
Water becomes ice when it is cold.	Voda sa stáva ľadom, keď je studená.
This village has a reputation for remarkable hospitality.	Táto obec má povesť pozoruhodnej pohostinnosti.
The storm scattered small boats for miles of water.	Búrka rozptýlila malé člny po kilometroch vody.
I often hear whispers around the dining table.	Často počujem šepot okolo jedálenského stola.
The roads shrunk into one lane.	Cesty sa scvrkli do jedného jazdného pruhu.
She rubbed her muddy feet.	Vydrhla si zablatené nohy.
The oil rig was evacuated with considerable readiness.	Ropná plošina bola evakuovaná so značnou pohotovosťou.
The waitress looked confused.	Čašníčka vyzerala zmätene.
He has already encountered several failures.	Stretol sa už s viacerými neúspechmi.
The manager pushed his employees more and more.	Manažér tlačil na svojich zamestnancov stále viac a viac.
The root of the problem.	Koreň problému.
The smell of salty air is unpleasant.	Vôňa slaného vzduchu je nepríjemná.
The doctor told me his son needed metal braces.	Doktor mi povedal, že jeho syn potrebuje kovové výstuhy.
This coffee was so tempting that he happily drank it.	Táto káva bola taká lákavá, že ju s radosťou pil.
Moisten your toothbrush.	Navlhčite si zubnú kefku.
Science does not yet understand the essence of consciousness.	Veda ešte nerozumie podstate vedomia.
She stepped boldly to help the man.	Odvážne vykročila, aby mužovi pomohla.
The first thing would be to find hot water.	Prvá vec by bola nájsť teplú vodu.
The printer is ten years old.	Tlačiareň má desať rokov.
The plan finally came to fruition.	Plán sa napokon zrealizoval.
He s lying.	On klame.
A clever picture of a dragon.	Šikovný obrázok draka.
They exchanged dirty old carpets for new ones.	Vymenili špinavé staré koberce za nové.
She looked at the sky.	Pozrela sa na oblohu.
The enemy weakened our army, but we still won.	Nepriateľ oslabil našu armádu, ale aj tak sme vyhrali.
I do not support this production	Nepodporujem túto produkciu
So she swam ashore.	Priplávala teda na breh.
The government lifted the ban.	Vláda zákaz zrušila.
He ate a plate of tasteless food.	Zjedol tanier nevkusného jedla.
The young men celebrated the success of their team.	Mladíci oslavovali úspech svojho tímu.
The researchers examined individual differences.	Vedci skúmali individuálne rozdiely.
They haven't started work yet.	S prácami ešte nezačali.
The milk was hot.	Mlieko bolo horúce.
Bacteria do not cause ulcers.	Baktérie nespôsobujú vredy.
He squatted down on the river bank.	Squatoval dolu na brehu rieky.
The cat underwent an attack.	Mačka sa podrobila útoku.
I drink orange juice because it gives me energy.	Pijem pomarančový džús, pretože mi dodáva energiu.
Their bodies were never found.	Ich telá sa nikdy nenašli.
The participants in this study were all women and mostly white.	Účastníkmi tejto štúdie boli všetky ženy a väčšinou biele.
The robber's weapon cracked sharply.	Lupičova zbraň mala ostré prasknutie.
A strong wind whipped the ship.	Silný vietor bičoval loď.
Astronauts rarely visit this base.	Astronauti túto základňu navštevujú len zriedka.
Debt halts the future of cities.	Dlh zastavuje budúcnosť miest.
They left immediately, unaware of the danger.	Okamžite odišli, nevediac o nebezpečenstve.
The cooked lamb tasted juicy.	Varená jahňacina chutila šťavnato.
He keeps pigeons in his garden.	Vo svojej záhrade chová holuby.
Polluting nature is stupid.	Znečisťovať prírodu je hlúposť.
A sudden gust of wind blew the flame.	Náhly poryv vetra sfúkol plameň.
Experts doubt this controversial theory.	Odborníci pochybujú o tejto spornej teórii.
Kurt came to a small village by the sea.	Kurt prišiel do malej dedinky pri mori.
How should we protect the environment?	Ako by sme mali chrániť životné prostredie?
Definitions vary depending on the context.	Definície sa líšia v závislosti od kontextu.
The children were rolling on the grass.	Deti sa váľali po tráve.
Coffee was served along with small sandwiches.	Káva sa podávala spolu s malými sendvičmi.
Many scientists have studied the influence of religion on culture.	Mnohí vedci skúmali vplyv náboženstva na kultúru.
Police found the apartment clean.	Polícia našla byt vyprataný.
She is a firm believer in destiny.	Je pevne veriaca v osud.
Follow that car!	Nasleduj to auto!
Sometimes she can be racist.	Niekedy vie byť rasistická.
Imagine a world without computers.	Predstavte si svet bez počítačov.
Josu advised them to stay here.	Josu im poradil, aby zostali tu.
She jumped along the shiny golden sand of the beach.	Preskakovala pozdĺž lesklého zlatého piesku na pláži.
The rosemary bush gave off a delicate scent.	Z rozmarínového kríka vznikla jemná vôňa.
Exercise builds strong bones.	Cvičenie buduje silné kosti.
The small creature lived more than two miles underwater.	Drobné stvorenie žilo viac ako dve míle pod vodou.
Prepare the red pepper first.	Najprv si pripravte červenú papriku.
How did the accident happen?	Ako k nehode došlo?
Everyone is invited.	Všetci sú pozvaní.
The two men looked at each other.	Dvaja muži sa na seba pozreli.
The penguin was rolling in the snow.	Tučniak sa váľal po snehu.
The landlord was forced to sell the house.	Prenajímateľ bol nútený dom predať.
The hair on the face is very fine.	Vlasy na tvári sú veľmi jemné.
Once a desert, now an oasis of greenery.	Kedysi púšť, teraz oáza zelene.
He woke up late and skipped breakfast.	Zobudil sa neskoro a vynechal raňajky.
He saw gaps in the data.	Videl medzery v údajoch.
Instead, the woman counted three coins.	Namiesto toho žena odpočítala tri mince.
He swims across the river.	Pláva cez rieku.
He quickly picked up her backpack.	Rýchlo jej zdvihol batoh.
Rice yields have fallen this year.	Výnosy ryže sa tento rok znížili.
The desire for knowledge is as strong as ever.	Túžba po poznaní je taká silná ako kedykoľvek predtým.
I have something to say.	mám čo povedať.
The woman swallowed her tea.	Žena prehltla čaj.
The witch's spell didn't work.	Čarodejnícke zaklínadlo nefungovalo.
Hundreds of thousands of protesters attacked the city.	Do mesta zaútočili státisíce demonštrantov.
She needed a new suitcase.	Potrebovala nový kufor.
Sweet corn, tomatoes and beans.	Sladká kukurica, paradajky a fazuľa.
The referendum was thwarted.	Referendum bolo zmarené.
Holiday shopping has begun.	Začali prázdninové nákupy.
A beggar came to the door to ask for food.	K dverám prišiel žobrák, aby si vypýtal jedlo.
They rowed quickly ashore.	Rýchlo veslovali na breh.
She visited her uncle in the countryside every summer.	Každé leto navštevovala svojho strýka na vidieku.
After the flood, everyone worked to clean up the mess.	Po povodni všetci pracovali na upratovaní neporiadku.
She died of a heart attack.	Zomrela na infarkt.
Growth in the region has slowed.	Rast v tomto regióne sa spomalil.
She proved to be a great actress.	Ukázala sa ako skvelá herečka.
Don't bribe that officer!	Nepodplácajte toho úradníka!
This revolution was caused by famine.	Túto revolúciu vyvolal hladomor.
The villagers began to move from their swamps.	Dedinčania sa začali sťahovať zo svojich močiarov.
They achieved this by traveling the country.	Dosiahli to cestovaním po zemi.
Look at that cloud in the distance.	Pozrite sa na ten oblak v diaľke.
The child was looking at the old woman.	Dieťa hľadelo na starú ženu.
This defeat terrified most generals.	Táto porážka zdesila väčšinu generálov.
They have lived under the sea for thousands of years.	Žili pod morom tisíce rokov.
Salad dressing needs to be diluted.	Šalátový dresing je potrebné zriediť.
Under this law, killing poultry is illegal.	Podľa tohto zákona je zabíjanie hydiny nezákonné.
Whipping is considered unacceptable.	Bičovanie sa považuje za neprijateľné.
Stop!	Prestaň!
The water passes through a tree.	Voda prechádza cez strom.
Their adventure ended in tragedy.	Ich dobrodružstvo sa skončilo tragédiou.
The ship made its way across the canal.	Loď si prerazila cestu cez kanál.
These tasks have now been reversed.	Tieto úlohy sa teraz obrátili.
The canvas looked pleasantly shiny.	Plátno vyzeralo príjemne lesklé.
If you see an alien, signal the police.	Ak uvidíte cudzinca, dajte signál polícii.
This means that strong drinks must be consumed slowly.	To znamená, že silné nápoje sa musia konzumovať pomaly.
I never want to be friends with you!	Nikdy sa s tebou nechcem kamarátiť!
She always looked at the clouds.	Vždy sa pozerala na oblaky.
Storms and cloudy skies bring a monsoon.	Búrky a zamračená obloha prinesú monzún.
Ironic, right?	Ironické, nie?
The longer the exposure, the more pronounced the effect	Účinok bol tým výraznejší, čím dlhšia bola expozícia
The caterpillar turned to dust.	Húsenica sa zmenila na prach.
The market was empty.	Trh bol prázdny.
He was considered a statesman.	Bol považovaný za štátnika.
The injury put the former athlete on the sidelines.	Toto zranenie odstavilo bývalého športovca na vedľajšiu koľaj.
Internet connection was too slow.	Internetové pripojenie bolo príliš pomalé.
The substance dissolves in water.	Látka sa rozpustí vo vode.
The coffin was covered with flowers.	Rakva bola pokrytá kvetmi.
Digestive effects analysis was performed.	Pracovalo sa na analýze účinkov na trávenie.
I feel very happy.	Cítim sa veľmi šťastný.
Birds, unlike mammals, have hollow bones.	Vtáky, na rozdiel od cicavcov, majú duté kosti.
The priest trained him for the priesthood.	Kňaz ho vyškolil na kňazstvo.
It is rich in culture and history.	Je bohatá na kultúru aj históriu.
Most young people attend university.	Väčšina mladých ľudí navštevuje vysokú školu.
Can we freely choose what we want?	Môžeme si slobodne vybrať, čo chceme?
He poured cream over the coffee and stirred it.	Kávu si zalial smotanou a zamiešal.
Dirt was everywhere.	Špina bola všade.
The purple flowers were scattered across the table.	Fialové kvety boli rozsypané po stole.
Time takes its toll on everyone.	Čas si vyberie svoju daň na všetkých.
Broken glass lay in the driveway.	Rozbité sklo ležalo na príjazdovej ceste.
You have to take life as it comes.	Musíte brať život tak, ako prichádza.
This city is known for its music.	Toto mesto je známe svojou hudbou.
I cut the paper into thin strips.	Papier som nastrihala na tenké pásiky.
Many people believe that living standards will worsen.	Mnoho ľudí verí, že životná úroveň sa zhorší.
The fish died in the rising surf of the rock.	Ryby uhynuli v stúpajúcom príboji o skalu.
He arrived on his private jet.	Priletel vo svojom súkromnom lietadle.
The beach is rocky.	Pláž je kamenistá.
An open book lay on the table.	Na stole ležala otvorená kniha.
The mushroom kills the trees.	Huba zabíja stromy.
We are building new roads.	Staviame nové cesty.
It has become such a famous monument that the population has doubled.	Stala sa tak slávnou pamiatkou, že sa počet obyvateľov zdvojnásobil.
Roads in this area are hopelessly unsatisfactory.	Cesty v tejto oblasti sú beznádejne nevyhovujúce.
He was one of the most capable managers in the area.	Bol jedným z najschopnejších manažérov v okolí.
After it was over, he fell into a drunken sleep.	Po jeho skončení upadol do opitého spánku.
Another topic often discussed is education.	Ďalšou často diskutovanou témou je vzdelávanie.
The scientist announced the result with great excitement.	Vedec oznámil výsledok s veľkým vzrušením.
He is said to be planning to run in the election.	Hovorí sa, že plánuje kandidovať vo voľbách.
And so he built a machine factory.	A tak postavil továreň na výrobu strojov.
Vinegar is often made from this fruit.	Z tohto ovocia sa často vyrábajú ocot.
A physiologist examines the science of the brain.	Fyziológ skúma vedu o mozgu.
A green cursor appeared.	Objavil sa zelený kurzor.
You will have to take out the trash.	Budete musieť vyniesť smeti.
City of old dwellings.	Mesto starých obydlí.
Admission is paid.	Platí sa vstupné.
The poet effortlessly transitions from thought to word to image.	Básnik bez námahy prechádza od myšlienky k slovu k obrazu.
You will need to dissolve the wood chips first.	Najprv budete musieť rozpustiť drevnú štiepku.
He noticed a basketball in the driveway.	Všimol si basketbal na príjazdovej ceste.
She hurried down the stairs.	Ponáhľala sa dole schodmi.
The majority of the population lives in poverty.	Väčšina obyvateľov žije v chudobe.
She rubbed her eyes with both hands.	Oboma rukami si pretrela oči.
Happy is the woman who found a real friend.	Šťastná je žena, ktorá našla skutočného priateľa.
She had cancer.	Trpela rakovinou.
They are considered quite soft.	Sú považované za dosť mäkké.
Buddhist vegetarianism has since become popular.	Budhistické vegetariánstvo sa odvtedy stalo populárnym.
She ordered more meals.	Objednala viac jedál.
There is a silent snowstorm.	Prebieha tichá snehová búrka.
The hummingbird dipped its beak into a flower.	Kolibrík ponoril zobák do kvetu.
The performing artist disguised herself as a milkmaid.	Výkonná umelkyňa sa prezliekla za dojičku.
Statistics show that there are fewer crimes today.	Štatistiky ukazujú, že trestných činov je dnes menej.
A smile glowed as Emily opened the present.	Keď Emily otvárala darček, úsmev jej žiaril.
Aggregate statistics can be used to compare samples.	Súhrnné štatistiky možno použiť na porovnanie vzoriek.
The monkey's face was made of paper.	Tvár opice bola vyrobená z papiera.
They work as cashiers in retail stores.	Pracujú ako pokladníci v maloobchodných predajniach.
The food they bought left many desires.	Jedlo, ktoré si kúpili, zanechalo veľa želaní.
The region's policy is complicated.	Politika tohto regiónu je komplikovaná.
The singer's voice is amazing.	Spevákov hlas je úžasný.
The local economy is largely based on agriculture.	Miestna ekonomika je z veľkej časti založená na poľnohospodárstve.
There are significant differences between the two cultures.	Medzi týmito dvoma kultúrami sú výrazné rozdiely.
The Iron Bridge was an architectural marvel.	Železný most bol architektonický zázrak.
Warm glow as they watched the birds.	Teplá žiara, keď pozorovali vtáky.
I bought a new pen for the dog.	Kúpil som si nový koterec pre psa.
The image is yours.	Obraz je váš.
Cold winds whipped at his poor face.	Studené vetry šľahali do jeho chudej tváre.
The person who wrote the text is unknown.	Osoba, ktorá napísala text, nie je známa.
During the fighting, the monument was severely damaged.	Počas bojov bol pamätník značne poškodený.
The opportunity may arise later.	Príležitosť sa môže objaviť aj neskôr.
It was an experiment to test the effects of drugs.	Bol to experiment na testovanie účinkov drog.
I thought it was you.	Myslel som, že si to ty.
What he does is repeated, sometimes boring but important.	To, čo robí, sa opakuje, niekedy je nudné, ale dôležité.
She slipped the chocolate into her mouth.	Vsunula si čokoládu do úst.
The village was relatively quiet	V dedine bolo relatívne ticho
This process converts methane to methanol.	Tento proces premieňa metán na metanol.
Health insurance pays off.	Zdravotné poistenie sa oplatí.
We sent him a package.	Poslali sme mu balenie.
The main islands of the continent occupy most of the territory.	Hlavné ostrovy kontinentu zaberajú väčšinu územia.
My neighbor lives by the roadside.	Môj sused býva pri ceste.
She is sitting at the reception.	Sedí na recepcii.
The bravery of the young man surprised everyone.	Statočnosť mladíka všetkých prekvapila.
Their students noticed them on their way to school.	Zbadali ich študenti pri ceste do školy.
Many people came to invite the new inhabitants of the neighborhood.	Veľa ľudí prišlo pozvať nových obyvateľov štvrte.
The man carefully cuts the pineapple.	Muž opatrne prerezáva ananás.
The laboratory was equipped with the latest equipment.	Laboratórium bolo vybavené najmodernejším vybavením.
Power outages are usually caused by storms.	Výpadky elektriny sú zvyčajne spôsobené búrkami.
Are the people who live here very friendly?	Sú ľudia, ktorí tu žijú, veľmi priateľskí?
A burning pain blossomed in his skull.	V lebke mu rozkvitla pálčivá bolesť.
Iinated refers to the process by which oxygen binds to carbon.	Iinated označuje proces, pri ktorom sa kyslík spája s uhlíkom.
But so far the animals have disappeared.	Ale zatiaľ zvieratá zmizli.
The storm finally melted.	Búrka sa konečne rozplynula.
Put a dose of rice at once.	Dajte na ryžu dávku naraz.
Americans eat a lot of bread.	Američania jedia veľa chleba.
It is often used in advanced machine translation.	Často sa používa v pokročilom strojovom preklade.
The power supply network is reliable.	Napájacia sieť je spoľahlivá.
They had to postpone the wedding date.	Museli posunúť dátum svadby.
A jungle uniform soldier lay huddled on the ground.	Vojak v uniformách z džungle ležal schúlený na zemi.
The guards confiscated the snakes in his tank.	Strážcovia zhabali hady v jeho nádrži.
Finding prostitutes is getting easier	Nájsť prostitútky je čoraz ľahšie
Sprinkle some bread with bread.	Chlieb potrieme trochou masla.
They climbed down a steep hill.	Stúpali dolu strmým kopcom.
Mosquito nets are needed to prevent malaria.	Moskytiéry sú potrebné na prevenciu malárie.
She despised her husband.	Opovrhovala svojím manželom.
Students will soon be able to study at university.	Študenti budú môcť už čoskoro študovať na univerzite.
They were frightened and loaded immediately.	Zľakli sa a okamžite naložili.
It is quite normal for children to forget.	Je celkom normálne, že deti zabúdajú.
She stamped her feet in anger.	Od hnevu dupla nohou.
Many units were destroyed in the attack.	Pri útoku bolo zničených veľa jednotiek.
The walls were painted white.	Steny boli natreté bielou farbou.
They were ordered to march.	Dostali rozkazy na pochod.
The monkey ran away quickly.	Opica rýchlo utiekla.
The lives of the colonists were difficult, but they endured.	Život kolonistov bol ťažký, no vydržali.
He definitely didn't feel well today.	Dnes sa rozhodne necítil dobre.
I would like to go.	Chcel by som ísť.
Girls nowadays wear all kinds of weird dresses.	Dievčatá v dnešnej dobe nosia všetky druhy čudných šiat.
Bats can fly during sleep.	Netopiere môžu lietať počas spánku.
The fields are green and damp.	Polia sú zelené a vlhké.
Lead from batteries can poison children.	Olovo z batérií môže otráviť deti.
When he saw the ruins, he felt great sadness.	Keď videl ruiny, pocítil veľký smútok.
You have a few grammar mistakes.	Máš pár chýb v gramatike.
Farmers who have to repay the loan are worried.	Farmári, ktorí majú splatiť pôžičku, majú obavy.
He ordered three pizzas.	Objednal si tri pizze.
We need to pool our resources.	Musíme spojiť naše zdroje.
The government imposed an embargo on imports.	Vláda uvalila embargo na dovoz.
Replace all four wheels.	Vymeňte všetky štyri kolesá.
The little boy ran into the backyard.	Malý chlapec vbehol na zadný dvor.
The manager angrily talked to his secretary.	Manažér sa nahnevane rozprával so svojou sekretárkou.
Exposing work this way was a mistake.	Vystavovať sa práci týmto spôsobom bola chyba.
This condition is called mumps.	Tento stav sa nazýva mumps.
However, local people's control over forest resources is still weak.	Ovládanie miestnych ľudí nad lesnými zdrojmi je však stále slabé.
I don't want you to worry, dear.	Nechcem, aby si sa trápil, drahý.
I recommend you eat bread.	Odporúčam vám zjesť chlieb.
Gorillas are paid to perform daily rituals.	Gorily sú platené za vykonávanie každodenných rituálov.
Truck brakes failed.	Zlyhali brzdy nákladného auta.
A cloud of smoke exhaled.	Vydýchol oblak dymu.
The headmaster is a very respected person.	Riaditeľ školy je veľmi vážený človek.
The steel bars were broken.	Oceľové tyče boli zlomené.
The company employs two accountants.	Spoločnosť zamestnáva dvoch účtovníkov.
There are few roads to this place.	Na toto miesto vedie málo ciest.
A lot of new power flowed into the city.	Do mesta prúdilo veľa novej sily.
The seasons affect our mood.	Ročné obdobia ovplyvňujú našu náladu.
The newlywed couple enjoys a peaceful meal at home.	Novomanželský pár si doma vychutnáva pokojné jedlo.
The pond is frozen.	Rybník je zamrznutý.
Ownership of this car is registered in my name.	Vlastníctvo tohto auta je registrované na moje meno.
New players are always welcome.	Noví hráči sú vždy vítaní.
Stir gently to dissolve the sugar.	Jemne premiešame, aby sa cukor rozpustil.
Scientists believe that many natural processes are governed by simple laws.	Vedci sa domnievajú, že mnohé prírodné procesy sa riadia jednoduchými zákonmi.
It was difficult for her to keep her balance.	Bolo pre ňu ťažké udržať rovnováhu.
The diet should include a lot of vegetables.	Strava by mala obsahovať veľa zeleniny.
Sunburn causes reddening of the skin.	Spálenie od slnka spôsobuje sčervenanie kože.
He's not far from here.	Býva neďaleko odtiaľto.
He wouldn't like it, he said.	Nebude sa mu to páčiť, povedal.
The landscape is a beautiful sight.	Krajina je nádherný pohľad.
The astronaut began to worry about his safety.	Astronaut sa začal báť o svoju bezpečnosť.
Collecting fruit on the trees is hard work.	Zber ovocia na stromoch je náročná práca.
His results from the first experiment were satisfactory.	Jeho výsledky z prvého experimentu boli uspokojivé.
They have a complex belief system.	Majú zložitý systém viery.
A rapid lifestyle change has implications for the environment.	Rýchla zmena životného štýlu má dôsledky na životné prostredie.
A shallow ditch was dug.	Bola vykopaná plytká priekopa.
A tribe with a special language.	Kmeň so zvláštnym jazykom.
He raised a cup of cordiality to his colleagues.	Ku kolegom zdvihol pohár srdečnosti.
Every teenage girl wants to be pretty.	Každé dospievajúce dievča chce byť pekné.
Simple but tasty food.	Jednoduché, ale chutné jedlo.
During their journey, they encountered frequent violence.	Počas svojej cesty sa stretávali s častým násilím.
Algebra and geometry are sometimes considered closely related.	Algebra a geometria sa niekedy považujú za úzko súvisiace.
My neighbors' pets delighted my children.	Domáce zvieratá mojich susedov potešili moje deti.
Many houses were built of wood.	Mnohé domy boli postavené z dreva.
The government has failed to provide employment for young people.	Vláda nedokázala zabezpečiť prácu mladým ľuďom.
Use a fork to pierce the holes in the pastry.	Pomocou vidličky vypichnite dierky do pečiva.
They swam quickly back to shore.	Rýchlo plávali späť na breh.
Enable captcha	Povoliť captcha
Don't worry, there are things you can do too.	Neboj sa, sú veci, ktoré môžeš urobiť aj ty.
Inadequate hours of work were required.	Požadovali sa neprimerané hodiny práce.
The design has a circular design.	Dizajn má kruhový dizajn.
More and more young people are using social networks.	Čoraz viac mladých ľudí využíva sociálne siete.
Industrialization has led to greater automation.	Industrializácia viedla k väčšej automatizácii.
An old woman came from the street to the house.	Z ulice k domu prišla stará žena.
Everyone laughed.	Všetci sa smiali.
The animals are looking for food.	Zvieratá hľadajú jedlo.
She returned to her room angrily.	Celá nahnevaná sa vrátila do svojej izby.
The spring was surrounded by tall trees.	Prameň bol obklopený vysokými stromami.
He loves his patisseries.	Má veľmi rád svoje cukrárne.
Neon brightness attracts advertising clients.	Jas neónu priťahuje reklamných klientov.
Include some dairy products in your diet.	Zahrňte do svojho jedálnička niekoľko mliečnych výrobkov.
She tried to take her steps back.	Pokúsila sa vrátiť späť svoje kroky.
It's vital.	Je to životne dôležité.
There was no sign of intelligent living.	Nebol tam žiadny náznak inteligentného života.
I can exchange them with you.	Môžem si ich s tebou vymeniť.
Salt water extinguishes the flame.	Slaná voda uhasí plameň.
We tested the power plant's performance.	Testovali sme výkon elektrárne.
You will also need three eggs.	Budete tiež potrebovať tri vajcia.
Silent music spread from the building.	Z budovy sa šírila tichá hudba.
Reading is an important part of our lives.	Čítanie je dôležitou súčasťou nášho života.
The chefs try to accommodate her.	Kuchári sa jej snažia vyhovieť.
The absurd allegations against him were dismissed.	Absurdné obvinenia vznesené proti nemu boli zamietnuté.
She felt a sudden surge of sadness.	Pocítila náhly príval smútku.
The boy took a sip of orange juice.	Chlapec si dal dúšok pomarančového džúsu.
Small groups began to form.	Začali sa vytvárať malé skupinky.
She is very picky about what she wears.	Je veľmi vyberavá v tom, čo si oblečie.
The environment is beautiful and quiet.	Prostredie je krásne a pokojné.
Those clouds have a silver rim.	Tie oblaky majú strieborný lem.
A poor farmer often has to flee his village.	Chudobný farmár musí často utiecť zo svojej dediny.
The raven was affected by lead poisoning and died.	Havrana postihla otrava olovom a zahynul.
The street is lined with chestnut trees.	Ulicu lemujú gaštany.
Their conversation was incomprehensible.	Ich rozhovor bol nezrozumiteľný.
Never underestimate the toughness of these rodents.	Nikdy nepodceňujte húževnatosť týchto hlodavcov.
Only the liquid poured through the funnel.	Pretečie cez lievik iba tekutina naliata.
The locals are very friendly and tolerant.	Miestni ľudia sú veľmi priateľskí a tolerantní.
One feels the presence of catastrophe before us.	Človek cíti prítomnosť katastrofy pred nami.
The newspaper reported that three men had been executed.	Noviny uviedli, že traja muži boli popravení.
The world seems useless to me.	Svet sa mi zdá zbytočný.
Soccer is a favorite game here.	Futbal je tu obľúbená hra.
The car went smoothly.	Auto išlo hladko.
The scientist has developed a simple method for cloning new plants.	Vedec vyvinul jednoduchú metódu klonovania nových rastlín.
Politicians need to be more honest.	Politici musia byť úprimnejší.
He met me at a local coffee shop.	Stretol ma v miestnej kaviarni.
They set the house on fire.	Podpálili dom.
The chickens rumbled uncontrollably and pecked at the grain.	Kurčatá sa nekontrolovateľne rozbúchali a klovali do zrna.
New farming methods have reduced the use of fertilizers.	Nové metódy hospodárenia znížili používanie hnojív.
We call on the government to launch an investigation.	Vyzývame vládu, aby začala vyšetrovanie.
Turbulence is common during spring storms.	Turbulencie sú bežné počas jarných búrok.
The young woman was taken away by a police officer.	Mladú ženu odviedol policajt preč.
The rain was very refreshing.	Dážď bol veľmi osviežujúci.
He is notoriously lazy.	Je notoricky známy lenivý.
Letwin has promised to end funding for future elections.	Letwin sľúbil, že ukončí financovanie do budúcich volieb.
Researchers have found that men live longer.	Vedci zistili, že muži žijú dlhšie.
The government should offer unemployment benefits.	Vláda by mala ponúknuť podporu v nezamestnanosti.
Today, most people live in the city.	V dnešnej dobe žije väčšina ľudí v meste.
A map of the region was visible on the wall.	Na stene bola viditeľná mapa regiónu.
According to scientists, the polar glaciers are melting fast.	Podľa vedcov sa polárne ľadovce rýchlo topia.
The added sugar will improve the taste.	Pridaný cukor zlepší chuť.
The man ate the snails as expected.	Muž jedol slimáky, ako sa očakávalo.
Their job is to keep our streets clean.	Ich úlohou je udržiavať naše ulice čisté.
The quality of this product is excellent.	Kvalita tohto produktu je vynikajúca.
His teeth were rotten from decay.	Zuby mal zhnité od kazu.
The older woman bit her lip nervously.	Staršia žena si nervózne zahryzla do pery.
Somehow he manages to be above the point.	Nejako sa mu darí byť nad vecou.
She adjusted her glasses and examined the bloodstain.	Nastavila si okuliare a skúmala krvavú škvrnu.
Nobody knows the reason.	Nikto nevie dôvod.
The company's chief accountant manages extensive operations.	Hlavný účtovník spoločnosti vedie rozsiahlu prevádzku.
We drove for hours.	Jazdili sme celé hodiny.
Some schools close their eyes before using drugs.	Niektoré školy pred užívaním drog zatvárajú oči.
An hour passed before the protocols arrived.	Kým prišli protokoly, prešla hodina.
This is a handy device.	Toto je šikovné zariadenie.
They came to worship him and follow him.	Prišli ho uctievať a nasledovať.
We were treated warmly during our visit.	Počas našej návštevy sa s nami zaobchádzalo srdečne.
Of course, clean water is essential for our survival.	Samozrejme, čistá voda je nevyhnutná pre naše prežitie.
Hundreds of thousands of people live here!	Žije tu stotisíc ľudí!
I was stopped by a traffic cop.	Zastavil ma dopravný policajt.
The streets of this village are lined with shops.	Ulice tejto obce lemujú obchody.
He later confessed to smuggling.	Neskôr sa priznal k pašovaniu.
The house is full of memories and memories.	Dom je plný spomienok a spomienok.
Officials showed no enthusiasm for the project.	Úradníci neprejavili z projektu žiadne nadšenie.
They were asked to send some documents by e-mail.	Boli požiadaní o zaslanie niektorých dokumentov e-mailom.
The inventor proposed a suitable design for the hydrator.	Vynálezca navrhol vhodný dizajn pre hydrátor.
Swimming consumes a lot of energy.	Plávanie spotrebuje veľa energie.
Some experts believe that space travel is impossible.	Niektorí odborníci sa domnievajú, že cestovanie do vesmíru je nemožné.
A teacher can guide and inspire his students to greatness.	Učiteľ môže viesť a inšpirovať svojich študentov k veľkosti.
Don't be pessimistic.	Nebuď pesimistický.
Basic electricity is now available in most cities.	Základná elektrina je teraz dostupná na väčšine miest.
The wind began to blow.	Začal fúkať vietor.
The local diet consists mainly of fish, rice and fruit.	Miestna strava pozostáva prevažne z rýb, ryže a ovocia.
Rescue services have been notified.	Boli vyrozumené záchranné zložky.
Every other latch clicked open.	Každá druhá západka sa s cvaknutím otvorila.
The farmer collects the crop.	Farmár zbiera úrodu.
The section was lined with beautiful trees.	Úsek bol lemovaný krásnymi stromami.
Take the train instead of the taxi.	Namiesto taxíka choďte vlakom.
A "normal guy" who has traveled the world.	„Normálny chlap“, ktorý precestoval kus sveta.
Some writers are trying to save everyone they can.	Niektorí spisovatelia sa pokúšajú zachrániť každého, koho môžu.
An urgent message came over him.	Prihnala ho naliehavá správa.
A syringe was found at the site.	Na mieste sa našla injekčná striekačka.
Disbelieving feelings suggest hidden motives.	Nedôverčivé pocity naznačujú skryté motívy.
She apologized with tears.	S plačom sa ospravedlnila.
The lane was intended for buses only.	Jazdný pruh bol určený len pre autobusy.
The cat jumped off the counter.	Mačka zoskočila z pultu.
They will win the league this season!	Túto sezónu vyhrajú ligu!
He lives on the outskirts of the city.	Býva na okraji mesta.
A new government study confirms staggering numbers.	Nová vládna štúdia potvrdzuje ohromujúce čísla.
Several highways have been blocked.	Viacero diaľnic bolo zablokovaných.
You have to bring evidence.	Musíte priniesť dôkazy.
The policeman bit his ear.	Policajt si zahryzol do ucha.
We constantly remind them of the dangers of smoking.	Neustále im pripomíname nebezpečenstvo fajčenia.
He'll cut through the park in three minutes.	Presekne park za tri minúty.
Agriculture is based on a combination of science and art.	Poľnohospodárstvo je založené na spojení vedy a umenia.
The volcano has been dormant for centuries.	Sopka bola po stáročia nečinná.
It's hard to motivate people.	Je ťažké motivovať ľudí.
I broke this text in the evening.	Tento text som odbil večer.
The house has spacious rooms.	Dom má priestranné izby.
The bird population has shrunk since the snowstorm.	Populácia vtákov sa od snehovej fujavice zmenšila.
She found a spotted brown egg from it.	Z nej našla strakaté hnedé vajíčko.
He was used to boredom, so he was irritated.	Bol už zvyknutý na nudu, takže bol podráždený.
The light went out.	Zhasla svetlo.
She looked anxious at the first performance.	Pri prvom vystúpení vyzerala úzkostlivo.
The ship is moored at the waterfront.	Loď kotví pri nábreží.
This discovery led to controversial conclusions.	Tento objav viedol ku kontroverzným záverom.
Some of these books contain useful information.	Niektoré z týchto kníh obsahujú užitočné informácie.
If you sit for too long, you will stiffen.	Ak budete sedieť príliš dlho, budete stuhnutí.
People usually visit the capital of their country.	Ľudia zvyčajne navštevujú hlavné mesto svojej krajiny.
Trade and travel have benefited from their unification.	Obchodu a cestovaniu prospelo od ich zjednotenia.
The government plans to build roads throughout the rural countryside.	Vláda plánuje vybudovať cesty po celom vidieckom vidieku.
The kidnappers tied her to a chair.	Únoscovia ju priviazali k stoličke.
The fisherman hung the line in the water.	Rybár zavesil vlasec vo vode.
The vehicles are extremely reliable.	Vozidlá sú mimoriadne spoľahlivé.
The main course was delicious.	Hlavný chod bol chutný.
Jack has been learning programming since last month.	Jack sa učí programovať od minulého mesiaca.
Schoolchildren should take care of their pets.	Školáci by sa mali starať o svojich domácich miláčikov.
This part of the river is very dangerous.	Táto časť rieky je veľmi nebezpečná.
The suffering of the slaves is regrettable.	Utrpenie otrokov je poľutovaniahodné.
While some clothing choices evoke comments.	Zatiaľ čo niektoré voľby oblečenia vyvolávajú komentáre.
The package weighed three kilos.	Balík vážil tri kilá.
The baby's diaper was covered with poop.	Plienka dieťaťa bola pokrytá hovienkom.
The new model has fewer components.	Nový model má menej komponentov.
This bird is sacred.	Tento vták je posvätný.
A cloud of dust floated among the trees.	Medzi stromami sa vznášal oblak prachu.
Poverty and suffering seem to have no end.	Zdá sa, že bieda a utrpenie nemá konca.
Afghanistan has been in conflict for years.	Afganistan sa už roky zmieta v konfliktoch.
I cleared my throat discreetly.	Diskrétne som si odkašľal.
They entered the house with a thatched roof.	Vošli do domu so slamenou strechou.
It was time for a break.	Bol čas na prestávku.
The slightest mistake can be fatal.	Najmenšia chyba môže byť smrteľná.
Animals are the main victims of deforestation.	Zvieratá sú hlavnými obeťami odlesňovania.
She urged her companions to do something.	Naliehala na svojich spoločníkov, aby niečo urobili.
Recent data suggest that crime is falling.	Najnovšie údaje naznačujú, že kriminalita klesá.
Help yourself with apples.	Pomôžte si jablkom.
Time for a short break.	Čas na krátku pauzu.
The fallen water rushed back down the stream.	Spadnutá voda sa rútila späť dolu potokom.
He plans to open a restaurant in the city.	V meste plánuje otvoriť reštauráciu.
I live near the river.	Bývam blízko rieky.
Blame wondered.	čudoval sa Blama.
The king ordered her execution.	Kráľ nariadil jej popravu.
The blind man took the boy to the bus stop.	Slepec doviedol chlapca na autobusovú zastávku.
They won the battle, but lost the war.	Vyhrali bitku, ale prehrali vojnu.
The children were proud of their happy brother.	Deti boli na svojho šťastného brata hrdé.
These words are repeated repeatedly.	Tieto slová sa opakovane opakujú.
There were more cars on the road than ever before.	Na cestách bolo viac áut ako kedykoľvek predtým.
Several people attended the meeting.	Na zhromaždení sa zúčastnilo niekoľko ľudí.
He lifted the crate with great effort.	S veľkým úsilím zdvihol prepravku.
Because of her sins, she was spiritually thrown into the abyss.	Pre svoje hriechy bola duchovne zvrhnutá do priepasti.
Most workers live on the premises.	Väčšina pracovníkov býva v priestoroch.
Can you perform the ceremony correctly?	Dokážete správne vykonať obrad?
The washing machine cannot be repaired.	Práčku nie je možné opraviť.
Melt the ointment on the fire.	Na ohni roztopíme masť.
The atom was not discovered by electricity.	Atóm nebol objavený elektrinou.
Some people believe that such people should be arrested.	Niektorí ľudia veria, že takýchto ľudí treba zatknúť.
I'm a nomadic businessman.	Som kočovný obchodník.
He ate a sandwich.	Zjedol sendvič.
He persuaded scientists to take a more scientific approach.	Presvedčil vedcov, aby zvolili vedeckejší prístup.
The canals of this river are fed by melting snow.	Kanály tejto rieky sú napájané topiacim sa snehom.
Science has never been so advanced.	Nikdy veda nebola taká pokročilá.
The crane crushed two cars.	Žeriav rozdrvil dve autá.
You keep us waiting for the bus!	Necháte nás čakať na autobus!
Nico applied for political asylum.	Nico požiadal o politický azyl.
He was barely able to finish the job.	Sotva bol schopný dokončiť prácu.
What she said is true.	To, čo povedala, je pravda.
The ship was built on the beach after launch.	Loď bola po štarte postavená na pláž.
Farmers planted orange trees, banana trees and papayas.	Farmári vysadili pomarančovníky, banánovníky a papáje.
The wedding plans remained incomplete.	Svadobné plány zostali neúplné.
Running water is essential for life.	Tečúca voda je nevyhnutná pre život.
Only some schools brought the money.	Peniaze priniesli len niektoré školy.
Eggs are a good source of biotin.	Vajcia sú dobrým zdrojom biotínu.
He shook hands with his old friend.	Potriasol si rukou so svojím starým priateľom.
But that day never came.	Ale ten deň nikdy neprišiel.
The farmer has a large, healthy harvest.	Farmár má veľkú, zdravú úrodu.
It is an essential nutrient for the human body.	Je to nevyhnutná živina pre ľudské telo.
She needed two cups of sugar.	Potrebovala dve šálky cukru.
The cops threw stones and tried to break bones.	Policajti hádzali kamene a pokúšali sa lámať kosti.
Participants with broad social ties perform better on memory tests.	Účastníci so širokými sociálnymi väzbami dosahujú lepšie výsledky v testoch pamäte.
It was just a harmless attack.	Bol to len neškodný útok.
Research shows that cows are more useful than camels.	Výskum ukazuje, že kravy sú užitočnejšie ako ťavy.
The submarine traveled the ocean at high speed.	Ponorka brázdila oceán veľkou rýchlosťou.
Is anyone in your family affected?	Je postihnutý niekto z vašej rodiny?
Unfortunately, no one was hurt.	Žiaľ, nikto sa nezranil.
I'm sure you can handle it well.	Som si istý, že to zvládneš dobre.
She drank water.	Napila sa vody.
Attach the wooden boards to the frame.	Pripevnite drevené dosky k rámu.
This seems to be the only sensible solution.	Toto sa javí ako jediné rozumné riešenie.
We now use cheap and disposable plastic products.	Teraz používame lacné a jednorazové plastové výrobky.
A mixture of sugar and water.	Zmes cukru a vody.
The professor drew a detailed map.	Profesor nakreslil podrobnú mapu.
Locals believe this tree is sacred.	Miestni veria, že tento strom je posvätný.
Many scientists agree that science must inform about ethical decisions.	Mnohí vedci súhlasia s tým, že veda musí informovať o etických rozhodnutiach.
One quick turn and the bottle was uncorked.	Jedno rýchle otočenie a fľaša bola odzátkovaná.
A blood test can determine if you are pregnant.	Krvný test môže zistiť, či ste tehotná.
The city will soon be fully staffed by train.	Mesto bude čoskoro plne obsluhované vlakmi.
Dense heavy clouds hung on the horizon.	Na obzore viseli husté ťažké mraky.
The big problem here is the lack of electricity.	Veľkým problémom je tu nedostatok elektriny.
The pipe in the attic is leaking.	Potrubie v podkroví zateká.
What we eat has a direct impact on our health.	To, čo jeme, má priamy vplyv na naše zdravie.
Faculty members were asked to keep their mouths shut.	Členovia fakulty boli vyzvaní, aby držali jazyk za zubami.
Many things in the kitchen were made of stainless steel.	Veľa vecí v kuchyni bolo z nehrdzavejúcej ocele.
The construction requires a large amount of cement.	Stavba vyžaduje veľké množstvo cementu.
These are our hard-working employees.	Toto sú naši pracovití zamestnanci.
Volunteers took part in the help.	Do pomoci sa zapojili dobrovoľníci.
The court is a complicated process.	Súd je zložitý proces.
Unfortunately, the crops did not grow very well.	Bohužiaľ, plodiny nerástli veľmi dobre.
The zoo has more visitors from year to year.	Zoologická záhrada má z roka na rok viac návštevníkov.
Who is responsible for this?	Kto je za to zodpovedný?
He was emaciated, worn out.	Bol vychudnutý, opotrebovaný.
The villagers lived in poverty.	Dedinčania žili v biednej chudobe.
If the terrain is difficult, it will help.	Ak je terén ťažký, pomôže to.
The priests were paid a meager sum.	Kňazi boli platení mizernou sumou.
Her car broke down on the highway.	Na diaľnici sa jej pokazilo auto.
She shuffled in bed and couldn't sleep.	Prehadzovala sa v posteli a nemohla zaspať.
The bath was filled with bubbles.	Kúpeľ bol naplnený bublinkami.
The oil spill polluted several miles of ocean.	Ropná škvrna znečistila niekoľko kilometrov oceánu.
Elephants have lived and roamed this country for millennia.	Slony žili a túlali sa po tejto krajine po tisícročia.
This neighborhood has a lot of rich people.	Táto štvrť má veľa bohatých ľudí.
Families are the basic unit of society.	Rodiny sú základnou jednotkou spoločnosti.
Put the mixture in a blender.	Vložte zmes do mixéra.
The window is now broken.	Okno je teraz rozbité.
This rowboat is made of heavy wood.	Táto veslica je vyrobená z ťažkého dreva.
The museum's collection is extensive.	Zbierka múzea je rozsiahla.
Most people think it's too complicated.	Väčšina ľudí si myslí, že je to príliš zložité.
Use a fork and spoon.	Použite vidličku a lyžicu.
The oil industry is extremely important.	Ropný priemysel je mimoriadne dôležitý.
Thorn bushes provided shelter from the elements.	Tŕňové kríky poskytovali úkryt pred živlami.
Notice the blood stained bandage.	Všimnite si krv sfarbenú obväz.
Be careful not to spoil it.	Pozor, aby ste to nepokazili.
My baby love was cute.	Moja detská láska bola roztomilá.
Our class will go to the ZOO tomorrow.	Naša trieda pôjde zajtra do ZOO.
The truck delivered the goods on time.	Nákladné auto doručilo tovar načas.
She went into the room and opened the door.	Podišla do izby a otvorila dvere.
His leadership was short-lived.	Jeho vedenie malo krátke trvanie.
An energy company was called in to repair the machine.	Na opravu stroja bola privolaná energetická spoločnosť.
The rules of this sport are very strict.	Pravidlá tohto športu sú veľmi prísne.
I got used to life without freedom.	Zvykol som si na život bez slobody.
The politician wants higher tariffs.	Politik chce vyššie clá.
After a night of fishing, it emerged without fish.	Po nočnom rybolove sa vynorila bez rýb.
Inject the dye into the mold.	Vstreknite farbivo do formy.
This country is historically important.	Táto krajina je historicky dôležitá.
She scratched her forehead.	Poškrabala sa na čele.
Reduce stress levels.	Znížte úroveň stresu.
She insisted on paying the bill.	Trvala na zaplatení účtu.
We need to take the time to be happy.	Musíme si dať čas, aby sme boli šťastní.
When they are young, they are full of life.	Keď sú mladí, sú plní života.
Fresh air and exercise are good for health.	Čerstvý vzduch a pohyb sú dobré pre zdravie.
The locals have lived in this region for centuries.	Miestni obyvatelia žili v tomto regióne po stáročia.
She tried to drive the train, but was canceled.	Pokúsila sa riadiť vlak, ale bola zrušená.
The edible parts of the tree are its fruits.	Jedlé časti stromu sú jeho ovocím.
The ice catches, says the guide.	Ľad chytá, hovorí sprievodca.
A bread knife lay on the table.	Na stole ležal nôž na chlieb.
George lives in a three-room house.	George býva v trojizbovom dome.
There is no excuse for violence.	Násilie nemá žiadne ospravedlnenie.
She has helped many abused women in the past.	V minulosti pomohla mnohým týraným ženám.
Wheelchair ramps are available for your convenience.	Pre vaše pohodlie sú k dispozícii rampy pre invalidné vozíky.
The ship crashed into a mountain slope.	Loď narazila do svahu hory.
The cinema was completely abandoned.	Kino bolo úplne opustené.
The emir had their offices destroyed.	Emir nechal zničiť ich kancelárie.
However, all the "kings" were really just pretends.	Všetci „králi“ však boli v skutočnosti len predstierania.
She spoke slowly, as if she were thinking carefully before she spoke.	Hovorila pomaly, akoby predtým, ako prehovorila, dôkladne premýšľala.
They support the improvement of health.	Podporujú zlepšenie zdravia.
They emphasize the dramatic effect of their ban.	Zdôrazňujú dramatický efekt ich zákazu.
It is wrong to let people suffer for their beliefs.	Je nesprávne nechať ľudí trpieť pre svoje presvedčenie.
Every day the body weakens.	Každým dňom telo slabne.
Two company representatives complained	Dvaja zástupcovia firmy sa sťažovali,
The company has grown rapidly in recent years.	Firma sa v posledných rokoch rýchlo rozrástla.
We are at war.	Sme vo vojne.
I visit this park regularly.	Tento park pravidelne navštevujem.
As education is free here, all children can take part.	Keďže vzdelávanie je tu bezplatné, môžu sa ho zúčastniť všetky deti.
In order to maintain justice, the law must be respected.	Aby sa zachovala spravodlivosť, musí sa rešpektovať zákon.
Political leaders condemned the decision.	Politickí predstavitelia rozhodnutie odsúdili.
Harvesters are eagerly awaiting harvesters.	Dožinky farmári netrpezlivo očakávajú.
Add the flesh, it's quite tasty.	Pridajte aj dužinu, je celkom chutná.
Let's build a new cathedral in its place.	Postavme na jej mieste novú katedrálu.
Speilberg's best work.	Speilbergova najlepšia práca.
The stores replenished stocks of all goods.	Predajne doplnili zásoby všetkého tovaru.
The discount was brokered quickly.	Zľava bola sprostredkovaná rýchlo.
The shirt was red.	Košeľa bola červená.
Water does not dissolve carbon dioxide.	Voda nerozpúšťa oxid uhličitý.
There has been a decrease in road traffic.	Došlo k poklesu cestnej premávky.
The city walls were destroyed during the siege.	Mestské hradby boli počas obliehania zničené.
The chocolate ice cream melted.	Čokoládová zmrzlina sa roztápala.
She opened her eyes wide.	Doširoka otvorila oči.
Car thieves also have problems selling these vehicles.	Problémy s predajom týchto vozidiel majú aj zlodeji áut.
This tree bears fruit twice a year.	Tento strom prináša ovocie dvakrát do roka.
Finally he fell silent.	Nakoniec stíchol.
Police found his weapon on the scene.	Polícia na mieste našla jeho zbraň.
Surveys were used to determine the cause.	Na určenie príčiny sa použili prieskumy.
He was outside and taking pictures.	Bol vonku a fotografoval.
The priority was to increase production.	Prioritou bolo zvýšenie produkcie.
Reading materials will be provided to all visitors.	Materiály na čítanie budú poskytnuté všetkým návštevníkom.
The farm is quite small.	Farma je dosť malá.
She looked kindly at the photo.	Láskavo hľadela na fotografiu.
They were little men.	Boli to malí muži.
He was arrested for questioning.	Bol zatknutý na výsluch.
We have to come to terms with what the police have told us.	Musíme sa zmieriť s tým, čo nám povedala polícia.
She tried to come to terms with the students.	Snažila sa vyrovnať so študentmi.
He had lunch and then headed to the store.	Naobedoval sa a potom zamieril do obchodu.
He talks and talks, but he says little about the essence.	Hovorí a hovorí, ale hovorí málo o podstate.
The risk of global warming is increasing every year.	Nebezpečenstvo globálneho otepľovania sa každým rokom zvyšuje.
He left me alone.	Nechal ma samú.
The girl's behavior has changed in recent months.	V posledných mesiacoch sa správanie dievčaťa zmenilo.
Instead of eating raw fish, she fried it.	Namiesto toho, aby rybu jedla surovú, smažila ju.
They did not stop for water or food.	Nezastavili sa pre vodu ani jedlo.
The market is not open to foreigners.	Trh nie je otvorený pre cudzincov.
Use non-stick pans to make pancakes.	Na výrobu palaciniek použite nepriľnavé panvice.
The cat ran.	Mačka sa rozbehla.
Shortly afterwards, the trees began to sprout.	Krátko nato začali pučať stromy.
The clay pot was filled with delicious fragrant soup.	Hlinený hrniec bol naplnený lahodnou voňavou polievkou.
Its popularity grew rapidly.	Jeho popularita rýchlo rástla.
The forest fire spread rapidly from one village to another.	Lesný požiar sa rýchlo šíril z jednej dediny do druhej.
The display contains operating system options.	Displej obsahuje možnosti operačného systému.
He ran every day.	Každý deň behal.
The lights are dim.	Svetlá sú slabé.
The gas station was closed during the storm.	Počas búrky bola čerpacia stanica zatvorená.
He slipped a few coins in her direction.	Vsunul pár mincí jej smerom.
To what extent would you be prepared to cooperate?	Do akej miery by ste boli pripravení spolupracovať?
A group of children were playing nearby.	Neďaleko sa hrala skupina detí.
After finishing work, he will go home.	Po dokončení práce pôjde domov.
A member of her sister's family called.	Ozval sa člen rodiny jej sestry.
Then some people claimed that the tree was sick.	Potom niektorí ľudia tvrdili, že strom bol chorý.
The celebration took place in the hall.	Oslava sa konala v sále.
The position of women has improved in recent years.	Postavenie žien sa v posledných rokoch zlepšilo.
The rocket launched the destruction of the royal family.	Raketa spustila zničenie kráľovskej rodiny.
The fish boils in sea water.	Ryba sa varí v morskej vode.
Here you can taste delicious cuisine.	Tu môžete ochutnať lahodnú kuchyňu.
The food here is not exceptional.	Jedlo tu nie je výnimočné.
He was a great director, whom everyone respected.	Bol to skvelý riaditeľ, ktorého všetci rešpektovali.
I can't do it alone.	Sama to nezvládnem.
He was accompanied by a group of journalists.	Sprevádzala ho partia novinárov.
I tried to solve the problem, but without success.	Pokúšal som sa problém vyriešiť, no neúspešne.
Everyone will laugh at you.	Všetci sa vám budú smiať.
The government has passed legislation to increase national security efforts.	Vláda prijala legislatívu na zvýšenie úsilia o národnú bezpečnosť.
The last winter days are often very cold.	Posledné zimné dni sú často veľmi chladné.
They will clear rumors.	Vymažú fámy.
The account is therefore extremely expensive.	Účet je preto mimoriadne nákladný.
The manager was released immediately.	Manažér bol okamžite prepustený.
The clerk wandered through the ugly striped shirt.	Úradník sa potuloval cez škaredú pásikavú košeľu.
They were taken to a police detention cell.	Boli vzatí do cely policajného zaistenia.
Avoid heavy traffic.	Vyhnite sa hustej premávke.
When the sun set, the baron's wife lit candles.	Keď slnko zapadlo, barónova žena zapálila sviečky.
As soon as the singer heard her voice, he stopped.	Len čo spevák začul jej hlas, prestal.
The conspirators want to undermine the government.	Sprisahanci chcú podkopať vládu.
We had to stop for gas.	Museli sme zastaviť na benzín.
For years, they visited each other at home.	Roky sa navzájom navštevovali doma.
Many religions and cultures consider certain things sacred.	Mnohé náboženstvá a kultúry považujú určité veci za posvätné.
Build the cottage as shown on the poster.	Postavte chatu tak, ako je znázornené na plagáte.
Authorities must act quickly.	Úrady musia konať rýchlo.
But their deep-seated eyes spoke of sadness.	Ale ich hlboko posadené oči hovorili o smútku.
The kitten growled and rubbed its head against her hand.	Mačiatko vrčalo a šúchalo si hlavu o jej ruku.
We proceed down the narrow cobbled streets.	Postupujeme dolu úzkymi dláždenými uličkami.
The animals grazed happily on the meadow.	Zvieratá sa spokojne pásli na lúke.
He failed the lead test.	Neuspel v teste na olovo.
Organically grown products have been available for years.	Ekologicky pestované produkty sú dostupné už roky.
We are really living in an interesting time.	Žijeme skutočne v zaujímavej dobe.
However, there was a lot of clouds in the region.	V regióne však bola veľká oblačnosť.
The deck belonged to her husband.	Paluba patrila jej manželovi.
The noise suddenly stopped.	Hluk zrazu prestal.
He was motivated by passion, love and empathy.	Motivovala ho vášeň, láska a empatia.
He wears a suit and a bow tie to work.	Do práce nosí oblek a motýlika.
When the music stopped playing, the dancers left the stage.	Keď hudba prestala hrať, tanečníci opustili pódium.
She always looked over her shoulders at her parents.	Vždy sa obzerala cez plece na svojich rodičov.
English is taught in the lower grades for nine months.	Angličtina sa v nižších ročníkoch vyučuje deväť mesiacov.
Her speech was greeted with mixed answers.	Jej prejav bol privítaný zmiešanými odpoveďami.
Few home builders employed.	Len málo staviteľov domov zamestnávalo.
The horse was a beautiful white stallion.	Kôň bol krásny biely žrebec.
He whistled as he walked.	Pri chôdzi pískal.
I don't want to travel the world anymore.	Už sa mi príliš nechce cestovať po svete.
This castle has a long history.	Tento hrad má dlhú históriu.
Their success can be attributed to their work ethic.	Ich úspech možno pripísať ich pracovnej morálke.
Which speakers have three drivers?	Ktoré reproduktory majú tri ovládače?
Red is generally used in many cultures.	V mnohých kultúrach sa všeobecne používa červená farba.
The divorce rate is quite high here.	Rozvodovosť je tu dosť vysoká.
Most of their neighbors make their own clothes.	Väčšina ich susedov si vyrába oblečenie sama.
His dull eyes looked tired.	Jeho matné oči vyzerali unavene.
He knows the place well.	Miesto dobre pozná.
He handed it to me.	Podal mi to.
He criticized subsequent governments.	Kritizoval následné vlády.
He is the eldest of three brothers.	Je najstarším z troch bratov.
That can never be said.	To sa nikdy nedá povedať.
The capital of the peninsula is a center of culture and art.	Hlavné mesto polostrova je centrom kultúry a umenia.
I'm trying to write this book.	Snažím sa napísať túto knihu.
Landslides blocked a number of roads down the mountain.	Zosuvy pôdy zablokovali množstvo ciest dole z hory.
Migrants are often exposed to abuse.	Migranti sú často vystavení zneužívaniu.
At the end of the day, the family starved.	Na konci dňa rodina hladovala.
He fixed a broken chair.	Opravil rozbitú stoličku.
Soldiers occupied the city without warning.	Vojaci obsadili mesto bez varovania.
The autumn leaves had shades of red and yellow.	Jesenné lístie malo odtiene červenej a žltej.
The tomb is built into the slope.	Hrobka je zabudovaná do svahu.
When the pastry was baked, it was served.	Keď sa pečivo upieklo, podávalo sa.
Aerosols are small particles of a solid or liquid.	Aerosóly sú malé častice pevnej látky alebo kvapaliny.
Many animal species are now on the endangered list.	Mnoho druhov zvierat je teraz na zozname ohrozených.
The dog ate my homework.	Pes mi zjedol domácu úlohu.
The noise has exceeded the level of decibels.	Hluk prekročil úroveň decibelov.
Her lips were bright pink.	Jej pery boli žiarivo ružové.
An argument broke out over who was to blame.	Strhla sa hádka o to, kto je na vine.
In many countries, hunting is now strictly regulated.	V mnohých krajinách je dnes lov prísne regulovaný.
Be sure to catch the last bus home.	Určite stihnite posledný autobus domov.
The rain eased before midnight.	Dážď sa pred polnocou zmiernil.
The roach ran across the floor.	Plotica prebehla po podlahe.
The queen walked slowly around.	Kráľovná išla pomaly okolo.
Today, people avoid talking to strangers.	Dnes sa ľudia vyhýbajú rozhovorom s cudzími ľuďmi.
This band is known for its funny lyrics.	Táto kapela je známa svojimi vtipnými textami.
Several local fishermen took part in the protest.	Do protestu sa zapojilo niekoľko miestnych rybárov.
Her novels have been translated into many languages.	Jej romány boli preložené do mnohých jazykov.
It was an awkward moment.	Bol to nepríjemný moment.
Some species are growing to enormous proportions.	Niektoré druhy dorastajú do obrovských rozmerov.
You better not see them too often.	Radšej ich nevidieť príliš často.
Separate the yolks from the egg whites.	Oddeľte žĺtky od bielkov.
An address list is a list of e-mail addresses.	Zoznam adries je zoznam e-mailových adries.
The door slammed into the house.	V dome zabuchli dvere.
Fund managers are in a terrible state.	Manažéri fondov sú v hroznom stave.
Her body was deeply tanned.	Jej telo bolo hlboko opálené.
The beans are spread on the ground.	Fazuľa sa rozprestiera na zemi.
These streams are biologically diverse.	Tieto toky sú biologicky rozmanité.
Several women ventured early in the morning.	Niekoľko žien sa odvážilo skoro ráno.
He has had problems with alcohol in the past.	V minulosti mal problémy s alkoholom.
They got out of the train seats.	Zliezli zo sedadiel vo vlaku.
He arrived just as they had finished.	Prišiel práve vtedy, keď dojedli.
Mix Cmar and egg together.	Cmar a vajíčko spolu zmiešame.
He splashed in the cold water.	Špliechal sa v studenej vode.
A white feather hovered slightly in the air.	Vo vzduchu sa zľahka vznášalo biele pierko.
Her husband left four months ago.	Jej manžel odišiel pred štyrmi mesiacmi.
The proof is in the pudding.	Dôkaz je v pudingu.
She was promoted for this job.	Za túto prácu bola povýšená.
The earth's crust is broken into huge plates.	Zemská kôra je rozbitá na obrovské platne.
Countries have been instructed to consider nuclear energy as an option.	Krajiny dostali pokyn, aby zvážili jadrovú energiu ako možnosť.
It was a red and golden dragon.	Bol to červený a zlatý drak.
Thousands of students visit this university every year.	Každoročne navštevujú túto univerzitu tisíce študentov.
For example, it is customary to eat crabs during them	Napríklad je zvykom jesť kraby počas ich
The government is committed to protecting the environment.	Vláda je odhodlaná chrániť životné prostredie.
The work requires attention to detail and concentration.	Práca si vyžaduje pozornosť na detail a koncentráciu.
He took off his hat.	Zložil si klobúk.
The writer strictly adhered to the facts.	Spisovateľ sa striktne držal faktov.
A green field stretches across the horizon.	Cez horizont sa tiahne zelené pole.
Balance the factions in the family.	Vyrovnajte frakcie v rodine.
Efforts were made into the baking.	Do pečenia sa vložilo úsilie.
First, fry the onion over a low flame.	Najprv si na miernom plameni opražte cibuľu.
Nobody knew what to do.	Nikto nevedel, čo robiť.
The twentieth century was a period of great importance for architecture.	Dvadsiate storočie bolo obdobím veľkého významu pre architektúru.
Study groups can affect academic success.	Študijné skupiny môžu ovplyvniť akademický úspech.
He gripped the knife tightly.	Pevne schmatol nôž.
Sometimes still, sometimes very restless.	Občas stále, občas veľmi nepokojné.
Molluscs are a symbol of prosperity.	Mäkkýše sú symbolom prosperity.
He picked up some tiny blue feathers.	Nazbieral nejaké drobné modré pierka.
Technology was once considered an esoteric activity.	Kedysi bola technológia považovaná za ezoterickú aktivitu.
A cockroach ran across the floor.	Po podlahe prebehol šváb.
It started with a strong breeze.	Začalo to silným vánkom.
The young man's life was ruined.	Život mladého človeka bol zničený.
First you will need two cups of brown sugar.	Najprv budete potrebovať dve šálky hnedého cukru.
Several young people died.	Zomrelo niekoľko mladých ľudí.
When they refused service, they were angry.	Keď odmietli službu, boli nahnevaní.
Move your hair and look here, please.	Pohni si vlasy a pozri sa sem, prosím.
She has a job.	Má prácu.
An early feeling that something is wrong.	Skorý pocit, že niečo nie je v poriadku.
Technology has undergone many changes.	Technológia prešla mnohými zmenami.
The sun was shining brightly and brightly.	Slnko svietilo silno a jasne.
Shakespeare is considered one of the greatest writers.	Shakespeare je považovaný za jedného z najväčších spisovateľov.
They became impatient.	Stali sa netrpezlivými.
The country is known for its food and wine.	Krajina je známa svojím jedlom a vínom.
The crime was theft, not murder.	Zločin bola krádež, nie vražda.
Sudden, decisive action.	Náhla, rozhodná akcia.
The end result was unconvincing.	Konečný výsledok bol nepresvedčivý.
Obedience to authority is essential.	Poslušnosť voči autorite je nevyhnutná.
It's awful to watch people suffer.	Pozerať sa na to, ako ľudia trpia, je hrozné.
Alkaline earth metals react violently with acids.	Kovy alkalických zemín prudko reagujú s kyselinami.
There was a scary party upstairs.	Na poschodí sa konala strašidelná párty.
Notice the eagerness of the machine to please us.	Všimnite si dychtivosť stroja potešiť nás.
Our game continued up.	Naša partia pokračovala nahor.
She appeared at the exhibition.	Objavila sa na výstave.
The setting sun threw a wide spotlight on the ocean.	Zapadajúce slnko vrhlo široký reflektor na oceán.
The participants in these experiments were blinded.	Účastníci týchto experimentov boli slepí.
It rained regularly in the region.	V regióne pravidelne pršalo.
He has a strong voice but a weak character.	Má silný hlas, ale slabý charakter.
They will never forget that.	Na to nikdy nezabudnú.
Gadgets are essential.	Gadgety sú nevyhnutné.
His personality is the builder of the corporate empire.	Jeho osobnosťou je budovateľ podnikového impéria.
Never despair, no matter how hard you suffer.	Nikdy nezúfajte, bez ohľadu na to, aké trápenia vás sužujú.
The chemical element tin is silvery white.	Chemický prvok cín je striebristo biely.
The night sky slowly faded at dusk.	Nočná obloha sa pomaly strácala v súmraku.
There is plenty of room for interpretation.	Je tu dostatok priestoru na interpretáciu.
True independence is rare.	Skutočná nezávislosť je zriedkavá.
Broken glass was strewn on the ground.	Rozbité sklo bolo posiate zemou.
This is a fundamental difference.	Toto je zásadný rozdiel.
This region produces some of the best sweets.	Tento región produkuje jedny z najlepších sladkostí.
Harvesting was underway.	Práve prebiehali dožinky.
She seemed overwhelmed by the sudden noise.	Zdalo sa, že je ohromená náhlym hlukom.
Tourists once flocked to this beach jewel.	Do tohto plážového klenotu sa kedysi hrnuli turisti.
Locals have long flocked to this brewery.	Miestni obyvatelia sa už dlho hrnú do tohto pivovaru.
He broke the world record.	Prekonal svetový rekord.
My doctor keeps telling me to drink more water.	Môj lekár mi stále hovorí, aby som pil viac vody.
Levs often disturbed the dogs.	Levy často vyrušovali psy.
The regulations prohibit the use of plastic bags.	Predpisy zakazujú používanie plastových tašiek.
Foreign visitors only need to enter designated ports.	Zahraniční návštevníci musia vstúpiť len do určených prístavov.
Our lives are much better now.	Náš život je teraz oveľa lepší.
English has reached the top.	Angličtina vyšla na vrchol.
An insect has no brain.	Hmyz nemá mozog.
The little girl couldn't stop giggling.	Dievčatko sa nevedelo prestať chichotať.
People seemed to prefer silence to conversation.	Zdalo sa, že ľudia uprednostňujú ticho pred rozhovorom.
The new man got an office.	Nový muž dostal kanceláriu.
I felt we were soul mates.	Cítil som, že sme spriaznené duše.
She named the body after her mother.	Telíčko pomenovala po svojej matke.
The voltage standard was unstable.	Norma napätia bola nestabilná.
The corridor was so narrow that almost no one could walk.	Chodba bola taká úzka, že takmer nikto nemohol chodiť.
What do you build your economy on?	Na čom staviate svoju ekonomiku?
Judging by his expression, no one would argue with that.	Súdiac podľa jeho výrazu, s tým by sa nikto nepohádal.
There has been a dramatic increase in cancer cases.	Došlo k dramatickému nárastu prípadov rakoviny.
I asked her on the way to the hotel.	Spýtal som sa jej na cestu do hotela.
Wash your clothes in cold water.	Vyperte si oblečenie v studenej vode.
I hope he responds sensibly.	Dúfam, že zareaguje rozumne.
The frozen hand was full of pain.	Omrznutá ruka bola plná bolesti.
Head underworld weighed.	Hlava podsvetia vážená.
Students are a defiant party.	Študenti sú vzdorovitá partia.
He received the watch as a gift.	Hodinky dostal ako darček.
Some believe that older people need to be treated with respect.	Niektorí veria, že k starším ľuďom treba pristupovať s rešpektom.
I long for peace and quiet.	Túžim po pokoji a pokoji.
The consequences of this disease were rare.	Následky tejto choroby boli zriedkavé.
The lover can finally meet his real partner.	Milenec môže konečne stretnúť svojho pravého partnera.
The stranger patted the pony's neck.	Neznámy potľapkal koníka po krku.
Give him your seat, please.	Dajte mu svoje miesto, prosím.
Experience is no substitute.	Skúsenosti nič nenahradí.
However, most businesses remained closed.	Väčšina podnikov však zostala zatvorená.
Inflation will affect pensions next year.	Inflácia ovplyvní dôchodky v budúcom roku.
The captain pushed hard to the left.	Kapitán sa prudko tlačil doľava.
The gaming industry has been experiencing a boom for several years.	Herný priemysel zažíva boom už niekoľko rokov.
The artwork was in very good condition.	Umelecké dielo bolo vo veľmi dobrom stave.
Her eyes were intense.	Jej oči boli intenzívne.
Crime is falling sharply after dark.	Kriminalita po zotmení prudko klesá.
A certain percentage of children go to school underweight.	Určité percento detí nastupuje do školy s podváhou.
Imported meat is not always cheaper.	Dovážané mäso nie je vždy lacnejšie.
Now sit down and listen.	Teraz si sadnite a počúvajte.
Our war efforts have been very effective so far.	Naše vojnové úsilie bolo zatiaľ veľmi efektívne.
Residents hid in cellars and bomb shelters.	Obyvatelia sa ukryli v pivniciach a bombových krytoch.
The injured man was rushed to hospital.	Zraneného muža urýchlene previezli do nemocnice.
Several organizations have managed to dismantle the system.	Viacerým organizáciám sa podarilo systém demontovať.
This new house requires a lot of work.	Tento nový dom si vyžaduje veľa práce.
There was another door slam.	Ozvalo sa ďalšie vŕzganie dverí.
They are known for their appearance and subtlety.	Sú známi svojim vzhľadom a jemnosťou.
The poison spread rapidly across his body.	Jed sa rýchlo šíril po jeho tele.
But some people buy and eat fish all year round.	Ale niektorí ľudia kupujú a jedia ryby po celý rok.
Let her choose the baby she likes.	Nechajte ju vybrať si dieťa, ktoré sa jej páči.
The walls of their village are made of clay.	Steny ich dediny sú z hliny.
But we have to send him this money.	Ale tieto peniaze mu musíme poslať.
She was obviously pregnant.	Bolo zrejmé, že je tehotná.
The professional competition ended in a surprising result.	Profesionálna súťaž sa skončila prekvapivým výsledkom.
The streets are lined with trees.	Ulice lemujú stromy.
The journey to the village took two hours.	Cesta do dediny trvala dve hodiny.
Speech follows.	Nasleduje prejav.
Everyone in the city seems to be friendly.	Všetci v meste sa zdajú byť priateľskí.
Rain fell in the currents in the streams.	Na krajinu padal dážď v prúdoch.
The celestial dragon is a mythical animal	Nebeský drak je mýtické zviera
Consider the difference between hydrogen and helium.	Zvážte rozdiel medzi vodíkom a héliom.
The radio played soothing music.	Rádio hralo upokojujúcu hudbu.
She has a receding hairline.	Má ustupujúcu vlasovú líniu.
My daughter offered me a cup of tea.	Dcéra mi ponúkla šálku čaju.
Sniff, sniff, spit.	Čuchať, čuchať, pľuvať.
The study was criticized.	Štúdia bola kritizovaná.
There are four thousand liters of gasoline in the tank.	V nádrži je štyri tisíc litrov benzínu.
Morning is the best time to visit this temple.	Ráno je najlepší čas na návštevu tohto chrámu.
The politician made political claims.	Politik urobil politické tvrdenia.
He insisted on his belief that his father was dead.	Trval na svojom presvedčení, že jeho otec je mŕtvy.
The only criterion for acceptance is faith.	Jediným kritériom prijatia je viera.
When he talks about himself, he says he is a peaceful man.	Keď o sebe hovorí, hovorí o sebe, že je mierumilovný muž.
The base computer can operate binary.	Základný počítač môže fungovať binárne.
She believed her country was under attack.	Verila, že jej krajina je napadnutá.
They kicked him out of the house.	Vyhnali ho z domu.
Straw allows cattle to breathe.	Slama umožňuje dobytku dýchať.
He was exhausted and fell asleep easily.	Bol vyčerpaný a ľahko zaspal.
What exactly happened is not entirely clear.	Čo sa presne stalo, nie je celkom jasné.
Avoid cooking fish too much.	Vyhnite sa prílišnému vareniu rýb.
Studies suggest that electricity can be generated using wave energy.	Štúdie naznačujú, že elektrinu možno vyrábať pomocou energie vĺn.
She suppressed her natural fears and agreed.	Potlačila svoje prirodzené obavy a súhlasila.
He had a much more refined way of thinking.	Mal oveľa rafinovanejší spôsob myslenia.
It was a kind of wavy mammoth wandering the icy valleys	Bol to akýsi vlnitý mamut, ktorý sa túlal po ľadových údoliach
Nevertheless, he took the initiative and proposed some solutions.	Napriek tomu sa chopil iniciatívy a navrhol niektoré riešenia.
We lost contact after the divorce.	Po rozvode sme stratili kontakt.
The capsule did no damage.	Kapsula nespôsobila žiadnu škodu.
It is best to leave the legend undiscovered.	Legendu je najlepšie nechať neodhalenú.
Although he was a quiet man, he was very popular.	Hoci to bol tichý muž, bol veľmi obľúbený.
His gaze was fixed.	Jeho pohľad bol upretý.
Doctors kept him in a coma until he died.	Lekári ho držali v kóme, kým nezomrel.
He walked past the guards.	Prešiel okolo stráží.
She was looking for animals in the bush.	Hľadala zvieratká v buši.
Our house is old, but we love it.	Náš dom je starý, ale milujeme ho.
Her face was smooth but tired.	Jej tvár bola hladká, no unavená.
Put your finger here, please.	Dajte sem prst, prosím.
Only the font is too small.	Len písmo je príliš malé.
This country is ancient.	Táto krajina je starobylá.
Corruption used to be widespread here.	Kedysi tu bola rozšírená korupcia.
The windswept beach was deserted.	Vetrom ošľahaná pláž bola opustená.
Include salt, pepper, sugar and oil in the recipe.	Do receptu zahrňte soľ, korenie, cukor a olej.
The main goal of this group is to protect nature.	Hlavným cieľom tejto skupiny je chrániť prírodu.
She began to cry, but recovered quickly.	Začala plakať, no rýchlo sa spamätala.
I'm really sorry for her.	Je mi jej naozaj ľúto.
The joke dropped out.	Vtip vypadol.
The remains of the castle can be seen nearby.	Neďaleko je možné vidieť zvyšky hradu.
Remember to always shampoo your hair.	Nezabudnite si vlasy vždy šampónovať.
She had a string of pearls around her neck.	Okolo krku mala šnúru perál.
So have we tried to avert this potential crisis?	Snažili sme sa teda túto potenciálnu krízu odvrátiť?
A chill of fear runs through him.	Prebehne ním mrazivý mráz strachu.
Tom worked in a media company.	Tom pracoval v mediálnej spoločnosti.
The mountains in this area are volcanic.	Hory v tejto oblasti sú vulkanické.
You can stay as long as you want.	Môžete zostať tak dlho, ako budete chcieť.
Doctors said his injuries would be serious.	Lekári povedali, že jeho zranenia budú vážne.
These are small and cozy.	Tieto sú malé a útulné.
She looked straight ahead, didn't speak.	Hľadela priamo pred seba, neprehovorila.
The country's soldiers are equipped with modern weapons.	Vojaci krajiny sú vybavené modernými zbraňami.
Numerous studies show that men pay more for luxury goods.	Početné štúdie ukazujú, že muži platia viac za luxusný tovar.
They started with intense exercise.	Začali intenzívnym cvičením.
The chest was buried in the cemetery.	Truhlu pochovali na cintoríne.
These aluminum pots are lightweight.	Tieto hliníkové hrnce sú ľahké.
He invited us to dinner.	Pozval nás na večeru.
Then a snake slipped around.	Potom sa okolo prekĺzol had.
This region is the second warmest in the world.	Tento región je druhý najteplejší na svete.
They analyze novels to identify common plot patterns.	Analyzujú romány, aby identifikovali spoločné vzorce zápletky.
There is a hospital near the park.	V blízkosti parku stojí nemocnica.
But the village is different from the city.	Ale dedina je iná ako mesto.
She hurried upstairs.	Ponáhľala sa hore.
The villagers celebrated agitation.	Dedinčania oslavovali agitáciu.
She lost consciousness, fell victim to her illness.	Stratila vedomie, stala sa obeťou svojej choroby.
Police have lost interest in the case.	Polícia o prípad stratila záujem.
She was described by the media as a fashion guru.	Médiami bola označovaná za módneho guru.
Chambers studied animal habits.	Chambers študoval zvyky u zvierat.
My university is known for its libraries.	Moja univerzita je známa svojimi knižnicami.
A traditional farewell took place that evening.	V ten večer sa konala tradičná rozlúčka.
Despite the obvious problems, the city was a tourist attraction.	Napriek zjavným problémom bolo mesto turistickou atrakciou.
His voice was warm and clear.	Jeho hlas bol srdečný a jasný.
There was a noise in the far room.	Vo vzdialenej miestnosti sa ozval hluk.
The book contains hundreds of photographs.	Kniha obsahuje stovky fotografií.
The city lies on the banks of a long river.	Mesto leží na brehoch dlhej rieky.
The earthquake destroyed the surrounding buildings.	Zemetrasenie zničilo okolité budovy.
The negotiations lasted two days.	Rokovania trvali dva dni.
Tens of thousands of people are starving.	Desaťtisíce ľudí zomierajú od hladu.
The professor was excited by the prospect of new discoveries.	Profesora vzrušovala vyhliadka na nové objavy.
Blood accumulated on the wound.	Krv sa hromadila na rane.
It took them hours to complete the work.	Dokončenie práce im trvalo hodiny.
All forms of renewable energy are considered important.	Všetky formy obnoviteľnej energie sa považujú za dôležité.
In his speech, the President spoke about climate change.	Prezident vo svojom prejave hovoril o klimatických zmenách.
The judges examined the evidence.	Sudcovia preskúmali dôkazy.
As generations change, so do attitudes.	Ako sa menia generácie, menia sa aj postoje.
The old man leaned against the railing and stared into space.	Starec sa oprel o zábradlie a hľadel do prázdna.
The fences in this park were open to visitors.	Ploty v tomto parku boli otvorené pre návštevníkov.
Also avoid light salt sprinkles.	Vyhnite sa tiež miernemu posypaniu soľou.
The river is shallow for a long journey.	Rieka je na dlhú cestu plytká.
The image is pixel.	Obrázok je pixelovaný.
I'd like to wash my hands.	Chcel by som si umyť ruky.
I drink wine with the elderly.	Pijem víno so staršími.
When the temperature is low, use boiling water.	Keď je teplota nízka, použite vriacu vodu.
His family had to relocate.	Jeho rodina sa musela presídliť.
Amicola saw a beautiful view.	Amicola videla nádherný pohľad.
You're too kind, he says.	Si príliš láskavý, hovorí.
She pulled out a fork and lifted it high.	Vytiahla vidličku a zdvihla ju vysoko.
The fire is out!	Oheň je zhasnutý!
You hate snakes, don't you?	Nenávidíš hady, však?
The island is famous for its coral reefs.	Ostrov je známy svojimi koralovými útesmi.
The city administration threatened to sue.	Vedenie mesta pohrozilo súdnym konaním.
Cloud sowing is one of their less enchanting features.	Zasievanie oblakov je jednou z ich menej očarujúcich funkcií.
The high priest and the third prince stand in front of the altar.	Veľkňaz a tretie knieža stoja pred oltárom.
Are you happy with your life?	Si spokojný so svojím životom?
She never wanted to get married.	Nikdy sa nechcela vydať.
Your hair is pleasant and smooth.	Vaše vlasy sú príjemné a hladké.
Use a scarf to protect your skin from the sun.	Na ochranu pokožky pred slnkom používajte šatku.
Painting is my personal favorite.	Maľovanie je mojím osobným favoritom.
A small crowd gathered to watch her dance.	Malý dav sa zhromaždil, aby sledoval jej tanec.
The orange orchard is full of fruit.	Pomarančový sad je plný ovocia.
The old woman pointed to the picture and said	Stará žena ukázala na obrázok a povedala
Join me on a trip.	Pridajte sa ku mne na výlet.
The surroundings are quiet.	Okolie je tu pokojné.
The more complex the body, the more energy it consumes.	Čím je organizmus zložitejší, tým viac energie spotrebuje.
The children were playing happily in the garden.	Deti sa veselo hrali v záhrade.
This is an important finding for archaeologists.	Pre archeológov ide o významný nález.
Bring more water.	Prineste viac vody.
This island is inhabited by two hundred different cultures.	Tento ostrov obýva dvesto rôznych kultúr.
Finally hang up the phone.	Nakoniec zaveste telefón.
Most people were surprised by the verdict.	Väčšinu ľudí verdikt prekvapil.
Also buy three oranges.	Kúpte si aj tri pomaranče.
This list is now twice as long as it used to be.	Tento zoznam je teraz dvakrát taký dlhý, ako bol.
You can buy a humidifier.	Môžete si kúpiť zvlhčovač.
Leopard threatens hunting.	Leoparda ohrozuje lov.
I've told you a hundred times.	Už som ti to povedal stokrát.
It is the main religion of the state.	Je to hlavné náboženstvo štátu.
As a game expert, she immediately understood the rules.	Ako expertka na hru okamžite pochopila pravidlá.
It's completely irrelevant.	Je to celkom nepodstatné.
The tenant's things should not be thrown in the trash.	Veci nájomcu by sa nemali vyhadzovať do koša.
Remove all fragrant soaps from your home.	Odstráňte zo svojho domova všetky voňavé mydlá.
My secretary will write it down.	Moja sekretárka to zapíše.
That's how the old man called.	Tak zvolal starec.
However, there is a limit.	Existuje však limit.
The poem had many stanzas.	Báseň mala veľa strof.
He died shortly after the accident.	Krátko po nehode zomrel.
Records are an essential element of any organization.	Záznamy sú nevyhnutným prvkom každej organizácie.
The leaders presented the program as a great success.	Vedúci prezentovali program ako veľký úspech.
This is a period of global depression.	Toto je obdobie globálnej depresie.
The older lady's bald head made her ugly worse.	Plešatá hlava staršej pani ešte zhoršila jej škaredosť.
German music has a distinctive sound.	Nemecká hudba má charakteristický zvuk.
There were spikes on the barbed wire.	Na ostnatých drôtoch boli hroty.
He accepted the invitation.	Pozvanie prijal.
The fisherman's family blamed the authorities.	Rodina rybára obvinila úrady.
The scientist was drawn to the study of archeology.	Vedca to ťahalo k štúdiu archeológie.
Thousands of soldiers died defending the city	Pri obrane mesta zahynuli tisíce vojakov
It's pretty warm today, but it was cold yesterday.	Dnes je dosť teplo, ale včera bola zima.
The cook was upset when she found out the news.	Kuchárka bola rozrušená, keď sa tú novinu dozvedela.
Don't throw your waste away.	Nevyhadzujte svoj odpad bezstarostne.
The government has been accused of collusion.	Vláda bola obvinená z tajnej dohody.
Clove extract is used in some perfumes.	Výťažok z klinčekov sa používa v niektorých parfumoch.
The nurse quickly cleaned the wound with warm water.	Sestra ranu rýchlo vyčistila teplou vodou.
We must also stop pollution.	Musíme tiež zastaviť znečisťovanie.
John hid behind the door as a stranger approached.	John sa skryl za dverami, keď sa k nemu priblížil cudzinec.
There is a lawsuit in this case.	V tejto veci prebieha súdny spor.
Now strain the macaroni in a colander.	Teraz sceďte makaróny v cedníku.
He spent a few minutes playing the video.	Strávil niekoľko minút prehrávaním videa.
The sky was overcast.	Obloha bola zatiahnutá.
The engineer wanted to put a new invention into production.	Inžinier chcel uviesť do výroby nový vynález.
More and more people are coming to work these days.	Do práce v týchto dňoch dochádza čoraz viac ľudí.
The villagers built a shrine in honor of the dead.	Dedinčania postavili svätyňu na počesť zosnulých.
Cuthbert asked for another soup.	Cuthbert požiadal o ďalšiu polievku.
Some animals travel hundreds of miles a day.	Niektoré zvieratá cestujú stovky kilometrov denne.
Everything went according to plan.	Všetko išlo podľa plánu.
He has also written several books.	Napísal aj niekoľko kníh.
Plants need enough light in the growing medium.	Rastliny potrebujú dostatok svetla v pestovateľskom substráte.
There is currently a shortage of gas in the city.	V súčasnosti je v meste nedostatok plynu.
Now that the street is empty, let's leave the past in the past.	Teraz, keď je ulica prázdna, nechajme minulosť minulosťou.
She who will allow you to control your own destiny.	Ona, ktorá vám umožní ovládať svoj vlastný osud.
Decide between the two options.	Rozhodnite sa medzi dvoma možnosťami.
Consume less, recycle more.	Menej spotrebujte, viac recyklujte.
We need to learn how to live as dangerous as possible.	Musíme sa naučiť, ako žiť čo najnebezpečnejšie.
Dentists in this province are able to work without anesthetics.	Zubní lekári v tejto provincii sú schopní pracovať bez anestetík.
These salty delicacies are popular all over the world.	Tieto slané pochutiny sú obľúbené po celom svete.
Athletes are carefully trained to treat their body.	Športovci sú starostlivo trénovaní, aby zaobchádzali so svojím telom.
Many plants have been grown here for centuries.	Po stáročia sa tu pestuje množstvo rastlín.
Let them fight it among themselves.	Nech si to medzi sebou vybojujú.
I like chamomile tea before bed.	Najradšej mám pred spaním harmančekový čaj.
The human head weighs eight kilos.	Ľudská hlava váži osem kíl.
Be careful, there is loose gravel.	Buďte opatrní, je tam voľný štrk.
There is a medical facility nearby.	V blízkosti sa nachádza zdravotnícke zariadenie.
So who will become the next president?	Kto sa teda stane ďalším prezidentom?
The hunters are on alert.	Poľovníci sú v pohotovosti.
I'm not watching football.	Nesledujem futbal.
I have beef with a neighbor.	Mám hovädzie mäso so susedom.
He raised his fingers.	Zdvihol prsty.
Many musicians use electronic instruments.	Mnoho hudobníkov používa elektronické nástroje.
Some people believe that language has an innate structure.	Niektorí ľudia sa domnievajú, že jazyk má vrodenú štruktúru.
Not all places will have sufficient resources.	Nie všetky miesta budú mať dostatočné zdroje.
The volume seems a little low.	Hlasitosť sa zdá byť trochu nízka.
Get the family you want.	Získajte rodinu podľa svojho pohľadu.
This mountain is located in a remote area.	Táto hora sa nachádza v odľahlej oblasti.
It is easy to destroy human happiness.	Je ľahké zničiť ľudské šťastie.
The interest rate on the loan is falling.	Úroková sadzba pôžičky klesá.
The same number of people were interviewed.	Opýtaných bol rovnaký počet ľudí.
The meal consisted of seven different dishes.	Jedlo pozostávalo zo siedmich rôznych jedál.
I want it to be a surprise.	Chcem, aby to bolo prekvapenie.
At the equator, the sun passes directly overhead at noon.	Na rovníku slnko prechádza priamo nad hlavou na poludnie.
These successes are the result of hard work.	Tieto úspechy sú výsledkom tvrdej práce.
Farmers grow and harvest rice.	Farmári pestujú a zbierajú ryžu.
The cell lives inside the body.	Bunka žije vo vnútri tela.
Under the bright sun, the thermometer attacked a hundred degrees.	Pod žiariacim slnkom teplomer atakoval sto stupňov.
Boldly go where no one has gone before.	Odvážne choďte tam, kde sa ešte nikto nevydal.
They continued to live as a whole.	Ďalej žili ako jeden celok.
This city thrives on trade.	Toto mesto prekvitá obchodom.
Toned arms create great biceps.	Tónované paže vytvárajú skvelé bicepsy.
The situation has seriously worsened.	Situácia sa vážne zhoršila.
Such discussions on my part were still useless.	Takéto diskusie z mojej strany boli aj tak zbytočné.
She hated herself for what she was about to do.	Nenávidela sa za to, čo sa chystala urobiť.
However, many animals rely on forests.	Mnohé zvieratá sa však spoliehajú na lesy.
The spell made her a prisoner in the castle.	Kúzlo z nej urobilo väzňa na hrade.
She was forced to learn through menial tasks.	Bola nútená učiť sa cez podradné úlohy.
After excavating a longer mining shaft, the economy flourished.	Po vyhĺbení dlhšej banskej šachty hospodárstvo prekvitalo.
The daughter stabbed by her boyfriend survived.	Dcéra, ktorú pobodal jej priateľ, prežila.
It is customary to welcome guests lei.	Je zvykom vítať hostí lei.
The magician used a great piece of magic.	Kúzelník použil skvelý kúsok mágie.
We arrived in the mountains the day before.	Do hôr sme dorazili deň predtým.
The pace of economic growth is slowing down year on year.	Tempo ekonomického rastu sa medziročne spomaľuje.
You need two cups of cold water.	Potrebujete dve šálky studenej vody.
George faced countless difficulties.	George čelil nespočetným ťažkostiam.
At present, there are fewer wild elephants in these parts.	V súčasnosti je v týchto končinách menej divých slonov.
Everyone in the village grows coffee.	Každý v dedine pestuje kávu.
The surface of the pond is dotted with lily pads.	Hladina jazierka je posiata ľaliovými vankúšikmi.
He has long legs and a short tail.	Má dlhé nohy a krátky chvost.
The otter swims through the crystal waters.	Vydra pláva krištáľovými vodami.
Earthquakes are a natural phenomenon around the world.	Zemetrasenia sú prírodným javom na celom svete.
A smoke trail remained on her burning body.	Na jej horiacom tele zostala dymová stopa.
Over time, they gained confidence.	Postupom času získali sebavedomie.
The fortress was green connected to the city walls.	Pevnosť bola zelená spojená s mestskými hradbami.
We will use this technique to place you here.	Pomocou tejto techniky vás sem umiestnime.
He went outside and looked up at the sky.	Vyšiel von a pozrel sa na oblohu.
Some worked in the city.	Niektorí pracovali v meste.
Butter is mostly fatty.	Maslo je väčšinou tučné.
The code also applies to soccer balls and balls.	Kódex platí aj pre futbalové lopty a lopty.
She said her new car was hard to park.	Povedala, že jej nové auto bolo ťažké zaparkovať.
She had fun with her classmates.	Veselo sa bavila so spolužiakmi.
It depends on the daily temperature.	To závisí od dennej teploty.
You can stop after reading the first paragraph.	Po prečítaní prvého odseku môžete prestať.
The cast was brought by ship.	Obsadenie bolo privezené loďou.
Most young people subscribe to a surfing magazine.	Väčšina mladých ľudí odoberá časopis o surfovaní.
Opponents question the election results every year.	Oponenti každý rok spochybňujú výsledky volieb.
Swipe your fingers.	Prejdite si prstami po vlasoch.
So you're saying you'd rather stay at a hotel?	Takže hovoríte, že by ste radšej zostali v hoteli?
This combination of features is unique.	Táto kombinácia vlastností je jedinečná.
Almost no one was on the peninsula that day.	V ten deň na polostrove takmer nikto nebol.
Peace comes after the storm.	Po búrke prichádza pokoj.
Farmers are kept ignorant of market prices.	Farmári sú držaní v nevedomosti o trhových cenách.
The streets were crowded with people.	Ulice boli preplnené ľuďmi.
We expect the government to introduce stricter regulations this year.	Očakávame, že vláda tento rok zavedie prísnejšie regulácie.
The desert surrounded the village on all sides.	Púšť obklopila dedinu zo všetkých strán.
The young man is tall and muscular.	Mladý muž je vysoký a svalnatý.
Most of the local authorities in my family have been involved in politics.	Väčšina miestnych úradov v mojej rodine sa angažovala v politike.
Dark brown liquid in clear glass bottles.	Tmavohnedá tekutina v priehľadných sklenených fľašiach.
They traveled to the city for many hours.	Do mesta cestovali veľa hodín.
When the boy arrived, the king enjoyed breakfast.	Keď chlapec prišiel, kráľ si pochutnával na raňajkách.
The heroine of our story.	Hrdinka nášho príbehu.
This day was typical for them.	Tento deň bol pre nich typický.
A combination of old and new technologies.	Kombinácia starých a nových technológií.
The growing use of roads has changed this country.	Rastúce využívanie ciest zmenilo túto krajinu.
Some say that the arid desert landscape flows along the rivers.	Niektorí hovoria, že vyprahnutá púštna krajina tečie po riekach.
The summer holidays are coming to an end.	Letné prázdniny sa blížia ku koncu.
Our soil is sandy.	Naša pôda je piesočnatá.
Although they never married, they dated for years.	Hoci sa nikdy nevzali, roky spolu chodili.
This path splits.	Táto cesta sa rozdvojuje.
These animals have a shelf life of only four years.	Tieto zvieratá majú životnosť iba štyri roky.
Lie down and relax.	Ľahnite si a relaxujte.
The only remaining city is to be evacuated.	Jediné zostávajúce mesto má byť evakuované.
Nobody noticed the incident.	Incident si nikto nevšimol.
It's pretty late.	Je dosť neskoro.
The author was given a helping hand.	Autorovi bola podaná pomocná ruka.
The museum functions as a storehouse of knowledge.	Múzeum funguje ako sklad vedomostí.
She eventually married and gave birth to several children.	Nakoniec sa vydala a porodila niekoľko detí.
The children were playing in the front yard.	Deti sa hrali na prednom dvore.
My little brother likes to build things.	Môj malý brat rád stavia veci.
This diet has many benefits.	Táto diéta má veľa výhod.
At that time, different emotions are felt.	V tom čase sú cítiť rôzne emócie.
They insisted on staying overnight.	Trvali na tom, aby zostali cez noc.
Did she expect it?	Očakávala?
You can use lemongrass for cooking.	Citrónovú trávu môžete použiť pri varení.
Modern art differs in many ways from earlier art.	Moderné umenie sa v mnohom líši od skoršieho umenia.
She had never seen the ocean before.	Ešte nikdy nevidela oceán.
The woman ate a hamburger.	Žena zjedla hamburger.
After boiling, the water was allowed to cool.	Po uvarení sa voda nechala vychladnúť.
The scientist pointed to the table.	Vedec ukázal na tabuľku.
She volunteered for a homeless shelter.	Prihlásila sa ako dobrovoľníčka do útulku pre bezdomovcov.
Make a rough transition with a fork.	Urobte hrubý prechod vidličkou.
Wikipedia is a free online encyclopedia.	Wikipedia je bezplatná online encyklopédia.
Why is it happening?	Prečo sa to deje?
The sergeant answers from the speaker.	Seržant sa ohlási z reproduktora.
David decided not to tell anyone.	David sa rozhodol, že to nesmie nikomu povedať.
In today's modern age, we have become largely sedentary.	V dnešnej modernej dobe sme sa do značnej miery stali sedavými.
The food tasted good.	Jedlo chutilo dobre.
Looking back on my life, I'm sad.	Pri spätnom pohľade na svoj život je mi smutno.
The population of this country is shrinking.	Počet obyvateľov tejto krajiny sa zmenšuje.
He has three younger brothers.	Má troch mladších bratov.
Furthermore, the scientist carefully illuminated each insect.	Ďalej vedec starostlivo osvetlil každý hmyz.
I need a breakdown of that report.	Potrebujem rozpis tej správy.
This is the fortress of the old castle.	Toto je pevnosť starého hradu.
The beach was crowded at that time.	Pláž bola preplnená aj v tom čase.
The chef is both an entertainer and a chef.	Šéfkuchár je zabávač aj šéfkuchár.
Discover three practical techniques for making butter.	Objavte tri praktické techniky výroby masla.
A green plastic bag caught his eye.	Do oka jej padla zelená igelitová taška.
Proportionally, it was the worst civil war in human history.	Úmerne tomu to bola najhoršia občianska vojna v histórii ľudstva.
The conductor hit the gong.	Dirigent udrel na gong.
The fragments spread over a large area.	Úlomky sa rozprestierali na veľkej ploche.
Thieves are common in this area.	V tejto oblasti sa bežne pohybujú zlodeji.
Its use leads to tissue damage.	Jeho používanie vedie k poškodeniu tkaniva.
There was a chef at this restaurant, it was delicious.	V tejto reštaurácii bol šéfkuchár, bolo to vynikajúce.
The musician played, the dancer danced.	Hudobník hral, ​​tanečník tancoval.
This is the first recorded case of its kind.	Ide o prvý zaznamenaný prípad tohto druhu.
Let's try different words.	Skúsme iné slová.
The little girls had their heads on their mother's hips.	Malé dievčatká mali hlavy na matkiných bokoch.
Hundreds and thousands of slaves used some early civilizations.	Niektoré rané civilizácie využívali stovky a tisíce otrokov.
His views are controversial.	Jeho názory sú kontroverzné.
We have an important meeting.	Máme dôležité stretnutie.
The villagers vehemently argued against the construction of the road.	Dedinčania vehementne argumentovali proti výstavbe cesty.
Dozens were bitten.	Desiatky boli uhryznuté.
The impulse to strangle him was strong.	Impulz uškrtiť ho bol silný.
Inflation is high in this country.	Inflácia je v tejto krajine vysoká.
Cars clogged the streets again.	Autá opäť upchali ulice.
This practice has been stopped.	Táto prax bola zastavená.
As they passed the minister, they bowed.	Keď prechádzali okolo ministra, uklonili sa.
A young man looking at a painting.	Mladý muž hľadel na obraz.
The storm hit this coastal town.	Búrka zasiahla toto pobrežné mesto.
The tone of his admiration was muted.	Tón jeho obdivu bol stíšený.
The farm grows mainly vegetables.	Na farme sa pestuje prevažne zelenina.
The package came from abroad.	Prišiel balík zo zahraničia.
Their religion contains elements of animism.	Ich náboženstvo obsahuje prvky animizmu.
She expressed her gratitude for the gift.	Vyjadrila svoju vďaku za dar.
Fastening will not be tolerated.	Zapínanie nebude tolerované.
Production quotas will be set high.	Výrobné kvóty budú nastavené vysoko.
The pig was white with black spots.	Prasa bolo biele s čiernymi škvrnami.
Transporting oil across the strait is dangerous.	Preprava ropy cez prieliv je nebezpečná.
Andromeda looks toward a bright galaxy in the night sky.	Andromeda sa pozerá smerom k jasnej galaxii na nočnej oblohe.
They erected a statue of a rodent in his memory.	Na jeho pamiatku postavili sochu hlodavca.
However, the police never found any evidence.	Polícia však nikdy nenašla žiadne dôkazy.
The massive dome is made of iron and steel.	Masívna kupola je vyrobená zo železa a ocele.
Burn wood well before lighting.	Pred zapálením drevo dobre spáľte.
Excited young couple ran to embrace.	Mladý pár sa nadšený rozbehol objať.
His mind is lost.	Jeho myseľ je stratená.
You can see a lot of wild flowers and birds here.	Môžete tu vidieť veľa divokých kvetov a vtákov.
We do it every year.	Robíme to každý rok.
A disobedient crowd rolled into the streets.	Do ulíc sa vyvalil neposlušný dav.
A mischievous smile curled up in his lips.	Na perách sa mu zvlnil šibalský úsmev.
We need some olive oil.	Potrebujeme trochu olivového oleja.
She will become the first president.	Stane sa prvou prezidentkou.
Genetics research offers several interesting possibilities.	Výskum genetiky ponúka niekoľko zaujímavých možností.
Earth's gravity pulls objects to the bottom of the sea.	Zemská gravitácia ťahá predmety na dno mora.
The forest is full of creatures.	Les je plný tvorov.
I caught her lying again.	Opäť som ju prichytil pri klamstve.
The "dear" doll was a gift from mom.	„Drahá“ bábika bola darom od mamy.
She screamed and cried.	Kričala a plakala.
While it's tempting to spend, don't gamble.	Hoci je to lákavé utrácať, nehazardujte.
In the third century, known as the age of threats!	V treťom storočí, známom ako vek hrozieb!
These investments should help diversify their risk.	Tieto investície by mali pomôcť diverzifikovať ich riziko.
Change the baby's diaper.	Zmeňte plienku dieťaťa.
The house stands proudly in the square.	Dom hrdo stojí na námestí.
She stopped for a moment and listened intently.	Na chvíľu sa zastavila a pozorne počúvala.
The device must be serviced regularly.	Zariadenie musí byť pravidelne servisované.
He believes in ungodly practices.	Verí v bezbožné praktiky.
He dreams of being a good father.	Sníva o tom, že bude dobrým otcom.
She didn't like it.	Nebavilo ju to.
The patients were in the salon.	Chorí boli v salóne.
She lacked breeding and manners.	Chýbal jej chov a spôsoby.
Fantastic progress has been made in medical applications.	V medicínskych aplikáciách sa dosiahol fantastický pokrok.
The government is trying to stop the tide.	Vláda sa snaží zastaviť príliv.
The river flows from the mountains.	Rieka tečie z hôr.
His shyness returned immediately.	Jeho hanblivosť sa okamžite vrátila.
The area was accompanied by light showers.	Oblasť sprevádzali slabé prehánky.
A cloud of dust rose in the distance.	V diaľke sa dvíhal oblak prachu.
There are six large supermarkets in the city center.	V centre mesta je šesť veľkých supermarketov.
The laboratory was severely damaged.	Laboratórium bolo vážne poškodené.
They can live without money.	Môžu žiť bez peňazí.
The court read the contract carefully.	Zmluvu si súd dôkladne prečítal.
The gas grill worked flawlessly.	Plynový gril fungoval bezchybne.
They were always polite and humble.	Vždy boli zdvorilí a pokorní.
The rain caught us.	Zastihol nás dážď.
A certain flower requires a long growing season.	Určitý kvet si vyžaduje dlhé vegetačné obdobie.
Many artifacts in museums are on loan.	Mnohé artefakty v múzeách sú požičiavané.
The headache lasted for more than a week.	Bolesť hlavy pretrvávala viac ako týždeň.
She couldn't hold back his excitement.	Nedokázala zadržať jeho vzrušenie.
The company keeps sending me invoices.	Spoločnosť mi neustále posiela faktúry.
The dress of the nobleman was elaborately colored.	Šaty šľachtičnej boli náročne farbené.
Some politicians are already campaigning for another election.	Niektorí politici už vedú kampaň do ďalších volieb.
Sometimes we can breathe alone.	Niekedy môžeme dýchať sami.
The dog bit my leg.	Pohrýzol ma pes do nohy.
You will need a colander first.	Najprv budete potrebovať cedník.
She looked at the empty table.	Pozrela sa na prázdny stôl.
His accent reveals its origins.	Jeho prízvuk prezrádza jeho pôvod.
Today's weather is phenomenal, isn't it?	Dnešné počasie je fenomenálne, však?
This type of question indicates that you are not very smart.	Tento typ otázky naznačuje, že nie ste príliš chytrý.
I have a disc full of music.	Mám disk plný hudby.
The factory has been abandoned for years.	Továreň je roky opustená.
Local children currently see it less.	Miestne deti ho v súčasnosti vidia menej.
Alopecia is an autoimmune disease.	Alopécia je autoimunitné ochorenie.
Her child broke out in a fit of anger.	Jej dieťa prepuklo v záchvat hnevu.
Dogs bark at strangers.	Psy štekajú na cudzincov.
The water in this device is charged with electricity.	Voda sa v tomto zariadení nabíja elektrickou energiou.
Tomatoes are grown in greenhouses on an industrial scale.	Paradajky sa pestujú v skleníkoch v priemyselnom meradle.
A number that says how much there is.	Číslo, ktoré hovorí, koľko toho je.
My voice is powerful.	Môj hlas je mocný.
He pointed toward the mountains.	Ukázal smerom k horám.
The volcano spewed a huge amount of ash into the air.	Sopka vychrlila do ovzdušia obrovské množstvo popola.
The valley was green and fresh, with scattered trees.	Údolie bolo zelené a svieže, s roztrúsenými stromami.
The guests of the dinner felt a little embarrassed.	Hostia večere sa cítili trochu trápne.
The soldiers left weapons there.	Vojaci tam nechali zbrane.
Take off your shirt, please.	Vyzlečte si košeľu, prosím.
This mission has been successfully completed.	Táto misia bola úspešne splnená.
Change one letter in each word.	Zmeňte jedno písmeno v každom slove.
It was written on the cardboard that it contained fish.	Na kartóne bolo napísané, že obsahuje ryby.
His brother's face appeared on television.	V televízii sa objavila tvár jeho brata.
Laughter causes inconvenience to others.	Smiech spôsobuje iným nepríjemnosti.
The minister announced a salary increase.	Minister oznámil zvýšenie platov.
The dance competition has been exceeded.	Tanečná súťaž bola prekročená.
You should always feed your pets good food.	Svoje domáce zvieratá by ste mali vždy kŕmiť dobrým jedlom.
Specifically, they cannot be changed.	Konkrétne, že sa nedajú zmeniť.
Temperatures vary over four seasons.	Teploty sa líšia počas štyroch ročných období.
The guard got a new uniform.	Strážca dostal novú uniformu.
Reduce the temperature to medium.	Znížte teplotu na strednú.
He felt a pain in his chest.	Pocítil bolesť na hrudi.
The work has become useless.	Práca sa stala zbytočnou.
Ziva is interested in local game.	Živo sa zaujíma o miestnu zver.
His neighbors said he drank again.	Jeho susedia povedali, že opäť pil.
Transport projects were significantly delayed.	Dopravné projekty výrazne meškali.
The tide was coming.	Prichádzal príliv.
Unfortunately, their music was terrible.	Bohužiaľ, ich hudba bola hrozná.
The chef created eggplant cream.	Šéfkuchár vytvoril baklažánový krém.
We have had frequent power outages lately.	V poslednej dobe máme časté výpadky elektriny.
Mom had to buy a lot of food.	Mama musela nakúpiť veľa potravín.
They lived in an isolated valley.	Žili v izolovanom údolí.
He barely noticed her.	Takmer si ju nevšímal.
Her hair was neatly styled.	Vlasy mala elegantne upravené.
Papaver somniferum	Papaver somniferum
The landslide caused enormous damage.	Zosuv pôdy spôsobil obrovské škody.
Safety is paramount when working on construction sites.	Pri práci na staveniskách je bezpečnosť prvoradá.
Then she bravely walked over to the fox	Potom odvážne podišla k líške
Read more about his attitude towards women and domestic life.	Prečítajte si viac o jeho postoji k ženám a domácemu životu.
None of the candidates won an absolute majority.	Ani jeden z kandidátov nezískal nadpolovičnú väčšinu hlasov.
The same funding is available to all applicants.	Pre všetkých uchádzačov sú k dispozícii rovnaké finančné prostriedky.
This city is known for many things.	Toto mesto je známe mnohými vecami.
Make sure no skin is visible.	Uistite sa, že nie je viditeľná žiadna koža.
No matter how hard he tries, he can't succeed.	Bez ohľadu na to, ako veľmi sa snaží, nemôže uspieť.
Heavy employee, hard to replace.	Ťažký zamestnanec, ťažko ho nahradiť.
Build a new factory?	Stavať novú fabriku?
Many people make a living selling small items.	Veľa ľudí sa živí predajom drobností.
They carelessly ignored her pleas.	Bezstarostne ignorovali jej prosby.
The climate of this planet varies greatly.	Podnebie tejto planéty sa značne líši.
Therefore, the answer to the question is yes.	Preto je odpoveď na otázku áno.
The king's soldiers marched along the main road.	Kráľovi vojaci pochodovali po hlavnej ceste.
Some scientists say that sugar is not bad for you.	Niektorí vedci tvrdia, že cukor pre vás nie je zlý.
This machine prepares delicious smoothies.	Tento stroj pripravuje lahodné smoothies.
Quality cheap car.	Kvalitné lacné auto.
The formation began to fall.	Formácia sa začala rúcať.
They celebrated the holiday with fireworks and firecrackers.	Sviatok oslávili ohňostrojom a petardami.
Cars pollute the air.	Autá znečisťujú ovzdušie.
The band's temporary assistant will not be enough.	Dočasný asistent kapely nebude stačiť.
Keep this verse secret.	Udržujte tento verš v tajnosti.
Make sure you have an unobstructed view.	Uistite sa, že máte nerušený výhľad.
Coal is an important source of energy.	Uhlie je dôležitým zdrojom energie.
He felt disgraced.	Cítil sa zneuctený.
We camped in the woods by the river.	Utáborili sme sa v lese pri rieke.
Turn the cards over and admire the design.	Otočte karty a obdivujte dizajn.
There were fewer men than women.	Mužov bolo menej ako žien.
This girl dances very well.	Toto dievča tancuje veľmi dobre.
They hated him, but he was needed.	Nenávideli ho, ale bol potrebný.
Their relationship began to escalate.	Ich vzťah začal gradovať.
The government plans to abolish tuition fees.	Vláda plánuje zrušiť školné.
Many primitive cultures have attributed supernatural powers to humans.	Mnohé primitívne kultúry pripisovali ľuďom nadprirodzené sily.
A crowd gathered.	Zhromaždil sa dav ľudí.
The woman could not walk.	Žena nemohla chodiť.
The government hopes that the problem will be solved.	Vláda dúfa, že sa problém vyrieši.
At all costs, the areas were avoided.	Za každú cenu sa oblasti vyhýbali.
At that time, the older couple divorced.	Vtedy sa starší manželia rozišli.
That noise pulled me in.	Ten hluk ma vtiahol dovnútra.
A wide range of views were expressed at the conference.	Na konferencii odznelo široké spektrum názorov.
Before the Civil War, schools were not free.	Pred občianskou vojnou školy neboli zadarmo.
It should be worth reading this chapter.	Prečítanie tejto kapitoly by malo stáť za to.
Her gaze persisted.	Jej pohľad pretrvával.
The post office moved to the second floor.	Pošta sa presťahovala na druhé poschodie.
The sword was made of three metals.	Meč bol vyrobený z troch kovov.
All these images have a similar layout.	Všetky tieto obrázky majú podobné rozloženie.
This administration immediately introduced a curfew.	Táto administratíva okamžite zaviedla zákaz vychádzania.
Today's lunch was delicious.	Dnešný obed bol chutný.
We all need to work together.	Všetci musíme spolupracovať.
The climate is harsh and ruthless, especially in winter.	Podnebie je drsné a nemilosrdné, najmä v zime.
This is true, but very few companies use such a strategy.	To je pravda, ale len veľmi málo spoločností používa takúto stratégiu.
Eventually, the ceremonies ended.	Nakoniec sa obrady skončili.
The villagers are poor and uneducated.	Dedinčania sú chudobní a nevzdelaní.
The meal ended in a raspberry pie.	Jedlo skončilo malinovým koláčom.
If it had the same lifespan as we do.	Keby to malo takú životnosť ako my.
The lion roared angrily.	Lev nahnevane zareval.
It is most satisfying to see a religious statue.	Najuspokojujúcejšie je vidieť náboženskú sochu.
Wash carefully.	Starostlivo umyte.
Are you confessing your guilt now?	Priznávaš teraz svoje previnenia?
He eats healthy food to save money.	Jedáva zdravé jedlo, aby ušetril peniaze.
They buried their dead on the ground.	Svojich mŕtvych pochovávali nad zemou.
Horse hooves were thrown in black.	V čierni zahrmeli konské kopytá.
The city is ten kilometers from the river.	Mesto je vzdialené desať kilometrov od rieky.
In the village, people welcome foreigners.	V dedine ľudia vítajú cudzincov.
More than a thousand people attended the concert.	Na koncerte sa zúčastnilo viac ako tisíc ľudí.
They have remained friends for decades.	Zostali priateľmi po celé desaťročia.
The dough was too dry.	Cesto bolo príliš suché.
The physicist measured the deviation	Fyzik zmeral výchylku
I was reluctant to accompany her.	Zdráhal som sa ju sprevádzať.
The priest preached at the altar.	Kňaz kázal pri oltári.
Many insects are harmless.	Mnoho hmyzu je neškodných.
The tangled mass of wires in the box barely worked.	Zamotaná masa drôtov v krabici ledva fungovala.
The monks offered their daily prayers.	Mnísi predniesli svoje každodenné modlitby.
He used to live here, but not anymore.	Kedysi tu býval, ale už nie.
I've never seen it so late in the year.	Nikdy som to nevidel tak neskoro v roku.
The decision was unanimous.	Rozhodnutie bolo jednomyseľné.
An act of good faith.	Akt dobrej viery.
The survey was conducted by a gravedigger.	Prieskum vykonal hrobár.
However, avoid meat.	Vyhnite sa však mäsu.
Seeds gently.	Semená zasiate jemne.
They face the same problems as everyone else.	Čelí rovnakým problémom ako všetci ostatní.
Apparently, the peace treaty was not respected.	Očividne sa mierová zmluva nerešpektovala.
We need to use more renewable energy.	Musíme využívať viac obnoviteľnej energie.
The last remnants of the lowland forests quickly disappeared	Posledné zvyšky nížinných lesov rýchlo mizli
Flowers are rare and valuable.	Kvety sú vzácne a cenné.
The crystal shone in the light.	Kryštál sa leskol vo svetle.
The museum curator's salary is low.	Plat kurátora múzea je nízky.
The price tag is absurdly expensive.	Cenovka je absurdne drahá.
The professor told me he was always available.	Profesor mi povedal, že je vždy k dispozícii.
Their faces are gloomy.	Ich tváre sú pochmúrne.
This meat is also hard!	Toto mäso je také tvrdé!
Everyone stood and listened.	Všetci stáli a počúvali.
They found her there the next morning.	Našli ju tam na druhý deň ráno.
More people die from inhaling smoke than from fire.	Viac ľudí zomiera na vdychovanie dymu ako na oheň.
The king asks his counselors for advice.	Kráľ žiada svojich radcov o radu.
This road is dangerous, especially when it is raining.	Táto cesta je nebezpečná, najmä keď prší.
His nurse washed his face with a damp cloth.	Sestra mu umyla tvár vlhkou handričkou.
No one saw him do it.	Nikto ho nevidel robiť.
The road they took was shrouded in mist.	Cesta, ktorou prešli, bola zahalená v hmle.
There was an urgency in their movements.	V ich pohyboch bolo cítiť naliehavosť.
The balloon rose slowly into the air.	Balón pomaly stúpal do vzduchu.
She remembered lying in bed.	Spomenula si na to, keď ležala v posteli.
He tries to make out the silhouette of the girl.	Snaží sa rozoznať siluetu dievčaťa.
With careful access, the lamantin is shy.	Pri opatrnom prístupe je lamantín plachý.
The brooch was dug out of the gravel.	Brošňa bola vykopaná zo štrku.
Stubborn attitudes are not conducive to progress.	Tvrdohlavé postoje neprospievajú pokroku.
Some categories of records are considered confidential.	Niektoré kategórie záznamov sa považujú za dôverné.
She had brown hair, brown eyes, and a nice smile.	Mala hnedé vlasy, hnedé oči a pekný úsmev.
The first editions are rare and valuable.	Prvé vydania sú vzácne a cenné.
Someone wanted to rest in peace.	Niekto chcel odpočívať v pokoji.
The shadow of the merchant rises above the boy.	Nad chlapcom sa týči tieň obchodníka.
Now his bed has become a prison.	Teraz sa jeho posteľ stala väzením.
Commodities such as sugar and tobacco are traded.	Obchoduje sa s komoditami ako cukor a tabak.
That's when it started to rain.	Práve vtedy začalo pršať.
Most plants have roots, but not all roots are plants.	Väčšina rastlín má korene, ale nie všetky korene sú rastliny.
The suspects were charged with the murder of their managers.	Podozriví boli obvinení z vraždy svojich manažérov.
She devalues ​​men's contributions.	Ona devalvuje príspevky mužov.
Soothe the pain with ice.	Utište bolesť ľadom.
He saw her watching him from across the room.	Videl, ako ho sleduje z druhej strany miestnosti.
They made a surprising discovery.	Urobili prekvapivý objav.
According to recent research, there is a simple solution.	Podľa posledných výskumov existuje jednoduché riešenie.
During the summer mornings we cross the canal.	Počas letných rán brázdíme kanálom.
I need to know who did it.	Musím vedieť, kto to urobil.
Failure to do so may result in imprisonment.	Nedodržanie môže viesť k trestu odňatia slobody.
Another pleasant summer day in the countryside.	Ďalší príjemný letný deň na vidieku.
I know you don't care about money.	Viem, že vás nezaujímajú peniaze.
These items do not seem dangerous to me.	Tieto predmety sa mi nezdajú nebezpečné.
Gray clouds are hovering in the sky.	Po oblohe sa vznášajú sivé oblaky.
Once there was a bear in the zoo.	Raz bol v zoologickej záhrade medveď.
Researchers have shown the exponential nature of population growth.	Vedci preukázali exponenciálny charakter rastu populácie.
These chocolates are almost gone!	Tieto čokolády sú takmer preč!
The dictionary defines a word as "stupid".	Slovník definuje slovo ako „hlúpy“.
The proposed schedule is unpopular.	Navrhovaný harmonogram je nepopulárny.
All his heroic deeds were cleverly done.	Všetky jeho hrdinské činy boli dômyselne vykonané.
He immediately ran out the door.	Okamžite vybehol z dverí.
The announcement shocked.	Oznámenie šokovalo.
Humidity is a measure of the humidity in the atmosphere.	Vlhkosť je miera vlhkosti v atmosfére.
Pour the tea into a cup.	Nalejte čaj do šálky.
China's infrastructure has developed significantly over the last few decades.	Čínska infraštruktúra sa za posledných niekoľko desaťročí výrazne rozvinula.
Her brother's fiancée gave her a dark past.	Snúbenica jej brata jej poskytla temnú minulosť.
What language do you speak?	Aký jazyk ovládate?
Trees need space to grow, sunlight, fertilizer and water.	Stromy potrebujú priestor na rast, slnečné svetlo, hnojivo a vodu.
They have plenty of opportunities to tour the island.	Majú dostatok príležitostí na prehliadku ostrova.
Everyone noticed the monks' visits.	Návštevy mníchov si všimli všetci.
The glacier was breathtaking.	Ľadovec bol úchvatný.
He needs to regain his strength.	Potrebuje znovu nabrať silu.
Independent observers attribute this to a recent change in government.	Nezávislí pozorovatelia to pripisujú nedávnej zmene vo vláde.
Don't forget to record the tips.	Tipy si nezabudnite zaznamenať.
The beer is distributed throughout the country.	Pivo sa distribuuje po celej krajine.
Celebrities have been the center of media attention.	Celebrity boli stredobodom pozornosti médií.
There was excitement in the theater.	V divadle bolo cítiť vzrušenie.
Enchanted, I looked at the fireworks.	Očarený som hľadel na ohňostroj.
The trees planted densely form windbreaks.	Stromy vysadené husto tvoria vetrolamy.
Public music education is under threat.	Verejná hudobná výchova je ohrozená.
We have deeper boreholes during this period.	V tomto období máme hlbšie vrty.
The salt water evaporates quickly.	Slaná voda sa rýchlo vyparuje.
There are several decorated temples.	Nachádza sa tu niekoľko zdobených chrámov.
The waiter walked past her menu.	Čašník prešiel okolo jej jedálneho lístka.
He had baby fat.	Mal detský tuk.
The bird's nest consists of mud and grass.	Vtáčie hniezdo pozostáva z bahna a trávy.
The children whispered to each other.	Deti si medzi sebou šepkali.
The peaceful beauty of the sea is breathtaking.	Pokojná krása mora je úchvatná.
The cover of the book is decorated with gold.	Obálka knihy je zdobená zlatom.
A naval ship is floating on the horizon.	Na obzore pláva námorná loď.
Summer heat is unbearable.	Letné horúčavy sú neznesiteľné.
Outside the foyer is a green lawn.	Mimo foyer je zelený trávnik.
The company used to supply coal to the power plant.	Spoločnosť v minulosti dodávala uhlie do elektrárne.
The weather forecast for this day is rain.	Predpoveď hlási na dnešný deň dážď.
People started driving them away.	Ľudia ich začali odháňať.
Be moderate in eating.	Buďte umiernení v jedení.
Take two teaspoons of cinnamon.	Vezmite dve čajové lyžičky škorice.
Some trees have large trunks.	Niektoré stromy majú veľké kmene.
The review of the book was favorable.	Recenzia na knihu bola priaznivá.
This is my favorite dessert!	Toto je môj obľúbený dezert!
A group of protesters marched down the street.	Skupina demonštrantov pochodovala ulicou.
City maps were found on the walls.	Na stenách sa našli mapy mesta.
Pepper densely layered on a plate.	Papriku husto navrství na tanier.
The reporter was worried about his country.	Reportér mal obavy o svoju krajinu.
It is difficult to confirm the authenticity of this photo.	Je ťažké potvrdiť pravosť tejto fotografie.
No one seems to know the exact cause.	Zdá sa, že nikto nepozná presnú príčinu.
The whole family returned from the hunt.	Celá rodina sa vrátila z poľovačky.
There were twelve galleys.	Bolo tam dvanásť galér.
This passage is worth reading.	Táto pasáž stojí za prečítanie.
Your only concern is to take care of her.	Vašou jedinou starosťou je postarať sa o ňu.
Although companies are different, they have a lot in common.	Aj keď sú spoločnosti odlišné, majú veľa spoločného.
The signature must be used correctly.	Podpis je potrebné použiť správne.
Tensions over high interest rates began to rise.	Napätie z vysokých úrokových sadzieb začalo narastať.
He suggested to the woman to listen.	Žene navrhol vypočuť.
He sits and writes in a small cottage.	V malej chatke sedí a píše.
Plastic contains harmful chemicals.	Plast obsahuje škodlivé chemikálie.
During this period, the indications were positive.	Počas tohto obdobia boli indikácie pozitívne.
The army used tanks during the invasion.	Armáda počas invázie použila tanky.
He remembers when the house was brand new.	Pamätá si, keď bol dom úplne nový.
We should return to our responsibilities.	Mali by sme sa vrátiť k svojim povinnostiam.
She was on the verge of tears.	Bola na pokraji sĺz.
New ideas spring from a fertile mind.	Nové nápady vyvierajú z úrodnej mysle.
The boy's eyes were intelligent.	Chlapcove oči boli inteligentné.
They wore sunglasses.	Mali slnečné okuliare.
Marine fish generally live less than a year.	Morské ryby vo všeobecnosti žijú menej ako rok.
They jump on him on the bus.	Vyskakujú naňho v autobuse.
The monkey managed to overwhelm the cat.	Opici sa podarilo prekabátiť mačku.
Have you considered a career in sales?	Uvažovali ste o kariére v predaji?
Society should actively discourage this type of behavior.	Spoločnosť by mala aktívne odrádzať od tohto druhu správania.
The ship sank and took most of the passengers with it.	Loď sa potopila a vzala so sebou väčšinu pasažierov.
The boy was even more confused.	Chlapec bol ešte viac namosúrený.
Scientists are planning a return trip next year.	Vedci plánujú spiatočnú cestu budúci rok.
The sawmill continued to operate that weekend.	V ten víkend píly pokračovali v prevádzke.
It was finely crafted.	Bol jemne vypracovaný.
After a quarter of an hour, everything changed.	Po štvrťhodine sa všetko zmenilo.
Parents are advised not to read to children.	Rodičia sú upozornení, aby deťom nečítali.
These are useful books.	Sú to užitočné knihy.
The monks sang and blew their horns.	Mnísi spievali a trúbili na rohy.
Civilization was crushed by the plague.	Civilizáciu rozdrvil mor.
These caravans used to travel far.	Tieto karavány kedysi cestovali ďaleko.
They stepped into the mountains.	Vykročili do hôr.
He spoke humbly, as if ashamed of his failure.	Hovoril pokorne, akoby sa hanbil za svoje zlyhanie.
After years of fighting, the conflict is finally resolved.	Po rokoch bojov sa konflikt konečne vyriešil.
Future passengers will be spared this inconvenience.	Budúci cestujúci budú tejto nepríjemnosti ušetrení.
Non-compliance fundamentally affects the company's performance.	Nedodržanie zásadne ovplyvňuje výkonnosť spoločnosti.
Police arrested forty people.	Polícia zatkla štyridsať ľudí.
There is ample evidence that global warming is real.	Existuje množstvo dôkazov, že globálne otepľovanie je skutočné.
She took a deep breath and then plunged into the water.	Zhlboka sa nadýchla a potom sa ponorila do vody.
He hoped to persuade his enemies to release the hostages.	Dúfal, že presvedčí svojich nepriateľov, aby prepustili rukojemníkov.
This procedure has proved ineffective.	Tento postup sa ukázal ako neúčinný.
Strengthened by the fresh air, they both started running again.	Posilnení čerstvým vzduchom začali obaja opäť behať.
She looked at her dog.	Pozrela sa na svojho psa.
They grew tobacco on a small scale.	Pestovali tabak v malom rozsahu.
Cattle in this area produce huge amounts of milk.	Dobytok v tejto oblasti produkuje obrovské množstvo mlieka.
There was a leak in our car.	V našom aute došlo k úniku.
Small and picturesque town.	Malé a malebné mestečko.
Their actions would inspire others.	Ich činy by inšpirovali ostatných.
Not so fast.	Nie tak zhurta.
She suppressed a yawn.	Potlačila zívnutie.
They sat and looked at the empty table.	Sedeli a pozerali na prázdny stôl.
She behaved perfectly.	Správala sa dokonale slušne.
The coffee machine grinds the coffee beans.	Kávovar pomelie kávové zrná.
Maybe that's not the best way to do it.	Možno to nie je najlepší spôsob, ako to urobiť.
Put it in quotes.	Daj to do úvodzoviek.
These materials are relatively expensive.	Tieto materiály sú pomerne drahé.
The best solution would be a dog chase.	Najlepším riešením by bola naháňačka na psa.
The local zoo is growing at an alarming rate.	Miestna zoologická záhrada sa rozrastá alarmujúcim tempom.
There was silence in the factory.	Vo fabrike bolo ticho.
The study found a significant increase.	Štúdia zistila výrazný nárast.
The fairgrounds were full of excitement.	Výstavisko bolo plné vzrušenia.
The teams are balanced.	Tímy sú vyrovnané.
A scattered shower developed.	Vyvinula sa rozptýlená prehánka.
It is the result of their commitment to political reform.	Je to výsledok ich oddanosti politickým reformám.
Hold my jacket tight.	Pevne mi drž bundu.
The crowd followed him to the bank.	Dav ho nasledoval do banky.
A gradual adjustment process has taken place.	Nastal postupný proces úpravy.
After much deliberation, they agreed to the proposed plan.	Po dlhom zvažovaní s navrhovaným plánom súhlasili.
The pictures are beautiful.	Obrazy sú nádherné.
The order has been thoroughly reviewed.	Objednávka bola dôkladne skontrolovaná.
You will gain wisdom and understanding.	Získate múdrosť a pochopenie.
After the lecture, the students were excited about the subject.	Po prednáške boli žiaci z predmetu nadšení.
The components of the mirror are glass and silver.	Komponenty zrkadla sú sklo a striebro.
The binding contract binds the signatory.	Záväzná zmluva zaväzuje podpísanú osobu.
During lunch, the man stole my wallet.	Počas obeda mi muž ukradol peňaženku.
The survivors were traumatized for months.	Tí, čo prežili, boli mesiace traumatizovaní.
Sleeping pills soothe me in an unusual way.	Tabletky na spanie ma upokojujú nezvyčajným spôsobom.
Gyropod has small metal legs that allow him to travel	Gyropod má malé kovové nohy, ktoré mu umožňujú cestovať
Immigration officials are working against illegal immigrants.	Imigrační úradníci zasahujú proti nelegálnym prisťahovalcom.
What's so good about winning the lottery?	Čo je také dobré na výhre v lotérii?
Clear and clean air helps some people with asthma.	Priehľadný a čistý vzduch pomáha niektorým ľuďom s astmou.
My mother was a village witch.	Moja matka bola dedinská čarodejnica.
The mild girl looked submissively at the man's rough son.	Mierne dievča hľadelo podriadene na mužovho drsného syna.
For the test, we poured sugar into the equation.	Na skúšku sme do rovnice nasypali cukor.
The most famous classical musicians performed here.	Vystupovali tu najznámejší klasickí hudobníci.
Walking is easy.	Chôdza je ľahká.
The lawyer spoke passionately about the ongoing events.	Právnik vášnivo rozprával o prebiehajúcich udalostiach.
No wonder his mood turned grim.	Niet divu, že jeho nálada sa zmenila na pochmúrnu.
They collected enough fish to sell in the market.	Nazbierali dostatok rýb na predaj na trhu.
He cursed loudly, but soon changed the subject.	Hlasno nadával, no čoskoro zmenil tému.
Many people believe that ancient art has improved our lives.	Mnoho ľudí verí, že staroveké umenie zlepšilo náš život.
The people were very serious.	Ľudia boli veľmi vážni.
The leopard is waiting.	Leopard čaká.
The community of homeowners is very strict.	Spoločenstvo vlastníkov bytov je veľmi prísne.
The miners did not object to the climb.	Baníci proti zliezaniu nič nenamietali.
Their boss really let them down!	Ich šéf ich skutočne sklamal!
Cover the windows with blankets.	Zakryte okná prikrývkami.
This city is known for its warm, blurred feelings.	Toto mesto je známe svojimi teplými, rozmazanými pocitmi.
His research has led to increased crop yields.	Jeho výskum viedol k zvýšeniu výnosov plodín.
Do not report the arrival of the police.	Neoznamujte príchod polície.
He needs some iron tablets for anemia.	Potrebuje nejaké tablety železa na anémiu.
The woman picked up the boxes and reached the bottom.	Žena zdvihla krabice a siahla dnu.
Leopold was finally afraid of his wife.	Leopold sa napokon svojej manželky bál.
The cause of the break-up is still disputed.	O príčine rozchodu sa stále vedú spory.
She was happy.	Bola šťastná.
A seriously ill man attacked the nun.	Ťažko duševne chorý muž napadol mníšku.
A crowd of people watching a baseball game.	Dav ľudí sledoval baseballový zápas.
There is little demand for coal in this region.	V tomto regióne je malý dopyt po uhlí.
He stole several bags of gold.	Ukradol niekoľko vriec zlata.
Exhausted, he sat down.	Vyčerpaný sa posadil.
The air cooled noticeably.	Vzduch sa citeľne ochladil.
People traveled on foot or on horseback.	Ľudia cestovali pešo alebo na koni.
Parking is possible in front of the store.	Parkovanie je možné pred predajňou.
Every employer will have to accept strict regulations.	Každý zamestnávateľ bude musieť akceptovať prísne predpisy.
The lion spent the night in the woods.	Lev nocoval v lese.
Transport workers were involved in the strike.	Pracovníci dopravy boli zapojení do štrajku.
We need someone with creativity.	Potrebujeme niekoho s kreativitou.
Instead, it was warm, damp and rainy.	Namiesto toho bolo teplo, vlhko a daždivo.
The number of children on the street is increasing.	Počet detí na ulici sa zvyšuje.
We must be careful when recycling our waste.	Musíme byť opatrní pri recyklácii nášho odpadu.
Follow all instructions.	Dávajte pozor na všetky pokyny.
All the villagers warmly welcome him.	Všetci dedinčania ho srdečne vítajú.
He was important, but she hardly knew him.	Bol dôležitý, no ona ho takmer nepoznala.
The streets are lined with dilapidated buildings.	Ulice lemujú chátrajúce budovy.
The eyes play an important role.	Oči plnia dôležitú funkciu.
The sun came out of the heavy clouds.	Z ťažkých mrakov vyšlo slnko.
Cybercrime is the fastest growing industry in the world.	Počítačová kriminalita je najrýchlejšie rastúcim odvetvím na svete.
People often underestimate happiness.	Ľudia často podceňujú šťastie.
But the sultan's treasury was empty.	Ale sultánova pokladnica bola prázdna.
The circus arrived a month after his departure.	Cirkus prišiel mesiac po jeho odchode.
It was a beautiful day.	Bol to krásny deň.
You can program the dishwasher.	Môžete naprogramovať umývačku riadu.
The election results surprised everyone.	Výsledky volieb všetkých prekvapili.
The copy has long been a symbol of power.	Kopija je odpradávna symbolom moci.
The caterpillar became a beautiful butterfly.	Z húsenice sa stal krásny motýľ.
In ancient cultures, temples were usually chosen for practical reasons.	V starovekých kultúrach sa chrámy zvyčajne vyberali z praktických dôvodov.
The water drained in a few minutes.	Voda odtiekla za pár minút.
Both techniques require many hours of work.	Obe techniky vyžadujú veľa hodín práce.
Judging by the country, this village lies in the mountains.	Súdiac podľa krajiny, táto dedina leží v horách.
An aura of peace reigned in the temple.	V chráme zavládla aura pokoja.
The inclusion of dairy foods in their diet has been limited.	Zahrnutie mliečnych potravín do ich stravy bolo obmedzené.
Technology is revolutionizing the way we use computers.	Technológia prináša revolúciu v tom, ako používame počítače.
I decided to volunteer at a homeless shelter.	Rozhodla som sa ako dobrovoľník v útulku pre bezdomovcov.
Who the hell ate all my food?	Kto preboha zjedol všetko moje jedlo?
Do not eat garlic.	Nejedzte cesnak.
Some ridiculous ideology has taken root in our society.	V našej spoločnosti sa zakorenila nejaká smiešna ideológia.
The lawyer plans to sue the government.	Právnik plánuje zažalovať vládu.
The government has decided to lease the mines.	Vláda rozhodla o prenájme baní.
The wise old man knew his own reason.	Múdry starec poznal svoj vlastný rozum.
We will deal with such topics later.	Takýmito témami sa budeme zaoberať neskôr.
The sign warns of danger.	Značka varuje pred nebezpečenstvom.
Suddenly they heard a noise.	Zrazu začuli hluk.
Undoubtedly, there are other solutions to the problem.	Nepochybne existujú aj iné riešenia problému.
His pencil flew across the paper.	Jeho ceruzka preletela po papieri.
The crash was so severe that a huge crater was left behind.	Havária bola taká vážna, že po nej zostal obrovský kráter.
When they played tennis, they wore white uniforms.	Keď hrali tenis, nosili biele uniformy.
The cow was grazing in the field.	Krava sa pásla na poli.
The flora and fauna in this reserve is unusual.	Flóra a fauna v tejto rezervácii je nezvyčajná.
Herbs create steam.	Bylinky vytvárajú paru.
The correlation is high, it is unlikely to be random.	Korelácia je vysoká, je nepravdepodobné, že bude náhodná.
Governments have invested heavily in road infrastructure.	Vlády investovali veľa do cestnej infraštruktúry.
I've seen a lot of cars towed.	Videl som odťahovaných veľa áut.
Drink a glass of quality wine.	Vypite pohár kvalitného vína.
The merchant sold his products from the square.	Obchodník predával svoje výrobky z námestia.
The walls provided protection from the cold.	Steny poskytovali ochranu pred chladom.
The dress was cut across the wrist.	Šaty boli prestrihnuté cez zápästie.
Film processing of the novel.	Filmové spracovanie románu.
She slowly got to her feet.	Pomaly sa postavila na nohy.
The community should come together to support families.	Komunita by sa mala zhromaždiť na podporu rodín.
The capital was designed in a traditional style.	Hlavné mesto bolo navrhnuté v tradičnom štýle.
It was a difficult match for the referee	Pre rozhodcu to bol náročný zápas
The building will be used for housing.	Objekt bude slúžiť na bývanie.
First, cut the squid into small pieces.	Najprv nakrájajte chobotnice na malé kúsky.
The sentiment in this poem is pessimistic in many ways.	Sentiment v tejto básni je v mnohých smeroch pesimistický.
It will be night by the time you finish.	Kým to dokončíte, bude už noc.
It has an unpleasant odor.	Má nepríjemný zápach.
Drivers must wear seat belts.	Vodiči musia mať zapnuté bezpečnostné pásy.
A six-foot-tall man can read and write easily.	Muž vysoký šesť stôp vie ľahko čítať a písať.
Each sentence begins with the main verb.	Každá veta sa začína hlavným slovesom.
The committee decided against the plan.	Výbor sa rozhodol proti plánu.
I repeatedly stabbed the tomato with a fork.	Paradajku som opakovane bodal vidličkou.
This should be sufficient evidence.	Toto by mal byť dostatočný dôkaz.
Data were collected over two days.	Údaje sa zbierali počas dvoch dní.
The baby made loud noises during sleep.	Bábätko počas spánku vydávalo hlasné zvuky.
The inscription was illegible.	Nápis bol nečitateľný.
The diet offers fast results.	Diéta ponúka rýchle výsledky.
The river flows through the valley.	Údolím preteká rieka.
We want real crowds of people.	Chceme skutočné davy ľudí.
A newspaper article condemns the politicians' statement.	Novinový článok odsudzuje politikov výrok.
This material is very brittle.	Tento materiál je veľmi krehký.
That's a lot of hard work.	To je veľká drina.
The scientist performed an experiment.	Vedec vykonal experiment.
There was little food in the closet.	V skrini bolo málo jedla.
These buildings are important for urban infrastructure.	Tieto stavby sú dôležité pre mestskú infraštruktúru.
A red light indicates danger ahead.	Červené svetlo signalizuje nebezpečenstvo vpred.
Playing in a band keeps her in shape.	Hranie v kapele ju udržiava v kondícii.
Happy clouds hovered in the clear blue sky.	Po jasnej modrej oblohe sa vznášali šťastné oblaky.
Its colors range from yellow to red.	Jeho farby sa pohybujú od žltej po červenú.
The professor looked at the students.	Profesor sa poobzeral po študentoch.
The bridge is a closed site.	Most je uzavretá lokalita.
Tall trees protected us from the wind.	Vysoké stromy nás chránili pred vetrom.
After a while, the old woman returned	Po chvíli sa stará žena vrátila
A strong sea breeze that blows into the valley.	Silný morský vánok, ktorý fúka do údolia.
They would turn up the volume.	Zvýšili by hlasitosť.
John's eyes were blurred with tears.	Johnove oči boli rozmazané slzami.
A neutral medium was needed.	Bolo potrebné neutrálne médium.
Each village has its own culture.	Každá obec má osobitú kultúru.
The sailor was rescued after crossing the deck.	Námorník bol zachránený po tom, čo prešiel cez palubu.
Cats and dogs can often live peacefully together.	Mačky a psy môžu často pokojne žiť spolu.
John appreciates classical music.	John oceňuje klasickú hudbu.
Police forces around the world are accused of political bias.	Policajné zložky na celom svete sú obvinené z politickej zaujatosti.
MEPs voted in committee.	Poslanci odhlasovali opatrenia vo výbore.
Go whistle next to the cemetery.	Choďte si zapískať popri cintoríne.
See the first chapter of the textbook for more information.	Ďalšie informácie nájdete v prvej kapitole učebnice.
Baked beans with ham.	Pečená fazuľa so šunkou.
The price of technology remains high.	Cena technológie zostáva vysoká.
It was not an easy voyage.	Nebola to ľahká plavba.
James was tall, dark and handsome.	James bol vysoký, tmavý a pekný.
You're probably having trouble sleeping tonight,	Pravdepodobne budete mať dnes v noci problémy so spánkom,
It was the car wreck that killed her.	Bol to vrak auta, ktorý ju zabil.
What is the correct pronunciation of this word?	Aká je správna výslovnosť tohto slova?
The mountains are dotted with small villages.	Hory sú posiate malými dedinkami.
Imagine our surprise when we learned the news!	Predstavte si naše prekvapenie, keď sme sa dozvedeli novinku!
This city has a thriving economy.	Toto mesto má prosperujúcu ekonomiku.
Happy couple dancing eagerly.	Šťastný pár dychtivo tancoval.
She took a long sip of coffee.	Dala si dlhý dúšok kávy.
She stared in horror at the snow leopard.	S hrôzou hľadela na snežného leoparda.
The older couple enjoyed a pension.	Starší manželia si užívali dôchodok.
The clouds were high in the sky.	Mraky boli vysoko na oblohe.
This text contains many interesting facts about terrestrial magnetism.	Tento text obsahuje veľa zaujímavých faktov o pozemskom magnetizme.
The atmosphere today is not foggy.	Atmosféra dnes nie je hmlistá.
The young lady cried as she approached the porch.	Slečna plakala, keď sa blížila k verande.
In addition, diamond mines are not expected to exist.	Okrem toho sa predpokladá, že diamantové bane neexistujú.
A dozen people sat around the table.	Okolo stola sedelo tucet ľudí.
The elderly woman asked for a present.	Staršia žena sa pýtala na darček.
They lived on the outskirts of the city for several decades.	Žili niekoľko desaťročí na okraji mesta.
We need new resources.	Potrebujeme nové prostriedky.
He raised his hand to knock, but then hesitated.	Zdvihol ruku, aby zaklopal, ale potom zaváhal.
He won't mix with us black kids.	Nebude sa miešať s nami čiernymi deťmi.
We must prevent pollution.	Musíme zabrániť znečisťovaniu.
The climate is cold, so wear warm clothes.	Podnebie je chladné, preto si vezmite teplé oblečenie.
Eventually, the ground began to shake.	Nakoniec sa zem začala triasť.
Use a sharp knife, not scissors.	Používajte ostrý nôž, nie nožnice.
Some research has found that people are less productive with smartphones.	Niektoré výskumy zistili, že ľudia sú menej produktívni so smartfónmi.
No pedestrians crossed the road.	Cez cestu neprechádzali žiadni chodci.
Luxury cars are popular among the rich.	Luxusné autá sú obľúbené medzi bohatými.
First, collect three cups of flour.	Najprv zhromaždite tri šálky múky.
The temperature rose to new heights.	Teplota stúpla do nových výšok.
The villagers refused.	Dedinčania odmietli.
Cultures expose their prejudices through their language.	Kultúry odhaľujú svoje predsudky prostredníctvom svojho jazyka.
The project will involve experienced engineers.	Projekt bude zahŕňať skúsených inžinierov.
The cat scratches the wall.	Mačka škrabe na stenu.
Your letter contains an important message.	Váš list obsahuje dôležité posolstvo.
The explosion caused him to lose his balance.	Výbuch spôsobil, že stratil rovnováhu.
The car turned too fast.	Auto zabočilo v zákrute príliš rýchlo.
The government used the plane to transport medical supplies.	Vláda využívala lietadlo na prepravu zdravotníckeho materiálu.
He wants to colonize every planet.	Chce kolonizovať každú planétu.
However, the nuclear physicist did not understand the joke.	Jadrový fyzik však vtip nepochopil.
The politician's pre-election speech was spirited and energetic.	Predvolebný prejav politika bol temperamentný a energický.
The instructor recommended the use of a sports car.	Inštruktor odporučil použitie športového auta.
There is wonderful bread in the bakery.	V pekárničke je úžasný chlieb.
The unintended consequences can be quite serious.	Nezamýšľané následky môžu byť dosť vážne.
Nobody likes traffic jams.	Nikto nemá rád dopravné zápchy.
After a moment of silence, she agreed.	Po chvíli ticha súhlasila.
Time lapse blocked the way.	Únik na čas zablokoval cestu.
Measurable units include seconds, feet and inches.	Medzi merateľné jednotky patria sekundy, stopy a palce.
Be sure to let me know when you have the results.	Keď budete mať výsledky, určite ma informujte.
The Presidential Palace was damaged but not destroyed.	Prezidentský palác bol poškodený, nie však zničený.
The show is coming to an end.	Predstavenie sa blíži ku koncu.
He smiled sadly.	Smutne sa usmial.
Art imitates life.	Umenie napodobňuje život.
These words mean something to linguists, writers and orators.	Tieto slová niečo znamenajú pre lingvistov, spisovateľov a rečníkov.
The rich are buying these illegal weapons quickly.	Bohatí tieto nelegálne zbrane rýchlo skupujú.
Prohibition of all motor vehicles in the city.	Zákaz všetkých motorových vozidiel v meste.
She danced first and sang second.	Najprv tancovala a ako druhá spievala.
Skimmed milk works best.	Najlepšie funguje odstredené mlieko.
Some friendships are stronger than others.	Niektoré priateľstvá sú silnejšie ako iné.
He is said to be capable of great things.	Hovorí sa, že je schopný veľkých vecí.
The restaurant is famous for its burgers.	Reštaurácia je známa svojimi hamburgermi.
He was with her in an instant.	V okamihu bol pri nej.
Men of this type should not be trusted.	Mužom tohto typu by sa nemalo veriť.
I read the books he gave me.	Čítal som knihy, ktoré mi dal.
Nothing compares to a good book.	Nič sa nevyrovná dobrej knihe.
Canadians share the longest border in the world.	Kanaďania zdieľajú najdlhšiu hranicu sveta.
The young man began to slowly massage the young lady's back.	Mladý muž začal mladej slečne pomaly masírovať chrbát.
The sharp sound of shattering glass shook them.	Ostrý zvuk rozbíjajúceho sa skla ich otriasol.
Even a break can recharge the biosphere.	Dokonca aj pauza môže biosféru nabiť energiou.
Investigators have discovered the killer's fingerprints.	Vyšetrovatelia objavili odtlačky prstov vraha.
The sugar is mixed with soda water.	Cukor sa zmieša so sódovou vodou.
Over time, farmers' lives have improved.	Postupom času sa život farmárov zlepšil.
Its nectar is sweet and nutritious.	Jeho nektár je sladký a výživný.
The strength of this elixir is considerable.	Sila tohto elixíru je značná.
She met me at the station.	Stretla ma na stanici.
The statue is five meters high.	Socha je vysoká päť metrov.
The bride smiled brightly at her guests.	Nevesta sa žiarivo usmievala na svojich hostí.
The senator has been in office for seven years.	Senátor bol vo funkcii sedem rokov.
I can't decide what type of floor to choose.	Neviem sa rozhodnúť aký typ podlahy si vybrať.
High costs of raising a family.	Vysoké náklady na výchovu rodiny.
Tourism is severely limited during the dry season.	Cestovný ruch je počas obdobia sucha značne obmedzený.
All types of books, records and documents are available.	K dispozícii sú všetky typy kníh, záznamov a dokumentov.
A boy was playing by the river.	Pri rieke sa hral chlapec.
It rained for three days.	Tri dni pršalo.
The poet looked confused, but said nothing.	Básnik vyzeral zmätene, ale nič nepovedal.
They seemed happy.	Zdalo sa, že sú šťastní.
His explanation of the problem is straightforward.	Jeho vysvetlenie problému je priamočiare.
He jumped to his feet and laughed out loud.	Vyskočil na nohy a nahlas sa zasmial.
I repeat ad nauseum.	Opakujem ad nauseum.
He was a doctor by profession.	Povolaním bol lekár.
Tofu or bean curd is made from soy milk.	Tofu alebo fazuľový tvaroh sa vyrába zo sójového mlieka.
The sight of the lumberjack terrified the cow.	Pohľad na drevorubača kravu vydesil.
The winter sun was just setting.	Zimné slnko práve začínalo zapadať.
Lack of oxygen, his own breath torn.	Nedostatok kyslíka, jeho vlastný dych trhaný.
Some animals are social with family, neighbors and strangers.	Niektoré zvieratá sú spoločenské s rodinou, susedmi a cudzími ľuďmi.
That's why this subreddit is damn boring.	To je dôvod, prečo je tento subreddit sakra nudný.
A seminary student was injured in the attack.	Pri útoku bol zranený študent seminára.
The human immune system protects the individual.	Imunitný systém človeka chráni jednotlivca.
He is studying to become a business traveler.	Študuje, aby sa stal obchodným cestujúcim.
Still, it's a good place to try.	Napriek tomu je to dobré miesto na vyskúšanie.
Well, we have to wait and see.	No, musíme si počkať a uvidíme.
The air is still cold at this time of year.	V tomto ročnom období je vzduch stále chladný.
After the settlement of the area, a city was established.	Po osídlení oblasti vzniklo mesto.
This girl cooks the best banana bread.	Toto dievča varí najlepší banánový chlieb.
This soup is delicious.	Táto polievka je chutná.
The warrior was close to defeat.	Bojovník bol blízko porážky.
Persistent drizzle reduced visibility.	Vytrvalé mrholenie znížilo viditeľnosť.
The dancers moved gracefully.	Tanečníci sa pohybovali ladne.
Past studies	Minulé štúdie
The old man was seriously staring at the scene.	Starý muž vážne hľadel na scénu.
The bird sits precisely on a branch.	Vták neisto sedí na konári.
New cars are bought very expensive.	Nové autá sa kupujú veľmi draho.
Today, a rapid population decline	Dnes rýchly úbytok obyvateľstva
Rich nations must help poor countries.	Bohaté štáty musia pomáhať chudobným krajinám.
People travel by train to nearby cities.	Ľudia cestujú vlakom do okolitých miest.
Children often look for opportunities for adventure.	Deti často vyhľadávajú príležitosti na dobrodružstvo.
Factories began to grow and employed thousands of people.	Továrne začali rásť a zamestnávali tisíce ľudí.
The scientist found that peas contain protein.	Vedec zistil, že hrášok obsahuje bielkoviny.
Their severe injuries are a cause for great concern.	Ich ťažké zranenia sú dôvodom na veľké obavy.
Delegates wrote down their own dreams.	Delegáti si zapísali svoje vlastné sny.
The bus station was also part of the plan.	Súčasťou plánu bola aj autobusová stanica.
Her favorite pastime is radio theater.	Jej obľúbenou zábavou je rozhlasové divadlo.
Passers-by saw the murder.	Vraždu videli okoloidúci.
The students of our school could study what they wanted.	Žiaci našej školy mohli študovať, čo chceli.
Their movement is hindered by air resistance.	Ich pohyb bráni odpor vzduchu.
The bridge collapsed, killing at least one.	Zrútil sa most a zabil najmenej jedného.
There was a sudden burst of applause from the audience.	Z publika sa zrazu ozval výbuch potlesku.
Cats make a variety of sounds, including muttering and meowing.	Mačky vydávajú rôzne zvuky, vrátane mrnčania a mňaukania.
To survive the cold, she went hunting alone.	Aby prežila chlad, chodila na lov sama.
The priest healed the girl's broken leg.	Kňaz vyliečil dievčaťu zlomenú nohu.
The question is whether we can trust it.	Otázkou je, či tomu môžeme dôverovať.
They store the ash in a can.	Popol uchovávajú v plechovke.
The apple is pungent and crunchy.	Jablko je štipľavé a chrumkavé.
This building has a distinctive design.	Táto budova má charakteristický dizajn.
Therefore, do your best to avoid problems.	Urobte preto maximum, aby ste sa vyhli problémom.
Ten days of rain.	Desať dní dážď.
Don't just write homologues about the colonel here.	Nepíšte tu len homológy o plukovníkovi.
We enrich the broth with saffron.	Vývar obohatíme o šafran.
Analyze the collected data and conduct a survey.	Analyzujte zozbierané údaje a urobte prieskum.
The writer was known for his deep vision.	Spisovateľ bol známy svojou hlbokou víziou.
The stench was great.	Ten smrad bol ohromný.
Her stomach ached all the time.	Neustále ju bolelo brucho.
The young man was wearing a dark red tie.	Mladík mal na sebe tmavočervenú kravatu.
Later years were not kind to him.	Neskoršie roky k nemu neboli láskavé.
The potential for conflict is greater.	Potenciál konfliktu je väčší.
The computer has been repaired.	Počítač bol opravený.
Where have all the ancient civilizations gone?	Kam zmizli všetky staré civilizácie?
He coughed and squeaked.	Kašľal a prskal.
He wasn't a fool.	Nebol hlupák.
The temperature is pleasant.	Teplota je príjemná.
Put this pencil aside.	Odložte túto ceruzku.
She set the alarm for eight o'clock.	Nastavila si budík na ôsmu hodinu.
The candles flickered as the wind blew outside.	Sviečky blikali, keď vonku fúkal vietor.
They moved slowly, carefully.	Pohybovali sa pomaly, opatrne.
I made this pasta for my family.	Tieto cestoviny som robila pre moju rodinu.
It seemed completely natural that she should take the lead.	Zdalo sa úplne prirodzené, že by sa mala ujať vedenia.
Initially, they supported this decision.	Spočiatku toto rozhodnutie podporovali.
Prepare the puree.	Pripravte si pyré.
Continent of ice and snow.	Kontinent ľadu a snehu.
Place of harassment.	Miesto obťažovania.
I carefully balance the cup on a plate.	Šálku opatrne vyvažujem na tanieriku.
The sun continued to stare faintly.	Slnko ďalej slabo pozeralo.
Close your mouth!	Zavri si ústa!
The researcher found that they were right.	Výskumník zistil, že mali pravdu.
The night sky was illuminated by countless stars.	Nočná obloha bola rozžiarená nespočetnými hviezdami.
Lost glasses.	Stratil okuliare.
He still has a career as a professional football player.	Stále má za sebou kariéru profesionálneho futbalistu.
The bottle of cream remains unopened in the refrigerator.	Fľaša krému zostáva neotvorená v chladničke.
Check out the weather forecast before you leave.	Pred odchodom si pozrite predpoveď počasia.
This process is an essential feature of photosynthesis.	Tento proces je podstatnou črtou fotosyntézy.
Until the end of next week.	Až koncom budúceho týždňa.
She set the cup down cold.	Odložila pohár studený.
This man is wearing a cloak.	Tento muž nosí plášť.
Everyone should go to a medical examination once a year.	Každý by mal ísť raz ročne na lekársku prehliadku.
Next week I will try to be more organized.	Budúci týždeň sa budem snažiť byť organizovanejší.
With this knowledge, we can plan for a better future.	S týmto poznaním si môžeme naplánovať lepšiu budúcnosť.
The lone runner kept a steady pace.	Osamelý bežec držal stabilné tempo.
And wash your plate when you're done with rice.	A umyte si tanier, keď skončíte s ryžou.
He said a few warning words.	Povedal pár varovných slov.
This exhibition is celebrated around the world.	Táto výstava je oslavovaná po celom svete.
The pasta was creamier than expected.	Cestoviny boli krémovejšie, ako sa očakávalo.
I bought a new tennis racket.	Kúpil som si novú tenisovú raketu.
As he looked around the room, he remembered that they lived there.	Keď sa rozhliadol po miestnosti, spomenul si, že tam bývajú.
A great discussion ensued.	Nasledovala veľká diskusia.
Don't forget to cover it with a damp cloth.	Nezabudnite to prikryť vlhkou handričkou.
Did you enjoy tonight?	Užili ste si dnešnú večeru?
She told him she saw a wooden nymph.	Povedala mu, že videla drevenú nymfu.
The flames of anger burned in the young man's heart.	V srdci mladého muža horeli plamene hnevu.
A semi-dark green hue came out.	Vyšiel polotmavý zelený odtieň.
Frogs are among the many creatures that depend on streams.	Žaby patria medzi množstvo tvorov, ktoré sú závislé od potokov.
The measles epidemic swept through the city last year.	Minulý rok sa mestom prehnala epidémia osýpok.
I had to steal it last night	Musel som to vykradnúť minulú noc
Be sure to clean the windshield before traveling home.	Pred cestou domov nezabudnite vyčistiť čelné sklo.
Water, water and more water!	Voda, voda a ešte voda!
My hair was on fire.	Moje vlasy boli v plameňoch.
One website claims to have a video.	Jedna webová stránka tvrdí, že má video.
Plans for the third lane are being developed.	Sú vypracované plány na tretiu dráhu.
He hid his reading glasses.	Skryl si okuliare na čítanie.
The flowers wither here in the heat.	Kvety tu v teple vädnú.
Workers usually ignore safety regulations.	Pracovníci zvyčajne ignorujú bezpečnostné predpisy.
Children are excited about the upcoming school trip.	Deti sú nadšené z blížiaceho sa školského výletu.
The work required a lot of paperwork.	Práca si vyžadovala veľa papierovania.
The deer was not breathing.	Jeleň nedýchal.
The rooms are immaculate.	Izby sú nepoškvrnené.
The Queen's Palace was known for its beauty.	Kráľovnin palác bol známy svojou krásou.
Here are the current vacancies.	Tu sú aktuálne voľné pracovné miesta.
The strap broke.	Popruh sa zlomil.
He replied with a serious expression on his face.	Odpovedal s vážnym výrazom v tvári.
My husband is studying history.	Môj manžel študuje históriu.
So the old woman counted three coins.	Takže stará žena odpočítala tri mince.
In this century, temperatures will continue to rise.	V tomto storočí budú teploty ešte stúpať.
The children came to greet them.	Deti ich pribehli pozdraviť.
She murmured to herself as she looked at the stars.	Pri pohľade na hviezdy si pre seba mrmlala.
The wind was warm and the summer sun was burning.	Vietor bol teplý a letné slnko pálilo.
Later that day, the leaders hugged.	Neskôr v ten deň sa vodcovia objali.
Several hours passed without signs of life.	Prešlo niekoľko hodín bez známok života.
He believes in hard work.	Verí v tvrdú prácu.
This word has many different meanings.	Toto slovo má mnoho rôznych významov.
Daylight slowly faded into the darkness.	Denné svetlo pomaly upadalo do tmy.
The capital is a good place to visit.	Hlavné mesto je dobré miesto na návštevu.
He was slightly pleased with the report.	Správa ho mierne potešila.
Jane doesn't like swimming.	Jane nemá rada plávanie.
Hearty folk food.	Výdatná ľudová strava.
It was easy when the program started.	Keď sa program spustil, bolo to jednoduché.
The boy looked tired.	Chlapec vyzeral unavene.
Get together and go.	Dajte sa dokopy a choďte.
Few tourists visit this village.	Túto dedinu navštevuje málo turistov.
A huge crowd gathered to see her.	Zišiel sa obrovský dav, aby ju zazrel.
The city is surrounded by large areas of desert.	Mesto obklopujú veľké plochy púšte.
The basis of all life is water and earth.	Základom všetkého života je voda a zem.
The seeds gave off a strong odor.	Semená vydávali silný zápach.
It was an antique rifle.	Bola to starožitná puška.
He flew from building to building and cleaned them.	Lietal z budovy do budovy a čistil ich.
He was too busy to listen to the long lecture.	Bol príliš zaneprázdnený na to, aby počúval dlhú prednášku.
New warnings for drivers and cyclists.	Nové upozornenia pre vodičov a cyklistov.
As the best politician of all time, he won every election.	Ako najlepší politik všetkých čias vyhral každé voľby.
He informed the authorities.	Informoval úrady.
The history teacher banged on the podium.	Učiteľ dejepisu búchal na pódium.
Several nature reserves have been established here.	Bolo tu zriadených niekoľko prírodných rezervácií.
Some shrubs grew on the edges of the lake.	Na okrajoch jazierka rástli nejaké kríky.
The level of crime is frightening.	Úroveň kriminality je desivá.
This population was previously considered extinct.	Táto populácia bola predtým považovaná za vyhynutú.
Birds singing is a means of finding food.	Spev vtákov je prostriedkom na zistenie potravy.
She shivered.	Triasla sa od zlosti.
His youngest brother is the captain of a merchant ship.	Jeho najmladší brat je kapitánom obchodnej lode.
Individuals have also preserved old books.	Staré knihy zachovali aj jednotlivci.
They were able to soar above the clouds.	Dokázali sa vzniesť nad oblaky.
There was not a cloud in the sky.	Na oblohe nebolo ani mráčika.
Three years of hard work finally paid off.	Tri roky driny sa napokon vyplatili.
Police said there were many witnesses.	Polícia informovala, že svedkov bolo veľa.
The measurements of this tree must be very accurate.	Merania tohto stromu musia byť veľmi presné.
A bird's mother is a devoted mother.	Vtáčia matka je oddaná matka.
The ringing of the bells must stop!	Zvonenie zvonov musí prestať!
Many older people face financial uncertainty.	Mnohí starší ľudia čelia finančnej neistote.
The moment she spoke, the door opened.	V momente, keď dorozprávala, sa dvere otvorili.
He studied at a local university for a while.	Nejaký čas študoval na miestnej univerzite.
There are exercises at the end of the book.	Na konci knihy sú cvičenia.
This region is known for its architecture.	Tento región je známy svojou architektúrou.
The first two ingredients are almost always sugar or salt.	Prvé dve zložky sú takmer vždy cukor alebo soľ.
There were few dialogues.	Dialógov bolo málo.
She was arrested last night.	Včera večer ju zatkli.
She loves him, but she is also attracted to his brother.	Miluje ho, no priťahuje ju aj jeho brat.
The enemy attacked the capital	Nepriateľ zaútočil na hlavné mesto
He will find them asleep after an hour.	Po hodine ich nájde spať.
The solitary author received little attention during his lifetime.	Samotárskemu autorovi sa počas svojho života venovalo málo pozornosti.
Stockpiles of weapons have appeared here	Objavili sa tu zásoby zbraní
Some scientists say civil unrest is necessary.	Niektorí vedci tvrdia, že občianske nepokoje sú nevyhnutné.
The parent was entrusted with the care of the child.	Rodičom bolo zverené dieťa do opatery.
The thieves did not take anything valuable.	Zlodeji nezobrali nič cenné.
The director agreed.	Riaditeľ súhlasil.
The smoke rose lazily into the air.	Dym lenivo stúpal do vzduchu.
Oxygen is needed for life.	Kyslík je potrebný pre život.
No one knows for sure where this river originates.	Nikto nevie s istotou, kde táto rieka pramení.
Insects have a similar structure to spiders.	Hmyz má podobnú štruktúru ako pavúky.
Carbohydrates supply the body with energy.	Sacharidy dodávajú telu energiu.
The object you want is there.	Objekt, ktorý chcete, je tam.
I'll clean them.	Vyčistím ich.
The details were unclear.	Podrobnosti boli nejasné.
She slammed the door.	Zabúchala na dvere.
The engineer sat down and crouched down the stairs.	Inžinier sedel a skrčil sa dolu schodmi.
He undertook to secure the delivery of his cargo.	Zaviazal sa zabezpečiť doručenie svojho nákladu.
Yesterday's government report contained a number of recommendations.	Včerajšia vládna správa obsahovala množstvo odporúčaní.
The moon rose above the piles of rubble.	Mesiac vyšiel nad hromady sutín.
Nobody knew her.	Nikto ju nespoznal.
Make an agreement.	Uzavrieť dohodu.
In addition, some workers did not receive regular salaries.	Okrem toho niektorí pracovníci nedostávali pravidelne platy.
The stars twinkled brightly.	Hviezdy jasne blikali.
The virtuous are rewarded.	Cnostní sú odmenení.
Initial estimates were incredibly high.	Prvotné odhady boli neuveriteľne vysoké.
A decision had to be made.	Bolo treba prijať rozhodnutie.
This is the last stretch.	Toto je posledný úsek.
She entered the factory at five.	Do fabriky vošla o piatej.
This region is home to several different ethnic groups.	Tento región je domovom niekoľkých rôznych etnických skupín.
In times of famine, people resort to cannibalism.	V časoch hladomoru sa ľudia uchyľujú ku kanibalizmu.
There is a tariff at the gate.	Na bráne je tarifa.
Eleven months ago, I had coffee.	Pred jedenástimi mesiacmi som mal kávu.
A little pleasure found in planting flowers.	Trochu potešenia nachádza v sadení kvetov.
The benefits of this system are undeniable.	Výhody tohto systému sú nepopierateľné.
Tiger had a strange spotted coat.	Tiger mal zvláštnu strakatú srsť.
Responsible citizens must act.	Zodpovední občania musia konať.
This older man has experienced many wars.	Tento muž, ktorý je starší, zažil veľa vojen.
Someone has to pay for all this work.	Niekto musí zaplatiť celú túto prácu.
A huge hand reached out from the ocean.	Z oceánu sa natiahla obrovská ruka.
The literacy rate has been steadily rising over the last century.	Počas minulého storočia miera gramotnosti neustále rástla.
The instructor led us through the forest.	Inštruktor nás viedol lesom.
He moved quickly to release the tension.	Rýchlo sa pohol, aby uvoľnil napätie.
Women were not allowed to drive at the time.	Ženy v tom čase nesmeli šoférovať.
Pumping water through the tunnel.	Čerpanie vody cez tunel.
We are flooded with weeds.	Zaplavuje nás burina.
He hates his lawyer.	Nenávidí svojho právnika.
A film version of the book was created today.	Dnes vznikla filmová verzia knihy.
Polished brass shone faintly in low light.	Leštená mosadz sa v slabom svetle slabo leskla.
They will enjoy their career.	Budú si užívať svoju kariéru.
Cranes, although tall, are not heavy pilots.	Žeriavy, aj keď sú vysoké, nie sú ťažké letce.
Turtles are most often seen on the coast.	Najčastejšie je na pobreží vidieť korytnačky.
The song reached its high tone.	Pieseň dosiahla svoj vysoký tón.
The drug should be carefully titrated during long-term use.	Pri dlhodobom používaní je potrebné liek opatrne titrovať.
All life is closely related.	Celý život spolu úzko súvisí.
Both are respected community leaders.	Obaja sú uznávanými vodcami komunity.
It was raining as the train approached.	Keď vlak zachádzal, pršalo.
The suburbs of Dresden are growing rapidly.	Predmestia Drážďan sa rýchlo rozrastá.
The company is growing fast.	Spoločnosť sa rýchlo rozrastá.
The focus was widely publicized.	Ohnisko bolo široko medializované.
He tended to dream.	Mal tendenciu snívať.
Many countries in the world have nuclear power plants.	Mnoho krajín sveta má jadrové elektrárne.
Then blow the liquid into a pot.	Potom tekutinu vyfúknete do hrnca.
It's because people are happy.	Je to kvôli tomu, že ľudia sú šťastní.
Now he will take revenge on me.	Teraz sa mi pomstí.
This is the story of two extraordinary lives.	Toto je príbeh dvoch výnimočných životov.
He packed his suitcases, longing for adventure.	Zbalil si kufre, túžiaci po dobrodružstve.
He sponsored information campaigns against new forms of tobacco.	Sponzoroval informačné kampane proti novým formám tabaku.
The wizard consulted with his magic bowl.	Čarodejník sa poradil so svojou magickou miskou.
Twelve days passed before you noticed.	Kým si to všimol, prešlo dvanásť dní.
The villagers buried the old woman in a secret place.	Dedinčania pochovali starenku na tajnom mieste.
Adding lemon juice to the food improved its taste.	Pridaním citrónovej šťavy do jedla sa zlepšila jeho chuť.
They live in our area.	Žijú v našej oblasti.
Simplicity, what simplicity.	Jednoduchosť, aká jednoduchosť.
Oil provides an important source of income.	Ropa poskytuje dôležitý zdroj príjmov.
Unemployment will therefore continue to rise.	Nezamestnanosť teda bude naďalej rásť.
The importance of the problem was not underestimated.	Dôležitosť problému nebola podceňovaná.
Volunteers are involved in many conservation projects.	Dobrovoľníci sa podieľajú na mnohých ochranárskych projektoch.
Give me a salad dressing.	Podaj mi šalátový dresing.
He hid his feelings well.	Dobre skrýval svoje pocity.
All three shared joyful food.	Všetci traja zdieľali radostné jedlo.
Electricity is supplied by nuclear and thermal power plants.	Elektrinu dodávajú jadrové a tepelné elektrárne.
It was privately owned and operated profitable.	V súkromnom vlastníctve a prevádzke bola zisková.
She longed to leave.	Túžila odísť.
The mountains provide a place for a variety of wildlife.	Hory poskytujú miesto pre rozmanitosť voľne žijúcich živočíchov.
The company plans to expand its business.	Spoločnosť plánuje rozšíriť svoje podnikanie.
There's a big cowboy statue.	Je tam veľká socha kovboja.
Eight tribes are known for their bravery.	Osem kmeňov je známych svojou statočnosťou.
The queen enjoyed public flattery.	Kráľovná si užívala verejné lichôtky.
The fragile vase was broken into pieces.	Krehká váza bola rozbitá na kusy.
The manager praises the new employees.	Manažér si nových zamestnancov pochvaľuje.
Make critical decisions without adequate information.	Robiť kritické rozhodnutia bez adekvátnych informácií.
These pictures are really beautiful.	Tieto obrázky sú naozaj krásne.
Fill a glass with orange juice.	Naplňte pohár pomarančovým džúsom.
He became an astrophysicist.	Stal sa z neho astrofyzik.
He is addicted to playing video games.	Je závislý na hraní videohier.
The village roads were in terrible condition.	Dedinské cesty boli v hroznom stave.
They consider the lion to be the most furious animal.	Považujú leva za najzúrivejšie zviera.
A significant number of respondents voted in favor.	Značný počet opýtaných hlasoval za.
He supported him with one thin hand.	Podopieral sa jednou tenkou rukou.
The first comic was a huge success.	Prvý komiks mal obrovský úspech.
The color stained his hands, but it didn't matter.	Farba mu škvrnila ruky, ale na tom nezáležalo.
The king did not comment on the incident.	Kráľ sa k incidentu nevyjadril.
He cannot use the machine until this program ends.	Nemôže používať stroj, kým sa tento program neskončí.
For centuries, people have believed in witches and devils.	Po stáročia ľudia verili na bosorky a diablov.
Fishermen caught fish in the river.	Rybári lovili ryby v rieke.
Other companies avoided government oversight.	Ostatné spoločnosti sa vládnemu dohľadu vyhýbali.
Two hundred and fifty thousand homeless children.	Dvestopäťdesiattisíc detí bez domova.
John was strangely quiet on the way home.	John bol na ceste domov zvláštne ticho.
The soldier slipped and fell to the ground.	Vojak sa pošmykol a spadol na zem.
The scientist worked with microscopes.	Vedec pracoval s mikroskopmi.
This is a serious matter.	Toto je vážna vec.
The problem of traffic jams is serious.	Problém dopravných zápch je vážny.
The young man was wearing a trench coat.	Mladík mal na sebe trenčkot.
Groups of soldiers traveled around the city.	Skupiny vojakov putovali po meste.
He is extremely nice.	Je mimoriadne pekný.
The tradition is alive in this village.	V tejto obci je tradícia živá.
It was a very useful invention.	Bol to veľmi užitočný vynález.
It was a calm and quiet lying down.	Bolo to pokojné a tiché ležanie.
The temperature drops relatively fast.	Teplota klesá pomerne rýchlo.
China has huge resources and huge potential.	Čína má obrovské zdroje a obrovský potenciál.
He chose business clothes.	Zvolil si biznis oblečenie.
He sells seashells on the seashore.	Na brehu mora predáva mušle.
The collapses brought economic and social decline.	Kolapsy priniesli ekonomický a sociálny úpadok.
As a lawyer, he met with some success.	Ako právnik sa stretol s určitým úspechom.
They entered the museum.	Vošli do múzea.
The dam is the main source of electricity.	Priehrada je hlavným zdrojom elektriny.
Someone was shouting.	Niekto kričal.
The cat was lying by the fire.	Mačka ležala pri ohni.
The share of consultants is rising.	Podiel konzultantiek stúpa.
She made spaghetti sauce.	Pripravila omáčku na špagety.
People gathered around the event.	Ľudia sa zhromaždili okolo podujatia.
The garden remains intact.	Záhrada zostáva nedotknutá.
It has a regular evening regime.	Má pravidelný večerný režim.
The dancer's slender legs moved at a pace	Tanečnikove štíhle nohy sa pohybovali tempom
One family owned a large farm in the area.	V tejto oblasti vlastnila jedna rodina veľkú farmu.
The situation was unbearable.	Tá situácia bola neúnosná.
She hates him so much.	Tak veľmi ho nenávidí.
The grooves in this palm reveal a network of cracks.	Drážky tejto dlane odhaľujú sieť prasklín.
The dogs barked furiously.	Psy zúrivo štekali.
He tended to avoid other people.	Mal tendenciu vyhýbať sa iným ľuďom.
He wants to focus on making movies.	Chce sa sústrediť na tvorbu filmov.
The impact of global warming is nothing but chaotic.	Vplyv globálneho otepľovania nie je ničím, ak nie chaotický.
In the beginning, find a clean place on the grass.	Na začiatok si nájdite čisté miesto na tráve.
The electricity was shut down for two minutes.	Elektrina bola odstavená na dve minúty.
It fell like thunder.	Padalo ako hrom.
He has been visiting the city for years.	Už sú to roky, čo mesto navštívil.
They look at the stars through a small telescope.	Pozerajú sa na hviezdy cez malý ďalekohľad.
The locals did not know about the news.	Miestni obyvatelia o novinke nevedeli.
Compare prices between different travel agencies.	Porovnajte ceny medzi rôznymi cestovnými kanceláriami.
Here are ten tips to help you improve your vocabulary.	Tu je desať tipov, ako si zlepšiť slovnú zásobu.
Nearby is a beautiful waterfall.	Neďaleko je krásny vodopád.
The sun pierced and scattered the light.	Slnko prerazilo a rozptýlilo svetlo.
He has lived here for many years.	Žije tu už mnoho rokov.
The process was performed quickly and efficiently.	Proces bol vykonaný rýchlo a efektívne.
The hunter crouched behind a large tree.	Poľovník sa krčil za veľkým stromom.
The pills worked well and quickly.	Tabletky fungovali dobre a rýchlo.
Soldiers had brutal behavior in the past.	Vojaci mali v minulosti brutálne správanie.
These burgers are delicious.	Tieto hamburgery sú chutné.
He selects the ingredients carefully.	Suroviny vyberá starostlivo.
He wanted to further explore the fortress.	Chcel ďalej preskúmať pevnosť.
He traveled there on business.	Cestoval tam služobne.
The fog over the lake covered the trees.	Hmla nad jazerom zakryla stromy.
The old and new mayors were pictured together.	Starí a noví primátori boli na snímke spolu.
The ground is made of stones.	Zem sa skladá z kameňov.
His work will be presented in a new exhibition.	Jeho tvorbu predstaví nová výstava.
That was long before their "modern" houses.	To bolo dávno pred ich „modernými“ domami.
The cow gives the milk from which the cheese is made.	Krava dáva mlieko, z ktorého sa vyrába syr.
The cup is too deep in the sink.	Šálka ​​je príliš hlboko v umývadle.
what are these things	čo sú to za veci?
They lived in need for years.	Roky žili v núdzi.
Manufacturers had to introduce several new designs.	Výrobcovia museli predstaviť niekoľko nových dizajnov.
It was raining at night.	V noci pršalo.
The disease is infectious.	Choroba je infekčná.
The soldiers marched across the plains.	Vojaci pochodovali cez pláne.
They all sit together.	Všetci si spolu sadnú.
She received a copy of the local newspaper.	Dostala kópiu miestnych novín.
Don't forget to relax while playing tennis.	Pri tenise nezabudnite relaxovať.
Ginger was used in cooking.	Zázvor sa používal pri varení.
They consider the landmark sacred.	Orientačný bod považujú za posvätný.
Hamsters are great pets.	Škrečky sú skvelé domáce zvieratá.
They were found in a clean, almost intact condition.	Boli nájdené v čistom, takmer nedotknutom stave.
She was wearing an old raincoat.	Mala na sebe starý pršiplášť.
The grass is green.	Tráva je zelená.
The drought had serious consequences for the animal industry.	Sucho malo vážne následky na živočíšny priemysel.
You can combine these words to create two new sentences.	Tieto slová môžete spojiť a vytvoriť dve nové vety.
Maintaining this condition is expensive.	Udržiavanie tohto stavu je nákladné.
What did he say?	Čo hovoril?
Surveys show that most people prefer bananas.	Prieskumy ukazujú, že väčšina ľudí preferuje banány.
This variety of rice is golden.	Táto odroda ryže je zlatistá.
A classic love story full of passion and adventure.	Klasický milostný príbeh plný vášne a dobrodružstva.
We continue to make the festival bigger than ever before.	Pokračujeme v tom, aby bol festival väčší ako kedykoľvek predtým.
The Heads of State met at the annual summit.	Hlavy štátov sa zišli na výročnom summite.
Creating a sense of order allows us to function effectively.	Vytvorenie zmyslu pre poriadok nám umožňuje efektívne fungovať.
The man leaned over to read the information.	Muž sa naklonil, aby si prečítal informácie.
Chemicals are also used in perfumery.	Chemikália sa používa aj v parfumérii.
The world's population is growing fast.	Svetová populácia rýchlo rastie.
The warm, salty air filled my lungs.	Teplý, slaný vzduch mi naplnil pľúca.
To achieve our goal, we must travel at high speed.	Aby sme dosiahli náš cieľ, musíme cestovať vysokou rýchlosťou.
Those power lines run along that ridge.	Tie elektrické vedenia vedú pozdĺž toho hrebeňa.
She never believed him.	Nikdy mu neverila.
His opponent finally succumbed.	Jeho súper napokon podľahol.
The company was devastated.	Spoločnosť bola zdevastovaná.
Only a small fraction of migrants decide to stay here	Len malý zlomok migrantov sa rozhodne zostať tu
Now write "end" here.	Teraz sem napíšte „koniec“.
She saw her sister for the first time in years.	Prvýkrát po rokoch videla svoju sestru.
Eyewitnesses say a huge tornado tore houses to pieces.	Očití svedkovia hovoria, že obrovské tornádo roztrhalo domy na kusy.
Quite a number of criminals have been robbed recently	Nedávno bolo vykradnutých pomerne veľa zločincov
The water was ice cold.	Voda bola ľadovo studená.
This box contains equipment.	Tento box obsahuje vybavenie.
There is, of course, a problem in enforcing this policy.	Pri presadzovaní tejto politiky je samozrejme problém.
But why did she give all the money to charity?	Prečo však dala všetky peniaze na charitu?
I prefer brown bread.	Uprednostňujem hnedý chlieb.
The lonely old man was happy for the company.	Osamelý starý muž bol rád za spoločnosť.
The race was very tight.	Preteky boli veľmi tesné.
We're out of gas.	Došiel nám benzín.
A volcano erupted and lava flowed down.	Vybuchla sopka a dolu stekala láva.
The summer months are hot and dry.	Letné mesiace sú horúce a suché.
The speech was full of jokes.	Reč bola posiata vtipmi.
But the announcer warned that the following numbers were fake.	No hlásateľ varoval, že nasledujúce čísla sú falošné.
The clouds were very high.	Mraky boli veľmi vysoko.
Experts in the field say climate change is real.	Odborníci v tejto oblasti tvrdia, že klimatické zmeny sú skutočné.
Many soldiers died during the attack on the city.	Počas útoku na mesto zomrelo veľa vojakov.
The lamb was a symbol of courage.	Baránok bol symbolom odvahy.
It stole my heart.	Ukradlo mi to srdce.
The bank is on the right.	Banka sa nachádza na pravej strane.
The child was an only child.	Dieťa bolo jedináčik.
He blames himself for his brother's death.	Obviňuje sa zo smrti svojho brata.
The birds have beautiful feathers.	Vtáky majú krásne perie.
The soup needed spice.	Polievka potrebovala korenie.
The lady bowed deeply to the little old priest.	Pani sa hlboko uklonila malému starému kňazovi.
The door was a little ajar.	Dvere boli trochu pootvorené.
Thanks in large part to the industry, the city prospered.	Z veľkej časti vďaka priemyslu mesto prosperovalo.
Flour was scattered on the floor.	Na podlahe bola rozsypaná múka.
The older man continues to serve on the committee.	Starší muž naďalej pôsobí vo výbore.
She sat very calm and heard birds chirping outside.	Sedela veľmi pokojne a počula vonku štebot vtákov.
A commission has been set up to organize an online competition.	Bola vytvorená komisia na organizáciu online obchodnej súťaže.
She discovered a rare form of desert coral.	Objavila vzácnu formu púštnych koralov.
Potatoes and basil fit perfectly.	Zemiaky a bazalka sa perfektne hodia.
Each province has several types of cheese.	Každá provincia má niekoľko druhov syrov.
Cyclists were fined in this city for speeding.	Cyklisti dostali v tomto meste pokutu za prekročenie rýchlosti.
In some countries, there is open opposition to the law.	V niektorých krajinách existuje otvorený odpor voči zákonu.
The problem now is how best to interpret this data.	Problémom teraz je, ako najlepšie interpretovať tieto údaje.
He convinced me to buy a bicycle.	Presvedčil ma, aby som si kúpila bicykel.
The boy didn't have time to waste time.	Chlapec nemal čas strácať čas.
The sandwich should be eaten fresh.	Sendvič by sa mal jesť čerstvý.
She has several cats.	Má niekoľko mačiek.
Minerals are usually found in low-lying areas.	Minerály sa zvyčajne nachádzajú v nízko položených oblastiach.
The flat, rocky landscape is covered mostly with shrubs.	Plochá, skalnatá krajina je pokrytá prevažne krovinami.
Few people live in this area.	V tejto oblasti žije málo ľudí.
If you get on foot, you will live.	Ak sa dostanete pešo, budete žiť.
It was dark and damp outside.	Vonku bola tma a vlhko.
These people live in constant stress and coercion.	Títo ľudia žijú v neustálom strese a nátlaku.
The hospital should be a harsh environment for patients.	Nemocnica by mala byť pre pacientov drsným prostredím.
The problem was the lack of water.	Problémom bol nedostatok vody.
This initiative is hated by many farmers.	Táto iniciatíva je nenávidená mnohými farmármi.
The machine was thoroughly tested.	Stroj dôkladne otestovali.
He lived his life as a farmer.	Svoj život prežil ako farmár.
We need to find the most efficient system.	Musíme nájsť najefektívnejší systém.
The border is clearly defined, but invisible.	Hranica je jasne definovaná, ale neviditeľná.
These men are thieves.	Títo muži sú zlodeji.
Stay in bed and work in your garden!	Zostaňte v posteli a pracujte vo svojej záhrade!
He pounded his fist on the table as he spoke.	Keď hovoril, buchol päsťou do stola.
Summer is the best time to visit this region.	Leto je najlepší čas na návštevu tohto regiónu.
They won't.	Oni nebudú.
The cat looked at me angrily.	Mačka sa na mňa nahnevane pozrela.
Don't forget to admire the mountains.	Nezabudnite obdivovať hory.
He surprised her.	Prekvapil ju.
The government has issued new rules.	Vláda vydala nové pravidlá.
She made a protest noise.	Vydala protestný hluk.
He placed a wreath of flowers on the memorial site.	Na pamätné miesto položila veniec kvetov.
A haven for nature lovers.	Útočisko pre milovníkov prírody.
The book revealed a cruel truth.	Kniha odhalila krutú pravdu.
The financial climate is unfavorable for entrepreneurs.	Finančná klíma je pre podnikateľov nepriaznivá.
He suffered serious injuries.	Utrpel vážne zranenia.
Accounts settled.	Účty boli vyrovnané.
The soldiers entered the building.	Vojaci vstúpili do budovy.
The lawyer advised his client not to argue.	Advokát odporučil svojmu klientovi, aby sa nehádal.
She dresses modestly, but she is very beautiful.	Oblieka sa skromne, no je veľmi krásna.
The prime minister said the measure would be effective.	Premiér povedal, že opatrenie bude účinné.
The soldier was killed by a sniper.	Vojaka zabil ostreľovač.
He collected food ingredients.	Zbieral ingrediencie na jedlo.
We don't eat with a knife and fork.	Zásadne nejeme nožom a vidličkou.
You can teach old dogs a new piece.	Starých psov môžete naučiť novým kúskom.
Researchers hope to reduce malaria.	Vedci dúfajú, že sa im podarí obmedziť maláriu.
It is often used in construction.	Často sa používa v stavebníctve.
How would you describe the house?	Ako by ste opísali dom?
Please think about the matter.	Zamyslite sa prosím nad vecou.
He seemed relaxed and confident.	Pôsobil uvoľnene a sebavedomo.
Some flee to elevated places when the rain is heaviest.	Niektorí utekajú na vyvýšené miesta, keď je dážď najsilnejší.
A breath of fresh air in this stressful world.	Závan čerstvého vzduchu v tomto stresujúcom svete.
The reporter interviewed the leader of the opposition party.	Reportér robil rozhovor s lídrom opozičnej strany.
The deputy secretary raised his hand in silence.	Zástupca tajomníka zdvihol ruku za ticho.
River crabs feed on dead plants and animals.	Riečne kraby sa živia mŕtvymi rastlinami a zvieratami.
Police would accuse the workers of harassment.	Polícia by pracovníkov obvinila z obťažovania.
The senator criticized the government.	Senátor kritizoval vládu.
The castle was in a commanding position.	Hrad sa nachádzal na veliteľskej pozícii.
You must wash your hands after using the toilet.	Po použití toalety si musíte umyť ruky.
He died in battle as a loyal soldier to the king.	Ako verný vojak pre kráľa zomrel v boji.
Most average farms make a profit.	Väčšina priemerných fariem má zisk.
Raise your hand, please.	Zdvihnite ruku, prosím.
Electric currents are flowing in the circuit.	V obvode tečú elektrické prúdy.
The ceremony was flooded with emotions.	Ceremónia bola zaplavená emóciami.
Juan has a lot of books.	Juan má množstvo kníh.
The community wants to see better health services.	Komunita chce vidieť lepšie zdravotnícke služby.
They eat and work and start families.	Jedia a pracujú a zakladajú si rodiny.
The trees were planted at irregular intervals.	Stromy boli vysádzané v nepravidelných intervaloch.
The villagers started trading in stocks.	Dedinčania začali obchodovať s akciami.
It was rough and salty.	Bolo to hrubé a slané.
These streets are not safe at night.	Tieto ulice nie sú v noci bezpečné.
Some monuments are reminiscent of ancient history.	Niektoré pamiatky pripomínajú dávnu históriu.
Therefore, he moved to this village.	Preto sa presťahoval do tejto dediny.
That horse is an amazing animal.	Ten kôň je úžasné zviera.
These buildings have had better times.	Tieto budovy zažili lepšie časy.
The city boasts a number of parks.	Mesto sa môže pochváliť množstvom parkov.
He made an observation.	Urobil postreh.
The defeated candidate no longer supports her party.	Porazená kandidátka už nepodporuje svoju stranu.
The computer is extremely fast.	Počítač je extrémne rýchly.
Later, when police questioned her, she claimed she was innocent.	Neskôr, keď ju vypočúvala polícia, tvrdila, že je nevinná.
The danger is very real.	Nebezpečenstvo je veľmi reálne.
The words come together in a pleasant chorus.	Slová sa spájajú v príjemnom refréne.
I saw her smile.	Videl som jej úsmev.
There is a shortage of doctors and nurses.	Lekárov a sestier je nedostatok.
Eventually, the rat is killed.	Nakoniec je potkan zabitý.
Asphalt roads pave the way here.	Cestu sem dláždia asfaltové cesty.
The sentence contains proper names	Veta obsahuje vlastné mená
We have called on people not to harm the environment.	Vyzvali sme ľudí, aby nepoškodzovali životné prostredie.
Intervention is key.	Zásah je kľúčový.
A large sapphire was discovered in the region.	V regióne bol objavený veľký zafír.
Realization that the sidewalk is slippery	Uvedomenie si, že chodník je šmykľavý
Some theologians question the ethics of stem cell research.	Niektorí teológovia spochybňujú etiku výskumu kmeňových buniek.
What really makes people human?	Čo robí ľudí skutočne ľuďmi?
The villagers live on a small farm.	Dedinčania žijú na malej farme.
The creature's scientists watched closely,	Vedci tvora pozorne pozorovali,
Let's compare this formula with this.	Porovnajme tento vzorec s týmto.
The manuscript provided insight into medieval society.	Rukopis umožnil nahliadnuť do stredovekej spoločnosti.
The books in this library are primarily about the military.	Knihy v tejto knižnici sú predovšetkým o armáde.
The children were taken care of with great consideration.	O deti bolo postarané s veľkou ohľaduplnosťou.
They filled their bottles with drinking water.	Naplnili si fľaše pitnou vodou.
He believes that violence can be avoided.	Verí, že násiliu sa dá vyhnúť.
It only takes a few minutes.	Trvá to len pár minút.
Dinosaurs became extinct a long time ago.	Dinosaury vymreli už dávno.
As a result, prices have risen.	V dôsledku toho ceny vzrástli.
How do we ensure better access?	Ako zabezpečíme lepší prístup?
The ocarina is small and easy to use.	Okarína je malá a ľahko sa používa.
She ignored the club sharply.	Ostro ignorovala palicu.
She came from a distant country.	Pochádzala z ďalekej krajiny.
She suffers from asthma.	Trpí astmou.
This article again deals with research issues.	Tento článok sa opäť zaoberá problémami výskumu.
Roses are deep crimson.	Ruže sú sýto karmínovej farby.
The government has tried to censor reports.	Vláda sa pokúsila cenzurovať správy.
The dentist provided valuable help to the community.	Zubár poskytol komunite cennú pomoc.
Painting is hard to learn.	Maľovanie je ťažké naučiť sa.
He squeezed some lemon juice into his glass.	Do pohára si vytlačil trochu citrónovej šťavy.
Strict pollution controls have been put in place.	Zaviedli sa prísne kontroly znečistenia.
Light fog rolled across the field.	Po poli sa valila ľahká hmla.
The rain soaked her coat.	Dážď jej zmáčal kabát.
Weight loss is easy if you follow a healthy diet.	Chudnutie je jednoduché, ak dodržiavate zdravú výživu.
He swung his heavy sword in a quick motion.	Rýchlym pohybom švihol ťažkým mečom.
Gradually he realized that something was wrong.	Postupne mu dochádzalo, že niečo nie je v poriadku.
Isn't it time we obeyed their warnings?	Nie je čas, aby sme poslúchli ich varovania?
Summers seem to be eternally hot and dry.	Letá sa zdajú byť večne horúce a suché.
He can't remember who he is.	Nevie si spomenúť, kto to je.
Did you call the doctor?	Volali ste lekárovi?
It hurt the same.	Bolelo to rovnako.
Bees suffer when the weather conditions are extreme.	Včely trpia, keď sú extrémne poveternostné podmienky.
The apartment has a sea view.	Z apartmánu sa naskytá výhľad na more.
There is bad air in this office.	V tejto kancelárii je zlý vzduch.
There are dangers that threaten the country's survival.	Existujú nebezpečenstvá, ktoré ohrozujú prežitie krajiny.
Generous discounts are offered for this event.	Na túto akciu sú ponúkané veľkorysé zľavy.
I am writing a new book about my adventures.	Píšem novú knihu o svojich dobrodružstvách.
The government has promised to pay seven cents a gallon.	Vláda sľúbila, že zaplatí sedem centov za galón.
This process turned white sand into gold.	Tento proces premenil biely piesok na zlato.
She wanted to plant a flower.	Chcela zasadiť kvet.
Some farmers who have lost their crops continue to suffer.	Niektorí farmári, ktorí prišli o úrodu, naďalej trpia.
Protesters also gathered in front of the prime minister's office.	Demonštranti sa zhromaždili aj pred úradom premiéra.
It was my first real job, you know.	Bola to moja prvá skutočná práca, vieš.
They shared their time at fixed intervals.	Delili si čas v pevných intervaloch.
Sheriffs arrested four men.	Šerifovia zatkli štyroch mužov.
His friend was so upset he got sick.	Jeho kamarát bol taký rozrušený, že ochorel.
Of course, cemeteries create depressing views.	Samozrejme, cintoríny vytvárajú depresívne pohľady.
She inhaled slowly and deeply.	Pomaly a zhlboka sa nadýchla.
The parties collapsed before the parliamentary elections.	Strany skolabovali pred parlamentnými voľbami.
Psalms are sung in this room.	V tejto miestnosti sa spievajú žalmy.
They sought the consent of their wives.	Hľadali súhlas svojich manželiek.
Terrified, she ran out of the house.	Zhrozená vybehla z domu.
We hope to build a better society.	Dúfame, že vybudujeme lepšiu spoločnosť.
Try to convince the man to lend you money.	Pokúste sa presvedčiť muža, aby vám požičal peniaze.
A strong wind tore her clothes.	Silný vietor jej roztrhal odev.
The exhibitors wanted to make the most of the event.	Vystavovatelia chceli z podujatia vyťažiť maximum.
It was raining at the time.	V tom čase pršalo.
The children learned the religion.	Deti sa učili náboženstvo.
She carefully repaired the crack in the fabric.	Opatrne opravila trhlinu na látke.
Drinking water is essential for life.	Pitná voda je pre život nevyhnutná.
The protesters refuse to leave.	Demonštranti odmietajú odísť.
First, rinse the beef in cold water.	Najprv opláchnite hovädzie mäso v studenej vode.
The woman on the bench smiled.	Žena na lavičke sa usmiala.
They sat around the conference table.	Posadili sa okolo konferenčného stola.
A wave of laughter rippled through the room.	Miestnosťou sa rozvlnila vlna smiechu.
Nothing in this text is untrue!	Nič v tomto texte nie je nepravdivé!
Pigeon populations have grown exponentially in recent years.	Populácie holubov v posledných rokoch exponenciálne vzrástli.
I'm studying at school.	Študujem na škole.
An electrochemical battery is similar to a fuel cell.	Elektrochemická batéria je podobná palivovému článku.
The smell of burning meat was strong.	Zápach horiaceho mäsa bol silný.
The tower has stood for centuries.	Veža stojí stáročia.
The tool was inaudible.	Nástroj bol nepočuteľný.
We live in this world, we cannot escape it.	Žijeme v tomto svete, nemôžeme mu uniknúť.
Overwhelmed by the warmth of the duvet, she smiled.	Zavalená v teple periny sa usmiala.
A scholarship is available for parents with children.	Pre rodičov s deťmi je k dispozícii štipendium.
The first part of the test is simple.	Prvá časť testu je jednoduchá.
Western diplomats, what's wrong with him?	Západní diplomati, čo je s ním?
She hesitated when asked.	Keď jej položili otázku, zaváhala.
The water was too cold to swim.	Voda bola príliš studená na to, aby sa v nej dalo plávať.
A warning was issued last night.	Včera večer bolo vydané varovanie.
These shoes are not very padded, but they are sturdy.	Tieto topánky nie sú veľmi polstrované, ale sú pevné.
That must be a cause for concern, we thought.	To musí byť dôvod na obavy, pomysleli sme si.
I'll be happy to help you.	Rád vám pomôžem.
Instead of asking for directions, she picked up the phone.	Namiesto toho, aby sa spýtala na cestu, vytiahla telefón.
I suspect you're hungry and thirsty.	Mám podozrenie, že ste hladný a smädný.
Place now, place later, place inside.	Miesto teraz, miesto neskôr, miesto vnútri.
The sun will set soon.	Slnko čoskoro zapadne.
Law enforcement agencies have intervened.	Orgány činné v trestnom konaní zakročili.
The stars have been studying for many years.	Hviezdy študujú už mnoho rokov.
The landscape is dotted with broken pottery.	Krajina je posiata rozbitou keramikou.
However, the decision was taken.	Rozhodnutie však bolo prijaté.
Research shows that immigrants are among the most successful groups.	Výskum ukazuje, že prisťahovalci patria medzi najúspešnejšie skupiny.
The scientists had no idea what to do next.	Vedci netušili, čo robiť ďalej.
In many countries, older people play an important role.	V mnohých krajinách zohrávajú starší ľudia dôležitú úlohu.
Watch out for pirates.	Pozor na pirátov.
Wait, give me the hammer.	Okamžik, daj mi kladivo.
Water can be used as fuel.	Ako palivo možno použiť vodu.
His remaining life was as grim as death.	Jeho zostávajúci život bol ponurý ako smrť.
Add a piece of cheese on top.	Navrch pridajte kúsok syra.
My parents encouraged me.	Rodičia ma povzbudzovali.
These authors claim that women are holding back their own growth.	Títo autori tvrdia, že ženy brzdia svoj vlastný rast.
Exist	Existujú
The pilot longs for adventure and action.	Pilot túži po dobrodružstve a akcii.
Home prices are rising.	Ceny domov rastú.
The government is running a transport project.	Vláda prevádzkuje dopravný projekt.
The miller insisted he was innocent.	Mlynár trval na tom, že je nevinný.
The robot's ability to recognize objects is impressive.	Schopnosť robota rozpoznávať predmety je pôsobivá.
The atmosphere in the room was electric.	Atmosféra v miestnosti bola elektrická.
The guests began to arrive.	Hostia začali prichádzať.
Some cakes seem to burn more easily than others.	Zdá sa, že niektoré koláče sa pripaľujú ľahšie ako iné.
Live and let live, that's my motto!	Ži a nechaj žiť, to je moje motto!
Gentle hands lifted him to hug him.	Jemné ruky ho zdvihli, aby ho objali.
The melon cake is delicious.	Melónový koláč je vynikajúci.
Before coming home, I went to the grocery store.	Pred príchodom domov som išiel do obchodu s potravinami.
Some entrepreneurs are skeptical.	Niektorí podnikatelia sú skeptickí.
Chemical flows are measured in units called liters.	Toky chemikálií sa merajú v jednotkách nazývaných litre.
The government must raise taxes.	Vláda musí zvýšiť dane.
All kinds of memories came back to her.	Vracali sa jej všelijaké spomienky.
The champion was driving at a dizzying speed.	Šampión jazdil závratnou rýchlosťou.
With each sip, the lady's anger grew.	S každým dúškom narastal hnev dámy.
The dancers paced the stage.	Tanečníci sa prehadzovali po javisku.
These birds migrate at night.	Tieto vtáky migrujú v noci.
The rumor spread widely.	Fáma sa šírila široko.
This activity is prohibited by law.	Táto činnosť je zákonom zakázaná.
To suffer without protest is cowardice.	Trpieť bez protestu je zbabelosť.
The devastated country still showed signs of its former size.	Zničená krajina ešte stále vykazovala známky svojej bývalej veľkosti.
These roads are not paved.	Tieto cesty nie sú spevnené.
In the end, it is decided.	Nakoniec je rozhodnuté.
The climate is becoming more extreme.	Klíma sa stáva extrémnejšou.
So the wise old woman counted three coins.	Takže múdra stará žena odpočítala tri mince.
Lay each slice of apple neatly around the filling.	Každý plátok jablka úhľadne položte okolo plnky.
They are rich in iron.	Sú bohaté na železo.
This city is famous for posters.	Toto mesto je známe plagátmi.
Chew the food carefully.	Jedlo opatrne žuvajte.
The art industry is not booming right now.	Umelecký priemysel práve neprekvitá.
Under the influence of alcohol, her truthfulness was suspicious.	Pod vplyvom alkoholu bola jej pravdovravnosť podozrivá.
I was very sad by their words.	Z ich slov som bol veľmi smutný.
Dark clouds signaled a storm.	Tmavé mraky signalizovali búrku.
The villagers starved.	Dedinčania hladovali.
The quilt on the bed was tied to his leg.	Paplón na posteli bol uviazaný na nohe.
His face was red.	Jeho tvár bola začervenaná.
After several hours of waiting, he finally noticed her.	Po niekoľkých hodinách čakania ju konečne zbadal.
I wiped my eyebrows.	Utrel som si obočie.
However, the planet's pollution program was insufficient.	Program znečistenia planéty bol však nedostatočný.
Once you learn the rules, you can play the game.	Keď sa naučíte pravidlá, môžete hru hrať.
Many people are also dealing with the problem.	Problémom sa zaoberá aj veľa ľudí.
When the fighting broke out, the villagers fled.	Keď vypukli boje, dedinčania utiekli.
The handbag is silver.	Kabelka je striebornej farby.
Wages are usually a good indicator of working conditions.	Mzdy sú zvyčajne dobrým ukazovateľom pracovných podmienok.
It was definitely a joke.	Bol to jednoznačne vtip.
The poor have no property.	Chudobní nemajú majetok.
I wonder if this book would suit me.	Zaujímalo by ma, či by sa mi táto kniha hodila.
Her hair is light yellow.	Jej vlasy sú svetložltej farby.
There was a bad pen on the table.	Na stole bolo nemiestne pero.
There was a brightness from the crowded audience.	Z preplneného publika sa ozýval jasot.
Everyone has heard of cars that can park on their own.	Každý už počul o autách, ktoré vedia zaparkovať samé.
She handled the situation well.	Situáciu zvládla dobre.
He opened the door to reveal his guest.	Otvoril dvere, aby odhalil svojho hosťa.
You may feel curious.	Môžete sa cítiť zvedaví.
She looked at her watch.	Pozrela na hodiny.
You will not kill.	Nebudeš vraždiť.
The sun shines overhead.	Nad hlavou svieti slnko.
So the farmer packed his son for school.	Farmár teda zbalil svojho syna do školy.
I am happy to advise well.	Rád dobre poradím.
He looked at the peaceful landscape.	Pozrel sa na pokojnú krajinu.
The players formed a circle around the director.	Hráči vytvorili kruh okolo riaditeľa.
He was known for his sweet smile.	Bol známy svojim sladkým úsmevom.
His shares fell.	Jeho akcie klesali.
Explaining the importance of studying the languages ​​of the area,	Vysvetlenie dôležitosti štúdia jazykov oblasti,
Water is necessary for life.	Voda je potrebná pre život.
The ad looks like it belongs in a comic book.	Tá reklama vyzerá, akoby patrila do komiksu.
This machine has been abandoned.	Tento stroj bol opustený.
This animal had a characteristic fluctuation.	Toto zviera malo charakteristické kolísanie.
We expect the weather to stay sunny and warm.	Očakávame, že počasie zostane slnečné a teplé.
My phone is dead.	Môj telefón sa vybil.
They felt their hearts pound.	Cítili, ako im poskočilo srdce.
The princess left the dressing table.	Princezná odišla od toaletného stolíka.
Women are often discriminated against.	Ženy sú často diskriminované.
The box was lined with soft red velvet.	Krabička bola vystlaná jemným červeným zamatom.
The eye is a very complex organ.	Oko je veľmi zložitý orgán.
Mine is destroyed.	Moja je zničená.
She went on long trips with her sister.	So sestrou chodila na dlhé výlety.
Doctors are happy with this model.	Lekári sú s týmto modelom spokojní.
The hall was guarded by six soldiers.	Halu strážilo šesť vojakov.
The clothes flowed across the floor.	Šaty splývali po podlahe.
He asked me if I had passed the exam.	Spýtal sa ma, či som zložil skúšku.
The bold comma smiles mischievously.	Tučná čiarka sa zlomyseľne usmieva.
People danced in the streets.	Ľudia tancovali na uliciach.
Hydra was revived.	Hydra bola oživená.
He felt him throw him off course.	Cítil, ako ho vyhodil z kurzu.
The Earth's atmosphere was heavy with dust.	Zemská atmosféra bola ťažká prachom.
This phenomenon is called a meteor shower.	Tento jav sa nazýva meteorický roj.
He is extremely devoted.	Je mimoriadne oddaný.
Simple souls can still become monks.	Jednoduché duše sa stále môžu stať mníchmi.
It is beautiful and bright like a thousand stars.	Je krásny a jasný ako tisíc hviezd.
This is a very old house.	Toto je veľmi starý dom.
Several towers and gates survived the bombing.	Niekoľko veží a brán prežilo bombardovanie.
Tennis is one of his interests.	Tenis je jedným z jeho záujmov.
The walls resembled a complex maze.	Steny pripomínali zložité bludisko.
You will find a few books on my shelf.	Na mojej poličke nájdete zopár kníh.
The professor switched off the laptop.	Profesor vypol laptop.
Doctors still do not take antibiotics.	Lekári stále neužívajú antibiotiká.
Careless drivers cause many accidents.	Nedbalí vodiči spôsobujú veľa dopravných nehôd.
It has a sweet scent.	Má sladkú vôňu.
The birds began to flutter their wings.	Vtáky začali mávať krídlami.
However, her health is poor.	Jej zdravotný stav je však zlý.
The prime minister has pledged to eradicate corruption.	Premiér sa zaviazal vykoreniť korupciu.
Hundreds of patients needed care.	Starostlivosť potrebovali stovky pacientov.
A sharp pain in his back frightened him.	Ostrá bolesť v chrbte ho vydesila.
Flood levels, meanwhile, are still rising.	Hladiny povodní medzitým stále stúpajú.
Runners are still vigilant.	Bežci sú stále ostražití.
They spot a suspicious object in the distance.	V diaľke zbadajú podozrivý predmet.
How many servings do you need?	Koľko porcií potrebujete?
The surgeon proposed an experimental treatment.	Chirurg navrhol experimentálnu liečbu.
Each student was required to wear a school uniform.	Každý žiak bol povinný nosiť školskú uniformu.
He shouted angrily as he entered the store.	Keď vošiel do obchodu, nahnevane vykríkol.
I kicked a soccer ball on the field.	Kopol som futbalovú loptu po ihrisku.
The ship sank in the stormy sea.	Loď sa potopila v rozbúrenom mori.
This man uses traditional methods here.	Tento muž tu používa tradičné metódy.
Many organizations do not have to comply with them.	Mnohé organizácie ich nemusia dodržiavať.
North and south are directional expressions.	Sever a juh sú smerové výrazy.
Many people are now laughing at this.	Mnoho ľudí sa teraz tejto povere smeje.
The whole family looked at it in amazement.	Celá rodina sa na to s úžasom pozerala.
He bought cake, hot coffee and juice.	Kúpil si koláč, horúcu kávu a džús.
I dreamed about yesterday class.	Snívalo sa mi o včerajšej hodine.
This mushroom is deadly.	Táto huba je smrteľná.
We just can't stop these people!	Zdá sa, že týchto ľudí jednoducho nedokážeme zastaviť!
She paid the bill and hurried out of the restaurant.	Zaplatila účet a ponáhľala sa z reštaurácie.
Now mix all the ingredients and mix well.	Teraz zmiešajte všetky ingrediencie a dobre premiešajte.
Everyone walked past the camera.	Všetci prešli okolo kamery.
He worked almost every day of the year.	Pracoval takmer každý deň v roku.
It took her two days to assemble all the models.	Zloženie všetkých modelov jej trvalo dva dni.
This country has failed to invest sufficiently in defense.	Táto krajina nedokázala dostatočne investovať do obrany.
Anger on salaries for the armed forces.	Hnev na platy pre ozbrojené sily.
The football player was accidentally injured.	Futbalista sa nešťastnou náhodou zranil.
The lecturer closed the book with a crack.	Lektor zavrel knihu s prasknutím.
Although it rained heavily, no one came.	Hoci husto pršalo, nikto neprišiel.
Almost no one saw it.	Takmer nikto to nevidel.
It rained for five days.	Pršalo päť dní.
Gathering sufficient evidence for the process was challenging.	Zhromažďovanie dostatočných dôkazov pre proces bolo náročné.
Deep in the woods was a small abandoned cottage.	Hlboko v lese bola malá opustená chatka.
Whales are among the most intelligent animals.	Veľryby patria medzi najinteligentnejšie zvieratá.
A national referendum is scheduled for next month.	Národné referendum je naplánované na budúci mesiac.
Indeed, the scene is still being reconstructed.	Skutočne, scéna sa stále rekonštruovala.
Fast cars can start on snow and ice.	Rýchle autá môžu štartovať na snehu a ľade.
Your design is flawed.	Váš dizajn je chybný.
This time he moved the envelope too far.	Tentoraz posunul obálku príliš ďaleko.
He lives near the village.	Býva pri dedine.
Replace my car at a nearby garage.	Vymeňte moje auto v neďalekej garáži.
She sharpened her knives.	Nabrúsila si nože.
There is a strong link between smoking and lung cancer.	Medzi fajčením a rakovinou pľúc existuje silná súvislosť.
The beef was not cooked.	Hovädzie mäso bolo nedovarené.
The census found a significant increase in crime.	Sčítanie zistilo výrazný nárast kriminality.
Take off high in the sky!	Vzlietni vysoko do neba!
The man was startled and then cleared his throat.	Muž sa zľakol a potom si odkašľal.
These plants thrive in tropical climates.	Týmto rastlinám sa darí v tropickom podnebí.
You will find my CV in the attachment.	V prílohe nájdete môj životopis.
Orthodox science systematically rejects these views.	Ortodoxná veda tieto názory systematicky odmieta.
The clouds are moving aimlessly across the pale blue sky	Mraky sa bezcieľne preháňajú po bledomodrej oblohe
She wished she could talk to her mother.	Priala si, aby mohla hovoriť so svojou matkou.
Introduce yourself with a smile.	Predstavte sa s úsmevom.
He wandered to and from nearby villages,	Túlal sa do az blízkych dedín,
The lion was fast and nimble.	Lev bol rýchly a svižný.
A gentle smile played on his lips.	Na perách jej pohrával jemný úsmev.
The latest figures show that unemployment has fallen.	Najnovšie čísla ukazujú, že nezamestnanosť klesla.
Insects provide food for other animals.	Hmyz poskytuje potravu pre iné zvieratá.
This is the home of the cricket team.	To je domov kriketového tímu.
The lab needed to be repaired.	Laboratórium nutne potrebovalo opravu.
The government is not willing to give up its secrets.	Vláda nie je ochotná vzdať sa svojich tajomstiev.
When she heard the news, she was angry.	Keď sa dozvedela tú správu, nahnevala sa.
I was worried about my appearance.	Bála som sa o svoj vzhľad.
The referee was patient during the match.	Rozhodca bol počas zápasu trpezlivý.
The investigation did not find any evidence of a crime.	Vyšetrovanie nenašlo dôkazy o trestnom čine.
This trail is very popular with tourists.	Tento chodník je veľmi obľúbený u turistov.
She was overcome by the smell of that coffee.	Premohla ju vôňa tej kávy.
These new items are likely to sell well.	Tieto nové položky sa budú pravdepodobne dobre predávať.
At the same time violent.	Pritom násilný.
The typhoon first appeared.	Prvýkrát sa objavil tajfún.
The list of winners will be published in the Gazette.	Zoznam výhercov bude zverejnený vo vestníku.
The rat disappeared into the hole.	Potkan zmizol v diere.
They are often subject to degrading punishments.	Často ich postihujú ponižujúce tresty.
Smoke was still rising from the roof.	Zo strechy stále stúpal dym.
He survived the war.	Vojnu prežil.
The exchange rate was volatile this year.	Výmenný kurz bol tento rok volatilný.
Employees demand better working conditions.	Zamestnanci požadujú lepšie pracovné podmienky.
The tailor was pleased with the new job.	Krajčírka sa novej práci potešila.
He often went because he was an optimist.	Často chodil, pretože bol optimista.
Dense, warm and chewy.	Husté, teplé a žuvacie.
I'm sure he'll pass the exam.	Som si istý, že skúšku zloží.
The city was built several kilometers inland.	Mesto bolo postavené niekoľko kilometrov vo vnútrozemí.
Admission will have a limited number of spectators.	Vstup bude mať obmedzený počet divákov.
Similarly, his large ears help with night listening.	Podobne jeho veľké uši pomáhajú pri nočnom počúvaní.
This city is never flooded with visitors.	Toto mesto nikdy nie je zaplavené návštevníkmi.
The film met with generally positive feedback.	Film sa stretol so všeobecne pozitívnymi ohlasmi.
It is snowing, raining or raining from the sky.	Z neba padá sneh, dážď alebo dážď.
This actor plays a wide variety of roles.	Tento herec hrá širokú škálu rolí.
Let me repeat the question.	Dovoľte mi zopakovať otázku.
The queen was constantly looking for enchantment.	Kráľovná neustále hľadela na očarenie.
The population has been growing for decades.	Počet obyvateľov sa zvyšuje už desaťročia.
Large houses were rare in this country.	Veľké domy boli v tejto krajine zriedkavé.
The jar has a narrow neck.	Dóza má úzke hrdlo.
The memorial commemorates the soldiers who fell at this place.	Pamätník pripomína vojakov, ktorí padli na tomto mieste.
I often visited coffee plantations.	Často som navštevoval kávové plantáže.
Our organization is diverse in terms of culture.	Naša organizácia je rôznorodá, čo sa týka kultúry.
The animal suffered from a terrible disease.	Zviera trpelo hroznou chorobou.
She knew she agreed.	Vedela, že s týmto krokom súhlasila.
The notebooks were handled with care.	So zápisníkmi sa zaobchádzalo opatrne.
Popular music reflects dominant norms.	Populárna hudba odráža dominantné normy.
She took this picture from the wall.	Vzala tento obraz zo steny.
Economists believe that entrepreneurship is essential.	Ekonómovia sa domnievajú, že podnikanie je nevyhnutné.
They left before the storm.	Odišli odtiaľ pred búrkou.
As temperatures rise, the ice melts faster.	Keď teploty stúpajú, ľad sa topí rýchlejšie.
His hair stood on end.	Vstávali mu vlasy dupkom.
The long walk exhausted him.	Dlhá prechádzka ho vyčerpala.
You must see a doctor.	Musíte navštíviť lekára.
The death of the former king was kept secret.	Smrť bývalého kráľa bola utajená.
They refused to sell me any carpet.	Odmietli mi predať akýkoľvek koberec.
He closed his eyes in relief.	Od úľavy zavrel oči.
Few organizations support this view.	Len málo organizácií podporuje tento názor.
He said darkly that "someone has to stop this nonsense."	Temne povedal, že "niekto musí zastaviť tento nezmysel."
The government plans to nationalize all the banks.	Vláda plánuje znárodniť všetky banky.
The ministers hurried back to the palace.	Ministri sa ponáhľali späť do paláca.
She was a tall, chubby woman.	Bola to vysoká, bútľavá žena.
A landscape of vast plains, rolling hills and dense forests.	Krajina rozľahlých plání, zvlnených kopcov a hustých lesov.
The narrator was unsympathetic.	Rozprávač bol nesympatický.
The sea was wide.	More bolo široké.
The groom, a young woman, was not shy.	Ženích, mladá žena, nebol hanblivý.
He was inaugurated after winning the election.	Po víťazných voľbách bol inaugurovaný.
The weather here is a bit unpredictable.	Počasie je tu trochu nepredvídateľné.
And we will also examine the grammar of sentences.	A tiež preskúmame gramatiku viet.
If necessary, engage in coping rituals.	V prípade potreby sa zapojte do rituálov zvládania.
Only educated can afford such services.	Takéto služby si môžu dovoliť len vzdelaní.
Add flour to make a dough.	Pridajte múku, aby ste vytvorili cesto.
The young boy's teeth were chattering.	Mladému chlapcovi drkotali zuby.
He has sand in his shoes.	V topánkach má piesok.
The caravan returned to its starting point.	Karavána sa vrátila do východiskového bodu.
Three or four of these trees grow here.	Rastú tu tri alebo štyri z týchto stromov.
The orangutan is endangered.	Orangutan je ohrozený.
A prominent business investor was recently arrested on corruption charges.	Prominentný podnikateľský investor bol nedávno zatknutý pre obvinenia z korupcie.
The accusations were widely publicized.	Obvinenia boli široko medializované.
He obviously feels bad about it.	Očividne sa z toho cíti zle.
There are only a few options for primary school students.	Pre žiakov základných škôl je len niekoľko možností.
There was a strange smell in the village.	Cez dedinu sa niesol zvláštny zápach.
He leads a very nomadic existence.	Vedie veľmi kočovnú existenciu.
It was spring and the birds were nesting.	Bola jar a vtáky hniezdili.
Some countries now require drivers to sit sideways.	Niektoré krajiny teraz vyžadujú, aby vodiči sedeli bokom.
The election was marked by widespread inconsistencies.	Voľby poznačili rozsiahle nezrovnalosti.
The flood water slowly subsided.	Povodňová voda pomaly opadla.
Once again, the pioneer was tortured.	Ešte raz bol priekopník umučený.
I prefer to knit at home in the evenings.	Najradšej pletiem doma po večeroch.
She made a living from movies.	Živila sa filmami.
She is dependent on yoga.	Je odkázaná na cvičenie jogy.
Oil and gas are two fossil fuels.	Ropa a plyn sú dve fosílne palivá.
The waiter served pizza.	Čašník podával pizzu.
A large number of new machines were available for inspection.	Na kontrolu bolo k dispozícii veľké množstvo nových strojov.
A particularly toxic form of arsenic has been identified.	Bola identifikovaná obzvlášť toxická forma arzénu.
He was asked to sign a solemn declaration.	Bol požiadaný, aby podpísal čestné vyhlásenie.
A wild wild can be seen on the pond.	Na rybníku možno vidieť divú divú.
Video quality is poor.	Kvalita videa je nízka.
A rounded old man running up and down the beach.	Oblý starý muž behal hore-dole po pláži.
Heavy rain caused extensive flooding.	Silný dážď spôsobil rozsiahle záplavy.
The results showed that his results will be reliable.	Výsledky ukázali, že jeho výsledky budú spoľahlivé.
They still exist, but few see them.	Stále existujú, no málokto ich vidí.
Add fresh fruit to your cereals.	Dajte si k cereáliám čerstvé ovocie.
The pines were surrounded by an ancient stone wall.	Borovice boli obklopené starodávnym kamenným múrom.
The gossip seemed to spread.	Zdalo sa, že klebety sa rozmohli.
Chief of Liaison for the Police Complex.	Náčelník pre styk s policajným areálom.
Who is responsible for the pollution?	Kto je zodpovedný za znečistenie?
Beginners should start exercising with simple poses.	Začiatočníci by mali začať s cvičením pomocou jednoduchých póz.
Two scientists claim that smartphones can cause blindness.	Dvaja vedci tvrdia, že smartfóny môžu spôsobiť slepotu.
The sun sank into the sea of ​​fog.	Slnko sa ponorilo do mora hmly.
He found a new hobby, cooking and gardening.	Našiel si nový koníček, varenie a záhradkárčenie.
Control must be maintained from all sides.	Kontrola musí byť zachovaná zo všetkých strán.
Don't throw the beach in the trash!	Nezahadzujte pláž odpadkami!
Hazelnuts are a popular breakfast.	Lieskové orechy sú obľúbeným raňajkovým jedlom.
However, the new president rejects globalization.	Nový prezident však globalizáciu odmieta.
After hanging, his body was quartered.	Po obesení bolo jeho telo rozštvrtené.
That symbol is quite common.	Ten symbol je celkom bežný.
The body was taller than his mother.	Telíčko bolo vyššie ako jeho matka.
The blender can finely chop vegetables.	Mixér dokáže nadrobno nakrájať zeleninu.
The thimble contains hidden letters.	Náprstok obsahuje skryté písmená.
He admired the curvature of her breasts.	Obdivoval zakrivenie jej pŕs.
The plants were grown in biodomes.	Rastliny boli pestované v biodomoch.
The horror of convicted animals.	Hrôza odsúdených zvierat.
It didn't take long and the glade fell silent.	Netrvalo dlho a paseka stíchla.
The lamb was bathed and scrubbed.	Jahňa sa okúpalo a vydrhlo.
Most students don't like math.	Väčšina študentov nemá rada matematiku.
The pigeons howled softly.	Holuby potichu kvikali.
The market was quite empty.	Trh bol dosť ľudoprázdny.
The airport is designed for many aircraft at once.	Letisko je určené pre veľa lietadiel naraz.
Her father let her play with the dolls.	Otec ju nechal hrať sa s bábikami.
The pesticide was covered with a Mexican layer.	Pesticíd bol pokrytý mexickou vrstvou.
He bought an apple from a fruit seller.	Kúpil jablko od predavača ovocia.
Marine plants produce oxygen and absorb carbon dioxide.	Morské rastliny produkujú kyslík a absorbujú oxid uhličitý.
High inflation rates hurt them.	Vysoké miery inflácie pre podniky ich poškodzujú.
The bus burned to the ground.	Autobus zhorel do tla.
Our team played against your school yesterday.	Náš tím hral včera proti vašej škole.
He smiled at the little girl.	Usmial sa na dievčatko.
Fortunately, their quarrel collapsed.	Našťastie sa ich hádka zrútila.
Conditions on the island were quite harsh.	Podmienky na ostrove boli dosť drsné.
The tumor was removed.	Nádor bol odstránený.
Plan ahead to make sure you cover everything.	Plánujte dopredu, aby ste sa uistili, že pokryjete všetko.
Come with me now.	Poď teraz so mnou.
People trust the leader.	Líderovi ľudia dôverujú.
Many people are skeptical about the effectiveness of these therapies.	Mnoho ľudí je skeptických voči účinnosti týchto terapií.
Earthquakes are common in this part of the world.	Zemetrasenia sú v tejto časti sveta bežné.
He is of noble blood.	Je ušľachtilej krvi.
The bodies of several victims were found.	Našli sa telá niekoľkých obetí.
Although no one lost their lives, the plane was damaged.	Hoci nikto neprišiel o život, lietadlo bolo poškodené.
A new dynasty emerged in their country.	V ich krajine vznikla nová dynastia.
This neighborhood is popular with young people.	Táto štvrť je obľúbená u mladých ľudí.
The forest provides a natural refuge for game.	Les poskytuje prirodzené útočisko pre zver.
These tasks require tact and diplomacy.	Tieto úlohy si vyžadujú takt a diplomaciu.
Try not to spill anything.	Snažte sa nič nerozliať.
Personal hygiene is an important determinant of health.	Osobná hygiena je dôležitým determinantom zdravia.
Many trees have been felled.	Veľa stromov bolo vyrúbaných.
Grandma entertained us with fairy tales.	Babička nás zabávala rozprávkami.
They have remained close friends to this day.	Zostali blízkymi priateľmi dodnes.
Please return these texts to your classmates.	Prosím, vráťte tieto texty spolužiakom.
Traffic was slow on this busy street.	Premávka bola na tejto frekventovanej ulici pomalá.
The slogan became famous.	Slogan sa stal známym.
This river is deep.	Táto rieka je hlboká.
It's impossible to find someone to talk to.	Je nemožné nájsť niekoho, kto by sa porozprával.
The priests were furious with the director of the paint factory.	Kňazi zúrili na riaditeľa továrne na farby.
Researchers have concluded that obesity is an epidemic.	Vedci dospeli k záveru, že obezita je epidémia.
Shouldn't you wear a helmet?	Nemali ste nosiť prilbu?
We focus on reversible discontinuities.	Zameriavame sa na reverzibilné diskontinuity.
We will need wheat flour first.	Najprv budeme potrebovať pšeničnú múku.
Science is the study of the natural world.	Veda je štúdium prírodného sveta.
The slow death of her art.	Pomalá smrť jej umenia.
The wounded bird fell to the ground.	Zranený vták spadol na zem.
We will need more than this approximation.	Budeme potrebovať viac ako túto aproximáciu.
Robert explained how the oven worked.	Robert jej vysvetlil, ako funguje rúra.
Then the caller is interrupted.	Potom je volajúci prerušený.
The former palace now houses public buildings.	V bývalom paláci sa teraz nachádzajú verejné budovy.
Experts tend to disagree with the reasons for this phenomenon.	Odborníci majú tendenciu nesúhlasiť s dôvodmi tohto javu.
He found a complete room.	Našiel úplný pokoj.
They shone like gold.	Žiarili ako zlato.
There is a lot of evidence to suggest that this is true.	Existuje veľa dôkazov, ktoré naznačujú, že je to pravda.
As a small child, he was curious about ants.	Už ako malé dieťa bol zvedavý na mravce.
You need to rest after visiting a doctor.	Po návšteve lekára si musíte oddýchnuť.
Stop briefly and take a deep breath.	Krátko sa zastavte a na chvíľu sa zhlboka nadýchnite.
The liquid is fluorescent green.	Kvapalina je fluorescenčná zelená.
He provided extensive evidence in support of his claim.	Na podporu svojho tvrdenia predložil rozsiahle dôkazy.
She accepted the bouquet.	Prijala kyticu.
The actor was wearing a beautiful blue dress.	Herec mal na sebe krásne modré šaty.
Their popularity in the market is declining.	Ich popularita na trhu klesá.
Engine fumes were poisonous.	Výpary z motora boli jedovaté.
Cut out any large pieces of fruit.	Vystrihnite akékoľvek veľké kúsky ovocia.
Let the butter melt.	Maslo necháme roztopiť.
So she went shopping.	Išla teda nakupovať.
The lawyer gave him a devastating look.	Právnik naňho vrhol zničujúci pohľad.
Look at the hole in the wall.	Pozrite sa na dieru v stene.
The toilet is at the end of the hall.	Záchod je na konci chodby.
These grants help to promote economic development.	Tieto granty pomáhajú podporovať hospodársky rozvoj.
A mixture of flour and water.	Zmes múky a vody.
Delegates sat at a long table.	Delegáti sedeli pri dlhom stole.
Two eggs were needed for this cake.	Na tento koláč boli potrebné dve vajcia.
She told him everything.	Povedala mu všetko.
You can't blame him for leaving.	Nemôžete mu vyčítať, že odišiel.
Another group found that exercise reduces stress.	Ďalšia skupina zistila, že cvičenie znižuje stres.
She took a long, dull shower.	Dala si dlhú, mdlú sprchu.
Stupid mistake.	Hlúpa chyba.
The location of the school suited many students.	Poloha školy vyhovovala mnohým žiakom.
These teachers warmly welcomed their students.	Títo učitelia srdečne privítali svojich študentov.
Who is this view intended for?	Na koho je myslený tento pohľad
The dog and its owner mingled with the crowd.	Pes a jeho majiteľ sa zamiešali do davu.
Many tourists visit this important temple every year.	Mnoho turistov navštívi tento významný chrám každý rok.
The temperature was mild.	Teplota bola mierna.
Put a little salt in the soup.	Do polievky dajte trochu soli.
The clothes were highly fashionable.	Oblečenie bolo vysoko módne.
He spoke out against corruption.	Vyjadril sa proti korupcii.
It has become a popular tourist attraction.	Stala sa obľúbenou turistickou atrakciou.
The desire quickly became unbearable.	Túžba sa rýchlo stala neznesiteľnou.
I have often visited this museum.	Toto múzeum som často navštevoval.
The best way to stop him was to call him off.	Najlepší spôsob, ako ho zastaviť, bolo odvolať ho.
His deep blue eyes pounded my heart.	Jeho hlboké modré oči mi rozbúchali srdce.
The books were bound in leather.	Knihy boli viazané v koži.
For this reason, it is unconventional.	Z tohto dôvodu je netradičný.
Many empty houses remained in the city.	V meste zostalo veľa prázdnych domov.
The coffin is made of wood.	Rakva je vyrobená z dreva.
Here, princess, cookies, here.	Tu princezná, sušienky, tu.
The marble floor is slippery.	Mramorová podlaha je šmykľavá.
Despite the amazing number of new structures, many are clearly unsustainable.	Napriek úžasnému množstvu nových štruktúr sú mnohé zjavne neudržateľné.
Rinse the fruit thoroughly	Ovocie dôkladne opláchnite
Factories consume large amounts of electricity.	Továrne spotrebujú veľké množstvo elektriny.
He left the portfolio in his safe.	Portfólio nechal vo svojom trezore.
You cannot predict the future.	Nemôžete predpovedať budúcnosť.
I will never forgive you for what you did.	Nikdy ti neodpustím, čo si urobil.
The coast is dotted with fishing villages.	Pobrežie je posiate rybárskymi dedinami.
She is depressed about losing her job.	Je deprimovaná zo straty zamestnania.
For marriage is a sacred union.	Lebo manželstvo je posvätný zväzok.
Her pockets on her coat came out with various things.	Vrecká na kabáte sa jej vyduli rôznymi vecami.
Heat is energy.	Teplo je energia.
Record these errors on a separate sheet.	Zaznamenajte si tieto chyby na samostatný hárok.
His coat is lined with fur.	Jeho kabát je podšitý kožušinou.
All seven candidates discussed the issues.	O problémoch diskutovalo všetkých sedem kandidátov.
You must	Ty musíš
The water evaporates from the lake.	Voda sa vyparuje z jazera.
This city has many beautiful parks.	Toto mesto má veľa krásnych parkov.
Cast of games read for auditions.	Obsadenie hry čítané na konkurzy.
Although foxes are omnivores, their diet is vegetarian.	Hoci sú líšky všežravce, ich strava je vegetariánska.
A fire broke out shortly afterwards.	Krátko nato vypukol požiar.
A theory that emerged slowly and only after long debates.	Teória, ktorá sa objavovala pomaly a až po dlhých debatách.
London is one of the most accessible cities in the world.	Londýn je jedným z najdostupnejších miest na svete.
A number of artists contributed to the decoration.	Na výzdobe prispelo množstvo umelcov.
This fund invests primarily in forests.	Tento fond investuje predovšetkým do lesov.
He died of poverty.	Zomrel kvôli chudobe.
The rate was the same as last year.	Sadzba bola rovnaká ako minulý rok.
Six buildings, two floors and with flat roofs.	Šesť budov, dve poschodia a s plochými strechami.
He often writes home long letters full of interesting details.	Často píše domov dlhé listy plné zaujímavých detailov.
The insurgents entered the capital at dawn.	Povstalci vstúpili do hlavného mesta za úsvitu.
The politician promised to increase wages.	Politik sľúbil zvýšenie miezd.
The majestic peak was visible for miles.	Majestátny vrchol bol viditeľný na míle ďaleko.
He arrived at the meeting very late.	Na stretnutie prišiel veľmi neskoro.
However, many fake cobwebs looked similar to real ones.	Mnohé falošné pavučiny však vyzerali podobne ako tie skutočné.
The police came to investigate.	Polícia prišla vyšetrovať.
We have a number of references on our work page.	Na našej pracovnej stránke máme množstvo referencií.
The government is committed to helping the poor.	Vláda sa zaviazala pomáhať chudobným.
People sometimes find a reason to complain.	Ľudia niekedy nájdu dôvod na sťažnosť.
We use chemical fertilizers for our crops.	Na naše plodiny používame chemické hnojivá.
The return flight is expected to depart on time.	Očakáva sa, že spiatočný let odletí načas.
The teacher was desperate to get to him at all.	Učiteľ zúfalo, že sa k nemu vôbec dostane.
The analysis showed that emissions increased significantly.	Analýza ukázala, že emisie výrazne vzrástli.
The difficulties of the harvest period exhaust me.	Ťažkosti obdobia zberu ma vyčerpávajú.
The apple spiraled as it descended to the ground.	Jablko sa pri rýchlom zostupe k zemi špirálovito zvrtlo.
No wonder they soon began to take revenge.	Niet divu, že sa čoskoro začali pomstiť.
New ones are constantly being added.	Stále pribúdajú nové.
My eyes water.	Oči mi slzia.
But wait, you have to tell me your name first.	Ale počkaj, najprv mi musíš povedať svoje meno.
She hugged him hard.	Silne ho objala.
Evidence suggests that smoking causes lung cancer.	Dôkazy naznačujú, že fajčenie spôsobuje rakovinu pľúc.
The fight between the two sides is fierce.	Boj medzi týmito dvoma stranami je ostrý.
Don't throw that cup into the ocean!	Nehádžte ten pohár do oceánu!
She still felt very shy.	Stále sa cítila veľmi hanblivá.
The rains came as we expected them.	Dažde prišli, keď sme ich očakávali.
Leaning on his elbow, he looked at the girl.	Opretý o lakte hľadel na dievča.
Three were confirmed dead.	Troch bolo potvrdených mŕtvych.
The cable was rough.	Kábel bol hrubý.
He prefers to return here every year.	Každý rok sa sem najradšej vracia.
Some words have different numbers of syllables.	Niektoré slová majú rôzny počet slabík.
The climate is very pleasant here.	Podnebie je tu veľmi príjemné.
Each school has its own dress code.	Každá škola má svoj vlastný dress code.
He is the very first person to get sick.	Je úplne prvým človekom, ktorý ochorie.
We were stuck, we couldn't get to the mainland.	Uviazli sme, nemohli sme sa dostať na pevninu.
As the years passed, he continued to work.	Ako roky plynuli, pracoval ďalej.
Demonstrators were called upon to give up their cause.	Demonštranti boli vyzvaní, aby sa vzdali svojej veci.
All environmental aspects have been abandoned.	Od všetkých environmentálnych hľadísk sa upustilo.
The computer crashed again after today's lesson.	Počítač sa po dnešnej lekcii opäť zrútil.
Starting a small business is not easy.	Založenie malého podniku nie je jednoduché.
The picture is very beautiful.	Obraz je veľmi krásny.
One of the advantages of the city over the country is it.	Jednou z výhod mesta oproti krajine je to.
Return to the previous page.	Vráťte sa na predchádzajúcu stranu.
The bigger the boat, the bigger the waves.	Čím väčšia loď, tým väčšie vlny.
These forests are dark and dense.	Tieto lesy sú tmavé a husté.
The blast killed four workers.	Pri výbuchu zahynuli štyria pracovníci.
It snowed heavily at night.	V noci husto snežilo.
Don't rummage in public in your nose!	Nehrabajte sa na verejnosti v nose!
The house is surrounded by trees and shrubs.	Dom obklopujú stromy a kríky.
The flu epidemic has subsided rapidly.	Epidémia chrípky sa rýchlo zmenšila.
Rock salt and sugar are easily soluble in water.	Kamenná soľ a cukor sú ľahko rozpustné vo vode.
He released the cup and broke it into many pieces.	Pustil pohár a rozbil ho na veľa kúskov.
The beetle can't fly, so it can't migrate.	Chrobák nemôže lietať, takže nemôže migrovať.
The government lags far behind other developed countries.	Vláda výrazne zaostáva za ostatnými vyspelými krajinami.
Please read this carefully before answering.	Pred odpovedaním si pozorne prečítajte toto.
Fighting factions devastated the country.	Bojujúce frakcie zdevastovali krajinu.
The animals moved to the edges of the forest.	Zvieratá sa presunuli na okraje lesa.
The fountain was empty.	Fontána bola prázdna.
Hold a wood cube firmly in each hand.	V každej ruke pevne držte kocku dreva.
The furnace runs on coal.	Pec beží na uhlie.
There were few problems with the phone.	S telefónom bolo málo problémov.
The younger members of the team learned hard.	Mladší členovia tímu sa usilovne učili.
Energy from central heating can be recovered in winter.	Energiu z ústredného kúrenia možno v zime rekuperovať.
The tide rose and fell high to the far shore.	Príliv stúpal a klesal vysoko na vzdialený breh.
Their throats went dry.	V hrdle im vyschlo.
The relentless rains whipped the parched ground.	Neutíchajúce dažde bičovali vyprahnutú zem.
The rear roads are unpaved and difficult to drive.	Zadné cesty sú nespevnené a ťažko sa po nich jazdí.
It relies on standard barometric measurements.	Spolieha sa na štandardné barometrické merania.
They lived well and ate very well.	Žili dobre a veľmi dobre jedli.
This one will taste terrible.	Tento bude chutiť hrozne.
The publication of this story has been delayed.	Zverejnenie tohto príbehu sa oneskorilo.
She won four prizes in the national competition.	Na celoštátnej súťaži získala štyri ceny.
Recycled paper is made from waste paper.	Recyklovaný papier sa vyrába zo starého papiera.
His eyes were deep green.	Jeho oči boli sýto zelené.
Oil wells are rapidly depleting.	Ropné vrty sa rýchlo vyčerpávajú.
They will have to leave earlier to get to the airport.	Budú musieť odísť skôr, aby sa dostali na letisko.
A storm was approaching over the ocean.	Nad oceánom sa schyľovalo k búrke.
Say what you need to say.	Povedz čo potrebuješ povedať.
The food has a relatively delicate taste.	Jedlo má pomerne jemnú chuť.
Some birds fly in flocks.	Niektoré vtáky lietajú v kŕdľoch.
We rarely meet anyone here!	Málokedy tu stretneme niekoho známeho!
They sprayed her with a laugh.	So smiechom ju postriekali.
Local miners have no job security.	Miestni baníci nemajú istotu zamestnania.
He had to undergo a rapid series of medical tests.	Musela podstúpiť rýchlu sériu lekárskych testov.
Please close the window!	Zatvorte okno, prosím!
The beach is covered with fine sand.	Pláž je zatiahnutá jemným pieskom.
Convert measurements in metric units.	Previesť merania v metrických jednotkách.
Portrait of an artist hanging over a fireplace.	Portrét umelca visí nad krbom.
They carefully examined the bear's carcass.	Starostlivo skúmali mršinu medveďa.
The ears are full of wax, the barber warned.	Uši majú plné vosku, varoval holič.
Benin is inland.	Benin je vnútrozemský.
Exposure to air pollution has led to an increase in deaths.	Vystavenie znečisteniu ovzdušia viedlo k nárastu úmrtí.
The soldier fell out of his arms.	Vojak vypadol zo zbraní.
Only for many years.	Len o veľa rokov.
The campers stared across the endless canyon.	Táborníci hľadeli cez nekonečný kaňon.
Painted in a bright color.	Maľované jasnou farbou.
The girl sobbed hard.	Dievčatko silno vzlykalo.
The performers performed a spectacular show.	Účinkujúci predviedli veľkolepú šou.
She ate the fruit carefully.	Opatrne zjedla ovocie.
Penguins are icons of the disappearing glaciers of our planet.	Tučniaky sú ikonami miznúcich ľadovcov našej planéty.
The samples should reflect the wider population.	Vzorky by mali odrážať širšiu populáciu.
The attraction is very popular with locals and tourists alike.	Atrakcia je veľmi obľúbená medzi miestnymi obyvateľmi aj turistami.
This tree is largely considered extinct.	Tento strom je do značnej miery považovaný za vyhynutý.
My sister and I are friends.	S mojou sestrou sú priatelia.
Their constitution explicitly prohibits torture.	Ich ústava výslovne zakazuje mučenie.
The incident occurred shortly after midnight.	K incidentu došlo krátko po polnoci.
Everywhere we look, there is conflict everywhere.	Kamkoľvek sa pozrieme, všade je konflikt.
He turned on his heels and left the house.	Otočil sa na opätkoch a odišiel z domu.
Some plants and animals are endangered.	Niektoré rastliny a živočíchy sú ohrozené.
A country that varies greatly from place to place.	Krajina, ktorá sa výrazne líši od miesta k miestu.
Don't tell my husband!	Nehovor to môjmu manželovi!
We had sun, sand, sea and fantasy.	Mali sme slnko, piesok, more a fantáziu.
Do they know what you're talking about?	Vedia, o čom hovoríte?
She noticed an interesting tree.	Zbadala zaujímavý strom.
First you need two cups of sugar.	Najprv budete potrebovať dve šálky cukru.
The sky turned a deep crimson color.	Obloha sa zafarbila do hlbokej karmínovej farby.
They reconsidered the evidence.	Prehodnotili dôkazy.
It rained day and night.	Vo dne v noci pršalo.
She cut the cake.	Rozkrojila tortu.
He and his girlfriend are planning a summer vacation.	S priateľkou plánujú letnú dovolenku.
Fortunately, he didn't know what to do.	Našťastie nevedel, čo má robiť.
The soldiers were used to sleeping in the open air.	Vojaci boli zvyknutí spať pod holým nebom.
This girl will take it far in the music world.	Toto dievča to v hudobnom svete dotiahne ďaleko.
Advertising profits are declining.	Zisky z reklamy klesajú.
Dogs are the best pet.	Psy sú najlepšie domáce zviera.
Cooking requires practice and improvement.	Varenie si vyžaduje prax a zdokonaľovanie.
Depression is becoming an increasingly common medical phenomenon	Depresia sa stáva čoraz častejším medicínskym fenoménom
They bought a car a few years ago.	Pred pár rokmi si kúpili auto.
A loaf of crispbread came fresh from the oven.	Bochník chrumkavého chleba prišiel čerstvý z pece.
Clothes were piled up in piles.	Oblečenie bolo nahromadené na hromadách.
She sat and thought quietly.	Sedela a v tichosti dumala.
She agreed to go to lunch with him.	Súhlasila, že s ním pôjde na obed.
There will be less demand for this product.	Po tomto produkte bude menší dopyt.
He's graduating this year.	Tento rok maturuje.
Gently tap the glass and then serve the wine.	Jemne poklepte na pohár a potom víno podávajte.
The wind was barely breathing.	Vietor sa sotva nadýchol.
This lie has been refuted many times.	Táto lož bola mnohokrát vyvrátená.
All indications indicate a long, hot and dry summer.	Všetky indície naznačujú dlhé, horúce a suché leto.
Tens of thousands of children died every day.	Každý deň zomrelo desaťtisíc detí.
A convicted man is not popular.	Odsúdený muž nie je populárny.
The human population has reached several million.	Ľudská populácia dosiahla niekoľko miliónov.
Democracy plan.	Plán demokracie.
The arm has a complex structure.	Rameno má zložitú štruktúru.
Farmers provide food for our cities.	Farmári zabezpečujú jedlo pre naše mestá.
So the king built another chapel.	Kráľ teda postavil ďalšiu kaplnku.
The house is completely renovated.	Dom je kompletne zrekonštruovaný.
Is there anything you can do about it?	Dá sa s tým niečo urobiť?
An elderly woman pointed to the sky with hope.	Staršia žena s nádejou ukázala na oblohu.
Carefully fold the napkins.	Opatrne zložte obrúsky.
He promised to be more careful.	Sľúbil, že bude opatrnejší.
The bus stopped at a popular tourist spot.	Autobus zastavila na obľúbenom turistickom mieste.
The noise is getting too much to bear.	Hluk začína byť príliš na znesenie.
We will continue the project.	V projekte budeme pokračovať.
We can find a potential solution to this problem.	Môžeme nájsť potenciálne riešenie tohto problému.
Stay close to the main road.	Držte sa blízko hlavnej cesty.
Satellite images reveal the transition from forest to desert.	Satelitné snímky odhaľujú prechod z lesa do púšte.
The two incidents came to light that evening.	Tieto dva incidenty vyšli najavo v ten večer.
Her burned body lay on the pile.	Jej spálené telo ležalo na hromade.
She could not attend the meeting.	Na stretnutí sa nemohla zúčastniť.
It wasn't entirely true, but it would be enough.	Nebola to úplná pravda, ale stačilo by.
The flower must swim freely in the water.	Kvet musí voľne plávať vo vode.
There are fewer and fewer butterflies every year.	Motýlov je každým rokom menej a menej.
Most workers had to travel long distances by public transport.	Väčšina robotníkov musela cestovať na veľké vzdialenosti verejnou dopravou.
It is immoral for a nation to go to war.	Pre národ je nemorálne ísť do vojny.
The trees were stirred by the wind.	Stromy rozvíril vietor.
He made a willing commitment.	Ochotne sa zaviazal.
He went straight to the doctor.	Podišiel priamo k lekárovi.
It is the responsibility of children in the village.	V obci je to zodpovednosť detí.
There is a police patrol in the area.	V oblasti je policajná hliadka.
Her constant smile is tiring.	Jej neustály úsmev je únavný.
Walk around these trees.	Prejdite sa okolo týchto stromov.
They will probably do it.	Pravdepodobne to urobia.
I was devastated when my dog ​​died.	Bol som zdrvený, keď mi zomrel pes.
The road was rough and lined with muddy potholes.	Cesta bola drsná a lemovaná blatovými výmoľmi.
The army found itself under siege.	Armáda sa ocitla v obkľúčení.
Their relationship is tense.	Ich vzťah je napätý.
Carbon dioxide is retained in each leaf.	Oxid uhličitý je zadržiavaný v každom liste.
They were looking for a fourth person for questioning.	Hľadali štvrtú osobu na výsluch.
I think such a situation is unfair.	Myslím si, že takáto situácia je nespravodlivá.
The hill above the village provides a wonderful view.	Kopec nad dedinou poskytuje nádherný výhľad.
You took a large bite of meat.	Vzal si veľké sústo mäsa.
A new type of conflict has emerged.	Objavil sa nový typ konfliktu.
This mountain is the highest here.	Táto hora je tu najvyššia.
He also never held beautiful jewelry.	Nikdy nedržal také nádherné šperky.
The prognosis is not good.	Prognóza nie je dobrá.
Adjustments were needed to overcome the obstacles.	Na prekonanie prekážok boli potrebné úpravy.
This statue holds a gem that glows in the dark.	Táto socha drží klenot, ktorý žiari v tme.
His long white chin fell out.	Vypadla mu dlhá biela brada.
He was tall, with broad shoulders.	Bol vysoký, so širokými ramenami.
Her house stands on a damp, grassy slope.	Jej dom stojí na vlhkom, trávnatom svahu.
These ancient tombs were recently discovered in the desert.	Tieto staroveké hrobky boli nedávno objavené v púšti.
Initially, the kidnappers demanded two million yen.	Najprv únoscovia požadovali dva milióny jenov.
This city once supported a thriving steel industry.	Toto mesto kedysi podporovalo prosperujúci oceliarsky priemysel.
are you going to get married?	ideš sa vydávať?
This was the end of her marriage.	Toto bol koniec jej manželstva.
Is this the best course?	Je to najlepší kurz?
The pitcher was full to the top.	Džbán bol plný až po vrch.
He considers his job a vital mission.	Svoju prácu považuje za životne dôležité poslanie.
A young man drinking coffee.	Mladý muž popíjal kávu.
He was engrossed in his work.	Bol pohltený svojou prácou.
Moondog	Moondog
The rest of the paper stared at the huge river.	Zvyšok papiera hľadel na obrovskú rieku.
Because of his fascination with weapons, he collects them.	Kvôli svojej fascinácii zbraňami ich zbiera.
There is a faint, distant sound of music from the attic.	Z podkrovia sa ozýva slabý, vzdialený zvuk hudby.
The turtle moves forward at a steady pace.	Korytnačka sa pohybuje vpred rovnomerným tempom.
He was waiting for a security check.	Čakal na bezpečnostnú kontrolu.
The shutdown disrupted daily life.	Odstávka narušila každodenný život.
The explosives are mounted on stage.	Výbušniny sú namontované na javisku.
He felt quite sad and alone.	Cítil sa celkom smutný a sám.
Her mother felt she couldn't handle it.	Matka mala pocit, že to nedokáže zvládnuť.
The birds fluttered their wings and flew into the air.	Vtáky mávali krídlami a vzlietli do vzduchu.
Poor performance meant joining the ranks.	Zlý výkon znamenal zaradenie sa do radu.
I slowly crawled back to the road.	Pomaly som sa plazil späť k ceste.
He drank one cup of hot chocolate after dinner.	Po večeri vypil jednu šálku horúcej čokolády.
This is difficult to explain.	Toto sa ťažko vysvetľuje.
It invests in the sale of insurance.	Investuje do predaja poistenia.
It is said that the ice age is long overdue.	Hovorí sa, že už dávno nastala doba ľadová.
His response provoked a series of extreme reactions.	Jeho odpoveď vyvolala sériu extrémnych reakcií.
Her gaze held his gaze.	Jej pohľad držal jeho pohľad.
Saturated with spicy chicken, they fell asleep.	Nasýtení pikantným kuracím mäsom zaspali.
Stop smiling, you make me nervous.	Prestaň sa usmievať, znervózňuješ ma.
Who denies the power of prayer?	Kto popiera silu modlitby?
The politician is accused of embezzling millions of dollars.	Politik je obvinený zo sprenevery miliónov dolárov.
The children were evacuated from school.	Deti boli evakuované zo školy.
The ship is made of iron.	Loď je vyrobená zo železa.
Freezing water increases its volume.	Voda pri zamŕzaní zväčšuje svoj objem.
Some people do not agree with the sale of this property.	Niektorí ľudia nesúhlasia s predajom tejto nehnuteľnosti.
The man dropped his hand next to him.	Muž nechal ruku padnúť vedľa seba.
The approaching winter will make the situation worse.	Blížiaca sa zima situáciu ešte zhorší.
Constant checking of the phone is not healthy.	Neustála kontrola telefónu nie je zdravá.
This cake is delicious!	Tento koláčik je chutný!
This weekend we may go camping on the beach.	Tento víkend možno pôjdeme kempovať na pláž.
Its movement is jerky and irregular.	Jeho pohyb je trhavý a nepravidelný.
Activists asked for peace.	Aktivisti žiadali o pokoj.
The pencil rolled from my lap.	Ceruzka sa skotúľala z môjho lona.
Grandma told stories about the "good old days."	Babička rozprávala príbehy o „starých dobrých časoch“.
This year has been a declining trend.	Tento rok bol trend klesajúci.
Onions and garlic are the basics of almost every cuisine.	Cibuľa a cesnak sú základmi takmer každej kuchyne.
He climbed to the back of the car.	Vyliezol na zadnú časť vozňa.
He developed a project using mathematics.	Vypracoval projekt pomocou matematiky.
Which of the following fairy tales is the oldest?	Ktorá z nasledujúcich rozprávok je najstaršia?
The manager burst in, mistakenly thought something had happened.	Vtrhol dnu manažér, mylne si myslel, že sa niečo stalo.
It was covered in dirt.	Bola pokrytá špinou.
Business is a lucrative career.	Obchod je lukratívna kariéra.
It was a tall tower, ornately decorated.	Bola to vysoká veža, ozdobne zdobená.
The rain started in the torrents.	Dážď sa spustil v prívaloch.
People often give generous donations to these charities.	Ľudia často dávajú týmto charitatívnym organizáciám štedré dary.
The country is one of the poorest in the world.	Krajina je jednou z najchudobnejších na svete.
The boy twisted his hat and ruffled his hair.	Chlapec si skrútil čiapku a rozstrapatil si vlasy.
You couldn't pay me more.	Nemohli ste mi zaplatiť viac.
Suddenly he had an idea.	Zrazu sa mu naskytla predstava.
He chooses the profession he likes best.	Vyberie si povolanie, ktoré má najradšej.
It is normal for a parent to be concerned	Je normálne, že rodič má obavy
The rabbit population has increased rapidly.	Populácia králikov sa rapídne zvýšila.
Love grows through sacrifice.	Láska rastie cez obetu.
He has a strong resistance to snakes.	Má silný odpor k hadom.
A truck driver helped him load the boxes.	Nakladať škatule mu pomáhal kamionista.
It looks like snow will fall next month.	Zdá sa, že budúci mesiac napadne sneh.
He was punished for inaction.	Bol potrestaný za nečinnosť.
There is no storm of innovation.	Neexistuje žiadna búrka inovácií.
I warned you not to play outside.	Varoval som ťa, aby si sa nehral vonku.
The country has no native mammals.	Krajina nemá žiadne pôvodné cicavce.
With little government support, the economy stagnated.	S malou podporou vlády ekonomika stagnovala.
She wanted to leave, but she couldn't.	Chcela odísť, no nemohla.
This gift voucher is valid for six months.	Tento darčekový poukaz je platný šesť mesiacov.
They were silent as they walked.	Pri chôdzi mlčali.
Her efforts were eventually rewarded.	Jej úsilie bolo napokon odmenené.
After a fierce battle, the enemy withdrew.	Po divokej bitke sa nepriateľ stiahol.
The same sentence, first, second, third.	Tá istá veta, prvá, druhá, tretia.
They kept leaving him.	Naďalej od neho odchádzali.
The city is known for its thriving tourism.	Mesto je známe prekvitajúcim turistickým ruchom.
He is extremely knowledgeable.	Je mimoriadne znalý.
The volcano erupted and filled the sky with smoke.	Sopka vybuchla a naplnila oblohu dymom.
He often dreams of a beautiful woman.	Často sníva o krásnej žene.
A factory in this city produces clothes.	Továreň v tomto meste vyrába odevy.
Some abbreviations are very short.	Niektoré skratky sú veľmi krátke.
Most citizens live in the country.	Väčšina občanov žije v krajine.
The result was positive.	Výsledok bol pozitívny.
Human blood circulates in the veins.	V žilách cirkuluje ľudská krv.
Leave room for large cannoli.	Nechajte miesto pre veľké cannoli.
The door creaked.	Dvere zaškrípali.
The walls were covered with posters.	Steny boli pokryté plagátmi.
The orphan's mother died in childbirth.	Matka siroty zomrela pri pôrode.
Camels don't like to be petted.	Ťavy sa nerady nechávajú hladkať.
A letter has been sent to you.	Bol vám odoslaný list.
The prisoner was guilty.	Väzeň bol vinný.
She hadn't heard such a beautiful voice yet.	Tak krásny hlas ešte nepočula.
The whale has already reached the ocean.	Veľryba sa už dostala do oceánu.
Festive food for workers.	Slávnostné jedlo pre robotníkov.
Many countries in the region are economically underdeveloped.	Mnohé krajiny v tomto regióne sú ekonomicky nedostatočne rozvinuté.
So they just stood there leaning against the wall.	Takže tam len stáli opretí o stenu.
Remove the crust from the bread.	Odstráňte kôrku z chleba.
The gas tank was empty.	Plynová nádrž bola prázdna.
She returned a lukewarm answer.	Vrátila vlažnú odpoveď.
Fungi have been found to produce antibiotics.	Zistilo sa, že huby produkujú antibiotiká.
She had a whistle, so she avoided talking in public.	Mala pískanie, takže sa vyhýbala rozprávaniu na verejnosti.
This woman must definitely be a witch.	Táto žena musí byť určite čarodejnica.
People recognize her as a competent scientist.	Ľudia ju uznávajú ako kompetentnú vedkyňu.
Use a lighter to cut off excess wicks.	Pomocou zapaľovača odstrihnite prebytočné knôty.
This team made the biggest impression on me.	Tento tím na mňa urobil najväčší dojem.
Johnny, stop that noise!	Johnny, prestaň s tým hlukom!
They had no children.	Nemali deti.
The water flowed like blood.	Voda tiekla ako krv.
The natives held spears and bows.	Domorodci držali oštepy a luky.
The fish jumped and jumped to catch flies.	Ryba skákala a skákala chytať muchy.
They entered the library.	Vošli do knižnice.
Do you remember any specific experiences?	Spomeniete si na nejaké konkrétne skúsenosti?
I need some bread.	Potrebujem si dať chlieb.
These poems create an atmosphere of mystery.	Tieto básne vytvárajú atmosféru tajomstva.
There is a post office nearby.	Neďaleko je pošta.
The highway is lined with palm trees.	Diaľnicu lemujú palmy.
Stop smoking.	Prestaň fajčiť.
The olive oil was extra virgin.	Olivový olej bol extra panenský.
You must do this before leaving the premises.	Musíte to urobiť pred opustením priestorov.
They were so poor that they could not make a living.	Boli tak chudobní, že sa nedokázali uživiť.
She noticed a strange sign on his hand.	Na jeho ruke si všimla zvláštne znamenie.
A stocky tobacco plant flourished in the jungle.	V džungli prekvitala podsaditá tabaková rastlina.
He refrained from wine.	Zdržal sa vína.
Unfortunately, this version of the software had some bugs.	Bohužiaľ, táto verzia softvéru mala nejaké chyby.
He told her to be quiet.	Povedal jej, aby bola ticho.
They met strange creatures.	Stretli sa so zvláštnymi bytosťami.
Andela was accused of stealing state funds.	Andela bola obvinená z krádeže štátnych prostriedkov.
The workers did not want to give up.	Robotníci sa nechceli vzdať.
The lake was calm and peaceful.	Jazero bolo pokojné a pokojné.
His suspicions grew.	Jeho podozrenie narastalo.
The company used a lot of manpower.	Spoločnosť využila množstvo pracovnej sily.
Put the carton in the car.	Dajte ten kartón do auta.
This field was plowed by machines.	Toto pole bolo orané strojmi.
The cow was for milk.	Krava bola pre mlieko.
The emperor was deposed.	Cisár bol zosadený.
He was told not to throw away food.	Bolo mu povedané, aby jedlo nevyhadzoval.
Nations known for their trade and commerce.	Národy známe svojim obchodom a obchodom.
The weaver entered the castle.	Tkáč vošiel do hradu.
Clouds are gathering, she thought.	Mraky sa zhromažďujú, pomyslela si.
A strong wind pulled water from the trees.	Silný vietor strhol vodu zo stromov.
It's an old saying, but it's still true.	Je to staré príslovie, no stále platí.
The king begged his people to return.	Kráľ prosil svojich ľudí, aby sa vrátili.
They were subject to ruthless deadlines.	Podliehali nemilosrdným termínom.
All the carts stopped.	Všetky vozíky sa zastavili.
A commission was set up to investigate the incident.	Bola ustanovená komisia, ktorá mala incident preskúmať.
Scientists believe that these trees once grew here.	Vedci sa domnievajú, že tieto stromy tu kedysi rástli.
There is a lot of corruption in the government.	Vo vláde existuje veľká korupcia.
We pass the mixture through a coarse sieve.	Zmes prepasírujeme cez hrubé sitko.
A gentle smile played on his lips.	Na perách mu pohrával jemný úsmev.
A raven sat on the pillar outside.	Vonku na stĺpe sedel havran.
He tries to stay positive.	Snaží sa zostať pozitívna.
It's clear.	Jasne horelo.
I'm supposed to be on TV tonight.	Dnes večer mám byť v televízii.
Trees have their roots, leaves and stems.	Stromy majú svoje korene, listy a stonky.
Here, ice cream is served with sticky rice.	Tu sa zmrzlina podáva s lepkavou ryžou.
It is said that awnings live there.	Hovorí sa, že tam býva markíz.
The professor charged compensation for expenses.	Profesor si účtoval náhradu škody za výdavky.
There is no clear demarcation line between them.	Medzi nimi nie je jasná demarkačná línia.
The soldiers were eventually given spare shirts.	Vojakom boli nakoniec rozdané náhradné košele.
This region is known for its excellent architecture.	Tento región je známy svojou skvelou architektúrou.
He cited his achievements and apologized for the delay.	Citovalo svoje úspechy a ospravedlnilo sa za meškanie.
She likened the jacket to a masterpiece.	Sako prirovnala k majstrovskému dielu.
To the right were two fenced pools,	Napravo boli viditeľné dva oplotené bazény,
Exercises like crossword puzzles expand vocabulary.	Cvičenia ako krížovky rozširujú slovnú zásobu.
First, cut the onion into thin strips.	Najprv si nakrájajte cibuľu na tenké pásiky.
He had a strong aversion to gummy candies.	Mal silnú nechuť k gumeným cukríkom.
His thoughts remained calm.	Jeho myšlienky zostali pokojné.
I bought this skirt a few weeks ago.	Túto sukňu som si kúpila pred niekoľkými týždňami.
Our school has many guest speakers.	Naša škola má veľa hosťujúcich rečníkov.
The spirit of devotion to duty.	Duch oddanosti povinnosti.
A bird landed on the window ledge.	Na okennú rímsu pristál vták.
The proposal was adopted unanimously.	Návrh bol prijatý jednomyseľne.
The shelf in the closet has been cleaned of most books.	Polička v skrini bola vyčistená od väčšiny kníh.
We took home a big cake.	Domov sme si zobrali veľkú tortu.
They simply could no longer accept the status quo.	Jednoducho už nedokázali akceptovať status quo.
After the arrival of the police, the thief escaped.	Po príchode polície zlodej ušiel.
Brilliant career ruined.	Brilantná kariéra zničená.
The mess subsided after the party.	Neporiadok po skončení párty ustúpil.
These countries were rich in minerals.	Tieto krajiny boli bohaté na nerastné suroviny.
I've seen this boy before.	Tohto chlapca som už videl.
The pursuit of happiness is a dignified goal.	Hľadanie šťastia je dôstojným cieľom.
Too many people have suffocated to death.	Príliš veľa ľudí sa udusilo na smrť.
Some people found the party's policy offensive.	Niektorí ľudia považovali politiku strany za urážlivú.
The boy doesn't like chicken.	Chlapec nemá rád kura.
A group of tourists set out across this arid country.	Naprieč touto vyprahnutou krajinou sa vydala skupina turistov.
Some citizens are outraged by this proposal.	Niektorí občania sú týmto návrhom pobúrení.
The fish swam close to the surface.	Ryba plávala blízko hladiny.
Little three children.	Mali tri deti.
A few points need to be noted.	Je potrebné poznamenať niekoľko bodov.
Suspend my account.	Pozastavte môj účet.
They do not give up easily.	Nevzdajú sa ľahko.
She ran across the room.	Rozbehla sa cez izbu.
She strongly opposed his decision.	Proti jeho rozhodnutiu sa ostro ohradila.
Have you identified the source of the epidemic?	Odhalili ste zdroj epidémie?
His car was out of the way for four months.	Jeho auto bolo mimo cesty štyri mesiace.
Slow and stable wins the race.	Pomalý a stabilný vyhráva preteky.
Who is the richest in this group?	Kto je z tejto skupiny najbohatší?
They argued for so long that it disgusted his wife.	Tak dlho sa hádali, až to jeho manželku znechutilo.
A devoted husband will do almost anything for his wife.	Oddaný manžel urobí pre svoju ženu takmer čokoľvek.
He will receive special care there.	Tam sa mu dostane špeciálnej starostlivosti.
The sculptures are carefully polished.	Sochy sú starostlivo vyleštené.
Now the pot is boiling.	Teraz hrniec vrie.
The caretaker then left the room.	Správca následne opustil miestnosť.
They built a pyramid out of spruce wood.	Z smrekovcového dreva postavili pyramídu.
She opened a bag of salty snacks.	Otvorila vrecko so slaným občerstvením.
The sun was shining in the sky.	Na oblohe svietilo slnko.
She remembered her grandmother's meals.	Spomenula si na jedlá svojej starej mamy.
Fishermen catch these molluscs on longlines.	Rybári lovia tieto mäkkýše na dlhé šnúry.
The men were stationed on both sides of the clearing.	Muži boli rozmiestnení po oboch stranách čistiny.
Lifeguards patrolled the area.	V oblasti hliadkovali plavčíci.
That evening we visited a nearby gallery.	V ten večer sme navštívili neďalekú galériu.
This river has a reputation for being dangerous.	Táto rieka má povesť nebezpečnej.
Several pairs of brown eyes stared at the stars.	Niekoľko párov hnedých očí hľadelo na hviezdy.
There is an opportunity to move forward.	Ponúka sa príležitosť na postup.
Most homes need major repairs.	Väčšina domov potrebuje veľké opravy.
This caused a lot of confusion in the spelling.	To spôsobilo veľa zmätku v pravopise.
The rhythm accelerated as the music accelerated.	Rytmus sa zrýchlil, keď sa hudba zrýchlila.
The gardener took good care of the plants.	Záhradník sa o rastliny starostlivo staral.
Efficient use of limited resources.	Efektívne využívanie obmedzených zdrojov.
Elaine writes poetry.	Elaine píše poéziu.
Many ship accidents usually occur.	Zvyčajne dochádza k mnohým nehodám lodí.
In the choir, soprano means 'beautiful voice'.	V zbore soprán znamená 'krásny hlas'.
Big clouds rolled in from the west.	Od západu sa privalili veľké mraky.
One of the workers was injured by a fallen pillar.	Jedného z robotníkov zranil spadnutý stĺp.
He cultivated the lost art of writing poetry.	Pestoval stratené umenie písania poézie.
Exciting news!	Vzrušujúce správy!
There was a dog in the corner of the room.	V rohu miestnosti ležal pes.
My father was an investigator.	Môj otec bol vyšetrovateľ.
He achieved great wealth during his life.	Počas svojho života dosiahol veľké bohatstvo.
Players were allowed to use their feet as weapons.	Hráči mali povolené používať nohy ako zbrane.
We saw her at the party	Videli sme ju na párty
Suddenly there was a strong blow.	Zrazu sa ozvala silná rana.
This dog is wild.	Tento pes je divoký.
She walked quickly toward the car.	Rýchlo kráčala smerom k autu.
Therefore, people in the countryside have a more traditional view.	Preto majú ľudia na vidieku skôr tradičný pohľad.
A swarm of ants broke into the sink.	Do umývadla vtrhol roj mravcov.
Now let's look at something completely different.	Teraz sa poďme pozrieť na niečo úplne iné.
Some of her relatives live abroad.	Niektorí z jej príbuzných žijú v zahraničí.
He is a basketball player, not a basketball player.	Je to basketbalista, nie basketbalista.
Home prices near schools have risen.	Ceny domov v blízkosti škôl vzrástli.
At first, no one believed.	Spočiatku nikto neveril.
The lake rises above the landscape.	Jazero sa týči nad krajinou.
The problem was solved quickly.	Problém bol rýchlo vyriešený.
The suspicious shooter ran out of ammunition and escaped.	Podozrivému strelcovi došli náboje a utiekol.
Talk of global warming has eased in recent years.	Reči o globálnom otepľovaní sa v posledných rokoch zmiernili.
His speech was greeted with a bang.	Jeho prejav bol privítaný buchotom.
The canal crosses the city.	Kanál pretína mesto.
The party was marked by a scandal.	Stranu poznačil škandál.
Her body was weak, which made her reluctant to exercise.	Jej telo bolo slabé, kvôli čomu sa zdráhala cvičiť.
Make sure the eggs are dry.	Uistite sa, že vajcia sú suché.
It's pretty shallow here.	Je to tu dosť plytké.
She doesn't mind spending half the night drinking.	Nevadí jej stráviť polovicu noci pitím.
I would like you to join me.	Bol by som rád, keby ste sa ku mne pridali.
This misty landscape has dramatic natural beauty.	Táto zahmlená krajina má dramatické prírodné krásy.
Winter has come.	Prišla zima.
How much does a new bike cost?	Koľko stojí nový bicykel?
Other experts are calling for more action.	Iní odborníci požadujú väčšiu akciu.
The church bell rang too often in this film.	Kostolný zvon v tomto filme zvonil príliš často.
It is not uncommon for women to lie about their age.	Nie je nezvyčajné, že ženy klamú o svojom veku.
But you can't just decide to become a teacher.	Ale nemôžete sa len tak rozhodnúť stať sa učiteľom.
Oxygen is needed for every process in the body.	Kyslík je potrebný pre každý proces v tele.
Have a healthy mind in a healthy body,	Mať zdravú myseľ v zdravom tele,
She looked out the bedroom window,	Pozerala sa von oknom v spálni,
The insurgents were defeated.	Povstalci boli porazení.
The bear roared angrily at the gardener.	Medveď zlostne zareval na záhradníka.
A native of this city, he studied abroad.	Rodák z tohto mesta študoval v zahraničí.
We are dying, but not without a fight.	Umierame, ale nie bez boja.
Viral disease is not yet completely under control.	Vírusové ochorenie ešte nie je úplne pod kontrolou.
Software censorship is a big problem today.	Cenzúra softvéru je dnes veľkým problémom.
The empty house looked desolate.	Prázdny dom vyzeral pusto.
The water crosses the landscape, meandering and splashing.	Voda pretína krajinu, kľukatí sa a strieka.
The company is well known.	Tá spoločnosť je dobre známa.
This watch is guaranteed.	Tieto hodinky sú zaručené.
He's been busy lately.	V poslednej dobe je zaneprázdnený.
The time spent waiting passed quickly.	Čas strávený čakaním ubehol rýchlo.
Sadness can be measured.	Smútok sa dá zmerať.
He quickly mounted the horse.	Rýchlo nasadol na koňa.
I'm willing to pay you even more.	Som ochotný vám zaplatiť ešte viac.
You need to buy more sugar.	Treba kúpiť viac cukru.
Televisions are a very important educational tool.	Televízory sú veľmi dôležitým nástrojom vzdelávania.
A crow croaked in the darkness.	V tme zakrákala vrana.
He showed absolutely no emotions.	Neprejavil absolútne žiadne emócie.
It was different this time.	Tentoraz to bolo iné.
The city is known for its great food and shopping.	Mesto je známe skvelým jedlom a nákupmi.
She waved to her friend.	Zamávala kamarátke.
An abandoned city lay before him, dilapidated and destroyed.	Ležalo pred ním opustené mesto, chátrajúce a zničené.
The soldiers were the only winners of the war.	Vojaci boli jedinými víťazmi vo vojne.
Collie had a litter of puppies.	Kólia mala vrh šteniatok.
When the music began to play, he slowly got up.	Keď začala hrať hudba, pomaly vstal.
The political uprising was brutally suppressed.	Politická vzbura bola brutálne potlačená.
The stone will not support your weight.	Kameň neunesie vašu váhu.
You will clean the latrines every week.	Každý týždeň budete čistiť latríny.
I don't like his attitude.	Nepáči sa mi jeho postoj.
She volunteered to help her sick mother.	Dobrovoľne pomáhala chorej matke.
The mother was present throughout the birth.	Počas celého pôrodu bola prítomná matka.
The fish was several hundred years old.	Ryba mala niekoľko stoviek rokov.
He admitted that the event was stressful.	Priznal, že udalosť bola stresujúca.
The cloudy weather made it difficult for them to play tennis.	Zamračené počasie im sťažovalo tenis.
The war took its toll on the city.	Vojna si na meste vybrala svoju daň.
Hundreds of small people fought bravely.	Stovky malých ľudí bojovali statočne.
Friends and relatives came to visit him.	Prišli ho navštíviť priatelia a príbuzní.
These flowers are grouped in clusters.	Tieto kvety sú zoskupené v zhlukoch.
You have to cook the beetroot first.	Najprv musíte uvariť cviklu.
The young man was taken on a stretcher.	Mladého muža odniesli na nosidlách.
The investment target is rising.	Investičný cieľ stúpa.
The policeman is stalking the suspect.	Policajt podozrivého prenasleduje.
The snake has lost its venom.	Had stratil svoj jed.
Water splits into hydrogen and oxygen when heated.	Voda sa pri zahrievaní delí na vodík a kyslík.
Watch out for those power lines.	Pozor na tie elektrické vedenia.
The pants are all black.	Nohavice sú celé čierne.
There were parallel streets with wide sidewalks.	Boli tam paralelné ulice so širokými chodníkmi.
He had to accept defeat.	Musel prijať porážku.
The gate remained closed for many years.	Brána zostala dlhé roky zatvorená.
The noise of the machines was deafening.	Hluk strojov bol ohlušujúci.
The biggest problem they face is the economic crisis.	Najväčším problémom, ktorému čelí, je hospodárska kríza.
The rain cleared the dirty streets.	Dážď vyčistil špinavé ulice.
She was a child in her family.	Vo svojej rodine bola dieťaťom.
Popular topics include music, literature, history and art.	Medzi obľúbené témy patrí hudba, literatúra, história a umenie.
We will have to discuss this.	Budeme to musieť ešte prediskutovať.
The halls are surrounded by thick stone walls.	Haly sú obohnané hrubými kamennými múrmi.
I put the candles on the table.	Položil som sviečky na stôl.
It wants a thick consistency.	Chce to hustú konzistenciu.
The slave girl looked at him and stepped closer.	Otrokyňa naňho pozrela a pristúpila bližšie.
I didn't dare look him in the eye.	Neodvážila som sa mu pozrieť do očí.
The employee could be hired again tomorrow.	Zamestnanec by mohol byť opäť prijatý zajtra.
The proofreader looked at the text carefully.	Korektor si text pozorne prezrel.
He grew up on top of a lush green hill.	Vyrastal na vrchole sviežeho zeleného kopca.
In the company, we divide into departments.	Vo firme sa delíme na oddelenia.
The musician played the song he composed.	Hudobník zahral skladbu, ktorú zložil.
It is part of our duty.	Je to súčasť našej povinnosti.
This is a completely different person.	To je úplne iný človek.
Workers often live in slums.	Pracovníci často žijú v chudobných štvrtiach.
A contract for the sale of dormitory beds was signed.	Bola podpísaná zmluva o predaji koľajových postelí.
New construction began there.	Začala sa tam nová výstavba.
Few doubted his sincerity.	Len málokto pochyboval o jeho úprimnosti.
Thus, abnormal emotional reactions do not sadden us.	Abnormálne emocionálne reakcie nás teda nezarmucujú.
This room is infested with piers.	Táto miestnosť je zamorená molami.
This lake is deep.	Toto jazero je hlboké.
The usual measures do not seem to have any effect.	Zdá sa, že obvyklé opatrenia nemali žiadny účinok.
Does it really look like that?	Naozaj tak vyzerá?
This country needs efficient transport, he says.	Táto krajina potrebuje efektívnu dopravu, hovorí.
The king asked his guards to arrest them.	Kráľ požiadal svojich strážcov, aby ich zatkli.
Residents are upset.	Obyvatelia sú naštvaní.
These women were farmers.	Tieto ženy boli farmárky.
New security measures had to be introduced.	Bolo potrebné zaviesť nové bezpečnostné opatrenia.
You can finish the last part today.	Dnes môžete dokončiť poslednú časť.
The princess wanted to visit her aunt's house.	Princezná chcela navštíviť dom svojej tety.
We forced him to join us.	Prinútili sme ho, aby sa k nám pridal.
Resist the temptation to indulge in greed.	Odolať pokušeniu oddávať sa chamtivosti.
Slowly but surely, her wealth improved.	Pomaly, ale isto sa jej majetok zlepšoval.
He works tirelessly.	Neúnavne pracuje.
The drug has been shown to be extremely effective.	Liek sa ukázal ako mimoriadne účinný.
The health of this region is declining rapidly.	Zdravie tohto regiónu rapídne klesá.
Fluctuating interest rates pose a significant risk.	Značné riziko predstavujú kolísavé úrokové sadzby.
The enemy is fighting on too many fronts.	Nepriateľ bojuje na príliš veľa frontoch.
This is the most common type of edible mushroom.	Toto je najbežnejší druh jedlej huby.
The TV is quiet.	Televízor je ticho potichu.
Notice.	Všimnite si.
Success in school requires youthful energy.	Úspech v škole si vyžaduje mladistvú energiu.
Grease the bread with butter, then sprinkle with brown sugar and cinnamon.	Namažte chlieb maslom, potom posypte hnedým cukrom a škoricou.
Lightning flashed in the distance.	V diaľke šľahali blesky.
These birds are beautiful.	Tieto vtáky sú nádherné.
According to folklore, the guard stands at night.	Podľa ľudovej povesti strážca v noci stojí.
I knew my life would change drastically.	Vedel som, že môj život sa drasticky zmení.
A cold shock shook his body.	Telom mu prešiel chladný otras.
The hypocrite was rewarded with glory.	Pokrytec bol odmenený slávou.
He avoids the people around him.	Vyhýba sa ľuďom okolo seba.
Taking notes in class can often be difficult.	Robiť si poznámky na hodine môže byť často ťažké.
Tree trunks showed signs of rot.	Pne stromov vykazovali známky hniloby.
Was it a real visit or a dream?	Bola to skutočná návšteva alebo sen?
The fish is fresh.	Ryby sú čerstvé.
The window was blocked, the light was dim.	Okno bolo zablokované, svetlo slablo.
He kissed the girl gently on the lips.	Jemne pobozkal dievča na pery.
When the water boils, lower the temperature.	Keď voda vrie, znížte teplotu.
Helping your own country is good.	Pomáhať vlastnej krajine je dobré.
He returned after a long time.	Po dlhom čase sa vrátil.
The dwarf was called the "national treasure."	Trpaslík bol nazývaný „národným pokladom“.
The royal family is coming soon.	Kráľovská rodina príde čoskoro.
The young girl looked deserted.	Mladé dievča vyzeralo opustene.
The company has decided to lay off some of its employees.	Spoločnosť sa rozhodla prepustiť časť svojich zamestnancov.
The slippers stabbed me on the leg.	Papuče ma pichali na nohách.
Steam condensed into raindrops in the air.	Para vo vzduchu kondenzovala do dažďových kvapiek.
He averted his face.	Odvrátil tvár.
The engine made a loud and intimidating sound.	Motor vydával hlasný a zastrašujúci zvuk.
Dissolve sugar in hot water.	V horúcej vode rozpustíme cukor.
The population of this city has declined this year.	Počet obyvateľov tohto mesta tento rok klesol.
You knelt down and prayed.	Kľakol si na kolená a modlil sa.
Go back and see how it reads.	Vráťte sa a uvidíte, ako sa to číta.
I was a scorpion.	Bol som škorpión.
It rained first, then it didn't.	Najprv pršalo, potom už nie.
I worked hard.	Tvrdo som pracoval.
The ants made a small red mark on the snow.	Mravce urobili na snehu malú červenú značku.
She noticed his blue, deep eyes.	Všimla si jeho modré a hlboké oči.
He pursed his lips in disgust.	Znechutene skrútil pery.
He grinned embarrassed.	Zahanbene sa uškrnul.
Notice the sign of boiling water.	Všimnite si príznak varu vody.
He picked up their things and left.	Pozbieral ich veci a odišiel.
I cannot tolerate dishonesty and disloyalty.	Nemôžem tolerovať nečestnosť a nelojálnosť.
The ocean was cold.	Oceán bol studený.
People mourn the king's death.	Ľudia smútia nad smrťou kráľa.
The shepherd dog sensed impending danger.	Pastiersky pes vycítil blížiace sa nebezpečenstvo.
Let's start with the basics.	Začnime so základmi.
The government should ban animal testing.	Vláda by mala zakázať pokusy na zvieratách.
The formula is simple.	Vzorec je jednoduchý.
A sudden sound made her jump.	Náhly zvuk ju prinútil vyskočiť.
The borders were considered neutral territory.	Hranice boli považované za neutrálne územie.
The legislature meets ten weeks a year.	Zákonodarný zbor zasadá desať týždňov ročne.
They stared at each other for a few seconds.	Niekoľko sekúnd na seba hľadeli.
The higher we get, the more oxygen we inhale.	Čím vyššie sa dostaneme, tým viac kyslíka vdýchneme.
You are more important than your property.	Ste dôležitejší ako váš majetok.
The construction of the new road was dangerous.	Výstavba novej cesty bola nebezpečná.
He becomes obese during his lifetime.	Počas svojho života sa stáva obéznou.
This is an example of a fake ad.	Toto je príklad falošnej reklamy.
Definitely a sightseeing trip.	Rozhodne sa pre vyhliadkovú cestu.
First, it's too cold to swim.	Po prvé, je príliš chladno na kúpanie.
They agreed that they both had too much free time.	Zhodli sa, že obaja mali príliš veľa voľného času.
He rarely attended church.	Zriedka navštevoval kostol.
A little girl ran into the room.	Do izby vbehlo malé dievča.
Heavy fog reduced visibility.	Silná hmla znížila viditeľnosť.
Mao dedicated his life to the poorer classes.	Mao zasvätil svoj život chudobnejším vrstvám.
This substance, known as ethyl alcohol, is distilled.	Táto látka, známa ako etylalkohol, sa destiluje.
Under these circumstances, it is difficult for students to excel.	Za týchto okolností je pre študentov ťažké vyniknúť.
Rivers and lakes in the region flow into the sea.	Rieky a jazerá v regióne sa vlievajú do mora.
It was a clever move.	Bol to šikovný ťah.
The tea was hot.	Čaj bol horký.
The house caught fire.	Dom zachvátil požiar.
Her hair is long and golden.	Jej vlasy sú dlhé a zlaté.
Mario's pizza shop is known for its sour crust.	Mario's pizza shop je známy svojimi kysnutými kôrkami.
She had radiant skin.	Mala žiarivú pleť.
He will go there again this year.	Tento rok tam pôjde znova.
The storm raged for eight hours.	Búrka zúrila osem hodín.
Brush your teeth twice a day, he says.	Čistite si zuby dvakrát denne, hovorí.
Many people were worried about this.	Veľa ľudí z toho bolo znepokojených.
The fish smelled awful.	Ryba strašne páchla.
Beloved wife, she raised thirteen children.	Milovaná manželka, vychovala trinásť detí.
The professor reported to my college.	Profesor sa hlásil na mojej vysokej škole.
There are some of the best beaches in the world.	Sú tu niektoré z najlepších pláží na svete.
The clouds drift lazily across the dark morning sky	Mraky sa lenivo unášajú po tmavej rannej oblohe
The victim lay in a pool of blood.	Obeť ležala v kaluži krvi.
Children learn to speak by imitating their parents.	Deti sa učia hovoriť napodobňovaním svojich rodičov.
Photo edited.	Fotografia bola upravená.
A cup of hot coffee with cream mixed.	Šálka ​​horúcej kávy so smotanou primiešaná.
Employees are in financial crisis.	Zamestnanci sú vo finančnej kríze.
Lying too high on a tree to see the kids.	Ležať príliš vysoko na strome, aby som videl deti.
The storm seemed endless.	Búrka sa zdala nekonečná.
Remember to disinfect surgical instruments.	Nezabudnite dezinfikovať chirurgické nástroje.
Griffon is a descendant of the griffin.	Griffon je potomkom gryfa.
The orchestra played for the crowd.	Orchester hral pre dav.
Rulers began to fear their subjects.	Vládcovia sa začali báť svojich poddaných.
The necklace broke, but the idea remained.	Náhrdelník sa rozbil, ale myšlienka zostala.
Her heart is as fragile as glass.	Jej srdce je krehké ako sklo.
The young man kissed the girl.	Mladý muž pobozkal dievča.
I long to go to the sea.	Túžim ísť k moru.
Their common goal was to restore democracy.	Ich spoločným cieľom bolo obnoviť demokraciu.
There were quick screams.	Bolo počuť rýchle výkriky.
People had no choice but to stay put.	Ľudia nemali inú možnosť, len zostať na mieste.
Everyone stopped to watch.	Všetci sa zastavili pozerať.
An obstacle that needs to be removed is rising rents for work.	Prekážkou, ktorú treba odstrániť, je rastúce nájomné za prácu.
Even an ant can put two and two together.	Aj mravec si vie dať dve a dve dokopy.
The Council adopted a unanimous decision.	Rada prijala jednomyseľné rozhodnutie.
A young ambitious professor is gifted in mathematics.	Mladý ambiciózny profesor je nadaný na matematiku.
Some creatures use camouflage to hide from predators.	Niektoré bytosti používajú maskovanie, aby sa skryli pred predátormi.
She took another sip of tea.	Dala si ďalší dúšok čaju.
The cement ship sank.	Cementová loď sa potopila.
Discretion is always the better part of courage.	Diskrétnosť je vždy lepšia časť odvahy.
Crayfish and shrimp are cooked.	Raky a krevety sú varené.
The drivers of the brand were warned about heavy traffic.	Na hustú premávku upozorňovali vodičov značky.
The gold is pale, with a hint of blue.	Zlato je bledé, s nádychom do modra.
All they think about is money.	Jediné, na čo myslia, sú peniaze.
Anyone who wants to do so is welcome to join.	Každý, kto tak chce urobiť, je vítaný, aby sa pridal.
Prolonged sun exposure can lead to burns.	Dlhodobé vystavenie slnku môže viesť k spáleniu.
The city overlooks the nearby city.	Mesto má výhľad na neďaleké mesto.
He arrived late, so he missed the best places.	Prišiel neskoro, takže sa mu ušli najlepšie miesta.
An intrepid explorer had to cross the treacherous wilderness.	Neohrozený prieskumník sa musel preplaviť zradnou divočinou.
The robber was quickly apprehended.	Lupič bol rýchlo zadržaný.
Finished with absolute precision	Dokončené s absolútnou presnosťou
Both suppliers are known for their work.	Obaja dodávatelia sú známi svojou prácou.
Stay calm, experts say.	Zostaňte pokojní, hovoria odborníci.
I lie and invite my soul,	Ležím a pozývam svoju dušu,
A number of travelers pass through the region every day.	Regiónom prejde denne množstvo cestovateľov.
I got on the outskirts of the city by bike.	Na bicykli som sa dostal na okraj mesta.
We don't want to take any chances.	Nechceme riskovať.
The body was tilted to the steering wheel.	Karoséria bola zhrbená na volant.
There are several solutions to this problem.	Tento problém má niekoľko riešení.
This was a clear, balmy day.	Toto bol jasný, vlahý deň.
The industry was dying, so the business closed.	Priemysel umieral, takže obchod zatvorili.
The streets were covered in blood.	Ulice tiekli krvou.
The child sobbed loudly.	Dieťa hlasno vzlyklo.
It is better to present your ideas clearly and distribute useful information.	Radšej jasne prezentujte svoje nápady a rozdávajte užitočné informácie.
The demarcation turned out to be quite annoying.	Vytyčovanie sa ukázalo byť celkom otravné.
Their lives have changed tonight.	Dnes večer sa ich životy zmenili.
Many scientists are trying to fight the spread of malaria.	Mnoho vedcov sa snaží bojovať proti šíreniu malárie.
Do our officers react too harshly?	Reagujú naši dôstojníci príliš tvrdo?
Rice will be too expensive this year.	Ryža bude tento rok príliš drahá.
Some competitions end abruptly and leave them confused.	Niektoré súťaže sa skončia náhle a zanechajú v nich zmätok.
A period of rain and strong wind followed.	Nasledovalo obdobie dažďa a silného vetra.
The Earth's environment is deteriorating at an alarming rate.	Životné prostredie Zeme sa zhoršuje alarmujúcou rýchlosťou.
The engine light comes on.	Rozsvietila sa kontrolka motora.
We place our kettle on top of the boiler.	Našu kanvicu položíme na vrch kotla.
The superintendent is reportedly very ill.	Superintendent je údajne veľmi chorý.
On this occasion, the director was wrong.	Pri tejto príležitosti sa riaditeľ pomýlil.
Many plants and animals rely on magnetic signals.	Mnoho rastlín a zvierat sa spolieha na magnetické signály.
After the verdict, the judge declared a break.	Po vynesení rozsudku sudca vyhlásil prestávku.
Have a nice day!	Pekný deň!
The conditions for stable operation have been met.	Podmienky pre stabilnú prevádzku boli splnené.
The following weeks were difficult.	Nasledujúce týždne boli ťažké.
They decided it would be better to try again later.	Rozhodli sa, že bude lepšie skúsiť to znova neskôr.
Mark carried a lot of bags.	Mark niesol veľa tašiek.
The kitchen smelled of grilled meat.	Kuchyňou sa niesla vôňa grilovaného mäsa.
The baby is sleeping now.	Bábätko teraz spí.
This village is home to many music festivals.	Táto obec je domovom mnohých hudobných festivalov.
The drug may help the fever disappear.	Liek môže pomôcť horúčke zmiznúť.
She was chewing gum.	Žuvala žuvačku.
He carefully examined the evidence.	Dôkladne preskúmal dôkazy.
It is the oldest university in the country.	Je to najstaršia univerzita v krajine.
You owe me three pounds.	Dlhujete mi tri libry.
Walk slowly in this area.	V tejto oblasti choďte pomaly.
He hopes the extra money will help.	Dúfa, že prebytočné peniaze pomôžu.
The prosecution must prove its allegations without any doubt.	Obžaloba musí svoje tvrdenia preukázať bez akýchkoľvek pochybností.
They better not drink it.	Radšej to nepijú.
Their son has a smooth singing.	Ich syn má hladký spev.
A dose of dark coffee gushed from the machine.	Z prístroja vytryskla dávka tmavej kávy.
Many consumer goods are imported from abroad.	Veľa spotrebného tovaru sa dováža zo zahraničia.
Various groceries are sold in this city.	V tomto meste sa predávajú rôzne potraviny.
The discovery shocked the scientific community.	Objav šokoval vedeckú komunitu.
Their beef is known throughout the country.	Ich hovädzie mäso je známe po celej krajine.
A new prefect is coming.	Prichádza nový prefekt.
They were surprised by the revelation.	Boli prekvapení odhalením.
Sight has many components, including sight.	Zrak má veľa komponentov vrátane zraku.
A cousin laughed beside her.	Vedľa nej sa zasmiala sesternica.
Unfortunately, the wounded soldier was in critical condition.	Bohužiaľ, zranený vojak bol v kritickom stave.
The pilots are said to have survived in the cockpit.	Hovorí sa, že piloti prežili v kabíne.
Another complication was money.	Ďalšou komplikáciou boli peniaze.
Do not use too much oil.	Nepoužívajte príliš veľa oleja.
Scientists believe that power is all around us.	Vedci veria, že sila je všade okolo nás.
The political map shows the borders of each country.	Politická mapa zobrazuje hranice každej krajiny.
The coast is home to many dangerous creatures.	Pobrežie je domovom mnohých nebezpečných tvorov.
A large number of people filled the room.	Izbu zaplnilo veľké množstvo ľudí.
He was impressed by her talent.	Bol ohromený jej talentom.
The blue color has a calming effect.	Modrá farba pôsobí upokojujúco.
Make sure the container is full.	Uistite sa, že nádoba je plná.
The station is right next to the train station.	Stanica je hneď vedľa vlakovej stanice.
Many animals migrate long distances.	Mnohé zvieratá migrujú na veľké vzdialenosti.
The sundial has fallen.	Slnečné hodiny spadli.
This was a big show.	Toto bola veľká šou.
Spark plugs are electrical devices covered with metal caps.	Zapaľovacie sviečky sú elektrické zariadenia zakryté kovovými krytkami.
The expert requested a specific verification.	Odborník požiadal o konkrétne overenie.
The rain fell gently and watered the soil.	Dážď jemne padal a podmáčal pôdu.
The defeated powers accepted their defeat.	Porazené mocnosti prijali svoju porážku.
The pastor spoke in a clear, quiet voice.	Farár hovoril jasným, tichým hlasom.
A stunned look appeared on her face.	Na jej tvári sa objavil omráčený výraz.
My first published work appeared in a journal.	Moja prvá publikovaná práca sa objavila v časopise.
Highly renowned company.	Vysoko renomovaná spoločnosť.
There are also alternatives to the text.	Existujú aj alternatívy k textu.
Do you want to eat shrimp?	Chcete jesť krevety?
She was not surprised.	Nevychádzala z údivu.
An agency was behind the attack.	Za útokom stála akási agentúra.
The beauty queen had a conversation.	Kráľovná krásy mala rozhovor.
There was a slowdown in the fighting.	V bojoch nastal útlm.
The phone call is being recorded.	Telefonický hovor sa nahráva.
I can't stand this guy.	Nemôžem vystáť toho chlapa.
Mountain roads are shrouded in fog.	Horské cesty sú zahalené v hmle.
The train horns sounded indignantly.	Klaksóny vlaku sa rozhorčene ozvali.
But he had to wait for the dust to settle.	Musel však počkať, kým sa usadí prach.
Add more water if necessary.	V prípade potreby pridajte viac vody.
Chow's kitchen was flawless.	Chowova kuchyňa bola bezchybná.
This small island, meanwhile, is mountainous.	Tento malý ostrov je medzitým hornatý.
The people of this city often complain about traffic jams.	Obyvatelia tohto mesta sa často sťažujú na dopravné zápchy.
He believes in equality between men and women.	Verí v rovnosť mužov a žien.
The sights, sounds and smells of a big city.	Pamiatky, zvuky a vône veľkého mesta.
Inflation is constantly rising.	Inflácia sa neustále zvyšuje.
This country has large coal reserves.	Táto krajina má veľké zásoby uhlia.
He lay up all night.	Celú noc ležal hore.
The ball spins at the end of the string.	Guľa sa točí na konci šnúrky.
Each passenger boarded the train one by one.	Každý cestujúci jeden po druhom nastupoval do vlaku.
The princess's hair shone with gold.	Princeznine vlasy sa leskli zlatom.
We don't need any money for this month.	Na tento mesiac nepotrebujeme žiadne peniaze.
He is a strong swimmer.	Je to silný plavec.
Climate change is causing the temperature to rise.	Klimatické zmeny majú za následok zvýšenie teploty.
She was just passing through the area.	Oblasťou len prechádzala.
The slide is slippery.	Šmykľavka je šmykľavá.
The cinema is open to students only.	Kino je otvorené len pre študentov.
He encouraged his students to tell the truth.	Svojich študentov nabádal, aby hovorili pravdu.
His jacket is beige.	Jeho bunda je béžová.
The nation must provide better education for all.	Národ musí poskytnúť lepšie vzdelanie pre všetkých.
They serve as a symbol of happiness.	Slúžia ako symbol šťastia.
The singer prepared for his performance.	Spevák sa na svoje vystúpenie pripravil.
She stroked her dog's head.	Pohladila svojho psa po hlave.
In a bowl, mix flour, baking powder and salt.	V miske zmiešame múku, prášok do pečiva a soľ.
Social equality in the workplace remains a contentious issue.	Sociálna rovnosť na pracovisku zostáva spornou otázkou.
He had a unique uniform.	Mal unikátnu uniformu.
The historic city center is close to the train station.	Historické centrum mesta sa nachádza v blízkosti železničnej stanice.
A dead dog lies under the pillar.	Pod stĺpom leží mŕtvy pes.
She has to stay because she's sick.	Musí zostať, pretože je chorá.
She looked at her watch.	Pozrela na hodinky.
The phenomenon of teardrop shedding is called crying.	Fenomén prelievania sĺz sa nazýva plač.
I will not interfere.	Nebudem prekážať.
Let's listen to his book again.	Vypočujme si jeho knihu ešte raz.
It was eleven o'clock.	Bolo po jedenástej.
Her house stood in the shade of an ancient oak tree.	Jej dom stál v tieni starobylého duba.
The book describes four seasons.	Kniha popisuje štyri ročné obdobia.
The minimum sentence is five years in prison.	Minimálny trest je päť rokov väzenia.
Her eyes were red and swollen from crying.	Oči mala červené a opuchnuté od plaču.
The shirt is made of pure silk.	Košeľa je vyrobená z čistého hodvábu.
The growing unrest was palpable.	Rastúci nepokoj bol hmatateľný.
The building is dominated by shops and offices.	Dominantou budovy sú obchody a kancelárie.
A common interest in art made them friends.	Spoločný záujem o umenie z nich urobil priateľov.
Over time, a woman's body adapts to pregnancy.	Časom sa telo ženy prispôsobí tehotenstvu.
She stopped in front of the mirror.	Zastavila sa pred zrkadlom.
Take a carrot and cut it into eighths lengthwise.	Vezmite mrkvu a nakrájajte ju na osminy pozdĺžne.
The water is warm now.	Voda je teraz teplá.
The inhabitants of the house came shortly afterwards.	Obyvatelia domu prišli krátko nato.
The scandal has been talked about in the city for months.	O škandále sa v meste hovorilo celé mesiace.
You need a lot of butter and flour.	Potrebujete veľa masla a múky.
He generally drinks four cups of coffee a day.	Vo všeobecnosti pije štyri šálky kávy denne.
They removed the stool.	Odstránili stoličku.
Pollution is said to affect human health.	Hovorí sa, že znečistenie ovplyvňuje zdravie človeka.
Such practices soon became commonplace.	Takéto praktiky sa čoskoro stali bežnými.
Fine mesh easily traps particles.	Jemná sieťovina ľahko zachytáva častice.
The first attempt failed.	Prvý pokus zlyhal.
Someone or something that closes the space closes it.	Niekto alebo niečo, čo uzatvára priestor, ho uzatvára.
The hooves of the horses hit the soft sand.	Kopytá koní narážali na mäkký piesok.
Journalists immediately protested against the report.	Novinári proti správe okamžite protestovali.
Cut the onion into small pieces.	Cibuľu nakrájame na malé kúsky.
The house is small.	Dom je malý.
The two cops shook hands.	Dvaja policajti si podali ruky.
The paratroopers were landed behind enemy lines.	Výsadkári boli vysadení za nepriateľskými líniami.
The villagers were amazed.	Dedinčania boli ohromení.
Do not drive when you are under the influence.	Nešoférujte, keď ste pod vplyvom.
The rods were tied together.	Tyčinky boli zviazané dohromady.
The trees swayed lightly in the breeze.	Stromy sa zľahka hojdali vo vánku.
He hoped to retire for a comfortable retirement.	Dúfal, že pôjde do dôchodku na pohodlný dôchodok.
Comb her hair.	Učešte jej vlasy.
The city has a modern sewer.	Mesto má modernú kanalizáciu.
The island looks very attractive.	Ostrov vyzerá veľmi lákavo.
This highway is critical for travel.	Táto diaľnica je kritická pre cestovanie.
Their journey to school led them.	Viedla ich cesta do školy.
He was a terrible liar.	Bol to hrozný klamár.
Firefighters came quickly and put out the flames.	Hasiči prišli rýchlo a plamene uhasili.
Television has already been described in committee.	Televíziu už opísali na výbore.
The robber inspector secured.	Inšpektor lupičov zaistil.
The trombones sounded fanfare.	Tromóny rozozvučali fanfáru.
A cruise ship set off with him.	Vyrazila s ním výletná loď s jazdiacim pilónom.
This character made their best replicas.	Táto postava predniesla svoje najlepšie repliky.
She dressed the salad and dripped the sauce.	Šalát obliekla a pokvapkala omáčkou.
It's a beautiful sight, but the river has shrunk.	Je to krásny pohľad, ale rieka sa zmenšila.
You will find two graves.	Nájdete dva hroby.
Her poems are well known.	Jej básne sú známe.
The farmer's wife placed a tray on the kitchen table.	Farmárova žena položila podnos na kuchynský stôl.
The dishes were laid out on the table.	Riad bol poukladaný na stole.
He is extremely excited about his work.	Je mimoriadne nadšený zo svojej práce.
It is clear that the island has changed.	Je jasné, že ostrov sa zmenil.
Sunlight painted the landscape in vibrant colors.	Slnečné svetlo vykresľovalo krajinu v žiarivých farbách.
They said the meeting was a mistake.	Povedali, že stretnutie bolo chybou.
The culprits have not yet been found.	Vinníci sa zatiaľ nenašli.
Just meet at the agreed time.	Stačí sa stretnúť v dohodnutom čase.
The gas bottle expired two years ago.	Platnosť plynovej fľaše vypršala pred dvoma rokmi.
Goulash has become very popular.	Guláš sa stal veľmi populárnym.
This website contains a video.	Táto webová stránka obsahuje video.
A tall tree grew in the forest.	V lese rástol vysoký strom.
The retired general is known for his military strategy.	Generál vo výslužbe je známy svojou vojenskou stratégiou.
Many countries have tried to seize this opportunity.	Mnohé krajiny sa snažili využiť túto príležitosť.
A collection of priceless monuments has been discovered.	Bola objavená zbierka neoceniteľných pamiatok.
A thousand monkeys swayed from the branches of trees.	Tisíc opíc sa hojdalo z konárov stromov.
The streets were largely deserted.	Ulice boli z veľkej časti ľudoprázdne.
His heart was hot.	Jeho srdce bolo horúce.
He is preparing for the next term of the president.	Pripravuje sa na ďalšie funkčné obdobie prezidenta.
Mary asked to avoid the gossip.	Mary požiadala, aby sa vyhla klebetám.
A sea serpent was often seen in the sea.	V mori bol často videný morský had.
We eat all three meals together.	Všetky tri jedlá jeme spolu.
Everyone greeted them warmly.	Všetci ich srdečne privítali.
The rubber band tied her hair into a bun.	Gumička jej vlasy zviazala do drdola.
The choir sang the anthem.	Zbor zaspieval hymnu.
However, this does not work on computers.	Na počítačoch to však nefunguje.
The pain spread in waves over his shoulder.	Bolesť sa mu šírila vo vlnách cez rameno.
We must protect animals from suffering.	Musíme chrániť zvieratá pred utrpením.
We hope to return to normal production soon.	Dúfame, že sa čoskoro vrátime na normálnu úroveň výroby.
Slinky wrapped around the dog several times.	Slinky sa niekoľkokrát obtočili okolo psa.
The baby was crying.	Dieťa plakalo.
The vase was handed over to the bride.	Vázu odovzdali neveste.
We need a candidate to lead this party.	Potrebujeme kandidátku na vedenie tejto strany.
She poured warm water on a cloth.	Naliala teplú vodu na handričku.
The budget hotel is popular with backpackers.	Lacný hotel je obľúbený medzi batôžkármi.
I decided to find out the meaning of his name.	Rozhodol som sa zistiť význam jeho mena.
All verbs in this scene are transient.	Všetky slovesá v tejto scéne sú prechodné.
Autumn leaves will soon fall.	Jesenné lístie čoskoro opadne.
Huge number of cars on the road.	Obrovské množstvo áut na cestách.
Turn on the radio.	Zapol rádio.
Their mission was doomed to failure.	Ich misia bola odsúdená na neúspech.
The metal was heated and beaten flat.	Kov bol nahriaty a zbitý naplocho.
He ate a breakfast of cereals and toast.	Jedol raňajky z cereálií a toastov.
Our economy depends on exports, which must	Naša ekonomika závisí od exportu, ktorý musí
Many local industries rely on coal.	Mnoho miestnych priemyselných odvetví sa spolieha na uhlie.
Breakfast, as you suggest, should be the first thing to eat.	Raňajky, ako navrhujete, by mali byť prvou vecou na jedenie.
A work of art may have shortcomings.	Umelecké dielo môže mať nedostatky.
There is a large company here that produces fine clothing.	Sídli tu veľká spoločnosť, ktorá vyrába jemné oblečenie.
He proved that negative numbers have zero size.	Dokázal, že záporné čísla majú nulovú veľkosť.
The sorter cuts the paper to the correct size.	Triedička reže papier na správnu veľkosť.
His hair grew long and untidy.	Vlasy mu narástli dlhé a neupravené.
Emissions from deforestation are a serious environmental problem.	Emisie z odlesňovania sú vážnym environmentálnym problémom.
She lent me an old family photo.	Požičala mi starú rodinnú fotografiu.
The flowers are usually red or white.	Kvety sú zvyčajne červené alebo biele.
Temperatures are low this winter.	Túto zimu sú teploty nízke.
Slowly lower the water.	Pomaly spúšťajte vodu.
Travelers are advised to carry drinking water.	Cestovateľom sa odporúča nosiť so sebou pitnú vodu.
The scandal shook his presidency.	Škandál otriasol jeho prezidentským úradom.
The walls shook and the ground shook violently.	Steny sa triasli a zem sa prudko triasla.
The ancient city was destroyed by a volcanic eruption.	Starobylé mesto zničila sopečná erupcia.
The colony was bombed and attacked.	Kolónia bola bombardovaná a napadnutá.
She noticed a small sizzling shower beside her head.	Všimla si malú prskajúcu sprchu vedľa jej hlavy.
The pollution is out of control.	Znečistenie sa vymyká spod kontroly.
Do not let the cat out.	Nepúšťajte mačku von.
The boys add two and two together.	Chlapci si sčítajú dve a dve dokopy.
They set a record last winter.	Minulú zimu dosiahli rekord.
Our lives will be boring and boring.	Náš život bude nudnejší a nudnejší.
The bark was from an old tree.	Kôra bola zo starého stromu.
Football matches can end in a draw.	Futbalové zápasy môžu skončiť remízou.
He was summoned.	Bolo mu vydané predvolanie.
Steel is a great tool for engineers and builders.	Oceľ je skvelý nástroj pre inžinierov a staviteľov.
In every culture, music has a symbolic meaning.	V každej kultúre má hudba symbolický význam.
The new coffee maker is cheap and easy to use.	Nový kávovar je lacný a jednoducho sa používa.
The square was full of bustle.	Námestie prekypovalo ruchom.
His mother found nice china in the closet.	Jeho matka našla v skrini pekný porcelán.
She was quickly buried in the sand.	Rýchlo ju zahrabali do piesku.
The museum is a pleasure to visit.	Múzeum je radosť navštíviť.
She stood up to greet him.	Vstala, aby ho pozdravila.
She's here with us.	Je tu s nami.
Authorities asked him to vacate the office.	Úrady ho požiadali, aby uvoľnil kanceláriu.
The missionaries were kind and generous.	Misionári boli láskaví a veľkorysí.
This is a new type of tea.	Ide o nový druh čaju.
She looked at her reflection in the mirror.	Pozrela sa na svoj odraz v zrkadle.
Farmers crush potatoes into a thick mash.	Farmári rozdrvia zemiaky na hustú kašu.
The minister spoke softly, quietly.	Minister hovoril jemne, potichu.
It's London	Londýn je
It was autumn.	Bola jeseň.
There were hundreds of books on the shelves.	Na poličkách boli stovky kníh.
He was deceived by the lies they told him.	Bol oklamaný klamstvami, ktoré mu povedali.
She was a novice.	Bola nováčik.
Move closer to get a better view of this scene!	Posuňte sa bližšie, aby ste mali lepší výhľad na túto scénu!
Three men were arrested this morning.	Dnes ráno zatkli troch mužov.
From head to toe it is all from the mud.	Od hlavy po päty je celý od blata.
Life after imprisonment is challenging.	Život po uväznení je náročný.
This appliance is intended for drying dishes.	Toto zariadenie je určené na sušenie riadu.
Everyone with this knowledge is a threat.	Každý s týmito znalosťami je hrozbou.
A revised version of the film screened for critics.	Upravená verzia filmu premietaná pre kritikov.
The next stage will be more difficult.	Ďalšia etapa bude ťažšia.
He lost pain.	Bolestne schudol.
Our eyes are a window to our soul.	Naše oči sú oknom do našej duše.
Almost no one lives in this city anymore.	V tomto meste už nežije takmer nikto.
The surgeon removed my appendix.	Chirurg mi odstránil slepé črevo.
There is artificial lighting.	Je tu umelé osvetlenie.
The cop is talking to the suspect.	Policajt hovorí s podozrivým.
Then the rice vinegar began to bubble in the bowl.	Potom začal ryžový ocot v miske bublať.
And within six hours, the storm eased.	A do šiestich hodín sa búrka uvoľnila.
He has a small scar on his cheek.	Na líci má malú jazvu.
The world is shrinking to a global village.	Svet sa zmenšuje na globálnu dedinu.
By using a recruitment company, you can reduce your unemployment.	Využitím náborovej spoločnosti môžete znížiť svoju nezamestnanosť.
Perfumes and colognes are popular.	Obľúbené sú parfumy a kolínske vody.
The earthquake left many homeless.	Zemetrasenie zanechalo mnoho bezdomovcov.
Some animals are nocturnal, others daytime.	Niektoré zvieratá sú nočné, iné denné.
The forest fire spiraled out of control and threatened the village.	Lesný požiar sa vymkol kontrole a ohrozoval dedinu.
Wear a fresh white shirt.	Oblečte si sviežu bielu košeľu.
They threw the poor woman into prison.	Úbohú ženu uvrhli do väzenia.
Gloves are used for kitchen work.	Pri kuchynských prácach sa používajú rukavice.
The fog hung like a shroud over a quiet street.	Hmla visela ako rubáš nad tichou ulicou.
Her committee therefore issued a report.	Jej výbor preto vydal správu.
Police crew!	Policajná posádka!
Which animal sounds best to you?	Ktoré zviera vám znie najlepšie?
No immediate danger was reported.	Bezprostredné nebezpečenstvo nebolo hlásené.
The river was expanding rapidly.	Rieka sa rýchlo rozširovala.
They don't like authoritative characters.	Nemajú radi autoritatívne postavy.
Wild flowers bloomed in the northwest corner of the country.	V severozápadnom kúte krajiny prekvitali divé kvety.
One day she became ill with a mysterious fever.	Jedného dňa ochorela na záhadnú horúčku.
He learned calligraphy, painting and music himself.	Sám sa naučil kaligrafiu, maľbu a hudbu.
Thick clouds covered the sky.	Oblohu zakryli husté mraky.
The disagreement was finally settled.	Nezhoda bola nakoniec urovnaná.
He gave birth to a bouncing knot of joy.	Porodil poskakujúci uzlíček radosti.
surprising	prekvapujúce,
Her distinctive voice was clear.	Jej charakteristický hlas sa ozýval zreteľne.
Many countries now face serious economic problems.	Mnohé krajiny teraz čelia vážnym ekonomickým problémom.
Food prices will rise dramatically next year.	Ceny potravín v budúcom roku dramaticky stúpnu.
Many people left the city after the disaster.	Po katastrofe mesto opustilo veľa ľudí.
The actor has won numerous awards.	Herec získal množstvo ocenení.
As a discipline, it is largely practical.	Ako disciplína je do značnej miery praktická.
God forbid, no one said why he boarded the plane.	Bože rýchlosť, nikto nepovedal, prečo nastúpil do toho lietadla.
All you have to do is mix the ingredients.	Jediné, čo musíte urobiť, je zmiešať ingrediencie.
She found herself sitting on a bench near the park.	Zistila, že sedí na lavičke neďaleko parku.
The Earth's magnetic field is changing.	Magnetické pole Zeme sa mení.
He is in the habit of doing these things.	Má vo zvyku robiť tieto veci.
Triceratops was ill.	Triceratops bol chorý.
The grill has ten settings, including baking.	Gril má desať nastavení vrátane pečenia.
She was the first performer on stage.	Bola prvou účinkujúcou na pódiu.
He often dreamed of leaving his sleepy hometown.	Často sníval o opustení svojho ospalého rodného mesta.
The council meeting was frequently attended.	Zasadnutie obecného zastupiteľstva bolo málo navštevované.
I spent the weekend driving in the countryside.	Víkend som strávil jazdou na vidieku.
Its author published three novels in quick succession.	Jeho autor vydal v rýchlom slede tri romány.
The turtle was atypically aggressive.	Korytnačka bola netypicky agresívna.
They have vast natural resources.	Majú obrovské prírodné zdroje.
They drove the awkward secretary to the outside office.	Nešikovnú sekretárku vyhnali do vonkajšej kancelárie.
This data consists of specific facts.	Tieto údaje sa skladajú z konkrétnych faktov.
The period of reflection after his death is very important.	Obdobie reflexie po jeho smrti je veľmi dôležité.
They turned the zoo into a hospital.	Zoologickú záhradu prerobili na nemocnicu.
In the world, acts of kindness are rare.	Vo svete sú skutky láskavosti zriedkavé.
The rabbit was in a trance.	Králik bol vo vytržení.
The pre-existing condition was one of the factors that hindered successful treatment.	Preexistujúci stav bol jedným z faktorov, ktorý bránil úspešnej liečbe.
Her leg slipped as she climbed down.	Pri zliezaní sa jej pošmykla noha.
The summers will be too hot for comfortable walks.	Letá budú príliš horúce na pohodlné prechádzky.
Journalists routinely produce material.	Novinári bežne vyrábajú materiál.
It is important that you handle your sex toy with care.	Je dôležité, aby ste so sexuálnou hračkou zaobchádzali opatrne.
They reached the city on a brisk walk	Svižnou chôdzou dorazili do mesta
He knows the plans with us.	Vie s nami plány.
Let's talk over dinner.	Poďme sa porozprávať pri večeri.
Two new lanes have opened.	Otvorili sa dva nové jazdné pruhy.
The team trained hard.	Mužstvo tvrdo trénovalo.
Hispanic constituency.	Hispánska volebná základňa.
A love match is not a miracle.	Milostný zápas nie je zázrak.
Mystical number with mythical properties.	Mystické číslo s mýtickými vlastnosťami.
He heard a shout in the distance.	V diaľke začul krik.
Her speech was interrupted by giggles and giggles.	Jej reč bola prerušovaná chichotaním a chichotaním.
Asphalt is slowly declining.	Asfalt pomaly ubúda.
They are a breeding ground for tropical diseases.	Sú živnou pôdou pre tropické choroby.
The wife cooked everything.	Všetko varila manželka.
Another obstacle to women's employment is unfavorable working conditions.	Ďalšou prekážkou, ktorá bráni zamestnávaniu žien, sú nepriaznivé pracovné podmienky.
The property has been abandoned for years.	Nehnuteľnosť bola roky opustená.
Look at him!	Pozri na neho!
The fish was huge.	Ryba bola obrovská.
He ran down the hill to the city.	Zbehol z kopca do mesta.
He led his choir in singing.	Viedol svoj zbor v speve.
I estimate it will take about two months.	Odhadujem, že to bude trvať asi dva mesiace.
The sergeant is always annoyed.	Seržant je vždy mrzutý.
She watched it carefully and nodded.	Pozorne to pozorovala a prikývla si.
You looked at him intently.	Pozorne si ho prezrela.
He tries to do it whenever possible.	Snaží sa to robiť vždy, keď je to možné.
The sun rose over the trees and adorned their beautiful silhouette.	Slnko stúpalo nad stromy a zdobilo ich nádhernú siluetu.
Now her eyes seemed watery and distant.	Teraz sa jej oči zdali vodnaté a vzdialené.
This fortress is home to a large number of lions.	Táto pevnosť je domovom veľkého množstva levov.
He will observe the habits of the animals in the forest.	Bude pozorovať zvyky zvierat v lese.
Dark clouds are hovering over the city.	Nad mestom sa vznášajú tmavé mraky.
Ed has a knack for math.	Ed má talent na matematiku.
She was not a teacher, but a teacher.	Nebola učiteľka, ale učiteľka.
A wide range of products uses magnesium.	Široká škála produktov využíva horčík.
These clocks are broken and must be repaired.	Tieto hodiny sú pokazené a musia byť opravené.
The findings of the study may prove important.	Zistenia štúdie sa môžu ukázať ako dôležité.
Samples were collected worldwide.	Vzorky boli zozbierané po celom svete.
This organization wants to go to court.	Táto organizácia sa chce obrátiť na súd.
Most people leave the office on time.	Väčšina ľudí odchádza z kancelárie načas.
The silence was broken by a howl.	Ticho prerušilo zavýjanie.
A structure that represents a list of numbers.	Štruktúra, ktorá predstavuje zoznam čísel.
He helped dig a pit.	Pomáhal kopať jamu.
The snow turned to rain.	Sneh sa zmenil na dážď.
Giant squid their arms.	Obrie chobotnice ich paže.
There was once an island.	Bol raz jeden ostrov.
It distinguishes between urban and rural areas.	Rozlišuje sa medzi mestskými a vidieckymi oblasťami.
The prisoner was sentenced to death.	Väzeň bol odsúdený na smrť.
The military has decided that the security of the area is at stake.	Armáda rozhodla, že bezpečnosť oblasti je ohrozená.
Doctors have been trying to find an antidote to the disease.	Lekári sa snažili nájsť protijed na túto chorobu.
He was known for his intellect.	Bol známy svojim intelektom.
To date, no epidemics have been reported.	Dodnes neboli hlásené žiadne epidémie.
The movers showed up early this morning.	Sťahováci sa objavili dnes skoro ráno.
The diet eliminates all red meat.	Diéta vylučuje všetko červené mäso.
They were at a nearby restaurant.	Boli v neďalekej reštaurácii.
Have some more tea.	Dajte si ešte čaj.
The little boy pointed to the picture.	Malý chlapec ukázal na obrázok.
Many women in their country are denied full political rights.	Mnohým ženám v ich krajine sú upierané plné politické práva.
There is not enough sugar for the cake.	Na koláč nie je dostatok cukru.
The meeting was probably canceled.	Stretnutie bolo pravdepodobne zrušené.
The air was filled with the scent of climbing plants.	Vzduch bol naplnený vôňou popínavých rastlín.
Hundreds of protesters gathered to protest the government's statement.	Na protest proti vyhláseniu vlády sa zhromaždilo niekoľko stoviek demonštrantov.
This shortcoming causes major problems.	Tento nedostatok spôsobuje veľké problémy.
The local council was concerned.	Miestne zastupiteľstvo to znepokojilo.
As the sky darkened, light rain began to fall.	Keď sa obloha zatemnila, začal padať slabý dážď.
There was peace in the crowd.	V dave nastal pokoj.
She enjoyed exploring it.	Bavilo ju objavovať.
These men use a fork to eat.	Títo muži používajú na jedenie vidličku.
The director met with his cast.	Režisér sa stretol so svojím obsadením.
The actors were thinking about the next step.	Herci premýšľali o ďalšom kroku.
Some tomatoes were eaten.	Niektoré paradajky boli zjedené.
The pastries were baked according to old family recipes.	Pečivo sa pieklo podľa starých rodinných receptov.
Even more articles have appeared.	Objavilo sa ešte viac článkov.
Only corpses remained after the flood.	Po potope zostali len mŕtvoly.
Read the whole recipe before you start.	Skôr ako začnete, prečítajte si celý recept.
We justifiably compare them.	Oprávnene ich porovnávame.
Repeated measurements may be required.	Môžu byť potrebné opakované merania.
Each gave them one flyer.	Každý im dal jeden leták.
The villagers agreed to arrange a martyr's funeral.	Dedinčania súhlasili s usporiadaním pohrebu mučeníka.
They spend a lot of time gardening.	Veľa času trávia záhradkárčením.
Many new buildings have been added.	Pribudlo veľa nových budov.
Now your cake is ready!	Teraz je vaša torta hotová!
He looked nervously with a furrowed eyebrow.	Nervózne sa pozeral so zvrašteným obočím.
Action is needed to prevent further natural disasters.	Je potrebné konať, aby sa zabránilo ďalším prírodným katastrofám.
The country was magnificent.	Krajina bola veľkolepá.
I smuggle cigarettes across borders.	Pašujem cigarety cez hranice.
Always wear sunglasses.	Vždy noste slnečné okuliare.
The test results show a statistical difference.	Výsledky testu ukazujú štatistický rozdiel.
Foods high in sugar are digested very quickly.	Potraviny s vysokým obsahom cukru sa trávia veľmi rýchlo.
They looked like they could start arguing.	Vyzerali, že by sa mohli začať hádať.
However, most countries in the world still forbid it.	Väčšina krajín sveta to však stále zakazuje.
The wedding was flashy.	Svadba bola honosná.
Apples need more than two years to ripen.	Jablká potrebujú na zrenie viac ako dva roky.
The speech was difficult to follow.	Príhovor bolo ťažké sledovať.
She forgot her birthday.	Zabudla na narodeniny.
It is a common misconception that elephants cannot swim.	Je bežnou mylnou predstavou, že slony nevedia plávať.
He wrapped a towel around my son.	Omotal uterák okolo môjho syna.
Identify the author of this poem.	Identifikujte autora tejto básne.
He works hard to get the best ingredients.	Tvrdo pracuje na získavaní najlepších ingrediencií.
The company's employees had meetings outside their offices.	Zamestnanci spoločnosti mali stretnutia mimo svojich kancelárií.
He knows no bounds of his boasting.	Nepozná hranice svojej chvastúnstva.
My home is twenty minutes away.	Môj domov je odtiaľto vzdialený dvadsať minút.
The service provider is particularly unreliable.	Poskytovateľ služby je obzvlášť nespoľahlivý.
Hydrangeas are beautiful shrubs.	Hortenzie sú nádherné kríky.
Their faces turned very pale.	Ich tváre veľmi zbledli.
The snow was slowly falling across the sky.	Sneh pomaly padal po oblohe.
The king found that the child was a fun toy.	Kráľ zistil, že dieťa je zábavná hračka.
The necromancer hopes to correct some historical inaccuracies.	Nekromant dúfa, že opraví niektoré historické nepresnosti.
Snowflakes have their own shape.	Snehové vločky majú svojský tvar.
The water slowly drained from the pool.	Voda z kúpaliska pomaly odtekala.
One pedestrian was injured in a night crash.	Pri nočnej zrážke sa zranil jeden chodec.
He carefully pushed aside the large metal box.	Opatrne odsunul veľkú kovovú krabicu.
The landlord promised to pay me back.	Prenajímateľ mi sľúbil, že mi to preplatí.
Do you have apples in stock for baking?	Máte na sklade jablká na pečenie?
These children often have terrible eating habits.	Tieto deti majú často hrozné stravovacie návyky.
He was unpacking the bags.	Zaoberal sa vybaľovaním tašiek.
Few visitors pass on.	Len málo návštevníkov sa vydáva ďalej.
Jigsaw puzzles are great fun.	Skladačky sú skvelá zábava.
No one was willing to lend money.	Nikto nebol ochotný požičať peniaze.
The villagers drank large amounts of alcohol during the celebrations.	Dedinčania počas osláv vypili veľké množstvo alkoholu.
A few years have passed since that fateful day.	Od toho osudného dňa ubehlo pár rokov.
Next, you will need a small dose of cheddar cheese.	Ďalej budete potrebovať malú dávku syra čedar.
This porridge has a sweet taste.	Táto kaša má sladkú chuť.
The weather here is quite unstable.	Počasie je tu dosť nestabilné.
The text uses an encyclopedic tone.	Text používa encyklopedický tón.
The band played some slow songs.	Kapela zahrala niekoľko pomalých skladieb.
We will continue our research.	V našom prieskume budeme pokračovať.
We are in debt.	Sme v dlhoch.
He is used to long and painful training.	Je zvyknutý na dlhý a bolestivý tréning.
She covered one ear with another.	Zakrývala si jedno ucho druhým.
The association said that apartment prices are irrelevant.	Združenie uviedlo, že ceny bytov sú irelevantné.
Please give these pills to your mother.	Prosím, dajte tieto tabletky svojej matke.
He was determined to complete the project.	Bol odhodlaný dokončiť projekt.
She sobbed silently during the prayer.	Počas modlitby ticho vzlykala.
No one greeted her.	Nikto ju nepozdravil.
What strange creatures!	Aké zvláštne stvorenia!
He lit a cigarette.	Zapálil si cigaretu.
The heating grille is efficient.	Vykurovacia mriežka je efektívna.
We parked the car in front of the restaurant.	Zaparkovali sme auto pred reštauráciou.
The hills provided shelter from the wind.	Kopce poskytovali úkryt pred vetrom.
On the first day, six million were sold.	Prvý deň sa predalo šesť miliónov.
She retired as a journalist.	Odišla do novinárskeho dôchodku.
Many people share his beliefs.	Mnoho ľudí zdieľa jeho presvedčenie.
The captain's strike had more than one opponent.	Kapitánsky úder mal viac ako len jeden súper.
As he crossed the finish line, everyone cheered.	Keď prešiel cieľom, všetci búrlivo jasali.
The cakes had too many calories.	Koláče mali príliš veľa kalórií.
They walked the deserted streets.	Kráčali opustenými ulicami.
The unusually cold winter has hampered agriculture.	Nezvyčajne chladná zima brzdila poľnohospodárstvo.
It is practically illegal to drive here.	Jazdiť autom je tu prakticky nelegálne.
They don't make as much noise as cars.	Nerobia taký hluk ako autá.
The room was clean and small.	Izba bola čistá a malá.
The monarch will file a complaint.	Panovník podá sťažnosť.
Iodine is found in the sea.	Jód sa nachádza v mori.
This project will end tomorrow afternoon.	Tento projekt sa skončí zajtra popoludní.
So let's hurry.	Tak sa poponáhľajme.
After the incident, victims' associations criticized the police.	Po incidente združenia obetí kritizovali políciu.
I spent many sleepless nights worried about this answer.	Prežil som veľa bezsenných nocí s obavami z tejto odpovede.
Suddenly he slipped on the wet sidewalk.	Zrazu dostal na mokrom chodníku šmyk.
Blue is her favorite.	Modrá farba je jej obľúbená.
He remembered the meeting in great detail.	Na stretnutie si pamätal veľmi podrobne.
He ran away and almost missed it.	Utiekol a takmer mu to prešlo.
These materials are light and very durable at the same time.	Tieto materiály sú ľahké a zároveň veľmi odolné.
His analysis showed that the system is stable.	Jeho analýza ukázala, že systém je stabilný.
In my country, agriculture is vital.	V mojej krajine je poľnohospodárstvo životne dôležité.
She put her hand on her heart.	Položila si ruku na srdce.
The picture frame is decorated.	Rám obrazu je zdobený.
The man was charged with the crime of neglect.	Muž bol obvinený z trestného činu zanedbania starostlivosti.
They were just amazing.	Boli jednoducho úžasné.
A government spokesman condemned the reporter's report.	Hovorca vlády reportérovu správu odsúdil.
She ate crunchy noodles for dinner.	Na večeru zjedla chrumkavé rezance.
The Northern Plans offered fertile ground.	Severné pláne ponúkali úrodnú pôdu.
Potatoes are thriving in this area.	Zemiakom sa v tejto oblasti darí.
The colonel's eye tore here and there.	Plukovníkovo oko trhalo sem a tam.
The photo looked an evenly tanned face.	Z fotografie vyzerala rovnomerne opálená tvár.
Two fuels are used to generate electricity in fuel cells.	Na výrobu elektriny v palivových článkoch sa používajú dve palivá.
I cried for two hours.	Plakala som dve hodiny.
He teaches history at the university.	Vyučuje históriu na univerzite.
A sweet scent spread from the kitchen.	Z kuchyne sa šírila sladká vôňa.
The peloton was created.	Pelotón sa vytvoril.
The results of the study are ambiguous.	Výsledky štúdie sú nejednoznačné.
The prince stared curiously at the map.	Princ zvedavo hľadel na mapu.
Legend has it that the land was blessed by a god.	Legenda hovorí, že krajina bola požehnaná bohom.
Point out shortcomings in the argumentation.	Poukázať na nedostatky v argumentácii.
Don't touch so that your cat can play.	Nedotýkajte sa toho, aby sa vaša mačka mohla hrať.
He cut his finger on the broken bottle.	Porezal si prst na rozbitej fľaši.
She threw her beautiful brown mane around her head.	Prehodila si okolo hlavy svoju krásnu hnedú hrivu.
He rushed into the room.	Vrútil sa do izby.
The cement market is dominated by several large companies.	Trhu s cementom dominuje niekoľko veľkých spoločností.
And that, of course, made the wolf angry.	A to vlka samozrejme rozhnevalo.
Visitors spoke enthusiastically.	Návštevníci hovorili nadšene.
The professor was thrilled with the discovery.	Profesor bol týmto objavom nadšený.
Everyone except the greedy farmer.	Všetci okrem chamtivého farmára.
You have to peel two onions first.	Najprv musíte olúpať dve cibule.
Thank you very much!	Ďakujem ti veľmi pekne!
The pain in my shoulder was almost unbearable.	Bolesť v ramene bola takmer neznesiteľná.
Enjoy the delicious taste.	Vychutnajte si lahodnú chuť.
Lawyers have advised their clients to be patient.	Právnici poradili svojim klientom, aby boli trpezliví.
His tone was aggressive.	Jeho tón hlasu bol agresívny.
Police report widespread use of dangerous drugs.	Polícia hlási rozšírené užívanie nebezpečných drog.
A tallow candle produces light for several meters.	Lojová sviečka produkuje svetlo na niekoľko metrov.
They took their first job.	Zbabrali svoju prvú prácu.
We had to stay in the woods.	Museli sme zostať v lese.
Snow covers the landscape.	Sneh pokrýva krajinu.
The car lasted a hundred years.	Auto vydržalo sto rokov.
A red truck ran past, the back of which twisted with fish.	Okolo prebehlo červené nákladné auto, jeho zadná časť sa krútila rybou.
He raised his cup.	Zdvihol pohár.
His fellow citizens welcomed him with enthusiasm.	Spoluobčania ho vítali s nadšením.
The university is an institution of higher education.	Univerzita je inštitúcia vyššieho vzdelávania.
A major turning point in the conflict.	Zásadný zlom v konflikte.
He drank.	On pil.
She found her voice and challenged them.	Našla svoj hlas a vyzvala ich.
Alternative fuel was not available to ordinary citizens.	Alternatívne palivo nebolo pre bežných občanov dostupné.
He didn't have much to worry about.	Nemal veľa starostí.
The fight against poverty persists in this region.	V tomto regióne pretrváva boj s chudobou.
In a second, they were all submerged.	V sekunde boli všetky ponorené.
The afternoon was full of spring heat.	Popoludnie bolo plné jarného tepla.
Mars is another target after a month.	Mars je ďalším cieľom po mesiaci.
They left the island many years ago.	Pred mnohými rokmi opustili ostrov.
Rooms are spacious.	Izby sú priestranné.
She gasped.	Lapala po dychu.
Do you prefer spaghetti and meatballs?	Máte radšej špagety a mäsové guľky?
The team played a strong match.	Mužstvo odohralo silný zápas.
The company manufactures the two most popular household refrigerators.	Spoločnosť vyrába dve najobľúbenejšie chladničky pre domácnosť.
Fortunately, they were all washed away by a sudden downpour.	Našťastie ich všetkých zmyl náhly lejak.
The harvest has finally arrived!	Úroda konečne dorazila!
Many people work directly or indirectly as dangerous work.	Mnoho ľudí pracuje na priamo alebo nepriamo nebezpečnej práci.
It was just silence.	Bolo len ticho.
Her husband's sister-in-law is.	Manželova švagriná je.
Good luck finding a new home that meets your needs.	Veľa šťastia pri hľadaní nového domova, ktorý bude vyhovovať vašim potrebám.
He took off his T-shirt and revealed a large tattoo.	Vyzliekol si tričko a odhalilo veľké tetovanie.
At first, it looked like a viable plan.	Spočiatku to vyzeralo ako životaschopný plán.
Bandits stole money.	Banditi ukradli peniaze.
Many of the buildings have been carefully renovated.	Mnohé z budov boli starostlivo zrekonštruované.
Grandma's grave was covered with flowers.	Hrob starej mamy bol pokrytý kvetmi.
These forests are often dark and mysterious.	Tieto lesy sú často temné a tajomné.
Therefore, a new theory of magnetism was needed.	Preto bola potrebná nová teória magnetizmu.
When the bus leaves, look for a good way.	Keď autobus odíde, hľadajte dobrú cestu.
Her eyes were heavy from sleep.	Oči mala ťažké od spánku.
He drank whiskey and cola.	Popíjal whisky a kolu.
He said a few words and then left.	Povedal pár slov a potom odišiel.
The vegetation is lush.	Vegetácia je bujná.
This student likes to travel the world.	Tento študent rád cestuje po svete.
I shoved mint in my mouth.	Strčil som si do úst mätu.
You can use them as an attractive centerpiece.	Môžete ich použiť ako atraktívny stredobod.
It is important that we allow this tradition to continue.	Je dôležité, aby sme umožnili, aby táto tradícia pokračovala.
Militants attacked police near the airport.	Militanti zaútočili na políciu neďaleko letiska.
They kept their distance from the cops.	Od policajtov si držali odstup.
These numbers come from the same source as the others.	Tieto čísla pochádzajú z rovnakého zdroja ako ostatné.
Both prayers are short.	Obe modlitby sú krátke.
It is difficult to work with unreliable material.	Je ťažké pracovať s nespoľahlivým materiálom.
The sky is orange.	Obloha je oranžová.
The rain was very heavy.	Dážď bol veľmi hustý.
He was engrossed in calligraphy.	Bol pohltený kaligrafiou.
The popularity of the product made a big impression on the manufacturer.	Popularita produktu urobila na výrobcu veľký dojem.
She used her strength for good.	Svoje sily využila na dobro.
Her house is crowded with cats.	Jej dom je preplnený mačkami.
Five of the twelve dogs in the city were killed.	Päť z dvanástich psov v meste bolo zabitých.
The government's efforts to convince them were in vain.	Snahy vlády presvedčiť ich boli márne.
He grew red flowers in his garden.	Vo svojej záhrade pestoval červené kvety.
A flood is coming to this city.	Do tohto mesta prichádza povodeň.
Curse their greed and stupidity!	Prekliatie ich chamtivosti a hlúposti!
People everywhere complain about traffic jams.	Ľudia sa všade sťažujú na dopravné zápchy.
The city is a tourist center.	Mesto je turistickým centrom.
Visitors often flocked to admire him.	Návštevníci sa ho často hrnuli obdivovať.
Their movement seemed to engage a group of baboons.	Zdalo sa, že ich pohyb zaujal tlupu paviánov.
Not all the inhabitants of the country were civilized.	Nie všetci obyvatelia zeme boli civilizovaní.
Parents expect their children to socialize.	Rodičia očakávajú od svojich detí socializáciu.
The palace is brightly lit at night.	Palác je v noci jasne osvetlený.
The government is still corrupt.	Vláda je stále skorumpovaná.
The atmosphere was light, cheerful.	Atmosféra bola ľahká, veselá.
He said he could not help him.	Uviedol, že mu nevie pomôcť.
A test of courage.	Skúška odvahy.
Don't be subject to this trick!	Nepodliehajte tomuto triku!
Then the girl got out of the car.	Potom dievča vystúpilo z voza.
The whole city was painted white.	Celé mesto bolo vymaľované na bielo.
He was of medium build.	Bol strednej postavy.
Unnatural fires burned the forests here.	Neprirodzené požiare tu spálili lesy.
The leaves of the plant folded inwards.	Listy rastliny zložené dovnútra.
Industry authorities have called on the government to act.	Odvetvové orgány vyzvali vládu, aby konala.
There is a gap between the asphalt and the road.	Medzi asfaltom a vozovkou je medzera.
The government has decided to reduce infrastructure spending.	Vláda sa rozhodla znížiť výdavky na infraštruktúru.
Growing cattle and sheep for food.	Pestovanie dobytka a oviec na potravu.
She sat in her seat and sighed in relief.	Sedela na sedadle a vzdychla si od úľavy.
They're probably sheep.	Pravdepodobne sú to ovce.
We want to save our planet.	Chceme zachrániť našu planétu.
He drank his coffee and the filter cracked.	Popíjal kávu a filter zapraskal.
Please lower your voice.	Prosím, stíšte hlas.
The plan was thwarted when the abducted children resisted.	Plán bol zmarený, keď sa unesené deti postavili na odpor.
He returned to his boat and threw away.	Vrátil sa na svoj čln a odhodil.
She arrived late, but in time for the concert.	Prišla neskoro, ale včas na koncert.
Have you finished your homework yet?	Už ste dokončili domácu úlohu?
She took a seat in front of me.	Zaujala miesto predo mnou.
I'd like to go to the beach.	Chcel by som ísť na pláž.
Work requires great skill.	Práca si vyžaduje veľkú zručnosť.
Most slaves were sold to wealthy landowners.	Väčšina otrokov bola predaná bohatým vlastníkom pôdy.
This decision is subject to judicial review.	Toto rozhodnutie podlieha súdnemu preskúmaniu.
The soldier sent a sincere apology through the radio.	Vojak cez vysielačku poslal úprimné ospravedlnenie.
This seal has been broken and replaced.	Toto tesnenie bolo zlomené a vymenené.
Scientists are still studying the consequences of global warming.	Vedci stále študujú dôsledky globálneho otepľovania.
Fake labor is an example of illegal employment.	Falošná pracovná sila je príkladom nelegálneho zamestnania.
When they entered, the door slammed shut.	Keď vošli, dvere povolili.
The brush cleans the soles of your shoes.	Kefa vyčistí podrážky vašich topánok.
Politicians take bribes from wealthy landowners.	Politici berú úplatky od bohatých vlastníkov pôdy.
I just cleaned the house.	Práve som upratal dom.
An error in this ratio is unacceptable.	Chyba tohto pomeru je neprijateľná.
Tens of millions did not know why.	Desiatky miliónov nevedeli prečo.
Collection of bread, cheese, tomatoes and meat.	Zbierka chleba, syra, paradajok a mäsa.
It reminds me of my home	Pripomína mi to môj domov
Children learn best through play.	Deti sa najlepšie učia hrou.
The tyranny of fear and the tyranny of scarcity were everywhere.	Tyrania strachu a tyranie nedostatku bola všade.
She is tall for her age.	Na svoj vek je vysoká.
They tried to persuade the young woman to go.	Mladú ženu sa snažili presvedčiť, aby išla.
Trade three times.	Obchodujte trikrát.
He was waiting for the beginning.	Čakal na začiatok.
House with veranda and gingerbread decorations,	Dom s verandou a perníkovými ozdobami,
Her daughter's wedding was a beautiful celebration.	Svadba jej dcéry bola krásna oslava.
The road was slippery from the mud.	Cesta bola šmykľavá od blata.
They sealed all the doors and windows.	Utesnili všetky dvere a okná.
Nobody likes family quarrels.	Nikto nemá rád rodinné hádky.
She likes green tea.	Má rada zelený čaj.
The scales showed that the bird weighed about two pounds.	Váhy ukázali, že vták vážil asi dve kilá.
So she put the number down.	Tak dala dole číslo.
A crime broke out in the city.	V meste vypukol zločin.
Now that they're gone, we can continue our normal lives.	Teraz, keď odišli, môžeme pokračovať v normálnom živote.
The old lady's garden was in ruins.	Záhrada starej pani bola v ruinách.
We will need two cups of flour.	Budeme potrebovať dve šálky múky.
The professor explained how this process works.	Profesor vysvetlil, ako tento proces funguje.
Farmers grow rice, corn and wheat.	Poľnohospodári pestujú ryžu, kukuricu a pšenicu.
This house has three bedrooms and two bathrooms.	Tento dom má tri spálne a dve kúpeľne.
The new government denied that there was a problem.	Nová vláda poprela, že by tam bol problém.
Kepler discovered the laws of planetary motion.	Kepler objavil zákony pohybu planét.
The calluses on his hands thickened and hardened.	Mozole na jeho rukách zhustli a stvrdli.
The streets were lined with trees.	Ulice boli lemované stromami.
She has big blue eyes, blue jeans,	Má veľké modré oči, modré džínsy,
He reached for the handle.	Siahol po kľučke.
The ship moved away from the pier.	Loď sa vzdialila od móla.
These are the characters that each letter represents.	Toto sú znaky, ktoré predstavuje každé písmeno.
I need to clean that dishes.	Potrebujem vyčistiť ten riad.
The accountant managed to come out in both cases.	Účtovníčke sa podarilo vyjsť v oboch prípadoch.
Poor people suffer the most from infectious diseases.	Infekčnými chorobami najviac trpia chudobní ľudia.
The forests are beautiful, dark and deep.	Lesy sú krásne, tmavé a hlboké.
They adore you, sir.	Zbožňujú vás, pane.
We all see the moon rising in the sky.	Všetci vidíme na oblohe vychádzať mesiac.
Citizens rebelled against the rulers.	Občania sa vzbúrili proti vládcom.
He told his son to look for food.	Povedal svojmu synovi, aby zháňal jedlo.
He lived alone in a small apartment.	Býval sám v malom byte.
Studies have found that chocolate has many health benefits.	Štúdie zistili, že čokoláda má mnoho zdravotných výhod.
The country's police are now corrupt.	Polícia v krajine je teraz skorumpovaná.
The current government is committed to improving health care.	Súčasná vláda sa zaviazala zlepšiť zdravotníctvo.
The shape gives the egg more visibility.	Tvar dáva vajci väčšiu viditeľnosť.
The soup is boiling.	Polievka sa varí.
The poorest people can't afford soap.	Najchudobnejší ľudia si mydlo nemôžu dovoliť.
The stone bench was cold and damp.	Kamenná lavica bola chladná a vlhká.
There are many species of animals there.	Vyskytuje sa tam veľa druhov zvierat.
The bats have tuned in to what sounds like a queen.	Netopiere sa naladili na to, čo znie ako kráľovná.
The philosophical ideas of the two men differ.	Filozofické myšlienky týchto dvoch mužov sa rozchádzajú.
Door has been opened.	Dvere sa otvorili.
There was thick smoke in the air.	Vo vzduchu bol hustý dym.
He was a member of a well-known rock band.	Bol členom známej rockovej skupiny.
Women in this part of the world wore colorful dresses.	Ženy v tejto časti sveta nosili farebné šaty.
Whales are now migrating from the ocean.	Veľryby teraz migrujú z oceánu.
The athlete competed with his opponent for hours.	Športovec celé hodiny súperil so svojím súperom.
You can't drive without a driver's license.	Bez vodičského preukazu sa nedá riadiť auto.
I would like to visit your country.	Chcel by som navštíviť vašu krajinu.
The task is important but challenging.	Úloha je dôležitá, ale náročná.
The monarch has no natural enemies.	Panovník nemá prirodzených nepriateľov.
We angered her with insults.	Urážaním sme ju nahnevali.
The letter is from my brother.	List je od môjho brata.
Old paintings can have a wealth value.	Staré obrazy môžu mať hodnotu bohatstva.
I'm so glad you weren't hurt.	Som tak rád, že si sa nezranil.
A baseball was hit.	Bola zasiahnutá bejzbalová loptička.
The measurements were carefully performed.	Merania boli starostlivo vykonané.
She looked into the garden.	Dívala sa do záhrady.
The old man sat in the shadows and dozed.	Starý muž sedel v tieni a driemal.
She knew everything political and social.	Vedela o všetkom politickom a sociálnom.
Exhaust gases are the main source of air pollution.	Výfukové plyny sú hlavným zdrojom znečistenia ovzdušia.
She criticized her colleague's decision.	Kritizovala rozhodnutie svojho kolegu.
The extent of deforestation in this region is alarming.	Rozsah odlesňovania v tomto regióne je alarmujúci.
The rain was warm and soothing.	Dážď bol teplý a upokojujúci.
Their families were rich.	Ich rodiny boli bohaté.
Make sure all meat is completely baked.	Uistite sa, že všetko mäso je úplne upečené.
This is a quiet place.	Toto je pokojné miesto.
The economic crisis has forced these men to leave home.	Ekonomická kríza prinútila týchto mužov opustiť domov.
The theater was overcrowded.	Divadlo bolo preplnené.
Less noise means better sleep.	Menej hluku znamená lepší spánok.
Authorities are tightening the noose.	Úrady uťahujú slučku.
You can't leave soon.	Nesmiete odísť skoro.
She cleaned the lenses on her glasses.	Vyčistila šošovky na okuliaroch.
His expression was sober.	Jeho výraz bol triezvy.
As the crowd encouraged, she waved to the players.	Keď dav povzbudzoval, zamávala hráčom.
Something in the atmosphere is changing.	Niečo v atmosfére sa mení.
They are often seen by herons feeding along the coast.	Často ich vidia volavky kŕmiace sa pozdĺž pobrežia.
The celebrated tenor sang an aria.	Oslávený tenorista zaspieval áriu.
His speech was intense but convincing.	Jeho prejav bol intenzívny, ale presvedčivý.
Sometimes he frowned as she ate.	Niekedy sa zamračil, keď jedla.
This involves a demanding process.	To zahŕňa náročný proces.
The forest was littered with rotting trunks.	Les bol posiaty hnijúcimi kmeňmi.
There's a house	Je tu dom
This region is covered by rich agricultural land.	Tento región pokrýva bohatá poľnohospodárska pôda.
Volcanic eruptions can emit lethal clouds of gas.	Sopečné erupcie môžu vyžarovať smrteľné oblaky plynu.
He sees the need for a new path.	Vidí potrebu novej cesty.
The event raised awareness and funding for the charity.	Podujatie zvýšilo povedomie a finančné prostriedky pre charitu.
She was carrying a child.	Na rukách niesla dieťa.
Each country is unique in its own way.	Každá krajina je svojím spôsobom jedinečná.
She expressed her condolences to her male colleague.	Svojmu mužskému kolegovi vyjadrila sústrasť.
The shell was used to remove husks.	Škrupina slúžila na odstránenie pliev.
You have to train and train harder.	Musíte trénovať a trénovať tvrdšie.
These techniques give me comfort.	Tieto techniky mi poskytujú útechu.
Do not eat before the train arrives.	Nejedzte pred príchodom vlaku.
A basic level of reading is essential.	Základná úroveň čítania je nevyhnutná.
Samples were taken from areas where mercury was suspected.	Vzorky boli odobraté z oblastí, kde bolo podozrenie na ortuť.
Air bubbles appear to be dispersed in these glass beads.	V týchto sklenených guľôčkach sa zdajú byť rozptýlené bubliny vzduchu.
It will start to rain in about a day.	Zhruba o deň začne pršať.
Depressed weather prevents people from going out.	Depresívne počasie bráni ľuďom chodiť von.
Excessive noise can make a person lose their hearing.	Nadmerným hlukom môže človek stratiť sluch.
Ancient peoples dissolved river water and made clay bricks.	Staroveké národy rozpúšťali riečnu vodu a vyrábali hlinené tehly.
As a result, he was not paid.	V dôsledku toho nedostal výplatu.
You will have trouble getting a loan.	Budete mať problém získať pôžičku.
The path to enlightenment is long and strenuous.	Cesta k osvieteniu je dlhá a namáhavá.
Short interview.	Krátky rozhovor.
He moved to the city after the death of his father.	Do mesta sa presťahoval po smrti svojho otca.
Tourists flocked to this place.	Na toto miesto prúdili turisti.
There is a hidden meaning in this poem.	V tejto básni je skrytý význam.
The flowers are in full bloom in spring.	Kvety sú na jar v plnom kvete.
Please leave the dog at home.	Psa nechajte prosím doma.
The theater was set on fire during the arson attack.	Divadlo bolo vypálené pri podpaľačskom útoku.
British blood spilled on the sand of this strange continent.	Britská krv sa preliala na piesku tohto podivného kontinentu.
The foundations of the old roads are still visible.	Základy starých ciest sú stále viditeľné.
He does volunteer work at a food bank.	Robí dobrovoľnícku prácu v potravinovej banke.
The proverb refers to wise behavior.	Príslovie sa týka múdreho správania.
The train engine stopped immediately.	Motor vlaku sa okamžite zastavil.
She visited him once a week in prison.	Raz týždenne ho navštevovala vo väzení.
The farmer lifted the fur on his shoulder.	Farmár zdvihol fúrik na plece.
He remained stoic.	Zostal stoický.
We will stop this injustice.	Zastavíme túto nespravodlivosť.
A sticky note with a greeting was pasted on each letter.	Ku každému písmenu bol nalepený nalepovací lístok s pozdravom.
The arrest warrant stated that the suspect was wanted for fraud.	V zatykači sa uvádzalo, že podozrivý je hľadaný pre podvod.
We have to taste a lot of local food.	Musíme ochutnať veľa miestnych jedál.
There was a loud buzz from another machine.	Z iného stroja sa ozvalo hlasné bzučanie.
Car repairs ended yesterday.	Opravy na aute skončili včera.
The ball swam around the goalkeeper and into the goal.	Lopta preplávala okolo brankára a do brány.
His gift was admired by all.	Jeho dar všetci obdivovali.
Farmers grow various crops.	Poľnohospodári pestujú rôzne plodiny.
Rumors of war caused great fear.	Povesti o vojne vyvolali veľký strach.
The furnace heats the metals.	Pec ohrieva kovy.
Give me your hand, please.	Daj sem ruku, prosím.
The structure of the cake was smooth.	Štruktúra koláča bola hladká.
Many children have developed asthma.	U mnohých detí sa vyvinula astma.
This city is known for its efficiency in regulating pollution.	Toto mesto je známe svojou účinnosťou pri regulácii znečistenia.
It is clear that you are taking names.	Je jasné, že preberáte mená.
The symphony was his livelihood.	Symfónia bola jeho živobytím.
They arrived as the train approached.	Prišli vo chvíli, keď sa vlak približoval.
There is only sand and sky in the desert.	V púšti je len piesok a nebo.
I blame you!	Viním ťa!
This is the last part of the challenge.	Toto je posledná časť výzvy.
An arbitrary statement by the child does not make sense.	Svojvoľné vyhlásenie dieťaťa nemá zmysel.
There is a lack of sufficient public transport in this area.	V tejto oblasti chýba dostatočná verejná doprava.
Their presence caused unpleasant moments.	Ich prítomnosť spôsobila nepríjemné chvíle.
Television switched to another channel.	Televízia prešla na iný kanál.
He walked slowly.	Išiel pomaly.
The metal melted in the furnace.	Kov sa tavil v peci.
He never minded helping her mix the dough.	Nikdy mu nevadilo pomáhať jej miesiť cesto.
The coroner found "no apparent cause of death."	Koroner nenašiel "žiadnu zjavnú príčinu smrti".
Remove clutter from the table.	Odstráňte neporiadok zo stola.
Tom was not allowed to raise his hand.	Tom nesmelo zdvihol ruku.
The officers were dressed in emergency gear.	Policajti boli oblečení v zásahovej výstroji.
The islands are of volcanic origin.	Ostrovy sú sopečného pôvodu.
The toad is heavy.	Ropucha je ťažká.
Choose three apples.	Vyberte tri jablká.
The mixture must be heated.	Zmes sa musí zahriať.
A light source that emits a subtle glow.	Svetelný zdroj, ktorý vyžaruje jemnú žiaru.
The small child was entrusted to foster care.	Malé dieťa bolo zverené do pestúnskej starostlivosti.
His courage was admirable.	Jeho odvaha bola obdivuhodná.
The little boy climbed into his womb.	Malý chlapec vyliezol rodičom do lona.
The room is warm.	V izbe je teplo.
Her hair was short, curls across her forehead.	Vlasy mala krátke, kučery cez čelo.
At dawn, the beach is deserted.	Na úsvite je pláž ľudoprázdna.
Mine was even better.	Moja bola ešte lepšia.
The clerk never showed up for work.	Úradník sa nikdy neukázal do práce.
Doctors cleaned the wound before applying the sutures.	Lekári pred aplikáciou stehov ranu vyčistili.
The city was built around the port.	Mesto bolo postavené okolo prístavu.
Salespeople will feel the pressure.	Predavači pocítia tlak.
She read the brochure curiously.	So zvedavosťou si prečítala brožúru.
This is a good opportunity to discuss the situation.	Je to dobrá príležitosť na diskusiu o situácii.
The noise from the samba band was deafening.	Hluk zo samba kapely bol ohlušujúci.
They are, of course, quite right.	Sú, samozrejme, úplne správne.
The prime minister said he welcomed the report.	Premiér povedal, že správu víta.
The orchard is blooming.	Ovocný sad kvitne.
The money was put in a cardboard box.	Peniaze boli vložené do kartónovej škatule.
Fig is known for growing on trees.	Figa je známa tým, že rastie na stromoch.
We will need more lawyers.	Budeme potrebovať viac právnikov.
The bank was stolen with a gun in his hand.	Banka bola vykradnutá so zbraňou v ruke.
Still, he was happy.	Napriek tomu bol šťastný.
There was a lot of traffic.	Bol tam riadny ruch.
Count the number of ants in the corner, please.	Spočítajte počet mravcov v rohu, prosím.
He crawled into bed and fell asleep.	Vliezol do postele a zaspal.
I went to bed and stood in the doorway.	Išiel som do postele a postavil sa do dverí.
When the water boils, it turns into steam.	Keď voda vrie, zmení sa na paru.
Put garlic, oil and tomatoes in a bowl.	Vložte cesnak, olej a paradajky do misy.
He begged me not to take the ring.	Prosil ma, aby som si ten prsteň nebral.
The design of the house looks aesthetic.	Dizajn domu pôsobí esteticky.
This house is too simple for my taste.	Tento dom je na môj vkus príliš jednoduchý.
The rich were accused of many things.	Bohatí boli obviňovaní z mnohých vecí.
Finding the lost treasure is her lifelong commitment.	Hľadanie strateného pokladu je jej celoživotným záväzkom.
After the exam, the school principal issued a statement.	Po vykonaní skúšky riaditeľ školy vydal vyhlásenie.
Hundreds of people attended her funeral.	Na jej pohrebe sa zúčastnili stovky ľudí.
When she finished, she cleaned up.	Keď dojedla, upratala.
The timber industry employs thousands of local people.	Drevársky priemysel zamestnáva tisíce miestnych ľudí.
All governments should curb corruption.	Všetky vlády by mali potláčať korupciu.
This building is more than two hundred years old.	Táto budova má viac ako dvesto rokov.
What do you think is causing this problem?	Čo je podľa vášho názoru príčinou tohto problému?
Most birds stay within a few kilometers of their homes.	Väčšina vtákov sa zdržiava v okruhu niekoľkých kilometrov od svojich domovov.
She stomped to the ground, making a loud noise.	Dupala na zem a vydávala hlasný zvuk.
The lines on the counter go from left to right.	Čiary na počítadle idú zľava doprava.
This road was used in the past to transport goods.	Táto cesta sa v minulosti používala na prepravu tovaru.
He does nothing to help.	Nerobí nič, aby pomohol.
A lot of new products came to the market this year.	Tento rok prišlo na trh veľa noviniek.
His suggestion did not surprise her.	Jeho návrh ju neprekvapil.
You will first need a glass or porcelain mixing bowl.	Najprv budete potrebovať sklenenú alebo porcelánovú misku na miešanie.
This city is famous for its landscape paintings.	Toto mesto je známe krajinomaľbami.
Your eyes adapt quickly to light.	Vaše oči sa rýchlo prispôsobia svetlu.
I think there must be some mistake.	Myslím, že tam musí byť nejaká chyba.
Flood water continues to rise.	Záplavová voda naďalej stúpa.
And gravel makes a good surface.	A štrk robí dobrý povrch.
The manager's headphones were in his ears.	Slúchadlá manažéra boli v ušiach.
They climbed the rocks.	Šplhali sa po skalách.
She added more seeds to the compost.	Do kompostu pridala ďalšie semená.
The calm sea rolled into the distance.	V diaľke sa valilo pokojné more.
The constitution is a document that defines the laws of a country.	Ústava je dokument, ktorý definuje zákony krajiny.
Prepare the rice in advance.	Pripravte si ryžu vopred.
They are too old for the program.	Na program sú príliš staré.
As a skilled businessman, he eventually became rich.	Ako šikovný obchodník nakoniec zbohatol.
Many families choose to eat in complete silence.	Mnohé rodiny sa rozhodnú jesť v úplnom tichu.
He successfully crossed the finish line.	Úspešne preťal cieľovú čiaru.
I'm used to working late in the evening.	Som zvyknutý pracovať neskoro večer.
There are hundreds of public administrations.	Existujú stovky verejných správ.
A subway train headed for him.	Smeroval k nemu vlak metra.
They will not reach the stream without the boat.	Bez člna sa k potoku nedostanú.
Thin, gentle clouds moved slowly across the sky.	Tenké, jemné oblaky sa pomaly pohybovali po oblohe.
So he took his dog with him.	Vzal teda so sebou aj svojho psa.
They stopped to rest under a tree.	Zastavili sa, aby si oddýchli pod stromom.
The injured man was taken to the emergency module.	Zraneného muža previezli do pohotovostného modulu.
The thief stole several thousand dollars from a rich family.	Zlodej ukradol bohatej rodine niekoľko tisíc dolárov.
An empty cup stood on the windowsill.	Na parapete stál prázdny pohár.
The probability is zero.	Pravdepodobnosť je nulová.
A land of golden opportunities.	Krajina zlatých príležitostí.
Leached tea has a stronger taste.	Lúžený čaj má silnejšiu chuť.
English is taught in primary and secondary schools.	Angličtina sa vyučuje na základných a stredných školách.
Watch out for pickpockets in this area.	V tejto oblasti si dávajte pozor na vreckových zlodejov.
The music director helped with the choreography.	S choreografiou pomáhal hudobný režisér.
Pupils often copied notebooks.	Žiaci často kopírovali zošity.
Fans were betting.	Fanúšikovia uzatvárali stávky.
Traces on the corpse indicated severe torture.	Stopy na mŕtvole naznačovali ťažké mučenie.
The intersection is clearly marked.	Križovatka je zreteľne označená.
Many buildings were destroyed.	Mnohé budovy boli zničené.
She told a fascinating story.	Vyrozprávala fascinujúci príbeh.
She got angry.	Nahnevala sa.
Keep your door locked.	Nechajte svoje dvere zamknuté.
Survival was better among people in big cities.	Prežívanie bolo lepšie medzi ľuďmi vo veľkých mestách.
The surplus of grain caused the fall in agricultural prices.	Prebytok obilia spôsobil pád poľnohospodárskych cien.
She refused to apologize.	Odmietla sa ospravedlniť.
The former model posed as a photographer.	Bývalá modelka pózovala fotografom.
Fish stocks are very depleted today.	Zásoby rýb sú dnes značne vyčerpané.
When she returned home, an unpleasant surprise awaited her.	Po návrate domov ju čakalo nemilé prekvapenie.
This new machine has revolutionized the industry.	Tento nový stroj spôsobil revolúciu v priemysle.
Cows are the best source of milk.	Kravy sú najlepším zdrojom mlieka.
He asked to remember his family and friends.	Požiadal, aby sa pamätalo na jeho rodinu a priateľov.
The plural noun requires a plural mark.	Podstatné meno v množnom čísle vyžaduje značku v množnom čísle.
Scientists are developing robots to treat depression.	Vedci vyvíjajú roboty na liečbu depresie.
She gently smoothed the stray curls.	Jemne uhladila zatúlané kučery.
You take so much for granted.	Toľko beriete ako samozrejmosť.
Finally, she sighed deeply, feeling completely happy.	Nakoniec si zhlboka povzdychla, cítila sa úplne šťastná.
They escaped injuries.	Unikli zraneniam.
He made only one statement.	Uviedol len jediné vyhlásenie.
He ate hungry, stopping just to swallow the bottled water.	Jedol hladný, zastavoval sa, len aby prehltol balenú vodu.
No one spoke and the country fell into silence.	Nikto neprehovoril a krajina upadla do ticha.
We have the usual stupidity.	Máme obvyklú hlúposť.
The cells are invisible to the naked eye.	Bunky sú voľným okom neviditeľné.
Some experts believe that the problem stems from poverty.	Niektorí odborníci sa domnievajú, že problém pramení z chudoby.
All three left with laughter.	Všetci traja so smiechom odišli.
In the meantime, she said goodbye.	Medzitým sa rozlúčila.
This milk, which comes from organic crops, is remarkably clean.	Toto mlieko, ktoré pochádza z ekologických plodín, je pozoruhodne čisté.
She sipped espresso when the child got upset.	Usrkávala espresso, keď sa dieťa rozčuľovalo.
Suddenly she heard the cell door open.	Zrazu začula, ako sa otvorili dvere cely.
They were looking for an honest man.	Hľadali čestného muža.
They incorporated subtle sound effects into the game.	Do hry zakomponovali jemné zvukové efekty.
You should have seen his face.	Mali ste vidieť jeho tvár.
It is only forty meters away.	Odtiaľto vás delí len štyridsať metrov.
I packed a small bag.	Zbalil som si malú tašku.
Exercise helps relieve stress.	Cvičenie pomáha zbaviť sa stresu.
He fell to the ground and grabbed his chest.	Spadol na zem a chytil sa za hruď.
The trade route was ancient.	Obchodná cesta bola starodávna.
Railroads cross oceans and mountains and connect remote places.	Železničné trate križujú oceány a hory a spájajú vzdialené miesta.
Lives still make sense.	Životy majú naďalej zmysel.
He refuses to discuss his feelings.	Odmieta diskutovať o svojich pocitoch.
Say the sentence only with pronouns.	Povedzte vetu iba pomocou zámen.
My house is right in the center of town.	Môj dom je priamo v strede mesta.
The first carriage was as big as a house.	Prvý koč bol veľký ako dom.
However, he claims that "he does not regret anything".	Tvrdí však, že „nič neľutuje“.
However, the studies were not convincing.	Štúdie však neboli presvedčivé.
The woman worked at the local fire station.	Žena pracovala na miestnej hasičskej stanici.
What is the source of water?	Aký je zdroj vody?
They often criticize politicians and judges.	Často kritizujú politikov a sudcov.
I took off my pants.	Stiahol som si nohavice.
Studies show that.	Štúdie ukazujú, že.
There were unusually many births last year.	Vlani bolo pôrodov nezvyčajne veľa.
His population declined sharply after the Civil War.	Jeho populácia po občianskej vojne prudko klesla.
The corpses had severe burns.	Mŕtvoly mali ťažké popáleniny.
Trains became more popular when they were electrified.	Vlaky sa stali populárnejšie, keď boli elektrifikované.
The basket is filled with oranges.	Košík je naplnený pomarančmi.
They are admired for their sleek prose.	Sú obdivovaní pre svoju uhladenú prózu.
There is a wine bar nearby.	Neďaleko je vináreň.
This course is taught from a sociological point of view.	Tento kurz sa vyučuje zo sociologického hľadiska.
When the soldiers parted, they did not shake hands.	Keď sa vojaci rozišli, nepodali si žiadne ruky.
So many different types of tea.	Toľko rôznych druhov čaju.
The journey takes an hour and a half.	Cesta trvá hodinu a pol.
They wanted to leave the country.	Chceli opustiť krajinu.
This film was one of the most memorable films ever.	Tento film bol jedným z najpamätnejších filmov vôbec.
Some authors use mathematics to describe the natural world.	Niektorí autori používajú na opis prírodného sveta matematiku.
Cemetery surrounded by houses.	Cintorín obklopený domami.
We must act to prevent saturation of the markets.	Musíme konať, aby sme zabránili nasýteniu trhov.
The students had plenty of space.	Študenti mali dostatok miesta.
Bring us the bags from the train.	Prineste nám tašky z vlaku.
Many species are in danger.	Mnohé druhy sú v nebezpečenstve.
Your great-aunt died last year.	Vaša prateta zomrela minulý rok.
Farmers planted seeds that were contaminated with pesticides.	Farmári zasadili semená, ktoré boli kontaminované pesticídmi.
The eggs hatched within a week.	Vajíčka sa vyliahli do týždňa.
It snowed every day during the peak winter.	Počas vrcholiacej zimy snežilo každý deň.
This process required hard work and sacrifice.	Tento proces si vyžadoval tvrdú prácu a obete.
The seat was the lowest in the house.	Sedadlo bolo najnižšie v dome.
Horses and carts are the only transport available.	Kone a vozíky sú jedinou dostupnou dopravou.
Why are there so many different types of tea?	Prečo existuje toľko rôznych druhov čaju?
A muddy trail led to the house.	K domu viedla bahnitá stopa.
The factory burned down last month.	Továreň vyhorela minulý mesiac.
The burger package was closed.	Balíček hamburgerového mäsa bol zatvorený.
He usually wears a veil.	Zvyčajne nosí závoj.
Erosion is a major problem in arid areas.	V suchých oblastiach je hlavným problémom erózia.
This region is a paradise for hikers.	Tento región je rajom pre peších turistov.
The accident was preventable.	Nehode sa dalo predísť.
And so the wise old woman counted three coins.	A tak múdra starenka odpočítala tri mince.
The wind continued for several days.	Vietor pokračoval niekoľko dní.
She helped him paint the deck.	Pomohla mu maľovať palubu.
She was sad about it.	Bola z toho smutná.
The children were scared.	Deti boli vystrašené.
The hurricane was accompanied by storms, rain and tides.	Hurikán sprevádzali víchrice, dážď a príliv.
Do nothing, friends, and we must endure the consequences.	Nerobte nič, priatelia, a my musíme znášať následky.
This is the coldest time of the year.	Toto je najchladnejšie obdobie roka.
Shayla laid the bread carefully.	Shayla opatrne poukladala chlieb.
The hunting dog was very impressed by the hunting dog.	Na líšku poľovnícky pes veľmi zapôsobil.
It is very busy in the fields during the harvest.	Počas žatvy je na poliach veľmi rušno.
The construction site is a dangerous place.	Stavenisko je nebezpečné miesto.
There are many religious monuments in this city.	V tomto meste je veľa náboženských pamiatok.
At dawn, the birds began to sing.	Na úsvite začali vtáky spievať.
Both children are raising money for science.	Obe deti zbierajú peniaze na vedu.
The combination of charisma and honesty is an attractive combination.	Kombinácia charizmy a čestnosti je príťažlivá kombinácia.
You have read all the instructions for use.	Prečítal si všetky návody na použitie.
Some followed the instructions.	Niektorí sa riadili pokynmi.
The rich became even richer.	Bohatí sa stali ešte bohatšími.
He approached the table slowly.	Pomaly sa priblížil k stolu.
The pig farm was attacked by dogs.	Prasaciu farmu napadli psy.
Speeches usually refer to certain historical topics.	Prejavy zvyčajne odkazujú na určité historické témy.
He danced awkwardly.	Nemotorne tancoval.
Turn the flour into a bowl.	Premeňte múku do misy.
The accident was caused by a careless driver.	Nehodu zavinil neopatrný vodič.
They locked the door and tightened it with chains.	Zamkli dvere a pevne ich pripútali reťazami.
Once strengthened, our small businesses will grow.	Po posilnení budú naše malé podniky stúpať.
Orange juice is high in vitamin C.	Pomarančová šťava má vysoký obsah vitamínu C.
Attendance was much higher than expected.	Účasť bola oveľa väčšia, ako sa očakávalo.
The air was crystal clear.	Vzduch bol krištáľovo čistý.
Wait, now is the time for us to go.	Počkaj, teraz je čas, aby sme išli.
No taxes will be paid to the central government.	Ústrednej vláde sa nebudú platiť žiadne dane.
The four brothers owned the ship.	Štyria bratia vlastnili loď.
The kitten drank from the plant for a long time.	Mačiatko sa dlho napilo z rastliny.
As crazy as it sounds, the diet has produced miraculous results.	Akokoľvek šialene to znie, diéta priniesla zázračné výsledky.
A man's face twisted in horror.	Tvár muža skrútená hrôzou.
The boy parked the car in the garage.	Chlapec zaparkoval auto v garáži.
His business was going downhill fast.	Jeho podnikanie išlo rýchlo z kopca.
The beer was very light.	Pivo bolo veľmi ľahké.
They examined the resected tumors under a microscope.	Prezerali si resekované nádory pod mikroskopom.
I'm not a big fan of baseball, really.	Nie som veľký fanúšik bejzbalu, naozaj.
The city is looking forward to the upcoming international festival.	Mesto sa teší na nadchádzajúci medzinárodný festival.
Only the creator could create the universe.	Iba tvorca mohol vytvoriť vesmír.
His valium was gone.	Jeho valium boli preč.
He is the youngest of all relatives.	Je najmladší zo všetkých príbuzných.
It's easy to find new words in the dictionary.	Je ľahké nájsť nové slová v slovníku.
There is a lot of precipitation in the region.	V regióne je veľa zrážok.
We drilled deep into the heart of the mountain.	Vrtali sme hlboko do srdca hory.
The mixture is cloudy.	Zmes je zakalená.
The thieves stole all our money.	Zlodeji nám ukradli všetky peniaze.
Some species are becoming extinct.	Niektoré druhy vymierajú.
The phone often rings today.	Telefón dnes často zvoní.
It is important to recycle cans and bottles.	Je dôležité recyklovať plechovky a fľaše.
Farmers lost their jobs after the factory closed.	Po zatvorení továrne prišli farmári o prácu.
Commuters are expected to use bicycles more often.	Očakáva sa, že dochádzajúci budú častejšie využívať bicykle.
I told him to stop rapping.	Povedal som mu, aby prestal rapovať.
He ordered me to stay.	Prikázal mi zostať.
That chart is slightly misleading.	Ten graf je mierne zavádzajúci.
Beaver was in a trance.	Bobor bol vo vytržení.
Hot sulfuric acid was once used to clean coins.	Horúca kyselina sírová sa kedysi používala na čistenie mincí.
The villagers collected firewood.	Dedinčania zbierali palivové drevo.
Carefully remove the stone.	Opatrne odstráňte kameň.
Scientists perform national service.	Vedci vykonávajú národnú službu.
The professor quickly gathered his notes.	Profesor si rýchlo zhromaždil poznámky.
This knowledge destroys our moral thread.	Toto poznanie ničí naše morálne vlákno.
Convenient form of public transport.	Pohodlná forma verejnej dopravy.
They fled the country, unable to tolerate the uprising.	Utiekli z krajiny, neschopní tolerovať povstanie.
The letters were large and easy to read.	Písmená boli veľké a dobre čitateľné.
Tourists are attracted by the natural beauty of the area.	Turistov lákajú prírodné krásy tejto oblasti.
The fields near the town are used for growing vegetables.	Polia pri meste sa využívajú na pestovanie zeleniny.
The data suggest that the level of air pollution is rising.	Údaje naznačujú, že úroveň znečistenia ovzdušia stúpa.
A handful of wild berries was attached to his leg.	Na nohu sa mu pripevnila hrsť lesných plodov.
The dictator's food tasters were guarded at all times.	Diktátorovi ochutnávači jedál boli po celý čas strážení.
The band performed a popular cover.	Kapela predviedla populárny cover.
An essential element of all great novels.	Základný prvok všetkých veľkých románov.
People died en masse of diseases.	Ľudia hromadne zomierali na choroby.
The accident happened at a local depot.	Nehoda sa stala v miestnom depe.
The lure to wealth, of course, helped him corrupt.	Lákadlá na bohatstvo mu, samozrejme, pomohli skorumpovať.
They follow in the footsteps of their ancestors.	Idú v stopách svojich predkov.
She calmly answered all his questions.	Pokojne odpovedala na všetky jeho otázky.
The couple was found dead.	Dvojicu našli mŕtvu.
Farmers there experimented with new crops.	Tamojší farmári experimentovali s novými plodinami.
Trees grow more slowly where there is less moisture.	Stromy rastú pomalšie tam, kde je menej vlahy.
The population of the nation is very young.	Obyvateľstvo národa je veľmi mladé.
She was wearing a black or gray dress.	Mala na sebe čierne alebo sivé šaty.
Some chickens escaped from the cage.	Niektoré kurčatá utiekli z klietky.
The river flows slightly into the sea.	Rieka mierne tečie do mora.
I will call you tomorrow.	Zavolám ti zajtra.
The landmark of the capital city used to be a landmark.	Orientačným bodom bývala budova hlavného mesta.
The growing company had a new round of layoffs.	Rastúca spoločnosť mala nové kolo prepúšťania.
Pregnancy ended in tragedy.	Tehotenstvo sa skončilo tragédiou.
The number of foreign passengers has fallen this year.	Počet zahraničných cestujúcich tento rok klesol.
A mythology scene was painted on the ceiling.	Na strope bol maľovaný výjav z mytológie.
The dermatologist put some moisturizer on my face.	Dermatológ mi dal na tvár nejaký hydratačný krém.
An old man with a leg lifts a child.	Starec s nehou dvíha dieťa.
The doves nested on the first floor.	Hrdličky hniezdili na prvom poschodí.
Some snakes escape danger by hiding in their burrows.	Niektoré hady unikajú nebezpečenstvu tak, že sa skryjú vo svojich norách.
There was a fountain in the middle.	Uprostred stála fontána.
The sheriff interrogated the suspect for several hours.	Šerif podozrivého niekoľko hodín vypočúval.
In the middle of the field stands a dense tree.	Uprostred poľa stojí hustý strom.
The birds fly across the sky.	Vtáky lietajú po oblohe.
Supervisory teams monitor employees.	Dozorné tímy monitorujú pracovníkov.
Some birds build nests in trees.	Niektoré vtáky si stavajú hniezda na stromoch.
The prince studied hard and won the title of prince.	Princ tvrdo študoval a získal titul princa.
She pulled out her smartphone and took a picture of him.	Vytiahla smartfón a odfotila ho.
The hero broke through enemy lines.	Hrdina prerazil nepriateľské línie.
Her blue eyes were soft, misty blue.	Jej modré oči boli jemné, hmlisté modré.
They drove people out of the way.	Ľudí húfne vyháňali z cesty.
As a result, they decided to give up the quest.	V dôsledku toho sa rozhodli quest vzdať.
I shouted at him to keep quiet.	Kričal som na neho, aby mlčal.
Now we have to go slowly over the bridge.	Teraz musíme ísť pomaly cez most.
If the group is small, it can attract more tourism.	Ak je skupina malá, môže pritiahnuť viac turizmu.
The company is owned by a corrupt dictator.	Firmu vlastní skorumpovaný diktátor.
They needed a new teacher.	Potrebovali nového učiteľa.
The owner of the house found a valuable trifle on the attic.	Majiteľ domu našiel na povale cennú drobnosť.
It is a time of deep sorrow.	Je to obdobie hlbokého smútku.
It is important to have a competent teacher.	Je dôležité mať kompetentného učiteľa.
Give him a stamp.	Dajte mu pečiatku.
She was a very successful person.	Bola veľmi úspešnou osobou.
He can't wait.	Už sa nevie dočkať.
Throw in the apple, mix gently.	Vhoďte jablko, jemne premiešajte zmes.
He touched her cheek so gently.	Tak jemne sa dotkol jej líca.
The prime minister spoke to the nation.	Premiér prehovoril k národu.
You should do it early in the morning.	Mali by ste to urobiť skoro ráno.
This city can be cosmopolitan.	Toto mesto môže byť kozmopolitné.
When they reached the shore, they unloaded the ship.	Keď dorazili na breh, vyložili loď.
Dark hungry.	Tm hlad.
It lies right on the border.	Leží priamo na hranici.
We can test the performance limits of the mill.	Môžeme otestovať hranice výkonu mlyna.
Why were you staring at that cow?	Prečo si civel na tú kravu?
The plane suddenly swayed.	Lietadlo sa zrazu zakývalo.
He was happy to leave.	Bol šťastný, že ušiel.
Antennas have long been used for communication.	Antény sa už dávno používajú na komunikáciu.
Organic fruit is very expensive.	Organické ovocie je veľmi drahé.
Join three of your classmates for a picnic.	Pridajte sa k trom svojim spolužiakom na piknik.
The zoo is surrounded by tall trees.	Zoologická záhrada je obklopená vysokými stromami.
The atmosphere was often tense.	Atmosféra bola často napätá.
It can easily lift heavy weights.	Dokáže ľahko zdvíhať ťažké váhy.
There is a shortage of flats.	Bytov je nedostatok.
Their lips parted in surprise.	Ich pery sa prekvapením rozišli.
The discount has expired.	Platnosť zľavy vypršala.
She was in a low mood	Mala nízku náladu
The lighthouse has a light that shines on the sea.	Maják má svetlo, ktoré svieti na more.
She watched him intently.	Pozorne ho sledovala.
In contrast, solar energy produces no greenhouse gas emissions.	Na rozdiel od toho solárna energia neprodukuje žiadne emisie skleníkových plynov.
The child was crawling on the floor.	Dieťa sa plazilo po podlahe.
Some storms hit without warning.	Niektoré búrky udreli bez varovania.
The soldier stumbled, wounded, from the trench.	Vojak sa potácal, zranený, zo zákopu.
Most pharmacists are honest professionals.	Väčšina lekárnikov sú poctiví profesionáli.
John insisted it was useless to fight it.	John trval na tom, že je zbytočné proti tomu bojovať.
The beach was covered with coconut trees.	Pláž bola pokrytá kokosovými palmami.
A dark shadow passed through the house.	Cez dom prešiel tmavý tieň.
The party candidate was elected.	Kandidát strany bol zvolený.
The villagers were not affected by the plague.	Dedinčanov sa mor nedotkol.
They visited the famous temple.	Navštívili známy chrám.
Tourists often come to the city airport.	Turisti často prichádzajú na mestské letisko.
The secret police watched everything.	Všetko sledovala tajná polícia.
In other respects, the theory seems correct.	V iných ohľadoch sa teória zdá správna.
He did some quick experiments.	Vykonal niekoľko rýchlych experimentov.
A tall building stood next to the swimming pool.	Vysoká budova stála vedľa kúpaliska.
The head was broken with a huge rock.	Hlava bola rozbitá obrovským kameňom.
Children are noisy.	Deti sú hlučné.
The detective found the key in the mailbox.	Detektív našiel kľúč v schránke.
Water is highly corrosive.	Voda je vysoko korozívna.
The arches of the tower were painted with intricate patterns.	Oblúky veže boli pomaľované zložitými vzormi.
These animals live in all parts of the world.	Tieto zvieratá žijú vo všetkých častiach sveta.
The minimum entry age is five.	Minimálny vstupný vek je päť.
The quality of her teaching has improved.	Zlepšila sa kvalita jej výučby.
Both have about the same weight.	Obaja majú približne rovnakú váhu.
Police are looking for any clues they might find.	Polícia pátra po akýchkoľvek indíciách, ktoré by mohla objaviť.
There was a deep and secret silence throughout the house.	V celom dome zavládlo hlboké a tajné ticho.
He arrived late today.	Dnes prišiel neskoro.
We'll try again next week.	Skúsime to znova budúci týždeň.
I must, of course, thank you.	Musím vám, samozrejme, vyjadriť uznanie.
You should eat a varied diet.	Mali by ste jesť pestrú stravu.
The flowers were bright, the scent strong.	Kvety boli jasné, vôňa silná.
He looked at the girl from head to toe.	Pozeral na dievča od hlavy po päty.
You can use a pan for cooking.	Na varenie môžete použiť panvicu.
The farmers' crop was destroyed.	Úroda farmárov bola zničená.
Amoeba divides as a cell.	Améba sa delí ako bunka.
The king opened the court for public debate.	Kráľ otvoril dvor verejnej diskusii.
This church was built centuries ago.	Tento kostol bol postavený pred storočiami.
Ponderosa pines are found in the mountains.	Borovice Ponderosa sa nachádzajú v horách.
The ferry timetable is irregular.	Cestovný poriadok trajektu je nepravidelný.
He often forgets things.	Často zabúda na veci.
The little boy ran home.	Malý chlapec utekal domov.
He tastes the food and decides it's delicious.	Ochutná jedlo a usúdi, že je chutné.
The tide recedes every afternoon.	Príliv ustupuje každé popoludnie.
His goal was fair.	Jeho cieľ bol spravodlivý.
She used to sell cosmetics.	Kedysi predávala kozmetiku.
The cat sat by the tree, staring.	Mačka sedela pri strome a uprene hľadela.
Many students like to play video games.	Veľa študentov rád hrá videohry.
It rained less than usual.	Pršalo menej ako zvyčajne.
The books sold well.	Knihy sa predávali dobre.
The monkeys were picking black grapes in piles.	Opice zbierali čierne hrozno v hromadách.
The priests told the king.	Kňazi povedali kráľovi.
Michelle works with children.	Michelle pracuje s deťmi.
This patch has been torn.	Táto záplata bola roztrhnutá.
His fingers shook with the cold.	Prsty sa triasli zimou.
During rush hour, the car park is crowded.	Počas dopravnej špičky je parkovisko preplnené.
Keep your feet out of the pool.	Držte nohy mimo bazéna.
Alcohol consumption has been declining in recent years.	Spotreba alkoholu v posledných rokoch klesá.
The new technology allows many workers to sit at their desks.	Nová technológia umožňuje mnohým pracovníkom sedieť pri svojich stoloch.
The boys picked up the school bus.	Oboch chlapcov vyzdvihol školský autobus.
Police used tear gas.	Polícia použila slzotvorný plyn.
This is the final draft of the report.	Toto je konečný návrh správy.
They live in a mountainous country.	Žijú v hornatej krajine.
The applicant's argument was easily refuted.	Argument žalobcu sa dal ľahko vyvrátiť.
There are two cups in one kilo.	V jednom kile sú dva poháre.
After release, the birds returned to the fallen tree.	Po vypustení sa vtáky vrátili k spadnutému stromu.
Snakes are also common in the region.	V regióne sú bežné aj hady.
I made the dumplings myself.	Knedle som robila sama.
Insatiable flames engulfed old buildings.	Nenásytné plamene pohltili staré budovy.
Enter your name and address here.	Sem napíšte svoje meno a adresu.
The illuminated pagoda shone at night.	V noci osvetlená pagoda žiarila.
He asked the cat to marry him.	Požiadal mačku, aby si ho vzala.
Green plants need both carbon dioxide and sunlight.	Zelené rastliny potrebujú oxid uhličitý aj slnečné svetlo.
The men stood around, having fun.	Muži stáli okolo a veselo sa bavili.
A certain amount of noise can be expected.	Dá sa očakávať určitá miera hluku.
You sat down to smoke a cigar.	Sadol si fajčiť cigaru.
Cool the milk quickly.	Mlieko rýchlo ochlaďte.
The old woman waited patiently until her son returned.	Starenka trpezlivo čakala, kým sa jej syn vráti.
Their discussions were excited.	Ich diskusie boli vzrušené.
The nurse handed the woman a sedative.	Sestra podala žene sedatíva.
Automation can reduce unemployment.	Automatizácia môže znížiť nezamestnanosť.
The government's infrastructure is in such poor condition.	Vládna infraštruktúra je v takom zlom stave.
He therefore tried to limit the number of soldiers.	Snažil sa preto obmedziť počet vojakov.
She snorted sharply.	Prudko odfrkla.
Pour the lemonade on the ice cubes.	Nalejte limonádu na kocky ľadu.
She played with her hair, her eyes never met his.	Hrala sa s vlasmi, jej oči sa nikdy nestretli s jeho.
The color of their eyes ranges from brown to green.	Farba ich očí sa pohybuje od hnedej po zelenú.
The witch tried to convince a trusting woman.	Čarodejnica sa snažila presvedčiť dôverčivú ženu.
Another recession is necessary.	Ďalšia recesia je nevyhnutná.
The statue overturned and shattered into many pieces.	Socha sa prevrátila a rozbila sa na veľa kusov.
Store the bark in the refrigerator.	Kôru uchovávajte v chladničke.
Rising inflation will continue to harm the poor.	Rastúca inflácia bude naďalej poškodzovať chudobných.
The genius of a language lies in its syntax.	Genialita jazyka spočíva v jeho syntaxi.
Our experts recommend caution.	Naši odborníci odporúčajú opatrnosť.
She loved her job.	Milovala svoju prácu.
Promises were made but not kept.	Sľuby boli dané, no nedodržané.
The public does not trust politicians.	Verejnosť politikom neverí.
The boy enjoys his favorite game.	Chlapec si užíva svoju obľúbenú hru.
Form of pollution.	Forma znečistenia.
Don't forget to turn off the steamer.	Nezabudnite vypnúť parný hrniec.
Some of these people are allies of the regime.	Niektorí z týchto ľudí sú spojencami režimu.
Lend us your car.	Požičajte nám svoje auto.
Nouns in the singular are often singular.	Podstatné mená v jednotnom čísle sú často jednotné.
Our population is growing at an alarming rate.	Naša populácia rastie alarmujúcim tempom.
Every representative democracy will work.	Každá zastupiteľská demokracia bude fungovať.
You will need three eggs first.	Najprv budete potrebovať tri vajcia.
The most common are scouts and guides	Najčastejšie sú to skauti a sprievodcovia
It is sometimes used to kill bacteria.	Niekedy sa používa na ničenie baktérií.
Two million people will be affected.	Postihnuté budú dva milióny ľudí.
As we approach the coast, the river widens.	Keď sa blížime k pobrežiu, rieka sa rozširuje.
The poet tried to adapt antiquity to modern taste.	Básnik sa snažil prispôsobiť staroveku modernému vkusu.
The scent of the flowers was stunning.	Vôňa kvetov bola ohromujúca.
There was no time to finish the job.	Nebol čas dokončiť prácu.
No one dared disagree with him.	Nikto sa neodvážil s ním nesúhlasiť.
The cold was dampened by the persistent rain.	Chlad stlmil vytrvalý dážď.
The construction is allowed for commercial use.	Konštrukcia je povolená na komerčné využitie.
Muscular woman in stockings and heels.	Statná žena v pančuchách a opätkoch.
The winner was largely decided in the last races.	O víťazovi sa z veľkej časti rozhodlo v posledných pretekoch.
Passing regular checks for a long and healthy gift.	Absolvovanie pravidelných kontrol pre dlhý a zdravý darček.
The universe is created by the big bang.	Vesmír vzniká veľkým treskom.
You're going too fast, driver!	Idete príliš rýchlo, vodič!
Their train was late.	Ich vlak meškal na odchode.
Police later denied that they would harm the woman.	Polícia neskôr poprela, že by žene ublížili.
To my surprise, the food was delicious.	Na moje prekvapenie bolo jedlo chutné.
You know, boats need water.	Viete, lode potrebujú vodu.
The women quickly left the room.	Ženy rýchlo opustili miestnosť.
The harvest in this village is currently endangered.	Úroda v tejto obci je momentálne ohrozená.
It notes how texts can be filled with coded messages.	Poznamenáva, ako môžu byť texty naplnené kódovanými správami.
He tried very hard but could not compete.	Veľmi sa snažil, ale nedokázal konkurovať.
The offender was never given any punishment.	Previnilcovi nebol nikdy udelený žiadny trest.
He carefully placed the pieces in a plastic bag.	Kúsky opatrne vložil do plastového vrecka.
The lips are sealed.	Pysky sú zapečatené.
These new pathways have been a catalyst for growth.	Tieto nové cesty boli katalyzátorom rastu.
Dust can be a source of health problems.	Prach môže byť zdrojom zdravotných problémov.
Public opinion has remained divided on this issue.	Verejná mienka zostala v tejto otázke rozdelená.
Innovative solutions are needed here.	Tu sú potrebné inovatívne riešenia.
This table is easily expandable.	Tento stôl je ľahko rozšíriteľný.
Competing forces hold the ribbon.	Súperiace sily držia stužku.
They thwarted all attempts to improve them.	Zmarili všetky pokusy o ich zlepšenie.
A bright future is definitely waiting for this artist.	Tohoto umelca určite čaká svetlá budúcnosť.
The young man looked at his feet.	Mladý muž hľadel na svoje nohy.
He worked on his research work.	Pracoval na svojej výskumnej práci.
Most plants produce small, inedible fruits.	Väčšina rastlín produkuje drobné, nejedlé plody.
There were two lines of soldiers on the bridge.	Na moste boli dva rady vojakov.
Use a sharp knife.	Použite ostrý nôž.
The bird's mother led her chicks to the nest.	Vtáčia matka viedla svoje mláďa do hniezda.
There is hope for many victims.	Existuje nádej pre mnohé obete.
Binomial coefficient	Binomický koeficient
The study concluded that intervention policies had failed.	Štúdia dospela k záveru, že intervenčné politiky zlyhali.
He took a yellow taxi to the station.	Na stanicu sa viezol žltým taxíkom.
The coalition has called for the arrest of five people.	Koalícia vyzvala na zatknutie piatich ľudí.
We have a lot of work to do.	Čaká nás veľa práce.
The police were called to the scene.	Na miesto bola privolaná polícia.
Patrons went crazy.	Patróni šaleli.
I've never washed windows before.	Nikdy predtým som okná neumýval.
The musicians will then take their places.	Hudobníci potom zaujmú svoje miesta.
The largest employer in the city is the factory.	Najväčším zamestnávateľom v meste je továreň.
It was rumored that movie stars visited the casino.	Povrávalo sa, že kasíno navštívili filmové hviezdy.
As a boy, he dreamed of becoming a scientist.	Ako chlapec sníval o tom, že sa stane vedcom.
Her behavior was calm.	Jej správanie bolo pokojné.
The recipes contained a "green bean casserole."	Recepty obsahovali „kastról zo zelených fazúľ“.
A train appeared out of nowhere.	Z ničoho nič sa objavil vlak.
Please help us.	Prosím, pomôž nám.
In general, they range.	Vo všeobecnosti sa pohybujú v úzkom rozmedzí.
Toggle the switch.	Prepnite prepínač.
The slave girl suffered many injuries, but did not bow down.	Otrokyňa utrpela veľa zranení, no nesklonila sa.
Did you try to escape?	Pokúsili ste sa utiecť?
Place the box on the back of the shelf.	Vložte krabicu na zadnú stranu police.
She was mumbling a sad tune to herself.	Pohmkávala si pre seba smutnú melódiu.
Do not touch my lens cover!	Nedotýkajte sa môjho krytu objektívu!
There was a decline in bread sales.	Bol zaznamenaný pokles predaja chleba.
Few people are born great.	Len málo ľudí sa rodí skvelých.
They bought ice cream at a small stall.	V malom stánku si kúpili zmrzlinu.
He begged her to forgive him.	Prosil ju, aby mu odpustila.
They are engaged to get married.	Sú zasnúbení, aby sa vzali.
What they do is a mystery.	To, čo robia, je záhadou.
My father has amassed considerable wealth.	Môj otec nazhromaždil značný majetok.
A crowd of people streamed down the street.	Po ulici prúdil dav ľudí.
Family members and relatives gathered.	Zhromaždili sa rodinní príslušníci a príbuzní.
Apparently he's still alive.	Očividne ešte žije.
This offer is only available for a limited time.	Táto ponuka je dostupná len na obmedzený čas.
She remained silent, refusing to answer.	Zostala ticho, odmietala odpovedať.
She shrugged and moved them slightly.	Pohla ramenami a mierne ich posunula.
This suppresses the dissident's message.	Toto potláča posolstvo disidenta.
We spent the early evening swimming.	Podvečer sme strávili kúpaním vonku.
The gas leaked because the pipe was not tight.	Plyn unikol, pretože potrubie nebolo tesné.
The long litigation has angered many.	Dlhý súdny spor mnohých nahneval.
They were tired of the civil war.	Boli unavení z občianskej vojny.
Some machines are considered sacred.	Niektoré stroje sú považované za posvätné.
His teeth are broken.	Zuby má polámané.
The mixture must boil for at least one hour.	Zmes musí variť aspoň jednu hodinu.
She discredited his business with one blow.	Jedným úderom zdiskreditovala jeho podnikanie.
Neither of them likes chocolate.	Ani jeden z nich nemá rád čokoládu.
You ate quite a bit.	Najedli ste sa celkom dosť.
This plant is an important source of food.	Táto rastlina je dôležitým zdrojom potravy.
Instead, she simply wandered.	Namiesto toho sa jednoducho zatúlala.
This statement must be true by definition.	Toto vyhlásenie musí byť z definície pravdivé.
He left the house at five.	Z domu odišiel o piatej.
Two pence and eleven pence make up eleven pence.	Dve pence a jedenásť pencí tvoria jedenásť pencí.
Return the account.	Vráťte účet.
Miners transported gold ore home by boat.	Baníci prevážali zlatú rudu domov loďou.
There were about three million passengers on board.	Na palube boli asi tri milióny cestujúcich.
The pipe floods the sewer.	Rúrka zaplavuje kanalizáciu.
The ocean surface is irregular.	Povrch oceánu je nepravidelný.
Traditional recipes do not have many ingredients.	Tradičné recepty nemajú veľa ingrediencií.
The coalition government is falling apart.	Koaličná vláda sa rozpadá.
Please don't break this bottle.	Nerozbíjajte túto fľašu, prosím.
The weapons were aimed at the dictator.	Zbrane boli namierené proti diktátorovi.
Switch off the oven before opening the door.	Pred otvorením dvierok rúru vypnite.
The editorial criticized the government for being misleading.	Úvodník kritizoval vládu, že je klamlivá.
Practice as much as you can.	Cvičte toľko, koľko zvládnete.
It unwinds by one or two wraps.	Odvinie sa o jeden alebo dva ovinutia.
The buffalo was thrown into a boiling cauldron,	Byvol bol hodený do vriaceho kotla,
Her movements were his speech.	Jej pohyby boli jeho rečou.
You should mow the lawn twice a week.	Trávnik by ste mali kosiť dvakrát týždenne.
The last straw was that they caused him inconvenience.	Poslednou kvapkou bolo, že mu spôsobili nepríjemnosti.
These articles examine social issues.	Tieto články skúmajú sociálne problémy.
The work of a worker involves strenuous physical work.	Práca robotníka zahŕňa namáhavú fyzickú prácu.
Nothing is as rare as health.	Nič nie je také vzácne ako zdravie.
The lecture was captivating.	Prednáška bola strhujúca.
The company expects to build on its current success.	Spoločnosť očakáva, že bude stavať na svojom súčasnom úspechu.
He doesn't like to go out after dark.	Nerád chodí von po zotmení.
He wasn't used to noise.	Nebol zvyknutý na hluk.
The prospect of life itself can be troubling.	Vyhliadka na život sám môže byť znepokojujúca.
These are sad times.	Toto sú smutné časy.
Upstairs, they heard their children crying.	Hore počuli plač svojich detí.
People from the region were evacuated.	Ľudí z regiónu evakuovali.
The cash register was quite busy.	V pokladni bolo dosť rušno.
Fish is suitable for many dishes.	Ryby sa hodia do mnohých jedál.
The neighbors visited her warmly.	Susedia ju srdečne navštívili.
The villagers were ostracized.	Dedinčania boli ostrakizovaní.
More people will buy this car in the coming months.	V najbližších mesiacoch si toto auto kúpi viac ľudí.
Use some force.	Použite trochu sily.
The animals are well fed.	Zvieratá sú dobre kŕmené.
Write the words above in a different way.	Slová hore napíšte iným spôsobom.
Who will tell them?	Kto im to povie?
Pupils enjoy music more than anything else.	Žiakov hudba baví viac ako čokoľvek iné.
Please take care of my pet.	Prosím, postarajte sa o môjho domáceho maznáčika.
She was ready to face her responsibilities.	Bola pripravená čeliť svojim povinnostiam.
The public is outraged.	Verejnosť je pobúrená.
The coin fell with a rumble.	Minca s rachotom spadla.
He reached for a box of matches.	Siahol po škatuľke zápaliek.
If you want to sell, you have to buy.	Ak chcete predať, musíte kúpiť.
He is a politician by name only.	Je to politik len podľa mena.
This is a pleasant refreshment on a hot day.	To je príjemné osvieženie v horúcom dni.
It's not my fault if your friend is annoyed.	Nie je to moja chyba, ak je tvoj priateľ mrzutý.
A cold mist was blowing from the sea.	Od mora fúkala studená hmla.
It may only be a few weeks.	Môže to byť ešte len pár týždňov.
The clouds are lazy over the evening sky.	Mraky sa lenivo preháňajú večernou oblohou.
The landscape was shrouded in thick fog.	Krajinu zahalila hustá hmla.
The bus overturned at a busy intersection.	Na frekventovanej križovatke sa prevrátil autobus.
You must take ownership of the problem.	Musíte prevziať vlastníctvo problému.
A quick check confirmed that he was alive.	Rýchla kontrola potvrdila, že žije.
You would need a lot of land to rebuild the city.	Na obnovu mesta by ste potrebovali veľa ton pôdy.
It is very difficult to choose.	Je veľmi ťažké si vybrať.
Is the water in the foam container safe to drink?	Je voda v penovej nádobe bezpečná na pitie?
The brave guard fought bravely.	Statočný strážca bojoval statočne.
Some men stopped to help the injured woman.	Niektorí muži sa zastavili, aby pomohli zranenej žene.
He was looking forward to the news.	Tešil sa na novinky.
The cabin was oriented to the west and had a sea view.	Kabína bola orientovaná na západ a mala výhľad na more.
The soldier is recovering in the hospital.	Vojak sa zotavuje v nemocnici.
These measures were necessary.	Tieto opatrenia boli nevyhnutné.
He is a very gentle man.	Je to veľmi jemný človek.
Windows provide structural support to the structure.	Okná poskytujú konštrukcii štrukturálnu podporu.
His work gave him a great position.	Jeho práca mu dala veľké postavenie.
She was one of the last dancers in the gala.	Bola jednou z posledných tanečníc v gala.
But the rules vary from place to place.	Ale pravidlá sa líšia od miesta k miestu.
The documentary proved to be interesting.	Dokument sa ukázal byť zaujímavý.
The festival lasts ten days.	Festival trvá desať dní.
The polluted water contributed to the death of the fish.	Znečistená voda prispela k úhynu rýb.
Therefore, they decided to build a castle.	Preto sa rozhodli postaviť si hrad.
Transistors were introduced in the fifties.	Tranzistory boli predstavené v päťdesiatych rokoch.
Adjust the oven temperature.	Upravte teplotu rúry.
When addiction is uncontrolled, it can lead to crime.	Keď je závislosť nekontrolovaná, môže viesť k zločinu.
Human rights violations are a global problem.	Porušovanie ľudských práv je celosvetovým problémom.
The cattle were driven into the corral.	Dobytok bol zahnaný do ohrady.
But it is difficult to ignore the suggestions.	Ale je ťažké ignorovať návrhy.
This is a good time to review the listing.	Toto je vhodný čas na preskúmanie záznamu.
Jump from one planet to another.	Preskočte z jednej planéty na druhú.
Let your actions speak louder than your words.	Nechajte svoje činy hovoriť hlasnejšie ako vaše slová.
The cat barks at the squirrel.	Mačka šteká na veveričku.
Measurements have been important in science for many years.	Merania sú vo vede dôležité už mnoho rokov.
The electrician was always accurate.	Elektrikár bol vždy presný.
However, its effect is imperceptible.	Jeho účinok je však nepostrehnuteľný.
The company takes into account the needs of the community.	Spoločnosť berie do úvahy potreby komunity.
He drank water from a large glass.	Napil sa vody z veľkého pohára.
She broke her ankle when he fell on it.	Keď naň spadol, zlomila si členok.
The rule figures with authority.	Pravidlo figuruje s autoritou.
Young people were invited to join.	Mladí ľudia boli pozvaní, aby sa pridali.
Residents urged the government to act.	Obyvatelia naliehali na vládu, aby konala.
No animals were killed at the center.	V centre neboli usmrtené žiadne zvieratá.
He hit the bottom, soiled in mud and then.	Narazil dnu, zašpinený blatom a potom.
The smell of coffee spread through the kitchen.	Kuchyňou sa šírila vôňa kávy.
The city is also a paradise for bird watchers.	Mesto je tiež rajom pre pozorovateľov vtáctva.
Sometimes the plural can be singular.	Niekedy môže byť množné číslo jednotné.
The dead were dug up and burned.	Mŕtvych vykopali a spálili.
What dog are you calling?	Akého psa voláš?
I love chocolate cake!	Mám rád čokoládový koláč!
What a sweet scent!	Aká sladká vôňa!
Could you show me where the cakes are?	Mohli by ste mi ukázať, kde sú koláče?
Who was a black woman?	Kto bola černoška?
The checkered pattern was lined with gold ribbons with gold trim.	Kockovaný vzor lemovali zlaté pásiky so zlatým zdobením.
Almost no insects remained alive.	Nažive nezostal takmer žiadny hmyz.
Let the potatoes boil.	Zemiaky dáme zovrieť.
And exhale slowly.	A pomaly vydýchnite.
The test is only for the illiterate.	Test je len pre negramotných.
She came to learn a craft.	Prišla sa vyučiť remeslu.
Both women spoke in low voices.	Obe ženy sa tichými hlasmi zhovárali.
We can explain to you why she took this course.	Môžeme vám vysvetliť, prečo absolvovala tento kurz.
A city built on a steep slope.	Mesto postavené na strmom svahu.
Children will have lunch at peace.	Deti pokojne zjedia obed.
Let it cool on the grill.	Nechajte ho vychladnúť na mriežke.
She told him she had to tell him something.	Povedala mu, že mu musí niečo povedať.
She made a bun out of the path she made.	Z cesta, ktoré zarobila, urobila žemľu.
He had to admit defeat.	Musel si priznať porážku.
His loyalty to the king was unquestionable.	Jeho vernosť kráľovi bola nepochybná.
It is necessary to teach children decency.	Je potrebné naučiť deti slušnosti.
A light breeze blew down the street.	Ulicou zavial slabý vánok.
Ninety percent of spider bites do no serious damage.	Deväťdesiat percent uhryznutí pavúkom nespôsobí žiadne vážne škody.
Quick, look at this strange creature!	Rýchlo, pozrite sa na toto zvláštne stvorenie!
I'll give it to you after this.	Po tomto ti to dám.
Most schools offer music as an optional subject.	Väčšina škôl ponúka hudbu ako voliteľný predmet.
Think of it as an anniversary gift.	Považujte to za darček k výročiu.
So, what can we do with them?	Takže, čo s nimi môžeme urobiť?
Its nice weather today.	Dnes je pekné počasie.
The wind was blowing sand into the air.	Vietor vyhadzoval do vzduchu piesok.
The merchant ship arrived and unloaded it.	Tovarová loď dorazila a vyložila ju.
The meaning of the life of a computer expert.	Zmysel života počítačového experta.
The landscape is dotted with cherries.	Krajina je posiata čerešňami.
The sun shines brightly in the late morning.	Slnko v neskorých ranných hodinách jasne svieti.
Sophisticated wagons roam the busy streets.	Po rušných uliciach sa pohybujú prepracované vozne.
We had to make do with the essentials.	Museli sme si vystačiť s tým najnutnejším.
It only started shortly after midnight.	Začalo sa to len krátko po polnoci.
The waves crashed against the beach.	Vlny narážali na pláž.
A village elder stood in front of him.	Stál pred ním dedinský staršina.
The waters of the ocean receded rapidly.	Vody oceánu rýchlo ustúpili.
This sudden change is explained by climate change.	Táto náhla zmena sa vysvetľuje zmenou klímy.
The policeman woke the customer from a deep sleep.	Policajt prebudil zákazníka z hlbokého spánku.
Oranges have been grown in many places.	Pomaranče sa pestovali na mnohých miestach.
Our lives have changed.	Naše životy zmenili zmeny.
A tall, slender man looked out the frozen window.	Cez zamrznuté okno sa pozeral vysoký, štíhly muž.
This cafe is crowded today.	Táto kaviareň je dnes preplnená.
He collects beetles in his collections.	Do svojich zbierok zbiera chrobáky.
Mom, can you please wash the dishes?	Mami, môžeš prosím umyť riad?
Climb mountains and cross bridges.	Vyliezť na hory a prejsť cez mosty.
The number of people dying from cancer is increasing.	Počet ľudí, ktorí zomierajú na rakovinu, sa zvyšuje.
He was wearing tight clothes and high heels.	Mal na sebe obtiahnuté oblečenie a vysoké opätky.
Some birds migrate to the tropics in winter.	Niektoré vtáky v zime migrujú do trópov.
Many religions use bells.	Mnohé náboženstvá používajú zvony.
The dream was vague but pleasant.	Sen bol nejasný, ale príjemný.
You will need an average of three hundred milliliters of water.	Budete potrebovať v priemere tristo mililitrov vody.
Don't forget who you are.	Nezabudni kto si.
One billion people around the world suffer from heart disease.	Miliarda ľudí na celom svete trpí srdcovými chorobami.
The car crashed down the road.	Auto sa rútilo po ceste.
His house has a sea view.	Jeho dom má výhľad na more.
The tanks contain clean water.	Nádrže obsahujú čistú vodu.
How was your morning exercise?	Aké bolo tvoje ranné cvičenie?
This laboratory was set up after a major earthquake.	Toto laboratórium bolo zriadené po veľkom zemetrasení.
The land was worked by slaves.	Pôdu obrábali otroci.
Pour the milk into a cup.	Nalejte mlieko do šálky.
Seemingly fixed in place.	Zdanlivo zafixované na mieste.
They'll feed us after the test, won't they?	Po skúške nás nakŕmia, však?
Each continent has a specific climate.	Každý kontinent má špecifické podnebie.
Imagine a data center is in a room.	Predstavte si, že dátové centrum je v miestnosti.
The measure was successful.	Opatrenie bolo úspešné.
Clouds were gathering this afternoon.	Dnes popoludní sa hromadili mraky.
She sat in her camp, staring into space.	Sedela vo svojom tábore a uprene hľadela do prázdna.
Too many people live in degrading poverty.	Príliš veľa ľudí žije v ponižujúcej chudobe.
A live chick was found in the yard.	Na dvore bolo nájdené živé vtáčie mláďa.
The villagers visited the temple during the festival.	Dedinčania navštívili chrám počas festivalu.
Each group has created a separate identity.	Každá skupina si vytvorila samostatnú identitu.
She discovered her hidden talent for painting.	Objavila svoj skrytý talent na maľovanie.
Many people argue in favor of nuclear energy.	Mnoho ľudí argumentuje v prospech jadrovej energie.
She sat all of them.	Sedela zo všetkých.
The medical profession is making remarkable progress every year.	Lekárska profesia robí každý rok pozoruhodné pokroky.
She giggled as she watched the ions rain from the sky.	Keď sledovala, ako z neba pršia ióny, zachichotala sa.
The summer heat has escaped.	Letné horúčavy unikli.
The statue is carved from ivory.	Socha je vyrezaná zo slonoviny.
The materials used were relatively expensive.	Použité materiály boli pomerne drahé.
She knew exactly where they were headed.	Vedela presne, kam majú namierené.
The resulting mixture is moderately viscous.	Výsledná zmes je stredne viskózna.
Two men passed by, both tall, in leather clothes.	Prešli okolo dvaja muži, obaja vysokí, v koženom oblečení.
We used it to cook food.	Používali sme ho na varenie jedla.
The radio station is closed.	Rozhlasová stanica je zatvorená.
More ambitious plans have now been abandoned.	Od ambicióznejších plánov sa teraz upustilo.
The morning mist lifted.	Ranná hmla sa zdvihla.
The constitution guarantees religious freedom.	Ústava zaručuje náboženskú slobodu.
The "emotionally intelligent" ones procrastinate the most.	Najviac prokrastinujú tí „emocionálne inteligentní“.
He enjoys these fiery debates.	Tieto ohnivé debaty ho baví.
The arrival of people has affected the onset of the temperate climate.	Príchod ľudí ovplyvnil nástup mierneho podnebia.
It drew her to exotic places.	Ťahalo ju to do exotických miest.
The members of the club were extremely rich.	Členovia klubu boli mimoriadne bohatí.
Addicts have to overcome their addiction.	Závislí musia prekonať svoju závislosť.
She arrived early and was ready.	Prišla skoro a bola pripravená.
The girl tossed her wet swimsuit in the trash.	Dievča odhodilo mokré plavky do koša.
We hope that this dispute will be resolved soon.	Dúfame, že tento spor sa čoskoro vyrieši.
Air pollution has reached unbearable levels.	Znečistenie ovzdušia dosiahlo neúnosné úrovne.
He didn't want to tell his parents.	Nechcel to povedať rodičom.
Children argue about toys.	Deti sa hádajú o hračky.
Extensive strips of green forest filled the river valley.	Údolie rieky zaplnili rozsiahle pásy zeleného lesa.
The priest declared her ashes blessed.	Kňaz vyhlásil jej popol za blahoslavenú.
He was afraid of the impending rehearsal.	Bál sa blížiacej sa skúšky.
Computers are seriously faulty.	Počítače sú vážne chybné.
The disaster is unexpected.	Katastrofa je neočakávaná.
The groom was dressed in a tuxedo.	Ženích bol oblečený v smokingu.
Children must learn about the life cycles of organisms.	Deti sa musia učiť o životných cykloch organizmov.
Both the apple and the tree are green.	Jablko aj strom sú zelené.
It was a hot, stuffy day with a clear sky overhead.	Bol horúci, dusný deň s jasnou oblohou nad hlavou.
I hope it works out.	Dúfam, že to vyjde.
Farmers found their ancestors' lands under water.	Farmári našli pozemky svojich predkov pod vodou.
The mayor designated this street as a pedestrian walkway.	Starosta určil túto ulicu ako chodník pre peších.
German scientists have developed programmable computers.	Nemeckí vedci vyvinuli programovateľné počítače.
These exotic creatures only feed at night.	Tieto exotické stvorenia sa živia iba v noci.
The floors were made of stone.	Podlahy boli z kameňa.
The soil is rich here.	Pôda je tu bohatá.
The yellow sands were treated with water.	Žlté piesky boli ošetrené vodou.
A particle accelerator is being built all over the country.	V celej krajine sa buduje urýchľovač častíc.
The crystal glistened gently in the sunlight.	Kryštál sa jemne leskol v slnečnom svetle.
Already after two weeks in the hospital, the old woman died.	Už po dvoch týždňoch v nemocnici stará žena zomrela.
The thicket was full of trees and vineyards.	Húština bola plná stromov a viniča.
They are based at the international airport.	Sídli na medzinárodnom letisku.
The food was neither fresh nor natural.	Jedlo nebolo čerstvé ani prirodzené.
This was the businessman's dream.	Toto bol sen podnikateľa.
The slices of beef are cooked with spinach and black pepper.	Plátky hovädzieho mäsa sú varené so špenátom a čiernym korením.
A young woman entered the forest.	Mladá žena vošla do lesa.
They decided to keep this information private.	Rozhodli sa ponechať tieto informácie v súkromí.
They set out to explore and settle in the country.	Vydali sa preskúmať a osídliť krajinu.
Normal people age and die.	Normálne ľudia starnú a zomierajú.
The birds fly south for the winter.	Vtáky lietajú na zimu na juh.
She loved her grandson.	Milovala svojho vnuka.
In a crowded crowd, she twisted and spun.	V nahuste natlačenom dave sa krútila a otáčala.
Aristotle argued that the tragedy should be underestimated.	Aristoteles tvrdil, že tragédiu treba podceňovať.
Our only child escaped.	Naše jediné dieťa utieklo.
The train station was guarded by heavily armed soldiers.	Vlakovú stanicu strážili ťažko ozbrojení vojaci.
Drumming with sticks and fists.	Búšenie do bubnov palicami a päsťami.
The leader's statement met with anger.	Vyhlásenie vodcu sa stretlo s hnevom.
Plan your day carefully so you don't arrive late.	Dôkladne si naplánujte deň, aby ste neprišli neskoro.
Landmark refers to the crucifixion.	Orientačný bod odkazuje na ukrižovanie.
This river is becoming increasingly dangerous.	Táto rieka je stále nebezpečnejšia.
He asked the right questions in hopes of understanding.	V nádeji na pochopenie kládol správne otázky.
The wall of this long maze has a huge door.	Stena tohto dlhého bludiska má obrovské dvere.
Find a balance between seriousness and playfulness.	Nájdite rovnováhu medzi vážnosťou a hravosťou.
A mile south of the village.	Míľu južne od dediny.
The theme is an eternal mystery.	Téma je večná záhada.
Inert gases help to slow down chemical reactions.	Inertné plyny pomáhajú spomaľovať chemické reakcie.
Both rubber and oil burned in the car.	V aute zhorela guma aj olej.
They were deep blue.	Boli sýto modré.
The transport network is in good condition.	Dopravná sieť je v dobrom stave.
The brush created streaks of paint on the canvas.	Štetec vytváral na plátne pruhy farby.
The cat flicked its tail at me.	Mačka po mne švihla chvostom.
The sight of sunsets inspired poets to praise nature.	Pohľad na západy slnka inšpiroval básnikov k chvále prírody.
The quality of education has improved significantly.	Kvalita vzdelávania sa výrazne zlepšila.
Eventually, the shelves were full of food.	Nakoniec boli police plné jedla.
Men's chefs are more common in these restaurants.	V týchto reštauráciách sú bežnejší muži kuchári.
The size of the colonies may decline this year.	Veľkosť kolónií môže tento rok klesnúť.
Etchings, painted scrolls and other fine arts are common.	Bežné sú lepty, maľované zvitky a iné výtvarné umenie.
Drink the milk straight from the bottle.	Mlieko vypite priamo z fľaše.
The structure is colorful.	Štruktúra je pestrofarebná.
He stepped onto the podium and began to speak.	Vyšiel na pódium a začal hovoriť.
Put on your beautiful red dress.	Oblečte si svoje krásne červené šaty.
The trees cast long shadows on the ground.	Stromy vrhajú na zem dlhé tiene.
The king died without a will.	Kráľ zomrel bez zanechania závetu.
Many artists commit various types of plagiarism.	Mnoho umelcov sa dopúšťa rôznych druhov plagiátorstva.
This is considered a traditional dish.	Toto je považované za tradičné jedlo.
The eclipse was complete.	Zatmenie bolo úplné.
Ticket prices were low, due to transport costs.	Ceny lístkov boli nízke, vzhľadom na náklady na dopravu.
The boy reached out and kissed her on the head.	Chlapec sa natiahol a pobozkal ju na hlavu.
The local council declared a drought.	Miestne zastupiteľstvo vyhlásilo sucho.
This shopping center is a popular attraction.	Toto nákupné centrum je obľúbenou atrakciou.
These markets are known for their cheeses and salamis.	Tieto trhy sú známe svojimi syrmi a salámami.
There were plenty of taxis.	Bolo tam dosť taxíkov.
These included old coins, stamps and jewelry.	Patrili sem staré mince, známky a šperky.
The horseshoe crab is a little known ocean creature.	Krab podkovy je málo známy oceánsky tvor.
She prepared a feast.	Pripravila hostinu.
One day I packed up and moved.	V jeden deň som sa zbalil a presťahoval.
The film was a sequel to the series.	Film bol pokračovaním série.
State formation accounts vary.	Účty o založení štátu sa líšia.
She stopped, as if dreaming.	Zastala, akoby snívala.
Water is becoming a rare commodity.	Voda sa stáva vzácnou komoditou.
In my experience, it is better to avoid these books.	Podľa mojich skúseností je lepšie sa týmto knihám vyhnúť.
If you prefer not, you don't have to answer.	Ak radšej nie, nemusíš odpovedať.
Frozen water does not harm the plants.	Zamrznutá voda rastlinám neubližuje.
This currency is not very widespread outside this country.	Táto mena nie je veľmi rozšírená mimo tejto krajiny.
The man had a bundle of lumber with him.	Muž mal pri sebe balík reziva.
These drinks are not good for families.	Tieto nápoje nie sú dobré pre rodiny.
Dust storms are common in this area.	V tejto oblasti sú časté prachové búrky.
Apparently they did not expect the measure to pass.	Zjavne neočakávali, že opatrenie prejde.
At each level, they are filled with extra seats.	Na každej úrovni sa napchali miestami navyše.
The ultimate goal is uncertain.	Konečný cieľ je neistý.
All marine animals are at risk of becoming endangered.	Všetkým morským živočíchom hrozí, že sa stanú ohrozenými.
The work is done professionally by hand.	Dielo je robené odborne ručne.
His body was thrown into the river.	Jeho telo hodili do rieky.
The oil boom is transforming the economy.	Ropný boom transformuje ekonomiku.
Some passengers dropped on the rails.	Niektorých cestujúcich zhodilo na koľajnice.
We must do everything in our power to prevent global warming.	Musíme urobiť všetko, čo je v našich silách, aby sme zabránili globálnemu otepľovaniu.
Early retirements were his habit.	Predčasné odchody z práce boli jeho zvykom.
What he said was clearly not true.	To, čo povedal, zjavne nebola pravda.
Nations on the margins of society, oppressed culture.	Národy na okraji spoločnosti, utláčaná kultúra.
Are we going to the pub tonight?	Pôjdeme dnes večer do krčmy?
No soldier's remarks about the weather.	Žiadne poznámky vojaka o počasí.
My mood ranged between joy and sadness.	Moja nálada sa pohybovala medzi radosťou a smútkom.
Endangered animals are almost extinct.	Ohrozené zvieratá sú už takmer vyhynuté.
The criminal was fined slightly.	Zločincovi bol uložený mierny trest.
The work has suffered greatly from the recent budget cuts.	Práca veľmi utrpela nedávnymi škrtmi v rozpočte.
Farmers have always liked to sell their produce.	Farmári vždy radi predávali svoju produkciu.
The twins seemed a little loose.	Dvojčatá sa zdali byť trochu neviazané.
However, compromises are not the norm in politics.	V politike však kompromisy nie sú štandardom.
The challenge emphasizes objectivity.	Výzva kladie dôraz na objektivitu.
He can play ten musical instruments.	Vie hrať na desať hudobných nástrojov.
The sea freezes quickly.	More rýchlo zamrzne.
The book lists many inaccuracies.	Kniha uvádza veľa nepresností.
It's a real battlefield!	Je to skutočné bojisko!
Even with her eyes closed, she could see perfectly.	Dokonca aj so zavretými očami dokonale videla.
A mixture of honey and lemon is very effective.	Veľmi účinná je zmes medu a citrónu.
They splashed in the water.	Špliechali sa vo vode.
The storm uprooted many trees.	Búrka vyvrátila množstvo stromov.
An insatiable dog will not be fed.	Nenásytný pes nebude kŕmený.
The effects of the drought are devastating for agriculture.	Dôsledky sucha sú pre poľnohospodárstvo zničujúce.
A flood is expected this month.	Tento mesiac sa očakáva povodeň.
The earth's crust is broken into plates.	Zemská kôra je rozbitá na platne.
New laws are being considered.	Uvažuje sa o nových zákonoch.
The thief was big and muscular.	Zlodej bol veľký a svalnatý.
The young men sat in dirty torn clothes.	Mladíci sedeli v špinavých roztrhaných šatách.
She bought binoculars.	Kúpila si ďalekohľad.
Another novelty is radio journalism.	Ďalšou novinkou je rozhlasová žurnalistika.
The house survived a terrible fire.	Dom prežil hrozný požiar.
We will need more space in the attic.	Budeme potrebovať viac miesta v podkroví.
The twins laughed, pretty loud.	Dvojičky sa rozosmiali, dosť nahlas.
The speaker was well known here.	Hovorca tu bol dobre známy.
Our nation is growing fast.	Náš národ rýchlo rastie.
The fisherman sank into the water.	Rybár sa zabrodil do vody.
This store has been closed.	Tento obchod bol zatvorený.
Suddenly we heard a shout from home.	Zrazu sme z domu počuli krik.
Winter is still a while.	Zima ešte chvíľu trvá.
Society to support new writers.	Spoločnosť na podporu nových spisovateľov.
It will take at least six months for a complete cure.	Na úplné vyliečenie bude potrebovať najmenej šesť mesiacov.
They also sell fruit.	Predávajú aj ovocie.
Her skin was pale with milk.	Jej pokožka bola bledá od mlieka.
The church is located above the city.	Kostol sa nachádza nad mestom.
The deadly disease is spreading rapidly.	Smrteľná choroba sa rýchlo šíri.
Rapid population growth has threatened many species.	Rýchly nárast populácie ohrozil mnohé druhy.
The boys were surprised when the girl agreed to go.	Chlapci boli prekvapení, keď dievča súhlasilo, že pôjde.
This man is in debt.	Tento muž je zadĺžený.
All visitors must register.	Všetci návštevníci sa musia zaregistrovať.
He took a deep breath before immersing himself in the water.	Pred ponorením sa do vody sa zhlboka nadýchol.
So the fire engulfed the raft.	Takže oheň pohltil plť.
The journey took an hour due to heavy traffic.	Pre hustú premávku trvala cesta hodinu.
This chocolate cake will be delicious.	Tento čokoládový koláč bude chutný.
The study suggested that this procedure be abandoned.	Štúdia navrhla, aby sa od tohto postupu upustilo.
She washed the apples in soapy water.	Umyla jablká v mydlovej vode.
A wave of nausea swept over him.	Zavalila ho vlna nevoľnosti.
Farmers' prospects for this year are bleak.	Výhľady poľnohospodárov na tento rok sú pochmúrne.
Make sure you do not spray water.	Uistite sa, že nestriekate vodu.
The poem is ancient, but "debate" is not.	Báseň je starodávna, ale „rozprava“ nie.
Her graceful gait corresponded to the attitude in her expression.	Jej ladná chôdza zodpovedala postoju v jej výraze.
The crack is very deep.	Trhlina je veľmi hlboká.
Overall, the herb is versatile.	Celkovo je bylinka všestranná.
The employee replied.	Odpovedal zamestnanec.
The players shared the ball.	Hráči sa o loptu podelili.
The walls are wet, he noted.	Steny sú mokré, poznamenal.
The parents set simple rules and expectations.	Rodičia stanovili jednoduché pravidlá a očakávania.
The criminal pleaded guilty to murder and rape charges.	Zločinec sa priznal k obvineniam z vraždy a znásilnenia.
She has dedicated her life to helping others.	Zasvätila svoj život pomoci druhým.
The cicadas began to chirp.	Cikády začali štebotať.
The fish was delicious.	Ryby boli chutné.
Ten dollars.	Desať dolárov.
Without some training, it does worse.	Bez určitého tréningu to zvláda horšie.
He tried to warn them, but they paid no attention to him.	Snažil sa ich varovať, no nevenovali mu pozornosť.
His fruit sacrifice was modest but sincere.	Jeho obeta ovocia bola skromná, ale úprimná.
Local news reported on the busy city center.	Miestne správy informovali o rušnom centre mesta.
What time is it?	Koľko je hodín?
All guests receive a free drink.	Všetci hostia dostanú bezplatný nápoj.
A cold breeze blew softly.	Jemne pofukoval chladný vánok.
Take a good look in the dark room.	Dobre sa pozrite do tmavej miestnosti.
The small landscape is known for its ceramics.	Malá krajina je známa svojou keramikou.
The city council discussed possible solutions to the traffic problem.	Mestské zastupiteľstvo rokovalo o možných riešeniach dopravného problému.
Examination shows that the patient's stomach is swollen	Vyšetrenie ukazuje, že žalúdok pacienta je opuchnutý
He tried to find his way home all day.	Celé dni sa snažil nájsť cestu domov.
The sound was pretty boring.	Zvuk bol dosť nudný.
He works as a lawyer.	Pracuje ako právnik.
The mountains are very dramatic.	Hory sú veľmi dramatické.
It can be difficult to deal with a mechanic.	S mechanikom môže byť ťažké sa vysporiadať.
He once contracted malaria and narrowly escaped death.	Raz ochorel na maláriu a len o vlások unikol smrti.
The company is also researching new applications.	Spoločnosť tiež skúma nové aplikácie.
She decided to run away from home.	Rozhodla sa utiecť z domu.
Public opinion about him has fallen sharply.	Mienka verejnosti o ňom prudko klesla.
This house has a large garden.	Tento dom má veľkú záhradu.
Daughter politician who seems to be very popular.	Dcéra politika, ktorá sa zdá byť veľmi populárna.
It is clear that economic growth is paramount to the nation's prosperity.	Je jasné, že ekonomický rast je prvoradý pre prosperitu národa.
The juvenile cop stopped and looked confused.	Mladistvý policajt zastal a vyzeral zmätene.
New streets were built.	Boli postavené nové ulice.
Wash the vegetables.	Umyte zeleninu.
The train journey takes about an hour.	Cesta vlakom trvá asi hodinu.
Farewell	Rozlúčka
Abandoned by luck but destroyed by evil management.	Zanechaný šťastiu, ale zničený zlým manažmentom.
She decided to sit down and help her partner.	Rozhodla sa zosadnúť a pomôcť svojmu spoločníkovi.
Her work often denies her quiet nature.	Jej práca často popiera jej tichú povahu.
You better start planning your outfit soon.	Radšej začnite čoskoro plánovať svoj outfit.
His gaze wandered around the room.	Jeho pohľad blúdil po miestnosti.
Soil provides a habitat for many living things.	Pôda poskytuje biotop pre mnoho živých vecí.
A little satisfying ending.	Trochu uspokojivý koniec.
A mosquito entered the cabin.	Do kabíny sa dostal komár.
When was the last time you saw me?	Kedy si ma videl naposledy?
These mountains are known for their beauty.	Tieto hory sú známe svojou krásou.
As you wish.	Ako si praješ.
Trade in sheep, salt and copper.	Obchodovanie s ovcami, soľou a meďou.
The yellow that makes up these three colors is yellow-green.	Žltá, ktoré tvoria tieto tri farby, je žltozelená.
Speech teaching is a linguistic subject.	Náuka reči je lingvistický predmet.
Anthony tried to look casual.	Anthony sa snažil pôsobiť nenútene.
What color is the blue car?	Akú farbu má modré auto?
Some wild tribes practice cannibalism.	Niektoré divoké kmene praktizujú kanibalizmus.
International journalists accused her of abusing the situation.	Medzinárodní novinári ju obvinili zo zneužívania situácie.
However, the hotel was fully occupied.	Hotel bol však plne obsadený.
It has received six new vendors in the last quarter.	Počas posledného štvrťroka prijal šesť nových predajcov.
He ran into the garden.	Vbehol do záhrady.
Many medical advances come from basic scientific research.	Mnohé medicínske pokroky pochádzajú zo základného vedeckého výskumu.
It's about "lunch".	Ide o to "na obed".
He believes in human rights for all.	Verí v ľudské práva pre všetkých.
The city is surrounded by mountains.	Mesto je obklopené horami.
His appeal was drowned out by applause.	Jeho príťažlivosť prehlušil potlesk.
She was famous for her sighs.	Bola povestná svojimi vzdychmi.
Mix the flour and baking powder and mix well.	Zmiešajte múku a prášok do pečiva a dobre premiešajte.
My mother's voice woke me up.	Zobudil ma matkin hlas.
I'm less interested in what happened.	Menej ma zaujíma, čo sa stalo.
The army attacked the rebel camp.	Armáda útočila na tábor rebelov.
Use raw rice for this dish.	Na toto jedlo použite surovú ryžu.
The speaker's voice was hoarse and dry.	Hlas rečníka bol chrapľavý a suchý.
Their speech was incomprehensible.	Ich reč bola nezrozumiteľná.
Silver and gold are opaque metals.	Striebro a zlato sú nepriehľadné kovy.
The drama lasted several weeks.	Dráma trvala niekoľko týždňov.
What a terrible singer!	Aký hrozný spevák!
They held hands and stared at the sea.	Držali sa za ruky a pozerali na more.
It's not just that ordinary.	Nie je len taká obyčajná.
The previous government was, well, a mess.	Predchádzajúca vláda bola, no, neporiadok.
They have sold millions of copies of this book.	Predali milióny kópií tejto knihy.
They lived on the outskirts of the city.	Bývali na okraji mesta.
He was relieved to see a doctor.	Pri návšteve lekára sa mu uľavilo.
He seldom ate any meat other than fish.	Málokedy jedol nejaké mäso, okrem rýb.
The halls were decorated with murals.	Sály boli vyzdobené nástennými maľbami.
The children were exhausted.	Deti boli vyčerpané.
The poor lands cried out in despair.	Úbohí zemskí kričali zúfalstvom.
Both men and women train there to be warriors.	Muži aj ženy tam trénujú, aby z nich boli bojovníci.
The heir to the throne is expected to take the lead.	Od následníka trónu sa očakáva, že prevezme vedenie.
Sugar, which is used in limited amounts, improves health.	Cukor, ktorý sa používa v obmedzenom množstve, zlepšuje zdravie.
This loss required new management.	Táto strata si vyžiadala nové vedenie.
The clouds drifted lazily across the dark morning sky.	Mraky sa lenivo preháňali po tmavej rannej oblohe.
Take a match and hit it on the box.	Vezmite zápalku a udrite ňou o škatuľku.
One room was furnished with a table and chairs.	Jedna izba bola zariadená stolom a stoličkami.
This island is still almost undiscovered.	Tento ostrov je stále takmer neobjavený.
The old boy knew how to cook Japanese food.	Starý chlapec vedel variť japonské jedlo.
Watson was leased to a new computer company.	Watson bol prenajatý novej počítačovej spoločnosti.
The chef stews the diced meat with fragrant spices.	Kuchár dusí na kocky nakrájané mäso na voňavom korení.
Some argue that this is a primitive skill.	Niektorí tvrdia, že ide o primitívnu zručnosť.
We went to the middle of the road.	Vyšli sme do stredu cesty.
No weak attempts at apology were allowed.	Žiadne chabé pokusy o ospravedlnenie neboli povolené.
A thick layer of snow covered the landscape.	Krajinu zasypala hrubá vrstva snehu.
My parents had six siblings.	Moji rodičia mali šesť súrodencov.
The clinic offers free medical examinations.	Klinika ponúka bezplatné lekárske prehliadky.
He bought some pop at the buffet.	Kúpil si trochu popu v bufete.
Don't assume that all groups are equal.	Nepredpokladajte, že všetky skupiny sú si rovné.
There are many lakes and rivers in this area.	V tejto oblasti je veľa jazier a riek.
The noise was once so loud.	Hluk bol raz taký silný.
We hope that this will not happen again.	Dúfame, že sa to už nebude opakovať.
His mind was empty.	Jeho myseľ bola prázdna.
Satellites scan the oceans.	Satelity skenujú oceány.
The farmer raised his hand in greeting.	Farmár zdvihol ruku na pozdrav.
Be careful not to step on the bed.	Dávajte pozor, aby ste nestúpili na posteľ.
The canyon is home to many organisms.	Kaňon je domovom mnohých organizmov.
Do you think he's an alien?	Myslíte si, že je mimozemšťan?
The station had to be evacuated.	Stanicu bolo potrebné evakuovať.
Her sports skills were impressive.	Jej športové schopnosti boli impozantné.
His speech was greeted with polite applause.	Jeho prejav bol privítaný zdvorilým potleskom.
Politicians are arguing over whether women should vote.	Politici sa hádajú, či by ženy mali voliť.
If you do not remember your password, visit us.	Ak si nepamätáte heslo, navštívte nás.
They touched their hands in greeting.	Dotkli sa rúk na pozdrav.
Ask a nice man in a blue uniform.	Opýtajte sa milého muža v modrej uniforme.
I have a headache.	Bolí ma hlava.
You will soon realize the benefits of this investment.	Výhody tejto investície si uvedomíte už čoskoro.
Davies tried to keep fighting.	Davies sa pokúsil pokračovať v boji.
Most fish cannot survive when the water is thoroughly polluted.	Väčšina rýb nemôže prežiť, keď je voda dôkladne znečistená.
Many cities have underground water networks.	Mnohé mestá majú podzemné vodovodné siete.
Coal is used to generate electricity.	Uhlie sa používa na výrobu elektriny.
Her gaze was firm.	Jej pohľad bol pevný.
The fabric of the tent was very heavy.	Látka stanu bola veľmi ťažká.
Can you help me with that?	Môžete mi s tým pomôcť?
The old relic lay on its side, covered in dust.	Stará relikvia ležala na boku, pokrytá prachom.
Was it ironic?	Bol ironický?
It is customary to give the waitress a drink.	Býva zvykom dávať čašníčke prepitné.
The snowy landscape behind the fence enchanted him.	Zasnežená krajina za plotom mu učarovala.
Their expansion plans were postponed indefinitely.	Ich plány na expanziu boli odložené na neurčito.
This plant grows close to the ground.	Táto rastlina rastie blízko zeme.
It made a big impression on her.	Urobilo to na ňu veľký dojem.
Have you ever had this idea?	Mali ste niekedy tento nápad?
The house stands in sharp contrast to the surroundings.	Dom stojí v ostrom kontraste s okolím.
You'll be working on computers all day tomorrow.	Zajtra budeš celý deň pracovať s počítačmi.
Most crimes are still unclear.	Väčšina trestných činov je stále neobjasnená.
She likes tennis.	Má rada tenis.
The view was beautiful.	Výhľad bol nádherný.
Rub half the lemon on the skin.	Pokožku potrieme polovicou citróna.
There is now peace on the remote island.	Na vzdialenom ostrove je teraz pokoj.
Symphony of sensations.	Symfónia vnemov.
The farmer took his life and work seriously.	Farmár bral svoj život a prácu vážne.
Water pressure varies from place to place.	Tlak vody sa líši od miesta k miestu.
He carried a laptop with him.	Nosil so sebou notebook.
The tree and its branches grew against the sky.	Strom a jeho konáre sa rysovali oproti oblohe.
Burns was a spy.	Burns bol špión.
Yellowish apricots are becoming increasingly rare.	Žltkasté marhule sú čoraz vzácnejšie.
All the children played together in the garden.	Všetky deti sa spolu hrali v záhrade.
The city has big problems.	Mesto má veľké problémy.
She decided to continue dreaming.	Rozhodla sa, že bude naďalej snívať.
Thin skirts have gone out of fashion this year.	Tenké sukne tento rok vyšli z módy.
His parents began to worry about his safety.	Jeho rodičia sa začali báť o jeho bezpečnosť.
I was overwhelmed with despair.	Pohltil ma pocit zúfalstva.
How are trees reducing their carbon footprint?	Ako stromy znižujú svoju uhlíkovú stopu?
The "tiger mother" is written again.	O „tigrie matke“ sa opäť píše.
He looked like he was crying.	Vyzeral, ako keby plakal.
There was something to look at.	Bolo sa na čo pozerať.
Farmers often work in poor conditions.	Farmári často pracujú v zlých podmienkach.
This dish is cooked by heating in a pan.	Toto jedlo sa varí zahrievaním na panvici.
Even the back alleys were crowded.	Dokonca aj zadné uličky boli preplnené.
A decline in birth rates is a disaster.	Pokles pôrodnosti znamená katastrofu.
They were very frightened by the terrible sounds.	Veľmi sa zľakli hrozných zvukov.
Bronze medals were handed out after the matches.	Bronzové medaily sa rozdávali po zápasoch.
The earthquake destroyed most of today's buildings.	Zemetrasenie zničilo väčšinu dnešných budov.
Owners must ensure that their horse's feet are kept clean.	Majitelia musia zabezpečiť, aby nohy svojho koňa udržiavali čisté.
Their purpose remains unclear.	Ich cieľ zostáva nejasný.
Do you think we have to go there?	Myslíš, že tam musíme ísť?
They have such a great sense of humor.	Majú taký veľký zmysel pre humor.
The waves of the ocean rose sharply.	Vlny oceánu prudko stúpali.
An autopsy revealed a broken skull.	Pitva odhalila zlomenú lebku.
An investigation is underway.	Prebieha vyšetrovanie.
A set of procedures on how to do this is given below.	Súbor postupov, ako to urobiť, je uvedený nižšie.
As she drove slowly through the city, she wore sunglasses.	Keď pomaly jazdila mestom, mala nasadené slnečné okuliare.
The seas cover the land.	Moria pokryjú pevninu.
Try to walk easily.	Skúste chodiť naľahko.
The president and architect argued violently.	Prezident a architekt sa búrlivo hádali.
This factory produces a large amount of gas every day.	Táto továreň vyrába každý deň veľké množstvo plynu.
If something happens to you, let me know.	Ak sa vám niečo stalo, dajte mi vedieť.
Success is like water for arid land.	Úspech je ako voda pre vyprahnutú zem.
Government officials have announced that they will appeal.	Vládni predstavitelia oznámili, že sa odvolajú.
I recommend buying a smaller house.	Odporúčam kúpiť menší dom.
The fog began to dissipate.	Hmla sa začala rozplývať.
They shed their blood.	Preliali svoju krv.
The bag is over!	Taška preteká!
The director stood like a statue.	Riaditeľ stál ako socha.
Insert a silver coin into a vending machine.	Vložte striebornú mincu do predajného automatu.
Smoke billowed from his cigarette.	Z jeho cigarety vychádzal dym.
The traditional family unit is falling apart.	Tradičná rodinná jednotka sa rozpadá.
Such ships can be of great value.	Takéto lode môžu mať veľkú hodnotu.
This was the first.	Toto bolo prvé.
The slender figure leaned against a tree.	Štíhla postava sa oprela o strom.
The prince was wise and clever.	Princ bol múdry a šikovný.
Everyone should try to do their best.	Každý by sa mal snažiť vydať zo seba maximum.
In times of war, many citizens flee their homes.	V čase vojny mnohí občania utekajú zo svojich domovov.
The ruins of the stone temple are still visible today.	Ruiny kamenného chrámu sú viditeľné dodnes.
Her marriage ended in divorce.	Jej manželstvo sa skončilo rozvodom.
However, recent surveys have shown that its popularity has plummeted.	Nedávne prieskumy však ukázali, že jeho popularita prudko klesla.
She is aware of the facts.	Je si vedomá skutočnosti.
His pale skin was shocking.	Jeho bledá pleť bola šokujúca.
The standard of living has increased over the last decade.	Životná úroveň sa za posledné desaťročie zvýšila.
The room was hot, stuffy and noisy.	Izba bola horúca, dusná a hlučná.
Polluting companies should not be allowed to operate here.	Podniky, ktoré znečisťujú, by tu nemali mať povolené pôsobiť.
The use of a distribution table will help you.	Pomôže vám použitie distribučnej tabuľky.
The townspeople put their pots, pans and pans full.	Obyvatelia mesta uložili svoje hrnce, panvice a panvice plné.
The pitcher was heavy, so her shoulders hurt.	Džbán bol ťažký, takže ju boleli ramená.
Under the bridge, she hoped to find something interesting.	Pod mostom dúfala, že objaví niečo zaujímavé.
Gazelle doesn't mind you hunting her.	Gazele nevadí, že ju lovíš.
Large flat leaves grow alternately in the vineyard.	Veľké ploché listy rastú na viniči striedavo.
People living in these communities have preserved their traditions and values.	Ľudia žijúci v týchto komunitách si zachovali svoje tradície a hodnoty.
The rabbi put a shawl around her shoulder.	Rabín jej dal okolo pliec šál.
Make a cake on soup spoons.	Urobte si koláč na polievkové lyžice.
What are you doing tonight?	Čo robíš dnes večer?
Use light cream instead of thick whipped cream.	Namiesto hustej šľahačky použite ľahkú smotanu.
Their leader is a visionary.	Ich vodca je vizionár.
The taste of the dish is reminiscent of a homemade mole.	Chuť pokrmu pripomína domáceho krtka.
Small farmers are often forced to borrow large sums.	Malí farmári sú často nútení požičiavať si veľké sumy.
There's a new island outside.	Vonku je nový ostrov.
Throwing caution in the wind.	Hádzanie opatrnosti za vietor.
The sentence sounds a little strange.	Veta znie trochu zvláštne.
I hid my face in my hands.	Skryl som si tvár do dlaní.
I went for a cup of coffee.	Išiel som si dať jednu šálku kávy.
They are still in shock.	Stále sú v šoku.
The baby walked to the gate and swung through the bat.	Bábätko kráčalo k bráne a hojdalo sa palicou.
He had a smile on his face.	Na tvári mal úsmev.
I feel more energetic.	Cítim sa energickejší.
Desktop publishing is an evolving industry.	Desktop publishing je rozvíjajúce sa odvetvie.
The army is establishing a military presence here.	Armáda tu zriaďuje vojenskú prítomnosť.
The new law will reduce our debt.	Nový zákon zníži náš dlh.
This new journey is fantastic!	Táto nová cesta je fantastická!
Great emphasis is also placed on moral values.	Veľký dôraz sa kladie aj na morálne hodnoty.
As the morning breaks, the curtain is pulled back.	Ako ranné prestávky, záves je stiahnutý.
I pulled out my binoculars.	Vytiahol som ďalekohľad.
A quiet town suitable for athletes.	Pokojné mestečko vhodné pre športovcov.
Yankee's love of alcohol cost him dearly.	Yankeeova láska k alkoholu ho vyšla draho.
It was the nurse who first noticed the child.	Bola to zdravotná sestra, ktorá ako prvá zbadala dieťa.
These poems were full of images.	Tieto básne boli plné obrazov.
His trainee's business paid off.	Jeho obchodná práca stážistu sa bohato vyplatila.
Try mixing the ingredients.	Skúste ingrediencie zmiešať.
Explain the process clearly.	Jasne vysvetlite proces.
The sun has just set.	Slnko práve zapadlo.
Her guests refused to stay for dinner.	Jej hostia odmietli zostať na večeru.
I feel tired.	Cítim únavu.
She secretly wished her husband had died.	Tajne si priala, aby jej manžel zomrel.
The cat jumped through the window.	Mačka skočila cez okno.
Neighbors crouched at their doors.	Susedia sa krčili pri ich dverách.
Water flows from the center of the earth.	Voda tečie zo stredu zeme.
Sounds propagate through the air in waves.	Zvuky sa šíria vzduchom vo vlnách.
I just got a promotion to manager.	Práve som dostal povýšenie na manažéra.
The blast ruptured the building and killed two workers.	Výbuch pretrhol budovu a zabil dvoch robotníkov.
Some new buildings have recently been completed.	Niektoré nové budovy boli nedávno dokončené.
Visceral feeling of gold.	Viscerálny pocit zlata.
The pastor and the choir sang soulful anthems.	Farár a zbor spievali oduševnené hymny.
Nevertheless, the plan provoked controversy.	Napriek tomu plán vyvolal kontroverzie.
The attainability of world peace is uncertain.	Dosiahnuteľnosť svetového mieru nie je istá.
The speakers spoke in a quiet monotone.	Rečníci hovorili tichým monotónom.
Do not waste electricity in the kitchen.	Neplytvajte elektrinou v kuchyni.
The sacrifice was offered as a gift to the gods.	Obeta bola ponúknutá ako dar bohom.
The poor cannot afford this luxury.	Chudobní si tento luxus nemôžu dovoliť.
The programmer wrote the entire code himself.	Programátor napísal celý kód sám.
He needed a bath, he said.	Potreboval sa okúpať, povedal.
A world formed by high mountains.	Svet formovaný vysokými horami.
Such symbolism is widespread in many cultures.	Takáto symbolika je rozšírená v mnohých kultúrach.
Make sure you have the right equipment for the job.	Uistite sa, že máte na danú prácu to správne vybavenie.
It was the only train he could afford.	Bol to jediný vlak, ktorý si mohol dovoliť.
The desert landscape is dotted with cacti.	Púštna krajina je posiata kaktusmi.
There has been a recent general strike.	V poslednom čase sa hovorí o generálnom štrajku.
Thanks for coming!	Ďakujem, že ste prišli!
Forced to take off their shoes and visitors complied.	Prinútení vyzuť si topánky a návštevníci vyhoveli.
The probability of winning is four to one.	Pravdepodobnosť výhry je štyri ku jednej.
The meeting was interrupted by a strong blow.	Stretnutie prerušila silná rana.
Mary says she loves pink flowers.	Mary hovorí, že má veľmi rada ružové kvety.
She cried out in surprise.	Vykríkla prekvapene.
We control their actions.	Kontrolujeme ich činy.
Many of the organization's leaders had a military background.	Mnohí z vedúcich predstaviteľov organizácie mali vojenskú minulosť.
The constant noise drove the birds away.	Neustály hluk odohnal vtáky.
This drink is sweet.	Tento nápoj je sladký.
Do you feel violated?	Cítiš sa byť porušený?
Local artists and designers produce different types of goods.	Miestni umelci a dizajnéri vyrábajú rôzne druhy tovaru.
It bothered us last year.	Minulý rok nás to štvalo.
This column shows the number of arriving passengers.	V tomto stĺpci je uvedený počet prichádzajúcich cestujúcich.
At dawn, hope grew.	S úsvitom vyrástla nádej.
Alternative energy sources are currently limited.	Alternatívne zdroje energie sú v súčasnosti obmedzené.
Each tree was one trunk.	Každý strom bol jeden kmeň.
Neil has a brother who works in a store.	Neil má brata, ktorý pracuje v obchode.
My grandmother's house was falling apart.	Dom mojej starej mamy sa rozpadal.
Both are symptoms of anxiety.	Obe sú príznakmi úzkosti.
The painter announced that it was done.	Maliar oznámil, že je hotovo.
The cicadas made a piercing sound.	Cikády vydali prenikavý zvuk.
There was a delicatessen right next door.	Hneď vedľa bol obchod s lahôdkami.
Eggs are stored for more than one month.	Vajcia skladuje dlhšie ako jeden mesiac.
A berry bush grows in my garden.	V mojej záhrade rastie bobuľový ker.
Ugly, unmaintained and smelly.	Škaredé, neudržiavané a páchnuce.
A thick fog descended.	Zostúpila hustá hmla.
Economic problems are necessary.	Ekonomické problémy sú nevyhnutné.
Ultrasonic waves are emitted by the object.	Ultrazvukové vlny sú vyžarované objektom.
Our hotel is located in the center of the village.	Náš hotel sa nachádza v centre obce.
Align these edges.	Zarovnajte tieto okraje.
Hunger has affected many families in the poor area.	Hlad zasiahol mnohé rodiny v chudobnej oblasti.
Consider renting a cleaning service for your home or office.	Zvážte prenájom upratovacej služby pre váš domov alebo kanceláriu.
Patrician family residence from the 14th century.	Patricijské rodinné sídlo zo 14. storočia.
The stream is contaminated with waste from a local factory.	Potok je znečistený odpadom z miestnej továrne.
He shouted at the people.	Kričal na ľudí.
The meteor hit Earth and wiped out life.	Meteor zasiahol Zem a vyhasol život.
They concluded that horsemeat is very nutritious.	Dospeli k záveru, že konské mäso je veľmi výživné.
What is this special religion?	Čo je to za zvláštne náboženstvo?
The government is working to improve water and sanitation for all.	Vláda sa snaží zlepšiť vodu a hygienu pre všetkých.
Snacks were sold at the same price in most stores.	Občerstvenie sa predávalo za rovnakú cenu vo väčšine obchodov.
Using a funnel, pour the sugar into the container.	Pomocou lievika nalejte cukor do nádoby.
Several cars are parked around the building.	Okolo budovy parkuje niekoľko áut.
He hurried home, frightened by the onset of leukemia.	Ponáhľal sa domov, vystrašený začínajúcou leukémiou.
This character is ambiguous.	Táto postava je nejednoznačná.
The spiders were unusually large.	Pavúky boli nezvyčajne veľké.
The new manager was excited.	Nový manažér bol nadšený.
First, cut the melon in half.	Najprv rozrežte melón na polovicu.
He should spend more time running.	Mal by tráviť viac času behom.
These chairs have elegant lines.	Tieto stoličky majú elegantné línie.
They cited financial difficulties as a reason for non-participation.	Ako dôvod neúčasti uviedli finančné ťažkosti.
Boxer made mistakes in the first round.	Boxer urobil v prvom kole chyby.
The congregation was named in honor of the famous missionary.	Kongregácia bola pomenovaná na počesť slávneho misionára.
He has a quiet nature.	Má tichú povahu.
The house was beautiful.	Dom bol nádherný.
A new king will be crowned soon.	Čoskoro bude korunovaný nový kráľ.
Please remember.	Pamätajte, prosím.
The leaflet invites us to get involved in the project.	Leták nás vyzýva, aby sme sa zapojili do projektu.
Each room has a fireplace.	Každá izba má krb.
Use a large spoon to scoop the ice cream.	Na naberanie zmrzliny použite veľkú lyžicu.
Do you dream of escaping?	Snívate o úteku?
My teeth were chattering.	Drkotali mi zuby.
Transferring cash to an account used to be easy.	Prevod hotovosti na účet býval jednoduchý.
He answered all the questions perfectly.	Perfektne odpovedal na všetky otázky.
A willow grove lined the river bank.	Breh rieky lemoval hájik vŕb.
He raised a finger to his lips.	Zdvihol prst k perám.
Holly has dark green leaves with red berries.	Cezmína má tmavozelené listy s červenými bobuľami.
He speaks many languages.	Hovorí mnohými jazykmi.
These household members were gathered.	Títo členovia domácnosti boli zhromaždení.
He healed patients with heart disease.	Uzdravoval chorých na srdcové choroby.
Can you give me your number?	Môžete mi dať svoje číslo?
The walls are fine.	Steny sú v poriadku.
The streets were quiet when it rained lightly.	Ulice boli tiché, keď jemne pršalo.
Prayer is again forbidden in the science classroom.	V učebni prírodovedy je opäť zakázaná modlitba.
Taking into account the expectations of students.	S ohľadom na očakávania študentov.
Her tone was measured, despite the anger in her voice.	Jej tón bol odmeraný, napriek hnevu v hlase.
All the evidence points to the man's guilt.	Všetky dôkazy poukazujú na mužovu vinu.
The water evaporates in the car engine.	Voda sa v motore auta vyparuje.
My fault is mine.	Chyba je moja.
Cleaning things doesn't have to be a chore.	Upratovanie vecí nemusí byť fuška.
The head was severely injured.	Hlava bola ťažko zranená.
The sledge slid fast overnight.	Sane rýchlo kĺzali cez noc.
Our author intended to include an illustration.	Náš autor mal v úmysle zahrnúť ilustráciu.
These beaches are beautiful, very clean and quite safe.	Tieto pláže sú nádherné, veľmi čisté a celkom bezpečné.
An impressive collection of fossils was found there.	Našla sa tam pôsobivá zbierka fosílií.
The stubborn old man refused.	Tvrdohlavý starec odmietol.
Some employers refused to comply.	Niektorí zamestnávatelia odmietli vyhovieť.
He stole money from everyone.	Všetkým ukradol peniaze.
This criticism was natural.	Táto kritika bola prirodzená.
The country was dominated by palm trees.	V krajine dominovali palmy.
The apple is ripe.	Jablko je zrelé.
The banking crisis was preceded by years of speculation.	Bankovej kríze predchádzali roky špekulácií.
After slicing the cake, place the pieces on serving plates.	Po nakrájaní koláča položte kúsky na servírovacie taniere.
A gift voucher that the recipient can use at their own discretion.	Darčekový poukaz, ktorý môže obdarovaný použiť podľa vlastného uváženia.
The city is known for its leisure activities.	Mesto je známe svojimi voľnočasovými aktivitami.
Someone is forcing you to take this test.	Niekto ťa núti podstúpiť tento test.
This carbonated liquid is often found in soft drinks.	Táto sýtená kvapalina sa často nachádza v nealkoholických nápojoch.
The monument became an immediate source of controversy.	Pamätník sa stal bezprostredným zdrojom sporov.
Many ancient civilizations arose and disappeared.	Mnoho starovekých civilizácií povstalo a zaniklo.
The interpreter standing next to her nodded in agreement.	Tlmočník stojaci vedľa nej súhlasne prikývol.
The army is patrolling the area to prevent looting.	Armáda hliadkuje v oblasti, aby zabránila rabovaniu.
Factories have sprung up all over the country.	Po celej krajine vyrástli továrne.
The judgment of the court is final.	Rozsudok súdu je konečný.
Add water first to mix the chemicals.	Na zmiešanie chemikálií najskôr pridajte vodu.
Those who can afford it tend to spend more.	Tí, ktorí si to môžu dovoliť, majú tendenciu míňať viac.
A flock of geese flew overhead.	Nad hlavami preletel kŕdeľ husí.
This food festival is held every four years.	Tento festival jedla sa koná raz za štyri roky.
I see a water buffalo.	Vidím vodného byvola.
A river flows near the city.	Neďaleko mesta tečie rieka.
The beginnings of the piano go back hundreds of years.	Počiatky klavíra siahajú stovky rokov dozadu.
This market was small.	Tento trh bol malý.
She looked at him confused.	Zmätene naňho pozrela.
The flight was postponed to the next day.	Let bol presunutý na nasledujúci deň.
The earthquake caused panic.	Zemetrasenie vyvolalo paniku.
Many people find it useful to have narrow belts.	Mnoho ľudí považuje za užitočné mať úzke pásy.
She brushed the picture frame.	Oprášila rám obrazu.
Michael smuggled into a small back alley.	Michael sa prepašoval do malej zadnej uličky.
I've heard about this song.	O tejto pesničke som už počul.
The spell shattered like glass.	Kúzlo sa rozbilo ako sklo.
In many countries, families hand over their children to babysitters.	V mnohých krajinách rodiny odovzdávajú svoje deti opatrovateľkám.
Hope was fading.	Nádej sa vytrácala.
He teased his little sister mercilessly.	Svoju malú sestričku nemilosrdne dráždil.
The moon rose above the mountain.	Mesiac vyšiel nad horu.
The cottage overlooks the river.	Chata má výhľad na rieku.
Who guards the children when you work?	Kto stráži deti, keď pracujete?
Hints can be found in the catalog.	Náznaky nájdete v katalógu.
The phones kept ringing.	Telefóny neustále zvonili.
Surveys show that adults tend to overestimate their driving skills.	Prieskumy ukazujú, že dospelí majú tendenciu preceňovať svoje vodičské schopnosti.
However, some people run their business well.	Niektorí ľudia však vedú svoje podnikanie dobre.
It is in everyone's best interests to help the poor.	Je v najlepšom záujme každého pomáhať chudobným.
Doctors and philosophers have rarely been heard arguing about such points.	Doktorov a filozofov bolo zriedka počuť, ako sa hádajú o takýchto bodoch.
Citizens have enough knowledge to make informed decisions.	Občania majú dostatok vedomostí, aby mohli robiť informované rozhodnutia.
Guests meet in the lobby.	Hostia sa schádzajú v predsieni.
The earth's crust is built on ancient marine deposits.	Zemská kôra je postavená na starých morských ložiskách.
They fall in love easily.	Ľahko sa zamilujú.
Racing cars belong on the track, not the street.	Pretekárske autá patria na trať, nie na ulicu.
She has been my closest friend for many years.	Je mojou najbližšou priateľkou už mnoho rokov.
I mixed cumin with minced meat.	Kmín som zmiešala s mletým mäsom.
It reminds him of his niece.	Pripomína mu jeho neter.
The file was fine.	Súbor bol fajn.
The price has risen in the last few years.	Cena za posledných pár rokov stúpla.
Such scams can be easily detected, he said.	Takéto podvody sa dajú ľahko odhaliť, povedal.
Even the children couldn't sit still.	Ani deti nevydržali sedieť.
Remove signs of decomposition.	Odstráňte známky rozkladu.
The architect must consider the materials when designing a new building.	Pri navrhovaní novostavby musí architekt zvážiť materiály.
The optimists came out of the victory.	Z víťazstva vyšli optimisti.
Suddenly she stopped in the woods.	Zrazu sa zastavila v lese.
Go on, go up and down the alleys.	Pokračujte, choďte hore a dole uličkami.
The whole city knew the prostitute.	Prostitútku poznalo celé mesto.
He never learned a tool.	Nikdy sa nenaučil nástroj.
The lights turned on and off.	Svetlá sa zapínali a vypínali.
Rising prices will come as no surprise to you.	Rastúce ceny pre vás nebudú žiadnym prekvapením.
They were secretly.	Brali sa tajne.
They wanted to be rich.	Chceli byť bohatí.
The prince greeted the crowd.	Princ pozdravil dav.
Stopping air pollution can be extremely difficult.	Zastavenie znečistenia ovzdušia môže byť mimoriadne ťažké.
The sweet scent of perfume spread through the air.	Vzduchom sa šírila sladká vôňa parfumu.
In fact, he considered himself a busy man.	V skutočnosti sa považoval za zaneprázdneného človeka.
About one-fifth the planet is aquatic.	Planéta je približne z jednej pätiny vodná.
Their research began with a study of available data.	Ich výskum začal štúdiom dostupných údajov.
The focus of his research.	Ťažisko jeho výskumu.
He borrowed some money from his friend.	Požičal si nejaké peniaze od svojho priateľa.
My father did not approve of my career choice.	Otec neschvaľoval moju voľbu povolania.
His body was taken away.	Jeho telo bolo odnesené.
Earth is the only planet known to support life.	Zem je jedinou planétou, o ktorej je známe, že podporuje život.
The cliff faces northwest.	Útes smeruje na severozápad.
Researchers continue to explore the causes, effects and solutions.	Výskumníci pokračujú v skúmaní príčin, účinkov a riešení.
Two weeks have passed.	Prešli dva týždne.
The man refused to pay.	Muž odmietol zaplatiť.
My cousin's father was an engineer.	Otec môjho bratranca bol inžinier.
Sustainable forestry provides wood for furniture production.	Trvalo udržateľné lesníctvo poskytuje drevo na výrobu nábytku.
The soldiers were forced to leave the area.	Vojaci boli nútení opustiť oblasť.
He arranged the newspaper carefully.	Starostlivo usporiadal noviny.
This is a gentle recipe.	Toto je jemný recept.
Earthquakes can cause enormous damage.	Zemetrasenia môžu spôsobiť obrovské škody.
From a psychological point of view, it is very important who the parent is.	Z psychologického hľadiska je veľmi dôležité, kto je rodič.
After the arrival of the soldiers, the area was abandoned.	Po príchode vojakov bola oblasť opustená.
Only nine people were injured in the accident.	Pri nehode sa zranilo len deväť ľudí.
Unfortunately, many spend time playing mahjong.	Bohužiaľ, mnohí trávia čas hraním mahjongu.
It was one of the darkest hours.	Boli to jedny z najtemnejších hodín.
He greeted the assembled crowd.	Pozdravil zhromaždený dav.
He was lucky to be alive.	Mal šťastie, že žije.
Kids are starving!	Deti hladujú!
These shoes have sharp heels.	Tieto topánky majú ostré podpätky.
This car has been repainted.	Toto auto bolo prelakované.
He snorted loudly.	Hlasno vysmrkal.
A huge moon was hovering in the sky.	Na oblohe sa vznášal obrovský mesiac.
Scientific studies have completely changed our perception of life.	Vedecké štúdie úplne zmenili naše vnímanie života.
Cut the fillet into the fillet and add the garlic.	Do filé vyrežte zárez a vložte cesnak.
The dining table soon groaned with roast chicken.	Jedálenský stôl čoskoro zastonal s pečeným kuracím mäsom.
Her head hurt terribly.	Strašne ju bolela hlava.
Now go to page seventeen.	Teraz prejdite na stranu sedemnásť.
Be careful not to lose anything.	Dávajte pozor, aby ste nič nestratili.
There is some justification for this proposal.	Tento návrh má určité opodstatnenie.
Is that really all you want to say?	Je to naozaj všetko, čo chceš povedať?
Public transport is cheap and widely available.	Verejná doprava je lacná a široko dostupná.
My dog ​​is a rooster.	Môj pes je kohút.
The minister attracted his voters with a relatively ambitious program.	Minister zaujal svojich voličov pomerne ambicióznym programom.
This will give you an egg bath.	To vám poskytne vaječný kúpeľ.
I hope to have time off soon.	Dúfam, že čoskoro budem mať voľno.
Robots can replicate, unlike human beings.	Roboty sa dokážu replikovať, na rozdiel od ľudských bytostí.
My car made crackling noises.	Moje auto vydávalo prskajúce zvuky.
He gave the order reluctantly.	Rozkaz vydal neochotne.
The tour was canceled due to budget cuts.	Prehliadka bola zrušená z dôvodu zníženia rozpočtu.
When the fire died down, people started singing.	Keď oheň utíchol, ľudia začali spievať.
That particular day was peaceful.	Ten konkrétny deň bol pokojný.
Researchers are often asked to examine missing persons.	Výskumníci sú často požiadaní, aby vyšetrili nezvestné osoby.
Place the cakes on a plate.	Koláčiky poukladajte na tanier.
The epidemic is spreading rapidly.	Epidémia sa rýchlo šíri.
Some men are firmly opposed to women's equality.	Niektorí muži stoja pevne proti zrovnoprávneniu žien.
His dog was well behaved.	Jeho pes bol dobre vychovaný.
The cake dropped to the bottom of the bowl.	Koláč klesol až na dno misky.
We can expect to find many monuments here.	Môžeme očakávať, že tu nájdeme množstvo pamiatok.
Read these words.	Prečítajte si tieto slová.
Many have already died.	Mnohí už zomreli.
The children were so that no one could see them.	Deti boli tak, aby ich nikto nevidel.
No one was able to determine who was responsible for the accident.	Nikto nedokázal určiť, kto je za nehodu zodpovedný.
It was an age of great change.	Bol to vek veľkých zmien.
Beans contain sugar, so it's good for you!	Fazuľa obsahuje cukor, takže je pre vás dobrá!
The pungent smell of formaldehyde made her sick.	Prenikavý zápach formaldehydu jej spôsobil nevoľnosť.
There is a pond behind the building.	Za budovou je jazierko.
Have a cup of tea.	Dať si šálku čaju.
Don't be afraid to raise your voice.	Nebojte sa zvýšiť hlas.
Everyone was deeply moved by his speech.	Všetci boli hlboko dojatí jeho prejavom.
When the sun went down, the band started playing.	Keď zapadlo slnko, kapela začala hrať.
A small impact meditation was performed	Uskutočnila sa malá nárazová meditácia
The gears on the tricycle started.	Ozubené kolesá na trojkolke sa rozbehli.
Some fish are primitive.	Niektoré ryby sú primitívne.
Don't underestimate her strength.	Nepodceňujte jej sily.
Give the cats fresh water.	Dajte mačkám čerstvú vodu.
They arrived an hour before sunset.	Prišli hodinu pred západom slnka.
The bike was colorful and elegant.	Bicykel bol pestrofarebný a elegantný.
Even small floods can cause great damage.	Aj malé záplavy môžu spôsobiť veľké škody.
They desperately wanted to get the problem under control.	Zúfalo chceli dostať problém pod kontrolu.
Identify possible solutions.	Identifikujte možné riešenia.
The new pilot piloted the vessel with ease.	Nový pilot pilotoval plavidlo s ľahkosťou.
The horse straightened and then ran.	Kôň sa vzpriamil a potom pribehol.
He was bound by a code of confidentiality.	Bol viazaný kódexom mlčanlivosti.
He writes beautifully, sings his poems!	Krásne píše, spieva svoje básne!
Please give your dog a leash.	Venujte prosím svojho psa na vodítku.
These rocks are smoothed by the elements, wind and rain.	Tieto skaly sú vyhladené živlami, vetrom a dažďom.
These times demand something more.	Tieto časy si žiadajú niečo viac.
The woman suggested they go for a walk.	Žena navrhla, aby sa išli prejsť.
There are plenty of service options in this region.	V tomto regióne je dostatok servisných možností.
The ferry runs several times a day.	Trajekt premáva niekoľkokrát denne.
The ships were towed and painted.	Lode boli vytiahnuté a natreté.
So have something to eat and drink.	Tak si dajte niečo na jedenie a pitie.
This is a sacred church.	Toto je posvätný kostol.
As the village grew, so did its conflicts.	Ako dedina rástla, rástli aj jej konflikty.
A solar panel is a good investment.	Solárny panel je dobrá investícia.
Shepherd's pie is a traditional dish.	Pastiersky koláč je tradičné jedlo.
The polar glaciers are shrinking rapidly.	Polárne ľadovce sa rýchlo zmenšujú.
The province has been prospering lately.	V poslednej dobe provincia prosperuje.
This place is a labyrinth of hairpin curves.	To miesto je labyrintom vlásenkových zákrut.
He plays tennis.	Hrá tenis.
The characters are quite impressive.	Postavy sú celkom pôsobivé.
This behavior was reported to her supervisor.	Toto správanie bolo oznámené jej nadriadenému.
Take the evidence carefully.	Dôkazy dôkladne poskladajte.
The president's wife did her best.	Prezidentova manželka do toho dala maximum.
I rang the bell and waited.	Zazvonil som na zvonček a čakal.
The gardens are peaceful.	Záhrady sú pokojné.
She used to write down what happened.	Kedysi si zapisovala, čo sa stalo.
They are sold regularly to tourists.	Pravidelne sa predávajú turistom.
Some chairs are reserved for distinguished guests.	Niektoré stoličky sú vyhradené pre vážených hostí.
The soldiers reacted nervously.	Vojaci reagovali nervózne.
He had to delete the message.	Musel správu vymazať.
Collection and storage of scientific data	Zhromažďovanie a uchovávanie vedeckých údajov
She agreed to take care of the children.	Súhlasila s opatrovaním detí.
He spoke in a hoarse voice.	Prehovoril chrapľavým hlasom.
The work met with great agreement.	Práca sa stretla s veľkým súhlasom.
As the years passed, the goddess became increasingly sick.	Ako roky plynuli, bohyňa bola čoraz chorľavejšia.
She slipped quietly out the door.	Potichu sa vykradla z dverí.
The thief drew his knife and waved it threateningly.	Zlodej vytiahol nôž a výhražne ním mávol.
Reducing dependence on fossil fuels is a laudable goal.	Zníženie závislosti od fosílnych palív je chvályhodný cieľ.
They were disappointed and disappointed.	Boli sklamaní a rozčarovaní.
The creature slid into the water.	Tvor skĺzol do vody.
Neither side was ready to compromise.	Ani jedna strana nebola pripravená na kompromis.
They study most of the plan.	Preštudujú si väčšinu plánu.
His breathing was strenuous.	Jeho dýchanie bolo namáhavé.
The poor are getting poorer.	Chudobní sú čoraz chudobnejší.
Airports are not very modern.	Letiská nie sú príliš moderné.
The road was deserted.	Cesta bola pustá.
The man who came to my aid was a stranger.	Muž, ktorý mi prišiel na pomoc, bol cudzinec.
I can't take it anymore.	Už to nemôžem vydržať.
I was surprised by her request.	Prekvapila ma jej žiadosť.
He came in time to hear the last verse.	Prišiel včas, aby počul posledný verš.
Deforestation rates are falling.	Miera odlesňovania klesá.
The autumn morning was as calm as the meadows.	Jesenné ráno bolo pokojné ako na lúkach.
Many factories have closed this year due to lower demand.	Mnoho tovární sa tento rok zatvorilo pre nižší dopyt.
She finished her shampoo and rinsed her hair.	Dopila šampón a opláchla si vlasy.
Do you want to help with dinner?	Chcete pomôcť s večerou?
However, pink is a secondary color.	Ružová je však sekundárna farba.
She is hardworking and responsible.	Je pracovitá a zodpovedná.
I am a member of this club.	Som členom tohto klubu.
The king returned from the battle as the victor.	Kráľ sa z bitky vrátil ako víťaz.
See how far we've come.	Pozrite sa, ako ďaleko sme sa dostali.
Eight hundred gallons of water per minute.	Osemsto galónov vody za minútu.
After melting, the butter turns brown quickly.	Po rozpustení maslo rýchlo hnedne.
We got to the village after an hour's walk.	Do dediny sme sa dostali po hodine chôdze.
A flash of doubt runs through his mind.	Mysľou mu prebehne záblesk pochybností.
The king was a genius in chess.	Kráľ bol génius v šachu.
She was good at sewing.	Bola zručná v šití.
They know they have to save water.	Vedia, že vodou musia šetriť.
It has climbed to the top of the food chain.	Vyšplhal sa na vrchol potravinového reťazca.
He drinks coffee carefully.	Opatrne popíja kávu.
Her hairstyle has changed drastically over the years.	Jej účes sa v priebehu rokov drasticky zmenil.
It was uncomfortable to sit on a chair.	Na stoličke bolo nepríjemné sedieť.
The factory produces fish feed.	Továreň vyrába krmivo pre ryby.
Most modern homes have electricity.	Väčšina moderných domov má elektrinu.
You can't get around the city on foot.	Peši sa po meste dostať nedá.
The soldiers fled in terror.	Vojaci v hrôze utiekli.
what is cooking 	čo je varenie?
she asked.	opýtala sa.
This house has four bedrooms.	Tento dom má štyri spálne.
It's interesting to see how the holidays change.	Je zaujímavé sledovať, ako sa menia sviatky.
There were also heated discussions.	Prebehli aj búrlivé diskusie.
Modify your sentences with a suitable adverb adverb.	Upravte svoje vety vhodným príslovkovým príslovkom.
Poor people living in the area suffer from gangrene.	Chudobní ľudia žijúci v tejto oblasti trpia gangrénou.
When the car stopped, the passengers got out.	Keď auto zastavil, cestujúci vystúpili.
He thrust the bullets into her chest quickly.	Rýchlo jej vrazil guľky do hrude.
The device is easy to use.	Zariadenie sa jednoducho používa.
Six soldiers were killed in the attack yesterday.	Včera pri útoku zahynulo šesť vojakov.
No chocolate for me, thank you.	Žiadna čokoláda pre mňa, ďakujem.
He could hardly escape a serious injury.	Len ťažko unikol vážnemu zraneniu.
This collection has been expanded over the years.	Táto kolekcia bola v priebehu rokov rozšírená.
Residents rely heavily on the sale of bird feathers.	Obyvatelia sa vo veľkej miere spoliehajú na predaj vtáčieho peria.
The animals are now extinct.	Zvieratá sú teraz vyhynuté.
A bush fire destroyed much of the forest.	Požiar kríkov zničil veľkú časť lesa.
Support the city's economy with local shopping.	Podporte ekonomiku mesta miestnymi nákupmi.
Studies have confirmed these experiments.	Štúdie tieto experimenty potvrdili.
Is it tap water or bottled water?	Je to voda z vodovodu alebo balená voda?
The police were due to arrive soon.	Čoskoro mala prísť polícia.
Life in college is very different from high school.	Život na vysokej škole je veľmi odlišný od strednej školy.
The walls were lined with rows of books.	Steny lemovali rady kníh.
This case surrounds a tangled web of suspicions.	Tento prípad obklopuje zamotaná sieť podozrení.
A small child attracts an unsuspecting passer-by.	Malé dieťa láka nič netušiaceho okoloidúceho.
Don't throw this away!	Toto nevyhadzujte!
However, there are problems with this approach.	S týmto prístupom sú však problémy.
They ran out of the building.	Vybehli von z budovy.
Restore your memory.	Obnovte si pamäť.
This is clearly important.	Je to jednoznačne dôležité.
No one should be tempted to criticize their work.	Nikto by nemal byť v pokušení kritizovať ich prácu.
Flood water can reach the capacity of a car.	Záplavová voda môže dosiahnuť kapacitu auta.
Agriculture consumes the lion's share of our petroleum products.	Poľnohospodárstvo spotrebúva leví podiel našich ropných produktov.
He looked tired but confident.	Vyzeral unavene, ale sebavedomo.
The leader was enthusiastically welcomed by the crowd.	Vodcu dav nadšene vítal.
She was wearing a collar of yellow glass beads.	Na sebe mala obojok zo žltých sklenených guľôčok.
The audience gasped and shouted.	Diváci lapali po dychu a kričali.
The breeding study provided valuable information.	Šľachtiteľská štúdia poskytla cenné informácie.
The flowers were as tall as large green candles.	Kvety boli vysoké ako veľké zelené sviečky.
Cooking requires the use of different techniques.	Varenie si vyžaduje použitie rôznych techník.
The gates of the sanctuary were closed.	Brány svätyne boli zatvorené.
Volcanoes pierce the earth's crust.	Zemskú kôru prepichujú sopky.
Their voices were largely overlooked.	Ich hlas bol do značnej miery prehliadaný.
Officials fled their homes.	Úradníci utiekli zo svojich domovov.
Our group visited many schools last year.	Naša skupina minulý rok navštívila mnohé školy.
My husband often travels away.	Môj manžel často cestuje preč.
Do your best, you will never win.	Snažte sa akokoľvek, nikdy nevyhráte.
Many islands remain uncolonized.	Mnoho ostrovov zostáva nekolonizovaných.
His location was chosen with great consideration.	Jeho umiestnenie bolo vybrané s veľkým uvážením.
Bring three tablespoons of sugar to a gentle boil.	Tri polievkové lyžice cukru priveďte do mierneho varu.
Owls commonly attract headlights.	Sovy bežne lákajú predné svetlá.
Both the teacher and the student were confused.	Učiteľ aj žiak boli zmätení.
The valet opened the door.	Komorník otvoril dvere.
Be careful not to scratch the surface.	Dávajte pozor, aby ste nepoškriabali povrch.
Jump into the river when you have to!	Skoč do rieky, keď musíš!
The real estate agency's brochure highlighted the cozy fireplace.	Brožúra realitnej kancelárie zdôraznila útulný krb.
He finally quit smoking.	Nakoniec prestal fajčiť.
Millions of books were destroyed by the fire.	Požiarom boli zničené milióny kníh.
They made their living in a truck.	Svoje živobytie prevážali v kamióne.
Many immigrants considered the continent inhospitable.	Mnohí prisťahovalci považovali kontinent za nehostinný.
The crow flew out.	Vyletela vrana.
You pushed him through hell, but he stood firm.	Prehnali ste ho peklom, ale stál pevne.
The yellow leaves fell in a wave of sound.	Žlté listy padali v vlne zvuku.
They sell goods around the world.	Predávajú tovar po celom svete.
Never knit two socks at once!	Nikdy nepleťte dve ponožky naraz!
He honed his deeds in a magazine.	Svoje skutky vypiloval v časopise.
Tens of thousands of refugees are fleeing the country.	Z krajiny utekajú desaťtisíce utečencov.
They considered themselves spiritually advanced people.	Považovali sa za duchovne vyspelých ľudí.
Her tires hit the curb with a loud bang.	Jej pneumatiky narazili na obrubník s hlasným buchotom.
You remembered that spring.	Spomenul si na tú jar.
The clothing store only sold traditional local clothing.	Obchod s odevmi predával iba tradičné miestne oblečenie.
His propellers soon flew into the air.	Jeho vrtule čoskoro vyleteli do vzduchu.
The tuna salad was delicious.	Tuniakový šalát bol chutný.
Fruit is much more affordable during the summer.	Ovocie je počas leta cenovo oveľa dostupnejšie.
Jack had freshly cut hair.	Jack mal čerstvo ostrihané vlasy.
The typical lethal pallor was replaced by redness.	Typickú smrteľnú bledosť nahradilo červenanie.
This temple is not far from that museum.	Tento chrám nie je ďaleko od toho múzea.
Lines of poem were written on the walls.	Riadky básne boli napísané na stenách.
A charming home away from home.	Očarujúci domov ďaleko od domova.
Two peacocks roamed the garden in search of food.	Dva pávy sa potulovali po záhrade a hľadali potravu.
The study suggests that the number of heart diseases in children is rising.	Štúdia naznačuje, že počet srdcových chorôb u detí stúpa.
The suburbs are in all directions.	Predmestská štvrť sa rozprestiera vo všetkých smeroch.
He remembered listening to stories as a child.	Pamätal si, že ako dieťa počúval príbehy.
Health authorities have seen a decrease in deaths from these diseases.	Zdravotnícke úrady zaznamenali pokles úmrtí na tieto choroby.
They avoid traveling after dark.	Cestovaniu po zotmení sa vyhýbajú.
Before sunrise, people stand in line for food.	Pred východom slnka ľudia stoja v rade na jedlo.
The hot shower relaxed her muscles.	Horúca sprcha jej uvoľnila svaly.
Their clothes are relatively simple.	Ich oblečenie je pomerne jednoduché.
The cat protested.	Mačka protestovala.
Be careful when passing other vehicles.	Buďte opatrní pri prechádzaní iných vozidiel.
The baby slept peacefully in a pram.	Bábätko pokojne spalo v kočíku.
Your job, if you accept it, is to gather information.	Vašou úlohou, ak to prijmete, je zhromažďovať informácie.
Beat the eggs and add salt and pepper to taste.	Vajcia rozšľaháme a podľa chuti pridáme soľ a korenie.
Strengthened with chicken noodle soup, he felt better.	Posilnený kuracou rezancovou polievkou sa cítil lepšie.
Fiona was arrested for speeding.	Fionu zatkli za prekročenie rýchlosti.
Companies that pollute the river will be fined.	Spoločnosti, ktoré znečisťujú rieku, budú pokutované.
Scientists predict that sea levels will continue to rise.	Vedci predpovedajú, že hladina morí bude naďalej stúpať.
The heavy body of the shark pulled me down.	Ťažké telo žraloka ma stiahlo nižšie.
The situation is complicated.	Situácia je komplikovaná.
Researcher at work.	Výskumník v práci.
You can use any ingredient you like.	Môžete použiť akúkoľvek ingredienciu, ktorú máte radi.
The nurse told her patient to rest.	Sestra povedala svojmu pacientovi, aby si oddýchol.
The policeman gave a warning.	Policajt dal varovanie.
An impressive crowd gathered.	Zišiel sa pôsobivý dav.
The sands rippled in the rising breeze.	Piesky sa vlnili v stúpajúcom vánku.
There is plenty of room to improve the current program.	Existuje dostatok priestoru na zlepšenie súčasného programu.
The hotel is located on the southern outskirts of the city.	Hotel stojí na južnom okraji mesta.
The road is long and winding.	Cesta je dlhá a kľukatá.
Vases are a common gift.	Vázy sú bežným darčekom.
The characters are very clear.	Znaky sú veľmi jasné.
The older couple worked side by side.	Starší manželia pracovali vedľa seba.
Just eat three meals a day.	Stačí jesť tri jedlá denne.
If you want to spend time alone, go outside.	Ak chcete tráviť čas osamote, choďte von.
The incident provided a basis for hostility.	Incident poskytol východisko pre nepriateľstvo.
We met for the first time in a shopping mall.	Prvýkrát sme sa stretli v nákupnom centre.
I wonder what those people thought.	Zaujímalo by ma, čo si tí ľudia mysleli.
The robot waved wildly.	Robot divo mával rukami.
Assembly of people.	Zhromaždenie ľudí.
He stood at the foot of a very tall tree.	Stál pri úpätí veľmi vysokého stromu.
The cabin was dimly lit.	Kabína bola slabo osvetlená.
Instructions for building figs are easily available online.	Pokyny na stavbu fíg sú ľahko dostupné online.
The bomb exploded in girl's colors.	Bomba vybuchla v dievčenských farbách.
Timeline examining the history of nuclear physics.	Časová os skúmajúca históriu jadrovej fyziky.
The herd of buffalo came to drink.	Stádo byvolov sa prišlo napiť.
Unlike previous reforms, this reform has broad political support.	Na rozdiel od predchádzajúcich reforiem má táto reforma širokú podporu politikov.
The thief escaped aboard a freight train.	Zlodej ušiel na palube nákladného vlaku.
The poets wrote melodic verses about the stars.	Básnici napísali melodické verše o hviezdach.
The public is in favor of his plan.	Verejnosť je jeho plánu naklonená.
The cat made a soft cloudy sound.	Mačka vydala jemný mraučký zvuk.
Each statue is a different angel.	Každá socha je iného anjela.
Wealth inequality is now the highest in decades.	Nerovnosť bohatstva je teraz najvyššia za posledné desaťročia.
Al ordered chicken soup.	Al si objednal kuraciu polievku.
Let the spice crush quickly.	Dajte korenie rýchlo rozdrviť.
Jealousy spread in the village.	V dedine sa rozmohla žiarlivosť.
The extent of development needs to be managed carefully.	Rozsah rozvoja je potrebné riadiť opatrne.
The festival attracts thousands of visitors.	Festival priťahuje tisíce návštevníkov.
The children were thrown into the river.	Deti vyhodili do rieky.
He said goodbye in one of his poetic readings.	V jednom zo svojich básnických čítania sa rozlúčil.
Sugar settled to the bottom of the container.	Cukor sa usadil na dne nádoby.
Remember to keep your head up.	Nezabudnite držať hlavu hore.
He considers himself a poet.	Považuje sa za básnika.
The fields are wet since the recent rains.	Polia sú mokré od nedávnych dažďov.
The floor is spotless.	Podlaha je nepoškvrnená.
When life is hard, take it easy.	Keď je život ťažký, vezmi si to pokojne.
This city is known for its excellent school.	Toto mesto je známe vynikajúcou školou.
The assembly burst into applause.	Zhromaždenie prepuklo v potlesk.
The support base is always solid.	Základ podpory je vždy pevný.
Most villages and houses are built of wood.	Väčšina dedín a domov je postavená z dreva.
Depress the pedal and turn the wheel.	Stlačte pedál a otočte koleso.
You will find it in the drawer.	Nájdete ho v zásuvke.
He was wearing nothing but shorts.	Nemal na sebe nič iné ako krátke nohavice.
She held the handle desperately.	Zúfalo sa držala kľučky.
There is no happier food than soup!	Neexistuje veselšie jedlo ako polievka!
The current policy does not introduce new taxes.	Súčasná politika nezavádza nové dane.
It stopped raining late last night.	Včera neskoro večer prestalo pršať.
Indeed, some regions have seen a decline in terrorist attacks.	Niektoré regióny skutočne zaznamenali pokles teroristických útokov.
She's a good neighbor.	Je to dobrá susedka.
The coast is guarded by rangers.	Pobrežie hliadkujú rangeri.
Her voice shook as she described the events.	Keď opisovala udalosti, hlas sa jej triasol.
The cold is amplified by the wind.	Chlad umocňuje vietor.
He approached repeatedly, refusing every bribe.	Opakovane pristupoval, každý úplatok odmietol.
The open window seemed to promise relief from the heat.	Otvorené okno akoby sľubovalo úľavu od horúčav.
The shock weakened him greatly.	Šok ho veľmi oslabil.
During the dictatorship, artists often had trouble finding work.	Počas diktatúry mali umelci často problém nájsť si prácu.
This is the price for the food.	Toto je cena za jedlo.
Although he did not recover, he survived.	Aj keď sa už neprebral, prežil.
The economist was as unpopular as a politician.	Ekonóm bol rovnako nepopulárny ako politik.
Each teacher will receive three hours of annual leave.	Každý učiteľ dostane tri hodiny ročnej dovolenky.
Production must be sold in order to survive.	Produkcia sa musí predávať, aby prežila.
The chicken stopped laying eggs.	Kurča prestalo znášať vajcia.
I will never forgive him!	Nikdy jej neodpustím!
The tunnel will connect the two cities.	Tunel bude spájať obe mestá.
The hills seem deceptively quiet.	Kopce sa zdajú byť klamlivo tiché.
People pack junk houses.	Ľudia si balia domy haraburdím.
The language developed in the Middle Ages.	Jazyk sa vyvinul v stredoveku.
Children's curiosity is often exciting.	Detská zvedavosť často vzrušuje.
The melon seller offered samples.	Predajca melónov ponúkal vzorky.
Time seemed to stop.	Čas akoby sa zastavil.
Lego is increasingly being used to build large structures.	Lego sa čoraz viac používa na stavbu veľkých stavieb.
He looked away from the notebook and grinned.	Pozrel sa od zápisníka a široko sa uškrnul.
She transferred to another school.	Prestúpila na inú školu.
The game is getting hairier as the controversy continues.	Hra sa stáva chlpatejšou, keďže kontroverzia pokračuje.
We need to reverse our climate change policy.	Musíme zvrátiť našu politiku v oblasti zmeny klímy.
The discovery of these old tools is a significant event.	Objav týchto starých nástrojov je významnou udalosťou.
We should obey the laws.	Mali by sme dodržiavať zákony.
If the door is low, step on it.	Ak sú dvere nízke, stúpnite na ne.
His company's profits skyrocketed.	Zisky jeho firmy raketovo vzrástli.
The hen's eggs were prepared for incubation.	Slepačie vajce sa pripravovalo na inkubáciu.
The price of fuel is rising sharply.	Cena pohonných hmôt prudko stúpa.
Nature is slowly reclaiming these monuments.	Tieto pamiatky si príroda pomaly získava späť.
Large flocks of flamingos winter here.	Zimujú tu veľké kŕdle plameniakov.
The film world was electrified as a result.	Filmový svet bol v dôsledku toho elektrifikovaný.
They turned their garage into a showroom.	Svoju garáž premenili na showroom.
The cafe was crowded with so many visitors.	Pri toľkých návštevníkoch bola kaviareň preplnená.
The legal system is plagued by gaps.	Právny systém je zamorený medzerami.
It will take a month for it all to clear up.	Bude trvať mesiac, kým sa to všetko vyčistí.
My new neighbor is very friendly.	Môj nový sused je veľmi priateľský.
The grasshopper, irritated, bounced away.	Kobylka podráždená odskočila preč.
The search for bird food has attracted the attention of scientists.	Pozornosť vedcov pritiahlo hľadanie potravy vtákov.
I found you, did you find me?	Našiel som ťa, našiel si mňa?
Some jewelry is made of precious metals.	Niektoré šperky sú vyrobené z drahých kovov.
The structure was impressive.	Štruktúra bola pôsobivá.
These programs cover the needs of low-income people.	Tieto programy pokrývajú potreby ľudí s nízkym príjmom.
Fish live in water.	Ryby žijú vo vode.
I'm going to have breakfast now.	Teraz sa idem naraňajkovať.
The voice was loud and angry and demanded my arrest.	Hlas bol hlasný a nahnevaný a žiadal moje zatknutie.
She had a vegetable garden behind the house.	Za domom mala zeleninovú záhradku.
The study focused on how people move.	Štúdia sa zamerala na to, ako sa ľudia pohybujú.
There will be a demonstration this afternoon.	Dnes popoludní bude demonštrácia.
The disappearance of the child.	Zmiznutie dieťaťa.
It was painted in a gloomy palette.	Bol namaľovaný v pochmúrnej palete.
The young queen smiled kindly.	Mladá kráľovná sa milo usmiala.
My father managed to reduce the price of bread.	Môjmu otcovi sa podarilo znížiť cenu chleba.
We can't wait to see the finished product!	Už sa nevieme dočkať, kedy uvidíme hotový výrobok!
Pumping water uphill is not efficient.	Čerpanie vody do kopca nie je efektívne.
The brothers ran and played everywhere.	Bratia všade behali a hrali sa.
She joined her hands.	Spojila ruky.
I curse you until the end of my days.	Preklínam ťa až do konca svojich dní.
The anteater digs through the heap of sand.	Mravčiar sa prehrabáva cez hŕbu piesku.
Farmers have suffered greatly in this drought.	Poľnohospodári v tomto suchu veľmi trpeli.
Some politicians want to remove the president.	Niektorí politici chcú odvolať prezidenta.
An angry robot attacked the boy.	Nahnevaný robot zaútočil na chlapca.
Markets have responded to higher prices.	Trhy zareagovali na vyššie ceny.
The police stopped them and searched the truck.	Polícia ich zastavila a kamión prehľadala.
A lone climber breaks a trail in the snow.	Osamelý horolezec láme stopu v snehu.
At some point, everyone felt pain.	V určitom okamihu každý cítil bolesť.
It has the natural elegance of an old movie star.	Má prirodzenú eleganciu starej filmovej hviezdy.
He was released prematurely for his good behavior.	Pre dobré správanie ho predčasne prepustili.
She folded the picture off the wall.	Zložila obraz zo steny.
Rocks are an important mineral resource here.	Skaly sú tu dôležitým nerastným zdrojom.
Local fishermen described the phenomenon to officials.	Miestni rybári tento jav opísali úradníkom.
He told her he didn't trust her.	Povedal jej, že jej neverí.
They walked slowly into the park.	Pomaly kráčali do parku.
The news gave the impression that people were happy everywhere.	Správy vzbudzovali dojem, že ľudia sú všade spokojní.
We looked into her eyes and saw nothing but darkness.	Pozreli sme sa jej do očí a nevideli sme nič len tmu.
Give her my greeting.	Daj jej môj pozdrav.
He was a veteran of the uprising.	Bol veteránom povstania.
This area is famous for its heat.	Táto oblasť je povestná horúčavami.
Avoid these neighborhoods that are not safe.	Vyhnite sa týmto štvrtiam, ktoré nie sú bezpečné.
An oil rig at sea was on fire.	V plameňoch horela ropná plošina na mori.
Use wooden pegs instead.	Namiesto toho použite drevené kolíky.
But the story was completely untrue.	Ale príbeh bol úplne nepravdivý.
The bank will lend you the necessary money.	Banka vám požičia potrebné peniaze.
Scientists are still trying to understand this phenomenon.	Vedci sa stále snažia pochopiť tento jav.
The morning sun casts long shadows.	Ranné slnko vrhá dlhé tiene.
The local economy is heavily dependent on coal production.	Miestna ekonomika výrazne závisí od produkcie uhlia.
The floods have destroyed much of the city's infrastructure.	Záplavy zničili veľkú časť mestskej infraštruktúry.
The room is very large.	Izba je veľmi veľká.
Then he brought them chocolate.	Potom im priniesol čokoládu.
He climbed on the table.	Vyliezol na stôl.
His fears were justified.	Jeho obavy boli oprávnené.
I will be happy to be with you.	Bude mi príjemné byť s vami.
Plants do not thrive in salt water.	Rastlinám sa v slanej vode nedarí.
Her clothes froze from the dust.	Šaty jej stuhli od prachu.
The locals place great emphasis on beauty.	Miestni obyvatelia kladú veľký dôraz na krásu.
The castle stood on a rock cliff.	Hrad stál na skalnom brale.
Some villagers have never ventured beyond their village.	Niektorí dedinčania sa nikdy neodvážili za hranice svojej dediny.
The business was very successful.	Obchod bol veľmi úspešný.
They met a man who was on the phone.	Stretli muža, ktorý telefonoval.
The wine could not disappear in any case.	Víno v žiadnom prípade nemohlo zmiznúť.
Heir to the emperor's throne.	Následník cisárovho trónu.
The children ran and screamed in terror.	Deti vydesene bežali a kričali.
Eventually, the government seized power.	Nakoniec sa moci chopila vláda.
The allegation provokes outrage among human rights activists.	Tvrdenie vyvoláva pobúrenie medzi aktivistami za ľudské práva.
There was a terrible accident nearby.	Neďaleko sa stala hrozná nehoda.
The cash register is still open.	Pokladňa je stále otvorená.
A light breeze stirred the trees.	Ľahký vánok rozvíril stromy.
I want you to compile the items in this order.	Chcem, aby ste zostavili položky v tomto poradí.
The slopes of the mountain are full of boulders.	Svahy hory sú plné balvanov.
There has been a dramatic drop in reading in recent years.	V posledných rokoch došlo k dramatickému poklesu čítania.
He was elected with a big difference.	Bol zvolený s veľkým rozdielom.
Two red light bulbs indicated red traffic lights.	Dve červené žiarovky indikovali červené semafory.
He wants to die.	Chce zomrieť.
The mood was gloomy.	Nálada bola ponurá.
Each side claims victory.	Každá strana tvrdí víťazstvo.
He cleaned the pan first, then fried the eggs.	Najprv vyčistil panvicu, potom napražil vajíčka.
She bought some cat food.	Kúpila nejaké krmivo pre mačky.
She reminded him of her promise that she would be visiting soon.	Pripomenula mu svoj sľub, že čoskoro príde na návštevu.
The bartender served a large glass of dark rum.	Barman podával veľký pohár tmavého rumu.
Water and oxygen are needed to produce hydrogen.	Na výrobu vodíka je potrebná voda a kyslík.
As a swimmer, she won a number of medals.	Ako plavkyňa získala množstvo medailí.
Should a person be rich or poor?	Má byť človek bohatý alebo chudobný?
The coast is dominated by a rocky promontory.	Pobrežiu dominuje skalnatý výbežok.
Grass grows faster than most crops.	Tráva rastie rýchlejšie ako väčšina plodín.
Don't be silly, the child admonished.	Nebuď hlúpy, napomínalo dieťa.
The audience laughed when the home team finally scored.	Publikum jasalo, keď domáci konečne skórovali.
The family lived in a comfortable house.	Rodina žila v pohodlnom dome.
There were two easy routes to the capital.	Do hlavného mesta boli dve jednoduché cesty.
It's a good feeling to stretch your legs!	Je to dobrý pocit natiahnuť si nohy!
Making wealth is not as easy as it sounds.	Zarobiť bohatstvo nie je také jednoduché, ako to znie.
It's a new feeling for me.	Je to pre mňa nový pocit.
The cruel bride left the castle in tears.	Krutá nevesta v slzách opustila hrad.
His proposal was motivated by greed.	Jeho návrh bol motivovaný chamtivosťou.
The Conservative group met regularly.	Konzervatívna skupina sa pravidelne stretávala.
Foreigners are usually welcome.	Cudzinci sú zvyčajne vítaní.
The fisherman was tired at the end of the day.	Rybár bol na konci dňa unavený.
The caravan was built of clay.	Karavana bola postavená z hliny.
It reminds my students of punctuation.	Pripomína mojim študentom interpunkciu.
Many bodies were found under the rubble.	Pod troskami sa našlo veľa tiel.
It was a wonderful gift.	Bol to úžasný darček.
An ice-fed lake has created this ecosystem.	Jazero napájané ľadovcom vytvorilo tento ekosystém.
Henry finally accepted the job offer.	Henry nakoniec ponuku práce prijal.
This law is nothing short of criminal.	Tento zákon nie je ničím menším ako trestným.
Tuesday is the second day of the week.	Utorok je druhý deň v týždni.
It would be rude to look.	Bolo by neslušné pozerať sa.
He helped himself with rice.	Pomohol si ryžou.
An international team of scientists has revealed the genetic code.	Medzinárodný tím vedcov odhalil genetický kód.
The mouse still avoided, but the trap caught her.	Myš sa stále vyhýbala, ale pasca ju zachytila.
At first there was little resistance.	Spočiatku bol malý odpor.
Income disparities have widened.	Prehĺbili sa rozdiely v príjmoch.
It was a new experience.	Bola to nová skúsenosť.
The trees were already in bloom.	Stromy už kvitli.
The speaker spoke at the city meeting.	Na mestskej schôdzi sa rečník postavil.
The waterfront area is full of bustle.	Oblasť nábrežia hýri ruchom.
Less than half of the population can afford health care.	Zdravotnú starostlivosť si môže dovoliť menej ako polovica populácie.
There is no point in complaining about it.	Nemá zmysel sa na to sťažovať.
Watch out for pickpockets in the subway.	Dajte si pozor na vreckárov v metre.
The football stadium is a short walk away.	Futbalový štadión je kúsok odtiaľto.
Rivers flow into the sea.	Rieky sa vlievajú do mora.
She's grown old since we last met.	Odkedy sme sa naposledy stretli, zostarla.
Economic science is complex.	Ekonomická veda je zložitá.
Sound waves can be analyzed scientifically.	Zvukové vlny je možné analyzovať vedecky.
One of the boys did.	Jeden z chlapcov áno.
Small growth in production is expected.	Očakáva sa malý rast vo výrobe.
I saw several people crying on the street.	Videl som na ulici plakať niekoľko ľudí.
Noise and excessive information are mostly accidents, not functions.	Hluk a nadmerné informácie sú väčšinou nehody, nie funkcie.
It was a promise that was broken.	Bol to sľub, ktorý bol porušený.
It was surprisingly light.	Bol prekvapivo ľahký.
This family has seven children.	Táto rodina má sedem detí.
I'm not good at remembering names.	Nie som dobrý v zapamätaní si mien.
He can make a lot more money than I can.	Dokáže zarobiť oveľa viac peňazí ako ja.
Tom was a good boy.	Tom bol šikovný chlapec.
The boxer pounded his fists into his gloves.	Boxer si búchal päsťami do rukavíc.
The rubber tree was lonely.	Kaučukovník bol osamelý.
Here are some alternatives to your original plan.	Tu je niekoľko alternatív k vášmu pôvodnému plánu.
The adverbs finally couldn't convince him.	Príslovky ho nakoniec nedokázali presvedčiť.
Many couples disagree with when to have children.	Mnoho párov nesúhlasí s tým, kedy mať deti.
But Sysel didn't make it.	Syseľ to však nestihol.
While many monkeys are delicate, some are quite wild.	Zatiaľ čo mnohé opice sú jemné, niektoré sú dosť divoké.
The bartender pours daiquiri.	Barman naleje daiquiri.
People need to be aware of climate change.	Ľudia si musia byť vedomí klimatických zmien.
Intense heat reduced visibility.	Intenzívne teplo znížilo viditeľnosť.
Now he wonders why.	Teraz sa čuduje prečo.
It was dark, so she came in.	Bola tu tma, tak vošla dovnútra.
Crime has increased dramatically.	Kriminalita sa dramaticky zvýšila.
I broke my leg while skiing.	Pri lyžovaní som si zlomil nohu.
The photo shows him at a party.	Fotografia ho zobrazuje na večierku.
Strawberries taste best when they are fully ripe.	Jahody chutia najlepšie, keď sú úplne zrelé.
The instruments hang on a music stand.	Nástroje visia na hudobnom stojane.
The children were released from the hospital.	Deti boli prepustené z nemocnice.
These movements have caused friction between the participating nations.	Tieto pohyby spôsobili trenie medzi zúčastnenými národmi.
Although it is generally believed that ghosts exist, they are invisible.	Hoci sa všeobecne verí, že duchovia existujú, sú neviditeľní.
An important landmark was bombed during the Civil War.	Významný orientačný bod bol zbombardovaný počas občianskej vojny.
She has big brown eyes.	Má veľké hnedé oči.
How can a strawberry smell?	Ako môže voňať jahoda?
Develop a habit of being punctual.	Rozviňte si zvyk byť dochvíľny.
The purpose of his life was to become famous.	Zmyslom jeho života bolo stať sa slávnym.
He examines each branch thoroughly and then cuts it off.	Každú vetvu si dôkladne prezrie a potom ju odreže.
There is also a bar.	Súčasťou posedenia je aj bar.
The lawyer stammered in response.	Právnik v odpovedi koktal.
Summer is hot and dry.	Leto je horúce a suché.
They blushed with shame.	Začervenali sa od hanby.
She explained that she was hungry.	Vysvetlila, že je hladná.
The dirty water turned red.	Špinavá voda sa zmenila na červenú.
The game was a complete failure.	Hra bola úplným zlyhaním.
They arrived just before dusk.	Prišli tesne pred súmrakom.
By checking these answers, we can run a test.	Kontrolou týchto odpovedí môžeme spustiť test.
The artist painted the river pink.	Umelec namaľoval rieku na ružovo.
The bird mate returned after the first fish.	Vtáčia družka sa vrátila po prvej rybe.
For the first time, there was the smell of fish.	Prvýkrát tu bola vôňa rýb.
The winter months have a strong wind here.	Zimné mesiace tu majú ostrý vietor.
The factory closed after half of the employees went on strike.	Továreň sa zatvorila po tom, čo polovica zamestnancov vstúpila do štrajku.
The device has been designed for maximum efficiency.	Zariadenie bolo navrhnuté pre maximálnu efektivitu.
The city is divided by low mountains.	Mesto je rozdelené nízkym pohorím.
Poetry and painting are well represented here.	Je tu dobre zastúpená poézia a maľba.
Students must respond immediately to the challenge.	Študenti musia na výzvu okamžite reagovať.
A new antibiotic should be seriously considered.	Nové antibiotikum by sa malo vážne zvážiť.
Gifts are usually given during festivals, weddings and funerals.	Dary sa zvyčajne dávajú počas festivalov, svadieb a pohrebov.
Butterflies and beetles fluttered merrily in the warm afternoon sun.	Motýle a chrobáky sa veselo trepotali v teplom popoludňajšom slnku.
Money is needed.	Peniaze sú potrebné.
What do you eat?	Čím sa živíš?
Wearing hats is no longer fashionable.	Nosiť klobúky už nie je v móde.
However, it is difficult to choose any patterns.	Je však ťažké vybrať nejaké vzory.
The village was surrounded by green fields.	Obec obklopovali zelené polia.
The loss of funds threatened to disrupt children's education.	Strata financií hrozila narušením vzdelávania detí.
The number of divorces has risen similarly.	Podobne prudko stúpol aj počet rozvodov.
A walk at night?	Prechádzka v noci?
The street was deserted.	Ulica zostala opustená.
A woman was abducted once.	Raz bola unesená žena.
I used to be a department store assistant.	Kedysi som bola asistentkou v obchodnom dome.
He cooks it slowly over low heat.	Varí ju pomaly na miernom ohni.
In this case, there may be a risk of fire.	V tomto prípade môže ísť o nebezpečenstvo požiaru.
He wept uncomfortably and gripped his son.	Neutíšiteľne plakal a zvieral svojho syna.
The locals were excited about their new mosque.	Miestni boli nadšení z ich novej mešity.
He wanted to show it to his friends.	Chcel ju ukázať svojim priateľom.
Read more about migration here.	Prečítajte si viac o migrácii tu.
I'm sure when you read the book,	Som si istý, že keď si knihu prečítate,
His mother and sister entered the church.	Jeho matka a sestra vošli do kostola.
He drinks a lot of alcohol.	Pije veľa alkoholu.
Overnight, everyone turned into zombies.	Cez noc sa všetci zmenili na zombie.
They proposed several alternative solutions.	Navrhli viacero alternatívnych riešení.
These measurements were performed on a weight scale.	Tieto merania sa uskutočnili na škále váh.
Place the meat on the onion.	Položte mäso na cibuľu.
Some critics claim that the epidemic was caused by the disease.	Niektorí kritici tvrdia, že epidémiu spôsobila choroba.
This is not a good time to be a landlord.	Nie je vhodný čas byť prenajímateľom.
It was so hot he couldn't stand it.	Bolo tak horúco, že to nemohol vydržať.
His hair stuck to his wet forehead.	Vlasy sa mu lepili na vlhké čelo.
A group of men ran down the hill.	Skupina mužov sa rozbehla dole kopcom.
We are going in this direction.	Ideme týmto smerom.
We often hear stories about this famous family.	Často počúvame príbehy o tejto slávnej rodine.
The streets are crowded in the evening.	Ulice sú večer preplnené.
He completely failed.	Úplne zlyhal.
She died a natural death.	Zomrela prirodzenou smrťou.
Maybe he'll be in the same bar.	Možno bude v tom istom bare.
This reorganization will result in some redundancies.	Táto reorganizácia bude mať za následok určité prepúšťanie.
Truffles will be out soon in the season.	Hľuzovky budú čoskoro v sezóne.
Funds will be allocated to new development projects.	Prostriedky budú pridelené na nové rozvojové projekty.
The view was obscured by thick fog.	Výhľad zakrývala hustá hmla.
These pants are small for me.	Tieto nohavice sú mi malé.
There is no odor now.	Teraz nie je žiadny zápach.
The road was stormy.	Cesta bola búrlivá.
Homemade food is ready.	Domáce jedlo je pripravené.
There was a flash of light, then darkness.	Nastal záblesk svetla, potom tma.
A crystal radiometer records the temperature.	Kryštálový rádiometer zaznamenáva teplotu.
A recent article discussed the modern history of the city.	Nedávny článok pojednával o modernej histórii mesta.
Remember, the adverb "literally" means "no matter what."	Pamätajte, že príslovka „doslova“ znamená „bez ohľadu na to“.
This is the third time this week.	Tento týždeň je to už tretíkrát.
The farmer's son had a good job at the bank.	Farmárov syn mal dobrú prácu v banke.
As the workers drilled, a neighbor complained.	Keď robotníci vŕtali, sused sa sťažoval.
She's a famous actress,	Je to známa herečka,
The party made generous concessions to its opponents.	Strana urobila svojim súperom veľkorysé ústupky.
Television is the medium of choice for most people.	Televízia je médium voľby pre väčšinu ľudí.
They kept asking me the same questions.	Stále dookola mi kládli tie isté otázky.
A son is the pupil of his mother's eye.	Syn je zrenicou oka svojej matky.
His thick black hair fell into his eyes.	Husté čierne vlasy mu padali do očí.
It was a very cold day.	Bol veľmi chladný deň.
Dogs were man's best friends.	Psy boli najlepšími priateľmi človeka.
The more they learn.	Tým sa viac dozvedia.
He speaks two languages.	Hovorí dvoma jazykmi.
The horse is quiet.	Kôň je tichý.
I believe.	Verila fámam.
A layer of ice formed on the river.	Na rieke sa vytvorila vrstva ľadu.
Well, the news is not good.	No, správy nie sú dobré.
Many people on this island are farmers.	Mnoho ľudí na tomto ostrove sú farmári.
The ball bounced off the edge.	Lopta sa odrazila od okraja.
Concealing thoughts is not one of my strengths.	Zatajovanie myšlienok nepatrí medzi moje silné stránky.
The waiter put down the tray.	Čašník odložil podnos.
The rulers were overthrown.	Vládcovia boli zvrhnutí.
Some trees bear fruit in the spring.	Niektoré stromy prinášajú ovocie na jar.
What is fundamentally wrong is that the pollution is not treated.	Čo je zásadne nesprávne, je to, že znečistenie nie je ošetrené.
So many adorable little creatures!	Toľko rozkošných malých stvorení!
When the deadline expires, all submissions will be automatically rejected.	Keď uplynie lehota, všetky podania budú automaticky vyradené.
Both opponents have millions in campaigns.	Obaja oponenti majú miliónové prostriedky na kampaň.
Someone stole my wallet.	Niekto mi ukradol peňaženku.
Grammar is a department of linguistics.	Gramatika je odbor lingvistiky.
It's just like in the movies!	Je to presne ako vo filmoch!
She repaired machines in the factory.	Opravovala stroje v továrni.
It will rain again soon.	Čoskoro bude opäť pršať.
We have to go around the detour.	Musíme ísť obchádzkou.
There is a cave at the bottom of the valley.	Na dne doliny sa nachádza jaskyňa.
Everyone loves the royal family.	Kráľovskú rodinu milujú všetci.
The air smelled strange.	Vzduch naplnil zvláštny zápach.
Water is a rich resource in this area.	Voda je v tejto oblasti bohatým zdrojom.
Alternation with work and studio, studio, work.	Striedanie s prácou a štúdiom, štúdiom, prácou.
Juice is good for you.	Šťava je pre vás dobrá.
Falling trees killed a few tourists.	Padajúce stromy zabili pár turistov.
Thank you for bringing me this delicious cake.	Ďakujem, že ste mi priniesli tento chutný koláč.
I sat down on one of the chairs.	Sadla som si na jednu zo stoličiek.
They were looking for a place to fish.	Hľadali miesto na rybolov.
The poet's work is often quiet and inconspicuous.	Básnikovo dielo je často tiché a nenápadné.
Young children quickly learned to read.	Malé deti sa rýchlo naučili čítať.
The celebrations take place every year.	Oslavy sa konajú každý rok.
If you feed from a bottle, your baby will sleep better.	Ak budete kŕmiť z fľaše, vaše dieťa bude lepšie spať.
I looked carefully at his handwriting.	Pozorne som si prezrel jeho rukopis.
A group of wild dogs chased them.	Skupina divých psov ich prenasledovala.
The queen was also present at the ceremony.	Na obrade bola prítomná aj kráľovná.
The roof of the house was saddle.	Strecha domu bola sedlová.
They divide the calendar into years.	Rozdeľujú kalendár na roky.
He is considered a modern man.	Považuje sa za moderného človeka.
Elizabeth came to deliver some books.	Elizabeth prišla doručiť nejaké knihy.
Snow accumulates faster than you can melt it.	Sneh sa hromadí rýchlejšie, ako ho stihnete roztopiť.
The horse snorted and withdrew his ears.	Kôň odfrkol a stiahol uši.
He lay motionless with his eyes closed.	Nehybne ležal so zatvorenými očami.
She claimed to be overly ambitious.	Tvrdila, že je prehnane ambiciózny.
The quality of this cheese is excellent.	Kvalita tohto syra je vynikajúca.
Others just issued a statement expressing concern.	Iní len vydali vyhlásenie vyjadrujúce znepokojenie.
The rain started in torrents that lasted several hours.	Dážď sa spustil v prívaloch, ktoré trvali niekoľko hodín.
He started to run back to the forest.	Začal utekať späť do lesa.
Can you lend me money for food?	Môžete mi požičať peniaze na jedlo?
The local authority can offer subsidies.	Miestny úrad môže ponúknuť dotácie.
Get better at school today.	Daj sa dnes lepšie v škole.
The president once bought an old car.	Prezident si raz kúpil staré auto.
This ship was very modern.	Táto loď bola veľmi moderná.
It is still important that we are careful.	Stále je dôležité, aby sme boli opatrní.
Reform is a slow process.	Reforma je pomalý proces.
The street was flooded with blood.	Ulica bola zaliata krvou.
He kissed her for a long time, holding her back.	Dlho ju pobozkal, zadržal.
He raised his hands.	Zdvihol ruky.
Let's go hiking in the nearby mountains until it gets dark.	Poďme sa vydať na túru do blízkych hôr, kým sa zotmie.
The waiter brought two warm glasses.	Čašník priniesol dva teplé poháre.
Many homes in the area did not have plumbing work.	Mnoho domov v tejto oblasti nemalo inštalatérske práce.
People don't visit this church that often.	Ľudia tento kostol nenavštevujú tak často.
He's always late, the director.	Vždy mešká, ten riaditeľ.
The stars shone brightly in the velvety black evening sky.	Na zamatovo čiernej večernej oblohe sa hviezdy jasne žiarili.
He believes that workers should be well fed.	Verí, že pracovníci by mali byť dobre živení.
He said in a shaky voice.	Povedal trasúcim sa hlasom.
This picturesque village is surrounded by birches.	Táto malebná dedina je obklopená brezami.
We rested under the shade of a tree.	Oddýchli sme si pod tieňom stromu.
The ship sank and killed thousands of men.	Loď sa potopila a zabila tisíce mužov.
Obviously, we have bizarre weather.	Je zrejmé, že máme bizarné počasie.
Many governments subsidize their air force.	Mnohé vlády dotujú svoje letectvo.
This language works especially well for writing.	Tento jazyk funguje obzvlášť dobre na písanie.
Huge amounts of money change in casinos.	V kasínach sa mení obrovské množstvo peňazí.
A group of students shouted at me.	Skupina žiakov na mňa kričala nadávky.
The rare herb was highly valued for its delicate taste.	Vzácna bylina bola vysoko cenená pre svoju jemnú chuť.
My hopes for the project were dashed.	Moje nádeje na projekt vyhasli.
This block is quieter than other parts of the city.	Tento blok je tichší ako ostatné časti mesta.
A wide range of consumer goods is available for sale.	Na predaj je k dispozícii široký sortiment spotrebného tovaru.
The animals were injured by hunters.	Zvieratá zranili poľovníci.
The situation was resolved amicably.	Situácia sa vyriešila zmierom.
Suddenly everything started flashing.	Zrazu všetko začalo blikať.
Every generation has the opportunity to do better.	Každá generácia má príležitosť robiť to lepšie.
The young girl stood there and sobbed.	Mladé dievča tam stálo a vzlykalo.
Hard work will tire you faster.	Tvrdá práca vás rýchlejšie unaví.
The goat was caught and eaten by a farmer's dog.	Kozu chytil a zjedol farmárov pes.
The little boy laughed and cried.	Malý chlapec sa smial a plakal.
This one action will make a huge difference.	Táto jediná akcia prinesie obrovský rozdiel.
I noticed how he looked at me.	Všimol som si, ako sa na mňa pozerá.
You will need two first	Najprv budete potrebovať dve
Cement is often used in bridge construction.	Cement sa často používa pri stavbe mostov.
Countless innocent people have been killed.	Bolo zabitých nespočetné množstvo nevinných ľudí.
Therefore, iron is always used in bridges.	Preto sa v mostoch vždy používa železo.
Many cars are too late to race.	Mnoho áut sa na preteky naladilo neskoro.
Delegates discussed the issue for a long time.	Delegáti o probléme dlho diskutovali.
He raised his fist triumphantly.	Víťazoslávne zdvihol päsť.
Empty your brain of all thoughts.	Vyprázdnite svoj mozog od všetkých myšlienok.
The type of chair depends on the use of the chair.	Typ stoličky závisí od použitia stoličky.
The third variety is equal.	Tretia odroda je rovná.
It's a simple but handy design.	Je to jednoduchý, ale šikovný dizajn.
She made him a drink and poured herself.	Pripravila mu drink a naliala si.
The sun was scorching.	Slnko pripekalo.
Identify the problem and correct it.	Identifikujte problém a opravte ho.
I never liked her.	Nikdy som ju nemal rád.
Insects are the preferred food for adults.	Preferovanou potravou dospelých jedincov je hmyz.
The bill seemed optimistic about the economy.	Bill sa zdal byť optimistický, pokiaľ ide o ekonomiku.
The therapeutic effect is quite profound.	Terapeutický účinok je dosť hlboký.
It belongs to a group of artists.	Patrí do skupiny umelcov.
The president promoted the idea.	Prezident túto myšlienku presadzoval.
The threat of corruption hangs over the government.	Nad vládou visí hrozba korupcie.
This passage is considered sacred.	Táto pasáž sa považuje za posvätnú.
The minister praised the coup as a victory.	Minister vyzdvihol prevrat ako víťazstvo.
The wreck is exposed in the middle of the sand.	Vrak je vystavený uprostred piesku.
All other religions were considered false,	Všetky ostatné náboženstvá boli považované za falošné,
James keeps track of his expenses.	James sleduje svoje výdavky.
It is a relatively common disease.	Ide o pomerne časté ochorenie.
High temperatures combined with low pressure.	Vysoké teploty v kombinácii s nízkym tlakom.
The guards murdered the prisoners themselves.	Dozorcovia zavraždili samotných väzňov.
Collect honey in gradually smaller containers.	Med zbierajte do postupne menších nádob.
He watched the street intently, waiting for his chance.	Pozorne sledoval ulicu a čakal na svoju príležitosť.
This is why most vegetable varieties are hybrids.	To je dôvod, prečo väčšina odrôd zeleniny sú hybridy.
And when they finally find out, they find it trivial.	A keď to konečne objavia, zdá sa im to triviálne.
Scientists have reached a consensus.	Vedci dosiahli konsenzus.
He fled the city an hour before dawn.	Z mesta utiekol hodinu pred úsvitom.
She made sure no one saw her cry.	Uistila sa, že ju nikto nevidel plakať.
My new bike is great!	Moja nová motorka je skvelá!
She was once known for her beautiful singing voice.	Kedysi bola známa svojim krásnym speváckym hlasom.
The protests were violently suppressed by the police.	Protesty násilne potlačila polícia.
The soldiers left their posts.	Vojaci opustili svoje posty.
He lit a match and lit a candle.	Zapálil zápalkou a zapálil sviečku.
You need to consider both of these factors.	Musíte vziať do úvahy oba tieto faktory.
The bodyguard seemed surprised by my request.	Strážca sa zdal prekvapený mojou žiadosťou.
Most accidents are caused by inattention.	Väčšina nehôd je spôsobená nepozornosťou.
She knew she would be married soon.	Vedela, že sa čoskoro vydá.
The spell allowed him to fly.	Kúzlo mu umožnilo lietať.
Raise the temperature.	Zvýšte teplotu.
The device was designed for flying.	Zariadenie bolo určené na lietanie.
Dust containers were created in the distant past.	Nádoby na prach vznikli v dávnej minulosti.
Your order is ready.	Vaša objednávka je pripravená.
The wind blew furiously across the plains.	Po pláňach zúrivo fúkal vietor.
The city currently has a huge amount of traffic.	Mestom v súčasnosti prechádza obrovské množstvo dopravy.
The river meandered through the valley.	Rieka sa lenivo kľukatila údolím.
The older woman was very beaten.	Staršia žena bola veľmi zbitá.
The weather forecast said it should rain today.	Predpoveď počasia hovorila, že dnes má pršať.
The journey takes approximately twelve hours.	Cesta trvá približne dvanásť hodín.
Cloudy day, but the sun was shining brightly.	Zamračený deň, ale slniečko pekne svietilo.
It's really dark in this alley.	V tejto uličke je poriadna tma.
A few years ago, he asked himself an impossible question.	Pred niekoľkými rokmi si položili nemožnú otázku.
It's a shame, she whispered.	Je to hanba, zašepkala.
One school to represent will be randomly selected.	Náhodne sa vyberie jedna škola, ktorá bude reprezentovať.
She's a terrible cook.	Je hrozná kuchárka.
There were sparks of rock salt in the paradise.	V rajnici boli iskry kamennej soli.
Critics consider this speech to be too simplistic.	Kritici považujú tento prejav za príliš zjednodušený.
Shower after the trip is mandatory.	Sprcha po výlete je povinná.
He requested an audience.	Vyžiadal si audienciu.
This sale is currently underway.	Tento výpredaj práve prebieha.
It's delicious!	Je to výborné!
The ad is simply remarkable.	Reklama je jednoducho pozoruhodná.
The letter said it was urgent.	V liste sa uvádzalo, že je to naliehavé.
So can anyone tell me his real name?	Môže mi teda niekto povedať jeho skutočné meno?
What does he look like?	Ako vyzerá?
She held her breath as she waited.	Počas čakania zadržala dych.
Discuss this with your healthcare provider.	Diskutujte o tom s poskytovateľom zdravotnej starostlivosti.
The kitten growled as she jumped onto the bed.	Mačiatko vrčalo, keď vyskočilo na posteľ.
She was wearing a royal pink dress.	Mala na sebe kráľovské ružové šaty.
In the pub, the crowd sang lovingly.	V krčme dav rozkošne spieval.
More and more families are turning to agriculture.	Stále viac rodín sa obracia na poľnohospodárstvo.
The ghost is gone.	Duch zmizol.
I understand you're busy.	Pochopil som, že si zaneprázdnený.
Men's swimwear is made of light nylon.	Pánske plavky sú vyrobené z ľahkého nylonu.
He spent the afternoon in his pool.	Popoludnie strávil vo svojom bazéne.
How do you choose who you will work with?	Ako si vyberáte, s kým budete spolupracovať?
He insisted the drowning boy was alive.	Trval na tom, že topiaci sa chlapec je nažive.
The sun rises on the horizon.	Slnko vychádza na obzore.
The pear began to give birth.	Hruška začala rodiť.
There are only a few days left until the inauguration of the government.	Do inaugurácie vlády zostáva už len pár dní.
The answers to the questions were correct.	Odpovede na otázky boli správne.
The average annual temperature varies considerably in this area.	Priemerná ročná teplota sa v tejto oblasti značne líši.
They planted rice.	Sadili ryžu.
Most research suggests that art is in decline.	Väčšina výskumov naznačuje, že umenie je na ústupe.
The impact of the rocket was amazing.	Náraz rakety bol úžasný.
There is a large park in the city center.	V centre mesta je veľký park.
The trains were crowded with passengers.	Vlaky boli preplnené cestujúcimi.
The ranger picked up two passports.	Strážca zdvihol dva pasy.
The story shows people's everyday lives.	Príbeh zobrazuje bežný život ľudí.
Five more minutes and they climbed the tower.	Ešte päť minút a vyliezli na vežu.
The young woman sighed.	Mladá žena si povzdychla.
Both sides are ideologically opposed.	Obe strany sú ideologicky protichodné.
A system that relies on a forgiving algorithm.	Systém, ktorý sa spolieha na odpúšťajúci algoritmus.
The compass points north.	Kompas ukazuje na sever.
This bread is made from wholemeal flour.	Tento chlieb je vyrobený z celozrnnej múky.
Buildings must be built according to codes.	Budovy musia byť postavené podľa kódov.
They doubted the weather forecast.	Pochybovali o predpovedi počasia.
Animals that live in the oceans of our planet.	Zvieratá, ktoré žijú v oceánoch našej planéty.
Water cannot be a container.	Voda nemôže byť nádobou.
This trading company is the largest in the industry.	Táto obchodná spoločnosť je najväčšia v tomto odvetví.
Farmers now have a secure supply.	Poľnohospodári majú teraz zabezpečenú dodávku.
They pressed in silence, their joints white with tension.	V tichosti sa tlačili, kĺby mali biele od napätia.
The scientist has done extensive research into the causes of cancer.	Vedec urobil rozsiahly výskum príčin rakoviny.
His father is in a convent.	Jeho otec je v kláštore.
Go ahead and make an appointment with a doctor.	Pokračujte a dohodnite si stretnutie s lekárom.
The regional economy will improve next year.	Regionálna ekonomika sa v budúcom roku zlepší.
Silently and unnoticed, they fell from the sky.	Ticho a nepozorovane spadli z neba.
The royal offices moved to a new building.	Kráľovské kancelárie sa presťahovali do novej budovy.
Many of her poems express sadness.	Mnohé z jej básní vyjadrujú smútok.
Athletes protested against the changes.	Proti zmenám protestovali športovci.
She gave a sarcastic smile.	Venovala sarkastický úsmev.
The reconstruction of the cabinet is about to fall.	Rekonštrukcia kabinetu je na spadnutie.
The accompanying booklet contains chapters from both books.	Sprievodná brožúrka obsahuje kapitoly z oboch kníh.
I see a man lying by the roadside.	Pri ceste vidím ležať muža.
People don't like spicy food here.	Ľudia tu nemajú radi pikantné jedlá.
The study sought to find out how the temples were used.	Štúdia sa snažila zistiť, ako boli chrámy využívané.
She froze, feeling danger.	Zamrzla, cítila nebezpečenstvo.
That story haunted me and still haunts me today.	Ten príbeh ma prenasledoval a prenasleduje dodnes.
Plans have been postponed.	Plány boli odložené.
In the summer months, there are frequent dust storms.	V letných mesiacoch sú tu časté prachové búrky.
The hospital is a place where you go for medical treatment.	Nemocnica je miesto, kam chodíte na lekárske ošetrenie.
The three said they would try.	Traja povedali, že to skúsi.
Markets are crowded with shoppers.	Trhy sú preplnené nakupujúcimi.
The previous day, a farmer came to visit.	Predchádzajúci deň prišiel na návštevu farmár.
The hostages were captured.	Rukojemníkov zajali.
At present, health care is provided by the employer.	V súčasnosti poskytuje zdravotnú starostlivosť zamestnávateľ.
The government must raise taxes to pay medics.	Vláda musí zvýšiť dane, aby zaplatila zdravotníkom.
Our organization is committed to providing care.	Naša organizácia sa zaviazala poskytovať starostlivosť.
The actress was a well-known vegetarian.	Herečka bola známa vegetariánka.
We need to provide housing for thousands more people.	Potrebujeme poskytnúť bývanie ďalším tisíckam ľudí.
The animal population has decreased significantly.	Populácia zvierat sa výrazne znížila.
The decrease in the consumption of meat products is alarming.	Alarmujúci je pokles spotreby mäsových výrobkov.
This figure does not include salaries of civil servants.	Tento údaj nezahŕňa platy štátnych zamestnancov.
One swallow doesn't make summer.	Jedna lastovička leto nerobí.
She managed to smile.	Podarilo sa jej usmiať.
The bridge is closed in bad weather.	Most je za nepriaznivého počasia uzavretý.
The expression on his otherwise calm face changed.	Výraz na jeho inak pokojnej tvári sa zmenil.
Your work is popular all over the world.	Vaša práca je populárna po celom svete.
I was captivated by their natural beauty.	Uchvátila ma ich prirodzená krása.
After his speech, they were immediately gripped by applause.	Po jeho prejave ich okamžite zachvátil potlesk.
She spent the rest of her life caring for the garden.	Zvyšok života strávila starostlivosťou o záhradu.
He planted cocoa beans on his land.	Na svojom pozemku zasadil kakaové bôby.
Caroline's mother sacrificed her career so she could take care of her.	Caroline matka obetovala svoju kariéru, aby sa o ňu mohla starať.
Make sure the ground is damp.	Uistite sa, že zem je vlhká.
No one can do it alone.	Nikto to nedokáže sám.
Laputans live in this area.	V tejto oblasti žijú Laputáni.
The river flows peacefully through this valley.	Rieka pokojne preteká týmto údolím.
The wound was not serious.	Rana nebola vážna.
Two cups of sugar.	Dve šálky cukru.
The number of children in the class is reduced.	Počet detí v triede je znížený.
Many goods can be transported by truck.	Veľa tovaru sa dá prepraviť nákladnými autami.
The boy sat nervously in the back of the car.	Chlapec nervózne sedel vzadu v aute.
The mirror above the door was cracked.	Zrkadlo nad dverami bolo prasknuté.
He explained that the arrangement works as follows.	Vysvetlil, že usporiadanie funguje nasledovne.
As the weeks passed, it became melancholy.	Ako týždne plynuli, začala byť melanchólia.
The legendary explorer tried a dangerous journey.	Legendárny prieskumník sa pokúsil o nebezpečnú cestu.
The clock in the hall ticked loudly.	Hodiny v hale hlasno tikali.
He executed this instruction.	Tento pokyn vykonal.
Another pair of elephants was found.	Našiel sa ďalší pár slonov.
The gate was firmly closed.	Brána bola pevne zatvorená.
Her legs hung over the edge.	Nohy jej viseli cez okraj.
She put the kimono back.	Obliekla si kimono dozadu.
A city of modest houses, shops and warehouses.	Mesto skromných domov, obchodov a skladov.
The teacher started wiping the board.	Učiteľka začala utierať tabuľu.
People in this village will rise.	Ľudia v tejto dedine povstanú.
Non-resolution occurs at certain times of the year.	Neresenie sa vyskytuje v určitých obdobiach roka.
There is a nationwide power outage.	Nastáva celoštátny výpadok prúdu.
He worked hard to take care of his five children.	Aby sa postaral o svojich päť detí, tvrdo pracoval.
The young prince had the best voice in his country.	Mladý princ mal najlepší hlas vo svojej krajine.
Soup requires careful balance.	Polievka vyžaduje starostlivú rovnováhu.
The diver dropped the last gear.	Potápač zhodil posledný výstroj.
His speech stirred up the audience.	Jeho prejav rozprúdil publikum.
The man was attacked by a pipe.	Muža napadol fajkou.
The egg hatched.	Vajíčko sa vyliahlo.
The disease is incurable.	Choroba je nevyliečiteľná.
Environmentalists believe that deforestation is the future.	Ekológovia veria, že odlesňovanie je budúcnosť.
Both world wars were the result of economic rivalry.	Obe svetové vojny boli výsledkom ekonomického súperenia.
You sat opposite her.	Sadol si oproti nej.
There is no light.	Nie je tam svetlo.
Both of his parents worked.	Obaja jeho rodičia pracovali.
All data is stored in a database.	Všetky údaje sú uložené v databáze.
The person suffered from a chronic illness.	Osoba trpela chronickým ochorením.
The verb sounds the same as the adjective.	Sloveso znie rovnako ako prídavné meno.
The child fell to the ground with laughter.	Dieťa so smiechom spadlo na zem.
He pours a lot of energy into his work.	Do svojej práce vlieva veľké množstvo energie.
She was not lonely, but she was lonely.	Nebola osamelá, ale bola osamelá.
Can you write a mission statement?	Môžete napísať vyhlásenie o poslaní?
However, she had a ulterior motive.	Mala však postranný úmysel.
Parents have been demanding stricter security measures for years.	Rodičia už roky požadovali prísnejšie bezpečnostné opatrenia.
The government was skeptical.	Vláda bola skeptická.
Scientists hope to understand the aging process.	Vedci dúfajú, že pochopia proces starnutia.
This special ingredient is always used in the recipe.	V recepte je vždy použitá táto špeciálna ingrediencia.
Many composers focus on celestial music.	Mnohí skladatelia sa zameriavajú na nebeskú hudbu.
The medicine cannot be dissolved.	Liek sa nedá rozpustiť.
A kitchen worker prepares food on a production line in a factory.	Pracovník v kuchyni pripravuje jedlo na výrobnej linke v továrni.
Years ago, most apartments had a tiny kitchen.	Pred rokmi mala väčšina bytov maličkú kuchyňu.
He wanted to see old movies.	Chcel vidieť staré filmy.
He felt a surge of energy.	Pocítil príval energie.
She left the cardboard box flat on the ground.	Kartónovú škatuľu nechala rovno na zemi.
I am well prepared for heavy rain.	Na silný dážď som dobre pripravený.
Buy meat in a side village.	Kúpte si mäso vo vedľajšej dedine.
To her surprise, she opened the front door.	Na jej prekvapenie otvorila vchodové dvere.
A group of journalists walked around him.	Okolo neho išla skupina novinárov.
Use a fork to stir the pot.	Na premiešanie hrnca použite vidličku.
He passed the exams and won a scholarship.	Zložil skúšky a získal štipendium.
Roads lined the huts.	Cesty lemovali chatrče.
He rejected the dishes from the table.	Zmietol riad zo stola.
Harry's eyes darted around the room.	Harryho oči prebehli po miestnosti.
By the way, do you like tea?	Mimochodom, máte radi čaj?
The economic impact of global warming poses a threat to	Ekonomický dopad globálneho otepľovania predstavuje hrozbu pre
The vastness of the country worried him.	Rozľahlosť územia krajiny ho znepokojovala.
The policeman was watching the action.	Akciu sledoval policajt.
Lake by the mountains.	Jazero pri horách.
Six thousand demonstrators arrived.	Dostavilo sa šesťtisíc demonštrantov.
Cindy shuffled in her sleep.	Cindy sa v spánku prehadzovala.
Of all my wishes, this is the only one fulfilled.	Zo všetkých mojich želaní je toto jediné splnené.
She tried unsuccessfully to get out of the situation.	Neúspešne sa snažila zo situácie vymaniť.
The source river flowed quietly through the valley.	Pramenná rieka ticho tiekla údolím.
The flood water was deep and strong.	Povodňová voda bola hlboká a silná.
Many customers demanded a refund.	Mnohí zákazníci požadovali vrátenie peňazí.
Diplomats longed for peace.	Diplomati túžili po mieri.
Membranes are thin, flexible plates of fused proteins.	Membrány sú tenké, flexibilné pláty spojených proteínov.
Ice therefore forms a barrier.	Ľad teda tvorí bariéru.
They are great conversationalists.	Sú to skvelí konverzacionisti.
They must first apply.	Najprv musia podať žiadosť.
He was brave but gentle and generous.	Bol odvážny, ale jemný a veľkorysý.
How could he forget?	Ako mohol zabudnúť?
It will not disappoint us.	Nesklame nás.
There was a minor problem that went through.	Objavil sa menší problém, ktorý prešiel.
Of course, the historian claims the opposite.	Samozrejme, historik tvrdí opak.
It is important to fill in the form carefully.	Je dôležité starostlivo vyplniť formulár.
Diet affects our brain.	Strava ovplyvňuje náš mozog.
The smartphone has few weaknesses.	Smartfón má málo slabín.
Move slowly.	Pohybujte sa pomaly.
She stored ammunition in the cellar.	V pivnici si skladovala muníciu.
Restrictions on water use will increase significantly.	Obmedzenia používania vody sa výrazne zvýšia.
India has recently faced a sharp decline in the number of birds.	India nedávno čelila prudkému poklesu počtu vtákov.
The killer was never found.	Vrah sa nikdy nenašiel.
Dark chocolate is the richest.	Tmavá čokoláda je najbohatšia.
The storm got in his boat.	Búrka sa mu dostala do člna.
The storm was caused by rising temperatures.	Búrka bola vyvolaná stúpajúcimi teplotami.
The mines are abandoned.	Bane sú opustené.
Making a sale was critical.	Uskutočnenie predaja bolo kritické.
He reached the finish line in record time.	Do cieľa sa dostala v rekordnom čase.
I'm totally for sale.	Som úplne na predaj.
His speech began with a vigorous defense.	Jeho prejav začal ráznou obhajobou.
People need to work together to ensure fair water distribution.	Na spravodlivú distribúciu vody musia ľudia spolupracovať.
He went with the cross in front of the crowd.	S krížom išiel pred zástup.
The new emperor talked a lot.	Nový cisár veľa rozprával.
As well as food costs.	Rovnako aj náklady na jedlo.
The chef prepared the food.	Kuchár pripravil jedlo.
The hot bath can be very soothing, especially in winter.	Horúci kúpeľ môže byť veľmi upokojujúci, najmä v zime.
He led the horse with a gentle hand.	Jemnou rukou viedol koňa.
He takes good care of his car.	O svoje auto sa dobre stará.
He saw his friend every day.	Svojho priateľa videl každý deň.
There was a party in the garden.	V záhrade bola párty.
Traditionally, floor tiles were made of wood.	Tradične boli podlahové dlaždice vyrobené z dreva.
The lives of the people in this region are bleak.	Život ľudí v tomto regióne je bezútešný.
Available evidence suggests she was guilty.	Dostupné dôkazy naznačujú, že bola vinná.
The king had ambitions to expand his empire.	Kráľ mal ambície rozšíriť svoju ríšu.
This table is made of teak wood.	Tento stôl je vyrobený z teakového dreva.
She always complained that her children were fighting.	Vždy sa sťažovala, že sa jej deti bijú.
It is important for art.	Pre umenie je dôležité.
We will use bullets.	Použime odrážky.
The fabric has been worn and torn over the years of use.	Látka bola rokmi používania opotrebovaná a roztrhnutá.
As the crowd rushed forward, the sounds were deafening.	Keď sa dav hrnul dopredu, zvuky boli ohlušujúce.
What she said didn't make sense.	To, čo povedala, nedávalo zmysel.
She traveled one set along a narrow path.	Cestovala jeden súbor po úzkej ceste.
Many of their actions were banned as unconstitutional.	Mnohé z ich činov boli zakázané ako protiústavné.
The captain announced that the ship had recently crashed.	Kapitán oznámil, že loď nedávno havarovala.
He ran up the stairs two at a time.	Vybehol po schodoch po dvoch.
When traveling for fun, it is essential to plan ahead.	Pri cestovaní za zábavou je nevyhnutné plánovať dopredu.
He tried to ignore all the criticism.	Snažil sa ignorovať všetku kritiku.
She asked a neighbor to serve salt.	Požiadala suseda, aby podal soľ.
She rang the bell.	Zazvonila na zvonček.
He couldn't procrastinate anymore.	Nemohol viac otáľať.
However, delegates supported the proposal.	Delegáti však návrh podporili.
The president of the company offered her a salary increase.	Prezident spoločnosti jej ponúkol zvýšenie platu.
The army has strengthened patrols.	Armáda posilnila hliadky.
The problem is very complicated.	Problém je veľmi zložitý.
The church has a large ballroom.	Kostol má veľkú spoločenskú sálu.
Each trip led to a room.	Každá cesta viedla do miestnosti.
Add flour to the butter.	K maslu prisypte múku.
Anna took things from her seat.	Anna zobrala veci zo sedadla.
The train was delayed by fog.	Vlak zdržala hmla.
He pulled out some bills and counted them quickly.	Vytiahol nejaké bankovky a rýchlo ich spočítal.
Administrators have announced redundancies.	Správcovia oznámili prepúšťanie.
He blamed me for the mess.	Obviňoval ma z neporiadku.
Some characters are cheeky speakers, others are silent.	Niektoré postavy sú drzé reproduktory, iné sú tiché.
He died of pneumonia.	Zomrel na zápal pľúc.
They agreed on a date for next week.	Dohodli si rande na nasledujúci týždeň.
Now they are competing for who will be the strongest.	Teraz súťažili o to, kto bude najsilnejší.
Enormous efforts have been made to investigate the problem.	Do skúmania problému bolo vynaložené obrovské úsilie.
When they were arrested, they said they were innocent.	Keď ich zatkli, povedali, že sú nevinní.
The old man's hand was dry.	Starec mal vyschnutú ruku.
This cave is a sacred place for local tribes.	Táto jaskyňa je pre miestne kmene posvätným miestom.
One cold winter night, she was awakened by crying.	Jednej studenej zimnej noci ju zobudil plač.
Is it biased or objective?	Je to neobjektívne, alebo objektívne?
The prime minister said the country was not racist.	Premiér vyhlásil, že krajina nie je rasistická.
This machine was designed for printing books.	Tento stroj bol navrhnutý na tlač kníh.
He described his revelation on the matter.	Opísal svoje zjavenie o tejto záležitosti.
The bird sang madly.	Vták šialene spieval.
A group of young people came running.	Pribehla skupina mladých ľudí.
Our job is to protect the buyer.	Našou úlohou je chrániť kupujúceho.
They didn't mind me watching.	Nevadilo im, že sa pozerám.
A lot of hikers ran out of food and water.	Partii výletníkov došlo jedlo a voda.
The medallion was a gift.	Medailón bol darček.
The government is well aware of the environmental crisis.	Vláda si je veľmi dobre vedomá environmentálnej krízy.
Few people attended his funeral.	Na jeho pohrebe sa zúčastnilo málo ľudí.
The city management is concerned about air pollution.	Vedenie mesta má obavy zo znečistenia ovzdušia.
Eagles hover high in the sky.	Orly sa vznášajú vysoko na oblohe.
Governments have intervened at all levels.	Zasiahli vlády na všetkých úrovniach.
These snakes have a small dark body and smooth scales.	Tieto hady majú malé tmavé telo a hladké šupiny.
The passport date has expired.	Dátum v pase vypršal.
During this period, various coups took place.	Počas tohto obdobia došlo k rôznym prevratom.
Make sure you use whole milk.	Uistite sa, že používate plnotučné mlieko.
Heavy rain occasionally flooded the spill.	Prudký dážď občas zaplavil prepad.
My laptop connects to the printer.	Môj laptop sa pripojí k tlačiarni.
A snowball rolled down the hill.	Snehová guľa sa kotúľala dole kopcom.
The punishment was severe.	Trest bol prísny.
The company's performance is under scrutiny.	Výkonnosť spoločnosti je pod drobnohľadom.
Is there a sign? 	Je tu znamenie?
he asked.	spýtal sa.
The door closed.	Dvere sa zavreli.
The result was expected.	Výsledok bol očakávaný.
I enjoyed every bite.	Vychutnal som si každé sústo.
He gave them a detailed report of the accident.	O nehode im podal podrobnú správu.
We need to reduce our carbon emissions to eliminate global warming.	Musíme znížiť naše uhlíkové emisie, aby sme odstránili globálne otepľovanie.
Farmers use tractors to plow their fields.	Poľnohospodári používajú na oranie svojich polí traktory.
It didn't take long.	Netrvalo dlho.
The river valley was very fertile.	Údolie rieky bolo veľmi úrodné.
The map shows the distribution of the population.	Mapa znázorňuje rozloženie obyvateľstva.
But miners are the backbone of the industry.	Ale baníci sú chrbtovou kosťou priemyslu.
No job is irrelevant.	Žiadna práca nie je nepodstatná.
Go to sleep, darling.	Choď spať, miláčik.
Light a fire in the fireplace.	Zapáľte oheň v krbe.
Life here is not uncertain.	Život tu nie je neistý.
Sasaki's house faces the beach.	Sasakiho dom je orientovaný na pláž.
They do not complain about the heat.	Na teplo sa nesťažujú.
The crime was revealed in a dramatic process.	Zločin bol odhalený v dramatickom procese.
The water is crystal clear.	Voda je krištáľovo čistá.
Previously, people killed animals to eat.	Predtým ľudia zabíjali zvieratá, aby jedli.
Apples like us do not fall far from the tree.	Jablká ako my nepadajú ďaleko od stromu.
The surface of the moon is dotted with craters.	Povrch Mesiaca je posiaty krátermi.
The minister is always at odds with the president.	Ten minister je vždy v rozpore s prezidentom.
Intentional loss of voice is called laryngitis.	Zámerná strata hlasu sa nazýva laryngitída.
On vacation, people usually dress in colorful clothes.	Na dovolenke sa ľudia bežne obliekajú do farebných šiat.
Don't touch things you don't own.	Nedotýkajte sa vecí, ktoré nevlastníte.
There was a hint of mystery hovering around the poet.	Okolo básnika sa vznášal nádych tajomstva.
The old house fell into disrepair.	Starý dom chátral.
They have existed for about eight million years.	Existujú asi osem miliónov rokov.
The wings of houseflies beat fifty times per second.	Krídla muchy domácej bijú päťdesiatkrát za sekundu.
The magic jacket turned him into a bird.	Čarovná bunda ho premenila na vtáka.
The company is making several changes to the service.	Spoločnosť robí v službe viacero zmien.
I highly recommend this book.	Vrelo odporúčam túto knihu.
Have courage and persevere.	Maj odvahu a vydrž.
He has been in prison for two years.	Vo väzení je už dva roky.
She will be happy here.	Bude tu šťastná.
When cooking at high temperature, cover the wok.	Pri varení na vysokej teplote wok prikryte.
Abandoned, the dog dried himself and waited.	Opustený psom sa osušil a čakal.
I didn't think it was a big problem.	Nemyslel som si, že je to veľký problém.
The beast jumped over the fence with a single jump.	Šelma preskočila plot jediným skokom.
Be sure not to bake the ducks when cooking.	Pri varení kačice určite neprepečte.
The lines blurred as he closed his eyes.	Čiary sa rozmazali, keď zavrel oči.
A jet crashed in the distance.	V diaľke zaburácalo prúdové lietadlo.
The boy took his place in the line.	Chlapec zaujal svoje miesto v rade.
Factors such as the weather contributed to his depression.	K jeho depresii prispeli faktory ako počasie.
She said she was leaving town.	Povedala, že odchádza z mesta.
The two rulers agreed on a peaceful solution.	Obaja vládcovia sa dohodli na mierovom riešení.
His dark hair fell to his face.	Tmavé vlasy mu padali do tváre.
The rabbi made charges.	Rabín vzniesol obvinenie.
Insect populations will continue to decline in this century	Populácia hmyzu bude v tomto storočí ďalej klesať
He moved restlessly.	Nepokojne sa pohyboval.
He had thick, dark hair.	Mal husté, tmavé vlasy.
He diplomatically agreed that this was true.	Diplomaticky súhlasil, že je to pravda.
Magnetic thrust from north to south.	Magnetický ťah zo severu na juh.
The rule still exists today.	Pravidlo existuje dodnes.
The company promotes the ethos of good customer service.	Spoločnosť presadzuje étos dobrého zákazníckeho servisu.
He was completely free to do what he wanted.	Mohol úplne slobodne robiť, čo chcel.
Food that smells wonderful will be ready soon.	Jedlo, ktoré nádherne vonia, bude čoskoro hotové.
Holidays on the moon have long been a dream.	Dovolenka na Mesiaci bola dlho snom.
Those who are balanced are more likely to be happy.	Tí, ktorí majú vyrovnanú povahu, budú s väčšou pravdepodobnosťou šťastní.
It flashed.	Blýskalo sa.
Most of the data is arranged sequentially.	Väčšina údajov je usporiadaná postupne.
A silk fabric that shimmered in the light.	Hodvábna látka, ktorá sa na svetle trblietala.
These numbers were made up.	Tieto čísla boli vymyslené.
We must promote the domestic use of renewable energy.	Musíme podporiť domáce využívanie obnoviteľnej energie.
The pepper had a pungent and pungent taste.	Paprika mala štipľavú a štipľavú chuť.
The fort was surrounded by a high wall.	Predhradie bolo obohnané vysokým múrom.
The box had the wrong latch.	Krabica mala chybnú západku.
He was wearing old clothes tied with tape.	Mal na sebe staré oblečenie spojené páskou.
As is often the case, she was right.	Ako to už často býva, mala pravdu.
Proponents of these cases say they need to be monitored.	Obhajcovia týchto káuz tvrdia, že ich treba sledovať.
The left slept hard.	Levica tvrdo spala.
Ethics is the foundation of the legal profession.	Etika je základom právnickej profesie.
The sea stretches to the west.	More sa rozprestiera na západe.
The girl smiled once in her life.	Dievča sa raz v živote usmialo.
Afternoon showers are common at this time of year.	Popoludňajšie prehánky sú v tomto ročnom období bežné.
Warm milk also keeps your muscles healthy.	Teplé mlieko tiež udržuje vaše svaly zdravé.
Each measure is preceded by a fascinating quote.	Každému taktu predchádza strhujúca citácia.
My uncle had a small garden.	Môj strýko mal malú záhradku.
Ninja destroyed the village.	Ninja zničil dedinu.
He started discussing his dissertation.	Začal diskutovať o svojej dizertačnej práci.
The snake lay outstretched in the sun.	Had ležal natiahnutý na slnku.
Such places attract tourists.	Takéto miesta lákajú turistov.
She's much older than me.	Je odo mňa oveľa staršia.
More tourists visit this country every year.	Každý rok navštívi túto krajinu viac turistov.
You should avoid deviations from these style guides.	Mali by ste sa vyhnúť odchýlkam od týchto príručiek štýlu.
The pistol exploded furiously as it fired.	Pištoľ pri výstrele zúrivo vzbĺkla.
A large crowd gathered in front of the building.	Pred budovou sa zhromaždil veľký dav.
The manager accused the employee of dishonesty.	Konateľ obvinil zamestnanca z nepoctivosti.
I was already quite hungry at this time.	V tomto čase som už bol celkom hladný.
The garage smelled of gasoline.	Garáž páchla benzínom.
Your friend will be welcome there.	Tam bude váš priateľ vítaný.
Drive carefully, boy.	Jazdi opatrne, chlapče.
A bird moved uncertainly across the grass.	Po tráve sa neisto pohyboval vták.
They have proposed several reforms to improve employee well-being.	Navrhli niekoľko reforiem na zlepšenie blahobytu zamestnancov.
How will the language evolve?	Ako sa bude jazyk vyvíjať?
It was a pretty difficult problem.	Bol to dosť ťažký problém.
The main river separates the two continents.	Hlavná rieka oddeľuje dva kontinenty.
He sprang forward, his fists flying to the sky.	Vyrútil sa vpred, päste letiace k nebu.
She was a good cook.	Bola dobrá kuchárka.
Some scientists believe this is a mistake.	Niektorí vedci sa domnievajú, že ide o omyl.
The dark man looked at me.	Tmavý muž sa na mňa pozrel.
We promote freedom of speech.	Presadzujeme slobodu prejavu.
Fresh fruit dish.	Jedlo z čerstvého ovocia.
The changes were gradual.	Zmeny boli postupné.
What is your favorite type of food?	Aký je váš obľúbený druh jedla?
He's responsible for that series.	Ten je zodpovedný za tú sériu.
After completing the wall, the enemy withdrew.	Po dokončení múru sa nepriateľ stiahol.
The owner of the hardware store is a worker.	Majiteľ železiarstva je pracant.
The issue of tax exemptions needs to be addressed.	Je potrebné vyriešiť otázku oslobodenia od dane.
Alice went cycling with her friends.	Alice sa išla s kamarátkami bicyklovať.
The region was shaken by an earthquake.	Krajom otriaslo zemetrasenie.
The field is wild strawberry.	Pole je lesná jahoda.
Many readers think this is a bad book.	Mnohí čitatelia sa domnievajú, že je to zlá kniha.
They cross the street every day.	Každý deň prechádzajú cez ulicu.
It can affect people years after exposure.	Môže postihnúť ľudí aj roky po expozícii.
As the delegates discussed, he saw a familiar figure.	Kým delegáti diskutovali, zazrel známu postavu.
Just to calm the crowd.	Len na upokojenie davu.
The stars shone brightly in the black night sky.	Na čiernej nočnej oblohe jasne žiarili hviezdy.
It snowed heavily all winter.	Celú zimu husto snežilo.
A new store is about to open here.	Chystá sa tu otvorenie novej predajne.
Many modern bridges have cables that are strong and light at the same time.	Mnoho moderných mostov má káble, ktoré sú pevné a zároveň ľahké.
There was a unanimous vote.	Prebehlo jednomyseľné hlasovanie.
She swallowed a glass of water and sighed heavily.	Zhltla pohár vody a ťažko si povzdychla.
Please log in with your username.	Prihláste sa prosím pomocou svojho používateľského mena.
He was tried for the murder of his wife.	Súdili ho za vraždu manželky.
The imam who suffocated with a piece of chicken died today.	Dnes zomrel imám, ktorý sa udusil kúskom kurčaťa.
Books are pouring off the shelves.	Knihy sa sypú z políc.
She auditioned for a role in a musical.	Zúčastnila sa konkurzu na rolu v muzikáli.
The locals could usually be relied upon to help.	Na miestnych sa zvyčajne dalo spoľahnúť, že pomôžu.
She stood silent, her eyes blank.	Stála ticho, oči prázdne.
The streets are cold.	Ulice sú studené.
It would seem unnecessary.	Zdalo by sa to zbytočné.
She left a few days ago.	Odišla pred pár dňami.
Books are a source of great knowledge and entertainment.	Knihy sú zdrojom veľkého poznania a zábavy.
First we make a dough by mixing the ingredients.	Najprv si vypracujeme cesto zmiešaním ingrediencií.
Her mother felt her anxiety intensify.	Matka cítila, ako jej úzkosť naberá na intenzite.
Those cups are dirty.	Tie poháre sú špinavé.
The young boy left, still laughing.	Mladý chlapec odišiel, stále sa smejúc.
He got to the coast.	Dostal sa na pobrežie.
He argued that the world was becoming too small.	Tvrdil, že svet sa stáva príliš malým.
We came across many deserted villages.	Narazili sme na veľa opustených dedín.
The ticket office did a tumultuous business.	Predajňa cestovných lístkov urobila búrlivý biznis.
The streets of the city are clean and well lit.	Ulice mesta sú čisté a dobre osvetlené.
A stream of freezing water ran down my back.	Po chrbte mi stekal prúd mrazivej vody.
He met her there unexpectedly.	Tam ju nečakane stretol.
Tropical landscape, but its climate is relatively mild.	Tropická krajina, no jej podnebie je relatívne mierne.
This information may come in handy one day.	Tieto informácie sa môžu jedného dňa hodiť.
A crooked politician cannot be trusted.	Krivému politikovi sa nedá veriť.
We need treatment centers for drug users,	Potrebujeme liečebné centrá pre užívateľov drog,
The stone was covered with painted statues.	Kameň bol pokrytý maľovanými sochami.
All the workers lived in hostels.	Všetci robotníci bývali v ubytovniach.
New wetlands were created.	Vznikli nové mokrade.
The school principal announced the test results.	Riaditeľ školy oznámil výsledky testovania.
The novels contained some surprising descriptions.	Romány obsahovali niekoľko prekvapivých opisov.
The street went downhill to the train station.	Ulica išla z kopca až k železničnej stanici.
There is little rainfall, but water is available.	Spadne málo zrážok, ale voda je k dispozícii.
He invented the first successful electric toaster.	Vynašiel prvý úspešný elektrický hriankovač.
He deserves a medal.	Zaslúži si medailu.
The pristine wilderness was destroyed to clear the land for agriculture.	Nedotknuté divočiny boli zničené, aby sa pôda vyčistila pre poľnohospodárstvo.
This story has fascinated many people.	Tento príbeh zaujal mnoho ľudí.
The reward may prove sufficient.	Odmena sa môže ukázať ako dostatočná.
The leaves must rotate frequently to prevent mold.	Listy sa musia často otáčať, aby sa zabránilo plesniam.
Harmony is a musical instrument.	Harmónium je hudobný nástroj.
We thought my gold rush was a good idea.	Mysleli sme si, že moja zlatá horúčka je dobrý nápad.
As the temperatures rise, the snow decreases.	So stúpajúcimi teplotami ubúda snehu.
Farmers combine modern medicine with traditional methods.	Farmári spájajú modernú medicínu s tradičnými metódami.
A flood of tourists is expected this summer.	Toto leto sa očakáva záplava turistov.
As the week progressed, students became more and more confused.	Ako týždeň pokročil, študenti boli čoraz zmätenejší.
He scribbled something on the board.	Niečo načmáral na tabuľu.
John made every effort to be accurate.	John vynaložil maximálne úsilie, aby bol presný.
What fork did the clerk bring?	Akú vidličku priniesol úradník?
An hour's drive from the coast and the city is here	Hodinu jazdy od pobrežia a je tu mesto
The metal tube stretched through the gap.	Kovová trubica sa tiahla cez medzeru.
And the doctor examined the sample under a microscope.	A lekár skúmal vzorku pod mikroskopom.
Dream or nightmare?	Sen alebo nočná mora?
Armed with cell phones, they took off.	Vyzbrojení mobilnými telefónmi vzlietli.
The village was visited by the Crown Prince.	Dedinu navštívil korunný princ.
The plains were a mixture of brown and green.	Roviny boli zmesou hnedej a zelenej.
This species of sea urchin is found throughout the ocean.	Tento druh morského ježka sa nachádza v celom oceáne.
The contract is not binding on either party.	Zmluva nie je záväzná pre žiadnu zo strán.
Some clouds drifted lazily across the dark morning sky.	Po tmavej rannej oblohe sa lenivo prehnali nejaké oblaky.
The actor's voice was deep and melodic.	Hercov hlas bol hlboký a melodický.
The mountains have always fascinated me.	Hory ma vždy fascinovali.
The poet found that what he wrote was not very interesting.	Básnik zistil, že to, čo napísal, nebolo veľmi zaujímavé.
This rug is made of synthetic fibers.	Tento koberec je vyrobený zo syntetických vlákien.
A heavy truck crashed into the bicycle.	Do bicykla narazil ťažký kamión.
It is not a good idea to jump into the water.	Nie je dobrý nápad skočiť do vody.
Speed ​​is important in sports.	Rýchlosť je v športe dôležitá.
The plane crashed at takeoff.	Lietadlo sa zrútilo pri štarte.
The smell was unbearable.	Zápach bol neznesiteľný.
So this is how children are born!	Takže takto sa rodia deti!
After all, death is natural.	Smrť je predsa prirodzená.
Students were free to choose their own courses.	Študenti si mohli slobodne vybrať svoje vlastné kurzy.
Lifeboats are deployed in strategic locations along the coast.	Záchranné člny sú rozmiestnené na strategických miestach pozdĺž pobrežia.
He has a problem eating spicy foods.	Má problém jesť korenené jedlá.
The agent read the book description carefully.	Agent si pozorne prečítal popis knihy.
The girl looked down shyly.	Dievča sa hanblivo pozrelo dole.
Man is a free moral agent.	Človek je slobodný morálny činiteľ.
The government is very bureaucratic.	Vláda je veľmi byrokratická.
Most farmers were doing well.	Väčšina farmárov sa mala dobre.
The workers went on strike.	Robotníci vstúpili do štrajku.
The injury caused him disfigurement and disability.	Zranenie ho spôsobilo znetvorenie a invaliditu.
The earthquake caused enormous damage.	Zemetrasenie spôsobilo obrovské škody.
The waves gently rocked the ship.	Vlny jemne rozkývali loď.
He looked sad.	Vyzeral smutne.
She looks like my daughter.	Vyzerá ako moja dcéra.
People will one day travel through space.	Ľudia budú jedného dňa cestovať vesmírom.
The streets were crowded with shoppers.	Ulice boli preplnené nakupujúcimi.
The dragon was creaking fire.	Drak chrčal oheň.
I saw the officer pull off the horse.	Videl som, ako dôstojník stiahol z koňa.
She got an invitation to the party.	Dostala pozvanie na párty.
The current state of affairs is worrying.	Súčasný stav vecí je znepokojujúci.
The government arrears were huge.	Vládne nedoplatky boli obrovské.
The man lost his hand in the accident.	Muž prišiel pri nehode o ruku.
There are a number of alternative civilizations in the universe.	Vo vesmíre existuje množstvo alternatívnych civilizácií.
She sighed deeply.	Zhlboka si povzdychla.
The twins united wealthy parents and a fleeting relationship.	Dvojičky spájali bohatých rodičov a prchký vzťah.
Soil pollution is a serious problem in some areas.	Znečistenie pôdy je v niektorých oblastiach vážnym problémom.
They raised both hands triumphantly.	Obe ruky víťazne zdvihli.
Her neck was loose.	Mala voľný, ochabnutý krk.
It is generally believed that exercise is important.	Všeobecne sa verí, že cvičenie je dôležité.
The government minister criticized the opposition party.	Minister vlády kritizoval opozičnú stranu.
All students are required to complete this course.	Všetci študenti sú povinní absolvovať tento kurz.
He wanted more, much more.	Chcel viac, oveľa viac.
Nobody was sure, so he didn't say anything.	Nikto si nebol istý, tak nepovedal nič.
He wrote poetry occasionally.	Príležitostne písal poéziu.
A yellow border was added.	Pridal sa okraj žltej farby.
The last bus left an hour and a half ago.	Posledný autobus odišiel pred hodinou a pol.
Animals reproduce faster in the tropics.	Zvieratá sa v trópoch rozmnožujú rýchlejšie.
Bird was a remarkable student of singing.	Vták bol pozoruhodným študentom spevu.
A plastic bucket was used to transfer the water.	Na prenášanie vody slúžilo plastové vedro.
Agriculture has undergone major changes in recent decades.	V posledných desaťročiach došlo v poľnohospodárstve k veľkým zmenám.
The city is known for growing figs.	Mesto je známe pestovaním fíg.
This old building is under attack.	Táto stará budova je pod útokom.
He spent his teenage years in the fields.	Svoje tínedžerské roky strávil na poli.
Few delegates attended the conference.	Na konferencii sa zúčastnilo málo delegátov.
Gas leaked from her car.	Z auta jej unikal plyn.
There are dense forests in this area.	V tejto oblasti existujú husté lesy.
The population of this island is declining.	Počet obyvateľov tohto ostrova klesá.
She stopped at a flower shop and bought some flowers.	Zastavila sa v kvetinárstve a kúpila si nejaké kvety.
They looked worried.	Vyzerali znepokojene.
Never forget that a journalist is someone's older brother.	Nikdy nezabudni, že novinár je niekoho starší brat.
I'll have a cup of black coffee, please.	Dám si šálku čiernej kávy, prosím.
This country needs renewed building regulations.	Táto krajina potrebuje obnovené stavebné predpisy.
The cat lay in the shade and slept soundly.	Mačka ležala v tieni a tvrdo spala.
You can buy a dozen eggs for a hundred pesos.	Za sto pesos si kúpite tucet vajec.
The fact that I was good to him may have redeemed my parents' silence.	To, že som bol k nemu dobrý, si možno vykúpil mlčanie mojich rodičov.
They are very busy.	Sú veľmi zaneprázdnení.
A similar procedure is used for fertilizing crops.	Podobný postup sa používa na hnojenie plodín.
She soon found herself lost in the woods.	Čoskoro sa ocitla stratená v lese.
Politics was released from prison on parole.	Politika prepustili z väzenia podmienečne.
He couldn't answer.	Nedokázal odpovedať.
They started counting down from a hundred.	Začali odpočítavať od stovky.
The fish tank is empty.	Nádrž na ryby je prázdna.
This stream supplies the area with water.	Tento potok zásobuje oblasť vodou.
Collects rare books.	Zbiera vzácne knihy.
Let's start our journey almost in the morning.	Začnime našu cestu skoro ráno.
The drought caused a terrible famine.	Sucho spôsobilo strašný hladomor.
The streets were littered with corpses.	Ulice boli posiate mŕtvolami.
You may be asked about your losses.	Možno sa vás budú pýtať na vaše straty.
There was excitement in the room.	V miestnosti bolo cítiť nadšenie.
Throughout the day, she twisted her silky mane.	Počas celého dňa si krútila hodvábnou hrivou vlasov.
Don't buy any cheap whiskey.	Nekupujte žiadnu lacnú whisky.
We grow rich fruits and vegetables in this region.	V tomto regióne pestujeme bohaté ovocie a zeleninu.
The dispute was settled peacefully.	Spor sa vyriešil mierovou cestou.
These bacteria are harmless to humans.	Tieto baktérie sú pre človeka neškodné.
This makes him increasingly frustrated.	Tím je čoraz frustrovanejší.
His face was full of deep sadness.	Jeho tvár bola plná hlbokého smútku.
She stepped into his arms with a red face.	So začervenanou tvárou mu vkročila do náručia.
I don't eat fish anymore.	Ryby už nejem.
She read aloud from her favorite fairy tale book.	Čítala nahlas zo svojej obľúbenej rozprávkovej knihy.
Encourage the child to speak.	Povzbudzujte dieťa, aby hovorilo.
The tram wheel was down.	Koleso električky bolo nefunkčné.
Its popularity began to decline rapidly.	Jeho popularita začala rýchlo upadať.
Contrary to popular belief, cats shed their fur.	Na rozdiel od všeobecného presvedčenia mačky zhadzujú kožušinu.
Take a bag of sugar with you home.	Vezmite si vrece cukru so sebou domov.
The statues began to glow.	Sochy začali žiariť.
The doctor wrote down the facts carefully.	Lekár si fakty starostlivo zapísal.
The doctor treated me with penicillin.	Lekár ma liečil penicilínom.
Foreigners were once treated as ambassadors.	Kedysi sa s cudzincami zaobchádzalo ako s veľvyslancami.
Next, you must set the oven temperature.	Ďalej musíte nastaviť teplotu rúry.
The statue is a tribute to this giant.	Socha je poctou tomuto velikánovi.
She blinked uneasily.	Nepokojne zažmurkala.
There has been a lot of deforestation in this century.	V tomto storočí došlo k veľkému odlesňovaniu.
There was a huge herd of cattle.	Bolo tam obrovské stádo dobytka.
The girl was upset.	Dievča bolo rozrušené.
The biggest mistake parents often make is not listening.	Najväčšou chybou, ktorú rodičia často robia, je nepočúvanie.
Some streets are usually quiet.	Niektoré ulice sú zvyčajne tiché.
His father told him to find a job.	Jeho otec mu povedal, aby si našiel prácu.
It's all about finding balance.	Všetko je o nájdení rovnováhy.
The newspaper industry remains strong.	Novinový priemysel zostáva silný.
We use garlic for cooking.	Cesnak používame pri varení.
Many food companies have been involved in the scandal.	Do škandálu bolo zapletených mnoho potravinárskych spoločností.
This region has harsh winters.	Tento región má kruté zimy.
Many colleges and hospitals offer such classes.	Takéto triedy ponúkajú mnohé vysoké školy a nemocnice.
Take two cups of sugar.	Vezmite dve šálky cukru.
Three hundred years ago, this building was a parish.	Pred tristo rokmi bola táto budova farou.
She shot out of her seat and addressed the man.	Vystrelila zo sedadla a oslovila muža.
Greedy corporations are destroying the planet.	Chamtivé korporácie ničia planétu.
The soldier spoke in a low tone	Vojak hovoril tichým tónom
It follows that actors should be more responsible.	Z toho vyplýva, že aktéri by mali byť zodpovednejší.
In a small group of friends?	V malej skupine priateľov?
Do you suffer from a chronic illness?	Trpíte chronickým ochorením?
He often went out without breakfast.	Často vyšiel von bez toho, aby si dal raňajky.
The relaxed attitudes of the guards seemed intimidating.	Uvoľnené postoje strážcov vyzerali ako zastrašujúca ukážka.
The manuscript needs revision.	Rukopis potrebuje revíziu.
Some ant species have even been observed swarming towards landmarks.	Niektoré druhy mravcov boli dokonca pozorované, ako sa rojili smerom k orientačným bodom.
She went into great pain to keep fit.	Išla do veľkých bolestí, aby sa udržala v kondícii.
They casually walked along the boulevard.	Nenútene sa prechádzali po bulvári.
The children were unaware of the danger.	Deti si nebezpečenstvo neuvedomovali.
My plane leaves in ten minutes.	Moje lietadlo odlieta o desať minút.
You could walk to this village in half an hour.	Do tejto dediny by ste mohli prejsť za pol hodiny.
It took longer than for other tasks.	Trvalo to dlhšie ako pri iných úlohách.
They live among primitive tribes in the rainforest.	Žijú medzi primitívnymi kmeňmi v dažďovom pralese.
The government's decision was shocking, to say the least.	Rozhodnutie vlády bolo prinajmenšom šokujúce.
He promises to pay for the food.	Sľubuje, že zaplatí za jedlo.
A light rain fell on the clearing.	Na čistinku padal slabý dážď.
The horse trotted into the barn.	Kôň vklusal do maštale.
Villagers build a mosque.	Dedinčania stavajú mešitu.
The chef knocked on a large metal pot.	Kuchár zaklopal na veľký kovový hrniec.
They're telling me now.	Teraz mi hovoria.
The poet's speech made a deep impression.	Básnikov prejav urobil hlboký dojem.
We believe in freedom.	Veríme v slobodu.
He recently ran a marathon.	Nedávno zabehol maratón.
The rain didn't stop for three days.	Dážď neprestal tri dni.
The film takes place in the jungle.	Film sa odohráva v džungli.
To sum it up, the study reveals several important conclusions.	Aby sme to zhrnuli, štúdia odhaľuje niekoľko dôležitých záverov.
Police received an anonymous tip.	Polícia dostala anonymný tip.
Spring came to the desert.	Jar prišla do púšte.
How strong will the storm be?	Aká silná bude búrka?
Limited edition, sold out worldwide!	Limitovaná edícia, celosvetovo vypredaná!
They woke up and found themselves surrounded by death.	Prebudili sa a zistili, že sú obklopení smrťou.
Experts are wary of such claims.	Odborníci sú voči takýmto tvrdeniam opatrní.
This government was formed recently.	Táto vláda vznikla nedávno.
Water damage is one of the most common complaints.	Poškodenie vodou je jednou z najčastejších sťažností.
He waited for the signal to change.	Čakal na zmenu signálu.
Smoking is not allowed in this building.	V tejto budove je zakázané fajčiť.
In science, many discoveries come from accidents.	Vo vede mnohé objavy pochádzajú z nehôd.
Never compromise for anything less than perfection.	Nikdy nerobte kompromisy pre niečo menšie ako dokonalosť.
The king's coins were collected by the king.	Kupcove mince zbieral kráľ.
The sun shone for half the day.	Polovicu dňa svietilo slnko.
This person is an expert in international law.	Táto osoba je odborníkom na medzinárodné právo.
He lived in a grassy valley surrounded by mountains.	Býval v trávnatom údolí obklopenom horami.
The ozone layer protects the Earth from solar ultraviolet radiation.	Ozónová vrstva chráni Zem pred slnečným ultrafialovým žiarením.
The blacksmith pounded on the anvil.	Kováč búchal do nákovy.
Ten men took the patient to the clinic.	Desať mužov odnieslo chorého na kliniku.
He sang prayer with greater force.	S väčšou silou spieval modlitbu.
Her scarf was red.	Jej šatka bola červená.
The manufacturer claims that its importance has been exaggerated.	Výrobca tvrdí, že jeho význam bol prehnaný.
Few of these paths have what is needed.	Len málo z týchto ciest má to, čo je potrebné.
The insurgents refused to surrender.	Povstalci sa odmietli vzdať.
He kept calm, as always.	Zachoval si pokoj, ako vždy.
His words were alternately quiet and loud.	Jeho slová boli striedavo tiché a hlasné.
The lake will dry up in a century.	Jazero do storočia vyschne.
Most countries compete to provide the best healthcare.	Väčšina krajín súťaží o poskytovanie najlepšej zdravotnej starostlivosti.
The computer generates a payroll automatically.	Počítač generuje mzdový list automaticky.
I'm interested in you.	Zaujímam sa o teba.
It is essential that you visit a dentist regularly.	Je nevyhnutné, aby ste pravidelne navštevovali zubára.
Then he waited until he left with the suitcase.	Potom počkal, kým odíde s kufrom.
The cat examines the room.	Mačka skúma miestnosť.
It was surrounded by an aura of sanctity.	Obklopovala ju aura posvätnosti.
The frog raised its legs in surprise.	Žaba prekvapene zdvihla nohy.
The constant whisper of the wind was soothing.	Neustály šepot vetra bol upokojujúci.
The landscape is rich in minerals.	Krajina je bohatá na nerastné suroviny.
Electricity and water are a vital necessity.	Elektrina a voda sú životnou nevyhnutnosťou.
A shadow of terror fell on his face.	Na tvár mu padol tieň hrôzy.
The dust has settled.	Prach sa usadil.
The company's profit fell.	Zisk spoločnosti sa prepadol.
They belong to a charity fund that helps the poor.	Patria do charitatívneho fondu, ktorý pomáha chudobným.
Research has found that our relationships are damaged by technology.	Výskumy zistili, že naše vzťahy poškodzujú technológie.
Your throat will be dry, so drink plenty of water.	Vaše hrdlo bude suché, preto pite veľa vody.
He likes to go camping in the mountains.	Rád chodí kempovať do hôr.
The young man stared at the statue.	Mladý muž uprene hľadel na sochu.
The results confirmed that hormones affected memory.	Výsledky potvrdili, že hormóny ovplyvnili pamäť.
Her mother told her to remember her roots.	Matka jej povedala, aby si pamätala svoje korene.
The monks were amazed.	Mnísi boli ohromení.
The opposition has expressed its reservations.	Opozícia vyjadrila svoje výhrady.
It was a sight.	Bol to pohľad.
He firmly believes that the other three board members should resign.	Pevne sa domnieva, že ostatní traja členovia rady by mali odstúpiť.
The priest blesses the water.	Kňaz žehná vodu.
The box was painted green.	Krabička bola natretá zelenou farbou.
The second child was a man.	Druhým dieťaťom bol muž.
This plan can have undesirable consequences.	Tento plán môže mať neželané následky.
The crisis has paralyzed the government.	Kríza paralyzovala vládu.
It is very difficult to count the stars.	Je veľmi ťažké spočítať hviezdy.
Global warming is the result of human activity.	Globálne otepľovanie je výsledkom ľudskej činnosti.
These measures will not reduce pollution.	Tieto opatrenia neznížia znečistenie.
Often the rewards outweigh the risks.	Často odmeny prevažujú nad rizikami.
Turn on the blender and whisk in a circular motion.	Zapnite mixér a šľahajte krúživými pohybmi.
Many farmers are angry.	Mnohí farmári sú nahnevaní.
The baby's blue eyes sparkled mischievously.	Modré oči bábätka škodoradostne zaiskrili.
You use old paper cups to glue orchids.	Na lepenie orchideí používate staré papierové poháre.
The enemy drove us out of town.	Nepriateľ nás vyhnal z mesta.
The town is popular with tourists.	Mestečko je obľúbené u turistov.
This story has been confirmed by two independent sources.	Tento príbeh potvrdili dva nezávislé zdroje.
I see your flag blowing in the breeze.	Vidím tvoju vlajku vlajúcu vo vánku.
The passenger door flew open.	Dvere spolujazdca sa rozleteli.
It's easy to find this book.	Je ľahké nájsť túto knihu.
The varieties of tomatoes and herbs are incredible.	Odrody paradajok a byliniek sú neuveriteľné.
You will learn aspects of history, economics and world culture.	Dozviete sa aspekty histórie, ekonomiky a svetovej kultúry.
Many castles were modernized in the 20th century.	Mnohé zámky boli v 20. storočí modernizované.
And that is all.	A to je všetko.
They can't be trusted.	Nedá sa im veriť.
He worked tirelessly, but got nowhere.	Neúnavne pracoval, ale nikam sa nedostal.
The potion did nothing.	Lektvar neurobil vôbec nič.
Can you save him if he's trapped somewhere?	Dokážete ho zachrániť, ak je niekde uväznený?
She looked at me thoughtfully.	Pozrela na mňa so zamysleným výrazom.
The birds started chirping again.	Vtáky opäť začali štebotať.
Protesters occupied the square.	Demonštranti obsadili námestie.
He writes books that are traditionally published.	Píše knihy, ktoré sa tradične vydávajú.
He grew up in books.	Vyrastal v knihách.
Amazon places great emphasis on the use of green energy.	Amazon kladie veľký dôraz na využívanie zelenej energie.
Bronze is an alloy of copper and tin.	Bronz je zliatina medi a cínu.
The anthropologist conducting the research states the finding unequivocally.	Antropológ vykonávajúci výskum konštatuje nález jednoznačne.
Coconut oils say they are better than butter.	Kokosové oleje hovoria, že sú lepšie ako maslo.
The discussion should be part of every book group.	Diskusia by mala byť súčasťou každej knižnej skupiny.
These tools will last you for the rest of your life.	Tieto nástroje vám vydržia do konca života.
Data were collected through surveys.	Údaje sa zbierali prostredníctvom prieskumov.
Able to destroy buildings with a single blow.	Schopný zničiť budovy jediným úderom.
Speaking with an accent, he announced his intentions.	Hovoriac s prízvukom vyhlásil svoje úmysly.
She was tired, walking slowly.	Bola unavená, kráčala pomaly.
A gradual change also occurred in the weather.	Postupná zmena nastala aj v počasí.
The strange beast has been dubbed for many years.	Podivná šelma sa dabovala dlhé roky.
Are we sure we need a word list?	Sme si istí, že potrebujeme zoznam slov?
This tree grows very slowly in this area.	Tento strom rastie v tejto oblasti veľmi pomaly.
The weather forecast indicated probable rain.	Predpoveď počasia naznačovala pravdepodobný dážď.
Older spouses are old acquaintances.	Starší manželia sú starí známi.
Few people have the courage to say their views.	Len málo ľudí má odvahu povedať o svojich názoroch.
He could smell gasoline.	Cítil zápach benzínu.
Investigators are investigating a police abuse scandal.	Vyšetrovatelia vyšetrujú škandál so zneužívaním polície.
Anyone who is stupid enough to listen has been punished.	Každý, kto je dostatočne hlúpy, aby počúval, bol potrestaný.
The rain created a pool on the sidewalk.	Dážď vytvoril na chodníku kaluž.
She sent a telegram announcing their engagement.	Poslala telegram, v ktorom oznámila ich zasnúbenie.
We saw ducks swimming by the lake.	Pri jazere sme videli plávať kačice.
At school I belonged to a theater club.	V škole som patril do divadelného klubu.
This money should be spent on something worthwhile.	Tieto peniaze by sa mali minúť na niečo, čo stojí za to.
Get a new lamp.	Získajte novú lampu.
They seldom saw him without a cup of tea.	Málokedy ho videli bez šálky čaju.
The water has a very unique taste.	Voda má veľmi jedinečnú chuť.
Traditional martial arts emphasize discipline.	Tradičné bojové umenia kladú dôraz na disciplínu.
The company will find it difficult to find a replacement.	Spoločnosť bude len ťažko hľadať náhradu.
The research team called it "fairytale justice."	Výskumný tím to nazval „rozprávková spravodlivosť“.
Lichen is a type of fungus.	Lišajník je druh huby.
A community of young people who are committed to positive social change.	Komunita mladých ľudí, ktorí sa venujú pozitívnym sociálnym zmenám.
Only members of your family are allowed in this room.	V tejto miestnosti majú povolený vstup iba členovia vašej rodiny.
Four out of ten people boycotted the new business.	Štyria z desiatich ľudí bojkotovali nový obchod.
There was a stream near his house.	Neďaleko jeho domu bol potok.
The soldiers were ready to carry out orders.	Vojaci boli pohotoví plniť rozkazy.
Their rice dishes are delicious.	Ich ryžové jedlá sú vynikajúce.
This victory is historic.	Toto víťazstvo je historické.
Her hair is long, black and straight.	Jej vlasy sú dlhé, čierne a rovné.
There is something wrong here.	Niečo tu nie je v poriadku.
They were needed to work.	Boli potrební na prácu.
These shoes are quite comfortable.	Tieto topánky sú celkom pohodlné.
These boats glide on the water.	Tieto člny kĺžu po vode.
The chapters in this book are interesting and informative.	Kapitoly v tejto knihe sú zaujímavé a poučné.
The researcher's job is to investigate the causes of cancer.	Výskumník má za úlohu vyšetriť príčiny rakoviny.
Do not add anything to the sauce.	Do omáčky nič nepridávajte.
The gardens were well taken care of.	O záhrady bolo dobre postarané.
The mood flared up after the team was defeated.	Po porážke tímu vzplanula nálada.
Not many souvenirs are so interesting.	Nie je veľa suvenírov tak zaujímavých.
We'll be out of here very soon.	Veľmi skoro odtiaľto odídeme.
When you speak, remember not to mumble.	Keď hovoríte, pamätajte, že nesmiete mumlať.
I've had enough of these constant power outages.	Mám dosť týchto neustálych výpadkov prúdu.
The cloud hovers upwards.	Oblak sa vznáša nahor.
This colorful insect is about six inches long and is a pleasure.	Tento farebný hmyz je dlhý asi šesť palcov a je potešením.
The city has been prized for its many great museums.	Mesto bolo cenené pre množstvo skvelých múzeí.
When the researchers looked at the data, they were shocked.	Keď sa výskumníci pozreli na údaje, boli šokovaní.
Carefully fold the gauze.	Opatrne zložte gázu.
Pre-industrial cities were usually located along rivers.	Predindustriálne mestá sa zvyčajne nachádzali pozdĺž riek.
The moons are invisible when they are full.	Mesiace sú neviditeľné, keď sú v splne.
The company's argument is largely erroneous.	Argument spoločnosti je do značnej miery mylný.
He buys at the supermarket every day.	Denne nakupuje v supermarkete.
This monastery is known for its beautiful architecture.	Tento kláštor je známy svojou nádhernou architektúrou.
This is an unusual situation.	Toto je nezvyčajná situácia.
She asked him about it.	Spýtala sa ho na to.
The grieving woman honored her dead husband.	Smútiaca žena si uctila svojho mŕtveho manžela.
Some scientists say this is a positive signal.	Niektorí vedci tvrdia, že je to pozitívny signál.
The girl's relatives immediately came to her aid.	Dievčine okamžite pribehli na pomoc príbuzní.
Remove the steak from the marinade.	Odstráňte steak z marinády.
It seems to me that this music is very boring.	Zdá sa mi, že táto hudba je veľmi nudná.
All walls are very smooth.	Všetky steny sú veľmi hladké.
Each animal has a different functional system.	Každé zviera má iný funkčný systém.
We shifted to neutral and stopped.	Zaradili sme neutrál a zastavili sme.
I wrote a letter to my mother.	Napísal som list mame.
I noticed the men's smile.	Všimol som si mužov úsmev.
Ted was surprised to find his neighbors	Ted bol prekvapený, keď zistil, že jeho susedia
Heavy storms can often occur here.	Často sa tu môžu vyskytnúť prudké búrky.
The bride was wearing white satin.	Nevesta mala na sebe biely satén.
The villagers were intoxicated with wine.	Dedinčania sa opájali vínom.
She sat next to her husband and drank tea.	Sedela vedľa manžela a popíjala čaj.
We must also pass laws to protect endangered species.	Musíme prijať aj zákony na ochranu ohrozených druhov.
We lost a good son.	Stratili sme dobrého syna.
This layout is pleasing to the eye.	Toto rozloženie lahodí oku.
It started to snow.	Začalo snežiť.
All of these are wonderful.	Všetky tieto sú nádherné.
He smelled bad smell.	Zapáchajúce soli mu boli nepríjemné.
I really need a vacation.	Naozaj potrebujem dovolenku.
He drank coffee and watched the news.	Pil kávu a pozeral správy.
The old man was confused.	Starý muž bol zmätený.
The bread is soft and fluffy.	Chlieb je mäkký a nadýchaný.
We enjoyed a rich breakfast together.	Spoločne sme si vychutnali bohaté raňajky.
A year after the fire, the building was finally demolished.	Rok po požiari budovu napokon zbúrali.
I thought there would be more noise.	Myslel som, že tam bude viac hluku.
Congestion on trains and buses is normal.	Zápchy vo vlakoch a autobusoch sú normálne.
Our city is famous for its trade.	Naše mesto je známe obchodom.
If your diet is insufficient, you will feel tired and irritated.	Ak je vaša strava nedostatočná, budete sa cítiť unavení a podráždení.
These pipes are used to transport water throughout the city.	Tieto potrubia sa používajú na prepravu vody po celom meste.
Heavy trucks carry heavy loads.	Ťažké nákladné autá prevážajú ťažké náklady.
He ran his thumb under his eye.	Palcom si prešiel pod oko.
We held hands and looked at the lake.	Držali sme sa za ruky a hľadeli na jazero.
He took over the company.	Prevzal spoločnosť.
You can be sure that our taxes will be refunded.	Môžete si byť istí, že naše dane budú vrátené.
This is a popular cuisine.	Toto je obľúbená kuchyňa.
The football team played an exhibition match.	Futbalový tím odohral exhibičný zápas.
The coach ordered her to sit on the bench.	Tréner jej prikázal, aby si sadla na lavičku.
The leader must reform his party's policies.	Líder musí reformovať politiku svojej strany.
He believes that taxes should be abolished.	Je presvedčený, že dane treba zrušiť.
His wife died many years ago.	Jeho manželka zomrela pred mnohými rokmi.
A buzzer sounded as the door opened.	Keď sa otvorili dvere, ozval sa bzučiak.
Rotting corpses cross the river.	Rieku brázdia hnijúce mŕtvoly.
A team of researchers found out.	Zistil to tím výskumníkov.
She bit her nails.	Hrýzla si nechty.
Hundreds of protesters blocked traffic.	Stovky demonštrantov zablokovali dopravu.
The sun shone brightly against the clear blue sky.	Slnko jasne svietilo proti jasnej modrej oblohe.
Not all men and women are born equal.	Nie všetci muži a ženy sa rodia rovní.
Lobster is most often caught in clean cold water.	Homár sa najčastejšie chytá v čistej studenej vode.
My dog ​​is very dear to me.	Môj pes je mi veľmi drahý.
The automatic door opened.	Automatické dvere sa otvorili.
We can hear him practicing his instrument in the courtyard.	Môžeme ho počuť, ako na nádvorí cvičí na svoj nástroj.
He was thrilled by the beauty of her smile.	Bol nadšený krásou jej úsmevu.
The left teeth are a meter long.	Levie zuby sú dlhé meter.
Was he persecuted?	Bol prenasledovaný?
One day we suddenly wake up.	Jedného dňa sa zrazu zobudíme.
They quickly switched to clean energy.	Rýchlo prešli na čistú energiu.
House lined with cobwebs.	Dom lemovaný pavučinami.
Literacy rates are relatively high in this country.	Miera gramotnosti je v tejto krajine pomerne vysoká.
Prosperity comes from hard work.	Prosperita pochádza z tvrdej práce.
The screwdriver has a sharp tip.	Skrutkovač má ostrý hrot.
Eel is a fish, isn't it?	Úhor je ryba, však?
She ran away from the terrible man.	Utiekla pred tým hrozným mužom.
Forest fires have ravaged villages in the area.	Lesné požiare spustošili dediny v tejto oblasti.
Last year's harvest was revolutionary.	Minuloročná úroda bola prevratná.
Some of the cargo ships travel slowly.	Niektoré z nákladných lodí cestujú pomaly.
They are holy men and then there are holy men.	Sú svätí muži a potom sú svätí muži.
This center functions as the main financial district of the region.	Toto centrum funguje ako hlavný finančný obvod regiónu.
Television, once a novelty, is now taken for granted.	Televízia, kedysi novinka, sa dnes berie ako samozrejmosť.
The technician was convinced that he could solve the problem.	Technik bol presvedčený, že dokáže problém vyriešiť.
Many people contributed to the project.	Do projektu prispelo množstvo ľudí.
The chairman of this committee is angry.	Predseda tohto výboru je nahnevaný.
Profit rose last year.	Zisk vlani vzrástol.
The music struck her deeply.	Hudba ju hlboko zasiahla.
The father was a tall man.	Otec bol muž vysokej postavy.
The conversation turned to farming.	Rozhovor sa zvrtol na farmárčenie.
The rickshaw needs more speed.	Rikša potrebuje väčšiu rýchlosť.
Her hair is also wet.	Jej vlasy sú tiež mokré.
When the security guard left the building, the man followed him.	Keď ochrankár opustil budovu, muž ho nasledoval.
The initial pitch is just a part of life.	Počiatočná smola je len súčasťou života.
Citizens can travel freely around the country.	Občania môžu voľne cestovať po krajine.
Anyone can play these instruments.	Na tieto nástroje môže hrať každý.
The expo was full of families.	Expo bolo plné rodín.
The doll owner is relieved.	Majiteľovi bábok sa uľavilo.
She likes orange juice, her favorite drink.	Má rada pomarančový džús, jej obľúbený nápoj.
Take extra care.	Dbajte na zvýšenú opatrnosť.
Move the pudding from the pastry to the refrigerator.	Presuňte puding z pečiva do chladničky.
The flood devastated the harvest.	Povodeň zdevastovala úrodu.
Desserts came first in this competition.	Dezerty sa v tejto súťaži umiestnili na prvom mieste.
He was absolutely thrilled with them.	Bol z nich úplne nadšený.
Clean the edge of the pan.	Očistite okraj panvice.
Join the engine parts together.	Spojte časti motora dohromady.
A hybrid car costs significantly less.	Hybridné auto stojí podstatne menej.
We must take precautionary measures.	Musíme prijať preventívne opatrenia.
After the earthquake, there were mass graves.	Po zemetrasení tam boli masové hroby.
The new face value is five euro coins	Novú nominálnu hodnotu tvorí päť eurových mincí
This country has banned bras in high schools.	Táto krajina zakázala podprsenky na stredných školách.
School girls divide the yard into clearly marked parts.	Školské dievčatá rozdeľujú dvor na jasne označené časti.
He liked to eat pizza and pasta.	Rád jedol pizzu a cestoviny.
See a doctor if necessary.	V prípade potreby navštívte lekára.
Each sentence must have at least three words.	Každá veta musí mať aspoň tri slová.
Place the iron block on the flame.	Postavte železný blok na plameň.
Poets delight us with verses.	Básnici nás potešia veršami.
The prophet spoke of the importance of love of neighbor.	Prorok hovoril o dôležitosti lásky k blížnemu.
It was dark in the room.	V miestnosti bola tma.
The darkness increased.	Tma sa zväčšovala.
Kids love her.	Deti ju milujú.
Raw milk is unpasteurized.	Surové mlieko je nepasterizované.
Not only a man would treat a woman like that.	Nie len muž by sa takto k žene správal.
This country needs efficient transport.	Táto krajina potrebuje efektívnu dopravu.
Water is running low and temperatures are rising.	Vody začína byť málo a teploty stúpajú.
Several bird species rely heavily on wetland habitats.	Niekoľko druhov vtákov sa vo veľkej miere spolieha na mokraďové biotopy.
This land is blessed.	Táto zem je požehnaná.
Dams cause a cascade of problems.	Priehrady spôsobujú kaskádu problémov.
Consider it well before buying.	Pred kúpou si ho dobre zvážte.
The data suggest that most students prefer a visual system.	Údaje naznačujú, že väčšina študentov uprednostňuje vizuálny systém.
A cyclist walks across the road.	Cyklista prechádza cez cestu.
Tea was exported in some areas.	V niektorých oblastiach sa pestoval čaj na export.
The music, of course, was composed by a musician.	Hudbu, prirodzene, zložil hudobník.
The sun is shining nicely now.	Slnko teraz pekne svieti.
The boy looks very depressed.	Chlapec vyzerá veľmi depresívne.
The developer will build the building using the best materials.	Developer postaví budovu s použitím najlepších materiálov.
There must be something we can do.	Musí existovať niečo, čo môžeme urobiť.
The soldiers were ordered to keep the peace.	Vojaci dostali rozkaz udržiavať mier.
Human beings are naturally good and altruistic	Ľudské bytosti sú prirodzene dobré a altruistické
Most homes are emergency shelters for the homeless.	Väčšina domov sú núdzové úkryty pre bezdomovcov.
Now she was more determined than before to find solace.	Teraz bola odhodlanejšia ako predtým nájsť útechu.
He told her about his work.	Povedal jej o svojej práci.
More than a million sheep graze in the flat areas.	V rovinatých oblastiach sa pasie viac ako milión oviec.
They eat beans, rice and lentils.	Jedia fazuľu, ryžu a šošovicu.
To her left, a radiation detector beeped.	Naľavo od nej zapípal detektor žiarenia.
Male giraffes have a long neck and a short tail.	Samce žirafy majú dlhý krk a krátky chvost.
The fog in the valley in front of us hid the mountains.	Hmly v údolí pred nami skryli hory.
Is there enough seating in the business class?	Je v biznis triede dostatok miest na sedenie?
Business service providers and governments wanted the project to succeed.	Poskytovatelia obchodných služieb a vlády chceli, aby projekt uspel.
Her ass squeezed again, stronger this time.	Znova jej stisol zadok, tentoraz silnejšie.
The saleswoman was reluctant to spend the money.	Predavačka sa zdráhala vydať peniaze.
The sun warmed her face.	Slnko jej hrialo do tváre.
No griffin fossils have been discovered.	Žiadne fosílie gryfov neboli objavené.
Swimming was challenging, but the goal was sweet.	Plávanie bolo náročné, ale cieľ bol sladký.
Farmers supply milk to local markets.	Farmári dodávajú mlieko na miestne trhy.
One login.	Jedno prihlásenie.
The Museum of Dawn is visited by many tourists every year.	Múzeum úsvitu každoročne navštívi množstvo turistov.
The bird's wings are feathered instead of hairy.	Vtáčie krídla sú operené namiesto osrstených.
Lead is a steel-gray metal.	Olovo je oceľovo šedý kov.
The company has not yet released sales data.	Spoločnosť zatiaľ nezverejnila údaje o predaji.
A bundle of banknotes fell to the floor.	Na podlahu spadol zväzok bankoviek.
Sugar flows through the fields.	Cukor tečie cez polia.
On that fateful day he left this world.	V ten osudný deň odišiel z tohto sveta.
Macademie nuts are a popular snack here.	Makademiové orechy sú tu obľúbeným občerstvením.
Her house stood on the edge of a slum.	Jej dom stál na okraji chudobnej štvrte.
An eccentric philanthropist saved a dying child.	Excentrický filantrop zachránil umierajúce dieťa.
The municipality is building a new bridge.	Samospráva stavia nový most.
The chicken is perfectly roasted.	Kuracie mäso je dokonale prepečené.
The old woman's necklace was studded with pearls.	Náhrdelník starenky bol posiaty perlami.
The seas retreated to their typical ghosts.	Moria sa stiahli do svojich typických strašidiel.
The animal remained in the field.	Zviera zostalo na poli.
There is ample evidence that climate change is real.	Existuje množstvo dôkazov, že klimatické zmeny sú skutočné.
Soldiers and civilians believed they would win the war.	Vojaci a civilisti verili, že vojnu vyhrajú.
The plants are woody shrubs.	Rastliny sú drevnaté kry.
She was a great success at the party.	Na párty mala veľký úspech.
Government intervention is needed.	Je potrebný zásah vlády.
The frightened fox ran away from the dog.	Líška vystrašená psom utiekla.
The main decision-maker is the Prime Minister.	Hlavným rozhodovateľom je predseda vlády.
In a panic, the child fled to a nearby house.	V panike dieťa utieklo do neďalekého domu.
The traditional village square is a shady place.	Tradičné dedinské námestie je tienisté miesto.
The seeds were scattered on the ground.	Semená boli rozhádzané po zemi.
Police are asking for help.	Polícia žiada o pomoc.
The line was long but moving fast.	Rad bol dlhý, ale rýchlo sa pohyboval.
The suspension bridge connected the two islands.	Visutý most spájal dva ostrovy.
It took several weeks to record the data correctly	Správne zaznamenanie údajov trvalo niekoľko týždňov
She dipped the ladle into the pot.	Ponorila naberačku do hrnca.
He almost got up and almost went to work.	Vstával skoro a chodil skoro do práce.
A liter of milk costs two dollars.	Liter mlieka stojí dva doláre.
The preacher told his flock to pray.	Kazateľ povedal svojmu stádu, aby sa modlilo.
They attributed the storm to the gods.	Búrku pripisovali bohom.
The customer made a call.	Zákazník uskutočnil hovor.
This cow has been milked many times.	Táto krava bola mnohokrát podojená.
She was encouraged to call her friends.	Bola povzbudená, aby zatelefonovala svojim priateľom.
When the road is wet, it becomes slippery.	Keď je vozovka mokrá, stáva sa šmykľavou.
Fish waste contains nitrates, which poison water.	Rybí odpad obsahuje dusičnany, ktoré otravujú vodu.
He looked lost and disorganized.	Vyzeral stratene a dezorganizovane.
A herd of deer grazed on the grass.	Na tráve sa páslo stádo jeleňov.
Jeffie looked at his watch.	Jeffie pozrel na hodinky.
The forests were full of wildlife.	Lesy boli plné divej zveri.
Personal hygiene is important.	Dôležitá je osobná hygiena.
Eggs are nice for breakfast.	Vajcia sú pekné na raňajky.
Two sparrows roam each other.	Dvaja vrabci sa k sebe túlia.
Would you do it for me?	Urobili by ste to pre mňa?
The clinic has the most modern medical equipment.	Klinika má najmodernejšie medicínske vybavenie.
Make scoops out of mayonnaise.	Urobte si kopčeky z majonézy.
When it was over, the people retreated to their caves.	Keď sa to skončilo, ľudia sa stiahli do svojich jaskýň.
We should object to the threats.	Mali by sme namietať proti vyhrážkam.
The results were extremely positive.	Výsledky boli mimoriadne pozitívne.
The past is a different country.	Minulosť je iná krajina.
You can assume that this procedure will resolve this issue.	Môžete predpokladať, že tento postup tento problém vyrieši.
He used a screwdriver to remove the stone.	Na odstránenie kameňa použil skrutkovač.
He started his day with stretching.	Svoj deň začal strečingom.
A week later, he reported several stolen bicycles.	O týždeň neskôr nahlásil niekoľko ukradnutých bicyklov.
Smog was a huge problem in the city.	Smog bol v meste obrovským problémom.
Writers often experimented with language.	Spisovatelia často experimentovali s jazykom.
The wild beauty of the landscape has been fully realized.	Divoká krása krajiny sa ukázala naplno.
There were few people around.	Okolo bolo málo ľudí.
The old house turned into the home of her dreams.	Starý dom sa zmenil na domov jej snov.
The package was super packed and labeled.	Balíček bol super zabalený a označený.
Only a fool would enter a lion's den.	Len blázon by vošiel do jamy levovej.
She ate a small bite of cake.	Zjedla malé sústo koláča.
It was a long way back.	Bola to dlhá cesta späť.
The streets will be clean by tomorrow.	Ulice budú do zajtra čisté.
The tourist was prevented from boarding the ship.	Turistovi zabránili vstúpiť na loď.
Natural gas is a fossil fuel.	Zemný plyn je fosílne palivo.
She was upset about the delays.	Bola naštvaná na meškania.
They killed a pig at the local market.	Na miestnom trhovisku zabili prasa.
Police found no signs of forced entry.	Polícia nenašla žiadne známky násilného vstupu.
Don't follow the crowd.	Nenasledujte dav.
He writes about his experiences.	Píše o svojich skúsenostiach.
Picturesque scenery.	Malebná scenéria.
Who brought you to this country and what?	Kto a čo ťa priviedlo do tejto krajiny?
The policeman stopped the vehicle.	Policajt vozidlo zastavil.
The farm has been in the family for centuries.	Farma je v rodine po stáročia.
Attend the rally to protest bus increases.	Zúčastnite sa zhromaždenia na protest proti zvýšeniu cien autobusov.
The stones were piled high.	Kamene boli nahromadené vysoko.
She returned to the kitchen.	Vrátila sa do kuchyne.
Several countries have experienced violent uprisings.	Niekoľko krajín zažilo násilné povstania.
The church rose to heaven.	Zbor sa vzniesol do nebies.
She couldn't sleep all night.	Celú noc nemohla spať.
Koala fur is thicker than wombat.	Srsť koaly je hrubšia ako vombat.
The clouds were crimson.	Mraky mali karmínový odtieň.
He folded his arms.	Zložil ruky.
A single subject requires a single number mark.	Jednotný predmet vyžaduje značku jednotného čísla.
She was as quiet as a mouse.	Bola tichá ako myš.
The teachers there will not tolerate any missteps.	Tamojší učitelia nebudú tolerovať žiadne prešľapy.
The house smelled pleasantly baked.	Domom sa niesla príjemná vôňa pečeného chleba.
This new city is being built on the coast.	Toto nové mesto sa buduje na pobreží.
The cat climbed a tree.	Mačka vyliezla na strom.
They sat in the freezing cold and didn't move their muscles.	Sedeli v treskúcom mraze a nepohli ani svalom.
The sun was shining brightly, but the air was still.	Slnko jasne svietilo, ale vzduch bol nehybný.
Hundreds of people have been detained.	Niekoľko stoviek ľudí bolo zadržaných.
That table is no longer needed.	Tá tabuľka už nie je potrebná.
She looked at her red lips in the mirror.	Pozrela sa na svoje červené pery v zrkadle.
The robber is still at large.	Lupič je stále na slobode.
The forehead is naturally red.	Čelo je prirodzene červené.
The elephant ate the grass with gusto.	Slon s chuťou zjedol trávu.
Critics say her policy is too rigid and unrealistic.	Kritici tvrdia, že jej politika je príliš rigidná a nerealistická.
Remember that the plane flies forward.	Pamätajte, že lietadlo letí tak, že letí dopredu.
You will need several elastic bands to perform this magic trick.	Na vykonanie tohto magického triku budete potrebovať niekoľko elastických pásov.
You must first fill the pot with water.	Najprv musíte naplniť hrniec vodou.
The novelist emerged from his dream.	Prozaik sa vynoril zo sna.
The kitten took the dog's bone.	Mačiatko vzalo kosť psa.
They seemed to be arguing.	Zdalo sa, že sa hádajú.
There were more problems than solutions.	Problémov bolo viac ako riešení.
Never stand too close to wildlife.	Nikdy nestojte príliš blízko k divej zveri.
She wrinkled her nose as she read the magazine.	Keď si prečítala obsah časopisu, nakrčila nos.
What did he just say?	Čo práve povedal?
The resource has limited supplies.	Zdroj má obmedzené zásoby.
Everyone on the street was crying.	Všetci na ulici plakali.
The young boy is lost.	Mladý chlapec sa stratil.
He expects him to be forgiven.	Očakáva, že mu bude odpustené.
A steep river hurried outside the city.	Za mestom sa ponáhľala prudká rieka.
Unless the rebels are suppressed, they cannot be defeated.	Pokiaľ nebudú povstalci potlačení, nemožno ich poraziť.
The water level in the river is very high.	Hladina vody v rieke je veľmi vysoká.
However, many crimes remain unreported.	Mnohé zločiny však zostávajú neohlásené.
Poisonous spiders live in this area.	V tejto oblasti žijú jedovaté pavúky.
The tank contained water.	Nádrž obsahovala vodu.
Rainstorm is a strong form of precipitation.	Dažďová búrka je silná forma zrážok.
He believes in the theory of evolution.	Verí v evolučnú teóriu.
The country was rich in coal.	Krajina bola bohatá na uhlie.
Slime flows out of the net.	Sliz vyteká cez sieťku.
He sat there thinking.	Sedel tam a premýšľal.
The bill had to be paid.	Účet mal byť zaplatený.
She remembered the moment she got burned while cooking.	Spomenula si na chvíle, keď sa pri varení popálila.
Everyone enjoyed it.	Všetci sa z neho tešili.
She stopped with a microphone in her hands.	Zastavila sa s mikrofónom v rukách.
The villagers began to panic.	Dedinčania začali panikáriť.
A review of the criminal justice system is needed.	Je potrebná revízia systému trestného súdnictva.
The roads used to be bad.	Cesty bývali zlé.
She enjoyed nice words	Užívala si milé slová
We have many skilled carvers in the village.	V obci máme veľa šikovných rezbárov.
The journey should take ten hours.	Cesta by mala trvať desať hodín.
You must answer the challenge.	Musíte odpovedať na výzvu.
The day was warm and sunny.	Deň bol teplý a slnečný.
The prince declared that all people must obey him.	Princ vyhlásil, že všetci ľudia ho musia poslúchať.
The guest speaker captivated the audience.	Hosťujúci rečník zaujal publikum.
The muscles in his arms get tired quickly.	Svaly na rukách sa rýchlo unavia.
He finds the hike strenuous.	Túru považuje za namáhavú.
All kinds of animals and plants thrive in this environment.	V tomto prostredí sa darí všetkým druhom zvierat a rastlín.
Almost all the words were monosyllabic.	Takmer všetky slová boli jednoslabičné.
Crime has been low in recent years.	Kriminalita je v posledných rokoch nízka.
The fittings were excellent.	Kovanie bolo vynikajúce.
Go through the spice grinder.	Prejdite mlynčekom na korenie.
They aimed their weapons in one direction and fired.	Namierili zbrane jedným smerom a vystrelili.
The singer's voice was penetrating.	Spevákov hlas bol prenikavý.
The girl studied her notes carefully.	Dievča si pozorne preštudovalo svoje poznámky.
He received a suspended sentence.	Dostal podmienečný trest.
The seal was almost never broken.	Pečať nebola takmer nikdy porušená.
Her arrival was postponed.	Jej príchod bol odložený.
Wastewater flows into the lake.	Odpadové vody ústia do jazera.
He forgot to open the window before leaving the apartment.	Pred odchodom z bytu zabudol otvoriť okno.
One day, however, the troops are moved elsewhere.	Jedného dňa však vojakov presunú inam.
The handsome handsome man lay down with his eyes closed.	Pekný fešák si ľahol so zavretými očami.
The plow was put into operation.	Pluh bol uvedený do činnosti.
The thief broke into the house.	Zlodej sa vlámal do domu.
The man was given a number of threats.	Muž dostal množstvo vyhrážok.
The court's verdict is valid.	Verdikt súdu je právoplatný.
They began to climb the mountain.	Začali stúpať na horu.
The salt content of the salt affected the fish.	Obsah soli v soli ovplyvnil ryby.
The roses were in full bloom.	Ruže boli v plnom kvete.
The man was walking on the moon.	Človek kráčal po Mesiaci.
She wiped the tears from her eyes.	Utrela si slzy z očí.
Many small communities have been devastated.	Mnohé malé komunity boli zdevastované.
The vehicle skidded on a wet road.	Vozidlo dostalo na mokrej vozovke šmyk.
So many children, so little food.	Toľko detí, tak málo jedla.
Many municipalities were unable to receive electricity.	Mnohé obce neboli schopné prijímať elektrinu.
The annual show sings to my heart.	Každoročná šou mi spieva srdce.
Ten new islands are re-emerging from the ocean.	Desať nových ostrovov sa znovu vynára z oceánu.
Many of the traditional apple varieties have been lost.	Mnohé z tradičných odrôd jabĺk sa stratili.
They dug potatoes in the rain.	V daždi kopali zemiaky.
If the chicken is raw, throw it away.	Ak je kura surové, vyhoďte ho.
She admired her reflection in the mirror.	Obdivovala svoj odraz v zrkadle.
Almost a magical conversion.	Takmer magická konverzia.
Her brother is getting married.	Jej brat sa žení.
Under her leadership, a small army of workers prepared lunch.	Pod jej vedením malá armáda robotníkov pripravila obed.
It is surrounded by beautiful beaches.	Je obklopený krásnymi plážami.
Scientists are researching various lightweight materials for future use.	Vedci skúmajú rôzne ľahké materiály pre budúce použitie.
In recent years, oiled bronze has become fashionable.	V posledných rokoch sa stal módou olejovaný bronz.
This discovery changed lives.	Tento objav zmenil životy.
Now uncover the baby and wipe the sauce.	Teraz odkryte dieťa a utrite omáčku.
He got out of bed and put on a new suit.	Vstal z postele a obliekol si nový oblek.
Young people often use their parents.	Mladí ľudia často využívajú svojich rodičov.
The factory complex is only a few kilometers away.	Areál továrne je vzdialený len pár kilometrov.
This car is too heavy to travel.	Toto auto je príliš ťažké na cestu.
This insect is also used as a medicine.	Tento hmyz sa používa aj ako liek.
He left before lunch.	Odišiel pred obedom.
The story has a philosophical direction.	Príbeh má filozofický smer.
The voice was calm and controlled.	Hlas bol pokojný a kontrolovaný.
The rate of return is high.	Miera návratnosti je vysoká.
He saw a man he had lost contact with.	Videl muža, s ktorým stratil kontakt.
Their children play with dolls.	Ich deti sa hrajú s bábikami.
They focused on growing tomatoes.	Zamerali sa na pestovanie paradajok.
John got to work on a bicycle.	John sa do práce dostal na bicykli.
People like to eat here.	Ľudia tu radi jedia.
A dust storm left the city in a beautiful sunset.	Prachová búrka opustila mesto v nádhernom západe slnka.
What is the origin of life on our planet?	Aký je pôvod života na našej planéte?
I postponed the download until later.	Sťahovanie som odložil na neskôr.
He allegedly died in a plane crash.	Údajne zomrel pri leteckom nešťastí.
A knife and fork are a must to eat.	Nôž a vidlička sú nevyhnutnosťou na jedenie.
Statistics constantly show that workers are poorly paid.	Štatistiky neustále ukazujú, že pracovníci sú zle platení.
At that time, few expected this market to grow.	V tom čase len málokto očakával, že tento trh porastie.
My uncle is a university professor.	Môj strýko je univerzitný profesor.
As the sun slowly set, shadows danced along the wall.	Keď slnko pomaly zapadalo, po stene tancovali tiene.
There's a signal on the bridge.	Na moste je signál.
His hair was disheveled.	Vlasy mal strapaté.
I was arrested, briefly detained and deported, he said.	Bol som zatknutý, krátko zadržaný a deportovaný, povedal.
Two people died of carbon monoxide poisoning.	Dvaja ľudia zomreli na otravu oxidom uhoľnatým.
Her company offers jobs that have many benefits.	Jej firma ponúka pracovné miesta, ktoré majú množstvo benefitov.
The section was cut near the neck.	Úsek bol odrezaný blízko krku.
They saw two objects in space.	Vo vesmíre videli dva objekty.
A herd of buffalo wandered slowly across the fields.	Po poliach sa pomaly potulovalo stádo byvolov.
The grenade spends almost its entire life at sea.	Granát trávi takmer celý svoj život na mori.
You need to make sure that you and your children feel comfortable.	Musíte zabezpečiť, aby ste sa vy a vaše deti cítili pohodlne.
The recipe is detailed and simple.	Recept je podrobný a jednoduchý.
The landscape was fresh and green.	Krajina bola svieža a zelená.
The cave was damp and dark.	Jaskyňa bola vlhká a tmavá.
Satellites transmitted information to Earth.	Satelity prenášali informácie na Zem.
Hunger and the will to survive are strong motivators.	Hlad a vôľa prežiť sú silné motivátory.
Every fourth person is overweight.	Každý štvrtý človek má nadváhu.
He swore he would not forget this lesson.	Prisahal, že na túto lekciu nezabudne.
He was tall and poor, with long arms and legs.	Bol vysoký a chudý, s dlhými rukami a nohami.
A skilled composer can compose very quickly.	Šikovný skladateľ dokáže skladať veľmi rýchlo.
Last year, a health center was established.	V minulom roku vzniklo zdravotné stredisko.
The tall man greeted the small man enthusiastically.	Vysoký muž nadšene pozdravil malého muža.
These texts were written in the Middle Ages.	Tieto texty boli napísané v stredoveku.
It's close to the ruins.	Je to blízko ruín.
When he returned home, he went to take a bath.	Po návrate domov sa išiel okúpať.
We were lying on a grassy mound.	Ležali sme na trávnatej kope.
The field is deserted today.	Pole je dnes opustené.
They have long complained about air pollution here.	Už dlho sa tu sťažujú na znečistenie ovzdušia.
The gentler evening brought a deeper silence.	Nežnejší večer priniesol hlbšie ticho.
These houses have beautiful windows.	Tieto domy majú krásne okná.
The manager entered the cabin when he heard the phone ring.	Manažér, keď počul zvonenie telefónu, vošiel do kabíny.
The newspaper states that we expect heavy rain.	Noviny uvádzajú, že očakávame silné dažde.
The wounded soldier asked for help.	Zranený vojak prosil o pomoc.
She spent the weekend with him.	Strávila s ním víkend.
Abstract painting requires considerable skill.	Abstraktná maľba si vyžaduje značnú zručnosť.
The garden boasts many wild flowers.	Záhrada sa môže pochváliť množstvom divokých kvetov.
The three monks met.	Zišli sme sa my traja mnísi.
This tree grows quite beautifully.	Tento strom rastie celkom krásne.
Political tension on this issue remains high.	Politické napätie v tejto otázke zostáva vysoké.
Irving struggled with finances for years.	Irving roky bojoval s financiami.
Some plants take very long to bloom.	Niektorým rastlinám trvá kvitnutie veľmi dlho.
The children were adopted from the local area.	Deti boli adoptované z miestnej oblasti.
Simple ceremonies are performed by priests.	Jednoduché obrady vykonávajú kňazi.
The city prospered during the reign of the monarch.	Mesto za vlády panovníka prosperovalo.
The astronaut's helmet was blackened, but his face was clean.	Kozmonautova prilba bola začiernená, no tvár mal čistú.
The population of the city is about one million.	Počet obyvateľov mesta je okolo jedného milióna.
Then she complained to her boss.	Potom sa sťažovala svojmu šéfovi.
She exhaled for the last time and then plunged into the water.	Naposledy vydýchla a potom sa ponorila do vody.
That would be a little weak.	To by bolo už trochu slabé.
The swimmers squealed with joy.	Plavci prskali od radosti.
However, real estate has always been popular among investors.	Nehnuteľnosti však boli medzi investormi vždy obľúbené.
The mayor called on us to lower the voting age.	Starosta nás vyzval, aby sme znížili volebný vek.
Winter is finally over.	Zima konečne prešla.
The speaker lost her voice when the electricity went out.	Hovorkyňa stratila hlas, keď vypadla elektrina.
The music is soothing.	Hudba je upokojujúca.
Our mower needs a new battery.	Naša kosačka potrebuje novú batériu.
Devastating floods have caused extensive damage.	Ničivé povodne spôsobili rozsiahle škody.
The wounded man asked me for help.	Zranený muž ma prosil o pomoc.
Pearls are becoming more and more popular.	Perly sú čoraz populárnejšie.
Military officers originally opposed women's suffrage as illegal.	Vojenskí dôstojníci pôvodne postavili odpor proti volebnému právu žien za nezákonný.
The statue guards the entrance to the shrine to the temple.	Socha stráži vstup do svätyne do chrámu.
But in the following months, his mood worsened.	Ale v nasledujúcich mesiacoch sa jeho nálada zhoršila.
His fears were unfounded.	Jeho obavy boli neopodstatnené.
The global economy is in crisis.	Globálna ekonomika je v kríze.
The split roadmap was the highlight of the campaign.	Rozdvojený plán cesty bol vrcholom kampane.
The expensive robe is sewn from velvet.	Drahá róba je ušitá zo zamatu.
The importer was found guilty.	Dovozcu uznali vinným.
You must shut down your computer to do this.	Ak to chcete urobiť, musíte vypnúť počítač.
We need three cups for this recipe.	Na tento recept potrebujeme tri šálky.
But most importantly, be satisfied with yourself.	Ale hlavne buď spokojný sám so sebou.
He fastened it with a buckle.	Zapínal ho sponou.
He was known for his ungodly nature.	Bol známy svojou bezbožnou povahou.
Do not use boiling water to sterilize tools and utensils.	Na sterilizáciu náradia a riadu nepoužívajte vriacu vodu.
They will only hurt if they fall.	Budú bolieť len vtedy, ak spadnú.
The easiest way to do this is to pour through a sieve.	Najjednoduchšie sa to robí preliatím cez sito.
The eggs should be allowed to cool.	Vajcia treba nechať vychladnúť.
Most products on the market are fake.	Väčšina produktov na trhu je falošná.
Newspapers say thousands of people have applied for jobs.	Noviny uvádzajú, že o prácu sa uchádzali tisíce ľudí.
This river is the deepest river in which you can swim.	Táto rieka je najhlbšia rieka, v ktorej môžete plávať.
Later, they watched the news together.	Neskôr si spolu pozreli správy.
She didn't realize her mistake.	Neuvedomila si svoju chybu.
Then he looked for a suitable job.	Potom si hľadal vhodnú prácu.
She sighed deeply.	Zhlboka si povzdychla.
He vehemently denied the allegations.	Obvinenie rázne poprel.
He willingly participated in her plan.	Ochotne sa podieľal na jej pláne.
In an effort to suppress his enthusiasm, she expressed his concerns.	V snahe potlačiť jeho nadšenie vyjadrila jeho obavy.
These vineyards are located near the coast.	Tieto vinice ležia blízko pobrežia.
The company's market share was undermined by its competitors.	Trhový podiel spoločnosti podkopali jej konkurenti.
Wear warm clothes.	Oblečte si teplé oblečenie.
We fought in the mountains.	Bojovali sme v horách.
He was attacked by a bear.	Napadol ho medveď.
Most bats use echolocation for in-flight navigation.	Väčšina netopierov používa na navigáciu počas letu echolokáciu.
Lots of mass.	Veľké množstvo hmoty.
His main rival is his great uncle.	Jeho hlavným rivalom je jeho veľký strýko.
They migrate north in the summer.	V lete migrujú na sever.
So do most male pop stars.	Rovnako aj väčšina mužských popových hviezd.
She reached out and touched his hand.	Natiahla sa a dotkla sa jeho ruky.
The shoes are tied with a ribbon.	Topánky sa zaväzujú stuhou.
Here are fresh potatoes.	Tu sú čerstvé zemiaky.
The best panoramic view is from the top of the cathedral.	Najlepší panoramatický výhľad je z vrcholu katedrály.
Rivers rise, oceans recede, the sky darkens.	Rieky stúpajú, oceány ustupujú, obloha tmavne.
Identify the key factors that cause obesity.	Identifikujte kľúčové faktory, ktoré spôsobujú obezitu.
Her head was shaved.	Hlavu mala oholenú.
The famous music scene in the city has long since disappeared.	Slávna hudobná scéna v meste už dávno zanikla.
Drops of sweat trickled down your face.	Po tvári ti pomaly stekali kvapky potu.
The water is cold but refreshing.	Voda je studená, ale osviežujúca.
Doctors say their costs are rising rapidly.	Lekári tvrdia, že ich náklady rapídne rastú.
Music is a part of almost every person	Hudba je súčasťou takmer každého človeka
This road is very narrow.	Táto cesta je veľmi úzka.
It is now a popular tourist destination.	Teraz je to obľúbená turistická destinácia.
The leader had no resistance to bribes.	Vodca nemal odpor k úplatkom.
Ice cream is mainly made from cream.	Zmrzlina sa vyrába hlavne zo smotany.
Software testing is the work of the devil.	Testovanie softvéru je dielom diabla.
He drank coffee grimly.	Pochmúrne popíjal kávu.
A young man who lives nearby was doing his homework.	Mladý muž, ktorý býva neďaleko, si robil domáce úlohy.
This river is polluted.	Táto rieka je znečistená.
I want to become a better programmer.	Chcem sa stať lepším programátorom.
One usually lasts three weeks without food.	Človek bežne vydrží tri týždne bez jedla.
The increase in emissions has been catastrophic.	Nárast emisií bol katastrofálny.
Tourists hesitantly climbed aboard the ship.	Turisti váhavo vyliezli na palubu lode.
Will the bus run more often?	Bude autobus chodiť častejšie?
They entered the church hand in hand.	Ruka v ruke vošli do kostola.
This pungent scent permeates the store.	Táto štipľavá vôňa prevonia obchod.
It depends on what you mean.	To závisí od toho, čo máte na mysli.
She was a nice but solid teacher.	Bola milá, ale pevná učiteľka.
Some animals are stressed in zoos.	Niektoré zvieratá sú v zoologických záhradách vystresované.
These diseases are no longer common.	Tieto ochorenia už nie sú bežné.
Finally, she tapped the screen.	Nakoniec poklepala na displej.
All attempts to find her were unsuccessful.	Všetky snahy nájsť ju boli neúspešné.
I use the bus daily.	Autobus využívam denne.
The eggs are closed with thin shells.	Vajcia sú uzavreté tenkými škrupinami.
The house is known for its architecture.	Dom je známy svojou architektúrou.
The reactor is as old as the city itself.	Reaktor je starý ako samotné mesto.
The traffic was terrible, which extended our journey.	Premávka bola hrozná, čo nám cestu predĺžilo.
The conflict claimed several thousand lives.	Konflikt si vyžiadal niekoľko tisíc obetí.
There was a loud music party.	Konala sa hlasná hudobná párty.
High in the surrounding hills lived nomadic shepherds.	Vysoko v okolitých kopcoch žili kočovní pastieri.
We worked together every night.	Každý večer sme spolu pracovali.
The sharp equatorial sun was not particularly warm.	Ostré rovníkové slnko nijak zvlášť nehrialo.
These moments and the like were priceless.	Tieto chvíle a im podobné boli na nezaplatenie.
Water vapor becomes visible when the air is very cold.	Vodná para sa stáva viditeľnou, keď je vzduch veľmi studený.
Saffron is the dried stigma of another flower.	Šafran je sušená stigma iného kvetu.
The ferry stopped for twenty minutes.	Trajekt zastavil na dvadsať minút.
They invited us for a few beers.	Pozvali nás na pár pív.
One is never too old to learn.	Človek nikdy nie je príliš starý na to, aby sa učil.
The enemy forces were on the run.	Nepriateľské sily boli na úteku.
She sighed happily as she looked at her garden through the skylight.	Pri pohľade na svoju záhradu cez strešné okno si slastne povzdychla.
He goes to school in a few minutes.	O pár minút ide do školy.
She fed him milk from a bottle.	Nakŕmila ho mliekom z fľaše.
The moderation movement was partly to blame.	Čiastočne za to mohlo hnutie miernosti.
The laws of the kingdom were strict and cruel.	Zákony kráľovstva boli prísne a kruté.
Scientists have yet to make accurate predictions.	Vedci ešte musia urobiť presné predpovede.
Beads hung on the length of the ribbon.	Korálky zavesené na dĺžke stuhy.
She cried softly as her children left for school.	Keď jej deti odchádzali do školy, ticho plakala.
The vast majority of evidence suggests global warming.	Dôkazy v drvivej väčšine naznačujú globálne otepľovanie.
She was so surprised that she almost lost her breath.	Bola taká prekvapená, že takmer stratila dych.
The police chief ordered his officers to protect the reporter.	Policajný šéf nariadil svojim dôstojníkom, aby chránili reportéra.
The mountain was once sacred.	Hora bola kedysi posvätná.
Many families in the village live in poverty.	Mnoho rodín v obci žije v chudobe.
The discovery could bring significant benefits.	Objav by mohol priniesť značné výhody.
The worker was not satisfied with the new salary.	Robotník nebol spokojný s novým platom.
He never returned to that restaurant after that night.	Po tej noci sa už do tej reštaurácie nevrátil.
We have to do something about air pollution.	Musíme niečo urobiť so znečistením ovzdušia.
These shoes are made of the highest quality leather.	Tieto topánky sú vyrobené z najkvalitnejšej kože.
He argued with the council about the plan.	O pláne sa pohádal so zastupiteľstvom.
He raised his head as the snake passed.	Keď had prechádzal okolo, zdvihol hlavu.
Your father is often away from work.	Váš otec je často pracovne preč.
These trees were planted last year.	Tieto stromy boli vysadené minulý rok.
The otter looks like a little bear.	Vydra vyzerá ako malý medveď.
A river flows through the village.	Cez obec preteká rieka.
Lack of education will result in a worsening of the situation.	Nedostatok vzdelania bude mať za následok zhoršenie situácie.
This map covers a large area.	Táto mapa pokrýva veľkú oblasť.
She refused to obey his advice.	Odmietla poslúchnuť jeho rady.
I have bad news.	Mám zlé správy.
These books look great.	Tieto knihy vyzerajú skvele.
Monolithic religious fundamentalism was slowly suffocating him.	Monolitický náboženský fundamentalizmus ho pomaly dusil.
The changing economy has led to an increase in prostitution.	Meniaca sa ekonomika viedla k nárastu prostitúcie.
This road will be very crowded.	Táto cesta bude poriadne preplnená.
It was a harsh winter that day.	V ten deň bola krutá zima.
Now it's time to go to bed.	Teraz je čas ísť do postele.
This is a very important document.	Toto je veľmi dôležitý dokument.
Restored cathedral	Obnovená katedrála
Whose life would you like to live?	Koho život by si chcel žiť?
Your hair is too long for this outfit.	Na tento outfit máš príliš dlhé vlasy.
Do not write anything on this paper.	Na tento papier nič nepíšte.
The leaves on the trees turned red.	Listy na stromoch sčervenali.
We finally got to the farm.	Nakoniec sme sa dostali na farmu.
Sometimes only lunatics try to make such a trip.	O takýto výlet sa niekedy pokúšajú len šialenci.
They spoke out against such things.	Vyjadrili sa proti takýmto veciam.
A photo of you as a child?	Fotku, na ktorej ste ako dieťa?
No sound was heard, but the fireworks exploded.	Nebol počuť žiaden zvuk, no ohňostroj vybuchol.
Her speech was interrupted by a sudden cough.	Jej reč prerušil náhly záchvat kašľa.
The scheme will eventually create thousands of new jobs.	Schéma napokon vytvorí tisíce nových pracovných miest.
Wild animals moved freely in the forest.	V lese sa voľne pohybovala divá zver.
This is our last ride together.	Toto je naša posledná spoločná jazda.
In that case, you will lose two days!	V takom prípade stratíte dva dni!
We'll investigate the boy's claim.	Chlapcovo tvrdenie prešetríme.
He was driving too slowly.	Šoféroval príliš pomaly.
The law leaves the interpretation of the rules to the individual.	Zákon ponecháva výklad pravidiel na jednotlivca.
He was admitted to the hospital.	Bol prijatý do nemocnice.
Martino always seems to dream.	Zdá sa, že Martino vždy sníva.
Their inspiration helped inspire the Cultural Revolution.	Ich inšpirácia pomohla inšpirovať kultúrnu revolúciu.
A young man is suffering from depression.	Mladý muž trpí depresiami.
The president speaks fast.	Prezident hovorí rýchlo.
The work has not been done.	Práca nebola vykonaná.
She poured the night milk into a bowl.	Nočné mlieko naliala do misky.
All these questions will be answered this month.	Všetky tieto otázky budú zodpovedané tento mesiac.
The coffin was returned to its rightful owner.	Rakva bola vrátená právoplatnému majiteľovi.
The heat wave eventually broke.	Vlna horúčav sa nakoniec zlomila.
Their throats are dry.	Ich hrdlo je suché.
As the temperature increases, the ice melts faster.	So zvyšujúcou sa teplotou sa ľad topí rýchlejšie.
The sailboat crashed and sank a passenger boat.	Plachetnica narazila a potopila osobný čln.
This family was involved in a custody battle.	Táto rodina bola zapojená do bitky o opatrovníctvo.
The musk deer chewed slowly, staring at the man.	Pižmoň pomaly žuval a uprene hľadel na muža.
Sometimes students behave inappropriately, teachers have to detain them.	Niekedy sa žiaci správajú nevhodne, učitelia ich musia zadržiavať.
He was determined to complete the task.	Bol odhodlaný splniť úlohu.
I was aware of the noise.	Bol som si vedomý hluku.
Before boarding the ship, officials fumigated the cabins.	Predtým, ako nastúpili na loď, úradníci fumigovali kajuty.
An ancient tool used for many centuries.	Staroveký nástroj používaný po mnoho storočí.
An elderly statesman was arrested.	Starší štátnik bol zatknutý.
The meeting was attended by many people from the community.	Stretnutia sa zúčastnilo veľa ľudí z komunity.
A siren shouted in the distance.	V diaľke zakričala siréna.
This author was polite in his speech.	Tento autor bol vo svojom prejave zdvorilý.
It will take years to solve these problems.	Riešenie týchto problémov bude trvať roky.
The audience whistled to the singer.	Publikum speváčku vypískalo.
The landscape has never been colonized.	Krajina nebola nikdy kolonizovaná.
Consider these two theories.	Zvážte tieto dve teórie.
This area is the main hunting ground.	Táto oblasť je hlavným poľovným revírom.
Turn on the hot water.	Zapnite horúcu vodu.
Penguins are and love to dance.	Tučniaky sú a milujú tanec.
The rugged terrain was covered with fallen leaves.	Členitý terén bol pokrytý opadaným lístím.
The image returned to him with great excitement.	Obraz sa mu vrátil s veľkým vzrušením.
She watches her children play well when they return home.	Sleduje, ako sa jej deti dobre hrajú, keď sa vracajú domov.
This was part of the testimony.	Toto bola časť svedectva.
He paused and nodded.	Odmlčal sa a prikývol.
Exercise in vain.	Cvičenie v márnosti.
Time allows reflection.	Čas umožňuje reflexiu.
The Babylonian fish swam into his bowl.	Babylonská ryba mu vplávala do misky.
He wore thick glasses.	Nosil hrubé okuliare.
Use a sharp knife to cut the item.	Na rezanie položky použite ostrý nôž.
The vegetables are fresh and plentiful.	Zelenina je čerstvá a dostatok.
Smoke rose from the chimney.	Dym stúpal z komína.
The cows produced nourishing milk.	Kravy produkovali výživné mlieko.
There was a rush of fog over the city.	Nad mestom ležal nával hmly.
It is important to realize that asbestos is dangerous.	Je dôležité si uvedomiť, že azbest je nebezpečný.
The population of most nations is growing.	Počet obyvateľov väčšiny národov stúpa.
We do not select clothes from the gutter.	Šaty z odkvapu nevyberáme.
She lay frozen, unable to move or talk.	Ležala ako zamrznutá, nemohla sa hýbať ani rozprávať.
I'm not the only victim!	Nie som jediná obeť!
The Minister called on all citizens to attend.	Minister vyzval všetkých občanov, aby sa zúčastnili.
The ice cream melted quickly.	Zmrzlina sa rýchlo topila.
Use covert surveillance.	Použite skrytý dohľad.
Hot peppers are eaten as food.	Feferónky sa konzumujú ako jedlo.
Reducing strength is redundancy.	Zníženie sily je prepúšťanie.
There are dozens of hiking trails.	Sú tu desiatky turistických chodníkov.
We use all kinds of medicines to treat our diseases.	Na liečenie našich chorôb používame všetky druhy liekov.
The felt coat is cut to fit the jacket.	Kabát z plsti je strihaný tak, aby sedel na bundu.
Kiyoko talked about her feelings for her husband.	Kiyoko hovorila o svojich citoch k manželovi.
The conspiracy is likely to fail.	Sprisahanie pravdepodobne zlyhá.
I'm helping my friend with this problem.	Pomáham kamarátke s týmto problémom.
The source said the test was very annoying.	Zdroj uviedol, že test je veľmi nepríjemný.
These figures do not include debts.	Tieto čísla nezahŕňajú dlhy.
The farmer plowed the fields for more than a week.	Farmár oral polia viac ako týždeň.
She traveled the world looking for adventure.	Cestovala po celom svete a hľadala dobrodružstvo.
Many citizens were angry at the unequal distribution of wealth.	Mnohých občanov hnevalo nerovnomerné rozdelenie bohatstva.
It is forbidden to marry your neighbor's wife.	Je zakázané vydať manželku svojho suseda.
The baby needs to be fed and fed.	Bábätko treba kŕmiť a kŕmiť.
Ugly rumors are circulating about her.	Kolujú o nej škaredé reči.
The queen said she was obliged to pay taxes.	Kráľovná povedala, že je jej povinnosťou platiť dane.
Some local officials say they want to see more trees.	Niektorí miestni predstavitelia tvrdia, že chcú vidieť viac stromov.
Under the current government, corruption is endemic.	Za súčasnej vlády je korupcia endemická.
She bit me.	Uštipla ma osa.
Some medicines are sold online without a prescription.	Niektoré lieky sa predávajú online bez lekárskeho predpisu.
There are different silkworms on different continents.	Na rôznych kontinentoch existujú rôzne priadky morušové.
He dug through the ground	Prekopal sa cez pôdu
Tortilla is a large flat cake made from corn.	Tortilla je veľký plochý koláč vyrobený z kukurice.
Quality cheese is produced in the region.	V regióne sa vyrába kvalitný syr.
When electricity was first generated, it was disproportionately expensive.	Keď sa prvýkrát vyrábala elektrina, bola neúmerne drahá.
Hangover symptoms vary greatly depending on the drink.	Príznaky kocoviny sa značne líšia v závislosti od pitia.
This report shocked the community.	Táto správa naplnila komunitu šokom.
Global warming is caused by greenhouse gas emissions.	Globálne otepľovanie je spôsobené emisiami skleníkových plynov.
He set out to solve the problem	Zaumienil si vyriešiť problém
The east coast is lined with sandy beaches.	Východné pobrežie je lemované piesočnatými plážami.
Their relationship soon cooled.	Ich vzťah čoskoro ochladol.
It breaks into two parts.	Rozbije sa na dve časti.
Two weeks passed before we heard about him again.	Prešli dva týždne, kým sme o ňom opäť počuli.
This causes many health problems.	To spôsobuje mnohé zdravotné problémy.
The houses were built of brick and marble.	Domy boli postavené z tehál a mramoru.
Use enough warm water.	Použite dosť teplú vodu.
The government has taken a hard line on criticism.	Vláda zaujala tvrdý postoj voči kritike.
The journey to the village took three hours.	Cesta do dediny trvala tri hodiny.
In this part of the country, most churches are empty.	V tejto časti krajiny je väčšina kostolov prázdna.
The water has become toxic.	Voda sa stala toxickou.
There is no mystery about his death.	Okolo jeho smrti nie je žiadna záhada.
The project will be funded by a federal grant.	Projekt bude financovaný z federálneho grantu.
The government has a duty to protect human rights.	Vláda je povinná chrániť ľudské práva.
The soldiers also moved to the front.	Vojaci sa tiež presunuli na front.
A neighbor helped him with the move.	So sťahovaním mu pomohol sused.
Can you weigh the beans?	Môžete si odvážiť fazuľu?
The city overlooks the countryside.	Z mesta je výhľad na vidiecku krajinu.
He tapped his fingers impatiently.	Netrpezlivo poklepal prstami.
The riverbed is dry and rugged.	Koryto je tu suché a členité.
We don't think we can postpone indefinitely.	Nemyslíme si, že môžeme odkladať donekonečna.
However, the dispute is not yet closed.	Spor však ešte nie je uzavretý.
Phones are now ubiquitous.	Telefóny sú teraz všadeprítomné.
He cares too much about performing in public.	Príliš mu záleží na vystupovaní na verejnosti.
The police are conducting an investigation.	Polícia vedie vyšetrovanie.
They will help next weekend.	Budú pomáhať nasledujúci víkend.
Place the bacon strips on the tray.	Položte pásiky slaniny na podnos.
These factors can dramatically affect a person's business prospects.	Tieto faktory môžu dramaticky ovplyvniť podnikateľské vyhliadky osoby.
Their cheerful attitude was contagious.	Ich veselý postoj bol nákazlivý.
The delegation first met with the governor.	Najprv sa delegácia stretla s guvernérom.
However, not everyone agrees.	Nie všetci však súhlasia.
Immigration officials removed them from the community.	Imigrační úradníci ich odstránili z komunity.
I'm not the only one who can do it.	Nie som jediný, kto to dokáže.
With a little practice and determination, you will succeed.	S trochou cviku a odhodlania sa vám to podarí.
You will need a cup of brown sugar first.	Najprv budete potrebovať šálku hnedého cukru.
The tourist had a sense of art.	Turista mal zmysel pre umenie.
The fisherman threw the net into a dark abyss.	Rybár hodil sieť do tmavej priepasti.
This village has long been known for its cinema.	Táto dedina je už dlho známa svojím kinom.
He cooked a tasty meal.	Uvaril chutné jedlo.
Joy could be seen in his eyes.	V jeho očiach bolo vidieť radosť.
But she was determined.	Ale bola odhodlaná.
The river is brown.	Rieka je hnedá.
Safe place to stay.	Bezpečné miesto na nocľah.
After the tape was released, the participants began to talk.	Po spustení pásky sa účastníci začali rozprávať.
The poor little child was crying sadly.	Úbohé malé dieťa žalostne plakalo.
Some ads are quite interesting.	Niektoré reklamy sú celkom zaujímavé.
Reduce it to a fine powder using a blender.	Zredukujte ho na jemný prášok pomocou mixéra.
Last year's drought was terrible.	Minuloročné sucho bolo strašné.
We have noticed some discrepancies in his medical records.	V jeho zdravotných záznamoch sme zaznamenali určité nezrovnalosti.
Many villagers cultivate the land of this family.	Mnohí dedinčania obrábajú pôdu tejto rodiny.
Some cups have been marked with a special seal.	Niektoré poháre boli označené osobitnou pečaťou.
Their team lost the match, but they were still happy.	Ich tím zápas prehral, ​​no aj tak sa tešili.
Buses will better serve the needs of the city.	Autobusy budú lepšie slúžiť potrebám mesta.
The first settlers in this region were nomadic tribes.	Prvými osadníkmi v tomto regióne boli kočovné kmene.
They drank cold drinks in front of the TV.	Pred televízorom popíjali studené nápoje.
The exception is the middle finger.	Výnimkou je prostredný prst.
To work, she said.	Do práce, povedala.
In general, I'm dizzy from this drug.	Vo všeobecnosti sa mi z tohto lieku točí hlava.
Take it from someone who knows.	Vezmite si to od niekoho, kto to vie.
It is eighty meters high.	Je vysoký osemdesiat metrov.
A couple of birds nested on the roof.	Na streche sa uhniezdilo pár vtákov.
Water vapor saturates the atmosphere.	Vodná para nasýti atmosféru.
His company went bankrupt yesterday.	Jeho firma včera vyhlásila bankrot.
He pays great attention to his appearance.	Venuje veľkú pozornosť svojmu vzhľadu.
Why can't one always rely on authority?	Prečo sa človek nemôže vždy spoľahnúť na autoritu?
More people die from smoking than from car accidents.	Viac ľudí zomiera na fajčenie ako na autonehody.
An avalanche is a fast moving mass of snow.	Lavína je rýchlo sa pohybujúca masa snehu.
It's pretty inappropriate.	Je to dosť nevhodné.
Both ships touched.	Obe lode sa dotkli.
The menacing outer wall stood like a stationary tower.	Hrozivá vonkajšia stena stála ako nepohyblivá veža.
Apply the paint in a very thin layer.	Farbu nanášajte vo veľmi tenkej vrstve.
This is my briefcase, sir, the one you accidentally left here.	To je môj kufrík, pane, ten, ktorý ste tu náhodou nechali.
Nigeria is blessed.	Nigéria je požehnaná.
That's why we use the metric system.	Preto používame metrický systém.
His brown eyes were lined with cock.	Hnedé oči mal lemované kohlom.
The price of pork was also rising steadily.	Taktiež cena bravčového neustále stúpala.
The book is epic in length.	Kniha je svojou dĺžkou epická.
The engine came to life.	Motor sa prebudil k životu.
What a strange question!	Aká zvláštna otázka!
This city was at the forefront of these conflicts.	Toto mesto bolo v prvej línii týchto konfliktov.
He placed his empty cup on the table.	Položil svoj prázdny pohár na stôl.
Although he was poor, he was healthy.	Hoci bol chudý, bol zdravý.
I decided to stop wearing glasses.	Rozhodol som sa prestať nosiť okuliare.
As a scientific experiment, it is reliable.	Ako vedecký experiment je to spoľahlivé.
Take the bus to the station.	Choďte autobusom na stanicu.
A sudden rainstorm swept through the city.	Mestom sa prehnala náhla dažďová búrka.
He put the toothbrush in the sink.	Odložil zubnú kefku do umývadla.
There have been several burglaries today,	Dnes došlo k niekoľkým vlámaniam,
The earth seemed cruelly indifferent to human suffering.	Zem sa zdala byť kruto ľahostajná k ľudskému utrpeniu.
The guards found and stopped the perpetrator.	Dozorcovia páchateľa našli a ukončili.
There were three phases in the selection process.	Vo výberovom konaní boli tri fázy.
They marched towards the capital.	Vydali sa na pochod smerom k hlavnému mestu.
The government seems to have forgotten about the poor.	Zdá sa, že vláda zabudla na chudobných.
Found the login code for the news website.	Našiel prihlasovací kód na webovú stránku správy.
A lot of research is done on each design.	Ku každému dizajnu sa venuje veľa výskumu.
They enjoyed a lot of carnivals.	Užili si veľa karnevalov.
The government has taken measures to secure refugees.	Vláda prijala opatrenia na zabezpečenie utečencov.
My favorite color is black.	Moja obľúbená farba je čierna.
Maybe we should take a break for a few days.	Možno by sme si mali dať pár dní pauzu.
Do it more often.	Robte to častejšie.
The investigator analyzed the tracks.	Vyšetrovateľ analyzoval stopy.
Suddenly he got up to open the door.	Zrazu vstal, aby otvoril dvere.
They asked each other how much they could bear.	Koľko toho znesie, pýtali sa jeden druhého.
You are carrying books in the wrong direction.	Knihy nosíte nesprávnym smerom.
The train collided as it approached the platform.	Stretol vlak, keď sa blížil k nástupišťu.
Volcanic rock mountain range.	Horské pásmo sopečnej horniny.
The exhibition center was decorated with balloons and streamers.	Výstavisko zdobili balóny a fáborky.
Lack of fresh water is a serious problem.	Nedostatok čerstvej vody je vážny problém.
Women and men need equal pay for equal work.	Ženy a muži potrebujú rovnakú odmenu za rovnakú prácu.
The post office moved to larger premises.	Pošta sa presťahovala do väčších priestorov.
The last five years have been terrible for farmers.	Posledných päť rokov bolo pre farmárov hrozných.
Definitely yes.	Rozhodne áno.
None of them received any government support.	Ani jeden z nich nedostal žiadnu vládnu podporu.
How fast will the ice melt?	Ako rýchlo sa roztopí ľad?
This situation is certainly common.	Takáto situácia je určite bežná.
The streets were deserted, a few havcans were saved.	Ulice boli ľudoprázdne, zachránilo sa pár havkáčov.
The young man needed money.	Mladý muž potreboval peniaze.
Readers' books will enchant.	Knihy čitateľov očaria.
No, my angel.	Nie, môj anjel.
The mayor creates jobs.	Starosta vytvára pracovné miesta.
There are things for which there is no cure.	Sú veci, na ktoré neexistuje liek.
It tastes sweet like ice cream.	Chutí sladko ako zmrzlina.
The drooling animal wandered from the barn.	Uslintané zviera sa zatúlalo z maštale.
The introduction of this vaccine has been very successful.	Zavedenie tejto vakcíny bolo veľmi úspešné.
No one in this room was famous and rich.	Nikto v tejto miestnosti nebol slávny a neboli bohatí.
The continents are a powerful force.	Kontinenty sú mocná sila.
This has certainly provoked criticism.	Toto určite vyvolalo kritiku.
The princess spent her days collecting rare flowers.	Princezná trávila dni zbieraním vzácnych kvetov.
I would really like to lend a helping hand.	Naozaj by som rád podal pomocnú ruku.
He begged the audience to leave quietly.	Prosil divákov, aby potichu odišli.
For example, this lemur can be quite alert when threatened.	Napríklad tento lemur vie byť pri ohrození dosť ostražitý.
Some called it cowardly.	Niektorí to označili za zbabelé.
I found two pairs of pants and three blouses.	Našiel som dva páry nohavíc a tri blúzky.
These cookies do not taste good.	Tieto sušienky nemajú dobrú chuť.
Adjust the sails accordingly.	Podľa toho si prispôsobte plachty.
He put a lot of effort into it.	Vynaložil na to veľa úsilia.
No one knows for sure where this story originated.	Nikto nevie s istotou, kde tento príbeh vznikol.
Many factory workers come to work every day.	Mnoho robotníkov z továrne dochádza denne za prácou.
The teenager completed the crossword puzzle at the turn of the day.	Tínedžer dokončil krížovku na prelome dňa.
Visitors are crowded in hospitals and cemeteries are full.	Návštevníci sa hemžia v nemocniciach a cintoríny sú plné.
The girl should stop smoking.	Dievča by malo prestať fajčiť.
The police are patrolling the city.	V meste hliadkuje polícia.
She stroked her cat's silky coat.	Hladila svoju mačku po hodvábnej srsti.
Her behavior was mysterious.	Jej správanie bolo záhadné.
This restaurant offers cheap and good food.	Táto reštaurácia ponúka lacné a dobré jedlo.
The lion is a predator of wild sheep and goats.	Lev je predátorom divých oviec a kôz.
She sat in a chair reading a magazine.	Sedela v kresle a čítala časopis.
My hand is bandaged.	Ruku mám obviazanú.
He suddenly broke away.	Zrazu sa odtrhol.
He predicted bankruptcy.	Predpovedal bankrot.
He often forgets that his family needs him.	Často zabúda, že ho rodina potrebuje.
The train was moving fast.	Vlak sa pohyboval rýchlym tempom.
The stone was carved by a stonemason.	Kameň vytesal kamenár.
They plow the soil in early spring.	Na začiatku jari orajú pôdu.
It's a long walk in these heat.	V týchto horúčavách je to dlhá prechádzka.
She spent most of her life alone.	Väčšinu svojho života strávila sama.
Neither he nor she was elected.	Nebol zvolený ani on, ani ona.
The findings are based primarily on historical records.	Nálezy sú založené predovšetkým na historických záznamoch.
Serious lack of clean water is a constant problem.	Vážny nedostatok čistej vody je neustálym problémom.
Teachers should be promoted on the basis of merit.	Učitelia by mali byť povyšovaní na základe zásluh.
A large percentage of rural women are employed.	Veľké percento vidieckych žien je zamestnaných.
I'm going to visit a friend.	Idem navštíviť priateľa.
The load-bearing walls need to be reinforced.	Nosné steny je potrebné vystužiť.
Cans and bottles are made of aluminum.	Plechovky a fľaše sú vyrobené z hliníka.
You will need to add water at some point.	V určitom okamihu budete musieť pridať vodu.
There is a great need to save energy.	Je tu veľká potreba šetriť energiou.
The two did not stop talking.	Tí dvaja sa neprestali rozprávať.
She had in the past.	Mala v minulosti.
This bird feeds on insects caught on trees.	Tento vták sa živí hmyzom uloveným na stromoch.
Messages often have closed captions.	Správy sú často so skrytými titulkami.
Remember to feed your dog twice a day.	Nezabudnite kŕmiť psa dvakrát denne.
The punishment was quick and harsh.	Trest bol rýchly a tvrdý.
They in the dark and we in the light.	Oni v tme a my vo svetle.
According to the government report, unemployment is rising.	Podľa vládnej správy nezamestnanosť stúpa.
She listened to his words with some interest.	S určitým záujmom počúvala jeho slová.
He'll find out eventually.	Nakoniec to zistí.
Drain the water into the bath.	Pustite vodu do kúpeľa.
However, some countries are against nuclear energy.	Niektoré krajiny sú však proti jadrovej energii.
It is better to keep cholesterol under control.	Je lepšie držať cholesterol pod kontrolou.
The cat is dirty.	Mačka je špinavá.
Some say it is unsuitable for young children.	Niektorí tvrdia, že je nevhodný pre malé deti.
The rains ended a few weeks earlier.	Dažde skončili o niekoľko týždňov skôr.
This beautiful building is only five years old.	Táto nádherná budova má len päť rokov.
The palaces are made of precious stone.	Paláce sú vyrobené z drahého kameňa.
The captain went ashore to examine the damage.	Kapitán vyšiel na breh, aby preskúmal škody.
The stars shone brightly in the midnight sky.	Na polnočnej oblohe jasne žiarili hviezdy.
The paths are covered with a layer of brittle grass.	Cestičky tu pokrýva vrstva krehkej trávy.
The problem is unregulated alcohol consumption.	Problémom je neregulované požívanie alkoholu.
Some buildings in this area are recently built.	Niektoré budovy v tejto štvrti sú nedávno postavené.
He made the earth shake.	Prinútil zem triasť sa.
You will have a change of diet.	Budete mať zmenu stravy.
Stewart visited the circus as a child.	Stewart navštívil cirkus ako dieťa.
As he wrote, his wife came.	Keď písal, prišla jeho manželka.
I was awakened by a loud bang.	Zobudila ma hlasná rana.
Cars drive on the left side of the road.	Autá jazdia po ľavej strane cesty.
We have a lot of students.	Máme veľa študentov.
The quality of the chicken is excellent.	Kvalita kurčaťa je vynikajúca.
He poured tea.	Nalial čaj.
Check the connection at the rear of the machine.	Skontrolujte zapojenie v zadnej časti stroja.
This road is three kilometers long.	Táto cesta je dlhá tri kilometre.
The ore is refined to remove impurities.	Ruda sa rafinuje, aby sa odstránili nečistoty.
White smoke billowed from the chimney.	Z komína sa vznášal biely dym.
The electricity was on.	Elektrina bola zapnutá.
Each room was painted a different color.	Každá izba bola vymaľovaná inou farbou.
The cake was made from fresh strawberries.	Koláč bol vyrobený z čerstvých jahôd.
These men are like company rags.	Títo muži sú akoby handry spoločnosti.
He takes care of the garden every day.	O záhradu sa stará každý deň.
The purpose of the joke was to anger people.	Účelom vtipu bolo nahnevať ľudí.
The foreigners were welcomed by the local people.	Cudzincov vítali miestni ľudia.
The chemical industry is the subject of much criticism.	Chemický priemysel je predmetom veľkej kritiky.
It is illegal to abuse animals.	Je nezákonné týrať zvieratá.
No new incidents have been reported.	Neboli hlásené žiadne nové incidenty.
Her slender figure seemed out of place.	Jej štíhla postava sa medzi ľuďmi zdala nemiestna.
His talent was first recognized at an early age.	Jeho talent bol prvýkrát rozpoznaný už v ranom veku.
Women created these delicate tapestries.	Ženy vytvorili tieto jemné tapisérie.
The surgeon said he would operate tomorrow.	Chirurg povedal, že zajtra bude operovať.
The manufacturer sells the product as a healthy food.	Výrobca predáva výrobok ako zdravú výživu.
It was collected by famous mills.	Zbierali ho povestné mlyny.
He has to take care of me.	Musí sa o mňa starať.
Food and water shortages should be alleviated.	Mal by sa zmierniť nedostatok jedla a vody.
Close the tempeh in a zip pocket.	Zatvorte tempeh do vrecka na zips.
The doctor hoped to regain consciousness soon.	Lekár dúfal, že čoskoro nadobudne vedomie.
We searched everywhere, but we did not find our lost dog.	Hľadali sme všade, ale nenašli sme nášho strateného psa.
The nasty man left the store.	Nepríjemný muž odišiel z predajne.
Airport near a small town.	Letisko pri malom meste.
More children today suffer from asthma.	Viac detí dnes trpí astmou.
It is quite clear what you need to do.	Je úplne jasné, čo musíte urobiť.
She swirled the mud with her cane.	Svojou palicou rozvírila blato.
So the king felt he had to do something.	Takže kráľ cítil, že musí niečo urobiť.
Animals must sleep.	Zvieratá musia spať.
Her heart was pounding from her silk blouse.	Z hodvábnej blúzky sa jej rozbúchalo srdce.
You see?	Vidíš?
He hid behind the door.	Skryl sa za dverami.
Sport will help her lose weight.	Šport jej pomôže schudnúť.
He didn't answer the bell.	Neodpovedal na zvonček.
Lucius was a young, ambitious man.	Lucius bol mladý, ambiciózny muž.
The teacher must thoroughly understand the theory of education.	Učiteľ musí dôkladne pochopiť teóriu vzdelávania.
The latest supply of fire brigade equipment was much needed.	Najnovšia dodávka vybavenia hasičského zboru bola veľmi potrebná.
The authorities ignored the problem.	Úrady problém ignorovali.
A tree is falling in the forest.	V lese padá strom.
She finally broke away from the table.	Konečne sa odtrhla od stola.
You can find it in the kitchen while cooking.	Nájdete ju v kuchyni pri varení.
These snakes were built for speed.	Tieto hady boli postavené pre rýchlosť.
The manuscript was submitted for twelve years.	Rukopis sa odovzdával dvanásť rokov.
They refused to be evacuated.	Odmietli byť evakuovaní.
Julie ran as fast as she could.	Julie bežala tak rýchlo, ako len mohla.
You have to sell them at a reasonable price.	Musíte ich predať za rozumnú cenu.
The company provided its employees with free food.	Spoločnosť poskytovala svojim pracovníkom jedlo zadarmo.
There seems to be no hope left.	Zdá sa, že už nezostala žiadna nádej.
Tyrannies ruled sovereignly.	Zvrchovane vládla tyrania.
By raising the sails, the ship set out.	Zdvihnutím plachiet sa loď vydala na cestu.
She said it was not visible to voters.	Povedala, že to nebolo pre voličov viditeľné.
Be helpful, his uncle said.	Buď užitočný, povedal jeho strýko.
His sword hand was heavy.	Jeho ruka s mečom bola ťažká.
The rate you pay depends on where you live.	Sadzba, ktorú budete platiť, závisí od toho, kde bývate.
Many transplant patients develop infections.	U mnohých pacientov po transplantácii sa vyvinú infekcie.
He wasn't interested in her.	Nemal o ňu záujem.
The dessert was a sweet mango.	Dezertom bolo sladké mango.
A golf course has been built on this former landfill.	Na tejto bývalej skládke je vybudované golfové ihrisko.
You came here to buy some medicine.	Prišiel si sem kúpiť nejaké lieky.
She painted my face.	Namaľovala mi tvár.
She met a tall, dark stranger.	Stretla vysokého, tmavého cudzinca.
This party needs to be stopped.	Túto párty treba zastaviť.
It was cloudy, cold	Bolo zamračené, chladno
Take a good, clean bath.	Dajte si dobrý, čistý kúpeľ.
She writhed with my pillow.	Skrútila sa s mojím vankúšom.
There is no room for doubt.	Nie je priestor na pochybnosti.
The company is committed to social responsibility.	Spoločnosť sa hlási k spoločenskej zodpovednosti.
The policeman looked angry.	Policajt vyzeral nahnevane.
It is not clear to me what you mean by different.	Nie je mi jasné, čo myslíš pod pojmom odlišné.
The politician called on his supporters to vote for him.	Politik vyzval svojich priaznivcov, aby zaňho hlasovali.
They decorated the wedding cake.	Ozdobili si svadobnú tortu.
The legend has weight to this day.	Legenda má váhu dodnes.
The circle is a closed shape.	Kruh je uzavretý tvar.
The general store was looted.	Obchod so zmiešaným tovarom bol vyrabovaný.
Four hundred thousand people live in poverty.	Štyristotisíc ľudí žije v chudobe.
The sun rose above the water.	Slnko vyšlo nad vodu.
Scientists have found darker areas near ancient stars.	Vedci našli tmavšie oblasti v blízkosti starovekých hviezd.
The summer heat was stifling.	Letné horúčavy boli dusné.
Sometimes we see migratory birds.	Občas vidíme sťahovavé vtáky.
They were looking for snakes.	Hľadali hady.
A tree branch landed on the highway.	Konár stromu dopadol na diaľnicu.
The child was recognized by his deformities.	Dieťa bolo rozpoznané podľa jeho deformácií.
Many people got sick.	Veľa ľudí ochorelo.
A large number of these men have hardly touched school books.	Veľké množstvo týchto mužov sa takmer nedotklo školských kníh.
We can use a microscope to view cells.	Pomocou mikroskopu môžeme prezerať bunky.
The storm broke the windows.	Búrka rozbila okná.
They ate lunch together and sat on the terrace.	Jedli spolu obed a sedeli na terase.
The value of the company's shares fell sharply.	Hodnota akcií spoločnosti prudko klesla.
He drank a lot of water, even though he was sick.	Pil veľa vody, hoci mu bolo zle.
A vegetable-based diet is healthy.	Strava založená na zelenine je zdravá.
The water is constantly leaving the body.	Voda neustále opúšťa telo.
I also ate all the cookies.	Tiež som dojedla všetky koláčiky.
You must not despair.	Nesmiete zúfať.
She climbed the ladder easily.	Ľahko vyliezla po rebríku.
The snake slid toward the boy.	Had sa kĺzal smerom k chlapcovi.
Your suitcase is empty.	Váš kufor je prázdny.
Tickets are available at the door.	Vstupenky sú k dispozícii pri dverách.
Spark plug lighting can be done easily.	Zapálenie sviečky sa dá ľahko vykonať.
Stop stalking me!	Prestaň ma prenasledovať!
Raw material prices have fallen sharply.	Ceny surovín výrazne klesli.
The gardener was pruning fruit trees.	Záhradník orezával ovocné stromy.
A community was built there.	Bola tam vybudovaná komunita.
Coffee and fragrant jasmine tea were served.	Podávala sa káva a voňavý jazmínový čaj.
The car is just an appliance.	Auto je len spotrebič.
Cloak of misty dawn.	Plášť hmlistého úsvitu.
A male voice came from the speakers.	Z reproduktorov sa ozval mužský hlas.
Showers were rare, never predictable.	Prehánky boli zriedkavé, nikdy sa nedali predvídať.
He likes working in the garden.	Rád pracuje v záhrade.
After much deliberation, the commission voted to postpone it.	Po dlhom zvažovaní komisia odhlasovala odklad.
Oh, that was magic.	Ach, to bola mágia.
He refueled the car.	Natankoval do auta benzín.
How to grow flowers in your garden.	Ako pestovať kvety vo vašej záhrade.
The insect flew lazily into the bushes.	Hmyz lenivo vletel do krovia.
The storm took the man away.	Víchrica odniesla toho muža preč.
Australia is a large, flat, arid country.	Austrália je veľká, plochá, suchá krajina.
Confused by the new situation, he left.	Zmätený novou situáciou odišiel.
She had never seen a real forest before.	Nikdy predtým nevidela skutočný les.
An ancient temple once stood here.	Kedysi tu stál staroveký chrám.
They went to the beach every day.	Každý deň chodili na pláž.
We all see that this is wrong.	Všetci vidíme, že je to nesprávne.
So, what are you going to do?	Takže, čo budeš robiť?
Lightning lit up the sky.	Oblohu rozžiaril blesk.
The grape harvest looks good this year.	Úroda hrozna vyzerá tento rok dobre.
Beethoven composed a number of romantic symphonies.	Beethoven skomponoval množstvo romantických symfónií.
He spoke aptly.	Hovoril výstižne.
After writing the essay, print it out.	Po napísaní eseje si ju vytlačte.
Sounds that are too loud.	Zvuky, ktoré sú príliš vysoké.
They answered questions about the care of the elderly.	Odpovedali na otázky týkajúce sa starostlivosti o seniorov.
If we continue like this, we will reach our limit.	Ak budeme takto pokračovať, dosiahneme svoj limit.
Most experts attribute this to the economic crisis.	Väčšina odborníkov to pripisuje hospodárskej kríze.
Her work was long and tiring.	Jej práca bola dlhá a únavná.
They noticed her for her kindness and beauty.	Všimli si ju pre svoju láskavosť a krásu.
Continue cooking until the sauce cooks.	Pokračujte vo varení, kým omáčka nezovrie.
This picture is dedicated to my mother.	Tento obrázok je venovaný mojej matke.
A bunch of rotten tomatoes lay on the floor.	Na podlahe ležal zväzok zhnitých paradajok.
Use a stick to turn the stove on and off.	Na zapnutie a vypnutie sporáka použite palicu.
The noise from the speakers gradually subsided.	Hluk z reproduktorov postupne utíchol.
An eclipse tends to inspire imaginative thinking.	Zatmenie má tendenciu inšpirovať k nápaditému mysleniu.
Exercise is essential for your health.	Cvičenie je nevyhnutné pre vaše zdravie.
The uprising was suppressed by firepower.	Vzbura bola potlačená palebnou silou.
He returned home exhausted.	Domov sa vrátil vyčerpaný.
Corruption is widespread here.	Korupcia je tu rozšírená.
Something fish is going on here.	Deje sa tu niečo rybieho.
Many of the proposals were rejected in committee.	Mnohé z návrhov boli vo výbore zamietnuté.
The water slide skied down the hill.	Tobogán zlyžoval dole kopcom.
The emperor ordered the poets to write epics.	Cisár nariadil básnikom, aby písali eposy.
The power of the hurricane has been felt around the world.	Sila hurikánu bola cítiť po celom svete.
She was so obsessed with celebrities.	Bola tak posadnutá celebritami.
My sister is my only sibling.	Moja sestra je môj jediný súrodenec.
An earthquake is a severe disruption to the earth's crust.	Zemetrasenie je prudké narušenie zemskej kôry.
We are committed to solving the problem.	Zaviazali sme sa vyriešiť problém.
Onions, carrots, celery and mushrooms make up a delicate soup.	Cibuľa, mrkva, zeler a huby tvoria jemnú polievku.
The desert is a good place to test your car.	Púšť je dobré miesto na testovanie auta.
She avoided his gaze.	Vyhýbala sa jeho pohľadu.
This cannot be tried at home.	Toto sa doma skúšať nedá.
We should not use our diamonds to buy cars.	Naše diamanty by sme nemali používať na nákup áut.
He rolled up the sleeves of his yellow shirt.	Vyhrnul si rukávy žltej košele.
A drop of water was recorded in the pit.	V jame bola zaznamenaná kvapka vody.
I can't believe you lost this book!	Nemôžem uveriť, že sa ti podarilo stratiť túto knihu!
The falling water seems cold.	Padajúca voda sa zdá byť studená.
I use shampoo every day.	Šampón používam každý deň.
Their work was done in secret.	Ich práca bola vykonávaná v tajnosti.
This is a dense forest.	Toto je hustý les.
A collection of stories passed down through generations.	Zbierka príbehov odovzdávaných generáciami.
But I claim it was an angel.	Tvrdím však, že to bol anjel.
Some critics claimed it was fake.	Niektorí kritici tvrdili, že ide o falošné.
They also use credit cards.	Používajú aj kreditné karty.
The food industry is ruthless.	Potravinársky priemysel je bezohľadný.
The staff offered coffee, tea, juice or hot cocoa.	Obsluha ponúkala kávu, čaj, džús alebo horúce kakao.
Four plants exploded at once.	Štyri rastliny naraz vybuchli.
Do not touch electrical equipment with your hands.	Nedotýkajte sa elektrických zariadení rukami.
She is a rich woman.	Je to bohatá žena.
The government abandoned its plans.	Vláda od svojich plánov upustila.
She dreamed of a career in architecture.	Snívala o kariére v architektúre.
She could breathe deeply and slowly.	Dokázala zhlboka a pomaly dýchať.
We want the world to be a better place to live.	Chceme, aby bol svet lepším miestom pre život.
Domestic air transport is the fastest growing in the world.	Vnútroštátna letecká doprava je najrýchlejšie rastúca na svete.
He felt a sudden gust of cold air.	Pocítil náhly závan studeného vzduchu.
There were three reporters in the courtroom.	V súdnej sieni boli traja reportéri.
He did not wait for an answer.	Nečakal na odpoveď.
He poured tea into a cup.	Nalial si čaj do šálky.
I spent hours thinking about this mystery.	Strávil som hodiny premýšľaním o tejto záhade.
The boots were old and worn.	Čižmy boli staré a opotrebované.
Life expectancy has fallen in recent years.	Priemerná dĺžka života v posledných rokoch klesla.
Her attitude is generally good.	Jej postoj je vo všeobecnosti dobrý.
They didn't win much.	Veľa nevyhrali.
He arrived late when everyone else left.	Prišiel neskoro, keď všetci ostatní odišli.
The liquid is highly corrosive.	Kvapalina je vysoko korozívna.
In addition, these companies are relatively egalitarian.	Navyše, tieto spoločnosti sú relatívne rovnostárske.
This desert is known for its wildlife.	Táto púšť je známa svojou divokou zverou.
The seat is made of recycled leather.	Sedačka je vyrobená z recyklovanej kože.
The lawyer called the witness's statement contradictory.	Právny zástupca označil výpoveď svedka za rozporuplnú.
It is unusual for students to leave education so early.	Je nezvyčajné, že študenti opúšťajú vzdelávanie tak skoro.
Each row is measured several times.	Každý riadok premeria niekoľkokrát.
Their properties are protected by law.	Ich vlastnosti sú chránené zákonom.
In general, she was very critical of his attitude.	Vo všeobecnosti bola veľmi kritická voči jeho postoju.
Insured that the car has several thousand.	Poistené, že to auto má niekoľko tisíc.
The ingredients were fresh and readily available.	Ingrediencie boli čerstvé a ľahko dostupné.
The sea divides this city into two parts.	More rozdeľuje toto mesto na dve časti.
The man was caught with cannabis.	Muža chytili s kanabisom.
People fell asleep one by one.	Ľudia jeden po druhom zaspávali.
The zipper is sky blue.	Zips je nebesky modrý.
The criminals did not take part in any violence.	Zločinci sa nezúčastnili žiadneho násilia.
We must not forget those who have died.	Nesmieme zabudnúť na tých, ktorí zomreli.
Weight loss requires hard work and discipline.	Chudnutie si vyžaduje tvrdú prácu a disciplínu.
To some extent, these images can be forged.	Do určitej miery môžu byť tieto zábery sfalšované.
They smuggled the princess to safety.	Princeznú prepašovali do bezpečia.
The tourist at the snack bar ran out of credit.	Turista v stánku s občerstvením vyčerpal svoju kreditnú kartu.
Domestication was important for agricultural development.	Domestikácia bola dôležitá pre rozvoj poľnohospodárstva.
This city is surrounded by mountains and forests.	Toto mesto je obklopené horami a lesmi.
Jana's acting skills are very advanced.	Janine herecké schopnosti sú veľmi pokročilé.
Simon caught a fish.	Simon chytil rybu.
He shook the tea out of a paper cup.	Vytriasol čaj z papierového pohára.
The grass was tall and swayed gently in the gentle breeze.	Tráva bola vysoká a jemne sa hojdala v jemnom vánku.
The result was a revelation.	Výsledkom bolo odhalenie.
Alternative energy sources need to be sought.	Treba hľadať alternatívne zdroje energie.
The tiger's skin is smooth and patterned with stripes.	Koža tigra je hladká a vzorovaná s pruhmi.
He set out on his own.	Vydal sa na vlastnú päsť.
The air forced him to breathe slowly and deeply.	Vzduch ho nútil pomaly a zhlboka dýchať.
She called the doctor.	Vytočila lekára.
He is the son of a farmer.	Je synom farmára.
Even though he makes breakfast, he doesn't speak.	Aj keď robí raňajky, nehovorí.
The taxi was fine late in the morning.	Neskoro ráno bol taxík v poriadku.
It will never be the same again!	Už to nikdy nebude ako predtým!
He got into serious trouble with this joke.	S týmto žartom sa dostal do vážnych problémov.
Many people had to flee.	Veľa ľudí muselo utiecť.
Cars are needed for fast transport.	Na rýchlu prepravu sú potrebné autá.
He had his period this morning.	Dnes rano dostal menstruaciu.
It is difficult to reconcile these theories.	Je ťažké zosúladiť tieto teórie.
Our community will meet to discuss the problem.	Naša obec sa stretne, aby sme problém prediskutovali.
He sleeps in a room upstairs.	Spí v izbe na poschodí.
He looked at the birdhouse.	Pozeral na vtáčiu búdku.
The price of butter has risen sharply.	Cena masla prudko vzrástla.
He joined an accounting firm.	Nastúpil do účtovníckej firmy.
They published a brief statement of their arguments.	Zverejnili stručné vyjadrenie svojich argumentov.
With the help of tools, building was much easier.	S pomocou nástrojov bolo stavanie oveľa jednoduchšie.
Some companies are covered with asbestos.	Niektoré spoločnosti sú pokryté azbestom.
The worker automatically checks each package.	Pracovník automaticky kontroluje každý balík.
Look in the mirror.	Pozri sa do zrkadla.
The chains were forged with iron.	Reťaze boli kované železom.
Scientists have argued that plutonium is very dangerous.	Vedci tvrdili, že plutónium je veľmi nebezpečné.
Many people take care of their gardens.	Veľa ľudí sa stará o svoje záhrady.
Cigarette smoke may contain carcinogens.	Cigaretový dym môže obsahovať karcinogény.
You must always wear this uniform.	Túto uniformu musíte nosiť stále.
His argument was largely based on personal observation.	Jeho argument sa do značnej miery opieral o osobné pozorovanie.
Although the prince is an amazing speaker, he lacks charisma.	Aj keď je princ úžasný rečník, chýba mu charizma.
Vegetable dishes are prepared with tomatoes, onions and herbs.	Zeleninové jedlá sa pripravujú s paradajkami, cibuľou a bylinkami.
The driver was praised for his exceptional ride.	Vodič dostal pochvalu za výnimočnú jazdu.
Carefully remove the lid.	Opatrne odstráňte veko.
He was a tall, majestic man.	Bol to vysoký, majestátny muž.
The new school library needs to be made fireproof.	Novú školskú knižnicu treba urobiť ohňovzdornou.
They walk to the city center.	Idú pešo do centra mesta.
Alice liked to swim.	Alisa rada plávala.
Organizations are often competitive with each other.	Organizácie sú často medzi sebou konkurenčné.
Thunderstorms usually cause heavy rainfall.	Búrky zvyčajne spôsobujú výdatné zrážky.
Are the trees breathing?	Dýchajú stromy?
The young mother came home late.	Mladá mamička prišla domov neskoro.
Many houses were built at that time.	V tej dobe bolo postavených veľa domov.
Precipitation has increased by ten percent this year.	Zrážky sa tento rok zvýšili o desať percent.
The cabin door was kicked out.	Dvere kabíny boli vykopnuté.
I'm afraid of what will happen to the city.	Bojím sa, čo bude s mestom.
The professor cleared her throat.	Profesorka si odkašlala.
Many modern novels use a varied language.	Mnoho moderných románov používa pestrý jazyk.
The bill will be submitted to parliament.	Návrh zákona bude predložený na rokovanie parlamentu.
Diviner is a specialist in water supply divination.	Diviner je špecialista na veštenie vodných zdrojov.
Emergency vehicles blocked the street.	Zásahové vozidlá zablokovali ulicu.
The dishes were empty.	Riad bol prázdny.
We went to the beach for a picnic.	Išli sme na pláž na piknik.
The time of heroes and battles is long gone.	Doba hrdinov a bitiek je dávno za nami.
Here, in these forests, there is very silence.	Tu, v týchto lesoch, je veľmi ticho.
The cunning diplomat warned them against that.	Prefíkaný diplomat ich pred tým varoval.
Small crowds gather to hear the usual rattling.	Malé davy sa zhromažďujú, aby počuli obvyklé táranie.
After much deliberation, they decided to rest.	Po dlhom zvažovaní sa rozhodli odpočívať.
He tended to linger in the past.	Mal tendenciu zdržiavať sa v minulosti.
A dozen coins were tossed on the beach.	Na pláži bol rozhádzaný tucet mincí.
Dissatisfied workers want better salaries and conditions.	Nespokojní pracovníci chcú lepšie platy a podmienky.
Journalists have broken a number of rules.	Novinári porušili množstvo pravidiel.
A cow galloped across the plain.	Cez planinu cválala krava.
The atmosphere in the gym was electric.	Atmosféra v telocvični bola elektrická.
The birds fly south in the fall.	Vtáky lietajú na jeseň na juh.
There is a new fast food restaurant in the town.	V meste je nová reštaurácia rýchleho občerstvenia.
The case came to light after the police detained the thief.	Vec vyšla najavo po tom, čo polícia zadržala zlodeja.
The entire population was evacuated.	Celé obyvateľstvo bolo evakuované.
Identify a good source.	Identifikujte dobrý zdroj.
He forgot for a moment where they were going.	Na chvíľu zabudol, kam idú.
He cried with big tears.	Plakal veľké slzy.
He has a very high opinion of himself.	Má o sebe veľmi vysokú mienku.
Several people have been arrested.	Niekoľko ľudí bolo zatknutých.
He marched to the courthouse.	Napochodoval k budove súdu.
My grandfather was in the kitchen preparing dinner.	Môj starý otec bol v kuchyni a pripravoval večeru.
The cathedral is magnificent.	Katedrála je veľkolepá.
Tests revealed a low white blood cell count.	Testy odhalili nízky počet bielych krviniek.
Her smile confused me.	Jej úsmev ma zmiatol.
The suspect's kitchen chilled in horror.	Podozrivému vychladla kuchyňa hrôzou.
The area is short of fresh water,	Okolie má nedostatok sladkej vody,
The prince knew he couldn't stay at the castle.	Princ vedel, že nemôže zostať na zámku.
The walls are lined with bottles filled with water.	Steny lemujú fľaše naplnené vodou.
We stopped for a few minutes.	Na pár minút sme sa zastavili.
These authors think a lot about themselves.	Títo autori si o sebe veľmi myslia.
She focused her attention on the matter.	Svoju pozornosť sústredila na predmetnú vec.
First, you will also need a small bag of dried parsley.	Najprv budete potrebovať aj malé vrecko sušenej petržlenovej vňate.
The city council needs to purchase new playground equipment.	Mestský úrad potrebuje zakúpiť nové vybavenie detských ihrísk.
He studied medicine at university.	Vyštudoval medicínu na univerzite.
It is vital to keep your promises.	Je životne dôležité dodržať svoje sľuby.
The floor was wet and dirty.	Dlažba bola mokrá a špinavá.
Different methods can be used.	Môžu sa použiť rôzne metódy.
It is difficult to take care of such a large family.	Je ťažké postarať sa o takú veľkú rodinu.
Use a telegraphic code for molluscs.	Pre mäkkýše použite telegrafický kód.
This author does not use footnotes in his work.	Tento autor vo svojej práci nepoužíva poznámky pod čiarou.
The man remained deaf and dumb.	Muž zostal hluchý a nemý.
I can't estimate how many books he will read this year.	Neviem odhadnúť, koľko kníh tento rok prečíta.
He is a musician.	Je hudobník.
The sea was as calm as a mill pond.	More bolo pokojné ako mlynský rybník.
The age of the country is a matter of dispute.	Vek zeme je predmetom sporu.
Many governments have been criticized for their unquestionable support.	Mnohé vlády boli kritizované za ich nespochybniteľnú podporu.
Don't let anyone tell you who you are.	Nedovoľte nikomu, aby vám povedal, kto ste.
Country laws prohibit the sale of illegal drugs.	Zákony krajiny zakazujú predaj nelegálnych drog.
The authorities have decided to move to a better place.	Úrady sa rozhodli presťahovať na lepšie miesto.
I lost my wallet on the train.	Vo vlaku som stratil peňaženku.
A driver who follows too closely will face a penalty.	Vodič, ktorý bude nasledovať príliš tesne, bude čeliť penalizácii.
The earth rotates slowly around its axis.	Zem sa pomaly otáča okolo svojej osi.
Peter's eyes twitched nervously.	Petrove oči nervózne trhli.
One of your sisters is getting married tomorrow.	Jedna z tvojich sestier sa zajtra vydáva.
Do your best to increase your marketing efforts.	Urobte maximum pre zvýšenie marketingového úsilia.
They bathed in lukewarm water.	Kúpali sa vo vlažnej vode.
Have some food.	Dajte si jedlo.
We arrived at our destination at dusk.	Do cieľa sme dorazili za súmraku.
The sleek design of the car was appealing.	Elegantný dizajn auta bol príťažlivý.
Tofu meets my dietary requirements.	Tofu spĺňa moje stravovacie požiadavky.
Crime is unacceptably high here.	Kriminalita je tu neprijateľne vysoká.
There's a tailor here who can fix your clothes.	Je tu krajčírka, ktorá vám môže opraviť šaty.
What he says is meaningless to me.	To, čo hovorí, je pre mňa nezmyselné.
At dawn we gather at the camp.	Na úsvite sa zhromaždíme v kempe.
He looked at the city.	Pozrel sa na mesto.
He tried to cover his tracks as best he could.	Snažil sa zahladiť stopy, ako sa len dalo.
Put cream and flour in a pot.	Smotanu a múku dáme do hrnca.
The revolution resulted in extensive bloodshed.	Výsledkom revolúcie bolo rozsiahle krviprelievanie.
The topic was interesting.	Téma bola zaujímavá.
Taxi labels are all black.	Štítky taxíkov sú celé čierne.
The period of inflation lasts almost two years.	Obdobie inflácie trvá takmer dva roky.
The farmer carefully ties his sheep in the meadow.	Farmár svoje ovečky na lúke starostlivo uviaže.
The site offers a number of historical facts and details.	Stránka ponúka množstvo historických faktov a drobností.
The immortals have ruled the universe for thousands of years.	Nesmrteľní vládli vesmíru tisíce rokov.
The dentist prescribed me some medicine.	Zubár mi predpísal nejaké lieky.
Scientists are not sure what causes cataracts.	Vedci si nie sú istí, čo spôsobuje kataraktu.
The butter spread melted on a hot toast.	Maslová nátierka sa roztopila na horúcej hrianke.
The customer came to complain.	Zákazník sa prišiel sťažovať.
Her dress was as white as snow.	Jej šaty boli biele ako sneh.
A stream of visitors flowed to the site.	Na stránku prúdil prúd návštevníkov.
The cityscape is spectacular.	Panoráma mesta je veľkolepá.
In the beginning, human communities were small.	Na začiatku boli ľudské spoločenstvá malé.
The scent of roses spread through the garden.	Záhradou sa šírila vôňa ruží.
There are no trees in the forest	V lese nehoria žiadne stromy
The boy could be seen running outside.	Vonku bolo vidno pobehovať chlapca.
Try to keep the movie flat.	Pokúste sa film udržať plochý.
The ship was sunk by a submarine.	Loď potopila ponorka.
Many islanders are over eighty years old.	Mnohé domy ostrovanov majú viac ako osemdesiat rokov.
Mastering the tool requires a lot of training.	Zvládnutie nástroja si vyžaduje veľa tréningu.
The judge decided to release him on bail.	Sudca rozhodol o jeho prepustení na kauciu.
The warship is anchored in the dock.	Vojnová loď je ukotvená v doku.
The snow was falling constantly, quietly.	Sneh padal neustále, potichu.
He was found at the scene three days later.	Po troch dňoch ho našli na mieste činu.
Government officials have asked for this advice.	O túto radu požiadali vládni úradníci.
The man looks very much like her.	Ten muž sa na ňu veľmi podobá.
Cars cost less here and produce less emissions.	Autá tu stoja menej a produkujú menej emisií.
The destination arrived safely.	Cieľ dorazil bezpečne.
The air was filled with the scent of roses.	Vzduch naplnila vôňa ruží.
He's running in the morning.	Ráno behá.
A wolf clamp circled in the camp.	V kempe krúžila svorka vlkov.
The oven temperature is quite hot.	Teplota rúry je dosť horúca.
That road can lead to the village.	Tá cesta môže viesť do dediny.
The rainy season brings relief.	Obdobie dažďov prináša úľavu.
Create an atmosphere suitable for discussion.	Vytvorte atmosféru vhodnú na diskusiu.
We need to educate people about the dangers of pollution.	Musíme ľudí vzdelávať o nebezpečenstvách znečistenia.
List events in chronological order.	Udalosti uveďte v chronologickom poradí.
Not wanting to work inside, they interrupted the land.	Keďže nechceli pracovať vo vnútri, prerušili pozemok.
The basic suggestion is that less is more.	Základným návrhom je, že menej je viac.
The guard succumbed to one of the tricks.	Strážca podľahol jednej z lsti.
Smog obscured the stars.	Hviezdy zakryl smog.
She moped around the house because her journey was delayed.	Mopedovala sa okolo domu, pretože jej cesta sa oneskorila.
The game was lightened.	Hra bola odľahčená.
Remove a sheet of paper from the bag.	Vyberte z tašky list papiera.
It is best described in scientific terms.	Najlepšie je to opísať vedeckými výrazmi.
The switch is discarded.	Vypínač je vyhodený.
Divide the orange slices in the salad.	V šaláte rozdeľte plátky pomaranča.
This exposes the bird to danger.	To vystavuje vtáka nebezpečenstvu.
His strength grew exponentially.	Jeho sila exponenciálne vzrástla.
Neighbors often did not pay electricity bills.	Susedia často neplatili účty za elektrinu.
Don't try to teach me, boy.	Nesnaž sa ma to učiť, chlapče.
Do not use a chimney.	Nepoužívajte komín.
We need better road access to the village.	Potrebujeme lepší cestný prístup do obce.
Tropical paradise.	Tropický raj.
Only white tablets are available.	Dostupné sú len biele tablety.
Can you bring this food to the table?	Môžete priniesť toto jedlo na stôl?
Coal powered a huge steam engine.	Uhlie poháňalo obrovský parný stroj.
She was proud to be able to accompany him on business trips.	Bola hrdá, že ho môže sprevádzať na služobných cestách.
The robber was waiting for the right moment.	Lupič čakal na správnu chvíľu.
The bill proposes higher taxes.	Návrh zákona navrhuje vyššie dane.
Mountains are forbidden.	Hory sú zakázané.
Pollution is a serious problem in this region.	Znečistenie je v tomto regióne vážnym problémom.
He was almost invisible against the white snow.	Proti bielemu snehu bol takmer neviditeľný.
Pour the flour through a sieve.	Múku prelejte cez sitko.
She scratched her head.	Poškriabala sa na hlave.
Many schools have been closed.	Mnohé školy boli zatvorené.
These crops are threatened by erosion and drought.	Tieto plodiny sú ohrozené eróziou a suchom.
She asked him why he was smiling.	Spýtala sa ho, prečo sa usmieva.
Nothing scares me much.	Nič moc ma nevystraší.
Elephants move freely across the land.	Slony sa voľne pohybujú po krajine.
He was expected to do so.	Očakávalo sa, že to urobí.
A cold breeze barely escaped the tree.	Zo stromu takmer neunikol chladivý vánok.
Her own house was quiet and peaceful.	Jej vlastný dom bol pokojný a pokojný.
I bought a new laptop and it's amazing.	Kúpil som si nový notebook a je úžasný.
Neighbors told me that their cat got rabies.	Susedia mi povedali, že ich mačka dostala besnotu.
The house is the house is.	Dom je dom je.
They had curated eyes and curated eyes and denied their diseases.	Mali kurie oká a kurie oká a popierali svoje choroby.
Her mom wanted a recipe for her favorite cake.	Jej mama chcela recept na jej najobľúbenejší koláč.
Their roots go deep.	Ich korene siahajú hlboko.
Everyone inhales, exhales slowly.	Každý sa nadýchne, pomaly vydýchne.
The new government has introduced a number of new laws.	Nová vláda zaviedla celý rad nových zákonov.
From there, the guards watched.	Odtiaľ to sledovali stráže.
The monument was built a century ago.	Pamätník bol postavený pred storočím.
Technically, a republic is a kind of government.	Technicky je republika druh vlády.
Engaged but separated by war.	Zasnúbení, ale oddelení vojnou.
Kathryn was almost fifty years old.	Kathryn mala takmer päťdesiat rokov.
The seeds were planted in shaded soil.	Semená zasadili do zatienenej pôdy.
In dry weather, dust settles on the grass stalks.	V suchom počasí sa na steblách trávy usadzuje prach.
They enslaved and killed the unfortunate prisoners.	Zotročili a zabili nešťastných zajatcov.
These scientists believe that the universe began with a big bang.	Títo vedci veria, že vesmír začal veľkým treskom.
She couldn't understand what had happened.	Nevedela pochopiť, čo sa stalo.
The typhoon season is set to begin next week.	Sezóna tajfúnov sa má začať budúci týždeň.
The formula is a bit complicated.	Vzorec je trochu komplikovaný.
Seaweed is consumed by many people.	Morské riasy konzumuje veľa ľudí.
Our ancient tradition teaches us to respect all life.	Naša starodávna tradícia nás učí rešpektovať všetok život.
Doctors in hospitals generally work long hours.	Lekári v nemocniciach vo všeobecnosti pracujú dlhé hodiny.
Fortune tellers and astrologers can predict the fate of each individual.	Veštci a astrológovia dokážu predpovedať osud každého jednotlivca.
There is nothing wrong with my computer.	Na mojom počítači nie je nič zlé.
The professional golfer scratched his balls for the next stroke.	Profesionálny golfista poškriabal svoje loptičky na ďalší úder.
All available evidence has been carefully examined.	Dôkladne sa preskúmali všetky dostupné dôkazy.
The drug worked surprisingly well.	Liek fungoval prekvapivo dobre.
The plane made its way through the stormy sky.	Lietadlo si razilo cestu búrlivou oblohou.
We criticize, but we rarely acknowledge our own mistakes.	Kritizujeme, ale málokedy uznávame svoje vlastné chyby.
Japanese salespeople are generally polite, but not very friendly.	Japonskí predavači sú vo všeobecnosti zdvorilí, ale nie príliš priateľskí.
The judges had differing views on the matter.	Sudcovia mali na vec rôzne názory.
The neighbor did not recognize the voice.	Sused ten hlas nespoznal.
Two sisters were abducted last night.	Včera v noci boli unesené dve sestry.
The students were noisy and tumultuous.	Študenti boli hluční a búrliví.
A long journey by car or truck is not pleasant,	Dlhá cesta autom alebo kamiónom nie je príjemná,
They will not use modern machines.	Nebudú používať moderné stroje.
Do we have to pay for ingredients?	Musíme platiť za prísady?
The college professor wants it.	Profesor na vysokej škole to chce.
He traveled from village to village.	Cestoval z dediny do dediny.
The tablet is waterproof.	Tablet je vodeodolný.
The party chairman warns of a civil war.	Predseda strany varuje pred občianskou vojnou.
The abandoned mine was really dangerous.	Opustená baňa bola skutočne nebezpečná.
Cats have good hearing.	Mačky majú dobrý sluch.
A little whipped cream goes far.	Trocha šľahačky ide ďaleko.
He began to pray	Začal sa modliť
Over and over again, we lose sight of our goals.	Znova a znova strácame zo zreteľa naše ciele.
Most of her poetry was inspired by nature.	Väčšina jej poézie bola inšpirovaná prírodou.
He was so impressed with his creativity.	Bol tak ohromený svojou kreativitou.
She suggested they try a new recipe.	Navrhla, aby vyskúšali nový recept.
Let the logs be covered with tarpaulins.	Polená nechajte prikryť plachtami.
The girl noticed the sign.	Dievča si všimlo znamenie.
It is not clear if she was angry or sad.	Nie je jasné, či bola nahnevaná alebo smutná.
Their training was incredible.	Ich výcvik bol neuveriteľný.
The soup is boiling.	Polievka vrie.
Pretty nice, she said.	Celkom pekné, povedala.
He has to go to court tomorrow.	Zajtra sa musí postaviť pred súd.
They greeted each other with a kiss.	Pozdravili sa bozkom.
Employers are obliged to provide safety equipment.	Zamestnávatelia sú povinní zabezpečiť bezpečnostné vybavenie.
The ships on the canal glide smoothly.	Lode na kanáli hladko kĺžu.
The young man felt the cold creep through him.	Mladý muž cítil, ako sa cez neho vkráda chlad.
The furniture store is moving to the city center.	Predajňa nábytku sa sťahuje do centra mesta.
This region suffers from drought especially in late spring.	Tento región trpí suchom najmä koncom jari.
They received direct instructions from the priest.	Dostali priame pokyny od kňaza.
Agriculture is currently mechanized.	V súčasnosti je poľnohospodárstvo mechanizované.
What can be done to restore confidence?	Čo možno urobiť na obnovenie dôvery?
People here rarely talk about politics.	Ľudia tu málokedy hovoria o politike.
He massaged her neck and shoulders.	Masíroval jej krk a ramená.
Some boards were damaged in the accident.	Niektoré dosky boli pri nehode poškodené.
He lives near this place.	Býva blízko tohto miesta.
The rise in prices led to a drop in demand.	Rast cien viedol k poklesu dopytu.
Political events have a lot of intrigue and drama.	Politické udalosti majú veľa intríg a drámy.
The British have a long memory.	Briti majú dlhú pamäť.
The poor and unemployed suffer.	Chudobní a nezamestnaní trpia.
Take foreign language courses.	Absolvujte kurzy cudzích jazykov.
It is a very clever invention.	Je to veľmi šikovný vynález.
Her intense gaze was disturbing.	Jej intenzívny pohľad bol znepokojujúci.
Look for thick leaves.	Hľadajte husté lístie.
Formerly a desert, now an oasis	Predtým púšť, teraz oáza
The journey there took several hours.	Cesta tam trvala niekoľko hodín.
Do you want honey to crystallize?	Chcete, aby med skryštalizoval?
Baked beans are a great winter meal.	Pečená fazuľa je skvelým zimným jedlom.
The colonists always complain.	Kolonisti sa vždy sťažujú.
The development of alternative energy sources is complex.	Rozvoj alternatívnych zdrojov energie je zložitý.
We can't function without electricity.	Bez elektriny nemôžeme fungovať.
At that moment, a book opened in my womb.	V tom momente sa mi v lone otvorila kniha.
He went for his dreams.	Išiel za svojimi snami.
There were no computers in those days.	V tých časoch ešte neboli počítače.
We are both workers.	Obaja sme robotníci.
The industry is in decline.	Priemysel je v útlme.
She was survived by her husband and two daughters.	Zostal po nej manžel a dve dcéry.
Visible far north.	Vidno ďaleko na sever.
The last circle goes around the circle.	Posledný kruh ide okolo kruhu.
He locked himself in the bathroom and cried.	Zamkol sa v kúpeľni a plakal.
The author learned advanced mathematics as a teenager.	Autor sa ako tínedžer naučil pokročilú matematiku.
Playing tennis requires a lot of footwork.	Hranie tenisu si vyžaduje veľa práce nôh.
Such a fight can take hours.	Takýto boj môže trvať hodiny.
My favorite tree is redwood.	Môj obľúbený strom je sekvoja.
People will laugh when they see us.	Ľudia sa budú smiať, keď nás uvidia.
Various religious animals are shown in the streets.	Po uliciach sa predvádzajú rôzne náboženské zvieratá.
Scientists generally accept this hypothesis.	Vedci túto hypotézu všeobecne akceptujú.
This meteorite is made of iron.	Tento meteorit je vyrobený zo železa.
Rainy seasons are followed by periods of dry weather.	Po obdobiach dažďov nasledujú obdobia suchého počasia.
That bridge is being used.	Ten most sa používa.
The customer receives coins in exchange for his purchases.	Zákazník dostáva mince výmenou za svoje nákupy.
We are to be welcomed into their house.	Máme byť vítaní v ich dome.
The greedy marmot has been hoarding food all summer.	Chamtivý svišť hromadil potravu celé leto.
There are many remarkable statues near the monastery.	V blízkosti kláštora sa nachádza množstvo pozoruhodných sôch.
Many beetle attacks have devastated many farms.	Nedávne napadnutie chrobákmi zdevastovalo mnohé farmy.
The computer uses a language called assembly.	Počítač používa jazyk nazývaný montáž.
It grows in warm tropics.	Rastie v teplých trópoch.
The software was written to make your job easier.	Softvér bol napísaný tak, aby vám zjednodušil prácu.
This path is the shortest route to the factory.	Táto cesta je najkratšou cestou do továrne.
And you will taste just as good.	A bude vám chutiť rovnako dobre.
The party wants my vote.	Strana chce môj hlas.
Politics was an integral part of his work.	Politika bola neoddeliteľnou súčasťou jeho práce.
There was a shout at night.	Nocou sa ozval krik.
There weren't many plans on his part.	Z jeho strany nebolo veľa plánov.
He was very neatly dressed in a dark brown suit.	Bol veľmi úhľadne oblečený v tmavohnedom obleku.
The story took an unexpected turn.	Príbeh nabral nečakaný spád.
Give the dog a bone.	Dajte psovi kosť.
Cleanse your body of dirt.	Očistite svoje telo od nečistôt.
The grass is bright green.	Tráva je jasne zelená.
It's a nice idea, but we just can't afford it.	Je to pekný nápad, ale jednoducho si to nemôžeme dovoliť.
You often do without telling your parents everything.	Často sa zaobídete bez toho, aby ste všetko povedali rodičom.
Education is the primary means of transmitting values.	Vzdelanie je primárnym prostriedkom na odovzdávanie hodnôt.
The city will soon have a railway line to this city.	Do tohto mesta sa čoskoro dostane železničná trať.
The cream is too thick.	Krém je príliš hustý.
Wheelchairs were provided for the injured.	Pre zranených boli poskytnuté invalidné vozíky.
The most effective approach is trial and error.	Najúčinnejší prístup je pokus-omyl.
The wave rose and fell.	Vlna stúpala a klesala.
Her behavior was a little alarming.	Jej správanie bolo trochu alarmujúce.
The sheep grazed on the grass.	Ovečky sa pásli na tráve.
Their vacation was a disaster.	Ich dovolenka bola katastrofa.
Thank you for reading my posts!	Ďakujem, že čítate moje príspevky!
Lathes are used to make metal parts.	Sústruhy sa používajú na výrobu kovových častí.
But this mistake is unacceptable.	Ale táto chyba je neprijateľná.
The artist painted a picture of a calm lake.	Umelec namaľoval obraz pokojného jazera.
The young man turned to the old man and frowned.	Mladý muž sa otočil k starcovi a zamračil sa.
I hurried to the kitchen for a knife.	Ponáhľal som sa do kuchyne po nôž.
The stream flows directly from the spring.	Potok tečie priamo z prameňa.
Be careful what you wish for.	Dávať pozor, čo si praješ.
His friend advised him not to tell his mother.	Jeho kamarát mu odporučil, aby to nehovoril matke.
Make the kitchen two cakes and a knife.	Z kuchyne urobte dva koláče a nôž.
The chef spent hours making cakes.	Kuchár strávil hodiny výrobou koláčikov.
The thief announced that nothing would happen to the hostages!	Zlodej oznámil, že rukojemníkom sa nič nestane!
A group of thieves robbed a general store.	Skupina zlodejov vykradla obchod so zmiešaným tovarom.
We rehearsed the scene, over and over again.	Skúšali sme tú scénu, znova a znova.
White sugar is one of the more expensive sugars.	Biely cukor patrí medzi drahšie cukry.
The flight was delayed several times.	Let bol niekoľkokrát odložený.
Mix flour, baking powder and salt.	Zmiešajte múku, prášok do pečiva a soľ.
The cloud looks a little dirty.	Oblak vyzerá trochu špinavo.
Free citizens were quickly assembled.	Slobodní občania boli rýchlo zhromaždení.
The roof is open to the sky.	Strecha je otvorená do neba.
Wildlife has suffered a massive decline in numbers.	Divoká zver utrpela masívny pokles počtu.
They demand higher salaries.	Žiadajú vyššie platy.
The fax contains state-of-the-art technology.	Fax obsahuje špičkovú technológiu.
She was proud of her natural beauty.	Bola hrdá na svoju prirodzenú krásu.
The two stones were polished over time.	Dva kamene boli časom vyleštené.
Corps of believers.	Zbor veriacich.
The rocket moves through the air at high speed.	Raketa sa pohybuje vzduchom veľkou rýchlosťou.
Software and hardware requirements vary widely.	Požiadavky na softvér a hardvér sa značne líšia.
These villages lie along the main road.	Tieto dediny ležia pozdĺž hlavnej cesty.
People who live there are not allowed to own land.	Ľudia, ktorí tam žijú, nesmú vlastniť pôdu.
The train crashed at night.	Vlak v noci havaroval.
Traveling is a good choice only if you are rich.	Cestovanie je výhodná voľba, iba ak ste bohatí.
If it's a guide, it'll take us to our destination.	Ak je to sprievodca, odvezie nás do cieľa.
It was a harsh winter.	Bola im krutá zima.
The verdict has a major impact on his life.	Verdikt má zásadný vplyv na jeho život.
Floating hotel on the lake.	Plávajúci hotel na jazere.
He slid gracefully across the ground.	Elegantne sa kĺzal po zemi.
The chef's knives were blunt.	Kuchárove nože boli tupé.
When the ball came in his way, the adjuster snapped.	Keď mu lopta prišla do cesty, zaštekal nastavovač.
It's my dream	Mojím snom je
God is unfathomable.	Boh je nevyspytateľný.
The vast majority of people are considered middle class.	Drvivá väčšina ľudí je považovaná za strednú triedu.
The mattress is folded.	Matrac je zložený.
The soldier left the rifle here.	Vojak tu nechal pušku.
A culture of fear permeates the island nations.	Ostrovným národom preniká kultúra strachu.
A large amount of oil is used as fuel.	Ako palivo sa využíva veľké množstvo ropy.
Police are constantly looking for criminals.	Polícia po zločincoch neustále pátra.
Use the right amount of water.	Použite správne množstvo vody.
Those books should be piled up on the counter.	Tie knihy by mali byť nahromadené na pulte.
These conversations almost never lead anywhere.	Tieto rozhovory takmer nikdy nikam nevedú.
She sat with her hand in her pocket.	Sedela s rukou vo vrecku.
Bicycles can be pedal, wind or water driven.	Bicykle môžu byť poháňané pedálom, vetrom alebo vodou.
The little boy picked up a towel and looked at it.	Malý chlapec zdvihol uterák a pozrel sa naň.
His forehead glistened with sweat.	Čelo sa mu lesklo od potu.
She didn't complain, she just smiled and continued knitting.	Nesťažovala sa, len sa usmiala a pokračovala v pletení.
I believed that the soil would enrich the soil.	Veril som, že pôda pôdu obohatí.
Mary helped her sister make cookies.	Mary pomohla svojej sestre pripraviť sušienky.
Mary thought carefully before answering.	Mária si dôkladne premyslela, kým odpovedala.
This is a salt mine.	Toto je soľná baňa.
The stallion stepped impatiently on the ground.	Žrebec netrpezlivo šľapal po zemi.
Try to find a balance between the two sexes.	Snažte sa nájsť rovnováhu medzi týmito dvoma pohlaviami.
A fly buzzed around you.	Okolo nepríjemne bzučala mucha.
He died of a major heart attack.	Zomrel na rozsiahly infarkt.
One result is a flood of information.	Jedným z výsledkov je záplava informácií.
The scenery is spectacular.	Scenéria je veľkolepá.
Scientists are trying to find out what caused the earthquake.	Vedci sa snažia zistiť, čo spôsobilo zemetrasenie.
People considered it a liberal approach.	Ľudia to považovali za liberálny prístup.
There was a howling wind in the forest.	Lesom sa ozývalo zavýjanie vetra.
Many artists were reluctant to exhibit their works.	Mnohí umelci sa zdráhali vystavovať svoje diela.
Inheritance is a duty.	Dedičstvo je povinnosť.
These mountains erupt every decade.	Tieto hory vybuchujú každé desaťročie.
Alcohol numbs the senses, but it helps people relax.	Alkohol síce otupuje zmysly, no pomáha ľuďom relaxovať.
Sign up to vote	Zaregistrujte sa na hlasovanie
The political situation is difficult.	Politická situácia je zložitá.
She has spent much of her life helping the poor.	Veľkú časť svojho života venovala pomoci chudobným.
He has a big family.	Má veľkú rodinu.
When you finish your education, you will easily find a job.	Keď dokončíte vzdelanie, prácu si nájdete ľahko.
They built a promenade along the river.	Pozdĺž rieky postavili promenádu.
The sound of crayon doodles is heard in the room.	Miestnosťou sa rozlieha zvuk čmárania pastelkou.
Walk around the table.	Choďte okolo stola.
The pub is full of interesting characters.	Krčma je plná zaujímavých postáv.
The children are missing.	Deti sú nezvestné.
The fish was delicious, he said.	Ryby boli chutné, povedal.
The police escorted the driver to the station.	Policajti sprevádzali vodiča na stanicu.
The monastery was surrounded by a stone wall.	Kláštor bol obohnaný kamenným múrom.
He was worried about the situation.	Bol zo situácie znepokojený.
Milder climate.	Miernejšie podnebie.
Most verbs are irregular.	Väčšina slovies je nepravidelná.
Gestures express feelings and emotions.	Gestá vyjadrujú pocity a emócie.
She made a horrified face, but she couldn't hide her smile.	Urobila zdesenú tvár, no nedokázala skryť úsmev.
No one will see them coming.	Nikto ich neuvidí prichádzať.
She checked that the tiles were securely in place.	Skontrolovala, či sú dlaždice bezpečne na svojom mieste.
He likes to read thrillers.	Rád číta trilery.
She suddenly left.	Náhle odišla.
The dog was very happy next to the banana trees.	Vedľa banánovníkov sa pes veľmi tešil.
Politicians have a heated debate.	Politici búrlivo diskutovali.
The tomatoes had a distinctive taste.	Paradajky mali výraznú chuť.
The printer paper was striped in pink.	Papier tlačiarne bol pruhovaný ružovou farbou.
Chemical weapons have been banned.	Chemické zbrane boli zakázané.
Popular perception	Populárne vnímanie
Help support this.	Pomôžte podporiť túto vec.
The fisherman put the boat in order.	Rybár si dal do poriadku čln.
They were especially convincing.	Boli obzvlášť presvedčivé.
They began to walk toward the ocean.	Začali kráčať smerom k oceánu.
A stockbroker needs bread to live.	Burzový maklér potrebuje chlieb k životu.
So he ate potatoes.	Tak zjedol zemiaky.
Many people were ill as a result of the infection.	V dôsledku infekcie bolo veľa ľudí chorých.
What's the ugliest thing you've ever seen?	Akú najhnusnejšiu vec si kedy videl?
The package has been delivered.	Balíček bol doručený.
Locals protested against the proposal.	Miestni proti návrhu protestovali.
The criminal escaped after killing the guard.	Zločinec po zabití strážcu ušiel.
He believes he will win the election.	Verí, že voľby vyhrá.
The director came to check the time.	Riaditeľ prišiel skontrolovať čas.
The cream softened.	Krém zmäkol.
A statue was erected in his memory.	Na jeho pamiatku bola postavená socha.
Once a thief, forever a thief.	Raz zlodej, navždy zlodej.
Are you determined to try again?	Ste odhodlaní to skúsiť znova?
Use a wooden boil to mix the dough.	Na miesenie cesta použite drevenú varechu.
He took the dog for a long walk.	Vzal psa na dlhú prechádzku.
She found a job for an extended weekend.	Našla si prácu na predĺžený víkend.
Most of Rhanda felt that the city's growth was dangerous.	Väčšina Rhanda cítila, že rast mesta je nebezpečný.
The government is not responsible for widespread unemployment.	Vláda nie je zodpovedná za rozsiahlu nezamestnanosť.
This plant is known for its height.	Táto rastlina je známa svojou výškou.
She painted a bright crimson red cottage.	Chalúpku natrela jasnou karmínovou červenou.
He danced so badly that he was ridiculed from the stage.	Tancoval tak zle, že ho z pódia vysmievali.
I rested my head on his broad back.	Oprela som si hlavu o jeho široký chrbát.
She suddenly opened the front door.	V náhlivosti otvorila vchodové dvere.
You laugh the most when you're happy.	Najviac sa smeješ, keď si šťastný.
He entered the room, shoulders back.	Vošiel do miestnosti, ramená dozadu.
Apparently it's a beautiful poem.	Podľa všetkého je to krásna báseň.
Are you sure you want to do this?	Si si istý, že by si to chcel urobiť?
Due to inflation, workers' wages were not maintained.	V dôsledku inflácie sa mzdy pracovníkov neudržali.
Each language has its own unique grammatical structure.	Každý jazyk má svoju vlastnú jedinečnú gramatickú štruktúru.
Other scientists believe that the mistakes are caused by negligence.	Iní vedci sa domnievajú, že chyby sú spôsobené nedbanlivosťou.
They were unwilling to accept his authority.	Neboli ochotní akceptovať jeho autoritu.
Pollution has been a problem for ages.	Znečistenie je problémom už celé veky.
The gas in this bank would undoubtedly ignite.	Plyn v tejto banke by sa nepochybne podpálil.
He's been reading a lot lately.	V poslednej dobe veľa číta.
So to speak, he tested the waters.	Takpovediac testoval vody.
The bow arrows were dark from the dust.	Šípy luku boli tmavé od prachu.
Maybe people just feel that they don't care.	Možno ľudia jednoducho cítia, že ich to nezaujíma.
The pavement fell apart.	Dlažba sa rozpadla.
So when he saw her there, he surprised himself.	Takže keď ju tam videl, prekvapil sám seba.
Please do not throw away rubbish!	Prosím, nevyhadzujte odpadky!
The need to help keep nature clean is obvious.	Požiadavka pomáhať udržiavať čistotu prírody je zrejmá.
Exercise makes a master, they do	Cvičenie robí majstra, oni
The alarm was piercing and penetrating.	Alarm bol prenikavý a prenikavý.
The robber stole the money quickly.	Peniaze lupič rýchlo ukradol.
A young boy grabs the leash of his pet.	Mladý chlapec schmatol vodítko svojho domáceho maznáčika.
Before concluding, we should mention a few limitations.	Pred záverom by sme mali spomenúť niekoľko obmedzení.
Buses often stop here.	Autobusy tu často zastavujú.
Nails grow fast.	Nechty rastú rýchlo.
She graduated from university with a degree in linguistics.	Vyštudovala univerzitu v odbore lingvistika.
Reliable evidence suggests.	Spoľahlivé dôkazy naznačujú.
We planted a sycamore tree on the hill.	Na kopci sme zasadili platan.
Capitalism, as we know it today, is doomed.	Kapitalizmus, ako ho poznáme dnes, je odsúdený na zánik.
A robber crept quietly into the bank.	Do banky sa potichu vkradol lupič.
She thought she hated it.	Myslela si, že to nenávidí.
We stock up first.	Najprv si nazbierame zásoby.
The dog yelled merrily.	Pes veselo zajačal.
He ate slowly and enjoyed the food.	Jedol pomaly a vychutnával si jedlo.
Do not devour your food.	Nehltajte svoje jedlo.
Waves danced tango against the hull.	Vlny tancovali tango proti trupu.
Once again, we recognize the need for greater protection.	Opäť uznávame potrebu väčšej ochrany.
Ants can carry more than fifty times their weight.	Mravce dokážu uniesť viac ako päťdesiatnásobok svojej hmotnosti.
We come up with bad news again.	Opäť prichádzame so zlou správou.
The events of the day did not end well.	Udalosti dňa sa neskončili dobre.
He suddenly disappeared.	Zrazu zmizol.
The transmission is	Prevodovka je
The conservative leader reached for a glass of water.	Konzervatívny vodca siahol po pohári vody.
That toxic gas.	Ten toxický plyn.
Your name is on the door.	Vaše meno je na dverách.
Experienced employees are more likely to be promoted.	S väčšou pravdepodobnosťou budú povýšení skúsení zamestnanci.
A comprehensive reform of immigration is now needed more than ever.	Komplexná reforma prisťahovalectva je teraz potrebná viac ako kedykoľvek predtým.
Because wood is so heavy, it has to be lifted.	Pretože drevo je také ťažké, musí sa zdvíhať.
The minister may resign on corruption charges.	Minister môže odstúpiť pre obvinenia z korupcie.
The man licked his lips.	Muž si oblizol pery.
The inspector was honest.	Inšpektor bol úprimný.
The moon illuminates the midnight sky	Mesiac osvetľuje polnočnú oblohu
The accident happened near a busy intersection.	Nehoda sa stala neďaleko rušnej križovatky.
They walked on slippery ice.	Kráčali po klzkom ľade.
The country is dotted with small farms.	Krajina je posiata malými usadlosťami.
Horses are faster than other creatures.	Kone sú rýchlejšie ako iné stvorenia.
Megan has a history.	Megan má vyštudovanú históriu.
The new bottle was half full.	Nová fľaša bola do polovice plná.
Fuel demand is expected to decline.	Očakáva sa pokles dopytu po palive.
The winner of the competition is announced.	Vyhlasuje sa víťaz súťaže.
He is very trustworthy.	Je veľmi dôveryhodný.
Sea turtles are endangered.	Morské korytnačky sú ohrozené.
I live from hand to mouth.	Žijem z ruky do úst.
He turned directly to the merchant.	Otočil sa priamo k obchodníkovi.
Tresol on the table.	Tresol ním o stôl.
Moss grows on roofs made of slate.	Na strechách vyrobených z bridlice rastie mach.
He looks into the distance again.	Ešte raz sa zahľadí do diaľky.
It rained all day.	Celý deň pršalo.
Dust coater whatever it's called.	Natierač prachu akokoľvek sa to volá.
Some students were talking excitedly in the hallways.	Niektorí žiaci sa na chodbách vzrušene rozprávali.
A code of conduct must be established.	Musí sa vytvoriť kódex správania.
Rainfall on the island is heavy.	Zrážky na ostrove sú silné.
Give me five dollars.	Daj mi päť dolárov.
So let's all put our money together.	Poďme teda všetci spojiť svoje peniaze.
They traded in palace guard hats.	Obchodovali s klobúkmi s palácovými strážami.
She took a few cautious steps.	Urobila pár opatrných krokov.
Their principal has just left the classroom.	Ich riaditeľ práve odišiel z triedy.
Detects changes in the body.	Zisťuje zmeny v tele.
They took the books to the car.	Knihy odniesli do auta.
The thief ran away in court.	Zlodej pred súdom ušiel.
The room is quite spacious, with high ceilings.	Izba je pomerne priestranná, s vysokými stropmi.
This is called a toll gate.	Toto sa nazýva mýtna brána.
Two thousand poor girls share one computer.	Dvetisíc chudobných dievčat zdieľa jeden počítač.
Many evolutionary biology textbooks assume that all species are monogamous.	Mnohé učebnice evolučnej biológie predpokladajú, že všetky druhy sú monogamné.
First the curtains, then the blinds.	Najprv závesy, potom žalúzie.
The bill was handed over by a waiter.	Účet odovzdal čašník.
A bottle of wine arrived for dinner.	K večeri prišla fľaša vína.
Ignore the dark clouds overhead.	Ignorujte tmavé oblaky nad hlavou.
Fresh flowers smell the air.	Čerstvé kvety prevoňajú vzduch.
Then she fell asleep again.	Potom opäť zaspala.
The prices of building materials are constantly rising.	Ceny stavebných materiálov neustále rastú.
The roof is made of reinforced concrete.	Strecha je železobetónová.
The locals considered him a hero.	Miestni ho považovali za hrdinu.
The structure of the cake is rough.	Štruktúra koláča je hrubá.
The engineer notes that the codes include many cycles.	Inžinier poznamenáva, že kódy zahŕňajú mnoho cyklov.
I'm an artist.	Som umelec.
The signs were clear, so we read the news carefully.	Nápisy boli jasné, tak sme si pozorne prečítali správy.
There have been several observations of the matter.	Došlo k viacerým pozorovaniam veci.
A wind, a whirlwind, whipped through the country.	Cez krajinu šľahal vietor, víchrica.
The rich diversity of wildlife has a lot to offer tourists.	Bohatá rozmanitosť voľne žijúcich živočíchov má čo ponúknuť turistom.
Anyway, let's not waste time anymore.	Každopádne už nestrácajme čas.
Their food is simple and cheap.	Ich jedlo je jednoduché a lacné.
They criticized the narrator's work as banal.	Kritizovali prácu rozprávača ako banálnu.
My intention is to open a cafe.	Mojím zámerom je otvoriť kaviareň.
People from all parts of the island came to hear.	Ľudia zo všetkých častí ostrova si prišli vypočuť.
The designer passes on the ideas to the craftsman.	Dizajnér odovzdáva nápady remeselníkovi.
Therefore, it is surprising to find clues.	Preto je prekvapujúce nájsť stopy.
She climbed to the roof.	Vyliezla na strechu.
The nightclub is always crowded.	Nočný klub je vždy preplnený.
The boy looked at him.	Chlapec naňho pozrel.
The pillow got dirty with red spots.	Vankúš sa zašpinil červenými škvrnami.
A parliamentary committee was set up to investigate the incident.	Na vyšetrenie incidentu bol vytvorený parlamentný výbor.
The soldier's heart was brave.	Srdce vojaka bolo statočné.
Transport spending is also expected to increase.	Očakáva sa aj nárast výdavkov na dopravu.
Today, the average life expectancy is only sixty.	Dnes je priemerná dĺžka života iba šesťdesiat.
Heavy rain caused a storm.	Prívalový dážď spôsobil búrku.
Doves were a favorite delicacy.	Obľúbenou pochúťkou boli hrdličky.
They secretly hate each other.	Tajne sa nenávidia.
The wolf crouched in the shrine.	Vlk sa krčil vo svätyni.
He stretched carefully.	Opatrne sa natiahol.
It is best not to take risks and avoid injuries.	Najlepšie je neriskovať a vyhnúť sa zraneniam.
The hay was stacked high in the sun.	Seno bolo naukladané vysoko na slnku.
Pour boiling water over the coffee.	Kávu zalejte vriacou vodou.
The holiday was a great opportunity to tour the city.	Dovolenka bola výbornou príležitosťou na prehliadku mesta.
What is the best age to rip out the first tooth?	Aký je najlepší vek na vytrhnutie prvého zuba?
The company was forced to declare bankruptcy.	Spoločnosť bola nútená vyhlásiť bankrot.
The government approved a new law yesterday.	Vláda včera schválila nový zákon.
Half the wolves were killed.	Polovica vlkov bola zabitá.
You can't get far with an average car.	S priemerným autom sa ďaleko nedostanete.
Children go to school.	Deti chodia do školy.
She is about to give birth.	Je pred pôrodom.
She is in love with tall, handsome men.	Je zamilovaná do vysokých, pekných mužov.
There was a delicate scent from the kitchen.	Z kuchyne sa šírila jemná vôňa.
If anyone breaks, call the police.	Ak sa niekto vláme, zavolajte políciu.
The crowd increased in the park.	Dav sa v parku zväčšil.
The church preferred the rich.	Cirkev uprednostňovala bohatých.
There have also been several deaths.	Vyskytlo sa aj niekoľko úmrtí.
The oars were made of wood.	Veslá boli vyrobené z dreva.
The accused was charged with theft.	Obvinený bol obvinený z prečinu krádeže.
My dear, honey.	Moja drahá, zlatá.
Decoration is usually expensive.	Dekorácia je zvyčajne drahá.
One must understand that effort is needed.	Človek musí pochopiť, že úsilie je potrebné.
Milk production has increased in recent years.	V posledných rokoch sa produkcia mlieka zvýšila.
Plants produce food through photosynthesis.	Rastliny produkujú potraviny prostredníctvom fotosyntézy.
The sky was cloudless and reflected the brightness of the sun.	Obloha bola bez mráčika a odrážala jas slnka.
On the hill stood a church that dominated the country.	Na kopci stál kostol, ktorý dominoval krajine.
Don't get in any trouble.	Nedostaňte sa do žiadnych problémov.
This road leads along the stream.	Táto cesta vedie popri potoku.
I totally agree.	Úplne súhlasím.
The poor woman tries to slip into the narrow entrance.	Úbohá žena sa snaží vkĺznuť do úzkeho vchodu.
Citizens were warned not to take part in the demonstrations.	Občania boli upozornení, aby sa nezúčastňovali demonštrácií.
All his colleagues were glad that their plans had succeeded.	Všetci jeho kolegovia sa tešili, že sa im plány vydarili.
Therefore, the jet aircraft has not yet been expanded.	Prúdové lietadlo teda ešte nebolo rozšírené.
The newspaper is full of advertisements for luxury goods.	Noviny sú plné reklám na luxusný tovar.
The ruins of Babylon are mentioned in ancient texts.	V starovekých textoch sa spomínajú ruiny Babylonu.
They live in small colonies with several hundred members.	Žijú v malých kolóniách s niekoľkými stovkami členov.
The new moon rising over the mountains was spectacular.	Nový mesiac vychádzajúci nad horami bol veľkolepý.
A feeling of loneliness overcame her.	Premohol ju pocit osamelosti.
The child will scream out loud when he is hungry.	Dieťa bude nahlas kričať, keď bude hladné.
Take off one shirt and throw it in the trash.	Vyzlečte si jednu košeľu a zahoďte ju do koša.
The poor do not have access to basic health care.	Chudobní nemajú prístup k základnej zdravotnej starostlivosti.
The rusty machines were in a state of disrepair.	Hrdzavejúce stroje stáli v havarijnom stave.
The prime minister insisted that his policy was successful.	Premiér trval na tom, že jeho politika bola úspešná.
Researchers said this week they found a fossil.	Vedci tento týždeň oznámili, že našli fosíliu.
I will not rest until justice is done.	Nedám si pokoj, kým nebude spravodlivosti učinené zadosť.
The fish population has dropped drastically.	Populácia rýb drasticky klesla.
The pot is boiling.	Hrniec vrie.
The toughest attacker in the camp was our captain.	Najťažším útočníkom v tábore bol náš kapitán.
A cold wind blew through the autumn forest.	Jesenným lesom sa preháňal chladný vietor.
Enjoy the taste of each ingredient.	Vychutnajte si chuť každej zložky.
The desert was full of flowers.	Púšť bola plná kvetov.
The captain was a merchant before he began sailing.	Kapitán bol obchodník predtým, ako začal plaviť.
The little boy disappeared.	Malý chlapec zmizol.
But first you need two slices of white bread.	Najprv však potrebujete dva krajce bieleho chleba.
No theoretical explanation can explain everything.	Žiadne teoretické vysvetlenie nemôže vysvetliť všetko.
I was born on my birthday.	Narodil som sa v deň mojich narodenín.
Many human cultures can be associated with the oceans.	Mnoho ľudských kultúr môže byť spojených s oceánmi.
Many communities in the region face water shortages.	Mnohé komunity v regióne čelia nedostatku vody.
A manager of a pharmaceutical company was arrested.	Bol zatknutý vedúci pracovník farmaceutickej spoločnosti.
The factory will also produce beer.	Fabrika bude vyrábať aj pivo.
Try to be positive.	Snažte sa byť pozitívny.
He rubbed his chin and frowned.	Pošúchal si bradu a zamračil sa.
Tens of thousands of homes collapsed under the floods.	Pod záplavami sa zrútili desaťtisíce domov.
An exercise bike is a great way to exercise.	Rotoped je skvelý spôsob cvičenia.
It is hard to believe that the country was once barren.	Je ťažké uveriť, že krajina bola kedysi neúrodná.
The fresh breeze blew away my worries.	Svieži vánok odvial moje starosti.
The company makes most of its money from marketing.	Spoločnosť zarába väčšinu svojich peňazí z marketingu.
The cause of the decline is unclear.	Príčina poklesu je nejasná.
Militia forces occupied the area.	Sily domobrany obsadili oblasť.
The sentence contains an error.	Veta obsahuje chybu.
This newspaper supports the government.	Tieto noviny podporujú vládu.
The leaves on the trees begin to change color.	Listy na stromoch začínajú meniť farbu.
Do not put wine near the stove.	Neklaďte víno do blízkosti sporáka.
She put on her glasses.	Nasadila si okuliare.
Most birds migrate to escape the winter.	Väčšina vtákov migruje, aby unikla zime.
The school is popular with young people.	Škola je obľúbená u mladých ľudí.
Friction is suffocating.	Trenie je dusivé.
Tasty goulash.	Chutný guláš.
Six meals a day plus snacks.	Šesť jedál denne plus občerstvenie.
The rest of his words were lost in the wind.	Zvyšok jeho slov sa stratil vo vetre.
Bananas grow wild on some islands.	Na niektorých ostrovoch rastú banány divoko.
After the release of the prisoner, he quickly stole the car.	Po prepustení väzňa urýchlene ukradol auto.
It's time to cast your vote.	Je čas odovzdať svoj hlas.
We didn't rush home.	Domov sme sa neponáhľali.
There is a performance of magic lanterns tonight.	Dnes večer sa koná predstavenie magických lampiónov.
The spirit of adventure is inherent in most people.	Duch dobrodružstva je vlastný väčšine ľudí.
The fish swam near the shore.	Ryby plávali blízko brehu.
The cat, crushed under her weight, tried to free herself.	Mačka, stlačená pod jej váhou, sa snažila vyslobodiť.
The coach sighed.	Tréner si vzdychol.
How did the animals get there?	Ako sa tam zvieratá dostali?
This road almost collapsed last year.	Táto cesta sa minulý rok takmer zrútila.
I am proud of my achievements!	Som hrdý na svoje úspechy!
The birds then descend to feed.	Vtáky potom zostúpia, aby sa nakŕmili.
She pounded her fist on the table.	Búchala päsťou po stole.
She needs quality shoes.	Potrebuje kvalitné topánky.
He was deported from the country.	Bol deportovaný z krajiny.
This church was rebuilt using original materials.	Tento kostol bol prestavaný s použitím materiálov z pôvodného.
He was charged with murder.	Obvinili ho z vraždy.
People with crooked teeth often avoided smiling.	Ľudia s krivými zubami sa často vyhýbali úsmevu.
The first school in this area was established this year.	V tomto roku vznikla prvá škola v tejto oblasti.
The eggs are stored in incubators.	Vajcia sa uchovávajú v inkubátoroch.
I sprayed some water on my face.	Nastriekala som si trochu vody na tvár.
The quote or proverb is quoted correctly.	Citát alebo príslovie sú citované správne.
They focus on improving these devices.	Sústreďujú sa na zlepšenie týchto zariadení.
How often do you help older people around you?	Ako často pomáhate starším ľuďom vo svojom okolí?
Cube of sugar.	Kocka cukru.
Some Northerners are avoiding technology.	Niektorí severania sa technológii vyhýbajú.
The perpetrator was tried and convicted.	Páchateľ bol súdený a odsúdený.
This is my last.	Toto je moja posledná.
This phrase with five consecutive pronouns is unusual.	Táto fráza s piatimi po sebe idúcimi zámenami je nezvyčajná.
She refused to admit she had a problem.	Odmietala si priznať, že má problém.
He missed his enduring love.	Chýbala jej jeho stála láska.
Many river communities depended on flood protection projects.	Mnohé riečne komunity záviseli od projektov protipovodňovej ochrany.
It will definitely be an interesting evening.	Bude to určite zaujímavý večer.
Movement is energy independent of weight.	Pohyb je energia nezávislá od hmotnosti.
Chipmunks are various rodents.	Chipmunks sú rôzne hlodavce.
From space, the Earth looks flawless.	Z vesmíru vyzerá Zem bezchybne.
The variety of options is dizzying.	Rozmanitosť možností je závratná.
He dictated to the secretary, dictated the letter.	Diktoval sekretárke, nadiktoval list.
He experimented with several ways to solve the problem.	Experimentoval s niekoľkými spôsobmi riešenia problému.
The lake is separated from the ocean by a swamp.	Jazero je oddelené od oceánu močiarom.
His attempt to help was rewarded with hatred.	Jeho pokus pomôcť bol oplatený nenávisťou.
However, new research is a cause for concern.	Nový výskum však vyvoláva obavy.
She was captured by one of the soldiers.	Zajal ju jeden z vojakov.
The dusty air was cooled by a light breeze.	Zaprášený vzduch ochladzoval slabý vánok.
Turn a newspaper into plain paper.	Zmeňte noviny na obyčajný papier.
The bride arrived late for the wedding ceremony.	Nevesta prišla na svadobný obrad neskoro.
His mother kissed him on the forehead.	Matka ho pobozkala na čelo.
He studied schematic representations of chemical interactions.	Študoval schematické znázornenia chemických interakcií.
The birds are most active at dawn.	Vtáky sú najaktívnejšie za úsvitu.
The items are in different colors.	Položky sú v rôznych farbách.
Her crystals gleamed in the candlelight.	Jej kryštály sa leskli vo svetle sviečok.
The city is in the valley.	Mesto je v údolí.
The local school section performed traditional songs.	Miestny oddiel školákov vystúpil s tradičnými piesňami.
Race dances are usually performed at religious gatherings.	Tance rasa sa zvyčajne vykonávajú na náboženských zhromaždeniach.
The soldier's wife gave birth to eight children, five of them	Vojakova manželka mu porodila osem detí, z toho päť
His clothes were frayed and worn.	Jeho oblečenie bolo ošúchané a opotrebované.
This paper was nothing to write about.	Tento papier nebol o čom písať domov.
Like bamboo shoots that shoot after the rain.	Ako bambusové výhonky, ktoré vystrelia po daždi.
Blizzards in the mountains can completely stop traveling.	Blizzardy v horách môžu úplne zastaviť cestovanie.
A small village thrives.	Malá dedinka prekvitá.
Washington has been concerned about reports of a rocket attack.	Washington bol znepokojený správami o raketovom útoku.
Two hours later, it started to rain.	O dve hodiny neskôr začal pršať.
Do not bother me!	Neotravuj ma!
She traveled upstairs.	Cestovala na poschodie.
Our neighbors are poor.	Naši susedia sú chudobní.
The opposition politician sector has been divided on this issue.	Sektor opozičných politikov bol v tejto otázke rozdelený.
A planet inhabited exclusively by humans.	Planéta obývaná výlučne ľuďmi.
Wildlife populations are declining due to increased human activity.	Populácie voľne žijúcich živočíchov klesajú v dôsledku zvýšenej ľudskej aktivity.
The demonstration was a living reminder of what happened.	Demonštrácia bola živou pripomienkou toho, čo sa stalo.
The party ended in battle.	Párty sa skončila bitkou.
Anita has two children with her boyfriend.	Anita má s priateľom dve deti.
He leaned his back against the wall.	Chrbtom sa opieral o stenu.
Students must pass an oral exam.	Študenti musia zložiť ústnu skúšku.
There was little natural light in the room.	V miestnosti bolo málo prirodzeného svetla.
The wall is lined with headless corpses.	Stenu lemujú bezhlavé mŕtvoly.
Once as a child, but now it is illegal.	Kedysi ako dieťa, ale teraz je to nezákonné.
The hunter dropped his rifle.	Poľovník odhodil pušku.
She hurried to greet him.	Ponáhľala sa ho pozdraviť.
A white horse trotted over to them.	Priklusal k nim biely kôň.
The government is determined to eradicate all pests.	Vláda je odhodlaná vyhubiť všetkých škodcov.
He was ordered to return the money.	Dostal príkaz vrátiť peniaze.
And so the wise old woman counted three	A tak múdra starenka napočítala tri
As we examine this church, we feel intangible sadness.	Pri skúmaní tohto kostola cítime nehmotný smútok.
Factory workers went on strike.	Zamestnanci továrne vstúpili do štrajku.
Some varieties of this fruit are used in cooking.	Niektoré odrody tohto ovocia sa používajú pri varení.
How do you make paper at home?	Ako si doma vyrábate papier?
We all felt better because of that.	Všetci sme sa vďaka tomu cítili lepšie.
I looked up at the sky.	Pozrel som sa hore na oblohu.
Massage it into the skin.	Vmasírujte si ju do pokožky.
She adjusted her glasses.	Nastavila si okuliare.
He began to shake violently.	Začal sa prudko triasť.
The dentist pulled out four teeth.	Zubár vytrhol štyri zuby.
He lives next door to his neighbors,	Býva vedľa svojich susedov,
The program's failures could embarrass the government.	Neúspechy programu by mohli uviesť vládu do rozpakov.
The eclipse was difficult to observe.	Zatmenie bolo ťažké pozorovať.
Egis was imported from another continent.	Egis bol dovezený z iného kontinentu.
The failure of this test is embarrassing.	Neúspech tohto testu je trápny.
It revived her mood.	Oživil jej náladu.
The jury's decision was widely praised.	Rozhodnutie poroty bolo široko chválené.
Clouds gather before the storm.	Mraky sa zhromažďujú pred búrkou.
The neighbor's yard is full of beautiful flowers.	Susedov dvor je plný krásnych kvetov.
The company's problems have deepened.	Problémy spoločnosti sa prehĺbili.
Countries that prohibit religious discrimination enjoy prosperity.	Krajiny, ktoré zakazujú náboženskú diskrimináciu, sa tešia prosperite.
Her teeth were as white as snow.	Zuby mala biele ako sneh.
The earth rotates around its axis.	Zem sa otáča okolo svojej osi.
Facial recognition technology has improved significantly today.	Technológia rozpoznávania tváre sa dnes výrazne zlepšila.
This process was repeated several times.	Tento proces sa niekoľkokrát opakoval.
Roads in this suburb are often crowded with traffic.	Cesty v tomto predmestí sú často preplnené dopravou.
This is how you control a bulldozer.	Takto ovládate buldozér.
The mangoes were ripe and tasty.	Mango boli zrelé a chutné.
The server down.	Server vypadol.
Detectives searched but found nothing.	Detektívi pátrali, ale nič nenašli.
A white peacock was dancing in the garden.	V záhrade tancoval biely páv.
The super villain eventually stood up to the hero.	Superzloduch sa nakoniec postavil hrdinu.
One of the cabinet members resigned.	Jeden z členov kabinetu odstúpil.
The Communists took power in the revolution.	V revolúcii prevzali moc komunisti.
The researcher tried to determine the cause of the disaster.	Výskumník sa pokúsil určiť príčinu katastrofy.
God, protect me.	Bože, ochraňuj ma.
The party was full.	Párty bola nabitá.
The cause of depression remains a mystery.	Príčina depresie zostáva záhadou.
Don't go swimming alone!	Nechoďte plávať sami!
No wonder she likes to go to the beach!	Niet divu, že rada chodí na pláž!
The photo clearly shows a group of people.	Fotografia jasne ukazuje skupinu ľudí.
The absence of bees was significant.	Výrazná bola absencia včiel.
It's neither here nor there.	Nie je to ani tu, ani tam.
No signs of life were seen.	Neboli vidieť žiadne známky života.
An immersion, two semaines!	Une ponorenie, dva semaines!
The guy looked angry.	Chlapík vyzeral nahnevane.
Four to five meals a day are ideal.	Ideálne sú štyri až päť jedál denne.
The jury delivered a verdict.	Porota vyniesla verdikt.
The most famous instrument was the double flute.	Najznámejším nástrojom bola dvojitá flauta.
For a start you will need four cups of brown sugar.	Na začiatok budete potrebovať štyri šálky hnedého cukru.
Drink milk every day.	Pite mlieko každý deň.
This is without any doubts or arguments.	To je bez akýchkoľvek pochybností a argumentov.
Country life offered a sense of security.	Vidiecky život ponúkal pocit bezpečia.
These floods have destroyed large areas of farmland.	Tieto záplavy zničili veľké plochy poľnohospodárskej pôdy.
Applicants must meet performance standards.	Uchádzači musia spĺňať výkonnostné normy.
The cemetery seemed ancient to him.	Cintorín sa mu zdal starobylý.
He tore off the blade of grass and chewed it slowly.	Odtrhol steblo trávy a pomaly ho žuval.
Other countries have introduced marijuana restrictions.	Ostatné krajiny zaviedli obmedzenia týkajúce sa marihuany.
She was jealous of her friend's husband.	Žiarlila na manžela svojej kamarátky.
The young man was smart, skilful and hardworking.	Mladý muž bol bystrý, šikovný a pracovitý.
A huge wave hit the bridge.	Most zasiahla obrovská vlna.
The literature is extensive and diverse.	Literatúra je rozsiahla a rôznorodá.
It's always nice to get up early.	Vždy je príjemné vstať skoro.
The ox-cart rolled through the village.	Povoz s volmi sa valil cez dedinu.
The face is severely deformed.	Tvár je silne znetvorená.
The thieves stole some jewelry.	Zlodeji ukradli nejaké šperky.
A young man looking at his companions.	Mladý muž hľadel na svojich spoločníkov.
Mango is now in season.	Mango je teraz v sezóne.
I asked the elders what they thought.	Spýtal som sa starších, čo si myslia.
She inhaled sharply, thoughtfully	Prudko, zamyslene sa nadýchla
Set up a tent immediately!	Okamžite postavte stan!
The problem of human pollution is enormous.	Problém ľudského znečistenia je obrovský.
The price of tea is falling.	Cena čaju klesá.
He invited me home.	Pozval ma k sebe domov.
An eternal rainbow stretches through the distant sky.	Vzdialenou oblohou sa tiahne večná dúha.
The sun shone brightly over the busy harbor.	Slnko jasne svietilo nad rušným prístavom.
Three million books were expected.	Očakávali sa tri milióny kníh.
Her book became a bestseller in a week.	Jej kniha sa za týždeň stala bestsellerom.
The diet contains a lot of fruits and vegetables.	Strava obsahuje veľa ovocia a zeleniny.
He enjoys staying outside.	Užíva si pobyt vonku.
The pungent odor teared her eyes.	Prenikavý zápach jej slzil oči.
Two cups of milk are obtained from one liter of milk.	Z jedného litra mlieka sa získajú dve šálky mlieka.
The lottery is held weekly.	Lotéria sa koná týždenne.
Use a sharp knife to slice the salmon.	Na nakrájanie lososa použite ostrý nôž.
The number of fires has increased dramatically.	Počet požiarov sa dramaticky zvýšil.
Dowels are an important part of this craft.	Hmoždinky sú dôležitou súčasťou tohto remesla.
Farm animals felt quite at home there.	Hospodárske zvieratá sa tam cítili celkom ako doma.
The counselor was tolerant of all religious beliefs.	Poradca bol tolerantný voči všetkým náboženským presvedčeniam.
The traffic is terrible.	Doprava je hrozná.
We must learn to work together.	Musíme sa naučiť spolupracovať.
The more fat you add, the richer the taste will be.	Čím viac tuku pridáte, tým bude chuť bohatšia.
He spent all his time training.	Všetok čas trávil tréningom.
Visitors to the church believe it is holy water.	Návštevníci kostola veria, že je to svätená voda.
Johann walked slowly and crooked.	Johann kráčal pomaly a kríval.
Another drought would be devastating.	Ďalšie obdobie sucha by bolo zničujúce.
The company has insured up to $ 1 million.	Spoločnosť poskytla poistenie až do výšky jedného milióna dolárov.
The crowd shook.	Davom prebehlo chvenie.
The forest is made up of trees.	Les tvoria stromy.
Ocarina was widely used in ancient times.	Okarína bola široko používaná v staroveku.
The region is known for the quality of its horses.	Región je známy kvalitou svojich koní.
His peers were amazed at the work.	Jeho rovesníci boli prácou ohromení.
These crops need a lot of water.	Tieto plodiny potrebujú veľa vody.
The move towards democracy was significant.	Posun k demokracii bol významný.
Our city is known for pleasant weather.	Naše mesto je známe príjemným počasím.
The young soldier climbed the stairs.	Mladý vojak vyliezol po schodoch.
Her hand began to shake uncontrollably.	Ruka sa jej začala nekontrolovateľne triasť.
The population of this island will increase.	Počet obyvateľov tohto ostrova sa bude zvyšovať.
The city celebrates its anniversary every year.	Mesto každoročne oslavuje výročie.
The jungle is full of stash.	Džungľa je plná skrýš.
The vastness of the pasture astonished.	Rozľahlosť pastviny vyvolala úžas.
The disease spread rapidly.	Choroba sa rýchlo šírila.
There was a danger sign on the wall.	Na stene bol nápis upozorňujúci na nebezpečenstvo.
Economic growth has stagnated.	Ekonomický rast stagnoval.
After a long negotiation, an agreement was reached.	Po dlhom vyjednávaní došlo k dohode.
A noisy crowd gathers at the side of the street.	Na okraji ulice sa zhromažďuje hlučný dav.
Gradually, the birds were confused and did not move.	Postupne boli vtáky zmätené a nehýbali sa.
I usually eat butter bread for breakfast.	Väčšinou raňajkujem maslový chlieb.
It's hard enough, isn't it?	Je dosť ťažký, však?
The recruiter quietly dropped the bomb announcement.	Náborový pracovník ticho upustil od bombového oznámenia.
There is a road ahead.	Pred nami je cesta.
Why are you here?	Prečo si tu?
Create your own marinade.	Vytvorte si vlastnú marinádu.
Supermarket shelves were empty.	Regály supermarketov boli prázdne.
Every man is judged.	Každý muž je súdený.
Chances were significantly leaning towards his chances	Šance boli výrazne naklonené jeho šanciam
The factory produced armor.	Továreň vyrábala brnenie.
Winter temperatures are also rising steadily	Teploty v zime tiež neustále stúpajú
The pelican and the climbing tree were stunned.	Pelikán a popínavý strom boli ohromení.
Stay cool.	Zostaňte v pohode.
First you will need one and a half cups of flour.	Najprv budete potrebovať jeden a pol šálky múky.
Eight cops were suspended.	Osem policajtov suspendovalo.
When you arrive, you will be late!	Keď prídete, už budete meškať!
The ambulance was transported to the ambulance.	Theisena previezla sanitka.
They looked at each other together.	Spoločne na seba hľadeli.
Much has been written on this topic.	Na túto tému sa toho napísalo veľa.
The inspection found that the watch was faultless.	Pri kontrole sa zistilo, že hodinky sú bezchybné.
He felt tired.	Cítil sa unavený.
These buildings are among the most modern in the country.	Tieto budovy patria medzi najmodernejšie v krajine.
I understand the need to protect the environment.	Chápem potrebu ochrany životného prostredia.
His speech was hampered by awkward pronunciation.	Jeho reč sťažovala nešikovná výslovnosť.
He lured her into his lair.	Nalákal ju do svojho brlohu.
The fish are swimming.	Ryby plávajú.
Concentrate and do it right!	Sústreďte sa a robte to poriadne!
Bankruptcy would probably follow.	Pravdepodobne by nasledoval bankrot.
Authorities are preparing plans for a public park.	Úrady pripravujú plány na verejný park.
The room was windowless and bleak.	Izba bola bez okien a bezútešná.
Give us a few minutes to resolve the issue.	Dajte nám pár minút na vyriešenie problému.
Overall, my stay was hassle-free.	Celkovo bol môj pobyt bezproblémový.
It's time to explore the solar system.	Je čas preskúmať slnečnú sústavu.
The festivities commemorate the discovery of the region.	Slávnosti pripomínajú objavenie regiónu.
Mother's cooking calms our troubled hearts.	Matkino varenie upokojuje naše utrápené srdcia.
So she spoke softly, tenderly, lovingly.	Hovorila teda jemne, nežne, láskyplne.
Her aide vanished into the background.	Jej pobočník sa rozplynul v pozadí.
Prosperous cities are surrounded by walls.	Prosperujúce mestá sú obklopené hradbami.
Her sister announced her impending birth.	Sestra jej oznámila blížiaci sa pôrod.
Tornadoes, hurricanes and earthquakes are common here.	Tornáda, hurikány a zemetrasenia sú tu bežné.
An engineer is trained.	Vyučený je inžinier.
The virus is transmitted through the gut and attacks nerve tissues.	Vírus sa prenáša črevom a napáda nervové tkanivá.
We keep cooked vegetables warm.	Uvarenú zeleninu udržiavame teplú.
Fireflies emit light.	Svetlušky vyžarujú svetlo.
I would like to introduce myself.	Rada by som sa predstavila.
The beauty of the landscape is unsurpassed.	Krása krajiny je neprekonateľná.
The light of the stars shone brightly on the rock.	Svetlo hviezd oslnivo svietilo na skale.
He put the book in the drawer.	Uložil knihu do zásuvky.
The government has declared martial law.	Vláda vyhlásila stanné právo.
Nobody wants to work in the garden.	Nikto nechce pracovať v záhrade.
He signed his name below.	Dole sa podpísal svojím menom.
A rational approach is key.	Racionálny prístup je kľúčový.
The caffeine content is high here.	Obsah kofeínu je tu vysoký.
Raj was asleep, but his eyes were still open.	Raj spal, no oči mal stále otvorené.
That will be five dollars.	To bude päť dolárov.
The careful organization of this structure deserves praise.	Pochvalu si zaslúži starostlivá organizácia tejto štruktúry.
That woman is tall.	Tá žena je vysoká.
In rural areas, most people wear traditional clothes.	Vo vidieckych oblastiach väčšina ľudí nosí tradičné oblečenie.
He sat at the kitchen table, looking out the window.	Sedel za kuchynským stolom a pozeral sa von oknom.
The house had a nice atmosphere.	Dom mal príjemnú atmosféru.
Their line was long and heavy.	Ich rad bol dlhý a ťažký.
The cream begins to rise into the foam.	Krém začne stúpať do peny.
With the arrival of summer, the days are getting longer.	S príchodom leta sa dni predlžujú.
This school was founded by a group of prominent citizens.	Túto školu založila skupina prominentných občanov.
Almost all animals spoke a language.	Takmer všetky zvieratá hovorili nejakým jazykom.
This rare bird flies south for the winter.	Tento vzácny vták lieta na zimu na juh.
Historical records confirm the existence of fairies.	Historické záznamy potvrdzujú existenciu víl.
Burning a hole in our finances.	Vypaľovanie diery do našich financií.
It was a busy day at the bank.	V banke bol rušný deň.
The speaker's voice was confident.	Hlas rečníka bol sebavedomý.
The moon is bright enough to be read without light.	Mesiac je dostatočne jasný na to, aby sa dal čítať bez svetla.
The country was rough and bucolic.	Krajina bola drsná a bukolická.
They meet once a month just to talk.	Stretávajú sa raz za mesiac, len aby sa porozprávali.
This plan will not be fulfilled yet.	Tento plán sa zatiaľ nenaplní.
He has a cheerful nature.	Má veselú povahu.
The waitress approached the table with their drinks.	Čašníčka pristúpila k stolu s ich nápojmi.
I think my symptoms will end soon.	Myslím, že moje príznaky čoskoro skončia.
It was made of marble.	Bol vyrobený z mramoru.
They will receive detailed information about the property.	Dostanú podrobné informácie o nehnuteľnostiach.
I washed my socks in the sink.	Umyla som si ponožky v umývadle.
The oil starts to solidify quickly, so work quickly.	Olej začne rýchlo tuhnúť, preto pracujte rýchlo.
He kept his mood up.	Udržiaval si povznesenú náladu.
Parliament has been debating this for a long time.	Parlament o tom dlho diskutoval.
The ceremony lasted almost an hour.	Ceremónia trvala takmer hodinu.
The characters are stunning.	Postavy sú ohromujúce.
Unfortunately, these are the only two options.	Bohužiaľ, toto sú jediné dve možnosti.
Do we have any oranges?	Máme nejaké pomaranče?
The senator made an important speech.	Senátor predniesol dôležitý prejav.
The missionary continued his mission.	Misionár pokračoval vo svojej misii.
The stadium was flooded with water.	Štadión zaplavila voda.
Take this package in the mail.	Vezmite tento balík na poštu.
Exneusis is a tuberous plant.	Exneusis je hľuzovitá rastlina.
They're fighting for their lives out there, they said.	Oni tam vonku bojujú o život, povedali.
The patient was admitted to the hospital yesterday.	Pacienta včera prijali do nemocnice.
The guard locked the gate.	Strážca zamkol bránu.
We cannot rely on the views of scientists.	Nemôžeme sa spoliehať na názory vedeckých pracovníkov.
Scientists have discovered a new type of first cause.	Vedci objavili nový typ prvej príčiny.
It is often repeated.	Často sa opakuje.
Green left with addiction.	Zelená závisťou odišla zo strany.
Few species will survive this century.	Toto storočie prežije len málo druhov.
Although the president has been in office for two years,	Hoci je prezident vo funkcii dva roky,
A thick fog hovered over the surrounding hills.	Nad okolitými kopcami sa vznášala hustá hmla.
They thought it would be a fun afternoon.	Mysleli si, že to bude zábavné popoludnie.
Sunbathing can be fun.	Opaľovanie môže byť zábava.
They drank orange juice with the sandwiches.	K sendvičom popíjali pomarančový džús.
The quick action saved the child's life.	Rýchla akcia zachránila dieťaťu život.
So he sat down next to her.	Posadil sa teda vedľa nej.
The cicada sings loudly.	Cikáda hlasno spieva.
His wings were clipped to keep him from flying away.	Jeho krídla boli pristrihnuté, aby mu zabránili odletieť.
Sometimes contemporaries disagree.	Niekedy súčasníci nesúhlasia.
They were warmly welcomed.	Srdečne sa privítali.
He prefers doctors to lawyers.	Uprednostňuje lekárov pred právnikmi.
Turn the pan on the pan.	Otočte chod na panvici.
His poems have been published in many magazines.	Jeho básne boli publikované v mnohých časopisoch.
This road is lined with shops.	Táto cesta je lemovaná obchodmi.
People found it bored.	Ľudia to považovali za nudu.
The field will be left fallow this year.	Pole sa tento rok nechá ležať ladom.
The city was brightly lit at night.	Mesto bolo v noci jasne osvetlené.
Recreational climbing in the mountains is nothing new.	Rekreačné lezenie do hôr nie je žiadnou novinkou.
She walked to the station.	Kráčala na stanicu.
She drank the hot chocolate slowly.	Pomaly vypila horúcu čokoládu.
Curiosity killed the dog.	Zvedavosť zabila psa.
His clear blue gaze was steadfast.	Jeho jasný modrý pohľad bol neochvejný.
Many wanted independence.	Mnohí chceli nezávislosť.
People are still building crop walls.	Ľudia stále stavajú múry na ochranu úrody.
Seven guests were expected.	Očakávalo sa sedem hostí.
One expected.	Jeden očakával.
Earth is the fifth planet from the Sun.	Zem je piata planéta od Slnka.
The ground is round, not flat, as previously thought.	Zem je guľatá, nie plochá, ako sa doteraz predpokladalo.
The snake slid silently across the grass.	Had sa ticho kĺzal po tráve.
Chocolate is too strong.	Čokoláda je príliš silná.
He disappeared after discreetly slipping the link under the door.	Potom, čo nenápadne vsunul odkaz pod dvere, zmizol.
A wild cat crossed their path.	Cestu im skrížila divá mačka.
The controversy has never reached a crisis point.	Kontroverzia nikdy nedosiahla krízový bod.
They need to renew their funds.	Potrebujú obnoviť svoje finančné prostriedky.
The auction took place on the outskirts of the city.	Dražba sa konala na okraji mesta.
Soap is made from fats and oils.	Mydlo sa vyrába z tukov a olejov.
The king hurried away.	Kráľ sa ponáhľal preč.
The pristine white statue gleamed in the bright morning light.	Nedotknutá biela socha sa leskla v jasnom rannom svetle.
It is known to be difficult to penetrate complex bureaucracy.	Preniknúť do zložitej byrokracie je, ako je známe, ťažké.
Our research revealed many cases of questionable behavior.	Náš prieskum odhalil veľa prípadov pochybného správania.
There is no water in this well.	V tejto studni nie je voda.
Great wines are the work of passionate winemakers.	Skvelé vína sú dielom zanietených vinárov.
Some tomatoes were red and juicy.	Niektoré paradajky boli červené a šťavnaté.
We were afraid we would lose him.	Báli sme sa, že ho stratíme.
After almost six years, she is finally free from him.	Po takmer šiestich rokoch je od neho konečne slobodná.
The manager was confident at first.	Manažér bol spočiatku sebavedomý.
There are many factors in the game.	V hre je veľa faktorov.
An exemption has been made to allow food imports.	Urobila sa výnimka na povolenie dovozu potravín.
This substance is often used in cat food.	Táto látka sa často používa v krmive pre mačky.
He turned out to have stolen company files.	Ukázalo sa, že ukradol firemné spisy.
When the leaves change color, autumn comes.	Keď listy zmenia farbu, prichádza jeseň.
Resolved issue.	Vyriešený problém.
It was proposed by several teachers for the award.	Na ocenenie ju navrhli viacerí pedagógovia.
Some believe that snakes have the ability to heal.	Niektorí veria, že hady majú schopnosť liečiť.
We offered to give our money.	Ponúkli sme, že dáme svoje peniaze.
That tree is very tall.	Ten strom je veľmi vysoký.
The cat slept hard.	Mačka tvrdo spala.
What camera did you use?	Aký fotoaparát si použil?
Noise woke him from his sleep.	Zo spánku ho prebudil hluk.
The chef did not answer immediately.	Šéfkuchár neodpovedal hneď.
Banana pancakes were my favorite.	Banánové palacinky boli moje obľúbené.
Use your loaf if you want it fresh.	Použite svoj bochník, ak ho chcete čerstvý.
The employee was suspended without pay.	Zamestnanec bol pozastavený bez nároku na mzdu.
The metro lines in the city are the oldest.	Linky metra v meste sú najstaršie.
Algae flowering from excess nutrients poses a threat to health.	Kvitnutie rias z prebytočných živín predstavuje hrozbu pre zdravie.
Slight reddening of the skin.	Mierne začervenanie kože.
The anteater was preparing to dig out a termite mound.	Mravčiar sa pripravoval na výkop termitiska.
We leave the area for recreation.	Areál nechávame na rekreáciu.
We armed ourselves with flour sacks and stones.	Vyzbrojili sme sa vrecami od múky a kameňmi.
They are pedestrians.	Sú to chodci.
Global oil dependence is a serious problem.	Celosvetová závislosť od ropy je vážnym problémom.
The professor studied the effect of sugar on children.	Profesor skúmal vplyv cukru na deti.
The fruit is ripe.	Ovocie dozrelo.
The pilgrimage was strenuous and dangerous.	Púť bola namáhavá a nebezpečná.
There is no dark matter.	Neexistuje žiadna temná hmota.
The dress was a gift from mom.	Šaty boli darom od mamy.
When the sun came up, pink clouds filled the sky.	Keď vyšlo slnko, oblohu zaplnili ružové oblaky.
Children will learn fewer subjects.	Deti sa naučia menej predmetov.
The manager shouted at his assistant.	Manažér kričal na svojho asistenta.
Most insects can fly.	Väčšina hmyzu vie lietať.
Why does it take so long?	Prečo to trvá tak dlho?
Which direction is it?	Ktorým smerom sa nachádza?
The adventure was dangerous.	Dobrodružstvo bolo nebezpečné.
The jury also considered allegations of homicide and personal injury.	Porota zvažovala aj obvinenia zo zabitia a z ublíženia na zdraví.
A certain type of penguin has black feathers.	Určitý druh tučniaka má čierne perie.
Fish are vertebrates.	Ryby sú stavovce.
Wealthy people have many privileges.	Bohatí ľudia majú veľa privilégií.
This fair argument is being addressed over and over again.	Tento spravodlivý argument sa rieši znova a znova.
Hoping he could help, he played together.	V nádeji, že by mohol pomôcť, hral spolu.
Alder has green leaves.	Jelša má zelené listy.
The islanders live in shacks.	Ostrovania žijú v chatrčiach.
Smoking deaths are steadily declining.	Úmrtia na fajčenie neustále klesajú.
A total of thirteen hundred manuscripts.	Spolu trinásťsto rukopisov.
Tasty, aromatic and full of flavor.	Chutné, aromatické a plné chuti.
The waste was thrown into the river.	Odpad bol hodený do rieky.
Elephant bones are unusually strong.	Slonie kosti sú nezvyčajne silné.
They're planning an invasion.	Plánujú inváziu.
The police crushed the truck.	Policajta rozdrvil kamión.
The peoples of Europe accepted those who were left behind.	Európske národy akceptovali tých, ktorí zostali pozadu.
He survived the suffering without injury.	Utrpenie prežil bez zranení.
Mineral water is water enriched with minerals.	Minerálna voda je voda obohatená o minerály.
His father was reading a book.	Jeho otec čítal knihu.
He didn't believe my eyes.	Neveril mojim očiam.
Abbess ruled the church with an iron hand.	Abatyša vládla kostolu železnou rukou.
Students entering university must be educated in civil rights.	Študenti, ktorí nastupujú na vysokú školu, sa musia vzdelávať v oblasti občianskych práv.
The journalists asked a lot of questions.	Novinári kládli veľa otázok.
This is a key issue facing all companies.	Toto je kľúčový problém, ktorému čelia všetky spoločnosti.
Sunlight reflected brilliantly from the crystal window.	Slnečné svetlo sa brilantne odrážalo od krištáľového okna.
Hari bought a loaf of round bread.	Hari kúpil bochník okrúhleho chleba.
The poem was characterized by its brevity.	Báseň sa vyznačovala svojou stručnosťou.
She and three other nurses went on a hike around the mountain.	Ona a ďalšie tri zdravotné sestry sa vybrali na túru okolo hory.
The state-of-the-art buildings had a strange, empty appearance.	Ultramoderné budovy mali zvláštny, prázdny vzhľad.
This seems to be a thousand-year-old tradition.	Zdá sa, že ide o tradíciu starú tisíce rokov.
This river is named after a local tribe.	Táto rieka je pomenovaná podľa miestneho kmeňa.
We are expecting a minister here tomorrow.	Zajtra tu očakávame ministra.
Investigators gathered evidence to support their findings.	Vyšetrovatelia zhromaždili dôkazy na podporu svojich záverov.
The doctor asked the man about his wife's illness.	Lekár sa muža opýtal na chorobu jeho manželky.
He often suffers from colds.	Často trpí nachladnutím.
High walking on the wire is prohibited.	Vysoká chôdza po drôte je zakázaná.
Many professional cyclists have serious arm strength.	Mnoho profesionálnych cyklistov má vážnu silu paží.
This emotional banding study has no measurable effect.	Táto štúdia pruhovania emócií nevykazuje žiadny merateľný účinok.
Millions expect a great price.	Veľkú cenu očakávajú milióny.
Our vessel was waiting when we arrived.	Naše plavidlo čakalo, keď sme dorazili.
He speaks like a schoolboy.	Hovorí ako školák.
The carpet drew together like a huge tongue.	Koberec sa k sebe pritiahol ako nejaký obrovský jazyk.
The dancers stamped their feet and clapped rhythmically.	Tanečníci dupali nohami a rytmicky tlieskali.
The region was endowed with fertile land.	Kraj bol obdarený úrodnou pôdou.
This restaurant serves a variety of dishes.	Táto reštaurácia ponúka rôzne jedlá.
Most electronics contain a number of electronic components.	Väčšina elektroniky obsahuje množstvo elektronických komponentov.
People don't trust counselors.	Ľudia neveria poradcom.
The birds do not migrate far.	Vtáky nemigrujú ďaleko.
She listened innocently to the radio.	Nevinne počúvala rádio.
I exercise every day.	Cvičím každý deň.
The catches show the expected results.	Zachytenia ukazujú predpokladané výsledky.
The city police intervene quickly and detain the young men.	Mestská polícia rýchlo zasahuje a mladíkov zaisťuje.
They threw in the towel with force.	S vynaloženou silou hodili uterák.
Patience seems to pay off in the long run.	Trpezlivosť sa zrejme z dlhodobého hľadiska vypláca.
He shot the young a reassuring look, but he was embarrassed.	Vrhol na mláďa upokojujúci pohľad, no bol v rozpakoch.
It was quiet.	Bolo ticho.
The birds migrated to the region in the winter.	Vtáky migrovali do regiónu v zime.
Even new residents make sense to visit.	Dokonca aj noví obyvatelia majú zmysel navštevovať.
A pig's head hung in front of the restaurant.	Pred reštauráciou visela prasacia hlava.
Not very great, but acceptable.	Nie veľmi skvelé, ale prijateľné.
On the beaten path that winded through the hills,	Po vychodenej ceste, ktorá sa kľukatila kopcami,
Will you check the car thoroughly?	Budete auto dôkladne kontrolovať?
The priest loves his flock very much.	Kňaz veľmi miluje svoje stádo.
This river is said to absorb poisons.	Táto rieka vraj pohlcuje jedy.
He was greeted by a large crowd.	Privítal ho veľký dav.
Athens is undergoing a rapid transformation.	Atény prechádzajú rýchlou transformáciou.
However, the dead are returning to life.	Mŕtvi sa však vracajú k životu.
The plan met all expectations.	Plán sa podaril nad všetky očakávania.
The commercial television station had a proper license.	Komerčná televízna stanica mala riadnu licenciu.
His latest novel is a masterpiece.	Jeho najnovší román je majstrovským dielom.
War is deadly.	Vojna je smrteľná.
He plays cello, violin and piano.	Hrá na violončelo, husle a klavír.
The painter noticed that his pupils were widening.	Maliar si všimol, že sa mu rozširujú zreničky.
The main highways in this province are crowded.	Hlavné diaľnice v tejto provincii sú preplnené.
Some girls are crying.	Niektoré dievčatá plačú.
He poured the powder into a cup.	Nasypal prášok do pohára.
This hungry child is waiting for food.	Toto hladné dieťa čaká na jedlo.
Susanna's sister also came out.	Vyšla aj Susannina sestra.
Many students dreamed of becoming architects.	Mnoho študentov snívalo o tom, že sa stanú architektmi.
He is a well-known singer.	Je to známy spevák.
This is the farthest point of the journey.	Toto je najvzdialenejší bod cesty.
The wound was cleaned and bandaged.	Rana bola vyčistená a obviazaná.
You're still thinking about her, aren't you?	Stále na ňu myslíš, však?
A narrow path is considered around the waterfalls.	Okolo vodopádov sa zvažuje úzka cesta.
A group of birds gathered on a nearby roof.	Na neďalekej streche sa zhromaždila skupina vtákov.
They will be here for a picnic.	Budú tu na pikniku.
During the storm, a combination of rain and hail fell.	Počas búrky padala kombinácia dažďa a krúp.
There is an old superstition, says the mayor.	Existuje stará povera, hovorí starosta.
Lessons from history are valuable.	Hodiny z histórie sú cenné.
Organic material is called matter.	Organický materiál sa nazýva hmota.
The earth shone under a clear night sky.	Zem žiarila pod jasnou nočnou oblohou.
After a long discussion, a decision was reached.	Po dlhej diskusii sa dospelo k rozhodnutiu.
A wide range of art was presented.	Prezentovalo sa široké spektrum umenia.
Connect the circuits to the computer.	Pripojte obvody k počítaču.
The seasons are an important factor in agriculture.	Ročné obdobia sú dôležitým faktorom v poľnohospodárstve.
She felt sad and alone.	Cítila sa smutná a sama.
We live in a world ravaged by greed.	Žijeme vo svete, ktorý zničila chamtivosť.
Peer pressure can be a terrible thing.	Tlak rovesníkov môže byť hrozná vec.
This piece should be blue.	Tento kúsok by mal byť modrý.
Interest rates are currently very low.	Úrokové sadzby sú momentálne veľmi nízke.
Look up the word in the dictionary.	Vyhľadajte slovo v slovníku.
Cryptomens are slowly but surely becoming more and more popular.	Kryptomeny sa pomaly, ale isto stávajú čoraz obľúbenejšími.
The mountains are covered with dense pine forests.	Hory sú pokryté hustými borovicovými lesmi.
Various objects began to form.	Začali sa formovať rôzne predmety.
The militia commander intervened.	Veliteľ domobrany zasiahol.
His thoughts are a mystery to me.	Jeho myšlienky sú pre mňa záhadou.
Now everything is different.	Teraz je tam všetko také iné.
Connotations intersect and intersect.	Konotácie sa prelínajú a prelínajú.
Well, we still have enough money.	No zatiaľ máme peňazí dosť.
He said he would find it.	Povedal, že to nájde.
She waited for a break in the conversation.	Čakala na pauzu v rozhovore.
He entered the dining room and sat down.	Vošiel do jedálne a posadil sa.
The street was deserted, except for two cops.	Ulica bola pustá, okrem dvoch policajtov.
My father was old.	Môj otec bol starý.
The appointment ceremony was joyful.	Obrad menovania bol radostný.
Four sons and no daughter.	Štyria synovia a žiadna dcéra.
Research in this area is constantly improving.	Výskum v tejto oblasti sa neustále zlepšuje.
He walks with an upright posture.	Chodí so vzpriameným postojom.
The solution was relatively cheap.	Riešenie bolo relatívne lacné.
A wave of energy swept over him.	Zaplavila ho vlna energie.
He has to come up with a better idea.	Musí prísť s lepším nápadom.
Everything that is solid melts in the air.	Všetko, čo je pevné, sa topí vo vzduchu.
As young children, we quickly learned to treat the elderly	Ako malé deti sme sa rýchlo naučili zaobchádzať so staršími
It was a very interesting film.	Bol to veľmi zaujímavý film.
The new footbridge offers wonderful views.	Nová lávka ponúka nádherné výhľady.
Pests are becoming resistant to pesticides.	Škodcovia sa stávajú odolnými voči pesticídom.
He would never visit the place again.	Už by to miesto nikdy nenavštívil.
Peach is sweet, but watch out for seeds.	Broskyňa je sladká, ale pozor na semienka.
How many cups will we use in total?	Koľko pohárov celkovo použijeme?
She spoke wise words.	Hovorila múdre slová.
Healthy kidneys are essential for life.	Zdravé obličky sú nevyhnutné pre život.
New technology will reduce production costs.	Nová technológia zníži výrobné náklady.
They saw them as a signal of her presence.	Pokladali ich za signál jej prítomnosti.
Many businesses are closing down.	Mnohé podniky sa zatvárajú.
The king was forced to make concessions.	Kráľ bol nútený urobiť ústupky.
The plane flew overhead.	Lietadlo letelo nad hlavou.
An angel is an angel is an angel.	Anjel je anjel je anjel.
The river meandered slowly as the morning mist darkened the sky.	Rieka sa pomaly kľukatila, ako ranná hmla zatemňovala oblohu.
Gather the laundry.	Zhromaždite bielizeň.
This school does not tolerate cheating.	Táto škola netoleruje podvádzanie.
The practice of sacrificing animals is prohibited.	Prax obetovania zvierat je zakázaná.
It was raining, then wet.	Pršalo, potom mokro.
He prefers animals to machines.	Uprednostňuje zvieratá pred strojmi.
There was no food left in the refrigerator.	V chladničke nezostalo žiadne jedlo.
The mayors met to discuss the issue.	Starostovia mesta sa zišli, aby prediskutovali tento problém.
This plant is huge.	Táto rastlina je obrovská.
She returned to the counter.	Vrátila sa k pultu.
The iron rusts.	Žehlička zhrdzavie.
Locals were evacuated as a result of the floods.	Miestni obyvatelia boli evakuovaní v dôsledku záplav.
Three treacherous waves posed an unexpected danger.	Tri zradné vlny predstavovali neočakávané nebezpečenstvo.
Scientists say it's constant.	Vedci tvrdia, že je to konštantné.
She drew them beautifully.	Krásne ich nakreslila.
These jackets are very warm.	Tieto bundy sú veľmi teplé.
Many cities in this country have prospered.	Mnohé mestá v tejto krajine prosperovali.
The wall was built to suppress dissent.	Múr bol postavený na potlačenie nesúhlasu.
The axion is expected to disintegrate very quickly.	Očakáva sa, že axion sa veľmi rýchlo rozpadne.
The actresses have staged plays for centuries.	Herečky inscenujú divadelné hry po stáročia.
Droughts devastate the harvest.	Suchá devastujú úrodu.
The baby is crying.	Dieťa plače.
The professor wore thick black glasses.	Profesor mal hrubé čierne okuliare.
He pulled out his phone to call.	Vytiahol telefón, aby zavolal.
The birds sang merrily in the trees.	Vtáčiky veselo spievali na stromoch.
But these were not the gems she was looking for.	Ale toto neboli drahokamy, ktoré hľadala.
He was arrested and charged with espionage.	Bol zatknutý a obvinený zo špionáže.
The sun shone brightly and cast long shadows.	Slnko jasne svietilo a vrhalo dlhé tiene.
Nothing ever went according to plan.	Nikdy nič nešlo podľa plánu.
They asked him for directions.	Pýtali sa ho na cestu.
The hole in the country has attracted more and more tourists.	Diera v zemi prilákala čoraz väčší počet turistov.
The dog barked eagerly.	Pes nedočkavo štekal.
They were happy in the city.	V meste boli šťastní.
After his public scolding, the young boy obeyed.	Po jeho verejnom karhaní mladý chlapec poslúchol.
We were awakened by a terrifying, piercing bird's cry.	Prebudil nás hrôzostrašný, prenikavý krik vtáka.
My house was quiet and peaceful.	Môj dom bol tichý a pokojný.
The census will not accurately reflect the country's population.	Sčítanie nebude presne odrážať počet obyvateľov krajiny.
I will never forget helping people in trouble.	Nikdy nezabudnem pomáhať ľuďom v problémoch.
In order to join the poets, he had to recite his poems.	Aby sa pridal k básnikom, musel recitovať svoje básne.
Any of the phrases can be used in a sentence.	Ktorákoľvek z fráz môže byť použitá vo vete.
Another group of protesters marched.	Ďalšia skupina demonštrantov pochodovala.
The food is made from birds and fish eggs.	Jedlo je vyrobené z vtáčích a rybích vajec.
But she was angry.	Ale bola nahnevaná.
But promise me one thing, "he said," don't be reckless.	Ale sľúb mi jednu vec,“ povedal, „nebuď ľahkomyseľný.
At the train window, he watched the green hills roll.	Pri okne vlaku sledoval, ako sa váľajú zelené kopce.
This city is a popular holiday destination.	Toto mesto je obľúbenou dovolenkovou destináciou.
It is usually cold in winter.	V zime je zvyčajne chladno.
I need ten kilograms of flour.	Potrebujem desať kilogramov múky.
Some kind of hallucinogenic drug was used to humiliate him.	Na jeho pokorenie bol použitý nejaký druh halucinogénnej drogy.
Students must be fully involved in class discussions.	Študenti musia byť plne zapojení do diskusií v triede.
Thanks to the government's plan, the local economy is booming.	Miestna ekonomika vďaka plánu vlády prekvitá.
I'm lost, help.	Som stratený, pomoc.
This invitation was signed in black ink.	Toto pozvanie bolo podpísané čiernym atramentom.
My dog ​​can bring the ball.	Môj pes vie priniesť loptu.
He pleaded guilty.	Priznal sa k vine.
It contains many endangered species.	Obsahuje veľa ohrozených druhov.
Ancient people ascribed the term zero.	Starovekí ľudia pripisovali význam pojmu nula.
In the past, the region was known for its wines.	V minulosti bol tento región známy svojimi vínami.
After standing, the metal can is painted black.	Po postavení je kovová plechovka natretá čiernou farbou.
Tear gas continued to be used to disperse the protesters.	Na rozohnanie demonštrantov sa naďalej používal slzný plyn.
The organization was created by a librarian.	Organizáciu vytvoril knihovník.
Apply the cream on the skin.	Naneste krém na pokožku.
The pair was easy to identify.	Dvojicu bolo možné ľahko identifikovať.
I'll escort you to your car.	Odprevadím ťa k tvojmu autu.
It is best described as an eclectic musical style.	Najlepšie je opísať ako eklektický hudobný štýl.
He needed more storage space.	Potreboval viac úložného priestoru.
Enter your name and contact information here.	Sem napíšte svoje meno a kontaktné údaje.
The birds sang melodically in the garden.	Vtáky melodicky spievali v záhrade.
These books are part of a library of rare manuscripts.	Tieto knihy sú súčasťou knižnice vzácnych rukopisov.
Many buyers prefer to invest in real estate here.	Veľa kupujúcich tu radšej investuje do nehnuteľností.
Scroll through the green beans.	Prejdite zelené fazuľky.
Nearby, grandparents and grandchildren played games together.	Neďaleko sa starí rodičia a vnúčatá spolu hrali hry.
They dismounted.	Zostúpili z koní.
Dozens of recent immigrants live in poverty.	Desiatky nedávnych prisťahovalcov žijú v chudobe.
The others have done it before.	Ostatní to urobili už predtým.
Use two tablespoons of sugar.	Použite dve polievkové lyžice cukru.
She carried a package in her arms.	V náručí niesla balík.
The scenery was impressive.	Scenéria bola pôsobivá.
Minor variations in appearance are common.	Menšie odchýlky vo vzhľade sú bežné.
The soldier was confused.	Vojak bol zmätený.
Can you please verify my identity?	Môžete prosím overiť moju identitu?
Pour a glass of sugar.	Vylejte pohár cukru.
The street is lined with trees.	Ulica je lemovaná stromami.
There he laid his head to rest.	Tam položil hlavu na odpočinok.
I'm sad about what she did.	Som smutný z toho, čo urobila.
After a while, they returned to the zoo.	Po chvíli sa vrátili späť do zoo.
He collided with another vehicle while driving on the highway.	Pri jazde po diaľnici sa zrazil s iným vozidlom.
The girl held out her hand.	Dievčatko natiahlo ruku.
The leaves of the shrub are silver in color.	Listy kríka sú striebornej farby.
A debate of great importance.	Debata s obrovským významom.
Wrist problems?	Problémy so zápästím?
Proverbs serve as a useful guide to everyday behavior.	Príslovia slúžia ako užitočný návod na každodenné správanie.
The animals at this zoo are being abused.	Zvieratá v tejto zoo sú týrané.
He was known for his painters and poets.	Bol známy svojimi maliarmi a básnikmi.
All cherries are ready.	Všetky čerešne sú pripravené.
Paint the walls of the bedroom.	Maľujte steny spálne.
The cow ate hay.	Krava žrala seno.
Bernard visited her less often.	Bernard ju navštevoval menej často.
A young woman in white walked by.	Okolo prešla mladá žena v bielom.
The region produces huge amounts of wheat and corn.	Región produkuje obrovské množstvo pšenice a kukurice.
There must be a better way.	Musí existovať lepší spôsob.
Many children are waiting for the offered chair to open.	Veľa detí čaká na otvorenie ponúkanej stoličky.
He placed one bowl on the kitchen table.	Jednu misku položila na kuchynský stôl.
The relic was moved to a new museum.	Relikvia bola premiestnená do nového múzea.
Its waters flooded the desert.	Jeho vody zaplavili púšť.
This area is known for the occurrence of venomous snakes.	Táto oblasť je známa výskytom jedovatých hadov.
They repeated the statement unanimously.	Jednohlasne zopakovali vyhlásenie.
The dolphins chanted in the warm, clear shallows.	Delfíny sa šantili v teplej, čistej plytčine.
Check the calendar if the weather is good.	Pozrite si kalendár, ak je dobré počasie.
Does this drug really work?	Naozaj tento liek funguje?
It employs three assistants.	Zamestnáva troch asistentov.
It still retains its traditional look.	Stále si zachováva svoj tradičný vzhľad.
It's hard to believe so many people!	Ťažko tomu uveriť toľko ľudí!
His dog was destructive.	Jeho pes bol deštruktívny.
Well, the blood is red!	No, krv je červená!
Electricity flowed over the wires to the light bulb.	Elektrina prúdila po drôtoch k žiarovke.
He carefully counted the coins at the cash register.	Starostlivo počítal mince v pokladni.
The soldiers laid down their weapons.	Vojaci zložili zbrane.
Lightning flashed across the sky.	Po oblohe šľahali blesky.
The silence was broken by a light breeze.	Ticho prerušil slabý vánok.
A semicircle of chairs stared at the lake.	Polkruh stoličiek hľadel na jazero.
There was a heavy smell of exhaust fumes in the air.	Vo vzduchu visel ťažký zápach výfukových plynov.
From dawn to dusk, the children ran along the river bank.	Od úsvitu do súmraku deti behali po brehu rieky.
He dispenses them often.	Dávkuje si ich často.
Fill a glass with orange juice.	Naplňte pohár pomarančovým džúsom.
The meteor was terribly bright.	Ten meteor bol strašne jasný.
A deer stood among the broken glass.	Medzi rozbitým sklom stál jeleň.
I'm at the end.	Som v koncoch.
It was quiet, too quiet.	Bolo ticho, až príliš ticho.
The empty car slowed.	Prázdny vagón spomalil.
English is commonly spoken throughout the archipelago.	Na celom súostroví sa bežne hovorí anglicky.
There was a teenager in the room.	V izbe bol tínedžer.
A safer cycling helmet will almost certainly save your life.	Bezpečnejšia cyklistická prilba vám takmer určite zachráni život.
She doesn't decide.	O tom nerozhoduje ona.
They agreed to study all aspects of the project.	Dohodli sa, že preštudujú všetky aspekty projektu.
The workers went on strike.	Robotníci štrajkovali.
The water in the tank was clean.	Voda v nádrži bola čistá.
The boss is always looking forward to their views.	Šéf sa vždy teší na ich názory.
When wood is burned, carbon monoxide is released.	Pri spaľovaní dreva sa uvoľňuje oxid uhoľnatý.
The deadline has passed.	Termín uplynul.
The boy looked up at the glowing ball and smiled.	Chlapec vzhliadol na žiarivú guľu a usmial sa.
The imperial throne was inlaid with pearls.	Cisársky trón bol vykladaný perlami.
Blow off.	Odpáliť.
Most farmers cultivate the land with their bare hands.	Väčšina roľníkov obrába pôdu holými rukami.
She lit a cigarette and stared at the water.	Zapálila si cigaretu a pozerala na vodu.
The others did not believe him.	Ostatní jej neverili.
This complexity of design impressed her.	Táto zložitosť dizajnu na ňu zapôsobila.
They walked with the carriage to the bank.	S kočiarom kráčali do banky.
Choose a number from one to one hundred.	Vyberte číslo od jednej do sto.
Fish remains can be frozen for later use.	Zvyšky rýb je možné zmraziť na neskoršie použitie.
The exact cause remains unknown.	Presná príčina zostáva neznáma.
The vet will try to save the cat.	Veterinár sa pokúsi mačku zachrániť.
The collapse of the dam caused extensive flooding.	Zrútenie priehrady spôsobilo rozsiahle záplavy.
He's fine.	Trochu mu to ide.
One man was jumped by a bunch of teenagers.	Jedného muža skočila banda tínedžerov.
I turned my back on the crowd.	Otočil som sa chrbtom k davu.
Some balloons float in the air.	Niektoré balóny plávajú vo vzduchu.
He couldn't stop smiling.	Nemohol sa prestať usmievať.
The fruit was bright red.	Ovocie bolo jasne červené.
The laughter was warm and lively.	Smiech bol teplý a živý.
My new jeans are great.	Moje nové džínsy sú skvelé.
Many vehicles got stuck in the floods.	Mnoho vozidiel uviazlo pri povodniach.
After she ate eight of them.	Potom, čo ich chutne zjedla osem.
He was thinking of a new business idea.	Premýšľal o novom podnikateľskom nápade.
This food is not good for the heart.	Toto jedlo nie je dobré pre srdce.
The actor can dramatically portray complex emotions.	Herec dokáže dramaticky zobraziť zložité emócie.
However, we will miss them very much.	Bude nám však veľmi chýbať.
The patient woke with a jerk.	Pacient sa s trhnutím prebudil.
This vegetarian dish can be cooked in a split pot.	Toto vegetariánske jedlo možno variť v rozdelenom hrnci.
The number of monks grew rapidly.	Počet mníchov rýchlo narastal.
Place small chocolate stars on the cake crown.	Na korunku torty poukladajte malé čokoládové hviezdičky.
Allowing more people to speak could weaken the message.	Umožnenie prejavu viacerým ľuďom by mohlo oslabiť posolstvo.
The threat of terrorism should never be underestimated.	Hrozbu terorizmu netreba nikdy podceňovať.
He decided not to keep quiet.	Rozhodol sa, že už nebude mlčať.
The hills were covered with snow.	Kopce boli pokryté snehom.
The beach is popular with locals and tourists alike.	Pláž je obľúbená u miestnych obyvateľov a turistov.
Tensioning hooks give the canvas extra strength.	Napínacie háky dodávajú plátnu extra pevnosť.
The oven is very heavy, sir.	Rúra je veľmi ťažká, pane.
Forgetful types often lose their keys.	Zábudlivé typy často strácajú kľúče.
He got involved in the theft.	Do krádeže sa zaplietol.
They boarded the train as he entered the station.	Nastúpili do vlaku, keď vchádzal do stanice.
The man stood in the doorway, staring at her.	Muž stál vo dverách a uprene si ju prezeral.
Combine eggs and flour.	Spojte vajcia a múku.
Images do not appear in the dictionary.	Obrázky sa v slovníku nezobrazujú.
We invite us to diverse activities.	Vyzývame nás k diverzným aktivitám.
I'm afraid he eats too much sugar.	Obávam sa, že zje priveľa cukru.
Push on the cart to deliver the packages.	Zatlačte na vozík, aby ste mohli doručiť balíky.
The profit from this work is negligible.	Zisk z tejto práce je zanedbateľný.
They seem to be attracted to birds.	Zdá sa, že vtáky ich lákajú.
He painted these islands with beautiful sunsets.	Namaľoval tieto ostrovy nádhernými západmi slnka.
How can the future be predicted?	Ako sa dá predpovedať budúcnosť?
The accident occurred when they called for help.	K nehode došlo, keď zavolali pomoc.
His friends envied his happiness.	Priatelia mu jeho šťastie závideli.
Aerosols are tiny particles of dust or liquid.	Aerosóly sú drobné čiastočky prachu alebo kvapaliny.
One should exercise often to stay fit.	Človek by mal cvičiť často, aby zostal fit.
Birth rates have been falling for many years.	Pôrodnosť už dlhé roky neustále klesá.
He drew on his cigarette and blew smoke.	Potiahol z cigarety a vyfúkol dym.
The police chief asked for more men.	Policajný šéf požiadal o ďalších mužov.
There's something tough about all this.	Na tom všetkom je niečo húževnaté.
He was very mourned.	Bol veľmi oplakávaný.
Cows are an important part of the agricultural economy.	Kravy sú dôležitou súčasťou poľnohospodárskej ekonomiky.
Many sources give different numbers.	Mnohé zdroje uvádzajú rôzne čísla.
The construction company is owned by a local magnate.	Stavebnú firmu vlastní miestny magnát.
This material conducts electricity freely.	Tento materiál voľne vedie elektrický prúd.
The train was slowly crashing down the rails.	Vlak sa pomaly rútil po koľajniciach.
It would help the economy, he believes.	Pomohlo by to ekonomike, verí.
Accumulation and recycling play an important role in reducing waste.	Hromadenie a recyklácia zohrávajú dôležitú úlohu pri znižovaní odpadu.
Delicate aroma of fried bacon.	Jemná vôňa vyprážanej slaniny.
Lightning strikes the deafening roar in the sky.	Po oblohe sa v ohlušujúcom rachote preháňajú blesky.
The fishing industry has been declining in recent years.	Rybársky priemysel v posledných rokoch upadá.
The counselor gave clear instructions.	Poradca dal jasné pokyny.
The elephant slowly made dinner.	Slon pomaly papal večeru.
He considers the steps to be logical.	Kroky považuje za logické.
He raised an eyebrow and looked at her in disbelief.	Nadvihol obočie a neveriacky na ňu pozeral.
All the shocks have taken their toll.	Všetky otrasy si vybrali svoju daň.
The spell was broken.	Kúzlo bolo zlomené.
In modern biochemistry, sugars are called carbohydrates	V modernej biochémii sa cukry nazývajú sacharidy
The hen drank fresh water from the pool.	Sliepka sa napila čerstvej vody z bazéna.
There was once a wise man in our village.	V našej dedine bol raz jeden múdry muž.
Leather is used for clothing and leather.	Koža sa používa na odevy a kožu.
The oil industry is flourishing in this country.	Ropný priemysel v tejto krajine prekvitá.
The water boils at very high temperatures.	Voda vrie pri veľmi vysokých teplotách.
The tip of the blade was very sharp.	Špička čepele bola veľmi ostrá.
This is a golden opportunity.	Toto je zlatá príležitosť.
At the hotel, the waiter cleaned up from the table.	V hoteli čašník upratal zo stola.
The airport building can be seen in the distance.	V diaľke je vidieť budovu letiska.
Sadness overcame him.	Premohol ho smútok.
My running hurts from running.	Z toho behania ma bolia svaly.
Fishing boats line both sides of the river.	Rybárske člny lemujú obe strany rieky.
They taught their students to dance.	Svojich žiakov učili tancovať.
But she didn't want to play this game with him.	Ale túto hru s ním hrať nechcela.
Workers should be compensated for their injuries.	Pracovníci by mali byť odškodnení za svoje zranenia.
The cover hides its contents.	Obal skrýva svoj obsah.
In order to reveal their presence, they sing loudly in the dark.	Aby dali najavo svoju prítomnosť, v tme hlučne spievajú.
Their eyes were fixed on the shining stars.	Ich oči boli upreté na žiariace hviezdy.
Little son.	Mali syna.
The meeting was adjourned again.	Stretnutie sa opäť prerušilo.
Sandstorm weather is common in the desert.	Počasie s piesočnou búrkou je v púšti bežné.
The beach is extremely narrow.	Pláž je extrémne úzka.
The pretty woman in the white dress smiled mischievously.	Pekná žena v bielych šatách sa šibalsky usmievala.
The smell was strong.	Vôňa bola silná.
The scientist broke his leg.	Vedec si zlomil nohu.
He had a slight smile on his face.	Na tvári mal mierny úsmev.
The machines caused a revolution in industrial production.	Stroje spôsobili revolúciu v priemyselnej výrobe.
At first, it was hard for them to believe.	Spočiatku tomu bolo pre nich ťažké uveriť.
Animals, plants and microorganisms are diverse.	Zvieratá, rastliny a mikroorganizmy sú rôznorodé.
This line indicates the distribution between some countries.	Táto čiara označuje rozdelenie medzi niektoré krajiny.
They watched the eclipse as they stood on top.	Pozorovali zatmenie tak, že stáli na hore.
He focused on painting trees and grass.	Sústredil sa na maľovanie stromov a trávy.
The author suggests that this way of life is unsustainable.	Autor naznačuje, že tento spôsob života je neudržateľný.
A martyr is a man who dies for his convictions.	Mučeník je človek, ktorý zomiera za svoje presvedčenie.
The policeman handled the situation deftly.	Policajt situáciu šikovne zvládol.
Her latest novel has received rave reviews from critics.	Jej najnovší román získal nadšené recenzie od kritikov.
Put down the phone and go to bed.	Odlož telefón a choď už spať.
He was very upset when he heard the news.	Bol veľmi rozrušený, keď počul tú správu.
The monk sang.	Mních spieval.
Finance industry.	Odvetvie financií.
A competitor appeared behind the counter.	Za pultom sa objavil konkurent.
Scissors and glue are in the bottom drawer.	Nožnice a lepidlo sú v spodnej zásuvke.
The villagers subsisted on mining.	Dedinčania sa živili baníctvom.
The priest oversees everything.	Na všetko dohliada kňaz.
All new laws, old laws.	Všetky nové zákony, staré zákony.
This is not a good idea.	Nie je to dobrý nápad.
He just left.	Jednoducho odišiel.
Popular among experts.	Obľúbený medzi znalcami.
He will be generally elected.	Podľa všeobecného presvedčenia bude zvolený.
They tried to steal the horses.	Pokúsili sa ukradnúť kone.
A smoke trail stretched across the field.	Po poli sa tiahla dymová stopa.
The lion roared and caught the attention of the surrounding animals.	Lev zareval a pritiahol pozornosť okolitých zvierat.
The den was sealed with clay.	Brloh bol zapečatený hlinou.
She interrupted him to get his attention.	Prerušila ho, aby upútala jeho pozornosť.
He was lying on the ground, wounded.	Ležal na zemi, zranený.
This grocery store is famous for its antiques.	Tento obchod s potravinami je známy svojimi starožitnosťami.
Her goal is to become a professional dancer.	Jej cieľom je stať sa profesionálnou tanečnicou.
We're trying to build that bridge.	Snažíme sa postaviť ten most.
Museums are fascinating places to visit.	Múzeá sú fascinujúce miesta na návštevu.
The puppy fell under the truck.	Šteniatko spadlo pod kamión.
The boy continued tirelessly, barely stopping.	Chlapec neúnavne pokračoval ďalej, sotva sa zastavil.
The moon shone over the desert.	Mesiac svietil nad púšťou.
A busy day demands a delicious dinner.	Náročný deň si žiada chutnú večeru.
He raised his thumb and left.	Zdvihol palec a odišiel.
How annoying to stand in this heat!	Aké nepríjemné stáť v tomto teple!
This area is known for its quality stone.	Táto oblasť je známa svojim kvalitným kameňom.
Their team will probably finish last.	Ich tím pravdepodobne skončí posledný.
The singer is sitting at the piano.	Speváčka sedí pri klavíri.
The assignment requires students to write ten essays reviewed.	Zadanie vyžaduje, aby študenti napísali desať preskúmaných esejí.
The birds brighten the garden with their singing.	Vtáky rozjasňujú záhradu svojim spevom.
The crime was an act of revenge.	Zločin bol aktom pomsty.
He had gray mustaches and thick glasses on his head.	Na hlave mal sivé fúzy a hrubé okuliare.
The shoemaker was repairing his shoes.	Švec opravoval topánky.
The silver necklace shone beautifully.	Strieborný náhrdelník sa nádherne leskol.
The villagers were surprised by the sudden attack.	Dedinčanov náhly útok prekvapil.
Trucks should drive to the right without exception.	Kamióny by mali bez výnimky jazdiť vpravo.
Corrosive chemicals are used in the production of fertilizers.	Pri výrobe hnojív sa používajú žieravé chemikálie.
I have a question.	Trápi ma otázka.
The dust spilled lightly down the sidewalk.	Prach sa slabo rozsypal po chodníku.
There is corruption	Korupcia je
The place was fortified by armed guards.	Miesto bolo opevnené ozbrojenými strážami.
The economy is improving.	Ekonomika sa zlepšuje.
He doesn't have a dog.	Nemá psa.
Lipsticks are an irreplaceable part of a women's cosmetic bag.	Rúže sú nenahraditeľnou súčasťou dámskej kozmetickej taštičky.
Schools should be as hygienic as possible.	Školy by mali byť čo najhygienickejšie.
Rain and water flow into this great bay.	Do tohto veľkého zálivu prúdi dážď a voda.
I think they have eight children.	Myslím, že majú osem detí.
This young woman works full time and studies at night.	Táto mladá žena pracuje na plný úväzok a študuje v noci.
The birds fly high in the night sky.	Vtáky lietajú vysoko na nočnej oblohe.
I lost my house in a land dispute.	Pri spore o pozemok som prišiel o dom.
As if he was ready to fight.	Akoby bol pripravený bojovať.
Large flocks migrate south for the winter.	Veľké kŕdle migrujú na zimu na juh.
New tools have allowed people to become independent of their ancestors.	Nové nástroje umožnili ľuďom stať sa nezávislými od svojich predkov.
The economists of this school are highly respected.	Ekonómovia tejto školy sú veľmi uznávaní.
We can never expect a conflict to be resolved.	Nikdy nemôžeme očakávať vyriešenie konfliktu.
Water is also a solvent.	Voda je tiež rozpúšťadlo.
The cascade began flowing yesterday afternoon.	Kaskáda začala prúdiť včera popoludní.
They grew corn, wheat, rice and oats.	Pestovali kukuricu, pšenicu, ryžu a ovos.
These sentences are punctuated in inverted commas.	Tieto vety sú s interpunkciou v obrátených čiarkach.
The lawyer in question ended up in prison.	Dotyčný advokát skončil vo väzení.
It should not be too thin.	Nemalo by byť príliš tenké.
Sometimes the hands move on their own.	Niekedy sa ruky pohybujú samy od seba.
Dogs are known to be man's best friends.	O psoch je známe, že sú najlepšími priateľmi človeka.
Waving to the crowd.	Máva na dav.
This page is flat.	Táto strana je plochá.
She received two hundred and fifty dollars a month.	Dostávala dvestopäťdesiat dolárov mesačne.
He walked quickly down the crowded street.	Rýchlo kráčal po preplnenej ulici.
He dug into the stones again.	Znova kopal do kameňov.
The village is surrounded on all sides by lush forest.	Obec je zo všetkých strán obklopená bujným lesom.
Mercury in the soil has caused mutations.	Ortuť v pôde spôsobila mutácie.
The group celebrated a successful landing on the moon.	Skupina oslávila úspešné pristátie na Mesiaci.
Scientists believe that fish stocks will recover in the future.	Vedci veria, že zásoby rýb sa v budúcnosti obnovia.
Green, unlike blue, causes lung cancer.	Zelená na rozdiel od modrej spôsobuje rakovinu pľúc.
The volcano releases gases and sediments.	Sopka uvoľňuje plyny a sedimenty.
They are going to build a hospital there.	Idú tam postaviť nemocnicu.
His pants were loose.	Nohavice mal voľné.
They threw stones, but the boy stayed out of sight.	Hádzali kamene, ale chlapec sa vzdialil z dohľadu.
What is happening here is very important.	To, čo sa tu deje, je veľmi dôležité.
Tens of thousands of lights shone to life.	Desaťtisíc svetiel zažiarilo do života.
She was warmly welcomed at this club.	V tomto klube ju srdečne privítali.
He worked hard and inspired others to do the same.	Tvrdo pracoval a inšpiroval ostatných, aby urobili to isté.
We must help the poor.	Musíme pomáhať chudobným.
Grandpa bafkal from a pipe.	Dedko bafkal z fajky.
They sent a dramatic critic to report on the event.	Poslali dramatického kritika, aby o udalosti informoval.
The village was founded four hundred years ago.	Obec bola založená pred štyristo rokmi.
He was immediately surrounded by a large crowd.	Okamžite ho obklopil veľký dav.
Identify the key characteristics of redwood.	Identifikujte kľúčové vlastnosti sekvoje.
The cities were surrounded by water.	Mestá boli obklopené vodou.
I would like to sleep more peacefully at night.	Chcel by som v noci spať kľudnejšie.
The number of victims remains unspecified.	Počet obetí zostáva neurčený.
This previous century has witnessed a considerable revolution in technology.	Toto predchádzajúce storočie bolo svedkom značnej revolúcie v technológii.
Brazil is known as the birthplace of football.	Brazília je známa ako rodisko futbalu.
Volunteers collected food supplies.	Dobrovoľní pracovníci zbierali zásoby potravín.
He listened, nodded slightly.	Počúval, mierne prikývol.
This city is known for its annual agricultural fair.	Toto mesto je známe každoročným poľnohospodárskym veľtrhom.
I don't care at all.	To ma absolútne nezaujíma.
Don't anger the dog.	Nehnevajte psa.
The roots we dig are delicious.	Korene, ktoré vykopávame, sú chutné.
How does the government plan to educate uneducated workers?	Ako plánuje vláda vychovávať nevzdelaných pracovníkov?
The court heard evidence from witnesses.	Súd vypočul dôkazy od svedkov.
The horse trotted quickly across the field.	Kôň rýchlo klusal po poli.
This is a wonderful place.	Toto je nádherné miesto.
Unpleasant odors are full.	Nepríjemné pachy sú plné.
Many people think that a machine will never replace a human.	Mnohí si myslia, že stroj nikdy nenahradí človeka.
Discourse on the essence of self and time.	Diskurz o podstate seba a času.
She ate well.	Dobre sa najedla.
His family and social status are comparable	Jeho rodina a sociálne postavenie sú porovnateľné
Mineral and oil resources are rich.	Nerastné a ropné zdroje sú bohaté.
Our soldiers left after the call.	Naši vojaci po zavolaní vyrazili.
A strange thing happened in the middle of the night.	V hlbokej noci sa stala zvláštna vec.
So inflation is a reduction in the cost of things.	Inflácia je teda zníženie nákladov na veci.
Just ask the police or the road administrator for help.	Stačí požiadať o pomoc políciu alebo správcu cestnej premávky.
Ask something formal.	Opýtať sa niečo formálne.
The young woman looked at them and then turned away.	Mladá žena na nich hľadela a potom sa odvrátila.
The risk is not significant.	Riziko nie je podstatné.
The chefs liked to poison fish.	Kuchári radi pošírovali ryby.
Make sure all ingredients are at room temperature.	Uistite sa, že všetky ingrediencie majú izbovú teplotu.
He considered his house his castle.	Svoj dom považoval za svoj hrad.
The chandelier is illuminated by spotlights.	Luster je osvetlený reflektormi.
A stream of words came out of his mouth.	Z jeho úst vyšiel prúd slov.
Many considered the plan ill-conceived.	Mnohí považovali plán za nedomyslený.
Who did it?	Kto to urobil?
He can't get into the house.	Nemôže sa dostať do domu.
She opened the lid and pulled out a clean towel.	Otvorila veko a vytiahla čistú utierku.
Her comments were nonsensical and you had a hard time understanding them.	Jej komentáre boli nezmyselné a vy ste im len ťažko rozumeli.
No, you forgot your wallet.	Nie, zabudol si peňaženku.
They protested against the government's ill-treatment of women.	Protestovali proti zlému zaobchádzaniu vlády so ženami.
The manuscript was indecipherable.	Rukopis bol nerozlúštiteľný.
This city, almost destroyed, is now flourishing again.	Toto mesto, takmer zničené, teraz opäť prekvitá.
The old man believed in the abolition of slavery.	Starý muž veril v zrušenie otroctva.
The dairy gives milk and cheese.	Mliekareň dáva mlieko a syr.
He bought a new computer.	Kúpil si nový počítač.
He kicked the door.	Kopol do dverí.
The water is dark and deep.	Voda je tmavá a hlboká.
Tom is reluctant to share information.	Tom sa zdráha zdieľať informácie.
After much deliberation, the jury decided not to convict him.	Po dlhom zvažovaní sa porota rozhodla neodsúdiť.
The vegetable peeler has a sharp blade.	Škrabka na zeleninu má ostrú čepeľ.
Here, silence is considered a show of respect.	Tu sa ticho považuje za prejav úcty.
We read a few hours before falling asleep.	Pred zaspaním si čítame niekoľko hodín.
The branches of the trees rippled in the cold wind.	Konáre stromov sa vlnili v studenom vetre.
I have no doubt that we will find those refugees.	Nepochybujem, že tých utečencov nájdeme.
Those heavy papers are on the table.	Tie ťažké papiere sú na stole.
However, others are still trying to hide their night activities.	Iní sa však stále snažia svoje nočné aktivity skrývať.
The knight came to the city to stop some thieves.	Rytier prišiel do mesta, aby zastavil niektorých zlodejov.
Some committee members strongly supported this proposal.	Niektorí členovia výboru tento návrh dôrazne podporili.
She drank green tea and sighed heavily	Popíjala zelený čaj a ťažko si povzdychla
He is constantly exaggerating his achievements.	Svoje úspechy neustále zveličuje.
The forest is suffering from deforestation.	Les trpí odlesňovaním.
Do you come here often?	Chodíš sem často?
The farmer polished the plants with salt water.	Farmár polial rastliny slanou vodou.
The woman in question did not arrive.	Dotyčná žena nedorazila.
This diet will actually cleanse your system.	Táto diéta skutočne prečistí váš systém.
The court did not admit all forms of evidence.	Súd nepripustil všetky formy dôkazov.
He was always known as a pioneer.	Vždy bol známy ako priekopník.
There were eleven people in the room.	V miestnosti bolo jedenásť ľudí.
Was your decision influenced by prejudice?	Bolo vaše rozhodnutie ovplyvnené predsudkami?
He spent the whole evening reading.	Celý večer trávil čítaním.
The election was marked by cheating.	Voľby boli poznačené podvádzaním.
Only a small percentage of people smoke.	Len malé percento ľudí fajčí.
The fridge is cold.	Chladnička je chladná.
History is an additional alternative.	Doplnkovou alternatívou je história.
She wanted to know what had happened.	Chcela vedieť, čo sa stalo.
This has happened a lot.	Toto sa stalo veľa.
The management realized this and acted quickly.	Vedenie si to uvedomilo a konalo rýchlo.
Apple juice was cold and tasty!	Jablkový džús bol studený a chutný!
There has been confusion over the election results.	V súvislosti s výsledkami volieb nastal zmätok.
There are several mountains.	Existuje niekoľko pohorí.
A rich person must help the less fortunate.	Bohatý človek musí pomáhať tým menej šťastným.
Rain falls mainly in spring and summer.	Dážď padá hlavne na jar a v lete.
The mountains rise majestically and dominate the country.	Pohoria sa majestátne týčia a dominujú krajine.
Medicines are delivered here daily.	Lieky sa tu vydávajú denne.
Police have confirmed that the attack took place.	Polícia potvrdila, že k útoku došlo.
The mountain was rugged and steep.	Hora bola členitá a strmá.
Don't underestimate your superiors.	Nepodceňujte svojich nadriadených.
The doctor advised his patient to move more.	Lekár odporučil svojmu pacientovi, aby sa viac hýbal.
The king of the elves is here waiting for you.	Kráľ škriatkov je tu a čaká na teba.
The research took place over several weeks.	Výskum prebiehal v priebehu niekoľkých týždňov.
You must first heat the oil.	Najprv musíte zohriať olej.
Most people do what they are told to do voluntarily.	Väčšina ľudí dobrovoľne robí, čo sa im povie.
The street was deserted.	Ulica zostala opustená.
He is an avant-garde artist.	Je avantgardným umelcom.
The river was polluted with industrial waste.	Rieka bola znečistená priemyselným odpadom.
Rock salt tensions the muscles.	Kamenná soľ napína svaly.
A gray squirrel ran across the grass.	Po tráve sa rozbehla sivá veverička.
The little girl loves to play football.	Dievčatko miluje hrať futbal.
The war required the development of weapons.	Vojna si vyžiadala vývoj zbraní.
The animals suffered terribly.	Zvieratá strašne trpeli.
The face of the statue was calm and level.	Tvár sochy bola pokojná a vyrovnaná.
Little did he know it was early in the morning.	Netušil, že je skoré ráno.
The dog gnaws maliciously, but is not poisonous.	Pes zlomyseľne hryzie, ale nie je jedovatý.
The fact that the storm was approaching was obvious.	To, že sa schyľuje k búrke, bolo zrejmé.
Her nose wrinkled in disgust and she turned away.	Nos sa jej znechutene zvrásnil a odvrátila sa.
I need to see the official death certificate.	Potrebujem vidieť oficiálny úmrtný list.
Most students avoid community colleges.	Väčšina študentov sa vyhýba komunitným vysokým školám.
Almost half live below the poverty line.	Takmer polovica žije pod hranicou chudoby.
Her mother was seen walking toward the hospital.	Jej matku bolo vidieť kráčať smerom k nemocnici.
This strain is relatively mild.	Tento kmeň je pomerne mierny.
The businessman tried to help.	Obchodník sa snažil pomôcť.
When water is poured, it is always poured over the edge.	Keď sa voda leje, vždy sa preleje cez okraj.
They rushed around the kitchen and cleaned the dishes.	Vrhli sa po kuchyni a upratovali riad.
The death penalty is not unique in this country.	Trest smrti nie je v tejto krajine jedinečný.
Police are investigating the crime.	Polícia zločin vyšetruje.
The rope is driven by a motor.	Lano je poháňané motorom.
Different animals live there.	Žijú tam rôzne zvieratá.
The researchers did not offer any explanation for their findings.	Výskumníci neponúkli žiadne vysvetlenia svojich zistení.
We hung the sign on the door.	Nápis sme zavesili na dvere.
The subway was crowded as usual.	Metro bolo preplnené ako obvykle.
She looked shocked.	Vyzerala šokovane.
Animals do not have an organized social life.	Zvieratá nemajú organizovaný spoločenský život.
Her stitches were outstretched.	Stehy mala roztiahnuté.
The girl fell asleep on her own.	Dievčatko samo zaspalo.
The streets were brightly lit.	Ulice boli jasne osvetlené.
He was looking for red pants.	Hľadal červené nohavice.
They danced all night.	Pretancovali celú noc.
Lust is the world's broom.	Žiadostivosť je na svete metla.
No matter what the project is, we will implement it.	Bez ohľadu na to, o aký projekt ide, my ho zrealizujeme.
The image shows an angel.	Obraz zobrazuje anjela.
The large family remained peaceful.	Široká rodina zostala pokojná.
Yogurt is a local delicacy.	Jogurt je miestna pochúťka.
The cop loves working with children.	Policajt miluje prácu s deťmi.
The bird flew in circles above the house.	Vtáčik lietal v kruhoch nad domom.
The competitor's market share is growing.	Trhový podiel konkurenta rastie.
Not a single victory would be enough to turn around.	Ani jedno víťazstvo by nestačilo na obrat.
Wizards love their game.	Ich hru milujú čarodejníci.
The elephants returned to the forest.	Slony sa vrátili do lesa.
The story tells of a poor orphan.	Príbeh rozpráva o chudobnom sirote.
A joint meeting took place yesterday.	Včera sa konalo spoločné stretnutie.
They ran through the cellar door.	Utiekli cez pivničné dvere.
They often go for long walks.	Často chodí na dlhé prechádzky.
Potatoes have become popular here.	Zemiaky sa tu stali obľúbenými.
Many lakes have been used as reservoirs.	Mnohé jazerá boli využívané ako nádrže.
Tall man with a mustache.	Vysoký muž s fúzmi.
Linus caught five trains today.	Linus dnes stihol päť vlakov.
He will claim innocence in court.	Na súde bude tvrdiť, že je nevinný.
It rained for three days.	Tri dni pršalo.
Turn off the gas.	Vypnite plyn.
Excessive heat was unbearable.	Nadmerné teplo bolo neznesiteľné.
The scientist wanted to conduct an animal study.	Vedec chcel uskutočniť štúdiu zvierat.
Children should be prohibited from watching violent films.	Deťom by sa malo zakázať pozerať násilné filmy.
The square was full of people.	Námestie bolo plné ľudí.
Loneliness can be fatal.	Osamelosť môže byť smrteľná.
After long discussions, he decided to buy a house.	Po dlhých diskusiách sa rozhodol kúpiť dom.
This woman is a lawyer.	Táto žena je právnička.
Rodents and insects were killed.	Hlodavce a hmyz boli zabité.
The skin twisted and twisted as it dried.	Koža sa pri sušení krútila a krútila.
Fates can change in the blink of an eye.	Osudy sa môžu zmeniť mihnutím oka.
Researchers say proper nutrition promotes mental health.	Vedci tvrdia, že správna výživa podporuje duševné zdravie.
Pay close attention to these words.	Pozorne dbajte na tieto slová.
According to the minister, "there is no race".	Podľa ministra „neexistuje rasa“.
This city is known for its ballet.	Toto mesto je známe svojim baletom.
The sun was creeping into the sky.	Slnko sa plazilo na oblohu.
This meeting was short.	Toto stretnutie bolo krátke.
This construction is made of white stone.	Táto konštrukcia je vyrobená z bieleho kameňa.
Mark's mother was very interested in cleanliness.	Markova matka mala veľký záujem o čistotu.
What about cows? 	A čo kravy?
she asked.	opýtala sa.
The gardener cut the hedge with scissors.	Záhradník strihal živý plot nožnicami.
This city has been inhabited for many thousands of years.	Toto mesto je obývané už mnoho tisíc rokov.
Ecological studies are considered in this article.	V tomto článku sa uvažuje o ekologických štúdiách.
They will need a place to stay.	Budú potrebovať miesto na pobyt.
The quiet village had cruel dogs.	Tichá dedina mala krutých psov.
Real works of art will never disappear.	Skutočné umelecké diela nikdy nezmiznú.
That's when the pujari came.	Vtedy prišiel púdžari.
These animals were once extinct.	Tieto zvieratá boli kedysi vyhynuté.
He worked as a guard in the criminal realm.	Pracoval ako strážca v zločineckej ríši.
I do not understand.	nechapem.
A mixture of flour, water and eggs.	Zmes múky, vody a vajec.
Her efforts were greatly appreciated.	Jej úsilie bolo veľmi ocenené.
Talk to your doctor.	Poraďte sa s lekárom.
The river was rising in the flood.	Rieka stúpala v povodni.
To relieve monotony, some poems rhyme.	Na odľahčenie monotónnosti sa niektoré básne rýmujú.
People carry more trains every day.	Ľudia vozia každý deň viac vlakov.
There is the largest mosque in the country.	Nachádza sa tu najväčšia mešita v krajine.
There are few traffic signs.	Dopravných značiek je málo.
With such problems, we cannot avoid feeling frustrated.	Pri takýchto problémoch sa nemôžeme ubrániť pocitu frustrácie.
However, they are relatively hard and do not taste very fresh.	Sú však pomerne tvrdé a nechutí veľmi čerstvo.
He prefers a romantic story.	Najradšej má romantický príbeh.
We'll be there soon!	Čoskoro tam budeme!
The manager is ruthless.	Manažér je nemilosrdný.
Winters are cold in this area.	Zimy sú v tejto oblasti chladné.
His teeth were perfect.	Jeho zuby boli dokonalé.
This is a large fishing port.	Toto je veľký rybársky prístav.
Mulberry is full of ripe mulberries.	Morušovník je plný zrelých moruší.
One to cover the kettle.	Jeden na prikrytie kanvice.
He decided it was time to call it a day.	Rozhodol sa, že je čas nazvať to dňom.
I shook my head desperately.	Zúfalo som pokrútil hlavou.
Tourists were taken through the cathedral.	Turistov previedli katedrálou.
So the car will go far.	Takže auto pôjde ďaleko.
They are starting to build a new library.	Začínajú s výstavbou novej knižnice.
The doctor was reassured.	Lekár bol upokojený.
The government has ordered me to report to the allotted place.	Vláda mi nariadila, aby som sa hlásil na pridelenom mieste.
Early morning ice covered the track.	Skorý ranný ľad pokrýval trať.
So don't try to sneak up on us!	Tak sa k nám nesnaž prikradnúť!
These examples are quite different.	Tieto príklady sú celkom odlišné.
The colors were rich and vivid.	Farby boli sýte a živé.
This region is rich in marine resources.	Tento región je bohatý na morské zdroje.
The walls were illuminated by flashing lights.	Steny boli osvetlené blikajúcimi svetlami.
She is either really or metaphorically pregnant.	Buď je skutočne alebo metaforicky tehotná.
You will need some strong, young branches.	Budete potrebovať nejaké silné, mladé konáre.
This path is popular among pedestrians.	Táto cesta je obľúbená medzi chodcami.
Green is a mixture of blue and yellow.	Zelená je zmes modrej a žltej.
They were so hungry that they resorted to cannibalism.	Boli tak hladní, že sa uchýlili ku kanibalizmu.
This area used to be relatively dry.	Táto oblasť bývala pomerne suchá.
Then she went out and bought butter.	Potom vyšla von a kúpila si maslo.
The ride is sometimes exciting and often scary.	Jazda je niekedy vzrušujúca a často desivá.
One woman accused me of intervening.	Jedna žena ma obvinila, že jej zasahujem.
The dinosaurs were killed in the violent impact of the asteroid.	Dinosaury zahynuli pri prudkom dopade asteroidu.
This coffee is very hot.	Táto káva je veľmi horká.
The government spent millions of dollars on the project.	Vláda na projekt minula milióny dolárov.
Students often meet outside the local theater.	Študenti sa často stretávajú mimo miestneho divadla.
The researchers claim that their findings contradict previous studies.	Vedci tvrdia, že ich zistenia sú v rozpore s predchádzajúcimi štúdiami.
They deliver great pizzas!	Dodávajú skvelé pizze!
Don't rush out of the party.	S odchodom z párty sa tak neponáhľajte.
Figures show that mortality is falling.	Čísla ukázali, že úmrtnosť klesá.
Liquid water is a major component of rivers.	Kvapalná voda je hlavnou zložkou riek.
The cars were extremely slow.	Autá boli extrémne pomalé.
Fifty plus fifty equals one hundred.	Päťdesiat plus päťdesiat sa rovná stovke.
The grass was wet with dew.	Tráva bola mokrá od rosy.
The raindrops were huge.	Kvapky dažďa boli obrovské.
Man's religion determines form.	Náboženstvo človeka určuje tvar.
The plate was deep, rich.	Tanier bol hlboký, bohatý.
Several companies have announced redundancies.	Niekoľko spoločností oznámilo prepúšťanie zamestnancov.
Most children at this age are afraid of the dark.	Väčšina detí v tomto veku sa bojí tmy.
Their clothes were bright colors.	Ich oblečenie bolo pestrých farieb.
The diameter of the river is more than five miles.	Priemer rieky je viac ako päť míľ.
Then it will be up to you to help.	Potom bude rad na vás, aby ste pomohli.
I was told we would have to move out soon.	Bolo mi povedané, že sa budeme musieť čoskoro vysťahovať.
Lack of food is common there.	Nedostatok potravín je tam bežný.
The mayor suggested extending the term.	Primátor navrhol termín predĺžiť.
Only a few won medals.	Len pár získalo medaily.
The castle walls have a rich history.	Hradné múry majú bohatú históriu.
The rebels will give up the violence if their demands are met.	Rebeli sa vzdajú násilia, ak budú splnené ich požiadavky.
The aim of the pistol was set to aim at the goat.	Mieridlo pištole bolo nastavené tak, aby mierilo na kozu.
Standing.	Stojaci.
Distant sounds were muffled by heavy rain.	Vzdialené zvuky boli tlmené prudkým dažďom.
This island is a paradise for tourists.	Tento ostrov je rajom pre turistov.
It is important to prevent disease.	Je dôležité predchádzať chorobám.
Read any book you want.	Prečítajte si akúkoľvek knihu, ktorú chcete.
China has the world's largest economy.	Čína má najväčšiu svetovú ekonomiku.
She promised not to tell her soul.	Sľúbila, že to nepovie ani duši.
Every attempt has been made to reduce difficulties.	Urobil sa každý pokus na zníženie ťažkostí.
This is not a small matter, given the popularity of this diet.	Nie je to maličkosť, vzhľadom na obľúbenosť tejto diéty.
Store in a tightly closed container.	Uchovávajte v tesne uzavretej nádobe.
A new government came to power.	K moci sa dostala nová vláda.
He laid wreaths on the graves of the former leaders.	Na hroby bývalých vodcov položili vence.
The conflict has caused extensive damage and loss of life.	Konflikt spôsobil rozsiahle škody a straty na životoch.
The purchase went smoothly and quickly.	Nákup prebehol hladko a rýchlo.
She sat in silence, looking out the window.	Sedela mlčky a pozerala sa von oknom.
The slogan "free beer tomorrow" appeared in front of the stadium.	Pred štadiónom sa objavil slogan „zajtra pivo zadarmo“.
The minister could not speak clearly.	Minister sa nedokázal jasne vyjadriť.
I'm not brave.	Nie som odvážna.
Strike again.	Udierajte znova.
A fine sample of beef muscle.	Jemná ukážka hovädzieho svalu.
Employees rarely work overtime.	Zamestnanci zriedka pracujú nadčas.
Not only recite, but think!	Nielen recitovať, ale premýšľať!
The manager must think carefully about which employee to promote.	Manažér si musí dobre premyslieť, ktorého zamestnanca povýšiť.
This bracelet is a beautiful heritage.	Tento náramok je krásnym dedičstvom.
I avoid unnecessary words.	Vyhýbam sa zbytočným slovám.
Turn on the oven.	Zapnite pec.
There were minor skirmishes along the way.	Po ceste došlo k menším šarvátkam.
People smoked in the restaurant.	V reštaurácii ľudia fajčili.
The interior is nicely renovated.	Interiér je pekne zrekonštruovaný.
He moved uneasily, rubbing his face with his hand.	Nepokojne sa pohol, rukou si šúchal tvár.
He is witnessing the events that took place.	Je svedkom udalostí, ktoré sa odohrali.
He just needs "time and patience."	Potrebuje len „čas a trpezlivosť“.
He was drunk when she left him.	Keď od neho odchádzala, bol opitý.
There was no highway between the cities.	Medzi mestami neviedla žiadna diaľnica.
She saved about twenty people.	Zachránila asi dvadsať ľudí.
Millions are made every year by illegal gambling.	Nelegálnym hazardom sa ročne zarobili milióny.
The industry analyst made an unpleasant observation.	Odvetvový analytik urobil nepríjemné pozorovanie.
Carbon dioxide and methane levels are rising rapidly.	Hladiny oxidu uhličitého a metánu sa rýchlo zvyšujú.
The stove was hot to the touch.	Sporák bol horúci na dotyk.
Persons under the age of twenty may not participate.	Osoby mladšie ako dvadsať rokov sa zúčastniť nesmú.
The chickens were killed and sold at the local market.	Kurčatá sa zabíjali a predávali na miestnom trhu.
The emerald ring shone in the candlelight.	Smaragdový prsteň sa leskol vo svetle sviečky.
Most parents want their children to learn a foreign language.	Väčšina rodičov chce, aby sa ich deti naučili cudzí jazyk.
The funeral was organized by the church.	Pohreb zorganizovala cirkev.
They shone brightly in the moonlight.	Jasne sa rozžiarili v mesačnom svite.
They were followed by ocean waves.	Po nich nasledovali vlny oceánu.
A prudent strategy is needed.	Je potrebná obozretná stratégia.
You two seem to be arguing.	Zdá sa, že sa vy dvaja hádate.
A knot formed in his stomach.	V žalúdku sa mu vytvoril uzol.
When it's over, you'll feel much better.	Keď to skončí, budete sa cítiť oveľa lepšie.
The mistake is largely ignored in academic circles.	Chyba je v akademických kruhoch do značnej miery ignorovaná.
Lutefisk ate with a smile and a nod of approval.	Lutefisk zjedli s úsmevom a súhlasným prikývnutím.
There's a dictionary on the table.	Tu, na stole, je slovník.
The thief stole my watch.	Zlodej mi ukradol hodinky.
Whenever you are ready, read the following sentence.	Kedykoľvek budete pripravení, prečítajte si nasledujúcu vetu.
His rank is obvious to all.	Jeho hodnosť je zrejmá všetkým.
I want to work with you.	Chcem s tebou pracovať.
This route is easy to follow.	Túto trasu je ľahké sledovať.
That was too simplistic.	To bolo príliš zjednodušené.
He never misses an opportunity to do a good deed.	Nikdy nevynechá príležitosť urobiť dobrý skutok.
Many residents refused to comply.	Mnohí obyvatelia odmietli vyhovieť.
The annexes are authorities.	Prílohy sú orgány.
The whales return to the places where they calved.	Veľryby sa vracajú do miest, kde sa otelili.
Water becomes steam or steam at the boiling point.	Voda sa pri teplote varu stáva parou alebo parou.
Little boy with tousled hair.	Malý chlapec so strapatými vlasmi.
The children were playing outside in the yard.	Deti sa hrali vonku na dvore.
Meet the governor at four	Stretnite sa s guvernérom o štvrtej
Some herbs and vegetables contain live cultures.	Niektoré bylinky a zelenina obsahujú živé kultúry.
It was over soon.	Čoskoro bol koniec.
Their words had the desired effect.	Ich slová mali požadovaný účinok.
Traveling by taxi has always been expensive.	Cestovanie taxíkom bolo vždy drahé.
Bicycles are environmentally friendly.	Bicykle sú šetrné k životnému prostrediu.
Her food from the ground was delicious.	Jej jedlo zo zeme bolo chutné.
The iron was still very hot	Žehlička bola ešte veľmi horúca
Their movement was not restricted.	Ich pohyb nebol obmedzený.
He hurried out into the night.	Ponáhľal sa von do noci.
I was literally torn apart.	Bol som doslova na roztrhanie.
This is a big animal!	To je veľké zviera!
Dazzling white, like pure cotton.	Oslnivá biela, ako čistá bavlna.
Egg whites are used to thicken colors.	Vaječné bielka sa používajú na zahusťovanie farieb.
Garfield's cat had sinking ghosts.	Mačka Garfield mala potápajúcich sa duchov.
She handed out her clothes.	Rozdala svoje oblečenie.
It was warm inside.	Vnútri bolo teplo.
He closed his eyes.	Zavrel oči.
Sometimes we laughed too much.	Niekedy sme sa až príliš smiali.
Used as a food.	Používa sa ako potravina.
Some people believed that the Sun revolved around the Earth.	Niektorí ľudia verili, že Slnko sa točí okolo Zeme.
Our taxes are now going to the new bus station.	Naše dane teraz idú na novú autobusovú stanicu.
The mathematician developed a theory that explained the universe.	Matematik vyvinul teóriu, ktorá vysvetlila vesmír.
Their arguments were dictatorial.	Ich argumenty boli diktátorské.
His face was dark with anger.	Jeho tvár bola tmavá od hnevu.
The girl in the bikini swam in the pool.	Dievča v bikinách plávalo v bazéne.
Both are vegetarians.	Obaja sú vegetariáni.
The doctor gave the patient several tablets.	Lekár dal pacientovi niekoľko tabliet.
The seer believed the sign was evil.	Veštec veril, že znamenie je zlé.
Several victims were in critical condition.	Niekoľko obetí bolo v kritickom stave.
She brought the old man a cup of tea.	Priniesla starcovi šálku čaju.
A butterfly flew around the blue flower.	Okolo modrého kvetu preletel motýľ.
The man behaved strangely.	Muž sa správal zvláštne.
But she wasn't stupid.	Nebola však hlúpa.
The village provided refuge for many refugees.	Dedina poskytla útočisko mnohým utečencom.
She tapped a glass of dark beer on the table.	Poklepala pohárom tmavého piva o stôl.
Winter sports are popular here.	Zimné športy sú tu obľúbené.
Soy sauce is made from soybeans.	Sójová omáčka sa vyrába zo sójových bôbov.
A draft of a new law has been submitted.	Bol predložený návrh nového zákona.
He refuses to answer any questions.	Odmieta odpovedať na akékoľvek otázky.
The experts canceled the meeting.	Experti stretnutie zrušili.
Water vapor condenses and forms rain.	Vodná para kondenzuje a vytvára dážď.
Then put all the ingredients in a bowl.	Potom vložte všetky ingrediencie do misky.
They traveled around the region, visiting castles.	Cestovali po kraji, navštevovali hrady.
The workers are rioting.	Robotníci sa búria.
On the contrary, the noun phrase contains both a noun and a verb.	Naopak, menná fráza obsahuje podstatné meno aj sloveso.
All the children were given noodles.	Všetkým deťom boli rozdané rezance.
Let's hope the twins don't get too close.	Dúfajme, že sa dvojčatá príliš nezblížia.
The store offers a wide range of goods.	Obchod ponúka široký sortiment tovaru.
The ink drawings were made on rice paper.	Kresby atramentom boli vyrobené na ryžovom papieri.
The mountain will block the sun.	Hora bude blokovať slnko.
Workers in the area built a dam.	Robotníci v oblasti vybudovali hrádzu.
The coffee was delicious.	Káva bola výborná.
Eggs are a good source of calcium.	Vajcia sú dobrým zdrojom vápnika.
A thin, weak body is a sign of malnutrition.	Tenké, slabé telo je znakom podvýživy.
The length of the skirt varies from country to country.	Dĺžka sukne sa v jednotlivých krajinách líši.
Long hair is unusual here.	Dlhé vlasy sú tu nezvyčajné.
This floor needs cleaning.	Táto podlaha potrebuje čistenie.
Her simple white dress landed very well.	Jednoduché biele šaty jej veľmi pristali.
Do it quickly and carefully.	Urobte to rýchlo a opatrne.
The canon made a loud buzz.	Kánon vydal hlasné bzučanie.
The lower price led to higher sales.	Nižšia cena viedla k vyšším predajom.
Losing this ability can be permanent.	Strata tejto schopnosti môže byť trvalá.
They broke through the crowd.	Predierali sa davom.
The cost is too great for his young heart.	Pre jeho mladé srdce je náklad príliš veľký.
I will not forget his promise.	Nezabudnem na jeho sľub.
It was not possible to feed them.	Nebolo možné ich uživiť.
Many residents are complaining about the pollution.	Mnohí obyvatelia sa tu sťažujú na znečistenie.
Scots speak in a fast, sharp accent.	Škóti hovoria rýchlym, ostrým prízvukom.
Stand there, behind a tree.	Postavte sa tam, za strom.
They always serve a dizzying range of dishes.	Vždy podávajú závratnú škálu jedál.
Her dress was close to her figure as she swayed slowly.	Šaty jej priliehali k postave, keď sa pomaly hojdala.
The company washed its hands before the accident.	Spoločnosť si pred nehodou umyla ruky.
She spent most of her time sitting by the window.	Väčšinu času trávila sedením pri okne.
Place the box on the table.	Položte krabicu na stôl.
They all dressed in their usual morning attire.	Všetci sa obliekli do svojho obvyklého ranného odevu.
He rented a big house in the city.	V meste si prenajal veľký dom.
Dinner consisted of two stews.	Večera pozostávala z dvoch dusených jedál.
We can use this method to solve this problem.	Túto metódu môžeme použiť na vyriešenie tohto problému.
Poor protagonist.	Chudák hlavný hrdina.
Her story was pure fabrication.	Jej príbeh bol čistý výmysel.
Throw them out and buy a new pair.	Vyhoďte ich a kúpte si nový pár.
When the bison first met, he looked very scary.	Keď sa bizón prvýkrát stretol, vyzeral veľmi desivo.
She likes to travel.	Má rada cestovanie.
I hate this hot weather.	Neznášam toto horúce počasie.
That statue is ugly.	Tá socha je škaredá.
They barely had enough to eat.	Sotva mali dosť jedla.
The woman lost consciousness.	Žena stratila vedomie.
Demonstrators planned a march against the new law.	Demonštranti plánovali pochod proti novému zákonu.
Outpouring grief from the community.	Výlev smútku z komunity.
Some scientists claim that poverty is linked to crime.	Niektorí vedci tvrdia, že chudoba súvisí s kriminalitou.
I visited the museum.	Navštívil som múzeum.
They started to grow and climb.	Začali rásť a liezť.
She turned the tables on him.	Obrátila na neho stoly.
His story made the children cry.	Jeho príbeh rozplakal deti.
The place has become very slippery.	To miesto sa stalo veľmi šmykľavým.
The new color immediately captivated!	Nová farba okamžite zaujala!
He was prone to depression.	Mal sklony k depresiám.
The driver asked for help.	Vodič požiadal o pomoc.
Indoor air quality is a major issue.	Kvalita vnútorného vzduchu je hlavným problémom.
The bus stop is close by.	Autobusová zastávka je blízko.
The clouds of water vapor in the sky turned to rain	Oblaky vodnej pary na oblohe sa zmenili na dážď
They moved to the outskirts of the city.	Presťahovali sa na okraj mesta.
My aunt taught me to cook.	Moja teta ma naučila variť.
The ferry was engulfed in flames.	Trajekt zachvátili plamene.
The body kept hurting.	Telo neustále bolelo.
He wrote his name on the back of the photo.	Napísal svoje meno na zadnú stranu fotografie.
Casserole is prepared with chicken, potatoes and carrots.	Kastról sa pripravuje s kuracím mäsom, zemiakmi a mrkvou.
Once upon a time, the earth was covered with water.	Kedysi dávno bola zem pokrytá vodou.
They married despite their father's objections.	Vzali sa napriek otcovým námietkam.
The princess looked at the lake.	Princezná sa pozrela na jazero.
Clean, fresh air filled his lungs.	Čistý, svieži vzduch mu naplnil pľúca.
The plan has been fulfilled.	Plán bol naplnený.
We need flour first.	Najprv potrebujeme múku.
He flexed his back and stretched his legs.	Prehol chrbát a natiahol nohy.
The study looked at the effect of noise on children's growth.	Štúdia skúmala vplyv hluku na rast detí.
The main problem here is desertification	Hlavným problémom je tu dezertifikácia
He beat the man mercilessly.	Muža nemilosrdne zbil.
The oil is cleaned using special filters.	Olej sa čistí pomocou špeciálnych filtrov.
Place a layer of cheese on bananas and raisins.	Na banány a hrozienka položte vrstvu syra.
Thoroughly clean the vegetables.	Zeleninu dôkladne očistite.
Make a hole for the needle in the core.	V jadre vytvorte otvor pre ihlu.
The orchestra began to play.	Orchester začal hrať.
Apples come from the fruit of the same name.	Jablká pochádzajú z rovnomenného ovocia.
Chook laid an egg.	Chook zniesol vajíčko.
The cart is old and unreliable.	Vozík je starý a nespoľahlivý.
The bird flew away.	Vták odletel.
Some continue to read, while others head for the door.	Niektorí pokračujú v čítaní, zatiaľ čo iní mieria k dverám.
This old technique is still used today.	Táto stará technika sa používa dodnes.
The experimental farm was hit by a storm.	Experimentálnu farmu zasiahla búrka.
The company is a popular brand.	Spoločnosť je populárna značka.
There were three gems on the ring.	Na prsteni boli tri drahokamy.
He encourages caution and patience.	Nabáda k opatrnosti a trpezlivosti.
He was sore after hours of labor.	Po hodinách pôrodu bol ubolený.
This route passes through the city center.	Táto trasa prechádza centrom mesta.
Set aside a week to learn.	Vyhraďte si týždeň na učenie.
This sport is popular among young people.	Tento šport je populárny medzi mladými ľuďmi.
Please leave a partition between our bedrooms.	Prosím, ponechajte deliacu priečku medzi našimi spálňami.
She inhaled quickly a few times and then exhaled.	Párkrát sa rýchlo nadýchla a potom vydýchla.
The comedy club is slowly becoming a popular place.	Komediálny klub sa pomaly stáva obľúbeným miestom.
The whole situation was appalling.	Celá situácia bola otrasná.
There are signs of life in the outer areas.	Vo vonkajších oblastiach sú známky života.
Pour in warm milk.	Nalejte teplé mlieko.
John's piercing blue eyes were unforgettable.	Johnove prenikavé modré oči boli nezabudnuteľné.
The baker received five apples.	Pekár dostal päť jabĺk.
The policeman is standing under a red traffic light.	Policajt stojí pod červeným semaforom.
They built houses for accustomed animals.	Postavili domy pre navyknuté zvieratá.
Unfortunately, this is a sad situation here.	Tu je, žiaľ, taká smutná situácia.
This cat has green eyes.	Táto mačka má zelené oči.
The road leads through a picturesque landscape.	Cesta vedie cez malebnú krajinu.
We have to solve the problem.	Problém musíme vyriešiť.
The old town became the center of political unrest.	Staré mesto sa stalo centrom politických nepokojov.
Children 's parents love ice cream.	Rodičia detí milujú zmrzlinu.
A police officer detained a violent stranger.	Policajt násilného cudzinca zadržal.
He believes in free enterprise.	Verí v slobodné podnikanie.
His documents are now stored in the university library.	Jeho dokumenty sú teraz uložené v univerzitnej knižnici.
He sought advice from an old mentor.	Hľadal radu od starého mentora.
She ran briskly out the door.	Svižne vybehla cez dvere von.
Some believe it is the most beautiful castle in the world.	Niektorí veria, že je to najkrajší hrad na svete.
The steel was cut into small pieces.	Oceľ bola narezaná na malé kúsky.
He was brought here by his parents' love, he said.	Priviedla ho sem láska jeho rodičov, povedal.
Men have authority over women.	Muži majú autoritu nad ženami.
The milk was condensed.	Mlieko bolo kondenzované.
The impact of these taxes cannot be overestimated.	Vplyv týchto daní nemožno preceňovať.
The villagers were forced to leave their homes.	Dedinčania boli nútení opustiť svoje domovy.
Sushi is eaten by many young people.	Sushi jedáva veľa mladých ľudí.
The human population is likely to double in this century.	Ľudská populácia sa v tomto storočí pravdepodobne zdvojnásobí.
Many trees have been uprooted.	Mnoho stromov bolo vyvrátených.
Everyone knew they had no chance of winning.	Všetci vedeli, že nemajú šancu vyhrať.
Break the eggs into a bowl.	Vajcia rozbijeme do misky.
Repatriation programs have been slow.	Repatriačné programy boli pomalé.
The brakes are faulty.	Brzdy sú chybné.
Fill the middle pan with water.	Naplňte strednú panvicu vodou.
It is usually obtained as a by-product.	Zvyčajne sa získava ako vedľajší produkt.
The surgeon's hands were firm as he removed her tonsils.	Chirurgove ruky boli pevné, keď jej odstraňoval mandle.
Questions she couldn't answer.	Otázky, na ktoré nevedela odpovedať.
The window has been opened.	Okno bolo otvorené.
He'll go one more time tomorrow.	Zajtra pôjde ešte raz.
Historically, women were not allowed to vote.	Historicky ženy nemali dovolené voliť.
Cultivating these fields will pollute our water supplies.	Obrábanie týchto polí znečistí naše zásoby vody.
A hill that is not steep.	Kopec, ktorý nie je strmý.
He emerged peacefully from the stormy waters.	Pokojne sa vynoril z búrlivých vôd.
Countless solutions have been proposed.	Bolo navrhnutých nespočetné množstvo riešení.
The control group received a placebo.	Kontrolná skupina dostávala placebo.
Sugar can be used to sweeten coffee.	Na osladenie kávy možno použiť cukor.
Every soldier must have a weapon.	Každý vojak musí mať pri sebe zbraň.
The path left by the monarch became neglected.	Cesta, ktorú zanechal panovník, sa stala zanedbanou.
The task of cleaning the house fell to her.	Úloha upratať dom pripadla na ňu.
The mountain towered in front of them.	Hora sa pred nimi týčila.
The fish swam lazily.	Ryba lenivo plávala.
The cloth is sold at a local bank.	Súkno sa predáva v miestnej banke.
This region is known for its dramatic mountains.	Tento región je známy svojimi dramatickými horami.
Tom is sick.	Tom je chorý.
She crossed her arms and looked at the paper.	Prekrížila si ruky a hľadela na papierik.
The dark morning sky was lazily swirling	Po tmavej rannej oblohe sa lenivo preháňali rozvírené mraky
Most people relied on public transport.	Väčšina ľudí sa spoliehala na verejnú dopravu.
Another dog disappeared today.	Dnes zmizol ďalší pes.
You will feel so comfortable here.	Budete sa tu cítiť tak pohodlne.
More and more people are deciding to start their own business.	Čoraz viac ľudí sa rozhoduje založiť si vlastný biznis.
The report was greeted with anger.	Správa bola privítaná s hnevom.
The turkey will be ready in five hours.	Morka bude pripravená až o päť hodín.
The orchestra began to play.	Orchester začal hrať.
We enjoyed many homemade delicacies.	Pochutnali sme si na mnohých domácich dobrotách.
The station smelled of grease and gasoline.	Stanica páchla mastnotou a benzínom.
Routine conversations are a waste of time.	Rutinné rozhovory sú stratou času.
We saw them laugh.	Videli sme ich smiať sa.
The region suffered severely from drought.	Región ťažko trpel suchom.
He carried a basket of bales on his head.	Na hlave niesol kôš s balíkmi.
Older people will survive their children.	Starí ľudia prežijú svoje deti.
He stays away, rarely commenting.	Drží sa v ústraní, málokedy niečo komentuje.
Fairy tales have entertained people for centuries.	Rozprávky bavili ľudí po stáročia.
The manager calls me from the boardroom.	Manažér mi volá zo zasadacej miestnosti.
Computer hardware can be tricky.	Počítačový hardvér môže byť chúlostivý.
Their daily lives are not easy.	Ich každodenný život nie je jednoduchý.
The soldiers had to cover several kilometers with heavy loads.	Vojaci museli prejsť niekoľko kilometrov s ťažkými nákladmi.
He bought a new hat.	Kúpil si nový klobúk.
Rescuers rummaged through the rubble, hoping to find survivors.	Záchranári sa prehrabávali v troskách v nádeji, že nájdu preživších.
Please fill in the field.	Vyplňte políčko, prosím.
Classics have been translated into our language.	Do nášho jazyka boli preložené klasiky.
Investors refused to support the project.	Investori tento projekt odmietli podporiť.
It fell into the sea.	Spadlo to do mora.
The government was thrown into disrepair.	Vláda bola uvrhnutá do rozkladu.
The perpetrator was to be punished.	Páchateľ mal byť potrestaný.
She hugged the baby tightly.	Pevne objala dieťa.
The punishments used to be harsh.	Tresty bývali tvrdé.
We saw a lot of beautiful buildings on the street.	Na ulici sme videli veľa krásnych budov.
We should not have secrets in front of us.	Nemali by sme mať pred sebou tajomstvá.
The young girl's dance was graceful.	Tanec mladého dievčaťa bol ladný.
The prince met his son's teacher.	Princ sa stretol s učiteľom svojho syna.
She watched her weeping daughter give birth.	Sledovala, ako jej uplakaná dcéra rodí.
Sadler announced the order of the winning teams	Sadler oznámil poradie víťazných tímov
Some dogs like to eat their own feces.	Niektorí psi radi jedia svoje vlastné výkaly.
Candles create a beautiful light.	Sviečky vytvárajú krásne svetlo.
The use of computers, he said, has strengthened workers.	Používanie počítačov, povedal, posilnilo pracovníkov.
He'll be back soon.	Čoskoro sa vráti.
Cameleon waves his tongue to tease his prey.	Cameleón máva jazykom, aby dráždil svoju korisť.
Many scientists have studied the language.	Mnoho vedcov študovalo jazyk.
He needs to hear the truth.	Potrebuje počuť pravdu.
Valerie's portrait faithfully depicts her tender nature.	Portrét valerie verne zobrazuje jej nežnú povahu.
Why is she so unhappy?	Prečo je taká nešťastná?
Our ancestors were farmers, not fishermen.	Naši predkovia boli poľnohospodári, nie rybári.
She explained the procedure to him.	Vysvetlila mu postup.
He bore guilt.	Znášal vinu.
Drink and be merry! 	Pite a buďte veselí!
because we will die tomorrow.	lebo zajtra zomrieme.
A single snowflake landed on my forehead.	Na čelo mi pristála jediná snehová vločka.
You can't stay here!	Nemôžeš tu zostať!
She decided to go down to the water.	Rozhodla sa ísť dole k vode.
The priest commanded his helpers to kneel.	Kňaz prikázal svojim pomocníkom, aby si kľakli.
Small, irregular pieces of coral are common.	Bežné sú malé, nepravidelné kúsky koralov.
The landlord expects a full monthly rent.	Prenajímateľ počíta s plným mesačným nájomným.
The competition was sponsored by a local newspaper.	Sponzorom súťaže boli miestne noviny.
Answer all the questions.	Odpovedzte na všetky otázky.
He stared at his feet.	Uprene hľadel na svoje nohy.
The townspeople flocked to the classroom.	Mešťania sa hrnuli do triedy.
He tried again, but failed.	Skúsil to znova, no neúspešne.
I stopped to admire it.	Zastavil som sa, aby som to obdivoval.
The politician sees problems ahead.	Politik vidí pred sebou problémy.
All loyal samurai had to join the army.	Všetci lojálni samuraji museli vstúpiť do armády.
Factory managers are now planning a meeting.	Manažéri továrne teraz plánujú stretnutie.
The birds fly in the preferred direction.	Vtáky lietajú preferovaným smerom.
Such states have trouble surviving.	Takéto štáty majú problém prežiť.
She was getting paler.	Bola čoraz bledšia.
The government is working to improve living conditions.	Vláda sa snaží zlepšiť životné podmienky.
The young researchers were still unknown.	Mladí výskumníci boli stále neznámi.
The scientists worked very hard.	Vedci pracovali veľmi tvrdo.
The car was shrouded in darkness.	Auto bolo zahalené v tme.
A sudden noise startled the cat.	Náhly hluk mačku vyľakal.
Most garden snails reproduce asexually.	Väčšina záhradných slimákov sa rozmnožuje nepohlavne.
We set up a defense of both villages.	Zariadili sme obranu oboch dedín.
The corn field is behind the farm fence.	Kukuričné ​​pole je za plotom farmy.
What are the benefits?	Aké sú výhody?
A tangle of metal pipes protruded from the main chamber.	Z hlavnej komory trčala spleť kovových rúrok.
The house they bought was old but beautiful.	Dom, ktorý kúpili, bol starý, ale krásny.
Many public buildings have collapsed after years of neglect.	Mnohé verejné budovy sa po rokoch zanedbania zrútili.
She has been subjected to countless insults.	Bola vystavená nespočetnému množstvu urážok.
The actor was radiant in a white tuxedo!	Herec bol v bielom smokingu žiarivý!
She preferred the lighter of the two sandwiches.	Dala prednosť ľahšiemu z dvoch sendvičov.
A stone was thrown into the water, which caused the waves.	Do vody bol hodený kamienok, ktorý spôsobil vlnenie.
She couldn't understand why she was angry.	Nevedela pochopiť, prečo sa hnevá.
Now close your eyes and focus on breathing.	Teraz zatvorte oči a sústreďte sa na dýchanie.
The drug seems to help him sleep.	Zdá sa, že liek mu pomáha spať.
Cement in water weakens concrete.	Cement vo vode oslabuje betón.
The explosion could be heard miles away.	Výbuch bolo počuť na míle ďaleko.
This farm is known for its luxurious vegetables.	Táto farma je známa svojou luxusnou zeleninou.
We use words in dialogue, often to show to others.	Používame slová v dialógu, často na prikazovanie iným.
Education is compulsory in this area.	Vzdelávanie je v tejto oblasti povinné.
Text overlay over image.	Prekrytie textom cez obrázok.
The family moved out of town.	Rodina sa odsťahovala z mesta.
Visit us once a month.	Raz za mesiac nás navštívte.
He learned a lot from his father.	Veľa sa naučil od svojho otca.
The main cause of this disaster was poor planning.	Hlavnou príčinou tejto katastrofy bolo zlé plánovanie.
Scientists use special devices to read brain waves.	Vedci používajú špeciálne prístroje na čítanie mozgových vĺn.
The snake hid among the bushes.	Had sa schoval medzi kríky.
Electricity was slowly recovering.	Elektrina sa pomaly obnovovala.
The jazz band sat on stage and played their instruments.	Jazzová kapela sedela na pódiu a hrala na svoje nástroje.
Lower the temperature.	Znížte teplotu.
Within two hours, the city was in ruins.	Do dvoch hodín bolo mesto v ruinách.
The alarm went off at six in the morning.	Budík sa spustil o šiestej ráno.
He takes off his glasses.	Zloží si okuliare.
He will bury the children's graves tomorrow.	Zajtra pochová detské hroby.
I urged him not to give up hope.	Vyzval som ho, aby sa nevzdával nádeje.
Look, we're almost done!	Pozrite, už sme skoro na konci!
Commercial fishing is popular here.	Obľúbený je tu komerčný rybolov.
The dress was stunning.	Šaty boli úchvatné.
His breath smelled of garlic.	Jeho dych voňal po cesnaku.
There are many specific types of shells on this beach.	Na tejto pláži je veľa konkrétnych druhov mušlí.
Your argument is illogical.	Tvoj argument je nelogický.
What is being assessed?	Čo je predmetom posudzovania?
They took the plates out and washed them.	Vyniesli taniere von a umyli ich.
The bell rang and a young woman entered.	Zazvonil zvonček a vošla mladá žena.
They should be brown enough.	Mali by byť dostatočne hnedé.
We urgently need more government funding.	Naliehavo potrebujeme viac vládnych financií.
There is a clear division in the audience.	V publiku je jasné rozdelenie.
They were lucky to succeed in this endeavor.	Mali šťastie, že v tomto úsilí uspeli.
Rubbing the cream into your dog's fur is so ineffective.	Vtieranie krému do srsti vášho psa je tak neúčinné.
Shops are closing here sooner.	Obchody sa tu zatvárajú skôr.
It is likely that the senator will win the next election.	Je pravdepodobné, že senátor vyhrá ďalšie voľby.
We should eat a balanced diet.	Mali by sme jesť vyváženú stravu.
The match was won by a team from the university.	Zápas vyhral tím z univerzity.
Trade connects the two countries.	Obchod spája tieto dve krajiny.
The leaders did not listen.	Lídri nepočúvali.
They found that the banker had refused to give them a loan.	Zistili, že bankár im odmietol poskytnúť pôžičku.
He was tried and convicted.	Bol súdený a odsúdený.
Water changes from liquid to gas.	Voda sa mení z kvapaliny na plyn.
A wide range of coats gives shoppers	Široká škála kabátov dáva nakupujúcim
Inflation is flourishing in this economy.	V tejto ekonomike prekvitá inflácia.
People tended to be much more cynical in those days.	Ľudia mali v tých časoch tendenciu byť oveľa cynickejší.
There are several roads in the village.	V obci sa križuje viacero ciest.
Please show the notification.	Ukážte prosím oznámenie.
They exchanged glances and laughed.	Vymenili si pohľady a zasmiali sa.
We have to keep a diet.	Musíme držať diétu.
The merger of these two departments created a new company.	Zlúčením týchto dvoch oddelení vznikla nová spoločnosť.
Please try again.	Skúste to znova.
The country's overseas relations are governed by a comprehensive set of agreements.	Zámorské vzťahy krajiny upravuje komplexný súbor dohôd.
The king is proud and arrogant.	Kráľ je hrdý a arogantný.
After a quick wash, the room smelled fresh.	Po rýchlom umytí miestnosť voňala sviežo.
Police do not take people on the street seriously.	Policajti ľudia na ulici neberú vážne.
Millions of dollars have been spent on whitewashing the walls.	Milióny dolárov sa minuli na bielenie stien.
Couldn't they have come up with another way?	Nemohli vymyslieť nejaký iný spôsob?
Ask us if you would like to buy.	Opýtajte sa nás, či by ste chceli kúpiť.
The bottle contained two ounces of whiskey.	Fľaša obsahovala dve unce whisky.
How lonely it is to be just nobody.	Aké osamelé je byť len nikým.
The company's finances were not in good shape.	Financie spoločnosti neboli v dobrom stave.
I need money.	Potrebujem peniaze.
Maybe his disciples were afraid?	Možno sa jeho učeníci báli?
It's easy to explain what's going on.	Je ľahké vysvetliť, čo sa deje.
Different tasks provide employment.	Rôzne úlohy poskytujú zamestnanie.
Last year, many city centers witnessed violent clashes.	Minulý rok boli mnohé mestské centrá svedkami násilných stretov.
The turtle sank back into the water.	Korytnačka sa potopila späť do vody.
She explained her goals.	Vysvetlila svoje ciele.
Its inhabitants are well guarded.	Jeho obyvatelia sú dobre strážení.
He drank milk, a sign of goodwill.	Vypil mlieko, prejav dobrej vôle.
During school hours, they hung out in the park.	Počas školských čias sa spolu motali v parku.
Someone had to puncture the tire.	Niekto musel prepichnúť pneumatiku.
I feel a great itch.	Cítim veľké svrbenie.
Noble heroes were killed by evil elves.	Vznešení hrdinovia boli zabití zlými škriatkami.
The baby needs a bottle every three hours.	Dieťa potrebuje fľašu každé tri hodiny.
They managed to get to the top.	Podarilo sa im dostať na vrchol.
The people rose up against the dictator.	Ľudia povstali proti diktátorovi.
The disease can be infected by eating undercooked meat.	Choroba sa môže nakaziť konzumáciou nedostatočne tepelne upraveného mäsa.
The bride and groom had met before at the party.	Nevesta a ženích sa predtým stretli na párty.
There were several small white scars on the man's neck.	Na mužovom krku bolo niekoľko malých bielych jaziev.
The government issued a statement yesterday.	Vláda včera vydala vyhlásenie.
Bus routes are extremely important.	Autobusové trasy sú mimoriadne dôležité.
Mumps is a common childhood disease.	Mumps je bežnou detskou chorobou.
Rich heritage, but no other resources.	Bohaté dedičstvo, ale žiadne iné zdroje.
Let's start a business.	Začnime podnikať.
The city prospered thanks to the efforts of the villagers.	Mesto prosperovalo vďaka úsiliu dedinčanov.
We're leaving for the airport soon.	Čoskoro vyrážame na letisko.
Cut the carrots.	Nakrájajte mrkvu.
The terrain was rough and mountainous.	Terén bol drsný a hornatý.
This sad news was followed by a solemn pause.	Po tejto smutnej správe nasledovala slávnostná pauza.
The noise was almost unbearable.	Hluk bol takmer neznesiteľný.
Several reputable sources have informed about his statements.	O jeho vyjadreniach informovali viaceré renomované zdroje.
We want to play football.	Chceme hrať futbal.
There was a music festival yesterday.	Včera sa konal hudobný festival.
Let's go swimming.	Poďme si zaplávať.
The settlements are expanding in all directions.	Osady sa rozširujú všetkými smermi.
We use white vinegar to clean the sink.	Na čistenie umývadla použijeme biely ocot.
Identify the key features of cola drinks.	Identifikujte kľúčové vlastnosti kolových nápojov.
He looked up and smiled sadly.	Pozrel sa hore a smutne sa usmial.
The lights went out with the blow.	Svetlá s ranou zhasli.
He really managed to hit high tones.	Dokázal naozaj trafiť vysoké tóny.
The moon was hidden behind a cloud.	Mesiac bol skrytý za mrakom.
The professor's wife left after finding out his affair.	Profesorova manželka odišla po zistení jeho aféry.
As a result, most people simply ignore them.	Výsledkom je, že väčšina ľudí ich jednoducho ignoruje.
The cat used her paw to flick the water.	Mačka použila svoju labku na švihnutie vody.
Study questions often focus on the interpretation of literary texts.	Študijné otázky sa často zameriavajú na interpretáciu literárnych textov.
It was a fascinating story.	Bol to fascinujúci príbeh.
No ruler controls this country.	Žiadny vládca nekontroluje túto krajinu.
Children learn by memorizing expressions.	Deti sa učia zapamätaním si výrazov.
Sales figures show that the company is constantly doing well.	Údaje o predaji ukazujú, že tejto spoločnosti sa neustále darí.
The movies in this cinema are terrible.	Filmy v tomto kine sú hrozné.
We are almost out of energy.	Už sme takmer bez energie.
The Commission will need some time to discuss.	Komisia bude potrebovať nejaký čas na prerokovanie.
The environment is poor.	Životné prostredie je chudobné.
They alert people to their rights.	Upozorňujú ľudí na ich práva.
The villagers did not have time for such activities.	Dedinčania nemali na takéto aktivity čas.
The threat of war hangs over many nations.	Hrozba vojny visí nad mnohými národmi.
The total number of vehicles is low.	Celkový počet vozidiel je nízky.
Punishments are harsh but necessary.	Tresty sú tvrdé, ale nevyhnutné.
There is a road across the river.	Cez rieku je cesta.
They built a runway in the wilderness.	V divočine postavili pristávaciu dráhu.
"Democracy" is a form of government.	„Demokracia“ je forma vlády.
Thailand is known for its local cuisine.	Thajsko je známe svojou miestnou kuchyňou.
Some regions are richer than others.	Niektoré regióny sú bohatšie ako iné.
She likes him, but she does not show her affection easily.	Má ho rada, no svoju náklonnosť neprejavuje ľahko.
As he entered the apartment, the curtains curled gently.	Keď vošiel do bytu, závesy sa jemne zavlnili.
Her new dress was so beautiful.	Jej nové šaty boli také krásne.
The decline in fish stocks is due to overfishing.	Pokles zásob rýb je spôsobený nadmerným rybolovom.
What projects did he work on?	Na akých projektoch pracoval?
These prayers are vital for the healing of the sick.	Tieto modlitby sú životne dôležité pre uzdravenie chorých.
John's behavior sometimes makes me angry.	Johnovo správanie ma občas rozzúri.
Earthquakes can damage buildings, bridges and power lines.	Zemetrasenia môžu poškodiť budovy, mosty a elektrické vedenia.
Older people prefer to read printed materials.	Starší ľudia radšej čítajú tlačené materiály.
The opposition would like to discuss this topic.	Opozícia by chcela o tejto téme diskutovať.
To sum it up.	Zhrnúť to.
There are competing theories about the origin of life.	Existujú konkurenčné teórie o pôvode života.
Police searched all bags.	Polícia prehľadala všetky tašky.
A job that fills you with disgust.	Práca, ktorá vás napĺňa znechutením.
The violator was detained.	Porušovateľ zákona bol zadržaný.
They don't have enough money to buy a house.	Nemajú dosť peňazí na kúpu domu.
A small ant ran through the crack.	Škárou sa prehnal drobný mravec.
The claim that she was disloyal was rejected.	Návrh, že bola nelojálna, bol zamietnutý.
She crawled carefully from boulder to boulder.	Opatrne liezla z balvanu na balvan.
They killed him!	Zabili ho!
This war has lasted too long.	Táto vojna trvala príliš dlho.
The traffic here is terrible.	Doprava je tu hrozná.
The disaster is gradually being repaired.	Katastrofa sa postupne opravuje.
It is essential that we solve our problems.	Je nevyhnutné, aby sme riešili naše problémy.
The committee recommended that citizens recycle more.	Výbor odporučil občanom, aby viac recyklovali.
Snakes are found among almost all animals.	Hady sa nachádzajú takmer medzi všetkými zvieratami.
Trainees will be studying signals and military tactics this week.	Stážisti budú tento týždeň študovať signály a vojenskú taktiku.
Disappointment soon turned into happiness.	Sklamanie sa čoskoro zmenilo na šťastie.
He hesitated, but finally spoke.	Váhal, no napokon prehovoril.
The wine was delicious, with a bouquet matching.	Víno bolo lahodné, s buketom zodpovedajúcim.
Experts at the zoo believe that this bird became extinct.	Odborníci v zoo sa domnievajú, že tento vták vyhynul.
The legal team spent a lot of time preparing.	Právny tím strávil veľa času prípravou.
She kicked the ball into the goal.	Dokopla loptu do brány.
The painting was exhibited in a small museum.	Obraz bol vystavený v malom múzeu.
This star system is similar to the solar system.	Tento hviezdny systém je podobný slnečnej sústave.
The fire sank quickly.	Ohnisko sa rýchlo potopilo.
We notice potholes on the road surface.	Všímame si výmoly na povrchu vozovky.
You need a large pan and a lot of oil.	Potrebujete veľkú panvicu a veľa oleja.
Most of the individuals surveyed owned a computer in their home.	Väčšina opýtaných jednotlivcov vlastnila počítač vo svojej domácnosti.
Not everyone seems to have accepted this truth.	Zdá sa, že nie každý túto pravdu prijal.
It was presented to the attacker	Útočníkovi bolo predložené
There are still too many trees in this forest.	V tomto lese je stále príliš veľa stromov.
The company has just launched a new product.	Spoločnosť práve uviedla na trh nový produkt.
The right approach is to do both.	Správny prístup je robiť oboje.
That's right.	To je správne.
Life is short, so you need to take advantage of the day.	Život je krátky, tak treba využiť deň.
The war broke out seriously.	Vojna vypukla vážne.
Many fruits and vegetables need to be tasted.	Treba ochutnať množstvo druhov ovocia a zeleniny.
A large explosion shook the building.	Budovou otriasol veľký výbuch.
You can't lock me.	Nemôžeš ma zamknúť.
The cabin smelled of smoke.	Kabína páchla dymom.
Finally, decide what you want to see.	Nakoniec sa rozhodnite, čo chcete vidieť.
The huge mountain stood sharply against the horizon.	Obrovská hora stála ostro proti obzore.
After a long journey, we finally reached our destination.	Po dlhej ceste sme konečne dorazili do cieľa.
After the class is restored, all tests are performed.	Po obnovení triedy sa vykonajú všetky testy.
The forecaster was convinced of the rain.	Prognostik bol presvedčený o daždi.
The prisoner tried to get out of the ropes.	Väzeň sa snažil vymaniť z povrazov.
She drove him away quickly.	Rýchlo ho odohnala.
You can give her a book as a gift.	Môžete jej dať knihu ako darček.
The impact of poverty on nutrition has been examined.	Skúmal sa vplyv chudoby na výživu.
A country that imposes strict restrictions on visitors.	Krajina, ktorá ukladá návštevníkom prísne obmedzenia.
According to many experts, anyone could do it.	Podľa mnohých odborníkov by to mohol urobiť každý.
You will first need to add two teaspoons of vanilla extract.	Najprv budete musieť pridať dve čajové lyžičky vanilkového extraktu.
When is the train?	Kedy ide vlak?
An accident happens at the factory once a week.	Vo fabrike sa raz za týždeň stane nehoda.
The size of the population is shrinking.	Veľkosť populácie sa zmenšuje.
He discussed the problem of price increases.	Diskutoval o probléme zvyšovania cien.
He longs for his neighbor's polished wooden bowl.	Túži po vyleštenej drevenej miske svojho suseda.
Stop talking now!	Teraz prestaň hovoriť!
Livestock grazed on the grassy hills.	Na trávnatých kopcoch sa pásli hospodárske zvieratá.
People tend to fall into three or four categories.	Ľudia majú tendenciu spadať do troch alebo štyroch kategórií.
This discovery could cause a revolution in computing.	Tento objav by mohol spôsobiť revolúciu vo výpočtovej technike.
Your hair needs deep care.	Vaše vlasy potrebujú hĺbkovú starostlivosť.
The ships pass through the canal.	Lode prechádzajú kanálom.
He insists on working with his father.	Trvá na spolupráci s otcom.
Increase your price.	Zvýšte svoju cenu.
Shed some tears without wiping them.	Vyroniť nejaké slzy bez toho, aby si ich utrela.
He gathered his property and left.	Pozbieral svoj majetok a odišiel.
He sued the pharmacist for negligence.	Lekárnika zažaloval za nedbanlivosť.
The deceased showed due respect.	Zosnulým sa prejavovala náležitá úcta.
They poured champagne into glasses.	Do pohárov naliali šampanské.
Local folklore says that the snake goddess lives here.	Miestny folklór hovorí, že tu žije hadia bohyňa.
The human body contains many different organs.	Ľudské telo obsahuje veľa rôznych orgánov.
Do not allow the ice cream to melt.	Nedovoľte, aby sa zmrzlina roztopila.
Rare goods, now more common.	Vzácny tovar, teraz bežnejší.
Signposts stood at each intersection.	Na každej križovatke stáli smerovky.
The government has abolished state subsidies.	Vláda zrušila štátne dotácie.
The surroundings are noisy at night.	Okolie je v noci hlučné.
Students were to be instructed.	Žiaci mali byť poučení.
This is the end.	Toto je koniec.
Nearby, the differences between the two mountains are clear.	Neďaleko sú rozdiely medzi týmito dvoma pohoriami zreteľné.
The added sugar makes the cake tastier.	Pridaný cukor robí koláčik chutnejším.
In the days of heavy rain, the river flooded.	V dňoch silného dažďa sa rieka rozvodnila.
These people are migrant workers.	Títo ľudia sú migrujúci pracovníci.
Conventional water heaters are usually electric.	Bežné ohrievače vody sú zvyčajne na elektrický pohon.
They soon discovered the suspect's corpse.	Čoskoro objavili mŕtvolu podozrivého.
The fridge was full.	Chladnička bola plná.
This restaurant serves a variety of dishes.	Táto reštaurácia ponúka rôzne jedlá.
The chicken was roasted to perfection.	Kuracie mäso bolo pečené k dokonalosti.
But gas leaked.	Ale unikal plyn.
The skirt has a green and white striped pattern.	Na sukni má zeleno-biely pruhovaný vzor.
The hand on the analog clock moved along the dial.	Ručička na analógových hodinách sa pohybovala po ciferníku.
Hard white substance, probably greasy.	Tvrdá biela látka, pravdepodobne mastnota.
A lot has changed in my life.	V mojom živote sa veľa zmenilo.
Transforming into an animal is his highest desire.	Premeniť sa na zviera je jeho najvyššou túžbou.
Experts stand around and look bored.	Odborníci stoja okolo a vyzerajú znudene.
Pieces of wood swam in a standing pond.	V stojatom rybníku plávali kusy dreva.
This sentence contains eight words.	Táto veta obsahuje osem slov.
Drug dosing is a critical factor.	Dávkovanie liekov je kritickým faktorom.
The local food had a strong taste.	Miestne jedlo malo výraznú chuť.
The young man smiled but did not answer.	Mladý muž sa usmial, no neodpovedal.
There are four seasons of the year.	V roku sú štyri ročné obdobia.
Synonyms are words that mean the same thing.	Synonymá sú slová, ktoré znamenajú to isté.
His father doesn't like this nickname.	Jeho otcovi sa táto prezývka nepáči.
Fill the pan with water.	Naplňte panvicu vodou.
This change will significantly increase road safety.	Táto zmena výrazne zvýši bezpečnosť na cestách.
Her scalp tingled as she looked in the mirror.	Pri pohľade do zrkadla ju brnela pokožka hlavy.
The oven is full of crab cakes.	Rúra je preplnená krabími koláčikmi.
There is a veterinary clinic near the farm.	V blízkosti farmy sa nachádza veterinárna ambulancia.
Others asked more personal questions.	Iní kládli osobnejšie otázky.
Farmers in the region are dependent on volatile rainfall.	Poľnohospodári v regióne sú závislí od nestálych zrážok.
The horse stood up and then jumped.	Kôň sa postavil a potom skočil.
No one is allowed to approach that dam.	Nikto sa nesmie priblížiť k tej priehrade.
She complained that her muscles ached.	Sťažovala sa, že ju bolia svaly.
Locals consider this plant sacred.	Miestni považujú túto rastlinu za posvätnú.
The information must be analyzed.	Informácie sa musia analyzovať.
Children are expected to memorize poems.	Od detí sa očakáva, že si zapamätajú básne naspamäť.
She held a book in her hands.	V rukách držala knihu.
The circle closed before him.	Kruh sa pred ním uzavrel.
She looked carefully at the menu.	Pozorne si prezrela jedálny lístok.
A thick fog hung over the swampy landscape.	Nad močaristou krajinou visela hustá hmla.
Two identical twins are raised in separate houses.	Dve jednovaječné dvojčatá sú vychovávané v samostatných domoch.
What will happen to them is not certain.	Čo s nimi bude, nie je isté.
He trades in diamonds and precious stones.	Obchoduje s diamantmi a drahými kameňmi.
The sight frightened her.	Výhľad ju vystrašil.
The ship was built of wood.	Loď bola postavená z dreva.
The stars shine in the night sky.	Na nočnej oblohe žiaria hviezdy.
There are many lakes in this area.	V tejto oblasti je veľa jazier.
John found the scorpion quite cute.	John zistil, že škorpión je celkom roztomilý.
It would be unrealistic to expect prices to rise.	Očakávať rast cien by bolo nereálne.
The cell structure is a complex combination of organelles.	Bunková štruktúra je zložitá kombinácia organel.
So all issues were considered.	Zvážili sa teda všetky záležitosti.
There was a killer somewhere in this crowd.	Niekde v tomto dave bol vrah.
The cards have been turned over and are now in their favor.	Karty sa obrátili a teraz sú v ich prospech.
We enjoyed the nice weather all year round.	Celý rok sme si užili pekné počasie.
We did an animal experiment.	Uskutočnili sme pokus na zvieratách.
The color of this plant is dark green.	Farba tejto rastliny je tmavozelená.
The message came from an unknown source.	Správa pochádza z neznámeho zdroja.
Many workers opposed the new law.	Proti novému zákonu sa postavili mnohí pracovníci.
The influence of politicians sometimes causes problems.	Vplyv politikov niekedy spôsobuje problémy.
It's too dark to read lowercase letters.	Je príliš tmavá na to, aby sa dali prečítať aj malé písmená.
The cannon fired and sent the horses and riders into the air.	Delo vystrelilo a poslalo koňa a jazdcov do vzduchu.
The young man hid behind his mother.	Mladík sa skryl za mamu.
The river changed its course a few years ago.	Rieka pred niekoľkými rokmi zmenila svoj tok.
Here you will find all kinds of birds.	Tu nájdete všetky druhy vtákov.
The beggar wants money.	Žobrák chce peniaze.
Swarms of flies cling to the skin.	Roje múch sa prichytia na kožu.
She died of cancer yesterday.	Včera zomrela na rakovinu.
The distressed herd lay aimlessly in the rain.	Utrápené stádo sa bezcieľne povaľovalo v daždi.
He begged her.	Prosil ju.
The crowds met there regularly.	Davy sa tam pravidelne schádzali.
Mandela is a hero here.	Mandela je tu hrdina.
Pistachio nuts were very tasty.	Pistáciové oriešky boli veľmi chutné.
The barometer showed signs of low pressure.	Barometer vykazoval známky nízkeho tlaku.
It's much cheaper than we expected!	Je to oveľa lacnejšie, ako sme očakávali!
They found out when examining the photos.	Zistili to pri skúmaní fotografií.
The water evaporates and forms a cloud.	Voda sa vyparuje a vytvára oblak.
Let's celebrate tonight!	Oslávme dnes večer!
I see someone tonight.	Dnes večer niekoho vidím.
The haunting sound awakened her delicate dreams.	Strašidelný zvuk prebudil jej jemné sny.
The restaurants provided plenty of food.	Reštaurácie poskytovali veľké množstvo jedla.
It was clear, fresh in the morning.	Bolo jasné, svieže ráno.
Long white clouds carried lazily across the heavens.	Dlhé biele oblaky sa lenivo niesli po nebesách.
It is not easy to earn a living.	Nie je ľahké zarobiť si na živobytie.
The lecturer completed the paper earlier.	Prednášajúci dokončil referát skôr.
He fell to his knees with a groan.	So stonaním padol na kolená.
A block of ice melts every day.	Každý deň sa roztopí blok ľadu.
There was a strong odor.	Bol cítiť výrazný zápach.
We stayed at the hotel last night.	Minulú noc sme bývali v hoteli.
The smoke from the raging forest fire was clearly visible.	Dym zo zúriaceho lesného požiaru bol jasne viditeľný.
Their house is in a remote countryside.	Ich dom je na odľahlom vidieku.
The machine is noisy.	Stroj je hlučný.
He seemed too cold, too detached.	Zdal sa byť príliš chladný, príliš oddelený.
A statute was built in their honor.	Na ich počesť bol postavený štatút.
I'm losing my temper.	strácam nervy.
The fish in this dish are lightly smoked.	Ryby v tomto jedle sú jemne údené.
An individual is looking for a job.	Jednotlivec hľadá prácu.
Various types of art were created during this period.	V tomto období vznikali rôzne druhy umenia.
Patients' relatives took blood samples for analysis.	Príbuzní pacientov odobrali vzorky krvi na analýzu.
Navigating the bridge is dangerous.	Navigácia po moste je nebezpečná.
Overall, the author seems to promote equality.	Celkovo sa zdá, že autor presadzuje rovnosť.
He said he needed some time to think.	Povedal, že potrebuje nejaký čas na rozmyslenie.
He consulted doctors in various fields.	Radil sa s lekármi v rôznych oblastiach.
He noticed a hole in the thicket.	Všimol si otvor v hustom poraste.
Such a coat costs a fortune!	Takýto kabát stojí majland!
Her fingers twisted into her palms.	Prsty sa jej skrútili do dlaní.
Water is an element of life.	Voda je prvkom života.
The restaurant menu features local dishes.	V reštaurácii sa podávali miestne jedlá.
This color represents happiness.	Táto farba predstavuje šťastie.
This is a referral service.	Toto je služba na odporúčanie.
Joe sought advice from political leaders.	Joe hľadal radu od politických lídrov.
His poetry was appreciated.	Jeho poézia bola ocenená.
He has been a missionary for several years.	Misionárom je už niekoľko rokov.
The works of art reflect the centuries-old culture.	Umelecké diela odrážajú stáročnú kultúru.
He has a problem meeting deadlines.	Má problém dodržiavať termíny.
Do not do it!	Nerob to!
How much work would you do?	Koľko práce by ste urobili?
She shifted uncomfortably in her seat.	Nepohodlne sa pohla na sedadle.
He won the main prize.	Vyhral hlavnú cenu.
At the last minute, however, the procession route changed.	Na poslednú chvíľu sa však zmenila trasa sprievodu.
For some reason, he looked at me.	Z nejakého dôvodu sa na mňa pozeral.
Emission laws are strict here.	Emisné zákony sú tu prísne.
The documents pointed to a conspiracy.	Dokumenty poukazovali na sprisahanie.
People usually only eat bread.	Ľudia väčšinou jedia len chlieb.
The board is broken.	Doska je rozbitá.
That movie is crap.	Ten film je svinstvo.
He always has something to say about politics.	Vždy má čo povedať o politike.
I have to end the connection.	Musím ukončiť spojenie.
School is important.	Škola je dôležitá.
Homeschooling is a very controversial topic.	Domáce vzdelávanie je veľmi kontroverzná téma.
More accurate results can be achieved by a scientific method.	Presnejšie výsledky možno dosiahnuť vedeckou metódou.
He wrote about this kingdom years ago.	O tomto kráľovstve písal už pred rokmi.
The journalist got one question.	Novinár dostal jednu otázku.
Activate the monitor and turn on the music.	Aktivujte monitor a zapnite hudbu.
The hands were bare.	Ruky boli holé.
However, you will not raise him alone.	Sama ho však nevychováte.
This essay has three main parts.	Táto esej má tri hlavné časti.
Who discovered oxygen?	Kto objavil kyslík?
We should change our ways until it's too late.	Mali by sme zmeniť svoje spôsoby, kým nebude príliš neskoro.
As a result, the boxes had to be padded.	V dôsledku toho museli byť boxy vypolstrované.
The poor and desperate waited for hours.	Chudobní a zúfalí čakali hodiny.
I baked a cake for her birthday.	Piekla som tortu na jej narodeniny.
The snow covered the fields.	Sneh pokrýval polia.
Get up early!	Vstávať zavčas!
Tom is a big boy.	Tom je veľký chlapec.
Many people in this city are angry at the mayor.	Veľa ľudí v tomto meste je na starostu nahnevaných.
A modest girl asked you to dance.	Skromné ​​dievča ťa požiadalo o tanec.
The icon indicates a section break.	Ikona označuje zlom sekcie.
Penguins live here.	Tu žijú tučniaky.
The machine is brilliant but complicated.	Stroj je brilantný, ale komplikovaný.
The book is so old it's falling apart.	Kniha je taká stará, že sa rozpadá.
Despite the difficulties, the refugees survived.	Napriek ťažkostiam utečenci vydržali.
They collect taxes in each country.	Vyberajú dane v každej krajine.
The fire quickly spread throughout the city.	Požiar sa rýchlo rozšíril po celom meste.
The population is expanding rapidly.	Populácia sa rýchlo rozširuje.
The national spirit emerged from the conflict.	Z konfliktu vzišiel národný duch.
Only happy people eat lightly.	Len šťastní ľudia jedia ľahkovážne.
Cooking requires precision and care.	Varenie si vyžaduje presnosť a starostlivosť.
Her dress was the latest fashion.	Jej šaty boli podľa poslednej módy.
He was deaf to their words.	Bol hluchý k ich slovám.
They arrested me.	Zatkli ma.
It follows that she is incapable.	Z toho vyplýva, že je neschopná.
The sailboats agitated the district.	Plachetníci agitovali okres.
Most miners are men.	Väčšina baníkov sú muži.
The watch gave off a deep, melodic bong.	Hodinky vydávali hlboký, melodický bong.
The bride's mother walked down the aisle.	Matka nevesty kráčala uličkou.
She broke all possible rules.	Porušila všetky možné pravidlá.
People assume it's healthy.	Ľudia predpokladajú, že je to zdravé.
You will first need to add a stimulating dose of cinnamon.	Najprv budete musieť pridať povzbudzujúcu dávku škorice.
The bridge was completely damaged.	Most bol úplne poškodený.
They are investigating historical crimes.	Vyšetrujú historické zločiny.
Cut the lime in half.	Nakrájajte limetku na polovicu.
First, mix baking soda and water.	Najprv zmiešame sódu bikarbónu a vodu.
Their exchange of letters continued.	Ich výmena listov pokračovala.
The wolf crept silently to the buffalo.	Vlk sa ticho prikradol k byvolovi.
His facial expression was a frustrated study.	Výraz jeho tváre bol frustrovanou štúdiou.
The government boasts that the unemployment rate has fallen.	Vláda sa chváli, že miera nezamestnanosti klesla.
He didn't quite know what he was doing.	Nevedel celkom, čo robí.
The letters began to wither.	Listy začali vädnúť.
Several meetings took place.	Uskutočnilo sa niekoľko stretnutí.
I burned my leg today.	Dnes som si spálil nohu.
We are long up on the weekends.	Cez víkendy sme dlho hore.
We have no spare change.	Nemáme žiadne náhradné drobné.
A group of men entered the church.	Do kostola vstúpila skupina mužov.
This child is lost in the desert.	Toto dieťa sa stratilo v púšti.
She was born into a wealthy family.	Narodila sa v bohatej rodine.
And the main difference is that you can't hurt yourself.	No a hlavný rozdiel je v tom, že si nemôžete ublížiť.
The dentist found that the patient's teeth were perfectly clean.	Zubár zistil, že zuby pacientky sú dokonale čisté.
There is little evidence of most ancient cultures.	Existuje len málo dôkazov o väčšine starovekých kultúr.
The city is full of towers.	Mesto je plné veží.
The glow of dawn spread through the valley.	Žiara úsvitu sa šírila údolím.
His voice was quiet and firm.	Jeho hlas bol tichý a pevný.
It was unusually quiet.	Bolo nezvyčajne ticho.
Provides food for humans and other animals.	Poskytuje obživu pre ľudí a iné zvieratá.
The cause of the fire was difficult to determine	Príčinu požiaru bolo ťažké určiť,
The wind whipped through the desert, causing the sand to swirl.	Vietor šľahal púšťou a spôsobil vírenie piesku.
The yeast must be mixed with water.	Kvások je potrebné zmiešať s vodou.
She decided to postpone her plans until the morning.	Rozhodla sa odložiť svoje plány na ráno.
He dominated the fertilizer market.	Ovládol trh s hnojivami.
You're late.	Ideš neskoro.
Dark clouds hovered across the pink sky.	Po ružovej oblohe sa vznášali tmavé mraky.
The depression stopped.	Záchvat depresie ustal.
The summer was hot and dry.	Leto bolo horúce a suché.
Do you remember when we visited this park?	Pamätáte si, keď sme tento park navštívili?
I didn't know the man.	Nepoznal som toho muža.
The statistics were austere.	Štatistika bola strohá.
The execution of the prisoner is postponed.	Poprava väzňa sa odloží.
The commander ordered his troops to fight.	Veliteľ nariadil svojim jednotkám bojovať.
This restaurant serves delicious food.	Táto reštaurácia ponúka vynikajúce jedlo.
A large amount of precipitation has fallen this year.	Tento rok spadlo veľké množstvo zrážok.
Old women carrying babies or grandchildren are common.	Staré ženy nosiace bábätká alebo vnúčatá sú bežným javom.
When you have this, your job is half done.	Keď toto máte, vaša práca je napoly hotová.
This orange is tasty.	Tento pomaranč je chutný.
A private collector looked at the picture.	Súkromný zberateľ si prezeral obraz.
Solders cancel their code.	Spájky zrušia svoj kód.
Now we have to peel the potatoes.	Teraz musíme ošúpať zemiaky.
Rapid change led to unrest.	Rýchle zmeny viedli k nepokojom.
He was injured in a car accident but recovered.	Pri dopravnej nehode sa zranil, ale zotavil sa.
Trains are the fastest way to travel.	Vlaky sú najrýchlejším spôsobom cestovania.
You know some things aren't for sale, though?	Vieš, že niektoré veci nie sú na predaj, však?
Our garden is beautiful in the spring.	Naša záhrada je na jar krásna.
Stoves, refrigerators and boilers contain this metal.	Sporáky, chladničky a bojlery obsahujú tento kov.
The policeman crawled through the rubble, looking for survivors.	Policajt preliezol cez trosky a hľadal preživších.
She spoke in a low, emotional voice.	Hovorila tichým, emotívnym hlasom.
The wide street has many shops and offices.	Široká ulica má veľa obchodov a kancelárií.
Earth's water will evaporate over the next few decades.	Zemská voda sa v priebehu niekoľkých nasledujúcich desaťročí vyparí.
Wear gloves to avoid burns.	Noste rukavice, aby ste sa nepopálili.
Nobody likes her, she is completely unpopular.	Nikto ju nemá rád, je úplne nepopulárna.
Birds equipped with trackers were released into the interior of the country.	Vtáky vybavené sledovačmi boli vypustené do vnútrozemia krajiny.
Leave this glass of water on the bedside table.	Nechajte tento pohár vody na nočnom stolíku.
He has a certain charm and wit.	Má určitý šarm a vtip.
The room is tiny but cozy.	Izba je malinká, ale útulná.
The image enjoyed worldwide fame.	Obraz sa tešil celosvetovej sláve.
Wear warm clothes.	Oblečte si teplé oblečenie.
This man was killed by her own brother.	Tohto muža zabil jej vlastný brat.
The quarterback hurried to the ball with the ball.	Zadák sa ponáhľal s loptou po ihrisku.
We had to travel several kilometers to get there.	Aby sme sa tam dostali, museli sme prejsť niekoľko kilometrov.
The guests started celebrating goals.	Hostia začali oslavovať góly.
The engineers themselves are confused.	Samotní inžinieri sú zmätení.
He wants a divorce.	Chce sa rozviesť.
I refuse his offer to pay me more.	Odmietam jeho ponuku zaplatiť mi viac.
Make sure the form is completely filled out.	Uistite sa, že je formulár úplne vyplnený.
I would like to rest.	Chcel by som si oddýchnuť.
The specimen was small but full of charm.	Exemplár bol malý, ale plný šarmu.
You failed to control your anger.	Nepodarilo sa ti ovládať svoj hnev.
It was already dark.	Bola už tma.
As happened, there were fires in the region.	Ako sa stalo, v regióne došlo k požiarom.
Let's fix the wall.	Poďme opraviť stenu.
He poured wine all over the table.	Víno rozlial po celom stole.
There was a steady rain all day.	Celý deň padal vytrvalý dážď.
There are many more hybrid cars today.	V súčasnosti existuje oveľa viac hybridných automobilov.
The bee drank nectar from a dozen flowers.	Včela pila nektár z tucta kvetov.
The knight's friends gathered to save him.	Priatelia rytiera sa zhromaždili, aby ho zachránili.
The ocean has gentle waves and strong winds.	Oceán má mierne vlny a silný vietor.
The lady smiled and enjoyed the show.	Dáma sa usmievala a užívala si predstavenie.
When a student is wrong, it is natural to correct him.	Keď sa študent mýli, je prirodzené ho opraviť.
There used to be farms here.	Kedysi tu boli farmy.
As a child, he was very shy.	Ako dieťa bol veľmi hanblivý.
The main symptom is pain.	Hlavným príznakom je bolesť.
The population of the village is growing.	Počet obyvateľov obce rastie.
The tower reached into the sky.	Veža siahala do neba.
He bought the ticket in cash.	Lístok si kúpil v hotovosti.
A boy stands on the steps.	Na schodoch stojí chlapec.
He opened the door and entered the bottom.	Otvoril dvere a vošiel dnu.
Iron is commonly produced by smelting ore and limestone.	Železo sa bežne vyrába tavením rudy a vápenca.
Everyone slept hard that night.	V tú noc všetci tvrdo spali.
Henry has a wonderful sense of humor.	Henry má úžasný zmysel pre humor.
We must protect this forest from intruders.	Musíme chrániť tento les pred narušiteľmi.
So your average citizen has never tasted caviar.	Váš priemerný občan teda nikdy neochutnal kaviár.
The vegetables were delicious.	Zelenina bola chutná.
We have a few hours until dinner and he said.	Máme pár hodín do večere a povedal.
The antidote to snake bites is at your fingertips.	Protijed na hadie uhryznutie je na dosah ruky.
Overnight, more cars will be parked along the way.	Cez noc bude popri ceste parkovať viac áut.
The thief escaped the law.	Zlodej unikol zákonu.
The sour taste of the drink made her jerk.	Kyslá chuť nápoja ju prinútila trhnúť sa.
Under the leadership of a group of local farmers, the harvest was successful.	Pod vedením skupiny miestnych farmárov sa úrode darilo.
The seagulls descended and creaked loudly.	Čajky sa zniesli dole a hlasno škrípali.
This is an impressive site.	Toto je pôsobivá stránka.
So he returned to live with his mother.	Vrátil sa teda bývať k matke.
They felt that their daughter's death was an accident.	Cítili, že smrť ich dcéry bola nehoda.
Your answer is incorrect.	Vaša odpoveď nie je správna.
We must always stop blaming the government.	Musíme prestať vždy obviňovať vládu.
Stir in the butter mixture.	Do múčnej zmesi vmiešame maslo.
We enjoyed walking together.	Užili sme si spoločné prechádzky.
Strike out the words that don't make sense.	Prečiarknite slová, ktoré nedávajú zmysel.
A solid piece of metal is both conductive and insulating.	Pevný kus kovu je vodivý aj izolačný.
Literacy rates in this country are very low.	Miera gramotnosti v tejto krajine je veľmi nízka.
The birds chirped loudly in the morning.	Vtáčiky ráno hlasno štebotali.
The expedition began to make plans.	Expedícia začala spriadať plány.
The speaker's tone was reassuring.	Tón rečníka bol upokojujúci.
The children dived into the water.	Deti sa ponorili do vody.
The scent of soap fills the bathroom with beautiful perfumes.	Vôňa mydla naplní kúpeľňu krásnym parfumom.
One day you will understand.	Jedného dňa to pochopíš.
Coffee is well grown in the area.	Káva sa v tejto oblasti dobre pestuje.
Catharine began composing the poem.	Catharine začala skladať báseň.
A narrow valley stretches between the two hills.	Medzi dvoma kopcami sa tiahne úzke údolie.
She lit a cigarette.	Zapálila si cigaretu.
A river flows through the park.	Cez park preteká rieka.
The world record was broken five years ago.	Svetový rekord bol prekonaný pred piatimi rokmi.
They told him he could no longer travel by air.	Povedali mu, že už nemôže cestovať letecky.
People are skeptical when government officials disagree.	Ľudia sú skeptickí, keď vládni predstavitelia nesúhlasia.
The bowl rattled as the man took steps.	Miska zarachotila, keď muž urobil kroky.
The customer notices a decrease in performance.	Zákazník zaznamená pokles výkonu.
Sprinkle the chopped nuts on the cake.	Na koláč posypte nasekané orechy.
Tourists enter the temple.	Turisti vstupujú do chrámu.
In the midnight sun, glaciers raced alongside the ships.	V polnočnom slnku sa popri prove lode preháňali ľadovce.
She asked for the money back.	Peniaze žiadala späť.
However, another girl's eyes caught his eye.	Jeho pozornosť však upútal pohľad iného dievčaťa.
Several officials are responsible for supervising the construction project.	Niekoľko úradníkov je zodpovedných za dohľad nad projektom stavby.
After watching the sunset, the boy went home.	Po pozorovaní západu slnka sa chlapec pobral domov.
The challenges facing healthcare are enormous.	Výzvy, ktorým zdravotníctvo čelí, sú obrovské.
Here is a map to help you.	Tu je mapa, ktorá vám pomôže.
They lost their last match, losing the tournament.	Prehrali svoj posledný zápas, čím prehrali turnaj.
We hardly see them in public today.	Dnes ich na verejnosti takmer nevidíme.
Scientists often study the behavior of animals.	Vedci často skúmajú správanie zvierat.
This area is well known for its tourism.	Táto oblasť je dobre známa pre svoj cestovný ruch.
These plants need a lot of sunlight.	Tieto rastliny potrebujú veľa slnečného svetla.
They decided to remove the bell from his tower.	Z jeho veže sa rozhodli odstrániť zvon.
The child cried in a desperate way.	Dieťa plakalo zúfalým spôsobom.
She was worried about making new friends.	Mala obavy zo spoznávania nových priateľov.
They returned from school at noon.	Zo školy sa vrátili na poludnie.
Many people live in this area.	V tejto oblasti žije veľa ľudí.
If possible, your father should be present at the interview.	Ak je to možné, na pohovore by mal byť prítomný aj váš otec.
They will never forget to show their gratitude.	Nikdy nezabudnú prejaviť svoju vďačnosť.
Weaknesses and strengths of different leadership styles.	Slabé a silné stránky rôznych štýlov vedenia.
Your hair will be combed in the salon.	V salóne budú vaše vlasy vyčesané.
I can't stand the smell anymore.	Už nemôžem vydržať ten zápach.
Creating a line chart	Vytvorenie čiarového grafu
This really didn't work out at all.	Toto naozaj vôbec nevyšlo.
The show was a great success.	Prehliadka mala veľký úspech.
We looked up at the stars.	Pozreli sme sa hore na hviezdy.
Smoke from burning forests fills the air.	Dym z horiacich lesov napĺňa vzduch.
We feel that success should be rewarded.	Cítime, že úspech by mal byť odmenený.
Is a government needed?	Je vláda potrebná?
An invalid program would cause your computer to crash.	Neplatný program by spôsobil zlyhanie počítača.
The man was reading a newspaper on the sidewalk.	Na chodníku čítal muž noviny.
The line between good and evil is not always clear.	Hranica medzi dobrom a zlom nie je vždy jasná.
A poor old man sat quietly by the lake.	Pri jazere ticho sedel chudý starý muž.
They were advised to take precautionary measures.	Bolo im odporučené, aby prijali preventívne opatrenia.
Agriculture is still the main occupation in the region.	Poľnohospodárstvo je stále hlavným zamestnaním v regióne.
Language is a form of communication.	Jazyk je forma komunikácie.
This hazardous waste must be stored somewhere.	Tento nebezpečný odpad treba niekam uložiť.
The body is constantly changing.	Telo sa neustále mení.
The decision to close the school came quickly.	Rozhodnutie o zatvorení školy prišlo narýchlo.
A severe storm broke out.	Strhla sa prudká búrka.
Heat this oil until it smokes.	Zohrievajte tento olej, kým nebude dymiť.
The blast destroyed the department store.	Pri výbuchu bol zničený obchodný dom.
The scout was picking up his gear.	Prieskumník si pozbieral výstroj.
Half of this oil is exported	Polovica tejto ropy sa vyváža
Negative emotions can be harmful to your health.	Negatívne emócie môžu byť škodlivé pre vaše zdravie.
Journalists testified during the investigation.	Pri vyšetrovaní vypovedali novinári.
The ship docked at dawn.	Loď zakotvila za úsvitu.
The planets are small, also known as dwarf planets.	Planéty sú malé, známe aj ako trpasličie planéty.
For the most part, this is due to a new wave of immigration.	Z veľkej časti za to môže nová vlna prisťahovalectva.
The convention is controversial.	Dohovor je sporný.
During this period, an unbroken line of rulers ruled.	V tomto období vládla neprerušená línia vládcov.
They stared at the cliffs.	Hľadeli na útesy.
The manager has a large open office in the factory.	Manažér má v továrni veľkú otvorenú kanceláriu.
This year's competition was tough.	Tohtoročná konkurencia bola tvrdá.
It wasn't funny!	Nebolo to vtipné!
The researchers believed the evidence was certain	Vedci verili, že dôkazy sú isté
The preacher was formerly a monk.	Kazateľ bol predtým mníchom.
The cloud cleared.	Oblak sa vyčistil.
The news of her illness visibly upset her.	Správa o svojej chorobe ju viditeľne rozrušila.
Henry has had enough of being married.	Henry má dosť toho, že je ženatý.
Smoke spewed from the factory's squatted chimneys.	Zo squatovaných komínov továrne chrlil dym.
Hatred is at the root of every conflict.	Nenávisť je koreňom každého konfliktu.
The bell rings several times until the children answer.	Zvonček niekoľkokrát zazvoní, kým deti odpovedia.
The guests have agreed to meet at the cinema after dinner.	Hostia sa dohodli, že sa po večeri stretnú v kine.
The mayor held a press conference at the town hall.	Primátor usporiadal tlačovú konferenciu na mestskom úrade.
Her black hair was pulled back into a long braid.	Čierne vlasy mala stiahnuté do dlhého copu.
She smiled with relief.	S úľavou sa usmiala.
The cabinet minister promises to expel the foreigners.	Ministerka kabinetu sľubuje vyhostenie cudzincov.
Please stop making so much noise!	Prosím, prestaňte robiť toľko hluku!
Mark felt his temperature rise.	Mark cítil, ako mu stúpa teplota.
A single shot was heard.	Bolo počuť jediný výstrel.
You can serve three cups of tea to six people.	Môžete podávať tri šálky čaju šiestim ľuďom.
I was surprised at how quickly he recovered.	Prekvapilo ma, ako rýchlo sa spamätal.
The lights flickered from time to time.	Svetlá z času na čas zablikali.
Her reputation precedes her.	Jej povesť ju predchádza.
The animal	Zviera
The director was involved in creating the organization.	Pri vytváraní organizácie sa podieľal riaditeľ.
The gorilla has a broad chest.	Gorila má široký hrudník.
The lion danced.	Lev tancoval.
I love being with my friends.	Milujem byť so svojimi priateľmi.
Some citizens think that the bank is selfish.	Niektorí občania si myslia, že banka je sebecká.
The family fell behind us.	Rodina za nami zapadla.
Some people feel paralyzed by decisions.	Niektorí ľudia sa cítia paralyzovaní rozhodnutiami.
Some men like hunting.	Niektorí muži majú radi lov.
He instructed his police to patrol the area.	Svojim policajtom dal pokyn na hliadkovanie v okolí.
These points indicate rising prices.	Tieto body naznačujú rastúce ceny.
The puppy crouched under a tall pine tree.	Šteniatko sa krčilo pod vysokou borovicou.
A severe storm can upset trees.	Prudká búrka môže vyvrátiť stromy.
However, environmental problems can occur.	Môžu však nastať environmentálne problémy.
The museum is free for all visitors.	Múzeum je pre všetkých návštevníkov bezplatné.
Researchers at the bank tried to calculate prices.	Výskumníci v banke sa pokúšali vypočítať ceny.
See you later.	Uvidíme sa neskôr.
We were horrified to see a big truck outside.	Boli sme zhrození, keď sme vonku videli veľké nákladné auto.
Predicting the future is very difficult.	Predpovedať budúcnosť je veľmi ťažké.
Some residents complained that they were ignoring them.	Niektorí obyvatelia sa sťažovali, že ich ignorujú.
This continent is huge.	Tento kontinent je obrovský.
This is the end of the second lesson.	Toto je koniec druhej lekcie.
Take this path easily.	Zľahka vykročte na túto cestu.
The arena is filled to capacity.	Aréna je zaplnená do posledného miesta.
The shoulder was dislocated.	Rameno bolo vykĺbené.
Divide the dough in half.	Cesto rozdeľte na polovicu.
He says it's both sensual and gentle.	Hovorí, že je to zmyselné aj šetrné.
The victims are homeless.	Obeťami sú bezdomovci.
A mixture of salt and chocolate will create a great dessert.	Zmes soli a čokolády vytvorí skvelý dezert.
It passes through many deserts	Prechádza mnohými púšťami
She moved in a mysterious way.	Pohybovala sa záhadným spôsobom.
Use a pulse oximeter to measure.	Na meranie použite pulzný oxymeter.
Crime has fallen sharply in recent years.	Kriminalita v posledných rokoch výrazne klesla.
There, steel girders stretched along the sides of the skyscrapers.	Tam sa po bokoch mrakodrapov natiahli oceľové nosníky.
Insurgents attacked government supporters.	Povstalci zaútočili na prívržencov vlády.
The small village now prospered.	Malá dedina teraz prosperovala.
There has always been a tension between rich and poor.	Vždy tu bolo napätie medzi bohatými a chudobnými.
The desktop computer replaced the typewriter.	Stolný počítač nahradil písací stroj.
I visited their camp.	Navštívil som ich tábor.
The coalition failed to take over the government.	Koalícii sa nepodarilo prevziať vládu.
I found money on the floor.	Našiel som peniaze na podlahe.
The newlywed couple lay staring at the ceiling.	Novomanželský pár ležal a hľadel do stropu.
Promoting lies is the way authority controls people.	Podporovanie klamstva je spôsob, akým autorita ovláda ľudí.
His teeth were usually clean.	Jeho zuby boli zvyčajne čisté.
But that did not happen.	To sa však nestalo.
The flowers are purple and white.	Kvety sú fialové a biele.
We want to eat without shells.	Chceme jesť bez škrupúľ.
Researchers are continuing to develop new types of batteries.	Výskumníci pokračujú vo vývoji nových typov batérií.
The villagers' houses were scattered over the land.	Domy dedinčanov boli roztrúsené po pozemku.
Larger population means higher economic growth.	Väčšia populácia znamená vyšší ekonomický rast.
She stared at him.	Uprene sa naňho pozrela.
Mint flavor is used in this drink.	V tomto nápoji sa používa mätová príchuť.
The holiday time has finally come.	Konečne nadišiel čas sviatkov.
The dance began at midnight	Tanec sa začal o polnoci
Give us a few weeks to review your question.	Dajte nám pár týždňov na preskúmanie vašej otázky.
Although he left the door unlocked, no one entered.	Hoci nechal dvere odomknuté, nikto nevstúpil.
They participated in the operation.	Zúčastnili sa operácie.
One of the magazines had a guide to remote places.	Jeden z časopisov mal sprievodcu po odľahlých miestach.
The lawn began to burn.	Trávnik začal horieť.
The bride is standing next to her husband.	Nevesta stojí vedľa svojho manžela.
Is that your car?	Je to tvoje auto?
The panorama consists of a mosaic of roofs.	Panorámu tvorí mozaika striech.
Many accused the producers of cowardice for leaving so quickly.	Mnohí obvinili producentov zo zbabelosti, že tak rýchlo odišli.
The house looks amazing.	Dom vyzerá úžasne.
The pudding was significantly thicker than ordinary pudding.	Puding bol výrazne hustejší ako obyčajný puding.
When the meeting started, the mood flared up.	Keď sa stretnutie rozbehlo, nálada vzplanula.
They found chemicals in the creek.	V potoku objavili chemikálie.
My cat likes small pieces of dog food.	Moja mačka má rada malé kúsky krmiva pre psov.
The president regularly appears in public with dark glasses.	Prezident sa pravidelne objavuje na verejnosti s tmavými okuliarmi.
He always follows the rules.	Vždy dodržiava pravidlá.
The mirror is a reflection of the image.	Zrkadlo je odrazom obrazu.
The older woman was pleased with the young man's attention.	Staršiu ženu potešila pozornosť mladého muža.
Sunday is usually considered a day of worship.	Nedeľa sa zvyčajne považuje za deň uctievania.
Parliament also found that some companies had deliberately cut wages.	Parlament tiež zistil, že niektoré spoločnosti zámerne znížili mzdy.
He plans to study medicine.	Plánuje študovať medicínu.
My car needed repair.	Moje auto potrebovalo opravu.
Many believe that art has healing powers.	Mnohí veria, že umenie má liečivú silu.
The government's proposal was very controversial.	Vládny návrh bol veľmi kontroverzný.
His hair was platinum in color.	Jeho vlasy mali platinovú farbu.
There is evidence that nutrient levels are important.	Existujú dôkazy, že hladiny živín sú dôležité.
Mary is kind and loving.	Mária je milá a láskavá.
The company sent him to a management school.	Firma ho poslala na manažérsku školu.
Do you have something you would like to talk about?	Máte niečo, o čom by ste sa chceli porozprávať?
He is generally believed to have been murdered.	Všeobecne sa verí, že bol zavraždený.
We have seen an increase in violent crime in recent years.	V posledných rokoch sme zaznamenali nárast násilných trestných činov.
He held a short, rough club.	Mal v držbe krátku, hrubú palicu.
The rocks and the ground rained.	Skaly a zem pršali.
Children imitate what their parents say.	Deti napodobňujú to, čo hovoria ich rodičia.
He didn't like going to the dentist.	Nerád chodil k zubárovi.
She carefully removed the dishes from the hot oven.	Opatrne vybrala riad z horúcej rúry.
He had a hard week.	Mal ťažký týždeň.
The algorithm finds all the solutions.	Algoritmus nájde všetky riešenia.
The colony was dependent on food imports.	Kolónia bola odkázaná na dovoz potravín.
It just hangs there, motionless, in misty fog.	Len tam visí, nehybne, v hmlistej hmle.
Most authorities agree that many monuments have been repaired.	Väčšina úradov súhlasí s tým, že veľa pamiatok bolo opravených.
The ants climbed a tree.	Mravce vyliezli na strom.
They plan to throw waste into the river.	Plánujú vyhodiť odpad do rieky.
I am too ashamed to confront my former colleagues.	Príliš sa hanbím čeliť svojim bývalým kolegom.
Fill the milk container to the brim.	Naplňte nádobu na mlieko až po okraj.
Let the dog run on the lawn.	Nechajte psa behať po trávniku.
Armadillos are abundant but rarely seen.	Pásavce sú hojné, ale zriedkavo videné.
One glass of beer, please.	Jeden pohár piva, prosím.
Friday was their last day of vacation.	Piatok bol ich posledným dňom prázdnin.
Such activity is not usually allowed.	Takáto činnosť nie je zvyčajne povolená.
Blues is especially vocal.	Blues je najmä vokálny.
Don't go with him.	Nechoď s ním.
We'll be here next week.	Budeme tu ďalší týždeň.
The priest's assistant poured a large glass of wine.	Kňazov asistent nalial veľký pohár vína.
He placed cameras around the office.	Okolo kancelárie rozmiestnil kamery.
Many years later, after her death, her will was read.	O mnoho rokov neskôr, po jej smrti, bol prečítaný jej testament.
Many households use solar panels.	Mnoho domácností využíva solárne panely.
His sudden change of personality was mysterious.	Jeho náhla zmena osobnosti bola záhadná.
Armies of volunteers set out.	Na miesto vyrazili armády dobrovoľníkov.
A mountain river flowed nearby.	Neďaleko tiekla horská rieka.
There are many metaphors in poems.	V básňach je veľa metafor.
The man's face was crooked with rage.	Mužova tvár bola skrivená od zúrivosti.
There's a big bottle in my closet.	V mojej skrini je veľká fľaša.
They built this park on the floodplain.	Tento park vybudovali na záplavovej oblasti.
Sesame seeds have a high calcium content.	Sezamové semienka majú vysoký obsah vápnika.
They ate and drank beer.	Zjedli jedlo a zapíjali ho pivom.
The bandits entered the arena with battered weapons.	Banditi vstúpili do arény so šľahajúcimi zbraňami.
The soldier released the dove.	Vojak vypustil holubicu.
His slow gait made the others laugh at first.	Jeho pomalá chôdza ostatných najskôr rozosmiala.
Her face was as smooth as silk.	Jej tvár bola hladká ako hodváb.
Salt would be more valuable than gold.	Soľ by bola cennejšia ako zlato.
Animated objects became more and more abstract.	Animované objekty boli čoraz abstraktnejšie.
Without it, his soul would be empty.	Bez nej by bola jeho duša prázdna.
I woke with a start.	S trhnutím som sa zobudil.
He held the baby in his arms.	Držal dieťa v náručí.
The judges who heard the case were divided in their judgment.	Sudcovia, ktorí prípad prejednávali, boli vo svojom rozsudku rozdelení.
The animal lay dead of hunger.	Zviera ležalo mŕtve od hladu.
The technician is at the door.	Technik je vo dverách.
He ran around in running shoes.	Prebehol okolo v bežeckých topánkach.
The book contains all known languages.	Kniha obsahuje všetky známe jazyky.
He left the door open and went outside.	Nechal otvorené dvere a vyšiel von.
She needed to take a short break from work.	Potrebovala si dať krátku prestávku v práci.
It was very cold in the cave.	V jaskyni bola veľká zima.
The agent spoke in a slightly loud voice.	Agent hovoril trochu vysokým hlasom.
We would save ourselves so much grief.	Ušetrili by sme si toľko smútku.
Healthcare is free here.	Zdravotníctvo je tu bezplatné.
Some songs have a simple, repetitive tune.	Niektoré piesne majú jednoduchú, opakujúcu sa melódiu.
We have to study hard these days.	V týchto dňoch musíme tvrdo študovať.
The dough was too wet.	Cesto bolo príliš mokré.
He spent his childhood in foster care.	Detstvo prežil v pestúnskej starostlivosti.
Most cars are driven by two wheels.	Väčšina áut je poháňaná dvoma kolesami.
For centuries, they relied on bread.	Storočia sa spoliehali na chlieb.
She looked into the darkness, seeking understanding.	Hľadela do tmy a hľadala pochopenie.
It is illegal to throw waste into a dam.	Vyhadzovanie odpadu do priehrady je nezákonné.
The university buildings have been expanded and improved.	Budovy univerzity boli rozšírené a vylepšené.
She didn't notice anything out of the ordinary.	Nič nezvyčajné si nevšimla.
The ground was covered with slippery ice.	Zem bola pokrytá klzkým ľadom.
Craft is every clumsy and annoying job.	Remeslo je každá nemotorná a nepríjemná práca.
The raven settled on the branch again.	Havran sa opäť usadil na konári.
The online booking system is faulty.	Online rezervačný systém je chybný.
You will fall in love with this chapter.	Túto kapitolu si zamilujete.
The bird sat on a branch.	Vták si sadol na konár.
The female figures were strong and determined.	Ženské postavy boli silné a rozhodné.
Pour warm milk into a bowl.	Nalejte teplé mlieko do misky.
That's why we put our backs into it.	Preto dávame do toho chrbát.
The salesman tried to persuade her to buy a bicycle.	Predavač sa ju snažil presvedčiť, aby si bicykel kúpila.
The nation's leading theologians have come together to consider this question.	Poprední teológovia národa sa stretli, aby zvážili túto otázku.
She introduced her flower.	Predstavila svoj kvet.
Chiron is the jewel of our solar system.	Chiron je klenotom našej slnečnej sústavy.
The bartender chuckled.	Barman sa zachichotal.
Can you paint the walls for us?	Môžete nám vymaľovať steny?
She leaned over the edge of the balcony,	Naklonila sa cez okraj balkóna,
The man was shot in the chest.	Muža postrelili do hrude.
It was a traditional area of ​​housing.	Bola to tradičná oblasť bývania.
Children insist on wearing white sneakers.	Deti trvajú na tom, aby nosili biele tenisky.
Some workers live on site, others come.	Niektorí pracovníci bývajú na mieste, iní dochádzajú.
The Lord bowed deeply.	Pán sa hlboko uklonil.
A conflict over land rights broke out in the city.	V meste vypukol konflikt o pozemkové práva.
Which day the caller did not say.	Ktorý deň volajúci neuviedol.
Blood stuck to my shirt and penetrated inside.	Krv sa mi prilepila na košeľu a prenikla dovnútra.
She entered a restaurant known for its excellent cuisine.	Vstúpila do reštaurácie známej vynikajúcou kuchyňou.
His mind was empty, nothing made sense.	Jeho myseľ bola prázdna, nič nedávalo zmysel.
The fortresses are a symbol of ancient culture.	Pevnosti sú symbolom starovekej kultúry.
New research suggests that the wolf's diet has changed.	Nový výskum naznačuje, že strava vlka sa zmenila.
The baked potatoes were delicious.	Pečené zemiaky boli chutné.
The feeling of amazement was palpable.	Pocit úžasu bol hmatateľný.
For this reason, we appreciate the student's opinion.	Z tohto dôvodu si ceníme názor študenta.
Drivers pass through the toll booth before entering the city.	Vodiči pred vjazdom do mesta prechádzajú cez mýtnicu.
He ordered herbal tea and added extra sugar.	Objednal si bylinkový čaj a pridal cukor navyše.
Exercise is a good workout.	Cvičenie je dobrý tréning.
He left his bag at home and set off.	Tašku nechal doma a vydal sa na cestu.
The president was accused of thwarting the election.	Prezidenta obvinili z marenia volieb.
Double check the application logs.	Znova skontrolujte denníky aplikácie.
He raised his hand.	Zdvihol ruku.
The customs officer had his hands and feet tied.	Colník mal zviazané ruky a nohy.
She preferred to eat sweets over fruits.	Uprednostňovala jedenie sladkostí pred ovocím.
Distant thunder rumbled sinisterly.	Vzdialené hromy zlovestne duneli.
It is his final work.	Je to jeho záverečná práca.
Heavy snowfall is common here.	Husté sneženie je tu bežné.
The plumber blocked the drain.	Inštalatér upchal odtok.
The accident happened across the road from my house.	Nehoda sa stala cez cestu od môjho domu.
She was a slender, slender, slender figure.	Bola štíhla, štíhla a štíhlej postavy.
Thousands of people work in factories for a small salary.	Tisíce ľudí pracujú v manufaktúrach za malý plat.
Be sure to take some water with you.	Vodu si určite vezmite so sebou.
Is it wrong to worry?	Je nesprávne mať obavy?
It was far enough to go there.	Bolo to dosť ďaleko na to, aby sa tam dalo prejsť.
The jurors met to present the prizes to the best students.	Porotcovia sa stretli, aby odovzdali ceny najlepším žiakom.
Men can donate sperm voluntarily.	Muži môžu dobrovoľne darovať spermie.
My candle is long gone.	Moja sviečka už dávno dohorela.
The cat drank milk from a saucer.	Mačka vypil mlieko z tanierika.
Extraction of truth from fiction	Ťažba pravdy z fikcie
Government social security programs were insufficient.	Vládne programy sociálneho zabezpečenia boli nedostatočné.
Talent for the written word is rare.	Talent na písané slovo je vzácny.
A red maple leaf swayed in the autumn wind.	V jesennom vetre sa hojdal červený javorový list.
Is it safe to swim in the river?	Je bezpečné plávať v rieke?
He was lying next to his dying brother.	Ležal vedľa svojho umierajúceho brata.
The pungent smell of burning oil spread throughout the kitchen.	Ostrý zápach horiaceho oleja sa šíril celou kuchyňou.
The dragon slept restlessly.	Drak nepokojne spal.
Human rights organizations have criticized the government's actions.	Organizácie pre ľudské práva kritizovali kroky vlády.
These electrically powered vessels glide on the water.	Tieto plavidlá poháňané elektrinou kĺžu po vode.
After the snow melted, the grass grew and grew thicker.	Po roztopení snehu tráva vyrástla a zosilnela.
Hot and cold running water.	Teplá a studená tečúca voda.
I have a decision behind me.	Mám za sebou rozhodnutie.
Why is he upset?	Prečo je naštvaný?
The sun is at the lowest point in the sky.	Slnko je v najnižšom bode na oblohe.
The royal delegation will arrive soon.	Čoskoro príde kráľovská delegácia.
The factory owner fired his workers.	Majiteľ továrne prepustil svojich robotníkov.
Parents collect their children's school certificates.	Rodičia zbierajú školské vysvedčenia svojich detí.
The ship swayed on the stormy sea.	Loď sa hojdala na rozbúrenom mori.
This era has seen tremendous progress in transport and communications	Táto éra zaznamenala obrovský pokrok v doprave a komunikáciách
The researchers found that a new plant grows locally.	Vedci zistili, že lokálne rastie nová rastlina.
What are the three most important events in your life?	Aké sú tri najdôležitejšie udalosti vo vašom živote?
The wind howled through the chimney all night.	Vietor kvílil komínom celú noc.
This old woman is known as an artist.	Táto stará žena je známa ako umelkyňa.
Gentle woman holding an umbrella.	Jemná žena držiaca dáždnik.
They found two dead sparrows by the moving car.	Pri idúcom aute našli dvoch mŕtvych vrabcov.
Do not flush the toilet unless absolutely necessary.	Nesplachujte záchod, pokiaľ to nie je absolútne nevyhnutné.
The country's initial resistance to the invaders collapsed.	Počiatočný odpor krajiny voči útočníkom sa zrútil.
The enemy attacked without warning.	Nepriateľ zaútočil bez varovania.
The poem was written in the Iambic pentameter.	Báseň bola napísaná jambickým pentametrom.
Honey is a valuable commodity.	Med je cenná komodita.
The streets were crowded with party goers.	Ulice boli preplnené návštevníkmi večierkov.
No words are enough to express our gratitude.	Žiadne slová nestačia na vyjadrenie našej vďaky.
She gently pushed the baby aside.	Jemne odsunula dieťa nabok.
Our child learns to play the violin.	Naše dieťa sa učí hrať na husle.
His songs were very popular.	Jeho piesne boli veľmi obľúbené.
He dealt with the situation very diplomatically.	Situáciu riešil veľmi diplomaticky.
A poetry fan lives in a big house.	Fanúšik poézie žije vo veľkom dome.
Sci-fi is gaining in popularity around the world.	Sci-fi si získava na popularite po celom svete.
You're such a bitch!	Ty si taká sviňa!
The gap between rich and poor is widening.	Priepasť medzi bohatými a chudobnými sa zväčšuje.
The highway is often crowded.	Diaľnica je často preplnená.
He has the potential to do great things.	Má potenciál robiť veľké veci.
The cyclist felt his heart pound.	Cyklista cítil, ako mu búšilo srdce.
Huge golf course for the inhabitants of this city.	Obrovské golfové ihrisko pre obyvateľov tohto mesta.
Christmas is celebrated around the world.	Vianoce sa oslavujú po celom svete.
She studied microbiology at university.	Vyštudovala mikrobiológiu na univerzite.
The pastor's discipline was daunting.	Farárova kázeň bola skľučujúca.
Many have criticized the legislation.	Mnohí legislatívu kritizovali.
Who put this bamboo in my soup?	Kto mi dal tento bambus do polievky?
I can't hold my breath for that long.	Nemôžem tak dlho zadržať dych.
Carbon dioxide levels have fallen.	Hladiny oxidu uhličitého klesli.
We will have no more accidents.	Už nebudeme mať žiadne nehody.
Children do not have the same nervous system as adults.	Deti nemajú rovnaký nervový systém ako dospelí.
For a time, birds lived in the nest.	Istý čas žili vtáky v hniezde.
Industrial conglomerates are notorious polluters.	Priemyselné konglomeráty sú notoricky známymi znečisťovateľmi.
The plant is watered.	Rastlina sa polieva.
She slowly folded her right hand over her breasts.	Pomaly si preložila pravú ruku cez prsia.
It will make a big difference, the report concludes.	Bude to veľký rozdiel, uzatvára správa.
The officer said they did not have time to investigate.	Policajt povedal, že nemali čas na vyšetrovanie.
The girl was overcome by shyness.	Dievčatko premohla hanblivosť.
This region attracts a large number of tourists.	Tento región priťahuje veľké množstvo turistov.
Then she gently peeled the petals.	Potom jemne odlúpla okvetné lístky.
Several herds of wild buffalo roam the countryside.	Na vidieku sa potuluje niekoľko stád divokých byvolov.
There was hot water in the shower.	V sprche bola teplá voda.
Paint stains were applied to the canvas.	Na plátno boli nanesené fľaky farby.
His car belonged to a local university.	Jeho auto patrilo miestnej univerzite.
He had to fight with his children.	Musel bojovať so svojimi deťmi.
The diversity of life is hereby declared an endangered species.	Rozmanitosť života je týmto vyhlásená za ohrozený druh.
All children should learn the alphabet.	Všetky deti by sa mali učiť abecedu.
Threats of invading armies.	Hrozby inváznych armád.
It's so cold outside!	Vonku je taká zima!
After the match we celebrated the victory.	Po zápase sme oslavovali víťazstvo.
A charming place surrounded by wild beauty.	Čarovné miesto, obklopené divokou krásou.
Alcohol can have a bad effect on your health.	Alkohol môže mať zlý vplyv na vaše zdravie.
Today he is busy, busy, busy.	Dnes je zaneprázdnený, zaneprázdnený, zaneprázdnený.
It's easy to beat a child.	Je ľahké poraziť dieťa.
Their relationship is more intimate than most.	Ich vzťah je intímnejší ako väčšina ostatných.
How many people are unemployed in this village?	Koľko ľudí v tejto obci je nezamestnaných?
Who will take care of his mother?	Kto sa postará o jeho matku?
They plan to start a business.	Plánujú založiť firmu.
The report basically stated that this needed to be stopped.	V správe sa v podstate uvádzalo, že to treba zastaviť.
The water reached the pig's neck.	Voda siahala prasaťu až po krk.
These seven families left the village.	Týchto sedem rodín opustilo dedinu.
Nobody has redesigned this engine yet.	Tento motor ešte nikto neprerobil.
Its failure was important for the development of science.	Jeho zlyhanie bolo dôležité pre rozvoj vedy.
Justice delayed is justice denied.	Spravodlivosť oneskorená je spravodlivosť odmietnutá.
They didn't think about animal cruelty.	Nemysleli na týranie zvierat.
The verses were often short.	Verše boli často krátke.
There is nowhere to hide.	Niet sa kam schovať.
We had to carry water from the river.	Vodu sme museli nosiť z rieky.
Eggs, butter and sugar are thoroughly mixed.	Vajcia, maslo a cukor sú dôkladne premiešané.
Brush your teeth regularly with floss.	Pravidelne si umývajte zuby zubnou niťou.
The author takes an objective attitude to the topic.	Autor zaujíma k téme objektívny postoj.
As a result, the brand was a huge success.	Vďaka tomu mala značka obrovský úspech.
He was always a joker, his jokes became boring and tired.	Vždy bol vtipkár, jeho vtipy sa stali nudnými a unavenými.
She was lost in thought.	Stratila sa v myšlienkach.
Many women avoided him because of his sexual preferences.	Mnoho žien sa mu vyhýbalo kvôli jeho sexuálnym preferenciám.
She decided yes	Rozhodla sa, že áno
Sodium is important for cell growth.	Sodík je dôležitý pre rast buniek.
This must be the work of a gifted amateur.	Toto musí byť práca nadaného amatéra.
The noise caused some concern.	Hluk vyvolal určité obavy.
She dropped the brush.	Zahodila kefu.
She was thrilled to find the prize in the box.	Bola nadšená, keď našla cenu v krabici.
Snow is rolling across the valley.	Sneh sa valí cez údolie.
Can you recommend a banking institution?	Viete mi odporučiť bankovú inštitúciu?
He looked at her with admiration.	Pozrel sa na ňu s obdivom.
The green river flowed slowly through the arid desert.	Vyprahnutou púšťou pomaly tiekla zelená rieka.
Our hobbies include various sports.	Medzi naše záľuby patria rôzne druhy športov.
The human body has an immune system.	Ľudské telo má imunitný systém.
This is the first case of its kind.	Ide o prvý prípad tohto druhu.
The man is killed when he touches an electric fence.	Muž je zabitý pri dotyku s elektrickým ohradníkom.
The pianist's hands do not get tired.	Ruky klaviristu neomrzia.
The bird population has dropped dramatically.	Populácia vtákov sa dramaticky znížila.
All packages should arrive by the end of the month.	Všetky balíčky by mali doraziť do konca mesiaca.
The priest declared them husband and wife.	Kňaz ich vyhlásil za muža a ženu.
These rituals are rituals for some reason.	Tieto rituály sú rituály z nejakého dôvodu.
The conventional view is that education is essential.	Konvenčný názor hovorí, že vzdelanie je nevyhnutné.
Many people have supported this plan.	Mnoho ľudí tento plán podporilo.
This canyon crosses a solid rock.	Tento kaňon pretína pevnú skalu.
The ship sank in a storm.	Loď stroskotala vo víchrici.
The road leading to the city was at least passable.	Cesta vedúca do mesta bola aspoň prejazdná.
The tourists had excellent eyesight.	Turisti mali výborný zrak.
The ship sailed slowly into port.	Loď pomaly vplávala do prístavu.
Our job was to do all this work.	Našou úlohou bolo urobiť všetku túto prácu.
This suitcase is big.	Tento kufor je veľký.
The ironing process removes creasing of the fabric.	Proces žehlenia odstraňuje pokrčenie látky.
The committee consists of ten members.	Výbor pozostáva z desiatich členov.
They try to stay afloat.	Snažia sa udržať nad vodou.
Piano, small sofa, armchair and lamp.	Klavír, malá pohovka, kreslo a lampa.
Farmers tore their clothes to mourn the loss.	Farmári si roztrhali šaty, aby smútili za stratou.
The economy class was full.	Ekonomická trieda bola plná.
The unexpected death of his wife affected him emotionally.	Nečakaná smrť manželky ho emocionálne zasiahla.
Evidence suggests that obesity is associated with depression.	Dôkazy naznačujú, že obezita je spojená s depresiou.
Many dogs died during the tsunami.	Počas cunami zomrelo veľa psov.
Complaints have been made that the new system is ineffective.	Objavili sa sťažnosti, že nový systém je neefektívny.
She lives here with her husband and two children.	Tu žije s manželom a dvoma deťmi.
That's how it goes.	Tak to ide.
Various products and services are needed.	Potrebné sú rôzne produkty a služby.
They were destined to be together.	Bolo im súdené byť spolu.
Ground plants absorb water and inorganic nutrients from the soil.	Pozemné rastliny absorbujú vodu a anorganické živiny z pôdy.
The grocer carefully compared the bananas.	Potravinár banány pozorne porovnal.
This agreement has been void.	Táto dohoda bola neplatná.
You are right.	Máš pravdu.
The painting hangs in the museum.	Obraz visí v múzeu.
The villagers pay tribute to the maple leaf.	Dedinčania vzdávajú hold javorovému listu.
He was sent to a school for wayward children.	Bol poslaný do školy pre svojehlavé deti.
You have a lot of responsibilities, dear.	Máš veľa povinností, drahá.
She sucked in air carefully.	Opatrne nasávala vzduch.
The researchers confirmed this in a new study.	Vedci to potvrdili v novej štúdii.
A stream of vehicles kept flowing along the road.	Po ceste neustále prúdil prúd vozidiel.
The process of erosion begins when water moves on a rock	Proces erózie začína, keď sa voda pohybuje po skale
Researchers have also discovered the healing benefits of the modest dandelion.	Vedci tiež objavili liečivé výhody skromnej púpavy.
The voices were louder, more agitated.	Hlasy boli hlasnejšie, rozrušenejšie.
Police are taking steps to curb crime.	Polícia podniká kroky na potláčanie kriminality.
The tube was closed after a gas leak.	Rúrka bola uzavretá po úniku plynu.
Many deaths have been linked to air pollution.	Mnoho úmrtí bolo spojených so znečistením ovzdušia.
He changed jobs often, never getting anywhere.	Často menil prácu, nikdy sa nikam nedostal.
It's small, but it's a clean, healthy place to live.	Je to malé, ale je to čisté, zdravé miesto na život.
However, politicians did not appreciate the criticism.	Kritiku však politici neocenili.
She had thick leather skin.	Mala hrubú koženú kožu.
All its capitals are located along the coast.	Všetky jeho hlavné mestá sa nachádzajú pozdĺž pobrežia.
The locals make a living from the rice industry.	Miestni ľudia sa živia ryžovým priemyslom.
She feeds and drinks every day.	Starká kŕmi a pije každý deň.
Blurred video has become viral.	Rozmazané video sa stalo virálnym.
The drug was hot to taste.	Liečivo bolo horké na chuť.
Serve the soup immediately.	Polievku ihneď podávajte.
Realizing how shameful his actions were.	Uvedomujúc si, aké hanebné boli jeho činy.
The roads are cracked and uneven, but passable.	Cesty sú popraskané a nerovné, ale zjazdné.
Please don't look at them.	Nepozeraj sa na nich, prosím.
These minerals are essential for life.	Tieto minerály sú nevyhnutné pre život.
Traffic crossed the intersection.	Doprava cez križovatku plynula.
The mnemonic was the goddess of memory.	Mnemosyne bola bohyňa pamäti.
The unemployment rate has risen last year.	Miera nezamestnanosti v minulom roku stúpla.
There are also racial prejudices.	Existujú aj rasové predsudky.
The taste of the soup is delicate.	Chuť polievky je jemná.
This species is currently endangered.	Tento druh je v súčasnosti ohrozený.
The bridge collapsed and about fifty people died.	Most sa zrútil a zahynulo asi päťdesiat ľudí.
Women are under-represented at the end of the chain.	Ženy sú na konci reťazca nedostatočne zastúpené.
The puppy was returned healthy and healthy, without scratches.	Šteniatko bolo vrátené zdravé a zdravé, bez škrabanca.
They came under heavy fire.	Dostali sa pod silnú paľbu.
His cash took its toll.	Jeho hotovosť si vybrala svoju daň.
We encourage boys and girls to learn to play a musical instrument.	Chlapcov a dievčatá povzbudzujeme, aby sa naučili hrať na hudobný nástroj.
Terror soon spread from village to village.	Teror sa čoskoro šíril z dediny do dediny.
In the south, the forests were swept and cold.	Na juhu boli lesy, zametané a chladné.
Poor me!	Chudák ja!
As he spoke, the monument fell apart.	Keď hovoril, pamätník sa rozpadal.
He received an invitation from his friend and roommate.	Dostal pozvanie od svojho kamaráta a spolubývajúceho.
He likes to fight, but only under his own conditions.	Má rád boj, ale len za svojich podmienok.
Commercial fishing is the most lucrative.	Komerčný rybolov je najlukratívnejší.
His speech sounded on a stage decorated with flags.	Jeho prejav odznel na pódiu vyzdobenom vlajkami.
The water from the stream was dark and cloudy.	Voda z potoka bola tmavá a kalná.
The locals built houses in the valleys.	Miestni obyvatelia si stavali domy v dolinách.
I'll only spend a hundred dollars.	Utratím len sto dolárov.
The perpetrators were started.	Po páchateľoch sa začalo pátranie.
The wall prevented the wind from picking up papers.	Stena bránila vetru odviať papiere.
If your company does not comply, it will be fined.	Ak to vaša spoločnosť nedodrží, bude pokutovaná.
A long white line marked the way.	Dlhá biela čiara značila cestu.
Sudden storms turn dirt and sand into mud.	Náhle búrky premenia špinu a piesok na blato.
I want to change my hairstyle.	Chcem zmeniť účes.
The success rate of treatment is high.	Úspešnosť liečby je vysoká.
Artists used natural pigments other than paint.	Umelci používali iné prírodné pigmenty ako farbu.
The author rewrote his memories.	Autor prepísal svoje spomienky.
The cook was looking forward to the day off.	Kuchárka sa tešila na deň voľna.
It didn't take long for the fire to spread.	Netrvalo dlho a oheň sa rozšíril.
You can serve tables for money.	Môžete podávať stoly za peniaze.
He endured it through the winter.	Vydržal to cez zimu.
Jewelry is also used as an emergency shelter.	Klenotníctvo sa používa aj ako núdzový prístrešok.
The Indonesian parliament has been dissolved.	Indonézsky parlament bol rozpustený.
What a beautiful tree!	Aký nádherný strom!
The fighters moved into formation.	Bojovníci sa presunuli do formácie.
The bridge is very old.	Ten most je veľmi starý.
That's right.	Presne preto.
Tofurkey is a very popular alternative to turkey.	Tofurkey je veľmi populárna alternatíva k morke.
Most plants put sugars into every cell.	Väčšina rastlín dáva cukry do každej bunky.
The Council decided against imposing a tax on meat.	Rada rozhodla proti uvaleniu dane na mäso.
The library was destroyed by fire.	Knižnicu zničil požiar.
His album was in high demand.	Jeho album bol veľmi žiadaný.
The survey required respondents to answer questions.	Prieskum vyžadoval, aby respondenti odpovedali na otázky.
People should stay away from this animal.	Ľudia by sa mali držať ďalej od tohto zvieraťa.
The sun was out for hours.	Slnko bolo vonku celé hodiny.
We spent the whole time reading.	Celý čas sme strávili čítaním.
My eating habits are unhealthy.	Moje stravovacie návyky sú nezdravé.
These kids will learn a lot of new ideas.	Tieto deti sa naučia veľa nových nápadov.
The director has a sense for detail.	Režisér má cit pre detail.
Many ancient sites were built in the water.	Mnoho starovekých miest bolo postavených vo vode.
The small child looked up and blinked at the sun.	Malé dieťa vzhliadlo a žmurklo cez slnko.
Poet, painter, composer.	Básnik, maliar, skladateľ.
She fought her fear.	Bojovala proti svojmu strachu.
This book covers all aspects of society.	Táto kniha pokrýva všetky aspekty spoločnosti.
Stone is a hard material.	Kameň je tvrdý materiál.
Let the bones and fat cool.	Kosti a tuk necháme vychladnúť.
There are also several private schools.	Existuje aj niekoľko súkromných škôl.
Prison conditions are deplorable.	Podmienky vo väzení sú žalostné.
The crowded cattle were scary.	Tlačený dobytok bol desivý.
This institution is not only prestigious but also highly	Táto inštitúcia je nielen prestížna, ale aj vysoko
The cows graze peacefully in the field.	Kravy sa pokojne pasú na poli.
This evaluation is on an honest system.	Toto hodnotenie je na čestnom systéme.
In addition, such a measure would harm the country's poor.	Navyše, takéto opatrenie by poškodilo chudobných v krajine.
Prepare your card.	Pripravte si kartu.
The pollution is constantly growing.	Znečistenie neustále rastie.
A group of young people tried to remove the tree.	Skupina mladých sa pokúsila strom odstrániť.
Sunsets cause the sky to be red.	Západy slnka spôsobujú, že obloha je červená.
The death of her nephew struck her deeply.	Smrť jej synovca ju hlboko zasiahla.
Watch each student individually.	Sledujte každého študenta samostatne.
Explain in simple words what this means.	Vysvetlite jednoduchými slovami, čo to znamená.
The babysitter took care of her.	Starala sa o ňu princezná pestúnka.
How often do you visit this restaurant?	Ako často navštevujete túto reštauráciu?
The workers are singing and dancing in the square!	Robotníci spievajú a tancujú na námestí!
The box contained an invaluable family heritage.	Krabička obsahovala neoceniteľné rodinné dedičstvo.
It is easy to store and has a high protein content.	Ľahko sa skladuje a má vysoký obsah bielkovín.
They swore revenge.	Prisahali pomstu.
She was waiting at the bus stop.	Čakala na autobusovej zastávke.
Only a few were built over the next hundred years.	Počas nasledujúcich sto rokov ich bolo postavených len niekoľko.
A market was set up nearby.	Neďaleko bol zriadený trh.
A few years ago, they were considered peculiarities.	Pred niekoľkými rokmi boli považované za zvláštnosti.
The cursor appears in the lower right corner of the screen.	Kurzor sa objavil v pravom dolnom rohu obrazovky.
Revenues have fallen sharply.	Výnosy sa výrazne znížili.
I recently had an argument with a colleague at work.	Nedávno som sa pohádal s kolegom v práci.
No one responded when the man was talking.	Keď muž dorozprával, nikto nereagoval.
We provide canteen facilities for all employees.	Pre všetkých zamestnancov poskytujeme zariadenia jedálne.
They paid a greasy sum for the house.	Za dom zaplatili mastnú sumu.
Contact with groundwater must be limited.	Kontakt s podzemnou vodou musí byť obmedzený.
A stranger entered a small village.	Do malej dediny vošiel cudzinec.
She grew up in poverty.	Vyrastala v chudobe.
Do you need an elevator?	Potrebujete výťah?
I postponed the trip.	Odložil som cestu.
She insisted she had done nothing wrong.	Trvala na tom, že neurobila nič zlé.
These crops require constant irrigation in dry weather.	Tieto plodiny v suchom počasí vyžadujú neustále zavlažovanie.
The slow pace of the camels was insane.	Pomalé tempo tiav bolo šialené.
It is a separate, free-standing building.	Ide o samostatnú, samostatne stojacu budovu.
I have a lot of work to do today.	Dnes mám veľa práce.
He loaded the provisions into his backpack.	Naložil si do batohu proviant.
Proud nation, brave people.	Hrdý národ, statočný ľud.
His plan takes into account local conditions.	Jeho plán zohľadňuje miestne podmienky.
The bucket contained several pounds of clay.	Vedro obsahovalo niekoľko kíl hliny.
The development was galloping.	Vývoj prebiehal cvalom.
The atmosphere was completely electric.	Atmosféra bola úplne elektrická.
They spoke in their native language.	Hovorili vo svojom rodnom jazyku.
Mercury lamps are no longer used.	Ortuťové výbojky sa už nepoužívajú.
The drowning man was discovered by cleaners.	Topiaceho sa muža objavili upratovačky.
The mother of these children went on vacation.	Matka týchto detí odišla na dovolenku.
Too busy to pretend to be interested.	Príliš zaneprázdnený na predstieranie záujmu.
The mountain is home to many animals.	Hora je domovom mnohých zvierat.
He looked back at the others.	Pozrel späť na ostatných.
The farmer wanted to install an irrigation system.	Farmár chcel nainštalovať zavlažovací systém.
Good universities will attract the best students and professionals	Dobré univerzity pritiahnu najlepších študentov a odborníkov
Whales play a key role in regulating the environment.	Veľryby zohrávajú kľúčovú úlohu pri regulácii životného prostredia.
The environment is in crisis.	Životné prostredie je v kríze.
Her father is a wealthy businessman.	Jej otec je bohatý podnikateľ.
You forgot your umbrella.	Zabudol si dáždnik.
He fired his rifle.	Spustil pušku.
The simple solution was to level the building.	Jednoduchým riešením bolo budovu zrovnať so zemou.
Don't take money from someone you don't know.	Neprijímajte peniaze od osoby, ktorú nepoznáte.
Fortunately, nothing happened to anyone.	Našťastie sa nikomu nič nestalo.
The prime minister was forced to resign.	Premiér bol nútený odstúpiť.
Rooting.	Zapustenie koreňov.
I sobbed	vzlykala som
Travel used to be a mystery.	Cestovanie bývalo záhadou.
He made several suggestions.	Urobil niekoľko návrhov.
Where are the local elders?	Kde sú miestni starší?
The sun shone.	Zasvietilo slnko.
I'll show you a nice selection of clothes.	Ukážem vám pekný výber šiat.
Bake the cake at low temperature.	Koláč pečieme pri nízkej teplote.
Police allegedly extorted money from motorists.	Polícia údajne vymáhala peniaze od motoristov.
My father's face was pale and sick.	Tvár môjho otca bola bledá a chorá.
This text is intended for native speakers.	Tento text je určený rodeným hovorcom.
The rise and fall of empires cannot be explained.	Vzostup a pád impérií nemožno vysvetliť.
You can use different weights according to your taste.	Môžete použiť rôzne závažia podľa chuti.
He got off the train.	Vystúpil z vlaku.
The results were not significant.	Výsledky neboli významné.
What an unexpected!	Aké nečakané!
He left at dusk.	Za súmraku odišiel.
The singer was covered in cold sweat.	Speváka oblial studený pot.
The food was cooked over an open fire.	Jedlo bolo varené na otvorenom ohni.
Weeds are growing in his garden.	V záhrade mu rastie burina.
He gets up at five every morning.	Každé ráno vstáva o piatej.
An expensive brand will suffice.	Postačí len drahá značka.
The port has not yet recovered.	Prístav sa ešte nespamätal.
They passed a small church that welcomed all visitors.	Prešli okolo malého kostolíka, ktorý vítal všetkých návštevníkov.
Beetles play an important role in the natural cycle of nature.	Chrobáky zohrávajú dôležitú úlohu v prirodzenom cykle prírody.
The crabs fell into the crevice.	Kraby spadli do štrbiny.
Launch into space, please.	Štart do vesmíru, prosím.
The police must therefore act.	Polícia preto musí konať.
The subject verbs match personally and in number.	Predmetové slovesá sa zhodujú osobne a počtom.
The king granted the rebel army an amnesty.	Kráľ udelil povstaleckú armádu amnestiu.
Some people rely on their mobile phones to access the Internet.	Niektorí ľudia sa pri prístupe na internet spoliehajú na svoje mobilné telefóny.
Salt water is characterized by being highly corrosive.	Slaná voda sa vyznačuje tým, že je vysoko korozívna.
Her constant clear chatter irritated the bouncer.	Jej neustále jasné bľabotanie dráždilo vyhadzovača.
Therefore, do not criticize others.	Preto nekritizujte ostatných.
This lake is not very deep.	Toto jazero nie je veľmi hlboké.
This generation will experience more wars.	Táto generácia zažije viac vojen.
The trees are tall and densely populated.	Stromy sú vysoké a husto osídlené.
The city is a popular tourist destination.	Mesto je obľúbeným turistickým miestom.
The highway seemed endless.	Diaľnica sa zdala nekonečná.
The others considered him a doctor.	Ostatní ho považovali za lekára.
Today's language reflects the turbulent history of the region.	Dnešný jazyk odráža pohnutú históriu regiónu.
They were tired of such a long walk.	Boli unavení z tak dlhej chôdze.
The waiter walked over to the gate to greet him.	Čašník prešiel k bráne, aby ho pozdravil.
She reached for the biscuit.	Siahla po sušienku.
The teacher covered my desk with black.	Učiteľka mi pokryla stôl čiernou farbou.
He was clearly bored.	Bolo vidno, že sa nudí.
Tribes carried by tourists.	Kmene, ktoré nesú turisti.
He is the most successful weightlifter at this year's games.	Je najúspešnejšou vzpieračkou na tohtoročných hrách.
The child screamed hysterically.	Dieťa hystericky kričalo.
Farm workers are at risk of sunburn.	Poľnohospodárskym pracovníkom hrozí úpal.
Food stocks were dwindling rapidly.	Zásoby potravín sa nám rýchlo zmenšovali.
These trees are tall.	Tieto stromy sú vysoké.
Demand for cars is relentless.	Dopyt po autách je neúprosný.
The company's progress is supported by hard work.	Pokrok spoločnosti je podporovaný tvrdou prácou.
The army shelled the city.	Vojsko ostreľovalo mesto.
Some plants need very fertile soil.	Niektoré rastliny potrebujú veľmi úrodnú pôdu.
She received a glass of red wine.	Obradne prijala pohár červeného vína.
What food does your family eat?	Aké jedlo jedáva vaša rodina?
Do not even ask!	Ani sa nepýtaj!
They plan to get married soon.	Čoskoro sa plánujú vziať.
The man and the woman are identical except for the genitals.	Muž a žena sú identickí s výnimkou genitálií.
I'll put it here.	dám to sem.
Unhealthy children risk poorer health.	Deti, ktoré sa stravujú nezdravo, riskujú horšie zdravie.
To improve performance, the university put on extra training.	Aby sa zlepšil výkon, univerzita kládla na extra tréning.
That poor horse, his poor legs!	Ten úbohý kôň, jeho úbohé nohy!
She brought shopping to the square.	Nákupy priniesla na námestie.
He took a deep breath and enjoyed the scent.	Zhlboka sa nadýchol a vychutnával si vôňu.
He saw her immediately.	Hneď ju uvidel.
The prince's search for knowledge never ends	Princovo pátranie po poznaní nikdy nekončí
One hears silence.	Človek počuje ticho.
Each member of the team brought special skills and expertise.	Každý člen tímu priniesol špeciálne zručnosti a odborné znalosti.
Like many large cities, it suffers from air pollution.	Ako mnohé veľké mestá trpí znečisteným ovzduším.
Journalists have to abandon their old habits.	Novinári musia opustiť svoje staré zvyky.
She sent flowers to her friend.	Kamarátke poslala kvety.
Please note that all pets must be on a leash.	Upozorňujeme, že všetky domáce zvieratá musia byť na vodítku.
I bought this camera last night.	Včera večer som si kúpil tento fotoaparát.
Her skin glowed with health.	Jej pokožka žiarila zdravím.
He secured them in place.	Upevnil ich na miesto.
Her phone rang and she reluctantly picked it up.	Zazvonil jej telefón a ona ho neochotne zdvihla.
Those responsible for public transport should ensure safety.	Osoby zodpovedné za verejnú dopravu by mali zabezpečiť bezpečnosť.
Your employer is firing you.	Váš zamestnávateľ vás prepúšťa.
The rocket is a marshmallow glued to a stick.	Raketa je marshmallow nalepený na palici.
If you walk down this alley, you will find a dog.	Ak pôjdete touto uličkou, nájdete psa.
She was breathing hard, waving her hands back and forth.	Ťažko dýchala, mávala rukami dopredu a dozadu.
Contemporary literature is increasingly critical of traditional culture.	Súčasná literatúra je čoraz kritickejšia voči tradičnej kultúre.
He thinks he'll settle down.	Myslí na to, že sa usadí.
He woke up early the next morning.	Na druhý deň ráno sa zobudil skoro.
They come to the museum and enter.	Prídu do múzea a vstúpia.
And so they went quietly to their homes.	A tak odišli potichu do svojich domovov.
They predicted that flowers would bloom there in the spring.	Predpovedali, že na jar tam rozkvitnú kvety.
Some types of cheese are eaten with crackers.	Niektoré druhy syra sa jedia s krekrami.
The second group developed an alternative approach.	Druhá skupina vyvinula alternatívny prístup.
The industry uses various chemicals.	Priemysel používa rôzne chemikálie.
It's like a collision of oblivion.	Je to ako zrážka zabudnutia.
The vessel shimmered with reflected light.	Nádoba sa trblietala odrazeným svetlom.
She walked quickly across the empty space.	Rýchlo kráčala po prázdnom priestranstve.
She is rich.	Je bohatá.
The captain oriented north.	Kapitán sa orientoval na sever.
Water forms many cycles.	Voda tvorí mnoho cyklov.
The keys would be hidden somewhere.	Kľúče by boli niekde schované.
They offer mortgage offers.	Ponúkajú ponuky hypoték.
Are these finalists?	Toto sú finalisti?
The drug didn't work.	Liek nezabral.
The crop was devastated by a great drought.	Úrodu zdevastovalo veľké sucho.
He categorically declared not guilty.	Kategoricky vyhlásil, že nie je vinný.
Fill the kettle with water.	Naplňte kanvicu vodou.
He also studied art.	Študoval aj umenie.
The first girl's eyes are green.	Oči prvého dievčaťa sú zelené.
A gust of wind flew through the leaves.	Poryv vetra rozletel listy.
The thief escaped with only a few coins.	Zlodej vyviazol len s pár mincami.
These taxes help pay for new ways.	Tieto dane pomáhajú platiť nové cesty.
He covered her face with his hands.	Zakryl jej tvár rukami.
Brown hyenas sometimes attack and eat zebras, wildebeests or antelopes.	Hnedé hyeny niekedy útočia a jedia zebry, pakone alebo antilopy.
The new project is making significant progress.	Nový projekt výrazne napreduje.
A simple plan was devised.	Bol vymyslený jednoduchý plán.
This noble bird feeds mainly on small fish.	Tento ušľachtilý vták sa živí hlavne malými rybami.
The shell is used to absorb sound.	Škrupina slúži na pohlcovanie zvuku.
I'll answer you tomorrow.	Zajtra ti odpoviem.
Oil reserves are currently depleted.	Zásoby ropy sú v súčasnosti vyčerpané.
This area has rich, fertile soil.	Táto oblasť má bohatú, úrodnú pôdu.
It was a beautiful song.	Bola to krásna pieseň.
He catches the first bus every morning.	Každé ráno chytá prvý autobus.
Her silence was eloquent.	Jej mlčanie bolo výrečné.
He avoided difficult questions.	Ťažkým otázkam sa vyhýbal.
Their combined output.	Ich kombinovaný výstup.
He focused on his future career in science.	Zameral sa na budúcu kariéru vo vede.
The rainbow shone brightly in the sky.	Na oblohe jasne žiarila dúha.
Bad weather has affected the business.	Zlé počasie ovplyvnilo podnikanie.
The contrast is strong.	Kontrast je výrazný.
Uranium is the preferred fuel for nuclear reactors.	Urán je preferovaným palivom pre jadrové reaktory.
There was a lot of talk behind my back.	Za mojím chrbtom sa toho veľa rozprávalo.
Computer experts found him.	Našli ho počítačoví experti.
This variable should be random.	Táto premenná má byť náhodná.
The king conquered new territory and returned home.	Kráľ dobyl nové územie a vrátil sa domov.
The plane crash was the worst disaster in aviation history.	Havária lietadla bola najhoršou katastrofou v histórii letectva.
He offered the other party an agreement.	Ponúkol druhej strane dohodu.
Prison is not a deterrent to crime.	Väzenie nie je odstrašujúcim prostriedkom pre zločin.
I'll build a house by the sea.	Postavím si dom na brehu mora.
It was a freezing cold in the theater.	V divadle bola mrazivá zima.
Put on gloves before working with that bone.	Pred prácou s tou kosťou si nasaďte rukavice.
The painting has been improved by adding more red.	Maľba bola vylepšená pridaním väčšieho množstva červenej.
This campaign should end soon.	Táto kampaň by mala čoskoro skončiť.
The vet gave the dog an injection.	Veterinár dal psovi injekciu.
We must wage war on poverty sooner than later.	Skôr ako neskôr musíme viesť vojnu proti chudobe.
She filled the heat with water, but dropped the stitch.	Naplnila vedro vodou, ale vypustila steh.
Even though he was weak, he managed to save the child.	Aj keď bol slabý, podarilo sa mu dieťa zachrániť.
The older person is tall and sinewy.	Starší človek je vysoký a šlachovitý.
He has shown an excellent ability to improvise.	Preukázal vynikajúcu schopnosť improvizovať.
This is not a bad way to start a friendship.	Nie je to zlý spôsob, ako začať priateľstvo.
When you return, expect a formal letter.	Po návrate očakávajte formálny list.
The railway bridge collapsed during rush hour.	Železničný most sa zrútil počas dopravnej špičky.
Frightened, she threw the letter in the trash.	Vystrašene hodila list do koša.
Report all complaints to the competent authorities.	Všetky sťažnosti nahláste príslušným orgánom.
A carefully worded issue is important for publishing.	Pre publikovanie je dôležitá starostlivo formulovaná otázka.
We went down the river.	Išli sme dolu riekou.
You won't see him again.	Už ho neuvidíš.
In winter the wind blows from the north.	V zime fúka vietor zo severu.
She was wearing a white cotton dress.	Mala na sebe biele bavlnené šaty.
These neighborhoods are considered first-class real estate.	Tieto štvrte sú považované za prvotriedne nehnuteľnosti.
Where there used to be trees, buildings are now abandoned.	Tam, kde boli kedysi stromy, sú dnes opustené budovy.
The shoemaker left the village.	Švec odišiel z dediny.
Some people believed that there were ghosts in the mountains.	Niektorí ľudia verili, že v horách sú duchovia.
But she was too young to remember her.	Bola však príliš mladá na to, aby si ju pamätala.
Today, gas is used instead of electricity for cooking.	V dnešnej dobe sa namiesto elektriny na varenie používa plyn.
He wanted to set the record right.	Chcel uviesť rekord na pravú mieru.
Business profits have increased.	Zisky podnikov sa zvýšili.
He had a taste for quality wine.	Mal chuť na kvalitné víno.
According to official statistics, crime is falling.	Podľa oficiálnych štatistík kriminalita klesá.
It will take months, even years.	Bude to trvať mesiace, dokonca roky.
Bathroom cleaning is your responsibility.	Upratovanie kúpeľne je vašou zodpovednosťou.
She ironed the socks with military precision.	Ponožky vyžehlila s vojenskou precíznosťou.
The bleak living conditions in the country shocked him.	Bezútešnosť životných podmienok v krajine ho šokovala.
Perform these actions in the order described.	Vykonajte tieto akcie v opísanom poradí.
If proven guilty	V prípade dokázania viny
The fire spread quickly.	Oheň sa rýchlo šíril.
Our education system has serious shortcomings.	Náš vzdelávací systém má vážne nedostatky.
I made sure the beer was chilled.	Uistil som sa, že pivo je vychladené.
That's the end of the story.	To je koniec príbehu.
The coach often arrived late.	Tréner často prichádzal neskoro.
This elephant is huge.	Tento slon je obrovský.
A dark snake slid across the sand.	Tam sa po piesku kĺzal tmavý had.
I think our president is too young for this job.	Myslím si, že náš prezident je na túto prácu príliš mladý.
The classroom or lecture hall can be noisy.	Učebňa alebo prednášková sála môžu byť hlučné.
The picnic crowd became increasingly restless.	Piknikový dav bol čoraz nepokojnejší.
The crop was destroyed and the cattle killed.	Úroda bola zničená a dobytok zabitý.
We have recently suffered a series of devastating earthquakes.	Nedávno sme utrpeli sériu ničivých zemetrasení.
His followers were deeply believing men.	Jeho nasledovníci boli hlboko veriaci muži.
The trees swayed in the harsh hot wind.	Stromy sa hojdali v drsnom horúcom vetre.
She crossed the street to get across the street.	Aby sa dostala cez ulicu, prešla cez ulicu.
The garden is probably in disarray.	Záhrada je pravdepodobne v neporiadku.
The twins are almost identical except for the hair.	Dvojčatá sú takmer totožné s výnimkou vlasov.
Some members of the audience disagreed	Niektorí členovia publika prejavili svoj nesúhlas
She fled the village after a dispute with her husband.	Po spore s manželom utiekla z dediny.
His eyebrows rose in surprise.	Jeho obočie sa prekvapene zdvihlo.
Much of the work is difficult and less fulfilling.	Veľká časť práce je ťažká a menej naplňujúca.
That is, if you suffer from migraines.	Teda ak trpíte migrénami.
Children are growing so fast these days.	Deti v dnešnej dobe tak rýchlo rastú.
The bakery has a small capacity for expansion.	Pekáreň má malú kapacitu na expanziu.
Many important inventions emerged during this period.	Počas tohto obdobia vzniklo mnoho dôležitých vynálezov.
The snow covered the world in a white blanket.	Sneh zahalil svet do bielej prikrývky.
He intends to steal identity documents.	Má v úmysle ukradnúť doklady totožnosti.
Wherever you go, an unlimited number of events will take place.	Kamkoľvek pôjdete, uskutoční sa neobmedzený počet udalostí.
He began to sweat.	Začal sa potiť.
You're white as a ghost!	Si biely ako duch!
College students often drink excessively.	Vysokoškoláci často nadmerne pijú.
Vomiting began in the middle of the night.	Vracanie začalo uprostred noci.
This is going nowhere.	Toto nikam nevedie.
The researcher shall submit her proposal for approval.	Výskumníčka predloží svoj návrh na schválenie.
Try to explain the process in simple terms.	Pokúste sa vysvetliť proces v jednoduchých pojmoch.
The wine had to be thrown away.	Víno bolo treba vyhodiť.
This combination of factors resulted in increased waste.	Táto kombinácia faktorov mala za následok zvýšený odpad.
A young man bought a pair of steaks.	Mladý muž si kúpil pár steakov.
The line kept getting longer.	Rad sa neustále predlžoval.
This sheet describes their various uses for saws.	Tento list popisuje ich rôzne použitie pre píly.
The pace of growth is slow here.	Tempo rastu je tu pomalé.
She was strapped to my chest.	Bola pripútaná k mojej hrudi.
A flag flies over the building.	Nad budovou veje vlajka.
This family newspaper named after the emperor himself.	Tieto rodinné noviny pomenované po samotnom cisárovi.
The tallest trees towered high above them.	Vysoko nad nimi sa týčili najvyššie stromy.
Some stories are made up.	Niektoré príbehy sú vymyslené.
The city lies on a flat area between two rivers.	Mesto leží na rovinatom území medzi dvoma riekami.
It will be revealed to her.	Odhalí sa jej.
He answered quickly, he recognized the answer.	Odpovedal rýchlo, odpoveď poznal.
The task of washing can be tedious.	Úloha umývania môže byť únavná.
A blacksmith makes his goods by fire.	Kováč vyrába svoj tovar pomocou ohňa.
This official has contributed to many reforms.	Tento úradník sa zaslúžil o mnohé reformy.
That's great news.	To sú úžasné správy.
Heavy rain began to fall.	Začal padať hustý dážď.
This year's harvest is dark.	Tohtoročná úroda je tmavá.
Kathir, the older man wants to fly.	Kathir, starší pán chce lietať.
The manager believes that she will be an excellent supervisor.	Manažérka verí, že z nej bude vynikajúca supervízorka.
The air is dense with toxic fumes.	Vzduch je hustý s toxickými výparmi.
The room was suddenly quiet.	V miestnosti bolo zrazu ticho.
These structures include motorways, bridges, tunnels and railways.	Tieto stavby zahŕňajú diaľnice, mosty, tunely a železnice.
The fine skin of ripe peaches splits easily.	Jemná šupka zrelých broskýň sa ľahko rozštiepi.
Don't throw away your trash!	Nevyhadzujte svoj odpad!
Young man and woman are crying.	Mladý muž aj žena plačú.
It is best to avoid repetitive tasks.	Najlepšie je vyhnúť sa opakovaným úlohám.
Our library is the second largest in the country.	Naša knižnica je druhá najväčšia v krajine.
Kiyoshi spent two hours drinking coffee.	Kiyoshi strávil dve hodiny pitím kávy.
The tip of the nose is always cool.	Špička nosa je vždy v pohode.
Our world is full of miracles.	Náš svet je plný zázrakov.
Roads are one of the most used forms of transport.	Cesty sú jednou z najpoužívanejších foriem dopravy.
I learned about her life story from newspaper accounts.	O jej životnom príbehu som sa dozvedela z novinových účtov.
When the country was flooded, a lake was created.	Keď bola krajina zaplavená, vzniklo jazero.
I suspect your story is quite true.	Mám podozrenie, že tvoj príbeh je celkom pravdivý.
The cleaner uses a caustic solution.	Čistič používa žieravý roztok.
The birds were hovering over the pond.	Vtáky sa motali nad rybníkom.
Five blind men touched the elephant.	Päť slepých mužov sa dotklo slona.
A mosquito buzzed angrily at him.	Nahnevane na neho zabzučal komár.
Tony's parents were not commercially available.	Tonyho rodičia neboli komerčne dostupní.
The two spies were careful.	Dvaja špióni boli opatrní.
They met at summer camp.	Zišli sa v letnom tábore.
Canoes are still regularly used for transport in this village.	V tejto obci sa dodnes pravidelne na prepravu využívajú kanoe.
The birds were reluctant to take to the skies.	Vtáky sa zdráhali vzlietnuť do neba.
what are they up to?	čo majú za lubom?
The workers were laid off, which caused a lot of difficulties.	Pracovníci boli prepustení, čo spôsobilo veľa ťažkostí.
The fair was full of tourists last weekend.	Veľtrh bol minulý víkend plný turistov.
She was fascinated by the situation.	Situácia ju zaujala.
The bells rang.	Zvony sa slávnostne rozozvučali.
A young man rented a room in the countryside.	Mladý muž si prenajal izbu na vidieku.
The mermaid unwound the ribbons from her tail.	Morská panna si odmotala stuhy z chvosta.
These toys are not only fun but also educational	Tieto hračky sú nielen zábavné, ale aj vzdelávacie
Butterflies are such amazing creatures!	Motýle sú také úžasné stvorenia!
Ghost walk often appears in film and literature.	Prechádzka duchov sa často objavuje vo filme a literatúre.
The villagers were sure that their harvest had been poisoned.	Dedinčania si boli istí, že ich úroda bola otrávená.
The pond is tough.	Rybník je mútny.
Stand up to it!	Postav sa na to!
Appropriate measures should be taken.	Mali by sa prijať primerané opatrenia.
His research findings are controversial.	Jeho výskumné zistenia sú kontroverzné.
The Baroque church was decorated with impressive paintings.	Barokový kostol zdobili pôsobivé maľby.
He was a shrewd politician, and he was brave too.	Bol bystrý politik, aj on bol odvážny.
From one second to the next, there are gentle movements.	Z jednej sekundy na druhú dochádza k jemným pohybom.
A white dog is running down the street.	Po ulici beží biely pes.
The apartment was brightly lit.	Byt bol jasne osvetlený.
We survived on a stale bread diet.	Prežili sme na diéte zo zatuchnutého chleba.
Although it is a crime here, it is tolerated.	Hoci je to tu trestný čin, je tolerované.
He wandered the countryside looking for work.	Putoval po vidieku a hľadal si prácu.
He was looking for a spoon in the cupboard.	Hľadal v skrinke lyžicu.
The film won many awards.	Film získal mnoho ocenení.
The speed of the greyhound equals the speed of the horse.	Rýchlosť chrta sa vyrovná rýchlosti koňa.
People from different backgrounds tend to eat different foods.	Ľudia z rôznych prostredí majú tendenciu jesť rôzne jedlá.
Look carefully.	Pozrite sa pozorne.
The candidate hoped to succeed.	Kandidát dúfal, že uspeje.
The secrets were shared by candlelight.	Tajomstvá sa delili pri sviečkach.
He also acted as an adviser to several government ministers.	Pôsobil aj ako poradca viacerých ministrov vlády.
A moment's pause ensued.	Nasledovala chvíľková pauza.
The storm cut off electricity supplies to most of the city.	Búrka prerušila dodávky elektriny do väčšiny mesta.
These kitchen chairs are falling apart.	Tieto kuchynské stoličky sa rozpadajú.
He turned his head slowly to the window.	Pomaly otočil hlavu k oknu.
She decided to risk it.	Rozhodla sa to risknúť.
The iron bar is pushed through the cork.	Železná tyč sa pretlačí cez korok.
Now he wants to make a movie.	Teraz chce natočiť film.
You know nothing about culture, so shut up!	Nevieš nič o kultúre, tak drž hubu!
The old man was looking forward to the meal.	Starec sa tešil na jedlo.
There are several fruits and vegetables.	Existuje niekoľko druhov ovocia a zeleniny.
It has such a great plot.	Má to takú skvelú zápletku.
Cars seem to fly there every day.	Zdá sa, že autá tam lietajú každý deň.
Integrated circuits are used in billions and billions of products.	Integrované obvody sa používajú v miliardách a miliardách produktov.
Their ship sank.	Ich loď sa potopila.
The ability of the insurgents over the capital is weak.	Schopnosť povstalcov nad hlavným mestom je slabá.
The statue is a symbol of the city's wealth.	Socha je symbolom bohatstva mesta.
The drug has a hot taste.	Liečivo má horkú chuť.
The laser printer prints invoices.	Laserová tlačiareň tlačí faktúry.
The researchers published their findings in a professional journal.	Vedci svoje zistenia zverejnili v odbornom časopise.
Social inequality is huge in highly developed countries.	Sociálna nerovnosť je vo vysoko rozvinutých krajinách obrovská.
Do not use it without adult supervision.	Nepoužívajte ho bez dozoru dospelej osoby.
The market bubbled with excitement.	Trh bublal vzrušením.
The name of the sanatorium means "mountain air".	Názov sanatória znamená „horský vzduch“.
The horses are moving fast.	Kone sa pohybujú rýchlo.
Sales fell.	Predaj klesol.
Sprinkle the salmon with egg.	Lososa potrieme vajcom.
In the middle of the park is a baseball diamond.	V strede parku je bejzbalový diamant.
Russian bears are often seen playing on this street.	Na tejto ulici často vidno hrať sa ruské medvede.
After a few seconds, the kiss was over.	Už po pár sekundách bol bozku koniec.
Water waste is incorrect.	Plytvanie vodou je nesprávne.
Time was short.	Času bolo málo.
Don't overdo it.	Nepreháňajte sa.
The plans have been working on for months.	Na plánoch sa pracuje už mesiace.
Some people prefer bottled milk.	Niektorí ľudia uprednostňujú mlieko vo fľašiach.
You hear an explosion followed by a hiss.	Počujete výbuch, po ktorom nasleduje syčanie.
Many children are kept out of school.	Veľa detí je držaných mimo školy.
The young man frowned.	Mladý muž sa zamračil.
The injured man was rushed to hospital.	Zraneného muža urýchlene previezli do nemocnice.
They lost precious time.	Stratili drahocenný čas.
The fictional detective ran to the shelter.	Fiktívny detektív bežal do úkrytu.
Some students missed an hour.	Niektorí žiaci vynechávali hodinu.
He noticed that his eyebrows were much darker than his hair.	Všimol si, že jeho obočie je oveľa tmavšie ako jeho vlasy.
He issued an ultimatum.	Vydal ultimátum.
People flocked to the hills on summer weekends.	Ľudia sa cez letné víkendy hrnuli do kopcov.
Try it before it goes wrong.	Skúste to skôr, než sa pokazí.
Let's eat here tonight.	Poďme sa tu dnes večer najesť.
My aunt likes to cook.	Moja teta rada varí.
Workers find it difficult to make a living.	Robotníci si ťažko zarábajú na živobytie.
The atmosphere cooled from the heat.	Atmosféra sa ochladila od tepla.
These actions must be repeated.	Tieto akcie sa musia opakovať.
He showed his audience a collection of medals.	Svojmu publiku ukázal zbierku medailí.
Thoughts bubbled.	Myšlienky bublali.
The king summoned the generals to his court.	Kráľ povolal generálov na svoj dvor.
The room is cooled by air conditioning.	Miestnosť je chladená klimatizáciou.
More students were missing.	Chýbalo viacero žiakov.
She is attracted and fascinated by many things.	Priťahuje a fascinuje ju veľa vecí.
His works were inherited by his family.	Jeho diela zdedila jeho rodina.
No one noticed the stolen cat.	Nikto si nevšimol kradmú mačku.
Eat everything you have on your plate.	Jedzte všetko, čo máte na tanieri.
This man believes that his "science" is a fact.	Tento muž verí, že jeho „veda“ je skutočnosť.
There was a storm at night.	V noci bola búrka.
The weather forecast is responsible for this.	Môže za to predpoveď počasia.
Bring the broth to a boil.	Vývar priveďte do varu.
The fruit ripens late in the season.	Ovocie dozrieva neskoro v sezóne.
The group was founded with determination.	Skupina bola založená s odhodlaním.
Every child sang a verse.	Každé dieťa zaspievalo verš.
The curtain rises and we see the stage.	Opona sa zdvihne a my vidíme javisko.
The company did not give us any warning.	Spoločnosť nám nedala žiadne varovanie.
Raw brown sugar is being mined.	Surový hnedý cukor sa novo ťaží.
The newspaper article was accompanied by photographs.	Novinový článok bol doplnený fotografiami.
The report found widespread corruption in education.	Správa zistila rozsiahlu korupciu v školstve.
There is a lake nearby.	Neďaleko je jazero.
He will be remembered forever for his great achievements.	Navždy sa naňho bude spomínať pre jeho veľké úspechy.
Liquids become a solvent at a lower temperature.	Kvapaliny sa stávajú rozpúšťadlom pri nižšej teplote.
The nurse has a temper.	Sestra má temperament.
Put the butter in the pot to dissolve.	Vložte maslo do hrnca, aby sa rozpustilo.
Our car can be seen anywhere.	Naše auto možno vidieť kdekoľvek.
He made an angry face.	Urobil nahnevanú tvár.
He was a strong spirit.	Bol silný duchom.
The house overlooks the harbor.	Dom má výhľad na prístav.
She divided her inheritance equally among her four sons.	Svoje dedičstvo rozdelila rovným dielom medzi svojich štyroch synov.
The factory produced subway cars.	Továreň vyrábala vozne metra.
His suit was dark, sharp and perfect.	Jeho oblek bol tmavý, ostrý a dokonalý.
She gave the best results under pressure.	Najlepšie výsledky dávala pod tlakom.
He claimed to be a famous political figure.	Tvrdil, že je slávna politická osobnosť.
It is possible that people used it.	Je možné, že to ľudia používali.
Don't buy children at this age.	Nekúpte deti v tomto veku.
The fire spread quickly.	Oheň sa rýchlo šíril.
The multiverse consists of an infinite number of universes.	Multivesmír pozostáva z nekonečného množstva vesmírov.
This country enjoys cheap and abundant electricity.	Táto krajina sa teší z lacnej a hojnej elektriny.
The jet turned out to be much stronger than expected.	Ukázalo sa, že prúdové lietadlo je oveľa pevnejšie, než sa očakávalo.
We have to be very careful with money.	S peniazmi musíme byť veľmi opatrní.
She accepted it as a good omen.	Prijala to ako dobré znamenie.
It was easy to recognize his voice.	Bolo ľahké rozpoznať jeho hlas.
She bought a bottle of wine.	Kúpila fľašu vína.
The slaves were freed.	Otroci boli oslobodení.
After death, the soul continues on its journey.	Po smrti duša pokračuje v ceste.
The leopard is waiting.	Leopard čaká.
They approached with apprehension.	Blížili sa s obavami.
You need to deserve love.	Lásku si treba zaslúžiť.
After the fall of the corrupt government, war was necessary.	Po páde skorumpovanej vlády bola vojna nevyhnutná.
Which way do you plan to travel?	Akým smerom plánujete cestovať?
The city's sewerage system has also improved.	Zlepšila sa aj mestská kanalizácia.
The presence of oxygen is essential for life.	Prítomnosť kyslíka je pre život nevyhnutná.
Unexploded bombs are sprinkled on the ground where they landed.	Nevybuchnuté bomby sú posypané zemou, kam dopadli.
We never found out how memory works.	Nikdy sme nezistili, ako funguje pamäť.
The sea was swept with foam.	More bolo zametené penou.
The trees raised their hands all along the bank.	Po celom brehu stromy zdvihli ruky.
I need to call fast.	Potrebujem rýchlo zavolať.
The party met in the main tent.	Partia sa zišla v hlavnom stane.
Dolphins move gracefully across the water.	Delfíny sa ladne pohybujú po vode.
The problem of this city is noise.	Problémom tohto mesta je hluk.
The economy is shrinking.	Ekonomika sa zmenšuje.
Seven women are stranded on the island.	Na ostrove uviazlo sedem žien.
Who will win this year?	Kto vyhrá tento rok?
You have to tear the tickets carefully.	Lístky musíte trhať opatrne.
Arbitrary rules rarely make good laws.	Svojvoľné pravidlá len zriedka vytvárajú dobré zákony.
The king forgot to give the princess a birthday present.	Kráľ zabudol dať princeznej narodeninový darček.
The researcher is responsible for discovering scientific truths.	Výskumník je zodpovedný za objavovanie vedeckých právd.
The eastern plains were mostly flat and covered with sand.	Východné pláne boli väčšinou ploché a pokryté pieskom.
His house is close, he is on the hill opposite.	Jeho dom je blízko, je na kopci oproti.
We want to help the homeless.	Chceme pomáhať ľuďom bez domova.
He used his leather gloves to spread the jelly evenly.	Na rovnomerné rozotretie želé použil svoje kožené rukavice.
It was discovered in the thirteenth century.	Objavili ho v trinástom storočí.
He is quite surprised by this attack on democracy.	Je dosť prekvapený týmto útokom na demokraciu.
Politicians said the decision was made due to public pressure.	Politici uviedli, že rozhodnutie bolo prijaté kvôli tlaku verejnosti.
Their villages lie in a valley surrounded by forest.	Ich dediny ležia v údolí obklopenom lesom.
Grant talks will be firm and honest.	Grantové rozhovory budú pevné a úprimné.
The humid weather lasted several days.	Vlhké počasie trvalo niekoľko dní.
Komagatake volcano is an active volcano.	Sopka komagatake je aktívna sopka.
The elephant was released from the cage.	Slona vyslobodili z klietky.
A wonderful collection of folk tales, fairy tales and fairy tales.	Nádherná zbierka ľudových rozprávok, bájok a rozprávok.
Her long blond hair was fastened today.	Dlhé blond vlasy mala dnes zopnuté.
I had to quit my job.	Musel som opustiť prácu.
Countries are trying to keep the peace through negotiations.	Krajiny sa snažia udržať mier prostredníctvom rokovaní.
Participants should wear comfortable clothing.	Účastníci by mali mať pohodlné oblečenie.
There were thousands of people at the concert.	Na koncerte boli tisíce ľudí.
Some companies were completely reluctant to comply.	Niektoré podniky boli úplne neochotné vyhovieť.
This journey will take us for a long time.	Táto cesta nás zavedie ešte dlho.
This house is very expensive.	Tento dom je veľmi drahý.
An exhibition on space research took place last year.	Minulý rok sa konala výstava o vesmírnom výskume.
The village remained stable, regardless of political upheaval.	Obec zostala stabilná, bez ohľadu na politické otrasy.
Children learn to trust their parents.	Deti sa učia dôverovať svojim rodičom.
Suppressing this passion is often difficult.	Potlačiť túto vášeň je často ťažké.
Many women died after giving birth.	Mnoho žien zomrelo po pôrode.
It is full of libraries, museums and monuments.	Je plná knižníc, múzeí a pamiatok.
This is still the best encyclopedia on the market.	Toto je stále najlepšia encyklopédia na trhu.
Boil impermeably for five minutes.	Nepriepustne varte päť minút.
Food x x xx in the refrigerator overnight.	Jedlo x x xxované v chladničke cez noc.
The capacitor temporarily stores energy.	Kondenzátor dočasne ukladá energiu.
Good afternoon, sir.	Pekné popoludnie, pane.
Patience and determination hamper him.	Trpezlivosť a odhodlanie ho brzdia.
Crossroads for hikers in these parts.	Križovatka pre peších turistov v týchto končinách.
The cake was covered with a rich cream icing.	Tortu pokrývala bohatá krémová poleva.
Stay alert, here.	Zostaňte v strehu, tu.
The flight was two hours late.	Let meškal dve hodiny.
The book won a prestigious literary award.	Kniha získala prestížnu literárnu cenu.
Please remind me.	Prosím, pripomeňte mi to.
Toes peeked at the edge of the bus.	Prsty na nohách nakukli na okraj autobusu.
Our class won the swimming championship.	Naša trieda vyhrala majstrovstvá v plávaní.
He broke up.	Rozišiel sa.
I will never forget our wedding day.	Nikdy nezabudnem na náš svadobný deň.
This comb is made of pitch.	Tento hrebeň je vyrobený zo smoly.
Your female relatives will want to attend your wedding.	Vaše ženské príbuzné sa budú chcieť zúčastniť vašej svadby.
The water pollution was appalling.	Znečistenie vody bolo otrasné.
Insomnia is common nowadays.	Nespavosť je v dnešnej dobe bežná.
The girl dialed the number on her cell phone.	Dievča vytočilo číslo na svojom mobilnom telefóne.
Here's why it won't last.	Tu je dôvod, prečo to nebude trvať.
Don't throw rubbish on the beach!	Nerozhadzujte odpadky na pláži!
Religious land is owned by religious institutions.	Náboženskú pôdu vlastnia náboženské inštitúcie.
He sighed and then turned to the stairs.	Povzdychol si a potom sa otočil ku schodom.
He kept looking for his watch.	Stále hľadel na hodiny.
Writing is a manifestation of fantasy.	Písanie je prejavom fantázie.
The country's economy is growing rapidly.	Ekonomika krajiny rýchlo rastie.
It will take much longer.	Bude to trvať oveľa dlhšie.
He decided to go for a walk.	Rozhodol sa ísť na prechádzku.
Finally, he creates an educational program.	Nakoniec vytvorí vzdelávací program.
The stand was not very stable here.	Stojan tu nebol veľmi stabilný.
The stadium was shrouded in fog.	Štadión bol zahalený v hmle.
Mutual mirroring of movements.	Vzájomné zrkadlenie pohybov.
The horned owl was larger than a hawk.	Sova rohatá bola väčšia ako jastrab.
The train cannot run on water.	Vlak nemôže jazdiť po vode.
The man looked at her in horror.	Muž na ňu zhrozene pozeral.
A census was conducted to determine the population.	Na zistenie počtu obyvateľov sa uskutočnilo sčítanie ľudu.
Allocate more money to primary education.	Vyčleniť viac peňazí na základné školstvo.
She decided on a long walk.	Rozhodla sa pre dlhú prechádzku.
I preferred my older car.	Uprednostnil som svoje staršie auto.
Some bakers refused to comply.	Niektorí pekári odmietli vyhovieť.
The bike path is now crowded with runners.	Cyklotrasa je teraz preplnená bežcami.
You can feel a mixture of joy and sadness.	Môžete cítiť zmes radosti aj smútku.
The appliance, of course, runs on electricity.	Spotrebič samozrejme beží na elektrinu.
However, sugar tastes best from sugar cane.	Cukor však chutí najlepšie z cukrovej trstiny.
They captured an insurgent camp.	Zajali povstalecký tábor.
The children refused.	Deti odmietli.
Many farmers live in houses on the hills.	Mnoho roľníkov žije v domoch na kopcoch.
He was raised on a farm.	Bol vychovaný na farme.
One brave individual went forward and stood up to the soldiers.	Jeden statočný jedinec išiel vpred a postavil sa vojakom.
They put too much salt water in the rice.	Do ryže dali príliš veľa slanej vody.
She looked confused.	Vyzerala zmätene.
He proudly wore his retirement party hat.	S hrdosťou nosil svoj dôchodcovský párty klobúk.
I bought this plate in the garage.	Kúpil som túto platňu v garáži.
Different types of wood are used in construction.	V stavebníctve sa používajú rôzne druhy dreva.
The seal was in good condition.	Tesnenie bolo v dobrom stave.
He practices for an hour in the morning.	Ráno hodinu cvičí.
He jumped into the air and waved.	Vyskočil do vzduchu a mával rukami.
He is now running for governor.	Teraz sa uchádza o post guvernéra.
She climbed to the highest branch.	Vyliezla na najvyšší konár.
The oven in the grocery store can be very hot.	Rúra v obchode s potravinami môže byť veľmi horúca.
Fuel combustion releases greenhouse gas emissions.	Spaľovanie paliva uvoľňuje emisie skleníkových plynov.
The effect on students was noticeable.	Účinok na študentov bol badateľný.
He made sure that the heat treatment was successful.	Postaral sa o to, aby sa tepelná úprava vydarila.
He preferred to watch old movies.	Radšej pozeral staré filmy.
I want to play, but no one else is here	Chcem hrať, ale nie je tu nikto iný
She admired the sunflowers, unaware of their significance.	Obdivovala slnečnice, neuvedomujúc si ich význam.
The containers look brand new.	Nádoby vyzerajú úplne nové.
His pride is his doom!	Jeho pýcha je jeho skaza!
Hairpins fell on the back of her neck.	Vlásenky jej padali zozadu na krk.
People continued to flock from all over the region.	Ľudia sa naďalej hrnuli z celého regiónu.
The future of this company is uncertain.	Budúcnosť tejto spoločnosti je neistá.
So big trees block the sunlight.	Takže veľké stromy blokujú slnečné svetlo.
This bag is full of garbage.	Táto taška je plná odpadu.
Lights were turned off.	Svetlá boli vypnuté.
Now there is little food.	Teraz je tam málo jedla.
The young man saw his chance and grabbed it.	Mladík videl svoju šancu a chytil sa jej.
He will definitely win.	Určite vyhrá.
Weak, small life forms are sometimes called microbes.	Slabé, malé formy života sa niekedy nazývajú mikróby.
The mountains serve as a backdrop.	Hory slúžia ako kulisa.
The ship was going at full speed.	Loď išla plnou rýchlosťou.
They were gloomy people.	Boli to pochmúrni ľudia.
Their success will not match.	Ich úspech sa nevyrovná.
Is it moral to eat animals?	Je morálne jesť zvieratá?
Ninjas have exceptional reflexes.	Ninjovia majú výnimočné reflexy.
The village is rich in rice fields and tea fields.	Dedina je bohatá na ryžové polia a čajové polia.
Don't drink so much!	Nepi toľko!
The king provided his citizens with food, shelter, and clothing.	Kráľ poskytoval svojim občanom jedlo, prístrešie a oblečenie.
Books, comics and music.	Knihy, komiksy a hudba.
The wind whistled through the trees.	Vietor hvízdal medzi stromami.
As the centuries passed, lost legends also changed.	Ako plynuli stáročia, menili sa aj stratené legendy.
Airport authorities appeal to passengers.	Letiskové úrady apelujú na cestujúcich.
Stay in bed, you lazy thing.	Zostaň v posteli, ty lenivá vec.
Choose the wallpaper sheet you like.	Vyberte hárok tapety, ktorý sa vám páči.
The port is used for mooring hundreds of merchant ships.	Prístav slúži na kotvenie stoviek obchodných lodí.
The children enjoyed playing with the cat.	Deti sa tešili z hry s mačkou.
The musicians played for an hour.	Hudobníci hrali hodinu.
The experimental animals were sacrificed.	Pokusné zvieratá boli usmrtené.
Our conversations here were very productive.	Naše rozhovory tu boli veľmi produktívne.
Mortgage rates have fallen sharply.	Sadzby hypoték prudko klesli.
The swamp contains grasses and sedges.	Bažina obsahuje trávy a ostrice.
What a rich man he is!	Aký je to bohatý človek!
The roof of the restaurant was painted red.	Strecha reštaurácie bola natretá červenou farbou.
It is able to withstand enormous pressure.	Je schopný odolávať obrovským tlakom.
Cities in this region were known for their poetry.	Mestá v tomto regióne boli známe svojou poéziou.
She passed the exams very well.	Skúšky zvládla na výbornú.
Most birds do not have the ability to produce sound.	Väčšina vtákov nemá schopnosť produkovať zvuk.
Add a little salt to the flour.	V múke primiešame trochu soli.
So you ran out of antibiotics.	Takže vám došli antibiotiká.
His thick eyebrows met in the middle.	Jeho husté obočie sa v strede stretlo.
Walking to the market, distance of several kilometers.	Chôdza na trh, vzdialenosť niekoľkých kilometrov.
The painter came before dawn to get ready.	Maliar prišiel pred svitaním, aby sa pripravil.
This is very rare.	Toto je veľmi zriedkavé.
Can receive visitors.	Vie prijímať návštevy.
The companion dog barked.	Sprievodný pes zaštekal.
The construction was stopped indefinitely.	Stavba bola zastavená na neurčito.
She took water into the trough.	Nabrala vodu do koryta.
The forest is gone.	Prales je preč.
Every house has its hens.	Každý dom má svoje sliepky.
Can you add sugar, please?	Môžete pridať cukor, prosím?
The long whip unknowingly flew into the air.	Dlhý bič nevedomky vyletel do vzduchu.
You can't succeed without hard work.	Bez tvrdej práce nemôžete uspieť.
The food was cold until it arrived.	Jedlo bolo studené, kým prišlo.
The sun is setting and it's getting dark.	Slnko zapadá a začína sa stmievať.
I left the house at seven.	Z domu som odišiel o siedmej.
The exhibition will last only two weeks.	Výstava potrvá len dva týždne.
You must now take this medicine.	Teraz musíte užívať tento liek.
The stone tiles flickered.	Kamenné dlaždice sa mihali.
He lowered the end of the rope.	Spustil koniec lana.
Torture and murder are crimes under international law.	Mučenie a vražda sú podľa medzinárodného práva zločiny.
He plays the lute.	Hrá na lutne.
The father intended to study literature at university.	Otec mal v úmysle študovať literatúru na univerzite.
Evaluates the value of each assigned document.	Hodnotí hodnotu každého prideleného dokumentu.
Parliament has given the government the power to tax.	Parlament dal vláde právomoc zdaňovať.
As the years go by, cellulose becomes less common.	S pribúdajúcimi rokmi sa celulóza stáva menej bežnou.
Use the star catalog to navigate by star.	Na navigáciu podľa hviezd použite katalóg hviezd.
Try to relax.	Skúste sa uvoľniť.
A crowd gathered in the square.	Na námestí sa zhromaždil dav.
The child hurried to the door.	Dieťa rýchlo zamierilo k dverám.
The heat was full of water.	Vedro bolo plné vody.
They used the latest technology.	Použili najmodernejšie technológie.
The birds began to chirp.	Vtáky začali štebotať.
Due to the pollution, many birds no longer visit the city.	Kvôli znečisteniu už mnoho vtákov mesto nenavštevuje.
But what about our heritage?	Ale čo naše dedičstvo?
It remains to be seen whether such a violation will continue.	Uvidí sa, či takéto porušovanie bude pokračovať.
Find the ultimate proof of positivity.	Nájdite konečný dôkaz pozitivity.
Ashcroft explained that pornography is a sin.	Ashcroft vysvetlil, že pornografia je hriech.
A thank you email has been sent.	Bol odoslaný ďakovný email.
The bubbles rippled and burst.	Bubliny šumeli a praskali.
I was trapped in the cold.	Bol som uväznený v mraze.
The dog kept scratching at the back door.	Pes neustále škrabal na zadné dvere.
The panorama of the metropolis is changing rapidly.	Panoráma metropoly sa rýchlo mení.
At six o'clock we release the children.	O šiestej púšťame deti na slobodu.
The mountain is covered with snow all year round.	Hora je po celý rok pokrytá snehom.
The expert checked his income and expenses.	Znalec preveril jeho príjmy a výdavky.
The combat camera was not effective.	Bojová kamera nebola účinná.
Please indicate your exact requirements.	Uveďte prosím svoje presné požiadavky.
Our functions were written by leading scientists.	Naše funkcie napísali poprední vedci.
The plane could carry people and cargo.	Lietadlo mohlo prepravovať ľudí aj náklad.
They had a lot in common.	Mali veľa spoločného.
Are we going to walk along the river?	Ideme sa prejsť popri rieke?
The reporter smelled of air.	Reportér ovoniaval vzduch.
The experiment lasted for several years.	Experiment prebiehal niekoľko rokov.
A baseball bat is used to hit the ball.	Na odpálenie lopty sa používa bejzbalová pálka.
Their shoes gleamed.	Ich topánky sa leskli.
We decided not to involve the police.	Rozhodli sme sa nezaťahovať do toho políciu.
The mountain is a symbol of the ideal.	Hora je symbolom ideálu.
What you see is red herring.	To, čo vidíte, je červený sleď.
A grandfather and a grandson were sitting by the lake.	Pri jazere sedeli dedko s vnukom.
The characters gave emotional expressions.	Postavy predniesli emotívne prejavy.
We believe that people are more important than profits.	Veríme, že ľudia sú dôležitejší ako zisky.
This is the best suggestion we have had.	Toto je najlepší návrh, ktorý sme mali.
Most developing countries are experiencing a financial crisis.	Väčšina rozvojových krajín zažíva finančnú krízu.
A jalopa broke down halfway up the hill.	V polovici kopca sa pokazila jalopa.
A pearl can one day have the value of a small property.	Perla môže mať jedného dňa hodnotu malého majetku.
The fishermen placed their nets in the usual place.	Rybári umiestnili svoje siete na obvyklé miesto.
Many people live in the village.	V obci žije veľa ľudí.
Mortality is high.	Úmrtnosť je vysoká.
He scratched his head, not knowing what to do.	Poškrabal sa na hlave, nevedel, čo má robiť.
Instead of rocking, he sings softly.	Namiesto hojdania potichu spieva.
Avoid frustrating, dishonest people.	Vyhnite sa frustrujúcim, nečestným ľuďom.
These plants belong to humid habitats.	Tieto rastliny patria do vlhkých stanovíšť.
Avocados are extremely nutritious.	Avokádo je mimoriadne výživné.
Some children believe that the number thirteen is unhappy.	Niektoré deti veria, že číslo trinásť je nešťastné.
Some suggested he resign.	Niektorí navrhli, aby odstúpil.
Please pay the membership fee.	Prosíme o zaplatenie členského poplatku.
They had a thriving business.	Mali prekvitajúci biznis.
We laughed at his jokes.	Smiali sme sa na jeho vtipoch.
Algae responded slowly to environmental change.	Riasy pomaly reagovali na zmenu prostredia.
Conspiracy to overthrow the government.	Sprisahanie na zvrhnutie vlády.
Patience and perseverance are the key to success.	Trpezlivosť a vytrvalosť sú kľúčom k úspechu.
The rain has finally stopped.	Dážď konečne prestal.
Domain names have spread around the world.	Doménové mená sa rozšírili po celom svete.
The influx of migrants reduces dryness.	Príliv migrantov znižuje suchosť.
Warning signals proved insufficient.	Varovné signály sa ukázali ako nedostatočné.
His advice is not worth much.	Jeho rady nestoja za veľa.
The value of the stock has risen.	Hodnota akcie vzrástla.
Iron is a metal that is easy to process.	Železo je kov, ktorý sa ľahko opracúva.
Throw away the rotten apples.	Vyhoďte zhnité jablká.
Tweezers and cotton wool were used to pull out the mandrel.	Na vytiahnutie tŕňa sa použila pinzeta a vata.
He clenched his jaw, ready to strike back.	Zaťal čeľusť, pripravený vrátiť úder.
Volunteer Opportunity Finder	Hľadač dobrovoľníckej príležitosti
Although this practice is widespread, it is not admired.	Hoci je táto prax rozšírená, nie je obdivovaná.
There are fewer inhabitants in the village.	V obci je menej obyvateľov.
Like everyone else, he lived near the coast.	Ako všetci ostatní, aj on býval blízko pobrežia.
A year has passed since the event.	Od udalosti uplynul rok.
The poor child looks like he is starving.	Úbohé dieťa vyzerá, že hladuje.
We broke the hard crust of permafrost.	Rozbili sme tvrdú kôru permafrostu.
The bridge is badly damaged.	Ten most je vážne poškodený.
Each city has its own band.	Každé mesto má svoju vlastnú kapelu.
A map of the world hung on the wall.	Na stene visela mapa sveta.
This factory produces a lot of goods.	Táto továreň vyrába veľa tovaru.
One of his poems has almost seventeen lines.	Jedna z jeho básní má takmer sedemnásť riadkov.
The crowd rushed forward.	Dav ľudí sa rútil dopredu.
Facebook is the largest social networking website in the world.	Facebook je najväčšia webová stránka so službou sociálnych sietí na svete.
Scientists have developed new innovative techniques.	Vedci vyvinuli nové inovatívne techniky.
His main problem was that he was a poor leader.	Jeho hlavným problémom bolo, že bol chudobným vodcom.
The last few weeks have been difficult for her.	Posledné týždne boli pre ňu ťažké.
All these rebels were caught and killed.	Všetci títo rebeli boli dolapení a zabití.
She checked the old map.	Skontrolovala starú mapu.
The lives of farmers in this region are difficult.	Život farmárov v tomto regióne je ťažký.
First you will need two pieces of fresh coconut.	Najprv budete potrebovať dva kúsky čerstvého kokosu.
A white cat jumped over the fence	Cez plot preskočila biela mačka
The hunter eventually located the deer.	Poľovník nakoniec jeleňa lokalizoval.
Several of her neighbors came to her aid.	Viacerí zo susedov jej pribehli na pomoc.
Bring the flour into a bowl.	Naberte múku do misy.
It leads to alienation from work.	Vedie k odcudzeniu práce.
By adding these spices, the food is really tasty.	Pridaním týchto korenín je jedlo skutočne chutné.
Frosty was a curious goat.	Frosty bola zvedavá koza.
Constant pounding was difficult for the workers.	Neustále búšenie bolo pre robotníkov ťažké.
The prisoner reached the cell door.	Väzeň sa dotiahol k dverám cely.
He invited her to his bedroom.	Pozval ju do svojej spálne.
Direct access works well.	Priamy prístup funguje dobre.
One came with a very accurate set of measurements.	Jeden prišiel s veľmi presným súborom meraní.
He stood out like a sore thumb among the students.	Medzi študentmi vyčnieval ako boľavý palec.
Many roads and rivers were underwater.	Mnoho ciest a riek bolo pod vodou.
You mistaken him for a cop!	Pomýlila si ho s policajtom!
When the sun went down, the frost blew.	Keď slnko zapadlo, zavial mráz.
The guard was placed right in front of the door.	Stráž bola umiestnená priamo pred dverami.
Over the years, technology has changed our lives.	V priebehu rokov technológia zmenila naše životy.
His hands were large and rough.	Jeho ruky boli veľké a hrubé.
You should have known.	Mal si tušiť.
Some scientists believe that global warming is a fraud.	Niektorí vedci sú presvedčení, že globálne otepľovanie je podvod.
My throat tightened.	Zovrelo mi hrdlo.
The rabbit ran quickly across the meadow, its fur bristling.	Králik rýchlo prebehol po lúke a srsť sa mu zježila.
It was a mighty forest, stretching for miles.	Bol to mohutný les, tiahnuci sa na míle ďaleko.
These shoes are easy to wash.	Tieto topánky sa ľahko umývajú.
Some species are able to eat almost anything.	Niektoré druhy sú schopné jesť takmer čokoľvek.
Wild pigs in the garden eat neighbors flowers.	Divé prasiatka v záhrade jedia susedove kvety.
He leads a very public life.	Vedie veľmi verejný život.
The band is great as the stars.	Kapela je skvelá ako hviezdy.
Was there a deputy king?	Bol tu zástupca kráľa?
She loves and laughs like a young girl.	Miluje a smeje sa ako mladé dievča.
Potato peels are edible.	Zemiakové šupky sú jedlé.
The enemy buried the attackers with death.	Nepriateľ zasypal útočníkov smrťou.
Under certain conditions, a paradox arises.	Za určitých podmienok vzniká paradox.
He has good hearing.	Má dobrý poslucháčsky sluch.
You couldn't do that.	To ste nemohli urobiť.
The weather forecast reports high temperatures.	Predpoveď počasia hlási vysoké teploty.
The searcher climbs the tower and listens to the call.	Hľadač vystúpi na vežu a počúva volanie.
The security guards struck the keys.	Ochrankári zaštrngali kľúčmi.
They had to take her back to their room.	Museli ju odniesť späť do svojej izby.
Trees with solid trunks grow from the seed.	Zo semena vyrastú stromy s pevnými kmeňmi.
The teenager ran away as soon as it rang.	Tínedžer ušiel, len čo zazvonilo.
The people of the city always believe that they will be safe.	Obyvatelia mesta vždy veria, že budú v bezpečí.
If we move time back, we will all be vegetarians.	Keď posunieme čas späť, všetci budeme vegetariáni.
The force of the collision was enormous.	Sila zrážky bola obrovská.
Nine out of ten people in this village own bicycles.	Deväť z desiatich ľudí v tejto obci vlastní bicykle.
The idea that insects evolve is controversial.	Myšlienka, že hmyz sa vyvíja, je kontroverzná.
A mischievous smile crossed his face.	Tvárou mu prešiel šibalský úsmev.
The room is flooded.	Izba je zaplavená.
In this small village, people are a superstitious party.	V tejto malej dedinke sú ľudia poverčivá partia.
He stopped in the middle of the road.	Zastavil sa v strede cesty.
There is only a small consensus on the best diet.	Existuje len malý konsenzus o najlepšej strave.
The ocean is the largest body of water in the world.	Oceán je najväčšia vodná plocha na svete.
The millionaire was generous with his money.	Milionár bol so svojimi peniazmi štedrý.
Apply your fingers to the oil paint.	Naneste prsty na olejovú farbu.
He'll have to give you the coat.	Bude ti musieť dať ten kabát.
Many museums offer free admission.	Mnohé múzeá ponúkajú bezplatný vstup.
His throat was dry, but he pushed on.	Mal vyschnuté hrdlo, ale tlačil ďalej.
Such pumps have a profound impact on the environment.	Takéto čerpadlá majú hlboký vplyv na životné prostredie.
Showed the.	Ukázal.
Why is it difficult to open the container?	Prečo je ťažké otvoriť nádobu?
The caravan left at dawn.	Karavána odišla za úsvitu.
The chef tried to establish a restaurant.	Šéfkuchár sa snažil založiť reštauráciu.
The boy stuck his finger in the hole.	Chlapec strčil prst do otvoru.
She was fascinated by their strange habits.	Zaujali ju ich zvláštne zvyky.
Rich donors stand behind him.	Stoja za ním bohatí darcovia.
A robber broke into his house.	Do jeho domu sa vlámal lupič.
The fish swam quickly in the water.	Ryba rýchlo plávala vo vode.
Some species threaten local game populations.	Niektoré druhy ohrozujú miestne populácie zveri.
The brightest scientific minds have pushed these ideas.	Najbystrejšie vedecké mysle presadili tieto myšlienky.
Forests cover two thirds of the country.	Lesy pokrývajú dve tretiny krajiny.
Some analysts estimate that it will increase.	Niektorí analytici odhadujú, že sa bude zvyšovať.
The dentist is standing in front of the toilet.	Zubár stojí pred záchodom.
The scholar spoke at length about the nature of the truth.	Učenec obšírne hovoril o povahe pravdy.
The senator spoke to reporters.	Senátor hovoril s novinármi.
The principal raised his students well.	Riaditeľ dobre vychovával svojich žiakov.
These accounts were substantiated by witnesses.	Tieto účty boli podložené svedkami.
Try to limit your behavior.	Pokúste sa obmedziť svoje správanie.
Over time, his business expanded.	Postupom času sa jeho podnikanie rozširovalo.
The dial moved slowly, but we didn't hear him tick.	Číselník sa pomaly pohyboval, no nepočuli sme jeho tikanie.
We have censored this information.	Tieto informácie sme cenzurovali.
There are two important cities in this country.	V tejto krajine sa nachádzajú dve dôležité mestá.
This card does not contain a vowel.	Táto karta neobsahuje samohlásku.
The flood barrier hurts the eyes.	Protipovodňová priehrada bolí oči.
It can also help you.	Môže vám to tiež pomôcť.
Most people believe that a person's diet determines their mental state.	Väčšina verí, že strava človeka určuje jeho psychický stav.
Global warming will result in floods on the coast.	Globálne otepľovanie bude mať za následok záplavy na pobreží.
Stop the car!	Zastavte auto!
His goal was to build bridges of understanding.	Jeho cieľom bolo stavať mosty porozumenia.
The sink hit the wall.	Umývadlo narazilo na stenu.
The main part of this campaign was carried by politicians.	Hlavnú časť tejto kampane niesli političky.
Their behavior was based on their beliefs.	Ich správanie bolo založené na ich presvedčení.
Arrange the following adjectives in order.	Usporiadajte nasledujúce prídavné mená v poradí.
Coats made of wool are warmer.	Kabáty vyrobené z vlny sú teplejšie.
The horse rushed, but the rider was not injured.	Kôň sa prirútil, ale jazdec sa nezranil.
They form governments.	Zakladajú vlády.
The victory was celebrated with dance and music.	Víťazstvo sa oslavovalo tancom a hudbou.
The main problem is the distribution of income.	Hlavný problém spočíva v rozdeľovaní príjmov.
A young boy writes leaves.	Mladý chlapec píše listy.
Local industry supports the local economy.	Miestny priemysel podporuje miestnu ekonomiku.
The vegetable market has flourished.	Trh so zeleninou prekvital.
The effects of air pollution are devastating.	Účinky znečistenia ovzdušia sú zničujúce.
The bus stops near my house.	Autobus zastavuje neďaleko môjho domu.
The transept and choir were decorated with frescoes.	Transept a chór boli vyzdobené freskami.
The tree is tall and slender.	Strom je vysoký aj štíhly.
The bell rang and the surrounding crowd moved.	Zazvonil zvonec a okolitý dav sa pohol.
Such schemes have great potential for abuse.	Takéto schémy majú veľký potenciál na zneužitie.
I tried to stay calm.	Snažil som sa udržať pokoj.
Several protesters were arrested.	Niekoľko demonštrantov bolo zatknutých.
Such data is invaluable.	Takéto údaje sú neoceniteľné.
The judges found all the defendants guilty.	Sudcovia uznali všetkých obžalovaných vinnými.
The truck was badly damaged.	Nákladné auto bolo ťažko poškodené.
Would you like to follow a low-fat diet?	Chceli by ste dodržiavať nízkotučnú diétu?
This university is known for its excellence in education.	Táto univerzita je známa svojou excelentnosťou v oblasti vzdelávania.
She ate a delicious chocolate cake.	Zjedla lahodný čokoládový koláč.
Paul got to his feet quickly.	Paul sa rýchlo postavil na nohy.
Because it is found so quickly, there is little danger.	Keďže je nájdený tak rýchlo, existuje len malé nebezpečenstvo.
The village boasts a public park.	Obec sa môže pochváliť verejným parkom.
Excuse me?	prepáčte?
The palace was decorated with gold.	Palác bol zdobený zlatom.
When the meeting ended, he stood up again.	Keď sa stretnutie skončilo, znova vstal.
Choose your best plants and bring them here.	Vyberte si svoje najlepšie rastliny a prineste ich sem.
This driveway needs to be modified.	Túto príjazdovú cestu je potrebné upraviť.
They became good friends.	Stali sa dobrými priateľmi.
The captain proves to be an ineffective leader.	Kapitán sa ukazuje ako neúčinný vodca.
The trend continues this quarter.	Trend pokračuje aj v tomto štvrťroku.
Protesters refused to leave the property.	Demonštranti odmietli nehnuteľnosť opustiť.
Some people say that age brings wisdom.	Niektorí ľudia hovoria, že vek prináša múdrosť.
So we met here today.	Dnes sme sa tu teda zišli.
Asparagus was accompanied by lentils.	Špargľu sprevádzala šošovica.
This bowl is reserved for love drinks.	Táto miska je vyhradená pre nápoje lásky.
The smell of the forest could not be resisted.	Vôni lesa sa nedalo odolať.
Most of these rodents are larger than rats.	Väčšina z týchto hlodavcov je väčšia ako potkany.
A strange thing happened.	Stala sa zvláštna vec.
It is made of wood.	Je vyrobený z dreva.
The dancers performed a moving performance.	Tanečníci predviedli dojemné vystúpenie.
This meeting was a turning point.	Toto stretnutie bolo zlomovým momentom.
This country is largely a desert.	Táto krajina je z veľkej časti púšť.
The stars twinkled brightly in the dark night sky.	Na tmavej nočnej oblohe sa jasne mihotali hviezdy.
A feeling of happiness engulfed him.	Pohltil ho pocit šťastia.
She is a graduate student.	Je študentkou postgraduálneho štúdia.
She often asks her for breakfast.	Často ju žiada o raňajky.
He looked at the gold coin in its shiny packaging.	Pozrel sa na zlatú mincu v jej lesklom obale.
The harsh political atmosphere has hit businesses.	Drsná politická atmosféra zasiahla podniky.
The prisoner was taken out of the courtroom.	Väzeň bol vyvedený zo súdnej siene.
Come on, have some.	Poď, daj si.
These are the people to look out for.	Toto sú ľudia, na ktorých si treba dávať pozor.
This tree has a rough bark.	Tento strom má hrubú kôru.
The objects stood against the movement.	Objekty sa postavili proti pohybu.
The perfume is extra sweet.	Parfum je extra sladký.
A reliable system is essential for a successful business.	Spoľahlivý systém je nevyhnutný pre úspešné podnikanie.
She worked hard to raise her children.	Tvrdo pracovala na výchove svojich detí.
Professors have said this trend is worrying.	Profesori tvrdili, že tento trend je znepokojujúci.
He fell in his footsteps.	Spadol vo svojich stopách.
Write a summary of this book.	Napíšte zhrnutie tejto knihy.
The first impression is always important.	Prvý dojem je vždy dôležitý.
Every nation contains all the people of the world.	Každý národ obsahuje všetkých ľudí sveta.
The quail was killed in the spring.	Prepelice boli zabité na jar.
Cut and wash the cucumber.	Nakrájajte a umyte uhorku.
What an interesting world!	Aký je to zaujímavý svet!
The player is a dangerous tug of war.	Hráč je nebezpečný ťahúň.
We must protect the environment.	Musíme chrániť životné prostredie.
The soldiers spoke of a long, fierce battle.	Vojaci hovorili o dlhej, ostrej bitke.
When it was over, everyone laughed.	Keď sa to skončilo, všetci jasali.
The book tells the story of a cruel king.	Kniha rozpráva príbeh krutého kráľa.
He seemed to accept their fate.	Zdalo sa, že akceptoval ich osud.
Eliminate noise and distraction.	Odstráňte hluk a rozptýlenie.
Financial forecasters are predicting a recession.	Finanční prognostici predpovedajú recesiu.
He touched something in the wall.	Dotkol sa niečoho v stene.
This caused the recovery trend.	To spôsobilo trend oživenia.
Most women here have one or two children.	Väčšina žien tu má jedno alebo dve deti.
The sun shone brightly on a beautiful summer day.	Slnko jasne svietilo v nádherný letný deň.
The little girl's blood was cold.	Krv malého dievčatka bola studená.
Pay attention!	Dávaj pozor!
Patients suffered minor injuries.	Pacienti utrpeli ľahké zranenia.
A steady wind was blowing.	Fúkal stály vietor.
The heat of the sun was intense.	Teplo slnka bolo intenzívne.
The flowers are abundant in the region.	Kvety sú v regióne bohaté.
This cave is sacred to the locals.	Táto jaskyňa je pre miestnych obyvateľov posvätná.
The party is over, friends.	Oslava sa skončila, priatelia.
The answer can be easily read from the text.	Odpoveď sa dá ľahko vyčítať z textu.
There were few problems along the way.	Po ceste bolo málo problémov.
She was considered ageless.	Bola považovaná za nestarnúcu.
Only wear a bikini on the beach!	Na pláži noste iba bikiny!
He seemed slightly nervous.	Pôsobil mierne nervózne.
The dog ran lazily down the street.	Pes lenivo bežal po ulici.
The old lady covers her salad.	Stará dáma si zahaľuje šalát.
Watching television is an addiction of our time.	Sledovanie televízie je závislosť našej doby.
In order to make a living, one has to take risks.	Aby si človek zarobil na živobytie, musí riskovať.
The storm continued into the morning.	Víchrica pokračovala aj do rána.
He shrugged and ran to her.	Pokrčil plecami a hrubo sa k nej rozbehol.
The clouds drifted lazily across the dark afternoon sky	Mraky sa lenivo preháňali po tmavej poobednej oblohe
Neither of them has money.	Ani jeden z nich nemá peniaze.
The novel ends with the death of his parents.	Román končí smrťou rodičov.
This project is being implemented according to a precise plan.	Tento projekt sa realizuje podľa presného plánu.
The children were entrusted to his temporary care.	Deti mu boli zverené do dočasnej starostlivosti.
His grandfather often spoke of his fate.	Jeho starý otec často hovoril o svojom osude.
Her red hair was split in the middle.	Jej ryšavé vlasy boli rozdelené v strede.
I am married to a kind woman.	Som ženatý s dobrosrdečnou ženou.
That's why he painted the ceiling blue.	Preto namaľoval strop na modro.
I ordered two extra large pizzas.	Objednal som si dve extra veľké pizze.
Puto strengthened their relationship.	Puto posilnilo ich vzťah.
She cried as she received the message.	Pri prijímaní správy plakala.
He arrived late for the party.	Na párty prišiel neskoro.
The school teacher confronted the man.	Učiteľka v škole muža konfrontovala.
Winters are cruelly cold in this region.	V tomto regióne sú zimy kruto chladné.
She looked around and smiled nervously.	Obzrela sa a nervózne sa usmiala.
My bag was very heavy and my legs hurt.	Moja taška bola veľmi ťažká a boleli ma nohy.
The children were looking forward to meeting their new families.	Deti sa tešili na stretnutie so svojimi novými rodinami.
The water in the beer glass appears as clear as crystal.	Voda v pivnom pohári sa javí čistá ako krištáľ.
This cafe is very central.	Táto kaviareň je veľmi centrálna.
Watch the tiger closely.	Pozorne sledujte tigra.
This medicine will cure your headaches.	Tento liek vylieči vaše bolesti hlavy.
Belts are an integral part of men's clothing.	Opasky sú neoddeliteľnou súčasťou pánskeho oblečenia.
Plastics of all kinds pollute our environment.	Plasty každého druhu znečisťujú naše životné prostredie.
Paramedics work around the clock.	Zdravotníci pracujú nepretržite.
The silence was broken by a huge explosion.	Ticho prerušila obrovská explózia.
We must plan our future carefully.	Našu budúcnosť musíme dôsledne plánovať.
Use ketchup with brown sauce.	Použite kečup s hnedou omáčkou.
The sculptor was proud of his success.	Sochár bol na svoj úspech hrdý.
The electric train passed through the tunnel.	Elektrický vlak prešiel tunelom.
Ice rain started without warning.	Ľadový dážď sa spustil bez varovania.
The soldiers were forced to retreat beyond the borders.	Vojaci boli nútení ustúpiť za hranice.
He's too poor to hire a lawyer.	Je príliš chudobný na to, aby si najal právnika.
Finally, the teacher raised her hand to indicate silence.	Nakoniec učiteľka zdvihla ruku, čím naznačila ticho.
Soften the onion in salted boiling water.	Cibuľu zmäknite v osolenej vriacej vode.
The choir woven a polyphonic sound cloth.	Zbor utkal polyfónnu zvukovú tkaninu.
He tried to cultivate feelings of compassion.	Snažil sa pestovať pocity súcitu.
This village once stood on the edge of civilization.	Kedysi táto dedina stála na okraji civilizácie.
I offered to take him away, but he refused.	Ponúkol som mu, že ho odveziem, ale odmietol.
It follows that it was unduly affected.	Z toho vyplýva, že bola neprimerane ovplyvnená.
She found many things unbearable.	Mnohé veci považovala za neznesiteľné.
Many tried to save them, but none succeeded.	Mnohí sa pokúšali o záchranu, no žiadnemu sa to nepodarilo.
The fertile valley has many hot springs.	Úrodné údolie má veľa horúcich prameňov.
The elevator stopped working.	Výťah prestal fungovať.
A chemical fire broke out within a few hours.	V priebehu niekoľkých hodín vypukol chemický požiar.
The barbarians occupied the city.	Barbari obsadili mesto.
It seemed to be carved from teak.	Zdalo sa, že je vyrezaná z teaku.
Muslims consider cow's milk unclean.	Moslimovia považujú kravské mlieko za nečisté.
A TV reporter visited the girl's family.	Televízny reportér navštívil rodinu dievčaťa.
Seventeen people were killed.	Sedemnásť ľudí bolo zabitých.
He shot her a deadly look.	Vrhol na ňu smrteľný pohľad.
The state government is developing the tourism industry.	Štátna vláda rozvíja turistický priemysel.
Manufacturers risk losing millions of dollars.	Výrobcovia riskujú stratu miliónov dolárov.
Our relationship began to change.	Náš vzťah sa začal meniť.
He likes his porridge hot.	Svoju kašu má najradšej horúcu.
I do not understand this statement.	Nerozumiem tomuto tvrdeniu.
It's over, she thought.	Už je koniec, pomyslela si.
The navy dress was knee-length.	Tmavomodré šaty mali dĺžku po kolená.
She washed the plates with detergent.	Umyla taniere saponátom.
Mass production makes his homes affordable.	Hromadná výroba robí jeho domy cenovo dostupnými.
Many security rules are missing.	Chýba veľa bezpečnostných pravidiel.
The man knew nothing.	Muž nič nevedel.
He is an ultramarathon runner.	Je ultramaratónskym bežcom.
He has had two failed marriages.	Má za sebou dve neúspešné manželstvá.
The traffic cop waved to the truck to stop.	Dopravný policajt mávol na nákladné auto, aby zastavilo.
It is dangerous to underestimate your enemy.	Je nebezpečné podceňovať svojho nepriateľa.
She poured tea into a cup and drank greedily.	Naliala si čaj do šálky a hltavo si odpila.
The partners have decided not to do business this year.	Spoločníci sa tento rok rozhodli nepodnikať.
Wastewater is not good for rivers.	Odpadové vody nie sú dobré pre rieky.
The hills are steep here.	Kopce sú tu strmé.
A fair is held here every year.	Každoročne sa tu koná jarmok.
It is important that you perform well.	Je dôležité, aby ste podávali dobrý výkon.
In this modern age, however, superstition is in decline.	V tejto modernej dobe je však poverčivosť na ústupe.
The thief is at large.	Zlodej je na slobode.
The family doctor was kind and kind.	Rodinný lekár bol milý a láskavý.
He was sentenced to five years in prison.	Bol odsúdený na päť rokov väzenia.
The police are often accused of corruption.	Polícia je často obviňovaná z korupcie.
The boss criticized his employee.	Šéf kritizoval svojho zamestnanca.
The mares evolved to lead plains full of tall grass.	Kobyly sa vyvinuli tak, aby viedli roviny plné vysokej trávy.
A suitable place is easy to find on campus.	Vhodné miesto je ľahké nájsť na akademickej pôde.
Can you give me instructions?	Môžete mi dať pokyny?
The graph shows the number of visitors per year.	Graf zobrazuje počet návštevníkov za rok.
These wild dogs are not particularly dangerous.	Tieto divé psy nie sú obzvlášť nebezpečné.
The bill was approved.	Návrh zákona bol schválený.
There is no point in using outdated technology.	Nemá zmysel používať zastaranú technológiu.
A wolf hunt hunted here.	Lovila tu svorka vlkov.
He insisted that the statements were true.	Trval na tom, že tvrdenia sú pravdivé.
The school made a mistake in the final exam.	Škola urobila chybu na záverečnej skúške.
This material is easily scratched.	Tento materiál sa ľahko poškriabe.
He crossed the road.	Prešiel cez cestu.
A shower of sparks, followed by a loud bang.	Spŕška iskier, po ktorej nasledovala hlasná rana.
He invited her to smoke.	Pozval ju fajčiť.
She raised her hand shakily.	Roztrasene zdvihla ruku.
He looked exhausted, his eyes empty.	Vyzeral vyčerpane, s prázdnymi očami.
The townspeople were stunned by the killings.	Obyvatelia mesta boli zabíjaním ohromení.
The townspeople managed their water supply even during the drought.	Mešťania spravovali zásobovanie vodou aj počas sucha.
Which of the following is an adjective?	Ktoré z nasledujúcich je prídavné meno?
He stuck his fingers in his ears.	Strčil si prsty do uší.
He refused to take part in the battle.	Odmietol sa zúčastniť bitky.
The tide turned when the girl arrived.	Príliv sa obrátil, keď dievča prišlo.
The country will need doctors in the years to come.	Krajina bude potrebovať lekárov aj v budúcich rokoch.
To look at him was to see God.	Pozerať sa naňho znamenalo zahliadnuť boha.
A cluster of fast food restaurants.	Zhluk reštaurácií s rýchlym občerstvením.
The platform is held by metal clamps.	Plošinu držia kovové svorky.
He is overwhelmed by bureaucracy.	Je zavalený byrokraciou.
Creepers began to crawl along the walls of the brick buildings.	Po stenách tehlových budov sa začali plaziť popínavé rastliny.
He must feel really calm.	Musí sa cítiť naozaj pokojne.
They were waiting for the train.	Čakali na vlak.
These techniques are widely used in many developing countries.	Tieto techniky sú široko používané v mnohých rozvojových krajinách.
It was said to be carefully hidden among the flat meadows.	Hovorilo sa, že starostlivo ukrytý medzi plochými lúkami.
In your free time, read detective stories.	Vo voľnom čase čítajte detektívky.
A pilgrim walked slowly through the village.	Cez dedinu pomaly prechádzal pútnik.
My hand is killing me.	Moja ruka ma zabíja.
Oh, get over it!	Oh, prekonaj sa!
Each of these rivers flows into the sea.	Každá z týchto riek sa vlieva do mora.
Her T-shirt was torn.	Tričko mala roztrhané.
Many people die from injuries caused by vehicles.	Mnoho ľudí zomiera na zranenia spôsobené dopravnými prostriedkami.
The Minister of Foreign Affairs condemned the event.	Minister zahraničných vecí akciu odsúdil.
The charge exploded, but fortunately there were no injuries.	Nálož vybuchla, no našťastie nedošlo k žiadnym zraneniam.
That sounds awful!	To znie hrozne!
He opened the kitchen window.	Otvoril kuchynské okno.
Water crystals formed inside the ice cube.	Vo vnútri kocky ľadu sa vytvorili kryštály vody.
The burns were deep.	Popáleniny boli hlboké.
He is a vegetarian.	Je vegetarián.
He was hung on the gallows.	Bol obesený na šibenici.
The surgeon made a small incision.	Chirurg urobil malý rez.
A master's degree is required.	Vyžaduje sa magisterský titul.
Her face was as pale as a ghost.	Jej tvár bola bledá ako duch.
The proposed legislation has been challenged by the media.	Navrhovaná právna úprava bola napadnutá médiami.
There are many fireworks on the black market.	Na čiernom trhu je veľa ohňostrojov.
The students were introduced by their teachers.	Študenti boli svojimi učiteľmi zavádzaní.
They are less affected by the war.	Sú menej postihnutí vojnovým pustošením.
Each regiment fought fiercely.	Každý pluk zúrivo bojoval.
He was arrested on a charge of grafting.	Bol zatknutý na základe obvinenia zo štepenia.
However, the reports are unconvincing.	Správy sú však nepresvedčivé.
Factories closed by an edict.	Továrne zatvorené ediktom.
The vase fell to the ground!	Váza spadla na zem!
The moral standard in the film industry is appalling.	Morálny štandard vo filmovom priemysle je otrasný.
I have no money now.	Teraz nemám žiadne peniaze.
After ten minutes of running, the runner collapsed.	Po desiatich minútach behu bežec skolaboval.
People should be treated fairly and equitably.	S ľuďmi by sa malo zaobchádzať spravodlivo a spravodlivo.
So in general they were happy.	Takže vo všeobecnosti boli šťastní.
He took off his hat and bowed deeply.	Zložil si klobúk a hlboko sa uklonil.
Those guys in suits are bad news.	Tí chlapi v oblekoch sú zlou správou.
The singer's throat ached.	Speváka bolelo hrdlo.
The young man has to make money on his own.	Mladý muž si musí zarábať sám.
Regional leaders fought for the disputed territory.	Regionálni vodcovia bojovali o sporné územie.
Although it is a big city, it looks almost deserted.	Hoci ide o veľké mesto, pôsobí takmer opustene.
Store food in an airtight container.	Potraviny skladujte vo vzduchotesnej nádobe.
They are admired as research traditions.	Sú obdivované ako výskumné tradície.
The villagers praised the boy's wisdom.	Dedinčania chválili chlapcovu múdrosť.
The generals always felt safe in the capital.	Generáli sa v hlavnom meste vždy cítili bezpečne.
She refused to believe it.	Odmietla tomu uveriť.
The bird flew low across the field.	Vták letel nízko po poli.
Delegates from the five regions sat together.	Delegáti z piatich regiónov sedeli spoločne.
An apron tied around the waist.	Okolo pása uviazaná zástera.
They have been collecting stamps for years.	Známky zbierali roky.
His behavior angered his neighbors.	Jeho správanie rozčúlilo susedov.
The teacher regularly reminds me to be punctual.	Učiteľ mi pravidelne pripomína, aby som bol dochvíľny.
The robber fled with the authorities in fierce persecution.	Lupič utiekol s úradmi v horúcom prenasledovaní.
Click here to select a language.	Stlačte tu pre výber jazyka.
He was mischieved at every step of the negotiations.	Na každom kroku pri rokovaniach bol prešibaný.
The ships were full of passengers.	Lode boli plné cestujúcich.
But the nuclear bomb is much stronger.	Ale jadrová bomba je oveľa silnejšia.
She crossed the injured man.	Prekročila zraneného muža.
Wait for the computer to finish.	Počkajte, kým počítač skončí.
Ecological degradation threatens the health of the oceans.	Ekologická degradácia ohrozuje zdravie oceánov.
He summoned his gang of rapists to arms.	Svoju bandu násilníkov povolal do zbrane.
Musicians were an important source of entertainment.	Dôležitým zdrojom zábavy boli hudobníci.
What you have to do is get to work.	Čo musíte urobiť, je pustiť sa do práce.
You're late, boss!	Meškáte, šéfe!
He asked his partner what to bring.	Spýtal sa partnera, čo má priniesť.
Use a fork to cut out the cake.	Na vykrajovanie koláča použite vidličku.
It was dawning in the east.	Na východe začínalo svitať.
Some ancient sites have been deliberately excluded.	Niektoré staroveké lokality boli zámerne vylúčené.
The position is unpaid.	Pozícia je neplatená.
Dust has accumulated in the room.	V miestnosti sa nahromadil prach.
The glacier was also part of the glacier.	Súčasťou ľadovca bol aj ľadovec.
In theory, companies had to comply with the new laws.	Teoreticky mali podniky dodržiavať nové zákony.
She hugged him hard.	Silne ho objala.
Electric cars use electricity more efficiently.	Elektromobily využívajú elektrickú energiu efektívnejšie.
However, he deeply respected this dream.	Tento sen však hlboko rešpektoval.
That woman drove us crazy!	Tá žena nás priviedla do šialenstva!
She took full care of her children.	Získala plnú starostlivosť o svoje deti.
The search for the perpetrator continues.	Pátranie po páchateľovi pokračuje.
These students are selected at random.	Títo študenti sú vybraní náhodne.
This city is known for its beauty.	Toto mesto je známe svojou krásou.
It is located in the northern part of the city.	Nachádza sa v severnej časti mesta.
The sun will finally rise again tomorrow morning.	Slnko nakoniec zajtra ráno opäť vyjde.
The report provoked a strong reaction.	Správa vyvolala silnú reakciu.
So, what do you say?	Takže, čo poviete?
So is every member of the expedition.	Rovnako tak každý člen výpravy.
I'm on sick leave.	Som na nemocenskej.
She left a message that was politely impersonal.	Zanechala odkaz, ktorý bol zdvorilo neosobný.
His convictions never wavered in the face of adversity.	Jeho presvedčenie nikdy nezakolísalo tvárou v tvár nepriazni osudu.
The canals irrigate melon and cucumber fields.	Kanály zavlažujú melónové a uhorkové polia.
The water will be very hot.	Voda bude veľmi horúca.
He committed suicide in his prison cell.	Vo svojej väzenskej cele spáchal samovraždu.
New books have been added this year.	Tento rok pribudli nové knihy.
What we are really looking for here is quality, not quantity.	To, čo tu skutočne hľadáme, je kvalita, nie kvantita.
Give it to me.	Daj mi to.
Widely used in the past.	V minulosti hojne využívaný.
Tie your camel.	Zviaž si ťavu.
Children can count to ten.	Deti vedia počítať do desať.
Patients had difficulty breathing.	Pacienti mali ťažkosti s dýchaním.
Many of the children have never seen light before.	Mnohé z detí nikdy predtým nevideli svetlo.
We're going to have to prune the plants.	Budeme musieť ostrihať rastliny.
I waited.	Čakal som.
This topic occupies an important position.	Táto téma zaujíma významné postavenie.
Rose water is most often used to taste pastries.	Ružová voda sa najčastejšie používa na ochutenie pečiva.
His sudden attack struck her.	Jeho náhly útok na ňu zapôsobil.
Our organization is committed to protecting children.	Naša organizácia sa zaviazala chrániť deti.
Chess game.	Šachová hra.
This type of chocolate is very expensive.	Tento druh čokolády je veľmi drahý.
The baby was reassured by the possession.	Bábätko bolo upokojené držaním.
The soup is strained.	Polievka sa precedí.
She expected to see someone she knew here.	Očakávala, že tu uvidí niekoho známeho.
As winter approached, the child stayed at home.	Keď sa blížila zima, dieťa zostalo doma.
We need new paths.	Potrebujeme nové cesty.
He made two proposals.	Predložil dva návrhy.
The puppy is playful.	Šteniatko je hravé.
At present, fewer people practice such sports.	V súčasnosti sa takýmto športom venuje menej ľudí.
They were ornaments without practical use.	Boli to ozdoby bez praktického využitia.
It's easy to get lost here.	Je ľahké sa tu stratiť.
They have an incredible ability to disappear.	Majú neskutočnú schopnosť zmiznúť.
He collapsed on the table.	Zvalil sa na stôl.
All board members were invited to this meeting.	Na tomto stretnutí boli pozvaní všetci členovia rady.
The professor told him about the experiment.	Profesor mu povedal o experimente.
The plankton ecosystem provides humans with a source of food.	Ekosystém planktónu poskytuje ľuďom zdroj potravy.
Time passes slowly when we are sick.	Čas plynie pomaly, keď sme chorí.
The little boy was sliding across the icy road.	Malý chlapec sa šmýkal cez zľadovatenú cestu.
He remained motionless until the light went out.	Zostal tam nehybný, kým svetlo nezhaslo.
This path is an important part of our economy.	Táto cesta je dôležitou súčasťou našej ekonomiky.
It was obvious that the station was not working properly.	Bolo zrejmé, že stanica nefunguje správne.
The legislature unanimously approved the bill.	Zákonodarný zbor návrh zákona jednomyseľne schválil.
There are things that can't be bought for money.	Sú veci, ktoré sa nedajú kúpiť ani za peniaze.
The hydrologist claimed that the tank was clogged.	Hydrológ tvrdil, že nádrž je zanášaná.
He earned the highest praise.	Vyslúžil si najvyššiu pochvalu.
The deep blue sea shines in the light.	Hlboké modré more sa leskne vo svetle.
His interests included everything from science to art.	Jeho záujmy zahŕňali všetko od vedy po umenie.
Traveling is an important part of her life.	Cestovanie je dôležitou súčasťou jej života.
She gathered around her injured husband.	Zhromaždila sa okolo svojho zraneného manžela.
They were never like before.	Už nikdy neboli ako predtým.
Water use is the ultimate recycling.	Používanie vody je konečná recyklácia.
The ocean is a mass of salt water.	Oceán je masa slanej vody.
People in this region have excellent health care.	Ľudia v tomto regióne majú vynikajúcu zdravotnú starostlivosť.
We will still have to prove our identity.	Stále budeme musieť preukázať svoju totožnosť.
These fish were small but fleshy and moist.	Tieto ryby boli malé, ale mäsité a vlhké.
He doesn't want to bear any guilt.	Nechce niesť žiadnu vinu.
This shirt is so pretty!	Táto košeľa je taká pekná!
He motioned for her to sit down.	Pokynul jej, aby si sadla.
The teacher's work is stressful.	Práca učiteľa je stresujúca.
I use six scoops of sugar for one cup of coffee.	Na jednu šálku kávy používam šesť odmeriek cukru.
She poured the milk into a bowl of cereal.	Naliala mlieko do misky s cereáliami.
He inhaled slowly and deeply and inhaled a pungent odor.	Pomaly a hlboko sa nadýchol a vdýchol štipľavý zápach.
He lives not far from campus.	Býva neďaleko od kampusu.
A cold wind blew across the meadow.	Cez lúku fúkal studený vietor.
Dictation is an important part of your teaching.	Diktát je dôležitou súčasťou vášho vyučovania.
He had to increase his workload.	Musel zvýšiť pracovné zaťaženie.
It took up a lot of space.	Zaberal veľa miesta.
The car was swept left and right.	Auto bolo prudko zmietnuté doľava a doprava.
There could even be a fire.	Dokonca by mohol vzniknúť požiar.
I have a severe peanut allergy.	Mám silnú alergiu na arašidy.
Expect to travel a lot.	Očakávajte, že budete veľa cestovať.
It has introduced a series of reforms.	Zaviedla sériu reforiem.
Failure is necessary.	Neúspech je nevyhnutný.
This soup cools down quickly.	Táto polievka rýchlo vychladne.
Some children will consider it an adventure.	Niektoré deti to budú považovať za dobrodružstvo.
The piston rod cracked in half.	Piestna tyč praskla na polovicu.
She paid no attention to him.	Nevenovala mu žiadnu pozornosť.
There is only one farm in the area.	V okolí je len jedna farma.
Capital controls remain largely theoretical.	Kontroly kapitálu zostávajú prevažne teoretické.
The liquid should be warm now.	Kvapalina by teraz mala byť teplá.
Who will win the game?	Kto vyhrá hru?
A radio was installed in each car.	V každom aute bolo nainštalované rádio.
Cemetery with hundreds of graves.	Cintorín so stovkami hrobov.
Tourists looked at the ancient ruins.	Turisti sa pozerali na staroveké ruiny.
She looked at him in amazement.	S úžasom naňho hľadela.
Memorial to the victims of the war.	Pamätník obetiam vojny.
Teachers organized a children's science competition.	Učitelia zorganizovali detskú vedeckú súťaž.
This language has no say.	Tento jazyk na to nemá slovo.
Take the car today.	Odvezte auto ešte dnes.
The machines were developed for use in mines.	Stroje boli vyvinuté pre použitie v baniach.
Workers were required to attend the meeting.	Pracovníci boli povinní zúčastňovať sa stretnutí.
The zoo is home to a wide variety of mammals.	Zoologická záhrada je domovom širokej škály cicavcov.
Their design is simple.	Ich dizajn je jednoduchý.
It would be hard to say.	Bolo by ťažké povedať.
The stomach was deafening.	Dupot kopýt bol ohlušujúci.
The causes of heart disease are still a mystery.	Príčiny srdcových chorôb sú stále záhadou.
Honey is a rare commodity.	Med je vzácna komodita.
Diversification through companies.	Diverzifikácia prostredníctvom spoločností.
Several volunteer firefighters were killed.	Zahynulo niekoľko dobrovoľných hasičov.
A sleepless night will work wonders with nationalism.	Bezsenná noc urobí s nacionalizmom zázraky.
A new grant was awarded each year.	Každý rok bol poskytnutý nový grant.
Fasten your seat belt whenever you drive.	Vždy, keď šoférujete, zapnite si bezpečnostný pás.
The balance of power is likely to change here.	Pomer síl sa tu pravdepodobne zmení.
We should take care of our planet.	Mali by sme sa starať o našu planétu.
The flock gathered in front of the shepherd.	Stádo sa zhromaždilo pred pastierom.
After completing the task, the child was rewarded.	Po splnení úlohy bolo dieťa odmenené.
She apologized a lot for her behavior.	Za svoje správanie sa veľmi ospravedlňovala.
The journalist refused to be intimidated.	Novinár sa odmietol nechať zastrašiť.
Do not touch the iron!	Nedotýkajte sa žehličky!
In some countries, possession of a weapon is a criminal offense.	V niektorých krajinách je držanie zbrane trestným činom.
A new moon appeared over the village, glistening like silver.	Nad dedinou sa objavil nový mesiac, trblietajúci sa ako striebro.
In the face of a serious financial problem, the company closed.	Tvárou v tvár vážnym finančným problémom sa spoločnosť zatvorila.
Her hair was gently curled and curled into rings.	Vlasy mala jemne zvlnené a stočené do prsteňov.
A festival took place here.	Konal sa tu festival.
An attempt was made to demolish the government building.	Došlo k pokusu o demoláciu vládnej budovy.
The director called on people to be vigilant.	Riaditeľ vyzval ľudí, aby boli ostražití.
Industry and trade have suffered.	Priemysel a obchod utrpeli.
Lots of water seeps through the soil.	Cez pôdu presakuje veľa vody.
He ordered rice for dinner.	Na večeru si objednal ryžu.
The bride and groom kissed many guests.	Nevesta a ženích pobozkali mnohých hostí.
He thought little of the future.	Málo myslel na budúcnosť.
The city reincarnated as a slum.	Mesto sa reinkarnovalo ako slum.
The ambassador praised the president's leadership.	Veľvyslanec ocenil vedenie prezidenta.
This road is closed.	Táto cesta je uzavretá.
It is the district court building.	Je to budova okresného súdu.
He looked at me impatiently.	Netrpezlivo sa na mňa pozrel.
We cooked rice, rice, rice.	Varili sme ryžu, ryžu, ryžu.
A mouse ran across the floor.	Po podlahe prebehla myš.
The film took several days to shoot.	Natáčanie filmu trvalo niekoľko dní.
The punishment was completely undeserved.	Trest bol úplne nezaslúžený.
The pounding of his head intensified.	Búšenie hlavy zosilnelo.
Some animals produce milk for their young.	Niektoré zvieratá produkujú mlieko pre svoje mláďatá.
The country was littered with their smiling faces.	Krajina bola posiata ich usmievavými tvárami.
He sat quietly with his hands folded in her lap.	Pokojne sedel s rukami zloženými v jej lone.
The cops have to arrest the thief.	Policajti musia zlodeja zatknúť.
Scientists see this unusual event as climate change.	Vedci považujú túto nezvyčajnú udalosť za zmenu klímy.
It takes too long by bus.	Autobusom to trvá príliš dlho.
Today, children spend less time outside.	Deti dnes trávia menej času vonku.
Three more strains of flu have appeared.	Objavili sa ďalšie tri kmene chrípky.
The wooden bowl was in the kitchen.	Drevená misa bola v kuchyni.
Some teenagers are educated in private schools.	Niektorí tínedžeri sa vzdelávajú v súkromných školách.
It is not a cheap solution.	Nie je to lacné riešenie.
Please bring the baby.	Prosím, prineste dieťa.
This forest is practically untouched.	Tento les je prakticky nedotknutý.
This explains why some languages ​​are thousands of years old.	To vysvetľuje, prečo sú niektoré jazyky staré tisíce rokov.
The number of cars per capita is rising.	Počet áut na obyvateľa stúpa.
He knows her secret.	Pozná jej tajomstvo.
The forecast said it would rain all day.	Predpoveď hlásila, že bude celý deň pršať.
The audience applauded politely.	Publikum zdvorilo tlieskalo.
Open the door.	Vyklopte dvere.
A young man left the house that day.	V ten deň odišiel z domu mladý muž.
This sentence has no punctuation.	Táto veta nemá interpunkciu.
I can't pick a lock.	Nemôžem vybrať zámok.
I am very interested in agriculture.	Veľmi sa zaujímam o poľnohospodárstvo.
Prepare melted chocolate.	Pripravte si rozpustenú čokoládu.
She hadn't seen him in years.	Nevidela ho roky.
It was getting dark.	Už sa stmievalo.
He dipped his hand into the bucket of water.	Ponoril ruku do vedra s vodou.
He will pass these tests.	Prejde týmito testami.
Add a cup of milk to the mixture.	Do zmesi pridajte šálku mlieka.
China is a major recipient of foreign aid.	Čína je hlavným príjemcom zahraničnej pomoci.
Farmers grow barley, wheat and rice.	Farmári pestujú jačmeň, pšenicu a ryžu.
I went for a walk in the morning.	Ráno som sa vybral na prechádzku.
Women have few rights in these conditions.	Ženy majú v týchto podmienkach málo práv.
The branch of a tree was rubbed against the skirt.	O sukňu sa otrela vetva stromu.
Their new energy plan seems to have reduced their emissions.	Zdá sa, že ich nový energetický plán obmedzil ich emisie.
He enjoys a good reputation.	Teší sa dobrej povesti.
Thin, cracking, mixed with ice.	Tenká, praskajúca, zmiešaná s ľadom.
The river flows rapidly through a rock gorge.	Rieka rýchlo tečie cez skalnú tiesňavu.
Termites tunnel through the wood.	Termity tunelujú cez drevo.
The free market was full of life.	Voľný trh prekypoval životom.
The corridor was narrow and difficult to walk through.	Chodba bola úzka a ťažko sa v nej dalo prejsť.
The young man attended the class regularly.	Mladý muž navštevoval triedu pravidelne.
They hurried down the stairs.	Ponáhľali sa dole schodmi.
A small amount of water prevents dehydration.	Malé množstvo vody zabraňuje dehydratácii.
The villagers celebrated, sang and danced.	Dedinčania oslavovali, spievali a tancovali.
Explain the method you used.	Vysvetlite metódu, ktorú ste použili.
We should fight for justice.	Mali by sme bojovať za spravodlivosť.
This tour offers a more exclusive experience.	Táto prehliadka ponúka exkluzívnejší zážitok.
The child was nervous when the nurse saved her.	Keď ju sestrička uložila, dieťa bolo nervózne.
Baking soda helps to remove stains.	Sóda bikarbóna pomáha odstraňovať škvrny.
Here is your ticket.	Tu je váš lístok.
The logistics division has seen a steady decline here.	Logistická divízia tu zaznamenala neustály pokles.
There, students are denied freedom of speech.	Tam je študentom odopieraná sloboda prejavu.
The children moved out of the countryside.	Deti sa odsťahovali z vidieka.
The towers dominate the panorama.	Veže dominujú panoráme.
The farmer's son had to make money.	Farmárov syn si musel zarobiť.
The water level in the lake is dangerously low.	Hladina vody v jazere je nebezpečne nízka.
We pounded on the glass and asked for help.	Búchali sme na sklo a žiadali sme o pomoc.
Many authors write sagas based on history.	Mnoho autorov píše ságy, založené na histórii.
He says.	On hovorí.
Summer heat consumes energy.	Letné horúčavy spotrebúvajú energiu.
She was beautiful.	Bola nádherná.
It was rejected.	Bolo to zamietnuté.
Two refreshment areas are served.	Podávajú sa dve priestory na občerstvenie.
I got his passport.	Získal som jeho pas.
The ants were big and hairy.	Mravce boli veľké a chlpaté.
Bring the milk to a boil.	Mlieko privedieme do varu.
The severely injured man was taken to hospital.	Ťažko zraneného muža previezli do nemocnice.
In an era of economic uncertainty, taxes have risen.	V ére ekonomickej neistoty sa dane zvýšili.
All citizens need a driver's license.	Všetci občania potrebujú vodičský preukaz.
Warmly wrapped and blissfully, he floated in a warm sea bath.	Teple zabalený a blažene sa vznášal v teplom morskom kúpeli.
The journalist was extremely happy to learn about the new class.	Novinár bol nesmierne šťastný, keď sa dozvedel o novej triede.
This book was the only copy.	Táto kniha bola jedinou kópiou.
The water gushed into the canal.	Voda vytryskla do kanála.
The presence of sewage in the park worries dog owners.	Prítomnosť splaškov v parku znepokojuje majiteľov psov.
All schools closed, as the year before.	Všetky školy zavreli, tak ako rok predtým.
It is considered exciting.	Považuje sa to za vzrušujúce.
So it is clear that she lacks skills.	Je teda jasné, že jej chýbajú zručnosti.
This papyrus is being rolled up.	Tento papyrus sa zroluje.
The trade balance is in deficit.	Obchodná bilancia je deficitná.
The plane approached the runway.	Lietadlo sa priblížilo k pristávacej dráhe.
The passengers politely lined up, obeying the stewards' orders.	Cestujúci sa zdvorilo postavili do radu, poslúchali príkazy stewardov.
So you want to make the world a better place?	Takže chcete urobiť svet lepším miestom?
It was appropriate to check their credentials.	Bolo vhodné skontrolovať ich poverenia.
Some animals always carry their children in their pockets.	Niektoré zvieratá nosia svoje deti vždy vo vrecku.
The soldier reached for the rifle.	Vojak siahol po puške.
She poured milk over the fruit salad.	Ovocný šalát zaliala mliekom.
He woke up, screamed and vomited.	Zobudil sa, vykríkol a zvracal.
Phone calls were made with family and friends.	Boli uskutočnené telefonické hovory s rodinou a priateľmi.
They expected the plan unexpected.	Očakávali od plánu neočakávané.
Choose by tossing coins.	Vyberte si hodením mince.
We are just children.	Sme len deti.
The evil emperor was overthrown by a dragon.	Zlého cisára zvrhol drak.
Azrael took his soul.	Azrael si vzal jeho dušu.
They all danced in a circle, they all touched the same partner.	Všetci tancovali v kruhu, všetci sa dotýkali toho istého partnera.
Their marriage was fake.	Ich manželstvo bolo fingované.
A huge explosion shook the house.	Domom otriasol obrovský výbuch.
Review the evaluation criteria.	Prehodnoťte hodnotiace kritériá.
It's already a deep night.	Je už hlboká noc.
They are sending an important message.	Posielajú dôležitú správu.
Many cities in the region are bleached.	Mnohé mestá v tomto regióne sú vybielené.
Two surviving tigers were killed.	Dvaja preživší tigra zabili.
When you write about the past, what came to your mind first?	Keď píšete o minulosti, čo vám napadlo ako prvé?
The fish was caught by a local fisherman.	Rybu ulovil miestny rybár.
The man behaved like a clown.	Muž sa správal ako šašo.
Most visitors travel to this country by air.	Väčšina návštevníkov cestuje do tejto krajiny letecky.
They look silently at the ground.	Mlčky hľadia do zeme.
There is a living room and a shelter on board.	Na palube máte k dispozícii obživu a prístrešie.
These corals are made of calcium carbonate.	Tieto koraly sú vyrobené z uhličitanu vápenatého.
It's hot in here.	Je tu horúco.
She stopped working immediately.	Okamžite prestala pracovať.
It was barely dusty in the quiet lake.	V tichom jazere sa sotva chumelilo.
I was enchanted by the beautiful scenery.	Bol som očarený krásnou scenériou.
Siblings usually like the same type of music.	Súrodenci majú väčšinou radi rovnaký typ hudby.
Look at the picture.	Pozri sa na obrázok.
I agree with the opinion.	Súhlasím s názorom.
Why don't you try another one?	Prečo neskúsiš iný?
Always be suspicious of strangers.	Vždy buďte podozrievaví voči cudzím ľuďom.
The animals were handled with care.	So zvieratami sa zaobchádzalo opatrne.
The wind picked up.	Zdvihol sa vietor.
The liver was burnt.	Pečeň bola pripálená.
Dust storms reduce visibility.	Prachové búrky znižujú viditeľnosť.
He runs a family farm.	Vedie rodinnú farmu.
She put her hand on her temples.	Položila si ruku na spánky.
The road will be blocked for a week.	Cesta bude týždeň zablokovaná.
I was shocked by what she wrote about me.	Bol som šokovaný tým, čo o mne napísala.
It was a great game.	Bola to skvelá hra.
A flood of people came to the stadium.	Na štadión prichádzala záplava ľudí.
His dog barked at a potential intruder.	Jeho pes štekal na potenciálneho votrelca.
The fugitives were exhausted.	Utečenci boli vyčerpaní.
The edges are porous.	Okraje sú pórovité.
Several tourists were injured in the accident.	Pri nehode sa zranilo niekoľko turistov.
I have a cold.	Mám nádchu.
After the storm, everything was clogged with mud.	Po búrke bolo všetko zanesené bahnom.
The plant has glossy green, broad leaves and white flowers.	Rastlina má lesklé zelené, široké listy a biele kvety.
The burden of proof lies with the plaintiff.	Dôkazné bremeno leží na žalobcovi.
The boy asked his mother where the children came from.	Chlapec sa spýtal svojej matky, odkiaľ pochádzajú deti.
The shelf is wrapped with pastries.	Regál je zabalený s pečivom.
They don't like each other.	Vraj sa nemajú radi.
Some families are so poor that they cannot afford vegetables.	Niektoré rodiny sú také chudobné, že si zeleninu nemôžu dovoliť.
The criminals were brought before a judge.	Zločinca predviedli pred sudcu.
He closed his eyes and took a deep breath.	Zavrel oči a zhlboka sa nadýchol.
Wealthy families are buying up land here.	Bohaté rodiny tu skupujú pôdu.
What price do they charge?	Akú cenu účtujú?
There are many ways to describe a room.	Existuje mnoho spôsobov, ako opísať miestnosť.
The perimeter fence borders the high hills.	Obvodový plot ohraničuje vysoké kopce.
Run the hot tub.	Spustite vaňu s horúcou vodou.
The bride was surrounded by her loved ones.	Nevesta bola obklopená svojimi najbližšími.
The church is the seat of the archbishop.	Kostol je sídlom arcibiskupa.
They had a steak dinner on the beach.	Na pláži grilovali steakovú večeru.
The meeting will have minutes.	Stretnutie bude mať zápisnicu.
I hope he survives!	Dúfam, že prežije!
The sea was broken and the ship broke in two.	More bolo rozbúrené a loď sa rozlomila na dve časti.
Sweat ran down his throat as the bullet flew past.	Po krku mu stekali pot, keď guľka preletela okolo.
It's exhausting	Je to vyčerpávajúce
Bird populations continue to decline.	Populácie vtákov naďalej klesajú.
She 's wearing a captain' s uniform.	Nosí uniformu kapitána.
The number of tourists who visit us has halved.	Počet turistov, ktorí nás navštívia, sa znížil na polovicu.
There are five benches in the park.	Na mieste je päť lavičiek v parku.
The ship collided with another on the bow.	Loď sa zrazila s ďalšou na prove.
This artist is considered one of the greatest.	Tento umelec je považovaný za jedného z najväčších.
The grass was surprisingly green.	Tráva bola prekvapivo zelená.
It was a pleasure bumping into you.	Bolo mi potešením naraziť do teba.
The rain began to fall heavily.	Dážď začal husto padať.
She bought ten bars of chocolate.	Kúpila desať tabuliek čokolády.
This village is famous for its annual snake festival.	Táto dedina je známa každoročným festivalom šarkanov.
This building would burn to the ground in a few seconds.	Táto budova by za pár sekúnd zhorela do tla.
He had been looking for car keys all morning.	Celé dopoludnie hľadal kľúče od auta.
He makes a living as a truck driver.	Živí sa ako vodič kamiónu.
As they passed, they looked completely alone.	Ako prechádzali, vyzerali byť úplne sami.
The author's life, although influential, was shameful.	Autorov život, hoci mal vplyv, bol hanebný.
She was in a terrible mood that day.	V ten deň mala hroznú náladu.
I'm really impressed.	Som naozaj ohromený.
He jumped into a hole in his shorts.	Skočil do diery v šortkách.
It was the largest nuclear power plant in the world.	Bola to najväčšia jadrová elektráreň na svete.
The ball rotates very slowly.	Guľa sa otáča veľmi pomaly.
Many stars twinkled in the sky.	Na oblohe sa trblietalo množstvo hviezd.
Failure of the system leads to loss of revenue.	Zlyhanie systému vedie k strate výnosov.
Women make up almost half of all human workers.	Ženy predstavujú takmer polovicu všetkých ľudských pracujúcich.
The poem describes a woman's frustration.	Báseň opisuje frustráciu ženy.
Career politics went well.	Kariéra politika prebiehala dobre.
Lumps of dirt flew into the air.	Do vzduchu vyletovali hrudy špiny.
Many countries have tried to create a space program.	Mnoho krajín sa pokúsilo vytvoriť vesmírny program.
Street lighting dulls most people's eyes.	Pouličné osvetlenie otupuje zrak väčšiny ľudí.
Many groups almost completely ignored the visitors.	Mnohé skupiny takmer úplne ignorovali návštevníkov.
The water was freezing.	Voda bola mrazivá.
The traffic was extremely heavy.	Doprava bola mimoriadne hustá.
To tell you the truth, she's a little weird.	Aby som povedal pravdu, je trochu divná.
They urged the government to deport them.	Naliehali na vládu, aby ich deportovala.
The statue was broken.	Socha bola rozbitá.
It is made from local berries.	Vyrába sa z miestnych bobúľ.
All antibiotics are synthesized from naturally occurring substances.	Všetky antibiotiká sú syntetizované z prirodzene sa vyskytujúcich látok.
Concert at the bar.	Koncert v bare.
It was his first look at the tree up close.	Bol to jeho prvý pohľad na strom zblízka.
The thief was imprisoned at the police station.	Zlodej bol uväznený na policajnej stanici.
He invited them all to a feast with him.	Všetkých ich pozval na hostinu s ním.
Next, make a ball out of the mixture.	Ďalej zo zmesi urobte guľu.
Studies have shown that there are fewer insects in the area.	Štúdie ukázali, že v okolí je menej hmyzu.
Agriculture remains the main occupation in the region.	Hlavným zamestnaním v tomto regióne zostáva poľnohospodárstvo.
The city walls are made of stone.	Hradby mesta sú z kameňa.
The highest position is assigned to the longest word.	Najvyššia pozícia je priradená najdlhšiemu slovu.
In the spring, they shed their fur.	Na jar zhadzujú srsť.
You must always tell the truth.	Vždy musíte hovoriť pravdu.
How deep does this canyon go?	Ako hlboko siaha tento kaňon?
Glass is invented and used by humans.	Sklo je vynájdené a používané ľuďmi.
The evil queen had a snake as a friend.	Zlá kráľovná mala hada ako známeho.
The cat was nervous as she approached the door.	Mačka bola nervózna, keď sa blížila k dverám.
India will soon be a world leader in technology.	India bude čoskoro lídrom na svete v oblasti technológií.
The newspaper is full of reports of cheating on exams.	Noviny sú plné správ o podvádzaní na skúškach.
When they were outside, it was not possible to re-enter them.	Keď boli vonku, nebolo možné do nich znova vstúpiť.
It changed the face of the neighborhood.	Zmenilo to tvár okolia.
Inland, there are some of the most dangerous roads in the world.	Vo vnútrozemí sú niektoré z najnebezpečnejších ciest na svete.
The thief had owned the same coat for years.	Zlodej vlastnil ten istý kabát už roky.
Mixed rhetoric offended the students and led to unrest.	Zmiešaná rétorika urážala študentov a viedla k nepokojom.
Maybe because you're young, you think things will change.	Možno preto, že si mladý, si myslíš, že sa veci zmenia.
Does it tolerate any water?	Znáša to nejakú vodu?
They couldn't find his whereabouts.	Nevedeli vypátrať miesto jeho pobytu.
They were looking forward to the birth of their second child.	Netrpezlivo očakávali narodenie ich druhého dieťaťa.
Drinking straight from the tap is considered healthier.	Pitie priamo z vodovodu sa považuje za zdravšie.
It is much darker in the countryside.	Na vidieku je oveľa tmavšie.
Salt water is extremely dangerous.	Slaná voda je mimoriadne nebezpečná.
In the Middle Ages, long clothes and capes were worn.	V stredoveku sa nosili dlhé šaty a peleríny.
She was angry at her mother's comments.	Bola nahnevaná na komentáre svojej matky.
She is very fat.	Je veľmi tučná.
Caritas organized a meeting about malaria.	Charita usporiadala stretnutie o malárii.
This region has been the focus of protests.	Tento región bol ohniskom protestov.
The guest was clearly desperate to see a doctor.	Hosť zjavne zúfalo túži navštíviť lekára.
They are committed to reducing global poverty.	Zaviazali sa znižovať celosvetovú chudobu.
Unfortunately, we could not find the missing woman.	Nezvestnú ženu sa nám, žiaľ, nepodarilo nájsť.
He had a curious mind.	Mal zvedavú myseľ.
People should respect themselves all their lives.	Ľudia by si mali vážiť celý život.
Our doctors will recommend your care.	Naši lekári vám odporučia vašu starostlivosť.
She waited nervously for a report from the doctor.	Nervózne čakala na správu od lekára.
The village prospered from cotton growing.	Obec prosperovala z pestovania bavlny.
Men can no longer rely on their physical strength.	Muži sa už nemôžu spoliehať na svoju fyzickú silu.
I hope the storm doesn't damage the roof.	Dúfam, že búrka nepoškodí strechu.
He's an accountant	Je účtovník
The store has a beautiful dress.	Ten obchod má krásne šaty.
The prime minister rejected the policy change.	Premiér zmenu politiky odmietol.
Politicians were looking for ways to express their concerns.	Politici hľadali spôsoby, ako vyjadriť svoje obavy.
Today's celebrity gossip is often questionable.	Dnešné klebety celebrít sú často otázne.
The window was open to the crack.	Okno bolo na prasklinu otvorené.
The children bounced along the road and sang.	Deti poskakovali po ceste a spievali.
A view of the road was obscured by a cloud of dust.	Výhľad na cestu jej zakrýval oblak prachu.
The pheasant feather hat looks fantastic.	Klobúk s bažantím perím vyzerá fantasticky.
The professor was very critical of my new job.	Profesor bol veľmi kritický k mojej novej práci.
The cat is huddled in front of the fireplace.	Mačka je schúlená pred krbom.
The chemicals will react in oxygen.	Chemikálie budú reagovať v kyslíku.
The child's eyes glowed with excitement.	Oči dieťaťa žiarili vzrušením.
The country's airports are constantly threatened.	Letiská krajiny sú neustále ohrozené.
Homeschooling is illegal in this region.	V tomto regióne je domáca škola nezákonná.
The sea was calm and quiet.	More bolo pokojné a tiché.
The pigeon snatched from her hands	Holub sa jej vytrhol z rúk
The man was upset that the meeting had stopped.	Muža rozčuľovalo, že sa stretnutie zastavilo.
The witness is lying.	Svedok klame.
The plumber sealed the cracked pipe with adhesive tape.	Inštalatér zalepil prasknuté potrubie lepiacou páskou.
The villagers are angry at the pollution.	Dedinčania sú nahnevaní na znečistenie.
He only served food that was safe to eat.	Podával iba jedlo, ktoré bolo bezpečné na konzumáciu.
The poem is full of many metaphors.	Báseň je plná mnohých metafor.
Hot weather is good for insect life.	Horúce počasie je priaznivé pre život hmyzu.
The boy whimpered aloud.	Chlapec nahlas zakňučal.
The traditional farmer is superior to the modern farmer.	Tradičného farmára prevyšuje moderný farmár.
You need to realize that the brain is a muscle.	Treba si uvedomiť, že mozog je sval.
He seemed sleepy.	Zdal sa ospalý.
Crime is falling across the country.	Kriminalita v celej krajine klesá.
The manager was desperately looking for a solution.	Manažér zúfalo hľadal riešenia.
The flag is used to attract attention.	Vlajka sa používa na upútanie pozornosti.
Millions of children around the world go to bed hungry every night.	Milióny detí na celom svete chodia každú noc spať hladné.
The storm formed quickly.	Víchrica sa vytvorila rýchlo.
Flying insects provide most of the pollination in the ecosystem.	Lietajúci hmyz zabezpečuje väčšinu opeľovania v ekosystéme.
We stood at the window.	Stáli sme pri okne.
The farmer planted seed crops.	Farmár zasadil plodiny zo semien.
The woman's breath in the room was disgusting.	Dych ženy v miestnosti bol odporný.
I'll show you how.	Ukážem vám, ako na to.
She jumped into her arms.	Skočila jej do náručia.
He lifted his leg and stomped hard.	Zdvihol nohu a tvrdo dupol.
This program has been widely criticized.	Tento program bol široko kritizovaný.
Our teacher believes that computers have a great future.	Náš učiteľ verí, že počítače majú veľkú budúcnosť.
Glass recycling is not environmentally friendly.	Recyklácia skla nie je šetrná k životnému prostrediu.
Don't put a heavy box in there!	Nedávajte tam ťažkú ​​krabicu!
It was a mistake, the man said.	Bola to chyba, povedal muž.
Some citizens believe that carnival is a waste of time.	Niektorí občania sa domnievajú, že karneval je strata času.
I need three gallons of milk.	Potrebujem tri galóny mlieka.
Therefore, no region ever considers banning fireworks.	Preto žiadny kraj nikdy neuvažuje o zákaze zábavnej pyrotechniky.
In this case, we should not refuse such assistance.	V tomto prípade by sme takúto pomoc nemali odmietnuť.
The professor taught "advanced chemistry."	Profesor vyučoval „pokročilú chémiu“.
Fresh water is a rare natural resource.	Sladká voda je vzácny prírodný zdroj.
The older man frowned.	Starší pán sa zamračil.
Mix the beaten eggs with the flour.	Rozšľahané vajcia zmiešame s múkou.
The young woman laughed happily aboard the yacht.	Na palube jachty sa mladá žena veselo smiala.
John was shot with a traditional Assassin's blown gun.	John bol zastrelený tradičnou asasínskou fúkacou zbraňou.
That is the only possible explanation.	Je to jediné možné vysvetlenie.
This is definitely not a good idea.	Určite to nie je dobrý nápad.
The dictators' private train was stopped at another station.	Diktátorov súkromný vlak zastavili na ďalšej stanici.
There is a chessboard in the middle of this room.	V strede tejto miestnosti stojí šachovnica.
Her illness kept improving.	Jej choroba sa stále zlepšovala.
The town hall was evacuated during the panic.	Radnicu počas paniky evakuovali.
Zippers must be made of solid metal.	Zipsy musia byť vyrobené z pevného kovu.
This resort was once the home of the king.	Toto stredisko bolo kedysi domovom kráľa.
He has a talent for argumentation.	Má talent na argumentáciu.
They always have a present for you when you visit.	Pri návšteve majú pre vás vždy darček.
The plain was covered with grass and flowers.	Rovina bola pokrytá trávou a kvetmi.
Many trees have been planted to prevent desertification.	Mnoho stromov bolo vysadených, aby zabránili dezertifikácii.
It happened to each of us.	Stalo sa to každému z nás.
The topics of the book are explored in depth.	Témy knihy sú skúmané do hĺbky.
The creature ran quickly into the building.	Tvor rýchlo vbehol do budovy.
A guardian of the thorny bush stood at the gate.	Pri bráne stál strážca tŕnitého kríka.
The leader tried to discredit the opposition.	Líder sa snažil zdiskreditovať opozíciu.
Then they put too much sugar in the mixture.	Potom dali do zmesi príliš veľa cukru.
I have enough swimming in the river.	Mám dosť plávania v rieke.
The ferry overturned and everyone on board drowned.	Trajekt sa prevrátil a všetci na palube sa utopili.
However, their plan is unpopular with many people.	Ich plán je však u mnohých ľudí nepopulárny.
Many artists paint with oils.	Mnoho umelcov maľuje olejmi.
After the concert, people returned to the city.	Po koncerte sa ľudia vrátili späť do mesta.
The leader admitted that he had written the report.	Vedúci sa priznal, že správu napísal.
Be sure to rewind it.	Určite to naviňte.
The theme of the performance was religious.	Téma predstavenia bola náboženská.
He walked in the procession to the sound of drums.	Za zvuku bubnov išiel v sprievode.
A group of archaeologists studied the ruins.	Skupina archeológov skúmala ruiny.
We'll be there in a minute.	Za chvíľu sme tam.
Children are born without stress.	Deti sa rodia bez stresu.
He was washed ashore, weakened and exhausted.	Bol vyplavený na breh, oslabený a vyčerpaný.
This car is very reliable.	Toto auto je veľmi spoľahlivé.
The ban was imposed to protect the environment.	Zákaz bol uložený na ochranu životného prostredia.
India has the third largest population in the world.	India má tretiu najväčšiu populáciu na svete.
You must ask permission before speaking.	Predtým, ako budete na rade hovoriť, musíte požiadať o povolenie.
The basket was noisy with birds and insects.	Košík bol hlučný vtákmi a hmyzom.
Mud slides are common on the slopes of volcanoes.	Na svahoch sopiek sú bežné zosuvy bahna.
A playwright creates a character that does not exist.	Dramatik vytvára postavu, ktorá neexistuje.
The title of this article is misleading.	Názov tohto článku je zavádzajúci.
What is the price of a new car?	Aká je cena nového auta?
The constitution has been amended many times.	Ústava bola mnohokrát novelizovaná.
He instinctively slammed his fist into the button.	Inštinktívne udrel päsťou do gombíka.
Adjust your belt.	Upravte si opasok.
A wolf squad attacked the herd of buffalo.	Svorka vlkov zaútočila na stádo byvolov.
You have eye fatigue.	Máte únavu očí.
Some fur traders have accused wolves.	Niektorí obchodníci s kožušinami obvinili vlkov.
A few minutes later, they plunged into the water.	O pár minút neskôr sa ponorili do vody.
After visiting several other sites, he settled in this business.	Po návšteve niekoľkých ďalších stránok sa usadil v tomto biznise.
She looked at him confused.	Zmätene naňho hľadela.
Earthquakes cause enormous damage to property every year.	Zemetrasenia spôsobujú každoročne obrovské škody na majetku.
She sat blindly in front of her.	Sedela a slepo hľadela pred seba.
The dragon lives in a cave far to the north.	Drak žije v jaskyni ďaleko na severe.
Rebels often cut off phone lines.	Rebeli často prerušujú telefónne linky.
He'll be here in a minute.	Bude tu o minútu.
The gym is equipped with modern exercise machines.	Posilňovňa je vybavená modernými posilňovacími strojmi.
He left the room without a word of explanation.	Bez slova vysvetlenia odišiel z miestnosti.
He pulled out his wallet and picked up some bills.	Vytiahol peňaženku a vybral nejaké bankovky.
The river is the blue ribbon of this city.	Rieka je modrou stuhou tohto mesta.
He showed his palms and smiled.	Ukázal dlane a usmial sa.
Farmers have had a hard time lately.	Farmári to majú v poslednom čase ťažké.
She hugged her doll tightly.	Pevne objala svoju bábiku.
His heart and mind were at his disposal.	Jeho srdce a myseľ mu boli k dispozícii.
He asked other questions.	Pýtal sa na ďalšie otázky.
It was clear from their actions.	Bolo to zrejmé z ich konania.
The barber shaves only male hair.	Holič holí len mužské vlasy.
The number of visitors increased every year.	Počet návštevníkov každým rokom stúpal.
When prompted, the man told his story.	Na výzvu muž povedal svoj príbeh.
The airport looked battered.	Letisko vyzeralo ošarpané.
He sees the plane landing on a nearby runway.	Vidí, ako lietadlo pristáva na neďalekej dráhe.
A slender man with a walrus mustache.	Plnoštíhly muž s mrožími fúzmi.
I was amazed by the news.	Bol som ohromený správami.
The lake was once known for fishing.	Kedysi bolo jazero známe rybolovom.
His mind was suddenly lit.	Jeho myseľ bola zrazu osvetlená.
This ticket is valid for one ride.	Tento lístok platí na jednu jazdu.
He left the office prematurely to buy some groceries.	Predčasne odišiel z kancelárie, aby nakúpil nejaké potraviny.
That's how it started.	Tak to začalo.
Car dough is sticky.	Cesto áut je lepkavé.
Cars cause pollution.	Autá spôsobujú znečistenie.
Every family hopes to have a son.	Každá rodina dúfa, že bude mať syna.
The computer will not start.	Počítač sa nespustí.
China's environmental policy needs to improve.	Čínska environmentálna politika potrebuje zlepšenie.
Despite living abroad, she still maintained her balance.	Napriek tomu, že žila v zahraničí, stále si zachovala svoju rovnováhu.
The lights occasionally dim and then flash.	Svetlá občas stmavnú a potom zablikajú.
The auditory cortex plays a role in converting sound into speech.	Sluchová kôra hrá úlohu pri premene zvuku na reč.
Swamps are a paradise for flora and fauna.	Bažiny sú rajom pre flóru a faunu.
Please return the five coins you stole.	Prosím, vráťte mi tých päť mincí, ktoré ste ukradli.
They usually lived there.	Zvyčajne tam bývali.
They invited us to dinner.	Pozvali nás na večeru.
People have long recognized air pollution as a health risk.	Ľudia už dlho uznávajú znečistenie ovzdušia ako zdravotné riziko.
Camel milk is very nutritious.	Ťavie mlieko je veľmi výživné.
The people stood firm.	Ľudia stáli pevne pri sebe.
The unfortunate students clashed with the riot police.	Nešťastní študenti sa dostali do stretu s poriadkovou políciou.
He claimed to have violated his civil rights.	Tvrdil, že porušili jeho občianske práva.
Spraying fluids on farmland to reduce erosion.	Striekanie kvapalín na poľnohospodársku pôdu na zníženie erózie.
She sings in the shower.	Spieva v sprche.
Store food out of direct sunlight.	Potraviny skladujte mimo slnečného žiarenia.
They went to the garden to sit still.	Išli do záhrady, aby si v kľude sadli.
Many refugees are not available for interviews.	Mnohí utečenci nie sú k dispozícii na pohovory.
Cheese is a nutritious source of protein.	Syr je výživný zdroj bielkovín.
He was rarely seen outside.	Vonku ho bolo vidieť len zriedka.
The boy stared at the distant horizon.	Chlapec hľadel na vzdialený horizont.
She nodded firmly.	Pevne prikývla.
The sky shone beautifully as she dragged herself.	Obloha sa nádherne leskla, keď sa vliekla.
We want an end to child labor and slavery.	Chceme koniec detskej práce a otroctva.
Scientists say it is impossible to survive there.	Vedci tvrdia, že tam nie je možné prežiť.
The dog was lucky to escape without injury.	Pes mal šťastie, že vyviazol bez zranení.
Noise pollution is a major inconvenience.	Znečistenie hlukom je veľkou nepríjemnosťou.
A flying carpet is a kind of magic carpet.	Lietajúci koberec je druh magického koberca.
These cities need development.	Tieto mestá potrebujú rozvoj.
His car had better times.	Jeho auto zažilo lepšie časy.
Recently, young people have resisted older generations.	V poslednom čase sa mladí vzpierajú starším generáciám.
She was scared.	Bola vystrašená.
Some organizations have to follow the rules.	Niektoré organizácie musia dodržiavať pravidlá.
The soldier ordered dozens of people upstairs.	Vojak prikázal desiatkam ľudí na poschodie.
Uncollected luggage cannot be claimed.	Nevyzdvihnutú batožinu nie je možné reklamovať.
He reached for the cup.	Natiahol sa po pohár.
The law prohibits women from wearing short skirts or trousers.	Zákon zakazuje ženám nosiť krátke sukne alebo nohavice.
Oil wells have been shut down due to decommissioning.	Ropné vrty boli uzavreté kvôli vyradeniu z prevádzky.
The path was lined with rows of neatly trimmed tulips.	Cestu lemovali rady úhľadne zastrihnutých tulipánov.
Shanghai Gate to the east.	Šanghajská brána na východ.
The museums of each city are different.	Múzeá každého mesta sú iné.
A new model of tablet computers is coming.	Prichádza nový model tabletových počítačov.
He has no choice in the matter.	V tejto veci nemá na výber.
Cars are too slow.	Autá sú príliš pomalé.
Neither could compete with the competition.	Ani jeden nemohol konkurovať konkurencii.
In the beginning, several languages ​​were spoken.	V začiatkoch sa hovorilo niekoľkými jazykmi.
The certainty of decay is scientifically quantifiable.	Istota rozpadu je vedecky kvantifikovateľná.
Do not use any soap containing essential oils.	Nepoužívajte žiadne mydlo obsahujúce vonné oleje.
Don't let anyone see this video.	Nedovoľte nikomu vidieť toto video.
The flowers look very fragile.	Kvety vyzerajú veľmi krehko.
The same is true for poor soil.	To isté platí pre chudobnú pôdu.
The balloon slowly rose and rose higher and higher.	Balón pomaly stúpal a stúpal vyššie a vyššie.
These clever people broke into accounts.	Títo chytráci sa nabúrali do účtov.
The peasants cheered.	Sedliaci jasali.
A wider bridge is needed for heavy loads.	Pre veľké zaťaženie je potrebný širší most.
Some tribes still practice cannibalism in this area.	V tejto oblasti stále niektoré kmene praktizujú kanibalizmus.
Long columns of cars slowed traffic.	Dlhé kolóny áut spomalili dopravu.
It is assumed that this is a monitoring of this area.	Predpokladá sa, že ide o sledovanie tohto priestoru.
Oils are used in the processing of most food products.	Oleje sa používajú pri spracovaní väčšiny potravinárskych výrobkov.
Finka reacts to his neighbors.	Finka reaguje na svojich susedov.
It is difficult to live in this city.	V tomto meste sa žije ťažko.
You have no chance of winning this argument.	Nemáte šancu vyhrať tento argument.
She fit on the bed.	Hodila sa na posteľ.
Living on the moon would be incredibly boring.	Žiť na Mesiaci by bola neskutočná nuda.
Time to die!	Čas zomrieť!
He declined to answer any questions.	Na akékoľvek otázky odmietol odpovedať.
The project was abandoned because it was considered too risky.	Od projektu sa upustilo, pretože sa považoval za príliš riskantný.
Some visitors remain in the city.	Niektorí návštevníci naďalej zostávajú v meste.
Representatives denied any wrongdoing.	Predstavitelia akékoľvek previnenie odmietli.
There are hot springs in some places.	Na niektorých miestach sa nachádzajú horúce pramene.
Little birds and squirrels ran around.	Okolo pobehovali malé vtáky a veveričky.
A series of heavy rains led to floods.	Séria prudkých dažďov viedla k záplavám.
In my country, all the buildings will eventually burn to the ground.	V mojej krajine nakoniec všetky budovy zhoria do tla.
The fruit is ripe, come here.	Ovocie je zrelé, poď sem.
The books described his actions in detail.	Knihy podrobne opísali jeho činy.
The teenagers landed on the roof of the building.	Tínedžeri pristáli na streche budovy.
They collapsed the premises.	Prepadli areál.
People here are said to have access to electricity and clean water.	Ľudia tu vraj majú prístup k elektrine a čistej vode.
Magic bothers everyone.	Mágia trápi všetkých.
The white stone told the story here.	Biely kameň tu rozprával príbeh.
Throw it in the trash.	Vyhoďte to do odpadkového koša.
The work is tiring, but necessary.	Práca je to únavná, ale potrebná.
The website also helped a lot.	Veľmi pomohla aj webová stránka.
Put the stick in the lemon.	Vložte tyčinku do citróna.
I will put these flowers in the water.	Tieto kvety dám do vody.
Many students today rely on financial aid.	Mnoho študentov je dnes odkázaných na finančnú pomoc.
Do not use your mobile phone while driving.	Nepoužívajte svoj mobilný telefón počas jazdy.
Selling vegetables is actually a healthy job.	Predaj zeleniny je vlastne zdravá práca.
He spent decades collecting insects.	Desaťročia strávil zbieraním hmyzu.
Give the facts exactly.	Uveďte fakty presne.
The level of pollution is rising rapidly.	Úroveň znečistenia rýchlo stúpa.
However, a surprising number of children remain illiterate.	Prekvapivý počet detí však zostáva negramotných.
A mountain stream meandered through the park.	Cez park sa kľukatil horský potok.
Scientists are trying to predict earthquakes.	Vedci sa snažia predpovedať zemetrasenia.
Poor people cannot afford expensive vitamins.	Chudobní ľudia si nemôžu dovoliť drahé vitamíny.
A basket of palm leaves drew rainwater for cooking and drinking.	Košík z palmových listov čerpal dažďovú vodu na varenie a pitie.
Their lawyer explained that they always paid their loans on time.	Ich právnik vysvetlil, že svoje pôžičky vždy platia načas.
Sentence structure is an important element in writing.	Štruktúra viet je dôležitým prvkom pri písaní.
There is a lot of misinformation about religious matters.	O náboženských záležitostiach je veľa dezinformácií.
The law prohibits explosions in public places.	Zákon zakazuje výbuchy na verejných miestach.
The coach ordered the players to kick the ball.	Tréner prikázal hráčom kopať do lopty.
A flexible timetable is essential.	Flexibilný cestovný poriadok je nevyhnutný.
The snake flew away.	Had odletel.
Emeralds are rare.	Smaragdy sú zriedkavé.
My mom collects them.	Moja mama ich zbiera.
Abandoned animals are taken care of by a crane.	O opustené zvieratá sa stará žeriav.
Tear the lettuce into small pieces.	Hlávkový šalát natrháme na malé kúsky.
Looking out the window, he experienced a terrible feeling of diving.	Pri pohľade z okna zažil strašný pocit potápania.
Destruction ensued at the meeting.	Na zhromaždení zavládla záhuba.
Did you know that you can buy train tickets online?	Vedeli ste, že lístky na vlak si môžete kúpiť online?
It sounded weird like crying.	Znelo to zvláštne ako plač.
Only a small part of the population emigrated.	Len malá časť obyvateľstva emigrovala.
The population of the city is approaching one million.	Počet obyvateľov mesta sa blíži k miliónu.
All races agreed to negotiate peace.	Všetky rasy súhlasili, že budú rokovať o mieri.
The study tried to measure	Štúdia sa pokúsila zmerať
The criminal was found hidden under the bed.	Zločinca našli ukrytého pod posteľou.
Farmers who want to be certified as organic have to pay fees.	Poľnohospodári, ktorí chcú byť certifikovaní ako ekologickí, musia platiť poplatky.
Economists' forecasts suggest that growth will continue.	Prognózy ekonómov naznačujú, že rast bude pokračovať.
When it comes to food, children will need enough protein.	Čo sa týka jedla, deti budú potrebovať dostatok bielkovín.
The priest stated the scriptures.	Kňaz uviedol písma.
The target customers are students, parents and writers.	Cieľovými zákazníkmi sú študenti, rodičia a spisovatelia.
Watch the clock for an accurate estimate.	Sledujte hodiny, aby ste získali presný odhad.
Incorrect data can cost you a lot of money.	Chybné údaje vás môžu stáť veľa peňazí.
We live in a nice little house.	Bývame v peknom malom dome.
The school principal asked the children to do their homework.	Riaditeľ školy požiadal deti, aby si urobili domáce úlohy.
They were reluctant to build new bridges.	Stavať nové mosty sa zdráhali.
The beaches of the region attract many tourists every year.	Pláže regiónu každoročne priťahujú množstvo turistov.
He devoted his time mainly to research.	Svoj čas venoval najmä výskumu.
The world is not fair.	Svet nie je spravodlivý.
Men are generally stronger.	Muži sú vo všeobecnosti silnejší.
Their behavior is far from professional.	Ich správanie má ďaleko od profesionálneho.
Constant pressure turned the clay into ceramics.	Neustály tlak premenil hlinu na keramiku.
He rode a bicycle.	Jazdil na bicykli.
In the wet weather, my cold worsened.	Vo vlhkom počasí sa mi nádcha zhoršila.
The leader said he would not resign.	Líder povedal, že neodstúpi.
She screamed for help.	Kričala o pomoc.
I'm not afraid anymore.	Už sa ma neboja.
The synagogue was spared by invading soldiers.	Synagóga bola ušetrená inváznymi vojakmi.
She practiced yoga every morning at dawn.	Každé ráno za úsvitu cvičila jogu.
This apple is delicious!	Toto jablko je chutné!
No decision has been taken.	Nebolo prijaté žiadne rozhodnutie.
What more can there be?	Čo viac tam môže byť?
Hundreds of solutions have been proposed.	Boli navrhnuté stovky riešení.
It took a long time for the police to arrive.	Trvalo dlho, kým prišla polícia.
They planted rice near the canals.	V blízkosti kanálov zasadili ryžu.
The pitcher threw the ball into the middle of the field.	Nadhadzovač hodil loptu do stredu poľa.
This is the weather forecast for next week.	Toto je predpoveď počasia na budúci týždeň.
Because of this, many disputes have arisen	Kvôli tomu prišlo na svet veľa sporov
So the angry old man made a bed of sticks.	Nahnevaný starček si teda postavil lôžko z palíc.
He was confused by the answers that kept coming from him.	Bol zmätený odpoveďami, ktoré sa mu neustále hrnuli.
The mind spins in magical ways.	Myseľ sa točí magickými spôsobmi.
The virus also attacks the brain.	Vírus napáda aj mozog.
Visit an ambulance for a person who needs urgent help.	Navštívte ambulanciu pre osobu, ktorá potrebuje urgentnú pomoc.
This is a test!	Toto je test!
The neighboring land lay bare.	Susedný pozemok ležal holý.
I'll go through the valley alone.	Pôjdem sám dolinou.
She insisted that they were artists.	Trvala na tom, že sú umelci.
Time is running.	Čas uteká.
The meeting room was full of tense faces.	Rokovacia miestnosť bola plná napätých tvárí.
The football player scored two goals in the last match.	Futbalista strelil v poslednom zápase dva góly.
The phone rings and someone rings.	Zazvoní telefón a niekto sa ozve.
An old man sat in front of the hut, feeding his goats.	Pred chatrčou sedel starý muž a kŕmil svoje kozy.
Stay away from this animal.	Drž sa ďalej od tohto zvieraťa.
The hellish machines attacked from three different sides.	Pekelné stroje útočili z troch rôznych strán.
The elder repented.	Starší sa kajal.
Give me the best.	Daj mi to najlepšie.
A city built on seven hills.	Mesto postavené na siedmich pahorkoch.
No one expected such good weather.	Nikto nečakal také dobré počasie.
They were dying of hunger.	Umierali od hladu.
A distant relative married a cousin.	Vzdialený príbuzný sa oženil s bratrancom.
The company is increasingly dependent on communication technologies.	Spoločnosť je čoraz viac závislá od komunikačných technológií.
The weather is so hot.	Počasie je také horúce.
A strong stench spread from the trunk.	Z kufra sa šíril silný smrad.
They moved to a quiet area.	Presťahovali sa do tichej oblasti.
Her long brown hair framed her face.	Dlhé hnedé vlasy jej rámovali tvár.
Beech does not lose leaves every year.	Buk každý rok nestráca listy.
Government officials condemned the protest.	Vládni predstavitelia protest odsúdili.
A horse is a horse, of course.	Kôň je kôň, samozrejme.
The fourth nerve controls our heartbeat.	Štvrtý nerv riadi náš srdcový tep.
And everything turned white.	A všetko zbelelo.
Knowledge of the geography of the region is therefore vital.	Znalosť geografie regiónu je preto životne dôležitá.
Marinate the chicken in soy sauce.	Kuracie mäso marinujeme v sójovej omáčke.
It is almost impossible to live without water.	Bez vody je takmer nemožné žiť.
The moon is waning.	Mesiac ubúda.
You will work here for eight years.	Budete tu pracovať osem rokov.
Expect more fogs in the coming days.	V najbližších dňoch počítajte s ďalšími hmlami.
He refused to answer the question.	Na otázku odmietol odpovedať.
Turn right.	Odbočiť doprava.
Sea lions and sea otters are marine mammals.	Morské levy a morské vydry sú morské cicavce.
Prepare the dough for baking.	Pripravte cesto na pečenie.
Some people are against nuclear energy.	Niektorí ľudia sú proti jadrovej energii.
Predictive modeling requires a lot of samples.	Prediktívne modelovanie si vyžaduje veľa vzoriek.
The desert has an unusual climate.	Púšť má nezvyčajné podnebie.
John left his car in the garage.	John nechal svoje auto v garáži.
His speech was sarcastic.	Jeho prejav bol sarkastický.
She just made dinner.	Práve dovarila večeru.
These books contain stories about lions.	Tieto knihy obsahujú príbehy o levoch.
Parental support is not an easy task.	Podpora rodičov nie je ľahká úloha.
Sales remain healthy.	Predaj zostáva zdravý.
Let's hope he finally wakes up.	Dúfajme, že sa konečne zobudí.
I run retail stores.	Prevádzkujem maloobchodné predajne.
This region is visited by few tourists.	Tento región navštevuje málo turistov.
Problems arose for heavy traffic.	Problémy nastali pre hustú premávku.
A prisoner is on trial for murder.	Väzeň stojí pred súdom za vraždu.
Precipitation decreased significantly during this period.	Zrážky v tomto období výrazne klesli.
His city was hit by a tornado yesterday.	Jeho mesto včera zastihlo tornádo.
The sacrifice is surrounded by elaborate rituals.	Obetu obklopujú prepracované rituály.
She sells yogurt made from her own sheep's milk.	Predáva jogurt vyrobený z vlastného ovčieho mlieka.
When was the last time you were on the beach?	Kedy si bol naposledy na pláži?
I was horrified and terrified.	Bol som zdesený a zmietaný hrôzou.
The horn is a tool that warns people of danger.	Klaxón je nástroj, ktorý upozorňuje ľudí na nebezpečenstvo.
The service is slow.	Služba je pomalá.
His gaze finally rested on her and she blushed.	Jeho pohľad konečne spočinul na nej a ona sa začervenala.
Just wipe it gently.	Stačí ho jemne utrieť.
The soldier could not hide his satisfaction.	Vojak nedokázal zakryť spokojnosť.
Only ten people attended the speech.	Na prejave sa zúčastnilo iba desať ľudí.
The creature's teeth were as sharp as razor blades.	Zuby tvora boli ostré ako žiletky.
The cat chased the mouse across the tiled floor.	Mačka prenasledovala myš po dláždenej podlahe.
Put it on your table.	Polož si ju na svoj stôl.
She helped him to the bathroom.	Pomohla mu na toaletu.
She was a Girl Scout.	Bola to skautka.
Metal bells sound as loud as church bells.	Kovové zvony znejú rovnako hlasno ako kostolné zvony.
He informed you twice.	Informoval vás dvakrát.
The price was surprisingly low.	Cena bola prekvapivo nízka.
About thirty percent of the world's deserts contain salt.	Asi tridsať percent púští planéty obsahuje soľ.
The sun sets at six this time of year.	Slnko v tomto ročnom období zapadá o šiestej.
This farmer is revered for his business skills.	Tento farmár je uctievaný pre svoje obchodné schopnosti.
The defendants were acquitted.	Obžalovaní boli oslobodení.
I hope to see you soon.	Dúfam, že ťa čoskoro uvidím.
The first missiles were invented here.	Tu boli vynájdené prvé rakety.
The sea is calm today.	More je dnes pokojné.
They are unhappy about the conflict in their country.	Sú nešťastní kvôli konfliktu v ich krajine.
Only water should go into that bottle.	Do tej fľaše by mala ísť len voda.
There was a house of evil in this neighborhood.	V tejto štvrti fungoval dom zlej povesti.
The streets were now deserted.	Ulice boli teraz opustené.
The house is bright.	Dom je presvetlený.
Scientists do not agree with global warming.	Vedci nesúhlasia s globálnym otepľovaním.
Some natural rock forms are incredibly beautiful.	Niektoré prírodné skalné formy sú neuveriteľne krásne.
Her breath smelled of cigarette smoke.	Jej dych páchol cigaretovým dymom.
The strike stopped the car industry.	Štrajk zastavil automobilový priemysel.
Everyone knows that.	To vie každý.
He would give me his ticket.	Dal by mi svoj lístok.
The market grew hungry.	Trh rástol hladom.
People often ask if their pets feel pain.	Ľudia sa často pýtajú, či ich miláčikovia cítia bolesť.
She patiently left the baker alone.	Trpezlivo nechala pekára samého.
The blue sky and the sun's rays offset the cold.	Modrá obloha a slnečné lúče kompenzovali chlad.
This landscape is rich in minerals.	Táto krajina je bohatá na minerály.
Its unpleasant odor often made her sick.	Jeho nepríjemný zápach jej často spôsoboval nevoľnosť.
The method is convenient.	Metóda je pohodlná.
By the next century, most industries will be automated.	Do budúceho storočia bude väčšina priemyselných odvetví automatizovaná.
The poet referred to nature, love and emotions.	Básnik sa odvolával na prírodu, lásku a emócie.
They live near the airport.	Bývajú blízko letiska.
The phone rings and rings and rings.	Telefón zvoní a zvoní a zvoní.
There are big differences between the species.	Medzi druhmi sú veľké rozdiely.
Hug her.	Objímaj ju.
All this talk about potentially catastrophic global warming	Všetky tieto reči o potenciálne katastrofickom globálnom otepľovaní
They have a gastrula.	Narodí sa im gastrula.
The farmer won the award for the best milk.	Farmár získal cenu za najlepšie mlieko.
It is one of the oldest birds.	Patrí medzi najstaršie vtáky.
This shoemaker makes great shoes.	Tento obuvník robí skvelé topánky.
The bell rang loudly in my ear.	Zvonček mi hlasno zazvonil pri uchu.
Music was constantly playing at weddings.	Na svadbách neustále hrala hudba.
The speaker criticized those who refuse to comply with the law.	Rečník kritizoval tých, ktorí odmietajú dodržiavať zákon.
Her gaze was fixed as she met his gaze.	Jej pohľad bol pevný, keď sa stretla s jeho pohľadom.
She built this city brick by brick.	Postavila toto mesto tehlu po tehle.
The country is dominated by forests.	Krajine dominujú lesy.
Railroad tracks stretched across the horizon.	Cez horizont sa tiahli železničné koľaje.
These hills also support a number of endangered species.	Tieto kopce tiež podporujú množstvo ohrozených druhov.
There are no trains in this area.	V tejto oblasti nepremávajú žiadne vlaky.
Despite their age, they were robust and healthy.	Napriek svojmu veku boli robustné a zdravé.
A panda cub is called a cub.	Mláďa pandy sa nazýva mláďa.
The bridge collapsed under the weight.	Most sa pod váhou zrútil.
Place the sliced ​​vegetables on a baking sheet.	Položte nakrájanú zeleninu na plech.
There were ten skaters together.	Spolu bolo desať korčuliarov.
They used weapons made of swords and spears.	Používali zbrane vyrobené z mečov a kopijí.
Living in rural communities is precarious.	Živobytie vo vidieckych komunitách je neisté.
Take care of your children.	Postarajte sa o svoje deti.
Some puppies live in the wild.	Niektoré šteniatka žijú vo voľnej prírode.
The drug cured his ailments.	Liek vyliečil jeho neduhy.
The forecast reports storms.	Predpoveď hlási búrky.
Steven was reportedly suspended.	Steven mal údajne pozastavenú licenciu.
From now on, you will donate blood regularly.	Odteraz budete pravidelne darovať krv.
Now the city is mostly deserted.	Teraz je mesto väčšinou opustené.
That adjustment is small.	Tá úprava je malá.
His father built the house with his own hands.	Jeho otec postavil dom vlastnými rukami.
Some even threatened to protest.	Niektorí sa dokonca vyhrážali protestom.
Temperatures are rising with ice.	Teploty ľadovo stúpajú.
The cows refused to get up.	Kravy odmietli vstať.
No one but the young survived the flood.	Nikto okrem mláďat potopu neprežil.
Most elephants have black skin.	Väčšina slonov má čiernu kožu.
His pain was unbearable.	Jeho bolesť bola neznesiteľná.
Refrigerators are an integral part of everyday life.	Chladničky sú neoddeliteľnou súčasťou každodenného života.
One part of the building is dedicated to art.	Jedna časť budovy je venovaná umeniu.
Farmers can grow most vegetables.	Farmári môžu pestovať väčšinu druhov zeleniny.
The stadium is an architectural monument.	Štadión je architektonickou pamiatkou.
Her mother supported her in playing the piano.	Matka ju podporovala v hre na klavír.
Other forms of foundations include concrete, masonry and tiles.	Iné formy základov zahŕňajú betón, murivo a dlaždice.
A pistol was found in the glove compartment.	V priehradke na rukavice sa našla pištoľ.
Many of his ideas are controversial.	Mnohé z jeho myšlienok sú kontroverzné.
Language was thus an educational aid.	Jazyk bol teda pomôckou pri vzdelávaní.
She worked hard all her life.	Celý život tvrdo pracovala.
We argued about the meaning of life.	Hádali sme sa o zmysel života.
Keep a few things in mind.	Majte na pamäti niekoľko vecí.
That's what old acquaintances sound like.	Tak znie staré známe.
Most locals travel by ferry.	Väčšina miestnych cestuje trajektom.
It was necessary to keep her in close custody.	Bolo nevyhnutné držať ju v tesnej väzbe.
She never liked this teacher.	Túto učiteľku nikdy nemala rada.
But some may not like it.	Niektorým sa to ale nemusí páčiť.
First, you will need half a cup of baking soda.	Najprv budete potrebovať pol šálky sódy bikarbóny.
Now all families are contributing their work.	Teraz všetky rodiny prispievajú svojou prácou.
It is constantly growing.	Neustále rastie.
I'll bring dinner to everyone.	Všetkým prinesiem večeru.
Collect trash from the streets before you go out.	Zbierajte odpadky z ulíc predtým, ako vyjdete von.
The vultures moved uneasily.	Supy sa nepokojne hýbali.
The heat was unbearable.	Horúčava bola neznesiteľná.
The community has declared the temple sacred	Komunita vyhlásila chrám za posvätný
The buildings fell into disrepair.	Budovy chátrali.
The cat's coat was smooth and shiny.	Srsť mačky bola hladká a lesklá.
Like us, these animals have families and histories.	Rovnako ako my, aj tieto zvieratá majú rodiny a históriu.
Critics complained that the opera house lacked authenticity.	Kritici sa sťažovali, že opernému domu chýba autentickosť.
The fields were handed over to the weeds.	Polia boli odovzdané burine.
I just got back from a trip.	Práve som sa vrátil z výletu.
The city is known mainly for its fine marble.	Mesto je známe najmä vďaka svojmu jemnému mramoru.
The nightclub was soon engulfed by a raging hell.	Nočný klub čoskoro pohltilo zúrivé peklo.
Thousands of years ago, the area was covered in desert.	Pred tisíckami rokov bola táto oblasť pokrytá púšťou.
He pressed the buttons on the remote control furiously.	Zbesilo stláčal tlačidlá na diaľkovom ovládači.
The miller has many grinding stones.	Mlynár má veľa mlecích kameňov.
Other states also ban the sale of tobacco products.	Ostatné štáty tiež zakazujú predaj tabakových výrobkov.
Scientists from all over the world agree.	Vedci z celého sveta sa zhodujú.
The graph is linear.	Graf je lineárny.
The house stands in the dark.	Dom stojí v tme.
They met at a local restaurant.	Stretli sa v miestnej reštaurácii.
The next stop is the museum.	Ďalšou zastávkou je múzeum.
Wizards have long been considered evil.	Čarodejníci boli dlho považovaní za zlých.
You should read the newspaper.	Mali by ste si prečítať noviny.
My parents are worried about me.	Moji rodičia sa o mňa boja.
The lamb lay on the ground in the shade.	Jahňa ležalo na zemi v tieni.
She was afraid of snakes.	Mala strach z hadov.
It will eventually become your home.	To sa nakoniec stane vaším domovom.
Can you explain why people are angry?	Môžete vysvetliť, prečo sa ľudia hnevajú?
The handle fits snugly in the car.	Rukoväť pevne zapadá do auta.
The whole building was rebuilt.	Celá budova bola prestavaná.
The accidents claimed dozens of people.	Nehody si vyžiadali desiatky mŕtvych.
The TV was turned on.	Televízor bol zapnutý.
We have reliable friends who will help us in an emergency.	Máme spoľahlivých priateľov, ktorí nám v núdzi pomôžu.
He was known for his enlightened attitude.	Bol známy svojim osvieteným postojom.
Don't leave me.	Neodchádzaj odo mňa.
The fish that was caught.	Ryba, ktorá bola ulovená.
Many countries have anti-slavery laws.	Mnohé krajiny majú zákony proti otroctvu.
The flu epidemic was a devastating event.	Epidémia chrípky bola zničujúcou udalosťou.
Be sure to avoid smoking pollution!	Určite sa vyhýbajte znečisteniu fajčením!
The animals went where they wanted.	Zvieratá chodili, kam sa im zachcelo.
Snakes are kept in captivity.	Hady sa chovajú v zajatí.
The lights dimmed.	Svetlá sa stlmili.
He was drawn into a scandal.	Bol vtiahnutý do škandálu.
Heavy planting has left the soil deprived of nutrients.	Ťažká výsadba zanechala pôdu zbavenú živín.
She gave a wide smile.	Venovala široký úsmev.
He was angry again.	Znova sa rozhneval.
Suddenly he starts singing.	Zrazu začne spievať.
A fast car hit a pedestrian.	Rýchly automobil zrazil chodca.
The teacher is standing in front of the class.	Pred triedou stojí učiteľ.
He was heavily drunk.	Bol ťažký pijan.
Love and the young went their way.	Láska a mladí išli svojou cestou.
The locals were very pleased with the harvest.	Miestni sa úrode veľmi potešili.
Weren't there curtains in the kitchen?	Neboli v kuchyni závesy?
The mountain is shady and cold.	Hora je tienistá a chladná.
The next day a strange visitor came to the village.	Na druhý deň prišiel do dediny zvláštny návštevník.
Add more sugar to your tea.	Dajte si do čaju viac cukru.
The bartender poured two glasses of whiskey.	Barman nalial dva poháre whisky.
Using any technology requires some thinking.	Používanie akejkoľvek technológie si vyžaduje určité myslenie.
We have another appointment in an hour.	O hodinu máme ďalší termín.
We are creatures of habit.	Sme tvory zvyku.
The stars shone brightly in the sharp night air.	Hviezdy jasne žiarili v ostrom nočnom vzduchu.
A noble idea.	Vznešený nápad.
Be patient, the expedition will arrive soon.	Buďte trpezliví, výprava čoskoro dorazí.
It is either a dream or an imaginary world.	Je to buď sen, alebo imaginárny svet.
We pack our lunch in a small backpack.	Obed si balíme do malého ruksaku.
Teachers found little sympathy in their parents.	Učitelia našli u rodičov malý súcit.
Neighbors reported her missing.	Susedia nahlásili jej nezvestnosť.
He demanded at least twenty dollars.	Požadoval aspoň dvadsať dolárov.
Very quiet place to study.	Veľmi tiché miesto na štúdium.
The sun shines under the blue sky.	Pod modrou oblohou svieti slnko.
I saw the character cross the road.	Videl som cez cestu prebehnúť postavu.
In modern times, there are still several buildings from this period.	V modernej dobe stále existuje niekoľko budov z tohto obdobia.
Disease and poverty are common.	Choroby a chudoba sú bežné.
An apple fell and broke.	Spadlo a rozbilo sa jablko.
Disappearances are confirmed when the bodies are not found.	Zmiznutia sú potvrdené, keď telá nie sú nájdené.
Writers will then use it to make money.	Spisovatelia to potom použijú na zarábanie peňazí.
Do not allow children to play near the road.	Nedovoľte deťom hrať sa v blízkosti cesty.
Breast cancer is small, but our patient is weak.	Rakovina prsníka je malá, ale naša pacientka je slabá.
The beam was faint and flickering.	Lúč bol slabý a blikal.
He rushed to the burning house to save his nephew.	Vrútil sa do horiaceho domu, aby zachránil svojho synovca.
Women can no longer wear aprons.	Ženy už nevidno nosiť zástery.
There was a process called degassing.	Nastal proces nazývaný odplynenie.
The harvest is weak this year.	Úroda je tento rok slabá.
The seasons have changed.	Ročné obdobia sa zmenili.
Don't talk to them!	Nehovorte s nimi!
He drank steaming tea.	Vypil pariaci sa čaj.
Complete removal of bridges.	Kompletné odstránenie mostov.
Quantity combines average value with one value.	Množstvo spája priemernú hodnotu s jednou hodnotou.
An ancient burial ground was discovered nearby.	Neďaleko bolo objavené staroveké pohrebisko.
The shoe store sells high school diplomas.	Obchod s obuvou predáva stredoškolské diplomy.
These animals have remarkable characteristics.	Tieto zvieratá majú pozoruhodné vlastnosti.
The patient recovered after surgery.	Pacient sa zotavoval po operácii.
The army was ready to cross the border.	Armáda bola pripravená prekročiť hranicu.
They have been bred for centuries.	Boli chované po stáročia.
Barriers are being built along the border.	Pozdĺž hranice sú postavené bariéry.
She was very happy with her life.	So svojím životom bola veľmi spokojná.
All citizens have the right to education.	Všetci občania majú právo na vzdelanie.
Significant features of this wall are elaborate carvings.	Výraznými črtami tejto steny sú prepracované rezbárske práce.
My girlfriend is beautiful.	Moja priateľka je krásna.
I am a very good person.	Som veľmi dobrý človek.
The sentence contains numbers.	Veta obsahuje čísla.
Her long hair combed her legs.	Dlhé vlasy jej česali nohy.
He was walking down the middle of the street.	Kráčal stredom ulice.
Take off your clothes and wrap yourself in a blanket.	Vyzlečte si oblečenie a zabaľte sa do prikrývky.
Rehabilitation was impossible.	Rehabilitácia bola nemožná.
It is essential that we create efficient transport systems.	Je nevyhnutné, aby sme vytvorili efektívne dopravné systémy.
My son is reserved for me.	Môj syn je ku mne rezervovaný.
The testimonies of medical specialists were different.	Výpovede zdravotníckych špecialistov boli rôzne.
I feel responsible for my family.	Cítim zodpovednosť za svoju rodinu.
The school has become an alma mater.	Škola sa stala alma mater.
It is an awkward situation.	Je to nepríjemná situácia.
They hurried away, afraid of revelations.	Ponáhľali sa preč, báli sa odhalenia.
Air flowed from the fan, creating a breeze.	Vzduch prúdil z ventilátora a vytváral vánok.
The statue is destined for removal.	Socha je určená na odstránenie.
There are lakes, rivers and fields.	Sú tu jazerá, rieky a polia.
We should try to understand her point of view.	Mali by sme sa snažiť pochopiť jej pohľad.
Residents complain that the city is noisy.	Obyvatelia sa sťažujú, že mesto je hlučné.
Those who climbed the hill were rewarded with beautiful views.	Tí, ktorí vystúpili na kopec, boli odmenení nádhernými výhľadmi.
Then she entered the building.	Potom vošla do budovy.
Others felt he had betrayed them.	Ďalší mali pocit, že ich zradil.
Bees pollinate a third of all food crops.	Včely opeľujú tretinu všetkých potravinárskych plodín.
Officials have not yet announced who the attacker is.	Úradníci zatiaľ nezverejnili, kto je útočník.
The birds flock to the area.	Vtáky sa hrnú do oblasti.
The son of the deceased king was appointed heir to the throne.	Syn zosnulého kráľa bol vymenovaný za dediča trónu.
The presence of the missionaries upset the natives.	Prítomnosť misionárov rozrušila domorodcov.
Write a short summary of the meeting.	Napíšte krátke zhrnutie stretnutia.
The bag is bulging.	Taška je vydutá.
No need to ask.	Netreba sa pýtať.
They attend the theater	Navštevujú divadlo
Write a report on current events.	Napíšte správu o aktuálnych udalostiach.
Hops, which are used to make beer, are abundant in this region.	V tomto regióne sa hojne vyskytuje chmeľ, z ktorého sa vyrába pivo.
Little progress has been made on this project.	V súvislosti s týmto projektom sa dosiahol len malý pokrok.
It's a much bigger number.	Je to oveľa väčšie číslo.
In the distance they heard a sharp crack.	V diaľke počuli ostré prasknutie.
Nothing can stop me!	Nič ma nemôže zastaviť!
During the experiment, the regularly observed birds died.	Počas experimentu pravidelne pozorované vtáky uhynuli.
He didn't want us to worry.	Nechcel, aby sme si robili starosti.
Modest accommodation was available.	K dispozícii bolo skromné ​​ubytovanie.
The result indicated that unemployment is causing suffering.	Výsledok naznačil, že nezamestnanosť spôsobuje utrpenie.
Some even built decorative fences and gardens.	Niektorí dokonca postavili ozdobné ploty a záhrady.
He didn't stand a chance at this point.	V tomto momente nemal šancu.
It is oriented to the east.	Je orientovaná na východ.
The collector of rare books has learned many languages.	Zberateľ vzácnych kníh sa naučil veľa jazykov.
X-rays	Röntgenové snímky
The coach was impressed by the player's approach.	Na trénera zapôsobil prístup hráča.
What if nothing like money existed?	Čo keby nič také ako peniaze neexistovalo?
The technology is not completely advanced.	Technológia nie je úplne vyspelá.
Instructions on how to build a meat smokehouse.	Návod ako postaviť udiareň mäsa.
Animal populations are declining worldwide.	Populácie zvierat celosvetovo klesajú.
Their opinions differ significantly.	Ich názory sa výrazne líšia.
Activity is often faster than thought.	Činnosť je často rýchlejšia ako myšlienka.
The rich have the right type of genes.	Bohatí majú správny typ génov.
Do this work quickly.	Vykonajte tieto práce rýchlo.
She 's seen it a thousand times.	Videla to tisíckrát.
Her hair is layered on the back of her head.	Vlasy má vrstvené po zadnej časti hlavy.
I can't take it anymore.	už to nevydržím.
Phosphorescent algae shone on the surface of the lake.	Na hladine jazera žiarili fosforeskujúce riasy.
Why do people dye their hair blue?	Prečo si ľudia farbia vlasy na modro?
He traveled all over the country on a long journey.	Cestoval po celej krajine na dlhej ceste.
Not only that, there were high fees.	Nielen to, boli tam vysoké poplatky.
Soap leaves a greasy film on your hands.	Mydlo zanecháva na rukách mastný film.
Bread was the last item left in the fridge.	Chlieb bol poslednou položkou, ktorá zostala v chladničke.
Water condenses into the clouds.	Voda kondenzuje do oblakov.
Inject three drops into each eye.	Do každého oka vstreknite tri kvapky.
There was a big plane crash yesterday.	Včera sa stala veľká letecká nehoda.
This farm produces milk, fruits and vegetables.	Táto farma produkuje mlieko, ovocie a zeleninu.
Authorities are moving slowly.	Úrady postupujú pomaly.
The plant usually matures within five years.	Rastlina zvyčajne dozrieva do piatich rokov.
Small animals live under the stones.	Malé zvieratá žijú pod kameňmi.
No significant side effects were reported.	Neboli zaznamenané žiadne významné vedľajšie účinky.
You should avoid introducing electronic devices into the reactor.	Mali by ste sa vyhnúť vnášaniu elektronických zariadení do reaktora.
The trees swayed in the cold breeze.	Stromy sa hojdali v chladnom vánku.
She has not returned home yet.	Domov sa ešte nevrátila.
When did she leave home?	Kedy odišla z domu?
This part of the boat is reserved for children.	Táto časť lode je vyhradená pre deti.
If you have access to me, call me.	Ak ku mne máte prístup, zavolajte mi.
Many plants and animals are rare here.	Mnoho rastlín a živočíchov je tu vzácnych.
He stomped his feet.	Dupol nohou.
He ran downstairs.	Utekal dole.
This is the last question.	Toto je posledná otázka.
Visitors came out of their cars in amazement.	Návštevníci vyšli zo svojich áut ohromení.
The chair was too big for her small body.	Kreslo bolo príliš veľké na jej malé telo.
These chambers can be locked from the inside.	Tieto komory je možné zvnútra uzamknúť.
From the rafters were chains of lights.	Z krokiev boli reťaze svetiel.
A poisonous plant killed three villagers.	Troch dedinčanov zabila jedovatá rastlina.
Soldiers fired from behind the home.	Vojaci strieľali spoza domov.
The lion finally appeared and roared wonderfully.	Lev sa konečne objavil a úžasne reval.
She gently removed the bandage and revealed a large painful wound.	Jemne odstránila obväz a odhalila veľkú bolestivú ranu.
Close the windows!	Zatvorte okná!
This auction is both exciting and dangerous.	Táto aukcia je vzrušujúca aj nebezpečná.
A huge crowd of soldiers swarmed in their ranks	V ich radoch sa rojil obrovský zástup vojakov
Don't yell at me!	Nekrič na mňa!
His wife and children left for the village.	Jeho žena a deti odišli do dediny.
The saint's words were filled with religious zeal.	Slová svätého muža boli naplnené náboženskou horlivosťou.
The friendly waitress served the leftovers of our food.	Priateľská servírka podávala zvyšky nášho jedla.
Elegant home, but pernicke.	Elegantný domov, ale pernicke.
He picked up an old newspaper and read the first sentences.	Zobral staré noviny a prečítal prvé vety.
The weather forecast last night was good.	Predpoveď počasia včera večer bola dobrá.
There are many opportunities for political activism.	Príležitostí na politický aktivizmus je veľa.
We recommend that you clean this room.	Odporúčame vám upratať túto miestnosť.
In some cities, air quality is poor.	V niektorých mestách je zlá kvalita ovzdušia.
He stroked the cat gently.	Jemne pohladil mačku.
Coffee and tea are served for breakfast.	Na raňajky sa podáva káva a čaj.
I'm going to need at least three tomatoes.	Budem potrebovať aspoň tri paradajky.
Today we will visit the wine bar.	Dnes navštívime vináreň.
It took so long to cross the strait.	Toľko času trvalo precestovať úžinu.
This new form of media gives people new freedom.	Táto nová forma médií dáva ľuďom novú slobodu.
Puzzles have been a favorite pastime of many girls.	Hádanky boli obľúbenou zábavou mnohých dievčat.
The mathematician was dissatisfied with his salary.	Matematik bol nespokojný so svojím platom.
Some believed the contracts were corrupt.	Niektorí verili, že zmluvy boli skorumpované.
So she started laughing again.	Tak sa znova začala smiať.
The lovers themselves remained in the shadows.	Samotní milenci zostali v tieni.
Each of them received one dollar bill.	Každý z nich dostal jednu dolárovú bankovku.
Where do migratory birds winter?	Kde zimujú sťahovavé vtáky?
She is imprisoned today.	Dnes je väznená.
Water is usually supplied by the government.	Vodu zvyčajne dodáva vláda.
The government has no plan.	Vláda nemá plán.
The lifeboat capsized at launch.	Záchranný čln sa pri spúšťaní prevrátil.
This issue was raised during the health care debate.	Táto záležitosť bola nastolená počas diskusie o zdravotnej starostlivosti.
Let's eat, my old friend.	Poďme jesť, môj starý priateľ.
This is the latest fad.	Toto je najnovší výstrelok.
Heat the pan to a medium temperature.	Zahrejte panvicu na strednú teplotu.
A stream flows through the village.	Cez obec preteká potok.
Choose the right clothes to wear tonight.	Vyberte si tie správne šaty, ktoré si dnes večer oblečiete.
He was repairing broken machines.	Opravoval pokazené stroje.
The government has introduced new taxes.	Vláda zaviedla nové dane.
The bottles fit tightly together.	Fľaše do seba tesne zapadajú.
She was granted asylum and applied for a job.	Dostala azyl a požiadala o prácu.
It contained many letters from her lover.	Obsahovalo veľa listov od jej milého.
The equipment was top notch.	Vybavenie bolo na špičkovej úrovni.
This country evokes so many strong emotions.	Táto krajina vyvoláva toľko silných emócií.
His artwork has been exhibited.	Jeho umelecké diela boli vystavené.
Some vegetables are good for you.	Niektoré druhy zeleniny sú pre vás dobré.
Put the chicken in the pot.	Vložte kurča do hrnca.
They won the championship last season.	V minulej sezóne vyhrali majstrovský titul.
He only washed his hands.	Umýval si len ruky.
The water was cold.	Voda bola chladná.
Freedom of speech is sometimes abused.	Sloboda slova sa niekedy zneužíva.
I'm glad you managed to complete your duties.	Som rád, že sa ti podarilo dokončiť svoje povinnosti.
The food must be thoroughly cooked.	Jedlo musí byť dôkladne uvarené.
We worked together to achieve our goal.	Pracovali sme spoločne, aby sme dosiahli náš cieľ.
The schools are surprisingly good.	Školy sú prekvapivo dobré.
People with a blood disorder may become blind.	Ľudia s poruchou krvi môžu oslepnúť.
John often wore a hat.	John často nosil klobúk.
The poets did not notice this criticism.	Básnici si túto kritiku nevšimli.
The size of a pearl is determined by its size.	Veľkosť perly je určená jej veľkosťou.
The cake was delicious, even though it lacked spice.	Koláč bol chutný, aj keď mu chýbalo korenie.
It is clear that she expected this question.	Je jasné, že túto otázku očakávala.
The appearance of the autumn leaves was beautiful.	Vzhľad jesenného lístia bol krásny.
After the discussion, they opted for bananas.	Po diskusii sa rozhodli pre banány.
It was always a pleasure to see my older brother.	Vždy bolo potešením vidieť svojho staršieho brata.
I got a letter from her.	Dostal som od nej list.
He hopes to get new talent into the company.	Dúfa, že do firmy získa nové talenty.
The beach is a popular destination for tourists.	Pláž je obľúbenou destináciou pre turistov.
The tram line is displayed on the city's website.	Na webovej stránke mesta je zobrazená električková trať.
Some things are easy to get.	Niektoré veci sa dajú ľahko získať.
The lawyer still lingered and avoided questions.	Právnik sa stále zdržiaval a vyhýbal sa otázkam.
She started crying without warning.	Bez varovania začala plakať.
The astronaut suit is not bulletproof.	Astronautský oblek nie je nepriestrelný.
Grace looked up and saw her mother in the doorway.	Grace zdvihla zrak a vo dverách uvidela svoju matku.
He slept until noon.	Spal až do poludnia.
He said for sure.	Povedal určite.
The water smelled.	Voda páchla.
Once upon a time, when mountains formed.	Kedysi dávno, keď sa tvorili hory.
The singer was deeply in love.	Spevák bol hlboko zamilovaný.
The sofa was warm and cozy.	Pohovka bola teplá a útulná.
The poet was an important figure.	Básnik bol významnou osobnosťou.
The pull of the fins brought the fish inside.	Ťah plutiev priviedol rybu dovnútra.
The flowers looked frayed and faded.	Kvety vyzerali ošúchané a vyblednuté.
This city is full of tourists.	Toto mesto je plné turistov.
Light rain fell most of the morning.	Väčšinu rána padal slabý dážď.
The crowd exhaled in horror.	Dav zdesene vydýchol.
My father often goes for long walks.	Môj otec často chodí na dlhé prechádzky.
Farm animals are fascinating creatures.	Chovné zvieratá sú fascinujúce stvorenia.
He has strong views on immigration.	Má silné názory na imigráciu.
The beautiful woman smiled kindly at him.	Krásna žena sa naňho milo usmiala.
Glue was used to glue the buttons to the garment.	Na prilepenie gombíkov k odevu bolo použité lepidlo.
The young man wore glasses.	Mladík nosil okuliare.
Smoke from the fire floated easily in the breeze.	Dym z ohňa sa ľahko vznášal vo vánku.
This document is proof of our deeds.	Tento dokument je dôkazom našich skutkov.
He stopped abruptly and turned to face the speaker.	Náhle zastal a otočil sa tvárou k rečníkovi.
Usually the best stories are with children.	Zvyčajne sú najlepšie príbehy s deťmi.
The prime minister called for a room.	Premiér vyzval na pokoj.
The government argues that crime is on the rise.	Vláda argumentuje nárastom kriminality.
These chimneys should be cleaned regularly.	Tieto komíny by sa mali pravidelne čistiť.
You can smell the ocean.	Cítite vôňu oceánu.
She looked at the piece of paper again.	Znova sa pozrela na kus papiera.
All rivers must flow from the ocean.	Všetky rieky musia tiecť z oceánu.
Another sidewalk leads to the ruins.	Ďalší chodník vedie k ruinám.
Reserved for future publication.	Vyhradené pre budúcu publikáciu.
Farmers use fertilizer to fertilize the soil.	Poľnohospodári používajú hnojivo na hnojenie pôdy.
She said nothing.	Nepovedala nič.
His friends were amazed that the house was still standing.	Jeho priatelia sa čudovali, že dom ešte stojí.
The stock market is volatile.	Akciový trh je volatilný.
Rain is falling from the cloud.	Dážď padá z oblaku.
The city has a leading position in the mass media.	Mesto má popredné miesto v masmédiách.
Railways cross the river.	Železničné trate prechádzajú cez rieku.
The sides were lined with slats.	Boky boli obložené lištami.
Three peacocks passed by.	Okolo prešli tri pávy.
Society expects adults to be responsible.	Spoločnosť očakáva, že dospelí budú zodpovední.
Most people leave early in the morning.	Väčšina ľudí odchádza skoro ráno.
We found this room to be quite comfortable.	Zistili sme, že táto izba je celkom pohodlná.
If you eat too much fat, your blood pressure drops.	Ak jete príliš veľa tuku, váš krvný tlak klesá.
The power is considerable.	Sila je značná.
Two women joined forces in the only restaurant in town.	Dve ženy v jedinej reštaurácii v meste spojili svoje sily.
The presidential party has gained control of the legislature.	Prezidentská strana získala kontrolu nad zákonodarným zborom.
This region is visited by very few tourists.	Tento región navštevuje veľmi málo turistov.
Some species grow faster than others.	Niektoré druhy rastú rýchlejšie ako iné.
Pioneering Medical Institute	Priekopnícky lekársky inštitút
He read to the children every night.	Každý večer čítal deťom.
The policeman stopped the speeding car.	Policajt zastavil uháňajúce auto.
Company lines are drawn in the sand.	Čiary spoločnosti sú nakreslené v piesku.
The stars twinkled in the direction of the telescope.	V smere ďalekohľadu blikali hviezdy.
Stock trading has risen dramatically.	Obchodovanie na burze dramaticky vzrástlo.
We found no convincing evidence.	Nenašli sme žiadne presvedčivé dôkazy.
A symbol of our respect for the killed.	Symbol našej úcty k zabitým.
A ferry crosses the river.	Cez rieku prechádza trajekt.
I see my father's hand in that.	Vidím v tom ruku môjho otca.
She began her career as a singer.	Svoju kariéru začala ako speváčka.
She sang out loud.	Nahlas spievala.
Here's how to bake a cake.	Tu je návod na pečenie koláča.
It hurt a lot!	To veľmi bolelo!
She used a spoon with a handle.	Používala lyžicu s rúčkou.
Use your favorite cooking pot.	Použite svoj obľúbený hrniec na varenie.
Capitalism and democracy offer us a mixed heritage.	Kapitalizmus a demokracia nám ponúkajú zmiešané dedičstvo.
He drove for hours and never reached his destination.	Šoféroval celé hodiny a nikdy nedorazil do cieľa.
Demand for livestock products has fallen sharply.	Dopyt po výrobkoch z dobytka výrazne klesol.
A can of paint cost fifteen dollars.	Plechovka farby stála pätnásť dolárov.
This is me!	Toto som ja!
The profits were so impressive that the city's economy grew.	Zisky boli také pôsobivé, že hospodárstvo mesta rástlo.
Life here meant progress and prosperity.	Život tu znamenal pokrok a blahobyt.
He laughed and drank his coffee.	Zasmial sa a vypil kávu.
The judge's family has lived in the city for generations.	Rodina sudcu žije v meste celé generácie.
Some people wear feather headgear.	Niektorí ľudia nosia pokrývky hlavy z peria.
The post-war peace seemed fragile.	Mier, ktorý nasledoval po vojne, sa zdal krehký.
The boss just doesn't listen.	Šéf jednoducho nepočúva.
The soup looked homemade.	Polievka vyzerala ako domáca.
The ancient language is written from right to left.	Staroveký jazyk sa píše sprava doľava.
He is here to answer all our questions.	Je tu, aby odpovedal na všetky naše otázky.
The car's engine stopped abruptly.	Motor auta sa náhle zastavil.
He believes that change takes time.	Verí, že zmena si vyžaduje čas.
The ice was melting faster than she thought.	Ľad sa topil rýchlejšie, ako si myslela.
The statue has disappeared again!	Socha opäť zmizla!
The legacy of war is widespread poverty.	Dedičstvom vojny je rozšírená chudoba.
They fell on their faces.	Padli na tvár.
The prime minister forbade anyone to talk about the war.	Premiér zakázal komukoľvek hovoriť o vojne.
A heavy snowstorm swept through the region.	Regiónom sa prehnala silná snehová búrka.
She was the only girl on the team.	Bola jediným dievčaťom v tíme.
The tunnel allows easy access to the mountain.	Tunel umožňuje ľahký prístup do hory.
The country was dry.	Krajina bola suchá.
There was a beautiful view of the lake.	Na jazero bol krásny pohľad.
The thermometer showed that the car's engine was overheating.	Teplomer ukázal, že motor auta sa prehrieva.
When the murder charge was dropped, the accused was released.	Keď bolo obvinenie z vraždy zrušené, obvinený odišiel na slobodu.
He asked them to have mercy on her.	Prosil ich, aby sa nad ňou zmilovali.
There are offices, shops and restaurants in this building.	V tejto budove sa nachádzajú kancelárie, obchody a reštaurácie.
The week will be good for many.	Týždeň bude pre mnohých dobrý.
She returned from school late.	Zo školy sa vrátila neskoro.
She ran through the rain.	Bežala cez dážď.
He walked a quick step down the busy street.	Rýchlym krokom kráčal po rušnej ulici.
After a second, the move was rewarded.	Po sekunde bol ťah odmenený.
He turned his attention to his work.	Obrátil svoju pozornosť na svoju prácu.
His mother beamed with pride.	Jeho matka žiarila hrdosťou.
These lines indicate the border.	Tieto čiary označujú hranicu.
Parents should also learn about nutrition.	Aj rodičia by sa mali poučiť o výžive.
So how do we travel? '	Ako teda cestujeme?'
Her actions are curious.	Jej činy sú kuriózne.
The cake was cold.	Koláč bol studený.
This river used to have drinking water.	Táto rieka mala kedysi pitnú vodu.
He was always so poor.	Vždy bol taký veľmi chudý.
Some experiences need to be survived.	Niektoré skúsenosti treba prežiť.
The news was full of uncertainty.	Správy boli plné neistoty.
She broke down after breaking the record.	Po prekonaní rekordu sa odmlčala.
Definitions are on the right.	Definície sú vpravo.
After lengthy discussions, employees voted to increase.	Po dlhých diskusiách odhlasovali zamestnancom zvýšenie.
The courts have declared the law unconstitutional.	Súdy označili zákon za protiústavný.
An intrepid explorer traveled far and wide.	Neohrozený prieskumník cestoval široko-ďaleko.
The waiter immediately brought food.	Čašník hneď priniesol jedlo.
He is poor, his face angular, with wrinkled skin.	Je chudý, jeho tvár hranatá, s vrásčitou pleťou.
Snow often falls in mountainous areas.	V horských oblastiach často padá sneh.
Some garments are made from plants.	Niektoré odevy sú vyrobené z rastlín.
Many believers have chosen to follow traditional religious practices.	Mnohí veriaci sa rozhodli nasledovať tradičné náboženské praktiky.
Spray the pan with oil.	Panvicu postriekame olejom.
The cows seemed to have trouble climbing ashore.	Zdalo sa, že kravy majú problém vyliezť na breh.
The chemical process will eventually destroy the planet.	Chemický proces nakoniec zničí planétu.
Her behavior is becoming more and more bizarre.	Jej správanie je čoraz bizarnejšie.
He muttered the words.	Zahmlieval slová.
We must respect pedestrian rights.	Musíme rešpektovať práva chodcov.
Cold beer on a hot day.	Studené pivo v horúcom dni.
The dough must be thin.	Cesto musí byť riedke.
Exercise promotes good health.	Cvičenie podporuje dobré zdravie.
The older man stared silently into space.	Starší muž mlčky hľadel do prázdna.
This will cause problems in the supply chain.	To spôsobí problémy v dodávateľskom reťazci.
Nicotine affects the heart and lungs.	Nikotín ovplyvňuje srdce a pľúca.
Lifetime hard work has paid off.	Celoživotná drina sa vyplatila.
The fish is delicious in taco sauce.	Ryba je vynikajúca v taco omáčke.
The followers of the war called it noble.	Stúpenci vojny to nazývali ušľachtilým.
The international community must provide food aid.	Medzinárodné spoločenstvo musí poskytnúť potravinovú pomoc.
He gave a wide smile.	Rozdával široký úsmev.
We discovered this cave with modern technology.	Túto jaskyňu sme objavili modernou technológiou.
Of course, not just anyone can be an astronaut.	Samozrejme, kozmonautom nemôže byť len tak hocikto.
The work involves a lot of travel.	Práca zahŕňa veľa cestovania.
He was unemployed for a year.	Rok bol nezamestnaný.
Examine the evidence objectively.	Preskúmajte dôkazy objektívne.
The slopes froze with snow in the morning.	Zjazdovky ráno zamrzli snehom.
Fast food restaurants are completely off.	Reštaurácie rýchleho občerstvenia sú úplne vypnuté.
Where does it lead?	Kam to vedie?
This salad is prepared from fresh mushrooms.	Tento šalát sa pripravuje z čerstvých húb.
Thoroughly clean the bath with a sponge.	Vaňu dôkladne vyčistite špongiou.
Sailors and explorers come to port in search of adventure.	Námorníci a prieskumníci prichádzajú do prístavu hľadať dobrodružstvo.
The yellow narcissus flakes develop gracefully.	Žlté lupienky narcisu sa pôvabne rozvinú.
Many professional teams are based here.	Sídli tu mnoho profesionálnych tímov.
I'll be back in six months.	Vrátim sa o šesť mesiacov.
The field of wildflowers was breathtaking.	Pole poľných kvetov vyrážalo dych.
They were crossing the desert.	Prechádzali cez púšť.
This schedule has changed.	Tento rozvrh sa zmenil.
Socrates was known for his ethical views.	Sokrates bol známy svojimi etickými názormi.
Chemical leakage, car accident, animal attack.	Únik chemikálií, autonehoda, útok zvierat.
Many people still remember these terrible events.	Mnoho ľudí si tie hrozné udalosti pamätá dodnes.
Work teams here reduce the risk of fire.	Pracovné tímy tu znižujú nebezpečenstvo požiaru.
The girl hurried to catch the train.	Dievča sa ponáhľalo, aby stihlo vlak.
The gerbil population has been decimated.	Populácia pieskomilov bola zdecimovaná.
The land is fertile but uncivilized.	Pôda je úrodná, ale necivilizovaná.
Nature was rich in forests.	Príroda bola bohatá na vytváranie lesov.
A city map hangs on the wall.	Na stene visí mapa mesta.
Rising temperatures will further damage plant life.	Rastúce teploty ešte viac poškodia život rastlín.
Quite simply, equality is what we are fighting for.	Jednoducho a jednoducho, rovnosť je to, za čo bojujeme.
That's the way it is in every village.	Tak je to v každej dedine.
There was no one else in the club.	Nikto iný v klube nebol.
The boy twisted his stroller.	Chlapec krútil kočíkom.
Tybalt struck with such force that he killed him.	Tybalt udrel takou silou, že ho zabil.
He put the key in the lock.	Do zámky vložil kľúč.
When the plane exploded, he was alone.	Keď lietadlo vybuchlo, bol sám.
Rosemary was on her way home after a long walk.	Rosemary bola na ceste domov po dlhej prechádzke.
what needs to be done?	čo treba urobiť?
This novel offers a unique look.	Tento román ponúka jedinečný pohľad.
The priest began the ceremony.	Kňaz začal obrad.
She was obviously in pain.	Očividne mala bolesti.
Then spread the mixture into an even layer.	Potom zmes rozotrite do rovnomernej vrstvy.
So women shave or wax their hair.	Ženy si teda oholia alebo navoskujú ochlpenie.
Modesty prevents me from revealing its origins.	Skromnosť mi bráni odhaliť svoj pôvod.
The dessert chef created a heavenly cream.	Šéfkuchár dezertov vytvoril nebeský krém.
He was tired after a long day at work.	Bol unavený po dlhom dni v práci.
From this we conclude that the machine worked.	Z toho usudzujeme, že stroj fungoval.
The forest grew darker.	Les bol stále temnejší.
His presence in our city has significantly decreased.	Jeho prítomnosť v našom meste výrazne ubudla.
He apologized for the delay.	Ospravedlnil sa za meškanie.
The document has expired.	Dokument sa skončil.
The desire is for unity.	Túžba je po jednote.
He was clearly in need.	Bol zjavne v núdzi.
Her clothes flowed to her hips.	Šaty jej splývali na boky.
Reading this post was more like a job.	Čítanie tohto príspevku bolo skôr ako práca.
Pay attention!	Dávaj pozor!
He gathered all his strength.	Pozbieral všetky sily.
It is bad in socially unpleasant situations.	Je zle v sociálne nepríjemných situáciách.
It cannot be done in one generation.	Nedá sa to urobiť za jednu generáciu.
It's a time of great excitement.	Je to čas veľkého vzrušenia.
Redness to remove stains.	Sčervenanie na odstránenie škvrny.
Bamboo grows abundantly in this area.	V tejto oblasti hojne rastie bambus.
Students will communicate via cell phones.	Žiaci budú komunikovať cez mobilné telefóny.
They came here to earn new and better jobs.	Prišli si sem zarobiť nové a lepšie pracovné miesta.
It rained heavily after the hurricane.	Po hurikáne výdatne pršalo.
Complex numbers are combinations of numbers and imaginary numbers.	Komplexné čísla sú kombinácie čísel a imaginárnych čísel.
Two men in polished white uniforms stepped onto the stage.	Na pódium vyšli dvaja muži v naleštených bielych uniformách.
The police finally detained the thief.	Policajti napokon zlodeja zadržali.
In warm places, people prefer swimming pools to beaches.	Na teplých miestach ľudia uprednostňujú bazény pred plážami.
The robber jumped over the wall.	Lupič preskočil múr.
Discard the waste paper.	Odpadový papier vyhoďte.
We are divided into factions.	Rozdeľujeme sa na frakcie.
The company's values ​​must be friendly, fair and honest.	Hodnoty spoločnosti musia byť priateľské, spravodlivé a čestné.
The soldiers then surrendered.	Vojaci sa potom vzdali.
Maybe it's too hard to be a farmer?	Možno je príliš ťažké byť farmárom?
The policeman walked forward with his weapon raised.	Policajt išiel vpred so zdvihnutou zbraňou.
The size of the population is unknown.	Veľkosť populácie nie je známa.
Some people have a love and hate relationship with social media.	Niektorí ľudia majú vzťah lásky a nenávisti k sociálnym médiám.
What is the meaning of love?	Aký je význam lásky?
His nose itches.	Svrbí ho nos.
It often seems complicated.	Často sa to zdá zložité.
The court is counting on you.	Súd s vami počíta.
The players are in radiant form.	Hráči sú v žiarivej forme.
Her main concern was her family.	Jej hlavnou starosťou bola jej rodina.
He washed the dishes after dinner.	Po večeri umyl riad.
A handful of cotton balls are placed in the sink.	Hrsť vatových guľôčok je umiestnená v umývadle.
Some flowers cause allergic reactions.	Niektoré kvety spôsobujú alergické reakcie.
She hates being noisy.	Neznáša byť hlučná.
Phones are very useful in business.	Telefóny sú veľmi užitočné pri podnikaní.
Use a blender to crush the sugar.	Na rozdrvenie cukru použite mixér.
The thief had no remorse for what he had done.	Zlodej nemal výčitky svedomia za to, čo urobil.
He leaned against a rock.	Oprel sa o kameň.
Move!	Pohni sa!
The city has one airport and several parks.	Mesto má jedno letisko a niekoľko parkov.
All passengers are obliged to follow the rules of the road.	Všetci cestujúci sú povinní dodržiavať pravidlá cestnej premávky.
Job seekers must submit a police check.	Uchádzači o prácu musia predložiť policajnú previerku.
He pressed some buttons on the remote control.	Stláčal niektoré tlačidlá na diaľkovom ovládači.
She offered to shake my hand.	Ponúkla mi, že mi potrasie rukou.
They were in love with the idea of ​​marriage.	Boli zamilovaní do myšlienky manželstva.
He left the store and forgot his umbrella.	Vyšiel z obchodu a zabudol si dáždnik.
Mosquitoes are attracted to light.	Komáre priťahuje svetlo.
The child slowly got used to the new school.	Dieťa si pomaly zvykalo na novú školu.
Soak the stick in water overnight.	Namočte palicu cez noc do vody.
The buildings are usually white.	Budovy sú zvyčajne biele.
The Senate approved the bill unanimously.	Senát schválil návrh zákona jednomyseľne.
Use these stones to build a path.	Pomocou týchto kameňov postavte cestu.
Her body remained stuck in the car.	Jej telo zostalo zakliesnené v aute.
The teacher can create an amazing learning environment.	Učiteľ môže vytvoriť úžasné vzdelávacie prostredie.
She has experienced many tragedies in her life.	Vo svojom živote prežila veľa tragédií.
The teacher insisted that each student clean the class.	Učiteľ trval na tom, aby každý žiak upratal triedu.
Banana bread looked good.	Banánový chlieb vyzeral dobre.
Education is mandatory here.	Vzdelávanie je tu povinné.
The cat lay next to a haystack.	Mačka ležala vedľa kopy sena.
The teacher discusses the text.	Učiteľ vedie diskusiu o texte.
Greener homes use less water.	Ekologickejšie domy spotrebujú menej vody.
Such was the depth of his frustration.	Taká bola hĺbka jeho frustrácie.
By dusk, the bombing had stopped.	Do súmraku bombardovanie ustalo.
Soon, exhausted in the morning, the hare fell asleep.	Čoskoro zajac, vyčerpaný ranným behom, zaspal.
The chemical composition was unknown.	Chemické zloženie nebolo známe.
They have a very long nose and a pointed face.	Majú veľmi dlhý nos a špicatú tvár.
The streets are littered with broken glass.	Ulice sú posiate rozbitým sklom.
The grave was empty.	Hrob bol prázdny.
In fact, it would make perfect sense.	V skutočnosti by to bolo úplne logické.
The apartment looks very comfortable.	Ten byt vyzerá veľmi pohodlne.
The house is more than just a dwelling.	Dom je viac ako len obydlie.
The nurse assured me that the bed was free.	Sestrička ma uistila, že je voľná posteľ.
Pour the flour into a bowl.	Nasypte múku do misy.
He wrote many nice fairy tales.	Napísal veľa pekných rozprávok.
Dodo was a large flightless bird.	Dodo bol veľký nelietavý vták.
Many religions are trying to answer this question.	Mnohé náboženstvá sa pokúšajú odpovedať na túto otázku.
It is logical that this would be true.	Je logické, že by to bola pravda.
Peaks can be seen on the horizon.	Na obzore je vidieť vrcholy.
When the temperature drops, ice cream sales rise.	Keď teplota klesá, predaj zmrzliny stúpa.
In fantastic power.	Vo fantastickom výkone sily.
Do not use silicon-containing shampoos.	Nepoužívajte šampóny s obsahom kremíka.
He often works from nine to five.	Často pracuje od deviatej do piatej.
This novel describes the right decisions.	Tento román popisuje správne rozhodnutia.
They are asking for a public apology.	Žiadajú verejné ospravedlnenie.
Public transport is extremely reliable.	Verejná doprava je mimoriadne spoľahlivá.
Ownership is difficult to confirm in these cases.	Vlastníctvo je v týchto prípadoch ťažké potvrdiť.
We go on tents at night.	V noci štrajkujeme na stany.
He was hanged for the murder of an old man.	Bol obesený za vraždu starého muža.
Notice how the different dishes are arranged on a plate.	Všimnite si, ako sú rôzne jedlá usporiadané na tanieri.
Her dog followed her closely.	Jej pes ju tesne nasledoval.
A growing number of people are unemployed.	Rastúci počet ľudí je nezamestnaných.
The meaning of the phrases should be stated separately.	Význam fráz by sa mal uviesť samostatne.
He withdrew his criticism.	Odvolal svoju kritiku.
They play an important role in the economy.	Zohrávajú dôležitú úlohu v ekonomike.
These countries are world leaders in technological progress.	Tieto krajiny sú svetovými lídrami v technologickom pokroku.
The doctor asked the patient to rest.	Lekár vyzval pacienta, aby si oddýchol.
He discovered his profession almost in life.	Svoje povolanie objavil skoro v živote.
This stranger's clothes were lost in the storm.	Oblečenie tohto cudzinca sa stratilo v búrke.
My confusion was caused by some confusion.	Môj zmätok bol spôsobený určitým zmätkom.
The gynecologist said my pregnancy was over.	Gynekológ vyhlásil, že moje tehotenstvo je ukončené.
The city was almost flat.	Mesto bolo takmer ploché.
Make sure all ingredients are at room temperature.	Uistite sa, že všetky ingrediencie majú izbovú teplotu.
The coach marks each player.	Tréner každého hráča označí.
The hamburger was juicy and tasty.	Hamburger bol šťavnatý a chutný.
The cows are fat as always.	Kravy sú tučné ako vždy.
Did you hear anything about him?	Počuli ste o ňom niečo?
Cut the tomato into thin slices.	Paradajku nakrájajte na tenké plátky.
The fruits of all plants contain sugar.	Plody všetkých rastlín obsahujú cukor.
Jonathan kept the plan going.	Jonathan neustále uskutočňoval plán.
The city's population is expected to double soon.	Očakáva sa, že počet obyvateľov tohto mesta sa čoskoro zdvojnásobí.
You do not want to give cold milk to your baby.	Studené mlieko dieťatku dávať nechcete.
Shall we get married tonight?	Vydáme sa dnes večer?
The young woman was crying during the investigation.	Mladá žena bola počas vyšetrovania uplakaná.
The traffic light turned green.	Na semafore sa rozsvietila zelená.
The mountain is covered with green vegetation.	Hora je pokrytá zelenou vegetáciou.
Every year this temple is visited by a large number of tourists.	Každý rok tento chrám navštívi veľké množstvo turistov.
The corrections were based on census data.	Opravy vychádzali z údajov zo sčítania ľudu.
The researchers found nothing.	Výskumníci nič nenašli.
The wooden box loosened and the seeds spilled.	Drevená škatuľka povolila a semienka vysypali.
Small amounts of oil are found in the soil.	Malé množstvá ropy sa nachádzajú v pôde.
Rarely do bears become dragons.	Len zriedka sa medvede stanú drakmi.
When we saw the movie, we laughed.	Keď sme videli film, smiali sme sa.
A broken bottle was found under a tree.	Rozbitá fľaša sa našla pod stromom.
A forensic investigation is underway.	Prebieha forenzné vyšetrovanie.
Eat it raw first.	Najprv ju zjedzte surovú.
Suddenly she stood up.	Zrazu sa postavila.
She bought exotic spices, which attracted her.	Kúpila si exotické korenie, ktoré ju lákalo.
Looking at the full moon, he sawed his nails.	Pri pohľade na mesiac v splne si piloval nechty.
The result was unexpected.	Výsledok bol neočakávaný.
This pizzeria is known for its delicious pizzas.	Táto pizzeria je známa svojimi lahodnými pizzami.
Sunlight falls on a number of flowers.	Slnečné svetlo dopadá na množstvo kvetov.
He hates the constant pressure of his parents.	Neznáša neustály tlak svojich rodičov.
Road transport can be extremely dangerous	Cestná doprava môže byť mimoriadne nebezpečná
The horse stood up in terror.	Kôň sa vydesene postavil.
He reportedly planned the next three days.	Vraj si naplánoval najbližšie tri dni.
Subjects were randomized.	Subjekty boli randomizované.
The event took place behind closed doors.	Udalosť sa odohrala za zatvorenými dverami.
The chocolate was rich and creamy.	Čokoláda bola bohatá a krémová.
The package arrived by helicopter.	Balík dorazil vrtuľníkom.
All these statements seem unlikely to me.	Všetky tieto vyhlásenia sa mi zdajú nepravdepodobné.
The delicate scent of jasmine spread from the garden.	Zo záhrady sa šírila jemná vôňa jazmínu.
The threat of militant violence has always been here.	Hrozba militantného násilia tu bola vždy.
Resuscitation instructions.	Pokyny na resuscitáciu.
In some cases, you may encounter hostile reception.	V niektorých prípadoch sa môžete stretnúť s nepriateľským prijatím.
The structure of her skin was rough.	Štruktúra jej pokožky bola hrubá.
He explained each decision in detail.	Každé rozhodnutie podrobne vysvetlil.
It was cold and foggy when we entered the forest.	Keď sme vošli do lesa, bola zima a hmla.
When it got dark, she lit a candle.	Keď sa zotmelo, zapálila sviečku.
Salt, spices, olive oil and our famous vegetables.	Soľ, korenie, olivový olej a naša známa zelenina.
The ovens are quiet at night.	Rúry sú v noci tiché.
He often works on weekends.	Často pracuje aj cez víkendy.
Later from the victims in the hospital.	Neskôr z obetí v nemocnici.
The discrepancy is endemic.	Nesúlad je endemický.
Entertainment is a paramount need.	Zábava je prvoradá potreba.
The politician talked about soap making.	Politik hovoril o výrobe mydla.
In the end, we agreed on a compromise.	Nakoniec sme sa dohodli na kompromise.
Now he thought of fishing instead.	Teraz namiesto toho myslel na rybolov.
A black and white cat sat in the sun.	Na slnku sedela čiernobiela mačka.
He gained confidence.	Získal sebadôveru.
She moved around the company with laziness.	Po firme sa pohybovala s lenivosťou.
Family can be very important to a person.	Rodina môže byť pre človeka veľmi dôležitá.
The railway passes through several districts.	Železnica prechádza viacerými okresmi.
These measures have proved controversial.	Tieto opatrenia sa ukázali ako kontroverzné.
The professional consultant argued passionately.	Odborný konzultant vášnivo argumentoval.
The wind began to howl angrily.	Vietor začal zlostne kvíliť.
The problem of climate change is real.	Problém klimatických zmien je skutočný.
The children painted a picture.	Deti maľovali obrázok.
Spread the butter thin.	Maslo rozotrieme na tenko.
Some farmers grow corn and rice as well as vegetables.	Niektorí farmári pestujú kukuricu a ryžu a tiež zeleninu.
I found out my friend was lying.	Zistil som, že môj priateľ klame.
The trade balance remains in deficit.	Obchodná bilancia je naďalej deficitná.
My friends are fine.	Moji kamaráti sú v pohode.
There should be a reward for honesty.	Za poctivosť by mala byť odmena.
Look carefully for bird nests in the trees.	Pozorne hľadajte vtáčie hniezda na stromoch.
It's only natural that she doubted him.	Je len prirodzené, že o ňom pochybovala.
Legislators are reluctant to implement the reform.	Zdá sa, že zákonodarcovia nie sú ochotní zaviesť reformu.
Matching socks is a daily job.	Zladiť ponožky je každodenná práca.
John shivered with anger.	John sa triasol od zlosti.
We enjoyed a delicious meal in the restaurant.	Vychutnali sme si chutné jedlo v reštaurácii.
These sentences describe the smell of rain.	Tieto vety opisujú vôňu dažďa.
She needs a new coat.	Potrebuje nový kabát.
There was once a village that turned against a criminal.	Bola raz jedna dedina, ktorá sa obrátila proti zločincovi.
The scorpion has a poisonous tail.	Škorpión má jedovatý chvost.
Adjust, she said.	Prispôsob sa, povedala.
The cows smell.	Kravy zapáchajú.
This city is known for its classical music.	Toto mesto je známe svojou klasickou hudbou.
We stir sometimes.	Občas premiešame.
These breeds are gentle.	Tieto plemená sú jemné.
She gasped in surprise when she recognized him.	Keď ho spoznala, prekvapene zalapala po dychu.
Thanks to the padding, the suit fits better.	Vďaka výplni oblek lepšie sedí.
A famous painter lives in this town.	V tomto meste žije známy maliar.
A young scientist examines the results.	Mladý vedec skúma výsledky.
His wife and children greeted him warmly.	Manželka a deti ho srdečne privítali.
In the spring, the grass grows here.	Na jar tu tráva rastie.
The president blamed the busy reporter.	Prezident vyčítal zaneprázdneným reportérom.
Theobald scribbled a note.	Theobald načmáral poznámku.
It can be a miracle.	Môže to byť zázrak.
There is talk of a military coup.	Hovorí sa o vojenskom prevrate.
Scientists are researching brain scans.	Vedci skúmajú skenovanie mozgu.
The eruption was acidic.	Erupcia bola kyslá.
A short and simple example.	Krátky a jednoduchý príklad.
His mouth was full of honey.	Ústa mal plné medu.
Students regardless of nationality should study.	Študenti bez ohľadu na národnosť by mali študovať.
He is a good man.	Je to dobrý človek.
We have much less energy than nature requires.	Máme oveľa menej energie, ako si príroda vyžaduje.
A slight bulge was seen.	Bolo vidieť mierne vydutie.
The ritual was performed to appease the gods.	Rituál sa vykonával na upokojenie bohov.
They took the bride down the aisle.	Vyniesli nevestu uličkou.
The scientist is seen here in this legendary photograph.	Vedec je tu videný na tejto legendárnej fotografii.
The soldiers were accused of looting.	Vojaci boli obvinení z rabovania.
History should teach us.	História by nás mala poučiť.
In an ancient book, they read about terrible beasts.	V starodávnej knihe čítali o hrôzostrašných šelmách.
Get out.	Vyjdite von.
Fortunately, the rain stopped.	Našťastie dážď prestal.
All the cakes were stolen.	Všetky koláče boli ukradnuté.
We must obey the laws of this country.	Musíme dodržiavať zákony tejto krajiny.
The danger here is psychological.	Nebezpečenstvo je tu psychologické.
What an interesting article!	Aký zaujímavý článok!
She placed the bag on the stool.	Tašku si položila na stoličku.
A rich scent of lilies wafted through the open window.	Cez otvorené okno sa niesla bohatá vôňa ľalií.
The old man paused.	Starec sa odmlčal.
Books lie on the rusty metal floor.	Na hrdzavej kovovej podlahe ležia knihy.
The clever fox deceives dumb animals.	Chytrá líška oklame nemé zvieratá.
Signs of war are all around us.	Známky vojny sú všade okolo nás.
The four young men were busy eating cakes.	Štyria mladí muži boli zaneprázdnení jedením koláčov.
The buildings are inevitably overcrowded.	Budovy sú nevyhnutne prehustené.
They were always at odds with each other.	Vždy boli medzi sebou v rozpore.
Their music filled the air.	Ich hudba naplnila vzduch.
We enjoyed the stories that brought us magical worlds.	Užívali sme si príbehy, ktoré nám priniesli čarovné svety.
This is scandalous.	Toto je škandalózne.
His pants are torn and hoarse.	Nohavice má roztrhané a chrapľavé.
I think there are still a few survivors.	Myslím, že stále existuje niekoľko preživších.
The ruined White House was abandoned.	Zničený biely dom bol opustený.
She was satisfied with the result.	S výsledkom bola spokojná.
Pakone broke through the fence.	Pakone prerazili plot.
It was a cruel kind of joke.	Bol to krutý druh vtipu.
It is kept fit by daily gymnastics.	V kondícii sa udržiava každodennou gymnastikou.
The clever boy found the answer.	Šikovný chlapec našiel odpoveď.
The typhoon was so powerful that it destroyed entire cities.	Tajfún bol taký silný, že zničil celé mestá.
He doesn't want to destroy the examiners.	Skúšajúcich nechce zničiť.
Viruses and bacteria can cause serious illness.	Vírusy a baktérie môžu spôsobiť vážne ochorenie.
Tear the lettuce leaves.	Listy šalátu natrháme.
The kids were excited to see their mom.	Deti boli nadšené, že uvidia svoju mamu.
The village boasts the most modern equipment.	Obec sa chváli najmodernejším vybavením.
It was cold last year.	Minulý rok bola zima.
The forests are covered with snow.	Lesy sú pokryté snehom.
The dog jumped to his feet.	Pes vyskočil na nohy.
As the road began to tilt down.	Keď sa cesta začala nakláňať nadol.
This is a beautiful dress.	Toto sú nádherné šaty.
The birds will eventually not be able to fly.	Vtáky nakoniec nebudú schopné lietať.
These numbers indicate the highest amount.	Tieto čísla označujú najvyššiu sumu.
Running along that dam is dangerous.	Beh po tej hrádzi je nebezpečný.
He was wet from sweat.	Bol mokrý od potu.
The environment is heavily polluted by the river.	Životné prostredie je silne znečistené riekou.
They stared at the huge ocean in front of them.	Hľadeli na obrovský oceán pred sebou.
This spider is poisonous.	Tento pavúk je jedovatý.
They have a constant supply of water.	Majú stály prísun vody.
The soldiers invaded the village.	Vojaci vtrhli do dediny.
There were two scores.	Boli dve skóre.
He drew his bow and shot an arrow.	Natiahol luk a vystrelil šíp.
The buildings have two to three floors.	Budovy majú dve až tri poschodia.
A century ago, scientists dared to design the unimaginable.	Pred storočím sa vedci odvážili navrhnúť nepredstaviteľné.
Today, few men wear hats.	V dnešnej dobe nosí klobúky len málo mužov.
He was born in a small village.	Narodil sa v malej dedinke.
A young man stares at the sun.	Mladý muž upiera pohľad na slnko.
Wherever he went, everyone stopped and greeted him.	Kamkoľvek prišiel, každý sa zastavil a pozdravil ho.
Few of these women are doctors.	Len málo z týchto žien je lekárkou.
We are looking forward to another child.	Tešíme sa na ďalšie dieťa.
The prince garnished the salad with pine nuts.	Princ ozdobil šalát píniovými orieškami.
The beach was crowded with tourists.	Pláž bola preplnená turistami.
Students and students participate in sports.	Študenti a študenti sa zúčastňujú športu.
We keep hens in the yard.	Na dvore chováme sliepky.
Suddenly I had a premonition.	Zrazu ma zachvátila predtucha.
Your money should be refunded.	Vaše peniaze by mali byť vrátené.
That person is laughing.	Tá osoba sa smeje.
Try not to be distracted.	Snažte sa nenechať sa rozptyľovať.
Why do people have such confidence in this woman?	Prečo majú ľudia takú dôveru v túto ženu?
Akbar's son is a soldier.	Akbarov syn je vojak.
There is no water in the lake.	V jazere nie je voda.
A solution must be found.	Musí sa nájsť riešenie.
When he heard this news, he showed no emotion.	Keď sa dozvedel túto správu, neprejavil žiadne emócie.
Implementing several large projects at once is challenging.	Realizovať niekoľko veľkých projektov naraz je náročné.
A patient with symptoms of depression visited this doctor.	Tohto lekára navštívil pacient s príznakmi depresie.
The bag was heavy.	Taška bola ťažká.
He slipped quietly into the room.	Potichu vkĺzol do miestnosti.
The behavior of those people is strange.	Správanie tých ľudí je zvláštne.
Gold is found in the veins and like nuggets.	Zlato sa nachádza v žilách a ako nugety.
Then he reconsidered his plan.	Potom svoj plán prehodnotil.
In warm weather, chocolate melts very quickly.	V teplom počasí sa čokoláda veľmi rýchlo topí.
Water engineers face a difficult choice.	Vodní inžinieri stoja pred ťažkou voľbou.
Try not to add too much extra water.	Snažte sa nepridávať príliš veľa vody navyše.
The matter is urgent.	Vec je naliehavá.
All students in this class are exceptional.	Všetci žiaci v tejto triede sú výnimoční.
She was wearing a warm red dress.	Mala na sebe teplé červené šaty.
The smell of spilled milk still hung in the air.	Vo vzduchu stále visel zápach rozliateho mlieka.
The growing popularity of gambling is a cause for concern.	Zvýšená popularita hazardných hier je dôvodom na obavy.
She cheated on him, and they both knew it.	Podviedla ho a obaja to vedeli.
The manager is very strict.	Manažér je veľmi prísny.
This classic contains six stories.	Táto klasika obsahuje šesť príbehov.
The earth has undergone dramatic changes.	Zem prešla dramatickými zmenami.
He ignored her for a moment.	Na chvíľu ju ignoroval.
She put her arms around him.	Objala ho rukami.
Neighbors said the cat was clearly not feeling well.	Susedia oznámili, že mačke zjavne nie je dobre.
The houses were full of antiques and framed shells.	Domy boli plné starožitností a zarámovaných mušlí.
Spend the evening in the city listening to classical music.	Strávte večer v meste počúvaním klasickej hudby.
This economy benefits from peace and stability.	Táto ekonomika ťaží z mieru a stability.
He hasn't complained about anything since.	Odvtedy sa na nič nesťažoval.
Eggs and thighs are consumed.	Vajcia a stehná sa konzumujú.
He has the spirit of a volunteer.	Má ducha dobrovoľníka.
You must follow the instructions carefully.	Musíte starostlivo dodržiavať pokyny.
Many people do not trust commandos.	Veľa ľudí komandám neverí.
He was unable to answer.	Nebol schopný odpovedať.
The production process is expensive.	Výrobný proces je drahý.
Grasping the handle, the door opened.	Uchopením kľučky sa dvere otvorili.
Many people sleep on the sidewalks here.	Veľa ľudí tu spí na chodníkoch.
He spoke slowly, his words melting as he spoke.	Hovoril pomaly, jeho slová sa pri rozprávaní rozplývali.
Fishing is a way of life in this region.	Rybolov je v tomto regióne spôsob života.
Look at that picture again, okay?	Pozri sa ešte raz na ten obrázok, dobre?
Many who like chocolate cake prefer a hot taste.	Mnohí, ktorí majú radi čokoládový koláč, uprednostňujú horkú chuť.
Many believe that this lake is bottomless.	Mnohí veria, že toto jazero je bezodné.
These masks were used to ward off bacteria.	Tieto masky sa používali na odvrátenie baktérií.
The oil lamp provided a single light.	Olejová lampa poskytovala jediné svetlo.
We are trying to reduce our carbon footprint.	Snažíme sa znížiť našu uhlíkovú stopu.
The wind blew and her hair shook.	Fúkal vietor a vlasy sa triasli.
Artists use glass to create beautiful works of art.	Umelci používajú sklo na vytváranie nádherných umeleckých diel.
The young man's parents died in a car accident.	Mladíkovi rodičia zahynuli pri dopravnej nehode.
The forest is full of life!	Les prekypuje životom!
He was hungry, thirsty and afraid.	Bol hladný, smädný a bál sa.
Move slowly and make sure you are safe.	Pohybujte sa pomaly a uistite sa, že ste v bezpečí.
The order in which he was was dissolved.	Poradie, v ktorom bol, bolo rozpustené.
The remains of three bodies were discovered.	Boli objavené pozostatky troch tiel.
The speech was interrupted by interruptions.	Prejav bol prerušovaný prerušeniami.
The computer on the table is new.	Počítač na stole je nový.
The poetry of that month was very beautiful.	Poézia toho mesiaca bola veľmi krásna.
Wilson's life began to crumble.	Wilsonov život sa začal rúcať.
So he made lumberjacks available.	Tak dal k dispozícii drevorubačov.
Some birds migrate using the stars.	Niektoré vtáky migrujú pomocou hviezd.
The conditions in the camp were primitive.	Podmienky v tábore boli primitívne.
This country needs efficient transport, he says.	Táto krajina potrebuje efektívnu dopravu, hovorí.
He opened the newspaper.	Otvoril noviny.
Five years have passed since his ordination.	Od jeho vysviacky ubehlo päť rokov.
Participate in voluntary conservation work.	Zúčastnite sa dobrovoľných konzervačných prác.
She must have been drugged.	Musela byť zdrogovaná.
Many villagers still do not have electricity.	Mnohí dedinčania stále nemajú elektrinu.
Trained staff is deployed on foreign missions.	Vyškolený personál je nasadený na zahraničných misiách.
We hope that these expeditions will support tourism.	Dúfame, že tieto expedície podporia cestovný ruch.
This fish is delicious.	Táto ryba je chutná.
Significant renovation work was associated with this.	S tým boli spojené značné renovačné práce.
I have a lot of books.	Mám veľa kníh.
The encyclopedia is back on the shelf.	Encyklopédia je opäť na poličke.
The animal has been dead for some time.	Zviera bolo už nejaký čas mŕtve.
But that's a good idea.	Ale to je dobrý nápad.
The hunters lined up.	Poľovníci sa zoradili do radu.
All yeasts are sour thanks to the stirrer.	Všetky droždie kysnú vďaka kypridlu.
So clean, so fresh, so fresh.	Tak čisté, tak svieže, tak čerstvé.
Do you have any creative ideas?	Máte nejaké kreatívne nápady?
What cannot be expected must be proved.	To, čo nemožno predpokladať, treba dokázať.
Salt will help contaminate the well.	Soľ pomôže kontaminovať studňu.
I didn't want to leave.	Nechcelo sa mi odísť.
Animal consumption is rising.	Spotreba zvierat stúpa.
Suddenly the ghosts appeared.	Zrazu sa zjavili duchovia.
She folded the fabric carefully.	Opatrne zložila látku.
We have reached the finish line.	Dorazili sme do cieľa.
He tried to save his face.	Snažil sa zachrániť si tvár.
The two enemy forces fought fiercely.	Dve znepriatelené sily zúrivo bojovali.
It's such a shame.	Je to taká hanba.
The president was reportedly happy.	Prezident bol údajne šťastný.
As a result of inflation, prices have risen sharply.	V dôsledku inflácie ceny prudko vzrástli.
You have to go to school every day.	Do školy musíte chodiť každý deň.
It is common for stones to be sorted by hand.	Je bežné, že kamene sa triedia ručne.
Scientists have recently discovered evidence of ancient civilization.	Vedci nedávno objavili dôkaz o starovekej civilizácii.
The light wool sweater is long and warm.	Ľahký vlnený sveter je dlhý a teplý.
The tourist group climbed the hill eagerly.	Turistická skupina horlivo stúpala na kopec.
Suddenly, some animals appeared.	Zrazu sa objavili nejaké zvieratá.
Scientists have developed a new technique.	Vedci vyvinuli novú techniku.
The speaker was eloquent.	Rečník bol výrečný.
Listen to their conversation.	Vypočujte si ich rozhovor.
The wounded soldiers lay on the grass.	Zranení vojaci ležali na tráve.
The poor old man was almost broken.	Úbohý starý muž bol takmer zlomený.
We met to celebrate the new year.	Zišli sme sa na oslave nového roka.
You are mature for your age.	Si zrelý na svoj vek.
His father wrapped him in a space camp.	Jeho otec ho zabalil do vesmírneho tábora.
The caste is not visible to the naked eye.	Kasta nie je viditeľná voľným okom.
The older man stared at the younger man.	Starší muž uprene hľadel na mladšieho muža.
Another mistake that beginners often make, he said.	Ďalšia chyba, ktorú často robia začiatočníci, povedal.
This manor has a rich history.	Tento kaštieľ má bohatú históriu.
Pretend it's a river.	Predstierajte, že je to rieka.
The problem is that we don't have enough water.	Problém je v tom, že nemáme dostatok vody.
Clearly and simply, the mayor needs to spread goodwill.	Jednoznačne a jednoducho, starosta potrebuje šíriť dobrú vôľu.
Some studies indicate that meat is unhealthy.	Niektoré štúdie uvádzajú, že mäso je nezdravé.
Iron reacts with oxygen in the air to form rust.	Železo reaguje s kyslíkom vo vzduchu za vzniku hrdze.
These poems reflect his anxiety about the disbelief of his beloved.	Tieto básne odrážajú jeho úzkosť z nevery jeho milovanej.
The book contains both facts and fiction.	Kniha obsahuje fakty aj fikciu.
The young man's girlfriend is very attractive.	Mladíkova priateľka je veľmi atraktívna.
The diver dived into the open sea.	Potápač sa ponoril do otvoreného mora.
She called on the authorities to destroy them completely.	Vyzvala úrady, aby ich úplne zničili.
The sun burned his skin.	Slnko mu spálilo kožu.
He denied the allegations.	Obvinenie poprel.
The government plans to build a new international airport.	Vláda plánuje postaviť nové medzinárodné letisko.
Each man tied a rope at the other's waist.	Každý muž priviazal tomu druhému lano v páse.
He closes his eyes and takes a deep breath.	Zatvorí oči a zhlboka sa nadýchne.
The construction collapsed.	Konštrukcia sa zrútila.
Roads are paved in many places.	Cesty sú na mnohých miestach spevnené.
Prison serves no useful purpose.	Väzenie neslúži žiadnemu užitočnému účelu.
She was worried about him.	Bála sa o neho.
Everyone watched today's match.	Všetci sledovali dnešný zápas.
The sentences were short.	Vety boli krátke.
Someone had to blame.	Niekto musel zvaliť vinu.
It was the peak of summer.	Bol vrchol leta.
Farmers grew crops on small plots.	Roľníci pestovali plodiny na malých pozemkoch.
We must welcome immigrants.	Musíme vítať imigrantov.
This house is located in a "quiet" part of town.	Tento dom sa nachádza v "tichej" časti mesta.
The purchase price of grain has risen dramatically.	Výkupná cena obilia dramaticky vzrástla.
The surveys were conducted in a controlled environment.	Prieskumy sa uskutočnili v kontrolovanom prostredí.
This domain represents all entities that have been deleted.	Táto doména predstavuje všetky entity, ktoré boli odstránené.
This planet is inhospitable for life, it lacks many elements.	Táto planéta je nehostinná pre život, chýba jej veľa prvkov.
It is raining heavily in this area.	V tejto oblasti intenzívne prší.
Grandma's hen laid eggs in the kitchen.	Babičkina sliepka zniesla vajíčka v kuchyni.
If you have any difficulties, give us a call.	Ak máte nejaké ťažkosti, zavolajte nám.
Unlike old novels, modern novels are not didactic.	Na rozdiel od starých románov, moderné romány nie sú didaktické.
We argued while driving.	Počas jazdy sme sa hádali.
Make sure no one is watching you.	Uistite sa, že vás nikto nesleduje.
The country needed better roads.	Krajina potrebovala lepšie cesty.
It's fun to go to the beach.	Je zábavné ísť na pláž.
On the other hand, he enjoys painting.	Na druhej strane ho baví maľovať.
The police force keeps the peace.	Policajný zbor udržiava mier.
Iron and steel are widely used	Železo a oceľ sú široko používané
The ribbon tied a bow.	Stuha zaväzovala mašľu.
The destruction of homes continues.	Ničenie domov pokračuje.
Build several dikes that block the flow of the river.	Postavte niekoľko hrádzí, ktoré zablokujú tok rieky.
The nurse brought his doctor his drink.	Sestra priniesla lekárovi jeho nápoj.
They were not willing to give their jobs to their employers.	Neboli ochotní poskytnúť svoje miesta svojim zamestnávateľom.
The plane crashed.	Lietadlo sa zrútilo.
This calf will undoubtedly become very valuable.	Toto teľa sa nepochybne stane veľmi cenným.
The split helps us to easily compare the two data sets.	Rozdelenie nám pomáha jednoducho porovnávať dva súbory údajov.
The officials in charge promised to find a solution.	Zodpovední úradníci prisľúbili, že nájdu riešenie.
Justice must be tempered by mercy.	Spravodlivosť musí byť zmiernená milosrdenstvom.
The prospect of an incurable disease is frightening.	Vyhliadka na nevyliečiteľnú chorobu je desivá.
I promise we'll be back.	Sľubujem vám, že sa vrátime.
The patient suffered a concussion during exercise.	Pacient počas cvičenia utrpel otras mozgu.
The cow was grazing merrily.	Krava sa veselo pásla.
There was a shortage of water.	Vody bol nedostatok.
Many people come to the city every day.	Veľa ľudí denne dochádza do mesta.
He has a passion for collecting butterflies.	Má vášeň pre zbieranie motýľov.
The streets were lively.	Ulice žili čulým ruchom.
I reported the incident to the carmaker.	Incident som nahlásil automobilke.
The family grew richer.	Rodina bola čoraz bohatšia.
They often enjoyed playing chess.	Často radi hrali šach.
This can be a difficult balancing act.	To môže byť ťažké vyvažovanie.
The cathedral dates from the fifteenth century.	Katedrála pochádza z pätnásteho storočia.
Forest fires can cause serious damage.	Lesné požiare môžu spôsobiť vážne škody.
Some colleges require standardized test results to be accepted.	Niektoré vysoké školy vyžadujú na prijatie štandardizované výsledky testov.
The glass was broken.	Sklo bolo rozbité.
Lunch is traditionally served at noon.	Obed sa tradične podáva na poludnie.
He spoke without looking up.	Hovoril bez toho, aby zdvihol zrak.
Our staff will help you design the room of your dreams.	Náš personál vám pomôže navrhnúť izbu vašich snov.
She lay on the piled-up rug.	Ľahla si na navŕšený koberec.
She was excited about practicing acupuncture.	Bola nadšená z praktizovania akupunktúry.
Watch out, people, there's a bus!	Pozor, ľudia, ide autobus!
The student marked the paper with a red pen.	Žiak si papier označil červeným perom.
Orangutans are an endangered species.	Orangutany sú ohrozeným druhom.
More than thirty thousand people live in the city.	V meste žije viac ako tridsaťtisíc ľudí.
He suddenly realized he was late.	Zrazu si uvedomil, že mešká.
She looked into the freezing water.	Pozrela sa do mrazivej vody.
Have your next birthday on your birthday.	Majte najbližšie narodeniny na svoje narodeniny.
He died a few months later.	O niekoľko mesiacov neskôr zomrel.
The worker lied.	Pracovník klamal.
He put his hand on my shoulder.	Položil mi ruku na rameno.
Logically, alternatives can be subtracted from each other.	Logicky sa dajú alternatívy od seba odčítať.
The shed was built of wood, brick and plaster.	Kôlňa bola postavená z dreva, tehly a omietky.
Do you know where the moon at night goes?	Viete, kam ide mesiac v noci?
The Feminists have created a new political movement.	Feministky vytvorili nové politické hnutie.
The danger has passed so far.	Nebezpečenstvo nateraz pominulo.
He looked at me strangely.	Pozrel sa na mňa zvláštne.
Drought remains a real problem.	Sucho zostáva skutočným problémom.
The apple was ripe.	Jablko bolo zrelé.
The language they speak is harsh.	Jazyk, ktorým hovoria, je drsný.
He jumped over the stream.	So smiechom preskočil potok.
A memorial service was held.	Uskutočnila sa spomienková bohoslužba.
No one answered his call.	Na jeho volanie nikto neodpovedal.
This island nation is endowed with natural beauty.	Tento ostrovný štát je obdarený prírodnými krásami.
The soldiers will arrive at eight o'clock.	Vojaci prídu o ôsmej.
If this decline in revenue continued, we would have problems.	Ak by tento pokles príjmov pokračoval, mali by sme problémy.
Soil artificial chemistry supports the rapid growth of young plants.	Umelá chémia pôdy podporuje rýchly rast mladých rastlín.
It was thought impossible.	Myslelo sa, že je to nemožné.
She was easily tired.	Ľahko sa unavila.
The snowstorm receded into the twilight.	Snehová búrka do súmraku ustúpila.
This market was a magnet for shoppers.	Tento trh bol magnetom pre nakupujúcich.
When people die, they go to heaven.	Keď ľudia zomrú, idú do neba.
The thief took advantage of the confusion.	Zlodej využil zmätok.
He's bolder than he looks.	Je odvážnejší ako vyzerá.
Her dark hair was strewn with gray.	Tmavé vlasy mala posiate šedinami.
Oranges grow in warm climates.	Pomaranče rastú v teplom podnebí.
Some babies are born prematurely.	Niektoré deti sa rodia predčasne.
This unknown feeling was vaguely disturbing.	Tento neznámy pocit bol nejasne znepokojujúci.
I had to learn to use a computer.	Musel som sa naučiť používať počítač.
Her hands were on his warm ones.	Jej ruky boli na tých jeho teplých.
So when the king saw the pictures, he was flattered.	Takže, keď kráľ videl obrázky, bol polichotený.
Such rituals symbolize life.	Takéto rituály symbolizujú život.
The more you drive, the greater the risk of an accident.	Čím viac jazdíte, tým väčšie je riziko nehody.
Don't discover the country over and over again.	Neobjavujte krajinu znova a znova.
Some roofs had special ornaments, such as a swastika.	Niektoré strechy mali zvláštne ozdoby, ako napríklad hákový kríž.
She doesn't remember him anymore.	Už si ho nepamätá.
All people have a mixture of all these qualities.	Všetci ľudia majú zmes všetkých týchto vlastností.
Wow, did you see how long the snake was?	Wow, videl si, aký dlhý bol ten had?
The relative difficulty of the tasks can be determined using pictures.	Relatívnu náročnosť úloh možno určiť pomocou obrázkov.
The middle finger and forefinger are close together.	Prostredník a ukazovák sú blízko seba.
It's hot as fire.	Je horúci ako oheň.
Both are powerful antioxidants.	Oba sú silné antioxidanty.
When the police arrived at the scene, the crowd dispersed.	Po príchode polície na miesto sa dav rozišiel.
Read the recipe carefully and prepare your meal.	Pozorne si prečítajte recept a pripravte si jedlo.
This medicine only works for a limited number of people.	Tento liek funguje len pre obmedzený počet ľudí.
Tourists flock to the many historical and cultural monuments of the region.	Turisti sa hrnú do mnohých historických a kultúrnych pamiatok regiónu.
A source of energy similar to a nuclear power plant.	Zdroj energie podobný jadrovej elektrárni.
She stroked his wet cheek.	Pohladila ho po vlhkom líci.
The cat hissed and the dog barked.	Mačka zasyčala a pes štekal.
The mess was cleared in a moment.	Neporiadok bol za chvíľu uprataný.
Solving the problem requires effort.	Riešenie problému si vyžaduje úsilie.
Luckily, he will survive.	Pri šťastí prežije.
My grandfather joined the company's board of directors.	Môj starý otec vystúpil do správnej rady spoločnosti.
Police led hundreds of protesters.	Polícia odviedla stovky demonštrantov.
Flawless performance.	Bezchybný výkon.
She fixed him with her dark eyes, without fear.	Uprela ho svojimi tmavými očami, bez strachu.
He faced a dilemma.	Stál pred dilemou.
Fill the container with fresh water.	Naplňte nádobu čerstvou vodou.
I forbade her to go.	Zakázal som jej ísť.
Wedges of sunlight streamed through the window.	Cez okno prúdili kliny slnečného svetla.
Your costume is not suitable for the event.	Váš kostým nie je vhodný na udalosť.
Narration examines the imbalance of power.	Rozprávanie skúma nerovnováhu moci.
Three people were killed by a shark.	Troch ľudí zabil žralok.
The film is adapted from these novels.	Film je adaptovaný z týchto románov.
I don't want to leave my herd.	Nechcem opustiť svoje stádo.
Traders and craftsmen began to assert themselves.	Začali sa presadzovať obchodníci a remeselníci.
Their sound is scary.	Ich zvuk je strašidelný.
University students gather in this courtyard.	Na tomto nádvorí sa schádzajú študenti univerzity.
This will clear your mind.	To vám vyčistí myseľ.
He often goes shopping with his girlfriends.	Často chodí nakupovať s kamarátkami.
Most companies have explored new investment opportunities.	Väčšina spoločností skúmala nové investičné príležitosti.
He liked to go fishing on the lake.	Rád chodil na jazero na ryby.
An enemy plane bombed the building last night.	Nepriateľské lietadlo minulú noc bombardovalo budovu.
You want to be in control of your emotions.	Chceli by ste mať kontrolu nad svojimi emóciami.
They refused to cooperate.	Odmietli spolupracovať.
The president hasn't called yet?	Prezident sa ešte neozval?
These machines require frequent maintenance.	Tieto stroje vyžadujú častú údržbu.
The floor needed sweeping.	Podlaha potrebovala pozametanie.
You need to start on time and end on time.	Je potrebné začať včas a skončiť včas.
Both guards stared at them.	Obaja strážcovia na nich hľadeli.
The following steps will help you map the essay.	Nasledujúce kroky vám pomôžu zmapovať esej.
He often loses his job.	Často stratí prácu.
This apple is rotten.	Toto jablko je zhnité.
The new route will reduce travel time.	Nová trasa skráti cestovný čas.
What is this country like?	Aká je táto krajina?
The animals and plants in this forest are diverse.	Živočíchy a rastliny v tomto lese sú rozmanité.
We have weak information on the health of migrant workers.	Máme slabé informácie o zdravotnom stave migrujúcich pracovníkov.
They moved with a bat.	Hýbali sa pálkou.
I had special concerns.	Mala som zvláštne obavy.
Economic development can be easier	Ekonomický rozvoj môže byť jednoduchší
The waterways of the wells in arid areas dry up.	Vodné cesty studní v suchých oblastiach vysychajú.
The researchers thoroughly searched for clues.	Výskumníci dôkladne pátrali po stopách.
This country has huge reserves of minerals.	Táto krajina má obrovské zásoby nerastných surovín.
Vintage fountain pens are quite expensive.	Vintage plniace perá sú pomerne drahé.
Be careful not to fall for you.	Dávajte pozor, aby vám nespadli.
Get to the second base without touching the ball.	Dostaňte sa na druhú základňu bez toho, aby ste sa dotkli lopty.
He bought a microphone and speakers.	Kúpil si mikrofón a reproduktory.
Because the company did not yet want publicity.	Pretože spoločnosť ešte netúžila po publicite.
In the evening, the children danced on the street.	Večer deti tancovali na ulici.
Air pollution from the burning of fossil fuels is widespread.	Znečisťovanie ovzdušia spaľovaním fosílnych palív je rozšírené.
The dentist drilled into a soft spot.	Zubár vŕtal do mäkkého miesta.
Methods of storage and preparation may affect the taste.	Spôsoby skladovania a prípravy môžu ovplyvniť chuť.
He'll find out soon enough.	Čoskoro to zistí.
The forests of this country are in great danger.	Lesy tejto krajiny sú vo veľkom nebezpečenstve.
Each magazine contains one blank page.	Každý časopis obsahuje jednu prázdnu stranu.
Sheive is a word for a lot of snow.	Sheive je slovo označujúce množstvo snehu.
Choose suitable wines for the wedding reception.	Vyberte si vhodné vína na svadobnú hostinu.
Alarm rang.	Zazvonil budík.
She eats her sister's tomatoes.	Jedáva paradajky svojej sestry.
Silk clothes were expensive.	Odevy z hodvábu boli drahé.
He is currently in the kitchen cooking food.	Momentálne je v kuchyni a varí jedlo.
The bridge is more than five centuries old.	Most má viac ako päť storočí.
Talk for an hour.	Hovorte hodinu.
The villagers lived in poverty and misery.	Dedinčania žili v biede a biede.
The commission is due to meet tomorrow.	Zajtra sa má stretnúť komisia.
This technique has led to the discovery of many important products.	Táto technika viedla k objaveniu mnohých dôležitých produktov.
Their eyes were hungry and restless,	Ich oči boli hladné a nepokojné,
The smooth wood of the chair's legs was so white.	Hladké drevo nôh stoličky bolo také biele.
Filling the swamp with green.	Naplnenie močiara zelenou.
The children enjoyed their new toy.	Deti mali zo svojej novej hračky radosť.
Why won't anyone help us?	Prečo nám nikto nepomôže?
After tasting strudel, he declared it delicious.	Po ochutnaní štrúdle vyhlásil, že je lahodná.
Quickly sweep the sandy dirt off the table.	Rýchlo zmiesť piesočnatú špinu zo stola.
Watch out for sharp edges.	Dávajte pozor na ostré hrany.
One of the towers collapsed.	Jedna z veží sa zrútila.
The books in this library are old.	Knihy v tejto knižnici sú staré.
Some tips are good, others are not.	Niektoré rady sú dobré, iné nie.
Then a giant and a man walked by.	Potom okolo prešiel obr a muž.
The cold weather caused a record snowfall.	Chladné počasie spôsobilo rekordné sneženie.
Insect populations are declining in areas where pesticides are used.	Populácia hmyzu klesá v oblastiach, kde sa používajú pesticídy.
The most likely result was that my client would lose.	Najpravdepodobnejším výsledkom bolo, že môj klient prehrá.
Some products are difficult to clean.	Niektoré produkty sa ťažko čistia.
A black man passed in front of the car.	Popred auto prešiel tieň černocha.
No one has ever reached this position before.	Túto pozíciu ešte nikto nikdy nedosiahol.
Water is pumped from the ground by machines.	Voda je čerpaná zo zeme pomocou strojov.
This material will not burn.	Tento materiál nebude horieť.
The sun is milky white.	Slnko je mliečne biele.
These creatures have traditionally been thought to exist.	Tradične sa predpokladalo, že tieto stvorenia existujú.
The dog jumped in the car.	Pes skočil do auta.
Five elephants live in the forest.	V lese žije päť slonov.
If possible, raise your right hand.	Ak je to možné, zdvihnite pravú ruku.
Third, we poured melted butter into the boiling water.	Po tretie, do vriacej vody sme vliali rozpustené maslo.
The drug works slowly.	Liek účinkuje pomaly.
I'm studying to be a doctor.	Študujem za lekára.
Another new recruit was wounded, this time during combat training.	Ďalší nový regrút bol zranený, tentoraz počas bojového výcviku.
Is participation free?	Je účasť bezplatná?
Smooth transition of force	Hladký prechod sily
So he plays the lutes every night.	Každý večer teda hrá na lutne.
Lush green meadow and lush mountain.	Svieža zelená lúka a bujná hora.
Her classmates raped her.	Spolužiaci ju znásilnili.
Women were not allowed to wear pants.	Ženy nesmeli nosiť nohavice.
The cat screamed and asked for a mash.	Mačka kričala a pýtala si maškrtu.
When do you expect you to return?	Kedy očakávate, že sa vrátite?
A crowd of mourners gathered in front of the church.	Pred kostolom sa zhromaždil zástup smútiacich.
He refused to take responsibility for the loss.	Odmietol prevziať zodpovednosť za stratu.
Employees seem to leave their tasks unfinished.	Zdá sa, že pracovníci nechávajú svoje úlohy nedokončené.
Search the crowded room.	Prehľadajte preplnenú miestnosť.
The waves rolled into the shallows.	Vlny sa valili do plytčiny.
The result will depend on inflation.	Výsledok bude závisieť od inflácie.
You poured yourself a glass of milk.	Naliala si pohár mlieka.
All this affects his taste.	To všetko ovplyvňuje jeho chuť.
Be sure to turn off the oven.	Rúru určite vypnite.
The store sells the latest electronic devices at reasonable prices.	Obchod predáva najnovšie elektronické prístroje za rozumné ceny.
Work as a team to achieve your goals.	Pracujte ako tím, aby ste dosiahli ciele.
They made love in the tall grass.	Milovali sa vo vysokej tráve.
Drilling was done day and night.	Vŕtanie sa vykonávalo vo dne iv noci.
Which one did you choose?	Ktorý ste si vybrali?
I had a terrible summer.	Mala som hrozné leto.
He cried when the doctor told him the news.	Keď mu lekár oznámil túto novinu, rozplakal sa.
The unfortunate man was killed by his jealous wife.	Nešťastníka zabila jeho žiarlivá manželka.
You prefer high mountains to beaches.	Uprednostňujete vysoké hory pred plážami.
The turtle is a beautifully colored bird.	Žlva je krásne sfarbený vták.
The cancer was inoperable.	Rakovina bola neoperovateľná.
Gold is less rare today than diamonds.	Zlato je dnes menej vzácne ako diamanty.
The scientist did not go to university.	Vedec nešiel na univerzitu.
I haven't had a cold in years.	Už roky som nebol prechladnutý.
This group of politicians is known for its corruption.	Táto skupina politikov je známa svojou korupciou.
The sundial looked directly at her.	Slnečné hodiny hľadeli priamo na ňu.
A worker who lays bricks.	Robotník, ktorý kladie tehly.
She was very worried.	Veľmi sa trápila.
Clouds of smoke floated lazily across the dark morning sky.	Po tmavej rannej oblohe sa lenivo vznášali oblaky dymu.
Are these universities comparable?	Sú tieto univerzity porovnateľné?
So you decided to get married, didn't you?	Takže ste sa rozhodli oženiť sa, však?
The old woman narrowed her eyes.	Stará žena prižmúrila oči.
Please give me a break and eat vegetables.	Prosím, dajte mi pauzu a zjedzte zeleninu.
You didn't pay me what you owed!	Nezaplatili ste mi, čo ste dlžní!
He will never take my side.	Nikdy sa nepostaví na moju stranu.
Because fresh fruit is expensive, many people do not buy it.	Keďže čerstvé ovocie je drahé, veľa ľudí ho nekupuje.
The mayor is running again this year.	Starosta kandiduje aj tento rok.
A thin crust of clouds hid the moon.	Tenká kôra mrakov skrývala mesiac.
The cooling cream soothed my burning limbs.	Chladivý krém upokojil moje horiace končatiny.
This is a document about the homeless.	Toto je dokument o bezdomovcoch.
Tropical rainforests are diverse habitats	Tropické dažďové pralesy sú rôznorodé biotopy
Everyone must wear a mask.	Každý musí nosiť masku.
A kind of shell was used to store the fluids.	Na skladovanie tekutín sa používala akási škrupina.
The ruins of the castle were scattered far and wide.	Ruiny hradu boli roztrúsené široko-ďaleko.
Warm late spring winds.	Teplé vetry neskorej jari.
They concluded that they had no chance.	Dospeli k záveru, že nemajú šancu.
He was arrested for espionage.	Bol uväznený za špionáž.
Managers and owners suffered more stress than other employees.	Manažéri a majitelia znášali väčší stres ako ostatní pracovníci.
They landed at the foot of the building.	Pristáli na úpätí budovy.
Everyone knew him there.	Všetci ho tam poznali.
It will receive guests tonight.	Dnes večer bude prijímať hostí.
The head gardener replaced the tomato plant.	Hlavný záhradník nahradil rastlinu paradajky.
The crisis began with a new fiscal policy.	Kríza začala novou fiškálnou politikou.
The puppy is the cutest you have ever seen.	Šteniatko je to najroztomilejšie, čo ste kedy videli.
The words still resound in unrelenting anger.	Slová sa stále ozývajú v neutíchajúcom hneve.
It stands as a testimony of his faith.	Stojí ako svedectvo jeho viery.
The sentence uses the adverb and the conjunction.	Vo vete sa používa príslovka a spojka.
The little dog whined in silence.	Malý pes ticho kňučal.
Unfortunately, sweat ran down her slender hands.	Žiaľ, pot jej stekal po štíhlych rukách.
She fell asleep soon.	Onedlho zaspala.
The dog sniffed a strange box.	Pes oňuchal zvláštnu škatuľku.
The detective explained how the accident happened.	Detektív vysvetlil, ako k nehode došlo.
According to her, this new method defeats everyone else.	Táto nová metóda podľa nej poráža všetky ostatné.
The church was converted into a cinema.	Ten kostol bol prerobený na kino.
We don't understand notes.	Nerozumieme poznámkam.
This new venture will need access to the railways.	Tento nový podnik bude potrebovať prístup k železničným tratiam.
However, the car ran out of fuel.	V aute však došlo palivo.
A new law will be introduced next month.	Budúci mesiac bude predstavený nový zákon.
We slowly consumed the cake.	Koláč sme pomaly konzumovali.
The rain receded only after use.	Dážď ustúpil až po použití.
Some fields contain only weeds, while others are arable.	Niektoré polia obsahujú iba burinu, zatiaľ čo iné sú orné.
He had piercing eyes.	Mal prenikavé oči.
Her devotion to religion was unquestionable.	Jej oddanosť náboženstvu bola nespochybniteľná.
The library lacked books in his daughter's native language.	V knižnici chýbali knihy v rodnom jazyku jeho dcéry.
The cabinets were solid mahogany, with an inlaid pattern.	Skrinky boli masívne mahagónové, s vykladaným vzorom.
The progress of civilization is impossible without electricity.	Pokrok civilizácie je nemožný bez elektriny.
The millionaire was known for his generosity.	Milionár bol známy svojou štedrosťou.
Earthquakes are rare here.	Zemetrasenia sú tu zriedkavé.
Carefully pierce to the pore.	Opatrne privoňajte k póru.
He has lived in a big city all his life.	Celý život žije vo veľkom meste.
A quiet corner by the window would be beautiful.	Pokojný kútik pri okne by bol krásny.
Starbucks is considered the industry leader.	Starbucks je považovaný za lídra v tomto odvetví.
The most successful companies are innovative.	Najúspešnejšie podniky sú inovatívne.
Please wait for the next notification.	Prosím, počkajte na ďalšie oznámenie.
The country's economy depends on healthy forests, rivers and lakes.	Ekonomika krajiny závisí od zdravých lesov, riek a jazier.
Little was warned about the crisis.	Pred krízou sa varovalo len málo.
The family is used to such behavior.	Rodina je na takéto správanie zvyknutá.
The seal is a symbol of power.	Pečať je symbolom moci.
Some languages ​​are mostly oral.	Niektoré jazyky sú väčšinou ústne.
Wear flat, comfortable shoes.	Noste ploché, pohodlné topánky.
Final essays are needed.	Záverečné eseje sú potrebné.
Each scene is played with vigor and richness.	Každá scéna je hraná s vervou a bohatosťou.
He had a delicate, almost womanish appearance.	Mal jemný, takmer zženštilý vzhľad.
Some trains had sleeping cars.	Niektoré vlaky mali lôžkové vozne.
Holidays unite young people.	Prázdniny spájajú mladých ľudí.
English is spoken in many parts of the world.	Anglickým jazykom sa hovorí v mnohých častiach sveta.
Test the haggis to make sure the taste is right	Otestujte haggis, aby ste sa uistili, že chuť je správna
The stars are bright and the moon is full tonight.	Hviezdy sú jasné a mesiac je dnes v noci v splne.
The lamp head is removable.	Hlava svietidla je odnímateľná.
Chocolate can be eaten alone or with milk.	Čokoláda sa môže jesť samostatne alebo s mliekom.
The first requirement was to hire the best surgeon.	Prvou požiadavkou bolo najať najlepšieho chirurga.
We went to visit a friend.	Išli sme navštíviť priateľa.
His eyes darted down to her slender thighs.	Jeho oči stekali dolu k jej štíhlym stehnám.
The controversial novel was banned.	Kontroverzný román bol zakázaný.
Milk is used to make tea, coffee and cereals.	Mlieko sa používa na prípravu čaju, kávy a cereálií.
A cute dog was sitting behind my window.	Za mojím oknom sedel roztomilý pes.
The young man sweated a lot.	Mladík sa poriadne zapotil.
Cows are the most common species of livestock.	Kravy sú najbežnejším druhom hospodárskych zvierat.
His glasses hung on a string around his neck.	Okuliare mu viseli na šnúrke okolo krku.
He still remained loyal to his government.	Stále zostal verný svojej vláde.
The bear growled and gritted its teeth.	Medveď zavrčal a vyceril zuby.
These paintings were purchased at random.	Tieto obrazy boli zakúpené náhodne.
This third book was written by writer Jones.	Túto tretiu knihu napísal spisovateľ Jones.
He was very angry.	Veľmi sa nahneval.
Work requires some skill	Práca si vyžaduje určitú zručnosť
The man struck the child.	Muž udrel dieťa.
The date of construction of this temple is unknown.	Dátum výstavby tohto chrámu nie je známy.
He decided to take her at his word.	Rozhodol sa, že ju vezme za slovo.
Some electrical conductors carry dangerous currents.	Niektoré elektrické vodiče prenášajú nebezpečné prúdy.
People with intermediate learning abilities will benefit from this.	Profitovať z toho budú ľudia so strednými schopnosťami učenia.
He is still wearing old clothes.	Stále nosí staré oblečenie.
This government is completely corrupt.	Táto vláda je úplne skorumpovaná.
The traditional healer helped the llamas complete their ritual.	Tradičný liečiteľ pomohol lámom dokončiť ich rituál.
So you don't care what's going on in the world?	Takže vás nezaujíma, čo sa deje vo svete?
The fish jumped out of the water.	Ryba vyskočila z vody.
We good people work hard.	My dobrí ľudia tvrdo pracujeme.
He has been studying at university for seven years.	Sedem rokov študuje na vysokej škole.
Put your hand away!	Daj tú ruku preč!
Do everything in your power to overcome the difficulties.	Urobte všetko, čo je vo vašich silách, aby ste prekonali ťažkosti.
Nigeria's population is currently predominantly young.	Populácia Nigérie je v súčasnosti prevažne mladá.
There is a new species of salmon on the market.	Na trhu je nový druh lososa.
The reconstruction will allow more people to take part in the events.	Rekonštrukcia umožní účasť na podujatiach väčšiemu počtu ľudí.
The book has many symbols, but each of them is essential.	Kniha má veľa symbolov, no každý z nich je podstatný.
Does the child see this way?	Vidí to dieťa takto?
He bit into an apple.	Zahryzol sa do jablka.
It looked like it could rain.	Vyzeralo to, že môže pršať.
They insisted that the city had too many rules.	Trvali na tom, že mesto má príliš veľa pravidiel.
Abuse of other people's weaknesses.	Zneužívanie slabostí iných ľudí.
Her pale face was littered with tears.	Jej bledá tvár bola posiata slzami.
She cooked a room of noodles with ham.	Uvarila soba rezance so šunkou.
She crushed the candy.	Rozdrvila cukrík.
The ship swayed gently up and down the waves.	Loď sa jemne hojdala hore a dole na vlnách.
The image is verified.	Obraz je overený.
The heating has been switched off.	Kúrenie bolo vypnuté.
She herself was deeply confused.	Ona sama bola hlboko zmätená.
The country's foreign policy is characterized by ambiguity.	Zahraničnú politiku krajiny charakterizuje nejednoznačnosť.
The chemist will consider the drug very carefully.	Chemik veľmi starostlivo zváži liek.
He said they were fully aware.	Povedal, že si boli plne vedomí.
This is a hateful community.	Toto je nenávistná komunita.
The water was black and cloudy.	Voda bola čierna a kalná.
All windows were firmly closed.	Všetky okná boli pevne zatvorené.
She decided to buy a red car.	Rozhodla sa kúpiť si červené auto.
The truck should be refueled.	Nákladné vozidlo by malo byť natankované.
A fashionably dressed young man entered the hall.	Do sály vošiel módne oblečený mladý muž.
Competitors do everything to win.	Súťažiaci robia všetko pre to, aby vyhrali.
Most days the snails glow.	Väčšinu dní slimáky žiaria.
Fortunately, the words escaped.	Našťastie slová unikli.
She had money on her stomach.	Peniaze mala zložené na bruchu.
Climbers consider the conditions here to be extremely dangerous.	Horolezci tu považujú podmienky za mimoriadne nebezpečné.
Sometimes he just stops talking.	Niekedy jednoducho prestane hovoriť.
The robbery took place in an isolated area.	K lúpežnému prepadnutiu došlo v izolovanej oblasti.
Excellent.	Výborne.
Fewer travelers visit this country every year.	Každý rok navštívi túto krajinu menej cestovateľov.
The teacher left the class.	Učiteľ odišiel z triedy.
This paper runs cable television in many countries.	Tento papier vedie káblovú televíziu v mnohých krajinách.
A combination of talents helps to create better results.	Kombinácia talentov pomáha vytvárať lepšie výsledky.
She folded the clothes carefully.	Oblečenie starostlivo poskladala.
She drank the juice for a long time.	Dlho sa napila šťavy.
The numbers on its dial are black.	Číslice na jeho ciferníku sú čierne.
Some members of the community were dissatisfied with the decision.	Niektorí členovia komunity boli nespokojní s rozhodnutím.
The dawn was gray and dark.	Svitanie bolo šedé a tmavé.
It's a discrepancy.	Je to nesúlad.
The crowd ran down the street.	Dav sa rozbehol na ulicu.
The inhabitants of this city survived the civil war.	Obyvatelia tohto mesta prežili občiansku vojnu.
He took his newspaper to the coffee shop.	Vzal svoje noviny do kaviarne.
He spends hours perfecting his photos.	Trávi hodiny zdokonaľovaním svojich fotografií.
I've seen him in the hall many times.	Veľakrát som ho videl v sále.
Lives were saved during the shooting demonstration.	Pri demonštrácii streľby boli zachránené životy.
The train was easily hit by gusts of ice.	Vlak bol ľahko zasiahnutý ľadovými poryvmi.
The president is perceived as weak.	Prezident je vnímaný ako slabý.
The house was built of bricks.	Dom bol postavený z tehál.
The nurse brought a syringe and a thermometer.	Sestra priniesla injekčnú striekačku a teplomer.
A poor woman will starve.	Chudobná žena bude hladovať.
We have a significant number of public buildings.	Máme značný počet verejných budov.
After seeing those terrible looks, she bitter.	Po tom, čo videla tie hrozné pohľady, zatrpkla.
He slowly sank into the water.	Pomaly klesal do vody.
They eat mainly vegetables and rice.	Jedia hlavne zeleninu a ryžu.
The girl's parents were very rich.	Rodičia dievčaťa boli veľmi bohatí.
She enjoyed cooking.	Varenie ju bavilo.
The reporter thought about that for a moment.	Reportér o tom chvíľu uvažoval.
He looked at his watch in apprehension.	S obavami sa pozrel na hodinky.
Pollution threatens the future of coral reefs.	Znečistenie ohrozuje budúcnosť koralových útesov.
So he was a banshee after all.	Takže bol napokon banshee.
The dog is not allowed inside.	Pes nie je povolený dovnútra.
The mountains here form part of the Alps.	Hory tu tvoria časť Álp.
His gloved hands were soiled by soot.	Ruky v rukaviciach mal zašpinené od sadzí.
Ammunition must be carefully guarded.	Strelivo je potrebné starostlivo strážiť.
There were few housewives in the cities at that time.	Gazdiniek bolo vtedy v mestách málo.
His parents were poor but honest.	Jeho rodičia boli chudobní, ale čestní.
The tourist was arrested for shooting stars without permission.	Turistku zatkli za natáčanie hviezd bez povolenia.
This topic is too difficult.	Táto téma je príliš ťažká.
The ancient walls were painted burgundy.	Starobylé steny boli natreté bordovou farbou.
Her pain is palpable.	Jej bolesť je hmatateľná.
They take her some food.	Berú jej nejaké jedlo.
Many tourists are attracted by its picturesqueness.	Mnoho turistov priťahuje jeho malebnosť.
It spilled over the edge of the balcony.	Vyliala sa cez okraj balkóna.
The breakthrough comes after the following years of research.	Prelom prichádza po nasledujúcich rokoch výskumu.
He looks like a bear, he has short legs.	Podobá sa medveďovi, má krátke nohy.
The trees seemed unnaturally tall.	Stromy sa zdali byť neprirodzene vysoké.
Or, alternatively, seconds.	Alebo, alternatívne, sekundy.
Be very careful.	Buďte veľmi opatrní.
The courthouse was surrounded by a colonnade.	Súdnu sieň obklopovala kolonáda.
Some countries need strong weapons to protect themselves.	Niektoré krajiny potrebujú na svoju ochranu silné zbrane.
He spends hours on the sports field.	Na športovisku trávi hodiny.
He drank two glasses of rose wine.	Vypil dva poháre ružového vína.
She ran toward the room.	Rozbehla sa smerom k izbe.
On hot summer days, ice cream is extremely popular.	V horúcich letných dňoch je zmrzlina mimoriadne obľúbená.
The cars are so fast that you can see them go.	Autá sú také rýchle, že ich môžete vidieť ísť.
Over time, they developed a whole new language and culture.	Postupom času si vyvinuli úplne nový jazyk a kultúru.
We hear a lot about women's suffrage.	O volebnom práve žien počúvame veľa.
Their business was very successful.	Ich podnikanie bolo veľmi úspešné.
Earlier this week, the global economy recovered.	Začiatkom tohto týždňa zaznamenala globálna ekonomika oživenie.
The passengers were looking at her.	Cestujúci na ňu hľadeli.
The weather in the south can change significantly.	Počasie sa na juhu môže výrazne zmeniť.
The program of many was angry.	Program mnohých nahneval.
As her mother watched in silence, she brushed her teeth.	Ako sa jej matka ticho prizerala, čistila si zuby.
These symbols are usually used by programmers.	Tieto symboly zvyčajne používajú programátori.
The condition requires medical attention.	Stav vyžaduje lekársku starostlivosť.
Kos sang as he sat in the meadow.	Kos spieval, keď sedel na lúke.
If you stop learning, you won't get anywhere.	Ak sa prestaneš učiť, nikam sa nedostaneš.
The relentless war march continued.	Neúprosný vojnový pochod pokračoval.
Their only son was killed defending his village.	Ich jediný syn bol zabitý pri obrane svojej dediny.
He bought some cutlery.	Kúpil nejaký príbor.
They continued to discuss the problem.	Pokračovali v diskusii o probléme.
Demand for this product has remained stable.	Dopyt po tomto produkte zostal stabilný.
He lay dying, a purple stain spreading on his chest.	Ležal umierajúci a na hrudi sa mu šírila fialová škvrna.
She was slender, with dark hair and wide dark eyes.	Bola štíhla, mala tmavé vlasy a široké tmavé oči.
The walls of the tomb were decorated with murals.	Steny hrobky boli zdobené nástennými maľbami.
Thousands of people gathered in the mall.	V obchodnom centre sa zhromaždili tisíce ľudí.
The crime rate is rising sharply.	Miera kriminality prudko stúpa.
Over time, the letters merged.	Postupom času sa listy spojili.
This city is the capital of the country.	Toto mesto je hlavným mestom krajiny.
The moon stood high and calm.	Mesiac stál vysoko a pokojne.
Bacteria and parasites are among the causes of some diseases.	Baktérie a parazity patria medzi príčiny niektorých ochorení.
We cannot allow this to happen, not now.	Nemôžeme dovoliť, aby sa to stalo, nie teraz.
Place the bread on the baking tray.	Položte chlieb na plech na pečenie.
Researchers have found that cannabis works as a painkiller.	Vedci zistili, že konope funguje ako liek proti bolesti.
Authorities initially ignored scientists' fears.	Úrady spočiatku obavy vedcov ignorovali.
The boy was dreaming.	Chlapec sníval.
Pigs have always considered the night dangerous.	Ošípané vždy považovali noc za nebezpečnú.
It was in the news.	Bolo to v správach.
Walking on the stems above the water.	Chôdza po stonkách nad vodou.
The heaters worked overtime and the room soon warmed up.	Ohrievače pracovali nadčas a miestnosť sa čoskoro zahriala.
Doctors have tried an emergency tracheotomy.	Lekári sa pokúsili o núdzovú tracheotómiu.
How is it possible?	Ako je to možné?
Mandarins are commonly eaten in winter.	Mandarínky sa bežne jedia v zime.
Preparations began at dawn.	Príprava začala už za úsvitu.
My father kept us under strict control.	Otec nás držal pod prísnou kontrolou.
The cave was unknown to him.	Jaskyňa mu bola neznáma.
People from the region traveled and visited.	Ľudia z regiónu cestovali a navštevovali.
They often went the same way home.	Často išli tou istou cestou domov.
She squeezed a cup of freshly brewed coffee.	Zovrela šálku čerstvo uvarenej kávy.
Dangerous insects were killed by pesticides.	Nebezpečný hmyz zabili pesticídy.
She felt sick looking at the blood.	Pri pohľade na krv jej prišlo zle.
Divide the dough into two parts.	Rozdeľte cesto na dve časti.
Coal can be used to generate electricity.	Uhlie sa dá použiť na výrobu elektriny.
A plastic bag has accumulated by the river.	Pri rieke sa nahromadilo igelitové vrecko.
Someone lit a lamp in the entrance	Vo vchode niekto zapálil lampu
The life of an entrepreneur is not easy.	Život podnikateľa nie je jednoduchý.
Heat the cream with water from a kettle.	Zahrejte smotanu s vodou z kanvice.
More evidence needs to be gathered.	Je potrebné zhromaždiť viac dôkazov.
When you return, have a sip of rum.	Po návrate si dajte dúšok rumu.
She promised to sing that night.	Sľúbila, že v ten večer bude spievať.
The community needs a balanced diet.	Komunita potrebuje vyváženú stravu.
This journey is a remarkable success.	Táto cesta je pozoruhodným úspechom.
This is exactly the mechanism we want.	Toto je presne ten mechanizmus, ktorý chceme.
Penny for your thoughts!	Penny za vaše myšlienky!
The children threw stones at the cops.	Deti hádzali kamene na policajtov.
A magnet is another name for a piece of metal.	Magnet je iný názov pre kus kovu.
People traveled on foot or on horseback.	Ľudia cestovali pešo alebo na koňoch.
Remunerated teachers receive better salaries.	Odmeňovaní učitelia dostávajú lepšie platy.
Lions are endangered.	Levy sú ohrozené.
The result was uncertain.	Výsledok bol neistý.
The snake crawled through the woods.	Had sa plazil lesom.
He insisted he was not guilty.	Trval na tom, že nie je vinný.
Passive policies are still leaving the sector backwards.	Pasívne politiky stále opúšťajú sektor dozadu.
The meeting ended with a shout out of the protesters' slogans.	Stretnutie sa skončilo vykrikovaním hesiel demonštrantov.
They stayed in a rough little hotel.	Zostali v drsnom malom hoteli.
He gritted his teeth, refusing to cry.	Zaťal zuby, odmietal plakať.
The wall was covered with murals depicting the war.	Stena bola pokrytá nástennými maľbami zobrazujúcimi vojnu.
The lessons went well.	Hodiny prebehli dobre.
They are a highly intelligent species.	Sú vysoko inteligentným druhom.
You have a stubborn stripe.	Máte tvrdohlavý pruh.
She was too shy to speak.	Bola príliš hanblivá na to, aby hovorila.
The mango she bought was very mature.	Mango, ktoré kúpila, bolo veľmi zrelé.
The wings are brown at the top and black at the bottom.	Krídla sú na vrchu hnedé a zospodu čierne.
The researcher claims that he	Výskumník tvrdí, že on
Have you ever worked with this machine?	Pracovali ste niekedy s týmto strojom?
Let's test the hypothesis.	Otestujme hypotézu.
The cat escaped.	Mačka utiekla.
Then they began to act violently.	Potom začali konať násilne.
Planes full of soldiers rushed to defend the city.	Lietadlá plné vojakov sa ponáhľali brániť mesto.
A physiotherapist is an expert in the treatment of back pain.	Fyzioterapeut je odborník na liečbu bolestí chrbta.
Children who commit murder are imprisoned for life.	Deti, ktoré spáchajú vraždu, sú uväznené na doživotie.
Saturday vigils are held every night of the week.	Sobotné vigílie sa konajú každú noc v týždni.
So he quit his job and started selling his body.	Preto opustil prácu a začal predávať svoje telo.
I have a bunch of papers on my desk.	Na stole mám kopu papierov.
In the meantime, the authorities deployed guards around the building.	Úrady medzitým okolo budovy rozmiestnili stráže.
The kidneys store waste.	Obličky ukladajú odpadové látky.
Many villagers have given up farming.	Mnoho dedinčanov sa farmárčenia vzdalo.
He was quite busy.	Bol dosť zaneprázdnený.
Put the shovel down and run!	Odlož lopatu a bež!
They wished they could ignore the letter.	Priali si, aby mohli list ignorovať.
The edges of the lake were covered with rubbish.	Okraje jazera boli zasypané odpadkami.
The snake crept in quickly.	Had sa rýchlo prikradol.
When fired, the pistol emits a muffled bang.	Pri výstrele pištoľ vydáva tlmený buchot.
The storm raged all night.	Búrka zúrila celú noc.
The airline was fined for not providing the service.	Letecká spoločnosť dostala pokutu za neposkytnutie služby.
They have restored this beautiful old cathedral.	Obnovili túto krásnu starú katedrálu.
So we're going to need another strand of silk thread.	Budeme teda potrebovať ďalší prameň hodvábnej nite.
The pot is full of cold water.	Hrniec je plný studenej vody.
Critics point out that the study is wrong.	Kritici poukazujú na to, že štúdia je chybná.
The man opened the door wide for me.	Muž mi otvoril dvere dokorán.
The lake is relaxing after so much winter snow.	Jazero je relaxačné po toľkej zime snehu.
A stranger entered the cafe.	Do kaviarne vstúpil cudzí muž.
He sealed the envelope.	Obálku zalepil.
The older woman struggled upstairs.	Staršia žena sa s námahou prebíjala hore.
Go to the hills!	Choďte do kopcov!
A fierce battle began.	Začala krutá bitka.
You made such a mess!	Narobili ste taký neporiadok!
Comfortable cottage with room for ten.	Pohodlná chata s miestom pre desať.
It is important that we use our words wisely.	Je dôležité, aby sme naše slová používali múdro.
This nation was involved in a fierce civil war.	Tento národ bol zapojený do tvrdej občianskej vojny.
They prefer a larger hall.	Uprednostňujú väčšiu sálu.
He fidgeted nervously and looked away.	Nervózne sa ošíval a odvrátil pohľad.
Last winter was unusually warm.	Minulá zima bola nezvyčajne teplá.
He greeted her politely.	Slušne ju pozdravil.
Love me, love me, love me.	Miluj ma, miluj ma, miluj ma.
He ran quickly into the thicket.	Rýchlo vbehol do húštiny.
The bill passed with ease.	Návrh zákona prešiel s ľahkosťou.
It was hard to miss her in the crowd.	V dave ju bolo ťažké prehliadnuť.
A young man led them into the woods.	Mladý muž ich zaviedol do lesa.
The poor often cannot afford quality medical care.	Chudobní si často nemôžu dovoliť kvalitnú lekársku starostlivosť.
After leaving the hospital, he became seriously ill.	Po odchode z nemocnice vážne ochorel.
The servant won't open it for you.	Sluha ti neotvorí.
The execution lacked a ritual formality.	Poprave chýbala rituálna formalita.
There is almost no arable land in this area.	V tejto oblasti nie je takmer žiadna orná pôda.
Pour the milk into a bowl.	Nalejte mlieko do misky.
The surgeon professionally removed the tumor.	Chirurg odborne odstránil nádor.
The temperature is mild here, so we don't use heating.	Teplota je tu mierna, takže nepoužívame kúrenie.
Her clothes were tailor-made.	Jej oblečenie bolo ušité na mieru.
She tried to keep the facade of her room.	Snažila sa zachovať fasádu svojho pokoja.
The drug worked, but it has serious side effects.	Liek fungoval, ale má vážne vedľajšie účinky.
One class of internal combustion engines relies on powdered metal.	Jedna trieda spaľovacích motorov sa spolieha na práškový kov.
The skin is pink and covered with white spots.	Koža je ružová a pokrytá bielymi škvrnami.
Courageous, determined and extroverted, she is known for her opinions.	Odvážna, rozhodná a extrovertná, je známa svojimi názormi.
Community spirit was rare in the city.	Komunitný duch bol v meste zriedkavý.
Introduce strict animal protection measures.	Zaviesť prísne opatrenia na ochranu zvierat.
We seem to have a lot in common.	Zdá sa, že máme veľa spoločného.
The hem of his cloak was torn and dirty.	Lem jeho plášťa bol roztrhaný a špinavý.
Moody's ratings reflect the government's success in refinancing government bonds.	Ratingy agentúry Moody's odrážajú úspech vlády pri refinancovaní verejných dlhopisov.
I'm mad at you.	Som na teba nahnevaný.
The criminal will stand trial.	Zločinec sa postaví pred súd.
She was sure the culprit would never escape punishment.	Bola si istá, že vinník nikdy neunikne trestu.
The doctor offered encouragement.	Doktor ponúkol povzbudenie.
They do not want others to be initiated into their secrets.	Nechcú, aby ostatní boli zasvätení do ich tajomstiev.
Few animals can survive the winter here.	Len málo zvierat tu dokáže prežiť zimu.
This factory was polluted by a nearby paper mill.	Táto továreň bola znečistená neďalekou papierňou.
Thousands of people suffer from depression every year.	Tisíce ľudí každý rok trpí depresiou.
The results were analyzed manually.	Výsledky boli analyzované ručne.
These are my promises.	Toto sú moje sľuby.
A science fair was held at the school.	V škole sa konal vedecký jarmok.
The area was covered with sand.	Oblasť bola pokrytá pieskom.
A fat wallet and a chubby, happy face.	Tučná peňaženka a bacuľatá, šťastná tvár.
The park is a popular spot for local runners.	Park je obľúbeným miestom miestnych bežcov.
It is illegal to light a fire here.	Zapaľovanie ohňa je tu nezákonné.
The suspect's hands shook.	Podozrivému sa triasli ruky.
His skin was pale and smooth.	Jeho pokožka bola bledá a hladká.
The companies allegedly removed the repayable advances.	Podniky údajne odstránili vratné zálohy.
Pretty girl kissed.	Pekné dievča pobozkalo.
There is no point in rushing.	Nemá zmysel sa ponáhľať.
He tried in vain to comfort her.	Bezvýsledne sa ju snažil utešiť.
This is the second such incident in two months.	Ide už o druhý podobný incident za dva mesiace.
Not a single attempt surpassed the original.	Ani jeden pokus neprekonal originál.
He shot two birds with one arrow.	Jedným šípom zastrelil dvoch vtákov.
The scientist is testing the effectiveness of a new antibiotic.	Vedec testuje účinnosť nového antibiotika.
Genetically modified crops offer interesting alternatives.	Geneticky modifikované plodiny ponúkajú zaujímavé alternatívy.
The construction platoon worked late into the night.	Stavebná čata pracovala dlho do noci.
The party stressed the need for reconciliation.	Strana zdôraznila potrebu zmierenia.
The questions were widely used.	Otázky boli široko používané.
Sunlight streamed through the leaves	Slnečné svetlo preniklo cez listy
He is fluent in several languages.	Hovorí plynule niekoľkými jazykmi.
The ants made a sidewalk across the carpet.	Mravce si cez koberec urobili chodník.
He was waiting in front of the dining room.	Čakal pred jedálňou.
Doctors say his recovery is a miracle.	Lekári tvrdia, že jeho uzdravenie je zázrak.
There was hardly a place to walk down the crowded corridor.	Sotva bolo miesto na prechádzku po preplnenej chodbe.
The man caught the boy stealing sweets.	Muž prichytil chlapca pri krádeži sladkostí.
Pure liquid is incompressible.	Čistá kvapalina je nestlačiteľná.
The highway is dangerous at night.	Diaľnica je v noci nebezpečná.
He spent the day at the museum.	Deň strávil v múzeu.
Detectives searched the house for evidence.	Kriminalisti prehľadali dom, aby našli dôkazy.
She had beautiful brown eyes.	Mala krásne hnedé oči.
The politician has ruined his reputation.	Ten politik si pokazil povesť.
We have come to the conclusion that our company has a great future.	Dospeli sme k záveru, že naša spoločnosť má skvelú budúcnosť.
The door opens and closes.	Dvere sa otvárajú a zatvárajú.
He noticed a bulge under the blanket.	Pod prikrývkou si všimol vydutinu.
Knowledge is not always useful or desirable.	Vedomosti nie sú vždy užitočné alebo žiadané.
The old lady carefully poured the boiling liquid into a mug.	Stará pani opatrne naliala vriacu tekutinu do hrnčeka.
They have already won all these championships.	Všetky tieto prvenstvá už vyhrali.
Some insects can fly, others can't.	Niektorý hmyz vie lietať, iný nie.
The ship was anchored at sea until a decision was made.	Loď bola ukotvená na mori, kým nepadlo rozhodnutie.
Put the dried green beans in a bowl.	Sušené zelené fazuľky dáme do misky.
Can you put that book away?	Môžeš tú knihu odložiť?
All children should strive to develop self-discipline.	Všetky deti by sa mali snažiť rozvíjať sebadisciplínu.
She left that place ten thousand years ago.	Odišla z toho miesta pred desaťtisíc rokmi.
Bill assumed his new husband was a millionaire.	Bill predpokladal, že jeho nový manžel je milionár.
Work as if you were a dream come true.	Pracujte, ako keby ste boli splneným snom.
He was rude under his charm.	Bol drzý pod svojim šarmom.
We managed to repair the car without any problems.	Auto sa nám podarilo opraviť bez problémov.
A longing smile curled her lips.	Túžobný úsmev jej pokrčil pery.
Add the eggs to the bowl.	Pridajte vajcia do misky.
Sometimes the best form of exercise is sport.	Niekedy je najlepšou formou cvičenia šport.
It's good to be good.	Je dobré byť dobrý.
Sit back and relax.	Posaďte sa a relaxujte.
It's been raining for over a week.	Pršalo viac ako týždeň.
He reached out his right hand and waved.	Natiahol pravú ruku a zamával.
An oil well will now be drilled.	Vrt na prieskum ropy bude teraz vyvŕtaný.
Apple trees are often grown on the slopes.	Jablone sa často pestujú na svahoch.
This city was occupied exclusively by whites.	Toto mesto bolo obsadené výlučne belochmi.
The government is now hiring more disabled workers.	Vláda teraz najíma viac zdravotne postihnutých pracovníkov.
The tower was built of stone.	Veža bola postavená z kameňa.
Her eyes were hidden behind dark glasses.	Oči mala skryté za tmavými okuliarmi.
Birds are singing outside my window.	Za mojím oknom spievajú vtáky.
Diplomacy failed.	Diplomacia zlyhala.
These books represent the latest research findings.	Tieto knihy predstavujú najnovšie výsledky výskumu.
The locals built huge wooden ships.	Miestni stavali obrovské drevené lode.
He is the leader of a new political party.	Je lídrom novej politickej strany.
He rubbed his face hard.	Rázne si pošúchal tvár.
He who fails to study cannot graduate.	Kto neuspeje v štúdiu, nemôže zmaturovať.
The chasing car got out of the way.	Uháňajúce auto zišlo z cesty.
The husband leans close to his wife.	Manžel sa nakloní blízko k manželke.
This country relies heavily on its banking sector.	Táto krajina sa vo veľkej miere spolieha na svoj bankový sektor.
The birds sang merrily.	Vtáky veselo spievali.
Use dried beans, not fresh.	Používajte sušené fazule, nie čerstvé.
The clock showed the correct time.	Hodiny ukazovali správny čas.
The children did not clean the room properly.	Deti si poriadne neupratali izbu.
About half of this city was destroyed.	Približne polovica tohto mesta bola zničená.
Many modern cities are located near wild areas.	Mnoho moderných miest leží v blízkosti divokých oblastí.
Exotic flowers reminded me of spring in the park.	Exotické kvety mi pripomenuli jar v parku.
Birds were common in ancient cities.	Vtáky boli v starovekých mestách bežným javom.
Scientists are working with fake blood.	Vedci pracujú s falošnou krvou.
Crime rose last year	Kriminalita vlani stúpla
The soldiers called to each other.	Vojaci volali jeden na druhého.
Her students adored her.	Jej študenti ju zbožňovali.
If you drink this, you're dead.	Ak toto vypiješ, si mŕtvy.
You are welcome here.	Ste tu vítaní.
It was windy and damp.	Bolo veterno a vlhko.
Several trees grow along the path.	Pozdĺž cesty rastie niekoľko stromov.
Forget about skiing, try skating this year.	Zabudnite na lyže, skúste tento rok korčule.
Her legs ached after several hours of walking.	Po niekoľkých hodinách chodenia ju boleli nohy.
It is prepared from sheep meat.	Pripravuje sa z ovčieho mäsa.
We attended a meeting of liberal activists.	Zúčastnili sme sa stretnutia liberálnych aktivistov.
The quarrel breaks many lifelong friendships.	Hádka preruší mnohé celoživotné priateľstvá.
The old woman was afraid of the snake.	Starenka sa hada bála.
Choose an exercise to sweat.	Vyberte si cvičenie, pri ktorom sa zapotíte.
The peace treaty provides us with security.	Mierová zmluva nám poskytuje bezpečnosť.
Specific skills are needed for safe cooking.	Na bezpečné varenie sú potrebné špecifické zručnosti.
He saw her watching from the right seat.	Z pravého sedadla ju videl pozorne sledovať.
The book struck me as strange.	Kniha na mňa zapôsobila zvláštne.
She was breathing hard.	Ťažko dýchala.
Waste was collected daily.	Odpad sa zbieral denne.
The work will continue until next year.	Práce potrvajú do budúceho roka.
Take soil samples before leaving.	Pred odchodom odoberte vzorky pôdy.
Immigrants spread across the country.	Imigranti sa rozišli po celej krajine.
The patient is awake.	Pacient bdie.
The stones were rounded.	Kamene boli zaoblené.
Many people wanted to participate.	Veľa ľudí malo chuť zúčastniť sa.
When you have all the ingredients, mix them thoroughly.	Keď máte všetky ingrediencie, dôkladne ich premiešajte.
She was advised to avoid stressful activities.	Bolo jej odporučené vyhýbať sa stresovým aktivitám.
So it was agreed that you take over his position.	Takže bolo dohodnuté, že prevezmete jeho pozíciu.
The boys are used to summer temperatures.	Chlapci sú zvyknutí na letné teploty.
His accounts show that he spent very little on clothes.	Jeho účty ukazujú, že na oblečenie míňal veľmi málo.
I try to support local charities.	Snažím sa podporovať miestne charitatívne organizácie.
This theory has been criticized.	Táto teória bola kritizovaná.
The roads were often muddy and slippery during the rainy season.	Cesty boli v období dažďov často blatisté a šmykľavé.
He was wearing black jeans and a black cotton shirt.	Oblečené mal čierne rifle a čiernu bavlnenú košeľu.
I have three glasses here.	Mám tu tri poháre.
This computer has tremendous performance.	Tento počítač má obrovský výkon.
These books are worth reading.	Tieto knihy stoja za prečítanie.
The woman smiled shyly.	Žena sa hanblivo usmievala.
She quickly pulled the paper from his mouth.	Rýchlo mu stiahla papier z úst.
The poet was imprisoned for heresy.	Básnika uväznili za kacírstvo.
They live in a deep forest.	Žijú v hlbokom lese.
The boss said everything was fine.	Šéf povedal, že je všetko v poriadku.
This trip is already done.	Táto cesta je už hotová.
Those people should be deported.	Tí ľudia by mali byť deportovaní.
Water can become ice at lower temperatures.	Voda sa môže stať ľadom pri nižšej teplote.
Learning to speak a foreign language is a difficult job.	Naučiť sa hovoriť cudzím jazykom je náročná práca.
One of the victims' names was kept secret	Jedno z mien obetí bolo utajené
Transport connections are developing rapidly on the continent.	Dopravné spojenia sa na kontinente rýchlo rozvíjajú.
The awards are given in recognition of the success of the computer.	Ceny sa udeľujú ako uznanie za úspech počítača.
Good posture is important, although it is not necessary.	Dobré držanie tela je dôležité, aj keď to nie je nevyhnutné.
He used to be near the university.	Býval neďaleko univerzity.
There are very few, if any, real mystics left.	Ozajstných mystikov zostalo len veľmi málo, ak vôbec nejakí.
Raymond closed the window.	Raymond zavrel okno.
The best soup ever!	Najlepšia polievka vôbec!
His flute playing sounded for a brief moment	Jeho hra na flaute zaznela na krátky okamih
The season is over.	Sezóna sa skončila.
His bright blue eyes shone.	Jeho žiarivo modré oči zažiarili.
He noted her composure and elegance.	Poznamenal jej vyrovnanosť a eleganciu.
The ocean was calm.	Oceán bol pokojný.
The national prime minister has been harshly criticized.	Národný premiér bol tvrdo kritizovaný.
Goats and sheep grazed peacefully.	Kozy a ovce sa pokojne pásli.
Cigarette advertising is prohibited in many countries.	Reklamy na cigarety sú v mnohých krajinách zakázané.
Increased carbon dioxide promotes global warming	Zvýšený objem oxidu uhličitého podporuje globálne otepľovanie
The class studied the human body.	Trieda študovala ľudské telo.
Rome has a long history.	Rím má dlhú históriu.
Ben's parents disapproved of his long hair.	Benovi rodičia neschvaľovali jeho dlhé vlasy.
The notes were printed on heavy paper.	Poznámky boli vytlačené na ťažkom papieri.
Pour the water into the drain.	Vylejte vodu do odtoku.
Garbage is often dumped in the sewers.	Odpadky sa často vyhadzujú do kanalizácie.
She ate an apple.	Zjedla jablko.
Smoke billowed from the fires.	Z ohňov sa valil dym.
One moment please!	Moment prosím!
She never forgave his death.	Nikdy si neodpustila jeho smrť.
There was a feast that evening.	V ten večer bola hostina.
An apple a day keeps the doctor away.	Jablko denne udrží lekára preč.
Some people say that this animal likes sweet things.	Niektorí ľudia hovoria, že toto zviera má rád sladké veci.
An engineer was sent to solve the problem.	Na vyriešenie problému bol vyslaný inžinier.
A platoon of sailors marched silently around.	Čata námorníkov nehlučne pochodovala okolo.
Climate change threatens international trade.	Zmeny klímy ohrozujú medzinárodný obchod.
The square was covered with a layer of dust.	Námestie bolo pokryté vrstvou prachu.
When preparing this recipe, pay special attention to the instructions.	Pri príprave tohto receptu venujte zvláštnu pozornosť pokynom.
The refugee family longed to start a new life.	Utečenecká rodina túžila začať nový život.
The paintings are medium scale.	Maľby sú strednej mierky.
The ingredients can be mixed in a large bowl.	Ingrediencie je možné zmiešať vo veľkej miske.
The zoo's nurse was hit by a lion.	Ošetrovateľa zoologickej záhrady zasiahol lev.
The bird flew high above the trees.	Vták lietal vysoko nad stromami.
The estimate is of little importance without evidence.	Odhad má malý význam bez dôkazov.
He disappeared into the winter mist.	Zmizol v zimnej hmle.
The insect population is growing every year.	Populácia hmyzu každým rokom rastie.
A violent storm broke out that night.	V tú noc sa strhla prudká búrka.
A man came to town and stole my bike.	Muž prišiel do mesta a ukradol mi bicykel.
The heat was so unbearable that the children could not breathe.	Horúčavy boli také neznesiteľné, že deti nemohli dýchať.
You must clean the potatoes first.	Najprv musíte očistiť zemiaky.
He's dead, so he can't be outside.	Je mŕtvy, takže nemôže byť vonku.
I hate cats.	Nenávidím mačky.
He turned to the page.	Otočil sa na stránku.
we are not interested.	nemáme záujem.
The number of motor vehicles will increase dramatically.	Počet motorových vozidiel sa dramaticky zvýši.
The coach arrived an hour late.	Tréner prišiel s hodinovým meškaním.
His compositions are often marked by dramatic pauses.	Jeho skladby sú často poznačené dramatickými pauzami.
Soap is made by adding base to fat.	Mydlo sa vyrába pridaním zásady do tuku.
Clouds of steam were visible.	Viditeľné boli unášané oblaky pary.
Eggs are often found in rock pools.	Vajcia sa často nachádzajú v skalných bazénoch.
He won the match.	Tím vyhral zápas.
More effort should be devoted to mental health.	Viac úsilia by sa malo venovať duševnému zdraviu.
Some charities offer grants to people with disabilities.	Niektoré charitatívne organizácie ponúkajú granty pre osoby so zdravotným postihnutím.
Smoke billowed from a nearby chimney.	Z neďalekého komína sa jemne valil dym.
That woman is very beautiful.	Tá žena je veľmi krásna.
He spends the weekend there.	Trávi tam víkend.
Take off your shoes before entering this house.	Pred vstupom do tohto domu si vyzujte topánky.
The walls were decorated with elaborate paintings.	Steny zdobili prepracované maľby.
This country needs efficient transport.	Táto krajina potrebuje efektívnu dopravu.
This word was later adopted by linguists.	Toto slovo neskôr prevzali lingvisti.
The phone rang again.	Telefón znova zazvonil.
A rescuer came to town.	Do mesta prišiel záchranca.
This task should be performed by experts.	Túto úlohu by mali vykonávať odborníci.
The rainfall here is quite unpredictable.	Zrážky sú tu dosť nepredvídateľné.
He decided to go skiing this winter.	Túto zimu sa rozhodol ísť lyžovať.
Would you believe she betrayed us?	Verili by ste, že nás zradila?
A number of demonstrators took to the streets.	Do ulíc vyšlo množstvo demonštrantov.
He was afraid of flying.	Bál sa lietania.
Pour the sauce over the chicken.	Kuracie mäso prelejeme omáčkou.
It was partly cloudy.	Bolo polooblačno.
He was the last to see his mother.	Bol posledný, kto videl svoju matku.
He took her hand and swung it in a circle.	Chytil ju za ruku a hojdal s ňou v kruhu.
My kids have always loved animals.	Moje deti mali vždy radi zvieratá.
There was silence with the politician.	S politikom sa ticho hovorilo.
The workforce needs to be addressed.	Je potrebné riešiť problémy pracovnej sily.
They spied on them.	Špehovali ich.
The sun was warming and warming for a while.	Slnko hrialo a chvíľu sa vyhrieval.
You must protect our planet, it is rare.	Musíte chrániť našu planétu, je vzácna.
An important pedagogue has contributed to many reforms.	Významná pedagogička sa zaslúžila o mnohé reformy.
The new traffic regulations came into force with immediate effect.	Nové dopravné predpisy začali platiť s okamžitou platnosťou.
The former president had immunity from prosecution.	Bývalý prezident mal imunitu voči trestnému stíhaniu.
The scenery was breathtaking.	Scenéria vyrážala dych.
Equal parts comfort and style.	Rovnaké diely pohodlie a štýl.
Scientists have failed to find a genetic basis for the disease.	Vedcom sa nepodarilo nájsť genetický základ choroby.
The computer program failed while writing formulas.	Počítačový program zlyhal, keď písala vzorce.
The reason for his visit was business.	Dôvodom jeho návštevy boli obchodné záležitosti.
TV documentaries are broadcast every day.	Televízne dokumenty sa vysielajú každý deň.
She jumped out of bed lightly.	Zľahka vyskočila z postele.
The jurors argued long into the evening.	Porotcovia sa hádali dlho do večera.
The cuckoo's call was heard far away.	Volanie kukučky bolo počuť ďaleko.
Build this house on a solid foundation.	Postavte tento dom na pevnom základe.
The manager received their complaints very badly.	Manažér prijal ich sťažnosti veľmi zle.
Was anyone injured?	Bol niekto zranený?
In rural areas, people cut down trees for firewood.	Vo vidieckych oblastiach ľudia rúbu stromy na palivové drevo.
The coat is quite expensive.	Kabát je dosť drahý.
All rooms are carpeted.	Vo všetkých izbách sú koberce.
The dress was destroyed by rain.	Šaty zničil dážď.
Society needs a code of ethics.	Spoločnosť potrebuje morálny kódex.
The thieves fled across the snowy field.	Zlodeji ušli cez zasnežené pole.
You seem to be in a hurry.	Zdá sa, že sa ponáhľate.
The chairman is on the left.	Predseda stojí vľavo.
The desert is dotted with a special tree.	Púšť je posiata zvláštnym stromom.
It was a terrible place.	Bolo to hrozné miesto.
We respect your decision.	Vaše rozhodnutie rešpektujeme.
Meditate to clear your mind.	Ak chcete vyčistiť svoju myseľ, meditujte.
A party was held at the local club.	V miestnom klube sa konala párty.
Adding too much sugar will make the resulting water cloudy.	Pridaním príliš veľkého množstva cukru sa výsledná voda zakalí.
Try removing labels from photos.	Pokúste sa odstrániť štítky z fotografií.
Each of them is a party to the conflict.	Každý z nich je stranou konfliktu.
The local population was displaced.	Miestne obyvateľstvo bolo vysídlené.
Rumors are swirling.	Povesti sa víria.
Soldiers searched every shack in the village.	Vojaci prehľadali každú chatrč v dedine.
A package of leaflets was attached to each rider.	Vedľa každého jazdca bol pripevnený balíček letákov.
They used other forms of transport.	Využívali iné formy dopravy.
We couldn't figure out what went wrong.	Nedokázali sme prísť na to, čo sa pokazilo.
The policeman finally tried a different procedure.	Policajt nakoniec skúsil iný postup.
Thank you for being here, you'll need those waders.	Ďakujem, že ste tu, budete potrebovať tie brodivce.
Therefore, many of our forests remain untouched.	Preto mnohé z našich lesov zostávajú nedotknuté.
The room was filled with its scent, sour and hot.	Miestnosť bola naplnená jeho vôňou, kyslou a horkou.
So that the eel's skin doesn't crack.	Aby úhorovi nepraskla koža.
The poison will knock you unconscious.	Jed vás privedie do bezvedomia.
Then I settled down and started reading.	Potom som sa usadila a začala čítať.
An illiterate man looked at me suspiciously.	Negramotný muž sa na mňa podozrievavo pozrel.
Our city does not have access to public transport.	Naše mesto nemá prístup k verejnej doprave.
Our government is spending billions of dollars on this project.	Naša vláda vynakladá na tento projekt miliardy dolárov.
The strange creature was resistant to pain.	Podivné stvorenie bolo odolné voči bolesti.
We must stop the pollution.	Musíme zastaviť znečisťovanie.
Ayushi smiled and bit her lip	Ayushi sa usmiala a zahryzla si do pery
Sure, I'll try.	Jasné, skúsim to.
She was afraid to be alone.	Bála sa byť sama.
The young mother wiped a mischievous grin from her face.	Mladá mamička si zotrela z tváre šibalský úškrn.
Her family members are proud of her achievements.	Členovia jej rodiny sú hrdí na jej úspechy.
The king was determined to suppress piracy.	Kráľ bol odhodlaný potlačiť pirátstvo.
The storm continued relentlessly.	Búrka neúprosne pokračovala.
The dictionary defines ways of polite behavior.	Slovník definuje spôsoby ako zdvorilé správanie.
There is a reputation for this bridge.	O tomto moste je povesť.
Write clearly throughout the text.	Píšte jasne v celom texte.
The meeting did not seem to be very fruitful.	Stretnutie sa nezdalo byť veľmi plodné.
The water disappears during cooking.	Voda pri varení zmizne.
It may happen, but few women will experience it.	Môže sa to stať, no máloktorá žena to zažije.
Many restaurants have vegetarian options.	Mnoho reštaurácií má vegetariánske možnosti.
Iron burns in oxygen.	Železo horí v kyslíku.
Today students study when they sleep.	Hoy en ademas les estudiantes se quedaron dormidos.
The government gives farmers subsidized fertilizers.	Vláda dáva farmárom dotované hnojivá.
She was awakened by the pungent smell of burns.	Prebudil ju štipľavý zápach spáleniny.
The penalty will be decided by the courts.	O treste budú rozhodovať súdy.
He begged her to stay.	Prosil ju, aby zostala.
The distressed husband finally burst.	Utrápený manžel napokon praskol.
The climate of the region is very variable.	Klimatológia regiónu je veľmi variabilná.
Locals said they had consulted a geologist the previous year.	Miestni obyvatelia uviedli, že predchádzajúci rok sa konzultovalo s geológom.
He laid the picnic blanket on the floor.	Piknikovú deku položila na zem.
What he taught is still part of modern engineering lectures.	To, čo učil, je stále súčasťou moderných inžinierskych prednášok.
He cars to see if they are safe.	On autá, aby zistil, či sú v bezpečí.
Tall stems of flowers grouped around the tree.	Do pása vysoké stonky kvetov zoskupené okolo stromu.
They tried to scare him.	Snažili sa ho vystrašiť.
It is the duty of the soldier to protect the public.	Povinnosťou vojaka je chrániť verejnosť.
Newspapers were banned here.	Noviny tu boli zakázané.
Immigration rules have been relaxed.	Uvoľnili sa imigračné pravidlá.
Products include cosmetics, perfumes and hair cosmetics.	Produkty zahŕňajú kozmetiku, parfumy a vlasovú kozmetiku.
They fought hard.	Tvrdo bojovali.
The forecast is a shock to most people.	Predpoveď je pre väčšinu ľudí šokom.
This script may not be shared or modified without permission.	Tento skript sa nesmie zdieľať ani upravovať bez povolenia.
I don't remember any such an incident.	Nepamätám si žiadnu takúto príhodu.
Sentences that express the angle of view.	Vety, ktoré vyjadrujú uhol pohľadu.
We have thoroughly examined the plot.	Dôkladne sme preskúmali zápletku.
The stone was carved with fine details.	Kameň bol vyrezávaný s jemnými detailmi.
The rain was like hell.	Dážď bol ako peklo.
When he entered the room, all eyes were on him.	Keď vošiel do miestnosti, všetky oči boli na ňom.
The oranges were wet and slippery.	Pomaranče boli mokré a šmykľavé.
More pictures means more experiences.	Viac obrázkov znamená viac zážitkov.
After years of struggle, peace was in everyone's mind.	Po rokoch bojov bol mier v mysli každého.
Many people attended the meeting.	Stretnutia sa zúčastnilo veľa ľudí.
His hair flowed in long waves.	Vlasy jej splývali v dlhých vlnách.
The mountain was shrouded in fog.	Hora bola zahalená v hmle.
This hill is still covered with snow.	Tento kopec je stále pokrytý snehom.
Water may be needed to survive.	Voda môže byť potrebná na prežitie.
These remarks were met with an angry scream.	Tieto poznámky sa stretli s nahnevaným výkrikom.
No wonder the book was so popular.	Niet divu, že kniha bola taká populárna.
The child was thrilled with the project.	Dieťa bolo projektom nadšené.
It is known for its iron and steel industry.	Je známy svojim železiarskym a oceliarskym priemyslom.
He lit a cigarette.	Zapálil si cigaretu.
The farm was full of clay.	Farma bola plná hliny.
The meeting will be a turning point.	Stretnutie bude znamenať prelom.
The older lady walked sadly past the old farmhouse.	Staršia pani smutne prešla popri starom statku.
A signature is required on this card.	Na tejto karte je potrebný podpis.
Missing formal rules.	Chýbajúce formálne pravidlá.
Who doesn't paint the paintings today?	Kto dnes nemaľuje obrazy?
She decided to enter politics.	Rozhodla sa vstúpiť do politiky.
She is a childhood friend.	Je to kamarátka z detstva.
The village got rich and rich.	Dedina bohatla a bohatla.
Her happiness has improved significantly.	Jej šťastie sa výrazne zlepšilo.
This lake covers an area of ​​one square mile.	Toto jazero sa rozprestiera na ploche jednej štvorcovej míle.
This building was built last year.	Táto stavba bola postavená minulý rok.
Police arrested the suspect's accomplice.	Polícia zatkla spolupáchateľa podozrivého.
The poster reminds drivers to share the road.	Plagát pripomína vodičom, aby zdieľali cestu.
The image must be in good condition to sell.	Ak chcete obraz predať, musí byť v dobrom stave.
The director was a respected woman.	Riaditeľka bola vážená žena.
The meeting was crowded with angry farmers.	Stretnutie bolo preplnené nahnevanými farmármi.
The political situation is terrible.	Politická situácia je strašná.
The country's leader sent a personal telegram.	Líder krajiny poslal osobný telegram.
He pushed his weight around the ring.	Pretlačil svoju váhu okolo prsteňa.
The wind screamed through the trees.	Vietor kričal pomedzi stromy.
He threw a bucket full of burdock over the fence.	Vedro plné lopúchov prehodil cez plot.
We must take action against those who describe from the textbooks.	Musíme zakročiť proti tým, ktorí opisujú z učebníc.
She can eat the whole cake alone.	Dokáže zjesť celú tortu sama.
I'm drowning in debt.	Topím sa v dlhoch.
Nothing upset him.	Nič ho nerozrušilo.
I hope that night will not be too noisy.	Dúfam, že tá noc nebude príliš hlučná.
I got three pieces of advice.	Dostal som tri rady.
Most homes have a small yard.	Väčšina domov má malý dvor.
The answering machine disappeared.	Záznamník zmizol.
He is good at painting landscapes.	Je dobrý v maľovaní krajiny.
He often visited the local library.	Často navštevoval miestnu knižnicu.
Apply face cream.	Naneste krém na tvár.
The planet is inhabited exclusively by women.	Planéta je obývaná výlučne ženami.
The sea has warmed over the last fifty years.	More sa za posledných päťdesiat rokov oteplilo.
The iron in the damp earth rusted.	Železo vo vlhkej zemi zhrdzavelo.
He died without being recognized.	Zomrel bez toho, aby ho uznali.
This is necessary to protect against alien invasion.	Je to nevyhnutné na ochranu pred cudzou inváziou.
Grammar book.	Kniha gramatiky.
The roads are in terrible condition.	Cesty sú v hroznom stave.
The juice was sweet.	Šťava bola sladká.
The commotion was almost deafening.	Rozruch bol takmer ohlušujúci.
The lotus bulb is a symbol of power.	Lotosová žiarovka je symbolom sily.
A stranger stole her purse.	Cudzinec jej ukradol kabelku.
You must first add two cups of water.	Najprv musíte pridať dve šálky vody.
She slammed the garden gate.	Zabuchla záhradnú bránu.
You pulled her close.	Pritiahol si ju k sebe.
He collects old coins from the hobby.	Zo záľuby zbiera staré mince.
She soon forgot about the mistake.	Čoskoro na chybu zabudla.
No one is happy when they live in the city.	Nikto nie je šťastný, keď žije v meste.
We need fresh, clean water.	Potrebujeme čerstvú, čistú vodu.
The report provided convincing evidence	Správa poskytla presvedčivé dôkazy
After a while, the cat returned home.	Po nejakom čase sa mačka vrátila domov.
Farmers have been here for generations.	Farmárčia tu už celé generácie.
Teriogenology is the scientific research of reproduction.	Teriogenológia je vedecký výskum reprodukcie.
There were mirrors everywhere.	Všade boli zrkadlá.
The heat intensified.	Teplo naberalo na intenzite.
The cat hissed angrily.	Mačka nahnevane zasyčala.
She stopped in front of the mirror and pulled away.	Zastavila sa pred zrkadlom a strhla sa.
Six eggs are needed each day.	Každý deň je potrebných šesť vajec.
Even an obedient child will tell his opinion.	Aj poslušné dieťa povie svoj názor.
She lay alone in bed.	Ležala sama v posteli.
All living things depend on organic matter.	Všetky živé veci závisia od organickej hmoty.
This includes many thousands of letters.	To zahŕňa mnoho tisíc listov.
He stood on top of the mountain, looking down at the village.	Stál na vrchole hory a díval sa dolu na dedinu.
The hair on his neck stood stiff.	Chlpy na krku mu stáli stuhnuté.
Can you open the window, please?	Môžete otvoriť okno, prosím?
People flocked to see the big dinosaur show.	Ľudia sa hrnuli, aby videli veľkú výstavu dinosaurov.
He handed his friend a bottle of water.	Svojmu priateľovi podal fľašu vody.
This method is effective in teaching beginners.	Táto metóda je účinná pri výučbe začiatočníkov.
A river flows from the lake.	Z jazera tečie rieka.
I'm from a big city.	Som z veľkého mesta.
The beloved city was festively decorated.	Milované mesto bolo sviatočne vyzdobené.
It only took a few minutes.	Trvalo to len pár minút.
Have you ever written a novel?	Napísali ste niekedy román?
The estimate is not final.	Odhad nie je konečný.
A large screen was placed in the courtyard.	Na nádvorí bola umiestnená veľkoplošná obrazovka.
The action of the aerialists was very popular.	Akt aerialistov mal veľký ohlas.
You will need so many potatoes for quarters.	Na štvrťky budete potrebovať toľko zemiakov.
Discard the crust, but leave the stones in the salad.	Kôrky vyhoďte, ale kamienky si nechajte v šaláte.
They went to town and wanted to taste the local cuisine.	Išli do mesta a chceli ochutnať miestnu kuchyňu.
There are rows of barrels in the cellar.	V pivnici stoja rady sudov.
They are also quite isolated.	Sú tiež dosť izolované.
We must be very careful in this neighborhood.	V tejto štvrti musíme byť veľmi opatrní.
Be careful.	Dávaj si pozor.
That girl is so golden!	To dievča je také zlaté!
There is a dead silence in the room.	Miestnosťou zavládne mŕtve ticho.
The sound startled him.	Ten zvuk ho zaskočil.
Cancer gene therapy is very promising.	Génová terapia rakoviny je veľmi sľubná.
George stood up to greet his guests.	George vstal, aby pozdravil svojich hostí.
His arm was broken in several places.	Ruku mal zlomenú na viacerých miestach.
He introduces himself with a smile.	S úsmevom sa predstaví.
They walked for more than an hour.	Kráčali vyše hodiny.
Many people today are struggling with serious debts.	Mnoho ľudí dnes zápasí s vážnymi dlhmi.
It is evidence of phenomena related to climate change.	Je to dôkaz javov súvisiacich so zmenou klímy.
We train our horses a long way ago.	Pred dlhou cestou trénujeme naše kone.
The ship left, swaying lazily.	Loď odišla, lenivo sa kývala.
The view from the top of the building is amazing.	Pohľad z hornej časti budovy je úžasný.
This line extends north of the city.	Táto línia siaha na sever od mesta.
There was a "historical consensus".	Došlo k „historickému konsenzu“.
Encapsulate large amounts of food.	Zapuzdrejte veľké množstvo potravín.
This mystery surrounds the veil of mystery.	Toto tajomstvo obklopuje závoj tajomstva.
Businesses in the region have each other as their main customers.	Podniky v regióne majú jeden druhého ako svojich hlavných zákazníkov.
The engine started loudly when starting.	Motor sa pri rozbiehaní hlasno rozbiehal.
The dough stuck and my hands were dirty.	Cesto sa lepilo a ruky som mala špinavé.
This bar is known for its warm and friendly atmosphere.	Tento bar je známy svojou vrelou a priateľskou atmosférou.
The children were dirty but otherwise healthy.	Deti boli špinavé, ale inak zdravé.
She deftly rolled ratatouille into a tortilla.	Zručne zrolovala ratatouille do tortilly.
Exhaustion left me feeling exhausted.	Vyčerpanie vo mne zanechalo pocit vyčerpania.
Pour a little flour into the mixture.	Do zmesi nalejte trochu múky.
All necessary equipment was provided.	Všetko potrebné vybavenie bolo zabezpečené.
They grew pumpkins.	Pestovali tekvice.
Please come back here in a few hours for more details.	Vráťte sa sem o niekoľko hodín a získajte ďalšie podrobnosti.
All students in the class wrote their essays.	Všetci študenti v triede napísali svoje eseje.
An ant is a tiny creature.	Mravec je maličký tvor.
Half of my grade is from that lousy teacher.	Polovica mojej známky je od toho mizerného učiteľa.
She looked so healthy!	Vyzerala tak zdravo!
A smile appeared in my stern expression.	V mojom prísnom výraze sa objavil úsmev.
I hope the film focuses on the characters.	Dúfam, že sa film zameria na postavy.
Finely chop the vegetables.	Zeleninu nakrájajte nadrobno.
Education is vital.	Vzdelanie je životne dôležité.
She has dark skin.	Má tmavú pleť.
He has been undergoing chemotherapy for many years.	Dlhé roky podstupuje chemoterapiu.
Believers believe that the universe was created.	Veriaci verí, že vesmír bol stvorený.
The editor and the local prime minister declined to comment.	Redaktor aj miestny premiér to odmietli komentovať.
After a solar eclipse, almost everything is visible.	Po zatmení Slnka je viditeľné takmer všetko.
Water molecules dissolve in alcohol.	Molekuly vody sa rozpúšťajú v alkohole.
With increasing age, the weight increased.	S pribúdajúcim vekom váha stúpala.
This month's issue contained eleven poems.	Tohtomesačné číslo obsahovalo jedenásť básní.
Careless handling causes a lot of problems.	Neopatrné zaobchádzanie spôsobí veľa problémov.
The Prime Minister's apparent acceptance of the defeat was disappointing.	Zjavné prijatie porážky premiérom bolo sklamaním.
The new president took office eight years ago	Nový prezident sa funkcie ujal pred ôsmimi rokmi
The beans were swallowed within a few seconds.	Fazuľa bola zhltnutá v priebehu niekoľkých sekúnd.
The man suffered from amnesia.	Muž trpel amnéziou.
The architect created many new ideas for the building.	Architekt vytvoril veľa nových nápadov pre budovu.
He lives close by.	Býva tu blízko.
Which of these options is yours?	Ktorá z týchto možností je tá vaša?
Farmers always plant more corn than they need.	Poľnohospodári vždy vysádzajú viac kukurice, ako potrebujú.
The happy man laughed.	Šťastný muž sa zasmial.
What happened to him?	Čo sa s ním stalo?
As children, we thought we had a lot in common.	Ako deti sme si hovorili, že máme veľa spoločného.
Discard the skins.	Šupky vyhoďte.
The chicken is ready.	Kurča je hotové.
Assimilation will be difficult.	Asimilácia bude ťažká.
The city is an important center of industry.	Mesto je dôležitým centrom priemyslu.
It's much faster than driving.	Je to oveľa rýchlejšie ako jazda autom.
I clapped my hands.	Tlieskal som rukami.
She bought the goods at the supermarket.	Tovar kúpila v supermarkete.
This soup has a pleasant taste.	Táto polievka má príjemnú chuť.
The butter must soften in warm water.	Maslo musí v teplej vode zmäknúť.
The wind sighed through the trees.	Vietor vzdychal medzi stromami.
Some houses are heated by coal stoves.	Niektoré domy sú vykurované pecami na uhlie.
In addition to fame, his goal was also fame.	Okrem slávy bola jeho cieľom aj sláva.
The cup is a transparent container for storing liquids.	Pohár je priehľadná nádoba na uchovávanie tekutín.
The nearby port is regularly served by ferry.	Neďaleký prístav pravidelne premáva trajektom.
The singer had an amazing voice.	Speváčka mala úžasný hlas.
Do what you can to protect the animals.	Urobte, čo môžete, aby ste ochránili zvieratá.
The result of this affair is that people are angry.	Výsledkom tejto aféry je, že ľudia sú nahnevaní.
It was a quiet, gloomy event.	Bola to tichá, pochmúrna udalosť.
The weather forecast was very accurate.	Predpoveď počasia bola veľmi presná.
But the teacher is more interested.	Ale učiteľa to zaujíma viac.
The bird's feathers are brown with white and black wings.	Vtáčie perie je hnedé s bielymi a čiernymi krídlami.
When you bought some goods, you wrote your name.	Keď ste si kúpili nejaký tovar, napísali ste svoje meno.
Zoo breeding programs are controversial.	Chovateľské programy zoo sú kontroverzné.
Farmers rely on the river for water supplies.	Farmári sa pri zásobách vody spoliehajú na rieku.
Book-looking, with a hooded cloak.	Knižného vzhľadu, s plášťom s kapucňou.
That tree is taller every year.	Ten strom je každým rokom vyšší.
The problem is controversial.	Problém je kontroverzný.
Regional governments are unable to cope with rising real estate prices.	Regionálne samosprávy sa nedokážu vyrovnať s rastúcimi cenami nehnuteľností.
You must divide them into separate groups.	Musíte ich rozdeliť do samostatných skupín.
He is good at solving problems.	Je dobrý v riešení problémov.
The young goat was headstrong.	Mladá koza bola svojhlavá.
The trees were so close that we heard birds singing.	Stromy boli tak blízko, že sme počuli spev vtákov.
The river is crystal clear.	Rieka je krištáľovo čistá.
He is not afraid to give his opinion.	Nebojí sa povedať svoj názor.
People were urged to save water.	Ľudí vyzvali, aby šetrili vodou.
When she was a little older, she became more sociable.	Keď bola trochu staršia, stala sa spoločenskejšou.
It looked like a painting.	Vyzeralo to ako maľba.
This temple is more than a thousand years old.	Tento chrám je starý viac ako tisíc rokov.
This transmission system must be carefully thought out.	Tento prenosový systém musí byť dôkladne premyslený.
Touch the wood.	Dotknite sa dreva.
They smelled strong in color	Tie silno voňali farbou
This city has experienced considerable growth in recent years.	Toto mesto zaznamenalo v posledných rokoch značný rozmach.
He always does his homework before going to bed.	Pred spaním si vždy robí domáce úlohy.
She carefully removed the mallet from his mouth.	Opatrne mu z úst vybrala paličku.
He took very good care of it.	Veľmi starostlivo sa o to staral.
We need a battle plan!	Potrebujeme bojový plán!
He looked out the open window.	Pozrel sa von cez otvorené okno.
A new hotel is opening this year.	Tento rok sa otvára nový hotel.
However, there are several shortcomings.	Existuje však niekoľko nedostatkov.
He entered his house.	Vošiel do svojho domu.
The glow of the fire was felt for miles away.	Žiaru ohňa bolo cítiť na míle ďaleko.
The baby fell out of the cradle.	Bábätko vypadlo z kolísky.
These forms of entertainment are becoming increasingly popular.	Tieto formy zábavy sú čoraz populárnejšie.
They usually gather outside local bars.	Zvyčajne sa zhromažďujú mimo miestnych barov.
She picked up a pen and began taking notes.	Vzala pero a začala si robiť poznámky.
The tree was cut with a machete.	Strom zoťal mačetou.
The government has banned short films.	Vláda nariadila zákaz krátkych filmov.
Trees can save us.	Stromy nás môžu zachrániť.
Water lilies feed mainly on fruit and nectar.	Kaloni sa živia hlavne ovocím a nektárom.
Breeders have successfully trained wild animals as attack dogs.	Chovatelia úspešne vycvičili divé zvieratá ako útočné psy.
His boundless enthusiasm spread to everyone he met.	Jeho bezhraničné nadšenie sa rozšírilo na každého, koho stretol.
This news is shocking.	Táto správa je šokujúca.
Although deer are endangered species.	Hoci jeleň patrí medzi ohrozené druhy.
Her sandstorm threatened to obscure the view.	Hrozilo, že jej piesočná búrka zakryje výhľad.
The suspension bridge began to sway.	Visutý most sa začal kývať.
His stepfather fought in the war.	Jeho nevlastný otec bojoval vo vojne.
Avoid mixing flour too much.	Vyhnite sa príliš veľkému miešaniu múky.
He is believed to be alive.	Verí sa, že je nažive.
Deer hunters quickly killed.	Poľovníci jeleňa rýchlo zabili.
They ran north.	Bežali na sever.
I felt ten times stronger.	Cítil som sa desaťkrát silnejší.
Hope is something that drives you further.	Nádej je niečo, čo ťa ženie ďalej.
There was no shortage of volunteers that day.	V ten deň nebola núdza o dobrovoľníkov.
The countryside lies between the city and the hills.	Vidiek leží medzi mestom a kopcami.
It was snowing outside this morning.	Dnes ráno vonku snežilo.
Balance it with a more personal side of you.	Vyrovnajte to osobnejšou stránkou vás.
The astrologer predicted that he would have a happy marriage.	Astrológ predpovedal, že bude mať šťastné manželstvo.
There is evidence that people naturally feel sad.	Existujú dôkazy, ktoré dokazujú, že ľudia prirodzene cítia smútok.
The ticket operator knew her voice was serious.	Operátor lístkov vedel, že jej hlas to myslí vážne.
The jurors drank red wine, ate juicy steak, bathed.	Porotcovia pili červené víno, jedli šťavnatý steak, kúpali sa.
So she turned on her heel and left the room.	Otočila sa teda na opätku a vyšla z izby.
We will now consider the motion of the waves.	Teraz zvážime pohyb vĺn.
Her account has been frozen.	Jej účet bol zmrazený.
Put the olive and onion in the food processor.	Vložte olivu a cibuľu do kuchynského robota.
His statements were not immediately accepted.	Jeho vyhlásenia neboli okamžite prijaté.
The filling should be sticky and sticky.	Plnka by mala byť lepkavá a lepkavá.
Please stay where you are.	Prosím, zostaň tam, kde si.
First, cut the bread into several pieces.	Najprv si nakrájajte chlieb na niekoľko kusov.
Pollution causes health problems for many people.	Znečistenie spôsobuje mnohým ľuďom zdravotné problémy.
The nice air was condensed with moisture.	Pekný vzduch bol prehustený vlhkosťou.
We had clear weather after the storm.	Po búrke sme mali jasné počasie.
The village is surrounded by greenery.	Obec je obklopená zeleňou.
Two teenage boys were playing chess.	Dvaja dospievajúci chlapci hrali šach.
Working abroad is open to everyone.	Práca v zahraničí je otvorená pre všetkých.
It will be important for us to have a capable leader.	Podstatné bude, aby sme mali schopného lídra.
Her dark eyes were wide and round.	Jej tmavé oči boli široké a okrúhle.
The tractor crossed the bridge.	Traktor prešiel cez most.
Fertilizers damage the environment.	Umelé hnojivá poškodzujú životné prostredie.
He wasn't at school today.	Dnes nebol v škole.
Too bad he couldn't come.	Veľká škoda, že nemohol prísť.
Residents soon had a choice.	Obyvatelia mali čoskoro na výber.
We arrived in the city in less than an hour.	Do mesta sme dorazili necelú hodinu.
Is cream thinner than butter?	Je smotana redšia ako maslo?
The walls were almost four meters thick.	Steny boli hrubé takmer štyri metre.
The dictator was ruthless.	Diktátor bol nemilosrdný.
He's a cheater.	Je to podvodník.
That story is not true.	Ten príbeh nie je pravdivý.
Unexpectedly, he found that his nose piercing was bleeding.	Nečakane zistil, že mu piercing z nosa krváca.
The city was hit by a hurricane and caused extensive flooding.	Mesto zasiahol hurikán a spôsobil rozsiahle záplavy.
Spread the mixture on a piecrust.	Zmes rozotrite na piecrust.
A good cry is good for you, the doctor said.	Dobrý plač je pre vás dobrý, povedal lekár.
All reconciliation efforts have failed.	Všetky snahy o zmierenie zlyhali.
The product contains little or no gluten.	Výrobok obsahuje málo alebo žiadny lepok.
The sight of that car gets on my nerves.	Pohľad na to auto mi lezie na nervy.
City dwellers rely on public transport.	Obyvatelia mesta sa spoliehajú na verejnú dopravu.
This year's prospects are bleak for farmers.	Tohtoročné vyhliadky sú pre farmárov pochmúrne.
The suffering turned out worse than he expected.	Utrpenie dopadlo horšie, ako očakával.
I would like to buy a CD.	Chcel by som si kúpiť kompaktný disk.
The cat sat on a rock and watched.	Mačka sedela na skale a pozerala sa.
The life of a poor man is difficult.	Život chudáka je ťažký.
The enemy is at the door!	Nepriateľ je za dverami!
Attractive, but best in small batches.	Pútavo, ale najlepšie v malých dávkach.
The recording consists of sound only.	Záznam pozostáva iba zo zvuku.
She took a deep breath as she spoke.	Zhlboka sa nadýchla, kým prehovorila.
We need to make a list of what we need.	Musíme si urobiť zoznam toho, čo potrebujeme.
The blind child seemed frightened.	Slepé dieťa sa zdalo vystrašené.
When the farmer came home, it was raining.	Keď farmár prišiel domov, pršalo.
The "coral" castle adheres to a rocky promontory.	„Koralový“ hrad sa panovačne drží skalného ostrohu.
Add a cup of flour to the mixture.	Do zmesi pridajte šálku múky.
Due to falling prices, fruit is popular here.	Vďaka klesajúcim cenám je tu ovocie obľúbené.
Our child is now at a very influential age.	Naše dieťa je teraz vo veľmi ovplyvniteľnom veku.
He said he had no political affiliation.	Povedal, že nemá žiadnu politickú príslušnosť.
He heard but did not understand.	Počul, ale nerozumel.
They make money by lottery.	Peniaze zarábajú lotériou.
The flag hangs helplessly in the wind.	Vlajka bezvládne visí vo vetre.
Turn on the light.	Zapni svetlo.
He reached the end of the road.	Došiel až na koniec cesty.
He stood quite calm, like a hypnotic.	Stál celkom pokojne, ako hypnotický.
He stroked his thinning gray hair.	Pohladil si rednúce sivé vlasy.
This book claims that women live longer than men.	Táto kniha tvrdí, že ženy žijú dlhšie ako muži.
She couldn't cope with her co-workers.	Nedokázala sa vyrovnať so svojimi spolupracovníkmi.
The streets were often crowded with traffic.	Ulice boli často preplnené premávkou.
Then break large stones into rubble.	Potom rozbite veľké kamene na sutiny.
He decided to sprint across the field.	Rozhodol sa pre šprint cez ihrisko.
The sugar must dissolve.	Cukor sa musí rozpustiť.
She looked at the tall, handsome man.	Pozrela sa na vysokého, pekného muža.
More entrepreneurs and venture capital investors have started to arrive.	Začalo prichádzať viac podnikateľov a investorov rizikového kapitálu.
They look very much like people.	Veľmi sa podobajú ľuďom.
Has it happened before?	Stalo sa to už predtým?
The municipality tried to calm the crowd.	Magistrát sa snažil dav upokojiť.
The snail sniffed suspiciously at the twigs.	Slimák podozrievavo čuchal na vetvičky.
You cannot change the past.	Minulosť nemôžete zmeniť.
She collapsed in his arms.	Zrútila sa mu do náručia.
The police have set up a checkpoint.	Polícia zriadila kontrolné stanovište.
Please answer the question.	Prosím odpovedzte na otázku.
Smoke rose up through them.	Nahor cez ne stúpal dym.
The storm was approaching.	Búrka sa blížila.
Eventually, they sat down next door.	Nakoniec si sadli do susednej kabínky.
In a word, fear.	Jedným slovom strach.
He likes to play chess with his neighbors.	So susedmi rád hrá šach.
The Council considers his duty to be very serious.	Rada považuje jeho povinnosť za veľmi vážnu.
They were satisfied with the result of their efforts.	S výsledkom ich snaženia boli spokojní.
Loneliness is one of the greatest dangers of our time.	Osamelosť je jedným z najväčších nebezpečenstiev našej doby.
The system failed.	Systém zlyhal.
You can take a loan from a bank.	Môžete si vziať úver z banky.
Much of the soil is dry.	Veľká časť pôdy je suchá.
Move fast and fast!	Pohybujte sa rýchlo a rýchlo!
War is never okay.	Vojna nikdy nie je v poriadku.
The researchers found that it was caused by bacteria.	Vedci zistili, že to spôsobili baktérie.
The man's eyes changed from angry to grateful.	Mužove oči sa zmenili z nahnevaných na vďačné.
This city is full of crime.	Toto mesto je plné zločinu.
The guests of the dinner kept coming all afternoon.	Hostia večere neustále prichádzali celé popoludnie.
The pot began to choke.	Hrniec sa začal dusiť.
Stability and diversity are the hallmarks of this political system.	Charakteristickým znakom tohto politického systému je stabilita a rozmanitosť.
Delivery takes only a few days.	Doručenie pošty trvá len niekoľko dní.
The politician was in bankruptcy.	Politik bol v konkurze.
Tourism is a major employer in the region.	Cestovný ruch je významným zamestnávateľom v regióne.
Thousands of small villages were destroyed.	Tisíce malých dedín boli zničené.
The time of the calf's birth was marked on the map.	Čas narodenia teľaťa bol vyznačený na mape.
The mixture is thick.	Zmes je hustá.
She laughed, kindly.	Zasmiala sa, láskavo.
Airlines fly on this route twice a day.	Letecké spoločnosti lietajú na tejto trase dvakrát denne.
My teeth are perfect, he said.	Moje zuby sú dokonalé, povedal.
They have significant oil reserves.	Majú značné zásoby ropy.
The bird lay dead in the grass.	Vtáčik ležal mŕtvy v tráve.
A young man drove through the city.	Mladý muž išiel autom cez mesto.
Strictly speaking, brown eggs are richer than white eggs.	Presne povedané, hnedé vajcia sú bohatšie ako biele vajcia.
Water is important, but not as important as food.	Voda je dôležitá, ale nie taká dôležitá ako jedlo.
Of course he smoked.	Samozrejme, že fajčil.
He worked with my father.	Pracoval s mojím otcom.
Consumers will have to buy electricity if they want electricity.	Spotrebitelia budú musieť kupovať elektrinu, ak chcú elektrinu.
The villagers make a living by imitating rice.	Dedinčania sa živia imitáciou ryže.
The disease is like leprosy.	Choroba je ako malomocenstvo.
They welcomed the Archduke's announcement.	Oznámenie arcivojvodu privítali súcitne.
It is heartbreaking to see these old people die like this.	Je srdcervúce vidieť týchto starých ľudí takto umierať.
You did not hear the report.	Hlásenie si nevypočul.
However, their treatment is not without controversy.	Ich liečba však nie je bez kontroverzií.
This text is full of examples.	Tento text je plný príkladov.
Let's not give in to his threats.	Nepoddávajme sa jeho vyhrážkam.
He is a presidential candidate.	Ide o kandidáta na prezidenta.
The face of the statue was covered with a mask.	Tvár sochy bola zakrytá maskou.
The princess joined the war effort and risked her life.	Princezná sa zapojila do vojnového úsilia a riskovala svoj život.
The reading took place outside on the lawn.	Čítanie sa konalo vonku na trávnatej ploche.
The meat was raw.	Mäso bolo surové.
Arrange the material by type.	Usporiadajte materiál podľa typu.
We are constantly talking about money.	Neustále sa bavíme o peniazoch.
You may need to make some adjustments.	Možno budete musieť urobiť nejaké úpravy.
Churches still stand, but their owners have disappeared.	Kostoly stále stoja, no ich majitelia zmizli.
Schools were closed due to the riots.	Pre nepokoje boli zatvorené školy.
You can't imagine how difficult it was.	Neviete si predstaviť, aké to bolo zložité.
The accident happened yesterday afternoon.	Nehoda sa stala včera popoludní.
A sudden gust of wind.	Náhly poryv vetra.
She declined to comment at the meeting.	Na stretnutí to odmietla komentovať.
Fires rose high above this village.	Vysoko nad touto dedinou stúpali požiare.
The scholar works hard.	Učenec tvrdo pracuje.
She served as a spy.	Slúžila ako špiónka.
The negotiations lasted two years.	Rokovania trvali dva roky.
She tripped on a rock and fell to the ground.	Zakopla o kameň a spadla na zem.
The passengers were pushed onto the platform.	Cestujúcich nahnali na nástupište.
If we catch it, we'll tear it apart.	Ak to chytíme, tak to roztrháme.
Spring is a glorious time.	Jar je slávne obdobie.
The tourist sights are extremely beautiful.	Turistické pamiatky sú mimoriadne krásne.
When both feet are on the ground, you feel safe.	Keď sú obe nohy na zemi, cítite sa bezpečne.
Clutter is the only problem with this kitchen.	Neporiadok je jediným problémom tejto kuchyne.
The music was too loud.	Hudba bola príliš hlasná.
A rifle lay on the grass nearby.	Neďaleko ležala na tráve puška.
Change your clothes quickly.	Rýchlo sa prezlečte.
The Christmas dinner tasted extremely bland.	Vianočná večera chutila mimoriadne nevýrazne.
When fleeing danger, people often drain water.	Pri úteku pred nebezpečenstvom ľudia často vypúšťajú vodu.
A certain amount of grief is needed.	Určitá dávka smútku je potrebná.
A red car effortlessly crosses traffic.	Červené auto bez námahy pretína premávku.
The police finally arrived at the scene.	Na miesto napokon dorazila aj polícia.
You will need some salt first.	Najprv budete potrebovať trochu soli.
A dark curly chin hid her wild eyes.	Tmavá kučeravá brada skrývala jej divoké oči.
The sample taken from the sea was full of protists.	Vzorka odobratá z mora bola plná protistov.
He wastes too much time playing video games.	Stráca príliš veľa času hraním videohier.
The federal government runs educational programs.	Federálna vláda prevádzkuje vzdelávacie programy.
The device uses only renewable energy.	Zariadenie využíva iba obnoviteľnú energiu.
A strong wind gently smelled their scent.	Silný vietor k nim jemne zavial ich vôňu.
These shoes are made of rubber soles and are therefore	Tieto topánky sú vyrobené z gumenej podrážky a sú teda
Subsidized public transport is easily accessible.	Dotovaná verejná doprava je ľahko dostupná.
A treaty of friendship was signed between the two countries.	Medzi oboma krajinami bola podpísaná zmluva o priateľstve.
You better leave now.	Teraz radšej odíď.
The ghost of an outstretched hand.	Duch natiahnutej ruky.
The wind seemed to die down suddenly.	Zdalo sa, že vietor náhle utíchol.
I decontaminated the infected area.	Dekontaminoval som infikovanú oblasť.
The fish moved to colder waters for the summer.	Ryby sa na leto presťahovali do chladnejších vôd.
He spoke slowly, prudently.	Hovoril pomaly, s rozvahou.
The bird wades through the shallows.	Vták sa brodí plytčinou.
This will remove hair from the drain.	Týmto spôsobom odstránite vlasy z odtoku.
The baby slept peacefully in his stroller.	Bábätko pokojne spalo vo svojom kočíku.
Lightning struck this structure.	Do tejto konštrukcie zasiahol blesk.
It was a great day to be alive!	Bol to skvelý deň byť nažive!
The quake struck without warning.	Zemetrasenie zasiahlo bez varovania.
Cupcakes are a popular dessert.	Košíčky sú obľúbeným dezertom.
The witch tried the spell, but it didn't work.	Čarodejnica skúsila kúzlo, no nefungovalo.
Spring is very beautiful at this time of year.	Jar je v tomto ročnom období veľmi krásna.
The shape of this mountain is very interesting.	Tvar tejto hory je veľmi zaujímavý.
Research suggests that people's attitudes to climate change vary dramatically.	Výskum naznačuje, že postoje ľudí ku klimatickým zmenám sa dramaticky líšia.
She put me on the phone.	Dala mi k telefónu.
He was an extremely competent employee.	Bol to mimoriadne kompetentný zamestnanec.
These enthusiastic vendors are known as promoters.	Títo nadšení predajcovia známi ako promotéri.
During cloudy days, the sky is gray.	Počas zamračených dní je obloha sivá.
These boys have a bright future ahead of them.	Títo chlapci majú pred sebou svetlú budúcnosť.
The shop was modestly furnished.	Predajňa bola zariadená skromne.
Sleep well children.	Spite dobre deti.
I have two teenage children.	Mám dve dospievajúce deti.
There has always been a friendly welcome.	Vždy tu bolo priateľské prijatie.
The gray-haired old fisherman tossed the line again.	Prešedivený starý rybár znova nahodil vlasec.
The market is almost deserted at this time.	Trhovisko je v túto hodinu takmer opustené.
The fleet set out for deep waters.	Flotila sa vydala do hlbokých vôd.
You should double the diameter of the tube.	Mali by ste zdvojnásobiť priemer rúrky.
Smoking will no longer be allowed in the future.	V budúcnosti už nebude dovolené fajčiť.
Once these crops are irrigated, they will be very productive.	Akonáhle budú tieto plodiny zavlažované, budú veľmi produktívne.
They took the corn to the mill.	Kukuricu odviezli do mlyna.
It is dry and warm.	Je sucho a teplo.
The holiday lasted four days.	Sviatok trval štyri dni.
The carriage raised his whip.	Kočiar zdvihol bič.
This music often makes me cry.	Táto hudba ma často rozplače.
The planet's arc is shrinking.	Oblúk planéty sa zmenšuje.
The government must limit this development.	Vláda musí tento vývoj obmedziť.
The controversial mayor has reluctantly resigned.	Kontroverzný primátor sa hanby vzdal funkcie.
During the ride, the country gradually changed.	Počas jazdy sa krajina postupne menila.
We can handle each other.	Medzi nami si vieme poradiť.
The boy poet read the novel.	Chlapec básnik čítal román.
Luckily, the amount of talismans is full.	Množstvo talizmanov pre šťastie je plné.
There was an unmistakable hint of melancholy in his voice.	V jeho hlase bol nezameniteľný náznak melanchólie.
That's what it all boils down to.	To je to, čo sa všetko scvrkáva.
A sudden noise startled her.	Náhly hluk ju vyľakal.
The dancers circled tight.	Tanečníci tesne krúžili.
He heard a rumble in the distance.	V diaľke počul dunenie.
He opened the brown envelope and scanned the draft contract.	Otvoril hnedú obálku a naskenoval návrh zmluvy.
Dangerous predator.	Nebezpečný predátor.
Their age is about the same.	Ich vek je približne rovnaký.
The son returned and told his mother everything he had done.	Syn sa vrátil a povedal svojej matke všetko, čo urobil.
Violent crime was not uncommon here.	Násilná kriminalita tu nebola vzácna.
An old, harmless wrinkled man built a nest in the cage.	V klietke si postavil hniezdo starý, neškodný vráskavec.
This girl is prone to panic attacks.	Toto dievča je náchylné na záchvaty paniky.
Alternative solutions were discussed.	Diskutovalo sa o alternatívnych riešeniach.
Our students are demanding higher salaries.	Naši študenti žiadajú vyššie platy.
An ancient weapon, thousands of years old.	Staroveká zbraň, stará tisíce rokov.
The sun shone through the leaves of the trees.	Slnko presvitalo cez listy stromov.
Why is chess so popular?	Prečo je šach taký populárny?
I like the smell of fresh coffee.	Mám rád vôňu čerstvej kávy.
Most oil tankers are made of steel.	Väčšina ropných tankerov je vyrobená z ocele.
A young couple was walking along the promenade.	Mladý pár sa prechádzal po promenáde.
People often turn to anger or frustration.	Ľudia sa často obracajú na hnev alebo frustráciu.
Only those who maintain a natural balance will prosper.	Len tí, ktorí zachovávajú prirodzenú rovnováhu, budú prosperovať.
Do you like it?	Páči sa ti to?
Candles on the cake.	Sviečky na torte.
Despite the cold weather, a hairy coat helped.	Napriek chladnému počasiu pomohol chlpatý kabát.
The old professor was known for his teaching skills.	Starý profesor bol známy svojimi učiteľskými schopnosťami.
A group of protesters took to the streets.	Skupina demonštrantov vyšla do ulíc.
Without computers, people would not be able to write programs.	Bez počítačov by ľudia nemohli písať programy.
You will survive, but you must move on.	Prežiješ, ale musíš ísť ďalej.
It would take too long to explain all this.	Vysvetliť toto všetko by trvalo príliš dlho.
It is not clear whether nuclear weapons are ultimately useful or dangerous.	Nie je jasné, či sú jadrové zbrane v konečnom dôsledku užitočné alebo nebezpečné.
The plane took off and carried its precious cargo.	Lietadlo vzlietlo a viezlo svoj drahocenný náklad.
The construction of the cable allows its adaptation.	Konštrukcia kábla umožňuje jeho prispôsobenie.
The captain sighs heavily and then knocks on the wall.	Kapitán si ťažko povzdychne a potom zaklope na stenu.
Small bone fragments were found.	Našli sa malé úlomky kostí.
The scientist found that the speech centers were silent.	Vedec zistil, že rečové centrá mlčali.
The population is growing rapidly and space is becoming scarcer.	Populácia rýchlo rastie a priestor je čoraz vzácnejší.
It probably looked like a storm.	Vyzeralo to pravdepodobne na búrku.
A stream of water hit the floor.	Prúd vody dopadol na podlahu.
The reporter published the story on the front page.	Reportér zverejnil príbeh na titulnej strane.
The draft budget of the municipality is in the assessment stage.	Návrh rozpočtu obce je v štádiu posudzovania.
They look like typical late adolescents.	Vyzerajú ako typickí neskorí adolescenti.
Her mouth was full of tasty food.	Ústa mala plné chutného jedla.
When his mother died, he showed no emotion.	Keď jeho matka zomrela, neprejavil žiadne emócie.
They are supported by volunteers.	Podporujú ich dobrovoľníci.
In many countries, people are used to war.	V mnohých krajinách sú ľudia na vojnu zvyknutí.
Use the shampoo on wet hair.	Šampón používajte na mokré vlasy.
The village was shrouded in thick, gloomy fog.	Dedinu zahalila hustá, ponurá hmla.
Historians have concluded that he is a traitor.	Historici dospeli k záveru, že ide o zradcu.
A trip to the market is an uplifting experience.	Výlet na trh je povznášajúci zážitok.
The owner repaired the broken window and everyone cheered.	Majiteľ opravil rozbité okno a všetci jasali.
It was written in the exact language.	Bol napísaný presným jazykom.
She studied traditional medicine for years.	Roky sa učila tradičnej medicíne.
The queen asked him a few sharp questions.	Kráľovná sa ho spýtala niekoľkými ostrými otázkami.
Go to the village, there to the countryside, to the hut.	Choďte do dediny, tam do krajiny, do chatrče.
Truth be told, no one expected it to happen.	Pravdupovediac, nikto nečakal, že sa to stane.
So she began to climb the stairs.	Začala teda stúpať po schodoch.
She fell in love with him at first sight.	Na prvý pohľad sa doňho zamilovala.
Suppose you take a picture of a man's face.	Predpokladajme, že odfotíte tvár človeka.
Dry your tears.	Osušte si slzy.
His fingers shook.	Prsty sa mu triasli.
List all resources used in your research work.	Uveďte všetky zdroje použité vo vašej výskumnej práci.
It is generally believed that marijuana can cause brain damage.	Všeobecne sa verí, že marihuana môže spôsobiť poškodenie mozgu.
The doctor is an invaluable member of this team.	Lekár je neoceniteľným členom tohto tímu.
When the wind blows, we hear the rustling of leaves.	Keď fúka vietor, počujeme šuchot lístia.
Add more leaves to the mixture.	Do zmesi pridajte ďalšie listy.
He bought a printer a few days ago.	Pred pár dňami si kúpil tlačiareň.
She suggested we renovate the office.	Navrhla, aby sme kanceláriu zrekonštruovali.
The buttes were firm, white and clean.	Buttes boli pevné, biele a čisté.
Plants use energy trapped in sunlight.	Rastliny využívajú energiu zachytenú v slnečnom svetle.
Knowledge grows and changes over time.	Vedomosti rastú a menia sa s časom.
Colors are off.	Farby sú vypnuté.
Give me a word, this sauce is good.	Dajte mi za slovo, táto omáčka je dobrá.
The brothers had a plan for their farm.	Bratia mali plán pre svoju farmu.
The buses will be shut down for so many weeks.	Autobusy budú odstavené na toľko týždňov.
Wait until the ice is strong enough to skate on!	Počkajte, kým bude ľad dostatočne pevný, aby sa na ňom dalo korčuľovať!
According to her, our lives cannot improve if we remain silent.	Naše životy sa podľa nej nemôžu zlepšiť, ak budeme mlčať.
Some people believed that these prevailing ideologies were equally important.	Niektorí ľudia verili, že tieto prevládajúce ideológie sú rovnako významné.
The exam includes both general and specialized material.	Skúška zahŕňa všeobecný aj špecializovaný materiál.
Go upstairs if you want to lie down.	Choďte hore, ak si chcete ľahnúť.
Listen carefully to what he is saying.	Pozorne počúvajte, čo hovorí.
He finally answered.	Nakoniec odpovedal.
Stairs lead up to the main auditorium.	Schody vedú hore do hlavnej posluchárne.
The state has a growing social system.	Štát má rastúci sociálny systém.
This means that less carbon is released into the air.	To znamená, že do ovzdušia sa vyvrhuje menej uhlíka.
The young "aunt" took me to the bathroom.	Mladá „teta“ ma uvádzala do kúpeľne.
He is colorful and excited.	Je farebný a nadšený.
Paramedics have spread across the country.	Zdravotníci sa rozprestreli po celej krajine.
Most gardens provide fresh vegetables.	Väčšina záhrad poskytuje čerstvú zeleninu.
This path serves two main purposes.	Táto cesta slúži dvom hlavným účelom.
Chatar	Chatár
The opera house is located on this square.	Na tomto námestí sa nachádza budova opery.
She did shopping.	Robila nákupy.
This house is locked and covered with ivy.	Tento dom je zamknutý a pokrytý brečtanom.
He longed to leave.	Túžil odísť.
We are poorer than we should be.	Sme chudobnejší, ako by sme mali byť.
This is a famous poet.	Toto je slávny básnik.
The house had many narrow windows.	Dom mal veľa úzkych okien.
They play cricket on the streets.	Na uliciach hrajú kriket.
The tower was built of concrete.	Veža bola postavená z betónu.
Water vapor condenses and forms clouds.	Vodná para kondenzuje a vytvára oblaky.
The international community has condemned the attack.	Medzinárodné spoločenstvo útok odsúdilo.
She was slim and fit.	Bola štíhla a fit.
There was enormous pressure on the writer.	Na spisovateľa bol vyvíjaný obrovský tlak.
These unusual birds looked quite ordinary.	Tieto nezvyčajné vtáky vyzerali úplne obyčajne.
He missed a small fortune on books.	Na knihy minul malý majetok.
That night a strong winter storm raged.	V tú noc zúrila silná zimná búrka.
This was to be another predictive success.	To mal byť ďalší prediktívny úspech.
She swallowed her fears.	Prehltla svoje obavy.
Some animals grow to enormous proportions.	Niektoré zvieratá rastú do obrovských rozmerov.
She joined hands in prayer.	Spojila ruky v modlitbe.
The days are long and warm.	Dni sú dlhé a teplé.
Speaking questions confused him.	Rečnícke otázky ho zmiatli.
Bring a brush!	Prineste štetec!
He has a nice siding on the kimono.	Na kimone má peknú vlečku.
Slice the ginger.	Nakrájajte zázvor.
My teeth started to ache.	Začali ma bolieť zuby.
Discard the burnt seeds.	Vyhoďte spálené semená.
They were very happy with his success.	Z jeho úspechu mali veľkú radosť.
Heavy rains have helped her prosper.	Výdatné zrážky jej pomohli prosperovať.
The room was full of people.	Miestnosť bola plná ľudí.
He spread another blanket on her lap.	Na lono jej rozprestrel ďalšiu prikrývku.
Lack of effective leadership is a widespread problem.	Nedostatok efektívneho vedenia je rozšíreným problémom.
The land is divided into plots for farming.	Pozemok je rozdelený na parcely pre hospodárenie.
It was dark outside.	Vonku bola tma.
Life is divided into separate sections.	Život je rozdelený na samostatné oddiely.
This map shows where people have traveled.	Táto mapa ukazuje, kam ľudia cestovali.
However, the committee was unable to reach any conclusion.	Výbor však nedokázal dospieť k žiadnemu záveru.
The standard of dressing may vary from place to place.	Štandard obliekania sa môže líšiť od miesta k miestu.
They stared at each other for a moment.	Na chvíľu upreli pohľady.
What should a person do when he is hungry?	Čo by mal človek robiť, keď je hladný?
So why did you decide to end your life?	Prečo ste sa teda rozhodli ukončiť svoj život?
Samples were sent for analysis.	Vzorky boli odoslané na analýzu.
Farmers in the region are bothered by drought every year.	Poľnohospodárov v regióne každoročne trápi sucho.
The merchant was not there.	Obchodník tam nebol.
This city is known for its many colonial buildings.	Toto mesto je známe mnohými koloniálnymi budovami.
Press the switch labeled "Cooker".	Stlačte prepínač označený ako „sporák“.
Our company's policies prohibit discrimination.	Zásady našej spoločnosti zakazujú diskrimináciu.
Jeans can be washed in the washing machine.	Džínsy je možné prať v práčke.
You wouldn't find such a good cut anywhere else.	Nikde inde by ste taký dobrý strih nenašli.
In general, there are two types of empires.	Vo všeobecnosti existujú dva typy impérií.
I spent the whole morning preparing this cake.	Celé dopoludnie som strávila prípravou tohto koláča.
She sat on the couch eating popcorn and watching.	Sedela na gauči, jedla popcorn a pozerala sa.
Mom lost her temper again.	Mama opäť stratila nervy.
Engraving in stone is a very old technique.	Gravírovanie do kameňa je veľmi stará technika.
She was wearing blue silk pants.	Oblečené mala modré hodvábne nohavice.
I definitely see you're smart.	Určite vidím, že si inteligentný.
The population of this country grew rapidly.	Počet obyvateľov tejto krajiny rýchlo rástol.
He bought a dozen eggs.	Kúpil tucet vajec.
The birth of his son made him very happy.	Narodenie syna mu urobilo obrovskú radosť.
Book prices vary widely.	Ceny kníh sa výrazne líšia.
Bulldozers were used to level the area.	Na vyrovnanie územia boli použité buldozéry.
It was a clear day.	Bol jasný jasný deň.
The waves brought her to sea.	Vlny ju vyniesli na more.
Genetic studies show that the disease is hereditary.	Genetické štúdie ukazujú, že choroba je dedičná.
Ten minutes later, they walked on.	O desať minút neskôr išli ďalej.
The volcano is now over, scientists say.	Sopka je teraz po termíne, tvrdia vedci.
The harvest was rich that year.	Úroda bola toho roku bohatá.
It helps to eliminate psychological prejudices.	Pomáha odstraňovať psychologické predsudky.
Tim wrote this note.	Tim napísal túto poznámku.
Each child had to draw a detailed picture.	Každé dieťa malo nakresliť podrobný obrázok.
Do you see how his words are interwoven with sarcasm?	Vidíte, ako sú jeho slová pretkané sarkazmom?
Ferry traffic has improved in recent years.	Trajektová doprava sa v posledných rokoch zlepšila.
Their bullets did not penetrate.	Ich guľky neprenikli.
Wealth must be managed wisely.	Bohatstvo treba spravovať rozumne.
A great crisis is unfolding.	Rozvíja sa veľká kríza.
The dog was startled by a sudden cough.	Psa vyľakal náhly kašeľ.
Indirect evidence is strong.	Nepriame dôkazy sú silné.
You should warn him to slow down.	Mali by ste ho upozorniť, aby spomalil.
Call it sick.	Nazvite to chorým.
She worked for lunch.	Pracovala cez obed.
How do you spell "potato"?	Ako sa píše „zemiak“?
The fire was quickly extinguished.	Požiar bol rýchlo uhasený.
Critics of the president do not like his policies.	Kritikom prezidenta sa nepáči jeho politika.
The flames licked the air smoothly.	Plamene hladne oblizovali vzduch.
Do you remember the stories he told?	Pamätáte si príbehy, ktoré rozprával?
We must continue to study breakwaters.	Musíme pokračovať v štúdiu vlnolamov.
The landslide buried the entire hillside.	Zosuv pôdy pochoval celé úbočie.
Her healing was miraculous.	Jej uzdravenie bolo zázračné.
The paint peeled off badly.	Farba sa zle odlupovala.
Her nose was filled with a woody, fresh and spicy scent.	Nos jej naplnila drevitá, svieža a korenistá vôňa.
We're out of toilet paper.	Došiel nám toaletný papier.
The elderly couple disappeared into the dust.	Starší pár zmizol v prašnej diaľke.
We locked the door and called our chef.	Zamkli sme dvere a zavolali nášho kuchára.
She was wearing dark wool trousers and a white tailored blouse.	Oblečené mala tmavé vlnené nohavice a bielu blúzku na mieru.
Irish is commonly spoken in this country.	V tejto krajine sa bežne hovorí po írsky.
Players are used to winning.	Hráči sú zvyknutí vyhrávať.
The stories we tell about our lives	Príbehy, ktoré rozprávame o našich životoch
The economy has been revived by tourism.	Ekonomiku oživil turistický ruch.
This is my favorite restaurant.	Toto je moja obľúbená reštaurácia.
A community area that lies on a breathtaking beach.	Komunitná oblasť, ktorá leží na úchvatnej pláži.
Everyone will live in peace.	Každý bude žiť v mieri.
He got up and walked to the gate.	Vstal a kráčal k bráne.
Thousands belong to the cannibal tribe.	Tisíce patria ku kmeňu kanibalov.
He worked long hours.	Pracoval dlhé hodiny.
The girl was released from the wreck by firefighters.	Dievčatko z vraku vyslobodili hasiči.
A simple solution has been found.	Našlo sa jednoduché riešenie.
We need to change the way we treat older people.	Musíme zmeniť spôsob, akým zaobchádzame so staršími ľuďmi.
Travel routes through the canyon have become safer.	Cestovné trasy cez kaňon sa stali bezpečnejšími.
The coffin is traditionally worn by a beloved family member.	Tradične rakvu oblieka milovaný člen rodiny.
My old pants are very tired.	Moje staré nohavice sú veľmi unavené.
The walls are ancient.	Steny sú starobylé.
Do not run the engine.	Nenechávajte bežať motor.
The hospitality of the locals was warm and friendly.	Pohostinnosť miestnych obyvateľov bola vrelá a priateľská.
The creature seemed to sense that we were in danger.	Zdalo sa, že tvor vycítil, že sme v nebezpečenstve.
He refused to be influenced by political pressure.	Odmietol sa nechať ovplyvniť politickým tlakom.
He deftly demonstrated the movement of capoeira.	Šikovne predviedol pohyb capoeiry.
The truck driver was well aware of the danger.	Vodič kamiónu si nebezpečenstvo dobre uvedomoval.
It is not yet known who was the blacksmith's apprentice.	Kto bol kováčskym učňom, zatiaľ nie je známe.
Decisions were constantly discussed during the meeting.	Počas stretnutia sa neustále diskutovalo o rozhodnutiach.
It was getting hotter and more dead.	Bolo čoraz horúcejšie a veľa zvierat zomrelo.
Service staff provide many of the high quality customer service.	Servisní zamestnanci poskytujú veľa z vysoko kvalitných zákazníckych služieb.
I stand in the shadows.	Stojím v tieni.
This beautiful girl is my neighbor's daughter.	To krásne dievča je dcéra môjho suseda.
Many children suffer from this disease.	Mnoho detí trpí touto chorobou.
He can easily become a billionaire.	Pokojne sa môže stať miliardárom.
Varied fresh seasonal vegetables are recommended.	Odporúča sa pestrá čerstvá sezónna zelenina.
The use of electricity will expand significantly in the future.	Používanie elektriny sa v budúcnosti výrazne rozšíri.
He made delicious pasta for dinner.	Na večeru pripravil chutné cestoviny.
He showed immense courage.	Prejavil nesmiernu odvahu.
Add a little extra sugar to the tea.	Do čaju dajte trochu cukru navyše.
The factory belongs to him.	Továreň patrí jemu.
They burst out laughing.	Vybuchli od smiechu.
He returned home after passing the test.	Po absolvovaní testu sa vrátil domov.
The commercial atmosphere here is quite varied.	Komerčná atmosféra je tu dosť pestrá.
After two hours, he finally emerged.	Po dvoch hodinách sa konečne vynoril.
He is trying to make a living.	Snaží sa zarobiť si na živobytie.
He was a slender, muscular man.	Bol to štíhly, svalnatý muž.
The fire burned much of the village.	Oheň vypálil veľkú časť dediny.
Thorough cleaning of the kitchen took hours.	Dôkladné upratovanie kuchyne trvalo hodiny.
This work has proven to be extremely challenging.	Táto práca sa ukázala ako mimoriadne náročná.
The work requires a lot of paperwork.	Práca si vyžaduje veľa papierovania.
The car got out of the way.	Auto zišlo z cesty.
The ducklings clumsily awkwardly.	Káčatá sa nemotorne zabárali do tŕstia.
A white dove flew over the city.	Nad mestom preletela biela holubica.
A new restaurant was opened across the street.	Nová reštaurácia bola otvorená cez ulicu.
She ignored my questions and asked hers.	Ignorovala moje otázky a pýtala sa svoje.
The scent is a guide to the mind.	Vôňa je sprievodcom mysle.
Mix the sauce and spices with the chicken.	Omáčku a korenie zmiešame s kuracím mäsom.
The brothers had a special relationship.	Bratia mali zvláštny vzťah.
Cut the potatoes.	Nakrájajte zemiaky.
Terraced houses are easily heated.	Radové domy sa ľahko vykurujú.
She experienced something similar at school.	V škole zažila niečo podobné.
This cheese is not suitable for vegetarians.	Tento syr nie je vhodný pre vegetariánov.
The restaurant employee felt exploited.	Zamestnanec reštaurácie sa cítil vykorisťovaný.
Follow me tomorrow night.	Nasledujte ma zajtra večer.
Military schools teach about leadership.	Vojenské školy učia o vodcovstve.
He had to settle his accounts with the new company.	Musela vyrovnať svoje účty s novou spoločnosťou.
The government said this was the last increase.	Vláda uviedla, že ide o posledné zvýšenie.
The currency was difficult to access.	Mena bola ťažko dostupná.
His neighbors described him as a peaceful man.	Jeho susedia ho opísali ako mierumilovného muža.
Spread the butter carefully.	Maslo roztierajte opatrne.
Many families have become soothed with water.	Mnoho rodín sa uskromnilo s vodou.
Art is part of almost all human cultures.	Umenie je súčasťou takmer všetkých ľudských kultúr.
The children were warned to stay close to their parents.	Deti boli varované, aby zostali blízko svojich rodičov.
Many translators were concerned about personal translations.	Mnohí prekladatelia boli znepokojení osobnými prekladmi.
As the pressure continued to rise, the water boiled.	Keď tlak stále stúpal, voda zovrela.
Your computer is not working properly.	Váš počítač nefunguje správne.
The roar of the wind was clear.	Jasne bolo počuť hukot vetra.
The treasure hunt was futile.	Pátranie po poklade bolo bezvýsledné.
Finally, the role of the mass media cannot be overestimated.	Napokon, úlohu masmédií nemožno preceňovať.
She spent her millions on charity and good deeds.	Minula svoje milióny na charitu a dobré skutky.
Significant results have been reported.	Boli hlásené významné výsledky.
The city is known for its great food.	Mesto je známe skvelým jedlom.
The man is incredibly polite.	Muž je neuveriteľne zdvorilý.
The air cooled.	Vzduch sa ochladil.
The robber's request for cash was rejected.	Požiadavka lupiča na finančnú hotovosť bola zamietnutá.
The prince died a natural death.	Princ zomrel prirodzenou smrťou.
He commanded everyone in the tent to be quiet.	Všetkým v stane prikázal, aby boli ticho.
Let's go to dinner.	Poďme na večeru.
I prefer tulips to lilies.	Mám radšej tulipány ako ľalie.
This area has a dry climate.	Táto oblasť má suché podnebie.
Rejoice!	Raduj sa!
Forest fires are common here in summer.	Lesné požiare sú tu v lete bežné.
People made pilgrimages there.	Ľudia tam robili púte.
They have a reputation for being unreliable.	Majú povesť nespoľahlivých.
The patient was constantly weak.	Pacient neustále slabol.
Such beliefs evoke a superstitious look.	Takéto presvedčenia vyvolávajú poverčivý pohľad.
We are proud to be part of this community.	Sme hrdí, že sme súčasťou tejto komunity.
He was wearing blue pants and a big blue shirt.	Mal na sebe modré nohavice a veľkú modrú košeľu.
Towers could be seen through the thick fog.	Cez hustú hmlu bolo vidieť veže.
The birds chirped merrily.	Vtáčiky veselo štebotali.
It seems to many that train traffic is slow.	Mnohým sa zdá, že vlaková doprava je pomalá.
Technical assistance was offered reluctantly.	Technická pomoc bola ponúknutá neochotne.
A tunnel is being built under the river.	Pod riekou sa stavia tunel.
The tour has been going on for more than three hours.	Prehliadka trvá už viac ako tri hodiny.
The ratio of black and white students is bad.	Pomer čiernych a bielych študentov je zlý.
I was likeable, at least a little.	Bol som sympatický, aspoň trochu.
Cattle and sheep cannot survive alone on the grass.	Dobytok a ovce nedokážu prežiť sami na tráve.
Initially, she followed the routes of migratory birds.	Spočiatku sledovala trasy sťahovavých vtákov.
The inventor of the phone was a woman.	Vynálezcom telefónu bola žena.
It exploded indignantly.	Rozhorčene vybuchol.
Raw goat's milk is thick and creamy.	Surové kozie mlieko je husté a krémové.
Spread the millet evenly on the vegetables.	Na zeleninu rovnomerne rozsypte proso.
This is the only way to our community.	Toto je jediná cesta do našej komunity.
The aria modulates from minor through major to minor.	Ária moduluje od molovej cez durovú až po molovú.
Plant with small, green leaves.	Rastlina s malými, zelenými listami.
What is the main gravitational force?	Aká je hlavná gravitačná sila?
Emergency helmets can save lives.	Havarijné prilby môžu zachrániť životy.
I have visited many countries.	Navštívil som veľa krajín.
I invited him to dinner tonight.	Dnes večer som ho pozval na večeru.
Her skin was sown, her face emaciated.	Kožu mala posiatu, tvár vychudnutú.
It was an adjustment of the income tax system.	Išlo o úpravu systému dane z príjmu.
Their desire was to grow old together.	Ich túžbou bolo spolu zostarnúť.
Today, this historic building houses a museum.	V tejto historickej budove sa dnes nachádza múzeum.
This disease can cause abnormal blood clotting.	Toto ochorenie môže spôsobiť abnormálne zrážanie krvi.
Delivery took an hour.	Dodanie trvalo hodinu.
It pays to take the course.	Oplatí sa absolvovať kurz.
The leader said she would order an immediate withdrawal.	Líderka povedala, že nariadi okamžité stiahnutie.
The mayor refused to pay the ransom.	Starosta odmietol zaplatiť výkupné.
Unfortunately, scanners do not work so well on glossy surfaces.	Bohužiaľ, skenery nefungujú tak dobre na lesklých povrchoch.
Allen pauses as the train travels.	Allen stíchne, ako cesta vlakom postupuje.
She stood there ironing her clothes.	Stála tam a žehlila si šaty.
The door closed behind her.	Dvere sa za ňou zavreli.
Broken, drops of chocolate ran down her chin.	Rozbitá, po brade jej stekali kvapky čokolády.
Vegetation forms a transition between zones.	Vegetácia tvorí prechod medzi zónami.
Switch off and unplug the stove.	Vypnite a odpojte sporák.
He came under cover of darkness.	Prišiel pod rúškom tmy.
I was thinking now.	Teraz som premýšľal.
Too sleepy to answer, she closed the book.	Príliš ospalá na to, aby odpovedala, zavrela knihu.
The curriculum was extensive, but most of it was familiar.	Učivo bolo rozsiahle, no väčšina z nich bola známa.
Ship masts and sails are often raised and lowered.	Lodné sťažne a plachty sa často zdvíhajú a spúšťajú.
Several civilian buildings were destroyed.	Bolo zničených niekoľko civilných budov.
Their sauce was delicious.	Ich omáčka bola chutná.
His gaze turned inward.	Jeho pohľad sa obrátil dovnútra.
The museum is worth a visit.	Múzeum sa oplatí navštíviť.
They could find no evidence.	Nemohli nájsť žiadne dôkazy.
Her music career began when she was very young.	Jej hudobná kariéra začala, keď bola veľmi mladá.
Police are building a wall to protect people.	Polícia stavia múr na ochranu ľudí.
As a hard and talented student, she progressed rapidly.	Ako usilovná a nadaná študentka napredovala rýchlo.
The seas lie thousands of feet lower.	Moria ležia tisíce stôp nižšie.
The bride's hair was covered with flowers.	Vlasy nevesty boli pokryté kvetmi.
She didn't argue, but she was silent.	Nehádala sa, ale mlčala.
Next, pour the cream on the chocolate.	Ďalej nalejte smotanu na čokoládu.
The fight against disease continues.	Boj proti chorobám pokračuje.
Ground turkey is often used in burgers.	Mletá morka sa často používa v hamburgeroch.
All residents were convinced that they had been killed.	Všetci obyvatelia boli presvedčení, že boli zabití.
There was a dead mouse in the soup.	V polievke bola mŕtva myš.
She hurried east.	Ponáhľala sa k východu.
She says she's busy.	Hovorí, že je zaneprázdnená.
Henry is obese.	Henry trpí obezitou.
It also produces a good amount of corn and rice.	Produkuje tiež dobré množstvo kukurice a ryže.
In addition to cutting hair, barbers also cut beards.	Holičstvá okrem strihania vlasov strihajú aj fúzy.
The fans were comforted and the audience still.	Fanúšikovia boli utíšení a publikum stále.
He was elected to use his skills in diplomacy.	Bol zvolený, aby využil svoje schopnosti v diplomacii.
The study used heart rate monitors to measure the emotions of volunteers.	Štúdia využívala monitory srdcového tepu na meranie emócií dobrovoľníkov.
These houses are beautiful.	Tieto domy sú nádherné.
She feels lonely.	Cíti sa osamelo.
Today marks a significant milestone in human development.	Dnešný deň predstavuje významný míľnik vo vývoji ľudstva.
The river is usually polluted.	Rieka je zvyčajne znečistená.
These countries have diplomatic relations.	Tieto krajiny majú diplomatické vzťahy.
It was cloudy, cold in the morning.	Bolo zamračené, chladné ráno.
Hippparch's discovery of a new star caused great excitement.	Hipparchov objav novej hviezdy vyvolal veľké vzrušenie.
Bakers usually have extra work to do.	Pekári majú zvyčajne prácu navyše.
The lecture was difficult to follow.	Prednášku bolo ťažké sledovať.
The rumor lasted for years.	Fáma pretrvala celé roky.
This region is known for its ancient ruins.	Tento región je známy svojimi starobylými ruinami.
Simply put, individuals are more ethical.	Jednoducho, jednotlivci sú etickejší.
Most of the victims were women and children.	Väčšinu obetí tvorili ženy a deti.
The oil began to spray.	Olej začal vystrekovať.
Pumpkin is a yellow and orange vegetable.	Tekvica je žltá a oranžová zelenina.
He wrote a note and pasted it on the board.	Napísal poznámku a prilepil ju na tabuľu.
Remove everything from the oven.	Vyberte všetko z rúry.
If fibers have accumulated between the blades, clean them.	Ak sa medzi čepeľami nahromadili vlákna, vyčistite ich.
New ideas emerged from this collaboration.	Z tejto spolupráce vznikli nové nápady.
An earthquake struck the suburbs.	Predmestiou zasiahlo zemetrasenie.
The moderator identified seven trends.	Moderátor identifikoval sedem trendov.
The circus came to town last night.	Včera večer prišiel do mesta cirkus.
They traveled with the dog.	Spolu so psom cestovali.
It turns out that a person's worldview matters.	Ukázalo sa, že na svetonázore človeka záleží.
The article was interesting and informative.	Článok bol zaujímavý a poučný.
Whales are rare in the region.	V regióne je zriedkavé vidieť veľryby.
It was obvious that they were lost.	Bolo zrejmé, že sa stratili.
The glass tube glows red.	Sklenená trubica svieti do červena.
Who will save the poor girl?	Kto zachráni úbohé dievča?
Locals have begun to question the safety of mineral water.	Miestni obyvatelia začali spochybňovať bezpečnosť minerálnej vody.
A broken oboe remained on the steps of the church.	Na schodoch kostola zostal zlomený hoboj.
The statue looks beyond the horizon.	Socha hľadí za horizont.
Don't take life too seriously, children.	Neberte život príliš vážne, deti.
That table has been removed.	Ten stôl bol odstránený.
You can finish painting later.	Maľovanie môžete dokončiť neskôr.
Singing is her favorite hobby.	Spev je jej obľúbeným koníčkom.
Do nothing that could be considered immoral.	Nerobte nič, čo by sa mohlo považovať za nemorálne.
For a time it was a major exporter of coal.	Istý čas to bol hlavný exportér uhlia.
The prime minister slammed his phone angrily.	Premiér nahnevane zabuchol telefón.
A terrible storm raged outside the city.	Za mestom zúrila strašná búrka.
The rabbit family is intelligent.	Rodina králikov je inteligentná.
She is only five years old, so she already has shoes for adults.	Má len päť rokov, takže už má obuté topánky pre dospelých.
Taxi drivers are notoriously overweight here.	Taxikári sú tu povestní nadváhou.
A thick fog settled over the village.	Nad dedinou sadla hustá hmla.
Carbon dating is a technique used by archaeologists.	Uhlíkové datovanie je technika, ktorú používajú archeológovia.
All party members are mostly underground.	Všetci členovia strany sú väčšinou underground.
This encyclopedia provides information on almost everything.	Táto encyklopédia poskytuje informácie takmer o všetkom.
Measure the height from the floor.	Zmerajte výšku od podlahy.
You won't steal!	Nebudeš kradnúť!
This school is known for the quality of its students.	Táto škola je známa kvalitou svojich študentov.
Insurance companies conclude contracts.	Poisťovne uzatvárajú zmluvy.
The road was blocked by the police.	Cestu zablokovali policajti.
Did you come here for work or fun?	Prišli ste sem za prácou alebo za zábavou?
The test questions were often offensive.	Skúšobné otázky boli často urážlivé.
The intelligence of monkeys is often controversial.	Inteligencia opíc je často sporná.
They accused each other of cheating.	Navzájom sa obviňovali z podvádzania.
Thousands of candles were lit.	Zapálili sa tisíce sviečok.
He looked across the vast desert and waited.	Pozeral sa cez obrovskú púšť a čakal.
He has a passion for driving fast cars.	Má vášeň pre jazdu na rýchlych autách.
The army deploys troops to strategic points.	Armáda rozmiestňuje jednotky na strategické body.
He desperately tried to draw his name.	Zúfalo sa snažil nakresliť svoje meno.
Many scientists firmly believe that the Earth is round.	Mnohí vedci sú pevne presvedčení, že Zem je guľatá.
Put half of its weight in sugar.	Dajte polovicu jeho hmotnosti v cukre.
The water becomes very gaseous after cooling.	Voda sa po ochladení stane veľmi plynnou.
The ship devoured food supplies.	Loď hltala zásoby jedla.
Stem cells were harvested around the eye.	Kmeňové bunky boli zozbierané okolo oka.
We certainly have too much crime.	Určite máme priveľa kriminality.
They moved to a smaller house.	Presťahovali sa do menšieho domu.
This type of cheese is made from cow's milk.	Tento druh syra sa vyrába z kravského mlieka.
She called her daughter.	Zavolala svoju dcéru.
The soil in this area is rich and fertile.	Pôda v tejto oblasti je bohatá a úrodná.
He pours another glass of wine.	Naleje si ďalší pohár vína.
My parents were too busy to see me.	Moji rodičia boli príliš zaneprázdnení, aby ma videli.
Their requirements were met almost to the point.	Ich požiadavky boli splnené takmer do bodky.
Mary was grateful for his support.	Mary bola vďačná za jeho podporu.
She also broke the vase.	Rozbila aj vázu.
The old warehouse was located on the outskirts of the city.	Starý sklad sa nachádzal na okraji mesta.
The girl was slender and had dark hair and eyes.	Dievča bolo štíhle a malo tmavé vlasy a oči.
I'm questioning at the moment.	V tejto chvíli som otázny.
His actions were completely unexpected.	Jeho činy boli úplne nečakané.
The golden sun hung lazily over the horizon.	Nad obzorom lenivo viselo zlaté slnko.
She had such convincing ways that even he cried.	Mala také presvedčivé spôsoby, že dokonca aj on plakal.
Calculate the number of stars in the night sky	Spočítajte počet hviezd na nočnej oblohe
The computer did not recognize this format.	Počítač tento formát nerozpoznal.
The ants quickly carried the cup into the hole.	Mravce rýchlo odniesli pohár do diery.
He collected wood for the teacher.	Zbieral drevo pre učiteľa.
Factory workers went on strike.	Zamestnanci továrne štrajkovali.
He dominated the board.	Dominoval na šachovnici.
The man next door smokes heavily.	Muž od vedľa silno fajčí.
The industry employs thousands of workers.	Toto odvetvie zamestnáva tisíce pracovníkov.
Science makes extensive use of mathematics.	Veda vo veľkej miere využíva matematiku.
Bees are buzzing with flowers around the flowers.	Okolo kvetov rušne bzučia včely.
The neighborhood was flooded with fakes.	Štvrť bola zaplavená falošmi.
They are on the losing side.	Sú na strane porazených.
His child grows up in a foreign country.	Jeho dieťa vyrastá v cudzej krajine.
The pressure was still rising.	Tlak stále stúpal.
One of the reasons for this decline is urban sprawl.	Jedným z dôvodov tohto poklesu je rozrastanie miest.
He will be in prison for ten years.	Vo väzení bude desať rokov.
Pooja was surprised to see her colleagues.	Pooja bola prekvapená, keď videla svojich kolegov.
May cause intense diarrhea.	Môže spôsobiť intenzívnu hnačku.
The success novel tells the story of interplanetary war.	Úspešný román rozpráva príbeh medziplanetárnej vojny.
The poem comes across the search for the meaning of man.	Báseň naráža na hľadanie zmyslu človeka.
Their village is very quiet.	Ich dedina je veľmi tichá.
The room smelled of cleanliness.	Izba voňala čistotou.
His car was on fire.	Jeho auto horelo.
The city did not survive the plague.	Mesto neprežilo mor.
The density is low.	Hustota je nízka.
Eating in large portions can shorten your life.	Jesť vo veľkých porciách vám môže skrátiť život.
Average precipitation is around one meter per year.	Priemerné zrážky sa pohybujú okolo jedného metra za rok.
He missed the first train, caught another.	Zmeškal prvý vlak, chytil ďalší.
You got behind the wheel.	Sadol si za volant.
Copper, silver and zinc were mined from the mine.	Z bane sa ťažila meď, striebro a zinok.
Then it split into two parts with a single turn to the right.	Potom sa rozdelil na dve časti s jedinou odbočkou doprava.
Incomplete records have been postponed.	Neúplné záznamy boli odložené.
The monkey jumped over the trees.	Opica preskočila stromy.
He owns a huge number of books.	Vlastní obrovské množstvo kníh.
The sword is made of cold iron.	Meč je vyrobený zo studeného železa.
The beautician was dissatisfied with our hair.	Kozmetička bola nespokojná s našimi vlasmi.
The legislature approved the law.	Zákonodarný zbor schválil zákon.
You have no right.	Nemáš právo.
Carol is employed in various occupations.	Carol je zamestnaná v rôznych zamestnaniach.
Today I saw her talking to a man.	Dnes som ju videl rozprávať sa s mužom.
Be careful not to break the container.	Dávajte pozor, aby ste nádobu nerozbili.
iron rod	Železná tyč
He had to solve several unresolved issues.	Musel vyriešiť niekoľko nevyriešených problémov.
Open the window and let the wind blow.	Otvorte okno a pustite vietor.
The vase stood on a mantelpiece.	Váza stála na krbovej rímse.
The rich get rich and the poor get poor.	Bohatí bohatnú a chudobní chudobnejú.
These regions are known for weaving.	Tieto regióny sú známe tkaním.
Market woman holding a live chicken.	Na trhu žena drží živé kura.
She sang a song that everyone knew.	Zaspievala pieseň, ktorú všetci poznali.
Police have investigated the mysterious disappearance.	Polícia záhadné zmiznutie vyšetrovala.
The birds sang in the trees.	Vtáky spievali na stromoch.
We used a knife to open the seal.	Na otvorenie pečate sme použili nôž.
No, he doesn't.	Nie, ten nie.
Then he ran his hand over his smooth dark chin.	Potom si prešiel rukou po hladkej tmavej brade.
One wrong move and you can lose your hand.	Jeden chybný pohyb a môžete prísť o ruku.
This area of ​​the country is known for its fruits.	Táto oblasť krajiny je známa svojim ovocím.
The new house is painted inside and out.	Nový dom je vymaľovaný zvnútra aj zvonku.
Our team has lost.	Náš tím má prehru.
She peeled off the orange and spread it on a tablecloth.	Odlúpla pomaranč a rozložila ho na obrus.
Reuse the aluminum cladding.	Opätovne použite hliníkový obklad.
They came home exhausted.	Domov prišli vyčerpaní.
Her job requires a lot of travel.	Jej práca si vyžaduje veľa cestovania.
A new era has begun.	Zahájená nová éra.
My roommate is trying to clean the house.	Moja spolubývajúca sa snaží upratať dom.
Water is vital for all kinds of life.	Voda je životne dôležitá pre všetky druhy života.
The ship's crew took control of the ship.	Posádka lode prevzala kontrolu nad loďou.
The student built a raw wooden booth.	Študent postavil surovú drevenú búdku.
This city is known for its historic architecture.	Toto mesto je známe svojou historickou architektúrou.
There are few tourist places in this area.	V tejto oblasti je málo turistických miest.
The ventilated face still showed animation.	Ovetraná tvár ešte vykazovala animáciu.
Chile once joined the war for this lake.	Čile sa raz zapojilo do vojny o toto jazero.
He spoke hesitantly, carefully.	Hovoril váhavo, opatrne.
In a group effort, they dug a ditch.	V skupinovom úsilí vykopali priekopu.
Meal tickets are not accepted here.	Neakceptujú sa tu stravné lístky.
Sweet herring salad on rye bread.	Sladký sleďový šalát na ražnom chlebe.
Living in the city costs a lot.	Bývanie v meste stojí veľa.
He was wearing a mask.	Mal na sebe masku.
The president tried to promote peace.	Prezident sa snažil presadzovať mier.
The men were hiding.	Muži sa skrývali.
They can only be corrected if errors are detected.	Iba ak sa zistia chyby, môžu byť opravené.
The bird flew to the peanut shells.	Vtáčik vyletel k arašidovým škrupinkám.
Regular inspections are important.	Dôležité sú pravidelné kontroly.
India's population is growing rapidly.	Populácia Indie rýchlo rastie.
Wear a red shirt in the morning.	Obliecť si ráno červenú košeľu.
The rising sun turned the sky pink.	Vychádzajúce slnko zafarbilo oblohu do ružova.
The forecast speaks of a clear sky.	Predpoveď hovorí o jasnej oblohe.
People have always used the seasons to guide their activities.	Ľudia vždy používali ročné obdobia na usmerňovanie svojich aktivít.
They said it was raining too much.	Povedali, že príliš pršalo.
These cigarettes are harmful to your health.	Tieto cigarety sú škodlivé pre vaše zdravie.
She decided to apply for a job.	Rozhodla sa uchádzať o prácu.
Limited efforts have been made to protect the turtle.	Na ochranu korytnačky sa vynaložilo obmedzené úsilie.
The expert believes that it is a matter of time.	Odborník sa domnieva, že je to otázka času.
The entrance smells of garbage.	Vchod páchne odpadkami.
The leader was unequivocal in his criticism.	Líder bol vo svojej kritike jednoznačný.
The garden is a beautiful landscape feature.	Záhrada je krásnym krajinným prvkom.
The young men danced merrily.	Mladíci veselo tancovali.
I do not defend myself against this question.	Proti tejto otázke sa nebránim.
Scientists are trying to predict global warming.	Vedci sa snažia predpovedať globálne otepľovanie.
The woman rubbed her temples in frustration.	Žena si frustrovane pošúchala spánky.
Let's keep these letters.	Tieto listy si nechajme.
At the same time, they have not made progress.	Zároveň nedosiahli pokrok.
He collapsed on the couch.	Zvalil sa na pohovku.
She knelt on her haunches and dug up the land.	Kľakla si na bobok a okopávala pozemok.
He pulled the meat from the bone.	Vytiahol mäso z kosti.
He stared intently at the bird with its bright colors.	Pozorne hľadel na vtáka s jeho jasnými farbami.
The idea of ​​a supernatural being is appealing.	Predstava nadprirodzenej bytosti je príťažlivá.
Peel the bananas and put the pulp in a bowl.	Banány ošúpeme a dužinu dáme do misky.
We want a barrier back.	Chceme späť bariéru.
The introduction was to listen to the recording.	Úvod patril počúvaniu nahrávky.
Babies would be raised by other family members.	Bábätká by vychovávali iní členovia rodiny.
Many leaders opposed the merger.	Proti fúzii sa postavilo mnoho lídrov.
Use kitchen scissors to chop garlic.	Na nasekanie cesnaku použite kuchynské nožnice.
The branches of the tree stretched to the sky.	Vetvy stromu sa roztiahli do neba.
Casemaeus	Casemaeus
Will the harvest be adequate this year?	Bude tento rok úroda primeraná?
This year is also likely to have more rain.	Tento rok je tiež pravdepodobné, že dážď bude viac.
The villagers planted wheat to make flour.	Dedinčania sadili pšenicu na výrobu múky.
He didn't know what she said.	Nevedel, čo povedala.
The businessman smiled bitterly.	Obchodník sa trpko usmial.
He encountered many disgusting creatures in the jungle.	V džungli sa stretol s mnohými nechutnými tvormi.
You can't be a farmer without a big harvest.	Bez veľkej úrody nemôžete byť farmárom.
Leaflets were handed out urging people to change their ways.	Rozdávali sa letáky vyzývajúce ľudí, aby zmenili svoje spôsoby.
The city was rebuilt from the ground up.	Mesto bolo od základov prestavané.
A balanced diet is vital for keeping fit.	Vyvážená strava je životne dôležitá pre udržanie kondície.
The baker filled the bucket with flour.	Pekár naplnil vedro múkou.
This material is suitable for this purpose.	Tento materiál je vhodný na tieto účely.
To consume energy, people convert it into heat.	Aby ľudia spotrebovali energiu, premieňajú ju na teplo.
Crop poisoning will cause famine.	Otrava plodín spôsobí hladomor.
The outgoing words of the old sage.	Odchádzajúce slová starého mudrca.
He used a microscope to examine insects.	Na skúmanie hmyzu použil mikroskop.
The desert sand is white and hot.	Piesok púšte je biely a horúci.
The room was shrouded in thick fog.	Miestnosť zahalila hustá hmla.
The birds were chirping noisy in the trees.	Vtáky hlučne štebotali na stromoch.
You will learn a lot from our studies.	Z našich štúdií sa veľa naučíte.
Gradually she realized she was up.	Postupne si uvedomovala, že je hore.
Most mammals do not have wings.	Väčšina cicavcov nemá krídla.
This cafe offers a variety of flavors.	Táto kaviareň ponúka rozmanitú škálu chutí.
The future looked bleak for them.	Budúcnosť pre nich vyzerala pochmúrne.
Butter is made from milk.	Maslo sa vyrába z mlieka.
We're a little tired.	Sme trochu unavení.
Some cephalopods have octopuses.	Niektoré hlavonožce majú chobotnice.
The robot walked furiously forward.	Robot zúrivo kráčal vpred.
The bakery smelled wonderful.	Pekáreň nádherne voňala.
Several of them specialize in porcelain.	Niekoľko z nich sa špecializuje na porcelán.
She stirred up their passions with their primitive imagery.	Rozdúchala ich vášne ich primitívnou obraznosťou.
Yosef listened to his wife.	Yosef počúval svoju manželku.
The mode of transport improved rapidly.	Spôsob dopravy sa rýchlo zlepšoval.
Injecting chemicals into embryos is a controversial procedure.	Injekcia chemikálií do embryí je kontroverzný postup.
Dry the meat with a cloth.	Mäso osušte utierkou.
The grasslands will quickly disappear.	Trávnaté porasty rýchlo miznú.
Farmers complain that prices are falling.	Farmári sa sťažujú, že ceny klesajú.
Beam installation crashed.	Inštalácia nosníka sa zrútila.
The factory was closed due to financial problems.	Továreň bola zatvorená pre finančné problémy.
The math skills of many students have improved significantly.	Matematické zručnosti mnohých študentov sa výrazne zlepšili.
Firefighters worked for months to put out the fire.	Hasiči na hasení požiaru pracovali mesiace.
Use only clean dishes.	Používajte iba čistý riad.
She learns hard, although tests are not her forte.	Učí sa tvrdo, hoci testy nie sú jej silnou stránkou.
The brown dog shook.	Hnedý pes sa otriasol.
Trees are less healthy.	Stromy sú menej zdravé.
The snake was large and poisonous.	Had bol veľký a jedovatý.
He gets along well with the other students.	S ostatnými študentmi vychádza dobre.
I'm clean!	Som čistý!
Sometimes they go for a walk on the beach.	Občas sa idú prejsť po pláži.
Weather is a major obstacle to prosperity.	Počasie je hlavnou prekážkou prosperity.
One afternoon he caught her hiding.	Raz popoludní ju prichytil, ako sa skrýva.
The lower body contains the large intestine.	Spodná časť tela obsahuje hrubé črevo.
She buried herself in her wallet, her mouth pursed with anxiety.	Pohrabala sa v peňaženke, ústa mala zovreté úzkosťou.
The poor need a lawyer.	Chudobní potrebujú advokáta.
Sorry, we don't have you on our list.	Ľutujeme, nemáme vás na našom zozname.
Large trees rise above the head.	Nad hlavou sa týčia veľké stromy.
The royal duties gradually diminished as the king's illness progressed.	Kráľovské povinnosti sa postupne znižovali, ako kráľova choroba postupovala.
The rain finally stopped.	Dážď nakoniec ustal.
The researchers studied the anatomy of the animal.	Vedci skúmali anatómiu zvieraťa.
He released the twig and accidentally hit the bird.	Pustil vetvičku a nešťastnou náhodou zasiahol vtáka.
Oil production will continue to decline.	Produkcia ropy bude naďalej klesať.
The silence was broken by the sound of paper tearing.	Ticho prerušil zvuk trhania papiera.
She is a novelist, but also a research psychologist.	Je prozaička, ale aj výskumná psychologička.
The elephant kicked playfully into the goat.	Slon hravo kopol do kozy.
Volcanic activity triggers earthquakes	Sopečná činnosť vyvoláva zemetrasenia
Millions of dollars have been stolen from the bank.	Z banky boli ukradnuté milióny dolárov.
He behaved very strangely, sometimes violently.	Správal sa veľmi zvláštne, niekedy až násilne.
A brilliant sunrise over the landscape lit up the crimson glow	Brilantný východ slnka nad krajinou rozžiaril karmínovú žiaru
Scientists have discovered life on other planets.	Vedci objavili život na iných planétach.
Crushing materials into fine particles.	Rozdrvenie materiálov na jemné častice.
Children can help change this situation.	Deti môžu pomôcť zmeniť túto situáciu.
She neglected her family.	Zanedbávala svoju rodinu.
They make a living by selling old postcards online.	Živí sa online predajom starých pohľadníc.
The neon lights shone brightly through the fog.	Neónové svetlá jasne presvitali cez hmlu.
Don't forget to clean the gutters.	Nezabudnite vyčistiť odkvapy.
She drank her coffee and sighed.	Napila sa kávy a povzdychla si.
Many plants in the region provide work.	Mnohé závody v regióne poskytujú prácu.
Please go in this direction.	Choďte prosím týmto smerom.
All but one drowned.	Všetci okrem jedného sa utopili.
The view was terrible.	Pohľad bol strašný.
Hard to say, but his eyes softened.	Ťažko povedať, ale jeho oči zmäkli.
The incident shook the sports world to its foundations.	Incident otriasol športovým svetom až do základov.
Children tend to be sensitive to noise.	Deti bývajú citlivé na hluk.
This dress itches.	Tieto šaty svrbia.
As he continued to walk, he lost weight.	Ako pokračoval v chôdzi, schudol.
Cut large pieces of meat into smaller pieces.	Veľké kusy mäsa nakrájajte na menšie kúsky.
It is high time we did something.	Je najvyšší čas, aby sme niečo urobili.
It took months to complete the voyage.	Dokončenie plavby trvalo mesiace.
She was almost bald.	Bola takmer holohlavá.
Then, just as suddenly, he fell forward.	Potom, rovnako náhle, klesol dopredu.
Water scientists monitor this level daily.	Vedci zaoberajúci sa vodou túto hladinu denne monitorujú.
The poor man could not refuse.	Chudák nemohol odmietnuť.
I'm sleeping with my girlfriend.	Spím so svojou priateľkou.
The youngest princess doesn't last long in this world.	Najmladšia princezná netrvá dlho na tomto svete.
Farmers are finding it increasingly difficult to grow crops.	Roľníci majú čoraz ťažšie pestovať plodiny.
Watch out for pickpockets, as others might warn of snakes.	Dajte si pozor na vreckových zlodejov, ako by ostatní mohli varovať pred hadmi.
They didn't catch the killers.	Vrahov nechytili.
The spring slowly melted the ice and snow.	Jar pomaly roztápala ľad a sneh.
I prefer to spend money on experiences.	Peniaze radšej míňam na zážitky.
Her smile revealed nothing.	Jej úsmev neprezrádzal nič.
Sharpen your hoe!	Nabrúste si motyku!
The crowds began to stomp.	Davy začali dupotať nohami.
Schools help to strengthen social attitudes.	Školy pomáhajú upevňovať sociálne postoje.
Students filled the gym.	Študenti zaplnili telocvičňu.
At noon, the army was ordered to retreat.	Na poludnie dostala armáda rozkaz na ústup.
He can't take it anymore.	Viac už neznesie.
Many students have already chosen their courses.	Mnohí študenti si už svoje kurzy vybrali.
Mango, banana and buttermilk were his favorite dishes.	Mango, banán a maslovka boli jeho obľúbené jedlá.
People today are suspicious of strangers.	Ľudia sú dnes podozrievaví voči cudzím ľuďom.
People were forced to leave their homes.	Ľudia boli nútení opustiť svoje domy.
They woke up uncertainly and wondered what had happened.	Neisto sa zobudili a čudovali sa, čo sa stalo.
The bread is warm.	Chlieb je teplý.
The animals quickly told the crowd what had happened.	Zvieratá rýchlo povedali davu, čo sa stalo.
Computer models are only as good as their input data.	Počítačové modely sú len také dobré, aké dobré sú ich vstupné údaje.
The branches of tall trees can be seen from the windows.	Z okien vidno konáre vysokých stromov.
We do not offer a refund.	Vrátenie peňazí neponúkame.
He built his personal empire by acquiring bankrupt companies.	Svoje osobné impérium vybudoval získavaním skrachovaných spoločností.
Doctors have warned that smoking causes cancer.	Lekári varovali, že fajčenie spôsobuje rakovinu.
To hear a lion's roar for miles.	Na míle počuť rev leva.
This joke was so much fun that our audience laughed.	Tento vtip bol taký zábavný, že sa naše publikum zasmialo.
On one particular day, business just flourished.	V jeden konkrétny deň biznis práve prekvital.
There was silence on the street.	Na ulici bolo ticho.
So he hit the baby.	Tak udrel dieťa.
The waterway crossed the landscape.	Vodná cesta pretínala krajinu.
This is the building you need.	Toto je budova, ktorú potrebujete.
He walked slowly, looking down at the ground.	Kráčal pomaly a hľadel dolu do zeme.
It was tight	Bolo to tesné
But a bestseller book!	Ale bestsellerová kniha!
The cat plunged into the pond.	Mačka sa ponorila do rybníka.
She forced him to stand in the corner.	Donútila ho postaviť sa do kúta.
One must speak with authority and conviction to be true.	Človek musí hovoriť s autoritou a presvedčením, aby bol pravdivý.
This case is significant.	Tento prípad je významný.
A dozen workers worked on this task.	Tucet robotníkov sa pri tejto úlohe drelo.
He watched the gas meter keep falling.	Sledoval, ako plynomer neustále klesá.
He waved his fist angrily.	Nahnevane mávol päsťou.
The chef will bring them from the kitchen.	Kuchár ich prinesie z kuchyne.
He paid a high price for his protest.	Za svoj protest zaplatil vysokú cenu.
The government has set up a complaints commission.	Vláda zriadila komisiu na vybavovanie sťažností.
This behavior was unacceptable.	Toto správanie bolo neprijateľné.
The rapid change shocked many people.	Rýchla zmena mnohých ľudí šokovala.
It is completely wrong to steal.	Je úplne nesprávne kradnúť.
The book can take you to another world.	Kniha vás môže preniesť do iného sveta.
Phone calls came in.	Telefonáty sa hrnuli.
Witnesses protested against his innocence.	Svedkovia protestovali proti jeho nevine.
Prepare a marinade.	Pripravte si marinádu.
The charge will be murder.	Obvinenie bude vražda.
The detective must examine the evidence and handle it with care.	Detektív musí skúmať dôkazy a zaobchádzať s nimi opatrne.
He worked six days a week.	Pracoval šesť dní v týždni.
Bird decline is a global phenomenon.	Úbytok vtákov je celosvetovým fenoménom.
Mankind was constructed in the image of the gods.	Ľudstvo bolo skonštruované na obraz bohov.
Many crystals form in deposits of pure salt.	Mnohé kryštály sa tvoria v ložiskách čistej soli.
The crystals grow on water.	Kryštály rastú na vode.
Her rich father promised to build a temple.	Jej bohatý otec sľúbil postaviť chrám.
The miners were removing rubble from the coal seams.	Baníci odpratávali sutiny z uhoľných slojov.
Cut the onion into small cubes.	Cibuľu nakrájame na malé kocky.
The scent of the wild flower is intoxicating.	Vôňa divého kvetu je omamná.
We worked most as students.	Najviac sme pracovali ako študenti.
The fig tree was burdened with fruit.	Figovník bol obťažený ovocím.
There are native venomous snakes in the region.	V regióne sú pôvodné jedovaté hady.
The international community has taken this threat seriously.	Medzinárodné spoločenstvo túto hrozbu zobralo vážne.
Pollution has reduced the visibility of the stars.	Znečistenie znížilo viditeľnosť hviezd.
April is one of the driest months here.	Apríl je tu jedným z najsuchších mesiacov.
Holidays begin in the spring.	Prázdniny začínajú na jar.
Police cleared the streets of protesters.	Policajti vyčistili ulice od demonštrantov.
She often read lowercase letters in contracts.	Často čítala malé písmená v zmluvách.
Mathematics is the science of structure.	Matematika je náuka o štruktúre.
Take a moment to relax.	Doprajte si chvíľku oddychu.
They were involved in a heated argument.	Boli zapojení do prudkej hádky.
The water rose.	Vody sa zdvihli.
Only three out of four survived the journey.	Cestu prežili len traja zo štyroch.
The sleeping child woke with a start.	Spiace dieťa sa s trhnutím zobudilo.
Melt the butter in a medium fire pot.	V hrnci na strednom ohni roztopte maslo.
He admitted that he was wrong.	Priznal, že sa mýlil.
The company was plagued by problems.	Podnik sužovali problémy.
Overlay the crepe dough over the apple slices.	Cez plátky jabĺk prevrstvíme krepové cesto.
A village built along the banks of the river.	Dedina postavená pozdĺž brehov rieky.
All attempts should be made to protect endangered animals.	Mali by sa urobiť všetky pokusy na ochranu ohrozených zvierat.
The two rivers meet just a few kilometers away.	Obe rieky sa stretávajú len pár kilometrov odtiaľto.
It grows stably in sandy and loamy soils.	Rastie stabilne v piesčitých a hlinitých pôdach.
After the flood, the country was inhabited by giants.	Po potope bola krajina osídlená obrami.
Oh, my beautiful love.	Ach, moja krásna láska.
Another six people died of the disease the following year.	Ďalší rok na túto chorobu zomrelo ďalších šesť ľudí.
An aging nation with a crumbling infrastructure.	Starnúci národ s rozpadajúcou sa infraštruktúrou.
They live in a small shack behind the monastery.	Bývajú v malej chatrči za kláštorom.
If the clay is reworked, the objects will be weaker.	Ak je hlina prepracovaná, predmety budú slabšie.
Women around the world march in feminist rallies.	Ženy na celom svete pochodujú na feministických zhromaždeniach.
Now you have to face him.	Teraz mu musíte čeliť.
We often listen to the radio at night.	V noci často počúvame rádio.
This country boasts interesting wilderness.	Táto krajina sa môže pochváliť zaujímavou divočinou.
Tourists like camps with trees and shrubs.	Turisti obľubujú kempy so stromami a kríkmi.
The disaster of modern times.	Pohroma modernej doby.
As a result, difficulties arose.	V dôsledku toho nastali ťažkosti.
The president initially denied the allegations.	Prezident najprv obvinenia odmietal.
There was a lot of interest in the air.	Vo vzduchu bol veľký záujem.
We are living a beautiful holiday season.	Prežívame krásne prázdninové obdobie.
Gabriel learned to control his emotions.	Gabriel sa naučil ovládať svoje emócie.
Luckily, the friendship grew.	Ako šťastie, priateľstvo rástlo.
Drought followed alternately.	Striedavo nasledovalo obdobie sucha.
Climate change was originally believed to be natural.	Pôvodne sa verilo, že zmena klímy prebieha prirodzene.
A country that has great natural resources.	Krajina, ktorá má veľké prírodné zdroje.
Roads in the country are seriously eroded.	Cesty v krajine sú vážne erodované.
Entertainment became popular in the twentieth century.	Zábava sa stala populárnou v dvadsiatom storočí.
The interview is in the position of tourist guide.	Pohovor je na pozíciu turistického sprievodcu.
Many question the wisdom of his policy.	Mnohí spochybňujú múdrosť jeho politiky.
Our neighborhood has an impressive reputation as a criminal.	Naša štvrť má impozantnú povesť zločincov.
Many oceans are extremely shallow.	Mnohé oceány sú mimoriadne plytké.
The stars in this image are not real satellites.	Hviezdy na tomto obrázku nie sú skutočné satelity.
Don't confuse me with someone who isn't here right now.	Nemýľ si ma s niekým, kto tu práve nie je.
The eyes of a black marketer met mine.	Oči obchodníka na čiernom trhu sa stretli s mojimi.
Cammarano says he will cooperate fully.	Cammarano hovorí, že bude plne spolupracovať.
Citizens demonstrated in large numbers.	Občania demonštrovali v hojnom počte.
A faint buzzing sound filled the air.	Vzduch naplnil slabý bzučivý zvuk.
Both demand equality for women.	Obaja požadujú rovnosť žien.
We can do it, they said.	Môžeme to urobiť, povedali.
She will make a great mother.	Bude z nej skvelá matka.
The car's windshield is cracked.	Predné sklo auta je prasknuté.
The roots of this plant are poisonous.	Korene tejto rastliny sú jedovaté.
Johnnie's frown deepened.	Johnnieho zamračenie sa prehĺbilo.
The winter storm intensified the frosts.	Zimná búrka zintenzívnila mrazy.
His original plan thwarted the famine.	Jeho pôvodný plán prekazil hladomor.
He talked about music and literature.	Hovoril o hudbe a literatúre.
The image represents a local landmark.	Obraz predstavuje miestnu dominantu.
She visited the shrine only once.	Svätyňu navštívila iba raz.
When politicians face pressure, they are often dishonest.	Keď politici čelia tlaku, sú často nečestní.
The room full of people laughed wildly.	Miestnosť plná ľudí sa búrlivo smiala.
They began their descent into the core of the planet	Začali svoj zostup do jadra planéty
But why does the dog howl?	Ale prečo ten pes zavýja?
Children can learn to write letters.	Deti sa môžu naučiť písať písmená.
Beavers dammed the stream.	Bobry potok prehradili.
The walls are decorated with beautiful murals.	Steny zdobia nádherné nástenné maľby.
Driving at night should be prohibited.	Šoférovanie v noci by malo byť zakázané.
The scandal broke out as he took bribes.	Škandál vypukol, keď bral úplatky.
The idea of ​​eating insects is repulsive to me.	Predstava jedenia hmyzu je pre mňa odpudivá.
Capture the essence of this fleeting moment.	Zachytiť podstatu tohto prchavého okamihu.
She bit her lip as she struck her toe.	Zahryzla si do pery, keď si udrela palec na nohe.
The rain was freezing.	Dážď bol mrazivý.
She stroked her hair gently.	Jemne ju pohladila po vlasoch.
She had freckles from the sun on her fingertips.	Na koncoch prstov mala pehy od slnka.
It does not pay attention to national borders.	Nevenuje pozornosť národným hraniciam.
Checkpoints are a matter of course here.	Kontrolné body sú tu samozrejmosťou.
He wants to see a movie.	Chce vidieť film.
She read the contract carefully before signing.	Zmluvu si pred podpisom pozorne prečítala.
We agreed to meet for a drink.	Dohodli sme sa, že sa stretneme na drinku.
Only rich men can afford to take part in this sport.	Iba bohatí muži si môžu dovoliť zúčastniť sa tohto športu.
The candies are about the same size as the peas.	Cukríky majú približne rovnakú veľkosť ako hrášok.
Nothing was dared, nothing was gained.	Nič sa neodvážilo, nič nezískalo.
My dog ​​often disappears.	Môj pes často zmizne.
I poured him a glass of apple juice.	Nalial som mu pohár jablkového džúsu.
Of course, there was no answer.	Samozrejme, neprišla žiadna odpoveď.
Your friends tonight will include your roommate from college.	Vaši priatelia dnes večer budú zahŕňať vášho spolubývajúceho z vysokej školy.
The tourist companies wanted to assert themselves.	Turistické spoločnosti sa chceli presadiť.
The man was tall and slender.	Muž bol vysoký a štíhly.
Here comes the stout hero.	Tu prichádza statný hrdina.
The gorge was deep in the summer.	Roklina bola v lete hlboká.
Women are not allowed to vote.	Ženy majú zákaz voliť.
Delays often occur.	Často dochádza k oneskoreniam.
Test your entire code thoroughly.	Dôkladne otestujte celý svoj kód.
Hang to dry.	Zaveste na sušenie.
The chemist claimed that he could give people eternal youth.	Chemik tvrdil, že môže dať ľuďom večnú mladosť.
The soldier was executed by shooting.	Vojak bol popravený zastrelením.
Many tear gas bombs were detonated.	Bolo odpálených veľa bômb so slzným plynom.
These fats are essential for the human body.	Tieto tuky sú pre ľudské telo nevyhnutné.
Safety is paramount.	Bezpečnosť je prvoradá.
I have written ten novels, all of which have been well received.	Napísal som desať románov, všetky boli dobre prijaté.
Fortification of its walls before a potential invasion.	Opevnenie jeho múrov pred potenciálnou inváziou.
They wandered through the ancient forest.	Putovali prastarým lesom.
To stand firm in the face of opposition.	Pevne stáť tvárou v tvár opozícii.
His speech watched the world intently.	Jeho prejav pozorne sledoval svet.
These breakfast cereals are full of sweet treats.	Tieto raňajkové cereálie sú plné sladkých dobrôt.
Eight pounds of rice weighs eight pounds.	Osem libier ryže váži osem libier.
The days are getting shorter.	Dni sa skracujú.
The building was magnificent.	Budova bola veľkolepá.
Each bird nests with a different flock.	Každý vták hniezdi s iným kŕdľom.
Away with tyranny!	Preč s tyraniou!
Bring two sticks of butter to a boil.	Dve tyčinky masla priveďte do varu.
The top of the mountain often resists erosion.	Vrchol hory často odoláva erózii.
Somebody help me!	Pomôžte mi niekto!
It could be worse!	Môže to byť horšie!
The full moon is shimmering beautifully in the sky.	Mesiac v splne sa na oblohe nádherne trblieta.
It was painful but necessary.	Bolo to bolestivé, ale nevyhnutné.
The symptoms mimic the symptoms of a heart attack.	Príznaky napodobňujú príznaky srdcového infarktu.
Only one of the candidates is qualified.	Iba jeden z kandidátov je kvalifikovaný.
The truck came off the sidewalk.	Kamión zišiel z chodníka.
She has beautiful eyes.	Má krásne oči.
There was a lot of violence in the first days.	V prvých dňoch bolo veľa násilia.
He sprayed apple with grape juice.	Postriekal jablko hroznovou šťavou.
Shop for groceries marked below.	Nakupujte potraviny označené nižšie.
Two large car manufacturers helped create the model.	Pri vytváraní modelu pomáhali dvaja veľkí výrobcovia automobilov.
Explosions were heard throughout the city.	Výbuchy bolo počuť po celom meste.
Society should take care of older people.	Spoločnosť by sa mala starať o starších ľudí.
Pippango cried out in pain.	Pippango vykríkol od bolesti.
The little birds chirped merrily in the sun.	Malé vtáčiky veselo štebotali na slnku.
When the workers went underground, they wore helmets.	Keď robotníci išli do podzemia, nosili prilby.
The cops came with a search warrant.	Policajti prišli s príkazom na prehliadku.
Raise public awareness.	Vzbudiť povedomie verejnosti.
These cities have a proud literary tradition.	Tieto mestá majú hrdú literárnu tradíciu.
It took him years to learn the formal language.	Trvalo roky, kým sa naučil formálny jazyk.
Most children need two liters of calcium a day.	Väčšina detí potrebuje dva litre vápnika denne.
Make sure the egg is at room temperature.	Uistite sa, že vajce má izbovú teplotu.
The evergreen tree provided a welcome shade.	Vždyzelený strom poskytoval vítaný tieň.
The universal language is connected in some way.	Univerzálny jazyk je nejakým spôsobom spojený.
Do you want something to drink?	Prajete si niečo na pitie?
He wants to open his own noodle shop.	Chce si otvoriť vlastný obchod s rezancami.
There was a pungent smell of burns in the hot stifling air.	V horúcom dusnom vzduchu bol štipľavý zápach spáleniny.
Get off the train at the next station.	Vystúpte z vlaku na ďalšej stanici.
Gasoline sat in the yard in the puddles.	Benzín sedel na nádvorí v mlákach.
He was known as a great administrator.	Bol známy ako skvelý správca.
Her fingers shook as she inserted the key.	Pri vkladaní kľúča sa jej triasli prsty.
A little boy looked out of the bushes.	Z kríkov sa pozrel malý chlapec.
That sky looks menacing, doesn't it?	Tá obloha vyzerá hrozivo, však?
The gloomy mood lifted.	Ponurá nálada sa zdvihla.
He didn't notice the two men watching him.	Nevšimol si dvoch mužov, ktorí ho sledovali.
But no one is at street level.	Ale na úrovni ulice nikto nie je.
The amount of salt should be small.	Množstvo soli by malo byť malé.
Efforts to help will take a long time.	Úsilie o pomoc bude trvať dlho.
The sergeant led his army.	Seržant viedol svoju armádu.
Once a desert, now an oasis of greenery.	Kedysi púšť, teraz oáza zelene.
Fill in the blanks.	Vyplň prázdne miesta.
Declare your life as the gospel of helping the needy.	Vyhláste svoj život ako evanjelium pomoci núdznym.
The professor listed the subjects he studied.	Profesor vymenoval predmety, ktoré študoval.
A bottle of whiskey costs about two hundred dollars.	Fľaša whisky stojí asi dvesto dolárov.
Only three of the original prisoners were released.	Z pôvodných väzňov boli oslobodení len traja.
I woke up early and set off.	Zobudil som sa skoro a vyrazil.
The flower withered and died.	Kvet zvädol a zomrel.
He ate a lot of chocolates.	Jedol veľa čokolád.
I opened the book on the random page.	Otvoril som knihu na náhodnej strane.
The streets are dark and empty.	Ulice sú tmavé a prázdne.
The musical tempo remains unchanged throughout the poem.	Hudobné tempo zostáva v celej básni nemenné.
The bones of the corpses are covered and preserved in salt.	Kosti mŕtvol sú prikryté a konzervované v soli.
The church received land from a private owner.	Cirkev získala pozemky od súkromného vlastníka.
Nevertheless, it is important to prepare for the unexpected.	Napriek tomu je dôležité pripraviť sa na neočakávané.
The chemicals are in the fume hood.	Chemikálie sú v digestore.
He bakes delicious apple pies, which he prepares completely from the beginning.	Pečie chutné jablkové koláče, ktoré pripravuje úplne od začiatku.
The drink has a refreshing lemon taste.	Nápoj má osviežujúcu citrónovú chuť.
A bowl of red jelly lay in front of her.	Pred ňou ležala miska červeného želé.
The expert says that the building is historically significant.	Odborník hovorí, že budova je historicky významná.
We have to celebrate the birth of a child.	Musíme osláviť narodenie dieťaťa.
Their last step was to impose new taxes on companies.	Ich posledným krokom bolo uvalenie nových daní na firmy.
This city is inland.	Toto mesto je vnútrozemské.
He was allegedly held in custody.	Údajne bol držaný vo väzbe.
Call me if you need anything.	Zavolajte mi, ak budete niečo potrebovať.
Several hundred people attended the funeral.	Na pohrebe sa zúčastnilo niekoľko stoviek ľudí.
Physical activity can help prevent cancer.	Fyzická aktivita môže prispieť k prevencii rakoviny.
This particular route passes through the city.	Táto konkrétna trasa prechádza mestom.
This monument was facing east.	Táto pamiatka bola otočená na východ.
She knew from years of experience that style counted.	Z dlhoročných skúseností vedela, že štýl sa počíta.
Digital marketing has huge potential.	Digitálny marketing má obrovské možnosti.
The revolution took power after three months of strikes.	Revolúcia prevzala moc po troch mesiacoch štrajkov.
Rain flooded parts of the city.	Dažde zaplavili časti mesta.
Government officials must be held accountable.	Vládni úradníci musia niesť zodpovednosť.
He had no desire to test his mental powers.	Netúžil skúšať svoje duševné sily.
The cascade is a descending current.	Kaskáda je klesajúci prúd.
Chicken meat must be marinated.	Kuracie mäso musí byť marinované.
The battle prevents his daughter from going to school.	Bitka zabráni jeho dcére chodiť do školy.
The change will be implemented soon.	Zmena bude čoskoro implementovaná.
The story continues across the country.	Príbeh pokračuje po celej krajine.
Wealth growth was not evenly distributed.	Nárast bohatstva nebol rovnomerne rozdelený.
Mango is growing well in this area.	Mango v tejto oblasti dobre rastie.
The circus came first.	Na prvom mieste bol cirkus.
How many toilets do you have in your household?	Koľko toaliet máte v domácnosti?
The factory is located near the railway line.	Továreň sa nachádza v blízkosti železničnej trate.
The inhabitants of a small village built a boat.	Obyvatelia malej dedinky postavili loď.
Gambling is illegal here.	Hazard je tu nelegálny.
The driver was confused by the damage.	Vodič bol zmätený zo škody.
To name a few.	Aby sme vymenovali len niektoré.
The child was sick.	Dieťa bolo choré.
The depths of the ocean are an unpredictable mystery.	Hlbiny oceánu sú nevyspytateľnou záhadou.
He immediately fell to his knees.	Okamžite padol na kolená.
This is not a place to settle.	Toto nie je miesto, kde sa dá usadiť.
The colors of the autumn leaves were bright.	Farby jesenného lístia boli jasné.
The price for this delicious meal is very reasonable.	Cena za toto chutné jedlo je veľmi rozumná.
Fishermen have a small fleet of boats.	Rybári majú malú flotilu lodí.
Rivers and lakes retain water during the winter.	Rieky a jazerá zadržiavajú vodu počas zimy.
The statistical office recently revised the data.	Štatistický úrad údaje nedávno revidoval.
Search engines have appeared to meet this need.	Objavili sa vyhľadávače, aby naplnili túto potrebu.
Threats to the country have intensified.	Hrozby pre krajinu sa zintenzívnili.
They drove north to the top.	Jazdili na sever na vrchol.
The police were surprised by his bravery.	Polícia bola prekvapená jeho statočnosťou.
The rock quarry was far from the city.	Skalný lom bol ďaleko od mesta.
She's the one who lights the candle.	Ona je tá, ktorá zapáli sviečku.
Arithmetic is too complicated.	Aritmetika je príliš komplikovaná.
The lights are on, but no one is home.	Svetlá svietia, ale nikto nie je doma.
Iron and steel are common building materials.	Železo a oceľ sú bežné stavebné materiály.
The Lord carefully measured the tea.	Pán si čaj starostlivo odmeral.
It was terrible suffering.	Bolo to hrozné utrpenie.
The street has been closed.	Ulica bola uzavretá.
I should have been on a night shift.	Mal som byť na nočnej zmene.
He met the enemy leaders.	Spoznal vodcov nepriateľa.
The flood destroyed parts of the agricultural land.	Povodeň zničila časti poľnohospodárskej pôdy.
He knows the area well.	Oblasť dobre pozná.
A constant stream of pilgrims flowed into the shrine.	Do svätyne prúdil neustály prúd pútnikov.
Friendly to tourists but xenophobic outwards	Priateľský k turistom, ale xenofóbny smerom von
This is fresh meat.	Toto je čerstvé mäso.
He placed a hundred francs on the table.	Na stôl položil sto frankov.
The ancient python wound in the middle of the leaves.	Staroveký pytón sa vinul uprostred lístia.
We have enough honey to make one kilo of mead.	Máme toľko medu, aby sme vyrobili jedno kilo medoviny.
City residents protested against the announcement.	Obyvatelia mesta proti oznámeniu protestovali.
They've been dating for two years.	Chodia spolu dva roky.
The grandson, he said, chooses his wife himself.	Vnuk, povedal, si vyberie svoju manželku sám.
The highest mountain rises above the treetops.	Najvyššia hora sa týči nad korunami stromov.
All the animals in the forest have names.	Všetky zvieratá v lese majú mená.
The numbers are unquestionable.	Čísla sú nespochybniteľné.
Biology is the science of living organisms.	Biológia je náuka o živých organizmoch.
The young man was upset.	Mladý muž bol rozrušený.
Ultraviolet radiation can be harmful to some animals.	Ultrafialové žiarenie môže byť škodlivé pre niektoré zvieratá.
All authorized staff will enter the building.	Do budovy vstúpia všetci oprávnení pracovníci.
The binoculars are now on the roof.	Ďalekohľad je teraz na streche.
The deer jumped up and ran away.	Jeleň vyskočil a utiekol.
The atmosphere is polluted and the trees are burned.	Atmosféra je znečistená a stromy sú vypálené.
Children are angry today.	Deti sú dnes nahnevané.
The castle is often a symbol of medieval power.	Hrad je často symbolom stredovekej moci.
Toads bounced in the grass.	Ropuchy poskakovali v tráve.
The plants grow every year.	Rastliny sa každým rokom zväčšujú.
The leader was popular with all his citizens.	Vodca bol obľúbený u všetkých svojich občanov.
The bus is crowded.	Autobus je preplnený.
These pills will calm your nerves.	Tieto tabletky upokoja vaše nervy.
There are more sheep in this region.	V tomto regióne prevyšujú počet oviec ľudí.
Not all companies provide comprehensive health care.	Nie všetky spoločnosti poskytujú komplexnú zdravotnú starostlivosť.
Carefully remove the skin.	Opatrne odstráňte kožu.
The country became a desert.	Z krajiny sa stala púšť.
She raised her hands above her head for a sign of surrender.	Zdvihla ruky nad hlavu na znak kapitulácie.
Thousands of tourists flock to this city every year.	Do tohto mesta každoročne prúdia tisíce turistov.
He swam as best he could.	Plával najlepšie ako vedel.
Of course, spending too much time can be dangerous.	Samozrejme, venovať príliš veľa času môže byť nebezpečné.
Implement the necessary reforms.	Implementovať potrebné reformy.
I plan to change jobs.	Plánujem zmeniť prácu.
He talks about ostrich feathers in a hat.	Hovorí o pštrosích perách v klobúku.
The new highway has relieved some of the traffic in the area.	Nová diaľnica odbremenila časť dopravy v oblasti.
Drunk drivers pose a danger to other drivers.	Opití vodiči predstavujú nebezpečenstvo pre ostatných vodičov.
I'm here for the third time.	Som tu už tretíkrát.
Their new neighbors were quite friendly and kind.	Ich noví susedia boli celkom priateľskí a milí.
The professor was so excited about his discovery.	Profesor bol z jeho objavu taký nadšený.
Industrial development will damage the local environment.	Priemyselný rozvoj poškodí miestne životné prostredie.
There are many ancient lapidaries.	Existuje veľa starovekých lapidárií.
She collects signatures for a new thing.	Tá zbiera podpisy na novú vec.
The dog chased the sheep and drove them madly.	Pes prenasledoval ovce a šialene ich poháňal.
It is not necessarily easy to love them.	Nie je nevyhnutne ľahké ich milovať.
A flock of birds flew overhead.	Nad hlavou preletel kŕdeľ vtákov.
There are also railways.	Také sú železnice.
Watch the video.	Pozri si video.
You have a unique grace, an unspeakable radiance.	Máte jedinečnú milosť, nevýslovné vyžarovanie.
It was raining, freezing and miserable.	Pršalo, mrzlo a bolo mizerne.
The man seems to be depressed.	Zdá sa, že muž je v depresii.
She was beautiful with long dark hair.	Bola krásna s dlhými tmavými vlasmi.
The success rate was average.	Úspešnosť bola priemerná.
The managing director of the company retired last year.	Konateľ spoločnosti odišiel minulý rok do dôchodku.
I will be honest with you.	Budem k vám úprimný.
When heated, the water will be less dense.	Keď sa zahreje, voda bude menej hustá.
The cockroach ran across the floor.	Šváb prebehol po podlahe.
Shingles is painful.	Pásový opar je bolestivý.
Describe the type of plastic.	Opíšte druh plastu.
Potassium is an essential mineral, important for good health.	Draslík je esenciálny minerál, dôležitý pre dobré zdravie.
She was surprised to hear that.	Bola prekvapená, keď to počula.
This title is controversial.	Tento titul je kontroverzný.
The fatal accident was caused by a mechanical failure.	Smrteľná nehoda bola spôsobená mechanickou poruchou.
Next you need two cups of granulated sugar.	Ďalej potrebujete dve šálky kryštálového cukru.
Many people move for higher salaries.	Mnoho ľudí sa sťahuje za vyšším platom.
I counted nine eggs out of a carton.	Napočítal som deväť vajec z kartónu.
The civil rights movement has given hope to many people.	Hnutie za občianske práva dalo mnohým ľuďom nádej.
Helium is a rare gas, non-reactive and odorless.	Hélium je vzácny plyn, nereaktívny a bez zápachu.
I worked hard on my house all summer.	Celé leto som tvrdo pracoval na svojom dome.
I have to kiss my wife goodbye.	Musím pobozkať svoju ženu na rozlúčku.
Sadness is the emotion of loss.	Smútok je emócia straty.
The sharpest finger was the sambo.	Najšpičatejší prst bol sambo.
Water is pumped to irrigate the fields	Na zavlažovanie polí sa čerpá voda
The milk needs to be heated.	Mlieko je potrebné zohriať.
Large droplets of oil are slowly seeping from the coast.	Veľké kvapôčky ropy pomaly presakujú z pobrežia.
That's why most people turn to books.	To je dôvod, prečo sa väčšina ľudí obracia na knihy.
He preferred to keep his private life in private.	Svoj súkromný život radšej držal v súkromí.
He handed me the money.	Podal mi peniaze.
He was eventually destroyed by fire.	Nakoniec ho zničil požiar.
We expect a period of continued deflation.	Očakávame obdobie pokračujúcej deflácie.
Some countries outlaw the death penalty.	Niektoré krajiny trest smrti stavajú mimo zákon.
Try to escape the smoke.	Pokus uniknúť dymu.
Sometimes in the afternoon we drive to the mountain lake.	Niekedy poobede ideme autom k horskému jazeru.
Alpha male is dominant.	Dominantný je alfa samec.
The mountain views stretched to the horizon.	Horské výhľady sa tiahli až k obzoru.
I'll bring a bowl of water.	Prinesiem misku s vodou.
Poultry production in this region is growing rapidly.	Produkcia hydiny v tomto regióne rýchlo rastie.
Citizens are indifferent.	Občania sú ľahostajní.
He comes from a rich family.	Pochádza z bohatej rodiny.
In a sense, he was right.	V istom zmysle mal pravdu.
At the sound of the bell, the dogs ran.	Za zvuku zvona sa psy rozbehli.
She greeted everyone politely.	Všetkých slušne pozdravila.
The territorial dispute escalated into war.	Spor o územie prerástol do vojny.
The secretary completed her task with improper rush.	Sekretárka dokončila svoju úlohu s nenáležitým zhonom.
Politicians suddenly became a different person.	Z politika sa zrazu stal iný človek.
It was a custom then.	Bol to vtedy zvyk.
The kidnapper escaped with the football team.	Únosca utiekol s futbalovým tímom.
Birds, plants and humans rely on water to survive.	Vtáky, rastliny a ľudia sa spoliehajú na vodu, aby prežili.
Ethnic and cultural groups took advantage of the crisis.	Krízu využili etnické a kultúrne skupiny.
People cheer and wave flags.	Ľudia jasajú a mávajú vlajkami.
Transport costs increase with increasing distance.	Náklady na dopravu stúpajú s rastúcou vzdialenosťou.
This desk will be my new desk.	Tento stôl bude mojím novým pracovným stolom.
The whole world was angry.	Celý svet bol nahnevaný.
While we had breakfast, the house began to shake.	Kým sme raňajkovali, dom sa začal triasť.
Many tourists come here every year.	Každý rok sem prichádza veľa turistov.
It only works if taken after a meal.	Liek účinkuje len vtedy, ak sa užije po jedle.
Recent research has brought interesting opportunities.	Nedávny výskum priniesol zaujímavé možnosti.
His deep, booming voice filled the empty lecture hall.	Jeho hlboký, dunivý hlas naplnil prázdnu prednáškovú sálu.
Logging has caused great damage to the environment.	Ťažba dreva spôsobila veľké škody na životnom prostredí.
Pour a little milk into the mixture and mix well.	Do zmesi nalejte trochu mlieka a dobre premiešajte.
She reached out and grabbed my hand.	Natiahla ruku a chytila ​​ma za ruku.
Integrate our communities.	Integrujte naše komunity.
The authorities banned free movement.	Úrady zakázali voľný pohyb.
The wind died down.	Vietor utíchol.
Tiny drops of water fell on the green leaves.	Drobné kvapky vody dopadli na zelené listy.
The train was two hours late!	Vlak meškal dve hodiny!
The machine processes corn and gives it a smooth texture.	Stroj spracováva kukuricu a dodáva jej hladkú textúru.
The streets of our city are clogged with traffic.	Ulice nášho mesta sú upchaté dopravou.
She asked a question as she rubbed her eyes.	Spýtala sa otázku, zatiaľ čo si pretierala oči.
It's best to play it safe.	Najlepšie je hrať na istotu.
The restaurant was filled with rows of heavy decorated chairs.	Reštauráciu zaplnili rady ťažkých zdobených stoličiek.
It's painful to watch.	Je bolestivé to sledovať.
You will also need two cups of cornmeal.	Budete tiež potrebovať dve šálky kukuričnej múky.
People have blamed the bad floods on global warming.	Ľudia obviňovali zlé záplavy z globálneho otepľovania.
The family liked to have a picnic there.	Rodina tam rada piknikovala.
are you conservative?	si konzervatívny?
The woman gave birth to a baby boy.	Žena porodila chlapčeka.
She took a thin glass of water.	Prijala tenký pohár vody.
She asked for money from her son.	Od syna si vypýtala peniaze.
This is a new way of cooking potatoes.	Toto je nový spôsob varenia zemiakov.
Select the text you want to highlight.	Vyberte text, ktorý chcete zvýrazniť.
Some believe that these activities contributed to the country's decline.	Niektorí veria, že tieto aktivity prispeli k úpadku krajiny.
She licked her lips impatiently.	Netrpezlivo si oblízla pery.
Hundreds of businesses have been closed.	Zatvorené boli stovky podnikov.
A white supporter was arrested.	Bol zatknutý prívrženec bielej rasy.
Teenagers look emancipated like young adults.	Tínedžeri vyzerajú emancipovane ako mladí dospelí.
Earth's weathering and erosion processes have been relatively slow.	Zemské procesy zvetrávania a erózie prebiehali pomerne pomaly.
At that, a spotted owl with its claws spread out.	Vtom sa dnu vrhol výr škvrnitý s roztiahnutými pazúrmi.
The newspaper is run by his good friend.	Noviny vedie jeho dobrý priateľ.
The National Assembly serves as the government.	Národné zhromaždenie slúži ako vláda.
Why are we breathing?	Prečo dýchame?
Finally, the dishes are cleaned.	Nakoniec sa riad vyčistí.
There was a beautiful view of the cathedral.	Na katedrálu bol nádherný pohľad.
Without electricity, we are in the dark.	Bez elektriny sme v tme.
Experts do not know what is causing the disease.	Odborníci nevedia, čo je príčinou choroby.
It was difficult to adapt to a strange environment.	Čudnému prostrediu bolo ťažké sa prispôsobiť.
The company uses five different programming languages.	Spoločnosť používa päť rôznych programovacích jazykov.
Also prepare music.	Pripravte si aj hudbu.
Water hardness depends on calcium and magnesium.	Tvrdosť vody závisí od vápnika a horčíka.
So are hybrid cars.	Rovnako aj hybridné autá.
Having a car in this location was a nuisance.	Mať auto v tejto lokalite bola nepríjemnosť.
The train moved slowly towards the station.	Vlak sa pomaly pohol smerom k stanici.
The climb to the mountain was challenging.	Výstup na horu bol náročný.
Fast were too fast for devices of this kind.	Rýchly boli príliš rýchle pre zariadenia tohto druhu.
They chose two boats for the trip.	Na cestu si vybrali dva člny.
The country was dotted with small villages.	Krajina bola posiata malými dedinami.
John saw the police restrain the man.	John videl, ako polícia obmedzuje muža.
The motorway has short access ramps.	Diaľnica má krátke nájazdové rampy.
A huge crowd of people watched him leave.	Obrovský dav ľudí ho sledoval ako odchádza.
Foxglove is an effective treatment for heart failure.	Náprstník predstavuje účinnú liečbu srdcového zlyhania.
The young man was disgusted.	Mladý muž bol zo seba znechutený.
The elephant was mumbling merrily.	Slon si veselo bľabotal.
He carried a bucket of water.	Nosil vedro s vodou.
Serve this soup immediately after cooking.	Túto polievku podávajte ihneď po uvarení.
How can artificial intelligence be improved?	Ako sa dá umelá inteligencia zlepšiť?
You are obviously a keen observer.	Ste evidentne bystrý pozorovateľ.
A broken windshield interrupted her vision.	Rozbité čelné sklo jej prerušilo videnie.
The cream should whisk until large bubbles appear.	Smotana by mala šľahať, kým sa neobjavia veľké bubliny.
The students were stolen from a boarding school.	Študenti boli ukradnutí z internátnej školy.
He remembers that day vividly.	Ten deň si živo pamätá.
We called him and our problems were solved.	Zavolali sme ho a naše problémy boli vyriešené.
Strict rules apply to the sale of alcohol.	Na predaj alkoholu platia prísne pravidlá.
The crime was committed by aliens.	Zločin spáchali mimozemšťania.
Such a discussion was banned.	Takáto diskusia bola zakázaná.
They are very rich in the city.	V meste sú veľmi bohatí.
She let him kiss her once.	Nechala ho raz ju pobozkať.
I lit candles and carried the tray out.	Zapálil som sviečky a vyniesol podnos von.
She heated the water and then bathed her daughter.	Zohriala vodu a potom okúpala svoju dcéru.
You can continue if you want.	Ak chcete, môžete pokračovať.
He crouched down and picked up the flower.	Prikrčil sa a zdvihol kvetinu.
A small dirty beggar appeared.	Objavil sa malý špinavý žobrák.
Barle was discarded.	Barle boli odhodené.
This house was engulfed in fire.	Tento dom zachvátil požiar.
The city is thriving today.	Mesto dnes prekvitá.
They were paid and paid their bills.	Dostali výplaty a zaplatili účty.
To my great surprise, they were there.	Na moje veľké prekvapenie tam boli.
One of the four fishing villages was destroyed.	Jedna zo štyroch rybárskych dedín bola zničená.
Some of the other boys crept into the other apartment.	Niektorí z ďalších chlapcov sa vkradli do druhého bytu.
The house has a traditional look.	Dom má tradičný vzhľad.
They ate bread.	Chlieb zjedli.
The number of attendees is increasing every year.	Počet dochádzajúcich sa každým rokom zvyšuje.
Bring the water to a boil and then reduce the temperature.	Priveďte vodu do varu a potom znížte teplotu.
It rained a little at night.	V noci trochu pršalo.
Porridge won't let you sleep at night.	Kaša vám v noci nedá spať.
The square was small but lively.	Námestie bolo malé, ale živé.
The day was sunny and bright.	Deň bol slnečný a jasný.
The dictation has been erased from the board.	Diktát bol vymazaný z tabule.
She was wearing a flowing white evening gown.	Mala na sebe splývavú bielu večernú róbu.
The forest is becoming rarer.	Les je čoraz vzácnejší.
The queen uses this image for decoration.	Kráľovná používa tento obraz na dekoráciu.
Some employees claim that their positions are too stressful.	Niektorí zamestnanci tvrdia, že ich pozície sú príliš stresujúce.
In the legal context, the rules must be complied with.	V právnom kontexte je potrebné dodržiavať predpisy.
Identify keywords.	Identifikujte kľúčové slová.
In the morning sun, the feathers of the tree shone beautifully.	V rannom slnku sa perie stromu nádherne lesklo.
We are bombarded with a steady stream of advertising.	Sme bombardovaní neustálym prívalom reklamy.
Marcus was waiting for the bus.	Marcus čakal na autobus.
The products were in a special offer.	Produkty boli v špeciálnej ponuke.
The tribe was threatened with extinction.	Kmeňu hrozilo vyhynutie.
Some are classified as wind, others as pulp.	Niektoré sú klasifikované ako vietor, iné ako miazma.
Witchcraft was once common in these parts.	Čarodejníctvo bolo v týchto končinách kedysi bežné.
Although the trees were not felled, they were significantly reduced.	Hoci stromy neboli vyhubené, boli výrazne zmenšené.
The clock struck noon.	Hodiny odbili poludnie.
The area has created an excellent place for agriculture.	Oblasť vytvorila vynikajúce miesto pre poľnohospodárstvo.
Reinforced concrete is widely used in construction.	Železobetón sa vo veľkej miere používa v stavebníctve.
Put the key in your pocket.	Vložte kľúč do vrecka.
This region is known for its scenery.	Tento región je známy svojou scenériou.
Peter's face was suddenly pale.	Petrova tvár bola zrazu bledá.
More importantly, the problem is inflation.	Ešte dôležitejšie je, že problémom je inflácia.
It is said that no one will notice them.	Hovorí sa, že si ich nikto nevšimne.
You will see a waterfall.	Uvidíte vodopád.
However, the fruit bowls were empty.	Misky s ovocím však boli prázdne.
She watched him leave.	Sledovala ho ako odchádza.
The disease is spreading too fast to control.	Choroba sa šíri príliš rýchlo na kontrolu.
There was some tension.	Bolo tam určité napätie.
We'd love to know more about your visit.	Radi by sme sa dozvedeli viac o vašej návšteve.
The government subsidizes many industries, such as the dairy industry.	Vláda dotuje mnohé priemyselné odvetvia, ako napríklad mliekarenský priemysel.
Children often commit suicide.	Deti často páchajú samovraždu.
When the priest declared the temple sacred,	Keď kňaz vyhlásil chrám za posvätný,
The road to success is rocky.	Cesta k úspechu je skalnatá.
The money will be used to buy medical equipment.	Peniaze budú použité na nákup zdravotníckej techniky.
To get ready for tomorrow, we should go to bed early.	Aby sme sa pripravili na zajtrajšok, mali by sme ísť skoro spať.
don't you like it	nepáčia sa ti?
She looked into the distance, her eyes lifeless.	Pozerala do diaľky, oči bez života.
The student section contributed greatly to the poor results of the school.	Študentská sekcia veľkou mierou prispela k zlým výsledkom školy.
This amusement park is a popular destination.	Tento zábavný park je obľúbenou destináciou.
We have decided not to push this matter forward in parliament.	Rozhodli sme sa nepresadzovať túto záležitosť v parlamente.
A great labor revolution.	Skvelá robotnícka revolúcia.
His gaze was fixed on the ceiling.	Jeho pohľad bol upretý na strop.
Pure gold is rare.	Čisté zlato je zriedkavé.
Gently sweetened tea is a favorite drink.	Obľúbeným nápojom je jemne osladený čaj.
He inflates his mountainous chest.	Nafukuje svoju hornatú hruď.
Remains of some kind of pottery were found here.	Našli sa tu zvyšky akejsi keramiky.
The luggage rack and handle protrude from the vehicle.	Nosič na batožinu a rukoväť vyčnievajú z vozidla.
Although both devices are valuable, they are not identical.	Aj keď sú obe zariadenia cenné, nie sú identické.
She rummaged through the bookshelves.	Prehrabávala sa v poličkách s knihami.
An old house stands at the top of the hill.	Na vrchole kopca stojí starý dom.
My hands are cracking and bleeding.	Ruky mi praskajú a krvácajú.
He was watching the dog attacks.	Dával si pozor na útoky psov.
His task was dangerous and challenging.	Jeho úloha bola nebezpečná a náročná.
He poured the milk into the pot.	Nalial mlieko do hrnca.
Blind people can sometimes drive cars.	Slepí ľudia môžu niekedy riadiť autá.
One photo was black and white.	Jedna fotografia bola čiernobiela.
The weight suddenly went crazy.	Váha sa zrazu zbláznila.
His facial expressions were easy to read.	Jeho výrazy tváre boli ľahko čitateľné.
We measured the words that people say.	Zmerali sme slová, ktoré ľudia hovoria.
He heard the rustle of a distant waterfall.	Počul šumenie vzdialeného vodopádu.
The price of wool is expected to rise again.	Očakáva sa, že cena vlny opäť porastie.
They are generally kept in zoos.	Vo všeobecnosti sa chovajú v zoologických záhradách.
It caused panic among the citizens.	Medzi občanmi to vyvolalo paniku.
He poured her a generous glass of red wine.	Nalial jej štedrý pohár červeného vína.
The string of lights danced up and down.	Šnúra svetiel tancovala hore-dole.
The writing was beautiful and the story interesting.	Písanie bolo krásne a príbeh zaujímavý.
Put the potatoes in a shallow pan.	Vložte zemiaky do plytkej panvice.
There was a stream nearby.	Neďaleko bol potok.
She threw her shoe against the wall.	Hodila topánku o stenu.
The fat cat was huddled in my cart.	Tučná mačka bola schúlená v mojom košíku.
The oil industry is dominated by several large players.	Ropnému priemyslu dominuje niekoľko veľkých hráčov.
It is necessary to conclude a collective agreement.	Je potrebné uzavrieť kolektívnu zmluvu.
The men changed into green uniforms last year.	Muži sa minulý rok prezliekli do zelených uniforiem.
A short review was provided.	Bola poskytnutá krátka recenzia.
It rained lightly most of the summer.	Väčšinu leta slabo pršalo.
There is a huge amount of space available.	K dispozícii je obrovské množstvo priestoru.
She sat down and looked at the waves.	Posadila sa a hľadela na vlny.
The vet liked the family a lot.	Veterinár dal rodine veľa rád.
The cruise ship was docked and passengers disembarked.	Výletná loď bola v doku a cestujúci vystupovali.
The effects of particulate pollution are more visible at high altitudes.	Účinky znečistenia časticami sú viditeľnejšie vo vysokých nadmorských výškach.
They were all silent, enchanted.	Všetci boli ticho, očarení.
What they found was surprising to them as well.	To, čo našli, bolo prekvapujúce aj pre nich.
Use a perforated spoon to move the vegetables.	Pomocou dierovanej lyžice premiestnite zeleninu.
Every day, people make dangerous decisions that endanger their health.	Ľudia každý deň robia nebezpečné rozhodnutia, ktoré ohrozujú ich zdravie.
Almost one in five families starves in the summer.	Takmer jedna z piatich rodín hladuje v lete.
She wiped her eyes and immediately cried again.	Utrela si oči a hneď sa znova rozplakala.
The boss had a reputation as a ruthless employer.	Šéf mal povesť bezohľadného zamestnávateľa.
All federal lands are public property.	Všetky federálne pozemky sú verejným majetkom.
Cover the cheese.	Prikryte syr.
These are bitter arguments.	Toto sú trpké argumenty.
Measure the olive oil, which turns into a liquid.	Odmerajte olivový olej, ktorý sa zmení na tekutinu.
The presence of natural gas is significant.	Významná je prítomnosť zemného plynu.
It is mostly located on car radiators.	Nachádza sa väčšinou na chladičoch áut.
She tried to continue the conversation.	Snažila sa pokračovať v rozhovore.
The emphasis was on local culture.	Dôraz sa kládol na miestnu kultúru.
The only acquaintance who survived this war.	Jediný známy, ktorý prežil túto vojnu.
The crop was destroyed by a storm.	Úrodu zničila búrka.
There are two girls in the brown house.	V hnedom dome sú dve dievčatá.
The young boy was embarrassed.	Mladý chlapec bol v rozpakoch.
The soldiers returned to the village much happier.	Vojaci sa vrátili do dediny oveľa šťastnejší.
She refused to believe it.	Odmietala tomu uveriť.
He looked at a huge war machine.	Pozrel sa na obrovský vojnový stroj.
The kids are in school, you know.	Deti sú v škole, viete.
He resigned in protest.	Na protest odstúpil.
The storm suddenly began to intensify.	Búrka zrazu začala naberať na intenzite.
Staphylococcal infection can be fatal.	Stafylokoková infekcia môže byť smrteľná.
Late work has its advantages.	Práca neskoro má svoje výhody.
There is still not enough nuclear weapons.	Jadrových zbraní stále nie je dostatok.
The circus will include some rope walkers.	Súčasťou cirkusu budú niektorí povrazochodci.
The politician was known for his contempt for the enemy.	Politik bol známy svojím pohŕdaním nepriateľom.
Crime study is an integral part of modern society.	Štúdium zločinu je neoddeliteľnou súčasťou modernej spoločnosti.
Children at this age are naturally curious.	Deti v tomto veku sú prirodzene zvedavé.
She broke when she was forced to leave.	Zlomila sa, keď bola nútená odísť.
The city was protected by high stone walls.	Mesto bolo chránené vysokými kamennými hradbami.
The voices of the wind silenced the trees.	Hlasy vetra umlčali stromy.
The coach told her she was a great player.	Tréner jej povedal, že je výborná hráčka.
When he got the bill, he began to feel uneasy.	Keď dostal účet, začal sa cítiť nesvoj.
Mountain goats can be climbed on rocky hills.	Horské kozy vidno šplhať po skalnatých kopcoch.
Both families live at the same address.	Obe rodiny bývajú na rovnakej adrese.
He cheered his wife up with a parachute.	Rozveselil manželku padákom.
She was alone in the cemetery.	Na cintoríne bola sama.
According to our information, the competition will start at noon.	Podľa našich informácií sa súťaž začne na pravé poludnie.
She went for bread.	Išla po chlieb.
They wanted to return to their home.	Chceli sa vrátiť do svojho domova.
A working group was appointed to investigate the incident.	Na vyšetrenie incidentu bola vymenovaná pracovná skupina.
But few realize it.	Ale málokto si to uvedomuje.
Some neighborhoods are a refuge for problem players.	Niektoré štvrte sú útočiskom problémových hráčov.
The princess was very tired.	Princezná bola veľmi unavená.
Large corporations made huge profits.	Veľké korporácie mali obrovské zisky.
The crime rate is scary.	Miera kriminality je desivá.
The expense is worth it.	Výdavok stojí za to.
Do you or the bank own the house?	Vlastníte dom vy alebo banka?
Soft measures should be applied here.	Tu by sa mali uplatniť mäkké opatrenia.
Why are the cows roaring?	Prečo kravy bučia?
She shook her head contemptuously.	Pohŕdavo pohodila hlavou.
The siren causes great fear in sailors.	Siréna vyvoláva u námorníkov veľký strach.
This city is known for its architecture.	Toto mesto je známe svojou architektúrou.
What seems to be the problem?	V čom sa zdá byť problém?
He was angry with himself for losing his cold blood.	Hneval sa sám na seba, že stratil chladnokrvnosť.
Bad conditions led to unrest.	Zlé podmienky viedli k nepokojom.
He avoided eye contact.	Vyhýbal sa očnému kontaktu.
We ran as fast as we could.	Bežali sme tak rýchlo, ako sa len dalo.
The new car is popular with city drivers.	Nové auto je obľúbené u mestských vodičov.
My grandfather works at the Ministry of Health.	Môj starý otec pracuje na ministerstve zdravotníctva.
The farmer's horse began to growl loudly.	Farmárov kôň začal hlasno rehotať.
She had an incredible ability to distinguish truth from lies.	Mala neskutočnú schopnosť rozoznať pravdu od klamstiev.
The professor complained that her assessment was extremely subjective.	Profesor sa sťažoval, že jej hodnotenie bolo mimoriadne subjektívne.
The device remembers all web pages visited by the user.	Zariadenie si pamätá všetky webové stránky navštívené používateľom.
Individuals and nations must pull together.	Jednotlivci a národy musia ťahať za jeden povraz.
Open the windows when the heat starts to get depressing.	Otvorte okná, keď začne byť horúčava skľučujúca.
The music grew louder and faster.	Hudba bola čoraz hlasnejšia a rýchlejšia.
Her poet was deeply impressed by her beauty.	Na básnika jej krása hlboko zapôsobila.
The napkins are folded and clearly arranged.	Obrúsky sú zložené a prehľadne usporiadané.
This region is known for its fruits.	Tento región je známy svojimi plodmi.
The city was plagued by constant fighting.	Mesto sužovali neustále boje.
The water was muddy and drinking dangerous.	Voda bola kalná a pitie nebezpečné.
Lung cancer treatment methods are constantly changing.	Metódy liečby rakoviny pľúc sa neustále menia.
Young children are curious creatures.	Malé deti sú zvedavé stvorenia.
He rolled over the vase in a hurry.	V zhone si prevalil vázu.
The newspaper lay in the middle of the table	Noviny ležali v strede stola
Tension air hung in the room.	V miestnosti visel vzduch napätia.
Clean the strainer.	Vyčistite sitko.
You have to do bencocate.	Musíte urobiť bencocate.
She's afraid of flying.	Bojí sa lietania.
Teachers should not be afraid of test errors.	Učitelia by sa nemali obávať chýb v testoch.
He receives a financial reward for his services.	Za svoje služby dostáva finančnú odmenu.
He took the train to the city.	Odviezol sa vlakom do mesta.
He has a strange name.	Má zvláštne meno.
The beaver family lived in a shack.	Rodina bobrov žila v chatrči.
In order to write a poem, one must have a good imagination.	Aby človek napísal báseň, musí mať dobrú predstavivosť.
Flour and water are used in the baking process.	V procese pečenia sa používa múka a voda.
They designed a fuel cell made of silicon and carbon.	Navrhli palivový článok z kremíka a uhlíka.
Once upon a time, this country was covered with jungle.	Kedysi dávno bola táto krajina pokrytá džungľou.
We had to rely on their reports.	Museli sme sa spoľahnúť na ich správy.
The committee finally agreed to send a delegation.	Výbor napokon súhlasil s vyslaním delegácie.
The brave young man refused to submit	Odvážny mladík sa odmietol podriadiť
That is fantastic.	To je fantastické.
Late frost can kill corn.	Neskorý mráz môže kukuricu zabiť.
Forensic scientists have found a number of clues.	Kriminalisti našli množstvo indícií.
The chefs served breakfast.	Kuchári podávali raňajky.
This is how much food is wasted.	Takto sa plytvá množstvom jedla.
You can store your waste here.	Tu môžete uložiť svoj odpad.
I think you're missing the point.	Myslím, že ti uniká pointa.
All her property was frozen.	Všetok jej majetok bol zmrazený.
Be very careful not to hurt anyone.	Buďte veľmi opatrní, aby ste nikomu neublížili.
The renovation of the building took almost a year.	Obnova budovy trvala takmer rok.
The man broke through the crowd.	Muž sa predieral davom.
Tiramisu bowl, please!	Miska tiramisu, prosím!
Do you like life in this little village?	Páči sa vám život v tejto malej dedinke?
There was a huge crowd in the city's central square.	Na centrálnom námestí mesta bol obrovský dav.
Salt is key for animals.	Soľ je pre zvieratá kľúčová.
The room was dark and dusty.	Izba bola tmavá a zaprášená.
He took the boy under his wing.	Vzal chlapca pod svoje krídla.
They connected a wire to the power supply.	K elektrickému zdroju pripojili drôt.
The policeman recovered from his sleep.	Policajt sa prebral zo spánku.
He was attracted to the smell of cooking.	Priťahovali ho vône z varenia.
The goal of international diplomacy is peace.	Cieľom medzinárodnej diplomacie je mier.
He suggested that we rent a hotel room.	Navrhol, aby sme si prenajali izbu v hoteli.
Most apple trees are self-pollinating.	Väčšina jabloní je samoopelivá.
So she started crying.	Začala teda plakať.
The noise was heard throughout the village.	Hluk bolo počuť po celej dedine.
Winter clothes should be pink.	Zimné oblečenie by malo mať ružovú farbu.
A piece of metal pierced the skin.	Úlomok kovu prepichol kožu.
The autumn landscape is spectacular.	Jesenná krajina je veľkolepá.
The manuscript was written in a hurry.	Rukopis bol napísaný narýchlo.
More people have died from the disease.	Na túto chorobu zomrelo viac ľudí.
The knight saved the princess from the tower.	Rytier zachránil princeznú z veže.
The planet orbits a yellow star.	Planéta obieha okolo hviezdy žltej farby.
Just rub the salt into the meat.	Soľ len votrite do mäsa.
The soldier then drew his weapon	Vojak potom vytiahol zbraň
The jungle was full of animals, birds and plants.	Džungľa bola plná zvierat, vtákov a rastlín.
The houses in their neighborhood look shabby.	Domy v ich susedstve vyzerajú ošarpané.
The news pleased him.	Správa ho potešila.
Vodka, beer and whiskey are spirits.	Vodka, pivo a whisky sú liehoviny.
Soon the streets will be filled with creeping sheep.	Čoskoro sa ulice zaplnia bľačiacimi ovečkami.
Try dividing the salad into medium pieces.	Skúste šalát rozdeliť na stredne veľké kúsky.
Some have added lemon zest for extra flavor.	Niektorí pridali citrónovú kôru pre extra chuť.
He was trying to commit suicide.	Pokúšal sa spáchať samovraždu.
The place became her refuge.	Miesto sa stalo jej útočiskom.
The dictator ordered that all citizens must wear these hats.	Diktátor nariadil, že všetci občania musia nosiť tieto klobúky.
The painting will now hang in this room.	Obraz bude odteraz visieť v tejto miestnosti.
Unkind people tend to treat others badly.	Neláskaví ľudia majú tendenciu správať sa k druhým zle.
The leaves on the tree turned yellow.	Listy na strome žltli.
The lead needs to be reduced.	Náskok je potrebné znížiť.
He brought together many experts to write this report.	Na napísanie tejto správy spojil mnoho odborníkov.
The stairs led to two small doors.	Schody viedli k dvom malým dverám.
Every minute more and more refugees arrived.	Každú minútu prichádzalo viac a viac utečencov.
The number of migrants is rising.	Počet migrantov stúpa.
Earthquakes cause considerable damage.	Zemetrasenia spôsobujú značné škody.
Razors are sold almost everywhere.	Žiletky sa predávajú takmer všade.
We have developed a green policy.	Vyvinuli sme zelenú politiku.
The mayor was known to change positions frequently.	Starosta bol známy tým, že často menil funkcie.
The cutlery is densely packed in a box.	Príbory sú husto zabalené v krabici.
There was a loud knock on the wooden door.	Ozvalo sa silné klopanie na drevené dvere.
Someone put a bird in her hat.	Niekto jej dal do klobúka vtáka.
Cows cheerfully papali green grass.	Kravy veselo papali zelenú trávu.
A black car growled peacefully behind a row of houses.	Za radom domov pokojne vrčalo čierne auto.
People have to leave their old homes here.	Ľudia tu musia opustiť svoje staré domovy.
Eat everything you have on your plate.	Jedzte všetko, čo máte na tanieri.
The growth of the city was slow.	Rast mesta bol pomalý.
Some of our candidates had trouble completing the test.	Niektorí naši uchádzači mali problém s dokončením testu.
There are people who want to talk to him.	Sú ľudia, ktorí sa s ním chcú porozprávať.
Overall, the atmosphere was electric.	Celkovo bola atmosféra elektrická.
The text itself is compelling.	Už len samotný text je pútavý.
Currently, more traffic jams are caused by private vehicles.	V súčasnosti sú väčšie dopravné zápchy spôsobené súkromnými vozidlami.
He wanted to be released as soon as possible.	Chcel sa čo najskôr dostať na slobodu.
Some species are extinct because of humans.	Niektoré druhy vymierajú kvôli ľuďom.
Increase the broth to light steam.	Zvýšte vývar na ľahkú paru.
The army expects to conquer the opposition fortress.	Armáda očakáva dobytie opozičnej pevnosti.
Elephants are strong, big animals.	Slony sú silné, veľké zvieratá.
A government will be established at the seat of the region.	V sídle kraja vznikne vláda.
Some cities are dotted with statues and monuments.	Niektoré mestá sú posiate sochami a pamätníkmi.
Leave the light on.	Nechajte svetlo zapnuté.
The presidential staff said it was unavailable.	Prezidentov štáb uviedol, že je nedostupný.
The money has been deposited into the account.	Peniaze boli vložené na účet.
He threw me against the wall.	Hodil ma do steny.
Companies bought more modern equipment.	Firmy nakupovali modernejšie vybavenie.
Salaries were higher in the private sector.	Platy boli vyššie v súkromnom sektore.
It's hard to know what to believe.	Je ťažké vedieť, čomu veriť.
The mountain is a popular tourist destination.	Hora je obľúbenou turistickou destináciou.
We folded the blankets and carefully laid them on the pile.	Deky sme zložili a opatrne položili na hromadu.
Its popularity exceeded the sacred hall.	Jeho popularita presahovala posvätnú sálu.
Party time!	Čas na párty!
She should have gone impatiently.	Netrpezlivo mala ísť.
The group held a public meeting.	Skupina usporiadala verejné zhromaždenie.
What a mother, what a daughter.	Aká matka, taká dcéra.
You need two cups of brown sugar.	Potrebujete dve šálky hnedého cukru.
Some plants may not grow well in cold climates.	Niektoré rastliny nemôžu dobre rásť v chladnom podnebí.
There are many paths to the top of the temple.	Na vrchol chrámu vedie veľa ciest.
He suffered from trench feet in the war.	Vo vojne trpel zákopovou nohou.
Life expectancy has decreased over the years.	Priemerná dĺžka života v priebehu rokov klesla.
The sentence contains three idioms.	Veta obsahuje tri idiómy.
My hobbies are cockfights.	Mojím koníčkom sú kohútie zápasy.
Eat peacefully.	Jedzte pokojne.
White doves can't fly.	Biele holubice nevedia lietať.
The surgeon pulled out a bullet.	Chirurg vytiahol guľku.
The small spider is slowly moving towards the wall.	Malý pavúk sa pomaly pohybuje smerom k stene.
These are my socks.	Toto sú moje ponožky.
The landscape is dotted with oil rigs.	Krajina je posiata ropnými plošinami.
He swallowed his cocktail.	Prehltol svoj kokteil.
The procedure is repeated with the second kiss.	Postup sa opakuje s druhou pusinkou.
He's just pretending to be my friend.	Len predstiera, že je môj priateľ.
Get off me!	Zlez zo mňa!
The ocean is a large amount of salt water.	Oceán je veľké množstvo slanej vody.
They ate special curries to celebrate.	Na oslavu jedli špeciálne kari.
He seemed to be in great suffering.	Zdalo sa, že prežíva veľké utrpenie.
Fish and poultry also live on the farm.	Na farme žijú aj ryby a hydina.
The children laughed heartily.	Deti sa od srdca zasmiali.
The conversation took place in the living room.	Rozhovor prebiehal v obývačke.
The child picked a coin from the middle.	Dieťa vybralo zo stredu mincu.
Ah, to a different idea.	Aha, na inú myšlienku.
The senator must keep his election promises.	Senátor musí dodržať svoje predvolebné sľuby.
This valley is an ancient waterway.	Toto údolie je starobylá vodná cesta.
Watch your tongue!	Pozor na jazyk!
This new law is unfair.	Tento nový zákon je nespravodlivý.
The coach waited until the boy returned.	Tréner počkal, kým sa chlapec nevráti.
The factory was destroyed by arson.	Továreň bola zničená podpaľačstvom.
They used to sit, but not anymore.	Kedysi sedeli, ale už nie.
The walkway along the river was popular with runners.	Chodník pozdĺž rieky bol obľúbený u bežcov.
Our course is fascinating.	Náš kurz je fascinujúci.
The junta organized a special show for tourists.	Junta zorganizovala pre turistov špeciálnu show.
The leaves fall from the trees.	Listy padajú zo stromov.
I need to choose	Potrebujem si vybrať
They needed to work together.	Potrebovali spolupracovať.
The fire brigade was alerted.	Zalarmovaný bol hasičský zbor.
As compensation, each family received a new water pump.	Ako kompenzáciu dostala každá rodina novú vodnú pumpu.
Their duties included guarding the chief's affairs.	K ich povinnostiam patrilo strážiť náčelníkove veci.
He has his hands full.	Má plné ruky práce.
So much money flies away every day.	Toľko peňazí odletí každý deň.
The witch's right hand dried immediately.	Čarodejkina pravá ruka okamžite uschla.
They came to the festival grounds.	Prišli do areálu festivalu.
A layer of chocolate was applied to the cake.	Na koláčik bola nanesená vrstva čokolády.
It's a very exciting idea.	Je to veľmi vzrušujúca myšlienka.
The alternative school is trying to keep it afloat.	Alternatívna škola sa snaží udržať nad vodou.
The animals are still moving freely.	Zvieratá sa stále voľne pohybujú.
Many students fail the exams.	Veľa žiakov na skúškach neuspeje.
Znel decides.	Znel rozhodne.
Speak loud and clear.	Hovorte nahlas a zreteľne.
Someone threw up on the carpet.	Niekto sa pozvracal na koberec.
The cottage was modest but comfortable.	Chata bola skromná, ale pohodlná.
It used to be a peaceful village.	Kedysi to bola pokojná dedina.
We will need at least two liters of vinegar.	Budeme potrebovať aspoň dva litre octu.
The young man climbed the ladder.	Mladý muž vyliezol po rebríku.
This is a difficult book.	Toto je ťažká kniha.
Her husband stole the money.	Peniaze ukradol jej manžel.
There was a wall around the plot.	Okolo pozemku bol múr.
Don't play with your toys at the table.	Nehrajte sa so svojimi hračkami pri stole.
Introduce a friend to my family.	Predstavte priateľa mojej rodine.
The unemployment situation was mostly not written about.	O situácii nezamestnanosti sa väčšinou nepísalo.
People traveled the countryside looking for land.	Ľudia cestovali po vidieku a hľadali pôdu.
He turned out to be the main player.	Ukázal sa ako hlavný hráč.
She ate a peach.	Zjedla broskyňu.
The plea was rejected.	Žalobný dôvod bol zamietnutý.
The birds fly over the corn field.	Vtáky lietajú nad kukuričným poľom.
He found the courage to speak.	Našiel odvahu prehovoriť.
This simple pleasure is now a thing of the past.	Toto jednoduché potešenie je teraz minulosťou.
She decided to sell some of her paintings.	Rozhodla sa predať niektoré zo svojich obrazov.
The kids were really happy to see their mom.	Deti boli naozaj šťastné, že vidia svoju mamu.
The butcher cleverly sliced ​​the cow's thigh.	Mäsiar šikovne naporcoval kravské stehno.
The wise old woman consulted with the talisman.	Múdra starenka sa poradila s talizmanom.
Pour, then, a sieve.	Nalejte, teda, sito.
It is ideal for mixing in crowds.	Je ideálny na miešanie sa v davoch.
This comment has sparked a nationwide debate.	Tento komentár vyvolal celonárodnú diskusiu.
Some suggest that we need to improve water management.	Niektorí naznačujú, že musíme zlepšiť hospodárenie s vodou.
She took note and ran.	Vzala na vedomie a utiekla.
He turned down the volume on the radio.	Stíšil hlasitosť rádia.
My student is on the honor list again.	Môj študent je opäť na zozname cti.
All employees were very critical of the system.	Všetci pracovníci boli voči systému veľmi kritickí.
A mixture of sugar and milk.	Zmes cukru a mlieka.
A feeling of compassion awoke in me.	Vzbudil sa vo mne pocit súcitu.
They argued about her outburst of anger.	Hádali sa o jej výbuch hnevu.
She added vinegar to the sink.	Do umývadla pridala ocot.
For each compound, consider the sum of the products	Pre každú zlúčeninu zvážte súčet produktov
The date of childbirth was approaching for the pregnant woman.	Tehotnej žene sa blížil termín pôrodu.
A colorless liquid escaped from the bottle.	Bezfarebná tekutina unikla z fľaše.
It's surprising how quiet it is.	Je prekvapujúce, aké je tu ticho.
The disabled soldier was masked by tall grass.	Invalidného vojaka maskovala vysoká tráva.
The tea was hot and strong, but it tasted good.	Čaj bol horký a silný, ale chutil mu.
Her hair was piled up on her head.	Na hlave mala nahromadené vlasy.
He continues to move, but he is moving slowly.	Pokračuje v napredovaní, no postupuje pomaly.
Parking is terrible in this area.	Parkovanie je v tejto štvrti hrozné.
Judges hear the witness.	Sudcovia vypočúvajú svedka.
In fact, they are.	V skutočnosti sú.
The cubes can be made of ivory.	Kocky môžu byť vyrobené zo slonoviny.
The swirling fog obscured his view.	Zvírená hmla mu zakrývala výhľad.
The project remains suspended.	Projekt zostáva pozastavený.
The men you earn are envied by men.	Povesť, ktorú si vyslúžil, mu muži závidia.
Some farms produce milk for the city's residents.	Niektoré farmy produkujú mlieko pre obyvateľov mesta.
The windows were heavily covered.	Okná boli silne zakryté.
The difference between good and evil.	Rozdiel medzi dobrom a zlom.
Identifying different species of birds is a challenging task.	Identifikácia rôznych druhov vtákov je náročná úloha.
It's easy to ruin the image.	Je ľahké pokaziť obraz.
It's time to reverse the trend.	Je čas zvrátiť trend.
A dam was built here last year.	Minulý rok tu bola postavená priehrada.
He was known for his poetry.	Bol známy svojou poéziou.
There will also be a film dedicated to his life.	Chýbať nebude ani film venovaný jeho životu.
Finally, divide and label the mixture.	Nakoniec zmes rozdeľte a označte.
It doesn't seem to make sense at all.	Zdá sa, že nemá zmysel ani začať.
I left before something bad could happen.	Odišiel som skôr, ako sa mohlo stať niečo zlé.
A round trip around the lake is impossible by car.	Okružná trasa okolo jazera je autom nemožná.
The Victorians believed that artists have a great influence on society.	Viktoriáni verili, že umelci majú veľký vplyv na spoločnosť.
I will apply for a job.	Budem sa uchádzať o prácu.
No one else helped much.	Nikto iný veľmi nepomohol.
The fish population has dropped drastically.	Populácia rýb sa drasticky znížila.
Women's hair is her crown of fame.	Ženské vlasy sú jej korunou slávy.
The fish actually bit the bait.	Ryby skutočne okusovali návnadu.
The country changes from day to night.	Krajina sa mení zo dňa na noc.
The arrogant boy was not accepted on the beach.	Arogantného chlapca na pláži neprijali.
The guards were busy every day.	Stráže mali každý deň plné ruky práce.
The eggs accidentally fell.	Omylom spadla vajíčka.
All sheep were sheared.	Všetky ovce boli ostrihané.
Police formed a cordon around the building.	Policajti vytvorili okolo budovy kordón.
Let me know if you want to join our activity.	Ak sa chcete pridať k našej aktivite, dajte mi vedieť.
The factory burned to the ground.	Továreň zhorela do tla.
It is best to prepare the dough for younger children.	Pre menšie deti je najlepšie pripraviť cesto.
She soon had the answer to his question.	Čoskoro mala odpoveď na jeho otázku.
The national president supports tax reform.	Národný prezident podporuje daňovú reformu.
A group of indigenous people lives in the region.	V regióne žije skupina pôvodných obyvateľov.
The earth is an inhospitable place.	Zem je nehostinné miesto.
This was to be the last challenge.	Toto mala byť posledná výzva.
A paradise for bird enthusiasts.	Raj pre nadšencov vtákov.
There is now an urgent need to protect the environment.	Teraz je naliehavo potrebné chrániť životné prostredie.
The wounded bird fluttered its wings.	Zranený vták slabo zamával krídlami.
Military strike planes are currently on standby.	Vojenské úderné lietadlá sú momentálne v pohotovosti.
Salt encourages the body to release water.	Soľ povzbudí telo k uvoľneniu vody.
She screamed as blood spurted.	Keď vytryskla krv, vykríkla.
They are beautiful flowers.	Sú to nádherné kvety.
Although it is a large hotel, it is quiet.	Aj keď je to veľký hotel, je tichý.
The amount will eventually be refunded with interest.	Suma bude nakoniec vrátená aj s úrokmi.
Politicians have promised a new law.	Politici sľúbili nový zákon.
Social mobility is low in developed countries.	Sociálna mobilita je vo vyspelých krajinách nízka.
His head dropped and his body shook.	Hlava mu klesala a telo sa mu triaslo.
The trees were covered with a thick blanket of snow.	Stromy pokrývala hustá snehová prikrývka.
Forced to retreat, the army regrouped.	Prinútení k ústupu sa armáda preskupila.
Those on bikes can be unpredictable.	Tí na bicykloch môžu byť nepredvídateľní.
The water damage to this house was considerable.	Škody spôsobené vodou na tomto dome boli značné.
Best regards from our family to you.	Srdečné pozdravy od našej rodiny vám.
Her father says she has too many opinions.	Jej otec hovorí, že má príliš veľa názorov.
The cash register was full of people at the end.	V pokladni na konci bolo plno ľudí.
Account blocked.	Účet bol zablokovaný.
Help yourself to some of our fruits.	Pomôžte si nejakým našim ovocím.
A swarm of bees hovered loudly above the clover flowers.	Nad kvetmi ďateliny sa hlučne vznášal roj včiel.
More people visited the shrine.	Svätyňu navštívilo viac ľudí.
During her long absence, tension was visible in their relationship.	Počas jej dlhšej neprítomnosti bolo v ich vzťahu viditeľné napätie.
His letters reveal a great interest in philosophy.	Jeho listy prezrádzajú veľký záujem o filozofiu.
Send us feedback on our coverage.	Pošlite nám spätnú väzbu na naše pokrytie.
Fast food is strongly supported by the government.	Rýchle občerstvenie je výrazne podporované vládou.
Wage inequality was wide.	Mzdová nerovnosť bola široká.
This region is a hotbed of political activism.	Tento región je semeniskom politického aktivizmu.
The cities in this region were known for their poets	Mestá v tomto regióne boli známe svojimi básnikmi
This restaurant usually only accepts cash.	Táto reštaurácia zvyčajne prijíma iba hotovosť.
I'm sure you're going the wrong way.	Určite na to ideš zlým smerom.
The water becomes ice when heated.	Voda sa po zahriatí stáva ľadom.
A soft smile ran across her face.	Po tvári jej prebehol jemný úsmev.
The top church was known for its old legends.	Vrcholový kostol bol známy svojimi starými legendami.
These caves have a lot of history.	Tieto jaskyne majú veľa histórie.
This discovery forced the government to redistribute revenues.	Tento objav prinútil vládu prerozdeliť príjmy.
A moral dilemma is a situation full of difficulties.	Morálna dilema je situácia plná ťažkostí.
Those present had free entry.	Prítomní mali vstup voľný.
It started to rain.	Začalo pršať.
Some professions require employees to work in a team.	Niektoré profesie vyžadujú, aby zamestnanci pracovali v tíme.
He died of a broken heart.	Zomrel na zlomené srdce.
They brought the angry customer out.	Nahnevaného zákazníka vyviedli von.
This journey is notoriously dangerous.	Táto cesta je notoricky nebezpečná.
He tore off part of the sail.	Odtrhol časť plachty.
They were sitting in the waiting room.	Sedeli v čakárni.
Now they have a new statue in that park.	Teraz majú v tom parku novú sochu.
The manager considered the quality of our beer unacceptable.	Manažér považoval kvalitu nášho piva za neprijateľnú.
Workers are responsible for most of the pollution.	Za väčšinu znečistenia sú zodpovední pracovníci.
Oh, she's pathetic.	Oh, ona je úbohá.
The electrician prepared the wiring for the new computer.	Elektrikár pripravil rozvody pre nový počítač.
The brakes are not used in this model at all.	Brzdy nie sú v tomto modeli vôbec použité.
The government responded to the complaints.	Vláda na sťažnosti reagovala.
Working in the area you love can be very enjoyable.	Práca v oblasti, ktorú milujete, môže byť veľmi príjemná.
The country is plagued by widespread poverty.	Túto krajinu sužuje rozšírená chudoba.
He plans to do it every day.	Plánuje to robiť každý deň.
The statistics do not contain any errors.	Štatistika neobsahuje žiadne chyby.
It is so cold that the shed is icy.	Je taká zima, že kôlňa je ľadová.
He will have to learn more.	Bude sa musieť viac učiť.
The water can be treated to remove impurities.	Voda môže byť upravená, aby sa odstránili nečistoty.
Its origin is unknown.	Jeho pôvod je neznámy.
If he wants, he can run.	Ak chce, môže utiecť.
The priest declared the temple sacred.	Kňaz vyhlásil chrám za posvätný.
The bear hibernates in the winter.	Medveď v zime hibernuje.
Families began to shrink.	Rodiny sa začali zmenšovať.
The horse was not deep in the wilderness.	Kôň nebol hlboko v divočine.
I saw this sport on TV.	Videl som tento šport v televízii.
The vegetables were planted in the garden.	Zelenina bola vysadená v záhrade.
Scientists measured anxiety.	Vedci merali úzkosť.
The flood swept through the country.	Povodeň sa prehnala krajinou.
A determined look flickered across his face.	Po tvári sa mu mihol odhodlaný výraz.
The animals mourned their dead.	Zvieratá oplakávali svojich mŕtvych.
Hundreds of people gathered yesterday.	Včera sa zišli stovky ľudí.
The politician began to speak.	Politik začal hovoriť.
Police said the men were guilty of theft.	Polícia uviedla, že muži boli vinní z krádeže.
These shoes are the best.	Tieto topánky sú najlepšie.
The landscape is covered with trees,	Krajinu tu pokrývajú stromy,
Many houses have telephone lines.	Mnohé domy majú telefónne linky.
The new terraced houses needed repair.	Nové radové domy potrebovali opravu.
The experiment revealed that plants absorb green light.	Experiment odhalil, že rastliny absorbujú zelené svetlo.
Use the oven, my dear.	Využi rúru, moja drahá.
The police did not suspect unfair play.	Polícia nemala podozrenie na nekalú hru.
The woman carefully counted five coins.	Žena pozorne odpočítala päť mincí.
The pretty young governess often visited the children.	Pekná mladá guvernantka deti často navštevovala.
The label was discriminatory.	Označenie bolo diskriminačné.
Sounds like she's telling a story.	Znie to, akoby rozprávala príbeh.
During the winter, the birds migrated south to colder climates.	Vtáky počas zimy migrovali na juh do chladnejších podnebí.
It is known that special forces operate there.	Je známe, že tam pôsobia špeciálne jednotky.
There was enough material in stock.	V sklade bolo dostatok materiálu.
It's Mom's turn yet.	Zatiaľ je na rade mama.
We offer special discounts for families with children.	Pre rodiny s deťmi ponúkame špeciálne zľavy.
Mary's smile was warm.	Maryin úsmev bol teplý.
He took her inside.	Odniesol ju dovnútra.
There is no bridge, only a fallen fence.	Nie je tu žiadny most, iba spadnutý plot.
Honey is often mixed with milk.	Med sa často mieša s mliekom.
Who can you trust these days?	Komu môžeš v týchto dňoch veriť?
Passwords are encrypted using a password file.	Heslá sú zakódované pomocou súboru hesiel.
He was interrogated by security for four hours.	Štyri hodiny ho vypočúvala ochranka.
Coconuts are an excellent source of water.	Kokosy sú výborným zdrojom vody.
There was an earthquake here.	Vyskytlo sa tu zemetrasenie.
Recent changes in tax systems have created uncertainty.	Nedávne zmeny v daňových systémoch vyvolali neistotu.
Take this medicine twice a day.	Užívajte tento liek dvakrát denne.
Full number of points.	Plný počet bodov.
The roll must be cut with scissors.	Rolku treba strihať nožnicami.
The older man rang the bell again.	Starší pán opäť stlačil zvonček.
The song caused a great sensation.	Pieseň vyvolala veľkú senzáciu.
We will take care of the children together.	Spoločne sa postaráme o deti.
Meteorologists advise people to wear protection against jellyfish stings.	Meteorológovia radia, aby ľudia nosili ochranu proti bodnutiu medúzou.
Only the most skilled students can attend this class.	Túto triedu môžu navštevovať iba najšikovnejší študenti.
I haven't seen your entire resume yet.	Ešte som nevidel celý váš životopis.
At that time, the ships were powered by more engines.	Lode vtedy poháňalo viac motorov.
She walked slowly, through beautiful forests.	Kráčala pomaly, cez nádherné lesy.
Mary was a pretty young woman.	Mary bola pekná mladá žena.
They engraved their names on the trunk of a tree.	Svoje mená vyryli na kmeň stromu.
It comes natural to me to speak in public.	Hovoriť na verejnosti mi príde prirodzené.
How many of us have approached each other?	Koľkí z nás sa navzájom oslovili?
The wound needs to heal.	Rana sa potrebuje zahojiť.
Firefighters quickly put out the flames.	Hasiči plamene rýchlo uhasili.
The rabbit enjoyed stealing carrots from the farmer's garden.	Králik si užíval kradnutie mrkvy z farmárovej záhrady.
The motto of the city is the dignitat of the empire, "to glorify the king."	Heslom mesta je dignitat imperii, „zvelebiť kráľa“.
We'll do it next week.	Urobíme to budúci týždeň.
Don't make me send you back to jail!	Nenúťte ma, aby som vás poslal späť do väzenia!
Their works were torn to pieces.	Ich diela boli roztrhané na kusy.
The raven offers a bloody feast for a greedy crow.	Havran ponúka krvavú hostinu pre chamtivú vranu.
The fine lines were barely visible to the naked eye.	Jemné čiary boli sotva viditeľné voľným okom.
We must distance ourselves from this reckless mayor.	Musíme sa dištancovať od tohto nerozvážneho starostu.
The house was rebuilt after the fire.	Dom bol po požiari prestavaný.
So by definition, it's about having everything under control.	Takže z definície ide o to, mať všetko pod kontrolou.
The judges listened intently to their arguments.	Sudcovia pozorne počúvali ich argumenty.
The boy did not play football until high school.	Chlapec nehral futbal až do strednej školy.
My cousin has deep brown eyes.	Môj bratranec má hlboké hnedé oči.
A faint cloud hovered lazily across the dark morning sky.	Po tmavej rannej oblohe sa lenivo vznášal mdlý oblak.
I got my period this morning.	Dnes rano som dostala menstruaciu.
A kind of monkey lives in this zoo.	V tejto zoo žije druh opíc.
Give him instructions to look after his brother.	Dajte mu pokyny, aby dohliadal na svojho brata.
The street is quiet and very clean.	Ulica je tichá a veľmi čistá.
Emergency workers served food and water around the survivors.	Pohotovostní pracovníci podávali jedlo a vodu okolo preživších.
Many have tried to trace its origins.	Mnohí sa pokúšali vystopovať jeho pôvod.
The fountain is the center of the square.	Fontána je stredobodom námestia.
It is impossible to escape the need to earn a living.	Nie je možné uniknúť potrebe zarábať si na živobytie.
Carmel refers to it as the shadow of the fifth hour.	Carmel to označuje ako tieň piatej hodiny.
Then they drove for a few days.	Potom jazdili niekoľko dní.
All their children were educated in public schools.	Všetky ich deti sa vzdelávali v štátnych školách.
No more than women.	Nie viac ako ženy.
The whale sank and then rose.	Veľryba sa ponorila a potom sa vzchopila.
The manufacturer has announced that it will stop production.	Výrobca oznámil, že zastaví výrobu.
The natives ground corn by hand.	Domorodci mleli kukuricu ručne.
Bison once moved freely across the country.	Zubry sa kedysi voľne pohybovali po krajine.
Those trees are old and need to be pruned.	Tie stromy sú staré a treba ich orezať.
Children exposed to lead may have behavioral problems.	Deti vystavené olovu môžu mať problémy so správaním.
You won't understand until you're older.	Pochopíš, až keď budeš starší.
He is worried about pollution.	Má obavy zo znečistenia.
The work was repeated over and over again.	Práca sa opakovala znova a znova.
Jenny bought two new dresses for the wedding.	Jenny si na svadbu kúpila dvoje nové šaty.
It plays no role in this process.	V tomto procese nehrá žiadnu rolu.
The nurse explained the procedure to the patient.	Sestra vysvetlila pacientovi postup.
Soil samples were analyzed for various minerals.	Vzorky pôdy boli analyzované na rôzne minerály.
The water becomes ice after freezing.	Voda sa po zmrazení stáva ľadom.
Even the greatest empires will eventually disappear.	Aj tie najväčšie impériá nakoniec zaniknú.
He works at the computer all day.	Celý deň pracuje pri počítači.
This poetry was valued by the whole kingdom.	Túto poéziu si vážilo celé kráľovstvo.
Old fossils were excavated in a huge excavation project.	Staré fosílie boli vykopané v obrovskom projekte vykopávok.
Plants and animals are usually less abundant in drier areas.	Rastliny a živočíchy sú zvyčajne menej hojné v suchších oblastiach.
Such behavior is unacceptable.	Takéto správanie je neprijateľné.
She apologized a lot.	Veľmi sa ospravedlňovala.
It was a small, traditional village.	Bola to malá, tradičná dedinka.
Unemployed men will be redirected to work.	Nezamestnaní muži budú presmerovaní na prácu.
It was a beautiful spring day.	Bol to krásny jarný deň.
The Crop Walk is an organized demonstration for farm workers.	Prechádzka po plodinách je organizovaná ukážka pre pracovníkov na farme.
They offered to return the money with interest.	Ponúkli, že peniaze vrátia aj s úrokmi.
The charges against her were dropped.	Obvinenia proti nej boli zrušené.
The age at which you grew up affects your adult attitude.	Vek, v ktorom ste vyrastali, ovplyvňuje váš postoj dospelého.
She found the water disgusting.	Zistila, že voda je nechutná.
We support freedom of speech, don't we?	Podporujeme slobodu slova, nie?
More than a hundred species become extinct each year.	Každý rok vyhynie viac ako sto druhov.
The robber didn't take anything valuable, but he scared them all.	Lupič si nič cenné nevzal, no všetkých vystrašil.
Dense clouds roll over the darkening horizon.	Nad tmavnúcim horizontom sa valia husté mraky.
The children were so happy to have his help.	Deti boli tak šťastné, že mali jeho pomoc.
The captain of the national football team has been suspended.	Kapitán futbalovej reprezentácie bol suspendovaný.
He rolled on the ground, laughed and laughed.	Váľal sa po zemi, smial sa a smial sa.
Old traditions apply in this city.	V tomto meste platia staré tradície.
Millions of tourists visit it every year.	Ročne ho navštívia milióny turistov.
He waited for an answer, but got none.	Čakal na odpoveď, no žiadnu nedostal.
It's finally dry!	Konečne je tu sucho!
The criminal skipped bail and hid.	Zločinec preskočil kauciu a ukryl sa.
Is it a public or private school?	Je to štátna alebo súkromná škola?
The project is being implemented on a large scale.	Projekt sa realizuje vo veľkom rozsahu.
He was two years younger than his twin sister.	Bol o dva roky mladší ako jeho sestra dvojča.
Score means nothing.	Skóre nič neznamená.
This wood has a reddish color.	Toto drevo má červenkastú farbu.
The landscape has problems with water pollution and hygiene.	Krajina má problémy so znečistením vody aj hygienou.
Lovers plan to marry when they have a baby.	Zaľúbenci sa plánujú vziať, keď sa im narodí dieťa.
Fifteen years have passed since their wedding.	Od ich svadby ubehlo pätnásť rokov.
Death can be beautiful.	Smrť môže byť krásna.
Arrange the letters and hold the similar ones together.	Zoraďte písmená a tie, ktoré sú podobné, držte spolu.
Dust storms are common.	Časté sú prachové búrky.
These rheumatic hands were made of brass.	Tieto reumatické ruky boli vyrobené z mosadze.
She read voraciously, but still pursued a legal career.	Nenásytne čítala, no napriek tomu sa venovala právnickej kariére.
Add another three cups of water.	Pridajte ďalšie tri šálky vody.
The edges of the wood were charred in places.	Okraje dreva boli miestami zuhoľnatené.
The orphan boy was hungry and alone.	Sirotský chlapec bol hladný a sám.
The specialist visited the student at the university.	Špecialista navštívil študenta na univerzite.
A wild dog attacked a woman.	Divoký pes zaútočil na ženu.
This country needs efficient transport, he says.	Táto krajina potrebuje efektívnu dopravu, hovorí.,
The trees looked menacing.	Stromy vyzerali hrozivo.
The farmer never got rich.	Roľník nikdy nezbohatol.
All mobile phones must be switched off during lectures.	Počas prednášok musia byť všetky mobilné telefóny vypnuté.
The explosion was a complete surprise.	Explózia bola úplným prekvapením.
One of the elements, sulfur, is toxic.	Jeden z prvkov, síra, je jedovatý.
The teacher presented us with a real test.	Pani učiteľka nám predložila skutočný test.
He referred to people as sheep or cattle.	Označoval ľudí ako ovce alebo dobytok.
Maybe they don't understand the situation.	Možno nerozumejú situácii.
Admission is free, but donations are welcome.	Vstup je bezplatný, ale dary sú vítané.
The lawyer claims witnesses	Právnik tvrdí, že svedkovia
The weather is very different in this part of the world.	Počasie sa v tejto časti sveta veľmi líši.
They do research that makes a real difference.	Vykonávajú výskum, ktorý prináša skutočný rozdiel.
Move, boys, get out of the way.	Presuňte sa, chlapci, uhnite z cesty.
Pollution is the biggest threat to our planet.	Znečistenie je najväčšou hrozbou pre našu planétu.
I am interested in the topic.	Téma ma zaujíma.
The moisture in the rice fields evaporates quickly.	Vlhkosť v ryžových poliach sa rýchlo vyparí.
Forests cover one third of the land.	Lesy pokrývajú jednu tretinu pôdy.
He changed his mind at the last minute.	Na poslednú chvíľu zmenil názor.
This is a deadly form of diabetes.	Toto je smrteľná forma cukrovky.
The glass remained unbroken.	Sklo zostalo nerozbité.
He snorted the kebab voraciously.	Nenásytne si odfrkol z kebabu.
Most cities have both public and private transport.	Väčšina miest má k dispozícii verejnú aj súkromnú dopravu.
He scribbled pieces of code and dropped them.	Načmáral kúsky kódu a zahodil ich.
The workers were headed by their superior.	Na čele robotníkov stál ich nadriadený.
The miners dug deep into the ground.	Baníci sa zaryli hlboko do zeme.
He was with her in an instant.	V okamihu bol pri nej.
The teacher announced that no homework will be given today.	Učiteľ oznámil, že dnes nebudú zadané žiadne domáce úlohy.
Uncertainly perched on a branch.	Neisto posadený na konári.
Place the cursor on this field.	Umiestnite kurzor na toto pole.
He complains of stomach pain.	Sťažuje sa na bolesti žalúdka.
The young man is a teenager.	Mladý muž je tínedžer.
She felt stressed.	Cítila sa vystresovaná.
Roads are notoriously dangerous here.	Cesty sú tu notoricky nebezpečné.
Part of the passenger needs their own suitcase.	Častí cestujúci potrebujú vlastný kufor.
The proposal was rejected.	Návrh bol zamietnutý.
The humidity was high and the air was stuffy.	Vlhkosť bola vysoká a vzduch bol dusný.
Leaving the city at night was extremely dangerous.	Opustiť mesto v noci bolo mimoriadne nebezpečné.
A person can jump a decent distance if he is properly prepared.	Osoba môže skočiť slušnú vzdialenosť, ak je správne pripravená.
They marched peacefully into the city.	Pokojne pochodovali do mesta.
She roasted marshmallows on a mallet.	Na paličke opiekla marshmallows.
His house stood on a hill.	Jeho dom stál na kopci.
We gave him permission.	Dali sme mu povolenie.
The drink heats up by adding water.	Pridaním vody sa nápoj zohreje.
We want a government that works for the people.	Chceme vládu, ktorá pracuje pre ľudí.
He was jailed for car theft.	Dostal sa do väzenia za krádeže áut.
The sneeze startled the cat.	Kýchnutie mačku zaskočilo.
The plan was postponed.	Plán bol odložený.
Making several corrections in the text.	Vykonávanie niekoľkých opráv v texte.
The room has been newly renovated.	Izba bola novo zrekonštruovaná.
The situation has worsened since yesterday.	Situácia sa od včera ešte zhoršila.
Shorter, denser grass is ideal for grass sports.	Kratšia, hustejšia tráva je ideálna pre trávnaté športy.
Turn the pancake over and fry for a few seconds.	Palacinku otočte a niekoľko sekúnd opečte.
Inflation is a serious problem for central bankers.	Inflácia je pre centrálnych bankárov vážny problém.
He listened intently.	Pozorne počúval.
To protect health, one should avoid certain foods.	Na ochranu zdravia by sa človek mal vyhýbať niektorým potravinám.
Most offices are frowning on open war.	Väčšina úradov sa mračí na otvorenú vojnu.
She felt that her criticism was just common sense.	Cítila, že jej kritika bola len zdravým rozumom.
Take time off work.	Vezmite si v práci voľno.
The electricity is off.	Elektrina je vypnutá.
He tasted the cream.	Ochutnal smotanu.
The police are trying to create a clear command structure.	Polícia sa snaží vytvoriť jasnú štruktúru velenia.
It was a terrible shock to her.	Bol to pre ňu strašný šok.
Many species of birds nest in the forest.	V lese hniezdi veľa druhov vtákov.
Their houses were modest but comfortable.	Ich domy boli skromné, ale pohodlné.
More energy efficient than conventional light bulbs.	Energeticky efektívnejšie ako klasické žiarovky.
The birds talk to each other.	Vtáky sa medzi sebou rozprávajú.
Also note that articles are not always required.	Všimnite si tiež, že články nie sú vždy povinné.
The ship sank in a storm.	Loď sa potopila v búrke.
This city is rich in culture and history.	Toto mesto je bohaté na kultúru a históriu.
We will study the effects of stress.	Budeme študovať účinky stresu.
Which countries are represented here?	Ktoré krajiny sú tu zastúpené?
Please do not pollute the river!	Prosím, neznečisťujte rieku!
The discovery opens up new research possibilities.	Objav otvára nové možnosti výskumu.
We could use someone with his abilities.	Mohli by sme využiť niekoho s jeho schopnosťami.
This country is plagued by various problems.	Túto krajinu sužujú najrôznejšie problémy.
The photos from the exhibition are remarkable.	Fotografie z výstavy sú pozoruhodné.
Take the advice of experts.	Dajte na rady odborníkov.
The soldiers fought valiantly to maintain the city.	Vojaci statočne bojovali, aby udržali mesto.
However, it does not spoil his mood.	Na nálade jej to však nepokazí.
All tests were negative.	Všetky testy boli negatívne.
Keep your color elastic with linseed oil or turpentine.	Udržujte svoju farbu pružnú pomocou ľanového oleja alebo terpentínu.
The attackers took control of the city.	Útočníci ovládli mesto.
Who said the book wasn't relevant?	Kto povedal, že kniha nie je relevantná?
The landlord refused to reduce rents.	Prenajímateľ odmietol znížiť nájomné.
There are three pounds in the pound.	V libre sú tri libry.
The beginning of the construction boom is attributed to him.	Jemu sa pripisuje začiatok stavebného boomu.
He brought the woman back.	Priviedol ženu späť.
She had a hard time concentrating.	Ťažko sa sústredila.
I voluntarily agree to vaccinations.	Dobrovoľne súhlasím s očkovaním.
A trade war is imminent.	Hrozí obchodná vojna.
He approached her cautiously.	Opatrne sa k nej priblížil.
This country needs to be tamed.	Túto krajinu treba skrotiť.
The official made an official record of the sale.	O predaji vyhotovila úradníčka úradný záznam.
It is essential to learn to communicate.	Je nevyhnutné naučiť sa komunikovať.
The prophecy says the world will end today.	Proroctvo hovorí, že svet dnes skončí.
We hate this novel.	Nenávidíme tento román.
The technician was an expert in robotics.	Technik bol odborníkom na robotiku.
She was very confident in her abilities.	Bola si veľmi istá svojimi schopnosťami.
The runner won the race.	Bežec vyhral preteky.
He left the village early the next morning.	Na druhý deň skoro ráno odišiel z dediny.
Only some fish live in underground rivers.	Len niektoré ryby žijú v podzemných riekach.
The animals were given a wide area.	Zvieratá dostali široký priestor.
One of the company's employees was robbed.	Jedného zo zamestnancov firmy okradli.
The pungent smell of onions spread through the kitchen.	Kuchyňou sa šírila štipľavá vôňa cibule.
The magic of bad weather made the population uneasy.	Kúzlo nepriaznivého počasia spôsobilo, že obyvateľstvo bolo nepokojné.
Rivers used to turn into swamps.	Rieky sa kedysi menili na močiare.
We successfully defeated the pest.	Úspešne sme porazili škodcu.
It was an exciting match.	Bol to vzrušujúci zápas.
The gate is locked.	Brána je zamknutá.
Daniel led the team.	Daniel viedol tím.
Recent years have been relatively stable.	Posledné roky sú relatívne stabilné.
The need for attractive, efficient and affordable transport.	Potreba atraktívnej, efektívnej a dostupnej dopravy.
The gas may condense to a liquid at low temperatures.	Plyn môže pri nízkych teplotách kondenzovať na kvapalinu.
His speech seemed to go well.	Zdalo sa, že jeho reč išla dobre.
Don't be angry at the old man!	Nehnevajte sa na starca!
Turn off the water.	Vypnite vodu.
The warm autumn sun gently wished her face.	Teplé jesenné slnko jej jemne prialo na tvári.
The capricious king offended every member of the royal family.	Rozmarný kráľ urazil každého člena kráľovskej rodiny.
Cases of violence almost always occur during the holy month.	Počas svätého mesiaca takmer vždy pribúdajú prípady násilia.
The train had to stop at her station.	Vlak musel zastaviť na jej stanici.
What does the sentence do?	Čo robí veta?
He really enjoyed his walk.	Svoju prechádzku si naozaj užíval.
You ate too many cakes!	Jedol si príliš veľa koláčov!
The Age of Enlightenment found his social philosophies attractive.	Vek osvietenia považoval jeho sociálne filozofie za príťažlivé.
Most people were scared.	Väčšina ľudí bola vystrašená.
On weekends, the city is practically deserted.	Cez víkendy je mesto prakticky ľudoprázdne.
The trees don't grow too high here.	Stromy tu nerastú príliš vysoko.
The wood was slippery.	Drevo bolo šmykľavé.
Most of them are their own.	Väčšina z nich je vlastná.
The basic tools they used to mine tin were rough.	Základné nástroje, ktoré používali na ťažbu cínu, boli hrubé.
The robber had a reputation for being cruel.	Lupič mal povesť krutého.
An accident caused by the driver's inattention.	Nehoda spôsobená nepozornosťou vodiča.
The wheat in the fields was completely dry.	Pšenica na poliach úplne vyschla.
Copper is not used by many animals.	Meď nepoužíva veľa zvierat.
I want to thank you all here tonight	Chcem sa vám všetkým tu dnes večer poďakovať
The government may exercise some degree of control over prices.	Vláda môže vykonávať určitú mieru kontroly nad cenami.
This mode of transport is obsolete.	Tento spôsob dopravy je zastaraný.
Banana is the fourth most widespread fruit in the world.	Banán je štvrtým najrozšírenejším ovocím na svete.
Gradually the screams subsided.	Postupne krik utíchol.
The need for hard work is universal.	Potreba tvrdej práce je univerzálna.
The mountain forms the dramatic backdrop of the city.	Hora tvorí dramatickú kulisu mesta.
If you lack sleep, you will not function properly.	Ak máte nedostatok spánku, nebudete správne fungovať.
The granite building is new.	Budova postavená zo žuly je nová.
They got hot food before they finished.	Ešte predtým, ako skončili, dostali teplé jedlo.
Team members are required to sign a commitment.	Členovia tímu sú povinní podpísať záväzok.
Weirs serve a similar purpose.	Na podobný účel slúžia jezy.
An uncompromising social activist.	Nekompromisný sociálny aktivista.
A large percentage of the population lives in rural areas.	Veľké percento obyvateľstva žije vo vidieckych oblastiach.
These problems will need to be addressed now or never.	Tieto problémy bude potrebné riešiť teraz alebo nikdy.
Smoking increases the risk of cancer.	Fajčenie zvyšuje riziko vzniku rakoviny.
The election turned out well.	Voľby dopadli dobre.
He reached across the table to shake his visitor's hand.	Natiahol sa cez stôl, aby svojmu návštevníkovi potriasol rukou.
The study included the use of brain scans to monitor reactions.	Štúdia zahŕňala použitie skenov mozgu na sledovanie reakcií.
Their university was known for its art.	Ich univerzita bola známa umením.
The constellation is also known as a tired dog.	Súhvezdie je známe aj ako unavený pes.
He stunned the public with his skill.	Svojou zručnosťou ohromil verejnosť.
We used a metal detector to find valuable artifacts.	Na nájdenie cenných artefaktov sme použili detektor kovov.
Cockroaches are commonly found in sinks and drains.	Šváby sa bežne vyskytujú v umývadlách a odtokoch.
This grape is delicious.	Toto hrozno je chutné.
There is no such thing as a free lunch.	Nič také ako obed zadarmo neexistuje.
She covered her eyes with her palms.	Zakryla si oči dlaňami.
We can draw metaphors from science, from religion, from literature.	Metafory môžeme čerpať z vedy, z náboženstva, z literatúry.
The city and the countryside are still connected by a road.	Mesto a vidiek sú stále spojené cestou.
The leader's voice thundered across the canyon.	Vodcov hlas zahrmel cez kaňon.
He lived in an apartment on the outskirts of the city.	Býval v byte na okraji mesta.
The circus traveled from city to city.	Cirkus cestoval z mesta do mesta.
The stars are close to the moon.	Hviezdy sú blízko Mesiaca.
At the entrance to the palace, the guards checked everyone's IDs.	Pri vchode do paláca stráže všetkým kontrolovali doklady totožnosti.
The financial result was better than expected.	Finančný výsledok bol lepší, ako sa očakávalo.
A cold wind tossed her hair around her face.	Chladný vietor jej pohodil vlasy okolo tváre.
He overcame the flu this week.	Tento týždeň prekonal chrípku.
The reading was exceptional.	Čítanie bolo výnimočné.
The price of meat has risen.	Cena mäsa stúpla.
The young man knelt to receive the blessing.	Mladý muž si kľakol, aby prijal požehnanie.
I was struck by the depths of his silence.	Zarazila ma hĺbka jeho mlčania.
His lawyer said he was charged.	Jeho právnik povedal, že bol obvinený.
Burn leftovers.	Zvyšky spáliť.
The plants in this garden are mostly native species.	Rastliny v tejto záhrade sú väčšinou pôvodné druhy.
Scientists have tried to measure grief.	Vedci sa pokúsili zmerať smútok.
Dinner will be ready in a few minutes.	Večera bude hotová za pár minút.
There is a consensus that this approach is not possible.	Dospelo sa ku konsenzu, že tento prístup nie je možný.
There are many spiritual stories.	Duchovných príbehov je tam veľa.
Computers will be expanded in five years.	O päť rokov budú počítače rozšírené.
The car door slammed shut.	Dvere auta sa s buchotom zatvorili.
He used a machine to control his units.	Na ovládanie svojich jednotiek používal stroj.
The full consequences of climate change are not yet known.	Úplné dôsledky klimatických zmien ešte nie sú známe.
It was time to go to bed.	Bol čas ísť do postele.
The horse was trained and cared for by his parents.	Koňa cvičili a starali sa oňho rodičia.
Take care of yourself.	Dávaj na seba pozor.
The moon shone calmly in the darkening sky.	Mesiac pokojne svietil na tmavnúcej oblohe.
All children must learn to read and write.	Všetky deti sa musia naučiť čítať a písať.
People look for them in the hope of learning different skills.	Ľudia ich vyhľadávajú v nádeji, že sa naučia rôzne zručnosti.
The fish caught in the nets.	Ryby sa chytili do sietí.
They make the best trains in the world.	Vyrábajú najlepšie vlaky na svete.
The chef crushed the raw materials in a mortar.	Kuchár rozdrvil suroviny v mažiari.
The ocean is polluted by waste.	Oceán je znečistený odpadom.
The forest faces the threat of deforestation.	Les čelí hrozbe odlesňovania.
Spray the detergent into the cup.	Nastriekajte čistiaci prostriedok do pohára.
The company's policy was to strive for justice.	Firemnou politikou bolo usilovať sa o spravodlivosť.
This person has dual citizenship.	Táto osoba má dvojité občianstvo.
She lay on the couch and fell asleep.	Ľahla si na gauč a zaspala.
It is very difficult to get to a prestigious school.	Na prestížnu školu je veľmi ťažké dostať sa.
Bees suck honey from flowers.	Včely sajú med z kvetov.
Nobody heard him and nobody cared.	Nikto ho nepočul a nikoho to nezaujímalo.
The next day he went to the office.	Na druhý deň išiel do kancelárie.
Neighboring municipalities have concluded an economic pact.	Susedné obce uzavreli hospodársky pakt.
It's a bird, it's an airplane, no, it's a bird!	Je to vták, je to lietadlo, nie, je to vták!
Aircraft can travel at very high speeds.	Lietadlá môžu cestovať veľmi vysokou rýchlosťou.
The ship was paddling water.	Loď brázdila vodu.
His skin was pale	Jeho pokožka bola bledá
The grass in front was mown.	Tráva vpredu bola pokosená.
Other houses have changed little.	Ostatné domy sa zmenili len málo.
The arrangement for the ride was fair.	Usporiadanie pre jazdu bolo spravodlivé.
Nowadays, people no longer ride horses and carriages.	V dnešnej dobe už ľudia necestujú na koňoch a vozoch.
Do what?	Urobiť čo?
Use two knives for efficient cutting.	Na efektívne rezanie použite dva nože.
Most of the first computers had a front panel.	Väčšina prvých počítačov mala predný panel.
A new generation of entrepreneurs is emerging	Vzniká nová generácia podnikateľov
Your passport is behind you.	Váš pas je za vami.
This cannon fired through the city.	Toto delo vystrelilo cez mesto.
More people went to work that year.	V tom roku chodilo do práce viac ľudí.
Your advice is highly valued.	Vaša rada je vysoko cenená.
Orangutans rarely harm their species.	Orangutany len zriedka ubližujú svojmu druhu.
None of the children were seriously injured.	Žiadne z detí nebolo vážne zranené.
This appliance is multifunctional.	Tento spotrebič je multifunkčný.
She sold steaks to a butcher.	Predala steaky mäsiarovi.
The difference between the ages is less than ten years.	Rozdiel medzi vekmi je menej ako desať rokov.
Melbourne is known for its restaurants.	Melbourne je známe svojimi reštauráciami.
This road leads along a dense forest.	Táto cesta vedie popri hustom lese.
The wheels were made of wood.	Kolesá boli vyrobené z dreva.
Finally the weather broke down and the ships sailed again.	Konečne sa počasie pokazilo a lode opäť vyplávali.
There are three reasons why people do yoga.	Existujú tri dôvody, prečo ľudia robia jogu.
A wooden bench indicates the place where it collapsed.	Drevená lavica označuje miesto, kde sa zrútil.
Books were very rare in those days.	Knihy boli v tých časoch veľmi vzácne.
The courts burden taxpayers.	Súdy zaťažujú daňových poplatníkov.
Make sure all sausages are evenly roasted.	Uistite sa, že všetky klobásy sú rovnomerne opečené.
Electronic billboards take over paper ads.	Elektronické billboardy preberajú papierové reklamy.
We must protect this park from any damage.	Tento park musíme chrániť pred akýmkoľvek poškodením.
Kelly poured tea.	Kelly naliala čaj.
A sudden change in temperature caused it to collapse.	Náhla zmena teploty spôsobila jej kolaps.
He won a well-deserved medal.	Získal zaslúženú medailu.
Two girls are walking uphill.	Dve dievčatá kráčajú do kopca.
The castle is sacred.	Ten hrad je posvätný.
Please give me some bread.	Prosím, podaj mi chlieb.
The politician did nothing to allay her fears.	Politik neurobil nič, aby zmiernil jej obavy.
The developer said they hate the old building.	Developer povedal, že nenávidia starú budovu.
Organize your data.	Usporiadajte údaje.
Mosquitoes have been biting me all night.	Komáre ma opakovane štípali celú noc.
Some businessmen feared they would lose money.	Niektorí podnikatelia sa obávali, že prídu o peniaze.
The conversation lasted three hours.	Rozhovor trval tri hodiny.
She opened the survival guide.	Otvorila sprievodcu prežitím.
Studies have shown that some crimes are preventable.	Štúdie ukázali, že niektorým zločinom sa dá predísť.
We'll see him this year.	Uvidíme ho tento rok.
She ran along the river bank.	Bežala po brehu rieky.
The business center of this city is in the city center.	Obchodné centrum tohto mesta je v centre mesta.
He walked quietly up the stairs.	Potichu vyšiel po schodoch.
This city was once a popular tourist destination.	Toto mesto bolo kedysi obľúbeným turistickým strediskom.
This pandemic has affected many countries.	Táto pandémia zasiahla mnoho krajín.
Select the option with the correct grammar.	Vyberte možnosť so správnou gramatikou.
Fullerenes have a worrying effect on the environment.	Fullerény majú znepokojujúci vplyv na životné prostredie.
She was determined to cry.	Bola odhodlaná plakať.
Tom was embarrassed.	Tom bol v rozpakoch.
The horse fell to the ground.	Kôň spadol na zem.
The response to the crisis will be very different.	Reakcia na krízu bude značne odlišná.
The children jumped around.	Deti skákali okolo.
Hand slicing pork is hard work.	Ručné krájanie bravčového mäsa je náročná práca.
The newly purchased building was painted brick red.	Novo zakúpená budova bola natretá tehlovočervenou farbou.
Women were advised to use sunscreen.	Ženám sa odporúčalo používať opaľovací krém.
The constitution prohibits torture.	Ústava zakazuje mučenie.
The saleswoman blinked in agreement.	Predavačka súhlasne žmurkla.
Sleep is needed for survival.	Spánok je potrebný na prežitie.
Prevents damage such as injury.	Zabraňuje poškodeniu, ako je zranenie.
The government refused to disclose further details.	Ďalšie podrobnosti vláda odmietla zverejniť.
You put a bandage on your forehead.	Na čelo si dal obväz.
A tacit consensus emerged.	Objavil sa tichý konsenzus.
The city council levied a tax on soft drinks.	Mestská rada vyrubila daň z nealkoholických nápojov.
He has a lot of books in his bedroom.	Vo svojej spálni má veľa kníh.
In addition to boats, they also built canoes.	Okrem člnov stavali aj kanoe.
Her new simple dress shimmered in the afternoon sun.	Jej nové jednoduché šaty sa trblietali v popoludňajšom slnku.
It's a narrow, winding road.	Je to úzka, kľukatá cesta.
European bankers are exercising their influence.	Európski bankári uplatňujú svoj vplyv.
Cleaning began soon after.	Čistenie začalo čoskoro potom.
Shanghai is known for its huge skyscrapers.	Šanghaj je známy svojimi obrovskými mrakodrapmi.
The new minister is committed to improving people's well-being.	Nový minister sa zaviazal zlepšiť blahobyt ľudí.
We no longer organize religious ceremonies.	Už neorganizujeme náboženské obrady.
Add two teaspoons of oil to the pan.	Pridajte dve čajové lyžičky oleja na panvicu.
Studies have shown a link between stress and illness.	Štúdie preukázali súvislosť medzi stresom a chorobou.
Family time is precious.	Čas strávený s rodinou je vzácny.
It was not easy.	Nebolo to jednoduché.
Make sure your sleeves are rolled up and then tie them tightly.	Uistite sa, že máte vyhrnuté rukávy a potom ich pevne zaviažte.
Music is part of most human culture.	Hudba je súčasťou väčšiny ľudskej kultúry.
The waves are huge.	Vlny sú obrovské.
The city's main route was lined with vendors.	Hlavný ťah mesta bol lemovaný predavačmi.
The head of this state is known to be cruel.	O hlave tohto štátu je známe, že je krutá.
His beloved wife died after a long illness.	Jeho milovaná manželka zomrela po dlhej chorobe.
Philandering is a challenge for marriage.	Philandering je výzvou pre manželstvo.
This novel is very complex.	Tento román je veľmi zložitý.
Explain how you think the character would feel.	Vysvetlite, ako by sa podľa vás postava cítila.
It was part of the speech.	Bola to časť prejavu.
The shadow of the aqueduct reached down the hill.	Tieň akvaduktu siahal dolu kopcom.
Expenditure cuts are unfair.	Škrty vo výdavkoch sú nespravodlivé.
The air was unusually fertile.	Vzduch bol nezvyčajne úrodný.
She recently graduated from college.	Nedávno ukončila vysokú školu.
The parking lot was full.	Parkovisko bolo plné.
The streets are narrow and poorly lit, which attracts thieves.	Ulice sú úzke a zle osvetlené, čo láka zlodejov.
The line was probably too long.	Rad bol asi príliš dlhý.
All participants voted in favor of the proposal.	Za návrh hlasovali všetci zúčastnení.
There was a loud bang.	Ozval sa hlasný náraz.
Most buildings have central heating.	Väčšina budov má ústredné kúrenie.
She deftly avoided questions.	Šikovne sa vyhýbala otázkam.
Large elephant ears are sensitive enough to hear.	Veľké uši slona sú dostatočne citlivé na to, aby počuli.
His sister saw him sitting on the table.	Sestra ho videla sedieť na stole.
Tango captures the mood and spirit of the people.	Tango zachytáva náladu a ducha ľudí.
Shakespeare's lovers will enjoy the beauty of his verses.	Milovníci Shakespeara sa potešia krásou jeho veršov.
He complained about the poor quality of the food.	Sťažoval sa na zlú kvalitu jedla.
Strict words are being spoken too casually today.	Pevné slová sa dnes hovoria príliš nenútene.
Mix all ingredients thoroughly.	Všetky ingrediencie spolu dôkladne premiešame.
Locals consider this tomb sacred.	Miestni považujú túto hrobku za posvätnú.
They worked hard in the garden.	Tvrdo pracovali v záhrade.
A boat is sliding down the river.	Po rieke sa kĺže čln.
I will describe it in more detail.	Popíšem to podrobnejšie.
The disease remains a major public health problem.	Choroba zostáva hlavným problémom verejného zdravia.
Arm yourself with a pen and notebook.	Vyzbrojte sa perom a zápisníkom.
This work disgusted him.	Táto práca ho znechutila.
The hunter chased the rabbit.	Lovec prenasledoval králika.
He visits the zoo very rarely.	Zoologickú záhradu navštevuje veľmi zriedka.
He is brutally honest.	Je brutálne úprimný.
Our article is published in a magazine.	Náš článok je publikovaný v časopise.
Something was moving downstairs.	Dole sa niečo hýbalo.
The company's logo was designed by a talented graphic designer.	Logo spoločnosti navrhol talentovaný grafický dizajnér.
New roads connect the city with its suburbs.	Nové cesty spájajú mesto s jeho predmestiami.
He looked anxiously at his watch.	Znepokojene sa pozrel na hodinky.
He spun the wheel.	Roztočil koleso.
Then he began to recite the poem.	Potom začal recitovať báseň.
Study last night.	Študovať včera večer.
Dark clouds and rain hid the moon.	Tmavé mraky a dážď skryli mesiac.
Do you remember those dark days?	Pamätáte si na tie temné dni?
The gas is odorless, colorless and tasteless.	Plyn je bez zápachu, farby a chuti.
Ten children?	Desať detí?
Why does it always turn red when it says so?	Prečo sa vždy červená, keď to hovorí?
His enthusiasm for diplomacy has cooled dramatically.	Jeho nadšenie pre diplomaciu dramaticky ochladlo.
The whole country needs bridges.	Celá krajina potrebuje mosty.
She appeared in a television guide to the area.	Objavila sa v televíznom sprievodcovi touto oblasťou.
This poem explores the beauty of the natural environment.	Táto báseň skúma krásu prírodného prostredia.
Global warming is not a new phenomenon.	Globálne otepľovanie nie je novým fenoménom.
It was hard for her to understand me.	Bolo pre ňu ťažké pochopiť ma.
They represent several tribes.	Predstavujú niekoľko kmeňov.
Her operation was a complete success.	Jej operácia bola úplne úspešná.
The tribunal imposed restrictions on him.	Tribunál naňho uvalil obmedzenia.
After dissolution, the crystals are regenerated.	Po rozpustení sa kryštály regenerujú.
Her red dress hung loosely on a small frame.	Červené šaty jej voľne viseli na malom ráme.
The army advanced across the plain.	Vojsko postupovalo cez planinu.
At mating, the male was usually larger and stronger.	Pri párení bol samec zvyčajne väčší a silnejší.
She is passionate about her job.	Je zanietená pre svoju prácu.
They organized tumultuous, often vulgar celebrations.	Organizovali búrlivé, často vulgárne oslavy.
It was a terrible movie.	Bol to hrozný film.
Oxygen is an element.	Kyslík je prvok.
Don't cross the street.	Neprechádzajte cez ulicu.
Tell me when you're done.	Povedz mi, keď skončíš.
An airplane crashed in the desert.	V púšti sa zrútilo lietadlo.
He was attacked by masked gunmen.	Napadli ho maskovaní ozbrojenci.
A team of forensic analysts spent hours researching the crime scene.	Tím forenzných analytikov strávil hodiny skúmaním miesta činu.
His dreaming was interrupted by the ringing of the phone.	Jeho snívanie prerušilo zvonenie telefónu.
He pushed the chair aside.	Odsunul stoličku nabok.
She looked at him confused.	Zmätene na neho hľadela.
Your doctor will be able to advise you.	Váš lekár vám bude vedieť poradiť.
The film was received with great enthusiasm.	Film bol prijatý s veľkým nadšením.
This ship is like a city.	Táto loď je ako mesto.
An accurate map was needed to navigate the river.	Na splavovanie rieky bola potrebná presná mapa.
A feeling of unrest swept through the house.	Domom sa prehnal pocit nepokoja.
There is a long line in front of the bank.	Pred bankou je dlhý rad.
This requires considerable ingenuity.	Na to je potrebná značná vynaliezavosť.
Science has made many advances in medicine.	Veda urobila veľa pokrokov v medicíne.
The rough bark protects the trunk from the weather.	Hrubá kôra chráni kmeň pred poveternostnými vplyvmi.
The salad contains wheat.	Šalát obsahuje pšenicu.
Police are looking for the killer.	Polícia po vrahovi pátra.
The injured woman has bruises on her face.	Zranená žena má na tvári modriny.
Developers must take the local climate into account.	Developeri musia brať do úvahy miestnu klímu.
The audience was moved by his captivating speech.	Publikum bolo dojaté jeho strhujúcim prejavom.
A waterfall flows down the rock wall.	Po skalnej stene steká vodopád.
Denatured alcohol?	Denaturovaný alkohol?
The virus attacks the body.	Vírus napáda telo.
A bottle of mineral water would suffice.	Stačila by fľaša minerálky.
Join me in an hour for dinner.	Pridajte sa ku mne o hodinu na večeru.
Now is not the best time to grow oranges.	Teraz nie je najlepší čas na pestovanie pomarančov.
The monarch's army swept through the country.	Panovníkova armáda sa prehnala krajinou.
It is difficult to understand such concepts, even for scientists.	Je ťažké pochopiť takéto pojmy, dokonca aj pre vedcov.
The child is afraid of dogs.	Dieťa sa bojí psov.
She wears expensive clothes and jewelry.	Nosí drahé šaty a šperky.
Without oil, life is impossible.	Bez ropy je život nemožný.
His servants found out the next day.	Jeho služobníci to zistili na druhý deň.
They were hit by a terrible accident.	Zastihla ich hrozná nehoda.
Water is the main source of life.	Voda je hlavným zdrojom života.
The queen began a pattern of annual appearances.	Kráľovná začala vzor každoročných vystúpení.
The walls were decorated with beautiful frescoes.	Steny zdobili nádherné fresky.
There is a ceiling fan in the bedroom.	V spálni je stropný ventilátor.
Ladies wear black.	Dámy nosia čierne.
Another argument.	Ešte ďalší argument.
The next day it had the largest sales so far.	Na druhý deň mala zatiaľ najväčšie tržby.
The generally accepted principle is considered to be true.	Všeobecne uznávaný princíp sa považuje za pravdivý.
If you have to spit, go west.	Ak musíte pľuvať, choďte na západ.
The castle walls are carved from granite.	Hradné múry sú tesané zo žuly.
His gaze was steadfast, though sweat ran down his forehead.	Jeho pohľad bol neochvejný, hoci mu na čele stekal pot.
Milk is a nutritious drink.	Mlieko je výživný nápoj.
He felt a flash of affection.	Pocítil záblesk náklonnosti.
Their eyes are green, just like hers.	Ich oči sú zelené, rovnako ako jej.
He appeared in court a few days after his arrest.	Pár dní po zatknutí sa postavil pred súd.
Did you enjoy your meal?	Chutilo vám jedlo?
The most important step is regular exercise.	Najdôležitejším krokom je pravidelné cvičenie.
The rocket can only fly for a short time.	Raketa môže letieť len krátko.
No one enjoys being sweaty and smelly.	Nikoho nebaví byť spotený a smradľavý.
We also see several stories of wildlife crime each year.	Každý rok tiež vidíme niekoľko príbehov o kriminalite voľne žijúcich živočíchov.
The educator's high school class was unusually large this year.	Maturantova trieda pani vychovávateľky bola tento rok nezvyčajne veľká.
The couple went to the jungle.	Dvojica sa vydala do džungle.
The grass was fresh and green under the fragrant trees.	Tráva bola svieža a zelená pod voňavými stromami.
The revolution will be broadcast on television.	Revolúcia bude vysielaná v televízii.
Although criticism was widespread, few took it into account.	Hoci bola kritika rozšírená, len málokto ju bral do úvahy.
A computer is an amazing device.	Počítač je úžasné zariadenie.
This city is known for its unique architecture.	Toto mesto je známe svojou jedinečnou architektúrou.
The university campus is relatively spacious.	Univerzitný kampus je pomerne priestranný.
The book was well received by the public.	Kniha bola verejnosťou dobre prijatá.
These towels are clean.	Tieto uteráky sú čisté.
One and a half cups of brown sugar.	Jeden a pol šálky hnedého cukru.
There is something wrong with my computer.	Niečo nie je v poriadku s mojím počítačom.
Opposition to the bill was strong.	Odpor voči návrhu zákona bol silný.
A fine mist hovered over the fields.	Nad poliami sa vznášala jemná hmla.
This nation was founded on the freedoms of all people.	Tento národ bol založený na slobodách všetkých ľudí.
The coach praised their efforts.	Tréner ich snahu pochválil.
The species were destroyed	Druhy boli zlikvidované
The trees completely dropped the leaves.	Stromy úplne zhodili listy.
But they still look at each other warily.	Ale aj tak sa na seba ostražito pozerajú.
The municipality is adamant in prosecuting minor offenses.	Magistrát je pri stíhaní menších priestupkov neoblomný.
Some animals migrate in response to changing seasons.	Niektoré zvieratá migrujú v reakcii na meniace sa ročné obdobia.
There are many different ways to distinguish living beings.	Existuje mnoho rôznych spôsobov, ako rozlišovať živé bytosti.
They put him to rest in a coffin.	Uložili ho na odpočinok v rakve.
How will he get out of this?	Ako sa z toho dostane?
We are old friends.	Sme starí kamaráti.
Each country should develop its own economy.	Každá krajina by mala rozvíjať svoju vlastnú ekonomiku.
The boys chanted in the street.	Chlapci sa šantili na ulici.
Sit in a chair by the fireplace.	Posaďte sa do kresla pri krbe.
History is famously cyclical.	História je slávne cyklická.
Smoking causes lung disease.	Fajčenie spôsobuje ochorenie pľúc.
Potassium is a mineral found in many foods.	Draslík je minerál, ktorý sa nachádza v mnohých potravinách.
These works have earned her great fame and glory.	Tieto diela jej získali veľkú slávu a slávu.
This room is currently occupied by a tenant.	Táto izba je momentálne obývaná nájomníkom.
Do not spray cleaner!	Nestriekajte čistiaci prostriedok!
It will take some time for the water to recede.	Ešte nejaký čas potrvá, kým voda opadne.
All you have to do is listen.	Jediné, čo musíte urobiť, je počúvať.
The development is modern and elegant.	Vývoj je moderný a elegantný.
The country's economy is heavily dependent on foreign aid.	Ekonomika krajiny je silne závislá od zahraničnej pomoci.
The lizard ran away.	Jašterica sa rozbehla preč.
Knowing many languages ​​can be challenging.	Vedieť veľa jazykov môže byť náročné.
A skilled person can make many useful items.	Zručný človek dokáže vyrobiť veľa užitočných predmetov.
One hundred and fifty meters in diameter.	Stopäťdesiat metrov v priemere.
The construction of the building seemed unstable.	Konštrukcia budovy sa zdala byť nestabilná.
The rider praised the crowd for his prowess.	Jazdec sa davom pochválil svojou zdatnosťou.
The brush slid smoothly across the table surface.	Štetec hladko kĺzal po povrchu stola.
Few citizens are willing to fight.	Len málo občanov je ochotných bojovať.
The ocean was turbulent and tumultuous.	Oceán bol rozbúrený a búrlivý.
Many people still attend the circus.	Mnoho ľudí sa stále venuje cirkusu.
Those who have cancer often die quickly.	Tí, ktorí majú rakovinu, často rýchlo zomierajú.
The settlers settled the village.	Osadníci kolonistov vytvorili dedinu.
Traffic slowed, but motorists drove fast.	Doprava sa síce spomalila, no motoristi jazdili svižne.
That old dusty radio no longer works properly.	To staré zaprášené rádio už nefunguje správne.
New airlines usually try to implement their innovative plans.	Nové letecké spoločnosti sa zvyčajne snažia realizovať svoje inovatívne plány.
The bird is trapped in the car.	Vták je uväznený v aute.
Her heart warmed for the first time.	Prvýkrát ju zahrialo srdce.
Animals are an important form of wealth.	Zvieratá predstavujú dôležitú formu bohatstva.
The journey to the river took exactly three hours.	Cesta k rieke trvala presne tri hodiny.
She took the bottle from him and sniffed its contents.	Vzala od neho fľašu a oňuchala jej obsah.
Many birds migrate to warmer areas in winter.	Mnoho vtákov v zime migruje do teplejších oblastí.
The inhabitants took them with them.	Obyvatelia si ich vzali k sebe.
This sofa has pillows that are comfortable.	Táto pohovka má vankúše, ktoré sú pohodlné.
The cost of chocolate is high today.	Náklady na čokoládu sú v dnešnej dobe vysoké.
One really has to understand a complex concept.	Človek musí skutočne rozumieť zložitým pojmom.
The committee met last year.	Výbor zasadal minulý rok.
Such contracts contained "hardness" clauses.	Takéto zmluvy obsahovali doložky o „tvrdosti“.
The Ministry of Transport did not provide any statistics.	Ministerstvo dopravy neposkytlo žiadne štatistiky.
Tourists got to know this strange city.	Turisti spoznávali toto zvláštne mesto.
The poem celebrates the beauty of nature.	Báseň oslavuje krásu prírody.
Experts believe that the city may experience major floods,	Odborníci sa domnievajú, že mesto môže zažiť veľké záplavy,
After the battle, the warriors burned the bodies.	Po bitke bojovníci telá spálili.
He left a stump of the ticket on the table.	Pahýľ lístka nechal na stole.
She stopped walking.	Prestala chodiť.
Don't argue with me!	Nehádajte sa so mnou!
He pressed a gentle kiss to her forehead.	Vtisol jej jemný bozk na čelo.
The survivors endured the cold weather.	Tí, čo prežili, vydržali chladné počasie.
He carried a backpack on his shoulders.	Na pleciach niesol batoh.
The exercises were violent.	Cvičenia boli násilné.
Most sailboats take an ocean swim a week.	Väčšine plachetníc trvá preplávanie oceánu týždeň.
The defunct state hospital was a prototype for many.	Zaniknutá štátna nemocnica bola pre mnohých prototypom.
Breathe deeply and slowly through your nose.	Zhlboka a pomaly dýchajte nosom.
For that	Preto
Without it, it would be completely empty.	Bez nej by bol úplne prázdny.
The amount grew from month to month.	Z mesiaca na mesiac množstvo rástlo.
She refused help at first.	Tá najprv pomoc odmietala.
Firefighters broke the window and rescued the woman.	Hasiči rozbili okno a ženu zachránili.
Don't tell anyone to give a movie.	Nehovorte nikomu dej filmu.
Lack of oxygen can turn you purple!	Nedostatok kyslíka vás môže sfarbiť do fialova!
The children are	Deti sú
They paid me for it.	Zaplatili mi za to.
Helen's face hardened at the mention of his name.	Helenina tvár stvrdla pri zmienke o jeho mene.
The farm was abandoned after the agricultural crisis.	Farma bola po poľnohospodárskej kríze opustená.
He slipped on the icy road.	Na zľadovatenej ceste dostal šmyk.
They demand an improved income distribution system.	Požadujú zlepšený systém rozdeľovania príjmov.
I don't have time for that right now.	Teraz na to nemám čas.
Thirty people can sit comfortably in this room.	V tejto miestnosti sa pohodlne usadí tridsať ľudí.
Cities in this region	Mestá v tomto regióne
The latest proposal is to increase taxes.	Najnovším návrhom je zvýšenie daní.
The girl learned that the kings had only one wife.	Dievča sa dozvedelo, že králi majú len jednu manželku.
Downtime caused by floods was common.	Odstávky spôsobené povodňami boli bežné.
A metal needle punched a hole in the fabric.	Kovová ihla vypichla dieru do látky.
The house has two bathrooms.	Dom má dve kúpeľne.
The voice shook with fear.	Hlas sa triasol od strachu.
Make sure children have healthy snacks.	Zabezpečte, aby deti mali zdravé občerstvenie.
Fat cats need more feeding.	Tučné mačky potrebujú viac kŕmenia.
She showed me a little battered clay pot.	Ukázala mi trochu otlčené hlinené nádoby.
Distribution throughout the country is uneven.	Distribúcia v celej krajine je nerovnomerná.
The architect studied an elderly couple.	Architekt študoval starší manželský pár.
The car rattled across the rugged terrain.	Vagón hrkotal cez hrboľatý terén.
I looked at him in disbelief.	Neveriacky som naňho hľadela.
You should report it to the police.	Mali by ste to nahlásiť polícii.
Go to my window and give me your hand.	Choď k môjmu oknu a podaj mi ruku.
The cats chirped a pathetic song.	Mačky štebotali žalostnú pieseň.
The political climate is changing.	Politická klíma sa mení.
Reclamation of natural resources will be a challenge.	Rekultivácia prírodných zdrojov bude výzvou.
The reason was the closure of the markets that day.	Dôvodom bolo zatvorenie trhov v ten deň.
First we will prepare a salad.	Najprv si pripravíme šalát.
We stored the ice in the refrigerator.	Ľad sme skladovali v chladničke.
The doctor gave me injections a week.	Lekár mi dával týždenne injekcie.
In old age she became a loner.	V starobe sa stala samotárkou.
He formed a band with his friends.	S kamarátmi založil kapelu.
We boarded the ship to board the ship.	Nastúpili sme na loď, aby sme nastúpili na loď.
Roe deer are quite popular.	Srnčie trhance sú pomerne obľúbené.
Many marital ads make bold promises.	Veľa manželských inzerátov dáva odvážne sľuby.
She ordered the waiter to bring her some water.	Prikázala čašníkovi, aby jej priniesol trochu vody.
They quietly started beating the patient on the head.	Potichu začali biť pacienta po hlave.
He tested the strength of the material.	Testoval pevnosť materiálu.
Many people in the country voted for the candidate	Za kandidáta hlasovalo veľa ľudí v krajine
We managed to load the luggage to the plane.	Naložení batožiny sme sa dotrepali k lietadlu.
You can get one can of soda for free every day.	Každý deň môžete získať jednu plechovku sódy zadarmo.
Boxer was eventually disqualified.	Boxera napokon diskvalifikovali.
The spiders are leaving the web.	Pavúky opúšťajú sieť.
Most children love testing their memory this way.	Väčšina detí miluje testovanie svojej pamäte týmto spôsobom.
A drought would destroy them.	Zničilo by ich sucho.
Work has been going on for some time.	Práce prebiehajú už nejaký čas.
The senator has a reputation for speaking.	Senátor má povesť, že hovorí svoj názor.
He was known as an excellent professor.	Bol známy ako vynikajúci profesor.
The house is in perfect condition.	Dom je v perfektnom stave.
They held out hopes that they could escape.	Držali sa nádeje, že môžu ujsť.
He sells his car, losing much of his profits.	Predá svoje auto, pričom príde o veľkú časť zisku.
The beds are low and firm, with no folding legs.	Postele sú nízke a pevné, bez sklopných nôh.
The musical is more disciplined than the game.	Muzikál je disciplinovanejší ako hra.
Politicians did not take note.	Politici to nebrali na vedomie.
All components must be mixed thoroughly.	Všetky zložky sa musia dôkladne premiešať.
The iron plate was cold.	Železná platňa bola studená.
The armies of both countries have been fighting for years.	Armády oboch krajín už roky bojujú.
The ant was startled by the chirping of a cricket.	Mravca zaskočilo cvrlikanie cvrčka.
The girl giggled shyly.	Dievča sa hanblivo zachichotalo.
A lone campfire burned across the ocean.	Za oceánom horel osamelý táborák.
Some people preferred black dye.	Niektorí ľudia preferovali čierne farbivo.
There was a storm that night.	V tú noc bola búrka.
First, add two tablespoons of butter.	Najprv pridajte dve polievkové lyžice masla.
Eggs and cream are used as everyday ingredients.	Vajcia a smotana sa používajú ako každodenné ingrediencie.
She loves chocolate, she loves caviar.	Miluje čokoládu, miluje kaviár.
After a short time	Už po krátkom čase
The intersection was marked by four lights.	Križovatku označovali štyri svetlá.
Democracy is essential in modern society.	Demokracia je v modernej spoločnosti nevyhnutná.
So her people can continue to support their needs.	Takže jej ľudia môžu naďalej podporovať ich potreby.
Only the oldest child will achieve this goal.	Tento cieľ dosiahne len najstaršie dieťa.
Rain is expected this afternoon.	Na dnešné popoludnie sa očakáva dážď.
Politicians everywhere are hoping for his election.	V jeho zvolenie dúfajú politici všade.
They drink tea from small cups.	Pijú čaj z malých šálok.
The phone rings.	Telefón zvoní.
We hope that seismic signs foreshadow a minor tragedy.	Dúfame, že seizmické znaky predznamenajú menšiu tragédiu.
Our house is facing the river.	Náš dom je otočený smerom k rieke.
You will need three cups of flour.	Budete potrebovať tri šálky múky.
He drank too much and then went home.	Príliš veľa vypil a potom odišiel domov.
The bed creaked.	Posteľ vŕzgala.
The professor alerted the students.	Profesor na to študentov upozornil.
Her house is full of beautiful flowers	Jej dom je plný krásnych kvetov
This pipe should be insulated.	Toto potrubie by malo byť izolované.
The wastewater was dirty and smelled strongly.	Odpadová voda bola špinavá a silne zapáchala.
She looked at the sheet of paper.	Pozrela sa na list papiera.
He gently pushed the baby against his wife.	Jemne pritlačil dieťa k manželke.
This holiday is celebrated throughout the country.	Tento sviatok sa oslavuje v celej krajine.
The dirt was washing out the windows.	Špina sa zmývala z okien.
The reason is physiological.	Dôvod je fyziologický.
The tea was cold and sweet.	Čaj bol studený a sladký.
There are two kinds of love.	Sú dva druhy lásky.
They managed to see most of the parks.	Podarilo sa im vidieť väčšinu parkov.
Don't be a parasite.	Nebuď parazit.
If you can read it, it's not too narrow.	Ak to dokážete prečítať, nie je to príliš úzke.
He passed a terrible test.	Prešiel hroznou skúškou.
Henry's sister lives nearby.	Neďaleko býva Henryho sestra.
The values ​​of the soldier reflected the values ​​of the nation.	Hodnoty vojaka odzrkadľovali hodnoty národa.
The school was within walking distance of his house.	Škola bola v pešej vzdialenosti od jeho domu.
Sector at the top of the slope	Sektor na vrchole svahu
It's cold today, isn't it?	Dnes je zima, však?
The kayak trip was canceled when it was raining.	Výlet na kajaku bol zrušený, keď pršalo.
Turn off the phone.	Vypnite telefón.
You seem to be full of struggle.	Zdá sa, že si plný boja.
Most keys have a rectangular shape.	Väčšina kláves má obdĺžnikový tvar.
Brilliance is a common feature of comedies.	Brilantnosť je spoločnou vlastnosťou komédií.
We can perceive time only from our own subjective experience	Čas môžeme vnímať len z vlastnej subjektívnej skúsenosti
After a big battle, the winner is generous.	Po veľkej bitke je víťaz veľkodušný.
The rich land belongs to the agricultural community.	Bohatá pôda patrí poľnohospodárskej komunite.
His neighbor upstairs had a big dog.	Jeho sused na poschodí mal veľkého psa.
She doesn't like to wear loose hair.	Nerada nosí rozpustené vlasy.
Be polite and treat people with respect.	Buďte zdvorilí a správajte sa k ľuďom s rešpektom.
The twins are not identical.	Dvojčatá nie sú identické.
Her hair turned gray overnight.	Cez noc jej zošediveli vlasy.
Over time, we have noticed that his abilities are improving.	Postupom času sme si všimli, že jeho schopnosti sa zlepšujú.
Elephants have large ear flaps that lift when excited.	Slony majú veľké ušné klapky, ktoré pri vzrušení zdvihnú.
I have noticed that many teenage girls are becoming insecure.	Všimol som si, že mnohé dospievajúce dievčatá sa stávajú neistými.
It is forbidden to damage the ancient temple.	Je zakázané poškodzovať staroveký chrám.
It is better to use buses instead of cars.	Namiesto áut je lepšie používať autobusy.
A martial arts expert attacked without warning.	Odborník na bojové umenia zaútočil bez varovania.
Captions have been reviewed.	Boli preskúmané titulky.
The women in this town are very friendly.	Ženy v tomto meste sú veľmi priateľské.
Steep cliffs show unusual features.	Strmé útesy vykazujú nezvyčajné črty.
The rain washed the windows.	Dážď zmýval okná.
Our computers can record your activities.	Naše počítače môžu zaznamenávať vaše aktivity.
There was a hospital upstairs.	Na hore bola nemocnica.
Water acts as a solvent.	Voda pôsobí ako rozpúšťadlo.
When she saw her, she identified herself.	Keď ju uvidela, identifikovala sa.
He always wore an umbrella in bad weather.	V zlom počasí vždy nosil dáždnik.
A glass of lime juice offers relief from the heat.	Pohárik limetkovej šťavy ponúka úľavu od horúčavy.
She crawled down the hall.	Odplazila sa chodbou.
He organized an anti-corruption rally.	Zorganizoval zhromaždenie proti korupcii.
You need to gain some of the skills he has.	Musíte získať niektoré zručnosti, ktoré má.
My friend's father died last week.	Otec môjho priateľa zomrel minulý týždeň.
Take a look at this picture.	Pozrite sa na tento obrázok.
The mixture of minerals in this lake is unusual.	Zmes minerálov v tomto jazere je nezvyčajná.
Conditions are deteriorating due to pollution.	Podmienky sa zhoršujú v dôsledku znečistenia.
The inhabitants of the city were against this idea.	Obyvatelia mesta boli proti tejto myšlienke.
Mother and daughter enjoying each other.	Matka s dcérou si užívali.
People in this region have earned a reputation for brewing beer.	Ľudia v tomto regióne si získali povesť varenia piva.
The children began to cry in terror.	Deti začali hrôzou nariekať.
It made minced meat or sausages out of it.	Robilo z neho mleté ​​mäso alebo klobásy.
Freeze lumps of fat and sprinkle with flour.	Zmrazte hrudky tuku a posypte ich múkou.
When they are older, girls like to wear hairpins.	Keď sú staršie, dievčatá radi nosia sponky do vlasov.
Is life worth living?	Stojí život za to žiť?
And so the next week passed.	A tak prešiel ďalší týždeň.
The image escaped damage with minor problems.	Obraz unikol poškodeniu s malými problémami.
Some people feel concerned about what is happening.	Niektorí ľudia sa cítia znepokojení tým, čo sa deje.
This dog looks like a dachshund.	Tento pes vyzerá ako jazvečík.
He added a pinch of coffee to his tea.	Do čaju si pridal štipku kávy.
Watch carefully how the process goes.	Pozorne sledujte, ako proces prebieha.
The houses are wooden, with a tin roof.	Domy sú drevené, s plechovou strechou.
There were screams of pain under the door.	Pod dverami sa ozývali výkriky bolesti.
Like blood alcohol, water flows easily through these small channels.	Rovnako ako alkohol v krvi, voda ľahko preteká cez tieto malé kanály.
Let's try to clear the swamp.	Pokúsme sa vyčistiť močiar.
They did not believe his version of events.	Neverili jeho verzii udalostí.
The protesters were outraged.	Demonštranti boli pobúrení.
James arrived early and went straight to the airport.	James prišiel skoro a išiel rovno na letisko.
And that is why the eye is seen in the mirror	A preto sa oko vidí v zrkadle
A simple experiment could help us.	Pomôcť by nám to mohol jednoduchý experiment.
The tea was strong and sweet.	Čaj bol silný a sladký.
Go straight and turn left.	Choďte rovno a odbočte doľava.
Up in the tower, a small robot buzzed and spun.	Hore vo veži malý robot bzučal a otáčal sa.
Several peacocks roamed among the stare.	Medzi prizerajúcimi sa potulovalo niekoľko pávov.
Fortunately, the school band was not needed that day.	Našťastie školská kapela v ten deň nebola potrebná.
Firm grip of the steering wheel.	Pevné uchopenie volantu.
Honey is a sweet food produced by bees.	Med je sladká potravina, ktorú vyrábajú včely.
After the war, new methods of production began to be used.	Po vojne sa začali používať nové spôsoby výroby.
It will be very difficult to solve.	Bude to veľmi ťažké vyriešiť.
Cars are likely to run on electricity in the future.	Autá budú v budúcnosti pravdepodobne jazdiť na elektrinu.
This church has a rich history.	Tento kostol má bohatú históriu.
Legend has predicted that he will be a great leader.	Legenda predpovedala, že bude skvelým vodcom.
Full of pathos and atmosphere.	Plné pátosu a atmosféry.
The climate here is extremely dry in summer.	Podnebie je tu v lete mimoriadne suché.
The young teacher was very young.	Mladý učiteľ bol veľmi mladý.
The flying carpet can be used for time travel.	Lietajúci koberec sa dá použiť na cestovanie v čase.
Escape is not always possible.	Útek nie je vždy možný.
It was a desperate attempt.	Bol to zúfalý pokus.
It is not possible to prove the existence of parallel universes.	Nie je možné dokázať existenciu paralelných vesmírov.
Please advise me how to proceed.	Prosím, poraďte mi, ako mám postupovať.
She cleaned the kitchen.	Upratovala kuchyňu.
Ambiguity is bad for communication.	Nejednoznačnosť je zlá pre komunikáciu.
The road was blocked due to an accident.	Cesta bola pre nehodu zablokovaná.
Sheep wool is firm.	Ovčia vlna je pevná.
The act was performed on stage.	Skutok bol vykonaný na javisku.
She was abducted by armed robbers.	Uniesli ju ozbrojení lupiči.
The neighbors had a lot of land.	Susedia mali veľa pôdy.
Security dispersed the crowd.	Ochranka rozohnala dav.
I was overwhelmed last week.	Minulý týždeň som bola preťažená.
Bring some fabric to cover your injured shoulder.	Prineste si nejakú látku na zakrytie zraneného ramena.
It has become the preferred means of transport.	Stala sa preferovaným dopravným prostriedkom.
The population was very diverse.	Obyvateľstvo bolo veľmi rôznorodé.
Use a stove for heating.	Na vykurovanie použite kachle.
The stories in this booklet reminded me of my childhood.	Príbehy v tejto brožúre mi pripomenuli moje detstvo.
The consequences of this negligence were terrible.	Následky tejto nedbanlivosti boli strašné.
The child carried it.	Dieťa niesla na rukách.
She went straight to the point.	Prešla rovno k veci.
The crumbling masonry was covered with green moss.	Rozpadnuté murivo pokrýval zelený mach.
Narcobaron was imprisoned, but escaped the next day.	Narkobarón bol uväznený, no na druhý deň ušiel.
Many local people came to the fair.	Na veľtrh prišlo veľa miestnych ľudí.
If a girl looks younger, she's not your sister.	Ak dievča vyzerá mladšie, nie je to vaša sestra.
If you notice early symptoms of the disease, seek treatment.	Ak zistíte skoré príznaky choroby, vyhľadajte liečbu.
"But it's a very good product," he says.	„Je to však veľmi dobrý produkt,“ hovorí.
The plate grooves have been worn.	Drážky platne boli opotrebované.
None of his friends would lend him money.	Nikto z jeho priateľov by mu nepožičal peniaze.
You took a room in the house.	Zobral si izbu v dome.
The water in the fountain represents the adventure of the city.	Voda vo fontáne predstavuje dobrodružstvo mesta.
Dogs are mostly friendly.	Psy sú väčšinou priateľské.
The city collapsed in ruins.	Mesto sa zrútilo v ruinách.
If you have any problems, contact us.	Ak máte nejaké problémy, kontaktujte nás.
Humanitarian aid is desperately needed here.	Humanitárna pomoc je tu zúfalo potrebná.
We found the body in a wooded area.	Telo sme našli v zalesnenej oblasti.
The city was flooded by heavy rains.	Mesto zaplavilo obdobie silných dažďov.
We didn't have electricity in my day.	Za mojich čias sme nemali elektrinu.
The professor is reluctant to discuss the matter.	Profesor sa zdráha o veci diskutovať.
The eggs are oval	Vajcia sú oválne
The employee was driving a small car.	Zamestnanec jazdil na malom aute.
Poets and writers consider honesty to be essential to the arts.	Básnici a spisovatelia považujú čestnosť za nevyhnutnú pre umenie.
Return.	Návrat.
Dolphins sleep with one eye open.	Delfíny spia s jedným otvoreným okom.
People are still reading novels.	Ľudia stále čítajú romány.
Now this church is visited by fewer people.	Teraz tento kostol navštevuje menej ľudí.
The area is popular for its vineyards and orchards.	Oblasť je obľúbená pre svoje vinice a sady.
The enemy army surrounded them.	Nepriateľská armáda ich obkľúčila.
The recipe requires a zester, a heavy pan.	Recept vyžaduje zester, ťažkú ​​panvicu.
Your father will be waiting for us at home soon.	Tvoj otec nás bude čoskoro očakávať doma.
The clay walls of the house were painted white.	Hlinené steny domu boli natreté bielou farbou.
Thick white smoke was visible for miles.	Na kilometre bolo vidieť hustý biely dym.
A series of explosions shook the entire city.	Séria výbuchov otriasla celým mestom.
Although he was distressed, he was calm.	Hoci bol utrápený, bol pokojný.
Flood water flooded the city throughout the city.	Po celom meste mesto zaplavila povodňová voda.
A group of women were bitten by a snake.	Skupinku žien uštipol had.
The news of the agreement spread quickly.	Správa o dohode sa rýchlo rozšírila.
The Prime Minister will visit schools in the area today.	Predseda vlády dnes navštívi školy v okolí.
People are seldom in a hurry here.	Ľudia sa tu málokedy ponáhľajú.
George worked as a carpenter for years.	George roky pracoval ako tesár.
We need to loosen the rules a bit.	Musíme trochu uvoľniť pravidlá.
He was kind to the poor.	K chudobným sa správal láskavo.
Some coaches are tougher on players than others.	Niektorí tréneri sú na hráčov tvrdší ako iní.
Large areas of forest have been destroyed.	Boli zničené veľké plochy lesov.
The sea froze.	More pevne zamrzlo.
The glass shattered into small pieces.	Sklo sa rozbilo na malé kúsky.
The leopard lunged at the antelope and tore it apart.	Leopard sa vrhol na antilopu a roztrhal ju.
People crowded around the president as he spoke to the nation.	Ľudia sa tlačili okolo prezidenta, keď hovoril k národu.
We need to drain the swamp.	Potrebujeme odvodniť močiar.
Additional analysis would be needed.	Bola by potrebná dodatočná analýza.
Many beautiful women attended his wedding.	Na jeho svadbe sa zúčastnilo množstvo krásnych žien.
We were quite surprised.	Boli sme dosť prekvapení.
The greatest player of all time.	Najväčší hráč všetkých čias.
She poured a glass of wine.	Naliala pohár vína.
That dog looks completely different.	Ten pes vyzerá úplne inak.
The neighbors lent him the money.	Peniaze mu požičali susedia.
Pour boiling water over the semolina.	Krupicu zalejeme vriacou vodou.
Modern trains run on electricity.	Moderné vlaky jazdia na elektrinu.
The crab is good at swimming.	Krab je dobrý v plávaní.
He is known for his contributions as a medical scientist.	Je známy svojimi príspevkami ako lekársky vedec.
How can people protect themselves from earthquakes?	Ako sa môžu ľudia chrániť pred zemetraseniami?
This piece of garden has overgrown.	Tento kúsok záhrady zarástol.
That trick didn't work, did it?	Ten trik nevyšiel, však?
A purple mushroom adorns the foot of this tree.	Fialová huba zdobí nohu tohto stromu.
She graduated from an elite school.	Vyštudovala elitnú školu.
The book is almost illegible.	Kniha je takmer nečitateľná.
The soldiers ran to the bottom.	Vojaci vbehli dnu.
They can barely communicate.	Sotva vedia komunikovať.
Coal is mined and crushed locally.	Uhlie sa ťaží a drví lokálne.
You packed your things quickly.	Rýchlo si zbalil svoje veci.
He did it out of a sense of duty.	Urobil to z pocitu povinnosti.
Diseases continue to ravage villages here.	Choroby tu naďalej pustošia dediny.
Get up early, practice and pray.	Vstávajte skoro, cvičte a modlite sa.
His painting is displayed here, in the corner.	Jeho obraz je vystavený tu, v rohu.
We ran across the field.	Behali sme po ihrisku.
The shops were closed during the holidays.	Obchody boli cez sviatky zatvorené.
The author asked a question.	Autor položil otázku.
Enrich the content with new material.	Obohaťte obsah o nový materiál.
He seemed relieved to hear the news.	Zdalo sa, že sa mu uľavilo, keď sa dozvedel správu.
They said it would cause personal injury.	Povedali, že by to spôsobilo zranenie osôb.
These steel arches rise high into the sky.	Tieto oceľové oblúky stúpajú vysoko do neba.
She's waiting here.	Tu čaká.
A decision should be taken before the damage is irreparable.	Rozhodnutie by sa malo prijať skôr, ako bude škoda nenapraviteľná.
He looked at me, his eyes cold.	Pozrel na mňa, jeho oči boli studené.
They went home slowly, often stopping.	Išli domov pomaly, často zastavovali.
What's wrong with the above argument?	Čo je zlé na vyššie uvedenom argumente?
There were heavy rains that year.	V tom roku boli silné dažde.
Water is a compound.	Voda je zlúčenina.
Hungry children will steal food from cracks in the walls.	Hladujúce deti budú kradnúť jedlo z trhlín v stenách.
What color is the wall?	Akú farbu má stena?
Magicians call their trick a miracle.	Kúzelníci nazývajú svoj trik zázrakom.
Demand for apartments will never slow down.	Dopyt po bytoch sa nikdy nespomalí.
The dissident radio station was silenced.	Disidentská rozhlasová stanica bola umlčaná.
You forgot your picture.	Zabudol si fotku.
The vortex engulfed the ship.	Vír pohltil loď celú.
This church is large compared to the church across the city.	Tento kostol je veľký v porovnaní s kostolom cez mesto.
An argument ensued.	Nasledovala hádka.
A student who needs help will be greatly missed.	Študent, ktorý potrebuje pomoc, bude veľmi chýbať.
Far from the city's dirty past.	Ďaleko od špinavej minulosti mesta.
The policeman was in civilian clothes.	Policajt bol v civile.
It was a little difficult for me to follow her explanations.	Bolo pre mňa trochu ťažké sledovať jej vysvetlenia.
The witch muttered the spell.	Čarodejnica zamrmlala kúzlo.
The weakened economy has revived industry.	Oslabená ekonomika oživila priemysel.
The streets of this neighborhood have recently been redesigned	Ulice tejto štvrte boli nedávno upravené
The customs officer will check your documents.	Colník vám skontroluje doklady.
Reye's syndrome is most common in infants.	Reyeov syndróm sa najčastejšie vyskytuje u dojčiat.
They are key to a healthy immune system.	Sú kľúčové pre zdravý imunitný systém.
But other students don't remember that at all.	To si ale iní študenti vôbec nepamätajú.
He took a slow, deep breath and enjoyed the look.	Pomaly a zhlboka sa nadýchol a užíval si ten pohľad.
It's raining harder than usual this year.	Tento rok prší silnejšie ako zvyčajne.
These investments have proven to be very successful.	Tieto investície sa ukázali ako veľmi úspešné.
They sprinkled holy water on the sick.	Svätenou vodou pokropili chorých.
The water becomes cloudy when certain solutes are added.	Voda sa zakalí, keď sa pridajú určité rozpustené látky.
The building was originally planned as a shopping center.	Budova bola pôvodne plánovaná ako nákupné centrum.
The poet wrote vivid daydreams.	Básnik písal živé denné sny.
They also suggest ways to combat the problem.	Navrhujú tiež spôsoby, ako s problémom bojovať.
A new school is being built in the village.	V obci sa stavia nová škola.
The pages of the report were splattered with blood.	Stránky správy boli postriekané krvou.
It smells great here!	Skvele to tu vonia!
They drew the seabed with horseradish and oysters.	Morské dno zakreslili mrenami a ustricami.
It's hard to resist the thrill of hunting.	Je ťažké odolať vzrušeniu z lovu.
Who would benefit from a new contract?	Kto by mal prospech z novej zmluvy?
Elephants and humans rarely give birth to offspring.	Slony a ľudia rodia potomkov len zriedka.
Students were furious at the teacher's behavior.	Študenti zúrili zo správania učiteľa.
Look for a second story.	Hľadajte druhý príbeh.
Forks are a digging tool.	Vidly sú nástroj na kopanie.
His fist clenched into a hard ball.	Jeho päsť sa zovrela do tvrdej gule.
Several passengers stole their handbags.	Viacerým cestujúcim ukradli kabelky.
Personal calls must be made from the office.	Osobné hovory je potrebné uskutočniť z kancelárie.
The monarch was very loyal to his people.	Panovník bol svojmu ľudu veľmi lojálny.
The mayor urged local businessmen to invest.	Starosta vyzval miestnych podnikateľov, aby investovali.
The national anthem sounded.	Zaznela štátna hymna.
Some bird species migrate thousands of kilometers each year.	Niektoré druhy vtákov migrujú každý rok tisíce kilometrov.
Computers are currently widely used in business.	Počítače sú v súčasnosti široko používané v podnikaní.
Did she get any prize for her work?	Získala za svoju prácu nejakú cenu?
The cookie dough should be a little sticky.	Cesto na sušienky by malo byť trochu lepkavé.
Babies are born without teeth.	Deti sa rodia bez zubov.
Over time, the fire subsided on embers.	Po čase oheň utíchol na žeravé uhlíky.
I've always been curious about that.	Vždy som bol na to zvedavý.
If you are late, drive very slowly.	Ak meškáte, choďte autom veľmi pomaly.
They greeted him warmly.	Srdečne ho pozdravili.
Products are available everywhere.	Produkty sú dostupné všade.
He suffered from heart disease.	Trpel chorobou srdca.
This product is in high demand.	Tento produkt je veľmi žiadaný.
The drone hovered over the city.	Dron sa vznášal nad mestom.
A strong wind shook the ferry.	Trajektom otriasal silný vietor.
Trees absorb the carbon dioxide that enters the atmosphere.	Stromy absorbujú oxid uhličitý, ktorý sa dostáva do atmosféry.
Sign up for a class.	Prihláste sa do triedy.
You will have to wait another two days.	Budete musieť počkať ďalšie dva dni.
The memorial commemorates the victorious battle.	Pamätník pripomína víťaznú bitku.
Mild weather was a constant feature of life.	Mierne počasie bolo stálou črtou života.
I made a mistake, but it's in the past.	Urobil som chybu, ale je to minulosť.
My friend lost a lot of weight.	Môj priateľ výrazne schudol.
A new law has been passed.	Bol schválený nový zákon.
The nest is a home built by birds.	Hniezdo je domov postavený vtákmi.
He smashed the scarecrow to pieces.	Rozbil strašiaka na kúsky.
Not sure what you're doing?	Nie ste si istí, čo robíte?
Much of the literature was incomprehensible.	Veľká časť literatúry bola nezrozumiteľná.
Graffiti has appeared in almost every park.	Graffiti sa objavili takmer v každom parku.
They are currently training a puppy.	Momentálne trénujú šteniatko.
Two children took their parents away.	Dve deti odviedli svojich rodičov.
It was difficult to prevent the formation of ice crystals.	Bolo ťažké zabrániť tvorbe ľadových kryštálikov.
Water can become gas after heating.	Voda sa po zahriatí môže stať plynom.
The information is fed into the neural network.	Informácie sa privádzajú do neurónovej siete.
Never underestimate the human psyche.	Nikdy nepodceňujte ľudskú psychiku.
This city has undergone significant changes.	Toto mesto prešlo výraznými zmenami.
The front fenders were missing from the car.	Autu chýbali predné blatníky.
The river turned sharply and left the city.	Rieka sa prudko stočila a opustila mesto.
His anger grew.	Jeho hnev narastal.
Smoking is harmful to health.	Fajčenie škodí zdraviu.
Tell us what you know about this situation.	Povedzte nám, čo viete o tejto situácii.
Many young doctors leave the profession within a few years.	Mnoho mladých lekárov opúšťa toto povolanie v priebehu niekoľkých rokov.
The project has been abandoned.	Od projektu sa upustilo.
The soldiers fell on the outlaws and they fled.	Vojaci padli na psancov a tí utiekli.
The caller asked for an interview with the mayor.	Volajúci požiadal o rozhovor s primátorom.
She was the first to know of his death.	O jeho smrti sa dozvedela ako prvá.
Did you want him to stay?	Chceli ste, aby zostal?
Everything was quiet in the village.	V dedine bolo všetko ticho.
The event provoked a lot of discussion.	Podujatie vyvolalo veľkú diskusiu.
Water vapor is not visible to the human eye.	Vodná para nie je viditeľná ľudským okom.
The book won a major literary award.	Kniha získala hlavnú literárnu cenu.
Keep large animals out of your garden.	Udržujte veľké zvieratá mimo vašej záhrady.
As night fell, the wind outside grew stronger.	S príchodom noci vietor vonku zosilnel.
In other words, the stars provide the seasons of the galaxy.	Inými slovami, hviezdy poskytujú ročné obdobia galaxie.
Cast iron was used on many windows.	Na mnohé okná bola použitá liatina.
Man, this weather is terrible!	Človeče, toto počasie je hrozné!
The left crawled forward quietly.	Levica sa ticho plazila dopredu.
This game has an apt name.	Táto hra má výstižný názov.
The economist prefers to buy one model.	Ekonóm uprednostňuje nákup jedného modelu.
The expanse of golden sand stretched to the horizon.	Rozloha zlatého piesku sa tiahla až k obzoru.
We found no evidence of a dishonest game.	Nenašli sme žiadne dôkazy o nečestnej hre.
Listen to the cicada singing.	Vypočujte si spev cikád.
The queen desperately fought to save her kingdom.	Kráľovná zúfalo bojovala o záchranu svojho kráľovstva.
I have to be mentally smart.	Musím byť duševne bystrý.
The heavy are heavily armed.	Ťažkí sú ťažko ozbrojení.
Better health for everyone!	Lepšie zdravie pre všetkých!
He needed to use the toilet.	Potreboval použiť toaletu.
The test group was examined twice.	Testovaná skupina bola skúmaná dvakrát.
I can judge smoke well.	Viem dobre posúdiť dym.
Organ transplantation can be risky.	Transplantácia orgánov môže byť riskantná.
The man returned across the yard to his car.	Muž sa vrátil cez dvor k svojmu autu.
Some countries prohibit the export of waste.	Niektoré krajiny zakazujú vývoz odpadu.
Upon release, toxic fumes were released into the air.	Pri úniku sa do ovzdušia uvoľnili toxické výpary.
He ordered another coffee.	Objednal si ďalšiu kávu.
I had a computer connected to a cable modem.	Počítač som mal pripojený ku káblovému modemu.
The young goat kicks wildly.	Mladá koza divo kope nohami.
The military supported the president.	Armáda podporila prezidenta.
That morning he bought two loaves of bread.	V to ráno kúpil dva bochníky chleba.
Is this the first hospital you've ever worked at?	Je to prvá nemocnica, v ktorej ste kedy pracovali?
I took all the instructions for making the wax.	Vzal som si všetky pokyny na výrobu vosku.
The priest and the priestess were to blame.	Za to mohli kňaz a kňažka.
The army can use helicopters to reach remote areas.	Armáda sa môže pomocou helikoptér dostať na odľahlé miesta.
Terry confirmed their suspicions	Terry potvrdil ich podozrenie
The room is rectangular in shape.	Izba má tvar obdĺžnika.
They counted the votes and announced the result.	Spočítali hlasy a oznámili výsledok.
They sang together.	Spoločne spievali.
I need a dozen eggs.	Potrebujem tucet vajec.
Rest in peace.	Nech odpočíva v pokoji.
There are many hills in this part of the world.	V tejto časti sveta je veľa kopcov.
She was wearing a long red dress.	Mala na sebe dlhé červené šaty.
This was a huge opportunity for me.	Toto bola pre mňa obrovská príležitosť.
He numbered the shipments.	Zásielky očísloval.
These prices are shocking!	Tieto ceny sú šokujúce!
The shed is falling apart.	Kôlňa sa rozpadá.
The duration of each competition was approximately three minutes.	Dĺžka každej súťaže bola približne tri minúty.
These fossil shells were found millions of years ago.	Tieto fosílne schránky boli nájdené pred miliónmi rokov.
She is a very nice girl.	Je to veľmi milé dievča.
She died, so her son collected personal belongings.	Zomrela, a tak jej syn pozbieral osobné veci.
The brakes are used separately for each wheel.	Brzdy sa používajú samostatne pre každé koleso.
Their influences and loyalty have changed.	Ich vplyvy a lojalita sa menili.
Salt is rarely used under natural conditions.	Soľ sa v prírodných podmienkach používa zriedka.
Discuss your plans a few days in advance.	Prediskutujte svoje plány niekoľko dní vopred.
He accepted the rose and kissed it passionately.	Prijal ružu a vášnivo ju pobozkal.
Unfortunately, he never got a job.	Žiaľ, prácu nikdy nedostal.
Can you tell me how to get to the station?	Môžete mi povedať, ako sa dostať na stanicu?
Not a word was said for a moment.	Chvíľu nepadlo ani slovo.
I have a problem with digital music.	Mám problém s digitálnou hudbou.
He finally experienced a lot of fatherly joys.	Konečne zažil veľa otcovských radostí.
The shaman's long white robe whipped in the breeze.	Šamanovo dlhé biele rúcho bičovalo vo vánku.
This church has stood for centuries.	Tento kostol stojí stáročia.
The problem is not corruption, but the secrecy of the government.	Problémom nie je korupcia, ale utajovanie vlády.
He had never seen a moose in years.	Za celé roky nikdy nevidel losa.
It's pretty hot today.	Dnes je dosť horúco.
I will write a story.	napíšem príbeh.
Hair of this shade is rare.	Vlasy tohto odtieňa sú zriedkavé.
The battleship exploded in the dock.	Bojová loď vybuchla v prístavisku.
Why don't you wash the floor?	Prečo neumyješ podlahu?
It was comparable to those that surrounded his property.	Bolo to porovnateľné s tými, ktoré obklopovali jeho majetok.
There was dust everywhere.	Všade bol prach.
The observer indicated that the group had one purpose.	Pozorovateľ naznačil, že skupina mala jeden účel.
The unit arrived too late to find the criminal.	Jednotka prišla príliš neskoro na to, aby našla zločinca.
He says it is not easy to raise a child alone.	Hovorí, že nie je ľahké vychovávať dieťa sám.
The government is to blame for this sad situation.	Za túto smutnú situáciu môže vláda.
The camel bowed her head casually.	Ťava ležérne sklonila hlavu.
The accident occurred when the truck failed to drive.	K nehode došlo, keď kamión nezvládol riadenie.
The bird died.	Vták padol na smrť.
Their twins had a good time in the pool.	Ich dvojičky sa veselo čľapkali v bazéne.
What if there isn't tomorrow?	Čo ak zajtrajšok nebude?
The tea was delicious this cold evening.	Čaj bol v tento chladný večer vynikajúci.
This great country began as a collection of colonies.	Táto veľká krajina začala ako zbierka kolónií.
The flowers smelled of air.	Kvety prevoňali vzduch.
This road leads through the woods.	Táto cesta vedie cez lesy.
The salesman greeted us and then left.	Predavač nás pozdravil a potom odišiel.
He often refers to classical writers.	Často sa odvoláva na klasických spisovateľov.
The martyr perished in the flames.	Mučeník zahynul v plameňoch.
Come and sit down.	Príďte a posaďte sa.
The giants roamed the wilderness.	Obri sa túlali divočinou.
It is about promoting a healthy diet.	Ide o podporu zdravého stravovania.
A human skeleton was found on the porch.	Na verande sa našla ľudská kostra.
You must follow special precautions when eating seafood.	Pri konzumácii morských plodov musíte dodržiavať osobitné opatrenia.
There is an obelisk and a butter lamp.	Je tu obelisk a maslová lampa.
They produce most of the world's oil.	Produkujú väčšinu svetovej ropy.
Can you pick me up at the train station?	Môžeš ma vyzdvihnúť na vlakovej stanici?
He offered a great deal of evidence.	Ponúkol veľké množstvo dôkazov.
The couch was old and worn, but comfortable.	Gauč bol starý a opotrebovaný, ale pohodlný.
Music is part of almost all human cultures.	Hudba je súčasťou takmer všetkých ľudských kultúr.
He was sentenced to imprisonment.	Dostal trest odňatia slobody.
He threatened to leave her if she disobeyed him.	Vyhrážal sa, že ju opustí, ak ho neposlúchne.
The ninth century marked the beginning of a new era.	Deviate storočie znamenalo začiatok novej éry.
She knelt by the bed and touched her daughter's cheek.	Kľakla si pri posteli a dotkla sa dcérkinho líca.
Demand for mobile phones has exploded in recent years.	Dopyt po mobilných telefónoch v posledných rokoch explodoval.
Please write.	Prosím, píšte.
When walking, they put their feet firmly.	Pri chôdzi pevne vkladajú nohy.
The child laughed and waved excitedly.	Dieťa sa zasmialo a vzrušene mávalo rukami.
Water is needed to grow crops.	Na pestovanie plodín je potrebná voda.
Spend some time at the table.	Strávte nejaký čas pri stole.
The rich man stared at his tax account.	Bohatý muž zízal na svoj daňový účet.
Violent crime is a serious problem here.	Násilná kriminalita je tu vážnym problémom.
We need to start our business.	Potrebujeme rozbehnúť náš biznis.
The cost of extensive travel is disproportionate.	Náklady na rozsiahle cestovanie sú neúmerné.
The devys went home singing.	Devy odchádzali domov so spevom.
The centenary celebrations were colorful.	Oslavy storočnice boli pestré.
For neutralization, negation or damping.	Na neutralizáciu, negáciu alebo tlmenie.
The author left the clues to the reader to clarify them.	Autor nechal čitateľovi vodítka, aby si ich ujasnil.
He swallowed hard and stood motionless.	Ťažko prehltol a nehybne stál.
I am tired.	Som unavený.
Tourists often drive in jeeps with an open roof.	Turisti sa často vozia v džípoch s otvorenou strechou.
Some children like to build intricate sand castles.	Niektoré deti radi stavajú zložité hrady z piesku.
So he decided to take his own life.	Rozhodol sa teda vziať si život.
Her cold voice startled him.	Jej chladný hlas ho zaskočil.
The fabric was expensive.	Látka bola drahá.
But before you go, let me say something.	Ale predtým, ako pôjdete, dovoľte mi niečo povedať.
He stole the cash register from the bedroom.	Ukradol pokladničku zo spálne.
Friday meals were eaten in silence.	Piatkové jedlá sa jedli v tichosti.
The brothers sometimes went on long trips.	Bratia niekedy chodievali na dlhé výlety.
People thought that the city could be rebuilt.	Ľudia si mysleli, že mesto by sa možno dalo obnoviť.
Are we all in agreement?	Sme všetci dohodnutí?
The hive will be empty soon.	Čoskoro je úľ prázdny.
They'll meet with the dean tomorrow.	Zajtra sa stretnú s dekanom.
The roof leaked over the weekend.	Cez víkend zatekala strecha.
Crime is out of control.	Kriminalita sa vymyká kontrole.
They know each other from high school.	Poznajú sa zo strednej školy.
People often ignore warning signs.	Ľudia často ignorujú varovné signály.
That was embarrassing.	To bolo trápne.
He left quietly.	Potichu odišiel.
The volcano erupted and large boulders collapsed from the mountainside.	Sopka vybuchla a z úbočia hory sa zrútili veľké balvany.
Some women choose to cover their gray hair.	Niektoré ženy sa rozhodnú zakryť svoje sivé vlasy.
Just as our prime minister warned.	Presne ako varoval náš premiér.
The mason's son studied law.	Syn murára vyštudoval právo.
She works hard to ensure her success.	Tvrdo pracuje, aby zabezpečila svoj úspech.
I leave nothing to chance, sir.	Nenechávam nič na náhodu, pane.
The attack was followed by several witnesses.	Útok sledovalo niekoľko svedkov.
The problems in education in this area are very serious.	Problémy vo vzdelávaní v tejto oblasti sú veľmi vážne.
Someone lied to her.	Niekto jej klamal.
A moment has passed.	Prešla chvíľa.
A polite and confident speaker was a model of success.	Zdvorilý a sebavedomý rečník bol vzorom úspechu.
Daily diet of blueberries and broccoli.	Denná strava z čučoriedok a brokolice.
His blood type is different from yours.	Jeho krvná skupina je iná ako vaša.
The fox remained hidden in the forest.	Líška zostala ukrytá v lese.
Something menacing was crawling across the horizon.	Cez horizont sa plazilo niečo hrozivé.
They got married in an ancient church.	Zosobášili sa v starobylom kostole.
Uranium forms compounds with oxygen.	Urán tvorí zlúčeniny s kyslíkom.
The weather was constantly cooling.	Počasie sa neustále ochladzovalo.
News from our two cities.	Novinky z našich dvoch miest.
The bartender and the woman argued violently.	Barman a žena sa búrlivo hádali.
The pharaohs mummified their bodies after death.	Faraóni po smrti mumifikovali ich telá.
These two naughty soon became rare.	Títo dvaja nezbedníci sa čoskoro stali vzácnymi.
Elements like carbon and oxygen make up our bodies.	Prvky ako uhlík a kyslík tvoria naše telá.
The young man smiled and looked away.	Mladý muž sa usmial a odvrátil pohľad.
She sighed for a long time.	Dlho si povzdychla.
The mountaineer teaches his wisdom to the village man.	Horár učí svojej múdrosti dedinského človeka.
He looked into the fire, his eyes distant.	Díval sa do ohňa, oči mal vzdialené.
The second day of the fair was a bit calmer.	Druhý deň veľtrhu bol o niečo pokojnejší.
Their food consisted mainly of rice.	Ich jedlo pozostávalo hlavne z ryže.
He approached with a hint of quiet confidence.	Priblížil sa s nádychom tichej dôvery.
Our science does not have to be like that.	Naša veda taká nemusí byť.
I live in the city now.	Teraz bývam v meste.
He begged the villagers to leave him alone.	Prosil dedinčanov, aby ho nechali na pokoji.
The smoke is now clearly visible from the viewing platform.	Dym je teraz jasne viditeľný z vyhliadkovej plošiny.
The cat overturned.	Prevrátila sa mačka.
Blow your nose, please.	Vysmrkajte sa, prosím.
Dallas Airport is one of the busiest in the world.	Letisko Dallas je jedným z najrušnejších na svete.
The prison warden finally released him after decades.	Väzenský dozorca ho po desaťročiach napokon prepustil.
These bills must be paid.	Tieto účty je potrebné zaplatiť.
Her expression darkened.	Jej výraz potemnel.
People still live with hunger.	Ľudia stále žijú s hladom.
Our politicians are corrupt.	Naši politici sú skorumpovaní.
One summer she went camping with her friends.	Jedného leta išla s kamarátmi kempovať.
Although some raise objections.	Aj keď niektorí vznesú námietky.
This trail leads to the mountains.	Tento chodník vedie do hôr.
He must be here somewhere.	Musí tu niekde byť.
He belongs to a rich family.	Patrí do bohatej rodiny.
The taste of tea and biscuits is very similar.	Chuť čaju a sušienok je veľmi podobná.
Earth's gorges are scars after erosion.	Zemské rokliny sú jazvy po erózii.
The pilot deliberately crashed the plane into the mountain.	Pilot úmyselne narazil s lietadlom do hory.
Assembly after the local referendum.	Zastupiteľstvo po miestnom referende.
The old lady was dressed in black.	Stará pani bola oblečená v čiernom.
Some foods contain natural sugars.	Niektoré potraviny obsahujú prírodné cukry.
Who gives flying?	Kto dáva lietanie?
Fathers spend too much time at work today.	Otcovia dnes trávia príliš veľa času v práci.
There is a long line to the tickets.	Na lístky je dlhý rad.
New technology has been invented.	Bola vynájdená nová technika.
So what can you do to help the environment?	Čo teda môžete urobiť, aby ste pomohli životnému prostrediu?
Traveling on land is slower but more reliable.	Cestovanie po zemi je pomalšie, ale spoľahlivejšie.
School children bring a gift to the teacher.	Školské deti prinesú učiteľke darček.
The edge of the blanket was frayed.	Okraj prikrývky bol rozstrapkaný.
My sincere advice will be useless.	Moja úprimná rada bude zbytočná.
This law was created to protect citizens.	Tento zákon bol vytvorený na ochranu občanov.
A healer can easily tell you what is wrong with someone.	Liečiteľ môže ľahko povedať, čo s niekým nie je v poriadku.
We saw a sea of ​​people.	Videli sme more ľudí.
Don't eat at that table.	Nejedzte pri tom stole.
He refused, but did so with resignation.	Odmietol, no urobil tak s rezignáciou.
She was waiting for her date.	Čakala na svoje rande.
Computers have taught people to think and ask questions.	Počítače naučili ľudí myslieť a pýtať sa.
Farmers don't like it.	Farmárom sa to nepáči.
Squeeze the lemon juice into the butter.	Do masla vytlačte citrónovú šťavu.
Generations of the city's inhabitants suffered from hunger.	Celé generácie obyvateľov mesta znášali návaly hladu.
Have you dyed your hair again?	Znova si si prefarbil vlasy?
He divided his property equally among them.	Svoj majetok medzi nich rozdelil rovným dielom.
The thief ran as fast as he could.	Zlodej bežal tak rýchlo, ako mohol.
The following year, he introduced two new vegetables.	V nasledujúcom roku predstavil dve nové zeleniny.
Some are attracted by symbols.	Niektorých priťahujú symboly.
Several uninhabited islands are surrounded by poisonous cliffs.	Niekoľko neobývaných ostrovov je obklopených jedovatými útesmi.
One window was broken.	Jedno okno bolo rozbité.
As he watched, a panther descended from the hills.	Ako sa pozeral, z kopcov sa spustil panter.
Her eyes were closed.	Oči mala zatvorené.
What's the difference?	Aký je v tom rozdiel?
We must protect our environment for future generations.	Musíme chrániť naše životné prostredie pre budúce generácie.
The passengers went here and there, to their seats.	Cestujúci chodili sem a tam, na svoje miesta.
She held a branch of cherry blossoms.	Držala vetvu čerešňových kvetov.
Water is the source of life.	Voda je zdrojom života.
He consumed huge amounts of alcohol.	Požil obrovské množstvá alkoholu.
The mad scientist wandered around the lab, muttering to himself.	Šialený vedec sa túlal po laboratóriu a mrmlal si pre seba.
Heat the liquid.	Zahrejte tekutinu.
It's a top match for our team.	Je to top zápas pre náš tím.
When he died, he left no heirs.	Keď zomrel, nezanechal žiadnych dedičov.
A strip of rain-covered clouds swept across the sky.	Po oblohe sa prehnal pás oblakov zahalených do dažďa.
The head of the organization was feared and respected.	Šéf organizácie bol obávaný a rešpektovaný.
Please raise your right hand to	Prosím, zdvihnite pravú ruku k
His story was complicated, but it had some logic.	Jeho príbeh bol komplikovaný, no mal určitú logiku.
Read the history book.	Prečítajte si historickú knihu.
Aspirin will help cleanse the nose.	Aspirín pomôže vyčistiť nos.
My location is unique.	Moja poloha je jedinečná.
Their obsession grew every day.	Ich posadnutosť každým dňom rástla.
The lead scientist has been working on the project for years.	Vedúci vedec pracoval na projekte roky.
The rapid growth of new bird species has not been sustainable.	Rýchly rast nových druhov vtákov nebol udržateľný.
She came to school early and carried a brown paper bag.	Prišla do školy skoro a niesla hnedú papierovú tašku.
They warned the children to move away from the fence.	Upozornili deti, aby sa vzdialili od plota.
Businesses have been fined for non-compliance.	Podniky dostali pokuty za nedodržiavanie pravidiel.
The procession ended in tragedy.	Sprievod sa skončil tragédiou.
The biggest waves occurred in late autumn.	Najväčšie vlny sa vyskytli koncom jesene.
The country's health system saves many lives every year.	Zdravotnícky systém tejto krajiny zachráni každý rok veľa životov.
The dairy sells milk door to door.	Mliekar predáva mlieko od dverí k dverám.
We try to penetrate our fear and anxiety.	Pokúšame sa preniknúť do nášho strachu a úzkosti.
Four medals were hung on his study wall.	Na jeho študijnej stene boli zavesené štyri medaily.
A stone fell from the top of the hill.	Z vrcholu kopca spadol kameň.
Saturation is an important factor in weight loss.	Sýtosť je dôležitým faktorom pri chudnutí.
The country was rough and rough.	Krajina bola drsná a drsná.
They read newspapers and watched television.	Čítali noviny a pozerali televíziu.
Parents can register their children for classes.	Rodičia môžu svoje deti prihlásiť na vyučovanie.
Wealthy tourists are attracted by the naturally heated waters.	Bohatých turistov lákajú prirodzene vyhrievané vody.
The steamer sank on the stormy sea.	Parník sa potopil na rozbúrenom mori.
He treated the wounded until they returned to health.	Ošetroval ranených, kým sa nevrátili do zdravia.
We all have to stay together tonight.	Dnes večer musíme zostať všetci spolu.
He was bald like an egg.	Bol holohlavý ako vajce.
There are several ways to justify this number.	Existuje niekoľko spôsobov, ako toto číslo ospravedlniť.
The ship hit a large rock.	Loď narazila na veľký kameň.
The team played well, they managed to win the victory.	Mužstvo hralo dobre, podarilo sa mu strhnúť víťazstvo.
Drop by drop they flowed into the boiler.	Kvapku po kvapke stekali do kotla.
There is no ascent to the valley.	Do doliny nie je výstup.
She sat down, said nothing.	Posadila sa, nič nehovorila.
I want to walk.	Chcem sa prejsť.
This is a ball train.	Toto je guľový vlak.
We can't wait.	Už sa nevieme dočkať.
Except for the texts, all classes are optional.	Okrem textov sú všetky triedy voliteľné.
Some children refuse to go to school.	Niektoré deti odmietajú chodiť do školy.
The sensor had five different advantages.	Senzor mal päť odlišných výhod.
We visited all the main sites.	Navštívili sme všetky hlavné lokality.
The hermit was looking for food on the plans.	Pustovník hľadal potravu na plániach.
Why are people gathering here so soon?	Prečo sa tu ľudia zhromažďujú tak skoro?
Damage to the cell walls leads to cell lysis.	Poškodenie bunkových stien vedie k lýze buniek.
It's pretty hard, isn't it?	Je to dosť ťažké, však?
Her skin was as pale as snow.	Jej pokožka bola bledá ako sneh.
The waterfront was crowded with visitors.	Nábrežie bolo preplnené návštevníkmi.
Water helps lubricate the wheels of industry.	Voda pomáha mastiť kolesá priemyslu.
He eventually died of congestive heart failure.	Nakoniec zomrel na kongestívne zlyhanie srdca.
The majority of the population enjoys a high standard of living.	Väčšina obyvateľov sa teší vysokej životnej úrovni.
The vegetation is mostly from the palo verde tree.	Rastlinstvo je prevažne zo stromu palo verde.
The wheel rotates around the axis.	Koleso sa otáča okolo osi.
The factory suddenly closed and many people lost their jobs.	Továreň sa náhle zatvorila a veľa ľudí prišlo o prácu.
The music of the singers was on schedule.	Hudba spevákov sa niesla po pláni.
He closed his eyes and leaned back.	Zavrel oči a oprel sa.
It is the pollen of pines that causes hay fever.	Práve peľ borovíc spôsobuje sennú nádchu.
The stress of modern city life increases the level of anxiety.	Stres moderného mestského života zvyšuje úroveň úzkosti.
Most fighters consider themselves patriots.	Väčšina bojovníkov sa považuje za vlastencov.
Being overweight is not a problem.	Nadváha nie je problém.
This river flows west into the ocean.	Táto rieka tečie na západ do oceánu.
The coast was unusually decorated.	Pobrežie bolo nezvyčajne zdobené.
The shady path was lined with trees.	Tienistú cestu lemovali stromy.
Shuffle the cards.	Zamiešajte karty.
There was a general feeling of fear among the teachers.	Medzi učiteľmi bol všeobecný pocit strachu.
Protesters marched through the streets.	Protestujúci pochodovali ulicami.
The politician enjoyed popularity with his constituents.	Politik sa tešil obľube u svojich voličov.
Her cold gaze met mine.	Jej chladný pohľad sa stretol s mojím.
They walked happily through the park.	Spokojne sa prechádzali parkom.
The accent is difficult to understand.	Prízvuk je ťažko pochopiteľný.
The kids are excited!	Deti sú nadšené!
Drinking this fluid increases the risk of infection.	Pitie tejto tekutiny zvyšuje riziko infekcie.
We had several meetings.	Mali sme niekoľko stretnutí.
We did not find the required goods.	Nenašli sme požadovaný tovar.
When spring comes, everything will turn green.	Keď príde jar, všetko sa zazelená.
She took a deep breath.	Zhlboka sa nadýchla.
Every week a new batch of slave labor arrived.	Každý týždeň prichádzala nová várka otrockej práce.
The golfer was wearing a red jacket.	Golfista mal oblečenú červenú bundu.
His ferocity began to anger him.	Jeho prudkosť ho začínala hnevať.
Only the birds could be heard singing.	Bolo počuť len spev vtákov.
His bald pate gleamed in the headlights.	Jeho plešatá paštéta sa leskla v horných svetlách.
The monsoon season is over.	Monzúnové obdobie sa skončilo.
Humor is often manifested by sarcasm.	Humor sa často prejavuje sarkazmom.
The twentieth century was a century of technology.	Dvadsiate storočie bolo storočím technológie.
The furniture was arranged randomly.	Nábytok bol usporiadaný náhodne.
The tiger population has fallen sharply over the last decade.	Populácia tigrov za posledné desaťročie prudko klesla.
Their research proved promising.	Ich výskum sa ukázal ako sľubný.
Noisy closing party.	Hlučná záverečná párty.
We run out of food at this rate.	Takýmto tempom nám dôjde jedlo.
She held the baby in her arms.	Držala dieťa v náručí.
Always assume that your enemy has friends in high places.	Vždy predpokladajte, že váš nepriateľ má priateľov na vysokých miestach.
It is not a pleasant experience.	Nie je to príjemný zážitok.
The sun was shining nicely.	Slnko pekne svietilo.
They delivered the news with caution.	Doručili správy s rozvahou.
Every house should have it.	Každý dom by ho mal mať.
Forest fires are common in summer.	Lesné požiare sú v lete bežné.
A broken key is stuck in the lock.	V zámku je zaseknutý zlomený kľúč.
The city hosts several major festivals.	Mesto je hostiteľom niekoľkých významných festivalov.
The baby was crying.	Dieťa plakalo.
That's enough, sister.	To stačí, sestra.
Two soldiers were killed before the escape.	Pred útekom zahynuli dvaja vojaci.
They serve cheese through biscuits.	Podávajú syr cez sušienky.
She tiptoed into the kitchen.	Po špičkách podišla do kuchyne.
At first glance, this seems to be an inferior product.	Na prvý pohľad sa zdá, že ide o podradný produkt.
His eyes narrowed as he looked at his men.	Oči mal prižmúrené, keď hľadel na svojich mužov.
Then write the person's name in the diary.	Potom napíšte meno osoby do denníka.
His efforts did not cease to amaze her.	Jeho úsilie ju neprestalo udivovať.
One doctor said that alcohol is harmful.	Jeden lekár povedal, že alkohol je škodlivý.
Together they formed an alliance that lasted for almost a century.	Spolu vytvorili spojenectvo, ktoré trvalo takmer storočie.
Irregular bone in a cat's leg.	Nepravidelná kosť v nohe mačky.
When they left, we returned to our posts.	Keď odišli, vrátili sme sa na svoje stanovištia.
The basis of the tower is a cultural center.	Základ veže tvorí kultúrne centrum.
She tossed coins.	Hodila mince.
The cobweb lay scattered on the ground.	Pavučina ležala rozhádzaná na zemi.
On its hill stands a castle, a crumbling ruin.	Na jeho kopci stojí hrad, rozpadajúca sa ruina.
They are well known for their leadership.	Sú dobre známi svojim vodcovstvom.
He is very nice.	Je veľmi milý.
The steel batch was mixed correctly.	Dávka ocele bola správne premiešaná.
Does anyone have a key?	Má niekto kľúč?
The wedding will be the most expensive.	Svadba bude najdrahšia.
This woman seems to have quite a sense of humor.	Zdá sa, že táto žena má celkom zmysel pre humor.
The cakes are delicious.	Koláče sú chutné.
They prefer carbonated soft drinks.	Uprednostňujú sýtené nealkoholické nápoje.
She stood up and smiled warmly at him.	Postavila sa a vrúcne sa naňho usmiala.
I am aware that there are risks.	Som si vedomý toho, že existujú riziká.
Legal document with undeniable validity.	Právny dokument s nepopierateľnou platnosťou.
The poet got to his feet.	Básnik sa postavil na nohy.
Such warnings are usually ignored.	Takéto varovania sa zvyčajne ignorujú.
The label indicates that the lake is not worth a visit.	Štítok naznačuje, že jazero nie je vhodné navštíviť.
The bride and groom performed a traditional dance.	Nevesta a ženích predviedli tradičný tanec.
Her paintings hang proudly on the walls.	Jej obrazy hrdo visia na stenách.
Please wear your seat belt while driving.	Počas jazdy si prosím zapnite bezpečnostný pás.
The paintings and sculptures are amazing.	Obrazy a sochy sú úžasné.
He followed his sister into the office.	Nasledoval sestru do kancelárie.
Many residents have fled to the cities for better opportunities.	Mnoho obyvateľov utieklo za lepšími príležitosťami do miest.
Poor people were very happy.	Chudobní ľudia mali obrovskú radosť.
A beautiful city between two mountains.	Nádherné mesto medzi dvoma horami.
We will investigate in the future.	V budúcnosti budeme vyšetrovať.
There was a large police presence.	Bola tam veľká prítomnosť polície.
The man did not answer during the hearing.	Počas vypočutia muž neodpovedal.
He promised to keep his mouth shut.	Sľúbil, že bude držať jazyk za zubami.
The journey has become a painful test.	Cesta sa stala trýznivou skúškou.
The bus will come until the next turn.	Autobus príde až po ďalšiu odbočku.
Prices are rising sharply.	Ceny prudko rastú.
Some studies have linked meat consumption to heart disease.	Niektoré štúdie spájajú konzumáciu mäsa so srdcovými chorobami.
The health center is run by volunteers.	Zdravotné stredisko prevádzkujú dobrovoľníci.
The kilogram remained intact.	Kilogram zostal nedotknutý.
After the flood, the area became a wasteland.	Po povodni sa z územia stala pustatina.
They decided not to reveal his plan.	Jeho plán sa rozhodli neprezradiť.
Several books were set on fire.	Bolo zapálených niekoľko kníh.
The investigation of the pastry has caused a revolution.	Vyšetrovanie pečiva spôsobilo revolúciu.
The gas was so thick you could barely breathe.	Plyn bol taký hustý, že ste ledva dýchali.
Avatar is moving too slow in this game.	Avatar sa v tejto hre pohybuje príliš pomaly.
There is pressure for a peace agreement.	Vytvára sa tlak na mierovú dohodu.
The heat from the sun dries up rivers, lakes and ponds.	Teplo zo slnka vysušuje rieky, jazerá a rybníky.
Air pollution causes aggravation of asthma.	Znečistenie ovzdušia spôsobuje zhoršenie astmy.
He will be studying chemistry in college.	Na vysokej škole bude čítať chémiu.
This river is diverted by a long bridge.	Táto rieka je odklonená dlhým mostom.
They found that it was not possible to continue working.	Zistili, že nie je možné pokračovať v práci.
The tourist resort was popular among visitors.	Turistické stredisko bolo medzi návštevníkmi obľúbené.
On that day, the teacher punished everyone.	V ten deň učiteľ všetkých potrestal.
The question required the subtraction of three numbers.	Otázka vyžadovala odčítanie troch čísel.
An hour's walk brings us back to the farm.	Hodina chôdze nás privádza späť na farmu.
This vacuum cleaner uses electricity.	Tento vysávač využíva elektrickú energiu.
Include a few tablespoons of caramel.	Zahrňte niekoľko lyžíc karamelu.
Most cities have a good hospital.	Väčšina miest má dobrú nemocnicu.
Visitors come mainly during the festival.	Návštevníci prichádzajú najmä počas festivalu.
The clergy led their procession to the cathedral.	Duchovní viedli svoj sprievod do katedrály.
The tourism sector is growing rapidly.	Sektor cestovného ruchu rýchlo rastie.
Some workers could not tolerate the heat.	Niektorí pracovníci nemohli tolerovať horúčavy.
Little was celebrated on the tenth day.	Na desiaty deň sa oslavovalo málo.
The database server failed again.	Databázový server opäť zlyhal.
She helped an older woman buy a neighbor.	Staršej žene pomohla s nákupom suseda.
The dollar bill fluttered in the bush.	Dolárová bankovka sa trepotala do kríka.
Children do not inherit geography from one parent.	Deti nezdedia geografiu od jedného rodiča.
The food was served in a round, empty bowl.	Jedlo sa podávalo v okrúhlej, prázdnej miske.
We only hire professionals with at least a master's degree.	Najímame len odborníkov s minimálne magisterským vzdelaním.
The soldiers shouted and gestured with their weapons.	Vojaci kričali a gestikulovali zbraňami.
She didn't remember doing anything special.	Nepamätala si, že by robila niečo zvláštne.
Their journey was dangerous.	Ich cesta bola nebezpečná.
The band members soon left.	Členovia kapely čoskoro odišli.
They often correct their mistakes.	Často opravujú svoje chyby.
Hundreds of visitors descend the mountain every year.	Na horu každoročne zostupujú stovky návštevníkov.
I'm pretty sure it was you.	Som si celkom istý, že si to bol ty.
Many big whales die every year.	Každý rok uhynie veľa veľkých veľrýb.
Farmers sell products in the markets every day.	Farmári predávajú produkty na trhoch každý deň.
Her brother had a strange accent.	Jej brat mal zvláštny prízvuk.
Alex assembles the weapon from the found parts.	Alex zostavuje zbraň z nájdených častí.
She was getting more and more suspicious.	Bola čoraz podozrivejšia.
It was a deed of the royal court.	Bola to listina kráľovského dvora.
The treaty meant that the countries would be at peace.	Zmluva znamenala, že krajiny budú v mieri.
They sell these kites at markets across the country.	Predávajú tieto draky na trhoch po celej krajine.
The scientist turned this humble animal into another creature.	Vedec premenil toto skromné ​​zviera na ďalšie stvorenie.
The damage was devastating.	Škody boli zničujúce.
Alice is a lover of pina colad.	Alice je milovníčkou pina colad.
The birds are noisy overhead.	Vtáky sú nad hlavou hlučné.
Waters with a high content of potassium and chlorides are crucial for plants.	Pre rastliny sú rozhodujúce vody s vysokým obsahom draslíka a chloridov.
Nature helps us survive.	Príroda nám pomáha prežiť.
Her face was soft and refined.	Tvar jej tváre bol jemný a rafinovaný.
There is public opposition to the plan.	Voči plánu existuje nesúhlas verejnosti.
It is safe to assume that you are right.	Je bezpečné predpokladať, že máte pravdu.
The princess stretched out on the soft bed.	Princezná sa natiahla na mäkkú posteľ.
Its enormous wealth has attracted many suitors.	Jej obrovské bohatstvo prilákalo mnoho nápadníkov.
For security reasons, he will have to stay in this room.	Z bezpečnostných dôvodov bude musieť zostať v tejto miestnosti.
The problem of immigration has recently begun to attract attention.	Problém prisťahovalectva nedávno začal priťahovať pozornosť.
The witness called the white man the killer.	Svedok označil za vraha belocha.
The bride's father is the school principal.	Otec nevesty je riaditeľ školy.
We have been taught not to trust our neighbors.	Boli sme naučení nedôverovať svojim blížnym.
We need to walk more.	Musíme viac chodiť.
A strange sound came from somewhere in the house.	Odniekiaľ z domu sa ozval zvláštny zvuk.
The globe has a spherical shape.	Zemeguľa má guľovitý tvar.
He tends to wear his heavy clothes often.	Má tendenciu často nosiť svoje ťažké oblečenie.
Her handwriting is poor.	Jej rukopis je biedny.
Researchers have called for increased government funding.	Vedci vyzvali na zvýšenie vládnych financií.
The company will continue to invest in research and development.	Spoločnosť bude naďalej investovať do výskumu a vývoja.
I didn't ask you to!	Ja som ťa o to nežiadal!
Take off your shoes before entering the room.	Pred vstupom do miestnosti si vyzujte topánky.
He reached for the cup.	Natiahol sa po pohár.
Life is not as simple as it used to be.	Život už nie je taký jednoduchý, ako býval.
The sick child was brought to the hospital.	Choré dieťa priviezli do nemocnice.
This milk smells good enough to eat.	Toto mlieko vonia dosť dobre na jedenie.
We barely had an hour to catch the sunset.	Mali sme sotva hodinu, aby sme stihli západ slnka.
This study tried to measure the grief of the crowds.	Táto štúdia sa pokúsila zmerať smútok davov.
The doctor gently examined the patient.	Lekár jemne vyšetril pacienta.
If you are happy, say so.	Ak ste šťastní, povedzte to.
A moth fluttered by the lantern.	Pri lampášiku sa trepotal nočný motýľ.
Basket filled with ripe red strawberries.	Košík naplnený zrelými červenými jahodami.
The lake is shrinking at an alarming rate.	Jazero sa zmenšuje alarmujúcim tempom.
They climbed the wall without any problems.	Stenu preliezli bez problémov.
The politician made some derogatory comments on his opponents.	Politik na adresu svojich oponentov uviedol niekoľko hanlivých komentárov.
David is leaving for college soon.	David čoskoro odíde na vysokú školu.
This neighborhood is full of crime.	Táto štvrť je plná kriminality.
The services were interrupted several times by hackers	Služby boli niekoľkokrát prerušené hekermi
You should read a lot, if possible, every day.	Mali by ste čítať veľa, ak je to možné, každý deň.
He bravely helped save the dog.	Statočne pomohol zachrániť psa.
Divide and clean your space.	Rozdeľte a upratajte svoj priestor.
She suppressed her tears and begged for help.	Potláčala slzy a prosila o pomoc.
A delegation of lawyers appears to be involved in the case.	Do prípadu je zrejme zapletená delegácia právnikov.
The dial rotates clockwise.	Číselník sa otáča v smere hodinových ručičiek.
Hide the knives in the cabinet.	Nože schovajte do skrinky.
This judge presides over the local district court.	Tento sudca predsedá miestnemu okresnému súdu.
The fish jumped up and splashed.	Ryba vyskočila a špliechala.
Her artistic sense was sharp.	Jej umelecký zmysel bol ostrý.
The bus started and cut off several vehicles.	Autobus sa rozbehol a odrezal niekoľko vozidiel.
That was all he needed.	To bolo všetko, čo potreboval.
He was expelled from many local schools.	Bol vylúčený z mnohých miestnych škôl.
Letters from angry citizens came to the ministry.	Na ministerstvo prišli listy od nahnevaných občanov.
His head ached like never before.	Hlava ho bolela ako nikdy predtým.
Locality, locality, locality.	Lokalita, lokalita, lokalita.
If the cauliflower is frozen and thawed, the texture will become mushy.	Ak je karfiol zmrazený a rozmrazený, textúra sa stane kašovitou.
She quietly left the house and closed the door	Potichu odišla z domu a zavrela dvere
The policeman came to arrest the criminal.	Policajt prišiel zločinca zatknúť.
The map showed buildings marked for demolition.	Mapa ukazovala budovy označené na zbúranie.
Further studies are planned.	Plánujú sa ďalšie štúdie.
A figure emerged from the fog.	Z hmly sa vynorila postava.
Animal populations would decline dramatically in this century.	Populácie zvierat by v tomto storočí dramaticky poklesli.
He tried it, but he couldn't understand it.	Skúsil to, no nedokázal to pochopiť.
The other arteries reach far into the brain.	Ostatné tepny siahajú ďaleko do mozgu.
The supermarket supplies most of the households in the city.	Supermarket zásobuje väčšinu domácností v meste.
The yellow road seemed to stretch to infinity.	Zdalo sa, že žltá cesta sa tiahne do nekonečna.
Some students are suspicious of their teachers' political views	Niektorí študenti sú podozrievaví voči politickým názorom svojich učiteľov
The family could barely afford to eat.	Rodina si sotva mohla dovoliť jedlo.
This festival suited our friend the most.	Tento festival najviac vyhovoval nášmu priateľovi.
His request for her was buried deep in his heart.	Jeho prosba o ňu bola pochovaná hlboko v jeho srdci.
Coffee is delicious, isn't it?	Káva je vynikajúca, však?
They can't survive without light.	Bez svetla nedokážu prežiť.
what did you do last night	čo si robil minulú noc?
The revolution was a popular uprising with peaceful demonstrations.	Revolúcia bola ľudovým povstaním s pokojnými demonštráciami.
Very large stones are hard to find.	Veľmi veľké kamene sa ťažko hľadajú.
Whenever she comes, she is incredibly beautiful.	Kedykoľvek príde, je neskutočne krásna.
She sat contentedly and folded her arms.	Spokojne sa posadila a založila si ruky.
The foundations of the principles were laid.	Boli položené základy princípov.
City officials are urging residents to follow medical instructions.	Vedenie mesta vyzýva obyvateľov, aby dodržiavali zdravotné pokyny.
The soldier poured oil on the fire.	Olej do ohňa prilial vojak.
They were stolen by thieves who escaped.	Ukradli ich zlodeji, ktorí ušli.
Farmers have suffered heavy losses this year.	Farmári tento rok utrpeli veľké straty.
Visit our booth at the upcoming fair.	Navštívte náš stánok na nadchádzajúcom veľtrhu.
They passed the synagogue.	Prešli okolo synagógy.
Newer apartments tend to have more modern equipment.	Novšie byty majú tendenciu mať modernejšie vybavenie.
They worked on it for months.	Pracovali na tom mesiace.
The deadly flood swept through vast areas.	Smrtiaca povodeň sa prehnala cez obrovské územia.
The local circus is a nice place.	Miestny cirkus je pekné miesto.
The child grabbed the railing and climbed the stairs.	Dieťa sa chytilo zábradlia a vystúpilo po schodoch.
My robe is now crumpled.	Môj župan je teraz celý pokrčený.
Educated people are characterized by a passion for education.	Pre vzdelaných ľudí je charakteristický zápal pre vzdelanie.
A delicious scent filled the dining room.	Lahodná vôňa naplnila jedáleň.
The teacher frowned.	Učiteľ zvraštil obočie.
The journalist left his job quietly.	Novinár odišiel zo svojej práce potichu.
The wound of the injured man was infected.	Rana zraneného muža bola infikovaná.
Villi in the intestine allow the absorption of nutrients.	Klky v čreve umožňujú vstrebávanie živín.
Because love was so deeply ingrained in her character.	Pretože láska bola tak hlboko zakorenená v jej charaktere.
These are worrying trends.	Toto sú znepokojujúce trendy.
Keep this note hidden in your shoe.	Majte túto poznámku skrytú vo svojej topánke.
There are thousands of species of insects.	Existujú tisíce druhov hmyzu.
He started writing.	Začal písať.
White socks and shoes were used.	Boli použité biele ponožky a topánky.
The robber was angry with the police.	Lupič bol na políciu nahnevaný.
He filled the tank with water.	Naplnil nádrž vodou.
In this century, there will be a further decline in bird populations.	V tomto storočí dôjde k ďalšiemu poklesu populácií vtákov.
Tourists are amazed at the culture of this city.	Turisti žasnú nad kultúrou tohto mesta.
Basically, identify the worst case scenario.	V zásade identifikujte najhorší prípad.
Puma attacked and fled.	Puma zaútočila a utiekla.
They fought ruthlessly for victory.	O víťazstvo nemilosrdne bojovali.
Children need to build their strength.	Deti potrebujú vybudovať svoju silu.
There was a huge car insurance market.	Bol tu obrovský trh s poistením áut.
A number of skilled and experienced craftsmen worked here.	Uplatnilo sa tu množstvo šikovných a skúsených remeselníkov.
The building has a capacity to accommodate thirty thousand spectators.	Budova má kapacitu pojať tridsaťtisíc divákov.
The school had almost no students.	Škola nemala takmer žiadnych žiakov.
There were large empty areas in the park.	V parku boli veľké prázdne plochy.
The poets have long described such feelings.	Básnici už dávno opísali takéto pocity.
The two of them looked at each other for a moment.	Chvíľu sa tí dvaja na seba pozerali.
She was upset, but she didn't show any anger.	Bola naštvaná, ale nedala na sebe poznať hnev.
Heavy objects fall faster than lighter ones.	Ťažké predmety padajú rýchlejšie ako ľahšie.
The matches are ignited by a blow of steel wool.	Zápalky sa zapália úderom o oceľovú vlnu.
He landed awkwardly and was thrown back a few feet.	Nemotorne pristál a odhodilo ho niekoľko stôp dozadu.
He set fire to a nearby roof.	Podpálil blízku strechu.
They broke the silence and looked at each other.	Prerušili mlčanie a pozreli sa jeden na druhého.
The seer predicted the current climate.	Veštec predpovedal súčasnú klímu.
He doesn't know how to sit down.	Nevie, ako si má sadnúť.
Imagine a society without government.	Predstavte si spoločnosť bez vlády.
Several counterfeiters have been arrested.	Niekoľko falšovateľov bolo zatknutých.
The kitten was malnourished and dehydrated.	Mačiatko bolo podvyživené a dehydrované.
They make extensive use of renewable materials.	Vo veľkej miere využívajú obnoviteľné materiály.
Economic factors also have a major impact on the social aspect.	Na sociálny aspekt majú zásadný vplyv aj ekonomické faktory.
Things were confiscated.	Veci boli skonfiškované.
The government wants to prevent tax evasion.	Vláda chce zamedziť daňovým únikom.
The abandoned house stood tall in the moonlight.	Opustený dom stál vo svetle mesiaca vysoký.
Some of the stories were pretty weird.	Niektoré príbehy boli dosť zvláštne.
This type of lizard is very adaptable.	Tento druh jašterice je veľmi prispôsobivý.
She used needles and threads to make beautiful things.	Použila ihly a nite na výrobu krásnych vecí.
The sticks retain the awning.	Palice udržia markízu.
The company has taken vigorous measures to prevent further contamination.	Spoločnosť podnikla rázne opatrenia, aby zabránila ďalšej kontaminácii.
The desert was slowly regaining ground.	Púšť pomaly získavala späť zem.
Both countries were at peace.	Obe krajiny boli v mieri.
The two boys played along the creek for hours.	Dvaja chlapci sa hodiny hrali popri potoku.
Going from group to group, shaking hands and chatting.	Prechádzanie zo skupiny do skupiny, podávanie si rúk a chatovanie.
This city was destroyed by fire.	Toto mesto bolo zničené požiarom.
Remove the meat from the bones.	Odstráňte mäso z kostí.
In order for flags to be included, they must meet certain criteria.	Aby boli vlajky zahrnuté, musia spĺňať určité kritériá.
There were still many unopened factories.	Stále bolo veľa neotvorených tovární.
But they were not particularly interested in modern art.	Ale o moderné umenie sa špeciálne nezaujímali.
Automatically change this sentence to the past tense.	Automaticky zmeňte túto vetu na minulý čas.
The thief was detained by police.	Zlodeja zadržali policajti.
These animals are endangered.	Tieto zvieratá sú ohrozené.
She wasn't sure what to do next.	Nebola si istá, čo robiť ďalej.
The famine spread throughout the world.	Hladomor sa rozšíril po celom svete.
A guide to basic grammar for everyday writing.	Sprievodca základnou gramatikou pre každodenné písanie.
The city was once the seat of government.	Mesto bolo kedysi sídlom vlády.
She frowned at her mom.	Zamračene sa pozrela na mamu.
As a boy, he liked to look at the stars.	Ako chlapec sa rád pozeral na hviezdy.
Cow in the field.	Krava na poli.
Small fragments of stone flew off the ship.	Malé úlomky kameňa odleteli z lode.
This material is used to repel insects.	Tento materiál sa používa na odpudzovanie hmyzu.
The stars twinkled faintly in the cold night air.	Hviezdy sa slabo trblietali v chladnom nočnom vzduchu.
So the drivers here are not so impatient.	Vodiči tu teda nie sú takí netrpezliví.
Today's behavior is strange.	Dnes sa správa zvláštne.
The heat gave the drink an unpleasant taste.	Teplo dodalo nápoju nepríjemnú chuť.
You're in love with her, aren't you?	Si do nej zamilovaný, však?
We went around the streets.	Išli sme obchádzkou ulicami.
We turn green because of the oxygen.	Kvôli kyslíku zozelenieme.
Take a teaspoon of granulated sugar,	Vezmite lyžičku kryštálového cukru,
Umu is warm and humid.	Umu je teplý a vlhký.
A swarm of bees crawled along the branch.	Po konári sa plazil roj včiel.
She misjudged the depth of the water and fell.	Zle odhadla hĺbku vody a spadla.
The fruits have a core and peel.	Plody majú jadro a kôru.
Birds have been migrating for centuries.	Vtáky migrujú po stáročia.
Most thieves are young and not very smart.	Väčšina zlodejov sú mladí a nie príliš bystrí.
I apologized for my mistake.	Ospravedlnil som sa za svoju chybu.
The woman smiled.	Žena sa usmiala.
She lowered the spoon.	Spustila lyžicu.
The country's infrastructure is poorly maintained.	Infraštruktúra krajiny je zle udržiavaná.
Frogs are amphibian creatures.	Žaby sú obojživelné stvorenia.
Light fog hid around the temple.	Svetlá hmla skrývala okolie chrámu.
Drive faster if you want to get there faster.	Jazdite rýchlejšie, ak sa tam chcete dostať rýchlejšie.
It descends into the valley.	Klesá do údolia.
The mission also serves as an important trading point.	Misia slúži aj ako dôležitý obchodný bod.
It sounded like a shot.	Znelo to ako výstrel.
The Smiths also publish books.	Smithovci tiež vydávajú knihy.
Does his house have a swimming pool?	Má jeho dom bazén?
It was dripping from the tap.	Z kohútika kvapkalo.
The clerk is an accountant.	Úradníčka je účtovníčka.
They spoke angrily about discrimination.	Rozhorčene hovorili o diskriminácii.
The wall surrounds the whole city.	Múr obklopuje celé mesto.
They try to alleviate our pain with drugs.	Bolesť sa nám snažia zmierniť drogami.
The princess's dress shone in the sunlight.	Princeznine šaty sa leskli v slnečnom svetle.
At first, they found it difficult.	Spočiatku to považovali za ťažké.
A librarian who studies ancient manuscripts.	Knihovník, ktorý študuje staré rukopisy.
The picture shows a castle.	Na obrázku je hrad.
Some children were bored and tired.	Niektoré deti sa nudili a boli unavené.
The tram screamed as she turned the corner.	Električka zakričala, keď zabočila za roh.
The manager urges us to work harder.	Manažér nás vyzýva, aby sme pracovali viac.
A sequence of three notes played continuously	Postupnosť troch nôt hraných nepretržite
He carefully tested the weapon.	Opatrne vyskúšal zbraň.
Soot was trapped in the combustion chamber of the engine.	Sadze boli zachytené v spaľovacej komore motora.
She wrote the book, hoping that people would like her recipes.	Napísala knihu a dúfala, že sa ľuďom jej recepty budú páčiť.
A scientist specializing in human memory	Vedec, ktorého špecializáciou je ľudská pamäť,
The effect of this geological phenomenon is devastating	Účinok tohto geologického javu je zničujúci
He dried himself with a handkerchief.	Osušil sa vreckovkou.
That white thing is a chicken!	Tá biela vec je kura!
Some parents claim that their children are sleepwalking.	Niektorí rodičia tvrdia, že ich deti sú námesačné.
You need three cups of flour.	Potrebujete tri šálky múky.
They will often offer deals at the lowest prices.	Často budú ponúkať ponuky za najnižšie ceny.
Both the ship and the shipyard were quickly repaired.	Loď aj lodenica boli rýchlo opravené.
Stir the mixture constantly.	Zmes neustále miešame.
She worked tirelessly for change.	Neúnavne pracovala na zmene.
He should go to jail.	Mal by ísť do väzenia.
The exhibition focuses on rural culture.	Výstava je zameraná na vidiecku kultúru.
He blocked my way.	Zablokoval mi cestu.
He led her to the door.	Viedol ju k dverám.
Finally free!	Konečne zadarmo!
The long and arduous journey continued until sunset.	Dlhá a namáhavá cesta pokračovala až do západu slnka.
He removed the needle and thread from the fabric.	Z látky odstránil ihlu a niť.
It was a tragic day for the country.	Pre krajinu to bol tragický deň.
Interpreting photographic images in a digital context is complex.	Interpretácia fotografických obrázkov v digitálnom kontexte je zložitá.
That's wrong.	To je zlé.
The family car was driven by his cousin.	Rodinné auto šoféroval jeho bratranec.
When it was all food, we had nothing left.	Keď bolo všetko jedlo, nezostalo nám nič.
The cat scratched the couch.	Mačka poškriabala gauč.
She went to the supermarket parking lot.	Odišla na parkovisko supermarketu.
He wants to retire in a few years.	O pár rokov chce ísť do dôchodku.
Most chefs have stocks of canned tomatoes.	Väčšina kuchárov má zásoby paradajok v konzerve.
The forces of change are at work in the country.	V krajine pôsobia sily zmien.
The metal shattered on impact.	Kov sa pri náraze rozbil.
The terrorists managed to escape by ship.	Teroristom sa podarilo ujsť loďou.
Violets did a beautiful show.	Fialky urobili nádhernú ukážku.
Church leaders defended their purchase.	Predstavitelia cirkvi svoj nákup obhajovali.
More trees were felled each year.	Každý rok sa vyrúbalo viac stromov.
Have you seen an elephant yet?	Videli ste už slona?
He felt bad.	Cítil sa zle.
His face widened into a wide smile.	Jeho tvár sa rozliala do širokého úsmevu.
Here the rooms are dark and dirty.	Tu sú izby tmavé a špinavé.
Kabbalah of other human traffickers.	Kabala iných obchodníkov s ľuďmi.
He is often forgetful.	Často býva zábudlivý.
what do you think about the house?	čo si myslíš o dome?
The country is a major manufacturer of electrical appliances.	Krajina je veľkým výrobcom elektrických spotrebičov.
Historians write contemporary history.	Súčasné dejiny píšu historici.
The preacher raved about sin.	Kazateľ blúznil o hriechu.
She felt he loved them deeply.	Cítila, že ich hlboko miluje.
Characterize the relationship between particles and waves.	Charakterizujte vzťah medzi časticami a vlnami.
She took a deep breath.	Zhlboka sa nadýchla.
Celery tastes hot.	Zeler chutí horko.
You should respect your elders more.	Mali by ste viac rešpektovať svojich starších.
The new office building has a solar heating system.	Nová administratívna budova má solárny vykurovací systém.
The monarch's court is discussed and debated.	O panovníkovom dvore sa diskutuje a polemizuje.
Her eyes were clouded.	Oči mala zahmlené.
The streets were now crowded with people.	Ulice sa teraz hemžili ľuďmi.
The story begins here, albeit indirectly.	Príbeh začína tu, aj keď nepriamo.
The professor wanted to know my side of the story.	Profesor chcel poznať moju stránku príbehu.
We are concerned about the ethical implications of this approach.	Znepokojujú nás etické dôsledky tohto prístupu.
This man won the competition.	Tento muž vyhral súťaž.
Leaving the lights on consumes an excessive amount of electricity.	Ponechaním zapnutých svetiel sa spotrebuje nadmerné množstvo elektriny.
Therefore, we should take the necessary measures.	Preto by sme mali prijať potrebné opatrenia.
This was supposed to be a relatively simple job.	Toto mala byť pomerne jednoduchá práca.
The government said it did not know about the incident.	Vláda uviedla, že o incidente nevie.
Could you repeat that last sentence?	Mohli by ste zopakovať tú poslednú vetu?
The anteater has acute hearing.	Mravčiar má akútny sluch.
Emacs is short for extensible text editor.	Emacs je skratka pre rozšíriteľný textový editor.
Much scientific research is funded by governments.	Veľa vedeckého výskumu financujú vlády.
There were many bad things about this experience.	Na tejto skúsenosti bolo veľa zlých vecí.
Tiger jumped across the water.	Tiger skočil cez vodu.
The tenant violated the lease without paying rent.	Nájomca porušil nájomnú zmluvu bez platenia nájomného.
Some buildings are taller than others.	Niektoré budovy sú vyššie ako iné.
Cucumber grows underground.	Uhorka rastie pod zemou.
New laws have come into force.	Do platnosti vstúpili nové zákony.
She has no means to protect herself.	Nemá prostriedky, aby sa ochránila.
You can train to enjoy it.	Môžete sa trénovať, aby ste si to užili.
I ate food that my son had prepared.	Zjedol som jedlo, ktoré pripravil môj syn.
There was talk of a new restaurant.	Hovorilo sa o novej reštaurácii.
He howls at his boys when they sleep.	Vyje na svojich chlapcov, keď spia.
The old woman was kind and gentle.	Stará žena bola milá a nežná.
Ocean currents and unusual ocean temperatures	Oceánske prúdy a nezvyčajné teploty oceánov
They often became involved in disputes.	Často sa zapájali do sporov.
The room was full of books, maps and drawings.	Miestnosť bola plná kníh, máp a kresieb.
He has been interested in chemistry since childhood.	Od detstva sa zaujímal o chémiu.
So is history constructed or can it be found?	Je teda história konštruovaná alebo sa dá nájsť?
The victim's throat slit his throat.	Vrah obeti podrezal hrdlo.
The Secretary's chair is to the right of the President.	Stolička tajomníka je napravo od prezidenta.
We don't trust him anymore.	Už mu neveríme.
The earth has become increasingly warm in recent years.	Zem sa v posledných rokoch stále viac otepľuje.
They went up the narrow stairs to the third floor.	Po úzkych schodoch vyšli na tretie poschodie.
The lawyer's argument is completely invalid.	Argument právnika je úplne neplatný.
Apparently they falsified the evidence to cover their tracks.	Aby zakryli stopy, zrejme sfalšovali dôkazy.
You need brown sugar for that.	Na to potrebujete hnedý cukor.
The Surrey Council is planning further road modifications.	Rada Surrey plánuje ďalšie úpravy ciest.
How much would it cost to get there?	Koľko by stálo dostať sa tam?
The court was overcrowded with lawyers.	Súd bol preplnený právnikmi.
The man who was there now hurried away.	Muž, ktorý tam teraz bol, sa ponáhľal preč.
The paint peels off the wall.	Zo steny sa odlupuje farba.
It's time to start your journey.	Je čas, aby začal svoju cestu.
In the end, she decided not to wait.	Nakoniec sa rozhodla nečakať.
People rarely change jobs during their lives.	Ľudia počas svojho života len zriedka menia zamestnanie.
Many women never go to college.	Mnoho žien sa nikdy nedostane na vysokú školu.
A delicate spray of flowers fell on our heads.	Na hlavu nám padla jemná spŕška kvetov.
Improve your reputation by growing connections.	Zlepšite svoju povesť pestovaním spojení.
Hallelujah! 	Aleluja!
that's great news!	to je skvelá správa!
When the rain finally came, the farmers were looking forward to it.	Keď konečne prišli dažde, farmári sa tešili.
The language barrier is overcome.	Jazyková bariéra je prekonateľná.
The bread was sweet and sticky.	Chlieb bol sladký a lepkavý.
Make sure your sentences are grammatically correct	Uistite sa, že vaše vety sú gramaticky správne
They eat their aquatic fish along with other aquatic creatures.	Jedia ich vodné ryby spolu s inými vodnými tvormi.
Homeopathic medicine made from this plant.	Homeopatický liek vyrobený z tejto rastliny.
The guide spoke quietly.	Sprievodca hovoril ticho.
With this unique talent, the star became a pianist.	S týmto jedinečným talentom sa z hviezdy stal klavirista.
The parents were excited.	Rodičia boli nadšení.
There is currently no virus test.	V súčasnosti neexistuje žiadny test na vírus.
I can't protect this young self from everything.	Nemôžem ochrániť toto mladé ja pred všetkým.
The train crashed into a parked car.	Vlak narazil do zaparkovaného auta.
The flower is overgrown.	Kvet už zarástol.
Their son was killed.	Ich syn bol zabitý.
The net has proven ineffective in preventing migratory birds from nesting.	Sieť sa ukázala ako neúčinná pri zabraňovaní sťahovavých vtákov v hniezdení.
Don't waste money by sending confirmations by mail.	Neplytvajte peniazmi posielaním potvrdení poštou.
The minister overthrew the king.	Minister zvrhol kráľa.
A gas bubble floats in the liquid.	V kvapaline pláva bublina plynu.
The lawyer also paid attention to compliance with the law.	Právnik dbal aj na dodržiavanie zákona.
Reject conventional wisdom.	Odmietnite konvenčnú múdrosť.
Fashion varies from place to place.	Móda sa líši od miesta k miestu.
I walk to work every day.	Do práce chodím každý deň pešo.
These are things that cannot be eaten.	Toto sú veci, ktoré sa nedajú jesť.
At the autumn sale, the shelves were full of shoppers.	Pri jesennom výpredaji boli regály preplnené nakupujúcimi.
She refused and left the room.	Odmietla a odišla z izby.
Their diet is mainly fresh fruits and vegetables.	Ich stravou je najmä čerstvé ovocie a zelenina.
Not many people were born.	Veľa ľudí sa nenarodilo.
I couldn't remember the name.	Nevedel som si spomenúť na meno.
If the sun is shining here, feed the ducks.	Ak tu svieti slnko, kŕmte kačice.
This country produced a huge amount of wheat.	Táto krajina produkovala obrovské množstvo pšenice.
The volcano is expected to erupt within hours.	Predpokladá sa, že sopka vybuchne do niekoľkých hodín.
Choose your preferred flavor.	Vyberte si preferovanú príchuť.
Violence against women is a serious problem in this area.	Násilie páchané na ženách je v tejto oblasti vážnym problémom.
Pack a picnic lunch for a day trip.	Na celodenný výlet si pribaľte piknikový obed.
The food chain starts with plants.	Potravinový reťazec začína rastlinami.
First, the store ran out of soap.	Najprv sa v obchode minulo mydlo.
The voice is soft but strong.	Hlas je jemný, ale silný.
The house is secluded.	Dom je na samote.
The countries voted overwhelmingly against the treaty.	Krajiny hlasovali drvivou väčšinou proti zmluve.
Although they are ugly, they are usually harmless.	Hoci sú škaredé, väčšinou sú neškodné.
The weather is getting more and more extreme.	Počasie je čoraz extrémnejšie.
Some of the butter spilled into the pan.	Časť masla vytiekla na panvicu.
The reporter noticed a worrying trend.	Reportér si všimol znepokojivý trend.
The young lady came from a large Nordic city.	Mladá dáma pochádzala z veľkého severského mesta.
A "hot" favorite is a sure thing.	"Horúce" obľúbené je istá vec.
What modern lifestyle would you choose?	Aký moderný životný štýl by ste si vybrali?
Limit the time of use to one hour per day.	Obmedzte čas používania na jednu hodinu denne.
The bedrooms are connected by a narrow corridor.	Spálne spája úzka chodba.
The blue cotton shirt was perfect for summer.	Modrá bavlnená košeľa bola na leto ako stvorená.
Some singers wrote their own lyrics.	Niektorí speváci si napísali vlastné texty.
The time series is a graphical description of the data.	Časový rad je grafický popis údajov.
Investigators had no problem finding him.	Vyšetrovatelia nemali problém ho nájsť.
Many people own a rich variety of pets.	Mnoho ľudí vlastní bohatú škálu domácich miláčikov.
She mumbled a soft song, which relaxed her even more.	Zamrmlala si jemnú pieseň, čím sa ešte viac uvoľnila.
My neighbor is particularly bad.	Môj sused má obzvlášť zlú povahu.
She was too scared to talk.	Príliš sa bála hovoriť.
She appeared on television later that day.	Neskôr v ten deň sa objavila v televízii.
It was a dark blue night.	Vtiahla sa tmavomodrá noc.
We are waiting for the commission's decision.	Čakáme na rozhodnutie komisie.
The fabric was unusual.	Tkanina bola nezvyčajná.
Then look between the third and fourth ribs.	Potom sa pozrite medzi tretie a štvrté rebro.
Low temperatures kill most people.	Nízke teploty zabíjajú väčšinu ľudí.
The bridge was destroyed and traffic was cut off.	Most bol zničený a doprava bola prerušená.
But such pessimism was unfounded.	Ale takýto pesimizmus bol neopodstatnený.
Satisfied, he returned to bed.	Spokojný sa vrátil do postele.
The men were successful.	Muži boli úspešní.
She picked up the knives and placed them on the table.	Zobrala nože a položila ich na stôl.
The reporter asked this question about the president.	Reportér položil túto otázku o prezidentovi.
The economy will gradually recover this year.	Ekonomika sa v tomto roku postupne zotaví.
At that time, many farmers were in debt.	V tom čase bolo veľa roľníkov zadlžených.
Many who died were foreigners.	Mnohí zomreli boli cudzinci.
The quark has no electric charge.	Kvark nemá elektrický náboj.
Instead, I opted for a car.	Namiesto toho som sa rozhodol pre auto.
It will stop in three days.	O tri dni prestane.
At times it involved brutal violence.	Občas to zahŕňalo hrubé násilie.
Cubert knew for	Cubert vedel pre
One theory says that this concerns pluviometry.	Jedna teória hovorí, že sa to týka pluviometrie.
They visited another village.	Navštívili ďalšiu dedinu.
Student performance was average.	Výkon študenta bol priemerný.
Delivery accelerated quickly.	Dodávka rýchlo zrýchlila.
The rate of violent crime is rising sharply.	Miera násilných trestných činov výrazne stúpa.
The river divides the city into two parts.	Rieka rozdeľuje mesto na dve časti.
The princess is said to have incredible beauty.	O princeznej sa hovorí, že má neskutočnú krásu.
Your bones were freezing.	V kostiach ti drel mráz.
He climbed up the ladder.	Vyliezol hore po rebríku.
They agreed to provide only humanitarian aid.	Dohodli sa, že poskytnú len humanitárnu pomoc.
Robbers dressed in balaclavas broke into his house.	Lupiči oblečení v kuklách vtrhli do jeho domu.
It brightens your skin.	Rozžiari vašu pokožku.
Place a few cups of rice next to the bowl.	Vedľa misky položte niekoľko šálok ryže.
She swept the crumbs off the table.	Zmietla omrvinky zo stola.
They want attention.	Túžia po pozornosti.
That is why we must protect our planet.	Preto musíme chrániť našu planétu.
He is very proud of his new car.	Na svoje nové auto je veľmi hrdý.
Their views are not imaginative or original.	Ich názory nie sú nápadité ani originálne.
The conversation was reassuring.	Hovor bol upokojujúci.
She bathed thoughtfully and thought about her fate.	Zamyslene sa kúpala a premýšľala o svojom osude.
Friends say everything.	Priatelia si hovoria všetko.
They are old but wise.	Sú starí, ale múdri.
The mornings are cold, the evenings mild.	Rána sú chladné, večery mierne.
We must greet the ambassador.	Musíme pozdraviť veľvyslanca.
Put the chicken in a casserole.	Vložte kurča do kastróla.
Rain or sunshine, opening tomorrow.	Dážď alebo svit, zajtra sa otvorí.
They financed the resistance.	Financovali odboj.
At this point in the story, we saw the sky.	V tomto bode príbehu sme videli oblohu.
James praised the new system.	James si nový systém pochvaľoval.
She felt cold.	Cítila chlad.
To clear her conscience, she decided to confess.	Aby si očistila svedomie, rozhodla sa priznať.
All citizens go to the polls.	Všetci občania idú voliť.
I didn't have much to eat last night.	Včera večer som nemal toľko jesť.
They started chanting.	Začali skandovať.
There is much more annual rainfall in the lowlands.	V nížinách je ročných zrážok oveľa viac.
The Prime Minister's promise has yet to be fulfilled.	Sľub premiéra treba ešte splniť.
Violent crime has increased.	Vzrástla násilná kriminalita.
She couldn't decide what to do.	Nevedela sa rozhodnúť, čo má robiť.
The researchers found that the clouds increased dramatically during the storm.	Vedci zistili, že oblačnosť sa počas búrky dramaticky zväčšuje.
A line was drawn around the church.	Čiara bola nakreslená okolo kostola.
We had to refill the tank twice during our trip.	Počas našej cesty sme museli dvakrát doplniť nádrž.
Some reviewers have described this film as slow.	Niektorí recenzenti opísali tento film ako pomalý.
Store in a refrigerator.	Uchovávajte v chladničke.
The ingredients of the cheese are indicated on its label.	Zložky syra sú uvedené na jeho etikete.
His offer of his hand was rejected.	Jeho ponuka jeho ruky bola odmietnutá.
Crystal chandeliers reflected on the shiny floor.	Na lesklej podlahe sa odrážali krištáľové lustre.
Doctors have been authorized to prescribe drugs.	Lekári dostali oprávnenie predpisovať lieky.
The wind rustled the papers on her desk.	Vietor šuchotal papiermi na jej stole.
Next, you will want to peel the avocado.	Ďalej budete chcieť ošúpať avokádo.
These dresses are so expensive!	Tieto šaty sú tak drahé!
He's going to jail.	Pôjde do väzenia.
Most shares require unanimous consent.	Väčšina akcií vyžaduje jednomyseľný súhlas.
I'm worried about my common sense.	Mám obavy o svoj zdravý rozum.
The workers exchanged sharp words.	Robotníci si vymieňali ostré slová.
Now water interacts strongly with the substance.	Teraz voda silne interaguje s látkou.
It is a fairly easy hike to the waterfall.	Je to pomerne ľahká túra k vodopádu.
The people of the city love their art.	Obyvatelia mesta milujú ich umenie.
Change the way you do things.	Zmeňte spôsob, akým robíte veci.
Other industries developed rapidly.	Iné odvetvia sa rýchlo rozvíjali.
All the animals in the barn looked satisfied.	Všetky zvieratá v maštali vyzerali spokojne.
There is a lack of safe water infrastructure in many areas.	V mnohých oblastiach chýba infraštruktúra pre nezávadnú vodu.
The tower has a crown of gold spikes.	Veža má korunu zo zlatých hrotov.
John carved his pedigree.	John vyrezal svoj rodokmeň.
The technique used is called spectrophotometry.	Použitá technika sa nazýva spektrofotometria.
In her desire for adventure, she went to the stars.	V túžbe po dobrodružstve sa vydala ku hviezdam.
We recommend the following movies.	Odporúčame nasledujúce filmy.
You don't have to worry.	Nemusíte sa obávať.
Serving as a nurse was my only choice.	Slúžiť ako zdravotná sestra bola moja jediná voľba.
The culprit cut right in front of the victim.	Vinník sekol priamo pred obeťou.
The atmosphere is calm.	Atmosféra je pokojná.
The scribe recorded the word received.	Pisár zaznamenal prijaté slovo.
The artist draws carefully, the wood is planed thoroughly.	Umelec starostlivo kreslí, drevo dôkladne hobľuje.
The painter was released from prison.	Maliara prepustili z väzenia.
There is a lot of water left.	Zostáva veľa vody.
The guide was upset.	Sprievodca bol naštvaný.
We need more homes in this city.	Potrebujeme viac domov v tomto meste.
Sociological analysis of these changes.	Sociologická analýza týchto zmien.
The exhibition was held in cooperation with the museum.	Výstava sa konala v spolupráci s múzeom.
She drank her tea and sighed heavily.	Popíjala čaj a ťažko si povzdychla.
Shakespeare's plays were full of intrigue.	Shakespearove hry boli plné intríg.
The master does the exercises, they told him.	Cvičenie robí majstra, povedali mu.
Creamy, low-fat yogurt makes them a great breakfast.	Krémový, nízkotučný jogurt z nich robí skvelé raňajky.
Let students enter the classroom.	Nechajte žiakov vstúpiť do triedy.
Jim injured his back during football.	Jim si pri futbale poranil chrbát.
She developed an interest in astronomy.	Rozvinula záujem o astronómiu.
The criminal worked in secret	Zločinec pracoval v tajnosti
Many companies have discovered oil here.	Mnoho spoločností tu objavilo ropu.
Mosaic art is an artistic medium	Mozaikové umenie je umelecké médium,
She is wearing brown suede boots.	Nosí hnedé semišové topánky.
The hidden camera secretly recorded their every moment.	Skrytá kamera tajne snímala každý ich moment.
There is a golf course in the park.	V parku sa nachádza golfové ihrisko.
Steel is an important part of the construction industry.	Oceľ je dôležitou súčasťou stavebného priemyslu.
We have beer in glass bottles.	Pivo máme v sklenených fľašiach.
This catalog includes stereos, cassette players, radios and turntables.	Tento katalóg zahŕňa stereo, kazetové prehrávače, rádiá a gramofóny.
The voter was handed over to the general.	Volič bol odovzdaný generálovi.
The number of offensive attacks is increasing.	Počet útočných útokov sa zvyšuje.
Conservative policies have helped the country overcome the economic crisis.	Konzervatívna politika pomohla krajine prekonať hospodársku krízu.
My dream is to see democracy flourish here.	Mojím snom je vidieť tu prekvitať demokraciu.
Her body was found in a shallow pool.	Jej telo našli v plytkom bazéne.
The small river was easily overlooked on the map.	Na mape bola malá rieka ľahko prehliadnuteľná.
Samuel's movements were, in fact, quite well thought out.	Samuelove pohyby boli v skutočnosti celkom premyslené.
He puts coffee cream and sugar.	Dá si smotanu do kávy a cukor.
Please make sure you give the gift of life.	Prosím, uistite sa, že dávate dar života.
Archaeological sites date back to the Middle Ages.	Archeologické náleziská pochádzajú z obdobia stredoveku.
These are examples of more complex systems.	Toto sú príklady zložitejších systémov.
He is aware of danger, but fear.	Uvedomuje si nebezpečenstvo, ale strach.
Fear goes around the village.	Strach obchádza dedinu.
Her cheerful presence is always welcome.	Jej veselá prítomnosť je vždy vítaná.
who is the enemy	kto je nepriateľ?
The accident shocked her deeply.	Nehoda ju hlboko šokovala.
She could barely smile.	Sotva sa dokázala usmiať.
An obvious statistical pattern has emerged.	Objavil sa zrejmý štatistický vzorec.
The police took her into custody.	Polícia ju vzala do vyšetrovacej väzby.
Many citizens cannot pay taxes.	Mnohí občania nemôžu platiť dane.
The forest fire spread quickly.	Lesný požiar sa rýchlo šíril.
This exhibition is the last of our series.	Táto výstava je poslednou z našej série.
A gust of wind shattered the windows.	Poryv vetra rozbil okná.
The killer smiled at me as he pulled the trigger.	Vrah sa na mňa usmial, keď stlačil spúšť.
Butterflies enjoyed the nectars of flowers.	Motýle si pochutnávali na nektáre kvetov.
The captain of the ship received medals for bravery.	Kapitán lode dostal medaily za statočnosť.
Opposition to the proposed trade is stronger.	Opozícia voči navrhovanému obchodu silnie.
Water is the most abundant substance on Earth.	Voda je najrozšírenejšia látka na Zemi.
They also underline the importance of healthy forests.	Tiež podčiarkujú dôležitosť zdravých lesov.
He's tired of living with him.	Je unavený z toho, že s ním žijem.
The past, present and future are connected by causality.	Minulosť, prítomnosť a budúcnosť sú spojené kauzalitou.
There used to be a dense forest in the area.	Kedysi bol v okolí hustý les.
We were served delicious food and wine.	Boli nám podávané chutné jedlá a vína.
The wood darkens when used.	Drevo používaním tmavne.
We must perform inspections before hiring suppliers.	Pred najímaním dodávateľov musíme vykonať previerky.
I'm very happy.	Som veľmi rád.
Prices are reasonable.	Ceny sú primerané.
There are two types of air conditioners.	Existujú dva typy klimatizácií.
They grow both sweet and pungent peppers.	Pestujú sladkú aj štipľavú papriku.
The second eagle emerges from the nest.	Druhé orlíča sa vynára z hniezda.
Speech transcription does not use punctuation.	Prepis reči nepoužíva interpunkciu.
The city was abandoned except for volunteers.	Mesto bolo opustené okrem dobrovoľníkov.
There were coins and banknotes in a small cloth bag.	V malom látkovom vrecúšku boli mince a bankovky.
The farmer was praised for his invention.	Farmár bol chválený za svoj vynález.
Eva suddenly felt guilty.	Eva sa zrazu cítila vinná.
The tragic event shook the village.	Tragická udalosť otriasla obcou.
The grip was firm.	Úchyt bol pevný.
This file contains half as many characters.	Tento súbor obsahuje o polovicu menej znakov.
He got to his feet eagerly.	Dychtivo sa postavil na nohy.
Warning, radiation levels can be dangerous.	Varovanie, úroveň žiarenia môže byť nebezpečná.
He tried hard to hide his anger.	Usilovne sa snažil skrývať svoj hnev.
Make a list of the things you want to do.	Napíšte si zoznam vecí, ktoré chcete urobiť.
He spent his trip abroad exploring ancient ruins.	Svoju zahraničnú cestu strávil skúmaním starovekých ruín.
These cookies are very crunchy.	Tieto sušienky sú veľmi chrumkavé.
Spaceships from other planets are visiting Earth.	Zem navštevujú kozmické lode z iných planét.
This is the largest art museum in the province.	Toto je najväčšie múzeum umenia v tejto provincii.
Thistle is a wild little plant.	Bodliak je divoká malá rastlina.
Next to them stood a little boy dressed in rags.	Vedľa nich stál malý chlapec oblečený v handrách.
Other mammals do not undergo metamorphosis.	Ostatné cicavce neprechádzajú metamorfózou.
The electricity will be out soon.	Elektrina čoskoro vypadne.
People have traveled to this place for centuries.	Ľudia na toto miesto putovali po stáročia.
Soldering wire to a printed circuit board.	Spájkovanie drôtu na dosku plošných spojov.
The manager expressed anger at the server.	Manažér vyjadril hnev na server.
The minister was deeply concerned.	Minister bol hlboko znepokojený.
She chose the path among the trees.	Vybrala si cestu medzi stromami.
The substance is unstable.	Látka je nestabilná.
Give your full name.	Uveďte svoje celé meno.
He noticed something strange about the teacher.	Všimol si na učiteľovi niečo zvláštne.
Council gossip with friends.	Rada klebetí s priateľmi.
The man clenched his fist in anger.	Muž od zlosti zaťal päsť.
He was an expert in his field.	Bol odborníkom vo svojom odbore.
Please add salt.	Prosím, dajte soľ.
It was hard to ignore what she saw.	Bolo ťažké ignorovať to, čo videla.
The scenery here is breathtaking.	Scenéria je tu úchvatná.
The soil has been cultivated for centuries.	Po stáročia sa pôda obrábala.
The product range has been designed with local taste in mind.	Sortiment produktov bol navrhnutý s ohľadom na miestny vkus.
Guilt was gnawing inside him.	V jeho vnútri hlodala vina.
His house was in constant disarray.	Jeho dom bol v neustálom neporiadku.
The knight's horse was white.	Rytiersky kôň bol biely.
Thieves also avoided jewelry.	Zlodeji sa vyhli aj šperkom.
What a waste!	Aké plytvanie!
The company owned winter shares.	Spoločnosť vlastnila akcie zim.
The air filled with excitement and anticipation.	Vzduch naplnil pocit vzrušenia a očakávania.
That's beautiful, isn't it?	To je krásne, však?
It was dirty, crowded and extremely uncomfortable.	Bolo to špinavé, preplnené a vyslovene nepríjemné.
The gunman opened fire.	Ozbrojenec spustil paľbu.
He was fast on his feet.	Bol rýchly na nohách.
The eagle took control of the bird.	Orol prevzal kontrolu nad vtákom.
We're going to have to break this rock.	Budeme musieť preraziť túto skalu.
He lives by the river.	Býva pri rieke.
Their sentences were reduced to one year in prison.	Ich tresty boli znížené na rok väzenia.
This museum is worth a visit.	Toto múzeum stojí za návštevu.
Farmers' families depend on a good harvest to survive.	Rodiny farmárov sú závislé od dobrej úrody, aby prežili.
Their grammar is weak.	Ich gramatika je slabá.
Lazy afternoons are her strong point.	Lenivé popoludnia sú jej silnou stránkou.
You can't leave.	Nemôžeš odísť.
Despite the property damage, he was still lucky.	Napriek škodám na majetku mal stále šťastie.
Agriculture and tourism are alive.	Poľnohospodárstvo a cestovný ruch sú nažive.
She tried not to get her clothes wet.	Snažila sa, aby si nenamočila šaty.
The place is crowded with tourists.	Miesto sa hemží turistami.
The monument stands near the square.	Pamätník stojí neďaleko námestia.
Red blood cells carry oxygen to the cells.	Červené krvinky prenášajú kyslík do buniek.
A group of scientists recently returned from the expedition.	Skupina vedcov sa nedávno vrátila z expedície.
The colonists were well skilled in agriculture.	Kolonisti boli dobre zruční v poľnohospodárstve.
The only victim of the day was this tree.	Jedinou obeťou dňa bol tento strom.
A quiet place to relax.	Pokojné miesto na chvíľu odpočinku.
Before the closure, it was a popular museum.	Pred zatvorením to bolo obľúbené múzeum.
We all had jobs.	Všetci sme mali prácu.
We smooth the dough surface with a roller.	Valčekom uhladíme povrch cesta.
He lives alone.	Žije sám.
We look forward to meeting him.	Tešíme sa na stretnutie s ním.
Do they sell food here?	Predávajú tu potraviny?
Watch out for intermittent traffic lights in front of you.	Dávajte si pozor na prerušované semafory pred vami.
These materials are often found underground.	Tieto materiály sa často nachádzajú pod zemou.
This inn is located in the oldest building in the region.	Tento hostinec sa nachádza v najstaršej budove regiónu.
The miners began to laugh and joke.	Baníci sa začali smiať a vtipkovať.
He died of swordfish toxin.	Zomrel na požitie toxínu z mečúňa.
Indoor heating has a dramatic effect on temperate areas.	Vnútorné vykurovanie má dramatický vplyv na mierne oblasti.
The traffic has been inflated.	Doprava bola nahustená.
The test failed.	V skúške prepadol okázalo.
Man is the only animal that cooks food.	Človek je jediné zviera, ktoré si varí jedlo.
Outside, a number of militia officers remain armed with rifles.	Vonku zostáva množstvo dôstojníkov domobrany vyzbrojených puškami.
The village is known for the production of ceramics.	Obec je známa výrobou keramiky.
Motorists drive on the left.	Motoristi jazdia vľavo.
The faint sun never penetrated this room.	Slabé slnko nikdy nepreniklo do tejto miestnosti.
Many schools have banned this sweetened drink.	Mnohé školy tento sladený nápoj zakázali.
In the distance he saw them rushing towards him.	V diaľke ich videl, ako sa k nemu rútia.
The rock creaked beneath her feet.	Skala vŕzgala pod nohami.
In the long run, the children played happily.	V dlhom rade sa deti veselo hrali.
Even mild exercise can tire your muscles.	Dokonca aj mierne cvičenie môže unaviť vaše svaly.
A large skyscraper rises above the river.	Rozľahlý mrakodrap sa týči nad riekou.
Few village children attend college.	Len málo dedinských detí navštevuje vysokú školu.
He is a very ugly man.	Je to veľmi škaredý človek.
The kingdom was immersed in war.	Kráľovstvo bolo ponorené do vojny.
I drink orange juice before eating.	Pred jedlom vypijem pomarančový džús.
The king's three sons were constantly fighting.	Kráľovi traja synovia neustále bojovali.
The thieves were about money and jewelry.	Zlodejom išlo o peniaze a šperky.
She cooked dinner last night.	Včera večer uvarila večeru.
Guard your eyes.	Stráž si oči.
Their old house was rebuilt.	Ich starý dom bol prestavaný.
If the temperature is high, shorten the cooking time.	Ak je teplota vysoká, skráťte čas varenia.
Clay felt sponges absorb moisture and protect the skin.	Hlinené plstené špongie absorbujú vlhkosť a chránia pokožku.
Two neighbors in a neighboring building.	Dvaja susedia v susednej budove.
Solar panels will soon be built into the skyscrapers.	Solárne panely budú čoskoro zabudované do mrakodrapov.
Despite generous income, she remained modest.	Napriek štedrým príjmom zostala skromná.
The tube was too short.	Rúrka bola príliš krátka.
The poor man had to fight all his life.	Chudák musel bojovať celý život.
The village was shrouded in thick fog.	Dedinu zahalila hustá hmla.
The sight of a beautiful woman always cheers me up.	Pohľad na krásnu ženu ma vždy rozveselí.
This project was funded with private money.	Tento projekt bol financovaný zo súkromných peňazí.
Throwing it out would be stupid.	Vyhodiť to by bola hlúposť.
Most people consider him an intellectual giant.	Väčšina ľudí ho považuje za intelektuálneho obra.
The plant was successfully grown.	Rastlina bola úspešne pestovaná.
His gaze seemed unfocused.	Jeho pohľad sa zdal byť nesústredený.
Apparently it will come in two days.	Vraj to príde o dva dni.
An actor is hired to perform the task.	Na stvárnenie úlohy je najatý herec.
Negotiations broke down yesterday.	Včera stroskotali rokovania.
He was promoted to a position with greater responsibility.	Bol povýšený do funkcie s väčšou zodpovednosťou.
Build small, cheap houses.	Stavajte malé, lacné domy.
Have you heard about this new restaurant?	Počuli ste už o tejto novej reštaurácii?
The approach is invaluable.	Prístup je neoceniteľný.
The remains were taken to hospital.	Pozostatky previezli do nemocnice.
Click the "find" box.	Kliknite na políčko „nájsť“.
The quakes affected most of the province.	Otrasy zasiahli väčšinu provincie.
Governments need to be aware of this.	Vlády si to musia uvedomiť.
Defending a winged creature is a special experience.	Obrana okrídleného tvora je zvláštny zážitok.
Experts agree that this condition is contagious.	Odborníci sa zhodujú, že tento stav je nákazlivý.
My sister always loads her own vegetables.	Moja sestra si vždy nakladá vlastnú zeleninu.
The police waded through the crowds.	Policajti sa prebrodili medzi davy.
After a rainy day, the soil is muddy.	Po daždivom dni je pôda bahnitá.
The young man whistled a melody while playing.	Mladík si pri hraní pískal melódiu.
In order to ensure equality, the wage should be adjusted accordingly.	Aby sa zabezpečila rovnosť, mzda by sa mala primerane upraviť.
His studio is discreetly tucked away.	Jeho ateliér je nenápadne zastrčený.
She stopped to adopt a young boy.	Zastavila sa, aby si adoptovala mladého chlapca.
The squirrel is a rodent.	Veverička je hlodavec.
The strike spread rapidly throughout the country.	Štrajk sa rýchlo rozšíril po celej krajine.
He asked my father for forgiveness at the last minute.	V posledných chvíľach môjho otca požiadal o odpustenie.
The characters come to the fore.	Postavy sa dostávajú do centra pozornosti.
Two enemy armies prepared for battle.	Dve znepriatelené armády sa pripravili na bitku.
We walked on a quiet road.	Kráčali sme po tichej ceste.
The sun is at its height.	Slnko je vo svojej výške.
However, the risk remains.	Riziko však zostáva.
She has just returned from a stressful business trip.	Práve sa vrátila zo stresujúcej pracovnej cesty.
The dog kept me company throughout my childhood.	Pes mi robil spoločnosť celé detstvo.
Automation brings convenience.	Pohodlie prináša automatizácia.
Although snow is rare here, there is a mountain range.	Hoci je tu sneh vzácny, nachádza sa tu jedno pohorie.
They grow rapidly to the height of fifteen feet.	Rýchlo dorastajú do výšky pätnástich stôp.
Their burning fields attracted clouds of smoke.	Ich horiace polia priťahovali oblaky dymu.
He cried hot.	Horko plakal.
The cook rolled the dough.	Kuchárka vyvaľkala cesto.
In general, literacy rates are low.	Vo všeobecnosti je miera gramotnosti nízka.
So does this soup taste good?	Chutí teda táto polievka dobre?
The horse galloped across the finish line.	Kôň divoko cválal cez cieľovú čiaru.
The astronomer has estimated that it orbits another star.	Astronóm odhadol, že obieha okolo inej hviezdy.
Engineers added more stability to the tower.	Inžinieri dodali veži väčšiu stabilitu.
The oven is a hot and dark place.	Rúra je horúce a tmavé miesto.
Journalists called on the government to implement the changes.	Novinári vyzvali vládu, aby zaviedla zmeny.
The stars shone brightly over the forest.	Nad lesom jasne žiarili hviezdy.
The ranger stopped the gunman by shooting him down.	Strážca votrelca zastavil tak, že ho zostrelil.
Change your shirts every week.	Vymeňte si košele každý týždeň.
The sea was lined with tall palm trees.	Pobrežie mora lemovali vysoké palmy.
Don't try to move anything.	Nesnažte sa nič pohnúť.
The bag arrived two days later.	Taška prišla o dva dni neskôr.
Jesus was a carpenter's craft.	Ježiš bol remeslom tesár.
A chapel is attached to the house.	K domu je pripojená kaplnka.
Many trees erupted.	Mnoho stromov vzbĺklo.
This combination has produced brilliant results.	Táto kombinácia priniesla žiarivé výsledky.
Sea water flows into rivers and the sea.	Morská voda tečie do riek a mora.
An influenza pandemic is currently spreading.	V súčasnosti sa šíri pandémia chrípky.
Children are encouraged to read fairy tales.	Deti sú vyzývané, aby čítali rozprávky.
Having so few children is a tragedy.	Mať tak málo detí je tragédia.
I read the book in one gulp.	Knihu som prečítala na jeden dúšok.
We studied history, geography and economics.	Študovali sme históriu, geografiu a ekonómiu.
Many children visit the park regularly.	Mnoho detí park pravidelne navštevuje.
It opened into a row of courtyards.	Otváralo sa do radu nádvorí.
The clerk made a change for some customers.	Úradník urobil pre niektorých zákazníkov zmenu.
Nothing is impossible if you try hard enough.	Nič nie je nemožné, ak sa dostatočne snažíte.
Tears streamed down her cheeks.	Po lícach jej stekali slzy.
Slowly, of course, business conditions improved.	Pomaly, isto sa podmienky na podnikanie zlepšovali.
A piece of skin was caught in the machine.	V stroji sa zachytil kúsok kože.
Give it one more time.	Daj to ešte raz.
I baked fresh cakes this morning.	Dnes ráno som upiekla čerstvé koláčiky.
This city is famous for its temples.	Toto mesto je známe svojimi chrámami.
The vast plain was covered with snow.	Rozľahlá pláň bola pokrytá snehom.
It's time to act.	Je čas konať.
Divide the spinach leaves between two bowls.	Rozdeľte špenátové listy medzi dve misky.
When people heard this news, they laughed wildly.	Keď sa ľudia dozvedeli túto správu, divoko jasali.
They sell burgers and hot dogs.	Predávajú hamburgery a hotdogy.
The financing conditions are quite demanding.	Podmienky financovania sú dosť náročné.
He almost fell off his chair.	Takmer spadol zo stoličky.
The basilica has a rich decoration.	Bazilika má bohatú výzdobu.
Every autumn, when the leaves fall off, they cover the ground.	Každú jeseň, keď listy opadnú, zakryjú zem.
It was obvious that the cops were making them.	Bolo zjavné, že ich policajti kádrujú.
As she watched him closely, she realized that his eyes were green.	Keď ho pozorne sledovala, uvedomila si, že jeho oči sú zelené.
The drought affected everyone there.	Sucho tam postihlo všetkých.
The newlywed couple was in a trance.	Novomanželský pár bol vo vytržení.
Please make sure the red team gets the prize.	Prosím, uistite sa, že cenu dostane červený tím.
Pay attention to the protocol.	Venujte pozornosť protokolu.
He took bread, coffee and vegetables.	Vzal chlieb, kávu a zeleninu.
A silly thought ran through her mind for a moment.	Mysľou jej nakrátko prebehla hlúpa myšlienka.
The arrivals quickly adapted to city life.	Prišelci sa rýchlo prispôsobili mestskému životu.
Many believe that these ruins are scary.	Mnohí veria, že tieto ruiny sú strašidelné.
The net worth of billionaires has grown significantly.	Čistý majetok miliardárov výrazne vzrástol.
The harvest has accumulated considerable debt.	Úroda si nahromadila značný dlh.
This could explain why this municipality does not have schools.	To by mohlo vysvetľovať, prečo táto obec nemá školy.
The Great Harvest was followed by famine.	Po veľkej neúrode nasledoval hladomor.
But the young liberals thought otherwise.	Ale mladí liberáli uvažovali inak.
This well is needed to supply water to this village.	Táto studňa je potrebná na dodávku vody do tejto dediny.
We're running out of staff.	Dochádzajú nám pracovníci.
We have deep water until the spring.	Máme do jari hlbokú vodu.
Most people believe they live abroad.	Väčšina ľudí verí, že žije v zahraničí.
If they open you, open it.	Ak vás otvárajú, otvorte ho.
Remove the pot from the heat.	Odstráňte hrniec z ohňa.
As they say, necessity is the mother of invention.	Ako sa hovorí, nevyhnutnosť je matkou vynálezu.
This cake is delicious.	Tento koláčik je výborný.
Enthusiasm about the results.	Nadšení z výsledkov.
Create a sentence using the words in the box.	Vytvorte vetu pomocou slov v rámčeku.
This is generally considered her hometown.	Toto je všeobecne považované za jej rodné mesto.
After a while, they heard gunshots.	Po chvíli počuli výstrely.
She was too polite to say that.	Bola príliš zdvorilá, aby to povedala.
He often dozed off in the afternoon	Často si poobede zdriemol
English remains the main language in higher education.	Angličtina zostáva hlavným jazykom vo vysokoškolskom vzdelávaní.
What is this city?	Čo je to za mesto?
Drink coffee, otherwise you will find that you yawn all day.	Vypite si kávu, inak zistíte, že celý deň zívate.
Most of the offices were empty.	Väčšina kancelárií bola prázdna.
He was rumored to have been an actor.	Povrávalo sa, že kedysi bol hercom.
Their daily production is constantly increasing.	Ich denná produkcia sa neustále zvyšuje.
He called his son.	Zavolal na svojho syna.
The city was surrounded by several mountains.	Mesto bolo obklopené niekoľkými horami.
Prepare and serve tortillas.	Pripravte a podávajte tortilly.
We must stop this dangerous trend.	Musíme zastaviť tento nebezpečný trend.
The wind was so strong.	Ten vietor bol taký silný.
Cities are often located by rivers.	Mestá sa často nachádzajú pri riekach.
All mixture must be mixed well.	Všetka zmes sa musí dobre premiešať.
The heat wave led to a high and colder mood.	Vlna horúčav viedla k vysokej a chladnejšej nálade.
Crops are grown throughout the year.	Plodiny pestujú po celý rok.
Neither illusions nor fantasies are a reality.	Ani ilúzie, ani fantázie nie sú realitou.
Dylan's friends looked at him intently.	Dylanovi priatelia si ho pozorne prezerali.
This well was dug by hand.	Táto studňa bola vykopaná ručne.
A brief summary of historical events.	Krátky súhrn historických udalostí.
A document moved slowly through her eyes.	Cez jej zrak sa pomaly pohyboval dokument.
I have prepared dinner for you.	Pripravil som pre teba večeru.
They are worth a hundred in dollar bills.	V dolárových bankovkách majú hodnotu sto.
For hundreds of years, these prisoners were attached to each other.	Stovky rokov boli títo väzni pripútaní k sebe.
A mysterious disease has plagued her for weeks.	Záhadná choroba ju sužuje už niekoľko týždňov.
Counting involves adding numbers.	Počítanie zahŕňa sčítanie čísel.
She who was	Ona, ktorá bola
The view is beautiful.	Výhľad je nádherný.
The opponent is at least physically impressive.	Súper je prinajmenšom fyzicky impozantný.
The wise man smiled.	Múdry muž sa usmial.
The items were first analyzed by experts.	Položky najskôr analyzovali odborníci.
Mix the ingredients well.	Dobre premiešajte ingrediencie.
I'm very impatient.	Som veľmi netrpezlivý.
The chips have large black spots on them.	Čipy majú na sebe veľké čierne škvrny.
The charges accumulate on the defendant.	Obvinenia sa na obžalovaného hromadia.
Information about the department can be found here.	Informácie o oddelení nájdete tu.
He was invited to perform at the convention.	Bol pozvaný, aby vystúpil na zjazde.
Use clean cotton swabs to apply cleansing puffs.	Na nanášanie čistiacich obláčikov používajte čisté vatové tampóny.
The beetle population is declining.	Populácia chrobákov klesá.
The crowded room smelled of smoke.	Preplnená miestnosť zapáchala dymom.
These plants are hardy.	Tieto rastliny sú odolné.
The problem cannot be solved quickly.	Problém sa nedá rýchlo vyriešiť.
It's better to stay home than to go to that awful party.	Je lepšie zostať doma, ako ísť na tú hroznú párty.
The spectrum ranges from blue to orange.	Spektrum siaha od modrej po oranžovú.
This neighborhood is famous for the rain.	Táto štvrť sa preslávila dažďom.
Replace carrots with fresh thyme.	Nahraďte mrkvu čerstvým tymianom.
Women are forbidden to enter combat missions.	Ženy majú zakázaný vstup do bojových úloh.
Everyone seemed to know each other.	Zdalo sa, že sa všetci navzájom poznajú.
The doctrine was transmitted orally from teacher to student.	Doktrína sa prenášala ústne z učiteľa na študenta.
They watched the sunrise and marveled at it.	Pozorovali východ slnka a žasli nad ním.
No one dared answer him.	Nikto sa mu neodvážil odpovedať.
They no longer had a choice.	Už nemali na výber.
When the doctor was in the room, he left quickly.	Keď bol lekár v miestnosti, rýchlo odišiel.
He finished his tea and stood to leave.	Dopil čaj a postavil sa na odchod.
The security chief was fired yesterday.	Šéf bezpečnosti bol včera odvolaný.
The waters were bitterly cold.	Vody boli kruto studené.
The priest also blessed the grounds.	Kňaz požehnal aj areál.
Switch off the oven.	Vypnite rúru.
She mixed a large lump of dough.	Vymiesila veľkú hrudku cesta.
The landslide victims were buried alive.	Obete zosuvu pochovali zaživa.
They met under a tree.	Stretli sa pod stromom.
He called for a vote.	Vyzval na hlasovanie.
It is everywhere, in the water, in the air.	Je všade, vo vode, vo vzduchu.
The thief escaped, but was quickly caught.	Zlodej ušiel, no rýchlo ho chytili.
It is believed that the ancient people produced sandstone here.	Predpokladá sa, že starovekí ľudia tu vyrábali pieskovec.
The horse grazed alone.	Kôň sa pásol sám.
My pillow is bumpy.	Môj vankúš je hrboľatý.
So the man started joking.	Muž teda začal šaškovať.
We tried to prevent them from stealing our electricity.	Snažili sme sa im zabrániť, aby nám ukradli elektrinu.
Authorities remind people to stay alert.	Úrady ľuďom pripomínajú, aby zostali v strehu.
Some termites dig into the wood and cause extensive damage.	Niektoré termity sa zavŕtavajú do dreva a spôsobujú rozsiahle škody.
The earth was covered with rich, black matter.	Zem bola pokrytá bohatou, čiernou hmotou.
Could you serve salt and pepper?	Mohli by ste podať soľ a korenie?
They told them to stop stealing.	Povedali im, aby prestali kradnúť.
The camera was controlled by remote control.	Kamera bola ovládaná diaľkovým ovládačom.
Never describe cooking as a chore.	Nikdy nepopisujte varenie ako fuška.
None of us have ever done that.	Nikto z nás to nikdy neurobil.
Achieving this goal will require difficult decisions.	Dosiahnutie tohto cieľa si bude vyžadovať ťažké rozhodnutia.
The composition of some meteorites is essentially granite.	Zloženie niektorých meteoritov je v podstate žulové.
Unfortunately, our time is up.	Žiaľ, čas nám vypršal.
The child was burned by the sun.	Dieťa bolo spálené od slnka.
The streets were dirty and smelled of sewage.	Ulice boli špinavé a páchli splaškami.
She was confused by their evasive answers.	Bola zmätená ich vyhýbavými odpoveďami.
People enjoyed the festival.	Ľudia si užívali festival.
After a short time, they succeeded.	Po krátkom čase sa im to podarilo.
Her fingers gripped the door handle.	Jej prsty pevne chytili kľučku dverí.
You should never hesitate to ask for help.	Nikdy by ste nemali váhať a požiadať o pomoc.
The accident happened because the brakes failed.	Nehoda sa stala, pretože zlyhali brzdy.
However, some listened intently.	Niektorí však pozorne počúvali.
The paste was scraped from the container.	Pasta bola zoškrabaná z nádoby.
He managed to look casual.	Podarilo sa mu pôsobiť ležérne.
He threw himself into his work.	Vrhol sa do svojej práce.
Brilliant colors are the result of natural pigments.	Brilantné farby sú výsledkom prírodných pigmentov.
She held a knife with a silver blade.	Držala nôž so striebornou čepeľou.
If you open this door, you will be shot!	Ak otvoríte tieto dvere, budete zastrelení!
These flowers are a great source of oxygen.	Tieto kvety sú skvelým zdrojom kyslíka.
Businesses on the banks of the river are doomed.	Podniky na brehoch rieky sú odsúdené na zánik.
Over time, most species became extinct.	Postupom času väčšina druhov vyhynula.
Don't walk on the grass!	Nechoďte po tráve!
The finished product is more cost effective.	Hotový výrobok je cenovo výhodnejší.
She slipped into the bathroom.	Vkĺzla do kúpeľne.
What were his exact words?	Aké boli jeho presné slová?
Sensei was reluctant to accept defeat.	Sensei sa zdráhal prijať porážku.
The mint has the shape of a wreath.	Mincovňa má tvar venca.
The old man's sincerity was refreshing.	Úprimnosť reči starého muža bola osviežujúca.
The city promotes tourism.	Mesto podporuje cestovný ruch.
This book smelled old.	Táto kniha voňala staro.
Gas costs must fall.	Náklady na plyn musia klesnúť.
The movement has become very popular.	Hnutie sa stalo veľmi populárnym.
The cattle population was devastated by the drought.	Populáciu dobytka zdevastovalo sucho.
The sun-wet paint dries quickly.	Slnko mokrú farbu rýchlo vysuší.
The fire subsided this week.	Oheň sa tento týždeň zmiernil.
The work was advertised in the newspaper.	Práca bola inzerovaná v novinách.
The ceiling is decorated with elaborate frescoes.	Strop je zdobený prepracovanými freskami.
The palace was described as an imperial gem.	Palác bol opísaný ako cisársky skvost.
It costs nothing, he said.	Nestoja nič, povedal.
This must be approved by the Vice President on the President's dismissal.	Na odvolanie prezidenta to musí schváliť viceprezident.
In times of crisis, the world is uniting.	V čase krízy sa svet zjednocuje.
Applying a film to new films is known as "overlaying".	Nanášanie filmu na nové filmy je známe ako „prekrytie“.
It was easy to follow the progress of the cars.	Bolo ľahké sledovať postup áut.
Make sure there is room for cabbage.	Uistite sa, že je priestor pre kapustu.
The poor boy left school to help his family.	Chudobný chlapec odišiel zo školy, aby pomohol rodine.
A heavier body would suffice.	Stačilo by ťažšie telo.
Pull the lever on the machine.	Potiahnite páku na stroji.
Relaxing day at the beach.	Relaxačný deň na pláži.
Is it really allowed?	Je to naozaj povolené?
The sun falls relentlessly on the parched earth.	Slnko neúprosne dopadá na vyprahnutú zem.
The sentence ends with a period.	Veta sa končí bodkou.
Several factors prevented her from attending.	V účasti jej bránilo viacero faktorov.
The needles lose their needles every winter.	Ihličie každú zimu stráca ihličie.
But she saw nothing.	Ale nevidela nič.
In the lake, the geese rolled carefree on the shore,	Na jazere sa husi bezstarostne váľali na brehu,
There are good schools in poorer areas.	V chudobnejších oblastiach sú dobré školy.
The office was closed due to reconstruction.	Kancelária bola z dôvodu rekonštrukcie zatvorená.
There is a significant correlation between these two variables.	Medzi týmito dvoma premennými existuje značná korelácia.
So flying was the most important mode of transportation.	Lietanie bolo teda najdôležitejším spôsobom dopravy.
The chef cuts the potatoes into thin strips.	Kuchár nakrája zemiaky na tenké prúžky.
Some scientists think that the panda is a vulnerable species.	Niektorí vedci si myslia, že panda je zraniteľný druh.
The atmosphere of the village was filled with an atmosphere of excitement.	Atmosféra dediny bola naplnená atmosférou vzrušenia.
The hallway wall is lined with bookshelves.	Stenu chodby lemujú police na knihy.
This tap is controlled by a knob.	Tento kohútik sa ovláda gombíkom.
The logs sank to the bottom of the river.	Polená klesli na dno rieky.
A cunning plan to help the poor.	Prefíkaný plán na pomoc chudobným.
Make sure it is smooth.	Uistite sa, že je hladký.
Present yourself as educated.	Prezentujte sa ako vzdelaný.
The game of chess reflects the thousand-year history of civilization.	Šachová hra odráža tisícročnú históriu civilizácie.
Some fish hibernate in river rocks.	Niektoré ryby hibernujú v riečnych skalách.
These trees were planted by the villagers.	Tieto stromy zasadili dedinčania.
Rising tides can flood city roads.	Stúpajúci príliv môže zaplaviť mestské cesty.
She envied her beauty.	Závidel jej krásu.
I brushed my teeth and went to bed.	Umyla som si zuby a išla spať.
The collapse of the industry has led to widespread unemployment.	Kolaps priemyslu viedol k rozsiahlej nezamestnanosti.
In today's society, gender roles are unclear.	V súčasnej spoločnosti sú rodové roly nejasné.
I suspected he knew all about it.	Mal som podozrenie, že o tom všetkom vie.
The petitioners were ignored.	Predkladatelia petície boli ignorovaní.
Butterflies were starving.	Motýle umierali od hladu.
You two will be in the same class at school.	Vy dvaja budete v škole v tej istej triede.
He left at the first opportunity.	Pri prvej príležitosti odišiel.
The treaty was signed by two countries.	Zmluvu podpísali dve krajiny.
They refused to go.	Odmietli ísť.
How long does it take to climb a mountain?	Ako dlho trvá vyliezť na horu?
The plan is good but ineffective.	Plán je dobrý, ale neúčinný.
That voice is familiar.	Ten hlas je známy.
Feed the birds several times a day.	Kŕmte vtáky niekoľkokrát denne.
She was called home prematurely.	Predčasne ju zavolali domov.
The electric company will arrive by plane.	Elektrická spoločnosť priletí lietadlom.
The fat, yellow snails slipped lazily out of the drain.	Tučné, žlté slimáky lenivo vykĺzli z odtoku.
The king had absolute authority.	Kráľ mal absolútnu autoritu.
The waiter shrugged and poured coffee.	Čašník pokrčil plecami a nalial kávu.
Students are often verbally warned.	Študenti sú často verbálne varovaní.
So what are we waiting for ?!	Tak na čo čakáme?!
Very little talking was needed.	Bolo potrebné veľmi málo rozprávania.
Several ships were lost without a trace.	Niekoľko lodí sa stratilo bez stopy.
This nice guy is coming, he's buying my boat.	Prichádza tento milý chlapík, kupuje moju loď.
These began to show.	Tieto sa začali prejavovať.
Welcome on board.	Vitajte na palube.
Our neighbor told us about her husband.	Naša suseda nám povedala o svojom manželovi.
The government has promised to pay off our debt.	Vláda sľúbila, že náš dlh splatí.
The cashier laughed and said, "Here you go!"	Pokladníčka sa zasmiala a povedala: "Tu máš!"
The two soldiers shouted at each other.	Dvaja vojaci krívali k sebe.
The wood was dry and hard.	Drevo bolo suché a tvrdé.
The tribe consists of nomadic camel riders.	Kmeň sa skladá z kočovných jazdcov na ťavách.
A very soft, warm hand stroked his arm.	Veľmi mäkká, teplá ruka ho pohladila po paži.
People often find themselves in a lack of money.	Ľudia sa často ocitnú v nedostatku peňazí.
Admissions will be subjected to a medical examination upon arrival.	Prijatí budú po príchode podrobení lekárskej prehliadke.
The escaped prisoners return to their homes.	Utečení väzni sa vracajú do svojich domovov.
She worked as a secretary.	Zamestnala sa ako sekretárka.
The cone fell to the floor.	Kužeľ spadol na podlahu.
Round, smooth and small as design ideas.	Okrúhle, hladké a malé, ako nápady na dizajn.
The verses were recited by the monks.	Verše recitovali mnísi.
I climb the mountains regularly.	Na hory leziem pravidelne.
This novel contains several dark themes.	Tento román obsahuje niekoľko temných tém.
There should be more laws to prevent uncontrolled pollution.	Malo by existovať viac zákonov, ktoré by zabránili nekontrolovanému znečisťovaniu.
They used statues as building material.	Ako stavebný materiál použili sochy.
His life was full of adventure.	Jeho život bol plný dobrodružstva.
It's so expensive that few can afford to go.	Je to také drahé, že len málokto si môže dovoliť ísť.
Troop movements often occur during the full moon.	Pohyby vojsk sa často vyskytujú počas splnu.
He held her hand gently.	Nežne ju držal za ruku.
You can sleep here as long as you want.	Môžete tu spať, ako dlho chcete.
They drank wine and laughed violently.	Popíjali víno a búrlivo sa smiali.
The editor hurried out of the room.	Redaktor sa ponáhľal z miestnosti.
She climbed to the very top of the slide.	Vyliezla na samý vrchol šmykľavky.
Her son, a brother, was a pilot.	Jej syn, brat, bol pilot.
Imagine that a friend was murdered.	Predstavte si, že priateľa zavraždili.
Some have hairy bodies.	Niektorí majú chlpaté telá.
This dish is also rich and creamy, it's unbelievable.	Toto jedlo je také bohaté a krémové, je to neuveriteľné.
He tore the napkin in half.	Roztrhol obrúsok napoly.
You can also salt tomatoes.	Paradajky môžete tiež osoliť.
The delegation left the Chamber.	Delegácia opustila rokovacie sály.
When it rains, we get wet.	Keď prší, zmokneme.
Some people still consider him a hero.	Niektorí ľudia ho stále považujú za hrdinu.
Before the war, the village prospered.	Pred vojnou obec prosperovala.
Novelists have been using this technique for a long time.	Románopisci túto techniku ​​používajú už dlho.
The detective tried to lure the culprits.	Detektív sa pokúsil vinníkov zlákať.
The universe is a very hostile environment for living organisms.	Vesmír je veľmi nepriateľské prostredie pre živé organizmy.
Sure, some people can still write.	Iste, niektorí ľudia môžu stále písať.
He is an extremely bright man.	Je to mimoriadne bystrý muž.
Each student is required to have different classes.	Každý študent je povinný mať určené iné hodiny.
The police were deployed in large numbers.	Polícia bola nasadená vo veľkom počte.
Women traditionally could not vote.	Ženy tradične nemohli voliť.
He paints landscapes.	Maľuje krajinky.
Some vegetarians think that eating meat is wrong.	Niektorí vegetariáni si myslia, že jesť mäso je nesprávne.
The oldest known civilizations date back to thousands of years.	Najstaršie známe civilizácie pochádzajú z obdobia pred niekoľkými tisíckami rokov.
The landscape is extremely beautiful.	Krajina je mimoriadne krásna.
She had a fragile figure, but her constitution was robust.	Mala krehkú postavu, ale jej konštitúciu bola robustná.
Everyone believes he has remarkable clairvoyance skills.	Všetci veria, že má pozoruhodné schopnosti jasnovidectva.
The bright rays of the sun pierced the clouds.	Jasné slnečné lúče predierali mraky.
The business was largely subcontracted.	Obchod bol z veľkej časti zadaný subdodávateľom.
The winter sun is getting cold.	Zimné slnko začína byť chladné.
Dark clouds seem to be approaching.	Zdá sa, že sa blížia tmavé mraky.
The castles are full of secret corridors that are worth mentioning.	Hrady sú plné tajných chodieb, ktoré stoja za zmienku.
We want the grass to be cut short.	Chceme, aby bola tráva pokosená nakrátko.
It is the "gateway" to the kingdom.	Je to „brána“ do kráľovstva.
He is looking forward to the coming journey.	Teší sa na nadchádzajúcu cestu.
I'll order a pizza this time.	Tentokrát si objednám pizzu.
The acrobats ran across the stage and hung	Akrobati prebehli cez pódium a viseli
This is a story about a wild widow.	Toto je príbeh o divokej vdove.
This decision probably hurt his pride.	Toto rozhodnutie pravdepodobne zranilo jeho hrdosť.
They bought him a horse.	Kúpili mu koňa.
Children are our future.	Deti sú naša budúcnosť.
None of the buses were overcrowded.	Ani jeden z autobusov nebol preplnený.
Salvation seems distant.	Spása sa zdá byť vzdialená.
She was looking forward to the next course.	Tešila sa na ďalší kurz.
Lavender fields stun the senses.	Levanduľové polia omráčia zmysly.
Avoid this employer.	Vyhnite sa tomuto zamestnávateľovi.
We spent the whole afternoon there.	Strávili sme tam celé popoludnie.
Reduce your losses.	Znížte svoje straty.
Note that the adjective precedes the noun.	Všimnite si, že prídavné meno stojí pred podstatným menom.
Political views are divided on this issue.	Politické názory sú v tejto otázke rozdelené.
That plan was reversed.	Ten plán sa obrátil.
So the boards remained unused.	Takže dosky zostali nevyužité.
He raised an eyebrow.	Nadvihol obočie.
A white kitten sat on his shoulder.	Na pleci mu sedelo biele mačiatko.
He walked back uncertainly, then turned to flee.	Neisto kráčal dozadu, potom sa otočil na útek.
I cooked one tortilla and then divided it into two parts.	Uvaril som jednu tortillu a potom som ju rozdelil na dve časti.
She dreamed of meeting her husband again.	Snívala o tom, že sa opäť stretne so svojím manželom.
The old mansion has many secrets.	Starý kaštieľ má veľa tajomstiev.
She looked at the ground and bit her lower lip.	Dívala sa do zeme a hrýzla si spodnú peru.
The goal is to survive for decades.	Cieľom je prežiť desaťročie.
Canines are the most popular pets.	Špičáky sú najobľúbenejšie domáce zvieratá.
Locals have been complaining for years.	Miestni obyvatelia sa už roky sťažujú.
It acts like a sponge.	Pôsobí ako špongia.
He applied the ointment to his face carefully.	Opatrne si naniesol masť na tvár.
We must respect them as teachers.	Musíme ich rešpektovať ako učiteľov.
The Golden Age.	Zlatý vek.
The man was killed for killing a pedestrian.	Muža zabili za zabitie chodca.
Did you spit in his eye?	Napľuli ste mu do oka?
As it was, he was replaced by another teacher.	Ako to bolo, nahradil ho iný učiteľ.
Her mouth was red from drinking.	Ústa mala červené od pitia.
He rode a racing bicycle.	Jazdil na pretekárskom bicykli.
He was proud of his heritage.	Bol hrdý na svoje dedičstvo.
This discussion will be long, lengthy and exciting.	Táto diskusia bude dlhá, zdĺhavá a vzrušená.
Anne is concerned about this role.	Anne je táto úloha znepokojená.
Pushing each other joyfully, they raised their hands.	Tlačení jeden na druhého radostne zdvihli ruky.
Her face blurred slightly.	Jej tvár sa mierne rozmazala.
The idea was absurd.	Myšlienka bola absurdná.
The period was marked by cheap goods and private ownership.	Obdobie bolo poznačené lacným tovarom a súkromným vlastníctvom.
Guinea pigs have a reputation for being very intelligent animals.	Morčatá majú povesť veľmi inteligentných zvierat.
The last refuge for people who want better company.	Posledné útočisko ľudí, ktorí chcú lepšiu spoločnosť.
If he doesn't have money, he can't pay.	Ak nemá peniaze, nemôže zaplatiť.
She escaped in horror.	S hrôzou utiekla.
I feel safe in a crowded city.	V preplnenom meste sa cítim bezpečne.
The family frowned at his wild ways.	Rodina sa zamračila na jeho divoké spôsoby.
She ate bread and cheese.	Zjedla chlieb a syr.
The children left school.	Deti vyrazili zo školy.
Grandma doesn't think much about chicken dishes.	Babička nemyslí veľa na jedlá z kuracieho mäsa.
One young girl attended the class.	Triedu navštevovalo jedno mladé dievča.
There is a green box by the wall.	Pri stene je zelená krabica.
The bells rang.	Zvončeky zazvonili.
Some women may identify, but there is no age advantage.	Niektoré ženy môžu identifikovať, ale neexistuje žiadna veková výhoda.
The effect of the drug is rapid.	Účinok lieku je rýchly.
The dog barked in the distance.	V diaľke zaštekal pes.
The enemy attacked us last night.	Nepriateľ na nás zaútočil minulú noc.
They will visit me in a year.	O rok ma navštívia.
Temperature changes change the behavior of physics.	Zmeny teploty menia správanie fyziky.
They were slaves who were without means and were collected from taxes.	Boli to otroci, ktorí boli bez prostriedkov a boli vyberaní z daní.
They both plan to start a business together.	Obaja plánujú začať spolu podnikať.
We long for autumn.	Túžime po jeseni.
The head of state was very ill.	Hlava štátu bola veľmi chorá.
He asked for a cup of tea.	Požiadal o šálku čaju.
All visitors must register at the reception.	Všetci návštevníci sa musia zaregistrovať na recepcii.
Do you really want to browse the net?	Naozaj chceš browsovať po nete?
Butterflies are insects that can fly.	Motýle sú hmyz, ktorý vie lietať.
The land is owned by a wealthy individual.	Pozemok je vo vlastníctve bohatého jednotlivca.
The winners secured the victory with ruthlessness.	Víťazi si víťazstvo zabezpečili bezohľadnosťou.
This city has almost three million inhabitants.	Toto mesto má takmer tri milióny obyvateľov.
He laughs out loud at his own jokes.	Hlasno sa smeje na vlastných vtipoch.
The soldiers easily overcame steep cliffs.	Vojaci ľahko zdolali strmé útesy.
Hurry up, or you'll be late for work!	Poponáhľajte sa, inak prídete neskoro do práce!
His highest authority is the emperor.	Jeho najvyšším orgánom je cisár.
The main victims were the elderly.	Hlavnými obeťami boli starší ľudia.
The wind pushed the curtains aside.	Vietor odhrnul závesy nabok.
An ancient statue was unveiled behind the wall.	Za stenou bola odhalená antická socha.
They planned to leave the next morning.	Na druhý deň ráno plánovali odísť.
I would stop calling her a criminal.	Prestal by som ju nazývať zločincom.
The architect found that the client's needs were met.	Architekt zistil, že potreby klienta boli splnené.
The ozone layer helps filter out harmful ultraviolet radiation.	Ozónová vrstva pomáha filtrovať škodlivé ultrafialové žiarenie.
They will remain rich regardless of international trends.	Zostanú bohatí bez ohľadu na medzinárodné trendy.
Many birds feed on insects that live in pastures.	Mnoho vtákov sa živí hmyzom, ktorý žije na pastvinách.
He doesn't want to come back.	Nechce sa vrátiť.
These people chose him.	Títo ľudia ho zvolili.
The animals fled in panic.	Zvieratá v panike utiekli.
These leading companies produce strong, durable and lightweight materials.	Tieto popredné spoločnosti vyrábajú pevné, odolné a ľahké materiály.
I think that's quite enough.	Myslím, že je to celkom dosť.
Scientists are studying the problem.	Vedci študujú problém.
She closed the book gently.	Jemne zavrela knihu.
Crop production is low this year.	V tomto roku je produkcia plodín nízka.
They grew and destroyed quickly, disappeared without a trace.	Rýchlo rástli a ničili, zmizli bez stopy.
When he arrived, the place was in ruins.	Keď prišiel, miesto bolo v troskách.
The children juggled football.	Deti žonglovali s futbalom.
The little boy barely kept crying.	Malý chlapec sa ledva udržal v plači.
The bird was black and white.	Ten vták bol čiernobiely.
He lives alone.	Žije osamelo.
Many confectioners are proud of their art.	Mnoho cukrárov je hrdých na svoje umenie.
Try something new.	Skúste niečo nové.
The left coast of the country has hills and valleys.	Ľavé pobrežie krajiny má kopce a údolia.
The man disappeared.	Muž zmizol.
A large amount of carbon dioxide is released into the atmosphere.	Do atmosféry sa uvoľňuje veľké množstvo oxidu uhličitého.
They became rich by selling silk, rice and other commodities.	Zbohatli predajom hodvábu, ryže a iných komodít.
Stop it, baby!	Prestaň, dieťa!
He allegedly fell out of favor.	Údajne upadol z nemilosti.
The cat stretched out on the neighbor's porch.	Mačka sa natiahla na susedovu verandu.
The rich feed their cattle to these pastures.	Bohatí zavádzajú svoj dobytok na tieto pastviny.
The captain's assistant was demoted for incompetence.	Asistent kapitána bol degradovaný pre neschopnosť.
This perfume will not last long.	Tento parfém dlho nevydrží.
Boldly go where no one has gone before,	Odvážne ísť tam, kam ešte nikto nešiel,
They were asked at the gate to see their tickets.	Pri bráne požiadali, aby videli svoje lístky.
Try to be energetic in order to succeed.	Snažte sa byť energickí v snahe uspieť.
The ride to the airport was described as "chaotic".	Jazda na letisko bola opísaná ako „chaotická“.
The inauguration will be a historic event.	Inaugurácia bude historickou udalosťou.
The building consists of several parts.	Budova sa skladá z niekoľkých častí.
She went to bed and watched the movie.	Išla spať a pozerala film.
Can you tell me what's going on?	Zistíš mi, čo sa deje?
He is an intelligent man.	Je to inteligentný človek.
The tour visited several interesting monuments.	Prehliadka navštívila niekoľko zaujímavých pamiatok.
Drop is a word that is sometimes used in photography.	Drop je slovo, ktoré sa niekedy používa vo fotografii.
She was wearing a beautiful blue dress.	Mala na sebe krásne modré šaty.
It comes from the northern region.	Pochádza zo severnej oblasti.
The balance was stated in the letter from the bank.	V liste z banky bol uvedený zostatok.
The disease is spreading rapidly.	Choroba sa rýchlo šíri.
She became another victim of pollution.	Stala sa ďalšou obeťou znečistenia.
I chose the wrong course.	Zvolil som nesprávny kurz.
The climate here can be described as tropical.	Podnebie tu možno opísať ako tropické.
Caregivers require a special set of skills.	Opatrovatelia vyžadujú osobitný súbor zručností.
Avoid looking him straight in the eye.	Vyhnite sa tomu, aby ste sa mu pozerali priamo do očí.
She wrapped the animals in a blanket.	Zvieratá zabalila do deky.
His report confirmed the worst suspicions.	Jeho správa potvrdila najhoršie podozrenia.
I don't eat any meat.	Nejem žiadne mäso.
A change of government can bring a lot of changes.	Zmena vlády môže priniesť veľa zmien.
You need to evaluate the evidence.	Musíte vyhodnotiť dôkazy.
Society tends to ignore the homeless.	Spoločnosť má tendenciu bezdomovcov ignorovať.
He immediately turned away from the window.	Hneď sa odvrátil od okna.
He makes black and white movies.	Natáča čiernobiele filmy.
He then swallowed the pill in one gulp.	Potom tabletku prehltol na jeden dúšok.
There was little money, so they stole what they needed.	Peňazí bolo málo, tak ukradli, čo potrebovali.
Test your hypothesis with a control group.	Otestujte svoju hypotézu s kontrolnou skupinou.
She called the police for help	Na pomoc zavolala políciu
Have something to eat if you're not feeling well.	Daj si niečo na jedenie, ak sa necítiš dobre.
Tibet uses its own money, the renminbi, as its currency.	Tibet používa ako svoju menu svoje vlastné peniaze, renminbi.
Every kitchen needs a freezer.	Každá kuchyňa potrebuje mrazničku.
The country is known for agriculture and textiles.	Krajina je známa poľnohospodárstvom a textilom.
He died of a heart attack.	Zomrel na infarkt.
Many countries are celebrating their origins on this day.	Mnoho krajín v tento deň oslavuje svoj pôvod.
They crossed the finish line.	Pretekali cez cieľovú čiaru.
The politician made another false statement.	Politik uviedol ďalšie nepravdivé tvrdenie.
Many people believe he is a wizard.	Mnoho ľudí verí, že je to čarodejník.
The report was brief.	Správa bola stručná.
These drugs had no effect.	Tieto lieky nemali žiadny účinok.
The performance was average.	Výkon bol priemerný.
We use our imagination to create stories.	Na vytváranie príbehov využívame svoju fantáziu.
Everyone was amazed at his breathtaking performance.	Všetci žasli nad jeho dychberúcim výkonom.
Their main opponents are the mayor and the former mayor.	Ich hlavnými odporcami sú župan a bývalý primátor.
The crowded platform is chaotic.	Preplnené nástupište je chaotické.
Track your emissions and find ways to reduce them.	Sledujte svoje emisie a nájdite spôsoby, ako ich znížiť.
He looked in her purse.	Pozrel sa do jej kabelky.
The riots continued throughout the night.	Výtržnosti pokračovali počas celej noci.
We must respect our environment.	Musíme rešpektovať naše životné prostredie.
Write each number as the sum of its digits.	Napíšte každé číslo ako súčet jeho číslic.
The inspection revealed that it was a long piece of metal.	Inšpekcia odhalila, že ide o dlhý kus kovu.
The farmer carefully watered the crop.	Farmár úrodu opatrne zalieval.
Scientists estimate that global warming is caused by humans.	Vedci odhadujú, že globálne otepľovanie spôsobuje človek.
They suspected that the doctor was bribed by the woman's husband.	Mali podozrenie, že lekára podplatil manžel ženy.
The mixture is very thick.	Zmes je veľmi hustá.
This cup is too small.	Tento pohár je príliš malý.
Watch out for scammers who aim to deceive you.	Dávajte si pozor na podvodníkov, ktorých cieľom je oklamať vás.
Medicines are expensive in our country.	Lieky sú u nás drahé.
The artist's music evoked mixed feelings.	Umelcova hudba vyvolávala zmiešané pocity.
No woman has ever liked the secret police.	Žiadna žena nikdy nemala rada tajnú políciu.
You should learn to accept the situation as it is.	Mali by ste sa naučiť prijať situáciu takú, aká je.
He presented the data triumphantly.	Údaje prezentoval víťazoslávne.
Water vapor is invisible and colorless.	Vodná para je neviditeľná a bezfarebná.
There will be exercises tomorrow.	Zajtra budú cvičenia.
Almost no one came to the concert.	Na koncert neprišiel takmer nikto.
Politicians blame the poor.	Chudobných obviňujú politici.
So used to be railway bridges.	Tak bývali železničné mosty.
When he went to college, he had little money.	Keď šiel na vysokú školu, mal málo peňazí.
The sun was shining brightly in the sky.	Na oblohe jasne svietilo slnko.
This number certainly cannot be correct.	Toto číslo určite nemôže byť správne.
She took a deep, thoughtful breath.	Zhlboka, premyslene sa nadýchla.
The mountain is covered with snow most of the year.	Hora je väčšinu roka pokrytá snehom.
He changes jobs every few years.	Každých pár rokov mení prácu.
I am determined to make a change.	Som rozhodnutý urobiť zmenu.
I'm exhausted from driving so far.	Z doterajšieho šoférovania som vyčerpaný.
I am not satisfied with the situation.	Nie som spokojný so situáciou.
The household will be rich this year.	Domácnosť bude tento rok bohatá.
The forest is a place of mystery and beauty.	Les je miestom tajomstva a krásy.
The silence was really scary.	Ticho bolo skutočne desivé.
They feed on hunting and gathering.	Živia sa lovom a zberom.
You should not sing in front of strangers.	Nemali by ste spievať pred cudzími ľuďmi.
The scientists were concerned about the threats.	Vedca znepokojili hrozby.
You want money for a "rainy day", though?	Chcete peniaze na "daždivý deň", však?
The effect of sugar on longevity is not yet known.	Vplyv cukru na dlhovekosť zatiaľ nie je známy.
The government has announced its intentions.	Vláda oznámila svoje zámery.
Nevertheless, many local women avoid work.	Napriek tomu sa veľa miestnych žien práci vyhýba.
There was an undercurrent of menace in his voice.	V jeho hlase zaznel spodný prúd hrozby.
People are fleeing the country in droves.	Ľudia húfne utekajú z krajiny.
Try to answer in as much detail as possible.	Pokúste sa odpovedať čo najpodrobnejšie.
Most people in large cities use public transport.	Väčšina obyvateľov veľkých miest využíva verejnú dopravu.
The manager will ensure that everyone does their job.	Manažér zabezpečí, aby si každý robil svoju prácu.
We therefore consider privacy to be a human right.	Súkromie teda považujeme za ľudské právo.
Some sources question the accuracy of the study.	Niektoré zdroje spochybňujú presnosť štúdie.
The city has many tall buildings.	Mesto má veľa vysokých budov.
Nobody's paying attention, he told himself.	Nikto nedáva pozor, povedal si.
Coffee is very strong.	Káva je veľmi silná.
My employer increased my salary.	Zamestnávateľ mi zvýšil plat.
The share price rose sharply.	Cena akcií prudko vzrástla.
Any form of protest is prohibited.	Akákoľvek forma protestu je zakázaná.
People who fish do this to relax.	Ľudia, ktorí lovia ryby, to robia preto, aby si oddýchli.
Drive slowly and be patient.	Jazdite pomaly a buďte trpezliví.
The country's leaders are working to increase tourism.	Vedúci predstavitelia krajín sa snažia zvýšiť cestovný ruch.
Trees are also a good source of wood for carpentry.	Stromy sú tiež dobrým zdrojom dreva pre tesárstvo.
The idol is wrapped in glass.	Idol je obalený v skle.
She was sure the journalists wanted a villain.	Bola si istá, že novinári chceli darebáka.
Their efforts have paid off.	Ich úsilie sa vyplatilo.
The brothers were dressed in gray clothes.	Bratia boli oblečení v šedých šatách.
The loss of this dominant threatened to destabilize the village.	Strata tejto dominanty hrozila destabilizáciou obce.
Some animals migrate.	Niektoré zvieratá migrujú.
The main problem in this region is pollution.	Hlavným problémom tohto regiónu je znečistenie.
The destroyed train carried hundreds of passengers.	Zničený vlak viezol stovky cestujúcich.
Your chances of success are limited.	Vaše šance na úspech sú obmedzené.
The pots will be permanently painted white.	Črepníky budú trvalo natreté bielou farbou.
Despite her objections, she reluctantly spent the money.	Napriek jej námietkam peniaze neochotne minula.
Companies and countries more need water treatment chemicals.	Spoločnosti a krajiny viac potrebujú chemikálie na úpravu vody.
Dark, rich colors with intricate details.	Tmavé, sýte farby so zložitými detailmi.
Stop sorry!	Prestaň sa ľutovať!
We thought education was the best way forward.	Mysleli sme si, že vzdelanie je najlepšia cesta vpred.
They fought as loud as they could.	Bojovali tak nahlas, ako len mohli.
The herd waded through deep river waters.	Stádo sa brodilo hlbokými riečnymi vodami.
Used to cook steamed food.	Používa sa na varenie jedla v pare.
This year's graduates will not apply to university.	Tohtoroční maturanti sa nebudú hlásiť na vysokú školu.
The thief was torn by storm water.	Zlodeja strhla prívalová voda.
The earth is a mysterious place.	Zem je tajomné miesto.
The water was as clear as glass.	Voda bola čistá ako sklo.
He stopped and looked uncertain.	Zastavil sa a tváril sa neisto.
The customer did not leave their phone number.	Zákazník nezanechal svoje telefónne číslo.
I can't stand to look at it.	Nevydržím sa na to pozerať.
They are made of leather.	Sú vyrobené z kože.
Bizarre creatures that people rarely see.	Bizarné stvorenie, ktoré ľudia zriedka vidia.
A blind girl carries a club.	Slepé dievča nesie palicu.
She knew that keeping peace in such a situation was difficult.	Vedela, že zachovať pokoj v takejto situácii je ťažké.
People are the main cause of global warming.	Ľudia sú hlavnou príčinou globálneho otepľovania.
He dug his way through the wet grass.	Prekopol si cestu cez mokrú trávu.
God forbid she loses her eye.	Nedajbože, aby prišla o oko.
When it goes hard, it hardly goes.	Keď ide do tuhého, ťažko ide.
The village prospered.	Obec celkom prosperovala.
Fuel was poured into tanks.	Palivo bolo naliate do nádrží.
Bird populations will continue to decline in this century.	Populácie vtákov budú v tomto storočí ďalej klesať.
Study after study confirmed this connection.	Štúdia za štúdiou túto súvislosť potvrdila.
Her stories are tall but true.	Jej príbehy sú vysoké, ale pravdivé.
Where the hell is it?	Kde to do čerta je?
The organization of workers' rights was critical of the system.	Organizácia práv pracovníkov bola voči systému kritická.
He carried a bucket of water on his shoulder.	Na pleci niesol vedro s vodou.
The politician was praised for his commitment to children's rights.	Politik bol chválený za svoju angažovanosť v oblasti práv detí.
This accident could have cost lives.	Táto nehoda mohla stáť životy.
She was determined to succeed.	Bola odhodlaná uspieť.
Unfortunately, this walk is not suitable for small children.	Žiaľ, táto prechádzka nie je vhodná pre malé deti.
Most modern fences have one metal bar at the top.	Väčšina moderných plotov má navrchu jednu kovovú tyč.
The weather forecast reported strong wind.	Predpoveď počasia hlásila silný vietor.
The rain was gently falling and the sun was shining brightly.	Dážď jemne padal a slnko jasne svietilo.
The attentive eye can spot a crocodile at a distance.	Pozorné oko dokáže zbadať krokodíla na diaľku.
The dismissal of her brother cost her work.	Prepustenie brata ju stálo prácu.
Dinner is served.	Podáva sa večera.
Speech is her biggest weapon.	Reč je jej najväčšou zbraňou.
On the opposite bank, the birds are difficult to see.	Na opačnom brehu sú vtáky ťažko viditeľné.
The stranger's hand rested briefly on my shoulder.	Cudzia ruka nakrátko spočinula na mojom ramene.
This river is longer than any other in this province.	Táto rieka je dlhšia ako ktorákoľvek iná v tejto provincii.
The inhabitants began to divide into different groups.	Obyvatelia sa začali rozdeľovať do odlišných skupín.
Later slaves were more in tune with their environment.	Neskorší otroci boli viac v súlade so svojím prostredím.
She gave us a strange look.	Venovala nám zvláštny pohľad.
He tried his best to ignore the pain.	Zo všetkých síl sa snažil ignorovať bolesť.
Water is needed for good health.	Voda je potrebná pre dobré zdravie.
The aliens were mostly nonviolent.	Mimozemšťania boli väčšinou nenásilní.
The goal of programming is to understand the line.	Cieľom programovania je pochopiť priamku.
This scent has no flaws.	Táto vôňa nemá chybu.
The man was lucky she didn't find him.	Ten muž mal šťastie, že ho neobjavila.
The chemical was used to make artificial sweeteners.	Chemikália sa používala na výrobu umelých sladidiel.
Many jobs are to be made redundant.	Mnohé pracovné miesta sa majú prepustiť.
Have you thought about what you want to say?	Rozmýšľali ste nad tým, čo chcete povedať?
Candy is on your list of favorite foods.	Candy stojí na vašom zozname obľúbených jedál.
He always buys milk at a nearby café.	Mlieko si vždy kupuje v neďalekej kaviarni.
The policeman visited the bank.	Policajt navštívil banku.
The heart is clearly visible.	Srdce je jasne viditeľné.
She lay with her head in his lap.	Ležala s hlavou v jeho lone.
I looked at them and shook my head.	Pozrel som sa na nich a pokrútil hlavou.
The smell wrinkled her nose.	Ten zápach jej robil vrásky na nose.
The family drove through the mountains.	Rodina jazdila autom cez hory.
I don't need to read a lot of books.	Nepotrebujem čítať veľa kníh.
Some extremely dangerous plants also produce edible fruits.	Niektoré mimoriadne nebezpečné rastliny produkujú aj jedlé plody.
He changed the plug into the tub and then sniffed the water into the tub.	Vymenil zátku do vane a potom načuchal vodu do vane.
It was a difficult decision.	Bolo to ťažké rozhodnutie.
He suddenly realized he was hungry.	Zrazu si uvedomil, že je hladný.
Start by considering how to deal with the problem.	Začnite tým, že zvážite, ako sa s problémom vysporiadate.
The end is good, everything is good.	Koniec dobrý, všetko dobré.
Humans tend to be more humane to animals.	Ľudia majú tendenciu byť k zvieratám humánnejší.
His breath echoed with a gasp.	Dych sa mu ozýval trhaným lapaním po dychu.
It's amazing.	Je to úžasné.
Animals develop under the pressure of natural selection.	Zvieratá sa vyvíjajú pod tlakom prirodzeného výberu.
Discard empty seed husks.	Vyhoďte prázdne šupky semien.
It is undoubtedly a new way of thinking.	Je to nepochybne nový spôsob myslenia.
The suspect was taken away in a police patrol car.	Podozrivého odviezli na policajnom hliadkovom aute.
People living near farmland are particularly vulnerable.	Ľudia žijúci v blízkosti poľnohospodárskej pôdy sú obzvlášť zraniteľní.
The disease has genes among its causes.	Choroba má medzi príčinami gény.
He had to deal with a number of crises.	Musel sa vyrovnať s radom kríz.
There is no point in despair.	Nemá zmysel prepadať zúfalstvu.
It's a beautiful planet.	Je to nádherná planéta.
He drank his juice directly.	Priamo pil svoj džús.
The refugee helps his family by working illegally.	Utečenec pomáha svojej rodine tým, že pracuje načierno.
Make sure everything is complete.	Skontrolujte, či je všetko dokončené.
The teapot was placed on the ground.	Čajník bol položený na zem.
The ship sank quickly and disappeared beneath it	Loď sa rýchlo potopila a zmizla pod ňou
The defendant was charged with murder.	Obžalovaný bol obvinený z prečinu usmrtenia.
The mountain is covered with dense jungle vegetation.	Hora je pokrytá hustou džungľovou vegetáciou.
Excavations have uncovered three artifacts.	Vykopávky odkryli tri artefakty.
Can you recommend any restaurants?	Môžete odporučiť nejaké reštaurácie?
Thousands of people attended the festival.	Festivalu sa zúčastnili tisíce ľudí.
This is the last remaining temple dedicated to this goddess.	Toto je posledný zostávajúci chrám zasvätený tejto bohyni.
First, add the cheese sauce to the noodles.	Najprv pridajte k rezancom syrovú omáčku.
A crowd of visitors gathered around the statue.	Okolo sochy sa zhromaždil dav návštevníkov.
Use three forks and a knife.	Použite tri vidličky a nôž.
She prayed quietly.	Ticho sa modlila.
He was out of breath.	Bol bez dychu.
Everything was covered with snow.	Všetko bolo pokryté snehom.
Then and there they decided.	Vtedy a tam sa rozhodli.
His friend lent him some money.	Jeho kamarát mu požičal nejaké peniaze.
She watched the dolphins cheerfully bounce in the waves.	Sledovala, ako delfíny veselo poskakujú vo vlnách.
Then pour the remaining flour into the bowl.	Potom do misky nalejte zvyšnú múku.
My cat is sleeping.	Moja mačka spí.
Vresovec was a songbird that nested in bushes.	Vresovec bol spevavec, ktorý hniezdil v kríkoch.
A strong wind blew sand across the desert.	Silný vietor rozfúkal piesok cez púšť.
There were trees taller and stronger.	Tam boli stromy vyššie a silnejšie.
Almost every day, the dog hurried to the boy.	Takmer každý deň sa pes ponáhľal na chlapca.
He was surprisingly young.	Bol prekvapivo mladý.
They say the rain is coming.	Hovoria, že sa blíži dážď.
Ships are stuck in the harbor.	Lode sú zaseknuté v prístave.
Carrots can also be used to prepare carrot cake.	Mrkvu je možné použiť aj na prípravu mrkvovej torty.
There was a small crowd in front of the station.	Pred stanicou bol menší dav.
Play a song on the piano.	Zahrajte si pieseň na klavíri.
The emphasis will be on quality, not quantity.	Dôraz bude kladený na kvalitu, nie kvantitu.
This house has a beautiful garden.	Tento dom má krásnu záhradu.
His long, slender body lay sprawled on the bed.	Jeho dlhé štíhle telo ležalo roztiahnuté na posteli.
Each kilogram of rice costs three dollars.	Každý kilogram ryže stojí tri doláre.
Our army is not ready to fight an alien attack.	Naša armáda nie je pripravená bojovať s mimozemským útokom.
The stage performance is open to the public.	Javiskové predstavenie je prístupné verejnosti.
The lights flickered.	Svetlá zablikali.
The chef sniffed carefully and then tasted the sauce.	Kuchár opatrne pričuchol a potom omáčku ochutnal.
He is much lower than his son.	Je oveľa nižší ako jeho syn.
The wind was very strong.	Vietor bol veľmi silný.
A large group of students entered the hall.	Do sály vošla veľká skupina študentov.
The wreckage of the recent collision has been removed.	Trosky z nedávnej kolízie boli odstránené.
Using a scoop, sprinkle the flour with water.	Pomocou naberačky podsypte múku vodou.
When he enters the room, he knows something is wrong.	Keď vstúpi do miestnosti, vie, že niečo nie je v poriadku.
He packed a cigarette.	Zbalil cigaretu.
The subjects of the empire were heavily taxed.	Poddaní ríše boli silne zdanení.
The total area of ​​the city increased by fifty hectares.	Celková výmera mesta vzrástla o päťdesiat hektárov.
Enjoy fresh fish, but leave toxic algae!	Vychutnajte si čerstvé ryby, ale nechajte toxické riasy!
The coach ordered his players to play harder.	Tréner nariadil svojim hráčom, aby hrali tvrdšie.
He rubbed his eyes, trying to ward off fatigue.	Pretrel si oči a snažil sa zahnať únavu.
A fake button seems to be floating in the air.	Zdá sa, že vo vzduchu sa vznáša falošné tlačidlo.
In this situation, we had to make a difficult decision.	V tejto situácii sme museli urobiť ťažké rozhodnutie.
Writing a computer program is quite simple.	Napísať počítačový program je dosť jednoduché.
The one who saw the dog said nothing.	Tá, ktorá psa videla, nepovedala nič.
Many electronic devices are battery powered.	Mnoho elektronických zariadení je napájaných z batérie.
The tension was palpable.	Napätie bolo citeľné.
I really didn't want to go.	Naozaj sa mi nechcelo ísť.
The bed was light blue.	Posteľ bola svetlomodrá.
It was an average, unobtrusive house.	Bol to priemerný, nenápadný dom.
He was only dead four months later.	Len o štyri mesiace neskôr bol mŕtvy.
A swarm of flies circled overhead.	Nad hlavami krúžil roj múch.
There's a little too much salt.	Trochu je príliš veľa soli.
They are the largest cities in the world.	Sú to najväčšie mestá na svete.
She fell asleep on the couch.	Zaspala na pohovke.
It should change this behavior.	Mala by zmeniť toto správanie.
The price of fish has risen.	Cena rýb stúpla.
At the foot of the mountain, waterfalls fall into the valley.	Na úpätí hory padajú vodopády do údolia.
There is widespread poverty.	Je tu rozšírená chudoba.
Take a cup and drink from it.	Zobrať pohár a napiť sa z neho.
The enraged crowd finally drove the trio away.	Rozzúrený dav napokon trojicu odohnal.
Houses burn easily in strong winds.	Domy pri silnom vetre ľahko horia.
She drank too much tea, so she fell asleep.	Vypila priveľa čaju, tak zaspala.
She buttoned her shirt.	Zapla si košeľu.
In the beginning, these shoes were worn by many people.	V začiatkoch tieto topánky nosilo veľa ľudí.
Let's start now.	Teraz začnime.
She is very elegant.	Je veľmi elegantná.
My kids are growing higher every year.	Moje deti rastú každý rok vyššie.
The church was built a hundred years ago.	Kostol bol postavený pred sto rokmi.
Have you found a mistake yet?	Našli ste už chybu?
The intruder thrust his sword through the farmer's chest.	Votrelec vrazil meč cez roľníkovu hruď.
Language has become a means of communication.	Jazyk sa stal prostriedkom komunikácie.
We obviously see how it happened.	Očividne vidíme, ako sa to stalo.
The floor was sprinkled with gravel.	Podlaha bola posypaná štrkom.
I like to travel at night.	Najradšej cestujem v noci.
Rheumatic fever is relatively common in children.	Reumatická horúčka je u detí pomerne častá.
Do not switch on electrical appliances during a storm.	Počas búrky nezapínajte elektrické zariadenia.
The desert has very few trees.	Púšť má veľmi málo stromov.
She asked and showed great interest.	Spýtala sa a prejavila veľký záujem.
She told us she didn't know anything.	Povedala nám, že nič nevedela.
It will not necessarily be a pleasant holiday.	Nebude to nevyhnutne príjemná dovolenka.
We have to dress well for the event.	Na podujatie sa musíme dobre obliecť.
They stood in front of the tree like nails.	Stáli pred stromom ako prikovaní.
And he shot his opponent.	A svojho protivníka zastrelil.
The next day they woke up rested.	Na druhý deň sa zobudili oddýchnutí.
The majority of the population opposed the ban.	Proti zákazu sa postavila väčšina obyvateľov.
The snow covers the forest soil.	Sneh pokrýva lesnú pôdu.
Police forces are rarely unarmed.	Policajné zložky sú len málokedy bez zbraní.
A tornado swept through the unsuspecting city.	Nič netušiacim mestom sa prehnalo tornádo.
We opened a bottle of red wine.	Otvorili sme fľašu červeného vína.
Each car goes at a different speed.	Každé auto ide inou rýchlosťou.
Overall, a second restaurant was opened.	Celkovo bola otvorená druhá reštaurácia.
The lowest talk of justice and equality.	Najnižšie reči o spravodlivosti a rovnosti.
Elephant tusks were a common trade.	Slonie kly boli bežným obchodným artiklom.
The prince's monarch died without descendants.	Princov panovník zomrel bez potomkov.
Olive oil was of the highest quality.	Olivový olej bol najvyššej kvality.
The sonata was characterized by slow tempos.	Sonáta sa vyznačovala pomalými tempami.
Don't underestimate the risks of distracted driving.	Nepodceňujte riziká rozptyľovanej jazdy.
The forest returns to its green splendor.	Lesu sa vracia jeho zelená nádhera.
She was always full of energy.	Vždy sršala energiou.
The regiment was known for its discipline.	Pluk bol známy disciplínou.
I protest strongly against these attempts.	Usilovne protestujem proti týmto pokusom.
The rich rent rooms in their homes.	Bohatí prenajímajú izby vo svojich domoch.
The birds sang merrily in the trees.	Vtáky veselo spievali na stromoch.
The moon shone brightly in the sky.	Na oblohe jasne svietil mesiac.
A system of laws has become a necessity.	Systém zákonov sa stal nevyhnutnosťou.
As fuel cell cars become more popular, production will increase.	Ako sa autá s palivovými článkami stávajú čoraz obľúbenejšími, výroba sa zvýši.
Something unexpected happened.	Stalo sa niečo neočakávané.
Despite the mayor's promises, the pollution continues.	Napriek sľubom starostu znečisťovanie pokračuje.
The storm subsided.	Búrka utíchla.
She brought handkerchiefs from the kitchen.	Z kuchyne priniesla vreckovky.
Other cities have been hit by extensive floods.	Iné mestá postihli rozsiahle záplavy.
She looked sad and looked out the window.	Vyzerala smutne a pozerala sa von oknom.
These countries were home to many tribes.	Tieto krajiny boli domovom mnohých kmeňov.
The cash was handed over in silence.	Hotovosť bola odovzdaná v tichosti.
The storm was swept across the high seas.	Búrka sa zmietala na šírom mori.
Five people died.	Zahynulo päť ľudí.
Recently, people have started to drive more.	V poslednej dobe ľudia začali viac jazdiť.
I invited you home.	Pozval som ťa k sebe domov.
The children were soaked in blood.	Deti boli nasiaknuté krvou.
Traveling for pleasure is a luxury that few can afford.	Cestovanie pre potešenie je luxus, ktorý si môže dovoliť len málokto.
A light breeze blew across the square.	Cez námestie sa prehnal slabý vánok.
It will improve working conditions.	Zlepší pracovné podmienky.
My parents gave me good names.	Rodičia mi dali dobré mená.
We need tea first.	Najprv potrebujeme čaj.
The sound of the piano filled the lounge.	Zvuk klavíra naplnil salónik.
More and more people are buying this cake.	Túto tortu si kupuje stále viac ľudí.
All other information about our city.	Všetky ďalšie informácie o našom meste.
He transports a lot of trucks here.	Rozváža tu množstvo kamiónov.
He eventually returned to his house.	Nakoniec sa vrátil do svojho domu.
Whoever stole the money was never caught.	Kto ukradol peniaze, nebol nikdy chytený.
Agriculture is the backbone of our local economy.	Poľnohospodárstvo je chrbtovou kosťou našej miestnej ekonomiky.
He follows the same routine every day.	Každý deň dodržiava rovnakú rutinu.
The stones creaked under the horses' feet.	Kamene vŕzgali pod nohami koní.
Many stood up to the compound.	Zlúčeniu sa mnohí ostro postavili.
The technician unscrewed the printed circuit board before correcting the problem.	Technik pred odstránením problému odskrutkoval dosku plošných spojov.
Some farmers still use scythes to mow their fields.	Niektorí farmári stále používajú kosy na kosenie svojich polí.
You will need to change your priorities and priorities.	Budete musieť zmeniť svoje priority a priority.
The politician believes in justice for all.	Politik verí v spravodlivosť pre všetkých.
The current electoral system is unfair.	Súčasný volebný systém je nespravodlivý.
I envy you for having such a big garden.	Závidím ti, že máš takú veľkú záhradu.
The bend is ranked second.	Ohyb je zaradený ako druhý.
The country is known for its delicious food.	Krajina je známa svojím chutným jedlom.
The sniper crept quietly through the trees.	Ostreľovač sa ticho zakrádal medzi stromy.
The area to the south from here is densely populated.	Územie na juh odtiaľto je husto osídlené.
His speech was littered with obscenity.	Jeho reč bola posiata obscénnosťami.
Fatigue of seventy chops.	Únava sedemdesiat kotletiek.
Fill the pan with water.	Naplňte panvicu vodou.
Don't do it because it can be dangerous.	Nerobte to, pretože to môže byť nebezpečné.
The girl was silent for a moment.	Dievčatko bolo chvíľu ticho.
The agreement was declared a "disaster".	Dohoda bola vyhlásená za „katastrofu“.
The wind from the southeast caused a storm.	Vietor z juhovýchodu vyvolal búrku.
These bottles contain the best and rarest perfumes.	V týchto fľašiach sa nachádzajú tie najlepšie a najvzácnejšie parfumy.
The skeleton was almost intact.	Kostra bola takmer neporušená.
She is prone to mood swings.	Je náchylná na zmeny nálad.
The packages were sorted by season.	Balíčky boli zoradené podľa sezóny.
He was a popular politician whom the Conservatives hated.	Bol populárnym politikom, ktorého konzervatívci nenávideli.
Always try to keep the ship level.	Snažte sa vždy udržiavať loď v rovine.
Because I just got fired from my business!	Pretože ma práve vyhodili z môjho biznisu!
What you did was very nice.	To, čo si urobil, bolo veľmi milé.
He is our most wonderful student.	Je to náš najúžasnejší študent.
A riding horse is an animal with tremendous strength.	Jazdný kôň je zviera s obrovskou silou.
Loneliness and abandonment of exile.	Osamelosť a opustenosť exilu.
We are ready to give the floor.	Sme pripravení dať slovo.
The shoemaker works slowly and accurately.	Švec pracuje pomaly a presne.
The film shows how he plays tennis.	Film ukazuje, ako hrá tenis.
A record number of visitors came to the museum.	Do múzea zavítal rekordný počet návštevníkov.
This traditional drink is made from sand.	Tento tradičný nápoj sa vyrába z piesku.
The diagram shows the problem.	Diagram ukazuje problém.
Today he saw many of the same buildings.	Dnes videl veľa rovnakých budov.
Children like to go to school by bike.	Deti radi jazdia do školy na bicykli.
He turned into a monkey within hours.	V priebehu niekoľkých hodín sa zmenil na opicu.
Her hairstyle is chic.	Jej účes je šik.
She washed the dishes after breakfast.	Po raňajkách umyla riad.
The birdsong filled the air.	Vtáčí spev naplnil vzduch.
They use a broom to sweep the floor.	Na zametanie podlahy používajú metlu.
The bike rides smoothly.	Bicykel jazdí hladko.
The sailors were thirsty and drew lots.	Námorníci boli smädní a losovali.
All traffic was stopped for an hour.	Celá doprava bola na hodinu zastavená.
Many crops are sown every year.	Každý rok sa vysieva veľa plodín.
The real culprits were not punished.	Skutoční vinníci neboli potrestaní.
There are crops that thrive during the winter.	Existujú plodiny, ktorým sa počas zimy darí.
The cavalry was located at the gates of the capital.	Kavaléria sa nachádzala pri bránach hlavného mesta.
Only three companies produce electronic computers.	Iba tri spoločnosti vyrábajú elektronické počítače.
The answer is simple.	Odpoveď je jednoduchá.
The lawyer angrily pointed to the witness.	Právnik nahnevane ukázal na svedka.
She stopped talking the moment she saw me.	Prestala hovoriť v momente, keď ma uvidela.
The soldiers crept forward.	Vojaci sa plížili vpred.
She denied it.	Ona to poprela.
They were barely qualified.	Boli len sotva kvalifikovaní.
A window opens into the room, a cutout in the wall.	Do miestnosti sa otvára okno, výrez v stene.
The horses are racing on the track.	Kone sa pretekajú na trati.
She was wearing large clothes of several sizes.	Mala na sebe o niekoľko veľkostí veľké oblečenie.
There was a green lawn around the cottage.	Okolo chaty bol zelený trávnik.
The two sides met in a spirit of compromise.	Obe strany sa stretli v duchu kompromisu.
Past experience suggests that prices will rise.	Skúsenosti z minulosti naznačujú, že ceny porastú.
Today will be the last of my days.	Dnes to bude posledný z mojich dní.
The steep river is known as a place for fishing.	Prudká rieka je známa ako miesto na rybolov.
Safe sex involves the use of a condom.	Bezpečný sex zahŕňa použitie kondómu.
He declared that he was going a long way.	Vyhlásil, že ide na dlhú cestu.
They successfully defeated their enemies.	Úspešne porazili svojich nepriateľov.
A good plan requires careful thought.	Dobrý plán si vyžaduje dôkladné premyslenie.
The boy was only ten years old.	Chlapec mal len desať rokov.
The landscape is now dotted with low buildings.	Krajina je teraz posiata nízkymi budovami.
If it was clearer, we would see more.	Keby to bolo jasnejšie, videli by sme viac.
Villagers only need clean water.	Dedinčania potrebujú iba čistú vodu.
Few of us can do without a car.	Bez auta sa zaobíde len málokto z nás.
Only he smiles.	Len on sa usmieva.
Green, green grass of home!	Zelená, zelená tráva domova!
My father is studying for an exam.	Môj otec sa učí na skúšku.
I'll be back tomorrow at ten.	Vrátim sa zajtra o desiatej.
Roads leading to the capital are clear.	Cesty vedúce do hlavného mesta sú sprejazdnené.
There are trillions of stars in the sky.	Na oblohe sú bilióny hviezd.
The cow is clean.	Krava je čistá.
Don't hurt yourself.	Neubližuj si.
It didn't surprise me.	Neprekvapilo ma to.
If you want to become an expert, you have to train!	Ak sa chcete stať odborníkom, musíte cvičiť!
The river is longer than the sea.	Rieka je dlhšia ako more.
If this door is open, move away from it.	Ak sú tieto dvere otvorené, vzdiaľte sa od nich.
White lies are harmless.	Biele klamstvá sú neškodné.
Tomatoes turn into tomato sauce.	Paradajky sa menia na paradajkovú omáčku.
You will be grateful for your efforts later.	Neskôr budete za svoje úsilie vďační.
The writer's works have become bestsellers.	Diela spisovateľa sa stali bestsellermi.
Rank the top five songs in the billboard charts.	Zoraďte päť najlepších skladieb v rebríčkoch billboardov.
She refused to answer the question.	Na otázku odmietla odpovedať.
Every year, citizens look forward to one of the largest carnivals in the world.	Každý rok sa občania tešia na jeden z najväčších karnevalov na svete.
There was pork and pickles on the table.	Na stole bolo bravčové mäso a kyslé uhorky.
Her life would change forever.	Jej život by sa navždy zmenil.
At this point, the rain receded.	V tejto chvíli dážď ustúpil.
The man spat on the floor.	Muž si odpľul na podlahu.
I'll be easy to convince.	Dám sa ľahko presvedčiť.
I missed my favorite part.	Vynechal som moju obľúbenú časť.
The bus driver narrowly missed them.	Vodič autobusu ich tesne minul.
As winter increases, so does the demand for fuel.	So zvyšujúcou sa zimou rastie aj dopyt po palive.
He could no longer deny the desire of his heart.	Už nemohol zaprieť túžbu svojho srdca.
We have to run in formation.	Musíme bežať vo formácii.
We have received threats since this call.	Od tohto telefonátu sme dostali vyhrážky.
She was first in her class.	Bola prvá vo svojej triede.
They will need a new guard.	Budú potrebovať nového strážcu.
The difference was clearly visible.	Rozdiel bol jasne viditeľný.
Elegant, efficient car.	Elegantné, efektívne auto.
I suggest you stay in bed all day.	Navrhujem, aby ste zostali celý deň v posteli.
Our teachers encouraged us to visit them.	Naši učitelia nás povzbudzovali, aby sme ich navštívili.
Rickshaws are decorated with garlands of flowers.	Rikše sú zdobené girlandami kvetov.
The open box contained only some old clothing.	Otvorená krabica obsahovala len nejaké staré oblečenie.
Combine grains with sugar.	Spojte zrná s cukrom.
Each gold coin is worth ten pence.	Každá zlatá minca má hodnotu desať pencí.
The fog partially blocked my view.	Hmla mi čiastočne bránila vo výhľade.
We must never repeat this study.	Túto štúdiu nikdy nesmieme opakovať.
The tree leans to the right.	Strom sa nakláňa doprava.
The Prophet preached tirelessly.	Prorok neúnavne kázal.
Be sure to unpack the ham carefully.	Šunku určite opatrne rozbaľte.
The abolition of slavery remains a matter of our time.	Zrušenie otroctva zostáva otázkou našej doby.
A mother teaches to sew her two small children.	Matka učí šiť svoje dve malé deti.
She stole his gaze.	Ukradla mu pohľad.
Organized crime gangs have affected all walks of life.	Gangy organizovaného zločinu zasahovali do všetkých vrstiev spoločnosti.
Police closed the area.	Polícia oblasť uzavrela.
A gift given with love.	Darček darovaný s láskou.
The small village is surrounded by farms.	Malá dedinka je obklopená farmami.
Firefighters arrived a few minutes later.	Hasiči prišli o pár minút neskôr.
He plans to use a sieve to hold them.	Na ich uchytenie plánuje použiť sito.
The yard is flooded whenever it rains.	Dvor sa zaplaví vždy, keď prší.
The water spilled over the edge	Voda sa preliala cez okraj
The convoy headed for the city.	Konvoj vyrazil smerom k mestu.
They traveled together in the countryside.	Cestovali spolu po vidieku.
After weeks of fighting, his army finally won the battle.	Po týždňoch bojov jeho armáda nakoniec bitku vyhrala.
The organizers organized a trip to the arbitration.	Organizátori zorganizovali cestu na arbitráž.
Rust is a common problem in old homes.	Hrdza je bežným problémom starých domov.
The provincial governor then met with the main families.	Provinčný guvernér sa potom stretol s hlavnými rodinami.
According to sustainability experts, their findings are worrying.	Ich zistenia sú podľa odborníkov na udržateľnosť znepokojujúce.
You too can begin to become an archaeologist.	Aj vy môžete začať stať sa archeológom.
Foxes are common in this area.	Líšky sú v tejto oblasti bežné.
My computer was recently infected with a virus.	Môj počítač bol nedávno infikovaný vírusom.
A chill ran down his back.	Po chrbte mu prebehol mrazivý mráz.
The inscriptions covered most of the walls.	Nápisy pokrývali väčšinu stien.
Bacteria include germ and somatic cells.	Baktérie zahŕňajú zárodočné a somatické bunky.
He seems to know little about the situation.	Zdá sa, že o situácii vie málo.
Today's problem is to be faced.	Dnešným problémom treba čeliť.
The soldiers were ordered from the battlefield.	Vojaci dostali rozkaz z bojiska.
The schoolchildren sat in silence, watching the priest.	Školáci ticho sedeli a pozorovali kňaza.
The farmer's son tried the tree.	Farmárov syn vyskúšal stromček.
The explosion was felt for miles away.	Výbuch bolo cítiť na míle ďaleko.
He checked his wristwatch.	Skontroloval svoje náramkové hodinky.
Many people now lack electricity.	Viacerým ľuďom teraz chýba elektrina.
She frowned angrily.	Nahnevane sa zamračila.
Heavy rain slowed their progress.	Silný dážď spomalil ich postup.
Summer and winter, day and night.	Leto a zima, deň aj noc.
Even the construction of national highways has been stopped.	Dokonca aj výstavba národných diaľnic bola zastavená.
Many houses were destroyed by fire.	Mnoho domov bolo zničených požiarom.
Hoax was revealed.	Hoax bol odhalený.
This shop has reasonable prices.	Tento obchod má prijateľné ceny.
All life forms had to evolve from ancestors.	Všetky formy života sa museli vyvinúť od predkov.
The war has been the dominant force in the region for centuries.	Vojna bola po stáročia dominantnou silou v tomto regióne.
Many villages there still live in extreme poverty.	Mnohé tamojšie dediny stále žijú v extrémnej chudobe.
River pollution is a serious problem.	Znečistenie riek je vážny problém.
Some religions teach that the dead still live after death.	Niektoré náboženstvá učia, že mŕtvi žijú aj po smrti.
The fenced gardens were reserved for the royal family.	Ohradené záhrady boli vyhradené pre kráľovskú rodinu.
Their equipment is weak.	Ich vybavenie je slabé.
The miners went on strike.	Baníci štrajkovali.
The house was painted red and white.	Dom vymaľovali na červeno-bielo.
Hire a stonemason.	Zamestnajte kamenára.
The accident got in the papers.	Nehoda sa dostala do novín.
The nationalist committee that funded this poster went bankrupt.	Nacionalistický výbor, ktorý financoval tento plagát, skrachoval.
The bartender helped him.	Pomohol mu barman.
The landscapes reflected in the windows are beautiful.	Krajiny odrážajúce sa na oknách sú nádherné.
The setting sun cast a pink glow on the city.	Zapadajúce slnko vrhlo na mesto ružovú žiaru.
The disease was unknown to them.	Choroba bola pre nich neznáma.
Throwing garbage is offensive!	Hádzanie odpadu je urážlivé!
This supermarket offers a wide range of goods.	Tento supermarket ponúka široký sortiment tovaru.
Some organizations declined to register for the event.	Niektoré organizácie sa na podujatie odmietli prihlásiť.
The problem was diagnosed by experts at the water center.	Problém diagnostikovali odborníci vo vodárenskom centre.
He poured the sugar into a bowl.	Cukor nasypal do misky.
A potential source of energy that does not emit any pollution.	Potenciálny zdroj energie, ktorý nevyžaruje žiadne znečistenie.
The flag flew from a fixed pole.	Vlajka viala z pevného stožiaru.
Our study examined overall food intake patterns.	Naša štúdia skúmala celkové vzorce príjmu potravy.
The cat is not interested in popsicles.	Mačka nemá záujem o nanuk.
Her skin glowed with health.	Jej pokožka žiarila zdravím.
You won't see many of them around now.	Teraz ich naokolo veľa neuvidíte.
Sometimes it's just a waste of time.	Niekedy je to len strata času.
It rained for three days at a time.	Pršalo tri dni v kuse.
Thank God the rain stopped.	Chvalabohu, že dážď prestal.
The stocky man kept his promise.	Podsaditý muž svoj sľub splnil.
The raw materials are transported in trucks.	Suroviny sa prepravujú v kamiónoch.
The children learned the skills.	Deti sa učili zručnostiam.
The publication is highly rated.	Publikácia je vysoko hodnotená.
The baby slept soundly in the crib.	Bábätko tvrdo spalo v postieľke.
When the old woman was sitting alone in the courtyard,	Keď stará žena sedela sama na nádvorí,
Her brown eyes held his for hours.	Jej hnedé oči držali tie jeho celé hodiny.
The insurgents were armed to the teeth.	Povstalci boli po zuby ozbrojení.
Vegetable oils have a short shelf life.	Rastlinné oleje majú krátku trvanlivosť.
They met an unknown man.	Stretli neznámeho muža.
Soap bubbles float up.	Mydlové bubliny plávajú nahor.
She hated these rude words.	Nenávidela tieto nevľúdne slová.
Sadness began to overwhelm him.	Začal ho premáhať smútok.
Representative democracy is politically stable.	Zastupiteľská demokracia je politicky stabilná.
The ocean is full of life.	Oceán prekypuje životom.
The floor in the room needs cleaning.	Podlaha v miestnosti potrebuje vyčistiť.
His gaze was fixed on the young woman.	Jeho pohľad bol upretý na mladú ženu.
Twilight is almost disappearing here until dawn.	Súmrak sa tu skoro vytráca do úsvitu.
Her hair has curlers.	Vlasy má natáčky.
The doctor examines a water bottle.	Lekár skúma fľašu s vodou.
Calm down, she said.	Upokojte sa, povedala.
Wait patiently for the results.	Trpezlivo čakajte na výsledky.
They have built a network of channels.	Vybudovali sieť kanálov.
Take the test now, he told her.	Urob si test teraz, povedal jej.
These ancient statues are in terrible condition.	Tieto staroveké sochy sú v hroznom stave.
The biologist claimed that human beings do the same.	Biológ tvrdil, že to robia aj ľudské bytosti.
Women are forced to wear long dresses.	Ženy sú nútené nosiť dlhé šaty.
These temples are not considered sacred.	Tieto chrámy sa nepovažujú za posvätné.
There is no need to be afraid of them.	Netreba sa ich báť.
We traveled through a quiet country.	Cestovali sme tichou krajinou.
Dark clouds leave the city.	Tmavé mraky opúšťajú mesto.
Many more ships will be needed.	Bude potrebných oveľa viac lodí.
Others were scattered here and there in the park.	Ďalší boli roztrúsení sem a tam v parku.
Global warming is an ongoing disaster.	Globálne otepľovanie je prebiehajúca katastrofa.
Deliver, ship or ship.	Doručiť, prepraviť alebo odoslať.
It is much better to stay at home than to risk loss.	Oveľa lepšie je zostať doma, ako riskovať stratu.
The general consensus is that his ideas are outrageous.	Všeobecný konsenzus je, že jeho myšlienky sú poburujúce.
A museum was built on the former site.	Na bývalom mieste bolo vybudované múzeum.
Children can play outside.	Deti sa môžu hrať vonku.
There was a wild storm last night.	Včera večer bola divoká búrka.
Such a short greeting says nothing about their relationship.	Takýto krátky pozdrav nehovorí nič o ich vzťahu.
The atmosphere in the room was tighter.	Atmosféra v miestnosti bola napätejšia.
Every nation in this union is having a hard time.	Každý národ v tomto zväzku má ťažké časy.
The notebook with the poem was stolen.	Zápisník s básňou bol ukradnutý.
Do you know any improvements in this neighborhood?	Poznáte nejaké vylepšenia v tejto štvrti?
They had little patience with their neighbor.	So susedom mali málo trpezlivosti.
A crowd gathered, many with umbrellas.	Zhromaždil sa dav, mnohí mali dáždniky.
The mammoth tusk was amazingly well preserved.	Mamutí kel bol úžasne dobre zachovaný.
The soldier's dog remained calm.	Pes vojaka zostal pokojný.
But where does it leave society?	Ale kde to opúšťa spoločnosť?
He saw in her eyes a reflection of his own mistakes.	V jej očiach videl odraz svojich vlastných chýb.
The army must strengthen its armored division.	Armáda musí posilniť svoju obrnenú divíziu.
Dealing with people is almost impossible.	Jednať s ľuďmi je takmer nemožné.
The first kiss changed everything.	Ten prvý bozk všetko zmenil.
The goal has moved even higher.	Cieľ sa posunul ešte vyššie.
He failed this.	Toto sa mu nepodarilo.
They spread and spread across the country.	Rozširovali sa a rozprestierali sa po krajine.
This is the story of my life.	Toto je príbeh môjho života.
The plant needs a lot of water to survive.	Aby rastlina prežila, potrebuje veľa vody.
Sticky rice is a popular breakfast in the area.	Lepkavá ryža je v tejto oblasti obľúbeným raňajkovým jedlom.
These measures were aimed at improving life.	Tieto opatrenia mali za cieľ zlepšiť život.
Try mixing a little flour and water.	Skúste zmiešať trochu múky a vody.
Dogs can be trained to attack criminals.	Psy môžu byť vycvičené na útoky na zločincov.
A pump was used to collect the oil.	Na zber oleja sa použilo čerpadlo.
They rely on the salary provided.	Spoliehajú sa na poskytnutý plat.
They were forced to reconnect	Boli nútení sa znova pripojiť
They came home after dark.	Domov prišli až za tmy.
Animals do not prefer cruelty.	Zvieratá nepreferujú krutosť.
The captain's cabin is built over the water.	Kapitánova kajuta je postavená nad vodou.
Prices are very reasonable here.	Ceny sú tu veľmi rozumné.
His expression was unpredictable.	Jeho výraz bol nevyspytateľný.
Given the bias of talent seekers towards traditional values,	Vzhľadom na zaujatosť hľadačov talentov k tradičným hodnotám,
Their eyes suddenly met.	Ich oči sa zrazu stretli.
When her charity work began, she could barely read.	Keď začala jej charitatívna práca, ledva vedela čítať.
The house has two floors.	Dom má dve podlažia.
There are countless stories about each animal.	O každom zvieratku je nespočetne veľa príbehov.
He ran forward in anger.	V hneve sa rozbehol dopredu.
The professor spoke sitting at his desk.	Profesor hovoril sediac za stolom.
She filled in the forms, which she subsequently signed.	Vyplnila tlačivá, ktoré následne podpísala.
She imagined that she was the chief's daughter.	Predstavovala si, že je náčelníkova dcéra.
The jungle is dark.	Džungľa je tmavá.
That guy can drink, man.	Ten chlap vie piť, človeče.
The farmer's eyes are narrowed.	Farmár má prižmúrené oči.
Protect the nation's forests.	Chráňte lesy národa.
This medicine is safe.	Tento liek je bezpečný.
A white van circled the street slowly.	Po ulici pomaly krúžila biela dodávka.
Many hobbies are dangerous.	Mnohé záľuby sú nebezpečné.
He denied all the rumors of guilt.	Všetky fámy o previnení popreli.
He is said to have been murdered.	Tvrdí sa, že bol zavraždený.
The lake is salty.	Jazero je zasolené.
The complainant argued in order.	Sťažovateľ argumentoval v poriadku.
The museum's collection is extensively cataloged.	Zbierka múzea je značne katalogizovaná.
Parts of the city were completely destroyed.	Časti mesta boli úplne zničené.
She took a step forward and gasped.	Urobila krok vpred a zalapala po dychu.
A plastic bag floated weakly in the lake.	V jazere malátne plávala igelitová taška.
The smell of chicken soup spread through the house.	Domom sa šírila vôňa slepačej polievky.
Sheep have been domesticated for a long time.	Ovce boli domestikované už dávno.
Researchers have long sought the psychological effects of smoking.	Vedci dlho hľadali psychologické účinky fajčenia.
The flowers should dry well after rinsing.	Kvety by mali po opláchnutí dobre uschnúť.
They are currently considered rare.	V súčasnosti sú považované za vzácne.
We need to act quickly to help these people.	Musíme rýchlo konať, aby sme týmto ľuďom pomohli.
This city was destroyed by floods.	Toto mesto bolo zničené povodňami.
Criticism of the new government has been widespread.	Kritika novej vlády bola rozšírená.
The earthquake was so strong that it knocked him back.	Zemetrasenie bolo také silné, že ho zrazilo dozadu.
There are seven authors in each story.	Pri každom príbehu je uvedených sedem autorov.
The opposition tried to discredit the government.	Opozícia sa snažila zdiskreditovať vládu.
She leaned against the railing and watched the sea.	Bola opretá o zábradlie a pozorovala more.
Alice turned.	Alice sa otočila.
Potatoes are delicious.	Zemiaky sú chutné.
Ancient border sign.	Starodávna hraničná značka.
Merchant walls must be protected from fire.	Kupecké múry musia byť chránené pred ohňom.
They began to flood the city.	Začali zaplavovať mesto.
I think this approach is wrong.	Myslím si, že tento prístup je chybný.
Grain prices are falling.	Ceny obilia klesajú.
This year, the brutal winter has killed many animals.	Tento rok brutálna zima zabila množstvo zvierat.
He really hates people.	Naozaj nenávidí ľudí.
We're having a barbecue tonight.	Dnes večer budeme grilovať.
The locals cheered wildly on the news of their chief's death.	Miestni obyvatelia správy o smrti svojho náčelníka divoko jasali.
The living room is decorated with antiques.	Obývacia izba je zariadená starožitnosťami.
Today, six employees were unable to work.	Šesť zamestnancov bolo dnes na práceneschopnosti.
He invited her to his family home.	Pozval ju do svojho rodinného domu.
Abstract.	Abstraktné.
It's like we're surrounded by enemies.	Je to ako keby sme boli obklopení nepriateľmi.
The seasons are coming to an end.	Sezóny sa už blížia ku koncu.
She bathed under a fountain of cold water.	Kúpala sa pod fontánou studenej vody.
The manager decided to fire him.	Manažér sa ho rozhodol prepustiť.
My husband was snoring.	Môj manžel chrápal.
They are still looking for treasure.	Stále hľadajú poklad.
The cemetery is a bit overgrown but well maintained.	Cintorín je trochu zarastený, ale udržiavaný.
This website offers practical help.	Táto webová stránka ponúka praktickú pomoc.
The food was as colorful as a flower.	Jedlá boli farebné ako kvet.
Fill the cup with cold water.	Naplňte pohár studenou vodou.
Flowers are blooming everywhere.	Všade kvitli kvety.
Earthquakes are caused by tectonic movements.	Zemetrasenia sú spôsobené tektonickými pohybmi.
He loved the peaceful grandeur of the villa.	Miloval pokojnú honosnosť vily.
Today's weather forecast predicts a cloudy sky in the city.	Dnešná predpoveď počasia predpovedá v meste zamračenú oblohu.
Too many citizens voted fraudulently.	Príliš veľa občanov volilo podvodne.
The young woman went to work by taxi.	Mladá žena išla do práce taxíkom.
Good lighting will help you study.	Dobré osvetlenie vám pomôže pri štúdiu.
The inhabitants of the city proudly displayed their patriotism.	Obyvatelia mesta hrdo prejavovali svoj patriotizmus.
Art has declined in this city since I was a child.	V tomto meste umenie od môjho detstva upadlo.
Transportation is busiest in the morning and afternoon.	Doprava je najhustejšia ráno a popoludní.
Your statement is untrue.	Tvoje tvrdenie je nepravdivé.
The soldier died near the front line.	Vojak zomrel neďaleko frontovej línie.
The doctor warned him.	Upozornil ho lekár.
Local organizations want to reduce traffic pollution.	Miestne organizácie chcú znížiť znečistenie z dopravy.
He runs the ranch.	Vedie ranč.
The poet avoided public roads.	Básnik sa vyhýbal verejným cestám.
Remove the seeds from the papaya.	Odstráňte semená z papáje.
The commission was expected to meet again today.	Očakávalo sa, že komisia sa opäť stretne dnes.
We will need a large serving spoon.	Budeme potrebovať veľkú servírovaciu lyžicu.
He lost his thought march.	Stratil svoj myšlienkový pochod.
The main heroine of the story reveals her problems.	Hlavná hrdinka príbehu odhaľuje svoje problémy.
Open the hot water tap.	Otvorte kohútik teplej vody.
Shameful, everyone!	Hanebné, všetky!
If he doesn't sweep the floor, he gets fired.	Ak nezametie podlahu, dostane výpoveď.
The architect developed a special type of roof.	Architekt vyvinul špeciálny typ strechy.
The hood is stretched over the head.	Kapucňa je pretiahnutá cez hlavu.
It stays firm after drying.	Po zaschnutí zostane pevná.
The mountain contains rare minerals.	Hora obsahuje vzácne minerály.
This medical procedure is not common at all.	Tento lekársky zákrok nie je vôbec bežný.
Write your name clearly.	Jasne napíšte svoje meno.
The mother managed to escape.	Matke sa podarilo ujsť.
We want to give examples here.	Tu chceme uviesť príklady.
Chess plays very well.	Šach hrá veľmi dobre.
Glittering ornaments rose above her head.	Nad hlavou sa jej dvíhali trblietavé ozdoby.
One student complained that the coffee smelled.	Jeden študent sa sťažoval, že káva páchne.
The ingredients can be adjusted to taste.	Ingrediencie je možné upraviť podľa chuti.
A strong wind blows from the south.	Fúka silný vietor od juhu.
The letters look like the ones you learn in school.	Písmená vyzerajú ako tie, ktoré sa učíte v škole.
I baked two loaves.	Upiekla som dva chleby.
There is often a sharp pinch.	Často je tu cítiť ostré štipnutie.
Man, that was great!	Človeče, to bolo skvelé!
How can this be considered acceptable at all?	Ako to vôbec možno považovať za prijateľné?
This restaurant features vegetarian cuisine.	Táto reštaurácia vyniká vegetariánskou kuchyňou.
The cliff collapsed.	Útes sa zrútil.
The child is interested in painting there.	To dieťa tam má záujem maľovať.
It was important to have a clear plan.	Podstatné bolo mať jasný plán.
City government is unpopular.	Mestská samospráva je nepopulárna.
The sky was dark and the crowds fell silent.	Obloha bola tmavá a davy stíchli.
Stir the leftovers in the pot.	Zvyšky v hrnci premiešal.
Sea creatures are common near this island.	Morské živočíchy sú v blízkosti tohto ostrova bežné.
The boss gave the man baking.	Šéf dal mužovi pečenie.
The books have been removed from the shelves.	Knihy boli odstránené z regálov.
Doctors have detected dangerous conditions in many hospitals.	Lekári odhalili nebezpečné stavy v mnohých nemocniciach.
We mix most of the sugar with the yolks.	Väčšinu cukru zmiešame so žĺtkami.
The older detective was puzzled over the trail.	Starší detektív si lámal hlavu nad stopou.
Disabilities complain of shivering and muscle cramps.	Postihnutí sa sťažujú na triašku a svalové kŕče.
There was a big man in the front.	Vpredu bol veľký muž.
Cover him tightly.	Pevne ho prikryte.
Gradually add the sugar, stirring constantly.	Postupne pridávajte cukor, stále miešajte.
Such items are in great demand.	Takéto predmety sú veľmi žiadané.
The insect penetrated the dark cave.	Hmyz sa predieral tmavou jaskyňou.
I was just in time!	Bol som presne načas!
They enjoyed an evening of relaxing conversation.	Užili si večer oddychového rozhovoru.
Most roads have recently been paved.	Väčšina ciest bola nedávno spevnená.
The children were playing in the yard.	Deti sa hrali na dvore.
It is not known exactly why.	Nie je presne známe prečo.
Cold water spring.	Prameň studenej vody.
These are the most popular items on offer.	Toto sú najobľúbenejšie položky v ponuke.
I just finished the pasta!	Práve som dojedla cestoviny!
Several new stores have opened in this area.	V tejto oblasti sa otvorilo niekoľko nových predajní.
The vendors came to sell their goods.	Predavači prišli predať svoj tovar.
The rocket fired at the moon's surface.	Raketa odpálila povrch Mesiaca.
Watery soup, tasty but rich.	Vodnatá polievka, chutná, ale sýta.
Some workers had to dig up the road.	Niektorí robotníci museli rozkopať vozovku.
Practicing is a kind of exercise for the choir.	Nácvik je akýmsi cvičením pre zbor.
He grabbed his coat and headed for the door.	Schmatol kabát a zamieril k dverám.
The lake is surrounded by an endless series of mountains.	Jazero obklopuje nekonečný rad hôr.
The children were threatened with deportation.	Deťom hrozilo vyhostenie.
The whole city was declared a protected natural area.	Celé mesto bolo vyhlásené za chránenú prírodnú oblasť.
The young man was only eighteen years old.	Mladík mal len osemnásť rokov.
He said he had the flu.	Povedal, že mal chrípku.
We must first remove all mosquitoes.	Najprv musíme odstrániť všetky komáre.
The children were sick with measles.	Deti boli choré na osýpky.
Each stem, about a meter high, had flowers	Každá stonka, asi meter vysoká, mala kvety
Add a pinch of water to the mixture.	Do zmesi pridajte štipku vody.
The directors declined to comment.	Riaditelia to odmietli komentovať.
He wrote on small pieces of colored paper.	Písal na malé kúsky farebného papiera.
We assembled benches in our classroom.	Zmontovali sme lavice v našej triede.
This thesaurus contains hundreds of synonyms.	Tento tezaurus obsahuje stovky synoným.
Experts warn that any future war will be equally destructive.	Odborníci varujú, že každá budúca vojna bude rovnako deštruktívna.
Some people say you are what you eat,	Niektorí ľudia hovoria, že ste to, čo jete,
Police threw him into jail.	Polícia ho uvrhla do väzenia.
She wished he could read her mind.	Priala si, aby jej vedel čítať myšlienky.
Peel an apple first.	Najprv ošúpte jablko.
The defendant disappeared after the trial.	Obžalovaný po procese zmizol.
He often drinks beer.	Často pije pivo.
Some teenagers apparently tried to break into the house.	Niektorí tínedžeri sa zrejme pokúsili vlámať do domu.
Her eyes glowed with pleasure.	Oči jej žiarili rozkošou.
He enjoyed fishing.	Bavilo ho rybárčenie.
The facility is a personal assistant.	Zariadenie je osobný asistent.
Few cars pass along this side road.	Po tejto vedľajšej ceste prejde len málo áut.
Microscopic examination of tiny organisms.	Mikroskopický prieskum nepatrných organizmov.
We invented a wheel using wood.	Vynašli sme koleso s použitím dreva.
Many foreign visitors come to its beaches.	Na jeho pláže prichádza množstvo zahraničných návštevníkov.
They claimed that the cause of the fire was intentional.	Tvrdili, že príčina požiaru bola úmyselná.
The mine is still in operation.	Baňa je stále v prevádzke.
Krejčír's daughter visited the palace.	Krejčírova dcéra bola na návšteve v paláci.
They climbed a tree and grabbed the nuts.	Vyliezli na strom a chytili orechy.
Sugar is obtained from sugar cane.	Cukor sa získava z cukrovej trstiny.
This house was built of traditional materials.	Tento dom bol postavený z tradičných materiálov.
This cathedral is in Gothic style.	Táto katedrála je v gotickom štýle.
While the young survived poorly, the old ones perished.	Kým mladí slabo prežili, starí zahynuli.
He looked at the sky.	Pozrel sa na oblohu.
The bell rings just as you pull.	Zvonček zazvoní práve vtedy, keď zatiahnete.
As expected, an electricity bill arrived this morning.	Ako sa dalo očakávať, dnes ráno prišiel účet za elektrinu.
The virus attacks the brain.	Vírus napáda mozog.
He was part of the whale rescue movement.	Bol súčasťou hnutia na záchranu veľrýb.
He opens the package and selects the cookies.	Otvorí balíček a vyberie sušienky.
Families who are employed practice frugality.	Rodiny, ktoré sú zamestnané, praktizujú šetrnosť.
The flood took place five years ago.	Povodeň sa odohrala pred piatimi rokmi.
He ran through the fog, stumbled and fell.	Bežal cez hmlu, potkol sa a spadol.
We will no longer tolerate such behavior.	Takéto správanie už nebudeme tolerovať.
Every child is vaccinated annually.	Každé dieťa je očkované ročne.
Linguists often disagree on the origin of languages.	Lingvisti sa často nezhodujú na pôvode jazykov.
Her body slackened on the table.	Jej telo ochablo na stole.
War leads war.	Vojna vedie vojnu.
Our nation has a history of peaceful cooperation.	Náš národ má za sebou históriu mierovej spolupráce.
This recipe could be a real cake.	Z tohto receptu by mohla byť poriadna torta.
Special offer	Špeciálna ponuka
They are in constant motion.	Sú v neustálom pohybe.
The best feature is its warm climate.	Najlepšou vlastnosťou je jej teplé podnebie.
The passage has been blocked.	Priechod bol zablokovaný.
The scientists examined his remains.	Vedci preskúmali jeho pozostatky.
A swarm of bees hovered near the sunflower field.	V blízkosti slnečnicového poľa sa vznášal roj včiel.
These machines have been used for centuries.	Tieto stroje sa používajú po stáročia.
He rode a tricycle.	Jazdil na trojkolke.
There are many paths to the jungle.	Do džungle vedie veľa ciest.
The turntable created a song, a melody, a silly melody.	Gramofón vytvoril pieseň, melódiu, hlúpu melódiu.
His car is very fast.	Jeho auto je veľmi rýchle.
I was at the cinema last night.	Včera večer som bol v kine.
Bring your suitcase and fill the tank with gas.	Prineste si kufor a naplňte nádrž plynom.
The paving was laid several years ago.	Dlažba bola položená pred niekoľkými rokmi.
He wanted to go slow.	Chcel ísť pomaly.
Female and male reproductive organs	Ženské a mužské reprodukčné orgány
The reason is the expansion of our domestic market.	Dôvodom je expanzia nášho domáceho trhu.
How the tongue moves in her little mouth!	Ako sa jazyk pohybuje v jej malých ústach!
After the holidays we travel to every city.	Po prázdninách cestujeme do každého mesta.
So what were you doing that night?	Tak čo si robil v tú noc?
He was completely exhausted.	Bol úplne vyčerpaný.
The regional mafia is now competing for territory.	Regionálna mafia teraz súťaží o územie.
This woman got an ax head.	Táto žena dostala hlavu sekery.
Society is a relentless force for change.	Spoločnosť je neúprosnou silou zmeny.
The last two were paramedics.	Poslední dvaja boli zdravotníci.
The shovel cuts into the sand.	Lopata sa zarezáva do piesku.
Unfortunately, we do not have time for a quiet walk.	Žiaľ, nemáme čas na pokojnú prechádzku.
The elephants were very angry.	Slony boli veľmi nahnevané.
Life is such an interesting experiment.	Život je taký zaujímavý experiment.
He heard footsteps.	Počul kroky.
The agreement was confirmed.	Dohoda bola potvrdená.
The atlas is a collection of maps.	Atlas je zbierka máp.
They sailed the horizon in search of opportunities.	Plavili sa po horizonte pri hľadaní príležitostí.
In winter, the animals are put to hibernation so that they do not freeze.	V zime sa zvieratá ukladajú na zimný spánok, aby nezmrzli.
More and more people are moving to coastal cities.	Čoraz viac ľudí sa sťahuje do pobrežných miest.
He looked tired.	Vyzeral unavene.
This message does not reassure me.	Táto správa ma neupokojuje.
Modern technologies have made life much easier.	Moderné technológie výrazne uľahčili život.
The landscape was rich in ancient ruins and natural beauty.	Krajina bola bohatá na staroveké ruiny a prírodné krásy.
Advertising break.	Reklamná prestávka.
Opportunity to meet interesting people.	Príležitosť stretnúť sa so zaujímavými ľuďmi.
You will soon learn to spell his name correctly.	Čoskoro sa naučíte správne hláskovať jeho meno.
How much longer should this experiment continue?	Ako dlho by mal tento experiment ešte pokračovať?
She is proud of her multicultural family.	Je hrdá na svoju multikultúrnu rodinu.
This condition is a symptom of a heart attack.	Tento stav je príznakom srdcového infarktu.
Over time, pollution will devalue this river.	Časom znečistenie túto rieku znehodnotí.
The cardinal's red feathers are clearly visible.	Červené perie kardinála je jasne viditeľné.
They built a crystal platform.	Postavili si platformu z kryštálu.
The crop was hit by drought.	Plodiny postihlo sucho.
The letter arrived by plane.	List prišiel lietadlom.
The machines worked at an amazing speed.	Stroje pracovali úžasnou rýchlosťou.
The library remained closed for three days.	Knižnica zostala tri dni zatvorená.
He was upset when his car was stolen.	Bol naštvaný, keď mu ukradli auto.
The emergence of the company caused a lot of controversy.	Vznik spoločnosti vyvolal veľa kontroverzií.
Einstein was highly respected in the scientific community.	Einstein bol vo vedeckej komunite vysoko rešpektovaný.
How does the vice president feel?	Ako to vníma viceprezident?
Efforts are being made to introduce new teaching methods.	Vyvíja sa úsilie na zavedenie nových vyučovacích metód.
They revealed their love for each other.	Odhalili svoju lásku jeden k druhému.
Principals prefer new students to experienced teachers.	Riaditelia uprednostňujú nových študentov pred skúsenými učiteľmi.
The summer has brought an end to the drought.	Leto prinieslo koniec sucha.
He begged her not to leave.	Prosil ju, aby neodchádzala.
He was suspected of being behind the explosion.	Podozrenie bolo, že za výbuchom stál on.
He can run faster than you.	Dokáže bežať rýchlejšie ako vy.
Popular with the mass leader arouses considerable respect.	Obľúbený u masového vodcu vzbudzuje značný rešpekt.
It was late afternoon.	Bolo neskoré popoludnie.
The yacht was painted blue with white stripes.	Jachta bola natretá modrou farbou s bielymi pruhmi.
All her hopes and desires were based on illusion.	Všetky jej nádeje a priania boli založené na ilúzii.
There were many more people than usual.	Bolo tam oveľa viac ľudí ako zvyčajne.
But then he realized he had made a mistake.	Potom si však uvedomil, že urobil chybu.
He smiled weakly at his mother.	Slabo sa usmial na matku.
A princess portrait hangs over the fireplace.	Nad krbom visí princeznin portrét.
They fell for it with joy.	Padli na to s radosťou.
Always watch out for pickpockets.	Vždy si dávajte pozor na vreckových zlodejov.
She went for a walk along the coast.	Išla na prechádzku po pobreží.
Young children are often teased at school.	Malé deti sú často v škole podpichované.
There is an empty building on the corner.	Na rohu stojí prázdna budova.
They were all appreciated for their beauty.	Všetci boli oceňovaní pre svoju krásu.
The fire quickly spread to the surrounding buildings.	Požiar sa rýchlo rozšíril na okolité budovy.
She had a nice smile on her face.	Na tvári mala milý úsmev.
The country was beginning to change.	Krajina sa začínala meniť.
The summer air was hot and humid.	Letný vzduch bol horúci a vlhký.
He returned the tray to the kitchen.	Podnos vrátil do kuchyne.
I asked the butcher for half a pound of pork chops.	Požiadal som mäsiara o pol kila bravčových rezňov.
The ice broke to pieces.	Ľad sa rozbil na kusy.
The membrane regained its elasticity after heating.	Membrána po zahriatí obnovila svoju elasticitu.
The computer is in working order.	Počítač je vo funkčnom stave.
Many families suffer from family disputes.	Mnohé rodiny sužujú rodinné spory.
The mountains are very muscular.	Hory sú veľmi svalnaté.
Her ideas were often unconventional.	Jej nápady boli často netradičné.
We probably can't count on this person at all.	S týmto človekom zrejme vôbec nemôžeme počítať.
I can't talk about it.	Nemôžem o tom hovoriť.
These desserts were delicious.	Tieto dezerty boli chutné.
Kavaaqua was safely tucked in the corner.	Kavaaqua bola bezpečne zastrčená v rohu.
His book outlines a vision of the landscape.	Jeho kniha načrtáva víziu krajiny.
Was the situation really so desperate?	Bola situácia naozaj taká zúfalá?
The fish was grilled and served with lemon.	Ryba bola grilovaná a podávaná s citrónom.
Bar code scanners are the primary means of inventory control	Snímače čiarových kódov sú primárnym prostriedkom na kontrolu zásob
The action was finally dismissed.	Žaloba bola nakoniec zamietnutá.
I thought you said you wanted to help.	Myslel som, že si povedal, že chceš pomôcť.
After applying the solution, cover well with a towel.	Po nanesení roztoku sa dobre prikryte uterákom.
The rainy season followed.	Nasledovalo obdobie dažďov.
We move the view back to the closet.	Presunieme pohľad späť do skrine.
The house is clean and tidy.	Dom je čistý a uprataný.
They returned to camp.	Vrátili sa do tábora.
Her warrior is incomparable.	Jej bojovníčka je neporovnateľná.
Mass demonstrations took place to protest against the closure.	Na protest proti uzavretiu sa konali masové demonštrácie.
They negotiated hard, but were satisfied with less.	Tvrdo vyjednávali, ale uspokojili sa s menej.
Current techniques are used to extract minerals from the earth.	Na získavanie minerálov zo zeme sa používajú súčasné techniky.
Agate liked these stories.	Agáte sa tieto príbehy páčili.
This girl is seriously ill.	Toto dievča vážne ochorelo.
The caravan was raided by bandits.	Karavánu prepadli banditi.
Many live on a few dollars a day.	Mnohí žijú z niekoľkých dolárov na deň.
He set out on a journey around the world.	Vydal sa na cestu okolo sveta.
Laughter is often the best medicine.	Často je najlepším liekom smiech.
The place was chosen carefully.	Miesto bolo vybrané starostlivo.
They can go west instead of north.	Namiesto severu môžu ísť na západ.
In fact, it would be quite easy.	V skutočnosti by to bolo celkom jednoduché.
He oversaw the construction of many buildings.	Dohliadal na výstavbu mnohých budov.
Sixteen-year-old Joel wanted to fight.	Šestnásťročný Joel chcel bojovať.
Lily constantly bites her boyfriend.	Lily neustále hryzie svojho priateľa.
Snakes are a symbol of evil.	Hady sú symbolom zla.
On weekends, they usually go to groceries.	Cez víkendy väčšinou chodí do potravín.
His disciplines were psychology, psychiatry and neurology.	Jeho odbormi boli psychológia, psychiatria a neurológia.
The dog bit me in the left calf.	Pohrýzol ma pes do ľavého lýtka.
A fence was built around the perimeter of the building.	Po obvode budovy bol postavený plot.
They recited poetry in the moonlight.	Pri mesačnom svite recitovali poéziu.
You're such a good boy.	Si taký dobrý chlapec.
where the hell is he	kde preboha je?
Don't ring unless someone answers the door.	Nezvoňte, pokiaľ niekto neodpovie na dvere.
Take the peeled bananas and crush them in a mortar.	Vezmite olúpané banány a rozdrvte ich v mažiari.
They were quite emotional.	Boli dosť emotívni.
The white stucco walls of the house were carefully painted.	Biele štukové steny domu boli starostlivo natreté.
Basic research of lottery funds.	Základný výskum lotériových peňažných fondov.
A cup of tea can help calm a child's nerves.	Šálka ​​čaju môže pomôcť upokojiť nervy dieťaťa.
The strategy works, but there may be pitfalls.	Stratégia funguje, ale môžu existovať úskalia.
The snake is a symbol of wisdom.	Had je symbolom múdrosti.
The eclipse was covered by thick clouds.	Zatmenie bolo zakryté hustou oblačnosťou.
The property and the family of seniors were neglected.	Majetok a rodina seniorov boli zanedbané.
We held our breath.	Zatajili sme dych.
Popular activity for tourists in this region.	Obľúbená aktivita pre turistov v tomto regióne.
Isn't that a clear example of his greed?	Nie je to jasný príklad jeho lakomstva?
A group of non-governmental men revolted here.	Búrila sa tu skupina nevládnych mužov.
The wedding was great.	Svadba bola skvelá.
During hibernation, the hibernating animal stops beating its heart.	Počas zimného spánku prestáva hibernovanému zvieraťu biť srdce.
However, there were also some disappointments.	Prišlo však aj niekoľko sklamaní.
Passionate, patriotic expression.	Vášnivý, vlastenecký prejav.
Criticism of the new law has been widespread.	Kritika nového zákona bola rozšírená.
They got into trouble when they stole from the government.	Dostali sa do problémov, keď kradli vláde.
Shall we go to the pictures tonight?	Pôjdeme dnes večer na obrázky?
Employees threatened to strike.	Zamestnanci pohrozili štrajkom.
The old lady drank a cup of tea.	Stará pani vypila pohár čaju.
The traffic light was red.	Na semafore svietila červená.
He sees something on the black window.	Vidí niečo na čiernom okne.
The coast is lined with coconut trees.	Pobrežie je lemované kokosovými palmami.
Strattera helps increase concentration levels.	Strattera pomáha zvyšovať úroveň koncentrácie.
They wear glasses so they have to fight.	Nosí okuliare, takže musia bojovať.
James is burning with anticipation.	James horí nedočkavosťou.
The mother watched the fairy tales while the child dozed.	Matka pozerala rozprávky, zatiaľ čo dieťa driemalo.
The contents of the chemical solution began to bubble violently.	Obsah chemického roztoku začal prudko bublať.
The flowing steam was white, hot and loud.	Prúdiaca para bola biela, horúca a hlasná.
The chef promised.	Šéfkuchár sľuboval.
The second cabinet is falling apart.	Druhá skriňa sa rozpadá.
Her grandmother often remarked about this.	Jej stará mama o tom často poznamenala.
There is music in almost every aspect of culture.	Takmer vo všetkých aspektoch kultúry je hudba.
No text found.	Nebol nájdený žiadny text.
Although they are on the same level as everyone else,	Hoci sú na rovnakej úrovni ako všetci ostatní,
That book put me to sleep.	Tá kniha ma uspávala.
Another day dawned on this dusty city.	V tomto prašnom meste svitol ďalší deň.
She jumped forward and grabbed her purse.	Vyskočila dopredu a schmatla kabelku.
They considered her a trusted friend.	Považovali ju za dôveryhodnú priateľku.
Hundreds of people were killed.	Boli zabité stovky ľudí.
The lone wolf is hunted but survives.	Osamelý vlk je lovený, ale prežije.
That seems to be perfectly fine.	To sa zdá byť úplne v poriadku.
This cheese is delicious!	Tento syr je chutný!
The global economy is healthy.	Globálna ekonomika je zdravá.
The operation went very well.	Operácia dopadla veľmi dobre.
These ideas are inconsistent.	Tieto myšlienky nie sú konzistentné.
The answer therefore surprised me.	Odpoveď ma preto prekvapila.
Unlike lead, copper is used safely every day.	Na rozdiel od olova sa meď používa bezpečne každý deň.
We will leave you at your fingertips.	Necháme vás napospas.
The wealth of this empire was based on gold.	Bohatstvo tejto ríše bolo založené na zlate.
Wood burns rapidly in contact with air.	Drevo pri styku so vzduchom rýchlo horí.
The butter is soft and creamy.	Maslo je jemné a krémové.
Some species of dinosaurs have been designed to eat vegetation.	Niektoré druhy dinosaurov boli navrhnuté tak, aby jedli vegetáciu.
It's hot here during the day.	Cez deň je tu horúco.
Imprisonment for less than two years.	Trest odňatia slobody na menej ako dva roky.
The woman cried softly.	Žena potichu plakala.
I'll stay home tonight and cook dinner.	Dnes večer zostanem doma a uvarím večeru.
Most of the poisoned populations are women.	Väčšina otrávených populácií sú ženy.
It did him very well.	Urobilo mu to veľmi dobre.
The duke burned the village to the ground.	Vojvodca vypálil dedinu do tla.
The ship sailed into port, her sails rippling.	Loď vplávala do prístavu, plachty sa jej vlnili.
He ate healthy food and practiced yoga regularly.	Zdravo sa stravoval, pravidelne cvičil jogu.
The woman was brought to justice.	Žena bola postavená pred súd.
Laughter is a good medicine.	Smiech je dobrý liek.
She was dressed in her most beautiful clothes.	Bola oblečená vo svojich najkrajších šatách.
The handle is released.	Rukoväť je uvoľnená.
Her usual expression was wrinkled and tight.	Jej zvyčajný výraz bol pokrčený a zovretý.
A commission has been set up to examine the problem.	Na preskúmanie problému bola vytvorená komisia.
Some people do not recommend using salt when cooking.	Niektorí ľudia neodporúčajú používať soľ pri varení.
The farmer emptied the well.	Farmár vypustil studňu.
This activity includes the sorting and categorization of subjects.	Táto činnosť zahŕňa triedenie a kategorizáciu predmetov.
As a result, entire forests have been lost.	V dôsledku toho sa stratili celé lesy.
The resurrection was sparked by the new pope.	Vzkriesenie podnietil nový pápež.
The forest is dense and visibility is poor.	Les je hustý a viditeľnosť slabá.
Remove all seeds from the fruit.	Odstráňte všetky semená z ovocia.
Precious metals such as silver and gold are rare.	Vzácne sú drahé kovy ako striebro a zlato.
She was a small, fragile woman.	Bola to drobná, krehká žena.
Be careful!	Buď opatrný!
Various tools are used for this purpose.	Na tento účel sa používajú rôzne nástroje.
They hoped to sell them for more.	Dúfali, že ich predajú za viac.
The hero won this victory from a great chance.	Hrdina vyhral toto víťazstvo z veľkej šance.
The farmer's land was dry and the crop failed.	Farmárova pôda bola suchá a neúroda sa nedarila.
Inheritance taxes only discourage people from saving.	Dedičské dane len odradia ľudí od sporenia.
Several species have completely disappeared.	Viaceré druhy úplne vymizli.
Researchers encourage people to reconsider their decisions.	Vedci povzbudzujú ľudí, aby dôkladne zvážili svoje rozhodnutia.
There was a tall tree at the edge of the lawn.	Na okraji trávnika bol vysoký strom.
The head nurse spoke quietly to the doctor.	Hlavná sestra sa potichu prihovorila lekárom.
The design is delicate, but at the same time expressive.	Dizajn je jemný, no zároveň výrazný.
They continued walking for years.	Po celé roky pokračovali v chôdzi.
The volcano erupted with surprising violence.	Sopka vybuchla s prekvapivým násilím.
The trade dispute was settled peacefully.	Obchodný spor sa vyriešil mierovou cestou.
Scientists have found an important fossil in these rocks.	Vedci našli v týchto horninách dôležitú fosíliu.
The wires are wound together to form a cable.	Drôty sú navinuté dohromady, aby vytvorili kábel.
I recently came across one.	Nedávno som na jeden natrafil.
Eggs develop into adults.	Z vajíčok sa z rýb vyvinú dospelí jedinci.
Study the timetable carefully.	Pozorne si preštudujte rozvrh hodín.
She came out of the dark cellar.	Vyšla z tmavej pivnice.
You shouldn't play this music too loud.	Túto hudbu by ste nemali púšťať príliš nahlas.
Her lower lips shook.	Spodná pera sa jej triasla.
Many children especially enjoyed the concert.	Koncert sa páčil najmä mnohým deťom.
Another study suggests that calcium may improve bone health.	Ďalšia štúdia naznačuje, že vápnik môže zlepšiť zdravie kostí.
The traveler had a luxury apartment.	Cestovateľ mal luxusný apartmán.
However, local skaters say the ice is thin.	Miestni korčuliari však hovoria, že ľad je tenký.
The earthquake made the situation worse.	Zemetrasenie situáciu ešte zhoršilo.
A herd of elephants wandering the plains.	Stádo slonov putujúce po pláňach.
She was too far from her family.	Príliš bola preč od svojej rodiny.
This party has a friendly and welcoming atmosphere.	Táto párty má priateľskú a príjemnú atmosféru.
They appear throughout the poem and allow for an overall sense of cohesion.	Objavujú sa v celej básni a umožňujú celkový pocit súdržnosti.
Children start school when they are seven years old.	Deti nastupujú do školy, keď majú sedem rokov.
He was returned to favor.	Bol prinavrátený do priazne.
The roasted coffee beans were ground to a fine powder.	Pražené kávové zrná sa rozomleli na jemný prášok.
The butcher is only interested in selling meat.	Mäsiar má záujem len o predaj mäsa.
I understood, of course, very little.	Rozumel som, samozrejme, veľmi málo.
The flowers were arranged by an amateur florist.	Kvety naaranžovala amatérska kvetinárka.
His arrogant behavior angered the syndicate chief.	Jeho arogantné správanie rozhnevalo šéfa syndikátu.
The old man was silent for a moment.	Starý muž chvíľu mlčal.
Government statistics collect data on staff salaries.	Vládni štatistici zhromažďujú údaje o platoch pracovníkov.
Identify the most important role of the manager.	Identifikujte najdôležitejšiu úlohu manažéra.
The minister spoke of peace and reconciliation.	Minister hovoril o mieri a zmierení.
The deer bounced elegantly.	Jeleň elegantne odskočil.
An ancient tradition followed by many.	Starodávna tradícia, ktorú dodržiavali mnohí.
The monks could not understand why the monk behaved strangely.	Mnísi nevedeli pochopiť, prečo sa mních správal čudne.
The merchant charged them one dozen dollars.	Obchodník im účtoval jeden tucet dolárov.
The capital has more than a million inhabitants.	Hlavné mesto má viac ako milión obyvateľov.
Mom's not feeling well today.	Mama sa dnes necíti dobre.
The water usually evaporates very quickly.	Voda sa zvyčajne vyparuje veľmi rýchlo.
He left the office prematurely.	Predčasne odišiel z kancelárie.
Some children are constantly hungry.	Niektoré deti sú neustále hladné.
The other side.	Druhá strana.
Let's check your progress.	Poďme skontrolovať váš pokrok.
The children were armed with knives.	Deti boli vyzbrojené nožmi.
The birth of a child was a joyous event.	Narodenie dieťaťa bolo radostnou udalosťou.
The factory turned into a battlefield.	Továreň sa zmenila na bojisko.
Elections will take place early next year.	Začiatkom budúceho roka sa budú konať voľby.
He thought.	Rozmýšľal.
The mother turned away in contempt.	Matka sa pohŕdavo odvrátila.
My friend drank too much red wine.	Môj priateľ vypil príliš veľa červeného vína.
Nicotine is a highly addictive substance.	Nikotín je vysoko návyková látka.
The bank offers services to the general public.	Banka ponúka služby širokej verejnosti.
The result is published in many scientific journals.	Výsledok je publikovaný v mnohých vedeckých časopisoch.
His deafness was evident.	Jeho hluchota bola evidentná.
He came to the country seven years before her.	Do krajiny prišiel sedem rokov pred ňou.
The study compared them with other animals.	Štúdia ich porovnávala s inými zvieratami.
He hoped to raise funds to start the business.	Dúfal, že získa financie na rozbehnutie podnikania.
She tossed a bowl of noodles across the room.	Hodila misku s rezancami cez miestnosť.
Electrolytes promote hydration by hydrating themselves.	Elektrolyty podporujú hydratáciu tým, že samy hydratujú.
The mice roam the dark corners of the room.	Myši sa túlia v tmavých kútoch miestnosti.
The artist began working on a series of paintings.	Umelec začal pracovať na sérii obrazov.
We made a big turkey feast.	Navarili sme veľké morčacie hody.
New cars have lights that indicate safety.	Nové autá majú svetlá, ktoré označujú bezpečnosť.
Pyrenee vegetables should be smooth.	Pyrená zelenina by mala byť hladká.
The government hopes to break the drought here.	Vláda dúfa, že tu prelomí sucho.
Most people would not buy these promotions.	Väčšina ľudí by tieto akcie nekúpila.
Computers are an integral part of our lives.	Počítače sú neoddeliteľnou súčasťou našich životov.
Organize your most important documents here.	Usporiadajte si tu najdôležitejšie dokumenty.
Several ministers and officials have been fired.	Viacerí ministri a úradníci boli prepustení.
The wedding was spectacular.	Svadba bola veľkolepá.
An environmentalist sued the city.	Environmentalistka mesto zažalovala.
She helped the poor.	Pomáhala chudobným.
The size of the rainbow depends on the humidity.	Veľkosť dúhy závisí od vlhkosti.
She shouted desperately.	Zúfalo vykríkla.
A black dog can swim.	Čierny pes vie plávať.
The inhabitants of the village make their own ceramics.	Obyvatelia obce si vyrábajú vlastnú keramiku.
He appeared, blinking as if waking from sleep.	Zjavil sa, zažmurkal, akoby sa prebudil zo spánku.
If you want to grow tomatoes and basil, start with the seeds indoors.	Ak chcete pestovať paradajky a bazalku, začnite semená v interiéri.
His request was denied.	Jeho žiadosť bola zamietnutá.
In the first change, a homerun hit.	V prvej zmene trafil homerun.
They have sound ideas, but a terrible dark color.	Majú zvukové nápady, ale hroznú tmavú farbu.
The primate population is already declining.	Populácia primátov už teraz klesá.
She handed me some tea, which was perfect.	Podala mi čaj, čo bolo perfektné.
The youngest is thirteen in the spring.	Najmladší má na jar trinásť rokov.
Take a two-week break and you'll be fine.	Daj si dva týždne pauzu a budeš v poriadku.
The men were extradited to another country.	Muža vydali do inej krajiny.
The kidnappers threatened to take hostages.	Únoscovia sa rukojemníkom vyhrážali zabitím.
Many animals have been captured for scientific research.	Mnoho zvierat bolo odchytených pre vedecký výskum.
He is impatient, sometimes rude and careless.	Je netrpezlivý, niekedy hrubý a neopatrný.
The main tourist attraction of this city is its zoos.	Hlavnou turistickou atrakciou tohto mesta sú jeho zoologické záhrady.
He wants to know why.	Požaduje vedieť prečo.
Poor little starling is a celebrity.	Chudobný malý škorec je celebrita.
Many workers were laid off after the factory closed.	Po zatvorení továrne bolo prepustených veľa robotníkov.
This can prove difficult.	To sa môže ukázať ako ťažké.
Old, dirty apartment buildings.	Staré, špinavé bytovky.
Health care costs are disproportionate for many.	Náklady na zdravotnú starostlivosť sú pre mnohých neúmerné.
This city can best be described as relaxed.	Toto mesto možno najlepšie opísať ako pohodové.
The sand underfoot was rough, ideal for walking.	Piesok pod nohami bol hrubý, ideálny na prechádzky.
Many types of weapons were also exhibited.	Ďalej boli vystavené mnohé druhy zbraní.
The waiter was brilliant.	Čašník bol brilantný.
A loud rumble broke the air.	Vzduch rozbilo hlasné dunenie.
When he returned, he told her everything.	Keď sa vrátil, všetko jej povedal.
We need to give children more freedom.	Musíme dať deťom viac slobody.
Happier times have come again.	Prišli opäť šťastnejšie časy.
She took a hot bath and prepared for bed.	Dala si horúci kúpeľ a pripravovala sa do postele.
Maintaining cleanliness in the studio is part of the artist's work.	Udržiavanie čistoty v štúdiu je súčasťou práce umelca.
What are those animals joking for?	Na čo tie zvieratá žartujú?
He got bored and started joking.	Začal sa nudiť a začal šaškovať.
They met for tea at a cafe.	Stretli sa na čaji v kaviarni.
The government recognizes the importance of education.	Vláda uznáva dôležitosť vzdelania.
Precipitation decreases dramatically from year to year.	Zrážky sa z roka na rok dramaticky líšia.
He promised to call me last night.	Sľúbil mi, že mi včera večer zavolá.
A harsh wind pulled me by my clothes.	Drsný vietor ma ťahal za oblečenie.
He got ready for bed, feeling anxious.	Pripravil sa do postele, pociťoval úzkosť.
After the harvest, a celebration takes place.	Po žatve sa koná slávnosť.
He smiled at the suggestion.	Usmial sa nad návrhom.
The sun shone brightly.	Slnko jasne zasvietilo.
You could make commercial roasts from commercial poultry.	Z komerčnej hydiny by ste mohli urobiť chutné pečienky.
I'll explain later.	Vysvetlím ti to neskôr.
Vegetables grow fast in the spring.	Zelenina na jar rýchlo rastie.
The company sells its goods online.	Firma predáva svoj tovar online.
The wave of opinion reversed.	Názorová vlna sa obrátila.
Protesters gathered in large numbers.	Demonštranti sa zhromaždili vo veľkom počte.
The seeds should be sown in the spring.	Semená by sa mali zasiať na jar.
The snake crawled ahead.	Had sa plazil vpredu.
She gave birth to the baby without incident.	Bábätko porodila bez incidentov.
You should wear gloves.	Pri tom by ste mali nosiť rukavice.
A dead bird lay on the ledge of the window.	Na rímse okna ležal mŕtvy vták.
The scientist has a new technique for detecting cancer.	Vedec má novú techniku ​​na detekciu rakoviny.
It is a delicate balance of nature.	Je to jemná rovnováha prírody.
Restoring an old aqueduct will require huge resources.	Obnova starého akvaduktu si vyžiada obrovské zdroje.
Prices are rising fast.	Ceny rýchlo rastú.
We supplied materials for various development projects.	Dodávali sme materiály na rôzne developerské projekty.
We repeated the questions together.	Spoločne sme si zopakovali otázky.
What's wrong with a few concessions?	Čo je zlé na niekoľkých ústupkoch?
The father could not refuse to help an alien in need.	Otec nemohol odmietnuť pomoc cudzincovi v núdzi.
It's nice to get out of the house.	Je príjemné vypadnúť z domu.
Do you know when the meeting will be?	Viete, kedy bude schôdza?
Tennis was boring after the loss.	Tenis bol po prehre nudný.
Fatty food makes you fat.	Mastné jedlo vás robí tučným.
The eagle's nose of this senator is well known.	Orlí nos tohto senátora je dobre známy.
A handful of men knelt to pray.	Hŕstka mužov pokľakla k modlitbe.
Their cautious optimism is failing.	Ich opatrný optimizmus zlyháva.
It is essential that there is balance in all things.	Je nevyhnutné, aby vo všetkých veciach bola rovnováha.
I've already made up my mind, says the man.	Už som sa rozhodol, hovorí muž.
We should go to bed almost.	Mali by sme ísť skoro spať.
Your teeth hurt when exposed to cold air.	Zuby vás bolia, keď sú vystavené studenému vzduchu.
He doesn't respect his boss.	Nerešpektuje svojho šéfa.
The computer is now activated.	Počítač je teraz aktivovaný.
These countries were once upon a time.	Tieto krajiny boli kedysi jednou.
I need to buy new shoes.	Potrebujem si kúpiť nové topánky.
The prime minister was removed in parliament.	Premiér bol v parlamente odvolaný.
Better not venture out at night.	V noci sa radšej neodvážte von.
The clinic treats people throughout the region.	Klinika lieči ľudí v celom regióne.
A move of commands means action.	Ťah príkazov znamená akciu.
The king convened an extraordinary meeting.	Kráľ zvolal mimoriadne zasadnutie.
Shirt worn by students.	Košeľa, ktorú nosia študenti.
The lecturer talked about the greenhouse effect.	Prednášajúci hovoril o skleníkovom efekte.
The government has imposed high taxes on billionaires.	Vláda uvalila na miliardárov vysoké dane.
Her memory failed.	Zlyhala jej pamäť.
The fish is fried and tastes like heaven.	Ryba je vyprážaná a chutí ako v nebi.
He opened his mouth wide and escaped a yawn.	Doširoka otvoril ústa a uniklo mu zívnutie.
Cities in this region were known for their music.	Mestá v tomto regióne boli známe svojou hudbou.
Existing apartments are spare but functional.	Existujúce byty sú náhradné, ale funkčné.
He went crazy, grabbed his head and shouted.	Zbláznil sa, chytil sa za hlavu a kričal.
Reduce your weight and blood pressure with a healthy diet.	Znížte svoju váhu a krvný tlak pomocou zdravej výživy.
Sleep in a quiet, dark room.	Spite v tichej, tmavej miestnosti.
Use the recipe in his book.	Použite recept v jeho knihe.
We are considering moving.	Zvažujeme odsťahovanie.
The soldiers relied on teamwork and their individual abilities.	Vojaci sa spoliehali na tímovú prácu a svoje individuálne schopnosti.
You have to be careful what you eat.	Musíte si dávať pozor na to, čo jete.
Needles fall everywhere.	Ihličie padá všade.
He saw flashes in the sky.	Videl záblesky na oblohe.
Her cheeks flushed.	Líca jej zružoveli.
Each type of mushroom advises the right growing conditions.	Každý druh húb radí správne podmienky pestovania.
His tone changed to defensive.	Jeho tón sa zmenil na obranný.
Energy experts agree.	Energetickí experti súhlasia.
Bring a large pan of water to a boil.	Priveďte veľkú panvicu s vodou do varu.
He said absolutely nothing.	Nepovedal absolútne nič.
The context did not show any grammatical errors.	Kontext nevykazoval žiadne gramatické chyby.
The poor man committed himself and went for the apples.	Chudák sa zaviazal a vyšiel po jablká.
Our previous novel by this author was exciting.	Náš predchádzajúci román od tohto autora bol napínavý.
Rada lives alone.	Rada žije sama.
The waterfalls also help the inhabitants to build a small village farm.	Vodopády pomáhajú obyvateľom aj pri budovaní malého dedinského hospodárstva.
Use your common sense.	Použite svoj zdravý rozum.
The minister called on the people to resist.	Minister vyzval ľudí, aby sa postavili na odpor.
A highway is winding through this region.	Týmto krajom sa vinie diaľnica.
Japanese spaceships rode on their backs on their larger counterparts.	Japonské kozmické lode jazdili na chrbte na svojich väčších náprotivkoch.
The check was no longer valid at this bank.	V tejto banke už šek nebol platný.
We need to make sure we are well prepared.	Musíme sa uistiť, že sme dobre pripravení.
News about this event.	Novinka o tejto udalosti.
Sports facilities are poorly equipped.	Športoviská sú slabo vybavené.
The train gradually picked up speed.	Vlak postupne naberal rýchlosť.
Going to work is a healthier alternative to driving.	Chôdza do práce je zdravšou alternatívou k šoférovaniu.
He joined the army at the age of eighteen.	Do armády vstúpil ako osemnásťročný.
Unfortunately, the water survived.	Bohužiaľ, voda prežila.
These houses look beautiful.	Tieto domy vyzerajú nádherne.
The negotiations have now failed.	Vyjednávanie teraz stroskotalo.
Jewelry is traditional here, suitable for festivals.	Šperky sú tu tradičné, vhodné na festivaly.
The old lady was helpless.	Stará pani bola bezmocná.
Then he saw it.	Potom to uvidel.
The deer shuddered out of fear.	Jeleň sa zo strachu odšoural.
He travels a lot and is always gone.	Veľa cestuje a vždy je preč.
The cheerful party spread quickly.	Veselá párty sa rýchlo rozšírila.
The cats were very playful.	Mačky boli veľmi hravé.
This information offended the librarian a little.	Knihovníčku táto informácia trochu pohoršovala.
A large amount of metal consumed in the war.	Veľké množstvo kovov spotrebovaných vo vojne.
This is generally acceptable.	To je všeobecne prijateľné.
The glittering gold ornaments reflected the setting sun.	Trblietavé zlaté ozdoby odrážali zapadajúce slnko.
The old barn began to crumble.	Stará stodola sa začala rúcať.
Trains are much faster and more comfortable than airplanes.	Vlaky sú oveľa rýchlejšie a pohodlnejšie ako lietadlá.
Thousands of people were killed in the ensuing war.	V nasledujúcej vojne boli zabité tisíce ľudí.
The sword struck the stone hard.	Meč silno zasiahol kameň.
The waitress brought a kettle with steaming coffee.	Čašníčka priniesla kanvicu s parou kávy.
She was very tearful.	Bola veľmi uplakaná.
This place is sought after by many travelers every year.	Toto miesto každoročne vyhľadáva veľa cestovateľov.
Many soldiers took refuge in the temple.	Mnoho vojakov sa uchýlilo do chrámu.
She almost tripped over an overturned chair.	Takmer zakopla o prevrátenú stoličku.
He wore her engagement ring.	Nosil jej zásnubný prsteň.
A wild animal broke into the house.	Do domu sa vlámalo divé zviera.
All in all, we will miss the show.	Všetko povedané, vystúpenie nám bude chýbať.
The royal white stallion stood on its hind legs.	Kráľovský biely žrebec sa postavil na zadné nohy.
This must be a	Toto musí byť a
The coup was a huge success.	Prevrat bol obrovským úspechom.
The tractor broke down.	Traktor sa pokazil.
A gentle breeze blew lightly across the garden.	Cez záhradu jemne pofukoval jemný vánok.
The fire was extinguished by firefighters.	Požiar zlikvidovali hasiči.
He encouraged them to move forward.	Povzbudzoval ich, aby napredovali.
They made millions from each transaction.	Z každej transakcie zarábali milióny.
Water does not behave like water.	Voda sa nespráva ako voda.
The nook is a no-brainer.	Zákutí je neúrekom.
Take the time to plan your menu.	Nájdite si čas na plánovanie jedálneho lístka.
Black smoke rose to the cold sky.	K chladnej oblohe stúpal čierny dym.
Soybeans, carrots and lettuce are popular crops in the region.	Sója, mrkva a šalát sú obľúbené plodiny v tomto regióne.
Come on, tell us your story.	Poď, povedz nám svoj príbeh.
Their relationship remained platonic.	Ich vzťah zostal platonický.
Roads connect cities and towns.	Cesty spájajú mestá a obce.
All fruits and vegetables contain a certain amount of fat.	Všetky druhy ovocia a zeleniny obsahujú určité množstvo tuku.
She stood up and stretched.	Postavila sa a natiahla sa.
He spent the next day sleeping.	Ďalší deň strávil spánkom.
The scent of daisies is intoxicating.	Vôňa sedmokrásky je opojná.
The program is designed to help the family.	Program je určený na pomoc rodine.
A haunting tune sounded through the castle.	Hradom znela strašidelná melódia.
Tomorrow we celebrate our holy day.	Zajtra oslavujeme náš svätý deň.
The crowd of staring people stared.	Dav prizerajúcich sa zízal.
He cried a lot.	Veľmi plakal.
She took some money from her purse.	Z kabelky vybrala nejaké peniaze.
He climbed into the closet.	Vliezol do skrine.
Her driver is pretty nice.	Jej vodič je dosť milý.
The soldiers shared precious resources.	Vojaci si rozdelili vzácne zdroje.
Many people here had little medical knowledge.	Veľa ľudí tu malo malé lekárske znalosti.
The city remained mostly undamaged.	Mesto zostalo väčšinou nepoškodené.
There was a knock on her front door.	Ozvalo sa klopanie na jej vchodové dvere.
As a scientist, he dedicated his life to understanding the universe.	Ako vedec zasvätil svoj život porozumeniu vesmíru.
Her hair was disheveled.	Vlasy mala rozstrapatené.
Unusual weather was to blame for the unusual harvest.	Nezvyčajnú úrodu malo na svedomí nezvyčajné počasie.
Don't let it cool down.	Nenechajte to vychladnúť.
Water is a liquid, but ice is a solid.	Voda je kvapalina, ale ľad je pevná látka.
This slum is known for crime.	Tento slum je známy zločinom.
A heavy downpour followed.	Nasledoval prudký lejak.
Look behind the curtain.	Pozrite sa za oponu.
The painter has a sense for details.	Maliar má cit pre detaily.
I decided not to join the new team.	Rozhodol som sa nevstúpiť do nového tímu.
Household items are as cheap as garbage.	Domáce potreby sú rovnako lacné ako odpadky.
Later, the famous empire fell apart.	Neskôr sa slávna ríša rozpadla.
You will encounter obstacles.	Stretnete sa s prekážkami.
Elephant fur is thick and luxurious.	Slonia srsť je hustá a luxusná.
She bathed in the ocean.	Kúpala sa v oceáne.
The definition of postmodernism varies.	Definícia postmodernizmu sa líši.
Smith knows everything about cars.	Smith vie o autách všetko.
The committee is meeting.	Výbor práve zasadá.
The victorious horse had a white flowing mane.	Víťazný kôň mal bielu splývavú hrivu.
A large number of witnesses testified against him.	Vypovedalo proti nemu veľké množstvo svedkov.
Tell me your wildest nightmare.	Povedz mi svoju najdivokejšiu nočnú moru.
Follow that path and you will reach a fork.	Choďte po tej ceste a dostanete sa na rozdvojku.
Half of the required amount of sugar remains for tomorrow.	Polovica požadovaného množstva cukru zostáva na zajtra.
Therefore, she decided to steal the jewelry.	Preto sa rozhodla šperky ukradnúť.
A strong wind knocked down several trees.	Silný vietor povalil niekoľko stromov.
The riots were caused by bad weather.	Nepokoje vyvolalo nepriaznivé počasie.
The female cardinal has bright red feathers.	Samica kardinála má jasne červené perie.
The men just stood there in silence.	Muži tam len ticho stáli.
Speak politely.	Hovorte slušne.
Act now until it's too late!	Konajte hneď, kým nebude neskoro!
The child was holding a guitar.	Dieťa zvieralo citaru.
Find the wood for the fire.	Nájdite drevo na oheň.
The cop wanted to warn us.	Policajt nás chcel varovať.
The palace is surrounded by a beautiful park.	Palác je obklopený nádherným parkom.
He lifted the cup to his lips and drank it.	Zdvihol pohár k perám a vypil ho.
Eventually, the baker broke.	Nakoniec sa pekár zlomil.
Clarissa is unusually quiet.	Clarissa je nezvyčajne tichá.
Therefore, these measures will raise society to a higher level.	Preto tieto opatrenia pozdvihnú spoločnosť na vyššiu úroveň.
The cashier took the customer's money.	Pokladník zobral zákazníkovi peniaze.
A pesticide is a substance used to kill insects.	Pesticíd je látka používaná na ničenie hmyzu.
He was arrested unexpectedly.	Bol nečakane zatknutý.
This is a very elusive concept.	Toto je veľmi ťažko uchopiteľný pojem.
Designed for use with acrylic paints.	Navrhnuté na použitie s akrylovými farbami.
There is strong disagreement among historians.	Medzi historikmi panuje silný nesúhlas.
If you have a problem, ask, he said.	Ak máš problém, spýtaj sa, povedal.
Many sports enthusiasts agree.	Mnohí športoví nadšenci súhlasia.
So we have something in common.	Takže máme niečo spoločné.
The scent of lavender filled her bedroom.	Jej spálňu naplnila vôňa levandule.
Early childhood education is crucial for intellectual development.	Vzdelávanie v ranom detstve je rozhodujúce pre intelektuálny rozvoj.
If so, why didn't he say so?	Ak je to tak, prečo to nepovedal?
Some animals are sexually mature at birth.	Niektoré zvieratá sú pri narodení pohlavne dospelé.
The nation's economy is at a crossroads.	Ekonomika národa stojí na križovatke.
You're coming, aren't you?	Prídeš, nie?
Some car workers earn very high wages.	Niektorí pracovníci v automobiloch zarábajú veľmi vysoké mzdy.
Delaying again was not good for reputation.	Znova meškať nebolo dobré pre povesť.
One bottle of water contains seventeen ounces of water.	Jedna fľaša vody obsahuje sedemnásť uncí vody.
Identify forests by leaf shape, size and color.	Identifikujte lesy podľa tvaru listov, veľkosti a farby.
A strong breeze rippled the leaves.	Prudký vánok rozvlnil listy.
The incident sparked a storm of protests.	Táto udalosť vyvolala búrku protestov.
The older woman cried with happiness.	Staršia žena plakala od šťastia.
Anger tore at his soul.	Hnev mu roztrpčil dušu.
The dogs started barking.	Psy začali štekať.
A load of boulders fell into the river.	Do rieky sa zvalil náklad balvanov.
Employees have no say in working hours.	Zamestnanci nemajú žiadne slovo v pracovnom čase.
The rate of violence perpetrated by firearms has fallen over the decade.	Miera násilia páchaného strelnými zbraňami v tomto desaťročí klesla.
He stood in line.	Stál v rade.
John couldn't remember the accident.	John sa z nehody nevedel spamätať.
A monkey is a species of monkey.	Opica je druh opice.
Your temperature is now normal.	Vaša teplota je teraz normálna.
There seems to be no solution in sight.	Zdá sa, že v nedohľadne nie je žiadne riešenie.
He decided to go to this part of the forest.	Rozhodol sa ísť do tejto časti lesa.
The fish is delicious!	Ryby sú chutné!
Strikes are endemic in many countries.	Štrajky sú v mnohých krajinách endemické.
He carefully applied the ointment to his injured hand.	Opatrne si natieral masť na zranenú ruku.
There was joy in the young woman's eyes.	V očiach mladej ženy sa blýsklo radosťou.
That cinema always likes to enter.	To kino má vždy rad na vstup.
Life expectancy varies considerably from region to region.	Stredná dĺžka života sa v jednotlivých regiónoch výrazne líši.
Several competing institutions are quite common.	Viaceré konkurenčné inštitúcie sú celkom bežné.
Money, money, money!	Peniaze, peniaze, peniaze!
The lakes are covered in ice in winter.	Jazerá sú v zime pokryté ľadom.
With the advent of radio, the music has changed.	S nástupom rádia sa hudba zmenila.
Therefore, you need to find a place to live.	Preto si musíte nájsť miesto na bývanie.
Several types of installations are no longer used.	Niekoľko druhov inštalácií sa už nepoužíva.
Temperatures are expected to rise.	Očakáva sa nárast teplôt.
The glass is fragile.	Sklo je krehké.
Scientists believe they have found the cause.	Vedci veria, že našli príčinu.
Timber was harvested in the forests.	V lesoch prebiehala ťažba dreva.
The clouds were thick and black.	Mraky boli husté a čierne.
She left without a word.	Bez slova odišla.
This city is known for its colorful festivals.	Toto mesto je známe svojimi pestrými festivalmi.
You have to be patient.	Musíte mať trpezlivosť.
The car should have a blue license plate.	Auto by malo modrú ŠPZ.
Her teeth end up in a porridge bowl.	Jej zuby skončia v miske s kašou.
Frogs croaked in the wetland.	V mokrade ticho kvákali žaby.
None of the children like broccoli.	Ani jedno z detí nemá rado brokolicu.
The church built libraries.	Cirkev vybudovala knižnice.
To my great fury, the driver insists on singing!	Na moje veľké rozčúlenie vodič trvá na spievaní!
The yogurt was sour.	Jogurt bol kyslý.
She pulled away from him.	Odtiahla sa od neho.
Many people have suffered economic difficulties here.	Mnoho ľudí tu utrpelo ekonomické ťažkosti.
Increase your monthly contribution.	Zvýšte svoj mesačný príspevok.
Most natives do not eat meat here.	Väčšina domorodcov tu neje mäso.
This is pure sugar, not cane.	Toto je čistý cukor, nie trstinový.
Dima knew the answer.	Dima poznala odpoveď.
The meeting lasted exactly ten minutes.	Stretnutie trvalo presne desať minút.
The statue is an angel.	Socha je anjela.
The railways contributed to the industrial revolution.	Železnice prispeli k priemyselnej revolúcii.
Then pour the mixture into the cups.	Potom zmes nalejte do pohárov.
The company is known throughout the country.	Firma je známa po celej krajine.
Beware of overcooking.	Dávajte si pozor na prevarenie.
No one knew that film terrorism was real.	Nikto nevedel, že filmový terorizmus bol skutočný.
The elephant blew his voice loudly.	Slon hlasno zatrúbil.
The little boy was crying.	Malý chlapec plakal.
I carry a bag full of items.	Nosím tašku plnú predmetov.
The dean looked optimistic as he spoke of future records.	Dekan vyzeral optimisticky, keď hovoril o budúcich zápisoch.
Mansfield covered the region with a network of roads.	Mansfield pokrýval región sieťou ciest.
Most bridges are of this type.	Väčšina mostov je tohto typu.
Behind her back, she heard a squeak.	Za chrbtom začula škrípanie.
He gave her a contemptuous look.	Venoval jej pohŕdavý pohľad.
The child is arguing with his friends.	To dieťa sa háda so svojimi priateľmi.
Virgil was a great writer.	Virgil bol skvelý spisovateľ.
Their trucks are bright red.	Ich nákladné autá sú žiarivo červené.
Both originally came from different villages.	Obaja pôvodne pochádzali z rôznych dedín.
The houses are oriented to the east, so they get the morning sun.	Domy sú orientované na východ, takže dostávajú ranné slnko.
Take only one cup of sugar.	Vezmite len jednu šálku cukru.
Moral harm stems from change.	Morálna ujma pramení zo zmeny.
So they taught us that.	Takže nás to naučili.
He handed the flowers to the old man.	Podal kvety starcovi.
This country never went to war.	Táto krajina nikdy nešla do vojny.
He ate an apple.	Jedol jablko.
The rich get rich, while the poor get poor.	Bohatí bohatnú, zatiaľ čo chudobní chudobnejú.
Ralph found himself in solitary confinement.	Ralph sa ocitol na samotke.
The painting is a masterpiece.	Obraz je majstrovské dielo.
Our son is an architect	Náš syn je architekt
People in this region speak a dialect.	Ľudia v tomto regióne hovoria dialektom.
Her resistance faded.	Jej odpor sa vytratil.
The question mark uses double negatives intentionally.	Otazník používa dvojité zápory zámerne.
The food is far from tasty.	Jedlo nie je ani zďaleka chutné.
It has a huge impact on public opinion.	Má obrovský vplyv na verejnú mienku.
He apologized for his explosion.	Ospravedlnil sa za svoj výbuch.
Now you need to pour the chocolate chips into the cream.	Teraz musíte naliať čokoládové lupienky do krému.
The men debated for hours.	Muži debatovali celé hodiny.
The accident was caused by faulty brakes	Nehodu zapríčinili chybné brzdy
The election was marked by allegations of fraud.	Voľby boli poznačené obvineniami z podvodu.
The toilet block is located next to the river.	WC blok sa nachádza vedľa rieky.
The virgin stood on the shore of the sea.	Tá panna stála na brehu mora.
Let this charity start!	Nechajte túto charitatívnu akciu začať!
The suspects saw a stolen car driving.	Podozrivého videli šoférovať ukradnuté auto.
The policeman ordered them to continue walking.	Policajt im prikázal pokračovať v chôdzi.
She was a gangster, a movie star and a thief.	Bola gangsterkou, filmovou hviezdou a zlodejkou.
Let's hold a conference first.	Najprv usporiadajme konferenciu.
Four ghosts haunt the castle.	Na hrade strašia štyria duchovia.
Many incidents go unpunished.	Mnoho incidentov zostáva nepotrestaných.
She was an elegant forty.	Bola to elegantná štyridsiatnička.
He trained hard again.	Opäť tvrdo trénoval.
There was a small shop near their campsite.	V blízkosti ich kempu bol malý obchod.
The pastor was halfway to the door.	Farár bol na polceste k dverám.
The doctor asked her a few questions.	Lekár jej položil niekoľko otázok.
She felt overwhelmed and quickly looked away.	Cítila sa ohromená a rýchlo odvrátila zrak.
Riding a train is a relaxing way to travel.	Jazda vlakom je relaxačný spôsob cestovania.
The particles move back and forth between the liquid and solid state.	Častice sa pohybujú tam a späť medzi tekutým a pevným stavom.
Now she has added three cups of water.	Teraz pridala tri šálky vody.
The movement forced him to escape.	Pohyb ho prinútil utiecť.
These hands are transparent.	Tieto ruky sú priehľadné.
The tool was borrowed last month.	Nástroj bol požičaný minulý mesiac.
In the end, the truth always comes out.	Pravda nakoniec vždy vyjde najavo.
This restaurant serves delicious food.	Táto reštaurácia ponúka chutné jedlo.
An important match awaits the team this weekend.	Tento víkend čaká mužstvo dôležitý zápas.
Try the spark plug before lighting.	Pred zapálením sviečky vyskúšajte.
He dedicated his life to public service.	Svoj život zasvätil verejnej službe.
The smoke smells like burning rubber.	Dym zapácha po horiacej gume.
The discussion was quite interesting.	Beseda bola celkom zaujímavá.
They went to the zoo together.	Išli spolu do zoologickej záhrady.
He learned of his expulsion.	Dozvedel sa o jeho vylúčení.
This half readers.	Táto polovica čitateľom.
Every house you own has a certain value.	Každý dom, ktorý vlastníte, má určitú hodnotu.
It was planted like a cork in her skull.	Bol zasadený ako korok do jej lebky.
This region has huge mineral resources, but few large industries.	Tento región má obrovské nerastné zdroje, ale málo veľkých priemyselných odvetví.
I was tired of the long ride.	Bol som unavený z dlhej jazdy.
It had a rich history and an equally long future.	Mala bohatú históriu a rovnako dlhú budúcnosť.
Soften, cleanse and glow.	Zjemnite, očistite a rozžiarte.
Each competitor could bring his partner.	Každý súťažiaci si mohol priviesť svojho partnera.
It had a catch, of course.	Malo to, samozrejme, háčik.
Very little is known about this species.	O tomto druhu sa vie veľmi málo.
Curiosity kept her glued to the screen.	Zvedavosť ju držala prilepenú k obrazovke.
I was pleased with my new headband.	Potešila ma moja nová čelenka.
We need to improve our understanding of technology.	Musíme zlepšiť naše chápanie technológií.
The trumpet called the gun.	Trúbka zaznela volanie do zbrane.
Progress has been made in the area of ​​computer chips.	V oblasti počítačových čipov došlo k pokroku.
The dogs dragged her away.	Psy ju odvliekli.
We need to collect less raspberries.	Musíme zbierať menej malín.
So travel also broadens horizons.	Takže aj cestovanie rozširuje obzory.
This route is not popular among drivers.	Táto trasa nie je medzi vodičmi obľúbená.
This library is full of books.	Táto knižnica je plná kníh.
Quaternary cliffs and gorges are visible nearby.	Neďaleko sú viditeľné štvrtohorné útesy a rokliny.
The prophet hopes that peace will prevail.	Prorok dúfa, že mier zavládne.
Help yourself.	Pomôž si sám.
Ice cream is sold here.	Predáva sa tu zmrzlina.
The Druids believed that the seven hills had magical powers.	Druidi verili, že sedem kopcov má magickú moc.
Researchers believe that smoke from fires affects air quality.	Vedci sa domnievajú, že dym z požiarov ovplyvňuje kvalitu ovzdušia.
The merchant quickly replaced the broken serving bowl.	Obchodník rýchlo vymenil pokazenú servírovaciu misu.
You have two pieces of information.	Máte dve informácie.
We'll have the ingredients first.	Najprv si dáme ingrediencie.
The third option is to color your hair black.	Treťou možnosťou je zafarbiť si vlasy na čierno.
Remember these times if you can.	Spomeňte si na tieto časy, ak môžete.
He believes that global trade is detrimental to world peace.	Verí, že globálny obchod škodí svetovému mieru.
The patient's pain was intense.	Bolesť pacienta bola intenzívna.
He failed to cross the finish line.	Cieľovou čiarou sa mu nepodarilo prejsť.
The guard was removed from the gate.	Stráž bol odstránený z brány.
Six men and two women are randomly selected.	Náhodne sa vyberie šesť mužov a dve ženy.
Add a few drops of strawberry extract to the cream.	Do krému pridajte pár kvapiek jahodového extraktu.
It can only be reached by a short drive.	Dá sa k nej dostať len po malej ceste.
The earthquake caused extensive damage.	Zemetrasenie spôsobilo rozsiahle škody.
The glass shatters and the pieces of glass shatter.	Sklo sa rozbije a kusy skla sa rozsypú.
The exhibition had a positive response.	Výstava mala pozitívne ohlasy.
However, there is very little evidence.	Dôkazov je však veľmi málo.
The earthquake made her family homeless.	Zemetrasenie urobilo z jej rodiny bezdomovcov.
They are no longer willing to tolerate their bad behavior,	Už nie sú ochotní tolerovať ich zlé správanie,
He collapsed on the bridge.	Zrútil sa na moste.
Do not list all punctuation marks in the table.	Neuvádzajte všetky interpunkčné znamienka v tabuľke.
A singer needs a good tutor.	Spevák potrebuje dobrého korepetítora.
Three glasses of red wine.	Tri poháre červeného vína.
Some diseases are contagious.	Niektoré choroby sú nákazlivé.
The fruit was harvested by hand from the trees.	Ovocie sa zbieralo ručne zo stromov.
These stores need a new coat of paint.	Tieto obchody potrebujú nový náter.
Long live a thousand years.	Nech žiješ tisíc rokov.
She put the lid on the pot.	Priložila pokrievku na hrniec.
This area has a mild climate.	Táto oblasť má mierne podnebie.
It will take two hours to complete.	Dokončenie bude trvať dve hodiny.
Have you ever tasted durian?	Už ste niekedy ochutnali durian?
A street full of neon lights and traffic,	Ulica plná neónových svetiel a vravy,
We met at various nightclubs.	Stretli sme sa v rôznych nočných kluboch.
He knew it was time to go.	Vedel, že je čas ísť.
Don't forget to set aside time to write.	Nezabudnite si vyhradiť čas na písanie.
This old tree has witnessed many important events.	Tento starý strom bol svedkom mnohých významných udalostí.
This dish contains eggs, noodles and vegetables.	Toto jedlo obsahuje vajcia, rezance a zeleninu.
Collect the fertilizer in a container.	Zbierajte hnojivo do nádoby.
The world's oceans are in trouble.	Svetové oceány sú v problémoch.
The view was especially exciting.	Výhľad bol obzvlášť vzrušujúci.
Singing relaxes her and helps her fall asleep.	Spev ju uvoľňuje a pomáha jej zaspať.
The courts support the old king, but their words are empty.	Dvorania podporujú starého kráľa, ale ich slová sú prázdne.
He seemed to feel her discomfort.	Zdalo sa, že vycítil jej nepohodlie.
The museum's collection is small but good.	Zbierka múzea je malá, ale dobrá.
I worked hard all day.	Celý deň som tvrdo pracoval.
His calm demeanor inspired everyone's confidence.	Jeho pokojné správanie vzbudzovalo u každého dôveru.
The young man admitted he was frightened.	Mladý muž priznal, že sa zľakol.
The queen and the knight are in love.	Kráľovná a rytier sú zamilovaní.
Can you describe these features?	Môžete opísať tieto vlastnosti?
The villagers tried to make a living.	Obyvatelia dediny sa snažili vyžiť.
Smog is dense in the city.	Smog je v meste hustý.
The walls of this cathedral are decorated with delicate mosaics.	Steny tejto katedrály zdobia jemné mozaiky.
Again, we must disagree.	Opäť musíme nesúhlasiť.
The match was long, but the tension was strong.	Zápas bol dlhý, no napätie bolo silné.
Create felt patterns with a felt-tip pen.	Vytvorte vzory do plsti pomocou plsteného pera.
When the ceremony began, she took her seat.	Keď sa obrad začal, posadila sa na svoje miesto.
The piece is worn.	Kúsok je opotrebovaný.
We always kept pace.	Vždy sme kráčali krokom.
The bishop devised a cunning plan to inflate the numbers.	Biskup vymyslel prefíkaný plán, ako nafúknuť čísla.
At these temperatures, the oxygen disappears from the water quickly.	Pri týchto teplotách kyslík z vody rýchlo mizne.
Wine is red wine.	Víno je červené víno.
The federation had nothing to do with.	Federácia nemala nič, s čím by mohla obchodovať.
Many nations considered this not a very hidden threat.	Mnohé národy to považovali za nie príliš skrytú hrozbu.
I remember playing hide-and-seek as a child.	Pamätám si, ako som sa ako dieťa hrával na schovávačku.
That night, thieves broke into many homes.	V tú noc sa zlodeji vlámali do mnohých domov.
He fears that pollution will cause health problems.	Obáva sa, že znečistenie spôsobí zdravotné problémy.
What is his relationship to you?	Aký je jeho vzťah k vám?
Alcohol fumes spread through the cabin.	Alkoholové výpary sa šírili kabínou.
These sausages are stuffed with beef, pork and veal.	Tieto klobásy sú plnené hovädzím, bravčovým a teľacím mäsom.
The food arrived hot.	Jedlo dorazilo horúce.
Tell me more about that book.	Povedz mi o tej knihe viac.
Don't forget to bring duct tape.	Nezabudnite si priniesť lepiacu pásku.
Her dress was modest.	Jej šaty boli skromné.
The city maintains an extensive network of pipelines.	Mesto udržiava rozsiahlu sieť potrubí.
She thought she was dirty.	Myslela si, že je špinavá.
The president has shown commitment to human rights.	Prezident preukázal oddanosť ľudským právam.
A sweet scent spread from the kitchen.	Z kuchyne sa šírila sladká vôňa.
The fire broke out at night.	Požiar vypukol v noci.
The heavy downpour lasted for hours.	Prudký lejak trval celé hodiny.
A passion for politics can engulf your life.	Vášeň pre politiku môže pohltiť váš život.
He held out his hand in trembling.	Rozochvene natiahol ruku.
Three million people live in this city.	V tomto meste žijú tri milióny ľudí.
He always gave my friends a hard time.	Mojim priateľom vždy dával poriadne zabrať.
The cubs were leaving in droves.	Mláďatá húfne odchádzali.
Your phone is not good.	Ten tvoj telefón nie je dobrý.
Opposition to the law has expanded.	Odpor voči zákonu bol rozšírený.
The tourist association can answer all your questions.	Turistické združenie môže odpovedať na všetky vaše otázky.
Dogs have a sharp sense of smell.	Psy majú ostrý čuch.
Two thousand years of dust have accumulated in this area.	V tejto oblasti sa nahromadilo dvetisíc rokov prachu.
In ancient times, he often visited the library.	Za starých čias často navštevoval knižnicu.
Nothing to do, fight with everyday life.	Nič nerobenie, boj s každodenným životom.
The museum is small but quite interesting.	Múzeum je malé, ale celkom zaujímavé.
Several generations of these seeds germinated.	Niekoľko generácií týchto semien vyklíčilo.
He was an insatiable reader.	Bol nenásytným čitateľom.
He is not very smart, but he is reliable.	Nie je príliš bystrý, ale je spoľahlivý.
The one-child policy was a disaster.	Politika jedného dieťaťa bola katastrofa.
A boy stands on the steps.	Na schodoch stojí chlapec.
The coast is breathtaking.	Pobrežie je úchvatné.
The church is right next to the fountain.	Kostol je hneď vedľa fontány.
Wild dogs roamed the streets.	Po uliciach sa potulovali divé psy.
Take the children to the park.	Vezmite deti do parku.
Simon brought the dog inside.	Simon priviedol psa dovnútra.
Sleep quality is crucial for good health.	Kvalita spánku je rozhodujúca pre dobré zdravie.
Francis gives his counselors valuable advice.	Francis dáva svojim radcom cenné rady.
These statues are built high on a hill.	Tieto sochy sú postavené vysoko na kopci.
He used to work as a model.	Kedysi pracoval ako model.
A pork barrel would cost ten dollars.	Sud bravčového by stál desať dolárov.
He traveled everywhere in a home-made rocket.	Všade cestoval v podomácky vyrobenej rakete.
The investigators failed to reach the wanted man.	Hľadaného muža sa vyšetrovateľom dostať nepodarilo.
You forgot to turn off your cell charger.	Zabudla si vypnúť nabíjačku mobilu.
The eyes of the world turned to the Olympics.	Oči sveta sa obrátili na olympiádu.
The apartment was filled with a delicious scent.	Byt naplnila lahodná vôňa.
The thief was startled.	Zlodeja zaskočil.
The toilet is in the corner.	WC je v rohu.
Lack of water was a serious problem for them.	Nedostatok vody bol pre nich vážnym problémom.
He was clearly of royal descent.	Bol jednoznačne kráľovského pôvodu.
Unfortunately, few people took this advice seriously.	Žiaľ, málokto bral túto radu vážne.
If he doesn't, he'll be fired.	Ak tak neurobí, dostane výpoveď.
There were plenty of cars in the parking lot.	Na parkovisku bolo dosť áut.
Suggestions for improvement are always welcome.	Návrhy na zlepšenie sú vždy vítané.
The lawn is quite large.	Trávnik je pomerne veľký.
The shy girl was afraid to enter the fortress.	Hanblivé dievča sa bálo vstúpiť do pevnosti.
These protests are unfounded.	Tieto protesty sú neopodstatnené.
While traveling, one sees many unforgettable scenes.	Počas cestovania človek vidí veľa nezabudnuteľných scén.
His mom couldn't believe what he said.	Jeho mama nemohla uveriť tomu, čo povedal.
You can wear silk socks and underwear.	Môžete nosiť hodvábne ponožky a spodnú bielizeň.
The family had breakfast in the dining room.	Rodina raňajkovala v jedálni.
You have to clean that floor.	Musíte vyčistiť tú podlahu.
We must first defrost the goat cheese.	Najprv musíme rozmraziť kozí syr.
They marched for peace.	Pochodovali za mier.
There is a certain arrogance in the aristocracy.	V aristokracii je určitá arogancia.
Avoid talking with your mouth full.	Vyhnite sa rozprávaniu s plnými ústami.
How to divide text into sentences?	Ako rozdeliť text na vety?
Significant changes have taken place in recent decades.	V posledných desaťročiach došlo k výrazným zmenám.
An amazing story about how she saved a baby.	Úžasný príbeh o tom, ako zachránila dieťa.
I have no choice in the matter.	V tejto veci nemám na výber.
The aim of this workshop is to reduce emissions.	Cieľom tohto workshopu je znížiť emisie.
Plants need a lot of light to grow.	Rastliny potrebujú na rast veľa svetla.
The letter was sent by courier.	List poslal kuriérom.
What do slashes mean to you?	Čo pre vás znamenajú lomky?
This exercise program was developed by a physiologist.	Tento cvičebný program bol vyvinutý fyziológom.
Their silence was haunting, but majestic at the same time.	Ich ticho bolo strašidelné, no zároveň majestátne.
Too much attention has been paid to local developments.	Príliš veľa pozornosti sa venovalo miestnemu vývoju.
Many residents of the city were evacuated here.	Tu bolo evakuovaných veľa obyvateľov mesta.
Follow the traffic signs carefully while driving.	Počas jazdy pozorne sledujte dopravné značky.
His backpack was covered with stickers.	Jeho batoh bol pokrytý nálepkami.
The thieves broke into a neighbor's house.	Zlodeji sa vlámali do susedovho domu.
The area near the town is sparsely populated.	Oblasť v blízkosti mesta je riedko osídlená.
The youth center was threatened with closure.	Mládežníckemu centru hrozilo zatvorenie.
He visits us every year.	Navštevuje nás každý rok.
She promised to be solemn.	Sľúbila, že bude slávnostná.
She quit smoking.	Prestala fajčiť.
The air is slightly cold.	Vo vzduchu je mierny chlad.
He gathered a small group of followers.	Zhromaždil malú skupinu nasledovníkov.
We will build a new city library here.	Tu postavíme novú mestskú knižnicu.
We tried to reach a compromise.	Snažili sme sa dosiahnuť kompromis.
She suffered a terrible fall.	Utrpela hrozný pád.
When we heard his sweet tones, we fainted.	Keď sme počuli jeho sladké tóny, omdleli sme.
The country's industries are located mainly in the south.	Priemyselné odvetvia tejto krajiny sa nachádzajú predovšetkým na juhu.
It had some incredible qualities.	Mal niekoľko neuveriteľných vlastností.
Expressive art represents a cultural perspective.	Expresívne umenie predstavuje kultúrnu perspektívu.
Every woman has the right to marry whoever she wants.	Každá žena má právo vydať sa za koho chce.
The doctor confirmed his suspicion.	Lekár jeho podozrenie potvrdil.
The politician stood angrily.	Politik sa nahnevane postavil.
Assigned to work among the prisoners, he was forced to compromise.	Pridelený na prácu medzi väzňami bol nútený ku kompromisu.
The faces of all the students were drawn.	Tváre všetkých študentov boli nakreslené.
The tension in these streets is high.	Napätie je v týchto uliciach vysoké.
I have to deal with some unfinished business.	Musím vybaviť nejaké nedokončené záležitosti.
So we're saying the battle is won.	Hovoríme teda, že bitka je vyhraná.
The city is known for its wide open spaces.	Mesto je známe svojimi širokými otvorenými priestormi.
He attracted the animals closer to the lamb chop.	Zvieratá prilákal bližšie jahňacím kotletom.
The smell is pungent.	Vôňa je štipľavá.
Indonesia's foreign policy is purely reactive.	Indonézska zahraničná politika je čisto reaktívna.
Stuck in traffic again.	Opäť uviaznutý v premávke.
Cooking involves heating food until it is ready.	Varenie zahŕňa ohrievanie jedla, kým nebude pripravené.
Neither effort nor skill will help you.	Nepomôže vám ani námaha, ani zručnosť.
Some members violated the plan and said it was unrealistic.	Niektorí členovia plán previnili a tvrdili, že je nereálny.
The center will be open soon.	Uvedené centrum bude čoskoro otvorené.
The cuffs of his dark suit were perfectly hemmed.	Manžety tmavého obleku mal dokonale olemované.
There was no room for error.	Nebol priestor na chyby.
The base of the tower is patterned according to a medieval castle.	Základ veže je vzorovaný podľa stredovekého hradu.
Once a year, lions move to the rainforest.	Raz ročne sa levy sťahujú do dažďového pralesa.
In the end, they managed to hit the target.	Nakoniec sa im podarilo zasiahnuť cieľ.
Exercise every day.	Cvičte každý deň.
Owen tried to understand.	Owen sa snažil pochopiť.
The snake slipped out of sight.	Had sa odšmykol, z dohľadu.
Some political scientists claim that "politics" does not exist.	Niektorí politológovia tvrdia, že „politika“ neexistuje.
Few visitors are allowed to the museum.	Do múzea je povolených len málo návštevníkov.
They are an endangered species.	Sú ohrozeným druhom.
However, success is far from guaranteed.	Úspech však ani zďaleka nie je zaručený.
The army used tanks to transport.	Armáda využívala na prepravu tanky.
A number of new drugs are tested every year.	Každý rok sa skúma množstvo nových liekov.
There will be a long list of tickets.	Na lístky sa bude stáť dlhý rad.
A delegation from the village turned to the government.	Delegácia z dediny sa obrátila na vládu.
Some find it unethical.	Niektorí to považujú za neetické.
To the king's dismay, the prince accepted a different faith.	Na kráľovo zdesenie princ prijal inú vieru.
Sultana must be made from a fresh official permit.	Sultana musí byť vyrobená z čerstvého úradného povolenia.
The mountain is characterized by intense green coloration.	Hora sa vyznačuje intenzívnym zeleným sfarbením.
He lent me money, but he didn't give me any interest.	Požičal mi peniaze, ale nedal mi žiadny úrok.
His coat was covered in dust.	Jeho kabát bol pokrytý prachom.
The storm brought torrential rains devastating winds.	Búrka priniesla prívalové dažde ničivé vetry.
The scientist placed the tube in the freezer.	Vedec umiestnil skúmavku do mrazničky.
Our city received television reception a few years ago.	Naše mesto získalo televízny príjem pred pár rokmi.
This hole is very dangerous.	Tento závrt je veľmi nebezpečný.
There is no evidence that this is true.	Neexistuje žiadny dôkaz, ktorý by dokázal, že je to pravda.
Ants collect sugar.	Mravce zbierajú cukor.
Crude oil is refined from crude oil.	Ropa sa rafinuje zo surovej ropy.
They whispered softly.	Jemne si šepkali.
He eased his workload by delegating tasks.	Pracovnú záťaž si odľahčil delegovaním úloh.
The church served worship after worship.	Kostol slúžil bohoslužbu za bohoslužbou.
Her eyes behind her sunglasses were clean and damp.	Oči za jej slnečnými okuliarmi boli čisté a vlhké.
Terrorist attacks were considered an act of war.	Teroristické útoky boli považované za vojnový akt.
The castle was built of stone.	Hrad bol postavený z kameňa.
They do not need a lot of water.	Nepotrebujú veľké množstvo vody.
The brave woman was treated to rich food.	Statočnú ženu pohostili bohatým jedlom.
The pelvis is a fusion of bones.	Panva je fúziou kostí.
The medical profession requires perfection.	Lekárska profesia si vyžaduje dokonalosť.
The royal household was notorious for demanding excessive taxes.	Kráľovská domácnosť bola povestná tým, že požadovala nadmerné dane.
Her writing is emotionless.	Jej písanie je bez emócií.
The boys hunted from the river bank.	Chlapci lovili z brehu rieky.
In some countries, smoking is prohibited in public.	V niektorých krajinách je fajčenie na verejnosti zakázané.
What is the recipe for apple pie?	Aký je recept na jablkový koláč?
The earth's crust is thin in some places, such as here.	Zemská kôra je na niektorých miestach tenká, ako napríklad tu.
What's your address?	Akú máte adresu?
He said he would visit again next week.	Povedal, že navštívi znova budúci týždeň.
Galactic empires have risen and fallen many times.	Galaktické impériá mnohokrát povstali a padli.
The gift was appropriate.	Darček bol vhodný.
Ali's family grows millet and wheat.	Aliho rodina pestuje proso a pšenicu.
Ginger has many uses.	Zázvor má mnoho využití.
The general is a capable leader.	Generál je schopný vodca.
A fisherman discovered oyster on the shore.	Rybár objavil na brehu ustrice.
It focuses mainly on the way of eating.	Zameriava sa najmä na spôsob stravovania.
We got into bad traffic.	Dostali sme sa do zlej premávky.
He will be thirty next year.	Budúci rok bude mať tridsať.
We still have to do that.	To ešte musíme urobiť.
Ancient customs are an important part of culture.	Staroveké zvyky sú dôležitou súčasťou kultúry.
I ate breakfast.	Zjedla som raňajky.
The stallion was pulling a wooden cart.	Žrebec ťahal drevený vozík.
The bus brakes squeaked loudly.	Brzdy autobusu hlasno škrípali.
He had wild hair.	Mal divoké vlasy.
Only the birdsong disturbed the peace.	Pokoj narúšal iba spev vtákov.
She slowly took off her clothes.	Pomaly si vyzliekla oblečenie.
She proved to be very manipulative.	Ukázala sa ako veľmi manipulatívna.
Then he turned.	Potom sa otočil.
He is tall and slender.	Je vysoký a štíhly.
The crowd.	Dav jasal.
Eggs should be at room temperature.	Vajcia by mali mať izbovú teplotu.
The grapes tasted amazing.	Hrozno chutilo úžasne.
A group of bandits stole our things.	Skupina banditov ukradla naše veci.
The figure skater fell in the plot and twisted her wrist.	Krasokorčuliarka spadla v zápletke a vyvrtla si zápästie.
The scenery was beautiful.	Scenéria bola nádherná.
Our swimming pool is half full.	Naša plaváreň je z polovice plná.
A servant was waiting nearby.	Neďaleko čakal sluha.
This conversation made no sense.	Tento rozhovor nedával zmysel.
The humpback frog resembles a lizard.	Hrbatá žaba pripomína jaštericu.
The soup did not reach.	Polievka nedosiahla.
The airstrike injured several people.	Letecký útok zranil niekoľko ľudí.
Science is moving forward, its progress is seemingly relentless.	Veda kráča ďalej, jej pokrok je zdanlivo neúprosný.
His speech was magnetic.	Jeho reč bola magnetická.
It's metal, not wood.	Je to kov, nie drevo.
When two trains collide, it often happens.	Keď sa zrazia dva vlaky, stáva sa to často.
Study the topic thoroughly.	Dôkladne si tému preštudujte.
Each teahouse was different from the other.	Každá čajová útulňa bola iná ako tá druhá.
Call him.	Zavolajte mu.
Urban poverty around the world.	Mestská chudoba po celom svete.
She tripped on the stairs.	Zakopla na schodoch.
The sun is shining.	Slnko svieti.
Several women approached him with a giggle.	Pristúpilo k nemu niekoľko žien s chichotaním.
His nostrils filled him with a prickly feeling.	Nozdry mu naplnil pichľavý pocit.
This village is known for its vegetables.	Táto obec je známa svojou zeleninou.
Both mother and uncle were unemployed.	Matka aj strýko boli nezamestnaní.
The cows were milked every morning.	Každé ráno sa dojili kravy.
The referendum is two years old.	Referendum je o dva roky.
I express my deepest condolences on the loss of your father.	Vyjadrujem hlbokú sústrasť nad stratou vášho otca.
There are many issues that need to be addressed.	Je tu veľa problémov, ktoré treba vyriešiť.
That will change the course of history.	To zmení chod dejín.
There has been an earthquake recently.	Nedávno došlo k zemetraseniu.
The wind is blowing very hard today.	Vietor dnes fúka veľmi silno.
Today she met a new neighbor.	Dnes spoznala nového suseda.
The merger will create opportunities for stronger employment.	Fúzia vytvorí príležitosti pre silnejšiu zamestnanosť.
When will they arrive?	Kedy dorazia?
As well as the material in the sections below.	Rovnako aj materiál v sekciách nižšie.
Their house burned down last night.	Minulú noc im zhorel dom.
The forest was fresh and green.	Les bol svieži a zelený.
When winter comes, the snow will cover the icy roads.	Keď príde zima, sneh pokryje zľadovatené cesty.
The analysis of this work has led to some important results.	Analýza tejto práce viedla k niektorým dôležitým výsledkom.
He wrapped her in his arms.	Zbalil ju do svojho objatia.
Government officials were reluctant.	Vládni predstavitelia boli odmietaví.
This was the best food we ever ate.	Toto bolo najlepšie jedlo, aké sme kedy jedli.
He checked her back in thirty minutes.	Po tridsiatich minútach ju prihlásil späť.
No one made eye contact.	Nikto nenadviazal očný kontakt.
She drank to the prime minister.	Pripíjala premiérovi.
Although it was initially denied, it was eventually attributed to him.	Aj keď to bolo spočiatku popierané, nakoniec mu bolo pripísané.
The brown bear was not afraid of man.	Medveď hnedý sa človeka nebál.
He looked into the distance.	Pozrel sa do diaľky.
He turned to the director of the bank.	Obrátil sa na riaditeľa banky.
The wind was pretty strong that day.	Vietor bol v ten deň dosť silný.
We were impressed by the huge scale of the project.	Boli sme ohromení obrovským rozsahom projektu.
The financial sector employs a large number of people.	Finančný sektor zamestnáva veľké množstvo ľudí.
Light a fire under the pot.	Zapáľte oheň pod hrncom.
Cleopatra was the most beautiful woman in the world.	Kleopatra bola najkrajšia žena na svete.
They show the highest level of stress.	Vykazujú najvyššiu úroveň stresu.
We need to reduce car use.	Musíme znížiť používanie automobilov.
They think alliances are the key to survival.	Myslia si, že aliancie sú kľúčom k prežitiu.
The beaches here are crowded with tourists every summer.	Pláže sú tu každé leto preplnené turistami.
This country is increasingly relying on natural gas.	Táto krajina sa čoraz viac spolieha na zemný plyn.
She tried to row against the wind.	Snažila sa veslovať proti vetru.
As a test, some doctors did a small experiment.	Ako test urobili niektorí lekári malý experiment.
Hop wasn't convinced.	Hop nebol presvedčený.
It is not possible without gunpowder.	Bez pušného prachu to nejde.
The first mosquitoes of the season have sprung up.	Vyrojili sa prvé komáre sezóny.
Some of her poems were addressed directly to the king.	Niektoré z jej básní boli adresované priamo kráľovi.
A blood clot had formed in his leg.	V nohe sa mu vytvorila krvná zrazenina.
To appreciate the flowers, browsing will help you.	Aby ste ocenili kvety, pomôže vám ich prezeranie.
I'm thirsty.	Som smädný.
I have a new desire.	Mám novú túžbu.
The water was cold.	Voda bola studená.
Twenty thieves were arrested.	Dvadsať zlodejov bolo zatknutých.
I stopped at the post office.	Zastavil som sa na pošte.
The computer came fast.	Počítač prišiel rýchlo.
Her dress was blowing in the wind.	Šaty jej fúkali vo vetre.
Wild animals killed in traps and other clever methods	Divoké zvieratá zabíjané v pasciach a inými šikovnými metódami
So it just turns out, you never know.	Takže sa to len ukazuje, človek nikdy nevie.
Research has shown that there are many benefits.	Výskum ukázal, že existuje veľa výhod.
The young men then fled.	Mladíci potom utiekli.
Water vendors sold soft drinks and cigarettes to passengers.	Predajcovia vody predávali cestujúcim nealkoholické nápoje a cigarety.
I'm joining a tourist club.	Pridávam sa do turistického klubu.
The only option was to lock the door and leave.	Jedinou možnosťou bolo zamknúť dvere a odísť.
Local	Miestny
The level of pollution in this area is dangerously high.	Úroveň znečistenia v tejto oblasti je nebezpečne vysoká.
Young people today no longer use landlines.	Mladí ľudia dnes už nepoužívajú pevné telefóny.
The elephant danced awkwardly and his hooves knocked.	Slon nemotorne tancoval a kopytá mu klepali.
They filed a complaint with the city's municipal services department.	Podali podnet na oddelenie komunálnych služieb mesta.
The children drew in chalk on the asphalt.	Deti kreslili kriedou na asfalt.
The environment is always sunny and warm.	Prostredie je vždy slnečné a teplé.
They smoke three packs of cigarettes a day.	Vyfajčí tri škatuľky cigariet denne.
She gave up her job to take care of the children.	Vzdala sa svojej práce, aby sa starala o deti.
The poor were often forced to steal.	Chudobní boli často nútení kradnúť.
These are all true statements.	Toto všetko sú pravdivé tvrdenia.
The container is almost full.	Nádoba je takmer plná.
We watched the wooden buildings disappear into the flames.	Sledovali sme, ako drevené budovy miznú v plameňoch.
The government only helps the elderly.	Vláda pomáha len starším ľuďom.
Some courtship rituals include cakes and breads.	Niektoré rituály dvorenia zahŕňajú koláče a chleby.
The weakened limitation period will support the mistakes of the police.	Oslabená premlčacia lehota podporí pochybenia polície.
The dictionary is used for referencing and spelling.	Slovník sa používa na referencovanie a pravopis.
He blamed him for ruining the crop.	Vyčítal jej, že zničila úrodu.
In life, the worst case scenarios are more likely.	V živote sú tie najhoršie scenáre pravdepodobnejšie.
Here, the sequence of events is unclear.	Tu je postupnosť udalostí nejasná.
Bees adore tasty nectar.	Včely zbožňujú chutný nektár.
The word means "contain".	Slovo znamená „obsahovať“.
This amusement park serves families.	Tento zábavný park slúži rodinám.
Money is a source of social conflict.	Peniaze sú zdrojom spoločenských konfliktov.
This is not a complete list.	Nie je to úplný zoznam.
Fred always wears a safety pin on the flap.	Fred vždy nosí na chlopni zatvárací špendlík.
Young boys are twice as likely to be convicted of a crime.	U mladých chlapcov je dvakrát vyššia pravdepodobnosť, že budú odsúdení za trestný čin.
We will proceed discreetly.	Budeme postupovať diskrétne.
The scientist pounded his fist on the table.	Vedec búchal päsťou po stole.
Revenues from these oil fields are substantial.	Príjmy z týchto ropných polí sú značné.
The lawyers claimed that the search warrant was invalid.	Právnici tvrdili, že príkaz na prehliadku je neplatný.
She took her time with the choice of clothes.	S výberom šiat si dala na čas.
The tribe often behaved aggressively towards its neighbors.	Kmeň sa často správal agresívne voči svojim susedom.
She sprayed her face and neck with cold water.	Postriekala si tvár a krk studenou vodou.
The new code of ethics remains in force.	Nový etický kódex zostáva v platnosti.
The duke really angered the seigneur.	Vojvoda skutočne nahneval seigneura.
All students learn to sing.	Všetci žiaci sa učia spievať.
Make sure the spice is finely ground.	Uistite sa, že korenie je jemne mleté.
There is speculation about who will replace him.	Špekuluje sa o tom, kto ho nahradí.
Parts of the city were cut off by fire.	Časti mesta boli odrezané požiarom.
Learn to appreciate nature.	Naučte sa vážiť si prírodu.
It is undoubtedly possible that this is the case.	Je nepochybne možné, že to tak je.
Put the lid on the container.	Na nádobu nasaďte veko.
He fired and missed.	Vystrelil a minul.
Adding salt will make the itching worse.	Pridávanie soli spôsobí, že sa svrbenie zhorší.
The man is warned not to smoke.	Muž je upozornený, aby nefajčil.
Common weed plains.	Bežná burina plání.
The water fluoresces strongly under ultraviolet light.	Voda silne fluoreskuje pod ultrafialovým svetlom.
The boy bought honey from a farmer.	Chlapec kúpil med od farmára.
The survey is flawed and biased.	Prieskum je chybný a neobjektívny.
Crowds of shoppers pushed each other.	Davy nakupujúcich sa navzájom strkali.
She couldn't believe it.	Nemohla tomu uveriť.
Almost everyone has noticed her passionate interest in politics.	Jej vášnivý záujem o politiku si všimol takmer každý.
Alcohol is prohibited on school premises.	V priestoroch školy je zakázaný alkohol.
The horse galloped around.	Kôň cválal okolo.
Store the cubes in your refrigerator pockets.	Kocky skladujte vo vreckách v chladničke.
Make sure the cakes are cooled first.	Uistite sa, že koláče sú najskôr vychladnuté.
We'll leave as soon as he wakes up.	Pôjdeme hneď, ako sa zobudí.
It is essential that we reduce deforestation.	Je nevyhnutné, aby sme obmedzili odlesňovanie.
Visitors flocked to the archeological site.	Do archeologického náleziska sa hrnuli návštevníci.
The noise of the crowds was deafening.	Hluk davov bol ohlušujúci.
The church bells rang at midnight.	Kostolné zvony odbili polnoc.
We have to get back to town.	Musíme sa vrátiť do mesta.
They made love all night.	Milovali sa celú noc.
The prince was dressed in dark black.	Princ bol oblečený v temnej čiernej.
He watched his friends leave.	Sledoval, ako jeho priatelia odchádzajú.
Frogs croak in lily ponds.	V ľaliových jazierkach kvákajú žaby.
The film is modern, funny and aesthetically pleasing.	Film je moderný, vtipný a esteticky príjemný.
The safari guide looked at the monkey.	Sprievodca safari sa pozrel na opicu.
Kumquat is a citrus fruit.	Kumquat je citrusové ovocie.
Eventually, they found them all and arrested them.	Nakoniec ich všetkých našli a zatkli.
Citizens complain about job shortages.	Občania sa sťažujú na nedostatok pracovných miest.
It quickly became apparent that men and women were different.	Rýchlo sa ukázalo, že muži a ženy sú odlišní.
Always wear a seat belt.	Vždy používajte bezpečnostný pás.
Scientists believe that we are in greater danger.	Vedci sa domnievajú, že pred nami sú väčšie nebezpečenstvá.
Where could she go?	Kam mohla ísť?
The roof creaked in protest.	Strecha zaškrípala protestným stonaním.
Ancient city located on the island.	Starobylé mesto ležiace na ostrove.
Satellites record solar data.	Satelity zaznamenávajú slnečné údaje.
Persuasion is used in legal arguments.	Presviedčanie sa používa v právnych argumentoch.
The smells from cooking spread into the room.	Vône z varenia sa šírili do miestnosti.
Some of them were players with a ball.	Niektorí z nich boli hráči s loptou.
Of course, some teachers are doing very well in this profession.	Samozrejme, niektorým učiteľom sa táto profesia darí veľmi dobre.
The manager's work was done well.	Práca manažéra bola vykonaná dobre.
These birds are almost all white.	Tieto vtáky sú takmer všetky biele.
Some warehouse workers complained that it was difficult to retain employees.	Niektorí skladníci sa sťažovali, že je ťažké udržať zamestnancov.
Candles flickered in the dark.	V tme sa trepotali sviečky.
There is plenty of coal in this region.	Uhlia je v tomto regióne dostatok.
The mountains, shrouded in mist, lurked.	Hory, zahalené v hmle, číhali.
Nothing is known for sure.	Nič nie je známe s istotou.
The suspects were released on bail this afternoon.	Podozrivých dnes popoludní prepustili na kauciu.
We need milk first.	Najprv potrebujeme mlieko.
The city was full of people.	Mesto bolo plné ľudí.
What you have described is fascinating.	To, čo si opísal, je fascinujúce.
The substances used were cocaine and heroin.	Používanými látkami boli kokaín a heroín.
The city council voted unanimously.	Mestské zastupiteľstvo odhlasovalo jednomyseľné rozhodnutie.
The scheme is incredibly difficult to follow.	Schéma je neuveriteľne ťažké sledovať.
New housing construction is being built in the locality.	V lokalite vzniká nová bytová výstavba.
what the hell are you doing	čo to preboha robíš?
The ink is rich in iron.	Atrament je bohatý na železo.
Special forces have been set up to arrest the terrorists.	Na zatknutie teroristov boli zriadené špeciálne jednotky.
Gradually she realized that something was wrong.	Postupne si uvedomila, že niečo nie je v poriadku.
Use reading glasses if necessary.	V prípade potreby použite okuliare na čítanie.
The smell of burning meat is unpleasant.	Zápach horiaceho mäsa je nepríjemný.
He studied carefully and then spoke.	Pozorne študoval a potom prehovoril.
Move the table away from the wall.	Odsuňte stôl od steny.
Many forests are now cleared.	Mnohé lesy sú teraz vyčistené.
The wheels creaked loudly.	Kolesá hlasno škrípali.
He has been trying to convince me for years.	Už roky sa ma snaží presvedčiť.
The letter elephant is stretched along its entire length.	Písmeno slon je natiahnuté po celej dĺžke.
She was banned from doing so for violating the rules.	Za porušenie pravidiel dostala zákaz činnosti.
His behavior may seem very confusing.	Jeho správanie sa môže zdať veľmi mätúce.
Hot mineral water, please.	Teplá minerálka, prosím.
It is necessary to have an honest government.	Je potrebné mať čestnú vládu.
Boats are sailing the sea.	Lode sa preháňajú po mori.
The army is a visible sign of our strength.	Armáda je viditeľným znakom našej sily.
She wrinkled her fingers and stretched her back.	Pokrčila prsty a natiahla si chrbát.
The secretary refused to admit the mistake.	Tajomník odmietol priznať chybu.
The debate on "global warming" continues.	Diskusia o „globálnom otepľovaní“ pokračuje.
Chang was born into the spotlight of the media.	Chang sa narodil do centra pozornosti médií.
The Marines returned home safely.	Mariňáci sa bezpečne vrátili domov.
Many discarded clothes are burned or buried in a landfill.	Veľa vyradeného oblečenia sa spáli alebo zakope na skládke.
All successful marriages depend on the love and respect of two people.	Všetky úspešné manželstvá závisia od lásky a úcty dvoch ľudí.
Which house will be ours this afternoon?	Ktorý dom bude dnes popoludní náš?
A blanket of fog crept across the fields.	Po poliach sa vkrádala prikrývka hmly.
Such roads really improve transport efficiency.	Takéto cesty skutočne zlepšujú efektivitu dopravy.
The distortion of justice is wrong.	Prekrúcanie chodu spravodlivosti je nesprávne.
Many things have changed since communism fell here.	Odkedy tu padol komunizmus, veľa vecí sa zmenilo.
My uncle went for a long walk.	Môj strýko sa vybral na dlhú prechádzku.
The clearest sky is like a calm lake.	Najjasnejšia obloha je ako pokojné jazero.
He spent a few minutes playing the video	Strávil niekoľko minút prehrávaním videa
A meeting was convened to discuss the issues.	Bolo zvolané stretnutie, na ktorom sa prediskutovali problémy.
An artist sketching a landscape.	Umelec skicujúci krajinu.
Salt was added to their food.	Do ich jedla sa pridávala soľ.
The fisherman will cook the fish for you.	Rybár vám rybu uvarí.
They used soil, sand and other basic materials.	Používali zeminu, piesok a iné základné materiály.
The cities were fortified and their inhabitants gathered.	Mestá boli opevnené a ich obyvatelia sa zhromaždili.
Why is the queen wearing an egg?	Prečo nosí kráľovná na hlave vajíčko?
The company will audit its branches.	Spoločnosť vykoná audit svojich pobočiek.
The ranges overlap, so merging them won't work.	Rozsahy sa navzájom prekrývajú, takže ich zlúčenie nebude fungovať.
How people meet and fall in love remains a riddle.	Ako sa ľudia stretávajú a zamilujú, zostáva hádankou.
The soldiers did well to be gone.	Vojaci urobili dobre, že boli preč.
She was abducted by a great storm.	Bola unesená veľkou búrkou.
They continue to explore the origins of life.	Pokračujú v skúmaní pôvodu života.
Knowledge grows when it is shared by everyone.	Vedomosti rastú, ak ich zdieľajú všetci.
The whole city was quiet.	Celé mesto bolo ticho.
He has a good memory of what will come in handy.	Má dobrú pamäť, čo sa mu bude hodiť.
An elderly woman digs into the wood.	Staršia žena ryje do dreva.
It is widely acknowledged that education is important.	Všeobecne sa uznáva, že vzdelanie je dôležité.
Dogs take on the role of pets here.	Psy tu preberajú úlohu domácich miláčikov.
He walks to the table.	Kráča k stolu.
He entered a dark cave.	Vošiel do tmavej jaskyne.
The building was astonishing.	Budova vzbudzovala úžas.
It wouldn't disturb your budget.	Váš rozpočet by to nenarušilo.
The storm has come.	Prišla búrka.
Judging by the names, they are brothers.	Súdiac podľa mien, sú to bratia.
The wide rivers were crowded with fish.	Široké rieky sa hemžili rybami.
Creative gift.	Kreatívny darček.
The river is large and fed from many sources.	Rieka je veľká a napájaná z mnohých zdrojov.
He no longer believes he was a sinner.	Už neverí, že bol hriešnikom.
We'll leave in a moment.	O chvíľu vyrazíme.
He refused to join the Communist Party.	Odmietol vstúpiť do komunistickej strany.
The inspector found the stolen diamonds.	Inšpektor našiel ukradnuté diamanty.
Small birds are more colorful than big birds.	Malé vtáky sú farebnejšie ako veľké vtáky.
She had heard the bad news.	Zlé správy už počula.
Sometimes something unexpected happens.	Občas sa stane niečo nečakané.
Accordingly, the leaders drafted a peace agreement.	V súlade s tým vedúci predstavitelia vypracovali mierovú zmluvu.
She needs a visa to work in your host country.	Na prácu vo vašej hostiteľskej krajine potrebuje víza.
She was completely overwhelmed.	Bola úplne ohromená.
They had to stand in line.	Museli stáť v rade.
Peace of mind is worth it.	Pokoj v duši stojí za to.
Her boyfriend looked upset.	Jej priateľ vyzeral rozrušene.
It was made by a company specializing in baking utensils.	Vyrobila ho firma špecializujúca sa na potreby na pečenie.
Food crops need to be protected from birds.	Potravinové plodiny je potrebné chrániť pred vtákmi.
When two fluids combine, their combined density decreases.	Keď sa dve kvapaliny spoja, ich kombinovaná hustota sa zníži.
Measure the liquid with a cup.	Odmerajte tekutinu hrnčekom.
Take butter or oil in a pan.	Vezmite maslo alebo olej na panvicu.
This is the only way to the city.	Toto je jediná cesta do mesta.
The drug dealer advertises his goods.	Predajca liekov inzeruje svoj tovar.
Grilled fish tastes best with lemon.	Grilovaná ryba najlepšie chutí s citrónom.
The older couple boarded and traveled to the suburbs.	Starší manželia nastúpili a odcestovali na predmestie.
We need to make the journey safer for children.	Musíme urobiť cestu bezpečnejšou pre deti.
You will have to wait a few more minutes.	Budete musieť počkať ešte niekoľko minút.
He was involved in a series of dubious deals.	Bol zapojený do série pochybných obchodov.
The room is dark, with a dusty atmosphere.	Izba je tmavá, s prašnou atmosférou.
Be careful or your feet will get wet.	Buďte opatrní, inak vám zmoknú nohy.
And what about sitting?	A čo sedenie?
The table is light but solid.	Stôl je ľahký, ale pevný.
All the trees are dead along the way.	Všetky stromy sú pri ceste mŕtve.
The soldiers humiliated the prisoners.	Vojaci ponižovali väzňov.
The brave prince took his dying father back home.	Statočný princ odniesol svojho umierajúceho otca späť domov.
He parked the car in front of the church.	Auto zaparkoval pred kostolom.
We must reduce inequality.	Musíme znížiť nerovnosť.
They relax in the countryside.	Relaxujú na vidieku.
Collect broken branches.	Pozbierajte polámané konáre.
The mayor assigns specific tasks to employees.	Starosta zadáva zamestnancom konkrétne úlohy.
Use any of these names.	Použite ktorýkoľvek z týchto názvov.
Violent clashes were the order of the day in the village.	Násilné strety boli v obci na dennom poriadku.
The proofreader reads the text carefully to check for typos.	Korektor pozorne číta text, aby zistil prípadné preklepy.
The marbles are polished.	Mramorky sú leštené.
Vegetables add flavor.	Zelenina dodá chuť.
Strange things can happen when a person is bored.	Keď sa človek nudí, môžu sa stať zvláštne veci.
A parade was held in honor of the victims.	Na počesť obetí sa konala prehliadka.
They were used to dry climates.	Boli zvyknutí na suché podnebie.
He left school after a failed exam.	Po neúspešnej skúške odišiel zo školy.
Join us in the fight against global corruption.	Pridajte sa k nám v boji proti globálnej korupcii.
The older man had an excellent career.	Starší muž mal vynikajúcu kariéru.
He is really polite and friendly	Je naozaj zdvorilý a priateľský
They suspected a dishonest game.	Mali podozrenie na nečestnú hru.
We whip solid snow from the whites.	Z bielkov vyšľaháme tuhý sneh.
He shows deep devotion.	Prejavuje hlbokú oddanosť.
Let's go with that!	Poďme s tým!
We have to do it now.	Musíme to urobiť teraz.
Chemistry is the biggest science, he says.	Chémia je najväčšia veda, hovorí.
The women in charge selected new candidates.	Zodpovedné ženy vyberali nových kandidátov.
The young traveler sat fascinated by the story.	Mladý cestovateľ sedel príbehom fascinovaný.
He could not believe that his own son had betrayed him.	Nemohol uveriť, že ho zradil vlastný syn.
Then add three cups of barley flour.	Potom pridajte tri šálky jačmennej múky.
There were two remarkable things on the new exhibit.	Na novom exponáte boli dve pozoruhodné veci.
The sudden cessation of train traffic caused chaos.	Náhle zastavenie vlakovej dopravy spôsobilo chaos.
The whole world is a stage.	Celý svet je javisko.
The arbitrator was prepared and authoritative in his decision.	Rozhodca bol vo svojom rozhodnutí pripravený a autoritatívny.
It is in these tasks that the monarchy is employed.	Práve v týchto úlohách je zamestnaná monarchia.
The property is in a state of disrepair.	Nehnuteľnosť je v žalostnom stave.
He looked intently at the little dog.	Pozorne hľadel na malého psíka.
Cut the bread into slices.	Chlieb nakrájajte na plátky.
Let him tell you a story about his life.	Nechajte ho, aby vám porozprával príbeh o svojom živote.
And his slave fell silent.	A jeho otrok stíchol.
A businessman's friend told him everything would be fine.	Priateľ podnikateľa mu povedal, že všetko bude ok.
We need to change attitudes to reduce crime.	Musíme zmeniť postoje, aby sme znížili kriminalitu.
This text was written in the past.	Tento text bol napísaný v minulom období.
This is a woman who works hard.	Toto je žena, ktorá tvrdo pracuje.
Cats hunt mice, mice hunt cats.	Mačky lovia myši, myši lovia mačky.
The government has promised to help them.	Vláda sľúbila, že im poskytne pomoc.
The storm struck without warning.	Búrka udrela bez varovania.
They escorted us to the study room in horror.	S hrôzou nás odprevadili do študovne.
Tweet provoked controversy.	Tweet vyvolal kontroverziu.
He didn't know there was a state fair nearby.	Nevedel, že v blízkosti je štátny veľtrh.
A fierce battle ensued.	Nasledovala krutá bitka.
The old plants gave way to the young tree.	Staré rastliny ustúpili mladým stromom.
Fortunately, nothing happened to anyone.	Našťastie sa nikomu nič nestalo.
This restaurant is known for its atmosphere.	Táto reštaurácia je známa svojou atmosférou.
The prospect is difficult.	Vyhliadka je ťažká.
Some commodities enjoy stable prices.	Niektoré komodity sa tešia stabilným cenám.
Visitors can get from the mountain by cable car.	Z hory sa návštevníci dostanú lanovkou.
The monk mumbled something under his nose.	Mních si niečo zamrmlal popod nos.
In these races, the results were balanced.	V týchto pretekoch boli výsledky vyrovnané.
The road is extremely dusty and in terrible condition.	Cesta je extrémne prašná a v hroznom stave.
The wind is blowing hard today.	Dnes silno fúka vietor.
You can hardly blame them for that.	Len ťažko ich za to môžete viniť.
The verdict was a heart attack.	Rozsudok bol infarkt.
We had nothing to do with it.	Nemali sme s tým nič spoločné.
The houses were well burned down.	Domy boli dobre vyhorené.
The package was in transit for several days.	Balík bol v preprave niekoľko dní.
The boss was so angry that she shouted at everyone.	Šéfka bola taká rozzúrená, že na všetkých kričala.
As the soldiers approached the house, the lights went out.	Keď sa vojaci priblížili k domu, svetlá zhasli.
The cake was sticky.	Koláč bol lepkavý.
Definition of "customary marriage"	Definícia „manželstva podľa zvykového práva“
The public almost ignored the report.	Verejnosť túto správu takmer ignorovala.
I'm getting bored with this conversation	Začína ma tento rozhovor celkom nudiť
There was some uncertainty in his expression.	V jeho výraze pretrvala istá neistota.
She threw it away.	Zahodila to.
Noise pollution is a major problem in urban areas.	Hlukové znečistenie je hlavným problémom v mestských oblastiach.
She carried him.	Niesla ho.
Upcoming events are listed in these calendars.	Nadchádzajúce udalosti sú uvedené v týchto kalendároch.
They drilled a hole in the center of each cake.	V strede každého koláča vyvŕtali dieru.
Many people do not acknowledge their bias.	Mnoho ľudí neuznáva svoju zaujatosť.
We have more freedom now.	Teraz máme väčšiu slobodu.
Animals that drink water like berries.	Zvieratá, ktoré pijú vodu, majú radi bobule.
The elected mayor is taking office today.	Zvolený primátor sa dnes ujíma funkcie.
Building a house is a challenge for most people.	Stavba domu je pre väčšinu ľudí výzvou.
The government should therefore take responsibility for the problem.	Vláda by preto mala prevziať zodpovednosť za problém.
We wade with sludge every day.	Každý deň sa brodíme kalom.
The concentration of sulfur dioxide increases	Koncentrácia oxidu siričitého sa zvyšuje
Linguists have asked the elderly to recount their memories.	Jazykovedci požiadali starších obyvateľov, aby vyrozprávali svoje spomienky.
The hills are shrouded in fog.	Kopce sú zahalené v hmle.
No visits are allowed.	Nie sú povolené žiadne návštevy.
Computer typing is still in its infancy.	Písanie pomocou počítača je stále v plienkach.
They were such terrible neighbors!	Boli to tak hrozní susedia!
Major floods in the past have caused extensive damage.	Veľké povodne v minulosti spôsobili rozsiahle škody.
Bear attacks on humans are rare but deadly.	Útoky medveďov na ľudí sú zriedkavé, ale smrteľné.
Very little money is spent on the palace.	Na palác sa minie veľmi málo peňazí.
He later recovered and returned home.	Neskôr sa zotavil a vrátil sa domov.
The woman was poor and her face was wrinkled.	Žena bola chudá a jej tvár bola vráskavá.
Tim works very hard.	Tim pracuje veľmi tvrdo.
The dog tugged at the leash and barked furiously.	Pes ťahal za vodítko a zúrivo štekal.
Read the following text.	Prečítajte si nasledujúci text.
Australia is one of the oldest civilizations in the world.	Austrália je jednou z najstarších civilizácií na svete.
When the hunters came, the bear was hiding in the bushes.	Keď prišli poľovníci, medveď sa schovával v kríkoch.
People flock to this cafe in the summer.	Ľudia sa do tejto kaviarne hrnú v lete.
The director was picked up by her own firecracker.	Riaditeľa zdvíhala vlastná petarda.
Then she continued as she boarded the train.	Potom pokračovala, keď nastúpila do vlaku.
Only ten people came to the meeting.	Na stretnutie prišlo len desať ľudí.
So they go to the dental office.	Takže idú do zubnej ordinácie.
The cleaner removes dirt.	Čistič zbaví nečistôt.
This will give us more substance to analyze.	To nám poskytne viac látky na analýzu.
Draw your sword and attack.	Vytas meč a zaútoč.
We have been planning a trip all month.	Celý mesiac sme plánovali cestu.
Clocks are the key to an efficient home.	Hodiny sú kľúčom k efektívnej domácnosti.
The school uniform must be changed every month.	Školská uniforma sa musí meniť každý mesiac.
Ability to perform and understand mathematics.	Schopnosť vykonávať a porozumieť matematike.
The constant beating of the drum echoed throughout the forest.	Neustály úder bubna sa ozýval celým lesom.
She longed to have enough money for fresh fruit.	Túžila mať dosť peňazí na čerstvé ovocie.
A woman is committing adultery.	Žena sa dopúšťa cudzoložstva.
He didn't get any dinner.	Nedostal žiadnu večeru.
The terrible accident was only avoided by a hair.	Hrozivá nehoda sa len o vlások vyhla.
Mathematics is a challenging subject.	Matematika je náročný predmet.
Cooking has gone too far.	Varenie zašlo príliš ďaleko.
A wave of nausea passed through her.	Prešla ňou vlna nevoľnosti.
The order of the method is important.	Dôležité je poradie metódy.
Country laws must be followed.	Zákony krajiny sa musia dodržiavať.
If we put it all together, we get a tower.	Ak to všetko spojíme, dostaneme vežu.
Rising crime is the result of widespread poverty.	Rastúca kriminalita je výsledkom rozšírenej chudoby.
The scarf is made of silk.	Šatka je ušitá z hodvábu.
She had never heard anyone say that before.	Toto ešte nikdy nikoho nepočula povedať.
He put on his jacket and brushed his teeth.	Obliekol si bundu a umyl si zuby.
The wrinkled dwarf sniffed aloud.	Vráskavý trpaslík nahlas začuchol.
The workers rubbed away.	Robotníci dreli preč.
In the region near the city you will find towering mountains.	V regióne neďaleko mesta nájdete týčiace sa hory.
They just wanted to live in peace.	Chceli len žiť v mieri.
The brothers lived in a nearby monastery.	Bratia bývali v neďalekom kláštore.
He heard the doctor talking.	Počul rozhovor lekára.
They escaped after warning shots.	Po varovných výstreloch utiekli.
He was really worried.	Bol naozaj znepokojený.
Simply holding this tool will calm and reassure you.	Jednoduché držanie tohto nástroja vás upokojí a upokojí.
The forecast for this month shows rain.	Predpoveď na tento mesiac ukazuje dážď.
I recommend you drink less coffee.	Odporúčam vám piť menej kávy.
People fear the protesters could attack.	Ľudia sa obávajú, že by demonštranti mohli zaútočiť.
What movie will you see tonight?	Aký film uvidíte dnes večer?
Perry felt hot.	Perry cítil, ako je horúci.
They won the top prize and the crowd raged.	Vyhrali hlavnú cenu a dav zúril.
The wine pleasantly warms the taste.	Víno príjemne zohreje chuť.
Take two ounces of flour from the bowl.	Z misky odoberte dve unce múky.
Failure would mean disaster.	Neúspech by znamenal katastrofu.
Countries that do not develop clean energy quickly are stupid.	Krajiny, ktoré nevyvíjajú čistú energiu rýchlo, sú hlúpe.
Few of us have an old father.	Málokto z nás má starého otca.
The floor was studded with coins and gems.	Podlaha bola posiata mincami a drahokamami.
Cycling can help prevent heart disease.	Jazda na bicykli môže pomôcť predchádzať srdcovým chorobám.
The elderly couple sat by the window.	Starší manželia sedeli pri okne.
The coastal regions of the country are exposed to floods.	Pobrežné regióny krajiny sú vystavené záplavám.
Is it a bird?	Je to vták?
The disease has claimed the lives of millions of people.	Choroba si vyžiadala životy miliónov ľudí.
Tokens can be exchanged by card.	Tokeny bude možné vymeniť kartou.
This company sells ice cream.	Táto spoločnosť predáva zmrzlinu.
The politician was retired the next day.	Politik bol nasledujúci deň na dôchodku.
Butterflies have large, waving wings.	Motýle majú veľké, mávajúce krídla.
There is a memorial shrine nearby.	Neďaleko odtiaľto sa nachádza pamätná svätyňa.
Both men discussed intelligence policy.	Obaja muži diskutovali o spravodajskej politike.
But she said they weren't.	Ale povedala, že nie sú.
The boy sitting next to her was quiet and shy.	Chlapec, ktorý sedel vedľa nej, bol tichý a plachý.
She said she found her wallet.	Povedala, že našla peňaženku.
This shop sells agricultural machinery.	Tento obchod predáva poľnohospodársku techniku.
This area is known for its rocky terrain.	Táto oblasť je známa svojim skalnatým terénom.
He didn't recover after the accident.	Po nehode sa už neprebral.
The next day, the city woke up to a terrible stench.	Na druhý deň sa mesto zobudilo na strašný smrad.
Water is essential for life.	Voda je pre život nevyhnutná.
Seagulls circled and flew overhead.	Čajky krúžili a lietali nad hlavami.
The scent of perfume filled the room.	Vôňa parfumu naplnila miestnosť.
Please tell me exactly what you said.	Prosím, povedzte mi presne, čo ste povedali.
I copied word for word.	Skopíroval som to slovo za slovom.
We now know the fourteen dimensions in the universe.	Teraz poznáme štrnásť dimenzií vo vesmíre.
The audience applauded.	Publikum bujaro tlieskalo.
Sugar can cause diabetes.	Cukor môže vyvolať cukrovku.
The passage is very long, so go short.	Pasáž je veľmi dlhá, tak choďte skratkou.
I observed an almost complete absence of natural resources.	Pozoroval som takmer úplnú absenciu prírodných zdrojov.
The game is fun for all ages.	Hra je zábavná pre všetky vekové kategórie.
Like most animals, humans find hibernation uncomfortable.	Rovnako ako väčšina zvierat, ľudia považujú hibernáciu za nepohodlnú.
Do not ignore safety instructions.	Neignorujte bezpečnostné pokyny.
His tired eyes looked up.	Jeho unavené oči vzhliadli.
It rained a little at night.	V noci trochu pršalo.
The newspaper reported on his flight.	Noviny informovali o jeho lete.
How can you make butter?	Ako môžete vyrobiť maslo?
Teaching math is a challenge and not easy.	Vyučovanie matematiky je výzvou a nie je ľahké.
The government will subsidize students.	Vláda bude dotovať študentov.
The guest wandered.	Hosť sa zatúlal.
The birds chirped loudly.	Vtáky hlasno štebotali.
We eat, drink and sometimes talk.	Jeme, pijeme a niekedy sa aj rozprávame.
I'm too busy to accompany you today.	Som príliš zaneprázdnený, aby som ťa dnes sprevádzal.
The drug has a hot taste.	Liečivo má horkú chuť.
The lights in the room were dimmed.	Svetlá v miestnosti boli stlmené.
The wind was fresh.	Vietor bol svieži.
The aim of this organization is to protect the environment.	Cieľom tejto organizácie je chrániť životné prostredie.
He has an amazing idea, he says.	Má úžasný nápad, hovorí.
There was a brutal murder in the abandoned house.	V opustenom dome došlo k brutálnej vražde.
His uncle gave him good advice.	Jeho strýko mu dal dobrú radu.
I use my computer every day.	Počítač používam každý deň.
Serve the pepper, please.	Podaj papriku, prosím.
It was clear that the ceasefire had failed.	Bolo jasné, že prímerie zlyhalo.
The wine has gone bad.	Víno sa pokazilo.
Scientists disagree on this issue.	Vedci sa v tejto otázke nezhodujú.
The water is warm.	Voda je teplá.
New year, new life for us.	Nový rok, nový život pre nás.
Oil is a highly volatile commodity.	Ropa je vysoko volatilná komodita.
She poured him coffee and he drank gratefully.	Naliala mu kávu a on si vďačne odpil.
We packed our things carefully.	Starostlivo sme si zbalili veci.
This artist often works in a variety of media.	Tento umelec často pracuje v rôznych médiách.
I'll postpone the vacation until the weather clears.	Odložím dovolenku, kým sa počasie neumúdri.
He later told them his own theory.	Neskôr im povedal svoju vlastnú teóriu.
There were few jobs in these sectors.	Pracovných miest v týchto odvetviach bolo málo.
The city stretches across the plain.	Mesto sa rozprestiera po rovine.
The rooms have completely different needs.	Izby majú úplne odlišné potreby.
Pollution is a huge problem here.	Znečistenie je tu obrovský problém.
Carefully inspect the outline of the wall.	Pozorne si prezrite obrys steny.
Older people visit local health centers.	Starší ľudia navštevujú miestne zdravotné strediská.
I'm in charge of supervising the men.	Mám na starosti dohľad nad mužmi.
Heat causes the plastic to melt.	Teplo spôsobuje roztavenie plastu.
She was talked about in the city.	Hovorilo sa o nej v meste.
The law firm was closed that day.	Advokátska kancelária bola v ten deň zatvorená.
The microscope was very simple.	Mikroskop bol veľmi jednoduchý.
Undoubtedly he was full of remorse.	Nepochybne bol plný výčitiek svedomia.
One of the things that interests her is yoga.	Jedna z vecí, ktorá ju zaujíma, je joga.
Her clothes looked like rags.	Jej oblečenie vyzeralo ako handra.
I counted the money carefully.	Starostlivo som si spočítal peniaze.
She ignored her family's disapproval.	Nevšímala si nesúhlas svojej rodiny.
Everyone should know their political rights.	Každý by mal poznať svoje politické práva.
Try preparing a sauce for garlic-free pizza.	Skúste pripraviť omáčku na pizzu bez cesnaku.
The kitchen sink was overflowing with dishes.	Kuchynský drez bol preplnený riadom.
The villagers were angry.	Dedinčania boli nahnevaní.
The water was clean and cold.	Voda bola čistá a chladná.
They walked slowly along the sidewalk.	Pomaly stúpali po chodníku.
She put silver coins under her pillow.	Vložila pod vankúš strieborné mince.
The hamster remained restless.	Škrečok bol naďalej nepokojný.
Thousands of wildebeests crossed the river.	Cez rieku prešli tisíce pakoní.
This symbol remains a mystery.	Tento symbol zostáva záhadou.
We haven't spoken in decades until last night.	Až do včerajšieho večera sme spolu nehovorili celé desaťročia.
People have extraordinary intelligence.	Ľudia majú mimoriadnu inteligenciu.
The collapse devastated the nation.	Kolaps zdevastoval národ.
She changed her mind at the last minute.	Na poslednú chvíľu zmenila názor.
The young couple got married.	Mladý pár sa oženil.
The environment will remain fragile for the foreseeable future.	Životné prostredie zostane v dohľadnej budúcnosti krehké.
He studied hard, but failed.	Usilovne študoval, no skončil neúspešne.
The outskirts of the city are lined with factories.	Okraj mesta lemujú továrne.
The breakwaters are cracking.	Vlnolamy praskajú.
The audience was thrilled.	Publikum bolo nadšené.
One interesting thing about llamas is that they mumble.	Jedna zaujímavá vec na lámach je, že mumlajú.
Put your facts right.	Uveďte svoje fakty na pravú mieru.
He was confronted with a huge monster.	Bol konfrontovaný s obrovským monštrom.
We reminded ourselves of the transience of time.	Pripomenuli sme si pominuteľnosť času.
It's nice to be kind at times.	Je fajn byť občas láskavý.
To the south and west, forests once stretched undisturbed.	Na juh a na západ sa kedysi nerušene rozprestierali lesy.
She closed her eyes and moaned in silence.	Zavrela oči a ticho zastonala.
The spell began to work immediately.	Kúzlo začalo pôsobiť okamžite.
The soil in this desert is fertile.	Pôda v tejto púšti je úrodná.
They avoided drugs.	Drogám sa vyhýbali.
Many high schools require uniforms.	Mnohé stredné školy vyžadujú uniformy.
The drain pipe became clogged and the sewer flooded the cellar.	Upchala sa odtoková rúra a kanalizácia zaplavila pivnicu.
We can apply for inclusion in the program.	Môžeme požiadať o zaradenie do programu.
He insisted that there was a mistake in the result.	Trval na tom, že vo výsledku bola chyba.
It's indescribable.	Je to neopísateľné.
Do not come to this country until you have learned the local language.	Nepríďte do tejto krajiny skôr, ako sa naučíte miestny jazyk.
The city was razed to the ground.	Mesto bolo zrovnané so zemou.
The sheep's wool was bleached by the sun.	Ovčia vlna bola vybielená slnkom.
Sleep at this point seems like a distant memory.	Spánok sa v tejto chvíli javí ako vzdialená spomienka.
There has never been such poverty and hunger.	Nikdy tu nebola taká chudoba a hlad.
Saturn's rings appear weak in this image.	Saturnove prstence sa na tomto obrázku javia ako slabé.
Watching a bird competition can be a noisy affair.	Sledovanie vtáčej súťaže môže byť hlučná záležitosť.
Helping others is part of human nature.	Pomáhať druhým je súčasťou ľudskej prirodzenosti.
The poet paused, as if listening to something.	Básnik sa odmlčal, akoby niečo počúval.
The bride was wearing a white dress.	Nevesta mala na sebe biele šaty.
The "cutting" process follows	Nasleduje proces "rezania"
We must learn to live together in peace.	Musíme sa naučiť žiť spolu v mieri.
The desires continued long after the feast.	Túžby pokračovali dlho po skončení hostiny.
This original dance is a symbol of strength.	Tento prvotný tanec je symbolom sily.
It was a very good book.	Bola to veľmi dobrá kniha.
When a wolf kills a sheep, it smells like flesh.	Keď vlk zabije ovcu, cíti vôňu mäsa.
No one could stop him.	Nikto ho nedokázal zastaviť.
A neighbor offered her a glass of water.	Sused jej ponúkol pohár vody.
She filled the chocolate mixture with cream.	Čokoládovú zmes zaliala smotanou.
Speed ​​kills.	Rýchlosť zabíja.
The children went to the zoo.	Deti išli do ZOO.
Would you like to try a roast piglet?	Chceli by ste vyskúšať pečené prasiatko?
Police will ask questions.	Polícia bude klásť otázky.
Lightning struck her.	Zasiahol ju blesk.
Heat has been shown to cause eels to sweat.	Ukázalo sa, že teplo spôsobuje, že sa úhor potí.
Butter and eggs were not stored in the refrigerator.	Maslo a vajcia sa neuchovávali v chladničke.
Ed's father was a high school teacher.	Edov otec bol stredoškolským učiteľom.
The opera will be performed in the opera.	Opera bude uvedená v opere.
The chief gardener said the gardens are productive every year.	Hlavný záhradník povedal, že záhrady sú produktívne každý rok.
She gave birth to a baby boy.	Porodila chlapčeka.
This city has a reputation for entertainment.	Toto mesto má povesť zábavného miesta.
As soon as you receive the application form,	Hneď ako vám príde formulár žiadosti,
The genocide is well documented in official history books.	Genocídu dobre dokumentujú oficiálne historické knihy.
The uprising calmed the country.	Povstanie upokojilo krajinu.
Please open my window.	Prosím, otvorte mi okno.
The king is generous to his subjects.	Kráľ je k svojim poddaným štedrý.
Three men nearby noticed a large bird.	Traja muži neďaleko zbadali veľkého vtáka.
They were all awakened by a terrible noise.	Všetkých zobudil strašný hluk.
Browns are looking for edible plants in the forest.	Hnedáči hľadajú v lese jedlé rastliny.
She felt movement behind her.	Cítila za sebou pohyb.
He improvised by tapping his legs.	Improvizoval klopaním nohou.
There was empty furniture in the living room.	V obývačke bol prázdny nábytok.
The sun is shining bright today.	Slnko dnes jasne svieti.
An animal that builds a nest in the trees.	Zviera, ktoré si stavia hniezdo na stromoch.
The desert is expanding.	Púšť sa rozširuje.
I have never been arrested for any crime.	Nikdy som nebol zatknutý za žiadny zločin.
Apple trees are planted in orchards.	Jablone sú vysadené v sadoch.
The sand was soft under their feet.	Piesok bol pod ich nohami mäkký.
The children learned the local language at school.	Deti sa v škole učili miestny jazyk.
He ate three fried eggs and two slices of bacon.	Zjedol tri praženice a dva plátky slaniny.
The nail shell is shaped with excellent precision.	Škrupina nautila je tvarovaná s vynikajúcou presnosťou.
How to try to find out?	Ako to skúsiť zistiť?
I bought some fruit, but there is no chocolate.	Kúpil som nejaké ovocie, ale nie je tam čokoláda.
Scientists have been researching mental disorders for years.	Vedci už roky skúmajú duševné poruchy.
We have to stop now.	Teraz musíme prestať.
The property would be a source of income.	Majetok by bol zdrojom príjmu.
The data was collected by a trained interviewer.	Údaje zbieral vyškolený anketár.
He believes he can do it.	Verí, že to dokáže.
Do it now!	Urobte to teraz!
We studied this skill at the university.	Túto zručnosť sme študovali na univerzite.
The door was slightly open.	Dvere boli mierne otvorené.
Their eyes are red.	Ich oči sú červené.
They chose their words carefully.	Slová volili opatrne.
The benefits of this judicial system are huge.	Zisky z tohto súdneho systému sú obrovské.
Living in a small shack was idyllic.	Bývanie v maličkej chatrči bolo idylické.
The car drives very fast.	Auto jazdí veľmi rýchlo.
These are often caused by earthquakes.	Tie sú často spôsobené zemetraseniami.
Take this poison and drink it.	Vezmite tento jed a vypite ho.
The house was surrounded by dark green bushes.	Dom obklopovali tmavozelené kríky.
Manual work is expensive here.	Manuálna práca je tu drahá.
Playing golf is very relaxing.	Hranie golfu je veľmi relaxačné.
His injuries were severe.	Jeho zranenia boli ťažké.
The words are written in beautiful calligraphy.	Slová sú napísané krásnou kaligrafiou.
Every word sounded clear.	Každé slovo znelo jasne.
Gary used butter.	Gary použil maslo.
The sound made the man jump.	Ten zvuk prinútil muža vyskočiť.
Tourism has fallen since the adoption of restrictive laws.	Od prijatia reštriktívnych zákonov cestovný ruch upadol.
The unexpectedly long wait was frustrating.	Nečakane dlhé čakanie bolo frustrujúce.
We flipped through the volumes.	Listovali sme vo zväzkoch.
This city has something to be proud of.	Toto mesto má byť na čo hrdé.
He bought a map at a kiosk.	Kúpil mapu v kiosku.
The army is preparing for war.	Armáda sa pripravuje na vojnu.
It was declared banned by civilians.	Bol vyhlásený za zakázaný pre civilistov.
The new president has declared the country's independence.	Nový prezident vyhlásil nezávislosť krajiny.
This road is dangerous at night.	Táto cesta je v noci nebezpečná.
Critics condemn him as "unprofessional".	Kritici ho odsudzujú ako „neprofesionálne“.
Wipe the stains lightly with soapy water.	Škvrny zľahka utrite mydlovou vodou.
Drastic measures need to be taken to reduce pollution.	Na obmedzenie znečistenia je potrebné prijať drastické opatrenia.
However, students can see this in the course syllabus.	Študenti si to však môžu pozrieť v sylabe kurzu.
Scientists believe that dark matter does exist.	Vedci veria, že temná hmota skutočne existuje.
Directors are often reluctant to criticize their players.	Riaditelia sa často zdráhajú kritizovať svojich hráčov.
Many people here were initially hostile to the newcomers.	Mnoho ľudí tu bolo spočiatku voči nováčikom nepriateľské.
There was a strike last year.	Minulý rok bol štrajk.
The dish was supplemented by a large portion of shrimp.	Pokrm doplnila značná porcia kreviet.
Apples are red, yellow or green.	Jablká sú červené, žlté alebo zelené.
There are many different types of minorities in this country.	V tejto krajine existuje veľa rôznych typov menšín.
He climbed the ladder and started painting my house.	Vyliezol na rebrík a začal maľovať môj dom.
The king received a title for his brave deeds	Kráľ dostal titul za svoje statočné činy
The cat's mustache shook.	Fúzy mačky sa zachveli.
Warehouse is an essential part of the production process.	Sklad je nevyhnutnou súčasťou výrobného procesu.
Now there is a beautiful silence.	Teraz je tu krásne ticho.
He was endowed with many talents.	Bol obdarený mnohými talentmi.
They were told to be quiet.	Bolo im povedané, aby boli ticho.
Young people think differently.	Mládež si myslí niečo iné.
His gift came late, but he didn't waste it.	Jeho dar prišiel neskoro, ale nepremárnil sa.
They flew through the air like little birds.	Lietali vzduchom ako malé vtáčiky.
This city has a strong agricultural base.	Toto mesto má silnú poľnohospodársku základňu.
The parents accused the wife of infidelity.	Rodičia obvinili manželku z nevery.
However, their acceptance was exacerbated by his departure.	Ich prijatie však zhoršil jeho odchod.
The fruit was ripe and fresh.	Ovocie bolo zrelé a čerstvé.
She has never been very friendly.	Nikdy nebola veľmi priateľská.
The soldier lay wounded beside her.	Vojak ležal zranený vedľa nej.
The floods caused disaster.	Záplavy spôsobili katastrofu.
Friedman supports economic liberalism free trade, free	Friedman podporuje ekonomický liberalizmus voľný obchod, slobodný
The sea is divided by a narrow strait.	More je rozdelené úzkym prielivom.
The chemical process is used in many industries.	Chemický proces sa používa v mnohých priemyselných odvetviach.
The slope is a bit steep.	Svah je trochu strmý.
Only men can hold an official identity card.	Oficiálny preukaz totožnosti môžu vlastniť iba muži.
Our father was a bank manager.	Náš otec bol bankový manažér.
That was an unfavorable sign.	To bolo nepriaznivé znamenie.
This is the date the scandal was revealed.	Toto je dátum, kedy bol škandál odhalený.
Use scissors to cut off each slice of bread.	Pomocou nožníc odrežte každý krajec chleba.
He was the type of person who took a risk.	Bol to typ človeka, ktorý riskoval.
These tricks will help you become a master chef!	Tieto triky vám pomôžu stať sa majstrom kuchárom!
Mirrored eyebrows, rainbow eyes.	Zrkadlové obočie, dúhové oči.
They agreed and started walking home.	Súhlasili a začali kráčať domov.
The children in the back of the room were exuberant.	Deti boli v zadnej časti izby bujaré.
He stroked the stone the way he stroked it.	Pohladil kameň takým spôsobom, ako ho pohladil.
She trained as a firefighter.	Vycvičila sa za hasiča.
We must dispose of the waste properly.	Odpad musíme správne zlikvidovať.
The virus spread through the community and devastated the economy.	Vírus sa šíril komunitou a devastoval ekonomiku.
A diligent study has been carried out to locate it.	Bola vykonaná usilovná štúdia na jeho lokalizáciu.
She soon became interested in science.	Čoskoro sa začala zaujímať o vedu.
My friend likes to play chess.	Môj priateľ rád hrá šach.
Remove the three cores from the cob.	Odstráňte tri jadrá z klasu.
Do you see those hairs?	Vidíš tie chĺpky?
Scientific theory is just an estimate.	Vedecká teória je len odhad.
Salt and black pepper touch it.	Soľ a čierne korenie sa ho dotýkajú.
A food truck has finally appeared on the horizon.	Na obzore sa konečne objavil foodtruck.
This table needs good cleaning.	Tento stôl potrebuje dobré čistenie.
The brakes groaned and the car stopped abruptly.	Brzdy zastonali a auto prudko zastavilo.
Some scientists believe that these marks were intended.	Niektorí vedci sa domnievajú, že tieto značky boli zamýšľané.
A computer does not beat a person in chess.	Počítač v šachu neporazí človeka.
He was less successful than a writer.	Menej sa mu darilo ako spisovateľovi.
The feeler wrapped around the body.	Tykadlo obalilo telo.
God's creatures need our prayers.	Božie stvorenia potrebujú naše modlitby.
The persecution took place in the countryside.	Prenasledovanie sa odohralo na vidieku.
He was old enough to experience the war.	Bol dosť starý na to, aby zažil vojnu.
The mother was sleeping in bed when her daughter returned home.	Matka spala v posteli, keď sa jej dcéra vrátila domov.
Get out of the house.	Vypadni z domu.
Many birds have been deliberately released.	Veľa vtákov bolo zámerne vypustených.
The task was to paint the gray walls.	Úlohou bolo vymaľovať sivé steny.
He was also tall, blond and slender.	Bol tiež vysoký, blond a štíhly.
We looked at a lot of homes and finally we chose this one.	Pozreli sme si veľa domov a nakoniec sme si vybrali tento.
Only two people died in the conflict.	Pri konflikte zahynuli len dvaja ľudia.
There has been talk that the government will improve travel.	Hovorilo sa o tom, že vláda zlepší cesty.
Snow is falling hard.	Husto padá sneh.
His breath blew into the cold air.	Jeho dych sa nafúkol do studeného vzduchu.
The barber neatly cut my hair around my ears.	Holič mi úhľadne zastrihal vlasy okolo uší.
Most insects are harmless.	Väčšina hmyzu je neškodná.
This community is tribal.	Táto komunita je kmeňová.
The oil in fish and poultry makes them greasy.	Olej v rybách a hydine ich robí mastnými.
The fool and his money are easily divided.	Blázon a jeho peniaze sa ľahko rozdelia.
A fish is not a fish, but a mollusk.	Ryba nie je ryba, ale mäkkýš.
The drunk driver wandered onto the highway.	Opitý vodič sa zatúlal na diaľnicu.
Anna's painting showed views of the landscape.	Annin obraz zobrazoval pohľady na krajinu.
The boys like to eat burgers.	Chlapci radi jedia hamburgery.
Many protesters were arrested.	Mnoho demonštrantov bolo zatknutých.
They use rich tones that emphasize musical motifs	Využívajú bohaté tóny, ktoré zvýrazňujú hudobné motívy
It is a pleasure to walk on this sidewalk.	Je radosť kráčať po tomto chodníku.
She wanted you to bring more money with her.	Priala si, aby si so sebou priniesla viac peňazí.
My car is parked there.	Moje auto je zaparkované tam.
We must obtain information from reliable sources.	Informácie musíme získavať zo spoľahlivých zdrojov.
The car is noisy.	Auto je hlučné.
She received a telegram from her sister yesterday.	Včera dostala telegram od svojej sestry.
A series of interviews followed.	Nasledovala séria rozhovorov.
The author's writing is especially lively.	Autorkin písanie je obzvlášť živé.
Neither of them is employed.	Ani jeden z nich nie je zamestnaný.
Those who continued to eat were fat.	Tí, ktorí pokračovali v jedení, boli tuční.
Let the meat cool down.	Nechajte mäso vychladnúť.
The guards tried to push the crowd with clubs.	Dozorcovia sa snažili dav zatlačiť palicami.
We import a lot of things from this country.	Veľa vecí dovážame z tejto krajiny.
The little boy was separated from his mother.	Malý chlapec bol oddelený od svojej matky.
The walls are decorated with battle scenes.	Steny sú zdobené bojovými scénami.
Protesters bore signs condemning rising prices.	Demonštranti niesli znamenia odsudzujúce rastúce ceny.
The meeting was controversial.	Stretnutie bolo sporné.
The audience was impressed by his performance.	Divákov jeho výkon zaujal.
The river was known for its fish.	Rieka bola známa svojimi rybami.
Pour salt into a pot.	Nasypte soľ do hrnca.
The population in this area is often plagued by floods.	Obyvateľstvo v tejto oblasti často sužujú povodne.
The young man kicked off his shoes.	Mladík si odkopol topánky.
Change your striping habit.	Zmeňte svoj zvyk na pruhovanie.
The check was written by hand.	Šek bol písaný rukou.
Burning cigarettes can cause harmful fumes.	Horiace cigarety môžu spôsobiť škodlivé výpary.
The death penalty can be interpreted in different ways.	Trest smrti možno interpretovať rôznymi spôsobmi.
The image was originally covered in green.	Obraz bol pôvodne pokrytý zelenou farbou.
Some gadgets on her phone have disappeared.	Niektoré miniaplikácie v jej telefóne zmizli.
Primitive tribes still exist in these areas.	V týchto oblastiach stále existujú primitívne kmene.
The left shoe was glued to the ground.	Ľavá topánka bola prilepená k zemi.
Churches were burned and destroyed.	Kostoly boli vypálené a zničené.
She noticed movement on the stairs.	Na schodoch si všimla pohyb.
Some animals hibernate during the winter.	Niektoré zvieratá sa počas zimy ukladajú do zimného spánku.
People need three square meals a day.	Ľudia potrebujú tri štvorcové jedlá denne.
Far from the road are wooden huts in deciduous plantations.	Ďaleko od cesty stoja drevené chatrče v listnatých plantážach.
This village is known for its handicrafts.	Táto obec je známa svojimi remeselnými výrobkami.
The script is easy to read on its own.	Scenár sa ľahko číta aj sám.
The warning will sound at exactly eight o'clock.	Výstraha zaznie presne o ôsmej.
The nation was praised for its high level of education.	Národ bol chválený za vysokú úroveň vzdelania.
Empowered women are more likely to have healthy children.	Posilnené ženy majú väčšiu pravdepodobnosť, že budú mať zdravé deti.
Resist the temptation to indulge in greed.	Odolajte pokušeniu oddávať sa chamtivosti.
The pump can be operated by itself.	Čerpadlo vie obsluhovať sama.
A family member rushed to the rescue.	Na pomoc sa ponáhľal člen rodiny.
They lied to deceive people.	Klamali, aby podviedli ľudí.
The old lady fell and went to the hospital.	Stará pani spadla a išla do nemocnice.
But it does not block or absorb any light.	Ale neblokuje ani neabsorbuje žiadne svetlo.
Which way is the temple?	Ktorým smerom je chrám?
I have a new costume idea!	Mám nový nápad na kostým!
The terrain was challenging.	Terén bol náročný.
He shrugged at the question of how he should be.	Na otázku, ako sa má, pokrčil plecami.
School children must clean their rooms.	Školské deti musia upratať svoje izby.
The floor was covered with dirt.	Podlaha bola pokrytá špinou.
Biological organisms become extinct over time.	Biologické organizmy časom vymierajú.
The earth revolves around the sun.	Zem sa točí okolo Slnka.
They offered him a cup.	Ponúkli mu pohár.
The pieces fit together tightly.	Kusy do seba tesne zapadajú.
Identify parts of the nervous system.	Identifikujte časti nervového systému.
He called his conversation boring.	Jeho rozhovor označili za nudný.
The fruit boasts of being colorful, sweet and juicy.	Ovocie sa môže pochváliť tým, že je farebné, sladké a šťavnaté.
Six people were injured in the attack.	Pri útoku utrpelo zranenia šesť ľudí.
Rainwater collects in pools.	Dažďová voda sa zhromažďuje v kalužiach.
A pilot is a person who controls aircraft.	Pilot je osoba, ktorá riadi lietadlá.
The young woman asked her why she was there.	Mladá žena sa jej spýtala, prečo tam je.
The air was thick with buzzing.	Vzduch bol hustý bzučaním.
The drama is based on a true story.	Dráma je založená na skutočnom príbehu.
A butterfly flickered among the flowers in the garden.	Medzi kvetmi v záhrade sa mihol motýľ.
They understand dilemmas.	Rozumejú dileme.
Using a funnel, pour the mixture into the bottle.	Pomocou lievika nalejte zmes do fľaše.
She wished she was somewhere else.	Priala si, aby bola inde.
The roof is made of tiles.	Strecha je tvorená škridlami.
The coast is often interrupted by islands.	Pobrežie je často prerušované ostrovmi.
He kindly accepted his defeat.	Láskavo prijal svoju porážku.
He was the victim of an accident.	Stal sa obeťou nehody.
Next year will be twenty years old.	Budúci rok bude mať dvadsať rokov.
She bothered him with her questions.	Obťažovala ho svojimi otázkami.
She spoke in a soft voice.	Hovorila jemným hlasom.
The government supports cities that are involved in development.	Vláda podporuje mestá, ktoré sa zapájajú do rozvoja.
Many roads have been restored.	Mnoho ciest bolo obnovených.
He was shocked by what he saw.	Bol šokovaný tým, čo videl.
Technology is improving fast.	Technológia sa rýchlo zlepšuje.
Take a bowl and a spoon.	Vezmite misku a lyžicu.
He often talks openly about political issues.	Často otvorene hovorí o politických záležitostiach.
Protect from heavy soiling.	Chráňte pred silným znečistením.
He said he would learn to handle it.	Povedal, že sa to naučí zvládať.
Her house has a documented history of flood damage.	Jej dom má zdokumentovanú históriu povodňových škôd.
Glittering fatamorgans dance at the edge of the desert.	Na okraji púšte tancujú trblietavé fatamorgány.
Public transport is very expensive.	Verejná doprava je veľmi drahá.
The spirit of our nation has been crushed.	Duch nášho národa bol rozdrvený.
Complete the sentence with the word "s."	Doplňte vetu slovom "s."
Most new homes have central heating.	Väčšina nových domov má ústredné kúrenie.
He looked at the distant hills.	Pozrel sa na vzdialené kopce.
Some organizations believe he cheated.	Niektoré organizácie sa domnievajú, že podvádzal.
The ferry had regular stops during the day.	Trajekt mal počas dňa pravidelné zastávky.
The village remained stable regardless of political upheaval.	Obec zostala stabilná bez ohľadu na politické otrasy.
He became famous as a respected and beloved teacher.	Preslávil sa ako uznávaný a milovaný učiteľ.
Put the plate in boiling water.	Vložte plech do vriacej vody.
She cried hot.	Horko plakala.
Its inhabitants are descendants of people from the forest.	Jeho obyvatelia sú potomkami ľudí z lesa.
It is considered an honorable profession.	Považuje sa to za čestné povolanie.
The children splashed some water on each other.	Deti na seba ošpliechali trochu vody.
The soil is clayey and heavy.	Pôda je hlinitá a ťažká.
An angry mob demanded justice.	Rozhnevaný dav žiadal spravodlivosť.
She is so sincere that she always decides to tell the truth.	Je taká úprimná, že sa vždy rozhodne povedať pravdu.
She felt a surge of nervous excitement.	Cítila nával nervového vzrušenia.
Some kittens are domesticated, while others are wild.	Niektoré mačiatka sú domestikované, zatiaľ čo iné sú divoké.
That sign points to something there.	Tá značka tam na niečo ukazuje.
After the excitement of the wedding, she was exhausted.	Po vzrušení zo svadby bola vyčerpaná.
He was dressed in expensive, luxurious clothes.	Bol oblečený v drahých, luxusných šatách.
The machines turned off the lights in the living room.	Stroje zhasli svetlá v obývačke.
It was hard to understand what that meant.	Bolo ťažké pochopiť, čo to znamená.
Alcoholic beverages are not sold on school premises.	V priestoroch školy sa nepredávajú alkoholické nápoje.
Can you give me more money?	Môžete mi dať viac peňazí?
The joy of good friends cannot be described.	Radosť z dobrých priateľov sa nedá opísať.
He never failed any of his exams.	Nikdy neprepadol na žiadnej zo svojich skúšok.
More than a million copies of this recording have been sold.	Z tejto nahrávky sa predalo viac ako milión kópií.
Lack of sanitation is a common health problem.	Nedostatok hygienických zariadení je bežným zdravotným problémom.
They created their most beautiful pictures.	Vytvorili svoje najkrajšie obrázky.
Grave robbers looted this cemetery.	Vykrádači hrobov vyplienili tento cintorín.
The field was covered with thick dark grass.	Pole bolo pokryté hustou tmavou trávou.
Thousands of people could not attend the concert.	Na koncert sa nemohli zúčastniť tisíce ľudí.
The trophy was stolen from the museum.	Trofej bola ukradnutá z múzea.
He would make a nice man.	Bol by z neho pekný muž.
This tragedy deeply shocked the nation.	Táto tragédia hlboko šokovala národ.
The ancient Byzantine temple was long destroyed.	Staroveký byzantský chrám bol dlho zničený.
This is my new bike.	To je môj nový bicykel.
The churches were built by the first settlers.	Kostoly stavali prví osadníci.
He grabbed the vase and slammed it to the floor.	Chytil vázu a treskol ňou o podlahu.
The windows were covered with a thin film of icing.	Okná pokryl tenký film námrazy.
This forest must be protected from intruders.	Tento les treba chrániť pred narušiteľmi.
So sprinkle the flour with salt.	Prisypte teda múku soľou.
Together, they tackled this problem.	Spoločne sa s týmto problémom popasovali.
Who comes first?	Kto je na prvom mieste?
Spikey, green shrubs are often planted as a border.	Spikey, zelené kríky sú často vysadené ako hranica.
It has many attractions for tourists.	Má veľa atrakcií pre turistov.
This temple has a characteristic architectural style.	Tento chrám má charakteristický architektonický štýl.
The book was so bad that some people hated it.	Kniha bola taká zlá, že ju niektorí ľudia nenávideli.
We must do this in the interests of our children.	V záujme našich detí to musíme urobiť.
The stitch saves nine in time.	Steh v čase ušetrí deväť.
The fox was spotted that night.	V ten večer bola líška spozorovaná.
She looks for the keys in her purse.	Hľadá kľúče v kabelke.
They laid out his chair.	Rozložili mu stoličku.
Good cosmetics can cost a lot of money.	Kvalitná kozmetika môže stáť veľa peňazí.
The man in front of the police fled.	Muž pred políciou ušiel.
Our studies have revealed the existence of certain diseases.	Naše štúdie odhalili existenciu určitých chorôb.
The poet writes about love.	Básnik píše o láske.
He always tries to impress others.	Vždy sa snaží zapôsobiť na ostatných.
Their dexterous hands can make stools or stools.	Ich šikovné ruky dokážu vyrobiť taburetky či taburetky.
This room is completely bare.	Táto miestnosť je úplne holá.
Every day of this ceremony is a day of life.	Každý deň tohto obradu je dňom života.
Soon after, they finished lunch.	Čoskoro potom dokončili obed.
Each account in the database contains several fields.	Každý účet v databáze obsahuje niekoľko polí.
His voice was of a hoarse quality.	Jeho hlas mal chrapľavú kvalitu.
She had a diving feeling.	Mala pocit potápania.
Slowly they succumbed to the hardships of the night.	Pomaly podľahli útrapám noci.
The wall was covered with various photographs and posters.	Stena bola pokrytá rôznymi fotografiami a plagátmi.
The administration resisted this move.	Administratíva sa tomuto kroku bránila.
Volunteer teams began cleaning up the trash.	Tímy dobrovoľníkov začali upratovať odpad.
It looked like he was waiting for something.	Vyzeralo to, akoby na niečo čakal.
Don't forget to put on your shoes.	Nezabudnite sa vžiť do topánok.
He came after everyone else left.	Prišiel potom, čo všetci ostatní odišli.
She wiped a stray tear from her cheek.	Z líca si utrela zatúlanú slzu.
The killer took the deadly crossbow and fired it.	Vrah vzal smrtiacu kušu a vystrelil z nej.
He licked the sticky spit from the knife.	Olízal lepkavé pľuvance z noža.
Cement and gravel are building materials.	Cement a štrk sú stavebné materiály.
We were impatient waiting for the report.	Čakaním na správu sme boli netrpezliví.
The city now boasts three supermarkets.	Mesto sa teraz môže pochváliť tromi supermarketmi.
We enjoyed the evening immensely.	Večer sme si nesmierne užili.
You smoothed your mustache.	Uhladil si fúzy.
The chef outlined his plans on the menu.	Šéfkuchár načrtol svoje plány na menu.
Sunlight shone on the water.	Na vode sa lesklo slnečné svetlo.
She believes they are watching her.	Verí, že ju sledujú.
She drank her coffee and sighed heavily.	Popíjala kávu a ťažko si povzdychla.
Its main value is entertainment.	Jeho hlavnou hodnotou je zábava.
He was surprised when his mother kissed him.	Bol prekvapený, keď ho matka pobozkala.
People from all over the country came to the capital.	Do hlavného mesta prichádzali ľudia z celej krajiny.
The house was full of people.	Dom bol plný ľudí.
Their extensive tables are full of papers.	Ich rozsiahle stoly sú plné papierov.
Digital books can now be created locally.	Digitálne knihy je teraz možné vytvárať lokálne.
The owl flew silently out of the darkness.	Sova ticho vyletela z tmy.
Magnetic storms are caused by solar flares.	Magnetické búrky sú spôsobené slnečnými erupciami.
Nixon was known as a strong leader.	Nixon bol známy ako silný vodca.
The ornithology lecture was boring.	Prednáška z ornitológie bola nudná.
The four lanes were bumper to bumper.	Štyri jazdné pruhy boli nárazník na nárazník.
From here you can see sailboat races.	Odtiaľto môžete vidieť preteky plachetníc.
Everyone ate the soup.	Polievku jedli všetci.
John believed he had a right to special considerations.	John veril, že má právo na osobitné ohľady.
Some analysts estimate that the economy will grow this year.	Niektorí analytici odhadujú, že ekonomika tento rok porastie.
The diorama depicted a stuntman on a chopper.	Dioráma zobrazovala kaskadéra na chopperi.
The dictatorship has become a battleground for rival gangs.	Diktatúra sa stala bojiskom konkurenčných gangov.
They talked about dreams and hopes.	Hovorili o snoch a nádejach.
For many, their journeys end there.	Pre mnohých sa tam ich cesty končia.
This building is large and impressive.	Táto budova je veľká a pôsobivá.
Cars and trucks are not allowed on the park path.	Autá a nákladné autá nemajú povolený vstup na parkovú cestu.
We're almost out of water.	Takmer nám došla voda.
It is always best to speak directly.	Hovoriť priamo je vždy najlepšie.
The scientist is developing a theory.	Vedec rozvíja teóriu.
The coffee tasted hot.	Káva chutila horko.
Some families have almost become rich thanks to the opening.	Niektoré rodiny vďaka otvoreniu takmer zbohatli.
They returned home after a few months.	Po pár mesiacoch sa vrátili domov.
Factories emit high levels of pollution.	Továrne emitujú vysoké úrovne znečistenia.
I hope to work in a beauty salon.	Dúfam, že budem pracovať v salóne krásy.
It has not rained in the regions this year.	V regiónoch tento rok nepršalo.
Some artists refuse to exhibit their art in museums.	Niektorí umelci odmietajú vystavovať svoje umenie v múzeách.
Sometimes a mistake can be the best thing that can happen.	Niekedy môže byť chyba to najlepšie, čo sa môže stať.
She read old newspapers.	Čítala staré noviny.
We conducted our experiment in the office.	Náš experiment sme uskutočnili v kancelárii.
The dagger her strength and courage.	Dýka hlásala jeho silu a odvahu.
Her sister was a talented sportswoman.	Jej sestra bola talentovaná športovkyňa.
The journalist started writing with a photographer.	Novinár si začal písať s fotografom.
This is a textbook case of tunnel vision.	Toto je učebnicový prípad tunelového videnia.
Neighbors, meanwhile, were waiting anxiously.	Susedia medzitým napäto čakali.
That baby is crying.	To dieťa plače.
The law prohibits smoking in vehicles.	Zákon zakazuje fajčiť v dopravných prostriedkoch.
I believe this explanation.	Tomuto vysvetleniu verím.
Don't leave it unattended!	Nenechávajte to bez dozoru!
Jasot rose from the crowd.	Z davu sa zdvihol jasot.
The salesman stood impatiently waiting for someone.	Predavač stál a netrpezlivo niekoho očakával.
They won't have to go far.	Nebudú musieť chodiť ďaleko.
Thousands of children are born around the world every day.	Denne sa na svete rodia tisíce detí.
Winter sports are popular in the region.	V tomto regióne sú obľúbené zimné športy.
The survival of elephants is threatened.	Prežitie slonov je ohrozené.
This person is not entitled to hospital benefits.	Táto osoba nemá nárok na nemocničné dávky.
He expressed a strong desire to travel.	Vyjadril silnú túžbu cestovať.
Complete the table.	Doplňte tabuľku.
She gave her most beautiful smile.	Venovala svoj najkrajší úsmev.
The fish was killed by pollution.	Ryby zabilo znečistenie.
A sudden blow woke me up.	Náhly náraz ma zobudil.
The statue stands in front of the front door.	Socha stojí pred vchodovými dverami.
Terrible crimes are often committed by sick people.	Hrozné zločiny často páchajú chorí ľudia.
The couple followed the instructions to the point.	Manželia do bodky dodržiavali pokyny.
Their number gradually decreases over time.	Ich počet sa časom postupne znižuje.
I think this is the way to go.	Myslím, že toto je cesta.
What's that smell?	Čo je to za vôňu?
Some products are simply too expensive.	Niektoré produkty sú jednoducho príliš drahé.
It's possible, but it's not easy.	Dá sa to, ale nie je to jednoduché.
The soil here is rich and fertile.	Pôda je tu bohatá a úrodná.
It is known that the king treats his subjects harshly.	Je známe, že kráľ zaobchádza so svojimi poddanými tvrdo.
This salad is delicious.	Tento šalát je výborný.
Oracle tables can only be manipulated with a few keystrokes.	S tabuľkami Oracle je možné manipulovať iba niekoľkými stlačeniami klávesov.
The region remains a "lawless zone".	Región zostáva „zónou bez zákona“.
The house was isolated.	Dom bol izolovaný.
Doctors prescribed the sick man rest pills.	Lekári chorému mužovi predpísali tabletky na odpočinok.
The country's leaders have declared a state of emergency.	Vedúci predstavitelia krajiny vyhlásili výnimočný stav.
They crawled in the waves of the ocean.	Vybláznili sa vo vlnách oceánu.
The Japanese are interested in calligraphy.	Japonci sa zaujímajú o kaligrafiu.
A sharp needle is used to weave the lace.	Na tkanie čipky sa používa ostrá ihla.
The bike is fast and cheap to operate.	Bicykel je rýchly a lacný na obsluhu.
Be careful not to crush the meat.	Dávajte pozor, aby ste mäso nerozdrvili.
Politicians made promises that they later broke.	Politici dali sľuby, ktoré neskôr porušili.
The windows were tinted to keep the heat out.	Okná boli tónované, aby nepreniklo teplo.
There has been some progress in the coal mine.	V uhoľnej bani sa dosiahol určitý pokrok.
He learned his first language at birth.	Prvý jazyk sa naučil pri narodení.
The neighbors' tragedy stopped.	Susedov tragédia zarazila.
Clean your plate.	Vyčistite si tanier.
Perform the tasks one by one.	Vykonajte úlohy jednu po druhej.
In his opinion, the problem needs to be solved.	Podľa jeho názoru je potrebné problém vyriešiť.
The winds swirl east at the equator.	Vetry víria na východ pri rovníku.
Watermelon, cucumber and cherry tomatoes are delicious.	Vodný melón, uhorka a cherry paradajky sú vynikajúce.
The police have been criticized for their reaction.	Polícia bola za svoju reakciu kritizovaná.
She wondered how difficult the action would be.	Bola zvedavá, aká ťažká bude akcia.
The girl fell asleep in her mother's womb.	Dievčatko zaspalo v maminom brušku.
A mediator was later appointed.	Neskôr bol ustanovený mediátor.
The children desperately longed for a month.	Deti zúfalo túžili po mesiaci.
Slowly boil water in a pan.	Na panvici pomaly prevarte vodu.
Give me some butter, please.	Podaj mi maslo, prosím.
Endrodenous trees are evergreen.	Endrodózne stromy sú vždyzelené.
After dinner, they talked late into the night.	Po jedle sa dlho do noci rozprávali.
This car has more value than your last.	Toto auto má väčšiu hodnotu ako vaše posledné.
Buy it in cold water.	Okúpte ju v studenej vode.
Strong opponent.	Silný súper.
They began to disappear among the trees.	Začali miznúť medzi stromami.
He struck wildly and struck the referee.	Divoko zasiahol a zasadil úder rozhodcovi.
There was an unpleasant pause.	Nastala nepríjemná pauza.
There was a deadly silence in the room.	V miestnosti zavládlo smrtiace ticho.
His position allows him to exercise considerable power.	Jeho postavenie mu umožňuje uplatniť značnú moc.
Their behavior has sparked some speculation.	Ich správanie vyvolalo určité špekulácie.
His frightened face looked back at me.	Jeho vydesená tvár na mňa hľadela späť.
The unloader was tired.	Obsluha vykladača bola unavená.
Boil the beans, drain and chop.	Fazuľu uvaríme, scedíme a nasekáme.
A ruby ​​ring glistened on her finger.	Na prste sa jej trblietal rubínový prsteň.
She befriended a young homeless man.	Spriatelila sa s mladým bezdomovcom.
The tourist tried to hire a guide.	Turista sa pokúsil najať sprievodcu.
Her anger turned to hatred.	Jej hnev sa zmenil na nenávisť.
She refused to eat anything else.	Odmietala jesť čokoľvek iné.
You have to clean up after pets.	Po domácich miláčikoch musíte upratať.
He considered church work to be rewarding.	Cirkevnú prácu považoval za odmeňujúcu.
They planned to exhibit a new model of the company.	Plánovali vystaviť nový model spoločnosti.
Varnishing wood prevents it from rotting.	Lakovanie dreva zabráni jeho hnitiu.
The sanctuary has been renovated several times.	Svätyňa bola niekoľkokrát renovovaná.
The soldiers fought hard to prevent the rebels from advancing.	Vojaci tvrdo bojovali, aby zabránili povstalcom v postupe.
No one has heard of him since.	Odvtedy o ňom nikto nepočul.
A friend met us at the station.	Na stanici nás stretol kamarát.
The poor see few opportunities in this city.	Chudobní vidia v tomto meste málo príležitostí.
Use the scale to represent the object by displaying the proportions.	Znázornite objekt zobrazením proporcií pomocou mierky.
The broker refused to extend his trade.	Maklér odmietol predĺžiť svoj obchod.
Please start from the beginning.	Začnite prosím od začiatku.
A mountainous area providing many square miles for hunting and fishing	Hornatá oblasť poskytujúca veľa štvorcových míľ na lov a rybolov
Soon the other two left.	Onedlho odišli ďalší dvaja.
There is a fundamental difference.	V tom je zásadný rozdiel.
There are no women in this small village.	V tejto malej dedinke nie sú žiadne ženy.
The poets wrote and drew pictures of heroic deeds.	Básnici písali a kreslili obrazy hrdinských činov.
The choir sang anthems.	Zbor spieval hymny.
She called her aunt for help.	Na pomoc si zavolala tetu.
The discussion sparked, not her proposal.	Rozprúdila sa diskusia, nie o jej návrhu.
After this heavy rain, the river overflowed its banks.	Po tomto výdatnom daždi sa rieka vyliala z brehov.
Fill the plate with pastry.	Plech naplníme pečivom.
The plants are mechanized in modern factories.	Závody sú mechanizované v moderných továrňach.
People everywhere are in a hurry to shop.	Ľudia všade sa ponáhľajú nakupovať.
He led an active life.	Viedol aktívny život.
It all depends on perseverance.	Všetko závisí od vytrvalosti.
The irrigation scheme was successful.	Schéma zavlažovania bola úspešná.
The hot sun grew on him.	Opekalo ho horúce slnko.
This island is shrouded in thick fog.	Tento ostrov je zahalený v hustej hmle.
The walls of many of their buildings are decorated with works of art.	Steny mnohých ich budov sú zdobené umeleckými dielami.
Peacock feathers are bright.	Perie páva je svetlé.
The horses were still grazing.	Kone sa stále pásli.
The steak was good, but the sauce was more than terrible.	Steak bol dobrý, ale omáčka bola viac ako hrozná.
The law does not apply to our case.	Na náš prípad sa zákon nevzťahuje.
She almost fainted when she saw the accident.	Keď videla nehodu, takmer omdlela.
The villagers chose their king.	Dedinčania si zvolili svojho kráľa.
The sixth sense is divine.	Šiesty zmysel je božský.
The path of logic is straightforward and narrow.	Cesta logiky je priama a úzka.
But every source of clean water is valued.	Ale každý zdroj čistej vody sa cení.
It will be much easier for you to study.	Bude sa vám študovať oveľa jednoduchšie.
He had a passion for travel.	Mal vášeň pre cestovanie.
Conrad was an energetic man.	Conrad bol energický muž.
This simply cannot be right.	Toto jednoducho nemôže byť správne.
The garland was decorated with dried leaves.	Girlanda bola ozdobená sušenými listami.
When she accepted the award, she was overjoyed.	Keď si prevzala cenu, mala obrovskú radosť.
Billions of dollars are at stake.	V hre sú miliardy dolárov.
Evolutionists believe that their theory is scientifically irrefutable.	Evolucionisti veria, že ich teória je vedecky nevyvrátiteľná.
Sometimes he has trouble reading in the dark.	Niekedy má problém čítať v tme.
The old woman was too tired to cook.	Stará žena bola príliš unavená na varenie.
The demonstration shook the political establishment.	Demonštrácia otriasla politickým establishmentom.
These two brothers have very different personalities.	Títo dvaja bratia majú veľmi odlišné povahy.
The lighthouse is a staple of tourists.	Maják je stálicou turistov.
The painting has not yet been restored.	Obraz ešte nebol reštaurovaný.
The pilots move carefully in the sky.	Piloti sa oblohou pohybujú opatrne.
The small nation is known for its bullfights.	Malý národ je známy svojimi býčími zápasmi.
The sign said the road was closed.	Značka hovorila, že cesta je uzavretá.
Produces a dog breed.	Produkuje plemeno psa.
The period of decomposition followed.	Nasledovalo obdobie rozkladu.
An icy wind blew outside.	Vonku zavýjal ľadový vietor.
You must show respect for your elders.	Musíte prejavovať úctu svojim starším.
Children learn as much as their parents.	Deti sa učia toľko, koľko ich rodičia.
There is a lot of work!	Je tu veľa práce!
Corporate culture has affected every aspect of life.	Firemná kultúra ovplyvnila každý aspekt života.
The first stage of the project is the new offices.	Prvou etapou projektu sú nové kancelárie.
All poets are invited to submit their manuscripts.	Všetci básnici sú vyzvaní, aby predložili svoje rukopisy.
He convinced people to follow him.	Presvedčil ľudí, aby ho nasledovali.
The politician often turned to his wife for support.	Politik sa často obracal so žiadosťou o podporu na svoju manželku.
What a wonderful winter day!	Aký to bol nádherný zimný deň!
Her father died when she was only two years old.	Jej otec zomrel, keď mala len dva roky.
Soap made from animal fats works.	Mydlo vyrobené zo živočíšnych tukov funguje.
The left front tire is not aligned.	Ľavá predná pneumatika nie je zarovnaná.
The fields were covered with low hills.	Polia pokrývali nízke kopce.
Their products are often transported by water.	Ich produkty sa často prepravujú po vode.
There was an incident that killed several people.	Došlo k incidentu, pri ktorom zahynulo niekoľko ľudí.
But she was too tired to continue.	Bola však príliš unavená na to, aby pokračovala.
Leading cyclist in these races.	Vedúci cyklista v týchto pretekoch.
The cultivated areas were protected by high clay walls.	Obrábané plochy boli chránené vysokými hlinenými múrmi.
The guards fired into the air.	Stráže vystrelili do vzduchu.
There is a board of construction workers.	Je tam tablo stavebných robotníkov.
The government will have to take the necessary measures.	Vláda bude musieť prijať potrebné opatrenia.
Take some railroad shares and hold them to maturity.	Vezmite si nejaké akcie železníc a držte ich do splatnosti.
An elegant sports car passed by.	Okolo prešlo elegantné športové auto.
The waterfall pierced the dam.	Vodopád prerazil hrádzu.
Add milk and sugar.	Pridajte mlieko a cukor.
His deep voice echoed across the field.	Jeho hlboký hlas sa rozliehal po poli.
The government wants to abolish the death penalty.	Vláda chce zrušiť trest smrti.
The bright light had damaged the girl's cornea.	Ostré svetlo malo dievčatku poškodené rohovky.
The world was sometimes at war with itself.	Svet bol niekedy vo vojne sám so sebou.
Dry leaves rustled around.	Okolo šuchotalo suché lístie.
A diet rich in fruits and vegetables is healthier.	Strava bohatá na ovocie a zeleninu je zdravšia.
Nobody wants to subdue women now.	Nikto si teraz nechce podmaňovať ženy.
Snowy mountains rose above them,	Nad nimi sa týčili zasnežené hory,
There is no doubt that his novel made them famous.	Niet pochýb, že jeho románik ich preslávil.
The sailor looks into the distance.	Námorník sa pozerá do diaľky.
Scientists are exploring ways to reduce emissions.	Vedci skúmajú spôsoby, ako znížiť emisie.
Company policies may vary from state to state.	Zásady spoločnosti sa môžu v jednotlivých štátoch líšiť.
The architect said the building was healthy.	Architekt povedal, že budova bola zdravá.
The ringtone plays a short melody.	Vyzváňací tón prehrá krátku melódiu.
A rich man will never give up his luxurious lifestyle.	Bohatý muž sa nikdy nevzdá svojho luxusného životného štýlu.
As in many other countries,	Ako v mnohých iných krajinách,
It is built in a pyramid shape and dominates the country.	Je postavený v pyramídovom tvare a dominuje krajine.
I've always loved this song.	Vždy som miloval túto pieseň.
Company policy prohibits discrimination based on race.	Politika spoločnosti zakazuje diskrimináciu na základe rasy.
The author of this mural remains unknown.	Autor tejto nástennej maľby zostáva neznámy.
He was still holding a gun.	Stále držal zbraň.
He has worked as a consultant since graduating from college.	Od skončenia vysokej školy pracoval ako konzultant.
There is an assortment of drinks in the pantry.	V špajzi je sortiment nápojov.
The soldiers looked out the open window.	Vojaci sa pozerali cez otvorené okno.
Goat hair was crunchy.	Kozia srsť bola chrumkavá.
What do you prefer, coffee or tea?	Čo máte radšej, kávu alebo čaj?
Heat the pan over a strong fire.	Zahrejte panvicu na silnom ohni.
The sultry breeze stirred the curtains in a slow dance.	Dusný vánok rozvíril závesy v pomalom tanci.
Her father's predictions came true.	Predpovede jej otca sa naplnili.
Constant discomfort, however.	Neustále nepohodlie však.
Sixty of us gathered on this humid winter day.	V tento vlhký zimný deň sa nás zišlo šesťdesiat.
Stephen was very busy.	Stephen bol veľmi zaneprázdnený.
After a few days, they reached the valley.	Po niekoľkých dňoch sa dostali do údolia.
The water is muddy in hot weather.	Voda je v horúcom počasí kalná.
They walked along the lane.	Kráčali pozdĺž pruhu.
Powder paint is commonly used in cosmetics.	Prášková farba sa bežne používa v kozmetike.
The karaoke machine was something that gave him great pride.	Automat na karaoke bol niečím, čo mu dalo veľkú hrdosť.
It's a long way home.	Je to dlhá cesta domov.
The leader of the village decided to make some improvements.	Vedúci obce sa rozhodol urobiť nejaké vylepšenia.
At the beginning of that month, a solar eclipse was visible.	Začiatkom toho mesiaca bolo viditeľné zatmenie Slnka.
The distinctive vocals of the jazz singer were unmissable.	Výrazný vokál jazzovej speváčky bol neprehliadnuteľný.
They protested against the war.	Protestovali proti vojne.
You can prepare pizza with a spare crust.	Môžete si pripraviť pizzu s náhradnou kôrkou.
This test is extremely challenging.	Tento test je mimoriadne náročný.
He saw her pale figure curl up and kissed his hand.	Videl, ako sa jej bledá postava zohla a pobozkala mu ruku.
The amusement park is an ideal place for fun.	Zábavný park je ideálnym miestom na zábavu.
She always finished her homework.	Vždy dokončila domácu úlohu.
The reports were inaccurate.	Správy boli nepresné.
He is very upset by the news.	Je veľmi rozrušený správou.
The video satisfies my intellectual curiosity.	Video uspokojuje moju intelektuálnu zvedavosť.
It was no longer possible to hide her tears.	Už nebolo možné skrývať jej slzy.
This area of ​​the country is densely forested.	Táto oblasť krajiny je husto zalesnená.
The accident was caused by a careless driver.	Nehodu zavinil neopatrný vodič.
She longed for the emerald pendant.	Túžobne hľadela na smaragdový prívesok.
The drop is caused by bacteria.	Kvapavku spôsobuje baktéria.
Suddenly the electricity in the house stopped working.	Zrazu v dome prestala fungovať elektrina.
That antique is an antique!	Tá starožitnosť je starožitnosť!
This type of mechanism is commonly used in vehicles.	Tento typ mechanizmu sa bežne používa vo vozidlách.
One must eat to live.	Človek musí jesť, aby žil.
Experience with newcomers gives her an advantage.	Skúsenosti s nováčikmi jej dávajú výhodu.
The king is crowned with the sword of the state.	Kráľ je korunovaný mečom štátu.
The cottage consists of two rooms.	Chata pozostáva z dvoch izieb.
Have you added answers yet?	Už ste pridali odpovede?
The daughters were sought out and gifted to relatives.	Dcéry boli vyhľadávané a obdarované príbuzným.
Banksy's templates are regularly visible on the walls of buildings.	Banksyho šablóny sú pravidelne viditeľné na stenách budov.
Expenditures are out of control.	Výdavky sú mimo kontroly.
A year has passed since the tornado devastated the city.	Odkedy tornádo zdevastovalo toto mesto, uplynul rok.
The two ships met and were caught by ropes.	Obe lode sa stretli a zachytili sa lanami.
The group of tourists was the landlord's greatest treasure.	Skupina turistov bola najväčším pokladom domáceho pána.
Teachers need to constantly adapt their teaching methods.	Pedagógovia musia svoje vyučovacie metódy neustále prispôsobovať.
Thousands of buildings were destroyed.	Boli zničené tisíce budov.
The witch gave the woman an elixir.	Čarodejnica dala žene elixír.
She rang the bell impatiently.	Netrpezlivo stlačila zvonček.
Her mother was nice.	Jej matka bola milá.
They packed the load tightly.	Náklad pevne zbalili.
The faces of the people around her were gloomy.	Tváre ľudí okolo nej boli pochmúrne.
I'm not single, she thought.	Nie som slobodná, pomyslela si.
Milk has traditionally been considered cooling.	Mlieko sa tradične považovalo za chladenie.
It grew rapidly and became highly developed.	Rýchlo rástla a stala sa vysoko rozvinutou.
The groats were the size of quail eggs.	Krúpy mali veľkosť prepeličích vajec.
The courtyard is decorated with various trees and shrubs.	Nádvorie zdobia rôzne stromčeky a kríky.
The birds are chirping merrily.	Vtáčiky veselo štebotajú.
What should you not do?	Čo by ste nemali robiť?
The patriarch could not resist showing off.	Patriarcha neodolal predvádzaniu sa.
It is exciting	Je to vzrušujúce
There is never any ambiguity.	Nikdy nie je žiadna nejednoznačnosť.
Place the fire on the wood under water.	Umiestnite oheň na drevo pod vodu.
They would not accept his apology.	Neprijali by jeho ospravedlnenie.
An ecosystem can be defined as a biotic community.	Ekosystém možno definovať ako biotické spoločenstvo.
Of course, the smell rose quickly into the air.	Samozrejme, zápach sa rýchlo vzniesol do vzduchu.
Some violations of the law are punishable by death.	Niektoré porušenia zákona sa trestajú smrťou.
At night it rained and brightened the gloom.	V noci padal dážď a zosvetľoval šero.
He crawled into bed with a smile on his face.	Vliezol do postele s úsmevom na tvári.
The money goes to charity.	Peniaze idú na charitu.
Police are trying to find the killer.	Polícia sa snaží nájsť vraha.
The clerk handed them a handkerchief.	Úradník im podal vreckovku.
Many great things are signed.	Veľa skvelých vecí je podpísaných.
The madness lasted for several days.	Šialenstvo trvalo niekoľko dní.
The farmer shared his horse's feed with a thirsty child.	Farmár sa podelil o krmivo svojho koňa so smädným dieťaťom.
A naval tanker overturned on a stormy sea.	Na rozbúrenom mori sa prevrátil námorný tanker.
Educating children in the country looks gloomy.	Vzdelávanie detí v krajine vyzerá ponuro.
Next, add two cups of flour.	Ďalej pridajte dve šálky múky.
Life is given to man to live.	Život je daný človeku, aby mohol žiť.
A nervous smile appeared on her face.	Na jej tvári sa objavil nervózny úsmev.
Why are the other boys in the hive always happy?	Prečo sú ostatní chlapci v úli vždy šťastní?
A striking vehicle was visible in the distance.	V diaľke bolo vidieť štrajkujúce vozidlo.
A pump was often used to pump water.	Na čerpanie vody sa často používala pumpa.
Gas is a naturally occurring liquid substance.	Plyn je prirodzene sa vyskytujúca kvapalná látka.
This closet is full of hens.	Táto skriňa je plná sliepok.
Maybe a death knell.	Možno umieračik pre chov dobytka.
Use olive oil.	Použite olivový olej.
The picture was unreal.	Obraz bol neskutočný.
That number is a prime number.	To číslo je prvočíslo.
There is no shortage of goods in the city.	V meste nie je núdza o tovar.
The morning sun warms my skin.	Ranné slnko hreje na moju pokožku.
They met for a meeting.	Zišli sa na stretnutie.
He felt danger and peace at the same time.	Cítil nebezpečenstvo a pokoj zároveň.
Many homeowners feel pressured by high property taxes.	Mnohí majitelia domov sa cítia stlačení vysokými daňami z nehnuteľností.
We danced in the moonlight.	Tancovali sme pri mesačnom svite.
Numerous network changes have improved usage.	Početné zmeny v sieti zlepšili používanie.
The queen has presided over the courts for many years.	Kráľovná dlhé roky predsedá súdom.
The otters swam happily in the river in search of food.	Vydry veselo plávali v rieke a hľadali potravu.
The wild shrub is a lone hunter.	Divoký ker je osamelý lovec.
This fruit is rich in nutrients.	Toto ovocie je bohaté na živiny.
Caring faces frowned at me.	Starostlivé tváre sa na mňa mračili.
Do not clean teak wood with bleach.	Nečistite teakové drevo bielidlom.
Mom sprinkled the meat with salt.	Mama posypala mäso soľou.
Without rain, the crops shrink in the sun.	Bez dažďa sa plodiny na slnku scvrkávajú.
Chutney made from apples and peanuts.	Chutney vyrobené z jabĺk a arašidov.
The woman lives with her daughter and only son.	Žena žije s dcérou a jediným synom.
The poet's real masterpiece was the poetry she wrote.	Skutočným majstrovským dielom básnika bola poézia, ktorú napísala.
Thanks to the benefits, the jobs offered workers a fair wage.	Vďaka výhodám ponúkali pracovné miesta pracovníkom spravodlivú mzdu.
His grandfather thought he was only nine years old.	Jeho starý otec si myslel, že má len deväť rokov.
I neglected to pay my insurance bill last month.	Minulý mesiac som zanedbal zaplatenie účtu za poistenie.
The ant colony has a queen.	Mravčia kolónia má kráľovnú.
Your advisor suggests a practical procedure.	Váš poradca navrhuje praktický postup.
Some people think that meditation can help with depression.	Niektorí si myslia, že meditácia môže pomôcť pri depresii.
They treated her with the utmost respect.	Správali sa k nej s najväčšou úctou.
The little boy looked out the car window.	Malý chlapec sa pozeral cez okno auta.
The valet carefully picked up the package from his master.	Komorník opatrne prevzal balík od svojho pána.
At the end of this route lies a small town.	Na konci tejto trasy leží mestečko.
She looked closer at the car.	Pozrela sa bližšie do auta.
Such questions are inappropriate.	Takéto otázky sú nevhodné.
He seems to be gaining time.	Zdá sa, že získava čas.
Serve with fresh fruit	Podávame s čerstvým ovocím
Who is the greatest inventor of all time?	Kto je najväčší vynálezca všetkých čias?
Several older men volunteered.	Dobrovoľne sa prihlásilo niekoľko starších mužov.
For seven months a year he eats only berries.	Sedem mesiacov v roku jedáva len bobule.
The egg shook in the depths of its shell.	Vajíčko sa triaslo v hĺbke svojej škrupiny.
Chocolate cravings seem to work in families.	Zdá sa, že chuť na čokoládu funguje v rodinách.
Reinforced concrete was used to build most of the skyscrapers.	Na stavbu väčšiny mrakodrapov bol použitý železobetón.
Some buildings are abandoned.	Niektoré budovy sú opustené.
The dancer unzipped her scarf and lifted her skirt.	Tanečnica si rozopla šál a nadvihla sukňu.
The fog was thick, so he threw himself into the bathrobe.	Hmla bola hustá, a tak sa nahodil do županu.
Government officials declined to comment.	Vládni predstavitelia to odmietli komentovať.
The area suffered greatly from devastating earthquakes.	Oblasť veľmi trpela ničivými zemetraseniami.
Delays are expected.	Očakávajú sa meškania.
Computers are also weapons.	Počítače sú tiež zbrane.
Make sure you use the correct rates.	Uistite sa, že používate správne miery.
Yellow and red dots hung in the air.	Vo vzduchu viseli žlté a červené bodky.
Have you tried this pudding yet?	Skúšali ste už tento puding?
The man's behavior was reckless.	Správanie muža bolo neuvážené.
A jagged scar could be seen on his hand.	Na jeho ruke bolo vidieť zubatú jazvu.
He behaved very strangely throughout the process.	Počas celého procesu sa správal veľmi zvláštne.
Ten thousand jackpot, isn't that awesome?	Desaťtisícový jackpot, nie je to úžasné?
The camel is a highly prized animal.	Ťava je veľmi cenené zviera.
The ceiling	Strop
Several cups are needed for this recipe.	Na tento recept je potrebných niekoľko šálok.
She's welcome on my couch.	Je vítaná na mojej pohovke.
Wolf in sheep's clothing.	Vlk v ovčom rúchu.
The birds flew low in the smoky sky.	Vtáky lietali nízko na zadymenej oblohe.
He looked at me with small eyes.	Pozrel sa na mňa malými očkami.
He realized he hadn't considered the implications at all.	Uvedomil si, že celkom nezvážil dôsledky.
The surgeon performs the operations.	Chirurg vykonáva operácie.
That's what he said.	Takýmto spôsobom povedal.
My bike is still in store.	Môj bicykel je stále v obchode.
The plans called for the construction of a completely new road.	Plány počítali s výstavbou úplne novej cesty.
Thunder rolls across the country.	Hrom sa valí po krajine.
The moon was like an empty eye.	Mesiac bol ako prázdne oko.
Someone ordered her to turn around.	Niekto jej prikázal, aby sa otočila.
Her smile faded.	Jej úsmev zmizol.
You will need eight ounces of butter.	Budete potrebovať osem uncí masla.
The official knew that buying food in bulk was cheaper.	Úradníčka vedela, že nákup potravín vo veľkom je lacnejší.
The dam was built to provide hydroelectric power.	Priehrada bola postavená na poskytovanie hydroelektrickej energie.
Even small children learned the skills quickly.	Zručnosti sa rýchlo naučili aj malé deti.
The march was calm.	Pochod bol pokojný.
The poet was said to have magical powers.	O básnikovi sa hovorilo, že má magickú moc.
Let's add cream.	Prilejeme smotanu.
He changed.	Prezliekol sa.
The immediate threat came from elsewhere.	Bezprostredná hrozba prišla odinakiaľ.
Does it have anything to do with college?	Má to niečo spoločné s vysokou školou?
Mucha buzzed loudly.	Mucha hlasno bzučala.
The city had a predominantly middle class population.	V meste bola prevažne stredná vrstva obyvateľstva.
The fabric is nicely ironed.	Látka je pekne vyžehlená.
Most major cities have public libraries.	Väčšina veľkých miest má verejné knižnice.
The perfume is delicate floral.	Parfum je jemne kvetinový.
I left the restaurant.	Vyšiel som z reštaurácie.
He left his sandals beside the bed.	Sandále nechal vedľa postele.
Your party has helped gain support.	Vaša strana pomohla získať podporu.
The sea was calm.	More bolo pokojné.
We enjoyed our food immensely.	Naše jedlo sme si nesmierne užili.
He threw the ball over the fence.	Prehodil loptu cez plot.
The animals looked docile.	Zvieratá vyzerali učenlivo.
Organic plants grow around you.	Okolo vás rastú organické rastliny.
Journalists are invited to the meeting.	Na stretnutie sú pozvaní novinári.
The temperature was adequate during the day,	Teplota bola cez deň primeraná,
It's not true!	To nie je pravda!
The prince clenched his jaw and looked at the boy reluctantly.	Princ zaťal čeľusť a pozeral na chlapca s nechuťou.
Young people from the community are celebrating this holiday.	Mládež z komunity oslavuje tento sviatok.
The frogs thrive in this pond.	Žabám v tomto jazierku sa darí.
Studies suggest that air quality is deteriorating.	Štúdie naznačujú, že kvalita ovzdušia sa zhoršuje.
Many schools offer environmental studies programs.	Mnohé školy ponúkajú programy v oblasti environmentálnych štúdií.
Spring brings showers to the hills.	Jar prináša do kopcov prehánky.
The information is now available at the click of a button.	Informácie sú teraz dostupné kliknutím na tlačidlo.
Two years have passed since that night.	Od tej noci ubehli dva roky.
Many people suffer from this skin condition.	Mnoho ľudí trpí týmto kožným ochorením.
Many despise him.	Mnohí ním opovrhujú.
He seemed to be in a trance.	Zdalo sa, že je v tranze.
The speech turned out well.	Reč dopadla dobre.
East of the city lay a geological fault.	Východne od mesta ležal geologický zlom.
The rain of the previous day had left the ground damp.	Dážď z predchádzajúceho dňa zanechal zem vlhkú.
She scratched her temples.	Poškriabala si spánky.
We should all be bedridden.	Všetci by sme mali byť pripútaní na lôžko.
It is possible.	Je to možné.
The goat stands on its hind legs.	Koza stojí na zadných nohách.
The game will start shortly.	Hra sa o chvíľu začne.
Workers are demanding higher wages.	Robotníci žiadajú vyššie mzdy.
Roads are littered with potholes.	Cesty sú posiate výmoľmi.
These boys are from the village.	Títo chlapci sú z dediny.
These battles have claimed the lives of thousands of people.	Tieto bitky si vyžiadali životy tisícov ľudí.
We drink wine or fruit juice.	Pijeme víno alebo ovocnú šťavu.
Grammar is important, but accuracy and clarity are more important.	Gramatika je dôležitá, ale presnosť a jasnosť sú dôležitejšie.
We want to return to nature.	Chceme sa vrátiť k prírode.
He answered all my questions.	Odpovedal na všetky moje otázky.
The businessman used a copy machine to copy the documents.	Podnikateľ použil na kopírovanie dokumentov kopírovací stroj.
Smoking causes cancer.	Fajčenie spôsobuje rakovinu.
Lure the fish with the bait.	Nalákajte ryby pomocou návnady.
The company expects to report a loss this quarter.	Spoločnosť očakáva, že v tomto štvrťroku vykáže stratu.
Last year was a challenging time for the country.	Minulý rok bol pre krajinu náročným obdobím.
Add two eggs.	Pridajte dve vajcia.
Leung was hit by a car.	Leunga zrazilo auto.
They will need at least three of these plants.	Budú potrebovať aspoň tri z týchto rastlín.
The two armies met in a great battle.	Obe armády sa stretli vo veľkej bitke.
The results depended on who took what.	Výsledky záviseli od toho, kto čo bral.
An agreement was reached to purchase the land.	Došlo k dohode o kúpe pozemku.
The visitor was greeted by a smiling staff.	Návštevníka privítala usmiata obsluha.
The underground aquifer may dry out completely.	Podzemná vodonosná vrstva môže úplne vyschnúť.
Complaining can complicate life.	Sťažovanie môže skomplikovať život.
He had to start from college.	Musel začať od vysokej školy.
Both neighboring countries are arguing over river ownership.	Obe susedné krajiny sa sporia o vlastníctvo rieky.
Many people were angry.	Veľa ľudí to nahnevalo.
She lived a very sheltered life.	Žila veľmi chránený život.
He wrinkled his face in disgust.	Znechutene skrčil tvár.
A road bridge stretches across the canyon.	Cez kaňon sa tiahne cestný most.
The walls are made of reinforced concrete.	Steny sú vyrobené zo železobetónu.
The locals have lived here for centuries.	Miestni obyvatelia tu žijú po stáročia.
Many team members agreed with this idea.	Mnohí členovia tímu s touto myšlienkou súhlasili.
As the rust spreads, the materials weaken.	Ako sa hrdza šíri, materiály slabnú.
Beets, beets and radishes are common crops.	Repa, repa a reďkovky sú bežné plodiny.
The government is facing sharp criticism.	Vláda čelí ostrej kritike.
The snail is slowly crawling on the sidewalk.	Slimák sa pomaly plazí po chodníku.
Never make your main enemy an ally.	Nikdy si zo svojho úhlavného nepriateľa nerobte spojenca.
You shouldn't have run away like that.	Nemal si takto utekať.
The river flows through the region.	Cez región preteká rieka.
The astronauts began their walk on the moon.	Astronauti začali svoju prechádzku po Mesiaci.
This water filter is dangerous.	Tento vodný filter je nebezpečný.
The company plans to close the plant.	Spoločnosť plánuje zatvoriť závod.
As we walked back, a raging storm began.	Keď sme kráčali späť, začala sa zúrivá víchrica.
Without any formal program, women learn to sew.	Bez akéhokoľvek formálneho programu sa ženy učia šiť.
Her blond hair flowed down her back.	Blond vlasy jej splývali po chrbte.
He was inspired by this artistic recitation.	Inšpiroval ho tento umelecký prednes.
Recent surveys have shown no improvement in crime.	Nedávne prieskumy neukázali žiadne zlepšenie kriminality.
Will you need an extra towel or blanket?	Budete potrebovať uterák alebo prikrývku navyše?
The dragon roared and smashed the windshield.	Drak zareval a rozbil čelné sklo.
How did you learn that much?	Ako si sa toho toľko naučil?
The leaves sing with the singing of birds.	Listy spievajú spevom vtákov.
The spectators were thrilled by the game.	Divákov hra nadchla.
Watch out for the seller.	Dávajte si pozor na predajcu.
Paparazzi focus their cameras on celebrities.	Paparazzi zameriavajú svoje fotoaparáty na celebrity.
Local leaders opposed the plan as too ambitious.	Miestni lídri sa postavili proti plánu ako príliš ambicióznemu.
His tearful mother pressed him to her chest.	Jeho uslzená matka si ho pritisla na prsia.
More people are needed to build skyscrapers.	Na stavbu mrakodrapov je potrebných viac ľudí.
The plant is very sensitive to climate.	Rastlina je veľmi citlivá na klímu.
Totally bored.	Celkom sa nudil.
The caves were rich in animal life.	Jaskyne boli bohaté na život zvierat.
Do not allow the air in the room to be too hot.	Nedovoľte, aby bol vzduch v miestnosti príliš horúci.
Spend the summer at summer camp.	Strávte leto v letnom tábore.
The thief tried to escape with the goods.	Zlodej sa snažil s tovarom utiecť.
Knowing other people's intelligence can hurt you.	Poznanie inteligencie iných ľudí vám môže ublížiť.
To separate the egg white from the egg yolks, whisk them.	Aby ste oddelili bielka od vaječných žĺtkov, šľahajte ich.
They are very lucky to have found each other.	Majú obrovské šťastie, že sa našli.
Children need encouragement to learn.	Deti potrebujú povzbudenie, aby sa učili.
The robbers fired quickly from their weapons.	Lupiči rýchlo strieľali zo svojich zbraní.
The explorer found it a fascinating place.	Prieskumník to považoval za fascinujúce miesto.
She packed her bag.	Zbalila si tašku.
I still remember her smiling face.	Stále si pamätám jej usmiatu tvár.
You have to work hard to be successful.	Ak chcete byť úspešní, musíte tvrdo pracovať.
An old man sitting nearby stomped on his feet.	Neďaleko sediaci starý muž prešľapoval nohami.
It is always completely true.	Vždy je úplne pravdivý.
The fig trees that grow in the rainforests are enormous.	Figovníky, ktoré rastú v dažďových pralesoch, dosahujú obrovskú veľkosť.
It is widely used in clothing, especially in winter.	Vo veľkej miere sa používa v odevoch, najmä v zime.
Mutual evaluation plays an important role in this system.	V tomto systéme zohráva dôležitú úlohu vzájomné hodnotenie.
This channel brings water to the north.	Tento kanál privádza vodu na sever.
Without sufficient funding, the school cannot	Bez dostatočných financií škola nemôže
Heavy rain temporarily stopped construction.	Silný dážď dočasne zastavil výstavbu.
The poor widow sewed quietly into her little house.	Chudobná vdova sa potichu zašívala vo svojom malom domčeku.
The drawbridge was a combination of wood and steel.	Padací most bol kombináciou dreva a ocele.
Kids love building cubes.	Deti milujú stavanie z kociek.
The shoes at the door were hers.	Topánky pri dverách boli jej.
The mountains surround the valley.	Hory obklopujú údolie.
The lights came on.	Svetlá sa rozsvietili.
She blew her nose.	Vysmrkala sa.
He met with his teacher yesterday.	Včera sa stretol so svojím učiteľom.
I hid around the corner and watched.	Skryl som sa za roh a sledoval.
The bees were busy collecting nectar from the flowers.	Včely boli zaneprázdnené zbieraním nektáru z kvetov.
They accuse the government of inaction.	Obviňujú vládu z nečinnosti.
The most valuable commodity on Earth is information.	Najcennejšou komoditou na Zemi sú informácie.
The farmers market is a meeting place.	Farmársky trh je miestom stretávania sa.
The man got wet because he forgot his umbrella.	Muž zmokol, pretože si zabudol dáždnik.
They started laughing.	Začali sa smiať.
This primate is characterized by its call.	Tento primát sa vyznačuje svojim volaním.
The flower must smell beautiful.	Kvet musí krásne voňať.
The police scanner wouldn't tune in.	Policajný skener by sa nenaladil.
The temperature began to rise again.	Teplota začala opäť stúpať.
My car is in the store right now.	Moje auto je práve v predajni.
We buried the words in the sand.	Slová sme zahrabali do piesku.
Thelander and other leaders support community building.	Thelander a ďalší lídri podporujú budovanie komunity.
Then we gradually add milk.	Potom postupne prilievame mlieko.
He must be sensible!	Musí byť pri rozume!
He felt an ice blast on his cheek.	Pocítil ľadový výbuch na svojom líci.
This is where the work on the bridge begins.	Na tomto mieste začínajú práce na moste.
It tends to constantly spray perfumes.	Má tendenciu neustále striekať parfumy.
The city is a sacred land for those who live near it.	Mesto je posvätnou pôdou pre tých, ktorí žijú v jeho blízkosti.
He sang and played the guitar.	Spieval a hral na gitare.
The leader condemned his opponent as a "corrupt" reactionary.	Vodca odsúdil svojho súpera ako „skorumpovaného“ reakcionára.
He paints with watercolors.	Maľuje vodovými farbami.
Too many people drink too much.	Príliš veľa ľudí pije príliš veľa.
My message is too long.	Moja správa je príliš dlhá.
He is a respected surgeon.	Je uznávaným chirurgom.
The manuscript was burned at the border.	Rukopis bol spálený na hranici.
Beat the egg mixture with a hand beater.	Ručným šľahačom vyšľaháme vaječnú zmes.
I will never forget my face.	Nikdy nezabudnem na tvár.
The professor was satisfied with my performance.	Profesor bol s mojím výkonom spokojný.
They stood and watched the storm clouds roll.	Stáli a sledovali, ako sa valili búrkové mraky.
Some multinational companies are moving here this year.	Tento rok sa sem sťahujú niektoré nadnárodné spoločnosti.
A catastrophic storm was approaching the coast.	K pobrežiu sa blížila katastrofálna búrka.
The country is dominated by trees.	V krajine dominujú stromy.
When it snows, the roads are deserted.	Keď sneží, cesty sú ľudoprázdne.
A jaguar was sitting in a tree.	Na strome sedel jaguár.
It was no longer possible to kill them.	Zabiť ich už nebolo možné.
His rivals hope his business will fail.	Jeho rivali dúfajú, že jeho podnikanie zlyhá.
As he spoke, witnesses heard the ringing of a church bell.	Keď prehovoril, svedkovia počuli zvonenie kostolného zvonu.
The situation forced him to leave.	Situácia ho prinútila odísť.
He was chopping wood in the freezing winter chill.	V mrazivom zimnom chlade rúbal drevo.
He graduated from the top of his class.	Zmaturoval na vrchole svojej triedy.
The scene was eerily quiet.	Scéna bola strašidelne tichá.
He showed me an essay.	Ukázal mi esej.
Every year, many birds migrate thousands of miles.	Každý rok mnoho vtákov migruje tisíce kilometrov.
I absolutely fell in love with the film.	Film som si absolútne zamiloval.
The village is nearby.	Neďaleko je dedinka.
It's like a daisy, but blue.	Je ako sedmokráska, ale modrá.
A large vessel transports people from one island to another.	Veľké plavidlo prepravuje ľudí z jedného ostrova na druhý.
A pale sight appeared.	Objavilo sa bledé zore.
Researchers have questioned their definition of a healthy diet.	Vedci spochybnili ich definíciu zdravej výživy.
Imports increased in the second half of the year.	Dovoz sa v druhej polovici roka zvýšil.
The train was on time.	Vlak išiel načas.
There was silence over the court.	Nad kurtom zavládlo ticho.
He is their fifth child.	Je to ich piate dieťa.
Is it possible to prepare improved crops?	Je možné pripraviť vylepšené plodiny?
The monkeys roam the park freely.	Opice sa voľne potulujú parkom.
Has something happened?	Stalo sa niečo?
Let's see how good you are!	Pozrime sa, aký si dobrý!
India's future is in the cities.	Budúcnosť Indie je v mestách.
I wonder if this coin is not counterfeit.	Zaujímalo by ma, či táto minca nie je falošná.
He hasn't shaved today.	Dnes sa ešte neholil.
After the earthquake, they helped each other.	Po zemetrasení si navzájom pomáhali.
The task assigned to him was tiring but satisfying.	Úloha, ktorá mu bola pridelená, bola únavná, ale uspokojujúca.
Water was collected from the lake and bottled for sale.	Voda sa zbierala z jazera a balila do fliaš na predaj.
Sand trucks and trucks drove under the dark sky.	Pieskové autá a nákladné autá sa preháňali pod tmavou oblohou.
The young man approached the abandoned house cautiously.	Mladík sa k opustenému domu približoval opatrne.
They live almost without contact with the outside world.	Žijú takmer bez kontaktu s okolitým svetom.
As deforestation continued, wildlife became scarce.	Ako pokračovalo odlesňovanie, divoká zver sa stala vzácnou.
This also reduces the workload.	Tým sa znižuje aj pracovná záťaž.
They recorded the date of the radio appearance.	Nahrali dátum vystúpenia v rádiu.
The fight continues here.	Boj tu pokračuje.
The captain ordered the crew to raise the anchor.	Kapitán nariadil posádke, aby zdvihla kotvu.
By sunset, all the birds were out the window.	Do západu slnka boli všetky vtáky von oknom.
He completed military service.	Absolvoval vojenskú službu.
We explored the surrounding region.	Preskúmali sme okolitý kraj.
Produces high quality work.	Produkuje vysoko kvalitnú prácu.
Understanding music is difficult even for the people who play it.	Porozumieť hudbe je ťažké aj pre ľudí, ktorí ju hrajú.
This part of the field is plowed.	Táto časť poľa je oraná.
That morning the garden was full of birdsong.	V to ráno bola záhrada plná spevu vtákov.
Futuristic car powered by electricity.	Futuristické auto poháňa elektrina.
When the temperature drops, the leaves fall off the trees.	Keď teplota klesne, zo stromov opadávajú listy.
The output of this project will be good.	Výstup tohto projektu bude dobrý.
He recently bought a new computer.	Nedávno si kúpil nový počítač.
Smoke began to rise from the chimney.	Z komína začínal stúpať dym.
We all slept hard that night.	V tú noc sme všetci tvrdo spali.
Mice were fed several times a day.	Myši boli kŕmené niekoľkokrát denne.
The company experienced a major impact on profits.	Spoločnosť zaznamenala veľký zásah do ziskov.
Fixed phrases are called idioms.	Pevné frázy sa nazývajú idiómy.
He walks to the gate.	Kráča k bráne.
The break lasted several hours.	Prestávka trvala niekoľko hodín.
Wearing a hat is no longer fashionable.	Nosiť klobúk už nie je v móde.
There was a wedding in the church.	V kostole bola svadba.
A person's speech contains both cognitive and conative elements.	Reč osoby obsahuje kognitívne aj konatívne prvky.
With so many students, the school had a hard time.	S toľkými študentmi to mala škola ťažké.
I expect violent crime to continue to rise.	Predpokladám, že násilná kriminalita bude naďalej narastať.
He obviously had no intention of telling me the truth.	Zjavne nemal v úmysle povedať mi pravdu.
The composer was cruel to his dogs.	Skladateľ bol krutý k svojim psom.
The glacier is receding due to global climate change.	Ľadovec ustupuje v dôsledku globálnych klimatických zmien.
The children were interviewed separately from their parents.	Deti boli rozhovory oddelene od svojich rodičov.
The strange man went home.	Ten divný muž odišiel domov.
An increase in all types of respiratory diseases can be expected.	Dá sa očakávať nárast všetkých typov respiračných ochorení.
Now he has to study.	Teraz musí študovať.
Bread, milk, juice, apples.	Chlieb, mlieko, džús, jablká.
Thousands of visitors come here every day.	Denne tu prejdú tisíce návštevníkov.
Their hands rose slightly and dropped.	Ich ruky sa jemne zdvihli a klesli.
I've never felt so boring.	Nikdy som sa necítila taká nudná.
You should get on the bus.	Mal by si nastúpiť do autobusu.
Power lines and their poles led through the city.	Cez mesto viedli elektrické vedenia a ich stĺpy.
It was dark in the cave.	V jaskyni bola tma.
He raised money for local firefighters.	Zháňal peniaze pre miestnych hasičov.
Place the bowl on the burner.	Položte misku na horák.
All factory workers earned a living wage.	Všetci továrni robotníci zarábali životné minimum.
Socrates taught our students for many years before he retired.	Sokrates učil našich študentov mnoho rokov, kým odišiel do dôchodku.
I wonder if he will like my new hairstyle.	Som zvedavý, či sa mu bude páčiť môj nový účes.
They were taken to the hospital by ambulance.	Do nemocnice ich previezli sanitkou.
The government's decision was tantamount to admitting guilt.	Rozhodnutie vlády sa rovnalo priznaniu viny.
Ice blocks are heavy.	Ľadové bloky sú ťažké.
A number of symmetries have been discovered.	Bolo objavených množstvo symetrií.
The train rolled through dark tunnels.	Vlak sa valil cez tmavé tunely.
This movement was repeated by others.	Tento pohyb zopakovali aj iní.
The orchestra played scary beautiful music.	Orchester hral strašidelne krásnu hudbu.
She attended a private school.	Navštevovala súkromnú školu.
The water becomes ice after freezing.	Voda sa po zamrznutí stáva ľadom.
Come closer and then wind up.	Poďte bližšie a potom naviňte.
He paid no attention to her.	Nevenoval jej žiadnu pozornosť.
It was a fight, but she managed to free herself.	Bol to boj, ale podarilo sa jej vyslobodiť.
The captain of the ship ordered a restart.	Kapitán lode nariadil reštart.
Scratched link on the fridge.	Naškriabaný odkaz na chladničke.
No plant or animal species can live in isolation.	Žiaden rastlinný alebo živočíšny druh nemôže žiť izolovane.
These vegetable dishes are delicious.	Tieto zeleninové jedlá sú chutné.
He looked at her and didn't know what to say.	Hľadel na ňu a nevedel, čo povedať.
Thousands of poor children do not have books.	Tisíce chudobných detí nemajú knihy.
These bacteria multiply at high temperatures.	Tieto baktérie sa množia pri vysokých teplotách.
This city has a lot to offer tourists.	Toto mesto má turistom čo ponúknuť.
My toes hurt.	Bolia ma prsty na nohách.
He finally stood up.	Nakoniec sa postavil.
His ensemble has become a powerful force in music.	Jeho súbor sa stal mocnou silou v hudbe.
The Stoic hero remained calm.	Stoický hrdina zostal pokojný.
The natives were sophisticated, sophisticated.	Domorodci boli sofistikovaní, sofistikovaní.
The strongest and largest muscles are at the top of the legs.	Najsilnejšie a najväčšie svaly sú v hornej časti nôh.
Don't be distracted.	Nenechajte sa rozptyľovať.
This museum has many interesting exhibits.	Toto múzeum má veľa zaujímavých exponátov.
There are no golf games.	Neexistujú žiadne zápasy pre golf.
The fish are used to these waters.	Ryby si na tieto vody zvykli.
I hope to get to university.	Dúfam, že sa dostanem na univerzitu.
There is no public transport.	Neexistuje žiadna verejná doprava.
A gentle rain in the rings fell from the ocean.	Z oceánu padal jemný dážď v prstencoch.
Mozzarella is a soft cottage cheese.	Mozzarella je mäkký tvaroh.
The other men burst out laughing.	Ostatní muži vybuchli do smiechu.
He refused medical treatment.	Lekárske ošetrenie odmietol.
I like to look at her cleavage.	Rád hľadím na jej dekolt.
The canoes were pulled into the boat.	Kanoe vytiahli do člna.
It takes time to get used to the city.	Zvyknúť si na mesto si vyžaduje čas.
The minister was released from prison yesterday.	Ministra včera prepustili z väzenia.
My uncle gave me a sweater for my birthday.	Môj strýko mi na narodeniny daroval sveter.
The ceremony was performed by a clergyman.	Obrad vykonal duchovný.
After the storm subsided, the landscape looked beautiful.	Po utíšení búrky vyzerala krajina nádherne.
They were cold, so they ate hot soup.	Bolo im zima, tak zjedli teplú polievku.
The tourist was transported to another planet.	Turista bol prevezený na inú planétu.
People don't take much financial risks.	Ľudia finančne veľmi neriskujú.
Who gave this order?	Kto dal tento rozkaz?
The twins were playing in the park with friends.	Dvojičky sa hrali v parku s kamarátmi.
Such a result is unlikely.	Takýto výsledok je nepravdepodobný.
Houses always have doors open.	Domy majú vždy dvere otvorené.
We keep pigs and chickens on a small farm.	Chováme ošípané a sliepky na malej farme.
We were not allowed to use any exclamation marks.	Nesmeli sme použiť žiadne výkričníky.
Really wild party, everyone enjoyed it.	Naozaj divoká párty, všetci si to užili.
Amusement park, zoo, water park, zoo.	Zábavný park, zoologická záhrada, vodný park, zoologická záhrada.
Plastic is widely used in modern clothing.	Plast sa vo veľkej miere používa v modernom oblečení.
A well-known musician once wrote a song here.	Známy hudobník tu raz napísal pieseň.
Study of birds and bees.	Štúdium vtákov a včiel.
The body was studded with bullet holes.	Telo bolo posiate dierami po guľkách.
The court seized a large amount of money.	Veľkú sumu peňazí zaistil súd.
Too many are left unsaid.	Príliš veľa zostalo nevypovedaných.
A beggar can only hope for good news.	Žobrák môže dúfať len v dobré správy.
The poet was an unsuccessful soldier.	Básnik bol neúspešným vojakom.
He just moved in.	Práve sa nasťahoval.
Investigators are investigating the case.	Vyšetrovatelia prípad preverujú.
They hid.	Ukryli sa.
This football jersey has excellent quality.	Tento futbalový dres má vynikajúcu kvalitu.
However, estimates vary considerably.	Odhady sa však značne líšia.
The accident happened a week ago.	Nehoda sa stala pred týždňom.
Don't worry, your salary will increase next year.	Nebojte sa, budúci rok vám zvýšia plat.
For safety reasons, the traffic lights have changed.	Z bezpečnostných dôvodov sa zmenila svetelná signalizácia.
Study the diagram on the next page.	Preštudujte si schému na nasledujúcej strane.
When she burst into tears, the children stopped playing.	Keď sa rozplakala, deti sa prestali hrať.
The search for the missing girl was just beginning.	Pátranie po nezvestnom dievčati bolo len na začiatku.
The journey home was only a few steps away.	Cesta domov bola už len pár krokov.
Bridge over the river.	Most cez rieku.
The woman who got us the tickets spoke in a low tone.	Žena, ktorá nám zohnala lístky, hovorila tlmeným tónom.
Researchers find great promise in stem cells.	Výskumníci nachádzajú veľký prísľub v kmeňových bunkách.
The water was delicious!	Voda bola chutná!
That dog is sleeping.	Ten pes spí.
He reports that the leaks are being repaired.	Hlási, že netesnosti sa opravujú.
He is employed as an accountant	Je zamestnaný ako účtovník
She managed to sell cakes.	Podarilo sa jej predať torty.
The villagers refused to move.	Dedinčania sa odmietli pohnúť.
Her husband saw the mouse.	Jej manžel zazrel myš.
The Canary Islands are now considered endangered.	Kanárske ostrovy sú teraz považované za ohrozené.
Every word was chosen by an expert.	Každé slovo vybral odborník.
So how do you move?	Ako sa teda pohybujete?
She reached for her lipstick in her purse.	Siahla v kabelke po rúž.
Water shortages are constant in this region.	Nedostatok vody je v tomto regióne neustály.
The Queen's Palace was practically a fortress.	Kráľovnin palác bol prakticky pevnosťou.
There was a lot of evidence to believe that.	Veriť tomu bolo veľa dôkazov.
A small number of customers remained.	Zostal malý počet zákazníkov.
He divided the canoes.	Rozdelil kanoe.
There was a world map on the board.	Na tabuli bola mapa sveta.
His sister owns family jewelry.	Jeho sestra vlastní rodinné klenoty.
I stood alone in the rain, waiting for the bus.	Stál som sám v daždi a čakal som na autobus.
Revisions to the original contract have been made.	Urobili sa revízie pôvodnej zmluvy.
His back was arched, his chest raised.	Chrbát mal vyklenutý, hruď nadvihnutá.
For democracy to work effectively, it needs accountability.	Aby demokracia fungovala efektívne, potrebuje zodpovednosť.
A wild boar in a local tribe is suspected of murder.	Diviak v miestnom kmeni je podozrivý z vraždy.
One small grain of sand is enough.	Stačí jedno malé zrnko piesku.
The city suffers from a lot of thefts.	Mesto sužuje množstvo krádeží.
The ice bags used in this experiment are sterile.	Vrecia ľadu použité v tomto experimente sú sterilné.
Trade was thriving on a nearby highway.	Na neďalekej diaľnici sa darilo obchodu.
The page must turn.	Stránka sa musí otočiť.
Their experiments showed promising results.	Ich experimenty ukázali sľubné výsledky.
The joy of work is the basis of happiness.	Radosť z práce je základom šťastia.
She saw a turtle swimming in the sea.	V mori videla plávať korytnačku.
Farmers from the surrounding area refuse to sell it.	Farmári z okolia jej úrodu odmietajú predávať.
A woman who dropped out with neighbors.	Žena, ktorá vypadla so susedmi.
They offered him a job on the spot.	Na mieste mu ponúkli prácu.
You should think about job types here.	Tu by ste mali premýšľať o typoch pracovných miest.
They are excellent chefs.	Sú vynikajúci kuchári.
Today, few visitors come to the complex.	Dnes do areálu prichádza málo návštevníkov.
The young woman was incredibly beautiful.	Mladá žena bola neuveriteľne krásna.
To his surprise, he stammered and blushed.	Na jej počudovanie zakoktal a začervenal sa.
The prime minister's politics still cannot please voters.	Politika premiéra stále nedokáže potešiť voličov.
We followed him on a whim.	Z rozmaru sme ho nasledovali.
Her laughter lasted long into the night.	Jej smiech sa niesol dlho do noci.
When it rains, the roads are covered with mud.	Keď prší, cesty sú pokryté blatom.
It has a lot to do with destiny.	Má to veľa spoločného s osudom.
Please note the deadline at the bottom of this page.	Všimnite si prosím termín na konci tejto stránky.
The air was almost unbearable.	Vzduch bol takmer neznesiteľný.
It is customary to gather in the sanctuary.	Zvykom je zhromaždiť sa vo svätyni.
He found that the day was blurred.	Zistil, že deň bol rozmazaný.
Elephants were often used in ancient wars.	Slony boli často používané v starovekých vojnách.
When the cup was empty, someone refilled it.	Keď bol pohár prázdny, niekto ho dolial.
Analyze the test results.	Analyzujte výsledky testu.
The surface temperature is low.	Teplota povrchu je nízka.
Tired travelers stared longingly at their warm beds.	Unavení cestovatelia túžobne hľadeli na svoje teplé postele.
Thousands of pilgrims took part in the ceremony.	Na slávnosti sa zúčastnili tisícky pútnikov.
We are responsible for complying with the law.	Sme zodpovední za dodržiavanie zákona.
He preferred sweet fruits to vegetables.	Uprednostňoval sladké ovocie pred zeleninou.
Operating the gas station was not helpful.	Obsluha benzínovej pumpy nebola nápomocná.
Pump up your adrenaline.	Napumpujte sa adrenalínu.
This presentation helped my business.	Táto prezentácia pomohla môjmu biznisu.
The earthquake caused strong aftershocks.	Zemetrasenie vyvolalo silné následné otrasy.
The prize is a white guitar.	Výhrou je biela gitara.
She noticed that the house was on fire.	Všimla si, že dom je v plameňoch.
It is forbidden to leave the country.	Je zakázané opustiť krajinu.
Life can be boring sometimes.	Život vie byť niekedy nuda.
The new building was built using advanced techniques.	Nová budova bola postavená pomocou pokročilých techník.
A seagull perched on a pylon.	Čajka sa posadila na pylón.
The boy carried a basket of eggs.	Chlapec niesol košík s vajíčkami.
This country needs highly efficient transport.	Táto krajina potrebuje vysoko efektívnu dopravu.
Various periodicals are available for rent.	Na prenájom sú k dispozícii rôzne periodiká.
Her carpenter was fascinated by her beauty.	Stolára zaujala jej krása.
I need you to help me create a computer program.	Potrebujem, aby ste mi pomohli vytvoriť počítačový program.
Almost in the morning, the department store windows were crowded.	Skoro ráno boli výklady obchodných domov preplnené.
He took part in the discussion.	Zúčastnil sa diskusie.
The knife they used was dirty.	Nôž, ktorý použili, bol špinavý.
The frost ate the wood.	Mráz rozožral drevo.
The musicians bowed deeply.	Hudobníci sa hlboko uklonili.
How many people died as a result?	Koľko ľudí v dôsledku toho zomrelo?
He was very neat when he painted.	Keď maľoval, bol veľmi úhľadný.
The water is very quiet	Voda je veľmi tichá
This food tastes better than last time.	Toto jedlo chutí lepšie ako naposledy.
An ominous smile spread across his face.	Po tvári sa mu rozlial zlovestný úsmev.
There was a burst of laughter.	Ozval sa výbuch smiechu.
The spider carefully created a complex escape plan.	Pavúk starostlivo vytvoril zložitý plán úniku.
Students study it at university.	Študenti to študujú na univerzite.
The region's climate is continental.	Podnebie tohto regiónu je kontinentálne.
Make friends with everyone who is kind to you.	Spriatelte sa s každým, kto je k vám láskavý.
These buildings are currently being renovated.	Tieto budovy sú v súčasnosti renovované.
Many of the poor resort to crime.	Mnohí z chudobných sa uchyľujú k zločinu.
The man's face was tattooed with elaborate characters.	Mužova tvár bola potetovaná prepracovanými znakmi.
Folding a blanket is easy.	Skladanie deky je jednoduché.
Leave to infuse for six minutes, then remove the tea.	Nechajte lúhovať šesť minút, potom čaj vyberte.
Try to do it together, they say.	Skúste to urobiť spolu, hovoria.
The restaurant has a full menu.	Reštaurácia má kompletné menu.
Instead, he packed a small suitcase.	Namiesto toho si zbalil malý kufor.
Landslides have given the country a new life.	Zosuvy pôdy dali krajine nový život.
They will soon have to find their camp.	Čoskoro budú musieť nájsť svoj tábor.
The inspection took longer than expected.	Kontrola trvala dlhšie, ako sa očakávalo.
He eats cheese every day.	Každý deň jedáva syr.
The ground is fully lit tonight.	Zem je dnes večer plne osvetlená.
The team of builders is restoring the village today.	Tím stavbárov dnes dedinu obnovuje.
Our rainforests will disappear forever.	Naše dažďové pralesy nenávratne miznú.
The high priest ordered his servants to wait.	Veľkňaz nariadil svojim sluhom, aby čakali.
She poured the steaming liquid into a glass.	Naliala pariacu sa tekutinu do pohára.
I use the toilet a lot.	Veľa používam toaletu.
The action slowly returned to the city.	Akcia sa pomaly vrátila do mesta.
It's a group of animals.	Je to skupina zvierat.
The effects of estrogen are similar to those of testosterone.	Účinky estrogénu sú podobné účinkom testosterónu.
The technique is controversial.	Technika je kontroverzná.
Every decision has unintended consequences.	Každé rozhodnutie má nezamýšľané následky.
The chemist prepared the solution.	Chemik pripravil roztok.
They laughed heartily.	Srdečne sa zasmiali.
An evening shower is forecast.	Predpovedá sa večerná prehánka.
Thousands of birds crowded around the lake.	Okolo jazera sa tlačili tisíce vtákov.
The islands were shaped into mountains and valleys.	Ostrovy boli tvarované do hôr a údolí.
Most families in the area work in agriculture.	Väčšina rodín v tejto oblasti pracuje v poľnohospodárstve.
These four areas are interconnected.	Tieto štyri oblasti sú prepojené.
Children like to bend metal over their mouths.	Deti si radi ohýbajú kov cez ústa.
It is not easy to speak well at all.	Nie je vôbec ľahké dobre hovoriť.
This region is located in.	Tento región sa nachádza v krajine.
Try to attend more meetings.	Usilujte sa zúčastniť sa viacerých stretnutí.
The prime minister is expected to be questioned.	Očakáva sa, že premiér bude vypočúvaný.
The number of birds has dropped dramatically.	Počet vtákov sa dramaticky znížil.
The fish ate shrimp.	Ryby zjedli krevety.
The hospital admitted an unexpected number of patients.	Nemocnica prijala nečakané množstvo pacientov.
The cake customer doesn't like raisins.	Zákazník koláčika nemá rád hrozienka.
We were unable to find the relevant documents.	Príslušné dokumenty sa nám nepodarilo nájsť.
You can go fast.	Môžete ísť rýchlo.
The young man's voice shook with apprehension.	Mladíkov hlas sa triasol obavami.
The pianist played a soft melody.	Klavirista zahral jemnú melódiu.
Be careful not to dilute it.	Dávajte pozor, aby ste ho nerozriedili.
So, move on.	Takže, choďte ďalej.
The narrator speaks of himself as a "normal ordinary man."	Rozprávač o sebe hovorí ako o „normálnom obyčajnom chlapovi“.
Simon convinces us that animals want freedom.	Simon nás presviedča, že zvieratá chcú slobodu.
Traditionally, women often had lower incomes.	Tradične mali ženy často nižšie príjmy.
The airlines tried to limit the damage.	Aerolinky sa snažili vzniknuté škody obmedziť.
At one end of the room is a fireplace.	Na jednom konci miestnosti je krb.
Imagine yourself as a boy.	Predstavte si seba ako chlapca.
You see, no one here is happy.	Vidíte, že tu nikto nie je šťastný.
This country must import all the oil.	Táto krajina musí všetku ropu dovážať.
Her mouth curled into a smile.	Ústa sa jej zvlnili do úsmevu.
They have announced a competition.	Vyhlásili súťaž.
Her face was expressionless.	Jej tvár bola bez výrazu.
An old gardener stood by the grave.	Pri hrobe stál starý záhradník.
The military has made great strides in widening the path.	Armáda urobila veľký pokrok v rozširovaní cesty.
Huge bees are buzzing around the linden tree.	Okolo lipy bzučia obrovské včely.
This monument is a memory of an astronomer who calculated the shape of the earth.	Tento pamätník je spomienkou na astronóma, ktorý vypočítal tvar zeme.
I'm sick of this noise.	Je mi zle z tohto hluku.
Dreams are an important part of life.	Sny sú dôležitou súčasťou života.
But she didn't listen.	Ale ona nepočúvala.
Pour the rose water into a small bowl.	Nalejte ružovú vodu do malej misky.
Rain falls all year round.	Dážď padá počas celého roka.
You can invite anyone you know.	Môžete pozvať každého, koho poznáte.
We made corded furniture from original wood.	Vyrábali sme šnúrový nábytok z pôvodných drevín.
Mix the two ingredients in the amount of cup.	Zmiešajte dve zložky v množstve pohára.
He wrote about the centrifuges in the help.	O centrifúgach písal v nápovede.
The meadow was wet and slippery.	Lúka bola mokrá a šmykľavá.
Stanley walked fast, almost running.	Stanley kráčal rýchlo, takmer bežal.
Dogs, cats, horses and oxen were used to transport the goods.	Na prepravu tovaru sa používali psy, mačky, kone a voly.
There were dozens of cars on the road.	Na ceste boli desiatky áut.
Many ask if it was a fraudulent election.	Mnohí sa pýtajú, či išlo o podvodné voľby.
Spray the paint to the desired color.	Farbu naprášte na požadovanú farbu.
It resonated with the nihilists.	To rezonovalo u nihilistov.
All teachers and students love this school.	Všetci učitelia a študenti milujú túto školu.
Heat is sometimes used to shrink the fabric.	Teplo sa niekedy používa na zmrštenie látky.
Sprinkle the chicken with breadcrumbs.	Kuracie mäso posypeme strúhankou.
This led to a series of economic depressions.	To viedlo k sérii ekonomickej depresie.
Family first then others.	Najskôr rodina potom ostatní.
The king's country prospered.	Kráľova krajina prosperovala.
She was sitting next to an old man.	Sedela vedľa starého muža.
If you drive carefully, you will get home.	Ak budete jazdiť opatrne, dostanete sa domov.
A casual note can easily trigger a sharp argument.	Nenútená poznámka môže ľahko spustiť ostrú hádku.
The dream has faded.	Sen sa rozplynul.
There are many stray cats in the area.	V okolí je veľa túlavých mačiek.
Other important elements were usually found in the graves.	Ostatné dôležité prvky sa zvyčajne nachádzali v hroboch.
The cliff is falling apart.	Útes sa rúca.
This steel tube conducts water from the fountain.	Táto oceľová trubica vedie vodu z fontány.
The construction of a swimming pool is planned.	Plánuje sa výstavba plavárne.
A dull flame ignites a dull mind.	Tupý plameň zapaľuje tupú myseľ.
She said she ate two pieces of bread.	Povedala, že zjedla dva kúsky chleba.
She's so disgusting!	Je taká odporná!
The stone formed on the slope as the lava cooled.	Kameň sa vytvoril na svahu, keď sa láva ochladila.
The sidewalk was slippery, so be careful.	Chodník bol šmykľavý, takže dávajte pozor.
He had a stable body structure.	Mal stabilnú stavbu tela.
The cathedral stands on the island.	Katedrála stojí na ostrove.
It didn't take long for the farm to prosper.	Netrvalo dlho a farma prosperovala.
Those crops don't taste good.	Tie plodiny nechutí dobre.
The photograph captured his intense passion and concentration.	Fotografia zachytávala jeho intenzívnu vášeň a koncentráciu.
Some parts of the region have become almost barren.	Niektoré časti regiónu sa stali takmer neplodnými.
The poem is very inspiring.	Báseň je veľmi inšpiratívna.
We are unable to access your bank account.	Nemôžeme získať prístup k vášmu bankovému účtu.
The army regained control of the situation.	Armáda opäť získala kontrolu nad situáciou.
Each road has trees, some have shadows.	Každá cesta má stromy, niektoré majú tieň.
Many species of lizards have specialized scales.	Mnohé druhy jašteríc majú špecializované šupiny.
The hurricane intensified rapidly.	Hurikán rýchlo zosilnel.
Quiet rural town.	Pokojné vidiecke mestečko.
It was so dark, almost black.	Bola taká tma, takmer čierna tma.
As the days passed, he became more and more depressed.	Ako dni plynuli, stával sa čoraz skľúčenejším.
Take care of yourself.	Starajte sa o seba.
There was little water in this arid region.	V tomto vyprahnutom kraji bolo málo vody.
On solid ground, the car is extremely powerful.	Na pevnej zemi je voz mimoriadne výkonný.
The solar system is highly loved and widely observed.	Slnečná sústava je veľmi milovaná a široko pozorovaná.
This company operates throughout the country.	Táto spoločnosť podniká po celej krajine.
Professional risk of being a pilot.	Profesionálne riziko byť pilotom.
The temptation to put everything in one bag was great.	Pokušenie dať všetko do jedného vreca bolo veľké.
But there is one thing everyone must know.	Ale je tu jedna vec, ktorú musí vedieť každý.
They stole our cycle.	Ukradli nám cyklus.
Carefully fold the cloth.	Utierku opatrne prehnite.
She uses the genitals as a basis for sexual performance.	Používa pohlavné orgány ako základ sexuálneho výkonu.
This constant desire eventually requires medicine.	Táto neustála túžba si nakoniec vyžaduje lieky.
The cake was ready in thirty minutes.	Torta bola hotová za tridsať minút.
Check out these disgusting sneakers!	Pozrite sa na tieto nechutné tenisky!
They disagreed.	Nesúhlasili.
The cityscape has witnessed a building frenzy.	Panoráma mesta bola svedkom stavebného šialenstva.
She bent down and carefully poured a small stream of water	Sklonila sa a opatrne naliala malý pramienok vody
This landscape is known for its natural beauty.	Táto krajina je známa svojimi prírodnými krásami.
India has a fast growing population.	India má rýchlo rastúcu populáciu.
This question is easy to answer.	Na túto otázku je ľahké odpovedať.
She has spoken vigorously ever since.	Odvtedy rázne prehovorila.
I need some grades.	Potrebujem nejaké známky.
Llamas and alpacas are fine.	Lamy a alpaky sú v poriadku.
Security guards were deployed throughout the building.	V celom objekte boli rozmiestnení ochrankári.
Abandoned buildings that people do not use, fall into disrepair and die.	Opustené budovy, ktoré ľudia nepoužívajú, chátrajú a zomierajú.
Robots and computers are now almost ubiquitous.	Roboty a počítače sú dnes už takmer všadeprítomné.
The company did not report dividends for the year.	Spoločnosť nevykázala dividendy za rok.
He's not there yet.	Zatiaľ tam nie je.
She had to see a doctor as a child.	V detstve musela ísť k lekárovi.
In a few years, the pork industry will be obsolete.	O pár rokov bude bravčový priemysel zastaraný.
The police managed to maintain order.	Polícii sa podarilo udržať poriadok.
There are fewer cyclists in this part of town.	V tejto časti mesta je menej cyklistov.
He knew she would be safe.	Vedel, že bude v bezpečí.
There are a lot of taxis here	Taxíkov je tu veľa
The professor usually walks to work.	Profesor zvyčajne chodí do práce pešo.
The algorithm worked successfully.	Algoritmus fungoval úspešne.
Let us go.	Nechaj nás ísť.
He gently opened the window, inviting in the night wind.	Jemne otvoril okno, pozývajúc v nočnom vetre.
The bear is an animal that lives in the forest.	Medveď je zviera, ktoré žije v lese.
Edison didn't invent the light bulb.	Edison nevynašiel žiarovku.
The crisis will further reduce its popularity.	Kríza ešte viac zníži jej popularitu.
A fleet of aircraft was added to the national airline.	K národnej leteckej spoločnosti bola pridaná flotila lietadiel.
The minister was known for his honesty.	Ten minister bol známy svojou čestnosťou.
The idea that all men are innately good is simplified.	Názor, že všetci muži sú vrodene dobrí, je zjednodušený.
That was all he said.	To bolo všetko, čo povedal.
Does this sentence have a subject?	Má táto veta predmet?
The facade of the luxury hotel was severely damaged.	Fasáda luxusného hotela bola vážne poškodená.
The forest was green and fresh.	Les bol zelený a svieži.
They still suffer the consequences of the war.	Stále trpia následkami vojny.
The artist began to paint.	Umelec začal maľovať.
It changed drastically during the week.	V priebehu týždňa sa drasticky zmenil.
The concert was very long, so people left earlier.	Koncert bol veľmi dlhý, takže ľudia odchádzali skôr.
The world is in big trouble.	Svet je vo veľkých problémoch.
The sad donkey story saddened everyone.	Smutný príbeh oslíka všetkých zarmútil.
The hull is solid.	Trup lode je pevný.
Shells, stones, and wood shavings lay on the floor.	Na podlahe sa povaľovali mušle, kamene a drevené hobliny.
Americans deserve health systems that meet their needs.	Američania si zaslúžia zdravotné systémy, ktoré spĺňajú ich potreby.
We decided to publish the book ourselves.	Knihu sme sa rozhodli vydať sami.
People are worried about their safety.	Ľudia sa boja o svoju bezpečnosť.
Imagine where you want to be.	Predstavte si, kde chcete byť.
The witches' yard is overgrown with weeds.	Dvor čarodejníc je zarastený burinou.
The country is different from here.	Krajina sa líši odtiaľto.
The conquest was significant.	Dobytie bolo významné.
A head appeared on his shoulders.	Na jeho pleciach sa objavila hlava.
She walked like a panther.	Kráčala ako panter.
Some items in this store are on sale.	Niektoré položky v tomto obchode sú vo výpredaji.
A notebook and a pen were scattered on the ground.	Po zemi bol rozhádzaný zápisník a pero.
The emperor had many servants and soldiers.	Cisár mal veľa sluhov a vojakov.
Coal is being mined in this area.	V tejto oblasti sa ťaží uhlie.
Make sure the bread is sour properly.	Uistite sa, že chlieb správne kysne.
How do you make sure that doesn't happen?	Ako zabezpečíte, aby sa to nestalo?
The soldiers left with a heavy heart.	Vojaci odišli s ťažkým srdcom.
Many children have died today.	Dnes zomrelo veľa detí.
The voyage was long and tiring.	Plavba bola dlhá a únavná.
She thanked him.	Vyjadrila mu svoju vďaku.
So enjoy it.	Tak nech sa páči.
He is ready for everyday work.	Je pripravený na každodennú prácu.
The dog started barking.	Pes začal štekať.
A group of young people played in the surf.	Skupina mladých ľudí sa hrala v príboji.
The dazzling lights dimmed and then went out.	Oslnivé svetlá sa stlmili a potom zhasli.
He has a big scar on his face.	Na tvári má veľkú jazvu.
The spokesman stressed the need for peace.	Hovorca zdôraznil potrebu pokoja.
She bent down and examined the skin carefully.	Sklonila sa a dôkladne si prezrela kožu.
The Great Cathedral, triumphantly rising from the plains.	Veľká katedrála, víťazne stúpajúca z plání.
Everything changes, nothing changes and nothing remains.	Všetko sa mení, nič sa nemení a nič nezostáva.
They were known as beggars.	Boli známi ako žobráci.
There is a limited number of elementary particles.	Existuje obmedzený počet elementárnych častíc.
The boy found out that he had lost an umbrella.	Chlapec zistil, že stratil dáždnik.
Adverse weather caused the roof to collapse.	Nepriaznivé počasie spôsobilo zrútenie strechy.
Lightning struck a tall electric pole.	Blesk zasiahol vysoký elektrický stožiar.
She helped herself with a slice of cherry pie.	Pomohla si plátkom čerešňového koláča.
The soldier's story was full of details.	Príbeh vojaka bol plný detailov.
I am leaving already.	už idem.
This algorithm is much faster than the previous one.	Tento algoritmus je oveľa rýchlejší ako predchádzajúci.
He turned his attention to the computer.	Svoju pozornosť obrátil k počítaču.
The baby was asleep.	Dieťa spalo.
A gentle breeze stirred the waning leaves.	Jemný vánok rozvíril ubúdajúce listy.
The abandoned church is still standing.	Opustený kostol stále stojí.
One of our sources states that he can confirm this.	Jeden z našich zdrojov uvádza, že to môže potvrdiť.
Turn off the radio, otherwise you will disturb the neighbors.	Vypnite rádio, inak budete rušiť susedov.
The porous rock filters water during the transition.	Pórovitá hornina pri prechode filtruje vodu.
The pyramids are the oldest architectural structures in the world.	Pyramídy sú najstaršie architektonické stavby na svete.
Local people rarely come here.	Miestni ľudia sem chodia zriedka.
Turn right at the street lamp.	Na pouličnej lampe odbočte doprava.
Family members can stay until the morning.	Členovia rodiny môžu zostať až do rána.
Farmers prepared buckets of their annual harvest.	Farmári pripravovali vedrá svojej ročnej úrody.
She was quite clear on what needed to be done.	Mala celkom jasno v tom, čo treba urobiť.
They used to raise goats and potatoes.	Kedysi chovali kozy a zemiaky.
The explosion destroyed much of the factory.	Explózia zničila veľkú časť továrne.
The pastor's discipline was boring and useless.	Farárova kázeň bola nudná a zbytočná.
This loaded into memory very quickly.	Toto sa načítalo do pamäte veľmi rýchlo.
These two elements combined together create something new.	Tieto dva prvky spojené dohromady vytvárajú niečo nové.
The cityscape was lined with scaffolding.	Panorámu mesta lemovalo lešenie.
This road leads to the coast.	Táto cesta vedie k pobrežiu.
A loyal army serves the monarch.	Panovníkovi slúži lojálna armáda.
He has no right to pollute.	Nemá právo znečisťovať.
Church elders have a difficult role to play.	Cirkevní starší majú ťažkú ​​úlohu.
The young man was approached by a foreigner.	Dedinského mladíka oslovil cudzinec.
She was known for her predatory nature.	Bola známa svojou dravou povahou.
The boss asked you to watch the movie.	Šéf vás požiadal, aby ste si pozreli film.
The president called for a discussion.	Prezident vyzval na diskusiu.
His determination ensured his success in life.	Jeho odhodlanie mu zabezpečilo úspech v živote.
The shelves groaned under the weight of the books.	Police zastonali pod váhou kníh.
He usually makes coffee for his family.	Zvyčajne varí kávu pre svoju rodinu.
He knew it was sacred.	Vedel, že je to posvätné.
The vase boasts a fine craftsmanship.	Váza sa môže pochváliť jemným remeselným spracovaním.
It hasn't rained here in four months.	Štyri mesiace tu neprší.
The Earth's atmosphere protects us from harmful radiation.	Zemská atmosféra nás chráni pred škodlivým žiarením.
Every year, a large number of trees are damaged by fires.	Každý rok je veľké množstvo stromov poškodené požiarmi.
Peace on the outside, stormy storm on the inside.	Navonok pokoj, vo vnútri zúrivá búrka.
The new law applies to everyone.	Nový zákon sa týka všetkých.
If you think about it, sugar is not good for you.	Ak o tom premýšľate, cukor pre vás nie je dobrý.
He lied for fear of his past.	Zo strachu zo svojej minulosti klamal.
Benin appears on the world map as a sovereign state.	Benin sa na mape sveta objavuje ako suverénny štát.
The bat and the ball symbolize day and night.	Netopier a loptička symbolizujú deň a noc.
The kettle whistled.	Kanvica zapískala.
Suddenly a waitress appeared.	Zrazu sa objavila čašníčka.
Migrant workers face discrimination in many countries.	Migrujúci pracovníci čelia diskriminácii v mnohých krajinách.
The zoo is home to many exotic creatures.	Zoologická záhrada je domovom mnohých exotických tvorov.
The battery in my car is several years old.	Batéria v mojom aute má niekoľko rokov.
During her presentation, she spoke about the reasons for her success.	Počas svojej prezentácie hovorila o dôvodoch svojho úspechu.
The nurse offered support when she knew it was necessary.	Sestra ponúkla podporu, keď vedela, že je to potrebné.
Plato believed that a district government was the ideal solution.	Platón veril, že okratická vláda je ideálnym riešením.
Our phones will not work here.	Naše telefóny tu nebudú fungovať.
You must cross this river to reach the waterfalls.	Aby ste sa dostali k vodopádom, musíte túto rieku prekročiť.
Some students were tired and overworked.	Niektorí žiaci boli unavení a prepracovaní.
She is clumsy, but she is never boring.	Je síce nemotorná, ale nikdy nie je nudná.
My cousin has a beautiful garden.	Môj bratranec má krásnu záhradu.
He found himself climbing the stairs.	Zistil, že stúpa po schodoch.
Frank was confused by the strange behavior.	Frank bol zmätený zvláštnym správaním.
Tears appeared in the middle of the anger.	Uprostred hnevu sa objavili slzy.
The eggs were mixed.	Vajcia boli miešané.
He stepped out onto the road as cars crowded around him.	Keď okolo neho prefrčali autá, vystúpil na cestu.
Each component is assigned a specific task.	Každá zložka má pridelenú špecifickú úlohu.
Do everything you can to impress them.	Urobte všetko pre to, aby ste na nich urobili dojem.
Not wanting to waste time, she cooked dinner.	Keďže nechcela strácať čas, uvarila večeru.
The results support the existing theory.	Výsledky podporujú existujúcu teóriu.
The air outside is fresh and clean.	Vzduch vonku je svieži a čistý.
These houses are known for their extravagance.	Tieto domy sú známe svojou extravaganciou.
The nose is a great gateway for fragrance.	Nos je skvelá vstupná brána pre vôňu.
The booth looked clean.	Búdka vyzerala čisto.
She looks pretty old.	Vyzerá dosť stará.
Measure the flour as well as the salt.	Odmerajte múku, rovnako ako soľ.
She promised to step down.	Sľúbila, že odstúpi.
The economy has deteriorated significantly.	Ekonomika sa výrazne zhoršila.
Endless paths run along the banks of the river.	Pozdĺž brehov rieky vedú nekonečné cesty.
Still, he's a good businessman.	Napriek tomu je to dobrý obchodník.
Scientists are working on cloning techniques.	Vedci pracujú na technikách klonovania.
The use of music in advertising is growing.	Využitie hudby v reklame narastá.
Now be careful.	Teraz opatrne.
The golden sun was slowly setting on the horizon.	Zlaté slnko pomaly zapadalo do horizontu.
The climate is notoriously unpredictable.	Podnebie je notoricky nepredvídateľné.
The pot of boiling water was boiled for hours.	Hrniec s vriacou vodou sa nechal variť celé hodiny.
The crimson sunset shone and its beautiful colors caressed the sky.	Karmínový západ slnka žiaril a jeho nádherné farby hladili oblohu.
John walked briskly, looking neither to the right nor to the left.	John kráčal svižne, nepozeral sa ani doprava, ani doľava.
Boxes of large black beetles blocked the path.	Cestu blokovali boxy veľkých čiernych chrobákov.
The purchase was unprofitable.	Nákup bol nerentabilný.
Sorry.	Prepáč.
The head of the company refused to expand the factory.	Šéf firmy rozšírenie fabriky odmietol.
She was wearing a fine gold necklace.	Na sebe mala jemný zlatý náhrdelník.
Health insurers refused to pay.	Zdravotné poisťovne odmietli vyplatiť.
Animals and plants adapt quickly to changing conditions.	Zvieratá a rastliny sa rýchlo prispôsobujú meniacim sa podmienkam.
The cottage was surrounded by dense forest.	Chata bola obklopená hustým lesom.
It is as impenetrable as the jungle.	Je nepreniknuteľný ako džungľa.
The noise emitted by the machine had its advantages.	Hluk vydávaný strojom mal svoje výhody.
What a bizarre question!	Aká bizarná otázka!
This dish will taste much better if you use mayonnaise.	Toto jedlo bude chutiť oveľa lepšie, ak použijete majonézu.
The harvest is ready.	Úroda je pripravená.
That thing looks ridiculous.	Tá vec vyzerá smiešne.
We wrap the chicken in crushed pepper.	Kura obalíme v drvenej paprike.
Amazon promotes increased use of drones.	Amazon propaguje zvýšené používanie dronov.
Hurry up, he said.	Poponáhľaj sa, povedal.
The camel's head protruded through the tent's flap.	Hlava ťavy vystrčila cez chlopňu stanu.
He was auditioning for several candidates.	Bol na konkurze niekoľkých kandidátov.
Sherry is an enriched wine.	Sherry je obohatené víno.
A truck borrowed from a local newspaper promotion.	Nákladné auto požičané z propagácie miestnych novín.
The birds make amazing migrations every year.	Vtáky robia každý rok úžasné migrácie.
The clinic was poisoned by water.	Klinika bola otrávená vodou.
Migration is a way of life for us.	Migrácia je pre nás spôsob života.
I made all the sacrifices for this company.	Pre túto spoločnosť som urobil všetku obetu.
The roads in the city are congested.	Cesty v meste sú preťažené.
The investigators declined to comment on the case.	Vyšetrovatelia sa k prípadu odmietli vyjadrovať.
Rescue operations are ongoing.	Záchranné operácie prebiehajú.
Not a single shot was fired.	Nepadol ani jeden výstrel.
People found it stressful and disturbing.	Ľudia to považovali za stresujúce a znepokojujúce.
Ask someone to interpret for you.	Požiadajte niekoho, aby vám tlmočil.
Try turning it off.	Skúste to vypnúť.
After the war, he tried to make a living.	Po skončení vojny sa snažil zarobiť si na živobytie.
She is afraid of the plague.	Obáva sa moru.
This is a list of books to read.	Toto je zoznam kníh na čítanie.
The view was obscured by a cloud of dust.	Výhľad zakrýval oblak prachu.
Add a drop of orange juice.	Pridajte kvapku pomarančového džúsu.
If only she listened more carefully!	Keby len pozornejšie počúvala!
With the evening approaching, it was time to leave.	S blížiacim sa večerom bol čas odísť.
A small package was delivered to the door.	Ku dverám bol doručený malý balík.
Army wives gather around each other in times of crisis.	Armádne manželky sa v čase krízy zhromažďujú okolo seba.
They have lived by this river for several generations.	Žili pri tejto rieke už niekoľko generácií.
This part of the city is considered dangerous.	Táto časť mesta je považovaná za nebezpečnú.
The streets were empty and dark.	Ulice boli prázdne a tmavé.
This tradition dates back centuries.	Táto tradícia siaha stáročia.
Street vendors often sell them in bags.	Pouliční predajcovia ich často predávajú vo vreciach.
The lightning was white.	Blesk bol biely.
Candles emit light when lit.	Sviečky pri zapálení vyžarujú svetlo.
A healthy vegetarian diet provides all the necessary nutrients.	Zdravá vegetariánska strava poskytuje všetky potrebné živiny.
Strain the vegetables through a sieve.	Zeleninu precedíme cez sitko.
Piles of debris blocked the road.	Cestu blokovali hromady trosiek.
Do the same with everyone's names.	Urobte to isté s menami všetkých.
The deer jumped into the undergrowth.	Jeleň odskočil do porastu.
The young man broke his leg.	Mladík si zlomil nohu.
The disease still claims sacrifice.	Táto choroba si stále žiada obete.
Topology is a structure.	Topológia je štruktúra.
It is a pleasant town with picturesque cottages.	Je to príjemné mesto s malebnými chatkami.
They stopped immediately.	Okamžite sa zastavili.
will you be quiet	budeš ticho?
The second car is parked in the back.	Druhé auto je zaparkované vzadu.
The last example is a rural district.	Posledným príkladom je vidiecky okres.
Do you find it funny to make fun of people?	Pripadá vám vtipné robiť si srandu z ľudí?
The streets of this port city are full of people.	Ulice tohto prístavného mesta sú plné ľudí.
Hairspray smells good.	Lak na vlasy vonia dobre.
Parliament passed the law unanimously.	Parlament schválil zákon jednomyseľne.
She handed him a glass of chilled lemonade.	Podala mu pohár vychladenej limonády.
Some animals have a voice.	Niektoré zvieratá majú hlas.
This ancient fortress was defended by wild animals.	Túto starobylú pevnosť bránili divé zvieratá.
We use highways and toll roads.	Využívame diaľnice a spoplatnené cesty.
The family lived on a farm.	Rodina žila na farme.
He looked up from the newspaper and smiled.	Zdvihol zrak od novín a usmial sa.
The reason is in genetics.	Dôvod je v genetike.
Don't waste sugar.	Neplytvajte cukrom.
You have to choose one of the books.	Musíte si vybrať jednu z kníh.
She bit into a cucumber.	Zahryzla do uhorky.
The mountain was declared sacred.	Hora bola vyhlásená za posvätnú.
Tinning cymbals made a soothing sound.	Cinčiace činely vytvárali upokojujúci zvuk.
The old lady shared her candies with the girl.	Stará pani sa podelila o svoje cukríky s dievčatkom.
You turned the wrong corner.	Zabočili ste do nesprávneho rohu.
He wiped the black dust from his hands.	Zotrel si čierny prach z rúk.
Do not park in a public car park.	Neparkujte na verejnom parkovisku.
This does not mean that problems will be solved.	To neznamená, že sa problémy vyriešia.
Only three sheep grazed on the pasture.	Na pastvine sa pásli len tri ovce.
A set of bells hung between the stations.	Medzi stanicami visela súprava zvonov.
He went out on the way, but turned back.	Vyšiel po ceste, ale otočil sa späť.
Trade barriers will be destroyed.	Obchodné bariéry budú zničené.
Flying is more difficult than driving, but it is not impossible.	Lietanie je náročnejšie ako šoférovanie, ale nie je to nemožné.
The drought is getting worse.	Sucho sa zhoršuje.
There has been unrest throughout the city.	V celom meste došlo k nepokojom.
There is a salt mine in this region.	V tomto regióne sa nachádza soľná baňa.
Seagulls are a protected species.	Čajky sú chráneným druhom.
Eventually, loneliness drove him home.	Nakoniec ho osamelosť zahnala domov.
This road leads to the city center.	Táto cesta vedie do centra mesta.
The apple is sweet.	Jablko je sladké.
Rattan is a natural material used for sitting.	Ratan je prírodný materiál používaný na sedenie.
We plan to invest in the renewable energy market.	Plánujeme investovať do trhu s obnoviteľnou energiou.
The authorities are currently monitoring the increased level of pollution.	Úrady v súčasnosti monitorujú zvýšenú úroveň znečistenia.
The old woman is very angry.	Starenka je veľmi nahnevaná.
The cottage is illegally remodeled.	Chata je nezákonne prerobená.
He weighed waste paper and cardboard.	Odvážil odpadový papier a lepenku.
People on bicycles make a little noise.	Ľudia na bicykloch robia malý hluk.
He knocked on the door and entered.	Zaklopal na dvere a vošiel.
This method is much more effective than other traditional methods.	Táto metóda je oveľa efektívnejšia ako iné tradičné metódy.
The shades were pulled out to block the sun.	Tienidlá boli vytiahnuté, aby blokovali slnko.
Could you tell me the time, please?	Mohli by ste mi povedať čas, prosím?
Both are strong rivals in the final.	Obaja sú vo finále silní súperi.
The riddle was abandoned again	Hádanka bola opäť opustená
He preached loudly and diligently to his church.	Hlasno a usilovne kázal svojmu zboru.
The thief drew his dagger.	Zlodej vytiahol dýku.
She desperately wants to marry the girl.	Zúfalo si chce vziať to dievča.
Insects play an important role in the ecosystem.	Hmyz hrá dôležitú úlohu v ekosystéme.
Unfortunately, this behavior is simply not tolerated here.	Bohužiaľ, toto správanie sa tu jednoducho netoleruje.
Their movements were jerky.	Ich pohyby boli trhavé.
The task that awaited them was challenging.	Úloha, ktorá ich čakala, bola náročná.
The princess must be a complete mystery.	Princezná musí byť úplná záhada.
The two teams met violently.	Oba tímy sa násilne stretli.
He thinks this idea is good.	Myslí si, že tento nápad je dobrý.
The absence of light meant that they were blind.	Neprítomnosť svetla znamenala, že boli slepí.
They worked hard on their new farm.	Tvrdo pracovali na svojej novej farme.
Some people were born to travel.	Niektorí ľudia sa narodili, aby cestovali.
Hot soup causes heat in most people.	Horúca polievka vyvoláva u väčšiny ľudí teplo.
Salmonella remains the leading cause of food poisoning.	Salmonella zostáva hlavnou príčinou otravy jedlom.
Each math problem had two steps.	Každá matematická úloha mala dva kroky.
The mountains can be seen in the background.	V pozadí je vidieť pohorie.
This proposal has provoked great opposition.	Tento návrh vyvolal veľký odpor.
My country is changing fast.	Moja krajina sa rýchlo mení.
They wash themselves, keep rooms clean.	Umývajú sa sami, udržiavajú čisté izby.
Hot air creates clouds.	Horúci vzduch vytvorí oblaky.
No wonder opinions differ.	Niet divu, že názory sa líšia.
He spoke for an hour.	Hovoril hodinu.
They discussed his next steps.	Diskutovali o jeho ďalších krokoch.
A brave woman, she loved her family very much.	Odvážna žena, veľmi milovala svoju rodinu.
The local market has closed prematurely.	Miestny trh sa predčasne uzavrel.
Here is a list of my favorite channels.	Tu je zoznam mojich obľúbených kanálov.
This is the best research group.	Toto je najkvalitnejšia výskumná skupina.
As they edited their work, they realized the similarities.	Keď svoju prácu upravovali, uvedomili si podobnosti.
Neighbors are upset about its latest renovation.	Susedia sú naštvaní z jej poslednej rekonštrukcie.
Clouds of dust came from the desert.	Z púšte sa prihnali oblaky prachu.
He desperately longs for information.	Zúfalo túži po informáciách.
She was a gemstone that deserved admiration.	Bola drahokamom, ktorý si zaslúžil obdiv.
Use a screwdriver to loosen the screw.	Na uvoľnenie skrutky použite skrutkovač.
He will always greet you warmly.	Vždy ťa srdečne pozdraví.
The fragment was discovered when an earthquake disrupted the earth.	Úlomok bol odhalený, keď zemetrasenie narušilo zem.
The terrace needed good cleaning.	Terasa potrebovala dobré čistenie.
Rural people often suffer from hunger.	Vidiečania často trpia hladom.
Imagine being asked to join a club.	Predstavte si, že vás požiadajú o vstup do klubu.
The forest was quiet for long minutes.	V lese bolo na dlhé minúty ticho.
This plant switches back and forth between the living and the dead.	Táto rastlina prepína tam a späť medzi živými a mŕtvymi.
They eat to survive.	Jedia, aby prežili.
When the group reached the edge of the forest,	Keď sa skupina dostala na okraj lesa,
Please don't throw rubbish in here.	Prosím, nezahadzujte tu odpadky.
She's a spy.	Je to špiónka.
It's better to go to bed early.	Je lepšie ísť spať skoro.
Only a fool would get caught in the open air!	Len hlupák by sa chytil pod holým nebom!
Terry took a sip of beer, swallowed, and then grunted loudly.	Terry si dal dúšok piva, prehltol a potom si hlasno odgrpol.
Some books want to make you laugh.	Niektoré knihy vás chcú rozosmiať.
A number of small birds flickered around the feed.	Okolo kŕmiska sa mihalo množstvo malých vtáčikov.
Too much schooling is likely to lead to an unhappy child.	Príliš veľa školskej dochádzky pravdepodobne povedie k nešťastnému dieťaťu.
Not a single student was able to pass the math exam.	Ani jeden žiak nedokázal zložiť skúšku z matematiky.
The clean city attracts tourists.	Čisté mesto láka turistov.
And so a wise man built a wall.	A tak múdry muž postavil múr.
Yellow was used to highlight the statue.	Na zvýraznenie sochy bola použitá žltá farba.
The man was charged with murder.	Muža obvinili z vraždy.
Anamnesis is the process of remembering past events.	Anamnéza je proces zapamätania si minulých udalostí.
He seems to be waiting for someone.	Zdá sa, že na niekoho čaká.
The rice was sticky and tasty.	Ryža bola lepkavá a chutná.
They shouted at the thieves to escape.	Kričali na zlodejov, aby utiekli.
The temperature was nice.	Teplota bola príjemná.
This is done using magnesium.	To sa robí pomocou horčíka.
The culprit was revealed.	Vinník bol odhalený.
The baby was whining, whining, whining.	Bábätko kňučalo, kňučalo, kňučalo.
In my opinion, her theory is wrong.	Podľa môjho názoru je jej teória nesprávna.
They ordered another beer.	Objednali si ďalšie pivo.
It is essential that we recycle organic matter.	Je nevyhnutné, aby sme organickú hmotu recyklovali.
Better players often broke this rule.	Lepší hráči nezriedka porušili toto pravidlo.
The coconut tree, which is usually found in the tropics, produces coconuts.	Kokosový strom, ktorý sa zvyčajne nachádza v trópoch, produkuje kokosové orechy.
The city was rich in surface water.	Mesto bolo bohaté na povrchovú vodu.
Nobody knows what will happen.	Nikto nevie, čo sa stane.
Temperatures are rising in the warmest parts of the world.	Teploty v najteplejších častiach sveta stúpajú.
After the lecture, she was invited to lunch.	Po prednesení prednášky bola pozvaná na obed.
Although spiders have venom, bites are extremely rare.	Hoci pavúky majú jed, uhryznutie je extrémne zriedkavé.
Discuss the problem with your colleagues.	Prediskutujte problém so svojimi kolegami.
Within hours, he met his family again.	V priebehu niekoľkých hodín sa opäť stretol so svojou rodinou.
I took off my hat nervously.	Nervózne som si zložil klobúk.
Many locals worked in factories.	Veľa miestnych ľudí pracovalo v továrňach.
Many people believe that dinosaurs are extinct.	Mnoho ľudí verí, že dinosaury vyhynuli.
An electric fire began to short the circuits.	Elektrický požiar začal skratovať obvody.
Now, Dad, you're going to be a doctor!	Teraz, ocko, budeš doktorom!
The butcher left the room confused.	Mäsiar odišiel z miestnosti zmätený.
It took nine days, not eight.	Trvalo to deväť dní, nie osem.
The islands are lined with coral reefs.	Ostrovy sú lemované koralovými útesmi.
Unfortunately, the plan was unsuccessful.	Žiaľ, plán bol neúspešný.
She tried to commit suicide again and again.	Znova a znova sa pokúšala o samovraždu.
Public schools are sometimes considered inferior to private schools.	Verejné školy sú niekedy považované za menejcenné ako súkromné ​​školy.
She was closely involved in both.	Úzko sa angažovala v oboch veciach.
This was originally a mountain refuge.	Toto bolo pôvodne horské útočisko.
The city was known mainly for its tunnels.	Mesto bolo známe najmä svojimi tunelmi.
They filled the container with glitter.	Naplnili nádobu trblietkami.
This country has more cars than any other.	Táto krajina má viac áut ako ktorákoľvek iná.
There is a local legend about magic bells.	Existuje miestna legenda o magických zvonoch.
Make a small well and dig from there.	Urobte malú studňu a kopajte odtiaľ.
Then take her somewhere.	Tak ju niekam zober.
In addition, natural disasters are becoming more common.	Okrem toho sú prírodné katastrofy čoraz bežnejšie.
She was angry.	Bola nahnevaná.
A measles rash broke out.	Vypukla vyrážka osýpok.
Fish stocks have declined in recent years.	Populácie rýb v posledných rokoch klesli.
I didn't find your name on the list.	V zozname som nenašiel tvoje meno.
People should not try to make a living.	Ľudia by sa nemali snažiť udomácniť sa.
Make sure the river is not polluted.	Uistite sa, že rieka nie je znečistená.
The man approached the injured man.	Muž pristúpil k zranenému mužovi.
He was sure it was safe.	Bol si istý, že je to bezpečné.
Taste of mandarin rose in soup.	Chuť mandarínkovej ruže v polievke.
A person often carries a weapon.	Istá osoba často nosí zbraň.
Private citizens are not allowed on the shore in this city.	Súkromní občania majú v tomto meste zakázaný vstup na breh.
Write on the board what you said in class.	Napíšte na tabuľu, čo ste povedali v triede.
The food here was delicious.	Jedlo tu bolo chutné.
Nyssa chuckled.	Nyssa sa zachichotala.
Try to overcome obstacles.	Pokúste sa prekonať prekážky.
Fools of ethnic gangs catch every human being	Hlupáci etnických gangov chytia každého človeka
The weather conditions were bad.	Poveternostné podmienky boli zlé.
The nation's economy is in ruins.	Ekonomika národa je v troskách.
His colleagues considered him a boring worker.	Jeho kolegovia ho považovali za nudného robotníka.
Study hard and work hard.	Tvrdo študuj a tvrdo pracuj.
She looks at her daughter	Pozerá na dcéru
The telephone is an indispensable tool of the invention.	Telefón je nepostrádateľným nástrojom vynálezu.
The policeman alerted the driver	Policajt na jeho upozornil vodiča
He gestured wildly, his face frowning.	Divoko gestikuloval, tvár mal zamračenú.
People sat on their verandas and looked at the world.	Ľudia sedeli na svojich verandách a pozerali sa na svet.
Her heart ached, but she said nothing.	Srdce ju bolelo, no nepovedala nič.
He walked through the door into the office.	Vošiel cez dvere do kancelárie.
She was gone for months, he said.	Bola preč niekoľko mesiacov, povedal.
You must have perfect control over the knife.	Musíte mať dokonalú kontrolu nad nožom.
Our whole system is held together by pure mathematics.	Celý náš systém drží pohromade čistá matematika.
All the old furniture rotted.	Všetok starý nábytok hnil.
He handed her his business card and left.	Podal jej svoju vizitku a odišiel.
The taste of sweets remained in my mouth.	V ústach mi zostala chuť sladkostí.
His gestures betrayed his frown.	Jeho gestá prezrádzali jeho zamračenosť.
The country is vulnerable to devastating climate change.	Krajina je zraniteľná voči ničivým zmenám klímy.
This time she found herself in the room alone.	Tentoraz sa ocitla v izbe sama.
The boy plays the guitar every night.	Chlapec hrá každú noc na gitare.
The inclusion of children in the survey was considered scandalous.	Zaradenie detí do prieskumu bolo považované za škandalózne.
We must prevent the spread of this disease.	Musíme zabrániť šíreniu tejto choroby.
She pulled a handkerchief out of her pocket.	Z vrecka vytiahla vreckovku.
The forest is dense and dotted with oaks.	Les je hustý a posiaty dubmi.
Pedestrians have priority	Peši majú prednosť
The war is not over yet.	Vojna sa ešte neskončila.
The walls of this temple are made of gray stone.	Steny tohto chrámu sú vyrobené zo sivého kameňa.
She considered herself an independent woman.	Považovala sa za nezávislú ženu.
It is a modern device.	Ide o moderné zariadenie.
Some traveled long distances to the island.	Niektorí jazdili na ostrov dlhé vzdialenosti.
Villagers have a saying, "direct love affair."	Dedinčania majú príslovie, "priamy milostný vzťah."
This month we decided to study earthquakes.	Tento mesiac sme sa rozhodli študovať zemetrasenia.
A small error cannot be corrected.	Malá chyba sa nedá opraviť.
Moses said there were twelve laws.	Mojžiš povedal, že existuje dvanásť zákonov.
The minute hand of this clock moves in twelve hours.	Minútová ručička týchto hodín sa pohybuje za dvanásť hodín.
The picture was in the bunker.	Obraz bol v bunkri.
We're having a late dinner tonight.	Dnes večer sa zúčastníme neskorej večere.
In the old days, trains still ran on this route.	Za starých čias po tejto trase ešte jazdili vlaky.
The disgusting smell spread throughout the cargo hold.	Hnusný zápach sa šíril celým nákladným priestorom.
The probability of death in a plane crash is low.	Pravdepodobnosť úmrtia pri havárii lietadla je malá.
The young man walked away.	Mladý muž sa vzdialil.
He was a qualified anesthesiologist, but he started smoking heavily.	Bol kvalifikovaným anestéziológom, no začal silno fajčiť.
These hills dominate the country.	Tieto kopce dominujú krajine.
Without their knowledge, the bus slowed and stopped.	Bez ich vedomia autobus spomaľoval a zastavoval.
The animals adapted to the dry season.	Zvieratá sa prispôsobili obdobiu sucha.
Place the vegetables on the baking tray.	Položte zeleninu na plech na pečenie.
Although there is plenty of sunshine, the area is sparsely populated.	Hoci je slnečného svitu dostatok, oblasť je riedko osídlená.
The ship slid through the azure waters.	Loď kĺzala po azúrových vodách.
She was in no hurry and chose her steps wisely.	Nespěchala a kroky si vyberala múdro.
The villagers watched in silence.	Dedinčania to ticho sledovali.
A church bell rings in the cemetery.	Na cintoríne zvoní kostolný zvon.
Collect empty cups in the basket.	Pozbierajte prázdne poháre do košíka.
She felt the man steal her gaze.	Cítila, že muž na ňu kradne pohľad.
Global climate change is serious.	Globálna klimatická zmena je vážna.
This one belongs to my brother.	Tento patrí môjmu bratovi.
There were board games in the closet.	V skrini boli spoločenské hry.
These sectors are dependent on raw material imports.	Tieto odvetvia sú závislé od dovozu surovín.
Not everyone thought this news was weird.	Nie každý si myslel, že táto správa je čudná.
The children shouted from the stiffened clinkers.	Zo stuhnutých slinkov sa deti rozkričali.
She falls in love with him.	Zamiluje sa do neho.
The flower has pink stripes on the brown petals.	Kvet má na hnedých lupienkoch ružové pásiky.
She wears makeup to make her look pretty.	Nosí make-up, aby vyzerala pekne.
The shape of her palm was familiar.	Tvar jej dlane bol povedomý.
Thanks to the new machines, some tasks are obsolete.	Vďaka novým strojom sú niektoré úlohy zastarané.
The fog greatly limited visibility.	Hmla značne obmedzovala viditeľnosť.
Keep an eye on them.	Majte ich stále na očiach.
Why do you think she was angry?	Prečo si myslíš, že sa nahnevala?
This is a diary of daily observations about life.	Toto je denník denných postrehov o živote.
We can build roads if we are forced.	Môžeme stavať cesty, ak sme donútení.
This chicken is delicious.	Toto kura je chutné.
Their findings shed some light on the problem.	Ich zistenia vnesú trochu svetla do problému.
It was difficult to criticize any aspect of the show.	Bolo ťažké kritizovať akýkoľvek aspekt predstavenia.
This term is an informal way to say goodbye.	Tento výraz je neformálnym spôsobom, ako sa rozlúčiť.
Let there be light.	Nech je svetlo.
Switch off the engine when parking.	Pri parkovaní vypnite motor.
Raw meat is actually safer to eat than cooked meat.	Surové mäso je skutočne bezpečnejšie na konzumáciu ako varené mäso.
She clenched her fists in frustration.	Frustrovane zaťala päste.
Listen to a simple melody.	Vypočujte si jednoduchú melódiu.
Her eyes were red and they were crying.	Oči mala červené a plakali.
Given the evidence	Vzhľadom na dôkazy
The locals are afraid for their lives.	Miestni sa boja o svoje životy.
The raven's eyes glowed red.	Oči havrana žiarili na červeno.
The store is very quiet.	Obchod je veľmi tichý.
She looked over her shoulder.	Pozrela sa cez rameno.
Fourth, the food had to be "risotto".	Po štvrté, jedlo muselo byť „rizoto“.
They insist they were not wrong.	Trvajú na tom, že sa nemýlili.
It was a spectacular event with fancy dress and fireworks.	Bola to veľkolepá udalosť s maškarnými šatami a ohňostrojom.
The helicopter landed on the heliport.	Vrtuľník pristál na heliporte.
Do not remove this label from your clothing.	Neodstraňujte tento štítok zo svojho oblečenia.
They say this is a shrine.	Hovoria, že toto je svätyňa.
Today it is warm and quiet.	Dnes je teplo a pokoj.
Some coswood is growing there.	Rastie tam nejaká coswood.
The western border was bordered by high mountains.	Západnú hranicu lemovali vysoké hory.
It is necessary.	Je to nevyhnutné.
He takes his tea very seriously.	Svoj čaj berie veľmi vážne.
Break the eggs into separate bowls.	Rozbite vajcia do samostatných misiek.
After two hours of drinking, he lost control.	Po dvoch hodinách pitia stratil kontrolu.
Cow and horse are the biggest animals.	Krava a kôň sú najväčšie zvieratá.
The nail penetrated his skin.	Klinec mu vnikol do kože.
We need sugar first.	Najprv potrebujeme cukor.
Your anger hurts inside.	Tvoj hnev ma vnútorne bolí.
She works for them as a babysitter.	Pracuje u nich ako opatrovateľka.
Find another restaurant.	Nájdite si inú reštauráciu.
The party was like a rock concert.	Párty bola ako rockový koncert.
The relentless rain in the summer makes life miserable.	Neutíchajúci dážď v lete strpčuje život.
I have to take care of my wives.	Musím sa starať o svoje ženy.
A small shy fish in a tough lake	Malá plachá rybka v mútnom jazierku
The streets are crowded with traffic.	Ulice sú preplnené dopravou.
It has not been a success since writing.	Od písania už nezaznamenala žiadny úspech.
The bread is gradually fatter and fatter.	Chlieb je postupne tučnejší a tučnejší.
We should respect all people.	Mali by sme rešpektovať všetkých ľudí.
The architects considered the slope of the terrain.	Architekti uvažovali o sklone terénu.
People who have superpowers are considered celebrities.	Ľudia, ktorí majú superschopnosti, sú považovaní za celebrity.
You can't just dance here and say those things!	Nemôžeš tu len tak tancovať a hovoriť tie veci!
He visited his girlfriend.	Navštívil svoju priateľku.
His smile widened even more.	Jeho úsmev sa ešte viac rozšíril.
We danced for hours	Tancovali sme celé hodiny
The gemstone comes in many colors.	Drahý kameň prichádza v mnohých farbách.
Greedy spectators flooded the racetrack.	Dostihovú dráhu zaplavili chtiví diváci.
They were very angry.	Boli veľmi nahnevaní.
There was a book on meditation on her bedside table.	Na jej nočnom stolíku bola kniha o meditácii.
A loaf of bread cost three cents.	Bochník chleba stál tri centy.
The fishing industry was harmed by the drought.	Rybárskemu priemyslu uškodilo sucho.
This is a railway bridge over the river.	Toto je železničný most cez rieku.
The red carpet was spread and the ceremony began.	Bol roztiahnutý červený koberec a obrad sa začal.
Mass psychology is a powerful weapon.	Masová psychológia je mocná zbraň.
This is where the invading army left.	Práve odtiaľto odišla invázna armáda.
The director juggled his duties as director.	Riaditeľ žongloval so svojimi povinnosťami riaditeľa.
They argued over the bill.	Hádali sa kvôli návrhu zákona.
Alex listened to music and thought of his beloved.	Alex počúval hudbu a myslel na svoju milovanú.
Some evidence points to an improvement in crime rates.	Niektoré dôkazy poukazujú na zlepšenie miery kriminality.
He also shared delegates' concerns about global warming.	Podelil sa aj o obavy delegátov z globálneho otepľovania.
A piece of woven fabric made of cotton.	Kus látky utkaný z bavlny.
The senator is lobbying for increased funding for cancer treatment.	Senátor lobuje za zvýšenie financií na liečbu rakoviny.
The delicate scent of jasmine filled the air.	Vzduch naplnila jemná vôňa jazmínu.
A number of artifacts were found on the site.	Na mieste sa našlo množstvo artefaktov.
Many critics question his government.	Mnohí kritici spochybňujú jeho vládu.
What a nice scent!	Aká príjemná vôňa!
The birds took the bait easily.	Vtáky vzali návnadu ľahko.
It's hard to avoid anger.	Je ťažké vyhnúť sa hnevu.
The accident left the area devastated.	Nehoda zanechala túto oblasť zdevastovanú.
He lives alone in a small cottage.	Býva sám v malej chatke.
After five centuries, the city finally prospered.	Po piatich storočiach mesto konečne prosperovalo.
I have to refrain from talking about you.	Musím sa zdržať rozprávania o tebe.
The certificate is awarded only to students with excellent grades.	Certifikát sa udeľuje iba študentom s výborným prospechom.
He wore a white feather in his cap.	V čiapke nosil biele pierko.
Since there were few phones, the letters were more reliable.	Keďže bolo málo telefónov, listy boli spoľahlivejšie.
This work is valuable for scientists.	Táto práca je pre vedcov cenná.
There is a growing awareness of deplorable working conditions.	Rastie povedomie o žalostných pracovných podmienkach.
A mysterious stranger began to prophesy.	Tajomný cudzinec začal veštiť.
The priest's voice was heard through the chanting.	Cez skandovanie bolo počuť hlas kňaza.
I am currently reading a good book.	Momentálne čítam dobrú knihu.
Can you read someone's eyes?	Dokážete niekomu čítať myšlienky pohľadom do jeho očí?
His ears fill the sounds of the sea.	Uši mu napĺňajú zvuky mora.
She despised such fictional ideas.	Pohŕdala takými vymyslenými nápadmi.
Bring us a spare part, please.	Prineste nám náhradný diel, prosím.
The books were immediately returned to the library.	Knihy boli okamžite vrátené do knižnice.
She patted them kindly.	Láskavo ich potľapkala.
Be careful not to overcook the pasta.	Dávajte pozor, aby ste cestoviny neprevarili.
A group of researchers is visiting.	Skupina výskumníkov je na návšteve.
These chemicals were deadly, deadly.	Tieto chemikálie boli smrteľné, smrteľné.
The rate of violent crime has fallen.	Miera násilných trestných činov klesla.
The apple was juicy but sour.	Jablko bolo šťavnaté, ale kyslé.
I take all the credit!	Beriem všetku zásluhu!
She keeps her peace.	Zachováva si pokoj.
The recent verdict surprised.	Nedávny rozsudok prekvapil.
Danger lurks in the bushes.	Nebezpečenstvo číha v kroví.
Our country has rich mineral resources.	Naša krajina má bohaté zásoby nerastných surovín.
There was a shortage of vital air for life.	Vzduch, ktorý je pre život životne dôležitý, bol nedostatok.
The castle was besieged.	Hrad bol obliehaný.
Musical instruments can be made of wood, metal or stone.	Hudobné nástroje môžu byť vyrobené z dreva, kovu alebo kameňa.
The moon slowly rose above the horizon.	Mesiac pomaly stúpal nad obzor.
Each municipality is governed by a mayor.	Každú obec riadi starosta.
We all eventually died.	Všetci sme nakoniec zomreli.
His gaze was firm	Jeho pohľad bol pevný
He was always kind and patient during the day.	Počas dňa bol vždy milý a trpezlivý.
The idea of ​​transporting goods along canals dates back centuries.	Myšlienka prepravy tovaru po kanáloch siaha stáročia.
The villagers became suspicious of two foreigners.	Dedinčania začali byť voči dvom cudzincom podozriví.
The theory suggests that there are five stages of courtship.	Teória naznačuje, že existuje päť fáz dvorenia.
There are still a few tongs to choose from.	Zostáva ešte niekoľko kliešťov, ktoré treba vybrať.
A city with about two million inhabitants.	Mesto s približne dvoma miliónmi obyvateľov.
This experiment failed, so the researchers tried a different approach.	Tento experiment zlyhal, takže vedci vyskúšali iný prístup.
The king was powerful.	Kráľ bol mocný.
She has perfect, clear skin.	Má dokonalú, čistú pleť.
This contract has been in force for fifty years.	Táto zmluva platí už päťdesiat rokov.
Nathan didn't see, but he was terribly angry.	Nathan nevidel, ale bol v hroznom hneve.
A gentle sequence of piano tones hovered around her.	Jemný sled tónov klavíra sa vznášal okolo nej.
The mineral industry employs relatively few workers.	Minerálny priemysel zamestnáva relatívne málo pracovníkov.
He told me to stay calm.	Povedal mi, aby som zostal pokojný.
This small mountain tribe feeds on a primitive diet.	Tento malý horský kmeň sa živí primitívnou stravou.
Look for a colorless clear liquid.	Hľadajte bezfarebnú číru kvapalinu.
The waitress smiled warily at the stranger.	Čašníčka sa na cudzinca ostražito usmiala.
Complaints were rejected.	Sťažnosti boli zamietnuté.
She repeated this twice.	Toto zopakovala dvakrát.
He tried to explain his theory.	Snažil sa vysvetliť svoju teóriu.
The regional flower is violet.	Krajský kvet je fialka.
Please enter the date above.	Prosím napíšte dátum hore.
He paused for a moment, thinking about his feelings.	Na chvíľu sa odmlčal a premýšľal o svojich pocitoch.
They conspired to conceal the fraud.	Sprisahali sa, aby utajili podvod.
The plane rises higher and higher.	Lietadlo stúpa vyššie a vyššie.
I hope the chances are in my favor.	Dúfam, že šance budú v môj prospech.
Meat produces a high proportion of fat.	Mäso produkuje vysoký podiel tuku.
Each candy has a wrapper and a bow.	Každý cukrík má obal a mašličku.
The new bridge leads across the river.	Nový most vedie cez rieku.
She took his breath away.	Vyrazila mu dych.
The death toll continued to rise.	Počet obetí naďalej stúpal.
Bees collected nectar from wild flowers.	Včely zbierali nektár z divých kvetov.
The system has been extended to the whole country.	Systém bol rozšírený na celú krajinu.
A disturbing story that is commonly told.	Znepokojivý príbeh, ktorý sa bežne rozpráva.
No guards to monitor the entrance to the premises.	Žiadne stráže, ktoré by monitorovali vstup do areálu.
He was unwilling to admit defeat.	Nebol ochotný priznať porážku.
The family in his area was looted by bandits.	Rodinu v jeho oblasti vyplienili banditi.
This law was passed very slowly.	Tento zákon bol prijatý veľmi pomaly.
His illness forced him to retire.	Choroba ho prinútila odísť do dôchodku.
His voice was to enchant many.	Jeho hlas mal mnohých očariť.
Then cut the tuna with a knife.	Potom pomocou noža nakrájajte tuniaka.
There are many ancient monuments in this area.	V tejto oblasti je množstvo starovekých pamiatok.
No news has been received for a long time.	Už dlho neprišli žiadne správy.
At least thirty men lost their lives.	O život prišlo najmenej tridsať mužov.
Such a picture would require money.	Takýto obraz by si vyžadoval peniaze.
However, the concept of a complete dictionary	Avšak pojem kompletný slovník
John was also a loving man.	Ján bol tiež láskavý človek.
They should have obeyed my advice.	Mali poslúchnuť moju radu.
People can feel very distressed that there are no messages.	Ľudia sa môžu cítiť veľmi utrápení tým, že neexistujú žiadne správy.
This attack is permitted by law.	Tento útok je povolený zákonom.
It boasts a very musical language.	Pýši sa veľmi hudobným jazykom.
Compare these sentences.	Porovnaj tieto vety.
The cash register is used to record sales.	Na evidenciu tržieb slúži registračná pokladnica.
I have a son like him	Mám syna ako on
Forests cover almost a quarter of the planet.	Lesy pokrývajú takmer štvrtinu planéty.
Many families cannot afford sports equipment.	Mnoho rodín nedá dopustiť na športové vybavenie.
The murder was a shock to the city.	Vražda bola pre mesto šokom.
They also investigated several other murders.	Preskúmali aj niekoľko ďalších prípadov vrážd.
Wolves are hungry for fresh meat.	Vlci sú hladní po čerstvom mäse.
The windmill destroyed the lightning.	Veterný mlyn zničil blesk.
There was fog like haze over the lake.	Nad jazerom bola hmla ako opar.
He feels that they should continue to teach them.	Má pocit, že by ich mali ďalej učiť.
Put on your coat and leave!	Oblečte si kabát a odíďte!
Weapon systems on board ships are designed to accomplish various missions.	Zbraňové systémy na palube lodí sú navrhnuté tak, aby dosahovali rôzne misie.
She swam across the river and back again.	Preplávala cez rieku a zase späť.
We must ensure that our drinking water is not polluted.	Musíme zabezpečiť, aby naša pitná voda nebola znečistená.
The rule, which has now been repealed, has made possession of weapons illegal.	Pravidlo, ktoré bolo teraz zrušené, spôsobilo, že vlastníctvo zbraní bolo nezákonné.
She was obviously upset.	Očividne bola naštvaná.
Police thoroughly heard the witnesses.	Polícia dôkladne vypočula svedkov.
Why did you promise help?	Prečo si sľúbil pomoc?
Opinions tend to be more diverse today.	Názory bývajú dnes rôznorodejšie.
Many animal species have signs of potential danger.	Mnoho živočíšnych druhov má znaky potenciálneho nebezpečenstva.
She suddenly realized how shallow her life was.	Zrazu si uvedomila, aký plytký je jej život.
He stood up without a word.	Bez slova vstal.
In time, the wind brought rain.	Časom vietor priniesol dážď.
Even a brave man called for help that day.	Dokonca aj statočný muž v ten deň volal o pomoc.
The tables were decorated with vases of flowers.	Stoly zdobili vázy s kvetmi.
He stared at me.	Uprene sa na mňa pozeral.
She left after her husband died.	Po smrti manžela odišla.
He joined an engineering company because of his family.	Kvôli rodine nastúpil do strojárskej firmy.
The journey was made more pleasant by the calm local weather.	Cestu spríjemňovalo pokojné miestne počasie.
The boy asked about his favorite food and smiled.	Chlapec sa spýtal na svoje obľúbené jedlo a usmial sa.
Many do not have access to clean drinking water.	Mnohí nemajú prístup k čistej pitnej vode.
People in this village suffer from a lack of hygiene.	Ľudia v tejto obci trpia nedostatkom hygieny.
They lived in an apartment upstairs.	Bývali v byte na poschodí.
People should be aware that smoking causes cancer.	Ľudia by si mali uvedomiť, že fajčenie spôsobuje rakovinu.
There is not enough water.	Nie je tu dosť vody.
The branches of the tree sank.	Vetvy stromu sa ponorili.
Vase sitting on the table.	Váza sedí na stole.
He claims that people do not understand each other.	Tvrdí, že ľudia si nerozumejú.
Some programmers are actually very good with computers.	Niektorí programátori sú skutočne veľmi dobrí s počítačmi.
Where you work?	Kde pracuješ?
Try to avoid turning right.	Skúste sa vyhnúť odbočeniu doprava.
His small, emaciated body seemed weak.	Jeho malé, vychudnuté telo sa zdalo oslabené.
How many wrongdoings does a person have to do to correct his soul?	Koľko krívd musí človek urobiť, aby napravil svoju dušu?
We have access to the best research available.	Máme prístup k najlepšiemu dostupnému výskumu.
They are fashionable boots.	Sú to módne čižmy.
It was a topic dear to most parents.	Bola to téma drahá väčšine rodičov.
This word is written in capital letters.	Toto slovo sa píše veľkými písmenami.
I got it from somewhere.	Mám to odniekiaľ.
The people of this village are known for their patience.	Ľudia z tejto obce sú známi svojou trpezlivosťou.
The bird performed a complex mating ritual.	Vták vykonal zložitý rituál párenia.
The captain of the ship provided first aid.	Kapitán lode poskytol prvú pomoc.
The soup was made from cheap powder.	Polievka bola vyrobená z lacného prášku.
The surface of the ocean is almost cloudless most days.	Povrch oceánu je väčšinu dní takmer bez mrakov.
But don't worry, he's really dead!	Ale nebojte sa, je naozaj mŕtvy!
Lightning struck.	Zrútil sa blesk.
We have been discussing the political situation for a long time.	Dlho sme diskutovali o politickej situácii.
He looked at her and felt disbelief.	Pozrel sa na ňu a cítil nedôverčivosť.
The walls were decorated with a number of colorful posters.	Steny zdobilo množstvo farebných plagátov.
The blockade flooded the hospital's sewers.	Blokáda zaplavila kanalizáciu nemocnice.
Our friends live behind these hills.	Naši priatelia žijú za týmito kopcami.
The emergency light came on.	Núdzové svetlo sa rozsvietilo.
Nothing can survive without trees.	Bez stromov nemôže prežiť nič.
Local officials said the property had been abandoned.	Miestni predstavitelia vyhlásili, že nehnuteľnosť bola opustená.
This wood reveals its age.	Toto drevo prezrádza svoj vek.
do you want it now	chceš to teraz?
He will discuss his findings with you.	Prediskutuje s vami svoje zistenia.
The walls of the building reflected the gloomy sky.	Steny budovy odrážali ponurú oblohu.
Gather everything you need first.	Najprv zhromaždite všetko, čo potrebujete.
Art was so primitive.	Umenie bolo také primitívne.
He put the gold in his pocket and left the room.	Vložil zlato do vrecka a odišiel z miestnosti.
The belt has around the hips.	Pás má okolo bokov.
The director gave great recognition to his employees.	Režisér dal veľké uznanie svojim zamestnancom.
The committee found its role to be truly daunting.	Výbor považoval svoju úlohu za skutočne skľučujúcu.
Millions of other stars are thought to have planets.	Predpokladá sa, že milióny ďalších hviezd majú planéty.
A river of blood flowed through their door.	Cez ich dvere tiekla rieka krvi.
One of the students was injured.	Jeden zo študentov sa zranil.
Good job!	Dobrá práca!
Legislation has been adopted to reduce car pollution.	Bola prijatá legislatíva na obmedzenie znečisťovania z áut.
He imagined that he heard his mother's voice.	Predstavoval si, že počuje matkin hlas.
I invite him to dinner.	Pozývam ho na večeru.
A fine mist swirled around them.	Okolo nich sa rozvírila jemná hmla.
Fear is just one of many reasons.	Strach je len jedným z mnohých dôvodov.
In winter, the trees lost their leaves.	V zime stromy stratili listy.
He hired a dozen babysitters to take care of his children.	Najal si tucet opatrovateliek, aby sa starali o jeho deti.
Summer heat is stifling.	Letné horúčavy sú dusné.
It is important that we save energy.	Je dôležité, aby sme šetrili energiou.
I'll have a guaranteed interview.	Budem mať zaručený rozhovor.
She suspects her husband of cheating on her.	Podozrieva svojho manžela, že ju podvádza.
This region has a terrible reputation.	Tento región má hroznú povesť.
Protesters gathered in front of the prison.	Demonštranti sa zhromaždili pred väznicou.
The priest smiled benevolently.	Kňaz sa dobromyseľne usmial.
He stole my watch, endangering my privacy.	Ukradol mi hodinky, čím ohrozil moje súkromie.
I need to mail the book.	Potrebujem poslať knihu poštou.
The countdown has just begun.	Odpočítavanie sa sotva začalo.
In order to gather information, it is necessary to research people.	Aby bolo možné zbierať informácie, je potrebné skúmať ľudí.
He walked fearlessly into the jungle.	Nebojácne kráčal do džungle.
He tended to make life difficult for his surroundings.	Mal tendenciu sťažovať život svojmu okoliu.
Make the first turn.	Urobte prvú zákrutu.
The tiny black kitten whined sadly.	Drobné čierne mačiatko žalostne zamňoukalo.
New regulations have been formulated to reduce congestion.	Boli formulované nové nariadenia, aby sa znížila dopravná zápcha.
One woman was seen furiously writing.	Jedna žena bola videná zúrivo písať.
The staff bowed politely.	Obsluha sa zdvorilo uklonila.
Adopt a vegetarian diet.	Osvojte si vegetariánsku stravu.
The voice was quiet but firm.	Hlas bol tichý, ale pevný.
The insulation tank is a solution to many ailments.	Izolačná nádrž je riešením mnohých neduhov.
Many find this hotel a disappointment.	Mnohí považujú tento hotel za sklamanie.
The chicken was baked in her oven.	Kurča bolo pečené v jej rúre.
How is the name pronounced?	Ako sa to meno vyslovuje?
They ate slowly and enjoyed peace and quiet.	Jedli pomaly a užívali si pokoj a ticho.
The crowd burst into jasot.	Dav prepukol v jasot.
Make sure all the ingredients are in the kitchen.	Skontrolujte, či sú všetky ingrediencie v kuchyni.
This vehicle weighs a ton.	Toto vozidlo váži tonu.
Plaster was used to cover the cracks.	Na prekrytie trhlín bola použitá omietka.
He wrapped a towel around his waist.	Okolo pása si omotal uterák.
They have a chicken coop.	Majú kurník.
The legs of the chair snap easily.	Nohy stoličky sa ľahko zacvaknú.
Add orange juice to the cake mixture.	Pridajte pomarančovú šťavu do zmesi koláča.
He rolled up his sleeve and rolled up the newspaper.	Vyhrnul si rukáv a zroloval noviny.
A few cinema seats remain open.	Pár miest v kine ešte zostáva otvorených.
We need to eat more vegetables.	Musíme jesť viac zeleniny.
The bell rings loudly.	Hlasno zvoní zvonček.
She got out of the car.	Vystúpila z auta.
You cannot leave town before dark.	Pred zotmením nemôžete opustiť mesto.
They proposed further cuts in the education budget.	Navrhli ďalšie škrty v rozpočte na školstvo.
Those who have dementia are confused and disoriented.	Tí, ktorí majú demenciu, sú zmätení a dezorientovaní.
Planning and carrying out an invasion can take months.	Plánovanie a realizácia invázie môže trvať mesiace.
Local farmers in this area grow grain and barley.	Miestni farmári v tejto oblasti pestujú obilie a jačmeň.
I have to try something new.	Musím vyskúšať niečo nové.
The road shone in the moonlight.	Cesta sa leskla v mesačnom svite.
He finally saw his chance.	Konečne videl svoju šancu.
Never put a knife in the fire!	Nikdy nedávajte nôž do ohňa!
Demand for salmon has been growing steadily.	Dopyt po lososoch neustále rástol.
They planted a cross there.	Osadili tam kríž.
The queen has earned a reputation as an intelligent queen.	Kráľovná si vyslúžila povesť inteligentnej vládkyne.
Their hands were covered in tattoos.	Ich ruky boli pokryté tetovaním.
The city has ancient roots.	Mesto má staroveké korene.
The nights were fine.	Noci boli v pohode.
She accepted him with great respect.	Prijala ho s veľkou úctou.
The stars twinkled, half-hidden in thin clouds.	Hviezdy sa trblietali, napoly skryté v tenkých oblakoch.
She was attractive.	Bola atraktívna.
Her body was covered in bruises.	Jej telo bolo pokryté modrinami.
The village church was damaged during the earthquake.	Pri zemetrasení bol poškodený dedinský kostol.
After the raid, most people were shaken.	Po nálete bola väčšina ľudí poriadne otrasená.
This church was built long before.	Tento kostol bol postavený dávno predtým.
They composed music.	Skladali hudbu.
The water in this river is very cold.	Voda v tejto rieke je veľmi studená.
The woman sat modestly on the floor.	Žena sedela skromne na podlahe.
We should be more aware of potential issues.	Mali by sme si viac uvedomovať potenciálne problémy.
The chef's assistant is a noisy drunk.	Kuchárov asistent je hlučný opilec.
The shift has brought exponential improvement.	Posun priniesol exponenciálne zlepšenie.
The cat was well known in the area.	Mačka bola v okolí dobre známa.
The bird was normally shy.	Vtáčik bol normálne plachý.
The thieves' faces were invisible.	Tváre zlodejov nebolo vidieť.
His handwriting was written next to mine.	Jeho rukopis bol zapísaný vedľa môjho.
The radio is currently playing soft music.	Rádio momentálne hrá jemnú hudbu.
The number of diseases has increased rapidly in recent years.	V posledných rokoch sa počet ochorení rýchlo zvýšil.
The detective looked at the toe of his shoe.	Detektív sa pozrel na špičku svojej topánky.
Many people now speak two or more languages.	Mnoho ľudí teraz hovorí dvoma alebo viacerými jazykmi.
The mountain towered majestically above us.	Majestátne sa nad nami týčila hora.
It has a kind of charm to it.	Má to v sebe akési kúzlo.
It takes some time to recover.	Vyžaduje si to určitý čas na zotavenie.
The judge issued an order to arrest his client.	Sudca vydal príkaz na zatknutie jeho klienta.
Children become acquainted with the phony at an early age.	Deti sa zoznamujú s fóniou už v ranom veku.
We refilled the cup with cava.	Doliali sme si pohár cavou.
We called him at work, but he wasn't there.	Volali sme mu do práce, ale nebol tam.
We have a good view of the river.	Máme dobrý výhľad na rieku.
He is not a spoiled child.	Nie je rozmaznané dieťa.
The factory was broken.	Továreň bola vlámaná.
The dog threw himself at the bear.	Pes sa vrhol na medveďa.
She rubbed her eyes sleepily.	Ospalá si pretrela oči.
This walk has a lot of ducks and swans.	Táto prechádzka má veľa kačíc a labutí.
The church was led by a priest.	Zbor viedol kňaz.
The flight was delayed for hours.	Let meškal celé hodiny.
Festive music was playing.	Hrala slávnostná hudba.
They agreed not to agree on this point.	Dohodli sa, že sa v tomto bode nezhodnú.
A subcontractor is a worker.	Subdodávateľ je pracovník.
The bandits robbed in no time.	Banditi vykonali lúpež v rýchlom čase.
Such measures would satisfy the majority of voters.	Takéto opatrenia by uspokojili väčšinu voličov.
Move, angry voices shouted.	Pohni sa, kričali nahnevané hlasy.
The government is considering measures to reduce pollution.	Vláda zvažuje opatrenia na zníženie znečistenia.
The balance needs to be adjusted daily.	Zostatok je potrebné denne upravovať.
She drank a glass of water.	Vypila pohár vody.
Roadside restaurant run by the couple.	Cestná reštaurácia, ktorú prevádzkujú manželia.
Plant where she will succeed.	Zasaďte tam, kde sa jej bude dariť.
She saw herself in the mirror that day.	Ešte v ten deň sa uvidela v zrkadle.
Uh, no offense.	Uh, bez urážky.
All members of the class have finished reading the novel.	Všetci členovia triedy dokončili čítanie románu.
Geographers found that the first settlers were shepherds.	Geografi zistili, že prvými osadníkmi boli pastieri.
Well, "no one" would be right.	No, "nikto" by bolo správne.
The spring breeze was refreshing.	Jarný vánok bol osviežujúci.
Thieves steal gold jewelry with an alarming frequency.	Zlodeji kradnú zlaté šperky s alarmujúcou frekvenciou.
Consider sleeping on a hammock.	Zvážte spánok v hojdacej sieti.
Make sure you use a sharp knife.	Uistite sa, že používate ostrý nôž.
She fell asleep peacefully.	Pokojne zaspala.
She asked for a postponement.	Požiadala o odklad.
She drank lemonade and compliments.	Pila limonádu a skladala komplimenty.
That marble statue looks so elegant.	Tá mramorová socha vyzerá tak elegantne.
It can help you sleep better.	Môže vám to pomôcť k lepšiemu spánku.
History is full of examples of progress.	História je plná príkladov pokroku.
The company was bought by a larger company.	Spoločnosť kúpila väčšia firma.
This book is illegibly small.	Táto kniha je nečitateľne malá.
The monkey slid down the pole.	Opica skĺzla po tyči.
The program is successful.	Program je úspešný.
She rolled over the table and lit candles for dinner.	Prestrila stôl a zapálila sviečky na večeru.
He ate delicious food with gusto.	Jedol s chuťou chutné jedlo.
The dough for the cake is too soft.	Cesto na koláč je príliš mäkké.
Nice to see you again, sir.	Som rád, že vás opäť vidím, pane.
The study revealed an interesting fact.	Štúdia odhalila zaujímavý fakt.
As a result, we have completely different views.	Výsledkom je, že máme úplne odlišné názory.
A newspaper reporter slipped on the wet sidewalk.	Novinový reportér dostal na mokrom chodníku šmyk.
Having the right person for the right job is key.	Mať správneho človeka na správnu prácu je kľúčové.
She could barely feel his arms around her.	Sotva cítila jeho ruky okolo seba.
The snow began to melt.	Sneh sa začal topiť.
Non-essential information must be discarded.	Nedôležité informácie musia byť vyradené.
Although our population is growing, the mortality rate is low.	Hoci sa naša populácia zvyšuje, miera úmrtnosti je nízka.
The sky glowed a dark orange color.	Obloha žiarila tmavooranžovou farbou.
She shouldn't have eaten those greasy potato chips.	Nemala jesť tie mastné zemiakové lupienky.
Four to six million people die of malaria each year.	Na maláriu zomiera ročne štyri až šesť miliónov ľudí.
At the bottom of the building, three floors below.	V spodnej časti budovy, tri poschodia nižšie.
Don't worry about the past.	Nezaoberajte sa minulosťou.
She stole glances at her mother's portrait.	Ukradla pohľady na portrét svojej matky.
The storm scattered the passengers of the boat.	Víchrica rozprášila pasažierov člna.
We all want to see the triumph of the girls.	Všetci chceme vidieť triumf dievčat.
The march lasted less than three hours.	Pochod trval necelé tri hodiny.
We have to pay for food.	Musíme platiť za jedlo.
The dice are used to roll the dice.	Kocka sa používa na hod kockou.
They have introduced rules and regulations.	Zaviedli pravidlá a nariadenia.
Passengers were late in the fast.	Cestujúci v rýchliku meškali.
The rain began to fall gently.	Dážď začal jemne padať.
Those who operated the machines wore gas masks.	Tí, ktorí obsluhovali stroje, mali nasadené plynové masky.
He drank my coffee and sighed heavily.	Popíjal moju kávu a ťažko si povzdychol.
The prime minister attacked his opponents.	Premiér zaútočil na svojich oponentov.
The house is blue.	Dom je modrý.
This sentence is already well known.	Táto veta je už dobre známa.
Projects like this will help protect the environment.	Projekty, ako je tento, pomôžu chrániť životné prostredie.
Poor nutrition leads to many diseases.	Zlá výživa vedie k mnohým chorobám.
Wolves subdue their prey to eat.	Na jedenie si vlci podmaňujú svoju korisť.
It is wise to have a backup plan.	Je rozumné mať záložný plán.
An astronaut needs special abilities to fly in space.	Astronaut potrebuje na lietanie vo vesmíre špeciálne schopnosti.
Elephant tusks are long.	Kly slonov sú dlhé.
You will not feel any remorse.	Nebudete cítiť žiadne výčitky.
He will introduce himself tomorrow.	Zajtra sa predstaví.
They were drifting in the water.	Unášali sa vodou.
The banking crisis is inextricably linked to the economic crisis.	Banková kríza je neoddeliteľne spojená s hospodárskou krízou.
Some jobs emphasize accuracy.	Niektoré zamestnania kladú dôraz na presnosť.
Don't talk to me like that.	Nehovor so mnou takto.
After the market closed, we roared late into the night.	Po zatvorení trhu sme žúrovali dlho do noci.
There were a few words among the old friends.	Medzi starými priateľmi bolo pár slov.
On one level, it was an intellectually appealing proposal.	Na jednej úrovni to bol intelektuálne príťažlivý návrh.
Blood drips from the bear's claws.	Z pazúrov medveďa kvapká krv.
The prime minister spoke in parliament.	Premiér vystúpil v parlamente.
She folded the fabric and carefully inserted it into the drawer.	Zložila látku a opatrne ju vložila do zásuvky.
Shooting a couple of cheetahs is illegal.	Zastrelenie pár gepardov je nezákonné.
Individuals in this situation need urgent help.	Jednotlivci v tejto situácii potrebujú naliehavú pomoc.
We buy milk every day.	Kupujeme mlieko každý deň.
He traveled long distances.	Precestoval veľké vzdialenosti.
Farmers grow optimal rice varieties here.	Farmári tu pestujú optimálne odrody ryže.
The committee is composed of ten members.	Výbor je zložený z desiatich členov.
They expected it to fail.	Očakávali, že zlyhá.
Monkeys climb trees because they can balance well.	Opice lezú na stromy, pretože vedia dobre balansovať.
A kangaroo got stuck on a high sand dune.	Na vysokej pieskovej dune uviazla klokanka.
I'm scared and he's laughing.	Ja sa bojím a on sa smeje.
Use a large mixing bowl.	Použite veľkú misku na miešanie.
The global economy is suffering from slow growth.	Globálna ekonomika trpí pomalým rastom.
The trees sway in the breeze.	Stromy sa hojdajú vo vánku.
Guardians of the Finders.	Strážcovia nálezcov.
She throws her hair over her shoulders.	Prehodí si vlasy cez plece.
It is better to eat less fat.	Lepšia rada je jesť menej tuku.
They wanted to have an affair with a teacher.	Chceli mať pomer s učiteľkou.
He had a long chin and piercing dark eyes.	Mal dlhú bradu a prenikavé tmavé oči.
The small caravan tried to move forward against the wind.	Malá karavána sa snažila dostať dopredu proti vetru.
This city is known for its love of culture.	Toto mesto je známe svojou láskou ku kultúre.
He was quiet and silent.	Bol tichý a mlčanlivý.
The student demonstrated advanced mathematics.	Žiak predviedol pokročilú matematiku.
The soldier managed to capture the attackers.	Vojakovi sa podarilo zajať útočníkov.
You can take this test in any order.	Tento test môžete absolvovať v ľubovoľnom poradí.
The door creaked as he entered the office.	Keď vošiel do kancelárie, dvere zaškrípali.
She cried after these words.	Po týchto slovách sa rozplakala.
Infants were often buried in a clay dish.	Dojčatá boli často pochovávané v hlinenom riade.
Steamed dumplings stuffed with meat and vegetables.	Knedle na pare plnené mäsom a zeleninou.
The council reads poetry.	Rada číta poéziu.
You entered this room from the hallway.	Do tejto miestnosti ste vošli z chodby.
After settling down, she ate quickly.	Po usadení sa rýchlo najedla.
For the king!	Pre kráľa!
Their number is already declining.	Ich počet už klesá.
Today, there are thousands of universities and technical colleges.	Dnes existujú tisíce univerzít a technických vysokých škôl.
The factory produces only lower quality goods.	Fabrika vyrába len tovar nižšej kvality.
The thief was arrested a week later.	Zlodeja zadržali o týždeň neskôr.
Her voice was soft and quiet.	Jej hlas bol jemný a tichý.
You can swim across the river.	Môžete plávať cez rieku.
Many of the children are learning to read.	Mnohé z detí sa učia čítať.
Artists work for very little money,	Umelci pracujú za veľmi málo peňazí,
His brown eyes were closed.	Hnedé oči mal zatvorené.
Not everyone is unhappy that they haven't found a job.	Nie všetci sú nešťastní z toho, že si nenašli prácu.
This will make it easier to look around.	Vďaka tomu bude ľahšie sa rozhliadnuť.
It is less democratic than an elected government.	Je to menej demokratické ako zvolená vláda.
There was a strong blow.	Ozvala sa silná rana.
The detective took the statement from the suspect.	Detektív prevzal výpoveď od podozrivého.
The court declared a custodial sentence.	Súd vyhlásil trest odňatia slobody.
Swing doors do not overflow.	Výkyvné dvere nepretekajú.
He was a little boy, but quiet.	Bol to malý chlapec, ale tichý.
The mountain is densely forested.	Hora je husto zalesnená.
Every week we share a space with five or six foreigners.	Každý týždeň zdieľame priestor s piatimi alebo šiestimi cudzincami.
This "union" is similar to a whirlpool.	Táto „únia“ je podobná vírivke.
The baby was crying in his crib.	Dieťa plakalo vo svojej postieľke.
A rich and expensive lifestyle can become disillusioned and pointless.	Bohatý a drahý životný štýl sa môže stať dezilúziou a nezmyselným.
A blue pear was thrown at me.	Bola po mne hodená modrá hruška.
This art gallery is known for its modern works of art.	Táto umelecká galéria je známa svojimi modernými umeleckými dielami.
Ignorance always looks better than wisdom.	Nevedomosť totiž vždy vyzerá lepšie ako múdrosť.
Police are on standby after yesterday's attempted robbery.	Polícia je po včerajšom pokuse o lúpež v pohotovosti.
It was expected to appear at any moment.	Očakávalo sa, že sa každú chvíľu objaví.
She entered the room and carried a box of chocolates.	Vošla do izby a niesla bonboniéru.
The foundations of the building were unstable.	Základy budovy boli nestabilné.
The little girl looked bored.	Dievčatko vyzeralo znudene.
She often laughed to herself every morning.	Každé ráno sa často smiala sama sebe.
He's glad he finished the job.	Je rád, že prácu dokončil.
All the sentences are	Všetky vety sú
The coach spoke sharply.	Tréner ostro prehovoril.
This neighborhood is often plagued by thick fog.	Túto štvrť často sužuje hustá hmla.
No transferring students are welcome.	Žiadni prestupujúci študenti nie sú vítaní.
The company made a large profit on its investments.	Spoločnosť na svojich investíciách dosiahla veľký zisk.
Apples are tasty, crunchy and sweet.	Jablká sú chutné, chrumkavé a sladké.
The soldier was exhausted after his post.	Vojak bol po svojom pôsobisku vyčerpaný.
Half of all businesses fail after three years.	Polovica všetkých podnikov po troch rokoch zlyhá.
Some dancers are considered masters.	Niektorí tanečníci sú považovaní za majstrov.
Lady of Noble Blood.	Dáma ušľachtilej krvi.
We can always try again.	Vždy to môžeme skúsiť znova.
The drug will help you with a fever.	Liek vám pomôže s horúčkou.
Pour a little cold water into the bowl.	Do misky nalejte trochu studenej vody.
Many people here own weapons, both legally and illegally.	Veľa ľudí tu vlastní zbrane, legálne aj nelegálne.
The presence of a certain nutrient forms a substance.	Prítomnosť určitej živiny tvorí látku.
They promised that their sexual connection would be unique.	Sľúbili, že ich sexuálne spojenie bude jedinečné.
The band played well together.	Kapela hrala spolu dobre.
He slowly opened his coat and showed his inflated muscles.	Pomaly si otvoril kabát a ukázal svoje nafúknuté svaly.
The biologist crunches through the dry leaves.	Biológ chrumká cez suché listy.
That spring, everything seemed so far.	V tú jar sa všetko zdalo tak ďaleko.
The houses were demolished.	Domy boli zbúrané.
Otis decided to ask	Otis sa rozhodol požiadať o
Sports fans have always been enthusiastic about their team.	Športoví fanúšikovia boli vždy nadšení zo svojho tímu.
They spent their first night there.	Strávili tam svoju prvú noc.
This is a picture of your new house.	Toto je obrázok vášho nového domu.
She sat on the porch.	Sedela na verande.
The curtain had a lighter shade of blue.	Záves mal svetlejší odtieň modrej.
The herd grazed contentedly near the river.	Stádo sa spokojne páslo neďaleko rieky.
The site boasts dozens of illustrations.	Stránka sa môže pochváliť desiatkami ilustrácií.
You need a marker, a blue marker and a pen.	Potrebujete fixku, modrú fixku a pero.
Girl, why didn't you wake me up earlier?	Dievča, prečo si ma nezobudila skôr?
There are only two options.	Sú len dve možnosti.
In good weather, tourists flock to the beach.	Za dobrého počasia sa turisti hrnú na pláž.
He was respected for his passion for food.	Bol rešpektovaný pre jeho vášeň pre jedlo.
Medical science cannot answer this question.	Na túto otázku nemôže odpovedať lekárska veda.
This is one of the most successful books ever written.	Toto je jedna z najúspešnejších kníh, aké boli kedy napísané.
He did not let himself be discouraged even by the passage of time.	Nenechal sa odradiť ani plynutím času.
The concert was really great.	Koncert bol naozaj skvelý.
The factory owner gave work to many workers.	Majiteľ továrne dal prácu mnohým robotníkom.
So many comments!	Toľko komentárov!
The elephant walked slowly through the forest.	Slon pomaly kráčal lesom.
The monastery has been here since the eleventh century.	Kláštor je tu už od jedenásteho storočia.
They spin around and throw millions of tiny threads into space.	Točia sa dookola a vrhajú do vesmíru milióny drobných nitiek.
Decide who should be appointed governor	Rozhodnúť o tom, kto by mal byť vymenovaný za guvernéra
The following year, a new president was elected.	Nasledujúci rok bol zvolený nový prezident.
I am familiar with the topic of Earth science.	Som oboznámený s témou vedy o Zemi.
I adjust my hair when it is disheveled.	Vlasy si upravím, keď sú strapaté.
Autumn is a kind of weather.	Jeseň je druh počasia.
I have an idea.	Mám nápad.
This is how an argument goes.	Takto prebieha hádka.
An aging artist drank tea from a porcelain cup.	Starnúci umelec pil čaj z porcelánovej šálky.
The road to the coast was strenuous.	Cesta k pobrežiu bola namáhavá.
It is important that we rush out to help.	Je dôležité, aby sme sa ponáhľali von pomôcť.
Do you plan to stay for a few days?	Plánujete zostať na pár dní?
As he passed, a neighbor saw him naked.	Keď prechádzal, sused ho videl nahého.
They were held against their will in a prison camp.	Boli držaní proti svojej vôli v zajateckom tábore.
His calm demeanor was at odds with his inner turmoil.	Jeho pokojné správanie bolo v rozpore s jeho vnútorným nepokojom.
In the end, we agreed on an alternative transport.	Nakoniec sme sa dohodli na náhradnej doprave.
His jacket was torn and his shirt was dirty.	Sako mal roztrhané a košeľu špinavú.
We suffered from extreme hunger during the war.	Počas vojny sme trpeli extrémnym hladom.
I read it several times.	Čítal som to niekoľkokrát.
The bear is furious, so please don't provoke him.	Medveď je zúrivý, tak ho prosím neprovokujte.
Oil is the main fuel for motor vehicles.	Ropa je hlavným palivom pre motorové vozidlá.
A spray of water fills the room.	Sprej vody naplní miestnosť.
The museum will be closed during the weekend with the clay crusher.	Počas víkendu s drvičom hliny bude múzeum zatvorené.
Traffic jams in big cities are a serious problem.	Dopravné zápchy vo veľkých mestách sú vážnym problémom.
The original structure was demolished years ago.	Pôvodná konštrukcia bola pred rokmi zbúraná.
Seal the edges by inverting the path layer.	Okraje utesnite prevrátením vrstvy cesta.
Chop each vegetable.	Nakrájajte každú zeleninu.
He took her in his arms.	Vzal ju do náručia.
His tanned hands were clasped.	Jeho opálené ruky boli zopnuté.
The door opens automatically.	Dvere sa otvárajú automaticky.
Bill likes to run in the rain.	Bill rád behá v daždi.
A variable that tells how old a person is.	Premenná, ktorá hovorí, koľko má človek rokov.
There is a war between nations.	Medzi národmi sa vedie vojna.
One does not dare to mention the elephant in the room.	Jeden sa neodváži spomenúť slona v miestnosti.
Scientists now believe that this continent was the first to be settled.	Vedci teraz veria, že tento kontinent bol osídlený ako prvý.
He is an avid cricket fan.	Je vášnivým fanúšikom kriketu.
Humidity is high.	Vlhkosť je vysoká.
The baby died at birth.	Dieťa zomrelo pri narodení.
It was a dramatic transformation.	Bola to dramatická premena.
I spilled steaming hot chocolate on my pants.	Na nohavice som si rozlial pariacu sa horúcu čokoládu.
A child with a touch of innocence asked.	Spýtalo sa dieťa s nádychom nevinnosti.
His face was calm.	Jeho tvár bola pokojná.
A reporter with a camera in his hand approached the car.	K autu pristúpil reportér s kamerou v ruke.
So where are you from?	Tak odkiaľ si?
The twins were standing here.	Práve tu stáli dvojičky.
Factories in big cities pollute the air.	Továrne vo veľkých mestách znečisťujú ovzdušie.
His statements were completely absurd.	Jeho vyjadrenia boli úplne absurdné.
Think about a task that computers can't do yet.	Zamyslite sa nad úlohou, ktorú počítače ešte nedokážu.
The pharaohs were great builders.	Faraóni boli veľkí stavitelia.
They weighed the anchors and headed for the open sea.	Zvážili kotvy a zamierili na otvorené more.
The absence of a live link can be tolerated.	Absencia živého odkazu sa dá tolerovať.
He supports his family as a taxi driver.	Svoju rodinu živí prácou taxikára.
High heels are essential to complete this outfit.	Vysoké podpätky sú nevyhnutné na dokončenie tohto oblečenia.
That money is hard to come by.	Tie peniaze sa ťažko zháňajú.
He is likely to win this match.	Je pravdepodobné, že tento zápas vyhrá.
He plays many roles in life.	V živote zastáva veľa rolí.
The policeman responded to the complaint.	Policajt reagoval na sťažnosť.
The factory received many orders for specialized parts.	Továreň dostala veľa objednávok na špecializované diely.
We must avoid insult.	Musíme sa vyhnúť urážke.
I am going to gym.	Idem do posilňovne.
The man had a red, red cheek and a warm smile.	Muž mal červené, červené líca a vrúcny úsmev.
If the story is true, the virgin will be sanctified.	Ak je príbeh pravdivý, panna bude posvätená.
Crime is constantly falling.	Kriminalita neustále klesá.
Scattered clouds obscured the little sunlight.	Rozptýlené mraky zatemnili to málo slnečného svitu.
She cleared her throat and drank some water.	Odkašlala si a napila sa vody.
When the police arrived, the men were detained.	Keď prišla polícia, muža zadržali.
They all spoke the same language.	Všetci hovorili rovnakým jazykom.
A rare yellow bird flew across the river.	Cez rieku preletel vzácny žltý vták.
The tyrant limited their power.	Tyran obmedzil ich moc.
The heat eased as the evening crept in.	Horúčava poľavila, keď sa vkradol večer.
If possible, spray in the morning.	Ak je to možné, striekajte ráno.
He stayed home all day.	Celý deň ostal doma.
Two boys came here on a motorcycle.	Dvaja chlapci sem prišli na motorke.
The sand dunes do not cover the desert landscape.	Piesočné duny nepokrývajú púštnu krajinu.
Happiness and security are our main goals.	Šťastie a bezpečnosť sú naše hlavné ciele.
Pilot fish accompany whale sharks.	Pilotné ryby sprevádzajú žraloky veľrybí.
I decided to cook the shrimp.	Rozhodol som sa uvariť krevety.
Others follow the theory of "three cups of tea."	Iní sa riadia teóriou „troch šálok čaju“.
The doctor noted that his life expectancy had increased.	Lekár poznamenal, že jeho dĺžka života sa predĺžila.
A lot of birds flew overhead.	Nad hlavou lietalo množstvo vtákov.
He was looking for his wife in the crowd.	Hľadal v dave svoju manželku.
The seller will only accept receipts.	Predavač bude akceptovať iba účtenky.
Bus number four has just arrived.	Práve prišiel autobus číslo štyri.
His throat ached all day.	Celé dni ho bolelo hrdlo.
Lemon juice is essential.	Citrónová šťava je nevyhnutná.
It was an interesting concept.	Bol to zaujímavý koncept.
Eating good and nutritious food will benefit your health.	Jesť dobré a výživné jedlo prospeje vášmu zdraviu.
The electricity remained off, but the radio was playing.	Elektrina zostala vypnutá, ale rádio hralo.
Large companies need to ensure chemical safety.	Veľké podniky musia zabezpečiť chemickú bezpečnosť.
The factory pollutes the river.	Továreň znečisťuje rieku.
Some of the parks are natural, while others are gardens.	Niektoré z parkov sú prírodné, zatiaľ čo iné sú záhrady.
While waiting in line, she opened her jacket.	Počas čakania v rade si otvorila bundu.
They swallowed the food quickly, hungrily.	Potravu hltali rýchlo, lačne.
He wanted to be rich.	Chcel byť bohatý.
She tried to lift her heavy backpack.	Pokúsila sa zdvihnúť svoj ťažký batoh.
There was a fire in the fireplace.	V krbe horel oheň.
The hood fell off his forehead.	Kapucňa mu spadla z čela.
The bat flew toward the house.	Netopier letel smerom k domu.
This village is far from the nearest town.	Táto dedina je ďaleko od najbližšieho mesta.
There is a lot of heat in the country this season.	Túto sezónu v krajine panujú veľké horúčavy.
The land is located on a large river delta.	Pozemok sa nachádza na veľkej delte rieky.
The book looks like a rare antique.	Kniha vyzerá ako vzácna starožitnosť.
He grows sugar cane and rice.	Pestuje cukrovú trstinu a ryžu.
Enemy forces fire flame weapons.	Nepriateľské sily strieľajú plameňovými zbraňami.
The zipper is jammed.	Zips je zaseknutý.
He was wearing a very expensive watch.	Mal na sebe veľmi drahé hodinky.
The beaches were deserted.	Pláže boli opustené.
Despite its name, this museum is not really ancient.	Napriek svojmu názvu toto múzeum v skutočnosti nie je starobylé.
The crushing of the bodies at the concert was unbearable.	Drvenie tiel na koncerte bolo neznesiteľné.
Be careful not to damage the walls.	Pohybujte sa opatrne, aby ste nepoškodili steny.
The star is visible to the naked eye.	Hviezda je viditeľná voľným okom.
Australia relies heavily on coal and coal mining.	Austrália sa veľmi spolieha na uhlie a ťažbu uhlia.
It was not possible to decide.	Nebolo možné rozhodnúť sa.
Some medicines are given directly into the bloodstream	Niektoré lieky sa podávajú priamo do krvného obehu
He claimed that people could cure themselves of the disease.	Tvrdil, že ľudia sa dokážu z choroby vyliečiť sami.
The painter sprang out of the studio.	Maliar sa vyrútil z ateliéru.
With age, muscles weaken.	S vekom svaly slabnú.
Gangs of thieves roamed the streets.	Po uliciach sa potulovali gangy zlodejov.
The armies had to agree to a truce.	Armády museli súhlasiť s prímerím.
Why is it blue?	Prečo je nebo modré?
This report provides an analysis of the situation.	Táto správa poskytuje analýzu situácie.
In a desperate attempt to escape, she escaped into the woods.	V zúfalej snahe utiecť utiekla do lesa.
Add one tablespoon of flaxseed oil.	Pridajte jednu polievkovú lyžicu ľanového oleja.
The leaves slowly fell down as the rain began	Listy pomaly padali dole, keď začal dážď
Hundreds of radioactive substances have entered the atmosphere.	Do atmosféry sa dostali stovky rádioaktívnych látok.
Oil prices rose last year after the attacks.	Ceny ropy minulý rok po útokoch vzrástli.
He wouldn't say a word.	Nepovedal by ani slovo.
The galaxy changes every day.	Galaxia sa mení každý deň.
The water was dark blue.	Voda bola tmavomodrá.
I made a living by finding casual jobs.	Na živobytie som si zarábal tak, že som si našiel príležitostné práce.
The naked body of the statue is covered with blisters.	Nahé telo sochy je pokryté pľuzgiermi.
Many travelers visit this place every year.	Mnoho cestovateľov navštívi toto miesto každý rok.
The blasts shook the city all night.	Výbuchy otriasali mestom celú noc.
Loganje was plentiful this year.	Loganje bolo tento rok habadej.
Because the population grew steadily after the war.	Pretože populácia po vojne neustále rástla.
The birds chirped in the trees.	Vtáky štebotali na stromoch.
Many different animals live in this area.	V tejto oblasti žije množstvo rôznych zvierat.
Advertising is a form of cultural expression.	Reklama je forma kultúrneho prejavu.
A politician is always suspected of corruption.	Politik je vždy podozrivý z korupcie.
The curtain unfolded, revealing a sunny beach.	Záclona sa roztiahla a odhalila slnečnú pláž.
We offer tailor-made business solutions.	Ponúkame obchodné riešenia na mieru.
It also caused a decline in population morale.	Spôsobilo to aj pokles morálky obyvateľstva.
The percentage of males varies considerably between animals.	Percento samcov sa medzi rôznymi zvieratami značne líši.
Here is a graph showing trends in foreign aid.	Tu je graf znázorňujúci trendy v zahraničnej pomoci.
Pianist stares at the crowd.	Klavirista civel na dav.
The store sells various magazines.	Obchod predáva rôzne časopisy.
Lemon juice is a good remedy for inflammation.	Citrónová šťava je dobrý liek na zápal.
He was surprised at how quickly she sprinted.	Bol prekvapený, ako rýchlo šprintovala.
He will probably write a letter sometime this week.	Pravdepodobne niekedy tento týždeň napíše list.
An earthquake shook the small village.	Malou dedinou otriaslo zemetrasenie.
They are entitled to health insurance.	Majú nárok na zdravotné poistenie.
They were a distant memory now.	Tie boli teraz vzdialenou spomienkou.
Use pliers to cut these wires.	Pomocou klieští odrežte tieto drôty.
The ice was melting slowly.	Ľad sa pomaly topil.
Someone stole gold coins.	Niekto ukradol zlaté mince.
He was the size of a little bear.	Mal veľkosť malého medveďa.
The hills are rounded in the distance.	Kopce sú v diaľke zaoblené.
They ordered sparkling water with her choice of flavors.	Objednali si perlivú vodu s jej výberom príchute.
An exclusive decision will be mutually beneficial.	Exkluzívne rozhodnutie bude prospešné pre obe strany.
There is a headquarters in this room.	V tejto miestnosti je centrála.
Test the freshness of the vegetables.	Otestujte čerstvosť zeleniny.
As technology improves, our lives will become easier.	Ako sa technológie zlepšujú, náš život bude jednoduchší.
The company is becoming more and more interconnected.	Spoločnosť sa čoraz viac prepája.
The instructions were posted on the boards.	Pokyny boli vyvesené na tabuliach.
Then she wrapped herself in a huge purple fan.	Potom sa ovievala obrovským fialovým vejárom.
You can see if the two numbers don't match significantly.	Môžete zistiť, či sa dve čísla výrazne nezhodujú.
We should not poison the air.	Nemali by sme otráviť vzduch.
The sun penetrated the clouds and illuminated the lavender	Slnko sa predieralo cez mraky a osvetľovalo levanduľu
The cat is very intelligent.	Mačka je veľmi inteligentná.
Even sparrows are here soon.	Aj vrabce sú tu skoro.
The sand dunes rise sharply from the lagoon.	Piesočné duny sa prudko dvíhajú z lagúny.
Blind since childhood, he led a very normal, active life.	Slepý od detstva viedol veľmi normálny, aktívny život.
Sprinkle it with cinnamon.	Posypte ho škoricou.
Cakes are traditionally eaten for birthdays.	Torty sa tradične jedia na narodeniny.
Insufficient training opportunities.	Nedostatočné možnosti vzdelávania.
The man is tall and muscular.	Muž je vysoký a svalnatý.
The disagreement was bitter.	Nezhoda bola trpká.
He waved her off.	Mávnutím ju prepustil.
Press the snooze button.	Stlačte tlačidlo odloženia.
Prisoners who return their sentences to prison.	Väzni, ktorí vracajú svoje tresty do väzenia.
Make sure all potatoes are peeled.	Uistite sa, že sú všetky zemiaky ošúpané.
This clothing absorbs sweat.	Toto oblečenie absorbuje pot.
Soap is a fatty compound found in every cell.	Mydlo je tuková zlúčenina, ktorá sa nachádza v každej bunke.
His life was a refined leisure time.	Jeho život bol rafinovaný voľný čas.
He dreams of becoming the best footballer in the world.	Sníva o tom, že sa stane najlepším futbalistom na svete.
Spices and herbs have been mixed with excellent aroma.	Koreniny a bylinky boli zmiešané s vynikajúcou arómou.
He went crooked for polio.	Chodil s krívaním kvôli detskej obrne.
Move your fingers slowly.	Pohybujte prstami pomaly.
The young people had to organize the holiday themselves.	Dovolenku si mladí museli zorganizovať sami.
Usual signatures have been abandoned.	Zaužívané podpisy boli opustené.
They were partners for a while.	Istý čas boli partnermi.
British culture has long included a love of poetry.	Britská kultúra už dlho zahŕňa lásku k poézii.
This was the event of the year.	Toto bola udalosť roka.
This road is likely to be repaired soon.	Táto cesta bude pravdepodobne čoskoro opravená.
Is there anyone who can, please?	Je tu niekto, kto môže, prosím?
The mushroom has remarkable nutritional value.	Huba má pozoruhodnú nutričnú hodnotu.
The object on the floor is made of metal.	Predmet na poschodí je vyrobený z kovu.
In other countries, people often grow vegetables in their gardens.	V iných krajinách ľudia často pestujú zeleninu vo svojich záhradách.
The study looked at the effects of exercise on diabetes.	Štúdia skúmala účinky cvičenia na cukrovku.
The young man carefully polished his shoes.	Mladík si starostlivo vyleštil topánky.
He looked across the table with a smile.	S úsmevom pozrel cez stôl.
The chocolate cake is delicious.	Čokoládová torta je vynikajúca.
A shimmering rainbow spread across the horizon.	Cez horizont sa rozliehala trblietavá dúha.
The loss hit us deeply.	Prehra nás hlboko zasiahla.
The room is dark.	V miestnosti je tma.
It is possible to get good rates on housing loans.	Je možné získať dobré sadzby na úvery na bývanie.
A bullet was fired into the crowd.	Do davu bola vypálená guľka.
We decided to have the wedding at home.	Rozhodli sme sa mať svadbu doma.
Many businesses have been damaged by the flood.	Mnohé podniky poškodila povodeň.
Her red briefcase shone brightly in the sun.	Jej červená aktovka sa na slnku jasne leskla.
He placed the bag on the seat next to him.	Tašku položila na sedadlo vedľa seba.
I couldn't open the suitcase.	Nepodarilo sa mi otvoriť kufor.
He cannot read or write.	Nevie čítať ani písať.
You usually lose a lot of hair after giving birth.	Po pôrode vám väčšinou vypadne veľa vlasov.
Several children died in the attack.	Pri útoku zomrelo niekoľko detí.
The man seems to have spiraled out of control.	Zdá sa, že ten muž sa vymkol kontrole.
The cat is smiling.	Mačka sa usmieva.
We went to a costume party.	Išli sme na kostýmovú párty.
They held hands and walked slowly.	Chytili sa za ruky a pomaly kráčali.
The paint scratched easily as he tried to remove it.	Farba sa ľahko zoškrabala, keď sa ju snažil odstrániť.
Then we had breakfast, which was very rich.	Potom sme mali raňajky, ktoré boli veľmi sýte.
The constant noise drove her crazy.	Neustály hluk ju privádzal do šialenstva.
Thus was born the spirit of rebellion.	Tak sa zrodil duch vzbury.
Actions speak louder than words about this guy.	Činy hovoria o tomto chlapovi hlasnejšie ako slová.
Critics call this game banal.	Kritici nazývajú túto hru banálne.
The spaceships were completed according to plan.	Kozmické lode boli dokončené podľa plánu.
The avalanche blocked the road for several weeks.	Lavína zablokovala cestu na niekoľko týždňov.
Tear up the old fishing net.	Roztrhnite starú rybársku sieť.
Many endangered animal species currently live in the area.	V súčasnosti žije v tejto oblasti veľa ohrozených druhov zvierat.
He is not talking about anything but himself.	Nehovorí o ničom inom, len o sebe.
In a land of ice and endless night.	V krajine ľadu a nekonečnej noci.
Brontosaurus is an extinct prehistoric animal.	Brontosaurus je vyhynuté prehistorické zviera.
The president must draw up a report.	Prezident musí vypracovať správu.
That dog is pure evil.	Ten pes je čisté zlo.
I'm not sure at the moment.	V tejto chvíli si nie som istý.
The policeman followed him.	Policajt ho nasledoval.
The result was confusion and chaos.	Výsledkom bol zmätok a chaos.
Many birds live in the treetops on the island.	V korunách stromov na ostrove žije veľa vtákov.
He was given temporary accommodation.	Bolo mu pridelené dočasné ubytovanie.
Men usually live longer than women.	Muži žijú spravidla dlhšie ako ženy.
See you next week.	Uvidíme sa budúci týždeň.
The hen pecked at the ground.	Sliepka klovala do zeme.
He is a wise and thoughtful man.	Je to múdry a premýšľavý človek.
An engine is a machine that creates movement.	Motor je stroj, ktorý vytvára pohyb.
My director unjustly punished me.	Môj riaditeľ ma nespravodlivo potrestal.
Tears streamed down her cheeks.	Po lícach jej stekali slzy.
The chef began preparing dinner.	Kuchár začal pripravovať večeru.
I feel sick.	Cítím sa chorý.
The monk frowned and sanded his nails into the table.	Mních sa zamračil a brúsil nechty do stola.
They have already left for the train station.	Už odišli na železničnú stanicu.
According to him, the death penalty is cruel and barbaric.	Trest smrti je podľa neho krutý a barbarský.
Drinking a glass behind a glass of water is not healthy.	Pitie pohára za pohárom vody nie je zdravé.
The poet's eyes were in a small circular hole.	Básnikove oči boli v malom kruhovom otvore.
The animal was resting in the sun.	Zviera odpočívalo na slnku.
If no discrepancy is found, the statement is true.	Ak sa nezistí rozpor, tvrdenie je pravdivé.
A bedroom would be a haven of peace for him.	Spálňa by pre neho bola útočiskom pokoja.
Put an ice cube in the cup.	Do pohára vložte kocku ľadu.
Children were most likely injured.	S najväčšou pravdepodobnosťou sa zranili deti.
We paid a small fortune.	Zaplatili sme malé imanie.
The caretaker said the lake would freeze tonight.	Správca povedal, že jazero dnes v noci zamrzne.
The opposition organizes the masses.	Opozícia organizuje masy.
He longs to gain his wealth.	Túži získať svoje bohatstvo.
Bring her here soon.	Priveďte ju sem a čoskoro.
Cattle herds chewed on food.	Stáda dobytka prežúvali žrádlo.
Poet, artist and polyglot.	Básnik, umelec a polyglot.
Many of the animals were sentenced to death.	Mnohé zo zvierat boli odsúdené na smrť.
Many places are unable to cope with such toxic pollution.	Mnohé miesta sa nedokážu vyrovnať s takýmto toxickým znečistením.
He had to be stopped.	Musel byť zastavený.
The little boy was walking home alone.	Malý chlapec kráčal domov sám.
We are a nation of immigrants.	Sme národ imigrantov.
Now everything is in ruins.	Teraz je všetko v troskách.
The taxi driver looked in the rearview mirror.	Taxikár sa pozrel do spätného zrkadla.
This region is known for its beauty.	Tento región je známy svojou krásou.
No water was supplied to the station.	Do stanice nebola dodávaná voda.
The wind suddenly changed and a hurricane swept over.	Vietor sa náhle zmenil a prihnal hurikán.
Snow is occasionally seen swimming on the lake.	Na jazere je občas vidieť plávať sneh.
He is involved in a wide range of charities.	Angažuje sa v širokej škále charitatívnych organizácií.
His cheeks were red.	Jeho líca boli začervenané.
Intestinal parasites are a common problem in developing countries.	Črevné parazity sú bežným problémom v rozvojových krajinách.
Our robots traveled through a narrow pass.	Naši roboti cestovali cez úzky priesmyk.
Nowadays, people have easy access to information.	V dnešnej dobe majú ľudia jednoduchý prístup k informáciám.
The bosses' "good health" has been verified.	Šéfov „dobrý zdravotný stav“ bol overený.
Both sides have started negotiations.	Obe strany začali rokovania.
At the end of the street is a local pub h.	Na konci ulice je miestna krčma h.
The professor was observed leaving the lecture hall.	Profesor bol pozorovaný pri odchode z prednáškovej sály.
A monthly magazine and daily newspapers are available.	K dispozícii je mesačník a denná tlač.
The mood was festive.	Nálada bola slávnostná.
They collected garbage bags and recycled everything they could.	Zbierali vrecia odpadu a recyklovali všetko, čo sa dalo.
The position of women has improved significantly.	Postavenie žien sa výrazne zlepšilo.
Gently move the carriage forward.	Posuňte vozík jemne dopredu.
The cheeky man sang a song from a popular musical.	Drzý muž zaspieval pesničku z obľúbeného muzikálu.
More money has been spent on bridges than on schools.	Na mosty sa minulo viac peňazí ako na školy.
I hesitated to sign the contract.	Váhal som s podpisom zmluvy.
He left voluntarily for the city where we lived.	Dobrovoľne odišiel do mesta, kde sme bývali.
Cricket is a popular sport around the world.	Kriket je populárny šport po celom svete.
His brothers travel a lot and play jazz in distant cities	Jeho bratia veľa cestujú a hrajú jazz vo vzdialených mestách
When exactly did he come?	Kedy presne prišiel?
She carried her son carefully.	Opatrne niesla syna.
Many things concern us.	Týka sa nás veľa vecí.
However, officials insist that they are constantly advancing.	Úradníci však trvajú na tom, že neustále napredujú.
Leah felt embarrassed talking to a strange woman.	Leah sa cítila trápne, keď sa rozprávala s cudzou ženou.
Snails are the bravest of animals.	Slimáky sú najodvážnejšie zo zvierat.
The gatehouse had gates instead of a wall.	Namiesto múru mala vrátnica brány.
Demonstrate an understanding of local customs.	Preukázať pochopenie miestnych zvykov.
The computer battery is low.	Batéria počítača je takmer vybitá.
The uniforms were old and tattered.	Uniformy boli staré a ošúchané.
The city is popular with tourists.	Mesto je obľúbené u turistov.
The train and bus network is extremely reliable.	Vlaková a autobusová sieť je mimoriadne spoľahlivá.
Be careful, otherwise you may sprain your wrists!	Buďte opatrní, inak si môžete podvrtnúť zápästia!
She missed one call.	Zmeškala jeden hovor.
He celebrated his first birthday.	Oslávil svoje prvé narodeniny.
What is a typical human body temperature?	Aká je typická telesná teplota človeka?
The wine glass slipped from his hand.	Pohár na víno sa mu vyšmykol z ruky.
I'll spend the evening with my daughter.	Večer strávim so svojou dcérou.
She joined her parents and big brothers at the table.	Pripojila sa k svojim rodičom a veľkým bratom pri stole.
A type of food used in the ancient north.	Druh jedla používaný na starovekom severe.
She closed her eyes and lay down.	Zavrela oči a ľahla si.
Harsh weather is expected.	Očakáva sa obdobie drsného počasia.
The event was well attended.	Podujatie malo dobrú účasť.
Her tone betrayed her frustration.	Jej tón prezrádzal jej frustráciu.
Whole grains are a good source of fiber.	Celé zrná sú dobrým zdrojom vlákniny.
The forest was full of wildlife and unusual plants.	Les bol plný divej zveri a nezvyčajných rastlín.
In other words, thank you for your help.	Inými slovami, ďakujem za pomoc.
The scientist carefully adjusted the dial.	Vedec opatrne nastavil číselník.
Chris is reading a book in his chair.	Chris si v kresle číta knihu.
His face filled with anger.	Jeho tvár sa zaliala hnevom.
Pollen is a powdered substance produced by plants.	Peľ je prášková látka produkovaná rastlinami.
The factory hired a new employee.	Fabrika zamestnala nového zamestnanca.
He faced a dilemma.	Stál pred dilemou.
There is no rubbish in this hotel.	V tomto hoteli nie je žiadny odpad.
Have your parents sign an online contract.	Nechajte svojich rodičov podpísať online zmluvu.
The poor are victims of the system.	Chudobní sú obeťami systému.
A large crowd gathered at the train station.	Na železničnej stanici sa zhromaždil veľký dav.
The workers have completed their work.	Robotníci dokončili svoju prácu.
In addition, the pathologist performs autopsies.	Okrem toho patológ vykonáva pitvy.
There would be no bread without wheat.	Bez pšenice by nebolo chleba.
I watched her, fascinated.	Sledoval som ju, fascinovaný.
The behavior of the chimpanzee is mysterious.	Správanie šimpanza je záhadné.
He is a former dancer.	Je bývalý tanečník.
The factory spews harmful fumes.	Továreň chrlí škodlivé výpary.
The man is slender.	Muž je štíhly.
You can find out more about cultures in the books.	Viac o kultúrach sa dozviete v knihách.
He closed the windows.	Zavrel okná.
Put the soil in a bucket.	Vložte pôdu do vedra.
This city is famous for its indigo dyeing.	Toto mesto je známe farbením indigom.
This region is known for its unique cuisine.	Tento región je známy svojou jedinečnou kuchyňou.
For generations, this village has been known for its wine.	Po generácie bola táto obec známa svojim vínom.
According to him, there is no civil war.	Podľa neho neexistuje žiadna občianska vojna.
Don't forget to use sunscreen.	Nezabudnite použiť opaľovací krém.
The giant panda is endangered in its natural habitat.	Panda veľká je vo svojom prirodzenom prostredí ohrozená.
His wife is in the hospital again.	Jeho manželka je opäť v nemocnici.
He was helpless to save himself.	Bol bezmocný, aby sa zachránil.
She turned to the woman with tired eyes.	S unavenými očami sa otočila k žene.
She made millions of dollars in business.	Podnikaním zarobila milióny dolárov.
They answered all the questions very honestly.	Veľmi úprimne odpovedali na všetky otázky.
The forest on the hillside has been preserved for everyone.	Les na úbočí bol zachovaný pre všetkých.
The children begged their parents.	Deti prosili svojich rodičov.
The girl was wearing a blue dress.	Dievča malo na sebe modré šaty.
There was little water in that arid land.	V tej vyprahnutej krajine bolo málo vody.
When it cooled, it began to freeze.	Keď sa ochladilo, začalo mrznúť.
Forecasts report heavy rain.	Predpovede hlásia silný dážď.
Rock salt was produced by evaporating seawater.	Kamenná soľ sa vyrábala odparovaním morskej vody.
It is beautiful!	Je to nádherné!
Turn it carefully.	Opatrne ho otočte.
The ripples of her laughter reached him.	Vlnky z jej smiechu ho dosiahli.
First you need two cups of brown sugar.	Najprv potrebujete dve šálky hnedého cukru.
They have no control at all.	Vôbec sa neovládajú.
There was no point in standing outside in the rain.	Nemalo zmysel stáť vonku v daždi.
Some historians have questioned the authenticity of the papyrus.	Niektorí historici spochybňovali pravosť papyrusu.
Simon, a sales associate.	Simon, spolupracovník obchodu.
The final results will be discussed later.	O konečných výsledkoch sa bude diskutovať neskôr.
So what do you think?	Tak čo si myslíte?
Trucks on the road are suffering.	Kamióny na cestách trpia.
The brothers were careless and broke their parents' vases.	Bratia boli neopatrní a rozbili vázy svojich rodičov.
With the rapid modernization, the city is growing.	S rýchlou modernizáciou sa mesto rozrastá.
There is no regular flight today.	Dnes nie je žiadny pravidelný let.
The shrubs provided excellent shelter.	Kríky poskytovali výborný úkryt.
Her grandfather was prominent in the events.	Jej starý otec vystupoval v udalostiach výrazne.
Sprinkle with a little pepper and salt.	Posypeme trochou korenia a soli.
The volcano may erupt without warning.	Sopka môže vybuchnúť bez varovania.
She ordered her servant to stop.	Prikázala svojmu sluhovi, aby prestal.
Stop the bus at that traffic light?	Zastaviť autobus na tom semafore?
The fight was short and terrible.	Boj bol krátky a hrozný.
He stabbed his enemy.	Bodol svojho nepriateľa.
You should eat a balanced diet.	Mali by ste jesť vyváženú stravu.
The consequences of not breaking it off were terrible.	Následky toho, že ho neodlomili, boli strašné.
You need special equipment to play golf.	Na hranie golfu potrebujete špeciálne vybavenie.
Drive slowly.	Jazdi pomaly.
A week later, she gave birth to a healthy baby boy.	O týždeň neskôr porodila zdravého chlapčeka.
The Imam was willing to help us.	Imám nám bol ochotný pomôcť.
Navvies race up and down this page.	Navvies pretekajú hore-dole na tejto stránke.
There are medicines for almost every disease.	Takmer na každú chorobu existujú lieky.
The outside temperature is fine.	Vonkajšia teplota je v poriadku.
She is known for her sincerity.	Je známa svojou úprimnosťou.
The squirrel sat motionless until the morning rain.	Veverička sedela úplne nehybne až do ranného dažďa.
The top secret may want to avoid this topic altogether.	Vysoko tajný sa možno bude chcieť tejto téme úplne vyhnúť.
Fill the mug with water.	Naplňte hrnček vodou.
The new website will be launched today.	Nový web bude spustený dnes.
Despite a brief diplomatic incident, the situation was resolved.	Napriek krátkemu diplomatickému incidentu sa situáciu podarilo vyriešiť.
He turned away from his friend.	Odvrátil sa od svojho priateľa.
So she ate salami and cheese.	Tak zjedla salámu a syr.
Now the singer hopes to ask her girlfriend for a hand.	Teraz speváčka dúfa, že svoju priateľku požiada o ruku.
He left the prison no wiser.	O nič múdrejší odišiel z väzenia.
The man stumbled and fell to the ground.	Muž sa potkol a spadol na zem.
She found five groschen and two nickels on the ground.	Na zemi našla päť grošov a dva nikláky.
Salts and minerals are found in abundance.	Soli a minerály sa nachádzajú v hojnom množstve.
He pushed things into the drawer.	Strčil veci do zásuvky.
The interaction between these two phenomena is complicated.	Interakcia medzi týmito dvoma javmi je komplikovaná.
But he went too far.	Ale zašiel príliš ďaleko.
Who sings that song?	Kto spieva tú pieseň?
The food was bland and greasy.	Jedlo bolo nevýrazné a mastné.
I invite you to stay for lunch.	Pozývam vás zostať na obed.
You don't need elbow varnish.	Nepotrebujete lak na lakte.
The crow died down.	Vrava utíchla.
The butcher shop is opposite the station.	Mäsiarstvo je oproti stanici.
He works for the government office.	Pracuje na úrade vlády.
The hawk rode down and grabbed the prey.	Jastrab sa zviezol dolu a schmatol korisť.
The peasants were used to the hard work of the soldiers.	Roľníci boli zvyknutí na usilovnosť vojakov.
First of all, this proposal is simply bad.	V prvom rade je tento návrh jednoducho zlý.
The young woman spoke aloud.	Mladá žena prehovorila nahlas.
Oil is an important source of energy.	Ropa je dôležitým zdrojom energie.
The shrimp were delicious.	Krevety boli chutné.
Stabbed in the back during a skirmish	Bodnutý do chrbta počas šarvátky
He claims to be visited by invisible people.	Tvrdí, že ho navštevujú neviditeľní ľudia.
Vein networks lead blood back to your heart.	Siete žíl vedú krv späť do vášho srdca.
Guards were deployed throughout its perimeter.	Po celom jeho obvode boli rozmiestnené stráže.
The marble floor was covered with dust.	Mramorová podlaha bola pokrytá prachom.
The meat was hard, but the boy ate it anyway.	Mäso bolo tvrdé, ale chlapec ho aj tak zjedol.
The water evaporates and turns into steam.	Voda sa vyparuje a mení sa na paru.
Pray for God's guidance.	Modlite sa za Božie vedenie.
She ate a bowl of rice.	Zjedla misku ryže.
Do you realize how many bottle caps are out there?	Uvedomujete si, koľko uzáverov na fľaše je vonku?
The professor or apprentice must undergo a training period.	Profesor alebo učeň musí prejsť obdobím odbornej prípravy.
My uncle runs a cattle ranch.	Môj strýko vedie ranč pre dobytok.
A group of heavily armed men stormed the bank.	Do banky vtrhla skupina ťažko ozbrojených mužov.
They discovered a new species of lizard.	Objavili nový druh jašterice.
The challenges we face may be greater than you think.	Výzvy, ktorým čelíme, môžu byť väčšie, ako si myslíte.
Slide your first finger to the left.	Posuňte prvý prst doľava.
The animals are fed a varied diet daily.	Zvieratá sú denne kŕmené pestrou stravou.
Place the pastry in the center of the bowl.	Umiestnite pečivo do stredu misky.
The silence lasted only a minute.	Ticho trvalo len minútu.
Many parents ask their children to read books.	Mnohí rodičia žiadajú svoje deti, aby čítali knihy.
The mountains are all the same.	Hory sú všetky rovnaké.
Have you completed arithmetic?	Dokončili ste aritmetiku?
The mountains rise sharply from the plain.	Hory sa prudko dvíhajú z roviny.
The men of the law are trying to track down criminals.	Muži zákona sa snažia vypátrať zločincov.
He sat down near the edge of the crater.	Posadil sa blízko okraja krátera.
These communities are dependent on trade with the outside world.	Tieto komunity sú závislé od obchodu s okolitým svetom.
A domestic cat is called a pet.	Mačka domáca sa nazýva domáce zviera.
The story is over.	Príbeh sa skončil.
He hit her with a baseball bat.	Udrel ju bejzbalovou pálkou.
He worked on all these tasks except one,	Pracoval na všetkých týchto úlohách okrem jednej,
He collapsed into a pile.	Zrútil sa na hromadu.
When you release the button, the text flips.	Po uvoľnení tlačidla sa nápis prevráti.
How can a person be sure?	Ako si tým môže byť človek istý?
Sodium is a soft silver metal.	Sodík je mäkký strieborný kov.
People can get great investment advice from economic magazines.	Z ekonomických časopisov môžu ľudia získať skvelé investičné rady.
The cat licked her paw as she looked on.	Mačka si olizovala labku, keď sa pozerala ďalej.
The strike lasted a month.	Štrajk trval mesiac.
If you could read my mind, you would understand me.	Keby si mi vedel čítať myšlienky, tak by si mi rozumel.
This is a very attractive sight.	Toto je veľmi atraktívny pohľad.
I ran out of class.	Vybehla som von z triedy.
Security forces intervened to restore order.	Bezpečnostné zložky zasiahli, aby obnovili poriadok.
At first, those memories confused him.	Spočiatku ho tieto spomienky mátli.
Our relationship has strengthened.	Náš vzťah sa upevnil.
I'm sure of it.	Som si tým istý.
You remembered the old battle.	Spomenul si na starú bitku.
You'll be better off asking a question.	Budete na tom lepšie, ak položíte otázku.
The spaces look empty.	Priestory vyzerajú prázdne.
We recycle waste products for use by others	Odpadové produkty recyklujeme na použitie inými
The professor applied the concept to his area of ​​expertise.	Profesor aplikoval koncept na svoju oblasť odbornosti.
These numbers are absolutely untrue.	Tieto čísla sú absolútne nepravdivé.
Flowers and fruits represent love.	Kvety a ovocie predstavujú lásku.
This house was originally a shed for garden equipment.	Tento dom bol pôvodne kôlňou pre záhradnú techniku.
I will not fight you.	nebudem s tebou bojovať.
There is a small stain on the seat.	Na sedačke je malá škvrna.
The water was icy.	Voda bola ľadová.
The Romans did not have a wall around their city.	Rimania nemali okolo svojho mesta múr.
The city was surrounded by fields.	Mesto bolo obklopené poliami.
He tried to swallow the drug.	Pokúsil sa prehltnúť liek.
Jane put her hand on her stomach.	Jane si položila ruku na brucho.
Drought and unusually cold weather have damaged some crops.	Sucho a nezvyčajne chladné počasie poškodili niektoré plodiny.
It was heavy rain this morning.	Dnes ráno bol silný dážď.
Who did it?	Kto to spravil?
Performs rituals at special times.	Vykonáva rituály v špeciálnych časoch.
The baby curled up in his mother's arms.	Bábätko sa zvíjalo v maminom náručí.
This is not idle fun.	Toto nie je nečinná zábava.
The bridge collapsed without warning.	Most sa zrútil bez varovania.
Raven's black feathers go well with the rock background.	Havranovo čierne perie dobre ladí s rockovým pozadím.
The city resembled a city of the dead.	Mesto pripomínalo mesto mŕtvych.
The lawyer crossed his legs.	Právnik si prekrížil nohy.
The union opposed the bill.	Proti návrhu zákona sa postavila únia.
Many houses were completely destroyed.	Mnohé domy boli úplne zničené.
Gravity is an invisible force.	Gravitácia je neviditeľná sila.
The blueberry pancakes were amazing.	Čučoriedkové palacinky boli úžasné.
The city's population is aging rapidly.	Populácia mesta rýchlo starne.
This is the car with the largest capacity we have ever made.	Toto je auto s najväčšou kapacitou, aké sme vyrobili.
Everyone must protect the country's environment.	Každý musí chrániť životné prostredie krajiny.
Prisons are full of criminals.	Väznice sú plné zločincov.
The drowning victim was taken to hospital.	Topiacu sa obeť previezli do nemocnice.
He wore the same clothes every day.	Každý deň nosil tie isté šaty.
The sun and the wind did not interfere with them.	Slnko a vietor im neprekážali.
They worked overnight.	Pracovali cez noc.
Biscuits are the basis of most households.	Sušienky sú základom väčšiny domácností.
She painted her neck.	Namaľovala krk.
Be careful not to damage the pattern.	Dávajte pozor, aby ste nepoškodili vzor.
The city was known for its textile production.	Mesto bolo známe výrobou textilu.
Shall we stop on the way back at the supermarket?	Zastavíme sa cestou späť v supermarkete?
She ordered salad and coffee.	Objednala si šalát a kávu.
A century after the invention of letterpress.	Storočie po vynáleze kníhtlače.
An anti-nuclear shelter was built in this plant.	V tomto závode bol postavený protiatómový kryt.
A heavy downpour soaked everyone.	Všetkých zmáčal prudký lejak.
We have to plant a reasonable number of trees here.	Musíme tu vysadiť stromy v primeranom počte.
Have you lost your appetite?	Stratili ste chuť do jedla?
The farmer carefully plowed the land.	Farmár opatrne oral pôdu.
This man is strong but not fit.	Tento muž je silný, ale nie je fit.
This material is glossy.	Tento materiál je lesklý.
Mix of carrots and red cabbage.	Mix mrkvy a červenej kapusty.
An antique lamp sat on the mantelpiece.	Na krbovej rímse trónila starožitná lampa.
Put the potatoes in a pot of water.	Vložte zemiaky do hrnca s vodou.
The shaman's song provided protection.	Pieseň šamana poskytla ochranu.
Seal the letters with wax.	Zapečaťte písmená voskom.
I'd like to get in a traffic jam.	Chcel by som sa dostať do dopravnej zápchy.
She smiled awkwardly.	Rozpačito sa usmiala.
The landscape is mountainous.	Krajina je hornatá.
When a woman became a professional, it was rare.	Keď sa žena stala profesionálkou, bolo to zriedkavé.
An attempt was made to solve the problem.	Pokus o riešenie problému.
They had limited freedom of speech.	Mali obmedzenú slobodu prejavu.
The cause of the fire is unknown.	Príčina požiaru nie je známa.
We enjoy books with good stories.	Knihy s dobrými príbehmi nás bavia.
The manor was surrounded by a large fence.	Kaštieľ obklopoval veľký plot.
The overhead tracks are not very polluted.	Nadzemné dráhy nie sú veľmi znečistené.
The soldier desperately tried to contact the base.	Vojak sa zúfalo pokúšal kontaktovať základňu.
The results of the operation were not satisfactory.	Výsledky operácie neboli uspokojivé.
I certainly didn't intend to cause so many problems.	Určite som nemal v úmysle spôsobiť toľko problémov.
Cars, buses and planes got lost.	Autá, autobusy a lietadlá zablúdili.
I'm too old for such nonsense.	Som príliš starý na takéto nezmysly.
On closer inspection, the objects seemed realistic.	Pri bližšom pohľade sa predmety zdali realistické.
The region is a dry tropical zone.	Región je suchá tropická zóna.
He was acquitted.	Bol oslobodený spod obžaloby.
The jungle surrounding the city was full of life.	Džungľa obklopujúca mesto prekypovala životom.
His smile still haunts her.	Jeho úsmev ju stále prenasleduje.
Announcements are made through speakers.	Oznamy sa robia cez reproduktory.
We had to change our plans dramatically.	Museli sme dramaticky zmeniť naše plány.
If no one is there, leave a link.	Ak tam nikto nie je, zanechajte odkaz.
The dealer was acquitted.	Díler bol zbavený viny.
Steel theft is a serious problem.	Krádež ocele je vážny problém.
She manage finances.	Ona spravovať financie.
He showed great courage during the battle.	Počas bitky ukázal veľkú odvahu.
The young girls in my class are very smart.	Mladé dievčatá v mojej triede sú veľmi bystré.
Temples are places of worship.	Chrámy sú miestami uctievania.
We prepare the fruit by peeling and slicing it.	Ovocie pripravíme tak, že ho olúpeme a nakrájame.
People began to stand in line for more bread.	Ľudia začali stáť v rade na ďalší chlieb.
A cow eats grass in a meadow.	Krava žerie trávu na lúke.
Large pieces of grain are removed by sifting the flour.	Preosievaním múky sa odstránia veľké kúsky zrna.
Good health is greatly affected by adequate sleep.	Dobrý zdravotný stav je vo veľkej miere ovplyvnený dostatočným spánkom.
In the gypsy camp, I interviewed several people.	V cigánskom tábore som robil rozhovory s niekoľkými ľuďmi.
Her interest is the study of local oral literature.	Jej záujmom je štúdium miestnej ústnej literatúry.
As a result, social and moral obligations are minimal.	V dôsledku toho sú sociálne a morálne záväzky minimálne.
A picture hangs on the wall.	Na stene visí obraz.
An elderly woman pulled a shawl around her.	Staršia žena si okolo seba stiahla šál.
Many changes have taken place since the revolution.	Od revolúcie sa udialo veľa zmien.
Public education is mandatory.	Verejné vzdelanie je povinné.
That map was inaccurate.	Tá mapa bola nepresná.
The mixture turned black.	Zmes sčernela.
The young man smiled softly at the note.	Mladý muž sa nad touto poznámkou jemne usmial.
He is currently stretching his legs.	Momentálne si naťahuje nohy.
Scientists warn against relying too much on machines.	Vedci varujú pred prílišným spoliehaním sa na stroje.
The principle is explained in the guide for idiots.	Princíp je vysvetlený v príručke pre idiotov.
One of the fastest growing areas.	Jedna z najrýchlejšie rastúcich oblastí.
He likes to talk to other people.	Veľmi rád sa rozpráva s inými ľuďmi.
The lid was sticky.	Viečko bolo lepkavé.
There was once a shoemaker.	Bol raz jeden obuvník.
The child's questions were answered patiently.	Na otázky dieťaťa sa trpezlivo odpovedalo.
Smoking can contribute to the development of cancer.	Fajčenie môže prispieť k rozvoju rakoviny.
The gene has raised widespread concerns in the community.	Gén vyvolal v komunite rozšírené obavy.
Payment bids declined.	Ponuky platby boli odmietnuté.
Choose two ripe tomatoes.	Vyberte dve zrelé paradajky.
Or you have a lot of rain.	Alebo máte veľa dažďa.
He didn't expect much sympathy.	Nečakal veľa sympatií.
Finally, sprinkle with plain white sugar.	Na záver posypeme obyčajným bielym cukrom.
A several-hour visit was required.	Bola potrebná niekoľkohodinová návšteva.
As children grow, their need for independence increases.	Ako deti rastú, ich potreba samostatnosti sa zvyšuje.
He studied hard, so he passed the test easily.	Usilovne sa učil, takže testom ľahko prešiel.
They didn't move all day.	Celý deň sa nepohli.
There were red and gold ornaments everywhere.	Všade boli červené a zlaté ozdoby.
The streets are deserted.	Ulice sú ľudoprázdne.
Only two or three people came to the party.	Na večierku prišli len dvaja alebo traja ľudia.
Door has been opened.	Dvere sa otvorili.
The woman was unrecognizable.	Žena bola na nepoznanie.
He showed his above-standard intelligence.	Ukázal svoju nadštandardnú inteligenciu.
He has refined taste.	Má vycibrený vkus.
Can recite entire books.	Vie recitovať celé knihy.
The farmer grows corn for his livelihood.	Farmár pestuje kukuricu pre svoje živobytie.
Powder used to whiten toothpaste.	Prášok používaný na bielenie zubnej pasty.
There's no easy way, is there?	Neexistuje jednoduchý spôsob, však?
Tribes and cultures survive in these remote areas.	V týchto odľahlých oblastiach prežívajú kmene a kultúry.
A state funeral was arranged for her.	Bol za ňu vystrojený štátny pohreb.
The bedroom is on the first floor.	Spálňa je na prvom poschodí.
Five candidates apply for the position.	Na pozíciu sa hlási päť uchádzačov.
Higher mortality among adolescent men.	Vyššia úmrtnosť medzi dospievajúcimi mužmi.
But it won't happen.	Ale to sa nestane.
They smell like food.	Vonia ako jedlo.
She felt depressed.	Cítila sa deprimovaná.
Our house was destroyed by fire.	Náš dom zničil požiar.
The military is completing the census.	Armáda dokončuje sčítanie obyvateľstva.
If art mimics life, life is like art.	Ak umenie napodobňuje život, život sa podobá umeniu.
Put prunes, apples and almonds in the pot.	Do hrnca vhoďte sušené slivky, jablká a mandle.
That creature was really nice.	To stvorenie bolo naozaj milé.
The temperature will continue to rise during the summer.	Teplota bude počas leta naďalej stúpať.
The older woman used to live alone.	Staršia žena bývala sama.
The new park looks nice.	Nový park vyzerá pekne.
Buy coffee.	Kúpte si kávu.
The government is trying to control pollution.	Vláda sa snaží kontrolovať znečistenie.
Strike twelve is a quarter to midnight.	Úder dvanásť, je štvrť na polnoc.
The car has a driver and a guide.	Vozeň má vodiča a sprievodcu.
He smoked a cigarette and sighed wearily.	Fajčil cigaretu a unavene vzdychol.
The path was supported by several layers of rocks.	Cestu podopieralo niekoľko vrstiev skál.
A ticket is required for all buildings	Vstupenka je potrebná pre všetky budovy
The wheels rolled on the polished floor.	Kolieska sa prevalili po naleštenej podlahe.
The librarian makes life easier for many students.	Knihovník uľahčuje život mnohým študentom.
Drivers in many countries own their vehicles.	Vodiči v mnohých krajinách vlastnia svoje vozidlá.
Is he a bad person?	Je to zlý človek?
The man was cruel.	Ten muž bol krutý.
She paced the living room vigorously.	Energicky sa prechádzala po obývačke.
The highways are lined with many forests.	Diaľnice sú lemované množstvom lesov.
Peaches bear the best fruit.	Najlepšie plody prinášajú broskyne.
The leaders prepared for the election of a new boss.	Lídri sa pripravili na voľbu nového šéfa.
Have a beer, please.	Daj si jedno pivo, prosím.
We sang hymns in praise of the royal family.	Spievali sme hymny na chválu kráľovskej rodiny.
The treasure was buried many years ago.	Poklad bol zakopaný pred mnohými rokmi.
The road has worsened.	Cesta sa zhoršila.
The fish is fresh and tasty.	Ryby sú čerstvé a chutné.
Salt is a natural supplement to this vegetable	Soľ je samozrejmým doplnkom tejto zeleniny
The mare tried to kidnap the foal.	Kobyla sa snažila žriebä uniesť.
Three feet are three feet.	Tri stopy sú tri stopy.
Try to avoid sunburn while you are here.	Snažte sa vyhnúť spáleniu od slnka, keď ste tu.
He was surrounded by a gloomy atmosphere.	Obklopil sa pochmúrnou atmosférou.
We need a new addition to my running game.	Potrebujeme nový prírastok do mojej bežeckej hry.
The volcano erupted and covered the hemisphere.	Sopka vybuchla a pokryla pologuľu.
Look at those rippling muscles.	Pozrite sa na tie vlniace sa svaly.
New measures have been taken to ensure better protection.	Boli prijaté nové opatrenia na zabezpečenie lepšej ochrany.
Some animals emit pheromones.	Niektoré zvieratá vyžarujú feromóny.
A sudden gust of wind blew ash into the cabin.	Náhly poryv vetra zavial do kabíny popol.
Employees collect wages at the end of the week.	Zamestnanci vyberajú mzdy na konci týždňa.
It was not a tax document.	Nebol to daňový doklad.
They certainly shouldn't live like this in the dark.	Určite by nemali takto žiť v tme.
The coffee was very strong and dark.	Káva bola veľmi silná a tmavá.
The Pope has the power to grant annulment.	Pápež má právomoc udeľovať anulovanie.
Why didn't you wash your car?	Prečo ste si neumyli auto?
He was devoted and shot.	Bol oddaný a zastrelený.
He often learns but does not fully understand.	Často sa učí, ale celkom nerozumie.
The perpendicular angle is opposite to the right angle.	Kolmý uhol je opačný ako pravý uhol.
Teaching here is challenging.	Vyučovanie tu býva náročné.
Whenever it rained, they returned home.	Vždy, keď pršalo, vrátili sa domov.
He walked determinedly.	Kráčal odhodlane.
My knife is blunt.	Môj nôž je tupý.
So, where are we going from here?	Takže, kam odtiaľto pôjdeme?
The human immune system is complex.	Ľudský imunitný systém je zložitý.
The attempt failed.	Pokus zlyhal.
Radiation hazard is minimal.	Nebezpečenstvo žiarenia je minimálne.
It was hard to tell right from wrong.	Ťažko rozlíšila dobré od zlého.
The lama kept pace with them.	Láma s nimi držal krok.
Seven million cars were called last year.	Minulý rok bolo zvolaných sedem miliónov áut.
An old man bowed to them.	Poklonil sa im starý muž.
Scrape the seeds into a bowl.	Semená zoškrabte do misky.
The colors are well balanced.	Farby sú dobre vyvážené.
This medicine contains pure algae.	Tento liek obsahuje čisté riasy.
I'd rather take a shower in the morning.	Ráno sa radšej osprchujem.
The girls sat in silence all afternoon.	Dievčatá sedeli ticho celé popoludnie.
So they did what he said.	Takže urobili, čo povedal.
It is good advice to keep your body healthy.	Je to dobrá rada, aby ste si udržali zdravé telo.
It is a worldwide problem.	Je to celosvetový problém.
All life forms are life forms.	Všetky formy života sú formami života.
The hunters planned a hunting expedition	Poľovníci naplánovali loveckú výpravu
Pollution is a serious problem.	Znečistenie je vážny problém.
This law further restricts freedom of speech.	Tento zákon ďalej obmedzuje slobodu prejavu.
Companies have seen a sharp drop in profits.	Firmy zaznamenali prudký pokles ziskov.
It's still a muddy track.	Stále je to blatistá trať.
Teachers want schools to offer three languages.	Učitelia chcú, aby školy ponúkali tri jazyky.
He was wearing a white coat.	Mal na sebe biely plášť.
I turned on the light and the TV.	Zapla som svetlo a televízor.
The minister kept the crowd in stormy attention.	Minister držal dav v búrlivej pozornosti.
The carpenter's chisel was sharp and accurate.	Stolárske dláto bolo ostré a presné.
The businessman received an offer that could not be refused.	Podnikateľ dostal ponuku, ktorá sa nedala odmietnuť.
The flood of refugees has since subsided.	Záplava utečencov odvtedy utíchla.
I'm going straight to the factory.	Zamierim rovno do fabriky.
The villain was discovered.	Zloduch bol odhalený.
She has to prove that her marriage is not fake.	Musí dokázať, že jej manželstvo nie je falošné.
Cash is loading fast!	Hotovosť sa rýchlo načítava!
Squat old building began to sway.	Squat stará budova sa začala hojdať.
There are many historic buildings in the region.	V regióne sa nachádza množstvo historických budov.
Your face looks red.	Tvoja tvár vyzerá červená.
The accident happened on the way.	Nehoda sa stala na ceste.
Some girls develop sooner, others later.	Niektoré dievčatá sa vyvíjajú skôr, iné neskôr.
He gasped for breath as he ran.	Pri behu lapal po dychu.
The animals gradually returned to their natural habitat.	Zvieratá sa postupne vrátili do svojho prirodzeného prostredia.
The cyclone also caused extensive flooding.	Cyklón spôsobil aj rozsiahle záplavy.
We will have to iron and iron and iron even more.	Budeme musieť žehliť a žehliť a ešte viac žehliť.
The rich will prosper, the poor will suffer.	Bohatí budú prosperovať, chudobní budú trpieť.
The soldier's face gleamed afterwards.	Tvár vojaka sa leskla potom.
A fresh breeze is blowing from the sea.	Od mora fúka čerstvý vánok.
The pilot managed to land the plane safely.	Pilotovi sa podarilo s lietadlom bezpečne pristáť.
The Sphinx was worshiped by the ancient pharaohs.	Sfinga bola uctievaná starovekými faraónmi.
Instead, it was a mistake in his eyes.	Namiesto toho to bola chyba v jeho očiach.
He was struck by lightning repeatedly.	Opakovane ho zasiahol blesk.
The policeman walked slowly down the street.	Policajt pomaly kráčal po ulici.
Although small, it is very strong.	Hoci je malý, je veľmi silný.
He can sing sutras with perfect pronunciation.	Dokáže spievať sútry s dokonalou výslovnosťou.
Further research is needed.	Je potrebný ďalší výskum.
One hundred meters below the ocean.	Sto metrov pod hladinou oceánu.
New management methods are needed to increase productivity.	Na zvýšenie produktivity sú potrebné nové metódy v manažmente.
Music is an expression of human emotions.	Hudba je vyjadrením ľudských emócií.
You should have some of this cake.	Mali by ste mať trochu tohto koláča.
Lighthouse Keeper is a novel character in the novel.	Strážca majáka je románová postava v románe.
It is too early to speak at this time.	V tejto chvíli je ešte priskoro hovoriť.
The sidewalk is concrete.	Chodník je betónový.
Product prices do not always reflect their true value.	Ceny produktov nie vždy odzrkadľujú ich skutočnú hodnotu.
This is such a good book.	Toto je taká dobrá kniha.
The person who stole the money was never found.	Osoba, ktorá ukradla peniaze, sa nikdy nenašla.
The catastrophe was followed by famine.	Po katastrofe nasledoval hladomor.
Many communities have been destroyed.	Mnohé komunity boli zničené.
She heard a crazy bark in the distance.	V diaľke začula šialený štekot.
The forest fire was finally extinguished.	Lesný požiar sa napokon podarilo uhasiť.
Most passengers never traveled by plane.	Väčšina pasažierov nikdy necestovala lietadlom.
Is this planet inhabited?	Je táto planéta obývaná?
She is known to understand a complex problem.	Je známa tým, že rozumie zložitým problémom.
The province is often the scene of protests.	Provincia je často dejiskom protestov.
There is high rainfall in this area.	V tejto oblasti sú vysoké zrážky.
Some cows do not look very healthy.	Niektoré kravy nevyzerajú príliš zdravo.
Make sure the ice cream is firm enough.	Uistite sa, že zmrzlina je dostatočne tuhá.
When organic farming began, larger and more efficient farms were created.	Keď sa začalo ekologické poľnohospodárstvo, vznikli väčšie a efektívnejšie farmy.
He can't remember his past.	Nedokáže si spomenúť na svoju minulosť.
The house is built on a slope.	Dom je postavený vo svahu.
I will leave my sister in your care.	Svoju sestru nechám vo vašej starostlivosti.
We cycled through narrow streets.	Na bicykli sme prechádzali úzkymi uličkami.
This means that some dinosaurs had feathers.	To znamená, že niektoré dinosaury mali perie.
These books are no longer in vogue.	Tieto knihy už nie sú v móde.
You need three cups of brown sugar.	Potrebujete tri šálky hnedého cukru.
He took a deep breath and then dived.	Zhlboka sa nadýchol a potom sa ponoril.
Our team took third place in yesterday's matches.	Náš tím obsadil vo včerajších zápasoch tretie miesto.
It was a terrible shock.	Bol to strašný šok.
The young man adored her.	Mladý muž ju zbožňoval.
A fire truck passed by.	Okolo prebehlo hasičské auto.
Even if you can't speak eloquently, still do.	Aj keď nemôžete hovoriť výrečne, hovorte aj tak.
The organization is seeking funding for further research.	Organizácia hľadá financie na ďalší výskum.
We walked miles through the park.	Prechádzali sme kilometrami parku.
Recipients of such checks have often withdrawn them.	Príjemcovia takýchto šekov ich často stiahli.
The seeds were buried in the ground.	Semená boli pochované v zemi.
She washed her hands well and then began preparing lunch.	Dobre si umyla ruky a potom začala pripravovať obed.
During braking, the car shook and deviated.	Pri brzdení sa auto otriaslo a vybočilo.
Three characters left.	Tri postavy odišli.
It focuses on the ever-growing tourism industry.	Zameriava sa na neustále rastúci turistický priemysel.
My pet ate everything in front of his eyes.	Môj maznáčik zjedol všetko, čo mal na očiach.
Energy loss is a curse for an ecologist.	Strata energie je pre ekológa kliatbou.
As dawn broke, people in the streets rushed to work.	Keď začalo svitať, ľudia na uliciach sa ponáhľali do práce.
The problems facing the workers' movement are well documented.	Problémy, ktorým čelí robotnícke hnutie, sú dobre zdokumentované.
Although statistics do not show, it is related	Hoci štatistiky neukazujú, súvisí to
I would like to visit their museum someday.	Chcel by som niekedy navštíviť ich múzeum.
The dry, crunchy cake was a nice snack.	Suchý, chrumkavý koláčik bol príjemným občerstvením.
This was generally considered unethical.	Vo všeobecnosti sa to považovalo za neetické.
He told her secrets.	Povedal jej tajomstvá.
Nation, state or community.	Národ, štát alebo komunita.
It would take much longer.	Trvalo by to oveľa dlhšie.
Sabrina worked on the mural.	Sabrina pracovala na nástennej maľbe.
The night of your wedding will be an unforgettable night.	Noc vašej svadby bude nezabudnuteľnou nocou.
The goal is for everyone to drive less.	Cieľom je, aby každý jazdil menej.
As you can see, hares bite each other.	Ako vidíte, zajace sa navzájom hryzú.
She jumped out of her seat.	Vyskočila zo sedadla.
If they changed their minds, everything would be fine.	Keby si to rozmysleli, všetko by bolo v poriadku.
Her long blond hair swayed gently in the gentle breeze.	Dlhé blond vlasy sa jej jemne hojdali v jemnom vánku.
The fire was like a scorching sun.	Oheň bol ako žeravé slnko.
Did we pay due attention to his advice?	Venovali sme jeho radám náležitú pozornosť?
We painted the room green.	Izbu sme vymaľovali na zeleno.
The climber was considered an expert.	Horolezec sa považoval za odborníka.
A baby is born every second.	Každú sekundu sa narodí dieťa.
He often fills in expense reports.	Často vypĺňa prehľady výdavkov.
This seems good to me.	Toto sa mi zdá dobré.
Her expression was unreadable.	Jej výraz bol nečitateľný.
She worked to speed things up.	Aby veci urýchlila, pracovala.
The angry crowd began to smash windows.	Nahnevaný dav začal rozbíjať okná.
After the meal, the boy entered the bottom.	Po jedle vošiel chlapec dnu.
His imagination was playing with him.	Jeho fantázia sa s ním hrala.
He walked between the tables to shake hands.	Prešiel pomedzi stoly, aby si potriasol rukou.
The two goats standing in front of him immediately ran away.	Dve kozy stojace pred ním sa okamžite rozbehli preč.
Solberg spoke about events in the near future.	Solberg hovoril o udalostiach v blízkej budúcnosti.
Use a food processor to cut vegetables.	Na krájanie zeleniny použite kuchynský robot.
Police asked passers-by for witnesses.	Polícia požiadala okoloidúcich o svedkov.
He resisted the urge to push her to it	Odolal nutkaniu dotlačiť ju k tomu
He buried his teeth in the bacon.	Zaboril zuby do slaniny.
This trip is a hive of activity throughout the day.	Táto cesta je úľom aktivity počas celého dňa.
She used her military contacts to buy two assault rifles.	Využila svoje armádne kontakty na nákup dvoch útočných pušiek.
The walls here are made of marble.	Steny sú tu vyrobené z mramoru.
Do not hesitate and come to us for help.	Neváhajte a príďte k nám o pomoc.
The threat of chemical weapons has increased.	Hrozba chemických zbraní sa zvýšila.
The robber was well dressed for committing the crime.	Lupič bol za spáchanie trestného činu dobre oblečený.
These men have come a long way.	Títo muži prešli dlhú cestu.
Centromere has thus become a legal matter.	Centroméra sa teda stala legálnou záležitosťou.
State government officials have not spoken in the meantime.	Štátni vládni predstavitelia sa medzitým nevyjadrili.
The grapes could be used to make wine.	Hrozno by sa dalo použiť na výrobu vína.
The water is warm, so feel free to jump.	Voda je teplá, tak kľudne skočte.
The capital is a vibrant city full of activities.	Hlavné mesto je pulzujúce mesto plné aktivít.
You will feel at home here.	Budete sa tu cítiť ako doma.
Rainy weather made fishing difficult.	Daždivé počasie sťažovalo rybolov.
It has been described as one of the main business services.	Bola opísaná ako jedna z hlavných obchodných služieb.
The celebration was in the usual place.	Oslava bola na obvyklom mieste.
Most doctors recommend surgery only in extreme cases.	Väčšina lekárov odporúča operáciu iba v extrémnych prípadoch.
Some claimed that the building was too tall.	Niektorí tvrdili, že budova je príliš vysoká.
This medicine will help you feel better.	Tento liek vám pomôže cítiť sa lepšie.
The walls of the room were covered with sketches.	Steny miestnosti boli pokryté náčrtmi.
She remembered visiting her grandfather as a young girl.	Spomenula si na návštevu svojho starého otca ako mladé dievča.
Illogical, illogical.	Nelogické, nelogické.
I was overwhelmed by an immense, warm feeling.	Pohltil ma nesmierny, hrejivý pocit.
These facts are important.	Tieto fakty sú dôležité.
I don't know what happened to his pride.	Neviem, čo sa stalo s jeho pýchou.
This monument attracts many visitors.	Táto pamiatka priťahuje mnohých návštevníkov.
It's getting stupid.	Začína to byť hlúpe.
In those days, people worked harder and used more materials.	V tých časoch ľudia viac pracovali a používali viac materiálov.
The monks went through a ritual purification.	Mnísi prešli rituálnou očistou.
She trampled restlessly from one foot to the other.	Nepokojne prešľapovala z jednej nohy na druhú.
We work in a clean environment.	Pracujeme na čistom prostredí.
It was cold.	Bolo mu zima.
The hot weather in the valley is unpleasant in summer.	Horúce počasie v doline je v lete nepríjemné.
The two of them became close friends.	Z nich dvoch sa stali blízki priatelia.
Some data is collected in surveys.	Niektoré údaje sa zhromažďujú v prieskumoch.
Coffee and chocolate are the best.	Káva a čokoláda sú najlepšie.
He's so pretty, so charming.	Je taký pekný, taký očarujúci.
This word has many meanings.	Toto slovo má mnoho významov.
He said he needed her help.	Povedal, že potrebuje jej pomoc.
A hat with a flat brim is a fashion trend.	Klobúk s plochým okrajom je módnym trendom.
Plastic is very cheap.	Plast je veľmi lacný.
Some buildings collapsed during the earthquake.	Niektoré budovy sa počas zemetrasenia zrútili.
This will reduce the side effects of the treatment.	Tým sa znížia vedľajšie účinky liečby.
The bend of the river creates a pleasant rock.	Ohyb rieky vytvára príjemnú skalku.
You have to bake in a slow oven.	Musíte piecť v pomalej rúre.
He put a scarf over his nostrils and fell into the waves.	Nasadil si cez nosné dierky šatky a spadol do vĺn.
The birds sang merrily.	Vtáčiky veselo spievali.
The children were in church for this celebration.	Na túto slávnosť boli deti v kostole.
First, make a bed by nailing wooden slats.	Najprv si postavte posteľ pribitím drevených líšt.
A bird squeaked in the tree.	Na strome zaškrípal vtáčik.
The detective asked if his son was home.	Detektív sa spýtal, či bol syn doma.
He covered his eyes with his hands.	Zakryl si oči rukou.
The protesters were on the street again today.	Demonštranti boli dnes opäť na ulici.
The grass is as tall as a human.	Tráva je vysoká ako človek.
Some birds migrate long distances.	Niektoré vtáky migrujú na veľké vzdialenosti.
The older woman lives alone.	Staršia žena žije sama.
Our anniversary is approaching.	Blíži sa naše výročie.
Small seeds must be sprinkled on the soil.	Drobné semená musia byť posypané do pôdy.
After five years, we were finally invited to a party.	Po piatich rokoch nás konečne pozvali na párty.
A fire broke out in the theater.	V divadle vypukol požiar.
This novel has a complex story.	Tento román má zložitý dej.
Write, don't push.	Píšte, netlačte.
Several villagers got sick from the fumes.	Niekoľkým dedinčanom prišlo zle z výparov.
Performance testing in progress.	Prebiehalo testovanie výkonu.
Their opinions were an insult to decency.	Ich názory boli urážkou slušnosti.
Sara cleared her throat.	Sara si odkašlala.
This picture doesn't look like you.	Tento obrázok sa na teba nepodobá.
The slopes are dotted with chestnut trees.	Svahy sú posiate gaštanmi.
Proposal for a comprehensive reform of the tax system.	Návrh komplexnej reformy daňového systému.
The barking of dogs could be heard in the distance.	V diaľke bolo počuť štekot psov.
She yawned and suppressed a yawn.	Zívla a potlačila zívnutie.
There was a steady stream of visitors.	Bol tu nepretržitý prúd návštevníkov.
She felt the curtains stroke her face.	Cítila, ako ju záclony hladili po tvári.
His car is a red convertible.	Jeho auto je červený kabriolet.
Did you forget something?	Nezabudol si na niečo?
The doctors worked feverishly to save his life.	Lekári horúčkovito pracovali na záchrane jeho života.
This legal case has been settled out of court.	Tento právny prípad bol vyriešený mimosúdne.
This is an ideal climate for growing grapes.	Toto je ideálne podnebie na pestovanie hrozna.
The soils of this area were rich in minerals.	Pôdy tejto oblasti boli bohaté na minerály.
The drawer was full of hard candies.	Zásuvka bola plná tvrdých cukríkov.
The peninsula was known for its agriculture.	Polostrov bol známy svojim poľnohospodárstvom.
The stone is carved with beautiful details.	Kameň je vyrezávaný s nádhernými detailmi.
Occasionally there are mushrooms in the swamp.	Občas sa v močiari objavia huby.
A large crowd gathered for the procession.	Na sprievod sa zhromaždil veľký dav ľudí.
We embraced in passion.	Objali sme sa vo vášni.
There are some common myths about death.	O smrti kolujú niektoré bežné mýty.
The glass was rough.	Sklo bolo hrubé.
It is open all year round.	Je otvorená po celý rok.
The baby is crying.	Bábätko plače.
It was heavily cloudy, but the rain had stopped.	Bolo silné zamračené, ale dážď ustál.
She was an artist who painted portraits.	Bola umelkyňou, ktorá maľovala portréty.
Old ladies often wear cardigans.	Staré dámy často nosia kardigany.
This man is known for his greed.	Tento muž je známy svojou chamtivosťou.
I plan to grow food and weave fabrics here.	Plánujem tu pestovať jedlo a tkať látky.
His speech was short on details.	Jeho prejav bol krátky na detaily.
Their largest representative group is composed of nine elements.	Ich najväčšia reprezentatívna skupina je zložená z deviatich prvkov.
Turkeys must be fed every hour.	Morky musia byť kŕmené každú hodinu.
His family also moved to a small house.	Do malého domčeka sa presťahovala aj jeho rodina.
Her words hung in the air.	Jej slová viseli vo vzduchu.
The bridge was washed away.	Most bol podmytý.
He brought a hippopotamus face closer.	Priblížil hrošiu tvár.
Their enemies were all around them.	Ich nepriatelia boli všade okolo nich.
Since then, a high level of confidence has been restored.	Odvtedy sa obnovila vysoká úroveň dôvery.
Women suffer disproportionately in wars.	Ženy vo vojnách neúmerne trpia.
You must have seen his photo in the newspaper recently.	Jeho fotku ste museli nedávno vidieť v novinách.
There are several types of sand.	Existuje niekoľko druhov piesku.
The worm caused the wreckage.	Červotoč spôsobil skazu s orechom.
I'm really sorry.	Je mi to veľmi ľúto.
tomatoes?	paradajky?
Despite its beauty, this beach was deserted.	Napriek svojej kráse bola táto pláž ľudoprázdna.
The police are on guard.	Polícia stojí na stráži.
A warm breeze blew through the air.	Vzduchom zavial teplý vánok.
Her car must be at least five years old.	Jej auto musí mať najmenej päť rokov.
A cockroach ran across the floor.	Po podlahe sa prehnal šváb.
Too much television can be harmful to your health.	Príliš veľa televízie môže byť zdraviu škodlivé.
However, the words "course" and "size" have the same meaning.	Slová „kurz“ a „veľkosť“ však majú rovnaký význam.
Americans prefer knitting to crochet.	Američania uprednostňujú pletenie pred háčkovaním.
She is wearing her new ring.	Nosí svoj nový prsteň.
Nations are increasingly competing in arms sales.	Národy si čoraz viac konkurujú v predaji zbraní medzi sebou.
After seven months, the court granted him a divorce.	Po siedmich mesiacoch mu súd vyhovel rozvod.
Many in the crowd were unhappy.	Mnohí v dave boli nešťastní.
The world's population is growing fast.	Svetová populácia rýchlo rastie.
The basketball team beat.	Basketbalový tím porazil .
It stopped and bowed hard.	Zastavilo sa a ťažko sa uklonilo.
We have witnessed explosive growth since then.	Odvtedy sme svedkami explozívneho rastu.
They decided to prosecute him.	Rozhodli sa ho trestne stíhať.
It remains an open question.	Zostáva otvorenou otázkou.
His eyesight was weak.	Jeho zrak bol slabý.
The dairy farm is moving to a new location.	Mliečna farma sa sťahuje na nové miesto.
The village chief led an expedition across the ocean.	Náčelník dediny viedol výpravu cez oceán.
Farmers will be seriously angry.	Farmári sa budú vážne hnevať.
We'll meet at the cafe.	Stretneme sa v kaviarni.
Concrete and steel are the main materials used in construction.	Betón a oceľ sú hlavné materiály používané v stavebníctve.
The president is desperate for loss of life.	Prezident je zúfalý zo strát na životoch.
Water rises and falls, causing floods.	Voda stúpa a klesá, čo spôsobuje záplavy.
The other curtains were torn and covered with dust.	Ostatné závesy boli roztrhané a pokryté prachom.
The city itself has few resources.	Samotné mesto má málo zdrojov.
The insurgents gathered in a secret meeting.	Povstalci sa zhromaždili na tajnom stretnutí.
The scientists claimed that his genome was very similar to ours.	Vedci tvrdili, že jeho genóm sa veľmi podobá nášmu.
Samuel was afraid.	Samuel sa bál.
Pork, lamb, beef and chicken are all types of meat.	Bravčové, jahňacie, hovädzie a kuracie mäso sú všetky druhy mäsa.
As part of history, this building cannot be destroyed.	Ako súčasť histórie túto budovu nemožno zničiť.
Curtains are too heavy for our windows.	Závesy sú pre naše okná príliš ťažké.
Once big, now ruined, twins.	Kedysi veľké, teraz zničené, dvojičky.
The queen has absolute power.	Kráľovná má absolútnu moc.
The assembly broke out in a pandemic.	Zhromaždenie prepuklo v pandemóniu.
She could feel his cologne.	Cítila jeho kolínsku.
Divide them into two parts.	Rozdeľte ich na dve časti.
That woman is an inspiration.	Tá žena je inšpiráciou.
They often camp overnight.	Často kempujú cez noc.
Barbed wire was threaded around the fence.	Okolo plota bol navlečený ostnatý drôt.
Data is collected from wireless devices.	Údaje sa zhromažďujú z bezdrôtových zariadení.
Candlesticks were placed on the tables.	Na stoloch boli rozmiestnené svietniky.
Don't take more than	Neberte viac ako
The disorganized class felt very confused.	Neusporiadaná trieda mala pocit veľkého zmätku.
The vast landscape took my breath away.	Rozľahlá krajina mi vyrazila dych.
Let the bread leaven overnight.	Nechajte chlieb kysnúť cez noc.
The summit was not attended by the heads of state.	Na summite sa nezúčastnili hlavy štátov.
The pastor appeals to the church.	Farár apeluje na cirkev.
Dirty laundry should be washed separately.	Špinavá bielizeň by sa mala prať oddelene.
The cult of personality permeates the political landscape.	Politickou krajinou preniká kult osobnosti.
He lost consciousness after taking the drug.	Po užití drogy stratil vedomie.
People in cities are increasingly interested in food safety.	Ľudia v mestách sa čoraz viac zaujímajú o bezpečnosť potravín.
When he returned, he was walking down the street.	Keď sa vrátil, kráčal po ulici.
Garbage is scattered throughout the village.	Odpadky sú porozhadzované po celej dedine.
The house is now a museum.	Dom je teraz múzeom.
He had curves in all the right places.	Mal krivky na všetkých správnych miestach.
Think of your ancestors, family, culture and language.	Myslite na svojich predkov, rodinu, kultúru a jazyk.
The train roared in the distance.	V diaľke prefrčal vlak.
We won all the matches, which was a great relief.	Vyhrali sme všetky zápasy, čo bola veľká úľava.
People usually hate rude people.	Ľudia zvyčajne nenávidia hrubých ľudí.
Lamb wool is soft and tender.	Jahňacia vlna je mäkká a jemná.
Now let's take a look at it.	Teraz sa na to poďme pozrieť.
Job opportunities have been limited.	Pracovné príležitosti boli obmedzené.
The nose lengthens with age.	Nos sa vekom predlžuje.
The rocks shone in the sun.	Skaly sa leskli na slnku.
A glass plate was placed on the exposed wound.	Na obnaženú ranu bola umiestnená sklenená tabuľa.
The groundwater level in the region has been destroyed by pollution.	Hladina podzemnej vody v regióne bola zničená znečistením.
How many parties have you had so far?	Koľko večierkov ste doteraz mali?
Fruits, vegetables and cereals were grown locally.	Ovocie, zelenina a obilniny boli pestované lokálne.
The series was extremely successful.	Séria bola mimoriadne úspešná.
This family is very poor.	Táto rodina je veľmi chudobná.
Silence grew in the forest full of birds and animals.	V lese plnom vtákov a zveri narástlo ticho.
If the dog is ill, take him to the vet.	Ak je pes chorý, vezmite ho k veterinárovi.
The mayor declined the conversation.	Starosta rozhovor odmietol.
The stellar satellite is starting to weaken.	Hviezdny satelit začína slabnúť.
He has no knowledge of culture.	Nemá žiadne znalosti o kultúre.
The coast is threatened by erosion.	Pobrežie ohrozuje erózia.
Can you think of any other synonyms?	Napadajú vám nejaké iné synonymá?
The emperor became embroiled in a financial scandal.	Cisár sa zaplietol do finančného škandálu.
The monastery is located at the top of a wooded hill.	Kláštor sa nachádza na vrchole zalesneného kopca.
Because radiation is harmful.	Pretože žiarenie je škodlivé.
Cognitive psychology is the study of the mind and mental processes.	Kognitívna psychológia je štúdium mysle a duševných procesov.
Use a spatula to mix the mixture.	Na premiešanie zmesi použite špachtľu.
A dangerous storm swept through the area.	Oblasťou sa prehnala nebezpečná búrka.
After breakfast we went down to the river.	Po raňajkách sme išli dole k rieke.
His office was overcrowded and made of reused cardboard.	Jeho kancelária bola preplnená a vyrobená z opätovne použitej lepenky.
I'm not buying it!	Nekupujem to!
And if she gets too close, it could kill her.	A ak sa príliš priblíži, môže ju to zabiť.
The guests sat around a large round table.	Hostia sedeli okolo veľkého okrúhleho stola.
I touched her gently.	Jemne som sa jej dotkol.
The woman greeted us politely.	Žena nás zdvorilo pozdravila.
The prize was handed over by the prime minister.	Cenu odovzdal premiér.
The girl was said to have slept soundly.	Hovorilo sa, že dievča hlboko spalo.
The coach dropped the schoolchildren off at the destination.	Tréner vysadil školákov na mieste určenia.
The president is a man of the people.	Prezident je človek z ľudu.
Exhausted, she threw herself on the bed.	Vyčerpaná sa hodila na posteľ.
Everywhere people ate or drank.	Všade ľudia jedli alebo pili.
Fish fell everywhere.	Ryby padali všade.
The meeting was a nice day.	Stretnutie bol pekný deň.
Many species are currently endangered.	V súčasnosti je veľa druhov ohrozených.
There were few fish that year.	V tom roku bolo rýb málo.
Women are also men.	Ženy sú tiež muži.
The boy shivered in disgust.	Chlapec sa znechutene zachvel.
She shook her head again in indignation.	Znovu rozhorčene pokrútila hlavou.
Initially, all families had the same last name.	Spočiatku mali všetky rodiny rovnaké priezvisko.
Before implementing this measure, we carefully evaluated the alternatives.	Pred vykonaním tohto opatrenia sme starostlivo vyhodnotili alternatívy.
The dance was amazing.	Tanec bol úžasný.
He looked around frowning.	Zamračene sa obzeral okolo seba.
The beaches are lined with souvenir shops.	Pláže sú lemované obchodmi, ktoré predávajú suveníry.
Before the war, this country was fashionable.	Pred vojnou bola táto krajina módna.
Turn the steak halfway between the freezer and the refrigerator.	Otočte steak do polovice medzi mrazničkou a chladničkou.
Roses need a lot of sun.	Ruže potrebujú veľa slnka.
Species have merged due to geographical pressures.	Druhy sa spojili v dôsledku geografických tlakov.
Water is a source of contamination.	Voda je zdrojom kontaminácie.
Don't be afraid.	Nenechajte sa sužovať strachmi.
This fortress has stood for millennia.	Táto pevnosť stojí už tisícročie.
He took measurements carefully.	Pozorne bral merania.
Put the wood aside, please.	Dajte drevo nabok, prosím.
This section of the road is known for accidents.	Tento úsek cesty je známy nehodami.
The mosquito is still buzzing.	Komár stále bzučí.
She took care of her garden.	Starala sa o svoju záhradu.
I tore off the ripe plum and ate it.	Odtrhol som si zrelú slivku a zjedol som ju.
The shops would already be closed.	Obchody by už boli zatvorené.
The letter was signed by the governor.	List podpísal guvernér.
The grapes are red on the inside.	Hrozno je zvnútra červené.
This is a book about painting.	Toto je kniha o maľovaní.
The helicopter landed.	Pristál vrtuľník.
Most poets were born or come from this area.	Väčšina básnikov sa v tejto oblasti narodila alebo z nej pochádza.
Russian teams are plagued by inconsistencies.	Ruské tímy sužujú nezrovnalosti.
The truck dumped wood into the shed.	Nákladné auto vysypalo drevo do kôlne.
One afternoon we went to the cliffs.	Jedno popoludnie sme vyšli na útesy.
is that you? 	si to ty?
the doctor asked.	spýtal sa doktor.
The sea was calm, the sky blue.	More bolo pokojné, obloha modrá.
It is estimated that more than ten million people have died.	Odhaduje sa, že zomrelo viac ako desať miliónov ľudí.
The prime minister ordered an investigation.	Premiér nariadil vyšetrovanie.
Sara claimed that the community supported the idea.	Sara tvrdila, že komunita túto myšlienku podporuje.
We are completely dependent on foreign oil.	Sme úplne závislí od zahraničnej ropy.
She said the trade agreement would be signed soon.	Povedala, že obchodná dohoda bude čoskoro podpísaná.
The character's actions were based on true affection.	Akcie postavy boli založené na skutočnej náklonnosti.
New drugs have been developed.	Boli vyvinuté nové lieky.
The soup is ready.	Polievka je hotová.
Add salt and soy sauce to taste.	Podľa chuti pridajte soľ a sójovú omáčku.
A minority of people can accurately predict future events.	Menšina ľudí dokáže presne predpovedať budúce udalosti.
The knife is sharp.	Nôž je ostrý.
The scarf is white.	Šatka je bielej farby.
It makes us think differently.	Núti nás to myslieť inak.
The picture is perfectly "hotter" than last year's.	Obraz je dokonale "horúcejší" ako ten minuloročný.
Ripe fruit is yellow.	Zrelé ovocie má žltú farbu.
Don't waste food.	Neplytvajte jedlom.
She praised him and said he had done a good job.	Pochválila ho a povedala, že odviedol dobrú prácu.
They set strict goals.	Stanovili si prísne ciele.
The team was short by one player.	Tím bol krátky o jedného hráča.
I want to play football.	Chcem hrať futbal.
Drivers are pushing around the bus.	Vodiči sa tlačia okolo autobusu.
They insisted on a completely private conversation.	Trvali na úplne súkromnom rozhovore.
He waved his limp hand.	Mávol bezvládnou rukou.
Most cases remain unreported.	Väčšina prípadov zostáva neohlásená.
They gathered near the hospital.	Zhromaždili sa neďaleko nemocnice.
I had a headache.	Bolela ma hlava.
Grandma made the best food.	Babička robila najlepšie jedlo.
Wild tribes live mostly nomadic lives.	Divoké kmene žijú prevažne kočovným životom.
The lonely artist recently unveiled a series of paintings.	Samotársky umelec nedávno odhalil sériu obrazov.
What he considered a treasure was waste.	To, čo považoval za poklad, bol odpad.
Water is important for life.	Voda je pre život dôležitá.
The policeman used the violence.	Policajt použil násilie.
She considered the next step.	Uvažovala o ďalšom kroku.
She waved her hands.	Mávla rukami.
Implementing a new government policy takes time.	Zavedenie novej vládnej politiky si vyžaduje čas.
You need two cups of granulated sugar.	Potrebujete dve šálky kryštálového cukru.
The population in the region is diverse.	Populácia v regióne je rôznorodá.
The left walked here and there, injured and alone.	Levica chodila sem a tam, zranená a sama.
His attitude was aggressive, anger was suppressed in his voice.	Jeho postoj bol agresívny, v hlase bol potláčaný hnev.
There was pain in my head.	V hlave mi pulzovala bolesť.
The horses kicked him in the ribs.	Kone mu kopali do rebier.
When they were on the road, he met an old friend.	Keď boli na cestách, stretol starého priateľa.
An elegant newborn was born.	Prichádzalo na svet elegantné novorodeniatko.
The soldiers claimed victory.	Vojaci si pripísali víťazstvo.
The vastness of the space is simply stunning.	Rozľahlosť priestoru je jednoducho ohromujúca.
We trust science and technology.	Dôverujeme vede a technike.
Try to knit something nice.	Skúste si upliesť niečo pekné.
This dog is the size of a wolf.	Tento pes má veľkosť vlka.
Select three items and create a list of ten.	Vyberte tri položky a vytvorte zoznam desiatich.
My father was surprised that he was so weak.	Otec bol prekvapený, že je taký slabý.
Rabbit like an animal driven into a corner.	Besný, ako zviera zahnané do kúta.
If you do not join, you will regret it.	Ak sa nepripojíte, budete ľutovať.
The turbid green water shone like jade.	Kalná zelená voda žiarila ako nefrit.
The original idea of ​​the designer was unrealistic.	Pôvodná predstava dizajnéra bola nereálna.
The painter created a series of landscapes.	Maliar vytvoril sériu krajiniek.
However, the plan failed.	Plán sa však pokazil.
Repeat the exercise several times.	Opakujte cvičenie niekoľkokrát.
The research took place last year.	Výskum sa uskutočnil počas minulého roka.
Customers sometimes complain about our prices.	Zákazníci sa občas sťažujú na naše ceny.
Every crime has a price.	Každý zločin má svoju cenu.
Today's weather forecast reports rain.	Dnešná predpoveď počasia hlási dážď.
She was known for her beauty.	Bola známa svojou krásou.
We will need at least two of these plants.	Budeme potrebovať aspoň dve z týchto rastlín.
My brother drinks water when he feels hungry.	Môj brat pije vodu, keď cíti hlad.
Many countries had rulers who were absolute rulers.	Mnohé krajiny mali vládcov, ktorí boli absolútnymi panovníkmi.
The journey was smooth.	Cesta bola bezproblémová.
Demand for alternative energy sources is growing.	Dopyt po alternatívnych zdrojoch energie rastie.
Today's lazy Westerners can't imagine life in the old days.	Dnešní leniví západniari si nevedia predstaviť život za starých čias.
They build houses next to risky cliffs by the roads.	Stavajú domy vedľa riskantných útesov pri cestách.
They firmly believed in freedom of speech.	Pevne verili v slobodu prejavu.
The government has promised to increase funding for the city.	Vláda prisľúbila zvýšiť financovanie tohto mesta.
How many bananas did the farmer grow last week?	Koľko banánov pestoval farmár minulý týždeň?
The bus was overcrowded, so they were forced to stop.	Autobus bol preplnený, takže boli nútení stáť.
The government is reportedly reluctant to pass the bill.	Vláda sa údajne zdráha návrh zákona schváliť.
Wealthy businessmen support the government.	Bohatí podnikatelia podporujú vládu.
The fish do not have to stay next time.	Ryby sa nabudúce nemusia zdržiavať.
The bus did not have air conditioning.	Autobus nemal klimatizáciu.
The crowd left in silence.	Dav v tichosti odišiel.
The kingdom's strategy for economic growth is misguided.	Stratégia kráľovstva pre ekonomický rast je scestná.
It has several positive aspects.	Má to niekoľko pozitívnych aspektov.
So he ran as fast as he could.	Bežal teda tak rýchlo, ako mohol.
The clerk took fifteen, didn't he?	Úradník zobral pätnásť, však?
What he means is against our interests.	To, čo má na mysli, je v rozpore s našimi záujmami.
It will take a while to get there.	Dostať sa tam bude chvíľu trvať.
Otherwise, there is little reason to pray.	V opačnom prípade je málo dôvodov na modlitbu.
A decision was made and a challenging journey began.	Bolo urobené rozhodnutie a začala sa náročná cesta.
Sometimes in life we ​​meet people who touch our souls.	Niekedy v živote stretneme ľudí, ktorí sa dotýkajú našej duše.
His speech was full of vulgars.	Jeho prejav bol posiaty vulgármi.
She has black hair, brown eyes and dark skin.	Má čierne vlasy, hnedé oči a tmavú pleť.
He tilted his hat decently.	Slušne naklonil klobúk.
He didn't want to see it.	Nechcel to vidieť.
The railway uses steel rails.	Železnica používa oceľové koľajnice.
Cooking requires heat.	Varenie vyžaduje teplo.
The authorities demanded that they cooperate.	Úrady požadovali, aby spolupracovali.
The party's candidate for president was nominated.	Nomináciu dostal kandidát strany na prezidenta.
Six new planets have been discovered.	Bolo objavených šesť nových planét.
She studied architecture at university.	Vyštudovala architektúru na vysokej škole.
See notes in the text.	Pozri poznámky v texte.
There used to be a lamppost in front of my house.	Pred mojím domom býval kandeláber.
Pour the dough into a greased cake tin.	Cesto vylejeme do vymastenej tortovej formy.
Try to remember the password.	Skúste si zapamätať heslo.
The news that a family member had died was sudden.	Správa, že člen rodiny zomrel, bola náhla.
The mango tree bore rich fruit.	Mangovník priniesol bohaté ovocie.
They seem willing to pay anything.	Zdá sa, že sú ochotní zaplatiť čokoľvek.
He was fired last month.	Minulý mesiac ho vyhodili.
Some organizations remain skeptical of the administration.	Niektoré organizácie zostávajú voči správe skeptické.
The family liked to visit the beach every few years.	Rodina rada navštevovala pláž každých pár rokov.
The river is a relatively clean source of water.	Rieka je relatívne čistým zdrojom vody.
Some of my best memories are from childhood.	Niektoré z mojich najkrajších spomienok sú z detstva.
Pierre's mother was ill in bed.	Pierreova matka bola chorá v posteli.
They left when the hotel was full.	Odišli, keď bol hotel plný.
The local people collected a small fraction of the money collected.	Miestni ľudia vyzbierali malý zlomok vyzbieraných peňazí.
This is a legitimate business.	Toto je legitímny obchod.
The wood had a strange smell.	Drevo malo zvláštnu vôňu.
The water is treated with chemicals and allowed to stand overnight.	Voda sa ošetrí chemikáliami a nechá sa cez noc odstáť.
Tom melted in the shadows and slipped away.	Tom sa roztopil v tieni a vykĺzol preč.
Not all titles are suitable for children.	Nie všetky tituly sú vhodné pre deti.
This is a desk.	Toto je písací stôl.
Thanks for the help!	Ďakujeme za pomoc!
All the windows were broken.	Všetky okná boli rozbité.
The difference between the two branches blurred.	Rozdiel medzi týmito dvoma vetvami sa rozmazal.
The boarders moaned in disgust at this strange idea.	Strávníci znechutene zastonali nad týmto čudným nápadom.
The choir sang during the ceremony.	Počas obradu spieval zbor.
A shot rang out.	Ozval sa výstrel.
She organized her things nicely.	Svoje veci si pekne usporiadala.
The landlord lives on the upper floors.	Prenajímateľ obýva horné poschodia.
The professor's lectures were long.	Profesorove prednášky boli dlhé.
All geckos have long tails.	Všetky gekony majú dlhé chvosty.
Many fire extinguishers are mounted on the wall.	Mnoho hasiacich prístrojov je namontovaných na stene.
The soil was black and sticky.	Pôda bola čierna a lepkavá.
Children need a lot of sleep.	Deti potrebujú veľa spánku.
All the characters are there for you to see.	Všetky znaky sú tam, aby ste ich videli.
Prescribing this drug is controversial.	Predpisovanie tohto lieku je kontroverzné.
My kids love her.	Moje deti ju zbožňujú.
Is he sleeping or awake?	Spí alebo bdie?
He was soon the most popular candidate.	Čoskoro bol najpopulárnejším kandidátom.
The party decided to appoint a new party leader.	Strana sa rozhodla vymenovať nového šéfa strany.
Honesty is the basis of all good relationships.	Úprimnosť je základom všetkých dobrých vzťahov.
The closet was pretty bare.	Šatník bol dosť holý.
We're leaving.	Ideme na odchod.
She often cooked for health.	Často varila pre zdravie.
Squatters increasingly occupied trees.	Squatteri čoraz viac obsadzovali stromy.
Naturally, many large massifs of rocks are slowly forming.	Prirodzene sa pomaly vytvára veľa veľkých masívov skál.
Never underestimate your enemy.	Nikdy nepodceňujte svojho nepriateľa.
She tripped on the stairs.	Zakopla o schody.
The old man's hand shook.	Starcovi sa triasla ruka.
The temperature drops by almost half a degree.	Teplota klesne takmer o pol stupňa.
He keeps his temperament under control.	Svoj temperament drží dobre pod kontrolou.
The main aim of the legislation is to promote peace.	Hlavným cieľom legislatívy je podporovať mier.
Sir, protect me from my wife.	Pane, ochraňuj ma pred mojou ženou.
The farmer prayed throughout the drought.	Farmár sa počas celého sucha modlil.
The board shone with moisture.	Doska sa leskla vlhkosťou.
A scientist was trying to explain how teleportation works.	Istý vedec sa snažil vysvetliť, ako funguje teleportácia.
The hostess weighs the fish to determine the price.	Hosteska ryby váži, aby určila cenu.
They gave up after a few days.	Po niekoľkých dňoch to vzdali.
From time immemorial, they have been collecting and collecting their products.	Odpradávna zbierali a zbierali svoje produkty.
Open the steamer door and stir the tomatoes.	Otvorte dvierka parného hrnca a premiešajte paradajky.
They shared interests.	Zdieľali záujmy.
The walls of this, the oldest cathedral in the city, are white.	Steny tejto, najstaršej katedrály v meste, sú biele.
The ship with the dangerous liquid was thrown into space.	Plavidlo s nebezpečnou kvapalinou bolo vymrštené do vesmíru.
His book does not contain any illustrations.	Jeho kniha neobsahuje žiadne ilustrácie.
The wagon had a heavy load.	Vozeň mal ťažký náklad.
After a few minutes of rest, he continued on his way.	Po pár minútach oddychu pokračoval v ceste.
The man noticed her entrance and blushed.	Muž si všimol jej vchod a začervenal sa.
Every four years, every adult returns to vote.	Každé štyri roky sa každý dospelý vracia voliť.
He ripped the page from the notebook.	Vytrhol stránku zo zápisníka.
Many people have given up hope of finding the boy.	Mnoho ľudí sa vzdalo nádeje, že chlapca nájdu.
I don't need a big dictionary.	Nepotrebujem veľký slovník.
It helped that he understood the business.	Pomohlo mu, že rozumel biznisu.
The study yielded some interesting results.	Štúdia priniesla niekoľko zaujímavých výsledkov.
The country was dominated by a tall building.	Krajine dominovala vysoká budova.
More than a dozen people were seen gathered around.	Okolo bolo vidieť zhromaždených viac ako tucet ľudí.
Additional explosions have been reported.	Boli hlásené ďalšie výbuchy.
According to legend, the peach is a symbol of immortality.	Podľa legendy je broskyňa symbolom nesmrteľnosti.
In recent decades, accidents at nuclear power plants have begun to increase.	V posledných desaťročiach začalo pribúdať nehôd jadrových elektrární.
In that case, we have to separate the fraction.	V takom prípade musíme zlomok oddeliť.
I can usually count on him.	Zvyčajne sa na neho môžem spoľahnúť.
The sugar content spread rapidly throughout the bowl.	Obsah cukru sa rýchlo rozšíril po celej miske.
Deep, animal growl.	Hlboké, zvieracie vrčanie.
Was this article helpful?	Bol tento článok užitočný?
She longed to leave.	Túžila odísť.
She barely noticed an infection that could be serious.	Sotva si všimla infekciu, ktorá mohla byť vážna.
He studied the room carefully.	Pozorne si preštudoval miestnosť.
You have to try harder.	Musíte sa viac snažiť.
So the air was filled with the fresh scent of cut grass.	Vzduch teda naplnila svieža vôňa pokosenej trávy.
Fireclay bricks contain fireclay clay.	Šamotové tehly obsahujú šamotovú hlinu.
As time went on, people forgot about the past.	Ako čas plynul, ľudia zabúdali na minulosť.
His gaze was always firm.	Jeho pohľad bol vždy pevný.
Lack of oxygen can lead to coma and death.	Nedostatok kyslíka môže viesť ku kóme a smrti.
Come on in, sit down and tell us what happened.	Poďte dnu, sadnite si a povedzte nám, čo sa stalo.
She could barely open her eyes.	Sotva mohla otvoriť oči.
He was a sergeant in the tank division.	Bol seržantom v tankovej divízii.
The country is in debt.	Krajina sa zadlžila.
The mongoose ran across the road.	Mangusta prebehla cez cestu.
So the old man called his son.	Starý muž teda zavolal svojho syna.
Drive safely.	Jazdite bezpečne.
The entrance was guarded by six soldiers.	Vchod strážilo šesť vojakov.
There is no answer!	Neexistuje žiadna odpoveď!
They proposed different procedures.	Navrhli rôzne postupy.
This device is relatively new.	Toto zariadenie je relatívne nové.
That factory produces everything.	Tá továreň vyrába všetko.
Mow the lawn early in the morning tomorrow.	Pokosiť trávnik zajtra skoro ráno.
The robber escaped from the cash register.	Lupič ušiel za peniaze z pokladne.
The museum is a collection of important artifacts.	Múzeum je zhromaždením dôležitých artefaktov.
This city was once the center of an important civilization.	Toto mesto bolo kedysi centrom dôležitej civilizácie.
They left their shopping cart there.	Nechali tam svoj nákupný košík.
The army surrounded the city.	Vojsko obkľúčilo mesto.
The salt dissolved in water.	Soľ sa rozpustila vo vode.
It is widely acknowledged that fruit is nutritious.	Je všeobecne uznávané, že ovocie je výživné.
The traffic was driven by a police officer.	Dopravu riadil policajt.
She pulled the chicken out of the oven.	Vytiahla kura z rúry.
I was kidnapped by your performance.	Bol som unesený vaším výkonom.
Vegetables were a welcome sight.	Zelenina bola vítaným pohľadom.
You can put the berries in the freezer overnight.	Bobule môžete dať cez noc do mrazničky.
The twenty-dollar bill was small.	Dvadsaťdolárová bankovka bola malá.
You are likely to find many bargains.	Je pravdepodobné, že nájdete veľa výhodných ponúk.
The bartender's advice is wise.	Rada barmana je múdra.
The cat was still in the tree.	Mačka bola stále na strome.
The hero's companions were taken aback by his unexpected appearance.	Hrdinovi spoločníci boli zaskočení jeho nečakaným zjavom.
The city is more powerful than its dictator.	Mesto je mocnejšie ako jeho diktátor.
She finally inhaled.	Nakoniec sa nadýchla.
She always dreamed of traveling.	Vždy snívala o cestovaní.
The drug itches	Liek svrbí
More people now have access to computers.	Viac ľudí má teraz prístup k počítačom.
The water is clean today.	Voda je dnes čistá.
The race is run flat and fast.	Preteky sa bežia po rovine a rýchlo.
He slept badly last night.	Minulú noc zle spal.
Who wrote this manifesto?	Kto napísal tento manifest?
We exchanged letters from abroad.	Vymenili sme si listy zo zahraničia.
The living room was cozy.	Obývacia izba bola útulná.
He was very hostile to the plan.	Bol voči plánu veľmi nepriateľský.
Unfortunately, being a vegetarian is very difficult here.	Byť vegetariánom je tu, žiaľ, veľmi ťažké.
This experience left a deep impression on me.	Táto skúsenosť vo mne zanechala hlboký dojem.
They whipped them until they had a raw back.	Bičovali ich, kým nemali surový chrbát.
A man in dark clothes ran toward the building.	Muž v tmavom oblečení bežal smerom k budove.
Skiing is a very demanding sport.	Lyžovanie je veľmi náročný šport.
We need more money.	Potrebujeme viac peňazí.
What do you wear to swim?	Čo nosíš na plávanie?
is it perfect	je to dokonalé?
The company loses money every month.	Podnik stráca peniaze každý mesiac.
You had to take the money.	Musela si vziať peniaze.
Gray birds sat on the windowsill.	Sivé vtáky sedeli na okennej rímse.
The sins deserved a stuttering response.	Prehrešok si zaslúžil koktavú odpoveď.
It looks like the report will be published.	Zdá sa, že správa bude zverejnená.
The hotel room was clean and modern.	Hotelová izba bola čistá a moderná.
My salary is, of course, inadequate to our needs.	Môj plat je, samozrejme, neadekvátny našim potrebám.
The impact of travel on human health.	Vplyv cestovania na zdravie ľudí.
Many people park their cars illegally.	Mnoho ľudí parkuje svoje autá nelegálne.
Education is perceived as the best means of development.	Vzdelávanie je vnímané ako najlepší prostriedok rozvoja.
Carefully smooth the chocolate over the top of the cake.	Čokoládu opatrne uhladíme cez vrch torty.
This restored the house to its former glory.	To prinavrátilo domu jeho bývalú slávu.
Local children can play here happily.	Miestne deti sa tu môžu veselo hrať.
Lucy chose an apple.	Lucy si vybrala jablko.
Families who ate more whole grains had lower cholesterol.	Rodiny, ktoré jedli viac celozrnných výrobkov, mali nižší cholesterol.
The cutlery was blunt.	Príbory boli tupé.
First you need to peel the bananas.	Najprv je potrebné olúpať banány.
They emerge from dripping water.	Vynárajú sa z kvapkajúcej vody.
The chef poured water into a glass.	Kuchár nalial do pohára vodu.
The main goal of the game is to store numbers.	Hlavným cieľom hry je ukladanie číslic.
The entrepreneur carries out his activity from the office.	Podnikateľ vykonáva svoju činnosť z kancelárie.
Automatically detects reading errors.	Automaticky detekuje chyby pri čítaní.
He called the model "fair."	Model nazval „férový“.
It is true what is said about autumn.	Je pravda, čo sa hovorí o jeseni.
Bacteria cause many diseases that affect people.	Baktérie spôsobujú veľa chorôb, ktoré postihujú ľudí.
Kant was completely against the war.	Kant bol úplne proti vojne.
Mice are fascinated by food.	Myši sú fascinované jedlom.
The company was ready for rapid growth.	Spoločnosť bola pripravená na rýchly rast.
If you want to describe something clearly, use words whose meaning is obvious	Ak chcete niečo jasne opísať, použite slová, ktorých význam je zrejmý
Urgent need to complete the work.	Naliehavá potreba dokončiť prácu.
The fighting single mother took pity on her.	Bojujúca slobodná matka sa zľutovala.
The peace of the forest was disturbed only by the birdsong.	Pokoj lesa narúšal iba spev vtákov.
The weather forecast was terrible.	Predpoveď počasia bola hrozná.
Every musician will tell you that.	To vám povie každý hudobník.
The resumption of rocket launches is scheduled.	Obnovenie štartov rakiet je naplánované.
The crisis has hit the country very hard.	Kríza zasiahla krajinu veľmi tvrdo.
Melting can be used on a wide range of materials.	Tavenie je možné použiť na širokú škálu materiálov.
When the war ended, the citizens were overjoyed.	Keď sa vojna skončila, občania mali obrovskú radosť.
This lamp requires three wicks.	Táto lampa vyžaduje tri knôty.
They are so tall!	Sú také vysoké!
The ferry was late.	Trajekt meškal.
Seeing him meant loving him.	Vidieť ho znamenalo milovať ho.
A venomous snake bit him.	Uštipol ho jedovatý had.
The rocket deviated from its course.	Raketa sa vychýlila zo svojho kurzu.
I bought a soft, sponge cake.	Kúpila som si jemný, piškótový koláč.
Stereos as a symbol were very important.	Stereá ako symbol boli veľmi dôležité.
He studied politics at university.	Vyštudoval politiku na univerzite.
A heavy fight awaited the rescuers.	Záchranárov čakal ťažký boj.
The animals found here are in danger of extinction.	Tu nájdeným živočíchom hrozí vyhynutie.
Insert the fork into the turkey.	Vložte vidličku do moriaka.
They watched the soldiers from their hiding place.	Zo svojho úkrytu sledovali vojakov.
Is your father back?	Vrátil sa tvoj otec?
The stability of our planet has been threatened.	Stabilita našej planéty bola ohrozená.
Once more important than money.	Raz dôležitejšie ako peniaze.
The adventure novel was exciting and moving.	Dobrodružný román bol vzrušujúci a dojímavý.
Many couples opt for civil ceremonies.	Mnoho párov sa rozhodne pre civilné obrady.
The man tried to steal my wallet!	Ten muž sa mi pokúsil ukradnúť peňaženku!
Local volunteers teamed up with the barbarians to prevent him from advancing.	Miestni dobrovoľníci sa spojili s barbarmi, aby zabránili jeho postupu.
The patient was not allowed to leave the room.	Pacientovi nebolo dovolené opustiť miestnosť.
Several other factors affect economic growth.	Na hospodársky rast vplýva niekoľko ďalších faktorov.
Some neighbors say he eats alone.	Niektorí susedia hovoria, že jedáva sám.
My homework was supposed to be today.	Moja domáca úloha mala byť dnes.
Did you have a good trip?	Mali ste dobrý výlet?
The city is famous for its lace.	Mesto je známe čipkou.
The line between humans and machines is blurring.	Hranica medzi ľuďmi a strojmi sa čoraz viac stiera.
Rats, cockroaches and mice were seen everywhere.	Všade bolo vidieť potkany, šváby a myši.
People lined the streets and cheered wildly.	Ľudia lemovali ulice a divoko jasali.
This message was sent to all employees.	Táto správa bola rozoslaná všetkým zamestnancom.
But this is not quite what we had in mind.	Ale toto nie je celkom to, čo sme mali na mysli.
Enough time has passed.	Uplynulo dosť času.
Remember to water the plants every day.	Nezabudnite zalievať rastliny každý deň.
The conditions were terrible.	Podmienky boli hrozné.
The robot could not complete its task.	Robot nedokázal dokončiť svoju úlohu.
Her new dress embraced every curve of her body.	Jej nové šaty objímali každú krivku jej tela.
We study climate change.	Študujeme klimatické zmeny.
A modest rule ensures my peace.	Skromné ​​pravidlo zaisťuje môj pokoj.
The militia raided the villagers from the reserve.	Milícia prepadla dedinčanov zo zálohy.
Fresh fruit costs less than ripe.	Čerstvé ovocie stojí menej ako zrelé.
Several human factors affect the environment.	Na životné prostredie vplýva viacero ľudských faktorov.
The median depends on the order, which is different.	Medián závisí od poradia, ktoré je odlišné.
Make your home as comfortable as you can.	Urobte si svoj dom tak pohodlným, ako len môžete.
He used to eat meat.	Je zvyknutý jesť mäso.
He has been able to communicate with her ever since.	Odvtedy s ňou dokázal komunikovať.
The players stood near the gate.	Hráči stáli blízko brány.
Construction will begin next month.	Výstavba sa začne budúci mesiac.
She nestled next to him and clasped his hands.	Uhnízdila sa k nemu a zovrela mu ruky.
Animal cruelty is shocking.	Týranie zvierat je šokujúce.
This is my son, the woman said.	Toto je môj syn, povedala žena.
Smugglers regularly cross borders.	Pašeráci pravidelne prekĺznu cez hranice.
The plan was condemned as too divisive.	Plán bol odsúdený ako príliš rozdeľujúci.
Wine can help you sleep better.	Víno vám môže pomôcť lepšie spať.
The cliff stretched miles to the horizon.	Útes sa tiahol kilometre k horizontu.
I felt the young woman angry with me.	Cítil som, že sa na mňa mladá žena hnevá.
The effect of alcohol on young brains.	Vplyv alkoholu na mladé mozgy.
We need to consider the historical context.	Musíme zvážiť historický kontext.
People were hardworking.	Ľudia boli pracovití.
She set the bag on the chair and sat down.	Položila tašku na stoličku a posadila sa.
The man spoke seven languages ​​fluently.	Muž hovoril plynule siedmimi jazykmi.
The politician inherited the property from his grandfather.	Politik zdedil majetok po starom otcovi.
The operation began shortly after breakfast.	Operácia začala krátko po raňajkách.
Bury your head in the sand.	Zahrabať hlavu do piesku.
The dream is based in folklore.	Sen je založený vo folklóre.
Drinking water should be boiled before use.	Pitná voda by mala byť pred použitím prevarená.
The mosque stands on the site of an older temple.	Mešita stojí na mieste staršieho chrámu.
Paint the fence and then whiten it.	Natrite plot a potom ho vybielte.
The company suffered a serious failure.	Spoločnosť utrpela vážny neúspech.
Many city libraries are now free for residents.	Mnohé mestské knižnice sú teraz pre obyvateľov bezplatné.
Our government is committed to creating new jobs.	Naša vláda sa zaviazala vytvárať nové pracovné miesta.
Endless surface of concrete.	Nekonečná plocha betónu.
They split into teams.	Rozdelili sa do tímov.
The living have a high wage.	Živí majú vysokú mzdu.
The village was isolated by the surrounding mountains.	Obec bola izolovaná okolitými horami.
He described his perception of the universe	Opísal svoje vnímanie vesmíru
The air filled the baby's cry.	Vzduch naplnil plač dieťaťa.
I hope you do not mind.	Dúfam, že ti to nevadí.
My uncle is very strict.	Môj strýko je veľmi prísny.
The death of the family cat was a great loss.	Smrť rodinnej mačky bola veľkou stratou.
The country needs efficient transport, he says.	Krajina potrebuje efektívnu dopravu, hovorí.
Everyone felt embarrassed and some cried.	Všetci sa cítili trápne a niekoľkí sa rozplakali.
Scientists have managed to cure a deadly disease.	Vedcom sa podarilo vyliečiť smrteľnú chorobu.
Heavy rains filled the tank.	Výdatné dažde zaplnili nádrž.
Pizza is pretty good here.	Pizza je tu celkom dobrá.
The flight was long.	Let bol dlhý.
The family glassmaker is setting up a shop in our city	Rodinný sklár zriaďuje obchod v našom meste
She was aware of the young man's feelings.	Uvedomovala si pocity mladého muža.
Part by one, she unscrewed the lid.	Časť po časti odskrutkovala veko.
They can cause great damage.	Môžu spôsobiť veľké škody.
In some places, many still consider women inferior.	Na niektorých miestach mnohí stále považujú ženy za menejcenné.
The liver is the largest organ in the body.	Pečeň je najväčší orgán v tele.
Their ideas about an ideal company are very different.	Ich predstavy o ideálnej spoločnosti sú veľmi odlišné.
Further studies have revealed several possible causes of stress in adolescents.	Ďalšie štúdie odhalili viac možných príčin stresu u dospievajúcich.
She ironed.	Žehlila.
Monitor the treatment of employees.	Monitorujte zaobchádzanie so zamestnancami.
We need a better understanding of human psychology.	Potrebujeme lepšie porozumieť ľudskej psychológii.
Every woman must know how to sew.	Každá žena musí vedieť šiť.
One million people marched in protest.	Milión ľudí pochodoval na protest.
He has a lot in common with his sister.	So svojou sestrou má veľa spoločného.
We caught him yesterday.	Zastihli sme ho včera.
However, making ice cream is a difficult job.	Výroba zmrzliny je však náročná práca.
The girl cried.	Dievčatko sa rozplakalo.
The manager was dissatisfied.	Manažér bol nespokojný.
Tom shows his prowess as an inventor.	Tom ukazuje svoju zdatnosť ako vynálezca.
The prime minister declared martial law.	Premiér vyhlásil stanné právo.
I was captivated by her beauty.	Bol som uchvátený jej krásou.
Vienna is the capital of the country.	Viedeň je hlavným mestom krajiny.
The horses were chained.	Kone boli pripútané reťazami.
Black smoke rose into the pale gray sky.	Do bledej sivej oblohy stúpal čierny dym.
The cell phone rang loudly.	Hlasno zazvonil mobil.
Please stop the noise.	Prosím, zastavte ten hluk.
His uncle runs a taxi.	Jeho strýko podniká v taxíkoch.
The processor is running too slow.	Procesor pracuje príliš pomaly.
Oil may peak at the end of this century.	Ropa môže dosiahnuť vrchol koncom tohto storočia.
Feelings of inadequacy continued to afflict him.	Pocity nedostatočnosti ho sužovali aj naďalej.
Not a step closer to the forbidden palace.	Ani krok bližšie k zakázanému palácu.
Innovation is important in such a traditional field as banking.	Inovácie sú dôležité v takej tradičnej oblasti, akou je bankovníctvo.
The grocery store was a little more.	Obchod s potravinami bol o niečo viac.
No one else was in sight.	Nikto iný nebol v dohľade.
Each faction develops its own program.	Každá frakcia si pestuje svoj vlastný program.
Elaborately carved and intricately painted ceiling.	Náročne vyrezávaný a zložito maľovaný strop.
He knew what needed to be done.	Vedel, čo treba urobiť.
It has been identified as an endangered species.	Bol označený za ohrozený druh.
Explore new paths in life.	Preskúmajte nové cesty v živote.
I need to see a nurse.	Potrebujem vidieť zdravotnú sestru.
They are also used as a medicine.	Používajú sa aj ako liek.
Everyone chose a different color.	Každý si vybral inú farbu.
The city had an untouched reputation.	Mesto malo nedotknutú povesť.
Water creates ripples.	Voda vytvára vlnky.
The bee stung her.	Uštipla ju včela.
Her delicate white skin was red.	Jej jemná biela pokožka bola začervenaná.
The soldier feared that surrender was a better option.	Vojak sa obával, že kapitulácia je lepšia možnosť.
It is better to keep business facilities clean and tidy.	Je lepšie udržiavať obchodné zariadenia čisté a upratané.
The scientist arrived early and began working.	Vedec prišiel skoro a začal pracovať.
The weather forecast said it would snow.	Predpoveď počasia hovorila, že bude snežiť.
He feeds the dog every night.	Každý večer kŕmi psa.
He spent more than an hour arranging on the sofa.	Strávil viac ako hodinu aranžovaním na pohovke.
The march was scheduled for several days.	Pochod bol naplánovaný na niekoľko dní.
Tim spoke several languages ​​fluently.	Tim hovoril plynule niekoľkými jazykmi.
The cafes are full of customers.	Kaviarne sú plné zákazníkov.
The weak were often heavily taxed.	Slabí boli často silne zdanení.
The employee you spoke to is informed.	Zamestnanec, s ktorým ste hovorili, je informovaný.
You could smell the coffee from here.	Cítili ste odtiaľto vôňu kávy.
Some of these species are threatened with extinction.	Niektorým z týchto druhov hrozí vyhynutie.
Cut the apple into small pieces.	Nakrájajte jablko na malé kúsky.
Give this medicine every fifteen minutes.	Podávajte tento liek každých pätnásť minút.
Her dog bit her in the throat.	Do krku ju pohrýzol jej pes.
A typical example of a two-legged land mammal	Typický príklad dvojnohého suchozemského cicavca
Why did they discover the ancient tomb?	Prečo objavili starovekú hrobku?
I'm going back to bed now.	Teraz idem späť do postele.
People turned and looked at the girl.	Ľudia sa otočili a pozreli na dievča.
Watch out for the salt falling on the hot pottery.	Dávajte pozor na soľ, ktorá padá na horúcu keramiku.
Some psychologists claim that anger is a fundamental emotion.	Niektorí psychológovia tvrdia, že hnev je základná emócia.
The two companies have agreed to work together.	Obe spoločnosti sa dohodli na spolupráci.
Our country is poor, but it gets rich every year.	Naša krajina je chudobná, no každým rokom bohatne.
Enjoy the amazing health benefits of carrots.	Užite si úžasné zdravotné benefity mrkvy.
The snake is sleeping.	Had spí.
I quite enjoyed the party.	Večierok som si celkom užil.
Great efforts have been made to protect the environment.	Na ochranu životného prostredia sa vynaložilo veľké úsilie.
The Minister delivered a discipline on the effects of pollution.	Minister predniesol kázeň o účinkoch znečistenia.
This policy will have serious consequences.	Táto politika bude mať vážne dôsledky.
The pastor warmly and lovingly welcomed everyone.	Pán farár všetkých srdečne a láskavo privítal.
The sand dunes are visible for miles across the desert landscape.	Piesočné duny sú viditeľné na míle ďaleko po celej púštnej krajine.
The lama handed his student a cup of tea.	Láma podal svojmu žiakovi šálku čaju.
Looks, smells and sounds enliven our senses.	Pohľady, vône a zvuky oživujú naše zmysly.
We prepare the vegetables by cutting them into cubes.	Zeleninu pripravíme tak, že ju nakrájame na kocky.
I have lived in this village all my life.	V tejto dedine žijem celý život.
Others were released by armed groups.	Ďalších oslobodili ozbrojené skupiny.
He was a scholar before his tragic death.	Pred tragickou smrťou bol učencom.
Enemy troops withdrew without a fight.	Nepriateľské jednotky sa bez boja stiahli.
The refrigerator is worn out.	Chladnička sa opotrebováva.
She took four steps back.	Urobila štyri kroky dozadu.
Spring is the period that most supports growth.	Jar je obdobím, ktoré najviac podporuje rast.
Some jobs require more experience than others.	Niektoré práce vyžadujú viac skúseností ako iné.
The pipeline is intended for the transport of drinking water.	Potrubie je určené na prepravu pitnej vody.
The cat is under the table.	Mačka je pod stolom.
Don't you think we should go?	Nemyslíš, že by sme mali ísť?
She was driving in the wrong direction.	Šoférovala nesprávnym smerom.
The children who seemed to be suppressed remained silent.	Deti, ktoré vyzerali byť potlačené, zostali ticho.
The ballet takes place at the opera tomorrow night.	Balet sa koná v opere zajtra večer.
Mother and son were walking along the shore.	Matka so synom kráčali po brehu.
The remains of this ancient city are world famous.	Pozostatky tohto starobylého mesta sú svetoznáme.
The snow leopard was classified as an endangered species.	Snežný leopard bol klasifikovaný ako ohrozený druh.
A storm raged outside.	Vonku zúrivo zúrila búrka.
Flames engulfed the entire restaurant.	Plamene zachvátili celú reštauráciu.
He finally admitted defeat.	Nakoniec priznal porážku.
The Ministry of Health has imposed a 10 percent sales tax.	Ministerstvo zdravotníctva uvalilo desaťpercentnú daň z obratu.
The music is muted and distorted by a blanket.	Hudba je tlmená a skreslená dekou.
A grizzly bear attacked her.	Napadol ju medveď grizly.
A gross cost survey was conducted.	Uskutočnil sa prieskum hrubých nákladov.
It would be good to finish it tomorrow.	Bolo by dobré to dokončiť zajtra.
Partly because there were few books.	Čiastočne preto, že kníh bolo málo.
The volcano erupted repeatedly and blew ash over the city.	Sopka opakovane vybuchla a sfúkla popol nad mestom.
The caste system was important during this period.	V tomto období bol dôležitý kastovný systém.
The terrorism of the medieval conqueror left no one who survived.	Terorizmus stredovekého dobyvateľa nezanechal nikoho, kto by prežil.
He caught a faint odor of sulfur in the tunnel.	V tuneli zachytil slabý zápach síry.
The actors were photographed for magazines.	Herci boli fotení pre časopisy.
The monkey jumped up and then collapsed.	Opica vyskočila a potom sa zrútila.
It was a mistake that happened.	Bola to chyba, ktorá sa stala.
The building on the horizon was a law firm.	Tá budova na obzore bola advokátska kancelária.
In the dim light, the fiber was invisible.	V slabom svetle bolo vlákno neviditeľné.
The reception was very beautiful.	Prijatie bolo veľmi krásne.
He led a successful double life.	Viedol úspešný dvojitý život.
Serve this soup hot.	Podávajte túto polievku horúcu.
Heather joined the army six months ago.	Heather vstúpila do armády pred šiestimi mesiacmi.
The taxi was stopped by the police.	Taxík zastavila polícia.
Simon won't have to mow the lawn.	Simon nebude musieť kosiť trávnik.
This is important legislation.	Toto je dôležitá legislatíva.
This is a small, cozy restaurant.	Toto je malá, útulná reštaurácia.
The pool was covered with a plastic cover.	Bazén bol zakrytý plastovým krytom.
But nothing left him with his departure.	Ale jeho odchodom sa nič neurobilo.
Cooking is both an art and a necessity.	Varenie je umenie aj nevyhnutnosť.
Research shows that people prefer clear, uncomplicated language.	Výskumy ukazujú, že ľudia uprednostňujú jasný, nekomplikovaný jazyk.
This science class began as an experiment.	Táto hodina vedy sa začala ako experiment.
Joseph was sold to bakers.	Jozefa predali pekárom.
We prefer to give up this project.	Radšej sme sa tohto projektu vzdali.
Thousands of people came to celebrate the victory.	Na oslavu víťazstva prišli tisíce ľudí.
He lived exactly halfway between the village and the city.	Býval presne na polceste medzi dedinou a mestom.
There was no sign of surprise on his face.	Na jeho tvári nebolo ani stopy po prekvapení.
He complained of a headache.	Sťažoval sa na bolesť hlavy.
They watched their teacher's behavior.	Pozorovali správanie svojho učiteľa.
More people suffer from diabetes than asthma.	Cukrovkou trpí viac ľudí ako astmou.
Part of the wool is quite discolored.	Časť vlny je dosť odfarbená.
The balance of power has varied depending on trade relations.	Rovnováha síl sa menila v závislosti od obchodných vzťahov.
The mourners gathered at the funeral.	Na pohrebe sa zišli smútiaci.
Mark a rich man according to the size of his property.	Označ bohatého človeka podľa veľkosti jeho majetku.
Later, after winning the race, however, they began to argue.	Neskôr, po víťazstve v pretekoch, sa však začali hádať.
In pursuit of a large lizard, the monkey stumbles and falls.	Pri prenasledovaní veľkej jašterice sa opica potkne a spadne.
He was immensely popular in it.	Mal v ňom nesmiernu obľubu.
Did your father want to build his own house?	Chcel si váš otec postaviť vlastný dom?
I didn't like it very much.	Intenzívne sa mi to nepáčilo.
The examination was challenging.	Vyšetrenie bolo náročné.
This deprived many people of their jobs.	To pripravilo veľa ľudí o prácu.
The crickets chirped loudly.	Cvrčky hlasno cvrlikali.
We should help the police in all possible ways.	Polícii by sme mali pomáhať všetkými možnými spôsobmi.
There is a gentle tremor all over the body.	Po celom tele je cítiť jemné chvenie.
A little common sense goes a long way.	Trochu zdravého rozumu ide veľmi ďaleko.
She was less active after that year.	Po tomto roku bola menej aktívna.
One should be careful when working under the belt.	Jeden by mal byť opatrný pri robení pod pásom.
A decision must be made.	Treba sa rozhodnúť.
The magician tugged at the rabbit's ear.	Kúzelník potiahol králika za ucho.
A small island with white sandy beaches.	Malý ostrov s bielymi piesočnatými plážami.
The rainy season ends in August.	V auguste sa končí obdobie dažďov.
We need a strong government.	Potrebujeme silnú vládu.
All residents of the district had to leave.	Všetci obyvatelia okresu museli odísť.
Newspaper policy is to emphasize positive stories.	Politikou novín je zdôrazňovať pozitívne príbehy.
A slow, steady pace allowed us to end quickly.	Pomalé, stabilné tempo nám umožnilo rýchlo skončiť.
Many transportation systems have been destroyed.	Mnohé dopravné systémy boli zničené.
He won a scholarship to a leading university.	Získal štipendium na poprednej univerzite.
She brought cheese and bread to the farm.	Na farmu priniesla syr a chlieb.
Make things easier.	Uľahčite si veci.
She marveled at the miracle.	Čudovala sa zázraku.
The film showed his colleagues.	Film ukázal svojim kolegom.
The frog jumped away from us.	Žaba od nás odskočila.
Earthquakes are quite common here.	Zemetrasenia sú tu celkom bežné.
A traditional symbol that means good luck.	Tradičný symbol, ktorý znamená veľa šťastia.
He was about to make a deal.	Chystal sa uzavrieť dohodu.
I saw a great show last night.	Včera večer som videl skvelú show.
Once upon a time, the area was covered with jungle.	Kedysi dávno bola oblasť pokrytá džungľou.
She was sure she would die.	Bola si istá, že zomrie.
Frightened passengers ran off the bus.	Vystrašení cestujúci vybehli z autobusu.
The examiner set up a real problem for the student to solve.	Skúšajúci nastavil študentovi skutočný problém, ktorý mal vyriešiť.
The choir sang deep basso profundo.	Zbor spieval hlboké basso profundo.
The old vampire watched them through the window and chuckled.	Starý upír ich sledoval cez okno a zachichotal sa.
The heroes bravely fought against a common enemy.	Hrdinovia statočne bojovali proti spoločnému nepriateľovi.
The water became gas after heating.	Voda sa po zahriatí stala plynom.
Only by force could political power be gained.	Len násilím sa dalo získať politickú moc.
The minister was deeply upset.	Minister bol hlboko rozrušený.
The area is a center of activities.	Okolie je centrom aktivít.
The ice was washed away by the river.	Ľad bol zmytý riekou.
The journey will take three months.	Cesta bude trvať tri mesiace.
Some cities are unique, with extraordinary architecture.	Niektoré mestá sú jedinečné, s mimoriadnou architektúrou.
Many newspapers brought his editorials.	Mnohé noviny prinášali jeho úvodníky.
Few diplomats believe economic sanctions will work.	Len málo diplomatov verí, že ekonomické sankcie budú fungovať.
There were no spectators at the finish.	V cieli neboli žiadni diváci.
The house was for sale.	Dom bol na predaj.
This month, air pollution has been worse than ever.	Tento mesiac bolo znečistenie ovzdušia horšie ako kedykoľvek predtým.
This man's remarkable performance has increased his popularity.	Pozoruhodný výkon tohto muža zvýšil jeho popularitu.
The two creatures looked at each other curiously.	Dve stvorenia sa na seba zvedavo pozreli.
One of the soldiers grabbed her and held her tight.	Jeden z vojakov ju chytil a pevne držal.
He looked at the sun, his eyes distant.	Díval sa do slnka, oči mal vzdialené.
Deforestation in the area has been extensive.	Odlesňovanie v oblasti bolo rozsiahle.
One parchment sheet.	Jeden pergamenový list.
Power outages are common.	Výpadky prúdu sú bežné.
A little white cat sits on my knees.	Na kolenách mi spokojne sedí malá biela mačka.
The central government sent a delegation.	Ústredná vláda vyslala delegáciu.
These need to be washed thoroughly.	Tieto je potrebné dôkladne umyť.
The message was successfully decoded.	Správa bola úspešne dekódovaná.
Visit the market this morning.	Navštívte trh dnes ráno.
They captured many slaves.	Zajali veľa otrokov.
Prepare beurre blanc sauce.	Pripravte omáčku beurre blanc.
Try the lemon wheel with salt.	Vyskúšajte koliesko citróna so soľou.
The place is known for its beautiful sights.	Miesto je známe krásnymi pamiatkami.
Oil and fat should be used in moderation in the kitchen.	Olej a tuk treba v kuchyni používať s mierou.
The nose is the most important organ in the body.	Nos je najdôležitejším orgánom tela.
He came home and found the house empty.	Prišiel domov a našiel dom prázdny.
War, conquest and destruction followed.	Nasledovala vojna, dobývanie a ničenie.
Athletes are finely ground machine-like creatures.	Športovci sú jemne vybrúsené stvorenia podobné strojom.
Nine out of ten college students take the vitamin daily.	Deväť z desiatich vysokoškolákov užíva vitamín denne.
The results were disappointing.	Výsledky boli sklamaním.
The heron crouched under the bridge, waiting for prey.	Volavka sa prikrčila pod mostom a čakala na korisť.
Relax.	Oddýchnuť si.
The violence began at dawn.	Násilie sa začalo za úsvitu.
They sold pottery and trinkets.	Predávali keramiku a drobnosti.
Never leave food unattended in the microwave.	Nikdy nenechávajte jedlo v mikrovlnnej rúre bez dozoru.
Frozen fruit is on sale at the supermarket.	Mrazené ovocie je v predaji v supermarkete.
The poor girl barely tolerated the abuse.	Úbohé dievča týranie ledva tolerovalo.
There was a shed full of dead animals.	Bola tam búda plná mŕtvych zvierat.
The mother died of pneumonia.	Matka zomrela na zápal pľúc.
She doesn't like sweet food.	Nemá rada sladké jedlá.
He intended to change the government dramatically.	Mal v úmysle dramaticky zmeniť vládu.
The president retains ultimate authority.	Prezident si ponecháva konečnú autoritu.
A waiter appeared at the bar.	V bare sa objavil čašník.
Schools are trying to solve this problem.	Školy sa snažia tento problém riešiť.
It is essential to have a clear plan.	Je nevyhnutné mať jasný plán.
The tram was late that day.	V ten deň električka meškala.
She attacked the problem from many angles.	Na problém zaútočila z mnohých uhlov pohľadu.
He was no longer suspicious.	Už nebol podozrivý.
Where do you think this baby could be?	Kde si myslíte, že by to dieťa mohlo byť?
I do not know what to do.	neviem co mam robit.
The surgeon scrubbed his hands thoroughly.	Chirurg si dôkladne vydrhol ruky.
She wasn't wearing any makeup at all.	Nemala na sebe vôbec žiadny make-up.
Used in the construction of bridges and buildings.	Používa sa pri stavbe mostov a budov.
Cabinets became popular in the nineteenth century.	Hracie skrinky sa stali populárnymi v devätnástom storočí.
The criminals escaped from prison.	Zločinci utiekli z väzenia.
The killer, armed with a large knife, approached.	Vrah, ozbrojený veľkým nožom, sa priblížil.
The geese flew overhead and trumpeted loudly.	Husi lietali nad hlavami a nahlas trúbili.
He lives near the beach.	Býva blízko pláže.
Protesters held banners and shouted obscenity.	Demonštranti držali transparenty a vykrikovali obscénnosti.
The priest bless me!	Kňaz mi žehnaj!
Collected.	Zozbierala.
The extent of the damage is pathetic.	Rozsah škôd je žalostný.
He is a natural athlete.	Je to prirodzený športovec.
He declared that he would dedicate his life to this task.	Vyhlásil, že tejto úlohe zasvätí svoj život.
The belt ensures that this shirt stays in place.	Opasok zaisťuje, že táto košeľa zostane na svojom mieste.
We have the advantage of looking back.	Máme výhodu spätného pohľadu.
The story will unfold soon.	Príbeh sa čoskoro rozvinie.
They have a bar that serves a variety of drinks.	Prevádzkujú bar, ktorý ponúka rôzne nápoje.
She received a letter on behalf of the company.	Dostala list v mene spoločnosti.
Increased salt consumption increases blood pressure.	Zvýšená konzumácia soli zvyšuje krvný tlak.
The photographer took several photos.	Fotograf urobil niekoľko fotografií.
The magic of the forest attracted him there.	Čaro lesa ho tam prilákalo.
These constructions have very large windows.	Tieto konštrukcie majú veľmi veľké okná.
There are more than two thousand islands in this region.	V tomto regióne je viac ako dvetisíc ostrovov.
It is difficult for him to get enough sleep.	Je pre neho ťažké získať dostatok spánku.
This lake is poisoned by industrial waste.	Toto jazero je otrávené priemyselným odpadom.
The fear grew until he could no longer sustain it.	Strach narastal, až ho už nedokázal udržať.
New technologies and devices help.	Pomáhajú nové technológie a zariadenia.
Serve the butter, please.	Podaj maslo, prosím.
The dictator is a tyrant.	Diktátor je tyran.
They were fascinated by sex, often watching birds closely.	Boli fascinovaní sexom, často pozorne pozorovali vtáky.
She likes dill cucumbers.	Má rada kôprové uhorky.
Their job is to tell us how to vote.	Ich úlohou je povedať nám, ako máme hlasovať.
The applicant was initially rejected.	Žiadateľ bol pôvodne zamietnutý.
The monarch's son became the ruler of the state.	Syn panovníka sa stal vládcom štátu.
Some nations sell their surpluses to other countries.	Niektoré národy predávajú svoje prebytky do iných krajín.
The first object was another warehouse	Prvým objektom bol ďalší sklad
It is often necessary to turn off the water.	Často je potrebné vypnúť vodu.
The forces of nature are amazing.	Prírodné sily sú úžasné.
She served twelve students that day.	V ten deň slúžila dvanástim žiakom.
The days are getting warmer.	Dni sú čoraz teplejšie.
Their success was largely due to economic reforms.	Ich úspech bol z veľkej časti spôsobený ekonomickými reformami.
A medical examination can be used to diagnose the disease.	Na diagnostikovanie choroby možno použiť lekárske vyšetrenie.
Taste the chicken soup.	Ochutnajte slepačiu polievku.
Two cups of brown sugar spread on the floor.	Na podlahu sa rozsypú dve šálky hnedého cukru.
The woman pulled some honey from the cup.	Žena vytiahla z pohára trochu medu.
So, um, what's your excuse this time?	Takže, hm, aká je tvoja výhovorka tentokrát?
Gross productivity has been steadily increasing for centuries.	Hrubá produktivita sa už storočie neustále zvyšuje.
They opened a bank account last year.	Minulý rok si otvorili bankový účet.
They went to the park.	Išli do parku.
Some airlines are better than others.	Niektoré letecké spoločnosti sú na tom lepšie ako iné.
Leave the windows slightly open.	Nechajte okná mierne otvorené.
The result of her mating was a calf.	Výsledkom jej párenia bolo teľa.
Waves crashed around him.	Okolo neho sa zrazili vlny.
However, increased automation is expected to mitigate its impact.	Očakáva sa však, že zvýšená automatizácia zmierni jej vplyv.
But his request was in vain.	Ale jeho prosba bola márna.
She played tennis every day.	Každý deň hrala tenis.
These elections were full of fraud.	Tieto voľby boli plné podvodov.
Several examples of his jewelry have been preserved.	Zachovalo sa niekoľko príkladov jeho šperkov.
Everest has long been a sacred place.	Everest je už dlho posvätným miestom.
They found out whether sulfuric acid had acidic properties.	Zisťovali, či má kyselina sírová kyslé vlastnosti.
So the wise old woman counted three coins.	Tak múdra starenka odpočítala tri mince.
He slammed the gate.	Zabuchol bránu.
The sea was calm this morning.	More bolo dnes ráno pokojné.
They did not bother to stock up on new supplies.	Neobťažovali sa naskladniť nové zásoby.
Before dawn, early risers clean the city.	Pred úsvitom ranní vstávaci čistia mesto.
Many brands offer their products at low prices.	Mnoho značiek ponúka svoje produkty za nízke ceny.
She screamed in horror.	Zhrozene skríkla.
Our organization collects donations.	Naša organizácia zbiera dary.
The noise level at street festivals is high.	Hladina hluku na pouličných festivaloch je vysoká.
Philosophical idealists believed that all norms were universal.	Filozofickí idealisti verili, že všetky normy sú univerzálne.
The company was forced to move to a remote village.	Podnik bol nútený presťahovať sa do nejakej odľahlej dediny.
Many people lost their lives here during the famine.	Počas hladomoru tu prišlo o život veľa ľudí.
Striking feathers.	Nápadné operenie.
She handed the woman a handkerchief to dry her tears.	Podala žene vreckovku, aby si vysušila slzy.
He has high expectations from his subordinates.	Od svojich podriadených má veľké očakávania.
Historical documents reveal that the pyramids were built by slaves.	Historické dokumenty odhaľujú, že pyramídy stavali otroci.
Their accent is not easy for foreigners to understand.	Ich prízvuk nie je pre cudzincov ľahko pochopiteľný.
The architectural design uses known materials.	Architektonický návrh využíva známe materiály.
Very little is known about this.	O tom sa vie veľmi málo.
The brave soldier won two medals for bravery.	Statočný vojak získal dve medaily za statočnosť.
He is completely unsympathetic.	Je úplne nesympatický.
The number of hotels has grown rapidly in recent years.	Počet hotelov za posledné roky rapídne narástol.
We never cut shrubs.	Kríky nikdy nestriháme.
Fortunately, the cat was not injured.	Mačka sa našťastie nezranila.
It is the first invention to use force effectively.	Je to prvý vynález, ktorý efektívne využíva silu.
As part of a major environmental disaster.	V rámci väčšej ekologickej katastrofy.
The form must be completed in triplicate.	Formulár je potrebné vyplniť v troch vyhotoveniach.
The forecast reported freezing rain.	Predpoveď hlásila mrznúci dážď.
They saved the little they earned.	To málo, čo zarobili, ušetrili.
There was a strange and sinister sound from the abode.	Z príbytku sa ozýval zvláštny a zlovestný zvuk.
I am particularly interested in this post.	Tento príspevok ma obzvlášť zaujíma.
Police arrived an hour ago.	Polícia prišla pred hodinou.
The rectory was built on a slope.	Fara bola postavená na svahu.
These people have a lot of children.	Títo ľudia majú veľa detí.
She watched the horizon silently.	Mlčky sledovala horizont.
He heard his name spoken.	Počul vyslovené svoje meno.
The young man said he loved her.	Mladý muž povedal, že ju miluje.
Recent fires have darkened the sky.	Nedávne požiare zatemnili oblohu.
The dispute between the two companies lasted for decades.	Spor medzi oboma spoločnosťami trval desaťročie.
She wears a blank face.	Nosí bezvýraznú tvár.
One of my students recently received a scholarship.	Jeden z mojich študentov nedávno získal štipendium.
The presentation was refreshingly honest.	Prezentácia bola osviežujúco úprimná.
You better get ready if you go.	Radšej sa priprav, ak ideš.
She was wearing clothes that covered her figure.	Mala na sebe oblečenie, ktoré zakrývalo jej postavu.
The cat screamed as it fell.	Mačka skríkla, keď spadla.
The priest began to pray.	Kňaz sa začal modliť.
Garbage bags were scattered all over the yard.	Vrecia s odpadom boli rozhádzané po celom dvore.
All models are incorrect, some are useful.	Všetky modely sú nesprávne, niektoré sú užitočné.
The shaman instructs them to observe the moon.	Šaman im dáva pokyn na pozorovanie Mesiaca.
The lion walked here and there and roared.	Lev chodil sem a tam a reval.
The typed words slowly emerged from the machine.	Zo stroja sa pomaly vynárali napísané slová.
She remembers cooking very well.	Veľmi dobre si pamätá jej varenie.
Wash the vegetables and then cut them.	Zeleninu umyte a potom nakrájajte.
There were dozens of chairs arranged in a row.	Boli tam desiatky stoličiek usporiadaných v rade.
It used to belong to my grandfather.	Kedysi patril môjmu starému otcovi.
She refused to move.	Odmietla sa pohnúť.
The Board of Directors met in an extraordinary session.	Predstavenstvo sa zišlo na mimoriadnom zasadnutí.
Many young entrepreneurs attend conferences regularly.	Mnoho mladých podnikateľov pravidelne navštevuje konferencie.
The manager decided to reduce the number of employees.	Manažér sa rozhodol znížiť počet zamestnancov.
They require the maintenance of law and order.	Vyžadujú zabezpečenie zákona a poriadku.
A missed opportunity.	Premárnená príležitosť.
I will consult with my financial advisors.	Poradím sa s mojimi finančnými poradcami.
Consume something small.	Konzumujte niečo malé.
We line the baking sheet with baking paper.	Plech vystelieme papierom na pečenie.
He swore when the ship broke down.	Prisahal, keď sa loď pokazila.
It is a very small room.	Je to veľmi malá miestnosť.
It is useless to complain about the rain.	Sťažovať sa na dažde je zbytočné.
In the mathematics test, he reached the age of eighty.	V teste z matematiky dosiahol osemdesiatku.
The military puts its trust in the latest weapons systems.	Armáda vkladá svoju dôveru do najnovších zbraňových systémov.
The bones were broken into pieces and then destroyed.	Kosti boli rozbité na kúsky a potom zlikvidované.
The project is not finished yet.	Projekt zatiaľ nie je ukončený.
The government did not intervene.	Vláda nezasiahla.
Imbraned by the man for his initial idea.	Imbraned muža za jeho začiatočnú myšlienku.
No one has been held responsible.	Nikto nebol braný na zodpovednosť.
You have just broken world records.	Práve ste prekonali svetové rekordy.
Parliament was dissolved.	Parlament bol rozpustený.
Walk slowly, otherwise you will stumble.	Choďte pomaly, inak zakopnete.
Yes, we must develop sustainable energy sources.	Áno, musíme rozvíjať udržateľné zdroje energie.
The city was full of vitality.	Mesto prekypovalo vitalitou.
I expected	Očakával som
Would you like a cup of tea?	Dali by ste si šálku čaju?
All birds migrated to warmer areas.	Všetky vtáky migrovali do teplejších oblastí.
This novel follows the lives of the main characters.	Tento román sleduje životy hlavných postáv.
They accepted the rank of lieutenant.	Prijali hodnosť poručíka.
You get an elbow.	Dostanete lakeť.
They provided each other with support and hope.	Navzájom si poskytovali oporu a nádej.
The team's performance has improved significantly.	Výkon mužstva sa výrazne zlepšil.
I feel depressed.	Cítim sa deprimovaný.
There was no time to call.	Nebolo času nazvyš.
The city is very dangerous especially for women and children.	Mesto je veľmi nebezpečné najmä pre ženy a deti.
Most people have some computer skills.	Väčšina ľudí má nejaké schopnosti s počítačmi.
The magician can guess the date of your death.	Kúzelník dokáže uhádnuť dátum vašej smrti.
Those sandals belong to the man we're chasing.	Tie sandále patria mužovi, ktorého naháňame.
The nature of the leader was unstable.	Povaha vodcu bola nestabilná.
Such cities are the center of human culture.	Takéto mestá sú centrom ľudskej kultúry.
This neighborhood is experiencing an increase in crime.	Táto štvrť zažíva nárast kriminality.
Intellectuals are the future.	Intelektuáli sú budúcnosť.
I ate fish almost every day.	Ryby som jedol takmer každý deň.
Ice melts rapidly when exposed to heat.	Ľad sa pri vystavení teplu rýchlo topí.
Music on TV has been muted.	Hudba z televízie bola stlmená.
Lake Thar is nearby.	Neďaleko je jazero Thar.
The judge's lips curled into an ironic smile.	Sudcove pery sa skrútili do ironického úsmevu.
He was arrested shortly afterwards.	Krátko nato bol zatknutý.
They would find it difficult to find their way to the water.	Ťažko by našli cestu k vode.
He shouted happily and jumped up and down.	Radostne zakričal a poskočil hore a dole.
Significant economic growth is expected in the coming years.	V nasledujúcich rokoch sa očakáva výrazný ekonomický rast.
We have studied our common interests.	Študovali sme naše spoločné záujmy.
The stored rainwater will be used for irrigation.	Uskladnená dažďová voda bude slúžiť na zavlažovanie.
His little bag contained his few things,	Jeho malá taška obsahovala jeho pár vecí,
Avoid arrogance to think you're right.	Vyhnite sa arogancii myslieť si, že máte pravdu.
Catering and event organizers are not well paid.	Catering a organizátori podujatí nie sú dobre platení.
Pets have a similar intelligence as humans.	Domáce zvieratá majú podobnú inteligenciu ako ľudia.
Crime is extremely low here.	Kriminalita je tu extrémne nízka.
The committee will meet tomorrow.	Výbor sa stretne zajtra.
The place was ideal for building ships.	Miesto bolo ideálne pre stavbu lodí.
Bring a flour bag to the table.	Prineste vrecko s múkou na stôl.
When he reached the shore, he began to wade ashore.	Keď dorazil na breh, začal sa brodiť na breh.
They talked about the weather.	Rozprávali sa o počasí.
She soon raised her head and looked into the distance.	Čoskoro zdvihla hlavu a zahľadela sa do diaľky.
People fought noisily for and against this idea.	Ľudia za a proti tejto myšlienke hlučne bojovali.
Watch the puppy!	Sledujte šteniatko!
This building is still under construction	Táto budova je stále vo výstavbe
The climate is changing rapidly.	Klíma sa rýchlo mení.
About half of the world's scientists are men.	Asi polovica vedcov na svete sú muži.
The show has good reviews.	Prehliadka má dobré recenzie.
Then, one evening when we were all sitting around the fire,	Potom, jedného večera, keď sme všetci sedeli okolo ohňa,
The snake coiled eagerly.	Had sa nedočkavo zvíjal.
The former king was a well-known coward.	Bývalý kráľ bol známy zbabelec.
Some people do not bathe regularly.	Niektorí ľudia sa nekúpajú pravidelne.
Many modern cities have large parks.	Mnohé moderné mestá majú veľké parky.
Add the chocolate chips and then mix well.	Pridajte čokoládové lupienky a potom dobre premiešajte.
There are many birds in the region.	V regióne žije množstvo vtákov.
Spring and summer are very short in this region.	V tomto regióne je jar a leto veľmi krátke.
The thief tried to escape, but they detained him.	Zlodej sa pokúsil o útek, no zadržali ho.
She came in white gloves.	Prišla v bielych rukaviciach.
Welcome, sir.	Srdečne vás vítam, pane.
He is rather shy and reserved.	Je skôr plachý a rezervovaný.
She ate two raw chicken thighs.	Zjedla dve surové kuracie stehná.
He sat alone at the party.	Na večierku sedel sám.
A good worker is never lazy.	Dobrý robotník nikdy nie je lenivý.
We need better education to get support.	Aby sme získali podporu, potrebujeme lepšie vzdelanie.
Her ceremonial behavior did not deceive anyone.	Jej slávnostné správanie nikoho neoklamalo.
He must keep the bonus.	Bonus si musí nechať.
Good deal and good profits.	Dobrý obchod a dobré zisky.
This tribe practiced human sacrifice centuries ago.	Tento kmeň praktizoval ľudské obete už pred storočiami.
The country was hit by catastrophic floods last year.	Krajinu vlani postihli katastrofálne záplavy.
Evidence suggests they joked.	Dôkazy naznačujú, že žartovali.
Everyone in the village is invited to the meeting.	Na stretnutie sú pozvaní všetci v dedine.
Stewardesses constantly monitor the needs of passengers.	Letušky neustále monitorujú potreby cestujúcich.
Cats usually eat soft, fresh meat.	Mačky zvyčajne jedia mäkké, čerstvé mäso.
Heavy snowfall threatened to close the highway.	Husté sneženie hrozilo uzavretím diaľnice.
But opportunities for promotion are rare.	Ale príležitosti na povýšenie sú zriedkavé.
They won't come, except for her.	Neprídu, okrem nej.
She always wandered around the city aimlessly.	Vždy sa bezcieľne túlala po meste.
Now, more than ever, we must protect the environment.	Teraz, viac ako kedykoľvek predtým, musíme chrániť životné prostredie.
People must listen to these warnings!	Ľudia musia počúvať tieto varovania!
The village is a "small settlement".	Dedina je „malá osada“.
She did not want to use public transport.	Nechcela použiť verejnú dopravu.
The mechanic can repair the alternator.	Mechanik vie opraviť alternátor.
The falcon spread its wings and was about to take off.	Sokol roztiahol krídla a chystal sa vzlietnuť.
Don't drink too much coffee.	Nepite príliš veľa kávy.
Make sure that the pressure remains constant.	Dávajte pozor, aby tlak zostal konštantný.
The essence of the story is good.	Podstata príbehu je dobrá.
Welcoming immigrants is terrible.	Privítanie imigrantov je hrozné.
The civilization that flourished here was ancient.	Civilizácia, ktorá tu prekvitala, bola staroveká.
Satisfied, she poured boiling water into the mug.	Spokojná naliala vriacu vodu do hrnčeka.
Pending order will be shipped today.	Čakajúca objednávka bude odoslaná dnes.
Carpet and rug material is made of many materials.	Materiál na koberce a koberčeky sa vyrába z mnohých materiálov.
We checked in and unpacked our luggage.	Prihlásili sme sa a vybalili batožinu.
The government intervened against the protesters.	Vláda zasiahla proti demonštrantom.
The corals were covered with thick moss.	Koraly boli pokryté hustým machom.
Each contestant was asked to write about the topic.	Každý súťažiaci bol požiadaný, aby napísal o téme.
Manages the Inspirational Stories website.	Spravuje webovú stránku inšpiratívnych príbehov.
There is a highway around the perimeter of the park.	Po obvode parku vedie diaľnica.
I'm too busy to go.	Som príliš zaneprázdnený ísť.
The untrained routine went very well.	Nenacvičená rutina prebehla veľmi dobre.
The music was loud.	Hudba bola hlasná.
Three times five is fifteen.	Tri krát päť je pätnásť.
She turned and jumped.	Otočila sa a skočila.
The broken lamp had been blinking for several hours.	Rozbitá lampa už niekoľko hodín blikala.
The soup is tasty.	Polievka je chutná.
Here is a recipe for pumpkin pie.	Tu je recept na tekvicový koláč.
People will forget what happened here today.	Ľudia zabudnú, čo sa tu dnes stalo.
When he got drunk, he fell asleep.	Keď sa opil, zaspal.
Stormy weather makes hunting difficult.	Lovu sťažuje búrlivé počasie.
Pollution is a global problem today.	Znečistenie je dnes celosvetovým problémom.
Ammunition, fuel and rubber were transported from factories in the region.	Munícia, palivo a guma sa prepravovali z tovární v regióne.
People's representatives were elected.	Boli zvolení zástupcovia ľudu.
He has a cleft on his chin.	Má rázštep na brade.
The squirrel deftly swims in the trees.	Veverička sa šikovne plaví po stromoch.
Her opinion on the project is sharply divided.	Jej názor na projekt je ostro rozdelený.
A large number of young people flock there every year.	Každý rok tam prúdi veľké množstvo mladých ľudí.
He slipped on the wet stones.	Pošmykol sa na mokrých kameňoch.
The development of the new machine is almost finished.	Vývoj nového stroja je takmer ukončený.
The stones flooded the surface of the lake.	Kamene obsypali hladinu jazera.
Help him feel better!	Pomôžte mu cítiť sa lepšie!
Humid air affected the color.	Vlhký vzduch ovplyvnil farbu.
This behavior is strange, even cruel.	Toto správanie je zvláštne, dokonca až kruté.
These cities are known for their art.	Tieto mestá sú známe svojím umením.
The stress of modern life exhausts many people.	Stres moderného života mnohých ľudí vyčerpáva.
To be or not to be.	Byť či nebyť.
Stop rattling!	Prestaň tárať!
The rice fields stretch as far as the eye can see.	Ryžové polia sa tiahnu, kam až oko dovidí.
The fine was announced by the court.	Pokutu vypísal súd.
There has been an intense debate since the last election.	Od posledných volieb prebieha intenzívna diskusia.
They will never win this competition.	Túto súťaž nikdy nevyhrajú.
Our codes of ethics prohibit such behavior.	Naše etické kódexy takéto správanie zakazujú.
The door opened carefully.	Dvere sa opatrne otvorili.
He was charged with war crimes.	Bol obvinený z vojnových zločinov.
That was the biggest surprise.	To bolo najväčšie prekvapenie.
This room was surprisingly spacious.	Táto izba bola prekvapivo priestranná.
He obviously knew what that meant.	Očividne vedel, čo to znamená.
They make the cake.	Pripravia koláč.
The nurse visited the zoo regularly.	Ošetrovateľ zoo pravidelne navštevoval.
He was sentenced to death for murder.	Za vraždu bol odsúdený na smrť.
From flat to mountains.	Od rovinatých po hory.
It is necessary to check the quality of the material.	Je potrebné skontrolovať kvalitu materiálu.
The accident caused several serious injuries.	Nehoda si vyžiadala niekoľko vážnych zranení.
The beaches are almost empty.	Pláže sú takmer prázdne.
The captain walked through the open door.	Kapitán prešiel cez otvorené dvere.
Quality, good taste and comfort.	Kvalita, dobrý vkus a pohodlie.
A group of protesters gathered in front of the building.	Pred budovou sa zhromaždila skupina demonštrantov.
In this case, the speaker advises.	V tomto prípade rečník radí.
The sailor needed a strong stomach.	Námorník potreboval silný žalúdok.
The employment rate is high in this region.	Miera zamestnanosti je v tomto regióne vysoká.
Three stamps were issued to commemorate this event.	Na pamiatku tejto udalosti boli vydané tri známky.
Our team is ten times bigger than your opponent.	Náš tím je desaťkrát väčší ako váš súper.
He ran through a thick weed and undergrowth.	Behal cez hustú burinu a podrast.
While it's not a popular party trick, it works.	Aj keď to nie je populárny trik na párty, funguje to.
I've had enough of his arrogance.	Mám dosť jeho arogancie.
It's so cold.	Je tak zima.
They have serious historical monuments.	Majú vážne historické pamiatky.
Older people need enough calcium in their diet.	Starší ľudia potrebujú dostatok vápnika vo svojej strave.
Her complaint is unfounded.	Jej sťažnosť nie je opodstatnená.
We ran out of food, water and medicine.	Došli nám potraviny, voda a lieky.
The witches enchanted the king.	Čarodejnice začarovali kráľa.
The work was completed within the budget.	Práce boli dokončené v rámci rozpočtu.
You have to use nails for peelin.	Na peelin musíte použiť nechty.
In some places there is water for dishes.	Na niektorých miestach je voda na riad.
He tried to hide the slightest act of defiance.	Snažil sa skryť ten najmenší akt vzdoru.
Oma is lonely.	Oma je osamelá.
What this person said made no sense.	To, čo táto osoba povedala, nedávalo žiadny zmysel.
At least two dozen people have drowned in the region.	V tomto regióne sa utopili najmenej dve desiatky ľudí.
Only one store is open at this time.	V tomto čase je otvorený jediný obchod.
Bees swarm around the hive.	Včely sa roja okolo úľa.
Civic leaders favored large-scale development.	Občianski vodcovia uprednostňovali rozsiahly rozvoj.
A tall building was under construction.	Bola vo výstavbe vysoká budova.
For many, it has become a mantra of frustration.	Pre mnohých sa to stalo mantrou frustrácie.
The owl came from the sky.	Sova sa zviezla z neba.
A city ruled by evil.	Mesto ovládané zlom.
My grandmother was a great cook.	Moja stará mama bola výborná kuchárka.
The plumber came to repair the pipes quickly.	Inštalatér prišiel rýchlo opraviť potrubie.
He walks along a narrow path towards the cathedral.	Kráča po úzkej ceste smerom ku katedrále.
The local government is showing more interest in foreigners.	Miestna vláda prejavuje väčší záujem o cudzincov.
Come on, you can also swim.	Poď, môžeš aj plávať.
There was a sharp banging.	Ozvalo sa ostré búchanie.
Frontline soldiers receive constant training and equipment.	Vojaci v prvej línii dostávajú neustály výcvik a vybavenie.
The volume is described as dense.	Objem je opísaný ako hustý.
The car skidded in a sharp corner.	Auto dostalo v ostrej zákrute šmyk.
The leopard jumped with ease.	Leopard vyskočil s ľahkosťou.
The room faces west.	Izba je orientovaná na západ.
Local vineyards offer free tastings.	Miestne vinice ponúkajú bezplatné ochutnávky.
I just wanted to see his face.	Chcel som len vidieť jeho tvár.
Her comments make some interesting points.	Jej komentáre prinášajú niekoľko zaujímavých bodov.
Children should not watch television without supervision.	Deti by nemali sledovať televíziu bez dozoru.
They lived an idyllic life there.	Žili tam idylický život.
Pour some sugar into the cups.	Do pohárov nasypte trochu cukru.
Many voters have chosen to stay at home.	Mnohí voliči sa rozhodli zostať doma.
A tiger was spotted nearby.	Neďaleko bol spozorovaný tiger.
A fake chin slipped behind his ears.	Falošná brada mu skĺzla za uši.
There is a gate at the end of the road.	Na konci cesty je brána.
The passes are frozen for four months each year.	Priesmyky sa zmrazujú každý rok na štyri mesiace.
This church is old.	Tento kostol je starý.
He doesn't like to be called "abbreviated".	Nemá rád, keď ho nazývajú „skrátený“.
Violent crime has risen sharply in recent years.	Násilná kriminalita v posledných rokoch prudko vzrástla.
The company will pay the bonus to all its employees.	Spoločnosť bude vyplácať bonus všetkým svojim pracovníkom.
American tourists are busy photographing the landscape.	Americkí turisti sú zaneprázdnení fotením krajiny.
He spread his arms wide and greeted the stranger.	Široko roztiahol ruky a privítal cudzinca.
Wild orchids grow in these parts.	V týchto častiach rastú divoké orchidey.
Biodiversity is being lost	Stráca sa biodiverzita
He had a completely different role for me.	Mal pre mňa úplne inú úlohu.
The hunter jumped into the sea.	Lovec skočil do mora.
He looked at his father's portrait.	Pozrel sa na portrét svojho otca.
The landlord of the rental apartment was impossible.	Prenajímateľ nájomného bytu bol nemožný.
The plane tree stood tall in the city center.	Platan stál vysoký v centre mesta.
Royal families vary greatly in size.	Kráľovské rodiny sa značne líšia veľkosťou.
Anyone who meets these basic requirements is invited to apply.	Každý, kto spĺňa tieto základné požiadavky, je vyzvaný, aby sa prihlásil.
Hydropower plants require large amounts of water.	Vodné elektrárne vyžadujú veľké množstvo vody.
The smart man sensed danger.	Chytrý muž vycítil nebezpečenstvo.
What is your favorite type of music?	Aký je váš obľúbený druh hudby?
The forest was quiet, except for the sound of birds.	Les bol tichý, až na zvuk vtákov.
Then they chose the most appropriate path.	Potom zvolili najvhodnejšiu cestu.
The house seemed old and neglected	Dom sa zdal starý a zanedbaný
There is a bench if you want a place to sit.	Je tu lavička, ak chcete miesto na sedenie.
Her gratitude goes to the effort.	Za vynaložené úsilie patrí jej vďačnosť.
The increased use of computers is fruitful in the banking sector.	V bankovom sektore je plodné zvýšené používanie počítačov.
She spoke slowly at first, but soon recovered.	Najprv hovorila pomaly, no čoskoro sa pozbierala.
They wanted another prime minister.	Chceli iného premiéra.
Cut the rubber first.	Najprv vyrežte gumu.
The soldiers dug a ditch.	Vojaci vykopali priekopu.
So far, however, he has been supported by only one political party.	Doteraz ho však podporila iba jedna politická strana.
The locals consider this monument to be a very sacred place.	Miestni obyvatelia považujú túto pamiatku za veľmi posvätné miesto.
A large multinational corporation makes millions of dollars.	Veľká nadnárodná korporácia zarába milióny dolárov.
She suggested we leave town.	Navrhla, aby sme odišli z mesta.
Sophisticated hospital	Prepracovaná nemocnica
Larger cities attract migrants from rural areas.	Väčšie mestá priťahujú migrantov z vidieckych oblastí.
Rodents are opportunistic creatures.	Hlodavce sú oportunistické stvorenia.
It all sounds like sci-fi.	Všetko to znie ako sci-fi.
It is clear why so many people rely on cars.	Je jasné, prečo sa toľko ľudí spolieha na autá.
This war has been going on for years.	Táto vojna trvá už roky.
Ordinary people finally have access to information.	Obyčajní ľudia majú konečne prístup k informáciám.
The soldiers looted the building.	Vojaci vyplienili budovu.
She worried him.	Robila mu starosti.
Every country needs reliable electricity.	Každá krajina potrebuje spoľahlivú elektrinu.
The wheat harvest this weekend has been terrible this year.	Úroda pšenice tento víkend bola tento rok hrozná.
They have accumulated capital over the years.	Počas mnohých rokov nahromadili kapitál.
Only three people sat in the cafe.	V kaviarni sedeli len traja ľudia.
The newspaper reports that a young teenager was arrested.	Tieto noviny uvádzajú, že bol zatknutý mladý tínedžer.
There is a school in this dusty old village as well.	Aj v tejto zaprášenej starej dedine je škola.
Hotels are not closed to tourists.	Hotely nie sú pre turistov uzavreté.
She suddenly broke into the song.	Zrazu vtrhla do piesne.
I hope we are not all sentenced to death.	Dúfam, že nie sme všetci odsúdení na smrť.
The building opens onto a large courtyard.	Budova sa otvára do rozsiahleho dvora.
This cave contains stalagmite.	Táto jaskyňa obsahuje stalagmit.
Jean was the youngest person in the line.	Jean bola najmladšia osoba v rade.
Pour a few drops of brandy over the chocolate mixture.	Čokoládovú zmes zalejte niekoľkými kvapkami brandy.
The ship is now in the water.	Loď je teraz vo vode.
The shower was freezing!	Sprcha bola mrazivá!
A craft fair is held on the main square.	Na hlavnom námestí sa koná remeselný jarmok.
Although the answer was not easy, it was the gold of public relations.	Aj keď odpoveď nebola jednoduchá, bolo to zlato zo vzťahov s verejnosťou.
The royal family donated money to the local park.	Kráľovská rodina venovala peniaze miestnemu parku.
She was looking for a cable car.	Hľadala lanovku.
In autumn, the trees lose their leaves.	Na jeseň stromy strácajú listy.
The photographers made a great effort to capture the perfect shot.	Fotografi vynaložili veľké úsilie na zachytenie dokonalého záberu.
Many of these forests are inaccessible.	Mnohé z týchto lesov sú neprístupné.
Their second son married this girl.	Ich druhý syn sa oženil s týmto dievčaťom.
Time stopped and then he turned.	Čas sa zastavil a potom sa obrátil.
The medical clinic ran out of medication.	V zdravotnej ambulancii došli lieky.
I am tired.	Som unavený.
The enemy has killed a large number of our men.	Nepriateľ zabil veľké množstvo našich mužov.
Rub the butter into the flour with your fingertips.	Končekmi prstov votrieme maslo do múky.
I have visited many historical sites.	Navštívil som veľa historických miest.
Choose all vegetables that look good.	Vyberte všetku zeleninu, ktorá vyzerá dobre.
I have built a good reputation in my field.	Vo svojom odbore som si vybudoval dobré meno.
Take my hand!	Chyť moju ruku!
The water came from the pipe on the right.	Voda išla z potrubia na pravej strane.
She is a very gold digger.	Je veľmi zlatokopka.
It tasted like volcanoes.	Chutilo to ako soplíky.
Mix the salad carefully,	Opatrne premiešajte šalát,
The poem is really harder than it seems.	Báseň je naozaj ťažšia, ako sa zdá.
Don't forget a balanced diet.	Nezabúdajte na vyváženú stravu.
Like flowers, she also shone on him.	Ako kvety, aj ona mu žiarila.
He ignored her as he hurried to the gate.	Ignoroval ju, keď sa ponáhľal k bráne.
I need your advice.	potrebujem tvoju radu.
Our society needs to respect older people more.	Naša spoločnosť si musí viac vážiť starších ľudí.
A lot of money is made in this business.	V tomto biznise sa zarába veľa peňazí.
Muslims will dominate the world in the coming centuries.	Moslimovia budú v nasledujúcich storočiach dominovať svetu.
Words are simple, but not easy to pronounce.	Slová sú jednoduché, no nie je ľahké ich vysloviť.
Plant trees, shrubs and flowers around your house.	Vysádzajte stromy, kríky a kvety okolo svojho domu.
Seasonal vegetables began to appear on the market.	Na trhu sa začala objavovať sezónna zelenina.
It is becoming increasingly difficult to find time to study.	Je čoraz ťažšie nájsť si čas na štúdium.
The dentist filled the hole with cotton.	Zubár vyplnil dieru bavlnou.
His hypnotic voice captivated her.	Jeho hypnotický hlas ju uchvátil.
The jury convicted the robber of first-degree murder.	Porota odsúdila lupiča za vraždu prvého stupňa.
The needle was inserted slowly.	Ihla bola vložená pomaly.
The elders objected to the noise.	Starší namietali proti hluku.
The island enjoys general respect in rural areas.	Vo vidieckych oblastiach sa ostrov teší všeobecnej úcte.
It has three layers.	Má tri vrstvy.
He is unhappy.	Je nešťastný.
A royal decree was issued banning criticism of the government.	Bol vydaný kráľovský dekrét zakazujúci kritiku vlády.
Do you know someone who had a stroke?	Poznáte niekoho, kto mal mozgovú príhodu?
What is this anger?	Čo je to za zlosť?
They spend all day researching old documents.	Celé dni trávia skúmaním starých dokumentov.
This copy is slightly out of focus.	Táto kópia je mierne neostrá.
Some argue that the move was unconstitutional.	Niektorí tvrdia, že tento krok bol protiústavný.
The room is lit by one lamp.	Miestnosť je osvetlená jednou lampou.
Extract the rind from two limes.	Extrahujte kôru z dvoch limetiek.
They used special machines to make tiles.	Na výrobu obkladačiek používali špeciálne stroje.
When the weather warms up, the bugs hatch.	Keď sa počasie oteplí, ploštice sa vyliahnu.
Many people died in the riots.	Pri nepokojoch zahynulo množstvo ľudí.
Some are even ravens.	Niektorí sú dokonca havrany.
They all crept right into the cave.	Všetci sa vkradli tesne do jaskyne.
The factory produces stoves.	Továreň vyrába kachle.
The stars in the background looked dim.	Hviezdy v pozadí vyzerali matne.
She was the first to enter this beach.	Ako prvá vkročila na túto pláž.
He was sixth in the line of succession to the throne.	Bol šiestym v nástupníckej línii na trón.
The number of applicants has been steadily declining for years.	Počet prihlásených už roky neustále klesá.
He treats the wounds of the wounded.	Ošetruje rany ranených.
Underground kingdom, large underground cave.	Podzemné kráľovstvo, rozľahlá podzemná jaskyňa.
The farmer carefully reached for his weapon.	Farmár opatrne siahol po zbrani.
The spell was cast by witches.	Kúzlo zoslali čarodejnice.
Try to reduce the number of freedoms you have.	Pokúste sa znížiť počet slobôd, ktoré máte.
He could be seen to be bitter.	Bolo vidno, že je zatrpknutý.
I need new tires.	Potrebujem nove pneumatiky.
People have different ideas about what happiness is.	Ľudia majú rôzne predstavy o tom, čo predstavuje šťastie.
Water can be extracted using a bamboo tube.	Voda môže byť extrahovaná pomocou bambusovej trubice.
Two men walked hand in hand down the street.	Dvaja muži kráčali ruka v ruke po ulici.
There is no consensus.	Nedošlo k žiadnemu konsenzu.
These founders sold their shares.	Títo zakladatelia predali svoje akcie.
The director was furious.	Riaditeľ sa rozzúril.
This restaurant is good, but the food is quite expensive.	Táto reštaurácia je dobrá, ale jedlo je dosť drahé.
The plague swept through the city.	Mor sa prehnal mestom.
They found the bandits' treasures.	Našli poklady banditov.
There has been significant gender segregation in the world of work.	Vo svete práce došlo k výraznej rodovej segregácii.
The light came on.	Svetlo sa rozsvietilo.
He is known to own several cars.	Je známe, že vlastní niekoľko áut.
The authorities have closed it.	Úrady to uzatvorili.
She left her position and left the company.	Zo svojej pozície odišla a odišla zo spoločnosti.
Slowly, patiently, he formed clay in his hands.	Pomaly, trpezlivo formoval hlinu v rukách.
He was a small, slender man.	Bol to malý, štíhly muž.
I forgot to call you back.	Zabudol som ti zavolať späť.
Parallel bars are the most distinctive feature of running races.	Parallel barly sú najvýraznejším znakom bežeckých pretekov.
Mary's mother has no objection to her young sister marrying.	Maryina matka nemá námietky proti tomu, aby sa jej mladá sestra vydala.
The room was shrouded in the buzzing of air conditioning.	Izbu zahalilo bzučanie klimatizácie.
She brought him binoculars.	Priniesla mu ďalekohľad.
The trees rose to the sky.	Stromy stúpali k oblohe.
Reduce heat and cook for ten minutes.	Znížte teplotu a varte desať minút.
The mayor's brother was accused of embezzlement.	Starostov brat bol obvinený zo sprenevery.
No anti-drug laws have been passed.	Neboli prijaté žiadne zákony proti užívaniu drog.
My job was to clean the rooms.	Mojou úlohou bolo upratať izby.
We can develop our creativity through training.	Tréningom môžeme rozvíjať svoju kreativitu.
All factories were closed.	Všetky továrne boli zatvorené.
I would also like to see the cricket pitch.	Chcel by som vidieť aj kriketové ihrisko.
He is an aggressive opponent.	Je to agresívny súper.
The prince has a beautiful wine cellar.	Princ má nádhernú vínnu pivnicu.
The chicken was ignored.	Kurča bolo ignorované.
The birds were chirping on the tree.	Vtáky štebotali na strome.
We are very lucky to be safe.	Máme veľké šťastie, že sme v bezpečí.
Oh, that was great!	Och, to bolo veľkolepé!
Artificial lighting has existed since ancient times.	Umelé osvetlenie existovalo už v staroveku.
He calculated quickly in his head.	V hlave rýchlo kalkuloval.
The planet will spin within itself.	Planéta sa bude točiť sama do seba.
Flying insects pollinate a wide variety of plants.	Lietajúci hmyz opeľuje širokú škálu rastlín.
Medals should now be worn loosely around the neck.	Medaily by sa teraz mali nosiť voľne okolo krku.
The farmer sometimes relies on donkeys for transport.	Farmár sa niekedy pri preprave spolieha na osla.
The lights in the otherwise dark window flashed constantly.	Svetlá v inak tmavom okne neprestajne blikali.
The country was known for its censorship system.	Krajina bola známa systémom cenzúry.
The doors are made of wood.	Dvere sú vyrobené z dreva.
We are determined to win.	Sme odhodlaní vyhrať.
The end will be a public show.	Záverom bude verejná show.
Intense heat burned the parched ground.	Intenzívne teplo vypieklo vyprahnutú zem.
Children in this country have to go to school.	Deti v tejto krajine musia chodiť do školy.
History recognizes him as one of the greatest composers.	História ho uznáva ako jedného z najväčších skladateľov.
He prefers to be visited by his grandchildren.	Uprednostňuje, aby ho navštevovali jeho vnúčatá.
She lived in the countryside.	Žila na vidieku.
Tiger walks nervously here and there.	Tiger nervózne chodí sem a tam.
The doctors stated that her condition was critical.	Lekári konštatovali, že jej stav je kritický.
A national story was broadcast all over the country.	Po celej krajine sa vysielal národný príbeh.
She was completely taken aback by his anger.	Bola úplne zaskočená jeho hnevom.
They can take breaks whenever they want.	Môžu si robiť prestávky, kedy chcú.
He appeared when it was least expected.	Objavil sa, keď sa to najmenej čakalo.
Rumor has it that the king was murdered.	Rozšírila sa fáma, že kráľa zavraždili.
We had enough food.	Mali sme dostatočné zásoby jedla.
His grandfather's illness was unpredictable.	Ochorenie jeho starého otca bolo nepredvídateľné.
Find a place to run your experiment.	Nájdite miesto na vykonanie experimentu.
Despot ruled this city.	Tomuto mestu vládol despota.
Humans considered such species to be pests.	Ľudia považovali takéto druhy za škodcov.
He played the violin.	Hral na husle.
They were deeply in love.	Boli hlboko zamilovaní.
The paper mill emits a large amount of air pollution.	Papiereň vypúšťa veľké množstvo znečistenia ovzdušia.
Put the potatoes in the pot.	Vložte zemiaky do hrnca.
The countryside is rich in wildlife.	Vidiek je bohatý na divokú zver.
My uncle's car is far away.	Auto môjho strýka je ďaleko.
The file contains only the displayed text.	Súbor obsahuje iba zobrazený text.
He has a strong personality.	Má silnú osobnosť.
Used to prepare soup or sauce.	Používa sa na prípravu polievky alebo omáčky.
The planet needs peace, he said.	Planéta potrebuje mier, povedal.
Always remove the empty box from the bottles.	Vždy odstráňte prázdnu krabicu od fliaš.
The monarch ruled for many years.	Panovník vládol dlhé roky.
People must take responsibility for their actions.	Ľudia musia prevziať zodpovednosť za svoje činy.
The destruction of wildlife is an environmental problem.	Ničenie voľne žijúcich živočíchov je environmentálny problém.
The book was shared by many people.	Knihu zdieľalo veľa ľudí.
The crisis has discouraged everyone but fools.	Kríza odradila všetkých okrem hlupákov.
Water is rarer than is generally believed.	Voda je vzácnejšia, než sa všeobecne verí.
The bread was tasty.	Chlieb bol chutný.
She started crying again.	Znova začala plakať.
Each sports stadium has a drinking fountain.	Každý športový štadión má pitnú fontánku.
The rising price of oil has many, many domino effects.	Rastúca cena ropy má mnoho, mnoho dominových účinkov.
She crossed her arms as she spoke.	Keď hovorila, prekrížila si ruky.
Pristine coral reef	Nedotknutý koralový útes
We won the election with a majority of two votes.	Voľby sme vyhrali s väčšinou dvoch hlasov.
It is irresponsible to throw money at him.	Je od neho nezodpovedné vyhadzovať peniaze.
Landslides have buried several small villages.	Zosuvy pôdy pochovali niekoľko malých dedín.
The water evaporated rapidly in the hot sun.	Voda sa na horúcom slnku rýchlo vyparila.
Show how paper is made.	Ukážte, ako sa vyrába papier.
The dogs seemed to feel something going on.	Zdalo sa, že psy cítia, že sa niečo deje.
The storm raged for three days.	Búrka zúrila tri dni.
The attendant opened the door to the grim gray cell.	Obsluha otvorila dvere do ponurej sivej cely.
This city is changing for the better.	Toto mesto sa mení k lepšiemu.
He confessed to grievous bodily harm.	Priznal sa k ťažkému ublíženiu na zdraví.
The members of the human race must work together.	Členovia ľudskej rasy musia spolupracovať.
Make sure all ingredients are thoroughly mixed together.	Uistite sa, že všetky ingrediencie sú spolu dôkladne premiešané.
The statue was dark and lifeless.	Socha bola tmavá a bez života.
The apartment building was renovated last year.	Bytový dom prešiel minulý rok rekonštrukciou.
Eels can travel thousands of miles in the ocean.	Úhory môžu v oceáne cestovať tisíce kilometrov.
Halal food is prohibited.	Halal jedlo je zakázané.
If you feel helpless, you will never break the ice.	Ak sa cítite bezradní, nikdy neprelomíte ľady.
He was forced to go to the hospital.	Bol nútený ísť do nemocnice.
His youth stories made everyone laugh.	Jeho príbehy z mladosti rozosmiali každého.
They started laughing at us.	Začali sa nám smiať.
There were a lot of disagreements.	Bolo tam veľa nezhôd.
I'm repairing our family home.	Opravujem náš rodinný dom.
The tropical forest is disappearing at an alarming rate.	Tropický prales sa stráca alarmujúcim tempom.
He moved slowly around the room.	Pomaly sa pohyboval po miestnosti.
Then don't forget to use dental floss!	Potom nezabudnite použiť zubnú niť!
The player went for the ball.	Hráč išiel po loptu.
The beach is fascinating in every season.	Pláž je fascinujúca v každom ročnom období.
He liked to spend hours at the computer.	Rád trávil hodiny pri počítači.
Cats are independent creatures.	Mačky sú nezávislé stvorenia.
The law allows exceptions for family members.	Zákon povoľuje výnimky pre rodinných príslušníkov.
Our city had a reputation for heavy pollution.	Naše mesto malo povesť silného znečistenia.
It came in flocks, swirled up and away.	Prichádzalo v kŕdľoch, vírilo sa hore a preč.
The bubble burst when it refused to burst.	Bublina praskla, keď odmietla prasknúť.
The baby began to cry.	Dieťa začalo plakať.
The whites were properly whipped.	Bielka boli riadne vyšľahané.
I'm two hundred years old.	Mám dvesto rokov.
The dispute was settled in court.	Spor sa riešil na súde.
The statistics seem to support their claim.	Zdá sa, že štatistiky podporujú ich tvrdenie.
Smoking has long been associated with health problems.	Fajčenie je už dlho spájané so zdravotnými problémami.
Their relationship is on the rocks.	Ich vzťah je na skalách.
Pears and apples grow on the trees.	Na stromoch rastú hrušky a jablká.
The recipe was doubled to obtain double biscuits.	Zdvojnásobil sa recept, čím sa získali dvojnásobné sušienky.
Some older colleagues were willing to talk.	Niektorí starší kolegovia boli ochotní hovoriť.
Here is a city map.	Tu je mapa mesta.
A glass of hot water was poured into a teapot.	Do čajníka sa nalial pohár horúcej vody.
It was an unsatisfactory result.	Bol to neuspokojivý výsledok.
Several endangered species have become extinct.	Niekoľko ohrozených druhov vyhynulo.
The stars are hard to see.	Hviezdy je ťažké vidieť.
A group of large buildings.	Skupina veľkých budov.
The referendum supported government policy.	Referendum podporilo vládnu politiku.
The board members were arrogant and ruthless.	Členovia predstavenstva boli arogantní a bezohľadní.
Poems poems predict the current situation.	Básne básne predvídajú súčasnú situáciu.
The city has many medieval buildings.	Mesto má veľa stredovekých budov.
Be careful when cutting branches.	Pri rezaní konárov treba byť opatrný.
Discard unwanted corn husks.	Vyhoďte nechcené kukuričné ​​šupky.
Rain comes mainly in the form of drizzle.	Dážď prichádza najmä vo forme mrholenia.
She seemed tense.	Zdalo sa, že je napätá.
This is a small hope.	Takto je malá nádej.
This furniture store has an excellent reputation.	Tento obchod s nábytkom má vynikajúcu povesť.
The dog followed in the footsteps of its owner.	Pes išiel po stopách svojho majiteľa.
Prisoners were often subjected to torture and degrading treatment.	Väzni boli často vystavení mučeniu a ponižujúcemu zaobchádzaniu.
This is the original place of the old market place.	Toto je pôvodné miesto starého trhoviska.
The moon hung low in the summer sky.	Mesiac visel nízko na letnej oblohe.
The harvest is flourishing this year.	Úroda tento rok prekvitá.
I'm dying, he moaned.	Umieram, zastonal.
The salesman spoke quietly to the customer.	Predavač sa ticho prihovoril zákazníkovi.
Animal populations are expected to decline in this century.	Očakáva sa, že populácia zvierat v tomto storočí klesne.
The scientists drizzled gently as they took notes.	Na vedcov jemne mrholilo, keď si písali poznámky.
There's nobody there.	Nikto tam nie je.
The soil was fertile due to the mild and humid climate.	Pôda bola úrodná vďaka miernemu a vlhkému podnebiu.
She always tried to finish her homework.	Vždy sa snažila dokončiť domácu úlohu.
Artificial materials, proponents say, are more effective than natural ones.	Umelé materiály, hovoria zástancovia, sú efektívnejšie ako prírodné.
Sport helps young people learn moral lessons.	Šport pomáha mladým ľuďom učiť morálne lekcie.
Police found two missing vehicles.	Polícia našla dve nezvestné vozidlá.
The vase was decorated with beautiful, charming winged horses.	Vázu zdobili krásne, pôvabné okrídlené kone.
There are tame tigers in the zoos.	V zoologických záhradách sa nachádzajú krotké tigre.
Prices are set to rise.	Ceny majú rásť.
Fortunately, the mayor prevented me from submitting further plans.	Našťastie mi starosta zabránil predložiť ďalšie plány.
Winter was coming.	Zima sa chýlila.
Online registration takes only a few minutes.	Online registrácia trvá len niekoľko minút.
The study tried to measure sadness.	Štúdia sa pokúsila zmerať smútok.
The price of gold remains volatile.	Cena zlata zostáva volatilná.
Some cultures have practices against this.	Niektoré kultúry majú proti tomu praktiky.
She also prepared plans for their trip.	Pripravila aj plány ich cesty.
A chain attached to the foot kept the watch safe.	Retiazka pripevnená k nohe udržovala hodinky v bezpečí.
We can try our best.	Môžeme sa snažiť čo najlepšie.
Axis bites are not recommended.	Uhryznutie osy sa neodporúča.
The soldiers of the nation are worshiped.	Vojaci národa sú uctievaní.
The mayor had to make several important decisions.	Starosta musel urobiť niekoľko dôležitých rozhodnutí.
He was shot in the leg.	Bol postrelený do nohy.
My car broke down.	Pokazilo sa mi auto.
Fasten your seat belt, please.	Zapnite si bezpečnostný pás, prosím.
The bullet ruptured her shoulder.	Guľka jej pretrhla rameno.
More people have died in road accidents this year.	Pri dopravných nehodách tento rok zomrelo viac ľudí.
The animals were carefully counted.	Zvieratá boli starostlivo spočítané.
An ancient castle stands on a hill above the settlement.	Na kopci nad osadou stojí starobylý hrad.
There was nothing left for the poor widow.	Chudobnej vdove nezostalo nič.
Baby food producers have promised to provide better labels.	Výrobcovia dojčenskej výživy sľúbili, že poskytnú lepšie označenia.
If you are weak, maybe you should stop.	Ak ste slabý, možno by ste mali prestať.
A sheet is attached.	Priložený je list.
I believe that technology can improve society.	Verím, že technológia môže zlepšiť spoločnosť.
The farm produces olives, oranges and wheat.	Farma produkuje olivy, pomaranče a pšenicu.
We need a new bridge over the river here.	Potrebujeme tu nový most cez rieku.
Reduce ultrasonic frequencies.	Znížte ultrazvukové frekvencie.
The new law will come into force next year.	Nový zákon začne platiť budúci rok.
The rock looked vaguely familiar.	Skala vyzerala nejasne povedomá.
This man will win the election.	Tento muž vyhrá voľby.
She started crying again.	Znova začala plakať.
Many people travel to the capital every year.	Do hlavného mesta cestuje každý rok veľa ľudí.
The valley was filled with fog.	Údolie zaplnila hmla.
He splashed water in her face.	Špliechal jej vodu do tváre.
The abandoned restaurant is known as the Ghost House.	Opustená reštaurácia je známa ako dom duchov.
The cemetery gates were closed.	Brány cintorína boli zatvorené.
The castle is surrounded by a moat.	Hrad obklopený vodnou priekopou.
I was amazed at their insensitivity.	Bol som zaskočený ich necitlivosťou.
He made the same mistake over and over again.	Opakovane urobil rovnakú chybu.
Sales dropped dramatically after the new packaging was launched.	Predaje po uvedení nového balenia dramaticky klesli.
I read a hundred books last month!	Minulý mesiac som prečítala sto kníh!
It has become a landmark.	Stal sa orientačným bodom.
The astronauts dived into the food.	Astronauti sa ponorili do jedla.
The green laser dazzled everyone.	Zelený laser oslnil všetkých.
These miracles of evolution are truly amazing.	Tieto zázraky evolúcie sú skutočne úžasné.
A daughter was born in this family.	V tejto rodine sa narodila dcéra.
The garden contains various herbs.	Záhrada obsahuje rôzne bylinky.
The local council organizes a festival in the garden.	Miestne zastupiteľstvo organizuje festival v záhrade.
I felt that something was wrong.	Cítil som, že niečo nie je v poriadku.
This salt is not suitable for cooking.	Táto soľ nie je vhodná na varenie.
The wedding was followed by a reception.	Po svadbe nasledovala recepcia.
She always played the violin so fast.	Vždy tak rýchlo hrala na husliach.
The soldiers were to arrive on three large trucks.	Vojaci mali prísť na troch veľkých nákladných autách.
Are you upset about last night?	Si naštvaný na včerajšiu noc?
The study showed that mothers with low education had larger families.	Štúdia ukázala, že matky s nízkym vzdelaním mali väčšie rodiny.
This city is known for its historical monuments.	Toto mesto je známe svojimi historickými pamiatkami.
The halls were lined with exhibits from the world of nature.	Sály boli lemované exponátmi zo sveta prírody.
The clock is ticking loudly in an otherwise quiet room.	V inak tichej miestnosti hlasno tikajú hodiny.
This is a clear violation of the laws of physics.	To je jasné porušenie fyzikálnych zákonov.
It is difficult to take action against crime.	Ťažký podniká kroky proti zločinu.
The carriage was to be driven out first.	Ako prvý mal byť zahnaný koč.
The government has failed to protect its constituency from dirt.	Vláda nedokázala ochrániť svoj volebný obvod pred špinou.
The leaves on the trees turned yellow.	Listy na stromoch žltli.
The paint on the walls peeled off.	Farba na stenách sa olupovala.
Royal elephants were used to transport the royal coach.	Na prepravu kráľovského koča boli použité kráľovské slony.
The literature confirms that repetition is overtime	Literatúra potvrdzuje, že opakovanie nadčas
She threw a handful of rice into the fire.	Do ohňa hodila hrsť ryže.
We all know that it is absolutely necessary to recycle.	Všetci vieme, že je absolútne nevyhnutné recyklovať.
As she disobeyed the order, she was arrested.	Keďže neuposlúchla príkaz, bola zatknutá.
Another car is leaving.	Ďalšie auto odchádza.
He tried to help the child.	Pokúsil sa pomôcť dieťaťu.
Drummer, singer and guitarist.	Bubeník, spevák a gitarista.
The streets were once full of people.	Ulice boli kedysi plné ľudí.
He was an illiterate man.	Bol to negramotný človek.
Most rural communities rely on burning firewood for cooking.	Väčšina vidieckych komunít sa pri varení spolieha na spaľovanie palivového dreva.
She was not allowed into the castle grounds.	Do areálu hradu ju nepustili.
Many people believe that the ancient people were led by the gods.	Mnoho ľudí verí, že starovekí ľudia boli vedení bohmi.
We can afford more from our own staged.	Z vlastného inscenovaného si môžeme dovoliť viac.
A variety of vegetables add color to the food.	Rozmanitá zelenina dodá jedlu farbu.
This road is very bumpy.	Táto cesta je veľmi hrboľatá.
We did interviews with people during this research.	Pri tomto výskume sme robili rozhovory s ľuďmi.
It didn't seem to matter what she said.	Zdalo sa, že nezáleží na tom, čo povedala.
This forest is full of life.	Tento les prekypuje životom.
The house across the road is for sale.	Dom cez cestu je na predaj.
He promised to do his best.	Sľúbil, že urobí maximum.
The coffee cooled and tasted stale.	Káva vychladla a chutila ako zatuchnutá.
The house was ugly gray, with peeling paint.	Dom bol škaredý sivý, s olupujúcim sa náterom.
Teaching has resumed.	Vyučovanie bolo obnovené.
Seeds are not always wrapped.	Semená nie sú vždy zabalené.
The soldiers were defeated in battle.	Vojaci boli v boji porazení.
I have to tell you a secret.	Musím ti povedať tajomstvo.
Collective action was needed.	Bola potrebná kolektívna akcia.
Tell me more about this city.	Povedz mi viac o tomto meste.
Cattle are easily startled.	Dobytok sa ľahko zľakne.
Some areas are prone to flooding.	Niektoré oblasti sú náchylné na záplavy.
The two sides approached.	Obe strany sa k sebe približovali.
This exercise will help you develop strong abdominal muscles.	Toto cvičenie vám pomôže rozvíjať silné brušné svaly.
They push tired employees to the limit.	Unavených zamestnancov tlačí na hranice svojich možností.
In the east behind the gorge there was a dense forest.	Na východe za roklinou sa rozprestieral hustý les.
There used to be a ship here.	Kedysi tu bola loď.
Technical unemployment is only the highest category of unemployment.	Technická nezamestnanosť je len najvyššou kategóriou nezamestnanosti.
The population is growing at a dizzying rate.	Počet obyvateľov stúpa závratnou rýchlosťou.
He usually wears dark pants.	Väčšinou nosí tmavé nohavice.
The professor asked me to speak.	Profesor ma požiadal, aby som prehovoril.
My smile is a sign of my happiness.	Môj úsmev je znakom môjho šťastia.
Last year's numbers were shocking.	Minuloročné čísla boli šokujúce.
This candy is too sweet for me.	Tento cukrík je pre mňa príliš sladký.
In the end, the state opposed the rebels.	Napokon sa štát postavil proti rebelom.
He can make pots.	Vie robiť hrnce.
City staff are taking active measures to minimize its impact.	Pracovníci mesta prijímajú aktívne opatrenia na minimalizáciu jeho dopadov.
Water for people is provided by a multinational company.	Vodu pre ľudí zabezpečuje nadnárodná spoločnosť.
The bridge collapsed under their weight.	Most sa pod ich váhou zrútil.
Walk slowly uphill.	Kráčajte pomaly do kopca.
He was defeated by the disease.	Bol porazený chorobou.
It rushed through the streets, the exhaust pipe humming.	Rýchlo sa rútil ulicami, výfukové potrubie hučalo.
Bringing a baby is a miracle.	Donosiť dieťa je zázrak.
They were invented centuries ago and are still used in today's electronics.	Boli vynájdené pred storočiami a stále sa používajú v dnešnej elektronike.
Be careful when crossing the road.	Buďte opatrní pri prechádzaní cez cestu.
He ate the leftovers, not wanting to waste them.	Zjedol zvyšky, nechcel ich plytvať.
The vehicles wave repeatedly as they pass.	Pri prejazde vozidla opakovane mávajú.
Scientists prefer blue light to green.	Vedci uprednostňujú modré svetlo pred zeleným.
He has a lot of shopping bags.	Má veľa nákupných tašiek.
One tablespoon of honey does not taste as good as honey.	Jedna lyžica medu nechutí veľmi ako med.
The sea is amazing for swimming.	More je tu úžasné na kúpanie.
He received a strong warning from the chief inspector.	Od hlavného kontrolóra dostala dôrazné varovanie.
I need you to solve this problem for me.	Potrebujem, aby si za mňa vyriešil tento problém.
These flashlights emitted unbearably bright light.	Tieto baterky vydávali neznesiteľne jasné svetlo.
The trees stood close together.	Stromy stáli tesne vedľa seba.
The flower is small, pale and fragrant.	Kvet je malý, bledý a voňavý.
Temperatures are rising, oceans are warming.	Teploty stúpajú, oceány sa otepľujú.
The angled image creates a bright halo around the lighting.	Lomený obraz vytvára okolo osvetlenia jasné halo.
Teachers insist that classroom discipline is vital.	Učitelia trvajú na tom, že disciplína v triede je životne dôležitá.
Unfortunately, you seem to have worked too fast.	Bohužiaľ sa zdá, že ste pracovali príliš rýchlo.
Don't worry, he'll change his mind later.	Neboj sa, neskôr si to rozmyslí.
The necklace is worn by men.	Náhrdelník nosia muži.
Drink eight glasses of water a day.	Vypite osem pohárov vody denne.
We were close enough to see their breath.	Boli sme dosť blízko, aby sme videli ich dych.
This subject is difficult to learn.	Tento predmet sa ťažko učí.
I see two elephants there.	Vidím tam dvoch slonov.
He played my piano.	Hral mi na klavíri.
Most of his inventions were inspired by nature.	Väčšina jeho vynálezov bola inšpirovaná prírodou.
The prime minister declared himself a "cautious optimist".	Premiér sa vyhlásil za "opatrného optimistu".
The roads were dusty and full of potholes.	Cesty boli prašné a plné výmoľov.
She was extremely busy.	Bola mimoriadne zaneprázdnená.
Sometimes people have trouble believing something.	Niekedy majú ľudia problém uveriť niečím názorom.
There was a violent attack.	Došlo k násilnému útoku.
She took the album from her hands.	Vzala si album z rúk.
This profession offers great job satisfaction.	Táto profesia ponúka veľké uspokojenie z práce.
Lucifer is a fallen angel, doomed to eternal suffering.	Lucifer je padlý anjel, odsúdený na večné utrpenie.
The six years of the civil war are definitely over.	Šesť rokov občianskej vojny sa definitívne skončilo.
Isolated by the plains is considered an outcast.	Izolovaný rovinami je považovaný za vyhnanca.
The factory produces harmful fumes.	Továreň produkuje škodlivé výpary.
The flowers hung.	Kvety ovisli.
However, she strongly disagreed.	Ona však rázne nesúhlasila.
The growing need for skilled workers has increased prices.	Rastúca potreba kvalifikovaných pracovníkov zvýšila ceny.
The tunnel was found decades later.	Tunel bol nájdený o desaťročia neskôr.
Many manufacturers prefer this method.	Mnohí výrobcovia uprednostňujú túto metódu.
He lives with his uncle and aunt.	Žije so strýkom a tetou.
The new rulers have introduced tough laws.	Noví vládcovia zaviedli tvrdé zákony.
The ship was attacked by pirates.	Loď bola napadnutá pirátmi.
Forest fires are a problem every year.	Lesné požiare sú každoročným problémom.
Put the pan in the sink.	Vložte panvicu do umývadla.
Mice are not afraid of cats.	Myši sa mačiek neboja.
The crow croaked loudly.	Vrana hlasno zakrákala.
I argue he shouldn't be sent to jail.	Tvrdím, že by nemal byť poslaný do väzenia.
There were too many words for her.	Tých rečí bolo na ňu priveľa.
Ancient kings were considered gods.	Starovekí králi boli považovaní za bohov.
My grandmother is very upset.	Moja stará mama je veľmi rozrušená.
The actors looked at each other.	Herci sa na seba pozreli.
He guarded the treasure at the top.	Strážil poklad pri hore.
A large building was built near the waterfall.	V blízkosti vodopádu bola postavená veľká budova.
No need to introduce him and he entered the room.	Netreba ho predstavovať a vošiel do miestnosti.
Use the block to test the temperature.	Použite blok na testovanie teploty.
Tourists report seeing many strange things here.	Turisti hlásia, že tu vidia veľa zvláštnych vecí.
The ancient city was built of limestone.	Staroveké mesto bolo postavené z vápenca.
Butter is said to taste better.	Hovorí sa, že maslo chutí lepšie.
He remembers how it felt, a clenched, swollen hand	Pamätá si, aký to bol pocit, zovretú, opuchnutú ruku
Walk to the top of the hill.	Kráčajte na vrchol kopca.
The top is bathed in rich golden sunlight.	Vrchol je zaliaty bohatým zlatým slnečným žiarením.
A cluster of large rock formations.	Zhluk veľkých skalných útvarov.
This is how the beautiful castle stood.	Takto stál nádherný hrad.
He was a terrible downpour.	Bol strašný lejak.
At first, he did not expect to be accepted.	Spočiatku nečakal, že ho prijmú.
I worked on this project for many years.	Na tomto projekte som pracoval dlhé roky.
The baby was black at birth.	Pri narodení bolo dieťa čierne.
Bring citrus slices to the table.	Priniesť na stôl plátky citrusového ovocia.
The container contains seven pounds of sugar.	Nádoba obsahuje sedem libier cukru.
The event happened exactly as we said it would.	Udalosť sa stala presne tak, ako sme povedali, že bude.
I do not rebuild furniture.	Nábytok neprestavujem.
Count two cups of brown sugar.	Odpočítajte dve šálky hnedého cukru.
Leaving my luxury hotel, but why bother?	Opustiť môj luxusný hotel, ale prečo sa obťažovať?
I like your writing.	Páči sa mi tvoje písanie.
Their cars are in desperate need of repair.	Ich autá zúfalo potrebujú opravu.
The couple followed the coast to the south.	Pár nasledoval pobrežie smerom na juh.
The nation suffers from a chronic deficiency.	Národ trpí chronickým nedostatkom.
Break the eggs into a bowl.	Vajcia rozbijeme do misky.
The bill increases the cost of gasoline.	Účet zvyšuje náklady na benzín.
When he realized they had discovered him, he ran away.	Keď si uvedomil, že ho objavili, dal sa na útek.
He delivered the speech confidently.	Reč predniesol sebavedomo.
We'll propose an experiment later.	Experiment navrhneme neskôr.
He tasted the soup.	Ochutnal polievku.
Find out what books she read.	Zistite, aké knihy čítala.
The older man froze in his seat.	Starší muž sa zošuchol na svoje miesto.
The girl's dolls were scattered on the bed.	Bábiky dievčatka boli porozhadzované po posteli.
Describe this story.	Popíšte tento príbeh.
Their bodies are radically different.	Ich telá sú radikálne odlišné.
We finally stayed at the hotel.	Nakoniec sme zostali v hoteli.
The unexpected result has called into question many prejudices.	Neočakávaný výsledok spochybnil mnohé predsudky.
He was an eloquent speaker.	Bol výrečný rečník.
The teeth needed to be cleaned.	Zuby potrebovali vyčistiť.
The plan is being reconsidered.	Plán sa prehodnocuje.
Weightless physics rarely have a chance to explore the world.	Beztiažová fyzika má len málokedy šancu preskúmať svet.
She picked up the dirty dishes from the sink.	Pozbierala špinavý riad z drezu.
He was convinced he could pass the test.	Bol presvedčený, že skúšku zvládne.
He worked so hard!	Pracoval tak tvrdo!
The Presidential Palace was built on a hill.	Prezidentský palác bol postavený na vyvýšenine.
He pumped his fist.	Pumpoval päsťou.
Jugan is a group of islands ruled by a sultan.	Jugan je skupina ostrovov, ktorým vládne sultán.
The poet has a lyrical gift.	Básnik má lyrický dar.
She's so wise.	Je taká múdra.
You often have to choose between one job and another.	Často si musíte vybrať medzi jedným a druhým zamestnaním.
Better let the wood burn slowly.	Radšej nech drevo pomaly horí.
Turn the knob slightly.	Zľahka otočte gombík.
The troops were given rations.	Vojskám boli vydané prídely.
The secretary of this association is very busy.	Tajomník tohto združenia je veľmi zaneprázdnený.
They consider their right to emigrate to be essential.	Za zásadné považujú svoje právo emigrovať.
The police officer said the disease broke out.	Policajt povedal, že došlo k prepuknutiu choroby.
Stocks were running low.	Zásoby sa rýchlo míňali.
The differences are much smaller than we thought.	Rozdiely sú oveľa menšie, ako sme si mysleli.
The procession continued through the middle of the street.	Sprievod pokračoval stredom ulice.
He touched the smooth wood of the table.	Dotkol sa hladkého dreva stola.
He was finally home!	Konečne bol doma!
Kyle's father forbade him to own a car.	Kyleov otec mu zakázal vlastniť auto.
I'm sick of seeing my own face.	Je mi zle z toho, že vidím svoju vlastnú tvár.
Cigarettes will soon be banned in restaurants.	Cigarety budú čoskoro zakázané v reštauráciách.
There is a large insect in this verse.	V tomto verši sa nachádza veľký hmyz.
Our system of government is based on compromises.	Náš systém vlády je založený na kompromisoch.
If you close your eyes, the whole world will disappear.	Ak zavriete oči, celý svet zmizne.
Most historians believe that this decision was unwise.	Väčšina historikov sa domnieva, že toto rozhodnutie bolo nerozumné.
She refused to listen.	Odmietla počúvať.
Writing block is very common.	Spisovateľský blok je veľmi častý.
I prefer soup to stew.	Mám radšej polievku ako dusenú.
Nature offers no rewards to those who cheat.	Príroda neponúka žiadne odmeny tým, ktorí podvádzajú.
The floor was warm under our feet.	Podlaha bola teplá pod našimi nohami.
In his novel, the author tells a story.	Vo svojom románe autor rozpráva príbeh.
Grandfathers traditionally teach gardening to their grandchildren.	Starí otcovia tradične učia záhradkárčiť svoje vnúčatá.
One group moved north, the other south.	Jedna skupina sa presunula na sever, druhá na juh.
Many more factories will be built in the future.	V budúcnosti sa postaví oveľa viac tovární.
I argued with him about ethical issues.	Hádal som sa s ním o etických otázkach.
Red soils are common in these areas.	Červené pôdy sú v týchto oblastiach bežné.
The bus was full of passengers.	Autobus bol plný cestujúcich.
Tower to see the magic of the sunset from above.	Veža vidieť kúzlo západu slnka zhora.
He expressed her desire for kindness.	Vyjadril jej túžbu po láskavosti.
Several cars enter the city every day.	Každý deň vstúpi do mesta niekoľko áut.
She touched his shoulder as they hugged.	Keď sa objímali, dotkla sa jeho ramena.
Strong storms surrounded the area.	Oblasť obchádzali silné búrky.
There was a row in the city center to buy tickets.	V centre mesta stál rad na nákup lístkov.
The hunting group found clues and followed.	Poľovnícka skupina našla stopy a nasledovala ju.
The water should not touch the metal.	Voda by sa nemala dotýkať kovu.
He looked at his pocket watch.	Pozrel sa na vreckové hodinky.
The detective looked at the ticket again.	Detektív sa znova pozrel na lístok.
They admitted defeat.	Priznali porážku.
Many countries use the euro as their currency.	Mnoho krajín používa euro ako svoju menu.
The floor was strewn with broken glass.	Podlaha bola posiata rozbitým sklom.
We blame our parents for our misfortune.	Za svoje nešťastie obviňujeme svojich rodičov.
The landslide took away the river.	Zosuv pôdy odniesol rieku.
Students in this context are school students.	Študenti sú v tomto kontexte študenti školy.
The scientist knew several languages.	Vedec vedel niekoľko jazykov.
The bark of dried blood covers the stump.	Kôra zaschnutej krvi pokrýva pahýľ.
The cows roar happily and graze in the lush meadow.	Kravy veselo bučia a pasú sa na bujnej lúke.
She looked away shyly.	Hanblivo odvrátila pohľad.
He tried hard to speak, but his mouth was dry.	Usilovne sa snažil prehovoriť, no v ústach mal sucho.
I usually water pink bushes at night.	Zvyčajne polievam ružové kríky v noci.
Her younger brother was a genius.	Jej mladší brat bol génius.
Several local business owners complained hotly.	Niekoľko miestnych podnikateľov sa horko sťažovalo.
This car was stolen, but the police did not notice.	Toto auto bolo ukradnuté, no polícia si toho nevšimla.
Sugar cane is grown on many tropical islands.	Cukrová trstina sa pestuje na mnohých tropických ostrovoch.
The data do not include the unemployed.	Údaje nezahŕňajú nezamestnaných.
And now it's the bat's turn?	A teraz je na rade netopier?
She raised an eyebrow and expressed a surprise.	Nadvihla obočie a dala najavo prekvapenie.
It was time to go.	Bol čas ísť.
The two laughed as he walked calmly down the main road.	Dvaja sa smiali, keď pokojne išiel po hlavnej ceste.
Electronic headphones are especially useful for musicians.	Elektronické slúchadlá sú užitočné najmä pre hudobníkov.
The ear is the organ of hearing.	Ucho je orgán sluchu.
He has no plans to go anywhere.	Nemá v pláne nikam ísť.
Processed meat is currently considered a threat to public health.	Spracované mäso sa v súčasnosti považuje za hrozbu pre verejné zdravie.
There is nothing better than good sleep.	Nie je nič lepšie ako dobrý spánok.
I placed my hands gently on his shoulders.	Jemne som mu položila ruky na ramená.
The bulbs were planted in a nearby garden.	Cibuľky zasadili do neďalekej záhrady.
The train was very crowded.	Vlak bol veľmi preplnený.
The earthquake caused numerous aftershocks.	Zemetrasenie vyvolalo početné následné otrasy.
He repeated his actions.	Zopakoval svoje činy.
The building was a huge building.	Budova bola obrovská budova.
A piece of cake.	Kúsok koláča.
The tower flew toward the oak.	Veža letela smerom k dubu.
The sea is the scene of many stories.	More je dejiskom mnohých príbehov.
Her house was very expensive.	Jej dom bol veľmi drahý.
The party was considerably undersized.	Strana bola značne poddimenzovaná.
The mail arrived late that day.	Pošta prišla v ten deň neskoro.
Was it really necessary to cut the door?	Naozaj bolo potrebné rozrezať dvere?
The beach stretched for miles.	Pláž sa tiahla na míle ďaleko.
The soil was sandy, so they could not grow good crops.	Pôda bola piesčitá, takže nemohli pestovať dobré plodiny.
Fish live in these waters.	V týchto vodách žijú ryby.
The commander saw the enemy approach.	Veliteľ videl približovať sa nepriateľa.
When the project was completed, my manager congratulated me.	Keď bol projekt dokončený, môj manažér mi zablahoželal.
Now it's just a memory.	Teraz je to už len spomienka.
Despite warnings of danger, she survived the climb.	Napriek varovaniam pred nebezpečenstvom výstup vydržala.
The mountain is covered with snow.	Hora je pokrytá snehom.
The manuscript was found in the archive.	Rukopis sa našiel v archíve.
Fewer people choose to live in small rural towns.	Menej ľudí sa rozhoduje žiť v malých vidieckych mestách.
He jumped out of bed and startled everyone.	Vyskočil z postele a všetkých vyľakal.
Our village has fifty households.	Naša obec má päťdesiat domácností.
So she decided to listen to his advice.	Preto sa rozhodla vypočuť si jeho radu.
The locals organized a protest rally.	Miestni občania zorganizovali protestné zhromaždenie.
The water rose rapidly and covered the road.	Voda rýchlo stúpala a pokrývala cestu.
There are many places to buy books.	Existuje veľa miest na nákup kníh.
She felt herself blush.	Cítila, ako sa červená.
The statesman gave a eloquent speech.	Štátnik predniesol veľavravný prejav.
The projectile flew just a few feet from my face.	Projektil letel len pár metrov od mojej tváre.
The company closed all its branches.	Firma zatvorila všetky svoje pobočky.
Herbal teas are becoming increasingly popular.	Rastlinné čaje sú čoraz populárnejšie.
These caves contain thousands of dinosaur fossils.	Tieto jaskyne obsahujú tisíce fosílií dinosaurov.
He is strict but fair.	Je prísny, ale spravodlivý.
He jumped to his feet and began to clap.	Vyskočil na nohy a začal tlieskať.
The fields were empty for miles.	Polia boli prázdne na míle ďaleko.
He rested mostly in silence with his head in his hands.	Väčšinou v tichosti odpočíval s hlavou v dlaniach.
The shepherd watched his herd with apprehension.	Pastier s obavami sledoval svoje stádo.
Many households have three TVs.	Mnoho domácností má tri televízory.
Look at the watch.	Pozrite sa na hodinky.
The incision opened again.	Rez sa opäť otvoril.
A seriously ill patient must see a doctor immediately.	Vážne chorý pacient musí ihneď navštíviť lekára.
The forests were full of vines and shrubs.	Lesy boli plné viniča a kríkov.
He invited them to his living room.	Pozval ich do svojej obývačky.
Test by pausing the video.	Otestujte sa pozastavením videa.
Skeptics claimed the study was flawed.	Skeptici tvrdili, že štúdia bola chybná.
His announcement led to the dismantling of the armed forces.	Jeho oznámenie viedlo k demontáži ozbrojených síl.
The Lama is urging us to help him.	Láma nás vyzýva, aby sme mu pomohli.
The job will go to someone with a diploma.	Práca pripadne niekomu s diplomom.
The flowers are in bloom.	Kvety sú rozkvitnuté.
Several taxi drivers did not accept my fare.	Viacerí taxikári neprijali moje cestovné.
These villagers were not able to communicate with foreigners.	Títo dedinčania neboli schopní komunikovať s cudzincami.
The producers have never expected the film to be so popular.	Producenti nikdy nečakali, že film bude taký populárny.
The compact car is elegant and sporty.	Kompaktné auto je elegantné a športové.
The clerk smiled at the answer to my question.	V odpovedi na moju otázku sa úradník usmial.
She bit off her cake.	Zahryzla si z koláčika.
The fire made the house too hot to live in.	Oheň spôsobil, že dom bol príliš horúci na bývanie.
Law and order cannot be effectively enforced on the streets without law.	Zákon a poriadok nemožno účinne presadzovať na uliciach bez zákona.
The war on drugs is doomed to failure.	Vojna proti drogám je odsúdená na neúspech.
A few feet above the head, the breeze stirred up the treetops.	Niekoľko stôp nad hlavou vánok rozvíril koruny stromov.
Little did she know that hunting was illegal there.	Netušila, že lov je tam nezákonný.
He ordered a bottle of white wine.	Objednal si fľašu bieleho vína.
The carriage sped up as he approached City Hall.	Kočiar zrýchlil, keď sa blížil k radnici.
Beautiful summer day	Krásny letný deň
The bomb was detonated by a timer.	Bombu odpálil časovač.
Freedom is not free.	Sloboda nieje zadarmo.
The clock strikes eleven.	Hodiny odbíjajú jedenásť.
The tide is out.	Príliv je vonku.
He thinks of nothing but work.	Nemyslí na nič iné ako na prácu.
She insisted on continuing the experiment.	Trvala na pokračovaní experimentu.
She thinks he's crazy.	Má ho za blázna.
The repair shop assured me that I had the brakes repaired.	Opravovňa ma uistila, že mám opravené brzdy.
The city is exceptionally clean.	Mesto je výnimočne čisté.
The workers take turns cooking lunch.	Robotníci sa pri varení obeda striedajú.
She arrived earlier than usual.	Prišla skôr ako zvyčajne.
They stole my bike.	Ukradli mi bicykel.
She paid well for his services.	Za jeho služby slušne zaplatila.
This hotel can often accommodate people in a hurry.	Tento hotel môže často ubytovať ľudí, ktorí sa ponáhľajú.
You look pretty upset.	Vyzeráš dosť naštvane.
Everyone who disagrees is forbidden to speak.	Všetci, ktorí nesúhlasia, majú zakázané hovoriť.
It emits new, sharp sounds from the soundboard.	Vydáva nové, ostré zvuky zo zvukovej dosky.
I often see people reading while walking.	Často vidím ľudí čítať počas chôdze.
Achieved public acceptance.	Dosiahlo prijatie verejnosti.
The increase in capacity and speed is dramatic.	Nárast kapacity a rýchlosti je dramatický.
Assemble the cake with a spatula.	Koláč zostavte pomocou špachtle.
Who were these people?	Kto boli títo ľudia?
He covered his face with a towel.	Zakryl si tvár uterákom.
Keep pictures of smiling children in mind.	Majte na pamäti obrázky usmievajúcich sa detí.
The goats needed salt and didn't have one.	Kozy potrebovali soľ a žiadnu nemali.
He tried to stand up when he was handcuffed.	Snažil sa postaviť, keď ho spútali.
The city was hit by heavy rain.	Mesto zasiahli silné dažde.
He drank lemonade.	Popíjal limonádu.
The building was damaged by an earthquake.	Budova bola poškodená pri zemetrasení.
Even astronomers have to solve problems to move knowledge forward.	Dokonca aj astronómovia musia riešiť problémy, aby posunuli poznanie dopredu.
He had no intention of offending.	Nemal v úmysle uraziť.
So why are we lying?	Prečo teda klameme?
Only he can save this country.	Len on môže zachrániť túto krajinu.
Stay out of my room! 	Drž sa mimo mojej izby!
the boy shouted.	zakričal chlapec.
In the Middle Ages, people believed that the Earth was flat.	V stredoveku ľudia verili, že Zem je plochá.
I am expected to complete all work by the end of the day.	Očakáva sa, že všetky práce dokončím do konca dňa.
She found out she was alone in the house.	Zistila, že je v dome sama.
Her eyelids suddenly dropped.	Zrazu jej klesli viečka.
It was reported that she divorced her husband last year.	Bolo oznámené, že sa minulý rok rozviedla s manželom.
The cup in the kitchen is irreplaceable.	Pohár v kuchyni je nenahraditeľný.
Overcrowding is a serious problem here, as it is everywhere else.	Preľudnenosť je tu vážny problém, tak ako všade inde.
Smoke rises from the chimneys.	Z komínov stúpa dym.
Who lives in that house?	Kto tam býva v tom dome?
Everything quite bombastic.	Všetko celkom bombastické.
The census showed that his estimate was accurate.	Sčítanie ľudu ukázalo, že jeho odhad bol presný.
The soldiers cheered wildly.	Vojaci divoko jasali.
He was very active in public life.	Bol veľmi aktívny vo verejnom živote.
The clock struck midnight.	Hodiny odbili polnoc.
Some populations have been relocated to reserves.	Niektoré populácie boli presídlené do rezerv.
This year's harvest was expected to be rich.	Očakávalo sa, že tohtoročná úroda bude bohatá.
The fabric solidifies.	Látka stuhne.
When the energy of light is absorbed, it becomes heat.	Keď je energia svetla absorbovaná, stáva sa teplom.
He kissed her gently on the forehead.	Nežne ju pobozkal na čelo.
He scored a famous goal.	Strelil famózny gól.
Their car was towed by the police.	Ich auto odtiahla polícia.
That's stupid, you know.	To je hlúpe, vieš.
Sudden gusts of wind roared through the trees.	Medzi stromami zahučali náhle prudké poryvy vetra.
The courts are clearly in conflict of interest.	Súdy sú zjavne v konflikte záujmov.
The celebration lasted several days.	Oslava trvala niekoľko dní.
Shorts should be washed.	Šortky treba vyprať.
Beef and pork are common items on the menu.	Hovädzie a bravčové mäso sú bežné položky v jedálnom lístku.
It is difficult to determine the exact cause of this problem.	Je ťažké určiť presnú príčinu tohto problému.
A broken nose was never her long suit.	Zlomený nos nikdy nebol jej dlhý oblek.
He dreamed of an adventurous life.	Sníval o dobrodružnom živote.
There was only one bullet left in the weapon.	V zbrani zostala len jedna guľka.
Some creatures are quite large.	Niektoré stvorenia sú dosť veľké.
When you travel, be prepared for unpredictable weather.	Keď cestujete, pripravte sa na nepredvídateľné počasie.
It eats a lot of fruits and vegetables.	Jedáva veľa ovocia a zeleniny.
The company produced high quality products.	Spoločnosť vyrábala vysoko kvalitné produkty.
His movements were slow and sober.	Jeho pohyby boli pomalé a rozvážne.
The ship hit a rock.	Loď narazila na kameň.
The band approached the microphone.	Kapela sa priblížila k mikrofónu.
His explanation was out of the left field.	Jeho vysvetlenie bolo mimo ľavého poľa.
Many tenants regretted that there were no more similar shares.	Mnohí nájomníci ľutovali, že podobných akcií nebolo viac.
The police patrolled the streets.	V uliciach hliadkovali policajti.
He stood at the door.	Stál pri dverách.
Coal is an excellent source of energy.	Uhlie je výborným zdrojom energie.
She crossed her arms with a sigh.	S povzdychom si prekrížila ruky.
Many new species have been discovered in mountain forests.	V horských lesoch bolo objavených veľa nových druhov.
Prepare the mixture for planting.	Pripravte zmes na výsadbu.
In recent years, the city has experienced prosperity.	V posledných rokoch mesto zažíva prosperitu.
This spring is the time of planting the seeds.	Tohtoročná jar je obdobím výsadby semien.
He wrapped a scarf around his head.	Okolo hlavy si omotal šatku.
The two candidates spend a lot of time debating.	Dvaja kandidáti trávia veľa času debatami.
Eat me!	Zjedz ma!
So after the earthquake, the tsunamis were huge.	Takže po zemetrasení boli tsunami obrovské.
The instructor was cutting an old dog.	Inštruktor strihal starého psa.
We must use our birds for our survival.	Musíme použiť naše vtáky na naše prežitie.
Electric cars are on their way to becoming popular	Elektricky poháňané autá sú na ceste stať sa populárnymi
The ceremony has a spectacular touch.	Obrad má veľkolepý nádych.
Some nights we hear them moaning and screaming.	Niektoré noci ich počujeme stonať a kričať.
They worked hard in the community to build a new life.	V komunite tvrdo pracovali na budovaní nového života.
Joyce's novel contains many twists.	Joyceov román obsahuje veľa zvratov.
This company supports the local economy.	Táto spoločnosť podporuje miestnu ekonomiku.
Will we go to the cinema?	Pôjdeme do kina?
The salesman told the boy that the store was closed.	Predavač povedal chlapcovi, že obchod je zatvorený.
Therefore, she was reprimanded.	Preto bola napomenutá.
The border was often crossed.	Hranica sa často prekračovala.
So they created new columns in the table.	V tabuľke teda vytvorili nové stĺpce.
The international community has come together for peace.	Medzinárodné spoločenstvo sa zhromaždilo za mier.
The team includes several scientists.	Súčasťou tímu je niekoľko vedcov.
There was a big explosion, followed by another.	Nastal veľký výbuch, po ktorom nasledoval druhý.
What you think is true.	To, čo si myslíš, je pravda.
The light shines all over the room.	Svetlo svieti po celej miestnosti.
It's stuck.	Zaseklo sa to.
A group of children played out loud, full of energy.	Skupina detí hrala nahlas, nabitá energiou.
The cabinet met quickly to discuss the matter.	Kabinet sa urýchlene zišiel, aby túto záležitosť prediskutoval.
She is a prolific liar.	Je to plodná klamárka.
Farmers are paid for the milk produced.	Poľnohospodári sú platení za vyrobené mlieko.
The main rivals of the cement plant are overseas companies.	Hlavnými rivalmi cementárne sú zámorské spoločnosti.
The meteorite crashed into the sea.	Meteorit sa zrútil do mora.
Some archeological sites are amazingly well preserved.	Niektoré archeologické náleziská sú úžasne dobre zachované.
During the school holidays, children like to play video games.	Počas školských prázdnin deti rady hrajú videohry.
But the building remained intact.	Ale budova zostala neporušená.
The disease spread through the poor community.	Choroba sa šírila cez chudobnú komunitu.
But her stories don't always end happily.	No nie vždy sa jej príbehy končia šťastne.
Some scientists believe that dinosaurs have survived long enough	Niektorí vedci sa domnievajú, že dinosaury prežili dostatočne dlho
The typhoon road headed south.	Cesta tajfúnu smerovala na juh.
The name means "boring".	Názov znamená „nudný“.
I saw a strong river flowing unbearably towards the sea.	Videl som silnú rieku, ktorá znesiteľne tečie smerom k moru.
Your suggestions are fine.	Vaše návrhy sú v poriadku.
A loud crowd gathered to greet the visiting dignitary.	Na pozdrav hosťujúceho hodnostára sa zhromaždil hlasný dav.
The richest men in the world live in impressive mansions.	Najbohatší muži sveta žijú v impozantných sídlach.
The townspeople demanded more protection for their city.	Mešťania požadovali väčšiu ochranu pre svoje mesto.
Error messages use plain text as an important element.	Chybové hlásenia používajú ako dôležitý prvok obyčajný text.
He still has plenty of time.	Má ešte dosť času.
The soldier walked nervously here and there.	Vojak nervózne kráčal sem a tam.
She never found time to apply makeup.	Nikdy si nenašla čas na nanášanie make-upu.
Pour some of the jam into a glass with a spoon.	Lyžicou nalejte časť džemu do pohára.
Make sure the vegetables are soaked.	Uistite sa, že zelenina je namočená.
Banana trees bear these fruits.	Banánovníky prinášajú tieto plody.
It was discovered by the emperor four hundred years ago.	Pred štyristo rokmi ho objavil cisár.
This music will move your feet.	Táto hudba rozhýbe vaše nohy.
He slammed on the brake repeatedly.	Opakovane dupol na brzdu.
The government decided to build a second ring road.	Vláda rozhodla o výstavbe druhého cestného okruhu.
The mother cat encouraged her kittens.	Matka mačka povzbudzovala svoje mačiatka.
The queen spoke from her sleep.	Kráľovná prehovorila zo spánku.
Prefrontal cortex	Prefrontálna kôra
The thieves drew their pistols.	Zlodeji vytiahli pištole.
Alaska is one of the least populated countries in the world.	Aljaška je jednou z najmenej obývaných krajín sveta.
The police want to protect us.	Polícia nás chce chrániť.
He remembered his violin well.	V dobrom spomínal na svoje husle.
She coughed a few times	Párkrát zakašlala
The brown cat jumped out of the sacks.	Hnedá mačka vyskočila z vriec.
The priest demanded that the sanctuary be respected.	Kňaz žiadal, aby bola svätyňa rešpektovaná.
Don't translate word for word.	Neprekladajte slovo od slova.
He helped the old lady cross the street.	Pomohol starej pani prejsť cez ulicu.
This window opens to the balcony.	Toto okno sa otvára na balkón.
When he felt tired, he sat down.	Keď sa cítil unavený, sadol si.
Oscar was speechless.	Oscar zostal bez slov.
The trees formed a dry canopy overhead.	Stromy tvorili nad hlavou suchý baldachýn.
The place smells of dust.	Miesto páchne prachom.
The event took place in a cave.	Podujatie sa konalo v jaskyni.
This is the first king we have seen.	Toto je prvý kráľ, ktorého sme videli.
Flower festivals are currently popular.	V súčasnosti sú obľúbené kvetinové festivaly.
Maureen passed the ball to the other girl.	Maureen odovzdala loptu druhému dievčaťu.
The rain continued for several days without a break.	Dážď pokračoval niekoľko dní bez prestávky.
He refused to cook.	Variť odmietol.
This region is famous for its oranges.	Tento región je známy svojimi pomarančmi.
He's the only boy in the room.	Je to jediný chlapec v miestnosti.
She broke off the granite for another hour.	Ďalšiu hodinu odlamovala žulu.
A busy city with many shopping malls.	Rušné mesto s množstvom nákupných centier.
Demonstrators attacked police with stones.	Demonštranti zaútočili na políciu kameňmi.
The culprit escaped before the catch.	Vinník pred dolapením ušiel.
I can't stand her!	Nemôžem ju vystáť!
Credit card ownership has its benefits.	Vlastníctvo kreditnej karty má svoje výhody.
Once a man, he was remarkably strong.	Raz bol muž pozoruhodne silný.
Divide the mayonnaise evenly into bread.	Majonézu rovnomerne rozdeľte na chlieb.
I have a driver's license.	Mám vodičský preukaz.
A slum full of rubbish.	Chudobná štvrť plná odpadu.
We should avoid pollution at all costs.	Mali by sme sa za každú cenu vyhýbať znečisteniu.
The tone was serious but relaxed and confident.	Tón bol vážny, ale uvoľnený a sebavedomý.
That water will burn if you heat it.	Tá voda bude horieť, ak ju zohrejete.
The cup is soft but firm.	Pohár je jemný, ale pevný.
The walls are made of stone.	Steny sú kamenné.
Adults can grow them in pots.	Dospelí ich môžu pestovať v kvetináčoch.
This is not surprising.	To nie je prekvapujúce.
He defended the principle.	Obhajoval princíp.
This country is known for its arid desert climate.	Táto krajina je známa svojim suchým púštnym podnebím.
We see fewer tigers in the wild than before.	Vo voľnej prírode vidíme menej tigrov ako predtým.
Nearby was a large vegetable garden.	Neďaleko bola veľká zeleninová záhrada.
Her dog refuses to enter the house.	Jej pes odmieta vstúpiť do domu.
They rest at noon.	Na poludnie odpočívajú.
The scientist studied how parasites reproduce.	Vedec skúmal, ako sa parazity rozmnožujú.
The grass refused to grow in this sandy soil.	Tráva odmietala rásť v tejto piesočnatej pôde.
The chef is known for his baklava.	Šéfkuchár je známy svojou baklavou.
In fact, most modern buildings use concrete and steel.	V skutočnosti väčšina moderných stavieb používa betón a oceľ.
Nail it and then screw it on.	Pribite to a potom priskrutkujte.
So let's get this straight.	Takže poďme si to dať do poriadku.
Young people are angry, but most do not protest.	Mladí sú nahnevaní, no väčšina neprotestuje.
He was very tired after a long walk.	Po dlhej prechádzke bol veľmi unavený.
Many families were looking for our houses to rent.	Mnoho rodín hľadalo naše domy na prenájom.
She dived into the water.	Ponorila sa do vody.
The company was founded decades ago.	Spoločnosť bola založená pred desiatkami rokov.
Steady growth in exports in recent years.	V posledných rokoch stabilný nárast exportu.
However, it was at the beginning of the season.	Bolo to však na začiatku sezóny.
The boxer advanced toward the man.	Boxer postupoval k mužovi.
The fence has no gaps	Plot nemá žiadne medzery
The fish gasped for breath on the aquarium floor.	Ryby lapali po dychu na podlahe akvária.
They could conquer the whole city by now.	Už by mohli dobyť celé mesto.
The chef shouted.	Kuchár kričal.
The fuel in the tank began to be very chopped.	Palivo v nádrži začalo byť veľmi sekané.
The author claimed that his novel was written quickly.	Autor tvrdil, že jeho román bol napísaný rýchlo.
Collect them all over the room.	Pozbierajte ich po celej miestnosti.
Build relationships based on mutual trust and respect.	Budujte vzťahy založené na vzájomnej dôvere a rešpekte.
If your number is up, you're dead.	Ak je tvoje číslo hore, si mŕtvy.
Languages ​​are constantly evolving.	Jazyky sa neustále vyvíjajú.
Rice contains a lot of calories.	Ryža obsahuje veľa kalórií.
When they went out into the street, they argued noisily.	Keď vyšli na ulicu, hlučne sa hádali.
He invited her to dinner and she gladly accepted.	Pozval ju na večeru a ona s radosťou prijala.
Visitors hurried to the main road.	Návštevníci sa ponáhľali na hlavnú cestu.
He kissed me gently on the lips.	Jemne ma pobozkal na pery.
It is clear that something is wrong here.	Je jasné, že tu niečo nesedí.
We should allow our pride to rust.	Mali by sme dovoliť, aby hrdzavie naša hrdosť.
The monkeys fell from the branches.	Opice spadli z konárov.
Reduce the amount of sugar in the coffee.	Znížte množstvo cukru v káve.
The horse could not move its muscles either.	Kôň nemohol pohnúť ani svalom.
She rested in her beach chair.	Oddýchla si vo svojom plážovom kresle.
Round the steaks and squeeze out the moisture.	Steaky zaokrúhlite a vyžmýkajte vlhkosť.
What he didn't do!	Čo neurobil!
She was so pleased!	Bola taká potešená!
Include the collar in the wash.	Zahrňte golier do prania.
Some species survive in very difficult conditions.	Niektoré druhy prežívajú vo veľmi ťažkých podmienkach.
He was glad he quit his job.	Bol rád, že dal výpoveď v práci.
The rock resembled a cage with the upper half removed.	Skala pripomínala klietku s odstránenou hornou polovicou.
It's faster than flying.	Je to rýchlejšie ako lietanie.
A close relative was hit by a truck.	Blízkeho príbuzného zrazilo nákladné auto.
The morning cruise was pleasant.	Ranná plavba bola príjemná.
She came out of the bathroom.	Vyšla z kúpeľne.
The thieves learned about our plans.	Zlodeji sa dozvedeli o našich plánoch.
The lead actor won an academy award for his performance.	Hlavný herec získal za svoj výkon cenu akadémie.
The tree is full of beautiful birds.	Strom je plný krásnych vtákov.
The island boasts several churches.	Ostrov sa pýši niekoľkými kostolmi.
Look at a few rabbits.	Pozrite sa na pár králikov.
The open door invited her to the bottom.	Otvorené dvere ju pozvali dnu.
Many bridges were destroyed.	Mnoho mostov bolo zničených.
He spent the whole night writing a diploma thesis.	Písaním diplomovej práce strávil celú noc.
That guy is an eccentric.	Ten chlap je excentrik.
The price of rice has fallen.	Cena ryže klesla.
Here are some things that seem strange to me.	Tu je niekoľko vecí, ktoré sa mi zdajú zvláštne.
One taxi took another taxi.	Jeden taxík zobral druhý taxík.
That was my first sewing machine!	To bol môj prvý šijací stroj!
The project aims to promote renewable energy.	Projekt je zameraný na podporu obnoviteľnej energie.
We buy additional supplies at a local store.	Dodatočné zásoby nakupujeme v miestnom obchode.
His daily drive is noisy.	Jeho každodenná cesta autom je hlučná.
The gods cannot look at sin.	Bohovia sa nemôžu pozerať na hriech.
He denied attacking her.	Poprel, že by ju napadol.
It is illegal to penetrate.	Je nezákonné preniknúť.
This story has captivated readers around the world.	Tento príbeh zaujal čitateľov po celom svete.
In rural areas, most towns and villages had taverns.	Vo vidieckych oblastiach mala väčšina miest a dedín krčmy.
Objections were raised to the eleventh floor superstructure.	Proti nadstavbe jedenásteho poschodia boli vznesené námietky.
I will study very hard.	Budem veľmi tvrdo študovať.
The government is expected to cut taxes this year.	Očakáva sa, že vláda tento rok zníži dane.
The heating water is poured into a porous sponge.	Ohrievajúca voda sa naleje do poréznej špongie.
I urge them to refrain from such destructive activities.	Vyzývam ich, aby upustili od takýchto deštruktívnych aktivít.
Five states have agreed to work together on a new source.	Päť štátov sa dohodlo na spolupráci na novom zdroji.
The pilgrims broke the record.	Pútnici prekonali rekord.
She bought a new home.	Kúpila si nový domov.
They found them three days after the escape.	Našli ich tri dni po úteku.
Many individuals were executed in the sixteenth century.	V šestnástom storočí bolo popravených veľa jednotlivcov.
This paper measures almost three meters by five meters.	Tento papier meria takmer tri metre krát päť metrov.
The policeman searched the briefcase and the man's wallet.	Policajt prehľadal kufrík aj mužovu peňaženku.
Several kitchen utensils were scrubbed.	Niekoľko kuchynských pomôcok bolo vydrhnutých.
Research shows that this is not true.	Výskum ukazuje, že to nie je pravda.
He was in a hurry.	Ponáhľal sa.
Literacy rates are much lower than in developed countries.	Miera gramotnosti je oveľa nižšia ako vo vyspelých krajinách.
Very hot conditions naturally occur in this area.	V tejto oblasti sa prirodzene vyskytujú veľmi horúce podmienky.
He looked out the window and watched the clouds pass over his head.	Pozeral sa von oknom a sledoval, ako nad hlavou prechádzajú mraky.
The clerk was shocked.	Úradník bol šokovaný.
The corners of the room were dusty.	Rohy miestnosti boli zaprášené.
He worked tirelessly, doing what he could.	Neúnavne pracoval, robil, čo mohol.
The completed building was a milestone for the city.	Dokončená budova bola pre mesto míľnikom.
Authorities plan to block the newsstand.	Úrady plánujú novinový stánok zablokovať.
The goats cried for food.	Kozy bľačali po potrave.
If your family is rich, you have few problems.	Ak je vaša rodina bohatá, máte málo problémov.
He pointed to the boy with his index finger.	Ukazovákom ukázal na chlapca.
The response from the crowd was so overwhelming.	Odozva davu bola taká ohromujúca.
She walked resolutely.	Kráčala odhodlane.
Taxes should be levied to prevent pollution.	Mali by sa vyberať dane, aby sa zabránilo znečisťovaniu.
Weather conditions tend to vary from place to place.	Poveternostné podmienky majú tendenciu sa líšiť od jedného miesta k druhému.
The ant bed made it difficult to find the entrance.	Lôžko s mravcami sťažovalo hľadanie vchodu.
Allow the cake to cool before slicing.	Pred krájaním nechajte koláč vychladnúť.
Throw the water in the trash, please.	Vyhoďte vodu do koša, prosím.
She needed a driver's license, passport and visa.	Potrebovala vodičský preukaz, pas a víza.
The water flowing slightly down was far beyond the depths of the bath.	Voda tečúca mierne dole, bola ďaleko za hĺbkou kúpania.
The bottle was in the shape of a bullet.	Fľaša mala tvar guľky.
But, of course, he had to go.	Ale, samozrejme, musel ísť.
The brave new team defeated the defending champions!	Odvážny nový tím porazil obhajcov titulu!
Take orange juice without changing its color.	Vezmite pomarančový džús bez toho, aby ste zmenili jeho farbu.
The lakes are full of fish.	Jazerá sú plné rýb.
The mayor is now behaving irresponsibly.	Starosta sa teraz správa nezodpovedne.
The wood began to smoke.	Drevo začalo dymiť.
So you asked a maid to go to the woods?	Takže ste požiadali slúžku, aby išla do lesa?
Pollution is a growing problem in many capitals.	Znečistenie je v mnohých hlavných mestách čoraz väčším problémom.
He objected to the pollution.	Ohradil sa proti znečisteniu.
It is planned to build additional facilities for visitors.	Plánuje sa tu vybudovať ďalšie zariadenia pre návštevníkov.
Lists the sequence.	Vymenuje sekvenciu.
One company later bought them.	Jedna spoločnosť ich neskôr odkúpila.
It was important to continue writing.	Dôležité bolo pokračovať v písaní.
They were proud of their police department.	Boli hrdí na svoje policajné oddelenie.
The work lasted two weeks.	Práce trvali dva týždne.
I'm reading an interesting book.	Čítam zaujímavú knihu.
She was addicted to painkillers after the accident.	Po nehode bola závislá na liekoch proti bolesti.
The law states that all cyclists must wear a helmet.	Zákon hovorí, že všetci cyklisti musia mať prilbu.
She hit the right note.	Trafila správnu nôtu.
This is a cat.	Toto je mačka.
These fossils have been found in limestone quarries in the region.	Tieto fosílie sa našli vo vápencových lomoch v regióne.
Those arrested in this round of arrests have been released.	Osoby zatknuté v tomto kole zatýkania boli prepustené.
Good morning!	Dobré ráno!
The syrup can be poured into a glass.	Sirup je možné naliať do pohára.
The first collection of records was a big hit.	Prvá zbierka platní bola veľkým hitom.
Beauty is an elusive ideal.	Krása je nepolapiteľný ideál.
The small theater welcomes all visitors.	Malé divadlo víta všetkých návštevníkov.
Pour your drink into a glass.	Nalejte svoj nápoj do pohára.
She jumped up and down excitedly.	Nadšene poskakovala hore-dole.
They were people who would fight dirty.	Boli to ľudia, ktorí by bojovali špinavo.
I'm jealous of your glory.	Žiarlim na tvoju slávu.
A small number of older people are unlikely to change.	Malý počet starých ľudí sa pravdepodobne nezmení.
Her mother was afraid she would lose her job.	Jej matka sa obávala, že príde o prácu.
John was startled when he saw the snake.	John sa zľakol, keď uvidel hada.
She admitted defeat.	Uznala porážku.
The chemist made hot coffee.	Chemik pripravil horúcu kávu.
The transaction would be exempt from tax.	Transakcia by bola oslobodená od dane.
Start by using plenty of hot water.	Začnite s použitím veľkého množstva horúcej vody.
John looks for the keys in his pockets.	John hľadá vo vreckách kľúče.
The lava flow leaves the area dangerous.	Prúd lávy zanecháva oblasť nebezpečnú.
Combining work with pleasure can be fun.	Spojenie práce s potešením môže byť zábava.
The region is known for many college students.	Región je známy množstvom vysokoškolákov.
The fool made a serious mistake.	Blázon sa dopustil vážnej chyby.
He speaks three languages.	Hovorí tromi jazykmi.
They drank brewed coffee at a coffee shop along the way.	Popíjali uvarenú kávu v kaviarni pri ceste.
It happened a long time ago.	Stalo sa to už veľmi dávno.
The bus stop froze.	Autobusová zastávka zamrzla.
The child suffered from pneumonia.	Dieťa trpelo zápalom pľúc.
The song seemed sentimental rather than funny.	Pieseň pôsobila skôr sentimentálne ako vtipne.
His foot slipped on the wet sidewalk.	Na mokrom chodníku sa mu pošmykla noha.
Rain fell in the currents and flooded the streets.	Dážď padal v prúdoch a zaplavoval ulice.
The Sahara moonlight shone across the lands of the desert.	Saharské mesačné svetlo svietilo po krajinách púšte.
Take a picture of me before you go.	Odfoť ma predtým, ako pôjdeš.
It's refreshing, it's fresh.	Je to osviežujúce, je to svieže.
The dragon flew quickly towards its target.	Drak letel rýchlo smerom k svojmu cieľu.
The robots had the ability to feel pain.	Roboty mali schopnosť cítiť bolesť.
After pressing, feed the potatoes through a sieve.	Po roztlačení kŕmte zemiaky cez sitko.
They kept him in solitary confinement for several days.	Niekoľko dní ho držali na samotke.
The river is so polluted.	Rieka je tak znečistená.
Para picked up the fog.	Para zdvihla hmlu.
His family would take care of him.	Jeho rodina by sa o neho postarala.
He looked away angrily.	Nahnevane odtiahol pohľad.
He was a talented architect, recognized around the world.	Bol to talentovaný architekt, uznávaný po celom svete.
He was handy enough to get out of trouble.	Bol dosť šikovný na to, aby sa dostal z problémov.
Military fortress	Vojenská pevnosť
Homo sapiens is the species closest to chimpanzees.	Homo sapiens je druh, ktorý je najbližšie príbuzný šimpanzom.
Take notebooks and pencils with you.	Vezmite si so sebou zošity a ceruzky.
That incident is in my memory.	Ten incident je v mojej pamäti.
Then an army of wild elephants crossed the road.	Potom cez cestu prešla armáda divokých slonov.
The action was not approved by the government.	Akciu vláda neschválila.
I want to paint a room.	Chcem si vymaľovať izbu.
The plot tends to be flat.	Zápletka totiž býva skôr rovinatá.
Do they pollute cars more than motorcycles?	Znečisťujú autá viac ako motorky?
Enjoy every bite.	Vychutnajte si každé sústo.
Farmers endured heavy hail, raid raids.	Farmári znášali silné krupobitie, nálet kobyliek.
What is the value of real estate?	Aká je hodnota nehnuteľnosti?
The workers built a wooden raft.	Robotníci postavili drevenú plť.
More or less the same in public transport.	Viac-menej to isté v MHD.
Their home is in the country.	Ich domov je v krajine.
People in the region have been traumatized by the disaster.	Ľudia v tomto regióne boli z katastrofy traumatizovaní.
He suffers a lot with small mistakes.	Veľmi sa trápi s malými chybami.
Gradually, the new concept took over.	Postupne sa nový koncept ujal.
A shy mouse ran from tree to tree.	Plachá myška behala zo stromu na strom.
Collect fallen twigs.	Zbierajte spadnuté vetvičky.
One example is the greenhouse effect.	Jedným z príkladov je skleníkový efekt.
Uncover the mystery of this maze.	Odhaľte záhadu tohto bludiska.
The benefits of this agreement cannot be questioned.	O výhodnosti tejto dohody nemožno pochybovať.
Clean the vegetables before cooking.	Pred varením zeleninu očistite.
There's a boy who looks like you.	Je tu chlapec, ktorý vyzerá ako ty.
Hieroglyphs, pyramids, ancient statues and temples	Hieroglyfy, pyramídy, staroveké sochy a chrámy
The damaged pipeline was repaired in a short time.	Poškodené potrubie bolo opravené v krátkom čase.
Migration devastates the local population.	Migrácia devastuje miestne obyvateľstvo.
Are you feeling now	Cítiš sa teraz?
The wounded soldier stumbled across the street.	Zranený vojak sa potácal cez ulicu.
Sharp crack!	Ostré prasknutie!
The Chinese population is aging rapidly.	Čínska populácia rýchlo starne.
The temple was at the top of the list of tourist sites.	Chrám bol na prvom mieste v zozname turistických miest.
She offered us more cookies.	Ponúkla nám ďalšie koláčiky.
Move gently as much as possible.	Čo najviac sa hýbte jemne.
Until then, everything will go according to plan.	Dovtedy pôjde všetko podľa plánu.
Household dust consists of small particles.	Prach v domácnosti sa skladá z drobných čiastočiek.
I'm not interested in swimming.	Nemám záujem o plávanie.
The head of this village is no longer with us.	Prednosta tejto dediny už nie je medzi nami.
He hated his weak personality.	Nenávidel svoju slabú osobnosť.
Meeting new people is nice.	Spoznávanie nových ľudí je príjemné.
Pack as much as possible.	Zabaľte si čo najviac.
Farmers need to grow more food in the future.	Poľnohospodári musia v budúcnosti pestovať viac potravín.
Now add the chopped pecans.	Teraz pridajte nasekané pekanové orechy.
After a long walk, I rested.	Po dlhej prechádzke som si oddýchol.
Many scientists attribute this phenomenon to global warming.	Mnohí vedci pripisujú tento jav globálnemu otepľovaniu.
She loses patience with him.	Stráca s ním trpezlivosť.
The program relies heavily on volunteers.	Program sa vo veľkej miere spolieha na dobrovoľníkov.
At first it was a small group of protesters.	Najprv to bola malá skupina demonštrantov.
hello guys where are you?	ahojte chalani kde ste?
She cried with relief.	Plakala od úľavy.
According to his instructions, they interrogated the prisoners.	Podľa jeho pokynov pristúpili k výsluchu väzňov.
His eyes are blue.	Jeho oči sú modré.
She could have killed him with one blow.	Mohla ho zabiť jednou ranou.
The forest is an integral part of the ecosystem.	Les je neoddeliteľnou súčasťou ekosystému.
The ascent to the hill was hard.	Výstup na kopec bola drina.
The first aircraft was modeled after birds.	Prvé lietadlo bolo modelované podľa vtákov.
In short, one should try to learn to relax.	Človek by sa mal skrátka snažiť naučiť relaxovať.
He is always polite to everyone he meets.	Ku každému, koho stretne, je vždy zdvorilý.
The streets were depopulated again.	Ulice boli opäť vyľudnené.
The stream was flooded with blood.	Potok bol zaliaty krvou.
A condition in which the body cannot function normally.	Stav, v ktorom telo nemôže normálne fungovať.
She experimented with abstracts using excess color.	Pomocou prebytočnej farby experimentovala s abstraktmi.
The attack did not disturb her.	Útok ju nevyrušil.
During testing, the outputs are marked in a diamond shape.	Pri testovaní sú výstupy označené kosoštvorcovým tvarom.
We peel the onion and set it aside.	Cibuľu ošúpeme a odložíme.
This structure collapsed after the earthquake.	Táto štruktúra sa zrútila po zemetrasení.
All books must be in good condition.	Všetky knihy musia byť v dobrom stave.
The funeral took place the next day.	Pohreb sa konal nasledujúci deň.
Pull two pages out of the booklet.	Vytrhnite dve strany z brožúry.
She was forced to go a long way.	Bola nútená ísť na dlhú cestu.
In many countries, abortion is legal.	V mnohých krajinách je interrupcia legálna.
The country imports fruit but refuses to import bananas.	Krajina dováža ovocie, ale odmieta dovážať banány.
This is a small country.	Toto je malá krajina.
The wind blew the flames higher.	Vietor fúkal plamene vyššie.
The sheriff arrested this man.	Šerif tohto muža zatkol.
Whip the dough for the cake.	Vyšľaháme cesto na koláč.
One of their teachers is very strict.	Jeden z ich učiteľov je veľmi prísny.
Some children are not allowed to attend.	Niektorým deťom je účasť zakázaná.
This faithful dog will follow his master everywhere.	Tento verný pes bude nasledovať svojho pána všade.
The villagers demanded higher wages.	Dedinčania žiadali vyššie mzdy.
It is illegal to advocate the overthrow of a democratically elected government.	Obhajovať zvrhnutie demokraticky zvolenej vlády je nezákonné.
It is not easy to get people to cooperate.	Nie je ľahké primäť ľudí k spolupráci.
A visit to the museum was a very beloved family trip.	Návšteva múzea bola veľmi milovaným rodinným výletom.
Neighbors watched curiously.	Susedia to zvedavo sledovali.
The average person can distinguish between good and evil.	Priemerný človek dokáže rozlišovať medzi dobrom a zlom.
Some years it rains more than usual.	Niektoré roky prší viac ako zvyčajne.
A silent abstention is better than nothing.	Tiché zdržanie sa hlasovania je lepšie ako nič.
Our company supplies nuclear reactors.	Naša spoločnosť dodáva jadrové reaktory.
Trains run on special lines.	Vlaky jazdia na špeciálnych tratiach.
They got an invitation to the party.	Dostali pozvánku na párty.
Cooking is a nice hobby.	Varenie je príjemný koníček.
Remove the lid from the pan.	Odstráňte veko z panvice.
The boss praised the efforts of our team.	Šéf prejavil uznanie za snahu nášho tímu.
Children will be asked to write an essay for homework.	Deti budú požiadané, aby napísali esej za domácu úlohu.
Sociopaths lack empathy.	Sociopatom chýba empatia.
The loss of skills is catastrophic.	Strata zručností je katastrofálna.
There was a dull murmur above his head.	Nad hlavou sa ozvalo tupé mrmlanie.
Geography of cultural studies.	Geografia kultúrnych štúdií.
He's talking about his plans for this weekend.	Hovorí o svojich plánoch na tento víkend.
I'll call you later, he told his wife.	Zavolám ti neskôr, povedal svojej žene.
He likes to be surrounded by beautiful things.	Rád sa obklopuje krásnymi vecami.
Shoppers crowded in the shopping district.	V nákupnej štvrti sa tlačili nakupujúci.
Eye contact is required.	Je potrebné nadviazať očný kontakt.
I hope you are doing great.	Dúfam, že sa vám darí skvele.
His combination was flawless.	Jeho kombinácia bola bezchybná.
Birds migrating to the south are often attacked by storms.	Vtáky migrujúce na juh sú často napadnuté búrkami.
An excessive amount of germs was found in the subway.	V metre sa našlo nadmerné množstvo choroboplodných zárodkov.
We saw a dinosaur skeleton.	Videli sme kostru dinosaura.
The river is known for its many fish.	Rieka je známa množstvom rýb.
See how your space is organized.	Pozrite sa, ako je váš priestor usporiadaný.
He ignored her warning.	Ignoroval jej varovanie.
He had to hurry to eat.	S jedlom sa musel ponáhľať.
He cooked his famous goulash and stirred it regularly.	Varil svoj slávny guláš a pravidelne ho miešal.
Antiseptic wipes are used to prevent infection.	Antiseptické obrúsky sa používajú na prevenciu infekcie.
A year ago, they tried to deal with it.	Pred rokom sa s tým snažili vysporiadať.
The canoe is made of glass.	Kanoe je vyrobené zo skla.
They chose cafes to meet friends.	Na stretnutie s priateľmi si vybrali kaviarne.
They tend to spend our money.	Majú tendenciu míňať naše peniaze.
Authorities tried to hide the pollution from the city.	Úrady sa snažili znečistenie pred mestom utajiť.
Do not want an endoscopic biopsy.	Nepriať si endoskopickú biopsiu.
They have long noses.	Majú dlhé nosy.
Use a knife to cut the onion.	Pomocou noža nakrájajte cibuľu.
The government of this kingdom organized uprisings.	Vláda tohto kráľovstva zorganizovala povstania.
Use moderate milk in baking recipes.	V receptoch na pečenie používajte mlieko s mierou.
The cloud of dust moved towards us.	Oblak prachu postupoval smerom k nám.
The subway is over.	Metro sa naježilo.
The car is a terribly dangerous invention.	Automobil je strašne nebezpečný vynález.
With the revolution came changes in government.	S revolúciou prišli aj zmeny vo vláde.
Multiple sclerosis is an autoimmune disease.	Skleróza multiplex je autoimunitné ochorenie.
He could be seen thinking deeply.	Bolo vidieť, že hlboko premýšľa.
The pigeon fed its young pork.	Holub kŕmil svoje mláďatá bravčovou masťou.
However, many social scientists suspect the story is apocryphal.	Mnohí sociálni vedci však podozrievajú príbeh, že je apokryfný.
She was wearing a long red silk dress.	Mala na sebe dlhé červené hodvábne šaty.
She drank a cup of hot tea.	Vypila šálku horúceho čaju.
The industrial base is limited by the workforce.	Priemyselnú základňu obmedzuje pracovná sila.
The "remote village" is miles away.	„Odľahlá dedina“ je kilometre odnikiaľ.
Send package by air?	Poslať balík letecky?
Have you already decided where to go this year?	Už ste sa rozhodli, kam sa tento rok vyberiete?
A frying pan was hung over the fire.	Nad ohňom bola zavesená panvica.
He showed all the photos.	Ukázal všetky fotografie.
They were determined to find answers.	Boli odhodlaní nájsť odpovede.
No, she didn't stay here.	Nie, nezostala tu.
The children liked to play in the dirt.	Deti sa radi hrali v špine.
They used to be just outside the city.	Bývali kúsok za mestom.
It's a matter of politics.	Je to vec politiky.
She swam fast and confidently.	Plávala rýchlo a s istotou.
The seaside town was devastated by a strong storm.	Prímorské mestečko zdevastovala silná búrka.
The scythe song was so loud and naughty.	Pieseň kosa bola taká hlasná a nástojčivá.
This machine emits sparks.	Tento stroj vyžaruje iskry.
She brought lunch in a large wicker basket	Obed priniesla vo veľkom prútenom koši
Wash the strawberries in plenty of cold water.	Jahody umyte vo veľkom množstve studenej vody.
The worker refused to squeeze the clock.	Pracovník odmietol stlačiť hodiny.
There is little evidence.	Dôkazov je málo.
What does "same-sex marriage" mean?	Čo znamená „manželstvo osôb rovnakého pohlavia“?
When the producer returned from lunch,	Keď sa producent vrátil z obeda,
Nothing could be further from the truth.	Nič nemôže byť ďalej od pravdy.
Bread is baked in clay ovens.	Chlieb pečú v hlinených peciach.
Doctors believe that this condition has a genetic component.	Lekári sa domnievajú, že tento stav má genetickú zložku.
We washed the tiles and scrubbed the tub.	Umyli sme kachličky a vydrhli vaňu.
The priest performed the ceremony.	Obrad vykonal kňaz.
The train journey was amazingly smooth.	Cesta vlakom bola úžasne hladká.
The battle was violently violent.	Bitka bola prudko násilná.
This method is often used to fertilize hedgerows with boxwood.	Táto metóda sa často používa na hnojenie živých plotov z buxusu.
First you will need a container for cooking beets.	Najprv budete potrebovať nádobu na varenie repy.
The prisoner must be taken to prison.	Väzeň musí byť vzatý do väzenia.
The baseball coach offers various workouts.	Baseballový tréner ponúka rôzne tréningy.
He seldom asked for advice.	Málokedy žiadal o radu.
Getting to know friends and fit in was part of his upbringing.	Spoznávanie priateľov a zapadnutie bolo súčasťou jeho výchovy.
Mammals are classified according to their habitats.	Cicavce sú klasifikované podľa ich biotopov.
The baby is born with full teeth.	Dieťa sa rodí s plným chrupom.
The royal hunt took place in the neighboring kingdom.	Kráľovská poľovačka sa konala v susednom kráľovstve.
The rainy season created fertile conditions.	Obdobie dažďov vytvorilo úrodné podmienky.
I have to keep them for the police.	Musím ich držať pre políciu.
The farmers were awakened by a strong blow.	Farmárov zobudila silná rana.
The bird coughs from time to time.	Vtáčik sa z času na čas vykaká.
But orthodoxy is generally observed at this school.	Ale na tejto škole sa všeobecne dodržiava ortodoxia.
He drove his motorcycle to the airport.	Odviezol na motorke na letisko.
The young woman smiles shyly.	Mladá žena sa hanblivo usmeje.
Eventually, they gave up the barren task.	Nakoniec od neplodnej úlohy upustili.
She sprinted across the court.	Šprintovala cez kurt.
My boss decided to postpone the meeting.	Môj šéf sa rozhodol odložiť stretnutie.
The killer escaped into the reed.	Vrah utiekol do tŕstia.
The herd of buffalo stumbled across the high plain.	Stádo byvolov sa potácalo po vysokej planine.
Her hair was braided in six strands.	Vlasy mala spletené do šiestich prameňov.
In air combat, the planes are more or less the same.	Vo vzdušnom boji sú lietadlá viac-menej rovnaké.
The unemployed must register with the employment office.	Nezamestnaní sa musia zaregistrovať na úrade práce.
The chicken needs twenty to thirty hours of pondering.	Kurča potrebuje dvadsať až tridsať hodín dumania.
Pull out the drawer.	Vytiahnite zásuvku.
The volcano spews lava in all directions.	Sopka chrlí lávu na všetky strany.
He refused to acknowledge the problem.	Odmietal uznať problém.
Graffiti contained vulgarities.	Graffiti obsahovali vulgarizmy.
They worked hard to change the world.	Tvrdo pracovali, aby zmenili svet.
Farmers returned the blow.	Farmári vrátili úder.
They are located in the building.	Sú umiestnené v budove.
The chemist added magnesium to the solution.	Chemik pridal do roztoku horčík.
She looked at her boyfriend.	Pozrela na svojho priateľa.
The wall is black.	Stena je čierna.
A ban has been introduced.	Bol zavedený zákaz.
The lion attacked the zebra.	Lev zaútočil na zebru.
He lay motionless, like a dead man.	Ležal nehybne, ako mŕtvy.
Thousands of books have been published this year.	Tento rok vyšli tisíce kníh.
He had a mustache grow for the first time.	Prvýkrát si nechal narásť fúzy.
However, this story seems to go too far.	Zdá sa však, že tento príbeh zachádza príliš ďaleko.
We share many similarities.	Zdieľame veľa podobností.
Harmful wind and heavy rain caused extensive damage.	Škodlivý vietor a silný dážď spôsobili rozsiahle škody.
Enter the room.	Vojdite do miestnosti.
According to the survey, you were treated badly.	Podľa prieskumu sa s vami zle zaobchádzalo.
The farmer kept rabbits for meat.	Farmár choval králiky na mäso.
The book sank to the bottom of the creek.	Kniha klesla na dno potoka.
All materials are tested before use.	Všetky materiály sú pred použitím testované.
His steps were as light as a feather.	Jeho kroky boli ľahké ako pierko.
The dogs didn't bark.	Psy neštekali.
The melting pot gave people a more diverse culture.	Tavný kotol dal ľuďom rozmanitejšiu kultúru.
The grass was still wet from the previous rain.	Tráva bola ešte mokrá od predchádzajúceho dažďa.
The village is known for its apple orchards.	Obec je známa svojimi jabloňovými sadmi.
Create an odd number of holes.	Vytvorte nepárny počet otvorov.
The more things change, the more they stay the same.	Čím viac sa veci menia, tým viac zostávajú rovnaké.
Your breath smells weird.	Tvoj dych páchne nejako zvláštne.
The economic crisis has been exacerbated by spiraling inflation.	Ekonomickú krízu ešte zhoršila špirálovitá inflácia.
The deadline for applications was fast approaching.	Termín prihlášok sa rýchlo blížil.
The world is full of beautiful women.	Svet je plný krásnych žien.
The flight finally took off shortly after the third.	Let napokon odštartoval krátko po tretej.
Most women avoid walking alone at night.	Väčšina žien sa v noci vyhýba chôdzi osamote.
For centuries, this park has been a bird sanctuary.	Po stáročia bol tento park útočiskom vtákov.
The government opposed the plan to oppose.	Proti plánu postaviť sa postavila vláda.
The poet spent two years in prison.	Básnik strávil dva roky vo väzení.
Draw a rectangle on the board.	Nakreslite na tabuľu obdĺžnik.
Space tourism is a fast growing industry.	Vesmírny turizmus je rýchlo rastúci priemysel.
The hawk circles us, circles, circles.	Jastrab nad nami krúži, krúži, krúži.
The water rippled as the boat pulled away.	Voda sa vlnila, keď sa čln odtiahol.
The new law was to declare gambling illegal.	Nový zákon mal vyhlásiť hazard za nezákonný.
Serve hot in paper cups.	Podávame horúce v papierových pohároch.
The era of redevelopment has begun.	Začala sa éra prestavieb.
A fox escaped during the hunt.	Počas poľovačky utiekla líška.
He didn't know what to say.	Nevedel, čo povedať.
He traveled the entire route by train.	Celú trasu precestoval vlakom.
He was in harmony with her the whole time.	Celý čas bol s ňou v súhre.
The event was attended by several businesswomen.	Podujatia sa zúčastnilo viacero podnikateľiek.
He urged us not to lose heart.	Vyzval nás, aby sme neklesali na duchu.
Honestly, we don't see anything wrong with this picture.	Úprimne, na tomto obrázku nevidíme nič zlé.
There were at least twenty black birds in the garden.	V záhrade bolo najmenej dvadsať čiernych vtákov.
He walked over to the window and peered out.	Prešiel k oknu a nazrel von.
Some people lived in tents.	Niektorí ľudia žili v stanoch.
Many nations have erected statues for men.	Mnohé národy postavili mužovi sochy.
Few workers come to the site regularly.	Na lokalitu pravidelne prichádza málo pracovníkov.
There was a faint vibration in the building.	Budovou prebehlo slabé chvenie.
Wild horses live in the mountains.	Divoké kone žijú v horách.
He was working on a nuclear fission experiment.	Pracoval na experimente týkajúcom sa jadrového rozpadu.
Some foods have a very high sugar content.	Niektoré potraviny majú veľmi vysoký obsah cukru.
The young man wanted to please.	Mladý muž chcel potešiť.
There was someone else in the room.	V miestnosti bol ešte niekto.
He aimed his rifle at the woman.	Namieril na ženu puškou.
Books are our friends.	Knihy sú naši priatelia.
In general, we elect our political leaders.	Vo všeobecnosti si volíme svojich politických lídrov.
Today we have the technology to travel into space.	Dnes máme technológiu na cestovanie do vesmíru.
The vineyards gave a rich harvest.	Vinice dávali bohatú úrodu.
Bacteria are living organisms.	Baktérie sú živé organizmy.
Drinks are often served in small glasses.	Nápoje sa často podávajú v malých pohároch.
Over-edited photos can make people poorer.	Príliš upravené fotografie môžu spôsobiť, že ľudia budú chudší.
If you have to travel by car, be very careful.	Ak musíte cestovať autom, buďte veľmi opatrní.
Quite a few people were affected.	Postihnutých bolo pomerne veľa ľudí.
Indigenous islands have virtually no contact with the mainland.	Domorodí ostrovania nemajú prakticky žiadny kontakt s pevninou.
Now use baking soda.	Teraz použite sódu bikarbónu.
He's hurt.	Je ranený.
This year, more electric shocks have been reported than ever before.	Tento rok je hlásených viac úrazov elektrickým prúdom ako kedykoľvek predtým.
Green flag.	Zelená vlajka.
Stone tools were replaced by bronze and later iron.	Kamenné nástroje boli nahradené bronzom a neskôr železom.
Emancipation Day is celebrated every year.	Deň emancipácie sa oslavuje každoročne.
The company hopes to eliminate its dependence on fossil fuels.	Spoločnosť dúfa, že sa mu podarí eliminovať svoju závislosť od fosílnych palív.
The linguist studied the grammatical gender.	Lingvista študoval gramatický rod.
There are obvious environmental consequences.	Existujú zrejmé environmentálne dôsledky.
The painting was exhibited with great acclaim.	Obraz bol vystavený s veľkým ohlasom.
The government can subsidize their electricity bills.	Vláda môže dotovať ich účty za elektrinu.
The report states that life expectancy has increased.	Správa uvádza, že priemerná dĺžka života sa predĺžila.
He often played the piano.	Často hrával na klavíri.
When writing a marker repeating her name.	Pri písaní fixky opakujúce jej meno.
The snow began to melt.	Sneh sa začal topiť.
They need a large and volatile database.	Potrebujú veľkú a nestálu databázu.
We raised three boys, no girls.	Vychovali sme troch chlapcov, žiadne dievčatá.
He started to move away.	Začal sa vzďaľovať.
The authorities are preparing a big celebration.	Úrady chystajú veľkú oslavu.
Their landscape is cold.	Ich krajina je chladná.
general	generál
Turn your right hand into the first recess.	Otočte sa pravou rukou do prvej priehlbiny.
If you're late, you're late.	Ak meškáte, meškáte.
It has long been known that tea can fight tension.	Už dlho je známe, že čaj dokáže bojovať proti napätiu.
A spectacled man entered the room.	Do miestnosti vstúpil okuliarnatý muž.
She picked up her purse and left the store.	Vzala si kabelku a vyšla z obchodu.
No one noticed the two minerafters crawling around.	Nikto si nevšimol dvoch minecrafterov, ktorí sa plazili okolo.
He looked at me suspiciously.	Pozrelo sa na mňa podozrivo.
The other students paid no attention.	Ostatní študenti si nič nevšímali.
There is almost nothing to do.	Nedá sa takmer nič robiť.
I tried not to pay attention to him.	Snažil som sa mu nevenovať pozornosť.
Higher education is increasingly valued.	Vysokoškolské vzdelanie je čoraz viac cenené.
Not many psychologists or psychiatrists have questioned this theory.	Nie veľa psychológov alebo psychiatrov túto teóriu spochybnilo.
The island is made up of fertile lowlands.	Ostrov tvoria úrodné nížiny.
The country's economy is in ruins.	Ekonomika krajiny leží v troskách.
Ten years later, they got back together.	O desať rokov neskôr sa opäť dali dokopy.
Tears streamed down the old man's cheeks.	Starcovi stekali po lícach slzy.
The police must thoroughly investigate this crime.	Polícia musí tento zločin dôkladne vyšetriť.
They want to do things for themselves.	Chcú robiť veci pre seba.
She managed it in one border.	Podarilo sa jej to v jedinej hranici.
Most of the country's borders are bordered by mountains	Väčšina hraníc krajiny je ohraničená horami
She poured sugar into the tea.	Do čaju nasypala cukor.
Some fish species migrate long distances.	Niektoré druhy rýb migrujú na veľké vzdialenosti.
Today, the ancient city is a thriving tourist destination.	Starobylé mesto je dnes prosperujúcou turistickou destináciou.
I received an unexpected amount.	Dostal som neočakávanú sumu.
Will you come and go to the forest with me?	Prídeš a pôjdeš so mnou do lesa?
The ruler demanded that foreigners pay taxes.	Vládca požadoval, aby cudzinci platili dane.
The museum was built by a benefactor.	Múzeum dal postaviť dobrodinec.
We sailed on the river.	Plavili sme sa po rieke.
He was hostile to all foreigners.	Bol nepriateľský voči všetkým cudzincom.
The fat soldier was in a good mood.	Tučný vojak mal dobrú náladu.
They multiplied rapidly until the population became too large.	Rýchlo sa množili, až sa populácia stala príliš veľkou.
As the poet walked home, the sun shone brightly.	Keď básnik kráčal domov, slnko jasne svietilo.
More importantly, we urge you to vote.	Ešte dôležitejšie je, že vás vyzývame, aby ste hlasovali.
Garbage has been accumulating for too long.	Odpadky sa hromadili príliš dlho.
The ground is hot under the grass.	Pod trávou je zem horúca.
He crossed the road in a yellow raincoat.	V žltom pršiplášte prešiel cez cestu.
The semiconductor spray rose like steam.	Sprej polovodičov stúpal ako para.
Gas food is popular with teenagers.	Jedlo na plyn je obľúbené medzi tínedžermi.
Pay your account at the box office.	Zaplaťte svoj účet pri pokladni.
They planned to pollute the city's drinking water.	Plánovali znečistiť pitnú vodu v meste.
I had my doubts about you.	Mal som o tebe pochybnosti.
His wife tried to hide her joy.	Jeho manželka sa snažila skryť radosť.
He himself was confused by the situation.	Sám bol zo situácie zmätený.
The delay is still unacceptable.	Meškanie je stále neprijateľné.
She asked her daughter to peel the carrots.	Požiadala svoju dcéru, aby ošúpala mrkvu.
When you reach the hill, slow down.	Keď sa dostanete na kopec, spomaľte.
The new editor is in charge of the newspaper management.	Vedenie novín má na starosti nový redaktor.
Many trees are felled every year.	Každý rok sa vyrúbe množstvo stromov.
We need to use less water.	Musíme použiť menej vody.
The creature is a raincoat.	Tvor je dážďovka.
Where treatment is most needed.	Tam, kde je liečba najviac potrebná.
The coffee was quite thick.	Káva bola dosť hustá.
Please add salt.	Prosím, dajte soľ.
His untimely death was a shock to many.	Jeho predčasná smrť bola pre mnohých šokom.
The government is pessimistic about the future.	Vláda je pesimistická, pokiaľ ide o budúcnosť.
The ships lined up against the setting sun.	Lode sa rysovali oproti zapadajúcemu slnku.
This is my favorite time of year.	Toto je moje obľúbené ročné obdobie.
He managed to hide his anger.	Podarilo sa mu skryť hnev.
I'm going away.	Idem preč.
She has recovered from depression ever since.	Odvtedy sa z depresie dostala.
The speaker was smuggled out of the village.	Hovorcu prepašovali z dediny.
The fool no longer boasted of his wealth.	Blázon sa už nechválil svojím bohatstvom.
Squirrels roam the sidewalks in the park.	Po chodníkoch v parku sa preháňajú veveričky.
He is considered mentally unstable.	Je považovaný za duševne labilného.
These are all tested ways of cooking rice.	To všetko sú testované spôsoby varenia ryže.
The killer was spotted near the cemetery last night.	Vraha včera v noci spozorovali neďaleko cintorína.
Our department has accumulated considerable wealth.	Naše oddelenie nahromadilo značné bohatstvo.
Hundreds of students attended the meeting.	Na zhromaždenie sa zúčastnili stovky študentov.
He recommended this option.	Odporučil túto možnosť.
From head to toe, it was all mud.	Od hlavy po päty bol celý od blata.
Some melodies contain only one note.	Niektoré melódie obsahujú iba jednu notu.
An important part of language learning.	Dôležitá súčasť jazykového vzdelávania.
In rare cases, kidney stones can cause problems.	V zriedkavých prípadoch môžu obličkové kamene spôsobiť problémy.
The drought has made life difficult for many farmers.	Sucho sťažilo život mnohým farmárom.
He has trouble accepting criticism.	Má problém prijať kritiku.
In addition, this money will come in handy.	Tieto peniaze navyše prídu vhod.
There is a shortage of skilled workers.	Kvalifikovaných pracovníkov je nedostatok.
Get answers to your whiskey questions.	Získajte odpovede na svoje otázky o whisky.
The insurgents called for the release of political prisoners.	Povstalci žiadali prepustenie politických väzňov.
Her smile seemed forced.	Jej úsmev pôsobil nútene.
My sister goes to the pool every day.	Moja sestra chodí každý deň na kúpalisko.
Carefully remove the decoration.	Ozdobu opatrne odstráňte.
The river marked as the border.	Rieka označená ako hranica.
Insects are the main source of food for humans.	Hmyz je hlavným zdrojom potravy pre ľudí.
It adds a sweet taste by adding sugar to the tea.	Pridaním cukru do čaju získa sladkú chuť.
The world is warming.	Svet sa otepľuje.
The hills rise steeply to one side here.	Kopce sa tu strmo dvíhajú na jednu stranu.
It is common knowledge that elephants will shed tears.	Je všeobecne známe, že slony budú roniť slzy.
He studied biology at university.	Vyštudoval biológiu na vysokej škole.
Unconventional energy sources are gaining in popularity.	Nekonvenčné zdroje energie získavajú na popularite.
Microsoft had its first computer almost fifty years ago.	Microsoft mal svoj prvý počítač takmer pred päťdesiatimi rokmi.
Typically, the generator must be powered by diesel.	Typicky musí byť generátor poháňaný naftou.
The pregnant girl immediately received medical attention.	Tehotnému dievčatku sa okamžite dostalo lekárskej starostlivosti.
It was stuffy in their new shelter when it rained.	V ich novom prístrešku bolo dusno, keď pršalo.
Like most children, my nephew was curious about animals.	Ako väčšina detí, aj môj synovec bol zvedavý na zvieratá.
The injured woman was taken to hospital.	Zranenú ženu previezli do nemocnice.
She spoke little, so he spoke more.	Ona hovorila málo, tak on hovoril viac.
This region is world famous for its cuisine.	Tento región je celosvetovo známy svojou kuchyňou.
Elephants used to move freely around this country.	Po tejto krajine sa kedysi voľne pohybovali slony.
The austere castle protrudes helplessly from the cliff.	Strohý hrad bezradne vyčnieva zo skalného útesu.
She sliced ​​vegetables without a bit of noise.	Nakrájala zeleninu bez kúska hluku.
Frederick was happily married.	Frederick bol šťastne ženatý.
Religion is basically a cultural phenomenon.	Náboženstvo je v podstate kultúrny fenomén.
The nurse was kind and patient.	Sestrička bola milá a trpezlivá.
He walked around the room and laughed at the children.	Vykračoval po miestnosti a rozosmial deti.
The period was marked by great changes.	Obdobie bolo poznačené veľkými zmenami.
Her phone started ringing.	Začal jej zvoniť telefón.
A handful of monkeys sat on the beach.	Na pláži sedela hŕstka opíc.
The Commission met to submit proposals.	Komisia sa stretla, aby predložila návrhy.
They are unable to resist temptation.	Nie sú schopní odolať pokušeniu.
The vampire watched menacingly as the villagers fled.	Upír hrozivo sledoval, ako dedinčania utekajú.
The cemetery is deserted.	Cintorín je opustený.
We are sensitive to the suffering of others.	Sme citliví na utrpenie iných.
Lions are known for their charm.	Levy sú známe svojou pôvabnosťou.
The poet wrote this anthem centuries ago.	Básnik napísal túto hymnu pred storočiami.
Sugar and sweeteners cause tooth decay.	Cukor a sladidlá spôsobujú zubný kaz.
A thorough investigation did not reveal any errors.	Dôkladné vyšetrovanie neodhalilo žiadne pochybenie.
Such movements are often discussed in terms of symmetry.	Takéto pohyby sú často diskutované z hľadiska symetrie.
The factory was closed due to repairs	Továreň bola zatvorená kvôli opravám
Her eyes lit up as she saw the cake.	Oči sa jej rozžiarili, keď uvidela tortu.
The psychologist began analyzing the data.	Psychológ začal analyzovať údaje.
A series of coincidences led to the tragedy.	K tragédii viedla séria náhod.
This restaurant serves a rich breakfast.	Táto reštaurácia ponúka bohaté raňajky.
She shrugged.	Pokrčila plecami.
Scarf or hood is not suitable!	Šál alebo kapucňa sa nehodia!
In the deserted parking lot, the thieves picked up his pockets.	Na opustenom parkovisku mu zlodeji vyberali vrecká.
Shopping is hard work.	Nakupovanie je drina.
Their plan included a pet tax.	Ich plán zahŕňal daň za domáce zvieratá.
She poured some salt into the soup.	Do polievky nasypala trochu soli.
She was well known for her sense of style.	Bola dobre známa svojim zmyslom pre štýl.
But you can't translate my furniture.	Ale nesmieš prekladať môj nábytok.
After a while the train arrived.	Po chvíli prišiel vlak.
Their clothes fit uncomfortably.	Ich oblečenie nepohodlne sedí.
A cold is caused by an airborne virus.	Prechladnutie spôsobuje vírus prenášaný vzduchom.
Miners have felled many trees in recent years.	Ťažiari v minulých rokoch vyrúbali veľa stromov.
The corral was empty, missing two legs.	Ohrada bola prázdna, chýbali jej dve nohy.
A big feast was prepared.	Bola pripravená veľká hostina.
This old stone is amazing.	Tento starý kameň je úžasný.
Dragons are mythical creatures.	Draci sú mýtické stvorenia.
The man stopped reading to breathe.	Muž prestal čítať, aby sa nadýchol.
Always hurry when crossing the road.	Pri prechádzaní cez cestu sa vždy ponáhľajte.
The otter was fast in its movements.	Vydra bola vo svojich pohyboch rýchla.
Beer is made from hops.	Pivo sa vyrába z chmeľu.
There is good fishing from the pier.	Z móla je dobrý rybolov.
A model is someone who acts in a certain way.	Model je niekto, kto koná určitým spôsobom.
The wind was blowing outside.	Vonku zavýjal vietor.
She calls this her daughter.	Toto nazýva svojou dcérou.
Use paper towels for cleaning.	Pri upratovaní používajte papierové utierky.
She wasn't sure what she was looking at.	Nebola si istá, na čo sa pozerá.
Which is correct?	Ktoré je správne?
The guardian of his story refused to believe.	Strážca jeho príbehu odmietol uveriť.
He will be imprisoned.	Bude uväznený.
Sparrows chirp outside my window.	Za mojím oknom štebotajú vrabce.
It is up to the king to protect the interests of the country.	Je na kráľovi, aby chránil záujmy krajiny.
Five hundred people marched down the street.	Po ulici pochodovalo päťsto ľudí.
The water level in the river dropped sharply.	Hladina vody v rieke prudko klesla.
Unlike fossil fuels, nuclear energy offers no alternative	Na rozdiel od fosílnych palív, jadrová energia neponúka žiadnu alternatívu
The wolf is a shy animal.	Vlk je plaché zviera.
There was a generous reward on offer.	V ponuke bola štedrá odmena.
The government strictly covers oil reserves.	Vláda prísne kryje zásoby ropy.
Soot and dust swirled in the warm breeze.	Sadze a prach sa vírili v teplom vánku.
However, most people do not consider history important.	Väčšina ľudí však nepovažuje históriu za dôležitú.
Now let's practice spelling.	Teraz si precvičme pravopis.
Food allergies and intolerances can be tested.	Potravinové alergie a intolerancie môžu byť testované.
Each country has its own national flag.	Každá krajina má svoju národnú vlajku.
Rivers also contain garbage.	Aj rieky obsahujú odpadky.
Go to the store and buy more food.	Choďte do obchodu a kúpte si viac potravín.
Trapped in a maze of corruption.	Uväznený v bludisku korupcie.
Our government is committed to helping those who need it.	Naša vláda je odhodlaná pomáhať tým, ktorí to potrebujú.
The landlord was reluctant to let her go.	Domáci pán sa zdráhal pustiť ju.
She left her place to the old lady.	Svoje miesto prenechala starej pani.
The hero saves the princess.	Hrdina zachráni princeznú.
You must protect all plants from direct sunlight.	Všetky rastliny musíte chrániť pred priamym slnečným žiarením.
The walls were old and broken.	Steny boli staré a rozbité.
The minister denied that he would take part in the scandal.	Minister poprel, že by sa na škandále podieľal.
I stretched those muscles well.	Dobre som si natiahol tie svaly.
Her face was covered with stubble.	Tvár bola pokrytá strniskom.
Firewood was stacked up to the roof of the cottage.	Na chate bolo až po strechu naukladané palivové drevo.
You took the time to talk to your students.	Urobil si čas na rozhovor so svojimi študentmi.
Many women find this fashion vulgar.	Mnoho žien považuje túto módu za vulgárnu.
He repairs sports cars.	Opravuje športové autá.
He asked the question another question with calm certainty.	S pokojnou istotou sa opýtal na obraz ďalšie otázky.
Chocolate pudding was his favorite dessert.	Čokoládový puding bol jeho obľúbeným dezertom.
This dish contains wontons.	Toto jedlo obsahuje wontony.
Quotes about art are timeless.	Citáty o umení sú nadčasové.
One group believes that some sexual interactions are morally wrong.	Jedna skupina verí, že niektoré sexuálne interakcie sú morálne nesprávne.
Chimpanzees are considered our closest relatives.	Šimpanzy sú považované za našich najbližších príbuzných.
The captain ordered his soldiers to encircle the castle.	Kapitán nariadil svojim vojakom, aby obkľúčili hrad.
Yoon's neighbors began to worry.	Yoonovi susedia začali byť znepokojení.
When the band started playing, the atmosphere was electric.	Keď kapela začala hrať, atmosféra bola elektrická.
This proverb embodies the old woman's dilemma.	Toto príslovie stelesňuje dilemu starej ženy.
Use a fork to remove the mixture from the pan.	Pomocou vidličky vyberte zmes z panvice.
Some novels make extensive use of symbolism.	Niektoré romány vo veľkej miere využívajú symboliku.
The rest of the world is suffering.	Zvyšok sveta trpí.
She rubbed her temples.	Pošúchala si spánky.
That car belongs to my uncle.	To auto patrí môjmu strýkovi.
A friendly dog ​​licks my hand.	Priateľský pes mi olizuje ruku.
Pages of text are printed on one side.	Strany textu sú vytlačené na jednej strane.
Hate, we ignored her call.	Nenávisť, ignorovali sme jej volanie.
The dramatic moment was fast approaching.	Dramatická chvíľa sa rýchlo blížila.
Doctors gave him three months to live.	Lekári mu dávali tri mesiace života.
She looked pale and sick.	Vyzerala bledá a chorá.
Fruit is an excellent source of energy.	Ovocie je výborným zdrojom energie.
Their fingers were tightly clasped.	Ich prsty boli pevne zopnuté.
He descended to the meeting place like a hammer.	Zostúpil na miesto stretnutia ako kladivo.
Stick to this rope.	Držte sa tohto lana.
He signed the contract and smiled softly at his new boss.	Podpísal zmluvu a potichu sa usmial na svojho nového šéfa.
Seven regions	Sedem krajov
Let's ask her.	Poďme sa jej opýtať.
These are familiar words, but what do they actually mean?	Sú to známe slová, ale čo vlastne znamenajú?
The mountains can be seen for miles.	Hory vidno na míle ďaleko.
This farm produces eggs mainly for the surrounding towns.	Táto farma produkuje vajcia predovšetkým pre okolité mestá.
The police are on alert.	Polícia je vo zvýšenej pohotovosti.
It was dark when she got home.	Keď prišla domov, bola už tma.
My interview was scheduled for next week.	Môj rozhovor bol naplánovaný na budúci týždeň.
The city was evacuated just before sunset.	Mesto bolo evakuované tesne pred západom slnka.
The building is being repainted.	Budova sa nanovo maľuje.
These words will soon become obsolete.	Tieto slová budú čoskoro zastarané.
Annual precipitation is moderate.	Ročné zrážky sú mierne.
Suddenly, the city's electricity was restored.	Zrazu bola v meste obnovená elektrina.
The princess was afraid of snakes.	Princezná sa bála hadov.
Everyone has access to clean water.	Každý má prístup k čistej vode.
Jane visited her dentist.	Jane navštívila svojho zubára.
The break at dawn was spectacular.	Prestávka na úsvite bola veľkolepá.
Farmers in this sector were grateful.	Poľnohospodári v tomto sektore boli vďační.
Not all physicists follow the standard model.	Nie všetci fyzici dodržiavajú štandardný model.
They walked up the stairs very carefully.	Po schodoch kráčali veľmi opatrne.
Many rich people live there.	Žije tam veľa bohatých ľudí.
She realized she was lost.	Uvedomila si, že sa stratila.
The priest blessed the rings in the church.	Kňaz požehnal prstene v kostole.
She also had a presence about him.	Mala o ňom tiež prítomnosť.
Farmers usually sell insecticides here.	Poľnohospodári tu zvyčajne predávajú insekticídy.
The next day, everyone ate bonfires.	Na druhý deň všetci jedli táboráky.
The island is poor but rich in resources.	Ostrov je chudobný, ale je bohatý na zdroje.
This food is rich in iron, calcium and vitamins.	Toto jedlo je bohaté na železo, vápnik a vitamíny.
In rural areas, construction is more complex.	Vo vidieckych oblastiach je výstavba zložitejšia.
They will now be questioned by the municipality.	Teraz budú vypočúvať magistrát.
They fought for human rights.	Bojovali za ľudské práva.
Children learn better when they can move.	Deti sa lepšie učia, keď sa môžu pohybovať.
A mineral collector works in this hot country.	V tejto horúcej krajine pracuje zberač minerálov.
He was worried about the concert.	Trápil sa kvôli koncertu.
The artists communicated in a quiet, respectful silence.	Umelci komunikovali v tichom, rešpektujúcom tichu.
The birds sing louder during the breeding season.	Vtáky spievajú hlasnejšie počas obdobia rozmnožovania.
We saw the ice crystals stick to the glass.	Videli sme, ako sa kryštáliky ľadu prilepili na sklo.
The countryside is strongly affected by climate change.	Vidiek je silne ovplyvnený klimatickými zmenami.
Much of the country is covered by forests.	Veľkú časť krajiny pokrývajú lesy.
Understanding muscle cell function.	Pochopenie funkcie svalovej bunky.
She is the youngest member of the house.	Je najmladšou členkou domu.
Jade pendants are beautiful.	Nefritové prívesky sú nádherné.
These rabbits were soft and white.	Tieto králiky boli mäkké a biele.
The jeweler soon took advantage of it and robbed us.	Klenotník to čoskoro využil a okradol nás.
The music was quite loud.	Hudba bola dosť hlasná.
How beautiful dawn is!	Aký krásny je úsvit!
Small children in the village.	Malé deti v dedine.
This means that no checks will be issued.	To znamená, že sa nebudú vydávať žiadne šeky.
That mountain is visible for miles.	Tá hora je viditeľná na míle ďaleko.
The food is hearty and healthy.	Jedlo je výdatné a zdravé.
She stared at him and suddenly felt uneasy.	Zízala na neho a zrazu sa cítila nesvoja.
They should facilitate recycling to improve their quality of life.	Na zlepšenie kvality života by mali uľahčiť recykláciu.
The senator's office said the senator was unavailable.	Kancelária senátora uviedla, že senátor je nedostupný.
The expectant mother lay quietly.	Nastávajúca mamička ticho ležala.
The actress revealed her pregnancy.	Herečka prezradila svoje tehotenstvo.
It was the voice of an oracle.	Bol to hlas orákula.
The city has long been known for its glass industry.	Mesto je už dlho známe svojím sklárskym priemyslom.
The blinds were drawn in this dark room.	V tejto tmavej miestnosti boli zatiahnuté žalúzie.
Historians want to know more.	Historici si želajú, aby sa dozvedeli viac.
The leader gave a speech.	Vedúci mal prejav.
They were not interested in politics.	O politiku sa nezaujímali.
Her friends pushed for other excuses.	Jej kamarátky sa núkali inými výhovorkami.
Try to consider the pros and cons.	Skúste zvážiť klady a zápory.
Have you met her yet?	Už ste ju stretli?
A dispute over unequal treatment has erupted.	Vypukol spor o nerovnaké zaobchádzanie.
The dish is prepared by stewing vegetables.	Pokrm sa pripravuje dusením zeleniny.
We are gathering more information about this issue.	Zhromažďujeme ďalšie informácie o tomto probléme.
He will never agree!	Nikdy nebude súhlasiť!
These accounts will be sent with my next paycheck.	Tieto účty budú odoslané s mojou ďalšou výplatou.
He liked animals, especially birds.	Mal rád zvieratá, najmä vtáky.
Choose a piece of fruit from each of these trees.	Vyberte si kúsok ovocia z každého z týchto stromov.
She is always so happy.	Vždy je taká šťastná.
A crowd of people gathered in the street, cheering.	Na ulici sa zhromaždil dav ľudí, ktorí jasali.
The pilot immediately abandoned the attempt.	Pilot okamžite opustil pokus.
The ratio of boys to girls was satisfactory.	Pomer chlapcov a dievčat bol uspokojivý.
This business has benefited from recent changes in government policy.	Tento biznis ťažil z nedávnych zmien vo vládnej politike.
Carl was a troubled boy.	Carl bol problémový chlapec.
Central fact in the structure of the country.	Ústredný fakt v štruktúre krajiny.
She got drunk every night.	Každý večer sa opila.
Prices have risen sharply since the war.	Ceny od vojny prudko vzrástli.
Sausage and bacon are important sources of protein.	Klobása a slanina sú dôležitým zdrojom bielkovín.
Scattered clouds scattered the light	Rozptýlené mraky rozptyľovali svetlo
It was a difficult winter.	Bola to náročná zima.
The treaty was ratified yesterday.	Zmluva bola ratifikovaná včera.
Greed is the root of all evil.	Chamtivosť je koreňom všetkého zla.
You have been given a special opportunity.	Dostali ste mimoriadnu príležitosť.
Her friend peered into the garden.	Jej kamarátka sa zahľadela do záhrady.
In this state, the penalties for theft are severe.	V tomto stave sú tresty za krádež prísne.
The bridge is made of wood.	Most je vyrobený z dreva.
The cross here is an object of worship.	Kríž, ktorý sa tu nachádza, je predmetom uctievania.
Helpers say this party is based on trust.	Pomocníci hovoria, že táto strana je založená na dôvere.
She made him tea.	Uvarila mu čaj.
Many children threw snowballs at the snowman.	Mnohé deti hádzali snehové gule na snehuliaka.
He showed his courage by crossing the river.	Svoju odvahu preukázal preplávaním rieky.
The actors rehearsed their replicas endlessly.	Herci donekonečna nacvičovali svoje repliky.
The robber persecuted his victim.	Lupič prenasledoval svoju obeť.
Dead bodies were everywhere.	Mŕtve telá boli všade.
We have entered this area.	Do tohto priestoru sme vstúpili.
Nice to meet you better.	Rád som ťa lepšie spoznal.
Family ties, friendship, love and work cannot be combined.	Rodinné väzby, priateľstvo, láska a práca sa nedajú kombinovať.
This theory has become the basis of modern sociology.	Táto teória sa stala základom modernej sociológie.
He seemed to have a hint of melancholy.	Zdalo sa, že má nádych melanchólie.
Sandstorms are common in these arid areas.	Pieskové búrky sú v týchto suchých oblastiach bežné.
The inhabitants of the town gathered in the village square.	Na námestí obce sa zišli obyvatelia mesta.
She felt sympathy for his plight.	Cítila súcit s jeho ťažkou situáciou.
I dreamed of a strange blue sky.	Snívalo sa mi o zvláštnej modrej oblohe.
If you take on this task, you will succeed.	Ak sa tejto úlohe budete venovať, uspejete.
Maybe he's just trying to satisfy everyone.	Možno sa len snaží vyhovieť všetkým.
A young woman accused him of injuring him.	Mladá žena ho obvinila z ublíženia na zdraví.
Obstetrics and gynecology specialist.	Špecialista na pôrodníctvo a gynekológiu.
The dessert tastes delicious.	Dezert chutí lahodne.
This city used to be bigger.	Toto mesto bývalo väčšie.
The conversation lasted an hour.	Rozhovor trval hodinu.
The guide refused because he had no intention of leaving the cave.	Sprievodca odmietol, pretože nemal v úmysle opustiť jaskyňu.
This year is a good wheat harvest.	Tento rok je dobrá úroda pšenice.
She pulled back the curtains.	Zatiahla závesy.
We ate great food.	Jedli sme veľké jedlo.
The leader was accompanied by bodyguards.	Vodcu sprevádzali bodyguardi.
Accompanied by her teenage daughter, she went to	V sprievode svojej dospievajúcej dcéry išla do
The future of the company looks bright.	Budúcnosť spoločnosti vyzerá jasne.
It evokes feelings of love.	Vyvoláva pocity lásky.
He whistled to leave.	Ozvalo sa hvizdom, aby odišiel.
Games were played, plants were studied and hunted.	Hrali sa hry, skúmali rastliny a lovili.
The father was impressed by his son's success.	Otec bol ohromený synovým úspechom.
A five-star hotel is being built here.	Tu sa stavia päťhviezdičkový hotel.
The garden of the house is full of exotic plants and trees.	Záhrada domu je plná exotických rastlín a stromov.
During the dark winter months, the animals have to find water.	Počas tmavých zimných mesiacov musia zvieratá nájsť vodu.
His words had no effect on her.	Jeho slová na ňu nijako nezapôsobili.
Children do such things all the time.	Deti robia takéto veci neustále.
The request was referred to the committee.	Žiadosť bola postúpená výboru.
Search everywhere to find the missing key.	Hľadajte všade, aby ste našli chýbajúci kľúč.
His behavior evoked credibility.	Jeho správanie vyvolalo dôverčivosť.
The dictator ruled out of fear of his soldiers.	Diktátor vládol zo strachu zo svojich vojakov.
Some species of cephalopods are known as octopuses.	Niektoré druhy hlavonožcov sú známe ako chobotnice.
The idea of ​​democracy has spread rapidly.	Myšlienka demokracie sa rýchlo rozšírila.
Every year more and more hotels are built.	Každým rokom sa stavia viac a viac hotelov.
He has a basic knowledge of science.	Má základné vedomosti z vedy.
The fishermen found themselves alone.	Rybári sa ocitli sami.
It's time to move on to the next unit.	Je čas prejsť na ďalšiu jednotku.
He folded his desk into a suitcase.	Svoj pracovný stôl zložil do kufra.
The enemy fired missiles from their territory.	Nepriateľ odpálil rakety z ich územia.
There was silence in the village.	V dedine zavládlo ticho.
The old man received guests with his head bowed.	Starý pán prijímal hostí so sklonenou hlavou.
The couple has a lively, loving relationship.	Pár má živý, láskyplný vzťah.
There are many grants available.	K dispozícii je veľa grantov.
I totally understand that.	úplne tomu rozumiem.
Their goal is to manage traffic.	Ich cieľom je riadiť dopravu.
The canal supplied water to the city and agricultural land.	Kanál zásoboval vodou mesto aj poľnohospodársku pôdu.
Allow to cool.	Nechajte vychladnúť.
The man is looking for the man.	Toho muža hľadá polícia.
Some authors have written poems in rhyming quads.	Niektorí autori písali básne v rýmovaných štvorveršiach.
Some clans were led by powerful leaders.	Niektoré klany viedli mocní vodcovia.
The old lady had a hunch.	Stará pani mala tušenie.
Police search for the missing girl.	Polícia po nezvestnom dievčati pátra.
The plants have long flower stems.	Rastliny majú dlhé stonky kvetov.
Thousands died during the war.	Počas vojny zomreli tisíce ľudí.
The wall was incredibly high.	Stena bola neuveriteľne vysoká.
Fearing the consequences, he left quickly.	V strachu z následkov rýchlo odišiel.
It was a huge mistake.	Bola to obrovská chyba.
He lit a cigarette and drew it deep.	Zapálil si cigaretu a zhlboka potiahol.
She is beautiful but also cool.	Je krásna, ale aj chladná.
The market is oversaturated with cheap shoes.	Trh je presýtený lacnými topánkami.
Dawn comes slowly and quietly.	Svitanie prichádza pomaly a potichu.
No matter the difficulty!	Nezáleží na ťažkostiach!
He suffocated as he remembered his past failures.	Dusilo ho, keď si spomínal na svoje minulé zlyhania.
The parrot kept growling.	Papagáj neprestajne vrčal.
Crossing this bridge is not safe.	Prejazd cez tento most nie je bezpečný.
The walls were full of paintings.	Steny boli plné obrazov.
There were great lakes, valleys and mountains.	Boli tam veľké jazerá, údolia a hory.
Squirrels can hibernate.	Veveričky môžu hibernovať.
After testing, some machines will return to online mode.	Po testovaní sa niektoré stroje vrátia do režimu online.
Open your mind and think of the good of others.	Otvorte svoju myseľ a myslite na dobro druhých.
The mining company is responsible for the pollution.	Za znečistenie je zodpovedná ťažobná spoločnosť.
The reforms have led to economic growth.	Reformy viedli k hospodárskemu rastu.
Teach us more about ourselves.	Naučiť nás viac o sebe.
I tried to make a deal with her.	Snažil som sa s ňou dohodnúť.
A young girl lived in the countryside by the lake.	Mladé dievča žilo na vidieku pri jazere.
He painted live scenes from childhood.	Maľoval živé výjavy z detstva.
Countries tend to develop one language.	Krajiny majú tendenciu rozvíjať jeden jazyk.
Some shadows lengthened.	Niektoré tiene sa predlžovali.
Church bells began to ring.	Kostolné zvony začali zvoniť.
Then it started to rain heavily.	Vzápätí začalo husto pršať.
The rain lasted all day.	Dážď trval celý deň.
They expected much more.	Očakávali oveľa viac.
There are many temples in this city.	V tomto meste sa nachádza množstvo chrámov.
Yellow dust polluted the atmosphere.	Žltý prach znečistil atmosféru.
The king raged at his ministers.	Kráľ zúril na svojich ministrov.
I had to clean my room.	Musel som si upratať izbu.
During the drought, farmers suffer immensely.	Počas sucha farmári nesmierne trpia.
She looked at him.	Pozrela sa naňho.
Who lives next door?	Kto býva vedľa?
If you want to make a cappuccino, you must first make an espresso.	Ak chcete pripraviť cappuccino, musíte najskôr pripraviť espresso.
Judging by my clothes, you have to be my mom.	Súdiac podľa mojich šiat, musíš byť moja mama.
The historian said the following seems clear.	Historik povedal, že nasledovné sa zdá byť jasné.
The president rewarded his troops.	Prezident odmenil svojich vojakov.
People will not spare him.	Ľudia ho nebudú šetriť.
Hipster sat opposite a man in a suit.	Hipster sedel oproti mužovi v obleku.
A strong wind whipped the snow into the whirlpools.	Silný vietor bičoval sneh do vírov.
The use of chemical fertilizers has supported the rapid growth of the population.	Používanie chemických hnojív podporilo rýchly rast populácie.
These countries have signed the treaty.	Tieto krajiny podpísali zmluvu.
The shop exhibits glittering gems.	Obchod vystavuje trblietavé drahokamy.
A rough sidewalk leads up a steep hill.	Do strmého kopca vedie drsný chodník.
We will return to the city.	Vrátime sa do mesta.
He does not drink, smoke or swear.	Nepije, nefajčí a nenadáva.
The schoolchildren believed her every word.	Školáci verili každému jej slovu.
Finish them to your liking.	Dokončite ich podľa chuti.
Police responded quickly to the scene.	Polícia na miesto činu rýchlo zareagovala.
Today was his third meeting.	Dnes to bolo jeho tretie stretnutie.
We build roads, power plants and concrete houses.	Staviame cesty, elektrárne a domy z betónu.
The cat buried itself between the leaves.	Mačka sa zahrabala medzi listy.
The sea ice is disappearing at an alarming rate.	Morský ľad mizne alarmujúcou rýchlosťou.
She became angry.	Začala sa hnevať.
Cold wind blows sea grass.	Studený vietor fúka morské trávy.
One slot must be reserved.	Je potrebné rezervovať jeden slot.
She recently gave birth to her first child.	Nedávno porodila svoje prvé dieťa.
They looked at the blackboard.	Pozreli sa na tabuľu.
Her hair glistened in the sunlight.	Jej vlasy sa leskli v slnečnom svetle.
The company should develop plans to accommodate outgoing employees.	Spoločnosť by mala vypracovať plány na ubytovanie odchádzajúcich zamestnancov.
Tap water contains dissolved salts.	Voda z vodovodu obsahuje rozpustené soli.
Our daily lives are getting crazier.	Náš každodenný život je stále šialenejší.
They are good at sports.	Sú dobrí v športe.
He prepared a traditional breakfast.	Pripravil tradičné raňajky.
What does he see now?	Čo teraz vidí?
Our presence here has been requested.	Naša prítomnosť tu bola požiadaná.
Her sentence was short but clear.	Jej veta bola krátka, ale jasná.
The Ayatollahs were suspicious to us.	Ajatolláhovia nám boli podozriví.
She pulled off her skirt.	Stiahla si sukňu.
Many restaurants are closed during the holiday.	Počas súdneho sviatku je mnoho reštaurácií zatvorených.
Remove all unnecessary material from the paper.	Odstráňte z papiera všetok nepotrebný materiál.
He's always inventing new things.	Stále vymýšľa nové veci.
They have just moved into a new house.	Práve sa presťahovali do nového domu.
The egg is surprisingly large for one such small one.	Vajíčko je prekvapivo veľké na jedného takého malého.
He kissed the girl passionately.	Vášnivo pobozkal dievča.
It's in the cards.	Je to v kartách.
It is made up of the minds and hearts of many.	Je vytvorená z myslí a sŕdc mnohých.
It was a stormy weekend.	Bol to búrlivý víkend.
In this particular sample, the proportion of men was higher.	V tejto konkrétnej vzorke bol podiel mužov väčší.
The heart beats a thousand times a minute.	Srdce bije tisíckrát za minútu.
Water vapor is an important greenhouse gas.	Vodná para je dôležitým skleníkovým plynom.
The farmer's worries increased throughout the season.	Farmárove starosti počas celej sezóny pribúdali.
The process is quite lengthy, but it must be done.	Proces je pomerne zdĺhavý, ale musí sa vykonať.
A small shop sells different colored ties.	Malý obchod predáva rôzne farebné kravaty.
The old woman stepped forward with a smile.	Stará žena s úsmevom vykročila vpred.
Could they spend three or four years solving this puzzle?	Dali by sa tri alebo štyri roky stráviť vyriešením tejto hádanky?
The food portions should be the same.	Porcie jedla by mali byť rovnaké.
The author wrote this book as a novel.	Autor napísal túto knihu ako román.
He was a man of great taste in restaurants.	Bol to človek s veľkým vkusom v reštauráciách.
The queen reigned in the country for many years.	Kráľovná kraľovala v krajine dlhé roky.
My uncle was alive then.	Môj strýko bol vtedy nažive.
Grandma wouldn't pay him bail.	Babička by mu nezaplatila kauciu.
Your fingers will numb for a moment.	O chvíľu vám znecitlivia prsty.
It retains deep resistance.	Prechováva hlboký odpor.
An obese politician was seldom seen without his secretary.	Obézneho politika bolo málokedy vidieť bez svojej sekretárky.
The store manager seemed tired and frustrated.	Manažér obchodu sa zdal byť unavený a frustrovaný.
She sold the tickets with a huge profit.	Lístky predala s obrovským ziskom.
The promise of spring culminates in the distance.	V diaľke vrcholí prísľub jari.
When done, turn off the light.	Po dokončení vypnite svetlo.
What a terrible idea.	Aká strašná myšlienka.
I bought a cheap umbrella today.	Dnes som si kúpil lacný dáždnik.
You need to wash the dishes.	Potrebujete umyť riad.
We want to protect our children.	Chceme chrániť naše deti.
The semiconductor industry was huge at the time.	Priemysel polovodičových zariadení bol vtedy obrovský.
His dogs followed him happily.	Jeho psy ho šťastne nasledovali.
It was considered a major sin.	Bolo to považované za hlavný hriech.
He ran a small business.	Spravoval malý obchod.
The book deals with the tragic life of the author.	Kniha sa zaoberá tragickým životom autora.
The man who insulted me is dead now.	Muž, ktorý ma urazil, je teraz mŕtvy.
He lived in a small village, miles away.	Býval v malej dedinke, na míle ďaleko.
Attach the shoes with wire.	Pripojte topánky drôtom.
He looked at his brother in disbelief.	Neveriacky pozeral na brata.
Beer and wine are often produced locally.	Pivo a víno sa často vyrábajú lokálne.
She gave another guilty smile.	Venovala ďalší previnilý úsmev.
He used the beard on the brush.	Fúzu použil na kefu.
He spent a lot of money on the stylish equipment of his nightclubs.	Utratil veľa peňazí na štýlové vybavenie svojich nočných klubov.
The rocks were smooth and rounded, protruding sharply upwards.	Skaly boli hladké a zaoblené, ostro vyčnievali nahor.
But his presence was unknown to me.	Ale jeho prítomnosť mi bola neznáma.
The dough should now be quite soft.	Cesto by teraz malo byť celkom mäkké.
I slammed the door in front of his nose.	Zabuchla som mu dvere pred nosom.
Don't consume too much expensive wine.	Nespotrebujte príliš veľa drahého vína.
She carried our food carefully.	Opatrne niesla naše jedlo.
It was no coincidence that he survived.	Nebolo náhodou, že prežil.
This area was known for weaving and pottery.	Táto oblasť bola známa tkáčstvom a hrnčiarstvom.
Seagulls circle lazily overhead.	Čajky lenivo krúžia nad hlavou.
Sky is blue.	Obloha je modrá.
He has ten little fingers and ten toes.	Má desať malíčkov na rukách a desať prstov na nohách.
They chased the gray wolves with eager shooters.	S nedočkavými strelcami prenasledovali sivých vlkov.
The machines were known for their reliability.	Stroje boli známe svojou spoľahlivosťou.
For people like him, traveling is a daily affair.	Pre ľudí ako on je cestovanie každodennou záležitosťou.
Their lips met in a passionate embrace.	Ich pery sa stretli vo vášnivom objatí.
Pure substance does not conduct electricity.	Čistá látka nevedie elektrický prúd.
Rim shot!	Rim shot!
They hugged during the story.	Počas rozprávania sa objímali.
The dipped beams flash faintly.	Tlmené svetlá slabo blikajú.
The waiter filled his glass with water.	Čašník si naplnil pohár vodou.
A towering skyscraper towered over the city.	Nad mestom sa týčil týčiaci sa mrakodrap.
Her pencil hovered over the paper.	Jej ceruzka sa vznášala nad papierom.
I have seen people with successful careers married to unhappy housewives.	Videl som ľudí s úspešnou kariérou ženatý s nešťastnými ženami v domácnosti.
They excelled in all walks of life.	Vynikali vo všetkých oblastiach života.
It's a perennial.	Je to trvalka.
This politician speaks eloquently.	Tento politik hovorí výrečne.
To survive, mice must eat.	Aby myši prežili, musia jesť.
All countries should adopt this policy.	Všetky krajiny by mali prijať túto politiku.
He reached for the knife, ready to stab me.	Siahol po noži, pripravený ma bodnúť.
I hope you can do it.	Dúfam, že sa ti to podarí.
Does your grandmother ever go to the hairdresser?	Chodí vaša babička niekedy ku kaderníčke?
The farm's main source of income was tobacco and cotton.	Hlavným zdrojom príjmov farmy bol tabak a bavlna.
The cabinet sat quietly in the corner of the room.	Kabinet ticho sedel v rohu miestnosti.
Team spirit, team spirit.	Tímový duch, tímový duch.
Ahmed is the captain of the football team.	Ahmed je kapitánom futbalového tímu.
Salt is essential in the fight against anemia.	Soľ je nevyhnutná v boji proti anémii.
The flower is a symbol of love.	Kvet je symbolom lásky.
It rose like a damp butterfly.	Vysyčal sa ako vlhká motýľ.
Her eyes sparkled strangely.	V očiach sa jej zvláštne zaiskrilo.
A workshop was set up to train potters.	Na školenie hrnčiarov bola zriadená dielňa.
Heed the counsel of compassion, my son.	Dbaj na rady súcitu, syn môj.
He must be sad.	Určite má za sebou smútok.
Some animals come out at night.	Niektoré zvieratá vychádzajú v noci.
Instead of thick porridge, we ate rice grains.	Namiesto hustej kaše sme jedli zrnká ryže.
The water is wet and a cold drink will refresh us.	Voda je mokrá a studený nápoj nás osvieži.
The village is bright and cheerful.	Dedina je svetlá a veselá.
She looked at him with cold eyes.	Pozrela naňho so studenými očami.
The janitor was a staunch cheater and cheating blatantly.	Upratovač bol zarytý podvodník a podvádzal nehorázne.
He was shocked by the news.	Bol touto správou šokovaný.
The church building is being repaired.	Budova kostola sa opravuje.
Volcanoes are visible from space.	Sopky sú viditeľné z vesmíru.
That's not your method at all.	To vôbec nie je tvoja metóda.
She carefully scattered the white sand.	Opatrne rozsypala biely piesok.
The cat jumped on the counter.	Mačka vyskočila na pult.
They chose the wedding for their twentieth anniversary.	Svadbu si vybrali na svoje dvadsiate výročie.
As we crossed the river, we held hands.	Keď sme prechádzali cez rieku, držali sme sa za ruky.
A cricket chirped loudly in the bush.	V kríku hlasno cvrlikal cvrček.
Summer holidays are long.	Letné prázdniny sú dlhé.
Food for thought.	Potrava na zamyslenie.
His spirit was attuned to nature.	Jeho duch bol naladený na prírodu.
This radio was designed to last.	Toto rádio bolo navrhnuté tak, aby vydržalo.
They proudly exhibit their silver objects.	Hrdo vystavujú svoje strieborné predmety.
Improve quality.	Zlepšite kvalitu.
Many birds migrate long distances.	Mnoho vtákov migruje na veľké vzdialenosti.
The doll fell off the puppet stage.	Bábka spadla z bábkového javiska.
There are many products and services on offer.	V ponuke je veľa produktov a služieb.
My cat plays songs on her instrument.	Moja mačka hrá piesne na svojom nástroji.
The police hired an independent detective to catch the thief.	Aby policajti chytili zlodeja, najali si nezávislého detektíva.
The office organizes regular forums for residents.	Úrad organizuje pravidelné fóra pre obyvateľov.
Pour the water into the drain.	Vylejte vodu do odtoku.
They were infested with fleas.	Boli zamorené blchami.
His name will live in notoriety.	Jeho meno bude žiť v nesláve.
The delegation marched from the palace to parliament.	Delegácia pochodovala z paláca do parlamentu.
A long tail is a big advantage in dog wrestling.	Dlhý chvost je veľkou výhodou pri psom zápase.
Some were sun-dried.	Niektoré boli vysušené na slnku.
Team members coached him soon.	Čoskoro ho členovia tímu trénovali.
Most erosion is caused by floods.	Väčšinu erózie spôsobujú záplavy.
The seat is filled.	Sedadlo je vyplnené.
A small number of homes remain standing.	Malý počet domov zostáva stáť.
We prepared to visit their village.	Pripravili sme sa na návštevu ich dediny.
Doctors will now see the damage.	Lekári budú teraz vidieť škody.
The older man quickly lost his sight.	Starší muž rýchlo strácal zrak.
Winter weather keeps me closed in the house.	Zimné počasie ma drží zavreté v dome.
You have to dress warmly.	Musíte sa teplo obliecť.
He hated the idea of ​​a new policy.	Nenávidel myšlienku novej politiky.
The driver refused to continue the journey.	Rušňovodič odmietol pokračovať v ceste.
The invention of letterpress changed the world.	Vynález kníhtlače zmenil svet.
Followers of their leader are devoted.	Stúpenci ich vodcu sú oddaní.
If you leave now, you can catch the last train.	Ak teraz odídete, môžete chytiť posledný vlak.
The hat was supported by a vine mesh.	Klobúk podopieralo pletivo viniča.
It was black and rectangular.	Bol čierny a obdĺžnikový.
The captain ordered the crew to get up.	Kapitán prikázal posádke vstať.
Light clouds were forming.	Vytvárala sa ľahká oblačnosť.
The hot sun was roasting.	Horúce slnko pražilo.
The drug relieved the pain only slightly.	Liek zmiernil bolesť len mierne.
The small cabin was solid and in excellent repair.	Malá kabína bola pevná a vo výbornej oprave.
The aim of this project is to provide clean water.	Cieľom tohto projektu je zabezpečiť čistú vodu.
He chooses from a number of styles.	Vyberá si z množstva štýlov.
The water evaporates at high speed.	Voda sa vyparuje veľkou rýchlosťou.
He has a long way to go.	Musí prejsť dlhú cestu.
My aunt is a kind of secret specialist.	Moja teta je druh špecialistu na tajine.
A huge number of crusaders were killed during the crusades.	Počas križiackych výprav bolo zabité obrovské množstvo križiakov.
Oil companies have been extracting oil in the area every summer.	Ropné spoločnosti ťažili ropu v tejto oblasti každé leto.
A unique collection of children's literature.	Jedinečná zbierka detskej literatúry.
That angered the pig.	To prasa nahnevalo.
The beauty lay in the trees.	Krása ležala na stromoch.
He laughed nervously, then changed his tone.	Nervózne sa zasmial a potom zmenil tón.
My uncle arranged my protection.	Môj strýko zariadil moju ochranu.
Crops were developed from seeds harvested from other countries.	Plodiny boli vyvinuté zo semien zozbieraných z iných krajín.
Thousands of volunteers worked to excavate the cave.	Na výkope jaskyne pracovali tisíce dobrovoľníkov.
Most shoppers and employees were in their offices.	Väčšina nakupujúcich a zamestnancov bola vo svojich kanceláriách.
The landslide blocked the road and caused major traffic jams.	Zosuv pôdy zablokoval cestu a spôsobil veľké dopravné zápchy.
Crow croaked hard again, her black feathers puffing.	Vrana opäť tvrdo zakrákala a čierne perie mala nafúknuté.
The cat rubbed against my leg and muttered.	Mačka sa mi obtierala o nohu a mrnčala.
The chicken dish is very rich but deliciously spicy.	Kuracie jedlo je veľmi sýte, ale lahodne pikantné.
These trees were a hundred feet high.	Tieto stromy boli vysoké sto stôp.
Some believed that this waste was caused by oil wells.	Niektorí verili, že tento odpad bol spôsobený ropnými vrtmi.
She glanced carefully at the police.	Opatrne vrhla na policajta pohľad.
Termites make the biggest cut.	Zdá sa, že najväčší rez robia termity.
The young man admitted that he drank.	Mladík priznal, že pil.
Hundreds of victims were killed after the earthquake.	Po zemetrasení sa obete rátali na stovky.
Men level the fallen trees.	Muži vyrovnávajú popadané stromy.
A shepherd dog barking at a stranger.	Pastiersky pes štekal na cudzinca.
Many children are malnourished.	Mnohé deti sú podvyživené.
Do you often travel by plane?	Cestujete často lietadlom?
Everyone comes here looking for work.	Každý sem prichádza hľadať prácu.
His methods have been criticized by many.	Jeho metódy boli mnohými kritizované.
The hungry traveler was welcomed with open arms.	Hladného cestovateľa privítali s otvorenou náručou.
Many interesting questions remain unanswered.	Veľa zaujímavých otázok zostáva nezodpovedaných.
We bathed in the lake every day.	Každý deň sme sa kúpali v jazere.
The boundaries of the physical world are unknown.	Hranice fyzického sveta sú neznáme.
Can you recommend a good lawyer?	Viete mi odporučiť dobrého právnika?
First, boil the apples for three minutes.	Najprv povarte jablká tri minúty.
A popular sports cafe, although popular with tourists.	Obľúbená športová kaviareň, aj keď turistami obľúbená.
An impenetrable forest stand.	Nepreniknuteľný lesný porast.
The probability of being a successful professional dancer is low.	Pravdepodobnosť byť úspešným profesionálnym tanečníkom je nízka.
The weather forecast for tomorrow is especially good.	Predpoveď počasia na zajtra je obzvlášť dobrá.
This reconstruction has been awaited for a long time.	Na túto rekonštrukciu sa už dlho čakalo.
The team adapted to his leadership style.	Tím sa prispôsobil jeho štýlu vedenia.
She wore thick glasses and black lipstick.	Nosila hrubé okuliare a čierny rúž.
The museum had an impressive collection of old weapons.	Múzeum malo pôsobivú zbierku starých zbraní.
I've always loved swimming.	Vždy som rád plával.
The father and son were angry when they heard this.	Otec a syn boli nahnevaní, keď to počuli.
He defended the deceased emperor.	Obhajoval zosnulého cisára.
Many people who live in cities have realized that air	Mnoho ľudí, ktorí žijú v mestách, si uvedomilo, že vzduch
It was snowing lightly on the autumn plains.	Na jesenné pláne jemne padal sneh.
There were voices, laughter and singing	Ozývali sa hlasy, smiech a spev
When we returned home, the family was already waiting.	Keď sme sa vrátili domov, rodina už čakala.
This family was poor.	Táto rodina bola chudobná.
They do not seem to have made much progress.	Zdá sa, že veľmi nepokročili.
There was often a sweet, fragrant scent.	Často tam bola sladká, voňavá vôňa.
The house started to burn.	Dom začal horieť.
Recycling helps reduce waste.	Recyklácia pomáha znižovať množstvo odpadu.
Thanks to the new shoes, however, she was quite chic.	Vďaka novým topánkam bola však celkom šik.
He painted the walls with a blinding cream color.	Steny vymaľoval oslepujúcou krémovou farbou.
We need a reliable workforce.	Potrebujeme spoľahlivú pracovnú silu.
The measure was approved by the deputies.	Opatrenie schválili štátni poslanci.
His head was in my hand.	Jeho hlava bola v mojej ruke.
The desire for immortality is universal.	Túžba po nesmrteľnosti je univerzálna.
She found the pen she dropped.	Našla pero, ktoré upustila.
She hoped the conference would be interesting.	Dúfala, že konferencia bude zaujímavá.
She was wearing a short skirt.	Mala na sebe krátku sukňu.
The little girl was watching from the tree.	Dievčatko sa pozeralo zo stromu.
The tribe had little property.	Kmeň mal málo majetku.
Donations on his behalf may be made to charity.	Dary v jeho mene môžu byť poskytnuté na charitu.
He turned out to have cancer.	Ukázalo sa, že má rakovinu.
If you eat meat, don't forget to use a condom.	Ak jete mäso, nezabudnite použiť kondóm.
The colonists tried to impose their will on the natives.	Kolonisti sa snažili vnútiť domorodcom svoju vôľu.
Water vapor is enhanced here by the addition of hydrogen.	Vodná para je tu posilnená prídavkom vodíka.
He never said what he planned to do.	Nikdy nepovedal, čo má v pláne urobiť.
Markets are well stocked with fresh food.	Trhy sú dobre zásobené čerstvými potravinami.
They added soap to the heat.	Do vedra pridali ešte mydlo.
There are situations where magic helps.	Sú situácie, keď mágia pomáha.
Each vegetable has been carefully treated.	Každá zelenina bola starostlivo ošetrovaná.
As he boarded the train, he moved toward the seat.	Keď nastúpil do vlaku, pohol sa smerom k sedadlu.
The guests were amazed by my cleaning skills.	Hostia boli ohromení mojimi upratovacími schopnosťami.
A concrete building rises from this highway.	Z tejto diaľnice sa týči betónová budova.
Cut the meat into small pieces.	Mäso nakrájame na malé kúsky.
We went to the restaurant for dinner.	Išli sme do reštaurácie na večeru.
The formal dress for guests is the black tie.	Formálnym šatom pre hostí je black tie.
The egg was seriously broken.	Vajíčko bolo vážne rozbité.
Bacterial culture can produce millions of units.	Bakteriálna kultúra môže produkovať milióny jednotiek.
Grandma was shrunken and wrinkled.	Babička bola scvrknutá a vráskavá.
She peeked out carefully, her heart pounding.	Opatrne vykukla, srdce jej búšilo.
All people deserve equal access to clean water.	Všetci ľudia si zaslúžia rovnaký prístup k čistej vode.
Researchers studied the locals.	Vedci skúmali miestnych obyvateľov.
These shoes need polishing.	Tieto topánky potrebujú leštenie.
Poor families go to bed hungry.	Chudobné rodiny idú spať hladné.
The painting was hung over the fireplace.	Obraz bol zavesený nad krbom.
Refugees in concentration camps.	Utečenci v koncentračných táboroch.
They tend to prioritize the future tense.	Majú tendenciu uprednostňovať budúci čas.
Five minutes to safety.	Päť minút do bezpečia.
Cheese, butter and milk should be firm.	Syr, maslo a mlieko by mali byť pevné.
These are poems written mainly about nature.	Sú to básne písané hlavne o prírode.
The book contains autobiographical details.	Kniha obsahuje autobiografické detaily.
You can't touch my scarf.	Nesmieš sa dotknúť môjho šálu.
Flowers grow faster than grass.	Kvety rastú rýchlejšie ako tráva.
Tropics are home to many plants, animals and birds.	Trópy sú domovom mnohých rastlín, zvierat a vtákov.
The robber escaped by merging with the crowd.	Lupič ušiel tak, že splynul s davom.
The scar is barely visible.	Jazva je sotva viditeľná.
The transport facilities were modernized.	Prepravné zariadenia boli modernizované.
His new hat is cheap and chic.	Jeho nový klobúk je lacný a šik.
The young woman lay on a stretcher unconscious.	Mladá žena ležala na nosidlách v bezvedomí.
He openly shared his views.	Otvorene sa podelil o svoje názory.
The lion twisted and tried to avoid losing his grip.	Lev sa zvrtol a snažil sa vyhnúť strate zovretia.
There were still a few young people left in the village.	V dedine zostalo ešte niekoľko mlák.
A young girl is playing with a dress.	Mladé dievča sa hrá so šatami.
International delegates met at	Medzinárodní delegáti sa zišli na
When it rains, the dog runs inside.	Keď prší, pes vbehne dovnútra.
It rests next to a holy well.	Spočíva vedľa svätej studne.
Living in big cities is expensive.	Bývanie vo veľkých mestách je drahé.
However, the train was delayed.	Vlak však meškal.
These apples are delicious.	Tieto jablká sú chutné.
The opening eventually provided a welcome relief.	Otvorenie nakoniec poskytlo vítanú úľavu.
Simple arithmetic was enough to solve the puzzle.	Na vyriešenie hádanky stačila jednoduchá aritmetika.
The snake hissed.	Had zasyčal.
The milk is removed from the cow by physical pressure.	Mlieko sa krave odoberá fyzickým tlakom.
He won the battle.	Tím vyhral bitku.
He returned for lunch.	Vrátil sa cez obed.
He knows a lot about physics and mathematics.	Vie veľa o fyzike a matematike.
Did you write any poetry?	Napísali ste nejakú poéziu?
The actor loses his hand to his hair.	Herec si prehrá ruku do vlasov.
In practice, this means holding a big party.	V praxi to znamená usporiadať veľkú párty.
We are against the use of child labor.	Sme proti využívaniu detskej práce.
In fact, they have taken a step in the right direction.	V skutočnosti urobili krok správnym smerom.
The match was still watched by a small crowd.	Zápas stále sledoval malý dav ľudí.
Their opinions are worthless.	Ich názory sú bezcenné.
Could you check my facts?	Mohli by ste skontrolovať moje fakty?
Charcoal is used by artists to prepare their canvases.	Drevené uhlie používajú umelci na prípravu svojich plátien.
Politicians paraded in front of the media.	Politici defilovali pred médiami.
The soldiers returned fire.	Vojaci paľbu opätovali.
Replace the lid and put it in the refrigerator.	Nasaďte veko a vložte ho do chladničky.
He was alone on the ledge.	Na rímse bol sám.
This room is large enough for a family to live in.	Táto izba je dostatočne veľká na to, aby tam mohla bývať rodina.
Ancient builders built their walls without mortar.	Starovekí stavitelia stavali svoje múry bez malty.
A song came from the speakers.	Z reproduktorov sa ozvala pieseň.
At first we thought he loved movies.	Najprv sme si mysleli, že miluje filmy.
The right hemisphere is about choosing the right path.	Pravá hemisféra sa venuje výberu správnej cesty.
The taxi driver dropped them off at the library.	Taxikár ich vysadil v knižnici.
The number of companies in the manufacturing industry has declined.	Počet firiem vo výrobnom priemysle klesol.
These two dogs are playing.	Títo dvaja psi sa hrajú.
The researchers tried to find out if the vaccines were working.	Vedci sa pokúsili zistiť, či vakcíny fungujú.
Many public officials are corrupt.	Veľa verejných činiteľov je skorumpovaných.
These sentences, which have the same meaning, are grammatically different.	Tieto vety, ktoré majú rovnaký význam, sú gramaticky odlišné.
The homeless fought for survival.	Bezdomovci medzi sebou bojovali o prežitie.
The ship collided with a cargo ship.	Loď sa zrazila s nákladnou loďou.
These problems have caused concern for many people	Tieto problémy vyvolali u mnohých ľudí obavy
So we have two rehearsals next week.	Takže budúci týždeň nás čakajú dve skúšky.
The protesters marched peacefully down the street.	Demonštranti pokojne pochodovali ulicou.
Feel free to go to the egg.	Choďte kľudne na vajíčko.
He is angry because he refused to listen.	Je nahnevaný, pretože odmietol počúvať.
The fire brigade quickly put out the fire.	Hasičský zbor požiar rýchlo zlikvidoval.
We all live longer than ever before.	Všetci žijeme dlhšie ako kedykoľvek predtým.
She knocked once and then opened the door.	Raz zaklopala a potom otvorila dvere.
Panagopoulos is too busy to read.	Panagopoulos je príliš zaneprázdnený na čítanie.
These creatures live deep in the ocean.	Tieto stvorenia žijú hlboko v oceáne.
The traffic situation is bad at the moment.	Dopravná situácia je momentálne zlá.
The dry season was extremely harsh.	Obdobie sucha bolo mimoriadne drsné.
The price is even lower than the national average.	Cena je dokonca nižšia ako celoštátny priemer.
Scientists are discussing the issue of power in detail.	Vedci sa podrobne zaoberajú otázkou napájania.
He calls me and asks me to go.	Volá mi a žiada ma, aby som išiel.
A tourist came to light a candle.	Turista prišiel zapáliť sviečku.
However, honesty is surprisingly rare in our country.	Čestnosť je však u nás prekvapivo vzácna.
The young man dropped his weapon.	Mladík odhodil zbraň.
These two languages ​​have thousands of words in common.	Tieto dva jazyky majú spoločné tisíce slov.
A herd of elephants crossed the street.	Cez ulicu prechádzalo stádo slonov.
It was a difficult decision.	Bolo to ťažké rozhodnutie.
That means his wife is not intimidated.	To znamená, že jeho manželka nie je zastrašená.
The professor calculated the ratio of reactants to products.	Profesor vypočítal pomer reaktantov k produktom.
As she walked, she shook her head.	Pri chôdzi sa jej preháňalo hlavou.
Some farmers rely on subsistence farming.	Niektorí farmári sa spoliehajú na samozásobiteľské poľnohospodárstvo.
After eating, they rested for a while.	Po jedle chvíľu pokojne odpočívali.
Everyone is counting on her.	Všetci na ňu počítajú.
She whimpered to him, reminding him of his promise.	Kňučiac mu pripomenula jeho sľub.
Amazing animals, evolved from dinosaurs.	Úžasné zvieratá, vyvinuli sa z dinosaurov.
Can you summarize it?	Môžete to zhrnúť?
She won a gold medal.	Získala zlatú medailu.
The strain is of mixed blood.	Kmeň je zmiešanej krvi.
Some foods are high in cholesterol.	Niektoré potraviny obsahujú vysoké hladiny cholesterolu.
A cold mist hung treacherously on the trees.	Na stromoch zradne visela studená hmla.
Sprinkle the chicken with spices.	Posypte kura korením.
We have visited this village many times.	Túto dedinu sme navštívili mnohokrát.
Remove all traces of fat from the steak.	Odstráňte zo steaku všetky stopy tuku.
A sudden gust of wind blew across the sea.	Cez more sa prehnal náhly poryv vetra.
The campaign is currently underway.	V súčasnosti prebieha kampaň.
However, this alternative is controversial.	Táto alternatíva je však kontroverzná.
It has a strong tendency to procrastinate.	Má silnú tendenciu prokrastinovať.
They both agreed that they disagreed.	Obaja sa dohodli, že nesúhlasia.
Elihu wasn't sure about the suggestion.	Elihu si tým návrhom nebol istý.
sunshine.	slniečko.
We still don't know what to do on vacation.	Ešte nevieme, čo budeme robiť na dovolenke.
The cave was engulfed in water.	Jaskyňu pohltila voda.
The strap is too long.	Popruh je príliš dlhý.
She spoke slowly and prudently.	Hovorila pomaly a rozvážne.
There was a wide range of wildlife in the country.	V krajine existovala široká škála voľne žijúcich zvierat.
Get moving.	Rozhýbte sa.
Long scarves are also worn.	Nosia sa aj dlhé šatky.
The mud caught the slippers.	Blato chytilo papuče.
He was worried about his younger siblings.	Bál sa o svojich mladších súrodencov.
The sunrise was pink.	Svitanie bolo zafarbené do ružova.
The midwife carefully examined the child.	Pôrodná asistentka dieťa starostlivo vyšetrila.
We could go for a walk on the beach.	Mohli by sme ísť na prechádzku po pláži.
Which animal has the largest testicles?	Ktoré zviera má najväčšie semenníky?
He should eat something before dancing.	Pred tancom by mal niečo zjesť.
In the end, he lost an important deal.	Nakoniec prehral dôležitú dohodu.
The project was delayed by six months.	Projekt sa oneskoril o šesť mesiacov.
You must eliminate poverty, inequality and discrimination.	Musíte odstrániť chudobu, nerovnosť a diskrimináciu.
He tossed his hat to the dust.	Zhodil klobúk do prachu.
The chest was inlaid with pure gold.	Truhlica bola vykladaná čistým zlatom.
The committees last several days and are very controversial.	Výbory trvajú niekoľko dní a sú veľmi sporné.
The hotel was too expensive.	Hotel bol príliš drahý.
This idiom means "making friends with strangers."	Tento idióm znamená „spriateliť sa s cudzími ľuďmi“.
Finding a canteen during rush hour can be challenging.	Nájdenie jedálne počas dopravnej špičky môže byť náročné.
Fortunately, the water was not contaminated with poison.	Našťastie voda nebola kontaminovaná jedom.
A naughty man's face appeared on the screen.	Na obrazovke sa objavila nezbedníkova tvár.
The bears crept quietly into the forest.	Medvede sa ticho vkradli do lesa.
The group should act quickly.	Skupina by mala konať rýchlo.
He stayed up all night.	Zostal hore celú noc.
Musicians, actors and dancers often appeared in public.	Hudobníci, herci a tanečníci sa často objavovali na verejnosti.
Our fishmonger buys his fish from the river.	Náš predavač rýb kupuje svoje ryby z rieky.
Scientists walk on thin ice when publishing their work.	Vedci chodia pri zverejňovaní svojich prác po tenkom ľade.
Each of these items is cheap, uniform and interchangeable.	Každá z týchto položiek je lacná, jednotná a zameniteľná.
Lemon juice can ward off scurvy.	Citrónová šťava dokáže odvrátiť skorbut.
The birds built their homes for the summer.	Vtáky si stavali svoje domovy na leto.
He spoke in a low voice, almost respectfully.	Hovoril tichým hlasom, takmer úctivo.
As you can see, its explanation is unclear.	Ako vidíte, jej vysvetlenie je nejasné.
The foreigner's visit was pleasant.	Návšteva cudzinca bola príjemná.
We believed that war was bad for ordinary people.	Verili sme, že vojna je zlá pre obyčajných ľudí.
She loved him more than anyone else in the world.	Milovala ho viac ako kohokoľvek iného na svete.
The strangest thing happened yesterday.	Najzvláštnejšia vec sa stala včera.
Two months until the wedding.	Dva mesiace do svadby.
Sweat swept over them.	Oblial ich pot.
The house was clean.	Dom bol čistý.
Ubiquitous corruption has deeply eroded the nation's moral fabric.	Všadeprítomná korupcia hlboko nahlodala morálnu štruktúru národa.
The vote was unexpectedly undecided.	Hlasovanie bolo nečakane nerozhodné.
They sang in the church choir, whose voices intertwined beautifully.	Spievali v kostolnom zbore, ktorého hlasy sa krásne prelínali.
This table has been in my family for generations.	Tento stôl je v mojej rodine už po generácie.
The snow covered the ground.	Sneh pokrýval zem.
A valuable gift from her father.	Cenný darček od jej otca.
He wished for a lot of things.	Prial si veľa vecí.
The room is painted in bright colors and looks cheerful.	Izba je vymaľovaná v žiarivých farbách a pôsobí veselo.
I memorized the poem.	Báseň som si zapamätal naspamäť.
It was a picture of good health,	Bol obrazom dobrého zdravia,
The stars shone faintly in the gentle wind.	Hviezdy sa v miernom vetre slabo leskli.
Turn on the stove and boil the water.	Zapnite sporák a varte vodu.
Ian will keep you what you promise.	Ian ťa dodrží, čo sľúbiš.
This part or equipment no longer works.	Táto časť alebo vybavenie už nefunguje.
The farmer was greedy and cheating.	Farmár bol chamtivý a podvádzal.
A problem of this kind could destroy the country's economy	Problém tohto druhu by mohol zničiť ekonomiku krajiny
She served in the army for two years.	Dva roky slúžila v armáde.
Create three identical piles for sugar, flour and cocoa.	Vytvorte tri rovnaké kôpky pre cukor, múku a kakao.
Locals believe the visitor is a ghost.	Miestni veria, že návštevník je duch.
The older man carefully set down the heavy bag.	Starší muž ťažkú ​​tašku opatrne odložil.
The farmer decided to sell his tractor.	Farmár sa rozhodol predať svoj traktor.
Smile when you speak.	Keď hovoríte, usmievajte sa.
Two-thirds of the species are likely to become extinct.	Dve tretiny druhov budú pravdepodobne vyhynuté.
The stonemason carved figures into the rock.	Kamenár vytesal postavy do skaly.
They need better security measures.	Potrebujú lepšie bezpečnostné opatrenia.
His vocabulary was limited.	Jeho slovná zásoba bola obmedzená.
The flood washed away the whole family.	Povodeň odplavila celú rodinu.
He pushed her to her door.	Pritlačil ju k jej dverám.
The professor of philosophy was a graduate of the school.	Profesor filozofie bol absolventom školy.
Apples, pears and grapes are grown near the village.	V blízkosti obce sa pestujú jablká, hrušky a hrozno.
They brought documents of his work to the city.	Do mesta priniesli doklady o jeho práci.
She laughed.	Ona sa smiala.
All cities have smokestacks.	Všetky mestá majú dymovnice.
It is a small organ.	Je to malý orgán.
This experiment is worth doing.	Tento experiment sa oplatí urobiť.
He smeared his lips with lipstick.	Namazal si pery rúžom.
He forced the door open.	Násilím otvoril dvere.
The old man was worn out by age.	Starec bol opotrebovaný vekom.
I will defend your honor.	Budem brániť vašu česť.
The law protects us from abuse.	Zákon nás chráni pred zneužitím.
Enough flour! 	Dosť múky!
said the teacher.	povedal učiteľ.
Simple solution, but effective.	Jednoduché riešenie, ale efektívne.
The couple were allegedly violent and unfaithful.	Manželia boli údajne násilní a neverní.
Gunmen raided his limousine.	Ozbrojenci prepadli jeho limuzínu.
Chinese villagers commonly grow rice.	Čínski dedinčania bežne pestujú ryžu.
They used our photo but did not request permission.	Použili našu fotografiu, ale nepožiadali o povolenie.
We should not pollute the river.	Nemali by sme znečisťovať rieku.
New buildings are being built throughout the old town.	V celom starom meste sa stavajú nové budovy.
He placed two cups of tea on the table.	Na stôl položila dve šálky čaju.
Deer provided an excellent source of food.	Jeleň poskytoval vynikajúci zdroj potravy.
The test is difficult.	Skúška je ťažká.
There are many large families in the slums.	V chudobných štvrtiach je veľa veľkých rodín.
The steelworks was fined for violating environmental regulations.	Oceliareň dostala pokutu za porušenie environmentálnych predpisov.
The tube contained gel, but no perfume.	Tuba obsahovala gél, ale žiadnu parfumáciu.
Thanks to their efforts, many children were saved.	Vďaka ich úsiliu sa podarilo zachrániť veľa detí.
She pointed a finger at him.	Ukázala naňho prstom.
This textbook will help you improve your skills.	Táto učebnica vám pomôže zlepšiť vaše zručnosti.
This machine is capable of printing four pages per minute.	Toto zariadenie je schopné vytlačiť štyri strany za minútu.
The Constitutional Court convicted him.	Ústavný súd ho odsúdil.
The last meal of the family.	Posledné jedlo rodiny.
Jeans hung loose from him	Džínsy z neho voľne viseli
He drank freshly squeezed juice from his glass.	Napil si z pohára čerstvo vylisovanej šťavy.
He cried.	Rozplakal sa.
He looked up when he heard the question.	Keď počul otázku, zdvihol zrak.
His youngest child	Jeho najmladšie dieťa
People have expressed their dissatisfaction.	Ľudia dali najavo svoju nespokojnosť.
The president's popularity is declining every year.	Popularita prezidenta každým rokom klesá.
There was a huge explosion.	Nastal obrovský výbuch.
You will soon feel the effects of hunger.	Čoskoro pocítite následky hladu.
Death is a disaster for humanity.	Smrť je pohroma pre ľudstvo.
We will remove this thorny shrub first.	Najprv odstránime tento tŕnitý ker.
The chef claimed that this restaurant was guaranteed to satisfy.	Šéfkuchár tvrdil, že táto reštaurácia zaručene uspokojí.
Her eyes were small.	Oči mala malé.
But he did not achieve the desired results.	Ale nedosiahol požadované výsledky.
A decade of silence followed.	Nasledovalo desaťročie ticha.
A price war broke out between retailers.	Medzi maloobchodníkmi sa rozpútala cenová vojna.
Her mother was making a thoughtful bed.	Jej matka pripravovala premyslenú posteľ.
They started playing tennis.	Začali hrať tenis.
A lot of people stood in line at the station.	Na stanici stálo v rade množstvo ľudí.
With advancing technological and economic development, the post office has remained important.	S postupujúcim technologickým a ekonomickým rozvojom zostali pošty dôležité.
As an independent agent, you are your own boss.	Ako nezávislý agent ste svojim vlastným šéfom.
All subsections were separated from the main structure.	Všetky podsekcie sa oddelili od hlavnej konštrukcie.
The woman was rich and her mother poor.	Žena bola bohatá a jej matka chudobná.
The optimists took the heart out of the report	Optimisti si zo správy zobrali srdce
The storm raged in all directions.	Búrka zúrila na všetky strany.
Cancer information is publicly available.	Informácie o rakovine sú verejne dostupné.
This house has many guest rooms.	Tento dom má veľa izieb pre hostí.
This book is about the history of religion.	Táto kniha je o histórii náboženstva.
These shoes are so uncomfortable.	Tieto topánky sú také nepohodlné.
The soldiers were looking at me.	Vojaci na mňa hľadeli.
The boy stumbled and fell, scratching his knee.	Chlapec sa potkol a spadol, pričom si poškrabal koleno.
The local priest declared the temple sacred	Miestny kňaz vyhlásil chrám za posvätný
This city is proud of its history.	Toto mesto je hrdé na svoju históriu.
Report any known leaks to the appropriate authorities.	Všetky známe priesaky nahláste príslušným orgánom.
It was a sunny but warm day.	Bol slnečný, no teplý deň.
This is usually known simply as the third sector.	Toto je zvyčajne známe jednoducho ako tretí sektor.
One of the teachers drew rectangles on the board.	Jeden z učiteľov nakreslil na tabuľu obdĺžniky.
However, it was difficult to find a good parking space.	Bolo však ťažké nájsť dobré parkovacie miesto.
Tears glistened in her eyes.	Oči sa jej leskli slzami.
The quality of education has improved significantly.	Kvalita vzdelávania sa výrazne zlepšila.
The poem is hidden in an old chest.	Báseň je ukrytá v starej truhlici.
Most laptops have disk drives.	Väčšina notebookov má diskové jednotky.
He succeeded on the fifth or sixth attempt.	Na piaty alebo šiesty pokus sa mu to podarilo.
Environmental activists are outraged by the proposal.	Environmentálni aktivisti sú z návrhu pobúrení.
In heavy rain, the rocks will erode faster.	Pri silnom daždi budú skaly erodovať rýchlejšie.
He went home ready to go to bed.	Išiel domov pripravený ísť spať.
They looked at him in surprise.	Prekvapene naňho pozreli.
The factory was empty and quiet.	Továreň bola prázdna a tichá.
The cat growled in delight.	Mačka mrnčala od rozkoše.
One day they met at a restaurant.	Jedného dňa sa stretli v reštaurácii.
Two shots of whiskey are enough to scare anyone.	Dva panáky whisky stačia na to, aby sa niekto zľakol.
Cold weather creates the potential for frostbite.	Chladné počasie vytvára potenciál pre omrzliny.
The house had many rooms.	Dom mal veľa izieb.
The government has passed new computer laws.	Vláda schválila nové zákony o počítačoch.
The lawyer accepted the case.	Právnik prípad prijal.
She told a story that lasted three days.	Rozpovedala príbeh, ktorý trval tri dni.
I'm thinking of buying a house.	Uvažujem o kúpe domu.
Our approach to education is wrong.	Náš prístup k vzdelávaniu je nesprávny.
Meteorologists have predicted a snowstorm tonight.	Meteorológovia predpovedali na dnešný večer snehovú búrku.
The morning sunlight bounced off the snow fields.	Ranné slnečné lúče sa odrážali od snehových polí.
Solomon was a righteous king.	Šalamún bol spravodlivý kráľ.
The aging process begins immediately after birth.	Proces starnutia začína ihneď po narodení.
Their prices have risen sharply over the years.	Ich ceny v priebehu rokov prudko vzrástli.
The servant led the lady to her room.	Sluha odviedol pani do jej izby.
My fingers itched when it happened.	Prsty ma svrbeli, keď sa to stalo.
He entered the manor.	Vošiel do kaštieľa.
He then worked as a lawyer.	Potom pracoval ako právnik.
The accident hit residents deeply.	Nehoda hlboko zasiahla obyvateľov.
This house has a swimming pool.	Tento dom má bazén.
She ate the last slice of bread.	Zjedla posledný krajec chleba.
Is it normal to feel depressed today?	Je normálne cítiť sa dnes depresívne?
There are fewer poetry writers today.	Spisovateľov poézie je dnes menej.
Dirty water rolled ashore.	Špinavá voda sa valila na breh.
Whales migrate long distances.	Veľryby migrujú na veľké vzdialenosti.
Lightning lit the night sky.	Nočnú oblohu osvetlil blesk.
Each in his own way.	Každý po svojom.
We were fascinated by the beauty of the moon.	Boli sme uchvátení krásou mesiaca.
Tom washed his jeans and gradually dried each leg.	Tom si umyl džínsy a postupne osušil každú nohu.
They have left their mark in the developing world.	Zanechali svoju stopu v rozvíjajúcom sa svete.
My face was burned, painful to the touch.	Moja tvár bola spálená, bolestivá na dotyk.
Both of my grandfathers died when we were very young.	Obaja moji starí otcovia zomreli, keď sme boli veľmi malí.
The oil ignited and the flames engulfed the house.	Olej sa vznietil a plamene zachvátili dom.
Robust construction supporting a heavy top.	Robustná konštrukcia podopierajúca ťažký vrch.
That house is for sale.	Ten dom je na predaj.
Sentences must begin with the word "who".	Vety musia začínať slovom „kto“.
He has a string of pearls around his neck.	Okolo krku má šnúru perál.
A fire broke out in the dry leaves.	V suchom lístí vypukol oheň.
The Cabinet announced a reduction in spending on education.	Kabinet oznámil zníženie výdavkov na vzdelávanie.
The windows of the house glowed in the dark.	Okná domu žiarili v tme.
Terrorism is a big problem for governments.	Terorizmus je pre vlády veľkým problémom.
She felt her life escape.	Cítila, ako jej život uniká.
He took a cup of tea.	Prijal šálku čaju.
The union leader has accused corruption of the crisis.	Líder zväzu obvinil z krízy korupciu.
The set contains five toys, three of which are stamps.	Sada obsahuje päť hračiek, z ktorých tri sú zn.
He stuttered and began to panic.	Zakoktal a začal panikáriť.
The cars did not travel fast.	Autá necestovali rýchlo.
He eats a lot of cakes.	Jedáva veľké množstvo koláčov.
His view is at odds with most political analysts.	Jeho názor je v rozpore s väčšinou politických analytikov.
Always add sea bark, pepper and ginger peel.	Morská soľ, korenie a zázvor vždy pridajte kôru.
This tree grew abundantly.	Tento strom rástol bujne.
The stone altar rested on three stone legs.	Kamenný oltár spočíval na troch kamenných nohách.
This spelling creates the correct pronunciation.	Tento pravopis vytvára správnu výslovnosť.
Side effects of this medicine include headaches.	Vedľajšie účinky tohto lieku zahŕňajú bolesti hlavy.
The prime minister has pledged to supply clean water.	Premiér sa zaviazal dodávať čistú vodu.
This is the worst holiday in history.	Toto je najhorší sviatok v histórii.
We went to a party there, it was exciting.	Išli sme tam na párty, bolo to vzrušujúce.
He pours some flour on the cutting board.	Na dosku na krájanie nasype trochu múky.
People in this area use the state language.	Ľudia v tejto oblasti používajú štátny jazyk.
Computer networks were insufficient.	Počítačové siete boli nedostatočné.
A crying baby woke me up.	Zobudilo ma plačúce dieťa.
The castle has large stone blocks.	Hrad má veľké kamenné bloky.
Although his neighbors approved the work,	Hoci jeho susedia túto prácu schválili,
The mechanic kindly but firmly refused.	Mechanik láskavo, ale rozhodne odmietol.
Prepare the soup in advance.	Pripravte si polievku vopred.
Some people in the region are against nuclear energy.	Niektorí obyvatelia tohto regiónu sú proti jadrovej energii.
They won after a tough fight.	Zvíťazili po tvrdom boji.
A small price to pay, especially for you.	Malá cena, ktorú treba zaplatiť, najmä pokiaľ ide o vás.
A small child in a purple dress.	Malé dieťa vo fialových šatách.
The fox jumped over the lazy dog.	Líška preskočila lenivého psa.
This country was hospitable to the first settlers.	Táto krajina bola pohostinná pre prvých osadníkov.
Megan spilled the beans, spilled the beans.	Megan rozsypala fazuľu, rozsypala fazuľu.
The company experienced rapid growth.	Spoločnosť zaznamenala rýchly rast.
The golden domes shone in the sun.	Zlaté kupoly sa leskli na slnku.
The temperature dropped below freezing that night.	Teplota v tú noc klesla pod bod mrazu.
They allow air circulation and insulate buildings.	Umožňujú cirkuláciu vzduchu a izolujú budovy.
The car is on its way.	Auto je na ceste.
It has many practical applications.	Má mnoho praktických aplikácií.
This search is a bit frivolous.	Toto hľadanie je trochu frivolné.
The house was located near a stream.	Dom sa nachádzal v blízkosti potoka.
They destroyed the region's economy and ecology.	Zničili ekonomiku a ekológiu regiónu.
She hates red.	Neznáša červenú farbu.
They were exhausted.	Boli vyčerpaní.
Blood tests were performed.	Boli urobené krvné testy.
He takes his children to school.	Vozí svoje deti do školy.
The unemployment rate has fallen dramatically in recent years.	Miera nezamestnanosti v posledných rokoch dramaticky klesla.
Easier said than done.	Ľahšie povedané, ako urobené.
The irregular surface of this hill makes it dangerous.	Nepravidelný povrch tohto kopca ho robí nebezpečným.
The country is divided into five regions.	Krajina je rozdelená do piatich regiónov.
Everyone on the market knew me.	Na trhu ma každý poznal.
Steps can correct the problem.	Postupné kroky môžu problém odstrániť.
The salesman in the store was more careful with expensive goods.	Predavač v obchode bol s drahým tovarom opatrnejší.
This is what a natural gas overdose looks like.	Takto teda vyzerá predávkovanie zemným plynom.
Before noon, the streets were quiet.	Pred poludním boli ulice pokojné.
Try to write as you say.	Skúste písať tak, ako hovoríte.
The meeting was disorganized.	Stretnutie bolo dezorganizované.
Anarchists dropped a bomb on the restaurant.	Anarchisti hodili do reštaurácie bombu.
Autumn colors paint deciduous trees.	Jesenné farby maľujú listnaté stromy.
This blade was sharp enough to cut metal.	Táto čepeľ bola dostatočne ostrá na rezanie kovu.
The canals carry a large amount of water.	Kanály prenášajú veľké množstvo vody.
Keep holding on.	Vydrž.
Older people are increasingly using services.	Starší ľudia využívajú stále viac služieb.
Philip tossed his coat on a nearby chair.	Philip hodil kabát na neďalekú stoličku.
The head of state often took credit for improvements.	Hlava štátu si často pripisovala zásluhy za zlepšenia.
The willows swayed gently in the spring breeze.	Vŕby sa jemne hojdali v jarnom vánku.
The streets were crowded with people rushing to the office.	Ulice boli preplnené ľuďmi ponáhľajúcimi sa do kancelárie.
Add two more cups of flour and mix.	Pridajte ďalšie dve šálky múky a premiešajte.
Iodine is essential for proper thyroid function.	Jód je nevyhnutný pre správnu funkciu štítnej žľazy.
A greedy farmer reaps more grain.	Lakomý farmár zožne viac obilia.
The border of the town is surrounded by a stone wall.	Hranicu mesta obopína kamenný múr.
Her husband was greedy.	Jej manžel bol lakomý.
Click the play button to see if it works.	Kliknutím na tlačidlo prehrávania zistíte, či to bude fungovať.
This historic church is a famous monument.	Tento historický kostol je slávnou pamiatkou.
In order for these measures to take place.	Aby sa tieto opatrenia mohli uskutočniť.
All profits will be reinvested in the company.	Všetky zisky budú reinvestované do spoločnosti.
It was built as the main gate.	Bola postavená ako hlavná brána.
She was dressed in a silver spandex.	Bola oblečená v striebornom spandexe.
The poet admired her beauty.	Básnik obdivoval jej krásu.
Many construction companies prefer to employ women.	Mnohé stavebné firmy uprednostňujú zamestnávanie žien.
Until recently, this city was a port.	Toto mesto bolo donedávna prístavom.
Try walking slower.	Skúste chodiť pomalšie.
Her hands were cold and she was shaking.	Ruky mala studené a triasla sa.
She walked slowly toward the house.	Pomaly kráčala smerom k domu.
Other countries should follow them.	Ostatné krajiny by ich mali nasledovať.
These machines are able to fly at low altitudes.	Tieto stroje sú schopné lietať v malej výške.
They entered the kitchen calmly.	Pokojne vošli do kuchyne.
We had some problems with the wiring.	Mali sme pár problémov s elektroinštaláciou.
The king's subjects lived in constant fear of his wrath.	Kráľovi poddaní žili v neustálom strachu z jeho hnevu.
The merchant carefully packed all his fragile items.	Obchodník starostlivo zabalil všetky krehké predmety.
Happy families are all the same.	Šťastné rodiny sú všetky rovnaké.
The stench of death hung in the air.	Vo vzduchu visel smrad smrti.
He looked at her disgustingly.	Hnusne sa na ňu pozrel.
Instead, write your homework by hand.	Namiesto toho píšte domácu úlohu ručne.
The child broke their arm.	To dieťa im zlomilo ruku.
Parents should discuss this with their children.	Rodičia by sa o tom mali so svojimi deťmi porozprávať.
He vowed to destroy the evil king one day.	Zaviazal sa, že jedného dňa zničí zlého kráľa.
The water in the well is very cold.	Voda v studni je veľmi studená.
The ceasefire has significantly reduced violence.	Prímerie výrazne znížilo násilie.
Observers heard a faint sound.	Pozorovatelia začuli slabý zvuk.
The trees grew without protection.	Stromy vyrástli bez ochrany.
Pictures of biblical scenes hang in many temples.	V mnohých chrámoch visia obrazy biblických scén.
The police are responding.	Polícia reaguje.
His role on the football team was coming back.	Jeho úloha vo futbalovom tíme sa vracala späť.
Some houses are built of unfired bricks.	Niektoré domy sú postavené z nepálených tehál.
Our excuse to close the zipper was knocked down by rain.	Našu výhovorku na zapínanie zipsu zrazil dážď.
Animals need to drink water.	Zvieratá potrebujú piť vodu.
And with a little talk, the cow backed away.	A s malým prehováraním krava cúvla.
The great shark stays underwater for hours.	Žralok veľký vydrží pod vodou celé hodiny.
Never forget where you came from.	Nikdy nezabudni, odkiaľ si prišiel.
The renovation of the buildings was carried out efficiently.	Obnova budov bola vykonaná efektívne.
He hugged her around the waist.	Objal ju okolo pása.
The sand is heated by the sun.	Piesok je tu ohrievaný slnkom.
The leaves crunched one by one.	Listy jeden po druhom chrumkali.
If cancer is not treated, death is necessary.	Ak sa rakovina nelieči, smrť je nevyhnutná.
Many were dissatisfied with the plans.	Mnohí boli z plánov nespokojní.
The company has announced its intention to expand its operations.	Spoločnosť oznámila svoj zámer rozšíriť svoju činnosť.
The wind whipped the banners as they hovered.	Vietor bičoval transparenty, až sa vznášali.
you don't kill.	nezabiješ.
They splashed in the water.	Čľapkali sa vo vode.
She sat and nursed a ball of discarded wool.	Sedela a kojila klbko odhodenej vlny.
Next to them stood a dog with enlarged nostrils.	Vedľa nich stál pes s rozšírenými nozdrami.
He used the residual heat to heat the water.	Zvyškové teplo využíval na ohrev vody.
The men polluted the water supply.	Muži znečistili vodovod.
He enjoys diving.	Baví ho potápanie.
Jones is two years younger than me.	Jones je odo mňa o dva roky mladší.
Different materials are used to make pots.	Na výrobu hrncov sa používajú rôzne materiály.
Some animals eat buds.	Niektoré zvieratá jedia púčiky.
Another part of the crowd cheered.	Ďalšia časť davu jasala.
Temperatures are expected to keep falling until the winter.	Očakáva sa, že teploty budú až do zimy neustále klesať.
The color of gold is somewhere between yellow and orange.	Farba zlata je niekde medzi žltou a oranžovou.
He looks pretty innocent.	Vyzerá dosť nevinne.
Money and status are exchanged.	Peniaze a postavenie sa vymieňajú.
His attention wandered to the letter he was reading.	Jeho pozornosť zablúdila k listu, ktorý čítal.
The iron is heavy, so you will have to lift it.	Žehlička je ťažká, takže ju budete musieť zdvihnúť.
An alien beam penetrated the hull.	Mimozemský lúč prenikol do trupu lode.
The new governor decorated his capital with exotic plants.	Nový guvernér vyzdobil svoje hlavné mesto exotickými rastlinami.
After the bar, the party moved to a smaller nightclub.	Po bare sa párty presunula do menšieho nočného klubu.
He slammed the door behind him.	Nechal za sebou zabuchnúť dvere.
A wise man does not try to reinvent the wheel.	Múdry človek sa nesnaží znovu vynájsť koleso.
The journalist bravely claimed that this was true.	Novinár odvážne tvrdil, že je to pravda.
The office manager had to receive visitors in person.	Manažér kancelárie musel osobne prijímať návštevy.
He wore a mischievous smile.	Mal na sebe šibalský úsmev.
They commented on their new wardrobe.	Komentovali svoj nový šatník.
The interviewer listened carefully to the applicant's statements.	Osoba, ktorá vedie pohovor, pozorne počúvala vyhlásenia žiadateľa.
Earth is a chemical laboratory.	Zem je chemické laboratórium.
Teenagers and young adults are particularly vulnerable.	Tínedžeri a mladí dospelí sú obzvlášť zraniteľní.
He looks at the softly ticking clock.	Pozerá na jemne tikajúce hodiny.
She convinced her mother to accompany her to the concert.	Presvedčila mamu, aby ju na koncert odprevadila.
We can sleep when we come to our homes.	Môžeme spať, keď prídeme do našich domovov.
These floor mats come in several styles.	Tieto podlahové rohože sa dodávajú v niekoľkých štýloch.
The hot sun whipped relentlessly into the crowds.	Horúce slnko neúprosne šľahalo do davov.
Many people vehemently reject this idea.	Mnoho ľudí ostro odmieta túto myšlienku.
We eagerly awaited the election results.	S napätím sme očakávali výsledok volieb.
The iron rod rose into the air.	Železná tyč sa vzniesla do vzduchu.
Watch the animation carefully.	Pozorne sledujte animáciu.
Sixty years ago, shark attacks were rare.	Pred šesťdesiatimi rokmi boli útoky žralokov zriedkavé.
The bad news came last month.	Zlé správy prišli minulý mesiac.
He made it there.	Vyrobil to tam.
The choice is trivial and clear.	Výber je triviálny a jasný.
A tornado swept through the city.	Mestom sa prehnalo tornádo.
Reduction of harmful effects of pollution.	Zníženie škodlivých účinkov znečistenia.
The insurance seller was friendly.	Predajca poistenia bol priateľský.
My hands were numb.	Moje ruky boli znecitlivené.
People on the diamond suffered from stomach problems.	Ľudí na diamante sužovali žalúdočné problémy.
The club organizes a charity event.	Klub organizuje charitatívne podujatie.
The beach rested gently on the coast.	Pláž sa jemne opierala o pobrežie.
The horse is trained for racing.	Kôň je trénovaný na dostihy.
They are waiting for him.	Čakajú naňho.
The farmer needs protection from floods and drought.	Farmár potrebuje ochranu pred povodňami a suchom.
They dare to call an ambulance for free.	Tí si trúfajú zavolať zadarmo záchranku.
The villagers remained starving in the wilderness.	Dedinčania zostali hladovať v pustatine.
These tourists will certainly not be harmed.	Títo turisti určite neprídu na škodu.
Pack the brown sugar in a glass jar.	Zabaľte hnedý cukor do sklenenej nádoby.
An old man lazily caught fish on the shore.	Starý muž lenivo chytal ryby na brehu.
This ancient shell is evidence of a long-forgotten civilization.	Táto starodávna škrupina je dôkazom dávno zabudnutej civilizácie.
The meeting was generally solemn, with prayers.	Stretnutie bolo vo všeobecnosti slávnostné, s modlitbami.
Two-thirds of the world's cargo is now transported by air.	Dve tretiny svetového nákladu sa teraz prepravujú letecky.
The fall in prices prompted further negotiations.	Pokles ceny podnietili ďalšie rokovania.
The group will support increased funding for schools.	Skupina podporí zvýšenie financií pre školy.
The translation team used more than thirty languages.	Prekladateľský tím používal viac ako tridsať jazykov.
Radio towers provide a vital communication system.	Rádiové veže poskytujú životne dôležitý komunikačný systém.
He is very kind to children.	K deťom je veľmi milý.
He couldn't find a job for his criminal record.	Pre svoj register trestov si nevedel nájsť prácu.
Several thousand languages ​​are still spoken on the planet.	Na planéte sa stále hovorí niekoľkými tisíckami jazykov.
All his visitors left with a smile.	Všetci jeho návštevníci odišli s úsmevom.
You know what they say about men.	Viete, čo sa hovorí o mužoch.
You should create a positive outlook on life.	Mali by ste si vytvoriť pozitívny pohľad na život.
Paint the walls white.	Maľujte steny bielou farbou.
There is only a small crack in the ice.	V ľade je len malá trhlina.
He says he doesn't remember how he feels.	Hovorí, že si nepamätá, ako sa cíti.
They were rescued by a passing farmer.	Zachránil ich okoloidúci farmár.
Lack of capital has been an obstacle for many companies.	Nedostatok kapitálu bol prekážkou mnohých firiem.
He climbed a coconut tree to pick fruit.	Vyliezol na kokosovú palmu, aby zbieral ovocie.
Descend into the caves to reach the hidden temple.	Zostúpte do jaskýň, aby ste dosiahli skrytý chrám.
The solution is heated.	Roztok sa zahrieva.
Few people know about these events today.	O týchto udalostiach dnes málokto vie.
He is a great supporter of democracy.	Je veľkým zástancom demokracie.
You have to help me.	Musíš mi pomôcť.
He was suffering from a throbbing headache.	Sužovala ho pulzujúca bolesť hlavy.
We visited each other friendly.	Navzájom sme sa priateľsky navštívili.
The roads are crowded, especially in rush hour.	Cesty sú preplnené, najmä v dopravnej špičke.
The police chief declared a nationwide emergency.	Policajný šéf vyhlásil celoštátnu pohotovosť.
As he waited, he looked out the small window.	Ako čakal, pozrel sa cez malé okienko.
She had a frightened look on her face.	Na tvári mala vystrašený výraz.
Consider the advantages and disadvantages of the cat.	Zvážte výhody a nevýhody mačky.
They were afraid of revelation.	Báli sa odhalenia.
The crew must wear latex gloves.	Posádka musí mať latexové rukavice.
The desert sand was fine and pale.	Púštny piesok bol jemný a bledý.
His strong body shook uncontrollably.	Jeho silné telo sa nekontrolovateľne triaslo.
The film will have a wide scope.	Film bude mať široký záber.
A loud blast ripped through the air.	Hlasný náraz roztrhol vzduch.
The reader is encouraged to read carefully.	Čitateľ je vyzvaný, aby čítal pozorne.
They found a lot of stones and rock fragments.	Našli množstvo kameňov a úlomkov skál.
He crosses the divider and becomes a necklace.	Prekračuje rozdeľovač a stáva sa náhrdelníkom.
Can you peel a banana properly?	Viete správne ošúpať banán?
His business flourished and he built a new warehouse.	Jeho podnikanie prekvitalo a postavil nový sklad.
Do you drink a lot of water?	Pijete veľa vody?
The judge considered that he had a valid claim.	Sudca sa domnieval, že má opodstatnený nárok.
Parts of clothing come in a wide variety of styles.	Časti oblečenia prichádzajú v širokej škále štýlov.
The clock was accurate.	Hodiny boli presné.
Children should respect their parents.	Deti by mali rešpektovať svojich rodičov.
The staff verified that it really was her.	Obsluha si overila, že je to naozaj ona.
He became entangled in his own limbs.	Zamotal sa do vlastných končatín.
This is a very practical book.	Toto je veľmi praktická kniha.
His friend dyed his hair black.	Jeho kamarát si zafarbil vlasy na čierno.
Let the growing kids play outside.	Nechajte rastúce deti hrať sa vonku.
The lab was busy centrifuging the blood tubes.	Laboratórium bolo zaneprázdnené odstreďovaním skúmaviek krvi.
The kitchen is hot.	V kuchyni je vedro.
The river is deep.	Rieka je hlboká.
This landscape is endowed with natural beauties.	Táto krajina je obdarená prírodnými krásami.
There were no traces of mud left.	Nezostali tam ani zvyšky bahna.
She wears round glasses.	Nosí okrúhle okuliare.
Has an encyclopedic knowledge of literature.	Má encyklopedické znalosti literatúry.
As she walked out the door, she waved goodbye.	Keď vychádzala z dverí, zamávala na rozlúčku.
She was severely burned and hospitalized for several weeks.	Bola vážne popálená a niekoľko týždňov bola hospitalizovaná.
Be careful not to scratch the carved design.	Dávajte pozor, aby ste nepoškriabali vyrezávaný dizajn.
The terrorists blew up several cars.	Teroristi vyhodili do vzduchu niekoľko áut.
Put a third cup of brown sugar in a small bowl.	Vložte tretiu šálku hnedého cukru do malej misky.
Sprinkle with cream cheese pepper.	Posypte korením smotanový syr.
She was with him for dinner.	Bola s ním na večeri.
Watch this area tomorrow.	Sledujte tento priestor zajtra.
He had his with her.	Mal s ňou svoje.
Don't take unnecessary risks.	Neriskujte zbytočne.
I feel like an actor in a play.	Cítim sa ako herec v hre.
There is a picturesque park nearby.	V blízkosti sa nachádza malebný park.
She looked at him and her face lit up.	Pozrela sa na neho a tvár sa jej rozžiarila.
The earthquake caused extensive damage to the city.	Zemetrasenie spôsobilo mestu rozsiahle škody.
The chamber lacks heating.	V komore chýba vykurovanie.
However, their professional skills are questionable.	Ich odborné schopnosti sú však otázne.
A string is attached to the leg bone.	Ku kosti nohy je pripojená šnúrka.
Other major industries in the country include coal, lumber and oil.	Medzi ďalšie hlavné priemyselné odvetvia krajiny patrí uhlie, rezivo a ropa.
Trains run on rails located above the rails.	Vlaky jazdia po koľajniciach umiestnených nad koľajnicami.
A heavy screen of clouds obscured the rising sun.	Ťažká clona mrakov zakryla vychádzajúce slnko.
Some birds migrate in the fall.	Niektoré vtáky migrujú na jeseň.
The cars began to sound.	Autá začali trúbiť.
From time immemorial, such gestures have indicated subordination.	Od nepamäti takéto gestá označovali podriadenosť.
They drank several glasses of sparkling wine.	Vypili niekoľko pohárov sektu.
Conservationists are trying to reverse the trend.	Ochranári sa snažia trend zvrátiť.
There were armed police everywhere.	Všade bola ozbrojená polícia.
The sea was quiet, peaceful.	More bolo tiché, pokojné.
He has a healthy appetite.	Má zdravý apetít.
There are such examples in many cultures.	V mnohých kultúrach existujú také príklady.
The company's actions are going badly.	Akciám spoločnosti sa darí zle.
The whole world is a stage.	Celý svet je javisko.
Households in rural areas can reduce their energy consumption.	Domácnosti vo vidieckych oblastiach môžu znížiť svoju spotrebu energie.
She was looking at me	Hľadela na mňa
Rough and solid landscape.	Drsná a pevná krajina.
The scientist informed the journalists about his findings.	Vedec o svojich zisteniach informoval novinárov.
The duke asked many questions.	Vojvoda kládol veľa otázok.
The approach of many rulers eventually proved ineffective	Prístup mnohých panovníkov sa nakoniec ukázal ako neúčinný
The amount is three times higher than the original price.	Suma je trikrát vyššia ako pôvodná cena.
The director of tourism was interested in environmental protection.	Riaditeľ cestovného ruchu mal záujem o ochranu životného prostredia.
Solving this problem requires great ingenuity.	Riešenie tohto problému si vyžaduje veľkú vynaliezavosť.
He can't walk because he has a broken leg.	Nemôže chodiť, pretože má zlomenú nohu.
They would soon reach the beginning of the sidewalk.	Čoskoro by dosiahli začiatok chodníka.
How to drive safely during a foggy evening.	Ako bezpečne jazdiť počas hmlistého večera.
It was the only question she forgot to ask.	Bola to jediná otázka, ktorú zabudla položiť.
A growing reputation has led to him being persecuted.	Rastúca povesť viedla k tomu, že bol prenasledovaný.
He looked at the floor and licked his lips.	Pozrel sa na podlahu a oblizol si pery.
His talent gets him far.	Jeho talent ho dostane ďaleko.
The mountains rise sharply from the plain.	Hory sa prudko dvíhajú z roviny.
The horse snorted, temporarily stopping the ceremony.	Kôň zafrkal, čím sa obrad dočasne zastavil.
They wanted to connect the story.	Chceli spojiť príbeh.
All great symphonies were created here.	Tu vznikli všetky veľké symfónie.
A man was killed by an electric current while using a hair dryer.	Muža zabil elektrický prúd pri použití fénu.
There is evidence of deforestation.	Existujú dôkazy o odlesňovaní.
The wood was used to build the house.	Drevo bolo použité na stavbu domu.
He shivered.	Triasol sa zimou.
Submit questions manually.	Odošlite otázky ručne.
Farmers argue that they are risking their lives.	Farmári argumentujú, že riskujú svoje životy.
They worked hard to improve.	Tvrdo pracovali na svojom zlepšení.
They waited, but no one came.	Čakali, ale nikto neprišiel.
The young man looked out the window.	Mladý muž sa pozeral z okna.
Subtropical temperatures mostly prevailed.	Väčšinou prevládali subtropické teploty.
Claudia thinks singing is hard work.	Claudia si myslí, že spev je drina.
Silence groaned.	Ticho zastonala.
I intend to go to university.	Mám v úmysle ísť na univerzitu.
The plague kills millions every year.	Mor každý rok zabije milióny ľudí.
She took his hand.	Chytila ​​ho za ruku.
Cats and dogs tend to get along well.	Mačky a psy majú tendenciu spolu dobre vychádzať.
Education is suitable for people of all walks of life.	Vzdelanie je vhodné pre ľudí všetkých sociálnych vrstiev.
The city university is located by the lake.	Mestská univerzita sa nachádza pri jazere.
We had lunch when the bus arrived.	Keď prišiel autobus, už sme obedovali.
They gave us individual names.	Dali nám jednotlivé mená.
The chin was neatly trimmed.	Brada bola úhľadne upravená.
The moon was bright white.	Mesiac bol jasne biely.
She was looking out the window.	Hľadela z okna.
The refugees are accommodated in makeshift huts.	Utečenci sú ubytovaní v provizórnych chatrčiach.
Storm clouds gathered ominously over the hills.	Búrkové mraky sa nad kopcami zlovestne zhromaždili.
He was a solid citizen.	Bol to solídny občan.
The prince visited the castle.	Princ navštívil hrad.
Their family was poor but cheerful.	Ich rodina bola chudobná, ale veselá.
The nearest gas station is ten kilometers away.	Najbližšia čerpacia stanica je vzdialená desať kilometrov.
The rooms are very comfortable and cleanly furnished.	Izby sú veľmi pohodlné a čisto zariadené.
He shamelessly invites you out.	Nehanebne ťa pozýva von.
She liked to catch fish with her father.	S otcom rada chytala ryby.
She spent a lot of time watering flowers.	Veľa času trávila polievaním kvetov.
People a little older traveled a little further.	Ľudia o niečo starší cestovali o niečo ďalej.
There are several important archeological sites in this region.	V tomto regióne sa nachádza niekoľko významných archeologických lokalít.
Nobody hears.	Nikto nepočuje.
We took a closer look at those fairy lights.	Pozreli sme sa bližšie na tie rozprávkové svetlá.
The flower smelled of earth.	Kvet voňal zemou.
The consistency of the salt never varies.	Konzistencia soli sa nikdy nelíši.
The old woman began to cry.	Stará žena začala plakať.
Journalists demanded an interview with the president.	Novinári požadovali rozhovor s prezidentom.
The leaves on that tree turn orange.	Listy na tom strome sa sfarbujú do oranžova.
His strange behavior confused his friends.	Jeho zvláštne správanie zmiatlo jeho priateľov.
You planned it well.	Dobre si to naplánovala.
The roof of the barn leaked.	Strecha stodoly silno zatekala.
People are driving the country.	Ľudia sa preháňajú krajinou.
His legs shook terribly.	Strašne sa mu triasli nohy.
He was accused of using unethical methods.	Obvinili ho z používania neetických metód.
They took advantage of our ignorance.	Využili našu nevedomosť.
Students were required to wear school uniforms.	Pre študentov bolo povinné nosiť školské uniformy.
The rain has been falling continuously for six weeks.	Dažde padali nepretržite šesť týždňov.
The sentence imposed was for life.	Uložený trest bol doživotie.
Engineers must carry out surveys before building railways.	Inžinieri musia pred výstavbou železníc vykonať prieskumy.
Fish is an important part of a healthy diet.	Ryby sú dôležitou súčasťou zdravej výživy.
Will they be good?	Budú dobré?
The starless night is filled with glittering lights.	Noc bez hviezd sa naplní trblietavými svetlami.
The drama was performed just before dusk.	Dráma bola uvedená tesne pred súmrakom.
Something good is finally happening!	Konečne sa deje niečo dobré!
Richer countries will invest in renewable energy.	Bohatšie krajiny budú investovať do obnoviteľnej energie.
The boy started the lawn mower.	Chlapec naštartoval kosačku na trávu.
I'm unsuccessful, she told herself.	Som neúspešná, povedala si.
The one who didn't know about the danger didn't say anything.	Tá, ktorá o nebezpečenstve nevedela, nič nepovedala.
The woman spoke.	Žena prehovorila.
Flawless skin is always in fashion.	Bezchybná pleť je vždy v móde.
Timber that is used is used to make charcoal.	Drevo, ktoré sa rúbe, sa používa na výrobu dreveného uhlia.
The triplets shared one bed.	Trojčatá zdieľali jedno lôžko.
The child's face glowed with joy.	Tvár dieťaťa žiarila radosťou.
It must be very hot outside.	Vonku musí byť veľmi horúco.
Both are essential elements in biology.	Obidva sú nevyhnutné prvky v biológii.
He stared at the lone candle, unable to move.	Uprene hľadel na osamelú sviečku, neschopný pohybu.
Honeycombs!	Medové plásty!
The children were so happy they didn't cry.	Deti boli také šťastné, že neplakali.
Residents greatly appreciate the tourism in the area.	Obyvatelia veľmi oceňujú cestovný ruch v oblasti.
The eagle circled over me.	Orol nado mnou krúžil.
Pad the towel.	Podložte utierku.
I would like to conduct this survey for my dissertation.	Chcel by som uskutočniť tento prieskum pre moju diplomovú prácu.
He grinned broadly, revealing a golden tooth.	Široko sa uškrnul a odhalil zlatý zub.
Fortifications built of wood and stone were demolished.	Opevnenia postavené z dreva a kameňa boli zbúrané.
The era of globalization has made workers vulnerable.	Éra globalizácie spôsobila, že pracovníci sú zraniteľní.
The earth rotates slowly.	Zem sa pomaly točí.
The geyser springs at regular intervals.	Gejzír vyviera v pravidelných intervaloch.
Not everyone agrees!	Nie všetci s týmto názorom súhlasíme!
The restaurant was close to the lake.	Reštaurácia bola blízko jazera.
These theories are incompatible.	Tieto teórie sú nezlučiteľné.
She thought of nothing but revenge.	Nemyslela na nič iné ako na pomstu.
An old woman led a caravan across the desert.	Stará žena viedla karavánu cez púšť.
He drank too much wine and got to his feet.	Vypil priveľa vína a postavil sa na nohy.
The philosopher explained that reality is shaped by human perception.	Filozof vysvetlil, že realitu formuje ľudské vnímanie.
Red, green and white were their standard.	Červená, zelená a biela bola ich štandardom.
The government official's house is in a nice neighborhood.	Dom vládneho úradníka je v peknej štvrti.
The robber was quickly apprehended.	Lupič bol rýchlo zadržaný.
No, thanks!	Nie ďakujem!
I love curry.	Milujem kari.
They are not objective.	Nie sú objektívni.
Most insurance covers caravan accidents.	Väčšina poistiek kryje nehody s karavanmi.
We have reports and photos of various kinds.	Máme reportáže a fotografie rôzneho druhu.
The egg boxes were empty,	Škatule na vajíčka boli prázdne,
Trivia can have a huge impact.	Maličkosti môžu mať obrovský vplyv.
Do not pull the plug so fast!	Nevyťahujte zástrčku tak rýchlo!
The plants in the greenhouse began to grow faster.	Rastliny v skleníku začali rásť rýchlejšie.
Instead of acting bravely, we prefer to play it safe.	Namiesto toho, aby sme konali odvážne, radšej hráme na istotu.
The bag is packed and ready to leave.	Taška je zbalená a pripravená na odchod.
When the storm passed, the sun shone brightly.	Keď búrka prešla, slnko jasne zasvietilo.
The ground was hard, uneven and dusty.	Zem bola tvrdá, nerovná a prašná.
The natives of the nation were almost exterminated.	Domorodí obyvatelia národa boli takmer vyhladení.
She smoked a cigarette hungrily.	Hladne fajčila cigaretu.
Success alone does not make people happy.	Samotný úspech nerobí ľudí šťastnými.
Great emphasis on business.	Veľký dôraz na podnikanie.
The journey to your apartment will not take long.	Cesta do vášho bytu nebude trvať dlho.
Your cash register must already be empty.	Vaša pokladnička už musí byť prázdna.
Unless people are working on it.	Pokiaľ na tom ľudia nepracujú.
For them, it is the happiest time of the year.	Pre nich je to najšťastnejšie obdobie v roku.
Criminals stand trial in court.	Zločinci stoja pred súdom v súdnej sieni.
We've never been here before.	Nikdy predtým sme tu neboli.
He sang a very sad song.	Spieval veľmi smutnú pieseň.
The court declared bad.	Súd vyhlásil za zlé.
The ship left at nine.	Loď odchádzala o deviatej.
We rely on the sun for most of our energy.	Väčšinu energie sa spoliehame na slnko.
Paint peeled off the walls.	Zo stien sa olupovala farba.
The sailors on the ship were nervous.	Námorníci na lodi boli nervózni.
The author lives in this area.	Autor žije v tejto oblasti.
The young mason measured and marked the route.	Mladý murár vymeral a vytýčil trasu.
The current government has been dismissed.	Súčasná vláda bola odvolaná.
Shooters like to play the game!	Strelci majú chuť hrať hru!
He shows his strongest firepower.	Ukazuje svoju najsilnejšiu palebnú silu.
Here is the message as required.	Tu je správa podľa požiadavky.
She sat endlessly, staring at the wall.	Nekonečne sedela a hľadela do steny.
My car was damaged in an accident.	Moje auto bolo poškodené pri nehode.
As the years go by, many inventions become obsolete.	Ako roky plynú, mnohé vynálezy zastarávajú.
A meeting place has been agreed.	Bolo dohodnuté miesto stretnutia.
The ring slipped from her finger.	Prsteň sa jej vyšmykol z prsta.
The woman was standing in front of the mirror.	Žena stála pred zrkadlom.
Several jurisdictions have refused to comply.	Viaceré jurisdikcie odmietli vyhovieť.
There are also many tourist attractions.	Aj tu je množstvo turistických pamiatok.
In the village, the light does not come on at night.	V dedine sa v noci svetlo nerozsvieti.
The old man ran his hand over the crab shell.	Starec prešiel rukou po krabovej škrupine.
The passenger was afraid he would catch some disease.	Cestujúci sa bál, že chytí nejakú chorobu.
The Crown Prince ate very little.	Korunný princ jedol veľmi málo.
This chapel is new.	Táto kaplnka je nová.
Instead, the mayor was met by a hostile crowd.	Namiesto toho starostu stretol nepriateľský dav.
Apples are easy to form.	Jablká sa ľahko tvoria.
The speaker stressed the need for peace.	Rečník zdôraznil potrebu pokoja.
The ropes tightened and the whale jumped.	Laná sa napli a veľryba poskočila.
Altrich saved the world from nuclear destruction.	Altrich zachránil svet pred jadrovým zničením.
The pug fell asleep in his seat.	Mops zaspal na svojom sedadle.
Oil companies have benefited enormously.	Ropné spoločnosti enormne profitovali.
50 years ago, this place was a desert.	Pred 50 rokmi bolo toto miesto púšťou.
Take a few strands of hair from your head.	Vezmite si z hlavy niekoľko prameňov vlasov.
The treatment of the animals was shameful.	Zaobchádzanie so zvieratami bolo hanebné.
She told him the password.	Povedala mu heslo.
Don't raise your voice.	Nezvyšujte hlas.
The brand ambassador was neither a lawyer nor a doctor.	Ambasádor značky nebol právnik ani lekár.
The nation's economy is growing.	Ekonomika národa rastie.
It was the wildest feast he had ever seen.	Bola to tá najdivokejšia hostina, akú kedy videl.
The main cause of death was illness.	Hlavnou príčinou smrti bola choroba.
Visitors staying at the hotel had excellent views.	Návštevníci ubytovaní v hoteli mali vynikajúci výhľad.
I just found out that my aunt is seriously ill.	Práve som sa dozvedel, že moja teta je vážne chorá.
When the sirens sounded, the thief ran away.	Keď sa ozvali sirény, zlodej ušiel.
He was in a strange mood.	Mal zvláštnu náladu.
It is illegal to refuse to sell alcohol to minors.	Je nezákonné odmietnuť predaj alkoholu mladistvým.
He clasped his hands tightly.	Pevne zovrel ruky.
The drawing is exhibited in a local gallery.	Kresba je vystavená v miestnej galérii.
The municipality failed to repair the sewer.	Samospráve sa nepodarilo opraviť kanalizáciu.
The student did very well at this school.	Žiakovi sa v tejto škole darilo veľmi dobre.
The thief and the police had a shootout.	Zlodej a polícia mali prestrelku.
Most people would have to buy a car.	Väčšina ľudí by si musela kúpiť auto.
The young prince found that the girl was beautiful.	Mladý princ zistil, že dievča je krásne.
Increasing tourism will provide employment for local people.	Zvyšujúci sa cestovný ruch zabezpečí zamestnanosť pre miestnych obyvateľov.
They lived off the land.	Žili z pôdy.
The authorities agreed to reopen the mine.	Úrady súhlasili s opätovným otvorením bane.
He did not know what to do with food.	Nevedel, čo s potravinami.
Many species of ducks are in danger of extinction.	Mnohým druhom kačíc hrozí vyhynutie.
So he died on this?	Tak na toto zomrel?
The mathematician had many disputes with the university.	Matematik mal veľa sporov s univerzitou.
The little girl hated their school.	Dievčatko nenávidelo ich školu.
Pay attention to each step.	Venujte pozornosť každému kroku.
Both of my parents were painters.	Obaja moji rodičia boli maliari.
The man's intention was clear.	Úmysel muža bol jasný.
It was a very slow process.	Bol to veľmi pomalý proces.
The light raised the fish to the surface.	Svetlo zdvihlo rybu na hladinu.
I read a book about the secrets of the universe.	Čítal som knihu o tajomstvách vesmíru.
What is left of our precious forests.	Čo zostalo z našich vzácnych lesov.
With one bite, the child swallowed the whole cake.	Jedným sústom dieťa zhltlo celý koláč.
The horse galloped to the side of the grassy hill.	Kôň cválal na stranu trávnatého kopca.
The number of tourists has been declining in recent years.	Počet turistov v posledných rokoch klesá.
They smashed the pillars with their axes.	Sekerami rozbili stĺpy.
Although the island was surrounded by water, it got dry.	Hoci bol ostrov obklopený vodou, dostal sa do sucha.
The villagers celebrated their victory.	Dedinčania oslavovali svoje víťazstvo.
The doctor performed a medical examination.	Lekár vykonal lekárske vyšetrenie.
He filled my glass with diluted red wine.	Naplnil mi pohár zriedeným červeným vínom.
You can only imagine how it felt.	Môžete si len predstaviť, aký to bol pocit.
They buy a lot of fruit.	Kupujú veľa ovocia.
He thanked his superior.	Svojmu nadriadenému vyjadril vďaku.
I buried my face in her chest.	Zaboril som si jej tvár do hrude.
Before leaving, she googled her school's website.	Pred odchodom si vygooglila webovú stránku svojej školy.
The child watched in silence.	Dieťa mlčky sledovalo.
The army eventually disintegrated.	Armáda sa nakoniec rozpadla.
I can't wait to read that book.	Neviem sa dočkať, kedy si tú knihu prečítam.
Sometimes she talked about her husband.	Občas hovorila o svojom manželovi.
The city has two parks.	Mesto má dva parky.
He is an experienced elephant trainer.	Je skúseným trénerom slonov.
A group of graduates collected data.	Skupina absolventov zozbierala údaje.
Dude, can you save yourself some business?	Kamarát, môžeš si ušetriť nejaké firkine?
The king's army defeated the enemy soldiers.	Kráľova armáda porazila nepriateľských vojakov.
It was three squares of the same size.	Boli to tri rovnako veľké štvorce.
Paramedics were trying to bring the epidemic under control.	Zdravotníci sa snažili dostať epidémiu pod kontrolu.
She was in a good mood too.	Aj ona mala dobrú náladu.
They promised to return to the good old days.	Sľúbili návrat k starým dobrým časom.
If you add them last, the sauce will thicken.	Ak ich pridáte ako posledné, omáčka zhustne.
The water evaporated in the heat.	Voda sa v teple odparila.
Is this book suitable for children?	Je táto kniha vhodná pre deti?
He went through the whole nation, talking to elected officials.	Prechádzal krížom krážom celý národ, hovoril s volenými predstaviteľmi.
When it rains, the river flows muddy.	Keď prší, rieka tečie kalná.
He slipped out of his seat.	Vykĺzol zo sedadla.
Building houses was relatively simple.	Stavba domov bola pomerne jednoduchá.
They have become quite popular.	Stali sa dosť populárnymi.
Tom poured two glasses of bourbon.	Tom nalial dva poháre bourbonu.
This country needed new national capital.	Táto krajina potrebovala nový národný kapitál.
The scientist invited them to sit at the lab table.	Vedec ich pozval, aby si sadli k laboratórnemu stolu.
White stays white longer than other colors.	Biela zostáva biela dlhšie ako ostatné farby.
The thought brought her to the ground.	Tá myšlienka ju priviedla na zem.
There was a village school nearby.	Neďaleko bola dedinská škola.
Myrtle trees grow abundantly in this area.	V tejto oblasti rastú hojne myrty.
I am sure there is a logical explanation.	Som si istý, že existuje logické vysvetlenie.
About half the cows die this winter.	Túto zimu uhynie asi polovica kráv.
The Vatry was built in honor of the dead.	Vatry boli postavené na počesť mŕtvych.
Pi is a symbol of mathematical infinity.	Pi je symbolom matematického nekonečna.
The concert was a success.	Koncert sa vydaril.
He was angry for months.	Bol nahnevaný ešte celé mesiace.
The association organized a number of activities.	Spolok organizoval celý rad aktivít.
The old lady had seen it many times.	Stará pani to videla mnohokrát.
The engine of this vehicle has problems.	Motor tohto vozidla má problémy.
The land is cleaned, the plants grown in the new garden.	Pozemok je vyčistený, rastliny pestované v novej záhrade.
Some citizens have been undermined by their guards.	Niektorých občanov podkopali ich dozorcovia.
There were warnings about drinking this water.	Boli tam varovania o pití tejto vody.
He crossed the room with his fingers crossed.	S prekrížením prstov prešiel miestnosťou.
There's a cemetery behind my house.	Za mojím domom je cintorín.
We only need to enter here if you are invited.	Sem musíme vstúpiť iba ak ste pozvaní.
Some people say that eating eggs is bad for you.	Niektorí ľudia hovoria, že jesť vajcia je pre vás zlé.
His stomach is contracted.	Má stiahnutý žalúdok.
Many cows were killed to provide food.	Mnoho kráv bolo zabitých, aby sa zabezpečilo jedlo.
Water becomes gas when heated.	Voda sa po zahriatí stáva plynom.
He started writing some notes.	Začal si písať nejaké poznámky.
For we all stumble in much.	Lebo všetci v mnohom klopýtame.
Scientists have discovered a new dinosaur.	Vedci objavili nového dinosaura.
The food lacked texture.	Jedlu chýbala textúra.
Children from several schools gathered there.	Zišli sa tam deti z viacerých škôl.
He seems to be reading my mind.	Zdá sa, že mi číta myšlienky.
He worked hard.	Tím tvrdo pracoval.
I see a beautiful rainbow in the sky.	Na oblohe vidím krásnu dúhu.
Some animals are cold-blooded.	Niektoré zvieratá sú chladnokrvné.
The flight is crowded.	Let je preplnený.
The TV roared loudly.	Televízor nahlas hučal.
This city is small and sleepy, almost deserted at night.	Toto mesto je malé a ospalé, v noci takmer opustené.
How fast the tea will be ready!	Ako rýchlo bude čaj pripravený!
Mike was crushed when his wife left him.	Mike bol zdrvený, keď ho manželka opustila.
Crime is growing fast.	Kriminalita rýchlo rastie.
The protesters stood in silence.	Demonštranti mlčky stáli.
One good question deserves another good question.	Jedna dobrá otázka si zaslúži ďalšiu dobrú otázku.
The octopus had a bag full of glittering shells.	Chobotnica mala vrece plné trblietavých mušlí.
The crowd engulfed him.	Pohltil ho dav.
The river swerved and flowed between its high banks.	Rieka sa vychýlila a tiekla medzi svojimi vysokými brehmi.
Drink milk and you can watch your bones grow.	Pite mlieko a môžete sledovať, ako vám rastú kosti.
Water lilies floating on a calm pond.	Lekná plávajúce na pokojnom jazierku.
She therefore turned to a more friendly person for help.	O pomoc sa preto obrátila na priateľskejšiu osobu.
White statues of elephants are part of the decoration.	Biele sošky slonov sú súčasťou dekorácie.
It is widely believed that he is guilty.	Je rozšírený názor, že je vinný.
In this household, every child has freedom.	V tejto domácnosti má každé dieťa voľnosť.
The broken glass shone in the afternoon sun.	Rozbité sklo sa lesklo v popoludňajšom slnku.
This country needs efficient transport.	Táto krajina potrebuje efektívnu dopravu.
There are many magnificent mansions on that street.	Na tej ulici je veľa honosných kaštieľov.
The thief went whistling.	Zlodej sa vydal pískaním.
Even the small children were happy.	Aj malé deti boli šťastné.
Other animals cannot live forever.	Iné zvieratá nemôžu žiť večne.
This monk began meditating early in the morning.	Tento mních začal meditovať skoro ráno.
First class passengers get more benefits.	Cestujúci v prvej triede dostanú viac výhod.
A jury of his peers found him guilty.	Porota zložená z jeho rovesníkov ho uznala vinným.
Then he suddenly fell silent.	Potom zrazu stíchol.
The steak was delicious.	Steak bol vynikajúci.
It was originally built as a palace.	Pôvodne bol postavený ako palác.
Some believed he was right.	Niektorí verili, že mal pravdu.
I can shoot the nets out of my hands.	Dokážem vystreliť siete z mojich rúk.
He killed himself.	Zabil sa.
They often have to travel long distances to work.	Za prácou musia často cestovať na veľké vzdialenosti.
Insulate the roof before winter.	Pred zimou zaizolujte strechu.
Combine the ingredients.	Spojte ingrediencie.
He picked up a notebook from his bag.	Vybral z tašky zápisník.
The fish are caught in fishing nets.	Ryba sa chytí do rybárskych sietí.
Lightning struck them.	Zasiahol ich blesk.
This scared her.	Toto ju vystrašilo.
His friend gave him three dollars.	Jeho priateľ mu dal tri doláre.
We agreed to have a picnic in the park.	Dohodli sme sa na usporiadaní pikniku v parku.
A temporary measure has been taken to preserve the building.	Na zachovanie budovy bolo prijaté dočasné opatrenie.
He bowed respectfully to the king.	S úctou sa poklonil kráľovi.
Visitors to the house will definitely be enchanted.	Návštevníci domu budú určite očarení.
The receipt states that the sale is final.	Na účtenke je uvedené, že predaj je konečný.
I didn't want her other lies anymore.	Už som nechcel ďalšie jej klamstvá.
The bearded man looked across the empty street.	Bradatý muž sa pozeral cez prázdnu ulicu.
The drugs were smuggled into the country.	Lieky boli pašované do krajiny.
In the distance they heard the baby crying.	V diaľke počuli plač dieťaťa.
Tell me, the poet says what you are.	Povedz mi, hovorí básnik, čo si.
Zoo keepers keep the sidewalks through the park	Ošetrovatelia zoologickej záhrady udržiavajú chodníky cez park
These statistics are misleading.	Tieto štatistiky sú zavádzajúce.
The farmer did not dare to guess.	Farmár sa neodvážil hádať.
Their brains can sense the weather.	Ich mozog dokáže vnímať počasie.
The letters did not turn green this year.	Listy sa tento rok nepodarilo zazelenať.
And the sky was painted red.	A obloha bola natretá červenou farbou.
She is a passionate football fan.	Je vášnivou futbalovou fanúšičkou.
Suddenly they drove her into hiding.	Zrazu ju zahnali do úkrytu.
I tore the letter.	Roztrhol som list.
He easily won the race.	Preteky ľahko vyhral.
Unlike other steel companies, they are socially responsible.	Na rozdiel od iných oceliarskych spoločností sú spoločensky zodpovedné.
Festivals and other celebrations are still held in many cities.	V mnohých mestách sa stále konajú festivaly a iné oslavy.
Water is impure because it contains salt.	Voda je nečistá, pretože obsahuje soľ.
The family had to move out of their apartment.	Rodina sa musela zo svojho bytu vysťahovať.
Some citizens are strongly opposed to these measures.	Niektorí občania sú ostro proti týmto opatreniam.
Our destinations were many and varied.	Naše destinácie boli mnohé a rôznorodé.
Tennis needs to be practiced regularly.	Tenis je potrebné trénovať pravidelne.
The emperor rewarded her for her actions.	Cisár ju za jej činy odmenil.
The speaker discussed scientific research.	Rečník diskutoval o vedeckom výskume.
The homeless objected to his plan.	Bezdomovci sa proti jeho plánu ohradili.
Many homes fell victim to the fire.	Mnoho domov sa stalo obeťou požiaru.
They were before the decision.	Boli pred rozhodnutím.
This is not entirely accurate.	Nie je to úplne presné.
Many years later, they can remember.	O mnoho rokov neskôr sa dokážu spamätať.
She kissed me.	Pobozkala ma.
Speech is the fastest way to communicate.	Reč je najrýchlejší spôsob komunikácie.
This toothpaste will help him keep his breath fresh.	Táto zubná pasta mu pomôže udržať svieži dych.
This amount will be sufficient.	Toto množstvo bude postačujúce.
Humid weather has contributed to the spread of disease.	Vlhké počasie prispelo k šíreniu chorôb.
The soldier's eyes widened in horror.	Vojakovi sa zdesene rozšírili oči.
Her red dress matched her red hat perfectly.	Jej červené šaty dokonale ladili s červeným klobúkom.
You're not doing very well today.	Dnes sa ti veľmi nedarí.
The playground is fenced on all sides.	Ihrisko je zo všetkých strán oplotené.
The fire melted the wax.	Oheň roztopil vosk.
There is always a hidden plan behind this plan.	Za týmto plánom je vždy nejaký skrytý plán.
The rivalry was unhealthy in many ways.	Rivalita bola v mnohých ohľadoch nezdravá.
She successfully tried a number of outfits.	Úspešne si vyskúšala množstvo outfitov.
The wind was so strong that it was almost a hurricane.	Vietor bol taký silný, že to bol takmer hurikán.
Jack placed the tray on the table.	Jack položil podnos na stôl.
She spoke softly but firmly.	Hovorila jemne, ale pevne.
A small number of species are prone to extinction.	Malý počet druhov je náchylný na vyhynutie.
The speech met rumors that spread.	Reč sa stretla s fámami, ktoré sa šírili.
A school for handicapped children was opened in the neighborhood.	V susedstve bola otvorená škola pre hendikepované deti.
He talked about the problem of corruption.	Hovoril o probléme korupcie.
He recognized me immediately.	Okamžite ma spoznal.
Make sure you take this medicine regularly.	Uistite sa, že tento liek užívate pravidelne.
These sounds were important in the layout of the libraries.	Tieto zvuky boli dôležité pri usporiadaní knižníc.
It often rains here in the summer.	V lete tu často prší.
They have adopted legislation mandating the use of seat belts.	Prijali legislatívu, ktorá nariaďuje používanie bezpečnostných pásov.
They try to protect nature.	Snažia sa chrániť prírodu.
Sweet eggplant in olive oil and garlic.	Sladký baklažán na olivovom oleji a cesnaku.
Watch out for malicious spirits.	Dajte si pozor na zlomyseľných duchov.
These commandments are the basic foundation of morality.	Tieto prikázania sú základným základom morálky.
There is a church in every village.	V každej dedine je kostol.
For a short time, part of the floor was under water.	Na krátku dobu bola časť podlahy pod vodou.
The waves crashed against the shore with a thunderous roar.	Vlny narážali na pobrežie s hromovým hukotom.
A wave of excitement swept through the students.	Zo študentov sála vlna vzrušenia.
The path of the snail led to the cave.	Do jaskyne viedla cesta slimáka.
He called a friend who was sitting alone.	Zavolal kamarátovi, ktorý sedel sám.
The trees were planted before the war.	Stromy boli vysadené pred vojnou.
The capital boasts a rich history.	Hlavné mesto sa môže pochváliť bohatou históriou.
This region is known for its vineyards.	Tento región je známy svojimi vinohradmi.
Scherbatsky continued his monologue without interruption.	Scherbatsky pokračoval vo svojom monológu bez prerušenia.
He has no belief in the street.	Nemá žiadne presvedčenie o ulici.
Hippos are the heaviest land animals in the world.	Hrochy sú najťažšie suchozemské zvieratá na svete.
The heat of the stove warms my hands.	Teplo kachlí mi ohrieva ruky.
Today we have high humidity.	Dnes máme vysokú vlhkosť.
The seller sells fruit along the way.	Predajca predáva ovocie pri ceste.
Heavy storms whipped the coast.	Pobrežie bičovali silné búrky.
The blade bounced on a hard surface.	Čepeľ poskakovala na tvrdom povrchu.
Thousands of documents have been brought to court.	Na súd boli predložené tisíce dokumentov.
Tiger is threatened.	Tiger je ohrozený.
Her sudden arrival startled me.	Jej náhly príchod ma zaskočil.
Unmanageable queues have been created.	Vytvorili sa nezvládnuteľné fronty.
He became a father.	Stal sa otcom.
The cold mud water barely washed.	Studená mútna voda takmer neperlila.
His expression was stern.	Jeho výraz bol prísny.
The brave man stood before the executioner, waiting to die.	Statočný muž stál pred katom a čakal na smrť.
They catechized us of the new faith.	Katechizovali nás o novej viere.
The student placed the books on the table.	Študent položil knihy na stôl.
The politician is very sorry.	Politik sa veľmi ospravedlnil.
There was a loud knock on the door.	Ozvalo sa silné klopanie na dvere.
This farmer works in the field.	Tento farmár pracuje na poli.
It was an old car.	Bolo to staré auto.
The retard walked slowly along the narrow path.	Retard pomaly kráčal po úzkej cestičke.
One day there was little wood.	Jedného dňa bolo dreva málo.
Many farmers live in this area.	V tejto oblasti žije veľa farmárov.
The organization's employees are more qualified than ever before.	Zamestnanci organizácie sú kvalifikovanejší ako kedykoľvek predtým.
They drank a lot of coffee.	Pili veľa kávy.
The notorious prison has been closed.	Notoricky známe väzenie bolo zatvorené.
The prosecution claimed that the man was guilty according to the indictment.	Obžaloba tvrdila, že muž je podľa obžaloby vinný.
There's a crush outside.	Vonku je tlačenica.
The fish swim back and forth, almost not moving.	Ryby nečinne plávajú tam a späť, takmer sa nehýbu.
The whispered call was barely audible.	Zašepkané vzývanie bolo sotva počuteľné.
She only had to go out during the day.	Vychádzať mala len cez deň.
Some detectives have questioned my honesty and integrity.	Niektorí detektívi spochybnili moju čestnosť a integritu.
Data is collected and analyzed by computers.	Údaje sa zhromažďujú a analyzujú počítačmi.
Parliament is limited in what it can do.	Parlament je obmedzený v tom, čo môže robiť.
Their eyes locked.	Ich oči sa zamkli.
He rebelled against his father.	Vzbúril sa proti otcovi.
I tried to indicate, but the man didn't notice.	Pokúsil som sa naznačiť, ale muž si to nevšimol.
In later years, her health began to gradually deteriorate.	V neskorších rokoch sa jej zdravie začalo postupne zhoršovať.
My dear husband, please forgive me for a moment.	Môj drahý manžel, prosím, odpusť mi na chvíľu.
He refused to work with us as a team.	Odmietol s nami spolupracovať ako tím.
She threw a seizure.	Hodila záchvat.
The streets were almost deserted.	Ulice boli takmer ľudoprázdne.
There was little she could do.	Bolo toho málo, čo mohla urobiť.
The alien ship flew low overhead.	Mimozemská loď preletela nízko nad hlavou.
Rising crime is a cause for concern.	Zvyšujúca sa kriminalita vyvoláva obavy.
The weather forecast reported another rain.	Predpoveď počasia hlásila ďalší dážď.
The military trains at least once a week.	Armáda trénuje minimálne raz týždenne.
Love is not always blind.	Láska nie je vždy slepá.
The heat in this apartment is unbearable.	Teplo je v tomto byte neznesiteľné.
The school placed great emphasis on mathematics, science and language.	Škola kládla veľký dôraz na matematiku, prírodné vedy a jazyk.
He talked to them about writing the previous afternoon.	Predošlé popoludnie sa s nimi rozprával o písaní.
Farmers have a hard time nowadays.	Farmári to majú v dnešnej dobe ťažké.
I predict a freezing winter this year.	Tento rok predpovedám mrazivú zimu.
Some younger children were afraid of the dark.	Niektoré mladšie deti sa tmy báli.
He moved toward the dolmen.	Pohol sa smerom k dolmenu.
Police said they were looking for witnesses.	Polícia uviedla, že hľadá svedkov.
A number of reports on children's mental health have been submitted.	Bolo predložených množstvo správ o duševnom zdraví detí.
Finally, we need a carton of milk.	Nakoniec potrebujeme kartón mlieka.
It was common to eat together.	Bolo bežné jesť jedlo spolu.
The prisoner will be released on bail.	Väzeň bude prepustený na kauciu.
Forests are reducing your carbon footprint.	Lesy znižujú vašu uhlíkovú stopu.
The newspaper is roaring with scandal.	Noviny vrú škandálom.
Voters will elect candidates of their choice tomorrow.	Voliči budú zajtra voliť kandidátov podľa vlastného výberu.
But these are big deals.	Ale to sú veľké obchody.
He has maximum confidence in his abilities.	Má maximálnu dôveru vo svoje schopnosti.
For more information, I clicked on the artist's name.	Pre viac informácií som klikol na meno interpreta.
You can try to put on a coat.	Môžete si skúsiť obliecť kabát.
The snow hung densely	Sneh husto visel
It was cold this morning.	Dnes ráno bolo chladno.
He never talks to journalists.	Nikdy sa nerozpráva s novinármi.
Don't waste time playing online games.	Nestrácajte čas hraním online hier.
The king built a large church.	Kráľ postavil veľký kostol.
He cooked them dinner and then cleaned the kitchen.	Navaril im večeru a potom upratal kuchyňu.
The mayor's office issued a brief statement.	Kancelária primátora vydala krátke stanovisko.
She was ill with the flu.	Bola chorá na chrípku.
Don't worry, everything is fine.	Nebojte sa, všetko je v poriadku.
He took a deep breath.	Zhlboka sa nadýchol.
Provide a solid background for his ideas.	Poskytnite pevné zázemie pre jeho nápady.
That requires action.	To si vyžaduje akciu.
My uncle was looking for a better job.	Môj strýko si hľadal vhodnejšiu prácu.
They begged for mercy.	Prosili o milosť.
A roar of the lion can be heard throughout the park.	V celom parku je počuť rev leva.
Their views on politics differed.	Ich názory na politiku sa rozchádzali.
The marriage made him happy	Manželstvo ho urobilo šťastným
Animals are in the vast majority of people.	Zvieratá sú vo veľkej prevahe ľudí.
The atmosphere of the party was disturbed by the soft voice of the librarian.	Atmosféru večierku narušil jemný hlas pani knihovníčky.
Shoot the weapon in the face of the enemy.	Vybite zbraň do tváre nepriateľa.
The canals discharged toxic waste into the ocean.	Kanály vypúšťali toxický odpad do oceánu.
The fire was soon extinguished.	Požiar bol čoskoro uhasený.
At dusk, fireflies glow beech.	Za súmraku svetlušky rozžiaria buk.
You will need sugar, yeast, water and flour first.	Najprv budete potrebovať cukor, droždie, vodu a múku.
His parents died before he was born.	Jeho rodičia zomreli skôr, ako sa narodil.
The government has decided to keep bone marrow transplant technology secret.	Vláda sa rozhodla utajiť technológiu transplantácie kostnej drene.
The earth was full of life.	Zem sa hemžila životom.
I'll write what you need.	Napíšem čo potrebuješ.
Provide detailed contact information.	Uveďte podrobné kontaktné informácie.
The image depicted a war.	Obraz zobrazoval vojnu.
He told his son to buy more rice.	Povedal svojmu synovi, aby kúpil ešte ryžu.
The newspaper became famous for reporting on current events.	Noviny sa preslávili spravodajstvom o aktuálnom dianí.
The plane flew northeast.	Lietadlo letelo na severovýchod.
Help her learn, help her grow.	Pomôžte jej učiť sa, pomôžte jej rásť.
He was guarded by a battalion of soldiers.	Strážil ho prápor vojakov.
But the sign was not hard to find.	Ale znamenie nebolo ťažké nájsť.
He started writing at an early age.	Začal písať v útlom veku.
There is great poverty in this area.	V tejto oblasti je veľká chudoba.
The price of the commodity fell sharply.	Cena komodity prudko klesla.
Some peasants have become quite rich.	Niektorí roľníci celkom zbohatli.
Postmodern theory is an influential movement.	Postmoderná teória je vplyvným hnutím.
You will need six tablespoons of flour.	Budete potrebovať šesť polievkových lyžíc múky.
They walked to the door together.	Spoločne kráčali k dverám.
Some people eat fish for breakfast.	Niektorí ľudia jedia ryby na raňajky.
Recruitment will begin next month.	Nábor sa začne budúci mesiac.
The scorpion is nocturnal and comes out at night.	Škorpión je nočný a vychádza v noci.
Some animals have to migrate to find food.	Niektoré zvieratá musia migrovať, aby našli potravu.
The water was sweet.	Voda bola sladká.
He dropped to his haunches and crawled away.	Klesol na bobok a plazil sa preč.
My aunt makes the best apple strudel in the world.	Moja teta robí najlepšiu jablkovú štrúdľu na svete.
Your request has been denied.	Vaša žiadosť bola zamietnutá.
Coal was in the past the main export item in this area.	Uhlie bolo v minulosti hlavným vývozným artiklom z tejto oblasti.
Illegal workers have been severely punished.	Zamestnávatelia nelegálnej práce boli prísne potrestaní.
Their flag shows the colors red, white and blue.	Ich vlajka zobrazuje farby červenú, bielu a modrú.
The climate was harsh today.	Podnebie bolo dnes drsné.
The atmosphere in that room was stuffy.	Atmosféra v tej miestnosti bola dusná.
The lions are the kings of the savannah.	Levy sú kráľmi savany.
The mountain suddenly exploded and stones flew everywhere.	Hora náhle vybuchla a všade lietali kamene.
The insurgents started a fierce battle.	Povstalci spustili divokú bitku.
We hung out and waited.	Motali sme sa a čakali.
Margarine is cheaper than butter.	Margarín je lacnejší ako maslo.
She recommended trying several balpark foods.	Odporúčala vyskúšať niekoľko balparkových potravín.
A barn is a building used for storing hay.	Stodola je budova slúžiaca na skladovanie sena.
He established himself as a business leader.	Presadil sa ako obchodný líder.
Suddenly a rifle fired.	Náhle sa ozvala streľba z pušky.
My family was very poor.	Moja rodina bola veľmi chudobná.
Locals hoped the river would be safe.	Miestni obyvatelia dúfali, že táto rieka bude bezpečná.
This work represents a remarkable collection.	Toto dielo predstavuje pozoruhodnú zbierku.
Prevents high blood pressure.	Zabraňuje vysokému krvnému tlaku.
He lived there for several years.	Žil tam niekoľko rokov.
No it's not.	Nie, nie je.
Identify the glands that produce hormones.	Identifikujte žľazy, ktoré produkujú hormóny.
A steady stream of tourists passes by.	Okolo prechádza stály prúd turistov.
The criminals wanted to flee the country.	Zločinci chceli utiecť z krajiny.
New technologies have increased automation in agriculture.	Nové technológie zvýšili automatizáciu v poľnohospodárstve.
This step is to some extent a turning point.	Tento krok je do istej miery zlomový.
In the eighth inning, the home team fired.	V ôsmej smene domáci odpálili.
The samples were tested for radioactivity.	Vzorky boli testované na rádioaktivitu.
The bandits' long coat hung in the wind.	Zbojníkov dlhý kabát vlásol vo vetre.
Alcohol was already reducing his sensitivity.	Jeho vnímavosť už znižoval alkohol.
Tiger escaped from the zoo, fortunately he didn't kill anyone.	Tiger ušiel zo zoo, našťastie nikoho nezabil.
Most of the patient's tongue was removed.	Pacientovi bola odstránená väčšina jazyka.
When is a bird a bird?	Kedy je vták vtákom?
The manor is located on a large plot.	Kaštieľ sa nachádza na rozľahlom pozemku.
Some people say it's ridiculous, but many like it.	Niektorí ľudia hovoria, že je to smiešne, ale mnohí ju majú radi.
The region has rich natural resources.	Región má bohaté prírodné zdroje.
The village is known for carpentry.	Obec je známa tesárstvom.
A mix of flawless plan and clumsy execution.	Mix bezchybného plánu a nemotorného prevedenia.
The coat is warm.	Kabát je teplý.
Quinine is naturally found in the cortex of the cinchona.	Chinín sa prirodzene nachádza v kôre mochna.
The rock was relocated by work teams.	Skalu premiestnili pracovné tímy.
Her upper lips curled into a grin.	Horná pera sa jej zvlnila do úškrnu.
We add eggs one by one.	Po jednom pridávame vajíčka.
After finding the child's body, she was imprisoned.	Po nájdení tela dieťaťa bola uväznená.
Try to use your hands as little as possible.	Snažte sa používať ruky čo najmenej.
The two of us would love to travel together.	My dvaja by sme s radosťou cestovali spolu.
A plague of locusts ravaged the landscape.	Mor kobyliek spustošil krajinu.
They burst into applause.	Prepukli v potlesk.
Goods were goods goods were goods.	Tovar bol tovar tovar bol tovar.
The leader was surrounded by bodyguards.	Vodcu obkľúčili bodyguardi.
It's wet now.	Teraz je to mokraď.
The flowers grow on a tall slender stem.	Kvety vyrastajú na vysokej štíhlej stonke.
Measures have been taken to combat air pollution.	Boli prijaté opatrenia na boj proti znečisteniu ovzdušia.
The relatives seem to have decided to help.	Zdá sa, že príbuzní sa rozhodli pomôcť.
Will the amusement park be a great success?	Bude mať zábavný park veľký úspech?
Watch the counter, no one likes surprising bills.	Sledujte počítadlo, nikto nemá rád prekvapivé účty.
Read the regulations carefully.	Pozorne si preštudujte predpisy.
Avoid street lamps at night.	V noci sa vyhýbajte pouličným lampám.
No traces of her body were ever found.	Po jej tele sa nikdy nenašli žiadne stopy.
He could no longer understand what had just happened.	Už nedokázal pochopiť, čo sa práve stalo.
If the government fails to solve the problem,	Ak vláda nedokáže vyriešiť problém,
Forests are the lungs of our planet.	Lesy sú pľúcami našej planéty.
He later gave up the violence.	Neskôr sa násilia vzdal.
The wise cat sniffed the ground to find a clue.	Múdra mačka čuchala na zem, aby našla stopu.
Heavy rain prevented me from meeting a friend.	Silný dážď mi zabránil stretnúť sa s priateľom.
It is a long tradition.	Je to dlhoročná tradícia.
The country was safe.	Krajina bola bezpečná.
Scientists recognize three different periods.	Vedci rozoznávajú tri odlišné obdobia.
She complained that she was tired.	Sťažovala sa, že je unavená.
The outlook remains bleak.	Vyhliadky zostávajú pochmúrne.
I live in a secluded cottage surrounded by forest.	Bývam v chate na samote obklopenej lesom.
She sang a popular pop song.	Spievala populárnu popovú pieseň.
Mulica collapsed.	Mulica sa zrútila.
They are known for their poetry and also for their tea.	Sú známi svojou poéziou a tiež čajom.
Markets were closed today, but stores opened.	Trhy boli dnes zatvorené, no obchody sa otvárali.
The country's education system tends to lag behind.	Vzdelávací systém krajiny zvykne zaostávať.
The boy told his mother about his day.	Chlapec povedal svojej matke o svojom dni.
The blue butterfly slowly sank to the ground.	Modrý motýľ sa pomaly zviezol na zem.
The baby began to cry loudly.	Dieťa začalo hlasno plakať.
She heated some milk in the microwave.	Trochu mlieka zohriala v mikrovlnke.
She looked at the spelling and then at me.	Pozrela sa na pravopis a potom na mňa.
Cities spend a lot of money on waste.	Mestá míňajú značné množstvo peňazí na zbytočný odvoz odpadu.
In some countries, people sail on the street.	V niektorých krajinách ľudia pľujú na ulici.
The water was sold out within the hour.	Voda bola vypredaná do hodiny.
The abundance of bread many envied.	Hojnosť chleba mnohí závideli.
Her hair flowed down her back.	Vlasy jej splývali po chrbte.
Rice grains fell on the table.	Zrnká ryže padali na stôl.
Suddenly we heard a scream in the distance.	Zrazu sme v diaľke počuli krik.
The girl is very pretty.	Dievča je veľmi pekné.
Young birds fly out of their nests.	Mláďatá vtáky vylietavajú z hniezd.
Everyone in the room looked pretty confused.	Všetci v miestnosti vyzerali dosť zmätene.
She became famous as a writer.	Preslávila sa ako spisovateľka.
The police were called.	Bola privolaná polícia.
Value chains are essential to a company's success.	Hodnotové reťazce sú nevyhnutné pre úspech spoločnosti.
When the water heats up, it expands.	Keď sa voda zahreje, roztiahne sa.
The weather is often unpredictable.	Počasie je často nevyspytateľné.
The city was crowded with shoppers.	Mesto bolo preplnené kupcami.
The elders claim that previous governments have made many mistakes.	Starší tvrdia, že predchádzajúce vlády urobili veľa chýb.
They prefer apples and oranges to bananas and grapes.	Uprednostňujú jablká a pomaranče pred banánmi a hroznom.
I will look at it.	Pozrieme sa na to.
Expect some delays.	Očakávajte nejaké oneskorenia.
They are contaminated with mud.	Sú znečistené blatom.
European colonization began there.	Začala sa tam európska kolonizácia.
Nothing seemed to have changed.	Zdalo sa, že sa nič nezmenilo.
Frozen food should be thawed and cooked.	Zmrazené potraviny by sa mali rozmraziť a uvariť.
Here are the questions and answers.	Tu sú otázky a odpovede.
The mayor did not respond to the allegations.	Starosta na obvinenia nereagoval.
Roth just wants to pass the exams.	Roth chce jednoducho zložiť skúšky.
The landscape is almost evenly distributed among the mountains	Krajina je takmer rovnomerne rozdelená medzi hory
Prompt medical treatment saved many lives.	Mnoho životov zachránilo rýchle lekárske ošetrenie.
He was thoroughly questioned.	Dôkladne sa ho vypytovali.
What adventures the day can bring!	Aké dobrodružstvá môže deň priniesť!
The cake smelled delicious.	Koláč voňal lahodne.
He gradually recovered from the trauma.	Postupne sa dostal z traumy.
Is it possible to travel in time?	Je možné cestovať v čase?
He had a good business sense, but he was a bad listener.	Mal dobrý obchodný zmysel, ale bol zlým poslucháčom.
The smell of this fish is intoxicating.	Vôňa tejto ryby je omamná.
This antonym means "empty."	Toto antonymum znamená „prázdny“.
A hydrant needs electricity to operate.	Hydrant potrebuje na svoju prevádzku elektrickú energiu.
They fought hard and often fought.	Tvrdo bojovali a často bojovali.
The city is as friendly as beautiful.	Mesto také priateľské ako krásne.
The fridge is quite full.	Chladnička je dosť plná.
The trick is in the right timing.	Trik je v správnom načasovaní.
They plowed forward blindly, unaware of the danger.	Slepo orali vpred, neuvedomujúc si nebezpečenstvo.
Viewers generally don't like a movie thriller.	Filmového záporáka diváci vo všeobecnosti nemajú radi.
The emperor greeted the groom.	Cisár pozdravil ženícha.
In fact, electric guitars are derived from acoustic guitars.	V skutočnosti sú elektrické gitary odvodené od akustických gitár.
He described a recent vacation.	Opísal nedávnu dovolenku.
The wheat was not difficult to harvest.	Pšenica nebola náročná na zber.
You need to consider the circumstances of each person.	Musíte zvážiť okolnosti každého človeka.
Everyone wants to be rich.	Každý chce byť bohatý.
There's a tooth inside.	Vnútri je zub.
Malaria is endemic in the region.	Malária je v regióne endemická.
He checks his cell phone every five minutes.	Každých päť minút kontroluje mobil.
The travel agency was fast, polite and informed.	Cestovná kancelária bola rýchla, zdvorilá a informovaná.
Overpopulation is a serious global problem.	Preľudnenie je vážny celosvetový problém.
The robot shows emotions.	Robot prejavuje emócie.
His violins were often quite sad.	Jeho husle boli často dosť smútočné.
The police force has failed to reduce crime.	Policajnému zboru sa nepodarilo znížiť kriminalitu.
The sweets of the soup will make you drool.	Zo sladkosti polievky vám budú slintať.
The eyes of most cats are green.	Oči väčšiny mačiek sú zelené.
You have to be very quiet when you watch TV.	Keď pozeráte televíziu, musíte byť veľmi ticho.
The horse is completely blind.	Kôň je úplne slepý.
Surfers flock to this beach all year round.	Surferi sa na túto pláž hrnú počas celého roka.
The train station employs a number of new staff.	Železničná stanica zamestnáva množstvo nových pracovníkov.
Environmental pollutants are the city's main source of pollution.	Environmentálne znečisťujúce látky sú hlavným zdrojom znečistenia mesta.
The price growth trend continues.	Trend rastu cien pokračuje.
People in rural areas rely on this market.	Ľudia vo vidieckych oblastiach sa spoliehajú na tento trh.
Farmers' protests do not subside.	Protesty farmárov neutíchajú.
This city has banned the sale of alcohol.	Toto mesto zakázalo predaj alkoholu.
Waiter, bring me another plate of fish.	Čašník, prineste mi ďalší tanier rýb.
He is tall, dark and extremely nice.	Je vysoký, tmavý a mimoriadne pekný.
The invention has been widely successful.	Vynález bol široko úspešný.
It is soft as cotton.	Je jemný ako bavlna.
Cmar is a good drink.	Cmar je dobrý nápoj.
People use solar energy to heat their homes.	Ľudia využívajú slnečnú energiu na vykurovanie svojich domovov.
You really have to refuel often.	Naozaj musíte často tankovať.
The family moved to a new house.	Rodina sa presťahovala do nového domu.
The mascot received a warm welcome.	Maskot dostal vrelé prijatie.
Old people now lie in a coma, connected to medical equipment.	Starí ľudia teraz ležia v kóme, napojení na lekárske vybavenie.
The weather that day was too treacherous for the flight.	Počasie bolo v ten deň príliš zradné na let.
The snow accumulated thick as cakes.	Sneh sa hromadil hustý ako koláče.
The question points to poor teacher leadership.	Dotaz poukazuje na zlé vedenie učiteľa.
She likes morning tea black with two sugars.	Má rada ranný čaj čierny s dvoma cukrami.
Starbucks really benefits from a base of loyal customers.	Starbucks skutočne ťaží zo základne lojálnych zákazníkov.
He was accused of corruption.	Obvinili ho z korupcie.
Give each fruit a twist in the orange peel.	Každému ovociu dajte zákrutu pomarančovej kôry.
Mars has a high accident rate.	Mars má vysokú mieru dopravných nehôd.
The syringe needle penetrated the meat.	Ihla striekačky prenikla do mäsa.
He stabbed the man in the heart.	Mužovi vrazil dýku do srdca.
It's not a good movie.	Nie je to dobrý film.
The crimes continued without control.	Zločiny pokračovali bez kontroly.
We often see a lot of wildlife here.	Často tu vidíme veľa divokej zveri.
The scientist demonstrated a photosynthesizer device.	Vedec predviedol zariadenie fotosyntetizátora.
The car had poor mileage.	Auto malo slabý kilometrový výkon.
Government contracts are awarded to companies that pay bribes.	Štátne zákazky dostávajú spoločnosti, ktoré platia úplatky.
Police arrested eight people today.	Polícia dnes zatkla osem ľudí.
After five days of travel, they reached the mountain.	Po piatich dňoch cesty sa dostali do hory.
Some footballers train for several hours a day.	Niektorí futbalisti trénujú niekoľko hodín denne.
However, both are excellent drivers.	Obaja sú však výborní vodiči.
In the end, they cried it all.	Nakoniec to všetko preplakali.
The storm caused extensive damage.	Búrka spôsobila rozsiahle škody.
Aluminum nitrate causes many accidents every year.	Dusičnan hlinitý spôsobuje každý rok veľa nehôd.
The teacher punished the class.	Učiteľka potrestala triedu.
Write the answer in the space provided.	Odpoveď napíšte na určené miesto.
There was silence and the audience waited.	Nastalo ticho a diváci čakali.
The king welcomed us.	Kráľ nás privítal.
This trend followed the continuing growth in life expectancy.	Tento trend sledoval pokračujúci rast strednej dĺžky života.
The judge entered the courtroom confidently.	Sudca vstúpil do súdnej siene sebavedomo.
They will divide their salaries among fifteen people.	Svoje výplaty si rozdelia medzi pätnásť ľudí.
Carcinogenic compounds are responsible for these cancers.	Za tieto druhy rakoviny sú zodpovedné karcinogénne zlúčeniny.
The streets were paved with cobblestones.	Ulice boli vydláždené dlažobnými kockami.
Ghosts are invoked and begged.	Duchovia sú vzývaní a prosení.
The number of fish has fallen sharply in recent decades.	Počet rýb v posledných desaťročiach prudko klesol.
The forecast reported rain.	Predpoveď hlásila dážď.
There were dark clouds on the horizon.	Na obzore boli tmavé mraky.
The chicks left the nest.	Mláďatá opustili hniezdo.
Sometimes life is so boring.	Niekedy je život taký nudný.
She was wearing a skirt made of hemp.	Mala na sebe sukňu vyrobenú z konope.
This athlete had an unusual gait.	Tento športovec mal nezvyčajnú chôdzu.
The seller of used books is very honest.	Predajca použitých kníh je veľmi čestný.
They stood close by.	Stáli v tesnej blízkosti.
They called the soldier a hero.	Vojaka nazvali hrdinom.
In general, but not always, wildlife is very shy.	Vo všeobecnosti, ale nie vždy, sú voľne žijúce zvieratá veľmi plaché.
The temperature was constantly rising during the winter months	Teplota počas zimných mesiacov neustále stúpala
Space characteristics	Charakteristika priestoru
He is wearing a striped shirt.	Má na sebe pruhovanú košeľu.
You will be amazed by the new views!	Budete ohromení novými pohľadmi!
He showed some interest.	Prejavil určitý záujem.
Julie can't be disturbed now.	Julie sa teraz nesmie rušiť.
The program was interesting.	Program bol zaujímavý.
This article revises the previous ones.	Tento článok reviduje predchádzajúce.
Salmon is a staple food in this area.	V tejto oblasti je losos základnou potravinou.
His sister, thinking she was asleep, ate it.	Jeho sestra, mysliac si, že spí, to zjedla.
All further progress has been banned.	Všetky ďalšie pokroky boli zakázané.
The coach made several mistakes.	Tréner urobil viacero chýb.
Maybe they were punished for their sins, she thought.	Možno boli potrestaní za svoje hriechy, pomyslela si.
The ritual will be celebrated at dusk.	Rituál sa bude sláviť za súmraku.
The children looked excited.	Deti vyzerali nadšene.
The whole island is submerged.	Celý ostrov je ponorený.
The dude is doing a backflip there.	Frajer tam robí salto vzad.
Please throw it away.	Prosím, vyhoďte to.
The chef arrived late for our reservation.	Šéfkuchár prišiel neskoro na našu rezerváciu.
The ship sailed to an unknown destination.	Loď odplávala do neznámeho cieľa.
He has a son, a daughter and a good friend.	Má syna, dcéru a dobrého priateľa.
The young man rose from his chair.	Mladý muž vstal zo stoličky.
The spell was cast using three magical ingredients.	Kúzlo bolo zoslané pomocou troch magických ingrediencií.
All wines contain alcohol.	Všetky vína obsahujú alkohol.
The poem was written as part of a longer text.	Báseň bola napísaná ako súčasť dlhšieho textu.
The villagers felt sympathy for the suffering of the immigrants.	Dedinčania pociťovali súcit s utrpením prisťahovalcov.
You are so cold that your teeth can freeze!	Si taká zima, že ti môžu zamrznúť zuby!
He equipped his little car with parasols.	Svoje malé auto vybavil slnečníkmi.
There is little food.	Jedla je tu málo.
He fell asleep while reading.	Pri čítaní zaspal.
Many sons die young in tragic circumstances.	Mnohí synovia zomierajú mladí za tragických okolností.
Upon entering the arena, spectators shouted his name.	Pri vstupe do arény diváci kričali jeho meno.
They offered nothing in return.	Neponúkli nič na oplátku.
When water is scarce, we waste it.	Keď je vody málo, plytváme ňou.
The lawyer heard the case before a superior court.	Advokát prípad prejednával pred nadriadeným súdom.
Exercise is nothing serious.	Cvičenie nie je nič vážne.
This government regularly promotes tourism.	Táto vláda pravidelne podporuje cestovný ruch.
Forensic examination can identify a person's fingerprint.	Forenzné vyšetrenie dokáže identifikovať odtlačok prsta osoby.
Apples are ripe, so buy some.	Jablká sú zrelé, tak si nejaké kúpte.
Crush some black pepper.	Rozdrvte trochu čierneho korenia.
He is known for his ingenuity.	Je známa svojou vynaliezavosťou.
The fox has a cell phone.	Líška má pri sebe mobilný telefón.
This man has colorful tattoos.	Tento muž má farebné tetovania.
The singer rang the little bells.	Spevák zazvonil na tie drobné zvončeky.
The word "immigration" has many origins.	Slovo „imigrácia“ má mnoho pôvodov.
This boring conversation was starting to bore him.	Už ho tento nudný rozhovor začal nudiť.
These windows were really dirty.	Tieto okná boli naozaj špinavé.
This city is known for its literature.	Toto mesto je známe svojou literatúrou.
I don't like their behavior.	Ich správanie ma neteší.
Patrick often cycled into town.	Patrick často jazdil na bicykli do mesta.
The young queen was just beginning her reign.	Mladá kráľovná práve začínala svoju vládu.
The beast was furious.	Šelma bola zúrivá.
I have blues.	Mám blues.
Were you wearing any special clothes?	Mali ste na sebe nejaké špeciálne oblečenie?
The government said the plan would be announced soon.	Vláda uviedla, že plán bude čoskoro oznámený.
She swallowed the hot pill.	Prehltla horkú pilulku.
Strong heat dries the soil.	Silné teplo vysuší pôdu.
There should be clear guidelines on fraud prevention.	Mali by existovať jasné usmernenia na predchádzanie podvodom.
It's a pretty useless skill.	Je to dosť zbytočná zručnosť.
But now we think it's a mistake.	Teraz si však myslíme, že je to chyba.
He pleaded guilty.	Svoju vinu priznal.
Humidity was low.	Vlhkosť bola nízka.
That sentence seems kind of weird.	Tá veta pôsobí akosi čudne.
His arrogance finally caught him.	Jeho arogancia ho konečne chytila.
Volunteers have created a human chain.	Dobrovoľníci vytvorili ľudskú reťaz.
The wind howled across the eastern plains.	Vietor zavýjal cez východné pláne.
He screamed from his full lungs.	Kričal z plných pľúc.
The previous rule has been canceled.	Predchádzajúce pravidlo bolo zrušené.
I don't think she cares what we think.	Nemyslím si, že ju zaujíma, čo si myslíme.
The soldiers retreated quickly.	Vojaci rýchlo ustúpili.
They have been working on this issue for years.	Na tomto probléme pracujú už roky.
Mom, please open this door.	Mami, prosím otvor tieto dvere.
We met on the highway to watch the fireworks.	Zišli sme sa na diaľnici, aby sme sledovali ohňostroj.
The stream rumbled merrily.	Potok veselo zurčal.
It's been a few weeks.	Prešlo pár týždňov.
I have been growing vegetables in my garden for years.	Už roky pestujem zeleninu vo svojej záhrade.
There are sufficient food supplies in the country.	V krajine sú dostatočné zásoby potravín.
Scientists are not yet quite sure how consciousness arises.	Vedci si ešte nie sú celkom istí, ako vedomie vzniká.
The traveler waited in the freezing darkness.	Cestovateľ čakal v mrazivom tme.
The pace was fast.	Tempo bolo rýchle.
Collection of complaints about the author's works.	Zbierka sťažností na autorove diela.
This restaurant offers budget meals.	Táto reštaurácia ponúka lacné jedlá.
Overthrown by the commander.	Zvrhnutý veliteľom.
They have a beautiful garden.	Majú krásnu záhradu.
notes Halvorson.	upozorňuje Halvorson.
A group of cheeky, rebellious teenagers	Skupina drzých, rebelujúcich tínedžerov
Try to be punctual.	Snažte sa byť dochvíľni.
They are not hail like snow.	Nie sú krúpy ako sneh.
Nets were used to catch the fish.	Na odchyt rýb sa používali siete.
His car was decorated with striking paintings.	Jeho auto bolo zdobené nápadnými maľbami.
You will need a large frying pan.	Budete potrebovať veľkú panvicu.
He looked around.	Rozhliadol sa okolo seba.
All classes must follow the rules.	Všetky triedy musia dodržiavať pravidlá.
The government considers the project unnecessary.	Vláda projekt považuje za zbytočný.
The servant left the room.	Sluha odišiel z izby.
The floor was covered with plastic wrap.	Podlaha bola pokrytá plastovou fóliou.
Three people died in the accident.	Pri nehode zahynuli tri osoby.
The flesh dissolves in warm water.	Dužina sa rozpustí v teplej vode.
They tend to resist change.	Majú tendenciu brániť sa zmenám.
They smell very good.	Veľmi dobre vonia.
The banker was surprised to receive the message.	Bankár bol prekvapený, keď dostal správu.
His problems were many and varied.	Jeho problémy boli mnohé a rôznorodé.
The farms in the area suffer the most.	Najviac trpia farmy v okolí.
I was attacked by a robber.	Napadol ma lupič.
The height change at a given distance is constant.	Zmena výšky na danej vzdialenosti je konštantná.
The queen was ill but eventually recovered.	Kráľovná bola chorá, ale nakoniec sa zotavila.
Salt is a very useful substance.	Soľ je veľmi užitočná látka.
Portrait of a queen hanging in a dining room.	Portrét kráľovnej visí v jedálni.
Some organic farmers smoke carcasses of dead livestock.	Niektorí ekologickí farmári fajčia jatočné telá uhynutých hospodárskych zvierat.
Governments must protect children in schools.	Vlády musia chrániť deti v školách.
Drops of sweat formed on his upper pen.	Na hornej pere sa mu tvorili kvapky potu.
Earthquakes are very common in this area.	Zemetrasenia sú v tejto oblasti veľmi časté.
The bear stood silently, watching his kingdom.	Medveď ticho stál a obzeral si svoje kráľovstvo.
Politically, the country is divided into four regions.	Politicky je táto krajina rozdelená na štyri regióny.
We must ensure that children are properly vaccinated.	Musíme zabezpečiť, aby boli deti riadne zaočkované.
Push firmly.	Pevne zatlačte.
If you unwrap the bread, it will dry out.	Ak chlieb rozbalíte, vysuší sa.
You will need a liter of milk first.	Najprv budete potrebovať liter mlieka.
Autumn production is the best.	Jesenná produkcia je najlepšia.
It took a while to get to this point.	Dostať sa do tohto bodu chvíľu trvalo.
They listened to the woman say.	Počúvali, ako žena hovorí.
The tree was compact, straight and quite tall.	Strom bol kompaktný, rovný a dosť vysoký.
Luke took the harp and began playing.	Luke vzal harfu a začal hrať.
Add a pinch of salt to the tomato juice.	Do paradajkovej šťavy pridajte štipku soli.
A huge army surrounded the village.	Obrovská armáda obkľúčila dedinu.
They have been friends since childhood.	Boli priatelia od detstva.
There are obstacles that need to be overcome.	Existujú prekážky, ktoré treba prekonať.
Hundreds of letters came from happy mothers.	Prišli stovky listov od radostných mamičiek.
Make with a flat, wide blade.	Vyrobte s plochou, širokou čepeľou.
Thousands of people flocked to the monuments.	Za pamiatkami sa hrnuli tisíce ľudí.
We need to rejuvenate the city's infrastructure.	Potrebujeme omladiť mestskú infraštruktúru.
The young man still looked a little shocked.	Mladý muž sa stále tváril trochu šokovane.
He finished everything.	Všetko dokončil.
The old man came into view.	Starý muž prišiel do výhľadu.
He drank his tea and enjoyed the hot taste.	Napil si čaju a vychutnával si horkú chuť.
Any questions?	Nejaké otázky?
Many salt marshes are a key element of the country.	Mnohé slané močiare sú kľúčovým prvkom krajiny.
Both competitors have good memories.	Obaja súťažiaci majú dobré spomienky.
Her tie was loose.	Kravatu mala uvoľnenú.
Such meetings are relatively rare.	Takéto stretnutia sú pomerne zriedkavé.
They were silent and avoided eye contact.	Boli ticho a vyhýbali sa očnému kontaktu.
People are leaving the capital in droves.	Ľudia húfne opúšťajú hlavné mesto.
A friend who loves books helped her study.	Pri štúdiu jej pomáhal priateľ, ktorý má rád knihy.
It wasn't long before the clock struck midnight.	Netrvalo dlho a hodiny odbili polnoc.
They discovered a secret passage.	Objavili tajnú chodbu.
These shoes cost all the property!	Tieto topánky stoja celý majetok!
The delegation was informed that certain conditions would apply.	Delegácia bola informovaná, že budú platiť určité podmienky.
In fact, it tastes pretty good.	V skutočnosti chutí celkom dobre.
There was silence on the border.	Na hranici bolo ticho.
The parts fit together nicely.	Diely do seba pekne zapadajú.
They left the building and went to their car.	Vyšli z budovy a išli k svojmu autu.
A tree grows in this tree.	V tomto strome rastie strom.
The woman said she would run the administration.	Žena povedala, že bude viesť administratívu.
Forensic scientists claimed it was an accident.	Kriminalisti tvrdili, že išlo o nehodu.
Many students attend college at this university.	Mnoho študentov navštevuje vysokú školu na tejto univerzite.
Greetings from an old man who lives in that house.	Pozdrav starého muža, ktorý žije v tom dome.
The stand had no product.	Stojan nemal žiadny produkt.
The workers had their hands full repairing the broken window.	Robotníci mali plné ruky práce s opravou rozbitého okna.
Lightning struck the tree.	Do stromu udrel blesk.
Tornadoes or cyclones are cells of rotating air	Tornáda alebo cyklóny sú bunky rotujúceho vzduchu
The infant was fed heifer milk.	Dojča bolo kŕmené mliekom jalovice.
The teacher told the students that life was precious.	Učiteľka povedala študentom, že život je vzácny.
Make sure the cookies have grown.	Skontrolujte, či koláčiky narástli.
They organized a parade for civil servants.	Zorganizovali prehliadku pre štátnych zamestnancov.
The estimate was accurate.	Odhad bol presný.
Arbitrary fees are charged to businesses.	Podnikom sa vyberajú svojvoľné poplatky.
We can define evil as evil as unjust deeds.	Zlo môžeme definovať ako zlo ako nespravodlivé činy.
Thanks to the new cut, I look good.	Vďaka novému strihu vyzerám dobre.
An ominous black cloud hangs.	Zlovestne visí čierny mrak.
A dozen fields around the city lie fallow.	Tucet polí okolo mesta leží ladom.
Now these two stores are competing for the contract.	Teraz tieto dva obchody súťažia o zákazku.
The surrounding forest was fresh and green.	Okolitý les bol svieži a zelený.
Signposts usually contain instructions.	Smerovky zvyčajne obsahujú pokyny.
The new law would make life easier for journalists.	Nový zákon by uľahčil život novinárom.
The company diversifies its customer base.	Spoločnosť diverzifikuje svoju zákaznícku základňu.
This opposite is unreasonable, he said.	Tento opak je nerozumný, povedal.
It was full of people.	Bolo tam plno ľudí.
The cat groaned indignantly.	Mačka urazene zastonala.
The election won easily.	Voľby ľahko vyhrali.
Do you have experience with administration?	Máte skúsenosti s administráciou?
Such actions are strictly prohibited.	Takéto akcie sú prísne zakázané.
In freezing weather, candles must be lit in the living rooms.	V mrazivom počasí treba v obývaných miestnostiach zapáliť sviečky.
The soldiers defended their kingdom with their lives.	Vojaci bránili svoje kráľovstvo svojimi životmi.
He is a volunteer at this homeless shelter.	Je dobrovoľníkom v tomto útulku pre bezdomovcov.
The player facing the dilemma emerged victorious.	Hráč, ktorý čelil dileme, z neho vyšiel ako víťaz.
There was a chill running down her back.	Prebehol jej mráz po chrbte.
He has plenty of foreign currency.	Má dostatok cudzej meny.
We later learned that the cat was injured.	Neskôr sme sa dozvedeli, že mačka bola zranená.
The plant stands in the splendor,	Rastlina stojí v nádhere,
It's a bad neighborhood full of criminals.	Je to zlá štvrť plná zločincov.
This road is closed to traffic.	Táto cesta je uzavretá pre dopravu.
Parts of the political regime remained unchanged.	Časti politického režimu zostali nezmenené.
We must obey the laws of the country.	Musíme dodržiavať zákony krajiny.
The igloo is enclosed by layers of ice and snow.	Iglu sú ohradené vrstvami ľadu a snehu.
The expert used to live next door.	Odborník býval vedľa.
The police report is due.	Policajná správa má byť dokončená.
Most villages had access to a water supply.	Väčšina dedín mala prístup k vodovodu.
This discovery is very important.	Tento objav je veľmi dôležitý.
The thermometer is stuck in the upright position.	Teplomer je zaseknutý vo vzpriamenej polohe.
Don't forget to turn on the gas.	Nezabudnite zapnúť plyn.
She was excited about the report.	Bola zo správy nadšená.
The farmer inspected the corn plants.	Farmár skontroloval rastliny kukurice.
He often tries to achieve his goals by fraud.	Často sa pokúša dosiahnuť svoje ciele podvodom.
Relax for a while in the warm sun.	Oddýchnite si na chvíľu na teplom slnku.
Most libraries currently provide access to electronic resources.	Väčšina knižníc v súčasnosti poskytuje prístup k elektronickým zdrojom.
Wash the vegetables first.	Najprv umyte zeleninu.
Their work was quick.	Ich práca bola rýchla.
This one is also very edible.	Aj tento je veľmi jedlý.
A storm raged outside.	Vonku zúrila búrka.
He lives in the city.	Býva v meste.
We need more research in this area.	Potrebujeme ďalší výskum v tejto oblasti.
Traveling soon became expensive.	Cestovanie sa čoskoro stalo drahým.
The monastery provided a refuge for homeless animals.	Kláštor poskytoval útočisko pre zvieratá bez domova.
He longed to meet a great poet.	Túžil stretnúť veľkého básnika.
The parched ground was wet with a strip of rain.	Vyprahnutú zem zmáčal pás dažďa.
After a hard study, she passed the exams.	Po tvrdom štúdiu zložila skúšky.
Her speech was incoherent and confused.	Jej reč bola nesúvislá a zmätená.
When drinking water, avoid swallowing when local water is running.	Pri pití vody sa vyhýbajte prehĺtaniu, keď tečie miestna voda.
The intensity of the pain varies from person to person.	Intenzita bolesti sa líši od človeka k človeku.
We want to confidently move into the future.	Chceme sebavedomo kráčať do budúcnosti.
It teaches us to cook.	Učí nás variť.
A complex organism consisting of the head, chest and abdomen	Komplexný organizmus pozostávajúci z hlavy, hrudníka a brucha
So don't even ask!	Tak sa ani nepýtaj!
She became the president's confidant.	Stala sa prezidentovou dôverníčkou.
Some believe he is still alive.	Niektorí veria, že je stále nažive.
The soldiers fought fiercely, refusing to surrender.	Vojaci zúrivo bojovali, odmietali sa vzdať.
He got some media attention.	Získal určitú pozornosť médií.
These organisms live inside the volcano.	Tieto organizmy žijú vo vnútri sopky.
His memory was beginning to fail.	Pamäť mu začínala zlyhávať.
Aerobic exercise is recommended before running.	Pred behom sa odporúča aeróbne cvičenie.
We lack diligence.	Chýba nám pracovitosť.
I have trouble concentrating when there are a lot of distractions.	Mám problém sústrediť sa, keď je veľa rušivých vplyvov.
The city was an important center of commerce.	Mesto bolo dôležitým centrom obchodu.
After the failed harvest, the farmers starved.	Po neúspešnej úrode roľníci hladovali.
The days of digital computing technology.	Pred dňami technológie digitálneho počítania.
None of the candidates won an absolute majority.	Ani jeden z kandidátov nezískal nadpolovičnú väčšinu.
The next few hours the next day, the attack began.	O niekoľko hodín nasledujúci deň útok začal.
The children were told that there were genies.	Deťom bolo povedané, že existujú džinovia.
Please bring fresh tomatoes.	Prosím, prineste čerstvé paradajky.
Books are piling up.	Knihy sa hromadia.
Mix the dry ingredients with a whisk.	Suché ingrediencie zmiešame metličkou.
Walking around the city at night is not safe.	Prechádzky po meste v noci nie sú bezpečné.
Its small hut is surrounded by grass, bushes and trees.	Jeho malú chatku obklopuje tráva, kríky a stromy.
Research has important implications.	Výskum má dôležité dôsledky.
As the leader of a group of performers, he traveled throughout the country.	Ako vedúci skupiny interpretov cestoval po celej krajine.
We organized a meeting.	Zorganizovali sme stretnutie.
Just wish me luck.	Zaželajte mi len šťastie.
Maintaining appearance is key.	Udržiavanie vzhľadu je kľúčové.
It is important to remember the past.	Pripomínať si minulosť je dôležité.
He was an excellent student in high school.	Na strednej škole bol výborným študentom.
The team has a chance to win the championship.	Tím má šancu získať prvenstvo.
When one thing goes wrong, everything goes wrong.	Keď sa kazí jedna vec, tak sa kazí všetko.
They could not reveal further details of the newspaper.	Bližšie podrobnosti noviny prezradiť nemohli.
Her hat shook in the wind.	Klobúk sa jej triasol vo vetre.
He really wanted to take the opportunity.	Naozaj chcel využiť príležitosť.
The storm could not be predicted with certainty.	Búrka sa nedala s istotou predpovedať.
This seems to be a good way to proceed.	Zdá sa, že je to vhodný spôsob, ako postupovať.
Polling stations were besieged by voters.	Volebné miestnosti boli obliehané voličmi.
If the car is moving slowly, stop the bus.	Ak sa auto pohybuje pomaly, zastavte autobus.
It takes a while for it to bloom.	Chvíľu trvá, kým rozkvitne.
This painting is a work of art.	Tento obraz je umeleckým dielom.
I bought a new car today.	Dnes som si kúpil nové auto.
Freezing conditions will open today tomorrow.	Mrazivé podmienky dnes otvoria zajtra.
His arms were crossed and his jaw was clenched.	Ruky mal prekrížené a čeľusť zaťatú.
It was an interesting experience.	Bol to zaujímavý zážitok.
We do not yet understand the implications of this discovery.	Zatiaľ nechápeme dôsledky tohto objavu.
Our river is polluted by industrial waste.	Naša rieka je znečistená priemyselným odpadom.
How did he get into this job?	Ako sa k tejto práci dostal?
Other snakes feed on insects such as cockroaches.	Iné hady sa živia hmyzom, ako sú šváby.
Blue dominates the sky.	Modrá dominuje oblohe.
Cereals were made from local cereals.	Cereálie boli vyrobené z miestnych obilnín.
New research provides valuable advice.	Nový výskum poskytuje cenné rady.
The hearing consisted mainly of statements.	Pojednávanie pozostávalo najmä z výpovedí.
The toaster did not jump.	Hriankovač nevyskočil.
He filmed the whole discussion on a mobile phone.	Celú diskusiu natáčal mobilom.
The drama will be performed by students.	Drámu uvedú žiaci.
Internal motivation is needed for education to take place.	Na to, aby vzdelávanie prebiehalo, je potrebná vnútorná motivácia.
These improvements are due to increased demand.	Tieto zlepšenia sú spôsobené zvýšeným dopytom.
The humid air lay hard on the dirt road.	Vlhký vzduch ťažko ležal na špinavej ceste.
He would spend the weekend on the beach.	Víkend by strávil na pláži.
Blueberries are a popular fruit.	Čučoriedky sú obľúbené ovocie.
Have fun while you can.	Bavte sa, kým môžete.
The peaches were ripe and ready for harvest.	Broskyne boli zrelé a pripravené na zber.
Subatomic decay has many different effects.	Subatomárny rozpad má mnoho rôznych účinkov.
He carefully removed him from the hook.	Opatrne ho odobral z háčika.
We're leaving in an hour.	O hodinu odchádzame.
Pour water and then tilt by hand.	Nalejte vodu a potom vyklopte rukou.
He was wearing a white shirt and gray pants.	Mal na sebe bielu košeľu a sivé nohavice.
He made every effort to win.	Vynaložil maximálne úsilie, aby vyhral.
Try to ensure that children are not overfed.	Snažte sa zabezpečiť, aby deti neboli prekrmované.
The queen escaped from the prison cell.	Kráľovná utiekla z väzenskej cely.
Black raven with bright blue eyes.	Čierny havran s jasne modrými očami.
You can find the printable version of the text below.	Verziu textu pre tlač nájdete nižšie.
More butter is needed.	Je potrebné viac masla.
Tell the driver to leave the station.	Povedzte vodičovi, aby odišiel zo stanice.
When you travel, you can't take everything.	Keď cestujete, nemôžete si vziať všetko.
She is very sociable.	Je veľmi spoločenský.
The agent got the money.	Agent tieto peniaze dostal.
The primate stands biped and waves.	Primát stojí dvojnohý a máva rukami.
China has built the tallest bridge in the world.	Čína postavila najvyšší most na svete.
How hard it is for a writer!	Aké ťažké to má spisovateľ!
Some people will never forget the sacrifice she made.	Niektorí ľudia nikdy nezabudnú na obeť, ktorú priniesla.
Taking care of the dog was relatively simple.	Starostlivosť o psa bola pomerne jednoduchá.
The summer was unusually humid and gloomy.	Leto bolo nezvyčajne vlhké a pochmúrne.
Her head was banging.	Búchala jej hlava.
It turned out that this village was plagued by rodents.	Ukázalo sa, že túto obec sužovali hlodavce.
Tom is looking for a new job.	Tom si hľadá novú prácu.
The landscape was beautiful.	Krajina bola nádherná.
Make sure the box is tightly closed.	Skontrolujte, či je krabica tesne uzavretá.
The government approved the move.	Tento krok vláda schválila.
It contributes significantly to the supply of our food.	Významne prispieva k zásobovaniu našich potravín.
It is good to remember our history.	Je dobré pripomenúť si našu históriu.
All good things have to end once.	Všetky dobré veci sa musia raz skončiť.
It crumbles to dust.	Rozpadá sa na prach.
There is no such thing as a "homeless man".	Nič také ako „bezdomovec“ neexistuje.
Our drinking water is contaminated with heavy metals.	Naša pitná voda je kontaminovaná ťažkými kovmi.
A nerve is any tissue that carries an electrical impulse.	Nerv je akékoľvek tkanivo, ktoré nesie elektrický impulz.
The groom tried to contain his emotions.	Ženích sa snažil zadržať emócie.
He only served chocolate.	Podával iba čokoládu.
He walked past the camera.	Prešiel okolo kamery.
Slowly add baking soda and flour.	Pomaly pridávame sódu bikarbónu a múku.
He will study at master's level next year.	Budúci rok bude študovať na magisterskom stupni.
He climbed several fallen trees and pushed forward.	Preliezol niekoľko spadnutých stromov a predieral sa vpred.
He tried to fix the broken wing.	Snažil sa opraviť zlomené krídlo.
He praised them.	Pochválil ich.
It is dark and foggy.	Je tmavá a zahmlená.
He wants to explain something to you.	Chce ti niečo vysvetliť.
The ice then peels off the fruit.	Ľad sa potom odlúpne z ovocia.
He was executed for crimes he did not commit.	Bol popravený za zločiny, ktoré nespáchal.
The cooking process is essentially the opposite of the pasta cooking process.	Proces varenia je v podstate opačný ako proces varenia cestovín.
There are various examples of wearable art on the ship.	Na lodi sú rôzne príklady nositeľného umenia.
We ran to the front of the class.	Utekali sme do čela triedy.
Decide carefully.	Rozhodnite sa opatrne.
What, if anything, is wrong?	Čo, ak vôbec niečo, nie je v poriadku?
The ceiling was covered with a distant galaxy.	Strop bol pokrytý vzdialenou galaxiou.
They put the pastry between two cakes.	Pečivo vložili medzi dva koláčiky.
The conflict culminated at midnight.	Konflikt vyvrcholil o polnoci.
The seller offered food cheaply.	Predajca ponúkal potraviny lacno.
The moon hung low in the sky.	Mesiac visel nízko na oblohe.
It rarely rains in this desert.	V tejto púšti málokedy prší.
Please note that this calculation is inaccurate.	Upozorňujeme, že tento výpočet nie je presný.
She didn't reach the phone, so she called the operator.	Nedosiahla telefón, tak zavolala operátorovi.
Unfortunately, he was late for the party.	Žiaľ, meškal na párty.
Declare war on terrorists.	Vyhláste vojnu teroristom.
The pilot makes several air calls a day.	Pilot uskutoční niekoľko leteckých telefonátov denne.
The ancient temple has a stone pillar in the middle.	Staroveký chrám má v strede kamenný stĺp.
Our village is known for growing tea.	Naša obec je známa pestovaním čaju.
The forests were dense with fog.	Lesy boli husté s hmlou.
Beware of counterfeit money.	Dávajte si pozor na falošné peniaze.
The country's genetic resources are severely depleted.	Genetické zdroje krajiny sú značne vyčerpané.
Eat lots of nutritious food.	Jedzte veľa výživného jedla.
Unfortunately, none of us can help.	Žiaľ, nikto z nás nemôže pomôcť.
The senator delivered a captivating speech.	Senátor predniesol strhujúci prejav.
The outbreak of war frightened many people.	Vypuknutie vojny mnohých ľudí vystrašilo.
Jackal clamps still remind hunters of wildlife.	Šakalie svorky stále pripomínajú lovcom divokú zver.
Systems in advanced spacecraft usually undergo rigorous testing.	Systémy v pokročilých kozmických lodiach zvyčajne prechádzajú prísnym testovaním.
When preparing the cake, mix wet and dry ingredients.	Pri príprave koláča zmiešame mokré a suché ingrediencie.
Many different animals have formed societies.	Mnoho rôznych zvierat vytvorilo spoločnosti.
At the call, she came dressed in her most beautiful robes.	Na zvolanie prišla oblečená vo svojich najkrajších róbach.
A huge willow tree nicely shades the house.	Obrovská vŕba pekne tieni dom.
He is known to lay off his employees.	Je známe, že prepúšťa svojich zamestnancov.
Some farmers sell unwanted or surplus produce.	Niektorí farmári predávajú nechcenú alebo nadbytočnú produkciu.
Cinderella was engaged to the prince.	Popoluška bola zasnúbená s princom.
The sponge cake tastes much better.	Piškóta chutí oveľa lepšie.
Finally, you will need two cups of brown sugar.	Nakoniec budete potrebovať dve šálky hnedého cukru.
The duke led the princess into a secret room.	Vojvoda zaviedol princeznú do tajnej miestnosti.
There is no life without water.	Bez vody niet života.
A river flows through the city center.	Stredom mesta preteká rieka.
Ancestor worship plays a central role here.	Uctievanie predkov tu zohráva ústrednú úlohu.
The display was busy activity.	Displej bol rušný aktivitou.
All houses have postal addresses.	Všetky domy majú poštové adresy.
We lived in the village before the flood.	Pred potopou sme bývali na dedine.
He is good at solving mathematical problems.	Je dobrý v riešení matematických úloh.
The chances are pretty good.	Šance sú celkom dobré.
It is a mottled brown color.	Je to melírovaná hnedá farba.
My strength is coming back.	Moja sila sa vracia.
The researchers said they were promising.	Výskumníci sa vyhlásili za sľubných.
The population of this village was shrinking.	Počet obyvateľov tejto obce sa zmenšoval.
It didn't rain in this desert year after year.	Rok čo rok v tejto púšti nepršalo.
Come here and let me look at you.	Poď sem a dovoľ mi pozrieť sa na teba.
You must respect my mother's wishes.	Musíte rešpektovať želania mojej matky.
These villages are known for their natural beauty.	Tieto dedinky sú známe svojimi prírodnými krásami.
The city had something for everyone.	Mesto malo pre každého niečo.
The priest decided to perform some rituals.	Kňaz sa rozhodol vykonať nejaké rituály.
The world's oceans are facing a growing environmental crisis.	Svetové oceány čelia rastúcej environmentálnej kríze.
The plane landed smoothly on icy asphalt.	Lietadlo hladko pristálo na zľadovatenom asfalte.
What if someone told you you were under arrest?	Čo keby vám niekto povedal, že ste zatknutý?
The weather has deteriorated significantly today.	Počasie sa dnes výrazne zhoršilo.
The city needs a good transport system.	Mesto potrebuje dobrý dopravný systém.
Newspapers, magazines and books provide information on current events.	Noviny, časopisy a knihy poskytujú informácie o aktuálnom dianí.
Her friends were irresponsible and unreliable.	Jej priatelia boli nezodpovední a nespoľahliví.
Five times more men than women died.	Zomrelo päťkrát viac mužov ako žien.
The pines were dense and tall.	Borovice boli husté a vysoké.
He ran his hands through his hair.	Rukami si prešiel po vlasoch.
He stole her purse.	Ukradol jej kabelku.
This man is easily influenced.	Tento muž je ľahko ovplyvniteľný.
Brain connections soften and improve after birth.	Mozgové spojenia sa po narodení zjemnia a zlepšia.
Most children who live in big cities play computer games.	Väčšina detí, ktoré žijú vo veľkých mestách, hrá počítačové hry.
An investigation has been launched.	Začalo sa vyšetrovanie.
Biologists now know a lot about animal behavior.	Biológovia teraz vedia veľa o správaní zvierat.
All children love toys.	Všetky deti milujú hračky.
He can no longer travel abroad.	Už nesmie vycestovať do zahraničia.
Add a pinch of salt and sugar.	Pridajte štipku soli a cukru.
The forests were full of birdsong.	Lesy boli plné vtáčieho spevu.
The pavement under our feet was made of aerated concrete.	Dlažba pod našimi nohami bola z pórobetónu.
Dark chocolate with milk is excellent.	Tmavá čokoláda s mliekom je vynikajúca.
The puppy was very malnourished.	Šteniatko bolo veľmi podvyživené.
Reports reported enough food.	Správy informovali o dostatku potravín.
The flu has killed thousands of children this year.	Chrípka tento rok zabila tisíce detí.
Burn the garbage.	Spáliť odpadky.
How can they be so deceived?	Ako môžu byť tak oklamaní?
Addictive disorders began to appear in men.	U mužov sa začali objavovať návykové poruchy.
Sprinkle the cake with hot butter.	Potrieme koláč horúcim maslom.
My inspiration is my father.	Mojou inšpiráciou je môj otec.
It's a question of adaptability.	Je to otázka prispôsobivosti.
The woman looked at me in surprise.	Žena sa na mňa prekvapene pozrela.
She sat down in a crumpled kick.	Sadla si do pokrčenej kopy.
She brought her equation and put it in front of her.	Priniesla svoju rovnicu a postavila ju pred seba.
The flexible shape of the caiman was ideal for its original environment.	Pružný tvar kajmana bol ideálny pre jeho pôvodné prostredie.
It was terrible boredom.	Bola to hrozná nuda.
How long will you last without water?	Ako dlho vydržíte bez vody?
The era of great rule is over.	Éra veľkej vlády sa skončila.
Your sentence is the death penalty by hanging.	Váš rozsudok je trest smrti obesením.
It is said to contain blemishes of beauty.	Hovorí sa, že obsahuje škvrny krásy.
He kept his promise.	Svoj sľub splnil.
The goods arrived yesterday.	Tovar dorazil včera.
He read eagerly.	Dychtivo čítal.
Tian ordered both meals.	Tian si objednal obe jedlá.
He likes to write haiku.	Rád píše haiku.
We got lost on the highway.	Stratili sme sa na diaľnici.
The train was late on arrival.	Vlak meškal pri príchode.
New methods are being proposed to rescue endangered animals.	Navrhujú sa nové metódy na záchranu ohrozených zvierat.
The radio turned off.	Rádio sa vyplo.
The young man leaned across the table.	Mladý muž sa k nej naklonil cez stôl.
She hasn't seen so many stars yet.	Toľko hviezd ešte nevidela.
The spokesman declined to discuss the issue.	Hovorca odmietol o tejto otázke diskutovať.
After a heated debate, the decision was unanimous.	Po búrlivej diskusii bolo rozhodnutie jednohlasné.
The device analyzes delicious food.	Prístroj analyzuje chutné jedlo.
He died six months later.	O šesť mesiacov neskôr zomrel.
Have your cake and eat it too.	Dajte si svoj koláč a zjedzte ho tiež.
Do not lick the furniture!	Neolizujte nábytok!
He was busy with the final measures.	Bol zaneprázdnený konečnými opatreniami.
The tower towered into the sky and dominated the panorama.	Veža sa týčila do neba a dominovala panoráme.
The batch path was left overnight.	Dávka cesta sa nechala cez noc.
Many cities in the region are thriving.	Mnohé mestá v regióne prosperujú.
Many women cover their hair in public.	Mnoho žien si na verejnosti zahaľuje vlasy.
Plants and animals need water to survive.	Rastliny a zvieratá potrebujú na prežitie vodu.
The firefighter will have a uniform.	Požiarnik bude mať uniformu.
The power turns on and off.	Napájanie sa zapína a vypína.
She climbed onto the porch.	Vyliezla na verandu.
Yield per hectare is declining every year.	Výnos na hektár každým rokom klesá.
The ballot paper was sealed and placed in an envelope.	Hlasovací lístok bol zapečatený a vložený do obálky.
Fever is the reaction of your body to an infection.	Horúčka je reakcia vášho tela na infekciu.
Many businesses have poor law enforcement performance.	Mnohé podniky majú zlé výsledky v dodržiavaní zákonov.
The worker deposed the old ruler.	Robotník zosadil starého vládcu.
Police blame environmentalists for the fire.	Polícia za požiar viní ochrancov životného prostredia.
He mastered the technique of learning mathematics.	Osvojil si techniku ​​učenia matematiky.
As you can see, it's a big house.	Ako vidíte, je to veľký dom.
The professor has been making notes about his patients for decades.	Profesor si desiatky rokov robil poznámky o svojich pacientoch.
The economy is in good health.	Ekonomika je v dobrom zdravotnom stave.
The cave is dark and lonely at night.	V jaskyni je v noci tma a osamelosť.
Warm milk lowers blood pressure.	Teplé mlieko znižuje krvný tlak.
They shook hands.	Podali si ruky.
He asked me about my hobbies.	Pýtal sa ma na moje koníčky.
These problems are caused by rising temperatures.	Tieto problémy sú spôsobené stúpajúcimi teplotami.
She came to see me today.	Dnes ma prišla pozrieť.
It just seemed reasonable that she should return to her position.	Zdalo sa len rozumné, že by sa mala vrátiť do svojej pozície.
Hundreds of thousands of people came to see the king's procession.	Na kráľov sprievod sa prišlo pozrieť stotisíc ľudí.
The fish jumped out of the water.	Ryba vyskočila z vody.
Some nurses try to save every patient they can.	Niektoré sestry sa snažia zachrániť každého pacienta, ktorého môžu.
This will ensure a more stable structure.	Tým sa zabezpečí stabilnejšia štruktúra.
No matter how hard she tried, she failed.	Bez ohľadu na to, ako veľmi sa snažila, neuspela.
Parents must be actively involved in their children's education.	Rodičia sa musia aktívne podieľať na vzdelávaní svojich detí.
He finished eating dishes.	Dojedol a venoval sa riadu.
After a piece of good work, our lives have become unhappy.	Po kuse dobrej práce sa náš život stal nešťastným.
Calculate revenue.	Spočítajte príjmy.
The aristocrats wore extravagant clothes.	Aristokrati nosili extravagantné oblečenie.
People buy books on topics that interest them.	Ľudia si kupujú knihy na témy, ktoré ich zaujímajú.
Their journey was challenging.	Ich cesta bola náročná.
There are many hiking trails in the area.	V tejto oblasti je veľa turistických chodníkov.
Wheat is imported from abroad.	Pšenica sa dováža zo zahraničia.
This experiment was performed using fruit flies.	Tento experiment sa uskutočnil s použitím ovocných mušiek.
The car stopped abruptly.	Auto náhle zastavilo.
Dogs are man's best friends.	Psy sú najlepší priatelia človeka.
Some groups have boycotted the mall for environmental concerns.	Niektoré skupiny bojkotovali nákupné centrum pre obavy o životné prostredie.
There is a lot of work.	Je tu veľa práce.
An army of locals besieged the palace.	Armáda miestnych obyvateľov obliehala palác.
Three cars collided by the bridge.	Pri moste sa zrazili tri autá.
He sobs sadly.	Žalostne vzlyká.
When we finally arrived, our group was exhausted.	Keď sme konečne dorazili, naša skupina bola vyčerpaná.
He mentioned the loneliness of death.	Spomenul osamelosť smrti.
He was so drunk he couldn't talk.	Bol tak opitý, že nemohol hovoriť.
The revolution has helped thousands of people.	Revolúcia pomohla tisíckam ľudí.
You will first need to add mango slices to the salad.	Najprv budete musieť do šalátu pridať plátky manga.
Some trees dropped their leaves.	Niektoré stromy zhodili listy.
The cow jumped the moon	Krava preskočila mesiac
He felt irritated.	Cítil, že ho dráždi.
Using a counter is faster than using a calculator.	Používanie počítadla je rýchlejšie ako používanie kalkulačky.
He studied the small object carefully for several minutes.	Niekoľko minút pozorne skúmal malý predmet.
This house is very popular.	Tento dom je veľmi obľúbený.
The train only took us halfway through.	Vlak nás odviezol len do polovice.
Well, that's not my concern.	No to nie je moja starosť.
The chef stands there mixing the soup.	Kuchár tam stojí a mieša polievku.
The leader consulted with his advisers.	Vodca sa poradil so svojimi poradcami.
She ate the whole box.	Zjedla celú krabicu.
The smell of rotting fish was strong.	Zápach hnijúcich rýb bol silný.
The girl, dressed in a long orange dress, smiled shyly.	Dievča oblečené v dlhých oranžových šatách sa hanblivo usmialo.
They listened to the news on the radio.	Počúvali správy v rádiu.
Dog owners in the city are never without worries.	Majitelia psov v meste nie sú nikdy bez starostí.
John was very tired and went to bed almost.	John bol veľmi unavený a šiel skoro spať.
Pour water on the dust.	Nalejte vodu na prach.
There was an acute shortage of water.	Bol akútny nedostatok vody.
The house was of modest size.	Dom bol skromnej veľkosti.
She apologized and left the room.	Ospravedlnila sa a odišla z izby.
His food source was essential.	Zdroj jeho potravy bol základný.
Writing an essay is often a frustrating task.	Napísanie eseje je často frustrujúca úloha.
This city has experienced frequent floods in the past.	Toto mesto v minulosti zažívalo časté záplavy.
He was rude to his wife and children.	Bol hrubý voči svojej žene a deťom.
He was deported without trial.	Bol deportovaný bez súdu.
Industrial companies are responsible for the environment.	Priemyselné spoločnosti sú zodpovedné za životné prostredie.
Police have accused the man of theft.	Polícia muža obvinila z prečinu krádeže.
Look at the famous pangram icon.	Pozrite sa na ikonu, slávny pangram.
Wash your hands thoroughly for good personal hygiene.	Pre dobrú osobnú hygienu si dôkladne umyte ruky.
He met her.	Spoznal ju.
The leaves were white and crunchy.	Listy boli biele a chrumkavé.
It is not paid enough.	Nie je dostatočne platená.
Artists were asked to create a work of art.	Umelci boli požiadaní, aby vytvorili umelecké dielo.
He was a tall man.	Bol to vysoký muž.
It could be a snail.	Môže to byť slimák.
What can we do about it?	Čo s tým môžeme urobiť?
His gaze was firm.	Jeho pohľad bol pevný.
Cultural monuments such as paintings and statues have been restored.	Boli obnovené kultúrne pamiatky, ako sú obrazy a sochy.
Everyone who saw it was taken aback.	Každý, kto to videl, zostal zaskočený.
Suppressing insurgency is lawlessness.	Potláčanie vzbury je nezákonnosť.
Smoking is prohibited in all enclosed public places and workplaces.	Fajčenie je zakázané na všetkých uzavretých verejných miestach a pracoviskách.
We protect ourselves by careful treatment of patients.	Chránime sa tomu starostlivým zaobchádzaním s pacientmi.
Johann received a degree in civil engineering.	Johann získal diplom v stavebníctve.
The river connects with the other.	Rieka sa spája s druhou.
The otter would return to its reflections.	Vydra by sa vrátila k svojim odrazom.
The leaves that drizzled were fresh and green.	Lístie, ktoré mrholilo, bolo svieže a zelené.
Cricket player has been betrayed by several terrible bowling players.	Hráč kriketu bol zrazený niekoľkými hroznými bowlingovými hráčmi.
He's starting to recover now.	Teraz sa začína zotavovať.
Quick, put on your coat!	Rýchlo, obleč si kabát!
This building has elegant columns.	Táto budova má elegantné stĺpy.
It was a clear night, no clouds.	Bola jasná noc, bez obláčika.
The mixture bubbled and foamed.	Zmes prebublávala a penila.
He prepared eggs for himself and his mother.	Pripravil vajíčka pre seba a svoju matku.
A small amount of iron is found in the rocks.	Malé množstvo železa sa nachádza v horninách.
Pour the puffed rice into a wok.	Nafúknutú ryžu nasypte do woku.
After reading the instructions, the light bulb came on.	Po prečítaní pokynov sa rozsvietila žiarovka.
Doctors said it was a minor sprain.	Lekári povedali, že ide o menšie vyvrtnutie.
The hills rippled gently.	Kopce sa jemne vlnili.
Juan watched his nurse silently.	Juan mlčky pozoroval sestričku.
Many communities have suffered from poverty.	Mnohé komunity trpeli chudobou.
Pieces of silk glitter.	Kúsky hodvábu sa trblietajú.
She looked out the closed window.	Pozrela sa von cez zatvorené okno.
They moved to the city.	Presťahovali sa do mesta.
The ship is approaching the shore.	Loď sa blíži k brehu.
This form of communication is effective.	Táto forma komunikácie je efektívna.
She was sitting in her favorite chair.	Sedela vo svojom obľúbenom kresle.
Quantum dots are injected between the insulation layers.	Kvantové bodky sa vstrekujú medzi izolačné vrstvy.
Law enforcement is fragmented and localized.	Presadzovanie práva je roztrieštené a lokalizované.
This can be frustrating when doing research.	Pri vykonávaní výskumu to môže byť frustrujúce.
This disease is caused by a parasite.	Toto ochorenie je spôsobené parazitom.
The scientist is happy with the result.	Vedec je spokojný s výsledkom.
Require more speed, more strength, never get tired	Vyžadujte väčšiu rýchlosť, viac sily, nikdy sa neunavujte
Global warming is leading to rising sea levels.	Globálne otepľovanie vedie k zvýšeniu hladiny morí.
The holiday will be breaks across the country.	Sviatok budú prestávky po celej krajine.
The animals seemed to feel that something terrible was happening.	Zvieratá akoby cítili, že sa deje niečo strašné.
The number of workers has grown steadily over the centuries.	Počet robotníkov v priebehu storočia neustále rástol.
She stopped and looked out the window.	Zastala a pozrela sa von oknom.
The shops were closed.	Obchody boli zatvorené.
My grandfather worked as a grinder in a heavy industry.	Môj starý otec pracoval ako brusič v ťažkom priemysle.
There are a lot of skulls.	Lebkami je tu veľa.
This number remained essentially unchanged.	Toto číslo zostalo v podstate nezmenené.
Many animals live in this forest.	V tomto lese žije veľa zvierat.
It will constantly characterize me as a nervous wreck.	Neustále ma bude charakterizovať ako nervóznu trosku.
Throw away the cup.	Vyhoďte pohár.
The trip to the city was long but pleasant.	Cesta do mesta bola dlhá, ale príjemná.
After a momentary loss of concentration, the ball flew	Po chvíľkovom výpadku koncentrácie lopta letela
The government guarantees universal health care.	Vláda garantuje univerzálnu zdravotnú starostlivosť.
Second, you will need one cup of brown sugar.	Po druhé, budete potrebovať jednu šálku hnedého cukru.
Send text messages instead of making phone calls.	Posielajte textové správy namiesto telefonátov.
Feed hungry children.	Nakŕmte hladujúce deti.
Factories help meet the needs of this nation.	Továrne pomáhajú uspokojovať potreby tohto národa.
We can no longer afford to ignore this problem.	Tento problém si už nemôžeme dovoliť ignorovať.
It was slightly built.	Bol mierne stavaný.
It would be nice to relax.	Bolo by fajn si oddýchnuť.
The room was dimly lit.	Izba bola nejasne osvetlená.
Meat, juicy pieces of meat.	Mäsité, šťavnaté kúsky mäsa.
The drought devastated local livestock.	Sucho zdevastovalo miestne hospodárske zvieratá.
They will need happiness to help them survive.	Budú potrebovať šťastie, ktoré im pomôže prežiť.
Mixing concrete and gravel is standard practice.	Miešanie betónu a štrku je štandardnou praxou.
These peaks are steep and climbing is dangerous.	Tieto vrcholy sú strmé a výstup na ne je nebezpečný.
She gasped as water flowed over her head.	Zalapala po dychu, keď jej voda pretiekla cez hlavu.
It will always be impossible.	Vždy to bude nemožné.
Fear flooded his mind.	Jeho myseľ zaplavil strach.
The country was flat and slow.	Krajina bola rovná a pomalá.
The baby is breastfeeding on her dummy.	Dieťa dojčí na svojej figuríne.
This place has never been flooded for centuries.	Toto miesto nebolo nikdy za stáročia zaplavené.
Then he opened the package and picked out the coconut.	Potom otvoril balíček a vybral kokosový orech.
A sharp, pungent odor spread from the chamber.	Z komory sa šíril ostrý, štipľavý zápach.
The legislature failed to pass the bill.	Zákonodarnému zboru sa nepodarilo schváliť návrh zákona.
It was a storm.	Bola búrka.
Some toys lasted for hours.	Niektoré hračky vydržali celé hodiny.
There is usually a place for everyone.	Zvyčajne je tu miesto pre každého.
The young man put his hand under his chin.	Mladý muž si posunul ruku pod bradu.
The lion roared defiantly at the man.	Lev na muža vyzývavo zareval.
She has been completely inactive lately.	V poslednom čase je úplne neaktívna.
Most men believe in gender equality.	Väčšina mužov verí v rodovú rovnosť.
Consider each of these issues carefully.	Pozorne zvážte každú z týchto otázok.
He danced faster and faster.	Tancoval rýchlejšie a rýchlejšie.
The ships slid smoothly away.	Lode hladko kĺzali preč.
The dogs did not like this unknown smell.	Psom sa táto neznáma vôňa nepáčila.
Let you live in interesting times and exceptional places.	Nech žijete v zaujímavých časoch a výnimočných miestach.
Not completely stupid.	Nie je úplne hlúpy.
The second child was born in the winter.	Druhé dieťa sa narodilo v zime.
On the way home, she stole some clothes.	Cestou domov ukradla nejaké oblečenie.
My neighbor likes to cut down these trees.	Môj sused rád rúbe tieto stromy.
A lone camel dragged across the desert.	Po púšti sa vliekla osamelá ťava.
He looks at the slightest submission.	Pri najmenšom podvolení sa obzerá.
Some complain that the beaches are crowded.	Niektorí sa sťažujú, že pláže sú preplnené.
The effectiveness of this method remains unproven.	Účinnosť tejto metódy zostáva nepreukázaná.
It's a difficult question.	To je ťažká otázka.
Throw a wet cloth over your shoulder.	Prehoďte si mokrú handričku cez rameno.
Similar events across the West.	Podobné akcie na celom západe.
She flipped through the magazine and drank coffee.	Listovala v časopise a popíjala kávu.
Most of the bottom lines this season are about two inches long.	Väčšina spodných línií tejto sezóny je dlhá asi dva palce.
Small, wild forest cats live here.	Žijú tu malé, divoké lesné mačky.
Place them next to each other.	Umiestnite ich vedľa seba.
A surprise awaits them.	Čaká ich prekvapenie.
He tends to wither under criticism.	Pod kritikou má tendenciu vädnúť.
The rich were frightened and the poor were outraged.	Bohatí sa zľakli a chudobní pobúrili.
The gold coin shone in the light of the lamp.	Zlatá minca sa zaleskla vo svetle lampy.
Pollen grains are tiny particles of dust.	Peľové zrnká sú drobné čiastočky prachu.
Everyone in the crowd started clapping.	Všetci v dave začali tlieskať.
The devil always says no.	Diabol vždy hovorí nie.
He seemed to know everyone.	Zdalo sa, že každého pozná.
The stonemasons smoothed the edges of the bricks.	Kamenári vyhladili okraje tehál.
Some traditional dances are performed to entertain the gods.	Niektoré tradičné tance sa predvádzajú na pobavenie bohov.
The change in public opinion led to his resignation.	Zmena verejnej mienky viedla k jeho rezignácii.
He is looking forward to his concert.	Na svoj koncert sa teší.
In the distance we saw a snowy forest.	V diaľke sme videli zasnežený les.
She took off her coat and hat.	Zložila si kabát a klobúk.
Assortment of cakes, pies, pastries and bread.	Sortiment koláčov, koláčov, pečiva a chleba.
Helping people is his main motivation in life.	Pomáhať ľuďom je jeho hlavnou motiváciou v živote.
Fresh water is valuable in most conditions.	Sladká voda je cenná vo väčšine podmienok.
The girl screamed and her eyes filled with tears.	Dievča kričalo a oči sa jej zaliali slzami.
The gutters are peeling off.	Odkvapy sa odlupujú.
Children in this country are learning to speak several languages.	Deti v tejto krajine sa učia hovoriť niekoľkými jazykmi.
There is a health and sports club near the resort.	V blízkosti rekreačného strediska sa nachádza klub zdravia a športu.
Happy day begins with a smile.	Šťastný deň začína úsmevom.
We used latex last year.	Minulý rok sme používali latex.
To keep them warm, the fire was still burning.	Aby sa udržali v teple, stále horel oheň.
The shaman stirred the potion.	Šaman zamiešal elixír.
I was late for school.	Meškala som do školy.
The purchase price includes shipping.	Kúpna cena je vrátane dopravy.
This park is popular with families.	Tento park je obľúbený u rodín.
A strong wind blew through the canyon.	Kaňonom fúkal prudký vietor.
He put on black formal shoes and a jacket.	Obliekol si čierne spoločenské topánky a sako.
These chemicals are highly toxic.	Tieto chemikálie sú vysoko toxické.
It takes place during the previous year.	Uskutočňuje sa počas predchádzajúceho roka.
A characteristic feature of her music is her improvisations.	Charakteristickým znakom jej hudby sú jej improvizácie.
In her first prison exercise, she set up a chair.	Vo svojom prvom väzenskom cvičení si postavila stoličku.
This mission was successful.	Táto misia bola úspešná.
Parents divorced many years ago.	Rodičia sa pred mnohými rokmi rozišli.
Save the plastic packaging.	Uložte plastový obal.
Ants have six legs.	Mravce majú šesť nôh.
Two prominent theologians argued.	Dvaja významní teológovia sa hádali.
When night falls, we watch TV.	Keď padne noc, pozeráme televíziu.
Women become mothers by the act of birth itself.	Ženy sa stávajú matkami samotným aktom narodenia.
He tells what happened.	Rozpráva, čo sa stalo.
The wall is dark, rusty red.	Stena je tmavá, hrdzavo červená.
The warriors fought bravely, but they escaped the victory.	Bojovníci bojovali statočne, no víťazstvo im uniklo.
The performance on this test was average.	Výkon na tejto skúške bol priemerný.
This technician asked many questions.	Tento technik kládol veľa otázok.
Fish swim, birds fly, trees grow.	Ryby plávajú, vtáky lietajú, stromy rastú.
I'm starting to see the truth.	Začínam vidieť pravdu.
Some safety tests were not completely reliable.	Niektoré bezpečnostné testy neboli úplne spoľahlivé.
Forest of tall buildings.	Les vysokých budov.
He met his future wife in a writing workshop.	Svoju budúcu manželku spoznal v spisovateľskej dielni.
This legend is slowly disappearing.	Táto legenda sa pomaly vytráca.
It all smelled like doves.	Celé to páchlo rybinou.
The dove carried a twig in its beak.	Holubica niesla v zobáku vetvičku.
Two dancers swirled happily around the stage.	Dvaja tanečníci sa veselo krútili okolo javiska.
Those who behave too much like children are often hated.	Tí, ktorí sa správajú príliš ako deti, sú často nenávidení.
Water pollution is becoming an increasingly serious problem.	Znečistenie vody sa stáva čoraz vážnejším problémom.
Flowers are ubiquitous here, but not always attractive.	Kvety sú tu všadeprítomné, no nie vždy príťažlivé.
They often go fishing together.	Často spolu chodia na ryby.
He is more angry when he is angry.	Je nahnevanejšie, keď sa hnevá.
First we have to cut the spaghetti packs.	Najprv musíme rozrezať balíčky špagiet.
He claimed that the government machine had infected his mind.	Tvrdil, že vládny stroj nakazil jeho myseľ.
The roads were cleared of snow.	Cesty boli očistené od snehu.
They turned their tails and ran.	Otočili chvost a utekali.
The young warrior was a fearless, resourceful man.	Mladý bojovník bol nebojácny, vynaliezavý muž.
He clapped his hands.	Tlieskal rukami.
The harvest was good this year.	Úroda bola tento rok dobrá.
Give yourself a chance!	Dajte šancu slobode!
We missed the hot water.	Minula sa nám horúca voda.
His work is dirty and exhausting.	Jeho práca je špinavá a vyčerpávajúca.
He received an honorary medal for bravery.	Dostal čestnú medailu za statočnosť.
The coast is untouched.	Pobrežie je nedotknuté.
After the battle, the soldiers found artifacts.	Po bitke vojaci našli artefakty.
The glasses are rough but not heavy.	Okuliare sú hrubé, ale nie ťažké.
Additional staff were recruited.	Boli prijatí ďalší pracovníci.
This jacket belongs to the man in the corner.	Táto bunda patrí mužovi v kúte.
I can't understand it.	Nie som schopný to pochopiť.
Rare vegetation remained.	Ostala riedka vegetácia.
He tossed another coin into the donation box.	Do darovacej škatule vhodil ďalšiu mincu.
The weather can change at any time.	Počasie sa môže kedykoľvek zmeniť.
He didn't seem good to me.	Nezdal sa mi dobrý.
Dress just a few hundred dollars.	Šaty len pár stoviek dolárov.
The man fled in terror.	Muž v hrôze utiekol.
He got tangled in traffic and finally got home.	Prepletal sa premávkou a nakoniec sa dostal domov.
The cat whines loudly.	Mačka hlasno mňauká.
The forest fire was extinguished in the early morning.	Lesný požiar sa podarilo uhasiť v skorých ranných hodinách.
I couldn't look any further.	Nemohla som sa ďalej pozerať.
The forest is mixed deciduous.	Les je zmiešaný listnatý.
Only a foolish person would risk his honor in this way.	Len hlúpy človek by takto riskoval svoju česť.
The pistol had an amazing surface.	Pištoľ mala úžasný povrch.
There are far fewer poor people now.	Teraz je chudobných oveľa menej.
The nurse listened to the baby's heartbeat.	Sestrička počúvala tlkot srdca bábätka.
The thief escaped with much of his wealth.	Zlodej ušiel s veľkou časťou svojho bohatstva.
The goods were bought cheaply.	Tovar bol kúpený lacno.
He walks crooked.	Kráča krívajúc.
Pollution caused by industrialization is a growing problem.	Znečistenie spôsobené industrializáciou je čoraz väčším problémom.
Malaria has ravaged the region.	Malária spustošila región.
The program is meeting with growing success.	Program sa stretáva s rastúcim úspechom.
They arrived on one boat, heavily armed.	Prišli na jednom člne, ťažko ozbrojení.
He is no longer an active member of the party.	Už nie je aktívnym členom strany.
River water powered the first machines.	Riečna voda poháňala prvé stroje.
There are no sandy beaches.	Nie sú tu žiadne piesočnaté pláže.
I make every effort to exercise.	Vynakladám maximálne úsilie na cvičenie.
The human brain is an organ contained in the skull.	Ľudský mozog je orgán obsiahnutý v lebke.
The creators of global governance have exhausted all possibilities.	Tvorcovia globálneho riadenia vyčerpali všetky možnosti.
The climate here is suitable for rice cultivation.	Klíma je tu vhodná na pestovanie ryže.
We worked shifts.	Pracovali sme na smeny.
We whip solid snow from the whites.	Z bielkov vyšľaháme tuhý sneh.
The young woman is pale and emaciated.	Mladá žena je bledá a vychudnutá.
You can't always rely on instructions from strangers.	Nemôžete sa vždy spoliehať na pokyny od cudzích ľudí.
A large crowd gathered outside.	Vonku sa zhromaždil veľký dav.
You remembered it vividly.	Živo si to pamätal.
He jumped out of bed and held a baseball bat.	Vyskočil z postele a držal bejzbalovú pálku.
Not all of these numbers can be confirmed.	Nie všetky tieto čísla je možné potvrdiť.
I ravaged the village and liberated my troops.	Spustošil som dedinu a oslobodil svoje jednotky.
Rain is expected in the coming days.	Na najbližšie dni sa očakáva dážď.
People can also live in water.	Aj ľudia môžu žiť vo vode.
The photo was taken at noon.	Fotografia bola urobená na poludnie.
Measurements on this production line must be accurate!	Merania na tejto výrobnej linke musia byť presné!
The snake slid into the crack under the rock.	Had skĺzol do štrbiny pod skalou.
Curiosity is fueled by his fervent desire for knowledge.	Zvedavosť je živená jeho vrúcnou túžbou po poznaní.
She "read" the article carefully.	Pozorne si „prečítala“ článok.
Take two aspirins after a meal.	Vezmite dva aspiríny po jedle.
It was slow that day.	V ten deň to išlo pomaly.
A hot pan and a wooden spoon are needed.	Potrebná je horúca panvica a drevená lyžica.
The number of available copies is unlimited.	Počet dostupných kópií je neobmedzený.
They looked at each other in silence.	Mlčky sa na seba pozerali.
Newspaper reports revealed that the politician had numerous residences.	Správy z novín odhalili, že politik mal početné bydliská.
You can plant them in the garden.	Môžete ich zasadiť do záhrady.
A group of volunteers cataloged the artifacts.	Skupina dobrovoľníkov katalogizovala artefakty.
Measurements must be made before purchasing a carpet.	Pred nákupom koberca je potrebné vykonať merania.
The ship broke the berth and drifted helplessly.	Loď prelomila kotvisko a bezmocne unášala.
The clock is ten minutes slow.	Hodiny sú o desať minút pomalé.
Almost every music can be shared for free online.	Takmer každá hudba môže byť zdieľaná zadarmo online.
Using a sieve, sift the flour.	Pomocou sita preosiať múku.
I left the phone in the cab.	Telefón som nechal v kabíne.
Many people travel abroad on holiday.	Veľa ľudí cestuje na dovolenku do zahraničia.
When it's dark, make sure you have a flashlight.	Keď je tma, skontrolujte, či máte baterku.
The teacher asked for an explanation.	Učiteľ žiadal vysvetlenie.
Two skeletons were found by the shore.	Pri brehu sa našli dve kostry.
I think three kids are enough.	Myslím, že tri deti sú dosť.
They are most likely to be robbed late at night.	Pravdepodobnosť, že vás okradnú, je najväčšia neskoro v noci.
The factory is now operating efficiently.	Továreň teraz funguje efektívne.
On a clear day like this, the view is beautiful.	Za jasného dňa, ako je tento, je výhľad nádherný.
Did you avoid me?	Vyhýbal si sa mi?
The study found that reading can reduce stress.	Štúdia zistila, že čítanie môže znížiť stres.
There are a lot of things that make you sorry.	Je tu veľa vecí, ktoré vás mrzia.
The cougar stood very still.	Puma stála veľmi nehybne.
Some believe the epidemic may have been imported.	Niektorí veria, že epidémia mohla byť importovaná.
The sky was covered with rings of thick low clouds.	Oblohu zakrývali prstence hustých nízkych oblakov.
Rather, they relied on natural healing methods	Stavili skôr na prírodné liečebné metódy
He was amazed.	Bol ohromený.
The writer reminded readers that food is important.	Spisovateľ pripomenul čitateľom, že jedlo je dôležité.
This patient suffers from a sudden onset of fever.	Tento pacient trpí náhlym nástupom horúčky.
He was buried in an unknown desert.	Pochovali ho v neznámej púšti.
A miracle will almost certainly change the course of history.	Zázrak takmer určite zmení chod dejín.
She walked up the stairs and stopped at the top.	Kráčala po schodoch a na vrchole sa zastavila.
Put the tea leaves in a teapot.	Vložte čajové lístky do čajníka.
It's a fair question.	Je to férová otázka.
She often leaves her son.	Často opúšťa svojho syna.
He seems to have very low energy.	Zdá sa, že má veľmi nízku energiu.
They had just met, but they were deeply in love.	Práve sa stretli, no boli do seba hlboko zamilovaní.
It is possible that elephants have been domesticated for riding.	Je možné, že slony boli domestikované na jazdenie.
The paths converged on the shore.	Cestičky sa zbiehali na breh.
He always listened to sad music.	Vždy počúval smutnú hudbu.
The new policy has ensured that all citizens are treated fairly.	Nová politika zabezpečila spravodlivé zaobchádzanie so všetkými občanmi.
We developed a desire to travel.	Vypestovali sme si chuť cestovať.
These potatoes are delicious.	Tieto zemiaky sú chutné.
The news shocked the local community.	Táto správa šokovala miestnu komunitu.
We need efficient transportation, he says.	Potrebujeme efektívnu dopravu, hovorí.
Coal is mined from the ground in large open pits.	Uhlie sa ťaží zo zeme vo veľkých otvorených jamách.
They do a lot of hard work.	Robia veľa tvrdej práce.
The friend is in need.	Priateľ je v núdzi.
Her face was pale.	Jej tvár bola bledá.
Her throat was constricted and she couldn't catch her breath.	Mala stiahnuté hrdlo a nemohla chytiť dych.
Finance chiefs have warned that prices will rise.	Šéfovia financií varovali, že ceny porastú.
Drilling was very successful.	Vŕtanie bolo veľmi úspešné.
The streets around the hospital were suffocated by traffic.	Ulice v okolí nemocnice boli udusené dopravou.
Put two cups of cold water in the pot.	Do hrnca dáme dve šálky studenej vody.
Science fiction and fantasy are very popular genres.	Sci-fi a fantasy sú veľmi obľúbené žánre.
After the invention, the printing press expanded.	Po vynájdení sa tlačiarenský stroj rozšíril.
Emotions did not control her.	Neovládli ju emócie.
She painted the walls of the house white.	Steny domu vymaľovala na bielo.
Each pair of rats underwent a series of tests.	Každý pár potkanov podstúpil sériu testov.
Police detained the suspect.	Polícia zadržala podozrivého.
Tools such as thermometers are used.	Používajú sa nástroje, ako sú teplomery.
It was warm in the classroom.	V triede bolo teplo.
The weak felt obliged to rely on the government.	Slabí cítili povinnosť spoliehať sa na vládu.
The boys had a shaved head.	Chlapci mali oholenú hlavu.
The main network runs in a strip around the city.	Hlavná sieť vedie v páse okolo mesta.
He studied the mischievous smile.	Študoval šibalský úsmev.
They painted their house white.	Vymaľovali svoj dom na bielo.
Rainwater is the most basic form of urban water supply.	Dažďová voda je najzákladnejšou formou mestského zásobovania vodou.
A seed was planted.	Bolo zasadené semienko.
The second time he was an obedient son.	Druhýkrát to bol poslušný syn.
Some men like other men.	Niektorí muži majú radi iných mužov.
Pupils were reprimanded for missing an hour.	Žiaci boli pokarhaní za vynechanie hodiny.
They did not reach a decision.	Nedospeli k rozhodnutiu.
Rivers irrigate the landscape.	Rieky zavlažujú krajinu.
The rich man gave a generous gift.	Bohatý muž venoval štedrý dar.
Such stones are formed as lava gradually cools.	Takéto kamene vznikajú, keď láva postupne ochladzuje.
Give man dominion over the earth.	Daj človeku vládu nad zemou.
The drain pipe was completely clogged.	Odtokové potrubie bolo úplne upchaté.
This national park was established to protect rare animals.	Tento národný park bol založený na ochranu vzácnej zveri.
For dinner I bought chicken with brown rice.	Na večeru som si kúpil kuracie mäso s hnedou ryžou.
The workers joined hands in prayer.	Robotníci spojili ruky v modlitbe.
The tracks led the city to a halt.	Stopy priviedli mesto k zastaveniu.
Don't lie, no matter how wise you are.	Neklam, nech si akokoľvek múdry.
The insurgents threw stones at the police.	Povstalci hádzali na policajtov kamene.
Robin sings sweetly over our heads.	Červenka spieva sladko nad našimi hlavami.
Our city needs another cinema.	Naše mesto potrebuje ďalšie kino.
You poured yourself some tea.	Nalial si čaj.
For many, this is an annoying character.	Pre mnohých je to nepríjemná postava.
There is only one problem.	Je tu len jeden problém.
Scientists have identified thousands of genes.	Vedci identifikovali tisíce génov.
Her heart ached for her children.	Srdce ju bolelo pre jej deti.
I have to spread this idea.	Musím šíriť túto myšlienku.
The impact of global warming is alarming.	Vplyv globálneho otepľovania je alarmujúci.
Government tax laws are unfair.	Vládne daňové zákony sú nespravodlivé.
Many ancient cultures worshiped the sun.	Mnohé staroveké kultúry uctievali slnko.
It only takes a moment.	Trvá to len chvíľu.
She just wandered around.	Jednoducho sa túlala.
The paving slabs are old and cracked.	Dlažobné dosky sú staré a popraskané.
Most families have only one TV.	Väčšina rodín má len jeden televízor.
People talk about the weather, sports and places.	Ľudia hovoria o počasí, športe a miestach.
Together they formed a legal team.	Spoločne vytvorili právny tím.
The execution squad shot the prisoner.	Popravná čata zastrelila väzňa.
The indictment alleged that he had committed murder.	Obžaloba tvrdila, že spáchal vraždu.
An image of the sea hangs on the wall.	Na stene visí obraz mora.
Look, it's finally raining!	Pozrite, konečne nám pršalo!
Dry heat rose from the sidewalk.	Z chodníka stúpalo suché teplo.
He stuffed his ears.	Zapchal si uši.
However, intellectual property protection remains weak.	Ochrana duševného vlastníctva však zostáva slabá.
Toothbrushes should be rinsed after each use.	Zubné kefky by sa mali po každom použití opláchnuť.
A flock of birds flew overhead.	Nad hlavou lietalo kŕdeľ vtákov.
The streets were eerily quiet.	Ulice boli strašidelne tiché.
She bought cheap pencils at a local store.	Kúpila si lacné ceruzky v miestnom obchode.
The operation went well.	Operácia dopadla dobre.
The crowd roared in agreement.	Dav súhlasne burácal.
He tried in vain to tell the truth.	Márne sa snažil povedať pravdu.
John is grateful for your kindness.	John je vďačný za vašu láskavosť.
I love reading.	Milujem čítanie.
Frightened, he ran away from the classroom.	Vystrašený utiekol z triedy.
Cautious steps followed.	Za ňou prešli opatrné kroky.
The list of participants was kept secret.	Zoznam účastníkov bol utajený.
The flour was twice the weight of water.	Múka bola dvakrát väčšia ako hmotnosť vody.
He sprang forward, his sword gleaming.	Vyrazil vpred, jeho meč sa leskol.
I didn't mean any of that.	Nič som z toho nemyslel.
Strictly speaking, this card game is a gamble.	Presne povedané, táto kartová hra je hazard.
Many people do not know how to speak their native language.	Mnoho ľudí nevie, ako hovoriť rodným jazykom.
Would you come with me?	Išiel by si so mnou?
The mountains rose before us.	Pred nami sa dvíhali hory.
Ice forms on the surface of most bodies of water.	Ľad sa tvorí na povrchu väčšiny vodných plôch.
It seeped into my throat.	Presiaklo mi to do hrdla.
The film used advanced visual effects.	Film využíval pokročilé vizuálne efekty.
Clouds began to form in the afternoon sky.	Na poobednej oblohe sa začali vytvárať mraky.
During the Industrial Revolution, large cities emerged.	Počas priemyselnej revolúcie vznikli veľké mestá.
She thought and decided.	Popremýšľala a rozhodla sa.
The first order is fruit.	Prvá objednávka je ovocie.
How soon can you leave?	Ako skoro môžeš odísť?
I'm trying to learn to calm my thoughts.	Snažím sa naučiť upokojiť svoje myšlienky.
The piano is tuned to the perfect pitch.	Klavír je naladený na perfektnú výšku tónu.
They found solace in mutual society.	Útechu našli vo vzájomnej spoločnosti.
Maintaining law and order was a fundamental task.	Udržiavanie zákona a poriadku bolo základnou úlohou.
The whistle broke the silence.	Píšťalka prerušila ticho.
She prepared dinner almost in the evening.	Večeru pripravovala skoro večer.
The number of trams has decreased with the growing population.	Počet električiek sa s pribúdajúcim počtom obyvateľov zmenšil.
Earth is a planet.	Zem je planéta.
Give cheese and cookies, please.	Dajte syr a sušienky, prosím.
Most young people are suspicious of politicians.	Väčšina mladých ľudí je voči politikom podozrievavá.
Most patients suffer from chronic pain.	Väčšina pacientov trpí chronickou bolesťou.
We used to sing songs together.	Kedysi sme si spolu spievali pesničky.
Where should we go today?	Kam by sme dnes mali ísť?
The storm surprised.	Búrka prekvapila.
Bamboo is the strongest material.	Bambus je najpevnejší materiál.
The temperature of the water sample was measured at the chemistry class.	Na hodine chémie sa merala teplota vzorky vody.
The trees are covered with yellow flowers.	Stromy sú zahalené žltými kvetmi.
He paled and blushed.	Zbledol a začervenal sa.
So again, go ahead and recharge!	Takže znova, choďte vpred a dobite!
The fugitive fled to another country.	Utečenec utiekol do inej krajiny.
The new restaurant is located next to a tram stop.	Nová reštaurácia sa nachádza hneď vedľa zastávky električky.
Her daughter is a clever dancer.	Jej dcéra je šikovná tanečnica.
The bulldozers leveled the abandoned building.	Buldozéry opustenú budovu zrovnali so zemou.
The reporter asked about the king's health.	Reportér sa pýtal na zdravie kráľa.
The picture was taken in March.	Snímka bola urobená v marci.
The president's son fell ill.	Prezidentov syn ochorel.
The records in the registry are in chronological order.	Záznamy v matrike sú v chronologickom poradí.
Can you describe the scene to me?	Môžete mi opísať scénu?
This year, the presidential election was unexpectedly close.	Tento rok boli prezidentské voľby nečakane blízko.
Help me with the suitcase, please.	Pomôžte mi s kufrom, prosím.
Nobody likes it when someone tells them what to do.	Nikto nemá rád, keď mu niekto hovorí, čo má robiť.
Police detained the boy.	Polícia chlapca zadržala.
She packed her suitcase.	Zbalila si kufor.
The sun was already shining brightly.	Slnko už poriadne svietilo.
It tastes almost sweet.	Chutí takmer sladko.
The singer grew up in a repressive regime.	Speváčka vyrastala v represívnom režime.
He was walking on the road.	Kráčal po ceste.
It would not be easy to cross that river.	Prekonať tú rieku by nebolo ľahké.
The potato was prepared several times during cooking.	Zemiak sa pri varení niekoľkokrát pripravil.
He tried to speak, but his throat was dry.	Pokúsil sa prehovoriť, no hrdlo mal vysušené.
The cake is not possible without eggs.	Bez vajec sa koláč nedá.
There are not enough hospital resources.	Nie je dostatok nemocničných zdrojov.
This photo signed her.	Túto fotografiu jej podpísal.
The economy has collapsed!	Ekonomika sa zrútila!
Notice how this sentence follows a grammatical pattern.	Všimnite si, ako sa táto veta riadi gramatickým vzorom.
The ball flew through the air.	Lopta letela vzduchom.
He died in a climbing accident.	Zahynul pri horolezeckom nešťastí.
The street was crowded.	Ulica bola preplnená.
Critics say it is disrupting a vulnerable ecosystem.	Kritici tvrdia, že to narúša citlivý ekosystém.
She longed for home.	Túžila po domove.
All that remained was a charred shell.	Zostala len zuhoľnatená škrupina.
He practices yoga every morning.	Každé ráno cvičí jogu.
They told us we were in quarantine.	Oznámili nám, že sme v karanténe.
We turned off the engine.	Vypli sme motor.
The relationship between men and women is distorted.	Pomer mužov a žien je skreslený.
A fire was started.	Bol založený požiar.
The leftovers are best allowed to cool thoroughly.	Zvyšky je najlepšie nechať poriadne vychladnúť.
We can paint with wallpaper paste.	Môžeme natrieť tapetovou pastou.
He's my best friend.	Je to môj najlepší priateľ.
A ballpoint pen was found.	Našlo sa guľôčkové pero.
She could still be seen sad.	Bolo vidieť, že je stále smutná.
I went to high school with a bad reputation.	Chodil som na strednú školu so zlou povesťou.
The cream starts to make small bubbles.	Krém začne robiť malé bublinky.
This museum marks our departure.	Toto múzeum označuje náš odchod.
He studied hard and therefore passed the exams.	Usilovne študoval, a preto zložil skúšky.
He looks so calm.	Vyzerá tak pokojne.
The bride came to the temple.	Nevesta prišla do chrámu.
He believed in a democratic form of government.	Veril v demokratickú formu vlády.
Use your skills, he said.	Využi svoje schopnosti, povedal.
The student slowly raised his hand.	Študent pomaly zdvihol ruku.
We divide all the vegetables in half.	Všetku zeleninu rozdelíme na polovicu.
Even artificial sweeteners have a chemical property.	Dokonca aj umelé sladidlá majú chemickú vlastnosť.
Many people get sick every year.	Každý rok ochorie veľa ľudí.
There were many marketing problems and they were diverse.	Marketingových problémov bolo veľa a boli rôznorodé.
In the Middle Ages, people believed that witches had magical abilities.	V stredoveku ľudia verili, že čarodejnice majú magické schopnosti.
Her dark eyes indicated a mystery.	Jej tmavé oči naznačovali záhadu.
He drove slowly.	Šoféroval pomaly.
She looked at him and her eyes lit up with anticipation.	Pozrela naňho a oči sa jej rozžiarili očakávaním.
The sweet country air was soothing.	Sladký vidiecky vzduch bol upokojujúci.
He curled up under her warm coat.	Skrútil sa pod jej teplý kožúšok.
Lighting illuminates our surroundings.	Osvetlenie osvetľuje naše okolie.
We saw a lot of ghosts wandering the streets.	Videli sme množstvo duchov potulujúcich sa po uliciach.
We walk to school every day.	Do školy chodíme každý deň pešo.
The man drove the predator into a corner.	Predátora muž zahnal do kúta.
What do you suspect about a thief?	Aké máte podozrenie na zlodeja?
We were deeply moved by that scene.	Tou scénou sme boli hlboko dojatí.
His tone was unmistakable.	Jeho tón bol nezameniteľný.
She waved to the clerk.	Zamávala úradníčke.
Handle with Care.	Zaobchádzať opatrne.
It caused a terrible stench.	Vyvolávalo to strašný smrad.
Do not enter unless you want to eat.	Nevstupujte, pokiaľ nechcete jedlo.
They are especially attracted to certain types of music.	Priťahujú ich najmä určité druhy hudby.
She cited selected passages.	Citovala vybrané pasáže.
The thief stole money from the safe.	Zlodej ukradol peniaze z trezoru.
The hurricane struck without warning.	Hurikán udrel bez varovania.
He fought bravely, but perished.	Bojoval statočne, no zahynul.
The water in the tank was cloudy.	Voda z nádrže bola zakalená.
Continuous rain erodes these dams.	Nepretržitý dážď tieto hrádze nahlodá.
Children need discipline from an early age.	Deti potrebujú disciplínu už od malička.
Let me know how much you need.	Dajte mi vedieť, koľko potrebujete.
The thieves came in the middle of the night.	Zlodeji prišli uprostred noci.
The event was surrounded by a veil of secrecy.	Podujatie obklopovalo rúško tajomstva.
She was worried about her neighbor's dog.	Bála sa o susedovho psa.
Is this really true, as some claim?	Je to naozaj pravda, ako niektorí tvrdia?
Smile as you greet them.	Usmejte sa, keď ich pozdravíte.
This is the process by which new languages ​​are created.	Toto je proces, pri ktorom sa vytvárajú nové jazyky.
And so we ventured further.	A tak sme sa odvážili ďalej.
He performed the ceremony.	Vykonal obrad.
The prisoners were tortured.	Väzni boli mučení.
Many women joined the protest movement.	Mnoho žien sa zapojilo do protestného hnutia.
Tears streamed down my cheeks.	Po lícach mi stekali slzy.
The stadium is located near my house.	Štadión sa nachádza blízko môjho domu.
The special officer quickly returned to the car.	Špeciálny strážnik sa rýchlo vrátil do auta.
There is an argument in this matter.	V tejto veci je hádka.
The night was cold.	Noc bola chladná.
But can you really trust these things?	Môžete však týmto veciam skutočne dôverovať?
There was an interesting mix of spectators.	Bola tam zaujímavá zmes divákov.
Just a year ago.	Len pred rokom.
Ceremonies were held to celebrate the victory.	Na oslavu víťazstva sa konali ceremónie.
He ate kiwi slowly.	Pomaly jedol kiwi.
This is a debt we cannot pay.	To je dlh, ktorý nemôžeme zaplatiť.
The population is aging rapidly	Populácia rýchlo starne
Authorities blame last week's flash floods.	Úrady obviňujú minulotýždňové bleskové povodne.
The crops grown in this valley were diverse.	Plodiny pestované v tejto doline boli rozmanité.
The countryside is unexplored here.	Vidiek je tu neprebádaný.
A car passed slowly.	Okolo prešlo pomaly auto.
Why do birds fly?	Prečo vtáky lietajú?
We wouldn't go any further.	Ďalej by sme nešli.
The hot bath leaves a feeling of freshness.	Horúci kúpeľ zanechá pocit sviežosti.
He'll show a few words.	Ukáže pár slov.
She had a problem childhood.	Mala problémové detstvo.
New technologies and strategies are needed.	Sú potrebné nové technológie a stratégie.
The scanner had nice, big keys.	Skener mal pekné, veľké klávesy.
A number of men gathered at the main gate.	Pri hlavnej bráne sa zhromaždilo množstvo mužov.
Those who break the law do so at great risk.	Tí, ktorí porušujú zákon, to robia s veľkým rizikom.
The dress was vulgar, but the flowers were beautiful.	Šaty boli vulgárne, ale kvety boli nádherné.
The color is very cheap.	Farba je veľmi lacná.
This certificate confirms your successful completion of this course.	Tento certifikát potvrdzuje vaše úspešné absolvovanie tohto kurzu.
Pour oil over the chicken.	Kuracie mäso polejeme olejom.
Anya, are you still up?	Anya, si ešte hore?
The whole area was engulfed in smoke.	Celé okolie pohltil dym.
Tourists line the beach every year.	Turisti lemujú pláž každý rok.
Some claim that joining this group is below its level.	Niektorí tvrdia, že vstup do tejto skupiny je pod jeho úroveň.
She demonstrated her skill by repairing a watch.	Svoju zručnosť predviedla opravou hodiniek.
Rapeseed has various uses.	Repík má rôznorodé využitie.
Thousands of civilians were killed during the conflict.	Počas konfliktu zahynuli tisíce civilistov.
Some organizations register addresses in overseas tax havens.	Niektoré organizácie registrujú adresy v zámorských daňových rajoch.
Food lies in cardboard boxes waiting to be delivered.	Potraviny ležia v kartónových krabiciach a čakajú na doručenie.
Water shortages are growing throughout the country.	V celej krajine narastá nedostatok vody.
Ordering is more common than ever.	Objednávanie je bežnejšie ako kedykoľvek predtým.
The picture hung on the wall for many years.	Obraz visel na stene dlhé roky.
Emotions worked against his efforts.	Emócie pôsobili proti jeho úsiliu.
They were out of work, without money and starving.	Boli bez práce, bez peňazí a hladovali.
So they simply melted the chocolate over boiling water.	Takže čokoládu jednoducho rozpustili nad vriacou vodou.
His stories were so amusing.	Jeho príbehy boli také zábavné.
Strawberry plants look healthy, but the soil seems poor.	Rastliny jahôd vyzerajú zdravo, ale pôda sa zdá chudobná.
Thus, he tiptoed through his brother's door.	Takto po špičkách prešiel popri bratových dverách.
Attempts failed.	Pokusy zlyhali.
They started raining.	Začali dažde.
The moderately injured child was taken to a nearby hospital.	Stredne zranené dieťa previezli do neďalekej nemocnice.
The plague victims were said to be out of town.	Hovorilo sa, že obete moru sa zdržiavali mimo mesta.
There was no wind in the leaves.	Listami nešušťal žiadny vietor.
He refused to talk about it.	Odmietol sa o tom baviť.
A state in which a person experiences constant sadness.	Stav, keď človek prežíva trvalý smútok.
Tears rolled down his cheeks.	Po tvári sa mu kotúľali slzy.
Few people politicize their religious beliefs.	Len málo ľudí politizuje svoje náboženské presvedčenie.
The floods affected many people.	Záplavy postihli veľa ľudí.
The reward was generous.	Odmena bola štedrá.
Online banking is convenient, but it is not without risks.	Online bankovníctvo je pohodlné, no nie je bez rizík.
The survivors are best taken care of at home.	O tých, ktorí prežili, sa najlepšie postarajú doma.
The thieves tried to escape by boat.	Zlodeji sa pokúsili ujsť loďou.
Police heard several witnesses.	Polícia vypočula viacerých svedkov.
Scientists now believe that viruses can cause disease.	Vedci teraz veria, že vírusy môžu spôsobiť choroby.
The students were very gentle.	Študenti boli veľmi jemní.
He looked surprised.	Vyzeral prekvapene.
Ocean currents control the weather.	Oceánske prúdy riadia počasie.
Better after an accident than ever.	Lepšie po nehode ako nikdy.
Several members of our group have worked on this aspect.	Na tomto aspekte pracovalo niekoľko členov našej skupiny.
Everyone needs a car today!	Každý dnes potrebuje auto!
This treaty will create a buffer zone between the fighting nations.	Táto zmluva vytvorí nárazníkovú zónu medzi bojujúcimi národmi.
The wind began to whistle and a storm approached	Vietor začal skučať a blížila sa búrka
His grandmother warned him not to go there.	Jeho stará mama ho varovala, aby tam nechodil.
God is omnipresent, omniscient and omnipotent.	Boh je všadeprítomný, vševedúci a všemohúci.
Beauty is in the eye of the beholder, he said.	Krása je v oku pozorovateľa, povedal.
The woman expressed joy at the report.	Žena vyjadrila radosť zo správy.
Unfortunately, many farmers could not afford the seeds.	Bohužiaľ, mnohí farmári si semená nemohli dovoliť.
Japan has a developed industrial economy.	Japonsko má rozvinutú priemyselnú ekonomiku.
You will need a hammer to get started.	Na začiatok budete potrebovať kladivo.
The deer quickly jumped through the woods.	Jeleň rýchlo preskočil lesom.
Several new artists have emerged to dominate the scene.	Objavilo sa niekoľko nových umelcov, ktorí ovládli scénu.
Our friend told us you sold your computer.	Náš priateľ nám povedal, že ste predali svoj počítač.
He was known for his generosity.	Bol známy svojou štedrosťou.
Return train tickets were expensive.	Spiatočné lístky na vlak boli drahé.
Mary woke up with severe pain in her leg.	Mary sa zobudila so silnou bolesťou v nohe.
The horizontal bar indicates the height of the plant.	Vodorovný pruh označuje výšku rastliny.
This car is too strong.	Toto auto je príliš silné.
Because the Earth revolves around the Sun,	Pretože Zem sa točí okolo Slnka,
The locals refused to talk to us.	Miestni sa s nami odmietli rozprávať.
He was a notorious thief.	Bol to notorický zlodej.
Remember that every sin is forgiven.	Pamätajte, že každý hriech je odpustený.
His smile was sweet again.	Jeho úsmev bol opäť sladký.
The wise man took two carrots.	Múdry muž vzal dve mrkvy.
It was devastating heat.	Bolo zničujúce teplo.
These machines serve many useful purposes.	Tieto stroje slúžia mnohým užitočným účelom.
This was a role he liked.	Toto bola rola, ktorá sa mu páčila.
These elements combine to form carbonic acid.	Tieto prvky sa spájajú a vytvárajú kyselinu uhličitú.
Farmers have been locked in this system for years.	Poľnohospodári boli roky uzavretí v tomto systéme.
I work in a bakery.	Pracujem v pekárni.
The villagers were warned not to enter the river.	Dedinčania boli varovaní, aby nevstupovali do rieky.
The monkey's coat is glossy black.	Srsť opice je lesklo čierna.
Open the lid and insert the ingredients.	Otvorte veko a vložte ingrediencie.
He rose slowly from his seat.	Pomaly vstal zo svojho sedadla.
The driver ran away.	Vodič sa rozbehol preč.
The minister's speech was interrupted by a protest cry.	Vystúpenie ministra prerušil protestný výkrik.
Stricter restrictions are on the way.	Prísnejšie obmedzenia sú na ceste.
Even deaf people can read the book.	Aj nepočujúci môžu čítať knihu.
People migrate to more developed countries for work.	Ľudia migrujú do vyspelejších krajín za prácou.
He told us everything he did that day.	Povedal nám všetko, čo v ten deň urobil.
He had no problem expressing himself.	Nemal problém vyjadriť sa.
He thwarted the king's attempt at death.	Zmaril pokus o kráľovu smrť.
Literacy rates in this area are low.	Miera gramotnosti v tejto oblasti je nízka.
The researchers followed all the rules to the point.	Výskumníci do bodky dodržali všetky pravidlá.
He was very happy to hear the news.	Bol veľmi šťastný, keď sa dozvedel správu.
Formalities at customs took half an hour.	Formality na colnici trvali pol hodiny.
The war resulted in huge loss of life.	Vojna mala za následok obrovské straty na životoch.
They offered her a glass of wine.	Ponúkli ju pohárom vína.
She hated the smell.	Neznášala ten zápach.
A growing society needs to expand.	Rastúca spoločnosť potrebuje expandovať.
He laid the laptop on the dining table.	Notebook položila na jedálenský stôl.
Hills and mountains form a natural border.	Kopce a hory tvoria prirodzenú hranicu.
The offensive line crackled.	Útočná línia prskala.
The agreement provided a framework for cooperation.	Zmluva poskytla rámec pre spoluprácu.
A huge plant filled the sky.	Obrovská rastlina zaplnila oblohu.
She is a clever businesswoman.	Je to šikovná podnikateľka.
He stood there, staring into space.	Stál tam a hľadel do prázdna.
It's not snowing here anymore.	Tu už nesneží.
The walls were built to protect the city.	Hradby boli postavené na ochranu mesta.
The leaves on the tree blushed.	Listy na strome červenali.
Class discussions are a source of anxiety for many teachers.	Diskusie v triede sú pre mnohých učiteľov zdrojom úzkosti.
Don't expect such audacity to happen again.	Nečakajte, že sa takáto drzosť bude opakovať.
The engine roared to life.	Motor zareval k životu.
It tastes like pickles.	Chutí ako slaná uhorka.
The expected arrival of spring was delayed.	Predpokladaný príchod jari sa odďaľoval.
He spoke openly but effectively.	Hovoril otvorene, ale efektívne.
We couldn't find a place.	Nemohli sme nájsť miesto.
They are no longer in denial.	Už nie sú v popieraní.
All the stories are engaging.	Všetky príbehy sú pútavé.
Still, they celebrated.	Napriek tomu to oslávili.
The children protested against the tired parents.	Deti protestovali proti unaveným rodičom.
Strictly speaking, they were not very intellectual.	Presne povedané, neboli veľmi intelektuálni.
He drove away.	Odviezol sa.
We insist that he leave immediately.	Trváme na tom, aby okamžite odišiel.
Some animals bask in the sun.	Niektoré zvieratá sa vyhrievajú na slnku.
Surface water is becoming increasingly scarce.	Povrchová voda je čoraz vzácnejšia.
Next you will need a glass of sugar.	Ďalej budete potrebovať pohár cukru.
Birds and other animals often feed on grass.	Vtáky a iné zvieratá sa často živia trávou.
He invited me home to meet his family and friends.	Pozval ma domov, aby som sa stretol s jeho rodinou a priateľmi.
This building was designed by the world's most famous architect.	Túto budovu navrhol najznámejší svetový architekt.
This year's harvest will be good.	Tohtoročná úroda bude dobrá.
Few enjoyed the company of others.	Len málokto si užíval spoločnosť iných.
It is sugar dependent.	Je závislá od cukru.
She shifted nervously in her seat.	Nervózne sa pohla na sedadle.
What migratory bird lives in this area?	Aký sťahovavý vták žije v tejto oblasti?
The number of uninsured fell last year.	Počet nepoistených vlani klesol.
He spoke in a low tone.	Hovoril tichým tónom.
This world is inhabited by billions of people.	Tento svet je obývaný miliardami ľudí.
His expression softened.	Jeho výraz zmäkol.
These residents were forced to leave their homes.	Títo obyvatelia boli nútení opustiť svoje domovy.
She was bored with her duties.	Nudili ju povinnosti.
The lady came dressed for dinner.	Pani prišla oblečená na večeru.
The game has been played since the beginning of modern football.	Od začiatku moderného futbalu sa hra hrá.
Give me your phone.	Daj mi svoj telefón.
New cheap suits were sold as surplus goods.	Nové lacné obleky sa predávali ako nadbytočný tovar.
The aerosols were slowly drifting up.	Aerosóly pomaly unášali nahor.
This city is on the wrong path,	Toto mesto sa ocitlo na nesprávnej ceste,
The arrows showed his way.	Šípky ukazovali jeho cestu.
The students liked the excursion.	Žiakom sa exkurzia páčila.
Horse meat tastes good.	Konské mäso chutí dobre.
Please bring me cold soap.	Prosím, prineste mi studené mydlo.
They washed the dishes.	Umyli si riad.
There is a mistake in the management.	Chyba je v manažmente.
Give four legs a chance.	Dajte šancu štyrom nohám.
Fishing is reported to be declining.	Uvádza sa, že rybolov klesá.
Natives and farmers grow cotton.	Domorodci a farmári pestujú bavlnu.
The accident happened on the outskirts of the city.	Nehoda sa stala na okraji mesta.
She threw the typewriter out the window angrily.	Nahnevane vyhodila písací stroj z okna.
Gonzales brought a lot of supplies.	Gonzales priniesol veľa zásob.
He ignored the warning.	Ignoroval varovanie.
This film explores the issue of domestic terror.	Tento film skúma problematiku domáceho teroru.
Are you hungry?	Si hladný?
National borders are effective barriers to the movement of species.	Národné hranice sú účinnými prekážkami pohybu druhov.
Jerusalem is an ancient city.	Jeruzalem je starobylé mesto.
The cable cars are exciting for both adults and children.	Lanovky sú vzrušujúce pre dospelých aj deti.
In the evening, a man was injured by an arrow.	Vo večerných hodinách bol šípom zranený muž.
The performance was a success.	Vystúpenie malo úspech.
He prefers to live in the city.	Radšej býva v meste.
The butter melted quickly in the hot tea.	Maslo sa v horúcom čaji rýchlo roztopilo.
The number of thefts is still increasing.	Počet krádeží stále pribúda.
The fruits were ripe and juicy.	Plody boli zrelé a šťavnaté.
We were told the police were on their way.	Bolo nám povedané, že polícia je na ceste.
There is a constant decline in the local population.	Dochádza k neustálemu poklesu miestneho obyvateľstva.
The two gods really wanted to sacrifice.	Dvaja bohovia sa skutočne chceli obetovať.
These experiments were performed by car manufacturers.	Tieto experimenty uskutočnili výrobcovia automobilov.
Air pollution is a big problem here.	Veľkým problémom je tu znečistenie ovzdušia.
The furnace is repaired.	Pec je opravená.
The mother plants germinated slowly at first.	Materské rastliny klíčili najskôr pomaly.
Their population remains stable.	Ich populácia zostáva stabilná.
He gets up early every day.	Každý deň vstáva skoro.
The rain fell gently and was replaced by hail.	Dážď jemne padal a nahradili ho krúpy.
You will not find happiness in material goods.	Šťastie nenájdete v materiálnych statkoch.
Can you help me with my homework?	Môžete mi pomôcť s domácimi úlohami?
Tears streamed down the old man's wrinkled cheeks.	Starcovi stekali po vráskavých lícach slzy.
The thief was spotted and subsequently arrested.	Zlodej bol spozorovaný a následne zatknutý.
The smiling waiter brought them fresh tea.	Usmiaty čašník im priniesol čerstvý čaj.
Quite an exclusive club.	Pomerne exkluzívny klub.
The captain was well known on the ship.	Kapitán bol na lodi dobre známy.
The faucet is flowing.	Kohútik tečie.
We're going to the movies.	Ideme do kina.
The princess gave the prince a necklace.	Princezná dala princovi náhrdelník.
He tried to remember exactly when the stain appeared.	Snažil sa presne si spomenúť, kedy sa tá škvrna objavila.
Today, some species survive only in zoos.	Niektoré druhy dnes prežívajú len v zoologických záhradách.
Be as quiet as possible.	Buďte čo najtichšie.
Few people know what that term means.	Málokto vie, čo ten výraz znamená.
When she started talking, people listened intently.	Keď začala rozprávať, ľudia pozorne počúvali.
A large number of students break these rules.	Veľké množstvo študentov tieto pravidlá porušuje.
The logs are stored in the barn.	Polená sa skladujú v stodole.
The storm caused damage to homes across the bay.	Búrka spôsobila škody na domoch v celom zálive.
The missiles are used to launch satellites.	Rakety sa používajú na vypúšťanie satelitov.
This country is named after its capital.	Táto krajina je pomenovaná po svojom hlavnom meste.
If you want to help this child, call me.	Ak chcete pomôcť tomuto dieťaťu, zavolajte mi.
The construction project was announced with great pomp.	Projekt výstavby bol ohlásený s veľkou pompou.
The fruit was sweet, so he ate it.	Ovocie bolo sladké, tak ho zjedol.
High electricity costs affect many businesses.	Vysoké náklady na elektrickú energiu ovplyvňujú mnohé podniky.
There is beautiful nature in this river.	V tejto rieke je krásna príroda.
The drone is unmanned.	Bezpilotné lietadlo je bez posádky.
The voice was strong and clear.	Hlas bol silný a jasný.
Some websites encourage users to write hate speech.	Niektoré webové stránky nabádajú používateľov, aby písali nenávistné prejavy.
One morning the pigs were driven away.	Jedného rána boli ošípané odohnané.
It can not be true!	To nemôže byť pravda!
The metal tube was wound into a spiral.	Kovová trubica bola stočená do špirály.
Did that sound right?	Znelo to správne?
Popular destination for tourists.	Obľúbená destinácia pre turistov.
They were given fresh food and water.	Dostali čerstvé jedlo a vodu.
She looked at the audience.	Pozrela sa na publikum.
The singer did not show up.	Spevák sa neukázal.
He listened thoughtfully.	Zamyslene počúval.
Hundreds of people gathered in front of the building.	Pred budovou sa zhromaždili stovky ľudí.
The gang leader was silent.	Vodca gangu mlčal.
They rigged the election.	Zmanipulovali voľby.
The services provided are paid in cash.	Za poskytnuté služby sa platí v hotovosti.
Applies to cycling.	Platí pre cykloturistiku.
Pollution has damaged our environment.	Znečistenie poškodilo naše životné prostredie.
The officers are in dire straits.	Dôstojníci sú v hrozivej presile.
Why don't you come?	Prečo neprídeš?
The prisoner was released from further punishment.	Väzeň bol z ďalšieho trestu oslobodený.
Now we only have time, money and space.	Teraz máme len čas, peniaze a priestor.
Confirmation, please.	Potvrdenie, prosím.
The rectangle was painted blue	Obdĺžnik bol natretý modrou farbou
The whole cry was heard.	Celý plač bolo počuť.
The girl is standing and holding a guitar.	Dievča stojí a drží gitaru.
Schedule a meeting, please.	Naplánujte si stretnutie, prosím.
Silicon is found in the rocky soil of this desert.	Kremík sa nachádza v skalnatej pôde tejto púšte.
The pencil lead is made of graphite.	Tuha na ceruzku je vyrobená z grafitu.
He finally got tired of the noise.	Konečne sa nabažil toho hluku.
Make sure the meat is evenly brown.	Uistite sa, že mäso je rovnomerne hnedé.
Global warming is widely discussed.	Globálne otepľovanie je široko diskutované.
A sudden gust of wind closed the door.	Náhly poryv vetra zatvoril dvere.
It is well documented that grapes are sweet.	Je dobre zdokumentované, že hrozno je sladké.
The mother of the animal was nearby.	Nablízku bola matka zvieraťa.
The noise suddenly stopped.	Hluk zrazu prestal.
The floor mats are on the floor.	Podlahové rohože sú na podlahe.
The servant tossed him aside, apparently in a bad mood.	Sluha ho odhodil nabok, zjavne v zlej nálade.
She's blushing.	Ona sa červená.
Do not open the car windows.	Neotvárajte okná auta.
I rubbed my eyes and blinked hard.	Pretrel som si oči a silno zažmurkal.
The invoice was written by hand.	Faktúra bola napísaná rukou.
A company representative came to visit him.	Prišiel ho navštíviť zástupca spoločnosti.
Much has been written about this poet.	O tomto básnikovi sa toho napísalo veľa.
The clergy wear a veil when praying.	Klerici nosia pri modlitbe závoj.
Work begins before sunrise and ends at sunset.	Práce začínajú pred východom slnka a končia pri západe slnka.
He pointed to a pile of laundry.	Ukázal na kopu bielizne.
Frosty days are often followed by warm ones.	Po mrazivých dňoch často nasledujú teplé.
Many reserve seats for elderly and disabled passengers.	Mnohé rezervujú miesta pre starších a zdravotne postihnutých cestujúcich.
The procession wound slowly through the narrow alleys.	Sprievod sa pomaly vinul úzkymi uličkami.
The book describes ways to reduce stress.	Kniha popisuje spôsoby, ako znížiť stres.
Smart watches are for people who need constant feedback.	Inteligentné hodinky sú pre ľudí, ktorí potrebujú neustále pripomienky.
And the baby began to cry.	A dieťa začalo plakať.
He is the only doctor in this field.	Je jediným lekárom v tejto oblasti.
The range of colors in the rainbows needs an explanation.	Rozsah farieb v dúhách si žiada vysvetlenie.
But when there was silence in the house, they whispered.	Ale keď bolo v dome ticho, šepkali si.
Can other staff handle customer requirements?	Dokáže sa ďalší personál vysporiadať s požiadavkami zákazníkov?
You should turn off the engine.	Mali by ste vypnúť motor.
Here are some suggestions to help you learn.	Tu je niekoľko návrhov, ktoré vám pomôžu učiť sa.
The creature twisted and spun, trying to escape.	Tvor sa krútil a otáčal a snažil sa ujsť.
All this information is stored by the computer.	Všetky tieto informácie ukladá počítač.
Another star is coming!	Prichádza ďalšia hviezda!
Laws regarding driving under the influence of alcohol are very strict.	Zákony týkajúce sa jazdy pod vplyvom alkoholu sú veľmi prísne.
They ignored her call for help for five minutes.	Jej volanie o pomoc päť minút ignorovali.
Hot coffee spilled on his table.	Na stôl sa mu rozliala horúca káva.
There was a series of soft rings.	Ozvala sa séria tichých zvonení.
His company ceased to exist.	Jeho firma zanikla.
India is the second most populous country in the world.	India je druhá najľudnatejšia krajina na svete.
They insist that the gene was constructed.	Trvajú na tom, že gén bol skonštruovaný.
A large number of animals will be in captivity.	Veľké množstvo zvierat bude v zajatí.
We have discovered a number of ancient human remains in this cave.	V tejto jaskyni sme objavili množstvo starovekých ľudských pozostatkov.
There are no solutions to such issues.	Takéto otázky nemajú riešenia.
Several people died as a result of the injuries.	Na následky zranení zomrelo niekoľko ľudí.
A forest fire burned.	Horel lesný požiar.
He was drowning in self-pity.	Utápal sa v sebaľútosti.
He is a deeply religious man.	Je to hlboko veriaci človek.
Much has been described about the theory of evolution.	O evolučnej teórii sa už popísalo veľa.
Most towns and villages have libraries.	Väčšina miest a obcí má knižnice.
The leaves on the tree were colored pink.	Listy na strome boli sfarbené do ružova.
She grabbed the book and looked at it.	Chytila ​​knihu do ruky a pozrela sa na ňu.
Now I can't deal with military discipline.	Teraz sa neviem vysporiadať s vojenskou disciplínou.
The joke was cruel and some people didn't laugh.	Vtip bol krutý a niektorí ľudia sa nesmiali.
Clothing must be sun-dried.	Oblečenie musí byť vysušené slnečným žiarením.
The blow was sharp.	Úder bol prudký.
The hills came to life with the sound of music.	Kopce ožili zvukom hudby.
The reporter interviewed many people before writing her report.	Reportérka pred napísaním svojej správy robila rozhovory s mnohými ľuďmi.
The temple was destroyed by the invaders.	Chrám zničili útočníci.
As cranes fly overhead, a tired worker unloads a truck.	Keď nad hlavami lietajú žeriavy, unavený robotník vykladá nákladné auto.
The cottage in the forest was isolated.	Chatka v lese bola izolovaná.
The woman is a single mother.	Žena je slobodná matka.
You still have to exercise every day.	Stále musíte cvičiť každý deň.
Astronauts used it to detect water.	Astronauti používali na detekciu vody.
Scallops grow on the seabed.	Na morskom dne rastú hrebenatky.
She made three bites out of the pizza.	Z pizze si dala tri sústa.
He listens to music while working in the kitchen.	Pri práci v kuchyni počúva hudbu.
The overall plot of the film draws on truth, facts and legends.	Celkový dej filmu čerpá z pravdy, faktov a legiend.
The phone rings but no one picks it up.	Telefón zvoní, ale nikto ho neberie.
Do not fill the pan with rubbish!	Neplňte panvicu odpadkami!
After lighting, the candles light up.	Po zapálení sa sviečky rozpália.
He was soon completely exhausted.	Čoskoro bol úplne vyčerpaný.
In the Middle Ages, people believed in evil spirits.	V stredoveku ľudia verili na zlých duchov.
He dreamed of adventure.	Sníval o dobrodružstve.
The victims were both women and men.	Obeťami boli ženy aj muži.
The climate in this area is relatively dry.	Podnebie v tejto oblasti je pomerne suché.
He sat down and started talking to a friend.	Sadol si a začal sa rozprávať s kamarátom.
A short lighthouse lit up the soldiers' faces.	Tváre vojakov rozžiaril krátky maják.
The straight road was narrow and winding.	Rovná cesta bola úzka a kľukatá.
My search for spiritual enlightenment continues.	Moje hľadanie duchovného osvietenia pokračuje.
A wave of excitement swept through her body.	Telom jej prebehla vlna vzrušenia.
Tropical paradise with lush green vegetation.	Tropický raj so sviežou zelenou vegetáciou.
As part of his plan.	Ako súčasť jeho plánu.
The dough should be rolled very thin.	Cesto by malo byť vyvaľkané na veľmi tenko.
First you will need a large bowl of brown sugar.	Najprv budete potrebovať veľkú misku hnedého cukru.
His ideas were considered radical.	Jeho myšlienky boli považované za radikálne.
Traffic slowed as the road narrowed.	Doprava sa spomalila, keďže sa cesta zužovala.
The weather was unusually warm for several days.	Počas niekoľkých dní bolo nezvyčajne teplé počasie.
Divide the lentils between the bowls.	Rozdeľte šošovicu medzi misky.
The robot uses artificial intelligence.	Robot využíva umelú inteligenciu.
They are a miracle of engineering.	Sú zázrakom inžinierstva.
He pretended to be ill to avoid work.	Predstieral, že je chorý, aby sa vyhol práci.
The weather was warm all night.	Počasie bolo teplé celú noc.
Market research tells us which products sell best.	Prieskum trhu nám hovorí, ktoré produkty sa predávajú najlepšie.
The old world order was destroyed.	Starý svetový poriadok bol zničený.
It's an annoying habit.	Je to nepríjemný zvyk.
The edges of this fabric turn yellow.	Okraje tejto látky žltnú.
He examined the faces in the crowd.	Skúmal tváre v dave.
Aromatic oil is obtained from the bark of a tree.	Aromatický olej sa získava z kôry stromu.
Raw data must be thoroughly checked before publication.	Pred zverejnením je potrebné dôkladne skontrolovať nespracované údaje.
The children pulled back the curtains and sat down to watch.	Deti zatiahli závesy a usadili sa, aby sledovali.
There were three in a row.	Boli tri za sebou.
The condom is thin, rubbery and curved.	Kondóm je tenký, gumený a zakrivený.
The meeting lasted ten minutes.	Stretnutie trvalo desať minút.
Cats are sometimes trained to hunt birds.	Mačky sú niekedy cvičené na lov vtákov.
The woman's eyes registered a surprise.	Oči ženy zaregistrovali prekvapenie.
The soldiers waited nervously.	Vojaci nervózne čakali.
This was the day everything changed.	Toto bol deň, kedy sa všetko zmenilo.
The young seals belong to a special breed.	Tulene mláďatá patria k špeciálnemu plemenu.
The attacker chased after the flying ball.	Útočník sa hnal za letiacou loptou.
Hundreds of factories supply the needs of the country.	Stovky tovární zásobujú potreby krajiny.
Sugar cane fields can be found in many tropical countries.	Polia cukrovej trstiny možno nájsť v mnohých tropických krajinách.
He's too old to work.	Je príliš starý na to, aby pracoval.
He stepped into his mouth and soaked his pants.	Vstúpil do mláky a namočil si nohavice.
The question needed to be answered, he continued.	Na otázku treba nejako odpovedať, pokračoval.
Steam travel has become virtually obsolete.	Cestovanie parnou silou sa stalo prakticky zastaraným.
The front door opened.	Predné dvere sa otvorili.
She said that and my mind was determined.	Toto povedala a moja myseľ bola rozhodnutá.
You are not allowed to wear protective clothing on the beach.	Na pláži nesmiete nosiť odhaľujúce oblečenie.
The library contains such rare texts.	Knižnica obsahuje takéto vzácne texty.
They swam for miles on that terrible day.	V ten hrozný deň plávali kilometre.
The detective tried to keep calm.	Detektív sa snažil zachovať pokoj.
Scientists will soon be able to clone human embryos.	Vedcom sa čoskoro podarí klonovať ľudské embryá.
An earthquake destroyed their lives.	Ich životy zničilo zemetrasenie.
The lake is a shallow, clear body of water.	Jazero je plytká, čistá vodná plocha.
Many countries have illegal mining activities.	Mnoho krajín má nelegálne banské aktivity.
A series of blades protruded from the device.	Zo zariadenia vyčnieval rad čepelí.
I'll visit the house tomorrow.	Zajtra navštívim dom.
Some believe he is a communist spy.	Niektorí veria, že je komunistický špión.
His earnings gradually increased.	Jeho zárobok sa postupne zvyšoval.
The workers were lined up and waiting for instructions.	Pracovníci boli zoradení a čakali na pokyny.
After the holidays, he started working with a slight delay.	Po dovolenke nastúpil do práce s miernym oneskorením.
They encountered many dangerous animals.	Stretli sa s mnohými nebezpečnými zvieratami.
I'm too busy to sit here.	Som príliš zaneprázdnený, aby som tu sedel.
A hammer is very useful for hammering nails.	Na zatĺkanie nechtov je veľmi užitočné kladivo.
People need sleep to live.	Ľudia potrebujú k životu spánok.
Reports indicate this is a crime.	Správy naznačujú, že ide o trestný čin.
The river makes its way through the desert.	Rieka si razí cestu púšťou.
Charcoal is used to make steel.	Drevené uhlie sa používa na výrobu ocele.
She called the police, but it was too late.	Zavolala políciu, no už bolo neskoro.
I keep talking to myself.	Stále sa rozprávam sám so sebou.
A narrow passage was opened to the river.	K rieke bol otvorený úzky priechod.
The water evaporates in the heat.	Voda sa v teple odparí.
The country was fertile due to heavy rainfall.	Krajina bola úrodná kvôli vysokým zrážkam.
No one likes to be tied.	Nikto nemá rád, keď sa viaže.
A small aura of power.	Mala auru sily.
They opened umbrellas before the rain.	Pred dažďom otvorili dáždniky.
It is questionable whether this technology will ever spread.	Je otázne, či sa táto technológia niekedy rozšíri.
I saw you talking to that man.	Videl som ťa hovoriť s tým mužom.
It must be washed before going to bed.	Pred spaním sa musí umyť.
Leisure is hard to find.	Voľný čas hľadá ťažko.
Many vendors have predicted a mild winter.	Mnohí predajcovia predpovedali miernu zimu.
Overall, conducting business meetings abroad was not unpleasant.	Celkovo nebolo vedenie obchodných stretnutí v zahraničí nepríjemné.
They packed some food in a cardboard box.	Niektoré potraviny zabalili do kartónového kartónu.
It was nothing, really.	Nebolo to nič, naozaj.
The eagle circled overhead.	Orol krúžil nad hlavou.
Thousands of workers attended the assembly.	Zhromaždenia sa zúčastnili tisíce robotníkov.
The country is facing an unprecedented economic crisis.	Krajina čelí bezprecedentnej hospodárskej kríze.
A look at the models reveals a whole range.	Pohľad na modely odhalí celý rad.
The Southern Ocean is vast.	Južný oceán je rozsiahly.
A perfect red rose is a vibrant flower.	Dokonale červená ruža je žiarivý kvet.
Babirusa is a little pig.	Babirusa je malé prasiatko.
Many abandoned buildings stand alone and abandoned.	Mnohé opustené budovy stoja osamelé a opustené.
The mind acts as a filter between the outside world.	Myseľ funguje ako filter medzi vonkajším svetom.
Boys and girls of all ages ran around.	Okolo pobehovali chlapci a dievčatá všetkých vekových kategórií.
He looked at the menu list.	Pozrel sa na zoznam menu.
Water is a chemical.	Voda je chemická látka.
Seeing the world in a different light.	Vidieť svet v inom svetle.
People in this region are proud of their city.	Ľudia v tomto regióne sú hrdí na svoje mesto.
Organic food sales have increased rapidly in recent years.	V posledných rokoch sa predaj biopotravín rapídne zvýšil.
The blonde sat humbly in the corner.	Blondínka sedela pokorne v rohu.
She reached for her purse	Siahla po kabelku
Construction workers repairing a bridge.	Stavební robotníci opravujú most.
But at that moment, a crashing car crashed into them.	No v tom momente sa k nim prirútilo burácajúce auto.
Both methods work the same.	Obe metódy fungujú rovnako.
A variety of flowers grew in the meadow.	Na lúke rástla škála kvetov.
The monks were silent as they watched the sunset.	Mnísi mlčali, keď sledovali západ slnka.
The marina is full of activities.	Prístavisko je plné aktivít.
Evil spirits were blamed for it.	Boli za to obviňovaní zlí duchovia.
This is where the epic journey begins, the basis of the journey	Tu začína epická cesta, základ cesty
The moon is falling behind heavy gray clouds.	Mesiac klesá za ťažké sivé mraky.
Her parents forbade her to attend the dance.	Rodičia jej zakázali navštevovať tanec.
Hundreds of soldiers were deployed to the region.	Do regiónu boli nasadené stovky vojakov.
He caught a falling object.	Zachytil padajúci predmet.
It maintains a certain ambiguity.	Zachováva určitú nejednoznačnosť.
The post office delivers letters to locals.	Pošta doručuje listy miestnym obyvateľom.
Under the shaded tree, the lovers had a secret kiss.	Pod zatieneným stromom si milenci dali tajný bozk.
His short life was destined for tragedy.	Jeho krátky život bol predurčený na tragédiu.
Physicians must treat the patient immediately.	Lekári musia pacienta okamžite liečiť.
Once a volcano spewed poison into this lake.	Raz sopka vychrlila na toto jazero jed.
The storm destroyed most of the city.	Búrka zničila väčšinu mesta.
These cities need modern transport infrastructure.	Tieto mestá potrebujú modernú dopravnú infraštruktúru.
Jack jerked to his feet.	Jack s trhnutím vstal.
He led them to the top of a snowy hill.	Viedol ich na vrchol zasneženého kopca.
Shading is insufficient here.	Tienenie je tu nedostatočné.
Trees serve many purposes.	Stromy slúžia na mnohé účely.
Three to five cups of green tea a day.	Tri až päť šálok zeleného čaju denne.
The river gradually narrowed into the canyon.	Rieka sa postupne zužovala do kaňonu.
It is dangerous to cut through the jungle alone.	Je nebezpečné prerezávať sa džungľou sám.
The bread must leaven overnight.	Chlieb musí kysnúť cez noc.
She pushed her mother aside.	Odsunula matku nabok.
He wasn't happy, but he didn't say anything.	Nebol šťastný, ale nič nepovedal.
The earth is very dark.	Zem je veľmi tmavá.
My phone was stolen.	Môj telefón bol ukradnutý.
These ornaments are original.	Tieto ozdoby sú originálne.
The numbers on the ticket do not match!	Čísla na tikete s ničím nezodpovedajú!
The cop was very nice.	Policajt bol veľmi milý.
Callen is an honest man.	Callen je čestný muž.
We had stewed fish for dinner.	Na večeru sme mali dusenú rybu.
Europeans conquered it.	Európania ho dobyli.
These six days were special because they are sacred.	Týchto šesť dní bolo výnimočných, pretože sú posvätné.
She looked confused, as if she had a blurred memory.	Vyzerala zmätene, akoby mala zahmlenú pamäť.
This road is lined with trees on both sides.	Táto cesta je z oboch strán lemovaná stromami.
Those beads are beautiful.	Tie korálky sú krásne.
It was a fake rumor, too.	Aj to bola falošná fáma.
Now it's your turn to serve.	Teraz je rad na tebe, aby si slúžil.
A former student at the school protected him.	Bývalý študent v škole ho chránil.
The leader avoided a clear answer.	Vedúci sa vyhýbal jasnej odpovedi.
Their own children often have trouble understanding.	Ich vlastné deti majú často problém pochopiť.
However, the border guards were there to prevent illegal entry.	Pohraničníci tam však boli, aby zabránili nelegálnemu vstupu.
Are we connected yet?	Sme už pripojení?
As a referee, he is very fair.	Ako rozhodca je veľmi férový.
His fleeting temperament causes frequent quarrels.	Jeho prchký temperament spôsobuje časté hádky.
Rinse the banana quickly.	Banán rýchlo opláchnite.
They never lock their doors.	Nikdy nezamykajú svoje dvere.
You can find me at your computer more often.	Častejšie ma nájdete pri počítači.
The vise feeds only on termites.	Zverák sa živí len termitmi.
The unions were fierce opponents.	Odbory boli ostrými protivníkmi.
The cream thickens after a few minutes.	Krém po niekoľkých minútach zhustne.
People in this culture prefer small families.	Ľudia v tejto kultúre uprednostňujú malé rodiny.
The children were on every corner.	Deti boli na každom rohu.
He looked angry.	Vyzeral nahnevane.
You can get lost in all that traffic.	V celej tej premávke sa môžete stratiť.
Concert credits include orchestra and soloist.	Kredity koncertu zahŕňajú orchester a sólistu.
Rome is an extremely old city.	Rím je nesmierne staré mesto.
He hates this idea.	Neznáša túto myšlienku.
This new way of thinking is proving expensive.	Tento nový spôsob myslenia sa ukazuje ako drahý.
What would you like to happen?	Čo by ste chceli, aby sa stalo?
The countryside is dotted with ancient farms.	Vidiek je posiaty starobylými farmami.
Three cups of brown sugar are needed.	Potrebné sú tri šálky hnedého cukru.
He presented his research report to his professor.	Svoju výskumnú správu predložil svojmu profesorovi.
This behavior is considered inappropriate.	Toto správanie sa považuje za nevhodné.
The trees in this part are covered with leaves.	Stromy v tejto časti sú pokryté listami.
He left some anger on the table.	Nechal na stole trochu hnevu.
The plastic box is filled with candies.	Plastová krabička je naplnená cukríkmi.
He finally wrote the book he was working on.	Nakoniec napísal knihu, na ktorej pracoval.
She met her new boyfriend.	Spoznala svojho nového priateľa.
The orange blouse contrasted perfectly with her fiery hair.	Oranžová blúzka dokonale kontrastovala s jej ohnivými vlasmi.
It broke into his life unexpectedly.	Do jeho života to vtrhlo nečakane.
The fish farm failed due to neglect.	Rybia farma zlyhala v dôsledku zanedbania.
Want to talk about your studies?	Chcete sa porozprávať o svojich štúdiách?
Her system responds to external stimuli.	Jej systém reaguje na vonkajšie podnety.
The young woman is alone again.	Mladá žena je opäť sama.
The incident was reported by a television announcer.	Udalosť uviedol televízny hlásateľ.
These harsh words stung like a whip.	Tieto tvrdé slová štípali ako bič.
It rains all year round.	Prší počas celého roka.
Public transport is provided by buses, trains and taxis.	Verejnú dopravu zabezpečujú autobusy, vlaky a taxíky.
Use a knife and fork.	Použite nôž a vidličku.
It is currently being painted on the building.	Na budove sa momentálne maľuje.
She wrapped her arms around her neck in tears.	V slzách si obmotala ruky okolo krku.
The substance should show signs of wear.	Látka by mala javiť známky opotrebovania.
Her father's land bounded him on two sides.	Z dvoch strán ho ohraničoval pozemok jej otca.
The closet was full.	Skriňa bola plná.
This region is known for its wildlife.	Tento región je známy svojou divokou zverou.
His words sounded as if they had been picked up from nowhere.	Jeho slová zneli, akoby ich odniekiaľ zdvihli.
Too far for most modern travelers.	Príliš vzdialené pre väčšinu moderných cestovateľov.
The number was still growing.	Počet stále rástol.
Hold your breath, breathe slowly and deeply.	Zadržte dych, dýchajte pomaly a zhlboka.
The ancient city was crowded to the brim.	Starobylé mesto bolo preplnené až po okraj.
I can't take it anymore.	Už to nemôžem znášať.
You have two eggs in the basket.	V košíku máte dve vajíčka.
Camembert was wrapped in wax paper.	Hermelín bol zabalený do voskového papiera.
It's on a women's wristwatch.	Je to na dámskych náramkových hodinkách.
His clothes were expensive but worn and frayed.	Jeho šaty boli drahé, ale opotrebované a ošúchané.
Is he proud of his child?	Je hrdý na svoje dieťa?
The price usually varies depending on the warehouse.	Cena sa zvyčajne líši podľa skladu.
Pressure groups protested against the ban.	Proti zákazu protestovali nátlakové skupiny.
The salt marsh gradually disappears.	Slanisko postupne mizne.
The painted statue of a woman fascinated me.	Maľovaná socha ženy ma uchvátila.
Water is the source from which all life springs.	Voda je zdrojom, z ktorého vyviera všetok život.
She carefully calculated how many days would be needed.	Starostlivo vypočítala, koľko dní bude potrebných.
Her condition is critical.	Jej stav je kritický.
She crept up to me in the moonlight.	Prikradla sa ku mne v mesačnom svite.
The panorama is dominated by interesting buildings.	Panorámu dominujú zaujímavé budovy.
The clinics lack basic equipment.	Na klinikách chýba základné vybavenie.
Potatoes are not as good as chopped onions.	Zemiaky nie sú také dobré ako nakrájaná cibuľa.
The decree giving women new legal rights has been repealed.	Bol zrušený dekrét, ktorý dáva ženám nové zákonné práva.
It is a quiet valley that is slowly buried by sand.	Je to pokojné údolie, ktoré je pomaly pochované pieskom.
She grabbed the keys and threw him in the corner.	Schmatla kľúče a hodila ho do kúta.
We spend most of our time at home.	Väčšinu času trávime doma.
The industry is heavily regulated.	Priemysel je silne regulovaný.
The storm came out of nowhere.	Búrka prišla z ničoho nič.
Their plane turned in the air.	Ich lietadlo sa vo vzduchu otočilo.
Water flows from the tap.	Voda tečie z kohútika.
The village decided to establish new schools there.	Obec sa rozhodla založiť tam nové školy.
This restaurant is famous for its cuisine.	Táto reštaurácia je známa svojou kuchyňou.
With globalization, changes in technology and trade, there is a world	S globalizáciou, zmenami v technológiách a obchode je svet
She lay wide, motionless.	Ležala vystretá, nehybne.
He insisted he had nothing to hide.	Trval na tom, že nemá čo skrývať.
The cottage is lined with apple trees.	Chatu lemujú jablone.
My uncle is a very alcoholic	Môj strýko veľmi alkoholik
The products were of the highest quality.	Výrobky boli najvyššej kvality.
The desert is dangerous.	Púšť je nebezpečná.
Heavy clouds fell over the capital.	Nad hlavným mestom sa stiahli ťažké mraky.
Bear hugs are the best.	Medvedie objatia sú najlepšie.
She began to rub the fabric on her forehead.	Začala si trieť látku o čelo.
They searched for the criminal in seven countries.	Po zločincovi pátrali v siedmich krajinách.
The cat played with a ball of yarn.	Mačka sa hrala s klbkom priadze.
Two cups of chopped pecans.	Dve šálky nasekaných pekanových orechov.
The flowers were arranged in attractive vases.	Kvety boli naaranžované do atraktívnych váz.
A fire broke out.	Vypukol požiar.
The Earth's atmosphere is shrinking.	Zemská atmosféra sa znižuje.
How can we improve services and reduce congestion?	Ako môžeme zlepšiť služby a znížiť dopravné zápchy?
The river flows east.	Rieka tečie na východ.
Butterscotch candies are best stored in the refrigerator.	Butterscotch cukríky sa najlepšie uchovávajú v chladničke.
Plagiarism is a serious problem in many cultures.	Plagiátorstvo je vážny problém v mnohých kultúrach.
The squirrel grabbed the nuts and ran away.	Veverička schmatla orechy a utiekla.
He wrote a book about his work.	O svojej práci napísal knihu.
The sun shone brightly in the cloudless sky.	Na bezoblačnej oblohe jasne svietilo slnko.
Agriculture is important for the country.	Poľnohospodárstvo je pre krajinu dôležité.
A line is a sequence of points.	Čiara je postupnosť bodov.
There is silence in our village.	V našej dedine je ticho.
He had something to say.	Mal k tomu niečo povedať.
The brakes stop working when they are wet.	Brzdy prestanú fungovať, keď sú mokré.
Did we eat it all?	Zjedli sme to všetko?
The house was too big and too expensive.	Dom bol príliš veľký a príliš drahý.
The lion roared and shook the branches with his power.	Lev zareval a svojou silou otriasol konárikmi.
You must arrive at the airport on time.	Na letisko sa musíte dostať včas.
Greet me not with a kiss, but with a lie.	Pozdravuj ma nie bozkom, ale klamstvom.
Mary wrote to him several times and received no reply.	Marie mu niekoľkokrát napísala a nedostala žiadnu odpoveď.
They left after promising to return.	Odišli odtiaľ potom, čo sľúbil, že sa vráti.
It rained during lunch and there were several delays.	Počas obeda pršalo a došlo k viacerým zdržaniam.
Our ancestors did without electricity.	Naši predkovia sa zaobišli bez elektriny.
In this scene we see a samurai defending his master.	V tejto scéne vidíme samuraja brániaceho svojho pána.
Try to sleep well.	Skúste sa dobre vyspať.
She held the baby in her arms	Držala dieťa v náručí
So chicken is cheaper to buy than to cook?	Takže kura je lacnejšie kúpiť ako variť?
Harvesting is coming soon.	Čoskoro sa blíži dožinky.
The water boils after only five minutes.	Už po piatich minútach voda vrie.
Hit by an arrow, she screamed in pain.	Zasiahnutá šípom kričala od bolesti.
Two mallets can be inserted into this hole.	Do tohto otvoru je možné vložiť dve paličky.
Use margarine instead of butter.	Namiesto masla použite margarín.
He had pretended to be a cop before.	Predtým sa vydával za policajta.
Population size estimates can be obtained from census data.	Odhady veľkosti populácie môžeme získať z údajov zo sčítania ľudu.
Of course, there are no easy answers.	Samozrejme, neexistujú jednoduché odpovede.
A simply furnished living room has been set aside for breakfast.	Na raňajky bola vyčlenená jednoducho zariadená obývačka.
So, what are you going to do tonight?	Takže, čo budeš dnes večer robiť?
They were imprisoned in a small cell.	Boli uväznení v malej cele.
She is a very independent woman.	Je to veľmi nezávislá žena.
Don't change the goal, change our methods!	Nemeňte cieľ, zmeňte naše metódy!
No one could explain why it happened.	Nikto nevedel vysvetliť, prečo sa to stalo.
The design needs to be improved.	Dizajn je potrebné zlepšiť.
The fireplace is located, but there is no fire.	Ohnisko je položené, ale nie je tam žiadny oheň.
She closed the door slowly.	Pomaly zavrela dvere.
A fleet of wagons rolled into the city.	Do mesta sa valila flotila vagónov.
He did not answer his neighbor's questions.	Na otázky jeho suseda neodpovedala.
After a trip around the world, he finally returned home.	Po ceste okolo sveta sa konečne vrátil domov.
In any case, doctors were reluctant to operate.	V každom prípade sa lekári zdráhali operovať.
We agreed to.	Dohodli sme sa.
Passengers can consume gelato only after entering the train.	Cestujúci môžu konzumovať gelato až po vstupe do vlaku.
The politician was criticized for his behavior.	Politik bol za svoje správanie kritizovaný.
After the lecture, everyone asked.	Po prednáške sa všetci pýtali.
She never met a stranger, he said.	Nikdy nestretla cudzieho človeka, povedal.
Some children left school early today.	Niektoré deti dnes odišli zo školy predčasne.
Heavy rain washed away all the rubbish.	Prívalový dážď spláchol všetky odpadky.
The badger kicked furiously.	Jazvec zúrivo kopal.
The truck was stopped by the police.	Kamión zastavila polícia.
Water bottles are available.	K dispozícii sú fľaše s vodou.
The ancient city was built on a steep hill.	Starobylé mesto bolo postavené na strmom kopci.
An hour's journey took us out of town.	Hodinová cesta nás vyniesla z mesta.
She paused briefly and then continued.	Krátko sa odmlčala a potom pokračovala.
These vegetables are bought from farmers.	Táto zelenina sa kupuje od farmárov.
Immigration authorities are strict.	Imigračné úrady sú prísne.
The rain started to rain.	Dážď začal pršať.
Throw away the rotten apples.	Vyhoďte zhnité jablká.
She lay motionless on the table.	Ležala na stole úplne nehybne.
Oil companies have accused of polluting the environment	Ropné spoločnosti obvinili zo znečisťovania životného prostredia
Police are reporting a sharp rise in crime.	Polícia hlási prudký nárast trestných činov.
Documentary about successful youth.	Dokument o úspešnej mládeži.
Many people believe that history was written by the victors.	Mnoho ľudí verí, že dejiny písali víťazi.
He feared he might lose the battle of reason.	Bál sa, že by mohol prehrať bitku rozumu.
Strange, isn't it?	Divné, však?
The suspect hid in his eyes.	Podozrivý sa skrýval na očiach.
When you're done, please take the trash.	Keď skončíte, odneste si odpadky, prosím.
A new hospital was built last year.	Minulý rok bola postavená nová nemocnica.
I wonder what takes him so long?	Zaujímalo by ma, čo mu tak dlho trvá?
Shave your mustache and cut your mustache.	Oholte si fúzy a zastrihnite si fúzy.
That song is one of my father's favorites.	Tá pesnička je jedna z najobľúbenejších môjho otca.
The woman left the cup untouched on the kitchen table.	Žena nechala pohár nedotknuté na kuchynskom stole.
That danger is dangerous.	To nebezpečenstvo je nebezpečné.
The rain was so heavy that visibility was poor.	Dážď bol taký hustý, že viditeľnosť bola zlá.
He runs his own businesses.	Riadi svoje vlastné podniky.
The trees provided a natural canopy.	Stromy poskytovali prirodzený baldachýn.
The villagers came out after hours of quarrels.	Dedinčania vyšli von po hodinách hádok.
The vehicle is counted.	Vozidlo je sčítané.
Convinced that they were wasting time, they began to leave.	Presvedčení, že strácajú čas, začali odchádzať.
The call was completed immediately.	Volanie bolo dokončené okamžite.
The corn crop is where it should be.	Úroda kukurice je tam, kde má byť.
A security officer saw the thieves enter the store.	Príslušník bezpečnostnej služby videl zlodejov vchádzať do predajne.
He chewed carefully.	Opatrne žuval.
She quit her job and went upstairs.	Nechala svoju prácu a išla hore.
Her hands shook.	Ruky sa jej triasli.
I started reading, but my mind wandered.	Začal som čítať, no moja myseľ blúdila.
These statistics are misleading.	Uvedené štatistiky sú zavádzajúce.
Has anyone seen her?	Videl ju niekto?
She tried again, but failed.	Skúsila to ešte raz, no neúspešne.
The company now offers a wider selection.	Spoločnosť teraz ponúka širší výber.
Azrael needed new shoes before he could go out.	Azrael potreboval nové topánky, kým mohol ísť von.
The butter hardens a little more.	Maslo ešte trochu stuhne.
He also talked about how to defend against attacks.	Hovoril aj o tom, ako sa brániť útokom.
Start the dishwasher with the emptying and filling cycle.	Spustite umývačku riadu cyklom vyprázdnenia a naplnenia.
We must continue to demonstrate our technological prowess.	Musíme naďalej preukazovať našu technologickú zdatnosť.
It was bigger than most and beautifully packed.	Bol väčší ako väčšina a krásne zabalený.
It was a hot, humid day.	Bol horúci, vlhký deň.
There used to be forests between the hills and the sea.	Kedysi boli medzi kopcami a morom lesy.
He was old, bearded, with a crooked nose.	Bol starý, fúzatý, s krivým nosom.
The soldiers are advancing fast.	Vojaci postupujú rýchlo.
These chocolates melt when heated.	Tieto čokolády sa roztopia, ak sa zahrejú.
The last of the glaciers melted.	Posledný z ľadovcov sa roztopil.
The players of both teams wore the same jerseys.	Hráči oboch tímov mali na sebe rovnaké dresy.
I was sexually attacked by two men.	Sexuálne ma napadli dvaja muži.
The old woman frowned when she saw three strangers coming.	Stará žena sa zamračila, keď videla prichádzať troch cudzincov.
Offer a generous welcome.	Ponúknite štedré privítanie.
He smiles broadly and reveals shiny white teeth.	Široko sa usmieva a odhaľuje lesklé biele zuby.
After a while she came.	Po chvíli prišla.
He pounded his fist on the table.	Búchal päsťou do stola.
The sheep were heavy.	Ovca bola ťažká.
More and more women are involved in international trade.	Do medzinárodného obchodu sa zapája čoraz viac žien.
The harvester collects rice from the shelves.	Kombajn zbiera ryžu z políc.
Mothers give birth to more children than ever before.	Matky rodia viac detí ako kedykoľvek predtým.
The sacred text speaks of the four holy rivers.	Posvätný text hovorí o štyroch svätých riekach.
She often visited the museum.	Často navštevovala múzeum.
Using a long whisk, mix the mixture well.	Pomocou dlhej metly zmes dobre premiešame.
Pack the curd in separate containers.	Zabaľte zrazené mlieko do samostatných nádob.
When finished, wash and dry the lemons.	Keď skončíte, citróny umyte a osušte.
Trains must be clean.	Vlaky musia byť čisté.
The important thing was that the voters came to vote.	Dôležité bolo, že voliči prišli voliť.
They are worried about their own future.	Majú obavy o vlastnú budúcnosť.
The snow was constantly falling.	Sneh začal neustále padať.
Geothermal energy produces energy without greenhouse gas emissions.	Geotermálna energia vyrába energiu bez emisií skleníkových plynov.
However, turn off all cell phones.	Vypnite však všetky mobilné telefóny.
It was moving.	Bolo to v pohybe.
That's weird.	To je zvláštne.
He comes to the violin every day.	K husliam prichádza každý deň.
The heifer was easy to control.	Jalovica sa dala ľahko zvládnuť.
Too many promising people are encouraged to enter politics.	Príliš veľa nádejných ľudí je pobádaných vstúpiť do politiky.
The rooster greeted the dawn with its chirping.	Kohút pozdravil úsvit svojím kikiríkaním.
They walked down the aisle, looking left and right.	Kráčali uličkou a pozerali sa doľava a doprava.
A strong wind forced the apartment building to sway.	Silný vietor prinútil bytovku kývať.
Do you like this substance?	Páči sa vám táto látka?
The soldier fell in the trench.	Vojak padol v zákope.
As they did not register, their vote was invalid.	Keďže sa nezaregistrovali, ich hlas bol neplatný.
The over-indebted country faces a problem with loan repayments.	Predlužená krajina čelí problémom so splácaním úverov.
All groups are unique and different.	Všetky skupiny sú jedinečné a odlišné.
The man carefully cut the apples into a pie.	Muž opatrne nakrájal jablká na koláč.
Students are guaranteed the right to express themselves.	Študentom je zaručené právo vyjadrovať sa.
The three were lucky to be alive.	Tí traja mali šťastie, že sú nažive.
Gather courage!	Pozbieraj odvahu!
Old buildings are gradually disappearing from the country.	Staré budovy z krajiny postupne miznú.
These actions will lead to dramatic changes.	Tieto akcie povedú k dramatickým zmenám.
I'll cook at home, she said.	Uvarím doma, povedala.
This is the basic law of science.	Toto je základný zákon vedy.
The sample is not representative of the population.	Vzorka nie je reprezentatívna pre populáciu.
The villagers were thrilled.	Dedinčania boli nadšení.
A chemical process called oxidation was used.	Bol použitý chemický proces nazývaný oxidácia.
He decided on a career in sports medicine.	Rozhodol sa pre kariéru v športovom lekárstve.
Put the milk in the fridge.	Mlieko dáme do chladničky.
Stunning emotions made him cry.	Ohromujúce emócie ho rozplakali.
Wild boar is tasty when grilled.	Diviak je chutný, keď je grilovaný.
The guards exchanged glances.	Dozorcovia si vymenili pohľady.
Boots or booties are traditionally worn.	Tradične sa nosia čižmy alebo čižmy.
He was in repair.	Bol v oprave.
The clock struck.	Hodiny odbili.
The filling seems small and clear.	Spln sa javí ako malý a jasný.
The shadows were long.	Tiene boli dlhé.
Major floods are expected next year.	Na budúci rok sa očakávajú veľké záplavy.
The little boy slid down the stairs.	Malý chlapec sa skĺzol dolu schodmi.
The fish is tasty.	Ryba je chutná.
There are seven major rivers in the area.	V tejto oblasti je sedem hlavných riek.
The screw came loose.	Skrutka sa uvoľnila.
This court has jurisdiction over all criminal cases.	Tento súd má právomoc nad všetkými trestnými prípadmi.
His anger was palpable!	Jeho hnev bol hmatateľný!
Finally a smile.	Konečne úsmev.
The two met a few days ago.	Títo dvaja sa stretli pred pár dňami.
There was too much sugar in the coffee.	V káve bolo príliš veľa cukru.
We took our luggage and left the hotel.	Zobrali sme si batožinu a opustili hotel.
This device is capable of operating underwater.	Toto zariadenie je schopné prevádzky pod vodou.
Something is wrong here.	Niečo tu nesedí.
There's a factory on the way.	Hneď po ceste je továreň.
Look, that hill.	Pozri, tamto kopec.
He ran his mouth like a fish.	Behal ústami ako ryba.
The prince bought a horse.	Princ kúpil koňa.
The children's coach took the children on a trip.	Detský tréner zobral deti na výlet.
He pedaled furiously, the tires squeaking along the way.	Zúrivo šliapal do pedálov, pneumatiky škrípali po ceste.
The hill was surrounded by massive walls.	Kopec bol obohnaný mohutnými hradbami.
Describe "wasting" with vocabulary or phrases.	Opíšte „chradnutie“ pomocou slovnej zásoby alebo fráz.
Increasingly, marijuana is also grown at home.	Čoraz častejšie sa marihuana pestuje aj doma.
Ride your bike to the village market.	Choďte na bicykli na dedinský trh.
The appointment of generals was extremely popular.	Menovanie generálov bolo mimoriadne obľúbené.
We are slowly moving into a space full of light.	Pomaly sa presúvame do priestoru plného svetla.
The process of industrialization has made farms unprofitable.	Proces industrializácie spôsobil, že farmy boli nerentabilné.
The fat man had a huge appetite.	Tučný muž mal obrovský apetít.
Fresh succulents added a pleasant rustic touch.	Čerstvé sukulenty dodali príjemný rustikálny nádych.
The explosion caused great damage to the school.	Výbuch spôsobil veľké škody na škole.
Do not kill me.	Nezabíjaj ma.
They told me there was a shelter for animals in this building.	Povedali mi, že v tejto budove je útočisko pre zvieratá.
Great hand show and clapping.	Skvelá ukážka rúk a tlieskanie.
The defeated captains sailed to the mainland.	Kapitáni porazení odplávali na pevninu.
The trees seem to be kind of stunted.	Stromy sa zdajú byť akosi zakrpatené.
Otters are shepherds.	Vydry sú pastieri.
The region is experiencing summer storms.	Región zažíva letné búrky.
Domino shows the superiority of domino theory.	Domino ukazuje nadradenosť teórie domino.
She let out a piercing scream.	Vydala prenikavý výkrik.
The star is a hot, glowing ball of gas.	Hviezda je horúca, svietiaca guľa plynu.
The mild temperature allows for pleasant hiking.	Mierna teplota umožňuje príjemnú turistiku.
That phone can't turn off.	Ten telefón nemôže vypnúť.
If you want, you can add food coloring.	Ak chcete, môžete pridať potravinárske farbivo.
His smile was crooked.	Jeho úsmev bol pokrivený.
It goes from mouth to mouth.	Prechádza z úst do úst.
Smog rose.	Smog sa zdvihol.
This city attracts visitors from all over the world.	Toto mesto láka návštevníkov z celého sveta.
Babies quickly lose their deciduous teeth.	Bábätká rýchlo strácajú mliečne zuby.
These papers are excellent.	Tieto papiere sú vynikajúce.
A gift for a baby.	Darček pre bábätko.
The streets are now deserted.	Ulice sú teraz opustené.
Then he got angry.	Potom sa nahneval.
Police have uncovered a number of stolen cars.	Polícia odhalila množstvo ukradnutých áut.
The fish swam against the current.	Ryby plávali proti prúdu.
My father worked all his life.	Môj otec celý život pracoval.
Daily advertising bombing.	Bombardovanie dennými reklamami.
The flower arrangement looked great on the table.	Kvetinový aranžmán vyzeral na stole skvele.
She put on her warmest clothes.	Obliekla si svoje najteplejšie oblečenie.
He usually has two lectures every day.	Každý deň má zvyčajne dve prednášky.
The monk blesses the relics of the past.	Mních žehná relikvie minulosti.
Her conspicuous absence has caused a lot of speculation.	Jej nápadná absencia vyvolala veľa špekulácií.
The school allows young children to come to school.	Škola umožňuje malým deťom prísť do školy.
The deadline was today, so we started.	Termín bol dnes, tak sme začali.
When the country is invaded, refugees gather in cities.	Keď je krajina napadnutá, utečenci sa zhromažďujú v mestách.
The meter is almost empty.	Merač je takmer prázdny.
You looked at the crowd.	Prezrel si dav.
A visit to the library is a must.	Návšteva knižnice je nevyhnutnosťou.
The sun rose high above the mountain.	Slnko vyšlo vysoko nad horu.
Another long day in the mountains.	Ďalší dlhý deň v horách.
He studies the peculiarities of human psychology.	Študuje zvláštnosti ľudskej psychológie.
Most of its neighbors were farmers.	Väčšina jej susedov boli farmári.
Connect fire hydrants to the basements as well as to each fire station.	Prepojte požiarne hydranty so suterénmi, ako aj s každou požiarnou zbrojnicou.
A ship sank in the harbor.	V prístave sa potopila loď.
It was a storm.	Bola búrka.
The lake, once icy, is now an expanding delta.	Jazero, kedysi zaľadnené, je teraz rozširujúcou sa deltou.
Fresh, juicy pineapple is refreshing.	Svieži, šťavnatý ananás je osviežujúci.
We have a big family.	Máme veľkú rodinu.
The products must be collected before the arrival of passenger trains.	Produkty sa musia zozbierať pred príchodom osobných vlakov.
Our scouts have found an abandoned underground shelter.	Naši skauti našli opustený podzemný úkryt.
The toad sat sunbathing on the asphalt.	Ropucha sedela a opaľovala sa na asfalte.
Gadgets have been used in almost every household.	Gadgety sa používali takmer v každej domácnosti.
He transported materials from one place to another.	Materiály prevážal z jedného miesta na druhé.
A disproportionately high proportion of violent crime affects women.	Neúmerne vysoký podiel násilných trestných činov postihuje ženy.
He scratches his head.	Poškriabe sa na hlave.
Contrary to popular belief, cigarettes are harmful to your health.	Na rozdiel od všeobecného presvedčenia sú cigarety škodlivé pre vaše zdravie.
Cheats in cards.	Podvádza v kartách.
Intense heat hindered progress.	Intenzívne teplo bránilo pokroku.
Many investors have earned on this scheme.	Mnoho investorov na tejto schéme zarobilo.
So every little step has progressed in the human race.	Každý malý krôčik teda pokročil v ľudskom rode.
The streets are now deserted.	Ulice sú teraz opustené.
The announcement was the first good news in a few days.	Oznámenie bolo prvou dobrou správou po niekoľkých dňoch.
What will your house look like?	Akú podobu bude mať váš dom?
They are adorable!	Sú rozkošné!
Make sure the pan is covered during cooking.	Uistite sa, že panvica je počas varenia zakrytá.
Citizens are asking the army for help.	Občania žiadajú o pomoc armádu.
His remarks met with shocked silence.	Jeho poznámky sa stretli so šokovaným tichom.
Tea is a delicious drink.	Čaj je lahodný nápoj.
The meeting was followed by a heated discussion.	Po stretnutí nasledovala búrlivá diskusia.
The sheep grazed peacefully in the field.	Ovce sa pokojne pásli na poli.
I poured lemon mixture over the mixture.	Zmes som zaliala citrónom.
The sports hall was completed on time.	Športová hala bola dokončená včas.
The soldier was alive, but his leg was severely broken.	Vojak žil, no nohu mal vážne zlomenú.
I ordered you a hot drink.	Objednal som ti teplý nápoj.
Conflicts in this area are common.	Konflikty v tejto oblasti sú bežné.
The soil would lie fallow for three to four years.	Pôda by ležala ladom tri až štyri roky.
During the ascent, both climbers showed amazing endurance.	Počas výstupu obaja horolezci ukázali úžasnú výdrž.
Create your own sentence using only nouns.	Vytvorte si vlastnú vetu iba pomocou podstatných mien.
The tailor created a beautiful, elaborate dress.	Krajčírka vytvorila nádherné, prepracované šaty.
The lyrics talk about grief.	Texty hovoria o zármutku.
The surrounding noise made her nervous.	Okolitý hluk ju znervózňoval.
David liked animals.	Dávid mal rád zvieratá.
The duke owned many castles.	Vojvoda vlastnil veľa hradov.
The drug worked quickly.	Liek účinkoval rýchlo.
The supermarket was full of germs.	Supermarket bol plný mikróbov.
Even very young children can recognize people's faces.	Dokonca aj veľmi malé deti dokážu rozpoznať tváre ľudí.
She established the law.	Stanovila zákon.
Cars drive at a speed of several kilometers per hour.	Autá jazdia rýchlosťou niekoľko kilometrov za hodinu.
Paint some leaves green, others red.	Niektoré listy nafarbite na zeleno, iné na červeno.
She yanked the wrapping paper from the box.	Odtrhla baliaci papier zo škatule.
Her footsteps were gentle on the iron staircase.	Jej kroky boli na železnom schodisku jemné.
He believes that time is a construct.	Verí, že čas je konštrukt.
The extravagant party was a huge success.	Extravagantná párty mala obrovský úspech.
How do we distinguish courage from stupidity?	Ako rozlíšime odvahu od hlúposti?
When someone makes a mistake, they immediately regret it.	Keď sa niekto pomýli, hneď ho ľutuje.
As soon as the army left, the government fled the island.	Akonáhle armáda odišla, vláda utiekla z ostrova.
There is a lack of winter light and air.	Zimného svetla a vzduchu je nedostatok.
The government at the time ignored their concerns.	Vtedajšia vláda ich obavy ignorovala.
I watched him closely.	Pozorne som ho sledoval.
The walls were made of wood.	Steny boli vyrobené z dreva.
We had a steady stream of tourists visiting the area.	Mali sme stály prúd turistov, ktorí navštevovali túto oblasť.
Friends admired her beauty.	Priatelia obdivovali jej krásu.
I took a taxi to town.	Vzal som si taxík do mesta.
The engineer explained the problem to the workers.	Inžinier vysvetlil problém robotníkom.
He bent down and picked up the fallen toy.	Zohol sa a zdvihol spadnutú hračku.
Students are encouraged to use computers.	Študentom sa odporúča používať počítače.
He is moving up the business ladder.	Postupuje po obchodnom rebríčku.
30 percent of households heat with wood.	Drevom si vykuruje 30 percent domácností.
And lots of fresh air.	A veľa čerstvého vzduchu.
The owner of the pub, Dingle, was furious.	Majiteľ krčmy Dingle sa rozzúril.
His lecture lasted more than an hour.	Jeho prednáška trvala viac ako hodinu.
Peace and quiet is rare here.	Pokoj a mier je tu vzácny.
They will be ashamed.	Budú sa hanbiť.
Her house was clean, brightly lit and tastefully decorated.	Jej dom bol čistý, jasne osvetlený a vkusne zariadený.
Babies learn to walk shortly after birth.	Deti sa učia chodiť krátko po narodení.
Should we be afraid?	Mali by sme sa obávať?
This plant does not grow well in the cold.	Táto rastlina nerastie dobre v chlade.
In the harsh winter, some people wear sweaters.	V krutej zime niektorí ľudia nosia svetre.
Yellow flowers bloom profusely.	Žlté kvety kvitli hojne.
Weather permitting, the hike will begin.	Ak to počasie dovolí, túra sa začne.
She lives alone in a big house.	Žije sama vo veľkom dome.
Reconstruction is slow.	Rekonštrukcia je pomalá.
They worked hard to fulfill the company's orders.	Tvrdo pracovali, aby splnili objednávky spoločnosti.
I went swimming, it was very relaxing.	Išiel som plávať, bolo to veľmi relaxačné.
As part of the new initiative, they have lost many jobs.	V rámci novej iniciatívy zrušili mnohé pracovné miesta.
She pulled her luggage out of the car.	Vytiahla batožinu z auta.
The street lamp provided little light.	Pouličná lampa poskytovala málo svetla.
They need to understand how to read the future.	Musia pochopiť, ako čítať budúcnosť.
I promise I will never lie to you again.	Sľubujem, že ti už nikdy nebudem klamať.
The chef was known for his excellent cuisine.	Šéfkuchár bol známy svojou výbornou kuchyňou.
There were five candidates for the vacancy.	Na uvoľnené miesto bolo päť kandidátov.
She was reluctant to buy a photo.	Zdráhala sa kúpiť fotografiu.
Dogs always return home at night.	Psy sa vždy vracajú domov v noci.
I'm allergic to his cologne.	Som alergický na jeho kolínsku.
They took great care to prevent an attack.	Dávali si veľký pozor, aby zabránili útoku.
These shoes worked well for the first two months.	Tieto topánky fungovali dobre prvé dva mesiace.
They enjoyed the performance.	Vystúpenie si užili.
Add the flour to a large bowl.	Pridajte múku do veľkej misky.
No one has claimed responsibility for the attack.	K zodpovednosti za útok sa nikto neprihlásil.
This region is known for its pristine beaches.	Tento región je známy svojimi nedotknutými plážami.
The sick population provides some relief.	Chorá populácia poskytuje určitú úľavu.
Insert the brush under the tap.	Vložte kefu pod kohútik.
Financial flows flowed from this country.	Z tejto krajiny prúdili toky financií.
The older woman opened the door.	Staršia žena otvorila dvere.
They don't get much sunlight these days.	V týchto dňoch im veľa slnečného svetla nedostáva.
An unpleasant smell hovers over the village square.	Nad námestím obce sa vznáša nepríjemný zápach.
The matter is worth considering further.	Vec stojí za zváženie ďalej.
The fox got its tongue in the hunter's trap.	Líška dostala jazyk do pasce poľovníka.
It is rich in minerals.	Je bohatá na minerály.
They involved large payments.	Zahŕňali veľké platby.
Lee wanted to "settle down" with the lawyer.	Lee sa chcel s právnikom „usadiť“.
The room smelled of fear.	Miestnosť páchla strachom.
The oil can be used more gently than butter.	Olej možno použiť šetrnejšie ako maslo.
Therefore, it is important to check this often.	Preto je dôležité to často kontrolovať.
The government has decided.	Vláda sa rozhodla.
Next door is a "funeral" business.	Hneď vedľa je „pohrebnícky“ podnik.
Some consumers have been outraged by these practices.	Niektorí spotrebitelia boli z týchto praktík pobúrení.
This is a principle.	Ide o princíp.
These shoes were made for walking.	Tieto topánky boli vyrobené na chôdzu.
I pulled myself back into the gym.	Znovu som sa vtiahol do telocvične.
There is a beautiful view of the forest meadow.	Na lesnú lúku je krásny pohľad.
The damage to the ship was serious.	Poškodenie lode bolo vážne.
Sulfuric acid is harmful to the human body.	Kyselina sírová je škodlivá pre ľudské telo.
He eats too many bananas.	Jedáva príliš veľa banánov.
The cop is being investigated by a police officer.	Prepadnutie vyšetruje policajt.
This case was widely reported by the media.	Tento prípad bol široko informovaný médiami.
The seal hunted seals.	Tuleň lovil tulene.
Salted fish is a delicacy in some countries.	Solená ryba je v niektorých krajinách pochúťkou.
She won five medals and several honorary titles.	Získala päť medailí a niekoľko čestných titulov.
The standard of living and average life expectancy have increased.	Životná úroveň a priemerná dĺžka života vzrástli.
The gift arrived by boat.	Darček dorazil loďou.
The teacher reminded the class of geothermal energy.	Učiteľ pripomenul triede geotermálnu energiu.
The amount of land in the kingdom was sufficient.	Množstvo pôdy v kráľovstve bolo dostatočné.
Such attempts are unlikely to succeed.	Takéto pokusy pravdepodobne nebudú úspešné.
Political manifests rarely tell the truth.	Politické manifesty málokedy hovoria pravdu.
Beautiful young woman with long brown hair.	Krásna mladá žena s dlhými hnedými vlasmi.
One was sharpened with knives.	S nožmi sa jeden brúsil.
He spent his youth studying archeology.	Mladosť strávil štúdiom archeológie.
The earthquake caused huge tides.	Zemetrasenie vyvolalo obrovské prílivy.
Sailors usually ate fish.	Námorníci zvyčajne jedli ryby.
It is raining during the monsoon season.	Počas monzúnového obdobia prší.
The apple is beautiful.	Jablko je krásne.
I took this photo for you.	Nafotil som pre vás túto fotografiu.
The shoemaker made shoes for everyone in the village.	Švec vyrábal topánky pre všetkých v dedine.
This army made effective use of its engineering skills.	Táto armáda efektívne využila jeho inžinierske schopnosti.
He urged people to avoid polluting the river.	Ľudí vyzval, aby sa vyhli znečisťovaniu rieky.
The farmer crows slightly.	Farmár mierne pokrivkáva.
Mosquitoes spread deadly diseases.	Komáre šíria smrteľné choroby.
He writes to me twice a week.	Píše mi dvakrát do týždňa.
The machine is said to be highly accurate.	O stroji sa hovorí, že je vysoko presný.
This year they legalized the breeding of rooster combs.	Tento rok zlegalizovali chov kohútích hrebeňov.
Electricity consumption is rising sharply.	Spotreba elektriny prudko stúpa.
Most voters respect this policy.	Tohto politika väčšina voličov rešpektuje.
This is a remarkable weight.	To je pozoruhodné ťažítko.
The artist sketched the landscape.	Umelec načrtol krajinu.
As we age, our skin becomes thinner and thinner.	Ako starneme, naša pokožka sa stáva tenšou a tenšou.
Inflammation is a common cause of headaches.	Častou príčinou bolestí hlavy je zápal.
Please find the symbol.	Nájdite symbol, prosím.
Children's shoes should be light and easy to walk on.	Detská obuv by mala byť ľahká a dobre sa v nej chodiť.
Some factories are expanding to other regions.	Niektoré továrne expandujú do iných regiónov.
She tied her hair carefully.	Starostlivo si zviazala vlasy.
The lumps were too heavy to lift.	Hrudky boli príliš ťažké na to, aby sa dali zdvihnúť.
The land was a scarce commodity at the border.	Pôda bola na hraniciach nedostatkovým tovarom.
The elephants are led by the chief.	Slony vedie náčelník.
The result of the conflict was complete chaos.	Následkom konfliktu bol úplný chaos.
In sports, goalkeepers have the hardest work.	V športe majú brankári najťažšiu prácu.
He was very glad that he managed to speak.	Bol veľmi rád, že sa mu podarilo prehovoriť.
The distance is the line drawn between the elements.	Vzdialenosť je priamka nakreslená medzi prvkami.
The trunk was covered with leaves.	Kmeň bol pokrytý listami.
Most species of whales are baleen whales.	Väčšina druhov veľrýb sú veľryby baleen.
The bike hit the wall.	Bicykel narazil do steny.
This report will be of interest to the farmer.	Táto správa bude farmára zaujímať.
The insurgents attacked at dawn.	Povstalci zaútočili za úsvitu.
The ship floated gently in the bay.	Loď jemne plávala v zálive.
The factory owners were unhappy with the impending strike.	Majitelia tovární boli z hroziaceho štrajku nešťastní.
Keep doors and windows closed.	Dvere a okná majte zatvorené.
The sheep grazed peacefully in the fields.	Ovce sa pokojne pásli na poliach.
I love playing the piano.	Milujem hru na klavíri.
More articles, more articles.	Ďalšie články, ďalšie články.
It was translated, but transferred to the same city.	Bol preložený, ale preložený do toho istého mesta.
A sudden scream made him jump.	Náhly výkrik ho prinútil vyskočiť.
An experienced employee knows this job very well.	Skúsený zamestnanec túto prácu veľmi dobre pozná.
The relationship between molecules and things.	Vzťah medzi molekulami a vecami.
He has a keen mind.	Má bystrú myseľ.
They planned to move soon.	Plánovali sa čoskoro presťahovať.
She tipped it over.	Vyklopila to.
Several theories have been proposed to explain this.	Na vysvetlenie bolo navrhnutých viacero teórií.
The onslaught claimed many lives.	Nápor si vyžiadal mnoho obetí.
There is a great need to reduce child mortality worldwide.	Celosvetovo je veľmi potrebné znížiť detskú úmrtnosť.
The soldier had a full, bushy chin.	Vojak mal plnú a huňatú bradu.
Most children will not lie constantly.	Väčšina detí nebude neustále klamať.
His pale eyes glowed cheerfully.	Jeho svetlé oči veselo žiarili.
A flood of rain began.	Spustila sa záplava dažďa.
During the winter, they experience the lowest ebb.	Počas zimy prežívajú najnižší odliv.
Eliot was a prolific writer.	Eliot bol plodný spisovateľ.
The boy sells chewing gum to a stranger.	Chlapec predáva žuvačku cudziemu človeku.
The spokesman claimed that they followed the rules.	Hovorca tvrdil, že postupovali podľa pravidiel.
Peace is the main goal of all government policy.	Mier je hlavným cieľom všetkej vládnej politiky.
Aestheticians provide various services.	Estetici poskytujú rôzne služby.
The speakers spoke clearly but quietly.	Rečníci hovorili jasne, ale potichu.
They never set out to conquer the world.	Nikdy sa nepustili do dobytia sveta.
The drug does not improve my mood.	Liek mi nezlepšuje náladu.
The box contained a number of small items.	Škatuľa obsahovala množstvo malých predmetov.
The newly discovered kind of scientists were thrilled.	Novoobjavený druh vedcov nadchol.
We cannot allow alcohol to be part of the curriculum.	Nemôžeme dovoliť, aby sa alkohol stal súčasťou učebných osnov.
Because he was so rich, he disappeared for them.	Pretože bol taký bohatý, stratil sa pre nich.
We didn't even have a workout.	Nemali sme ani tréning.
Spices like cinnamon and cloves	Korenie ako škorica a klinčeky
The trees there were majestic and ancient.	Stromy tam boli majestátne a starobylé.
Jane counted on her legacy.	Jane rátala so svojím dedičstvom.
The joy was tangible.	Radosť bola hmatateľná.
Very reliable source.	Veľmi spoľahlivý zdroj.
She blushed as she spoke of her feelings.	Keď hovorila o svojich pocitoch, začervenala sa.
I heard the crackling of gunfire.	Počul som praskot streľby.
Why do people live in big cities?	Prečo ľudia žijú vo veľkých mestách?
Her recent behavior has surprised me.	Jej nedávne správanie ma prinútilo prekvapiť.
He is too quiet, very, very quiet.	Je príliš tichý, veľmi, veľmi tichý.
It rained for several days.	Pršalo niekoľko dní.
A prime minister who really cares about his people.	Premiér, ktorý sa naozaj stará o svojich ľudí.
He knew his arrival would upset her.	Vedel, že jeho príchod by ju rozrušil.
She had to hurry.	Musela sa ponáhľať.
The ground was covered with ice.	Zem bola pokrytá ľadom.
That child is distracting me.	To dieťa odo mňa odvádza pozornosť.
You will find fans in most gyms.	Ventilátory nájdete vo väčšine telocviční.
They filled the tank and headed home.	Naplnili nádrž a vydali sa domov.
Someone released this wallet.	Niekto pustil túto peňaženku.
Even the youngest children help to build cots.	Pri stavaní postieľok pomáhajú aj tie najmenšie deti.
We will seize this historic opportunity.	Využime túto historickú príležitosť.
Don't touch that wall!	Nedotýkajte sa tej steny!
She sat for a while.	Chvíľu sedela.
The plastic bucket is black and green.	Plastové vedro je čiernej a zelenej farby.
This ship sank in a storm.	Táto loď sa potopila v búrke.
If so, I'll write to them.	Ak je to tak, napíšem im.
Make sure you do not leave food outside in the lobby.	Uistite sa, že jedlo nenecháte vonku v hale.
Many students hate writing essays.	Mnoho študentov nenávidí písanie esejí.
He has lived in this city all his life.	V tomto meste žije celý život.
He dreamed he could fly.	Snívalo sa mu, že vie lietať.
It will be a ghost town in a few years.	O pár rokov to bude mesto duchov.
Carefully pour the mixture into shallow containers.	Opatrne nalejte zmes do plytkých nádob.
Getting to the airport by train is easy.	Dostať sa na letisko vlakom je jednoduché.
The sidewalks began to crumble.	Chodníky sa začali rúcať.
Future reports will explore additional parameters.	Budúce správy budú skúmať ďalšie parametre.
The official language of the school will be English.	Oficiálnym jazykom školy bude angličtina.
However, some couples do both.	Niektoré páry však robia oboje.
The boss asks about the progress of your project.	Šéf sa spýta na priebeh vášho projektu.
This hormone regulates the heart rate.	Tento hormón reguluje srdcovú frekvenciu.
The forest is shrinking every year.	Les sa každým rokom zmenšuje.
It washes away with booze.	Zmýva to chlastom.
The high cost of living drives some people away.	Vysoké životné náklady vyháňajú niektorých ľudí preč.
The priest blessed the mysterious scrolls.	Kňaz požehnal tajomné zvitky.
The detective questioned the suspect for several hours.	Kriminalisti podozrivého vypočúvali niekoľko hodín.
To escape, the settlers walked through the rugged mountains.	Aby unikli, osadníci kráčali cez drsné hory.
He left a message that he would return soon.	Nechal odkaz, že sa čoskoro vráti.
We need to eat less animal fat.	Musíme jesť menej živočíšnych tukov.
His photographs were hung at the exhibition.	Jeho fotografie boli zavesené na výstave.
The bond between mother and child is very strong.	Puto medzi matkou a dieťaťom je veľmi silné.
It's a dog's life.	Je to život psa.
After the fall of communism, the economy improved.	Po páde komunizmu sa ekonomika zlepšila.
Carefully weigh the anchovies.	Opatrne odvážte ančovičky.
They responded quickly.	Zareagovali rýchlo.
The tide was flowing.	Príliv silno prúdil.
One should always be polite.	Človek by mal byť vždy slušný.
It was the height of the boom.	Bola to výška boomu.
His life hung in the balance.	Jeho život visel na vlásku.
The fish jumped out of the water.	Ryba vyskočila z vody.
In the morning, the women drank water.	Ráno ženy naberali vodu.
The woman was evacuated and taken to a local hospital.	Ženu evakuovali a previezli do miestnej nemocnice.
A lawyer is dealing with his case today.	Svoj prípad dnes rieši právnik.
The man could hardly have noticed her.	Muž si ju len ťažko mohol nevšimnúť.
The terrorists blew up a bus.	Teroristi vyhodili do vzduchu autobus.
Look at the pictures on the wall.	Pozrite sa na obrázky na stene.
In the spring, two small boats sank.	Na jar sa potopili dva malé člny.
Low water levels have led to severe droughts.	Nízka hladina vody viedla k veľkým suchám.
Each had specific strengths.	Každý z nich mal osobitné silné stránky.
The hands of her husband are bound by company policy.	Ruky jej manžela zväzuje firemná politika.
Someone was laughing in the distance.	V diaľke sa niekto smial.
This kit contains all the tools needed to build robots.	Táto súprava obsahuje všetky nástroje potrebné na stavbu robotov.
The new president will soon appoint a new cabinet.	Nový prezident čoskoro vymenuje nový kabinet.
She walked slowly up the stairs.	Pomaly stúpala po schodoch.
Some people say that this elephant is our national treasure.	Niektorí ľudia hovoria, že tento slon je naším národným pokladom.
Salting the streets is not a good idea.	Soliť ulice nie je dobrý nápad.
He sang beautifully, his sweet voice.	Krásne spieval, ozýval sa jeho sladký hlas.
Vršec ran for it.	Vršec sa pre to rozbehol.
You must destroy the vampire's nest.	Musíte zničiť hniezdo upírov.
The president's speech received strong applause.	Prezidentov prejav zožal silný potlesk.
When my father died, he came to us.	Keď môj otec zomrel, prišiel k nám.
She cut the pepper into small cubes.	Papriku nakrájala na malé kocky.
People all over the country raised money for this purpose.	Na tento účel zbierali peniaze ľudia po celej krajine.
I had to make a painful decision.	Musel som prijať bolestivé rozhodnutie.
The fields were parched and brown.	Polia boli vyprahnuté a hnedé.
His embrace was warm and loving.	Jeho objatie bolo vrúcne a láskyplné.
In winter, the houses were clean and neatly maintained.	V zime boli domy čisté a úhľadne udržiavané.
He finally left for the sunset.	Nakoniec odišiel do západu slnka.
She drowned her grief at the party.	Na párty utopila svoj smútok.
The sea will be forced to change its nature.	More bude nútené zmeniť svoju povahu.
Fortunately, the transition went smoothly.	Našťastie prechod prebehol bez problémov.
Some courtrooms are full of troubled spectators.	Niektoré súdne siene sú plné nepokojných divákov.
The smell of alcohol came from the living room.	Zo salónu sa niesol zápach alkoholu.
The government has declared war on drug trafficking.	Vláda vyhlásila vojnu obchodovaniu s drogami.
The country's officials said it was not in danger.	Predstavitelia krajiny uviedli, že nebol ohrozený.
Iraq has the highest incidence of cholera in the world.	Irak má najvyšší výskyt cholery na svete.
You need to teach your colleagues the importance of working together.	Musíte svojim kolegom vštepovať dôležitosť spolupráce.
She enjoyed the job so much.	Práca ju tak bavila.
Lavender smells like heaven.	Levanduľa vonia nebesky.
You can cross the river by ferry or tunnel.	Cez rieku sa môžete dostať trajektom alebo tunelom.
The chickens escaped.	Kurčatá utiekli.
Tourists crowded in the palace.	V paláci sa tlačili turisti.
The counselor looked up from the file.	Poradca zdvihol zrak od spisu.
The party was great fun.	Párty bola skvelá zábava.
The new seasonal collection includes a charming dress.	Nová sezónna kolekcia obsahuje očarujúce šaty.
If the wind blows up, it will rise.	Ak vietor fúka nahor, zdvihne sa.
Finally, he put the puzzle together.	Nakoniec skladačku poskladal.
Scientists are working hard on this problem.	Vedci na tomto probléme usilovne pracujú.
How can they make us believe their lies?	Ako nás môžu prinútiť veriť ich klamstvám?
Elizabeth learned to pedal at an early age.	Elizabeth sa naučila pedálovať už v ranom veku.
His performance echoed him.	Ozvalo ho jeho vystúpenie.
An anteater lives here.	Žije tu mravčiar.
I'll be back in an hour.	Vrátim sa o hodinu.
He rushed through the house and opened the shutters.	Vrútil sa domom a otvoril okenice.
But we will do it in the coming years.	Ale budeme to robiť v nasledujúcich rokoch.
The ashes and mud seemed to cover everything.	Popol a blato akoby zakrývali všetko.
The squirrel fed the seeds.	Semienkami sa živila veverička.
Hudson walked carefully in, expecting to feel draughty.	Hudson opatrne vošiel dovnútra a očakával, že pocíti prievan.
Load the mud on the tray.	Naložte blato na tácku.
The picture shows a terrible event.	Na obrázku je hrozná udalosť.
He described the scene as from a movie.	Scénu opísal ako z filmu.
Immature fish cannot live long.	Nezrelé ryby nemôžu žiť dlho.
An indictment was filed yesterday.	Včera bolo vznesené obvinenie.
Warn them about the dangers of smoking.	Upozornite ich na nebezpečenstvo fajčenia.
Thanks to the screenwriter, director and actors for the film.	Za film ďakujem scenáristovi, režisérovi a hercom.
Happiness is a popular pastime.	Veselie je obľúbená zábava.
He was dressed in a green shirt.	Oblečený bol v zelenej košeli.
They serve them to esteemed visitors.	Podávajú ich váženým návštevníkom.
Existential threats are very real.	Existenčné hrozby sú veľmi reálne.
My uncle is a farmer.	Môj strýko je farmár.
The body should not be supported upright.	Telo by nemalo byť podopreté vzpriamene.
Bacterial colonies were found.	Boli nájdené kolónie baktérií.
Students often take a break between high school and college.	Študenti si často krátia prestávku medzi strednou a vysokou školou.
A successful leader grew out of Moses.	Z Mojžiša vyrástol úspešný vodca.
The sight of white cliffs was astonishing.	Pohľad na biele útesy vzbudzoval úžas.
Give me coffee!	Daj mi kávu!
One poor ant almost drowned in soapy water.	Jeden úbohý mravec sa takmer utopil v mydlovej vode.
The hotel has been thoroughly renovated.	Hotel dôkladne zrekonštruovali.
I don't normally do that.	Normálne to nerobím.
She whispered this in his ear.	Toto mu pošepkala do ucha.
About half of our starch is made from corn.	Zhruba polovica nášho škrobu je vyrobená z kukurice.
Police detained the kidnappers.	Polícia zadržala únoscov.
She looked at herself in the mirror	Pozrela sa na seba do zrkadla
His teammates joined him.	Pridali sa k nemu jeho spoluhráči.
The old lady frowned and her face twisted in disgust.	Stará pani sa zamračila a znechutene sa jej skrivila tvár.
The cleaned house looked like new.	Vyčistený dom vyzeral ako nový.
The fall in steel prices has dampened enthusiasm.	Prepad cien ocele utlmil nadšenie.
This city is becoming cleaner and safer.	Toto mesto sa stáva čistejším a bezpečnejším.
He goes to work at ten.	O desiatej sa vydáva do práce.
He is wearing a shorter coat.	Má na sebe kratší plášť.
He sought advice from his astrologer.	Hľadal radu od svojho astrológa.
Look at the sky!	Pozrite sa na oblohu!
The highway passes through the rolling countryside.	Diaľnica prechádza zvlnenou krajinou.
Their mysterious appearance was perceived as a harbinger.	Ich tajomný vzhľad bol vnímaný ako predzvesť.
She didn't like the local customs.	Nepáčili sa jej miestne zvyky.
Their main concern was the weather.	Ich hlavnou starosťou bolo počasie.
The duke was known for his great wealth.	Vojvoda bol známy svojím veľkým bohatstvom.
Life is cheap here now.	Tu je život teraz lacný.
The ship sailed under the scorching sun.	Loď vyplávala pod žeravým slnkom.
Getting to the hotel is not always easy.	Dostať sa do hotela nie je vždy ľahké.
She returned the phone to its owner.	Telefón vrátila jeho majiteľovi.
Few families have lost their homes since the last war.	Od poslednej vojny prišlo o domov len málo rodín.
A rich dessert made from oranges.	Bohatý dezert vyrobený z pomarančov.
We've done too many experiments and haven't gotten any clear results.	Uskutočnili sme príliš veľa experimentov a nezískali sme žiadne jasné výsledky.
But the crab's debut was a hit.	Ale debutové vystúpenie kraba bolo hitom.
Finally, she gathered the necessary materials.	Nakoniec zhromaždila potrebné materiály.
As a small child, she was exceptional.	Už ako malé dieťa bola výnimočná.
The animal's body is striped or dotted.	Telo zvieraťa je pruhované alebo bodkované.
Clouds of dust hovered behind the truck.	Za kamiónom sa vznášali oblaky prachu.
Shake the soup well.	Polievku poriadne pretrepeme.
A group of artists arrived in the city.	Do mesta pricestovala skupina umelcov.
This city is not the safest place to live.	Toto mesto nie je najbezpečnejšie miesto na život.
Music therapy is successfully used to reduce stress.	Muzikoterapia sa úspešne používa na zníženie stresu.
The roast chicken was delicious.	Pečené kura bolo vynikajúce.
The train journey takes an hour.	Cesta vlakom trvá hodinu.
The issue of independence is often discussed.	O otázke nezávislosti sa často diskutuje.
To regain independence, the islanders must return their capital.	Aby znovu získali nezávislosť, musia ostrovania vrátiť svoje hlavné mesto.
Agriculture is the country's leading industry.	Poľnohospodárstvo je vedúcim odvetvím krajiny.
My father's cousin lives with her.	Bratranec môjho otca býva u nej.
The list contained many names.	Zoznam obsahoval veľa mien.
It was obvious that his parents did not like him.	Bolo vidno, že ho rodičia nemajú radi.
The gentle snowfall created an idyllic scenery.	Jemné sneženie vytvorilo idylickú scenériu.
His heart was firm, he could never forget her.	Jeho srdce bolo pevné, nikdy na ňu nedokázal zabudnúť.
The leaders understood the situation of the workers.	Vedúci predstavitelia chápali situáciu robotníkov.
The fish will rot.	Ryba bude hniť.
Bread darkens like coal.	Chlieb stmavne ako uhoľ.
Their name is synonymous with modern architecture.	Ich meno je synonymom modernej architektúry.
I like to read novels.	Rád čítam romány.
He really knows how to ride.	Naozaj vie, ako jazdiť.
A fallen tree blocked the way for the bears.	Cestu medveďom zablokoval spadnutý strom.
International tachograph records.	Medzinárodné tachografové rekordy.
The crowd shrank as they moved toward the gardens	Dav sa zmenšoval, keď sa pohyboval smerom k záhradám
Their door was unlocked.	Ich dvere boli odomknuté.
A beautiful, shiny city	Nádherné, nablýskané mesto
The farmer polished the plants with salt water.	Farmár polial rastliny slanou vodou.
The knights didn't seem to have any better.	Rytieri, zdá sa, nedopadli o nič lepšie.
Xi began to write.	Xi začal písať.
The voices rose defiantly.	Hlasy vzdorovito stúpali.
The future looks uncertain.	Budúcnosť vyzerá neisto.
Our plan worked out.	Náš plán vyšiel.
The government must do something about it.	Vláda s tým musí niečo urobiť.
To recover, he rested in a cave.	Aby sa zotavil, odpočíval v jaskyni.
Privileged people can enjoy a higher standard of living.	Privilegovaní ľudia sa môžu tešiť z vyššej životnej úrovne.
I have always been looking forward to this day.	Na tento deň som sa vždy tešil.
Mathematics scientists have made significant progress.	Vedci v oblasti matematiky urobili významný pokrok.
Memorial festivities are held here throughout the year.	Spomienkové slávnosti sa tu konajú počas celého roka.
There are many places that still need attention.	Existuje veľa miest, ktoré si stále vyžadujú pozornosť.
A third of the lakes have dried up.	Tretina jazier vyschla.
The politician feels that he can achieve anything.	Politik má pocit, že môže dosiahnuť čokoľvek.
Contractors built roads from asphalt.	Dodávatelia stavali cesty z asfaltu.
It rained heavily in the afternoon.	Popoludní výdatne pršalo.
Make bread.	Urobte chlieb.
The night is falling	Noc padá
You must never give up.	Nikdy sa nesmieš vzdať.
She was under a lot of stress.	Bola vo veľkom strese.
The tree swayed gently in the wind.	Strom sa jemne hojdal vo vetre.
The asinine program sold has never taken off.	Predávaný program asinine sa nikdy neujal.
How many times have you asked this question?	Koľkokrát si položil túto otázku?
The farmer was harvesting wheat from his fields.	Farmár zbieral pšenicu zo svojich polí.
The plan was widely questioned.	Plán bol široko spochybnený.
You can try.	Si môžete vyskúšať.
They missed the true meaning of her comments.	Skutočný význam jej komentárov im unikol.
So my sugar level was high.	Takže moja hladina cukru bola vysoká.
They dug a ditch around the Labrador puppy.	Okolo šteniatka labradora vykopali priekopu.
The soldiers advanced along Main Street.	Vojaci postupovali po hlavnej ulici.
The barn was full of hay.	Stodola bola plná sena.
The room is very bright and has no window.	Izba je veľmi svetlá a nemá okno.
Those imprisoned there probably never escaped.	Tí, ktorí tam boli uväznení, pravdepodobne nikdy neutiekli.
It's time to refill the propane tank.	Je čas doplniť si propánovú nádrž.
The professor spoke at length about linguistics	Profesor obšírne hovoril o lingvistike
Many holidays are celebrated in this country.	V tejto krajine sa oslavuje veľa sviatkov.
Some plants produce one crop per year.	Niektoré rastliny produkujú jednu úrodu ročne.
The floods were unpredictable.	Záplavy boli nepredvídateľné.
The clouds were lit by lightning.	Mraky boli osvetlené ako od blesku.
Church bells rang slowly seven times.	Kostolné zvony zvonili pomaly sedemkrát.
These snakes have no poison.	Tieto hady nemajú jed.
The company owes many millions in taxes.	Spoločnosť dlhuje mnoho miliónov na daniach.
A star flies overhead.	Nad hlavou preletí hviezda.
She was very slightly obsessed with numbers.	Bola veľmi mierne posadnutá číslami.
Give each guest a napkin.	Dajte každému hosťovi obrúsok.
The temperature that day was just above freezing.	Teplota v ten deň bola tesne nad bodom mrazu.
There are also adults.	Sú tam aj dospelí.
You have to be there at seven.	Musíš tam byť o siedmej.
The terrain is typical of the country.	Terén je typický pre krajinu.
The characters are austere.	Postavy sú strohé.
The drink is a mixture of wine and spices.	Nápoj je zmesou vína a korenia.
Dusty winds blow endlessly across the desert.	Prašné vetry vejú nekonečne cez púšť.
The sauce will not help this food.	Omáčka tomuto jedlu nepomôže.
She waved goodbye as she left.	Pri odchode zamávala na rozlúčku.
The life forms on this planet are quite toxic.	Formy života na tejto planéte sú dosť jedovaté.
The pen you are applying for is not for me.	Pero, o ktoré sa uchádzate, nie je pre mňa.
Life here is not easy.	Život tu nie je jednoduchý.
She cried.	Plakala.
A tractor trailer crossed the river.	Cez rieku prešiel príves traktora.
This is a study of fear.	Toto je štúdium strachu.
I have no remorse.	Nemám žiadne výčitky.
Most of the city's inhabitants were dormant.	Väčšina obyvateľov mesta bola nečinná.
The earthquake destroyed much of the city.	Zemetrasenie zničilo veľkú časť mesta.
Try any flavor.	Vyskúšajte akúkoľvek príchuť.
The water flowed through a sieve.	Voda odtiekla cez sito.
Such a level of air pollution is unacceptable.	Takáto úroveň znečistenia ovzdušia je neprijateľná.
Manufacturing companies often invest in new technologies.	Firmy zaoberajúce sa výrobou často investujú do nových technológií.
This usually ends badly.	Toto zvyčajne končí zle.
Life in the mountains is very difficult.	Život v horách je veľmi ťažký.
Her favorite color is red.	Jej obľúbená farba je červená.
These mountains are home to rare animals.	Tieto hory sú domovom vzácnych zvierat.
All the trees in the area were cut down.	Všetky stromy v okolí boli vyrúbané.
The next meeting will take place next month.	Ďalšie stretnutie sa uskutoční budúci mesiac.
He dissolved the sugar in the water.	Vo vode rozpustil cukor.
Most people prefer living near the coast.	Väčšina ľudí uprednostňuje bývanie blízko pobrežia.
They eat only animal protein.	Jedia iba živočíšne bielkoviny.
The experience encouraged him.	Zážitok ho povzbudil.
The animals in the forest formed a crowd.	Zvieratá v lese tvorili hlúčik.
You can use vegetables as a meat substitute.	Ako náhradu mäsa môžete použiť zeleninu.
The Coast Guard saved all the survivors.	Pobrežná stráž zachránila všetkých preživších.
She hasn't been able to deal with it since she died.	Odkedy zomrela, nevie sa s tým vyrovnať.
What is your favorite season?	Aká je tvoja obľúbená sezóna?
The blood dripping from his hand was gentle.	Krv, ktorá mu kvapkala z ruky, bola jemná.
The volleyball team will train in the sports center.	Volejbalové družstvo bude trénovať v športovom centre.
She wasn't to blame.	Nebola na vine.
Unfortunately, he was injured in the attack.	Žiaľ, pri útoku sa zranil.
Watch out for the man who sweeps the road to the right.	Dajte si pozor na muža, ktorý zametá cestu doprava.
The river flowed along the winding mountain road.	Rieka tiekla popri krútiacej sa horskej ceste.
Write it down.	Zapíšte si to.
She promised the moon.	Sľúbila mesiac.
This country is known for its progressive laws.	Táto krajina je známa svojimi pokrokovými zákonmi.
A bold statement, but little evidence to support it.	Odvážne tvrdenie, ale málo dôkazov na jeho podporu.
There are very strict laws against child labor.	Existujú veľmi prísne zákony proti detskej práci.
The supermarket sells a wide range of goods.	Supermarket predáva široký sortiment tovaru.
Our population is growing at an alarmingly high rate.	Naša populácia rastie alarmujúco vysokou rýchlosťou.
He made futile attempts to prove his point.	Urobil márne pokusy dokázať svoj názor.
This needs to be fixed.	Toto treba napraviť.
There must be a better way!	Musí existovať lepší spôsob!
Most wildflowers love the sun.	Väčšina poľných kvetov miluje slnko.
The ruler created an army of slaves.	Vládca vytvoril armádu otrokov.
Today is your birthday.	Dnes sú vaše narodeniny.
Last summer, they rented a small house by the lake.	Minulé leto si prenajali malý domček pri jazere.
Get up from the table and walk.	Vstaňte od stola a prejdite sa.
The raft was brought ashore.	Plť bola vynesená na breh.
The insurgents left parliament and a crowd behind them.	Povstalci opustili parlament a za nimi jasajúci dav.
Coal is the most important raw material in the region.	Uhlie je najdôležitejšou surovinou v regióne.
The animals here were nice and gentle.	Zvieratá tu boli milé a jemné.
The research group published its report.	Výskumná skupina zverejnila svoju správu.
The chickens were killed in their own village.	Kurčatá boli zabité vo vlastnej dedine.
He returned home from work wet and muddy.	Z práce sa vrátil domov mokrý a zablatený.
She got into the spotlight.	Dostala sa do centra pozornosti.
If you have a credit card, place an order.	Ak máte kreditnú kartu, zadajte objednávku.
Sandstone is incredible in its color.	Pieskovec je neuveriteľný svojou farbou.
World peace remains elusive.	Svetový mier zostáva nepolapiteľný.
He rubbed his nose slowly.	Pomaly si pretrel nos.
The children's behavior was exemplary.	Správanie detí bolo ukážkové.
There was not much bread left.	Veľa chleba nezostalo.
The mountains are covered with ice.	Hory sú pokryté ľadom.
He entered the kitchen and stood near the window.	Vošiel do kuchyne a postavil sa blízko okna.
History shows that life begins in the ocean.	História ukazuje, že život začína v oceáne.
He sneezed loudly.	Hlasno kýchol.
The researchers tested the vectors for bacteria	Vedci testovali prenášače baktérií
Building a country cottage is not an easy task.	Stavba vidieckej chaty nie je ľahká úloha.
Hundreds of cases against her were dismissed.	Stovky prípadov proti nej boli zamietnuté.
However, the outlook is better in the manufacturing sector.	Vo výrobnom sektore sú však vyhliadky lepšie.
Arrange the blocks to spell "words".	Usporiadajte bloky tak, aby hláskovali „slová“.
It was a district that had once prospered.	Bol to okres, ktorý kedysi prosperoval.
It cannot be said with absolute certainty.	Nedá sa to povedať s úplnou istotou.
I'm sorry my family is so small.	Ľutujem, že moja rodina je taká malá.
She picked up the children.	Pozbierala deti.
The floors were strewn with dust and dirt.	Podlahy boli posiate prachom a špinou.
Susan led the house.	Susan viedla dom.
We baked the cake and ate it.	Koláč sme upiekli a zjedli.
Trolls live in the caves.	V jaskyniach žijú trolovia.
Lance swallowed hard and backed away.	Lance ťažko prehltol a ustúpil.
He was surprised by her consideration.	Prekvapila ho jej ohľaduplnosť.
Chaos reigned in the city.	V meste zavládol chaos.
Death hangs over all these people.	Smrť visí nad všetkými týmito ľuďmi.
A railway line runs parallel to the river.	Súbežne s riekou vedie železničná trať.
Domino is a group activity.	Domino je skupinová aktivita.
A thunderous rumble filled the air.	Vzduch naplnil hromový rachot.
The corn husks were bleached with lime.	Kukuričné ​​šupky boli bielené vápnom.
Prepare a hearty broth with the chicken bones.	S kuracími kosťami pripravte výdatný vývar.
He doesn't trust foreigners.	Cudzincom neverí.
Your test results were positive for the rare condition.	Výsledky vašich testov boli pozitívne na zriedkavý stav.
Music is an integral part of almost all human cultures.	Hudba je neoddeliteľnou súčasťou takmer všetkých ľudských kultúr.
Her broken body lay on the cold stone floor.	Jej zlomené telo ležalo na studenej kamennej podlahe.
Their speech was vague.	Ich reč bola nejasná.
The statement was worded ambiguously.	Vyhlásenie bolo formulované nejednoznačne.
The paint bubbled and crumbled.	Farba bublala a drobila sa.
Some studies report an increase of three hundred percent.	Niektoré štúdie uvádzajú zvýšenie o tristo percent.
This house is on a large plot.	Tento dom je na veľkom pozemku.
When he died, he left everything to his family.	Keď zomrel, všetko zanechal svojej rodine.
This café had hot and cold food.	Táto kaviareň mala teplé a studené jedlo.
He decided to dye his hair blonde.	Rozhodol sa prefarbiť si vlasy na blond.
The skyline of the metropolis changed rapidly.	Panoráma metropoly sa rýchlo menila.
He found her sitting there on the sand.	Našiel ju tam sedieť na piesku.
During the construction, the locals were employed.	Počas výstavby boli zamestnaní miestni obyvatelia.
They will overlap.	Budú sa prekrývať.
The city has more than six million inhabitants.	Mesto má viac ako šesť miliónov obyvateľov.
They met here.	Tu sa stretli.
The walk was not too difficult.	Chôdza nebola príliš náročná.
Every week I bring lyrics to my lessons.	Každý týždeň prinášam texty na moje hodiny.
Patients with severe disabilities are often medicated.	Pacienti s vážnym postihnutím sú často medikovaní.
The birth rate has dropped drastically.	Pôrodnosť drasticky klesla.
He gets angry when others notice.	Hnevá sa, keď si to ostatní všimnú.
Other companies perceived the proposal very favorably.	Ostatné podniky vnímali návrh veľmi priaznivo.
The typhoon plagued the city and destroyed many of its buildings.	Tajfún sužoval mesto a zničil mnoho jeho budov.
The air was pungent with blood.	Vzduch bol štipľavý pachom krvi.
The scattered clouds are colored pink.	Rozptýlené oblaky sú sfarbené do ružova.
He pulled his head out of the bucket and squirted.	Vytiahol hlavu z vedra a prskal.
We all grumble, we think.	Všetci reptáme, myslíme si.
The museum was closed due to reconstruction.	Múzeum bolo zatvorené z dôvodu rekonštrukcie.
Be careful not to wake the child.	Dávajte pozor, aby ste dieťa nezobudili.
Most grandparents are calm and loving.	Väčšina starých rodičov je pokojná a milujúca.
He was carrying a blue suitcase.	Nosil modrý kufor.
We wash clothes like this, not like this.	Oblečenie perieme takto, nie takto.
He looked into the distance.	Pozrel sa do diaľky.
George borrowed a neighbor's shovel.	George si požičal susedovu lopatu.
The sun had discolored his hair prematurely.	Slnko mu predčasne odfarbilo vlasy.
There was a growing sense of outrage in the community.	V komunite vzrástol pocit pobúrenia.
Look here.	Pozri sa sem.
A large percentage of people live in poverty.	Veľké percento ľudí žije v chudobe.
Well, she left with her husband.	No odišla s manželom.
This building is simply not in accordance with the law.	Táto budova jednoducho nie je v súlade so zákonom.
Collecting feathers of different colors is fun.	Zbieranie pierok rôznych farieb je zábavné.
Like suitcases, boxes must be properly marked.	Rovnako ako kufre, aj krabice musia byť riadne označené.
They went from one book sale to another.	Prešli z jedného predaja kníh na druhý.
Someone tried to set this house on fire.	Niekto sa pokúsil zapáliť tento dom.
We have therefore decided to extend the system.	Rozhodli sme sa preto systém rozšíriť.
The policeman refused to take the money.	Policajt odmietol prevziať peniaze.
You should tell her the truth, no matter what happens.	Mal by si jej povedať pravdu, nech sa deje čokoľvek.
Few achieve this performance.	Málokto dosiahne takýto výkon.
Four men, deflated by an angry mob,	Štyria muži, deflovaní rozhnevaným davom,
The Attorney General recently spoke of corruption.	Generálny prokurátor nedávno hovoril o korupcii.
Expect stormy weather this weekend.	Tento víkend očakávajte búrlivé počasie.
These meals require special care.	Tieto jedlá si vyžadujú osobitnú starostlivosť.
She set down the cocoa and leaned forward.	Odložila kakao a predklonila sa.
They declared their intentions on national television.	Svoje úmysly deklarovali v národnej televízii.
Birds play an important role in plant nutrition.	Vtáky zohrávajú dôležitú úlohu pri výžive rastlín.
I immediately checked the oil level.	Hneď som skontroloval hladinu oleja.
It triggered a number of independent developments.	Spustilo to množstvo nezávislých vývojov.
The team played well in the first half.	V prvom polčase hralo mužstvo dobre.
The newly elected government has focused on economic liberalization.	Novozvolená vláda sa zamerala na ekonomickú liberalizáciu.
The population of this species will continue to decline.	Populácia tohto druhu bude ďalej klesať.
However, experts warned.	Odborníci však varovali.
Scientists are concerned about his terrible crimes.	Vedci sú znepokojení jeho strašnými zločinmi.
Nobody likes her.	Nikto ju nemá rád.
Here they designed the first car.	Tu navrhli prvé auto.
So many passengers drowned that the rescuers failed.	Toľko pasažierov sa utopilo, že to záchranári nezvládli.
All the trees are dead nearby	Všetky stromy sú v blízkosti mŕtve
He reached into his change pocket.	Siahol do vrecka pre drobné.
Lack of food will also lead to further disputes.	Nedostatok jedla tiež povedie k ďalším sporom.
The man carefully cuts the pineapple.	Muž opatrne prerezáva ananás.
We need to get an older partner.	Potrebujeme získať staršieho partnera.
The book was of excellent quality.	Kniha bola vynikajúcej kvality.
No more than twenty people attended the celebration.	Slávnosti sa zúčastnilo nie viac ako dvadsať ľudí.
Pupils are required to wear uniforms at school.	Žiaci sú povinní nosiť v škole uniformy.
Over the years, there has been a constant exodus	V priebehu rokov dochádzalo k neustálemu exodusu
His opinion of the city was low.	Jeho názor na mesto bol nízky.
The satellite orbits the earth.	Satelit obieha nad zemou.
Although the data were collected anonymously,	Aj keď boli údaje zozbierané anonymne,
One needs to eat well to be healthy.	Človek sa potrebuje dobre najesť, aby bol zdravý.
The child was swinging the child's feet.	Dieťa hojdalo detské nohy.
The truck was completely demolished.	Nákladné auto bolo úplne zdemolované.
Tears dropped from her to her.	Kvapku po kvapke jej padali slzy.
All the people in the tribe look the same.	Všetci ľudia z kmeňa vyzerajú rovnako.
We don't have time to waste.	Nemáme čas strácať.
This woman is the youngest of five children.	Táto žena je najmladšia z piatich detí.
This is the end of your change.	Toto je koniec vašej zmeny.
You opened a bakery.	Otvoril si pekáreň.
Next we will have to pump water into the well.	Ďalej budeme musieť načerpať vodu do studne.
Try to imitate the movements of his dance.	Pokúste sa napodobniť pohyby jeho tanca.
Colorful buns adorn the city.	Farebné strnádky zdobia mesto.
Pompiness and circumstances meant victory.	Pompéznosť a okolnosti znamenali víťazstvo.
Read and understand this article.	Prečítajte si tento článok a pochopte ho.
Ugly black spots are painted on the roof.	Na streche sú namaľované škaredé čierne škvrny.
It resembles a blossoming cherry.	Pripomína rozkvitnutú čerešňu.
Shut down the radio, it's too noisy!	Stíšte rádio, je príliš hlučné!
The rod is rusty and bent.	Tyč je hrdzavá a ohnutá.
I have to apologize for the lack of foresight.	Musím sa ospravedlniť za nedostatok predvídavosti.
Its roots are widespread throughout the world.	Jeho korene sú rozšírené po celom svete.
The virus causes most of the colds.	Vírus spôsobuje väčšinu prechladnutí.
The rate of deforestation has increased in recent decades.	Rýchlosť odlesňovania sa v posledných desaťročiach zvýšila.
There must be a better way to do this.	Musí existovať lepší spôsob, ako to urobiť.
He was flooded with emotion.	Zaplavila ho záplava emócií.
Lialo, accompanied by thunder and lightning.	Lialo, sprevádzané hrommi a bleskami.
They failed to prevent the dictator from remaining in power.	Nepodarilo sa im zabrániť, aby diktátor zostal pri moci.
She drank from a glass.	Napila sa z pohára.
The cyclist easily missed several cars on the road.	Cyklista s ľahkosťou minul niekoľko áut na ceste.
The children were moved to their parents.	Deti boli presťahované k rodičom.
He needed money.	Potreboval peniaze.
Female birds build a nest.	Vtáčie samice stavajú hniezdo.
He grows vegetables in his garden.	Vo svojej záhrade pestuje zeleninu.
The identity of the killer remains unknown.	Totožnosť vraha zostáva neznáma.
Weren't there any cars on the road?	Neboli na ceste nejaké autá?
They found a dead body in a nearby forest.	V neďalekom lese našli mŕtve telo.
Later, the storm intensified with huge lightning.	Neskôr búrka zosilnela obrovskými bleskami.
The children had to play outside.	Deti sa museli hrať vonku.
Tribes that live nearby do not have access to clean water.	Kmene, ktoré žijú v blízkosti, nemajú prístup k čistej vode.
The cat carefully lifted one paw to tear the flower.	Mačka opatrne zdvihla jednu labku, aby roztrhla kvet.
The roots absorb water and nutrients from the soil.	Korene absorbujú vodu a živiny z pôdy.
A fire broke out in the factory.	Vo fabrike vypukol požiar.
Not everything is free, you know.	Nie všetko je zadarmo, viete.
Get a uniform and a weapon for the soldier.	Získajte uniformu a zbraň pre vojaka.
Young children usually do not like tomatoes.	Malé deti väčšinou nemajú rady paradajky.
His comments were marked by sarcasm.	Jeho komentáre boli výrazne prešpikované sarkazmom.
Many international airlines fly to this airport.	Na toto letisko lieta mnoho medzinárodných leteckých spoločností.
The ship left port.	Loď opustila prístav.
The authorities did not tell the whole story.	Úrady nepovedali celý príbeh.
She noticed a stain on her dress.	Všimla si fľak na šatách.
Check your spelling carefully!	Pozorne skontrolujte pravopis!
These silver coins are old.	Tieto strieborné mince sú staré.
The planet is facing growing hunger as food supplies dwindle.	Planéta čelí rastúcemu hladu, keďže zásoby potravín sa zmenšujú.
People pull their legs as they walk.	Ľudia pri chôdzi ťahajú nohy.
Our solar system contains four planets.	Naša slnečná sústava obsahuje štyri planéty.
The story was a myth.	Príbeh bol mýtus.
They are generally located in the dark of night.	Vo všeobecnosti sa nachádzajú v tme noci.
This shop offers rental to all locals.	Tento obchod ponúka prenájom všetkým miestnym obyvateľom.
The older woman nodded.	Staršia žena prikývla.
An ordinary white man saw the king as a patriot.	Obyčajný biely muž videl kráľa ako vlastenca.
People are getting richer.	Ľudia sú stále bohatší.
The baby was lying on his back.	Bábätko ležalo na chrbte.
The budget was clearly set out in the minutes of the meeting.	Rozpočet bol jasne stanovený v zápisnici zo schôdze.
It will be a traditional child labor.	Pôjde o tradičné detské práce.
Meteorologists predict heavy rain tomorrow.	Meteorológovia predpovedajú na zajtra silný dážď.
Slight amount, but better than nothing.	Mierne množstvo, ale lepšie ako nič.
This beach is famous for its water sports.	Táto pláž je známa vodnými športmi.
His age is a clear advantage.	Jeho vek je jednoznačnou výhodou.
They built their base in the area of ​​low hills.	Svoju základňu si vybudovali v oblasti nízkych kopcov.
The letters belonged to the dead queen.	Listy patrili mŕtvej kráľovnej.
Many workers have never encountered such a severe drought.	Mnohí robotníci sa nikdy nestretli s takým veľkým suchom.
Some experts believe that the gods did not send the flood.	Niektorí odborníci sa domnievajú, že bohovia nezoslali potopu.
Next year they decided to go on vacation.	Budúci rok sa rozhodli ísť na dovolenku.
He was injured in a car accident.	Pri dopravnej nehode sa zranil.
These are the alleys and streets of the city.	Toto sú aleje a ulice mesta.
He refused to say anything.	Odmietol čokoľvek povedať.
Bees are one of the most important pollinators of flowers.	Včely sú jedným z najdôležitejších opeľovačov kvetov.
It will rain tomorrow.	Zajtra bude pršať.
Her friend helped her pack her suitcases.	Zbaliť kufre jej pomohla kamarátka.
He studied for exams and worked hard.	Učil sa na skúšky a tvrdo pracoval.
He hid from the dragon under the trees.	Skryl sa pred drakom pod stromami.
Look closely at the flower.	Pozrite sa pozorne na kvet.
This region has attracted people from all over the world.	Tento región priťahoval ľudí z celého sveta.
A group of monkeys live in a tree.	Na strome žije skupina opíc.
The sidewalks in the museum are elevated.	Chodníky v múzeu sú vyvýšené.
At least eight people died in the accident.	Pri nehode zahynulo najmenej osem ľudí.
A city of greenery surrounded by heaths.	Mesto zelene obklopené vresoviskami.
The industry declined with the advent of television.	Odvetvie upadlo s príchodom televízie.
The forerunner of space travel.	Predchodca vesmírneho cestovania.
He talked for a long time about his early life.	Dlho hovoril o svojom ranom živote.
She informed her readers that they were watching two opposing groups.	Svojich čitateľov informovala, že sledovali dve protichodné skupiny.
I saw an old woman in the distance.	V diaľke som videl starú ženu.
Let's see if you can recognize these emotional signals.	Pozrime sa, či dokážete rozpoznať tieto emocionálne signály.
Polar bears are strictly carnivorous.	Ľadové medvede sú prísne mäsožravé.
The official received the information with unpredictable silence.	Úradník prijal informáciu s nevyspytateľným tichom.
Nguyen was a real hero.	Nguyen bol skutočný hrdina.
The journey seems to be very long.	Cesta sa zdá byť veľmi dlhá.
The chef broke off the last piece of fish.	Kuchár odlomil posledný kúsok ryby.
Every year he took his family to ski for a week.	Každý rok vzal svoju rodinu na týždeň na lyžovačku.
This gold ring belonged to the mother's wife.	Tento zlatý prsteň patril matke manželky.
Darkness fell on him.	Prepadla ho tma.
The burning pain blinded him for a moment.	Pálivá bolesť ho na chvíľu oslepila.
The water is evaporated to reduce its temperature.	Voda sa odparuje, aby sa znížila jej teplota.
He had two keys, one red and one blue.	Mal dva kľúče, jeden červený a jeden modrý.
You will learn many other interesting things.	Dozviete sa mnoho ďalších zaujímavostí.
He watched the child carefully.	Opatrne sledoval dieťa.
Come to the light.	Poď do svetla.
The surgeon operates on the patient.	Chirurg operuje pacienta.
Don't go home at night.	Nechoďte v noci domov.
Find out how much money you can save.	Zistite, koľko peňazí môžete ušetriť.
These paintings were painted by an anonymous artist.	Tieto obrazy namaľoval anonymný umelec.
Joyful conversation with his mother.	Rozradostnený rozhovor s jeho matkou.
We know very little about him.	Vieme o ňom veľmi málo.
The king welcomed these explorers as heroes.	Kráľ vítal týchto prieskumníkov ako hrdinov.
This commodity is imported into this country.	Táto komodita sa do tejto krajiny dováža.
She tossed the bouquet to another man.	Kyticu hodila inému mužovi.
Lazy clouds slowly floated across the blue sky.	Po modrej oblohe sa pomaly vznášali lenivé oblaky.
Geographers seem to be pretty sure they have the answer.	Zdá sa, že geografi si sú celkom istí, že majú odpoveď.
There was so much food!	Bolo tam toľko jedla!
She was completely bored.	Úplne sa nudila.
The newspaper reports that the lack of energy is widespread.	Noviny uvádzajú, že nedostatok energie je rozsiahly.
The sisters were constantly arguing.	Sestry sa neprestajne hádali.
He encouraged her again.	Opäť ju povzbudil.
The man twisted his fingers.	Muž krútil prstami.
They demanded a larger piece of cake.	Požadovali väčší kúsok torty.
To keep warm, we burn wood in our homes.	Aby sme sa udržali v teple, v našich domoch spaľujeme drevo.
Take off your shoes when you enter their house.	Pri vstupe do ich domu si vyzujte topánky.
He could never afford such a luxury.	Nikdy si nemohol dovoliť taký luxus.
Peel the mango first.	Najprv ošúpte mango.
Glowing lights.	Žiariace svetlá.
She had to consult her notes.	Musela konzultovať svoje poznámky.
This process is known as "fermentation".	Tento proces je známy ako „fermentácia“.
The musician's abilities were unmatched.	Hudobníkove schopnosti boli bezkonkurenčné.
The temperature began to rise rapidly.	Teplota začala rýchlo stúpať.
Don't overdo your power of speech.	Nepreháňajte svoju silu reči.
Lilies are grown in this area.	V tejto oblasti sa pestujú ľalie.
The mountains rise above the desert landscape.	Hory sa týčia nad púštnou krajinou.
The team of workers lays the groundwork.	Tím pracovníkov kladie základy.
They add that the accident was preventable.	Dodávajú, že nehode sa dalo predísť.
How long has this company been operating?	Ako dlho táto spoločnosť pôsobí?
Riding this road is a nightmare.	Jazdiť po tejto ceste je nočná mora.
Life is too short to be unhappy.	Život je príliš krátky na to, aby sme boli nešťastní.
The moon looks like a crescent.	Mesiac vyzerá ako polmesiac.
The horizon was dotted with small islands.	Obzor bol posiaty malými ostrovčekmi.
This highway is usually very crowded with traffic.	Táto diaľnica je zvyčajne veľmi preplnená dopravou.
I lack resources.	Chýbajú mi zdroje.
The heat has a crack in it.	Vedro má v sebe prasklinu.
Helicobacter pylori are bacteria found in the stomach.	Helicobacter pylori sú baktérie nachádzajúce sa v žalúdku.
He travels around the world.	Cestuje po celom svete.
The enemy could not make any serious attacks against us.	Nepriateľ proti nám nedokázal zosnovať žiadny vážny útok.
The inspector accused her of a mistake.	Inšpektor ju obvinil z pochybenia.
They adore those chocolate bars, for example.	Zbožňujú napríklad tie čokoládové tyčinky.
She scanned the room quickly.	Rýchlo si prezrela miestnosť.
She baked a cake for his family.	Upiekla tortu pre jeho rodinu.
Nobody liked how the famous singer dressed.	Nikomu sa nepáčilo, ako sa známa speváčka oblieka.
The first toadstool appeared overnight.	Cez noc sa objavila prvá muchotrávka.
The Prime Minister's speech caused a great stir.	Veľký rozruch vyvolal prejav premiéra.
This tower has failed for a thousand years.	Táto veža sa nepodarila tisíc rokov.
We need to know more about the human body.	Musíme sa dozvedieť viac o ľudskom tele.
The village is a set of farms.	Dedina je súbor fariem.
These rooms are reserved for our most respected guests.	Tieto izby sú vyhradené pre našich najváženejších hostí.
I wish the penguins could fly.	Prial by som si, aby tučniaky vedeli lietať.
The speaker tried to hide his impatience.	Rečník sa snažil skryť netrpezlivosť.
This party involves some amazing girls.	Táto párty zahŕňa niekoľko úžasných dievčat.
The next day the rain came.	Na druhý deň prišli dažde.
Respect the king.	Rešpektujte kráľa.
He was pulling a piece of stone on his back.	Na chrbte ťahal kus kameňa.
Some ants filter food while filtering fluids.	Niektoré mravce filtrujú jedlo a zároveň filtrujú tekutiny.
The mountains hide many secrets.	Hory ukrývajú mnohé tajomstvá.
The company's shares were previously included in the index.	Akcie spoločnosti boli predtým zahrnuté do indexu.
He had a very independent mind.	Mal veľmi nezávislú myseľ.
People thought this temple was sacred.	Ľudia si mysleli, že tento chrám je posvätný.
Holidays are a good time to relax.	Dovolenka je dobrý čas na oddych.
She replied that she was considering a divorce.	Odpovedala, že uvažuje o rozvode.
The dilemma facing the country's leaders was obvious.	Dilema, ktorej čelili lídri krajiny, bola zrejmá.
Investors should proceed with extreme caution.	Investori by mali postupovať mimoriadne opatrne.
Be careful not to spill water.	Dávajte pozor, aby ste nevyliali vodu.
The child lay and slept.	Dieťa ležalo a spalo.
The child fell into the gang.	Dieťa zapadlo medzi gang.
An opposition spokesman issued a press release.	Opozičný hovorca vydal tlačovú správu.
When the royal carriage stopped, the king stepped out.	Keď kráľovský koč zastal, kráľ vystúpil.
He condemned the press for being "offensive" or malicious.	Odsúdil tlač za to, že je „urážlivá“ alebo zlomyseľná.
Both men have pledged to rid the country of corruption.	Obaja muži sa zaviazali zbaviť krajinu korupcie.
Potatoes are harvested from mold-resistant plants.	Zemiaky sa zbierajú z rastlín odolných voči plesni.
However, the work requires at least three years of study.	Práca si však vyžaduje najmenej tri roky štúdia.
Most migrants are young and single.	Väčšina migrantov sú mladí a slobodní.
She tapped her fingers impatiently.	Netrpezlivo klopkala prstami.
He was told not to wear a hat inside.	Bolo mu povedané, aby vo vnútri nenosil klobúk.
Simply follow the steps below.	Jednoducho vykonajte kroky uvedené nižšie.
Politicians are discussing immigration.	Politici diskutujú o imigrácii.
A storm swept through the city.	Mestom sa prehnala búrka.
He urged patience.	Nabádal k trpezlivosti.
One diver was swept away by a strong current.	Jedného potápača strhol silný prúd.
The sea is as salty as the ocean.	More je slané ako oceán.
The town hall is a stately building.	Radnica je honosná budova.
Remove ice from the pan.	Odstráňte ľad z panvice.
The girl had blue eyes and blond hair.	Dievča malo modré oči a blond vlasy.
He set the scissors down carefully.	Opatrne odložil nožnice.
There is no place to sit.	Nie je si kde sadnúť.
The moon was clearly visible in this night sky.	Mesiac bol na tejto nočnej oblohe jasne viditeľný.
The text contains five main parts.	Text obsahuje päť hlavných častí.
He handed me a sheet of paper.	Podal mi list papiera.
The ants built a nest in the grass.	Mravce si postavili hniezdo v tráve.
She wears her hair tangled in a braid and fastened.	Vlasy nosí zapletené do copu a zopnuté.
She asked him to cross the street.	Požiadala ho, aby prešiel cez ulicu.
We must all carry our crosses.	Všetci musíme niesť svoje kríže.
She drank another glass of juice.	Napila sa ďalšieho pohára šťavy.
The oppressed and the underprivileged rose up against their regime.	Utláčaní a neprivilegovaní povstali proti ich režimu.
My aunt works in his office.	Moja teta pracuje v jeho kancelárii.
The storms created waves up to ten meters high.	Búrky vytvorili vlny vysoké až desať metrov.
The inhabitants of the town were proud of this historic building.	Na túto historickú budovu boli obyvatelia mesta hrdí.
Fruit flies have a short lifespan.	Ovocné mušky majú krátku životnosť.
Economics is the science of how society allocates resources.	Ekonómia je veda o tom, ako spoločnosť rozdeľuje zdroje.
After a while, the man nervously picked up the coin.	Po chvíli muž nervózne vybral mincu.
Last year's harvest failed due to drought.	Minuloročná úroda sa pre sucho nepodarila.
The panorama consists of beautiful buildings.	Panorámu tvoria nádherné budovy.
The chicks will hatch in a few months.	O pár mesiacov sa vám vyliahnu mláďatá.
The young man hurried to the boat to the shore.	Mladý muž rýchlo zavesloval na čln k brehu.
The general described his actions in detail.	Generál podrobne opísal svoje činy.
This metal is corrosion resistant.	Tento kov je odolný voči korózii.
Tensions rose in the city.	V meste stúplo napätie.
Mix the cakes.	Koláčiky premiešajte.
Only the first three elements are easy to detect.	Len prvé tri prvky sa dajú ľahko odhaliť.
The air in the room smelled of grain and moisture.	Vzduch v miestnosti voňal obilím a vlhkosťou.
Colonies have been established around the world.	Kolónie boli založené po celom svete.
Mother and daughter crying together.	Matka a dcéra spolu plakali.
Many people here dream of a career in the city.	Veľa ľudí tu sníva o kariére v meste.
The noise of distant explosions drove us inside.	Hluk vzdialených výbuchov nás zahnal dovnútra.
The apartment is adjacent to the apartment.	S tým bytom susedí dom.
Researchers have reported an "obesity epidemic."	Vedci ohlásili „epidémiu obezity“.
A fox sat on a rock, moaning in silence.	Na skale sedela líška a ticho stonala.
She was a beautiful girl.	Bolo to krásne dievča.
Red, hot and extremely talented.	Červená, horúca a mimoriadne talentovaná.
Cottage near the lake.	Chata pri jazere.
The dispute ended in violence.	Spor sa skončil násilím.
He believes that every interview should be conducted by a single expert.	Veria, že každý rozhovor by mal viesť jediný odborník.
Some locals did better than others.	Niektorým miestnym sa darilo lepšie ako iným.
At first we thought it wouldn't work.	Najprv sme si mysleli, že to nepôjde.
Our house stands alone.	Náš dom stojí sám.
Energy levels will continue to rise in this century.	Energetická hladina bude v tomto storočí naďalej rásť.
She was tormented in prison.	Vo väzení sa trápila.
The result was determined in advance.	Výsledok bol vopred stanovený.
A blue car is parked outside.	Vonku parkuje modré auto.
The collection of glass in the museum is well known.	Zbierka skla v múzeu je známa.
The crane relied on its nose for navigation.	Žeriav sa pri navigácii spoliehal na nos.
I shook my bathroom.	Triasol som sa po špičkách do kúpeľne.
This condition is known as clinical depression.	Tento stav je známy ako klinická depresia.
The weather warmed unusually that year.	Počasie sa toho roku neobvykle oteplilo.
The little boys were chasing hens around the yard.	Malí chlapci naháňali sliepky po dvore.
Your skin has a fine texture.	Vaša pokožka má jemnú textúru.
The grass field is bordered by a fence.	Trávnaté ihrisko je ohraničené plotom.
There is a shortage of fresh water.	Sladkej vody je nedostatok.
A fire brigade arrived quickly to help.	Na pomoc rýchlo dorazila hasičská jednotka.
He often consulted with his advisor.	Často sa radil so svojím poradcom.
Some ancient beliefs are still popular.	Niektoré starodávne presvedčenia sú stále populárne.
She filled their glasses with ice.	Naplnila im poháre ľadom.
It is widely acknowledged that smoking is harmful to health.	Všeobecne sa uznáva, že fajčenie škodí zdraviu.
This sentence has five words.	Táto veta má päť slov.
The harvest was sown a long time ago.	Úroda bola zasiata už dávno.
Her story stunned him.	Jej príbeh ho ohromil.
Today's football is far from yesterday's match.	Dnešný futbal má ďaleko od včerajšieho zápasu.
In the narrow room, three tall cubicles were stacked.	V úzkej miestnosti boli kóje naukladané tri vysoké.
He was called "humble."	Hovorilo sa mu „pokorný“.
A valley full of breathtaking beauty.	Údolie plné úchvatnej krásy.
The place was home to a large number of old buildings.	Miesto bolo domovom veľkého množstva starých budov.
The waiter was extremely helpful.	Čašník bol mimoriadne nápomocný.
You will want more after this meal.	Po tomto jedle budete chcieť viac.
His claim was refuted by other experts.	Jeho tvrdenie vyvrátili ďalší experti.
The helicopter was raised from above.	Zhora bol zdvihnutý vrtuľník.
How do you cook geese?	Ako varíte hus?
You can earn more from this company.	Od tejto spoločnosti môžete zarobiť viac.
He spent several more hours in his new job.	V novej práci strávil ešte niekoľko hodín.
Some computers may run sequences in parallel.	Niektoré počítače môžu spúšťať sekvencie paralelne.
A group of women stood nearby.	Neďaleko stála skupina žien.
The harvest was collected by children.	Úrodu zbierali deti.
The trees cast a mottled shadow on the torn grass.	Stromy vrhali na rozstrapkanú trávu strakatý tieň.
There was the smell of marijuana in the air.	Vo vzduchu bolo cítiť vôňu marihuany.
You can't train a tiger to be afraid of you.	Nemôžete vycvičiť tigra, aby sa vás bál.
Electric current conducts heat.	Elektrický prúd vedie teplo.
Have a nice day?	Pekný deň?
These creatures are considered harmful.	Tieto stvorenia sú považované za škodnú.
His friend watched him intently, ready to help when needed.	Jeho priateľ ho pozorne sledoval, pripravený pomôcť, keď treba.
The moon was round, not white.	Mesiac bol okrúhly, nie biely.
But the great raven stood firm.	Ale veľký havran stál pevne.
A large number of students came to the exam.	Na skúšku sa dostavil veľký počet študentov.
The storm raged.	Zúrila búrka.
There was a church on this hill.	Na tomto kopci stál kostol.
You can't have a cake and eat it too.	Nemôžete mať koláč a jesť ho tiež.
So why did the boy do it?	Tak prečo to ten chlapec urobil?
The tables were crowded.	Stoly boli preplnené.
Fill the pot with water.	Naplňte hrniec vodou.
He ordered his servant to clean the carpet.	Svojmu sluhovi prikázal vyčistiť koberec.
He noticed that there was not much grass.	Všimol si, že tam nie je veľa trávy.
Kids can play their marimba in the band.	Deti si môžu zahrať svoju marimbu v kapele.
The health of the river is deteriorating rapidly.	Zdravotný stav rieky sa rapídne zhoršuje.
The whole sky was exceptionally clear.	Celá obloha bola výnimočne jasná.
Antiques were not very visible.	Starožitníctvo nebolo veľmi na pohľad.
Our favorite is the wine shop next door.	Našou obľúbenou je vinotéka vedľa.
We hope that the students will remember them.	Dúfame, že si ich žiaci zapamätajú.
This advice is suitable for most people.	Táto rada je vhodná pre väčšinu ľudí.
Police are looking for a thief.	Polícia po zlodejovi pátra.
His remarkable memory for poetry has been recorded by many.	Jeho pozoruhodná pamäť pre poéziu bola zaznamenaná mnohými.
Use pliers to pick up smaller pieces of dirt.	Použite kliešte na naberanie menších kúskov nečistôt.
Mary couldn't call.	Mária sa nevedela dovolať.
The road was deserted, except for the occasional car.	Cesta bola pustá, až na občasné auto.
You should avoid walking to a nearby village.	Mali by ste sa vyhnúť chôdzi do neďalekej dediny.
Ghulaam was a famous warrior.	Ghulaam bol slávny bojovník.
Racehorses are bred for this purpose.	Na tieto účely sa chovajú dostihové kone.
The staff went to the soup kitchen for lunch.	Zamestnanci išli na obed do vývarovne.
You can watch the complete poem here.	Kompletnú báseň si môžete pozrieť tu.
Fear circulates in his veins.	Strach mu koluje v žilách.
The police warned us to stay out of the way.	Polícia nás varovala, aby sme sa zdržiavali mimo cesty.
The rugged terrain of the mountain created a natural prison.	Členitý terén hory vytvoril prirodzené väzenie.
After the failure, both men were unemployed.	Po neúspechu boli obaja muži nezamestnaní.
Plans, plans and reports were created.	Vytvárali sa plány, plány a správy.
After his mother's death, he moved to another city.	Po smrti matky sa presťahoval do iného mesta.
He regretted his decision.	Vyjadril ľútosť nad svojím rozhodnutím.
Do you remember what day it is?	Pamätáte si, aký je deň?
Silver, a precious metal, comes from ores.	Striebro, drahý kov, pochádza z rúd.
She walked slowly to the church.	Pomaly kráčala ku kostolu.
The beetle can only fly a short distance.	Chrobák môže letieť len na krátku vzdialenosť.
The prime minister was silent.	Premiér mlčal.
Things are really warming up.	Veci sa naozaj zahrievajú.
The priest voiced his disapproval.	Kňaz nahlas vyjadril svoj nesúhlas.
These baskets are woven by hand.	Tieto košíky sú tkané ručne.
Phonetic alphabets are used to create sounds.	Fonetické abecedy sa používajú na vytváranie zvukov.
Nitrous oxide is a powerful greenhouse gas.	Oxid dusný je silný skleníkový plyn.
The bartender reached for the bottle.	Barman siahol po fľaši.
We have little time to prepare properly.	Máme málo času na správnu prípravu.
The factory produced glass, majolica and porcelain.	Továreň vyrábala sklo, majoliku a porcelán.
Dry for seven days, then break the skin.	Sušte sedem dní, potom pokožku rozlomte.
She ignored her younger sister.	Svoju mladšiu sestru si nevšímala.
Modern cities contain many roads.	Moderné mestá obsahujú veľa ciest.
How do we avoid conflict?	Ako sa vyhneme konfliktom?
She tasted the tomato.	Ochutnala paradajku.
The dance was fast and furious.	Tanec bol rýchly a zúrivý.
Remove grass from the lawn.	Odstráňte trávu z trávnika.
He shaved the stubble.	Oholil strnisko.
The streets are long and winding.	Ulice sú dlhé a kľukaté.
The graph compared the unemployment rate over time.	Graf porovnával mieru nezamestnanosti v čase.
He was the winner.	Bol víťazom.
Corrupt politicians only care about themselves.	Skorumpovaní politici sa starajú len o seba.
Tom sees the pigeon eating the streetlights.	Tom vidí, ako holub žerie pouličné osvetlenie.
As the months passed, the story changed.	Ako mesiace plynuli, príbeh sa zmenil.
Palou pierced the fire.	Palou prepichol oheň.
Per capita income has remained largely the same for decades.	Príjem na obyvateľa zostáva už desaťročia do značnej miery rovnaký.
Oxygen is needed to sustain life.	Kyslík je potrebný na udržanie života.
The company invests heavily in research and development.	Spoločnosť výrazne investuje do výskumu a vývoja.
The mansion was magnificent.	Kaštieľ bol veľkolepý.
Most homeowners live in big cities.	Väčšina majiteľov domov žije vo veľkých mestách.
I always forget something.	Vždy na niečo zabudnem.
A cold wind blew through the open widow.	Cez otvorenú vdovu fúkal studený vietor.
He remembered a quote she said too soon.	Spomenul si na citát, ktorý povedala príliš skoro.
As parents, we must offer guidance and guidance to our children.	Ako rodičia musíme svojim deťom ponúknuť vedenie a vedenie.
The nervous man was taken away.	Nervózneho muža odviedli preč.
The small town is known for its beautiful water lilies.	Malé mestečko je známe svojimi krásnymi leknami.
They waited nervously at the airport.	Na letisku nervózne čakali.
Excursions were organized for students.	Pre študentov boli zorganizované exkurzie.
The horse stood up.	Kôň sa postavil.
The poor girl looked at him helplessly.	Úbohé dievča naňho bezmocne hľadelo.
A new program was launched several years ago.	Pred niekoľkými rokmi bol spustený nový program.
Police are witnessing against the suspect.	Polícia je svedkom proti podozrivému.
One actress fascinated me with her spirited performance.	Jedna herečka ma zaujala svojím temperamentným vystupovaním.
Ophthalmologists also prescribe readers.	Oční lekári predpisujú aj čítačky.
The election was legal.	Voľba prebehla zákonne.
They were probably chosen at random.	Pravdepodobne boli vybrané náhodne.
The weather was pretty good this morning.	Dnešné ráno bolo celkom priaznivé počasie.
People gathered in the streets.	Ľudia sa zhromaždili v uliciach.
Most of the animals have already gone to hibernation.	Väčšina zvierat sa už uložila na zimný spánok.
Really useful for small loans.	Naozaj užitočné pre malé pôžičky.
The deadly disease promised that many people would be left without children.	Smrteľná choroba sľubovala, že mnoho ľudí zostane bez detí.
There is nothing more natural than fear.	Nie je nič prirodzenejšie ako strach.
The farmer set the basket down.	Farmár odložil košík.
The busiest shops attracted the largest crowds.	Najrušnejšie obchody priťahovali najväčšie davy ľudí.
The disease is transmitted from person to person.	Choroba sa prenáša z človeka na človeka.
I covered my eyes.	Zakryl som si oči.
Small steel wires supported the neck of the violin.	Malé oceľové drôty podopierali krk huslí.
This book is very thin.	Táto kniha je veľmi tenká.
The message is complete but contains errors.	Správa je úplná, ale obsahuje chyby.
He blamed the bad economic climate for the collapse.	Z kolapsu obvinil zlú ekonomickú klímu.
This man has a suspicious aura.	Tento muž má podozrivú auru.
The city council has allocated funds for the project.	Mestské zastupiteľstvo na projekt vyčlenilo finančné prostriedky.
He has a high opinion of himself.	Má o sebe vysokú mienku.
The accident claimed four lives.	Nehoda si vyžiadala štyroch mŕtvych.
Such remarks met with skepticism.	Takéto poznámky sa stretli so skepticizmom.
They were able to close a remarkable deal.	Dokázali uzavrieť pozoruhodný obchod.
He declined to comment.	Odmietol to komentovať.
The test is the same every day.	Každý deň je test rovnaký.
High school students, enter the door on the left.	Stredoškoláci, vstúpte do dverí naľavo.
Many native species are endangered.	Mnohé pôvodné druhy sú ohrozené.
Take a sip of water before eating.	Pred jedlom si dajte dúšok vody.
The garden by the river is full of flowers.	Záhrada pri rieke je plná kvetov.
One in six girls said their men were brutally raped.	Jedno zo šiestich dievčat uviedlo, že ich muži brutálne znásilnili.
The jury was unable to reach a verdict.	Porota nebola schopná dospieť k verdiktu.
So these were some of the poems she knew.	Takže toto boli niektoré z básní, ktoré poznala.
They fell in love unexpectedly.	Nečakane sa do seba zamilovali.
Few relatives attended the ceremony.	Obradu sa zúčastnilo málo príbuzných.
The newly made silk was soft to the touch.	Novo vyrobený hodváb bol jemný na dotyk.
She repeatedly stabbed cabbage and carrots.	Opakovane bodala kapustu a mrkvu.
The fog grew thicker and thicker.	Hmla bola čoraz hustejšia.
Sometimes he has passions.	Občas má vášne.
The police force was seriously beaten.	Policajný zbor bol vážne zbitý.
The population of this country is growing dramatically.	Počet obyvateľov tejto krajiny dramaticky rastie.
The penalty for failure is severe here.	Trest za zlyhanie je tu prísny.
Management of cracks in the structure of space-time.	Spravovanie trhlín v štruktúre časopriestoru.
Geothermal energy heats water.	Geotermálna energia ohrieva vodu.
The cat scratched at the window.	Mačka škrabala na okne.
The power grid has collapsed.	Elektrická sieť skolabovala.
This flight will be half an hour late.	Tento let bude meškať pol hodiny.
Potatoes are grown on an industrial scale.	Zemiaky sa pestujú v priemyselnom meradle.
Take advantage of educational technologies.	Využite vzdelávacie technológie.
Soon the water reached full volume.	Čoskoro voda dosiahla plný objem.
He worked hard all morning.	Celé dopoludnie tvrdo pracoval.
The children starved, as always.	Deti hladovali, ako vždy.
One day she entered a bookstore.	Jedného dňa vošla do kníhkupectva.
She added two sachets of artificial sweetener.	Pridala dve vrecúška umelého sladidla.
The tide was high.	Príliv bol vysoký.
He attached his watermark to the letters he sent.	K listom, ktoré posielal, pripojil svoj vodoznak.
They drank coffee and ate cones.	Pili kávu a jedli šišky.
There have been repeated complaints.	Objavili sa opakované sťažnosti.
The city was under blockade.	Mesto bolo pod blokádou.
Okay, you have to eat right.	Dobre, musíte jesť správne.
Judicial hearings are not public.	Súdne pojednávania nie sú verejné.
Her gestures were elegant.	Jej gestá boli elegantné.
His training is complete.	Jeho výcvik je dokončený.
The clouds swept over the sun.	Mraky sa prehnali cez slnko.
He began to fall asleep, but woke up again.	Začal zaspávať, no znova sa zobudil.
Put the chicken in a deep frying pan.	Vložte kurča do hlbokej panvice.
Her heart was beating faster than usual.	Srdce jej bilo rýchlejšie ako zvyčajne.
Another form of punishment is exile.	Ďalšou formou trestu je vyhnanstvo.
There will be some competition.	Bude nejaká súťaž.
The board plays the flute.	Rada hrá na flaute.
I was given a difficult task.	Dostal som ťažkú ​​úlohu.
He groups the characters into constellations.	Postavy zoskupuje do súhvezdí.
Different places were considered for the facility.	Pre zariadenie sa uvažovalo o rôznych miestach.
This will have serious consequences.	To bude mať vážne následky.
The saint was a gentle man.	Svätý bol jemný muž.
The proposal can be rejected in.	Návrh môže byť zamietnutý v .
He made a mental note to clean up.	V duchu si urobil poznámku, aby sa upratal.
The film, fair and balanced, concluded	Film, spravodlivý a vyvážený, uzavrel
He studied animal knowledge.	Študoval poznávanie zvierat.
She asked if the weather would be warm tomorrow.	Spýtala sa, či bude zajtra teplé počasie.
She used to swim a lot.	Kedysi veľa plávala.
The searchers found a little boy sleeping in the woods.	Pátrači našli malého chlapca spať v lese.
Lightning struck the building.	Budovu zasiahol blesk.
The village priest declared the temple sacred.	Dedinský kňaz vyhlásil chrám za posvätný.
The students smiled.	Študenti sa usmievali.
For my family, all lovers must be persecuted.	Pre moju rodinu, všetci milenci musia byť prenasledovaní.
They drove through a thick fog.	Jazdili cez hustú hmlu.
The electricity went out.	Elektrina vypadla skoro.
The army was easily surpassed by protesters.	Armáda bola ľahko prevýšená demonštrantmi.
She wasn't wearing a make-up.	Nemala na sebe mejkap.
She couldn't control herself scratching her leg.	Neovládla sa, keď ju pes poškrabal na nohe.
"S" is not pronounced.	"S" sa nevyslovuje.
The children ran down the hall in front of the classroom.	Deti behali po chodbe pred triedou.
The musicians received great applause.	Hudobníci zožali veľký potlesk.
He was very angry.	Bol veľmi nahnevaný.
Suspected police officers shot.	Podozriví policajta zastrelili.
Mathematics is the study of quantities.	Matematika je štúdium veličín.
Its expiration date is fast approaching.	Jeho dátum vypršania platnosti sa rýchlo blíži.
We will have to return here with shovels and furriers.	Budeme sa sem musieť vrátiť s lopatami a fúrikmi.
There was a sad look on the empty field.	Na prázdne pole bol smutný pohľad.
She liked her lychees very mature.	Mala rada svoje liči veľmi zrelé.
Simple at first glance, but difficult to imitate.	Na pohľad jednoduchý, no ťažko napodobiteľný.
An irritating soft foam foam lined her mouth.	Ústa jej dráždivo lemovalo väzivo mäkkej peny.
The soldiers were told to face the enemy.	Vojakom bolo povedané, aby sa postavili nepriateľovi.
Today we had a delicious homemade soup for lunch.	Dnes sme mali na obed výbornú domácu polievku.
Her rocket intercepted the spaceship.	Kozmickú loď zachytila ​​jej raketa.
The binoculars were confiscated by customs.	Ďalekohľad zhabali colníci.
It was a little disrespectful to be there.	Bolo to trochu neúctivé byť tam.
There was silence in the room.	V miestnosti zavládlo ticho.
The more trees, the better.	Čím viac stromov, tým lepšie.
Put the ice cream in the freezer.	Vložte zmrzlinu do mrazničky.
Cities are a good place to look for work.	Mestá sú dobrým miestom na hľadanie práce.
The baby was throwing, sometimes whining.	Bábätko sa hádzalo, občas zakňučalo.
The ancient myth explains this name.	Staroveký mýtus vysvetľuje tento názov.
The study's conclusions remain controversial.	Závery štúdie zostávajú kontroverzné.
A curfew came into force at midnight.	O polnoci vstúpil do platnosti zákaz vychádzania.
Many scientists believe that this is true.	Mnohí vedci sa domnievajú, že je to pravda.
Tourism is a thriving industry here.	Turizmus je tu prosperujúcim odvetvím.
Pour boiling water into the mug.	Nalejte vriacu vodu do hrnčeka.
Carefully cut.	Opatrne nakrájajte.
The crowd parted slowly.	Dav sa pomaly rozišiel.
Look for x in numbers, not letters.	Hľadajte x v číslach, nie v písmenách.
They were all forms of military aircraft.	Boli to všetky formy vojenských lietadiel.
What do you call those big trucks?	Ako hovoríte tým veľkým nákladným autám?
He covered his eyes from the sun.	Zakryl si oči pred žiarou slnka.
The girl turned to face her prosecutors.	Dievča sa otočilo, aby čelilo svojim žalobcom.
His wife cried.	Jeho žena plakala.
Press releases are often used to influence public opinion.	Tlačové správy sa často využívajú na ovplyvňovanie verejnej mienky.
She nods her head.	Ona prikývne hlavou.
I won't buy a new car.	Nové auto si nekúpim.
We expect higher economic growth in the coming years.	V najbližších rokoch očakávame vyšší ekonomický rast.
Discuss any unresolved issues with your supervisor.	Prediskutujte všetky nevyriešené problémy s nadriadeným.
The water flowing through the vascular system of the plant helps to grow.	Voda pretekajúca cievnym systémom rastliny pomáha rásť.
I live to study psychology.	Žijem pre štúdium psychológie.
No one has visited this island for centuries.	Tento ostrov už stáročia nikto nenavštívil.
This news startled him.	Táto správa ho zaskočila.
Mechanical experiments are the simplest type of scientific test.	Mechanické experimenty sú najjednoduchším typom vedeckého testu.
The mussel soup was great.	Polievka z mušlí bola skvelá.
This model has been evaluated by critics.	Tento model bol hodnotený kritikmi.
Two old friends met again after many years.	Dvaja starí priatelia sa po mnohých rokoch opäť stretli.
Consider adjusting your schedule.	Berte do úvahy úpravu vášho rozvrhu.
Everyone in this village is afraid of him.	Všetci v tejto dedine sa ho boja.
Their thoughts meet and disagreement prevails.	Ich myšlienky sa stretávajú a prevláda nesúhlas.
Use another cup to collect it.	Na jeho zber použite ďalší pohár.
Lazy Philistines,	Leniví filišníci,
As hard as he tries, failure is abysmal.	Ako veľmi sa snaží, neúspešnosť je priepastná.
The author wrote novels and novels.	Autor písal romány a romány.
The diners were uncomfortable, quiet.	Strávníci boli nepríjemní, tichí.
A breathtaking day, stuffy, full of quiet sun and air.	Úchvatný deň, dusný, plný tichého slnka a vzduchu.
They fed their family, took care of the house and raised children.	Živili svoju rodinu, starali sa o dom a vychovávali deti.
Think about your work.	Zamyslite sa nad svojou prácou.
She looked at the atlas and wondered where everyone was.	Hľadela na atlas a premýšľala, kde sú všetci.
He enjoyed public life to the fullest.	Verejný život si užil naplno.
We have enough food for three months.	Máme dostatočné zásoby jedla na tri mesiace.
The Duma's decision was unexpected.	Rozhodnutie Dumy bolo neočakávané.
The young girl wiped out the disease.	Mladé dievča vyhladila choroba.
That would be bad for morale.	To by bolo zlé pre morálku.
She hugged the baby tightly.	Pevne objala dieťa.
They travel north.	Cestujú na sever.
As the kitten spoke, the bird answered.	Keď mačiatko rozprávalo, vtáčik odpovedal.
The comic is funny, but also sad.	Komiks je vtipný, ale aj smutný.
He was accused of preparing a terrorist attack.	Obvinili ho z prípravy teroristického útoku.
There, in its simplicity, the secret.	Tam, vo svojej jednoduchosti, tajomstvo.
I know what is right and true.	Viem, čo je správne a pravdivé.
Nobody wanted to read the novel.	Román nikto nechcel čítať.
The blast damaged homes across the city.	Tento výbuch poškodil domy po celom meste.
However, his opponents claim that the plan will cause chaos.	Jeho odporcovia však tvrdia, že plán spôsobí chaos.
The young man's mood changes every day.	Nálada mladého muža sa mení každý deň.
During the torture, she sometimes revealed some painful truths.	Pri mučení občas odhalila niektoré bolestivé pravdy.
My grandfather said that apartments were built on the land.	Môj starý otec povedal, že na pozemku boli postavené byty.
Most plants prefer the sun.	Väčšina rastlín uprednostňuje slnko.
This path can be used for hiking.	Túto cestu je možné využiť na pešiu turistiku.
Chemistry is not my specialty.	Chémia nie je mojou špecializáciou.
The consequences of failure are dire.	Následky zlyhania sú strašné.
Do you remember meat?	Pamätáte si mäso?
Always remember your password.	Vždy si zapamätajte svoje heslo.
It's so popular that tickets sell out fast.	Je taký populárny, že sa lístky rýchlo vypredajú.
Let's get the car back and go to the bus.	Vráťme auto a ideme na autobus.
Global warming is to blame.	Na vine je globálne otepľovanie.
The church is a medieval building.	Kostol je stredoveká stavba.
The evidence is overwhelming.	Dôkazy sú ohromujúce.
Political agenda of the second term.	Politická agenda druhého volebného obdobia.
Library of materials and techniques.	Knižnica materiálov a techník.
Lower the blinds so that no one can see you.	Spustite žalúzie, aby vás nikto nevidel.
She hugged her puppy close to her.	Objala svoje šteniatko blízko seba.
According to the study, the length of sleep is important.	Podľa štúdie je dôležitá dĺžka spánku.
The dictator was known for his cruelty.	Diktátor bol známy svojou krutosťou.
She trusts him when she says she loves him.	Verí mu, keď hovorí, že ho miluje.
The yolks were almost stiff.	Žĺtky boli takmer tuhé.
In addition, this company is full of risk.	Okrem toho je tento podnik plný rizika.
They're going to eat it!	Idú ju zjesť!
This library is huge.	Táto knižnica je obrovská.
The banker eventually returned the money.	Bankár nakoniec peniaze vrátil.
The professor is respected everywhere.	Profesor je všade rešpektovaný.
The parish found a box of matches on the floor.	Fara našla na podlahe škatuľku zápaliek.
She knitted an Afghan for her child.	Uplietla afganský pre svoje dieťa.
People don't always understand me.	Ľudia mi nie vždy rozumejú.
The rope is taut.	Lano je napnuté.
Once she was full of confidence.	Raz bola plná sebavedomia.
Apply tile regularly.	Pravidelne aplikujte obklad.
All the fish were dead.	Všetky ryby boli mŕtve.
The computer took control of everything.	Počítač prevzal kontrolu nad všetkým.
It's an old saying, a saying.	Je to staré príslovie, príslovie.
The helicopter was rushing out of control.	Vrtuľník sa rútil vzduchom mimo kontroly.
Enjoy your tea before it cools down.	Vychutnajte si čaj skôr, ako vychladne.
The pony licked the whip and galloped off.	Poník lízal bič a cvalom vzlietol.
These sunsets can be amazing.	Tieto západy slnka môžu byť úžasné.
A wide variety of restaurants make it a culinary hotspot.	Široká škála reštaurácií z neho robí kulinársky hotspot.
Scientists have found that it is falling into disrepair.	Vedci zistili, že chátra.
Stay within ten miles of your destination.	Zostaňte do desať míľ od svojho cieľa.
High demand was especially for apples.	Vysoký dopyt bol najmä po jablkách.
Water is distributed to households on request.	Voda je distribuovaná do domácností na požiadanie.
Their role is even more important now.	Ich úloha je teraz ešte dôležitejšia.
The army general believed that the wars were due to overpopulation.	Armádny generál veril, že vojny boli kvôli preľudneniu.
The scientist, determined to solve the mystery, continued his research.	Vedec, odhodlaný vyriešiť záhadu, pokračoval vo výskume.
The shorter the trouser, the colder it is.	Čím je nohavica kratšia, tým je chladnejšia.
The huge gap behind her was alive and strange.	Obrovská priepasť za ňou bola živá a zvláštna.
It took a few seconds to complete the calculation.	Dokončenie výpočtu trvalo niekoľko sekúnd.
My grandfather buried silverware in the sand.	Môj starý otec zahrabal strieborný príbor do piesku.
The shooter was never found.	Strelec sa nikdy nenašiel.
The number of people who want to leave is clear.	Počet ľudí, ktorí chcú odísť, je jasný.
There was a wooden horse in the corner,	V rohu stál drevený kôň,
The political situation was becoming increasingly fragile.	Politická situácia bola čoraz krehkejšia.
Do it again and they can kill you!	Urob to znova a môžu ťa zabiť!
This border is closed!	Táto hranica je zatvorená!
The interviewer asked disqualification questions.	Anketár kládol diskvalifikačné otázky.
The factory produces dirty wastewater.	Továreň produkuje špinavú odpadovú vodu.
Once upon a time, this area was covered with water.	Kedysi dávno bola táto oblasť pokrytá vodou.
The star shone brightly at night.	V noci jasne žiarila hviezda.
Investigators were quickly present.	Vyšetrovatelia boli rýchlo na mieste.
There is a lush tropical rainforest on this island.	Na tomto ostrove sa nachádza bujný tropický dažďový prales.
New laws are needed to control pollution.	Na kontrolu znečistenia sú potrebné nové zákony.
Such properties have long made it a popular tourist attraction.	Takéto vlastnosti z neho už dlho znamenali obľúbenú turistickú atrakciu.
She murdered a banker.	Zavraždila bankára.
The status of the mission is currently uncertain.	Stav misie je momentálne neistý.
The fences were lined with barbed wire.	Ploty boli lemované ostnatým drôtom.
His car got stuck in the mud.	Jeho auto uviazlo v blate.
The operator told us we didn't have a reception.	Operátor nám povedal, že nemáme recepciu.
He lives alone in a big house by the lake.	Žije sám vo veľkom dome pri jazere.
The manager called an extraordinary meeting.	Manažér zvolal mimoriadne stretnutie.
The vet shaved the dog's fur.	Veterinár oholil psovi srsť.
But as a skilled lawyer, he avoided this responsibility.	Ale ako šikovný právnik sa tejto zodpovednosti vyhol.
The lemon scent was not unpleasant.	Citrónová vôňa nebola nepríjemná.
Does the tea look cloudy?	Vyzerá čaj zakalene?
He achieved an exceptional score during testing.	Počas testovania dosiahol výnimočné skóre.
Don't put your gloves down!	Nedávajte si dole rukavice!
The coach was full of players.	Tréner bol plný hráčov.
People here know what is expected of them.	Ľudia tu vedia, čo sa od nich očakáva.
Widowed women usually receive pensions.	Ženy, ktoré ovdoveli, zvyčajne dostávajú dôchodky.
He moved away, apparently she didn't like his remark.	Odsťahoval sa, jeho poznámka sa jej zjavne nepáčila.
Alice yawned again.	Alice znova zívla.
Field tests were disappointing.	Testy v teréne boli sklamaním.
Don't forget to plant a tree far from our house.	Nezabudnite zasadiť strom ďaleko od nášho domu.
The results of this survey were inconclusive.	Výsledky tohto prieskumu boli nepresvedčivé.
The edge of the circle is quite different.	Okraj kruhu je celkom odlišný.
The chief's son woke up at dawn.	Syn náčelníka sa zobudil na úsvite.
The afternoon sun roasted relentlessly on them.	Popoludňajšie slnko na nich nemilosrdne pražilo.
The heart melts when birds sing.	Srdce sa roztápa pri speve vtákov.
But you know?	Ale viete?
He finally pounced on her.	Nakoniec sa na ňu vrhol.
However, Francis was only fourteen years old.	Francis mal však len štrnásť rokov.
Look, there's a new shrine.	Pozri, je tu nová svätyňa.
So the shoes were bought.	Takže topánky boli zakúpené.
Many new species still need to be discovered.	Mnoho nových druhov je stále potrebné objaviť.
The hinges on the barn door creaked.	Pánty na dverách stodoly zaškrípali.
This important building is known.	Táto významná budova je známa.
Safely to say that most children would find them boring.	Bezpečne povedať, že väčšina detí by ich považovala za nudné.
The bowl on the table was decorated with strawberries.	Miska na stole bola ozdobená jahodami.
Ancient nations maintained early forms of religion.	Staroveké národy udržiavali rané formy náboženstva.
Man and woman looking at the phone.	Muž a žena hľadeli na telefón.
Its popularity is constantly growing.	Jeho popularita neustále rastie.
Burn the garbage!	Spáliť odpadky!
Millions of tourists visit this city every year.	Ročne toto mesto navštívia milióny turistov.
The country has experienced a very cold winter.	Krajina zažila veľmi studenú zimu.
That creature needs money!	Ten tvor potrebuje peniaze!
It is important to look for symptoms of high blood pressure.	Je dôležité pátrať po príznakoch vysokého krvného tlaku.
He spent six hours waiting for the bus.	Čakaním na autobus strávil šesť hodín.
He longed to swim.	Túžil plávať.
They climbed the stairs to the viewing platform.	Vyliezli po schodoch na vyhliadkovú plošinu.
He later died of his injuries.	Neskôr na následky zranení zomrel.
There was little movement in the camp.	V tábore bol malý pohyb.
However, the plans never materialized.	Plány sa však nikdy nezrealizovali.
They wanted to apply to college.	Chceli sa prihlásiť na vysokú školu.
The poor woman was crying hot.	Úbohá žena horko plakala.
Farmers in the region depend on the weather.	Poľnohospodári v regióne závisia od počasia.
After the earthquake, the wall was strengthened.	Po zemetrasení bol múr spevnený.
The government is trying to restructure the banking sector.	Vláda sa snaží zrekonštruovať bankový sektor.
His army soon dispersed the rebel forces.	Jeho armáda čoskoro rozprášila povstalecké sily.
It was a simple, straightforward task.	Bola to jednoduchá, priamočiara úloha.
Is the judge impartial?	Je sudca nestranný?
They meet twice a year to celebrate their graduations.	Stretávajú sa dvakrát do roka, aby oslávili svoje promócie.
She finished her cup of coffee and stood up.	Dopila šálku kávy a postavila sa.
The professor examined his card carefully.	Profesor si pozorne prezrel svoju kartu.
The polar and Antarctic rings are generally infertile.	Polárne a antarktické kruhy sú vo všeobecnosti neúrodné.
Socialism is a social and economic theory.	Socializmus je sociálna a ekonomická teória.
She liked to spend time in the mountains.	Rád trávila čas v horách.
Officials say the clinic has never turned anyone down.	Úradníci tvrdia, že klinika nikdy nikoho neodmietla.
Some people refuse to travel by plane.	Niektorí ľudia odmietajú cestovať lietadlom.
People are encouraged to improve their minds by exercising.	Ľudia sú povzbudzovaní, aby zlepšili svoju myseľ cvičením.
The queen was very angry.	Kráľovná bola veľmi nahnevaná.
There is strong competition among leading financial institutions.	Medzi poprednými finančnými inštitúciami je silná konkurencia.
Attach the clips to the pencil.	Pripevnite klipy na ceruzku.
I was devoured by a deep sense of sadness.	Pohltil ma hlboký pocit smútku.
The report called for an immediate international response.	Správa vyzvala na okamžitú medzinárodnú reakciu.
The church was razed to the ground.	Kostol zrovnali so zemou.
More space in television is devoted to art than sports.	Viac priestoru je v televízii venované umeniu ako športu.
The police broke into hiding.	Do úkrytu vtrhla polícia.
He'll wake you up tomorrow.	Zajtra ťa zobudí skoro.
The economist teaches at the university.	Ekonóm učí na univerzite.
The church is surrounded by a beautiful garden.	Kostol je obklopený krásnou záhradou.
This coffee is excellent.	Táto káva je výborná.
She was extremely rich.	Bola mimoriadne bohatá.
The gypsies played together.	Cigáni sa spolu hrali.
We have to solve a serious problem.	Musíme vyriešiť vážny problém.
She looked unhappy.	Vyzerala nespokojne.
It was difficult to overtake the police car.	Predbehnúť policajné auto bolo ťažké.
The risks of mountaineering are notoriously high here.	Riziká horolezectva sú tu notoricky vysoké.
He raised his fist, pounding on the table.	Zdvihol päsť, búchal do stola.
A recent report indicated that unemployment had risen sharply.	Nedávna správa naznačila, že nezamestnanosť výrazne vzrástla.
This river is revered for its natural beauty.	Táto rieka je uctievaná pre svoju prírodnú krásu.
This plant produces tiny flowers.	Táto rastlina produkuje drobné kvety.
His face was bright.	Jeho tvár bola žiarivá.
No one moves his statue, because the local people are superstitious.	Jeho sochou nikto nehýbe, pretože miestni ľudia sú poverčiví.
This particular gem has great value.	Tento konkrétny klenot má veľkú hodnotu.
At the next traffic light, turn left.	Na ďalšej križovatke odbočte doľava.
His guardian forbade him to fight.	Jeho opatrovník mu zakázal bojovať.
They went to save the baby.	Odišli zachrániť dieťa.
All grammar rules were applied.	Boli aplikované všetky gramatické pravidlá.
I was deprived of food.	Bol som zbavený jedla.
She stood alone on a green field.	Stála sama na zelenom poli.
Readers have spoken aptly.	Čitatelia sa vyjadrili výstižne.
Tomorrow will be the last day.	Zajtra tu bude posledný deň.
The forest cover was extensive in this area.	Lesná pokrývka bola v tejto oblasti rozsiahla.
Study the previous chapters of the book.	Preštudujte si predchádzajúce kapitoly knihy.
The manager was in a good mood today.	Manažér mal dnes dobrú náladu.
The shop is located between the market and the church.	Obchod sa nachádza medzi trhom a kostolom.
Her gaze was warm and firm.	Jej pohľad bol teplý a pevný.
His cup was empty.	Jeho pohár bol prázdny.
This is a tragic story.	Toto je tragický príbeh.
The media infiltrated the destruction and gloom of his films.	Médiá prenikli do skazy a pochmúrnosti týkajúcej sa jeho filmov.
Many have tried to abolish the tax system.	Mnohí sa pokúsili zrušiť daňový systém.
Write down your impressions.	Zapíšte si svoje dojmy.
She came with her lover that night.	V tú noc prišla so svojím milencom.
The boy listened intently and held his breath.	Chlapec pozorne počúval a zadržiaval dych.
So the poor man was banished.	Tak bol chudák vyhnaný.
The water was dark and smelled of sulfur.	Voda bola tmavá a páchla sírou.
Ads reach it wherever it goes.	Reklamy sa k nej dostávajú všade, kam príde.
I rarely eat fast food.	Málokedy jem rýchle občerstvenie.
Some people believe that ancient art has improved our lives.	Niektorí ľudia veria, že staroveké umenie zlepšilo náš život.
Do not make any sudden movements, the soldiers were warned.	Nerobte žiadne náhle pohyby, boli vojaci varovaní.
If you are not satisfied, you can leave at any time.	Ak nie ste spokojní, môžete kedykoľvek odísť.
The ship was towed ashore.	Loď odtiahli na breh.
We only drink lemonade.	Pijeme len limonádu.
The incumbent prime minister resigned yesterday.	Úradujúci premiér včera podal demisiu.
The older poet loves academic debates.	Starší básnik miluje akademické debaty.
These problems are common.	Tieto problémy sa vyskytujú bežne.
She was always in a hurry.	Vždy sa niekam ponáhľala.
It was clear that there were no bananas in the store.	Bolo zrejmé, že v obchode nie sú žiadne banány.
She was completely confused.	Bola úplne zmätená.
Tamang cuisine is simple and delicious.	Tamangská kuchyňa je jednoduchá a chutná.
The bullet hit the officer's foot.	Guľka zasiahla dôstojníka nohu.
We need laws to regulate pollution.	Potrebujeme zákony na reguláciu znečistenia.
The staff tried to prevent her from leaving.	Obsluha sa jej snažila zabrániť v odchode.
The court system makes divorce difficult.	Súdny systém sťažuje rozvod.
The temple is a place of prayer and fasting.	Chrám je miestom modlitby a pôstu.
She failed the driving test.	Neuspela na vodičskej skúške.
The degree of pain is proportional to the injury.	Stupeň bolesti je úmerný zraneniu.
He shared their common dream of lasting peace.	Zdieľal ich spoločný sen o trvalom mieri.
At first, the staff could not understand the problem.	Zamestnanci spočiatku nedokázali pochopiť problém.
Weeds are growing among the stones.	Medzi kameňmi rastie burina.
The portrait was painted with watercolors.	Portrét bol namaľovaný vodovými farbami.
She noticed a sparrow whispering a small heart.	Všimla si vrabca, ktorý štebotal malým srdiečkom.
How can you be so stupid?	Ako môžeš byť taký hlúpy?
Select a form.	Vyberte formulár.
Pieces of fruit are often eaten after a meal.	Kúsky ovocia sa často jedia po jedle.
As the river rose, it filled the city.	Keď sa rieka zdvihla, naplnila mesto.
The doorbell rang loudly.	Zvonček pri dverách hlasno zvonil.
Former owners have been accused of theft.	Bývalých majiteľov obvinili z krádeže.
No one saw her wounds.	Nikto nevidel jej rany.
Painted pots have amazing details.	Maľované hrnce majú úžasné detaily.
The cyclist was hit by a truck.	Cyklistu zrazilo nákladné auto.
There is no cure for the virus.	Na vírus neexistuje žiadny liek.
Slowly but surely, your dream will come true.	Pomaly, ale isto sa váš sen splní.
The opposition has accused the government of corruption.	Opozícia obvinila vládu z korupcie.
Employees protest against the neglect of the building.	Zamestnanci protestujú proti zanedbaniu budovy.
He leveled the napkin on the table.	Urovnal obrúsok na stole.
The soldiers left the camp.	Vojaci vyšli z tábora.
Thorny branches hide the nest.	Tŕnisté konáre ukrývajú hniezdo.
They need to be supported by their families.	Potrebujú ich podporovať rodiny.
The documentary reveals many aspects of life in the economy.	Dokument odhaľuje mnohé aspekty života v ekonomike.
The butter was stale, but otherwise it was fine.	Maslo bolo stuchnuté, ale inak bolo fajn.
Food is the body's fuel.	Jedlo je palivom tela.
We can see several layers in the universe.	Vo vesmíre môžeme vidieť niekoľko vrstiev.
He struck the wall with a hammer.	Udrel kladivom do steny.
She reached out and finished the sentence.	Natiahla sa a dokončila vetu.
They blocked activists in the march to the city center.	Zablokovali aktivistom v pochode do centra mesta.
Disadvantages of democracy	Nevýhody demokracie
Man is responsible for the world's damage.	Zodpovednosť za svetové škody nesie človek.
Use a clean cloth to wipe off the smudge.	Na zotretie šmuhy použite čistú handričku.
You will not see such a quality holiday as often	Takúto kvalitnú dovolenku sa len tak často nedočkáte
Poor people have no choice.	Chudobní ľudia nemajú na výber.
Some worms are parasites.	Niektoré červy sú parazity.
The depths of the ocean are a mystery to explorers.	Hĺbky oceánu sú pre prieskumníkov záhadou.
However, most have only vague memories.	Väčšina však má len hmlisté spomienky.
It has a very original structure.	Má veľmi originálnu štruktúru.
Some experts believe that dinosaurs were intelligent animals.	Niektorí odborníci sa domnievajú, že dinosaury boli inteligentné zvieratá.
The woman heard her friend's story.	Žena si vypočula príbeh svojho priateľa.
Wild ducks nested.	Kačice divé hniezdili.
A fan blows into the room.	Do miestnosti fúka ventilátor.
The storm blinds my eyes.	Búrka mi oslepuje oči.
The program has adopted a new tough policy.	Program prijal novú tvrdú politiku.
We spent two nights in a jungle lodge.	Strávili sme dve noci v chate v džungli.
Its cocoon hangs on a tree branch.	Jeho kokón visí na vetve stromu.
We should eat vegetables, just for health reasons.	Mali by sme jesť zeleninu, už len zo zdravotných dôvodov.
Some people have planted apple trees on their farms.	Niektorí ľudia vysadili na svojich farmách jablone.
He eats bulgogi every day.	Každý deň jedáva bulgogi.
The devil's daughter is a rebel against her being.	Diablova dcéra je rebelkou proti svojej bytosti.
My sister met her here.	Tu ju stretla moja sestra.
The city was relatively quiet.	Mesto bolo relatívne tiché.
Hunger is part of the human condition.	Hlad je súčasťou ľudského stavu.
Sailboat races took place yesterday.	Včera sa konali preteky plachetníc.
It wouldn't help you.	Nepomohol by ti.
A cold breeze blew through the window.	Cez okno zavial chladný vánok.
He just couldn't win against her.	Jednoducho proti nej nemohol vyhrať.
TV shows are sometimes informative.	Televízne programy sú niekedy informatívne.
Federal police have arrested five bloggers.	Federálna polícia zatkla piatich blogerov.
The city was hungry and life grew	Mesto zažilo hlad a život rástol
Play recitals and concerts regularly.	Pravidelne hrajte recitály a koncerty.
Galina found the moon fascinating.	Galina považovala mesiac za fascinujúci.
This city is known for its museums.	Toto mesto je známe svojimi múzeami.
You must provide the basic requirements.	Musíte poskytnúť základné požiadavky.
This detergent washes the dishes thoroughly.	Tento čistiaci prostriedok dôkladne umyje riad.
He looked out the dark window and looked for her.	Pozrel sa do tmavého okna a hľadal ju.
She could barely believe what he had told her.	Sotva uverila tomu, čo jej povedal.
He placed the package carefully on the table.	Opatrne položila balík na stôl.
The vote was passed by a majority.	Hlasovanie prešlo väčšinou za uznesenie.
Some monkeys live in groups.	Niektoré opice žijú v skupinách.
He opposed the argument with slanderous remarks.	Proti argumentu sa postavil ohováračskými poznámkami.
The boy's scream woke his mother.	Chlapcov krik zobudil mamu.
We must protect its natural resources.	Musíme chrániť jeho prírodné zdroje.
The stars twinkled like diamonds in the sky.	Hviezdy sa na nebi trblietali ako diamanty.
Write the word on the page.	Napíšte slovo na stránku.
Finally, add the chocolate chips.	Nakoniec pridáme čokoládové lupienky.
The champion was excited.	Šampión bol nadšený.
It was difficult for him to concentrate on the task.	Bolo pre neho ťažké sústrediť sa na úlohu.
She couldn't get rid of the fatigue.	Nevedela sa zbaviť únavy.
Science brings miracles and horrors to people.	Veda prináša ľuďom zázraky aj hrôzy.
The higher, the better the view.	Čím vyššie, tým lepší výhľad.
This template uses what is called an "opener".	Táto šablóna používa to, čo sa nazýva „otvárač“.
The country's economy depends on agriculture.	Ekonomika krajiny závisí od poľnohospodárstva.
The country's economic system has collapsed.	Ekonomický systém krajiny sa zrútil.
A fast brown fox jumps over a lazy dog.	Rýchla hnedá líška preskočí lenivého psa.
She sat in the classroom with furrowed eyebrows and concentration.	Sedela v triede so zvrašteným obočím sústredením.
The article pointed out the problems that affect families.	Článok poukázal na problémy, ktoré postihujú rodiny.
He flew home, his heartbeat escaped.	Odletel domov, tep utekal.
Fishing boats set out in numbers.	Rybárske lode vyrazili v počte.
Some diseases are associated with stress.	Niektoré choroby sú spojené so stresom.
Fate is not kind.	Osud nie je láskavý.
Find the main factors of this integer.	Nájdite hlavné faktory tohto celého čísla.
The government is trying to solve the problem.	Vláda sa snaží problém vyriešiť.
The health of the workers deteriorated rapidly.	Zdravie robotníkov sa rapídne zhoršovalo.
Many of their musical compositions have become classics.	Mnohé z ich hudobných skladieb sa stali klasikou.
The negotiations have proved successful.	Rokovania sa ukázali ako úspešné.
The fools hurry to where the angels are afraid to enter.	Blázni sa ponáhľajú tam, kam sa anjeli boja vkročiť.
The men were humane, unlike his father.	Muži boli humánni, na rozdiel od jeho otca.
His is a completely secular man.	Jeho je úplne nenáboženský človek.
There is no crime.	Nie je tu žiadny zločin.
Bird populations in tropical forests are declining rapidly.	Populácie vtákov v tropických lesoch rýchlo klesajú.
Why is everyone talking so fast?	Prečo všetci hovoria tak rýchlo?
There is no need to call a doctor.	Nie je potrebné volať lekára.
People flock to see the show.	Ľudia sa hrnú, aby videli predstavenie.
We will welcome you with towels and a refreshing drink.	Privítame vás uterákmi a osviežujúcim nápojom.
The cause of the disaster is still a mystery.	Príčina nešťastia je zatiaľ záhadou.
The superintendent inspected the class.	Superintendent si prezrel triedu.
Add another cup of flour.	Pridajte ešte jednu šálku múky.
I was ashamed of my ignorance.	Bol som zahanbený svojou nevedomosťou.
The fish swims against the current.	Ryba pláva proti prúdu.
Gasoline is pumped into cars by a hose.	Benzín sa do áut čerpá hadicou.
It's the director's office.	Je to kancelária riaditeľa.
Sentences should be punctuation and grammatically correct.	Vety by mali byť s interpunkciou a gramaticky správne.
This is not a good time to visit.	Toto nie je vhodný čas na návštevu.
This wine is delicious.	Toto víno je lahodné.
Research on the origin of the verticals.	Onderzoek naar de oorsprong van het vertaleren.
Global temperatures are gradually rising.	Globálne teploty postupne stúpajú.
He lived his whole life in the village.	Celý život prežil na dedine.
Hurry up, kids, or we'll be late for school!	Poponáhľajte sa, deti, inak prídeme neskoro do školy!
Some women develop quite bad habits.	Niektoré ženy si vypestujú dosť zlé návyky.
Recycle your boxes and newspapers.	Recyklujte svoje krabice a noviny.
The lady of the house served me tea.	Pani domu mi naservírovala čaj.
He has written several books.	Napísal niekoľko kníh.
The sick child was lucky.	Choré dieťa malo šťastie.
The forecast reports a sunny sky.	Predpoveď hlási slnečnú oblohu.
Olivia is wearing a lantern.	Olivia nesie lampáš.
This physicist has been working in this field for many years.	Tento fyzik pracuje v tejto oblasti mnoho rokov.
She worked hard on how to entangle the braid.	Usilovne predviedla, ako zapletať vrkoč.
Australia is one of the richest countries in the world.	Austrália je jednou z najbohatších krajín sveta.
He enjoyed working there.	Pracoval tam rád.
They provide many services to the community.	Vykonávajú mnohé služby pre komunitu.
Pollution from vehicle emissions has dramatically reduced air quality,	Znečistenie z emisií vozidiel dramaticky znižovalo kvalitu ovzdušia,
Is this the path we have already taken?	Je toto cesta, po ktorej sme už išli?
The industry has fallen sharply.	Priemysel výrazne upadol.
Are you optimistic about the future?	Ste optimistom do budúcnosti?
She lay on the blanket, staring at the stars.	Ležala na deke a hľadela na hviezdy.
We have prepared a series of lectures.	Pripravili sme sériu prednášok.
Very little is known about their habits.	O ich zvykoch sa vie veľmi málo.
Our views met briefly and then quickly turned away.	Naše pohľady sa nakrátko stretli a potom sa rýchlo odvrátili.
She held my hands tightly.	Držala mi pevne ruky.
The picture hung on the wall.	Obraz visel na stene.
The villagers have never heard of this war.	Dedinčania o tejto vojne nikdy nepočuli.
They are even known to kill and eat small mammals.	Je dokonca známe, že zabíjajú a jedia malé cicavce.
During this holiday, people celebrate their marriages.	Počas tohto sviatku ľudia oslavujú svoje manželstvá.
Take care!	Dávajte si pozor!
The lion is the king of the jungle.	Lev je kráľ džungle.
The king returned from exile to ascend the throne.	Kráľ sa vrátil z vyhnanstva, aby nastúpil na trón.
Insects predominate in the tropics.	V tropických oblastiach prevláda hmyz.
Carefully place the small fish in a larger bowl.	Opatrne vložte malé ryby do väčšej misky.
Quite a lot of doctors work for the clinic.	Pre kliniku pracuje pomerne veľa lekárov.
Parliament is fighting to protect human rights.	Parlament bojuje za ochranu ľudských práv.
His efforts attracted a great deal of attention.	Jeho úsilie vyvolalo veľkú pozornosť.
In large cities, passengers use public transport.	Vo veľkých mestách využívajú cestujúci mestskú hromadnú dopravu.
A draft letter has been prepared.	Bol pripravený návrh listu.
The villagers are generally known to be friendly.	O dedinčanoch je všeobecne známe, že sú priateľskí.
What led you to write this book?	Čo ťa priviedlo k napísaniu tejto knihy?
He traveled for the price of a used book.	Cestoval za cenu použitej knihy.
That's what does things.	To je to, čo robí veci.
People long for justice and stability.	Ľudia túžia po spravodlivosti a stabilite.
We need to discuss the details before the meeting.	Pred stretnutím musíme prediskutovať podrobnosti.
The crystal clear waters glistened in the sunlight.	Krištáľovo čisté vody sa trblietali v slnečnom svetle.
A pink conch lay in the sand.	V piesku ležala ružová lastúra.
Dave grabbed the bag from under the seat.	Dave schmatol tašku spod sedadla.
For a start, you'll need half a cup of hot water.	Na začiatok budete potrebovať pol šálky horúcej vody.
They have two dogs, a cat and a bird.	Majú dvoch psov, mačku a vtáka.
She is a very efficient worker.	Je to veľmi efektívna pracovníčka.
We will come back!	Vrátime sa!
For centuries, the dream remains unfulfilled.	Po stáročiach zostáva sen nesplnený.
Most visitors come by plane.	Väčšina návštevníkov prichádza lietadlom.
He grabbed a pencil and began to draw.	Chytil ceruzku a začal kresliť.
Four out of five adults are not completely healthy.	Štyria z piatich dospelých nie sú úplne zdraví.
The lover raised an eyebrow.	Milenec nadvihol obočie.
You will drive for five hours.	Budete jazdiť päť hodín.
She tapped the console with her nervous fingers.	Nervóznymi prstami ťukala do konzoly.
This method is widely used in conducting opinion polls.	Táto metóda je široko používaná pri uskutočňovaní prieskumov verejnej mienky.
A light came on somewhere in the building.	Niekde v budove sa rozsvietilo svetlo.
By adding water to the coffee, of course, it becomes a beverage.	Pridaním vody do kávy sa z nej samozrejme stane nápoj.
Bring an umbrella.	Prineste si dáždnik.
Local officials have accused government officials.	Miestni predstavitelia obvinili vládnych predstaviteľov.
We must support the reforms of the new mayor.	Musíme podporiť reformy nového primátora.
There is a bus stop around the corner.	Za rohom je autobusová zastávka.
The most common way of producing cement is incineration.	Najbežnejším spôsobom výroby cementu je spaľovanie.
Make a fuss with the scandal.	Vyvolajte rozruch škandálom.
The man leaned back in his chair and laughed.	Muž sa oprel v kresle a zasmial sa.
There are several gardens, squares and bridges along the banks of this river.	Pozdĺž brehov tejto rieky leží niekoľko záhrad, námestí a mostov.
The king was helpless when the people were massacred.	Kráľ bol bezmocný, keď boli ľudia zmasakrovaní.
Take the food quickly and get in the wagon.	Rýchlo zoberte jedlo a vlezte do vagóna.
I'm starting to chatter.	Začínam bľabotať.
The country needs efficient transport.	Krajina potrebuje efektívnu dopravu.
The survey showed that the public is more concerned.	Prieskum ukázal, že verejnosť je znepokojená viac.
He is said to have had a happy childhood.	Hovorí sa, že mal šťastné detstvo.
Trains can be used to transport goods and people	Vlaky môžu byť použité na prepravu tovaru a osôb
The house was severely damaged.	Dom bol vážne poškodený.
The people of the city love their mayor.	Obyvatelia mesta milujú svojho starostu.
Use a spoon to mix the mixture.	Na miešanie zmesi použite lyžicu.
They have proven to be patrons of the arts.	Osvedčili sa ako patróni umenia.
These whales are endangered.	Tieto veľryby sú ohrozené.
No heavy trucks were allowed in the city center.	Do centra mesta nesmeli žiadne ťažké kamióny.
The house was built several years ago.	Dom bol postavený pred niekoľkými rokmi.
People worked in the vineyards.	Ľudia dreli vo vinohradoch.
The government has had a report drawn up.	Vláda si dala vypracovať správu.
The cat is impatient.	Mačka je netrpezlivá.
The cat broke through the grass.	Mačka sa predierala trávou.
Work without prejudice.	Pracujte bez predsudkov.
Please check your dictionary before performing the test.	Pred vykonaním testu si pozrite svoj slovník.
Boat mooring.	Miesto na kotvenie lodí.
Their iconic images are imprinted in our memories.	Ich ikonické obrazy sú vtlačené do našich pamätí.
Our country's economy is growing by leaps and bounds.	Ekonomika našej krajiny rastie míľovými krokmi.
The house is surrounded by trees.	Dom je obklopený stromami.
The promise of cheap and abundant protein.	Prísľub lacných a výdatných bielkovín.
The Air Force has closed the island.	Letectvo uzavrelo ostrov.
The air was hot and stuffy.	Vzduch bol horúci a dusný.
Saturday is the busiest day of the week.	Sobota je najrušnejší deň v týždni.
The defeated army meets for questioning.	Porazená armáda sa schádza na výsluch.
The tunnel leads under several parks.	Tunel vedie popod niekoľko parkov.
Write your name on the line.	Napíšte svoje meno na riadok.
It's a nice day.	Je pekný deň.
Indicators and controls are easy to use.	Indikátory a ovládacie prvky sa ľahko používajú.
Bend the ruler and then read the measurement.	Ohnite pravítko a potom odčítajte meranie.
This farm produces strong and healthy livestock.	Táto farma produkuje silné a zdravé hospodárske zvieratá.
They are expensive, but they are worth the money.	Sú drahé, ale stojí za to peniaze.
She looked at her watch and stood up.	Pozrela na hodinky a postavila sa.
The international community must do more to protect civilians.	Medzinárodné spoločenstvo musí urobiť viac pre ochranu civilistov.
It will be used to organize annual general meetings.	Ten sa použije na organizovanie výročných valných zhromaždení.
Excessive use of pesticides damages crops and forests.	Nadmerné používanie pesticídov poškodzuje úrodu a lesy.
No one had heard of him a week ago.	Pred týždňom o ňom nikto nepočul.
The coach sat on the edge.	Tréner sedel na okraji.
This train always runs on time.	Tento vlak ide vždy načas.
Crime is the main problem here.	Kriminalita je tu hlavným problémom.
The can glowed brightly.	Plechovka jasne žiarila.
The cat was huddled and asleep.	Mačka bola schúlená a spala.
Remember that appointment politics is political.	Pamätajte, že menovanie politika je politické.
The crossing in the swamp took about an hour.	Prechod cez močiar trval asi hodinu.
I dug up my stepmother's old guitar.	Vykopal som starú gitaru mojej nevlastnej mamy.
There was only one place left to examine.	Zostávalo už len jedno miesto na preskúmanie.
He looked blankly out the window.	Prázdne sa pozeral von oknom.
An investigation has been launched.	Začalo sa vyšetrovanie.
She voluntarily painted the inscription of the school.	Dobrovoľne namaľovala nápis školy.
The expedition used dog sleds and snowshoes.	Expedícia používala psie záprahy a snežnice.
Everything is possible in dreams.	V snoch je všetko možné.
Follow these instructions.	Postupujte podľa týchto pokynov.
She came home late.	Prišla domov neskoro.
Consider the issue before moving on.	Než pôjdete ďalej, zvážte problém.
Filbert is mostly grown in these areas.	V týchto oblastiach sa väčšinou pestuje filbert.
People have traditionally done it.	Tradične to ľudia robili.
Her art combines innovation and tradition.	Jej umenie spája inovácie a tradície.
Some machines are not suitable for household use.	Niektoré stroje nie sú vhodné na použitie v domácnostiach.
A thousand pounds can't do it.	Tisíc libier to nezvládne.
The event portrayed a sense of relief.	Akcia vykresľovala pocit úľavy.
He refused to answer the question.	Na otázku odmietol odpovedať.
The coffee was well brewed.	Káva bola dobre uvarená.
This is it! 	Toto je ono!
cry.	plakala.
He doesn't see things very well.	Nevidí veci veľmi dobre.
The butterfly is fragile and should be handled with care.	Motýľ je krehký, preto s ním treba zaobchádzať opatrne.
The whitish petals of the orchid seem to tremble.	Belavé okvetné lístky orchidey sa akoby chveli.
All they wanted was profit.	Jediné, čo chceli, bol zisk.
He was on tour with his rock band.	Bol na turné so svojou rockovou kapelou.
There was a deafening bang.	Ozvala sa ohlušujúca rana.
With a shortness of breath, she knocked her to the ground.	So zadýchaním ju zhodilo na zem.
The spacecraft has successfully landed on its alien planet.	Vesmírna loď úspešne pristála na svojej mimozemskej planéte.
All these topics failed to attract much interest.	Všetky tieto témy nedokázali pritiahnuť veľký záujem.
She washed and peeled the potatoes.	Zemiaky umyla a ošúpala.
Public transport in some countries is unreliable.	Verejná doprava v niektorých krajinách je nespoľahlivá.
Our country is generous to others.	Naša krajina je štedrá k ostatným.
Power plants burn fossil fuels such as coal and wood.	Elektrárne spaľujú fosílne palivá ako uhlie a drevo.
Patience is a proven way to succeed.	Osvedčenou cestou k úspechu je trpezlivosť.
The plant tends to grow more when fed.	Rastlina má tendenciu rásť viac, keď je kŕmená.
The geese stopped blowing the trumpet.	Husi prestali trúbiť.
This restaurant is famous for its lentil soup.	Táto reštaurácia je známa svojou šošovicovou polievkou.
The prime minister shook hands with the president.	Premiér si potriasol rukou s prezidentom.
The ambition of humanity is to build spaces for life.	Ambíciou ľudstva je budovať priestory pre život.
A sharp knife ensures a clean cut.	Ostrý nôž zaistí čistý rez.
The process by which clouds form.	Proces, pri ktorom sa tvoria oblaky.
She decided it was her boyfriend.	Rozhodla sa, že je to jej priateľ.
Collectors are forced to distinguish between authentic and fake.	Zberatelia sú nútení rozlišovať autentické od falošných.
The treaty has been ratified by every member government.	Zmluvu ratifikovala každá členská vláda.
It is an important shopping center.	Je to dôležité obchodné centrum.
Medieval town, surrounded on three sides by water.	Stredoveké mesto, z troch strán obklopené vodou.
The Navy can dock a submarine anywhere.	Námorníctvo môže zakotviť ponorku kdekoľvek.
Our society is unequal.	Naša spoločnosť je nerovná.
He and his brother always lived separately.	S bratom vždy žili oddelene.
All text in this book should be black.	Všetok text v tejto knihe by mal byť čierny.
Competitors' products are improving.	Produkty konkurentov sa zlepšujú.
The fridge was full of vegetables.	Chladnička bola plná zeleniny.
The city's social system is failing.	Mestský sociálny systém zlyháva.
Modern engineering uses complex formulas.	Moderné inžinierstvo používa zložité vzorce.
They had experience handling wild animals.	Mali skúsenosti s manipuláciou s divými zvieratami.
Return the blender to the cabinet.	Vráťte mixér do skrine.
They burst out laughing.	Vybuchli do smiechu.
Your article discusses meaning.	Váš článok pojednáva o význame .
A proposal has been made which results in lower taxes.	Bol predložený návrh, ktorého výsledkom sú nižšie dane.
The bear escaped into the wild.	Medveď ušiel do voľnej prírody.
This is a flat landscape.	Toto je rovinatá krajina.
He shuddered and frowned at the date.	Zatúpil sa a zamračil sa na rande.
Each child was asked to collect a coin every day.	Každé dieťa bolo požiadané, aby každý deň zbieralo mincu.
Many wealthy merchants were given space here.	Veľa bohatých obchodníkov tu dostalo priestor.
In both cases, the vote will be close.	Hlasovanie bude v oboch prípadoch tesné.
The government is trying to improve the situation.	Vláda sa snaží situáciu zlepšiť.
The storm was severe and flooded the underground cave.	Búrka bola prudká a zaplavila podzemnú jaskyňu.
They have created their own company.	Vytvorili si vlastnú spoločnosť.
The boy was late this afternoon.	Ten chlapec bol dnes neskoro popoludní.
Employees there receive significantly higher salaries.	Zamestnanci tam dostávajú podstatne vyššie platy.
Use a spatula to mix the cake mixture.	Na miešanie koláčovej zmesi použite špachtľu.
The tourists advanced up a steep hill.	Turisti postupovali do strmého kopca.
The monkey swung from the tree branch.	Opica sa švihla z konára stromu.
He lived in poverty and died alone.	Žil v chudobe a zomrel sám.
He relied on money from her mother.	Spoliehal sa na peniaze od jej matky.
Move the cart together.	Posuňte vozík spolu.
The prisoner continued to speak.	Väzeň ďalej rozprával.
Climb the chain quickly and then jump.	Rýchlo vylezte po reťazi a potom skočte.
After suffering an accident, he suffered mental suffering.	Po tom, čo bol svedkom nehody, utrpel psychické utrpenie.
He almost always smiles.	Takmer vždy sa usmieva.
The emperor began a spectacular painting.	Cisár začal veľkolepý obraz.
The roads are windy and narrow.	Cesty sú veterné a úzke.
Keep your eyes on the road.	Majte oči na ceste.
All these health factors interact.	Všetky tieto zdravotné faktory sa navzájom ovplyvňujú.
She picked up the book and began to read.	Zobrala knihu a začala čítať.
When they found her body, she had a broken spine.	Keď našli jej telo, mala zlomenú chrbticu.
When the rice is cooked, the water evaporates.	Keď sa ryža varí, voda sa odparí.
He looked at her in surprise.	Prekvapene na ňu pozrel.
The first train arrived at the scene soon.	Prvý vlak dorazil na miesto činu čoskoro.
A school is under construction near the hospital.	V blízkosti nemocnice je vo výstavbe škola.
Loud music penetrates the ears and penetrates the mind.	Hlasná hudba preniká do uší a preniká do mysle.
Travel agencies are an endangered breed.	Cestovné kancelárie sú vymierajúce plemeno.
All attempts to deceive your government fail.	Všetky pokusy oklamať vašu vládu zlyhajú.
She carefully cut the threads around the bear.	Opatrne odstrihla nitky okolo medveďa.
The infection was observed locally.	Infekcia bola pozorovaná lokálne.
Let's not talk about it.	Nehovorme o tom.
The girl walks through the city park.	Dievča prechádza mestským parkom.
I ran my hand over my smooth, fine hair.	Rukou som si prešiel po hladkých, jemných vlasoch.
Give me another drink.	Dajte mi ďalší drink.
Use the handle carefully.	Rukoväť používajte opatrne.
The revolution will change society.	Revolúcia zmení spoločnosť.
This business was founded by the owner's father.	Tento podnik založil otec majiteľa.
She was detained by the police.	Zadržala ju polícia.
He started trying to sell his paintings.	Začal sa snažiť predať svoje obrazy.
The wisteria has a magical feature.	Vistéria má magickú vlastnosť.
The focal point was a mountain stream.	Ústredným bodom bol horský potok.
It is a program designed to improve the quality of life.	Je to program určený na zlepšenie kvality života.
The statue depicts a man holding a knife.	Socha zobrazuje muža, ktorý drží nôž.
The store is full of beautiful clothes.	Obchod je plný krásnych šiat.
I turned off the night lamp.	Zhasol som nočnú lampu.
Their faces are dominated by large, waving ears.	Na ich tvárach dominujú veľké, mávajúce uši.
The government plans to raise taxes.	Vláda plánuje zvýšiť dane.
The mountains rose sharply on three sides.	Hory sa prudko dvíhali na tri strany.
The school did not have enough tools.	Škola nemala dostatok nástrojov.
One third of the world's working people earned less.	Tretina pracujúcich ľudí na svete zarábala menej.
She looked at her watch and frowned.	Pozrela na hodinky a zamračila sa.
He put his arms around her.	Objal ju rukami.
They came to the bus station.	Prišli na autobusovú stanicu.
No joke.	Nie vtip.
Drinking this soup will help me feel better.	Pitie tejto polievky mi pomôže cítiť sa lepšie.
Finding it is hopeless.	Nájsť to je beznádejné.
This cafe is worth a visit.	Táto kaviareň stojí za návštevu.
Let's stay home.	Zostaňme doma.
Let's compare medical systems.	Porovnajme lekárske systémy.
I have my own private library.	Mám vlastnú súkromnú knižnicu.
Some roots are not ripe enough to eat.	Niektoré korene nie sú dostatočne zrelé na konzumáciu.
The clouds drifted lazily through the dark morning	Mraky sa lenivo preháňali cez temné ráno
The offices were in a beige brick building.	Kancelárie boli v béžovej tehlovej budove.
The rain was so heavy that the cars could not drive.	Dážď bol taký silný, že autá nemohli jazdiť.
The small town was devastated by the flood.	Malé mesto zdevastovala povodeň.
The old building began to burn.	Stará budova začala horieť.
The accident caused a traffic jam that blocked the highway.	Nehoda spôsobila dopravnú zápchu, ktorá zablokovala diaľnicu.
If education is just about acquiring knowledge, then why bother?	Ak je vzdelávanie len o získavaní vedomostí, tak prečo sa obťažovať?
Notice how the light comes from only one direction.	Všimnite si, ako svetlo prichádza iba z jedného smeru.
It is a turbulent area characterized by frequent earthquakes.	Je to turbulentná oblasť, ktorá sa vyznačuje častými zemetraseniami.
Suddenly he slammed the ruler against the table.	Zrazu buchol pravítkom o stôl.
He held his breath, terrified by the news.	Zatajil dych, vydesený správou.
The minister was behind the incident.	Za incidentom stál minister.
A nurse came quickly to take care of the injured man.	Rýchlo prišla zdravotná sestra, aby sa postarala o zraneného muža.
Luke's pain was quickly cured.	Lukova bolesť bola rýchlo vyliečená.
Students have to vote somewhere.	Študenti musia niekde voliť.
A shipwreck has washed up on a deserted island.	Na opustenom ostrove sa vyplavil stroskotanec.
The road passed between dense forests and fields of grain.	Cesta prechádzala pomedzi husté lesy a polia s obilím.
The small hut was surrounded by cornfields.	Malá chatka bola obklopená kukuričnými poliami.
Colors are primary, not secondary.	Farby sú primárne, nie sekundárne.
The technology that came was beneficial in many ways.	Technológia, ktorá prišla, bola prínosom v mnohých smeroch.
The killer was happy with lying in the sun.	Zabíjačka bola spokojná s ležaním na slnku.
Employees went on strike for the minimum wage.	Zamestnanci štrajkovali za minimálnu mzdu.
The professor went on to answer.	Profesor pokračoval a odpovedal.
Oxygen has been an essential part of life on our planet.	Kyslík bol nevyhnutnou súčasťou života na našej planéte.
They entered a nature reserve.	Vstúpili do prírodnej rezervácie.
The half-filled jug stood on the table,	Do polovice naplnený džbán stál na stole,
I spent hours rummaging through hundreds of pictures.	Strávil som hodiny prehrabávaním sa stoviek obrázkov.
His arrival was eagerly awaited.	Jeho príchod bol netrpezlivo očakávaný.
On a cold autumn evening.	V chladný jesenný večer.
The trumpets blew, which marked the beginning of the show.	Trúbky zatrúbili, čo znamenalo začiatok prehliadky.
The waiter proudly recited the specialties of the day.	Čašník hrdo recitoval špeciality na tento deň.
The conversation was a little tense.	Rozhovor bol trochu napätý.
The printer requires a lot of paper.	Tlačiareň vyžaduje množstvo papiera.
Play with other children.	Hrajte sa s ostatnými deťmi.
Instead of coming inside, he ran out into the street.	Namiesto toho, aby vošiel dovnútra, vybehol na ulicu.
They saved the victims.	Zachránili obete.
Unfortunately, attempts to guard the streets were in vain.	Žiaľ, pokusy strážiť ulice boli márne.
Employees work slowly.	Zamestnanci pracujú pomaly.
The storm drove us to a cottage in the woods.	Búrka nás zahnala na chatu v lese.
Regular radio contact was established.	Bol nadviazaný pravidelný rádiový kontakt.
The fields were covered with fine snow powder.	Polia boli pokryté jemným snehovým popraškom.
My first car was stolen.	Moje prvé auto bolo ukradnuté.
I would like to update my resume.	Chcel by som aktualizovať svoj životopis.
Turn it off!	Vypnite to!
Thomas was fascinated by her intelligence.	Thomasa zaujala jej inteligencia.
The lawyer appealed against the decision.	Právnik sa proti rozhodnutiu odvolal.
We need a country that can withstand bullying.	Potrebujeme krajinu, ktorá sa dokáže postaviť šikanovaniu.
I work closely with my mom.	Úzko spolupracujem s mojou mamou.
These people will rob you.	Títo ľudia vás okradnú.
Robots are common on production assembly lines.	Roboty sú bežné na výrobných montážnych linkách.
Over time, the drug expired.	Časom liek vyprchal.
Prejudices have been present since ancient times.	Predsudky sú prítomné už od pradávna.
He was tried in court.	Súdili ho na súde.
Her knees were close together.	Kolená mala pevne pri sebe.
Her fears are unfounded.	Jej obavy sú neopodstatnené.
I would like to buy a house.	Chcel by som si kúpiť dom.
No such luck.	Žiadne také šťastie.
The young shepherd frowned.	Mladý pastier zvraštil obočie.
This failure can lead to widespread dissatisfaction.	Toto zlyhanie môže viesť k širokej nespokojnosti.
This machine can print, copy and fax documents.	Toto zariadenie dokáže tlačiť, kopírovať a faxovať dokumenty.
Talented musicians were warmly welcomed.	Talentovaní hudobníci boli srdečne privítaní.
The mother sat on the bed and watched her adult child.	Matka sedela na posteli a pozorovala svoje dospelé dieťa.
Many looked at the profession through their fingers.	Na túto profesiu sa mnohí pozerali cez prsty.
Customize your car to suit your needs.	Prispôsobte si auto podľa svojich potrieb.
The public sector is a major contributor to economic growth.	Verejný sektor je hlavným prispievateľom k hospodárskemu rastu.
We leave a few chocolate chips on a plate.	Na tanieri necháme pár lupienkov čokolády.
The ground is arid, with sparse vegetation and rare rainfall.	Zem je vyprahnutá, s riedkou vegetáciou a vzácnymi zrážkami.
Stretched in front of us.	Natiahnutý pred nami.
An extensive study has been conducted.	Bola vykonaná rozsiahla štúdia.
The cathedral stands on an island in the river.	Katedrála stojí na ostrove v rieke.
The screams penetrated the quiet morning air.	Krik prenikal tichým ranným vzduchom.
Serve as an appetizer to eat.	Podávame ako predjedlo k jedlu.
We must promote universal healthcare.	Musíme podporovať univerzálnu zdravotnú starostlivosť.
Many even consider the entire political system to be corrupt.	Mnohí dokonca považujú celý politický systém za skorumpovaný.
What you are looking at is a rechargeable battery.	To, na čo sa pozeráte, je akumulátorová batéria.
The wheel on the moving car broke off.	Na idúcom aute sa odtrhlo koleso.
People look calmly.	Ľudia sa pokojne pozerajú.
The money raised was for the poor.	Vyzbierané peniaze boli určené pre chudobných.
The council unanimously supported the mayor.	Zastupiteľstvo jednohlasne podporilo primátora.
The source says that this energy sector is profitable.	Zdroj hovorí, že tento energetický sektor je ziskový.
The supplier claims that the comparison is unfair.	Dodávateľ tvrdí, že porovnanie je nespravodlivé.
One should use at least one fruit a day.	Človek by mal použiť aspoň jedno ovocie denne.
It's a big building.	Je to veľká budova.
The waves are breaking on the rocks.	Vlny sa lámu o skaly.
The boards are upright.	Dosky stoja vzpriamene.
The flowers finally began to open.	Kvety sa konečne začali otvárať.
I can't believe he ran away.	Nemôžem uveriť, že utiekol.
She spoke quickly, trying to keep up.	Hovorila rýchlo a snažila sa s ním držať krok.
A twinkle in his eyes replaced him.	Iskra v jeho očiach vystriedala zamračenie.
Only banks and politicians benefit from high interest rates.	Z vysokých úrokov profitujú len banky a politici.
She raised her child alone.	Svoje dieťa vychovávala sama.
The timer showed ten minutes.	Časomier ukazoval desať minút.
You know, she's very handy.	Vieš, je veľmi šikovná.
The river is blue due to decaying leaves.	Rieka je modrá v dôsledku rozkladajúceho sa lístia.
See books if necessary.	V prípade potreby si pozrite knihy.
The memorial commemorates those who fell in battle.	Pamätník pripomína tých, ktorí padli v boji.
Many wonder who it was.	Mnohí sú zvedaví, kto to bol.
Food is more expensive here than anywhere else.	Jedlo je tu drahšie ako inde.
The fog slowly melted.	Hmla sa pomaly rozplývala.
These antibiotics have no side effects.	Tieto antibiotiká nemajú žiadne vedľajšie účinky.
Mother had an argument with our neighbor.	Matka sa pohádala s naším susedom.
The impact of globalization on cultural heritage.	Vplyv globalizácie na kultúrne dedičstvo.
The cat ate the rat's food.	Mačka zjedla potkanie jedlo.
They were repulsed by fierce resistance.	Odrazil ich prudký odpor.
They set out on a dangerous mission.	Vydali sa na nebezpečnú misiu.
The young woman cried quietly.	Mladá žena ticho plakala.
Nuclear weapons may prove useful in future conflicts.	Jadrové zbrane sa môžu ukázať ako užitočné v budúcich konfliktoch.
Check the dictionary if they have one.	Prezrite si slovník, ak ho majú.
Show me the cave of bats!	Ukáž mi jaskyňu netopierov!
There are many different species in the region.	V regióne žije veľa rôznych druhov.
Banks are also expanding.	Rozširujú sa aj banky.
She looked at the doctor.	Pozrela sa na doktora.
The cops are based here.	Sídli tu policajti.
One day the wind carried her poem.	Jedného dňa mu vietor zaniesol jej báseň.
Did you hear that?	Počul si to?
He spent decades searching for the answer to this question.	Strávil desaťročia hľadaním odpovede na túto otázku.
The broken spring provides a peaceful environment.	Zlomená pružina poskytuje pokojné prostredie.
Login or register to comment.	Ak chcete komentovať, prihláste sa alebo sa zaregistrujte.
The red dwarf is a great star.	Červený trpaslík je skvelá hviezda.
Lack of sunlight can cause depression.	Nedostatok slnečného svetla môže spôsobiť depresiu.
He has to be more aggressive.	Musí byť agresívnejší.
He managed to go all the way.	Podarilo sa mu prejsť celú cestu.
The snow on the hills looked absolutely breathtaking.	Sneh na kopcoch vyzeral úplne úchvatne.
Pour the cream while stirring constantly.	Za stáleho miešania prilejeme smotanu.
Your dog's health will affect his coat.	Zdravie vášho psa sa odrazí na jeho srsti.
She refused to warm the paper.	Odmietla papier zohriať.
He was angry with himself.	Hneval sa sám na seba.
The buildings are mostly two-storey.	Budovy sú prevažne dvojpodlažné.
The cloudy wind carried the scent of the sea.	Zamračený vietor niesol vôňu mora.
All these young soldiers are elite.	Všetci títo mladí vojaci sú elita.
Be careful what you eat.	Dávajte si pozor, čo jete.
Every community needs some kind of law enforcement.	Každá komunita potrebuje nejaký druh presadzovania práva.
The best place to collect shells is the beach.	Najlepším miestom na zber mušlí je pláž.
The government has provided a lot of loans.	Vláda poskytla veľa pôžičiek.
Passengers are then transported by bus for the next trip.	Cestujúci sú potom prepravení autobusom na ďalšiu cestu.
Farmers give some grain carefully.	Poľnohospodári dávajú časť obilia opatrne.
Unrest is growing throughout the country.	V celej krajine narastajú nepokoje.
The rose blooms all year round.	Ruža kvitne celý rok.
This grammar is advanced.	Táto gramatika je pokročilá.
Meteorologists have announced that a storm is approaching.	Meteorológovia oznámili, že sa blíži búrka.
She is often desperate for her rebel children.	Často je zúfalá zo svojich rebelujúcich detí.
You must take this medicine with food.	Tento liek musíte užívať s jedlom.
He received a suspended sentence.	Dostal podmienečný trest.
The floor is covered with sawdust.	Podlaha je pokrytá pilinami.
Get rid of your good habits or create new ones.	Zbavte sa svojich dobrých návykov alebo si vytvorte nové.
The rock was easily ten stories high.	Skala bola ľahko desať poschodí vysoká.
I listen carefully to everything he says.	Pozorne počúvam všetko, čo hovorí.
We want clean air.	Chceme čistý vzduch.
It was very dark in the cave.	V jaskyni bola veľká tma.
Organic materials are used for the production of fertilizers.	Na výrobu hnojív sa používajú organické materiály.
She felt threatened by the prospect.	Cítila sa ohrozená vyhliadkou.
He sold his property and moved to another city.	Predal svoj majetok a presťahoval sa do iného mesta.
I write their names on my hand.	Píšem si ich mená na ruku.
The manager is wearing makeup.	Správca má na sebe make-up.
Gold is pretty low now.	Zlata je teraz dosť málo.
Clear words showed how to do the job.	Jasné slová ukázali, ako robiť prácu.
Is there anybody?	Je tam niekto?
She served tuna sandwiches.	Podávala sendviče s tuniakom.
The water in the pool helped reduce soil erosion.	Voda v bazéne pomohla znížiť eróziu pôdy.
He rolled his eyes contemptuously.	Pohŕdavo prevrátil očami.
The study compared the results in patients receiving different treatments.	Štúdia porovnávala výsledky u pacientov, ktorí dostávali rôzne liečby.
Dark clouds are gathering	Zhromažďujú sa tmavé mraky
The bridge is nearby.	Ten most je neďaleko.
She drank green tea and sighed gently.	Popíjala zelený čaj a jemne si povzdychla.
The factory stopped production.	Továreň zastavila výrobu.
The question is too broad.	Tá otázka je príliš široká.
This restaurant is famous for its cuisine.	Táto reštaurácia je známa svojou kuchyňou.
The leaves danced in the sunlight.	Listy tancovali v slnečnom svetle.
Mountains rise above the plains.	Nad rovinami sa týčia hory.
His friend absorbed all the facts.	Jeho priateľ absorboval všetky fakty.
Six is ​​a prime number.	Šestka je prvočíslo.
The bakery was closed at that time.	Pekáreň bola v tom čase zatvorená.
He took her to the grocery store.	Odviezol ju do obchodu s potravinami.
He insists the economy is booming.	Trvá na tom, že ekonomika je na vzostupe.
She thrust her fingers into a wooden flute.	Prstami zapichla na drevenú flautu.
There they picked up a young woman who was hitchhiking.	Tam vyzdvihli mladú ženu, ktorá stopovala.
The hotel maid cleaned the room.	Hotelová chyžná upratala izbu.
The animal was big and wild.	Zviera bolo veľké a divoké.
The screws were not installed correctly.	Skrutky neboli správne namontované.
Restricting meat helps save the planet.	Obmedzenie mäsa pomáha zachrániť planétu.
Go ahead and empty the bottle.	Pokračujte a vyprázdnite fľašu.
They were so preoccupied that they didn't hear the car.	Boli takí zaujatí, že auto nepočuli.
The committee is taking a break.	Výbor si dáva prestávku.
Then they will teach us everything you need to know.	Potom nás naučia všetko, čo potrebujete vedieť.
The declining mercury indicator showed that the temperature was rising slowly.	Klesajúci indikátor ortuti ukazoval, že teplota pomaly stúpa.
You really shouldn't do that.	To by si naozaj nemal robiť.
Caritas promotes the work of writers.	Charita propaguje prácu spisovateľiek.
They called the police, but the thief escaped.	Zavolali políciu, no zlodej ušiel.
I turned the corner and was nowhere to be seen.	Zahol som za roh a nikde ho nebolo vidieť.
My cousin will be married.	Môj bratranec sa bude vydávať.
Then the soldiers rushed inside.	Potom sa vojaci vrútili dovnútra.
He stored the food in the back of the pickup.	Potraviny skladoval v zadnej časti pickupu.
The infrastructure in this region is old.	Infraštruktúra v tomto regióne je stará.
The hope of early rain seems small.	Zdá sa, že nádej na skorý dážď je malá.
The food was a holiday suitable for the king.	Jedlo bolo sviatkom vhodným pre kráľa.
Businesses throughout this area have been hit hard.	Ťažko zasiahnuté boli podniky v celej tejto oblasti.
An interplay of factors led to his imprisonment.	K jeho uväzneniu viedla súhra faktorov.
This is a good version of this movie.	Toto je dobrá verzia tohto filmu.
Creatures can feel each other.	Stvorenia sa dokážu navzájom cítiť.
He placed it carefully on top.	Opatrne ho položil na vrch.
Don't put your trust in the people who betray you.	Nevkladajte svoju dôveru do ľudí, ktorí vás zradia.
He kept reading.	Stále čítal.
The liquid expands by heating.	Kvapalina sa zahrievaním rozťahuje.
In many countries, English is spoken.	V mnohých krajinách sa hovorí anglicky.
It is possible to analyze the chemistry between pairs.	Je možné analyzovať chémiu medzi pármi.
Many of their buildings were destroyed.	Mnohé z ich budov boli zničené.
The distance between the stations is four minutes.	Vzdialenosť medzi stanicami je štyri minúty.
Administering justice is difficult.	Spravovať spravodlivosť je ťažké.
She grew a nice crop of wheat.	Vypestovala peknú úrodu pšenice.
She's much taller than me.	Je oveľa vyšší ako ja.
Mild weather awaits us after the frosts.	Po mrazoch nás čaká mierne počasie.
Legal experts say the laws are unfair.	Právni odborníci tvrdia, že zákony sú nespravodlivé.
He usually scrubs his clothes in river water.	Oblečenie si zvyčajne drhne v riečnej vode.
The pharmacist constantly complains of the smell.	Lekárnik sa neustále sťažuje na zápach.
The blood tests were all negative.	Krvné testy boli všetky negatívne.
We had to postpone the meeting.	Stretnutie sme museli odložiť.
His dream is to become a writer.	Jeho snom je stať sa spisovateľom.
She spent her early life as a library assistant.	Svoj raný život strávila ako asistentka v knižnici.
What she hid in her pocket turned out to be useless.	To, čo schovala do vrecka, sa ukázalo ako zbytočné.
The last remnants of the canals were buried.	Boli zasypané posledné zvyšky kanálov.
When the music stopped playing, she opened her eyes.	Keď hudba prestala hrať, otvorila oči.
The fool brought only one weapon.	Blázon priniesol len jednu zbraň.
She focused on her work.	Sústredila sa na svoju prácu.
Using too much sugar is bad.	Používanie príliš veľkého množstva cukru je zlé.
But what if the air gets stale?	Ale čo ak vzduch zatuchne?
The organization has plans to reorganize.	Organizácia má plány na reorganizáciu.
The glasses helped to blink the flashing lights.	Okuliare pomáhali oslepovať blikajúce svetlá.
He jumped off the platform.	Zoskočil z plošiny.
The motorized cart will carry four people at once.	Motorizovaný vozík uvezie naraz štyroch ľudí.
Both the parent and the child left in tears.	Rodič aj dieťa odchádzali v slzách.
Temperature records reflect climate change.	Teplotné rekordy odrážajú klimatické zmeny.
The creatures were so inflated that they barely moved.	Bytosti boli také nafúknuté, že sa ledva hýbali.
Green pepper is a popular ingredient in many dishes.	Zelená paprika je obľúbenou prísadou do mnohých jedál.
A sports stadium is being built nearby.	V blízkosti sa stavia športový štadión.
Simply put, his hard work paid off.	Jednoducho, jeho tvrdá práca sa vyplatila.
Local shops are still closing soon.	Miestne obchody sa stále zatvárajú skoro.
One study suggested that wearing red improved health.	Jedna štúdia naznačila, že nosenie červenej farby zlepšuje zdravie.
The rubble from the blast flooded the street.	Sutiny z výbuchu zasypali ulicu.
Winters are cold, but summers can be unbearably hot.	Zimy sú chladné, ale letá vedia byť neznesiteľne horúce.
She looked irritated.	Vyzerala podráždene.
The sea air was refreshing, but the cold was intense.	Morský vzduch bol osviežujúci, no chlad bol intenzívny.
The monkey's long tail helps maintain balance.	Dlhý chvost opice pomáha udržiavať rovnováhu.
The meat in this soup is very tender.	Mäso v tejto polievke je veľmi jemné.
A group of militias attacked the city.	Na mesto zaútočila skupina milícií.
The whole community has been seriously affected.	Celá komunita bola vážne zasiahnutá.
Uncontrolled anger can kill you, shake you and	Nekontrolovaný hnev vás môže zabiť, môže s vami otriasť a
Reads books and magazines.	Číta knihy a časopisy.
The poet was overcome by depression.	Básnika premohla depresia.
As a result, the school was closed.	V dôsledku toho bola škola zatvorená.
Elephants have big ears.	Slony majú veľké uši.
The dishonest owners chose to ignore the security measures.	Nečestní majitelia sa rozhodli ignorovať bezpečnostné opatrenia.
I took her to a dance.	Vzal som ju do tanca.
The abbot did not worry about their request for money.	Opáta ich žiadosť o peniaze neznepokojovala.
She was holding her baby.	Držala svoje dieťa.
This is a true story.	Toto je skutočný príbeh.
The poem is deceptively simple.	Báseň je klamlivo jednoduchá.
He wants fair treatment according to the law.	Chce nestranné zaobchádzanie podľa zákona.
Female breasts depend on hormones.	Ženské prsia závisia od hormónov.
The economy is in crisis.	Ekonomika je v kríze.
Victory was the least concern.	Víťazstvo bolo tou najmenšou starosťou.
Moss works by pushing air through pipes.	Mechy fungujú tak, že tlačí vzduch cez rúrky.
The train was a disaster.	Vlak bola katastrofa.
A light came on in the tower.	Vo veži sa rozsvietilo svetlo.
Science is a topic that has always interested him.	Veda je téma, ktorá ho vždy zaujímala.
The shops do not sell foreign goods.	Obchody nepredávajú zahraničný tovar.
The average temperature is expected to increase within a few years.	Očakáva sa zvýšenie priemernej teploty v priebehu niekoľkých rokov.
As the planet's population grows, so will the demand for resources.	S rastúcou populáciou planéty bude rásť aj dopyt po zdrojoch.
He failed to get the ball.	Nepodarilo sa mu dostať loptu.
The old woman shouted in horror.	Stará žena zdesene vykríkla.
You have to go.	Musíte ísť.
The smell of decay is almost overwhelming.	Pach rozkladu je takmer ohromujúci.
This island was once a volcano.	Tento ostrov bol kedysi sopkou.
The sun reflects off the ocean surface.	Slnko sa odráža od hladiny oceánu.
Finally, add the oil and mix further.	Nakoniec pridáme olej a ďalej miešame.
Eleven men were hanged all over the city.	Jedenásť mužov obesili po celom meste.
All these things were conspiring to terrorize him	Všetky tieto veci sa sprisahali, aby ho terorizovali
He immediately forgave them.	Okamžite im odpustil.
Modern technologies have significantly contributed to improving living conditions.	Moderné technológie výrazne prispeli k zlepšeniu životných podmienok.
Protests are prohibited.	Protesty sú zakázané.
Talkeasy is popular with students from the area.	Talkeasy je obľúbený u študentov z okolia.
The desert is a deserted place.	Púšť je pusté miesto.
Sports are good for health.	Športovanie je dobré pre zdravie.
Next to the church is a shrine.	Vedľa kostola je svätyňa.
Money is running out, we can't afford dinner.	Peniaze sa rýchlo míňajú, nemôžeme si dovoliť večeru.
No evidence of dishonest play was found.	Nenašli sa žiadne dôkazy o nečestnej hre.
She began to cry softly.	Začala potichu plakať.
This is a mistake.	Toto je chyba.
They were never friendly.	Nikdy neboli k sebe priateľskí.
The cat suddenly ran into a dark corridor.	Mačka zrazu vbehla do tmavej chodby.
He lifted the suitcase over his shoulder.	Zdvihol kufor na plece.
She planted a rose here ten years ago.	Pred desiatimi rokmi tu zasadila ružu.
He was a steadfast but just teacher.	Bol pevným, ale spravodlivým učiteľom.
Usually a cup contains one ounce.	Zvyčajne šálka obsahuje jednu uncu.
As a result, they forbade her to teach.	V dôsledku toho jej zakázali učiť.
I put my books in my backpack.	Odložil som si knihy do ruksaku.
He is actively involved in politics.	Aktívne sa zapája do politiky.
Electric eels are rare in the wild.	Elektrický úhor sa vo voľnej prírode vyskytuje len zriedka.
Attract flies into traps with jam.	Nalákajte muchy do pascí džemom.
This girl is extremely curious.	Toto dievča je mimoriadne zvedavé.
The young prince hurried into the tower.	Mladý princ sa ponáhľal do veže.
They won.	Oni vyhrali.
The walls were filled with family photos.	Steny boli preplnené rodinnými fotografiami.
The display demonstrates the latest language technology.	Displej demonštruje najnovšiu jazykovú technológiu.
She sang funny songs with her friends.	S kamarátmi spievala vtipné pesničky.
She got out of the car and carried a large suitcase.	Vystúpila z auta a niesla veľký kufor.
My whole life has been projected before my eyes.	Pred očami sa mi premietol celý môj život.
He still forgets things.	Stále zabúda na veci.
We have a headache from these stupid posture rules	Z týchto hlúpych pravidiel o držaní tela nás bolela hlava
Children usually wear them for special occasions.	Deti ich bežne nosia na špeciálne príležitosti.
The waitress called to hurry.	Čašníčka zavolala, aby sa ponáhľal.
The problem is controversial.	Problém je kontroverzný.
He lay quietly and didn't move a muscle.	Ticho ležal a nepohol ani svalom.
The pilot took a side trip to visit friends.	Pilot podnikol vedľajšiu cestu, aby navštívil priateľov.
No one knows exactly when the first cities were founded.	Nikto presne nevie, kedy vznikli prvé mestá.
He was rejected again.	Opäť bol odmietnutý.
No one objects to the idea.	Nikto nenamieta proti myšlienke.
Tom returned an hour later.	Tom sa vrátil o hodinu neskôr.
There was no other soul in sight.	V dohľade nebola iná duša.
We need cheese first.	Najprv potrebujeme syr.
The countdown will be broadcast on television.	Odpočítavanie bude vysielané v televízii.
Many cities had poor infrastructure.	Mnohé mestá mali slabú infraštruktúru.
Birth rates throughout the country are declining.	Pôrodnosť v krajine klesá.
Specialists found that the death was probably an accident.	Špecialisti zistili, že smrť bola pravdepodobne nešťastná náhoda.
There seems to be a recurrence.	Zdá sa, že došlo k recidíve.
We looked at all the birds.	Pozreli sme sa na všetky vtáky.
The task of sorting the grain from the husks.	Úloha triediť zrno od pliev.
A new student is entering school.	Do školy nastupuje nový žiak.
The new public toilets were built with great care.	Nové verejné toalety boli postavené s veľkou starostlivosťou.
The underground car park is almost full.	Podzemné parkovisko je takmer plné.
Violent crime is not uncommon in the poorest districts.	Násilná kriminalita nie je v najchudobnejších okresoch ničím výnimočným.
I returned the bibliography books.	Knihy o bibliografii som vrátil.
She is the only woman in the class.	Je to jediná žena v triede.
This project will require more attention to detail.	Tento projekt si bude vyžadovať viac pozornosti na detaily.
A polar bear was spotted on the shore.	Na brehu bol spozorovaný ľadový medveď.
The converts were persecuted by the established churches.	Obrátení na novú vieru boli prenasledovaní etablovanými cirkvami.
The herd rushed up the hills.	Stádo sa rýchlo rozbehlo do kopcov.
He accused the police of corruption.	Policajtov obvinil z korupcie.
This report is an obstacle for humanity.	Táto správa predstavuje pre ľudstvo prekážku.
Read the last few pages of the newspaper.	Prečítajte si posledných pár strán novín.
If you want a good job, be polite.	Ak chcete dobrú prácu, buďte zdvorilí.
The location was characterized by its dusty streets.	Lokalita bola charakteristická svojimi prašnými ulicami.
You lose hair.	Strácate vlasy.
The sidewalk runs along the river.	Chodník vedie popri rieke.
The repeal of the law on general health care provoked a protest.	Zrušenie zákona o všeobecnej zdravotnej starostlivosti vyvolalo protest.
Newspapers conduct interviews with people in various professions.	Noviny vedú rozhovory s ľuďmi v rôznych profesiách.
They received beautiful gifts.	Dostali krásne darčeky.
Endemic poverty has deprived the country of its future.	Endemická chudoba pripravila túto krajinu o budúcnosť.
Almost no one answered the call.	Na hovor takmer nikto neodpovedal.
Nature provides everything we need.	Príroda poskytuje všetko, čo potrebujeme.
They expected him to disappear behind the door.	Očakávali, že zmizne za dverami.
But now this artist has died.	Teraz však tento umelec zomrel.
This house is located in a village near a big city.	Tento dom sa nachádza v dedinke neďaleko veľkého mesta.
Some of them are the most important minerals on Earth.	Niektoré z nich sú najdôležitejšie minerály na Zemi.
The wall was littered with shots and bullets.	Stena bola posiata výstrelom a nábojom.
This rose is beautifully arranged.	Táto ruža je krásne naaranžovaná.
The causes of the lack of rain were unclear.	Príčiny nedostatku dažďa boli nejasné.
The cup broke on the floor.	Šálka ​​sa rozbila o podlahu.
Let's take a detour today.	Dnes to pôjdeme obchádzkou.
A cloud of dust rose into the air.	Do vzduchu sa zdvihol oblak prachu.
She leaned forward, her hands on the table.	Naklonila sa dopredu, ruky mala položené na stole.
Recycle as much as possible.	Recyklujte čo najviac.
The audience was small and applauding.	Publikum bolo malé a tlieskalo.
The city would vote for or against the proposal.	Mesto by hlasovalo za alebo proti návrhu.
We realize that people condemn the impurity of life.	Uvedomujeme si, že ľudia odsudzujú nečistotu života.
He spends most of his time looking through binoculars.	Väčšinu času trávi pozeraním cez ďalekohľad.
That's all for today.	Tak a to je na dnes všetko.
The horse suffered from bent legs.	Kôň trpel zohnutými nohami.
The new landlords were relieved when the tenants moved out.	Novým majiteľom sa uľavilo, keď sa nájomníci odsťahovali.
Lift each flap and turn the page.	Zdvihnite každú chlopňu a otočte stránku.
The airport is located far from the city center.	Letisko sa nachádza ďaleko od centra mesta.
He collected some preliminary data.	Zozbieral niekoľko predbežných údajov.
The spring cuckoo call is magical.	Jarné volanie kukučky je čarovné.
The wind is gaining strength at night.	Vietor v noci naberá na sile.
How did you get the idea?	Ako ste dostali nápad?
They make instruments including accordions, guitars and pianos.	Vyrábajú nástroje vrátane akordeónov, gitár a klavírov.
Trying to measure it is a scientific challenge.	Pokus o jeho meranie je vedeckou výzvou.
Give her a loving smile, even if she seems incompetent.	Darujte jej láskyplný úsmev, aj keď sa zdá byť neschopná.
They have a flat concrete roof.	Majú plochú betónovú strechu.
Do you have a plan in mind?	Máte v hlave plán?
Time alone was running too fast.	Čas osamote bežal príliš rýchlo.
We were looking for the necessary equipment.	Hľadali sme potrebné vybavenie.
Allow to settle for a few minutes.	Nechajte niekoľko minút usadiť.
It is normal for a parent to be concerned.	Je normálne, že rodič má obavy.
You've never told anyone this story before.	Tento príbeh ste ešte nikdy nikomu nepovedali.
The number of birds in the forest is declining.	Počet vtákov v lese klesá.
We need to verify her credentials.	Musíme overiť jej poverenia.
After the trip, they returned to the palace.	Po výlete sa vrátili do paláca.
This is an unusual statement.	Toto je nezvyčajné tvrdenie.
They were older men and their faces were wrinkled.	Boli to starší muži a ich tváre boli vrásčité.
She hasn't made eye contact with me yet.	Zatiaľ so mnou nenadviazala očný kontakt.
Lower grades are marginalized.	Nižšie ročníky sú marginalizované.
At night, the city was lively and amazing.	V noci bolo mesto živé a úžasné.
She waved goodbye to her friend as she walked past him.	Zamávala svojmu priateľovi na rozlúčku, kým okolo neho prešla.
Days and nights gradually overlap.	Dni a noci sa postupne prelínajú jedna do druhej.
Crime has risen.	Kriminalita stúpla.
So he went looking for a quiet corner.	Išiel teda hľadať pokojný kútik.
We cried when we heard the bad news.	Plakali sme, keď sme sa dozvedeli zlé správy.
He looked red.	Vyzeral začervenaný.
Much literature deals with death, love, family and war.	Veľa literatúry sa zaoberá smrťou, láskou, rodinou a vojnou.
You will notice a delay.	Budete si môcť všimnúť oneskorenie.
She had a white shawl draped over her shoulders.	Cez plecia mala prehodený biely šál.
All our cakes are freshly baked.	Všetky naše torty sú čerstvo upečené.
Soon, every face will be shaved or painted.	Čoskoro bude každá tvár oholená alebo namaľovaná.
Pleasant to the eyes, it definitely is.	Príjemné pre oči, to určite je.
He has an old bumpy tree in the yard.	Na dvore má starý hrboľatý strom.
They lived in a house with seven rooms.	Bývali v dome so siedmimi izbami.
Excessive alcohol consumption can be harmful to your health.	Nadmerné pitie alkoholu môže byť škodlivé pre vaše zdravie.
They went to town.	Odišli do mesta.
As we retreated, they shouted at us angrily.	Keď sme ustupovali, nahnevane na nás kričali.
The kingdom of the dwarves lies underground.	Kráľovstvo trpaslíkov leží pod zemou.
She immediately disgusted him.	Okamžite ho znechutila.
The kitten is trying to catch a tail.	Mačiatko sa snaží chytiť chvost.
She used the shoulder bag as a pillow.	Tašku cez rameno použila ako vankúš.
The car is new.	Auto je nové.
This artist's work is praised by critics.	Dielo tohto umelca je oceňované kritikmi.
The train almost arrived when the accident happened.	Vlak už takmer dorazil, keď sa nehoda stala.
Little birds fly to the crown of the tree.	Malé vtáčiky lietajú do koruny stromu.
The insect has hard shells.	Hmyz má tvrdé škrupiny.
The ferris wheel took us over a quiet city.	Ruské koleso nás prenieslo ponad tiché mesto.
The growth of the city has caused serious damage to the environment.	Rast mesta spôsobil vážne škody na životnom prostredí.
These foods are specially designed to be used sparingly.	Tieto potraviny sú špeciálne navrhnuté tak, aby sa používali šetrne.
The elf was a little bigger than her human friends.	Elfka bola o niečo väčšia ako jej ľudskí priatelia.
Many areas in the city center have been evacuated.	Mnohé oblasti v centre mesta boli evakuované.
Maybe he was a little naive.	Možno bol trochu naivný.
They planted the vine.	Sadili vinič.
This coast is dominated by desolate, windswept beaches.	Na tomto pobreží dominujú bezútešné, vetrom ošľahané pláže.
It is implicit in being human.	Je to implicitné v bytí človekom.
Locals blame these greedy entrepreneurs.	Miestni obviňujú týchto chamtivých podnikateľov.
There has been a significant increase in crime this year.	V tomto roku došlo k výraznému nárastu kriminality.
Milk delivers milk in the morning.	Mlieko ráno dodáva mlieko.
Unimaginable changes have taken place.	Udiali sa nepredstaviteľné zmeny.
Often all sensors are white.	Často sú všetky snímače biele.
The businessman spread the fabric on the floor.	Obchodník rozprestrel na zem látku.
The governor has promised to tackle corruption.	Guvernér prisľúbil, že korupciu bude riešiť.
Everyone thought he would never come back.	Všetci si mysleli, že sa už nikdy nevráti.
No cars can pass through here until they repair the bridge.	Kým most neopravia, nemôžu tadiaľ prejsť žiadne autá.
She walked over to the piano and sat down.	Prešla ku klavíru a posadila sa.
We protect birds.	Chránime vtáky.
It's extremely humid here.	Je tu extrémne vlhko.
Potatoes are one of the most popular vegetables.	Zemiaky sú jednou z najobľúbenejších druhov zeleniny.
However, the company disputed the rebel's claim.	Spoločnosť však tvrdenie rebela spochybnila.
The young boy was confused.	Mladý chlapec bol zmätený.
Bring the milk.	Oparte mlieko.
In many countries, women have equal rights.	V mnohých krajinách majú ženy rovnaké práva.
The command worked like a spell.	Príkaz fungoval ako kúzlo.
The journalists arrived at the hotel.	Novinári dorazili do hotela.
Several bridges have been washed away.	Podmylo niekoľko mostov.
You can mock, but there is a tradition.	Môžete sa posmievať, ale je tu tradícia.
Many children today practice gymnastics.	Veľa detí sa dnes venuje gymnastike.
Ants live in colonies and use pheromones to communicate.	Mravce žijú v kolóniách a na komunikáciu používajú feromóny.
They approached a small, neatly landscaped garden.	Blížili sa k malej, úhľadne upravenej záhrade.
The street is seen by tens of thousands of pedestrians every day.	Ulica vidí každý deň desaťtisíce chodcov.
The doctor tore off the bandage.	Lekár strhol obväz.
She moved aside to let the others pass her.	Odsunula sa nabok, aby nechala ostatných prejsť okolo nej.
Show me your immigration form.	Ukážte mi váš imigračný formulár.
Suddenly the door slammed open.	Zrazu sa s rachotom otvorili dvere.
The toaster hissed and cracked.	Hriankovač zasyčal a praskol.
The talented amateur also amazed seasoned musicians with his music.	Talentovaný amatér svojou hudobnosťou ohromil aj ostrieľaných hudobníkov.
Rain clouds drifted lazily across the scene.	Cez scénu sa lenivo prehnali dažďové mraky.
Some birds migrate south to escape the cold.	Niektoré vtáky migrujú na juh, aby unikli chladu.
The dress was clean and bright.	Šaty boli čisté a svetlé.
Desperate people used to travel on the roads.	Cestami kedysi cestovali zúfalci.
Many restaurants in the tourist area are closing soon.	Mnoho reštaurácií v turistickej štvrti sa zatvára skoro.
This candy rattled when you bit into it.	Tento cukrík chrumkal, keď ste do neho zahryzli.
The church was overcrowded.	Kostol bol preplnený.
He stumbled over a rock and fell.	Potkol sa o kameň a spadol.
The steps down the mountain were steep.	Kroky dolu z hory boli strmé.
The level of air pollution in this city exceeds safe levels.	Miera znečistenia ovzdušia v tomto meste prekračuje bezpečné úrovne.
Who will take care of our children?	Kto sa postará o naše deti?
The product has been upgraded.	Produkt bol inovovaný.
They usually leave the office in the evening.	Z kancelárie väčšinou odchádzajú večer.
He smiled softly at her.	Jemne sa na ňu usmial.
All she knew was that we were in traffic.	Vedela len, že sme sa dostali do premávky.
Over time, people stopped beating their children.	Ľudia časom prestali biť svoje deti.
The river dried up.	Rieka vyschla.
He told a joke that made everyone laugh.	Povedal vtip, ktorý rozosmial všetkých.
Thousands of roses grow in my garden.	V mojej záhrade rastú tisíce ruží.
The kingdom was harsh.	Kráľovstvo bolo drsné.
Her nose was swollen and bleeding.	Nos mala opuchnutý a krvácal.
He tried not to panic.	Snažil sa neprepadať panike.
We need to eat more potatoes.	Musíme jesť viac zemiakov.
The queen herself chose who to execute.	Kráľovná si sama vybrala, koho treba popraviť.
Network providers are increasingly promoting video.	Poskytovatelia sietí čoraz viac propagujú video.
They drove for miles.	Najazdili kilometre.
Many farmers moved to the city.	Veľa farmárov sa presťahovalo do mesta.
A large amount of land was cleared for agriculture.	Veľké množstvo pôdy bolo vyčistené pre poľnohospodárstvo.
The journey into space is full of dangers.	Cesta do vesmíru je plná nebezpečenstva.
The foot of the mountains is considered below.	Úpätie hôr sa zvažuje dole.
For convenience, they divide the steel industry into three parts.	Pre pohodlie rozdeľujú oceliarsky priemysel na tri časti.
The correct answer is b.	Správna odpoveď je b.
Her muscles were strong and poor.	Jej svaly boli silné a chudé.
She saved her family from a burning house.	Rodinu zachránila z horiaceho domu.
I'll pay you ten dollars.	Zaplatím ti desať dolárov.
This sentence is at this point.	Táto veta je v tomto bode.
A group of tourists got lost in the woods.	Skupina turistov sa stratila v lese.
Two big and terrible cats met at dawn	Dve veľké a hrozné mačky sa stretli na úsvite
Electric cars are becoming more and more popular.	Elektromobily sú čoraz populárnejšie.
This week we got to know foreign cultures.	Tento týždeň sme spoznávali cudzie kultúry.
Do you believe they are right?	Veríte, že sú správne?
They perceive hospitals as a place of medicine.	Nemocnice vnímajú ako miesto medicíny.
A seed that falls to the ground and grows.	Semeno, ktoré padne do zeme a rastie.
Everyone who has ever died has died.	Každý, kto kedy žil, zomrel.
I warned him not to buy the house!	Varoval som ho, aby ten dom nekúpil!
When the woman heard the screams, she ran outside.	Keď žena počula krik, vybehla von.
Her reflection met mine in the mirror.	Jej odraz sa v zrkadle stretol s mojím.
He made good money by repairing home appliances.	Dobre si zarábal opravovaním domácich spotrebičov.
Ancient texts lament how fast the world is changing.	Staroveké texty lamentujú nad tým, ako rýchlo sa svet mení.
The TV signal hasn't reached here yet.	Televízny signál sem ešte nedosiahol.
The purchasing department concludes contracts with local plants.	Oddelenie nákupu uzatvára zmluvy s miestnymi závodmi.
Most of us have a certain level of nervousness.	Väčšina z nás má určitú úroveň nervozity.
A book on politics.	Kniha o politike.
More joined the black voices.	K čiernym hlasom sa pridali ďalší.
Fortunately, there are many volunteer organizations.	Dobrovoľníckych organizácií je našťastie veľa.
A piece of paper flew away.	Odletel kúsok papiera.
The village is inhabited by former nomadic people.	Obec je obývaná bývalými kočovnými ľuďmi.
She carefully opened the envelope.	Opatrne otvorila obálku.
She almost came to finish her work.	Prišla skoro, aby dokončila svoje práce.
They walked across the park.	Kráčali cez park.
Scientists use petri dishes to study bacterial cultures.	Vedci používajú Petriho misky na štúdium kultúr baktérií.
This neighborhood is notorious for its crime.	Táto štvrť je neslávne známa svojou kriminalitou.
The young man's eyes were dark but kind.	Oči mladého muža boli tmavé, ale láskavé.
The dentist will examine your teeth.	Zubár vám vyšetrí zuby.
Great!	Výborne!
One night she had a vision of her mother.	Raz v noci mala videnie svojej matky.
Karra believed in reincarnation.	Karra verila v reinkarnáciu.
If the neighbors complain, you can build a fence.	Ak sa susedia sťažujú, môžete postaviť plot.
A minor software error has occurred.	V softvéri sa vyskytla jemná chyba.
The miners have been working underground for two weeks at a time.	Baníci pracujú v podzemí dva týždne v kuse.
Ice crystals formed on the glass.	Na skle sa vytvorili kryštáliky ľadu.
History of sports.	História športu.
We tossed a coin to decide, heads or tails.	Hodili sme si mincou, aby sme sa rozhodli, hlavami alebo chvostmi.
The painting faded a lot.	Maľba veľmi vybledla.
Our efforts were hampered by a lack of funds.	Našu snahu brzdil nedostatok financií.
Production of electricity, transport and electronics.	Výroba elektriny, dopravy a elektroniky.
He was wearing a blue hoodie and blue jeans.	Mal na sebe modrú mikinu a modré rifle.
Then and only then did the unknown reveal his identity.	Vtedy a až vtedy neznámy odhalil svoju identitu.
The phone rang thoughtfully.	Telefón zazvonil zamyslený.
She looked at me desperately.	Zúfalo na mňa hľadela.
A taxi pulled up in front of the office building.	Pred budovou úradu zastavil taxík.
Younger officials must try to solve this problem.	Mladší funkcionári sa musia pokúsiť tento problém vyriešiť.
Little research has been done on this topic.	Na túto tému sa urobilo málo výskumu.
He offered to make us coffee at the party.	Ponúkol sa, že nám na párty uvarí kávu.
Some companies make extensive use of stone tools.	Niektoré spoločnosti vo veľkej miere využívajú kamenné nástroje.
Devils lurk in the woods at night.	V noci číhajú v lesoch čerti.
He stopped reading at four o'clock in the afternoon.	O štvrtej hodine popoludní prestal čítať.
Some species will almost certainly disappear.	Niektoré druhy takmer určite zmiznú.
He set a course for the east coast.	Nastavil kurz smerom k východnému pobrežiu.
A mother mourns her dead child.	Matka smúti za svojím mŕtvym dieťaťom.
Shakespeare followed supply chain management.	Shakespeare nasledoval riadenie dodávateľského reťazca.
Write a polite message.	Napíšte zdvorilú správu.
The eagles circled the canary	Orly krúžili okolo kanárika
There must be some logical explanation.	Musí existovať nejaké logické vysvetlenie.
Millions of smart meters will be deployed soon.	Čoskoro budú nasadené milióny inteligentných meračov.
The prince and princess were married in a grand ceremony.	Princ a princezná sa vzali vo veľkom obradu.
The queen created a network of spies.	Kráľovná vytvorila sieť špiónov.
This was the perfect opportunity.	Toto bola perfektná príležitosť.
My favorite food is hot cereal.	Moje obľúbené jedlo sú horúce cereálie.
Luke has pale skin.	Luke má bledú pokožku.
The wedding date has been set.	Bol stanovený dátum svadby.
This land was once barren.	Táto zem bola kedysi neúrodná.
It is questionable whether he will succeed.	Je otázne, či sa mu to podarí.
Lots of oranges	Množstvo pomarančov
Some animals may vocalize.	Niektoré zvieratá môžu vokalizovať.
Police forces at both airports are effective.	Policajné zložky na oboch letiskách sú efektívne.
There were no signs saying so.	Neboli tam žiadne nápisy, ktoré by to hovorili.
A bright future awaited the young boy.	Mladého chlapca čakala svetlá budúcnosť.
The hare ran across their path.	Zajac im prebehol cez cestu.
The Conservative Party won the election.	Voľby vyhrala konzervatívna strana.
I am hungry!	Som hladný!
The soldiers were severely persecuted.	Vojaci boli v ostrom prenasledovaní.
It can lift two tons of cement.	Dokáže zdvihnúť dve tony cementu.
She received it as a gift.	Dostala ju ako darček.
His work has been highly praised by critics.	Jeho práca bola vysoko hodnotená kritikmi.
The answer to this question is painful.	Odpoveď na túto otázku je bolestivá.
Farming is the most difficult profession in the world.	Farmárstvo je najťažšie povolanie na svete.
The baby was crying	Dieťa plakalo
This road is in dire need of repair.	Táto cesta veľmi potrebuje opravu.
In our minds, the person must be extremely good.	V našich mysliach musí byť ten človek mimoriadne šikovný.
Many other countries are taking similar measures.	Podobné opatrenia prijímajú mnohé ďalšie krajiny.
The climate in this area is ideal for growing oranges.	Podnebie v tejto oblasti je ideálne na pestovanie pomarančov.
These houses are very popular with young people.	Tieto domy sú veľmi obľúbené u mladých ľudí.
This is due to rising living costs.	Môžu za to rastúce životné náklady.
Construction activity in the region has increased.	Stavebná činnosť v regióne vzrástla.
We should check the values ​​before using a particular formula.	Pred použitím konkrétneho vzorca by sme mali skontrolovať hodnoty.
The soup began to boil.	Polievka začala vrieť.
Trees are an indicator of climate change.	Stromy sú indikátorom klimatických zmien.
Our ruler is a tyrant.	Náš vládca je tyran.
Their offices are publicly known.	Ich úrady sú verejne známe.
She was about to give birth.	Bola pred pôrodom.
This is the deadline.	Toto je konečný termín.
It is best to assume that everyone is innocent.	Najlepšie je predpokladať, že všetci sú nevinní.
If you are lazy, you will never be successful.	Ak ste leniví, nikdy nebudete úspešní.
A homeless man in rags pounced on a stranger.	Bezdomovec v handrách sa na cudzinca vrhol.
He asked her for a hand at that time.	Práve v tom čase ju požiadal o ruku.
The master ordered to stop production.	Majster nariadil zastaviť výrobu.
She couldn't understand.	Nevedela pochopiť.
The house needed painting.	Dom potreboval vymaľovať.
Select the cereals and put them in the cupboard.	Vyberte cereálie a vložte ich do skrinky.
The villagers did the same.	Dedinčania urobili to isté.
Soldiers were assigned to protect the dams.	Na ochranu priehrad boli určení vojaci.
This trademark is known worldwide.	Táto ochranná známka je známa po celom svete.
He entered the car directly into the ditch.	S autom vošiel priamo do priekopy.
There were shops and restaurants in the mall.	V nákupnom centre boli obchody a reštaurácie.
We have to learn to connect.	Musíme sa naučiť spájať.
It's better to spend some time sooner.	Je lepšie stráviť trochu času skôr.
As the construction progressed, the place was quite noisy.	Ako stavba postupovala, miesto bolo dosť hlučné.
Some insect species give off an odor.	Niektoré druhy hmyzu vydávajú zápach.
Cold water flowed from the hose.	Z hadice tiekla studená voda.
It was clear that he was shocked.	Bolo jasné, že bol šokovaný.
Farm chickens lay a lot of eggs.	Farmárske kurčatá znášajú veľa vajec.
The torn paper shook to the ground.	Roztrhaný papier sa trepotal k zemi.
They live in poverty.	Žijú v chudobe.
Shane puts the pipe.	Shane kladie potrubie.
She decided not to participate.	Rozhodla sa nezúčastniť.
Land and buildings in this region are very valuable.	Pozemky a budovy v tomto regióne sú veľmi cenné.
They stole some diamonds.	Ukradli nejaké diamanty.
The bird is on a tree in front of our school.	Vtáčik je na strome pred našou školou.
A gentle wind was blowing from the sea.	Od mora fúkal jemný vietor.
The zoo's caregivers were disappointed.	Ošetrovatelia zoologickej záhrady boli sklamaní.
Coral cocoons float on the surface of the water.	Kukly koralov plávajú po hladine vody.
The sports hall was crowded.	Športová hala bola preplnená.
All students in the class must obtain the same grade	Všetci študenti v triede musia získať rovnakú známku
We wanted them to prosper.	Chceli sme, aby sa im darilo.
It is generally believed that humans evolved from apes.	Všeobecne sa verí, že ľudia sa vyvinuli z opíc.
The farmers were mostly indifferent.	Farmári boli zväčša ľahostajní.
With a small warning, lightning struck her.	S malým varovaním do nej udrel blesk.
She walked to the door.	Podišla k dverám.
The pigs are tied in a cowshed.	Ošípané sú priviazané v maštali.
The mall was built in a day.	Obchodné centrum bolo postavené za deň.
Juveniles commit many offenses.	Mladiství sa dopúšťajú mnohých priestupkov.
This guitar is out of tune.	Táto gitara je nenaladená.
The water freezes on the ice when it is cold enough.	Voda zamrzne na ľad, keď je dostatočne chladná.
The computer has detected a fault.	Počítač zistil poruchu.
I have enough cheap food.	Mám dostatok lacného jedla.
The dense coastal fog is notoriously deceptive.	Hustá pobrežná hmla je notoricky klamlivá.
The heat continued throughout the day.	Horúčavy pokračovali počas celého dňa.
He kicked in the wet grass, leaving a muddy trail.	Kopol do mokrej trávy a zanechal zablatenú stopu.
The wheels are well lubricated.	Kolesá sú dobre namazané.
They locked him in solitary confinement.	Zavreli ho na samotku.
What should we think about it?	Čo si o tom máme myslieť?
A little knowledge is a dangerous thing.	Trochu vedomostí je nebezpečná vec.
The vulture continued to pursue the bleeding victim.	Sup pokračoval v prenasledovaní krvácajúcej obete.
The lights were on.	Svetlá zažiarili.
We pulled back the curtains and played the music.	Zatiahli sme závesy a pustili hudbu.
Fruit for next week is cheaper.	Ovocie na budúci týždeň je lacnejšie.
My aunt ran up to me.	Teta pribehla ku mne.
Corinth was a naval city.	Korint bol námorným mestom.
So let's take a look at today's weather forecast.	Poďme sa teda pozrieť na dnešnú predpoveď počasia.
Many citizens are dissatisfied with the economy.	Veľa občanov je nespokojných s ekonomikou.
These issues need to be addressed.	Tieto problémy sa musia vyriešiť.
This video allegedly shows an alien autopsy.	Toto video údajne ukazuje mimozemskú pitvu.
Don't act too fast.	Nekonajte príliš rýchlo.
Mary was not completely surprised.	Mary nebola úplne prekvapená.
The group's goal was to reduce trade imbalances.	Cieľom skupiny bolo znížiť obchodnú nerovnováhu.
When he confirmed this, he left the house.	Keď to potvrdil, odišiel z domu.
A distant memory, a ghost from the past.	Vzdialená spomienka, prízrak z minulosti.
Earthquakes often occur in this area.	V tejto oblasti sa často vyskytujú zemetrasenia.
Many people have described it as "the most beautiful".	Mnoho ľudí ju opísalo ako „najkrajšiu“.
No animal can live without water.	Žiadne zviera nemôže žiť bez vody.
The ball was thrown into the lake.	Lopta bola hodená do jazera.
He demanded that they be prosecuted.	Žiadal, aby boli zodpovední stíhaní.
Having a chin does not reduce a man's intelligence.	Mať bradu neznižuje inteligenciu muža.
The atmosphere contains various gases.	Atmosféra obsahuje rôzne plyny.
The white man asked the black women for directions.	Biely muž sa opýtal černošky na cestu.
Cooking potatoes is the best way to cook.	Varenie zemiakov je najlepší spôsob varenia.
He was often verbally abusive.	Často bol verbálne urážlivý.
You put the coins in your pocket.	Mince si dal do vrecka.
Spiders weave a net of white silk.	Pavúky tkajú sieť z bieleho hodvábu.
Nuclear reactors pose a safety risk.	Jadrové reaktory predstavujú bezpečnostné riziko.
The search is as urgent as ever.	Hľadanie je naliehavé ako vždy.
Some regulations were too harsh.	Niektoré nariadenia boli príliš tvrdé.
Some like to drink coffee in the morning.	Niektorí radi pijú kávu ráno.
Now it's a really scary idea!	Teraz je to skutočne desivá predstava!
The philosopher proposed a mathematical formula for happiness.	Filozof navrhol matematický vzorec šťastia.
The swimmer sprang forward.	Plavec vyrazil vpred.
The city is a dangerous place at night.	Mesto je v noci nebezpečné miesto.
Most of the students in our school come from wealthy families.	Väčšina žiakov našej školy pochádza z bohatých rodín.
Keep this vegetable out of the reach of children.	Udržujte túto zeleninu mimo dosahu detí.
Heavy rain followed a heavy rain.	Po období veľkých horúčav nasledoval silný dážď.
This city park pollutes a huge amount of waste.	Tento mestský park znečisťuje obrovské množstvo odpadu.
Cattle fell through the grain.	Dobytok prepadol obilie.
The vicar never regained consciousness.	Vikár už nikdy nenadobudol vedomie.
Children are the future of tomorrow.	Deti sú budúcnosť zajtrajška.
After her dismissal, she sued the former employer.	Po prepustení zažalovala bývalého zamestnávateľa.
She could never gain enough to give birth.	Nikdy nemohla pribrať toľko, aby porodila.
A family of storks settled nearby.	Neďaleko sa udomácnila rodinka bocianov.
The royal family will dine separately.	Kráľovská rodina bude večerať oddelene.
Are you sure this is the correct address?	Ste si istý, že toto je správna adresa?
Galileo's ideas were controversial.	Galileiho myšlienky boli kontroverzné.
This cake turned out quite well.	Tento koláčik dopadol celkom dobre.
She fed the baby.	Nakŕmila dieťa.
Choose the admission process outlined in the prospectus.	Vyberte si proces prijímania uvedený v prospekte.
This locality is visited by many tourists.	Túto lokalitu navštevuje veľa turistov.
Some women still wear the hijab.	Niektoré ženy stále nosia hidžáb.
They have been married for eleven years.	Manželmi sú jedenásť rokov.
They are happy because they won.	Sú šťastní, pretože vyhrali.
The car went fast.	Auto išlo rýchlo.
However, a small number of people make their homes here.	Tu si však malé množstvo ľudí robí svoje domovy.
Why not write about the role of music?	Prečo nepísať o úlohe hudby?
The soldiers surrounded him.	Vojaci ho obkľúčili.
Explosive cotton is known to cause fires.	Je známe, že výbušná bavlna spôsobuje požiare.
I agree with the police.	Súhlasím s políciou.
The rain turned the rice fields green.	Dážď zafarbil ryžové polia do zelena.
Most of the industries in this region are family-owned.	Väčšina priemyselných odvetví v tomto regióne je v rodinnom vlastníctve.
Incendiary bombs were dropped on the village.	Na dedinu boli zhodené zápalné bomby.
Landfill is a big problem.	Skládka je veľký problém.
Allocations are currently tight here.	Prídely sú tu momentálne tesné.
The level of pollution will remain abnormally high.	Úroveň znečistenia zostane abnormálne vysoká.
The deer jumped.	Jeleň odskočil.
This channel is filled with large plastic blocks.	Tento kanál vyplňujú veľké plastové bloky.
Birds eat these berries.	Vtáky jedia tieto bobule.
The tastes were quite harmonious.	Chute sa celkom harmonicky prelínali.
The room was large, with lots of accessories and accessories.	Izba bola veľká, s množstvom príslušenstva a príslušenstva.
She will have a baby soon.	Čoskoro bude mať dieťa.
The mention of this artist offended many.	Zmienka o tomto umelcovi mnohých urazila.
Our mouths were flooded at the thought of fresh bacon sandwiches.	Ústa sa nám zaliali pri pomyslení na čerstvé chlebíčky so slaninou.
The coffee was delicious.	Káva bola vynikajúca.
People gather here for a peaceful protest.	Ľudia sa tu schádzajú na pokojný protest.
One of my grandmothers could give me a recipe.	Recept by mi mohla dať jedna z mojich babičiek.
He enjoyed perverted fantasies.	Užíval si perverzné fantázie.
The difference between physical and moral virtues is clear.	Rozdiel medzi fyzickými a morálnymi cnosťami je zreteľný.
He had many offers from around the world.	Mal veľa ponúk z celého sveta.
Suddenly she stopped playing the piano.	Náhle prestala hrať na klavíri.
You will need a teaspoon, two eggs and a whipped cream.	Budete potrebovať lyžičku, dve vajcia a šľahačku.
They kept their distance from the stranger.	Od cudzinca si držali odstup.
Mutual assistance was important for survival.	Vzájomná pomoc bola dôležitá pre prežitie.
Some believe that banks are causing economic problems.	Niektorí veria, že banky spôsobujú ekonomické problémy.
Without warning, the bandits began firing.	Bez varovania začali banditi strieľať.
A group of dolphins swam around.	Okolo preplávala skupina delfínov.
Some customers were dissatisfied with the service.	Niektorí zákazníci boli nespokojní so službou.
Global temperatures have dropped drastically in recent years.	Globálne teploty v posledných rokoch drasticky klesli.
Their house was littered with cracks.	Ich dom bol posiaty prasklinami.
Society lives by myths.	Spoločnosť žije podľa mýtov.
The clouds drifted lazily across the dark morning sky.	Mraky sa lenivo preháňali po tmavej rannej oblohe.
A third party was consulted.	Konzultovalo sa s treťou stranou.
Then she prepared food for us.	Potom nám pripravila jedlo.
The train whistled.	Ozval sa piskot vlaku.
Our trip took us to an ancient village.	Náš výlet nás zaviedol do starobylej dediny.
Gardening is my favorite hobby.	Záhradníctvo je môj najobľúbenejší koníček.
Then they went over to the men.	Potom prešli k mužom.
Some cities had poor infrastructure	Niektoré mestá mali slabú infraštruktúru
Hunting for signs of life.	Lov na známky života.
Drainage must also be a problem.	Problémom musí byť aj odvodnenie.
The unwanted child quickly discovered her absence.	Nechcené dieťa rýchlo zistilo jej neprítomnosť.
He turned his chair toward the window.	Otočil stoličku smerom k oknu.
Most of the visitors come from abroad.	Veľká časť návštevníkov pochádza zo zahraničia.
Many students grumble at their teachers.	Mnoho žiakov reptá na svojich učiteľov.
He takes his responsibility seriously.	Svoju zodpovednosť berie vážne.
They burned books, papers and records.	Spálili knihy, papiere a záznamy.
Several bridges and monuments were destroyed.	Bolo zničených niekoľko mostov a pamätníkov.
These active volcanoes are located near populated areas.	Tieto aktívne sopky sa nachádzajú v blízkosti obývaných oblastí.
She apologized and sat down.	Ospravedlnila sa a posadila sa.
This temple stands on a fertile plain.	Tento chrám stojí na úrodnej rovine.
The farmer planted spring wheat.	Farmár zasadil jarnú pšenicu.
He stopped at an old people's apartment every day.	Každý deň sa zastavoval v byte starých ľudí.
Light pollution means that the night sky is no longer dark.	Svetelné znečistenie znamená, že nočná obloha už nie je tmavá.
There was a storm over the area last night.	Včera večer bola nad oblasťou búrka.
Beat eggs and sugar.	Vajcia a cukor vyšľaháme.
I am worried about the upcoming elections.	Mám obavy z nadchádzajúcich volieb.
People's minds insisted on change.	Myseľ ľudí trvala na zmene.
The birds lay their eggs.	Vtáky kladú vajcia do znášok.
He was invited to report.	Bol vyzvaný, aby podal správu.
We must preserve our natural heritage.	Musíme zachovať naše prírodné dedičstvo.
Their problems often stem from excessive alcohol consumption.	Ich problémy často pramenia z nadmerného pitia alkoholu.
Carpet, he claims, can better absorb sound.	Koberec, tvrdí, môže lepšie absorbovať zvuk.
The mountain cast its shadow on the field.	Hora vrhla svoj tieň na pole.
Then he remembered.	Potom si spomenul.
The band played music that pleased the crowd.	Kapela hrala hudbu, ktorá potešila dav.
I have a lot of money.	Mám veľa peňazí.
Currently, most eggs contain artificial colors.	V súčasnosti väčšina vajec obsahuje umelé farbivá.
These kittens belong to our neighbors.	Tieto mačiatka patria našim susedom.
Many residents support the unrest.	Mnohí obyvatelia nepokoje podporujú.
But time has passed and history continues.	Ale čas prešiel a história pokračuje.
Not yet.	Ešte nie.
The professor placed a small box on the table.	Profesor položil na stôl malú škatuľku.
The newspaper was full of photos of doom.	Noviny boli plné fotografií skazy.
She hired several workers to help her finish the job.	Najala niekoľko robotníkov, ktorí jej pomohli dokončiť prácu.
The city was buzzing with activity.	Mesto bzučalo aktivitou.
These changes included a referendum,	Tieto zmeny zahŕňali referendum,
I felt a sting of pain in my heart.	V srdci som pocítil bodnutie bolesti.
The cow will be dinner.	Krava bude večera.
It grew year by year.	Rok čo rok rástol.
The goals were clear and achievable.	Ciele boli jasné a dosiahnuteľné.
Detectives were following a bloody trail.	Detektívi sledovali krvavú stopu.
My teacher has big round glasses.	Môj učiteľ má veľké okrúhle okuliare.
More precipitation is expected tonight.	Dnes v noci sa očakávajú ďalšie zrážky.
It is known in the scientific community.	Vo vedeckej komunite je známy.
The rainy season ended a few weeks later.	Obdobie dažďov skončilo o niekoľko týždňov neskôr.
We need an efficient transport system.	Potrebujeme efektívny dopravný systém.
Consequences of global warming.	Dôsledok globálneho otepľovania.
This liana blooms only in spring.	Táto liana kvitne iba na jar.
This area has a huge diversity of natural vegetation.	Táto oblasť má obrovskú rozmanitosť prirodzenej vegetácie.
The rockets hit the sleeping village	Rakety zasiahli spiacu dedinu
The zoo is separated from the city by a river.	Zoologická záhrada je oddelená od mesta riekou.
The walls were covered with frescoes.	Steny boli pokryté freskami.
Some believe that some animals have a soul.	Niektorí veria, že niektoré zvieratá majú dušu.
The guide will then point out a few animals.	Sprievodca potom upozorní na niekoľko zvierat.
I noticed his pale smile.	Všimla som si jeho bledý úsmev.
Many countries have scheduled elections.	Mnohé krajiny naplánovali voľby.
You can find the prices on the Internet.	Ceny si môžete vyhľadať na internete.
The city was severely damaged during the bombing.	Mesto bolo počas bombardovania značne poškodené.
A six-hour break was provided for lunch.	Na obed bola poskytnutá šesťhodinová prestávka.
Remove the packaging.	Odstráňte obal.
The government drug record is well known.	Vládny záznam o droge je dobre známy.
Most rivers flow east.	Väčšina riek tečie na východ.
In a recent study, blood pressure was associated with ethnicity.	V nedávnej štúdii bol krvný tlak spojený s etnickým pôvodom.
The winds have changed.	Vetry sa zmenili.
The Committee on Budgets is now meeting.	Teraz zasadá rozpočtový výbor.
Her chances of survival are slim.	Jej šance na prežitie sú mizivé.
It is increasingly rare to find bicycles with sidecars.	Je čoraz zriedkavejšie nájsť bicykle s postrannými vozíkmi.
At dawn, the crow's wing shakes.	Za úsvitu sa vrane krídlo trasie.
The birds chirped.	Vtáky štebotali.
Local accent was common in this area.	Miestny prízvuk bol v tejto oblasti bežný.
Visitors come in droves.	Návštevníci prichádzajú húfne.
A neighbor announced that someone was in the shed.	Sused oznámil, že niekto bol v kôlni.
Wash the dishes in the sink.	Umyte riad v dreze.
I have a theory, the lawyer said.	Mám na to teóriu, povedal právnik.
My roommates painted the walls.	Moji spolubývajúci maľovali steny.
The amount in the bucket increased rapidly.	Množstvo vo vedre sa rapídne zvýšilo.
Two parallel rivers pass through the city.	Mestom prechádzajú dve paralelné rieky.
A magician's assistant whose identity remains secret.	Kúzelníkov asistent, ktorého identita zostáva utajená.
The match ended in a draw.	Zápas sa skončil remízou.
I'll make it a little darker.	Trochu to stmavím.
He has been living abroad for years.	Už roky žije v zahraničí.
Alliances have been formed to combat this threat.	Na boj proti tejto hrozbe boli vytvorené aliancie.
An untamed tiger stalking a deer.	Neskrotný tiger sliedi na jeleňa.
The object aims to confer magical powers.	Predmet má za cieľ udeľovať magické sily.
A mixture of white and green tea with mint.	Zmes bieleho a zeleného čaju s mätou.
Silence.	Ticho.
Prices have not been falling so much lately.	Ceny v poslednom čase až tak veľmi neklesajú.
The city is sandwiched between a river and a plain.	Mesto je zovreté medzi riekou a rovinou.
The social interaction after the interview was hilarious.	Sociálna interakcia po rozhovore bola veselá.
The bomb was so strong that it tore the whole house apart.	Bomba bola taká silná, že roztrhala celý dom.
The boss told us to study properly this semester.	Šéf nám povedal, aby sme sa tento semester poriadne učili.
The event was remarkable.	Udalosť bola pozoruhodná.
This river is divided into several channels.	Táto rieka je rozdelená do viacerých kanálov.
I couldn't control her.	Nemohol som ju ovládať.
Carefully pull the honey out of the honeycomb.	Opatrne vytiahnite med z plástu.
The animals are disappearing at an alarming rate.	Zvieratá miznú alarmujúcou rýchlosťou.
Some farmers are looking at data management through their fingers.	Niektorí farmári sa na dátové hospodárenie pozerajú cez prsty.
She pushed on the door.	Zatlačila na dvere.
The weather forecast rain.	Predpoveď hlási dážď.
The disease broke out.	Došlo k prepuknutiu choroby.
Tea and coffee are popular alcoholic beverages.	Čaj a káva sú obľúbené alkoholické nápoje.
That's all she wrote!	To je všetko, čo napísala!
Use gauze to strain the liquid.	Na precedenie tekutiny použite gázu.
The new law will come into force next month.	Nový zákon vstúpi do platnosti budúci mesiac.
I have been fishing in these waters for three decades.	V týchto vodách lovím už tri desaťročia.
A river flows through the city.	Cez mesto preteká rieka.
Smoke billowed into the storm.	Dym sa valil do búrky.
The sun has set.	Slnko zapadlo.
Copy the numbers to the internal test.	Skopírujte čísla do interného testu.
He liked to visit his grandmother.	Rád navštevoval svoju babičku.
This knife is very sharp.	Tento nôž je veľmi ostrý.
There is a problem, the inspector said.	Tu je problém, povedal inšpektor.
Greece won.	Grécko vyhralo.
He worked hard all his life.	Celý život tvrdo pracoval.
His sincerity is not always appreciated.	Jeho úprimnosť nie je vždy ocenená.
Some writers used pseudonyms.	Niektorí spisovatelia používali pseudonymy.
The army was looking for refugees.	Po utečencoch pátrala armáda.
He listened to the angelic church.	Počúval anjelský zbor.
This car was intended for use at the airport.	Toto auto bolo určené na použitie na letisku.
The streets of the city were dotted with architecture.	Ulice mesta boli posiate spleťou architektúry.
The rock concert was interrupted by a strong explosion.	Rockový koncert prerušila silná explózia.
He ironed his shirt.	Vyžehlil si košeľu.
Today, the orbits of several asteroids have been drawn.	Dnes boli zakreslené dráhy niekoľkých asteroidov.
Forests cover only a small part of the region.	Lesy pokrývajú len malú časť regiónu.
The nation claimed vast territories.	Národ si nárokoval obrovské územia.
The ban on alcohol is also popular.	Populárny je aj zákaz alkoholu.
The human resources minister resigned yesterday.	Minister ľudských zdrojov včera podal demisiu.
Crocodiles rarely swim far from the shore.	Krokodíly zriedka plávajú ďaleko od brehu.
He likes to use bright colors.	Rád používa krikľavé farby.
A man in a black cap stood on the platform.	Na nástupišti stál muž v čiernej šiltovke.
Grasp your hair with one hand.	Jednou rukou si zachyťte vlasy.
The banking sector of this economy is heavily regulated.	Bankový sektor tejto ekonomiky je silne regulovaný.
He was pulled unconscious from the water.	Z vody ho vytiahli v bezvedomí.
Set up a tent by the road.	Postav si stan pri ceste.
The new man seemed indifferent to everyone else.	Nový muž sa zdal všetkým ostatným ľahostajný.
Doctors and nurses encouraged patients to get out of bed.	Lekári a sestry povzbudzovali pacientov, aby vstali z postele.
Manipulating posted signs is a criminal offense.	Manipulácia s vyvesenými značkami je trestný čin.
It was badly broken.	Bolo to zle prasknuté.
The artificial lake is also beautiful.	Umelé jazero je také krásne.
The right hand was cut off at the waist.	Pravá ruka bola odrezaná v páse.
They began their speeches by honoring the dead.	Svoje prejavy začali najprv uctením si zosnulých.
Her imagination took off.	Jej predstavivosť sa rozbehla.
I'm not interested in the idea at all.	Vôbec ma ten nápad nezaujíma.
Every language has many dialects.	Každý jazyk má veľa dialektov.
They place few restrictions on advertising.	Na reklamu kladú len málo obmedzení.
The sheriff ordered his group to arrest the outlaw.	Šerif prikázal svojej skupine, aby zatkla psanca.
I met a lot of people at that party.	Na tej párty som stretol veľa ľudí.
Her modified self is different.	Jej upravené ja je iné.
To my relief, the rain soon stopped.	Na moju úľavu čoskoro prestalo pršať.
This lake was frozen last winter.	Toto jazero bolo zamrznuté minulú zimu.
The greatest joy in life is helping others.	Najväčšou radosťou v živote je pomáhať druhým.
The boards indicated that the area was closed.	Tabule upozorňovali, že oblasť je uzavretá.
Some snakes have poisonous bites.	Niektoré hady majú jedovaté uhryznutie.
The container can be refilled with water.	Nádobu je možné doplniť vodou.
But life cut him off.	Ale život ho odrovnal.
The young girl who sang was talented.	Mladé dievča, ktoré spievalo, bolo talentované.
Sci-fi movies are full of alien invasions.	Sci-fi filmy sú plné mimozemských invázií.
A visit to a friend is always pleasant.	Návšteva u priateľa je vždy príjemná.
The tide is mediated by the moon.	Príliv a odliv sprostredkúva mesiac.
The saw easily cuts wood.	Píla ľahko prerezáva drevo.
You can cycle for miles.	Na bicykli môžete šliapať kilometre.
Plans fell.	Plány padli.
Let's hope he cooperates.	Dúfajme, že bude spolupracovať.
Education is the foundation of a nation's success.	Vzdelanie tvorí základ úspechu národa.
Tom, who was waiting patiently for her,	Tom, ktorý na ňu trpezlivo čakal,
Formerly inhabited for three millennia.	Predtým obývaná tri tisícročia.
You will often hear criticism of both.	Často budete počuť kritiku namierenú na oboch.
The cake has grown.	Torta sa rozrástla.
Both men and women began to lose hair.	Mužom aj ženám začali vypadávať vlasy.
He showed the boy how to survive in the wilderness.	Ukázal chlapcovi, ako prežiť v divočine.
Charity was unable to cover its financial needs.	Charita nedokázala pokryť svoje finančné potreby.
The ups and downs of his life have been well documented.	Vzostupy a pády jeho života boli dobre zdokumentované.
He said a lot was true.	Povedal, že veľa je pravda.
She went home to her parents every weekend.	Každý víkend chodievala domov k rodičom.
We think it is better to avoid tempting fate.	Myslíme si, že je lepšie vyhnúť sa pokúšaniu osudu.
He refuses to have breakfast.	Odmieta raňajkovať.
The older helped the younger.	Staršia pomáhala mladšiemu.
The children found out what happened much later.	Deti sa dozvedeli, čo sa stalo, až oveľa neskôr.
One of us finally won.	Jeden z nás nakoniec vyhral.
At night we tried to cross the river.	V noci sme sa pokúšali prejsť cez rieku.
The multinational cast is clearly in the minority.	Mnohonárodnostné obsadenie je jednoznačne v menšine.
Some fish can breathe air.	Niektoré ryby môžu dýchať vzduch.
The coach treated the younger players hard.	Tréner sa k mladším hráčom správal tvrdo.
The rich and the poor lived on this island.	Na tomto ostrove žili bohatí aj chudobní.
I'm going to get a new bike.	Idem si zohnať nový bicykel.
You tried your best.	Snažili ste sa zo všetkých síl.
A break is needed here.	Tu je potrebná prestávka.
He remained twisted in pain.	Ostal sa krútiť bolesťou.
Academic performance tends to decline with age.	Akademická výkonnosť má tendenciu klesať s vekom.
The poor are victims of this unjustly harsh treatment.	Chudobní sú obeťami tohto nespravodlivo tvrdého zaobchádzania.
This is an excellent wine.	Toto je vynikajúce víno.
Shakespeare wrote all his plays.	Shakespeare napísal všetky svoje hry.
These prehistoric ruins have great historical significance.	Tieto prehistorické ruiny majú veľký historický význam.
A bruise began to form.	Začala sa vytvárať modrina.
The quietest, most gentle dog.	Najtichší, najšetrnejší pes.
The shops are abandoned.	Obchody sú opustené.
He turned slowly, his eyes fixed on her face.	Pomaly sa otočil, oči uprené na jej tvár.
The lion pounces on his prey.	Lev sa vrhá na svoju korisť.
Anxious parents visit her every week.	Každý týždeň ju navštevujú úzkostliví rodičia.
My farm is located here in the mountains.	Moja farma sa nachádza tu, v horách.
The coach traveled at a steady pace.	Tréner cestoval stabilným tempom.
The forest was shrouded in thick fog.	Les zahalila hustá hmla.
Occasionally cattle went out into the open.	Občas vyšiel dobytok na otvorené priestranstvo.
I will not divulge my resources.	Svoje zdroje neprezradím.
There were few trees on the small island.	Na malom ostrove bolo málo stromov.
Be careful, experts warned.	Buďte opatrní, varovali odborníci.
When the soil dries out, it can absorb water again.	Keď pôda vyschne, môže znovu absorbovať vodu.
We should bury the body immediately.	Telo by sme mali ihneď pochovať.
He opens the door, he looks shocked.	Otvorí dvere, vyzerá šokovane.
Did you go to church regularly?	Chodili ste pravidelne na bohoslužby?
Its curvature was noticeable from a distance.	Jeho krívanie bolo badateľné aj z diaľky.
The chef will welcome guests upon arrival.	Pri príchode hostí privíta šéfkuchár.
Leaving is easy.	Odchod je jednoduchý.
Her head was attached to the wall.	Hlavu mala pripevnenú na stene.
John will write with both hands.	Ján bude písať oboma rukami.
The little girl bit into the thread of lemon grass.	Dievčatko zahryzlo do vlákna citrónovej trávy.
The event was watched by huge crowds of people.	Udalosť sledovali obrovské davy ľudí.
That book was boring.	Tá kniha bola nudná.
You're not proud of yourself, are you?	Nie si na seba hrdý, však?
There has been little progress in improving vision.	V zlepšovaní zraku nastal malý pokrok.
Today, more and more people are being treated for depression.	V súčasnosti sa čoraz viac ľudí lieči na depresiu.
The jury's verdict was a surprise.	Verdikt poroty bol prekvapením.
Our planet is not unique.	Naša planéta nie je jedinečná.
The accident was caused by a drunk driver.	Nehodu zavinil opitý vodič.
Once upon a time, the ground was flat.	Kedysi dávno bola zem plochá.
A neighboring mother helped him.	Pomáhala mu susedná matka.
I heard this message with mixed feelings.	Počul som túto správu so zmiešanými pocitmi.
Many scientists believe that this is possible.	Mnoho vedcov verí, že je to možné.
These words are commonly used in this way.	Tieto slová sa bežne používajú týmto spôsobom.
Her tan made me doubt her sincerity.	Jej opálenie ma prinútilo pochybovať o jej úprimnosti.
The wine was unusual.	Víno bolo nezvyčajné.
Recent reforms have helped stop the wave of crime.	Nedávne reformy pomohli zastaviť vlnu kriminality.
The most furious of the lions attacked the lion tamer.	Najzúrivejší z levov zaútočil na krotiteľa levov.
In comparison, an increase was observed in men.	V porovnaní s tým bol nárast pozorovaný u mužov.
There are dozens of hiking trails in the region.	V regióne sú desiatky turistických chodníkov.
As he marched through the deserted streets, the soldiers' boots sounded loudly.	Pri pochode opustenými ulicami sa čižmy vojakov hlasno ozývali.
Our conversation ended amicably.	Náš rozhovor sa skončil priateľsky.
The pasture was overgrown with wildflowers.	Pasienka bola zarastená poľnými kvetmi.
Her wrist was bleeding.	Jej zápästie krvácalo.
She greeted me with her bright smile.	Pozdravila ma svojim žiarivým úsmevom.
The Lord knows people have all kinds of ideas.	Pán vie, ľudia majú všelijaké nápady.
The corners of his mouth turned down.	Kútiky úst sa mu otočili nadol.
Joyce's novel is considered by critics to be his masterpiece.	Joyceov román je kritikmi považovaný za jeho majstrovské dielo.
The support of the international community is crucial.	Podpora medzinárodného spoločenstva je kľúčová.
He spends a lot of time researching.	Veľa času trávi výskumom.
The vessel was divided into two parts.	Plavidlo sa rozdelilo na dve časti.
The mayor's promise was not fulfilled.	Sľub primátora sa nesplnil.
You will need to represent the company.	Budete musieť zastupovať spoločnosť.
The building currently houses an eclectic group of treasure hunters.	V budove momentálne sídli eklektická skupina hľadačov pokladov.
The wisdom of proverbs is not easy to obtain.	Múdrosť prísloví nie je ľahké získať.
The concert went beyond all expectations.	Koncert sa vydaril nad všetky očakávania.
Groups of women dressed in white raised their fists.	Skupiny žien oblečených v bielom zdvihli päste.
The gym was full of eager students.	Telocvičňa bola plná nedočkavých študentov.
This should not be done.	Toto by sa nemalo robiť.
The emergency services responded quickly.	Pohotovostné služby rýchlo zareagovali.
The soldiers confiscated their weapons.	Vojakom boli skonfiškované zbrane.
She poured milk into a glass and stirred.	Do pohára naliala mlieko a zamiešala.
The electricity went out, but the generator worked again.	Elektrina vypadla, ale generátor opäť fungoval.
Remember to take off your shoes before entering.	Pred vstupom si nezabudnite vyzuť topánky.
He whimpered loudly.	Hlasno zakňučal.
Chop the vegetables or chop them finely.	Zeleninu nasekajte alebo nasekajte nadrobno.
The bird flew away comfortably as it rained.	Vtáčik pohodlne odletel, keď pršalo.
He studies language development.	Študuje vývoj jazyka.
We received word that the patrol was late again.	Dostali sme správu, že hliadka opäť meškala.
They live in the countryside near the city.	Žijú na vidieku neďaleko mesta.
A ban on the sale of blood was imposed.	Bol uvalený zákaz predaja krvi.
He was ready to try again.	Bol pripravený to skúsiť znova.
There is no reason to smoke here.	Tu nie je dôvod fajčiť.
Young girl jumps over a skipping rope.	Mladé dievča skáče cez švihadlo.
Put the spice grains in a bowl.	Vložte zrnká korenia do misky.
The compiler usually takes less computational time.	Kompilátor zvyčajne zaberie menej výpočtového času.
Everyone seems to have a price.	Zdá sa, že každý človek má svoju cenu.
The streets are quite narrow.	Uličky sú dosť úzke.
The hotel was crowded.	Hotel bol preplnený.
The creature's gaze was fixed on the mouse.	Pohľad tvora bol upretý na myš.
Not far from the sea.	Neďaleko od mora.
The wind came from the west.	Vietor prišiel zo západu.
Storm clouds hovered over the mountains.	Nad horami sa vznášali búrkové mraky.
A bottled water vendor arrived.	Prišiel predavač balenej vody.
She filled out the application form carefully.	Starostlivo vyplnila prihlášku.
The sailor was spared when other crew members were killed.	Námorník bol ušetrený, keď boli zabití ďalší členovia posádky.
The water was cloudy and smelled of sulfur.	Voda bola zakalená a páchla sírou.
Was it a reasonable compromise?	Bol to rozumný kompromis?
The spider would also die.	Pavúk by tiež zomrel.
The prince promised to support her in her treatment.	Princ sľúbil, že ju podporí v liečbe.
Buyers were looking for cheap price, not quality.	Kupujúci hľadali lacnú cenu, nie kvalitu.
The ceiling lights came on again.	Stropné svetlá sa opäť rozsvietili.
There is little left.	Zostalo len málo.
They are known for their beautiful tapestries.	Sú známe svojimi nádhernými tapisériami.
She remained silent, her eyes unreadable.	Zostala ticho a pozerala sa nečitateľnými očami.
Health regulations are quite strict.	Zdravotné predpisy sú dosť prísne.
The concrete formations in the canyon are amazing.	Betónové útvary v kaňone sú úžasné.
It is difficult to maneuver with one wheel.	S jedným kolesom sa ťažko manévruje.
She found some useful facts.	Zistila niekoľko užitočných faktov.
I ruled out going abroad to study.	Vylúčil som odchod za štúdiom do zahraničia.
He asked me for money.	Požiadal ma o peniaze.
The President made a brief speech.	Prezident predniesol krátky prejav.
The jury and the judge consulted carefully.	Porota a sudca sa starostlivo poradili.
The vessel was destroyed by a storm.	Plavidlo zničila búrka.
The prince is a handsome man.	Princ je pekný muž.
The afternoon temperature rose sharply.	Popoludní teplota prudko stúpla.
They were invited to a national conference of medical professionals.	Boli pozvaní na národnú konferenciu medicínskych odborníkov.
The prospect was so daunting that she left immediately.	Vyhliadka bola taká skľučujúca, že okamžite odišla.
The property is located by the sea.	Nehnuteľnosť sa nachádza pri mori.
It is questionable whether the decision will be challenged.	Je otázne, či bude rozhodnutie napadnuté.
He tried to regulate traffic.	Snažil sa regulovať premávku.
The instinct tells us what we really want.	Pud nám hovorí, čo naozaj chceme.
When are we expected to arrive?	Kedy sa očakáva, že prídeme?
Why don't people recycle anymore?	Prečo ľudia viac nerecyklujú?
As the protests escalated, the crackdown intensified.	Keď sa protesty stupňovali, zásahy sa zintenzívnili.
They can even eat their own relatives.	Môžu dokonca jesť svojich vlastných príbuzných.
The government is taking measures to reduce pollution.	Vláda prijíma opatrenia na obmedzenie znečistenia.
He stole tens of thousands of dollars before being detained by the thief.	Pred zadržaním zlodej ukradol desaťtisíc dolárov.
My uncle needs to sell his car.	Môj strýko potrebuje predať svoje auto.
Their farm is known for its delicious apples.	Ich farma je známa svojimi lahodnými jablkami.
Among the prisoners are rapists, murderers, kidnappers and assassins.	Medzi väzňami sú násilníci, vrahovia, únoscovia a nájomní vrahovia.
He pushed the piano.	Tlačil klavír.
The fields were fresh and green.	Polia boli svieže a zelené.
The load was pulled by a locomotive pulling steel wagons.	Náklad ťahala lokomotíva ťahajúca oceľové vagóny.
His clever plan failed.	Jeho šikovný plán zlyhal.
It didn't take long for the police to arrive.	Netrvalo dlho a na miesto dorazila polícia.
There was a table knife on the table.	Na stole bol stolný nôž.
This food came with the territory.	Toto jedlo prišlo s územím.
Her hair hangs in long shiny waves.	Vlasy jej visia v dlhých lesklých vlnách.
So start by eliminating any task that, if completed, can	Začnite teda odstránením akejkoľvek úlohy, ktorá, ak je splnená, môže
They closed the knot on the registry.	Uzol uzavreli na matrike.
A small community of wild bears roams nearby.	Neďaleko sa potuluje malá komunita divých medveďov.
How many astronauts walked on the moon?	Koľko astronautov kráčalo po Mesiaci?
The poor now have to rely on private charities.	Chudobní sa teraz musia spoliehať na súkromné ​​charitatívne organizácie.
She divorced her husband and married a richer man.	S manželom sa rozviedla a vydala sa za bohatšieho muža.
We can learn a lot from tradition.	Z tradície sa môžeme veľa naučiť.
Gooseberries grow well in tropical climates.	Egreše dobre rastú v tropickom podnebí.
The walls of the hotel seemed strangely bare.	Steny hotela sa zdali zvláštne holé.
We need to reduce the amount of meat we eat.	Musíme znížiť množstvo mäsa, ktoré jeme.
The scientists ordered the children to put away their toys.	Vedci prikázali deťom, aby si odložili hračky.
Each player then moved closer to the net.	Každý hráč sa potom posunul bližšie k sieti.
Foundation administrators should routinely supervise beneficiaries.	Správcovia nadácií by mali bežne vykonávať dohľad nad príjemcami.
He tapped the stone with his bat.	Poklepal palicou na kameň.
Most experienced tourists can take a knife with them.	Väčšina skúsených turistov vie vziať si so sebou nôž.
He showed me his stamp collection.	Ukázal mi svoju zbierku známok.
She realized she was crying.	Uvedomila si, že plakala.
The sea is crystal clear.	More je krištáľovo čisté.
The opinions of others are irrelevant.	Názory ostatných sú irelevantné.
Their grandparents are visiting for the holidays.	Na prázdniny sú na návšteve ich starí rodičia.
The tyrants were overthrown, but there was chaos.	Tyrani boli zvrhnutí, no nastal chaos.
Several students left this year.	Tento rok odišlo viacero študentov.
Worried families gathered along the way.	Pri ceste sa zhromaždili ustarané rodiny.
I have to go, baby crying.	Už musím ísť, dieťa plače.
Please strain the lentils so that they don't taste too salty.	Šošovicu prosím sceďte, nech nebude chutiť príliš slane.
She ate in silence.	Jedla v tichosti.
Parks throughout the city are festively decorated.	Parky v celom meste sú sviatočne vyzdobené.
This is an unusually quiet house.	Toto je nezvyčajne tichý dom.
The city center is a busy business district.	Centrom tohto mesta je rušná obchodná štvrť.
Vegetable oils and seed oils are used for cooking.	Pri varení sa používajú rastlinné oleje a oleje zo semien.
The theories were based on knowledge gained from fieldwork.	Teórie boli postavené na poznatkoch získaných pri práci v teréne.
This man is a war criminal.	Tento muž je vojnový zločinec.
There was a beautiful view of the autumn leaves.	Na lístie na jeseň bol krásny pohľad.
He wrote a funny report about her visit.	O jej návšteve napísal vtipnú správu.
The novels he read were exciting.	Romány, ktoré čítal, boli vzrušujúce.
There are currently few reprints of books for older children.	V súčasnosti vychádza málo dotlačí kníh pre staršie deti.
The moon shone brightly at night.	Mesiac v noci jasne svietil.
Book of six essays.	Kniha šiestich esejí.
Environmentalists and conservationists can do it for us.	Environmentalisti a ochrancovia prírody nám to dokážu.
You won't get much sleep tonight.	Dnes v noci toho veľa nenaspíte.
They are very different in many respects.	V mnohých aspektoch sa veľmi líšia.
His car ran out of fuel.	V jeho aute došlo palivo.
Recommendations	Odporúčania
This man is a socialist.	Tento muž je socialista.
That girl can also die.	To dievčatko môže aj zomrieť.
He was an interesting and mysterious man.	Bol to zaujímavý a tajomný muž.
The cortisone injection saved the donkey.	Injekcia kortizónu zachránila somára.
She drew her sword and prepared to pounce on him.	Vytiahla meč a pripravila sa naňho vrhnúť sa.
The coach pulled next to the goal.	Tréner zatiahol vedľa brány.
A wide range of factors	Široká škála faktorov
The point is, birds are really smart.	Ide o to, že vtáky sú naozaj chytré.
He freed himself with great effort.	S veľkým úsilím sa vyprostil.
The dress was old-fashioned, no one wore it today.	Šaty boli staromódne, dnes ich už nikto nenosil.
The picture of daffodils on the wallpaper is beautiful.	Obrázok narcisov na tapete je krásny.
We drove from dawn to dusk.	Od úsvitu do súmraku sme jazdili.
The transfer is temporary.	Prevod je dočasný.
Do you mean eggs that are omelette?	Máte na mysli vajcia, ktoré sú omeletou?
When the moon is full, we can't sleep.	Keď je mesiac v splne, nemôžeme zaspať.
The palace was surrounded by an impenetrable wall.	Palác bol obohnaný nepreniknuteľným múrom.
The captain sliced ​​the tomato with a knife.	Kapitán nakrájal paradajku nožom.
Meanwhile, the cavalry drove the enemy into the plains.	Medzitým kavaléria zahnala nepriateľa do plání.
The Prime Minister will oversee the preparations.	Na prípravu bude dohliadať premiér.
He placed three cups of honey-covered sugar on the table.	Na stôl položila tri poháre pocukrované medom.
The eclipse that followed was an example of an eclipse.	Zatmenie, ktoré nasledovalo, bolo príkladom zatmenia.
Are you familiar with the plans?	Ste oboznámení s plánmi?
The organ played live waltzes.	Organ hral živé valčíky.
His touch was light and loving.	Jeho dotyky boli ľahké a láskyplné.
She closed the door and locked it.	Zavrela dvere a zamkla.
Mangroves are a unique habitat.	Mangrovy sú jedinečným biotopom.
She had happy memories.	Preniesli ju šťastné spomienky.
The shimmering golden water looked beautiful.	Trblietavá zlatá voda vyzerala nádherne.
The warehouse opposite is a monument to the past.	Sklad oproti je pamätníkom minulosti.
The blue heron hunts for food in this river.	V tejto rieke loví potravu modrá volavka.
The ground is round.	Zem je guľatá.
I like to play chess with my brother.	Rád hrám šach s bratom.
The surface was as smooth as glass.	Povrch bol hladký ako sklo.
A tropical cyclone caused confusion in a neighboring town.	Tropický cyklón spôsobil zmätok v susednom meste.
The Germans placed great value on craftsmanship.	Nemci kládli veľkú hodnotu na remeselnú zručnosť.
Then he threw them in the trash.	Potom ich vyhodil do koša.
His ideas are widespread but controversial.	Jeho myšlienky sú rozšírené, no kontroverzné.
Thousands of people have disappeared into the city.	V meste zmizli tisíce ľudí.
Sometimes painful to watch.	Niekedy bolestivé sledovať.
She shredded the paper in the trash.	Papier skartovala do koša.
Nominalize verbs of perception.	Nominalizovať slovesá vnímania.
I'll bring dirt just in case.	Pre každý prípad prinesiem špinu.
The test must be prepared in advance.	Na test sa treba vopred pripraviť.
Many consider it a sacred hill.	Mnohí ho považujú za posvätný pahorok.
The constable noticed the strange behavior of the two men.	Strážnik si všimol zvláštne správanie dvoch mužov.
He turned the horse.	Otočil koňa.
Four hours by plane.	Štyri hodiny lietadlom.
He opened his mouth to speak and paused.	Otvoril ústa, aby prehovoril, a odmlčal sa.
The capital was under siege.	Hlavné mesto bolo v obkľúčení.
Without his warm smile, we would never talk.	Nebyť jeho teplého úsmevu, nikdy by sme sa nerozprávali.
He kissed his wife kindly.	Láskavo pobozkal svoju ženu.
The captain urged the crew to give their all.	Kapitán vyzval posádku, aby zo seba vydala všetko.
Human beings need food, water and shelter to survive.	Ľudské bytosti potrebujú na prežitie jedlo, vodu a prístrešie.
The vortex of warm air was intoxicating.	Vír teplého vzduchu bol omamný.
He drank water from a stream.	Napil sa vody z potoka.
This group has not met yet.	Táto skupina sa ešte nestretla.
The price of this ticket is very low.	Cena tohto lístka je veľmi nízka.
The sheep returned later that day, wet and exhausted.	Ovce sa neskôr v ten deň vrátili, mokré a vyčerpané.
They were afraid they were wrong.	Báli sa, že sa mýlia.
The highway included eight lanes.	Diaľnica zahŕňala osem jazdných pruhov.
The virus is thought to come from migrating birds.	Predpokladá sa, že vírus pochádza od migrujúcich vtákov.
Climate change has brought about several environmental changes.	Klimatické zmeny priniesli viacero environmentálnych zmien.
I rolled the kayak ashore.	Vyvalil som kajak na breh.
Her pale skin stood out against the mud.	Jej bledá pokožka vynikla na pozadí blata.
The moose were trapped in the swamp.	Losy boli uväznené v močiari.
One of the keys to success is perseverance.	Jedným z kľúčov k úspechu je vytrvalosť.
Scientists are studying emissions from vehicles.	Vedci študujú emisie z vozidiel.
He worked hard but never made much money.	Tvrdo pracoval, ale nikdy nezarobil veľa peňazí.
Determined poets have managed to translate many poems.	Odhodlaným básnikom sa podarilo preložiť mnohé básne.
Try adding sugar or cinnamon.	Skúste pridať cukor alebo škoricu.
My doctor recommended that I exercise.	Môj lekár mi odporučil cvičiť.
The prospects for the fighting airline seem bleak.	Vyhliadky pre bojujúcu leteckú spoločnosť sa zdajú pochmúrne.
The biracial couple was excited.	Biracial pár bol nadšený.
The exam was a test of his knowledge of physics.	Skúška bola preverením jeho vedomostí z fyziky.
Some refuse to vote.	Niektorí odmietajú účasť na voľbách.
The pictures show his first visit no longer.	Obrázky zobrazujú jeho prvú návštevu už nie.
They will demand a much higher salary.	Budú žiadať oveľa vyšší plat.
First, she walked over to the mirror and combed her hair.	Najprv prešla k zrkadlu a prečesala si vlasy.
Tribal elders discuss this issue.	Kmeňoví starší diskutujú o tejto otázke.
We were aware of the danger.	Boli sme si vedomí nebezpečenstva.
Pour milk on the cereal.	Nalejte mlieko na cereálie.
The castle is said to be haunted.	V hrade vraj straší.
The most impressive was the small chandelier.	Najpôsobivejšie bol drobný luster.
Artistic ruins and traces of ancient civilization.	Umelecké ruiny a stopy starovekej civilizácie.
Our report sets out the relevant facts.	Naša správa uvádza relevantné skutočnosti.
He lived a life in need.	Žil život v núdzi.
The study tried to quantify the level of grief.	Štúdia sa pokúsila kvantifikovať úroveň smútku.
It rained heavily that night.	V tú noc silno pršalo.
Some clouds can be seen moving quickly across the sky.	Niektoré oblaky možno vidieť rýchlo sa pohybovať po oblohe.
Bumblebees can fly a thousand miles without rest.	Čmeliaky dokážu preletieť tisíc míľ bez oddychu.
The dose must be carefully measured.	Dávka sa musí starostlivo odmerať.
The princess brought legendary wealth and prosperity to the country.	Princezná priniesla do krajiny legendárne bohatstvo a blahobyt.
His clothes were torn and he was not wearing shoes.	Oblečenie mal roztrhané a nemal na sebe topánky.
Cats and dogs, like humans, have evolved.	Mačky a psy, rovnako ako ľudia, sa vyvinuli.
I am honored to be invited.	Je mi cťou byť pozvaný.
Haunted in this old house!	V tomto starom dome straší!
That table is made of wood.	Ten stôl je vyrobený z dreva.
The gold coach traveled too fast.	Zlatý tréner cestoval príliš rýchlo.
The village offers cooking classes for tourists.	Dedinka tu ponúka kurzy varenia pre turistov.
The killer dipped his hands in the victim's blood.	Vrah si namočil ruky do krvi obete.
They protested against the use of the pesticide.	Protestovali proti používaniu pesticídu.
He married his friend.	Oženil sa so svojím priateľom.
She taught her daughter I swear.	Učila svoju dcéru prísahám.
There was no communication at the conference.	Na konferencii chýbala komunikácia.
Other factors increase the risk.	Iné faktory zvyšujú riziko.
His books are printed on one shelf.	Jeho knihy sú natlačené na jednej poličke.
Dreams are constructed by the brain.	Sny sú konštruované mozgom.
Soldiers gathered in the square.	Vojaci sa zhromaždili na námestí.
He will fight an unknown language.	Bude bojovať s neznámym jazykom.
Some countries have vast natural resources.	Niektoré krajiny majú obrovské prírodné zdroje.
Black ice can be deadly on the winter road.	Čierny ľad môže byť na zimnej ceste smrteľný.
The fish swam lazily here and there.	Ryba lenivo plávala sem a tam.
When serving hot, heat the food slowly.	Keď chcete podávať horúce, jedlo pomaly zohrievajte.
The cat walked lazily along the edge of the pond.	Mačka sa lenivo prešla popri okraji jazierka.
My mom keeps telling me not to go out.	Mama mi stále hovorí, aby som nechodila von.
The city will soon be reached by rail.	Do tohto mesta sa čoskoro dostane železnica.
He yawned brutally and left the room.	Surovo zíval a odišiel z miestnosti.
He convinced me to attend.	Presvedčil ma, aby som sa zúčastnil.
She hesitated to move.	Váhala, či sa má ešte pohnúť.
She was arrested for speaking out against the new regime.	Za vystúpenie proti novému režimu ju uväznili.
The saleswoman refused to return the money.	Predavačka odmietla vrátiť peniaze.
Some people ran on foot.	Niektorí ľudia utekali pešo.
He swayed back and forth in his seat.	Hojdal sa na sedadle dopredu a dozadu.
She waited patiently and talked to the other women.	Trpezlivo čakala a rozprávala sa s ostatnými ženami.
This factory was a leader in this regard.	Táto továreň bola v tomto smere lídrom.
There is no risk that this will happen.	Riziko, že sa to stane, neexistuje.
Most tourists do not visit this country.	Väčšina turistov túto krajinu nenavštívi.
Cooking is her hobby.	Varenie je jej koníčkom.
He had mud on his pants.	Na nohaviciach mal blato.
The test is multiple.	Test je viacnásobný.
The yellow color gives this room a warm glow.	Žltá farba dodáva tejto miestnosti teplú žiaru.
They wore orange robes to indicate their status.	Na označenie ich postavenia mali oblečené oranžové rúcha.
When asked if she was ready for a date, she answered "not yet".	Na otázku, či je pripravená na rande, odpovedala „zatiaľ nie“.
Octopuses are known to be crammed into very tight spaces.	Je známe, že chobotnice sa vtesnajú do veľmi tesných priestorov.
Some teachers have openly questioned the president's policies.	Niektorí učitelia prezidentovu politiku otvorene spochybňovali.
The pensioner died after being hit by a car.	Dôchodca zomrel po zrazení autom.
The soldiers immediately turned their attention to her.	Vojaci na ňu okamžite obrátili svoju pozornosť.
Our doses never last longer than a week.	Naše dávky nikdy netrvajú dlhšie ako týždeň.
The houses were surrounded by gardens full of fragrant flowers.	Domy boli obklopené záhradami plnými voňavých kvetov.
He greeted her with a hug.	Privítal ju objatím.
You need to add two tablespoons of chili powder.	Musíte pridať dve polievkové lyžice čili prášku.
These countries have decided to impose economic sanctions.	Tieto krajiny sa rozhodli uvaliť ekonomické sankcie.
Uninhabited villages established a haunting silence.	Neobývané dediny nastolili strašidelné ticho.
Entrepreneurs rarely achieve lasting success.	Len málokedy dosahujú podnikatelia trvalý úspech.
The congregation began to sing hymns.	Zhromaždenie začalo spievať hymny.
Mix flour, vegetable oil, baking powder and salt.	Zmiešajte múku, rastlinný olej, prášok do pečiva a soľ.
Polyunsaturated fats decrease when heated.	Polynenasýtené tuky sa pri zahrievaní znižujú.
Copper is used in electrical wiring.	Meď sa používa v elektrických rozvodoch.
No time to call, says the man.	Niet času nazvyš, hovorí muž.
Even the happiest parents have sad days.	Aj tí najšťastnejší z rodičov majú smutné dni.
His name was not on the passenger list.	Jeho meno nebolo na zozname cestujúcich.
The flower is a symbol of femininity.	Kvet je symbolom ženskosti.
There is a huge need for nurses throughout the country.	V celej krajine je obrovská potreba zdravotných sestier.
The language does not have a written form, the literature is oral.	Jazyk nemá písomnú formu, literatúra je ústna.
Northern lights appear in the night sky.	Na nočnej oblohe sa objavujú polárne svetlá.
The psychologist said she was very depressed.	Psychologička uviedla, že bola veľmi depresívna.
Ambitious plans have been drawn up for the following year.	Na nasledujúci rok boli vypracované ambiciózne plány.
After a few glasses, some people become violent.	Po niekoľkých pohárikoch sa niektorí ľudia stanú násilnými.
She made tea in the kitchen.	V kuchyni varila čaj.
She won't admit it, but she gained weight.	Neprizná to, ale pribrala.
The task was completed within the deadline.	Úloha bola splnená v stanovenom termíne.
Most people walked north.	Väčšina ľudí kráčala na sever.
When an individual is near death, the siesta ends.	Keď je jedinec blízko smrti, siesta končí.
She will endure.	Ona vydrží.
Condensation has appeared inside the container.	Vo vnútri nádoby sa objavila kondenzácia.
Some scientists claim that the number of alligators is decreasing.	Niektorí vedci tvrdia, že počet aligátorov sa zmenšuje.
Paul was horrified by the behavior of his fiancée.	Paul bol zhrozený správaním svojej snúbenice.
His head seemed to be focused.	Zdalo sa, že jeho hlava je sústredene sklonená.
Many decisions are made on our behalf.	Mnohé rozhodnutia sa prijímajú v našom mene.
It is now illegal to mow these lawns.	Teraz je nezákonné kosiť tieto trávnaté plochy.
The man's eyes lit up.	Mužovi žiarili oči.
Breakfast before it cools down.	Raňajkujte skôr, ako to vychladne.
His information was inaccurate at best.	Jeho informácie boli prinajlepšom nepresné.
I have to use your shower.	Musím použiť tvoju sprchu.
Plants need sunlight for photosynthesis.	Rastliny potrebujú slnečné svetlo na fotosyntézu.
The train left before we arrived.	Vlak odišiel skôr, ako sme prišli.
She used to be around the corner from her former best friend.	Bývala za rohom od svojho bývalého najlepšieho priateľa.
His green eyes were piercing.	Jeho zelené oči boli prenikavé.
Meanwhile, the tourist season was deplorable.	Medzitým bola turistická sezóna tristná.
Smoking causes lung infections and contributes to heart disease.	Fajčenie spôsobuje pľúcne infekcie a prispieva k srdcovým ochoreniam.
This drug was considered disgusting.	Tento liek bol považovaný za nechutný.
She was wearing a white dress.	Mala na sebe biele šaty.
He already had two daughters at that time.	V tom čase už mal dve dcéry.
His attempts to compose the poem were in vain.	Jeho pokusy zložiť báseň boli márne.
They took soil samples for analysis.	Odoberali vzorky pôdy na analýzu.
The gun is missing.	Pištoľ chýba.
They discovered a lost treasure.	Objavili stratený poklad.
Vacuum cleaner cleaning specialist.	Špecialista na čistenie rias vysávačom.
It's not just a cold breeze.	Nie je to len chladný vánok.
Arixite became famous.	Arixit sa stal známym.
Can't you even stop me from stabbing me?	Nemôžeš ani zabrániť tomu, aby ma nôž zapichol?
Insert the plug into an electrical outlet.	Zasuňte zástrčku do elektrickej zásuvky.
She was wearing a long blue silk skirt.	Mala na sebe dlhú modrú hodvábnu sukňu.
It was a hot, sticky, stuffy day.	Bol horúci, lepkavý, dusný deň.
The temperature dropped sharply.	Teplota prudko klesla.
The bird is thought to be extinct.	Predpokladá sa, že vták vyhynul.
Mary's dreams became clearer.	Maryine sny sa stali jasnejšími.
She arrived in her mailbox.	Prišla do poštovej schránky.
He felt refreshed after the quick shower.	Po rýchlej sprche sa cítil osviežený.
The shell is sweet.	Škrupina je sladká.
It is important to start climate change as soon as possible.	Je dôležité začať s klimatickými zmenami čo najskôr.
It was a city of oil boom.	Bolo to mesto ropného boomu.
This is usually the time of year for rain.	Toto je zvyčajne ročné obdobie pre dážď.
The soldier's solo was very emotional.	Sólo vojaka bolo silne emotívne.
Always keep your data safe.	Udržujte údaje vždy v bezpečí.
Her backpack was heavy.	Jej batoh bol ťažký.
A huge cemetery, surrounded by a ruthless wall.	Obrovský cintorín, obohnaný nevľúdnym múrom.
This substance repeatedly causes cancer.	Táto látka opakovane spôsobuje rakovinu.
It will start soon.	Čoskoro to začne.
It is a complex issue.	Je to zložitá problematika.
The architect wanted a new type of building.	Architekt chcel nový druh budovy.
A whimsical teenager decided on a whim.	Rozmarný tínedžer sa rozhodol z rozmaru.
Employees were excited about the salary increase.	Zamestnanci boli nadšení zo zvýšenia platov.
Mixed with spam.	Zmiešané s nevyžiadanou poštou.
Further steps led to the top.	Na vrchol viedli ďalšie kroky.
It takes a lot of effort.	To si vyžaduje obrovské úsilie.
Her face glowed.	Jej tvár žiarila.
In the quiet morning, she walked through the woods.	V tiché ráno kráčala lesom.
Products from this country are now sold worldwide.	Výrobky z tejto krajiny sa teraz predávajú po celom svete.
She decided to clean the sidewalks.	Rozhodla sa vyčistiť chodníky.
We need more details about the plans.	Potrebujeme viac podrobností o plánoch.
We need a new place.	Potrebujeme nové miesto.
Several people left their fields uncovered.	Niekoľko ľudí nechalo svoje polia nepokryté.
Neither of the men was happy with the decision.	Ani jeden z mužov nebol spokojný s rozhodnutím.
He played with his toys nearby.	Neďaleko sa hral so svojimi hračkami.
When the plane landed, we got off safely.	Keď lietadlo pristálo, bezpečne sme vystúpili.
The weather was quite nice yesterday.	Počasie bolo včera celkom príjemné.
The children sleep sweetly.	Deti sladko spia.
The sand along the beach was white and fine.	Piesok pozdĺž pláže bol biely a jemný.
She was fired.	Dostala výpoveď.
They claimed it was damaging mental health.	Tvrdili, že to poškodzuje duševné zdravie.
The house was heated by an oil stove.	Dom bol vykurovaný olejovou pecou.
The lions roared loudly.	Levy hlasno zarevali.
The water cuts through the rock.	Voda prerezáva skalu.
The ransom was paid, but the hostages were not returned.	Výkupné bolo zaplatené, ale rukojemníka nevrátili.
It is certain that our cities will be better off.	Je isté, že naše mestá budú na tom lepšie.
He felt a flood of panic.	Pocítil záplavu paniky.
The king's advisers feared that his kingdom would be invaded.	Kráľovi radcovia sa obávali, že jeho kráľovstvo bude napadnuté.
The woman was looking at me, her eyes emotionless.	Žena na mňa hľadela, oči bez emócií.
Men are men.	Muži sú muži.
Scientists are trying to understand autism.	Vedci sa snažia pochopiť autizmus.
The museum has been empty for years.	Múzeum je už roky prázdne.
Many people preferred rooms with shared toilets.	Veľa ľudí preferovalo izby so spoločnými toaletami.
This day began with a blessed silence.	Tento deň sa začal požehnaným tichom.
Give me a spoon, please.	Podaj mi lyžičku, prosím.
Research has shown that pollution is growing.	Výskum ukázal, že znečistenie rastie.
Booty stocks were dwindling rapidly.	Zásoby koristi sa rýchlo zmenšovali.
Such a belief has recently been refuted by science.	Takéto presvedčenie nedávno vyvrátila veda.
It has made a significant contribution to history.	Významne sa zapísal do histórie.
The person taking the phone is polite.	Osoba, ktorá berie telefón, je zdvorilá.
The wet snow melted in the sun.	Mokrý sneh sa na slnku roztopil.
The wind blew from the south, bringing warm tropical air.	Z juhu sa zdvihol vietor a priniesol teplý tropický vzduch.
They sent a representative to the competition.	Na súťaž poslali zástupcu.
A pair of scissors cut the fabric.	Pár nožníc prestrihne látku.
The purchasing department is considering purchasing an	Nákupné oddelenie zvažuje nákup an
Mom's cooking is challenging.	Mamkino varenie je náročné.
The external iliac artery is palpable above the pubic symphysis.	Vonkajšia iliaca artéria je hmatateľná nad pubickou symfýzou.
We had a terrible experience last summer.	Minulé leto sme mali hrozný zážitok.
Many brave soldiers were killed.	Mnoho odvážnych vojakov bolo zabitých.
Next, sprinkle the apples with pieces of butter.	Ďalej jablká posypeme kúskami masla.
He explored the street scene.	Preskúmal pouličnú scénu.
This road is well traveled by workers.	Táto cesta je dobre prejazdná robotníkmi.
When the smoke dissipates, we regroup on the roof.	Keď sa dym rozplynie, znovu sa zoskupíme na streche.
A blind person must have a dog by his side.	Slepý človek musí mať po svojom boku psa.
The house stands under high snowy peaks.	Dom stojí pod vysokými zasneženými štítmi.
Everything is allowed under the flag of tolerance.	Všetko je povolené pod vlajkou tolerancie.
She'll be here tomorrow.	Bude tu zajtra.
Her voice was like a dagger piercing his ears.	Jej hlas bol ako dýka, ktorá mu prepichuje uši.
This restaurant is known for its spicy dishes.	Táto reštaurácia je známa podávaním pikantných jedál.
The first man had a red cheek.	Prvý muž mal červené líca.
Most rivers in this district are polluted.	Väčšina riek v tomto okrese je znečistená.
There was a small village, abandoned and deserted.	Stála malá dedina, opustená a opustená.
He was a passionate hunter and a productive farmer.	Bol vášnivým poľovníkom a produktívnym farmárom.
The emergency lights quickly became a very bold light.	Z núdzových svetiel sa rýchlo stalo veľmi odvážne svetlo.
Detectives searched several homes.	Kriminalisti prehľadali niekoľko domov.
Stay calm!	Zostaňte pokojní!
The loan was secured by our farm.	Úver bol zabezpečený našou farmou.
Such words will lead to destruction.	Takéto slová povedú k záhube.
Billions of years ago, life itself began.	Pred miliardami rokov začal samotný život.
An ambitious man whose greed knew no bounds.	Ambiciózny muž, ktorého chamtivosť nepoznala hraníc.
The music sounded sweet to her ears.	Noty zneli jej ušiam sladko.
It was not possible to cross the troubled river.	Rozbúrenú rieku nebolo možné prekročiť.
He was accused of taking a bribe.	Obvinili ho z brania úplatku.
She devoted herself to poetry.	Venovala sa poézii.
However, they soon find that something is wrong.	Čoskoro však skonštatujú, že niečo nie je v poriadku.
Birds nest on dead trees.	Vtáky hniezdia na mŕtvych stromoch.
The moon became round and pale.	Mesiac sa stal okrúhlym a bledým.
The sky opened and a flood fell on the house.	Nebo sa otvorilo a na dom sa spustila potopa.
The manager insisted on receiving the invoice.	Manažér trval na prevzatí faktúry.
If you are building a house without restrictions,	Ak staviate dom bez obmedzení,
Electricity supplies are insufficient in many parts of the country.	Dodávky elektriny sú v mnohých častiach tejto krajiny nedostatočné.
That fuel is too expensive.	To palivo je príliš drahé.
Introduce yourself.	Predstav sa.
They looked at each other with love.	S láskou na seba hľadeli.
Everything went wrong.	Všetko sa pokazilo.
However, politics has not improved.	Politika sa však nezlepšila.
That's the only way to get to your destination.	Len tak sa dostanete do cieľa.
Teamwork is the foundation of our success.	Tímová práca je základom nášho úspechu.
Delicious cookies!	Chutné koláčiky!
What projects have you done with students today?	Aké projekty ste dnes robili so študentmi?
But now his old friends are also avoiding him.	Teraz sa mu však vyhýbajú aj jeho starí priatelia.
A small country that is sandwiched between larger political entities.	Malá krajina, ktorá je zovretá medzi väčšie politické subjekty.
During the walk he met a beautiful woman.	Pri prechádzke stretol krásnu ženu.
However, others had different ideas.	Iní však mali iné predstavy.
It is extremely important for people to recycle.	Pre ľudí je mimoriadne dôležité recyklovať.
The tower is destroyed.	Veža je zničená.
They remained in their jobs despite their illnesses.	Zotrvali na svojom zamestnaní cez svoje choroby.
The lake tends to dry out in the summer.	Jazierko má v lete tendenciu vysychať.
The children were thrilled when their parents returned home.	Deti boli nadšené, keď sa ich rodičia vrátili domov.
According to linguistic theory, the word "mother" is ambiguous.	Podľa lingvistickej teórie je slovo „matka“ nejednoznačné.
The players will start warming up for twenty minutes.	Hráči sa začnú dvadsať minút rozcvičovať.
Consider your environment before printing.	Pred tlačou zvážte svoje prostredie.
They travel many miles every day to hear the teachings of the dharma.	Každý deň cestujú mnoho kilometrov, aby si vypočuli učenie dharmy.
The new administration is currently planning drastic cuts.	Nová administratíva v súčasnosti plánuje drastické škrty.
He was dressed as a hunter.	Bol oblečený ako poľovník.
One man once wrote me a letter.	Raz mi jeden muž napísal list.
Which one of you ate a chocolate cake?	Kto z vás jedol čokoládovú tortu?
Put debit notes in this envelope.	Do tejto obálky vložte ťarchopisy.
This is a real tragedy.	Toto je skutočná tragédia.
We are waiting for guests for dinner.	Čakáme na hostí na večeru.
There may be a fire inside the engine.	Vo vnútri motora môže dôjsť k požiaru.
We admire your courage.	Obdivujeme vašu odvahu.
A fishbone stuck in her throat.	V hrdle jej uviazla rybia kosť.
Oil is formed from dead plants and animals.	Olej sa tvorí z mŕtvych rastlín a živočíchov.
Water is an excellent solvent.	Voda je vynikajúce rozpúšťadlo.
He played the piano brilliantly.	Na klavíri hral bravúrne.
Today's harvest was rich.	Dnešná úroda bola bohatá.
Judges are paid for their services to the company.	Sudcovia sú platení za svoje služby spoločnosti.
Young people living in the countryside.	Mladí ľudia žijúci na vidieku.
The price of eggs has risen significantly this year.	Cena vajec tento rok výrazne vzrástla.
Clustering is an important feature.	Klastrovanie je dôležitá vlastnosť.
Jim is a good student, they tell me.	Jim je dobrý študent, hovoria mi.
I think the program you wrote is correct.	Myslím, že program, ktorý si napísal, je správny.
People in this region grow many crops.	Ľudia v tomto regióne pestujú veľa plodín.
The butter turns yellowish.	Maslo sa zmení na žltkasté.
The new model is a step up from its predecessor.	Nový model je pokrokom oproti svojmu predchodcovi.
Words are commonly used to denote terms.	Slová sa bežne používajú na označenie pojmov.
Many industries in the region have disappeared.	Mnohé priemyselné odvetvia v tomto regióne zanikli.
Researchers will try to collect more data.	Výskumníci sa budú snažiť zhromaždiť viac údajov.
He will have such a path.	Bude mať takú cestu.
The girls nodded.	Dievčatá prikývli hlavami.
The streets were lined with tents.	Ulice boli lemované stanmi.
The magnet pushes the nail into the plate.	Magnet zatlačí klinec do dosky.
The farmer's son had little work on the farm.	Farmárov syn mal na farme málo práce.
The lover is her lover's biggest fan.	Milenec je najväčším fanúšikom jej milenca.
Industry is a major contributor to greenhouse gas emissions.	Priemysel je hlavným prispievateľom k emisiám skleníkových plynov.
The cat jumped out of the closet.	Mačka vyskočila zo skrine.
They are not as rich as some people think.	Nie sú takí bohatí, ako si niektorí ľudia myslia.
There were a few shots and then silence.	Bolo počuť niekoľko výstrelov a potom ticho.
The guests probably didn't show up.	Hostia sa s veľkou pravdepodobnosťou neukázali.
She polished the cake with two bites.	Vyleštila koláč dvoma sústami.
The authorities sent an army.	Úrady poslali armádu.
He ate ham and eggs for breakfast.	Na raňajky jedol šunku a vajcia.
The prophet was a man of promise.	Prorok bol muž so zasľúbením.
The boar is retreating.	Kanec je na ústupe.
He drove away, his strawberry stain still on his overalls.	Odviezol sa, škvrnu od jahôd mal stále na montérke.
The wording is simple.	Znenie je jednoduché.
In parallel, the climate has changed significantly.	Paralelne s tým sa výrazne zmenila klíma.
She heard your voice tonight.	Dnes večer počula tvoj hlas.
One recent study suggests that the domestic cat population	Jedna nedávna štúdia naznačuje, že populácia domácich mačiek
Borrowed money is very expensive.	Požičané peniaze sú veľmi drahé.
Some songs have positive messages, he says.	Niektoré piesne majú pozitívne posolstvá, hovorí.
He was helpless as he watched the tiger hunt.	Bol bezmocný, keď sledoval, ako tiger loví.
The nurse took a blood sample.	Sestra odobrala vzorku krvi.
What do you think helps?	Čo podľa vás pomáha?
White horse or brown horse?	Biely kôň alebo hnedý kôň?
Three people entered this room.	Do tejto miestnosti vstúpili traja ľudia.
It was still dark at dawn.	Na úsvite bola ešte tma.
This village was demolished.	Táto obec bola zbúraná.
The cheerful man sat down on the farm.	Veselý muž sa posadil na statok.
The cat could feel the rat at a distance.	Mačka cítila krysu na diaľku.
The soldiers were ordered to attack.	Vojaci dostali rozkaz zaútočiť.
The company grew rapidly.	Spoločnosť rýchlo rástla.
The assassins lurk in the shadows.	Atentátnici číhajú v tieni.
Many boats moored on the banks of the river.	Na brehoch rieky kotvilo množstvo člnov.
Cholesterol and fat are major causes of heart disease.	Cholesterol a tuk sú hlavnými príčinami srdcových chorôb.
She enjoyed listening to classical music.	Rada počúvala klasickú hudbu.
The castle fell amidst fireworks and brightness.	Hrad padol uprostred ohňostroja a jasotu.
His attempts to hide were useless.	Jeho pokusy skryť sa boli zbytočné.
Flowers bloomed everywhere in various rich shades of red.	Všade kvitli kvety v rôznych sýtych odtieňoch červenej.
There was no chest.	Nebola tam hruď.
The streets are narrow and hilly.	Ulice sú úzke a kopcovité.
It can be difficult to find.	Môže byť ťažké nájsť.
The cows will follow an unexpected journey.	Kravy budú nasledovať nečakanú cestu.
These days, corn ethanol.	V týchto dňoch etanol z kukurice.
Production numbers are lower this year.	Výrobné čísla sú tento rok nižšie.
Some scientists insist the germ theory is incorrect.	Niektorí vedci trvajú na tom, že teória zárodkov je nesprávna.
The smell was strong.	Vôňa bola silná.
Ten new apartment buildings are planned.	V pláne je desať nových bytových domov.
Horatio stepped away from the table.	Horatio odstúpil od stola.
Window washers paint windows.	Umývači okien natierajú okná.
Our disc jockey plays the songs you ask for every night.	Náš diskdžokej hrá každú noc skladby, ktoré si vyžiadate.
This is relatively short.	Toto je pomerne krátke.
The US housing market has suffered.	Americký trh s bývaním utrpel.
We cannot spend this year beyond our budget.	Tento rok nemôžeme míňať nad rámec nášho rozpočtu.
During the day the temperature rises.	Počas dňa teplota stúpa.
Just an arrow.	Len šíp.
The workers built a new bridge made of solid stone.	Robotníci postavili nový most z masívneho kameňa.
The elephant is a national emergency.	Slon je národný núdzový stav.
The researchers at that time were post-doc.	Výskumníci boli v tom čase post-doc.
The promotion policy has been revised.	Politika propagácie bola revidovaná.
They put out the fire with water.	Oheň uhasili vodou.
In a few hours, they will "wake up dead."	Za pár hodín sa „prebudia mŕtvi“.
The elegant car quietly passed.	Elegantné auto ticho prešlo okolo.
She was excited to visit the aquarium.	Bola nadšená z návštevy akvária.
His brown hair grew in tufts.	Hnedé vlasy mu rástli v chumáčoch.
My hometown is often portrayed as a place of violence.	Moje rodné mesto je často zobrazované ako miesto násilia.
Her hair was especially long.	Jej vlasy boli obzvlášť dlhé.
Take a good look around.	Sa dobre rozhliadnuť.
I've been shaking since the winter.	Triasla som sa od zimy.
The folk way of soldiers is to promote obedience.	Ľudový spôsob vojakov je podporovať poslušnosť.
Joe dies and goes to heaven.	Joe zomiera a ide do neba.
A large amount of salt is needed.	Je potrebné veľké množstvo soli.
They drank simple white wine.	Popíjali jednoduché biele víno.
He said he knew everything.	Vraj vedel všetko.
Daniel was fired from school.	Daniela vyhodili zo školy.
The man was forced underground.	Muž bol nútený pod zem.
Some animals can swim hundreds of kilometers.	Niektoré zvieratá dokážu preplávať stovky kilometrov.
It was about one kilometer long.	Bola dlhá asi jeden kilometer.
The water is now polluted.	Voda je teraz znečistená.
You need physical endurance to survive.	Aby ste prežili, potrebujete fyzickú výdrž.
He was tied up and stuffed with his mouth.	Bol zviazaný a zapchatý ústami.
Her life was tragically shortened.	Jej život bol tragicky skrátený.
The people in this city are friendly and sociable.	V tomto meste sú ľudia priateľskí a spoločenskí.
One use of beeswax is in the manufacture of candles.	Jedno použitie včelieho vosku je pri výrobe sviečok.
Learn to say no.	Naučte sa povedať nie.
A neighbor told her to go home soon.	Sused jej povedal, aby čoskoro išla domov.
The government has consistently denied the allegations.	Vláda toto obvinenie neustále odmieta.
This hole needs more plaster.	Táto diera potrebuje viac omietky.
The magician stunned the audience.	Kúzelník ohromil publikum.
Capsule swallowed by an astronaut.	Kapsula prehltnutá astronautom.
The hero then leaves.	Hrdina potom odchádza.
The meeting was in a hurry.	Schôdzka bola uponáhľaná.
Vote for is a vote for a post.	Hlas za je hlasovanie za príspevok.
In the next room, behind the door.	Vo vedľajšej miestnosti, za dverami.
A selection of books to read has been selected.	Bol vybraný výber kníh, ktoré mal čítať.
They say he acted with restraint.	Hovoria, že konal zdržanlivo.
He seemed to be running away.	Zdalo sa, že sa chystá utiecť.
The noisy crowd was overwhelmed by the stout logician.	Hlučný dav bol ohromený statným logikom.
This is her advice.	Toto je jej rada.
She was accused of wasting taxpayers' money.	Bola obvinená z plytvania peniazmi daňových poplatníkov.
She admired the stroking of her new friend.	Obdivovala štrikovanie svojej novej kamarátky.
Only children should not play in traffic.	Iba deti by sa nemali hrať v premávke.
Gingival babies show signs of wear and tear.	Ďasná dieťaťa vykazujú známky opotrebovania.
Tiger is a dangerous beast.	Tiger je nebezpečná šelma.
They could not agree on some issues.	V niektorých otázkach sa nedokázali dohodnúť.
The master swimmer sailed to victory.	Majstrovský plavec si doplával k víťazstvu.
The gentleman was wearing a dark fedora	Ten pán mal oblečenú tmavú fedoru
He explained why he did it.	Vysvetlil, prečo to urobil.
The door was closed.	Dvere boli zatvorené.
Modern rhythms are striking for these old instruments.	Na tieto staré nástroje sú nápadné moderné rytmy.
Fishing is an important sector in this region.	Rybolov je v tomto regióne dôležitým odvetvím.
The books bore his signature.	Knihy niesli jeho podpis.
The tools are located in the magazine.	Nástroje sú umiestnené v zásobníku.
Most workers are part-time.	Väčšina pracovníkov je zamestnaná na čiastočný úväzok.
He laid his cup of coffee on the table.	Položil svoju šálku kávy na stôl.
The interpreter's interpretation was flawless.	Výklad tlmočníka bol bezchybný.
Traders met here at the weekly market.	Obchodníci sa tu stretávali na týždennom trhu.
The ear of potato tuber is underground.	Klas zemiakovej hľuzy je pod zemou.
Everyone wants an innovative business.	Každý chce inovatívne podnikanie.
Enrica has three children.	Enrica má tri deti.
As time goes on, the trees lose their leaves.	Ako plynie čas, stromy strácajú listy.
Let's try again.	Skúsme to opäť.
A light autumn breeze blew through the courtyard.	Cez nádvorie sa preháňal mierny jesenný vánok.
They looted a village, killing one villager.	Vydrancovali dedinu, pričom zabili jedného dedinčana.
Rich food awaited them.	Čakalo ich bohaté jedlo.
With a straight face, she suggested he leave.	S priamou tvárou mu navrhla, aby odišiel.
Ancient history was studied by scholars at that time.	Staroveká história bola v tom čase študovaná učencami.
The children were walking around the playground.	Deti sa prechádzali po ihrisku.
He died after several unsuccessful attempts.	Po niekoľkých neúspešných pokusoch zomrel.
They live in a remote village.	Žijú v zapadnutej dedine.
He gathered his things.	Zhromaždil svoje veci.
The combination of many factors makes this challenge daunting.	Kombinácia mnohých faktorov robí túto výzvu skľučujúcou.
They will have to build another power plant.	Budú musieť postaviť ďalšiu elektráreň.
Do not try to visit the palace.	Nepokúšajte sa navštíviť palác.
Farmers grow vegetables organically.	Poľnohospodári pestujú zeleninu organicky.
Refugees often flee violence.	Utečenci často utekajú pred násilím.
Although this process is slow, it is undoubtedly effective.	Hoci je tento proces pomalý, je nepochybne účinný.
The canopy of the forest was shrouded in fog.	Baldachýn lesa bol zahalený hmlou.
Identifying species is difficult.	Určenie druhov je ťažké.
Many species become extinct.	Mnohé druhy vyhynú.
Their task was to clean up the mess.	Mali za úlohu upratať neporiadok.
The tower was built to protect the city.	Veža bola postavená na ochranu mesta.
The new software has been completely redesigned.	Nový softvér bol kompletne prepracovaný.
Do not touch!	Nedotýkaj sa!
The resistance movement was crushed.	Hnutie odporu bolo rozdrvené.
That building is the seat of government.	Tá budova je sídlom vlády.
The mountain is a pilgrimage center.	Hora je pútnickým centrom.
The storm cleared quickly.	Búrka sa rýchlo vyčistila.
World leaders met to discuss the issue.	Vedúci predstavitelia sveta sa stretli, aby prediskutovali túto záležitosť.
When the heartbeat was gone, he fell asleep again.	Keď už búšenie srdca zmizlo, znova zaspal.
The wand should be light but not too light.	Prútik by mal byť ľahký, ale nie príliš ľahký.
Fires are nothing new.	Požiare nie sú žiadnou novinkou.
Raw chicken is not safe to eat.	Surové kura nie je bezpečné jesť.
They met at a cafe.	Stretli sa v kaviarni.
You are now ready to play.	Teraz ste pripravení hrať.
She wears a suit to work.	Do práce nosí oblek.
Steak and kidney pie with peas.	Steak a ľadvinový koláč s hráškom.
They protect our park from crime.	Chránia náš park pred zločinom.
Before her death, her mother was rich.	Pred smrťou bola jej matka bohatá.
Please specify your note.	Upresnite svoju poznámku.
Soon such reports were on the rise.	Čoskoro takýchto správ pribúdalo.
No one will be able to break the code!	Nikto nebude môcť prelomiť kód!
The young man cried hot.	Mladý muž horko plakal.
The children were routinely abducted.	Deti boli bežne unesené.
The citizen welcomed the government's new initiative.	Občan novú iniciatívu vlády privítal.
The crowd rumbled in agreement.	Dav zaburácal súhlasom.
Whatever it costs, we will succeed!	Čokoľvek to stojí, uspejeme!
He didn't notice anything unusual about the young woman.	Na mladej žene si nevšimol nič nezvyčajné.
They drove through a thick fog.	Jazdili cez hustú hmlu.
So they tried to collect it.	Tak sa to pokúsili pozbierať.
The young man looks relaxed and happy.	Mladý muž pôsobí uvoľnene a šťastne.
Few other countries are investing resources in space exploration.	Len málo iných krajín investuje zdroje do prieskumu vesmíru.
This happens when you come across two matches.	K tomu dochádza, keď narazíte na dve zápalky.
The bank reminded customers to be vigilant.	Banka pripomenula zákazníkom, aby boli ostražití.
The villager sharpened his knife.	Dedinčan si nabrúsil nôž.
They sat down together to wait for her lunch.	Posadili sa spolu, aby počkali na jej obed.
This vehicle is also equipped with some new safety devices.	Toto vozidlo je vybavené aj niektorými novými bezpečnostnými zariadeniami.
Too much sugar harms children.	Príliš veľa cukru deťom škodí.
We had plenty of time to complete our hotel business.	Mali sme dostatok času na dokončenie nášho hotelového podnikania.
A fire broke out in the middle of the city.	Stredom mesta zachvátil požiar.
We decided to hire a babysitter to guard the children.	Rozhodli sme sa najať opatrovateľku, ktorá bude deti strážiť.
He was convinced the boy was innocent.	Bol presvedčený, že chlapec je nevinný.
The royal subjects were obliged to pray to them.	Kráľovskí poddaní boli povinní sa k nim modliť.
Please show me the way to the station.	Prosím, ukážte mi cestu na stanicu.
The gas tank has an opening in it.	Plynová nádrž má v sebe otvor.
First you need white and green spices.	Najprv potrebujete biele a zelené korenie.
You don't seem to be sure of yourself.	Zdá sa, že si nie je istý sám sebou.
Cigarettes contain nicotine.	Cigarety obsahujú nikotín.
She gave me herbal tea.	Dala mi bylinkový čaj.
You have to remember your name.	Musíte si pamätať svoje meno.
Additional layers of clothing are needed in winter.	V zime sú potrebné ďalšie vrstvy oblečenia.
These problems began after the conflict.	Tieto problémy sa začali po konflikte.
Sliced ​​the fruit.	Ovocie nakrájal na plátky.
This is your room, sir.	Toto je vaša izba, pane.
Large amounts of protein can be assimilated at once.	Veľké množstvo bielkovín je možné asimilovať naraz.
Turn on the air conditioning.	Zapnite klimatizáciu.
This arrangement is unusual.	To usporiadanie je nezvyčajné.
Some religious sects support celibacy.	Niektoré náboženské sekty podporujú celibát.
Reduce the amount of salt in the soup.	Znížte množstvo soli v polievke.
Buildings are collapsing after years of neglect.	Budovy sa po rokoch zanedbania rúcajú.
I remember the look on his mother's face forever.	Navždy si zapamätám výraz na tvári jeho matky.
They were of the opinion that the Earth was flat.	Zastávali názor, že Zem je plochá.
This work is not allowed to continue.	V tejto práci nie je dovolené pokračovať.
The fire went out on its own.	Oheň sa sám uhasil.
According to him, the alternative would be devastating.	Alternatíva by bola podľa neho zničujúca.
He reached across the table to take her hand.	Natiahol sa cez stôl, aby ju vzal za ruku.
He spent three hours playing tennis.	Tenisom strávil tri hodiny.
It can crunch easily.	Môže to ľahko chrumkať.
Such inequality can adversely affect academic performance.	Takáto nerovnosť môže nepriaznivo ovplyvniť akademický výkon.
Pollution is a major threat to this environment.	Znečistenie je hlavnou hrozbou pre toto prostredie.
She has shy, retired behavior.	Má plaché, dôchodcovské správanie.
Most tomatoes come from this area.	Väčšina paradajok pochádza z tejto oblasti.
The workers clung to places in the countryside.	Robotníci sa drali na miesta na vidieku.
Scientists believe they have no hope.	Vedci veria, že nemajú žiadnu nádej.
Tiger stripes resemble leopard stripes.	Pruhy tigra pripomínajú pruhy leoparda.
Exercise several times a week.	Cvičte niekoľkokrát týždenne.
The air was filled with the scent of sweet apples.	Vzduch naplnila vôňa sladkých jabĺk.
Iron rose from this old rock.	Železo sa zdvihlo z tejto starej skaly.
Our two babies were born just two months in a row.	Naše dve deti sa narodili len dva mesiace po sebe.
The cave system is a popular place for hikers.	Jaskynný systém je obľúbeným miestom pre peších turistov.
The dishwasher is damaged.	Umývačka riadu je pokazená.
I count one, two, three bricks.	Počítam jednu, dve, tri tehly.
Consumers do not benefit from these sales.	Spotrebitelia nemajú z týchto predajov žiadny prospech.
Spaces were created in the entrance hall.	Vo vstupnej hale boli vytvorené priestory.
The scene looked like a bizarre nightmare.	Scéna vyzerala ako bizarná nočná mora.
The ensuing conflict lasted fifteen months.	Následný konflikt trval pätnásť mesiacov.
The pond, now parched, was eerily quiet.	Rybník, teraz vysušený, bol strašidelne tichý.
At the exit, the tube emits a fine spray.	Pri výstupe trubica vyžaruje jemný sprej.
Raspberries are usually harvested during the summer.	Maliny sa zvyčajne zbierajú počas leta.
The note was carefully printed on quality paper.	Poznámka bola starostlivo vytlačená na kvalitnom papieri.
Cards must not lie on the table.	Karty nesmú ležať na stole.
Lightning struck the church.	Do kostola udrel blesk.
Farmers have been widely blamed.	Poľnohospodári boli široko obviňovaní.
They are not immune to criticism.	Nie sú imúnni voči kritike.
They refused to accept defeat.	Odmietli prijať porážku.
The team has enough players to build four lines.	Tím má dostatok hráčov na postavenie štyroch línií.
Few regions of the country have such diverse and diverse terrain.	Len málo regiónov na zemi má taký rozmanitý a rôznorodý terén.
She told you exactly what she needed to do.	Povedala ti presne, čo potrebuje urobiť.
The government has little intervention in this sector.	Vláda do tohto odvetvia len málo zasahuje.
Time collapsed at that moment.	Čas sa v tej chvíli zrútil.
His description was very detailed.	Jeho popis bol veľmi podrobný.
I came yesterday.	Prišiel sem včera.
These unknown sites are known as test subjects.	Tieto neznáme miesta sú známe ako testovacie subjekty.
The rain was falling in the torrents.	Dážď padal v prívaloch.
This city is known for its ancient ruins and temples.	Toto mesto je známe svojimi starobylými ruinami a chrámami.
Some thrive in warm weather.	Niektorým sa darí v teplom počasí.
They paid close attention to their surroundings.	Pozorne si všímali svoje okolie.
It calms hunger.	Utišuje hlad.
Cattle began to rage.	Dobytok začal zúriť.
The ship drifted aimlessly across the sea.	Loď sa bezcieľne unášala po mori.
Public marches will take place soon.	Čoskoro sa uskutočnia verejné pochody.
You can find out which elements occur most often.	Môžete zistiť, ktoré prvky sa vyskytujú najčastejšie.
The farmer did not intend to question his authority.	Roľník nemal v úmysle spochybňovať jeho autoritu.
Some politicians believe that corruption is justified.	Niektorí politici sa domnievajú, že korupcia je oprávnená.
The only doctor who worked at the clinic.	Na klinike pracoval jediný lekár.
Plant the seeds carefully for best results.	Semená vysádzajte opatrne, aby ste dosiahli čo najlepšie výsledky.
He refused to obey his parents.	Odmietol poslúchnuť svojich rodičov.
The children were leaning against the wall.	Deti boli opreté o stenu.
It rained heavily during the storm.	Počas búrky silno pršalo.
This novel takes place in one period.	Tento román sa odohráva v jednom období.
Changing the pedigree branches is easy.	Zmena vetví rodokmeňa je jednoduchá.
We have put together a set of tools.	Zostavili sme súpravu nástrojov.
We will have to speed up the pace.	Budeme musieť zrýchliť tempo.
This forest is rich in wildlife.	Tento les je bohatý na divokú zver.
This rock is slippery when wet.	Táto skala je za mokra šmykľavá.
Your task is to count the tree rings.	Vašou úlohou je spočítať letokruhy stromu.
Some of the damage was trivial.	Niektoré škody boli triviálne.
The penguin uses its wings for swimming.	Tučniak používa svoje krídla na plávanie.
The tea salesman called us	Oslovil nás predavač čaju
The red rose is the most popular flower.	Červená ruža je najobľúbenejšia kvetina.
He stared angrily at the book.	Nahnevane hľadel na knihu.
Life here looked idyllic.	Život tu vyzeral idylicky.
A foreign journalist described the girl as enchanted.	Zahraničný novinár opísal dievča ako očarené.
The climate is very variable, daily and seasonal.	Podnebie je veľmi premenlivé, denné aj sezónne.
It's a sad state.	Je to smutný stav.
It gradually cools down in summer.	V lete sa postupne ochladzuje.
Several prominent figures insist on questioning conventional theories.	Niekoľko prominentných osobností trvá na spochybňovaní konvenčných teórií.
He completed the journey.	Cestu dokončil.
People in this village make money from tourism.	Ľudia v tejto obci zarábajú na cestovnom ruchu.
The forest is dense and lush.	Les je hustý a bujný.
The landscape was covered with snow.	Krajina bola pokrytá snehom.
Everyone must obey these laws.	Každý musí tieto zákony dodržiavať.
This region is known for its basketry.	Tento región je známy svojím košikárstvom.
The river is divided into two branches.	Rieka sa delí na dve ramená.
Stop messages immediately.	Okamžite zastavte správy.
The hidden logic of this sutra is fascinating.	Skrytá logika tejto sútry je fascinujúca.
We should have turned.	Mali sme odbočiť.
He pulled an unlit cigarette from behind his ear.	Spoza ucha si vytiahol nezapálenú cigaretu.
They bring home food.	Potraviny si nosí domov.
These topics will be covered in this book.	Tieto témy budú zahrnuté v tejto knihe.
Are you sure you want to do this?	Si si istý, že to chceš urobiť?
The heat is stuffy.	Teplo je dusno.
We talked for several hours.	Niekoľko hodín sme sa rozprávali.
The picture looked very old.	Obraz vyzeral veľmi starý.
Plastic is extremely versatile.	Plast je mimoriadne všestranný.
Our holiday last year was so incredibly boring.	Naša minuloročná dovolenka bola taká neuveriteľne nudná.
Her new computer has fewer buttons.	Jej nový počítač má menej tlačidiel.
This punishment is unfair.	Tento trest je nespravodlivý.
She prayed before entering the polling station.	Pred vstupom do volebnej miestnosti sa pomodlila.
They keep their money in the safe.	Svoje peniaze uchovávajú v trezore.
Her dress was adorned with lace.	Jej šaty zdobila čipka.
The smell of mold was strong.	Zápach plesne bol silný.
She boiled water in the evening.	Večer si dala prevariť vodu.
The road is crowded with trucks.	Cesta je preplnená nákladnými autami.
People are planning a protest tomorrow.	Ľudia plánujú protest na zajtra.
She drove slowly home.	Pomaly sa viezla domov.
What he witnessed made him realize his impotence.	To, čoho bol svedkom, ho prinútilo uvedomiť si svoju impotenciu.
The park was named in honor of an important personality.	Park bol pomenovaný na počesť významnej osobnosti.
He played it very easily.	Hral to veľmi jednoducho.
Just imagine.	Len si to predstav.
We have about ten books.	Máme asi desať kníh.
They talked for a while after the concert.	Po koncerte sa ešte chvíľu rozprávali.
The saddle corner is wider than the cantle.	Sedlový roh je širší ako cantle.
The amount of butter in the cake has increased significantly.	Množstvo masla v koláči sa výrazne zvýšilo.
She got over her head.	Dostala sa cez hlavu.
The fish looks very fresh.	Ryba vyzerá veľmi sviežo.
The philosopher captivated the audience with his new ideas.	Filozof zaujal poslucháčov svojimi novými nápadmi.
This plant is sacred to the locals.	Táto rastlina je pre miestnych obyvateľov posvätná.
I think the country can succeed in the coming years.	Myslím si, že krajina môže v najbližších rokoch uspieť.
Mother snapped her fingers.	Matka luskla prstami.
The rich and the poor live in very different environments.	Bohatí a chudobní žijú vo veľmi odlišnom prostredí.
Obstacles, temporary in power.	Prekážky, dočasné pri moci.
The beautiful colors of the orchids began to fade.	Nádherné farby orchidey začali blednúť.
The men went down to the mine.	Muži zišli dole do bane.
She handed out individual notes to her close friends.	Svojim blízkym priateľom rozdávala jednotlivé poznámky.
The mayor noticed the alarm on the office computer.	Starosta si všimol alarm na kancelárskom počítači.
The sad story of their crossing the forest.	Smutný príbeh ich prechodu lesom.
You read the email quickly.	Rýchlo si prečítal e-mail.
First they practiced dancing.	Najprv si nacvičili tanec.
Poverty and unemployment are endemic in the region.	Chudoba a nezamestnanosť sú v regióne endemické.
The passage was shrouded in gloom.	Priechod bol zahalený v šere.
The flower looks like a trumpet.	Kvetina vyzerá ako trúbka.
A cloud of dust drew behind the trucks.	Oblak prachu sa stiahol za kamióny.
To my excited surprise, the barber looked exactly the same.	Na moje nadšené prekvapenie vyzeral holič úplne rovnako.
Emily often cleaned the house herself.	Emily často upratovala dom sama.
I worked for my boss.	Pracoval som pre svojho nadriadeného.
Our guest is on the dance floor.	Náš hosť je na tanečnom parkete.
This party is going great!	Táto párty ide skvele!
Penalties for robbery and assault are severe.	Tresty za lúpež a napadnutie sú prísne.
There are many people without food in this old world.	V tomto starom svete je veľa ľudí bez jedla.
They learned to make their own shelters.	Naučili sa vyrábať si vlastné prístrešky.
Put the sponges in the blender.	Vložte špongie do mixéra.
This museum has thousands of fascinating artifacts.	Toto múzeum má tisíce fascinujúcich artefaktov.
These complaints were written a long time ago.	Tieto sťažnosti boli napísané už dávno.
We should all take a more active role.	Všetci by sme mali prevziať aktívnejšiu úlohu.
The sun shone brightly overhead.	Nad hlavou jasne svietilo slnko.
Everyone in the village was well in their seventies.	Všetci v dedine mali dobre po sedemdesiatke.
Moving.	Prebieha pohyb.
Shake a martini cocktail.	Pretrepte martini koktail.
The lighthouse serves as a warning for ships.	Maják slúži ako výstraha pre lode.
Clean the sponges with a damp cloth.	Huby očistite vlhkou handričkou.
Some melodies last for ten centuries.	Niektoré melódie trvajú desať storočí.
She was wrong.	Mýlila sa.
He looked pale and exhausted.	Vyzeral bledý a vyčerpaný.
These districts should expect a lot of visitors this year.	Tieto okresy by mali tento rok očakávať veľkú návštevnosť.
Lacking a basic understanding of the world, he left.	Keďže mu chýbalo základné chápanie sveta, odišiel.
Prices have been rising steadily in recent years.	Ceny v posledných rokoch neustále rastú.
The region is plagued by violence.	Región sužuje násilie.
The birds flew out and squeaked.	Vtáky vyleteli a škrípali.
Butter has no taste.	Maslo nemá žiadnu chuť.
The cat and his dog walked around the garden.	Mačka a jeho pes chodili po záhrade.
The baby slept soundly in his crib.	Bábätko tvrdo spalo vo svojej postieľke.
Constant development and construction is taking place in large urban areas.	Vo veľkých mestských oblastiach prebieha neustály rozvoj a výstavba.
Isolate key words like "the".	Izolujte hlavné slová, ako napríklad „the“.
There are hundreds of caves in this mountain.	V tejto hore sú stovky jaskýň.
The company declined to comment on the allegations.	Firma odmietla tieto obvinenia komentovať.
The children were injured as a result of reckless play.	Deti sa v dôsledku neuváženej hry zranili.
We designed the installation of solar panels on the roof.	Navrhli sme inštaláciu solárnych panelov na strechu.
The reaction amused him.	Reakcia ho pobavila.
This view is still being enforced today.	Tento názor sa presadzuje dodnes.
My eyes were dazzled by the bright water.	Moje oči boli oslnené žiarivou vodou.
Be gentle with the soft fabric.	Buďte k jemnej tkanine nežní.
They brought back smart home technology.	Priniesli späť technológiu inteligentnej domácnosti.
Take it from her.	Vezmi jej to.
Engineers require some academic qualifications.	Inžinieri vyžadujú určitú akademickú kvalifikáciu.
The butter spreads easily.	Maslo sa ľahko rozotiera.
A lone pine tree rises majestically on a bare slope.	Na holom svahu sa majestátne týči osamelá borovica.
At present, all her meals are eaten cold.	V súčasnosti sa všetky jej jedlá jedia studené.
Her main worries were her grandchildren.	Jej hlavnou starosťou boli jej vnúčatá.
Turn on the road.	Zákruta na ceste.
Corn cob structure.	Štruktúra klasu kukurice.
Despite these limitations, public attitudes have changed.	Napriek týmto obmedzeniam sa postoje verejnosti zmenili.
It comes quickly through the sky.	Prichádza rýchlo prechádzajúc oblohou.
He longed for the day he married her.	Túžil po dni, keď si ju vezme.
The uniforms met military specifications.	Uniformy zodpovedali vojenským špecifikáciám.
Looking at their clothes, the guards ran away.	Pri pohľade na ich oblečenie sa stráže rozbehli preč.
Product manufacturers often use this device.	Výrobcovia produktov často používajú toto zariadenie.
You should see a doctor as soon as possible	Mali by ste čo najskôr navštíviť lekára
The zoo attendant takes care of him.	Ošetrovateľ zoo sa o neho stará.
Is it a crime to be poor?	Je zločin byť chudobný?
The old man bent down to examine the tracks.	Starý muž sa sklonil, aby preskúmal stopy.
The plains stretched miles and miles.	Roviny sa tiahli míle a míle.
Fortunately, we really didn't lose anything.	Našťastie sme naozaj nič nestratili.
He entered the door and closed it behind him.	Vošiel do dverí a zavrel ich za sebou.
Pour the milk over the pudding.	Puding zalejeme mliekom.
The large carp slowly swam towards the waterfall.	Veľký kapor pomaly plával smerom k vodopádu.
This structure held the positions of judge.	Táto štruktúra zastávala funkcie sudcov.
The car was left on the street.	Auto zostalo opustené na ulici.
The sun rises almost in autumn.	Slnko vychádza skoro na jeseň.
This region is known for its sights.	Tento región je známy svojimi pamiatkami.
The church was the center of religious life.	Kostol bol centrom náboženského života.
The rural inhabitants of the city were eager for hospital services.	Vidiecki obyvatelia mesta boli dychtiví po službách nemocnice.
Many new migrants do not speak the language well.	Mnoho nových migrantov neovláda dobre jazyk.
Don't lose your gift!	Nestrácajte svoj darček!
With modern technology, one can ask practically anything.	S modernými technológiami sa človek môže pýtať prakticky na čokoľvek.
All the houses in the village are ugly.	Všetky domy v dedine sú škaredé.
She buried most of her body alive!	Väčšinu jej tela pochovali zaživa!
The watch is small and portable.	Hodinky sú malé a prenosné.
All these houses have blue roofs.	Všetky tieto domy majú modré strechy.
Homeless people crowded the streets of the city.	V uliciach mesta sa tlačili bezdomovci.
His thin dark hair was cut short.	Tenké tmavé vlasy mal ostrihané nakrátko.
These costs are largely due to labor costs.	Tieto náklady sú z veľkej časti spôsobené mzdovými nákladmi.
The door opened and a gentle breeze blew.	Dvere sa otvorili a zavial jemný vánok.
The birds are expelled from their natural habitat.	Vtáky sú vyhnané z ich prirodzeného prostredia.
Enemy soldiers threw several grenades.	Nepriateľskí vojaci hodili niekoľko granátov.
Here are some helpful recipes.	Tu je niekoľko užitočných receptov.
Get here as fast as you can!	Dostaňte sa sem čo najrýchlejšie!
The operating equipment will be put into operation next month.	Prevádzkové zariadenie bude spustené do prevádzky budúci mesiac.
He claims that he was not involved in illegal activities.	Tvrdí, že nebol zapojený do nezákonnej činnosti.
Cities have a lot of skyscrapers.	Mestá majú veľké množstvo mrakodrapov.
A tall businessman was walking down the road.	Po ceste kráčal vysoký obchodník.
What a stone's throw from the church.	Čo by kameňom dohodil od kostola.
Help workers clear the debris.	Pomôžte pracovníkom vyčistiť trosky.
The poor boy had very little food.	Chudobný chlapec mal veľmi málo jedla.
Plants accustomed to sunlight cannot grow indoors so easily.	Rastliny zvyknuté na slnečné svetlo nemôžu tak ľahko rásť v interiéri.
Two stars were visible just above the horizon.	Tesne nad obzorom boli viditeľné dve hviezdy.
She stood on the shore of the lake.	Stála na brehu jazera.
Her friend entered the room.	Do izby vošla jej kamarátka.
We will not discuss it again.	Nebudeme to znova rozoberať.
A work of art can be worth many millions of dollars.	Umelecké dielo môže mať hodnotu mnohých miliónov dolárov.
Weak international relations.	Slabé medzinárodné vzťahy.
Dates are important in the business world.	Termíny sú vo svete biznisu dôležité.
It's a nice walk down the hill.	Je to príjemná prechádzka a dolu kopcom.
Jumps include guard salutes and spacings.	Skoky zahŕňajú strážny pozdrav a rozstupy.
The fraudsters were imprisoned.	Podvodníci boli uväznení.
The young woman had many admirers, but few friends.	Mladá žena mala veľa obdivovateľov, no málo priateľov.
His remarks were in stark contrast to those he had made yesterday.	Jeho poznámky boli v príkrom rozpore s tými, ktoré predniesol včera.
A cruel war ensued.	Nasledovala krutá vojna.
Such expenditures have led to considerable controversy.	Takéto výdavky viedli k značnej kontroverzii.
Do not load the oven.	Nezaťažujte rúru.
But that's a surprise!	To je ale prekvapenie!
He jumped into the dark water.	Skočil do tmavej vody.
Pizza can be eaten hot or cold.	Pizza sa môže jesť teplá alebo studená.
We must now organize the committees.	Teraz musíme zorganizovať výbory.
He opened his briefcase and began looking for his cards.	Otvoril kufrík a začal hľadať svoje karty.
He handed her the book.	Podal jej knihu.
Many streams dry up in the summer.	Mnohé potoky v lete vysychajú.
The show attracted a lot of people.	Prehliadka prilákala množstvo ľudí.
The boy entered his room noisily.	Tento chlapec vstúpil hlučne do jeho izby.
Promised bonuses will never come.	Sľúbené bonusy nikdy neprídu.
With a little practice you can achieve perfection.	S trochou cviku môžete dosiahnuť dokonalosť.
The waiter brought several bottles of water.	Čašník priniesol niekoľko fliaš vody.
The nuclear reaction produces a large amount of energy.	Jadrová reakcia produkuje veľké množstvo energie.
The rain soothed my tired soul.	Dážď upokojil moju unavenú dušu.
They looked so strange and harmless.	Vyzerali tak zvláštne a neškodne.
I don't like this painter.	Nemám rád tohto maliara.
The flames began to spread rapidly.	Plamene sa začali rýchlo šíriť.
Therefore, he decided to build a swimming pool.	Preto sa rozhodol postaviť bazén.
It was better face to face.	Tvárou v tvár to bolo lepšie.
Place the lid on the pan.	Na panvicu položte pokrievku.
The artists captured the painting on canvas.	Umelci zachytili obraz na plátne.
He entered the room slowly with a touch of dignity.	Pomaly vstúpil do miestnosti s nádychom dôstojnosti.
Some bacteria are pathogenic.	Niektoré baktérie sú patogénne.
This is my favorite bracelet.	Toto je môj obľúbený náramok.
They lost everything but their dignity.	Stratili všetko okrem svojej dôstojnosti.
Assess the color to get an accurate impression.	Posúďte farbu, aby ste dosiahli presný dojem.
The otter swam down to the water's edge.	Vydra plávala dole k okraju vody.
The soup was thick and sweet.	Polievka bola hustá a sladká.
Her performance is royal.	Jej vystupovanie je kráľovské.
Poor people sold food on the streets.	Chudobní ľudia predávali jedlo na uliciach.
He was obsessed with his identity.	Bol posadnutý svojou identitou.
Misconceptions about the wonders of science are common.	Mylné predstavy o zázrakoch vedy sú bežné.
The swamps of the reeds stood motionless like snakes.	Močiare rákosie stáli nehybne ako hady.
The accident happened on a busy city road.	Nehoda sa stala na frekventovanej mestskej ceste.
These machines use electricity to operate.	Tieto stroje využívajú na prevádzku elektrickú energiu.
It didn't occur to her to say anything.	Nenapadlo jej nič povedať.
We can't be late for school.	Nemôžeme meškať do školy.
The young girl cried.	Mladé dievča sa rozplakalo.
The soil is extremely rich and sandy.	Pôda je mimoriadne bohatá a piesčitá.
I doubt he was guilty.	Pochybujem, že bol vinný.
Many prisoners are mentally ill.	Mnohí väzni sú duševne chorí.
The plane was quickly diverted to a military base.	Lietadlo bolo rýchlo presmerované na vojenskú základňu.
So it's easy to see that one cent	Takže je ľahké vidieť ten jeden cent
The inspector examined the paste carefully.	Inšpektor pastu dôkladne preskúmal.
He admits to a bank robbery.	Priznáva sa k bankovej lúpeži.
The Council rejected further study.	Rada ďalšie štúdium odmietla.
Her hair was tangled in braids that fell around her waist.	Vlasy mala spletené do vrkočov, ktoré jej padali okolo pása.
The fish sniffed the air, tasting the river.	Ryba čuchala vzduch, ochutnávala rieku.
I would like to see more visitors and tourists.	Chcel by som vidieť viac návštevníkov a turistov.
She looked pale, with dark circles under her eyes.	Vyzerala bledo, s tmavými kruhmi pod očami.
The sale closed at a record high.	Predaj sa uzavrel na rekordnom maxime.
These old designs are no longer as reliable as they used to be.	Tieto staré návrhy už nie sú také spoľahlivé ako kedysi.
Existing laws need to be enforced.	Je potrebné presadzovať existujúce zákony.
Caramel sauce, made from brown sugar, flavors every dish.	Karamelová omáčka, vyrobená z hnedého cukru, dochutí každé jedlo.
Sargent was a respected member of the community.	Sargent bol váženým členom komunity.
Population growth has skyrocketed.	Rast populácie raketovo vzrástol.
Bastinades are made from apples.	Bastinády sa vyrábajú z jabĺk.
Rising real estate values ​​have left many.	Rastúce hodnoty nehnuteľností mnohých opustili.
The minister replied that the government must take action.	Minister odpovedal, že vláda musí prijať opatrenia.
The witnesses were taken to a van.	Svedkov previezli na dodávke.
A wide variety of animals migrate each year.	Každý rok migruje široká škála zvierat.
Therefore, they are called roots.	Preto sa nazývajú korene.
When the terminals are working properly, they are updated.	Keď terminály fungujú správne, aktualizujú sa.
It is the largest city in the country.	Je to najväčšie mesto v krajine.
The sky was lit by a dazzling aurora borealis.	Oblohu rozžiarila oslnivá polárna žiara.
Customers were disgusted.	Zákazníci boli znechutení.
The company has hired another manager.	Spoločnosť pribrala ďalšieho konateľa.
She put her ear to the hole in the wall.	Priložila ucho k diere v stene.
You must take it with milk.	Musíte to užívať s mliekom.
Let the fire burn.	Nechajte oheň dohorieť.
A crowd of men gathered in front of the hospital.	Pred nemocnicou sa zhromaždil dav mužov.
Diamonds are no longer used in jewelry making.	Pri výrobe šperkov sa už diamanty nepoužívajú.
The curse of the pharaohs was lifted.	Prekliatie faraónov bolo zrušené.
The teacher gave a lecture on slavery.	Učiteľ mal prednášku o otroctve.
It has a small kitchen, dining room and living room.	Má malú kuchyňu, jedáleň a obývaciu izbu.
The land is irrigated with water from the river.	Pozemok je zavlažovaný vodou z rieky.
The queen needed to spend more time with her children.	Kráľovná potrebovala tráviť viac času so svojimi deťmi.
A certain hairstyle was criticized as outdated	Istý účes bol kritizovaný ako nemoderný
Various crimes have been committed.	Boli spáchané rôzne zločiny.
Many artists traveled to the capital to audition.	Mnoho umelcov cestovalo do hlavného mesta na konkurz.
She went looking for him.	Vydala sa ho hľadať.
The area was hit by a strong storm last night.	Oblasť včera večer zasiahla silná búrka.
Many ancient castles still serve today.	Mnohé starobylé hrady slúžia dodnes.
Our conversation about movies has come to life.	Náš rozhovor o filmoch sa stal oživeným.
The treasurer was accused of stealing public money.	Pokladníka obvinili z krádeže verejných peňazí.
He came out with the interviewer on the wrong foot.	S anketárom vystúpil nesprávnou nohou.
His long hair gives him a stylish look.	Dlhé vlasy mu dodávajú štýlový vzhľad.
An open book lay on the table.	Na stole ležala otvorená kniha.
His hair was wild, as was his chin.	Jeho vlasy boli divoké, rovnako ako jeho brada.
Houses and roads have improved their situation a bit.	Domy a cesty trochu zlepšili svoju situáciu.
We noticed a liter of engine oil on the floor.	Na podlahe sme si všimli liter motorového oleja.
This is what they will expect from me.	Toto budú odo mňa očakávať.
The geese flew in noisy flocks.	Husi lietali v hlučných kŕdľoch.
She wrinkled her nose.	Nakrčila nos.
This monument was also erected by slaves.	Aj tento pomník postavili otroci.
He looked at a loved one	Pozrel sa na blízkeho človeka
After cooking, the potatoes are very tender.	Po uvarení sú zemiaky veľmi jemné.
I have been ill countless times at home that year.	V tom roku som bol nespočetne veľakrát doma chorý.
Mixing saliva with salty cells in the mouth	Miešanie slín so slanými bunkami v ústach
Inflated birds soared above the trees.	Nafúknuté vtáky sa vzniesli nad stromy.
Sit back, relax and read on.	Posaďte sa, relaxujte a čítajte ďalej.
He began to explain the truth.	Začal vysvetľovať pravdu.
I enjoyed walking in the park, taking pictures of flowers.	Bavilo ma chodiť po parku, fotiť kvety.
Oil and water mix easily.	Olej a voda sa ľahko zmiešajú.
In the meantime, your group will head to the city.	Vaša skupina medzitým zamieri do mesta.
Until recently, most people lived in the countryside.	Donedávna žila väčšina ľudí na vidieku.
The most common form of entertainment is watching television.	Najbežnejšou formou zábavy je sledovanie televízie.
We may hire fewer workers this year.	Tento rok možno prijmeme menej pracovníkov.
I watched her closely for any signs of discomfort.	Pozorne som ju sledoval, či sa u nej neobjavili známky nepohodlia.
People in some villages did without electricity.	Ľudia v niektorých dedinách sa bez elektriny zaobišli v pohode.
The writer writes many letters.	Spisovateľ píše veľa listov.
If you have a question about the verb, ask here.	Ak máte otázku týkajúcu sa slovesa, opýtajte sa tu.
Don't forget to call a doctor.	Nezabudnite zavolať lekárovi.
Her skirt was short, cheeky.	Jej sukňa bola krátka, drzá.
You can see the docks from my house.	Z môjho domu môžete vidieť doky.
The fire quickly took hold.	Oheň sa rýchlo zmocnil.
Thirty miles seems like a long walk.	Tridsať míľ sa zdá byť dlhá cesta pešo.
The prince married a princess from a small kingdom.	Princ sa oženil s princeznou z malého kráľovstva.
She is too old for such work.	Na takúto prácu je príliš stará.
The girl was in the garden.	Dievča bolo v záhrade.
Slowly, with the help of mirrors, she managed to reach.	Pomaly, pomocou zrkadiel, sa jej podarilo dosiahnuť.
This theory explains many historical facts.	Táto teória vysvetľuje mnohé historické fakty.
The word paradox has several meanings.	Slovo paradox má viacero významov.
He brought soup.	Priniesol polievku.
He became very interested in archeology.	Začal sa veľmi zaujímať o archeológiu.
Jack took his ship to sea.	Jack vzal svoju loď na more.
Some people like to gamble.	Niektorí ľudia radi hrajú hazardné hry.
It wasn't until the following week that the roads were flooded.	Až nasledujúci týždeň boli cesty zaplavené.
These clothes have been in the family for three generations.	Tieto odevy sú v rodine už tri generácie.
Nature provides rich reserves of limestone.	Príroda poskytuje bohaté zásoby vápenca.
The city grew around the railway station.	Mesto sa rozrástlo okolo železničnej stanice.
They found him collapsed in the alley.	Našli ho zrúteného v uličke.
She tied her hair with a scarlet ribbon.	Vlasy si zviazala šarlátovou stuhou.
The walls of the building were dilapidated.	Steny budovy boli schátrané.
Lubricate the jam sandwiched between two pieces of bread.	Namažte džem vložený medzi dva kúsky chleba.
The emperor's palace was excellent in its design.	Palác cisára bol vynikajúci vo svojom dizajne.
He calculates they'll be there in half an hour.	Počíta, že tam prídu o pol hodiny.
Restaurant guests love them.	Hostia v reštauráciách ich milujú.
The colony of ants grew and the queen soon became tired.	Kolónia mravcov sa rozrástla a kráľovná sa čoskoro unavila.
Be very careful when going through this phase.	Buďte veľmi opatrní pri prechode cez túto fázu.
I want to live in the countryside.	Chcem žiť na vidieku.
Some said he could help me.	Niektorí tvrdili, že mi môže pomôcť.
I think they're planning an attack.	Myslím, že plánujú útok.
The bears became dragons that haunted our nightmares.	Medvede sa stali drakmi, ktorí prenasledovali naše nočné mory.
No one responded to her letter.	Na jej list nikto neodpovedal.
What you saw was a dream.	To, čo si videl, bol sen.
The salesman was quiet, friendly and accurate.	Predavač bol tichý, priateľský a presný.
She sat cross-legged in a lotus position.	Sedela so skríženými nohami v lotosovej pozícii.
The dogs threw away all pretense of peace.	Psy zahodili všetku predstieranie pokoja.
He stopped after a few minutes.	Po niekoľkých minútach prestal.
This passage will soon be discontinued.	Táto pasáž sa čoskoro prestane používať.
This arid country once had a wild animal.	V tejto vyprahnutej krajine kedysi žilo divoké zviera.
He is said to have been the eldest brother.	Hovorí sa, že to bol najstarší brat.
Cat bed is made of wicker.	Pelech pre mačky je vyrobený z prútia.
Storm clouds are gathering over this country.	Nad touto krajinou sa zhromažďujú búrkové mraky.
He seemed to be enjoying his newfound freedom.	Zdalo sa, že si novonadobudnutú slobodu užíva.
This river is dangerously polluted.	Táto rieka je nebezpečne znečistená.
The government was concerned about inflation.	Vláda mala obavy z inflácie.
It looked pretty good.	Vyzeralo to celkom dobre.
No animals or humans are injured in this process.	Žiadne zvieratá ani ľudia nie sú pri tomto procese zranení.
One big city is surrounded by another big city.	Jedno veľké mesto je obklopené druhým veľkým mestom.
He gently pushed his hand aside.	Jemne odstrčil ruku nabok.
Communism failed because it deprived people of their freedom.	Komunizmus zlyhal, pretože pripravil ľudí o slobodu.
The tiny creatures are so small that they are almost invisible.	Drobné stvorenia sú také malé, že sú takmer neviditeľné.
The stories in this book are old.	Príbehy v tejto knihe sú staré.
The budget will bring significant relief.	Rozpočet prinesie značnú úľavu.
What has been buried for centuries has been uncovered.	To, čo bolo po stáročia pokope, bolo odkryté.
Someone started shouting insults.	Niekto začal kričať urážky.
He can't visit all the places.	Nemôže navštíviť všetky miesta.
The hard work paid off for the miner in the end.	Ťažká práca sa baníkovi nakoniec vyplatila.
There was a lot of discussion about painting.	O maľbe sa veľa diskutovalo.
Companions falsely accused of corruption.	Spoločníci falošne obvinili z korupcie.
The moon was at its fullest.	Mesiac bol v najväčšom splne.
Don't be pedantic.	Nebuď pedantský.
He's such a good man.	Je to taký dobrý človek.
Topsoil in the fertile region is very rich.	Ornica v úrodnom kraji je veľmi bohatá.
The thieves looked through their pockets and fled.	Zlodeji sa pozreli cez vrecko a utiekli.
The waiters are notoriously rude.	Čašníci sú notoricky hrubí.
The drivers of these cars work hard.	Vodiči týchto áut tvrdo pracujú.
The soldiers are fighting in fierce battles to take over the region.	Vojaci bojujú v ostrých bitkách, aby ovládli región.
He struggles with his demons.	Zápasí so svojimi démonmi.
This discussion is going nowhere.	Táto diskusia nikam nevedie.
Her hair was untidy.	Vlasy mala neupravené.
Try not to inhale gas.	Snažte sa nevdychovať plyn.
Ducks swim behind a canoe.	Kačice plávajú za kanoe.
How much money do you have?	Koľko peňazí máte?
We had to walk past many snack stalls.	Museli sme prejsť okolo mnohých stánkov s občerstvením.
They see no solution.	Nevidí žiadne riešenie.
Both churches have built a relatively large collection.	Oba kostoly si vybudovali pomerne veľkú zbierku.
The younger woman was startled by this man.	Mladšia žena sa tohto muža zľakla.
The dispute between the two brothers is historic.	Spor medzi týmito dvoma bratmi je historický.
This bottle of wine belongs to my friend.	Táto fľaša vína patrí môjmu priateľovi.
Most major cities in the region are polluted.	Väčšina veľkých miest v regióne je znečistená.
His hair flowed in graceful waves to the waist.	Vlasy jej splývali v ladných vlnách až po pás.
The search was thorough, but no incriminating evidence was found.	Pátranie bolo dôkladné, no nenašli sa žiadne usvedčujúce dôkazy.
Red is the standard color of stop signs.	Červená je štandardná farba značiek zastávky.
He sought support from his colleagues.	Podporu hľadal u svojich kolegov.
This coffee tastes a little bitter.	Táto káva chutí trochu horkasto.
The aliens landed in a deactivated hydroelectric plant.	Mimozemšťania pristáli v deaktivovanej vodnej elektrárni.
Salt water contains a considerable amount of salt	Slaná voda obsahuje značné množstvo soli
The thieves stole my bike.	Zlodeji mi ukradli bicykel.
The proportion of women is much higher.	Podiel žien je oveľa vyšší.
Note that the verbs follow the subjects.	Všimnite si, že slovesá nasledujú po predmetoch.
A text message has been forwarded.	Bola preposlaná textová správa.
These narrow streets are clogged with cars.	Tieto úzke uličky sú upchaté autami.
I want it all, please.	Chcem to všetko, prosím.
A careful observation revealed the hawk.	Pri pozornom pozorovaní bol jastrab odhalený.
The plan was adopted unanimously.	Plán bol prijatý jednomyseľne.
His figure was basically honest.	Jeho postava bola v podstate úprimná.
I don't think this microphone is working properly.	Myslím, že tento mikrofón nefunguje správne.
The reaction mixture is allowed to cool naturally.	Reakčná zmes sa nechá prirodzene vychladnúť.
Demonstrators set up barricades around government buildings.	Demonštranti postavili okolo vládnych budov barikády.
Water splashed on his face.	Voda mu striekala na tvár.
Some birds are seasonal migrants.	Niektoré vtáky sú sezónnymi migrantmi.
The horse and rider staggered precisely on the narrow bridge.	Kôň a jazdec sa neisto potácali na úzkom moste.
Walter, a teenager, has a pacemaker.	Walter, tínedžer, má kardiostimulátor.
The parents argued and the children cried.	Rodičia sa hádali a deti plakali.
There are many types of cane.	Existuje veľa druhov trstiny.
Bananas were exported overseas.	Banány sa vyvážali do zámoria.
Our city has a wonderful public library.	Naše mesto má nádhernú verejnú knižnicu.
She was shocked.	Bola šokovaná.
Last year's harvest has boosted farmers.	Minuloročná úroda priniesla farmárom vzpruhu.
She was wearing tattered clothes and sad eyes.	Mala na sebe ošúchané oblečenie a mala smutné oči.
The old man sits quietly in the courtyard.	Starý muž pokojne sedí na nádvorí.
His servant is skilled in stabbing.	Jeho sluha je zručný v napichovaní.
He continued to work for others.	Pokračoval v práci pre iných.
It was an exciting time.	Bolo to vzrušujúce obdobie.
Only a handful of people visit this museum.	Toto múzeum navštevuje len hŕstka ľudí.
The wolf stared hungrily at its prey	Vlk lačne pozeral na svoju korisť
The thief moved quickly through the trees.	Zlodej sa rýchlo pohyboval medzi stromami.
Most of the new office buildings are built of reinforced concrete.	Väčšina nových kancelárskych budov je postavená zo železobetónu.
Women in this community are known to be kind.	O ženách v tejto komunite je známe, že sú láskavé.
Wedding is a formal matter.	Svadba je formálna záležitosť.
It could have been bigger, but the left side was stronger.	Mohol byť väčší, ale ľavá strana bola silnejšia.
She raised the bowl to her lips.	Zdvihla misku k perám.
She fell in love with a young man.	Zaľúbila sa do mladého muža.
She decided to take a nap for an hour.	Rozhodla sa, že si na hodinu zdriemne.
Lions and tigers are dominant predators.	Levy a tigre sú dominantnými predátormi.
However, make sure they are cooked.	Uistite sa však, že sú uvarené.
Money was hard to find this year.	Peniaze sa tento rok hľadali len ťažko.
They always say they are innocent.	Vždy hovoria, že sú nevinní.
Real sugar cane, not raw sugar!	Skutočná cukrová trstina, nie surový cukor!
The hot springs strengthen the local tourism industry.	Teplé pramene posilňujú miestny turistický priemysel.
The horse whimpered nervously	Kôň nervózne zaskučal
The whole city was lit by flashing lights.	Celé mesto bolo osvetlené blikajúcimi svetlami.
They found bags of gold dust.	Objavili vrece zlatého prachu.
He arrived in time to hear the duke's speech.	Prišiel včas, aby si vypočul vojvodovu reč.
Wetland restoration is against many farmers.	Obnova mokradí je proti mnohým farmárom.
The glass shattered into thousands of pieces.	Sklo sa rozbilo na tisíce kúskov.
Tennis clubs are a common place to see neighbors.	Tenisové kluby sú bežným miestom na videnie susedov.
The old lady said they came to make amends.	Stará pani povedala, že sa prišli napraviť.
Dozens of people came to the concert.	Na koncert prišlo desiatky ľudí.
Turn the chicken skin down.	Kuracie mäso otočte kožou nadol.
They seemed to expect to see us.	Zdalo sa, že očakávali, že nás uvidia.
The locals were outraged by this decision.	Miestni obyvatelia boli týmto rozhodnutím pobúrení.
He will pay the price for his transgressions.	Za svoje prehrešky zaplatí cenu.
The general adoption council has been very long.	Rad na všeobecné prijatie bol veľmi dlhý.
The author's novel depicts life in this troubled region.	Autorov román zobrazuje život v tomto nepokojnom kraji.
The young man left school to become a photographer.	Mladý muž odišiel zo školy, aby sa stal fotografom.
He went straight to the hospital.	Išiel rovno do nemocnice.
He put his hands in his pockets.	Strčil si ruky do vreciek.
Emotional intelligence seems to be closely linked to creativity.	Zdá sa, že emocionálna inteligencia je úzko spätá s kreativitou.
They serve tea and coffee there.	Podávajú tam čaj a kávu.
These new buildings will make the city more livable.	Tieto nové budovy urobia mesto obývateľnejším.
Poultry is the basis of most diets.	Hydina je základom väčšiny diét.
Marble is polished with machine and hand tools.	Mramor sa leští pomocou strojových a ručných nástrojov.
There is an urgent need for scientists to develop vaccines.	Je naliehavo potrebné, aby vedci vyvinuli vakcíny.
The land is used mainly for grazing.	Pozemok je využívaný prevažne na pastvu.
It's just a theory.	Je to len teória.
This is very important.	Toto je veľmi dôležité.
She claimed that the evidence had not been substantiated.	Tvrdila, že dôkazy neboli preukázané.
It will take several weeks to repair this hole.	Oprava tejto diery bude trvať niekoľko týždňov.
The village was three miles away.	Dedina bola vzdialená tri míle.
The copper plates were polished.	Medené dosky boli leštené.
Remember how good it was.	Pamätajte si, aké to bolo dobré.
Nobody wants to think about their death,	Nikto nechce myslieť na svoju smrť,
He was afraid it would be closed.	Bál sa, že bude zatvorený.
Read your poetry to tickle your brain.	Aby ste si pošteklili mozog, čítajte poéziu.
The raiders burned the wooden structures.	Drevené konštrukcie nájazdníci vypálili.
Dairy products have the highest nutrient content.	Mliečne výrobky majú najvyšší obsah živín.
Many passengers pass through this airport.	Cez toto letisko prechádza veľa cestujúcich.
We wonder if I'll ever leave.	Zaujímalo by nás, či niekedy odídu.
It is a good place for cattle breeding.	Je to dobré miesto na chov dobytka.
Residents sometimes receive warnings.	Obyvatelia občas dostanú varovania.
Despite negative publicity, the politician was re-elected	Napriek negatívnej publicite bol politik opätovne zvolený do svojej funkcie
Make good use of your camera.	Dobre využite svoj fotoaparát.
The spotted woodpecker sits on a concrete pillar.	Na betónovom stĺpe sedí trasochvost strakatý.
Potato feverfew is a common pest.	Pásavka zemiaková je bežným škodcom.
Church bells are ringing all over the country.	Kostolné zvony znejú po celej krajine.
And put the dough back in the fridge.	A vložte cesto späť do chladničky.
Plants and trees are an important source of food.	Rastliny a stromy sú dôležitým zdrojom potravy.
The shadow of the arch stretched across the road.	Tieň oblúka sa tiahol cez cestu.
Given the deplorable state of recent history,	Vzhľadom na žalostný stav nedávnej histórie,
The fracture was folded.	Zlomenina bola zložená.
The crosses were placed opposite a large green field.	Kríže boli umiestnené oproti veľkému zelenému poli.
The soldiers broke through the crowd.	Vojaci sa predierali davom.
They ran past the building, chasing after the ball.	Bežali popri budove a naháňali sa za loptou.
She said she understood.	Povedala, že rozumie.
The chef's greatest talent was to prepare delicious meals,	Najväčší talent kuchára spočíval v príprave chutných jedál,
Their faces were pale.	Ich tváre boli bledé.
Fedora would make him ridiculous.	Fedora by ho urobila smiešnym.
Several birthday parties in the summer months.	Niekoľko narodeninových osláv v letných mesiacoch.
She couldn't take it anymore.	Už to nemohla vydržať.
Challenging task, but definitely worth the time.	Náročná úloha, ale rozhodne stojí za čas.
He longed to return the clock.	Túžil vrátiť hodiny.
It took more than a century for people to realize this.	Prešlo viac ako storočie, kým si to ľudia uvedomili.
Check that the butter is not stale.	Skontrolujte maslo, či nie je zatuchnuté.
The referee raised his whistle and whistled sharply.	Rozhodca zdvihol píšťalku a prudko zapískal.
The company wants to build a huge skyscraper.	Spoločnosť chce postaviť obrovský mrakodrap.
You should now see a few lines of numbers.	Teraz by ste mali vidieť niekoľko riadkov čísel.
Millions of people flock to this city every year.	Do tohto mesta sa každý rok hrnú milióny ľudí.
We were approached by two young boys.	Oslovili nás dvaja mladí chlapci.
The fish are rubbing right now!	Ryby sa práve teraz trú!
They landed in a field.	Pristáli v poli.
You should be ashamed of yourself!	Mali by ste sa za seba hanbiť!
The conservation movement was a new phenomenon.	Ochranárske hnutie bolo novým fenoménom.
Sean was driving down the freeway.	Sean riadil vozidlo po diaľnici.
The asteroid belt contains millions of small bodies.	Pás asteroidov obsahuje milióny malých teliesok.
First, pour the butter into a bowl.	Najprv nalejte maslo do misky.
They were her neighbors next door.	Boli to jej susedia od vedľa.
Don't bother him.	Netrápte ho.
I agreed, but it's hard to enforce.	Súhlasil som s tým, ale je to ťažko vynútiteľné.
Add butter and eggs.	Pridajte maslo a vajcia.
Slowly, the streetlights came on.	Pomaly sa rozsvietilo pouličné osvetlenie.
Heavy rain combined with heat caused flash floods.	Silný dážď v kombinácii s horúčavami spôsobil bleskové povodne.
They provide an invaluable service.	Poskytujú neoceniteľnú službu.
The young prince has strong ties with the clergy.	Mladý princ má silné väzby s duchovenstvom.
She secretly admired my beauty.	Tajne obdivovala moju krásu.
You do not have a valid point.	Nemáte platný bod.
Scientists have found strong evidence of erosion.	Vedci našli silné dôkazy o erózii.
You can enter as often as you want.	Môžete vstúpiť tak často, ako chcete.
In the end, the pirates were defeated.	Nakoniec boli piráti porazení.
The opposition fought a sharply divided campaign.	Opozičná strana bojovala ostro rozdelenú kampaň.
Go through your tongue on the inside of your mouth.	Prejdite jazykom po vnútornej strane úst.
The poor die of hunger.	Chudobní zomierajú od hladu.
The machine continued and methodically shredded the documents.	Automat pokračoval a metodicky skartoval dokumenty.
The traitor was discovered by his stupid brother.	Zradcu objavil jeho hlúpy brat.
The land can be studied using satellites.	Pozemok je možné študovať pomocou satelitov.
The team of astronomers informs about their findings.	Tím astronómov informuje o svojich zisteniach.
She replied that she was interested in history.	Odpovedala, že ju zaujíma história.
Tragedies for people without the right to vote are widespread.	Tragédie pre ľudí bez volebného práva sú rozšírené.
The clouds will clear soon.	Oblačnosť sa čoskoro vyjasní.
This case is used to store clothes.	Tento kufrík slúži na uloženie oblečenia.
The soldiers spent the night in a cold, wet ditch.	Vojaci prečkali noc v studenej, mokrej priekope.
The outlook for many farmers is bleak this year.	Vyhliadky pre mnohých farmárov sú na tento rok pochmúrne.
Almost all companies in the region were occupied.	Takmer všetky firmy v regióne boli obsadené.
Lower taxes increase consumer confidence.	Nižšie dane zvyšujú dôveru spotrebiteľov.
There is a certain beauty in pure mathematics.	V čistej matematike je určitá krása.
The vibrations of the helicopter blades were loud.	Vibrácie lopatiek vrtuľníka boli hlasné.
Air pollution threatens human health.	Znečistenie ovzdušia ohrozuje zdravie ľudí.
The scanner has changed the habits and lives of millions of people.	Skener zmenil zvyky a životy miliónov ľudí.
This is the man you met yesterday.	To je muž, ktorého ste včera stretli.
Two players scored two points.	Dvaja hráči získali dva body.
Higher education is entering a golden age.	Vysoké školstvo vstupuje do zlatého veku.
The era of growth is over.	Éra rastu sa skončila.
The soil in this area is practically of no quality.	Pôda v tejto oblasti je prakticky bez kvality.
The protesters were furious.	Protestujúci boli rozzúrení.
It changed direction.	Zmenilo to smer.
Exposed to air.	Vystavené vzduchu.
The nearby forest offered plenty of wood.	Blízky les ponúkal dostatok dreva.
Some parts of the city have suffered serious damage.	Niektoré časti mesta utrpeli vážne škody.
Under these conditions, the rocket lands in the ocean.	Za týchto podmienok raketa pristane v oceáne.
In that mountain there is a nuclear waste repository.	V tej hore sa nachádza úložisko jadrového odpadu.
I think we'll both get what we need.	Myslím, že obaja dostaneme, čo potrebujeme.
Her chair rested on the table.	Jej stolička bola opretá o stôl.
The doctor was satisfied with the result.	Lekár bol s výsledkom spokojný.
In the past, many foreigners went here on vacation.	V minulosti sem chodilo na dovolenky veľa cudzincov.
She did her homework, even though it wasn't fun.	Urobila si domáce úlohy, aj keď to nebola zábava.
Visions are turning into nightmares.	Vízie sa menia na nočné mory.
The adventures began as soon as she returned home.	Dobrodružstvá sa začali hneď, ako sa vrátila domov.
The small village lay by the stream.	Malá dedinka ležala pri potoku.
Illness is an occupational risk.	Choroba je riziko z povolania.
The boy raised an eyebrow.	Chlapec zdvihol obočie.
Breathe deeply and slowly.	Dýchajte zhlboka a pomaly.
The average household has two cars.	Priemerná domácnosť má dve autá.
Compare the color of this brick with this brick.	Porovnajte farbu tejto tehly s touto tehlou.
It is true that sumo wrestlers are great.	Je pravda, že zápasníci sumo sú veľkí.
For with his angel he shall command thee;	Lebo svojim anjelom dá príkaz o tebe,
Her behavior happened more than usual.	Jej správanie sa stalo viac ako zvyčajne.
He points an accusing finger at you.	Ukazuje na teba obviňujúci prst.
It took up to two months to process some complaints.	Vybavovanie niektorých sťažností trvalo až dva mesiace.
Allow the meat to cool before cutting into cubes.	Pred nakrájaním na kocky nechajte mäso vychladnúť.
The wind can shorten your journey in the desert.	Vietor vám môže skrátiť cestu v púšti.
The automotive industry has been a pioneer in the use of steel.	Automobilový priemysel bol priekopníkom v používaní ocele.
Rodents are disgusting.	Hlodavce sú hnusné.
She supported him in good and bad.	Podporovala ho v dobrom aj zlom.
Do you like my calm voice?	Páči sa ti môj pokojný hlas?
Where would you like to meet?	Kde by ste sa chceli stretnúť?
The air moves from high to low pressure.	Vzduch sa pohybuje z vysokého na nízky tlak.
Several supermarket chains have promised to reform their trade policy.	Niekoľko reťazcov supermarketov prisľúbilo reformu svojej obchodnej politiky.
Dan has adopted two children.	Dan si adoptoval dve deti.
He blamed the problems on his wife.	Problémy zvalil na manželku.
People drool more than they should.	Ľudia slintajú viac, ako by mali.
They danced around the room and celebrated.	Tancovali po miestnosti a oslavovali.
As you can imagine, it is extremely popular.	Ako si viete predstaviť, je mimoriadne populárny.
Critics generally agreed that his performance was poor.	Kritici sa vo všeobecnosti zhodli, že jeho výkon bol slabý.
Water is needed for food to grow.	Na rast potravín je potrebná voda.
Close the tap, please!	Zatvorte kohútik, prosím!
The soldier was blinded by the sun.	Vojak bol oslepený slnkom.
Heavy rains created the lake.	Silné dažde vytvorili jazero.
Pale clouds drifted lazily across the dark morning sky.	Po tmavej rannej oblohe sa lenivo preháňali bledé oblaky.
The monks who guarded the temple refused.	Mnísi, ktorí strážili chrám, odmietli.
The asphalt road is now being modified and repaired.	Asfaltová cesta sa teraz upravuje a opravuje.
I'm going to bed now, the girl thought.	Teraz pôjdem spať, pomyslelo si dievča.
The reef is home to many species of marine life.	Útes je domovom mnohých druhov morského života.
Many artists have refused to give even small gifts.	Mnohí umelci odmietli poskytnúť čo i len malé dary.
Last year was very hot and dry.	Minulý rok bolo veľmi horúco a sucho.
It will help the crap to rest.	Svinstvu to pomôže oddýchnuť si.
The impostor was surprised by the success.	Podvodník bol prekvapený úspechom.
A beginner is a beginner in any field.	Začiatočník je začiatočník v akejkoľvek oblasti.
The doctor injected her with serum.	Lekár jej vpichol sérum.
These people were from another planet.	Títo ľudia boli z inej planéty.
The prince was quickly captured by a detective.	Princ bol rýchlo zajatý detektívom.
Take a look at my instagram.	Pozrite si môj instagram.
It's never been that way.	Nikdy to tak nebolo.
The emperor was upset.	Cisár sa rozčuľoval.
The factory employs five hundred people.	Fabrika zamestnáva päťsto ľudí.
The hypothesis is simple but difficult to prove.	Hypotéza je jednoduchá, no ťažko dokázateľná.
Most of these species are currently endangered.	Väčšina z týchto druhov je v súčasnosti ohrozená.
His dirty clothes were piled up, he wore thin.	Jeho špinavé oblečenie bolo nahromadené, nosil tenké.
He led the attack and watched the enemy.	Viedol útok a sledoval nepriateľa.
The fisherman caught him in a net.	Rybár ho chytil do siete.
The increase in support for this candidate was unexpected.	Nárast podpory pre tohto kandidáta bol neočakávaný.
He won the race.	Preteky vyhral.
People with these qualities can be excellent scientists.	Ľudia s týmito vlastnosťami môžu byť vynikajúcimi vedcami.
I almost never go to the cinema.	Takmer nikdy nechodím do kina.
It soon became apparent that the informant was a fraud.	Čoskoro sa ukázalo, že informátor je podvodník.
He closes his eyes and thinks.	Zavrie oči a premýšľa.
It will be difficult to fully restore this landmark.	Bude ťažké úplne obnoviť tento orientačný bod.
He was soon free.	Čoskoro bol voľný.
They uncovered the remains of an ancient city.	Odkryli pozostatky starovekého mesta.
Comments and questions are welcome.	Pripomienky a otázky sú vítané.
Do you find it shocking?	Zdá sa vám to šokujúce?
This road was washed away by rain.	Túto cestu podmyli dažde.
The fruit seller watched his goods disappear.	Predavač ovocia sledoval, ako jeho tovar mizne.
He never showed any signs of her existence.	Nikdy neprejavil žiadne známky toho, že by existovala.
The lead candidate called on voters to focus on local issues.	Vedúci kandidát vyzval voličov, aby sa zamerali na miestne problémy.
Buses are such a nuisance.	Autobusy sú taká nepríjemnosť.
The chicks are too cute to handle.	Mláďatá sú príliš roztomilé na to, aby sa dali zvládnuť.
There were piercing screams in the air.	Vzduchom zneli prenikavé výkriky.
The pilot is trained for fast diving.	Pilot je vycvičený na rýchle potápanie.
They say he was in the front line.	Hovoria, že bol v prvej línii.
She was upset by a sharp pain.	Rozrušila ju ostrá bolesť.
You can catch trout and panfish in this stream.	V tomto potoku môžete chytať pstruhy a panfish.
Diplomats spoke of an impending air strike.	Diplomati hovorili o hroziacom leteckom útoku.
He was handsome.	Bol to fešák.
How will the country recover from the economic downturn?	Ako sa krajina zotaví z ekonomického úpadku?
On the way we had to cross uneven terrain.	Cestou sme museli prejsť nerovným terénom.
She looked into a deep dark hole.	Pozrela sa do hlbokej tmavej diery.
No one can deny the astonishing effectiveness of treating children.	Nikto nemôže poprieť ohromujúcu účinnosť liečby detí.
They entrusted me to my sister.	Starostlivosť o moju sestru zverili mne.
The church has three types of liturgy.	Kostol má tri druhy liturgie.
Try to do something special for the couple.	Skúste pre pár urobiť niečo špeciálne.
The modern house is very comfortable.	Moderný dom je veľmi pohodlný.
Such devices have improved the quality of life for all.	Takéto zariadenia zlepšili kvalitu života pre všetkých.
The sofa was old and soft.	Pohovka bola stará a mäkká.
Each house has its own well.	Každý dom má vlastnú studňu.
Come to the aid of those who need it.	Príďte na pomoc tým, ktorí to potrebujú.
The soldiers joined the line.	Vojaci vstúpili do radu.
Rain was forecast in the weather forecast.	Dážď bol predpovedaný v predpovedi počasia.
These countries have great athletes.	Tieto krajiny majú skvelých športovcov.
You really won't see anything special on it.	Naozaj na nej neuvidíte nič zvláštne.
The turbine rotates even when the electricity is turned off.	Turbína sa točí aj pri vypnutej elektrine.
Most children in this area attend primary school.	Väčšina detí v tejto oblasti navštevuje základnú školu.
We keep daily diaries.	Vedieme denné denníky.
The researchers found that there was no correlation.	Vedci zistili, že neexistuje žiadna korelácia.
Computer chips are found in almost every device.	Počítačové čipy sa nachádzajú takmer v každom zariadení.
The family left the city because they were persecuted.	Rodina opustila mesto, pretože bola prenasledovaná.
The driver is obliged to perform regular tests.	Vodič je povinný vykonávať pravidelné testy.
The narrator talks about his sad childhood.	Rozprávač rozpráva o svojom smutnom detstve.
The chairman spoke for an hour.	Predseda hovoril hodinu.
The truck suddenly stopped.	Nákladné auto zrazu zastavilo.
No additional information available.	Nie sú k dispozícii žiadne ďalšie informácie.
He married her within days of meeting her.	Oženil sa s ňou v priebehu niekoľkých dní od stretnutia s ňou.
The most common reactions were shock and anger.	Medzi najčastejšie reakcie patril šok a hnev.
Irish politicians have proven to be corrupt and greedy.	Írski politici sa ukázali ako skorumpovaní a chamtiví.
The stranger arrived alone, dressed in torn rags.	Cudzinec prišiel sám, oblečený v roztrhaných handrách.
He has received numerous awards for his speeches.	Za svoje prejavy získal množstvo ocenení.
You will find hundreds of temples there.	Nájdete tam stovky chrámov.
Critics have questioned this theory.	Kritici túto teóriu spochybnili.
The conference has become an annual event.	Konferencia sa stala každoročným podujatím.
He bought her a present.	Kúpil jej darček.
She watched intently as the cake baked in the oven.	Pozorne sledovala, kým sa koláč piekol v rúre.
The exchange rate fluctuated significantly during the crisis.	Výmenný kurz počas krízy výrazne kolísal.
Take the five dollars out of the box office.	Vezmite päť dolárov z pokladne.
The cat is huddled in a basket.	Mačka je schúlená v košíku.
He tried to comfort her.	Snažil sa ju utešiť.
He lifted the banner with one hand.	Jednou rukou zdvihol transparent.
The scene is depressing.	Scéna je deprimujúca.
He returned the weapon to hiding.	Zbraň vrátil do úkrytu.
That college is very cheap.	Tá vysoká škola je veľmi lacná.
Today, the original highway serves as the back road.	Pôvodná diaľnica dnes slúži ako zadná cesta.
He always has a smile on his face.	Na tvári má vždy úsmev.
She was waiting for me in front of the restaurant.	Čakala ma pred reštauráciou.
He forgot everything about her.	Všetko na ňu zabudol.
The cup is half full.	Pohár je do polovice plný.
The village is picturesque.	Dedinka je malebná.
We hired a pickpocket to steal surveillance records.	Najali sme si vreckového zlodeja, aby ukradol záznamy z dozoru.
It was barely a day before she heard about him.	Prešiel sotva deň, aby o ňom nepočula.
Those books are too heavy to carry.	Tie knihy sú príliš ťažké na nosenie.
Octopus, thank you for being so wonderful.	Chobotnica, ďakujem za to, že ste tak báječní.
Archery was popular in the Middle Ages.	Lukostreľba bola populárna v stredoveku.
Fraudsters are determined to make money by any means necessary.	Podvodníci sú odhodlaní získať peniaze akýmikoľvek potrebnými prostriedkami.
The milk coagulated and the cheese separated.	Mlieko sa zrazilo a syr sa oddelil.
The boy laughed with joy.	Chlapec sa od radosti zasmial.
The buildings are unfinished.	Budovy sú nedokončené.
These nurses were not trained.	Tieto sestry neboli vyškolené.
The origin of human language is still a mystery.	Pôvod ľudského jazyka je stále záhadou.
They also have important food value.	Majú tiež dôležitú potravinovú hodnotu.
They built a spaceship.	Zostavili vesmírnu loď.
I need to write a song.	Potrebujem napísať pesničku.
The air was thickened with moisture.	Vzduch bol zahustený vlhkosťou.
The strength of a narrow country lies in its pottery skills.	Sila úzkej krajiny spočíva v jej zručnostiach v hrnčiarstve.
The castle is of great value for every country.	Hrad má veľkú hodnotu pre každú krajinu.
Fearing the crowds, she turned to leave.	V strachu z davov sa otočila na odchod.
The man was arrested for punching an officer.	Muža zatkli za udieranie päsťou do dôstojníka.
The ship was equipped with the latest navigation devices.	Loď bola vybavená najnovšími navigačnými zariadeniami.
There has been an intense debate about what needs to be done.	Rozbehla sa intenzívna diskusia o tom, čo treba urobiť.
It's early evening and it's still light outside.	Je podvečer a vonku je ešte svetlo.
The farmer was not happy with the rate.	Farmár nebol spokojný so sadzbou.
An older man sat nearby reading a newspaper.	Neďaleko sedel starší muž a čítal noviny.
His gaze rested on the river below.	Jeho pohľad spočinul na rieke pod ním.
The hike was clearly challenging.	Túra bola jednoznačne náročná.
The factory recycled all its waste.	Továreň recyklovala všetok svoj odpad.
Weather conditions in the area are unpredictable.	Poveternostné podmienky v oblasti sú nepredvídateľné.
Some cities can hardly afford to maintain one street.	Niektoré mestá si sotva môžu dovoliť udržiavať jednu ulicu.
She ordered three plates of spaghetti with meat sauce.	Objednala si tri taniere špagiet s mäsovou omáčkou.
Exploded rice has spread among the poor.	Explodovaná ryža sa rozšírila medzi chudobných.
The hot winter ate their bones.	Horká zima im žrala kosti.
I'll take the harder one.	Vezmem si ten ťažší.
The soldiers fired at the armed enemy.	Vojaci strieľali na ozbrojeného nepriateľa.
The bird circled overhead and screamed.	Vták krúžil nad hlavou a kričal.
The children waited patiently.	Deti trpezlivo čakali.
Many regions are affected.	Zasiahnuté sú mnohé regióny.
Flat, open landscape.	Plochá, otvorená krajina.
If a passenger misses his train, he must make a reservation.	Keď cestujúci zmešká svoj vlak, musí si prerezervovať.
A radio dial protruded from the mantelpiece.	Z krbovej rímsy vyčnieval rádiový ciferník.
The current government has come to power thanks to public support.	Súčasná vláda sa dostala k moci vďaka podpore verejnosti.
In addition to this work, he works as a freelancer.	Okrem tejto práce pracuje ako freelancer.
The heroine ignores men.	Hrdinka ignoruje mužov.
The goat escaped through the trees.	Koza utiekla medzi stromy.
There is a state park nearby.	Neďaleko je štátny park.
Her customers and friends remained in shock.	Jej zákazníci a priatelia zostali v šoku.
This king did not show much energy.	Tento kráľ neprejavoval veľa energie.
We entered through the front door.	Vošli sme prednými dverami.
A calm red flooded her face.	Tvár jej zalial pokojný červeň.
Clouds are a symbol of optimism.	Oblaky sú symbolom optimizmu.
Most roads in this country consist of two lanes.	Väčšina ciest v tejto krajine pozostáva z dvoch jazdných pruhov.
They found him in the trunk of the car.	Našli ho v kufri auta.
Walking long distances is challenging for the human body.	Chôdza na skutočne dlhé vzdialenosti je pre telo človeka náročná.
We went out to enjoy the sun in the afternoon.	Popoludní sme si vyšli užiť slnko.
Excessive use of oil is damaging our environment.	Nadmerné používanie ropy poškodzuje naše životné prostredie.
His anxiety was overwhelming.	Jeho úzkosť bola ohromujúca.
You can't do that.	To nesmieš robiť.
The matter was reported to the police.	Vec oznámila polícii.
There is considerable deception in political life.	V politickom živote existuje značný podvod.
For now, let's say "not necessarily".	Zatiaľ povedzme „nie nevyhnutne“.
No, that was a bad idea.	Nie, to bol zlý nápad.
Raw meat is often eaten raw.	Surové mäso sa často konzumuje surové.
The solar wind separates the ions	Slnečný vietor oddeľuje ióny
Youth raged against politicians.	Mládež zúrila proti politikom.
The GP will be here long enough.	Všeobecný lekár tu bude dosť dlho.
The cows buzzed softly.	Kravy potichu bzučali.
It's raining a lot here.	Veľa tu prší.
There were no messages from the company.	Od spoločnosti neprišli žiadne správy.
He was warned of the danger.	Bol varovaný pred nebezpečenstvom.
These books are essential for entrance exams.	Tieto knihy sú nevyhnutné na prijímacie skúšky.
Two billion of us will live in these cities.	V týchto mestách nás budú žiť dve miliardy.
The teapot had a narrow spout.	Čajník mal úzky výtok.
His story is about the freedom we have.	Jeho príbeh hovorí o slobode, ktorú máme.
Wood that has fallen to the ground will be used	Použije sa drevo, ktoré spadlo na zem
He waved goodbye.	Zamával na rozlúčku.
Researchers would like to solve the mystery.	Výskumníci by chceli záhadu rozlúštiť.
He was in the habit of lying.	Mal vo zvyku klamať.
Two nations are at war.	Dva národy sú vo vojne.
His younger brother was lucky to escape without injury.	Jeho mladší brat mal šťastie, že vyviazol bez zranení.
Always be calm when you are criticized.	Keď vás kritizujú, buďte vždy pokojní.
He was probably trying to read the map.	Pravdepodobne sa pokúšal prečítať automapu.
The son failed the exam.	Syn na skúške neuspel.
He shook his head and focused on the sound.	Pokrútil hlavou a sústredil sa na zvuk.
The hard piece was silent.	Tvrdý kus mlčal.
The product of extreme human suffering, it is a masterpiece.	Produkt extrémneho ľudského utrpenia, je to majstrovské dielo.
The purchase agreement is an agreement on the transfer of ownership.	Kúpna zmluva je dohodou o prevode vlastníctva.
Women are starving.	Ženy hladujú.
The pupils of his eyes moved hard.	Zreničky jeho očí sa usilovne pohybovali okolo.
The show lasted longer than expected.	Prehliadka trvala dlhšie, ako sa očakávalo.
Animals are the jewels of this park.	Zvieratá sú klenotmi tohto parku.
He was very popular with colleagues.	Medzi kolegami bol veľmi obľúbený.
He became the secretary of the house.	Stal sa tajomníkom domu.
The city was a labyrinth of narrow streets.	Mesto bolo labyrintom úzkych uličiek.
Jay was a talented singer and dancer.	Jay bol talentovaný spevák a tanečník.
The kitten wandered into the house.	Do domu sa zatúlalo mačiatko.
He stopped and briefly lost his memory.	Zastavil sa a nakrátko mu vypadla pamäť.
The water became cloudy with mud.	Voda sa zakalila bahnom.
They found no sign of her.	Nenašli po nej ani stopy.
Please keep our secret.	Prosím, zachovaj naše tajomstvo.
Several dozen mice roamed the kitchen, creaking merrily.	Po kuchyni sa preháňalo niekoľko desiatok myší, ktoré veselo vŕzgali.
The invoice will be due one day.	Faktúra bude jedného dňa splatná.
You must first remove all stems and strings.	Najprv musíte odstrániť všetky stonky a struny.
A wild stripe swept through the dark clouds.	Cez tmavé oblaky sa prehnal divoký pruh.
He filed a counterclaim	Podalo protinávrh
The baby's teeth go and the teeth go.	Bábätku idú zúbky a idú zúbky.
The child was afraid of the dark.	Dieťa sa bálo tmy.
It was wrapped in a white sheet.	Bola zabalená v bielej plachte.
His true identity remained secret.	Jeho skutočná identita zostala utajená.
It would be helpful to visit the zoo.	Bolo by užitočné navštíviť zoologickú záhradu.
No one here blinked.	Nikto tu nemihol ani okom.
The speeches were full of hope.	Príhovory boli plné nádeje.
The water rose and flooded the fields.	Vody sa zdvihli a zaplavili polia.
A proposal for the installation of traffic lights has been submitted.	Bol predložený návrh na inštaláciu semaforov.
The rescue team arrived quickly.	Záchranný tím dorazil na miesto rýchlo.
He saw her in the distance and said goodbye.	V diaľke ju uvidel a rozlúčil sa.
She sought fame and fortune in the marriage market.	Slávu a bohatstvo hľadala na manželskom trhu.
Frightened, she woke up and screamed.	Vydesená sa zobudila a kričala.
You liked animals.	Obľúbil si zvieratá.
The actor, as it turned out, was a spy.	Herec, ako sa ukázalo, bol špión.
Some cheeses should be consumed at room temperature.	Niektoré syry by sa mali konzumovať pri izbovej teplote.
Nice to meet you!	Rád ťa spoznávam!
Dubai is rich in industrial development and industry.	Dubaj je bohatý na priemyselný rozvoj a priemysel.
The verdict was complete.	Verdikt bol hotový.
Do you have any relevant questions?	Máte nejaké relevantné otázky?
But the judges dropped it too.	Ale sudcovia zahodili aj to.
You have to be patient and persistent.	Musíte byť trpezliví a vytrvalí.
He raised the martini halfway to his lips.	Zdvihol martini do polovice k perám.
They are trying to get into the desert.	Snažia sa dostať do púšte.
Demand for meaningful employment continues to grow.	Dopyt po zmysluplnom zamestnaní naďalej rastie.
Most buses in our city are unreliable.	Väčšina autobusov v našom meste je nespoľahlivá.
The view was stunning.	Výhľad bol ohromujúci.
No signs of infection were found.	Nenašli sa žiadne známky infekcie.
It is difficult to write by hand.	Ťažko sa jej píše rukou.
An exhibition was held for the anniversary.	K výročiu sa konala výstava.
The politician tried to hide his deep depression.	Politik sa snažil skryť svoje hlboké depresie.
Most modern conveniences are useless without electricity.	Väčšina moderných vymožeností je bez elektriny zbytočná.
First, mix the sweeteners with the cream.	Najprv zmiešame sladidlá so smotanou.
He will never deny you anything.	Nikdy ti nič neodmietne.
Not every child feels safe at school.	Nie každé dieťa sa cíti v škole bezpečne.
Seabird wings create beautiful brushes.	Krídla morského vtáka vytvárajú nádherné štetce.
The glass breaks easily.	Sklo sa ľahko rozbije.
Like sunflower plants, amaranths require pollination.	Rovnako ako rastliny slnečnice, aj amaranty vyžadujú opelenie.
He was elected president of the league.	Bol zvolený za prezidenta ligy.
There were no angry voices.	Neozvali sa žiadne nahnevané hlasy.
Let the dog sleep next to you.	Nechajte psa, aby spal vedľa vás.
He drove desperately into a soccer ball, but it rushed to safety.	Zúfalo kopal do futbalovej lopty, no tá sa rútila do bezpečia.
The dictionary was clenched into a fist.	Slovník bol vopchaný do päste.
She always loved the news at five.	Vždy milovala správy o piatej.
The senior officer interrogated all the passengers.	Starší policajt vypočul všetkých cestujúcich.
I didn't do anything wrong.	Neurobil som nič zlé.
Rice cooked in milk tastes better.	Ryža varená v mlieku chutí lepšie.
The submarine often surfaced.	Ponorka sa často vynorila.
It was easier to live here then.	Vtedy sa tu žilo ľahšie.
Sometimes it can be a month without rain.	Niekedy môže prejsť mesiac bez dažďa.
The outbreak of the conflict forced a huge migration.	Výbuch konfliktu si vynútil obrovskú migráciu.
You have to be careful when driving on the streets.	Pri jazde po uliciach musíte byť opatrní.
He wanted to say something, but he changed his mind.	Chcel niečo povedať, no zmenil názor.
Reading is a pleasant activity.	Čítanie je príjemná činnosť.
Many soldiers suffered during the war.	Mnoho vojakov trpelo počas vojny ťažkosťami.
The two sides could not agree on a compromise.	Obe strany sa nevedeli dohodnúť na kompromise.
The waterfall flows down a rocky gorge.	Vodopád steká skalnatou roklinou.
Fallen trees are blocking the way.	Popadané stromy blokujú cestu.
She often didn't know what to do in a noisy office.	V hlučnej kancelárii si často nevedela rady.
He saw rabbits running in the field.	V poli videl behať zajace.
You talked to them happily.	Veselo si s nimi pokecal.
The photo was taken from a helicopter.	Fotografia bola urobená z helikoptéry.
Life has improved significantly over the last decade.	Život sa za posledné desaťročie výrazne zlepšil.
Rainbows were seen on Earth.	Na Zemi boli videné dúhy.
He reached for a large cup of tea.	Natiahol si veľký pohár čaju.
The victorious parades were followed by wild celebrations.	Po víťazných prehliadkach nasledovali divoké oslavy.
One morning the dog woke them up with its barking.	Raz ráno ich zobudil pes svojim štekotom.
He pushed a button and the door opened.	Stlačil tlačidlo a otvorili sa dvere.
The boss is very sorry.	Šéf sa veľmi ospravedlnil.
Few have ever tried to climb it.	Málokto sa ho niekedy pokúsil vyliezť.
The child was in a terrible condition.	Dieťa bolo v hroznom stave.
They expected them to celebrate their marriage.	Očakávali, že oslávia svoje manželstvo.
This often happens in the fall.	Často sa to deje na jeseň.
She gave birth to threes.	Porodila trojičky.
It was greed.	Bola to chamtivosť.
The end of the concert was marred by several unfortunate events.	Záver koncertu pokazilo niekoľko nešťastných udalostí.
The man's facial features were obscured by dark glasses.	Mužove črty tváre zakrývali tmavé okuliare.
The gold rush has attracted many people to the area.	Zlatá horúčka prilákala do oblasti množstvo ľudí.
Try to avoid wasting food.	Pokúste sa vyhnúť plytvaniu jedlom.
It is essential to block all disturbances.	Je nevyhnutné zablokovať všetky rušivé vplyvy.
Cut through the face of a rose.	Rez cez tvár ruže.
The moon is much bigger than the sun.	Mesiac je oveľa väčší ako slnko.
He worked with wood every day.	Každý deň pracoval s drevom.
They see twice in terms of reflections.	Z pohľadu na odrazy vidia dvakrát.
As a little boy, he was always bullied.	Ako malý chlapec bol vždy šikanovaný.
His voice was hoarse this morning.	Jeho hlas bol dnes ráno chrapľavý.
He is remarkably lazy to get up in the morning.	Na ranné vstávanie je pozoruhodne lenivý.
He pointed at her with a wide smile.	Ukázal na ňu so širokým úsmevom.
The old woman had one last task.	Stará žena mala poslednú úlohu.
The tunnel will be equipped with lighting.	Tunel bude vybavený osvetlením.
Steps have been taken to improve access for the disabled.	Boli podniknuté kroky na zlepšenie prístupu pre telesne postihnutých.
There are several bushes and grass by the river.	Pri rieke je niekoľko kríkov a trávy.
This region is known for its rich culinary tradition.	Tento región je známy svojou bohatou kulinárskou tradíciou.
The city administration plans to build a new high school.	Vedenie mesta plánuje postaviť novú strednú školu.
The candle flame flashes.	Plamienok sviečky bliká.
Further research into this alleged connection is needed.	Je potrebný ďalší výskum tohto údajného spojenia.
The teacher insisted that his students improve their concentration.	Učiteľ trval na tom, aby si jeho žiaci zlepšili koncentráciu.
I think that kids need a lot more guidance these days.	Myslím si, že deti v dnešnej dobe potrebujú oveľa viac vedenia.
He sorted and marked things in her backpack.	Triedil a označoval veci v jej batohu.
His jaw dropped during this beast.	Pri tomto beštiálnom čine mu klesla čeľusť.
I won't let you run.	Nenechám ťa utiecť.
Members chose this procedure.	Príslušníci zvolili tento postup.
All he had left was an empty bottle.	Zostala mu len prázdna fľaša.
From this period we can find a fossil layer.	Z tohto obdobia môžeme nájsť fosílnu vrstvu.
The children ran up and down the street.	Deti pobehovali hore-dole po ulici.
The valley is green.	Údolie je zelené.
They will have to exhibit two books of photographs.	Budú musieť vystaviť dve knihy fotografií.
The government must investigate.	Vláda to musí vyšetriť.
John began to protest, but his father shot him.	John začal protestovať, ale jeho otec ho zastrelil.
He left her a present on the doorstep.	Na prahu jej nechal darček.
The city is surrounded by four different nature reserves.	Mesto obklopujú štyri rôzne prírodné rezervácie.
People used skates on ponds and lakes.	Ľudia používali korčule na rybníkoch a jazerách.
The wind surprised our campsite.	Vietor zaskočil náš kemping.
The mountains sometimes hide treasure.	Hory občas ukrývajú poklad.
The problem in this area is transport.	Problémom v tejto oblasti je doprava.
No one should be left behind.	Nikto by nemal zostať pozadu.
The view from here is great.	Výhľad je odtiaľto skvelý.
The colors of the leaves were deep green.	Farby listov boli sýto zelené.
The most important elements for life are ordinary things.	Najpodstatnejšie prvky pre život sú bežné veci.
This is a magic sign.	Toto je magická značka.
I followed the road.	Išiel som po ceste.
The incident occurred just before noon.	K incidentu došlo tesne predpoludním.
His lengthy reports are notoriously dry.	Jeho siahodlhé správy sú notoricky suché.
Add the dry ingredients and slowly stir the two eggs.	Pridáme suché ingrediencie a pomaly vmiešame dve vajíčka.
Assemble the puzzle.	Poskladajte puzzle.
It has been going downhill all the time since the war.	Od vojny to ide neustále dolu kopcom.
He soon became a famous landmark.	Čoskoro sa stal známym medzníkom.
The mole runs over his arm.	Krtko mu prebehne po ruke.
Mute the music!	Stíšte hudbu!
She was bothered by his withdrawal	Trápilo ju jeho stiahnutie
Like a watch, the train arrived on time.	Ako hodinky, vlak prišiel načas.
Many islands remained under water.	Mnohé ostrovy zostali pod vodou.
She handled the knife deftly.	Zručne ovládala nôž.
Ethnic cleansing was unprecedented in scope.	Etnické čistky boli vo svojom rozsahu bezprecedentné.
She had no desire to study.	Nemala chuť študovať.
No more questions!	Už žiadne otázky!
The doctors advised me to quit smoking.	Lekári mi odporučili prestať fajčiť.
Bright, sunny day.	Jasný, slnečný deň.
The endangered animal was rescued from the cage.	Ohrozené zviera sa podarilo zachrániť z klietky.
The water from the well was much cleaner.	Voda zo studne bola oveľa čistejšia.
He put a curse on his calf.	Uvalil na lýtko kliatbu.
The climate is constantly changing.	Klíma sa neustále mení.
The members of the delegation tried to maintain their reputation.	Členovia delegácie sa snažili udržať si svoju povesť.
A gentle breeze rippled our leaves.	Jemný vánok nám rozvlnil lístie.
They resisted all efforts to eliminate them.	Odolali všetkým snahám o ich odstránenie.
The orchard is full of fragrant flowers.	Sad je plný voňavých kvetov.
Johnson hopes to keep the business going.	Johnson dúfa, že biznis udrží v chode.
The leaders of both countries exchanged views on global issues.	Lídri oboch krajín si vymenili názory na globálne problémy.
I think my friend's new corporation will seem quite promising to you.	Myslím, že nová korporácia môjho priateľa sa vám bude zdať celkom sľubná.
This city has a mild sea climate.	Toto mesto má mierne morské podnebie.
The plague devastated the human population.	Mor zdevastoval ľudskú populáciu.
The nature of his crime has not yet been determined.	Povaha jeho zločinu ešte nebola stanovená.
People all over the world are preparing to celebrate.	Ľudia na celom svete sa pripravujú na oslavu.
The upset driver ran to the police station.	Rozrušený vodič ušiel na policajnú stanicu.
The summer heat was cooled by a solid sea breeze.	Letné horúčavy ochladzoval tuhý morský vánok.
Fortunately, there was no damage.	Našťastie nevznikla žiadna škoda.
She broke off a piece of toast with her fingers.	Prstami si odlomila kúsok toastu.
Don't stand there, do something!	Nestojte tam, urobte niečo!
Pollution, deforestation and climate change are important issues here.	Znečistenie, odlesňovanie a zmena klímy sú tu dôležité problémy.
I arrived just in time to catch the last train.	Prišiel som práve včas, aby som stihol posledný vlak.
Congress is divided on this issue.	Kongres je v tejto otázke rozdelený.
You must be of legal age to vote.	Ak chcete hlasovať, musíte byť plnoletý.
The little girl wandered aimlessly around the room.	Dievčatko sa bezcieľne túlalo po izbe.
He chewed his chewy, buttery breakfast pastry thoughtfully.	Zamyslene žuval svoje žuvacie, maslové raňajkové pečivo.
These friends were inseparable.	Títo priatelia boli nerozluční.
Holidays and festivals are important aspects of nature.	Sviatky a festivaly sú dôležitými aspektmi prírody.
He saw a wreath on the door.	Videl na dverách veniec.
It confuses the mind.	Zamotáva to myseľ.
The speech ended shortly in the afternoon.	Príhovor sa skončil krátko popoludní.
Deepen the taste by adding a little vanilla.	Prehĺbte chuť pridaním trochy vanilky.
The skin should be soft and supple.	Koža by mala byť mäkká a pružná.
The boy smiled broadly, clapping his hands.	Chlapec sa široko usmial, zatlieskal rukami.
The cat was sitting on the windowsill.	Mačka sedela na okennom parapete.
Farmers grow wheat, corn and rice.	Farmári pestujú pšenicu, kukuricu a ryžu.
She decided to go to bed.	Rozhodla sa ísť do postele.
Her homeland was attacked by pirates.	Jej vlasť napadli piráti.
They never changed their minds.	Svoj názor nikdy nezmenili.
Here is a photo of some of the theatrical scenery.	Tu je fotka niektorých divadelných scenérií.
She turned to her boyfriend.	Obrátila sa na svojho priateľa.
What she really wanted was to sleep.	Čo naozaj chcela, bolo spať.
He took off his pants.	Stiahol si nohavice.
She sat in silence, drinking coffee.	Ticho sedela a popíjala kávu.
It has helped save millions of pounds in taxes.	Pomohlo to ušetriť milióny libier na daniach.
He is at least ten years younger than his wife.	Je minimálne o desať rokov mladší ako jeho manželka.
A very controversial character.	Veľmi kontroverzná postava.
He is very rich.	Je veľmi bohatý.
Most aircraft are made of aluminum.	Väčšina lietadiel je vyrobená z hliníka.
Then don't forget to fill the sink.	Potom nezabudnite naplniť umývadlo.
I washed my feet.	Umyla som si nohy.
Bacteria break down starch.	Baktérie rozkladajú škrob.
The coach was experienced, which results in very good results.	Tréner bol skúsený, výsledkom čoho sú veľmi dobré výsledky.
The importance of agriculture is unknown to most people.	Význam poľnohospodárstva je pre väčšinu ľudí neznámy.
Apples bloom.	Jablone kvitnú.
The road was narrow and winding.	Cesta bola úzka a kľukatá.
The orchestra played well.	Orchester hral dobre.
We have a headache from these stupid posture rules.	Z týchto hlúpych pravidiel o držaní tela nás bolela hlava.
New cuts will need to be made.	Bude potrebné urobiť nové rezy.
Please do not speak so loud while we are on the phone.	Prosím, nehovorte tak nahlas, kým telefonujeme.
Their son had a birthday last month.	Minulý mesiac mal narodeniny ich syn.
This road extends from here to there.	Táto cesta siaha až odtiaľto až tam.
The weather was unusually cold.	Počasie bolo nezvyčajne chladné.
The leaders of both parties are trying to reach an agreement.	Lídri oboch strán sa snažia dosiahnuť dohodu.
Which of the following sentences has no negation?	Ktorá z nasledujúcich viet nemá negáciu?
It is never too late to learn.	Na učenie nie je nikdy neskoro.
This species occurs in many parts of the world.	Tento druh sa vyskytuje v mnohých častiach sveta.
Watercolor painting is suitable for a distinctly impressionist style	Maľba akvarelom sa hodí k výrazne impresionistickému štýlu
The counselors' offices were downstairs.	Kancelárie poradcov boli na prízemí.
The poor baby cried uncontrollably.	Úbohé bábätko nekontrolovateľne plakalo.
The study is trying	Štúdia sa pokúša
The palace was surrounded by a high wall.	Palác bol obohnaný vysokým múrom.
Don't just settle for changing the world.	Neuspokojte sa len tým, že budete snívať o zmene sveta.
Prepare plenty of adolescence ceremonies each year.	Pripravte si každý rok dostatok obradov dospievania.
His gaze was fixed on her.	Jeho pohľad bol upretý na jej.
Rice is a staple food in most countries.	Ryža je základná potravina vo väčšine krajín.
She let out a small cry.	Vydala malý plač.
He was wearing elegant clothes.	Mal na sebe elegantné oblečenie.
Several villagers were maimed in the bus crash.	Pri havárii autobusu bolo zmrzačených niekoľko dedinčanov.
Some of these old containers are very beautiful.	Niektoré z týchto starých nádob sú veľmi krásne.
People have strong social instincts.	Ľudia majú silné sociálne inštinkty.
We have a duty to protect our environment.	Máme povinnosť chrániť naše životné prostredie.
It's basically a form of suicide.	V podstate ide o formu samovraždy.
He was lying on a bench with dangling legs.	Ležal na lavičke s visiacimi nohami.
She must decide for herself.	Musí sa rozhodovať sama.
He looked very different.	Vyzeral veľmi inak.
The cats, he said, were abandoned.	Mačky, povedal, boli opustené.
We saw a car driving slowly along the road.	Videli sme auto, ktoré pomaly jazdilo po ceste.
The horse chased the antelope.	Kôň prenasledoval antilopu.
When it starts, you can defend yourself.	Keď to začne, môžete sa brániť.
The buildings on this street are very old.	Budovy na tejto ulici sú veľmi staré.
He finally noticed the hole.	Konečne si všimol dieru.
If you continue to exercise, you will improve.	Ak budete pokračovať v cvičení, zlepšíte sa.
I still feel that awful stench!	Stále cítim ten strašný smrad!
They were obsessed with the latest technologies.	Boli posadnutí najnovšími technológiami.
Light packaging is required when traveling on uneven terrain.	Pri cestovaní po nerovnom teréne je potrebné ľahké balenie.
The future of the city is unpredictable.	Budúcnosť mesta je neperspektívna.
He jumped into the air.	Vyskočil do vzduchu.
A large crowd gathered at the funeral.	Na pohrebe sa zhromaždil veľký dav.
Their comments provided the basis for further research.	Ich poznámky poskytli základ pre ďalší výskum.
The price attracted him, but he didn't have the money.	Cena ho lákala, no nemal na to peniaze.
Nothing.	Ale nič.
After long working hours, she liked to play tennis.	Po dlhých pracovných hodinách si rada zahrala tenis.
The child doesn't seem interested in this conversation.	Dieťa vyzerá, že ho tento rozhovor nezaujíma.
Jim always carried a kitchen knife with him.	Jim so sebou vždy nosil kuchynský nôž.
The robot's capabilities far exceed the expectations of its creators.	Schopnosti robota ďaleko presahujú očakávania jej tvorcov.
It is high time we addressed this "social problem"	Je najvyšší čas, aby sme sa zaoberali týmto „sociálnym problémom“
Investors are nervous about the stock market.	Investori sú z akciového trhu nervózni.
There was a gloomy mood at the unveiling ceremony.	Na slávnostnom odhalení bola pochmúrna nálada.
The forecast shows heavy rain.	Predpoveď hlási silný dážď.
Arguing was completely useless.	Hádať sa bolo úplne zbytočné.
The girl's face turned pale white.	Tvár dievčaťa sa stala bledobielou.
The manager gave a short speech.	Manažér predniesol krátky prejav.
They found three dead in the water.	Vo vode našli troch mŕtvych.
Now let's decorate.	Teraz poďme ozdobiť.
Cigarette ads cover the city's streets.	Reklamy na cigarety pokrývajú ulice mesta.
Mature ethnic tensions in the region.	V regióne zrelé etnické napätie.
Exhausted, she lay down.	Vyčerpaná si ľahla na zem.
Its unique character comes to enjoy a lot of visitors.	Jeho jedinečný charakter si prichádza vychutnať množstvo návštevníkov.
There is nothing like some fresh air.	Nie je nič ako trochu čerstvého vzduchu.
The spa uses mineral water.	Kúpele využívajú minerálnu vodu.
This is very problematic.	To je veľmi problematické.
The product was used incorrectly.	Tovar bol nesprávne použitý.
The grocery store sells everything from chocolate to rice.	Obchod s potravinami predáva všetko od čokolády po ryžu.
He worked very hard as a boy at school.	Ako chlapec v škole veľmi tvrdo pracoval.
The desert covers more than half of the country.	Viac ako polovicu krajiny pokrýva púšť.
His shoes looked crooked.	Jeho topánky vyzerali krivé.
This test is too difficult.	Tento test je príliš ťažký.
I dream of my own life.	Snívam o vlastnom živote.
He has worked hard in recent days.	V posledných dňoch tvrdo pracoval.
One third of the world is water.	Tretina sveta je voda.
There was something to celebrate.	Bolo čo oslavovať.
She offered to take her father to the hospital.	Ponúkla sa, že otca odvezie do nemocnice.
An open and democratic society was the vision of our party.	Víziou našej strany bola otvorená a demokratická spoločnosť.
The general consensus was that these items were rare collectibles.	Všeobecný konsenzus bol, že tieto predmety boli vzácne zberateľské predmety.
Put salt in a pot.	Do hrnca dáme soľ.
Here are some great examples!	Nájdete tu niekoľko krásnych príkladov!
I didn't understand why anyone would steal a car.	Nechápal som, prečo by niekto kradol auto.
Very early in the spring, when the birds were gathering for migration.	Veľmi skoro na jar, keď sa vtáky zbierali na migráciu.
They accused the politician of accepting bribes.	Politika obvinili z prijímania úplatkov.
This iguana has a mild temperament.	Tento leguán má mierny temperament.
Dinner was organized in honor of the guests.	Večera bola zorganizovaná na počesť hostí.
My brother has big dreams.	Môj brat má veľké sny.
A suite of rooms is available to guests.	Hosťom je k dispozícii suita izieb.
Sometimes it works well.	Niekedy to funguje dobre.
Many countries suffer from poverty diseases.	Mnohé krajiny trpia chorobami chudoby.
He looked at his watch.	Pozrel na hodinky.
A decade has passed since the end of the war.	Od konca vojny uplynulo desaťročie.
The local shelter receives many injured animals every year.	Miestny útulok každoročne prijme veľa zranených zvierat.
The car creaked to a halt.	Auto so škrípaním zastavilo.
In the book, the reader learns who the main character is	V knihe sa čitateľ dozvie, kto je hlavným hrdinom
A film about his life has just been released.	Práve vyšiel film o jeho živote.
Dogs are domesticated animals.	Psy sú domestikované zvieratá.
Expiration dates are printed on some foods.	Dátumy spotreby sú vytlačené na niektorých potravinách.
The weather forecast is for cold and dry weather.	Výhľad počasia je pre chladné a suché počasie.
Throwing garbage on the street is a criminal offense.	Vyhadzovanie odpadkov na ulici je trestné.
The randomized controlled trial is.	Randomizovaná kontrolovaná štúdia je.
We're just friends.	Sme len kamaráti.
They took pictures.	Fotili sa.
Remove this bread from the oven to cool.	Tento chlieb vyberte z rúry vychladnúť.
He continued to open the door.	Pokračoval v otváraní dverí.
Transparent film was essential for safety.	Priehľadná fólia bola nevyhnutná pre bezpečnosť.
He dreamed of owning his own farm.	Sníval o vlastníctve vlastnej farmy.
Because they are on summer vacation.	Lebo sú na letnej dovolenke.
The cat scratched at the door.	Mačka škrabala na dvere.
Reporters were furious.	Reportéri zúrili.
Soldiers would have to show courage and skill.	Vojaci by museli preukázať odvahu a zručnosť.
She has always been involved in politics.	Vždy sa angažovala v politike.
The coffee was hot.	Káva bola horúca.
High levels of pollution kill wildlife.	Vysoké úrovne znečistenia zabíjajú voľne žijúce zvieratá.
The main building is warned.	Hlavná budova je varovaná.
The floor is extremely cold.	Podlaha je mimoriadne studená.
We should eat less or keep a diet.	Mali by sme jesť menej alebo držať diétu.
Paint was peeling off the house.	Z domu sa olupovala farba.
The city has changed forever.	Mesto sa navždy zmenilo.
The sea level is broken by a rock.	Hladinu mora preráža skala.
She drove through turbulent rapids.	Jazdila cez rozbúrené pereje.
Their lifestyle has deteriorated dramatically in recent years.	Ich životný štýl sa v posledných rokoch dramaticky zhoršil.
These mountains were beautiful.	Tieto hory boli nádherné.
She sat by the window, looking calmly at the snow.	Sedela pri okne a pokojne hľadela na sneh.
Outside is the inscription "no loitering".	Vonku je nápis „zákaz flákania sa“.
He usually writes in the afternoon.	Väčšinou píše poobede.
Several new cases of polio have recently been reported.	Nedávno bolo hlásených niekoľko nových prípadov detskej obrny.
He watched their every move.	Sledoval každý ich pohyb.
This building was once an old railway station.	Táto budova bola kedysi starou železničnou stanicou.
They rejected colored communities.	Odmietali farebné spoločenstvá.
Heavy clouds began to roll.	Začali sa valiť ťažké mraky.
The slopes of the mountains are steep.	Svahy hôr sú strmé.
As the royal retinue approached, the crowd began to roar.	Keď sa kráľovská družina priblížila, dav začal burácať.
The mechanistic language of science can mask our limitations.	Mechanistický jazyk vedy môže zamaskovať naše obmedzenia.
Remember to lock the door when you leave.	Keď odchádzate, nezabudnite zamknúť dvere.
I could smell her hair.	Cítil som vôňu jej vlasov.
Cultural practices vary from country to country.	Kultúrne zvyklosti sa v jednotlivých krajinách líšia.
More people protested against his visit.	Proti jeho návšteve protestovalo viac ľudí.
She stroked the cat's head.	Pohladila mačku po hlave.
They have to demolish the building within two years.	Budovu musia zbúrať do dvoch rokov.
This is the fastest car ever made.	Toto je najrýchlejšie auto, aké bolo kedy vyrobené.
The army crushed the rebel forces.	Armáda rozdrvila povstalecké sily.
Glaciers were swimming in the far ocean.	V ďalekom oceáne plávali ľadovce.
List names in alphabetical order.	Uveďte mená v abecednom poradí.
All the usual suspects were present at the scene.	Všetci obvyklý podozriví boli prítomní na mieste činu.
He was called a "corrupt businessman".	Označili ho za „skorumpovaného podnikateľa“.
At that moment, the queen howled.	V tej chvíli kráľovná zavýjala.
The soldier prepares for battle without hesitation.	Vojak sa bez chvíľkového zaváhania pripravuje na boj.
What were we talking about?	O čom sme sa bavili?
Swimming is a challenging sport.	Plávanie je náročný šport.
A salty stream of water flowed through the sandy valley.	Pieskovým údolím pretekal slaný prúd vody.
This girl swims like a fish.	Toto dievča pláva ako ryba.
The local community came together to help the refugees.	Miestna komunita sa spojila, aby pomohla utečencom.
Snow melted from the roof of the house.	Zo strechy domu sa roztopil sneh.
Deposits have formed in the valley between the mountains.	V doline medzi horami vznikli ložiská.
The attentive neighbor saw the couple kissing and ran home.	Pozorný sused videl, ako sa párik bozkáva, a utekal domov.
Steel is one of the most useful metals.	Oceľ je jedným z najužitočnejších kovov.
Green tea is tasty and refreshing.	Zelený čaj je chutný a osviežujúci.
You have a few minutes.	Máte pár minút.
She sighed loudly.	Hlasno si povzdychla.
The forest was shrouded in thick fog.	Les bol zahalený hustou hmlou.
People are preparing for earthquakes here.	Ľudia sa tu pripravujú na zemetrasenia.
These goals must be achieved at all costs.	Tieto ciele je potrebné dosiahnuť za každú cenu.
An old friend returned to the city after many years.	Do mesta sa po dlhých rokoch vrátil starý priateľ.
If they are men and women, they are probably married.	Ak sú to muži a ženy, pravdepodobne sú ženatí.
The professor asks questions to our students.	Profesor kladie otázky našim študentom.
I shook my box anxiously, wondering what was inside.	Úzkostlivo som potriasol škatuľou a premýšľal, čo je vo vnútri.
The shooter fired repeatedly.	Strelec strieľal opakovane.
To be a good coach, one must be patient.	Aby bol človek dobrým trénerom, musí byť trpezlivý.
A bowl of cracked ice is annoying.	Miska praskaného ľadu je mrzutá.
The party politician won the most votes.	Najviac hlasov získala strana politika.
Is it made of wood?	Je vyrobený z dreva?
The terrorists hid in their burrows.	Terorizovaní sa ukryli vo svojich norách.
This character was known for his sharp tongue.	Táto postava bola známa svojim ostrým jazykom.
He sat down and began to write.	Sadol si a začal písať.
He was endowed with a keen mind.	Bol obdarený bystrou mysľou.
Write a letter to your cousin.	Napíšte list svojmu bratrancovi.
The black fox penetrates the vegetation.	Čierna líška sa prediera porastom.
The beach is beautiful.	Pláž je krásna.
I need some money fast.	Potrebujem rýchlo nejaké peniaze.
He carried a bowl of soup to his companions.	Misku polievky niesol svojim spoločníkom.
These glasses are not really wine glasses.	Tieto poháre v skutočnosti nie sú poháre na víno.
Grandma patted him on the back.	Babička ho potľapkala po chrbte.
Derek liked his neighbors.	Derek mal svojich susedov rád.
He looked at her.	Pozrel sa na ňu.
I planted some flowers in my garden.	V mojej záhrade som zasadil nejaké kvety.
The author's goal was to probe into the psychology of violence.	Cieľom autorky bola sonda do psychológie násilia.
The horizon was visible far away.	Horizont bolo vidieť ďaleko.
Each country has its own share of criminals.	Každá krajina má svoj podiel zločincov.
Crocodiles are the largest reptiles in this river system.	Krokodíly sú najväčšie plazy v tomto riečnom systéme.
Instead, the results are rather mixed.	Namiesto toho sú výsledky skôr zmiešané.
Put the noodles in a colander and set aside.	Vložte rezance do cedníka a odložte.
We hope to reach a peace agreement.	Dúfame, že sa podarí dosiahnuť mierovú dohodu.
Abatao, the southern region, consists of deserts and rainforests.	Abatao, južná oblasť, pozostáva z púští a dažďových pralesov.
In most cases, he had a great career.	Vo väčšine prípadov mal skvelú kariéru.
Take a break and drink water.	Dajte si prestávku a napite sa vody.
She used to like playing chess with her old friends.	Kedysi rada hrávala šach so svojimi starými priateľmi.
Scientists have created a map of ocean pollution.	Vedci vytvorili mapu znečistenia oceánu.
The bell rings at nine o'clock.	Zvonček odbíja deviatu hodinu.
Only one thing is missing.	Chýba len jedna vec.
Chicken feathers were removed.	Kuracie perá boli odstránené.
The message left for the hotel today.	Správa do hotela odišla dnes.
Injecting drug use is common.	Injekčné užívanie drog je bežné.
There was a market nearby.	Neďaleko bol trh.
A handless mug sat on the volcanic rock.	Na sopečnej skale trónil hrnček bez rúčky.
As compensation, the government has built many new roads.	Ako kompenzáciu vláda postavila mnoho nových ciest.
But this passage leads us into treacherous waters.	Ale táto pasáž nás vedie do zradných vôd.
The reporter is on site and can inform you.	Reportér je na mieste a môže vás informovať.
I can swim underwater for hours.	Dokážem plávať pod vodou celé hodiny.
He handled his task deftly.	Svoju úlohu zvládol obratne.
Poor children must go to bed hungry.	Chudobné deti musia ísť spať hladné.
Respect the boundaries of the forest.	Rešpektujte hranice lesa.
Lamps in the north of the state tend to be rough.	Svietidlá v zime na severe štátu bývajú drsné.
Trees in the cities and along the highways line the streets.	Stromy v mestách a pozdĺž diaľnic lemujú ulice.
The badger is a mammal.	Jazvec je cicavec.
Some books are more expensive than others.	Niektoré knihy sú drahšie ako iné.
The whole year has passed.	Uplynul celý rok.
Villagers do not have safe drinking water.	Dedinčania nemajú bezpečnú pitnú vodu.
Use only fresh ingredients.	Používajte iba čerstvé suroviny.
Roads and bridges were often built without strict planning.	Cesty a mosty boli často postavené bez prísneho plánovania.
This customer likes to say ugly things.	Tento zákazník rád hovorí škaredé veci.
You must select the correct number.	Musíte vybrať správne číslo.
She held my hand in the bend.	Držala ma v ohybe ruky.
People started gathering, some laughing.	Ľudia sa začali zhromažďovať, niektorí sa smiali.
What does this have to do with horses?	Čo to má spoločné s koňmi?
Consumers should look for organic products.	Spotrebitelia by mali hľadať ekologické produkty.
A group of boys ran around.	Okolo prebehla skupina chlapcov.
He decided to tell the truth.	Rozhodol sa povedať pravdu.
It was played in the garden.	V záhrade sa hralo.
It was raining too hard to ride.	Pršalo príliš tvrdo na to, aby sa dalo jazdiť.
Many animals migrate to survive.	Mnoho zvierat migruje, aby prežili.
Larger elephants are known to be aggressive.	O väčších slonoch je známe, že sú agresívne.
He raised his hands.	Zdvihol ruky.
He shuffled the cards in his hand.	Zamiešal karty v ruke.
These, too, would break, they would float	Aj tieto by sa rozbili, vznášali sa
A large amount of energy is released during a chemical reaction.	Pri chemickej reakcii sa uvoľňuje veľké množstvo energie.
Children often begin learning musical instruments at an early age.	Deti sa často začínajú učiť hudobné nástroje už v útlom veku.
It is important to emphasize this point.	Je dôležité zdôrazniť tento bod.
Drinking water does not pose a significant health risk.	Pitná voda nepredstavuje výrazné riziko pre zdravie.
We traveled for many days to get to the village.	Cestovali sme veľa dní, aby sme sa dostali do dediny.
It will strike soon.	Čoskoro udrie.
The project is expected to start next year.	Očakáva sa, že projekt začne budúci rok.
We agreed to meet next evening.	Dohodli sme sa, že sa stretneme nasledujúci večer.
The team score will improve significantly.	Skóre tímu sa výrazne zlepší.
Three children sat on the front porch.	Tri deti sedeli na prednej verande.
She researched and explained it to him.	Preskúmala a vysvetlila mu to.
I don't remember what we did that day.	Už si nepamätám, čo sme v ten deň robili.
Read the plans carefully to ensure quality construction.	Pozorne si prečítajte plány, aby ste zabezpečili kvalitnú stavbu.
Consumption of alcoholic beverages is prohibited.	Konzumácia alkoholických nápojov je zakázaná.
The predictions were unclear what would happen next.	Predpovede boli nejasné, čo sa bude diať ďalej.
She opened the kitchen door and looked outside.	Otvorila kuchynské dvere a pozrela von.
He denies the allegations.	Ten obvinenia odmieta.
I really hated this man.	Naozaj som toho muža neznášal.
The snake crawled towards the girl.	Had sa plazil smerom k dievčatku.
In other words, we can no longer consider it voluntary.	Inými slovami, už to nemôžeme považovať za dobrovoľné.
Difficult construction project.	Ťažký stavebný projekt.
She encouraged students to do sports.	Vyzvala žiakov, aby sa venovali športu.
So you will encounter all sorts of problems.	Takže narazíte na najrôznejšie problémy.
Even the best drainage systems can fail.	Aj tie najlepšie drenážne systémy môžu zlyhať.
She hugged and kissed her eight-year-old daughter.	Objala a pobozkala svoju osemročnú dcéru.
So the old woman apologized to the boy.	Stará žena sa teda chlapcovi ospravedlnila.
You must look for a wise old woman.	Musíte vyhľadať múdru starú ženu.
Called to a meeting, she sat down.	Predvolaná na poradu si sadla.
Almost all marine life is at stake.	Takmer všetok morský život je ohrozený.
It also emphasizes the benefits of teamwork.	Zdôrazňuje tiež výhody tímovej práce.
Flowering plants have announced the end of winter.	Kvitnúce rastliny ohlásili koniec zimy.
Take a sip from the sink.	Dajte si dúšok z výlevky.
It is a common belief among scientists.	Medzi vedcami je to bežná viera.
He searched in vain, found nothing.	Hľadal márne, nenašiel nič.
The watchdog watched the dog kennel.	Strážny pes sledoval svorku psov.
I bought some food yesterday.	Včera som si kúpil nejaké potraviny.
Even that little stream can generate electricity.	Aj ten malý potok dokáže vyrobiť elektrinu.
The cavalry galloped forward ruthlessly.	Kavaléria bezohľadne cválala vpred.
Her salary was betrayed.	Jej plat bol zrazený.
So when the clusters wear out, it's time for a change.	Takže keď sa chumáče opotrebujú, je čas na zmenu.
Originally a fortress, today a tourist attraction.	Pôvodne pevnosť, dnes turistická atrakcia.
There was something wrong with the kitchen.	V kuchyni niečo nebolo v poriadku.
A tall building was being built across the street.	Na druhej strane ulice bola rozostavaná vysoká budova.
The truck speed is regulated.	Rýchlosť vozíka je regulovaná.
She was bitten by a neighbor's dog.	Pohrýzol ju susedov pes.
She complained about the noise.	Sťažovala sa na hluk.
The crystallization process is a common industrial process.	Proces kryštalizácie je bežný priemyselný proces.
You poured another drink.	Nalial si ďalší drink.
They haven't fired from the edge of the box yet.	Z okraja škatuľky ešte nevystrelili.
They increased his strength, but the performance remained disappointing.	Zvýšili jeho silu, ale výkon zostal sklamaním.
They arrested them after the police fired.	Zatkli ich po streľbe na policajta.
I'll wait for you outside.	Počkám ťa vonku.
The winners will probably take home a nice basket of fruit.	Víťazi si pravdepodobne odnesú pekný košík ovocia.
The image is an abstract landscape.	Obraz je abstraktná krajina.
The politician must present his plans to the public.	Politik musí svoje plány predstaviť verejnosti.
This road is in terrible condition.	Táto cesta je v hroznom stave.
This leads to a decrease in the number of bees.	To vedie k poklesu počtu včiel.
These trainees will be more productive at work.	Títo stážisti budú v práci produktívnejší.
Nodlon is a flowering hive of activity	Nodlon je rozkvitnutý úľ aktivity
He was exhausted after sixty minutes of exercise.	Po šesťdesiatich minútach cvičenia bol vyčerpaný.
It was this that prompted her to complete her education.	Práve to ju podnietilo dokončiť si vzdelanie.
Drivers are required to carry insurance.	Vodiči sú povinní mať pri sebe poistenie.
A wave of terror swept through the room.	Miestnosťou sa prehnala vlna hrôzy.
The first meeting will be put to the vote.	Na prvom stretnutí sa bude hlasovať.
The disease is caused by bacteria.	Ochorenie je spôsobené baktériami.
For customers who shop in bulk, the costs are lower.	Pre zákazníkov, ktorí nakupujú vo veľkom, sú náklady nižšie.
It became completely engulfed.	Stalo sa to úplne pohltené.
They returned to the old house where he was born.	Vrátili sa do starého domu, kde sa narodil.
Several dozen children were saved.	Niekoľko desiatok detí sa podarilo zachrániť.
The cityscape is dotted with skyscrapers.	Panoráma mesta je posiata mrakodrapmi.
This year, my salary was reduced again.	Tento rok mi opäť znížili plat.
Use hot water to dissolve the sugar.	Na rozpustenie cukru použite horúcu vodu.
When we lived here, the trees were huge.	Keď sme tu bývali, stromy boli obrovské.
The government has taken steps to reduce offenses against public order.	Vláda podnikla kroky na zníženie priestupkov proti verejnému poriadku.
Even a little patience can gradually become fatal.	Aj malá trpezlivosť sa môže postupne stať osudnou.
The wood was soft but firm.	Drevo bolo mäkké, ale pevné.
Use a cup to check.	Na kontrolu použite pohár.
This television program has a cult following.	Tento televízny program má kultovú sledovanosť.
He suspected a trap, but he still came in.	Mal podozrenie na pascu, no aj tak vošiel.
Gold is rare.	Zlato je zriedkavé.
An angry woman stood over her husband.	Nahnevaná žena stála nad manželom.
The two rooms look almost the same.	Dve izby vyzerajú takmer rovnako.
The service officer muttered something on the phone.	Služobný dôstojník niečo zamrmlal do telefónu.
The worker lowered the heat again.	Pracovník opäť spustil vedro dole.
Contestants attended tidddly winks.	Súťažiaci sa zúčastnili tidddly žmurkania.
Temperature affects tea.	Teplota ovplyvňuje čaj.
You must complete this section before proceeding.	Pred pokračovaním musíte vyplniť túto časť.
Scientists would present their findings.	Vedci by predstavili svoje zistenia.
The brutal dictator was overthrown by the rebel army.	Brutálneho diktátora zvrhla povstalecká armáda.
He laughed out loud, twice.	Zasmial sa nahlas, dvakrát.
Reddish, mixed with gray haze.	Červenkastá, zmiešaná so sivým oparom.
A ceremony block sits on the table.	Na stole sedí blok obradu.
The traveler enjoyed the summer song Cicada.	Cestovateľ si užil letnú pieseň cikád.
She looked out the window.	Pozrela sa von oknom.
It is an important part of their culture.	Je to dôležitá súčasť ich kultúry.
He seems to be against this idea.	Zdá sa, že je proti tejto myšlienke.
Men are like children.	Muži sú ako deti.
I'll make you a sandwich.	Urobím ti sendvič.
So why bother?	Tak prečo sa s tým trápiť?
She ordered a cup of coffee.	Objednala si šálku kávy.
Only one mosquito was found.	Našiel sa len jeden komár.
The seat is surprisingly comfortable.	Sedadlo je prekvapivo pohodlné.
These countries enjoyed relative peace.	Tieto krajiny sa tešili relatívnemu pokoju.
The injured people were taken to hospital.	Zranených ľudí previezli do nemocnice.
Politics dominates our society.	Politika dominuje našej spoločnosti.
We have accelerated the pace.	Zrýchlili sme tempo.
She told the police she was the victim.	Policajtovi oznámila, že obeťou je ona.
The air in the desert is very hot and dry.	V púšti je vzduch veľmi horúci a suchý.
Lifeguards rescued him.	Zachránili ho plavčíci.
This is the only international airport in the region.	Toto je jediné medzinárodné letisko v regióne.
It was a cloudy day.	Bol zamračený deň.
The priest blessed the bride and groom.	Kňaz požehnal svadobčanov.
She is admired for her literary skills.	Je obdivovaná pre svoje literárne schopnosti.
Teachers have decided that their annual holidays should begin today.	Učitelia sa rozhodli, že ich každoročné prázdniny by sa mali začať dnes.
A feeling of gratitude surrounded me.	Obklopil ma pocit vďačnosti.
Mix all the ingredients together.	Všetky ingrediencie spolu zmiešame.
The wagon remained standing on the rails.	Vozeň zostal stáť na koľajniciach.
The penalty for violating the curfew was severe.	Trest za porušenie zákazu vychádzania bol prísny.
The company sold its properties at a loss.	Spoločnosť predala svoje nehnuteľnosti so stratou.
Floodwaters are often a threat to ships and boats.	Záplavové vody sú často hrozbou pre lode a člny.
He beat her mercilessly.	Nemilosrdne ju bil.
The young man had a generous smile.	Mladý muž mal veľkorysý úsmev.
He climbs the stairs to his office.	Vystúpi po schodoch do svojej kancelárie.
Enough to share.	Je toho dosť na zdieľanie.
He hugged the baby.	Objal dieťa.
Why were you in that cemetery?	Prečo si bol na tom cintoríne?
The buyer's wife baked a cake.	Kupcova žena upiekla koláč.
There was something wrong with his computer.	Niečo nebolo v poriadku s jeho počítačom.
The air was thick with dust.	Vzduch bol hustý prachom.
Proceeds went to the poor in the city.	Výťažok išiel chudobným v meste.
The chicken should be cooked alive.	Kuracie mäso by malo byť uvarené nažive.
The palace looked rather strange.	Palác vyzeral dosť zvláštne.
One of the largest temples in the city.	Jeden z najväčších chrámov v meste.
Ready for sunglasses and a sweater, she set off.	Pripravené slnečné okuliare a sveter, vyrazila.
His interests are far from sheep.	Jeho záujmy sú ďaleko od oviec.
Many say that the consequences of pollution are irreversible.	Mnohí hovoria, že následky znečistenia sú nezvratné.
He set out on a trip with fifty dollars.	Na cestu sa vydal s päťdesiatimi dolármi.
These scouts sailed west.	Títo prieskumníci sa plavili smerom na západ.
Keep the car windows closed.	Nechajte okná auta zatvorené.
The older woman was old and weak.	Staršia žena bola stará a slabá.
Smoking poses a serious health risk.	Fajčenie predstavuje vážne zdravotné riziko.
The hot shower washed away the sweat.	Teplá sprcha zmyla pot.
Steam engines use coal to produce mechanical energy.	Parné stroje využívajú na výrobu mechanickej energie uhlie.
This frog's eyes are light green.	Oči tejto žaby sú svetlozelené.
During the excavations, a number of useful tools were discovered.	Pri vykopávkach bolo objavených množstvo užitočných nástrojov.
The villagers were horrified by the changes.	Dedinčania boli zo zmien zdesení.
However, the general public is not convinced.	Široká verejnosť však nie je presvedčená.
He lives in a beautiful house.	Býva v krásnom dome.
A black flag was flying over this village.	Nad touto dedinou viala čierna zástava.
Her husband was killed in action.	Jej manžel bol zabitý pri akcii.
He is eighteen years old.	Má osemnásť rokov.
He can't swim.	Nevie plávať.
No one was allowed to leave the island.	Nikomu nebolo dovolené opustiť ostrov.
The communities were destroyed.	Komunity boli zničené.
Inaction can lead to the depletion of natural resources.	Nečinnosť môže viesť k vyčerpaniu prírodných zdrojov.
She was wearing a simple white dress.	Mala na sebe jednoduché biele šaty.
He was accused of being a smuggler.	Obvinili ho, že je pašerák.
Police have threatened to question the chairman of the board.	Polícia pohrozila, že vypočuje predsedu predstavenstva.
Do not write on this paper.	Nepíšte na tento papier.
This combination works well.	Táto kombinácia funguje dobre.
Such changes are likely to continue.	Takéto zmeny budú pravdepodobne pokračovať.
The prisoners were driven to the meeting place.	Zajatci boli nahnaní na miesto stretnutia.
Did you really stumble?	Naozaj ste zakopli?
What dishes are served in this restaurant?	Aké jedlá sa podávajú v tejto reštaurácii?
The salesman barely looked at his watch.	Predavač sotva pozrel na hodinky.
Floods are, of course, the worst.	Záplavy sú, prirodzene, najhoršie.
The lake is a shallow niche in the plain.	Jazero je plytký výklenok v rovine.
The barrel was filled with delicious wine.	Sud bol naplnený lahodným vínom.
The truck was racing down our country roads.	Nákladné auto uháňalo po našich vidieckych cestách.
They landed in the square.	Pristáli na námestí.
This was great for toast.	Toto bolo vynikajúce na toasty.
Coat closet, umbrella stand.	Skriňa na kabáty, stojan na dáždniky.
The traffic was so heavy that it was difficult to get through.	Premávka bola taká hustá, že bolo ťažké prejsť.
She tilted her head and frowned.	Zaklonila hlavu a zamračila sa.
In recent years, his research has focused on physiology.	V posledných rokoch sa jeho výskum zameral na fyziológiu.
How do you make a cake?	Ako robíte tortu?
It was hard to make sense of his words.	Bolo ťažké vyčítať z jeho slov zmysel.
Ralph tossed the water bottle as hard as he could.	Ralph hodil fľašu s vodou tak silno, ako len mohol.
A bearded man checked his watch.	Bradatý muž skontroloval hodinky.
Her smile faded.	Jej úsmev zmizol.
We solve the problem at once.	Riešime problém naraz.
I prepared this dish with my own hands.	Toto jedlo som pripravil vlastnými rukami.
We urgently need to develop energy alternatives.	Naliehavo potrebujeme vyvinúť energetické alternatívy.
A cult with a dark and violent history.	Kult s temnou a násilnou históriou.
Local doctors have taken on a more active role.	Aktívnejšiu úlohu prevzali miestni lekári.
The peak of the monsoon season is over.	Vrchol monzúnového obdobia je za nami.
They shouted angrily at politics.	Nahnevane kričali na politika.
This herd of cows is remarkably docile.	Toto stádo kráv je pozoruhodne učenlivé.
These guidelines can be perceived as confusing, the teacher said.	Tieto pokyny môžu byť vnímané ako mätúce, povedal učiteľ.
His explosion met the stony silence.	Jeho výbuch sa stretol s kamenným tichom.
The bride was breathing in excitement.	Nevesta od vzrušenia dýchala.
Lean forward and touch your toes.	Predkloňte sa a dotknite sa prstov na nohách.
Stone, paper, scissors is a child's play.	Kameň, papier, nožnice je detská hra.
She was wearing a formal gown.	Mala na sebe slávnostnú róbu.
Some argue that progress is not possible without peace.	Niektorí tvrdia, že pokrok nie je možný bez mieru.
It was haunting the castle.	Na hrade strašilo.
As well as	Ako aj
The museum is worth a visit.	Múzeum stojí za návštevu.
Just then, her eyes rolled back to her head.	Práve vtedy sa jej oči prevrátili späť do hlavy.
He wanted life to be fair.	Chcel, aby bol život spravodlivý.
He wasn't sure if he understood.	Nebol si istý, či pochopil.
Store owners refuse to clean their stores.	Majitelia obchodov odmietajú upratovať svoje predajne.
This tree is full of edible fruit.	Tento strom je plný jedlého ovocia.
He raised his rifle to his shoulder.	Zdvihol pušku na plece.
are you alright	už si v poriadku?
The crash claimed the driver's life.	Zrážka si vyžiadala život vodiča.
The party leaders carefully control their members.	Vedúci predstavitelia strany starostlivo kontrolujú svojich členov.
He looked into the distance as if he were dreaming.	Pozeral do diaľky, ako keby zasníval.
The city was known for its literature.	Mesto bolo známe svojou literatúrou.
The company's profits have declined as a result of these attacks.	Zisky spoločnosti sa v dôsledku týchto útokov znížili.
When he arrived, he was greeted by a young girl.	Keď prišiel, privítalo ho mladé dievča.
Is her accent foreign to you?	Je vám jej prízvuk cudzí?
She pushed her chair back.	Odsunula si stoličku dozadu.
She was terrified of her colleagues' behavior.	Zo správania kolegov bola zhrozená.
Studies combine mental stress with declining levels of happiness.	Štúdie spájajú duševný stres s klesajúcou úrovňou šťastia.
I let the dog roam freely.	Nechal som psa voľne sa túlať.
Many women are applying for this job.	O túto prácu sa uchádza veľa žien.
Ants do not spin silk.	Mravce nespriadajú hodváb.
She checked the calendar.	Skontrolovala kalendár.
How will drought affect people in the region?	Ako sucho ovplyvní ľudí v tomto regióne?
The bank office is close to the train station.	Banková kancelária je blízko železničnej stanice.
The committee rejected the bill.	Výbor návrh zákona zamietol.
Police detained the man, the beggar and the thief.	Polícia muža, žobráka a zlodeja zadržala.
The lights went out and everything went dark.	Svetlá zhasli a všetko potemnelo.
He woke with a start.	S trhnutím sa zobudil.
Public transport ads spread fear.	Reklamy v MHD šírili strach.
The baby was injured in a car accident yesterday.	Bábätko sa včera zranilo pri autonehode.
His handwriting proved to be prophetic.	Jeho rukopis sa ukázal ako prorocký.
The king's soldiers marched into the city.	Kráľovi vojaci vpochodovali do mesta.
Further research is needed to confirm these theories.	Na potvrdenie týchto teórií je potrebný ďalší výskum.
The beaches are beautiful.	Pláže sú nádherné.
She raised her hand to stop her.	Zdvihla k nemu ruku, aby zastavila.
All children attend music lessons.	Všetky deti chodia na hodiny hudobnej výchovy.
If you want to eat radish, you have to peel it.	Ak chcete zjesť reďkovku, musíte z nej ošúpať šupku.
He pulled from a pipe.	Potiahol z fajky.
The road to the city winds through dramatic mountains.	Cesta do mesta sa vinie cez dramatické hory.
He drank my coffee.	Popíjal moju kávu.
Are you happy with the food?	Si spokojný s jedlom?
He is the only person who will ever understand me.	Je to jediný človek, ktorý ma kedy pochopí.
Not paying attention.	Nebyť pozorný.
She called him crazy.	Označila ho za blázna.
Promotions and awards were collected in a nice folder.	Propagačné akcie a ocenenia boli zhromaždené v peknom priečinku.
Pollution destroys local crops.	Znečistenie ničí miestne plodiny.
The house was attacked a month ago.	Pred mesiacom došlo k útoku na dom.
The strange story captivated the human imagination.	Podivný príbeh zaujal ľudskú predstavivosť.
Add chicken, ginger, star anise, soy sauce	Vložíme kuracie mäso, zázvor, badián, sójovú omáčku
It hurts to hear.	Bolí to počuť.
Large and spacious, with high ceilings and an atrium.	Veľký a priestranný, s vysokými stropmi a átriom.
Dragons are always angry at this time of year.	Draci sú v tomto ročnom období vždy nahnevaní.
The dumbest boy in the class.	Najhlúpejší chlapec v triede.
That was bad news for the student.	To bola zlá správa pre študenta.
The use of this substance has been banned.	Používanie tejto látky bolo zakázané.
Carefully park the car.	Opatrne zaparkujte auto.
Tourists listen carefully to the narration of the guide.	Turisti pozorne počúvajú rozprávanie sprievodcu.
The river creates a beautiful scene!	Rieka vytvára krásnu scénu!
He was very interested in rocks and minerals.	Mal veľký záujem o horniny a minerály.
Their skin was blue.	Ich koža bola modrá.
Voters perceived her suspiciously.	Voliči ju vnímali podozrievavo.
Don't call him a liar.	Nenazývaj ho klamárom.
The leader hoped to drop the charges against her.	Vodca dúfal, že stiahne obvinenia proti nej.
He spent hours digging with a spoon.	Strávil hodiny kopaním lyžicou.
Divide it into four.	Rozdeľte ho na štyri.
A thick fog rose, revealing a bright moon.	Hustá hmla sa zdvihla a odhalila jasný mesiac.
The conversation was bitter.	Rozhovor bol trpký.
The flood caused chaos everywhere.	Povodeň spôsobila všade chaos.
Of the three judges, one favored the defendant.	Z troch sudcov jeden favorizoval obžalovaného.
The bait of the city is great.	Návnada mesta je veľká.
Reduce flame to minimum.	Znížte plameň na minimum.
Pointless violence is as old as civilization itself.	Nezmyselné násilie je staré ako civilizácia sama.
Scarab beetle.	Chrobák skarabeus.
Lennon's dream of world peace has not come true.	Lennonov sen o svetovom mieri sa nenaplnil.
Dust swirled around our feet.	Prach sa nám víril okolo nôh.
He is valued for his calming effect.	Je cenený pre svoj upokojujúci vplyv.
We ordered wine for dinner and enjoyed it.	K večeri sme si objednali víno a užili sme si ho.
The captain ordered his men to make a plan.	Kapitán nariadil svojim mužom, aby urobili plán.
We returned to the city with great hopes.	Vrátili sme sa do mesta s veľkými nádejami.
The government is trying to control the press.	Vláda sa snaží kontrolovať tlač.
Someone knocks on the door.	Niekto klope na dvere.
The train station is usually crowded.	Vlaková stanica je zvyčajne preplnená.
Politicians have promised to address this issue.	Politici prisľúbili, že sa týmto problémom budú zaoberať.
Action in this area could threaten its fragile ecosystem.	Činnosť v tejto oblasti môže ohroziť jej krehký ekosystém.
They had never seen wolves here before.	Nikdy predtým tu vlky nevideli.
As the door slammed, the child jumped up.	Keď zaškrípali dvere, dieťa vyskočilo.
What is your favorite color?	Aká je vaša obľúbená farba?
Each team has fifteen players.	Každý tím má pätnásť hráčov.
Prestigious institution of higher education.	Prestížna inštitúcia vysokoškolského vzdelávania.
All your friends will be there.	Všetci vaši priatelia tam budú.
She didn't ask me for her opinion.	Nepýtala sa ma na názor.
This school will be your goal at the right time.	Táto škola bude v pravý čas vaším cieľom.
The behavior of the delegates was not decent.	Správanie delegátov nebolo slušné.
The rich family has been rich for centuries.	Rodina boháča bola bohatá po stáročia.
It rained all night.	Celú noc pršalo.
There was laughter in the room.	Miestnosťou sa ozval smiech.
The animals roam the savannah.	Zvieratá sa túlajú savanou.
The wolf growled.	Vlk zavrčal.
There has been a great deal of confusion over this year's figures.	V súvislosti s tohtoročnými údajmi nastal veľký zmätok.
Politicians have been accused of trying to buy votes.	Politici boli obvinení zo snahy kúpiť si hlasy.
Didn't you see the signpost?	Nevidel si smerovku?
The proof of this sentence is actually quite simple.	Dôkaz tejto vety je vlastne celkom jednoduchý.
They opened a new conference center.	Otvorili nové konferenčné centrum.
New immigrants often have trouble finding work.	Noví prisťahovalci majú často problém nájsť si prácu.
The horse stood on its hind legs.	Kôň sa postavil na zadné nohy.
It will all end once.	Všetko sa raz skončí.
It helps the poor.	Pomáha chudobným.
Fever is a disease caused by lack of water.	Horúčka je ochorenie spôsobené nedostatkom vody.
He couldn't breathe without an oxygen tank.	Bez kyslíkovej nádrže nemohol dýchať.
You don't have to write a computer program.	Nemusíte písať počítačový program.
They like to bet on horse racing.	Radi vsádzajú na konské dostihy.
Let's starve military fanatics.	Nechajme vyhladovať fanatikov vojenskej moci.
Housing costs are rising sharply.	Náklady na bývanie prudko stúpajú.
Small houses can be placed in small spaces.	V malých priestoroch môžu byť umiestnené malé domy.
I grow corn, corn and even more corn.	Pestujem kukuricu, kukuricu a ešte viac kukurice.
Kids are crazy about basketball.	Deti sú blázni do basketbalu.
Some people believe that social mobility is impossible.	Niektorí ľudia veria, že sociálna mobilita je nemožná.
The competition was fierce, with hundreds of posts.	Konkurencia bola veľká, so stovkami príspevkov.
The Council voted unanimously on the proposal.	Rada za návrh hlasovala jednomyseľne.
Today it is rooted in myths and legends.	Dnes je zakotvený v mýtoch a legendách.
Let nature evolve.	Nechajte prírodu, nech sa vyvinie.
The device will be inspected before purchase.	Zariadenie bude pred zakúpením skontrolované.
Cook the rice and serve the chicken.	Uvaríme ryžu a kura podávame.
We'll do it as soon as the meeting begins.	Urobíme to hneď, ako sa stretnutie začne.
There were four visitors there last week.	Minulý týždeň tam boli štyria návštevníci.
The overall unemployment rate fell last year.	Celková miera nezamestnanosti v minulom roku klesla.
When the rains fail, crop yields fall.	Keď dažde zlyhajú, výnosy plodín sa znížia.
They went back to her house.	Išli späť do jej domu.
Although the researchers suggested a possible connection, the results were inconclusive.	Hoci vedci navrhli možnú súvislosť, výsledky boli nepresvedčivé.
That generous pension	Ten štedrý dôchodok
Some were successful, while others failed.	Niektorí boli úspešní, zatiaľ čo iní zlyhali.
Supporters erupted in jasot.	Priaznivci prepukli v jasot.
Militants often gathered here.	Často sa tu schádzali militanti.
Become a farmer.	Staňte sa farmárom.
Comics are often a moral lesson.	Komiksy často predstavujú morálnu lekciu.
You can apply for a job online.	Svoju žiadosť o zamestnanie môžete podať online.
King has a special brush made especially for painting.	Kráľ má špeciálny štetec vyrobený špeciálne na maľovanie.
It will be your turn soon.	Čoskoro na vás príde rad.
A few years ago, it was a small village.	Ešte pred pár rokmi to bola malá dedinka.
Only authorized vehicles can park here.	Parkovať tu môžu len oprávnené vozidlá.
He promised to dedicate his life to modeling.	Sľúbil, že svoj život zasvätí modelingu.
This experiment was performed under laboratory conditions.	Tento experiment sa uskutočnil v laboratórnych podmienkach.
As a result, the paper benefits.	V dôsledku toho papier profituje.
She was humbled by weeks of constant fear.	Bola pokorená týždňami neustáleho strachu.
Appreciate the sacrifices made by our ancestors.	Oceňujte obete, ktoré priniesli naši predkovia.
Both are correct.	Oboje je správne.
A gentle breeze blew through his hair.	Jemný vánok mu zavial cez vlasy.
He is a strong figure.	Je silnej postavy.
He was looking at a distant hill.	Pozeral na nejaký vzdialený vrch.
Such a place is in my price category.	Takéto miesto je v mojej cenovej kategórii.
Sadly, opera is no longer played.	Smutné je, že opera sa už nehrá.
Ask to make sure you understand.	Pýtajte sa, aby ste si overili, že rozumiete.
The farmer continued to cultivate the land.	Farmár pokračoval v obrábaní pôdy.
The door flew open.	Dvere sa rozleteli.
Police said there were no witnesses.	Polícia uviedla, že neexistujú žiadni svedkovia.
Stretch the length of the cord between two points.	Natiahnite dĺžku šnúry medzi dva body.
He had a heart attack.	Dostal infarkt.
Listen to his song.	Vypočujte si jeho pieseň.
The protesters eventually left.	Demonštranti nakoniec odišli.
We defeated these teams ten against one.	Tieto tímy sme zdolali desať proti jednému.
The crime scene is closed.	Miesto činu je uzavreté.
The substance is an important part of the human body.	Látka je dôležitou súčasťou ľudského tela.
We were shivering.	Triasli sme sa zimou.
If you shrink the building, you will need less iron.	Ak zmenšíte budovu, budete potrebovať menej železa.
Always keep to the speed limit!	Vždy dodržiavajte povolenú rýchlosť!
The trip was pure torture.	Výlet bol čistým mučením.
Try these for size.	Vyskúšajte tieto pre veľkosť.
The wine is made from fermented grape juice.	Víno sa vyrába z fermentovanej hroznovej šťavy.
The temperature was more reasonable.	Teplota bola rozumnejšia.
The engine was noisy.	Motor bol hlučný.
We will all be there.	Budeme tam všetci.
Out of gas.	Došiel benzín.
Fill the kettle with water.	Naplňte kanvicu vodou.
He spent a lot of money on car repairs.	Na opravu auta minul nemalé peniaze.
The man's face gradually began to change.	Mužova tvár sa postupne začala meniť.
Attach the ski tips.	Pripevnite hroty na lyže.
The ants quickly carried the sugar back to their nest.	Mravce rýchlo odniesli cukor späť do svojho hniezda.
The locomotive was painted green.	Lokomotíva bola natretá zelenou farbou.
Then he sat down and began to read.	Potom sa posadil a začal čítať.
These mixed images were then subjected to some complex vaccines.	Tieto zmiešané obrázky boli potom podrobené niektorým komplexným vakcínam.
The water evaporates and rises.	Voda sa vyparuje a stúpa.
Most of the rest refuse to talk to reporters.	Väčšina zo zvyšku odmieta hovoriť s novinármi.
Jael didn't help with the dishes.	Jael nepomáhala s riadom.
Leaders in this country are often elected by popular vote.	Lídri v tejto krajine sú často volení prostredníctvom ľudového hlasovania.
Greedy pig, thinking only of himself.	Lakomé prasa, mysliace len na seba.
Wednesday is market day.	Streda je trhový deň.
The bell rang loudly.	Hlasno zazvonil zvonček.
So do we need more water?	Potrebujeme teda viac vody?
Only twenty of his students showed up.	Dostavilo sa len dvadsať jeho študentov.
A lion is lying on the plain.	Na pláni leží lev.
They are victims of their own success.	Sú obeťami vlastného úspechu.
Our teacher always emphasizes the importance of hard work.	Náš učiteľ vždy zdôrazňuje dôležitosť tvrdej práce.
Doctors do hard work.	Lekári robia ťažkú ​​prácu.
Don't worry about applying to the skin.	Nerobte si starosti s aplikáciou na pokožku.
The floor creaked.	Podlaha vŕzgala.
The area is deserted and inhospitable.	Okolie je pusté a nehostinné.
The forest is rich in trees.	Les je bohatý na stromy.
This time he decided to write.	Tentoraz sa rozhodol napísať.
These pulleys can be used to lift very heavy objects.	Tieto kladky sa dajú použiť na zdvíhanie veľmi ťažkých vecí.
The tomatoes were greenish in color.	Paradajky mali zelenkastú farbu.
The two snakes were tied with a long string.	Dva hady boli zviazané dlhou šnúrkou.
The villagers were against the plan.	Dedinčania boli proti plánu.
The crowd gathered for a live demonstration.	Dav sa zhromaždil na živú demonštráciu.
He put the beans back in the bowl.	Vložil fazuľu späť do misy.
The food was delicious.	Jedlo bolo chutné.
Make a note of the complaints.	Sťažnosti si poznačte.
Her office was an oasis of peace.	Jej kancelária bola oázou pokoja.
But the villagers want to close this gate.	Ale dedinčania chcú túto bránu zatvoriť.
The flocks sailed in the warm desert air.	Kŕdle sa plavili teplým púštnym vzduchom.
This woman wants you to give up on your dreams.	Táto žena chce, aby ste upustili od svojich snov.
The desert provides few resources.	Púšť poskytuje málo zdrojov.
There were more than two hundred people at the concert.	Na koncerte bolo viac ako dvesto ľudí.
John stepped closer to the grass.	John pristúpil bližšie k tráve.
He lazled in his favorite chair.	Leňal vo svojom obľúbenom kresle.
Warnings ignored.	Varovania boli ignorované.
She held a pipe that made a melodic sound.	Držala fajku, ktorá vydávala melodický zvuk.
The transmission began to slip a little.	Prevodovka začala trochu šmýkať.
Few questions are asked about its considerable wealth.	O jeho značnom bohatstve sa kladie len málo otázok.
An extensive scientific survey has been carried out.	Uskutočnil sa rozsiahly vedecký prieskum.
Voters approved the agreement.	Voliči dohodu schválili.
Her face was full of makeup.	Mala tvár plnú mejkapu.
With some surprise, she noticed how big the pearl was.	S istým prekvapením si všimla, aká veľká je perla.
Sometimes it shakes a little.	Občas to trochu potraste.
The star with the remaining weight is red.	Hviezda so zvyšnou hmotnosťou má červenú farbu.
We went upstairs and looked at the lake.	Vyšli sme hore a pozreli sa na jazero.
Deploy your best behavior.	Nasaďte svoje najlepšie správanie.
As a group, these three have low self-esteem.	Ako skupina majú títo traja nízke sebavedomie.
The boy immersed himself in his studies.	Chlapec sa ponoril do svojich štúdií.
A wave of nationalism swept through the country.	Krajinou sa prehnala vlna nacionalizmu.
This temple is more than a thousand years old.	Tento chrám má viac ako tisíc rokov.
After drinking polluted water, he developed dysentery.	Po pití znečistenej vody dostal úplavicu.
As the soldiers advance, the cannon explodes.	Keď vojaci postupujú, delo exploduje.
The quality of this goulash is questionable.	Kvalita tohto guláša je otázna.
The meeting date had to be rescheduled.	Termín stretnutia sa musel preložiť.
One of the worst floods in history has occurred here	Vyskytla sa tu jedna z najhorších povodní v histórii
You have to be careful not to spill any.	Musíte byť opatrní, aby ste žiadne nevyliali.
The test was performed three times for accuracy.	Test bol vykonaný trikrát kvôli presnosti.
The teacher presented a list of possible professions.	Učiteľ predstavil zoznam možných povolaní.
Birds chirp loudly in the trees.	Na stromoch hlasno štebotajú vtáky.
She was deeply upset.	Bola hlboko rozrušená.
A typhoon struck, which brought a strong wind.	Zasiahol tajfún, ktorý priniesol silný vietor.
He suffered a severe injury.	Utrpel ťažké zranenie.
The apple tree was in the kitchen garden.	Jabloň bola v kuchynskej záhrade.
The sun will shine regardless of the weather.	Slnko bude svietiť nezávisle od počasia.
The mayor strongly warned citizens not to burn rubbish.	Starosta dôrazne upozornil občanov, aby nepálili odpadky.
The national airline has a monthly subscription.	Národná letecká spoločnosť má mesačné predplatné.
He brought me another cup of tea.	Priniesol mi ďalšiu šálku čaju.
Orange juice is delicious.	Pomarančový džús je chutný.
The report improved her day.	Správa jej zlepšila deň.
This city will change forever.	Toto mesto sa navždy zmení.
Those were hard times.	V tých časoch boli ťažké časy.
Wear eye protection to prevent injury.	Aby ste predišli zraneniu, noste ochranu očí.
Eating great food made him hungry again.	Zjedenie skvelého jedla ho opäť primälo k hladu.
Chew the food slowly and mix well before swallowing.	Jedlo pomaly žuvajte a pred prehltnutím ho dobre premiešajte.
But they too are beginning to realize the threat.	Ale aj oni si začínajú uvedomovať hrozbu.
They decided to fight.	Rozhodli sa bojovať.
Crazy cut himself while shaving.	Blázon sa porezal pri holení.
Breathing is easier during exercise.	Počas cvičenia je dýchanie jednoduchšie.
Try to get used to her skin.	Skúste sa vžiť do jej kože.
Oil is an extremely versatile substance.	Olej je mimoriadne všestranná látka.
We knew he would get up again.	Vedeli sme, že opäť vstane.
The girl braided the doll's hair	Dievčatko zaplietlo bábike vlasy do vrkočov
A special force has been set up to protect key equipment.	Na ochranu kľúčových zariadení bola vytvorená špeciálna sila.
He made a tough deal.	Urobil tvrdý obchod.
They must be supervised when cleaning the bathroom.	Pri upratovaní kúpeľne musí byť pod dohľadom.
The sun began to rise in the east.	Na východe začalo vychádzať slnko.
Most houses are heated by central heating.	Väčšina domov je vykurovaná ústredným kúrením.
A quick response is essential.	Rýchla reakcia je nevyhnutná.
Historical fiction writers often make many mistakes.	Spisovatelia historickej fikcie často robia veľa chýb.
The majority voted against the change in the law.	Väčšina hlasovala proti zmene zákona.
Laughter echoed across the room.	Po miestnosti sa rozliehal smiech.
The floods devastated most of the farmland.	Povodeň zdevastovala väčšinu poľnohospodárskej pôdy.
As soon as the clouds melt, it should be warmer.	Akonáhle sa mraky rozplynú, malo by byť teplejšie.
The egg was raw.	Vajíčko bolo surové.
The rivalry between the city's football teams is intense.	Rivalita medzi mestskými futbalovými tímami je intenzívna.
Some animals migrate to stay alive.	Niektoré zvieratá migrujú, aby zostali nažive.
It's good for tasting food.	Je to dobré na ochutenie jedál.
All registered companies must have liability insurance.	Všetky registrované spoločnosti musia mať poistenie zodpovednosti za škodu.
He recovered after the hiccup.	Po škytavke sa prebral.
Many people have seen the accident.	Nehodu videlo množstvo ľudí.
The proposals will have a dramatic impact on society.	Návrhy budú mať dramatický vplyv na spoločnosť.
The aim was to improve public sentiment towards society.	Cieľom bolo zlepšiť sentiment verejnosti voči spoločnosti.
I have a good relationship with my parents.	S rodičmi mám dobrý vzťah.
Many other houses were also looted.	Množstvo ďalších domov bolo tiež vyplienených.
The photo looks like us!	Fotografia vyzerá ako my!
Employees receive relatively low wages.	Zamestnanci dostávajú relatívne nízke mzdy.
There is a pause.	Ďalej nasleduje pauza.
This mural depicts the glory of the nation.	Táto nástenná maľba zobrazuje slávu národa.
The crown is made of gold.	Koruna je vyrobená zo zlata.
These gemstones are red wine.	Tieto drahé kamene sú červené víno.
Come to my barbecue party!	Príďte na moju grilovaciu párty!
The ship was sent to investigate the naval battle.	Loď bola vyslaná, aby vyšetrila námornú bitku.
He often looks out the window.	Často hľadí von oknom.
Scientists hope to start working here next year.	Vedci dúfajú, že tu začnú pracovať budúci rok.
Take a dip in the hot water once a week.	Raz týždenne sa kúpajte v horúcej vode.
He turned to the guards.	Obrátil sa k strážcom.
This city is known for its delicious food.	Toto mesto je známe svojim chutným jedlom.
Journalists were asked to express their views.	Novinári boli požiadaní, aby vyjadrili svoj názor.
He obeyed the order rather than obeying it.	Súdnemu príkazu sa radšej podriadil, než aby ho neposlúchol.
A fox ran across the tall grass.	Vysokou trávou prebehla líška.
He studied the script carefully.	Pozorne študoval písmo.
It's only a matter of seconds before the tornado rolls over.	Je otázkou niekoľkých sekúnd, kedy sa tornádo prevalí.
The harvest was ready for harvest.	Úroda bola pripravená na zber.
The tournament has become very popular.	Turnaj sa stal veľmi populárnym.
She completed the task quickly.	Úlohu rýchlo dokončila.
This monument was built by the inhabitants of the city.	Tento pamätník si dali postaviť obyvatelia mesta.
Only when all his limbs began to move.	Až keď sa všetky jeho končatiny začali hýbať.
I'm glad you finally agreed to come.	Som rád, že si nakoniec súhlasil, že prídeš.
The wolf chewed thoughtfully, then swallowed.	Vlk zamyslene žuval a potom prehltol.
The stream chattered as it flowed down the mountain.	Potok čulo bľabotal, keď tiekol dolu horou.
We have to face the truth.	Musíme sa pozrieť pravde do očí.
This shrine is said to contain sacred relics.	Hovorí sa, že táto svätyňa obsahuje posvätné relikvie.
Several volunteer programs offered help.	Pomoc ponúklo viacero dobrovoľníckych programov.
She knew many ancient religious texts by heart.	Mnohé staroveké náboženské texty poznala naspamäť.
He dreamed that his house was flooded.	Snívalo sa mu, že jeho dom zaplavila voda.
I remember laughing on his shoulder.	Pamätám si, ako som sa mu smial na ramene.
Many species of birds migrate across continents.	Mnoho druhov vtákov migruje naprieč kontinentmi.
They told me to hurry to the train.	Povedali mi, aby som sa ponáhľal na vlak.
She was very successful in cooking.	Vo varení mala veľký úspech.
Many scientists believe that climate change has damaged coral reefs.	Mnohí vedci sa domnievajú, že klimatické zmeny poškodili koralové útesy.
I talk to women rather than him.	Skôr sa rozprávam so ženami ako s ním.
It was the dawn of the thirteenth century.	Bol to úsvit trinásteho storočia.
Don't you think we need it?	Nemyslíš, že to potrebujeme?
Most of the individuals studied ate meat at least once a month.	Väčšina skúmaných jedincov jedli mäso aspoň raz za mesiac.
The brave captain took off and landed several times.	Odvážny kapitán niekoľkokrát vzlietol a pristál.
These words are completely meaningless.	Tieto slová sú úplne nezmyselné.
Every child or adult carried a bag.	Každé dieťa alebo dospelý niesol tašku.
A translator was needed for the event.	Na podujatie bol potrebný prekladateľ.
The expertise of the scientist was in numbers.	Odbornosť vedca bola v číslach.
Mucha climbed out, still alive.	Mucha vyliezla, stále nažive.
They wouldn't believe his story.	Neverili by jeho príbehu.
Her two sons were stationers and made paper for her.	Jej dvaja synovia boli papierníci a vyrábali pre ňu papier.
He blamed the company for the slow decline.	Z pomalého poklesu obvinil spoločnosť.
A hole in the wall protected people from the heat.	Pred horúčavou chránila ľudí diera v stene.
The dialogue of this scene is fresh.	Dialóg tejto scény je svieži.
Some aircraft have beds that change beds.	Niektoré lietadlá majú sedadlá, ktoré sa menia na lôžka.
The rich thought it was unfair.	Bohatí si mysleli, že je to nespravodlivé.
He visited many places.	Navštívil veľa miest.
The city is constantly striving to improve public transport.	Mesto sa neustále snaží zlepšovať hromadnú dopravu.
Weaving is a popular form of embroidery.	Tkanie je populárna forma vyšívania.
The steak was tender and tasty.	Steak bol jemný a chutný.
The house consumes less electricity than a light bulb.	Dom spotrebuje menej elektriny ako žiarovka.
The soldiers turned out the torches.	Vojaci zhasli pochodne.
The wind calmed down, but the waves were still threatening.	Vietor sa utíšil, ale vlny stále hrozili.
My hobby is collecting coins.	Mojím koníčkom je zbieranie mincí.
You can drink monkey blood.	Môžete piť krv opíc.
The wait was worth it.	Čakanie stálo za to.
The groundwater level in this city is falling rapidly.	Hladina podzemnej vody v tomto meste rýchlo klesá.
The automotive industry has had to adapt.	Automobilový priemysel sa musel prispôsobiť.
The baby was crying for milk.	Dieťa plakalo po mlieku.
A soup bowl is placed next to the cup.	Vedľa šálky je položená polievková misa.
The population is growing, breakfasts are more varied.	Počet obyvateľov rastie, raňajky sú pestrejšie.
After years of work, he was finally ready to retire.	Po rokoch práce bol konečne pripravený odísť do dôchodku.
The exams will take place next month.	Skúšky sa budú konať budúci mesiac.
He screamed for help.	Kričal o pomoc.
Uranium, lead and tin ore.	Ruda uránu, olova a cínu.
The smell was terrible.	Vôňa bola strašná.
They reached the top of a hill, from where they could see for miles.	Dostali sa na vrchol kopca, odkiaľ videli na míle ďaleko.
He sliced ​​the cake with a sharp knife.	Ostrým nožom nakrájal tortu.
They brought the horse to the water.	Priviedli koňa k vode.
Sensei smiled at the child.	Sensei sa na dieťa usmial.
The old woman could not understand the stranger's behavior.	Starenka nevedela pochopiť správanie cudzinca.
The farewells were tearful and long.	Rozlúčky boli plačlivé a dlhé.
The wise old man looked at the stars.	Múdry starec hľadel na hviezdy.
She promised to return early in the morning.	Sľúbila, že sa vráti skoro ráno.
Their cars are too fast!	Ich autá sú príliš rýchle!
Farmers should adopt new types of crops.	Poľnohospodári by si mali osvojiť nové druhy plodín.
Was the collection successful?	Bol zber úspešný?
It turned out to be too difficult.	Ukázalo sa to príliš ťažké.
The court returned the rights to the women.	Súd vrátil ženám práva.
The injured child ran to the ambulance.	Zranené dieťa bežalo do sanitky.
He stepped closer and his breathing quickened.	Podišiel bližšie a dych sa mu zrýchlil.
It is true that scientists are still discussing evolution.	Je pravda, že vedci stále diskutujú o evolúcii.
He is the leader of the opposition party.	Je lídrom opozičnej strany.
There is a factory, a school and a hospital.	Je tu továreň, škola a nemocnica.
The surgeon pulled a bullet from his shoulder.	Chirurg mu vytiahol guľku z ramena.
Factories for many years discharged such waste into the river.	Továrne dlhé roky vypúšťali takýto odpad do rieky.
As an union, they set an example.	Ako zväz išli príkladom.
The researcher estimated that he was still three weeks old	Prieskumník odhadol, že má ešte tri týždne
Many workers lost their jobs.	Veľa robotníkov prišlo o prácu.
Store in a cool, dry place.	Skladujte na chladnom a suchom mieste.
Large body of water near the equator.	Veľká vodná plocha blízko rovníka.
The black canvas was patterned with white daisies.	Čierna plachta bola vzorovaná bielymi margarétkami.
The fish turned on its side.	Ryba sa prevrátila na bok.
Symbolic values ​​celebrate year after year.	Rok čo rok oslavujú symbolické hodnoty.
Some historians believe that it was in fact the ruler's niece.	Niektorí historici sa domnievajú, že to bola v skutočnosti vládcova neter.
When they discovered the gold, they were looking forward to it.	Keď objavili zlato, tešili sa.
It proudly supports economic growth.	Hrdo podporuje ekonomický rast.
The president's confidant was fired this week.	Prezidentova dôverníčka dostala tento týždeň výpoveď.
He divided the balls by weight and counted.	Rozdelil guľôčky podľa hmotnosti a počítal.
His mother accepted.	Jeho matka prijala.
These guesses may prove to be correct.	Tieto dohady sa môžu ukázať ako správne.
Her angular face surprised him.	Jej hranatá tvár ho prekvapila.
The mayor is often in dispute with the inhabitants of the city.	Primátor je často v spore s obyvateľmi mesta.
The breeze was gentle.	Vetrík bol jemný.
This bedroom has pink wallpaper.	Táto spálňa má ružovú tapetu.
A mysterious disease still afflicts them.	Záhadná choroba ich stále sužuje.
The relationship between the two groups is complex.	Vzťah medzi týmito dvoma skupinami je zložitý.
Several new employees ended abruptly.	Niekoľko nových zamestnancov náhle skončilo.
Farmers were responsible for the decline.	Za pokles mohli farmári.
A second later, the glass shatters.	O sekundu neskôr, rozbitie skla.
I have three cats.	Mám tri mačky.
Not much is known about her private life.	O jej súkromnom živote sa toho veľa nevie.
The smoke kept me up all night.	Dym ma držal hore celú noc.
Her health has improved dramatically.	Jej zdravotný stav sa dramaticky zlepšil.
Modern cities are plagued by noise.	Moderné mestá sú sužované hlukom.
As the rabbi walks past, the children stand on the street.	Keď okolo prechádza rabín, deti stoja na ulici.
Many companies specialize in the production of luxury items.	Mnoho spoločností sa špecializuje na výrobu luxusných predmetov.
The empire was divided into two parts.	Ríša bola rozdelená na dve časti.
Two million hits a day.	Dva milióny prístupov denne.
For best results, the sentences should be of different lengths.	Aby ste dosiahli čo najlepšie výsledky, vety by mali mať rôznu dĺžku.
The cat was silent and quiet.	Mačka bola ticho a ticho.
Every spring, farmers grow wheat.	Každú jar pestujú farmári pšenicu.
They use neural networks to examine this hypothesis.	Na preskúmanie tejto hypotézy používajú neurónové siete.
The poor suffered most from hunger and disease.	Chudobní najviac trpeli hladom a chorobami.
She was asleep, her head resting on the pillow.	Spala, hlavu mala položenú na vankúši.
A severe fire destroyed several buildings.	Hrozný požiar zničil niekoľko budov.
He managed to calm the riotous crowd.	Podarilo sa mu upokojiť rozbúrený dav.
This incident has been reported.	Tento incident bol nahlásený.
Can you elaborate a little more?	Môžeš to trochu viac rozviesť?
Her skin is pale with concern.	Jej pokožka je bledá obavami.
She was small and pretty, with long black hair.	Bola malá a pekná, s dlhými čiernymi vlasmi.
Each country has its own identity, culture and food.	Každá krajina má svoju vlastnú identitu, kultúru a jedlo.
The soft lights illuminated the fragrant scent of flowers.	Jemné svetielka osvetľovali voňavú vôňu kvetov.
Instruments have been heard throughout the city.	Nástroje bolo počuť po celom meste.
A hole was found in the garage wall.	V stene garáže sa našla diera.
You need to encourage people who need help.	Musíte povzbudiť ľudí, ktorí potrebujú pomoc.
The captain quickly handed over his message to the bridge crew.	Kapitán rýchlo odovzdal svoju správu posádke mostíka.
The image shows the rocky coast against a cloudy sky.	Obraz zobrazuje skalnaté pobrežia oproti zamračenej oblohe.
Roads and sidewalks usually lie parallel to the coast.	Cesty a chodníky zvyčajne ležia rovnobežne s pobrežím.
Many of our youth lack education.	Mnohým z našej mládeže chýba vzdelanie.
We must not endanger the environment.	Nesmieme ohrozovať životné prostredie.
Her horror flashed in her eyes.	V očiach sa jej zračilo jej zdesenie.
The boys revealed themselves by flashing their tanned lines.	Chlapci sa odhalili blikaním svojich opálených línií.
Select a word and then enter it in the dialog.	Vyberte slovo a potom ho zadajte do dialógového okna.
Many players fouled in this match.	Veľa hráčov v tomto zápase faulovalo.
That's why he never told us anything.	Preto nám vlastne nikdy nič nepovedal.
Nutrients will help the health of the child.	Živiny pomôžu zdraviu dieťaťa.
She put her hands down.	Dala ruky dole.
Farmers can bear the burden of this economic downturn.	Poľnohospodári môžu znášať bremeno tohto hospodárskeho poklesu.
He likes to play the piano.	Rád hrá na klavíri.
This is an interesting book.	Toto je zaujímavá kniha.
I will not be involved in any such minor fraud.	Nebudem účastníkom žiadneho takého menšieho podvodu.
Of the three ingredients, sugar is the most important.	Z troch ingrediencií je najdôležitejší cukor.
Please don't shake the can.	Prosím, netraste plechovkou.
The ship was on the ocean.	Loď bola na oceáne.
It was a toast to her success.	Bol to prípitok na jej úspech.
It snowed heavily at the ball at night.	V noci na ples husto snežilo.
My wife did everything.	Moja žena urobila všetko.
They fill the boxes with glass.	Zapĺňajú škatuľky sklom.
Several organizations were very critical of the proposals.	Niekoľko organizácií bolo veľmi kritických voči návrhom.
Large entrances and departures are important for him.	Dôležité sú pre neho veľké vstupy a odchody.
There are many good reasons to become a vegetarian.	Existuje veľa dobrých dôvodov, prečo sa stať vegetariánom.
You only get rich working for bosses.	Zbohatnete len prácou pre šéfov.
He was a simple man with simple pleasures.	Bol to jednoduchý muž s jednoduchými pôžitkami.
Few companies were fined.	Pokutu tak dostalo len málo firiem.
She inhaled and sank.	Nadýchla sa a potopila sa.
We need more construction workers.	Potrebujeme viac pracovníkov v stavebníctve.
Pollution is one of the most serious environmental problems.	Znečistenie je jedným z najzávažnejších environmentálnych problémov.
My car's engine crashed,	Môjmu autu sa zadrel motor,
Scientists are on the verge of announcing a great discovery.	Vedci sú na pokraji ohlásenia veľkého objavu.
The work requires technical knowledge.	Práca si vyžaduje technické znalosti.
The word spread quickly, accompanied by a lament.	Slovo sa šírilo rýchlo, sprevádzané nárekom.
To steal.	Ukradnúť.
All our houses were made of wood.	Všetky naše domy boli z dreva.
The bride's face glowed with excitement.	Nevestina tvár žiarila vzrušením.
Local cultures are threatened by global warming, the government has warned.	Miestne kultúry ohrozuje globálne otepľovanie, varovala vláda.
I noticed you were reading.	Všimol som si, že čítaš.
The husband, who was absent, returned home that night.	Manžel, ktorý bol neprítomný, sa v noci vrátil domov.
Are you sick?	Si chorý?
The man took a dramatic pose.	Muž zaujal dramatickú pózu.
Country manufacturers produce beautiful furniture.	Výrobcovia krajiny vyrábajú krásny nábytok.
There was a strong explosion of dry leaves.	Ozval sa silný výbuch suchého lístia.
The mountains cast a great shadow.	Hory vrhajú veľký tieň.
The boss was so frustrated.	Šéf bol taký frustrovaný.
Overall, the economy remains slow.	Celkovo zostáva ekonomika pomalá.
The room is sparsely decorated.	Izba je riedko zariadená.
Fresh fish is served daily at the hotel’s restaurant.	V hotelovej reštaurácii sa každý deň podávajú čerstvé ryby.
War broke out over the land dispute.	Kvôli sporu o pôdu vypukla vojna.
The young man stopped and looked at the sky.	Mladý muž sa zastavil a pozeral na oblohu.
The virus is highly contagious.	Vírus je vysoko nákazlivý.
The conversation took a serious turn.	Rozhovor nabral vážny spád.
It was a rare and unusual opportunity.	Bola to vzácna a nezvyčajná príležitosť.
He needed rain to water the crop.	Potreboval dážď na zalievanie úrody.
The afternoon sun was setting.	Popoludňajšie slnko zapadalo.
Don't be so stupid as to believe him.	Nebuď taký hlúpy, aby si mu uveril.
I enjoyed watching you play the violin.	Rád som ťa sledoval ako hráš na husliach.
Read the last paragraph carefully.	Pozorne si prečítajte posledný odsek.
They told them to stay calm in case people shouted.	Povedali im, aby zostali pokojní pre prípad, že by ľudia kričali.
This baby is not my daughter.	Toto dieťa nie je moja dcéra.
The couple graduated the same day.	Pár zmaturoval v ten istý deň.
He pointed at me three times and insulted me.	Trikrát na mňa ukázal a urazil ma.
He really missed that day.	V ten deň skutočne chýbal.
The operation took hours.	Operácia trvala hodiny.
The doctor asked the patient many questions.	Lekár položil pacientovi veľa otázok.
The word processor must work properly.	Textový procesor musí fungovať správne.
The individuals performed the experiment.	Jednotlivci vykonali experiment.
In addition to the above, there are other sources of oil.	Okrem vyššie uvedeného existujú aj iné zdroje ropy.
Migrants have been blamed for the declining fishing industry.	Migranti boli obviňovaní za upadajúci rybársky priemysel.
She remembered the terrible things he had done.	Spomenula si na hrozné veci, ktoré urobil.
These reforms mean that unemployment among young people is rising.	Tieto reformy znamenajú, že nezamestnanosť medzi mladými ľuďmi sa zvyšuje.
Suppose you read a newspaper.	Predpokladajme, že čítate noviny.
You can look out the window.	Môžete sa pozrieť z okna.
It is best to use delicate bamboo shoots.	Najlepšie je použiť jemné bambusové výhonky.
The villagers will soon run out of water.	Dedinčanom čoskoro dôjde voda.
The telekinetic child showed his strength.	Telekinetické dieťa predviedlo svoju silu.
Books and articles are sometimes written about her work.	O jej práci sa občas píšu knihy a články.
For a start, you need two cups of brown sugar.	Na začiatok potrebujete dve šálky hnedého cukru.
Some workers claim that they have been exploited.	Niektorí pracovníci tvrdia, že boli vykorisťovaní.
He has an amazing tenor voice.	Má úžasný tenorový hlas.
She met her former classmates and teachers.	Spoznala svojich bývalých spolužiakov a učiteľov.
After immense hardships, he finally found a job.	Po nesmiernych útrapách si nakoniec prácu našiel.
The crisis was quickly replaced by another.	Krízu rýchlo vystriedala ďalšia.
A police officer found the prisoner after his release.	Po prepustení väzňa našiel policajt.
The sun soon disappeared.	Slnko čoskoro zmizlo.
The shark is actually a fish.	Žralok je v skutočnosti ryba.
Experts agree that most people have six sensory organs.	Odborníci sa zhodujú, že väčšina ľudí má šesť zmyslových orgánov.
He has taken steps to ensure privacy in many situations.	Prijal opatrenia na zabezpečenie súkromia v mnohých situáciách.
Water is a liquid that is usually transparent.	Voda je kvapalina, ktorá je zvyčajne priehľadná.
A local man fought bravely on the battlefield.	Na bojisku statočne bojoval miestny muž.
The guest room has two double beds.	Hosťovská izba má dve manželské postele.
Spring water is very dangerous.	Voda z prameňa je veľmi nebezpečná.
The final proposal will be completed tonight.	Konečný návrh bude dokončený dnes večer.
Use a hammer and nails to repair the wall.	Na opravu steny použite kladivo a klince.
I hope you have a pleasant trip.	Dúfam, že budete mať príjemnú cestu.
People live on karoo pastures.	Ľudia žijú na pastvinách karoo.
The farmer plowed the field.	Roľník oral pole.
After a hectic day, I like to rest.	Po hektickom dni si rád oddýchnem.
These debates were broadcast live.	Tieto debaty boli vysielané naživo.
Tragedy shook the nation.	Národom otriasla tragédia.
It should be completely smooth now.	Teraz by mal byť úplne hladký.
The white stripes of the skunk gleamed in the sunlight.	V slnečnom svetle sa blýskali biele pruhy skunka.
This resolution clearly violates federal law.	Toto uznesenie jasne porušuje federálny zákon.
Her eyes rolled.	Oči sa jej vyguľatili.
Plants are an important source of food and medicine.	Rastliny sú dôležitým zdrojom potravy a liečiv.
The lawyer suggested that a hearing be held.	Právnik navrhol, aby sa konalo pojednávanie.
This little car is too heavy for me.	Toto malé auto je pre mňa príliš ťažké.
The clouds are moving lazily across the morning sky.	Mraky sa lenivo preháňajú po rannej oblohe.
This generous offer was rejected.	Táto veľkorysá ponuka bola odmietnutá.
This plant is useful in many ways.	Táto rastlina je užitočná v mnohých smeroch.
He hadn't been seen for a long time.	Dávno ho nebolo vidieť.
Is this the crook you want? 	Je toto ten havkáč, ktorého chceš?
he asked.	spýtal sa.
Was he a super hero or an ordinary mortal?	Bol to super hrdina alebo obyčajný smrteľník?
You can come up with a plan.	Dá sa vymyslieť plán.
Drinking cold water was just a dream.	Pitie studenej vody bol iba sen.
The voice has a hoarse timbre.	Hlas má chrapľavý timbre.
Swarms of bees fly from flower to flower.	Z kvetu na kvet poletujú roje včiel.
The younger man sat down.	Mladší muž sa posadil.
Marta lives with her aunt.	Marta žije so svojou tetou.
The previous government made several changes.	Predchádzajúca vláda urobila viacero zmien.
Memories of her father flooded her mind.	Mysľou sa jej zaplavili spomienky na otca.
All verbs have the form of the present tense.	Všetky slovesá majú tvar prítomného času.
The blind man stood staring at the horizon.	Slepec stál a hľadel na horizont.
Things seemed to turn out well in the end.	Zdalo sa, že veci nakoniec dobre dopadli.
Egypt is a land of contrasts and contradictions.	Egypt je krajina kontrastov a protikladov.
The mother-of-pearl shell caught the light.	Perleťová škrupina zachytila ​​svetlo.
We consumed them in one gulp.	Skonzumovali sme ich na jeden dúšok.
She made a hand gesture.	Urobila gesto rukou.
The new railway lines will allow the rapid movement of goods.	Nové železničné trate umožnia rýchly pohyb tovaru.
For slicing vegetables into small pieces.	Na krájanie zeleniny na malé kúsky.
He agreed to go.	Súhlasil, že pôjde.
The new store is next to the old one.	Nový obchod je vedľa starého.
He picked up a fallen flower.	Zdvihol opadaný kvet.
The last stage is the fee per tonne.	Poslednou fázou je poplatok za tonu.
I'll have a glass of apple juice.	Dám si pohár jablkového džúsu.
The investor was fascinated by the story of growth.	Investora zaujal príbeh rastu.
The tramp wandered into the village.	Tulák sa zatúlal do dediny.
They plundered the village, plundered it and set it on fire.	Dedinu vyplienili, vyplienili a podpálili.
Quality education should be available to all children.	Kvalitné vzdelanie by malo byť dostupné všetkým deťom.
Mostly rainy, the region can be very green.	Prevažne daždivé, región môže byť veľmi zelený.
The statement below has been confirmed.	Nižšie uvedené vyhlásenie bolo potvrdené.
The prime minister apologized for his arrogant behavior.	Premiér sa za svoje arogantné správanie ospravedlnil.
He uses iron wire to build the shelter.	Na zostavenie prístrešku používa železný drôt.
Several members of the church were ill today.	Viacerí členovia cirkvi boli dnes chorí.
Crime is common in many developing countries.	V mnohých rozvojových krajinách je bežná miera kriminality.
It happens every day.	Deje sa to denne.
She was always friendly and polite.	Vždy bola priateľská a zdvorilá.
The yellow light flooded.	Žlté svetlo zaplavilo.
But mosquitoes were everywhere.	Ale komáre boli všade.
The farmer blew a pipe.	Farmár bafkal z fajky.
There has been no progress in treatment.	V liečbe nenastali žiadne pokroky.
Remove the look from the salad.	Odstráňte vzhľad zo šalátu.
A street stall would serve cheap fish.	Pouličný stánok by podával lacné ryby.
It would be too busy for a picnic.	Na piknik by to bolo príliš zaneprázdnené.
For example, they argue in this language	Napríklad argumentujú týmto jazykom
There was a smelly smell from the alley.	Z uličky sa niesol smradľavý zápach.
They mingled with the sea.	Vmiešali sa do mora.
Song and dance are part of many ancient cultures.	Pieseň a tanec sú súčasťou mnohých starovekých kultúr.
A small fire broke out in a nearby building.	V neďalekej budove vypukol menší požiar.
Rarely has the condition been fatal.	Zriedkavo bol stav smrteľný.
Native speakers are valuable in learning languages.	Rodení hovoriaci sú cenní pri učení sa jazykov.
The galaxy was not ready when its star exploded.	Keď jej hviezda explodovala, galaxia nebola pripravená.
The problem has caused the government.	Problém vyvolal vládu.
I have naturally dry skin and hair.	Mám prirodzene suchú pokožku a vlasy.
They sing and dance around the fire.	Spievajú a tancujú okolo ohňa.
The doctor advised him to exercise more.	Lekár mu odporučil viac cvičiť.
I fell asleep with the TV on.	Zaspal som pri zapnutej televízii.
His cousin easily won the test.	Skúšku ľahko vyhral jeho bratranec.
The railway connects cities.	Železnica spája mestá.
The lecture was boring.	Prednáška bola nudná.
The maple was strewn with flowers.	Javor bol obsypaný kvetmi.
The fire burned fiercely.	Oheň prudko horel.
The recruitment manager promised that the place would not be paved.	Náborový manažér sľúbil, že miesto nebude vydláždené.
She walked toward the living room.	Kráčala smerom k obývačke.
The crew made a bold rescue attempt.	Posádka podnikla odvážny pokus o záchranu.
There was a strong smell of fish in the harbor.	V prístave bol cítiť silný zápach rýb.
The professor asked the students to return the paper.	Profesor žiadal, aby študenti papier vrátili.
The unshaven and unhurried man looked rather awkward.	Neoholený a nesprchovaný muž vyzeral dosť strapatý.
The world is definitely in trouble.	Svet má určite problémy.
A plan was formulated.	Bol sformulovaný plán.
Everyone is waiting for you	Všetci ťa očakávajú
The state has a complex system of natural resources.	Štát má zložitý systém prírodných zdrojov.
The sky was black and black, despite the dark moon.	Obloha bola čierno čierna, napriek tmavému mesiacu.
When snow rapidly sublimes from the earth's surface,	Keď sneh rýchlo sublimuje zo zemského povrchu,
There's no point in arguing with her about it.	Nemá zmysel sa s ňou o tom hádať.
We have to remember the past.	Musíme si pamätať minulosť.
The city is known for its ceramics.	Mesto je známe svojou keramikou.
The wind blew across the plains.	Cez planiny zavyl vietor.
This is one of the fundamental questions of today's science.	Je to jedna zo základných otázok dnešnej vedy.
My egg boiled.	Vajíčko sa mi uvarilo.
Time travel shows little opportunity.	Cestovanie v čase ukazuje malú možnosť.
Reforms, if adopted, could bankrupt the city.	Reformy, ak by boli prijaté, by mohli mesto priviesť k bankrotu.
The working day is over.	Pracovný deň sa skončil.
The death penalty was used once, but not often.	Trest smrti bol použitý raz, ale nie často.
The humid air came to life with swarms of butterflies.	Vlhký vzduch ožil rojmi motýľov.
Life expectancy is rising worldwide.	Priemerná dĺžka života sa na celom svete zvyšuje.
It is an endangered species.	Ide o ohrozený druh.
Einstein's theory of special relativity predicted this phenomenon.	Einsteinova teória špeciálnej relativity tento jav predpovedala.
I pay little attention to my health.	Málo sa venujem svojmu zdraviu.
A shorter version of the story.	Kratšia verzia príbehu.
Leave the idea to the kids.	Nechaj myšlienku pre deti.
They met at an art exhibition.	Stretli sa na výstave umenia.
The music made us forget about our troubles.	Hudba nám dala zabudnúť na naše trápenia.
A gentle breeze blew across her face.	Po tvári jej zavial jemný vánok.
Farmers try to grow crops in difficult conditions.	Farmári sa snažia pestovať plodiny v náročných podmienkach.
We host a hundred new engineers every year.	Každý rok hostíme sto nových inžinierov.
The wizard was anemic.	Čarodejník bol chudokrvný.
A slow downpour of rain started.	Spustil sa pomalý príval dažďa.
I can't communicate with computers.	Neviem komunikovať s počítačmi.
Don't forget to read the book.	Nezabudnite si prečítať knihu.
Defines potatoes as vegetables.	Zemiaky definuje ako zeleninu.
This behavior is approved by top brass.	Toto správanie schvaľuje špičková mosadz.
I declare him the winner!	Vyhlasujem ho za víťaza!
She carefully unwrapped the porcelain cup.	Opatrne rozbalila porcelánový pohár.
In winter, the mornings are cold.	V zime sú rána chladné.
She stretched her tired limbs.	Natiahla si unavené končatiny.
They greeted each of his passengers.	Pozdravili každého z jeho pasažierov.
Mercy comes from the goodness of the people.	Milosrdenstvo pramení z dobroty ľudí.
Rivers are often polluted.	Rieky sú často znečistené.
Smoking is strictly forbidden in this shop.	V tomto obchode je prísne zakázané fajčiť.
Sweat ran down his throat.	Pot mu stekal po krku.
The soldiers under his command were fast and ruthless.	Vojaci pod jeho velením boli rýchli a nemilosrdní.
But that doesn't stop me from growing vegetables.	Ale to mi nebráni v pestovaní zeleniny.
Use clean, lukewarm water.	Používajte čistú, vlažnú vodu.
The birds flew away and chirped merrily.	Vtáky odleteli a veselo štebotali.
Drivers are poorly paid.	Vodiči sú slabo platení.
Many offices use fields of small dragon figures.	Mnoho kancelárií používa polia malých dračích figúrok.
Many invading armies lived outside the territory.	Mnoho inváznych armád žilo mimo územia.
The government has promised to release all political prisoners.	Vláda sľúbila, že prepustí všetkých politických väzňov.
The campers pitched their tents in a quiet field.	Táborníci si rozložili stany na pokojnom poli.
He slowed and looked around nervously.	Spomalil a nervózne sa obzeral okolo seba.
The warriors waved their swords.	Bojovníci mávali mečmi.
I would like to build something lasting and valuable.	Chcel by som vybudovať niečo trvalé a hodnotné.
A huge explosion shook the neighborhood.	Štvrťou otriasol obrovský výbuch.
The company has its offices in this house.	V tomto dome má firma svoje kancelárie.
The complexity of the subject made him nervous.	Zložitosť témy ho znervózňovala.
Temperatures have dropped rapidly this week.	Teploty tento týždeň rapídne klesli.
As we approached the entrance, we saw wildlife.	Keď sme sa blížili k vchodu, videli sme divokú zver.
The bombing was strongly condemned.	Bombardovanie ostro odsúdili.
They analyzed the damage.	Analyzovali škody.
The food is too salty.	Jedlo je príliš slané.
Bread and milk are good sources of protein.	Chlieb a mlieko sú dobrým zdrojom bielkovín.
Show me!	Ukáž mi to!
Shake the bottle vigorously.	Fľašu silno potraste.
The data is still unaudited.	Údaje sú stále neauditované.
I had to learn hard.	Musel som sa tvrdo učiť.
He slept on a straw mattress.	Spalo na slamenom matraci.
The cargo ship sank in a violent storm.	Nákladná loď sa potopila v prudkej búrke.
A piece of chocolate cake for me, please.	Kúsok čokoládovej torty pre mňa, prosím.
Some people think that the Earth is flat.	Niektorí ľudia si myslia, že Zem je plochá.
A leopard is trapped in a pit.	V jame uväznili leoparda.
The thief is hiding in the bushes.	Zlodej sa schováva v kríkoch.
All languages ​​come from one root.	Všetky jazyky pochádzajú z jedného koreňa.
The vase is as old as our marriage.	Váza je stará ako naše manželstvo.
His work with the unfortunate is widely acknowledged.	Jeho práca s nešťastníkmi je všeobecne uznávaná.
When the sun went down, the rays turned everything into gold.	Keď slnko zapadlo, lúče zmenili všetko na zlato.
The drug has been shown to be very effective against the flu.	Liek sa ukázal ako veľmi účinný proti chrípke.
Some jobs require a unique set of skills.	Niektoré zamestnania vyžadujú jedinečný súbor zručností.
He hoped to gain more power.	Dúfal, že získa väčšiu moc.
Historical documents were in poor condition.	Historické dokumenty boli v zlom stave.
It's forbidden here.	Tu je to zakázané.
The young man loves her eagerly.	Mladý muž ju dychtivo miluje.
The singer's older father held out his hand to his son.	Starší otec speváka podal synovi ruku.
Please give me the knife.	Prosím, podajte mi ten nôž.
Are you looking for land to buy?	Hľadáte pozemok na kúpu?
A skateboarder visited the area a few years ago.	Pred niekoľkými rokmi túto oblasť navštívil skateboardista.
It is well known that polluted air causes lung problems.	Je dobre známe, že znečistené ovzdušie spôsobuje problémy s pľúcami.
Berries also have a high fiber content.	Bobule majú tiež vysoký obsah vlákniny.
The train thunders at dark night.	Vlak hrmí temnou nocou.
Tomato smell is prone to mold.	Vňať paradajok je náchylná na pleseň.
This is the right time to buy a house.	Toto je ten správny čas na kúpu domu.
A hundred people died here.	Zahynulo tu stodva ľudí.
He refused to talk to me.	Odmietol sa so mnou rozprávať.
Many people were crushed as the crowd rushed forward.	Množstvo ľudí bolo zdrvených, keď sa dav rútil dopredu.
What will happen to my little son?	Čo bude s mojím malým synom?
Popular with women.	Obľúbený u žien.
Scientists continue to study the origins of life.	Vedci pokračujú v skúmaní pôvodu života.
The young man stared resolutely into the river.	Mladý muž odhodlane hľadel do rieky.
It is everyone's responsibility to stop global warming, he said.	Zodpovednosťou každého je zastaviť globálne otepľovanie, povedal.
You can do it here.	Môžete to urobiť tu.
How is a sparrow made?	Ako sa vyrába vrabec?
The scientist used new equipment and the experiments were successful.	Vedec použil nové vybavenie a experimenty boli úspešné.
Such allusions are subtle and interesting.	Takéto narážky sú jemné a zaujímavé.
Some animals are endangered.	Niektoré zvieratá sú ohrozené.
You need another egg.	Potrebujete ďalšie vajíčko.
Who will you meet tonight?	S kým sa dnes večer stretneš?
The factory is in complete decay.	Fabrika je v úplnom rozklade.
The left entered the corral.	Levica vošla do ohrady.
Marijuana use has been banned.	Užívanie marihuany bolo zakázané.
He was accused of stealing money.	Obvinili ho z krádeže peňazí.
Trees provide oxygen and absorb harmful carbon dioxide.	Stromy poskytujú kyslík a absorbujú škodlivý oxid uhličitý.
A security guard peeked through the glass.	Cez sklo nakukol ochrankár.
Science depends on axioms or assumptions to continue.	Veda závisí od axióm alebo predpokladov, aby mohla pokračovať.
The robber entered the room.	Lupič vošiel do izby.
Transparent glass is one of the more fragile materials.	Transparentné sklo patrí medzi krehkejšie materiály.
Few women have managed to overcome these obstacles.	Len máloktorej žene sa podarilo zdolať tieto prekážky.
More seafood is available these days.	V týchto dňoch je k dispozícii viac morských plodov.
The bumblebee is a flying insect.	Čmeliak je lietajúci hmyz.
We threw ice from the roof.	Zhadzovali sme ľad zo strechy.
This is no ordinary insect, he says.	Toto nie je obyčajný hmyz, hovorí.
Some politicians believe that appearance is paramount.	Niektorí politici sa domnievajú, že prvoradý je vonkajší vzhľad.
Some children suffer from eczema.	Niektoré deti trpia ekzémom.
Worship the holy god.	Klaňajte sa svätým bohom.
This soup is not very spicy.	Táto polievka nie je príliš pikantná.
These letters were full of spelling mistakes.	Tieto listy boli plné pravopisných chýb.
They named their child after his grandfather.	Svoje dieťa pomenovali po jeho starom otcovi.
The roads are narrow and the traffic is slow.	Cesty sú tu úzke a premávka pomalá.
Sounds like a circus.	Znie to ako v cirkuse.
Do not use any chemicals that can discolour your hair.	Nepoužívajte žiadne chemikálie, ktoré môžu vlasy odfarbiť.
The narrator shook his head.	Rozprávač pokrútil hlavou.
She was very nervous before the event.	Pred podujatím bola veľmi nervózna.
The International Court of Justice has banned the use of nuclear weapons.	Medzinárodný súd zakázal používanie jadrových zbraní.
That is why we need a fiscal crisis.	Preto potrebujeme fiškálnu krízu.
Vaccination is a must for everyone.	Očkovanie je potrebné pre každého.
It was raining outside.	Vonku padal dážď.
Building a border wall is out of the question.	Vybudovanie hraničného múru neprichádza do úvahy.
Your hair is beautiful!	Tvoje vlasy sú nádherné!
Long lines formed in front of the building.	Pred budovou sa tvorili dlhé rady.
A strong wind blew the curtains furiously.	Silný vietor zúrivo rozfúkal závesy.
This sentence has a non-grammatical construction.	Táto veta má negramatickú konštrukciu.
So how can we affect low-income families?	Ako teda môžeme ovplyvniť rodiny s nízkym príjmom?
They expected the match to win.	Očakávali, že zápas vyhrá.
The opposition leader is accused of corruption.	Líder opozície je obvinený z korupcie.
The figure was adept at shrinking the walls.	Postava bola zbehlá v zmenšovaní stien.
She bit into her frying pan.	Zahryzla si do rajnice.
No one is sure what went wrong.	Nikto si nie je istý, čo sa pokazilo.
He stole someone else's property.	Ukradol cudzí majetok.
They found their favorite cat dead in the garage.	Obľúbenú mačku našli mŕtvu v garáži.
They are too old to understand.	Sú príliš starí, aby pochopili.
The president's statement came with a small warning.	Prezidentovo vyhlásenie prišlo s malým varovaním.
New cars weigh less than older cars.	Nové autá vážia menej ako staršie autá.
I'll show you a city map tonight.	Dnes večer vám ukážem mapu mesta.
The meeting was organized by a local farmer.	Zhromaždenie zorganizoval miestny farmár.
Until they reach fame.	Kým nedosiahnu slávu.
Three people are collecting rubbish on this island.	Traja ľudia zbierajú odpadky na tomto ostrove.
In some countries, this is the law.	V niektorých krajinách je to zákon.
Get away from the fire!	Preč od ohňa!
People usually think that way.	Ľudia si to zvyčajne myslia takto.
The road is now wide and smooth.	Cesta je teraz široká a hladká.
My father was scared, but my mother was furious.	Otec sa bál, ale mama zúrila.
Most people think that a vegetarian diet is healthy.	Väčšina ľudí si myslí, že vegetariánska strava je zdravá.
The price of bread is very expensive.	Cena chleba je veľmi drahá.
Margaret was tall enough for her age.	Margaret bola na svoj vek dosť vysoká.
This bridge is under construction.	Tento most je vo výstavbe.
The scheme provoked widespread protests.	Schéma vyvolala rozsiahle protesty.
There is a train museum in the city center.	V centre mesta je múzeum vlakov.
The storm lasted an hour.	Búrka trvala hodinu.
He didn't leave those documents.	Nemal zanechať tie dokumenty.
When are we leaving? 	Kedy odchádzame?
she asked.	opýtala sa.
Sam is often busy running his bakery.	Sam je často zaneprázdnený vedením svojej pekárne.
The wedding ring fell to the floor.	Snubný prsteň spadol na podlahu.
He was very conscientious.	Bol veľmi svedomitý.
The walls are extremely thick.	Steny sú mimoriadne hrubé.
The bike tilts over the curb.	Bicykel sa nakláňa cez obrubník.
He considered fleeing the country.	Uvažoval o úteku z krajiny.
However, its use is limited.	Jeho použitie je však obmedzené.
Many farmers complain of unfair treatment by the government.	Mnoho farmárov sa sťažuje na nespravodlivé zaobchádzanie zo strany vlády.
The holiday was very pleasant	Dovolenka bola veľmi príjemná
The city is known for its theater.	Mesto je známe svojím divadlom.
Offices are becoming more frustrated.	Úrady sú čoraz frustrovanejšie.
This phrase sometimes means "west".	Táto fráza niekedy znamená „západ“.
Each family had two cars.	Každá rodina mala dve autá.
Some are altruistic, while others use others.	Niektorí sú altruistickí, zatiaľ čo iní využívajú iných.
The deal was announced without his consent.	Obchod bol oznámený bez jeho súhlasu.
The plate was empty.	Tanier bol prázdny.
The sea shone under the azule.	More sa lesklo pod azulom.
He slammed the door angrily.	Nahnevane zabuchol dvere.
He stood first, then pulled his hand casually.	Najprv sa postavil a potom nenútene potiahol za ruku.
People have domesticated cattle only relatively recently.	Ľudia domestikovali dobytok až v relatívne nedávnej dobe.
He endured the hot summer sun.	Vydržal horúce letné slnko.
Everyone is aware of the dangers of nuclear radiation.	Každý si uvedomuje nebezpečenstvo jadrového žiarenia.
The crop was destroyed.	Úroda bola zničená.
Get some candles along the way.	Cestou si zoberte nejaké sviečky.
He has thin mustaches.	Má tenké fúzy.
He is impulsive in nature, constantly creating problems.	Svojou povahou je impulzívny, neustále vytvára problémy.
Squirrels are found in all areas of the northern hemisphere.	Veveričky sa nachádzajú vo všetkých oblastiach severnej pologule.
Her hands shook, but she waved at him.	Ruky sa jej triasli, ale zamávala mu.
This district was known for its wines.	Táto štvrť bola známa svojimi vínami.
The director gave in to public pressure.	Riaditeľ ustúpil tlaku verejnosti.
The explosion lit up the sky.	Výbuch rozžiaril oblohu.
Water is used for drinking, washing and preparing meals.	Voda sa používa na pitie, umývanie a prípravu jedál.
Those houses are very cheap.	Tie domy sú veľmi lacné.
He withdrew his hand.	Stiahol ruku.
It was stirred by barking at all costs.	Rozprúdilo ho to štekanie za každú cenu.
She ordered everyone to leave.	Prikázala všetkým odísť.
I have reached the limit of my abilities.	Dosiahol som hranicu svojich schopností.
Most people are lucky enough to avoid an epidemic of guilt.	Väčšina ľudí má to šťastie, že sa epidémii krivice vyhne.
The biologist explained the theory of abiogenesis.	Biológ vysvetlil teóriu abiogenézy.
The act was not recorded.	Skutok nebol zaznamenaný.
He lives with shame and disgust.	Žije s hanbou a odporom.
The rational mind is the limited mind.	Racionálna myseľ je obmedzená myseľ.
As a result, the country has failed to enter the league.	V dôsledku toho sa krajine nepodarilo vstúpiť do ligy.
It will be about two months.	Budú to asi dva mesiace.
Police detained the suspect.	Polícia zadržala podozrivého vraha.
The trees in this forest use energy efficiently.	Stromy v tomto lese využívajú energiu efektívne.
The company eventually went bankrupt.	Firma nakoniec skrachovala.
Many parts of the body are particularly vulnerable.	Mnohé časti tela sú obzvlášť zraniteľné.
The young couple met and got married in the city.	Mladý pár sa zoznámil a zosobášil v meste.
These resources are becoming increasingly scarce.	Tieto zdroje sú čoraz vzácnejšie.
We marked a stone building to mark their departure.	Na označenie ich odchodu sme postavili kamennú budovu.
Dust storms are more common on windswept plains.	Prachové búrky sú častejšie na vetrom ošľahaných rovinách.
Do everything you can to stay calm and keep going.	Urobte všetko pre to, aby ste zostali pokojní a pokračovali.
Tiger is a hard-to-catch animal.	Tiger je ťažko uloviteľné zviera.
Opponents, they separate and yet they are one.	Súperia, oddeľujú sa a predsa sú jedno.
Economic numbers are not encouraging.	Ekonomické čísla nie sú povzbudivé.
Each participant brought a notebook and a pen.	Každý účastník prednášky si priniesol notebook a pero.
The price of soybeans fell, which drove farmers out of business.	Cena sóje klesla, čo vyhnalo farmárov z podnikania.
The government has learned little from the affair.	Vláda sa z aféry málo poučila.
It is obtained from castor oil.	Získava sa z ricínového oleja.
It affects everyone.	Ovplyvňuje každého.
He describes himself as a simple poet.	Sám seba opisuje ako jednoduchého básnika.
The family that was trying to make a living asked for help.	Rodina, ktorá sa snažila vyžiť, požiadala o pomoc.
Mice will survive.	Myši prežijú.
She longed to meet her brother.	Túžila sa stretnúť so svojím bratom.
Relationship between parents and children.	Vzťah medzi rodičmi a deťmi.
The band played on the dance floor.	Na tanečnom parkete hrala kapela.
These are tall sailboats.	Toto sú vysoké plachetnice.
They are about the same height.	Majú približne rovnakú výšku.
Their goal was to call students to the auditorium.	Ich cieľom bolo zvolať študentov do auly.
Baby bottles are colorful, often with cartoon characters.	Detské fľaše sú farebné, často s kreslenými postavičkami.
Technological progress has already reduced the number of car accidents.	Technologický pokrok už znížil počet nehôd áut.
A structure that represents a range of numbers.	Štruktúra, ktorá predstavuje rozsah čísel.
The contract signed between the two parties is binding.	Zmluva podpísaná medzi oboma stranami je záväzná.
I refuse to pay you one cent more.	Odmietam vám zaplatiť o jeden cent viac.
The party is tomorrow.	Večierok je zajtra.
Gently restrain it.	Jemne ho obmedzte.
For the public, they meant the official duties of this man	Pre verejnosť znamenali oficiálne povinnosti tohto muža
It was a noble title.	Bol to šľachtický titul.
The shelf is crumpled.	Polica je pokrčená.
This region has huge oil reserves.	Tento región má obrovské zásoby ropy.
We should make an exception for our child.	Pre naše dieťa by sme mali urobiť výnimku.
Take your car to a mechanic.	Vezmite svoje auto k mechanikovi.
Living in the city is very expensive.	Bývanie v meste je veľmi drahé.
A fierce battle raged in the streets.	V uliciach zúrila krutá bitka.
The most famous inhabitant of the zoo is the orangutan.	Najznámejším obyvateľom zoo je orangutan.
Because they were the only ones to survive.	Pretože oni ako jediní prežili.
The earth is tilted more than	Zem je naklonená viac ako
Their generals are experiencing a crisis of confidence.	Ich generáli prežívajú krízu dôvery.
She listened intently to the teacher.	Pozorne počúvala učiteľa.
He draws obscenity on the bedroom walls.	Na steny spálne kreslí obscénnosti.
He is an educated person.	Je to vzdelaný človek.
Their ship had a great captain.	Ich loď mala skvelého kapitána.
The setting sun casts a fiery glow on the desert.	Zapadajúce slnko vrhá na púšť ohnivú žiaru.
The journalist had in mind an intense debate.	Novinár mal na mysli intenzívnu debatu.
We will meet him here.	Tu sa s ním stretneme.
You should not smoke in this room.	V tejto miestnosti by ste nemali fajčiť.
Many species become extinct as a result of human activity.	Mnohé druhy vymierajú v dôsledku ľudskej činnosti.
He likes me.	Má ma rád.
They can fly!	Môžu lietať!
They will travel to the rainforest.	Budú cestovať do dažďového pralesa.
The area is plagued by a number of robberies.	Oblasť sužuje množstvo lúpeží.
Sailing is much easier than swimming.	Plavba je oveľa jednoduchšia ako plávanie.
There are many orchards in this region.	V tomto regióne sa nachádza množstvo ovocných sadov.
It will be sunny but cold tomorrow.	Zajtra bude slnečno, ale chladno.
We first met at a party in his house.	Prvýkrát sme sa stretli na párty v jeho dome.
He wrote his record in a neat, legible hand.	Svoj záznam napísal úhľadnou, čitateľnou rukou.
Hard study arouses curiosity.	Usilovné štúdium vzbudzuje zvedavosť.
Pure water is packed in bottles.	Čistá voda sa balí do fliaš.
Discard the package, please.	Vyhoďte obal, prosím.
Children have a weak heart in their animals.	Deti majú pre zvieratká slabosť v srdci.
He arrived for a while after arriving.	Po príchode ešte chvíľu tancoval.
About a hundred people were waiting to enter.	Asi sto ľudí čakalo na vstup.
The prisoner was convicted of murder.	Väzeň bol odsúdený za vraždu.
Recent opinion polls suggest that his proposal has broad public support.	Nedávne prieskumy verejnej mienky naznačujú, že jeho návrh má širokú podporu verejnosti.
The country's indigenous population is growing.	Domorodé obyvateľstvo krajiny rastie.
I talked to a friend on the phone.	Hovoril som s priateľom po telefóne.
Otherwise, these stories would be completely unknown.	Tieto príbehy by boli inak úplne neznáme.
There was a lot of fresh water falling from the sky.	Z neba padalo veľa sladkej vody.
She is wearing a captain's uniform.	Nosí kapitánsku uniformu.
Soldiers stand around their leader.	Vojaci stoja okolo svojho vodcu.
Rising temperatures are already causing problems.	Rastúce teploty už spôsobujú problémy.
Cities in this region were	Mestá v tomto regióne boli
The test results will be available next week.	Výsledky skúšok budú k dispozícii budúci týždeň.
The whole neighborhood voted for him.	Celé okolie ho volilo.
The temple was built in honor of the local god.	Chrám bol postavený na počesť miestneho boha.
In the south, the mountains are high, jagged and disgusting.	Na juhu sú hory vysoké, zubaté a odporné.
It's more effort than it's worth it.	Je to viac námahy, ako to stojí za to.
Peel a small potato first.	Najprv ošúpte malý zemiak.
Some were wild as the wind.	Niektoré boli divoké ako vietor.
Some soldiers bravely fought the attackers.	Niektorí vojaci statočne bojovali proti útočníkom.
Those who ate bread did not die.	Tí, čo jedli chlieb, nezomreli.
During the mating season, females lay eggs in animal faeces.	Počas obdobia párenia samice kladú vajíčka do zvieracieho trusu.
The gods were angry with their people.	Bohovia sa hnevali na svoj ľud.
He often sends children to sleep earlier.	Často posiela deti spať skôr.
He lost his hand in the war.	Vo vojne prišiel o ruku.
Heavy snow made the ride difficult.	Jazdu sťažovalo husté sneženie.
He's not interested in me.	Nemá o mňa záujem.
The king clapped his hands.	Kráľ zatlieskal rukami.
He works hard day and night.	Tvrdo pracuje vo dne iv noci.
Slowly climb the stone steps.	Pomaly stúpať po kamenných schodoch.
I'll wait at the train station.	Budem čakať na vlakovej stanici.
Large yellow butterflies slid across the grass.	Veľké žlté motýle šmýkali po tráve.
Skin after exposure to sunlight redness.	Pokožka po vystavení slnečnému žiareniu sčervenie.
A small town is best avoided, they say.	Malému mestu je najlepšie sa vyhnúť, hovorí sa.
I suffered a minor defeat today.	Dnes som utrpel menšiu porážku.
Scientists do not agree with the origin of the universe.	Vedci nesúhlasia s pôvodom vesmíru.
Even a cursory glance reveals that he is angry.	Aj letmý pohľad prezradí, že je nahnevaný.
A sharp stone cuts through the ice.	Ostrý kameň prerezáva ľad.
Their main export item is rice.	Ich hlavným vývozným artiklom je ryža.
The oral exam lasts only an hour.	Ústna skúška trvá len hodinu.
The country's leaders sought to create cultural unity.	Vedúci predstavitelia krajiny sa snažili vytvoriť kultúrnu jednotu.
The house was gloomy and quiet.	Dom bol pochmúrny a tichý.
The disease is endemic in this area.	Toto ochorenie je v tejto oblasti endemické.
The game is a popular movie star.	Hra je populárna filmová hviezda.
The judge ordered the man to pay a fine.	Sudca nariadil mužovi zaplatiť peňažný trest.
He knew the townspeople well.	Mešťanov dobre poznal.
Water vapor is expelled from the volcanoes.	Zo sopiek sa vytláča vodná para.
The most important decision today is the choice of profession.	Najdôležitejším rozhodnutím dneška je voľba povolania.
A handful of peanuts cost one dollar.	Hrsť arašidov stojí jeden dolár.
Past generations have grown fields for grain.	Minulé generácie pestovali polia na obilie.
He wiped the wet grass from his chin.	Utrel si mokrú trávu z brady.
Rain came on duty.	V službe prišli dažde.
Every day the report shows rising food prices.	Každý deň správa ukazuje rast cien potravín.
They packed their things and left.	Zbalili si veci a odišli.
The forests are an ideal place for camping.	Lesy sú ideálnym miestom na kempovanie.
The challenge is huge.	Výzva je obrovská.
There is no evidence that the lock was tampered with.	Neexistuje žiadny dôkaz, že so zámkom niekto manipuloval.
He ate half a chicken and drank it.	Zjedol polovicu kurčaťa a zapil ho kolou.
His task was difficult.	Jeho úloha bola ťažká.
Enthusiasm for this project has waned.	Nadšenie pre tento projekt opadlo.
Cinnamon powder is sometimes added to pastries.	Do pečiva sa niekedy pridáva prášková škorica.
In addition to agriculture, the locals are also involved in cattle breeding.	Miestni obyvatelia sa okrem poľnohospodárstva venujú aj chovu dobytka.
The floorboards creaked as he climbed the stairs.	Podlahové dosky vŕzgali, keď stúpal po schodoch.
There are many games available, including chess.	K dispozícii je veľa hier, vrátane šachu.
The harsh living conditions of the settlers led to a violent revolution.	Drsné životné podmienky osadníkov viedli k násilnej revolúcii.
All the people looked confused.	Všetci ľudia vyzerali zmätene.
She looked out the window, lost in thought.	Pozrela sa z okna, stratená v myšlienkach.
He prefers to read his book in the afternoon.	Svoju knihu najradšej číta poobede.
They came too late to participate.	Na účasť prišli príliš neskoro.
I put linguine in a pot of boiling water.	Linguine som vložil do hrnca s vriacou vodou.
Some philosophers claim that love is the highest good.	Niektorí filozofi tvrdia, že láska je najvyššie dobro.
Phone call received.	Bol prijatý telefonický hovor.
A retired mechanic wanted to continue working.	Mechanik na dôchodku chcel pokračovať v práci.
I tried to make tea.	Snažil som sa pripraviť čaj.
It was somewhere near town.	Bolo to niekde pri meste.
I would prefer to read three books about the journey.	Najradšej by som si prečítal tri knihy o ceste.
She looked at the distant hills.	Pozrela sa na vzdialené kopce.
It's a short book, really.	Je to krátka kniha, naozaj.
Let's not be afraid we'll be late.	Nebojme sa, že prídeme neskoro.
This will make it impossible to continue.	To znemožní pokračovanie.
Bread is a staple food.	Chlieb je základná potravina.
The atmosphere is suitable for study.	Atmosféra je vhodná na štúdium.
His immature hunts are extremely embarrassing.	Jeho nezrelé huncútstva sú mimoriadne trápne.
The ship broke in two.	Loď sa rozlomila na dve časti.
In a quiet, distant voice	Tichým, vzdialeným hlasom
We looked at our city museum.	Prezreli sme si naše mestské múzeum.
Cheer on your classmates!	Fandite svojim spolužiakom!
We have pizza for dinner.	Na večeru si dávame pizzu.
The slave girl dreamed of freedom.	Otrokyňa snívala o slobode.
He towered majestically from the forest.	Majestátne sa týčil z lesa.
A group of nurses stopped by today.	Dnes sa tu zastavila skupina sestier.
Mlč.	Mlč.
This indicates that she was hiding something.	To naznačuje, že niečo skrývala.
You must first add half a cup of milk.	Najprv musíte pridať pol šálky mlieka.
It had several residences.	Mal niekoľko sídiel.
This process can be described by the equation.	Tento proces možno opísať rovnicou.
I'm working late tonight.	Dnes neskoro večer pracujem.
She paused uncertainly.	Neisto sa odmlčala.
There is a lot of carbon dioxide in the atmosphere	V atmosfére je veľa oxidu uhličitého
We passed the sign "no expulsion".	Prešli sme okolo nápisu „zákaz vyhadzovania“.
The slope turns sharply to the right.	Svah sa stáča prudko doprava.
He would also like march marketing.	Rovnako by sa páčil aj marketing pochodu.
The grain is growing fast.	Obilie rýchlo rastie.
The music was reassuring.	Hudba bola upokojujúca.
This area is known for its quality wine.	Táto oblasť je známa kvalitným vínom.
The train left the station at dusk.	Vlak odišiel zo stanice za súmraku.
Speech is hard.	Reč je tvrdá.
I tasted goat cheese and found it to be quite tender.	Ochutnal som kozí syr a zistil som, že je celkom jemný.
Frightened, she jumped to her feet.	Preľaknutá vyskočila na nohy.
The fact is that pollution is a serious problem.	Faktom je, že znečistenie je vážny problém.
He stepped out and gently pushed her back.	Vystúpil a jemne ju pritlačil späť.
This apple is full of vitamins.	Toto jablko je plné vitamínov.
Nevertheless, the bald eagle remains insurmountable.	Napriek tomu zostáva orol skalný neprekonateľný.
Do you want to look at some art?	Máte chuť pozrieť sa na nejaké umenie?
Someone or something that covers the space is covering it.	Niekto alebo niečo, čo zakrýva priestor, ho zakrýva.
Place the colander on the pan.	Na panvicu položte cedník.
We take full responsibility for any errors.	Preberáme plnú zodpovednosť za prípadné chyby.
Very few are involved in the family.	Veľmi málo sa zapájajú do rodiny.
She always wears the same clothes and hairstyle.	Vždy nosí rovnaké oblečenie a účes.
The new assistant will shadow me.	Nový asistent ma bude tieňovať.
The government has banned any use of firearms for hunting.	Vláda zakázala akékoľvek používanie strelných zbraní na lov.
Add a teaspoon of cinnamon.	Pridajte lyžičku škorice.
Try to satisfy everyone and you will not please anyone.	Snažte sa vyhovieť všetkým a nepotešíte nikoho.
A car collided with a bus.	Osobné auto sa zrazilo s autobusom.
The sky was clear.	Obloha bola jasná.
The region was known for its late autumn sunsets.	Región bol známy svojimi neskorými jesennými západmi slnka.
When my friend got rich, he retired.	Keď môj priateľ zbohatol, odišiel do dôchodku.
The authorities were most concerned.	Úrady boli najviac znepokojené.
The earth has reached a new height.	Zem dosiahla novú výšku.
The queen and king have separate bedrooms.	Kráľovná a kráľ majú oddelené spálne.
It was the most perfect summer ever.	Bolo to najdokonalejšie leto vôbec.
Afternoon tea time.	Čas na popoludňajší čaj.
The border is the scene of frequent quarrels.	Hranica je dejiskom častých hádok.
Death is not the end.	Smrť nie je koniec.
Aspergillus produces antibiotics.	Druh Aspergillus produkuje antibiotiká.
The pirates boarded the cargo ship.	Piráti nastúpili na nákladnú loď.
My family came from abroad.	Moja rodina pochádzala zo zahraničia.
The lights began to flash and then went out completely.	Svetlá začali blikať a potom úplne zhasli.
There are four buttons on the left.	Na ľavej strane sú štyri tlačidlá.
The scandal was a front-page newspaper.	Škandál bol novinami na titulnej strane.
Many animals mate for life.	Mnohé zvieratá sa pária na celý život.
Detectives heard his alibi.	Detektívi si vypočuli jeho alibi.
The itinerary was carefully planned.	Itinerár bol starostlivo naplánovaný.
This method facilitates recycling.	Táto metóda uľahčuje recykláciu.
who is your favorite author	kto je tvoj obľúbený autor?
The cubs immediately start roaring.	Vzápätí začnú mláďatá revať.
The company built a new factory.	Spoločnosť postavila novú továreň.
The details educated him, not intimidated him.	Podrobnosti ho vzdelávali, nie zastrašovali.
Only a small fraction of the images have survived.	Zachoval sa len malý zlomok obrázkov.
Few countries are as unfair as this one.	Máloktorá krajina je taká nespravodlivá ako táto.
He lives in this new suburb.	Býva na tomto novom predmestí.
The juice is mixed with flour for the dough.	Šťava sa zmieša s múkou na cesto.
All the villagers have recently benefited from the water project.	Všetci dedinčania nedávno profitovali z vodného projektu.
The branches of the trees swayed gently in the gentle wind.	Konáre stromov sa jemne hojdali v miernom vetre.
Forest paths were once used by pilgrims.	Lesné chodníky kedysi využívali pútnici.
A chemical process called electrolysis causes the steel to bend.	Chemický proces nazývaný elektrolýza spôsobuje ohýbanie ocele.
The slender sportsman swayed through the crowded street.	Štíhly športiak sa prehupol preplnenou ulicou.
The oven is not too hot.	Rúra nie je príliš horúca.
The matron kept the children in place.	Matróna držala deti na svojom mieste.
The papers are scattered.	Papiere sú porozhadzované.
The birds then flew away.	Vtáky potom odleteli.
Experimental treatment, which has long been rejected, has now proved effective.	Experimentálna liečba, ktorá bola dlho odmietnutá, sa teraz ukázala ako účinná.
We must fight the rumors.	Musíme bojovať proti fámam.
One of them ascends the throne.	Jeden z nich nastúpi na trón.
A loud explosion disturbed the peace of the day.	Hlasný výbuch narušil pokoj dňa.
Excessive sun use can result in sunburn.	Nadmerné používanie slnka môže mať za následok spálenie.
Few of them knew much about running a restaurant.	Málokto z nich vedel veľa o prevádzkovaní reštaurácie.
It smells like burns.	Páchne po spálení.
The bars prevented the solid metal bar from bending.	Tyče zabraňovali ohnutiu pevnej kovovej tyče.
The number of homicides is rising every year.	Každým rokom počet vrážd stúpa.
Kids love to play games.	Deti sa rady hrajú hry.
I hope you forgive me.	Dúfam, že mi odpustíš.
I suspect the caller is from a foreign power.	Mám podozrenie, že volajúci je z cudzej mocnosti.
The authorities hope to bring the epidemic under control.	Úrady dúfajú, že sa im podarí dostať epidémiu pod kontrolu.
All the lions were saved.	Všetky levy boli zachránené.
This condition produces toxins in the body.	Tento stav produkuje toxíny v tele.
Communities rely on their local priests.	Komunity sa spoliehajú na svojich miestnych kňazov.
How many goats and sheep do you have?	Koľko máš kôz a oviec?
It was agreed that he should get a job.	Bolo dohodnuté, že by mal dostať prácu.
The factory is closed.	Továreň je zatvorená.
The pope anointed this man to lead the church.	Pápež pomazal tohto muža, aby viedol cirkev.
When we returned from dinner that day, it was raining.	Keď sme sa v ten deň vrátili z večere, pršalo.
Schools were closed for a week.	Školy boli na týždeň zatvorené.
The locals develop tender feelings for these trees.	Miestni obyvatelia rozvíjajú k týmto stromom nežné city.
Homeless families live in tents in the square.	Rodiny bez domova žijú v stanoch na námestí.
I want you to take responsibility for your work.	Chcem, aby ste prevzali zodpovednosť za prácu.
The forests of this area have been preserved.	Lesy tejto oblasti sa zachovali.
This was an enlightening experience.	Toto bola poučná skúsenosť.
When the system is closed, it emits noise.	Ak je systém zatvorený, vydáva hluk.
The cops came and soon everything was quiet.	Prišli policajti a čoskoro bolo všetko ticho.
What is the name of the school?	Aký je názov školy?
The patient paled dramatically after diagnosis.	Pacientka po diagnóze dramaticky zbledla.
Reaching the top required effort.	Dosiahnutie vrcholu si vyžadovalo úsilie.
Crime has dropped dramatically.	Kriminalita dramaticky klesla.
It gives an idea of ​​the difficulty of the task.	Dáva predstavu o náročnosti úlohy.
The cat muttered loudly.	Mačka hlasno mrnčala.
The professor was very passionate about his work.	Profesor bol pre svoju prácu veľmi zanietený.
The city plunged into chaos.	Mesto sa ponorilo do chaosu.
The dictionary should be on the top shelf.	Slovník by mal byť na hornej polici.
He spends a lot of time writing computer programs.	Veľa času trávi písaním počítačových programov.
Too much sugar is harmful to the teeth.	Príliš veľa cukru zubom škodí.
There is a huge amount of radioactive substances deep under the sea.	Hlboko pod morom je obrovské množstvo rádioaktívnych látok.
The robber escaped from the scene naked.	Lupič z miesta činu ušiel nahý.
No, it's not.	Nie, to nie.
I sprayed some milk into my coffee.	Do kávy som si nastriekala trochu mlieka.
Your father's disappearance remains a mystery.	Zmiznutie vášho otca zostáva záhadou.
Police have not yet confirmed the suspect's identity.	Polícia zatiaľ totožnosť podozrivého nepotvrdila.
If the thief is caught, he will be punished.	Ak bude zlodej chytený, bude potrestaný.
He landed awkwardly and broke his arm.	Nešikovne pristál a zlomil si ruku.
Some matches are too long.	Niektoré zápalky sú príliš dlhé.
She cried when the procession passed.	Keď sprievod prešiel, rozplakala sa.
The province is known for growing exotic flowers.	Provincia je známa pestovaním exotických kvetov.
Jane has blond hair.	Jane má blond vlasy.
The trade winds blew clouds away.	Pasáty rozfúkali oblaky a preč.
We need to explore worlds beyond our own.	Potrebujeme preskúmať svety mimo nášho vlastného.
This man was the key to building this city.	Tento muž bol kľúčom k výstavbe tohto mesta.
Enzymes must be added in the reactor	Enzýmy musia byť pridané v reaktore
The dry, parched ground looks greener.	Suchá, vyprahnutá zem vyzerá zelenšie.
Gold is commonly used in jewelry.	Zlato sa bežne používa v šperkoch.
Nothing happened to any child.	Žiadnemu dieťaťu sa nič nestalo.
The ritual began with hand washing.	Rituál začal umývaním rúk.
The roses were in full bloom yesterday.	Ruže boli včera v plnom kvete.
He died shortly after arrest.	Zomrel krátko po zadržaní.
He always appears as a different character.	Zakaždým vystupuje ako iná postava.
The photographer published the footage from the production.	Fotograf zverejnil zábery z produkcie.
The illuminator gently pulled the lamp.	Iluminátor jemne potiahol lampu.
He collected many insects, mounted them and analyzed their genitals.	Zozbieral veľa hmyzu, namontoval ich a analyzoval ich genitálie.
Beyond the horizon, the purple sky begins to brighten.	Za horizontom sa fialová obloha začína rozjasňovať.
A smart trader will have ever-changing business plans.	Bystrý obchodník bude mať neustále sa meniace obchodné plány.
They said they would continue to travel.	Povedali, že budú pokračovať v cestovaní.
One or the other appeared on the doorstep.	Na prahu sa objavilo jedno alebo druhé.
Police detained two of the three men the next day.	Polícia na druhý deň zadržala dvoch z troch mužov.
The tea is free of contaminants.	Čaj je bez kontaminantov.
The ball cracked on impact.	Lopta pri dopade na zem praskla.
He set up a shooting range in his house.	Vo svojom dome si zriadil strelnicu.
These solutions will not be enough.	Tieto riešenia nebudú stačiť.
My computer froze.	Zamrzol mi počítač.
The measure is due to become law next week.	Opatrenie sa má stať zákonom budúci týždeň.
The aurora borealis view is a magical sight.	Zobrazenie polárnej žiary je magický pohľad.
Mathematically gifted child, noisy and talkative,	Matematicky nadané dieťa, hlučné a zhovorčivé,
The growing number of immigrants threatens the culture of the indigenous population.	Rastúci počet prisťahovalcov ohrozuje kultúru pôvodného obyvateľstva.
According to legend, it only lasted seven years.	Podľa legendy to trvalo len sedem rokov.
They took their rifles and went to the forest.	Vzali pušky a vydali sa do lesa.
Work requires a great sense of accuracy.	Práca si vyžaduje veľký zmysel pre presnosť.
We should always be careful.	Vždy by sme mali byť opatrní.
A bright sun hung overhead.	Nad hlavou viselo jasné slnko.
When she was in school, she had good grades.	Keď bola v škole, mala dobré známky.
At the time, it was perceived as revolutionary.	V tom čase to bolo vnímané ako revolučné.
There are places you shouldn't go alone at night.	Sú miesta, kam by ste v noci nemali chodiť sami.
Put the chopped peanuts in a mixer.	Nasekané arašidy vložíme do mixéra.
It often leaks in the roof.	V streche často zateká.
They married very young.	Vzali sa veľmi mladí.
He sleeps longer than he eats.	Spí dlhšie ako zje.
It was a perfect summer day.	Bol to perfektný letný deň.
They lived in one of those big houses.	Bývali v jednom z tých veľkých domov.
Everything changed to a red tint.	Všetko sa zmenilo na červený odtieň.
This new development has important implications.	Tento nový vývoj má dôležité dôsledky.
Lunch was served in thirty minutes.	Obed sa podával za tridsať minút.
The emaciated old man slipped past them.	Vychudnutý starec prekĺzal okolo nich.
Our most popular tourist attraction is the cathedral.	Našou najobľúbenejšou turistickou atrakciou je katedrála.
He came across an old woman.	Narazil na starú ženu.
She winced as an electric saw cut her hand.	Trhla sebou, keď jej ruku prerezala elektrická píla.
The song is about falling in love and falling in love.	Pieseň je o zamilovaní a odmilovaní.
The road in front of us was strewn with stones.	Cesta pred nami bola vysypaná kameňmi.
Remember, do not touch the hot stove!	Pamätajte, nedotýkajte sa horúceho sporáka!
The horse shook its head.	Kôň pohodil hlavou.
Thousands of people emphasized the plastered walls and the tiled floor.	Tisíce ľudí kládli dôraz na omietnuté steny a dláždenú podlahu.
The city has a proud history.	Mesto má hrdú históriu.
It is important to try to maintain it.	Je dôležité pokúsiť sa ho zachovať.
Nine years have passed since the accident.	Od nehody uplynulo deväť rokov.
An electric alarm clock wakes this man.	Tohto muža zobudí elektrický budík.
He studies restaurants in the area.	Študuje reštaurácie v okolí.
The cup on the table was warm.	Pohár na stole bol teplý.
There are dental clinics in the building.	V budove sa nachádzajú zubné ambulancie.
There was also a strike by workers from that factory.	Bol tam aj štrajk robotníkov z tej továrne.
The dog the child was holding suddenly jerked away.	Pes, ktorého dieťa držalo, zrazu trhol preč.
The eldest daughter is married.	Najstaršia dcéra je vydatá.
The quote promotes peace and understanding.	Citát podporuje mier a porozumenie.
Schools must continue to teach traditional action plans.	Školy musia pokračovať vo vyučovaní tradičných akčných plánov.
Children often walk without shoes, especially in summer.	Deti často chodia bez topánok, najmä v lete.
Man wants to live forever.	Človek chce žiť večne.
His office overlooked the fairytale castle.	Jeho kancelária mala výhľad na rozprávkový zámok.
Our second project will be a bedroom window.	Naším druhým projektom bude okno do spálne.
All plants are green.	Všetky rastliny sú zelené.
Lambs are now a national symbol.	Teraz sú jahňatá národným symbolom.
Opponents accepted the offer.	Oponenti ponuku prijali.
Dust was stored on most of these statues.	Na väčšinu týchto sôch sa skladoval prach.
They called on their governments to act.	Vyzvali svoje vlády, aby konali.
His speech was delayed due to a technical failure.	Jeho prejav bol oneskorený kvôli technickej poruche.
Limited space prevents us from discussing this.	Obmedzený priestor nám bráni o tom diskutovať.
Keep calm.	Zachovajte pokoj.
The mountain can be seen for miles.	Horu je možné vidieť na míle ďaleko.
Give the soil good soaking.	Doprajte pôde dobré namočenie.
Scientists are particularly interested in coral reefs.	Vedci sa zaujímajú najmä o koralové útesy.
This shop sells various products.	Tento obchod predáva rôzne produkty.
This is a very common problem.	Toto je veľmi častý problém.
This work requires a strong personal commitment.	Táto práca si vyžaduje silné osobné nasadenie.
The work was cumbersome and required a lot of hands.	Práca bola ťažkopádna a vyžadovala si veľa rúk.
Please do not write anything on the board.	Prosím, nepíšte nič na tabuľu.
Take the chicken, for example.	Vezmime si napríklad kura.
Unicorns are rarely visible.	Jednorožce sú zriedka viditeľné.
The water glistened in the morning dew.	Voda sa trblietala v rannej rose.
Allen likes to play chess.	Allen rád hrá šach.
Capitalist nations produce a great deal of pollution.	Kapitalistické národy produkujú veľké množstvo znečistenia.
However, he was quite modestly dressed.	Bol však celkom skromne oblečený.
The tendency to procrastinate, thus minimizing your productivity.	Tendencia prokrastinovať, a tým minimalizovať svoju produktivitu.
First, make a raid on the kitchen for food and water.	Najprv urobte nájazd do kuchyne pre jedlo a vodu.
The throne was intended for the usurper.	Trón bol určený pre uzurpátora.
Many birds migrate in winter.	Mnoho vtákov migruje v zime.
The sweet little bird has a black face.	Sladký malý vták má čiernu tvár.
Their dialect is the same.	Ich dialekt je rovnaký.
The policeman saw a black sedan.	Policajt videl čierny sedan.
Creation is said to have mystical abilities.	O stvorení sa hovorí, že má mystické schopnosti.
The scientist discovered an enzyme that is alive.	Vedec objavil enzým, ktorý je živý.
They took care of the flower bed in particular.	O záhon sa starali predovšetkým.
Heat and humidity would turn into steam and escape.	Teplo a vlhkosť by sa zmenili na paru a unikli.
Cut a square of butter from the block.	Z bloku odrežte štvorec masla.
Please try writing answers.	Skúste prosím napísať odpovede.
That's why the police heard him.	Preto ho vypočula polícia.
In some cultures, women make wine from grapes.	V niektorých kultúrach ženy vyrábajú víno z hrozna.
She sat on the porch watching the sunset.	Sedela na verande a sledovala západ slnka.
The lack of fuel causes a sharp rise in prices.	Nedostatok pohonných hmôt spôsobuje prudký nárast cien.
Give the vegetables to the boy.	Podaj zeleninu chlapcovi.
He carefully sharpened his pencil.	Opatrne si nastrúhal ceruzku.
He grinned at her sideways.	Bokom sa na ňu uškrnul.
They have already lost the war.	Vojnu už prehrali.
She decided to hide her sin.	Rozhodla sa zatajiť svoj hriech.
They found the letter at the bottom of the package.	List našli v spodnej časti balíka.
These cells are unusable.	Tieto bunky sú nepoužiteľné.
Stay away from wildlife.	Drž sa čo najďalej od voľne žijúcich zvierat.
He had five sons.	Mal päť synov.
According to the cook, this cake is a big hit.	Táto torta je podľa kuchárky veľkým hitom.
Finished or almost done, the housewives watched their homework.	Dokončené alebo takmer hotové, gazdinky sledovali svoje domáce práce.
I'm invited to a formal dinner tomorrow.	Zajtra som pozvaný na formálnu večeru.
Time spent on social networks is always a waste of time.	Čas strávený na sociálnych sieťach je vždy stratený čas.
His head was bald.	Jeho hlava bola plešatá.
The bright autumn leaves were falling from the trees.	Jasné jesenné lístie padalo zo stromov.
Her eyelids were swollen from crying.	Viečka mala opuchnuté od plaču.
By no means was he rich.	V žiadnom prípade to nebol boháč.
The city provided hundreds of street lamps for free.	Mesto bezplatne poskytlo stovky pouličných lámp.
The coastal area is known for its many spices.	Pobrežná oblasť je známa množstvom korenia.
Her story was sad.	Jej príbeh bol smutný.
Wolves are a wild predator.	Vlci sú divoký predátor.
Uranium is mainly used for the production of nuclear energy.	Urán sa používa predovšetkým na výrobu jadrovej energie.
His coaching will put us in dispute.	Jeho koučing nás postaví do sporu.
My ears immediately jumped.	Hneď mi naskočili uši.
This route is safer and faster.	Táto trasa je bezpečnejšia a rýchlejšia.
The captain ordered the crew to cut the rope.	Kapitán prikázal posádke prerezať lano.
His house was decorated with lots of flowers.	Jeho dom bol vyzdobený množstvom kvetov.
He is unable to make new friends.	Nie je schopný nájsť si nových priateľov.
They fly high.	Letia vysoko.
The party leader resigned.	Líder strany sa vzdal funkcie.
The landscape is littered with garbage.	Krajina je posiata odpadkami.
Failure to do so may result in fines.	Nedodržanie predpisov môže viesť k pokutám.
He took over the enlargement project last year.	Minulý rok prevzal projekt rozšírenia.
It is higher than any mountain.	Je vyššia ako ktorákoľvek hora.
She approached him and longed to drink.	Pristúpila k nemu a túžila sa napiť.
Be careful, you may fall.	Buďte opatrní, môžete spadnúť.
Fewer people visit it	Navštevuje to menej ľudí
Some words have variable spelling.	Niektoré slová majú premenlivý pravopis.
The mouse was washed away by the storm.	Myši odplavila búrka.
Gradually, flowers began to bloom.	Postupne začali kvitnúť kvety.
The water here is extremely polluted.	Voda je tu mimoriadne znečistená.
Reducing police protection will increase crime.	Zníženie policajnej ochrany zvýši kriminalitu.
Summer is the best time to camp.	Leto je najlepší čas na kempovanie.
There was a strong explosion.	Ozval sa silný výbuch.
The number of tourists is increasing.	Turistov pribúda.
He stood under the arch, waiting patiently.	Stál pod oblokom a trpezlivo čakal.
Many people have rubella in recent weeks.	V posledných týždňoch má veľa ľudí rubeolu.
The city is restored.	Mesto je obnovené.
His mouth opened.	Jeho ústa sa otvorili.
Shares fell sharply this morning.	Akcie dnes ráno výrazne klesli.
Their parents often notice how it bothers her.	Ich rodičia si často všimnú, ako ju trápi.
The company has large warehouses where the goods are carefully stored.	Spoločnosť má veľké sklady, kde je tovar starostlivo skladovaný.
The watch is silver with a blue leather strap.	Hodinky sú striebornej farby s modrým koženým remienkom.
He fell into debt.	Upadol do dlhov.
The maid was pregnant.	Slúžka bola tehotná.
Interfere with each other's work.	Zasahujte si navzájom do práce.
We will prepare a marinade to soften the meat.	Pripravíme si marinádu na zmäkčenie mäsa.
This process was repeated throughout the race.	Tento proces sa opakoval počas celých pretekov.
Study hard and you will find a good job.	Tvrdo študuj a nájdeš dobrú prácu.
He cried the river of tears.	Vyplakal rieku sĺz.
Most young people play video games.	Väčšina mladých ľudí hrá videohry.
She sighed heavily and looked around helplessly.	Ťažko si povzdychla a bezmocne sa rozhliadla okolo seba.
We must ensure fair wages for workers.	Musíme zabezpečiť spravodlivé mzdy pre pracovníkov.
We are ready to get married in four years.	O štyri roky sme pripravení vziať sa.
The renewable energy project is coming to an end.	Projekt obnoviteľnej energie sa blíži ku koncu.
These berries are good, aren't they?	Tieto bobule sú dobré, však?
She returned home after receiving her diploma.	Po prevzatí diplomu sa vrátila domov.
Several schools were established last year.	V minulom roku bolo založených niekoľko škôl.
The price has risen sharply.	Cena prudko vzrástla.
They took her to the hospital, where he was pronounced dead.	Previezli ju do nemocnice, kde ho vyhlásili za mŕtveho.
The leaves turn yellow in autumn.	Listy na jeseň žltnú.
Scientists are studying wildlife in natural habitats.	Vedci študujú voľne žijúce zvieratá v prirodzených biotopoch.
The soldiers fought bravely, but were eventually defeated.	Vojaci bojovali statočne, ale nakoniec boli porazení.
The reporter asked several questions.	Reportér položil niekoľko otázok.
The submarine sank to the bottom of the sea.	Ponorka klesla na dno mora.
The politician called for a return to the old ways.	Politik vyzval k návratu do starých koľají.
Move it here, please.	Posuňte to sem, prosím.
The crops are edible.	Plodiny sú jedlé.
The duke was generous with his gifts.	Vojvoda bol štedrý so svojimi darmi.
The mountainous terrain makes traveling difficult.	Hornatý terén sťažuje cestovanie.
Are you sure this is the right way?	Si si istý, že toto je tá správna cesta?
This village was ravaged by war.	Táto dedina bola spustošená vojnou.
Some teachers are discouraged from using calculators in class.	Niektorí učitelia odrádzajú od používania kalkulačiek na hodinách.
The whale broke through the water.	Veľryba prerazila vodu.
This medicine will cause you diarrhea.	Tento liek vám spôsobí hnačku.
The rich and the poor live together.	Žijú tu spolu bohatí a chudobní.
The city is dedicated to the quest for knowledge.	Mesto je oddané honbe za poznaním.
This city was the capital until modern times.	Toto mesto bolo hlavným mestom až do novoveku.
The new headquarters building looked impressive.	Nová budova ústredia vyzerala pôsobivo.
Remove debris.	Odstráňte trosky.
Stories like this were not uncommon.	Príbehy ako tento neboli nezvyčajné.
It was a marriage of convenience.	Bolo to manželstvo z rozumu.
Sometimes we make bad decisions in life.	V živote niekedy robíme zlé rozhodnutia.
I would like a yard with flowers.	Chcel by som dvor s kvetmi.
Hold the knife flat.	Držte nôž naplocho.
An ecosystem is a complex food network of interacting organisms.	Ekosystém je komplexná potravinová sieť interagujúcich organizmov.
Data mining allows companies to collect, organize and analyze information.	Data mining umožňuje podnikom zbierať, organizovať a analyzovať informácie.
This area is known as the land of crabs.	Táto oblasť je známa ako krajina krabov.
Snakes fall from the trees.	Hady padajú zo stromov.
The horse was pampered when he was fed.	Kôň bol rozmaznávaný, keď bol kŕmený.
She promised to listen to his political speeches more often.	Sľúbila, že bude častejšie počúvať jeho politické prejavy.
The line stretches down the slope.	Čiara sa tiahne dole svahom.
Symptoms usually include chest pain.	Symptómy zvyčajne zahŕňajú bolesť na hrudníku.
Watch out for pickpockets on the street.	Pozor na vreckárov na ulici.
The water was contaminated with algae.	Vodu kontaminovali riasy.
The house stood on the site for several millennia.	Dom stál na mieste niekoľko tisícročí.
The rich also pay taxes, of course.	Bohatí tiež platia dane, samozrejme.
The church withstood many earthquakes.	Kostol odolal mnohým zemetraseniam.
The bells ring for an hour.	Zvončeky znejú hodinu.
They were all hungry and tired.	Všetci boli hladní a unavení.
A group of children played in the fountain.	Vo fontáne sa hrala skupina detí.
We spent the night in a cheap hotel.	Noc sme strávili v lacnom hoteli.
Mix water with egg whites.	Zmiešame vodu s bielkami.
She was walking on a rough cold beach.	Prechádzala sa po drsnej studenej pláži.
He was accused of injury.	Obvinili ho z ublíženia na zdraví.
Australia is a huge country.	Austrália je obrovská krajina.
The speed at which technology is evolving has been astounding.	Rýchlosť, akou sa technológia vyvíja, bola ohromujúca.
Lonely children are becoming more and more common.	Čoraz častejšie sú osamelé deti.
He tasted the vegetables.	Ochutnal zeleninu.
The wise old woman told the story to the children.	Múdra starenka vyrozprávala príbeh deťom.
There was a terrible noise coming from the house.	Z domu sa ozýval strašný hluk.
They were looking for a city.	Hľadali mesto.
We smell something fish.	Cítime niečo rybie.
Sulfur is toxic in large quantities.	Síra je vo veľkých množstvách toxická.
The children in this village are very poor.	Deti v tejto dedine sú veľmi chudobné.
Her hands shook uncontrollably.	Ruky sa jej nekontrolovateľne triasli.
Some cultures are strongly patriarchal, while others promote gender equality.	Niektoré kultúry sú silne patriarchálne, zatiaľ čo iné podporujú rodovú rovnosť.
The aviary contains a wide variety of birds.	Voliéra obsahuje širokú škálu vtákov.
The bag weighed a few pounds.	Taška vážila niekoľko kíl.
Put the vegetables in a vase.	Zeleninu poukladajte do vázy.
He hurries.	Ponáhľa sa.
Get older.	Starne.
The girl urged the dog to herd.	Dievča naliehalo na psa do stáda.
The zoo was closed for the day.	Zoologická záhrada bola na tento deň zatvorená.
Read me your book again!	Prečítaj mi ešte raz svoju knihu!
Copper sulphate is used to produce a copper sulphate solution.	Síran meďnatý sa používa na výrobu roztoku síranu meďnatého.
A man throws a wallet on the table.	Muž hodí peňaženku na stôl.
The distance is about thirty miles from there.	Vzdialenosť je asi tridsať míľ odtiaľto tam.
In the meantime, the ship docked without any problems.	Loď medzitým bez problémov zakotvila.
She left her purse on the table.	Kabelku nechala na stole.
What a boring holiday destination!	Aká nudná dovolenková destinácia!
The prince ordered that his daughter be treated with respect.	Princ nariadil, aby sa s jeho dcérou zaobchádzalo s rešpektom.
It's dark now.	Teraz je už tma.
Some women wore a veil, others colored fabrics.	Niektoré ženy nosili závoj, iné farebné látky.
The trees provide wood, fruit and nuts	Stromy poskytujú drevo, ovocie a orechy
But the king himself was defeated by the army.	Ale samotného kráľa armáda porazila.
The procedures we use are controversial.	Postupy, ktoré používame, sú sporné.
Take the picture again.	Odfoťte to pole ešte raz.
The students looked disappointed that it wasn't a joke.	Študenti vyzerali sklamane, že to nebol vtip.
Mosquitoes transmit malaria.	Komáre prenášajú maláriu.
Please open the window, it's terribly stuffy.	Prosím, otvorte okno, je strašne dusno.
However, the company did not rule out the sale of the company.	Spoločnosť však nevylúčila predaj spoločnosti.
She spoke softly as she stood at the window.	Potichu prehovorila, keď stála pri okne.
Remove names	Odstráňte mená
The house was for sale.	Dom bol na predaj.
She refused to have fun.	Odmietla sa baviť.
We have to ride a bike on the road.	Na cestách musíme jazdiť na bicykli.
The dhow sailed into port.	Loď dhow priplávala do prístavu.
Fewer people visit this church each year	Každý rok tento kostol navštívi menej ľudí
Thousands of protesters marched through the streets	Po uliciach pochodovali tisíce demonštrantov
A reasonable person keeps quiet about it.	Rozumný človek o tom pomlčí.
A lawsuit has been filed.	Bola podaná žaloba.
The clouds are white.	Oblaky sú bielej farby.
Breaking windows or destroying traffic services is illegal.	Rozbíjať okná alebo ničiť dopravné služby je nezákonné.
The project is now scheduled to start next year.	Teraz je plánovaný začiatok projektu na budúci rok.
Put the shrimp in a pot over medium heat.	Vložte krevety do hrnca na strednom ohni.
In the middle of the forest is a golden mine.	Uprostred lesa je zlatá baňa.
We have to get away!	Musíme sa dostať preč!
The crab snorted sideways.	Krab odfrkol bokom.
The shop is known for its gourmet sandwiches.	Obchod je známy svojimi gurmánskymi sendvičmi.
The barricades were dismantled.	Barikády boli demontované.
He hesitated noticeably.	Znateľne zaváhal.
Such earthquakes are rare here.	Takéto zemetrasenia sú tu zriedkavé.
The committee will examine the issues and make recommendations.	Výbor preskúma problémy a ponúkne odporúčania.
The amount of radiation emitted by this device is dangerous.	Množstvo žiarenia vyžarovaného týmto zariadením je nebezpečné.
Your poems are very inspiring!	Vaše básne sú veľmi inšpirujúce!
A microscope is a type of microscope.	Mikroskop je druh mikroskopu.
These simple characters bring happiness.	Tieto jednoduché postavy prinášajú šťastie.
Skulls are protected by law.	Lebky sú chránené zákonom.
Why did he have to come?	Prečo musel prísť?
Is he talking about me? 	Hovorí o mne?
the little boy thought.	pomyslel si malý chlapec.
Police are urging people to stay out of the way.	Polícia vyzýva ľudí, aby sa držali mimo ciest.
As the wind picked up, so did the rain.	Keď vietor zosilnel, zosilnel aj dážď.
In winter, people wear heavy clothing.	V zime ľudia nosia ťažké oblečenie.
The dams are depleted reservoirs.	Priehrady sú vyčerpané nádrže.
The sand was hot to the touch.	Piesok bol horúci na dotyk.
The next day there was a funeral.	Nasledujúci deň sa konal pohreb.
The coach instructed us to join him.	Tréner nám dal pokyn, aby sme sa k nemu pridali.
I agree with this view, although others disagree.	Súhlasím s týmto názorom, hoci iní nesúhlasia.
Taxes must be paid.	Dane treba platiť.
Storm clouds rolled over the mountain, obscuring the view.	Búrkové mraky sa prevalili cez horu a zakryli vyhliadku.
There was complete silence.	Nastalo úplné ticho.
Molecular biology is a growing area.	Molekulárna biológia je rastúca oblasť.
He had blue eyes and auburn hair.	Mal modré oči a gaštanové vlasy.
The farmer worked for piece wages.	Roľník pracoval za kusové mzdy.
She paused and pointed to a note.	Odmlčala sa a prstom ukázala na poznámku.
Orangutans, gorillas and chimpanzees are apes.	Orangutany, gorily a šimpanzy sú ľudoopy.
Mix the fudge ingredients together.	Zmiešajte fudge ingrediencie dohromady.
She listened intently.	Pozorne počúvala.
Furman is kind to horses.	Furman je ku koňom láskavý.
His speech was loud and passionate.	Jeho prejav bol hlasný a vášnivý.
We never considered leaving school, he said.	Nikdy sme neuvažovali o odchode zo školy, povedal.
He looked at her, jealously.	Pozrel na ňu, žiarlivo.
He was dressed in expensive clothes from head to toe.	Od hlavy po päty bol oblečený v drahých šatách.
They must learn to keep their promises.	Musia sa naučiť dodržiavať sľuby.
In this region, the growing season is very short.	V tomto regióne je vegetačné obdobie veľmi krátke.
Experts estimate that he will recover completely.	Odborníci odhadujú, že sa úplne uzdraví.
The moon was clear and silver.	Mesiac bol jasný a strieborný.
An earthquake destroyed part of the city.	Časť mesta zničilo zemetrasenie.
For a penny, for a pound.	Za cent, za libru.
He was the most famous poet of our city.	Bol najslávnejším básnikom nášho mesta.
These jackets are warm and comfortable.	Tieto bundy sú teplé a pohodlné.
The curriculum has been revised in recent years	Učebné osnovy boli v posledných rokoch revidované
The rolls must be covered with breadcrumbs.	Závitky treba zasypať strúhankou.
The main employers were companies.	Hlavnými zamestnávateľmi boli podniky.
New opinion polls show people are unhappy with the president.	Nové prieskumy verejnej mienky ukazujú, že ľudia sú s prezidentom nespokojní.
The family lives in a strict stone house.	Rodina žije v strohom kamennom dome.
The performance of the dancers captivated both adults and children.	Výkon tanečníkov uchvátil dospelých aj deti.
The wallet was in the dust.	Peňaženka sa našla v prachu.
Newspapers require fresh, funny, intelligent	Noviny vyžadujú svieže, vtipné, inteligentné
The villagers paid for it.	Zaplátali to dedinčania.
The natural environment is another important factor in human life.	Prírodné prostredie je ďalším dôležitým faktorom v živote človeka.
Catching beetles is fun.	Chytanie chrobákov je zábava.
The bird feels that hunger is rising in his stomach.	Vták cíti, že mu v bruchu stúpa hlad.
This is usually a muddy river.	Toto je zvyčajne bahnitá rieka.
When governments run out of money, war can break out.	Keď vládam dôjdu peniaze, môže dôjsť k vojne.
She remembered tasting chocolate for the first time.	Spomenula si, ako prvýkrát ochutnala čokoládu.
Make a small notch with the knife.	Vytvorte malý zárez s nožom.
The ants followed the smell of food.	Mravce sledovali pachovú stopu k potrave.
The authorities were unable to hide their grief.	Úrady nedokázali skryť svoj smútok.
The window was sticky from condensation.	Okno bolo lepkavé od kondenzácie.
She looked at the mountains.	Prezrela si hory.
The accident was accompanied by fear, anxiety and shock.	Nehodu sprevádzali strach, úzkosť a šok.
No one has ever been charged with this crime.	Za tento zločin nebol nikdy nikto obvinený.
Governments control the industry.	Vlády kontrolujú tento priemysel.
The buildings here have been severely damaged.	Budovy tu boli značne poškodené.
The anesthetic is administered by injection.	Anestetikum sa podáva injekčne.
One third of the population is out of work.	Bez práce je tu tretina obyvateľov.
A table dishwasher would be more comfortable.	Stolná umývačka riadu by bola pohodlnejšia.
There is a boom in land reclamation projects.	Prebieha boom projektov rekultivácií pôdy.
She took one very long walk.	Absolvovala jednu veľmi dlhú prechádzku.
Move the boxes carefully.	Premiestňujte krabice opatrne.
There are small earthquakes in many parts of the region.	V mnohých častiach tohto regiónu sa vyskytujú malé zemetrasenia.
Well, let's go.	Nuž, poďme.
Trees were planted by the lake.	Pri jazere boli vysadené stromy.
If educated people do not comply with this regulation,	Ak vzdelaní ľudia nebudú dodržiavať toto nariadenie,
The poet's reputation rests primarily on his third work.	Básnikova povesť spočíva predovšetkým na jeho treťom diele.
This is probably a centipede.	Toto je pravdepodobne stonožka.
Some roads suffered from structural weaknesses.	Niektoré cesty trpeli štrukturálnymi slabosťami.
Family members can study pedigree records.	Členovia rodiny môžu študovať záznamy rodokmeňa.
People often exaggerate the virtues of their pets.	Ľudia často zveličujú cnosti svojich domácich miláčikov.
Recently, people have started using smaller forks.	V poslednej dobe ľudia začali používať menšie vidličky.
He bought a small piece of land.	Kúpil malý pozemok.
The ringing of the phone brought another appointment.	Zvonenie telefónu prinieslo ďalšiu schôdzku.
Most children were fascinated by stories about pirates.	Väčšinu detí zaujali príbehy o pirátoch.
Gypsies were rumored in the surrounding hills.	V okolitých kopcoch sa šuškalo o cigánoch.
The curtains trembled gently in the breeze.	Záclony sa jemne chveli vo vánku.
All wildlife species are endangered.	Všetky voľne žijúce zvieratá sú ohrozené druhy.
Number the points and count all the numbers.	Očíslujte body a spočítajte všetky čísla.
He started with the left.	Začal s na ľavej strane.
He lit a cigarette many blocks away.	O mnoho blokov ďalej si zapálil cigaretu.
The weather forecast on the radio reported rain.	Predpoveď počasia v rádiu hlásila dážď.
Put your ear to the door.	Priložte ucho k dverám.
However, accidents still happen.	Nehody sa však stále stávajú.
Many old people live alone.	Veľa starých ľudí žije osamote.
The dog barks "uf".	Pes šteká "uf".
They managed to catch three fish.	Podarilo sa im uloviť tri ryby.
We are happy to hear the news.	S radosťou sme sa dozvedeli novinku.
The victim was a newspaper reporter.	Obeťou bola reportérka novín.
Roses are one of the flowers that bloom.	Ruže sú jedným z kvetov, ktoré kvitnú.
Heavy rain fell on the parched ground.	Na vyprahnutú zem padal silný dážď.
His lecture was so brilliant that the audience applauded enthusiastically.	Jeho prednáška bola taká brilantná, že publikum nadšene tlieskalo.
It's cold, he said, shaking.	Je zima, povedal a triasol sa.
The statue stood on the corner of the roundabout.	Socha stála na rohu kruhového objazdu.
The landscape has rich natural resources.	Krajina má bohaté prírodné zdroje.
This city has extensive port facilities	Toto mesto má rozsiahle prístavné zariadenia
Purity is next to piety.	Čistota je vedľa zbožnosti.
She had a wild long braid.	Mala divoký dlhý vrkoč.
He gave a confident smile.	Venoval sebavedomý úsmev.
Farmers often suffer from problems caused by harsh weather.	Poľnohospodári často trpia problémami spôsobenými drsným počasím.
Wine is a favorite drink here.	Víno je tu obľúbeným nápojom.
Many modern cities have become cesspools of crime.	Mnohé moderné mestá sa stali žumpami zločinu.
He ate it quickly.	Rýchlo to zjedol.
Her neighbor never seems to have spoken to her.	Zdá sa, že jej sused s ňou nikdy neprehovoril.
I poured lumps of concrete on the table.	Vysypal som hrudky betónu na stôl.
The church offers visitors free admission.	Kostol ponúka návštevníkom bezplatné prijímanie.
The dessert generally consists of a sweet, creamy pudding.	Dezert vo všeobecnosti pozostáva zo sladkého, krémového pudingu.
He was an extravagant man.	Bol to extravagantný muž.
At the heart of every religion is its sacred text.	Jadrom každého náboženstva je jeho posvätný text.
She trained for this marathon for weeks.	Na tento maratón trénovala týždne.
He jumped to his feet.	Vyskočil na nohy.
The seeker can attain enlightenment through meditation.	Hľadajúci môže dosiahnuť osvietenie prostredníctvom meditácie.
Each knight must carry two horses.	Každý rytier musí niesť dva kone.
Many wildflowers grow wild here.	Veľa poľných kvetov tu rastie divoko.
Stand up straight!	Postavte sa rovno!
The earthquake caused landslides.	Zemetrasenie spôsobilo zosuvy pôdy.
The soldiers pushed through the gate	Vojaci sa pretlačili cez bránu
Some families cannot afford to heat their homes.	Niektoré rodiny si nemôžu dovoliť vykurovať svoje domy.
The saddles proved ineffective.	Sedlá sa ukázali ako neúčinné.
We could have escaped, but we couldn't.	Mohli sme utiecť, ale nepodarilo sa nám to.
You need to use more water in the mixture.	V zmesi musíte použiť viac vody.
Make sure that	Uistite sa, že
The earth looks yellow in autumn.	Zem vyzerá na jeseň ako žltá.
She often shouted at her patients.	Na svojich pacientov často kričala.
Merchants and merchants travel throughout the region.	Obchodníci a obchodníci cestujú po celom regióne.
The committee voted in favor of the proposal.	Výbor hlasoval za návrh.
Thousands of people attended the event.	Tohto podujatia sa zúčastnili tisíce ľudí.
Those schoolboys are noisy, aren't they?	Tí školáci sú hluční, však?
The hotel was unusually busy on this particular day.	V tento konkrétny deň bolo v hoteli nezvyčajne rušno.
Many doctors have criticized this recipe.	Mnoho lekárov tento recept kritizovalo.
He fell on his ass!	Spadol na zadok!
The river flowed quickly.	Rieka rýchlo tiekla okolo.
It flourished a century ago.	Pred storočím to prekvitalo.
The morning sun shone through the window.	Cez okno presvitalo ranné slnko.
Arbitration bodies existed only in advanced civilizations.	Rozhodcovské orgány existovali iba vo vyspelých civilizáciách.
Suddenly he felt a sharp pain in his thigh.	Zrazu pocítil ostrú bolesť v stehne.
After the violence, the museum was closed.	Po násilnostiach bolo múzeum zatvorené.
Medicine is an important part of the medical system.	Medicína je dôležitou súčasťou medicínskeho systému.
Four men stood on the street corner.	Na rohu ulice stáli štyria muži.
The patient asked for a glass of lemonade.	Chorý si vypýtal pohár limonády.
He lazily floats on the ocean.	Lenivo pláva na oceáne.
The store was known for high prices.	Obchod bol známy vysokými cenami.
Small towns also have public swimming pools.	Aj malé mestá majú verejné kúpaliská.
Food distribution continues to this day.	Prideľovanie potravín trvá dodnes.
She paid their debts.	Zaplatila ich dlhy.
The snake curled up on the floor.	Had sa stočil na podlahu.
A rich country is a country of peace.	Bohatá krajina je krajina v mieri.
The bees swarmed over the pink flowers.	Včely sa vyrojili nad ružovými kvetmi.
The atmosphere is dense.	Atmosféra je hustá.
He said he wanted to become a famous writer.	Povedal, že sa chce stať slávnym spisovateľom.
My wife smoked a pipe and looked thoughtful.	Moja žena fajčila fajku a vyzerala zamyslene.
The answer is "no", so forget it.	Odpoveď je „nie“, tak na to zabudnite.
The visitor was terrified of the horrors of war.	Návštevník bol zhrozený hrôzami vojny.
The saleswoman addressed everyone politely.	Predavačka všetkých slušne oslovila.
Doctors often limit the use of salt.	Lekári často obmedzujú používanie soli.
Here is my business card.	Tu je moja vizitka.
It's too big to fit there.	Je príliš veľký na to, aby sa tam zmestil.
Consider this issue carefully.	Pozorne zvážte tento problém.
This hospital was recommended to me by several doctors.	Túto nemocnicu mi odporučilo viacero lekárov.
Missouri is considered a Midwestern state.	Missouri sa považuje za stredozápadný štát.
She directed me to turn left.	Nasmerovala ma, aby som odbočil doľava.
He reckoned the experiment was worth it.	Počítal s tým, že experiment má hodnotu.
Select the fish and heat the pumpkin.	Vyberte rybu a prehrejte tekvicu.
The population is constantly declining.	Počet obyvateľov neustále klesá.
The medical staff is questioning the patient today.	Zdravotnícky personál vypočuje pacienta ešte dnes.
This exercise is harder than it seems.	Toto cvičenie je ťažšie, ako sa zdá.
He held his breath, full of anticipation.	Zadržal dych, plný očakávania.
The recipe for pizza is very simple.	Recept na pizzu je veľmi jednoduchý.
The stunned kitten whimpered.	Mačiatko omámené úderom zakňučalo.
Some species of algae thrive in this climate.	Niektorým druhom rias sa v tomto podnebí darí.
Traveling this route is very challenging.	Cestovať po tejto trase je veľmi náročné.
It was several centimeters wide at birth.	Pri pôrode bola široká niekoľko centimetrov.
Blood cells carry oxygen through the body.	Krvné bunky prenášajú kyslík cez telo.
The horse galloped slowly away.	Kôň pomaly cválal preč.
Take the oatmeal in a bowl.	Vezmite ovsené vločky do misky.
Elections will take place tomorrow.	Zajtra sa uskutočnia voľby.
The castle served as a state prison.	Hrad slúžil ako štátna väznica.
Financial difficulties have plagued many businesses in recent years.	Finančné ťažkosti sužujú v posledných rokoch mnohé podniky.
He walked through the woods in his sleep.	V spánku kráčal lesom.
She sold eight bottles of perfume.	Predala osem fľaštičiek parfému.
My friend had enough money this time.	Môj priateľ mal tentoraz peňazí dosť.
The professor will bring a calculator tomorrow.	Profesor zajtra prinesie kalkulačku.
Things were put in place.	Veci boli umiestnené na svoje miesto.
This quality is most appreciated by collectors.	Túto kvalitu si zberatelia najviac cenia.
The cop found the girl wandering.	Policajt našiel dievča túlať sa.
He complained about the high prices.	Sťažoval sa na vysoké ceny.
Economists said the economy was well balanced.	Ekonómovia uviedli, že ekonomika je dobre vyvážená.
The man spoke slowly, with dignity	Muž hovoril pomaly, dôstojne
Many women wore traditional tribal clothing, often white.	Mnohé ženy nosili tradičný kmeňový odev, často biely.
The moon will be full again tomorrow.	Mesiac bude zajtra opäť v splne.
A neighbor heard her calling for help.	Sused ju počul volať o pomoc.
This requirement is very illogical.	Táto požiadavka je veľmi nelogická.
The Prime Minister has repeatedly emphasized the need for world peace.	Premiér opakovane zdôrazňoval potrebu svetového mieru.
Carefully separate the eggs before cooking.	Pred varením vajcia opatrne oddeľte.
Fishing must be very weak in this terrible weather.	Rybolov musí byť v tomto hroznom počasí veľmi slabý.
The crowd was silent.	Dav mlčal.
The fallen statue lay deserted.	Padnutá socha ležala opustená.
Heavy machinery is used to extract oil from the swamps.	Na ťažbu ropy z močiarov sa používa ťažká technika.
Please note that the course is for advanced students.	Upozorňujeme, že kurz je určený pre pokročilých.
She is extremely friendly.	Je mimoriadne priateľská.
He received an honorary diploma for his work.	Za svoju prácu dostal čestný diplom.
The train left the station.	Vlak vyšiel zo stanice.
To calculate the average from a data set.	Na výpočet priemeru zo súboru údajov.
The population has grown rapidly thanks to better health care.	Populácia rapídne vzrástla vďaka lepšej zdravotnej starostlivosti.
The house was developed.	Dom bol rozpracovaný.
The examination lasted a full four hours.	Vyšetrenie trvalo celé štyri hodiny.
She finished her glass and then smiled.	Dopila pohár a potom sa usmiala.
So he set out on a journey.	Vydal sa teda na cestu.
Since when are trees afraid of people?	Odkedy sa stromy boja ľudí?
It would take the eye of an expert, he said.	Chcelo by to oko odborníka, povedal.
The castle was a ruin after the earthquake.	Hrad bol po zemetrasení ruinou.
It is essential to improve working conditions.	Je nevyhnutné zlepšiť pracovné podmienky.
Keep your shiny boots polished.	Udržujte svoje lesklé čižmy vyleštené.
Seconds passed in haunting silence.	Sekundy plynuli v strašidelnom tichu.
The barrier flew across the room.	Závora preletela cez miestnosť.
The bandage withstood the stinking wound, but was useless.	Obväz odolal páchnucej rane, ale bol zbytočný.
The gynecologist and the patient discussed her medical history.	Gynekológ a pacientka diskutovali o jej anamnéze.
Divide the sentences according to importance.	Rozdeľte vety podľa dôležitosti.
The arcs of light stretched toward the sky.	Oblúky svetla sa tiahli smerom k oblohe.
She was wearing her most beautiful dress.	Mala na sebe svoje najkrajšie šaty.
There is a potential danger lurking beneath this frozen pond.	Pod týmto zamrznutým rybníkom číha potenciálne nebezpečenstvo.
A large earthquake struck the Gulf region.	Oblasť zálivu zasiahlo veľké zemetrasenie.
After the building is completed, workers move into it.	Po dokončení budovy sa do nej nasťahujú robotníci.
I packed my bags and moved to the shore.	Zbalil som si kufre a presunul sa na pobrežie.
He was imprisoned in a notorious prison.	Bol uväznený v notoricky známom väzení.
The printed message has been saved by mail.	Vytlačená správa bola uložená poštou.
There are so many interesting people.	Je tam toľko zaujímavých ľudí.
They met at the station.	Stretli sa na stanici.
Lack of land resulted in a housing crisis.	Nedostatok pôdy vyústil do bytovej krízy.
The songs are usually sung in a group.	Piesne sa zvyčajne spievajú v skupine.
Apply a thin layer of paint to the wood.	Naneste tenkú vrstvu farby na drevo.
Farmers use rainwater.	Poľnohospodári využívajú dažďovú vodu.
She was thrilled with the performance.	Vystúpením bola nadšená.
He fixed his tie, looked up, and smiled.	Opravil si kravatu, zdvihol zrak a usmial sa.
Did she really give it away?	Naozaj to rozdala?
The two boys were walking around.	Dvaja chlapci sa prechádzali po okolí.
The country will soon face a shortage of educated workers.	Krajina bude čoskoro čeliť nedostatku vzdelaných pracovníkov.
See a doctor to check.	Navštívte lekára na kontrolu.
He wiped his eyebrows and strengthened him.	Utrel si obočie a spevnil ho.
The network of motorways, bridges and tunnels is extensive.	Sieť diaľnic, mostov a tunelov je rozsiahla.
This tree was planted a century ago.	Tento strom bol zasadený pred storočím.
They married and had seven children.	Vzali sa a mali sedem detí.
When are we eating?	Kedy jeme?
More people witnessed the event than people thought.	Svedkami udalosti bolo viac ľudí, ako si ľudia mysleli.
He should be punished for his bad behavior.	Za svoje zlé správanie by mal byť potrestaný.
The sentence is ambiguous.	Veta je nejednoznačná.
Distant hills could be seen on the horizon.	Na obzore bolo možné zahliadnuť vzdialené kopce.
He did not respond to the call.	Na výzvu nereagoval.
The fruit was sweet.	Ovocie bolo sladké.
The air was thick with fear.	Vzduch bol hustý od strachu.
Their testimonies confirmed each other's stories.	Ich výpovede si navzájom potvrdili svoje príbehy.
He is quite energetic in his behavior.	Vo svojom správaní je dosť energický.
The house looks smaller on the outside.	Dom vyzerá zvonku menší.
The nurse stabbed the monkey in the shoulder with penicillin.	Sestra vpichla opici do ramena penicilín.
The walls glowed with light.	Steny žiarili svetlami.
Critics say the bill is too broad.	Kritici tvrdia, že návrh zákona je príliš široký.
Why not play games?	Prečo radšej nehrať hry?
The conversion took place over many years.	Konverzia prebiehala v priebehu mnohých rokov.
Much of the information in this book is out of date.	Veľa informácií v tejto knihe je už zastaraných.
He has already dealt with such difficult situations.	Takéto náročné situácie už riešil.
Her grandchildren moved protectively around her.	Jej vnúčatá sa okolo nej ochraniteľsky pohybovali.
The new book is welcomed by all poetry lovers.	Novú knihu vítajú všetci milovníci poézie.
What you do at work will appear in the report.	Čo robíte v práci, sa objaví v prehľade.
The terrible flood is followed by a year of hardship.	Po strašnej povodni nasleduje rok útrap.
All the children loved the creature.	Všetky deti tvora milovali.
The soldiers were involved in both conflicts.	Vojaci boli zapojení do oboch konfliktov.
This museum full of culture has a rich collection.	Toto múzeum plné kultúry má bohatú zbierku.
The proposal would damage natural treasures.	Návrh by viedol k poškodeniu prírodných pokladov.
Water is an important source of life.	Voda je dôležitým zdrojom života.
He puts away food.	Odkladá potraviny.
He was literally shot down.	Z pódia bol doslova odstrelený.
The private company has prospered.	Súkromným podnikom sa darilo.
Many people believe that students accept bribes.	Mnoho ľudí verí, že študenti prijímajú úplatky.
Some countries have imposed strict energy bans.	Niektoré krajiny zaviedli prísne energetické zákazy.
He liked watching movies.	Rád sledoval filmy.
There are several examples of periodic phenomena.	Existuje niekoľko príkladov periodických javov.
My hat is in the ring.	Môj klobúk je v ringu.
Water condenses and forms clouds.	Voda kondenzuje a vytvára oblaky.
The sky was clear blue.	Obloha bola jasne modrá.
The picture shows a delicate filigree pattern.	Na obrázku je jemný filigránsky vzor.
Science, mathematics, engineering are converging in aviation technology.	Veda, matematika, inžinierstvo sa zbližujú v leteckej technológii.
The visitor traveled by train.	Návštevník cestoval vlakom.
Why do people come here every year?	Prečo sem ľudia prichádzajú každý rok?
She chose to play the violin.	Vybrala sa hrať na husle.
The population of the species is constantly declining.	Populácia druhov neustále klesá.
It is declining every year.	Každým rokom klesá.
He suffers from depression.	Trpí depresiami.
Garbage in the alley.	Odpadky v uličke.
I just finished my homework.	Práve som dokončil domácu úlohu.
Some eggs from this area are prized for their taste.	Niektoré vajcia z tejto oblasti sú cenené pre svoju chuť.
Using electricity efficiently is not easy.	Efektívne využívať elektrickú energiu nie je jednoduché.
The soldiers arrived at the beach.	Vojaci dorazili na pláž.
The clouds parted and a gentle breeze stroked his cheek.	Mraky sa rozostúpili a jemný vánok ho pohladil po tvári.
The kite can fly at lightning speed.	Drak dokáže lietať rýchlosťou blesku.
His jacket was white.	Jeho bunda bola biela.
The stand is old, the canvas a little crumpled.	Stojan je starý, plátno trochu pokrčené.
The prime minister has pledged to fight corruption.	Premiér sa zaviazal bojovať proti korupcii.
Traditional spicy food was a specialty of the region.	Tradičné pikantné jedlo bolo špecialitou regiónu.
Not soon, late.	Ani skoro, ani neskoro.
The directory is in alphabetical order.	Adresár je v abecednom poradí.
The birdsong filled the room.	Vtáčí spev naplnil miestnosť.
Remember to keep calm in dangerous situations.	Pamätajte, že v nebezpečných situáciách zachovajte pokoj.
He refuses to cooperate.	Odmieta spolupracovať.
There was considerable demand for this product.	Po tomto produkte bol značný dopyt.
This castle was the seat of the king.	Tento hrad bol sídlom kráľa.
All its devices are connected to a satellite network.	Všetky jej zariadenia sú pripojené k satelitnej sieti.
The composer inserted this oboe part.	Skladateľ vložil tento hobojový part.
He tipped the milk jug into the glass.	Vyklopil kanvičku na mlieko do pohára.
We need to create a pricing model.	Musíme vytvoriť cenový model.
The sets shone with color.	Sady žiarili farbami.
He was the last nominated candidate.	Bol posledným menovaným kandidátom.
The car's engine died.	Motor auta zomrel.
It attracts more and more visitors every year.	Každý rok priťahuje čoraz viac návštevníkov.
It is assumed that the cycles of the planet are around for calculation.	Predpokladá sa, že na výpočet sú cykly planéty okolo.
Everyone is recovering from the famine.	Všetci sa spamätávajú z hladomoru.
My head is clean again.	Moja hlava je opäť čistá.
The manager rejected my concerns.	Manažér odmietol moje obavy.
This will often involve omitting the subject.	To bude často zahŕňať vynechanie predmetu.
This district has one of the most beautiful countries.	Táto štvrť má jednu z najkrajších krajín.
He seemed completely engrossed in his role.	Zdalo sa, že je úplne pohltený svojou úlohou.
The family is extremely proud of this tree.	Rodina je na tento strom neobyčajne hrdá.
The advantage is the proximity of the city to other cities.	Výhodou je blízkosť mesta k iným mestám.
Many human rights treaties are problematic.	Mnohé zmluvy o ľudských právach sú problematické.
We came to the restaurant at six.	Do reštaurácie sme prišli o šiestej.
Discover your destiny through meditation.	Objavte svoj osud prostredníctvom meditácie.
The machine has an engine, which makes it noisy.	Stroj má motor, vďaka čomu je hlučný.
The Internet is commonly used to exchange information.	Internet sa bežne používa na výmenu informácií.
As we walked down the street, police dogs sniffed.	Keď sme kráčali po ulici, policajné psy čuchali.
He dropped the last piece of bread.	Odhodil posledný kúsok chleba.
Their thoughts ran wildly.	Myšlienky im behali divoko.
The whole building is on fire.	Celá budova je v plameňoch.
The number of ideological currents complicates the political composition of the country.	Množstvo ideologických prúdov komplikuje politické zloženie krajiny.
Do you often have headaches?	Máte často bolesti hlavy?
Keep studying, my child.	Pokračuj v štúdiu, moje dieťa.
He ripped the page from his diary.	Vytrhol stranu z denníka.
The basic goal is reconciliation.	Základným cieľom je zmierenie.
This spring was unusually warm.	Tohtoročná jar bola nezvyčajne teplá.
The government's statement was unexpected.	Vyhlásenie vlády bolo nečakané.
The study was performed in an experiment.	Štúdia bola vykonaná v experimente.
The polar bear is the largest land animal.	Ľadový medveď je najväčšie suchozemské zviera.
He gasped as he crossed the river.	Zalapal po dychu, keď preplával cez rieku.
I couldn't afford a new car.	Nemohol som si dovoliť nové auto.
He claims that he has no power to decide anything.	Tvrdí, že nemá žiadnu právomoc o čomkoľvek rozhodovať.
They are making the final adjustments at the new stadium.	Na novom štadióne robia posledné úpravy.
Arcus maximus is a tiny butterfly.	Arcus maximus je maličký motýľ.
He spoke in a soft tone.	Hovoril jemným tónom.
The closet is bare.	Skriňa je holá.
Fathers and mothers talk to each other over the internet.	Otcovia a matky sa medzi sebou rozprávajú cez internet.
The contractor draws up construction plans.	Dodávateľ vypracováva plány stavby.
The doctor perforated the wall.	Lekár perforoval stenu.
She sought solace in friends.	Útechu hľadala u priateľov.
Mass vaccination programs are needed.	Sú potrebné programy hromadného očkovania.
The man went to his house.	Muž odišiel do svojho domu.
Similarly, many lobbyists are working to delay or prevent reform.	Podobne mnohí lobisti pracujú na oddialení alebo zabránení reformy.
She was locked in the courthouse.	Bola zamknutá v budove súdu.
He put all the food away.	Odložil všetko jedlo.
She planted the seeds in the soil.	Zasadila semená do pôdy.
He studied biology at university.	Vyštudoval biológiu na univerzite.
The engineer insisted that "no problem."	Inžinier trval na tom, že "žiadny problém."
The street was crowded with fans.	Ulica bola preplnená fanúšikmi.
City workers wore brown overalls.	Pracovníci mesta mali na sebe hnedé montérky.
The children were locked out of the house.	Deti boli zamknuté z domu.
There was nothing left but a woman to cook.	Nezostávalo nič iné, len variť žena.
We can only speculate what will happen next.	Čo bude ďalej, môžeme len špekulovať.
Significant progress has been made in biology in recent years.	V posledných rokoch sa v biológii dosiahol značný pokrok.
Plans to widen the road are being negotiated.	O plánoch na rozšírenie cesty sa rokuje.
Make sure the spinach leaves are not wilted.	Skontrolujte, či špenátové listy nie sú zvädnuté.
Such mutations can be harmful.	Takéto mutácie môžu byť škodlivé.
Work on the site has finally begun	Práce na stránke sa konečne začali
Their new colleague had just trained them.	Ich nový kolega ich práve školil.
He was completely taken aback.	Bol úplne zaskočený.
But it was worth it, the detective thought.	Ale stálo to za to, pomyslel si detektív.
You will need a small dell for the snow.	Na sneh budete potrebovať malý dell.
There is nothing for me.	Nie je tu nič pre mňa.
Add another and then whip.	Pridajte ďalší a potom šľahajte.
We deal with complex adjustments.	Zaoberáme sa komplexnou úpravou.
He was called a "storyteller."	Bol označovaný ako „rozprávkar“.
The last adjustments have been made to the image.	Na obraze boli urobené posledné úpravy.
The shoes seemed strange to me.	Topánky mi pripadali zvláštne.
We stopped at a crossroads.	Zastavili sme sa na rozcestí.
They have saved the lives of countless people.	Zachránili životy nespočetnému množstvu ľudí.
The size of a black hole is affected by many factors.	Veľkosť čiernej diery ovplyvňuje veľa faktorov.
You may be bitten by a snake or a reptile.	Môže vás uhryznúť had alebo plaz.
A glass wall separates the guests from the restaurant.	Presklená stena oddeľuje hostí od reštaurácie.
Tears of sadness ran down her cheeks.	Po lícach jej stekali slzy smútku.
Swimming was short but fun!	Plávanie bolo krátke, ale zábavné!
Today, women make up half of the workforce.	Ženy dnes tvoria polovicu pracovnej sily.
The workers worked like this for hours.	Robotníci takto pracovali celé hodiny.
Computer games, magazines and books were also popular.	Obľúbené boli aj počítačové hry, časopisy a knihy.
This approach is likely to cause a deadlock.	Tento prístup pravdepodobne spôsobí bezvýchodiskovú situáciu.
If the window is broken, it must be replaced.	Ak je okno rozbité, musí sa vymeniť.
Some species become extinct from time to time.	Niektoré druhy zvierat z času na čas vyhynú.
Calm down and don't be influenced by public opinion!	Upokojte sa a nenechajte sa ovplyvniť verejnou mienkou!
Move faster and get burned!	Pohybujte sa rýchlejšie a popálite sa!
Many criminals benefit from this business.	Mnoho zločincov profituje z tohto obchodu.
There are two main political parties.	Existujú dve hlavné politické strany.
As the temperature dropped, a layer of ice formed.	Keď teplota klesla, vytvorila sa vrstva ľadu.
Its scent is heavenly.	Jeho vôňa je nebeská.
The gender gap in the country is narrowing.	Rodový rozdiel v krajine sa zmenšuje.
Her story has been published in several periodicals.	Jej príbeh bol publikovaný vo viacerých periodikách.
We'll have that conversation later.	Ten rozhovor budeme mať neskôr.
Social activity increased during the party.	Počas večierka vzrástla spoločenská aktivita.
The speaker stood firm in his place.	Rečník stál pevne na svojom mieste.
Cows roar.	Kravy bučia.
The child drank milk.	Dieťa pilo mlieko.
Robocop has now become a cyborg.	Robocop sa teraz stal kyborgom kyborgom.
He has no sense of humor.	Nemá zmysel pre humor.
He is pounding in his head.	V hlave mu búši.
The province was known for its illegality.	Provincia bola známa svojou nezákonnosťou.
I didn't give you permission to go.	Nedal som ti povolenie ísť.
Politicians are often criticized for deceiving the public.	Politici sú často kritizovaní za to, že klamú verejnosti.
The sewer system was in poor condition.	Kanalizačný systém bol v zlom stave.
Water changes shape after freezing.	Voda po zmrazení mení svoj tvar.
The engineer accused the government of failing the project.	Inžinier obvinil vládu z neúspechu projektu.
The shock of the meeting was severe.	Šok zo stretnutia bol ťažký.
The circus came to town last month.	Cirkus prišiel do mesta minulý mesiac.
Anger has increased among the population.	Medzi obyvateľstvom vzrástol hnev.
The restaurants were honest in what they did.	Reštaurácie boli úprimné v tom, čo robili.
Life is uncertain.	Život je neistý.
They found the body lying in the grass.	Telo našli ležať v tráve.
But it will almost never happen.	Takmer nikdy sa to však nestane.
The fish move fast in the depths.	Ryby sa v hĺbke pohybujú rýchlo.
He is an intelligent child with a strong mind.	Je to inteligentné dieťa so silnou mysľou.
The dust storm has receded.	Prachová búrka už ustúpila.
The cost of living is higher than in other regions.	Životné náklady sú vyššie ako v iných regiónoch.
Are there many beaches nearby?	Je tu v okolí veľa pláží?
The thieves broke into and stole family savings.	Zlodeji sa vlámali a ukradli rodinné úspory.
This building is used for speeches and concerts.	Táto budova sa využíva na prejavy a koncerty.
Most villagers here rely on agriculture.	Väčšina dedinčanov sa tu spolieha na poľnohospodárstvo.
The lion roared at the children.	Lev zareval na deti.
Artists affect people's lives in countless ways.	Umelci ovplyvňujú životy ľudí nespočetnými spôsobmi.
This route is well passable.	Táto trasa je dobre prejazdná.
Each family received a small gift	Každá rodina dostala malý darček
He stole a crowbar.	Ukradol páčidlo.
I'll be guarding your pets for a week.	Týždeň budem strážiť tvojich miláčikov.
She provided her medical students with practical training.	Svojim študentom medicíny poskytla praktický výcvik.
A black car was crashing down the street.	Po ulici sa rútilo čierne auto.
You have to play honestly and according to the rules.	Musíte hrať čestne a podľa pravidiel.
Many men followed the work on the land.	Mnoho mužov nasledovalo prácu na pôde.
Critics rated his game as banal.	Kritici hodnotili jeho hru ako banálnu.
They dated for many years.	Chodili spolu dlhé roky.
There is an open, informal atmosphere in the office.	V kancelárii vládne otvorená, neformálna atmosféra.
The stadium was charged to bursting.	Štadión bol nabitý do prasknutia.
She dreams of being a model.	Sníva o tom, že bude modelom.
Mary and my sister live here.	Žije tu Mary a moja sestra.
This lady is visiting your hometown.	Táto dáma je na návšteve vo vašom rodnom meste.
The peace lasted only a few months.	Mier trval len niekoľko mesiacov.
Write a letter on the company's letterhead.	Napíšte list na hlavičkový papier spoločnosti.
He spent a lot of time protecting his crop from birds.	Veľa času trávil ochranou svojej úrody pred vtákmi.
He immediately harassed her.	Okamžite ju obťažoval.
You should defend your policies.	Mali by ste brániť svoje zásady.
Friends and family attended his funeral.	Na jeho pohrebe sa zúčastnili priatelia a rodina.
Violence is used as a way of resolving disputes.	Násilie sa používa ako spôsob riešenia sporov.
They hear footsteps in the hallway.	Na chodbe počujú kroky.
February is the coldest month.	Február je najchladnejší mesiac.
The ash was scattered in the wind.	Popol bol rozptýlený vo vetre.
Children will be vaccinated according to plan.	Deti budú očkované podľa plánu.
The eyes were set deep.	Oči boli hlboko zasadené.
After jumping over the fence, the mountain lion froze.	Po tom, čo preskočil plot, horský lev zamrzol.
It was an exciting time to be alive.	Bol to vzrušujúci čas byť nažive.
They climbed the river and crossed the bridge.	Vyliezli na rieku a prešli cez most.
We added boiling hot water to the milk.	Do mlieka sme pridali vriacu horúcu vodu.
So he turned pale.	Tak zbledol.
There was a strong smell of burns.	Bol cítiť silný zápach spáleniny.
He prefers to live alone.	Radšej býva sám.
The steak tasted bloody.	Steak chutil krvavo.
They must be accommodated in a hotel.	Musia byť ubytovaní v hoteli.
You all look so tired.	Všetci vyzeráte tak unavene.
Let's see what you have on the table.	Pozrime sa, čo máš na stole.
This is a familiar view for you.	Pre vás je to známy pohľad.
He noticed the awkward symmetry of their faces.	Všimol si trápnu symetriu ich tvárí.
She reached out and touched his cheek.	Natiahla ruku a dotkla sa jeho líca.
Find an empty milk carton.	Nájdite prázdnu krabicu od mlieka.
There are three main elements in iron and steel.	V železe a oceli sú tri hlavné prvky.
Pollution remains a serious problem.	Znečistenie zostáva vážnym problémom.
The scale measures in centimeters.	Mierka meria v centimetroch.
He stood slightly on the bay.	Mierne sa postavil na bobok.
You lost water last year, didn't you?	Minulý rok si stratil vodu, však?
Velvet curls fell over his broad shoulders.	Zamatové kučery mu padali cez široké ramená.
There is a hospital nearby.	V blízkosti sa nachádza nemocnica.
The wet leaves shone in the sun.	Mokré lístie sa lesklo na slnku.
They wear warm jackets.	Nosia teplé bundy.
Due to the crisis, there was little room for improvement.	Vzhľadom na krízu bol len malý priestor na zlepšenie.
At the beginning of the story, everything seems normal.	Na začiatku príbehu sa všetko zdá normálne.
We wanted to discuss our strategy.	Chceli sme prediskutovať našu stratégiu.
Her hands were covered with silver bracelets.	Ruky mala zahalené striebornými náramkami.
But where do they go when they leave?	Ale kam idú, keď odchádzajú?
Did you wear gloves?	Nosil si rukavice?
So he turned to the young woman.	Obrátil sa teda na mladú ženu.
China has the most universities in the world.	Čína má najviac univerzít na svete.
I'll help you set up a table in the garden.	Pomôžem ti postaviť stôl v záhrade.
Water acquires different properties depending on its temperature.	Voda nadobúda rôzne vlastnosti v závislosti od jej teploty.
Doctors have warned that several children will die.	Lekári varovali, že niekoľko detí zomrie.
These "video games" are harmful.	Tieto „videohry“ sú škodlivé.
Place the tray outside so that you can wash it.	Podnos umiestnite von, aby ste ho mohli umyť.
The animal made a pitiful bang.	Zviera vydalo žalostný buchot.
Management has increased the salary of each employee.	Vedenie zvýšilo plat každému zamestnancovi.
The participants were excited.	Účastníci boli nadšení.
There are still people who have not been affected by electricity.	Stále existujú ľudia, ktorých sa elektrina nedotkla.
He didn't like coffee, though he loved it.	Nemal rád kávu, hoci miloval jej vôňu.
The soft rain clouded his face.	Mäkký dážď mu zahmlil tvár.
The food was made from many different dishes.	Jedlo bolo vyrobené z mnohých rôznych jedál.
Her brother was in the Air Force.	Jej brat bol v letectve.
These are the symptoms of dementia.	Toto sú príznaky demencie.
Discard this waste.	Vyhoďte tento odpad.
He was finding out the cause.	Zisťoval príčinu.
When she found out, she ran to her mother.	Keď sa to dozvedela, rozbehla sa k matke.
Residents and tourists flooded the beaches.	Obyvatelia spolu s turistami zaplavili pláže.
The teenager was on vacation with friends.	Tínedžer bol na dovolenke s kamarátmi.
Education in this country is universal.	Vzdelávanie v tejto krajine je univerzálne.
The woman and the man had equal rights.	Žena a muž mali rovnaké práva.
Three cabinets, each with a small hole in the side.	Tri skrinky, každá s malým otvorom na boku.
Historically, his religion has been popular among believers.	Historicky bolo jeho náboženstvo medzi veriacimi populárne.
They all looked old.	Všetci vyzerali staro.
The city broke away from the countryside.	Mesto sa odtrhlo od vidieckeho okolia.
The politician was assassinated by a sniper.	Politika zavraždil ostreľovač.
Knowledge of this language will die out.	Znalosť tohto jazyka vymiera.
Translators have a hard time today.	Prekladatelia to dnes majú ťažké.
The leaves were water evaporated.	Listy boli voda sa vyparuje.
First, have the upholstery cleaned.	Najprv si dajte vyčistiť čalúnenie.
It cannot be completely destroyed.	Nedá sa úplne zlikvidovať.
The pear blossomed.	Rozkvitla hruška.
The sun is warm, the crop is growing well.	Slnko hreje, úroda dobre rastie.
The history teacher was almost done.	Učiteľ dejepisu bol takmer hotový.
We called a demolition squad after the storm.	Po búrke sme zavolali demolačnú čatu.
Gary longed desperately for love.	Gary zúfalo túžil po láske.
It was deserted, except for the soldier and his dog.	Bolo to opustené, okrem vojaka a jeho psa.
It will do nothing less than miraculously.	Nič menej ako zázračné neurobí.
Unlike most snakes, this snake eats insects.	Na rozdiel od väčšiny hadov tento had požiera hmyz.
This house has six bedrooms.	Tento dom má šesť spální.
Wash the peaches and then cut each into two parts.	Broskyne umyte a potom každú nakrájajte na dve časti.
The referee blew his whistle and interrupted the game.	Rozhodca zapískal do píšťalky a prerušil hru.
We lived across the road from the cafe.	Bývali sme cez cestu od kaviarne.
Many foods are white.	Mnohé potraviny sú biele.
A complicated process, but worth it.	Zložitý proces, ale stojí za to.
You will be suspended if you continue to do so.	Ak budete v tomto správaní pokračovať, budete pozastavený.
Most books have current topics.	Väčšina kníh má aktuálne témy.
The tailor wants to meet at five.	Krajčírka sa chce stretnúť o piatej.
The soldiers shouted and lunged forward.	Vojaci kričali a vrhli sa vpred.
The pattern seemed to repeat indefinitely.	Vzor sa akoby donekonečna opakoval.
If you are going to a festival, bring a violin.	Ak sa chystáte na festival, prineste si husle.
The room had a musty smell.	Izba mala zatuchnutý zápach.
Farmers have to cultivate the land here.	Farmári tu musia obrábať pôdu.
A ruthless dictator.	Bezohľadný diktátor.
Many experts consider her a visionary.	Mnohí odborníci ju považujú za vizionárku.
None of the proposals meets with general agreement.	Žiadny z návrhov sa nestretáva so všeobecným súhlasom.
Who is threatened with treason?	Kto hrozí trest za vlastizradu?
Green causes allergies.	Zelená spôsobuje alergie.
The barracks were evacuated along the way yesterday.	Kasárne pri ceste včera evakuovali.
The owner has built the property in a new location.	Majiteľ postavil nehnuteľnosť na novom mieste.
The earth is the birthplace of all life.	Zem je rodiskom všetkého života.
The trees in the Baldai Forest are dying.	Stromy v lese Baldai umierajú.
Many people complained about pigeons.	Veľa ľudí sa sťažovalo na holuby.
She looked at her husband.	Pozrela na svojho manžela.
Sometimes assumptions can be dangerous.	Niekedy môžu byť domnienky nebezpečné.
Make sure the potatoes are peeled.	Uistite sa, že zemiaky sú ošúpané.
This city grew rapidly in population.	Toto mesto rýchlo rástlo v počte obyvateľov.
These measurements were simple.	Tieto merania boli jednoduché.
This bridge crosses the mountains.	Tento most prechádza cez pohorie.
He made up an excuse to keep me out.	Vymyslel si výhovorku, aby ma držal vonku.
The engineer claimed he was drunk.	Inžinier tvrdil, že bol opitý.
Plants need light, air and water.	Rastliny potrebujú svetlo, vzduch a vodu.
Is country music popular in your country?	Je country hudba vo vašej krajine populárna?
Sprays are tested by volunteers.	Spreje testujú dobrovoľníci.
My cat likes to drink milk.	Moja mačka rada pije mlieko.
Glossary	Slovníček pojmov
When it comes, prepare the paper.	Keď príde, pripravte papier.
The trees rest and fall in the hot and dry wind.	Stromy sa opierajú a klesajú v horúcom a suchom vetre.
Hair is finer than nails.	Vlasy sú jemnejšie ako nechty.
The horse turned to the side.	Kôň sa otočil na stranu.
He spends his free time reading on his favorite hammock.	Voľný čas trávi čítaním vo svojej obľúbenej hojdacej sieti.
This fruit is sweet.	Toto ovocie je sladké.
We saw a sign at the station in front of us.	Pred sebou sme videli znamenie na stanicu.
Movie with an actress.	Film s herečkou.
He felt safe here.	Cítil sa tu bezpečne.
Despite their incredible speed, these creatures are peaceful.	Napriek svojej neuveriteľnej rýchlosti sú tieto stvorenia mierumilovné.
The doctor asked many questions.	Lekár kládol veľa otázok.
This is our last warning.	Toto je naše posledné varovanie.
The soldiers stood facing each other with weapons.	Vojaci stáli oproti sebe so zbraňami.
Trichocereus pachanoi	Trichocereus pachanoi
The professor taught the group to do sashimi.	Profesor naučil skupinu robiť sashimi.
They always stood shoulder to shoulder.	Vždy stáli plece pri pleci.
This shield is dark gray.	Tento štít je tmavosivý.
Fewer tourists visit this park every year.	Každý rok navštívi tento park menej turistov.
Their lives will never be the same.	Ich životy už nikdy nebudú rovnaké.
Tamerlane was crazy about jihad.	Tamerlan bol pobláznený džihádom.
Among the guests were singers, dancers, communist chiefs.	Medzi hosťami boli speváci, tanečníci, komunistickí pohlavári.
The storm cleared the air and cooled the night	Búrka vyčistila vzduch a ochladila noc
The director decided to film it.	Režisér sa ho rozhodol sfilmovať.
We will review the test first.	Najprv preskúmame test.
They all returned to the shelter.	Všetci sa vrátili do útulku.
Pour the mixture into molds.	Nalejte zmes do foriem.
The fisherman was swept away by strong currents	Rybára zmietali silné prúdy
All residents will be invited to the event.	Na podujatie budú pozvaní všetci obyvatelia.
The singer enchanted his audience with his music.	Spevák svojou hudbou očaril svoje publikum.
Higher values ​​indicate greater optimism.	Vyššie hodnoty naznačujú vyšší optimizmus.
Even when these crops are planted, they are constantly dying.	Aj keď sú tieto plodiny vysadené, neustále odumierajú.
The knight stood at the door, ready to fight.	Pri dverách stál rytier pripravený bojovať.
The stick is a walking stick.	Palica je vychádzková palica.
The scientists they come from.	Vedci z ktorej pochádzajú.
Local leaders have asked the authorities to intervene.	Miestni lídri požiadali úrady, aby zasiahli.
The sale includes everything in stock.	Výpredaj zahŕňa všetko skladom.
The subjects were very much loved by the subjects.	Kráľa poddaní veľmi milovali.
Many celebrities lived and worked here.	Žilo a pracovalo tu mnoho známych osobností.
When the man heard this, he sighed.	Keď to muž počul, vzdychol.
He thought we were friends.	Myslel si, že sme priatelia.
Technology can change the world.	Technológia môže zmeniť svet.
Conditions for night workers will improve this year.	Podmienky pre nočných pracovníkov sa tento rok zlepšia.
The enemy army was approaching.	Nepriateľská armáda sa približovala.
During the escape, the robber tore the ticket.	Pri úteku lupič roztrhal lístok.
Collects rare butterflies.	Zbiera vzácne motýle.
The air was filled with the melodic sound of her laughter.	Vzduch naplnil melodický zvuk jej smiechu.
Their family was plagued by misfortune.	Ich rodinu sužovalo nešťastie.
Hopeful young athlete.	Nádejný mladý športovec.
The larger eel was about two meters.	Väčší úhor mal asi dva metre.
The company refused to move.	Firma sa odmietla presťahovať.
They are here to discuss the problem.	Sú tu, aby diskutovali o probléme.
The higher you pay, the more access you have.	Čím vyššie zaplatíte, tým väčší prístup máte.
Their presence means that something will eventually eat them.	Ich prítomnosť znamená, že ich niečo nakoniec zožerie.
The waves cast a haunting glow on the beach.	Vlny vrhajú na pláž strašidelnú žiaru.
The ruined house looked dilapidated.	Zničený dom vyzeral schátraný.
He refused his debt.	Odmietol svoj dlh.
How is it different from the Congo line?	Ako sa to líši od konga línie?
What's the point?	Aký to má význam?
Absolutely!	Absolútne!
Well, the joke is on you.	No, vtip je na tebe.
Don't worry, answer in an observation.	Nebojte sa, odpovedzte v postrehu.
He bought some eggs.	Kúpil niekoľko vajec.
Trees have lived for at least hundreds of years.	Stromy žijú najmenej stovky rokov.
The device is prone to malfunctions.	Zariadenie je náchylné na poruchy.
I prefer milk	Uprednostňujem mlieko
They established a new government.	Ustanovili novú vládu.
The flames pulled the flesh from the bones.	Plamene stiahli mäso z kostí.
Scientists have developed a theory that later proved to be correct.	Vedci vyvinuli teóriu, ktorá sa neskôr ukázala ako správna.
My diet is very healthy.	Moja strava je veľmi zdravá.
As a new player, he was overwhelmed with attention.	Ako nový hráč bol zasypaný pozornosťou.
The city council has prepared plans to improve local infrastructure.	Mestské zastupiteľstvo pripravilo plány na zlepšenie miestnej infraštruktúry.
The boss didn't hear about it.	Šéf o tom nepočul.
To put some salt in the loaf.	Aby ste do bochníka dali trochu soli.
The manager is responsible for allocating resources.	Manažér je zodpovedný za prideľovanie zdrojov.
The use of low radioactive material in food is common.	Používanie nízko rádioaktívneho materiálu v potravinách je bežné.
This dish is easy to prepare even for beginners.	Toto jedlo sa ľahko pripravuje aj pre začiatočníkov.
We need strawberries first.	Najprv potrebujeme jahody.
According to him, the poachers posed a threat to wildlife.	Pytliaci podľa neho predstavovali hrozbu pre divokú zver.
Knowledge gained from experience cannot be demonstrated.	Vedomosti získané skúsenosťou nemožno preukázať.
There was a strong odor in the air.	Vo vzduchu bol cítiť silný zápach.
Coal and oil have been supplying energy for more than a century.	Uhlie a ropa dodávali energiu viac ako storočie.
The water tower was a lonely, secluded building.	Vodárenská veža bola osamelou osamotenou stavbou.
These plants prefer warm areas with heavy rains.	Tieto rastliny uprednostňujú teplé oblasti s bohatými dažďami.
The police took the body to the morgue.	Policajti odviedli telo do márnice.
You seem to spend most of your daily life alone.	Zdá sa, že väčšinu svojho každodenného života trávite sám.
They planted an apple tree in the front garden.	Na predzáhradke zasadili jabloň.
There are two high voltage wires across the bridge.	Cez most sú dva vysokonapäťové drôty.
The main points of the book are its main points.	Hlavné body knihy sú jej hlavné body.
Some roads were rocky and difficult to cross.	Niektoré cesty boli kamenisté a ťažko sa v nich dalo prejsť.
She lies alone on the bed at night.	V noci leží sama na posteli.
The government has lost control of the situation.	Vláda stratila kontrolu nad situáciou.
According to reports, the company's share price fell sharply.	Cena akcií spoločnosti podľa správ prudko klesla.
She missed him so much.	Tak veľmi jej chýbal.
They all use solar energy.	Všetky využívajú slnečnú energiu.
That symbol is the seal of the kingdom.	Tým symbolom je pečať kráľovstva.
The sound of running water filled my ears.	Zvuk prúdiacej vody mi naplnil uši.
He looked at his hands.	Pozeral na svoje ruky.
The judges ruled.	Sudcovia vyniesli rozsudok.
The woman dyed her hair red.	Žena si zafarbila vlasy na červeno.
This statue represents the founder of the city.	Táto socha predstavuje zakladateľa mesta.
The solar energy sector is developing rapidly.	Odvetvie solárnej energie sa rýchlo rozvíja.
A large animal was observed.	Bolo spozorované veľké zviera.
The students cheered as he entered the room.	Študenti jasali, keď vstúpil do miestnosti.
The storm delayed my return.	Búrka oddialila môj návrat.
Many craftsmen lost their jobs after the factory closed.	Po zatvorení fabriky prišlo o prácu veľa remeselníkov.
Put the book on the shelf.	Položte knihu na policu.
The fog almost lifted.	Hmla sa takmer úplne zdvihla.
A breathable atmosphere is essential for life.	Dýchateľná atmosféra je pre život nevyhnutná.
His throat was dry.	V hrdle mal sucho.
Heavy rain causes extensive flooding.	Silný lejak spôsobuje rozsiahle záplavy.
He pushed her against the wall.	Pritlačil ju k stene.
The peaches were so small and hot.	Broskyne boli také malé a horké.
He lives far to the north.	Žije ďaleko na severe.
Can you tell me when the last bus leaves?	Môžete mi povedať, kedy odchádza posledný autobus?
Physicists study the consequences of work.	Fyzici skúmajú dôsledky práce.
But the party is over.	Ale párty sa už skončila.
The city was founded by Catholic missionaries.	Mesto založili katolícki misionári.
The ant walked along.	Mravec kráčal pozdĺž.
Her throat hurts.	Bolí ju hrdlo.
John speaks surprisingly well.	John sa prekvapivo dobre vyjadruje.
The author shows great understanding for animal behavior.	Autor prejavuje veľké pochopenie pre správanie zvierat.
The task of his mechanics is to tune the machines.	Úlohou jeho mechanika je ladiť stroje.
The researchers failed to measure their grief.	Výskumníkom sa nepodarilo zmerať smútok.
The national team performed poorly.	Reprezentácia predviedla slabý výkon.
Glass bottles are much lighter and safer than metal cans.	Sklenené fľaše sú oveľa ľahšie a bezpečnejšie ako kovové plechovky.
He was dressed in dark clothes and had a hood on his head.	Bol oblečený v tmavom oblečení a na hlave mal kapucňu.
Customer help line number.	Číslo zákazníckej linky pomoci.
My dear, be strong!	Moji drahí, buďte silní!
I left in a hurry.	V rýchlosti som odišiel.
Their story is useless.	Ich príbeh je zbytočný.
We'll go and have fun.	Pôjdeme a zabavíme sa.
My friend was hungry.	Môj priateľ bol hladný.
Cities in this region are known for their poetry.	Mestá v tomto regióne sú známe svojou poéziou.
Deep snow often prevents travel.	Hlboký sneh často bráni cestovaniu.
The game was very challenging.	Hra bola veľmi náročná.
This room is warm.	Táto izba je teplá.
A scoop of flour and we will make a dough dough.	Kopček múky a vypracujeme vláčne cesto.
The shadow was cast so wide that the stars disappeared.	Tieň bol vrhnutý tak široko, že hviezdy zmizli.
How do you make glue?	Ako vyrábate lepidlo?
What he did then was shocking.	To, čo urobil potom, bolo šokujúce.
Is it pleasant in the valleys?	Je v dolinách príjemne?
When you get used to it, you hardly notice it.	Keď si na to zvyknete, takmer si to nevšimnete.
He spoke slowly.	Hovoril pomaly.
The exhibition will run for two weeks.	Výstava potrvá dva týždne.
Imagine a world without gasoline.	Predstavte si svet bez benzínu.
Migration was not well received.	Migrácia nebola dobre prijatá.
Everyone else skates on the ice.	Všetci ostatní korčuľujú po ľade.
She leaned against the railing.	Oprela sa o zábradlie.
The gardens provided a welcome respite from the bustling city.	Záhrady poskytovali vítaný oddych od rušného mesta.
Many patients prefer to stay in a psychiatric hospital.	Mnohí pacienti uprednostňujú pobyt v psychiatrickej liečebni.
He was promoted to the rank of general.	Bol povýšený do hodnosti generála.
It was snowing in the mountains.	Na horách napadol sneh.
Removing several layers of onions revealed a lot of impurities.	Odstránenie viacerých vrstiev cibule odhalilo veľa nečistôt.
Their country is poor and underdeveloped.	Ich krajina je chudobná a nerozvinutá.
He talked to the woman, but there was no answer.	Rozprával sa so ženou, no neprišla žiadna odpoveď.
The trees in this forest are tall.	Stromy v tomto lese sú vysoké.
The wind whipped in his back.	Vietor mu šľahal do chrbta.
Provide only the most important details.	Uveďte len tie najdôležitejšie detaily.
Sports facilities are becoming increasingly popular.	Športové zariadenia sú čoraz populárnejšie.
This scheme will significantly reduce pollution.	Táto schéma výrazne zníži znečistenie.
There are many animal species that are becoming extinct.	Existuje mnoho živočíšnych druhov, ktoré vymierajú.
Although these dresses are quite expensive, they have gone out of fashion.	Hoci sú tieto šaty dosť drahé, vyšli z módy.
It is sometimes used as a light.	Niekedy sa používa ako svetlo.
She encouraged him to write his own story.	Povzbudila ho, aby napísal svoj vlastný príbeh.
The landscape is incredibly beautiful here.	Krajina je tu neskutočne krásna.
Sometimes the milk thickens naturally even without a whisk.	Niekedy mlieko zhustne prirodzene aj bez metličky.
This is a story that will appeal to children.	Toto je príbeh, ktorý osloví deti.
The woman was wearing a red dress.	Žena mala na sebe červené šaty.
The surgeon performed the operation with ease.	Chirurg vykonal operáciu s ľahkosťou.
The eagle snatched the hare with a sharp beak.	Orol chňapol zajaca ostrým zobákom.
The guide pointed out interesting places.	Sprievodca poukázal na zaujímavé miesta.
It is forbidden to build a house on this plot.	Na tomto pozemku je zakázané stavať dom.
You would not believe how sophisticated some of these devices are.	Neverili by ste, aké sofistikované sú niektoré z týchto zariadení.
Always make sure you press this patch firmly.	Vždy sa uistite, že ste túto náplasť pevne pritlačili.
Parts of the monument are falling into disrepair.	Časti pamätníka chátrajú.
The links lead to related sites.	Odkazy vedú na súvisiace stránky.
Fissile power is a source of energy.	Štiepna sila je zdrojom energie.
The Board of Directors itself voted for a salary increase.	Predstavenstvo si samo odhlasovalo zvýšenie platov.
Economic failure can often be attributed to bad leadership.	Ekonomický neúspech možno často pripísať zlému vedeniu.
Above, a hawk circled with an eagle's gaze.	Povyše krúžil jastrab s orlím pohľadom.
The lake is deep.	Jazero je hlboké.
It will be painful.	To bude bolestivé.
Banners hung on either side of the altar.	Po oboch stranách oltára viseli transparenty.
The hot air is rising, so be careful where you stand.	Horúci vzduch stúpa, takže si dávajte pozor, kde stojíte.
Is there a cat lover?	Je tu nejaký milovník mačiek?
There are many different types of music.	Existuje veľa rôznych druhov hudby.
All food here is vegetarian.	Všetko jedlo je tu vegetariánske.
His technique was unique to me.	Jeho technika bola podľa mňa jedinečná.
Using boiling water is safer than cold water.	Použitie vriacej vody je bezpečnejšie ako studenej vody.
Their food was rich in carbohydrates.	Ich jedlo bolo bohaté na sacharidy.
The bride needs a sari, jewelry and a groom.	Nevesta potrebuje sárí, šperky a ženícha.
He was vicious.	Bol zlomyseľný.
The new legislation adversely affects their quality of life.	Nová legislatíva nepriaznivo ovplyvňuje kvalitu ich života.
The lawyer's report contained many condemning details.	Správa právnika obsahovala veľa odsudzujúcich detailov.
Consider your red rose now.	Zvážte teraz svoju červenú ružu.
The politician knew about the scandal.	Politik o škandále vedel.
She was also a woman of the world.	Bola to tiež žena sveta.
The researchers presented the hypothesis at the conference.	Vedci prezentovali hypotézu na konferencii.
Heavy rains caused floods in many parts of the city.	Silné dažde spôsobili záplavy v mnohých častiach mesta.
Their analysis and interpretations were completely distorted.	Ich analýza a interpretácie boli úplne skreslené.
The train rattled as it stopped.	Vlak zarachotil, keď sa zastavil.
Experience is the best teacher.	Skúsenosť je najlepší učiteľ.
My sister takes care of our mom.	Moja sestra sa stará o našu mamu.
He has no close friends to talk about.	Nemá blízkych priateľov, o ktorých by sa mohol rozprávať.
This investigation is top secret.	Toto vyšetrovanie je prísne tajné.
She disappeared into the dark green forest.	Zmizla v tmavozelenom lese.
I need to take a taxi to the convention center.	Potrebujem si vziať taxík do kongresového centra.
Daniel said he was anxious.	Daniel povedal, že trpel úzkosťou.
A smart politician won the masses.	Bystrý politik si získal masy.
We thought we lost you.	Mysleli sme si, že sme ťa stratili.
I do not agree with your terms.	Nesúhlasím s vašimi podmienkami.
His face lit up.	Jeho tvár sa rozžiarila.
The apple looks a little green.	Jablko vyzerá trochu zelené.
When people spoke, his voice was strong and strong.	Keď ľudia hovorili, jeho hlas bol silný a silný.
I looked at her admiringly.	Obdivne som na ňu pozeral.
The sun slid beyond the misty horizon.	Slnko skĺzlo za zahmlený horizont.
Newspapers, magazines and similar periodicals rarely contain serious criticism.	Noviny, časopisy a podobné periodiká zriedka obsahujú serióznu kritiku.
The use of glue is growing worldwide.	Použitie lepidla na celom svete narastá.
Light rain pounded on the window pane.	O okennú tabuľu buchol slabý dážď.
Students often live at the university and then go elsewhere.	Študenti často bývajú na univerzite a potom idú inam.
Many eagles are gathering in this area.	V tejto oblasti sa zhromažďuje veľa orlov.
The moon was half full.	Mesiac bol polospln.
Tropical forests are important because they provide oxygen.	Tropické lesy sú dôležité, pretože poskytujú kyslík.
The young couple promised love.	Mladý pár si sľúbil lásku.
They fell to the ground.	Spadli na zem.
Elizabeth was not particularly religious.	Alžbeta nebola zvlášť nábožná.
Each mouse click beeps.	Každé kliknutie myšou sa ozve pípnutím.
She advised him to see a doctor.	Poradila mu, aby navštívil lekára.
I prefer tea to coffee.	Mám radšej čaj ako kávu.
Throw tomatoes in the pot!	Hoď paradajky do hrnca!
Public transport should be a top priority.	Verejná doprava by mala byť hlavnou prioritou.
He didn't know his girlfriend had betrayed him.	Nevedel, že ho priateľka zradila.
He told us many stories from his youth.	Porozprával nám veľa príbehov zo svojej mladosti.
The only qualification required is enthusiasm and trust.	Jedinou požadovanou kvalifikáciou je nadšenie a dôvera.
It was life as usual.	Bol to život ako obvykle.
Their jurisdiction covers the entire state.	Ich právomoc pokrýva celý štát.
He couldn't find a job after college.	Po vysokej škole si nevedel nájsť prácu.
The farm works very hard	Les travaux manquaient en terre cuite
These relics were stolen and smuggled out of the country.	Tieto relikvie boli ukradnuté a prepašované z krajiny.
He barely raises his voice.	Sotva zvýši hlas.
The field can never be beautiful.	Pole nemôže byť nikdy krásne.
There is less rainfall in the mountains every year.	V horách padá každý rok menej zrážok.
Heat the water to boiling point.	Zahrejte vodu do bodu varu.
The introductory line contains one or two adjectives.	Úvodný riadok obsahuje jedno alebo dve prídavné mená.
A simple dinner did.	Jednoduchá večera dokázala.
Vegetarians will not eat meat or fish products.	Vegetariáni nebudú jesť mäso ani rybie produkty.
Farmers should grow crops that grow fast.	Poľnohospodári by mali pestovať plodiny, ktoré rastú rýchlo.
Governments and companies rarely live up to their predictions.	Vlády a spoločnosti len zriedka splnia svoje predpovede.
Parents entrust their children to maids.	Rodičia zverujú svoje deti slúžkam.
Have you ever traveled by train?	Cestovali ste niekedy vlakom?
Remove the yellow peel.	Odstráňte žltú kôru.
No one wants to pay higher taxes.	Nikto nechce platiť vyššie dane.
The animals were hunted for skin.	Zvieratá boli lovené pre kožu.
It was an unusual experiment.	Bol to nezvyčajný experiment.
They covered the corpse with a blanket.	Mŕtvolu prikryli dekou.
I took notes from my massage every day.	Každý deň som si robil poznámky z mojej masáže.
She lost her family in the war.	Vo vojne prišla o rodinu.
The farmer fed the hens with corn.	Farmár kŕmil sliepky kukuricou.
Bathing in rivers is prohibited.	Kúpanie v riekach je zakázané.
Stop harvesting from the forest.	Zastavte zber z lesa.
The tribe hunted this land for centuries.	Kmeň túto krajinu lovil po stáročia.
Numeric information that is expressed in words is called words.	Číselné informácie, ktoré sú vyjadrené slovami, sa nazývajú slová.
I have to do it.	Musím to urobiť.
Apple trees do not occur in this climate.	Jablone sa v tomto podnebí nevyskytujú.
The courts refused to hear the case.	Súdy prípad odmietli prerokovať.
There is no reason to be nervous.	Nie je dôvod byť nervózny.
Practical matters were handled very effectively.	Praktické veci sa riešili veľmi efektívne.
She went too fast.	Išla príliš rýchlo.
It comes from a sea creature.	Pochádza z morského tvora.
Exhausted, he ran two marathons.	Bol vyčerpaný, zabehol dva maratóny.
He often broke the rules of the road.	Často porušoval pravidlá cestnej premávky.
Look at those poor kids.	Pozrite sa na tie úbohé deti.
Nothing really makes the trouble go away.	Nič skutočne nezmizne ťažkosti.
He was blown up.	Bol vyhodený do vzduchu.
His dream came true.	Splnil sa mu sen.
A black veil hid her features.	Jej črty skrýval čierny závoj.
People soon got used to city life.	Ľudia si čoskoro zvykli na mestský život.
They decided to imitate the herd.	Rozhodli sa napodobniť stádo.
Circus acrobat in summer.	Cirkusový akrobat v lete.
A fine mist hovered over the heath.	Nad vresoviskom sa vznášala jemná hmla.
Many ideas in contemporary physics question our prejudices.	Mnoho myšlienok v súčasnej fyzike spochybňuje naše predsudky.
Although this monument was built a long time ago, it still stands.	Hoci tento pamätník bol postavený už dávno, stále stojí.
The court refused to dismiss the charge.	Súd odmietol obžalobu zamietnuť.
She felt angry and sad.	Cítila sa nahnevaná a smutná.
She has won several awards.	Získala niekoľko ocenení.
He would like to take a trip abroad.	Chcel by si spraviť výlet do zahraničia.
The soldiers did not set out to conquer.	Vojaci sa nevydali dobývať.
He was known for making wise decisions.	Bol známy tým, že robil múdre rozhodnutia.
The man jumped two meters into the air!	Muž vyskočil dva metre do vzduchu!
Two ripe bananas lay on the counter.	Na pulte ležali dva zrelé banány.
This was supposed to be a fun evening.	Toto mal byť zábavný večer.
Clouds hung over the desert.	Mraky viseli nad púšťou.
The shy squirrel snorts noisily.	Plachá veverička hlučne odfrčí preč.
People who live further inland are often happy.	Ľudia, ktorí žijú ďalej vo vnútrozemí, sú často šťastní.
Her sister ran to greet him.	Jej sestra ho pribehla pozdraviť.
The siblings were very close.	Súrodenci si boli veľmi blízki.
Climbing this mountain requires perseverance.	Výstup na túto horu si vyžaduje vytrvalosť.
He had a serious hangover.	Mal vážnu kocovinu.
A bright moon shone through the clouds.	Cez oblaky svietil jasný mesiac.
Colanders strain water from pasta.	Cedníky scedia vodu z cestovín.
He commented in a pungent tone.	Komentoval to štipľavým tónom.
Viruses can spread quickly through shared devices.	Vírusy sa môžu rýchlo šíriť prostredníctvom zdieľaných zariadení.
Health has become a priority for many rich people.	Zdravie sa stalo prioritou mnohých bohatých.
I'll return the money.	vrátim peniaze.
Psychology is the scientific research of the mind.	Psychológia je vedecký výskum mysle.
The area was almost completely undeveloped at the time.	Územie bolo v tom čase takmer úplne nezastavané.
What happens after death?	Čo sa stane po smrti?
Doctors are rapidly developing the vaccine.	Lekári rýchlo vyvíjajú vakcínu.
You took a sip of water.	Dal si dúšok vody.
The days are getting shorter in the winter and are colder.	Dni sa v zime skracujú a sú chladnejšie.
As the days passed, her voice grew louder and louder.	Ako dni plynuli, jej hlas bol čoraz hlasnejší.
Don't forget to season the meat in advance!	Nezabudnite mäso vopred okoreniť!
He illustrates poetry with line drawings.	Poéziu ilustruje perokresbami.
Put some sugar on the apple.	Na jablko dajte trochu cukru.
People have lost confidence in the government.	Ľudia stratili dôveru vo vládu.
She understood that she was dying.	Pochopila, že umiera.
The armies set out into the field, lined up in perfect formation.	Armády vyrazili do poľa, zoradené v dokonalej formácii.
Should they pray out loud in church?	Mali by sa nahlas modliť v kostole?
The king asked for silence.	Kráľ požiadal o ticho.
There was a commotion in the courtroom.	V súdnej sieni bol rozruch.
The king called his favorite adviser for advice.	Kráľ zavolal svojho obľúbeného radcu o radu.
The voice was so soft it was barely audible.	Hlas bol taký jemný, že ho bolo sotva počuť.
Suppliers insist that they have done a great job.	Dodávatelia trvajú na tom, že odviedli skvelú prácu.
Firefighters did not allow anyone to approach the truck.	Hasiči nedovolili nikomu priblížiť sa k nákladnému autu.
Fill the container with water.	Naplňte nádobu vodou.
He raised his hands to heaven and cried.	Zdvihol ruky k nebu a rozplakal sa.
Never, under your hands or feet, let's give up.	Nikdy, pod rukou ani nohou, sa nevzdávajme.
The old lady was known for celebrating her birthday.	Stará pani bola známa tým, že oslavovala svoje narodeniny.
Equally important is the soil that feeds them.	Rovnako dôležitá je pôda, ktorá im dodáva potravu.
The painter later admitted that he did.	Maliar neskôr priznal, že to urobil.
Carefully pour the mixture into a mold.	Opatrne naliala zmes do formy.
As a first step, we need political reform.	Ako prvý krok potrebujeme politickú reformu.
The mayor signed the implementing regulation.	Starosta podpísal vykonávacie nariadenie.
He watched them intently and frowned.	Pozorne ich sledoval a zamračil sa.
The girl's sleep was restless that night.	Spánok dievčaťa bol v tú noc nepokojný.
Young people like to visit castles.	Mladí ľudia radi navštevujú zámky.
The child lay motionless by the road.	Dieťa nehybne ležalo pri ceste.
Foreign exchange markets are deregulated.	Devízové ​​trhy sú deregulované.
He remembered the incident when his mother died.	Spomenul si na príhodu, keď mu zomrela matka.
The couple celebrated their anniversary.	Dvojica oslávila výročie.
The clinic emptied when the patients fled.	Klinika sa vyprázdnila, keď pacienti utekali.
The man, the woman, and the child all responded to the invading army.	Muž, žena a dieťa, všetci odpovedali na inváznu armádu.
I met her at a restaurant last night.	Včera večer som ju stretol v reštaurácii.
The street was littered with rubble.	Ulica bola posiata troskami.
Throw the substance into the fire.	Hodiť látku do ohňa.
They always laughed.	Vždy sa smiali.
America is a melting pot.	Amerika je taviaci kotol.
She suffered from high blood pressure.	Trpela totiž vysokým krvným tlakom.
Her success in her new job was widely acknowledged.	Jej úspech v novej práci bol všeobecne uznávaný.
She nodded softly, indicating that the horse was moving.	Jemne prikývla, čím naznačila, že kôň sa hýbe.
The fire needed more wood.	Oheň potreboval viac dreva.
Glass is used as a building material.	Sklo sa používa ako stavebný materiál.
We'll meet in the upstairs office.	Stretneme sa v kancelárii na poschodí.
Mercury was considered poisonous.	Ortuť bola považovaná za jedovatú.
She expected her salary to be generous.	Očakávala, že plat bude štedrý.
The big dog is brown.	Veľký pes je hnedý.
According to our own traditions.	Podľa našich vlastných tradícií.
The villagers stole from the shrine.	Dedinčania kradli zo svätyne.
The ladies in fine silk dresses passed by.	Okolo prešli dámy v jemných hodvábnych šatách.
This village is quite small.	Táto dedina je dosť malá.
The rival politician took an unexpected step.	Konkurenčný politik urobil nečakaný krok.
Their job is to protect people.	Ich úlohou je chrániť ľudí.
When the opportunity arose, she seized it.	Keď sa naskytla príležitosť, chytila ​​sa jej.
They celebrated the anniversary with flowers and champagne.	Výročie oslávili kvetmi a šampanským.
We use more flour than sugar.	Použijeme viac múky ako cukru.
They wisely changed their decision.	Svoje rozhodnutie múdro zmenili.
She loves playing with dolls and stuffed animals.	Miluje hru s bábikami a plyšovými zvieratkami.
He has high hopes for the future.	Do budúcnosti si zachováva veľké nádeje.
Writing is important, don't you think?	Písanie je dôležité, nemyslíte?
Their atmosphere was sublime.	Ich atmosféra bola vznešená.
Horizon connects with itself.	Horizon sa spája sám so sebou.
Scientists have cloned sheep.	Vedci naklonovali ovce.
My little nephew really brightens my life.	Môj malý synovec mi naozaj rozjasňuje život.
This piglet lived in a straw house.	Toto prasiatko žilo v domčeku zo slamy.
Bombs exploded around her.	Okolo nej vybuchovali bomby.
The villagers call this region a "land of beauty".	Dedinčania nazývajú tento región „krajinou krásy“.
An ethnic tribe will play in the dance.	Do tanca bude hrať etnický kmeň.
I'll make you cotton t-shirts.	Urobím ti bavlnené tričká.
The inhabitants are mostly conservative people.	Obyvatelia sú prevažne konzervatívni ľudia.
So he took the girl to his house.	Vzal teda dievča do svojho domu.
We must ensure that this operation is a success.	Musíme zabezpečiť, aby táto operácia bola úspešná.
The statue was covered in dust.	Socha bola pokrytá prachom.
The hole was dug by hand using shovels and pickaxes.	Diera sa kopala ručne pomocou lopatiek a krompáčov.
The children relied on the kindness of strangers.	Deti sa spoliehali na láskavosť cudzích ľudí.
Countries should resolve their disagreements diplomatically	Krajiny by mali svoje nezhody riešiť diplomaticky
The houses were small and dilapidated.	Domy boli malé a schátrané.
The plague decimated the local population.	Miestne obyvateľstvo zdecimoval mor.
We offered help to the family.	Ponúkli sme rodine pomoc.
This plant blooms in summer.	Táto rastlina kvitne v lete.
Destroying the environment will harm future generations.	Ničenie životného prostredia poškodí budúce generácie.
I used very weak tea.	Použil som veľmi slabý čaj.
Several issues can be considered as an example.	Ako príklad možno zvážiť niekoľko otázok.
This guy was enchanted by some magic spell.	Tento chlapík bol očarený nejakým magickým kúzlom.
An elephant dragged himself wearily through the forest.	Lesom sa unavene vliekol slon.
Potatoes are an important source of carbohydrates.	Zemiaky sú dôležitým zdrojom sacharidov.
The festival usually lasts three days.	Festival zvyčajne trvá tri dni.
When a child was a child, his parents often argued.	Keď bolo dieťa dieťa, jeho rodičia sa často hádali.
Unfortunately, her dream never came true.	Bohužiaľ, jej sen sa nikdy nenaplnil.
The leader of the community was elected without resistance.	Vedúci komunity bol zvolený bez odporu.
Two men are charged with the murder of a local official.	Z vraždy miestneho predstaviteľa sú obvinení dvaja muži.
Put on your music player and let's dance.	Nasaďte si hudobný prehrávač a poďme tancovať.
What struck me was silence.	Čo na mňa zapôsobilo, bolo ticho.
The Lord did not want to give him favor.	Pán mu nechcel dať priazeň.
How much will the food cost?	Koľko to bude stáť jedlo?
Their teenage sons were silent.	Ich dospievajúci synovia mlčali.
She decided to send a message to her relative.	Rozhodla sa poslať správu svojmu príbuznému.
The government has introduced a new plan to reduce crime.	Vláda zaviedla nový plán na obmedzenie kriminality.
The deposit is refundable upon return of the car.	Záloha je vratná po vrátení auta.
Therefore, he felt that the debate was justified.	Preto mal pocit, že debata bola opodstatnená.
A rowboat swam around.	Okolo preplávala veslica.
The children were ecstatic when they received a large gift.	Deti boli vo vytržení, keď dostali veľký darček.
This machine is rarely used today.	Tento stroj sa v súčasnosti používa zriedka.
Watch what men say, but watch what they do.	Dávajte si pozor na to, čo hovoria muži, ale sledujte, čo robia.
I would also like to know more about programming.	Tiež by som sa rád dozvedel viac o programovaní.
Do not enter the room unless instructed to do so.	Nevstupujte do miestnosti, pokiaľ o to nebudete vyzvaní.
Meanwhile, the scientists were left speechless.	Vedci medzitým zostali bez slov.
You're lazy.	Si lenivý.
The municipality ruled in favor of the plaintiff.	Magistrát dal za pravdu žalobcovi.
This poem was written in rhyming couplets.	Táto báseň bola napísaná v rýmovaných dvojveršiach.
She pulled out the burning chip with her bare hands.	Horiacu triesku vytiahla holými rukami.
The valley is dotted with rice fields and tea plantations.	Údolie je posiate ryžovými poliami a čajovými plantážami.
How important is friendship?	Aké dôležité je priateľstvo?
How can we ensure that this does not happen again?	Ako môžeme zabezpečiť, aby sa to už neopakovalo?
I followed him down the stairs.	Nasledoval som ho dole schodmi.
He started running.	Začal behať.
He used to be addicted to computer games.	Kedysi bol závislý na počítačových hrách.
Each line of computer code is called a routine.	Každý riadok počítačového kódu sa nazýva rutina.
The animals fell in fear.	Zvieratá od strachu upadli.
The cave is full of fine stalactites.	Jaskyňa je plná jemných stalaktitov.
A general dictionary advisor was obtained.	Bol získaný všeobecný poradca slovníka.
The boat sailed slowly across the river.	Loď sa pomaly plavila po rieke.
In this way, the foundations of knowledge are built.	Týmto spôsobom sa budujú základy vedomostí.
For some, it is a symbol of peaceful resistance.	Pre niektorých je symbolom pokojného odporu.
The fish were eaten by worms.	Ryby zožrali červy.
Chemicals can cause skin burns, rashes or cancer.	Chemikálie môžu spôsobiť popáleniny kože, vyrážky alebo rakovinu.
Demand for milk is growing rapidly.	Dopyt po mlieku rýchlo rastie.
When he was young, life was hard.	Keď bol mladý, život bol ťažký.
Oil is also used in the production of plastics.	Ropa sa používa aj pri výrobe plastov.
First we find the roots.	Najprv nájdime korene.
In recent decades, however, education has been achieved.	V posledných desaťročiach sa však vzdelanie podarilo dosiahnuť.
Only intelligent people understand the meaning of life.	Len inteligentní ľudia chápu zmysel života.
There is a radio telescope in the tower.	Vo veži sa nachádza rádioteleskop.
The soldiers used tear gas against the protesters.	Vojaci použili proti demonštrantom slzotvorný plyn.
So they put the matter down.	A tak vec odložili.
This is often a problem for teens.	Toto je často problém dospievajúcich.
Some experts think this is the beginning of a trend.	Niektorí odborníci si myslia, že ide o začiatok trendu.
Board game for two players.	Spoločenská hra pre dvoch hráčov.
When they had eaten a great lunch, they went to bed.	Keď zjedli veľký obed, išli spať.
Her lectures were skeptical.	Jej prednášky boli vnímané skepticky.
From one perspective, she was just a child.	Z jednej perspektívy bola len dieťa.
He could activate his hidden temporary forces.	Mohol by aktivovať svoje skryté dočasné sily.
Wisdom is difficult to access in our time.	Múdrosť je v našej dobe ťažko dostupná.
He has seven older brothers.	Má sedem starších bratov.
However, they did not expect to act so soon.	Nečakali však, že budú konať tak skoro.
The bird landed on a mossy branch.	Vtáčik pristál na machovom konári.
Two water sources are polluted.	Dva vodné zdroje sú znečistené.
He made a few loud remarks and the crowd sneered.	Urobil niekoľko hlasných poznámok a dav sa posmieval.
The voracious crowd demanded to get inside.	Nenásytný dav sa dožadoval dostať sa dovnútra.
This courageous act earned her a medal.	Tento odvážny čin jej vyniesol medailu.
Many students were dissatisfied with the proposed reforms.	Mnohí študenti boli nespokojní s navrhovanými reformami.
The city was full of people with cash.	Mesto bolo plné ľudí s hotovosťou.
A police spokesman declined to comment.	Policajný hovorca to odmietol komentovať.
Old and withered.	Staré a vyschnuté.
We would like to thank you for your support.	Chceli by sme sa vám poďakovať za vašu podporu.
The queen has complete confidence in his leadership.	Kráľovná má úplnú dôveru v jeho vedenie.
How's the economy?	Ako je na tom ekonomika?
Write a poem about something even more boring than overpopulation.	Napíš báseň o niečom ešte nudnejšom, ako je preľudnenie.
He doesn't like leaving the house.	Nerád opúšťa dom.
This was an act of war.	Toto bol vojnový akt.
Your hat is water resistant, but you will need an umbrella.	Váš klobúk je odolný voči vode, ale budete potrebovať dáždnik.
The younger sibling is quieter and more restrained.	Mladší súrodenec je tichší a zdržanlivejší.
The wind was blowing steadily from the sea.	Od mora vytrvalo fúkal vietor.
A nail protrudes from the wall.	Zo steny trčí klinec.
My head started to hurt.	Začala ma bolieť hlava.
Keeps the table clean.	Udržuje čistý stôl.
Human unhappiness is driven by inequality.	Nešťastie ľudí je poháňané nerovnosťou.
All tribes speak the same language.	Všetky kmene hovoria rovnakým jazykom.
Try hanging the laundry on the line to dry it.	Skúste bielizeň vyvesiť na linku, aby sa vysušila.
She fainted at the sight.	Pri tom pohľade omdlela.
The success of this business is questionable.	Úspech tohto podniku je otázny.
The instructor was dressed in white.	Inštruktor bol oblečený v bielom.
They couldn't find him.	Nepodarilo sa im ho vypátrať.
The airport is within walking distance of the city center.	Letisko je v pešej vzdialenosti od centra mesta.
He was shot several times.	Bol viackrát zastrelený.
So he was kind of busy.	Bol teda nejaký zaneprázdnený.
The transition took several hours.	Prechod trval niekoľko hodín.
The children soon returned to their game.	Deti sa čoskoro vrátili k svojej hre.
Another boy stood nearby.	Neďaleko stál ďalší chlapec.
How much did you pay for the ticket?	Koľko ste zaplatili za lístok?
The divorce rate is growing fast.	Rozvodovosť rýchlo rastie.
The man was walking to a nearby market.	Muž kráčal na neďaleký trh.
The main problem is poor health and insufficient education.	Hlavným problémom je zlý zdravotný stav a nedostatočné vzdelanie.
All workers will receive a living wage.	Všetci pracovníci budú dostávať životné minimum.
The farmer reluctantly agreed to go.	Farmár neochotne súhlasil, že pôjde.
There was only one horse in town.	V meste bol len jeden kôň.
He brought me his manuscript.	Priniesol mi svoj rukopis.
So do it next time.	Tak to urob nabudúce.
A person's social status is determined by his wealth.	Sociálne postavenie človeka je určené jeho bohatstvom.
Census results are expected soon.	Výsledky sčítania sa očakávajú čoskoro.
This island has rich resources, including oil.	Tento ostrov má bohaté zdroje vrátane ropy.
The water was unusually cold.	Voda bola nezvyčajne studená.
Butterscotch cake is a classic dessert.	Butterscotch torta je klasický dezert.
He died of heart disease.	Zomrel na srdcovú chorobu.
After weeks of pleading, no progress has been made.	Po týždňoch prosieb nenastal žiadny pokrok.
He devoted himself to archery for a while.	Chvíľu sa venoval lukostreľbe.
Pour lemon juice into a jug.	Nalejte citrónovú šťavu do džbánu.
The servant went to serve the master.	Sluha išiel slúžiť pánovi.
Pour the dough into the oven.	Cesto nalejte do rúry.
This place is visited by tourists.	Toto miesto je navštevované turistami.
He shouted at them.	Kričal na nich.
These tests are important.	Tieto testy sú dôležité.
The flowers in this garden are really beautiful.	Kvety v tejto záhrade sú naozaj krásne.
The holiday was originally celebrated by the servants.	Sviatok pôvodne slávilo služobníctvo.
Tourists like to travel here all year round.	Turisti sem radi cestujú po celý rok.
She washed the dishes in the sink.	Umyla riad v dreze.
The line moves at a brisk pace.	Línia sa pohybuje svižným tempom.
She washed her hands in the sink.	Umyla si ruky v umývadle.
Too often, people try to avoid change out of fear.	Príliš často sa ľudia snažia vyhnúť zmenám zo strachu.
He rubbed his temples.	Pošúchal si spánky.
I'm worried about my future.	Bojím sa o svoju budúcnosť.
Plants are in danger of extinction.	Rastlinám hrozí vyhynutie.
The plague spread rapidly throughout the country.	Mor sa rýchlo šíril po celej krajine.
The house is still under construction.	Dom je stále vo výstavbe.
His performance in the arena was masterful.	Jeho výkon v aréne bol majstrovský.
I was invited for tea.	Bol som pozvaný na čaj.
The mood of despair permeates the music.	Hudbu preniká nálada zúfalstva.
No consolation here!	Tu žiadna útecha!
They said the building needed renovation.	Povedali, že budova potrebuje rekonštrukciu.
One day they got the flu.	Jedného dňa dostali chrípku.
This route will lead to waterfalls.	Táto trasa povedie k vodopádom.
I thanked him for his kindness.	Poďakoval som mu za láskavosť.
The floor was covered with pine needles.	Podlaha bola pokrytá borovicovým ihličím.
So I work hard.	Takže tvrdo pracuj.
The meeting was short.	Stretnutie bolo krátke.
The soldiers were sent to the border.	Vojaci boli poslaní na hranice.
Our library system	Náš knižničný systém
We opened fire on them.	Spustili sme na nich paľbu.
The president was visiting the city.	Prezident bol na návšteve mesta.
Almost everyone was drunk.	Takmer všetci boli opití.
The young man's idea was good.	Nápad mladého muža bol dobrý.
The culture of the city is characterized by a lack of individualism.	Kultúru mesta charakterizuje nedostatok individualizmu.
The wind blew my hair through my eyes.	Vietor mi rozfúkal vlasy cez oči.
She told me she spent three months in the hospital.	Povedala mi, že strávila tri mesiace v nemocnici.
She avoided looking at him.	Vyhýbala sa pohľadu na neho.
The wind was blowing outside.	Vonku fúkal vietor.
The day we left, the fog lifted.	V deň, keď sme odchádzali, sa hmla zdvihla.
The robber held them with a weapon in his hand.	Lupič ich držal so zbraňou v ruke.
The woman will not leave her home village to marry.	Žena neopustí rodnú dedinu, aby sa vydala.
Make sure all words are capitalized.	Uistite sa, že všetky slová sú veľké písmená.
He posed in a silly costume.	Pózoval v hlúpom kostýme.
Some of her friends teased her.	Niektorí z jej priateľov ju dráždili.
He wants to impress his colleagues.	Chce zapôsobiť na svojich kolegov.
Upstairs, the nursery was dark and quiet.	Na poschodí bola škôlka tma a ticho.
She refused to cooperate.	Odmietla spolupracovať.
The bread is good, but the vegetables are cold.	Chlieb je dobrý, ale zelenina je studená.
Skip the salt.	Vynechajte soľ.
Bears are used to living in these forests.	Medvede sú zvyknuté žiť v týchto lesoch.
After decades of economic stagnation, analysts predict a turnaround.	Po desaťročiach ekonomickej stagnácie analytici predpovedajú obrat.
The air smelled of damp forest.	Vzduch voňal vlhkým lesom.
He expected to walk on the moon one day.	Očakával, že raz bude chodiť po Mesiaci.
There were three oranges in my basket.	V mojom košíku boli tri pomaranče.
The new mother lay exhausted in bed.	Čerstvá mamička ležala vyčerpaná v posteli.
The bus is full, but we are waiting for more passengers.	Autobus je plný, no čakáme na ďalších cestujúcich.
She was devoted to her family.	Bola oddaná svojej rodine.
As the years passed, my white whites turned yellow.	Ako roky plynuli, moje očné bielka zožltli.
The last mile is always the hardest.	Posledná míľa je vždy najťažšia.
Chimpanzees and bonobos are our closest relatives.	Šimpanzy a bonobovia sú naši najbližší príbuzní.
Do not leave fingerprints on the glasses.	Nenechávajte na okuliaroch odtlačky prstov.
Some religious sects believe in reincarnation.	Niektoré náboženské sekty veria v reinkarnáciu.
The factory supplies raw materials to many industries.	Továreň dodáva suroviny do mnohých priemyselných odvetví.
The clothing industry will be significantly reduced.	Odevný priemysel sa výrazne zníži.
His conviction was overturned on appeal.	Jeho odsúdenie bolo po odvolaní zrušené.
The punishment was harsh.	Trest bol tvrdý.
The cathedral bells rang for the last time.	Zvony katedrály zazneli poslednýkrát.
He was completely awake, dizzy from fear.	Bol úplne bdelý, mal závraty od strachu.
Life has become very difficult for us.	Život sa pre nás stal veľmi ťažkým.
She threw the cloth in the sink.	Hodila látku do umývadla.
When we die, our bodies are cremated.	Keď zomrieme, naše telá sú spopolnené.
You will find different types of stone here.	Nájdete tu rôzne druhy kameňa.
The government's response to the coup was rapid.	Reakcia vlády na prevrat bola rýchla.
The project was more than just a dream.	Projekt bol o niečo viac ako len snom.
The military is an organized social group.	Armáda je organizovaná sociálna skupina.
Scientists have tried to better understand this phenomenon.	Vedci sa pokúsili tento jav lepšie pochopiť.
The milk should have a uniform, dense structure.	Mlieko by malo mať jednotnú, hustú štruktúru.
Villagers regularly swept houses.	Dedinčania si pravidelne zametali domy.
Birds, sheep and cattle grazed on the slope.	Na svahu sa pásli vtáky, ovce a dobytok.
Iron is often converted to steel.	Železo sa často premieňa na oceľ.
The government has introduced environmental regulations.	Vláda zaviedla environmentálne nariadenia.
No, of course it would matter, he thought.	Nie, samozrejme, že by na tom záležalo, pomyslel si.
A fire was burning in the hearth.	V ohnisku horel oheň.
The leaders did not discuss his decision.	Vedúci o jeho rozhodnutí nediskutovali.
The book collector cannot be trusted.	Zberateľovi kníh sa nedá veriť.
He has been serving in this office ever since.	Odvtedy slúži v tomto úrade.
As he heads for the gate, he meets a woman.	Keď smeruje k bráne, stretne ženu.
The country has the strongest industrial sector in the world.	Krajina má najsilnejší priemyselný sektor na svete.
We also brought a wok.	Priniesli sme aj wok.
They announced their intention to fight.	Oznámili svoj úmysel bojovať.
He continues to help the needy in his community.	Naďalej pomáha núdznym vo svojej komunite.
Her trunk swayed gently in the breeze.	Jej chobot sa jemne hojdal vo vánku.
The masons built a brick wall around his house.	Murári mu okolo domu postavili tehlový múr.
The volcano erupted ten minutes ago.	Sopka vybuchla pred desiatimi minútami.
Investigators are trying to put together a complete picture.	Vyšetrovatelia sa snažia zostaviť úplný obraz.
The cake could not be eaten.	Koláč sa nedal jesť.
The dancers on stage swirled in rhythmic patterns.	Tanečníci na pódiu sa vírili v rytmických vzoroch.
The system failed during the presentation	Počas prezentácie došlo k zlyhaniu systému
I understand my father died.	Chápem, že môj otec zomrel.
She collected flowers every spring.	Každú jar zbierala kvety.
However, this is not the case.	Nie je to však tak.
The cat was sitting on the windowsill.	Mačka sedela na parapete.
He cocked the cockroach.	Zaťal švába.
He made the most money in the company.	Vo firme zarobil najviac peňazí.
It is an instrument used in music.	Je to nástroj používaný v hudbe.
They tried to change the facts to suit their views.	Snažili sa zmeniť fakty tak, aby vyhovovali ich názorom.
They derived the equation from this.	Z toho odvodili rovnicu.
The farms were abandoned.	Farmy boli opustené.
Standard insulation measures such as double glazing will help.	Pomôžu štandardné izolačné opatrenia ako dvojité zasklenie.
This part of the city is polluted.	Táto časť mesta je znečistená.
The master called the apprentices.	Majster si k sebe zavolal učňov.
The drought was devastating.	Sucho bolo zničujúce.
This is the worst possible situation.	To je najhoršia možná situácia.
Newspapers are a means of disseminating information.	Noviny sú prostriedkom na šírenie informácií.
They all failed in their quest for happiness.	Všetci zlyhali vo svojom úsilí o šťastie.
Our car breaks down whenever we need it most.	Naše auto sa pokazí vždy, keď to najviac potrebujeme.
Pour the contents of the bag into the pot.	Nalejte obsah vrecka do hrnca.
One is right.	Jedno je správne.
The harvested grain is stored in large silos.	Zozbierané obilie sa skladuje vo veľkých silách.
The following section describes the old legend.	Nasledujúci odsek popisuje starú legendu.
If money is not a problem,	Ak peniaze nie sú problém,
Melon peels used to be thrown in a junkyard.	Šupky z melónu sa kedysi hádzali na smetisko.
The rich wear colorful clothes.	Bohatí nosia farebné oblečenie.
The innkeeper greeted her warmly.	Krčmár ju srdečne pozdravil.
A fine powder is formed in the process.	V procese vzniká jemný prášok.
A bat on a baseball player swung the ball.	Pálka na bejzbalového hráča švihla po lopte.
The water was cloudy.	Voda bola kalná.
My grandparents immigrated to the city from the countryside.	Moji starí rodičia sa do mesta prisťahovali z vidieka.
I felt he was lying.	Cítil som, že klame.
The costumed performers are accompanied by an orchestra.	Kostýmovaných účinkujúcich sprevádza orchester.
This country has a serious problem with racism.	Táto krajina má vážny problém s rasizmom.
The windmill does not rotate.	Veterný mlyn sa neotáča.
The border was divided into several small regions.	Hranica bola rozdelená na niekoľko malých regiónov.
The sad end of an otherwise happy day.	Smutný koniec inak radostného dňa.
He left work earlier.	Z práce odišiel skôr.
The birds are looking for shelter in the woods.	Vtáky hľadajú úkryt v lesoch.
No one showed up at the ports.	V prístavoch sa nikto neobjavil.
The spokesman declined to comment.	Hovorca to odmietol komentovať.
We will have to act quickly to recover the debt.	Budeme musieť rýchlo konať, aby sme vymohli dlh.
She still thought he was guilty.	Stále si myslela, že je vinný.
Scientists continue to discover new species.	Vedci pokračujú v objavovaní nových druhov.
Prepared food as well as the inn were a rarity.	Pripravené jedlo, ako aj hostinec boli vzácnosťou.
The windows were boarded up.	Okná boli zabednené.
Algal growth can be seen in the lake.	V jazere je možné vidieť rast rias.
Much work remains to be done.	Je potrebné vykonať ešte veľa práce.
These reports will significantly strengthen our management.	Tieto správy výrazne posilnia náš manažment.
Horses are often employed in logging.	Kone sú často zamestnané v ťažbe dreva.
This proposal stopped the discussion.	Tento návrh zastavil diskusiu.
He got to the farm quickly.	Rýchlo sa dostal na farmu.
Tidal zones offer a rich diversity of life.	Prílivové zóny ponúkajú bohatú rozmanitosť života.
The divided loyalty of soldiers often led to their downfall.	Rozdelená lojalita vojakov často viedla k ich pádu.
Creativity is often rejected as an elite reservation.	Kreativita je často odmietaná ako výhrada elity.
Scientists say deforestation is exacerbating global warming.	Vedci tvrdia, že odlesňovanie zhoršuje otepľovanie klímy.
What advice could he give?	Akú radu by mohol dať?
Fruit is added to the breakfast cereal.	Do raňajkových cereálií sa pridáva ovocie.
She wondered where her husband was.	Zaujímalo ju, kde je jej manžel.
Her favorite song played on the radio.	V rádiu hrala jej obľúbená pesnička.
There is no end to such violence.	Zdá sa, že takéto násilie nemá konca.
The road leads through the city.	Cesta vedie cez mesto.
The goods consist of a boys' football uniform.	Tovar tvorí chlapčenská futbalová uniforma.
Everyone despised him for his cowardice.	Všetci ním opovrhovali pre jeho zbabelosť.
The government continued its tireless pursuit of peace.	Vláda pokračovala v neúnavnom úsilí o mier.
How can something so rich be so poor?	Ako môže byť niečo také bohaté tak chudobné?
Those who believe in reincarnation have nothing to fear.	Tí, ktorí veria v reinkarnáciu, sa nemajú čoho báť.
The boy stretches on the grass.	Chlapec sa natiahne na trávu.
The demolition of the old house was a dirty affair.	Demolácia starého domu bola špinavá záležitosť.
Ketchup, mustard, seasoning and chili pepper.	Kečup, horčica, dochucovadlo a chilli paprička.
Peasants work hard.	Roľníci tvrdo pracujú.
Light snow began to fall.	Začalo padať jemné sneženie.
She packed her suitcases and went home.	Zbalila si kufre a išla domov.
I treated him very well and he did not defend himself.	Správal som sa k nemu veľmi dobre a on sa nebránil.
The answer is always the same.	Odpoveď je vždy rovnaká.
However, others claim that this is a natural biological function.	Iní však tvrdia, že ide o prirodzenú biologickú funkciu.
The volcano erupts.	Sopka vybuchuje.
The key can only be used once.	Kľúč je možné použiť iba raz.
It's a talent that few have.	Je to talent, ktorý má len málokto.
To calculate the perimeter of the rectangle, lengthen the sides.	Ak chcete vypočítať obvod obdĺžnika, predĺžte strany.
She was troubled by rising sea levels.	Trápila ju stúpajúca hladina mora.
The speaker announced that the sun was setting.	Rečník oznámil, že slnko zapadá.
The government will vigorously pursue its policies.	Vláda bude rázne presadzovať svoju politiku.
He entered the building and his keen eyes scanned the room.	Vošiel do budovy a jeho bystré oči si prezerali miestnosť.
He recovered completely after recovery.	Po uzdravení sa úplne zotavil.
Both buffalo and bull are farm animals.	Byvol aj býk sú hospodárske zvieratá.
The waiter should leave this menu on the table.	Čašník by mal nechať toto menu na stole.
The barcode has been scanned.	Čiarový kód bol naskenovaný.
You don't have a fun personality.	Nemáte zábavnú osobnosť.
He has been the head of the clan for years.	Už roky je náčelníkom klanu.
The children were treated for shock.	Deti boli liečené na šok.
It was he who broke through the tangled vines.	Bol to on, kto sa predieral spletenými lianami.
They came home exhausted but happy.	Domov prišli vyčerpaní, ale šťastní.
The coffee was hot and hot.	Káva bola horká a horká.
Most marine fish are caught using fishing nets.	Väčšina morských rýb sa loví pomocou rybárskych sietí.
You can also use two forks.	Môžete tiež použiť dve vidličky.
This machine can cut steel quickly and accurately.	Tento stroj dokáže rezať oceľ rýchlo a presne.
The castor oil plant gives very little.	Rastlina ricínového oleja dáva veľmi málo.
The social studies program will culminate in a final exam.	Program sociálnych štúdií vyvrcholí záverečnou skúškou.
There is an activity hive in the basement.	V suteréne je úľ aktivity.
Recent sales have been brisk.	Nedávne predaje boli svižné.
She looked at him terrified.	Hľadela naňho zdesená.
Window cleaning.	Čistenie okien.
The heating invoice is due soon.	Faktúra za kúrenie je splatná čoskoro.
The city damaged by the civil war was rebuilt.	Mesto poškodené občianskou vojnou bolo prestavané.
Water is ubiquitous.	Voda je všadeprítomná.
He resigned shamefully.	Hanebne odstúpil.
The car was not very economical.	Auto nebolo príliš ekonomické.
The graph shows the increase in demand for energy drinks.	Graf ukazuje nárast dopytu po energetických nápojoch.
Her efforts were hampered by a lack of funds.	Jej úsilie brzdil nedostatok financií.
The coins have the shape of brothers' heads.	Mince majú tvar hláv bratov.
Unicorns can be seen in some parts of the region.	V niektorých častiach tohto regiónu možno vidieť jednorožce.
The nature of the rule is unclear.	Povaha pravidla je nejasná.
A person who does not follow social rules is punished.	Človek, ktorý nedodržiava spoločenské pravidlá, je potrestaný.
The army plans to build more barracks.	Armáda plánuje postaviť ďalšie kasárne.
Cream with a thick texture.	Krém s hustou textúrou.
They built their log cabin from trees.	Svoj zrub si postavili zo stromov.
The intention behind it was sublime.	Úmysel za tým bol vznešený.
The teenage boy slipped the papers under the door.	Dospievajúci chlapec zasunul papiere pod dvere.
Employees were fired without notice.	Zamestnanci boli prepustení bez upozornenia.
The soldiers stood in formation.	Vojaci sa postavili do formácie.
Don't make him angry.	Nehnevaj ho.
A sharp rise in prices is expected.	Očakáva sa prudký nárast ceny.
The tension is still rising.	Napätie stále narastá.
Each language has its own alphabet.	Každý jazyk má svoju abecedu.
She let out a long, sad sigh.	Vydala dlhý, smutný vzdych.
Is it possible to cool the atmosphere with chemicals?	Je možné ochladzovať atmosféru chemikáliami?
He emerged with his face covered in gold.	Vynoril sa s tvárou pokrytou zlatou farbou.
The moon was clear, though cold.	Mesiac bol jasný, aj keď studený.
The value of real estate has dropped dramatically.	Hodnota nehnuteľnosti dramaticky klesla.
She was tired.	Bola unavená.
Time passes faster than you grow older.	Čas plynie rýchlejšie, ako starnete.
He was too harsh in his criticism.	Vo svojej kritike bol príliš tvrdý.
The priest was deeply shocked to see the poster	Kňaz bol hlboko šokovaný, keď uvidel plagát
It's a form of light entertainment.	Je to forma ľahkej zábavy.
When more people learned about diabetes, more research was conducted.	Keď sa o cukrovke dozvedelo viac ľudí, uskutočnil sa ďalší výskum.
The legendary warrior was a skilled swordsman.	Legendárny bojovník bol zručný šermiar.
He tried to lighten his remarks.	Svoje poznámky sa snažil odľahčiť.
Unfortunately, her sons were older.	Bohužiaľ, jej synovia boli starší.
Her heart was pounding.	Srdce jej búšilo.
Some sources of iron are better than others.	Niektoré zdroje železa sú lepšie ako iné.
We found no sign of thieves.	Po zlodejoch sme nenašli žiadne stopy.
The tadpoles developed homeobox genes and spine.	U pulcov sa vyvinuli nohy, gény homeoboxu a chrbtica.
The train times are then indicated in the timetable.	V cestovnom poriadku sú potom uvedené časy vlakov.
These officials did not receive salaries.	Títo úradníci nedostávali platy.
He threw her a light kiss.	Vrhol jej ľahký bozk.
Few students performed well.	Máloktorý žiak podal dobrý výkon.
They divided the land among themselves.	Rozdelili si medzi seba pôdu.
Over the next few decades, the city's area quadrupled.	Počas niekoľkých nasledujúcich desaťročí sa rozloha mesta zoštvornásobila.
She finally reached her destination	Konečne dorazila do cieľa
Cases of violent crime are increasing every year.	Každý rok pribúdajú prípady násilných trestných činov.
The roar of the crowd drowned out the speakers.	Hukot davu prehlušil reproduktory.
Some women claim that eunuchs can increase sexual pleasure.	Niektoré ženy tvrdia, že eunuchovia môžu zvýšiť sexuálne potešenie.
The story is based on a true story.	Príbeh je založený na skutočnom príbehu.
They built a bridge over the lagoon.	Ponad lagúnu postavili most.
Life has been so hard sometimes.	Život bol niekedy taký ťažký.
This was not like home.	Toto nebolo ako doma.
The air temperature was in the seventies.	Teplota vzduchu bola v sedemdesiatych rokoch.
This liquid can be toxic.	Táto kvapalina môže byť toxická.
Traffic in this city is abysmal.	Doprava v tomto meste je priepastná.
These compounds are highly toxic to fish.	Tieto zlúčeniny sú pre ryby vysoko toxické.
This road leads to the valley.	Táto cesta vedie do doliny.
The apple tastes delicious.	Jablko chutí lahodne.
It appeals to citizens of all religions.	Apeluje na občanov všetkých náboženstiev.
Although the island is surrounded by water, it has no natural harbor.	Hoci je ostrov obklopený vodou, nemá žiadny prírodný prístav.
Chicks are considered weak and undesirable.	Mláďatá sa považujú za slabé a nežiaduce.
He'll be looking for him tomorrow.	Zajtra ho bude hľadať.
A special language was invented for that.	Na to bol vynájdený špeciálny jazyk.
This sentence is my analysis of the situation.	Táto veta je mojou analýzou situácie.
They fell quickly and steadily.	Padali rýchlo a stabilne.
Hurricanes can devastate coastal areas.	Hurikány môžu zdevastovať pobrežné oblasti.
This book is really interesting.	Táto kniha je naozaj zaujímavá.
Trashing is condemned.	Hádzanie odpadkov do koša je odsudzované.
The village was in a remote valley.	Dedina bola v odľahlej doline.
The blast devastated the area.	Výbuch zdevastoval oblasť.
Police shot the crowd dead.	Polícia smrteľne zastrelila dav.
The flowers bloomed.	Kvety rozkvitli.
Cities condemn air pollution, but some factories ignore it.	Mestá znečistenie ovzdušia odsudzujú, no niektoré továrne ho ignorujú.
Cheese was especially popular.	Obľúbený bol najmä syr.
We have a picnic this weekend.	Tento víkend máme piknik.
A bell rings in the church.	V kostole zvoní zvon.
A crying baby filled the room.	Izbu naplnil detský plač.
John arrived late for the meeting.	John prišiel na stretnutie neskoro.
He laughs at his own jokes.	Smeje sa na vlastných vtipoch.
The country is full of hills and mountains.	Krajina je plná kopcov a hôr.
Prehistoric billabong.	Praveký billabong.
I don't believe her.	neverím jej.
James backed away as the snarling dog approached.	James cúval, keď sa priblížil vrčiaci pes.
We talked a lot, but sometimes we also had an argument.	Často sme sa rozprávali, no občas sme sa aj pohádali.
His face was then sown.	Jeho tvár bola posiata potom.
Anger gave him courage.	Hnev mu dodal odvahu.
The population is expected to increase this year.	Očakáva sa, že v tomto roku sa počet obyvateľov zvýši.
The language was barely developed.	Jazyk bol sotva vyvinutý.
They build straw huts.	Stavajú si chatrče zo slamy.
She fished the tongs out of her purse.	Kliešte vylovila z kabelky.
It was a relatively easy number.	Bolo to pomerne ľahké číslo.
The teacher thought he was failing from his students.	Učiteľ si myslel, že zlyháva od svojich žiakov.
The locals have been living in terror for some time.	Miestni obyvatelia už nejaký čas žili v terore.
The cook ran into the kitchen.	Kuchár vbehol do kuchyne.
This train does not have a dining car.	Tento vlak nemá jedálenský vozeň.
The man just called?	Muž práve zavolal?
The businessman wanted to talk to her son.	Obchodník sa chcel porozprávať s jej synom.
I hate listening to this sound.	Neznášam počúvať tento zvuk.
The journalism industry is dying.	Novinársky priemysel umiera.
Roger was dissatisfied with his salary.	Roger bol nespokojný so svojím platom.
Equipment used to measure vibrations.	Zariadenie používané na meranie vibrácií.
The largest recorded storm swept through the area.	Oblasťou sa prehnala najväčšia zaznamenaná búrka.
Afternoons are colder than morning.	Popoludnia sú chladnejšie ako rána.
The library also has various technical manuals.	Knižnica má tiež rôzne technické príručky.
There seemed to be little evidence of her recent illness.	Zdalo sa, že existuje len málo dôkazov o jej nedávnej chorobe.
He released his wallet and trampled it.	Pustil peňaženku a pošliapal ju.
Life and death are determined.	Život a smrť sú určené.
Farmers began protesting against the pollution.	Farmári začali protestovať proti znečisteniu.
He spends hours a day at the computer.	Pri počítači trávi hodiny denne.
There are several statues of saints in the church.	V kostole je umiestnených niekoľko sôch svätých.
A senior police officer called a task force to investigate.	Vyšší policajný dôstojník zavolal pracovnú skupinu, aby to prešetrila.
The Sultan's palace was built of red sandstone.	Sultánov palác bol postavený z červeného pieskovca.
The patient was sedated and given general anesthesia.	Pacient bol utlmený a dostal celkovú anestéziu.
Most children enjoy sports.	Väčšinu detí šport baví.
Frank was familiar with the terrain.	Frank bol oboznámený s terénom.
Do not allow the cake to cool.	Nedovoľte, aby koláč vychladol.
Sarah took a big step toward the shack.	Sarah urobila veľký krok smerom k chatrči.
The conflict will eventually escalate into more conflict.	Konflikt nakoniec prerastie do väčšieho konfliktu.
My hands were wet.	Moje ruky boli vlhké.
Some scientists say that global warming is a myth.	Niektorí vedci tvrdia, že globálne otepľovanie je mýtus.
Many advocates say it would save many lives.	Mnohí obhajcovia tvrdia, že by to zachránilo veľa životov.
I recognized him by his cold, calm demeanor.	Spoznal som ho podľa jeho chladného, ​​pokojného vystupovania.
It's more convenient for me to go shopping.	Je pre mňa pohodlnejšie ísť nakupovať.
The head was crushed.	Hlava bola rozdrvená.
The bartenders were busy serving customers.	Barmani boli zaneprázdnení obsluhovaním zákazníkov.
At this stage in life, marriage becomes more important.	V tejto fáze života sa manželstvo stáva dôležitejším.
Increased demand for plastic bags.	Zvýšený dopyt po plastových taškách.
Advisors were invited for tea.	Poradcovia boli pozvaní na čaj.
Why don't we ask you for help?	Prečo vás nepožiadame o pomoc?
You should take off your shoes before entering this room!	Pred vstupom do tejto miestnosti by ste si mali vyzuť topánky!
The tractor moved slowly.	Traktor sa pomaly pohol.
His exhibition was visited by almost two million people.	Jeho výstavu navštívili takmer dva milióny ľudí.
The stream is full of endangered fish species.	Potok je plný ohrozených druhov rýb.
And in the end, our football team won.	A nakoniec vyhral náš futbalový tím.
A number of highly imaginative works were created here.	Vzniklo tu množstvo vysoko nápaditých diel.
Their own efforts have made little progress.	Ich vlastné úsilie zaznamenalo malý pokrok.
Jeremy explained.	vysvetlil Jeremy.
They took my parents.	Mojich rodičov zobrali.
He voted to leave the community.	Hlasoval za odchod z komunity.
The soldiers marched in formation.	Vojaci pochodovali vo formácii.
They are young people who are looking for meaning.	Sú to mladí ľudia, ktorí hľadajú zmysel.
The works of art were hung on the wall.	Umelecké diela boli zavesené na stene.
His head was bare.	Jeho hlava bola holá.
This film was visually stunning.	Tento film bol vizuálne ohromujúci.
The clouds are low and dark.	Mraky sú nízke a tmavé.
She walked slowly, clutching her long sari.	Kráčala pomaly a zvierala svoje dlhé sárí.
She didn't know where to put her clothes.	Nevedela, kam si má dať šaty.
The army has taken control of the entire province.	Armáda prevzala kontrolu nad celou provinciou.
You need a knife and a fork.	Potrebujete nôž a vidličku.
Experts suggested that clearer guidelines be provided.	Odborníci navrhli, aby boli poskytnuté jasnejšie usmernenia.
The sweets are distinctive here.	Lichôtky sú tu výrazné.
The mill has ceased operations.	Mlyn ukončil svoju prevádzku.
The process involves exposing the pulp to oxygen.	Proces zahŕňa vystavenie buničiny kyslíku.
Toxic waste threatens water supply and food security.	Toxický odpad ohrozuje zásobovanie vodou aj potravinovú bezpečnosť.
I'll stop, he said.	Prestanem, povedal.
The newly planted forests looked like green carpets.	Novovysadené lesy vyzerali ako zelené koberce.
The invention changed humanity forever.	Vynález navždy zmenil ľudstvo.
What do you mean by this paragraph?	Čo myslíš týmto odsekom?
Among those who persevered was a young woman.	Medzi tými, ktorí vydržali, bola aj mladá žena.
A cloud of smoke billowed from the factory.	Z továrne sa valil oblak dymu.
Never drink or drive!	Nikdy nepite a nešoférujte!
Wash the apples.	Umyte jablká.
Dinner is approaching.	Blíži sa hodina večere.
This case was rejected.	Tento prípad bol zamietnutý.
She stroked the cat's gray fur.	Pohladila mačku po sivej srsti.
He had a calm expression on his face.	Na tvári mal pokojný výraz.
Onions are essential for many foods.	Cibuľa je nevyhnutná pre mnohé jedlá.
He suffers from many ailments.	Trpí mnohými neduhmi.
Don't let them wear hats indoors.	Nedovoľte im nosiť klobúky v interiéri.
These laws protect all citizens equally.	Tieto zákony chránia všetkých občanov rovnako.
He was very old when he died.	Keď zomrel, bol veľmi starý.
As they passed through the village in this way, they passed many open fields.	Keď prešli dedinou týmto spôsobom, prešli okolo mnohých otvorených polí.
Chicken and dumplings are a popular dish here.	Kuracie mäso a knedle sú tu obľúbeným jedlom.
The sky was clear and blue.	Obloha bola jasná a modrá.
The smell was disgusting.	Vôňa bola odporná.
Her new love interest gave her an engagement ring.	Jej nový milostný záujem jej daroval zásnubný prsteň.
It was supposed to be a short trip.	Mal to byť krátky výlet.
Hideko was convinced that she would find her son.	Hideko bola presvedčená, že svojho syna nájde.
The majestic citadel stands firmly on a rocky hill.	Majestátna citadela stojí pevne na skalnatom kopci.
Light is reflected from the moon waves.	Svetlo sa odráža od mesačných vĺn.
He shrugged sadly.	Smutne pokrčil plecami.
He paid the waiter for the food.	Za jedlo zaplatil čašníkovi.
The merchant stored his goods.	Obchodník uložil svoj tovar.
Collect food, fuel, hay and straw.	Zbierajte jedlo, palivo, seno a slamu.
The children were playing with sand.	Deti sa hrali s pieskom.
This company has more problems than it realizes.	Táto spoločnosť má viac problémov, ako si uvedomuje.
Our neighbor to the north.	Náš sused na severe.
I'm not sure where to start.	Nie som si istý, kde začať.
Some cultures consider all dogs to be heroes.	Niektoré kultúry považujú všetkých psov za hrdinov.
The days will be clearer.	Dni budú jasnejšie.
The fax began to buzz.	Fax začal bzučať.
Boomer polished his shoes.	Boomer si vyleštil topánky.
The crowds want justice.	Davy chcú spravodlivosť.
This will win the tournament.	Tím vyhrá turnaj.
The baby is lying in the corner of the room.	Bábätko leží v rohu izby.
Serious young man looking for the truth.	Vážny mladý muž hľadajúci pravdu.
Many royal families have celebrations on their wedding day.	Mnohé kráľovské rodiny majú v deň svadby oslavy.
The teacher announced that it would rain tonight.	Učiteľ oznámil, že dnes večer bude pršať.
We were in a hurry to greet our new neighbors.	Ponáhľali sme sa pozdraviť našich nových susedov.
Tigers ate him.	Zožrali ho tigre.
The police were obliged to publish this information.	Polícia bola povinná tieto informácie zverejniť.
The organization was riddled with corruption.	Organizácia bola prešpikovaná korupciou.
A special ritual is performed before entering the haunted house.	Pred vstupom do strašidelného domu sa vykonáva zvláštny rituál.
There was something about her that bothered me.	Bolo na nej niečo, čo ma trápilo.
He took several deep breaths.	Niekoľkokrát sa zhlboka nadýchol.
The white of his eyes were bright red.	Biele jeho očí boli jasne červené.
Chickens are much cleaner than cats.	Kurčatá sú oveľa čistejšie ako mačky.
The results were very disappointing.	Výsledky boli veľmi sklamaním.
Most foods are less fatty than junk food.	Väčšina potravín je menej tučná ako nezdravé jedlo.
My uncle was shopping there.	Môj strýko tam nakupoval.
The danger is escalating.	Nebezpečenstvo sa stupňuje.
We need to make sure we communicate well.	Musíme sa uistiť, že dobre komunikujeme.
Use a spatula to mix the ingredients together.	Pomocou špachtle zmiešajte ingrediencie dohromady.
Spontaneous combustion is extremely rare.	Spontánne horenie je extrémne zriedkavé.
The city council is bothered by the problem of crime.	Mestský úrad trápi problém kriminality.
The journey to work was about twenty minutes by car.	Cesta do práce bola asi dvadsať minút autom.
If necessary, look for debris from the flood.	V prípade potreby vyhľadajte trosky z povodní.
A group of young girls approached her.	Pristúpila k nej skupina mladých dievčat.
Give me some sugar.	Podaj mi cukor.
Wait until you taste my fruitcake.	Počkaj, kým ochutnáš môj ovocný koláč.
If cooled, it becomes a solid.	Ak sa ochladí po kvapkách, stane sa pevnou látkou.
He seems to have developed an ulcer.	Zdá sa, že sa mu vytvoril vred.
The city was ravaged by a terrible storm.	Mesto spustošila strašná búrka.
Many famous governments around the world have fallen.	Mnoho slávnych vlád po celom svete padlo.
Peace flowed into him and he felt at peace.	Pokoj do neho prúdil a on cítil pokoj.
Most punctuation is unnecessary.	Väčšina interpunkcie je zbytočná.
He got up and walked over to her.	Vstal a podišiel k nej.
Statistics are presented every year.	Štatistiky sa uvádzajú každý rok.
She spends a lot on her little daughter.	Veľa míňa na svoju malú dcérku.
The hunter rubbed his hunch on his forehead	Poľovník si pošúchal hrču na čele
There was a shocking development.	Nastal šokujúci vývoj.
The army could not last long.	Armáda nemohla dlho vydržať.
It is here!	Je to tu!
The computer has been playing lately.	Počítač v poslednej dobe hrá.
Lots of gold and diamonds were found there.	Našlo sa tam veľké množstvo zlata a diamantov.
Some earthquakes can last only a few seconds.	Niektoré zemetrasenia môžu trvať len niekoľko sekúnd.
That's a pretty unusual name.	To je dosť nezvyčajné meno.
Many steps are required to make a cake.	Na výrobu koláča je potrebných veľa krokov.
Investing in clean energy technology has been a smart step.	Investícia do technológie čistej energie bola šikovným krokom.
Police are searching the area for clues.	Polícia prehľadáva oblasť a hľadá stopy.
The choice was simple and easy.	Výber bol jednoduchý a jednoduchý.
They argued about the price.	Dohadovali sa o cene.
It often brings personal sacrifices to the community.	Často prináša osobné obete pre komunitu.
The man's gaze was firm.	Mužov pohľad bol pevný.
My devils, if you have ears and voices to listen to.	Moji diabli, ak máte uši a hlasy na počúvanie.
At the foot of the mountains	Na úpätí hôr
The statue is the most famous tourist attraction.	Socha je najznámejšou turistickou atrakciou.
These newspaper reviews are the most informative	Tieto recenzie v novinách sú najinformatívnejšie
Then he fired one shot.	Potom vystrelil jeden výstrel.
My fingers ached from writing thousands of lines.	Z písania tisícov riadkov ma boleli prsty.
The monkey was scared.	Opica sa bála.
Adults should not drink sugary drinks.	Dospelí by nemali piť sladené nápoje.
The city, which was once the main center, is now deserted.	Mesto, ktoré bolo kedysi hlavným centrom, je teraz opustené.
He cut the rope with a knife.	Nožom prerezal lano.
Many travelers rarely visit this holiest shrine.	Mnoho cestujúcich zriedka navštevuje túto najsvätejšiu svätyňu.
First prepare a thick threshold.	Najprv pripravte hustú zápražku.
Let us know which drinks are included in your plan.	Napíšte nám, ktoré nápoje sú zahrnuté vo vašom pláne.
They searched the missing boys in vain.	Po nezvestných chlapcoch pátrali márne.
That is too far.	To je príliš ďaleko.
Today, electric bicycles are a standard form of urban transport.	Elektrobicykle sú dnes štandardnou formou mestskej dopravy.
The mythical demon tokusatsu demons were covered in slime.	Mýtický démon tokusatsu démoni boli pokrytí slizom.
People resort to excessive drinking even in their free time.	Ľudia sa uchyľujú k nadmernému pitiu aj vo voľnom čase.
Some vehicles are green.	Niektoré vozidlá sú zelené.
Some schools only work one shift.	Niektoré školy fungujú len na jednu smenu.
Cut the potatoes in half.	Zemiaky nakrájajte na polovicu.
Their goal is peace.	Ich cieľom je mier.
The taste of green tea is really very pleasant.	Chuť zeleného čaju je naozaj veľmi príjemná.
Gather all your courage.	Pozbieraj všetku svoju odvahu.
We should have been careful.	Mali sme si dávať pozor.
People climbed the muddy hill.	Ľudia stúpali na blatistý kopec.
Large and imposing, it was raised high above the ground.	Veľký a impozantný bol vyvýšený vysoko nad zemou.
The heat was oppressive.	Horúčava bola utláčajúca.
One instructive example is the evolution of whales.	Jedným z poučných príkladov je evolúcia veľrýb.
The employee was furious with his boss.	Zamestnanec zúril na svojho šéfa.
Water is the most abundant compound in the human body.	Voda je najrozšírenejšou zlúčeninou v ľudskom tele.
We need your help.	Potrebujeme tvoju pomoc.
It is important to realize that life is short.	Je dôležité si uvedomiť, že život je krátky.
Glass broke in one of the surrounding buildings.	V jednej z okolitých budov sa rozbilo sklo.
Our boss couldn't come to the meeting.	Náš šéf nemohol prísť na stretnutie.
The fence should run the entire distance.	Plot by mal viesť celú vzdialenosť.
The only attacker quickly defeated him.	Jediný útočník ho rýchlo premohol.
The earth revolves around the sun.	Zem sa točí okolo Slnka.
The prisoner will be tried by a high tribunal.	Väzňa bude súdiť vysoký tribunál.
She visits her daughter quite often.	Dcéru navštevuje pomerne často.
The only line in the essay.	Jediný riadok v eseji.
These men tend to correct past sins.	Títo muži majú tendenciu napraviť minulé prehrešky.
Its strong, robust shell helps protect it from predators.	Jeho pevná, robustná škrupina ho pomáha chrániť pred predátormi.
Reconstructing the past is a very tricky thing.	Rekonštrukcia minulosti je veľmi ošemetná vec.
Vegetarianism is gaining worldwide popularity.	Vegetariánstvo získava celosvetovú popularitu.
Some believe that the new path will bring prosperity.	Niektorí veria, že nová cesta prinesie prosperitu.
The tired traveler arrived home late at night.	Unavený cestovateľ prišiel domov neskoro večer.
Antonella always regrets the children who have been abandoned.	Antonella vždy ľutuje deti, ktoré boli opustené.
The company hopes to provide work for young people.	Spoločnosť dúfa, že poskytne prácu mladým ľuďom.
The acid was not easily neutralized.	Kyselina nebola ľahko neutralizovaná.
Make cheese.	Vyrobte syr.
They were honest, hardworking and always acted honestly.	Boli čestní, pracovití a vždy konali čestne.
It's out of fashion.	Už to vyšlo z módy.
He discovered a miracle around the corner.	Za rohom objavil zázrak.
The army commander ordered his troops to resume the march.	Veliteľ armády nariadil svojim jednotkám obnoviť pochod.
The baby climbed off the floor into his mother's womb.	Dieťa vyliezlo z podlahy do matkinho lona.
The cat lay huddled in a ball.	Mačka ležala schúlená do klbka.
The statistics can be overwhelming.	Štatistiky môžu byť ohromujúce.
The car's engine rumbled.	Motor auta zaburácal.
She led the children to the sled.	Viedla deti k saniam.
The license fee must be paid in advance.	Licenčný poplatok je potrebné zaplatiť vopred.
Don't go home until he's ready.	Nechoďte domov, kým nebude pripravený.
It is clear that the data is unreliable.	Je jasné, že údaje sú nespoľahlivé.
He remembered the day he left the house.	Spomenul si na deň, keď odišiel z domu.
The climate here is ideal for growing sports crops.	Podnebie je tu ideálne na pestovanie športových plodín.
There is now very little demand for silk.	Teraz je veľmi malý dopyt po hodvábe.
The trees form a magical canopy.	Stromy vytvárajú čarovný baldachýn.
She couldn't recognize him, but his eyes were familiar.	Nemohla ho spoznať, no jeho oči boli povedomé.
They live north of the city.	Bývajú severne od mesta.
She tossed a piece of cloth into the heat.	Hodila kus látky do vedra.
Rice dishes with great taste.	Ryžu jedla s veľkou chuťou.
Local farmers need to grow crops in fertile land.	Miestni farmári potrebujú pestovať plodiny v úrodnej pôde.
Some exotic trees have become very rare.	Niektoré exotické stromy sa stali veľmi vzácnymi.
The boss decided to pull the plug.	Šéf sa rozhodol vytiahnuť zástrčku.
The legal sector is doing well here.	Právnemu sektoru sa tu darí.
The fish stew had a tasty smoked flavor.	Rybí guláš mal chutnú údenú príchuť.
The contraction time varies.	Doba kontrakcie je rôzna.
How does it affect your daily life?	Ako to ovplyvňuje váš každodenný život?
Everyone loves chocolate.	Každý má rád čokoládu.
The water shone in the sun.	Voda sa leskla na slnku.
The economic situation of the city is catastrophic.	Ekonomická situácia mesta je katastrofálna.
Algae are often seen as a coating of streams and ponds.	Riasy sú často vidieť ako povlak potokov a rybníkov.
Can you fix a punctured tire on my bike?	Môžete mi opraviť prepichnutú pneumatiku na bicykli?
The journalist was busy selling newspapers.	Novinár bol zaneprázdnený predajom novín.
This lake is plagued by algae.	Toto jazero sužujú riasy.
The difference between urban and rural life.	Rozdiel medzi mestským a vidieckym životom.
The room smelled of freshly cut wood.	V izbe voňalo čerstvo narezané drevo.
His shoes are spotless.	Jeho topánky sú nepoškvrnené.
Bread is made from wheat.	Chlieb sa vyrába z pšenice.
Read the long article.	Prečítajte si dlhý článok.
A simple hiking trail winds through the park.	Parkom sa vinie jednoduchý turistický chodník.
The fabric burst into flames.	Tkanina vzbĺkla v plameňoch.
The nation must continue its economic development.	Národ musí pokračovať v ekonomickom rozvoji.
A scientist recently discovered a new virus.	Vedec nedávno objavil nový vírus.
He took great care of his grandmother.	O starú mamu sa veľmi staral.
The gang leaders watched the criminals.	Vedúci gangu sledovali zločincov.
The boy threw himself into the lake.	Chlapec sa hodil do jazera.
Talk about your problems.	Hovoriť o svojich problémoch.
The answer was immediate.	Odpoveď bola okamžitá.
We accept cash or checks.	Prijímame hotovosť alebo šeky.
I've always been interested in astronomy.	Vždy som sa zaujímal o astronómiu.
This city is very beautiful.	Toto mesto je veľmi krásne.
He spent his property on the voyage.	Na plavbu utratil majetok.
She tapped her finger nervously.	Nervózne poklepala prstom.
Regional Conference of Thought Leaders.	Regionálna konferencia myšlienkových lídrov.
Few expected to win by such a difference.	Málokto čakal, že vyhrá takýmto rozdielom.
You only need one headlight.	Vystačíte si s jedným svetlometom.
His voice came loudly in the quiet room.	Jeho hlas sa hlasno ozval v tichej miestnosti.
The singer liked to perform in the mountains.	Spevák rád vystupoval v horách.
Water is essential for life.	Voda je nevyhnutná pre celý život.
The knight has a helmet painted white.	Rytier má prilbu natretú bielou farbou.
They require the consent and involvement of the local community.	Vyžadujú si súhlas a zapojenie miestnej komunity.
A few seconds passed.	Uplynulo pár sekúnd.
Hatred is a destructive force.	Nenávisť je deštruktívna sila.
The result was negative.	Výsledok bol negatívny.
This dog is a big beast.	Tento pes je veľká šelma.
He took a breath of irritation.	Vyhnal dych podráždenia.
His house was known for its gardens.	Jeho dom bol známy svojimi záhradami.
A severe storm is sweeping the region.	Krajom sa preháňa prudká búrka.
Their new law allows for euthanasia.	Ich nový zákon umožňuje eutanáziu.
They were attacked by bandits.	Napadli ich banditi.
He opened it and offered us some fruit.	Otvoril a ponúkol nám nejaké ovocie.
Many drugs have previously been derived from plants.	Mnohé lieky boli predtým odvodené z rastlín.
They stuck their chests out and looked at each other.	Vystrčili hrude a pozreli sa jeden na druhého.
The border between the two countries is questionable.	Hranica medzi týmito dvoma krajinami je sporná.
The moon hung low over the horizon.	Mesiac visel nízko nad obzorom.
Just ask the cop, we ate his pizza!	Stačí sa opýtať policajta, zjedli sme jeho pizzu!
They walked behind heavy, dusty clouds.	Kráčali za ťažkými, prašnými mrakmi.
He eats every three hours.	Jedáva každé tri hodiny.
The smell of barbecue sauce spread from the kitchen.	Z kuchyne sa šírila vôňa barbecue omáčky.
He stared at her.	Uprene na ňu hľadel.
It is usually a remote village.	Zvyčajne ide o odľahlú dedinu.
Turn the two pages of this book together.	Otočte spolu dve strany tejto knihy.
Cmar saved her family from starvation.	Cmar zachránil jej rodinu pred hladom.
That beer is too hot.	To pivo je príliš teplé.
The helicopter landed on the landing pad.	Vrtuľník pristál na pristávacej ploche.
Do your parents know where you are?	Vedia tvoji rodičia, kde si?
why is that so	prečo je to tak?
Let us renegotiate our measures.	Znova prerokujme naše opatrenia.
Then enter the other half of the code.	Potom vložte druhú polovicu kódu.
The artist's work has been exhibited at many exhibitions.	Dielo umelca bolo vystavené na mnohých výstavách.
Then the relationship remained cordial.	Potom zostal vzťah srdečný.
When problems arise, we intervene.	Keď nastanú problémy, zasiahneme.
Television is a source of entertainment for many people.	Televízia je pre mnohých ľudí zdrojom zábavy.
This fabric is colored blue.	Táto látka je zafarbená na modro.
Protesters demanded that the government take action.	Demonštranti žiadali, aby vláda začala konať.
Smartphones have made it much easier for drivers.	Inteligentné telefóny to vodičom výrazne uľahčili.
How hungry you are determines how much you eat.	To, aký ste hladný, určuje, koľko toho zjete.
The risk of frost is expected tomorrow.	Zajtra sa očakáva riziko mrazov.
Their production was extremely rare.	Ich produkcia bola mimoriadne vzácna.
She was impatient.	Bola netrpezlivá.
My city is known for its cuisine.	Moje mesto je známe svojou kuchyňou.
Man is powerless against a natural disaster.	Človek je proti prírodnej katastrofe bezmocný.
The man paced nervously.	Muž nervózne prechádzal sem a tam.
Developers demanded a reduction in cost ceilings.	Developeri požadovali zníženie nákladových stropov.
Fresh bread.	Čerstvý chlieb.
They counted twenty-one coins.	Napočítali dvadsaťjeden mincí.
Police found it was no accident.	Polícia zistila, že nešlo o náhodu.
This lamp is powered by electricity.	Táto lampa je napájaná elektrickou energiou.
He was called up for military service.	Bol povolaný na vojenskú službu.
It was quite a spectacle.	Bola to celkom podívaná.
Many blondes claim to dye their hair blonde.	Veľa blondínok tvrdí, že si farbia vlasy na blond.
A gentle breeze tore her dark brown hair.	Jemný vánok jej rozstrapatil tmavohnedé vlasy.
This old train driver was nervous.	Tento starý rušňovodič znervóznel.
Work began immediately upon receipt of payment.	Po prijatí platby sa okamžite začalo s prácami.
Look at those clouds!	Pozrite sa na tie oblaky!
The winter was endless that year.	V tom roku bola zima nekonečná.
You can clean the water with a filter.	Vodu môžete čistiť pomocou filtra.
Why can't we breathe underwater?	Prečo nemôžeme dýchať pod vodou?
The city stands on a rocky ridge.	Mesto stojí na kamenistom hrebeni.
Most states now support family planning programs.	Väčšina štátov teraz podporuje programy plánovaného rodičovstva.
India is gaining ground on the world stage.	India sa presadzuje na svetovej scéne.
They enjoyed mutual company.	Užívali si vzájomnú spoločnosť.
They danced to electronic music.	Tancovali na elektronickú hudbu.
There were three children in the house.	V dome bývali tri deti.
She ordered them to leave the house.	Prikázala im odísť z domu.
She snatched it from her hands.	Vytrhla jej ho z rúk.
There was a beautiful lake with crystal clear water.	Bolo tam krásne jazero s krištáľovo čistou vodou.
No other book has come close to describing such a world.	Žiadna iná kniha sa k opisu takéhoto sveta nepriblížila.
The cherries are pickled.	Čerešne sú morené.
The buckles on the belt are round.	Pracky na opasku sú okrúhle.
Combine practical experience, theory and technical knowledge.	Spojiť praktické skúsenosti, teóriu a technické znalosti.
The bakery is almost empty.	Pekáreň je takmer prázdna.
Epidemics would flow without control.	Epidémie by pretekali bez kontroly.
Apartment sales are declining.	Predaj bytov klesá.
The whole class laughed.	Celá trieda sa smiala.
He missed having his own car.	Chýbalo mu mať vlastné auto.
The volcano has come to life after several centuries.	Sopka sa prebudila k životu po niekoľkých storočiach.
Cream lovers usually buy dairy products several times a day.	Milovníci smotany si zvyčajne kupujú mliečne výrobky niekoľkokrát denne.
Take the bowl out of the cabinet.	Vezmite misku zo skrinky.
It seems strange to me that she spent an hour reading.	Pripadá mi zvláštne, že čítaním strávila hodinu.
In general, animal predators avoid humans.	Vo všeobecnosti sa predátori zvierat vyhýbajú ľuďom.
In some countries, people keep wild animals for sports.	V niektorých krajinách ľudia chovajú divé zvieratá pre šport.
I hated that movie.	Nenávidel som ten film.
He eats every day.	Jedáva každý deň.
It is a time of tropical storms.	Je obdobie tropických búrok.
They stood like statues, their eyes watching her every move.	Stáli ako sochy a ich oči sledovali každý jej pohyb.
She added, "but the lamp is badly made."	Dodala, "ale tá lampa je zle vyrobená."
She was forced to move.	Bola nútená sa pohnúť.
Move to the center of the circle.	Presuňte sa do stredu kruhu.
She agreed to marry this young man without money.	Súhlasila, že sa vydá za tohto mladého muža bez peňazí.
As the altitude rises, the air will be denser.	So stúpajúcou nadmorskou výškou bude vzduch hustejší.
Whales and seals were noticeably missing.	Citeľne chýbali veľryby a tulene.
The unpaired couple flew together.	Nespárený pár spolu odletel.
The workers increased the speed of production.	Robotníci zvýšili rýchlosť výroby.
It boasts a rich history.	Pýši sa bohatou históriou.
The politician wanted to appropriate it.	Politik si to chcel privlastniť.
I carry two suitcases.	Nosím dva kufre.
The scholarship was named after him.	Štipendium bolo pomenované po ňom.
At the surface of the lake, the moonlight shimmered gently.	Na hladine jazera sa jemne trblietalo mesačné svetlo.
Think twice before eating this food.	Pred konzumáciou tohto jedla si dvakrát premyslite.
This attitude often causes bloody reprisals.	Tento postoj často vyvoláva krvavé represálie.
The girl nodded slowly and nervously.	Dievča pomaly a nervózne prikývlo.
Some scientists believe that global warming may be contributing to this	Niektorí vedci sa domnievajú, že k tomu môže prispieť globálne otepľovanie
In general, we can use tap water in this region.	Vo všeobecnosti môžeme v tomto kraji používať vodu z vodovodu.
Our car broke down on a dark highway.	Naše auto sa pokazilo na tmavej diaľnici.
She wandered the gardens, looking at the flowers.	Túlala sa po záhradách a pozerala na kvety.
I suffer from stuttering.	Trpím koktaním.
He was not used to performing in public.	Nebol zvyknutý na verejné vystupovanie.
The mighty warrior was weak.	Mocný bojovník bol slabý.
She fought very hard against the constant noise.	Veľmi tvrdo bojovala na pozadí neustáleho hluku.
Many jobs provided inadequate pay and working conditions.	Mnohé pracovné miesta poskytovali neadekvátne platové a pracovné podmienky.
They are so uncivilized that they don't even use dishes.	Sú tak necivilizovaní, že nepoužívajú ani riad.
India's per capita wealth is relatively low.	Bohatstvo Indie na obyvateľa je pomerne nízke.
The underwater world will hold the future of humanity.	Podmorský svet bude držať budúcnosť ľudstva.
An uprising broke out immediately.	Okamžite vypukla vzbura.
Maintain a constant temperature.	Udržujte stálu teplotu.
Our leaders have shown great wisdom.	Naši vodcovia ukázali veľkú múdrosť.
It didn't take long for two young men to arrive.	Netrvalo dlho a prišli dvaja mladíci.
The building was destroyed in a fire.	Budova bola pri požiari zničená.
Newspapers and magazines often use live images.	Noviny a časopisy často využívajú živé obrazy.
Their marriage was happy.	Ich manželstvo bolo šťastné.
Commercial fishing is regulated.	Komerčný rybolov je regulovaný.
For a country to prosper, its economy must be strong.	Aby krajina prosperovala, jej ekonomika musí byť silná.
The prince asked her sister to dance.	Princ požiadal jej sestru o tanec.
You will save a lot of time.	Ušetríte si veľa času.
She gave him his left shoe.	Dala mu ľavú topánku.
Hermione asked me for a house elf	Hermiona ma požiadala o domáceho škriatka
He was being watched.	Bol sledovaný.
Each of them developed their own style of yoga.	Každý z nich vyvinul svoj vlastný štýl jogy.
It is difficult to control these emotions.	Je ťažké ovládať tieto emócie.
A fight for life and death.	Súboj na život a na smrť.
The fish scales glistened.	Rybie šupiny sa trblietali.
Would you like to keep silk yarn as a pet?	Chceli by ste chovať priadku morušovú ako domáceho maznáčika?
The shrinking glacier is a sinister sign.	Zmenšujúci sa ľadovec je zlovestným znamením.
Everyone was excited about the team's victory.	Všetci boli nadšení z víťazstva tímu.
Go slow and you will find all the pieces.	Choďte pomaly a nájdete všetky kúsky.
Mostly, they quietly moved most of the class.	Väčšinou potichu presedeli väčšinu triedy.
Still, he felt something was wrong.	Napriek tomu cítil, že niečo nie je v poriadku.
The humidity was stifling.	Vlhkosť bola dusná.
Firefighters fought the fire.	Hasiči s ohňom bojovali.
You're fired.	Si prepustený.
They beat the team.	Porazia tím.
Sugar is added to black tea.	Do čierneho čaju sa pridáva cukor.
Mix the mixture well with a spoon.	Pomocou lyžice zmes dobre premiešal.
The showers are warm, if not hot.	Sprchy sú teplé, ak nie horúce.
These spas are very popular.	Tieto kúpele sú veľmi obľúbené.
She politely accepted the invitation.	Zdvorilo prijala pozvanie.
The hours of darkness drag on forever.	Hodiny temnoty sa ťahajú navždy.
The valley is full of wildlife.	Údolie sa hemží divokou zverou.
She walked through the woods near the castle, tall, proud,	Kráčala lesom blízko hradu, vysoká, hrdá,
Advanced camping equipment no longer fits in the trunk.	Pokročilé kempingové vybavenie sa už nezmestí do kufra.
They were going to buy a new house.	Chystali sa kúpiť nový dom.
There was a silver cartoon rabbit in a glass case.	V sklenenej vitríne bol strieborný kreslený králik.
He failed on the second attempt.	Na druhý pokus sa mu to nepodarilo.
The company operates under this name in every country.	Spoločnosť pôsobí pod týmto názvom v každej krajine.
The author may be sued for defamation.	Autor môže byť žalovaný za urážku na cti.
She avoided eye contact and left the room.	Vyhýbala sa očnému kontaktu a odišla z miestnosti.
The authorities are on the verge of a major turning point.	Úrady sú na pokraji zásadného prelomu.
The queen has many items.	Kráľovná má veľa predmetov.
The foot was stretched out on the floor.	Noha bola vystretá na podlahe.
Families with children should have their own bedrooms.	Rodiny s deťmi by mali mať vlastné spálne.
John is tall and muscular.	John je vysoký a svalnatý.
Children are naturally curious.	Deti sú prirodzene zvedavé.
As it stood there, the lake looked calm.	Ako tam stálo, jazero vyzeralo pokojne.
She spun slowly in the warm evening air.	Pomaly sa otáčala v teplom večernom vzduchu.
Cows, sheep and goats produce milk.	Kravy, ovce a kozy produkujú mlieko.
When she smiled, she had deep holes on her cheeks.	Keď sa usmiala, mala na lícach hlboké jamky.
The rarity of galaxies in space?	Vzácnosť galaxií vo vesmíre?
Carefully repair the broken window.	Rozbité okno opatrne opravte.
You could have dressed him in handier, he wouldn't care.	Mohli ste ho obliecť do handier, bolo by mu to jedno.
By adding soda bicarbons the dough sours.	Pridaním sódy bikarbóny cesto vykysne.
The trees sway gently in the gentle breeze.	Stromy sa jemne hojdajú v jemnom vánku.
Raj was surprised to find that he had arrived early.	Raj bol prekvapený, keď zistil, že prišiel skoro.
Residual carbon compounds accumulate in this machine.	V tomto stroji sa hromadia zvyškové uhlíkové zlúčeniny.
There was silence.	Ostal ticho.
The sea fear subsided.	Morský strach opadol.
The star of the film was a shark.	Hviezdou filmu bol žralok.
He is definitely a man for this job.	Určite je to človek na túto prácu.
You will need a green cup.	Budete potrebovať zelený pohár.
The protests have subsided so far.	Protesty nateraz utíchli.
He was in agony.	Bol v agónii.
Many plumbers wear blue.	Veľa inštalatérov nosí modrú farbu.
His guests will be here shortly.	Jeho hostia o chvíľu prídu.
Researchers are trying to find out the causes of the epidemic.	Vedci sa snažia zistiť príčiny epidémie.
It was not an easy decision.	Nebolo to ľahké rozhodnutie.
We managed to get to the top of the hill.	Podarilo sa nám dostať na vrchol kopca.
The government has passed a series of new laws.	Vláda prijala sériu nových zákonov.
There is no science without imagination.	Neexistuje žiadna veda bez fantázie.
The roof was painted blue.	Strecha bola natretá modrou farbou.
Another critique of modern teaching methods.	Ďalšia kritika moderných vyučovacích metód.
Two boxers fought in the ring.	V ringu bojovali dvaja boxeri.
Living in the area is far from satisfactory.	Bývanie v oblasti nie je ani zďaleka uspokojivé.
An old friend joined the reunion.	K opätovnému stretnutiu sa pripojil starý priateľ.
The atmosphere is tense.	Atmosféra je napätá.
Sleep while reading this!	Zaspávajte pri tomto čítaní!
The price has been rising steadily for months.	Cena už mesiace neustále stúpa.
Rusty objects are rusty because they are exposed to the environment.	Hrdzavé predmety hrdzavejú, pretože sú vystavené vplyvom prostredia.
She played the piano and sang very nicely.	Hrala na klavíri a veľmi pekne spievala.
The kitchen has white walls and tiles.	V kuchyni sú biele steny a dlažba.
The river is frozen.	Rieka je zamrznutá.
A thin veil of clouds hid the sun.	Tenký závoj oblakov skrýval slnko.
She loved spending time with him.	Milovala čas strávený s ním.
Many have reportedly died in the disaster.	Mnohí údajne pri tejto katastrofe zahynuli.
Those who died during the fighting were buried in the sea.	Tí, ktorí zomreli počas bojov, boli pochovaní v mori.
Floods usually affect lowland areas first.	Povodne zvyčajne zasiahnu najskôr nížinné oblasti.
White grapefruits are available all year round.	Biele grapefruity sú dostupné po celý rok.
Pollution reduction policies have been put in place.	Boli zavedené politiky na zníženie znečistenia.
She almost ran out, but her shoes held her.	Skoro vybehla, no topánky ju držali.
The company's market share is declining.	Trhový podiel spoločnosti klesá.
The sea is one of the main economic resources.	More je jedným z hlavných ekonomických zdrojov.
He doesn't like messy tables.	Nemá rád neporiadne stoly.
The sea looked gloomy.	More vyzeralo pochmúrne.
There was an outbreak of violence.	Došlo k výbuchu násilia.
Look, the man is falling.	Pozri, muž padá.
The cloud darkened the rain.	Oblak zatemnil dážď.
The motorcycle is the cheapest form of transportation.	Motocykel je najlacnejšia forma dopravy.
The industry is facing stiff competition from larger companies.	Odvetvie čelí tvrdej konkurencii väčších spoločností.
He quickly got to the village sanctuary.	Rýchlo sa dostal do dedinskej svätyne.
She splashed water on her face.	Na tvár si špliechala vodu.
This city has a large population.	Toto mesto má veľkú populáciu.
She made cookies from the beginning.	Robila sušienky od začiatku.
Given the distances involved, air transport appears to be extremely practical.	Vzhľadom na príslušné vzdialenosti sa letecká doprava javí ako mimoriadne praktická.
I appreciate the ritual.	Cením si rituál.
The inscriptions were painted in bright colors.	Nápisy boli maľované pestrými farbami.
A lump of brown sugar was so heavy.	Hrudka hnedého cukru bola taká ťažká.
Before boarding the ship, they issued a directive.	Pred nástupom na loď vydali smernicu.
I remember the good old days.	Pamätám si staré dobré časy.
There are dozens of brands of bottled water.	Existujú desiatky značiek balenej vody.
Family members currently live abroad.	Členovia rodiny v súčasnosti žijú v zahraničí.
The stork is a migratory bird.	Bocian je sťahovavý vták.
He stared at your feet.	Uprene hľadel na tvoje nohy.
He wants the confidentiality of this project.	Požaduje utajenie tohto projektu.
We have to help the sick.	Musíme pomáhať chorým.
After dinner, he headed down to the computer.	Po večeri zamieril dole k počítaču.
She still stood.	Stále stála.
The ship pulled away from the dock.	Loď sa vzdialila z doku.
These two sentences use the same words.	Tieto dve vety používajú rovnaké slová.
You should choose your coach carefully.	Trénera by ste si mali vyberať opatrne.
The wagon was pulling a draft horse.	Vozeň ťahal ťažný kôň.
She spent the summer volunteering.	Leto strávila dobrovoľníckou prácou.
With this new powerful microscope, you can see small insects.	Prostredníctvom tohto nového výkonného mikroskopu môžete vidieť malý hmyz.
The cacophony of drumming cymbals and drums was deafening!	Kakofónia bubnujúcich činelov a bubnov bola ohlušujúca!
She helped herself with a can of beer.	Pomohla si plechovkou piva.
He has unrealistic expectations of me.	Má odo mňa nereálne očakávania.
The father encouraged his son to try something different.	Otec povzbudil svojho syna, aby skúsil niečo iné.
Burger came out as expected.	Burger vyšiel podľa očakávania.
A car started burning on the side of the road.	Na kraji cesty začalo horieť auto.
A man caught stealing must pay for his crime.	Muž prichytený pri krádeži musí za svoj zločin zaplatiť.
Motorists must comply with all traffic regulations.	Motoristi musia dodržiavať všetky dopravné predpisy.
They would fill the tank with water.	Naplnili by cisternu vodou.
She was afraid they would turn her away again.	Bála sa, že ju znova odvrátia.
Helen realized how disobedient she was.	Helen si uvedomila, aká je neposlušná.
The baby barely kept his eyes open.	Bábätko ledva udržalo otvorené oči.
The highway is one of the busiest in the world.	Diaľnica je jednou z najrušnejších na svete.
They hide the truth and deceive others.	Zatajujú pravdu a klamú ostatných.
I was awakened by the deafening noise of the machine.	Zobudil ma ohlušujúci hluk stroja.
These are the topics explored in the novel.	Toto sú témy skúmané v románe.
Parisians overwhelmingly voted against higher taxes.	Parížania drvivou väčšinou hlasovali proti vyšším daniam.
Bananas are grown all over the world.	Banány sa pestujú po celom svete.
Throw in the carrots and pieces of potatoes.	Vhoďte mrkvu a kúsky zemiakov.
Happiness is elusive.	Šťastie je nepolapiteľné.
A crowd of children gathered around him.	Okolo neho sa zhromaždil dav detí.
These topics can lead to passionate discussions.	Tieto témy môžu viesť k vášnivým diskusiám.
The sun shines through the clouds.	Slnko svieti cez mraky.
Chili peppers are very hot, so be careful.	Chilli papričky sú veľmi pálivé, takže buďte opatrní.
A true friend understands the needs of others.	Skutočný priateľ rozumie potrebám ostatných.
The statue is a young boy with a flute.	Socha je mladého chlapca s flautou.
Sally looked at the dog.	Sally sa pozrela na psa.
The trees are so densely intertwined.	Stromy sú tak husto poprepletané.
He refrained from drinking alcohol.	Zdržal sa pitia alkoholických nápojov.
The report committee ignored it.	Výbor správy ignoroval.
He had only one request.	Mal len jednu požiadavku.
Musical instruments from most continents are represented here.	Sú tu zastúpené hudobné nástroje z väčšiny kontinentov.
Eventually, food supplies ran out.	Nakoniec sa zásoby potravín minuli.
Several new villages have been built in the area.	V tejto oblasti bolo vybudovaných niekoľko nových dedín.
In the long run, fossil fuels cannot meet our needs.	Z dlhodobého hľadiska fosílne palivá nedokážu uspokojiť naše potreby.
Deer, brown and graceful, silent papal.	Jeleň, hnedý a pôvabný, ticho papal.
The area was mountainous.	Oblasť bola hornatá.
He was admitted to the hospital for observation.	Bol prijatý do nemocnice na pozorovanie.
She decided to try another technique.	Rozhodla sa vyskúšať inú techniku.
The north and west are facing strong erosion.	Sever a západ čelia silnej erózii.
Massive trade winds pass through the islands.	Cez ostrovy sa preháňajú mohutné pasáty.
Carefully lift the lid.	Opatrne zdvihnite veko.
Soon they all disappeared into the fog.	Čoskoro všetci zmizli v hmle.
He didn't go to bed.	Nemal ísť do postele.
This form must be completed in triplicate.	Tento formulár je potrebné vyplniť v troch vyhotoveniach.
She always felt close to her parents.	Vždy sa cítila blízko svojich rodičov.
The castle was besieged and conquered.	Hrad bol obliehaný a dobytý.
He had a sad smile.	Mal smutný úsmev.
Roasting corn softened.	Praženie kukurice zjemnilo.
Apparently he got his doctorate.	Zrejme získal doktorát.
Stir in the jelly.	Zamiešajte želé.
Almost everything we eat is fattening.	Takmer všetko, čo jeme, je výkrm.
He escaped torture by only a hair's escape.	Pri úteku len o vlások unikol mučeniu.
The testimonies included both audio and video.	Svedectvá obsahovali audio aj video.
Maybe she could help them too?	Možno by im tiež mohla pomôcť?
The soldier was sentenced to death.	Vojak bol odsúdený na smrť.
All buildings are in good condition.	Všetky budovy sú v dobrom stave.
The device burst.	Zariadenie prsklo.
The waitress brings me coffee.	Čašníčka mi prináša kávu.
He reached for the doorknob, but hesitated.	Siahol po kľučke dverí, no zaváhal.
The wounds usually heal within three to seven days.	Zvyčajne sa rany zahoja do troch až siedmich dní.
I go for a walk every day.	Chodím na prechádzku každý deň.
Scientists believe it has devastated the ecosystem.	Vedci sa domnievajú, že to zdevastovalo ekosystém.
The lions roamed free.	Levy sa túlali na slobode.
Works of art will be auctioned next month.	Umelecké diela sa budú dražiť budúci mesiac.
Well, let's take a look.	Nuž, poďme sa na to pozrieť.
She stroked her blond hair.	Pohladila si blond vlasy.
The dictator came to power by force.	Diktátor sa dostal k moci násilím.
His father owns a barber shop.	Jeho otec vlastní holičstvo.
The house was a large yellow building.	Dom bola veľká žltá budova.
Grandma ate soup and sandwich before taking a nap.	Babička pred zdriemnutím zjedla polievku a sendvič.
Swallows are often the victims of attacks.	Obeťami útokov sú často lastovičky.
Everyone will have their own tent.	Každý bude mať svoj stan.
Many food supplies from the country are imported.	Mnohé zásoby potravín z krajiny sa dovážajú.
The next issue of the magazine will focus on memory.	Ďalšie číslo časopisu sa zameria na pamäť.
Soldiers patrolled the streets of the village day and night.	Vojaci hliadkovali v uliciach obce dňom i nocou.
The beauty of this river is fascinating.	Krása tejto rieky je fascinujúca.
Fish is rich in protein.	Ryby sú bohaté na bielkoviny.
Excursions can be arranged for a small fee.	Za malý poplatok je možné zabezpečiť výlety.
We went in terror.	Išli sme v hrôze.
I want you to be gentle.	Chcem, aby si bol nežný.
Most teams have less than nine players.	Väčšina tímov má menej ako deväť hráčov.
Children are definitely busier today than we are.	Deti sú v dnešnej dobe určite vyťaženejšie ako my.
To her great surprise, she found himself determined.	Na jej veľké prekvapenie zistila, že je odhodlaný.
The manager shook his head and sighed.	Manažér pokrútil hlavou a vzdychol.
The latest values ​​were the highest in six months.	Najnovšie hodnoty boli najvyššie za šesť mesiacov.
The inspector affixed an identification plate to the horse.	Inšpektor koňovi pripevnil identifikačný štítok.
Her lush curves were reflected on the sheets.	Jej bujné krivky sa odrážali na obliečkach.
Explore their different views.	Preskúmajte ich rôzne názory.
Stay in touch with your neighbors.	Zostaňte v spojení so svojimi susedmi.
She took off her shoes and stepped out into the grass.	Vyzula si topánky a vystúpila do trávy.
He is known for his fast nature.	Je známy svojou rýchlou povahou.
The rain prevented them from entering the city.	Dážď im zabránil dostať sa do mesta.
Autumn can be a wonderful time.	Jeseň môže byť skutočne nádherným obdobím.
The lions roared whenever they felt threatened.	Levy revali vždy, keď sa cítili ohrozené.
The company's share price will be affected.	Cena akcií spoločnosti bude ovplyvnená.
Hundreds of villagers are stranded high in the mountains.	Stovky dedinčanov uviazli vysoko v horách.
He lied.	Klamal.
Club soda is a carbonated drink.	Club sóda je sýtený nápoj.
The company ceased to function overnight.	Spoločnosť zo dňa na deň prestala fungovať.
The rainforest has been shrinking for thousands of years.	Dažďový prales sa zmenšuje už tisíce rokov.
The inhabitants of this village do not use computers.	Obyvatelia tejto obce nepoužívajú počítače.
Max finally decided to learn to play the piano.	Max sa konečne rozhodol naučiť hrať na klavíri.
My brother is on the phone.	Môj brat je na telefóne.
Too many children grow up in poverty.	Príliš veľa detí vyrastá v chudobe.
Most dogs adapt quickly to their owners.	Väčšina psov sa svojim majiteľom rýchlo prispôsobí.
The sea is close.	More je blízko.
He noticed the hotel he had booked on the way.	Na ceste zbadal hotel, ktorý si rezervoval.
Therefore, it must be assumed that both used the portal.	Preto treba predpokladať, že oba využívali portáž.
The rotor motor develops a large thrust.	Rotorový motor vyvíja veľký ťah.
Hiking boots are very important on the hike.	Turistická obuv je na túre veľmi dôležitá.
The property is surrounded by a slag block.	Nehnuteľnosť je obklopená škvárovým blokom.
It does not use a specific product.	Nepoužíva konkrétny produkt.
Visitors were greeted by a gloomy temple.	Návštevníkov vítal pochmúrny chrám.
The dry riverbed cannot be crossed.	Suché koryto rieky sa nedá prejsť.
Lotteries are no longer as common as they used to be.	Lotérie už nie sú také bežné ako kedysi.
This research has the potential to develop new drugs.	Tento výskum má potenciál pre vývoj nových liekov.
The dam created a reservoir.	Priehrada vytvorila nádrž.
The excitement quickly faded.	Vzrušenie rýchlo vyprchalo.
You can't be too careful in the kitchen.	V kuchyni nemôžete byť príliš opatrní.
The phrase is often used in conversation.	Fráza sa často používa v konverzácii.
Transfer money fast.	Rýchlo odovzdajte peniaze.
As he spoke, his dog approached.	Kým rozprával, priblížil sa jeho pes.
They sat on a rock overlooking the river.	Sedeli na skale s výhľadom na rieku.
Each epoch had its own unique characteristics.	Každá epocha mala svoje vlastné jedinečné vlastnosti.
The street was deserted, the houses were dark.	Ulica bola opustená, v domoch bola tma.
They reached the bus stop.	Došli na autobusovú zastávku.
Food often seems to taste better at home.	Zdá sa, že jedlo často chutí lepšie doma.
An attitude of gratitude is a habit worth cultivating.	Postoj vďačnosti je zvyk, ktorý stojí za to pestovať.
This restaurant has received some negative reviews.	Táto reštaurácia dostala niekoľko negatívnych recenzií.
The fire broke out in the boiler room.	Požiar vznikol v kotolni.
The child was circumcised.	Dieťa bolo obrezané.
They trimmed hedges carefully.	Starostlivo ostrihali živé ploty.
Use warm hands to knead the dough.	Na miesenie cesta použite teplé ruky.
Water circulates in a closed system.	Voda cirkuluje v uzavretom systéme.
Her studies included philosophy, literature, and ancient languages.	Jej štúdium zahŕňalo filozofiu, literatúru a staroveké jazyky.
Softer than water but firmer than wood.	Mäkšie ako voda, ale pevnejšie ako drevo.
Rodents are known to carry deadly diseases.	O hlodavcoch je známe, že sú nositeľmi smrteľných chorôb.
The water evaporates in the sun.	Voda sa vyparuje slnkom.
We can deduce the order of past events.	Poradie minulých udalostí vieme odvodiť.
Children are the most beautiful creatures.	Deti sú tie najkrajšie stvorenia.
Further research is focused on finding the cause and effect.	Ďalší výskum je zameraný na zistenie príčiny a následku.
The fight was long and difficult.	Boj bol zdĺhavý a ťažký.
There were many streams in the village.	V dedine bolo veľa potokov.
The deputy mayor is suspected of accepting bribes.	Zástupca primátora je podozrivý z prijímania úplatkov.
She apologized for her voice.	Ospravedlnila sa za svoj hlas.
Keep the coins in this box.	Majte mince v tejto krabici.
Fish stocks will decline rapidly in the coming years.	Populácia rýb bude v nasledujúcich rokoch rýchlo klesať.
Try to create a peaceful atmosphere.	Pokúste sa vytvoriť pokojnú atmosféru.
The captain looked worried.	Kapitán vyzeral znepokojene.
Finally, don't ignore the weather forecast.	Na záver neignorujte predpoveď počasia.
The sculptures seen as part of this exhibition are abstract.	Sochy videné ako súčasť tejto výstavy sú abstaktné.
As related, the pattern of the leaves resembles a butterfly.	Ako súvisí ďalší, vzor listov pripomína motýľa.
The animals escaped, but the cats escaped.	Zvieratá utiekli, ale mačky utiekli.
The study was funded by more than thirty companies.	Štúdiu financovalo viac ako tridsať spoločností.
She is sitting at the table.	Sedí pri stole.
These responsibilities are mine.	Tieto povinnosti sú moje.
Raymond is coming to dinner soon.	Raymond čoskoro príde na večeru.
As they walked, they enjoyed a calm pace.	Ako kráčali, užívali si pokojné tempo.
Fortunately, he managed to escape.	Našťastie sa mu podarilo ujsť.
A mosquito is buzzing in your ear.	V uchu ti bzučí komár.
There are many hiking trails.	Nachádza sa tu množstvo turistických chodníkov.
His money was gone.	Jeho peniaze boli preč.
Boil the water first.	Najprv prevarte vodu.
Are you sad about this passage?	Je vám táto pasáž smutná?
The baby exhaled before she could see the doctor.	Dieťa vydýchlo skôr, ako mohla navštíviť lekára.
These documents have been reviewed.	Tieto dokumenty boli prehliadnuté.
The shelf was empty.	Polička bola prázdna.
Trying to climb the hill was in vain.	Pokus vyliezť na kopec bol márny.
The perfume bottle broke.	Fľaštička parfumu sa rozbila.
Go into the room and sit at the table.	Choďte do miestnosti a sadnite si za stôl.
No two people could agree.	Žiadni dvaja ľudia sa nemohli dohodnúť.
Unlocks all doors as a home key.	Ako domový kľúč odomkne všetky dvere.
She walked slowly toward the stream.	Pomaly kráčala smerom k potoku.
It reminds me of the anecdote he was talking about.	To mi pripomína anekdotu, ktorú rozprával.
The ships are too big for the canal.	Lode sú pre kanál príliš veľké.
A small boat sailed across the wide ocean.	Malý čln sa vydal cez široký oceán.
The store has closed.	Obchod bol zatvorený.
The success of this plan is difficult to predict.	Úspech tohto plánu je ťažké predpovedať.
Many species of animals are rare here.	Mnohé druhy zvierat sú tu vzácne.
Such use is becoming more common.	Takéto používanie je čoraz bežnejšie.
Further scientific research is also underway.	Prebieha aj ďalší vedecký výskum.
A snake slid slowly across the floor.	Po podlahe sa pomaly kĺzal had.
He walked the narrow path.	Kráčal po úzkej ceste.
The Japanese are known for being silent.	Japonci sú známi tým, že sú ticho.
Exercise helps improve your fitness.	Cvičenie pomáha zlepšiť vašu kondíciu.
Ingenuity can be harmful.	Vynaliezavosť môže byť škodlivá.
She waved toward the beach, which had been won by his troops.	Zamávala smerom k pláži, ktorú vyhrali jeho jednotky.
His exhausted face was covered with smiles.	Jeho vyčerpaná tvár bola zahalená úsmevmi.
Another possible product is cosmetics.	Ďalším možným produktom je kozmetika.
The inscription recently uncovered is remarkable.	Nápis, ktorý bol nedávno odkrytý, je pozoruhodný.
He quickly chose what he needed.	Rýchlo si vybral, čo potreboval.
The politician has been criticized for this policy.	Politik bol za túto politiku kritizovaný.
My uncle bought a car last year.	Môj strýko si minulý rok kúpil auto.
The glass shattered.	Sklo sa rozbilo.
The koala bear population is declining rapidly.	Populácia medveďa koala rýchlo klesá.
He was interrogated once by the police.	Raz ho vypočúvala polícia.
We join hands with others to achieve this goal.	Spájame ruky s ostatnými, aby sme dosiahli tento cieľ.
Rainstorms often flood the country.	Krajinu často zaplavia náhle lejaky.
She brushed her teeth just before bedtime.	Tesne pred spaním si umyla zuby.
Climate models suggest that overall heat output will increase.	Klimatické modely naznačujú, že celkový tepelný výkon sa zvýši.
The manager hired new employees.	Manažér zamestnal nových pracovníkov.
In an effort to buy time, the wizard teleported away.	V snahe získať čas sa čarodejník teleportoval preč.
Eating means living.	Jesť znamená žiť.
The game ended abruptly.	Hra sa náhle skončila.
She tries to be kind to animals.	Snaží sa byť láskavá k zvieratám.
Many farming methods are used in agriculture.	V poľnohospodárstve sa používajú mnohé spôsoby hospodárenia.
By then, the men were exhausted.	Vtedy už boli muži vyčerpaní.
The wedding ceremony was short but touching.	Svadobný obrad bol krátky, ale dojemný.
Storm clouds gathered, threatening more rain.	Zhromaždili sa búrkové mraky, ktoré hrozili ďalším dažďom.
Soon the grass began to dry.	Čoskoro začala tráva schnúť.
The canopy was bragging on the lawn.	Strieška sa vychvaľovala po trávniku.
The destruction of the forest is worrying.	Ničenie lesa je znepokojujúce.
He spent hours looking for lost things.	Strávil hodiny hľadaním stratených vecí.
Each of us has a role to play in the police.	Každý z nás má v polícii svoju úlohu.
The country's economy is growing.	Ekonomika krajiny rastie.
The diagram shows the elements found in the human body.	Diagram ukazuje prvky nachádzajúce sa v ľudskom tele.
He put down his dessert and ate an apple instead.	Dezert si odložil a namiesto toho zjedol jablko.
We had to study hard.	Museli sme tvrdo študovať.
Rain is a limiting factor for plant growth.	Dážď je limitujúcim faktorom rastu rastlín.
She would do the washing.	Vykonala by umývanie.
It fell from the roof.	Spadlo to zo strechy.
Select eggs.	Vyberte vajcia.
Their countryside rolls into the distant hills.	Ich vidiek sa valí do vzdialených kopcov.
Then she handed me a piece of bread.	Potom mi podala kúsok chleba.
The hills rise steeply from the flat plains.	Z rovinatých plání sa prudko dvíhajú kopce.
Many companies only employ people with a university degree.	Mnoho spoločností zamestnáva iba ľudí s vysokoškolským vzdelaním.
When the doctor examined him, she found nothing wrong.	Keď ho lekárka vyšetrila, nezistila nič zlé.
The number of accidents is increasing.	Počet dopravných nehôd sa zvyšuje.
This rocket is powered by three engines.	Táto raketa je poháňaná tromi motormi.
Many students suffer from chronic sleep deprivation.	Mnoho študentov trpí chronickým nedostatkom spánku.
Is it okay to wear these shoes outside?	Je v poriadku nosiť tieto topánky vonku?
He fought against the current.	Bojoval proti prúdu.
Demand in construction is growing.	Dopyt v stavebníctve rastie.
The mosque is in a state of disrepair.	Mešita je v havarijnom stave.
The proportion of criminals is falling rapidly.	Podiel zločincov rapídne klesá.
Life in the city seemed to continue as usual.	Zdalo sa, že život v meste pokračuje ako zvyčajne.
There is a seal around this container of olive oil.	Okolo tejto nádoby s olivovým olejom je pečať.
Vampires walk our streets more freely than ever before.	Upíri chodia po našich uliciach slobodnejšie ako kedykoľvek predtým.
The politician founded the party.	Politik založil stranu.
The crowd was furious.	Dav zúril.
Here and there the car stopped with a creak.	Tu a tam auto so škrípaním zastavilo.
She is a loving, loving woman.	Je to láskavá, milujúca žena.
He is only dimly aware of his abilities.	Svoje schopnosti si uvedomuje len matne.
The materials must be joined.	Materiály sa musia spojiť.
The chances are significantly stacked in his favor.	Šance sú výrazne naskladané v jeho prospech.
Only a small percentage of students live at university.	Len malé percento študentov žije na univerzite.
A forest full of trees.	Les plný stromov.
He was so proud to win the award.	Bol taký hrdý, že vyhral cenu.
She's nice to me.	Je ku mne milá.
Business also meant it.	Myslela tým aj biznis.
The girl was wearing a thin cotton dress.	Dievča malo oblečené tenké bavlnené šaty.
The view from the office window was amazing.	Výhľad z okna kancelárie bol úžasný.
The National Statistics Department monitors wealth.	Národné štatistické oddelenie sleduje bohatstvo.
Only two people survived the storm.	Búrku prežili len dvaja ľudia.
The Commission recently met to discuss the issue.	Komisia sa nedávno stretla, aby prediskutovala problém.
Walnuts, grapes and dates are plentiful here.	Vlašské orechy, hrozno a datle sú tu bohaté.
Scientists and philosophers and all sorts of people gather here.	Schádzajú sa tu vedci a filozofi a všelijakí.
He is a passionate fisherman.	Je vášnivým rybárom.
The river flows through the valley.	Údolím preteká rieka.
The moon was clear and clear.	Mesiac bol jasný a jasný.
He fell asleep and dreamed.	Zaspal a sníval.
See precipitation graphs in recent years.	Pozrite si grafy zrážok za posledné roky.
She poured tea for each of us.	Každému nám naliala do pohára čaju.
The truck overturned in the crash.	Nákladné auto sa pri náraze prevrátilo.
The nurse launched a miniature cell phone in the crib.	Sestra spustila miniatúrny mobil v postieľke.
Everyone wanted to share their blessings.	Každý sa chcel podeliť o svoje požehnanie.
Next you will need two cups of white sugar.	Ďalej budete potrebovať dve šálky bieleho cukru.
Sons and daughters stared out the window	Synovia a dcéry sa pozerali cez okno
She crouched down and hugged him.	Prikrčila sa a objala ho.
The dress code of our school was very strict.	Dress code našej školy bol veľmi prísny.
Kids love building sand castles.	Deti milujú stavanie hradov z piesku.
He rehearses his replicas carefully at every performance.	Svoje repliky na každé predstavenie starostlivo nacvičuje.
The company has financial problems.	Spoločnosť má finančné problémy.
He will receive the fairest inheritance.	Dostane najspravodlivejšie dedičstvo.
He vigorously told her to stop.	Rázne jej povedal, aby prestala.
This activity is usually performed in the rain.	Táto činnosť sa zvyčajne vykonáva v daždi.
His big eyes were clear.	Jeho veľké oči boli jasné.
If you do not receive what you ordered, return it.	Ak nedostanete to, čo ste si objednali, vráťte to.
These territories were once occupied by German troops.	Tieto územia kedysi okupovali nemecké jednotky.
Heat the pan over a medium heat until it is hot.	Zohrejte panvicu na strednom ohni, kým nebude horúca.
I play tennis three times a week.	Hrám tenis trikrát do týždňa.
The rich get rich, the poor get poor.	Bohatí bohatnú, chudobní chudobnejú.
Then you try to do them again and again.	Potom sa ich pokúšate robiť znova a znova.
They made an important discovery.	Urobili dôležitý objav.
He was too drunk to speak.	Bol príliš opitý na to, aby prehovoril.
The girl fell in love with the boy.	Dievča sa do chlapca zamilovalo.
The cold weather seems to be the rutabaga season.	Zdá sa, že chladné počasie je sezónou rutabaga.
However, this alternative solution is not so good.	Toto alternatívne riešenie však nie je také dobré.
The region is plagued by a plague of fiery ants.	Kraj sužuje mor ohnivých mravcov.
A "disappointed" speaker relies heavily on visual aids.	„Sklamaný“ rečník sa vo veľkej miere spolieha na vizuálne pomôcky.
Many people bought new TVs last year.	Minulý rok si veľa ľudí kúpilo nové televízory.
There are serious gas supply problems in the country.	V krajine sú vážne problémy s dodávkami plynu.
Neither of them was offered by the kidnappers.	Ani jedno z nich únoscovia neponúkli.
The wars caused a widespread famine.	Vojny spôsobili rozsiahly hladomor.
He argued convincingly that logic was based on infallible principles.	Presvedčivo tvrdil, že logika je založená na neomylných princípoch.
Formal grammar rules do not require this.	Formálne pravidlá gramatiky to nevyžadujú.
He was exhausted.	Bol vyčerpaný.
She narrowed and shaded her eyes from the afternoon sun.	Prižmúrila a zatienila si oči pred popoludňajším slnkom.
And you often cause confusion.	A často spôsobíte zmätok.
They saved me by finding a whole new treatment.	Zachránili ma vynájdením úplne novej liečby.
Most modern cities have subway systems.	Väčšina moderných miest má systémy metra.
Long-established rules must be followed.	Dlho zavedené pravidlá sa musia dodržiavať.
Two horses were able to pull their carriage.	Dva kone boli schopné ťahať svoj koč.
They left their car and fled to the rainforest.	Opustili svoje auto a utiekli do dažďového pralesa.
He was unlucky.	Mal smolu.
The kitchen is full of exotic scents.	Kuchyňa je plná exotických vôní.
They have completed the inventory.	Dokončili inventúru.
Without electricity, life would be miserable.	Bez elektriny by bol život biedny.
A strange light filled the cave.	Jaskyňu naplnilo zvláštne svetlo.
A local teacher came to the village.	Do dediny prišiel miestny učiteľ.
We take quadratic equations during this week's teaching.	Počas tohtotýždňového vyučovania preberáme kvadratické rovnice.
So maybe the Earth is still round.	Možno je teda Zem predsa len guľatá.
The height of the mountain is more than three kilometers.	Výška hory je viac ako tri kilometre.
Can the brain control body movements?	Dokáže mozog ovládať pohyby tela?
The protesters were driven into a creek.	Protestujúcich zahnali do potoka.
The pig overthrew the litter of piglets.	Prasa zvrhlo vrh prasiatok.
Somehow they found the mucus forms interesting.	Nejako sa im zdali zaujímavé slizové formy.
Thorough repairs are needed.	Sú potrebné dôkladné opravy.
He said he wanted a full surrender.	Povedal, že chce úplnú kapituláciu.
Regardless of the result, we will still be here.	Bez ohľadu na výsledok tu budeme stále.
Let the anger rise, but don't let it fly!	Nechajte hnev stúpať, ale nenechajte lietať!
The impostor slipped in and out unnoticed.	Podvodník nepozorovane vkĺzol dovnútra a von.
The circus is in a secluded location.	Cirkus sa nachádza na odľahlom mieste.
The outlook is bleak.	Vyhliadky sú pochmúrne.
Go upstairs first and turn off the light.	Choďte najprv hore a zhasnite svetlo.
The poor know how to work with money.	Chudobní vedia narábať s peniazmi.
The girl was upset.	Dievčatko sa rozčúlilo.
The first actors wrote their own replicas.	Prví herci si písali vlastné repliky.
She discussed the problem with her aunt.	Diskutovala o probléme so svojou tetou.
Bad weather caused the delay.	Zlé počasie spôsobilo meškanie.
The best solution is to hire a gang member.	Najlepším riešením je zamestnať člena gangu.
They asked us to leave fairly quickly.	Pomerne rýchlo nás požiadali, aby sme odišli.
He spoke without emotion.	Hovoril bez emócií.
Most spiders are harmless.	Väčšina pavúkov je neškodná.
He inspired others with his courage and optimism.	Svojou odvahou a optimizmom inšpiroval ostatných.
The travel agency was closed.	Cestovná kancelária bola zatvorená.
Have you found housing yet?	Už ste si našli bývanie?
Grain traders complain about low prices.	Obchodníci s obilím sa sťažujú na nízke ceny.
She invited him to dinner.	Pozvala ho na večeru.
The killers used to hang just a few feet away.	Vrahovia zvykli visieť len pár metrov od nich.
Current methods require high levels of computing power.	Súčasné spôsoby vyžadujú vysoké úrovne výpočtového výkonu.
The new facilities will help create a vibrant city center.	Nové zariadenia pomôžu vytvoriť pulzujúce centrum mesta.
I eat anything.	Zjem čokoľvek.
Don't waste money on expensive wines.	Neplytvajte peniazmi za drahé vína.
Experts say that obesity is a universal problem.	Odborníci tvrdia, že obezita je univerzálny problém.
The pioneer land is well irrigated.	Pioniersky pozemok je dobre zavlažovaný.
The lush green hills are dotted with bushes.	Svieže zelené kopce sú posiate kríkmi.
The construction took many years.	Vybudovanie trvalo veľa rokov.
This animal is commonly known as the hippopotamus.	Toto zviera je všeobecne známe ako hroch.
The nation seems to be going back.	Zdá sa, že národ ide späť.
Large birds migrate south in winter.	Veľké vtáky v zime migrujú na juh.
If that doesn't improve, we'll have to consider divorce.	Ak sa to nezlepší, budeme musieť zvážiť rozvod.
One should not judge a book by its cover.	Človek by nemal súdiť knihu podľa obalu.
Jason was devastated, crying for weeks.	Jason bol zničený, celé týždne plakal.
Both lovers felt their hearts pounding.	Obaja milenci cítili, ako im búšilo srdce.
Due to this widespread cult, the shrub was less dense.	Vďaka tomuto rozšírenému kultu bol krík menej hustý.
Some neuroscientists have argued that animal life does not exist.	Niektorí neurovedci tvrdili, že život zvierat neexistuje.
Fortunately, no injuries were reported.	Našťastie neboli hlásené žiadne zranenia.
Porous rock absorbs water like a sponge.	Porézna hornina absorbuje vodu ako špongia.
It is illegal to exceed the speed limit.	Prekročenie povolenej rýchlosti je nezákonné.
Our street is very quiet.	Naša ulica je veľmi tichá.
She tried to address him, but he paid no attention.	Snažila sa ho osloviť, no nevenoval tomu pozornosť.
Iron and nickel are used in the construction of bridges.	Pri stavbe mostov sa používa železo a nikel.
I need your help.	Potrebujem tvoju pomoc.
The wind suddenly picked up and threw away my papers.	Vietor sa náhle zdvihol a odhodil moje papiere.
One famous temple was dedicated to a deity,	Jeden slávny chrám bol zasvätený božstvu,
Lots of people pass through this city every day.	Denne týmto mestom prejde množstvo ľudí.
One theory suggests that lichens are fungi that colonize rocks.	Jedna teória naznačuje, že lišajníky sú huby, ktoré kolonizujú horniny.
The impact of various pollutants on health is a cause for concern.	Vplyv rôznych znečisťujúcich látok na zdravie vyvoláva obavy.
Our tomato plants are doing well.	Naše rastliny paradajok pekne napredujú.
These are scattered throughout the garden.	Tie sú roztrúsené po záhrade.
There was lightning and thunder.	Blýskalo sa a valili sa hromy.
He was known for his eloquence.	Bol známy svojou výrečnosťou.
The wise man was wearing a long black robe.	Múdry muž mal na sebe dlhé čierne rúcho.
The waters of the river connect with the ocean.	Vody rieky sa spájajú s oceánom.
The only option left open to us was to back down.	Jediná možnosť, ktorá nám zostala otvorená, bolo ustúpiť.
She spent most of her adult life in refugee camps.	Väčšinu svojho dospelého života strávila v utečeneckých táboroch.
The deadline is approaching.	Termín sa blíži.
She was tired and thirsty.	Bola unavená a smädná.
Many chefs recommend cutting the pineapple in half.	Mnoho kuchárov odporúča rozrezať ananás pozdĺžne na polovicu.
The radio plays all day.	Rádio hrá celý deň.
The army arrived on motorcycles.	Vojsko dorazilo na motorkách.
I ran out of gas.	Došiel mi benzín.
The cop's expression softened.	Policajtov výraz zmäkol.
The scooter is very cheap and very useful.	Kolobežka je veľmi lacná a veľmi užitočná.
The country's trade and industry grew by leaps and bounds.	Obchod a priemysel krajiny rástli míľovými krokmi.
They plan to build a gym.	Plánujú postaviť telocvičňu.
The hinge remains retracted.	Záves zostane zatiahnutý.
This is a color wheel.	Toto je farebné koliesko.
He can lift much more than the average person.	Dokáže zdvihnúť oveľa viac ako priemerný človek.
The poet had a keen mind and loved nature.	Básnik mal bystrú myseľ a miloval prírodu.
He insisted on raising the salary.	Trval na zvýšení platu.
A museum visitor took a photo.	Návštevník múzea urobil fotku.
Construction cranes will be added next year.	V budúcom roku pribudnú stavebné žeriavy.
Bodybuilders need protein, iron and calcium in their diet.	Kulturisti potrebujú vo svojej strave bielkoviny, železo a vápnik.
The meeting ended in divorce within the hour.	Stretnutie sa do hodiny skončilo rozvodom.
The Princess Council collects fine porcelain.	Princezná rada zbiera jemný porcelán.
The swan glides calmly	Labuť pokojne kĺže
It is possible to examine the information related to the case.	Je možné preskúmať informácie týkajúce sa prípadu.
In this situation, better communication is needed.	V tejto situácii je potrebná lepšia komunikácia.
His main life goal?	Jeho hlavným životným cieľom?
Some cosmetics can actually damage the skin.	Niektoré kozmetické prípravky môžu skutočne poškodiť pokožku.
Patients must sign informed consent.	Pacienti musia podpísať informovaný súhlas.
He was happy	Bol šťastný
The soldiers marched in ragged columns.	Vojaci odpochodovali v rozstrapkaných kolónach.
Hot springs are a well-known destination.	Horúce pramene sú známou destináciou.
Soon the dragon flew into the air.	Čoskoro drak vyletel do vzduchu.
Gilded we get gilded, nothing more.	Pozlátené dostávame pozlátené, nič viac.
On weekends, my family went to the zoo.	Cez víkendy chodievala moja rodina do zoo.
It was hard, but you succeed.	Bolo to ťažké, ale uspejete.
This remark was generally considered offensive.	Táto poznámka bola všeobecne považovaná za urážlivú.
Some protesters threw stones.	Niektorí demonštranti hádzali kamene.
The patrol drives cars through busy traffic.	Hliadka prevádza autá cez rušnú premávku.
Sphere music is a harmonious composition.	Hudba sfér je harmonická kompozícia.
We drink more water	Pijeme viac vody
She listened to the music, captivated by the lyrics.	Počúvala hudbu, uchvátená textom.
They've been fishing every morning for years.	Už roky chodia každé ráno na ryby.
A heavily armed militia is patrolling the streets.	V uliciach hliadkuje ťažko ozbrojená milícia.
She enjoyed being in love.	Užívala si byť zamilovaná.
It was bouncing on hard ground.	Poskakovalo na tvrdej zemi.
Thorough scientific analysis.	Dôkladná vedecká analýza.
The train was wet with dew.	Vlak bol mokrý od rosy.
The company specializes in inzeugmu.	Spoločnosť sa špecializuje na inzeugmu.
His army won this battle.	Jeho armáda v tejto bitke zvíťazila.
The causes of the diseases are attributed to the virus.	Príčiny chorôb priraďujú vírusom.
Scientists are still unsure of the cause.	Vedci si stále nie sú istí príčinou.
He was elected three times.	Zvolili ho trikrát.
When he got home, he found his wife in bed.	Keď prišiel domov, našiel svoju manželku v posteli.
The poet's brain has been found to have intense neural networks.	Zistilo sa, že mozog básnika má intenzívne neurónové siete.
People wandered the streets, talked or bought goods.	Ľudia sa potulovali po uliciach, rozprávali sa alebo kupovali tovar.
We sent books to relatives who live in other cities.	Poslali sme knihy príbuzným, ktorí žijú v iných mestách.
Rather large in size	Rozmerovo skôr veľké
The gathering is warm and hospitable.	Zhromaždenie je vrelé a pohostinné.
The meat produced has no nutritional value.	Vyrobené mäso nemá žiadnu nutričnú hodnotu.
She tied her hair with a ribbon.	Vlasy si zviazala stuhou.
Put everything in the oven to roast.	Všetko vložíme do rúry opiecť.
They were afraid of snakes.	Báli sa hadov.
No one is more passionate about her work.	Nikto nie je pre jej prácu zanietenejší.
The squeaking bird flew away.	Vták so škrípaním odletel.
This city is the birthplace of the famous silk artist.	Toto mesto je rodiskom slávneho hodvábneho umelca.
The crowd grew more restless.	Dav bol čoraz nepokojnejší.
The villagers in this area developed a large oak.	Dedinčania v tejto oblasti vyvinuli veľký dub.
Alii was the king of the island.	Alii bol kráľom ostrova.
Some ethnic groups tend to share similar appetites.	Niektoré etnické skupiny majú tendenciu zdieľať podobné chute v jedle.
There are countless conflicting theories.	Existuje nespočetné množstvo protichodných teórií.
The store seemed quite busy.	Obchod sa zdal dosť zaneprázdnený.
They quickly joined the protest.	Rýchlo sa zapojili do protestu.
The offers of both companies are almost identical.	Ponuky oboch spoločností sú takmer totožné.
The country tried to establish diplomatic relations.	Krajina sa pokúsila nadviazať diplomatické styky.
He will have to decide soon.	Čoskoro sa bude musieť rozhodnúť.
We are reluctant to leave our current staff.	Zdráhame sa opustiť našich súčasných pracovníkov.
The water was a little too cold.	Voda bola trochu príliš studená.
Finally, you will need two cups of vinegar.	Nakoniec budete potrebovať dve šálky octu.
The race was run out of curiosity.	Preteky boli vybehnuté zo zvedavosti.
Some plants attract certain types of pollinating insects.	Niektoré rastliny priťahujú určitý druh opeľujúceho hmyzu.
Many questions remained unanswered in the study.	Mnoho otázok zostalo v štúdii nezodpovedaných.
The fish lay helplessly on the marble slab.	Ryba bezvládne ležala na mramorovej doske.
The camel is a relatively convenient mode of transportation.	Ťava je pomerne pohodlný spôsob dopravy.
Few people visited the church.	Ten kostol navštívilo málo ľudí.
The black horse is well trained.	Čierny kôň je dobre vycvičený.
The wizard's elixir made her more beautiful.	Čarodejnícky elixír ju urobil krajšou.
The home searched the house.	Domáci prehľadal dom.
Volunteers are needed for waste collection.	Na zber odpadu sú potrební dobrovoľníci.
The proper name is usually large.	Vlastné meno je zvyčajne veľké.
They will be examined by a team from the laboratory.	Vyšetrí ich tím z laboratória.
They came to the clearing in the forest.	Prišli na čistinku v lese.
Sometimes you have nothing left but to break the law.	Niekedy človeku nezostáva nič iné, len porušiť zákon.
He rubbed his mustache thoughtfully.	Zamyslene si pošúchal fúzy.
Without rainfall, crops in arid areas will die.	Bez zrážok úroda v suchých oblastiach zomrie.
How can it be?	Ako to môže byť?
Scientists have found new evidence.	Vedci našli nové dôkazy.
The rebel offensive provoked fierce fighting.	Ofenzíva povstalcov vyvolala prudké boje.
He has only one way.	Má len jednu cestu.
Women have yet to achieve political equality.	Ženy ešte musia dosiahnuť politickú rovnosť.
The headmistress was a patient woman.	Riaditeľka bola trpezlivá žena.
A bloody battle raged throughout the city.	Po celom meste zúrila krvavá bitka.
A solvent may be added to the mixture.	Do zmesi sa môže pridať rozpúšťadlo.
Close study.	Úzka štúdia.
It was the coldest night of winter.	Bola to najchladnejšia noc v zime.
The young boy tried to catch up.	Mladý chlapec sa snažil dobehnúť.
This problem is becoming a serious threat.	Tento problém sa stáva vážnou hrozbou.
Suddenly there was a loud scream.	Zrazu sa ozval hlasný výkrik.
We need to do more to educate our young people.	Musíme urobiť viac pre výchovu našich mladých ľudí.
The resolution was adopted unanimously.	Uznesenie bolo prijaté jednomyseľne.
His shoes sank deep into the mud.	Jeho topánky sa zaborili hlboko do blata.
He put the last piece of bread in the bowl.	Vložil posledný kúsok chleba do misky.
He likes to play games.	Rád hrá hry.
How to manage your finances.	Ako spravovať svoje financie.
To avoid this problem, you should probably change your hairstyle.	Aby ste sa tomuto problému vyhli, pravdepodobne by ste mali zmeniť účes.
The contrast to the gloomy landscape was striking.	Kontrast k ponurej krajine bol nápadný.
The healer motioned her away.	Liečiteľ ju pokynul preč.
This is good news for patients.	Pre pacientov je to dobrá správa.
One soldier died at the scene.	Jeden vojak zomrel na mieste činu.
So the only question is, how did it happen?	Jedinou otázkou teda je, ako sa to stalo?
Farmers can work together to maximize their income.	Farmári môžu svojou spoluprácou maximalizovať svoje príjmy.
Soccer player playing for injuries.	Futbalista hral pre zranenie.
You should cover the pot with a lid.	Hrniec by ste mali zakryť pokrievkou.
The raven chuckled loudly.	Havran hlasno zakrákal.
There would be no life without water.	Bez vody by nebol život.
People are buying more things now than ever before.	Ľudia teraz kupujú viac vecí ako kedysi.
Mei came home crying.	Mei prišla domov s plačom.
Starlight shone on the calm river.	Na pokojnej rieke sa lesklo hviezdne svetlo.
The boss got a promotion and no one was happy.	Šéf dostal povýšenie a nikto sa netešil.
This search was doomed to failure from the beginning.	Toto hľadanie bolo od začiatku odsúdené na neúspech.
Many countries have banned smoking in restaurants.	Mnoho krajín zakázalo fajčenie v reštauráciách.
Studies have shown that raising pets can improve health.	Štúdie zistili, že chov domácich zvierat môže zlepšiť zdravie.
He is an experienced engineer.	Je to skúsený inžinier.
Older children were told to stay inside.	Starším deťom povedali, aby zostali vnútri.
Aspens are new gold.	Osiky sú nové zlato.
Try to calm down.	Skúste sa upokojiť.
She took off her T-shirt and revealed smooth skin.	Vyzliekla si tričko a odhalila hladkú pokožku.
It mixes baking soda and lemon juice.	Zmieša sódu bikarbónu a citrónovú šťavu.
Keep going, young man!	Len tak ďalej, mladý muž!
Few animals live in the mountains.	V horách žije málo zvierat.
Ten years ago, it was a peaceful seaside town.	Pred desiatimi rokmi to bolo pokojné prímorské mesto.
His options were limited.	Jeho možnosti boli obmedzené.
Back in the kitchen, she began preparing lunch.	Späť v kuchyni začala pripravovať obed.
She drank and then shook her head.	Odpila si a potom pokrútila hlavou.
Daventry was heavily fortified with medieval castles.	Daventry bolo silne opevnené stredovekými hradmi.
He does not live in a shack, but in seven houses.	Nebýva v chatrči, ale v siedmich domoch.
This is an interesting person.	Toto je zaujímavá osoba.
She is more interested in this question.	Táto otázka ju viac zaujíma.
What are you doing or planning to do?	Čo robíte alebo plánujete urobiť?
The last furlong racehorse must run at top speed.	Posledný furlong dostihový kôň musí bežať najvyššou rýchlosťou.
A group of men drank around the corner.	Za rohom popíjala skupina mužov.
Government pride in their new dam is out of place.	Vládna hrdosť na ich novú priehradu nie je namieste.
The elephant is a beautiful animal.	Slon je nádherné zviera.
He won't be thrilled to know.	Nebude nadšený, keď sa to dozvie.
Creating a close bond is easy.	Vytvorenie úzkej väzby je jednoduché.
The nuclear attack was an indiscriminate act of mass murder.	Jadrový útok bol nevyberaným aktom masovej vraždy.
She stuck her tongue out at him.	Vyplazila na neho jazyk.
Teachers are trained to teach young children.	Učitelia sú vyškolení na výučbu malých detí.
The room smells like fish.	Izba vonia ako ryba.
She noticed a man spilling a tray of drinks.	Zbadala muža, ktorý rozlial tácku s nápojmi.
The popular ground squirrel predicted longer winters.	Obľúbený syseľ predpovedal dlhšie zimy.
They drank pomegranate juice and sang songs.	Pili šťavu z granátového jablka a spievali piesne.
He stuffed some paper into the shredder.	Napchal do skartovačky nejaký papier.
The school was closed so that repairs could be made.	Škola bola zatvorená, aby sa mohla vykonať oprava.
He watched her walk down the street.	Sledoval ju kráčať po ulici.
His social status deteriorated rapidly.	Jeho sociálne postavenie sa rýchlo zhoršovalo.
Money is invested in the hope of their growth.	Peniaze sa investujú do nádeje na ich rast.
He is sixty years old.	Má šesťdesiat rokov.
Use the information below to answer the question.	Na zodpovedanie otázky použite informácie uvedené nižšie.
Provide satisfactory documentary evidence.	Poskytnite uspokojivé listinné dôkazy.
The complaint was repeated.	Podnet sa opakoval.
The next time you break up with your girlfriend,	Keď sa nabudúce rozídeš so svojou priateľkou,
Let's hope the sun stays out for a while.	Dúfajme, že slnko ešte chvíľu zostane vonku.
The farmer grows eggs in the barn.	Farmár pestuje vajcia v stodole.
Preparations for this year's festival are already underway.	Prípravy na tohtoročný festival už prebiehajú.
The ship sank forty meters from shore.	Loď sa potopila štyridsať metrov od brehu.
They look forward to her return.	Netrpezlivo očakávajú jej návrat.
This is a case of identity theft.	Ide o prípad krádeže identity.
It is possible to reverse the effect of aging.	Je možné zvrátiť efekt starnutia.
Children must be careful.	Deti si musia dávať pozor.
He hurried across the room.	Rýchlo prebehol cez miestnosť.
Grammar books can be difficult to understand.	Knihy o gramatike môžu byť ťažko pochopiteľné.
Apply the mixture to the fish.	Naneste zmes na ryby.
They wrote poems	Písali básne
The militia hoisted a gray flag.	Milícia vyvesila sivú vlajku.
Farmers are happy this year.	Farmári sú tento rok spokojní.
Whales have excellent eyesight.	Veľryby majú vynikajúci zrak.
After landing, the man quickly left the plane.	Po pristátí muž rýchlo opustil lietadlo.
Corrupt officials will steal very far.	Skorumpovaní úradníci budú kradnúť veľmi ďaleko.
He stood up and left the room.	Postavil sa a vyšiel z izby.
The hands of arthritis sufferers are bent.	Ruky postihnutého artritídou sú pokrčené.
All the dishes are from my mom.	Všetky riady sú od mojej mamy.
She used the stone to sharpen the blade.	Kameň použila na ostrenie čepele.
Heavy rains caused extensive flooding.	Silné dažde spôsobili rozsiahle záplavy.
The debates were the first in more than a decade.	Debaty boli prvé za viac ako desať rokov.
Chapels are an important element of the cathedral.	Dôležitým prvkom katedrály sú kaplnky.
Two young men arrived in the city.	Do mesta dorazili dvaja mladíci.
Get on your knees.	Padni na kolená.
He surprised the whole army.	Zaskočil celú armádu.
I'd rather open the windows.	Radšej otvorím okná.
The film crew watched the family one day.	Filmový štáb sledoval rodinu jeden deň.
The importance of reading cannot be overestimated!	Dôležitosť čítania nemožno preceňovať!
The long and impressive building is medieval in style.	Dlhá a pôsobivá budova je v stredovekom štýle.
Are you afraid of the dark?	Bojíš sa tmy?
The rocket engines were similar to those used in aircraft.	Motory rakety boli podobné motorom používaným v lietadlách.
If you're in a hurry, take a detour.	Ak sa ponáhľate, urobte si obchádzku.
Villagers experience great pain during the holidays.	Dedinčania prežívajú počas sviatkov veľké bolesti.
Help them use the machines!	Pomôžte im používať stroje!
The invasion was quick and brutal.	Invázia bola rýchla a brutálna.
The hotel was full, the announcement said.	Hotel bol plný, písalo sa v oznámení.
It will be immersed in a container of acid.	Bude ponorený do nádoby s kyselinou.
Stainless steel should preferably be used for storage.	Na skladovanie by sa mala prednostne používať nehrdzavejúca oceľ.
Wooden finish is becoming more and more popular.	Drevená povrchová úprava je čoraz obľúbenejšia.
Many animals eat grass.	Mnoho zvierat žerie trávu.
Researchers have reported that water can react with certain substances.	Vedci oznámili, že voda môže reagovať s určitými látkami.
The streets are full of open sewers.	Ulice sú plné otvorenej kanalizácie.
The maps provided basic but important information.	Mapy poskytovali základné, ale dôležité informácie.
A dam was built to supply the city with electricity.	Na zásobovanie mesta elektrickou energiou bola postavená priehrada.
Needless to say, she left immediately.	Netreba dodávať, že hneď odišla.
The book has been sold out.	Kniha bola vypredaná.
He and his wife kept arguing.	S manželkou sa neustále hádali.
Still, the man insisted.	Napriek tomu muž trval na svojom.
The food was hot and tasty.	Jedlo bolo horúce a chutné.
Although they didn't believe them at first.	Hoci im spočiatku neverili.
The school is located in a rural area.	Škola sa nachádza vo vidieckej oblasti.
Try to understand that love wins.	Pokúste sa pochopiť, že láska zvíťazí.
Please fill out this form.	Vyplňte prosím tento formulár.
They are waiting for your feedback.	Očakávajú vašu spätnú väzbu.
A moral story of greed and retribution.	Morálny príbeh o chamtivosti a odplate.
He urged her to go.	Naliehal na ňu, aby išla.
A red plant blooms on the cliff.	Na útese kvitne červená rastlina.
This area has abundant rainfall.	Táto oblasť má bohaté zrážky.
The baby was wrapped in blankets to keep him warm.	Dieťa bolo zabalené do prikrývok, aby bolo v teple.
What the old father said is true.	To, čo povedal starý otec, je pravda.
The countdown has begun.	Začalo sa odpočítavanie.
This road leads to the city.	Táto cesta vedie do mesta.
Elephants are huge, really huge.	Slony sú obrovské, naozaj obrovské.
Using a whisk, mix the yolks.	Pomocou metličky vymiešame žĺtky.
I need to see the manager.	Potrebujem vidieť manažéra.
The storm is a strong wind.	Víchrica je prudký vietor.
Proper packaging is essential for food storage.	Správne balenie je nevyhnutné pre skladovanie potravín.
The girl was impressed by the girl.	Na dievča to dievča urobilo dojem.
The lake is poisonous.	Jazero je jedovaté.
There is a delicate scent of cocoa.	Je tam jemná vôňa kakaa.
The amount has been reduced.	Suma sa skrátila.
He climbed to the window and looked out.	Vyliezol k oknu a pozrel von.
The country's unemployment rate remains stubbornly high.	Miera nezamestnanosti v krajine zostáva tvrdohlavo vysoká.
A strong breeze blew through the airport.	Cez letisko sa prehnal silný vánok.
The political scene currently remains volatile.	Politická scéna zostáva v súčasnosti premenlivá.
Homework is useless.	Domáce úlohy sú zbytočné.
There is no provision for childcare.	Neexistuje žiadne ustanovenie o starostlivosti o deti.
The athlete walked past the referee without a word.	Športovec prešiel okolo rozhodcu bez slova.
I have a tingling sensation in my right hand.	V pravej ruke mám pocit mravčenia.
A health center is his best choice.	Zdravotné stredisko je jeho najlepšou voľbou.
Did the bus arrive today?	Prišiel dnes autobus?
The alleged killer stared nervously at the courtroom door.	Údajný vrah sa nervózne pozeral na dvere súdnej siene.
These robber dwarves attacked without warning,	Títo lúpežní trpaslíci zaútočili bez varovania,
This food is not very nutritious.	Toto jedlo nie je veľmi výživné.
He tossed the book on the sofa.	Hodil knihu na pohovku.
Other countries soon introduced similar restrictions.	Ďalšie krajiny čoskoro zaviedli podobné obmedzenia.
A boat seems to be sinking near the dock.	Zdá sa, že v blízkosti prístaviska sa potápa loď.
He spent weeks compiling all his old test results.	Strávil týždne zostavovaním všetkých svojich starých výsledkov testov.
The accident did not result in any deaths.	Nehoda si nevyžiadala žiadne úmrtia.
In most cases, it is a guest for dinner.	Vo väčšine prípadov je to hosť na večeru.
The minister drove home for a cup of tea.	Minister sa odviezol domov na šálku čaju.
The artist criticized capitalism.	Umelec kritizoval kapitalizmus.
The group was hampered by bad advertising.	Skupinu zbrzdila zlá reklama.
Potatoes are dependent on sunlight as they grow.	Zemiaky sú pri raste závislé od slnečného žiarenia.
Check for the presence of a decimal point.	Skontrolujte prítomnosť desatinnej čiarky.
They kept buying new things.	Stále kupovali nové veci.
The area was ravaged by a tornado.	Oblasť spustošilo tornádo.
She looked at him longingly.	Túžobne naňho hľadela.
A crowd formed at the funeral in the harbor.	Na pohrebe v prístave sa vytvoril dav.
From the valley, the hill looked steep and menacing.	Z údolia vyzeral kopec strmý a hrozivý.
This is essential for power sharing.	To je nevyhnutné pre zdieľanie moci.
The congregation sang hymns that outraged the soul.	Zhromaždenie spievalo chválospevy, ktoré pobúrili dušu.
Make sure the bag is completely closed.	Uistite sa, že je vrecko úplne uzavreté.
Yes, of course, join the group.	Áno, samozrejme, pridajte sa do skupiny.
The foal whimpered impatiently.	Žriebä netrpezlivo kňučal.
Pour the contour into the bottle.	Nalejte obrys do fľaše.
There was a fierce clash between the two gangs.	Medzi oboma gangmi došlo k prudkému stretu.
The source of water was an ancient aqueduct.	Zdrojom vody bol staroveký akvadukt.
Whales damage ships.	Veľryby poškodzujú lode.
Things got out of hand.	Veci sa vymkli spod kontroly.
The flowers in the village are beautiful.	Kvety v dedine sú nádherné.
My husband died eight years ago.	Pred ôsmimi rokmi mi zomrel manžel.
You're all so stupid.	Všetci ste tak hlúpi.
This botanical elixir is used in medicine.	Tento botanický elixír sa používa v medicíne.
Archaeologists have found a stash of coins.	Archeológovia našli skrýšu mincí.
This boat is a popular tourist attraction.	Táto loď je obľúbenou turistickou atrakciou.
Cut all whitefish fillets into large pieces.	Všetky filety síha nakrájame na veľké kusy.
All girls should have a good education.	Všetky dievčatá by mali mať dobré vzdelanie.
It is important that we keep our balance.	Je dôležité, aby sme zachovali rovnováhu.
This is a trendy place that you can see and be seen.	Toto je trendy miesto, ktoré môžete vidieť a byť videný.
Although it was cloudy and overcast, it did not rain.	Hoci bolo zamračené a zamračené, nepršalo.
He always listens carefully.	Vždy pozorne počúva.
This land is a breeding ground for butterflies.	Táto zem je živnou pôdou pre motýle.
A severe collision has just occurred at the intersection.	Na križovatke práve došlo k hroznej zrážke.
The best way is to avoid it.	Najlepším spôsobom je vyhnúť sa tomu.
Her eyesight failed.	Zlyhal jej zrak.
I don't want to go to this game.	Nechcem ísť na túto hru.
Compared to the other ascents, it was relatively tame.	V porovnaní s ostatnými stúpaniami to bolo pomerne krotké.
Your hair looks so beautiful.	Tvoje vlasy vyzerajú tak krásne.
They showed their rooms to children and teenagers.	Deťom a dospievajúcim ukázali svoje izby.
Don't tell anyone about the accident.	Nikomu o nehode nehovorte.
No one has denied the identity of the hackers.	Identitu hackerov nikto nepoprel.
Researchers must observe both physiological and emotional responses to pain.	Výskumníci musia pozorovať fyziologické aj emocionálne reakcie na bolesť.
Bran muffins are made from ground bran.	Otrubové muffiny sa vyrábajú z mletých otrúb.
Today is the day we grow up!	Dnes je deň, keď dospievame!
Boys and girls have different amounts of testosterone.	Chlapci a dievčatá majú rôzne množstvá testosterónu.
She sank into the sea.	Ponorila sa do mora.
Casemaeneithes	Casemaeneithes
This is typical of people who treat others badly.	Je to typické pre ľudí, ktorí sa k ostatným správajú zle.
My uncle travels a lot around the world every year.	Môj strýko každý rok veľa cestuje po svete.
He made a bond with this dog.	S týmto psom si vytvoril puto.
The bystanders kept their distance in fear for their safety.	Okolostojaci si držali odstup v obave o svoju bezpečnosť.
She has always been polite.	Vždy bola slušná.
The advantage is obvious.	Výhoda je zrejmá.
Thanks for your help.	Vďaka za vašu pomoc.
Thousands of devotees gathered to offer prayers.	Tisíce oddaných sa zhromaždili, aby predniesli modlitby.
The captain issued several warnings before leaving.	Kapitán vydal pred vyplávaním niekoľko varovaní.
The nation is renewed.	Národ sa obnovuje.
The inventor of television also invented the television system.	Vynálezca televízie vynašiel aj televízny systém.
He stared quietly at the fireplace.	Ticho hľadel na krb.
I'm trying to finish this book.	Snažím sa dokončiť túto knihu.
The pawn pretended to be injured.	Pešiak predstieral zranenie.
He drowned in a burst pipe, unfortunately.	Utopil sa v prasknutom potrubí, bohužiaľ.
You are a responsible driver.	Ste zodpovedný vodič.
The blacksmith used moss and air.	Kováč používal mech a vzduch.
His hand was as thin as a cane.	Jeho ruka bola tenká ako trstina.
Soldiers hid civilians in a dark corner.	Vojaci ukryli civilistov v tmavom kúte.
Two birds sat on the fence.	Na plote sedeli dva vtáky.
And that faded in comparison.	A to v porovnaní s tým bledlo.
The boy is incredibly selfish!	Ten chlapec je neuveriteľne sebecký!
Suddenly they left.	Zrazu náhle odišli.
In case of emergency, we expect medical assistance.	V prípade núdze očakávame príchod lekárskej pomoci.
The dog barked in the distance	V diaľke zaštekal pes
Her hair was short and cut.	Vlasy mala krátke a ostrihané.
There is nothing interesting here, he said.	Nie je tu nič zaujímavé, povedal.
Sleep is important.	Spánok je dôležitý.
Could it have been all hallucinations?	Mohla to byť všetko halucinácia?
Please wake me when it's time to go.	Prosím, zobuď ma, keď bude čas ísť.
Some writers have criticized the narrator's diction.	Niektorí spisovatelia kritizovali dikciu rozprávača.
A group of harmful plants is growing near the school.	V blízkosti školy rastie skupina škodlivých rastlín.
Protesters agitated against what they saw.	Demonštranti agitovali proti tomu, čo videli.
The revolution was global.	Revolúcia bola globálna.
The writing was quite choppy.	Písanie bolo dosť trhané.
These countries share a long border.	Tieto krajiny zdieľajú dlhú hranicu.
Conditions were deteriorating.	Podmienky sa zhoršovali.
Experiments have shown that the theory is absurd.	Experimenty ukázali, že teória je absurdná.
Empire is not a thing, but a process.	Impérium nie je vec, ale proces.
Fossil reveals the diet of an ancient creature.	Fosília odhaľuje stravu starovekého tvora.
The man was drifting through the wilderness	Muž unášal divočinou
He again sued him for slander.	Ten ho zas úspešne zažaloval za ohováranie.
It's summer!	Je tu leto!
He died shortly after yesterday's duel.	Zomrel krátko po včerajšom súboji.
The answer is simple.	Odpoveď je jednoduchá.
They have developed a tough action program.	Vypracovali tvrdý akčný program.
They escaped from the sinking ship.	Utiekli z potápajúcej sa lode.
Things are not as they seem.	Veci nie sú také, ako sa zdajú.
The priest raised his hands to heaven.	Kňaz zdvihol ruky k nebu.
The trees seem to sway a little in the wind.	Zdá sa, že stromy sa vo vetre trochu kývajú.
The bell rang three times.	Zvonček zazvonil trikrát.
The warehouse supplies various goods.	Sklad zásobuje rôzny tovar.
Scientific projects require a lot of preparation.	Vedecké projekty si vyžadujú veľkú prípravu.
He was very concerned about his performance.	Bol veľmi znepokojený svojim výkonom.
The kitten can play with the mouse.	Mačiatko sa môže hrať s myšou.
Natural shades were rare.	Prírodné odtiene boli zriedkavé.
The shops were open as usual.	Obchody boli otvorené ako obvykle.
The cops found the killer step by step.	Policajti krok za krokom vypátrali vraha.
I can write computer programs.	Viem písať počítačové programy.
She reached for the boiler.	Natiahla sa ku kotlu.
Thus, the students began to follow the traditional curriculum.	Žiaci teda začali postupovať podľa tradičných učebných osnov.
They are an important benefit for fishermen.	Sú dôležitým prínosom pre rybárov.
His speech was widely praised.	Jeho prejav bol široko chválený.
We take the bus to the station.	Ideme autobusom na stanicu.
There were birthday parties, some dinners and dances, etc.	Boli narodeninové oslavy, nejaké večere a tance atď.
In some countries, they have better mental health.	V niektorých krajinách majú lepšie duševné zdravie.
He is very unpredictable, he is great.	Je veľmi nepredvídateľný, je skvelý.
I have to learn to be more charitable.	Musím sa naučiť byť viac dobročinný.
Disguises are important tools in theater.	Prevleky sú dôležitými nástrojmi v divadle.
The children want to leave.	Deti túžia odísť.
The factory was fined for polluting the river.	Fabrika dostala pokutu za znečistenie rieky.
The castle grounds are beautiful.	Areál hradu je nádherný.
Have you ever met someone who's been through this?	Stretli ste sa už s niekým, kto si tým prešiel?
Lake soil can be very productive.	Pôda pri jazere môže byť veľmi produktívna.
Tiger watched his intended prey and sprang forward.	Tiger sledoval svoju zamýšľanú korisť a vyrazil vpred.
The soldiers searched the ditch.	Vojaci prehľadali priekopu.
She roared as she folded her laundry.	Hučala, keď skladala bielizeň.
The number of schools is constantly growing.	Počet škôl neustále rastie.
He filed for divorce from his wife.	Požiadal o rozvod s manželkou.
The poor barely make a living.	Chudobní sotva vyhrabú živobytie.
The conflict pitted brother against brother.	Konflikt postavil brata proti bratovi.
The cheese produces a terrible odor.	Syr produkuje hrozný zápach.
She enjoyed learning to cook.	Učiť sa variť ju bavilo.
Farmers fear further price reductions.	Poľnohospodári sa obávajú ďalšieho znižovania cien.
This experimental drug is used to treat several diseases.	Tento experimentálny liek sa používa na liečbu niekoľkých chorôb.
Nation x x on recycling.	Národ x x o recyklácii.
Her face was gloomy.	Jej tvár bola pochmúrna.
It was low tide.	Bol odliv.
One cannot be a gifted singer without hard work.	Človek nemôže byť nadaným spevákom bez tvrdej práce.
You must read this book.	Túto knihu si musíte prečítať.
The frog also escapes from the pond.	Rovnako aj žaba uniká z rybníka.
The surgeon injected the patient's anesthetic into the bloodstream.	Chirurg vstrekol pacientovi anestetikum do krvného obehu.
She returned to the army and left her husband.	Vrátila sa do armády a opustila manžela.
He runs several cases for the blind.	Vedie niekoľko káuz pre nevidomých.
After the fire, the factories were left without help.	Po požiari továrne zostali bez pomoci.
Tell us what to do.	Poraďte nám, čo robiť.
The snow has melted and the spring stays here.	Sneh sa roztopil a jar tu ostáva.
She stood up and started dancing.	Postavila sa a začala tancovať.
The soup tasted sour.	Polievka chutila kyslo.
The man arrived at the city gates.	Muž dorazil k mestským bránam.
Leave the driver's seat.	Opustite sedadlo vodiča.
He agreed to go without telling his family.	Súhlasil, že pôjde, bez toho, aby to povedal svojej rodine.
Some have chosen to learn as independent food producers.	Niektorí sa rozhodli vyučiť sa ako nezávislí potravinári.
People should avoid speaking in public if they do	Ľudia by sa mali vyhýbať rozprávaniu na verejnosti, ak áno
There is a plan to film the entire mission.	Existuje plán natočiť celú misiu.
The bomb exploded in the trash.	Bomba vybuchla v koši.
Research shows that animals are social creatures.	Výskum ukazuje, že zvieratá sú sociálne tvory.
The fall of communism brought new freedoms to the citizens.	Pád komunizmu priniesol občanom nové slobody.
Young children learned to write.	Malé deti sa učili písať.
She lay curled up in a pillow.	Ležala stočená na vankúši.
Many scientists say that climate change is a real threat.	Mnohí vedci tvrdia, že zmena klímy je skutočnou hrozbou.
The village is only two kilometers away.	Len dva kilometre odtiaľto leží dedina.
Anyway, he's my cousin.	V každom prípade je to môj bratranec.
This is a real fairy tale.	To je poriadna rozprávka.
They were not popular with the rich.	U bohatých neboli obľúbené.
The man is suspected of a serial killer.	Muž je podozrivý zo sériového vraha.
As you can see, it frowned.	Ako vidíte, zamračilo sa.
The sheriff came to arrest her.	Šerif ju prišiel zatknúť.
Customers complained about the crowded nature.	Zákazníci sa sťažovali na preplnenú prírodu.
It wasn't even noon.	Nebolo ani poludnie.
Some are preoccupied with shallow promises.	Niektorí sú zaujatí plytkými sľubmi.
The attacks were so intense that they destroyed the city.	Útoky boli také intenzívne, že zničili mesto.
The leaves on the trees have changed color.	Listy na stromoch zmenili farbu.
Water bags are very difficult to open.	Vodné vaky sa veľmi ťažko otvárajú.
This woman's hands were cold as ice.	Ruky tejto ženy boli studené ako ľad.
A chronic lack of funding has denied many patients treatment.	Chronický nedostatok financií mnohým pacientom odoprel liečbu.
The manager sees a bright future for the company.	Manažér vidí pre spoločnosť svetlú budúcnosť.
Pupils wear school uniforms.	Žiaci nosia do školy uniformy.
The window was broken.	Okno bolo rozbité.
Local radios regularly offer classical music.	Miestne rádiá pravidelne ponúkajú klasickú hudbu.
A white ibis flew past.	Okolo preletel biely ibis.
She figured it out in a few minutes.	Prišla na to za pár minút.
He spoke authoritatively.	Hovoril autoritatívne.
Apples grow on the trees.	Jablká rastú na stromoch.
In a desperate attempt to find each other, they fled home.	V zúfalej snahe nájsť jeden druhého utekali domov.
Guards patrol the roads to defeat potential thieves.	Stráže hliadkujú na cestách, aby prekazili prípadných zlodejov.
Many scientists now believe that our age is dangerous.	Mnohí vedci sa teraz domnievajú, že náš vek je nebezpečný.
The dictator did not want democracy to take root.	Diktátor netúžil po tom, aby demokracia zapustila korene.
Thousands of children died in the camp.	V tábore zomreli tisíce detí.
This causes considerable waste of water.	To spôsobuje značné plytvanie vodou.
She reached for a box of matches on the bedside table.	Siahla po škatuľke zápaliek na nočnom stolíku.
You will have a good feast.	Budete mať dobrú hostinu.
She is a strict judge.	Je prísna sudkyňa.
The villagers slept in their tents for several days.	Dedinčania niekoľko dní spali vo svojich stanoch.
This house is one of the first public housing units.	Tento dom je jednou z prvých verejných bytových jednotiek.
A moth flew around the small lamp.	Okolo malého svetielka poletoval nočný motýľ.
The population was shrinking as people emigrated.	Obyvateľstvo sa zmenšovalo, keďže ľudia emigrovali.
Most men are prone to rheumatism and arthritis.	Väčšina mužov je náchylná na reumatizmus a artritídu.
The government brought in more troops.	Vláda priviedla ďalších vojakov.
The villagers are frightened and hid in their huts.	Dedinčania sú vystrašení a schovali sa vo svojich chatrčiach.
The street, almost deserted, was closed.	Ulica, takmer opustená, bola uzavretá.
The moon shone brightly in the clear night sky.	Mesiac jasne svietil na jasnej nočnej oblohe.
I hope they accept my request.	Dúfam, že moju žiadosť prijmú.
Wake up, did you hear me?	Zobuď sa, počul si ma?
She was gently swaying.	Mierne krívala.
Encourage more timid children to participate.	Povzbudzujte bojazlivejšie deti, aby sa zúčastnili.
Give children books and toys.	Darujte deťom knihy a hračky.
They listened intently as she spoke.	Pozorne počúvali, keď hovorila.
He could already be seen.	Už ho bolo vidieť.
Lift the bowl, add the eggs and beat vigorously.	Zdvihnite misku, pridajte vajcia a intenzívne šľahajte.
Pour three tablespoons of vegetable oil into the pot.	Nalejte tri polievkové lyžice rastlinného oleja do hrnca.
It is mainly used for the production of soap.	Používa sa hlavne na výrobu mydla.
The strawberries are now in the best condition.	Jahody sú teraz v najlepšom stave.
The fish found only a few hundred meters below.	Ryby našli len niekoľko stoviek metrov nižšie.
The room is tidy as always.	Izba je uprataná ako vždy.
His suit was quite different from the other grooms.	Jeho oblek bol celkom odlišný od ostatných ženíchov.
These birds breed in the wild.	Tieto vtáky sa rozmnožujú vo voľnej prírode.
The future is uncertain.	Budúcnosť je neistá.
The athlete received an excessive amount of money.	Športovec dostal nadmerné množstvo peňazí.
The complex has been quiet since opening.	V areáli je od otvorenia ticho.
The pilot warns that the conditions are demanding.	Pilot varuje, že podmienky sú náročné.
Some birds migrate south to warmer areas.	Niektoré vtáky migrujú na juh do teplejších oblastí.
He smiles at people everywhere.	Všade vyčarí úsmevy ľuďom.
If we're not careful, we'll lose the chance.	Ak si nedáme pozor, stratíme šancu.
She bent down and took the stone.	Zohla sa a zobrala kameň.
Many people in those days smoked cigarettes.	Veľa ľudí v tých časoch fajčilo cigarety.
The population lives largely off land.	Obyvateľstvo žije z veľkej časti mimo pôdy.
She was killed in the blast.	Bola zabitá pri výbuchu.
We held out against this enemy.	Udržali sme sa proti tomuto nepriateľovi.
You have to have a good heart to be a doctor.	Na to, aby ste boli lekárom, musíte mať dobré srdce.
Fast food is easy to find.	Rýchle občerstvenie je ľahké nájsť.
He spends a lot of time reading historical works.	Veľa času trávi čítaním historických diel.
Better wages lead to better working conditions.	Lepšia mzda vedie k lepším pracovným podmienkam.
The project helped to solve some very important problems.	Projekt pomohol vyriešiť niektoré veľmi dôležité problémy.
It was a tense hour.	Bola to napätá hodina.
His grandparents were too old to care for him.	Jeho starí rodičia boli príliš starí na to, aby sa o neho starali.
The young girl was left on the beach alone.	Mladé dievča zostalo na pláži samo.
Local villagers long for a government agent.	Miestni dedinčania túžia po vládnom splnomocnencovi.
The cap was brown.	Čiapka bola hnedá.
Scientific opinion is divided.	Vedecký názor je rozdelený.
It's common sense.	Je to obyčajný zdravý rozum.
She went to a restaurant.	Išla do reštaurácie.
The chest was heavy.	Hrudník bol ťažký.
The sign informs passengers about the location of the bomb.	Značka informuje cestujúcich o umiestnení bomby.
You had to make a living.	Musel si zarábať na živobytie.
This individual was a famous botanist.	Tento jedinec bol slávny botanik.
He was taken to look at her.	Pri pohľade na ňu bol prevezený.
Depending on the environment, rain can be rare or heavy.	V závislosti od prostredia môže byť dážď vzácny alebo výdatný.
The smell of musty cigarettes hung in the air.	Vo vzduchu visel zápach zatuchnutých cigariet.
The weather has changed a lot.	Počasie sa dosť menilo.
There are lighter shades of red.	Existujú svetlejšie odtiene červenej.
The orange tree brought delicious fruit.	Pomarančovník priniesol chutné ovocie.
Sources say the president has removed his chief of staff.	Zdroje uvádzajú, že prezident odvolal svojho šéfa štábu.
The soil is rich in organic carbon.	Pôda je bohatá na organický uhlík.
The Illuminati members meet in secret.	Členovia Iluminátov sa stretávajú tajne.
The story has morals.	Príbeh má morálku.
The three detainees were tortured, the opposition said.	Traja zadržaní boli mučení, tvrdí opozícia.
She wore dark glasses.	Nosila tmavé okuliare.
The cost of living is higher here.	Životné náklady sú tu vyššie.
The desk was tidy.	Pracovný stôl bol uprataný.
Some coffee spilled on the sides.	Trochu kávy sa rozlialo po bokoch.
Some creatures can generate their own heat.	Niektoré stvorenia dokážu vytvárať vlastné teplo.
Bring the water to a boil.	Vodu priveďte do varu.
The blood is pulsing.	Krv pulzuje.
As a result, the treasury was almost empty.	V dôsledku toho bola pokladnica takmer prázdna.
You should use warmer water first.	Najprv by ste mali použiť teplejšiu vodu.
This is where the tallest building in the country is being built.	Práve tu prebieha výstavba najvyššej budovy v krajine.
A cold wind blew across the mountain.	Cez horu fúkal studený vietor.
Autumn shades give way to a brisk winter wind.	Jesenné odtiene ustupujú svižnému zimnému vetru.
The body of the reticulated python is enclosed in a reticulated shell.	Telo pytóna sieťovaného je uzavreté v sieťovanej škrupine.
We all know about the famous apple.	Všetci vieme o slávnom jablku.
Science studies matter and energy.	Veda študuje hmotu a energiu.
He was warned many times not to go there.	Mnohokrát ho varovali, aby tam nechodil.
He ate with taste rarely in a hungry man.	Jedol s chuťou vzácne v hladnom človeku.
The country is also highly dependent on foreign aid.	Krajina je tiež veľmi závislá od zahraničnej pomoci.
My cottage is near the river.	Moja chata je blízko rieky.
This sacrifice is the local church of the family.	Touto obetou je miestny kostol rodiny.
The attendant brought him his cognac.	Obsluha mu priniesla jeho koňak.
When do you want it?	Kedy to chceš?
Pregnant women are advised to avoid flying.	Tehotným ženám sa odporúča vyhýbať sa lietaniu.
His pants were covered with clay.	Nohavice mal pokryté hlinou.
Several other articles have been completed.	Bolo dokončených niekoľko ďalších článkov.
There was a shortage of water in the remote community.	V odľahlej komunite bol nedostatok vody.
The door slammed behind me.	Dvere sa za mnou zabuchli.
The dolphin has been on the front page for weeks.	Delfín bol niekoľko týždňov správ na titulnej stránke.
Drought conditions continue.	Podmienky sucha pokračujú.
The resort was designed by a well-known architect.	Rekreačné stredisko navrhol známy architekt.
A heavy downpour sent people into hiding.	Silný lejak poslal ľudí do úkrytu.
This country wants to reduce its deficit.	Táto krajina chce znížiť svoj deficit.
New technologies are used in the production of textiles and clothing.	Na výrobu textílií a odevov sa používajú nové technológie.
The older horror began to move as she staggered forward.	Staršia hrôza sa začala pohybovať, keď sa potácala vpred.
She insisted on washing the dishes.	Trvala na umývaní riadu.
Country club tournaments are always exciting.	Turnaje v country klube sú vždy vzrušujúce.
He felt that his destiny was to become the captain of the ship.	Cítil, že jeho osudom bolo stať sa kapitánom lode.
The dairy rushed across the bridge.	Mliekar zahrmel cez most.
Education is the most important thing in life.	Vzdelanie je najdôležitejšia vec v živote.
He entered the room in the dark.	V tme vošiel do miestnosti.
Opposites attract.	Protiklady sa priťahujú.
There are two paths to the palace.	Do paláca vedú dve cesty.
They liked it.	Páčilo sa im to.
The little girl is playing with the cat.	Dievčatko sa hrá s mačkou.
Most men prefer to stay close to home.	Väčšina mužov dáva prednosť tomu, aby zostala blízko domova.
These little creatures are harmless to humans.	Tieto malé stvorenia sú pre ľudí neškodné.
The prisoner was handcuffed and taken away.	Väzeň bol spútaný a odvedený.
Water flows out of the faucet in several forms.	Voda vyteká z kohútika v niekoľkých formách.
The strategy alienates many people.	Stratégia odcudzuje veľa ľudí.
Three other companies failed this week.	Tento týždeň neuspeli ďalšie tri spoločnosti.
He doesn't like to speak in public.	Nerád hovorí na verejnosti.
Kate's eyes met intact steel.	Kateine ​​oči sa stretli s neporušenou oceľou.
Consider opposing forces.	Zvážte protichodné sily.
The fifth brushed his blond hair out of his eyes.	Piaty si zmietol blond vlasy z očí.
He tried to cover up his guilt.	Svoju vinu sa snažil zakryť.
The speed down that hill is dangerous.	Rýchlosť z toho kopca je nebezpečná.
Love stories are among the most enduring in the literature.	Milostné príbehy patria v literatúre k tým najtrvalejším.
The bed is wide enough for two sleepers.	Posteľ je dostatočne široká pre dvoch spáčov.
There were dozens of goblets in the store.	V obchode boli desiatky kalichov.
They argued and fought all evening.	Celý večer sa hádali a bojovali.
The cat is gray.	Mačka je šedá.
She stood at the window, looking out.	Stála pri okne a pozerala von.
Cook the rice while stewing.	Počas dusenia uvaríme ryžu.
The big game was broadcast on television all over the world.	Veľkú hru vysielala televízia po celom svete.
The enemy was ready to launch an offensive.	Nepriateľ bol pripravený začať ofenzívu.
Put the baby in the crib and close the door.	Vložte dieťa do postieľky a zatvorte dvere.
Funding fell far short of requirements.	Financovanie zďaleka nespĺňalo požiadavky.
He looked straight ahead.	Pozeral priamo pred seba.
Pena dropped.	Pena opadla.
She seems sick.	Zdá sa, že je chorá.
Do not try to remove the chip with nail polish.	Nepokúšajte sa odstrániť triesku lakom na nechty.
Michael says the concert was amazing.	Michael hovorí, že koncert bol úžasný.
Obscure painter puzzles.	Obskúrny maliar hádaniek.
The producers initially agreed to provide compensation.	Výrobcovia pôvodne súhlasili s poskytnutím kompenzácie.
They demanded a higher salary.	Žiadali vyšší plat.
We grow millions of acres of crops every year.	Každý rok pestujeme milióny akrov plodín.
Take a deep breath and hold for three seconds.	Zhlboka sa nadýchnite a zadržte na tri sekundy.
Pumping water from the ground.	Čerpanie vody zo zeme.
Community surveys usually show that most people are unhappy.	Prieskumy komunity zvyčajne ukazujú, že väčšina ľudí je nešťastná.
So, what's so special about this place?	Takže, čo je na tomto mieste zvláštne?
He felt uneasy	Cítil sa nesvoj
Satellite images clearly show the location of the ancient city.	Satelitné snímky jasne ukazujú miesto starovekého mesta.
The puller has the task of moving the boxes.	Sťahovák má za úlohu presunúť krabice.
The government has been in operation for decades.	Vláda funguje už desaťročia.
Right after noon, the sky cleared.	Hneď po poludní sa obloha zatiahla.
She greeted her guests warmly.	Srdečne pozdravila svojich hostí.
The man is a foreigner in the country.	Ten muž je v krajine cudzinec.
The buildings were not tall and their layout was simple.	Budovy neboli vysoké a ich usporiadanie bolo jednoduché.
Very few people suffer from this disease.	Touto chorobou trpí veľmi málo ľudí.
He therefore asked for help.	Preto požiadal o pomoc.
The physics of traveling by bus is simple.	Fyzika cestovania autobusom je jednoduchá.
Enjoy the ocean breeze.	Užite si oceánsky vánok.
Why bother?	Načo sa obťažovať?
Thousands of visitors come here every year.	Ročne sem prichádzajú tisíce návštevníkov.
I need bread to serve these stews.	Potrebujem chlieb, aby som mohol podávať tieto dusené jedlá.
Do you think the robber will return to this street?	Myslíte si, že sa lupič vráti na túto ulicu?
To the east of you is a mountain range.	Na východ od vás je pohorie.
She took his hand tightly.	Pevne ho chytila ​​za ruku.
Surely it owes a lot to environmental factors?	Určite za to veľa vďačí environmentálnym faktorom?
With little faith or confidence.	S malou vierou alebo dôverou.
The spacecraft was launched without any problems.	Kozmická loď bola vypustená bez problémov.
In the end, she married the rich man.	Nakoniec sa za toho bohatého muža vydala.
If you neglect the problem, it will only get worse.	Ak problém zanedbáte, len sa zhorší.
When is the king to come?	Kedy má prísť kráľ?
The emotional factors of the little boy are now under control.	Emocionálne faktory malého chlapca sú teraz pod kontrolou.
The father was out of work for three months.	Otec bol tri mesiace bez práce.
The school was very upset by their decision.	Škola ich rozhodnutie veľmi rozhorčila.
They were walking home on a dirt road.	Kráčali domov po prašnej ceste.
Many now rely on public transport to move around the city.	Mnohí sa teraz pri pohybe po meste spoliehajú na verejnú dopravu.
You have become a burden for the family.	Stali ste sa príťažou pre rodinu.
The limousine disappeared into the darkness.	Limuzína zmizla v tme.
Can we go for a ride?	Môžeme si ísť zajazdiť?
Always seek permission before taking items.	Pred prevzatím vecí si vždy vyžiadajte povolenie.
This animal is critically endangered.	Toto zviera je kriticky ohrozené.
The lecturer described the class work in detail.	Lektor podrobne opísal prácu v triede.
Students laughed around the teacher.	Žiaci sa smiali okolo učiteľa.
Today, education is needed more than ever before.	Dnes je vzdelanie potrebné viac ako kedykoľvek predtým.
The swimmer stood up for a moment.	O chvíľu sa plavec postavil.
Halal meat is more expensive.	Halal mäso je drahšie.
Heavily guarded cemetery.	Silne strážený cintorín.
Human activities have a disruptive effect on the natural world.	Ľudské aktivity majú rušivý vplyv na prírodný svet.
It is good to love each other.	Je dobré milovať jeden druhého.
In the middle of the square stood a traditional temple.	V strede námestia stál tradičný chrám.
He used apples to illustrate the objects.	Na znázornenie predmetov použil jablká.
Family life today is not that simple.	Rodinný život v dnešnej dobe nie je taký jednoduchý.
Place the bread on the baking tray.	Položte chlieb na plech na pečenie.
She stretched her back, yawning.	Natiahla si chrbát, zívajúc.
There was plenty of fruit.	Ovocie tam bolo dosť.
Some find such programming languages ​​impractical.	Niektorí považujú takéto programovacie jazyky za nepraktické.
Especially long voyages can be challenging times.	Najmä dlhé plavby môžu byť náročnými obdobiami.
Her body was covered in blood.	Jej telo bolo zaliate krvou.
Most of the region has a tropical climate.	Väčšina regiónu má tropické podnebie.
The love affair has cooled considerably.	Milostný vzťah značne ochladol.
The waitress was friendly and efficient.	Servírka bola priateľská a efektívna.
He was missing some guts.	Chýbala mu časť vnútorností.
The soldier fled to the forest.	Vojak utiekol do lesa.
The tourists were tired and irritated.	Turisti boli unavení a podráždení.
Copper and tin are found in ores.	Meď a cín sa nachádzajú v rudách.
Cops searched the suspect.	Policajti po podozrivom pátrali.
Go to the winery for a late dinner.	Choďte do vinárstva na neskorú večeru.
However, some steels have cementitious properties,	Niektoré ocele však majú cementové vlastnosti,
They collected and located worms.	Zbierali a lokalizovali červy.
Swirl of dust and dirt.	Vír prachu a špiny.
Helicopters hovered over the forest and shone light.	Vrtuľníky sa vznášali nad lesom a svietili svetlom.
They planted more than one tree there yesterday.	Včera tam zasadili nejeden strom.
No infinitives are used.	Nepoužívajú sa infinitívy.
We had a big car accident last week.	Minulý týždeň sme mali veľkú dopravnú nehodu.
Literally a foreign woman is called a foreigner.	Doslova cudzej žene sa hovorí cudzinka.
A thousand years ago, the city was a prosperous metropolis.	Pred tisíc rokmi bolo mesto prosperujúcou metropolou.
A pile of mail lay on the table.	Na stole ležala kopa pošty.
She is no longer able to travel alone.	Už nie je schopná cestovať sama.
The huge tarantula was the subject of nightmares.	Obrovská tarantula bola predmetom nočných môr.
The room is very warm.	V miestnosti je veľmi teplo.
To improve their condition, the inhabitants are on strike.	Pre zlepšenie ich stavu obyvatelia štrajkujú.
The pilgrimage began at six in the morning.	Púť sa začala o šiestej ráno.
Anyone with a degree can do so.	Môže tak urobiť každý, kto má diplom.
She began writing letters to the president.	Začala písať listy prezidentovi.
She shoved the cork into the bottle.	Vrazila korok do fľaše.
He rolled back on the couch.	Zvalil sa späť na pohovku.
Scattered leaves fell from the trees.	Zo stromov padali rozhádzané listy.
She clapped her hands with pleasure.	S potešením tlieskala rukami.
The train crashed into the station.	Vlak vrazil do stanice.
A consensus was reached at the meeting.	Na stretnutí sa dosiahol konsenzus.
There is a drought in this area.	V tejto oblasti je sucho.
The village has one school.	Obec má jednu školu.
The doctor prescribed a bottle.	Lekár predpísal fľašu.
He remembers hearing pop.	Pamätá si, že počul pop.
She accused the poet of her misery.	Zo svojej biedy obvinila básnika.
Distilled water is produced by evaporating water.	Destilovaná voda sa vyrába odparovaním vody.
The sailors stranded on the sinking ship reached the lifeboats.	Námorníci, ktorí uviazli na potápajúcej sa lodi, sa dostali k záchranným člnom.
The garden was overgrown with weeds.	Záhrada bola zarastená burinou.
What he did was stupid and cowardly.	To, čo urobil, bolo hlúpe aj zbabelé.
The operation is efficient but expensive.	Operácia je efektívna, ale drahá.
She wrote fervently in the book.	Do knihy horlivo písala.
Be careful not to cross the cactus.	Dávajte pozor, aby ste kaktus neprešli.
She stopped to admire the view of the river.	Zastavila sa, aby obdivovala výhľad na rieku.
She thanked everyone, but ignored the host.	Všetkým poďakovala, no hostiteľa ignorovala.
Televisions have been largely replaced by mobile devices.	Televízny prijímač vo veľkej miere nahradili mobilné zariadenia.
The use of telephones is constantly growing every year.	Používanie telefónov každým rokom neustále rastie.
Friends and neighbors gathered in front of the hospital.	Priatelia a susedia sa zhromaždili pred nemocnicou.
Experts have told politicians that such changes are necessary.	Odborníci povedali politikom, že takéto zmeny sú nevyhnutné.
Ingredients are peeled and ground to make soup.	Na prípravu polievky sú ingrediencie olúpané a mleté.
Use salt sparingly.	Soľ používajte s mierou.
The cops didn't care what they did.	Policajtom bolo jedno, čo robia.
Our teacher is very demanding.	Náš učiteľ je veľmi náročný.
A peaceful settlement has been reached.	Dosiahlo sa mierové urovnanie.
Our interviews showed that the employees were dissatisfied.	Z našich rozhovorov vyplynulo, že zamestnanci boli nespokojní.
Tear everything up before putting in the goulash.	Pred vložením do guláša všetko roztrhajte.
His legs were bare and his calloused hands worked mechanically.	Nohy mal bosé a mozoľnaté ruky pracovali mechanicky.
There is still a jeweler in this area.	V tejto oblasti sa stále nájde klenotník.
I already explained it to you.	Už som vám to vysvetlil.
This coat is too rough for me.	Tento kabát je na mňa príliš hrubý.
She was equally perfect in weaving and farming.	Bola rovnako dokonalá v tkáčstve a poľnohospodárstve.
Japanese women are often considered mildly eccentric.	Japonky sú často považované za mierne výstredné.
No one in the universe hears you scream.	Vo vesmíre vás nikto nepočuje kričať.
The way you present things is important.	Spôsob, akým veci prezentujete, je dôležitý.
His shyness toward the danger was obvious.	Jeho plachosť zoči-voči nebezpečenstvu bola očividná.
She wiped the sweat from her forehead.	Utrela si pot z čela.
He was more than scared.	Bol viac ako vystrašený.
Scientists have concluded that nuclear energy will remain here.	Vedci dospeli k záveru, že jadrová energia tu zostane.
A boat runs across the lake.	Cez jazero premáva loďka.
The bus ride was uncomfortable.	Cesta autobusom bola nepohodlná.
Tiger can be very dangerous if approached carelessly.	Tiger môže byť pri neopatrnom priblížení veľmi nebezpečný.
The penalty for non-compliance will be fine.	Trest za nedodržanie bude pokuta.
All the neighbors were curious about his life.	Všetci susedia boli zvedaví na jeho život.
Police failed to identify the suspect.	Polícii sa nepodarilo identifikovať podozrivého.
She was an important figure in the women's rights movement.	Bola dôležitou osobnosťou hnutia za práva žien.
The workers tried hard to put dirt on the trucks.	Robotníci usilovne nahadzovali špinu do kamiónov.
She left a chocolate cake on his pillow.	Na vankúši mu nechala čokoládový koláčik.
The doctor checked the pulse.	Lekár skontroloval pulz.
There was little to do while waiting.	Počas čakania bolo málo čo robiť.
The neighbor's dog was furious.	Susedov pes sa rozzúril.
The background image was taken from this movie.	Obrázok na pozadí bol prevzatý z tohto filmu.
Poisoning is a much more sophisticated form of murder.	Otrava je oveľa rafinovanejšia forma vraždy.
Four gas stations were damaged in the explosion.	Pri výbuchu boli poškodené štyri čerpacie stanice.
Then stir until a ball is formed.	Potom miešajte, kým sa vám nevytvorí guľa.
Their logo, an unadorned black flag.	Ich logo, neprikrášlená čierna vlajka.
This is a vast desert.	Toto je rozľahlá púšť.
No one suspects a dishonest game.	Nikto nemá podozrenie na nečestnú hru.
One trap was set on a small stream.	Na malom potoku bola nastražená jedna pasca.
He looked up expectantly.	S očakávaním zdvihol zrak.
Americans must be vigilant about the threat of terrorism.	Američania musia byť ostražití pred hrozbou terorizmu.
The girl is holding a kitten.	Dievča drží mačiatko.
You can't lose someone if you don't remember their name.	Nemôžete stratiť niekoho, ak si nepamätáte jeho meno.
When they talk to you, you have to talk.	Keď sa s vami hovorí, musíte hovoriť.
People believe that this problem can be easily solved.	Ľudia veria, že tento problém sa dá ľahko vyriešiť.
The work floated in the air	Dielo sa vznášalo vo vzduchu
There is binoculars on the roof.	Na streche je ďalekohľad.
We must not allow war to turn us into animals.	Nesmieme dovoliť, aby nás vojna zmenila na zvieratá.
The government first tried to reassure the people.	Vláda sa najprv snažila ľudí upokojiť.
This lake is very polluted.	Toto jazero je veľmi znečistené.
This dish contains crab, shrimp and eel meat.	Toto jedlo obsahuje mäso z krabov, kreviet a úhora.
The sunset was beautiful.	Západ slnka bol nádherný.
We scanned the crowd with metal detectors.	Skenovali sme dav detektorom kovov.
Car manufacturers must introduce new safety standards.	Výrobcovia automobilov musia zaviesť nové bezpečnostné normy.
His heart was pounding.	Srdce mu bilo ako bubon.
A lazy cat lay on the porch.	Na verande ležala lenivá mačka.
So go ahead and do your job.	Takže pokračujte a robte svoju prácu.
How does life treat you?	Ako sa k tebe správa život?
Combine cornstarch with chicken broth.	Skombinujte kukuričný škrob s kuracím vývarom.
She didn't have enough time to answer all his questions.	Nemala dostatok času odpovedať na všetky jeho otázky.
The highway is crowded with trucks.	Diaľnica je preplnená kamiónmi.
The boy was bored while watching TV.	Pri sledovaní televízie sa chlapec nudil.
Please step	Prosím krok
By failing to prepare, you are preparing for failure.	Zlyhaním v príprave sa pripravujete na zlyhanie.
Political instability is widespread.	Politická nestabilita je rozšírená.
Hundreds of fireflies illuminated the night sky beautifully.	Nočnú oblohu nádherne osvetľovali stovky svetlušiek.
Police are investigating reports of inaction.	Polícia preveruje oznámenia o nečinnosti.
We need new textbooks.	Potrebujeme nové učebnice.
Today's temperature promises to be warm.	Dnešná teplota sľubuje, že bude teplá.
Bravery is by no means a genetic trait.	Statočnosť nie je v žiadnom prípade genetická vlastnosť.
The detainees were eventually released after a series of fierce protests.	Zadržaní boli nakoniec prepustení po sérii ostrých protestov.
The brothers devoted themselves to science.	Bratia sa venovali vede.
Addicts will force you to share their drugs.	Závislí vás prinútia deliť sa o ich drogy.
Efficiency is a measure of performance.	Efektívnosť je meradlom výkonu.
The Rangers fired their weapons into the air.	Strážcovia strieľali zo svojich zbraní do vzduchu.
It eats only leafy vegetables.	Jedáva len listovú zeleninu.
These correspondents tell stories from around the world.	Títo korešpondenti informujú o príbehoch z celého sveta.
They are very respected.	Sú veľmi rešpektovaní.
Curiosity is natural.	Zvedavosť je prirodzená.
Seaports were whipping along the northeast coast by mighty waves.	Námorné prístavy pozdĺž severovýchodného pobrežia bičovali mohutné vlny.
She curled up on his lap,	Zvíjala sa na jeho lone,
However, the hen kept away from the eggs.	Sliepka sa však držala ďalej od vajec.
His parents paid tuition for John.	Rodičia za Johna platili školné.
This city is known for its literary festivals.	Toto mesto je známe svojimi literárnymi festivalmi.
A deep and frightening gloom settled on them.	Usadilo sa na nich hlboké a desivé šero.
My cat lay in the sun all day.	Moja mačka ležala celý deň na slnku.
There is no need to use salt.	Nie je potrebné používať soľ.
He turned to his son.	Otočil sa k synovi.
There is no reason to worry.	Nie je dôvod na obavy.
We need to consider the welfare of the animal.	Musíme zvážiť dobré životné podmienky zvieraťa.
River water is considered safe to drink.	Riečna voda sa považuje za bezpečnú na pitie.
He has several ingenious moves.	Má niekoľko geniálnych ťahov.
You have to watch out for red flags.	Musíte si dávať pozor na červené vlajky.
The frozen sandwiches she brought in remained unused.	Mrazené sendviče, ktoré priniesla, zostali nepoužité.
This school is designed for children from six to eighteen years of age.	Táto škola je určená pre deti od šesť do osemnásť rokov.
The animal eats grass.	Zviera žerie trávu.
Aren't there any clean things?	Nie sú tam nejaké čisté veci?
He opened his mouth to speak, but nothing came of it.	Otvoril ústa, aby prehovoril, no nič nevyšlo.
The manager seems to be very bitter.	Manažér sa zdá byť veľmi zatrpknutý.
Some argue that animal testing is cruel.	Niektorí tvrdia, že testovanie na zvieratách je kruté.
There is no cure for the disease.	Na chorobu neexistuje žiadny liek.
Support the government's efforts against hunger.	Podporte úsilie vlády proti hladu.
Mosquitoes enjoyed feasting on his blood.	Komáre si užívali hodovanie na jeho krvi.
Let's all remember what we learned in school.	Poďme si všetci pripomenúť, čo sme sa naučili v škole.
Add yeast and sugar to the bowl.	Do misky pridajte droždie a cukor.
I have heard that large crocodiles live in the region.	Počul som, že v regióne žijú veľké krokodíly.
He needed a break.	Potreboval pauzu.
The sugar dissolves in water.	Cukor sa rozpustí vo vode.
The outbreak of wars destroyed several nations.	Vypuknutie vojen zničilo niekoľko národov.
He paused one afternoon.	Jedno popoludnie sa odmlčal.
When we left the restaurant, people were dancing.	Keď sme odchádzali z reštaurácie, ľudia tancovali.
It was opened by a proposal.	Bola otvorená návrhom.
Can you look at this code again?	Môžete sa ešte raz pozrieť na tento kód?
I wear two rings every day.	Každý deň nosím dva prstene.
Press the Enter key to start the game.	Stlačením klávesu Enter spustíte hru.
The village priest lived here.	Žil tu dedinský farár.
Only iron should be used to temper the steel.	Na temperovanie ocele by sa malo používať iba železo.
He is tall and handsome.	Je vysoký a pekný.
The cat briefly rummaged through the silverware.	Mačka krátko hrabala po striebornom riade.
You can ignore your company's taboo.	Môžete ignorovať tabu vašej spoločnosti.
The dust swirled in the sun.	Prach sa víril na slnku.
I can't say for sure if he really has cancer.	Neviem s istotou povedať, či má naozaj rakovinu.
Some common engineering tools were missing.	Chýbali tu niektoré bežné inžinierske nástroje.
The respondent did not comment on this.	Respondent sa k tomu nevyjadril.
Cut the cakes to serve.	Ak chcete podávať, koláče nakrájajte na plátky.
They advertise the sale.	Inzerujú výpredaj.
He placed the book on the side table.	Knihu položila na vedľajší stôl.
The clay takes on the shape of a teapot.	Hlina získa tvar čajníka.
As the dose increases, the magnitude of the response increases.	Keď sa dávka zvyšuje, veľkosť odpovede sa zvyšuje.
Wayfair's profits have risen sharply this year.	Zisky Wayfair tento rok prudko vzrástli.
A small number travel alone.	Malý počet cestuje sám.
They agreed that they disagreed.	Dohodli sa, že nesúhlasia.
Our new bride plans to adapt to her new class.	Naša nová nevesta sa plánuje prispôsobiť svojej novej triede.
The best fruit in the world.	Najlepšie ovocie na svete.
I have tolerated this behavior for too long!	Toto správanie som toleroval príliš dlho!
The salesman was incredibly polite.	Predavač bol neuveriteľne zdvorilý.
I learned not to be bitter.	Naučil som sa nebyť zatrpknutý.
To prevent possible accidents, the child was given a helmet.	Aby sa predišlo prípadným nehodám, dieťa dostalo prilbu.
This can often give you an early overview.	To vám často môže poskytnúť skorý prehľad.
Give students clear instructions.	Dajte žiakom jasné pokyny.
Most people are against this idea.	Väčšina ľudí je proti tejto myšlienke.
The team was disorganized.	Tím bol dezorganizovaný.
His mustache has grown very little over the years.	Fúzy mu v priebehu rokov narástli veľmi málo.
The man thought.	Muž sa zamyslel.
We must fulfill our duty to protect this world.	Musíme splniť svoju povinnosť chrániť tento svet.
My assistant is a better listener.	Môj asistent je lepší poslucháč.
She went for a walk.	Išla na prechádzku.
She was always very demanding on food.	Vždy bola veľmi náročná na jedlo.
Every soldier was heavily armed.	Každý vojak bol ťažko ozbrojený.
Make sure the salad is well washed and drained.	Uistite sa, že šalát je dobre umytý a odkvapkaný.
It is essential for your health.	Je to nevyhnutné pre vaše zdravie.
Many children fled during the earthquake.	Mnoho detí počas zemetrasenia utieklo.
He kissed her hand.	Pobozkal jej ruku.
A small moon flooded them with a warm yellow glow.	Maličký mesiac ich zalial teplou žltou žiarou.
Historians now recognize this era of literature.	Historici teraz uznávajú túto éru literatúry.
They were forced to cooperate.	Boli nútení spolupracovať.
He smoothed the silk scarf over her hair.	Hodvábnu šatku jej uhladil cez vlasy.
Of course, the animals are also beautiful.	Samozrejme, aj zvieratá sú krásne.
A group of protesters was violently betrayed.	Skupina demonštrantov bola násilne zrazená.
She did what she could to cheer me up.	Urobila, čo mohla, aby ma rozveselila.
She broke the eggs one by one into a bowl.	Vajíčka rozbila jedno po druhom do misky.
She opened the window and exhaled.	Otvorila okno a vydýchla.
The problem seems to be in the power supply.	Zdá sa, že problém je v napájaní.
Exercise helps strengthen the lungs.	Cvičenie pomáha posilňovať pľúca.
Twenty to thirty thousand people attended the event.	Na tomto podujatí sa zúčastnilo dvadsať až tridsaťtisíc ľudí.
The ship passes and the boatman looks around.	Prechádza loď a lodník sa obzerá.
The two men met and suddenly attacked each other.	Dvaja muži sa stretli a zrazu na seba zaútočili.
Champagne is served to the newlyweds.	Novomanželom sa podáva šampanské.
The plane was damaged by a stone.	Lietadlo bolo poškodené kameňom.
The plans worked out well.	Plány vyšli dobre.
Her face was lined with thick eyebrows.	Tvár jej lemovalo husté obočie.
We pulled out two eggs plus six ounces of milk.	Vytiahli sme dve vajcia plus šesť uncí mlieka.
When we are thirsty, we drink water.	Keď sme smädní, napijeme sa vody.
We should all act responsibly.	Všetci by sme sa mali správať zodpovedne.
This is only a partial list of his transgressions.	Toto je len čiastočný zoznam jeho prehreškov.
But you can face this problem.	Ale môžete čeliť tomuto problému.
Now you have to calm down.	Teraz sa musíte upokojiť.
He caused her wounds.	Spôsobil jej rany.
He hopes to find a solution sooner rather than later.	Dúfa, že riešenie nájde skôr ako neskôr.
Not seeing evil, not hearing evil.	Nevidieť zlo, nepočuť zlo.
When the water freezes, it becomes ice.	Keď voda zamrzne, stane sa ľadom.
Children are not allowed to approach	Deťom je zakázané približovať sa
A union leader spoke to the crowd.	K davu sa prihovoril odborový predák.
Cut the vegetables into thin slices.	Zeleninu nakrájajte na tenké plátky.
Watch the sunset every night.	Sledujte západ slnka každý večer.
They used birds to test the poison	Na testovanie jedu použili vtáky
The sirens wailed.	Sirény kvílili.
It was a miracle that they escaped a serious injury.	Bol zázrak, že unikli vážnemu zraneniu.
The grapes are ripe.	Hrozno je zrelé.
Every piece of food was carefully measured.	Každý kúsok jedla bol starostlivo odmeraný.
It is essential that chemicals are handled with care.	Je nevyhnutné, aby sa s chemikáliami zaobchádzalo opatrne.
The cake is traditionally eaten for birthdays.	Torta sa tradične jedla na narodeniny.
Make sure it has a thick texture.	Uistite sa, že má hustú textúru.
The results suggest that baby carriers also help children sleep better.	Výsledky naznačujú, že detské nosiče tiež pomáhajú deťom lepšie spať.
Never ask a man about his age.	Nikdy sa muža nepýtajte na jeho vek.
They are lucky that you can handle it so well with children.	Majú šťastie, že to s deťmi tak dobre zvládaš.
Whenever possible we use natural materials.	Vždy, keď je to možné, používame prírodné materiály.
Do not allow the walnut butter to touch the walls of the cups.	Nedovoľte, aby sa orechové maslá dotýkali stien pohárov.
The conflict escalated into war.	Konflikt prerástol do vojny.
On a hot day, spray the flowers with a hose.	V horúcom dni postriekajte kvety hadicou.
Police underlined increased patrols across schools.	Polícia podčiarkla zvýšené hliadky naprieč školami.
Everyone loves superheroes.	Každý má rád superhrdinov.
Turn three apples and then prick them on a toothpick.	Otočte tri jablká a potom ich napichnite na špáradlo.
They could visit the island by boat.	Ostrov mohli navštíviť loďou.
In cold weather, older people open their windows.	V chladnom počasí si starší ľudia otvárajú okná.
Sleep tight!	SPI sladko!
We want to develop close economic ties with your region.	Chceme rozvíjať úzke ekonomické väzby s vaším regiónom.
Women should maintain their dignity	Ženy by si mali zachovať svoju dôstojnosť
Did you hear what she said?	Počul si, čo povedala?
Mix the ingredients together in a bowl.	Suroviny spolu zmiešame v miske.
He spent years as a lumberjack.	Roky strávil ako drevorubač.
Trains are the best mode of internal transport.	Vlaky sú najlepším spôsobom vnútornej dopravy.
The feeling of resistance grew.	Narastal pocit odporu.
The faint sound of the surf carried through our ears.	Do uší sa nám niesol slabý zvuk príboja.
The performance of modern microchips is enormous.	Výkon moderných mikročipov je obrovský.
The giraffe is the tallest mammal.	Žirafa je najvyšší cicavec.
He hoped to reconsider his decision.	Dúfal, že svoje rozhodnutie prehodnotí.
We found our car.	Našli sme naše auto.
Police are dealing with it as a malicious incident.	Polícia to rieši ako zlomyseľný incident.
Her car is on fire!	Jej auto je v plameňoch!
The team's bus crashed into the tractor.	Autobus tímu narazil do traktora.
The island was shrouded in thick fog.	Ostrov zahalila hustá hmla.
Please put your waste in the bin.	Prosím, vložte svoj odpad do koša.
Can you give me a phone number?	Môžete mi dať telefónne číslo?
Today, this practice is severely limited.	Dnes je táto prax prísne obmedzená.
You will not change the past.	Minulosť nezmeníš.
Think about it, the nurse said.	Zamysli sa nad tým, povedala sestra.
The eagle rose silently to the sky.	Orol sa ticho vzniesol k oblohe.
Warren's service was exemplary.	Warrenova služba bola príkladná.
The problem is that the mines are already closed.	Problém je, že bane sú už zatvorené.
Most of those present were present.	Prítomná bola väčšina prítomných.
This person is best known for his guitar playing.	Táto osoba je najznámejšia svojou hrou na gitare.
Every woman has the right to choose her husband.	Každá žena má právo vybrať si svojho muža.
In this region, the nights are colder in summer.	V tomto regióne sú v lete chladnejšie noci.
Remember the times when you were very young.	Spomeňte si na časy, keď ste boli veľmi mladí.
Farmers flood the market with cheap vegetables.	Farmári zaplavujú trh lacnou zeleninou.
Television shows a troubled face.	Televízia ukazuje utrápenú tvár.
Only members of the royal family must apply.	Požiadať musia iba členovia kráľovskej rodiny.
He enjoys playing volleyball.	Baví ho hrať volejbal.
The competition was fierce and fierce.	Konkurencia bola tvrdá a ostrá.
Several lucky people drank toast with champagne at the end of the honeymoon.	Niekoľko šťastlivcov si na konci medových týždňov odpilo toasty šampanským.
I learned that she recently lost her father.	Dozvedel som sa, že nedávno stratila otca.
He showered her with extravagant compliments.	Zasypal ju extravagantnými komplimentmi.
They needed to get a lot of money.	Potrebovali získať veľké množstvo peňazí.
Give the medicine immediately.	Ihneď si podajte liek.
The howling wind ceases to be.	Kvílivý vietor prestáva byť.
Do not read the translation of this poem.	Nečítajte preklad tejto básne.
One day the trainees came to the square.	Jedného dňa prišli stážisti na námestie.
A local band played to encourage the fans.	Na povzbudzovanie fanúšikov hrala miestna kapela.
He was weak.	Bol to slaboch.
The boy turned forward.	Chlapec sa otočil dopredu.
The farmer took these melons to market.	Farmár vzal tieto melóny na trh.
Poor children often walked without shoes during terrible winters.	Chudobné deti chodili počas strašných zím často bez topánok.
People came in pairs, one carrying goods, the other money.	Ľudia prichádzali vo dvojiciach, jeden niesol tovar, druhý peniaze.
The glass vase shattered on the floor.	Sklenená váza sa rozbila o podlahu.
She wanted to show off her enchanting new diamond ring.	Chcela predviesť svoj očarujúci nový diamantový prsteň.
He prefers to drive instead of driving.	Namiesto jazdy autom radšej chodí.
The party went swimming.	Partia išla plávať.
Two musicians were given the opportunity to perform.	Príležitosť vystúpiť dostali dvaja hudobníci.
He does it because he knows it's good for him.	Robí to preto, lebo vie, že mu to prospieva.
One of the animals is a rabbit.	Jedným zo zvierat je králik.
I need new socks.	Potrebujem nové ponožky.
The trees swayed gently in the breeze.	Stromy sa jemne hojdali vo vánku.
This document is the result of a groundbreaking study.	Tento dokument je výsledkom prelomovej štúdie.
The statue stands above the harbor.	Socha stojí nad prístavom.
There is a British headquarters in this city.	V tomto meste je britská centrála.
It was the spell that woke him up.	Bolo to kúzlo, ktoré ho prebudilo.
Conflicting reports have emerged about the incident.	O incidente sa objavili protichodné správy.
The farmer built a harem of slaves.	Farmár si vybudoval hárem z otrokýň.
Guided tours are often offered.	Často sú ponúkané prehliadky so sprievodcom.
He walked up the stairs and struggled with money.	Kráčal po schodoch a štrngal peniazmi.
A group of mammals is called a herd.	Skupina cicavcov sa nazýva stádo.
The laboratory is well equipped.	Laboratórium je dobre vybavené.
This little kitten was just looking at me.	Toto malé mačiatko sa na mňa práve pozeralo.
You have to learn to be strong and tough.	Musíte sa naučiť byť silný a tvrdý.
Throw the hedgehogs in the trash!	Vyhoďte ježkov do koša!
Holidays are a time of celebration.	Sviatky sú časom osláv.
They laughed and joked together.	Smiali sa a žartovali spolu.
The big dog stood upright and growled at the sheep.	Veľký pes stál vzpriamene a vrčal na ovce.
I hope not, because he means well.	Dúfam, že nie, pretože to myslí dobre.
He was very polite.	Bol veľmi slušný.
Politicians came under more pressure.	Politici sa dostávali pod väčší tlak.
The sound of music drew him here.	Pritiahol ho sem zvuk hudby.
The baby was crying all the time.	Dieťa neprestajne plakalo.
Convert it to metric measurements.	Preveďte to na metrické merania.
Harriet considers him a dear friend.	Harriet ho považuje za drahého priateľa.
Her tenacity affected all interviewers.	Jej húževnatosť zapôsobila na všetkých anketárov.
An inconsistent message was found.	Našla sa nekonzistentná správa.
Jane was deeply upset.	Jane bola hlboko rozrušená.
I want to be a lawyer.	Chcem byť právnikom.
Please don't hesitate.	Neváhaj, prosím.
They were not ready to listen.	Neboli pripravení počúvať.
His left hand covered his right.	Jeho ľavá ruka zakrývala pravú.
Her hair fell over her face.	Vlasy jej padali cez tvár.
The numbers consist of ten digits.	Čísla sa skladajú z desiatich číslic.
After two hours, the mission failed.	Po dvoch hodinách bola misia neúspešná.
He leads the invading forces.	Vedie invázne sily.
The prisoners were strapped to the table.	Zajatci boli pripútaní k stolu.
Children often play with matches.	Často sa deti hrajú so zápalkami.
The teacher plans to punish him.	Učiteľ ho plánuje potrestať.
Elephants have long been used to tow heavy carts.	Slony sa oddávna používali na ťahanie ťažkých vozíkov.
A flat surface is best for baking cakes.	Na pečenie koláčikov je najvhodnejší rovný povrch.
The fine sandy desert has many scenic attractions.	Jemná piesočná púšť má mnoho scénických atrakcií.
This restaurant is one of the best in town.	Táto reštaurácia je jednou z najlepších v meste.
The story is passed down from generation to generation.	Príbeh sa dedí z generácie na generáciu.
The farmer comes out and plows the fields.	Farmár vyjde a orať polia.
Travelers have taken a lot of treasures from this temple.	Cestovatelia si z tohto chrámu odniesli veľa pokladov.
People have traditionally had to work hard in their country.	Ľudia už tradične musia vo svojej krajine tvrdo pracovať.
She is now married.	Teraz je vydatá.
He was concerned about his disappearance.	Okoloidúceho jeho zmiznutie znepokojilo.
The oceans of the country fall more rainfall than all the rivers combined.	Oceány krajiny spadajú viac zrážok ako všetky rieky dohromady.
It was raining hard, but the meadows were dry.	Husto pršalo, no lúky boli suché.
The rich exploited the poor.	Bohatí vykorisťovali chudobných.
However, it is not a vase.	Nie je to však hocijaká váza.
This consists of several atoms of hydrogen and oxygen.	Tento sa skladá z niekoľkých atómov vodíka a kyslíka.
The birds sing in the garden.	Vtáky spievajú v záhrade.
He approached the door slowly, his footsteps echoing.	Pomaly sa blížil k dverám, jeho kroky sa ozývali.
He inspired others to follow in his footsteps.	Inšpiroval ostatných, aby kráčali v jeho stopách.
Bushel is a unit of measure.	Bušel je merná jednotka.
Such examinations are vital.	Takéto vyšetrenia sú životne dôležité.
The children want to follow in their parents' footsteps here.	Deti tu chcú ísť v šľapajach svojich rodičov.
Corrosive chemicals burned a hole in his clothes.	Leptavé chemikálie mu vypálili dieru do oblečenia.
Just make a good soup.	Stačí urobiť dobrú polievku.
Congratulations.	Treba vám zablahoželať.
The first attempt at reconciliation failed.	Prvé úsilie o zmierenie zlyhalo.
A mixture of stone and clay.	Zmes kameňa a hliny.
This varies according to the seasons.	To sa mení podľa ročných období.
He was completely unsympathetic to the fate of their daughter.	Bol úplne nesympatický k osudu ich dcéry.
He kicked the wall with a soccer ball.	Kopal futbalovou loptou o stenu.
Her husband is a private detective.	Jej manžel je súkromný detektív.
The window was open and a light breeze was blowing.	Okno bolo otvorené a pofukoval slabý vetrík.
These flowers smell divine!	Tieto kvety voňajú božsky!
The university students first noticed the changes.	Zmeny si najskôr všimli študenti vysokých škôl.
The fish was shuffling aimlessly.	Ryba sa bezcieľne prehadzovala.
Is this a customer service number?	Je toto číslo pre zákaznícky servis?
We were pleased with the amarettis tower.	Potešila nás veža amarettis.
After a difficult ride, they arrived home safely.	Po náročnej jazde dorazili v poriadku domov.
As he walked through the gate, he waved goodbye.	Keď prechádzal bránou, zamával na rozlúčku.
I'm exaggerating, of course.	Preháňam, samozrejme.
The government has a long way to go.	Vláda má pred sebou ešte dlhú cestu.
Listening to music relieves stress.	Počúvanie hudby zmierňuje stres.
This section is no longer relevant.	Táto časť už nie je relevantná.
A syntactically correct sentence must have at least one verb.	Syntakticky správna veta musí mať aspoň jedno sloveso.
They are the foundation of every reasonable society.	Sú základom každej rozumnej spoločnosti.
Starbucks is about to open its first store here.	Starbucks sa tu chystá otvoriť svoj prvý obchod.
He immediately recovered.	Hneď sa spamätal.
Wedding, birth and baptism.	Svadba, narodenie a krstiny.
He had unbearable knee pain.	Mal neznesiteľnú bolesť v kolene.
The director was a civil servant.	Riaditeľ bol štátnym úradníkom.
The province won an important cricket trophy.	Provincia vyhrala dôležitú kriketovú trofej.
An army of dragons attacked our city.	Na naše mesto zaútočila armáda drakov.
The country's population is expected to increase.	Očakáva sa, že počet obyvateľov tejto krajiny sa zvýši.
Take a shower before sitting down to dinner.	Skôr ako si sadnete k večeri, dajte si sprchu.
The leader gave permission to the attack.	Vodca dal povolenie na útok.
He has built a reputation in journalism.	V žurnalistike si vybudoval reputáciu.
Many local tribes live in harmony with nature.	Mnoho miestnych kmeňov žije v súlade s prírodou.
The trees are beginning to sprout.	Stromy začínajú pučať.
The main road was cut off from the island.	Hlavná cesta bola odrezaná od ostrova.
It was raining lightly.	Mierne pršalo.
Can we discover new kinds of life?	Dokážeme objaviť nové druhy života?
Do not break eggs into a bowl.	Nerozbíjajte vajcia do misky.
She woke up in a gloomy mood.	Zobudila sa v pochmúrnej nálade.
His nails were black and dirty.	Jeho nechty boli čierne a špinavé.
Steak cut into thin slices.	Steak nakrájal na tenké plátky.
The highway was narrow and windy.	Diaľnica bola úzka a veterná.
Cops handcuffed two thieves.	Policajti dvom zlodejom nasadili putá.
She didn't answer at once.	Odrazu neodpovedala.
This composition is easy to follow.	Toto zloženie je ľahké sledovať.
The walls were partially covered with wallpaper.	Steny boli čiastočne pokryté tapetami.
He is currently in a particularly difficult situation.	Momentálne je v obzvlášť ťažkej situácii.
He looked eager to begin.	Vyzeral dychtivo začať.
Ensure that employees receive appropriate training.	Zabezpečte, aby zamestnanci absolvovali primerané školenie.
She got a bullet in her cheek.	Dostala guľku do líca.
The original power tool was a water mill.	Pôvodným elektrickým náradím bol vodný mlyn.
This is a small, informal meeting.	Toto je malé, neformálne stretnutie.
We traveled around the country by train.	Cestovali sme po krajine vlakom.
The city has weak sewerage.	Mesto má slabú kanalizáciu.
The emperor asked his son to ride a horse.	Cisár požiadal svojho syna, aby išiel na koni.
The factory operators complained bitterly.	Prevádzkovatelia továrne sa trpko sťažovali.
A quick look around and the man finds himself alone.	Rýchly pohľad okolo a človek sa ocitne sám.
The government finally approved the law.	Vláda napokon zákon schválila.
You can ask your parents if you can have the money.	Môžete sa opýtať svojich rodičov, či môžete mať peniaze.
This pine tree was burned by lightning.	Túto borovicu spálil blesk.
His parents are so angry with him.	Jeho rodičia sú na neho tak nahnevaní.
The balloons were scattered in different places.	Balóny boli rozhádzané na rôznych miestach.
Contact me as soon as possible.	Kontaktujte ma čo najskôr.
The sound of running water filled the room.	Izbu naplnil zvuk stekajúcej vody.
The boss seemed in a hurry.	Zdalo sa, že šéf sa ponáhľal.
The professor has lectures all over the country.	Profesor má prednáškové stretnutia po celej krajine.
Nubia has become synonymous with sophistication.	Núbia sa stala synonymom pre sofistikovanosť.
People who resist change are doomed to failure.	Ľudia, ktorí sa bránia zmenám, sú odsúdení na neúspech.
To prevent this from happening again, security forces patrolled the area.	Aby sa to neopakovalo, v oblasti hliadkovali bezpečnostné zložky.
Forested mountain slopes shrouded in fog.	Zalesnené úbočia hôr zahalené v hmle.
It can be industry and tourism.	Môže to byť priemysel a cestovný ruch.
He could not afford the luxury of newspapers or novels.	Nemohol si dovoliť taký luxus ako noviny či romány.
But we don't really know for sure.	Ale v skutočnosti to nevieme s istotou.
Please be very careful.	Buďte prosím veľmi opatrní.
Carefully mix the whites into the yolk mixture.	Do žĺtkovej zmesi opatrne vmiešame bielky.
The surgeon found that they had to act quickly.	Chirurg zistil, že musia konať rýchlo.
The limbs of the tree can fall if it loses its juice.	Končatiny stromu môžu klesnúť, ak stráca šťavu.
The cancer has spread to other organs.	Rakovina sa rozšírila do iných orgánov.
She changed her name after the marriage.	Po sobáši si zmenila meno.
The politician may have known they were recording him.	Politik mohol vedieť, že ho nahrávajú.
The company focuses on the production of cement.	Spoločnosť sa zameriava na výrobu cementu.
Raincoats are mandatory all year round.	Pršiplášte sú povinné po celý rok.
And you, my tender lady,	A vy, moja nežná pani,
He is an excellent partner.	Je z neho výborný partner.
The measure has outraged entrepreneurs in particular.	Toto opatrenie pobúrilo najmä podnikateľov.
Apples are a rich source of vitamins and antioxidants.	Jablká sú bohatým zdrojom vitamínov a antioxidantov.
Two weeks later, money was still missing.	O dva týždne neskôr peniaze stále chýbali.
The court did not see the point of listening to his appeal.	Súd nevidel zmysel počúvať jeho odvolanie.
The young girl whispered to the boy.	Mladé dievča pošepkalo chlapcovi.
The homicide rate here is staggering.	Miera vrážd je tu ohromujúca.
The two blew their horns angrily.	Tí dvaja nahnevane zatrúbili.
They tried their best to remain silent.	Zo všetkých síl sa snažili mlčať.
During her life, she visited several countries.	Počas svojho života navštívila niekoľko krajín.
Sponges and corals that live near coral reefs.	Špongie a koraly, ktoré žijú v blízkosti koralových útesov.
Shortly before dawn, the wind died down.	Krátko pred svitaním vietor utíchol.
Technological development is on the rise,	Technologický vývoj je na vzostupe,
Everyone else was sentenced to death.	Všetci ostatní boli odsúdení na smrť.
The locals were worried about the sudden news.	Miestnych znepokojila náhla správa.
She was wearing a small, comfortable dress.	Mala na sebe malé, pohodlné šaty.
The moon and stars twinkled on the night horizon.	Mesiac a hviezdy sa mihotali na nočnom horizonte.
He polished his glasses.	Naleštil si okuliare.
A police bullet killed a man.	Policajtova guľka zabila muža.
Visitors are encouraged to visit this area.	Návštevníkom sa odporúča navštíviť túto oblasť.
The ancient ruins of Greece are truly magnificent.	Staroveké ruiny Grécka sú skutočne veľkolepé.
The village has a special touch of antiquity.	Dedina má zvláštny nádych staroveku.
All children should learn to be polite.	Všetky deti by sa mali naučiť byť zdvorilé.
Roads are the pulp of this rural economy.	Cesty sú miazgou tohto vidieckeho hospodárstva.
He never told us about it!	Nikdy nám o tom nepovedal!
The atmosphere is constantly monitored.	Atmosféra je neustále monitorovaná.
I enjoy the city every day.	Mesto si užívam každý deň.
The chef prepared dinner.	Kuchár pripravil večeru.
The guests arrived at the exuberant party.	Hostia dorazili na bujarú párty.
Crime is relatively low in the region.	Kriminalita je v tomto regióne pomerne nízka.
She cried as she listened to the wind.	Plakala, keď počúvala vietor.
Life in this city is almost gone.	Život v tomto meste takmer zmizol.
They stayed up for a long time and talked.	Zostali dlho hore a rozprávali sa.
Use a knife to cut the chicken.	Pomocou noža nakrájajte kurča.
Even residents claim that the water is polluted.	Dokonca aj obyvatelia tvrdia, že voda je znečistená.
The chamber shook as the walls groaned.	Komora sa otriasla, keď steny zastonali.
She wants to meet him.	Chce sa s ním stretnúť.
The defeated politicians were ashamed.	Porazení politici sa hanbili.
He won gold in steeplechase.	Získal zlato v steeplechase.
Cities in this region were known for their poetry.	Mestá v tomto regióne boli známe svojou poéziou.
The soldiers immediately opened fire.	Vojaci okamžite spustili paľbu.
Always give a certain amount of sweets to eat,	Vždy dajte do jedla určité množstvo sladkosti,
The program creates a brain map.	Program vytvorí mapu mozgu.
The figure shows the distribution of precipitation around the world.	Obrázok ukazuje rozloženie zrážok po celom svete.
They believe that technology weakens society and isolates human beings.	Veria, že technológie oslabujú spoločnosť a izolujú ľudské bytosti.
Problems bother us on all sides.	Zo všetkých strán nás trápia problémy.
Get up early to take advantage of the morning light.	Vstaňte skoro, aby ste využili ranné svetlo.
Why turn on the lamp?	Prečo zapáliť lampu?
Although action was needed, most welcomed the steps.	Hoci opatrenia boli potrebné, väčšina tieto kroky privítala.
Admire the view for a while.	Chvíľu obdivujte výhľad.
There are more and more books under the tree every day.	Každý deň je pod stromčekom viac a viac kníh.
Clean the berries in a colander.	Očistite bobule v cedníku.
They ordered coffee, cakes, tea or hot chocolate.	Objednali si kávu, koláčiky, čaj alebo horúcu čokoládu.
A bright smile lit his face.	Tvár mu rozžiaril žiarivý úsmev.
We see birds everywhere today.	Vtáky dnes vidíme všade.
The canal is surprisingly deep.	Kanál je prekvapivo hlboký.
The bird's feathers are black and shiny.	Vtáčie perie je čierne a lesklé.
The local tribes built their villages on the cliffs.	Miestne kmene postavili svoje dediny na útesoch.
The lecture was boring, but the slides were interesting.	Prednáška bola nudná, ale diapozitívy boli zaujímavé.
The fountain flows like a constant reminder of yesterday's rain.	Fontána steká, ako neustála pripomienka včerajšieho dažďa.
White-collar crimes, such as embezzlement, are much more common.	Oveľa bežnejšie sú trestné činy bielych golierov, ako napríklad sprenevera.
The thief's face was twisted with hatred.	Zlodejova tvár bola skrútená nenávisťou.
The sentences in this article are too long.	Vety v tomto článku sú príliš dlhé.
They couldn't handle the heat.	Nezvládli horúčavy.
Strange things are happening here.	Dejú sa tu zvláštne veci.
There are two eggs in the fridge.	V chladničke sú dve vajíčka.
Then we left quickly in an effort not to disturb her.	Potom sme rýchlo odišli v snahe nevyrušiť ju.
His invention changed the world forever.	Jeho vynález navždy zmenil svet.
I opened the door.	Otvorila som dvere.
Although the garment is warm, it is too restrictive.	Hoci je odev teplý, je príliš obmedzujúci.
The young woman studied languages ​​and literature.	Mladá žena študovala jazyky aj literatúru.
The thief disappeared with his head bowed.	Zlodej sa vytratil so sklonenou hlavou.
The ball bounced badly.	Lopta sa zle odrazila.
So Grandma cooked for dinner.	Na večeru teda varila stará mama.
He looked at his watch.	Pozrel na hodinky.
There is no mistake.	Nemá to chybu.
They thought the gossip was true.	Mysleli si, že klebety sú pravdivé.
The garden boasts rare trees from around the world.	Záhrada sa môže pochváliť vzácnymi stromami z celého sveta.
They sought help from the east.	Pomoc hľadali z východu.
The government has decided to create national parks.	Vláda rozhodla o vytvorení národných parkov.
She was wearing a simple blue canvas dress.	Mala na sebe jednoduché šaty z modrého plátna.
Fuel shortages are widespread.	Nedostatok paliva je rozšírený.
Prefers classical music.	Preferuje klasickú hudbu.
According to him, this tradition should end.	S touto tradíciou by sa podľa neho malo skončiť.
Two paths diverge in the forest.	Dve cesty sa rozchádzajú v lese.
She showed off her engagement ring.	Ukázala svoj zásnubný prsteň.
A good memory is essential when cooking.	Dobrá pamäť je pri varení nevyhnutná.
Humanity is what makes us human.	Ľudskosť je to, čo nás robí ľuďmi.
The priests preached with their faces wrinkled with apprehension.	Kňazi kázali s tvárami zvrásnenými obavami.
The algebra textbook lay open.	Učebnica algebry ležala otvorená.
Sometimes art imitates life.	Niekedy umenie napodobňuje život.
A new moon has appeared in the sky.	Na oblohe sa objavil nový mesiac.
The snakes were poisonous.	Hady boli jedovaté.
Unfortunately, he died of a heart attack.	Žiaľ, zomrel na infarkt.
Is this the right grammar?	Je toto správna gramatika?
The boss is disappointed by what happened.	Šéf je sklamaný z toho, čo sa stalo.
Some choose to give up their careers.	Niektorí sa rozhodnú zanechať svoju kariéru.
A number of important questions remain unanswered.	Množstvo dôležitých otázok zostáva nezodpovedaných.
She lifted the lid.	Nadvihla veko.
After a heated argument, the couple broke up.	Po búrlivej hádke sa manželia rozišli.
Put a kilogram of tomatoes in a food processor.	Vložte kilogram paradajok do kuchynského robota.
He specified that groups should be formed.	Spresnil, že sa majú vytvárať skupiny.
He swore he always intended that.	Prisahal, že to mal vždy v úmysle.
The car is parked to the right of the house.	Auto je zaparkované vpravo od domu.
An earthquake struck the village.	Obcou zasiahlo zemetrasenie.
The crazy king gave in to their demands.	Bláznivý kráľ ustúpil ich požiadavkám.
Baking vegetables will reduce their nutritional value.	Prepečením zeleniny sa zníži jej nutričná hodnota.
He is a diligent student.	Je to usilovný študent.
Some birds migrate south in winter.	Niektoré vtáky v zime migrujú na juh.
All human beings have circadian rhythms.	Všetky ľudské bytosti majú cirkadiánne rytmy.
This group of buildings is in a cluster.	Táto skupina budov je v zhluku.
He met some old friends and then went home.	Stretol niekoľko starých priateľov a potom odišiel domov.
These facts are unquestionable.	Tieto fakty sú nespochybniteľné.
Young couple holding hands on the beach.	Mladý pár sa na pláži držal za ruky.
She took a cigarette from her husband.	Od manžela prijala cigaretu.
My train is delayed.	Môj vlak mešká.
It is usually easy to find out where a gamete comes from.	Zvyčajne je ľahké zistiť, odkiaľ gaméta pochádza.
The bed was strewn with roses.	Posteľ bola obsypaná ružami.
He was obviously shaken by what he said.	Očividne bol otrasený tým, čo povedal.
The ant carried a grain of rice.	Mravec niesol zrnko ryže.
Talk to your teacher if you have problems.	Porozprávajte sa so svojím učiteľom, ak máte problémy.
Physics is a science.	Fyzika je vedný odbor.
He has behaved well over the years.	V priebehu rokov sa správal dobre.
The young man's plan was bold.	Plán mladého muža bol odvážny.
Store peanuts in an airtight container.	Arašidy skladujte vo vzduchotesnej nádobe.
You will find that it is a relatively fast car.	Zistíte, že ide o pomerne rýchle auto.
The two porcupines left their dens and went to fight.	Dva dikobrazy opustili svoje brlohy a šli bojovať.
Some people may lose their jobs.	Niektorí ľudia môžu prísť o prácu.
He was a loving man, always willing to help others.	Bol to láskavý muž, vždy ochotný pomôcť druhým.
He jumps over rye carefree.	Bezstarostne preskakuje cez žito.
David grew stronger and ate less every day.	David zosilnel a každý deň jedol menej.
The fabric contains wool and can be washed in the washing machine.	Látka obsahuje vlnu a možno ju prať v práčke.
The postman delivered four letters.	Poštár doručil štyri listy.
I wholeheartedly recommend the book!	Knihu z celého srdca odporúčam!
Your schedule will be tight.	Váš rozvrh bude napätý.
The snake slipped through the tall weeds.	Had sa prešmykol cez vysokú burinu.
I know these vehicles.	Poznám tieto vozidlá.
Prisoners on death row were denied permission to appeal.	Väzňom v cele smrti bolo zamietnuté povolenie odvolať sa.
Modest cottage in the deep forest.	Skromná chata v hlbokom lese.
The investigation will be led by a judge.	Vyšetrovanie bude viesť sudca.
Such cases are rare.	Takéto prípady sú zriedkavé.
The helmsman holds the rowers in a row.	Kormidelník drží veslárov v rade.
Accident costs are not included.	Nezapočítané sú náklady spojené s nehodami.
The carrier must be made by a professional fencer.	Nosič musí robiť profesionálny šermiar.
Kuj iron is hot.	Kuj železo zahorúca.
The train was unusually crowded today.	Vlak bol dnes nezvyčajne preplnený.
The environment was quiet.	Prostredie bolo pokojné.
My car just passed his cat.	Moje auto práve prešlo jeho mačku.
Michael raised a group of wild cats.	Michael choval skupinu divokých mačiek.
Every summer, this lake is visited by many tourists.	Každé leto toto jazero navštívilo množstvo turistov.
I'll give you some coins.	Dám vám pár mincí.
A strong wind blows from the sea.	Od mora fúka silný vietor.
This city has experienced extensive bloodshed.	Toto mesto zažilo rozsiahle krviprelievanie.
It was hard to say exactly what he thought.	Bolo ťažké presne povedať, čo si myslel.
Many businesses have closed their gates.	Mnohé podniky zavreli svoje brány.
The will will leave you in no doubt, he said.	Vôľa vás nenechá na pochybách, povedal.
The poor old woman was crying and crying.	Úbohá starenka plakala a plakala.
Army, supplies and ammunition.	Armáda, zásoby a munícia.
Only two privileged people eat here.	Jedia tu len dvaja privilegovaní ľudia.
A mixture of rice, vegetables and meat.	Zmes ryže, zeleniny a mäsa.
He doesn't have a dog.	Nemá psa.
Some communities lack basic infrastructure.	Niektorým komunitám chýba základná infraštruktúra.
The following instructions provide a recipe for garlic bread.	Nasledujúce pokyny poskytujú recept na cesnakový chlieb.
The wind was calm, so the ride was easy.	Vietor bol pokojný, takže jazda bola jednoduchá.
Throw some salt on the snail.	Hoď trochu soli na slimáka.
A fire was burning furiously in one corner.	V jednom rohu zúrivo horel oheň.
A snowstorm will cross the region by noon.	Snehová búrka prejde regiónom do poludnia.
The prince had a military education.	Princ mal vojenské vzdelanie.
He explained that miners are entitled to pensions.	Vysvetlil, že baníci majú nárok na dôchodky.
The company offered a unique compensation package.	Spoločnosť ponúkla jedinečný kompenzačný balík.
Tickets were much more expensive, but much more beautiful.	Lístky boli oveľa drahšie, ale podstatne krajšie.
The troops withdrew a few days after the announcement.	Niekoľko dní po vyhlásení sa jednotky stiahli.
The weather is boring, cloudy and rainy.	Počasie je nudné, zamračené a daždivé.
Study each document carefully.	Pozorne si preštudujte každý dokument.
Nowhere is there a house like this.	Nikde inde nie je taký dom ako tento.
She gave the boy a kiss.	Dala chlapcovi pusu.
All women may feel sick in the morning.	Všetky ženy môžu pociťovať rannú nevoľnosť.
It rained heavily yesterday, causing floods.	Včera silno pršalo, čo spôsobilo záplavy.
We had to stop a lot of ships that day.	V ten deň sme museli zastaviť veľa lodí.
He's obviously in a bad mood.	Očividne má zlú náladu.
Members of parliament rejected the agreement.	Poslanci parlamentu túto dohodu zamietli.
The climate is mild.	Podnebie je mierne.
Once upon a time, the country was one.	Kedysi bola krajina jedným celkom.
Politicians say most people want democracy.	Politici tvrdia, že väčšina ľudí chce demokraciu.
He barely arrived when their coach was surrounded.	Sotva dorazil, keď bol ich tréner obkľúčený.
The Convention prohibits discrimination against women.	Dohovor zakazuje diskrimináciu žien.
Early birds are witnesses of various species of wildlife.	Ranné vtáky sú svedkami rôznych druhov voľne žijúcich živočíchov.
You remembered your box.	Spomenul si na svoju škatuľku.
Buy some baklava ingredients.	Kúpte si nejaké ingrediencie na baklavu.
He has a truly remarkable memory.	Má skutočne pozoruhodnú pamäť.
A hand flew out.	Vyletela ruka.
Professionally mastered.	Odborne zvládnuté.
He desperately wanted to know the truth.	Zúfalo túžil poznať pravdu.
An ancient coin was discovered.	Bola objavená starodávna minca.
This energetic movement has become very popular.	Toto energické hnutie sa stalo veľmi populárnym.
He turned out to be very rich.	Ukázalo sa, že bol veľmi bohatý.
The weapons were proudly displayed.	Zbrane boli hrdo vystavené.
Thick smoke filled the air.	Vzduch naplnil hustý dym.
Politicians have been accused of corruption.	Politikov obvinili z korupcie.
The competition was fierce.	Konkurencia bola tvrdá.
Students pay tuition fees for higher education.	Študenti platia školné za vysokoškolské vzdelanie.
This is intensive agriculture.	Ide o intenzívne poľnohospodárstvo.
And that was exactly the subject he wanted.	A to bol presne ten predmet, ktorý chcel.
She walked down the road and hit a rock.	Kráčala po ceste a narazila na kameň.
The main mineral is sand.	Hlavným minerálom je piesok.
You are all surrounded.	Všetci ste obklopení.
He confessed to his crimes.	K svojim zločinom sa priznal.
What a noble effort!	Aké ušľachtilé úsilie!
The soldiers responded by attacking the bayonet.	Vojaci odpovedali útokom na bajonet.
The zoo has hundreds of mammals and birds.	Zoologická záhrada má stovky cicavcov a vtákov.
The director had a lot on his mind.	Režisér mal toho na srdci veľa.
We must resolve the problems between the countries peacefully.	Problémy medzi krajinami musíme vyriešiť mierovou cestou.
I run a shelter for injured animals.	Prevádzkujem útočisko pre zranenú zver.
Fans liked the album.	Album si fanúšikovia obľúbili.
The ocean floor is sinking sharply.	Dno oceánu prudko klesá.
Of all the vegetables, tomatoes are the most useful.	Zo všetkých druhov zeleniny sú paradajky najužitočnejšie.
An icy wind blew through the frozen water.	Po zamrznutej vode fúkal ľadový vietor.
Scientists are interested in gene regulation.	Vedci sa zaujímajú o génovú reguláciu.
The oil was acidic.	Olej bol kyslý.
I have received many complaints about her behavior.	Dostal som veľa sťažností na jej správanie.
He shows a photo of her husband as evidence.	Ako dôkaz ukazuje fotografiu svojho manžela.
Continued tax increases are a big problem.	Pokračujúce zvyšovanie daní je veľkým problémom.
The bandits escaped with great booty.	Banditi unikli s veľkou korisťou.
They dined on freshly caught trout.	Večerali na čerstvo ulovených pstruhoch.
His kidneys began to fail.	Začali mu zlyhávať obličky.
The people in this city are strange to say the least.	Ľudia v tomto meste sú prinajmenšom zvláštni.
The regional minister of sports resigned after public protests.	Krajinský minister športu odstúpil po protestoch verejnosti.
The boy was obviously upset.	Chlapec bol zjavne naštvaný.
This period is marked by extensive social changes.	Toto obdobie je poznačené rozsiahlymi spoločenskými zmenami.
Salt water was pouring in the harbor.	V prístave sa valila slaná voda.
Major construction work will begin next month.	Hlavné stavebné práce sa začnú budúci mesiac.
The minister called on the nation to act.	Minister vyzval národ, aby konal.
Water flows from the mountains.	Voda tečie z hôr.
The sandwich was delicious.	Sendvič bol chutný.
He shrugged nonchalantly.	Nonšalantne pokrčil plecami.
This poem is filled with emotion.	Táto báseň je naplnená citom.
The mountain air was refreshing.	Horský vzduch bol osviežujúci.
In ancient times, almost all cultures worshiped deities.	V staroveku takmer všetky kultúry uctievali božstvo.
We must show him due respect.	Musíme mu prejaviť náležitú úctu.
Bring the butter to a boil.	Maslo privedieme do varu.
An intelligent designer created human beings.	Inteligentný dizajnér vytvoril ľudské bytosti.
Up to this point, he hated his family.	Až do tohto bodu nenávidel svoju rodinu.
Deserts and dry places are vital for human survival.	Púšte a suché miesta sú životne dôležité pre prežitie človeka.
Suddenly there was a knock on his door.	Zrazu sa ozvalo zaklopanie na jeho dvere.
London is an amazing mix of old and new.	Londýn je úžasná zmes starého a nového.
The city was rebuilt after the fall of the avalanche.	Mesto bolo po páde lavíny prestavané.
In the blink of an eye, the snake struck.	V mihnutí oka had udrel.
The country has become a leading player in world affairs.	Krajina sa stala popredným hráčom vo svetových záležitostiach.
Smoking is prohibited in public places.	Na verejných miestach je zakázané fajčiť.
He is widely known as a master narrator.	Široko ďaleko je známy ako majster rozprávač.
He packed his suitcases for the trip.	Zbalil si kufre na cestu.
The public was suspicious.	Verejnosť bola podozrivá.
He stole some money.	Ukradol nejaké peniaze.
These chemicals are found in nature.	Tieto chemikálie sa nachádzajú v prírode.
I worked the soil for a year.	Pôdu som obrábal rok.
The branches broke off the tree.	Zo stromu sa odlomili konáre.
She thought she was dead.	Myslela si, že je mŕtva.
She was so exhausted that she fell asleep immediately.	Bola taká vyčerpaná, že okamžite zaspala.
The captain of the ship gave the order to raise the sails.	Kapitán lode vydal rozkaz zdvihnúť plachty.
The tomb was full of coins and jewelry.	Hrobka bola plná mincí a šperkov.
Learning scientific methods is very difficult.	Učenie sa vedeckých metód je veľmi zložité.
His voice is deep.	Jeho hlas je hlboký.
She blamed him for wasting money.	Vyčítala mu, že plytval peniazmi.
Others argue that such laws undermine democracy.	Iní tvrdia, že takéto zákony podkopávajú demokraciu.
This book contains all the most important dishes.	Táto kniha obsahuje všetky najdôležitejšie jedlá.
The vehicle is only partially submerged.	Vozidlo je ponorené len čiastočne.
An increasing number of households own cars.	Čoraz väčší počet domácností vlastní autá.
The box left a bad mark on my shirt.	Krabica zanechala na mojej košeli neslušnú stopu.
A full test will take place.	Uskutoční sa úplná skúška.
It is a combination of old and new.	Je to spojenie starého a nového.
Other questions were not welcome.	Ďalšie otázky boli nevítané.
Who can help me?	Kto mi môže pomôcť?
The ship sailed through a tropical rainforest.	Loď sa plavila cez tropický dažďový prales.
Laughter filled the square.	Námestie zaplnil smiech.
Assuming one wears gloves, sterilizing instruments is easy.	Za predpokladu, že človek nosí rukavice, sterilizácia nástrojov je jednoduchá.
The accident was caused by the pilot's inattention.	Haváriu spôsobila nepozornosť pilota.
His dissertation was selected for this year's award.	Jeho dizertačná práca bola vybraná na tohtoročnú cenu.
Oak cut.	Zoťal dub.
They greeted them warmly and immediately sat down.	Srdečne ich privítali a hneď sa posadili.
After adding molasses, the cream turns golden yellow.	Krém sa po pridaní melasy sfarbí do zlatožlta.
However, critics shouted ugly, claiming that the reviews had been falsified.	Kritici však kričali škaredo a tvrdili, že recenzie boli sfalšované.
We are not competitive.	Nie sme konkurencieschopní.
A transparent mask was provided in case of an allergic reaction.	Pre prípad alergickej reakcie bola poskytnutá priehľadná maska.
The piece of paper was folded in half.	Kúsok papiera bol zložený na polovicu.
Tie one foot to the bushes, please!	Priviaž jednu nohu ku kríkom, prosím!
The priest, dressed in robes, blessed.	Kňaz, oblečený v rúchu, požehnal.
She brought a bowl of salad.	Priniesla misku šalátu.
Give them a bright light.	Doprajte im do očí jasné svetlo.
Criticism of the government is commonplace nowadays.	Kritika vlády je v dnešnej dobe bežná vec.
As they approached, they threw spears at the guards.	Keď sa priblížili, vrhli oštepy na stráže.
Drizzle with beef broth.	Zalejeme hovädzím vývarom.
This will completely clean your bong.	Tým sa vaše bong úplne vyčistí.
He slammed it a little with his ax.	Trochu to naštrbil sekerou.
The sharpest knives are hand forged.	Najostrejšie nože sú ručne kované.
The poor man can't pay rent.	Chudák nemôže platiť nájomné.
How do you find your way home?	Ako nájdeš cestu domov?
The funeral took place in the garden.	Pohreb sa konal v záhrade.
Ben was arrested for stealing.	Ben bol uväznený za krádež.
See you later at the party.	Uvidíme sa neskôr na párty.
She was escorted out of the room.	Bola odprevadená z izby.
You can work alone.	Môžete pracovať sami.
The ship may be in danger.	Loď môže byť v ohrození.
Only a few tourists visit this museum each year.	Toto múzeum navštívi každý rok len niekoľko turistov.
Several activists have been arrested.	Niekoľko aktivistov bolo zatknutých.
The highway is now wider.	Diaľnica je teraz širšia.
She chose her way through a field of daisies.	Vyberala si cestu cez pole sedmokrások.
The factory radar was located on the roof.	Továrenský radar bol umiestnený na streche.
Ice water burned the skin.	Ľadová voda popálila pokožku.
Don't worry about such trivial matters now.	Netrápte sa teraz takýmito triviálnymi záležitosťami.
Wash the salad and then dry it.	Umyte šalát a potom ho osušte.
She is skilled in martial arts.	Je zručná v bojových umeniach.
Cleaning the space under the bed.	Čistenie priestoru pod posteľou.
The chef prepared a sumptuous feast.	Šéfkuchár pripravil prepychovú hostinu.
I used to work in his office.	Kedysi som pracoval v jeho kancelárii.
They will find them dead soon.	Čoskoro ich nájdu mŕtvych.
Only one person was allowed to leave immediately.	Len jednej osobe bolo dovolené okamžite odísť.
He stood in the back of the room and muttered.	Stál v zadnej časti miestnosti a zahúkal.
Other authors argued the opposite.	Iní autori tvrdili opačný názor.
The computer virus caused extensive damage.	Počítačový vírus spôsobil rozsiahle škody.
In addition, volunteers are welcome!	Okrem toho sú vítaní aj dobrovoľníci!
I plan to give up plastics.	Plánujem sa vzdať plastov.
The cunning old woman threw a stone at the bear.	Prefíkaná starenka hodila do medveďa kameň.
She did not like to adopt this new technology.	Nerada prijala túto novú technológiu.
The cows in this neighborhood escaped from the slaughterhouse.	Kravy v tejto štvrti utiekli z bitúnku.
The question remains.	Otázkou ostáva.
The soldier dug a pit with a bayonet.	Vojak kopal bajonetom jamu.
The living room was bright and cheerful.	Obývačka bola svetlá a veselá.
The worried group huddled until the storm passed.	Znepokojená skupina sa chúlila, kým búrka neprešla.
These mushrooms have a very strong taste.	Tieto huby majú veľmi silnú chuť.
The corporation's antipathy to the unions is well known.	Antipatia korporácie k odborom je dobre známa.
The crane has a characteristic call.	Žeriav má charakteristické volanie.
The fish is fleshy and has a taste.	Ryba je mäsitá a má chuť.
The scary fire resembles a campfire.	Oheň desivo pripomína táborový oheň.
Water and oil do not mix.	Voda a olej sa nemiešajú.
The radiologist performed an emergency operation.	Rádiológ vykonal núdzovú operáciu.
Better understand other cultures.	Lepšie porozumieť iným kultúram.
They came first.	Prišli prví.
There may be a chocolate cake in the freezer.	V mrazničke môže byť čokoládový koláč.
This is an era of great change.	Toto je éra veľkých zmien.
The young lady closed the door behind her.	Slečna za sebou zavrela dvere.
It died a deserved death.	Zomrelo to zaslúženou smrťou.
you're not well.	nie je ti dobre.
The villagers had few problems.	Dedinčania mali málo problémov.
Research into the origins and history of chocolate continues.	Výskum pôvodu a histórie čokolády pokračuje.
The fish were flattened in water.	Ryby boli sploštené vo vode.
The supernova explosively destroyed a nearby star.	Supernova explozívne zničila blízku hviezdu.
Will be alright.	Bude v poriadku.
The witness left the rostrum.	Svedok z tribúny odišiel.
A forest fire destroyed many homes.	Lesný požiar zničil veľa domov.
It was hot today.	Dnes bolo horúco.
The children 's whispered conversations were inaudible.	Šepkané rozhovory detí boli nepočuteľné.
The trees began to bloom.	Stromy začali kvitnúť.
The message came in the mail.	Správa prišla poštou.
She read the shopping list patiently.	Trpezlivo si prečítala nákupný zoznam.
The elegant building fell into disrepair.	Elegantná budova chátrala.
Cinderella lost track in the woods.	Popoluška stratila stopu v lese.
The buildings were dirty and in a state of disrepair.	Budovy boli špinavé a v havarijnom stave.
The soldiers fought bravely, but were captured.	Vojaci bojovali statočne, no boli zajatí.
He studied hard, but failed the test.	Usilovne sa učil, ale v teste neuspel.
She tossed the peas in the soup.	Hrášok hodila do polievky.
This area is known for its furs.	Táto oblasť je známa svojimi kožušinami.
They decided to make their own clothes.	Rozhodli sa vyrobiť si vlastné oblečenie.
Some critics in Congress also question the president's motives.	Niektorí kritici z Kongresu tiež spochybňujú motívy prezidenta.
Clusters of lights appeared over the mountains.	Nad horami sa objavili zhluky svetiel.
Many of us were deeply injured.	Mnohí z nás boli hlboko zranení.
Whatever he said sounded plausible.	Čokoľvek povedal, znelo vierohodne.
They publish newspapers on campus every week.	Každý týždeň vydávajú noviny na akademickej pôde.
When she found out, she gained access to the list	Keď to zistila, získala prístup k zoznamu
The moderator outlined the intentions of the program.	Moderátor načrtol zámery programu.
Boys play soccer in the yard.	Chlapci hrajú futbal na dvore.
Frogs play an important role in many ecosystems.	Žaby zohrávajú dôležitú úlohu v mnohých ekosystémoch.
Small children can also play tennis.	Tenis môžu hrať aj malé deti.
The prospects of the banks are bleak.	Vyhliadky bánk sú pochmúrne.
How do you spend it?	Ako ho strávite?
Temperatures vary greatly here.	Teploty sa tu veľmi líšia.
Areas began to fill with people.	Oblasti sa začali zapĺňať ľuďmi.
The local lake is full of life.	Tunajšie jazero prekypuje životom.
She sang with passion.	Spievala s vášňou.
The fighting donkey finally collapsed to the fence.	Bojujúci somárik sa napokon zrútil k plotu.
The bird flew into a nearby tree.	Vták vletel na neďaleký strom.
We ordered a plate of pasta and steak.	Objednali sme si tanier cestovín a steak.
In general, swans have black feathers.	Vo všeobecnosti majú labute čierne perie.
They calculated the travel speed by counting the candles.	Rýchlosť cestovania vypočítali počítaním sviečok.
The wise traveler takes all his valuables with him.	Múdry cestovateľ si berie so sebou všetky svoje cennosti.
Insects feed on plant leaves.	Hmyz sa živí listami rastlín.
In some countries, they are considered pests.	V niektorých krajinách sa považujú za škodcov.
Some people say the truth is relative.	Niektorí ľudia hovoria, že pravda je relatívna.
There are other ways to drink fluid.	Existujú aj iné spôsoby, ako piť tekutinu.
In a place where there is little sunlight, water is scarce.	Na mieste, kde je slnečného svetla málo, je voda vzácna.
Crime has risen sharply.	Kriminalita prudko vzrástla.
Many species of flowers are grown in this area.	V tejto oblasti sa pestuje veľa druhov kvetov.
This sentence has been removed from the web.	Táto veta bola odstránená z webu.
You will not need money after retirement.	Po odchode do dôchodku nebudete potrebovať peniaze.
He longed for a young woman.	Zatúžil po mladej žene.
The company has made millions.	Firma zarobila milióny.
The plan has several shortcomings.	Plán má viacero nedostatkov.
You will need half a liter of milk.	Budete potrebovať pol litra mlieka.
Shaving is bad for your skin.	Holenie je zlé pre vašu pleť.
The mocking birds rushed through the surrounding trees	Posmievané vtáky sa hnali cez okolité stromy
The boat was unloaded at the docks.	Člunu vyložili v dokoch.
It is a perennial pest, currently being exterminated.	Je to vytrvalý škodca, v súčasnosti sa uvažuje o jeho vyhubení.
She was wearing silk pajamas.	Mala na sebe hodvábne pyžamo.
Two thirds of the adult population is employed.	Dve tretiny dospelej populácie sú zamestnané.
Unfortunately! 	Žiaľ!
the villain sent his unrivaled sword	darebák poslal svoj bezkonkurenčný meč
Have you ever considered eating more vegetables?	Napadlo vás niekedy jesť viac zeleniny?
Everyone who opposes it will be oppressed.	Každý, kto sa jej postaví, bude utláčaný.
Her experience has given her a strong knowledge of the law.	Skúsenosti jej poskytli silné znalosti práva.
There was a haunting silence as she entered the room.	Keď vošla do miestnosti, zavládlo strašidelné ticho.
The terrain is very dry and flat.	Terén je veľmi suchý a rovinatý.
There was a beautiful view of the clouds.	Na oblaky bol krásny pohľad.
This dress will emphasize your slim figure.	Tieto šaty zdôraznia vašu štíhlu postavu.
The reasons are uncertain.	Dôvody sú neisté.
The gift was unexpected.	Darček bol nečakaný.
Jack saw smoke coming out of the chimney.	Jack videl dym vychádzajúci z komína.
The people living in this small village were devout believers.	Ľudia žijúci v tejto malej dedinke boli oddane veriaci.
His blanket dampened with dew.	Jeho prikrývka zvlhla rosou.
Only a frugal farmer can save enough for the future.	Len šetrný farmár dokáže našetriť dosť do budúcnosti.
When he arrived, there was a crowd to greet him.	Keď prišiel, bol tam dav, aby ho privítal.
The fire crackled merrily in the dry grass.	Oheň veselo praskal v suchej tráve.
Home wiring provides electricity to the house.	Domové rozvody zabezpečujú elektrinu do domu.
The cities lie along the river road.	Mestá ležia pozdĺž cesty rieky.
Some saw the new restaurant as a betrayal.	Niektorí vnímali novú reštauráciu ako zradu.
The soil here is fertile.	Pôda je tu úrodná.
His father sighed wearily.	Jeho otec si unavene vzdychol.
There used to be a landfill in this town, but people complained.	V tomto meste bola kedysi skládka, ale ľudia sa sťažovali.
People believe it was a miracle.	Ľudia veria, že to bol zázrak.
They seem to be happy with little.	Zdá sa, že sú spokojní s málom.
Dogs were guarding around the camp.	V okolí tábora strážili psy.
Few people go to this cemetery.	Na tento cintorín chodí málokto.
However, such reports were only heard.	Takéto správy však boli len z počutia.
The grandmother was guarding the child.	Tá baba strážila dieťa.
Before leaving, make sure you have enough fuel.	Pred odchodom sa uistite, že máte dostatok paliva.
The train arrived at the station.	Vlak dorazil na stanicu.
The drug is toxic.	Ten liek je toxický.
Theo smiled politely.	Theo sa zdvorilo usmial.
She became an actress for a while.	Na chvíľu sa stala herečkou.
The snake slid into the grass.	Had vkĺzol do trávy.
Both theories have shortcomings.	Obe teórie majú nedostatky.
The city greeted him with banners and fireworks.	Mesto ho privítalo transparentmi a ohňostrojom.
We worked on the outline of our strategy.	Pracovali sme na náčrte našej stratégie.
The smell was pungent.	Vôňa bola štipľavá.
Fictional characters are often referred to as "characters".	Fiktívne postavy sa často označujú ako „postavy“.
We'll have to get a helicopter.	Budeme musieť zohnať helikoptéru.
The army tried to prevent the insurgents from attacking.	Armáda sa snažila zabrániť útokom povstalcov.
He hated it when someone lied to him.	Neznášal, keď mu niekto klamal.
She crushed a piece of paper in her hand.	Rozdrvila kúsok papiera v ruke.
It can be a trap!	Môže to byť pasca!
They behaved very rude.	Správali sa veľmi neslušne.
Do not use too much salt or oil.	Nepoužívajte príliš veľa soli alebo oleja.
I don't know modern art.	Nevyznám sa v modernom umení.
The blast quarantined the city.	Výbuch umiestnil mesto do karantény.
It could be argued that poverty should be eradicated by all countries.	Dalo by sa tvrdiť, že chudobu by mali odstrániť všetky krajiny.
It is strongly criticized in the film.	Vo filme je to silne kritizované.
Wes entered the room with a snack tray.	Wes vošiel do miestnosti s podnosom s občerstvením.
We took care of her until morning.	Starali sme sa o ňu až do rána.
Martin thinks she's an android.	Martin si myslí, že je androidka.
Finding the keys becomes a game.	Hľadanie kľúčov sa stáva hrou.
It's too late for that.	Na to je už neskoro.
He climbed the tree deftly.	Šikovne sa vyšplhal na strom.
The family moved to the city.	Rodina sa presťahovala do mesta.
The traveler speaks the local language fluently.	Cestovateľ hovorí plynule miestnym jazykom.
The letters were surrounded by blue ink.	Písmená boli obklopené modrým atramentom.
Driving is not a prerequisite for this story.	Šoférovanie nie je pre tento príbeh podmienkou.
The playwright managed to achieve this goal.	Dramatikovi sa tento cieľ podarilo dosiahnuť.
Cold air blew in his face.	Do tváre mu fúkal studený vzduch.
We should smile more.	Mali by sme sa viac usmievať.
He has a great passion for interior design.	Má veľkú vášeň pre interiérový dizajn.
He dropped his pen and looked at me angrily.	Odhodil pero a nahnevane sa na mňa pozrel.
He stopped abruptly.	Zrazu sa zastavil.
He has recently become the heir to the property.	Nedávno sa stal dedičom majetku.
They were always called "brother".	Vždy sa volali „brat“.
A river flows rapidly across this empty plain.	Cez túto prázdnu rovinu rýchlo preteká rieka.
The government has completely failed to improve education standards.	Vláda úplne zlyhala pri zlepšovaní štandardov vzdelávania.
Police have repeatedly tried to detain him.	Polícia sa ho opakovane pokúšala zadržať.
More people are dying of cardiovascular disease this year.	Tento rok zomiera na kardiovaskulárne ochorenia viac ľudí.
She often went to the local watering hole.	Často chodievala do miestneho napájadla.
The pirate sailed across the stormy sea.	Pirát sa plavil cez rozbúrené more.
The children sang shyly	Deti hanblivo spievali
The fishermen were mostly uneducated.	Rybári boli väčšinou nevzdelaní.
The cottage was small but the view was gorgeous.	Chata bola malá, ale výhľad bol nádherný.
He likes to play with electronics.	Rád sa hrá s elektronikou.
Steamers used to be common on this river.	Na tejto rieke boli kedysi bežné parníky.
The dragon is a wild creature, stronger than man.	Drak je divoký tvor, silnejší ako človek.
Wash, chop and then simmer the vegetables.	Zeleninu umyte, nakrájajte a potom duste.
No one else seems to notice the clouds.	Zdá sa, že nikto iný si mraky nevšíma.
The salt works to iodize road salt.	Soľ funguje pri jodizácii cestnej soli.
They are full of pride.	Prekypujú hrdosťou.
He memorized every verse.	Zapamätal si každý verš.
The store is closed today.	Dnes je predajňa zatvorená.
It is very high for its years.	Na svoje roky je veľmi vysoká.
The rocket made by insects was deafening.	Raketa vyrobená hmyzom bola ohlušujúca.
The sidewalk was crowded with audiences.	Chodník bol preplnený publikom.
The results will show how effective the strategy is.	Výsledky ukážu, aká efektívna je stratégia.
I suggest you take a break, he says.	Navrhujem, aby si si oddýchol, hovorí.
She danced to her favorite songs.	Tancovala na svoje obľúbené pesničky.
Wooden furniture is more durable than plastic.	Drevený nábytok je odolnejší ako plastový.
Golden barley filled the rolling fields.	Zvlnené polia zaplnil zlatý jačmeň.
The wheels spun with a soft hum	Kolesá sa s tichým hučaním otáčali, až zrazu
It contrasts significantly with its dark skin tone.	Výrazne kontrastuje s jeho tmavým odtieňom pleti.
He washed his face and shaved.	Umyl si tvár a oholil sa.
He was still in prison.	Stále bol vo väzení.
We are constantly working	Neustále pracujeme
Learn to use these shortcuts.	Naučte sa používať tieto skratky.
They were aware of their own limitations.	Boli si vedomí svojich vlastných obmedzení.
Don't worry too much about dieting.	Netrápte sa príliš diétou.
London trains are known for frequent breakdowns.	Londýnske vlaky sú známe častými poruchami.
These experiments show that caffeine increases alertness.	Tieto experimenty ukazujú, že kofeín zvyšuje bdelosť.
The shares skyrocketed.	Akcie raketovo vyleteli do neba.
The discussion was alive and well.	Beseda bola živá a živá.
The rain has finally arrived.	Konečne dorazili dažde.
The donkey is sociable.	Somár je spoločenský.
A pile of beauties rushed into the room.	Do izby sa vrútila hŕba krások.
Most people today come by car.	Väčšina obyvateľov dnes dochádza autom.
The circus arrived in the city last weekend.	Cirkus dorazil do mesta minulý víkend.
The boy likes jelly babies.	Chlapec má rád želé bábätká.
The new pond is drying up!	Nové jazierko vysychá!
Jackal sucking bone.	Šakal cicajúci kosť.
This is a beautiful temple.	Toto je nádherný chrám.
All you have to do is learn to speak.	Všetko, čo musíte urobiť, je naučiť sa hovoriť.
Gates and walls are a common design element.	Brány a steny sú spoločným dizajnovým prvkom.
The youngest son inherited most of the property.	Väčšinu majetku zdedil najmladší syn.
Levy killed fifty soldiers.	Levy zabili päťdesiat vojakov.
The archer watched as his blasts hit the boars' backs.	Lukostrelec sledoval, ako jeho výboje zasiahli kancov chrbát.
Make sure they have access to the playground.	Uistite sa, že majú prístup na ihrisko.
Grease two shots of bread with lard.	Dva panáky chleba vymastíme bravčovou masťou.
The boy pushed his bike along the railroad tracks.	Chlapec tlačil bicykel popri železničnej trati.
His heart was pounding.	Srdce mu rýchlo búšilo.
There are many changes, but not drastic ones.	Zmien je veľa, ale nie drastických.
The committee met for two hours.	Výbor zasadal dve hodiny.
Why don't you just go back to sleep?	Prečo sa jednoducho nevrátiš spať?
So he carried the table to the window.	Preniesol teda stôl k oknu.
Blue and white are national colors.	Modrá a biela sú národné farby.
Make sure they are evenly spaced.	Uistite sa, že sú rovnomerne rozložené.
This particular village is located here.	Táto konkrétna obec sa nachádza tu.
At this stage, it is fair to assess the results.	V tejto fáze je spravodlivé posúdiť výsledky.
In addition to cooking, he also does housework.	Okrem varenia sa venuje aj domácim prácam.
Remember to keep it a secret.	Nezabudnite zachovať tajomstvo.
My hamster friends don't usually reproduce.	Moji kamaráti škrečkov sa zvyčajne nerozmnožujú.
Everything prevents a weakened fence.	Všetko bráni ochabnutému plotu.
We also need to improve our energy efficiency.	Musíme tiež zlepšiť našu energetickú účinnosť.
This document does not contain a rough draft	Tento dokument neobsahuje hrubý návrh
They ran quickly across the grass.	Rýchlo utekali cez trávu.
I have problems here.	Mám tu problémy.
United, people are unstoppable!	United, ľudia sú nezastaviteľní!
The raven watched the silence from the corner of the room.	Havran to ticho pozoroval z rohu miestnosti.
It's best not to think about it too much.	Najlepšie je na to príliš nemyslieť.
No scientific evidence was found.	Neboli nájdené žiadne vedecké dôkazy.
The bird is flying!	Vták letí!
He returned to the house, his instructions forgotten.	Vrátil sa do domu, jeho pokyny boli zabudnuté.
A quota system is in place to help farmers.	Na pomoc farmárom je zavedený systém kvót.
Many men leave the countryside for the city.	Veľa mužov odchádza z vidieka do mesta.
Coarse stone ceiling.	Strop z hrubého kameňa.
This boy is obsessed with collecting insects.	Tento chlapec je posadnutý zbieraním hmyzu.
Tom ate steak many times before.	Tom jedol steak mnohokrát predtým.
The muscles in the legs are strong.	Svaly na nohách sú silné.
Theo believes in reincarnation.	Theo verí v reinkarnáciu.
His jokes weren't funny.	Jeho vtipy neboli vtipné.
It was as if a plague had come upon the people.	Bolo to, ako keby na ľudí prišiel mor.
The pilot died in a plane crash.	Pilot zomrel pri páde lietadla.
The politician regretted speaking without careful consideration.	Politik oľutoval, že hovoril bez starostlivého uváženia.
It is the best method for stewing meat.	Je to najlepšia metóda na dusenie mäsa.
The tourist looked confused.	Turista vyzeral zmätene.
Fury broke out.	Vypukla zúrivosť.
We will remove this pest.	Odstránime tohto škodcu.
Send her a telegram in the following letter.	Pošlite jej telegram v nasledujúcom liste.
Do not touch the plants.	Nedotýkajte sa rastlín.
Water can be converted to steam under pressure.	Vodu možno pod tlakom premeniť na paru.
First, mix the corn grits and baking powder.	Najprv zmiešame kukuričnú krupicu a prášok do pečiva.
The court ruled.	Súd rozhodol.
Everyone around him knew him.	Všetci v jeho okolí ho poznali.
Pull the upper end of the loop down.	Potiahnite horný koniec slučky smerom nadol.
Her most important job was to take care of her son.	Jej najdôležitejšou úlohou bola starostlivosť o syna.
The trees are leafless at this time of year.	Stromy sú v tomto ročnom období bez listov.
The poor are near famine.	Chudobní sú blízko hladomoru.
Angry, he walked down the street.	Nahnevaný kráčal po ulici.
Turn off the stove and let the vegetables cool down.	Vypnite sporák a nechajte zeleninu vychladnúť.
Ask this person a few questions.	Opýtajte sa na túto osobu niekoľko otázok.
The company's profits fell.	Zisky spoločnosti klesli.
Children are constantly in trouble.	Deti sa neustále dostávajú do problémov.
They ran as far as they could until they collapsed.	Utekali tak ďaleko, ako mohli, kým sa zrútili.
She brushed the red clay from her hands.	Oprášila si červenú hlinu z rúk.
The scrapers were ground.	Škrabky boli rozomleté.
He firmly believes that he will never give up.	Je pevne presvedčený o tom, že sa nikdy nevzdáva.
Her argument was brief and eloquent.	Jej argument bol stručný a výrečný.
Stay informed about the latest news.	Buďte informovaní o najnovších správach.
He has known him intimately for sixteen years.	Dôverne ho pozná už šestnásť rokov.
The university has introduced a new program.	Univerzita zaviedla nový program.
Some people have argued that the new law is draconian.	Niektorí ľudia tvrdili, že nový zákon je drakonický.
Of the two candidates, one was clearly more popular.	Z dvoch kandidátov bol jednoznačne populárnejší jeden.
The main topic of discussion was the lessons.	Hlavnou témou diskusie boli hodiny.
As we approached, we could see the wedding reception.	Keď sme sa priblížili, mohli sme vidieť svadobnú hostinu.
There was a little pancake.	Bola tam jedna malá palacinka.
When he was born, his skin was dark.	Keď sa narodil, jeho pokožka bola tmavá.
Don't worry, let's go!	Neboj sa, ideme!
The clock was made of iron and brass.	Hodiny boli vyrobené zo železa a mosadze.
The box was held by a forklift.	Krabicu držal vysokozdvižný vozík.
Count your age in dog years.	Počítajte svoj vek v psích rokoch.
A carpenter drinks tea from a cup.	Tesár pije čaj zo šálky.
The children were lined up on the playground.	Deti boli zoradené na ihrisku.
He lives relatively here, not here.	Žije relatívne tu, nie tu.
I asked my supervisor for an explanation.	Požiadal som svojho nadriadeného o vysvetlenie.
He hit her hard on the cheek.	Silno ju udrel po líci.
They finally arrived at the assigned camp.	Konečne dorazili do prideleného kempu.
He serves customers with his warm smile.	Svojím vrúcnym úsmevom obsluhuje zákazníkov.
The mayor of the city was against this idea.	Primátor mesta bol proti tejto myšlienke.
Most homes in the area are modest in design.	Väčšina domov v tejto oblasti je dizajnovo skromná.
In this way, he softened the blow.	Týmto spôsobom zmiernil úder.
Detail, detail, detail, detail.	Detail, detail, detail, detail.
The cosmos is huge.	Kozmos je obrovský.
Satellite imagery is relatively common these days.	Satelitné snímky sú v dnešnej dobe pomerne bežné.
We cooked the rabbit quickly and ate it.	Králika sme rýchlo uvarili a zjedli.
They looked at the high vaulted ceiling.	Pozreli sa na vysoký klenutý strop.
The graph shows in which direction the wind is blowing.	Graf ukazuje, z ktorého smeru vietor fúka.
Field mice are very small.	Poľné myši sú veľmi malé.
Our students are behaving decently.	Naši žiaci sa správajú slušne.
Major employers include pharmacy and biotechnology.	Medzi hlavných zamestnávateľov patrí farmácia a biotechnológia.
An overwhelming number of passengers moved to the suburbs.	Cestujúci sa v drvivom počte sťahovali na predmestia.
The council received a gift from the government.	Rada dostala dar od vlády.
These children need a doctor.	Tieto deti potrebujú lekára.
The acting governor provided a quick response.	Úradujúci guvernér poskytol rýchlu odpoveď.
Inline skates are fun for children.	Kolieskové korčule sú zábavou pre deti.
He lived alone in the forest, a hermit.	Žil sám v lese, pustovník.
He handed the key to the locksmith.	Podal kľúč zámočníkovi.
As a drug addict, he longed more and more.	Ako narkoman túžil stále viac a viac.
Be patient!	Buď trpezlivý!
He raised his hand and gave the correct answer.	Zdvihol ruku a dal správnu odpoveď.
She was enchanted by the observation of her children.	Bola očarená pozorovaním svojich detí.
The city people tilted the soldiers.	Vojakov si mestskí ľudia naklonili.
My income has risen!	Môj príjem stúpol!
He broke in and led his troops.	Vtrhol a viedol svoje jednotky.
You will need olive oil first.	Najprv budete potrebovať olivový olej.
The housing market is in free fall.	Trh s bývaním je vo voľnom páde.
Her journeys were unpredictable.	Jej cesty boli nevyspytateľné.
They walked briskly under the hot sun to the bench.	Svižne kráčali pod horúcim slnkom k lavičke.
Many fear that the reports of water pollution are true.	Mnohí sa obávajú, že správy o znečistení vody sú pravdivé.
Her body was full of pain.	Jej telo bolo plné bolesti.
The soldiers were professional soldiers.	Vojaci boli profesionálni vojaci.
The work was very stressful.	Práca bola veľmi stresujúca.
A gust of cold wind blew into the room.	Do miestnosti zavial poryv chladného vetra.
The celebrated figure is held by the police.	Oslávenú postavu drží polícia.
Stinging nettle has medicinal purposes.	Žihľava má liečivé účely.
This is not a very safe area, so be careful.	Toto nie je veľmi bezpečná oblasť, takže buďte opatrní.
A smile played on his lips.	Na perách jej pohrával úsmev.
He was as fearless as he was cunning.	Bol rovnako nebojácny ako prefíkaný.
I agree that there may be a problem.	Súhlasím, že môže nastať problém.
The lawyer said he was accused.	Právnik povedal, že bol obviňovaný.
Their teacher was a room with paper walls.	Ich učiteľom bola miestnosť s papierovými stenami.
The conflict was resolved peacefully.	Konflikt sa vyriešil mierovou cestou.
He needed to take his fingerprints.	Potreboval mu zobrať odtlačky prstov.
The government meets in extraordinary session.	Vláda zasadá na mimoriadnom zasadnutí.
There was a long pause.	Nastala dlhá pauza.
The snake lay motionless on the ground.	Had ležal nehybne na zemi.
The man behaved suspiciously.	Muž sa správal podozrivo.
But who were the lions?	Ale ktorí to boli levy?
He was appointed executive chief.	Bol vymenovaný za výkonného šéfa.
It is important to clean the knives regularly.	Je dôležité pravidelne čistiť nože.
The dog, cat and lizard shared the cage.	Pes, mačka a jašterica zdieľali klietku.
The waves crashed against the shore.	Vlny narážali na breh.
Sort each temple by its size.	Zoraďte každý chrám podľa jeho veľkosti.
Some managers felt that they would be favored.	Niektorí manažéri mali pocit, že budú zvýhodnení.
She poured herself a glass of wine.	Naliala si pohár vína.
When the invaders conquered the rural fortress.	Keď útočníci dobyli vidiecku pevnosť.
I couldn't stop thinking about her.	Nemohol som na ňu prestať myslieť.
The family is wealthy despite the father's recent divorce.	Rodina je bohatá aj napriek nedávnemu rozvodu otca.
An ice cream truck was passing by.	Išlo okolo zmrzlinárske auto.
The kittens, hungry for running, began to eat.	Mačiatka, hladné od behu, začali jesť.
The language reflects the folklore background.	Jazyk odráža folklórny pôvod.
The rich man did not pay his debts.	Bohatý muž nesplatil svoje dlhy.
The process of molting a bird removes its old feathers.	Proces línania vtáka odstraňuje jeho staré perie.
Newspapers often report on the professor.	Noviny často prinášajú správy o profesorovi.
Pollutants are released into the atmosphere.	Znečisťujúce látky sa uvoľňujú do atmosféry.
They marched in the procession.	Pochodovali v sprievode.
We are missing one member.	Chýba nám jeden člen.
Kaitlin completely rejected this proposal.	Kaitlin tento návrh úplne odmietla.
They must go beyond accepting diversity.	Musia ísť za hranice akceptovania rozmanitosti.
The family members of the persons on board were informed.	Rodinní príslušníci osôb na palube boli informovaní.
He was popular in high school.	Na gymnáziu bol obľúbený.
The clouds disappeared as the plane descended.	Mraky zmizli, keď lietadlo klesalo.
The crow circled overhead and squeaked.	Vrana krúžila nad hlavou a škrípala.
Sandbags were used for protection.	Na ochranu boli použité vrecia s vrecami s pieskom.
Teaching philosophy is an important skill.	Vyučovanie filozofie je dôležitá zručnosť.
The weapons weighed more than fifty kilos.	Zbrane vážili viac ako päťdesiat kíl.
Fresh air is essential for our health.	Čerstvý vzduch je nevyhnutný pre naše zdravie.
A small stream of water flowed into the pool.	Do bazéna stekal malý pramienok vody.
The Commission has decided not to delay anymore.	Komisia rozhodla, že už nebude meškať.
She got up from the coffee table at noon.	Na poludnie vstala od kaviarenského stola.
Teachers began to discuss their methods.	Učitelia začali diskutovať o svojich metódach.
Some migrants prefer to travel by sea.	Niektorí migranti radšej cestujú po mori.
The floor remained dry and intact.	Podlaha zostala suchá a neporušená.
When asked about problems after the march,	Na otázku o problémoch po pochode,
They lit another candle.	Zapálili ďalšiu sviečku.
The government has taken steps to remedy the problem.	Vláda podnikla kroky na nápravu problému.
The repair will cost a lot.	Oprava bude stáť veľa.
Try to keep the number of shrimp to a minimum.	Pokúste sa obmedziť počet kreviet na minimum.
They told us that four goats had died of thirst.	Povedali nám, že štyri kozy zomreli od smädu.
He uses porcelain plates, cups and saucers every day.	Každý deň používa porcelánové taniere, šálky a podšálky.
The bouncer nodded.	Vyhadzovač prikývol.
The climate is extremely dry here.	Podnebie je tu mimoriadne suché.
He liked listening to jazz.	Rád počúval jazz.
A fallen tree blocked the path.	Cestu zablokoval spadnutý strom.
The next train leaves at seven.	Ďalší vlak odchádza o siedmej.
He went to find his keys.	Išiel nájsť svoje kľúče.
This menu is used by a large number of people.	Túto menu používa veľké množstvo ľudí.
The river was polluted with chemicals.	Rieka bola znečistená chemikáliami.
He is extremely nice.	Je mimoriadne pekný.
The boy kept talking.	Chlapec bez prestania rozprával.
Today is a big day.	Dnes je veľký deň.
We can learn a lot from fossils.	Z fosílií sa môžeme naučiť veľa vecí.
He is an extremely decent man.	Je to mimoriadne slušný človek.
The fingers of one hand now rested on her stomach.	Prsty jednej ruky teraz spočívali na jej bruchu.
A decree banning alcohol consumption was issued.	Bola vydaná vyhláška o zákaze požívania alkoholu.
The chemist invented a formula for water.	Chemik vynašiel vzorec pre vodu.
This is where the war took place.	Práve tu sa viedla vojna.
The city has expanded since then.	Mesto sa odvtedy rozšírilo.
The railway passes through this village.	Cez túto obec prechádza železnica.
Most people work in agriculture and support the sweeping industry.	Väčšina ľudí pracuje v poľnohospodárstve a podporuje zametací priemysel.
She looked at the flowers in the garden.	Pozrela sa na kvety v záhrade.
Eat healthy foods and be fit.	Jedzte zdravé jedlá a buďte fit.
He looked at his wristwatch.	Pozrel sa na svoje náramkové hodinky.
The soldier pulled a grenade from his belt.	Vojak vytiahol z opaska granát.
If you do not check it, it can lead to serious unrest.	Ak to nezačiarknete, môže to viesť k vážnym nepokojom.
The new president has promised to clean up corruption.	Nový prezident sľúbil, že vyčistí korupciu.
There's some smoke.	Je tam trochu dymu.
Many of the original homes were destroyed.	Mnohé z pôvodných domov boli zničené.
He is standing in front of the theater.	Stoja pred divadlom.
Continental troops undertook a brief incursion.	Kontinentálne jednotky podnikli krátky vpád.
The pool was a perfect ten by ten meters.	Bazén mal perfektných desať krát desať metrov.
Stop it now!	Zastav to teraz!
Mountain roads are always shrouded in fog.	Horské cesty sú vždy zahalené v hmle.
He abdicated the throne to become a monk.	Abdikoval na trón, aby sa stal mníchom.
The occupation was a traffic cop.	Povolaním bol dopravný policajt.
The waves slowly turn red.	Vlny pomaly červenajú.
He faced certain difficulties.	Tím čelil určitým ťažkostiam.
There is not much space on the table.	Na stole nie je veľa miesta.
The disease is contagious.	Choroba je nákazlivá.
A change in government policy is unlikely.	Zmena vládnej politiky je nepravdepodobná.
So improvements followed.	Nasledovali teda vylepšenia.
Two thousand people were injured in the blast.	Pri výbuchu sa zranilo dvetisíc ľudí.
Place the pan with the green onion on the pan.	Na panvicu umiestnite panvicu so zelenou cibuľkou.
It stands at the top of the toy industry.	Stoja na vrchole hračkárskeho priemyslu.
Don't use obscene expressions in the workplace.	Na pracovisku nepoužívajte obscénne výrazy.
Unfortunately, crime is endemic here.	Bohužiaľ, kriminalita je tu endemická.
The rain fell without rest.	Dážď padal bez oddychu.
The inventors expected them to earn a small fortune.	Vynálezcovia očakávali, že zarobia malý majetok.
She drank beer while she waited for her children.	Kým čakala na svoje deti, pila pivo.
Farmers in the community show an unrivaled level of cooperation.	Poľnohospodári v komunite vykazujú bezkonkurenčnú mieru spolupráce.
The animals are kept in cages.	Zvieratá sú držané v klietkach.
She is my friend for better or for worse.	Je mojou priateľkou v dobrom aj zlom.
Peel the apple.	Jablko ošúpeme.
Long live the king!	Nech žije kráľ!
Here she began her ballet career.	Tu začala svoju baletnú kariéru.
We can do this.	Toto zvládneme.
Join us for a drink.	Pridajte sa k nám na drink.
The ends meet when stacked to form a cube.	Konce sa pri naskladaní stretnú a vytvoria kocku.
So, what will it take to get to you?	Takže, čo to bude trvať, kým sa k vám dostane?
His speech deeply impressed the crowd.	Jeho prejav hlboko zapôsobil na dav.
We will have to create a new law to prevent this.	Budeme musieť vytvoriť nový zákon, aby sme tomu zabránili.
These mushrooms are poisonous.	Tieto huby sú jedovaté.
The bird watched intently as the woman approached.	Vták pozorne sledoval, ako sa žena blíži.
The use of the machine has increased significantly.	Využitie stroja sa výrazne zvýšilo.
A spaceship landed on the moon.	Na Mesiaci pristála kozmická loď.
Be careful not to damage the furniture.	Dávajte pozor, aby ste nepoškodili nábytok.
There is no evidence that the planet is warming.	Neexistujú žiadne dôkazy o tom, že by sa planéta otepľovala.
The locals are usually extremely friendly.	Miestni obyvatelia sú zvyčajne mimoriadne priateľskí.
Frogs mostly live in or near fresh water.	Žaby žijú väčšinou v sladkej vode alebo v jej blízkosti.
I think the duck is tasty.	Myslím, že kačica je chutná.
Not a single object is found in nature.	Ani jeden predmet sa nenachádza v prírode.
Transport costs need to be controlled.	Náklady na dopravu treba mať pod kontrolou.
This university is the second largest in the country.	Táto univerzita je druhou najväčšou v krajine.
The walls were lined with thick boards.	Steny boli obložené hrubými doskami.
Look for billboards, signs and other advertisements about the exhibition.	Hľadajte billboardy, nápisy a iné reklamy o výstave.
Two men were arguing about politics.	Dvaja muži sa hádali o politike.
Use mallets to eat.	Na jedenie používajte paličky.
Allow the cake to cool before slicing.	Pred krájaním nechajte koláč vychladnúť.
Two men will cook a lot of food at this hotel.	Dvaja muži budú v tomto hoteli variť veľa jedál.
Her only crime was to love the wrong man.	Jej jediným zločinom bolo milovať nesprávneho muža.
She lost the love of her life.	Stratila lásku svojho života.
The building has only three floors.	Budova má iba tri poschodia.
The region was shrouded in thick fog.	Kraj zahalila hustá hmla.
Gecko paws have climbing claws.	Labky gekóna majú pazúry na šplhanie.
People drink a lot of milk here.	Ľudia tu pijú veľa mlieka.
He walked along the beach and whistled.	Prechádzal sa po pláži a pískal.
The yeast grew faster than bread.	Kvások narástol rýchlejšie ako chlieb.
In the eighteenth century, the coast was lined with houses on wheels.	V osemnástom storočí lemovali pobrežie domy na koloch.
The number of people living in cities is growing rapidly.	Počet ľudí žijúcich v mestách rýchlo rastie.
She looked around the empty house slowly.	Pomaly sa rozhliadla po prázdnom dome.
The trees are felled without thinking.	Stromy sa rúbu bez rozmýšľania.
Eggs are easier to read if they are pasty white.	Vajcia sú ľahšie čitateľné, ak sú pastovitej bielej farby.
Many felt compelled to pray.	Mnohí cítili nutkanie modliť sa.
Publishers compete by offering low prices for popular books.	Vydavatelia si konkurujú tým, že ponúkajú nízke ceny populárnych kníh.
A strong wind blew clouds across the sky.	Silný vietor rozfúkal oblaky po oblohe.
As you thought, the dessert tasted great.	Ako si myslel, dezert chutil vynikajúco.
Locals have accused the government of bad planning.	Miestni obvinili vládu zo zlého plánovania.
I ask for a salary increase.	Žiadam zvýšenie platu.
A lawyer helped her file a lawsuit in a car accident.	Právnik jej pomohol podať žalobu pri dopravnej nehode.
He prefers silence to music.	Pred hudbou má radšej ticho.
She had been bringing him breakfast in bed for months.	Už mesiace mu nosila raňajky do postele.
It takes one deep breath.	Jedným hlbokým nádychom to vyletí.
A steady stream of traffic was bypassing them.	Obchádzal ich stály prúd premávky.
She wore amazing red pumps.	Obuté mala úžasné červené lodičky.
The simple machine worked well.	Jednoduchý stroj fungoval dobre.
The hike through the mountains is strenuous.	Túra cez tie hory je namáhavá.
Scientists claim that global warming is largely caused by pollution.	Vedci tvrdia, že globálne otepľovanie je do značnej miery spôsobené znečistením.
The climate is unpredictable here.	Podnebie je tu nevyspytateľné.
This statue shows us an impressive warrior.	Táto socha nám ukazuje impozantného bojovníka.
Focus on the road ahead.	Sústreďte sa na cestu pred vami.
He ate hamburger and french fries.	Jedol hamburger a hranolky.
Urban areas have many children.	Mestské oblasti majú veľa detí.
Children swim in the river.	Deti plávajú v rieke.
The older couple walked slowly hand in hand.	Starší manželia kráčali pomaly ruka v ruke.
Politicians generally pursue policies that benefit their own voters.	Politici vo všeobecnosti presadzujú politiku, ktorá je v prospech ich vlastných voličov.
He scrubbed his body and hair.	Vydrhol si telo a vlasy.
I closely monitor precipitation for my company.	Pre moju firmu pozorne sledujem zrážky.
Meals were served on tin plates.	Jedlá sa podávali na plechových tanieroch.
He was so tired he could barely move.	Bol taký unavený, že sa takmer nemohol pohnúť.
The catcher could not foresee the tiger's attack.	Lapač nedokázal predvídať útok tigra.
They sell four-to-one books.	Predávajú knihy štyri ku jednej.
She found her way through the forest.	Našla si cestu cez les.
This file was created automatically	Tento súbor bol vytvorený automaticky
A young woman was spotted in the neighborhood.	V susedstve bola spozorovaná mladá žena.
The car was to be destroyed.	Auto malo byť zničené.
Seismologists have examined earthquake reports.	Seizmológovia skúmali správy o zemetraseniach.
Customs officers often seize counterfeit cultural goods.	Colníci často zabavia falošný kultúrny tovar.
A minor battle broke out between the two workers.	Medzi dvoma robotníkmi sa strhla menšia bitka.
The toothbrush falls to the floor.	Zubná kefka spadne na podlahu.
You will be fit when you exercise.	Keď športujete, budete fit.
Anger is an emotion that men in particular experience.	Hnev je emócia, ktorú prežívajú najmä muži.
You have lived in this city for too long.	Žijete v tomto meste príliš dlho.
But it was too late to return.	Ale už bolo neskoro vrátiť sa.
Many people believe that industrial waste can negatively affect their health.	Mnoho ľudí verí, že priemyselný odpad môže negatívne ovplyvniť ich zdravie.
Her life will be complicated by new regulations.	Život jej skomplikujú nové predpisy.
They must protect sacred sites and objects.	Musia chrániť posvätné miesta a predmety.
This animal is a small descendant of prehistoric dinosaurs.	Toto zviera je malým potomkom prehistorických dinosaurov.
Some widgets were incorrect.	Niektoré widgety boli chybné.
She had no choice but to resign.	Nezostávalo jej nič iné, len rezignovať.
Cloud breaks are a meteorological phenomenon.	Prietrž mračien je meteorologický jav.
Please follow the instructions.	Prosím, riaďte sa pokynmi.
There was silence for a few moments.	Na pár chvíľ zostala ticho.
Are you looking for new jobs?	Hľadáte nové miesta na prácu?
Increase the brightness, more!	Zvýšte jas, viac!
Books should always be arranged alphabetically.	Knihy by mali byť vždy usporiadané podľa abecedy.
Wedding plans have been made.	Boli vytvorené plány na svadbu.
The image shows his moment of glory.	Obraz zobrazuje jeho okamih slávy.
He should use an electron microscope to study plants.	Na štúdium rastlín by mal používať elektrónový mikroskop.
Although some scientists question these findings.	Hoci niektorí vedci tieto zistenia spochybňujú.
Every subject in his house is important.	Každý predmet v jeho dome je dôležitý.
Through constant training, the horse improved.	Neustálym tréningom sa kôň zlepšoval.
They cut into the cake.	Nakrájali sa do koláča.
The ground beneath them shook the ground.	Zem pod nimi otriasla zemou.
The kittens were locked in a cage.	Mačiatka boli zavreté v klietke.
The barber shaved his mustache.	Holič si oholil fúzy.
Wait for the bus, otherwise you will miss it.	Počkajte na autobus, inak ho zmeškáte.
The natives were forced to hunt and collect.	Domorodci boli nútení loviť a zbierať.
The cream looks fine-grained.	Krém vyzerá jemne zrnitý.
The recipe book is always on the table.	Kniha receptov je vždy na stole.
The sergeant was outraged.	Seržant bol pobúrený.
I was scared.	Bol som vystrašený.
He is always very punctual.	Vždy je veľmi dochvíľny.
During the summer, the store closes earlier.	Cez leto sa predajňa zatvára skôr.
The ink smells nice.	Atrament príjemne vonia.
Many writers have dealt with these topics.	Týmito témami sa zaoberalo veľa spisovateľov.
His friends encouraged him.	Jeho priatelia ho povzbudzovali.
Avoid mixing red and white wines.	Vyhnite sa miešaniu červených a bielych vín.
The eagle circled, never landing.	Orol krúžil, nikdy nepristál.
They hesitated and then left me.	Zaváhali a potom ma opustili.
The teacher should stimulate the child's natural curiosity.	Učiteľ by mal podnecovať prirodzenú zvedavosť dieťaťa.
Many food processors will use ingredients in these recipes.	Mnoho spracovateľov potravín bude v týchto receptoch používať prísady.
The factory produced goods for foreign markets.	Fabrika vyrábala tovar pre zahraničné trhy.
The acting director was asked to resign.	Úradujúceho riaditeľa požiadali, aby odstúpil.
The director had the word robot forbidden in the script.	Režisér mal v scenári zakázané slovo robot.
We returned with heat.	Vrátili sme sa s úpalom.
They believed that white was the color of sorrow.	Verili, že biela je farbou smútku.
The rain is finally over.	Dážď konečne skončil.
The advisory team recommends investing in defense.	Poradný tím odporúča investovať do obrany.
The study used a psychological questionnaire to measure depression.	Štúdia použila psychologický dotazník na meranie depresie.
We have failed to achieve our goals.	Nepodarilo sa nám dosiahnuť naše ciele.
He pressed the switch.	Stlačil vypínač.
Get your hair cut.	Daj si ostrihať vlasy.
He further claimed that few men were able to predict	Ďalej tvrdil, že len málo mužov bolo schopných predvídať
Officials said there was no danger.	Úradníci uviedli, že žiadne nebezpečenstvo nehrozí.
Protesters called on the prime minister to resign.	Demonštranti vyzvali premiéra na odstúpenie.
The north tower was really dilapidated.	Severná veža skutočne chátrala.
They had a break.	Mali prestávku.
They walk across the sky.	Prejdú popri oblohe.
The fungus infected the fruit trees.	Pleseň infikovala ovocné stromy.
After cleaning, the room looked like new.	Po vyčistení miestnosť vyzerala ako nová.
Hide the water with stones.	Skryť vodu kameňmi.
You don't have to hurry to do something right away.	Nemusíte sa hneď ponáhľať, aby ste niečo urobili.
Watch this space for results.	Sledujte tento priestor pre výsledky.
Let's go to dinner tonight.	Poďme dnes večer na večeru.
These men are candidates for the highest positions.	Títo muži sú kandidátmi na najvyššie posty.
The streets were deserted except for the occasional pedestrian.	Ulice boli ľudoprázdne až na občasného chodca.
Jadeite is a symbol of love and fidelity.	Jadeit je symbolom lásky a vernosti.
Cracks of sunlight penetrated the trees.	Praskliny slnečného svetla prenikli cez stromy.
The photographer was constantly on the lookout.	Fotograf bol neustále v strehu.
He has to keep working.	Musí pokračovať v práci.
The trial judge declared that he was cruel.	Procesný sudca vyhlásil, že bol krutý.
The lamp was overweight.	Lampa mala nadváhu.
We hope to warm the house next year.	Dúfame, že dom zateplíme do budúceho roka.
Steal the thief and you will be the thief.	Ukradni zlodejovi a budeš zlodejom.
Many statues and relics were excavated on the site.	Na mieste bolo vykopaných veľa sôch a relikvií.
We should be careful not to rely on computers too much.	Mali by sme sa mať na pozore pred prílišným spoliehaním sa na počítače.
The company logo was displayed on the back of the men's shirts.	Na zadnej strane pánskych košieľ bolo zobrazené logo spoločnosti.
This is by no means a complete archive.	Toto v žiadnom prípade nie je úplný archív.
During the summer months, few people go swimming.	Počas letných mesiacov sa málokto chodí kúpať.
In the end, he managed to catch up with his classmates.	Nakoniec sa mu podarilo dobehnúť svojich spolužiakov.
Man spends thousands of dollars a year on clothes.	Človek ročne minie tisíce dolárov na oblečenie.
Finally he added a pinch of cinnamon.	Nakoniec pridal štipku škorice.
Panda is notorious as a picky eater.	Panda je notoricky známa ako prieberčivý jedák.
Your opinion is respected here.	Váš názor je tu rešpektovaný.
The roast chicken was delicious.	Pečené kurča bolo chutné.
The restaurant serves traditional street food.	V reštaurácii sa podávajú tradičné pouličné jedlá.
There are ten statues in the park.	V parku je desať sôch.
They fed the pigs in the barn.	V maštali kŕmili svine.
The horse overturned and fell to the ground.	Kôň sa prevrátil a klesol na zem.
Demonstrators detonated a stink bomb.	Demonštranti odpálili smradľavú bombu.
The environment has been considerably depleted.	Životné prostredie bolo značne vyčerpané.
Glacial tundra is a land of barren rocks.	Ľadovcová tundra je krajina neúrodných skál.
The sun rose majestically in the east.	Slnko majestátne vychádzalo na východe.
The class fell asleep.	Trieda zaspávala.
The remains of the ancient city were discovered during excavations.	Pozostatky starovekého mesta boli objavené počas vykopávok.
Most ants are red or black.	Väčšina mravcov je červená alebo čierna.
The government is examining the feasibility of building an expressway.	Vláda skúma realizovateľnosť výstavby rýchlostnej cesty.
A quarter of older people are malnourished.	Štvrtina starších ľudí je podvyživená.
They considered it a way of life.	Považovali to za spôsob života.
Protective work cannot solve this problem.	Ochranné práce nemôžu tento problém vyriešiť.
A collection of adhesives was exhibited.	Zbierka lepidiel bola vystavená.
The blows of the geese flying in the formation were wonderful.	Údery husí letiacich vo formácii boli nádherné.
Such structures are unlikely to collapse.	Takéto štruktúry sa pravdepodobne nezrútia.
He lost his job because his boss didn't like him.	Prišiel o prácu, pretože ho jeho šéf nemal rád.
The verdict was pronounced and the jury left the courtroom.	Rozsudok bol vyhlásený a porota opustila súdnu sieň.
This group is having fun.	Táto skupina sa baví.
He insisted on paying.	Trval na zaplatení.
I'm in the band.	Som v kapele.
The history of this country dates back thousands of years.	História tejto krajiny siaha tisíce rokov dozadu.
He picked up a box of handkerchiefs from the locker.	Zo skrinky vybral škatuľku vreckoviek.
There were ten of them together.	Spolu ich bolo desať.
The boss raised their salary.	Šéf im zvýšil plat.
The car pulled to the right.	Auto sa strhlo doprava.
The horse's mouth enlarges with heat.	Ústa koňa sa teplom zväčšujú.
The king kept his kingdom peaceful and prosperous.	Kráľ udržal svoje kráľovstvo pokojné a prosperujúce.
The iron doors of the castle are sealed.	Železné dvere hradu sú zapečatené.
We went straight north.	Išli sme rovno na sever.
She entered the room.	Vošla do izby.
The child was sitting on his grandmother's knees.	Dieťa sedelo na kolenách svojej starej mamy.
He always wrote beautifully.	Vždy krásne napísal.
She interrupted him before he could speak.	Prerušila ho skôr, ako stihol prehovoriť.
Their family background was modest.	Ich rodinné zázemie bolo skromné.
The accident changed the course of history.	Nehoda zmenila chod dejín.
The danger was widespread, affecting at least ten villages.	Nebezpečenstvo bolo rozsiahle, zasiahlo najmenej desať dedín.
Tourism is key to their economy.	Turizmus je pre ich ekonomiku kľúčový.
They both sound reasonable.	Obe znejú rozumne.
The streets were constantly bustling.	V uliciach bol neustály ruch.
There were frogs in a bowl of water.	V miske s vodou boli žaby.
He didn't know how to get to the new destination.	Nevedel, ako sa dostať do nového cieľa.
They live in a dark corner of their kitchen.	Žijú v tmavom kúte svojej kuchyne.
The glass is made of sand!	Sklo je vyrobené z piesku!
Go to the library and borrow books on local history.	Choďte do knižnice a požičajte si knihy o miestnej histórii.
Put these flowers in a vase.	Vložte tieto kvety do vázy.
She helped coach the boys' soccer team.	Pomáhala trénovať chlapčenský futbalový tím.
Buy some saffron and mix with boiling water.	Kúpte si trochu šafranu a zmiešajte s vriacou vodou.
He brought a lawyer with him.	Priviedol so sebou právnika.
Although this work is pleasant, it is not worth alms.	Aj keď je táto práca príjemná, nestojí za almužnu.
Public services have the capacity to produce adequate energy.	Verejné služby majú kapacitu na výrobu primeranej energie.
This machine is very expensive.	Tento stroj je veľmi drahý.
Who are the two people in this photo?	Kto sú tí dvaja ľudia na tejto fotografii?
There is no dispute about my guilt.	O mojej vine niet sporu.
At that time, men wore wigs.	V tom období muži nosili parochne.
The villagers were evacuated to the camps.	Obyvatelia obce boli evakuovaní do táborov.
She looked at the room critically.	Kritickým pohľadom si prezrela miestnosť.
He always takes care of others.	Vždy sa stará o druhých.
We enjoyed the taste of ripened cheese.	Užili sme si chuť vyzretého syra.
Listen carefully.	Pozorne počúvajte.
Be extremely careful.	Buďte mimoriadne opatrní.
Sue is the best.	Sue je najlepšia.
This country needs efficient transport, he says,	Táto krajina potrebuje efektívnu dopravu, hovorí,
There was a large pile of books at hand.	Po ruke bola veľká kopa kníh.
The tropical climate is characterized by warm weather.	Tropické podnebie sa vyznačuje teplým počasím.
The doctors tried to save him.	Lekári sa ho pokúsili zachrániť.
A tear ran down his left cheek.	Po ľavom líci mu stekala slza.
Next week we will celebrate the anniversary of the silver wedding.	Budúci týždeň oslávime výročie striebornej svadby.
There is widespread resistance to the plan.	Proti plánu je rozšírený odpor.
The water was dirty.	Voda bola špinavá.
There will be no buses in this part of town.	V tejto časti mesta nebudú premávať žiadne autobusy.
Cotton grows in warm climates.	Bavlna rastie v teplom podnebí.
She cried quietly.	Ticho plakala.
Officials later surrendered.	Funkcionári neskôr kapitulovali.
He likes to work outside.	Rád pracuje vonku.
He played with his children.	Hral sa so svojimi deťmi.
An arrest warrant was issued last week.	Minulý týždeň bol vydaný zatykač.
Her son is six years old.	Jej syn má šesť rokov.
This material is often used in the manufacture of electronics.	Tento materiál sa často používa pri výrobe elektroniky.
There is a river and a forest nearby.	V blízkosti je rieka a les.
The merchant was eager to sell his goods.	Obchodník bol dychtivý predať svoj tovar.
Nine people were released early.	Predčasne prepustili deväť ľudí.
Money spent is money spent.	Vynaložené peniaze sú vynaložené peniaze.
Not all people live or work near the village.	Nie všetci ľudia bývajú alebo pracujú v blízkosti obce.
The flea bit the dog.	Blcha pohrýzla psa.
They tried in vain to stay afloat.	Márne sa snažili udržať nad vodou.
Make sure you leave in five minutes.	Uistite sa, že odídete o päť minút.
The guest house has an all-day dining restaurant.	Súčasťou penziónu je reštaurácia s celodennou stravou.
Liquid soap is used to wash clothes.	Tekuté mydlo sa používa na pranie oblečenia.
They loved each other deeply.	Hlboko sa milovali.
The farmer added a dose of fertilizer.	Farmár pridal dávku hnojiva.
This national monument has been restored.	Táto národná pamiatka bola obnovená.
Mixing was a breeze.	Miešanie bolo hračkou.
He allegedly had great wealth.	Údajne mal veľké bohatstvo.
The drivers just sat behind the wheel.	Vodiči iba sedeli za volantmi.
They pay a very high income tax.	Platia veľmi vysokú daň z príjmu.
Hundreds of people die from the disease each year.	Na túto chorobu zomierajú ročne stovky ľudí.
It's windy today.	Dnes je veterno.
The man left quietly.	Muž ticho odišiel.
Three black dots are clearly visible.	Tri čierne bodky sú jasne viditeľné.
There are many facts that can be easily found on the Internet.	Na internete sa dá ľahko nájsť množstvo faktov.
The debate was suspended at that point.	V tomto bode bola rozprava prerušená.
The city's economy is largely supported by agriculture.	Ekonomiku mesta vo veľkej miere podporuje poľnohospodárstvo.
She looked at him coldly.	Chladne naňho pozrela.
This sword was forged by a master blacksmith.	Tento meč ukoval majster kováč.
The grass was green and beautiful.	Tráva bola zelená a krásna.
Another day, another hour, another minute.	Ďalší deň, ďalšia hodina, ďalšia minúta.
An older woman began to speak to him.	Začala sa mu prihovárať staršia žena.
The second conflict took place yesterday.	Druhý konflikt sa odohral včera.
He wants to continue his career.	Má chuť pokračovať vo svojej kariére.
The lion secretly crept through the jungle.	Lev sa tajne zakrádal džungľou.
Her final decision shocked the family.	Jej konečné rozhodnutie rodinu šokovalo.
He got on a motorcycle every morning.	Každé ráno si sadol na motorku.
Check payments are always welcome.	Platby šekom sú vždy vítané.
The scientific part of the discovery was much easier.	Vedecká časť objavovania bola oveľa jednoduchšia.
The loneliness was so complete.	Samota bola taká úplná.
You have to make other preparations.	Musíte urobiť iné prípravy.
The elephant carefully raised its trunk to feel the wind.	Slon opatrne zdvihol chobot, aby zacítil vietor.
The road is a dead end.	Cesta je slepá ulička.
You should separate the yolks and whites first.	Najprv by ste mali oddeliť žĺtky a bielky.
How do couples decide to have children?	Ako sa páry rozhodujú mať deti?
My cat growled happily, huddled in a pillow.	Moja mačka šťastne mrnčala, schúlená na vankúši.
If you try to move forward, you can expect	Ak sa pokúsite posunúť dopredu, môžete očakávať
It took him a moment to decide.	Stačila mu chvíľa, kým sa rozhodol.
Heavy storms are common.	Časté sú prudké búrky.
Vegetable juices contain important vitamins and minerals.	Zeleninové šťavy obsahujú dôležité vitamíny a minerály.
An evil poison can kill you.	Zlý jed vás môže zabiť.
She tossed blond hair over her shoulders.	Svetlé vlasy si prehodila cez plecia.
Although it was a warm day, a cold wind blew.	Hoci bol teplý deň, fúkal studený vietor.
He protected his newly conquered empire from invasion.	Chránil svoje novovybojované impérium pred inváziou.
He was a perfect gentleman.	Bol to dokonalý gentleman.
At first, I was ashamed to reveal my shameful secret.	Spočiatku som sa hanbil odhaliť svoje hanebné tajomstvo.
Plants need sun and water to grow.	Rastliny potrebujú na svoj rast slnko a vodu.
Try not to burn vegetables.	Snažte sa zeleninu nepripáliť.
The tornado demolished the school.	Tornádo zdemolovalo školu.
The prince was headstrong.	Princ bol svojhlavý.
The designer tried hard to incorporate the original ideas.	Dizajnér sa usilovne snažil začleniť pôvodné nápady.
The poor older woman was confused.	Úbohá staršia žena bola zmätená.
Living in the city or in the countryside?	Bývať v meste alebo na vidieku?
She is not a member of the club.	Nie je členkou klubu.
He nodded politely.	Zdvorilo prikývol.
The future of the region is threatened by drought.	Budúcnosť regiónu ohrozujú suchá.
She approached him with a huge smile.	Pristúpila k nemu s obrovským úsmevom.
The leaves were small and pale in color.	Listy boli malé a bledej farby.
This farm has had better times.	Táto farma zažila lepšie časy.
Cleaning the toy was a chore.	Upratovanie hračky bola fuška.
She could do little to stop insulting him.	Mohla urobiť málo, aby ho prestala urážať.
She looked anxious.	Vyzerala úzkostlivo.
You should exercise regularly to avoid illness.	Ak sa chcete vyhnúť chorobám, mali by ste pravidelne cvičiť.
The bird was being studied by scientists.	Vtáka skúmali vedci.
Politicians have pledged to fight corruption.	Politici sa zaviazali bojovať proti korupcii.
The farmer created an orchard.	Farmár vytvoril ovocný sad.
A debate has started on this topic.	Na túto tému sa rozpútala diskusia.
This walkway is popular with picnics.	Tento chodník je obľúbený medzi piknikmi.
None of the horses escaped.	Žiadny z koní neušiel.
They invented a plane to fly around the world.	Vynašli lietadlo, aby obletelo svet.
A light fog swept over the lake.	Hladinu jazera obletela ľahká hmla.
Humanity has survived through communication.	Ľudstvo prežilo vďaka komunikácii.
I have to write a letter tonight.	Dnes večer musím napísať list.
During this period of human history, humans have reached great heights.	Počas tohto obdobia ľudskej histórie ľudia dosiahli veľké výšky.
The fish swims in a dark pool.	Ryba pláva v tmavom bazéne.
She dropped them.	Zhodila ich.
New Year's resolutions are often not kept.	Novoročné predsavzatia sa často nedarí dodržať.
He frowned at my impatience.	Zamračil sa na moju netrpezlivosť.
He chose a profession that suited him.	Vybral si povolanie, ktoré mu vyhovovalo.
I'll help you cook.	Pomôžem vám variť.
The journey takes eight hours.	Cesta trvá osem hodín.
Rivers are an important natural resource.	Rieky sú dôležitým prírodným zdrojom.
The first step is to freeze the potatoes.	Prvým krokom je zmrazenie zemiakov.
The animal's habitat has been shown to be at risk.	Ukázalo sa, že biotop zvieraťa je v ohrození.
Could you lend me some money?	Mohol by si mi požičať nejaké peniaze?
You may be considering a gift.	Možno budete uvažovať o nejakom dare.
Being independent costs a lot.	Byť nezávislý stojí veľa.
A coal pit was dug.	Bola vykopaná uhoľná jama.
I was playing with a friend in the park.	Hral som sa s kamarátom v parku.
The ship floated silently, waiting for the storm to pass.	Loď ticho plávala a čakala, kým búrka prejde.
A small group of people sat under a tree.	Pod stromom sedela malá skupina ľudí.
Acid rain is eaten by sandstone.	Kyslý dážď rozožiera pieskovec.
People waged wars over land ownership.	Ľudia viedli vojny o vlastníctvo pôdy.
A flood of questions began to roll.	Začala sa valiť záplava otázok.
Iron ore is found in abundance.	Železná ruda sa nachádza v hojnom množstve.
Small houses line both sides of the street.	Malé domy lemujú obe strany ulice.
Each side was covered with stains.	Každá strana bola pokrytá škvrnami.
Iron is part of most metal alloys.	Železo je súčasťou väčšiny kovových zliatin.
He was carrying a shovel, apparently intending to dig a pit.	Nosil lopatu, zrejme mal v úmysle vykopať jamu.
Rivers flow into the sea.	Rieky sa vlievajú do mora.
Sea divers remain on site.	Na mieste zostávajú námorní potápači.
A beautiful woman rarely takes the initiative.	Krásna žena málokedy prevezme iniciatívu.
Water becomes ice when it freezes.	Voda sa stáva ľadom, keď zamrzne.
His political opponents often accused him of dishonesty.	Jeho politickí protivníci ho často obviňovali z nečestnosti.
Have you seen her recently?	Videli ste ju nedávno?
Many people no longer believe in ghosts.	Na duchov už neverí veľa ľudí.
The barber called his wife's name.	Holič zavolal meno svojej manželky.
Enter the arena!	Vstúpte do arény!
She reached into her pocket and pulled out a handkerchief.	Siahla do vrecka a vytiahla vreckovku.
We had to interrupt the match.	Zápas sme museli prerušiť.
Half a mile of highway was underwater.	Pol míle diaľnice bolo pod vodou.
Birds are separate entities.	Vtáky sú samostatné entity.
The master turns off the light.	Majster zhasne svetlo.
The whole house began to shake.	Celý dom sa začal triasť.
A young girl ran away with another man's baby.	Mladé dievča utieklo s dieťaťom iného muža.
The tribes live next to the desert.	Kmene žijú vedľa púšte.
Open the refrigerator.	Otvorte chladničku.
Journalists blamed the head of state for her ostentatious lifestyle.	Novinári vyčítali hlave štátu jej okázalý životný štýl.
Please be patient.	Prosím, buďte trpezliví.
She was ready with an answer.	Bola pripravená s odpoveďou.
The cause was an earthquake.	Príčinou bolo zemetrasenie.
The country now has a democratically elected leader.	Teraz má krajina demokraticky zvoleného lídra.
I can't tell you the rules.	Nemôžem vám povedať pravidlá.
17 people died in the collapse of the building.	Pri zrútení budovy zomrelo 17 ľudí.
The cat sat on a bench and licked her fur.	Mačka sedela na lavičke a olizovala si srsť.
The dress is only suitable for festivals.	Šaty sú vhodné len na festivaly.
The sun illuminates the treetops that line the park.	Slnko osvetľuje koruny stromov, ktoré lemujú park.
Some ruins are already visible.	Niektoré ruiny sú už viditeľné.
The state is the most densely populated.	Štát je najhustejšie obývaný.
Someone started playing jazz music.	Niekto začal hrať jazzovú hudbu.
The anvil was heavy.	Nákova bola ťažká.
The lights began to brighten.	Svetlá sa začali rozjasňovať.
Poor people remain poor.	Chudobní ľudia zostávajú chudobnými.
Visitors looked around the village.	Návštevníci sa poobzerali po dedine.
We must learn to live together.	Musíme sa naučiť žiť spolu.
The intestines as well as the kidneys contain blood.	Črevá ako aj obličky obsahujú krv.
Some birds live in colonies.	Niektoré vtáky žijú v kolóniách.
Nearby was a large freshwater lake.	Neďaleko bolo veľké sladkovodné jazero.
But as we descended, we began to feel danger.	Ale keď sme zostupovali, začali sme cítiť nebezpečenstvo.
The party attracted a large crowd.	Večierok prilákal veľký dav.
Her sweater is made of wool.	Jej sveter je vyrobený z vlny.
Thanks to the dress, she looked elegant.	Vďaka šatám vyzerala elegantne.
He jumped to his feet.	Vyskočil na nohy.
The boss is very strict.	Šéf je veľmi prísny.
We sat together, hugged tightly.	Sadli sme si spolu, pevne sa objímali.
She sighed a little.	Trochu si povzdychla.
Garbage filled the deserted place.	Opustené miesto zaplnili odpadky.
Identify the wrong clutch.	Identifikujte nesprávnu spojku.
The vision is noble, but my budget is not.	Vízia je vznešená, ale môj rozpočet nie.
We have a lot of history behind us.	Máme za sebou veľa histórie.
The boss asked for volunteers.	Šéf požiadal o dobrovoľníkov.
Some parts of this continent are very fertile.	Niektoré časti tohto kontinentu sú veľmi úrodné.
It was still dark and we would wake up again soon.	Bola ešte tma a čoskoro sa opäť zobudíme.
These prices are still very attractive.	Tieto ceny sú stále veľmi atraktívne.
The guns roared like thunder.	Zbrane zahučali ako hrom.
Before she was four, she was attracted to the crowd.	Predtým, ako mala štyri roky, pritiahla dav.
Markets will be in the session soon.	Trhy budú čoskoro v seanse.
Objective information must be approached with caution.	K objektívnym informáciám treba pristupovať opatrne.
She held her breath and plunged into the river.	Zadržala dych a ponorila sa do rieky.
An aged poet seldom comes out these days.	Zostarnutý básnik v týchto dňoch málokedy vychádza von.
Once a holiday retreat, now a sacred place.	Kedysi dovolenkové útočisko, teraz posvätné miesto.
They found him holding a copy of the book in his hands.	Našli ho, ako drží v rukách výtlačok knihy.
His actions shocked the world.	Jeho činy šokovali svet.
In the west lie the fertile mountains.	Na západe ležia úrodné hory.
He hit his fist on the table for emphasis.	Pre dôraz udrel päsťou do stola.
The forests are disappearing fast.	Lesy rýchlo miznú.
Walking along the sightseeing route, they drank a hearty kokakola.	Kráčajúc po prehliadkovej trase popíjali výdatnú kokakolu.
She decided to start her new life here.	Rozhodla sa tu začať svoj nový život.
The pearl necklace has been in my family for years.	Perlový náhrdelník je v mojej rodine už roky.
Her future seemed bleak.	Jej budúcnosť sa zdala pochmúrna.
The condition of the bird is terrible.	Stav vtáka je hrozný.
Some people see these reports as an inspiring example.	Niektorí ľudia považujú tieto správy za inšpiratívny príklad.
The performances were very admired.	Výkony boli veľmi obdivované.
You will not be able to recognize the old house.	Nebudete môcť spoznať starý dom.
Go carefully.	Choďte opatrne.
The bomb exploded and the building collapsed.	Bomba vybuchla a budova sa zrútila.
This region has a long history of sport fishing.	Tento región má dlhú históriu športového rybolovu.
The art of smoking has been inherited between generations.	Fajčiarske umenie sa dedilo medzi generáciami.
Please take this medicine twice a day.	Prosím, užívajte tento liek dvakrát denne.
The door is closed.	Dvere sú zatvorené.
Cars crowd the streets day in and day out.	Autá prepĺňajú ulice deň čo deň.
Irrigation canals need to be repaired.	Je potrebné opraviť zavlažovacie kanály.
Water is used by almost every organism on Earth.	Vodu využíva takmer každý organizmus na Zemi.
It has been two weeks since the letter was delivered.	Od doručenia listu prešli dva týždne.
Never give up, she said.	Nikdy sa nevzdávaj, povedala.
You don't have to do anything.	Nemusíte robiť nič.
First you will have to peel the eggplant.	Najprv budete musieť z baklažánov odlúpnuť šupku.
My father makes my way away from home.	Ďaleko od domova mi cestu robí môj otec.
Turn them carefully.	Opatrne ich otočte.
Many actors have become successful directors.	Z mnohých hercov sa stali úspešní režiséri.
All the men's eyes were on her.	Oči všetkých mužov sa na ňu upierali.
The cat waved nervously and ran away.	Mačka nervózne zamávala a utiekla.
In the later afternoon silence, everything was quiet.	V neskoršom popoludňajšom tichu bolo všetko ticho.
Whose idea was it to go to that boring party?	Koho to bol nápad ísť na tú nudnú párty?
She proved that his epithets were inaccurate.	Dokázala, že jeho epitetá sú nepresné.
The arrests will take place over the next six weeks.	Zatknutia sa uskutočnia v priebehu nasledujúcich šiestich týždňov.
The verb arrived is impermeable.	Sloveso dorazilo je neprechodné.
She knitted two squares a year.	Rok uplietla dva štvorce denne.
He left after the train left.	Po odchode vlaku odišiel.
The first manned flight to the moon was sent into space.	Prvý let na Mesiac s ľudskou posádkou bol vysielaný do vesmíru.
Visitors were not allowed to the congress.	Návštevníkov nepustili do zjazdu.
Unable to apologize, she ran away.	Neschopná sa ospravedlniť a odbehla preč.
After the meeting, he handed over his business card to his colleagues.	Po stretnutí odovzdal kolegom svoju vizitku.
The coach called her a performance.	Tréner ju za predvedený výkon označil.
The servants surrounded the old woman.	Sluhovia obkľúčili starenku.
The bicycle was his only means of transport.	Bicykel bol jeho jediným dopravným prostriedkom.
Thousands of protesters marched in protest.	Na protest pochodovali tisíce demonštrantov.
The victims of the disease and epidemic died.	Obete choroby a epidémie zomreli.
There used to be a canal here.	Kedysi tu bol kanál.
She polished the bronze bowl until it shone.	Bronzovú misku leštila, až sa leskla.
The soldiers fought a cruel fight.	Vojaci zvádzali krutý boj.
The speaker's voice was loud.	Hlas rečníka bol hlasný.
Use a hook to catch fish.	Na chytenie rýb použite háčik.
He is here to chair the meeting.	Je tu, aby predsedal schôdzi.
These changes affect our ability to understand the planet.	Tieto zmeny ovplyvňujú našu schopnosť porozumieť planéte.
The strangest sound came from the back of the cave.	Najzvláštnejší zvuk vychádzal zo zadnej časti jaskyne.
However, people are not yet completely satisfied.	Ľudia však ešte nie sú úplne spokojní.
A bird flew near the edge of the cliff.	Blízko okraja útesu vták odletel.
What an incredible animal.	Aké neuveriteľné zviera.
So if you are willing, the poem can begin.	Takže ak ste ochotní, báseň môže začať.
The ship's voyage lasted almost two weeks.	Plavba lode trvala takmer dva týždne.
His reputation as a scholar is highly respected.	Jeho povesť učenca je vysoko rešpektovaná.
He tried to say something coherent.	Snažil sa povedať niečo súvislé.
Several hundred more people are released.	Ďalších niekoľko stoviek ľudí je prepustených.
But I will help you if you help me.	Pomôžem ti však, ak ty pomôžeš mne.
Your family's traditions are a source of strength.	Tradície vašej rodiny sú zdrojom sily.
There were shots overnight.	Cez noc sa ozývali výstrely.
The minister is organizing a charity event this month.	Minister tento mesiac organizuje benefičnú akciu.
The elegant design also includes intricate curves.	Elegantný dizajn zahŕňa aj zložité krivky.
She drank coffee with cream and sugar.	Pila kávu so smotanou a cukrom.
The differences remain huge.	Rozdiely zostávajú obrovské.
The local library is poorly maintained.	Miestna knižnica je zle udržiavaná.
The delivery man was surprised that someone visited him.	Doručovateľa prekvapilo, že ho niekto navštívil.
The cat's stomach was swollen with food.	Žalúdok mačky bol opuchnutý jedlom.
The old lady shared her mango with the others.	Stará pani rozdelila svoje mango s ostatnými.
The only option was to produce renewable energy.	Jedinou možnosťou bolo vyrábať obnoviteľnú energiu.
I don't know which recipe to try.	Neviem, ktorý recept mám vyskúšať.
He disappeared into the fog.	Zmizol v hmle.
Most roads are unpaved, some muddy.	Väčšina ciest je nespevnená, niektoré blatisté.
I normally drink a lot of coffee.	Normálne pijem veľa kávy.
Electricity is an essential part of many technological systems.	Elektrina je nevyhnutnou súčasťou mnohých technologických systémov.
Another three hours passed.	Prešli ďalšie tri hodiny.
Recent reports suggest that crime rates are rising.	Nedávne správy naznačujú, že miera kriminality v nej rastie.
The thief escaped in a helicopter.	Zlodej ušiel v helikoptére.
The danger was very real.	Nebezpečenstvo bolo veľmi reálne.
This festival, my first, is really a celebration.	Tento festival, môj prvý, je naozaj oslava.
He accused them of disloyalty.	Obvinil ich z nelojálnosti.
The historian's eyesight is sharp.	Zrak historika je bystrý.
There were two world wars in this century.	V tomto storočí sa viedli dve svetové vojny.
What is not wanted will be destroyed.	Čo sa nechce, bude zničené.
We went there by bus.	Išli sme tam autobusom.
The main character was ignored.	Hlavná hrdinka bola ignorovaná.
This city is known for its art galleries.	Toto mesto je známe svojimi umeleckými galériami.
The salaries of workers finally increased last year.	Pracovníkom sa minulý rok konečne zvýšili platy.
Immerse the bird in boiling water.	Ponorte vtáka do vriacej vody.
He was a teacher before coming to this country.	Pred príchodom do tejto krajiny bol učiteľom.
The trunk of the elephant is red.	Chobot slona je červený.
These organized criminal gangs control all the business here.	Tieto organizované zločinecké gangy tu kontrolujú všetok obchod.
Cacti have adapted to life in a dry environment.	Kaktusy sa prispôsobili životu v suchom prostredí.
Evidence suggests that global warming is real.	Dôkazy naznačujú, že globálne otepľovanie je skutočné.
A period of great political turbulence.	Obdobie veľkých politických turbulencií.
The second phase of fermentation is apple-milk fermentation.	Druhou fázou fermentácie je jablčno-mliečna fermentácia.
Many large corporations are based in this city.	V tomto meste sídli veľa veľkých korporácií.
A dazzling display of ancient artifacts took place.	Uskutočnila sa oslnivá prehliadka starovekých artefaktov.
A useful machine requires regular maintenance.	Užitočný stroj vyžaduje pravidelnú údržbu.
She was wearing a red coat.	Mala na sebe červený kabát.
My mom found a cat in a local shelter.	Moja mama našla mačku v miestnom útulku.
The mountains behind them are covered with snow.	Hory za nimi sú pokryté snehom.
The pound depreciated against the dollar.	Libra sa voči doláru znehodnotila.
We are friends, but we are very different.	Sme priatelia, ale sme veľmi rozdielni.
The floor was hard and uneven to walk on.	Podlaha bola tvrdá a nerovná sa po nej chodiť.
Remove the chip.	Vytiahnite triesku.
Passengers complained about the delay.	Cestujúci sa sťažovali na meškanie.
That paddle was shorter than the other.	To veslo bolo kratšie ako to druhé.
A handful of petals was sown after the note.	Po poznámke bola posiata hrsť okvetných lístkov.
Tear the meat from the bones.	Odtrhnite si mäso od kosti.
Ellen cleared her throat.	Ellen si odkašlala.
The village had a butcher, a baker and a candlestick manufacturer.	Obec mala mäsiara, pekára a výrobcu svietnikov.
She ran, approached, and tripped.	Bežala, priblížila sa a zakopla.
How many species of mammals are there?	Koľko druhov cicavcov existuje?
The higher we climbed, the steeper the terrain.	Čím vyššie sme stúpali, tým bol terén strmší.
The leader frowned as she tore up the appointment book.	Vedúca sa zamračila, keď roztrhala knihu schôdzok.
The study tried to measure sadness.	Štúdia sa pokúsila zmerať smútok.
The raw fish remained unchanged.	Surové ryby zostali nezmenené.
I suggest we try a different approach.	Navrhujem, aby sme skúsili iný prístup.
Ancestors lived here many thousands of years ago.	Predkovia tu žili pred mnohými tisíckami rokov.
A young man came to visit the lonely widow.	Osamelú vdovu prišiel navštíviť mladý muž.
Textbooks must be kept neat and tidy.	Učebnice musia byť udržiavané úhľadne a usporiadane.
The package was unusually heavy.	Balík bol nezvyčajne ťažký.
The workers told him to go find a job elsewhere.	Robotníci mu povedali, aby si išiel nájsť prácu inde.
Travel agencies offer trips to this place.	Cestovné kancelárie ponúkajú výlety na tomto mieste.
The stone walls created defensive spaces.	Kamenné múry vytvárali obranné priestory.
Cut the core.	Vystrihnite jadro.
There is some dirt in this place.	Na tomto mieste sa drží istá nečistota.
She practically pushed herself for the waiting list.	Prakticky sa predierala na čakaciu listinu.
She stressed the importance of physical exercise.	Zdôraznila dôležitosť fyzického cvičenia.
Next, you will need to put the eggs in the pot.	Ďalej budete musieť dať vajcia do hrnca.
The girl was in second place.	Na druhom mieste sa umiestnilo dievča.
They continued on their way by boat upstream.	Pokračovali v ceste loďou proti prúdu rieky.
The boys wanted to prevent the entry of foreign tourists.	Chlapci chceli zabrániť vstupu zahraničných turistov.
His serious face suddenly brightened.	Jeho vážna tvár sa zrazu rozjasnila.
Most schoolchildren have a school bag.	Väčšine školákov je vydaný školský batoh.
It was raining hard outside.	Vonku vytrvalo pršalo.
You will need twenty sheets of paper.	Budete potrebovať dvadsať listov papiera.
Seagulls circled lazily overhead.	Čajky lenivo krúžili nad hlavou.
Three punches and you're out!	Tri údery a ste vonku!
The master sent me.	Poslal ma majster.
The powder is ground to a powder.	Prášok sa rozomelie na prášok.
The species' population has been greatly reduced by hunting.	Populácia druhu bola značne znížená lovom.
The government has promised to help the homeless.	Vláda prisľúbila pomoc bezdomovcom.
The countdown begins!	Odpočítavanie začína!
The wind eased and the rain stopped.	Vietor sa zmiernil a dážď prestal.
Add four cups of milk.	Pridajte štyri šálky mlieka.
The centipede crawled on the ground.	Stonožka sa plazila po zemi.
The key is to reduce accidents.	Základom je znížiť nehodovosť.
The crystal was hidden inside the pear.	Kryštál bol ukrytý vo vnútri hrušky.
Every action has its consequences.	Každý čin má svoje následky.
She started writing.	Začala písať.
Smoking is prohibited in public buildings.	Vo verejných budovách je zakázané fajčiť.
It is not true that female engineers have lower expenses.	Nie je pravda, že inžinierky majú menšie výdavky.
This sentence is not grammatical	Táto veta nie je gramatická
One of the most unusual decorations was a stuffed bird.	Jednou z nezvyčajnejších dekorácií bol plyšový vtáčik.
You have to tune your ears to hear music.	Aby ste počuli hudbu, musíte si naladiť uši.
If you add starch, your cake will be lighter.	Ak pridáte škrob, váš koláč bude ľahší.
Scientists will study the source of the gas.	Vedci budú skúmať zdroj plynu.
A sharp pain shot through her chest.	Bokom jej hrude prestrelila ostrá bolesť.
He went ashore.	Vybral sa na breh.
The Dominican Republic is	Dominikánska republika je
Cops began searching the area.	Policajti začali prehľadávať okolie.
The professor gave a lecture to the students.	Profesor predniesol študentom prednášku.
They attributed themselves to democracy.	Pripisovali si demokraciu.
A sudden gust of wind shook the building.	Budovou otriasol náhly poryv vetra.
The clinic treats many people.	Klinika lieči veľa ľudí.
Thus, according to tradition, rice is always eaten with chopsticks.	Ryža sa teda podľa tradície jedáva vždy paličkami.
There used to be a vast forest here.	Kedysi tu bol rozsiahly les.
The child hungrily devoured the meat.	Dieťa hladne zhltlo mäso.
They have passed a point of no return.	Prešli bodom, odkiaľ niet návratu.
She heard footsteps behind her.	Počula za sebou kroky.
Alcohol is the most harmful substance.	Alkohol je najškodlivejšia látka.
This city is known for its beautiful architecture.	Toto mesto je známe svojou nádhernou architektúrou.
However, there seemed to be no reason for the alarm.	Zdalo sa však, že nie je dôvod na poplach.
Monkeys like to swing on branches.	Opice sa rady hojdajú na konároch.
A colossal woman with a sour face arrived.	Prišla kolosálna žena s kyslou tvárou.
The war is going on right now.	Práve teraz prebieha vojna.
We worked hard to keep the information secret.	Tvrdo sme pracovali na utajovaní informácií.
Her legs covered in fishing sweaters and blue pants,	Jej nohy zahalené v rybárskych svetroch a modrých nohaviciach,
Solid objects do not usually float in water.	Pevné predmety zvyčajne neplávajú vo vode.
Her many passions included tribal art.	Medzi jej mnohé vášne patrilo kmeňové umenie.
A violent dispute broke out between the families.	Medzi rodinami vypukol násilný spor.
The custom is an iron shirt.	Zvyk je železná košeľa.
Many professors advised him to look for another career.	Mnohí profesori mu radili, aby si hľadal inú kariéru.
Piles of feathers lay on the floor and walls.	Na podlahe a stenách sa povaľovali kopy peria.
Discuss the positive and negative aspects of each choice.	Diskutujte o pozitívnych a negatívnych aspektoch každej voľby.
The guardian was safe.	Poručník bol bezpečný.
Evidence suggests they came.	Dôkazy naznačujú, že prišli.
Cats are also believed to have nine lives.	Tiež sa verí, že mačky majú deväť životov.
Families tend to collect food for the winter.	Rodiny majú tendenciu zbierať jedlo na zimu.
The floor creaked under his weight.	Pod jeho váhou vŕzgala podlaha.
She hid her nervousness well.	Nervozitu dobre skrývala.
Government officials generally support this measure.	Vládni predstavitelia vo všeobecnosti toto opatrenie podporujú.
They found the stable deserted.	Stajňu našli opustenú.
Pocket watches are a traditional form of timekeeping.	Vreckové hodinky sú tradičnou formou merania času.
The windows were painted white.	Okná boli natreté bielou farbou.
This holiday will be wonderfully relaxing.	Táto dovolenka bude úžasne relaxačná.
This is the last straw.	Toto je posledná kvapka.
A controversial writer, his novels did not sell well.	Kontroverzný spisovateľ, jeho romány sa nepredávali dobre.
We buried him on the family grounds.	Pochovali sme ho na rodinnom pozemku.
The monastery and the cathedral are surrounded by beautiful gardens.	Kláštor a katedrála sú obklopené nádhernými záhradami.
The sky was thick with clouds.	Obloha bola zahustená mrakmi.
This island has been largely cut off.	Tento ostrov bol z veľkej časti odrezaný.
If it is cloudy, wear glasses.	Ak je zamračené, noste okuliare.
The moon is rising in full moon, high in the sky.	Vychádza mesiac v splne, vysoko na oblohe.
The surroundings are quiet.	Okolie je tiché.
The sleeping volcano continued to nap.	Spiaci sopka naďalej driemala.
It is unfortunate that some people cannot share this view.	Je poľutovaniahodné, že niektorí ľudia nemôžu zdieľať tento názor.
Sheep and goats were brought by shepherds.	Ovce a kozy priniesli pastieri.
The factory was the only source of income.	Továreň bola jediným zdrojom príjmov.
This fan is slightly dusty.	Tento ventilátor je mierne zaprášený.
She's so fat she can't stand.	Je taká tučná, že by sa nevedela postaviť.
The doctor advised her to stop drinking.	Lekár jej odporučil, aby prestala piť.
You can measure the distance traveled by the train.	Môžete merať vzdialenosť prejdenú vlakom.
Why do people still live in this trap?	Prečo ľudia stále žijú v tejto pasci?
Heavy rain fell like a waterfall.	Silný dážď padal ako vodopád.
Nervous city center.	Nervové centrum mesta.
We have to face reality.	Musíme čeliť realite.
Identity, geography and economics are interconnected.	Identita, geografia a ekonomika sú vzájomne prepojené.
A castle once stood on this site.	Kedysi na tomto mieste stál hrad.
The wedding day turned out to be perfect.	Svadobný deň sa ukázal ako dokonalý.
She worked as a doctor for wounded soldiers.	Pracovala ako lekárka pre zranených vojakov.
After a long day, they sat around the fireplace.	Po dlhom dni si sadli okolo krbu.
She was wearing a bright green dress.	Mala na sebe žiarivo zelené šaty.
Many people need care.	Mnoho ľudí potrebuje starostlivosť.
The sunsets were spectacular in this region.	V tomto regióne boli západy slnka veľkolepé.
Diffused light penetrated through the open door.	Cez otvorené dvere preniklo difúzne svetlo.
A mat of intertwined branches ran over our heads.	Nad hlavami nám prebehla rohož z prepletených konárov.
They promised not to employ children.	Sľúbili, že nebudú zamestnávať deti.
There was a fire in the fireplace.	V krbe plápolal oheň.
She is a very good student.	Je veľmi dobrá študentka.
Accustomed to the warm climate, they enjoyed a sunny afternoon.	Zvyknutí na teplé podnebie si užili slnečné popoludnie.
Put that spoon down!	Polož tú lyžicu!
A flock of huge birds flew over the city.	Nad mestom preletel kŕdeľ obrovských vtákov.
The heated dispute was resolved in court.	Vyhrotený spor sa vyriešil na súde.
The bag is full of sugar.	Vrecko je plné cukru.
The cat gets a fish.	Mačka dostane rybu.
Who is to blame for the fact that farmers have turned to crime.	Kto môže za to, že sa farmári obrátili na zločin.
Their suggestions are invaluable to us.	Ich návrhy sú pre nás neoceniteľné.
A dog barked in the distance.	V diaľke sa ozval štekot psa.
You can plant chia seeds in the garden.	Chia semienka si môžete zasadiť do záhrady.
The use of nuclear energy is provoking controversy.	Kontroverzie vzbudzuje využívanie jadrovej energie.
You found a job here, but he had an argument with his superior.	Našiel si tu prácu, no pohádal sa s nadriadeným.
The boats slid silently across the silent surface.	Člny ticho kĺzali po tichej hladine.
She worked incredibly hard to win the degree.	Pracovala neuveriteľne tvrdo, aby získala titul.
More people visited the palace that day.	Tento deň navštívilo palác viac ľudí.
Many heretics were burned at the stake for their heresies.	Mnohí heretici boli za svoje herézy upálení na hranici.
He has the right qualifications for this job.	Na túto prácu má správnu kvalifikáciu.
I feel like you can never eat enough.	Mám pocit, že nikdy nemôžete jesť dosť.
We don't want customers to come to the door.	Nechceme, aby zákazníci prichádzali k dverám.
It's so dark on this street.	Na tejto ulici je tak šero.
Please wash your hands before eating.	Pred jedlom si prosím umyte ruky.
He is so dreamy and romantic.	Je taký zasnený a romantický.
Next time we travel by airship, we'll talk about the itinerary.	Keď budeme nabudúce cestovať vzducholoďou, porozprávame sa o itinerári.
He heard someone calling him.	Počul, že ho niekto volá.
The population of this village has been steadily declining for years.	Počet obyvateľov tejto obce už roky neustále klesá.
The radio program was very popular.	Rozhlasový program bol veľmi populárny.
She was ready to try again.	Bola pripravená to skúsiť znova.
His presence was gentle and dignified.	Jeho prítomnosť bola jemná a dôstojná.
Reading is one of the basic aspects of modern education.	Čítanie je jedným zo základných aspektov moderného vzdelávania.
The crisis has finally persuaded the government to act.	Kríza napokon presvedčila vládu, aby začala konať.
First, melt the butter in a pan.	Najprv si na panvici rozpustíme maslo.
The sauce needs to be heated very quickly.	Omáčku je potrebné zohriať veľmi rýchlo.
She repeatedly accused us of stealing her money.	Opakovane nás obvinila, že sme jej ukradli peniaze.
Not all books in the catalog were fiction.	Nie všetky knihy v katalógu boli fikciou.
To score a goal.	Dať gól.
Bird populations will continue to decline.	Populácie vtákov budú naďalej klesať.
The festival lasts two weeks.	Festival trvá dva týždne.
The dining room remained open even after closing.	Jedáleň zostala otvorená aj po zatvorení.
The meeting was all about him.	Zhromaždenie bolo všetko o ňom.
The analysis revealed no traces of blood.	Analýza neodhalila žiadne stopy krvi.
Police met with protesters.	Polícia sa stretla s demonštrantmi.
Children learn vocabulary at this school.	Deti sa v tejto škole učia slovnú zásobu.
He complained of stomach cramps.	Sťažoval sa na kŕče v žalúdku.
Scented candles provided the only light.	Jediné svetlo poskytovali vonné sviečky.
A comfortable home can make a person very happy.	Pohodlný domov môže človeka urobiť veľmi šťastným.
The government has never been so corrupt.	Nikdy nebola vláda taká skorumpovaná.
Information systems are currently the cornerstone of society.	Informačné systémy sú v súčasnosti základným kameňom spoločnosti.
The window was broken quickly.	Okno bolo rýchlo rozbité.
The bus turned the corner.	Autobus zabočil za roh.
Light rain fell along the train tracks.	Pozdĺž vlakových koľají sa spustil slabý dážď.
The sound of the bells is really beautiful.	Zvuk zvonov je naozaj krásny.
These newspapers are so popular that they are sold by street vendors.	Tieto noviny sú také populárne, že ich predávajú pouliční predajcovia.
The greedy boy stole my lunch money.	Chamtivý chlapec mi ukradol peniaze na obed.
People cannot tolerate extreme heat.	Ľudia nemôžu tolerovať extrémne horúčavy.
His parents expected him to get a good job.	Jeho rodičia očakávali, že dostane dobrú prácu.
Bats can no longer be afraid of the night.	Netopiere sa už nemôžu báť noci.
We have never had such a bad year.	Nikdy sme nezažili taký zlý rok.
The politician was looking for a new job.	Politik si hľadal novú prácu.
The ship hit the rocks.	Loď narazila na skaly.
It is an evergreen tree.	Je to vždyzelený strom.
A large number of wild animals are endangered.	Ohrozené je veľké množstvo voľne žijúcich živočíchov.
The professor agreed to meet with the delegates the next morning.	Profesor súhlasil so stretnutím s delegátmi na druhý deň ráno.
The honey was thick and syrupy.	Med bol hustý a sirupový.
The prime minister then asks journalists questions.	Potom premiér kladie otázky novinárom.
Jurors found the defendant guilty of murder.	Porotcovia uznali obžalovaného vinným z vraždy.
She begged him to save their lives.	Prosila ho, aby ušetril ich životy.
The young girl was wearing a pink dress.	Mladé dievča malo na sebe ružové šaty.
Use a sharp knife to slice the vegetables.	Na krájanie zeleniny použite ostrý nôž.
Next week, the demolition of the old town will begin.	Budúci týždeň sa začne s búraním starého mesta.
All he does is light a fire.	Jediné, čo robí, je zapáliť oheň.
If the troops do not arrive soon, there will be unrest.	Ak jednotky čoskoro neprídu, dôjde k nepokojom.
Then she showed him the photo.	Potom mu ukázala fotku.
Get off me! 	Zlez zo mňa!
the boy cried.	plakal chlapec.
The leaden sky was obscured by low, thick, dark clouds.	Olovenú oblohu zakrývali nízke, husté, tmavé mraky.
As the weather warms, the insect population increases.	Ako sa počasie otepľuje, populácia hmyzu sa zvyšuje.
The saleswoman pulled out her purse and took the money.	Predavačka vytiahla kabelku a vzala peniaze.
The vast majority of suspects have escaped.	Drvivá väčšina podozrivých ušla.
Our ancestors used to live here.	Kedysi tu žili naši predkovia.
The fisherman's words provoked an angry response.	Rybárove slová vyvolali nahnevanú odpoveď.
Volunteers are needed to help with the work.	Na pomoc pri práci sú potrební dobrovoľníci.
He stood leaning against the railing.	Stál a opieral sa o zábradlie.
She agreed to the proposal.	S návrhom súhlasila.
The hostages were released that day.	Rukojemníkov v ten deň prepustili.
The conflict remains unresolved.	Konflikt zostáva nevyriešený.
Therefore, try to remove all toxic metals.	Preto sa snažte odstrániť všetky toxické kovy.
Some compare oranges and apples.	Niektorí porovnávajú pomaranče a jablká.
An old woman ate from her bowl.	Stará žena jedla zo svojej misky.
A red truck suddenly stopped in front of the park.	Pred parkom zrazu zastavilo červené nákladné auto.
They hit it right away.	Hneď na to trafili.
This child is two years old.	Toto dieťa má dva roky.
My classmates go to watch movies together.	Moji spolužiaci spolu chodia pozerať filmy.
The young man was holding a cigarette between his lips.	Mladý muž držal cigaretu medzi perami.
Young sea turtles climb to land to reproduce.	Mladé morské korytnačky lezú na súš, aby sa rozmnožili.
She raised the ax with incredible force.	Zdvihla sekeru s neuveriteľnou silou.
Her body was above the film.	Nad filmom bolo jej telo.
Prices will continue to rise.	Ceny budú naďalej rásť.
The cat lay limp, dead on the sand.	Mačka ležala bezvládne, mŕtva na piesku.
We got little money.	Dostali sme len málo peňazí.
Police detained two people in connection with this crime.	Polícia v súvislosti s týmto zločinom zadržala dve osoby.
And is the human spirit attuned to nature?	A je ľudský duch naladený na prírodu?
Most animals larger than fleas die shortly after birth.	Väčšina zvierat väčších ako blcha uhynie krátko po narodení.
Coffee has many uses.	Káva má mnohostranné využitie.
The military has introduced a curfew in the country.	Armáda zaviedla v krajine zákaz vychádzania.
The emperor is a wise leader.	Cisár je múdry vodca.
The flow of rivers changes every year.	Tok riek sa každoročne mení.
She wore leather boots and a leather backpack.	Obuté mala kožené čižmy a kožený ruksak.
They are important in reducing air pollution.	Sú dôležité pri znižovaní znečistenia ovzdušia.
We felt him grab our shoulders.	Cítili sme, ako nás chytil za ramená.
Holidays are most enjoyable in the company of loved ones.	Sviatky sú najpríjemnejšie v spoločnosti najbližších.
Do not leave doors and windows open.	Nenechávajte otvorené dvere a okná.
Once in a lifetime opportunity.	Príležitosť raz za život.
Older trees bear a lot of fruit here.	Staršie stromy tu rodia veľa ovocia.
Pigeons could be seen all over the square.	Po celom námestí bolo vidieť holuby.
He had a great love for his wife and children.	Mal veľkú lásku k manželke a deťom.
Which of the following is true?	Ktoré z nasledujúcich je pravda?
The coffee was undoubtedly very strong.	Káva bola nepochybne veľmi silná.
There is no reason for you to be angry.	Nie je dôvod, aby ste sa hnevali.
Investigators were unable to track down the perpetrators.	Páchateľov sa vyšetrovateľom vypátrať nepodarilo.
The advantage here is speed.	Výhodou je tu rýchlosť.
Resolving the crisis will require distancing.	Riešenie krízy si bude vyžadovať dištancovanie.
The problem is solved correctly.	Problém sa správne rieši.
When the boat was struck by lightning, it sank.	Keď čln zasiahol blesk, potopil sa.
The street is lined with shops.	Ulicu lemujú obchody.
He also watched news clips on the subject.	Pozrel si aj spravodajské klipy k tejto téme.
The earth is almost half water.	Zem je takmer z polovice voda.
Follow the instructions carefully.	Pozorne počúvajte pokyny.
Surplus buildings will be sold.	Prebytočné stavby sa predajú.
The economic downturn has hurt thousands of employees.	Pokles ekonomiky poškodil tisíce zamestnancov.
Heavy snowfall forced flights to be canceled.	Husté sneženie si vynútilo zrušenie letov.
They started building their new house out of wood.	Svoj nový dom začali stavať z dreva.
The Polish economy will recover significantly this year.	Poľská ekonomika sa tento rok výrazne zotaví.
Prisoners are chained.	Väzni sú uvedení do reťazí.
A crucible is a container made of iron.	Téglik je nádoba vyrobená zo železa.
The measuring cylinder is used as a measuring tool.	Odmerný valec sa používa ako merací nástroj.
He wrinkled his nose in disgust.	Znechutene nakrčil nos.
A group of rebel fighters attacked the village.	Skupina povstaleckých bojovníkov zaútočila na dedinu.
Hundreds of sailors died in the storm.	V búrke zahynuli stovky námorníkov.
His siblings were taken aback.	Jeho súrodenci zostali zaskočení.
Raise people's morale.	Pozdvihnúť morálku ľudí.
It should never be used for gambling.	Nikdy by sa nemal používať na hazardné hry.
The pig squealed aloud as he tried to escape.	Prasa pri pokuse o útek nahlas zapišťalo.
It is mostly a flat landscape.	Ide väčšinou o rovinatú krajinu.
Was it really you?	Bol si to naozaj ty?
The stone was engraved with hieroglyphs.	Kameň bol vyrytý hieroglyfmi.
His left wrist was bandaged.	Ľavé zápästie mal obviazané.
A rare blend, this lemonade has a delicate taste.	Vzácna zmes, táto limonáda má jemnú chuť.
I'm glad to see you're breathing easier.	Teší ma, keď vidím, že sa ti ľahšie dýcha.
He has to leave us.	Musí nás opustiť.
The film is about organized crime.	Film je o organizovanom zločine.
Many children still wear these clothes.	Mnoho detí stále nosí toto oblečenie.
The company has suspended all loans to its employees.	Spoločnosť prerušila všetky pôžičky svojim zamestnancom.
These documents were the pinnacle of literary brilliance.	Tieto dokumenty boli vrcholom literárnej brilantnosti.
The main square of the city was full of people.	Hlavné námestie mesta bolo plné ľudí.
She spread the bread with butter.	Chlieb natrela maslom.
The pirates threw everything overboard.	Piráti hodili všetko cez palubu.
Drinking large amounts of alcohol can seriously affect your health.	Pitie veľkého množstva alkoholu môže vážne ovplyvniť zdravie.
He slept in a small shed behind the house.	Spal v malej kôlni za domom.
Most milk contains antibiotics.	Väčšina mlieka obsahuje antibiotiká.
Computers have revolutionized the way we work.	Počítače spôsobili revolúciu v spôsobe, akým pracujeme.
The baby cried loudly.	Dieťa hlasno plakalo.
Strong and efficient, it quickly reached the top.	Silná a efektívna sa rýchlo dostala na vrchol.
He and his uncle lived nearby.	On a jeho strýko bývali neďaleko.
All parts of the human skeleton can be regenerated.	Všetky časti ľudskej kostry sa dajú regenerovať.
Most plants thrive in bright light.	Väčšine rastlín sa najlepšie darí pri jasnom svetle.
He was sitting in the shade of a tree.	Sedel v tieni stromu.
Coffee is a drink.	Káva je nápoj.
A period of silence followed.	Nasledovalo obdobie ticha.
The table surface is made of glass.	Povrch stola je vyrobený zo skla.
This is my favorite type of soup.	Toto je môj obľúbený druh polievky.
Drinking coffee before breakfast can reduce the risk of diabetes.	Pitie kávy pred raňajkami môže znížiť riziko cukrovky.
It is important to use the right tool for the job.	Pre danú prácu je dôležité použiť správny nástroj.
Farmer plows the field.	Farmár orá pole.
The midwife tried to control the contractions.	Pôrodná asistentka sa snažila kontrolovať kontrakcie.
The mother did not know about her daughter's pregnancy.	Matka o tehotenstve svojej dcéry nevedela.
Only a minority supported positive action.	Iba menšina podporila kladnú akciu.
The bridge spans the river.	Most sa klenie cez rieku.
Local officials often change jobs.	Miestni úradníci často menia prácu.
Evidence suggests he cut his throat himself.	Dôkazy naznačujú, že si podrezal hrdlo sám.
It is very hot today.	Dnes je veľmi teplo.
The old man overcame many storms.	Starý muž prekonal veľa búrok.
We skate at the hedge.	Korčuľujeme pri živom plote.
He sent a series of telegrams to government officials.	Vládnym úradníkom poslal sériu telegramov.
Due to the hot weather, the baby slept.	Vďaka horúcemu počasiu bábätko uspávalo.
This wizard was known for his healing abilities.	Tento čarodejník bol známy svojimi liečivými schopnosťami.
Many species of trees survive in the desert.	Mnoho druhov stromov prežíva v púšti.
The lawyer was admitted to the Bar.	Obhajca bol prijatý do advokátskej komory.
Pavlov's experiment involved salivating dogs when the bell rang.	Pavlovov experiment zahŕňal slinenie psov, keď zaznel zvonček.
They had been talking for an hour.	Rozprávali sa už hodinu.
Compare the original with the copy.	Porovnajte originál s kópiou.
The forests of the country are dominated by conifers.	V lesoch krajiny dominujú ihličnany.
To maintain good health, you should eat a balanced diet.	Aby ste si udržali dobré zdravie, mali by ste konzumovať vyváženú stravu.
You should prepare this tasty stew for your family.	Tento chutný guláš by ste mali pripraviť pre svoju rodinu.
It is one of the least studied species.	Ide o jeden z najmenej študovaných druhov.
When the machine is working properly, the pieces fly smoothly.	Keď stroj funguje správne, kusy lietajú hladko.
When a tourist asks for directions, he should say "please".	Keď sa turista pýta na cestu, mal by povedať „prosím“.
The creature stomped carefully on the stony ground.	Tvor opatrne prešľapoval po kamenistej zemi.
Management offered to give them bonuses.	Vedenie ponúklo, že im dá prémie.
The train arrived on time.	Vlak prišiel načas.
A surprising number of hens came to greet her.	Prišlo ju pozdraviť prekvapivo veľa sliepok.
There is a catch in her voice when he calls her.	V jej hlase je háčik, keď jej volá.
The window was frozen.	V okne bolo zamrežované.
Animals have bones, birds feathers and fish have scales.	Zvieratá majú kosti, vtáky perie a ryby majú šupiny.
The lighthouse lit the way for the ships.	Maják osvetľoval cestu lodiam.
Ten percent of humanity is vegetarian.	Desať percent ľudstva je vegetariánov.
Used to getting up early, she found herself completely up.	Zvyknutá na skoré vstávanie zistila, že je úplne hore.
Most bridges in the city are named after rivers.	Väčšina mostov v meste je pomenovaná podľa riek.
His brown eyes gleamed with vicious brightness.	Jeho hnedé oči sa leskli zlomyseľným jasotom.
The city is famous for its delicious products.	Mesto sa preslávilo chutnými výrobkami.
Some commentators say the increase is artificial.	Niektorí komentátori tvrdia, že zvýšenie je umelé.
Her movements were graceful.	Jej pohyby boli ladné.
No one ever considered him a thief.	Nikto ho nikdy nepovažoval za zlodeja.
All passengers must have a valid ticket.	Všetci cestujúci musia mať platný cestovný lístok.
In some families, children have a bed together.	V niektorých rodinách majú deti spoločnú posteľ.
If you are tired, you can relax on the sand.	Ak ste unavení, môžete si oddýchnuť na piesku.
Each country has its own style of music.	Každá krajina má svoj vlastný štýl hudby.
Human rights violations are taking place in many places	K porušovaniu ľudských práv dochádza na mnohých miestach
He was a tall, dark, handsome man.	Bol to vysoký, tmavý a pekný muž.
It was rediscovered by chance.	Bolo znovu objavené náhodou.
She spread her stiffened wings.	Roztiahla svoje stuhnuté krídla.
It sounds like a good idea, but who will pay for it?	Vyzerá to ako dobrý nápad, ale kto to zaplatí?
Why not visit me soon?	Prečo ma čoskoro nenavštíviť?
This incident highlights the need for strict regulations.	Tento incident zdôrazňuje potrebu prísnych predpisov.
The greatest danger associated with earthquakes is the tsunami.	Najväčšie nebezpečenstvo spojené so zemetraseniami predstavujú cunami.
They won the war.	Vojnu vyhrali.
One of the walls was covered with various souvenirs.	Jedna zo stien bola pokrytá rôznymi suvenírmi.
This is the best way to prepare this meal.	Toto je najlepší spôsob prípravy tohto jedla.
Each entrance leads to a cave.	Každý vchod vedie do jaskyne.
Twilight began to fill the sky.	Oblohu začal napĺňať súmrak.
Let those who know how to do so do it.	Nech tak robia tí, ktorí vedia tancovať.
She screamed like a banshee.	Kričala ako banshee.
The earth contains a huge amount of water.	Zem obsahuje obrovské množstvo vody.
There was a dining room on every corner.	Na každom rohu bola jedáleň.
Rising fish prices have resulted in increased exports.	Rastúce ceny rýb mali za následok zvýšený vývoz.
The little boy buried his hands in the sand.	Malý chlapec zaboril ruky do piesku.
Their studies are full of flaws.	Ich štúdie sú plné chýb.
A lot of information was stored in the mind.	Veľa informácií bolo uložených v mysli.
Please ignore the small imperfection.	Prosím ignorujte malú nedokonalosť.
Small and agile, but he can be ruthless when threatened.	Malý a obratný, ale pri ohrození vie byť neľútostný.
The locals are angry that they have been forgotten.	Miestni sú nahnevaní, že sa na nich zabudlo.
Electricity was not considered a reality.	Elektrina sa nepovažovala za realitu.
The man was surprised and grateful.	Ten muž bol prekvapený aj vďačný.
Only the most sensitive and attentive survived.	Prežili len tí najcitlivejší a najpozornejší.
The prince's retinue approached him.	Princova družina sa k nemu priblížila.
He organized a press conference.	Zorganizoval tlačovú konferenciu.
Bailiffs will be here shortly.	Súdni exekútori prídu o chvíľu.
The peasants revolted on many different occasions.	Roľníci sa vzbúrili pri mnohých rôznych príležitostiach.
Throw the ball, please.	Hoď loptu, prosím.
We know the city for its beauty.	Mesto známe svojou krásou.
The lake dries up quickly.	Jazero rýchlo vysychá.
The journalists who investigated the accident remained alive.	Novinári, ktorí nehodu vyšetrovali, zostali nažive.
You have to act.	Musíte konať.
Just give them what they want.	Len im dajte to, čo chcú.
I have fifteen words left to use.	Zostáva mi pätnásť slov na použitie.
Humans are omnivores, eating plants and animals.	Ľudia sú všežravci, jedia rastliny aj zvieratá.
I was sure my flight would be delayed,	Bol som si istý, že môj let bude meškať,
The old lady was greeted by a young girl.	Starú pani privítalo mladé dievča.
Some people have argued that the human soul is immortal.	Niektorí ľudia tvrdili, že ľudská duša je nesmrteľná.
Did your husband make this remark about my job?	Váš manžel povedal túto poznámku o mojej práci?
Our garden is small compared to them.	Naša záhrada je malá v porovnaní s ich.
College students often live together in community homes.	Vysokoškoláci často bývajú spolu v obecných domoch.
The director blocked her attempts to edit the film.	Režisér zablokoval jej pokusy o úpravu filmu.
This garden has a pleasant and peaceful atmosphere.	Táto záhrada má príjemnú a pokojnú atmosféru.
where are they headed?	kam majú namierené?
She asked the waiter to give her some ketchup.	Požiadala čašníka, aby jej dal trochu kečupu.
She laughed at the joke.	Zasmiala sa na vtipe.
Robots are designed to look like humans.	Roboty sú navrhnuté tak, aby sa podobali ľuďom.
They both left down the street.	Obaja odišli po ulici.
The whole world is full of fear.	Celý svet je plný strachu.
Alice wasn't sure what to say.	Alice si nebola istá, čo povedať.
The clutch broke, the gears shifted and the engine crashed.	Rozbila sa spojka, prešmykli prevody a motor odbil.
He was found guilty.	Bol uznaný vinným.
She sat alone on a bench in the square.	Sedela sama na lavičke na námestí.
You can create a fire by rubbing two sticks.	Môžete vytvoriť oheň pomocou trenia dvoch palíc.
She carefully pulled off her mittens.	Opatrne si stiahla palčiaky.
Mountains rose above the city.	Nad mestom sa týčili hory.
This elegant room is decorated with faience tiles.	Túto elegantnú izbu zdobia fajansové dlaždice.
I already have the money.	Peniaze už mám.
He postponed the report carefully.	Hlásenie opatrne odložil.
It is important to be accurate.	Je dôležité byť presný.
The young man's life took a downward spiral.	Život mladého muža nabral klesajúcu špirálu.
It charges the client by the hour.	Klientom účtuje po hodine.
Carrots are tasty.	Mrkva je chutná.
The rural masses were thrilled.	Vidiecke masy boli nadšené.
The rising sun provided some warmth.	Vychádzajúce slnko poskytlo trochu tepla.
An icy wind blew down a thin stretch of beach.	Po tenkom úseku pláže šľahal ľadový vietor.
To our surprise, this lock was locked.	Na naše prekvapenie bol tento zámok zamknutý.
The visitors talked amicably.	Návštevníci sa priateľsky rozprávali.
And then they helped her.	A potom jej pomohli.
It is important to always stay calm.	Dôležité je vždy zostať pokojný.
She was a loving woman, always willing to help others.	Bola to láskavá žena, vždy ochotná pomôcť iným.
The nurse checked the patient and then called a doctor.	Sestra pacienta skontrolovala a následne privolala lekára.
Balance your mobile phone on the supplied holder.	Vyvážte svoj mobilný telefón na dodanom držiaku.
We can all feel the excitement of anticipation.	Všetci môžeme cítiť vzrušenie z očakávania.
Free coffee was strong.	Bezplatná káva bola silná.
Please wear gloves until you finish.	Prosím, noste rukavice vždy, kým neskončíte.
Today's generation does not know these changes.	Dnešná generácia tieto zmeny nepozná.
His grandmother prepared breakfast for him every morning.	Každé ráno mu babička pripravovala raňajky.
She had a picnic in a nearby park.	V neďalekom parku mala piknik.
She set up her own chocolate factory.	Založila si vlastnú čokoládovňu.
She enjoyed his strong, masculine gestures.	Vychutnávala si jeho silné, mužné gestá.
The shepherd carries a lamb across the river.	Pastier nesie jahňa cez rieku.
You started great!	Začali ste vynikajúco!
The director became famous for the vitality of his films.	Režisér sa preslávil vitalitou svojich filmov.
Most students are looking forward to the holidays.	Väčšina študentov sa teší na prázdniny.
I was no longer surprised to hear the explosions.	Už ma neprekvapilo počuť výbuchy.
This sentence is not related to the previous one.	Táto veta nesúvisí s predchádzajúcou.
You won't miss the deadline, will you?	Nepremeškáte termín, však?
The planets are round.	Planéty sú okrúhle.
Use her best fabric.	Použite jej najlepšiu látku.
The shortage increased the prices of agricultural products.	Nedostatok zvyšoval ceny poľnohospodárskych produktov.
Many of the richest people started giving generously.	Mnohí z najbohatších ľudí začali štedro dávať.
Welcome to the library.	Vitajte v knižnici.
The less they talked, the happier they were.	Čím menej hovorili, tým boli šťastnejší.
People should adopt environmentally friendly practices.	Ľudia by si mali osvojiť postupy šetrné k životnému prostrediu.
The workers, repulsed by the smell, fled.	Robotníci, ktorých odpudil zápach, utiekli.
Then she heard her name calling.	Vtedy počula volať jej meno.
The plane landed smoothly.	Lietadlo pristálo hladko.
Children need the support of their parents.	Deti potrebujú podporu svojich rodičov.
When the match is over, throw it in the trash.	Keď zápas skončí, vyhoďte ho do koša.
Let's go to town.	Poďme do mesta.
A war on corruption could unite the country.	Vojna proti korupcii by mohla krajinu zjednotiť.
Trees drop golden and pink leaves in autumn.	Stromy na jeseň zhadzujú zlaté a ružové listy.
The stars twinkled in the sky.	Na oblohe sa mihali hviezdy.
To be successful, make sure everything is ready.	Aby ste dosiahli úspech, uistite sa, že je všetko pripravené.
Things were quite different in the ancient world.	Veci v starovekom svete boli celkom iné.
They climbed the dunes to reach the top.	Vyliezli na duny, aby dosiahli vrchol.
This road has no lanes.	Táto cesta nemá jazdné pruhy.
Her brother is dishonest.	Jej brat je nečestný.
Adjust this behavior if necessary.	V prípade potreby toto správanie upravte.
Better to waste less food.	Lepšie plytvať menej jedlom.
The brave soldier fought in many wars.	Statočný vojak bojoval v mnohých vojnách.
A bucket full of water is very difficult.	Vedro plné vody je veľmi ťažké.
The negotiations continued for several days.	Pojednávania pokračovali niekoľko dní.
He stole money from his mother.	Matke ukradol peniaze.
Such attacks are crimes in themselves.	Takéto útoky sú samy osebe zločiny.
The businessman claims that her policy is bad for business.	Podnikateľ tvrdí, že jej politika je zlá pre biznis.
Most species of whales live in the ocean.	Väčšina druhov veľrýb žije v oceáne.
He once completed a triathlon.	Raz absolvoval triatlon.
He thinks highly of himself.	Myslí si o sebe vysoko.
Aluminum mining is an expensive process.	Ťažba hliníka je nákladný proces.
The statistics were harmful.	Štatistiky boli škodlivé.
The team of scientists closely monitored developments.	Tím vedcov pozorne sledoval vývoj.
Does it really need to be cut?	Naozaj to treba sekať?
Some paints contain toxic chemicals.	Niektoré farby obsahujú toxické chemikálie.
Coal and oil power most of our energy supply.	Uhlie a ropa poháňajú väčšinu našich dodávok energie.
This text takes the form of a puzzle.	Tento text má formu hádanky.
The villagers worked hard in the field.	Dedinčania tvrdo pracovali na poli.
She had shoes and clothes all over the mud.	Topánky a oblečenie mala celé od blata.
It's best to keep that in mind.	Najlepšie je mať to na pamäti.
Some classes are very boring.	Niektoré triedy sú veľmi nudné.
The population cannot be sustained without outside help.	Populáciu nemožno udržať bez vonkajšej pomoci.
Powerful, yes.	Výkonný, áno.
She received a letter that made her cry.	Dostala list, ktorý ju rozplakal.
Be careful not to break the furniture.	Dávajte pozor, aby ste nerozbili nábytok.
The beggar has an exhausting disease.	Ten žobrák má vyčerpávajúcu chorobu.
He can't stand family separation.	Neznesie odlúčenie od rodiny.
The corrupt doctor only cared about money.	Skorumpovanej lekárke záležalo len na peniazoch.
The stolen goods were seized by the police.	Ukradnutý tovar polícia zaistila.
This delicious cake is made with a meringue top.	Tento lahodný koláč je vyrobený s vrchom pusinky.
Wherever he goes, it provokes controversy.	Kamkoľvek ide, vyvoláva kontroverziu.
This astronaut flew to the moon.	Tento astronaut letel na Mesiac.
The carpenter smoothed the board.	Stolár dosku vyhladil.
Wash your hands thoroughly after handling pork droppings.	Po manipulácii s bravčovým trusom si dôkladne umyte ruky.
Circus acrobats are known.	Cirkusoví akrobati sú známi.
Pollution causes environmental damage.	Znečistenie spôsobuje ekologické škody.
The scent spread from a nearby flower.	Z neďalekého kvetu sa šírila vôňa.
The composition is her masterpiece.	Kompozícia je jej majstrovským dielom.
My favorite type of song is rock.	Môj obľúbený typ pesničky je rock.
Children are the heart of the family.	Deti sú srdcom rodiny.
The professor's philosophy of education was well known.	Profesorova filozofia vzdelávania bola dobre známa.
The hostility was fueled by hatred of immigrants.	Nepriateľstvo bolo živené nenávisťou voči imigrantom.
The river is plagued by pollution.	Rieku sužuje znečistenie.
There was silence in the room.	V miestnosti zavládlo ticho.
I won't let that happen to you.	Nedovolím, aby sa ti to stalo.
Food shortages affect many parts of the country,	Nedostatok potravín postihuje mnohé časti krajiny,
The bright sun was warm and pleasant.	Jasné slnko hrialo a bolo príjemné.
The region's climate is unpredictable.	Podnebie tohto regiónu je nepredvídateľné.
Forward this letter to the postman.	Odovzdajte tento list poštárovi.
The widow approached the royal throne.	Vdova sa priblížila ku kráľovskému trónu.
She noted the words of her teacher with apprehension.	S obavami zaznamenala slová svojej učiteľky.
All dogs have four legs.	Všetci psi majú štyri nohy.
He is studying for a doctor.	Učí sa za lekára.
In the past, this region was a swamp.	V minulosti bol tento región močiarom.
The pumpkin must be placed in water.	Tekvicu je potrebné vložiť do vody.
The call rang in the distance.	V diaľke zvonil hovor.
Jeans are torn.	Džínsy sú roztrhané.
The public health system has been privatized.	Systém verejného zdravotníctva bol sprivatizovaný.
A few cups of tea are drunk daily.	Denne sa vypije niekoľko šálok čaju.
The lost bear was finally found.	Strateného medveďa sa napokon podarilo nájsť.
Seasonal floods often push them underground.	Sezónne záplavy ich často zatlačia do podzemia.
He suffers from severe depression.	Trpí ťažkými depresiami.
The army attacked the opposition areas.	Armáda zaútočila na opozičné oblasti.
She pretended not to notice the redness.	Tvárila sa, že si nevšimla červienky.
It offers peace and excitement.	Ponúka pokoj aj vzrušenie.
We are located next to the train station.	Nachádzame sa vedľa vlakovej stanice.
The ship's crew helped save the passengers.	Posádka lode pomohla zachrániť pasažierov.
Police investigated, but no information came up.	Polícia to vyšetrovala, no žiadne informácie sa neobjavili.
The government must do something soon.	Vláda musí čoskoro niečo urobiť.
The number of passengers carried is constantly growing.	Počet prepravených cestujúcich neustále rastie.
The country enjoys great security.	Krajina sa teší veľkej bezpečnosti.
Peel the vegetables.	Zeleninu ošúpeme.
Researchers are growing new crops using plant tissue culture.	Výskumníci pestujú nové plodiny pomocou rastlinnej tkanivovej kultúry.
This river was already flowing when it was completed.	Táto rieka už tiekla, keď bola dokončená.
Our phone line is working again.	Naša telefónna linka opäť funguje.
The house burned to the ground.	Dom zhorel do tla.
Smells good.	Pekne vonia.
His friends warned him not to go,	Jeho priatelia ho varovali, aby nechodil,
The new station opened last month.	Nová stanica bola otvorená minulý mesiac.
The magnificent city burned to the ground.	Veľkolepé mesto zhorelo do tla.
Two robbers were detained by police.	Dvoch lupičov zadržala polícia.
Constantly monitor key parameters.	Neustále monitorujte kľúčové parametre.
Do you know the warts on the body?	Poznáte bradavice na tele?
The poet wrote about pain in the heart.	Básnik písal o bolesti v srdci.
He searched the room for clues.	Hľadal v miestnosti stopy.
Butter should be soft but not melted.	Maslo by malo byť mäkké, ale nie roztopené.
The city attracts thousands of people every year.	Mesto každoročne priláka tisíce ľudí.
Everything was covered in dust.	Všetko pokrýval prach.
Please write clearly.	Prosím píšte jasne.
The badger digs a hole at night.	Jazvec si v noci vyhrabe jamu.
Country music has played a major role in popular music.	Country hudba zohrala v populárnej hudbe hlavnú úlohu.
There are only a few days left until the presidential election.	Do prezidentských volieb zostáva už len pár dní.
Fog hangs heavily over the harbor.	Nad prístavom silno visí hmla.
She patted her dog kindly as he walked past her.	Láskavo potľapkala svojho psa, keď išiel popri nej.
The woman was immediately ashamed that she had lost her temper.	Žena sa okamžite zahanbila, že stratila nervy.
I have little property.	Mám málo majetku.
His fee was exorbitant.	Jeho honorár bol premrštený.
The Company may not own shares in other companies.	Spoločnosť nemôže vlastniť akcie iných spoločností.
The cathedral stands on a hill surrounded by greenery.	Katedrála stojí na kopci obklopená zeleňou.
The device was automatic.	Zariadenie bolo automatické.
Doctors have noticed that the patient's heart rate is irregular.	Lekári si všimli, že srdcový tep pacienta je nepravidelný.
The stars seem to have disappeared into the sky.	Hviezdy akoby zmizli na oblohe.
Infusions should always be preceded.	Infúzie treba vždy precediť.
School teachers complain about the increasingly violent nature of pupils.	Učitelia škôl sa sťažujú na čoraz násilnejšiu povahu žiakov.
You need to follow the instructions.	Je potrebné, aby ste postupovali podľa pokynov.
She went to the park with her little dog.	Išla do parku so svojím malým psíkom.
The monkey was startled.	Opica sa zľakla.
The wind was blowing, but the sun was scorching.	Vietor fúkal, ale slnko pripekalo.
This is a common product on the market.	Ide o bežný tovar na trhu.
Each of them has a separate function.	Každý z nich má samostatnú funkciu.
Most businesses here today are small.	Väčšina podnikov je tu dnes malých.
It's like being born.	Je to podobné ako keď sa narodíte.
We are in trouble.	Sme v problémoch.
She carefully removed the stray hairs from the floor.	Opatrne vybrala zatúlané chĺpky z podlahy.
The wood is durable and insulates well.	Drevo je odolné a dobre izoluje.
He climbed the stairs slowly.	Pomaly stúpal po schodoch.
As a result, there is a high incidence of crime.	V dôsledku toho je tu vysoký výskyt kriminality.
So he has the honor of being the first.	Má teda tú česť byť prvou.
The precipitation forecast for this weekend is moderate.	Predpoveď úrovne zrážok na tento víkend je mierna.
Several scattered houses are built on this road.	Na tejto ceste je postavených niekoľko roztrúsených domov.
Ruby cried out in delight.	Ruby vykríkla rozkošou.
Janine's jeans were a mess.	Janine džínsy boli neporiadok.
We wanted to live by the lake.	Chceli sme bývať pri jazere.
The wood contained some nails.	Drevo obsahovalo nejaké klince.
Every local plumber can do the work for you.	Každý miestny inštalatér môže urobiť prácu za vás.
He walked slowly along the crowded sidewalk.	Pomaly kráčal po preplnenom chodníku.
The astrolabe became a museum piece.	Astroláb sa stal muzeálnym kúskom.
The fish swam freely around the lake.	Ryby voľne plávali okolo jazierka.
Every citizen was asked to apply.	Každý občan bol vyzvaný, aby sa prihlásil.
The captain arrived thirty minutes ago.	Kapitán prišiel tridsať minút pred časom.
The lecturer then handed out copies of his textbook.	Lektor potom rozdal kópie svojej učebnice.
My ambition is to become a writer.	Mojou ambíciou je stať sa spisovateľkou.
The drink tasted hot	Nápoj chutil horko
He arrived on time for lunch.	Prišiel včas na obed.
Everyone in the room watched intently.	Všetci v miestnosti napäto sledovali.
The old father sent a postcard from the city.	Starý otec poslal pohľadnicu z mesta.
The dialogue between the characters is an integral part of the story.	Dialóg medzi postavami je neoddeliteľnou súčasťou príbehu.
The team leader was confident of success.	Vedúci tímu mal istotu úspechu.
A lone shepherd watched her.	Sledoval ju osamelý pastier.
The government watched the situation anxiously.	Vláda znepokojene sledovala situáciu.
He was the first man on the moon.	Bol prvým človekom na Mesiaci.
We don't have enough butter for the cake.	Na koláč nemáme dosť masla.
Each nation must decide its own policy.	Každý národ sa musí rozhodnúť o svojej vlastnej politike.
They were punished for their crimes.	Za svoje zločiny boli potrestaní.
This is a dangerous situation.	Toto je nebezpečná situácia.
She says she loves her boy.	Hovorí, že svojho chlapca miluje.
Many old men at the fish market every morning.	Mnoho starých mužov každé ráno na rybom trhu.
He stopped going to school.	Prestal chodiť do školy.
The ancient city suffered great damage.	Starobylé mesto utrpelo veľké škody.
All apartments were quite attractive, with garden terraces	Všetky apartmány boli celkom atraktívne, so záhradnými terasami
Travel insurance can be more expensive, but it also pays off.	Cestovné poistenie môže byť drahšie, ale tiež sa oplatí.
She hugged her new husband tightly.	Pevne objala svojho nového manžela.
Many parents are concerned about vaccination programs.	Mnohí rodičia sú znepokojení očkovacími programami.
He's been looking for a job for weeks.	Už týždne hľadá prácu.
A celebration was held in memory of this event.	Na pamiatku tejto udalosti sa konala slávnosť.
Despite many claims, there is no evidence of improved health.	Napriek mnohým tvrdeniam neexistujú žiadne dôkazy o zlepšení zdravia.
Try improving your vocabulary this year.	Skúste si tento rok zlepšiť slovnú zásobu.
The newspaper reported that a large fire had destroyed the forest.	Noviny informovali, že les zničil veľký požiar.
Tourism is booming.	Cestovný ruch prekvitá.
I was able to understand everything.	Bol som schopný pochopiť všetko.
Cook the noodles in boiling water for two minutes.	Rezance varíme dve minúty vo vriacej vode.
The bomb was detonated by a radio signal.	Bombu odpálili rádiovým signálom.
Children learn to read relatively easily.	Deti sa učia čítať pomerne ľahko.
His grandfather was a writer.	Jeho starý otec bol literát.
The electricity grid provides the nation with energy.	Elektrická sieť poskytuje národu energiu.
Therefore, it is better to move crops to another field.	Preto je lepšie presunúť plodiny na iné pole.
People live in a simple way.	Ľudia žijú jednoduchým spôsobom.
There was a mess in our house.	V našom dome bol neporiadok.
Drinking a glass of milk didn't help immediately.	Hneď nato vypiť pohár mlieka nepomohlo.
The fate of the working mother is exhausting.	Údel pracujúcej matky je vyčerpávajúci.
Gone, the party goers were cursing at the bartender.	Preč, návštevníci večierky nadávali na barmana.
She marched directly into the room.	Napochodovala priamo do miestnosti.
Many animals migrate during this time of year.	Počas tohto ročného obdobia migruje veľa zvierat.
The city is located near the train station.	Mesto sa nachádza v blízkosti železničnej stanice.
The mother told her son to stop.	Matka povedala synovi, aby s tým prestal.
You seem to have two options.	Zdá sa, že máte dve možnosti.
Gravitational attraction causes liquids to float.	Gravitačná príťažlivosť spôsobuje, že kvapaliny plávajú.
They kept their distance and watched the scene.	Držali si odstup a sledovali scénu.
Steel is, of course, very strong.	Oceľ je samozrejme veľmi pevná.
The peasant woman loved her son very much.	Sedliacka žena veľmi milovala svojho syna.
The farm was surrounded by high stone walls.	Farma bola obohnaná vysokými kamennými múrmi.
The inventor discovered a new form of carbon.	Vynálezca objavil novú formu uhlíka.
This medicine will help you heal wounds.	Tento liek vám pomôže vyliečiť rany.
Some entrepreneurs have taken advantage of the situation.	Niektorí podnikatelia situáciu využili.
There have been many twists and turns.	Prišlo ešte veľa zvratov.
The scientist theory has found widespread recognition.	Teória vedca našla široké uznanie.
The young woman called to be late.	Mladá žena zatelefonovala, že bude meškať.
There is a traffic sign.	Je tam dopravná značka.
Few students smoked in the classroom.	V triede fajčilo málo žiakov.
You are too rich and powerful.	Si príliš bohatý a mocný.
The striker accused the government of corruption.	Štrajkujúci obvinil vládu z korupcie.
The truck joined the line just in time.	Nákladné auto zaradilo do radu práve včas.
The castle has changed little over the centuries.	Hrad sa v priebehu storočí zmenil len málo.
His moment of glory came and went.	Jeho chvíľa slávy prišla a odišla.
These ingredients will form the basis of our cake.	Tieto suroviny budú tvoriť základ našej torty.
The tall pines swayed and creaked in the breeze.	Vysoké borovice sa hojdali a vŕzgali vo vánku.
Formal photo is required.	Vyžaduje sa formálna fotografia.
The mother deleted all the pictures.	Matka odstránila všetky obrázky.
Feelings can't hurt people.	Pocity nemôžu ľuďom ublížiť.
The highway has been widened.	Diaľnica bola rozšírená.
The skin was stiff and dry, followed by itching.	Pokožka bola stuhnutá a suchá a nasledovalo svrbenie.
We thought we were a good team.	Mysleli sme si o sebe, že sme dobrý tím.
Poor soils have reduced crop yields.	Chudobné pôdy znížili úrodu plodín.
Climate change is causing some animals to migrate.	Klimatické zmeny spôsobujú migráciu niektorých zvierat.
After the earthquake, they repaired houses in the village.	Po zemetrasení opravili domy v obci.
Porcupines can jump very far.	Dikobraz môže skákať veľmi ďaleko.
This story contains important lessons.	Tento príbeh obsahuje dôležité ponaučenie.
This is the seventh temple.	Toto je siedmy chrám.
My bike is too heavy for the handlebars.	Môj bicykel je príliš ťažký na riadidlá.
Employees work hard and are well paid.	Zamestnanci tvrdo pracujú a sú dobre platení.
Books tell stories.	Knihy rozprávajú príbehy.
He looked at me and then looked away.	Pozrel sa na mňa a potom odvrátil pohľad.
senator	senátor
I heard a noise.	Počul som hluk.
Defeat on the battlefield.	Porážka na bojisku.
Use only cast iron pans.	Používajte iba liatinové panvice.
When it rains, the road surface becomes slippery.	Keď prší, povrch vozovky sa stáva šmykľavým.
She was dreaming.	Snívala.
He stole bread from the closet.	Ukradol chlieb zo skrine.
A dozen men were needed for the job.	Na prácu bol potrebný tucet mužov.
There was some prior agreement.	Na mieste bola istá predchádzajúca dohoda.
There are no hours restrictions.	Neexistujú žiadne obmedzenia týkajúce sa počtu hodín.
Viviane's red hair shone in the sunlight.	Viviane ryšavé vlasy žiarili v slnečnom svetle.
Stalactites are growing downwards.	Stalaktity rastú smerom nadol.
The lecturer rarely appeared in class.	Lektor sa na hodine objavoval len zriedka.
Long and thin knife shape.	Dlhý a tenký tvar noža.
Her dress shone in the sunlight.	Jej šaty sa leskli v slnečnom svetle.
The class consists of thirty students.	Triedu tvorí tridsať žiakov.
Researchers have developed a device to detect allergic reactions.	Vedci vyvinuli zariadenie na detekciu alergických reakcií.
A rural electrification scheme has been launched.	Bola spustená schéma elektrifikácie vidieka.
You can't compare apples and oranges!	Nemôžete porovnávať jablká a pomaranče!
The blind bard sang his rhymes of unhappy love.	Slepý bard spieval svoje rýmy o nešťastnej láske.
We saw lunar craters that formed after meteor impacts.	Videli sme mesačné krátery, ktoré vznikli po nárazoch meteorov.
He lit a cigarette and blew smoke.	Zapálil si cigaretu a vyfúkol dym.
Please keep the music muted.	Prosím, ponechajte hudbu stíšenú.
Soak the chickpeas overnight.	Namočte cícer cez noc.
Dolphins are considered by many to be intelligent animals.	Delfíny sú mnohými považované za inteligentné zvieratá.
I request the information you provided in this letter.	Vyžadujem informácie, ktoré ste poskytli v tomto liste.
Car, meet the bike.	Auto, stretnúť bicykel.
Some factories have switched to natural gas.	Niektoré továrne prešli na zemný plyn.
She went to the store and bought the necessary things.	Išla do obchodu a kúpila si potrebné veci.
Crowds gathered on the march.	Na pochode sa zhromaždili davy.
A small river flows through our village.	Cez našu obec preteká riečka.
The beloved queen is open to the public.	Milovaná kráľovná je prístupná verejnosti.
The roads around are terrible, he says.	Cesty okolo sú hrozné, hovorí.
He twisted her hair excitedly.	Vzrušene jej krútil vlasmi.
The young man heard a noise outside.	Mladý muž počul vonku hluk.
The water boiled quickly.	Voda rýchlo zovrela.
The red strawberries are ripe.	Červené jahody sú zrelé.
He was nervous, not on his feet.	Bol nervózny, nestál na nohách.
A discrepancy occurs between his subject and his object.	Rozpor nastáva medzi jeho subjektom a jeho objektom.
Women look best in fitted pants.	Ženy vyzerajú najlepšie vo vypasovaných nohaviciach.
The book was written by a well-known author.	Knihu napísal známy autor.
He suffered a painful, long-lasting death.	Utrpel bolestivú, dlhotrvajúcu smrť.
Emotions have found expression in literature.	Emócie našli výraz v literatúre.
They ate leftover spaghetti for breakfast.	Na raňajky zjedli zvyšky špagiet.
The closet is loaded with food.	Skriňa je naukladaná potravinami.
She emptied the bottle into a bucket of water.	Vyprázdnila fľašu do vedra s vodou.
The poor boy was quite concerned about this news.	Úbohého chlapca táto správa celkom znepokojila.
Hydrogen is a gaseous element found in water.	Vodík je plynný prvok nachádzajúci sa vo vode.
The enemy was long gone.	Nepriateľ bol už dávno preč.
Their goal is to find new energy reserves.	Ich cieľom je nájsť nové zásoby energie.
The people of this region have been miners for centuries.	Obyvatelia tohto regiónu boli po stáročia baníci.
Her business declined rapidly after she lost her son.	Jej biznis rapídne upadol po tom, čo prišla o syna.
It was dark, but it was getting lighter.	Bola tma, no bolo čoraz svetlejšie.
The elephant slowly approached the fence.	Slon sa pomaly približoval k plotu.
There is a wonderful view from this area.	Z tejto oblasti je nádherný výhľad.
Protesters marched through the city.	Demonštranti pochodovali mestom.
Without investment, there would be no productivity growth.	Bez investícií by nebol rast produktivity.
This surprising information has shocked people around the world.	Táto prekvapujúca informácia šokovala ľudí po celom svete.
Your efforts have paid off.	Vaše úsilie sa vyplatilo.
The prime minister promised reforms.	Premiér prisľúbil reformy.
We hurried across the bridge.	Ponáhľali sme sa cez most.
She hurried to the bus stop.	Ponáhľala sa na autobusovú zastávku.
I think it's very rude of you to make fun of her.	Myslím, že je od teba veľmi neslušné, že sa jej posmievaš.
The holiday was an amazing success.	Dovolenka mala úžasný úspech.
I can't do it alone.	Nemôžem to urobiť sám.
Any change will affect every component of the ecosystem.	Akákoľvek zmena ovplyvní každú zložku ekosystému.
The snake slid toward the river.	Had sa kĺzal smerom k rieke.
The interviewer asked each subject questions.	Každému subjektu položil anketár otázky.
In general, adults eat about three times a day.	Vo všeobecnosti dospelí jedia približne trikrát denne.
These chemicals are highly flammable.	Tieto chemikálie sú vysoko horľavé.
It is important to test the soil.	Je dôležité otestovať pôdu.
Finally, some good news.	Na záver pár dobrých správ.
The food has an unusually rich taste.	Jedlo má nezvyčajne bohatú chuť.
She was so upset she could barely speak.	Bola taká rozrušená, že ledva mohla hovoriť.
Flamingos are common in this area.	V tejto oblasti je bežné nájsť plameniaky.
He seemed to have a radiant glow around him.	Zdalo sa, že má okolo seba žiarivú žiaru.
But this morning the plants withered in the heat.	Ale dnes ráno rastliny v teple vädli.
Plug in your device.	Zapojte svoje zariadenie do zásuvky.
Build additional facilities to accommodate tourists.	Vybudovať ďalšie zariadenia na ubytovanie turistov.
The influence of religion may weaken.	Vplyv náboženstva môže slabnúť.
But she was afraid to say anything.	Ale bála sa čokoľvek povedať.
The slow train soon approached the station.	Pomalý vlak sa čoskoro priblížil k stanici.
His house is just across the road.	Jeho dom je hneď cez cestu.
A pile of leaves lay on the ground.	Na zemi ležala kopa lístia.
His column was inspired by his experience as a doctor.	Jeho stĺpček bol inšpirovaný jeho skúsenosťami ako lekár.
This is a place of great beauty.	Toto je miesto veľkej krásy.
The country needs to invest in modern research facilities.	Krajina potrebuje investovať do moderných výskumných zariadení.
Two days after the murder, police arrested the suspect.	Dva dni po vražde polícia zatkla podozrivého.
A country full of culture and excitement.	Krajina plná kultúry a vzrušenia.
This dish is usually served with rice.	Toto jedlo sa zvyčajne podáva s ryžou.
As everyone watched, he held out his hand.	Keď sa všetci pozerali, natiahol ruku.
The leaves are green and arranged in triplicate.	Listy sú zelené a usporiadané po troch.
The directive must be repealed.	Smernica sa musí zrušiť.
It is not possible to freeze water.	Nie je možné zmraziť vodu.
Suddenly a high shadow fell on him.	Zrazu na neho padol vysoký tieň.
The old woman who ran the business was nice.	Stará žena, ktorá viedla obchod, bola milá.
A fist slammed against the wall.	Päsť buchla o stenu.
There are several strange creatures in nature.	V prírode existuje niekoľko zvláštnych tvorov.
The local supermarket sells a wide range of products.	Miestny supermarket predáva široký sortiment produktov.
Bread is made from flour.	Chlieb sa vyrába z múky.
The cow had calves for six consecutive years.	Krava mala teľatá šesť po sebe nasledujúcich rokov.
This design has never been used before.	Tento dizajn už nebol nikdy použitý.
The artist set up a studio in his house.	Umelec si vo svojom dome zriadil ateliér.
The air is fresh and fresh.	Vzduch je svieži a svieži.
The door was locked for a long time.	Dlho boli dvere zamknuté.
Police were urged to patrol the park more vigorously.	Polícia bola vyzvaná, aby hliadkovala v parku dôraznejšie.
He put his hands on my shoulders.	Položil mi ruky na ramená.
The sand is stained with blood until dark red.	Piesok je zafarbený krvou do tmavočervena.
Jiro shouted and woke everyone in the house.	Jiro zakričal a zobudil všetkých v dome.
When the doctor came, our grandfather was upstairs.	Keď prišiel lekár, náš starý otec bol hore.
They've been standing here for hours.	Stáli tu už celé hodiny.
He jumped to his feet in fright.	Vystrašene vyskočil na nohy.
I like all kinds of music.	Mám rád všetky druhy hudby.
The plants begin to grow larger leaves.	Rastline začínajú rásť väčšie listy.
He stood on the sidewalk waiting for the bus.	Stál na chodníku a čakal na autobus.
The huge structure towered over us.	Obrovská stavba sa týčila nad nami.
A husband earns a higher salary than his wife.	Manžel zarába vyšší plat ako jeho manželka.
He likes circling the kitchen.	Rád krúži po kuchyni.
These places are known for their fresh air.	Tieto miesta sú známe čerstvým vzduchom.
Marine biologists have studied the seabed.	Morskí biológovia skúmali morské dno.
There are three eggs in this bowl.	V tejto miske sú tri vajcia.
The forks were worn and dusty.	Vidlice boli zašlé a zaprášené.
The river flows to the northeast.	Rieka tečie na severovýchod.
Your eyebrows are worried.	Tvoje obočie sa od obáva.
The program will show some interesting facts.	Program ukáže niekoľko zaujímavých faktov.
The rest of the class laughed.	Zvyšok triedy sa smial.
Three brothers in a row.	Traja bratia v rade.
We're out of gas.	Došiel nám benzín.
As the temperature drops, the cotton fibers become stronger.	Ako teplota klesá, bavlnené vlákna sa stávajú pevnejšími.
The factory is a huge complex.	Továreň je obrovský komplex.
Both cities are connected by a connecting road.	Obe mestá spája spojovacia cesta.
The grocer tossed the rotten fruit aside.	Potravinár odhodil zhnité ovocie nabok.
If you have one, send it to me.	Ak máte jeden z nich, pošlite mi ho.
The gunman barked orders at the agents.	Ozbrojenec vyštekal rozkazy na agentov.
In the spice kitchen, the spices were ground to a powder.	V korenárskej kuchyni sa koreniny mleli na prášok.
We both wanted to leave.	Obaja sme chceli odísť.
This is clearly too ambitious.	Toto je zjavne príliš ambiciózne.
These shoes are too small.	Tieto topánky sú príliš malé.
The ruling class feared for the future of the empire.	Vládnuca trieda sa obávala o budúcnosť impéria.
Online stores offer you lower prices.	Online predajne vám ponúkajú nižšie ceny.
We will gather by the river.	Zhromaždíme sa pri rieke.
Our society needs to change.	Naša spoločnosť sa musí zmeniť.
This child will never learn to read or write.	Toto dieťa sa nikdy nenaučí čítať ani písať.
They show exceptional bravery.	Prejavujú výnimočnú statočnosť.
The quality of your customer service is questionable.	Kvalita vášho zákazníckeho servisu je otázna.
His team barely avoided defeat.	Jeho tím sa sotva vyhol porážke.
A number of novels were written in the nineteenth century.	V devätnástom storočí bolo napísaných množstvo románov.
The local football team lost the matches again.	Miestny futbalový tím opäť prehrával zápasy.
Many countries and many languages ​​are represented on this site.	Na tejto stránke je zastúpených veľa krajín a veľa jazykov.
Scientists agree that global warming is caused by carbon emissions.	Vedci sa zhodujú, že globálne otepľovanie je spôsobené emisiami uhlíka.
He got into the paper permanently.	Natrvalo sa dostal do novín.
He bought a house in the suburbs.	Kúpil dom na predmestí.
People often arbitrarily break the rules in our society.	Ľudia často svojvoľne porušujú pravidlá v našej spoločnosti.
However, the new official was not satisfied.	Nová úradníčka však nebola spokojná.
He still wears a scar on his forehead.	Stále nosí jazvu na čele.
We should have a list of questions ready.	Mali by sme mať pripravený zoznam otázok.
You can't move this heavy box yourself.	Túto ťažkú ​​škatuľu nemôžete sami premiestniť.
Some people don't like to wear military uniforms.	Niektorí ľudia neradi nosia vojenské uniformy.
Backwardness is everywhere.	Zaostalosť je všade.
Put him to bed now!	Dajte ho do postele hneď!
He will discuss the situation with you.	Prediskutuje s vami situáciu.
The growth of the new company was impressive.	Rast novej spoločnosti bol pôsobivý.
This city is rich in culture.	Toto mesto je bohaté na kultúru.
A fast ship swept through the turbulent waters.	Rozbúrenými vodami sa prepletala rýchla loď.
This period is a period of great change.	Toto obdobie je obdobím veľkých zmien.
The master called the apprentices	Majster zavolal učňov
Famous watchmaker and jeweler.	Slávny hodinár a klenotník.
He saw the pillar.	Zazrel stĺp.
Hurry up now!	Teraz sa ponáhľaj!
A careful morning shave is a must.	Starostlivé ranné oholenie je nutnosťou.
They play tag.	Hrajú tag.
Don't let the ice cream melt!	Nedovoľte, aby sa zmrzlina roztopila!
The food was prepared months in advance.	Jedlo bolo pripravené mesiace vopred.
Scientists have discovered geologically old coins.	Vedci objavili geologicky staré mince.
He is often the first to volunteer.	Často je prvým dobrovoľníkom.
She screamed.	Kričala.
Financial aid is available in many countries.	Finančná pomoc je dostupná v mnohých krajinách.
We put a lot of sugar in the way.	Do cesta dáme veľa cukru.
Or you can do some interior decoration,	Alebo možno urobiť nejakú výzdobu interiéru,
Their crops are plagued by heavy hail.	Ich úrodu sužuje silné krupobitie.
They shared a bottle of whiskey.	Zdieľali fľašu whisky.
A car collided with a bus.	Osobné auto sa zrazilo s autobusom.
This city is known for these beautiful gardens.	Toto mesto je známe týmito krásnymi záhradami.
These dresses are still short on my feet.	Tieto šaty sú na moje nohy stále krátke.
He forged a letter.	Sfalšoval list.
Then the disease spread to all neighboring countries.	Potom sa choroba rozšírila do všetkých susedných krajín.
This church is consecrated.	Tento kostol je odsvätený.
Similarly	Podobne
This statue stands alone on the lawn.	Táto socha stojí sama na trávniku.
These words were usually uttered by a man.	Tieto slová zvyčajne vyslovil muž.
Everyone loved the princess.	Princeznú mali všetci radi.
An open roof is designed to reduce discomfort.	Otvorená strecha je určená na zníženie nepohodlia.
The scientists first tried to measure the grief.	Vedci sa najskôr pokúsili zmerať smútok.
The company wants to strengthen its production capacity.	Spoločnosť chce posilniť svoju výrobnú kapacitu.
He is extremely rich.	Je mimoriadne bohatý.
This device helps keep records for the cash register.	Toto zariadenie pomáha viesť záznamy pre pokladňu.
This country spends a lot of money on health care.	Táto krajina míňa veľa peňazí na zdravotnú starostlivosť.
The meat fried slowly over a low heat	Mäso pomaly piekla na miernom ohni
Forests are the "lungs of the earth."	Lesy sú „pľúca zeme“.
The little boy carefully placed the presents.	Malý chlapec starostlivo poukladal darčeky.
An army was called in to restore order.	Na obnovenie poriadku bola povolaná armáda.
He's an irritating little brat.	Je to dráždivý malý spratek.
Cleaning is not part of the contract.	Upratovanie nie je súčasťou zmluvy.
The girl spilled orange juice.	Dievča rozlialo pomarančový džús.
Newspaper editorials were stronger that day.	Úvodníky novín boli v ten deň ráznejšie.
We are planning a family trip.	Plánujeme rodinný výlet.
Criminals are a major source of political instability.	Zločinci sú hlavným zdrojom politickej nestability.
Their country house is surrounded by a rich garden.	Ich vidiecky dom je obklopený bohatou záhradou.
Many politicians are corrupt.	Veľa politikov je skorumpovaných.
Most jobs are through personal contacts.	Väčšina pracovných miest sa nachádza prostredníctvom osobných kontaktov.
Many writers are under constant pressure to publish.	Mnohí spisovatelia sú pod neustálym tlakom publikovať.
The soup was cloudy and tasteless.	Polievka bola kalná a bez chuti.
These stories have been passed down orally from generation to generation.	Tieto príbehy sa ústne odovzdávali z generácie na generáciu.
She could say without hesitation that she was lying.	Bez váhania vedela povedať, že klame.
The plants got too much water.	Rastliny dostali príliš veľa vody.
I have something in my eye.	Mám niečo v oku.
Glaciers are retreating at an alarming rate.	Ľadovce ustupujú alarmujúcim tempom.
Another casserole on the stove.	Ďalší kastról na sporáku.
The new administration has made many mistakes.	Nová administratíva urobila veľa chýb.
His question was reasonable.	Jeho otázka bola rozumná.
The emptiness in the plains seemed unnatural.	Prázdnota v rovinách pôsobila neprirodzene.
Our gardener fertilized the lawn yesterday.	Náš záhradník včera pohnojil trávnik.
The strawberries were warmed by the sun and delicious.	Jahody boli zohriate slnkom a chutné.
Do not waste a drop of oil.	Neplytvajte kvapkou oleja.
He delivered her popcorn with an enchanting smile.	Doručil jej pukance s očarujúcim úsmevom.
He ate the whole angel's cake for one bite.	Na jedno sústo zjedol celý anjelský koláč.
Their clothes are very old.	Ich oblečenie je veľmi staré.
The cash register is empty.	Pokladnica je prázdna.
He was arrested after the murder.	Po vražde bol uväznený.
In front of the house were large gardens.	Pred domom boli veľké záhrady.
Don't forget to put sunscreen.	Nezabudnite si dať opaľovací krém.
I'll have a glass of milk, please.	Dám si pohár mlieka, prosím.
It was the first day of summer.	Bol prvý letný deň.
The aim of the experiment is to reduce pollution.	Cieľom experimentu je znížiť znečistenie.
The fields lay quietly under the winter snow.	Polia ticho ležali pod zimným snehom.
It was a quiet, educational place.	Bolo to tiché, vzdelávacie miesto.
Contact reception for more information.	Viac informácií získate na recepcii.
The missionaries probably considered the natives to be cruel savages.	Misionári pravdepodobne považovali domorodcov za krutých divochov.
The rocks formed there millions of years ago.	Tam sa horniny vytvorili pred miliónmi rokov.
The building is deserted.	Budova je opustená.
In some countries, people speak multiple languages.	V niektorých krajinách ľudia hovoria viacerými jazykmi.
The price of oil has fallen sharply.	Cena ropy prudko klesla.
That's what carving mythical animals is about.	O tom je vyrezávanie mýtických zvierat.
Stone is the most difficult natural element.	Kameň je najťažší prírodný prvok.
The answer contained an error.	Odpoveď obsahovala chybu.
He prefers wooden swords such as sabers and daggers.	Uprednostňuje drevené meče ako šavle a dýky.
Taking a bath before dinner is a good idea.	Okúpať sa pred večerou je dobrý nápad.
Please take the subway to a remote suburb.	Choďte prosím metrom do vzdialeného predmestia.
The killer left no witnesses.	Vrah nezanechal žiadnych svedkov.
Many homeowners own their own home.	Mnoho majiteľov domov vlastní svoj vlastný dom.
All trees and flowers are delicate and beautiful.	Všetky stromy a kvety sú jemné a krásne.
Ali has fine features.	Ali má jemné črty.
He looked up and down the street without noticing anyone.	Pozrel sa hore-dole po ulici bez toho, aby niekoho zbadal.
Most readers will imagine the deepest hidden depths.	Väčšina čitateľov si predstaví najhlbšie skryté hlbiny.
The express came earlier than the local.	Rýchlik prišiel skôr ako lokálka.
A group of friends sat down to dinner.	Skupina priateľov sa posadila na večeru.
Boil one cup of water first.	Najprv uvarte jednu šálku vody.
If we work together, we can defeat global terrorism.	Ak budeme spolupracovať, môžeme poraziť globálny terorizmus.
We live in a secular society.	Žijeme v sekulárnej spoločnosti.
She drew a picture of her father.	Nakreslila obrázok svojho otca.
He tried unsuccessfully to open his mouth.	Neúspešne sa pokúsil otvoriť ústa.
Workers climbed the walls with ropes.	Robotníci šplhali po stenách pomocou lán.
Life is cheap here if you are rich.	Život je tu lacný, ak ste bohatí.
Fortunately, an ambulance arrived quickly.	Našťastie rýchlo prišla sanitka.
She went to the park.	Išla do parku.
She looked beautiful and athletic.	Vyzerala krásna a atletická.
There are some racial differences around the world.	Niektoré rasové rozdiely existujú na celom svete.
It was suitable for err errorr.	Bol vhodný na err errorr.
The window should have been cleaned.	Okno malo byť vyčistené.
The snake slipped away with mortal grace.	Had odkĺzol so smrteľnou milosťou.
Then remove the stones from the fruit.	Potom z ovocia odstráňte kôstky.
He ran when he was carrying a passenger on his back.	Bežal, keď na chrbte niesol spolujazdca.
A group of young men walks along the path.	Po ceste kráča skupina mladých mužov.
Water vapor is invisible.	Vodné pary sú neviditeľné.
These genes have been transferred.	Tieto gény boli odovzdané.
He managed to avoid injury.	Podarilo sa mu vyhnúť zraneniu.
Our enemy resisted our advance.	Náš nepriateľ sa bránil nášmu postupu.
Restaurant worker minced vegetables.	Pracovník reštaurácie mletú zeleninu.
Many travelers once camped by the river.	Veľa cestovateľov kedysi kempovalo pri rieke.
The cows got sick.	Kravy ochoreli.
He was arrested by the local police.	Zatkla ho miestna polícia.
The traffic was heavy.	Doprava bola hustá.
The star of this show is a cream sauce.	Hviezdou tohto predstavenia je krémová omáčka.
Removing a dead animal can be a delicate process.	Odstránenie mŕtveho zvieraťa môže byť chúlostivý proces.
Of course, this is not the only way.	Samozrejme, toto nie je jediný spôsob.
Some children in this region have never seen the lake.	Niektoré deti v tomto regióne nikdy nevideli jazero.
The depression did not erupt until years later.	Depresia prepukla až po rokoch.
The lawyer was visibly disturbed.	Advokát bol viditeľne narušený.
And so it is.	A tak to je.
Experts fear that this species will soon disappear completely.	Odborníci sa obávajú, že tento druh čoskoro úplne zmizne.
We read about the tragedy in the local paper.	V miestnych novinách sme čítali o tragédii.
He raced across the field.	Uháňal po poli.
The clock struck seven times.	Hodiny odbili sedemkrát.
There was not enough paper in the house.	V dome nebolo dosť papiera.
American ingenuity is legendary.	Americká vynaliezavosť je legendárna.
They checked their stuff in the tandoor.	V tandoori si skontrolovali svoje veci.
The police force is notoriously corrupt.	Policajný zbor je notoricky známy skorumpovaný.
He was banned from entering the airport.	Dostal zákaz vstupu na letisko.
We'll meet at the train station.	Stretneme sa na vlakovej stanici.
Women wash clothes in the river.	Ženy perú bielizeň v rieke.
The medicine capsule is made of gelatin.	Kapsula lieku je vyrobená zo želatíny.
Authorities continue to deny the existence of heterochromatic mice.	Úrady naďalej popierajú existenciu heterochromatických myší.
Most couples feel empty in their marriage.	Väčšina párov sa v manželstve cíti prázdna.
We went to a party a few years ago,	Pred niekoľkými rokmi sme išli na párty,
And how did they do?	A ako sa im darilo?
This way of teaching is good,	Tento spôsob výučby je dobrý,
The chicken uses its beak to scrape the ground.	Kurča používa zobák na škrabanie zeme.
The community was bitterly divided because of its choice.	Komunita bola kvôli jej výberu trpko rozdelená.
It was originally inhabited by nomads.	Pôvodne ho obývali nomádi.
The shelves were full of fruits and vegetables.	Regály boli plné ovocia a zeleniny.
The laundry was machine dried.	Prádlo bolo sušené v práčke.
A large amount of water leaked from the tank.	Z nádrže vytieklo veľké množstvo vody.
The lecture hall was crowded to the last seat.	Prednášková sála bola preplnená do posledného miesta.
She put the tickets in the box.	Lístky vložila do škatule.
An underground river connects two streams.	Podzemná rieka spája dva toky.
It's hard to break into the jungle.	Do džungle je ťažké preniknúť.
They also prohibit spitting in public places.	Zakazujú aj pľuvanie na verejných miestach.
We were afraid to go out at night.	Báli sme sa ísť v noci von.
They often eat apples.	Často jedia jablká.
From seven to nine, he played chess in disarray.	Od siedmej do deviatej hrával v neporiadku šach.
We should reduce greenhouse gas emissions	Mali by sme znížiť produkciu skleníkových plynov
Floods are common during the rainy season.	Záplavy sú bežné počas obdobia dažďov.
The new method was based on statistical data.	Nová metóda sa opierala o štatistické údaje.
Employees must wash their cars regularly to prevent rust.	Zamestnanci musia svoje autá pravidelne umývať, aby predišli hrdzaveniu.
He had to pay the bill.	Musela zaplatiť účet.
Finally, the effluent was cleaned of mud and waste.	Nakoniec bol odtok vyčistený od bahna a odpadu.
Authorities have declared a state of emergency.	Úrady vyhlásili stav núdze.
The children were noisy in the store.	Deti boli v obchode hlučné.
Tax cuts cost us more money.	Zníženie daní nás stojí viac peňazí.
The Union has agreed to a compromise.	Únia súhlasila s kompromisom.
A natural, healthy source of protein.	Prirodzený, zdravý zdroj bielkovín.
The bath hesitated to go outside.	Kúpeľ váhal ísť von.
There was a mess in the locker room.	V šatni sa strhol trapas.
He announced it confidently.	Oznámil to sebavedomo.
Then two cups of coffee, two desserts.	Potom dve šálky kávy, dva dezerty.
The truck crossed the bridge.	Kamión prešiel cez most.
A hot wind blew across her face.	Cez tvár jej fúkal horúci vietor.
Animal tracks could be seen on the muddy trail.	Na zablatenej stope bolo vidieť stopy zvieraťa.
A survey was conducted to assess the views of the population.	Uskutočnil sa prieskum s cieľom posúdiť názory obyvateľov.
The soldiers withdrew from the city.	Vojaci sa stiahli z mesta.
It sounds inconsistent, but it's true.	Znie to nekonzistentne, ale je to tak.
The crazy clown started screaming.	Šialený klaun začal kričať.
Study of linguistics.	Štúdium lingvistiky.
With limited vocabulary, it is difficult to understand complex text.	S obmedzenou slovnou zásobou je ťažké porozumieť zložitým textom.
Make five glasses of measured juice.	Z odmeranej šťavy urobte päť pohárov.
He bought a sleeping bag for the trip.	Na cestu si kúpil spacák.
This area is experiencing a monsoon season.	Táto oblasť zažíva monzúnové obdobie.
There are only two main causes of pollution.	Existujú len dve hlavné príčiny znečistenia.
Slide the magnet a little.	Trochu magnet posuňte.
Older people should eat fish twice a week.	Starší ľudia by mali jesť ryby dvakrát týždenne.
She could feel him pulling her to the small door.	Cítila, ako ju ťahá k malým dverám.
He collects stamps as a hobby	Zbiera známky ako hobby
It is necessary to inform the doctor.	Je potrebné informovať lekára.
Attempts have been made to correct this problem.	Urobili sa pokusy napraviť tento problém.
Many missionaries moved to the city.	Do mesta sa presťahovalo veľa misionárov.
The prisoners did not allow the prisoner to call home.	Väzni nedovolili, aby väzeň zavolal domov.
We discussed her theory with friends.	O jej teórii sme diskutovali s priateľmi.
Governments must issue warnings.	Vlády musia vydať varovania.
They walked briskly through the park.	Kráčali svižným tempom po parku.
They love classical music.	Zbožňujú klasickú hudbu.
Smarter entrepreneurs invest in companies abroad.	Šikovnejší podnikatelia investujú do podnikov v zahraničí.
Explorers have discovered a hidden temple.	Prieskumníci objavili skrytý chrám.
The islands are home to various marine animals.	Ostrovy sú domovom rôznych morských živočíchov.
The young generation had trouble paying the bills.	Mladá generácia mala problém zaplatiť účty.
The well-being of the family is of paramount importance.	Prvoradý význam má blaho rodiny.
The researcher wanted to test his hypothesis.	Výskumník chcel otestovať svoju hypotézu.
They don't know where they live.	Nevedia, kde žijú.
He keeps a diary.	Vedie si denník.
She asked me to water the plants.	Požiadala ma, aby som zalial rastliny.
The rain was pouring.	Dážď silno lial.
He's a former child entertainer.	Je bývalým detským zabávačom.
The accident claimed the deaths of nine people.	Nehoda si vyžiadala smrť deviatich ľudí.
The door opened in the darkened classroom.	V zatemnenej triede sa otvorili dvere.
He stood still and his dark eyes focused hard on me.	Stál na mieste a jeho tmavé oči sa na mňa tvrdo sústredili.
Students from all sides attended his lectures.	Na jeho prednášky prichádzali študenti zo všetkých strán.
The law requires permission.	Zákon vyžaduje udelenie povolenia.
Let's give a helping hand to the elders.	Podajme pomocnú ruku starším.
The light of the stars shone on the ocean.	Svetlo hviezd sa lesklo na oceáne.
The mountains are surrounded by fog.	Hory sú obklopené hmlou.
To prevent fading, oil paintings require special suspension systems.	Aby sa zabránilo vyblednutiu, olejomaľby vyžadujú špeciálne závesné systémy.
One king once lived.	Žil raz jeden kráľ.
It is common practice to greet guests.	Je tu bežnou praxou pozdraviť hostí.
The suffering of the poor has diminished.	Utrpenie chudobných sa zmenšilo.
Farmers reaped a rich harvest.	Farmári zožali bohatú úrodu.
Because you need both hands to ride a bike.	Pretože na jazdu na bicykli človek potrebuje obe ruky.
We haven't talked about it in years.	Dlhé roky sme o tom nehovorili.
The location is at the foot of the hill.	Lokalita leží na úpätí kopca.
She looked confused at the stranger	Zmätene hľadela na neznámeho
After boiling, the water is allowed to cool.	Po uvarení sa voda nechá vychladnúť.
The birds migrated south for the winter.	Vtáky migrovali na zimu na juh.
A crowd gathered at the side of the road.	Na kraji cesty sa zhromaždil dav.
Each state collected its own taxes.	Každý štát si vyberal vlastné dane.
The door creaked as he opened it.	Dvere zaškrípali, keď ich otvoril.
The source of the disease has not yet been identified.	Zdroj choroby zatiaľ nikto neodhalil.
He seldom cleaned his weapon.	Málokedy si čistil zbraň.
The roofs were covered with roofs.	Strechy boli pokryté strechami.
She used tweezers to clean her earwax.	Pomocou pinzety si vyčistila ušný maz.
Although the results were promising, even more work was needed.	Hoci výsledky boli sľubné, bolo potrebné ešte viac práce.
The city is proud of its tradition.	Mesto sa pýši svojou tradíciou.
Look at them, but don't say anything.	Pozri sa na nich, ale nič nehovor.
A young man eating firefly honey.	Mladý muž jedol svetluškový med.
They moved.	Sťahovali sa.
Diseases are spreading rapidly in crowded cities.	Choroby sa rýchlo šíria v preplnených mestách.
The train accident inspired the sad song.	Nehoda vlaku inšpirovala smutnú pieseň.
Its seeds are too toxic to eat.	Jeho semená sú príliš jedovaté na jedenie.
Researchers have begun experimenting with photosynthesis.	Vedci začali experimentovať s fotosyntézou.
Create a double line with baking soda and vinegar.	Vytvorte dvojitú čiaru pomocou jedlej sódy a octu.
If they wanted new supplies, they had to act quickly.	Ak chceli nové zásoby, museli konať rýchlo.
The lights came on and went out immediately.	Svetlá sa okamžite rozsvietili a zhasli.
This restaurant has wonderful views.	Táto reštaurácia má nádherný výhľad.
She'll be fine if we get her to the doctor.	Bude v poriadku, ak ju dostaneme k lekárovi.
A beautiful river flowed through the city.	Cez mesto pretekala krásna rieka.
The volcano erupted again, spewing lava.	Sopka opäť vybuchla a vychrlila lávu.
The unfortunate man was buried to death.	Nešťastníka dokopali na smrť.
The lawyer was charged with fraud.	Advokát bol obvinený z podvodu.
Add more flour.	Vložte viac múky.
The results were quite clear.	Výsledky boli celkom jasné.
The first steamer sank.	Prvý parník sa potopil.
The baby must learn to talk.	Bábätko sa musí naučiť rozprávať.
His skill was immense.	Jeho zručnosť bola nesmierna.
Shipments are ready to ship.	Zásielky sú pripravené na odoslanie.
We left the parking lot and went up the climb.	Vyšli sme z parkoviska a išli hore stúpaním.
The leaves were shallow.	Listy boli povrchné.
The last night of the trip was marked by tragedy.	Posledná noc výletu bola poznačená tragédiou.
Finally, you can combine your batches into one large batch.	Nakoniec môžete svoje dávky spojiť do jednej veľkej dávky.
We can go fishing if you want.	Môžeme ísť na ryby, ak chceš.
She was released for stealing from the cash register.	Bola prepustená za krádež z pokladne.
They brought him to work in the morgue.	Priviedli ho do práce v márnici.
Significant progress has been made in finding a drug.	Pri hľadaní lieku sa dosiahol značný pokrok.
The truck carried dozens of passengers.	Nákladné auto viezlo desiatky cestujúcich.
Most of my money goes to food.	Väčšina mojich peňazí ide na jedlo.
The psychologist studied the parade of prisoners.	Psychológ študoval prehliadku väzňov.
He thinks the land is worth billions.	Myslí si, že pozemok má hodnotu miliárd.
The city has become the center of attention around the world.	Mesto sa stalo stredobodom pozornosti po celom svete.
Improvements in technology have had mixed results.	Zlepšenia v technológii mali zmiešané výsledky.
He used to be in a trailer.	Býval v prívese.
The schoolchildren were caught smoking cigarettes.	Školákov prichytili pri fajčení cigariet.
She was determined to attend the ceremony.	Bola odhodlaná zúčastniť sa ceremoniálu.
She sat next to him, drinking hen soup.	Sedela vedľa neho a popíjala slepačiu polievku.
Princess on the prairie.	Princezné v prérii.
The auditor inspected the locomotive.	Revízor vykonal obhliadku rušňa.
No one will step into that water.	Do tej vody nikto nevkročí.
A wonderful mix of old and new sentence structures.	Nádherná zmes starých a nových vetných štruktúr.
Some houses were buried under rubble.	Niektoré domy boli pochované pod troskami.
A young man leaves his hometown looking for happiness.	Mladý muž opúšťa svoje rodné mesto hľadať šťastie.
His speech carried the conviction of a true leader.	Jeho prejav niesol presvedčenie skutočného vodcu.
The city is known for its many quality restaurants.	Mesto je známe množstvom kvalitných reštaurácií.
That tree has been growing there for a long time.	Ten strom tam rastie už dlho.
The creature's eyes are huge and green.	Oči tvora sú obrovské a zelené.
We arrived at the lake in the afternoon.	K jazeru sme dorazili poobede.
The smell irritated his nostrils.	Vôňa mu dráždila nosové dierky.
There have been several changes in the village.	V obci nastali viaceré zmeny.
There was a power outage in the city.	V meste došlo k výpadku elektriny.
The lightning turned to a thunderous drone.	Blesky sa premenili na hromový hukot.
He pointed out that the plan was not feasible.	Upozornil, že plán nie je realizovateľný.
She's lost.	Stratila sa.
She turned and looked at him.	Otočila sa a pozrela na neho.
She was wearing a coral-colored dress.	Mala na sebe šaty z látky koralovej farby.
The floors are heated.	Podlahy sú vyhrievané.
The method works incredibly well!	Metóda funguje neuveriteľne dobre!
The bird is big and beautiful.	Vták je veľký a krásny.
Their salaries have increased significantly.	Výrazne sa im zvýšili platy.
But they become very rich.	Ale stanú sa veľmi bohatými.
Additional restrictions have been imposed on chemicals in everyday products.	Ďalšie obmedzenia boli zavedené na chemikálie v produktoch každodennej potreby.
Suddenly the sky darkened.	Zrazu obloha stmavla.
Police eventually found evidence that convicted the suspects.	Polícia nakoniec našla dôkazy, ktoré usvedčovali podozrivých.
They interrupt the production of the model.	Prerušujú výrobu modelu.
After the storm, the sea calmed down.	Po prechode búrky sa more upokojilo.
Hundreds of foreign tourists visit the city.	Mesto navštevujú stovky zahraničných turistov.
Company executives have accused local vandals.	Riaditelia spoločnosti obvinili miestnych vandalov.
Significant events and trends in history often begin with violence.	Významné udalosti a trendy v histórii často začínajú násilím.
Homeless people sleep on park benches and under trees.	Bezdomovci prespávajú na lavičkách v parku a pod stromami.
These two mountains are one of the most beautiful monuments.	Tieto dve hory sú jednou z najkrajších pamiatok.
An enraged man jumped out of the balcony on the second floor.	Rozzúrený muž vyskočil z balkóna na druhom poschodí.
People will prosper if they adopt new technologies.	Ľudia budú prosperovať, ak si osvoja nové technológie.
Some reject such claims.	Niektorí takéto tvrdenia odmietajú.
Close the door behind you.	Zatvorte za sebou dvere.
Financial managers asked the speaker.	Finanční manažéri sa pýtali rečníka.
I mixed soy sauce with salt.	Sójovú omáčku som zmiešala so soľou.
Forests provide valuable ecosystem services.	Lesy poskytujú cenné ekosystémové služby.
She tossed the dark liquid back into the basket.	Tmavú tekutinu hodila späť do koša.
Some potato varieties are twisted or ribbed.	Niektoré odrody zemiakov sú skrútené alebo rebrované.
We have an important role to play.	Máme pred sebou dôležitú úlohu.
Our school is not nearly as cool as it is.	Naša škola nie je ani zďaleka taká cool ako tá.
Drops of water rolled down her cheeks.	Po tvári sa jej kotúľali kvapky vody.
The potion turns people into stone statues.	Lektvar premieňa ľudí na kamenné sochy.
The focus was under control, but a cloud of fear remained.	Ohnisko bolo pod kontrolou, ale oblak strachu zostal.
How did you determine which company is the best?	Ako ste určili, ktorá spoločnosť je najlepšia?
When braking, the wheels slid on the grass.	Pri brzdení sa kolesá na tráve šmýkali.
Our uncertain lives rested on him.	Naše neisté životy spočívali na jej.
A shimmering film of light stretched over the lake.	Trblietavý film svetla sa tiahol nad jazerom.
He raised an eyebrow at his girlfriend.	Nadvihol obočie na svoju priateľku.
They have tried many ways to solve the problem.	Vyskúšali mnoho spôsobov, ako problém vyriešiť.
Water is essential for all life on Earth.	Voda je nevyhnutná pre všetok život na Zemi.
He put his hand on his heart.	Položil si ruku na srdce.
The sheriff caught a fly.	Šerif chytil mušku.
She tapped the cup.	Poklepala na pohár.
The nurse followed the military vehicle.	Zdravotná sestra išla za vojenským vozidlom.
Both will cook.	Obaja budú variť.
Michael's also had a crew cut.	Michael's mal tiež strih posádky.
He must have been very hungry.	Musel byť veľmi hladný.
The fraudster claimed to be a computer scientist.	Podvodník tvrdil, že je počítačový vedec.
The sea was calm under the night sky.	More bolo pokojné pod slávičím nebom.
Clean drinking water is essential for every living being.	Čistá pitná voda je nevyhnutná pre každú živú bytosť.
The beautiful lagoon is a hidden treasure	Krásna lagúna je skrytý poklad
There are many cultivated varieties of this plant.	Existuje mnoho kultivovaných odrôd tejto rastliny.
He sailed around the world three times.	Trikrát sa plavil okolo sveta.
Well left no written will.	Well nezanechal žiadny písomný závet.
A hungry lion attacked the zebra.	Hladný lev zaútočil na zebru.
So there are very few tigers left.	Takže tigrov zostalo veľmi málo.
She fell as she grabbed the edge of the table.	Keď sa chytila ​​okraja stola, spadla.
The first look is scary, but it's easier.	Prvý vzhľad je strašidelný, ale je to jednoduchšie.
She realized she was nervous.	Uvedomila si, že je nervózna.
The shoemaker mixed the dough and leveled it with his palm.	Švec miesil cesto a vyrovnával ho dlaňou.
Pour a whole cup of jam into a mold.	Nalejte celý pohár džemu do formy.
I feel a little uncomfortable.	Cítim sa trochu nepríjemne.
It is clear that production methods have changed little since then.	Je zrejmé, že výrobné metódy sa odvtedy zmenili len málo.
Sorghum is a nutritious cereal.	Cirok je výživná obilnina.
The vastness of the space is staggering.	Rozľahlosť priestoru je ohromujúca.
Industrial growth will accelerate in the coming years.	Rast priemyslu sa v najbližších rokoch zrýchli.
He was fined for destroying public land.	Dostal pokutu za ničenie verejnej pôdy.
Her exhibition was well attended.	Jej výstava bola hojne navštevovaná.
Life is short, so take full advantage of it.	Život je krátky, tak ho využite naplno.
Every autumn, the shrubs are loaded with leaves.	Každú jeseň sú kríky zaťažené listami.
Pour in little.	Nalejte po troškách.
The grill smells wonderful, Mom!	Grill vonia nádherne, mami!
The petals are sensitive to light.	Okvetné lístky sú citlivé na svetlo.
The toddler climbed into a glass full of water.	Batoľa vyliezlo do pohára plného vody.
Her mood was grumpy.	Jej nálada bola nevrlá.
He was in a good mood.	Mal dobrú náladu.
This board does not hold water.	Táto rada nedrží vodu.
The paintings are breathtakingly beautiful.	Obrazy sú úchvatne krásne.
He spoke admiringly of his hometown.	S obdivom hovoril o svojom rodnom meste.
The life of a rich young man broke down one night.	Život bohatého mladíka sa jednej noci rozbil.
Children tend to have short attention spans.	Deti majú tendenciu mať krátke rozpätia pozornosti.
Please help.	Prosíme vás o pomoc.
Achyranthes aspera	Achyranthes aspera
They did not manage to find the owner of the dog.	Majiteľa psa sa im vypátrať nepodarilo.
I paid in coins.	Platil som v minciach.
English is spoken in many parts of the world.	Anglicky sa hovorí v mnohých častiach sveta.
Locals visited the scene.	Miestni obyvatelia obhliadli miesto činu.
In the last century, women have been constantly gaining additional rights.	V minulom storočí ženy neustále získavali ďalšie práva.
He wielded a machete when the animal attacked.	Oháňal sa mačetou, keď zviera zaútočilo.
She looked at her ring finger.	Pozrela na svoj prstenník.
The stock market continues to move close to record highs.	Akciový trh sa naďalej pohybuje blízko rekordných maxím.
You need statistics and a story.	Potrebujete štatistiky aj príbeh.
They are dedicated to scholarships.	Venujú sa štipendiu.
Oil extraction from such a source is expensive.	Ťažba ropy z takéhoto zdroja je nákladná.
Power lines run through the city streets.	Elektrické vedenie prechádza ulicami mesta.
This car is relatively new.	Toto auto je relatívne nové.
What is the connection between all the murders?	Aká je súvislosť medzi všetkými vraždami?
He received a scholarship for his essay.	Za svoju esej získal štipendium.
He has no close friends.	Nemá žiadnych blízkych priateľov.
China urges a problem.	Čína nalieha na problém.
Plants tend to grow towards the sun's rays.	Rastliny majú tendenciu rásť smerom k slnečnému žiareniu.
Your writing must be free from inattention.	Vaše písanie musí byť bez chýb z nepozornosti.
Barry tried to control his nerves.	Barry sa snažil ovládať svoje nervy.
He answered all the questions clearly and concisely.	Na všetky otázky odpovedal jasne a stručne.
You don't have to guard the house today.	Dnes nemusíš strážiť dom.
The body remains of the animal were examined.	Boli preskúmané telesné pozostatky zvieraťa.
A small child is entitled to free medical care.	Malé dieťa má nárok na bezplatnú lekársku starostlivosť.
The caller asked for an interview with the manager.	Volajúci požiadal o rozhovor s manažérom.
Stratification exists in many countries.	Stratifikácia existuje v mnohých krajinách.
She packed a big meal for her family.	Svojej rodine pribalila veľké jedlo.
The monster growled as he moved among the bushes.	Netvor zavrčal, keď sa pohyboval medzi kríkmi.
Fresh water is a commodity that is becoming increasingly rare.	Sladká voda je tovar, ktorý je čoraz vzácnejší.
The walls rippled gently in the rising waves.	Steny sa jemne vlnili v stúpajúcom vlnobití.
A sudden shock made us jump.	Náhly šok nás prinútil vyskočiť.
Coal, oil and gas need huge amounts of land.	Uhlie, ropa a plyn potrebujú obrovské množstvo pôdy.
The turret is round.	Vežička je okrúhla.
Return any unpaid money.	Vráťte všetky nevyplatené peniaze.
They claimed that the tests were biased.	Tvrdili, že testy sú neobjektívne.
The task began with a note from the head.	Úloha začala poznámkou od hlavy.
Police were alerted to the blast.	Polícia bola upozornená na výbuch.
Use your imagination and come up with a slogan.	Použite svoju fantáziu a vymyslite slogan.
People began lining up in front of the huge station.	Ľudia sa začali zoraďovať pred obrovskou stanicou.
In autumn, the leaves are burned as fuel.	Na jeseň sa listy spaľujú ako palivo.
Following the allegations, the tennis star withdrew from the tournament.	Po obvineniach sa tenisová hviezda z turnaja odhlásila.
His reputation transcended the city limits.	Jeho povesť presiahla hranice mesta.
She smelled awful all day.	Celý deň strašne páchla.
The garage is bothering.	Garáž trápi oči.
He soon stopped and resumed his work.	Čoskoro sa zastavil a pokračoval vo svojej práci.
Guests should behave accordingly.	Hostia by sa mali podľa toho správať.
The star attraction of this city is the city zoo.	Hviezdnou atrakciou tohto mesta je mestská zoologická záhrada.
She read the message.	Prečítala si správu.
Such companies represent a small part of large companies.	Takéto spoločnosti predstavujú malú časť veľkých spoločností.
He drew a circle in the dust with his feet.	Nohou nakreslil do prachu kruh.
It took him many years to recover from the disease.	Trvalo veľa rokov, kým sa z choroby dostal.
The bridge was burned.	Most bol vypálený.
The birds in our garden are black, white and gray.	Vtáky v našej záhrade sú čierne, biele a sivé.
We recommend planting trees instead of flags.	Namiesto vlajok odporúčame sadiť stromčeky.
An ancient tomb was recently discovered.	Nedávno bola objavená staroveká hrobka.
There is little food left.	Zostáva málo jedla.
The pistons cause the wheels to turn.	Piesty spôsobujú otáčanie kolies.
Carved refrigerators were donated.	Vyrezané chladničky boli darované.
The population is declining rapidly.	Počet obyvateľov rapídne klesá.
The airport offers full board and accommodation.	Letisko ponúka plnú stravu a ubytovanie.
Even a small amount of blood can cause serious injury.	Aj malé množstvo krvi môže spôsobiť vážne zranenie.
When people gather, the children return to play.	Keď sa ľudia zhromažďujú, deti sa vrátia hrať.
Firefighters used hoses to extinguish the fire.	Hasiči použili na likvidáciu požiaru hadice.
A skeptical look crossed the politician's face.	Po politikovej tvári prešiel skeptický pohľad.
A swarm of bees covered the window.	Okno zakryl roj včiel.
His desire was to travel to distant lands.	Jeho túžbou bolo cestovať do vzdialených krajín.
The country's government continues to relax its laws.	Vláda tejto krajiny pokračuje v uvoľňovaní svojich zákonov.
Don't talk to your father.	Neohováraj svojho otca.
The crowd turned against their torturers.	Dav sa obrátil proti svojim mučiteľom.
The climate is slowly changing.	Klíma sa pomaly mení.
States are vast and diverse.	Štáty sú obrovské a rôznorodé.
You made it better.	Vylepšil si to.
He studied sewing techniques.	Študoval techniky šitia.
The scientist discovered a new species of animal.	Vedec objavil nový druh zvieraťa.
His question was unexpected.	Jeho otázka bola nečakaná.
The hippo emerged into the air.	Hroch sa vynoril na vzduch.
So we marched rather comically.	Takže skôr komicky sme pochodovali.
The railway is not used by many cars.	Železnicu nevyužíva veľa áut.
According to him, nuclear energy is sustainable.	Jadrová energia je podľa neho udržateľná.
I'll visit my family next week.	Budúci týždeň navštívim svoju rodinu.
Several scientists suggest that your grandparents do it.	Niekoľko vedcov navrhuje, aby to robili vaši starí rodičia.
The knight drew his sword.	Rytier vytasil meč.
Academics continue to disagree with the origin of the language.	Akademici naďalej nesúhlasia s pôvodom jazyka.
Some people collect flowers.	Niektorí ľudia zbierajú kvety.
The general was in a good mood.	Generál bol v dobrej nálade.
She likes to share her experience with others.	O svoje skúsenosti sa rada podelí s ostatnými.
Sometimes she pounded on the table nervously.	Niekedy nervózne zabúchala na stôl.
In this case, sleep makes a difference.	V tomto prípade spánok robí rozdiel.
They decided to plant corn in the field.	Rozhodli sa osadiť pole kukuricou.
The importance of social forces in childhood.	Význam sociálnych síl v detstve.
Their relationship was constantly monitored.	Ich vzťah bol neustále monitorovaný.
A train is safer than a car.	Vlak je bezpečnejší ako automobil.
Many people like to enjoy a cold drink.	Mnoho ľudí si rád vychutná studený nápoj.
All of these are round.	Všetky tieto sú okrúhle.
Their eyes shone like gems.	Ich oči žiarili ako drahokamy.
I drew some imaginary lines on paper.	Nakreslil som na papier nejaké pomyselné čiary.
Soothe the burn.	Upokojte popáleninu.
When he emerged, he sank again.	Keď sa vynoril, opäť sa potopil.
I decided to believe the second option.	Rozhodol som sa veriť druhej možnosti.
Can you give me more details about the drug?	Môžete mi poskytnúť viac podrobností o lieku?
Taxes are payable on income.	Dane sú splatné z príjmu.
Name four metals that can be found in steel.	Vymenuj štyri kovy, ktoré možno nájsť v oceli.
These intoxicating clouds negated the sun's rays.	Tieto opojné mraky negovali slnečné lúče.
He and his wife argued noisily.	S manželkou sa hlučne hádali.
The doctor left.	Lekár odišiel.
Classified donkeys carried their heads high.	Klasifikovaní oslici niesli hlavy vysoko.
In which country does wheat grow?	V ktorej krajine rastie pšenica?
It lends money to the poor.	Požičiava peniaze chudobným.
He was very tall and very thin.	Bol veľmi vysoký a veľmi tenký.
The nation lost its independence.	Národ stratil svoju nezávislosť.
When did the war start?	Kedy začala vojna?
In agriculture, most work is seasonal.	V poľnohospodárstve je väčšina práce sezónna.
She quickly filled her mother's cup.	Rýchlo naplnila matkin pohár.
The dead body was discovered.	Mŕtve telo bolo objavené.
The problem may not be as bad as it seems.	Problém nemusí byť taký zlý, ako sa zdá.
The colonists grew rice.	Kolonisti pestovali ryžu.
We are her heirs.	Sme jej dedičia.
An hour later, the woman returned.	O hodinu neskôr sa žena vrátila.
This is a curious book.	Toto je kuriózna kniha.
They were troubled by political unrest.	Trápili ich politické nepokoje.
The smell of raw meat is carried down the hall.	Chodbou sa nesie vôňa surového mäsa.
It is urgent that you learn to speak the local language.	Je naliehavé, aby ste sa naučili hovoriť miestnym jazykom.
They are no longer in complete loss.	Už nie sú v úplnej strate.
This tip is said to make accounting easier.	Tento tip vraj môže uľahčiť vedenie účtovníctva.
Remember that retail operations are key.	Pamätajte, že maloobchodné operácie sú kľúčové.
The dense forest must protect them from the cold.	Hustý les ich musí chrániť pred chladom.
Finally, we should adopt green energy.	Na záver by sme mali prijať zelenú energiu.
Education officials continue to insist that no incidents have occurred.	Predstavitelia školstva naďalej trvajú na tom, že k žiadnym incidentom nedošlo.
Despite the mud, he stayed on his feet.	Napriek blatu sa udržal na nohách.
We must look for an alternative source of energy.	Musíme hľadať alternatívny zdroj energie.
The slave trade was banned.	Obchod s otrokmi bol zakázaný.
Owls are nocturnal birds.	Sovy sú nočné vtáky.
Each motorway is numbered with a special code.	Každá diaľnica je očíslovaná špeciálnym kódom.
The pendant is hung near the mirror.	Prívesok je zavesený v blízkosti zrkadla.
There was a huge rumble from the cave.	Z jaskyne sa ozvalo ohromné ​​rinčanie.
The mouth of this cave is deep.	Ústie tejto jaskyne je hlboké.
An elderly person should not smoke.	Starší človek by nemal fajčiť.
The roads were covered with thick mud.	Cesty pokrývalo husté blato.
Alpaca is a domesticated species of llama.	Alpaka je domestikovaný druh lamy.
Only a few people came today.	Dnes prišlo len pár ľudí.
Different religions are urging us to correct our "sins."	Rôzne náboženstvá nás vyzývajú, aby sme napravili svoje „hriechy“.
Students always play football.	Žiaci vždy hrajú futbal.
What was once lost is found.	Čo sa raz stratilo, to sa nájde.
The robbers were chased by an armored car.	Lupičov prenasledovalo obrnené auto.
There was a brief vibration.	Nastalo krátke chvenie.
He bowed his head in prayer.	Sklonil hlavu v modlitbe.
The pumpkin was sweet and had a sweet red liquid.	Tekvica bola sladká a tiekla z nej sladká červená tekutina.
This forest is full of life.	Tento les je plný života.
If you need to travel, use public transport.	Ak potrebujete cestovať, použite verejnú dopravu.
Production capacity must be increased.	Výrobná kapacita sa musí zvýšiť.
It's quite warm, so bring a sweater.	Je pomerne teplo, tak si vezmite sveter.
There and back, there and back, they drove.	Tam a späť, tam a späť, jazdili.
A cup of tea would taste delicious.	Šálka ​​čaju by chutila lahodne.
He tossed a roast lamb salad.	Prihodil šalát z pečeného jahňacieho mäsa.
The politician called for the nationalization of all banks.	Politik žiadal znárodnenie všetkých bánk.
It is important to keep the city clean.	Je dôležité udržiavať mesto čisté.
The sphinx has the head of a pharaoh.	Sfinga má hlavu faraóna.
I registered a domain name.	Zaregistroval som si názov domény.
His wild claws attacked their prey.	Jeho divoké pazúry zaútočili na svoju korisť.
The children lined up in front of the school.	Deti sa zoradili pred školou.
The rough track was paved with deep rutted tracks.	Drsná trať bola dláždená hlbokými vyjazdenými koľajami.
Basic services will be restored in a few days.	Základné služby budú obnovené o niekoľko dní.
He turned over his cards.	Otočil svoje karty.
She feigned ignorance and giggled nervously.	Predstierala nevedomosť a nervózne sa chichotala.
Heart disease is the most important health problem in the world.	Ochorenie srdca je najvýznamnejším zdravotným problémom na svete.
This city has beautiful parks.	Toto mesto má krásne parky.
You have already done a lot for this city.	Už ste pre toto mesto urobili veľa.
His life was cruel.	Jeho život bol krutý.
The song was exciting and he felt carefree.	Pieseň bola vzrušujúca a cítil sa pri nej bezstarostne.
Researchers use storytelling as a teaching method.	Výskumníci používajú rozprávanie príbehov ako vyučovaciu metódu.
The ceremony has already taken place.	Slávnostný ceremoniál sa už konal.
His political campaign was plagued by scandal.	Jeho politickú kampaň sužoval škandál.
Do not bathe in the river.	Nekúpte sa v rieke.
Weeds grow quickly and displace the plants you want.	Burina rýchlo rastie a vytláča rastliny, ktoré chcete.
Burning liquid bubbled from the pot.	Z hrnca bublala horiaca tekutina.
He wrote the company's balance sheet.	Spísal súvahu spoločnosti.
The finished mosaic will adorn the walls of the cathedral.	Hotová mozaika bude zdobiť steny katedrály.
She approached the man from the left.	Pristúpila k mužovi zľava.
The sergeant bent down and raised his weapon.	Seržant sa sklonil a zdvihol zbraň.
They were drawn into the garden.	Boli vtiahnutí do záhrady.
We were the only survivors.	Boli sme jediní, ktorí prežili.
Strict words in the president's inaugural address	Prísne slová v prezidentovom inauguračnom prejave
They like classical music.	Majú radi klasickú hudbu.
The tomb was made of stone.	Hrobka bola kamenná.
Those cookies look delicious.	Tie koláčiky vyzerajú chutne.
Many artists work anonymously.	Mnoho umelcov pracuje anonymne.
Seven is a prime number.	Sedmička je prvočíslo.
Eggplant fruit is purple.	Ovocie baklažánu má fialovú farbu.
Her active life bound her with too many ropes.	Jej aktívny život ju spútal priveľa povrázkov.
I learned hard.	Učila som sa tvrdo.
The singer's eyes gleamed as he sang.	Spevákovi sa pri speve leskli oči.
They did not have time to complete their task.	Nemali čas dokončiť svoju úlohu.
Many books are published in both languages.	Veľa kníh vychádza v oboch jazykoch.
We are grateful for the hospitality you have shown us.	Sme vďační za pohostinnosť, ktorú ste nám prejavili.
The watchdog barked loudly to alert passers-by.	Strážny pes hlasno štekal, aby upozornil okoloidúcich.
Still, many feel they are too harsh.	Napriek tomu majú mnohí pocit, že sú príliš drsní.
Stroll through the gardens at night.	Prejdite sa v noci záhradami.
She pushed him away.	Odstrčila ho.
Fill out the form and send it to us.	Vyplňte formulár a pošlite nám ho.
Buy clay and choose from designs.	Kúpte si hlinu a vyberte si spomedzi návrhov.
Jim tripped over the mat and threw off the lid.	Jim zakopol o podložku a odhodil veko.
Many teams refused to sign a cooperation agreement.	Mnohé tímy odmietli podpísať zmluvu o spolupráci.
The incident is reported today.	Incident je nahlásený dnes.
Some historians consider him the father of modern medicine.	Niektorí historici ho považujú za otca modernej medicíny.
Clean the ground.	Vyčistite zem.
Research can further increase understanding of free will.	Výskum môže ďalej zvýšiť pochopenie slobodnej vôle.
Her eyes are brown.	Jej oči sú hnedé.
A rope was tied to the cobweb.	K pavučine bolo priviazané lano.
First, mix brown sugar, eggs and melted butter.	Najprv zmiešame hnedý cukor, vajce a rozpustené maslo.
He knows he will need strong arguments to present his case.	Vie, že bude potrebovať silné argumenty, aby svoj prípad predložil.
A warm welcome and make yourself comfortable.	Vrelé privítanie a urobte si pohodlie.
The period of wandering is called barzakh.	Obdobie putovania sa nazýva barzakh.
She cooked a fresh cup after breakfast.	Po raňajkách si uvarila čerstvú šálku.
He visited a different village every summer.	Každé leto navštívil inú dedinu.
This computer is expensive but very powerful.	Tento počítač je drahý, ale veľmi výkonný.
Her brother left the bank.	Jej brat odišiel z banky.
Today he was elected president that day.	Dnes bol ten deň zvolený za prezidenta.
I think I'm a writer, he says.	Myslím si, že som spisovateľka, hovorí.
The insurgents agreed to leave the city.	Povstalci súhlasili s opustením mesta.
Next, boil the kettle.	Ďalej varte kanvicu.
Insects rarely cause crop problems.	Hmyz zriedka spôsobuje problémy plodinám.
The forest glade shone in the morning light.	Lesná paseka žiarila v rannom svetle.
Children are the engine of society.	Deti sú motorom spoločnosti.
The dark river meanders through the valley.	Tmavá rieka sa kľukatí údolím.
Weather conditions are generally mild here.	Poveternostné podmienky sú tu vo všeobecnosti mierne.
The country was in financial difficulties.	Krajina bola vo finančných ťažkostiach.
Produced little or no data.	Produkoval málo alebo žiadne údaje.
Simply put, science is the study of nature.	Jednoducho povedané, veda je štúdium prírody.
The country's population has tripled in a century.	Počet obyvateľov krajiny sa za storočie strojnásobil.
When he arrived, a guard was waiting there.	Keď prišiel, čakala tam stráž.
The belt can help inspect your belt.	Pás môže pomôcť skontrolovať váš pás.
The castle was built for the king.	Hrad bol postavený pre kráľa.
He was only eight years old.	Mal len osem rokov.
The bridge is light pink in color.	Most je svetloružovej farby.
As a result, agricultural production fell sharply.	V dôsledku toho poľnohospodárska produkcia prudko klesla.
The hummingbird hovers in its subtle glory.	Kolibrík sa vznáša vo svojej jemnej sláve.
Today, only six students came to the class.	Dnes prišlo do triedy len šesť žiakov.
They revealed that she had an abortion.	Prezradili, že išla na potrat.
The birth rate in this area has risen sharply since the revolution.	Pôrodnosť v tejto oblasti po revolúcii prudko vzrástla.
The shiny silver spoon gleamed in the dim light.	Lesklá strieborná lyžička sa leskla v slabom svetle.
There were other fish in the river.	V rieke bývali aj iné ryby.
Whale meat is delicious.	Veľrybie mäso je chutné.
The loss of sewerage was a disaster.	Strata kanalizácie bola katastrofou.
People were encouraged to exercise more.	Ľudia boli povzbudzovaní, aby viac cvičili.
But if they die, so will their family.	Ale ak zomrú, zomrie aj ich rodina.
The city is dominated by mountains.	Mestu dominujú hory.
The exit aisles are called ships.	Výstupné uličky majú názov loď.
The summer rains were early this year.	Letné dažde boli tento rok skoro.
He moved slowly and caught his reflection in the chest of drawers.	Pomaly sa pohyboval a zachytil svoj odraz v zrkadle komody.
The professor repeated the question.	Profesor zopakoval otázku.
He stared blankly at the old man.	Nechápavo hľadel na starého muža.
Tarfia was hired as a temporary secretary.	Tarfia bola najatá ako dočasná sekretárka.
Chicken can be served as a snack.	Kuracie mäso sa môže podávať ako občerstvenie.
They found that painkillers did not help.	Zistili, že lieky proti bolesti nepomáhajú.
He studied the plans carefully.	Pozorne si preštudoval plány.
However, the data here was incomplete.	Údaje tu však boli neúplné.
Poor soil could not carry much of plant life.	Chudobná pôda nemohla uniesť veľa života rastlín.
The woman snorted in disgust and turned away.	Žena si znechutene odfrkla a odvrátila sa.
The plumber can find the pipes hidden under the floors.	Inštalatér dokáže nájsť potrubia skryté pod podlahami.
We have enough for the plates.	Na taniere máme dosť.
The Minister's speech was taken seriously by everyone.	Vystúpenie ministra zobrali všetci vážne.
When a factory closes, a lot of people lose their jobs.	Keď sa fabrika zatvorí, veľa ľudí príde o prácu.
The soup was starting to cool.	Polievka začínala chladnúť.
Some bosses expect their employees to work on long changes.	Niektorí šéfovia očakávajú, že ich zamestnanci budú pracovať na dlhé zmeny.
The weekend was a pleasant time.	Víkend bol príjemne strávený čas.
Make a paste of baking soda.	Vytvorte pastu z jedlej sódy.
The company had high expectations.	Spoločnosť mala veľké očakávania.
Nurses and doctors treat more patients each year.	Sestry a lekári ošetria každým rokom viac pacientov.
The children were excited to get a puppy.	Deti boli nadšené, že dostanú šteniatko.
They showed up out of nowhere!	Objavili sa z ničoho nič!
She unlocked the door with the key.	Dvere odomkla kľúčom.
The photo didn't look like me.	Fotografia sa na mňa nepodobala.
She was wearing a green dress.	Mala na sebe zelené šaty.
Rain mixed with snow falling near the river bank.	Dážď zmiešaný so snehom padajúcim blízko brehu rieky.
It is essential to ensure proper decontamination procedures.	Je nevyhnutné zabezpečiť správne dekontaminačné postupy.
Community workers will distribute food to the poor.	Komunitní pracovníci budú rozdávať jedlo chudobným.
The prime minister should take the oath at noon.	Premiér by mal zložiť prísahu napoludnie.
The ozone layer protects the Earth from harmful ultraviolet radiation.	Ozónová vrstva chráni Zem pred škodlivým ultrafialovým žiarením.
Where they were, there stood a large village.	Tam, kde boli, stála veľká dedina.
The discovery succeeded, but remained unrecognized for decades.	Objav sa podaril, no desaťročia zostal nepoznaný.
He experimented with using artificial light.	Experimentoval s použitím umelého svetla.
The rioters stormed the gate.	Výtržníci vrazili do brány.
Everyone knew she was an animal lover.	Každý vedel, že je milovníčkou zvierat.
Moose is easier to kill than deer.	Losa je ľahšie zabiť ako jeleňa.
The bird was named after its singing.	Vták dostal meno podľa svojho spevu.
The soldiers jealously guarded their fortress.	Vojaci žiarlivo strážili svoju pevnosť.
The older man was exhausted.	Starší muž bol vyčerpaný.
Vegetation remains sparse under the constant desert sun.	Vegetácia zostáva pod neustálym púštnym slnkom riedka.
Vowels are pronounced differently in different languages.	Samohlásky sa v rôznych jazykoch vyslovujú odlišne.
The local economy relies mainly on agriculture.	Miestna ekonomika sa opiera najmä o poľnohospodárstvo.
The champion trained on the premises.	Šampión trénoval v areáli.
His actions are very fickle.	Jeho činy sú veľmi nestále.
Mother's heart broke.	Matke puklo srdce.
He was released from prison.	Bol prepustený z väzenia.
The organization is highly respected.	Organizácia je vysoko rešpektovaná.
They were never wrong.	Nikdy sa nemýli.
The prince is kind to the poor.	Princ je láskavý k chudobným ľuďom.
Some argue that online education is the future.	Niektorí tvrdia, že online vzdelávanie je budúcnosť.
The winner will be announced soon.	Víťaz bude vyhlásený čoskoro.
I rang the bell.	Zazvonil som na zvonček.
In this climate, the rubber tree prospered.	V tomto podnebí sa kaučukovníku darilo.
Greed and stupidity overthrew the house.	Chamtivosť a hlúposť zvrhli dom.
He resigned when he heard the news.	Keď sa dozvedel túto správu, rezignoval.
If we want to survive, we must unite.	Ak chceme prežiť, musíme sa spojiť.
Life can be terribly unjust.	Život vie byť strašne nespravodlivý.
We collected water using a barrel and a ladle.	Vodu sme zbierali pomocou suda a naberačky.
She left the room quickly.	Rýchlo opustila miestnosť.
He considered the problem for two weeks.	Dva týždne zvažoval problém.
You will know when you are done.	Budete vedieť, keď skončíte.
The dungeon walls were damp from moisture.	Steny žalára boli vlhké od vlhkosti.
Either tell the truth or keep quiet.	Buď povedz pravdu alebo mlč.
Workers in this factory must be careful.	Pracovníci v tejto továrni musia byť opatrní.
Our teacher was late, which was unusual.	Náš učiteľ meškal, čo bolo nezvyčajné.
The cost of living is much cheaper here.	Životné náklady sú tu oveľa lacnejšie.
They are waiting for the soldiers.	Čakajú na vojakov.
This joke was not related to the conversation.	Tento vtip nesúvisel s konverzáciou.
The new systems have had a dramatic impact on crime.	Nové systémy mali dramatický vplyv na kriminalitu.
He has a love of learning.	Má lásku k učeniu.
He poured his coffee on his pants.	Kávu si vylial na nohavice.
Which of the following is a disinfectant?	Ktorý z nasledujúcich je dezinfekčný prostriedok?
The boy's father died ten years ago.	Chlapcov otec zomrel pred desiatimi rokmi.
There must be some logical explanation.	Musí existovať nejaké logické vysvetlenie.
Some people hate shopping.	Niektorí ľudia nenávidia nakupovanie.
Scientists disagree with how old the Earth is.	Vedci nesúhlasia s tým, aká stará je Zem.
Strawberries are visible in many gardens.	V mnohých záhradách vidno jahody.
The prime minister is waiting for an answer.	Premiér čaká na odpoveď.
Running water flows out of the house.	Z domu vyteká tečúca voda.
She opened the door to her office.	Otvorila dvere svojej kancelárie.
The woman comes home from school.	Žena príde domov zo školy.
He recently received a prestigious award.	Nedávno získal prestížne ocenenie.
There are many great books that will delight any reader.	Existuje veľa skvelých kníh, ktoré potešia každého čitateľa.
The main criminal is at large.	Hlavný zločinec je na slobode.
They will travel from coast to coast.	Budú cestovať od pobrežia k pobrežiu.
He had a patterned silk scarf around his neck.	Okolo krku mal vzorovanú hodvábnu šatku.
The glaciers will soon melt.	Ľadovce sa čoskoro roztopia.
The guests congratulated him.	Hostia mu blahoželali.
That is simply not true.	To jednoducho nie je pravda.
Frost on the ground can be harmful to plants.	Mráz na zemi môže byť škodlivý pre rastliny.
His nephew ran away with all the money.	Jeho synovec utiekol so všetkými peniazmi.
He confessed to the crime during the investigation.	Pri vyšetrovaní sa k činu priznal.
The director is satisfied with the reception.	Režisér je spokojný s prijatím predstavenia.
Heat the pan, then add the oil.	Zahrejte panvicu, potom pridajte olej.
Remove rust from the iron.	Odstráňte hrdzu zo žehličky.
They are said to have a secret affair.	Hovorí sa, že majú tajný pomer.
Farmers' prospects for this year are bleak.	Vyhliadky farmárov na tento rok sú pochmúrne.
The population of trees is declining worldwide.	Populácia stromov celosvetovo klesá.
The tourist bus spewed smoke.	Turistický autobus chrlil dym.
Do not throw logs over the fence.	Nehádžte špalky cez plot.
Ben laughed as he spoke.	Ben sa začal smiať, keď hovoril.
He wanders around the house every morning.	Každé ráno sa potuluje po dome.
I have to feed him.	Musím ho nakŕmiť.
Police stormed the building.	Polícia vtrhla do budovy.
The workers installed the wiring.	Robotníci inštalovali rozvody.
He flips through the pages of his book.	Listuje stránkami svojej knihy.
Listen carefully and do not speak until you are told.	Pozorne počúvajte a nehovorte, kým sa vám nepovie.
She stepped onto the stage like a queen.	Vykročila na pódium ako kráľovná.
It switched to an electronic ticketing system.	Prešlo na systém elektronických lístkov.
She returned to town that night.	V tú noc sa vrátila do mesta.
This tall building shines in the sun.	Táto vysoká budova sa leskne na slnku.
We spent some time in the amusement park	Strávili sme nejaký čas v zábavnom parku
He saw her, he missed her, he saw her again.	Videl ju, chýbala mu, znova ju videl.
Office fatigue will eventually get you.	Únava kancelárskeho života vás nakoniec dostane.
The film begins with a punch.	Film sa začína úderom.
She bent down and picked up some coins.	Zohla sa a zobrala nejaké mince.
The sentence was read aloud.	Veta bola prečítaná nahlas.
A seal was attached to the letter.	K listu bola pripojená pečať.
Modern medicine has made great strides.	Moderná medicína urobila veľký pokrok.
Some organic products have a higher nutritional value.	Niektoré produkty ekologického poľnohospodárstva majú vyššiu nutričnú hodnotu.
To collect fresh water, they often had to dig wells.	Aby zbierali čerstvú vodu, museli často kopať studne.
However, tourists are willing to take risks.	Turisti sú však ochotní riskovať.
Clouds obscured the sky.	Mraky zakryli oblohu.
You did well.	Dobre si urobil.
His gaze was	Jeho pohľad bol
Maybe he'll send me sugar!	Možno mi pošle cukor!
The soul of that despot is long gone.	Duša toho despotu už dávno odišla.
However, not everyone shares these beliefs.	Tieto presvedčenia však nezdieľajú všetci.
He put his hand on his heart.	Položil si ruku na srdce.
You stretched your body carefully.	Opatrne si natiahol telo.
This is a great opportunity.	Toto je skvelá príležitosť.
It has long been a source of controversy.	Už dlho je zdrojom sporov.
There was little she could do about it.	S tým mohla urobiť len málo.
Nobody spoke.	Nikto neprehovoril.
I would faint with a smile on my face.	S úsmevom na perách by som omdlela.
The living room is very small.	Obývacia izba je veľmi malá.
Punctuation is used for emphasis.	Na zdôraznenie sa používajú interpunkčné znamienka.
They are clearly observable.	Sú zreteľne pozorovateľné.
Society is in decline.	Spoločnosť je v útlme.
The rain fell steadily all day.	Dážď vytrvalo padal celé dni.
He will build a new city in the new city.	V novom meste postavia nové mesto.
The bill was challenged by the executive board.	Návrh zákona napadla výkonná rada.
This is a fine cheese.	Toto je jemný syr.
The pregnant woman went to the doctor.	Tehotná žena išla k lekárovi.
Third, you will need one cup of brown sugar.	Po tretie, budete potrebovať jednu šálku hnedého cukru.
She was in a strange mood all day.	Celý deň mala zvláštnu náladu.
They choose two straws to place around each other.	Vyberú si dve slamky, ktoré okolo seba umiestnia.
The transfer of unused money supported inaction.	Prevod nevyužitých peňazí podporil nečinnosť.
Mary ordered a huge order of pho.	Mary si objednala obrovskú objednávku pho.
Pumping water from place to place requires a lot of energy.	Čerpanie vody z miesta na miesto si vyžaduje veľa energie.
At the edge of the river, the rocks are solid.	Na okraji rieky sú skaly pevné.
The road is busy today.	Na ceste je dnes rušno.
Do you expect to die today?	Očakávate, že dnes zomriete?
He drank a chocolate wheel.	Pil čokoládovú kolu.
Now you pass your exams excellent.	Teraz zložíte svoje skúšky na výbornú.
His laughter was contagious.	Jeho smiech bol nákazlivý.
Selection of herbs, spices, rice and chicken.	Výber byliniek, korenín, ryže a kuracieho mäsa.
Everything was covered with a fine layer of ash.	Všetko pokryla jemná vrstva popola.
Innovation is now in vogue among web marketers.	Inovácie sú teraz medzi webovými obchodníkmi v móde.
Carefully remove the parsley from the vegetables.	Opatrne odstráňte petržlenovú vňať zo zeleniny.
Go convince her it's a bad idea.	Choď ju presvedčiť, že je to zlý nápad.
The numbers were staggering.	Čísla boli ohromujúce.
The frame hosts passed through these landmarks.	Hostitelia rámu prešli týmito orientačnými bodmi.
The result was a surprise to many.	Výsledok bol pre mnohých prekvapením.
She leaned on his shoulder.	Oprela sa o jeho rameno.
His wife overtook him.	Predbehla ho jeho manželka.
Interest rates initially rose sharply.	Úrokové sadzby spočiatku výrazne vzrástli.
They celebrated with champagne.	Oslavovali šampanským.
The students requested a private meeting.	Študenti požadovali súkromné ​​stretnutie.
They opened a bag of chips and ate them.	Otvorili vrecko lupienkov a zjedli ich.
The ship sailed.	Loď odplávala.
The national currency is not well controlled.	Národná mena nie je dobre kontrolovaná.
This is how it should be.	Tak to má byť.
The snake floats silently in deep water.	Had ticho pláva hlbokou vodou.
First, take some milk from the fridge.	Najprv vyberte z chladničky trochu mlieka.
Make a dough and set it aside.	Vypracujte cesto a odložte ho.
Little money goes very far.	Málo peňazí ide veľmi ďaleko.
Elephants belong to the wild.	Slony patria do voľnej prírody.
She asked the man to open the door.	Požiadala muža, aby otvoril dvere.
The company's shares have risen since then.	Akcie spoločnosti odvtedy vzrástli.
The boys ran away laughing quickly.	Chlapci so smiechom rýchlo odbehli.
Honey is made from nectar.	Med sa vyrába z nektáru.
Police detained two men last week.	Policajti minulý týždeň zadržali dvoch mužov.
Eggs, or bird's eggs, are often used as food.	Vajcia, alebo vtáčie vajcia, sa často používajú ako jedlo.
The computer has been in use for ten years.	Počítač bol používaný desať rokov.
He once wanted to be a teacher.	Raz chcel byť učiteľom.
The regions near the river are inhabited by farmers.	Regióny v blízkosti rieky sú obývané farmármi.
The money will go to the university.	Peniaze pôjdu univerzite.
These ghosts won't hurt us.	Títo duchovia nám neublížia.
His pen slowly scratched at the tablet.	Jeho pero pomaly škrabalo po tablete.
I was lucky to secure a place.	Mal som šťastie, že som si zabezpečil miesto.
Why should she be afraid? 	Prečo by sa mala báť?
She thought.	Myslela si.
An ambulance carried the wounded and sick.	Sanitka prevážala zranených a chorých.
The population grew sharply.	Počet obyvateľov prudko vzrástol.
Authorities have acknowledged that the region has been neglected.	Úrady priznali, že región bol zanedbaný.
He has an incredibly good memory.	Má neuveriteľne dobrú pamäť.
Sitting in the woods.	Sedí v lese.
We are all from the same family.	Všetci sme z jednej rodiny.
The negotiations were long and complicated.	Rokovania boli dlhé a komplikované.
It is almost two meters long.	Má takmer dva metre.
My neighbor works as a teacher.	Môj sused pracuje ako učiteľ.
Collective ownership is well established.	Kolektívne vlastníctvo je dobre zavedené.
My city is crossed by a river.	Moje mesto pretína rieka.
The pines swayed gently in the breeze.	Borovice sa jemne hojdali vo vánku.
He strummed the harp.	Brnkal na harfe.
The rocket crashed and exploded on the ground.	Raketa sa zrútila a explodovala na zemi.
Sometimes we mistake them for instructions.	Niekedy si ich mýlime s návodom.
The people who organize these events are selfless.	Ľudia, ktorí organizujú tieto akcie, sú obetaví.
You're such a stupid ass.	Si taký hlúpy somár.
A small fishing boat was moored at sea.	Na mori bola ukotvená malá rybárska loď.
Villagers still live a simple life.	Dedinčania stále žijú jednoduchým životom.
The alley was crowded with people.	Ulička sa hemžila ľuďmi.
The corpse ate the corpse.	Mŕtvolu hladne zožral mrchožrút.
It allowed him to travel further and faster.	Umožnilo mu to cestovať ďalej a rýchlejšie.
They took a short break along the way.	Cestou si dali krátku prestávku.
Spread the seeds evenly on the baking tray.	Semená rovnomerne rozmiestnite po plechu na pečenie.
He decided not to show for many years.	Rozhodol sa, že sa dlhé roky neukáže.
Under the elegant exterior, however, it is uncertain.	Pod elegantným zovňajškom je však neistá.
She got out of bed very slowly.	Z postele vstala veľmi pomaly.
We see clearly in the dark.	V tme vidíme jasne.
He heard a doorbell ring.	Počul zvonenie pri dverách.
Farmers still use cultivation techniques taken from	Poľnohospodári stále používajú pestovateľské techniky prevzaté z
It was dark and cold.	Bola tma a zima.
The steak was rare.	Steak bol zriedkavý.
The strange device beeped menacingly.	Podivné zariadenie hrozivo zapípalo.
The politician embezzled two hundred and fifty thousand dollars.	Politik spreneveril dvestopäťdesiattisíc dolárov.
She realized she was serious.	Uvedomila si, že to myslí vážne.
A severe drought causes the prairie to dry out.	Veľké sucho spôsobuje vysychanie prérie.
Addiction abroad is not healthy.	Závislosť na cudzine nie je zdravá.
This is a country of diverse landscapes.	Toto je krajina rozmanitej krajiny.
The soldier never sent a signal.	Vojak nikdy nevyslal signál.
The water flowed quickly through the canal.	Voda rýchlo tiekla cez kanál.
He asked the government to ban the car.	Požiadal vládu, aby zakázala auto.
The girl thought she was pretty.	Dievča si myslelo, že je pekné.
The cable runs across the mountain.	Kábel vedie cez horu.
When he hung up, he noticed some damage.	Keď obraz zavesil, všimol si nejaké poškodenie.
The mathematician returns to the study of geometry.	Matematik sa vracia k štúdiu geometrie.
Rice is often served with chicken.	Ryža sa často podáva s kuracím mäsom.
I suspect that many doctors will never see their patients.	Mám podozrenie, že mnohí lekári svojich pacientov nikdy neuvidia.
Professional athletes are admired around the world.	Profesionálni športovci sú obdivovaní po celom svete.
The surgeon instilled a skin sample on the dog's paw.	Chirurg naštepil vzorku kože na labku psa.
Place the bread on the rack to cool.	Chlieb položte na mriežku, aby vychladol.
Oil refineries are crowded with workers.	Ropné rafinérie sú preplnené robotníkmi.
Stop acting like savages.	Prestaň sa správať ako divoch.
Basalt is a common source due to its heat resistance.	Čadič je bežným zdrojom kvôli svojej tepelnej odolnosti.
The boxer held his breath.	Boxer upokojil dych.
A pier was built over the marshy ground.	Nad močaristou pôdou bolo postavené mólo.
The temperature was mild.	Teplota bola mierna.
No one else will come to your aid.	Nikto iný vám nepríde na pomoc.
This is often the case with athletes.	To je často prípad športovcov.
Give me a word, she's handy.	Daj mi za slovo, je šikovná.
The mother's name is Mom.	Matka sa volá mama.
Natural selection is not the whole story.	Prirodzený výber nie je celý príbeh.
William tried to think about his next move.	William sa snažil premýšľať o svojom ďalšom kroku.
Organizations can be accused of abusing women.	Organizácie môžu byť obvinené zo zneužívania žien.
After the rains, it used to be a dump	Po dažďoch to bolo kedysi smetisko
Can you divide it evenly?	Môžete to rozdeliť rovnomerne?
He kissed her on the cheek.	Pobozkal ju na líce.
However, some economists believe that the problem has worsened.	Niektorí ekonómovia sa však domnievajú, že tento problém sa zhoršil.
We are aware of the complexity of this problem	Uvedomujeme si zložitosť tohto problému
The wizard pointed his guest to the guest room.	Čarodejník ukázal svojho hosťa do hosťovskej izby.
She saw rows of cars from the window.	Z okna videla rady áut.
They saw smoke rising from the wreck.	Videli, ako z vraku stúpal dym.
Life expectancy is constantly increasing.	Priemerná dĺžka života sa neustále zvyšuje.
His ideas were strikingly original.	Jeho nápady boli nápadne originálne.
Leave it to me.	Nechaj to na mne.
Enter as you like.	Vložte to, ako sa vám páči.
The wife took this view.	Manželka zaujala takýto názor na vec.
The strawberries were sweet.	Jahody boli sladké.
The vice president resigned.	Viceprezident sa vzdal funkcie.
The palace is a real holiday for the senses.	Palác je skutočným sviatkom pre zmysly.
Occur after sunrise.	Nastať po východe slnka.
A blood clot can lead to a heart attack and stroke.	Krvná zrazenina môže viesť k infarktu a mŕtvici.
The main proposal is a robust outlook for the future.	Hlavným návrhom je robustný výhľad do budúcnosti.
The promise of new technology has attracted investors.	Prísľub novej technológie pritiahol investorov.
The engine started to burn.	Motor začal horieť.
The moon is dark when it is night.	Mesiac je tmavý, keď je noc.
We left lunch orders at the counter.	Objednávky na obed sme nechali pri pulte.
We still went there.	Chodili sme tam stále.
Life as we know it, we must surely die.	Život, ako ho poznáme, musíme určite zomrieť.
It will be dark by the time you return.	Kým sa vrátite, bude už tma.
A search party was organized to find the missing girl.	Na nájdenie nezvestného dievčaťa bola zorganizovaná pátracia skupina.
Finally, it's time to say goodbye.	Konečne je čas sa rozlúčiť.
He spit out the words like poison.	Slová vypľul ako jed.
The child's cries sounded sad.	Výkriky dieťaťa zneli žalostne.
Tory is still quite fit.	Tory je stále celkom fit.
It doesn't matter how complicated this problem may seem.	Nezáleží na tom, ako komplikovaný sa tento problém môže zdať.
A good doctor is good for all people.	Dobrý lekár je dobrý ku všetkým ľuďom.
I hired you to feed and water my horses.	Najal som ťa, aby si kŕmil a napájal moje kone.
They were controversially transferred to the reserves.	Kontroverzne boli preradení do záloh.
The parking lot has two hundred places.	Parkovisko má dvesto miest.
She gestured teasingly.	Uštipačne gestikulovala.
The color picture was taken by an amateur.	Farebný obrázok nafotil amatér.
She is naked, except for two pieces of cloth.	Je nahá, až na dva kusy látky.
It's a beautiful flower, isn't it?	Je to krásny kvet, však?
Her favorite subjects were science and languages.	Jej obľúbené predmety boli veda a jazyky.
Your muddy shoes could be washed.	Vaše zablatené topánky by sa dali umyť.
His father wondered out loud if his son liked school.	Jeho otec nahlas uvažoval, či má syn rád školu.
In this region, the seasons last less than one day.	V tomto regióne ročné obdobia trvajú menej ako jeden deň.
He felt much better after washing his face.	Po umytí tváre sa cítil oveľa lepšie.
The protesters were first advised to return to their villages.	Protestujúcim najprv odporučili, aby sa vrátili do svojich dedín.
He looked at her blankly.	Pozeral na ňu nechápavo.
Many industries use coal to produce energy.	Mnohé priemyselné odvetvia využívajú pri výrobe energie uhlie.
One child was killed and another child was injured.	Jedno dieťa bolo zabité a ďalšie dieťa bolo zranené.
This car looks very expensive.	Toto auto vyzerá veľmi draho.
This is how a peach tree grows.	Takto rastie broskyňový strom.
The moon rises over the eastern hills.	Mesiac vychádza nad východnými kopcami.
The noise level prevented us from hearing each other.	Úroveň hluku nám bránila navzájom sa počuť.
Several small boats were moored next to it.	Vedľa kotvilo niekoľko malých člnov.
Cosmic microwave background is a type of electromagnetic radiation.	Kozmické mikrovlnné pozadie je typ elektromagnetického žiarenia.
After cutting, place the loaf on the grid.	Po rozkrojení bochník položte na mriežku.
The long walk was encouraging.	Dlhá prechádzka bola povzbudzujúca.
She ran to greet him.	Pribehla ho pozdraviť.
Roller skates do not slip on ice.	Kolieskové korčule na ľade nekĺžu.
Were the people who served in this unit ever injured?	Boli ľudia, ktorí slúžili v tejto jednotke, niekedy zranení?
I suggest something to read.	Navrhujem niečo na čítanie.
Our descendants may be able to discover these planets.	Naši potomkovia môžu byť schopní odhaliť tieto planéty.
Elephants have a special ear.	Slony majú zvláštny sluch.
Employment has improved since the factory started.	Po spustení továrne sa zamestnanosť zlepšila.
My music would bring you flowers and laughter.	Moja hudba by ti priniesla kvety a smiech.
Fred tapped his fingers nervously on the table.	Fred nervózne poklepal prstami po stole.
The twin brothers are inseparable.	Bratia dvojičky sú nerozluční.
He was the son of a rich businessman.	Bol synom bohatého obchodníka.
Geography is the science that studies the Earth.	Geografia je veda, ktorá študuje Zem.
The smell was bad.	Vôňa bola zlá.
These fields have been unused for many years.	Tieto polia boli dlhé roky nevyužívané.
Go to the war room.	Choďte do vojnovej miestnosti.
She practiced medicine with him.	Praktizovala s ním medicínu.
The sword cut his neck.	Meč preťal krk.
This egg can be eaten raw.	Toto vajce sa môže konzumovať surové.
When they saw the storm, they hurried home.	Keď uvideli búrku, ponáhľali sa domov.
Our behavior is strongly influenced by the people around us.	Naše správanie je silne ovplyvnené ľuďmi okolo nás.
Poor resource management has caused the island to dry up.	Zlé hospodárenie so zdrojmi spôsobilo vyschnutie ostrova.
He longed to visit his mother.	Túžil navštíviť svoju matku.
The silkworm larvae wrap themselves in a pupa.	Larvy priadky morušovej sa zabalia do kukly.
Strawberries are just in season.	Jahody sú práve v sezóne.
The outflow of the river has decreased.	Odtok rieky sa zmenšil.
Trees, tall and strong, shade an interesting cemetery.	Stromy, vysoké a silné, tienia zaujímavý cintorín.
They live among the ruins of ancient civilization.	Žijú medzi ruinami starovekej civilizácie.
Make sure you have the right materials.	Uistite sa, že máte správne materiály.
The child's eyes took on a dreamy tinge.	Oči dieťaťa nadobudli zasnený nádych.
Tornado damage is estimated at millions of dollars each year.	Škody spôsobené tornádom sa každoročne odhadujú na milióny dolárov.
The effects are therefore eroded.	Dosahy teda vznikajú eróziou.
The government needs to improve its transport network.	Vláda musí zlepšiť svoju dopravnú sieť.
Call an ambulance immediately!	Okamžite volajte záchranku!
They served slices of pumpkin pie.	Podávali plátky tekvicového koláča.
It is illegal to use public funds for an election campaign.	Použitie verejných prostriedkov na volebnú kampaň je nezákonné.
The police were everywhere, watching for all the signs.	Polícia bola všade a sledovala všetky znaky.
This week's heat has irritated the nerves of many.	Tohtotýždňové horúčavy podráždili nervy mnohých.
She is evil and deceptive.	Je zlá a klamlivá.
She sat on the porch, looking out at the ocean.	Sedela na verande a hľadela na oceán.
There have been several accidents, some fatal.	Stalo sa niekoľko nehôd, niektoré smrteľné.
It currently reaches very few women.	V súčasnosti oslovuje len veľmi málo žien.
Their spine itches.	Svrbí ich chrbtica.
Workers' protests were suppressed by the military.	Protesty robotníkov boli potlačené armádou.
Design a rocket first.	Najprv navrhnite raketu.
This question concerns the literature.	Táto otázka sa týka literatúry.
The salmon smoked eight hours.	Losos údil osem hodín.
I have to ask my brother to do it for me.	Musím požiadať svojho brata, aby to urobil za mňa.
The introductory sentence of the prologue was great.	Úvodná veta prológu bola skvelá.
And let's not forget all the hard work they did.	A nezabudnime na všetku tvrdú prácu, ktorú vykonali.
Tourists found his body.	Jeho telo našli turisti.
First, you need to choose.	Po prvé, budete si musieť vybrať.
According to the book, this flower is a symbol of fidelity.	Podľa knihy je tento kvet symbolom vernosti.
The ascent to the top was very challenging.	Výstup na vrchol bol veľmi náročný.
The atmosphere is poisoned.	Atmosféra je otrávená.
The salesman hesitated to accept the bag.	Predavač váhal s prijatím tašky.
She just wanted to take a break from it all.	Chcela si od toho všetkého len na chvíľu oddýchnuť.
They will eat almost everything, even insects.	Budú jesť takmer všetko, dokonca aj hmyz.
It was a cold and rainy day in the city.	V meste bol chladný a daždivý deň.
The manager can afford to pay a reasonable salary.	Manažér si môže dovoliť zaplatiť primeranú mzdu.
She often dressed in lipsticks and hair	Často sa obliekala do rúžov ​​a vlasov
The protester finally collapsed from fatigue.	Demonštrant napokon od únavy skolaboval.
It will teach you to steal.	To ťa naučí kradnúť.
They admit fewer students to this facility.	Do tohto zariadenia prijímajú menej študentov.
Look at these ruins!	Pozrite sa na tieto ruiny!
The oil burned in the pan.	Olej sa na panvici pripálil.
Vehicles were abandoned around the abandoned building.	Okolo opustenej budovy boli opustené vozidlá.
He died three years ago.	Zomrel pred tromi rokmi.
Most plants depend on pollination by animals.	Väčšina rastlín závisí od opeľovania zvieratami.
They spent many hours arguing.	Strávili veľa hodín hádkami.
Light rain splashed on children.	Deti postriekal slabý dážď.
The diary must be honest, fair and balanced.	Denník musí byť čestný, čestný a vyvážený.
The captain decided to count the remaining sailors.	Kapitán sa rozhodol spočítať zvyšných námorníkov.
You have to collect some eggs.	Musíte nazbierať nejaké vajíčka.
She was not interested in her surroundings.	O svoje okolie sa nezaujímala.
He read the psalm.	Prečítal žalm.
She said everything about her neighbors.	Povedala všetko o svojich susedoch.
The novel was punished by censorship.	Román bol potrestaný cenzúrou.
Sailing techniques are also known to be complex.	Techniky plachtenia sú tiež známe tým, že sú zložité.
There are now more plastics than fish in our oceans.	V našich oceánoch sa teraz nachádza viac plastov ako rýb.
He had reddish skin.	Mal načervenalú pleť.
The skin is smooth.	Pokožka je hladká.
He accused the organizers of committing an offense.	Organizátorov obvinil zo spáchania priestupku.
There are safety instructions inside the box.	Vo vnútri krabice sú bezpečnostné pokyny.
The director entered his office.	Riaditeľ vošiel do svojej kancelárie.
Qualification is a minimum requirement.	Kvalifikácia je minimálnou požiadavkou.
He confessed to committing the act.	K spáchaniu skutku sa priznal.
Assuming he will play badly is a wrong judgment.	Predpokladať, že bude hrať zle, je chybný úsudok.
The villagers built houses near the spring.	Dedinčania si postavili domy v blízkosti prameňa.
Well, what can we say?	No, čo môžeme povedať?
We plan to place it in a museum.	Plánujeme umiestniť do múzea.
We will need coal first.	Najprv budeme potrebovať uhlie.
The government should provide proper education for all children.	Vláda by mala zabezpečiť riadne vzdelanie pre všetky deti.
Kamon riders are everywhere these days.	Kamonskí jazdci sú v týchto dňoch všade.
Countless people attended this gathering.	Na tomto zhromaždení sa zúčastnilo nespočetné množstvo ľudí.
They live in cities.	Žijú v mestách.
She received a letter from her old teacher.	Dostala list od svojho starého učiteľa.
You must insert a nail first.	Najprv musíte vložiť klinec.
Rainwater was collected in drinking barrels.	Dažďová voda sa zachytávala do sudov na pitie.
He dived deep into the water and swam hard.	Ponoril sa hlboko do vody a tvrdo plával.
They wash their hands very often.	Veľmi často si umývajú ruky.
It should be possible to control former soldiers.	Malo by byť možné kontrolovať bývalých vojakov.
Don't collect the past.	Nezbieraj minulosť.
Some buildings have steep stairs.	Niektoré budovy majú strmé schody.
To put it mildly	Jemne povedané
The roller coaster was very scary.	Horská dráha bola veľmi desivá.
Many of his teachers were amazed.	Viacerí jeho učitelia boli ohromení.
Many activists have advocated for the construction of additional hospitals.	Mnohí aktivisti sa zasadzovali za výstavbu ďalších nemocníc.
The curved lines of the mountains were beautiful.	Zakrivené línie hôr boli nádherné.
He donated to this charity every month.	Každý mesiac sa daroval tejto charite.
Was the water cold?	Bola voda studená?
I sleep with a thermophore.	Spím s termoforom.
Tears rolled down my face as she spoke.	Slzy sa mi kotúľali po tvári, keď hovorila.
Her husband is often away from work.	Jej manžel je často pracovne preč.
His chest filled with dull pain.	Hrudník mu naplnila tupá bolesť.
Their powers are limited.	Ich právomoci sú obmedzené.
The man later escaped from prison and disappeared.	Muž neskôr ušiel z väzenia a zmizol.
At dawn, the moon hung low in the sky.	Za úsvitu visel mesiac nízko na oblohe.
There has been a remarkable improvement in the child's symptoms.	Došlo k pozoruhodnému zlepšeniu symptómov dieťaťa.
Rising skyscrapers and hotels are changing the skyline.	Rastúce mrakodrapy a hotely menia panorámu.
The forest contains different types of trees.	Les obsahuje rôzne druhy stromov.
The mineral was awarded for its artistic value.	Minerál bol ocenený pre svoju umeleckú hodnotu.
The cloud looks like a rabbit.	Oblak vyzerá ako králik.
You will have to sweep and dry the church.	Budete musieť pozametať a vysušiť kostol.
He wore a large elastic hat.	Na hlave mal veľký pružný klobúk.
Many people still believe in the remains	Mnoho ľudí stále verí, že pozostatky
The Vikings also grew hemp.	Vikingovia pestovali aj konope.
They accused farmers of guarding their property.	Obvinili farmárov, že strážia ich majetok.
The football team reached the finals for the first time.	Futbalový tím sa po prvý raz dostal do finále.
The governor's decision was met with unanimous consent.	Rozhodnutie guvernéra sa stretlo s jednomyseľným súhlasom.
The author's work has been translated into many languages.	Dielo autora bolo preložené do mnohých jazykov.
The floods have caused great damage in our area.	Povodne napáchali v našej oblasti veľké škody.
They argued that judgments should be dealt with independently.	Tvrdili, že rozsudky by sa mali riešiť nezávisle.
They compromised.	Kompromitovali.
It is necessary to water the crops.	Je potrebné zalievať plodiny.
She didn't answer.	Neodpovedala.
It's the right temperature for a happy day.	Je to tá správna teplota pre šťastný deň.
Today, many people come to work by bike or on foot.	Dnes veľa ľudí dochádza do práce na bicykli alebo pešo.
This beautiful country needs efficient transport.	Táto krásna krajina potrebuje efektívnu dopravu.
He wrote his dissertation all night.	Diplomovú prácu písal celú noc.
The farm's crop is often damaged by foreign insects.	Úrodu farmy často poškodzuje cudzí hmyz.
As the water temperature rose, the bacteria multiplied.	Keď teplota vody stúpala, baktérie sa množili.
Japan is often cold in winter.	Japonsko je v zime často chladné.
The cat twisted next to him.	Mačka sa skrútila vedľa neho.
It was a difficult year for a young farmer.	Pre mladého farmára to bol ťažký rok.
Proteins are organic compounds that contain nitrogen.	Proteíny sú organické zlúčeniny, ktoré obsahujú dusík.
Our local production is known throughout the country.	Naša miestna produkcia je známa po celej krajine.
The bathroom is on the left.	Kúpeľňa je vľavo.
The cat, once quite tame, has now gone mad.	Mačka, kedysi celkom krotká, sa teraz zbláznila.
Never take drugs.	Nikdy neberte drogy.
Her drink was lightly frothed.	Nápoj mala jemne spenený.
The machine has been repaired.	Stroj bol opravený.
The food was not consumed.	Jedlo nebolo skonzumované.
An ancient rock engraving depicts a pair of swans.	Starobylá skalná rytina zobrazuje pár labutí.
That movie is not very good.	Ten film nie je moc dobrý.
Tulips are among the richest known flowers.	Tulipány patria medzi najbohatšie známe kvety.
They discussed it briefly and then went to bed.	Krátko o tom diskutovali a potom išli spať.
Sometimes the family moves.	Niekedy sa rodina presťahuje.
The goods spill all over the floor.	Ten tovar sa rozlieva po celej podlahe.
The sun's rays penetrate the clouds.	Slnečné lúče prenikajú cez oblaky.
His remark was as surprising as it was unexpected.	Jeho poznámka bola rovnako prekvapivá ako nečakaná.
This restaurant serves very spicy dishes.	Táto reštaurácia ponúka veľmi korenené jedlá.
They have done thorough research.	Vykonali dôkladný výskum.
You need a kitchen knife to slice this cake.	Na krájanie tohto koláča potrebujete kuchynský nôž.
The entertainment was accompanied by fireworks.	Zábavu sprevádzal ohňostroj.
Confusion is everywhere.	Zmätok je všade.
The princess was escorted to the bridal suite.	Princeznú odprevadili do svadobného apartmánu.
The baby's diaper is to be changed.	Bábätku sa má vymeniť plienka.
Heavy rain fell on the city.	Na mesto sa spustil silný dážď.
The city is strategically important.	Mesto je strategicky dôležité.
The vase was emptied and filled with ice.	Váza bola vyprázdnená a naplnená ľadom.
The trees rippled in the breeze.	Stromy sa vlnili vo vánku.
The restaurant has a license to operate here.	Povolenie na prevádzku tu má reštaurácia.
Too tired to cook, she went to the restaurant.	Príliš unavená na varenie vyšla do reštaurácie.
The windows are quite uneven.	Okná sú značne nerovnomerné.
You can try to convince some people.	Môžete sa pokúsiť presvedčiť niektorých ľudí.
The movement picked up speed.	Pohyb nabral na obrátkach.
Protesters met in the central square.	Demonštranti sa stretli na centrálnom námestí.
This city is developing into a business center.	Toto mesto sa rozvíja na obchodné centrum.
Many workers suffer from sleepless nights.	Mnohí pracovníci trpia bezsennými nocami.
He can't decide what to pack.	Nevie sa rozhodnúť, čo si má zbaliť.
The bombs exploded without distinction.	Bomby vybuchovali bez rozdielu.
The crowd applauded.	Dav tlieskal.
The teenager should lose interest in the boys.	Tínedžerka by mala stratiť záujem o chlapcov.
Hot fight between nations.	Horúci boj medzi národmi.
All religions have an element of ritual.	Všetky náboženstvá majú prvok rituálu.
The bells rang musically.	Hudobne sa rozozvučali zvony.
Many camps have been set up along the waterfront.	Pozdĺž nábrežia bolo zriadených veľa táborov.
Of course, it's unusual to see someone my age dance.	Samozrejme, je nezvyčajné vidieť tancovať niekoho v mojom veku.
She caressed her dog kindly.	Láskavo hladkala svojho psíka.
He voted against the bill.	Hlasoval proti návrhu zákona.
I'm exhausted from working on the project.	Som vyčerpaný z práce na projekte.
They should never have left the project.	Projekt nikdy nemali opustiť.
Some people are allergic to cucumbers.	Niektorí ľudia sú alergickí na uhorky.
Many students attend class here for free.	Veľa študentov tu navštevuje hodiny zadarmo.
Please return them to us after filling out the forms.	Po vyplnení formulárov nám ich vráťte.
The quality of education in this area has deteriorated.	Kvalita vzdelávania v tejto oblasti sa zhoršila.
The fins don't twist right away.	Plutvy sa nekrútia hneď.
The townspeople were all in mourning.	Mešťania boli všetci v smútku.
Make some notes first.	Najprv si urobte nejaké poznámky.
This moment was captured by a photographer.	Tento moment zachytil fotograf.
The moon was so bright that it looked almost white.	Mesiac bol taký jasný, že vyzeral takmer ako biely.
Liquids are leaking from the holes in the wall.	Kvapaliny vytekajú z otvorov v stene.
Ice becomes liquid water.	Z ľadu sa stáva tekutá voda.
Baking soda and cocoa powder are mixed.	Sóda bikarbóna a kakaový prášok sa zmiešajú.
Every corner of the house was full of books.	Každý kút domu bol preplnený knihami.
Anarchy reigned in this country.	V tejto krajine vládla anarchia.
She laid the book on the table.	Položila knihu na stôl.
The formula worked.	Vzorec fungoval.
The survey was conducted in the winter.	Prieskum sa uskutočnil v zime.
The teenage boy nodded in agreement.	Dospievajúci chlapec súhlasne prikývol.
Thousands of researchers around the world are investigating the cause.	Tisíce výskumníkov na celom svete skúmajú príčinu.
Protesters were detained in police custody.	Demonštranti boli zadržaní v policajnej väzbe.
The temperature dropped rapidly.	Teplota rýchlo klesala.
He tried not to look at her.	Snažil sa na ňu nepozerať.
First, the adrenal glands secrete a hormone called cortisol.	Po prvé, nadobličky vylučujú hormón nazývaný kortizol.
Too many people live in crowded city centers.	Príliš veľa ľudí žije v preplnených centrách miest.
How to clean a microwave.	Ako čistiť mikrovlnnú rúru.
The one who lost his leg in the war.	Ten, kto prišiel vo vojne o nohu.
These bowls are a special type of glass.	Tieto misky sú špeciálnym typom skla.
It has many uses.	Má mnoho využití.
This building is not too tall.	Táto budova nie je príliš vysoká.
The president was re-elected.	Prezident bol znovu zvolený.
She discovered a small pool of blood.	Objavila malú kaluž krvi.
The priest blessed the gems.	Kňaz požehnal drahokamy.
She stared at him.	Uprene naňho hľadela.
This tablet helps us calculate the answers quickly.	Tento tablet nám pomáha rýchlo vypočítať odpovede.
He waited patiently while the others argued.	Trpezlivo čakal, kým sa ostatní hádali.
Such incidents occur almost every day.	Takéto incidenty sa vyskytujú takmer každý deň.
The crowd fell silent.	Dav stíchol.
A smart bomb is used to destroy large areas.	Na ničenie veľkých oblastí sa používa inteligentná bomba.
what were we doing?	čo sme robili?
He was a very quiet man.	Bol to veľmi tichý muž.
It was clear that something was wrong.	Bolo jasné, že niečo nie je v poriadku.
She visited a tailor's shop and bought new clothes.	Navštívila krajčírsku dielňu a kúpila si nové šaty.
The brightness of the stars never ceases to amaze him.	Jas hviezd ho nikdy neprestane udivovať.
Each crane had a red paper flag attached.	Každý žeriav mal pripevnenú červenú papierovú vlajku.
Oil is a by-product of oil.	Ropa je vedľajším produktom ropy.
He was clever and ambitious.	Bol šikovný a ambiciózny.
Make good use of your recovery time.	Dobre využite čas na zotavenie.
Their views are gloomy.	Ich pohľady sú pochmúrne.
The atmosphere was electric.	Atmosféra bola elektrická.
In its sixth decade, it is stunning.	Vo svojej šiestej dekáde je ohromujúca.
The city was bustling.	Mesto bolo živé ruchom.
All the buildings were built of bricks.	Všetky budovy boli postavené z tehál.
The tunnel collapsed and caused serious injuries.	Tunel sa prepadol a spôsobil vážne zranenie.
Her black hair was cut short.	Čierne vlasy mala ostrihané nakrátko.
There was silence in the room.	V miestnosti sa rozhostilo ticho.
Using paper instead of plastic would help the environment.	Používanie papiera namiesto plastu by pomohlo životnému prostrediu.
You should not laugh at something unhappy.	Nemali by ste sa smiať nad niečím nešťastím.
Children in conflict zones are surrounded by violence on a daily basis.	Deti v konfliktných zónach sú denne obklopené násilím.
The culture of foreigners has influenced local traditions.	Kultúra cudzincov mala vplyv na miestne tradície.
Unfortunately, a drunk driver passed him.	Žiaľ, prešiel ho opitý vodič.
These images exceeded all expectations.	Tieto obrázky prekonali všetky očakávania.
The children were very happy.	Deti mali obrovskú radosť.
The interviews were conducted with a large sample of voters	Rozhovory sa uskutočnili s veľkou vzorkou voličov
The cat is infamous for keeping mice away.	Mačka je neslávne známa tým, že drží myši preč.
Scientists have successfully cloned a dog.	Vedcom sa podarilo úspešne naklonovať psa.
You can see silver glitter all over the house.	Strieborné trblietky môžete vidieť po celom dome.
He was sentenced to death.	Bol odsúdený na smrť.
Details are still being fine-tuned.	Detaily sa ešte dolaďujú.
Nature is out of science.	Príroda je mimo vedu.
This is the last straw.	Toto je posledná kvapka.
After much deliberation, he decided.	Po dlhom zvažovaní sa rozhodol.
He spent hours walking around the casino and gambling.	Strávil hodiny chodením po kasíne a hazardnými hrami.
No, that's enough!	Nie, stačí!
The tribe has many ritual dances.	Kmeň má veľa rituálnych tancov.
The buffalo was rolling in the mud.	Byvol sa váľal v bahne.
The army fought fiercely to gain control of the region.	Armáda zúrivo bojovala, aby získala kontrolu nad týmto regiónom.
A little boy was playing in the sandbox.	Malý chlapec sa hral na pieskovisku.
The carpenter carefully measured each piece of wood.	Tesár starostlivo premeral každý kus dreva.
Be careful not to crush the blueberries.	Pozor, aby ste čučoriedky nerozdrvili.
The pace of life was slower in those times.	Životné tempo bolo v tých časoch pomalšie.
He dreamed of becoming an engineer.	Sníval o tom, že sa stane inžinierom.
Try to live your life without remorse.	Pokúste sa žiť svoj život bez výčitiek.
The crime was unthinkable.	Zločin bol nemysliteľný.
Ripe tomatoes were on sale this week.	Zrelé paradajky boli tento týždeň v predaji.
There were relatively few casualties.	Obetí bolo relatívne málo.
She will gather for a drink.	Ona sa bude zbierať na pitie.
Such activities are harmful to the environment.	Takéto aktivity poškodzujú životné prostredie.
A world without pollution is possible.	Svet bez znečistenia je možný.
He didn't seem to be in place.	Zdalo sa, že nie je na mieste.
He was caught by the cops while stealing.	Pri krádeži ho chytili policajti.
The judge ruled that the prisoner should not	Sudca rozhodol, že väzeň by nemal
He never carried over the loss of his brother.	Nikdy sa nepreniesol cez stratu svojho brata.
She has come a long way.	Absolvovala dlhú cestu.
He opened the door and entered.	Otvoril dvere a vstúpil.
The court examined the document thoroughly.	Súd dokument dôkladne preskúmal.
Turn on the headlights.	Zapnite svetlomety.
The oceans are in many cases contaminated with plastics.	Oceány sú v mnohých prípadoch znečistené plastmi.
This machine uses lasers to perform measurements.	Tento stroj používa lasery na vykonávanie meraní.
The cat entered the bedroom.	Mačka vošla do spálne.
The rate at which graduates find work is declining.	Miera, ktorou si absolventi nachádzajú prácu, klesá.
They spoke quickly and quietly.	Hovorili rýchlo a potichu.
Palm trees, lit by the blazing afternoon sun.	Palmy, osvetlené horiacim popoludňajším slnkom.
The mountains were shrouded in fog.	Hory zahalila hmla.
Education has become compulsory for everyone.	Vzdelávanie sa stalo povinným pre každého.
The number of supermarket parking spaces is limited.	Počet parkovacích miest supermarketu je obmedzený.
Shane's boss gave him a job.	Shaneov šéf mu dal prácu.
That flower is beautiful.	Ten kvet je nádherný.
The streets are barricaded.	Ulice sú zabarikádované.
Its origin is disputed.	Jeho pôvod je sporný.
The exterior of the building was designed by a well-known architect.	Exteriér budovy navrhol známy architekt.
The crime happened in the subway.	Zločin sa stal v podchode.
The study claims that meat is a harmful food.	Štúdia tvrdí, že mäso je škodlivá potravina.
Many women were found maimed.	Mnoho žien bolo nájdených zmrzačených.
Eggplant will be an excellent appetizer.	Baklažán bude výborným predjedlom.
Carefully sharpen it with a steel blade.	Opatrne ho nabrúste oceľovou čepeľou.
And the magnetic force is responsible for this accident.	A za túto nehodu môže magnetická sila.
They planted wheat in the spring.	Na jar zasadili pšenicu.
There was no sign of the rain.	Po daždi nebolo ani stopy.
The light dims slightly as the price of bitcoin rises.	Svetlo sa mierne stlmí, keď cena bitcoinu stúpa.
Records reveal a period of prosperity.	Záznamy odhaľujú obdobie prosperity.
Pupils have a mixed view of their teacher.	Žiaci majú na svojho učiteľa zmiešaný názor.
Bad things have happened to those who have done wrong.	Zlé veci sa stali tým, ktorí sa previnili zlom.
Dams are built for water supply.	Priehrady sú postavené na zásobovanie vodou.
She gave him her phone number.	Dala mu svoje telefónne číslo.
Retirement is not forever.	Odchod do dôchodku nie je navždy.
Do not cross the line!	Neprekračujte čiaru!
He headed for the door.	Zamieril k dverám.
I realized that he is an exceptional person.	Uvedomil som si, že je to výnimočný človek.
The visit to my doctor was very pleasant.	Návšteva môjho lekára bola veľmi príjemná.
He let the page fall to the floor.	Nechal stránku spadnúť na podlahu.
The later text is completely different.	Neskorší text je úplne iný.
The scream was illegally caught and sold.	Vresk bol nezákonne odchytený a predaný.
The spring is a source of water.	Prameň je zdrojom vody.
The ground, it looked, was green.	Zem, ako vyzerala, bola zelená.
She crossed her arms over her chest.	Prekrížila si ruky na hrudi.
She winced in pain.	Trhla bolesťou.
Ammonia and chlorine from wastewater can kill aquatic organisms.	Amoniak a chlór z odpadových vôd môžu zabíjať vodné organizmy.
Many species of fish can live in the river.	V rieke môže žiť veľa druhov rýb.
They fought with partisan tactics.	Bojovali partizánskou taktikou.
I remembered.	Spamätal som sa.
The sun's rays cut through the clouds.	Slnečné lúče prerezávajú mraky.
The tall woman looked at him.	Vysoká žena naňho pozrela.
Scientists hope more insects will become extinct.	Vedci dúfajú, že vyhynie viac hmyzu.
Many homes have been bought and sold.	Mnoho domov bolo kúpených a predaných.
We had to wait for the bus.	Museli sme čakať na autobus.
Look, the crow is trying to steal the squirrel's nuts!	Pozri, vrana sa snaží ukradnúť veveričke orechy!
I will continue the investigation.	Budem pokračovať vo vyšetrovaní.
The car was in good condition.	Auto bolo v dobrom stave.
The grocer laughed at that.	Potravinár sa tomu zasmial.
Humans are companion animals, not solitary creatures.	Ľudia sú spoločenské zvieratá, nie osamelé stvorenia.
John is my bike.	John je môj bicykel.
Many women have been financially raped.	Mnoho žien bolo finančne znásilnených.
Children are often afraid of strangers when eating.	Deti sa pri jedle často boja cudzích ľudí.
Grizzly hunters had great skill.	Lovci grizzly mali veľkú zručnosť.
She showed him the camera.	Ukázala mu fotoaparát.
In some historical periods, women were excluded from society.	V niektorých historických obdobiach boli ženy vylúčené zo spoločnosti.
We value traditional values ​​very much.	Veľmi si vážime tradičné hodnoty.
The center was full of tourists.	Centrum bolo plné turistov.
This article focuses on the role of technology in industry.	Tento článok sa zameriava na úlohu technológie v priemysle.
We offer thousands of products in several categories.	Ponúkame tisíce produktov v niekoľkých kategóriách.
Management systems vary widely around the world.	Systémy riadenia sa vo svete značne líšia.
She shivered a little.	Trochu sa zachvela.
We use a new, more effective insecticide.	Používame nový, účinnejší insekticíd.
This business has not been profitable in recent years.	Tento podnik nebol v posledných rokoch ziskový.
The car slid smoothly.	Auto hladko kĺzalo.
I was too old and weak to climb a mountain.	Bol som príliš starý a slabý na to, aby som vyliezol na horu.
She had a car accident on the way home.	Cestou domov mala dopravnú nehodu.
There is a deep feeling of depression.	Vládne tu hlboký pocit depresie.
The thief escaped after stealing a purse from a neighbor.	Zlodej ušiel po tom, čo susedovi ukradol kabelku.
Although this market was considered informal, it was well organized.	Hoci sa tento trh považoval za neformálny, bol dobre organizovaný.
The woman leaned forward and her eyes glowed with excitement.	Žena sa nakláňala dopredu a oči jej žiarili vzrušením.
A black hole orbits the center of the galaxy.	V strede galaxie obieha čierna diera.
A samovar is a collection of vessels.	Samovar je zbierka nádob.
Evidence suggests she was abandoned.	Dôkazy naznačujú, že bola opustená.
Volcanic eruptions can devastate the city.	Sopečné erupcie môžu zdevastovať mesto.
Parents traditionally allow their children to choose their friends.	Rodičia tradične umožňujú svojim deťom vybrať si svojich kamarátov.
Cars emit toxic gases into the atmosphere.	Autá vypúšťajú do atmosféry jedovaté plyny.
Stone and clay were used to build houses and tools.	Na stavbu domov a nástrojov sa používal kameň a hlina.
He spoke, and his voice carried through the assembled crowd.	Prehovoril a jeho hlas sa niesol zhromaždeným zástupom.
The first step involves two cups of brown sugar.	Prvý krok zahŕňa dve šálky hnedého cukru.
This is a man who shows great promise.	Toto je muž, ktorý ukazuje veľký prísľub.
We will defeat all our enemies.	Porazíme všetkých našich nepriateľov.
Boohoo!	Boohoo!
My doctor advised me to start meditating.	Môj lekár mi odporučil, aby som začal meditovať.
His daughter asked him to go with her.	Jeho dcéra ho požiadala, aby išiel s ňou.
The coach focused on a specific group of players.	Tréner sa zameral na špecifickú skupinu hráčov.
Those who were rich donated to the church.	Tí, ktorí boli bohatí, darovali cirkvi.
The computer monitor is next to my bed.	Počítačový monitor je vedľa mojej postele.
My grandfather tried to cross the podium.	Môj starý otec sa snažil prejsť cez pódium.
The city has been marked by crime and drug use.	Mesto bolo poznačené kriminalitou a užívaním drog.
Be careful not to spill the oil.	Dávajte pozor, aby sa olej nerozlial.
He placed the skin on the table.	Kožu položila na stôl.
He ran home proud of himself.	Utekal domov hrdý na seba.
Despite the protests, two bridges were immediately built.	Napriek protestom boli okamžite postavené dva mosty.
The wild dog barked furiously.	Divoký pes zúrivo štekal.
I have lived in this city for twenty years.	V tomto meste žijem dvadsať rokov.
Make sure all salad ingredients are fresh.	Uistite sa, že všetky ingrediencie šalátu sú čerstvé.
His speech was well received by those present.	Jeho prejav bol medzi prítomnými dobre prijatý.
The words were vague.	Slová boli nejasné.
The pyramids require a strong workforce.	Pyramídy vyžadujú silnú pracovnú silu.
We don't want to be seen.	Nechceme byť videní.
Too much paperwork can delay the final payment.	Príliš veľa papierovania môže oddialiť konečnú platbu.
They knew it would make matters worse.	Vedeli, že to situáciu ešte zhorší.
She makes a living as a freelance artist.	Živí sa ako umelkyňa na voľnej nohe.
The lips may be slightly ajar or slightly tight.	Pysky môžu byť mierne pootvorené alebo mierne zovreté.
Police detained the perpetrator.	Polícia páchateľa zadržala.
Squeeze the juice out of the lime.	Vytlačte šťavu z limetky.
Most early societies had a highly developed social hierarchy.	Väčšina raných spoločností mala vysoko rozvinutú sociálnu hierarchiu.
The perfume was gentle and intoxicating.	Parfum bol jemný a omamný.
Fully charge the phone before use.	Pred použitím telefón úplne nabite.
Drought threatened crops and livestock in distant lands.	Sucho ohrozovalo úrodu a dobytok v ďalekých krajinách.
She was removed from office.	Odvolali ju z funkcie.
The veins in his arms stood out.	Vynikli mu žily na rukách.
The horizon is dotted with puffy clouds.	Obzor je posiaty nafúknutými oblakmi.
We travel to the nearby town by train.	Do neďalekého mesta cestujeme vlakom.
The cost of such luxury goods cannot be justified.	Náklady vynaložené na takýto luxusný tovar nemožno odôvodniť.
Carefully turn the sides.	Opatrne otočte strany.
These animals were raised by wolves and were wild and savage.	Tieto zvieratá boli vychované vlkmi a boli divoké a divoké.
A section of the highway was paved out of this village.	Z tejto dediny bol vyasfaltovaný úsek diaľnice.
Make sure the wine is not chilled.	Uistite sa, že víno nie je vychladené.
Traditionally, dahi bhalle is served on a banana leaf.	Tradične sa dahi bhalle podáva na banánovom liste.
I was literally stunned.	Bol som doslova omráčený.
It is high time we stopped this behavior.	Je najvyšší čas, aby sme toto správanie zastavili.
The nightlife in the city is now safe.	Nočný život v meste je teraz bezpečný.
Sure, technology has made the world a small place.	Iste, technológia urobila svet malým miestom.
The Commission has several members.	Komisia má niekoľko členov.
A meteorologist uses forecasting methods to predict future weather.	Meteorológ používa predpovedné metódy na predpovedanie budúceho počasia.
You shouldn't be selfish.	Nemal by si byť sebecký.
He suddenly realized that something was wrong.	Zrazu si uvedomil, že niečo nie je v poriadku.
None of the candidates won a majority.	Ani jeden z kandidátov nezískal väčšinu.
We are trying to save the forest.	Snažíme sa zachrániť les.
The entire population of the city was quickly evacuated.	Celá populácia mesta bola rýchlo evakuovaná.
The court released this information at midnight.	Súd túto informáciu zverejnil o polnoci.
This section addresses the causes and consequences of deforestation.	Táto časť sa zaoberá príčinami a dôsledkami odlesňovania.
This is the lowest number of people in living memory.	Ide o najnižší počet ľudí v živej pamäti.
These men were experienced and well trained.	Títo muži boli skúsení a dobre vyškolení.
So, what have you been doing lately?	Takže, čo si robil v poslednej dobe?
Police found weapons in his car.	Polícia našla v jeho aute zbrane.
This city is known for its historical monuments.	Toto mesto je známe svojimi historickými pamiatkami.
Cruelty and oppression were a double evil here.	Krutosť a útlak tu boli dvojité zlo.
Although it was a long journey, we finally arrived.	Aj keď to bola dlhá cesta, nakoniec sme dorazili.
The divided infinitive is illiterate.	Delený infinitív je negramatický.
One definition of beauty is a heart full of grace.	Jednou z definícií krásy je srdce plné milosti.
Light rain began to fall.	Začal padať slabý dážď.
People from all walks of life work in this area.	V tejto oblasti pracujú ľudia zo všetkých spoločenských vrstiev.
She felt a burning sensation in her stomach.	Cítila pálenie v žalúdku.
Other fruit trees appear less often.	Ostatné ovocné stromy sa objavujú menej často.
The wreckage was helped by a small army of volunteers.	Trosky pomáhala odpratávať malá armáda dobrovoľníkov.
Children are inseparable friends.	Deti sú nerozluční kamaráti.
The veins are clearly visible.	Žily sú jasne viditeľné.
To the east is a beautiful old church.	Na východe je krásny starý kostol.
Fragrant jasmine twine around unburned walls.	Voňavé jazmínové špagáty okolo nepálených stien.
Sheep produce more wool in the summer.	Ovce produkujú viac vlny v lete.
I would trade positions with her.	Vymenil by som si s ňou pozície.
The ship was breaking through the waves.	Loď sa predierala vlnami.
This event marked the beginning of her great career.	Táto udalosť znamenala začiatok jej veľkej kariéry.
The lecture was broadcast on the radio.	Prednáška bola odvysielaná v rozhlase.
There was a great deal of confusion.	Nastal veľký zmätok.
A dance festival is held in the region every year.	V kraji sa každoročne koná festival tanca.
How can product quality be improved?	Ako možno zlepšiť kvalitu produktu?
This scent helps relieve stress and anxiety.	Táto vôňa pomáha zmierniť stres a úzkosť.
What makes these squares similar are their diagonals.	Čo robí tieto štvorce podobnými, sú ich uhlopriečky.
The meeting lasted all afternoon.	Stretnutie trvalo celé popoludnie.
He usually reads the newspaper first morning.	Noviny si väčšinou prečíta ako prvé ráno.
People were injured in a bus crash.	Ľudia sa zranili pri zrážke autobusu.
What is the significance of fingerprints?	Aký význam majú odtlačky prstov?
Extreme violence is never justifiable.	Extrémne násilie nie je nikdy ospravedlniteľné.
Two hours later, they enjoyed a picnic.	O dve hodiny neskôr si užili piknik.
The insurgents occupied the city.	Povstalci obsadili mesto.
Don't fly like that anymore.	Už tak neodlietaj.
Strong storms that came ashore destroyed several houses.	Silné búrky, ktoré prišli na breh, zničili niekoľko domov.
Prisoners planted trees here.	Stromy tu sadili väzni.
If you can open that door,	Ak môžeš otvoriť tie dvere,
Profits were widening, but inflation was rapid.	Zisky boli rozšírené, ale inflácia bola rýchla.
It is very low.	Je veľmi nízky.
This impressive building was built by an ancient civilization.	Túto pôsobivú stavbu postavila nejaká staroveká civilizácia.
The once prosperous seaport is now a ghost town.	Kedysi prosperujúci námorný prístav je teraz mestom duchov.
Preparation of cinnamon toast.	Príprava škoricového toastu.
He has a strange habit of whistling.	Má zvláštny zvyk pískať.
The family has a duty to maintain their home.	Rodina má povinnosť udržiavať svoj domov.
This country was considered the base of civilization.	Táto krajina bola považovaná za základňu civilizácie.
Mix the eye shadows with your finger.	Očné tiene premiešajte prstom.
The government has not yet committed itself to the proposals.	Vláda sa zatiaľ k návrhom nezaviazala.
Bridges were built over reed swamps.	Mosty boli postavené cez rákosové močiare.
She heard her sister screaming her misery.	Počula svoju sestru, ako kričí svoju biedu.
The turtle sank into the lake	Korytnačka sa potopila do jazera
And the rules will have to change.	A pravidlá sa budú musieť zmeniť.
Corn usually has a sweet taste.	Kukurica má zvyčajne sladkú chuť.
Bomb shelters were built in almost every house.	Úkryty pred bombami boli postavené takmer v každom dome.
Light is an important element in all crops.	Svetlo je dôležitým prvkom vo všetkých plodinách.
Cutlery was one of the first things he bought.	Príbory boli jednou z prvých vecí, ktoré si kúpil.
Ralph believed in the importance of education.	Ralph veril v dôležitosť vzdelania.
She came out with the phone in her hand.	S telefónom v ruke vyšla von.
Her hearing is getting worse.	Jej sluch sa zhoršuje.
We'll be home soon.	Čoskoro pôjdeme domov.
Schools in the country are poorly funded.	Školy v krajine sú slabo financované.
They were so desperate that they left the house.	Boli takí zúfalí, že odišli z domu.
A thick fog hung low above the treetops.	Nízko nad korunami stromov visela hustá hmla.
Many people invest regularly to manage their money.	Mnoho ľudí pravidelne investuje, aby spravovali svoje peniaze.
According to official records, he spent the whole afternoon there.	Z úradných záznamov vyplýva, že tam strávil celé popoludnie.
A man covered in mud stumbled over to them.	Muž pokrytý bahnom sa k nim potácal.
The robber stole the victim's wallet from his pocket.	Lupič ukradol peňaženku obeti z vrecka.
The wild beauty of this region is breathtaking.	Divoká krása tohto kraja vyráža dych.
Tomato is a large, red, edible fruit.	Paradajka je veľké, červené, jedlé ovocie.
She soaked the brush in a white crucible.	Namočila štetec do téglika s bielou farbou.
How are you?	Ako sa cítiš?
The workers were released.	Robotníkov prepustili.
He immediately set to work, but made little progress.	Okamžite sa pustil do práce, ale urobil malý pokrok.
This song is more than just a song.	Táto pieseň je viac než len pieseň.
Farmers said they were worried about their children.	Farmári povedali, že sa báli o svoje deti.
Return to the ship.	Vráťte sa na palubu lode.
The trees took root, they took root.	Stromy sa zakorenili, zakorenili sa.
If possible, use public transport.	Ak je to možné, použite verejnú dopravu.
A crowd approached.	Priblížil sa dav ľudí.
This school feels great love for her.	Táto škola k nej cíti veľkú lásku.
The soldiers marched in formation through the city.	Vojaci pochodovali vo formácii cez mesto.
There was a severe frost this morning.	Dnes ráno bol tuhý mráz.
He is not ashamed of his actions.	Za svoje činy sa nehanbí.
The reconnaissance ship entered the planet's orbit.	Prieskumná loď sa dostala na obežnú dráhu planéty.
How many kilowatt hours do we consume each month?	Koľko kilowatthodín spotrebujeme každý mesiac?
This man is more prominent than most.	Tento muž je význačnejší ako väčšina ostatných.
The streets were empty of young men.	Ulice boli prázdne od mladých mužov.
Thousands of refugees from three countries sought refuge there	Útočisko v nej hľadali tisíce utečencov z troch krajín
They spoke at length about the situation.	Obšírne hovorili o situácii.
The child looked worried.	Dieťa vyzeralo znepokojene.
The hump hump was about the size of a basketball.	Hrb ťavy bol veľký asi ako basketbalová lopta.
People can hang their flags outside their homes.	Ľudia môžu vyvesiť svoje vlajky mimo svojich domov.
Mix all the ingredients together and mix thoroughly.	Všetky ingrediencie spolu zmiešame a dôkladne premiešame.
She put her arms around me.	Objala ma rukami.
Beautiful roses began to bloom in the garden.	V záhrade začali kvitnúť krásne ruže.
We have to live without it.	Musíme žiť bez toho.
He looked at the ceiling.	Pozrel sa na strop.
The work is very well paid for the student.	Práca je pre študenta veľmi dobre platená.
The volcano erupted without warning.	Sopka vybuchla bez varovania.
Don't forget what is cooked here and stayed here.	Nezabudnite, čo sa tu uvarí, tu aj zostane.
She inserted the needle into the thread.	Vložila ihlu do nite.
Food can be served hot or cold.	Jedlo sa môže podávať teplé alebo studené.
This new construction is practically soundproof.	Táto nová konštrukcia je prakticky zvukotesná.
The landslide forced the hermitage to move.	Zosuv pôdy prinútil pustovňu pohnúť sa.
He asked me for permission to visit your city	Požiadal ma o povolenie navštíviť vaše mesto
It's so hard for bosses to work.	Pre šéfov je tak ťažké pracovať.
The dragon scared her away.	Odplašil ju drak.
As we have been told, the chamber is acoustically perfect.	Ako nám bolo povedané, komora je akusticky dokonalá.
I have to find a way to pay for her education.	Musím nájsť spôsob, ako zaplatiť za jej vzdelanie.
The automotive industry is investing huge sums in solar energy.	Automobilový priemysel investuje obrovské sumy do solárnej energie.
There are too few police officers on the street patrols.	Na pouličných hliadkach je príliš málo policajtov.
The condition of his lungs is critical.	Stav jeho pľúc je kritický.
He apologized to his partner.	Ospravedlnil sa svojmu spoločníkovi.
He pointed to the plants.	Ukázal na rastliny.
The soldier did well in the tests.	Vojak si viedol pri skúškach dobre.
How stupid of me, she thought.	Aké hlúpe odo mňa, pomyslela si.
He's looking at her	Hľadí na ňu
Two members of the committee resigned for personal reasons.	Dvaja členovia výboru odstúpili z osobných dôvodov.
Busy city zone.	Rušná mestská zóna.
Family businesses are an endangered species.	Rodinné firmy sú ohrozeným druhom.
Knit a strong rope.	Pliesť silné lano.
They feed us by selling souvenirs.	Živia nás predajom suvenírov.
Pollution is a serious problem here.	Znečistenie je tu vážny problém.
The Treaty does not distinguish between equals and equals.	Zmluva nerozlišuje medzi rovnými a rovnými.
The tundra is the northernmost biome on Earth.	Tundra je najsevernejší biom na Zemi.
A romantic picnic was held by the sea.	Pri mori sa konal romantický piknik.
His experience will come in handy.	Jeho skúsenosti sa vám budú hodiť.
An influential politician was found guilty.	Vplyvný politik bol uznaný vinným.
The plan failed because it ignored the primary issue.	Plán zlyhal, pretože ignoroval primárny problém.
The festival lacks trained experts.	Na festivale chýbajú vyškolení odborníci.
I was greeted by a bird choir.	Privítal ma zbor vtáčieho spevu.
Never use more or less than the specified amount.	Nikdy nepoužívajte viac alebo menej, ako je uvedené množstvo.
You can't drive without a driver's license.	Bez vodičského preukazu nemôžete riadiť auto.
Because the snow is deep, we have to take a rope.	Pretože sneh je hlboký, musíme si vziať lano.
He realizes his ambitions.	Uvedomí si svoje ambície.
Salt is better than sugar.	Soľ je lepšia ako cukor.
The sharp light resulted in deep shadows.	Ostré svetlo malo za následok hlboké tiene.
Cereals are an important element of a balanced diet.	Cereálie sú dôležitým prvkom vyváženej stravy.
A curfew was imposed after the riots.	Po nepokojoch bol vyhlásený zákaz vychádzania.
As the years passed, he died of old age.	Ako roky plynuli, zomrel na starobu.
The lake is close to the village.	Jazero je blízko obce.
His wife was a disgrace to both of them.	Jeho manželka bola pre oboch hanbou.
The mountains are impressive and majestic.	Hory sú impozantné a majestátne.
The square is lined with cafes and bistros.	Námestie je lemované kaviarňami a bistrami.
The police chief is resigning.	Šéf polície sa vzdáva funkcie.
Tinderboxes were invented in the sixteenth century.	Tinderboxy boli vynájdené v šestnástom storočí.
Some rivers are frozen nine months of the year	Niektoré rieky sú zamrznuté deväť mesiacov v roku
The old lady chose dentures to clean them.	Stará pani si vybrala zubné protézy, aby ich očistila.
The minister demanded a reduction in all prices.	Minister žiadal zníženie všetkých cien.
He is loved by his friends.	Je milovaný svojimi priateľmi.
All these plots are a little different.	Všetky tieto pozemky sú trochu odlišné.
After years in exile, he returned to this country.	Po rokoch v exile sa vrátil do tejto krajiny.
He scraped the mud off his boots.	Zoškrabal si bahno z čižiem.
The best defense is a good attack.	Najlepšia obrana je dobrý útok.
Interest will be calculated daily.	Úrok sa bude počítať denne.
A foreign power invaded the country.	Do krajiny vtrhla cudzia mocnosť.
To cure the fish, he rubbed it with lemon juice.	Aby rybu vyliečil, potieral ju citrónovou šťavou.
His friend often boasted how much he earned.	Jeho kamarát sa často chválil, koľko zarobil.
These houses were designed by architects.	Tieto domy navrhli architekti.
These crimes must be investigated by the police.	Tieto zločiny musí vyšetrovať polícia.
Organizations involved in illegal activities will face repressive measures.	Organizácie zapojené do nezákonných aktivít budú čeliť represívnym opatreniam.
Life on a boat can be lonely.	Život na člne môže byť osamelý.
An insignificant shapeless cloud.	Nepodstatný beztvarý oblak.
New research suggests they are "mentally unstable."	Nový výskum naznačuje, že sú „duševne labilní“.
There has been a lot of discussion on this topic.	Na túto tému sa veľa diskutovalo.
Use it all at once.	Použite to naraz.
Everyone "knows" about brain damage during traumatic events.	Každý „vie“ k poškodeniu mozgu počas traumatických udalostí.
Many people who live here are very poor.	Veľa ľudí, ktorí tu žijú, je veľmi chudobných.
They forgot to take some money.	Zabudli si vziať nejaké peniaze.
He was wearing a white suit and a fedora.	Mal na sebe biely oblek a fedoru.
Faces were drowned everywhere.	Všade boli tváre utopených.
Two cars collided on a busy street.	Na rušnej ulici sa zrazili dve autá.
There seems to be nothing a farmer can do.	Zdá sa, že farmár nedokáže urobiť nič správne.
After many days of traveling, we arrived at our destination.	Po mnohých dňoch cestovania sme dorazili do cieľa.
He was captured while trying to escape.	Bol zajatý pri pokuse o útek.
The dog liked to chant in the water all day.	Pes sa celý deň rád šantil vo vode.
The people in this neighborhood are poor.	Ľudia v tejto štvrti sú chudobní.
Tropical speedway.	Tropická plochá dráha.
The tourist was disappointed and left.	Turista bol sklamaný a odišiel.
Sounds like rain.	Znie to ako dážď.
If we want to catch this train, we have to leave now.	Ak chceme chytiť tento vlak, musíme teraz odísť.
They always mistaken them for twins.	Vždy si ich mýlili s dvojčatami.
Always be polite to all people.	Buďte vždy zdvorilí ku všetkým ľuďom.
Most students start class in the afternoon.	Väčšina študentov začína vyučovanie popoludní.
Too much food can lead to weight gain.	Príliš veľa jedla môže viesť k zvýšeniu telesnej hmotnosti.
Swimming is prohibited.	Plávanie je zakázané.
They dropped their clothes and walked out the door.	Zhodili oblečenie a vyšli z dverí.
My favorites are mostly muscles.	Moje obľúbené sú väčšinou svaly.
Only when there is peace can prosperity.	Len keď je mier, môže byť prosperita.
Disconnect the power lines from the batteries.	Odpojte elektrické vedenia od batérií.
The sergeant was a doctor.	Seržant bol lekár.
Fountains were made for the beautiful irrigation of the gardens.	Na krásne zavlažovanie záhrad boli vyrobené fontány.
The princess cried as they carried her beloved son around.	Princezná plakala, keď okolo niesli jej milovaného syna.
The nation has known the difficulties for generations.	Národ pozná ťažkosti už celé generácie.
Both samples turned out at the same height.	Obe vzorky dopadli v rovnakej výške.
The conference was attended by delegates from many countries.	Tejto konferencie sa zúčastnili delegáti z mnohých krajín.
A light wind blew and there was no ice on the river.	Fúkal slabý vietor a na rieke nebol žiadny ľad.
This may indicate that our tests are incorrect.	To môže naznačovať, že naše testy sú chybné.
A skilled salesman knows when to print.	Šikovný predavač vie, kedy má tlačiť.
Wealthy families lived in large castles.	Bohaté rodiny žili vo veľkých zámkoch.
The army blocked the country's borders.	Armáda zablokovala hranice krajiny.
The toilet floor was wet.	Podlaha toalety bola mokrá.
Any creature on this planet would die quickly.	Akékoľvek stvorenie na tejto planéte by rýchlo zomrelo.
The duke checked his troops.	Vojvoda skontroloval svoje jednotky.
He often eats chicken soup.	Často jedáva slepačiu polievku.
We have a bad habit of negative thinking.	Máme zlozvyk negatívneho myslenia.
I'm not sure he can handle it.	Nie som si istý, či to zvládne.
He made an unusual request.	Vyslovil nezvyčajnú požiadavku.
She wrapped the scarf tightly around her chin.	Pevne si omotala šatku okolo brady.
Do not attempt to remove the shell.	Nepokúšajte sa odstrániť škrupinu.
The sea route was too dangerous.	Námorná cesta bola príliš nebezpečná.
They raised money to buy new equipment.	Získali peniaze na nákup nového vybavenia.
The toilet has been criticized for smelling.	Toaleta bola kritizovaná za zápach.
The government narrowly escaped defeat.	Vláda len o vlások unikla porážke.
They like to get to know the region.	Radi spoznávajú región.
That village is on the other side of the lake.	Tá dedina je na druhej strane jazera.
The missing money was recovered.	Chýbajúce peniaze sa podarilo získať späť.
The prince's visit to the countryside was eagerly awaited.	Návšteva princa na vidieku bola netrpezlivo očakávaná.
Ride in winter and rain in summer.	Jazdite v zime a dážď v lete.
Write your number on a piece of paper.	Napíšte svoje číslo na kúsok papiera.
The chicken was cooked.	Kuracie mäso sa varilo.
He liked comics, video games and horror movies.	Mal rád komiksy, videohry a horory.
The crew did not dare move for six minutes.	Šesť minút sa posádka neodvážila pohnúť.
The candidates' speeches were boring.	Reči kandidátov boli nudné.
My boss is very strict.	Môj šéf je veľmi prísny.
The mountain road was covered with snow.	Horskú cestu zasypal sneh.
The volcano has been inactive for decades.	Sopka bola celé desaťročia nečinná.
She entered the sauna and lowered her eyes.	Vošla do sauny a sklopila oči.
As the Earth's atmosphere cooled, life reappeared.	Keď sa zemská atmosféra ochladila, znovu sa objavil život.
He cried quietly in the shower.	Ticho plakal v sprche.
Art is my passion.	Umenie je mojou vášňou.
The snake headed for the woods.	Had zamieril do lesa.
Reluctance among the local population has grown.	Medzi miestnym obyvateľstvom vzrástla nevôľa.
A cup of coffee can help a person stay up.	Šálka ​​kávy môže pomôcť človeku zostať hore.
The bank refused to negotiate.	Banka odmietla rokovať.
The problem is difficult to solve.	Problém je ťažko riešiteľný.
Study these poems carefully.	Pozorne si preštudujte tieto básne.
In summer there is normal hot weather.	V lete je tu bežné horúce počasie.
The architect was highly regarded.	Architekt bol veľmi uznávaný.
The sailors held the captain in high esteem.	Námorníci si kapitána veľmi vážili.
A new government is being formed.	Vytvára sa nová vláda.
Police harassed all illegal immigrants.	Policajti obťažovali všetkých nelegálnych imigrantov.
He was barely a teenager.	Bol sotva tínedžer.
The master musician performs a song on the clarinet.	Majster hudobník predvádza skladbu na klarinete.
He looked at the group.	Pozrel sa na skupinu.
Adults enjoy a wide variety of flavors.	Dospelí ľudia si užívajú širokú škálu chutí.
The bells rang.	Zazneli zvony.
This city was born of misfortune.	Toto mesto sa zrodilo z nešťastia.
Remember to seal your letters before sending them.	Nezabudnite zapečatiť svoje listy pred ich odoslaním.
His contribution to this poem was sublime.	Jeho prínos k tejto básni bol vznešený.
The rains kept eroding.	Neustále dažde spôsobili eróziu.
Rescuers failed to reach the scene of the disaster.	Záchranárom sa nepodarilo dostať na miesto katastrofy.
The main character of the story was a horse.	Hlavnou postavou príbehu bol kôň.
One wrong move can cause an avalanche.	Jeden nesprávny pohyb môže spôsobiť lavínu.
A group of children were playing in front of his house.	Pred jeho domom sa hrala skupina detí.
When there were few mosquitoes, they settled.	Keď bolo komárov málo, udomácnili sa.
I hope you have a nice flight.	Dúfam, že máte príjemný let.
The discipline was deeply moving.	Kázeň bola hlboko dojímavá.
He is a member of the royal family.	Je členom kráľovskej rodiny.
Many children are looking for an exciting career as an actor.	Mnoho detí hľadá vzrušujúcu kariéru herca.
She was quickly bored.	Rýchlo sa nudila.
She was not very hungry.	Nebola veľmi hladná.
They chose me to play on the basketball team.	Vybrali ma, aby som hral v basketbalovom tíme.
The child stole the apples.	Dieťa kradlo jablká.
This article was published in a magazine.	Tento článok vyšiel v časopise.
He devised an experiment to test his theory.	Vymyslel experiment na overenie svojej teórie.
The book is beautifully written.	Kniha je krásne napísaná.
The hippopotamus emerged after several weeks in the river.	Hroch sa vynoril po niekoľkých týždňoch strávených v rieke.
The dancers danced lightly.	Tanečníci zľahka tancovali.
The president spoke briefly to the press.	Prezident sa krátko prihovoril novinárom.
Every year, many tourists visit the island.	Každý rok navštívi ostrov množstvo turistov.
Her long brown hair hung gently behind her.	Dlhé hnedé vlasy za ňou jemne viseli.
The problem is that most of these homes are uninhabited.	Problém je, že väčšina z týchto domov nie je obývaná.
The project was launched after several disasters.	Projekt bol spustený po niekoľkých katastrofách.
That farm on the outskirts of town is scary.	Tá farma na okraji mesta je strašidelná.
The prime minister called on leaders to work.	Premiér vyzval lídrov, aby pracovali.
He put the book down.	Odložil knihu.
We have faced a wave of protest against this verdict.	Čelili sme vlne protestu proti tomuto rozsudku.
Everyone had nerves.	Všetci mali nervy.
The gardener inspected the land.	Záhradník skontroloval pôdu.
Tropical banana is an edible fruit.	Tropický banán je jedlé ovocie.
She taught her children to wash.	Naučila svoje deti umývať sa.
The heat was almost unbearable.	Horúčava bola takmer neznesiteľná.
She looked at the burnt brick wall.	Pozrela sa na spálenú tehlovú stenu.
The politician has never lost his reputation for honesty.	Politik nikdy nestratil povesť čestnosti.
Poems are elements of almost all human cultures.	Básne sú prvkami takmer všetkých ľudských kultúr.
Do not leave running water.	Nenechávajte tečúcu vodu.
He called for world peace in a eloquent speech.	Vo veľavravnom prejave vyzval na svetový mier.
He laid the package on the sofa.	Balík položila na pohovku.
The boy stole the cats.	Chlapec kradol mačky.
Warm days were perfect for visiting the zoo.	Teplé dni boli ako stvorené na návštevu zoo.
His way indicated that he meant it.	Jeho spôsob naznačoval, že to myslí vážne.
The light breeze he brought brought up	Zdvihol sa ľahký vánok, ktorý so sebou priniesol
These cars had extremely flexible suspension.	Tieto autá mali mimoriadne pružné odpruženie.
Your questions will be answered shortly.	Vaše otázky budú čoskoro zodpovedané.
His actions caused great shame to his family.	Jeho činy spôsobili veľkú hanbu jeho rodine.
He turned to his staff.	Obrátil sa na svojich zamestnancov.
Half a kilometer away, in a restaurant.	Pol kilometra ďalej, v reštaurácii.
Is it useful to talk to animals?	Je užitočné rozprávať sa so zvieratami?
Policies have focused on achieving a fairer society.	Politiky sa zaoberali dosiahnutím spravodlivejšej spoločnosti.
We must not ignore this problem.	Tento problém nesmieme ignorovať.
Her father died in an accident.	Jej otec zomrel pri nehode.
The effort meant a lot of creativity.	Úsilie znamenalo veľkú kreativitu.
All aboard the spaceship!	Všetci na palube kozmickej lode!
The cream from a nearby farm is rich and creamy.	Krém z neďalekej farmy je bohatý a krémový.
The boy throws a stone at the dog.	Chlapec hodí po psovi kameň.
She wanted to buy a doll for her younger sister.	Chcela kúpiť bábiku svojej mladšej sestre.
A taxi came for me.	Prišiel po mňa taxík.
Efforts have been made to find a responsible person.	Bolo vynaložené úsilie na nájdenie zodpovednej osoby.
She was trimmed by a trained gardener.	Ostrihal ju vyučený záhradník.
Some species have been taken from the wild.	Niektoré druhy boli prevzaté z voľnej prírody.
People living in poverty also need clothing.	Aj ľudia žijúci v chudobe potrebujú oblečenie.
The coroner was reluctant to identify the body.	Koroner sa zdráhal identifikovať telo.
I was madly in love with her.	Bol som do nej šialene zamilovaný.
He was discovered by a well-known researcher.	Objavil ho známy bádateľ.
This will calm the natives little.	To domorodcov len málo upokojí.
It is a reliable method.	Je to spoľahlivá metóda.
The demonstration took place at the same time.	Demonštrácia sa konala v rovnakom čase.
She closed the book and set it aside.	Zavrela knihu a odložila ju nabok.
The soldiers marched all day.	Vojaci pochodovali celý deň.
He sighed with relief.	S úľavou si vzdychol.
The fabric of her dress rustles.	Látka jej šiat šuští.
He will never cross the road without looking.	Nikdy neprejde cez cestu bez toho, aby sa pozrel.
The letter must be honest and concise.	List musí byť úprimný a výstižný.
The plot was as simple as it was brilliant.	Zápletka bola taká jednoduchá ako geniálna.
New words are constantly being formed.	Neustále sa tvoria nové slová.
The dog growled furiously.	Pes zúrivo zavrčal.
A boy from the village celebrated his first birthday.	Chlapec z dediny oslávil prvé narodeniny.
This is your destiny, dear.	Toto je tvoj osud, drahá.
His grandfather bought the books.	Knihy kúpil jeho starý otec.
It is always difficult to persuade teenagers to quit smoking.	Presvedčiť tínedžerov, aby prestali fajčiť, je vždy ťažké.
The farmers' cooperative gives work to many.	Roľnícke družstvo dáva prácu mnohým.
She is exceptional.	Je výnimočná.
There was disapproving noise from the streets.	Z ulíc sa ozývali nesúhlasné šumy.
He found a number of crimes worthy of punishment.	Našiel množstvo zločinov hodné potrestania.
The Internet encyclopedia contains a list of common domestic pests.	Internetová encyklopédia obsahuje zoznam bežných domácich škodcov.
Their ancestors died a long time ago.	Ich predkovia zomreli už dávno.
Half the language is missing!	Chýba polovica jazyka!
He won't be able to stop being afraid.	Nebude sa môcť prestať báť.
She laid straw on the floor.	Položila na podlahu slamu.
Leadership skills are required here.	Vodcovské schopnosti sú tu žiadané.
A diverse mix of cultures lives here.	Žije tu pestrá zmes kultúr.
Dogs feel our emotions.	Psy cítia naše emócie.
The windows of the skyscraper are full of colors.	Na oknách mrakodrapu sa hýri farbami.
Propaganda is often extremely sophisticated.	Propaganda je často mimoriadne rafinovaná.
When it rains, it's harder to hear.	Keď prší, je to horšie počuť.
The result is inconsistent.	Výsledok je nekonzistentný.
Water is a key ingredient in many food products.	Voda je kľúčovou zložkou mnohých potravinárskych výrobkov.
The farmer dug up the carrot crop and harvested.	Farmár vykopal úrodu mrkvy a zožal.
Apply thinly, the butter would not melt.	Natrieme na tenko, maslo by sa neroztopilo.
The depths of the ocean floor are unexplored.	Hĺbky oceánskeho dna sú neprebádané.
The shape of the needles will vary depending on the fabric.	Tvar ihiel sa bude líšiť v závislosti od tkaniny.
He found it difficult to keep a cool head.	Zistil, že je ťažké zachovať si chladnú hlavu.
I'm sick of getting up in the morning!	Je mi zle z ranného vstávania!
The clutter seems to enhance the feeling of home.	Zdá sa, že neporiadok umocňuje pocit domova.
He broke the vase.	Rozbil vázu.
Keep right even in heavy traffic.	Držte sa vpravo aj v hustej premávke.
The quality of degraded buildings is low.	Kvalita zdegradovaných budov je nízka.
Schizophrenia occurs in my family.	Schizofrénia sa vyskytuje v mojej rodine.
The professor had tears in her eyes.	Pani profesorka mala slzy v očiach.
I'm excited about this book.	Z tejto knihy som nadšená.
People live a very difficult life here.	Ľudia tu žijú veľmi ťažký život.
Some of the old couples who visit their old ghosts	Niektorí zo starých párov, ktorí navštevujú svoje staré strašidlá,
How many beans did you have there?	Koľko fazúľ si tam mal?
He has a car, but he rarely uses it.	Má auto, no používa ho málokedy.
Fish is a delicious food.	Ryba je chutné jedlo.
The modest house has been a solid shelter for decades.	Skromný dom bol po celé desaťročia pevným prístreškom.
The chef cooked a tasty casserole.	Kuchár uvaril chutnú kastról.
The children were left unattended.	Deti zostali bez dozoru.
Plants do not use the soil at all.	Rastliny nevyužívajú pôdu vôbec.
His corset tightened around his waist.	Korzet sa mu pevne stiahol okolo pása.
Rising sea levels will kill more people.	Zvyšovanie hladiny morí zabije viac ľudí.
All the children had to clean up the church.	Všetky deti museli upratovať kostol.
She was eight years old when her father left the family.	Mala osem rokov, keď jej otec opustil rodinu.
The oranges were juicy.	Pomaranče boli šťavnaté.
It is our duty to protect the environment.	Je našou povinnosťou chrániť životné prostredie.
This Statute shall enter into force immediately.	Tento štatút nadobúda účinnosť okamžite.
Weather conditions can be affected by many factors.	Poveternostné podmienky môže ovplyvniť veľa faktorov.
He measured the height of the wall.	Zmeral výšku steny.
I offered to take her home, but she refused.	Ponúkol som jej, že ju odveziem domov, ale odmietla.
He later returned with an empty bag.	Neskôr sa vrátil s prázdnou taškou.
War breaks out between the two countries.	Medzi dvoma krajinami vypukne vojna.
The suspect was questioned and released.	Podozrivý bol vypočutý a prepustený.
He doesn't believe anymore.	Už neverí.
It's time to turn off the lights and go to sleep!	Je čas vypnúť svetlá a ísť spať!
He was amazed.	Bol užasnutý.
Some criminals are sympathetic.	Niektorí zločinci sú sympatickí.
The herd of cattle was threatened with extinction.	Stádo dobytka hrozilo vyhynutím.
The old lady found herself alone.	Stará pani sa ocitla sama.
He was nervous, but he tried to stay calm.	Bol nervózny, no snažil sa zostať pokojný.
The animals are at risk.	Zvieratá sú ohrozené.
He was holding a baby.	Držal dieťa.
They had peace in his mind.	V jeho mysli mali pokoj.
Reading is an important skill.	Čítanie je dôležitá zručnosť.
All the trees were covered with lichens.	Všetky stromy boli pokryté lišajníkmi.
This city is known for metallurgy.	Toto mesto je známe hutníctvom.
What is the old woman holding?	Čo drží stará žena?
You have perfected this preparation.	Zdokonalili ste túto prípravu.
She made some food.	Pripravila nejaké jedlo.
These are two restaurants that cook your favorite food.	Toto sú dve reštaurácie, ktoré varia vaše obľúbené jedlo.
The affected boy learns to cook.	Postihnutý chlapec sa učí za kuchára.
It was remarkable that everyone agreed with the plan.	Pozoruhodné bolo, že všetci s plánom súhlasili.
He let his head fall forward as he spoke.	Počas rozprávania nechal hlavu spadnúť dopredu.
The government has not changed anything.	Vláda nič nezmenila.
Her eyes glowed with reflected light.	Oči jej žiarili odrazeným svetlom.
The condition can be fatal.	Stav môže byť smrteľný.
The company's profits disappeared overnight.	Zisky spoločnosti zmizli zo dňa na deň.
He dreams of becoming a famous writer one day.	Sníva o tom, že sa raz stane slávnym spisovateľom.
The drained lake shone in the morning sunlight.	Vypustené jazero sa lesklo v rannom slnečnom svetle.
Always follow the recipe.	Vždy dodržujte recept.
Most large cities are supplied by the city's sewer systems.	Väčšina veľkých miest je zásobovaná mestskými kanalizačnými systémami.
They continue after a minute.	Po minúte pokračujú.
The writer asks a number of questions.	Spisovateľ si kladie množstvo otázok.
They said they were lost.	Povedali, že sa stratili.
The animals have suffered and will be affected by the escape.	Zvieratá trpeli a budú postihnuté únikom.
Her fingers moved smoothly across the keyboard.	Jej prsty sa plynule pohybovali po klávesnici.
The pig was growling.	Prasa chrčalo.
People loved her deeply.	Ľudia ju hlboko milovali.
Schools have been closed.	Školy boli zatvorené.
Their arrival angered the cats, who ran to the garage.	Ich príchod nahneval mačky, ktoré utekali do garáže.
Millions of people are out of work.	Milióny ľudí sú bez práce.
He was told to relax.	Bolo mu povedané, aby sa uvoľnil.
The starving government was full of corruption.	Hladujúca vláda bola plná korupcie.
The region consists of several islands.	Región pozostáva z niekoľkých ostrovov.
She looked at herself in the mirror.	Zadívala sa na seba do zrkadla.
Lejak trapped the passenger in the tunnel.	Lejak uväznil cestovateľa v tuneli.
Her brilliance was undeniable.	Jej brilantnosť bola nepopierateľná.
Bats are the only mammals that use echolocation.	Netopiere sú jediné cicavce, ktoré využívajú echolokáciu.
The sea is polluted by waste.	More je znečistené odpadom.
The discussion was lively.	Diskusia bola živá.
The local swamps were once known for their waterfowl.	Tunajšie močiare boli kedysi známe svojim vodným vtáctvom.
A call for volunteers has been launched.	Vyhlásila sa výzva pre dobrovoľníkov.
Butterflies fluttered in circles.	Motýle sa trepotali v kruhoch.
The boats are at the mercy of the wind.	Lode sú vydané na milosť a nemilosť vetru.
The artist is known for his love of colors.	Umelec je známy svojou láskou k farbám.
The prime minister is under house arrest.	Premiér sa dostal do domáceho väzenia.
Funny animal painting on the left.	Vľavo vtipná maľba zvieraťa.
Amelia's perfume chased her across the room.	Parfum Amelie ju prenasledoval cez izbu.
Doctors will do anything to alleviate his pain.	Lekári urobia všetko pre to, aby zmiernili jeho bolesť.
Police have been accused of brutality.	Polícia bola obvinená z brutality.
Tuition is paid.	Platí školné.
Finance is now the city's main industry.	Hlavným priemyselným odvetvím mesta sú teraz financie.
It is the largest diamond mine in the world.	Ide o najväčšiu diamantovú baňu na svete.
This painting hangs on the wall of my office.	Tento obraz visí na stene mojej pracovne.
The train driver nodded at her.	Vodič vlaku na ňu kývol.
Yet hope springs forever.	Napriek tomu nádej pramení večná.
In spite of advances in medicine, infectious diseases persist.	Napriek pokroku v medicíne pretrvávajú infekčné choroby.
Many propagandists refer to emotions rather than reason.	Mnohí propagandisti sa odvolávajú skôr na emócie ako na rozum.
You spend a lot of time there with people.	Strávite tam veľa času s ľuďmi.
The condition of the car's engine can be easily checked.	Stav motora auta sa dá ľahko skontrolovať.
The bodies were buried.	Telá pochovali.
The main police station is just down the street.	Hlavnú policajnú stanicu nájdete hneď po ulici.
The company's share price is constantly falling.	Cena akcií spoločnosti neustále klesá.
She invited the girls for the night.	Pozvala dievčatá na noc.
Tom, who did something terrible, felt guilty.	Tom, ktorý urobil niečo hrozné, sa cítil vinný.
Her hair color was black and white.	Farba jej vlasov bola čiernočierna.
She remained silent, watching her friend.	Zostala ticho a pozorovala svojho priateľa.
The authorities were accused of complicity.	Úrady boli obvinené zo spolupáchateľstva.
Passenger train transport is fast and reliable.	Osobná vlaková doprava je rýchla a spoľahlivá.
She tied her hair into a disheveled bun.	Vlasy si zviazala do strapatého drdola.
The flames engulfed the trailer in less than a minute.	Plamene zachvátili príves za menej ako minútu.
A strong breeze blew through the trees.	Silný vánok sa prehnal cez stromy.
Hard work and experience are needed.	Tvrdá práca a skúsenosti sú potrebné.
Dodo is now extinct.	Dodo je teraz vyhynutý.
But she was unhappy.	Bola však nešťastná.
Still, that didn't stop him from giving his opinion.	Napriek tomu ho to nezastavilo v tom, aby povedal svoj názor.
The document focuses on the consequences of global warming.	Dokument sa zameriava na dôsledky globálneho otepľovania.
Oil companies were responsible for the leak.	Ropné spoločnosti boli zodpovedné za únik.
The girl was wearing a red dress.	Dievča malo na sebe červené šaty.
She fought a losing battle.	Vybojovala prehratý boj.
Teachers and students met on this occasion.	Pri tejto príležitosti sa stretli učitelia a žiaci.
Workers take less time to return to the underground.	Robotníkom trvá návrat do podzemia kratší čas.
These plants grow in monsoon areas.	Tieto rastliny rastú v monzúnových oblastiach.
She served in the army for three months.	V armáde slúžila tri mesiace.
The worker's village is completely remote.	Dedina robotníka je úplne odľahlá.
The colors of this sunset are absolutely amazing.	Farby tohto západu slnka sú úplne úžasné.
These animals have hoofed legs.	Tieto zvieratá majú labovité nohy.
A faithful bodyguard, but not a friend.	Verný bodyguard, ale nie priateľ.
They looked exhausted and worn out.	Vyzerali vyčerpane a opotrebovane.
Some religious sects forbid drinking milk.	Niektoré náboženské sekty zakazujú piť mlieko.
Would you expect anyone to question this claim?	Čakali by ste, že niekto toto tvrdenie spochybňuje?
What a calming effect words can have on a person's mind.	Aký upokojujúci účinok môžu mať slová na myseľ človeka.
The probe landed safely on the moon.	Sonda bezpečne pristála na Mesiaci.
The celebrations continue for hours.	Oslavy pokračujú celé hodiny.
Are these words you?	Tieto slová si ty?
The fox looked back.	Líška sa zahľadela späť.
His blue eyes narrowed.	Jeho modré oči sa zúžili.
Some vegetables need to be washed with plenty of water.	Niektoré druhy zeleniny je potrebné umyť veľkým množstvom vody.
The lamp light flickered.	Svetlo lampy zablikalo.
The plants have suffered as a result of human intervention.	Rastliny utrpeli v dôsledku ľudského zásahu.
Their plan didn't work out.	Ich plán nevyšiel.
Healthcare is lagging behind,	Zdravotníctvo u nás zaostáva,
He will survive.	On prežije.
Grafting of this kind is very difficult.	Vrúbľovanie tohto druhu je veľmi náročné.
The large basket was filled with water.	Veľký košík bol naplnený vodou.
Fashionable clothes can be found all over the city.	Módne oblečenie nájdete po celom meste.
The skirt was the only garment she was wearing.	Sukňa bola jediným odevom, ktorý mala na sebe.
It is a really beautiful city.	Je to naozaj krásne mesto.
The emperor expected her to apologize for insulting him appropriately.	Cisár očakával, že sa ospravedlní za to, že ho primerane urazila.
Nobody told me how to do it.	Nikto mi nepovedal, ako to mám urobiť.
He patted her gently on the shoulder.	Jemne ju potľapkal po pleci.
The runner improved his time.	Bežec si zlepšoval čas.
A wave of heat swept over the city.	Na mesto sa spustila vlna horúčav.
Gas leaked from the ruptured pipe.	Plyn unikol z prasknutého potrubia.
Touching music appealed to emotions.	Dojímavá hudba apelovala na emócie.
They marched in military formation.	Pochodovali vo vojenskej formácii.
The opportunity was short.	Príležitosť bola krátka.
Double the number of egg whites per meringue.	Zdvojnásobte počet vaječných bielkov na pusinky.
The deadline was fast approaching.	Termín sa rýchlo blížil.
Consider a canoe trip down the river.	Zvážte výlet na kanoe po rieke.
You can divide the numbers one by one using the symbols.	Čísla môžete deliť postupne pomocou symbolov.
These data are further processed to produce statistics.	Tieto údaje sa ďalej spracúvajú na vytváranie štatistík.
The car needs service every three months.	Auto potrebuje servis každé tri mesiace.
Dusty, eccentric, flammable.	Prašný, výstredný, vznetlivý.
They seemed to be flying in the clouds.	Zdalo sa, že lietajú v oblakoch.
A woman's face is a miracle to look at.	Ženská tvár je zázrak na pohľad.
In fact, no one knows where the word comes from.	V skutočnosti nikto nevie, odkiaľ toto slovo pochádza.
The moon rose above the sea.	Mesiac vyšiel nad more.
Identify your own values.	Identifikujte svoje vlastné hodnoty.
The nice smiles of the little girl can't just be seen.	Pekné úsmevy malého dievčatka sa len tak nevidí.
There are problems with the roof.	Problémy sú so strechou.
Hurry up with the answer.	Poponáhľajte sa s odpoveďou.
The fare scared me a little.	Cestovné ma trochu vystrašilo.
It was raining with wild intensity.	Pršalo s divokou intenzitou.
The debate has raged for a long time.	Debaty zúrili dlho.
He brought his son with him.	Priviedol so sebou aj svojho syna.
He waited for his turn.	Čakal, kým na neho príde rad.
The brightness is gone.	Jas zmizol.
Time spent with his family was precious to him.	Čas strávený s rodinou bol pre neho vzácny.
However, we must avoid any advantage.	Musíme sa však vyhnúť akémukoľvek zvýhodňovaniu.
Tourism is growing fast.	Turizmus rýchlo rastie.
His behavior is not normal.	Jeho správanie nie je normálne.
His statement was well received.	Jeho vyhlásenie zožalo veľké ovácie.
His appointment gave me two weeks off at work.	Jeho vymenovanie mi dalo dva týždne voľno v práci.
Most spouses do not share all their secrets.	Väčšina manželov nezdieľa všetky svoje tajomstvá.
Building this trust takes time.	Vybudovanie tejto dôvery si vyžaduje čas.
He knows how to entertain the crowd.	Vie, ako zabaviť dav.
Slight slope.	Mierny svah.
Their ship limped to port.	Ich loď kulhala do prístavu.
Committee members are elected each year.	Členovia výboru sú volení každý rok.
The sea was crowded with large and small creatures.	More sa hemžilo veľkými i malými tvormi.
He worked as a local guide.	Pôsobil ako miestny sprievodca.
Hide all your valuables.	Schovajte všetky svoje cennosti.
The thesaurus contains thousands of words.	Tezaurus obsahuje tisíce slov.
Until a few decades ago, this region was a forest.	Ešte pred niekoľkými desaťročiami bol tento región lesom.
They were both angry and upset.	Obaja boli nahnevaní a rozrušení.
Adverse weather discouraged her from the holiday.	Od dovolenky ju odradilo nepriaznivé počasie.
Don't throw rubbish on the street!	Nevyhadzujte odpadky na ulicu!
Give them bread and jam, please.	Podajte im chlieb a džem, prosím.
The prodigal son returned to the herd.	Márnotratný syn sa vrátil do stáda.
Of course, the national flag is nowhere.	Samozrejme, že štátna vlajka nikde.
The cyclist ran out of gas.	Cyklistovi došiel benzín.
The family's savings were invested in the stock market.	Úspory rodiny boli investované na burze.
He retreated to the bathroom.	Stiahol sa do kúpeľne.
You will witness many happy moments here.	Budete tu svedkami mnohých šťastných chvíľ.
First, the prince killed the oxen.	Najprv princov ľud zabil voly.
The storm almost completely wiped them out.	Búrka ich takmer úplne vyhladila.
Pupils and teachers met on the school premises.	Žiaci a učitelia sa zišli v areáli školy.
It wasn't a coincidence.	Nebola to náhoda.
When there is a shortage of food, people suffer.	Keď je nedostatok jedla, ľudia trpia.
Our country must be open to dialogue.	Naša krajina musí byť otvorená dialógu.
The peaches were delicious.	Broskyne boli chutné.
The scenery is normal.	Scenéria je obyčajná.
Don't let anyone take it.	Nenechajte si to nikým vziať.
The guard pushed the boy into place.	Strážca zatlačil chlapca na miesto.
Who put it there?	Kto to tam dal?
The dog sprang forward.	Pes hravo vyrazil dopredu.
He limped quickly.	Rýchlo odkulhal.
I made some corrections and completed the task.	Urobil som niekoľko opráv a dokončil úlohu.
This research is currently underway.	Táto výskumná práca v súčasnosti prebieha.
Testing took place over several sessions.	Testovanie prebiehalo počas niekoľkých sedení.
However, we usually have a lot of free time.	Bežne však máme veľa voľného času.
A river flowed through the city.	Cez mesto pretekala rieka.
A common question is, how much can the text summarize?	Častou otázkou je, koľko môže text zhrnúť?
This house needs renovation.	Tento dom potrebuje rekonštrukciu.
Try to understand my love.	Pokús sa pochopiť, moja láska.
He was buried next to his mother.	Bol pochovaný vedľa svojej matky.
This smoke will suffocate us if we stay here.	Tento dym nás zadusí, ak tu zostaneme.
The river is polluted, so people are swimming in the sea.	Rieka je znečistená, takže ľudia plávajú v mori.
The policeman was gallant.	Policajt bol galantný.
Sometimes they swallow the stones to help digestion.	Niekedy prehĺtajú kamene, aby pomohli tráveniu.
This water is cloudy and smells like algae.	Táto voda je kalná a páchne po riasach.
The clouds are moving lazily across the dark morning sky.	Mraky sa lenivo preháňajú po tmavej rannej oblohe.
The ship swayed in the waves.	Loď sa hojdala vo vlnách.
The street was her goal today.	Ulica bola jej dnešným cieľom.
It's hard to fight.	Je ťažké bojovať.
Many international companies are based in this city.	V tomto meste sídli mnoho medzinárodných spoločností.
Theoretically, it's free.	Teoreticky je to zadarmo.
Patena is a bishop's staff.	Paténa je biskupská palica.
However, many have changed their minds.	Mnohí však zmenili názor.
All students are required to attend, even the sick.	Všetci študenti sú povinní zúčastniť sa, dokonca aj chorí.
I usually get up early.	Zvyčajne vstávam skoro.
The fish was poisoned.	Ryba bola otrávená jedom.
She stood up and stretched.	Postavila sa a natiahla sa.
She is picky.	Je prieberčivá.
We have all the necessary information.	Máme všetky potrebné informácie.
Use your index finger to pull out the weapon.	Pomocou ukazováka vytiahnite zbraň.
So, wouldn't you ever want to go out with me?	Tak čo, nechcel by si so mnou niekedy ísť von?
Please select a place other than this one.	Vyberte iné miesto ako toto.
The hen lays eggs.	Sliepka znesie vajce.
The cat wants a liver.	Mačka chce pečeň.
She takes care of the children in the orphanage.	Stará sa o deti v detskom domove.
The Criminal Syndicate openly acknowledges its participation.	Zločinecký syndikát svoju účasť otvorene priznáva.
The men were hiding in the nearby mountains.	Muži sa ukrývali v neďalekých horách.
She almost went blind.	Takmer oslepla.
When they come, they'll kill me.	Keď prídu, zabijú ma.
Today, many people like to grow their own vegetables.	V súčasnosti si mnohí ľudia radi pestujú vlastnú zeleninu.
He led a rich life.	Viedol bohatý život.
The smell of smoke hung in the air.	Vo vzduchu visel zápach dymu.
A loud blast shook the room.	Miestnosťou otriasol hlasný náraz.
Do not use a blunt knife when slicing onions.	Pri krájaní cibule nepoužívajte tupý nôž.
They kept journalists at a distance.	Novinárov držali na diaľku.
Energy shortages affect all households.	Nedostatok energie sa týka všetkých domácností.
An avid researcher, eager to learn from every source.	Dychtivý výskumník, dychtivý učiť sa z každého zdroja.
The defeat of the generals inspired the revolutionaries.	Porážka generálov inšpirovala revolucionárov.
Observers say chimpanzees communicate by honking, screaming and whistling.	Pozorovatelia hovoria, že šimpanzy komunikujú húkaním, krikom a piskotom.
Open the book first.	Najprv otvorte knihu.
He asked his girlfriend for a hand in a nearby field.	Na neďalekom poli požiadal svoju priateľku o ruku.
Health care costs are disproportionate.	Náklady na zdravotnú starostlivosť sú neúmerné.
After the pardon was granted, the prisoner was released from prison.	Po udelení milosti bol väzeň prepustený z väzenia.
The animal knocked down with a single blow.	Zviera skolilo jediným úderom.
He suddenly felt uneasy.	Zrazu sa cítil nesvoj.
Jack hoped to live a long life.	Jack dúfal, že bude žiť dlhý život.
We no longer have trout due to overfishing.	Kvôli nadmernému výlovu už nemáme žiadne pstruhy.
How many of these things are there?	Koľko z týchto vecí je?
This restaurant serves fresh spring rolls.	Táto reštaurácia ponúka čerstvé jarné závitky.
The director has been dismissed.	Riaditeľ bol odvolaný.
He grew up with his father, who led him to hockey.	Vyrastal s otcom, ktorý ho viedol k hokeju.
Living in the tropics can shorten your life.	Život v trópoch môže skrátiť váš život.
Her eyes were sapphire gems.	Jej oči boli zafírové drahokamy.
Read to your child often.	Čítajte svojmu dieťaťu často.
Some fish are carnivorous.	Niektoré ryby sú mäsožravé.
Temperatures tend to rise in the summer.	Teploty majú v lete tendenciu stúpať.
There are still many forests left.	Zostáva ešte veľa lesov.
Schools in the region have been closed for almost a week.	Školy v tomto regióne boli takmer týždeň zatvorené.
The robber cut off his ear with a knife	Lupič mu nožom odrezal ucho
Put the cereals in boiling water.	Vložte obilniny do vriacej vody.
This city is famous for its ancient temples.	Toto mesto je známe svojimi starobylými chrámami.
It was a poor year of cereals.	Bol to chudobný rok na úrodu obilnín.
He walked in and hit the gong.	Vošiel dnu a udrel na gong.
This cow can produce milk for a year.	Táto krava môže produkovať mlieko rok.
How long have you known her?	Ako dlho ju poznáš?
Everyone around her was excited.	Všetci okolo nej boli nadšení.
The leaders were arrested.	Vodcu zatkli.
We will expand our operations to other regions.	Rozšírime naše pôsobenie do ďalších regiónov.
They arranged for her to marry her brother.	Zariadili jej sobáš s bratom.
The prisoner must be released immediately.	Väzeň musí byť okamžite prepustený.
The switch is on the side.	Vypínač je na boku.
Over time, however, their wealth began to decline.	Postupom času však ich majetok začal klesať.
Both countries have sent troops to die on the battlefield.	Obe krajiny poslali vojakov zomrieť na bojisko.
This should be done beforehand.	Toto by sa malo vykonať predtým.
Hurry up, it's almost time to leave!	Poponáhľajte sa, je skoro čas odísť!
His excuse was preceded by degrading swearing.	Jeho ospravedlneniu predchádzalo ponižujúce nadávky.
Avoid drinking carbonated beverages.	Vyhnite sa pitiu sýtených nápojov.
They lay there undisturbed.	Nerušene tam ležali.
The pack of people looking for a world like a couple.	La plupart des gens looking le monde comme un pari.
The carpet was thick and charming.	Koberec bol hustý a pôvabný.
We'll send the robot to the crash site.	Pošleme robota na miesto havárie.
She is usually very cordial.	Zvyčajne je veľmi srdečná.
Thousands of tourists visit the area every year.	Ročne oblasť navštívia tisíce turistov.
The wall forms a boundary along the boundary.	Stena tvorí hranicu pozdĺž hranice.
The forest is full of life.	Les prekypuje životom.
The walls were covered with graphite.	Steny boli pokryté grafitmi.
The dog was locked in a closet.	Pes bol zavretý v skrini.
A warning will appear in the user manual to do this.	V návode na použitie sa zobrazí varovanie, aby ste to urobili.
The process will be expensive.	Proces bude nákladný.
The radio was interrupted.	Rádio sa prerušilo.
The boy was picking up fallen leaves.	Chlapec zbieral opadané lístie.
He was accused of unprofessional conduct.	Obvinili ho z neprofesionálneho konania.
The applicant has filled in the forms.	Uchádzač vyplnil formuláre.
This substance is toxic.	Táto látka je jedovatá.
The secret uprising was stopped.	Tajná vzbura bola zastavená.
Workers risked their lives every day.	Robotníci každý deň riskovali svoje životy.
Her hair was long and black.	Vlasy mala dlhé a čierne.
I go out exercising every day	Každý deň chodím cvičiť von
The leopard chases the herbivore.	Leopard prenasleduje bylinožravca.
The dark clouds began to rumble.	Tmavé oblaky začali dunieť.
I hated those hateful people.	Nenávidel som tých nenávistných ľudí.
She bought a cup of coffee.	Kúpila si šálku kávy.
Remember to turn off the light.	Nezabudnite vypnúť svetlo.
Take a little white sugar, one teaspoon of cinnamon and stir.	Vezmite trochu bieleho cukru, jednu lyžičku škorice a premiešajte.
It prefers red to green.	Má radšej červenú ako zelenú.
She sewed three buttons on her blouse.	Na blúzku prišila tri gombíky.
Many birds migrate from colder areas to warmer areas.	Mnoho vtákov migruje z chladnejších oblastí do teplejších oblastí.
A heated argument ensued.	Nasledovala prudká hádka.
It's one smart cake.	Je to jeden inteligentný koláčik.
His view of the problem has changed radically.	Jeho pohľad na problém sa radikálne zmenil.
She and her friends share a love of poetry.	Ona a jej priatelia zdieľajú lásku k poézii.
Everyone assumes that no questions are asked.	Každý predpokladá, že sa nekladú žiadne otázky.
The bike was a gift from her younger brother.	Bicykel bol darom od jej mladšieho brata.
The plant relies on the wind for pollination.	Rastlina sa pri opeľovaní spolieha na vietor.
The trees are full of flowers.	Stromy sú plné kvetov.
Scientific research on fossils is rarely encouraged.	Vedecké skúmanie fosílií sa zriedka podporuje.
The professor touched her shoulder gently.	Profesor sa jemne dotkol jej ramena.
This ceremony is handled by the rabbi.	Tento obrad odbavuje rabín.
She experienced a sudden surge of guilt.	Zažila náhly nával viny.
Her hair was long and brown.	Vlasy mala dlhé a hnedé.
He ate everything he had on his plate.	Zjedol všetko, čo mal na tanieri.
The rebels' attempt to free the slaves failed.	Pokus rebelov oslobodiť otrokov zlyhal.
The dictator was overthrown by a coup.	Diktátor bol zvrhnutý prevratom.
The city was founded by a modest group of pioneers.	Mesto založila skromná skupina priekopníkov.
This is an example of his slim writing style.	Toto je príklad jeho štíhleho štýlu písania.
The government has announced plans to promote tourism.	Vláda oznámila plány na podporu cestovného ruchu.
Many countries currently rely on oil for their energy needs.	Mnohé krajiny sa v súčasnosti spoliehajú na ropu pre svoje energetické potreby.
Cities are heavily dependent on them.	Mestá sú od nich silne závislé.
My aunt made a living as an acupuncturist.	Moja teta sa živila ako akupunkturistka.
A businessman selling newspapers on the street.	Obchodník predával noviny na ulici.
The meeting closed unanimously with all votes.	Schôdza sa skončila všetkými hlasovaniami jednotne.
Although most children cannot read, this situation is changing.	Hoci väčšina detí nevie čítať, táto situácia sa mení.
He and his sister know how to swim well.	On aj jeho sestra vedia dobre plávať.
The little boy took off his hat.	Malý chlapec si zložil klobúk.
They changed the route slightly.	Mierne zmenili trasu.
He felt a sudden surge of affection for her.	Pocítil k nej náhly príval náklonnosti.
She brought a cup with a saucer.	Priniesla šálku s tanierikom.
Over time, the planting beds disappeared.	Postupom času záhony na výsadbu zmizli.
A few years ago, the government began issuing licenses.	Pred niekoľkými rokmi vláda začala vydávať licencie.
The bride is beautiful.	Nevesta je krásna.
The pool was drained.	Bazén bol vypustený.
She fed him some food.	Nakŕmila ho nejakým jedlom.
The teacher is reluctant to resign.	Učiteľ sa zdráha dať výpoveď.
Why does the bird sing?	Prečo vták spieva?
He played when he fell and broke his arm.	Hral sa, keď spadol a zlomil si ruku.
I couldn't believe that atrophy wasn't always fatal.	Nemohol som uveriť, že atrofia nie je vždy smrteľná.
Beat the eggs well.	Vajcia dobre rozšľaháme.
Nearby are the ruins of a medieval castle	V blízkosti sa nachádza zrúcanina stredovekého hradu
If you get lost, visit my assistant.	Ak sa stratíte, navštívte môjho asistenta.
The population is constantly growing.	Počet obyvateľov neustále rastie.
You should choose these pants carefully.	Tieto nohavice by ste si mali vyberať opatrne.
She enjoys watching the birds fly.	Baví ju pozorovať, ako vtáky lietajú.
We need to monitor the ozone layer.	Musíme monitorovať ozónovú vrstvu.
Battle of the big brothers.	Bitka veľkých bratov.
It was raining when she left the house.	Keď odchádzala z domu, pršalo.
It rained all morning.	Celé dopoludnie pršalo.
The forks hit the arm.	Hroty vidlíc zasiahli do područia.
The teaching profession needs more support.	Učiteľská profesia potrebuje väčšiu podporu.
He promised to help.	Sľúbil pomoc.
The preacher was unconventional, a little eccentric.	Kazateľ bol nekonvenčný, až trochu výstredný.
The houses here are made of clay.	Domy sú tu z hliny.
Many other towns and villages were doomed.	Mnohé ďalšie mestá a dediny boli odsúdené na zánik.
Lily must know she can't swim.	Lily musí vedieť, že nevie plávať.
The fighting factions fought for control of the lake.	Bojujúce frakcie bojovali o kontrolu nad jazerom.
Why did you decide to live in a small town?	Prečo ste sa rozhodli žiť v malom meste?
Every year the rain appears sooner.	Každý rok sa dažde objavia skôr.
They can also kill other species of birds.	Dokážu zabiť aj iné druhy vtákov.
The agreement was signed by all parties.	Dohodu podpísali všetky strany.
During her visits to the hospital	Pri jej návštevách v nemocnici
I hired a prostitute last time.	Minule som si najal prostitútku.
The donor must feel "good" about them.	Darca z nich musí „dobrý pocit“.
The cat was hiding in the bushes.	Mačka sa skrývala v kríkoch.
The cyclone was massive and strong.	Cyklón bol masívny a silný.
Dark and stormy night.	Temná a búrlivá noc.
The lion gently lifted his heavy body.	Lev jemne zdvihol svoje ťažké telo.
The biology exam failed miserably.	Skúšku z biológie prepadli nešťastne.
Do you know where your glasses are?	Viete, kde máte okuliare?
No information published.	Nie sú zverejnené žiadne informácie.
The food that people eat has nutritional value.	Jedlo, ktoré ľudia jedia, má nutričnú hodnotu.
The level of education in the country is stagnating.	Úroveň vzdelania v krajine stagnuje.
As the functions were different, it was given separate names.	Keďže funkcie boli odlišné, dostal samostatné názvy.
You must consciously avoid the trap of satisfaction.	Musíte sa vedome vyhnúť pasci spokojnosti.
This island also served as a breeding ground.	Tento ostrov slúžil aj ako živná pôda.
Railways used to transport coal across the country.	Železnice kedysi prepravovali uhlie po celej krajine.
A frog's croak may sound pleasant.	Kvokanie žaby môže znieť príjemne.
A rebellious government is a dictatorship.	Rebelujúca vláda je diktatúra.
Boarders put dumplings into soup.	Stravníci skladali halušky do polievky.
Things went great up to the flood.	Veci išli skvele až do potopy.
The weather was unusually warm.	Počasie bolo nezvyčajne teplé.
This salt is rich in minerals.	Táto soľ je bohatá na minerály.
The findings seem predictable.	Zistenia sa zdajú byť predvídateľné.
Don't hang out here, or you'll get in trouble.	Neflákajte sa tu, inak sa dostanete do problémov.
Farmers could build their houses.	Farmári si mohli postaviť svoje domy.
In order to attract students, universities are advertising intensively.	Aby prilákali študentov, vysoké školy intenzívne inzerujú.
The project will be completed in six months.	Projekt bude ukončený o šesť mesiacov.
The sound of water was very loud.	Zvuk vody bol veľmi hlasný.
The military has found him alive and well.	Armáda zistila, že je živý a zdravý.
My face stung from the cold wind.	Tvár ma štípala od studeného vetra.
The bartender serves drinks.	Barman podáva nápoje.
The government did not comment immediately.	Vláda sa k tomu bezprostredne nevyjadrila.
We failed to pull the shutter.	Nepodarilo sa nám stlačiť spúšť.
She looked around the country with great care.	Krajinu obzerala s veľkou starostlivosťou.
She waited several hours for her turn.	Niekoľko hodín čakala, kým na ňu príde rad.
Don't be so hard on yourself.	Nebuď na seba taký tvrdý.
I didn't want my photos to go to waste.	Nechcel som, aby moje fotografie vyšli nazmar.
Our army cannot blame anyone but ourselves.	Naša armáda nemôže viniť nikoho iného, ​​len nás samých.
The fridge is stocked with beer, soda and juice.	Chladnička je zásobená pivom, sódou a džúsom.
The bell rang miserably.	Zvonček žalostne zazvonil.
Years ago, these families subsisted on fishing.	Pred rokmi sa tieto rodiny živili rybolovom.
The prime minister suspended parliament.	Premiér pozastavil činnosť parlamentu.
She was calm and gentle.	Bola pokojná a nežná.
You can't do it at home.	Doma to nezvládnete.
The minister is an honest man.	Minister je čestný človek.
She was wearing a purple dress.	Mala na sebe fialové šaty.
Subsequent investigation revealed the opposite	Následné vyšetrovanie zistilo opak
The soldier surprised them with his sudden appearance.	Vojak ich svojím náhlym zjavom zaskočil.
What car is he driving on?	Na akom aute jazdí?
Any alcohol will suffice.	Postačí akýkoľvek alkohol.
The speaker smiled.	Rečník sa usmial.
He hurries out of the house.	Ponáhľa sa von z domu.
We don't have to go anywhere today.	Dnes nemusíme nikam chodiť.
The pledge emphasized "reduced inequality," the students said.	Sľub zdôraznil „zníženú nerovnosť“, uviedli študenti.
Only when it is low tide	Len keď je odliv
Most of the food consumed by this country is provided by farmers.	Väčšinu potravín spotrebovaných touto krajinou poskytujú farmári.
Transporting natural gas can be more difficult.	Preprava zemného plynu môže byť náročnejšia.
Older people and young children were particularly vulnerable.	Zvlášť zraniteľní boli starší ľudia a malé deti.
All the rulers were pagans in those days.	Všetci vládcovia boli v tých časoch pohania.
The building is under construction.	Budova je vo výstavbe.
Residents reportedly saw lights in the sky.	Obyvatelia údajne videli svetlá na oblohe.
The answers came quickly.	Odpovede prichádzali rýchlo.
The accident caused great damage and injured many.	Nehoda spôsobila veľké škody a mnohých zranila.
The air was sharp and cold.	Vzduch bol ostrý a studený.
Hundreds of kilometers of pipelines cross the country.	Krajinou križujú stovky kilometrov potrubí.
It's getting late.	Začína byť neskoro.
These immoral people are causing us great damage.	Títo nemorálni ľudia nám spôsobujú veľké škody.
The waiting list for social housing is long.	Čakacia listina na sociálne bývanie je dlhá.
The robots are programmed to maintain the garden.	Roboty sú naprogramované na údržbu záhrady.
The store is known for its cheese.	Obchod je známy svojim syrom.
This provides good protection for the feet.	To poskytuje nohám dobrú ochranu.
Every year a steady stream of visitors comes.	Každý rok prichádza stály prúd návštevníkov.
The eagle soared down to the river.	Orol sa vzniesol dolu k rieke.
My father's illness was detected.	Ochorenie môjho otca bolo zistené.
The seaports in the region hide oil towers.	Námorné prístavy v regióne ukrývajú ropné veže.
The box is a gift for my brother.	Krabička je darček pre môjho brata.
A cold wind was blowing from the valley.	Z údolia fúkal studený vietor.
It was hard to breathe.	Ťažko sa dýchalo.
It's an honest mistake.	Je to čestná chyba.
Can you bring him here?	Môžeš ho sem priviesť?
Another easy way to start.	Ďalší jednoduchý spôsob, ako začať.
However, the problem is worse than ever.	Problém je však horší ako kedykoľvek predtým.
The scent smelled of the room divinely.	Vôňa rozvoniavala miestnosť božsky.
In ancient times, bamboo was widely used.	V staroveku sa bambus hojne využíval.
Testicle size is a likely factor.	Veľkosť semenníkov je pravdepodobným faktorom.
Unplug this appliance when not in use.	Keď tento spotrebič nepoužívate, odpojte ho.
How they are used in the sentence	Ako sa používajú vo vete
Happiness cannot be bought with money,	Šťastie sa nedá kúpiť za peniaze,
The manager has a hard time.	Manažér má ťažkú ​​prácu.
They don't want to do it, they are lazy.	Nechce sa im to robiť, sú leniví.
The dress finish was excellent.	Finálna úprava šiat bola vynikajúca.
Nevertheless, pedestrians were grateful for the rest.	Napriek tomu boli chodci vďační za oddych.
If a storm comes, we have no shelter.	Ak príde búrka, nemáme úkryt.
Older people should not take difficult journeys.	Starší ľudia by nemali podnikať náročné cesty.
Her hair is tangled in intricate patterns.	Vlasy má zapletené do zložitých vzorov.
The company offers quality products.	Spoločnosť ponúka kvalitné produkty.
She liked listening to music.	Rada počúvala hudbu.
It was rumored that the "experiment" turned out terribly bad.	Povrávalo sa, že „experiment“ dopadol strašne zle.
People are heavily dependent on public transport.	Ľudia sú vo veľkej miere odkázaní na verejnú dopravu.
To my knowledge, this never happened.	Podľa mojich vedomostí sa to nikdy nestalo.
The hearing can be summarized as follows.	Vypočutie možno zhrnúť takto.
She likes fruit.	Má rada ovocie.
He thought he saw a squirrel in a tree.	Zdalo sa mu, že vidí na strome veveričku.
The wind knows.	Vietor vie.
The sheep grazed peacefully on the hill.	Ovce sa pokojne pásli na kopci.
Understands the rules of football.	Rozumie pravidlám futbalu.
Chocolate spread is made from natural ingredients.	Čokoládová nátierka je vyrobená z prírodných surovín.
Growth requires funding.	Rast si vyžaduje financovanie.
The water truck brought large tanks filled with water.	Vodné auto priviezlo veľké cisterny naplnené vodou.
The church is surrounded by a fence.	Kostol obklopuje plot.
Sunset rejuvenated the country.	Západ slnka krajinu omladil.
His lips were firm and soft.	Jeho pery boli pevné a mäkké.
They do not involve complicated planning.	Nezahŕňajú komplikované plánovanie.
Politicians have been harshly criticized.	Politici boli tvrdo kritizovaní.
People get sick when they are exposed to mold.	Ľudia ochorejú, keď sú vystavení plesni.
Let's also study classical music.	Poďme študovať aj klasickú hudbu.
His car's registration has expired.	Platnosť registrácie jeho auta vypršala.
The probe is rushing out of orbit.	Sonda sa rúti z obežnej dráhy.
Her husband, a journalist, was killed last year.	Jej manžela, novinára, zabili minulý rok.
Their eyes are like plates.	Ich oči sú ako tanieriky.
Workers do demonstrations every day.	Robotníci robia demonštrácie každý deň.
A dog ran through the streets.	Po uliciach behal pes.
Local women wear traditional clothing.	Miestne ženy nosia tradičný odev.
They worked together on the reconstruction of the transport center.	Spoločne pracovali na prestavbe prepravného centra.
The reconstruction project is to be completed this month.	Projekt rekonštrukcie má byť ukončený tento mesiac.
Power plays a big part in management.	Moc hrá veľkú časť riadenia.
Mercury is poisonous to humans.	Ortuť je pre človeka jedovatá.
Sean raised his head.	Sean zdvihol hlavu.
So the farmer ate another apple.	Farmár teda zjedol ďalšie jablko.
The country's main export is coffee.	Hlavným vývozným artiklom krajiny je káva.
He lives there on the left.	Býva tam naľavo.
How were those eggs cooked?	Ako sa varili tie vajíčka?
He often attends parties.	Často navštevuje večierky.
The old horse barely holds on to his feet.	Ten starý kôň sa ledva drží na nohách.
The sun peeked out of the thick gray mist.	Slnko vykuklo z hustej sivej hmly.
This reporter is new here.	Tento reportér je tu nový.
We were determined to save our neighbor.	Boli sme rozhodnutí zachrániť nášho suseda.
The grass remained green.	Tráva zostala zelená.
They bring joy to all.	Prinášajú radosť všetkým.
The streets were wet and the air was humid.	Ulice boli mokré a vzduch vlhký.
If you omit the information, you will keep it secret.	Ak informácie vynecháte, zamlčíte ich.
Drought attacks are plaguing this region.	Tento región sužujú záchvaty sucha.
She drank her second cup of coffee.	Vypila svoju druhú šálku kávy.
Interior walls and floors should be cleaned quarterly.	Vnútorné steny a podlahy by sa mali čistiť štvrťročne.
He did not tolerate any rudeness.	Netoleroval žiadnu hrubosť.
The process took several hours.	Proces trval niekoľko hodín.
Rats and mice are often pests in buildings.	Potkany a myši sú často škodcami v budovách.
They walked slowly.	Kráčali pomaly.
The courtyard is paved with bare soil.	Nádvorie je vydláždené holou zeminou.
The prisoner escaped shortly before the execution.	Väzeň ušiel chvíľu pred popravou.
The fastest form of travel.	Najrýchlejšia forma cestovania.
He largely preferred the Conservatives to the Liberals.	Vo veľkej miere uprednostňoval konzervatívcov pred liberálmi.
He was part of the city's social scene.	Bol súčasťou mestskej spoločenskej scény.
A group of children gathered around.	Okolo sa zhromaždila skupina detí.
Chemist staring at a pile of pills.	Chemik civel na hromadu tabletiek.
He returned to his hometown after several years abroad.	Po niekoľkých rokoch strávených v zahraničí sa vrátil do rodného mesta.
The flats will get you nowhere.	Lichôtky vás nikam nedostanú.
The nice old lady invited the soldiers to stay.	Milá stará pani pozvala vojakov, aby zostali.
We want to sign a new distribution agreement.	Chceme podpísať novú distribučnú zmluvu.
I've never thought about it before.	Nikdy predtým som o tom nepremýšľal.
Writers and actors should have their works censored.	Spisovatelia a herci by mali mať svoje diela cenzurované.
Their success largely depends on the weather.	Ich úspech do značnej miery závisí od počasia.
She took a short break, refreshed herself and revitalized.	Dopriala si krátku prestávku, osviežila sa a revitalizovala.
The lesson will never be forgotten.	Na lekciu sa nikdy nezabudne.
Many enamel pins are heart-shaped.	Mnohé smaltované špendlíky sú v tvare srdca.
He had the disease last year.	Choroba sa u neho prejavila minulý rok.
Cement and bricks are used to build buildings.	Na stavbu budov sa používa cement a tehly.
The patient either recovers or not.	Buď sa pacient uzdraví, alebo nie.
The students did not know about the political dispute.	Študenti nevedeli o politickom spore.
Merry yellow flowers were a welcome sight!	Veselé žlté kvety boli vítaným pohľadom!
I dream of a peaceful world.	Snívam o mierovom svete.
As the forest burned, grippers and hawks flew overhead.	Keď les horel, nad hlavami sa prehnali grackáci a jastraby.
Tom is the tallest boy in his class.	Tom je najvyšší chlapec vo svojej triede.
There was a sharp chill in her face.	V tvári ju štípal ostrý mráz.
A waxy butterfly laid eggs in an unlit candle.	Do nezapálenej sviečky zniesla vajíčka vosková motýľ.
Black smoke billowed from the factory chimney.	Z továrenského komína sa valil čierny dym.
Do not break this container.	Nerozbíjajte túto nádobu.
Disability allowed me to get an education.	Zdravotné postihnutie mi umožnilo získať vzdelanie.
People who sleep too little eat more.	Ľudia, ktorí spia príliš málo, jedia viac.
The flood caused extensive damage.	Potopa spôsobila rozsiahle škody.
He had no problem understanding the professor's lecture.	Nemal problém pochopiť profesorovu prednášku.
Please note that these suggestions are not exhaustive.	Upozorňujeme, že tieto návrhy nie sú vyčerpávajúce.
Water is largely recycled here.	Voda sa tu vo veľkej miere recykluje.
The wounded intruder was rescued by passers-by.	Zraneného votrelca zachránili okoloidúci.
A sudden storm blew out the lamp.	Náhla búrka sfúkla lampu.
Edward cut his finger as he cleaned the fish.	Edward si pri čistení ryby porezal prst.
Use a larger bowl.	Použite väčšiu misku.
You can take any skill you want.	Môžete si vziať akékoľvek zručnosti, ktoré chcete.
This neighborhood is often called the "heart of the city."	Táto štvrť sa často nazýva „srdcom mesta“.
Her hopes have died.	Jej nádeje zomreli.
Painting compensates for their transgression.	Maľba kompenzuje ich prehrešok.
Hundreds of volunteers are trying to find places in the shelter.	Stovky dobrovoľníkov sa snažia nájsť miesta v útulku.
Cities across the country fear this problem.	Mestá po celej krajine sa obávajú tohto problému.
This river is fed by underground springs.	Táto rieka je napájaná podzemnými prameňmi.
As she waited, she watched her friends.	Ako čakala, sledovala svojich priateľov.
I advised him to be careful.	Poradil som mu, aby si dával pozor.
The participants turned out worse than those who sat in silence.	Účastníci dopadli horšie ako tí, ktorí sedeli ticho.
The average incubation period is about ten days.	Priemerná inkubačná doba je asi desať dní.
Do not use pesticides.	Nepoužívajte pesticídy.
They went through the day and talked about the weather.	Prešli cez deň a rozprávali sa o počasí.
The city has recently been hit by an epidemic.	Mesto nedávno zasiahla epidémia.
We tapped on all three drums.	Ťukali sme na všetky tri bubny.
Their permission was denied.	Bolo im zamietnuté povolenie.
This city is known for its poets.	Toto mesto je známe svojimi básnikmi.
The mouse is hiding in its hole.	Myš sa skrýva vo svojej diere.
He found a safe passage through enemy territory.	Našiel bezpečný prechod cez nepriateľské územie.
The cancer metastasized.	Rakovina metastázovala.
The popularity of the book is growing rapidly.	Popularita knihy rýchlo rastie.
They passed several abandoned buildings.	Prešli popri niekoľkých opustených budovách.
Although her enemies ignored her advice, the plan succeeded.	Hoci jej nepriatelia ignorovali jej rady, plán sa podaril.
Scientists are studying the dark sky.	Vedci skúmajú tmavú oblohu.
She thinks her mother is cruel.	Myslí si, že jej matka je krutá.
I'm sure you're tired, let's go down.	Som si istý, že si unavený, poďme dnu.
We have run out of supplies and the factories are now closed.	Vyčerpali sme zásoby a továrne sú teraz zatvorené.
The children led after the exposure and watched the fish.	Deti vodili po expozícii a pozerali sa na ryby.
She tested the fire with a candle.	Oheň skúšala sviečkou.
People hunted with spears and sticks.	Ľudia lovili oštepmi a palicami.
Use the oil to fry the chips.	Olej použite na vyprážanie rýb s hranolkami.
Deforestation has caused major famines.	Odlesňovanie spôsobilo veľké hladomory.
The leftovers are carefully stored.	Zvyšky sú starostlivo uložené.
More and more people are opting for hair coloring.	Stále viac ľudí sa rozhoduje pre farbenie vlasov.
The vandalized property has been repaired.	Vandalizovaný majetok bol opravený.
We'll stay here long after sunset.	Zostaneme tu dlho po západe slnka.
His behavior is changing.	Jeho správanie sa mení.
Look at that guy over there.	Pozrite sa na toho chlapa tam.
He gradually lost his sight.	Postupne strácal zrak.
A white woman reserves her poison for black men.	Biela žena si vyhradzuje svoj jed pre čiernych mužov.
Which of the following smells best to you?	Ktorá z nasledujúcich vecí vám vonia najviac?
His doctor recommended regular walks.	Jeho lekár mu odporučil pravidelné prechádzky.
The competition for work is fierce.	Konkurencia o prácu je tvrdá.
Police are overseeing dangerous suspects.	Polícia dohliada na nebezpečných podozrivých.
You don't even know how lucky you are, he said.	Ani nevieš, aké máš šťastie, povedal.
The houses are built on solid wooden pillars.	Domy sú postavené na pevných drevených stĺpoch.
While education is compulsory, school attendance is not.	Kým vzdelávanie je povinné, školská dochádzka nie.
The accident happened near the city center.	Nehoda sa stala neďaleko centra mesta.
Finally a little rain came.	Konečne prišlo trochu dažďa.
Herring probably enjoyed the cold the best.	Sleď si asi najlepšie vychutnal studený.
Several villagers were bitten by poisonous snakes.	Niekoľkých dedinčanov poštípali jedovaté hady.
The public was shocked by the revelation.	Verejnosť bola odhalením šokovaná.
I was afraid of flying.	Bála som sa lietania.
Trees cannot compete with tall buildings.	Stromy nemôžu konkurovať vysokým budovám.
The salt, which is predominantly sodium chloride,	Soľ, ktorou je prevažne chlorid sodný,
A cold front advanced through the area.	Cez oblasť postupoval studený front.
Although she is still young, she is wise.	Hoci je ešte mladá, je múdra.
Its failure helped prevent another escalation of the war.	Jeho zlyhanie pomohlo zabrániť ďalšej eskalácii vojny.
Chemistry is the scientific study of the elements.	Chémia je vedecké štúdium prvkov.
Just take an umbrella.	Stačí si vziať dáždnik.
The queen was justifiably proud of her sons.	Kráľovná bola na svojich synov patrične hrdá.
The soldiers conquered the city.	Vojaci dobyli mesto.
Later, the merchant's wife gave birth to triplets.	Neskôr manželka obchodníka porodila trojičky.
The new factory was remarkably efficient.	Nová továreň bola pozoruhodne efektívna.
Everyone wants a real job.	Každý chce skutočnú prácu.
Many trees have been planted.	Bolo vysadených veľa stromov.
The most important word is often the last.	Najdôležitejšie slovo je často to posledné.
The production of cotton and textiles began to decline.	Výroba bavlny a textilu začala upadať.
The roads are narrow there.	Cesty sú tam úzke.
The car was towed away, the oxen returned to the barn.	Voz bol odpriahnutý, voly sa vrátili do maštale.
He was at work at the time of her death.	V čase jej smrti bol v práci.
She looked at the crimson horizon of the sea.	Pozrela sa na karmínový horizont mora.
The scent of rosemary scented the kitchen to heaven.	Vôňa rozmarínu prevoňala kuchyňu nebesky.
Gold and silver are most often used in jewelry.	V šperkoch sa najčastejšie používa zlato a striebro.
By the way, he can cook.	Mimochodom, vie variť.
You have to pay a lot of bribes.	Treba zaplatiť veľa úplatkov.
Recent nuclear tests have raised concerns again.	Nedávne jadrové testy opäť vyvolali obavy.
Some bilingual dictionaries contain words that are not real.	Niektoré dvojjazyčné slovníky obsahujú slová, ktoré nie sú skutočné.
It should only be used when absolutely necessary.	Liek sa má užívať len v nevyhnutných prípadoch.
In addition, he uses limited funds to buy a car.	Na kúpu auta navyše používa obmedzené prostriedky.
Some foreign leaders have criticized his plan.	Niektorí zahraniční lídri kritizovali jeho plán.
The construction strengthened the dam.	Konštrukcia spevnila hrádzu.
They came from distant places.	Prišli zo vzdialených miest.
They drive in heavy traffic every day.	Jazdia v hustej premávke každý deň.
People would be crazy if they didn't take this business seriously.	Ľudia by boli šialení, keby tento biznis nebrali vážne.
He worked for forty years.	Pracoval štyridsať rokov.
A small group of trees was planted in the park.	V parku bola vysadená malá skupina stromov.
The pilgrim obediently tried on his clothes.	Pútnik si poslušne vyskúšal odev.
Members of the royal family amassed an obscene amount of wealth.	Členovia kráľovskej rodiny nazhromaždili obscénne množstvo bohatstva.
Earthquakes often occur in this area.	V tejto oblasti sa často vyskytujú zemetrasenia.
Cut roses regularly.	Pravidelne strihajte ruže.
What is the red symbol next to the building?	Aký je červený symbol pri budove?
This situation has a serious impact on our economy.	Táto situácia má vážny dopad na našu ekonomiku.
I can't resist the urge to continue browsing.	Nemôžem odolať nutkaniu pokračovať v prehliadaní.
The soldier's eyes twinkled with internal fire.	Oči vojaka zablikali vnútorným ohňom.
More children are learning to skate from group classes.	Viac detí sa učí korčuľovať zo skupinových tried.
The surroundings of the village were full of life.	Okolie dediny prekypovalo životom.
Islam has a dominant position in this religion.	Dominantné postavenie v tomto náboženstve má islam.
She half-opened the window to feel the breeze.	Pootvorila okno, aby cítila vánok.
Stalin proved to be an effective leader.	Stalin sa ukázal ako efektívny vodca.
Few great poets wrote poetry in this language.	Len málo veľkých básnikov písalo poéziu v tomto jazyku.
Children are dropped out of school early.	Deti sú predčasne prepustené zo školy.
They left town at dawn.	Za úsvitu opustili mesto.
The doctor examined the cuts on his hands.	Lekár preskúmal rezné rany na ruke.
Fish stocks have declined dramatically in recent years.	Populácia rýb v posledných rokoch dramaticky klesla.
Rust quickly formed on the wheels.	Na kolesách sa rýchlo vytvorila hrdza.
Despite thick and thin.	Cez hrubé aj tenké.
His body was exposed and his face unshaven.	Jeho telo bolo odkryté a tvár neoholená.
She pulled an old pan out of the cupboard.	Vytiahla starú panvicu zo skrinky.
Bag made of animal skin and fabric.	Taška vyrobená zo zvieracej kože a látky.
He grinned mischievously at her.	Škodoradostne sa na ňu uškrnul.
The hair is lighter or darker, depending on the individual constitution.	Vlasy sú svetlejšie alebo tmavšie, v závislosti od individuálnej konštitúcie.
Extremely terrible serial killer.	Mimoriadne hrozný sériový vrah.
He did not allow them to join him.	Nedovolil, aby sa k nemu pridali.
Road construction will undoubtedly increase deforestation rates.	Budovanie ciest nepochybne zvýši mieru odlesňovania.
Archaeologists have unearthed an ancient temple.	Archeológovia odkryli staroveký chrám.
Several people shouted, barely audible in the middle of the noise.	Niekoľko ľudí vykríklo, sotva počuteľné uprostred hluku.
This engaging story entertained me for hours.	Tento pútavý príbeh ma zabavil na celé hodiny.
He checked his notebook.	Skontroloval svoj zápisník.
The stress at work was constant.	Stres v práci bol neustály.
We replaced our old rusty car with a new one.	Naše staré hrdzavé auto sme vymenili za nové.
When you have eaten, it is time to go to bed.	Keď ste sa najedli, je čas ísť do postele.
Last month we ate fried mussels at a seafood restaurant.	Minulý mesiac sme jedli vyprážané mušle v reštaurácii s morskými plodmi.
The ball was lit by a bright light.	Lopta bola osvetlená jasným svetlom.
The ant carried things to its nest.	Mravec nosil veci do svojho hniezda.
An argument broke out on the street.	Na ulici sa strhla hádka.
Mythical god or goddess having and controlling the highest power.	Mýtický boh alebo bohyňa majúca a ovládajúca najvyššiu moc.
The minister ended his discipline with a final appeal.	Minister ukončil svoju kázeň posledným odvolaním.
As we approached, more people left.	Keď sme sa priblížili, odišlo viac ľudí.
This building will become our home.	Táto budova sa stane naším domovom.
The river is full of fish.	Rieka sa to hemží rybami.
The paint dried quickly.	Farba rýchlo zaschla.
She hated traveling at night.	Neznášala cestovanie v noci.
One of the boys slapped his friend.	Jeden z chlapcov dal facku svojmu kamarátovi.
The metal is malleable and can be knocked into shape.	Kov je kujný a dá sa vyklepať do tvaru.
We can only guess at the meaning of the texts.	Význam textov môžeme len hádať.
We made a big record.	Vytvorili sme veľkú nahrávku.
The house started painting two weeks ago.	Dom začal maľovať pred dvoma týždňami.
The woman laughed and her eyes sparkled cheerfully.	Žena sa zasmiala a oči jej veselo iskrili.
The scientist discovered a new chemical element.	Vedec objavil nový chemický prvok.
The mosque stands on a street lined with shops.	Mešita stojí na ulici lemovanej obchodmi.
The latest state budget was approved unanimously.	Najnovší štátny rozpočet bol schválený jednomyseľne.
The door rotates on both sides.	Dvere sa otáčajú na obe strany.
One of the boys tore the paper in half.	Jeden z chlapcov roztrhol papier na polovicu.
A letter arrived from the bank that day.	V ten deň prišiel list z banky.
An incorrect answer would be incorrect.	Nesprávna odpoveď by bola nesprávna.
This crisis was preventable.	Tejto kríze sa dalo predísť.
During the war, many aircraft were in service.	Počas vojny bolo do prevádzky veľa lietadiel.
They were not very friendly.	Neboli veľmi priateľskí.
You should have the wheels aligned once in a while.	Raz za čas by ste mali mať zarovnané kolesá.
The locals have little sympathy for this man.	Miestni majú k tomuto mužovi len malé sympatie.
Traffic accidents are common here!	Dopravné nehody sú tu časté!
He refuses to accept the election results.	Odmieta prijať výsledky volieb.
He sent a courtesy letter.	Poslal zdvorilostný list.
More people around the world call themselves middle class.	Viac ľudí na celom svete si hovorí stredná trieda.
This house is ideally located.	Tento dom sa nachádza na ideálnom mieste.
Climbers are trying to conquer the highest peaks.	Horolezci sa pokúšajú zdolať najvyššie vrcholy.
The monk locked himself in the temple.	Mních sa zamkol v chráme.
Loneliness becomes an epidemic.	Osamelosť sa stáva epidémiou.
You will try to find someone who believes in his theories.	Budete sa snažiť nájsť niekoho, kto verí jeho teóriám.
The mayor's office did not comment.	Kancelária primátora sa k tomu nevyjadrila.
Your behavior was shameful.	Tvoje správanie bolo hanebné.
This city boasts five museums.	Toto mesto sa môže pochváliť piatimi múzeami.
What were they talking about?	O čo im išlo?
After the owner's death, the pool was released.	Po smrti majiteľa bazén vypustili.
It is useful as a fertilizer.	Je užitočný ako hnojivo.
She needs chocolate.	Potrebuje čokoládu.
The leopard stretched out on a tree trunk.	Leopard sa natiahol na kmeň stromu.
Find the identified school on the map.	Nájdite na mape identifikovanú školu.
The ancient scroll became the basis for an important book.	Staroveký zvitok sa stal základom pre dôležitú knihu.
Many species have disappeared from their traditional habitats.	Mnohé druhy zmizli zo svojich tradičných biotopov.
Quality is unreliable.	Kvalita je nespoľahlivá.
Spring is a great time for hiking.	Jar je skvelý čas na turistiku.
Tea and coffee sell quickly in supermarkets.	Čaj a káva sa rýchlo predávajú v supermarketoch.
A series of jumps left a chaotic flame from the flames.	Séria skokov zanechala z plameňov chaotický plameň.
The antelope is much faster.	Antilopa je oveľa rýchlejšia.
The letter from the bank was typed.	List z banky bol napísaný na stroji.
Please note that our search engine is new.	Upozorňujeme, že náš vyhľadávací nástroj je nový.
Batteries are very useful things that power a lot of things.	Batérie sú veľmi užitočné veci, ktoré poháňajú veľa vecí.
She wanted to know what had happened.	Chcela vedieť, čo sa stalo.
The river is filled with stagnant water.	Rieka sa napĺňa stojatou vodou.
The mission is extremely dangerous.	Misia je mimoriadne nebezpečná.
An attentive person notices the difference.	Pozorný človek si všimne rozdiel.
When the gunpowder inside ignites, it explodes.	Keď sa pušný prach vo vnútri zapáli, vybuchne.
We pay tribute to those who contributed.	Vzdávame úctu tým, ktorí prispeli.
The pounding continued.	Búšenie pokračovalo.
He had a thick gold chain with a medallion.	Mal hrubú zlatú retiazku s medailónom.
The stories we tell are the stories of our lives.	Príbehy, ktoré rozprávame, sú príbehmi našich životov.
Old trees provide shade.	Staré stromy poskytujú tieň.
The church has seen a drop in membership this quarter.	Cirkev v tomto štvrťroku zaznamenala pokles počtu členov.
These measures will help stabilize the economy.	Tieto opatrenia pomôžu stabilizovať ekonomiku.
The house was in a beautiful place.	Dom bol na krásnom mieste.
His friend wished him good luck.	Jeho priateľ mu zaželal veľa šťastia.
He carefully dusted his clothes off.	Opatrne si oprášil prach z oblečenia.
The upper chambers and the senate opposed the measure.	Proti opatreniu sa postavili horné komory a senát.
In contrast, many older relatives are in good health.	Naproti tomu mnohí starší príbuzní majú dobré zdravie.
After the fight, her strength began to return.	Po boji sa jej začala vracať sila.
The butter barely melted.	Maslo sa ledva roztopilo.
He uses whatever materials he has.	Používa akékoľvek materiály, ktoré má.
These spots were not visible in previous photographs.	Tieto škvrny neboli viditeľné na predchádzajúcich fotografiách.
After months spent in rehabilitation, she fully recovered.	Po mesiacoch strávených v rehabilitácii sa úplne zotavila.
This statement will always be untrue.	Toto vyhlásenie bude vždy nepravdivé.
He eats too much junk food.	Jedáva príliš veľa nezdravého jedla.
The teacher is a role model.	Učiteľ je vzorom.
The city has not paid taxes for three years.	Mesto už tri roky neplatí dane.
Shopping is a popular pastime.	Obľúbenou zábavou je nakupovanie.
He picked up the phone with a smile.	S úsmevom zdvihol slúchadlo.
Fragrant dust floated lazily to the star.	Voňavý prach sa lenivo vznášal k hviezde.
The signal was very clear today.	Signál bol dnes veľmi jasný.
We gathered around a large white tent.	Zhromaždili sme sa okolo veľkého bieleho stanu.
Subjects were asked to complete a questionnaire.	Subjekty boli požiadané, aby vyplnili dotazník.
The dismissal of employees was shocking.	Prepustenie zamestnancov šokovalo.
The army concentrated its forces.	Armáda sústredila svoje sily.
He looked at his reflection in the mirror.	Pozrel sa na svoj odraz v zrkadle.
The queen tried to hold back her tears.	Kráľovná sa snažila zadržať slzy.
Living in this apartment is extremely comfortable.	Bývanie v tomto byte je mimoriadne pohodlné.
His appearance was gloomy.	Jeho vzhľad bol pochmúrny.
The orchard is hungry.	Ovocný sad je hladný.
He had a great talent for playing the piano.	Mal veľký talent na hru na klavíri.
The stock market showed large fluctuations.	Akciový trh ukázal veľké výkyvy.
The furniture factory is located south of the city.	Továreň na nábytok leží južne od mesta.
Write a program that creates a table of prime numbers.	Napíšte program, ktorý vytvorí tabuľku prvočísel.
She went to visit her uncle.	Išla navštíviť svojho strýka.
The car's gas tank was empty.	Plynová nádrž auta bola prázdna.
My daughter tore up the checklist.	Moja dcéra roztrhala kontrolný zoznam.
The children were taken out of the house.	Deti boli vyprevadené z domu.
Its own light is nothing compared to sunlight.	Jeho vlastné svetlo nie je nič v porovnaní so slnečným svetlom.
Educating the youth of this time is essential.	Vzdelávať mládež tejto doby je nevyhnutné.
The table is very tidy here.	Stôl je tu veľmi uprataný.
By dusk, the storm had become severe.	Do súmraku sa búrka stala prudkou.
The empire disintegrated under military mismanagement.	Impérium sa rozpadlo pod vojenským zlým riadením.
The explosion caused serious damage.	Výbuch spôsobil vážne škody.
She had problems interpreting the sign.	Mala problémy s interpretáciou znamení.
At first glance, he fell in love with her.	Na prvý pohľad sa do nej zaľúbil.
Both wines are vintage.	Obe vína sú ročníkové.
The sooner the summer holidays start, the better!	Čím skôr začnú letné prázdniny, tým lepšie!
You may learn more by seeing how you read.	Viac sa možno naučíte tým, že budete vidieť ako čítať.
The days are gradually warming.	Dni sa postupne otepľujú.
Original version available.	Pôvodná verzia k dispozícii.
The searchers were already panning for gold here.	Hľadači tu už ryžovali zlato.
A strange light played on the children's faces.	Na tvárach detí hralo zvláštne svetlo.
The researchers did not find any errors in the release.	Vedci nenašli pri vydaní žiadne chyby.
The horse was brought to the stables.	Koňa priviedli do stajní.
Outsourcing, of course, has its drawbacks.	Outsourcing má, samozrejme, svoje nevýhody.
In time, she learned to adapt to change.	Zavčasu sa naučila prispôsobiť sa zmenám.
The newspaper was suppressed for several weeks.	Noviny boli na niekoľko týždňov zatlačené.
We try to protect the environment.	Snažíme sa chrániť životné prostredie.
He chose a smaller neighboring office.	Vybral si menšiu susednú kanceláriu.
The store was known for its quality.	Obchod bol známy svojou kvalitou.
He fights foreign words.	Bojuje s cudzími slovami.
He gradually emerged into the sunlight.	Postupne sa vynoril na slnečné svetlo.
Flavored with cinnamon and cloves.	Ochutené škoricou a klinčekmi.
The water in these areas is full of fish.	Voda v týchto oblastiach je plná rýb.
From a political point of view, it was advantageous.	Z politického hľadiska to bolo výhodné.
Then follow the simple instructions.	Potom postupujte podľa jednoduchých pokynov.
He was forced to flee the country.	Bol nútený utiecť z krajiny.
Don't bully these kids!	Nešikanujte tieto deti!
The product is popular with college students and mothers.	Produkt je obľúbený u vysokoškolákov a mamičiek.
The materials melted in the heat.	Materiály sa roztopili v prudkom teple.
The lounge was dimly lit.	Salónik bol slabo osvetlený.
The thief broke into many houses.	Zlodej sa vlámal do mnohých domov.
Thousands of tourists visited the city to celebrate the holiday.	Na oslavu sviatku mesto navštívili tisíce turistov.
The trail led to his orphanage.	Stopa viedla do jeho detského domova.
The culprit was arrested by the police.	Vinníka zatkla polícia.
The smell of boiled fish filled the air.	Vzduch naplnila vôňa varených rýb.
A strange, sticky mass formed on the tray.	Na tácke sa vytvorila zvláštna, lepkavá hmota.
The governor has declared a day of mourning.	Guvernér vyhlásil deň smútku.
He had a bad conscience that he was lying.	Mal zlé svedomie, že klamal.
Church attendance is declining.	Návštevnosť kostola klesá.
There is evidence of ancient life.	Existujú dôkazy o starovekom živote.
The priestess raised her hands to heaven.	Kňažka zdvihla ruky k nebu.
The patrol responded to the alarm.	Hliadka zareagovala na poplach.
A headscarf is worn to keep warm.	Na udržanie tepla sa nosí šatka na hlave.
We know that the past cannot change anything.	Vieme, že minulosť nemôže zmeniť nič.
She said, "No more pain."	Povedala, "už žiadna bolesť."
The onset of happiness is over.	Nábeh šťastia sa skončil.
The new company bought most of its competitors.	Nová spoločnosť kúpila väčšinu svojich konkurentov.
A little boy slapped in the water on the shallows.	Malý chlapec sa plácal vo vode na plytčine.
He once played on the baseball team.	Raz hral v baseballovom tíme.
The artist's techniques include collage and painting.	Umelcove techniky zahŕňajú koláž a maľbu.
The moon rose above the mountainous horizon.	Mesiac vyšiel nad hornatý obzor.
The arithmetic test was a breeze.	Aritmetický test bola hračka.
She cleaned the dust of her nails.	Očistila si prach z nechtov.
The banker was accused of laundering money.	Bankár bol obvinený z prania špinavých peňazí.
Unfortunately, his play has been withdrawn from the repertoire.	Žiaľ, jeho hra bola stiahnutá z repertoáru.
Refractory paint used on the stove.	Žiaruvzdorná farba používaná na kachle.
The pace is furious, but we are making progress.	Tempo je zbesilé, ale robíme pokroky.
Roast the vegetables in a preheated oven.	Zeleninu opečieme v predhriatej rúre.
The stone was soft to the touch.	Kameň bol jemný na dotyk.
Liquid oxygen has a light blue color.	Kvapalný kyslík má svetlomodrú farbu.
The organ sounded lush and smooth.	Organ znel bujne a hladko.
The police president had a short press conference.	Policajný prezident mal krátku tlačovú konferenciu.
The police heard everyone present.	Polícia vypočula všetkých prítomných.
The trip there would take an average of four months.	Cesta tam by v priemere trvala štyri mesiace.
International efforts have led to greater gender equality.	Medzinárodné úsilie viedlo k väčšej rodovej rovnosti.
The diet is rich in fruits and vegetables.	Strava je bohatá na ovocie a zeleninu.
These beautiful birds sing a beautiful song.	Tieto krásne vtáky spievajú krásnu pieseň.
They close the business.	Zatvárajú podnik.
The story has a philosophical thread.	Príbeh má filozofickú niť.
It is several kilometers away.	Je vzdialená niekoľko kilometrov.
They are involved in a serious dispute.	Sú zapletení do vážneho sporu.
The young man was deeply impressed by the musical performance.	Na mladého muža hudobné vystúpenie hlboko zapôsobilo.
He wondered what he would do now.	Rozmýšľal, čo bude teraz robiť.
Rich pastures provided plenty of food and water.	Bohaté pastviny poskytovali dostatok potravy a vody.
He ate fast.	Jedol rýchlo.
Villagers like to sing and dance.	Dedinčania radi spievajú a tancujú.
Dashi should be thick but not watery.	Dashi by mala byť hustá, ale nie vodnatá.
After graduating, she became a writer.	Po ukončení štúdia sa stala spisovateľkou.
He claimed he had been wronged.	Tvrdil, že sa mu stala krivda.
It was hot, so he decided to go by train.	Bolo horúco, tak sa rozhodol ísť vlakom.
The river was swollen after recent heavy rains.	Rieka bola vzdutá po nedávnych silných dažďoch.
The captain ordered a course for the island.	Kapitán nariadil kurz na ostrov.
The company has transferred its responsibility to the driver.	Spoločnosť preniesla svoju zodpovednosť na vodiča.
First we need to prepare one cup of brown sugar.	Najprv si musíme pripraviť jednu šálku hnedého cukru.
Can you recite this poem?	Dokážete zarecitovať túto báseň?
A city without music?	Mesto bez hudby?
The decorative iron has a classic look.	Dekoračná žehlička má klasický vzhľad.
We went to the casino.	Išli sme do kasína.
My neighbor grows a huge amount of vegetables.	Môj sused pestuje obrovské množstvo zeleniny.
Please take care of the children.	Prosím, postarajte sa o deti.
Make sure you use about an even number of beans.	Uistite sa, že používate približne párny počet fazule.
The poet claimed that humanity is inherently good.	Básnik tvrdil, že ľudstvo je vo svojej podstate dobré.
Never divide peas before cooking.	Hrach pred varením nikdy nerozdeľujte.
The cooking pots were medium to small.	Nádoby na varenie boli stredné až malé.
The main theme of the ballet was love.	Hlavnou témou baletu bola láska.
This coat has a relatively long length.	Tento kabát má pomerne dlhú dĺžku.
He tried to become independent.	Snažil sa osamostatniť.
He narrowly escaped death.	Len o vlások unikol smrti.
The analogy was clear, concise.	Analógia bola jasná, stručná.
Why did you close the water supply?	Prečo ste zatvorili prívod vody?
She said she wanted a divorce.	Povedala, že sa chce rozviesť.
Society needs educated people.	Spoločnosť potrebuje vzdelaných ľudí.
The organization chart has six levels.	Organizačná schéma má šesť úrovní.
Good health is essential.	Dobré zdravie je nevyhnutné.
The young man moved with a smooth, winding grace.	Mladý muž sa pohyboval s hladkou, kľukatou gráciou.
Always so round!	Vždy taký okrúhly!
Flights were delayed yesterday.	Lety včera meškali.
The white sails are now rolled up.	Teraz sú zvinuté biele plachty.
This may seem true, but it is not.	Môže sa to zdať pravda, ale nie je to tak.
She held the envelope tightly in her hand.	Obálku pevne držala v ruke.
The village was reduced to ashes.	Dedina ľahla popolom.
Discard the pellets by placing them in a plastic bucket.	Zlikvidujte pelety ich umiestnením do plastového vedra.
The lamp was weak.	Lampa bola slabá.
The largest industry in the country.	Najväčší priemysel v krajine.
The teacher took her class to the museum.	Učiteľka vzala svoju triedu do múzea.
Iron is an element of metal.	Železo je prvok kovu.
All three of us walked to the swimming pool.	Všetci traja sme kráčali na kúpalisko.
The window pane was shattered by a stray bullet.	Okenná tabuľa bola rozbitá zablúdenou guľkou.
The reaction of the locals to the technology was mixed.	Reakcia miestnych na technológiu bola zmiešaná.
The plow is essential for the farmer.	Pluh je pre farmára nevyhnutný.
Children often believe what they hear on television.	Deti často veria tomu, čo počujú v televízii.
The water in the factory was shut down.	Voda v továrni bola odstavená.
Most of my friends are married.	Väčšina mojich priateľov je ženatá.
A strange sound came out of the machine,	Zo stroja vyšiel zvláštny zvuk,
Her film success revived her career as an actress.	Kariéru herečky oživil jej filmový úspech.
Luggage piled up at the door.	Batožina sa hromadila pri dverách.
Rice and milk can be used interchangeably in recipes.	Ryžu a mlieko možno v receptoch používať zameniteľne.
Her gaze was straight, though vaguely sad.	Jej pohľad bol priamy, aj keď nejasne smutný.
Her dress was short and revealed big legs.	Jej šaty boli krátke a odhaľovali veľké nohy.
The boss is piloting a tight ship.	Šéf riadi tesnú loď.
There is very little hope of them remaining.	Je veľmi malá nádej na ich zotrvanie.
Business connections to every corner of the world.	Obchodné prepojenia do každého kúta sveta.
A cloud of smoke filled the air.	Vzduch naplnil oblak dymu.
Standards have fallen sharply over the last few years.	Normy sa za posledných pár rokov výrazne znížili.
We were poor, but we lived happily.	Boli sme chudobní, ale žili sme šťastne.
Dust and dirt from the road were disturbed.	Prach a špina z cesty boli narušené.
The old man took his place among the guests.	Starý pán zaujal svoje miesto medzi hosťami.
The sharp rise in purchases supported stock prices.	Prudký nárast nákupu podporil ceny akcií.
The product is up.	Prípravok je hore.
Use fewer words!	Používajte menej slov!
Einstein's theories influenced modern physics.	Einsteinove teórie ovplyvnili modernú fyziku.
Buses were late for the snow.	Autobusy meškali pre sneh.
Singapore is known worldwide for its gardens.	Singapur je známy po celom svete svojimi záhradami.
He made love to her every day.	Miloval sa s ňou každý deň.
The gas tank was full last night.	Benzínová nádrž bola včera v noci plná.
Some problems are expected in this preparation.	Pri tejto príprave sa očakávajú určité problémy.
People have to take care of the earth.	Ľudia sa musia starať o zem.
According to the medical and legal team, we need to fix this.	Podľa lekárskeho a právneho tímu to musíme napraviť.
how does it work?	ako to funguje?
There are two churches and many shops.	Sú tu dva kostoly a množstvo obchodov.
The government collects taxes.	Vláda vyberá dane.
Many people in the city were hungry.	Mnoho ľudí v meste trpelo hladom.
She was sentenced to three years in prison.	Bola odsúdená na tri roky väzenia.
The last glacier retreated thousands of years ago.	Posledný ľadovec ustúpil pred tisíckami rokov.
Artists soon established themselves in the city.	V meste sa čoskoro etablovali umelci.
Strive for perfection.	Usilujte sa o dokonalosť.
Many people around are against it.	Mnoho ľudí v okolí je proti.
Cities around this region are expanding.	Mestá v okolí tohto regiónu sa rozširujú.
Her dress was stylish and modest at the same time.	Jej šaty boli štýlové a zároveň skromné.
Teachers force students to memorize long vocabulary lists.	Učitelia nútia študentov, aby si zapamätali dlhé zoznamy slovnej zásoby.
My boss assigned me to his team.	Do svojho tímu ma pridelil môj šéf.
There is a common element in many fairy tales.	V mnohých rozprávkach je spoločný prvok.
The blast threw him against the wall.	Výbuch ho odhodil o stenu.
The school's victory was secured with an excellent shot.	Víťazstvo školy bolo zaistené vynikajúcim odpalom.
They enjoy making music, whether it's singing or drumming.	Baví ich robiť hudbu, či už ide o spev alebo bubnovanie.
The madness of the crowd claimed many wounded.	Šialenstvo davu si vyžiadalo veľa zranených.
His behavior became increasingly unpredictable.	Jeho správanie bolo čoraz nepredvídateľnejšie.
The ancients believed that the stars were gods.	Starovekí ľudia verili, že hviezdy sú bohmi.
This plant must be watered daily.	Táto rastlina sa musí denne zalievať.
Open the door and enter.	Otvorte dvere a vstúpte.
Many businesses have closed their doors in the evening.	Mnohé podniky na večer zavreli svoje brány.
Sell ​​olive oil cheaply.	Predajte olivový olej lacno.
She's worried about her safety.	Boja sa o svoju bezpečnosť.
Some foods do not mix.	Niektoré potraviny sa nemiešajú.
This group of animals is a family.	Táto skupina zvierat je rodina.
The queen sits in the state and looks royal.	Kráľovná sedí v štáte a vyzerá kráľovsky.
The Prime Minister supported greater international cooperation.	Premiér podporil väčšiu medzinárodnú spoluprácu.
Of all living things, humans are the most adaptable.	Zo všetkých živých tvorov sú ľudia najprispôsobivejší.
Honey is often collected from hives.	Med sa často zbiera z úľov.
Flying cars are just a fantasy.	Lietajúce autá sú len fantázia.
This country needs efficient transport.	Táto krajina potrebuje efektívnu dopravu.
There was less rainfall in the tropics each year.	V trópoch spadlo každý rok menej zrážok.
She recently retired and began living in the countryside.	Nedávno odišla do dôchodku a začala žiť na vidieku.
The architect designed the building with safety in mind.	Architekt budovu navrhol s ohľadom na bezpečnosť.
She was wearing a long flowing dress made of gold brocade.	Mala na sebe dlhé splývavé šaty zo zlatého brokátu.
Water contains hydrogen and oxygen.	Voda obsahuje vodík a kyslík.
Take a sip of your drink once in a while.	Raz za čas si dajte dúšok svojho nápoja.
The power plant operates a nuclear power plant nearby.	V blízkosti prevádzkuje elektráreň jadrovú elektráreň.
Modern art has an essentially irresponsible attitude.	Moderné umenie má v podstate nezodpovedný postoj.
The cliffs are dotted with cracks.	Útesy sú posiate trhlinami.
He was awakened by the sound of a waterfall.	Zobudil ho zvuk vodopádu.
To ensure a warm welcome, consider one of these topics.	Ak chcete zabezpečiť vrelé privítanie, zvážte jednu z týchto tém.
Birds nest on tree branches.	Vtáky hniezdia na konároch stromov.
Suddenly a crowd of birds overhead.	Náhla húf vtákov nad hlavou.
The gardener took the last bouquet from the garden.	Záhradkár odniesol zo záhrady poslednú kyticu.
Shops in this city are closing soon.	Obchody v tomto meste zatvárajú skoro.
The animals huddled together in the cold.	Zvieratá sa k sebe tlačili v mraze.
It was a delicate operation.	Bola to chúlostivá operácia.
The decision was to the detriment of the bus driver.	Rozhodnutie bolo v neprospech vodiča autobusu.
I mixed a dose of dough for the cookies.	Vymiešala som dávku cesta na sušienky.
Love is patient and kind.	Láska je trpezlivá a láskavá.
The guests were squirming in their seats.	Hostia sa vrteli na svojich miestach.
There's a stain on the seat of your pants.	Na sedadle tvojich nohavíc je škvrna.
As children, he and his sister loved to discover.	Ako deti on a jeho sestra radi objavovali.
Our party covered five kilometers in two hours.	Naša partia prešla päť kilometrov za dve hodiny.
She felt even worse from what her mother had said.	Z toho, čo povedala jej matka, sa cítila ešte horšie.
The power outage lasted an hour and a half.	Výpadok prúdu trval hodinu a pol.
Drink water.	Napi sa vody.
This is an important turning point for women's rights.	Toto je dôležitý bod obratu pre práva žien.
Winter weather always seems mild to us.	Zimné počasie sa nám vždy zdá mierne.
I'll probably have to borrow it from my father.	Asi si ju budem musieť požičať od otca.
He returned a week after the storm.	Vrátil sa týždeň po búrke.
The fire is out of control.	Oheň sa vymyká kontrole.
The number of fighters was about thirty to three.	Počet bojovníkov bol približne tridsať ku trom.
He refused to work with sinners.	Odmietal pracovať s hriešnikmi.
After removing the mold, the fish was eaten.	Po odstránení plesne bola ryba jedlá.
Drugs are a disaster for society.	Drogy sú pohromou spoločnosti.
They finally resolved the situation peacefully.	Situáciu nakoniec vyriešili mierovou cestou.
To win, you have to hit fast.	Aby ste zvíťazili, musíte rýchlo udrieť.
As a result, a reform group was formed.	V dôsledku toho sa vytvorila reformná skupina.
The chef added the yolks.	Kuchár pridal žĺtky.
A brilliant exhibition presenting his ambitious inventions.	Brilantná výstava predstavujúca jeho ambiciózne vynálezy.
These iconic buildings overlook the famous suspension bridge.	Tieto ikonické budovy majú výhľad na slávny visutý most.
His hair was untidy.	Vlasy mal neupravené.
A man in a cap and sweater ran around.	Okolo prebehol muž v šiltovke a svetri.
Seattle is constantly rainy.	Seattle je neustále upršaný.
A group of scientists condemned her idea.	Skupina vedcov jej myšlienky odsúdila.
His thoughts were interrupted by a voice behind him.	Jeho myšlienky prerušil hlas za ním.
Visiting the sacred temple was quite enriching.	Návšteva posvätného chrámu bola celkom obohacujúca.
They seem unlikely to meet again.	Zdá sa nepravdepodobné, že sa znova stretnú.
Build the strongest bridge possible.	Postavte čo najsilnejší most.
A new type of street lighting has been introduced.	Bol zavedený nový typ pouličného osvetlenia.
And although there was still a lot of work,	A hoci bolo ešte veľa práce,
The poor are poor and the rich are rich.	Chudobní chudobnejú a bohatí bohatnú.
He saw through the crowd, all excited faces.	Videl cez dav, všetky nadšené tváre.
The soup was thick and smooth.	Polievka bola hustá a hladká.
This milk is an excellent source of calcium.	Toto mlieko je výborným zdrojom vápnika.
The kitten began to meow loudly.	Mačiatko začalo hlasno mňaukať.
The statement was issued after lengthy negotiations.	Vyhlásenie bolo vydané po zdĺhavých rokovaniach.
He stumbled drunk on the road.	Na cestu sa vypotácal opitý.
Both men and women have a story.	Muži aj ženy majú svoj príbeh.
More passengers use public transport every day.	Verejnú dopravu využíva každý deň viac cestujúcich.
Oceans contain more salt water than fresh water.	Oceány obsahujú viac slanej vody ako sladkej.
Therefore, a more cautious approach is recommended.	Preto sa odporúča opatrnejší prístup.
The star could only be visible from space.	Hviezda mohla byť viditeľná iba z vesmíru.
His clothes were torn and torn.	Oblečenie mal dotrhané a roztrhané.
The worship ceremony began at dawn.	Obrad uctievania sa začal za úsvitu.
Modern style architecture	Moderný štýl architektúry
Vegetables and spices are freely available.	Zelenina a koreniny sú voľne dostupné.
And so she sang out loud until the teacher intervened.	A tak nahlas spievala, kým učiteľ nezasiahol.
I felt faint.	Cítil som sa na omdlenie.
Add water or oil.	Pridajte vodu alebo olej.
A platoon of soldiers came out of the palace.	Z paláca vyšla čata vojakov.
The public was outraged by the arrest.	Verejnosť bola zatknutím pobúrená.
The cat lay and muttered softly in her arms.	Mačka ležala a jemne mrnčala v jej náručí.
Put your pillows in the closet in the bedroom.	Strčte si vankúše do šatníka v spálni.
The call will be suspended this morning.	Hovor bude dnes ráno pozastavený.
She carefully applied a layer of base to her face.	Opatrne si na tvár naniesla vrstvu podkladovej bázy.
The law imposes an obligation on landlords to provide heating.	Zákon ukladá prenajímateľom povinnosť zabezpečiť kúrenie.
It was a fascinating and amazing experience.	Bol to fascinujúci a úžasný zážitok.
Stop the car before anyone gets hurt.	Zastavte auto skôr, ako sa niekto zraní.
Many places prohibit driving without a driver's license.	Mnoho miest zakazuje jazdu bez vodičského preukazu.
He threw the bottle angrily on the floor.	Nahnevane hodil fľašu na zem.
Today, everything is peaceful.	Dnes je všetko pokojné.
Now give him the book.	Teraz mu daj knihu.
She released the gas.	Pustila plyn.
Few people have visited this temple.	Tento chrám navštívilo len málo ľudí.
A thorough examination of the facts is in order.	Je na mieste dôkladné preskúmanie faktov.
The administrative body took his decision.	Správny orgán jeho rozhodnutie prijal.
Where will the money come from?	Odkiaľ budú peniaze?
The smell of coffee spread from the kitchen.	Z kuchyne sa šírila vôňa kávy.
Make sure you wear clean underwear.	Uistite sa, že nosíte čisté spodné prádlo.
The pain of losing burns deep in her heart.	Bolesť zo straty jej horí hlboko v srdci.
She used her excellent memories to commemorate the poem.	Svoje vynikajúce spomienky využila na pripomenutie si básne.
She poured some milk into her coffee.	Naliala si do kávy trochu mlieka.
Can you show me a city map?	Môžete mi ukázať mapu mesta?
He scans the room slowly.	Pomaly prezerá miestnosť.
They organized a protest in the courthouse.	V budove súdu zorganizovali protest.
The state chose to transport water by tanker.	Štát zvolil prepravu vody cisternou.
There were doubts as to whether they were related.	Existovali pochybnosti, či spolu súvisia.
They planned the wedding three months later.	Svadbu plánovali o tri mesiace neskôr.
The waterfalls are just a short hike away.	Vodopády sú vzdialené len krátku túru.
There were several places available, so we caught them.	Voľných bolo niekoľko miest, tak sme ich chytili.
The moment he enters the room, he feels helpless.	Vo chvíli, keď vstúpi do miestnosti, cíti sa bezmocný.
The hyacinth plant was in full bloom.	Rastlina hyacint bola v plnom kvete.
Passers-by stared at the terrible scene.	Okoloidúci hľadeli na tú hroznú scénu.
She speaks aloud for others to hear.	Hovorí nahlas, aby ju ostatní počuli.
He had a deep, strong voice.	Mal hlboký, silný hlas.
Give me an apple, okay?	Podaj mi jablko, dobre?
Some angles are sharp.	Niektoré uhly sú ostré.
The detective called the suspect.	Detektív zavolal podozrivého.
How best to peel him?	Ako ho najlepšie ošúpať?
The loan has only a low interest rate.	Pôžička má len nízku úrokovú sadzbu.
They need him to gather information.	Potrebujú ho, aby zhromaždil informácie.
In big cities, most people own a car.	Vo veľkých mestách väčšina ľudí vlastní auto.
Go buy chorizo.	Choď si kúpiť chorizo.
A warm wind blew through her hair.	Cez vlasy jej fúkal teplý vietor.
The city serves an international airport.	Mesto obsluhuje medzinárodné letisko.
That's a good news.	To je dobrá správa.
Most workers have condemned unfair work practices.	Väčšina pracovníkov odsúdila nekalé pracovné praktiky.
Several important states have joined the conflict.	Do konfliktu sa zapojilo viacero významných štátov.
The pressure in his ears was unbearable.	Tlak v ušiach bol neznesiteľný.
He walks past the cockroach and continues on his way.	Prejde okolo švába a pokračuje v ceste.
All parts of the sentences should remain in the source.	Všetky časti viet by mali zostať v zdroji.
He built a stone wall along the river.	Pozdĺž rieky postavil kamenný múr.
Protesters' demands were ignored.	Požiadavky demonštrantov boli ignorované.
Paper documents are rapidly being replaced by digital ones.	Papierové dokumenty sa rýchlo nahrádzajú digitálnymi.
Too many students spent last summer playing video games.	Príliš veľa študentov strávilo minulé leto hraním videohier.
The sultan appointed a vizier to oversee the harem.	Sultán vymenoval vezíra, aby dohliadal na hárem.
The singer received the award with love.	Speváčka prevzala ocenenie s láskou.
Cook the most soup you can.	Uvarte si tú najpolievkovú polievku, akú môžete.
My biggest concern is for me to finish it.	Mojou najväčšou obavou je, aby som to dokončil.
The aldehyde was cooled in an ice bath.	Aldehyd sa ochladil v ľadovom kúpeli.
At least three people lost their lives.	O život prišli najmenej traja ľudia.
Many cars take a day or more to drive!	Mnohým autám trvá jazda deň alebo viac!
The guide picked up the map and showed the various places.	Sprievodca zdvihol mapu a ukázal rôzne miesta.
It floats on the surface of the ocean.	Pláva na hladine oceánu.
Indian classical music has ancient origins.	Indická klasická hudba má staroveký pôvod.
The store has a large selection of wines.	Predajňa má veľký výber vín.
Oil is used in almost every industry.	Olej sa používa takmer v každom odvetví.
The government has announced plans to build more parks.	Vláda oznámila plány na výstavbu ďalších parkov.
The library has many rare books.	Knižnica má veľa vzácnych kníh.
These parents should be punished.	Títo rodičia by mali byť potrestaní.
The "water bath" method requires a large amount of water.	Metóda „vodného kúpeľa“ vyžaduje veľké množstvo vody.
You won't believe it, but he's dead!	Neuveríte, ale je mŕtvy!
He remained stubbornly silent.	Zostal tvrdohlavo ticho.
Dispute no goods, but for the life of the article.	Spor žiadny tovar, ale po dobu životnosti článku.
Use a large spoon to mix the mixture.	Na miešanie zmesi použite veľkú lyžicu.
The road was littered with potholes.	Cesta bola posiata výmoľmi.
The inhabitants of the shack are strangers.	Obyvatelia chatrče sú cudzí ľudia.
A strain of harder wheat was invented.	Bol vynájdený kmeň tvrdšej pšenice.
One difficult aspect of the project was route planning.	Jedným zložitým aspektom projektu bolo plánovanie tratí.
He made sure he always had clean clothes.	Dával si záležať na tom, aby mal vždy čisté oblečenie.
Make sure	Uisti sa
The windshield wipers were defective.	Stierače čelného skla mali poruchu.
The place is frosty.	Miesto je mrazivé.
But we are still grateful.	Ale aj tak sme vďační.
The trees provided shade from the scorching sun.	Stromy poskytovali tieň pred páliacim slnkom.
With this plan, power is transferred to the regions.	S týmto plánom je moc prenesená na kraje.
We'll meet at the station if you want to go.	Stretneme sa na stanici, ak chceš ísť.
I saw her standing in the doorway.	Videl som ju stáť vo dverách.
We had to help the immigrants.	Museli sme pomáhať imigrantom.
The administrator takes care of his duties.	Správca dbá na svoje povinnosti.
My teeth are discolored.	Moje zuby sú zafarbené.
In this region, women sometimes carry knives.	V tomto regióne ženy niekedy nosia nože.
The image has been changed.	Obraz bol zmenený.
They decided that the Earth was round.	Rozhodli sa, že Zem je guľatá.
The cop arrested him.	Policajt ho zatkol.
The coach often does this.	Tréner často takto koná.
I heard the distant sound of music.	Počul som vzdialený zvuk hudby.
You have to make one hole in the roof.	V streche musíte urobiť jeden otvor.
Meetings are held in the meeting room.	Stretnutia sa konajú v zasadacej miestnosti.
He watched the fog rise over the river.	Sledoval hmlu stúpajúcu nad riekou.
Rapid climate change has confused these birds.	Rýchla zmena klímy tieto vtáky zmiatla.
They rowed boats and almost sank several times.	Veslovali na člne a niekoľkokrát sa takmer potopili.
Just another ordinary day.	Len ďalší obyčajný deň.
Our family is known for its deserts.	Naša rodina je známa svojimi púšťami.
The drought seems to stay here.	Zdá sa, že sucho tu zostane.
He was tired, sweaty and hungry.	Bol unavený, spotený a hladný.
The government has promised consultations.	Vláda prisľúbila konzultácie.
The carpet was quite clean.	Koberec bol celkom čistý.
Three friends from college decided that it would be an ideal vacation.	Traja kamaráti z vysokej školy sa rozhodli, že to bude ideálna dovolenka.
The food at this restaurant was very greasy.	Jedlo v tejto reštaurácii bolo veľmi mastné.
The riots were soon resolved.	Nepokoje boli čoskoro vyriešené.
So many children died of malnutrition.	Toľko detí zomieralo na podvýživu.
Summarizing his work, he said the test failed.	Keď zhrnul svoju prácu, povedal, že „test zlyhal“.
We faced terrible difficulties.	Čelili sme hrozným ťažkostiam.
All the other reindeer were white.	Všetky ostatné soby boli biele.
The diver emerged.	Potápač sa vynoril.
Normal is a word that applies to most people.	Normálny je slovo, ktoré platí pre väčšinu ľudí.
This soil is heavily eroded.	Táto pôda je silne erodovaná.
Her eyes were full of sadness.	Jej oči boli plné smútku.
Few people believe his story.	Jeho príbehu verí len málokto.
The cat is lying.	Mačka leží.
Water porridge was eaten for dinner.	Na večeru sa jedla vodová kaša.
She ate lunch quickly.	Rýchlo zjedla obed.
These two topics are rarely discussed together.	O týchto dvoch témach sa spolu len zriedka diskutuje.
For three days they were heard crying.	Tri dni bolo počuť ich plač.
The waterfront is decorated with sculptures.	Nábrežie je zdobené plastikami.
The fool also has his reason.	Aj blázon má svoje zdôvodnenie.
According to some theories, human existence is of planetary origin.	Podľa niektorých teórií je ľudská existencia planetárneho pôvodu.
This insect causes significant damage to crops.	Tento hmyz spôsobuje značné škody na plodinách.
The counselor's advice is always wise.	Rada poradcu je vždy múdra.
This is stronger than paper, but lighter than cardboard.	Toto je pevnejšie ako papier, ale ľahšie ako kartón.
The criminal was severely punished.	Zločinec bol prísne potrestaný.
The playwright drew on two sources for his drama.	Dramatik pre svoju drámu čerpal z dvoch zdrojov.
He greeted me warmly.	Srdečne ma pozdravil.
Be proficient in recognizing the importance of timing.	Staňte sa zbehlými v rozpoznávaní dôležitosti načasovania.
The stream was slowly diverted into a large basin.	Potok bol pomaly odklonený do veľkej kotliny.
They plan to install solar panels.	Plánujú inštalovať solárne panely.
We need to verify the facts.	Musíme si overiť fakty.
The corrupt president mismanaged foreign policy.	Skorumpovaný prezident zle spravoval zahraničnú politiku.
My cousin is a writer, he said.	Môj bratranec je spisovateľ, tvrdil.
The doctor anesthetized the patient.	Lekár pacienta anestetizoval.
He never leaves the house without a coat.	Nikdy neodíde z domu bez kabáta.
The body responds to temperature changes.	Telo reaguje na zmeny teploty.
They skipped the counter with ease.	S ľahkosťou preskočili pult.
The university is currently reviewing its admission policy.	Univerzita v súčasnosti prehodnocuje svoju politiku prijímania.
Plants and animals need water.	Rastliny a zvieratá potrebujú vodu.
They arrived just in time to see the ship float.	Prišli práve včas, aby videli loď plávať.
The factory stopped production for a week.	Továreň na týždeň zastavila výrobu.
After collecting the fee, they left.	Po vybratí poplatku odišli.
Police allegedly failed to find the culprits.	Polícii sa údajne nepodarilo nájsť vinníkov.
The poem is for my friends.	Báseň je pre mojich priateľov.
The conference with the trade delegates is not over yet.	Konferencia s obchodnými delegátmi sa ešte neskončila.
The flower bud gradually expands.	Kvetný púčik sa postupne rozširuje.
The policeman started the car.	Policajt naštartoval auto.
The land is flat but steeply sloping.	Pozemok je rovinatý, ale prudko svahovitý.
He and the remaining soldiers surrendered.	On a zvyšní vojaci sa vzdali.
The cake rose above the bowl.	Koláč sa zdvihol nad misu.
Tomatoes are too sweet.	Paradajky sú príliš sladké.
These numbers were recorded as daily highs.	Tieto čísla boli zaznamenané ako denné maximá.
A white cat is looking out the window.	Z okna hľadí biela mačka.
The goats spoke only a word or at most.	Kozy prehovorili iba slovo alebo nanajvýš.
The voices grew louder.	Hlasy boli čoraz hlasnejšie.
Pour a mixture of sand and water into the bucket.	Do vedra nasypte zmes piesku a vody.
The report was prepared in secret.	Správa bola vypracovaná v tajnosti.
So if the ruling family falls, what then?	Ak teda padne vládnuca rodina, čo potom?
The oxygen tank is a product of modern technology.	Kyslíková nádrž je produktom modernej technológie.
A quick glance at his face showed his fatigue.	Rýchly pohľad na jeho tvár ukázal jeho únavu.
A significantly smaller number of passengers use buses.	Výrazne menší počet cestujúcich využíva autobusy.
The result is not such a surprise.	Výsledok nie je až takým prekvapením.
The group continued to establish its own publishing house.	Skupina pokračovala v založení vlastného vydavateľstva.
The star watcher stared at the sky.	Pozorovateľ hviezd pozeral na nebo.
Here we display our baskets.	Tu vystavujeme naše košíky.
The city was known for its beauty.	Mesto bolo známe svojou krásou.
The tomb is located under the pyramid.	Hrobka sa nachádza pod pyramídou.
I felt almost like back in school.	Cítil som sa skoro ako späť v škole.
I'm looking at the exam notes.	Prezerám si poznámky na skúšku.
I am going to sleep.	už idem spať.
Please use the correct grammar.	Použite správnu gramatiku, prosím.
So the farmer decided to sow cotton again this year.	Farmár sa teda tento rok rozhodol zasiať bavlnu znova.
A woman's hair lengthens at birth.	Žene sa pri narodení predĺžia vlasy.
The elephant is the most intelligent mammal.	Slon je najinteligentnejší cicavec.
The two men fought hard.	Dvaja muži sa urputne pobili.
History and mythology are interconnected.	História a mytológia sú vzájomne prepojené.
A refundable deposit has been provided.	Bola poskytnutá vratná záloha.
A flock of fish floats around the reef.	Okolo útesu pláva kŕdeľ rýb.
It is clear that fire extinguishers play an important role in your home.	Je jasné, že hasiace prístroje zohrávajú vo vašej domácnosti dôležitú úlohu.
They submitted their bids by the end of the day.	Svoje ponuky predložili do konca dňa.
There was an odor in the air.	Vo vzduchu bol zápach.
The government plans to ban these toxic chemicals.	Vláda plánuje zakázať tieto toxické chemikálie.
This house was built without any wood.	Tento dom bol postavený bez akéhokoľvek dreva.
His prediction was correct.	Jeho predpoveď bola správna.
Her garden is surrounded by a fence.	Jej záhradu obklopuje plot.
I need a penny for the machine.	Potrebujem cent na stroj.
The engineer demonstrated a new design.	Inžinier predviedol nový dizajn.
You should follow the news every day.	Správy by ste mali sledovať každý deň.
The traitors were sentenced to death.	Zradných zradcov odsúdili na smrť.
I never liked this color to be honest.	Táto farba sa mi nikdy nepáčila, aby som bol úprimný.
The landscape is very beautiful.	Krajina je veľmi krásna.
Transportation has shaped the modern world.	Doprava formovala moderný svet.
The signal changed from green to yellow.	Signál sa zmenil zo zelenej na žltú.
Two cups of sugar go into this cake.	Do tohto koláča idú dve šálky cukru.
You have been waiting patiently for the belief that he will appear.	Trpezlivo ste čakali v presvedčení, že sa objaví.
The bar service is fast and friendly.	Barová služba je rýchla a priateľská.
This species is extinct every year.	Tento druh každoročne vyhynie.
Preparatory work is usually performed in a laboratory.	Prípravné práce sa zvyčajne vykonávajú v laboratóriu.
She ate porridge every morning.	Každé ráno jedla kašu.
The story was retold by his grandfather.	Príbeh prerozprával jeho starý otec.
The population of this country is young.	Obyvateľstvo tejto krajiny je mladé.
This girl shows the first signs of premature maturity.	Toto dievčatko vykazuje prvé známky predčasnej vyspelosti.
She was a class leader.	Bola špičkou v triede.
Try to tread softer, please.	Skúste našľapovať mäkšie, prosím.
He turned the vehicle.	Otočil vozidlo.
This money will be used well.	Tieto peniaze budú dobre využité.
The older man is hunched over and hunched over.	Starší muž je zhrbený a zhrbený.
Engineering projects are currently underway.	V súčasnosti prebiehajú inžinierske projekty.
The weather suddenly turned stormy.	Počasie sa náhle zmenilo na búrlivé.
They will not use their feet again.	Nebudú znovu používať svoje nohy.
He was quickly escorted from the neighborhood.	Zo susedstva ho rýchlo odprevadili.
The hymen is a membrane.	Panenská blana je membrána.
They lacked electricity and modern means of communication.	Chýbala im elektrina a moderné komunikačné prostriedky.
Passing cars sprayed her with mud.	Okoloidúce autá ju postriekali blatom.
Gun ownership is illegal.	Vlastníctvo zbraní je nezákonné.
They have a successful history.	Majú za sebou úspešnú históriu.
He walked home and twisted his toes in the grass.	Kráčal domov a krútil prstami na nohách v tráve.
He added a mixture.	Pridal zmes.
You will soon be successful if you have older siblings.	Čoskoro sa vám bude dariť, keď budete mať starších súrodencov.
Then one day he climbed a mountain.	Potom jedného dňa vyliezol na horu.
The knight draws from his information sources.	Rytier čerpá zo svojich informačných zdrojov.
It was celebrated in the streets.	V uliciach sa slávilo.
The house was old and dark.	Dom bol starý a tmavý.
Today there were high waves and a small boat overturned.	Dnes boli vysoké vlny a malý čln sa prevrátil.
These figures show a declining trend.	Tieto čísla ukazujú klesajúci trend.
Many artists crave fame.	Mnoho umelcov túži po sláve.
He only had one leg.	Mal len jednu nohu.
Try to take the first step.	Skúste urobiť prvý krok.
The students began to gather in the hall.	Študenti sa začali zhromažďovať v sále.
It must have been an amazing experience.	Musel to byť úžasný zážitok.
He begged for peace in their homeland.	Prosil o mier v ich domovine.
My uncle made a cake.	Môj strýko pripravil tortu.
The trumpet is a symbol of the army.	Trúbka je symbolom armády.
The city is surrounded by mountains.	Mesto je obklopené horami.
His speech was incoherent, incoherent.	Jeho reč bola nesúvislá, nesúvislá.
Marine fossils often cover the ground.	Morské fosílie často zasypávajú zem.
He suspected the boy was lying.	Mal podozrenie, že chlapec klame.
The house fell on a neighbor's dog.	Dom spadol na susedovho psa.
As a result, many have died.	V dôsledku toho mnohí zomreli.
Fresh vegetables are tastier	Čerstvá zelenina je chutnejšia
The perverse idea of ​​grafting apples onto plums.	Zvrátená myšlienka vrúbľovania jabĺk na slivky.
They learned more during this study.	Počas tohto štúdia sa naučili viac.
He needed a phone in his office to make a phone call.	Na telefonovanie potreboval telefón v pracovni.
It grows higher every day.	Každým dňom rastie vyššie.
The journey was very long.	Cesta bola veľmi dlhá.
The island is surrounded by coral reefs.	Ostrov je obklopený koralovými útesmi.
A young man standing in front of the class.	Mladý muž stál pred triedou.
She's been pretty cold to him lately.	V poslednom čase bola k nemu už dosť chladná.
The clerk led him into the office.	Úradník ho zaviedol do kancelárie.
The thief stole several things from his house.	Zlodej mu z domu ukradol niekoľko vecí.
To the east of the village was a hill.	Na východ od dediny sa týčil kopec.
Small groups of farmers grow rice here.	Malé skupiny farmárov tu pestujú ryžu.
The scent was even more intense.	Vôňa bola ešte intenzívnejšia.
It took several years of hard work.	Trvalo to niekoľko rokov tvrdej práce.
Caring for the environment is a moral obligation.	Starostlivosť o životné prostredie je morálnou povinnosťou.
The result will be known next month.	Výsledok bude známy budúci mesiac.
The cherry blossoms every year.	Čerešňa kvitne každoročne.
Wash the spinach well.	Špenát dobre umyte.
Mixing them was a one-day job.	Zmiasť ich bola práca na jeden deň.
How about a few rows of lime?	Čo tak pár riadkov limetky?
People should respect each other's differing views.	Ľudia by mali navzájom rešpektovať rozdielne názory.
This dream is significant.	Tento sen je významný.
He completely ignored his friend.	Svojho priateľa úplne ignoroval.
We recommend continuing the programs.	Odporúčame pokračovať v programoch.
The clerk was stunned.	Úradník bol ohromený.
Farmers in the area complain about weak yields.	Poľnohospodári v okolí sa sťažujú na slabé výnosy.
Children grow up surrounded by affection.	Deti vyrastajú obklopené náklonnosťou.
The ant kept walking, busy with his housework.	Mravec kráčal ďalej, zaneprázdnený svojimi domácimi prácami.
Cheetahs are very fast.	Gepardy sú veľmi rýchle.
Any more questions?	Ešte nejaké otázky?
Most of the men in the room came out.	Väčšina mužov v miestnosti vyšla von.
Our dreams are in limbo.	Naše sny sú v limbu.
The aviary is a cozy place.	Voliéra je útulné miesto.
Catching creatures in the wild is illegal.	Chytanie tvorov vo voľnej prírode je nezákonné.
Several delegates criticized her proposal.	Viacerí delegáti jej návrh kritizovali.
One in ten people is unemployed.	Jeden z desiatich ľudí je nezamestnaný.
The band has played several popular songs.	Kapela zahrala niekoľko populárnych skladieb.
His speech contained several inconsistencies.	Jeho prejav obsahoval viacero nezrovnalostí.
Register your new business today.	Zaregistrujte svoj nový podnik ešte dnes.
She ate a sandwich quickly.	Rýchlo zjedla sendvič.
Each gallery in the city has a special exhibition.	Každá galéria v meste má špeciálnu výstavu.
It was her wedding day and her dress was beautiful.	Bol to jej svadobný deň a jej šaty boli nádherné.
Noisy birds disturbed our peaceful sleep.	Náš pokojný spánok rušili hlučné vtáky.
She believed he had betrayed her.	Verila, že ju zradil.
The cat bit the electric cable.	Mačka prehrýzla elektrický kábel.
The noise deafened us.	Hluk nás ohlušil.
Few tourists visit this temple.	Tento chrám navštevuje len málo turistov.
Flash floods are common in these parts.	Prívalové povodne sú v týchto končinách bežné.
He sweated.	Potil sa.
Pour boiling coffee into a mug.	Nalejte vriacu kávu do hrnčeka.
He stared at his reflection in the car window.	Hľadel na svoj odraz v okne auta.
Condensed milk is found in many recipes.	Kondenzované mlieko sa nachádza v mnohých receptoch.
It's hard to see if her name was really fake.	Je ťažké zistiť, či jej meno bolo naozaj falošné.
Climate change will change the world's food supply.	Klimatické zmeny zmenia svetové zásoby potravín.
This area has been inhabited since ancient times.	Táto oblasť bola osídlená už od staroveku.
Following the outbreak of the scandal, a survey was conducted.	Po prevalení škandálu sa uskutočnil prieskum.
Every third person lives in poverty.	Každý tretí človek žije v chudobe.
These competitors wanted to compete in the race.	Títo súťažiaci mali chuť súťažiť v pretekoch.
After a long journey, they finally reached their destination.	Po dlhej ceste konečne dorazili do cieľa.
Human diet research is virtually endless.	Výskum ľudskej stravy je prakticky nekonečný.
If you do not know the answer, say so.	Ak nepoznáte odpoveď, povedzte to.
Try to make the add-on suitable for most browsers.	Pokúste sa, aby doplnok vyhovoval väčšine prehliadačov.
The holiday home was decorated to resemble an undiscovered island.	Dovolenkový dom bol vyzdobený tak, aby pripomínal neobjavený ostrov.
Humans are a social species.	Ľudia sú spoločenský druh.
She threw herself into the chair, intoxicated with fatigue.	Vrhla sa do kresla, omámená únavou.
He was facing a difficult decision.	Stál pred ťažkým rozhodnutím.
The cook cooked the fish by frying it in butter.	Kuchár varil rybu tak, že ju opražil na masle.
They lay in bed thinking about the future.	Ležali v posteli a premýšľali o budúcnosti.
The lawyer carefully compiled the evidence.	Právnik starostlivo zostavil dôkazy.
But if that doesn't work, try another doctor.	Ale ak to nezaberie, skús iného lekára.
People who live in homes do not care about food.	Ľudia, ktorí žijú v domoch, sa o jedlo nestarajú.
The window was drizzled.	O okno mrholilo.
The population grew rapidly.	Počet obyvateľov rýchlo rástol.
The children's behavior was exemplary.	Správanie detí bolo ukážkové.
The chickens lay eggs, which are laid in small batches.	Kurčatá znášajú vajcia, ktoré sa kladú v malých dávkach.
Speak clearly and slowly.	Hovorte jasne a pomaly.
They used force.	Použili silu.
They began to spend the summer holidays in their country villa.	Letné prázdniny začali tráviť vo svojej vidieckej vile.
Please stop talking during the show.	Prosím, prestaňte rozprávať počas predstavenia.
The whole process seemed a little boring to her.	Celý proces sa jej zdal trochu fádny.
He rushed into the room.	Vrútil sa do izby.
How many oranges did she buy?	Koľko pomarančov kúpila?
He is interested in continuing his film career.	Má záujem pokračovať vo filmovej kariére.
Leaders on both sides support this position.	Lídri na oboch stranách tento postoj podporujú.
Draw a triangle.	Nakreslite trojuholník.
At night the temperature drops to freezing.	V noci teplota klesá k bodu mrazu.
You seem to be right.	Zdalo by sa, že máte pravdu.
The city has many art galleries and museums.	Mesto má veľa umeleckých galérií a múzeí.
It's probably raining tonight.	Dnes v noci bude pravdepodobne pršať.
You don't have to wear a tie to work.	Do práce nemusíte nosiť kravatu.
He opened the car door.	Otvoril dvere auta.
The director declined to discuss the issue.	Riaditeľ o probléme odmietol diskutovať.
The phoenix is ​​a symbol of rebirth.	Fénix je symbolom znovuzrodenia.
A thousand small holes of light streamed through the portal.	Cez portál prúdilo tisíc malých dierok svetla.
Animals are her primary concern.	Zvieratá sú jej prvoradým záujmom.
He cleared his throat sharply and doubled.	Prudko odkašľal a zdvojnásobil sa.
A number of financial institutions.	Množstvo finančných inštitúcií.
The last time he was here, he was very ill.	Keď tu bol naposledy, bol veľmi chorý.
The proposal was greeted with applause.	Návrh bol privítaný potleskom.
The truck collapsed into the ditch.	Kamión sa zrútil do priekopy.
She baked a cake for her shop.	Upiekla tortu pre svoj obchod.
Average real estate prices have a declining trend.	Priemerné ceny nehnuteľností majú klesajúci trend.
He refused to leave.	Odmietol odísť.
The texture was only fine-grained.	Textúra bola len jemne zrnitá.
Last year was unusually dry.	Minulý rok bol nezvyčajne suchý.
Water orbits the Earth in a continuous cycle.	Voda krúži okolo Zeme v nepretržitom kolobehu.
The monks consider it a sacred place.	Mnísi to považujú za posvätné miesto.
The subdued centuries of isolation have eroded much of the tongue.	Tlmené storočia izolácie nahlodali veľkú časť jazyka.
Mine was a double.	Môj bol dvojník.
Add too much salt.	Pridajte príliš veľa soli.
The old man wandered, clicked and knocked.	Starý muž sa túlal, cvakal a klopkal.
Restraint was characteristic of him.	Zdržanlivosť bola pre neho charakteristická.
The new system was cumbersome.	Nový systém bol ťažkopádny.
The flowers whispered there, leaf by leaf.	Kvety tam šepkali, lupene po lupene.
This is a small market.	Toto je malý trh.
The birds were noisy especially early in the morning.	Vtáky boli hlučné najmä skoro ráno.
She was arrested after the police inspected their tape.	Zatkli ju po tom, čo si polícia prezrela ich pásku.
He always tries to hide in class.	V triede sa vždy snaží skryť.
Put butter and sugar in a bowl.	Maslo a cukor dáme do misky.
In many places, forests are being destroyed.	Na mnohých miestach sú zničené lesy.
The factory is closed for the strike.	Továreň je pre štrajk zatvorená.
The dancers performed an energetic performance	Tanečníci predviedli energický výkon
Every country can be exposed to terrorism.	Terorizmu môže byť vystavená každá krajina.
Some older people are tired and disgusted.	Niektorí starší ľudia sú unavení a znechutení.
If possible, invest in stocks.	Ak je to možné, investujte do akcií.
Drizzle began to fall.	Začalo padať mrholenie.
The study will try to verify this hypothesis.	Štúdia sa pokúsi túto hypotézu overiť.
It all started with the work of one man.	Všetko to začalo prácou jedného muža.
He slept all night with one eye open.	Celú noc spal s jedným okom otvoreným.
Sibling rivalry is common among siblings.	Súrodenecká rivalita je medzi súrodencami bežná.
I despise him.	opovrhujem ním.
A scientist does not receive any salary for her work.	Vedkyňa za svoju prácu nedostáva žiadny plat.
This poem was written by a famous poet.	Túto báseň napísal známy básnik.
He doesn't say a word about his family's past.	O minulosti svojej rodiny nehovorí ani slovo.
Reluctance to discuss plans.	Neochota diskutovať o plánoch.
What made you become a librarian?	Čo ťa priviedlo k tomu, že si sa stal knihovníkom?
Silk pasta, fine beef.	Hodvábne cestoviny, jemné hovädzie mäso.
Her face was twisted with anger.	Jej tvár bola skrútená hnevom.
Tears streamed down his cheeks.	Po tvári mu stekali slzy.
It's too hot for me today.	Dnes je na mňa príliš teplo.
There is a department in the supermarket that sells breeding needs.	V supermarkete je oddelenie, ktoré predáva chovateľské potreby.
The country's health is improving.	Zdravotný stav krajiny sa zlepšuje.
Rainforests are the only habitat of many endangered species.	Dažďové pralesy sú jediným biotopom mnohých ohrozených druhov.
Please read carefully before answering.	Pred odpoveďou si pozorne preštudujte.
I hate the noise.	Vadí mi hluk.
The zoo attendant fed the animals.	Ošetrovateľ zoo kŕmil zvieratá.
She approached the food processor.	Pristúpila ku kuchynskému robotu.
The suspects provided only a sample of the manuscript.	Podozriví poskytli iba vzorku rukopisu.
All houses had satellite dishes on the roofs.	Všetky domy mali na strechách satelitné antény.
She also visited several museums.	Navštívila aj niekoľko múzeí.
My father smiles for life	Môj otec sa usmieva na život
The axes are known for their predation.	Osy sú známe svojou dravosťou.
The papers have been stamped with an official seal.	Papiere boli opečiatkované úradnou pečaťou.
There were six houses to choose from.	Na výber bolo šesť domov.
The old lady barely noticed me.	Stará pani si ma sotva všimla.
I rubbed my hands hard.	Prudko som si mädlil ruky.
The trip met with a protest.	Výlet sa stretol s protestom.
He was imprisoned for six months.	Bol uväznený na šesť mesiacov.
Politicians were known for their dishonesty.	Politici boli známi svojou nečestnosťou.
Many other birds were loud at the same time.	Mnoho iných vtákov bolo v rovnakom čase hlasné.
The hurricane destroyed most of the city.	Hurikán zničil väčšinu mesta.
Red meat or chicken tastes better.	Červené mäso alebo kuracie mäso chutí lepšie.
This passage is exceptional.	Táto pasáž je výnimočná.
Ghosts are often called upon to protect people during long journeys.	Duchovia sa často vzývajú na ochranu ľudí počas dlhých ciest.
First, boil the potatoes in lightly salted water.	Najskôr uvaríme zemiaky v jemne osolenej vode.
I use a blender to prepare a smoothie.	Na prípravu smoothie používam mixér.
He mixed the honey into the paste with a whisk.	Metličkou vmiešal med do pasty.
Words are tools of communication.	Slová sú nástrojmi komunikácie.
There was silence in the countryside.	Na vidieku bolo ticho.
Children should put things back in their place.	Deti by mali dať veci späť na svoje miesto.
The chip produces a tremendous amount of energy.	Čip produkuje ohromujúce množstvo energie.
The holiday season could lead to an increase in crime.	Dovolenkové obdobie by mohlo viesť k nárastu kriminality.
The volcanoes had a conical shape.	Sopky mali kužeľovitý tvar.
A walkway leads to the secluded beach.	Na odľahlú pláž vedie chodník.
The national park is famous for its ancient ruins.	Národný park je známy svojimi starobylými ruinami.
Don't pay attention to what other people are saying.	Nevšímajte si, čo hovoria iní ľudia.
The construction was commissioned by the government.	Stavbu zadala vláda.
They plan to stay here for several months.	Plánujú tu zostať niekoľko mesiacov.
She placed her cup, untouched, on the table.	Položila svoj pohár, nedotknutý, na stôl.
Tourists flock to its exhibition.	Turisti sa hrnú do jeho expozície.
These are the leading buildings in the country.	Toto sú popredné budovy v krajine.
So many people go through this path every day.	Toľko ľudí denne prejde touto cestou.
There was a lack of public support.	Chýbala podpora verejnosti.
Farmers grow wheat and other cereals to feed this city.	Farmári pestujú pšenicu a iné obilniny, aby nakŕmili toto mesto.
She had something in her twenties and short dark hair.	Mala niečo po dvadsiatke a krátke tmavé vlasy.
Express your gratitude.	Vyjadrite svoju vďaku.
The road hums under their wheels.	Cesta im hučí pod kolesami.
He is not one of my biggest fans.	Nepatrí medzi mojich najväčších fanúšikov.
Many people leave their money in the banks.	Mnoho ľudí necháva svoje peniaze v bankách.
The old lady was nice but mysterious.	Stará pani bola milá, ale tajomná.
I promised to give you his old car.	Sľúbil som, že ti dám jeho staré auto.
Oranges consist of many segments.	Pomaranče sa skladajú z mnohých segmentov.
The tension eased and the storm passed.	Napätie povolilo a prešla búrka.
I was confused.	Bol som zmätený.
I'm a poet.	Som básnik.
The manager tried to blame another employee.	Manažér sa pokúsil obviniť iného zamestnanca.
The doctor was a nice person.	Lekár bol milý človek.
Ten illegal immigrants were detained near the border.	Neďaleko hraníc bolo zadržaných desať nelegálnych prisťahovalcov.
Identify the school nearby.	Identifikujte školu v okolí.
The oil hit the flame.	Olej zasiahol plameň.
She passed him without a single glance.	Prešla okolo neho bez jediného pohľadu.
Some linguists believe that the language once evolved.	Niektorí lingvisti veria, že jazyk sa raz vyvinul.
Many doors are locked.	Mnohé dvere sú zamknuté.
His victory surprised us.	Jeho víťazstvo nás prekvapilo.
That's his job.	To je jeho práca.
This meteorite was never found.	Tento meteorit sa nikdy nenašiel.
He was given a warm welcome.	Bolo mu poskytnuté srdečné privítanie.
A severe drought is affecting many countries.	Veľké sucho postihuje mnohé krajiny.
Rocking the cradle was a favorite pastime of babies.	Hojdanie kolísky bolo obľúbenou zábavou dojčiat.
A ditch was dug along the road.	Pozdĺž cesty bola vykopaná priekopa.
He was finally ready to visit his uncle.	Nakoniec bol pripravený navštíviť svojho strýka.
This volume contains a collection of essays.	Tento zväzok obsahuje zbierku esejí.
The affected animals are wild and have not been studied.	Postihnuté zvieratá sú voľne žijúce a neboli skúmané.
She poured herself a glass of juice.	Naliala si pohár džúsu.
Long fibers of vegetative matter entangle trees.	Dlhé vlákna vegetatívnej hmoty zapletajú stromy.
Put the dough in the fridge to solidify.	Cesto vložíme do chladničky stuhnúť.
I'm just saying it is.	Len hovorím, že je.
The army set up a new camp in the district.	Vojsko zriadilo v okrese nový tábor.
He claimed to have had a tragic life.	Tvrdil, že mal tragický život.
The team has members from several countries.	V tíme sú členovia z viacerých krajín.
This company has a dubious reputation.	Táto spoločnosť má pochybnú povesť.
He stole the canvas and painted the painting himself.	Ukradol plátno a obraz sám namaľoval.
The village lies on the banks of the river.	Obec leží na brehu rieky.
Those affected by the obstacle must be compensated.	Tí, ktorých prekážka postihne, musia byť odškodnení.
I'm also going to read the book.	Idem si prečítať aj knihu.
Some commentators consider the wealth of the family to be exaggerated.	Niektorí komentátori považujú bohatstvo rodiny za prehnané.
If you want to lose weight, you need to watch your diet carefully.	Ak chcete schudnúť, musíte starostlivo sledovať svoju stravu.
Sugar molecules are attracted to water.	Molekuly cukru sú priťahované vodou.
They generally work well on steep hills.	Vo všeobecnosti fungujú dobre na strmých kopcoch.
Pupils only performed during the spring break.	Žiaci vykonávali len úkony počas jarných prázdnin.
The water is not cold enough.	Voda nie je dostatočne studená.
This water was hot.	Táto voda bola horúca.
He wants him somewhere else.	Želá si, aby bol niekde inde.
The victim was sealed with a kiss.	Obeta bola spečatená bozkom.
He yawned and rolled over.	Zívol a prevrátil sa.
India was known for its sandalwood trees.	India bola známa svojimi santalovými stromami.
He lost his words for a moment.	Na krátku chvíľu stratil slová.
She was alone.	Bola sama.
I made a lot of mistakes.	Urobil som veľa chýb.
Instead, she encouraged him to try new approaches.	Namiesto toho ho povzbudila, aby vyskúšal nové prístupy.
The family prepares by gathering in the house of their ancestors.	Rodina sa pripravuje zhromaždením v dome svojich predkov.
It was beautifully sunny.	Bolo nádherne slnečno.
Eventually, the rat ate the lizard.	Nakoniec jaštericu zožral potkan.
Prison costs have also risen as crime has risen.	S rastúcou kriminalitou rástli aj náklady na väzenie.
The goods had to be moved.	Tovar bolo potrebné premiestniť.
Large areas of this large city are without water.	Veľké oblasti tohto veľkého mesta sú bez vody.
Politicians reacted quickly.	Reakcia politikov bola rýchla.
People started panicking.	Ľudia začali panikáriť.
In their eyes, the election campaign was personal and cruel.	Predvolebná kampaň bola v ich očiach osobná a krutá.
Such an attack can have serious consequences.	Takýto útok môže mať vážne následky.
Try lowering the price a bit.	Skúste trochu znížiť cenu.
The scientist was younger, the second assistant.	Vedec bol mladší, druhý asistent.
He is studying astronomy.	Študuje astronómiu.
A pungent rotten smell attacked my nostrils.	Na moje nosné dierky zaútočil štipľavý hnilý zápach.
You need hot oil.	Potrebujete horúci olej.
Two newspapers were published here recently.	Nedávno tu vznikli dva noviny.
The older man died.	Zomrel starší muž.
Fortunately, he is strong.	Našťastie je silný.
A funeral procession walked down a quiet street.	Tichou ulicou prešiel pohrebný sprievod.
A light breeze rose, bringing freshness.	Zdvihol sa ľahký vánok, ktorý so sebou priniesol sviežosť.
The car resembles a shoebox.	Auto pripomína botník.
Switch on.	Zapnúť.
Their lives have changed forever.	Ich životy sa navždy zmenili.
They live in a country without electricity.	Žijú v krajine bez elektriny.
This is a major problem in most households.	Toto je hlavný problém vo väčšine domácností.
The property mysteriously disappeared before the men were detained.	Pred zadržaním mužov majetok záhadne zmizol.
She chooses her husband carefully.	Starostlivo si vyberie manžela.
A clay pot is a container for liquids.	Hlinený hrniec je nádoba na tekutiny.
The harvest was smaller than expected.	Úroda bola menšia, ako sa očakávalo.
The salt was uncoated.	Soľ bola nepotiahnutá.
The factory was closed for several weeks.	Továreň bola niekoľko týždňov zatvorená.
The orange cat muttered.	Oranžová mačka mrnčala.
People began to suspect each other's motives.	Ľudia začali navzájom podozrievať svoje motívy.
Two boulders were brought here.	Boli sem privezené dva balvany.
The Treasury held a huge amount of gold.	Štátna pokladnica držala obrovské množstvo zlata.
Wash the vegetables in cold water.	Zeleninu umyte v studenej vode.
Difficulties in using the data are due to inconsistencies.	Ťažkosti pri používaní údajov vyplývajú z nezrovnalostí.
We need fluid to study turbulence.	Na štúdium turbulencie potrebujeme tekutinu.
Crickets chirped merrily in the tall grass.	Vo vysokej tráve veselo štebotali cvrčky.
Payments are still needed.	Platby sú stále potrebné.
This is the second part.	Toto je druhá časť.
The demand for building materials is also inelastic.	Neelastický je aj dopyt po stavebných materiáloch.
The process has been recalibrated.	Proces bol prekalibrovaný.
The mistake was entirely her fault.	Chyba bola úplne jej vina.
The street light flashed at night.	V noci zablikalo pouličné svetlo.
The car has folded seats.	Auto má sklopené sedadlá.
A few stars and clouds burned in the night sky.	Na nočnej oblohe horelo pár hviezd a oblakov.
The new assembly plant will start this summer.	Nový montážny závod sa rozbehne už toto leto.
The woman was taken to the hospital by ambulance.	Ženu previezli sanitkou do nemocnice.
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The dogs have adapted to city life.	Psy sa prispôsobili životu v meste.
She put it back on top of the counter.	Položila ho späť na vrch pultu.
All subtlety is lost.	Všetka jemnosť sa stráca.
There are many arguments about race.	Existuje veľa argumentov o rase.
When the sun rises, people go to work.	Keď vychádza slnko, ľudia idú do práce.
The fire spread rapidly during the dry summer.	Požiar sa počas suchého leta rýchlo šíril.
A tired and tired voice came from the speaker.	Z reproduktora sa ozval unavený a unavený hlas.
He knows he can never win.	Vie, že nikdy nemôže vyhrať.
The goals could not be further apart.	Góly nemohli byť ďalej od seba.
Much of the city was destroyed.	Veľká časť mesta bola zničená.
It is always a pleasure to read your texts.	Vždy je potešením čítať vaše texty.
He finished the task with enthusiasm.	S nadšením dokončil úlohu.
The tradition of helping the poor continues.	Tradícia pomoci chudobným pokračuje.
Easy to use.	Ľahko sa používa.
He could feel his whole body burning.	Cítil, ako mu horí celé telo.
Their film was praised for its originality.	Ich film bol oceňovaný pre svoju originalitu.
Within hours, the storm began to subside.	V priebehu niekoľkých hodín búrka začala ustupovať.
But the message was made clear.	Ale posolstvo bolo odovzdané jasne.
Many unnecessary risks must be avoided.	Treba sa vyhnúť mnohým zbytočným rizikám.
This is my favorite uncle.	Toto je môj obľúbený strýko.
He gradually turned his attention to the manor.	Postupne upriamil svoju pozornosť na kaštieľ.
He has always been his back to society.	K spoločnosti bol vždy chrbtom.
Hundreds of children were sacrificed.	Niekoľko stoviek detí bolo obetovaných.
He wrote down his observations in detail.	Svoje postrehy podrobne zapísal.
Second, you will need about four cups of flour.	Po druhé, budete potrebovať asi štyri šálky múky.
He took my briefcase and phone.	Vzal mi kufrík a telefón.
The music fell silent.	Hudba stíchla.
The lion had arrived in the village the night before.	Lev prišiel do dediny večer predtým.
The grandfather held the group fascinated by his storytelling.	Starý otec držal skupinu očarenú svojim rozprávaním.
Those present had grim faces.	Prítomní mali pochmúrne tváre.
The jokes were outdated.	Vtipy boli zastaralé.
We were both a little drunk.	Obaja sme boli trochu opití.
It's an amazing place to visit.	Je to úžasné miesto na návštevu.
Software relies on engineering.	Softvér sa spolieha na inžinierstvo.
The data suggest that this is not always the case.	Údaje naznačujú, že to tak nie je vždy.
He was expelled from government.	Z funkcie ho vyhnala vláda.
His swollen jaw continued to bleed all night.	Jeho opuchnutá čeľusť naďalej krvácala celú noc.
The company's management strongly opposed the decision.	Vedenie spoločnosti sa proti rozhodnutiu rozhodne postavilo.
The company's main source of income is energy.	Hlavným zdrojom príjmov spoločnosti je energia.
They completed a survey on nutrition.	Absolvovali prieskum o výžive.
Only those who are cultivated will really appreciate art.	Umenie skutočne ocenia len tí, ktorí sú kultivovaní.
It is used as a topical cream for skin infections.	Používa sa ako lokálny krém na kožné infekcie.
The hills were steep and the view was beautiful.	Kopce boli strmé a výhľad bol nádherný.
I was dedicated to helping the poor.	Venoval som sa pomoci chudobným.
Her boyfriend had pale skin.	Jej priateľ mal bledú pleť.
Some authors simply copy each other.	Niektorí autori jednoducho kopírujú jeden druhého.
Cover up the crime, cover up the investigation.	Zakryť zločin, zakryť vyšetrovanie.
The carpet was a central feature of this living room.	Koberec bol ústredným prvkom tejto obývačky.
He writes a book on medieval history.	Píše knihu o stredovekých dejinách.
The hose is full of holes.	Hadica je plná dier.
Conservatives are against gay marriage.	Konzervatívci sú proti manželstvám homosexuálov.
The leaves are soft to the touch.	Listy sú jemné na dotyk.
Children generally have larger legs.	Deti majú vo všeobecnosti väčšie nohy.
Be prepared for surprises.	Buďte pripravení na prekvapenia.
Plants need water to survive.	Rastliny potrebujú vodu, aby prežili.
She won the most votes in the constituency.	Vo volebnom obvode získala najviac hlasov.
The village is a quiet place.	Obec je tiché miesto.
However, this had the opposite effect.	To však malo opačný efekt.
The electricity went out, so the music stopped.	Vypadla elektrina, takže hudba prestala.
The girl is bilingual.	Dievčatko je bilingválne.
China is a dynasty.	Čína je dynastia.
This is a developing country.	Toto je rozvojová krajina.
Caritas is asking for funding to help the victims.	Charita žiada o finančné prostriedky na pomoc obetiam.
They multiplied by ten.	Vynásobili sa desiatimi.
Beautiful, desolate landscape.	Krásna, pustá krajina.
The ambulance arrived on time.	Sanitka prišla načas.
The rocket is clearly marked.	Raketa je jasne označená.
His arguments were credible, but probably incorrect.	Jeho argumenty boli hodnoverné, ale pravdepodobne nesprávne.
The distant mountains were shrouded in fog.	Vzdialené hory boli zahalené v hmle.
His field was a small piece on a forest clearing.	Jeho pole bolo malým kúskom na lesnej čistinke.
The old lady set the table for tea.	Stará pani pripravila stôl na čaj.
This is the fourth time this week.	Tento týždeň je to už štvrtýkrát.
Millions of books are published every year.	Každý rok vychádzajú milióny kníh.
The hyenas were engraved in the skin.	Hyeny sa vryli do kože.
The students cheered when the team reached a touchdown.	Študenti jasali, keď tím dosiahol touchdown.
The brightness of her eyes did not match her age.	Jas jej očí nezodpovedal jej veku.
Water bubbled	Voda bublala
Divide the flour into three parts.	Rozdeľte múku na tri časti.
The state has strict laws and regulations regarding gambling.	Štát má prísne zákony a nariadenia týkajúce sa hazardných hier.
Almost full came out above the horizon.	Nad obzorom vyšiel takmer spln.
The country's constitutional system is democratic.	Ústavný systém krajiny je demokratický.
The reporter said he ignored the fabric	Reportér povedal, že na tkanivo nebral ohľad
The shelves of this library line thousands of books.	Poličky tejto knižnice lemujú tisíce kníh.
Be careful when approaching.	Pri približovaní buďte opatrní.
The educator noticed that the score of the test results was decreasing.	Pedagóg si všimol, že skóre výsledkov testov klesalo.
Some buildings in the area will be leveled.	Niektoré budovy v okolí budú zrovnané so zemou.
The President will attend the ceremony today.	Prezident sa dnes zúčastní na slávnostnom ceremoniáli.
You need to wash your clothes.	Potrebujete vyprať oblečenie.
Start by pouring salt into a bowl.	Začnite nasypaním soli do misky.
When they went hunting, they ate the prey raw.	Keď išli na lov, korisť zjedli surovú.
A large number of blackbirds are killed by cats.	Veľké množstvo kosov zabíjajú mačky.
Do you have experience with marketing?	Máte skúsenosti s marketingom?
The artist excelled in the production of portraits.	Umelec vynikal vo výrobe portrétov.
What is the medical evidence for?	Na čo slúžia lekárske dôkazy?
He lectured on solar energy.	Prednášal o slnečnej energii.
Would you believe that?	Veril by si tomu?
The guests were taken aback.	Hostia zostali zaskočení.
How long workers are absent can be affected.	To, ako dlho sú pracovníci neprítomní, môže byť ovplyvnené.
Chemical fertilizers are used to increase crop yields.	Na zvýšenie výnosov plodín sa používajú chemické hnojivá.
They decided to visit the museum.	Rozhodli sa navštíviť múzeum.
His wife alerted the police.	Políciu zalarmovala jeho manželka.
All these sentences are related.	Všetky tieto vety spolu súvisia.
She's too lazy.	Je príliš lenivá.
Marcel finally managed to cross the river.	Marcelovi sa napokon podarilo preplávať rieku.
The investigation continued quickly.	Vyšetrovanie pokračovalo rýchlo.
Both reacted sharply against the new taxes.	Obaja proti novým daniam ostro zareagovali.
The suspects tried to minimize their participation.	Podozriví sa snažili minimalizovať svoju účasť.
Faith was in decline.	Viera bola na ústupe.
The singer failed to grab the microphone.	Speváčke sa nepodarilo chytiť mikrofón.
I am a world citizen.	Som svetoobčan.
The police managed to track down the criminal.	Polícii sa podarilo zločinca vypátrať.
The bird of prey hovered high above its head.	Dravý vták sa vznášal vysoko nad hlavou.
He stayed up a long time last night.	Minulú noc zostal dlho hore.
These facts create a disturbing picture.	Tieto skutočnosti vytvárajú znepokojujúci obraz.
According to census data, the population is increasing.	Podľa údajov zo sčítania ľudu sa počet obyvateľov zvyšuje.
Beliefs of a supernatural being are common.	Presvedčenia o nadprirodzenej bytosti sú bežné.
Some people have expressed their concerns.	Niektorí ľudia vyjadrili svoje obavy.
The Prime Minister's column rushed along the expressway.	Po rýchlostnej ceste sa rútila premiérova kolóna.
The grass in this field was fresh and green.	Tráva bola na tomto poli svieža a zelená.
Order spaghetti!	Poriadok špagiet!
That flour bag is still very hot.	To vrecko múky je ešte veľmi horúce.
Some temples are decorated with statues.	Niektoré chrámy sú zdobené sochami.
The municipality is debating whether to build a new facility.	Obec sa dohaduje, či postaviť nové zariadenie.
He couldn't match his throat bass.	Jeho hrdelnému basu sa nevyrovnal žiadny.
The old woman shook the boy's hand.	Stará žena podala chlapcovi ruku.
Water is polluted by industrial waste.	Vody sú znečistené priemyselným odpadom.
To all the people who have tried it.	Všetkým ľuďom, ktorí to skúsili.
Peter tossed the sandwich in the trash.	Peter hodil sendvič do odpadkového koša.
Switch on the gas under the pan.	Zapnite plyn pod panvou.
He was able to use pliers.	Dokázal použiť kliešte.
Water becomes ice when it is cooled below its normal temperature.	Voda sa stáva ľadom, keď je ochladená pod svoju normálnu teplotu.
The golfer's bag was filled with expensive equipment.	Vak golfistu bol naplnený drahým vybavením.
The sun was setting in the east.	Na východe začínalo zapadať slnko.
You can eat it or compost it.	Môžete ho jesť alebo kompostovať.
The investigation was based on evidence gathered in the press.	Vyšetrovanie vychádzalo z dôkazov zhromaždených v tlači.
Adverse weather conditions have led to widespread disturbances.	Nepriaznivé poveternostné podmienky viedli k rozsiahlym poruchám.
Where have we been?	Kde sme boli?
Five soldiers died when their ship sank.	Päť vojakov zomrelo, keď sa ich loď potopila.
A howling wind blew from the mountains.	Z hôr sa valil kvílivý vietor.
She fed him a bowl of soup.	Nakŕmila ho miskou polievky.
The mother found the door of her daughter's bedroom locked.	Matka našla dvere dcérinej spálne zamknuté.
Some birds migrate hundreds of kilometers to visit our coast.	Niektoré vtáky migrujú stovky kilometrov, aby navštívili naše pobrežie.
Sometimes you just have to go with the flow.	Niekedy jednoducho musíte ísť s prúdom.
We need to protect ourselves from the dangerous costs of healthcare.	Musíme sa chrániť pred nebezpečnými nákladmi na zdravotnú starostlivosť.
We were young, still happy with our love.	Boli sme mladí, stále spokojní so svojou láskou.
He saw the pale woman bend over and kiss his hand.	Videl, ako sa bledá žena skláňa a bozkáva mu ruku.
After sunset, people rested on mats.	Po západe slnka ľudia oddychovali na karimatkách.
I admire his courage.	Obdivujem jeho odvahu.
Those who do housework should be paid more.	Tí, ktorí robia domáce práce, by mali byť platení viac.
They came to the stadium soon.	Na štadión prišli skoro.
The tender has just been published.	Tender bol práve zverejnený.
He visited my house a few years ago.	Pred niekoľkými rokmi navštevoval môj dom.
He likes to go swimming.	Rád chodí plávať.
Maybe this will help change the negative to the positive.	Možno to pomôže zmeniť negatívne na pozitívne.
Now all that remains is to eat then.	Teraz zostáva len jesť potom.
Milk bottles have a narrow neck.	Fľaše na mlieko majú úzke hrdlo.
He decided to go back to school.	Rozhodol sa vrátiť do školy.
Only half of the patients experienced improvement.	Iba polovica pacientov zaznamenala zlepšenie.
A festival was held to celebrate his 90th birthday.	Na oslavu jeho deväťdesiatych narodenín sa konal festival.
The shepherd moved to the corner.	Pastier sa presunul do rohu.
The cunning fox stole the chicken.	Prefíkaná líška ukradla kura.
The company's results are weak.	Výsledky spoločnosti sú slabé.
They are looking for a compromise solution.	Hľadajú kompromisné riešenie.
It was raining hard.	Silno pršalo.
He uses his old binoculars with dedication.	Svoj starý ďalekohľad používa s nasadením.
There was a big commotion.	Bol tam veľký rozruch.
A small red vase was placed on the table.	Na stole bola položená malá červená váza.
As he watched the house, they hid under the bushes.	Keď pozoroval dom, schovali sa pod kríky.
A shy smile spread across the little boy's face.	Po tvári malého chlapca sa roztiahol plachý úsmev.
There can be no better time than now.	Nemôže byť lepší čas ako teraz.
He shot an unbiased look in my direction.	Vrhol nezaujatý pohľad mojím smerom.
The children's room is on fire!	Detská izba je v plameňoch!
The palace has a garden full of trees.	K palácu patrí záhrada plná stromov.
Every month, one person went to a grocery store.	Každý mesiac išiel jeden človek do obchodu pre potraviny.
It's easy to get lost in the wild.	V divočine je ľahké zablúdiť.
Doctors said the cough was just asthma.	Lekári povedali, že kašeľ bol len astma.
The people of this region speak their own dialect.	Obyvatelia tohto regiónu hovoria vlastným dialektom.
They took pictures in front of the plane.	Fotili sa pred lietadlom.
He always argues with his older sister.	Vždy sa háda so staršou sestrou.
Make sure you take all your things.	Uistite sa, že si vezmete všetky svoje veci.
When men are afraid, they prepare.	Keď sa muži boja, pripravujú sa.
The bell rang, signaling that it was time to start.	Zazvonil zvonček, ktorý signalizoval, že je čas začať.
The frothy beer was very hot.	Peniace pivo bolo veľmi horké.
Their car crashed into a tree and killed their little daughter.	Ich auto narazilo do stromu a zabilo ich malú dcérku.
The curtains blew softly in the breeze.	Závesy jemne pofukovali vo vánku.
The crime has been solved.	Zločin bol vyriešený.
Nobody likes a stinking dog.	Nikto nemá rád smradľavého psa.
One blinks, two blinks and all eyes are on me.	Jedno žmurkne, dve žmurkne a všetky oči sú upreté na mňa.
The photo was taken in a dark room.	Fotografia bola urobená v tmavej miestnosti.
A pitcher of cold beer has been added.	Džbán studeného piva bol doplnený.
The army defeated the enemy within days.	Armáda porazila nepriateľa v priebehu niekoľkých dní.
The balloon slowly ascended to a clear blue sky.	Balón pomaly stúpal k jasnej modrej oblohe.
This decision was not made lightly.	Toto rozhodnutie nebolo urobené ľahkovážne.
He bit his lip impatiently.	Netrpezlivo si zahryzol do pery.
What is it like to fly a spaceship?	Aké je to lietať na vesmírnej lodi?
Good question!	Dobrá otázka!
The wolf swept through the city.	Vlk sa prehnal mestom.
Her discussions are always so lively.	Jej diskusie sú vždy také živé.
The rioter was ruled out.	Výtržník bol vylúčený.
Try a hamburger and a bag of chips.	Vyskúšajte hamburger a vrecko čipsov.
New technology is always exciting.	Nová technológia je vždy vzrušujúca.
Soft gloves are best for handling delicate objects.	Na manipuláciu s jemnými predmetmi sú najlepšie mäkké rukavice.
The speaker is generally considered the worst.	Rečník je všeobecne považovaný za najhoršieho.
Pour the dough into a cake tin.	Cesto vylejeme do tortovej formy.
He interviewed several candidates.	Pristúpil k pohovoru s niekoľkými kandidátmi.
Allocation was introduced in an effort to alleviate hunger.	Prideľovanie bolo zavedené v snahe zmierniť hlad.
Every culture has its own personality.	Každá kultúra má svoju osobnosť.
The newspaper described the accident.	Noviny opísali nehodu.
When the water heats up, it evaporates.	Keď sa voda zahreje, vyparí sa.
She held on to his legs and didn't want to let him go.	Držala sa jeho nohy a nechcela ho pustiť.
I saw it with my own eyes.	Videl som to na vlastné oči.
She took the bull by the horns.	Vzala býka za rohy.
Only senior management was consulted.	Konzultovalo sa len s vyšším manažmentom.
The athlete could train abroad.	Športovec mohol trénovať v zahraničí.
You must agree to the terms.	Musíte súhlasiť s podmienkami.
This factory has a rich history.	Táto továreň má bohatú históriu.
She warmly greeted the passengers.	Srdečne pozdravila cestujúcich.
Cows drink first.	Kravy pijú prvé.
Fossil studies have shown that they were dinosaurs.	Štúdie fosílií ukázali, že to boli dinosaury.
There were significant differences in the results.	Vo výsledkoch boli výrazné rozdiely.
She gave everyone a big kiss.	Každému dala veľkú pusu.
The village is bordered on the east by mountains.	Obec je z východu ohraničená horami.
Dark clouds gathered over the city.	Nad mestom sa zhromaždili tmavé mraky.
The problems started last month.	Problémy začali minulý mesiac.
Authorities detained the suspected thief.	Úrady zadržali podozrivého zlodeja.
The overall atmosphere is very calm.	Celková atmosféra je veľmi pokojná.
He lives in a remote village.	Žije v odľahlej dedine.
I suspect the pigs escaped.	Mám podozrenie, že ošípané utiekli.
Religious beliefs are an integral part of their culture.	Náboženské presvedčenia sú neoddeliteľnou súčasťou ich kultúry.
They fled in terror.	V hrôze utiekli.
Nobody likes the idea of ​​a nuclear war.	Nikomu sa nepáči myšlienka jadrovej vojny.
Most domestic workers are ignored.	Väčšina domácich pracovníkov je ignorovaná.
We have stocked up in anticipation of the flu season.	V očakávaní chrípkovej sezóny sme sa zásobili.
The tailor then measured the canvas.	Krajčír potom plátno premeral.
Governments should control pollution.	Vlády by mali kontrolovať znečistenie.
The baby was born prematurely.	Bábätko sa narodilo predčasne.
The children liked to play with their pets.	Deti sa radi hrali so svojimi domácimi miláčikmi.
The village was divided by a river.	Obec bola rozdelená riekou.
Plan the production of two batches.	Naplánujte si výrobu dvoch dávok.
Some are estimated to be worth millions of dollars.	Predpokladá sa, že niektoré majú hodnotu miliónov dolárov.
So when will he go?	Takže, kedy pôjde?
Fire is very dangerous.	Oheň je veľmi nebezpečný.
They recently celebrated their tenth anniversary.	Nedávno oslávili desiate výročie.
On these cold winter days, the bath is welcome.	V týchto chladných zimných dňoch je kúpeľ vítaný.
Sheep eating hay in the field.	Ovca žrala seno na poli.
This city is known for its canals.	Toto mesto je známe svojimi kanálmi.
Don't cut it so gently.	Nestrihajte to tak jemne.
We have to go to the conference at eight.	Musíme odísť na konferenciu o ôsmej.
As she walked through the garden, she noticed a tire.	Keď sa prechádzala po záhrade, zbadala pneumatiku.
Women and girls must be prevented from working.	Ženám a dievčatám sa musí zabrániť v práci.
The swamp is an ecosystem of great diversity.	Močiar je ekosystém veľkej rozmanitosti.
The tall building is under construction.	Vysoká budova je vo výstavbe.
This church has a leading position in the city.	Tento kostol má v meste popredné miesto.
Researchers are working to create a vaccine.	Výskumníci pracujú na vytvorení vakcíny.
The poet completes his poem.	Básnik dokončí svoju báseň.
He arrived late at the station.	Na stanicu prišiel neskoro.
There must be something with the mother.	Musí byť niečo s matkou.
He came home to find his wife happy.	Prišiel domov, aby našiel svoju ženu šťastnú.
The bag is located to the left of the table.	Taška je umiestnená naľavo od stola.
Police and soldiers are on the streets.	Polícia a vojaci sú v uliciach.
The sun shines through the leaves.	Slnko svieti cez listy.
We grow potatoes here.	Pestujeme tu zemiaky.
The rat ran across the floor.	Po podlahe sa rozbehla krysa.
The fisherman watched and waited.	Rybár pozoroval a čakal.
The construction area has become a small town.	Stavebná oblasť sa zmenila na malé mesto.
The day was also full of a month.	V ten deň bol aj spln mesiaca.
Two turns, that'll be enough.	Dve otáčky, to bude stačiť.
He made a few notes in his notebook.	Do zápisníka si urobil niekoľko poznámok.
After liberation from captivity, she headed straight home.	Po oslobodení zo zajatia zamierila rovno domov.
You can manage the marathon in less than three hours.	Maratón zvládnete za necelé tri hodiny.
The insurgents are following a very complex plan of attack.	Povstalci sledujú veľmi zložitý plán útoku.
The government is planning a new metro line.	Vláda plánuje novú linku metra.
However, farmers resisted the move.	Farmári sa však tomuto kroku bránili.
He just can't help her.	Len jej nevie pomôcť.
She was tall with smooth, vertical, black hair.	Bola vysoká s hladkými, zvislými, čiernymi vlasmi.
But what does that mean?	Ale čo to znamená?
Coffee was once thought to be harmful.	Kedysi sa myslelo, že káva je škodlivá.
Then the little yellow feathers floated gently.	Potom sa malé žlté pierka jemne vznášali.
The boats will arrive soon.	Člny čoskoro dorazia.
However, my computer still behaves strangely.	Môj počítač sa však stále správa čudne.
The room is clean and the bed linen is fresh.	Izba je čistá a posteľná bielizeň je čerstvá.
They walked through the narrow cobbled streets.	Kráčali po úzkych dláždených uličkách.
I have to go to the mall today.	Dnes musím ísť do nákupného centra.
The investigation continues.	Vyšetrovanie pokračuje.
The water was calm and green.	Voda bola pokojná a zelená.
A large earthquake struck the area.	Oblasť zasiahlo veľké zemetrasenie.
The floor was covered with thick snow.	Podlaha bola pokrytá hustým snehom.
I was an occasional player who enjoyed shooting.	Bol som príležitostný hráč, ktorý sa vyžíval v strieľačkách.
Jazz can come back.	Jazz sa môže vrátiť.
She did not eat or drink.	Nejedla ani nepila.
They pulled out notebooks and pencils and began scribbling.	Vytiahli zošity a ceruzky a začali čmárať.
His courts gave him their loyalty.	Jeho dvorania mu dali svoju lojalitu.
Pilgrims visited several temples at this place.	Viaceré chrámy na tomto mieste navštívili pútnici.
I piled up a salad.	Nahromadil som šalát.
Flood water rose to a height of six feet.	Povodňová voda stúpla do výšky šiestich stôp.
Where is this temple located?	Kde sa nachádza tento chrám?
Over time, her interest crystallized.	Postupom času sa jej záujem vykryštalizoval.
The teacher must set a good example.	Učiteľ musí ísť dobrým príkladom.
I teach advice.	Učím rada.
Agriculture was a key sector in the region.	Poľnohospodárstvo bolo kľúčovým odvetvím v regióne.
The mountain really stands out at night.	Hora v noci naozaj vyniká.
Believers are persecuted in some countries.	Veriaci sú v niektorých krajinách prenasledovaní.
He successfully implemented the plan.	Plán úspešne zrealizoval.
Please stop reading here.	Prosím, prestaňte tu čítať.
A yellow light flickered on the image.	Na obraze sa mihlo žlté svetlo.
Go to bed immediately!	Okamžite choď do postele!
The city was a busy center.	Mesto bolo rušným centrom.
We discuss important issues every day.	Každý deň diskutujeme o dôležitých otázkach.
The door slammed open.	Dvere sa s náhlym buchnutím otvorili.
This neighborhood was once full of cafes.	Táto štvrť bola kedysi plná kaviarní.
The family was devastated.	Rodina bola zdrvená.
She was only fifteen years old.	Mala len pätnásť rokov.
The composer's reputation suffered after his controversial masterpiece.	Skladateľova povesť po jeho kontroverznom majstrovskom diele utrpela.
In the meantime, little has happened elsewhere in the countryside.	Medzitým sa inde na vidieku dialo málo.
To prevent your child from "getting sick", wash your hands often!	Aby vaše dieťa „neochorelo“, umývajte si často ruky!
This ruler is rude.	Toto pravítko je hrubé.
Bard composed a beautiful song.	Bard zložil krásnu pieseň.
She spoke softly to the baby.	Jemne sa prihovorila bábätku.
Some foods listed as banned were related to good health.	Niektoré potraviny, uvedené ako zakázané, súviseli s dobrým zdravím.
For extra money, I keep a diary.	Za peniaze navyše si vediem denník.
The admiral spoke briefly to his husband.	Admirál sa krátko prihovoril svojim mužom.
There has been an economic crisis.	Nastala ekonomická kríza.
As often happens, he fell into the water.	Ako sa často stáva, spadol do vody.
Workers work in a factory.	Robotníci pracujú v továrni.
Plantainy is a delicious food.	Plantainy sú chutné jedlo.
The events were well attended.	Podujatia boli dobre navštevované.
The army has been accused of desertion.	Armáda bola obvinená z dezertovania.
He visits the museum every day.	Múzeum navštevuje každý deň.
Thank you for all the fish.	Ďakujem za všetky ryby.
Many of those who remain are traumatized.	Mnohí z tých, ktorí zostali, sú traumatizovaní.
The thief escaped with the jewels.	Zlodej ušiel s klenotmi.
Schoolchildren must follow the rules.	Školáci musia dodržiavať pravidlá.
A week has passed.	Prešiel týždeň.
The groups did not agree on how to interpret the survey.	Skupiny sa nezhodli na tom, ako interpretovať prieskum.
The police chief was confused.	Šéf polície bol zmätený.
This area is known for its geology.	Táto oblasť je známa svojou geológiou.
The water was blue.	Voda bola modrá.
She prepared a detailed plan.	Pripravila podrobný plán.
It's coming.	Už to prichádza.
The soldier lit a cigarette.	Vojak si zapálil cigaretu.
He abruptly resigned, leaving no successor.	Náhle rezignoval a nezanechal nástupcu.
The bars were closed.	Bary boli zatvorené.
He tended to wear expensive suits.	Mal sklony nosiť drahé obleky.
He's just trying to help.	Snaží sa len pomôcť.
He had a very crooked nose.	Mal veľmi krivý nos.
Feed the cat.	Nakŕmiť mačku.
The bell rang.	Zvonček zvonil.
We'll have to wait until night.	Budeme musieť počkať do noci.
At times, air pollution was reduced on special days.	Občas sa v špeciálne dni znížilo znečistenie ovzdušia.
Delegates came to the meeting armed	Delegáti prišli na stretnutie ozbrojení
The astronauts kept a cool head.	Astronauti zachovali chladnú hlavu.
Broken windows are still visible.	Rozbité okná je stále vidieť.
The government provided a list of frequently asked questions.	Vláda poskytla zoznam často kladených otázok.
What's on your nose?	Čo to máš na nose?
Christian theology is completely false.	Kresťanská teológia je úplne falošná.
Some are used to eating only small portions.	Niektorí sú zvyknutí jesť len malé porcie.
At the beginning of spring, the villagers began to germinate new fields.	Na začiatku jari začali dedinčania klčovať nové polia.
The wheels spun wildly on the icy road.	Kolesá sa na zľadovatenej ceste divoko pretáčali.
He walked slowly down the aisle.	Pomaly išiel uličkou.
Age and experience are important factors for success.	Vek a skúsenosti sú dôležitými faktormi úspechu.
She looked at the landscape from the window.	Pozerala sa na krajinu z okna.
He came from a family of surgeons.	Pochádzal z rodiny chirurgov.
Those cups are on my desk.	Tie poháre sú na mojom stole.
They drove in silence for a while.	Chvíľu jazdili v tichosti.
Some scientists have proposed different theories.	Niektorí vedci navrhli rôzne teórie.
The technician failed to start the engine.	Technikovi sa nepodarilo spustiť motor.
Dark clouds are gathering overhead.	Nad hlavou sa zhromažďujú tmavé mraky.
The neighborhood store is closing.	Obchod v susedstve sa zatvára.
His sentences were grammatically very correct.	Jeho vety boli gramaticky veľmi správne.
An ancient object was found.	Našiel sa staroveký predmet.
This city has strong cultural roots.	Toto mesto má silné kultúrne korene.
Henry will rule until he is deposed.	Henry bude vládnuť, kým nebude zosadený.
He ignored the journalist's questions.	Ignoroval otázky novinára.
The policeman left them alone.	Policajt ich nechal na pokoji.
We flew through endless clouds.	Leteli sme nekonečnými oblakmi.
And what is three times a hundred million?	A koľko je tri krát sto miliónov?
Studies have shown that stress can be a contributing factor.	Štúdie ukázali, že stres môže byť prispievajúcim faktorom.
What an interesting turn of phrases!	Aký zaujímavý obrat fráz!
He cut it into small pieces	Nakrájal ju na malé kúsky
It was one of those golden wounds.	Bolo to jedno z tých zlatých rán.
The factory is delayed in delivering the goods again.	Továreň opäť mešká s dodaním tovaru.
Many people first learned to read by playing board games.	Mnoho ľudí sa najprv naučilo čítať hraním spoločenských hier.
The pilot then tilted the plane sharply to the right.	Pilot potom naklonil lietadlo prudko doprava.
They are convinced that he will return soon.	Sú presvedčení, že sa čoskoro vráti.
The militia turned its weapons against the people.	Milícia obrátila svoje zbrane proti ľuďom.
The plants probably benefited from increased rainfall.	Rastlinám zrejme prospeli zvýšené zrážky.
This brand in itself means no fault.	Táto značka sama o sebe neznamená žiadne previnenie.
They stared into space.	Hľadeli do prázdna.
The hike was challenging but rewarding.	Túra bola náročná, ale obohacujúca.
The animal's body is striped or dotted	Telo zvieraťa je pruhované alebo bodkované
This area is home to hundreds of species.	Táto oblasť je domovom stoviek druhov.
The doctors advised him to stop one match.	Lekári mu odporučili odsedieť jeden zápas.
The meeting was to begin at nine o'clock.	Stretnutie sa malo začať o deviatej.
Try to take it to the next level.	Skúste to zvýšiť na ďalšiu úroveň.
The soldiers looked tired after the battle.	Vojaci vyzerali po bitke unavení.
These dryers reduce wrinkles.	Tieto sušiče redukujú vrásky.
The sea is dangerous.	More je nebezpečné.
Rhubarb was unusually pronounced.	Rebarbora bola nezvyčajne výrazná.
As you can see, her poem is full of comparisons.	Ako vidíte, jej báseň je plná prirovnaní.
My mother appeared in the doorway.	Vo dverách sa objavila moja matka.
A monkey colony lives nearby.	Neďaleko žije kolónia opíc.
She cried out in surprise.	Prekvapene vykríkla.
A strange voice greeted her.	Pozdravil ju cudzí hlas.
The bright lights went out.	Jasné svetlá pohasli.
There are many ways to increase energy efficiency.	Existuje mnoho spôsobov, ako zvýšiť energetickú účinnosť.
It was hard to cross the river.	Bolo ťažké prejsť cez tú rieku.
This test covers a subject taught in kindergarten.	Tento test zahŕňa látku vyučovanú v materskej škole.
Do you still sing in the church choir?	Spievate ešte v kostolnom zbore?
The new government often tried to maintain law and order.	Nová vláda sa často snažila udržať zákon a poriadok.
Several members of the army read the newspaper.	Niekoľko príslušníkov armády čítalo noviny.
She decided to invest in this new business.	Rozhodla sa investovať do tohto nového biznisu.
There were eight of us in total.	Celkovo nás bolo osem.
The students were amazed.	Študenti boli ohromení.
They provide people with a beautiful environment.	Poskytujú ľuďom krásne prostredie.
The captain decided to destroy the island.	Kapitán sa rozhodol zničiť ostrov.
The settings have been carefully selected.	Nastavenia boli starostlivo vybrané.
The President sees this opportunity as an opportunity.	Prezident vníma túto príležitosť ako príležitosť.
I want you to come with me.	Chcem, aby si išiel so mnou.
Frank's car ran out of gas.	Frankovmu autu došiel benzín.
Stubborn people who have resisted reform are gone.	Tvrdohlaví ľudia, ktorí sa bránili reformám, sú preč.
Oak creates acorns every fall.	Dub každú jeseň vytvára žalude.
It certainly wasn't a picnic.	Určite to nebol piknik.
She had a vision of her future.	Mala víziu svojej budúcnosti.
She can't swim, so wear a float!	Nevie plávať, tak si oblečte plavák!
He was known for telling the truth.	Bol známy tým, že hovoril pravdu.
Many died there from starvation and disease.	Mnohí tam zomreli od hladu a chorôb.
Do you see anything funny about this statue?	Vidíte na tejto soche niečo vtipné?
He finally ran to the bedroom.	Nakoniec utekal do spálne.
She is very secret about her private life.	O svojom súkromnom živote je veľmi tajná.
He only has ten minutes to leave.	Do odchodu má len desať minút.
The artist painted several water lilies.	Umelec namaľoval niekoľko lekien.
Families should lock the door for the night.	Rodiny by mali na noc zamykať dvere.
The history of civilization is the history of war.	Dejiny civilizácie sú dejinami vojny.
Put eggs in water while cooking.	Počas varenia vložte vajcia do vody.
The older man's face was wrinkled with age.	Tvár staršieho muža bola vráskavá vekom.
Only three young men finished the race.	Preteky dokončili len traja mladíci.
The song sang in the bathtub.	Pieseň sa spievala vo vani.
The "hello" command has one argument.	Príkaz "ahoj" má jeden argument.
Conservative politicians criticized liberal politicians.	Konzervatívny politik kritizoval liberálneho politika.
Although the planet is large, its atmosphere is small.	Hoci je planéta veľká, jej atmosféra je malá.
The waves were high.	Vlny boli vysoké.
Tanda visits the market every day.	Tanda denne navštevuje trh.
You need three cups of white sugar.	Potrebujete tri šálky bieleho cukru.
Some bird species are declining every year.	Niektoré druhy vtákov každoročne ubúdajú.
On long journeys, nausea is common when traveling.	Na dlhých cestách je častá nevoľnosť pri cestovaní.
She will be extremely proud of her daughter.	Na svoju dcéru bude mimoriadne hrdá.
Seniors were excluded from the draft.	Seniori boli z draftu vylúčení.
Traditional pilgrimage route.	Tradičná pútnická cesta.
The fitness program consists of three parts for each week.	Fitness program pozostáva z troch častí na každý týždeň.
His hand shook as he held the ring.	Ruka sa mu triasla, keď držal prsteň.
They discussed politics for a long time.	Dlho diskutovali o politike.
The water from this well has been declared safe to drink.	Voda z tejto studne bola vyhlásená za bezpečnú na pitie.
There are many types of fruit.	Existuje veľa druhov ovocia.
A large number of people have suffered injuries.	Zranenia utrpelo veľké množstvo ľudí.
Although he was tired, he pushed on.	Hoci bol unavený, tlačil ďalej.
A soldier burst through the door.	Cez dvere vtrhol vojak.
Neither of them went to the park.	Ani jeden z nich nešiel do parku.
The larger sign alerts you to traffic in front of you.	Väčšia značka upozorňuje na premávku pred vami.
Many villagers were ill from eating contaminated fish.	Mnoho dedinčanov bolo chorých z konzumácie kontaminovaných rýb.
Demolition is carried out by workers.	Demoláciu vykonávajú robotníci.
His parents refused to discuss the incident.	Jeho rodičia odmietli o incidente diskutovať.
The earth is mostly covered with water.	Zem je väčšinou pokrytá vodou.
My father is good at cleaning the house.	Môj otec je dobrý v upratovaní domu.
She tolerated his lies and betrayal.	Tolerovala jeho klamstvá a zradu.
Of course, these changes are still under discussion.	Pravdaže, o týchto zmenách sa stále diskutuje.
The remains of the buildings were destroyed two years ago.	Zvyšky budov boli zničené pred dvoma rokmi.
Put the ingredients in a blender.	Vložte ingrediencie do mixéra.
This woman looks tired.	Táto žena vyzerá unavene.
A fairy tale is a parable about lies and betrayal.	Rozprávka je podobenstvom o klamstve a zrade.
The prototype was a loser.	Prototyp bol prepadák.
The lights covered his face.	Svetlá mu zakryli tvár.
His facial expressions are difficult to read.	Výrazy jeho tváre sú ťažko čitateľné.
It is important that these bacteria do not get in.	Je dôležité, aby sa tieto baktérie nedostali.
He wants to make friends with his older brother.	Chce sa kamarátiť so svojím starším bratom.
The lighthouse was built to support shipping.	Maják bol postavený na podporu lodnej dopravy.
Plans for the hotel are complete.	Plány pre hotel sú dokončené.
Whales have no teeth.	Veľryby nemajú zuby.
The government recently banned the release of kites.	Vláda nedávno zakázala púšťanie šarkanov.
He was imprisoned and dug deeper.	Bol uväznený a zaryl sa hlbšie.
The streets are quiet, except for the sounds of traffic.	Ulice sú tiché, až na zvuky dopravy.
The salesman turned down the volume and offered peace.	Predajca stíšil hlasitosť a ponúkol pokoj.
You need to consider all sides of the issue.	Musíte zvážiť všetky strany problému.
A certain amount of salt is required in the recipe.	V recepte sa vyžaduje určité množstvo soli.
The indictments included allegations of corruption.	Obžaloby obsahovali obvinenia z korupcie.
This man's actions do not reflect our values.	Činy tohto človeka neodrážajú naše hodnoty.
Mites feed on dead skin cells.	Roztoče sa živia odumretými kožnými bunkami.
Police raided a large group of drug smugglers.	Polícia vykonala raziu vo veľkej skupine pašerákov drog.
He was forced to resign.	Bol nútený odstúpiť.
The area is popular with tourists.	Oblasť je turistami obľúbená.
All but two bottles were successfully reused.	Všetky fľaše okrem dvoch boli úspešne znovu použité.
His appointment followed the appointment of his predecessor.	Jeho vymenovanie nasledovalo po vymenovaní jeho predchodcu.
Many farmers still live in the country.	V krajine stále žije veľa farmárov.
His gaze was fixed on the icy water.	Jeho pohľad bol upretý na ľadovú vodu.
Tanners often use chrome to tan their skin.	Garbiari často používajú chróm na opaľovanie kože.
The temple was moved to another location.	Chrám bol presunutý na iné miesto.
His car's engine stopped abruptly.	Motor jeho auta sa náhle zastavil.
A storm was approaching from the west, swirling the flat plain.	Od západu sa blížila búrka, ktorá rozvírila rovinatú pláň.
He tied the saddle tightly to the horse's back.	Sedlo si pevne priviazal k chrbtu koňa.
She was very wise.	Bola veľmi múdra.
Some plants grow in the driest desert.	Niektoré rastliny rastú v najsuchšej púšti.
A bone injury will require surgery.	Poranenie kosti bude vyžadovať operáciu.
She fell on fertile ground.	Padla na úrodnú pôdu.
Local governments are facing serious budget cuts.	Miestne samosprávy čelia vážnym škrtom v rozpočte.
The commander stood in a white uniform.	Veliteľ stál v bielej uniforme.
The fields look green and fresh.	Polia vyzerajú zelené a svieže.
He doesn't seem to have any close friends.	Zdá sa, že nemá žiadnych blízkych priateľov.
She was denied a doctor's degree by her doctor.	Pre jej pohlavie jej odopreli diplom od lekára.
The costume was too big for me.	Kostým bol pre mňa príliš veľký.
Pour a little flour into the cream and mix together.	Do smotany nasypeme trochu múky a spolu premiešame.
He smiled and his request fell on deaf ears.	Usmial sa a jeho prosba prepadla hluché uši.
Only one person opened this gate.	Túto bránu otvorila len jedna osoba.
He didn't say anything.	Nič nepovedal.
The ingredients for this cake were simple.	Ingrediencie na tento koláč boli jednoduché.
He looked at his watch as it began to ring.	Pozrel na hodinky, keď začali zvoniť.
This is a classic case of confirmatory bias.	Toto je klasický prípad konfirmačnej zaujatosti.
We serve lemons cold, but room temperature is suitable.	Citróny podávame studené, ale vhodná je izbová teplota.
But there is no evidence.	Ale neexistuje žiadny dôkaz.
This design is considered quite fashionable.	Tento dizajn je považovaný za celkom módny.
I clean my cat every day.	Moju mačku čistím každý deň.
Most defects on the road surface are caused by collisions.	Väčšina defektov na povrchu vozovky je spôsobená kolíziami.
She came with her hair dazzlingly shiny.	Prišla s vlasmi oslnivého lesku.
The farmer moves the plants to different flowerbeds.	Farmár premiestňuje rastliny na rôzne záhony.
She brushed up the boy's progress.	Oprášila chlapcove pokroky.
The storm worsened and the ship began to sag.	Búrka sa zhoršila a loď sa začala prehýbať.
At the end of the street, they came across a bifurcation.	Na konci ulice narazili na rozdvojku.
She failed to carry her baby.	Zlyhala pri nosení svojho dieťaťa.
There is little water in the desert.	V púšti je vody málo.
The coach stands with his back to the goal.	Tréner stojí chrbtom k bránke.
The smell of freshly baked bread was delicious.	Vôňa čerstvo upečeného chleba bola lahodná.
The flames are still visible.	Plamene sú stále viditeľné.
A group of schoolchildren gathered near the temple.	Neďaleko chrámu sa zhromaždila skupina školákov.
She had the same initials as the professor.	Mala rovnaké iniciály ako profesor.
Honey is a sweet food.	Med je sladká potravina.
The farmer woke up at dawn.	Farmár sa zobudil na úsvite.
Paramedics cared for the wounded soldiers.	Zdravotníci sa starali o zranených vojakov.
He was awarded a medal for his efforts.	Za svoju snahu bol ocenený medailou.
Traveling today costs a lot of money.	Cestovanie v dnešnej dobe stojí veľa peňazí.
The train pulled into the station.	Vlak vtiahol do stanice.
Closeup of a kitchen stove.	Detailný záber na kuchynský sporák.
If you drink too much alcohol, intoxication will occur.	Ak pijete príliš veľa alkoholu, dôjde k intoxikácii.
The old man was extremely skilled.	Starý muž bol neobyčajne zručný.
We wanted to remember his progress.	Chceli sme si pripomenúť jeho pokrok.
We need ethics to protect against tyranny.	Na ochranu pred tyraniou potrebujeme etiku.
She crowned him emperor.	Korunovala ho za cisára.
A score of zero means perfect memory.	Skóre nula znamená dokonalé zapamätanie.
Sunburned savannah dotted with scattered trees.	Slnkom vypálená savana posiata roztrúsenými stromami.
Some people claim that science is a scam.	Niektorí ľudia tvrdia, že veda je podvod.
You can use these spices for cooking.	Tieto koreniny môžete použiť pri varení.
The horizon was calm, clear and undisturbed.	Obzor bol pokojný, jasný a nezastretý.
Feel free to look, but do not touch.	Pokojne sa pozerajte, ale nedotýkajte sa.
You are completely surrounded by the enemy.	Ste úplne obklopení nepriateľom.
Making a living is incredibly stressful.	Zarábať si na živobytie je neskutočne stresujúce.
Teapots require suitable climatic conditions.	Čajovníky vyžadujú vhodné klimatické podmienky.
They lived down the block.	Bývali dole v bloku.
The demon's face was hidden under a black hood.	Démonova tvár bola skrytá pod čiernou kapucňou.
They are among the few surviving vessels of the time.	Patria medzi niekoľko prežívajúcich plavidiel tej doby.
The sages sacrificed gold as an honor.	Mudrci obetovali zlato ako poctu.
The king was a respected ruler whom the people loved.	Kráľ bol váženým panovníkom, ktorého ľud miloval.
Why are there so few women in politics?	Prečo je v politike tak málo žien?
It was easy to see that it was a cloudy day.	Bolo ľahké vidieť, že bol zamračený deň.
He was executed for murder.	Bol popravený za vraždu.
He was looking for money in his coat pockets.	Hľadal vo vreckách kabáta peniaze.
Numerous audiences cheered at the end of the match.	Početné publikum na konci zápasu jasalo.
We know he loves his job.	Vieme, že svoju prácu miluje.
He lamented the waste of resources.	Nariekal nad plytvaním zdrojmi.
We hear the train.	Počujeme vlak.
A combination of eastern and western architecture.	Kombinácia východnej a západnej architektúry.
We are used to the sun.	Na slnko sme si už zvykli.
The shoemaker's helper is basically a puppet.	Švecový pomocník je v podstate bábka.
They came from the west.	Prišli zo západu.
She looked at him kindly.	Láskavo naňho hľadela.
They finally arrived at the starting gate.	Konečne dorazili do štartovacej brány.
He fell asleep behind the wheel.	Zaspal za volantom.
Who controlled the water supply?	Kto mal pod kontrolou zásobovanie vodou?
She was relieved to learn that he had survived.	Uľavilo sa jej, keď sa dozvedela, že prežil.
A group of deer crossed the path.	Cez cestu prešla skupina jeleňov.
The two fighting factions were finally reconciled.	Dve bojujúce frakcie boli nakoniec zmierené.
The accuracy of the weapon was a cause for concern	Presnosť zbrane bola dôvodom na obavy
She chewed loudly on her juicy piece of meat.	Hlasno žuvala svoj šťavnatý kúsok mäsa.
He beats his girlfriend.	Zbije svoju priateľku.
She looked at him.	Pozrela naňho.
Failure to do so will result in disciplinary action.	Nedodržanie bude mať za následok disciplinárne konanie.
The hot air is rising.	Horúci vzduch stúpa.
The young man asked the girl on a date.	Mladý muž požiadal dievča na rande.
The mighty river is known for its cataracts.	Mohutná rieka je známa svojim šedým zákalom.
When asked, he said it was a dream.	Keď sa ho opýtali, povedal, že to bol sen.
She sat down.	Posadila sa.
This company consistently rewards its shareholders.	Táto spoločnosť dôsledne odmeňuje svojich akcionárov.
The seal pounded its jaws angrily.	Tuleň nahnevane pukol čeľusťami.
The package is now wedged behind the sofa.	Balík je teraz zaklinený za pohovkou.
I liked the food and wished it was richer.	Jedlo sa mi páčilo a prial som si, aby bolo sýtejšie.
The child's quest for knowledge was remarkable.	Snaha dieťaťa o poznanie bola pozoruhodná.
Cut the card with scissors.	Odstrihnite kartu nožnicami.
The cat played in the bushes.	Mačka sa hrala v kríkoch.
The chef took me on a tour of his menu.	Šéfkuchár ma vzal na prehliadku svojho menu.
The oil industry is the main source of income.	Ropný priemysel je hlavným zdrojom príjmov.
Most of the kids at my school get along well.	Väčšina detí v mojej škole spolu vychádza dobre.
This tree must be at least one hundred years old.	Tento strom musí mať najmenej sto rokov.
The age of chocolate may be coming to an end.	Vek čokolády sa možno blíži ku koncu.
The train is known for delays.	Vlak je známy meškaniami.
They loved their daughter very much.	Svoju dcéru veľmi milovali.
We used to be a team.	Kedysi sme boli tím.
The road splits in several places.	Cesta sa na niekoľkých miestach rozdeľuje.
A sharp change in diet has become fatal.	Prudká zmena stravovania sa stala osudnou.
The nerves of the body connect with the spinal cord.	Nervy tela sa spájajú s miechou.
Yesterday's movie was boring.	Včerajší film bol nudný.
She looked at the watch on her wrist.	Pozrela na hodinky na svojom zápästí.
He smiled and pointed to his watch.	Usmial sa a ukázal na hodinky.
He still had trouble coping with his loss.	Stále mal problém vyrovnať sa so svojou stratou.
They put an iron rod in his chest.	Do hrude mu vložili železnú tyč.
The temperature remained mild all winter long.	Teplota zostala mierna celú zimu.
No food, no water, no shadow.	Žiadne jedlo, žiadna voda, žiadny tieň.
The chandelier gently hangs from the ceiling.	Luster jemne visí zo stropu.
I heard him say that	Počul som to povedať
He has been working for forty years.	Pracuje už štyridsať rokov.
This concert has been sold out.	Tento koncert bol vypredaný.
Find ten examples of his most important works.	Nájdite desať príkladov jeho najdôležitejších prác.
The guards led the black bear into the forest.	Strážcovia viedli čierneho medveďa do lesa.
A man was crushed by a huge piece of metal.	Muža rozdrvil obrovský kus kovu.
They served as an additional source of income.	Slúžili ako doplnkový zdroj príjmu.
The storm clouds grew darker.	Búrkové mraky boli čoraz tmavšie.
Fertile fields fed the population.	Úrodné polia živili obyvateľstvo.
The seeds were scattered by the wind.	Semená rozprášil vietor.
More residential buildings are expected soon.	Čoskoro sa očakávajú ďalšie obytné budovy.
His bad mood made me angry.	Jeho zlá nálada ma nahnevala.
Athletes probably didn't mind the cold.	Športovcom vraj zima nevadila.
No explanation was offered.	Nebolo ponúknuté žiadne vysvetlenie.
The dominant characteristic of this place is violence.	Dominantnou charakteristikou tohto miesta je násilie.
The prime minister called for a state of emergency.	Premiér vyzval na výnimočný stav.
Seven horses were housed outside.	Vonku bolo ustajnených sedem koní.
There are often traces of lipstick on the ceilings.	Na stropoch sa často nachádzajú stopy rúžu.
Study groups take place in libraries.	Študijné skupiny sa konajú v knižniciach.
He shares his father's passion for football.	Zdieľa otcovu vášeň pre futbal.
The ship sank and took many passengers with it.	Loď sa potopila a vzala so sebou veľa pasažierov.
The animals remained silent.	Zvieratá zostali ticho.
The lion ate every goat on the farm.	Lev zožral každú kozu na farme.
Fill the crust with noodles and ricotta.	Kôru naplníme rezancami a ricottou.
The tigers at the zoo were beaten to death.	Tigra v zoologickej záhrade ubili na smrť.
The groom dressed in white was walking down the aisle.	Ženích oblečený v bielom kráčal uličkou.
China should continue to support trade.	Čína by mala naďalej podporovať obchod.
A friend gave me this book.	Túto knihu mi daroval kamarát.
This place specializes in cheap but tasty food.	Toto miesto sa špecializuje na lacné, ale chutné jedlá.
The toy is a great example of archaic art.	Hračka je skvelým príkladom archaického umenia.
Scientists are making progress in understanding the disease.	Vedci robia pokroky v pochopení choroby.
The statue represents the spirit of war.	Socha predstavuje ducha vojny.
Scientists are predicting a harvest this year.	Vedci predpovedajú úrodu v tomto roku.
The dairyman's horse was startled by the noise.	Kôň mliekara sa zľakol hluku.
The inductance of this coil is low.	Indukčnosť tejto cievky je nízka.
She was ashamed of her lousy earnings.	Hanbila sa za svoj mizerný zárobok.
She stood at the front door, refusing to leave.	Stála pri vchodových dverách a odmietala odísť.
He was pensive.	Bol zamyslený.
His behavior was strange.	Jeho správanie bolo zvláštne.
Rising prices have taken small farmers out of business.	Rastúce ceny vyradili malých farmárov z podnikania.
Firefighters worked to put out the fire.	Hasiči pracovali na likvidácii požiaru.
The boy removed the board.	Chlapec odstránil dosku.
Migrants' rights groups have described the situation as outrageous.	Skupiny za práva migrantov označili situáciu za poburujúcu.
The bird flew away and let out a piercing scream.	Vták odletel a vydal prenikavý výkrik.
Mix raspberries and sugar together.	Maliny a cukor spolu rozmixujte.
It was after midnight.	Bolo po polnoci.
Dangerous ascent along a rock wall.	Nebezpečný výstup po skalnej stene.
Chop the spring onion gently.	Jarnú cibuľku jemne nasekajte.
These walls have been blacked out.	Tieto steny boli začiernené.
Have our cultural values ​​and traditions changed?	Zmenili sa naše kultúrne hodnoty a tradície?
It is a high pyramid.	Je to vysoká pyramída.
The sun is shining,	Slnko svieti,
He walks slowly with his head bowed.	Pomaly kráča so sklonenou hlavou.
Prolonged drought fueled the city's myth.	Dlhotrvajúce sucho živilo mestský mýtus.
We worked hard and the result paid off.	Tvrdo sme pracovali a výsledok sa vyplatil.
Air is sucked in through the nose.	Vzduch sa nasáva cez nos.
Shouldn't you go make some extra money?	Nemal by si ísť zarobiť nejaké peniaze navyše?
Animal products are also an important source of protein.	Živočíšne produkty sú tiež dôležitým zdrojom bielkovín.
These cuts are superficial.	Tieto rezy sú povrchné.
The goalkeeper did not allow us to pass.	Brankár nám nedovolil prihrať.
The event was immediately reported to the police.	O udalosti bola okamžite informovaná polícia.
There was a shortage of tanks.	Tanku sa chystal nedostatok.
Immigrants arrived at the docks.	Imigranti dorazili do dokov.
He has always been very attracted to gambling.	Vždy ho veľmi priťahovali hazardné hry.
My marriage was a disaster.	Moje manželstvo bola katastrofa.
The sun casts strange shadows.	Slnko vrhá zvláštne tiene.
Their main task is to carry costs.	Ich hlavnou úlohou je prevážať náklady.
She told her family history shortly before her death.	Krátko pred smrťou vyrozprávala svoju rodinnú históriu.
Put the powder in the wok.	Do woku vhoďte čili prášok.
The specialist's report sent it to the diagnostic laboratory.	Správa špecialistu to poslala do diagnostického laboratória.
We enjoyed rehearsing the work.	Nacvičovanie dielu nás bavilo.
The opening track of the album was flawless.	Úvodná skladba albumu bola bezchybná.
The sound echoed in the room.	Zvuk sa rozliehal v miestnosti.
Our marriage has been blessed.	Naše manželstvo bolo požehnané.
In the countryside, the air was fresh and clean.	Na vidieku bol vzduch svieži a čistý.
Many doctors are inclined to bother their colleagues.	Mnohí lekári sú naklonení trápeniu svojich kolegov.
He was always a precocious child.	Vždy bol predčasne vyspelé dieťa.
The noise was scary.	Hluk bol desivý.
A lot of effort is being made to limit the use of plastics.	Vyvíja sa veľa úsilia na obmedzenie používania plastov.
The ski accident was the result of poor visibility.	Nehoda na lyžiach bola dôsledkom zlej viditeľnosti.
Peas are so delicious that they don't last long.	Hrášok je taký lahodný, že dlho nevydrží.
There is no sugar in the closet!	V skrini nie je cukor!
You will need a lemon first.	Najprv budete potrebovať citrón.
The royal coat of arms is embroidered on the flags.	Na zástavách je vyšívaný kráľovský erb.
The economic system relies heavily on free trade and investment.	Ekonomický systém sa vo veľkej miere spolieha na voľný obchod a investície.
Police raided a network of organized crime.	Policajné razie odhalili sieť organizovaného zločinu.
Goat horns are horizontal.	Rohy kôz sú vodorovné.
She wanted to protect her children at all costs.	Svoje deti chcela ochrániť za každú cenu.
Therefore, you should always use sunscreen.	Preto by ste mali vždy používať opaľovací krém.
It is not possible to complete this work on time.	Nie je možné dokončiť túto prácu včas.
The old lady smiled fervently at her granddaughter.	Stará pani sa vrúcne usmievala na svoju vnučku.
She was wearing a silk dress.	Mala na sebe hodvábne šaty.
They found hearts buried in the desert.	Našli srdcia pochované v púšti.
The container was then filled with milk.	Potom sa nádoba naplnila mliekom.
The bad weather did not deter visitors either.	Návštevníkov neodradilo ani nepriaznivé počasie.
The warm weather in the country is ideal for growing.	Teplé počasie v krajine je ideálne na pestovanie.
Some animals are endangered.	Niektoré zvieratá sú ohrozené.
She removed the stone.	Odstránila kameň.
You should avoid wasting water wherever possible.	Mali by ste sa vyhnúť plytvaniu vodou všade, kde je to možné.
She applied a silk mask to her face.	Na tvár si naniesla hodvábnu masku.
The poet scolded the young man for wasting talent.	Básnik vynadal mladíkovi, že mrhá talentom.
Is this price enough for construction?	Je táto cena dostatočná pre stavbu?
The federal government has enormous power.	Federálna vláda má obrovskú moc.
He prepared a delicious meal for us.	Pripravil nám chutné jedlo.
Some of these deer are endangered.	Niektoré z týchto jeleňov sú ohrozené.
He finally gave up trying to hear gossip.	Nakoniec sa vzdal pokusu počuť klebety.
The trees have become huge.	Stromy sa stali obrovskými.
As the students left the building, a storm broke out.	Keď študenti opustili budovu, strhla sa búrka.
Well-known actress from this country.	Známa herečka z tejto krajiny.
This was really tasty.	Toto bolo naozaj chutné.
What mixes well with water?	Čo sa dobre mieša s vodou?
The mountaineer reached the top of the mountain.	Horár dosiahol vrchol hory.
The garden is bordered by a slope.	Záhrada je ohraničená svahom.
He makes a living by selling shoes.	Na živobytie si zarába predajom topánok.
She enrolled her youngest son in karate.	Svojho najmladšieho syna prihlásila na karate.
This park has old trees.	Tento park má staré stromy.
The themes of the poem are still relevant today.	Témy básne sú aktuálne aj dnes.
Young people's behavior became worse and worse.	Správanie mladých ľudí bolo stále horšie a horšie.
Use a minimum amount of salt.	Použite minimálne množstvo soli.
Some of them are trying to justify their actions.	Niektorí z nich sa snažia ospravedlniť svoje činy.
Animals and plants cannot change into other things.	Zvieratá a rastliny sa nedokážu zmeniť na iné veci.
The boy chopped up and scrapped the undergrowth.	Chlapec rozsekal a zošrotoval podrast.
The incident occurred just a few days ago.	K incidentu došlo len pred pár dňami.
The monks meditated in black robes.	Mnísi meditovali v čiernych šatách.
Empty soda cans line the sidewalk.	Prázdne plechovky od sódy lemujú chodník.
The power plant releases harmful pollutants into the atmosphere.	Elektráreň vypúšťa škodlivé znečisťujúce látky do atmosféry.
This volcano, after its last landslide, caused several landslides	Táto sopka po svojom poslednom zosuve pôdy spôsobila niekoľko zosuvov pôdy
A telephone survey of the population will be carried out.	Uskutoční sa telefonický prieskum obyvateľov.
The alien creature was small and round.	Mimozemské stvorenie bolo malé a okrúhle.
The quarrel lasted almost an hour.	Hádka trvala takmer hodinu.
He invited his guests to travel further.	Pozval svojich hostí, aby cestovali ďalej.
The teacher clearly explained the lesson.	Učiteľ jasne vysvetlil lekciu.
Trees prevent soil erosion.	Stromy zabraňujú erózii pôdy.
Ginger was mixed into the soup.	Do polievky sa vmiešal zázvor.
A young man stood next to me with a tape over his eye.	Vedľa mňa stál mladý muž s páskou cez oko.
She put her hand on her stomach	Položila si ruku na brucho
However, it was reluctant to do so.	Urobilo sa to však neochotne.
Eventually, the insects and reptiles disappeared.	Nakoniec hmyz a plazy zmizli.
The class retreated.	Trieda ustúpila.
A ban on the import of old cars was introduced.	Bol zavedený zákaz dovozu starých áut.
The key was in the ignition, ready to go.	Kľúč bol v zapaľovaní, pripravený ísť.
Put your hands behind you.	Dajte ruky za seba.
They had one meal every day, often millet.	Každý deň mali jedno jedlo, často proso.
We will hand over the unoccupied room to the landlord.	Neobsadenú izbu odovzdáme prenajímateľovi.
It is believed that our predecessors were giants.	Verí sa, že naši predchodcovia boli obri.
Salt water flows down this rock wall.	Po tejto skalnej stene steká slaná voda.
The smell of the river lingered around.	Vôňa rieky sa tiahla okolo.
The wedding ceremony was intense.	Svadobný obrad bol intenzívny.
Each teacher is responsible for their own training.	Každý učiteľ je zodpovedný za svoje školenie.
Trees drop leaves in autumn.	Stromy na jeseň zhadzujú listy.
Within the three main time zones of the country	Do troch hlavných časových pásiem krajiny
The man strangled his sister in his sleep.	Muž udusil svoju sestru v spánku.
These were dangerous times.	Boli to nebezpečné časy.
First, pour a little water into the bowl.	Najprv nalejte do misky trochu vody.
Decomposes plastics.	Rozkladá plasty.
A bird landed on a branch in front.	Na konári vpredu pristál vták.
High quality shops attract rich shoppers.	Vysokokvalitné obchody priťahujú bohatých nakupujúcich.
The goods were purchased by credit card.	Tovar bol zakúpený kreditnou kartou.
The child digs his hands into the tall grass.	Dieťa zaborí ruky do vysokej trávy.
I lost them out of sight in the cloud.	Stratil som ich z dohľadu v oblaku.
One huge slug and the cup is empty.	Jeden obrovský šluk a pohár je prázdny.
The queen put on her long ornate hat.	Kráľovná si zložila svoj dlhý zdobený klobúk.
Then the dog started barking.	Potom pes začal štekať.
Lent is a common religious observance.	Obdobie pôstu je bežným náboženským zachovávaním.
He hovered helplessly over his desk.	Bezmocne sa vznášal nad svojim stolom.
An older couple, both experienced sailors, are nearby.	Neďaleko býva starší pár, obaja skúsení námorníci.
I drew a picture in chalk on a blackboard.	Kriedou som obkreslil obrázok na tabuli.
So log out of that form.	Tak sa odhlás z toho formulára.
You will need a tall, narrow container.	Budete potrebovať vysokú, úzku nádobu.
We hit three kangaroos.	Zasiahli sme tri kengury.
The house is divided into six rooms.	Dom je rozdelený na šesť izieb.
The curtains floated gently in the breeze.	Závesy sa jemne vznášali vo vánku.
If you add water, the stew will thicken.	Ak pridáte vodu, guláš zhustne.
Her mother was well aware of her children's actions.	Jej matka si bola dobre vedomá vyčíňania svojich detí.
The ritual began with a call to prayer.	Rituál sa začal výzvou k modlitbe.
Ivy climbed to the top of the garden wall.	Ivy vyliezla na vrch záhradnej steny.
Much of the population feels betrayed.	Veľká časť populácie sa cíti zradená.
She lit a cigarette and coughed out loud.	Zapálila si cigaretu a nahlas kašlala.
He will never forget the wedding anniversary.	Na výročie svadby nikdy nezabudne.
Full sails floated lazily on the calm ocean.	Plné plachty lenivo plávali na pokojnom oceáne.
She saw the act of a snake sorcerer.	Videla akt zaklínača hadov.
They will have to work seven hours a day.	Budú musieť pracovať sedem hodín denne.
Honey was spilled on ants.	Med bol rozliaty na mravce.
The young man entered the building and quickly descended.	Mladý muž vošiel do budovy a rýchlo zostúpil.
Shoot the moon, but maybe you'll get a star.	Strieľajte na mesiac, ale možno získate hviezdu.
She carefully hid her unrest.	Starostlivo skrývala svoj nepokoj.
Collects beetles.	Zbiera chrobáky.
The stream mumbled around.	Potok veselo bľabotal okolo.
He crawled up the stairs.	Vyplazil sa po schodoch.
He was dreaming, his face flat.	Sníval, jeho tvár bola vyrovnaná.
We have nothing to fear.	Nemáme sa čoho báť.
In such situations, there are usually no winners.	V takýchto situáciách väčšinou nie sú víťazi.
Religious leaders had a short skirmish.	Náboženskí vodcovia mali krátku potýčku.
He runs a large public company.	Vedie veľkú obecnú spoločnosť.
Yes, it's okay, you don't have to go.	Áno, je to v poriadku, nemusíte ísť.
The timing was accurate.	Načasovanie bolo presné.
Everyone wants equality in pay.	Všetci chcú rovnosť v odmeňovaní.
Two of his poems are published in this volume.	V tomto zväzku sú publikované dve jeho básne.
Our deepest needs as human beings	Naše najhlbšie potreby ako ľudských bytostí
The army did not take any visible steps.	Armáda nepodnikla žiadne viditeľné kroky.
A mysterious force forced them to migrate.	Záhadná sila ich prinútila migrovať.
The growth of their children is slowed down	Rast ich detí je spomalený
The once magnificent cathedral is now in ruins.	Kedysi veľkolepá katedrála je teraz v troskách.
The statue fell.	Socha spadla.
Only small, muscular dogs can run.	Len malí, svalnatí psi môžu behať.
She only slept a few hours last night.	Včera v noci spala len pár hodín.
Replace bulbs regularly.	Pravidelne vymieňajte žiarovky.
Fairy tales are fictional stories.	Rozprávky sú fiktívne príbehy.
We had to dig the temporary ditch by hand.	Dočasnú priekopu sme museli kopať ručne.
They are known for their living culture.	Sú známi svojou živou kultúrou.
The state of the economy is bad.	Stav ekonomiky je zlý.
I tried to get a permit, but I was not granted any.	Snažil som sa získať povolenie, ale žiadne mi nebolo udelené.
The flag hangs helplessly on the broken pole.	Vlajka bezvládne visí na zlomenej tyči.
The field stretched into the distance.	Pole sa rozprestieralo do diaľky.
I need butter, eggs and baking soda.	Potrebujem maslo, vajcia a sódu bikarbónu.
Only an idiot will believe this nonsense.	Tomuto nezmyslu uverí len idiot.
His mother-in-law is visiting relatives.	Jeho svokra je na návšteve u príbuzných.
There are many different versions of this story.	Existuje mnoho rôznych verzií tohto príbehu.
Since she spent time overseas, she speaks several languages.	Keďže strávila čas v zámorí, hovorí niekoľkými jazykmi.
They grill burgers.	Grilujú hamburgery.
Take a salad bowl first.	Najprv si vezmite misku na šalát.
How can they be so cruel?	Ako môžu byť takí krutí?
Some describe him as ruthless.	Niektorí ho opisujú ako bezohľadného.
These leaves have a hot taste.	Tieto listy majú horkú chuť.
Send her a letter.	Pošlite jej list.
The amount of salt is too large.	Množstvo soli je príliš veľké.
It is sometimes used as a flavor for your coffee.	Niekedy sa používa ako príchuť vašej kávy.
They thus became ice producers.	Stali sa tak výrobcami ľadku.
They watched in silence as the lights went out.	Mlčky sledovali, ako zhasli svetlá.
He bit off the cake.	Zahryzol koláčik.
He spends his hours practicing yoga.	Hodiny trávi jogou.
The cluster is the closest large galaxy to Earth.	Hviezdokopa je najbližšia veľká galaxia k Zemi.
Police have arrested several men for causing riots.	Polícia zatkla niekoľko mužov za spôsobovanie výtržností.
A swarm of bees was buzzing around.	Okolo bzučal roj včiel.
Poor farmers in this dusty region are suffering greatly.	Chudobní farmári v tomto prašnom kraji veľmi trpia.
Plants have a significant effect on the climate.	Rastliny výrazne ovplyvňujú klímu.
An accounting error resulted in a small credit fee.	Účtovná chyba mala za následok malý kreditný poplatok.
Traders work in often harshly hot environments.	Obchodníci pracujú v často tiesnivo horúcich prostrediach.
For years, she pretended to be a retired teacher.	Roky sa vydávala za učiteľku na dôchodku.
She was present at the meeting.	Na stretnutí bola prítomná.
The languages ​​spoken on Earth today are listed below.	Jazyky, ktorými sa dnes hovorí na Zemi, sú uvedené nižšie.
The pigeon started.	Spustil sa holub.
He was a relatively rich man.	Bol to pomerne bohatý muž.
The military intelligence network managed to delay the attack.	Spravodajskej sieti armády sa podarilo útok oddialiť.
Is it a cat or a dog?	Je to mačka alebo pes?
Does your sister have a new boyfriend?	Má tvoja sestra nového priateľa?
Share this recipe with your family, friends and co-workers.	Zdieľajte tento recept so svojou rodinou, priateľmi a spolupracovníkmi.
When pouring water, the vase broke.	Pri nalievaní vody váza praskla.
It won't take long and the city will be full.	Nepotrvá dlho a mesto sa zaplní.
The city is dusty.	Mesto sa zaprášilo.
These burns are painful.	Tieto popáleniny sú bolestivé.
I don't remember the exact statistics.	Presnú štatistiku si nepamätám.
The measure would tighten restrictions on arms possession.	Opatrenie by sprísnilo obmedzenia držby zbraní.
Exercise is essential for good health.	Cvičenie je nevyhnutné pre dobré zdravie.
He lives with his wife in a small house.	Býva s manželkou v malom domčeku.
Her brother's face was white as chalk.	Tvár jej brata bola biela ako krieda.
Interest rates drastically increase the value of credit cards.	Úrokové poplatky drasticky zvyšujú hodnotu kreditných kariet.
He left the room and slammed the door behind him.	Vyšiel z izby a zabuchol za sebou dvere.
Her secret was safe with me.	Jej tajomstvo bolo u mňa v bezpečí.
A large layer of water glistened on the polished floor.	Na vyleštenej podlahe sa leskla veľká vrstva vody.
Factories pollute the air.	Továrne znečisťujú ovzdušie.
She dressed in black.	Obliekla sa do čierneho.
Tropical areas have a high birth rate.	Tropické oblasti majú vysokú pôrodnosť.
I need to lose weight.	Potrebujem schudnúť.
The beige sofa looked cozy and comfortable.	Béžová sedačka pôsobila útulne a pohodlne.
The prince stood at the gates of the palace and prayed quietly.	Princ stál pred bránami paláca a ticho sa modlil.
We have to leave them at the door.	Musíme ich nechať pri dverách.
He raised his hands to demonstrate.	Na demonštráciu zdvihol ruky.
He didn't feel well.	Necítil sa dobre.
The treatment has not been tested yet.	Liečba zatiaľ nebola testovaná.
Here you see the leaders.	Tu vidno vodcov.
They ordered rice and fish.	Objednali si ryžu a ryby.
She is also the party's political leader.	Je aj politickou šéfkou strany.
Some young students started sitting together.	Niektorí mladí študenti začali sedieť spolu.
The footrest is therefore put back in place.	Podnožka je teda vrátená na miesto.
I wasn't willing to blame anyone.	Nebol som ochotný zvaľovať vinu na nikoho.
One person cannot change the world.	Jediný človek nemôže zmeniť svet.
The one we saw was metal.	Ten, ktorý sme videli, bol kovový.
Fans of sentence construction should appreciate the transitive verb.	Fanúšikovia vetnej stavby by mali oceniť prechodné sloveso.
It is essential that people recycle their waste.	Je nevyhnutné, aby ľudia svoj odpad recyklovali.
Crickets are easily crushed.	Cvrčky sa ľahko rozdrvia.
After almost five decades, little has changed.	Po takmer piatich desaťročiach sa toho zmenilo len málo.
Exotic flowers shone in the sunlight.	Exotické kvety žiarili v slnečnom svetle.
They traveled for many days.	Cestovali mnoho dní.
That closet is full of junk!	Tá skriňa je plná haraburdia!
The election was rigged.	Voľby boli zmanipulované.
Apply it directly to the wound.	Aplikujte ho priamo na ranu.
He waited patiently for it to end.	Trpezlivo čakal, kým skončí.
This sentence contains four words.	Táto veta obsahuje štyri slová.
Not even a large herd could match the lion.	Ani veľké stádo sa nevyrovnalo levovi.
Tiger growled furiously, his big black	Tiger zúrivo zavrčal, jeho veľký čierny
He was released three years later.	O tri roky neskôr bol oslobodený.
Our university is named after a famous writer.	Naša univerzita je pomenovaná po slávnom spisovateľovi.
The dress was clearly on the shoulder.	Šaty boli jasne na ramene.
The trees in the surrounding forest are tall and majestic.	Stromy v okolitom lese sú vysoké a majestátne.
The author claimed that most of the scientists were fraudsters.	Autor tvrdil, že väčšina vedcov boli podvodníci.
Her handwriting is appalling.	Jej rukopis je otrasný.
His home will be headquarters.	Jeho domovom bude ústredie.
My brother saw his name in the guest register.	Môj brat videl svoje meno v registri návštev.
The fish must have been dead for a long time.	Ryba musela byť už dosť dlho mŕtva.
After many years of diplomacy, they finally agreed.	Po dlhých rokoch diplomacie sa konečne dohodli.
Pay bills on time.	Platiť účty včas.
He glanced over his shoulder.	Rýchlo sa obzrel cez rameno.
The sun came up and shone beautifully in the garden.	Slnko vyšlo a krásne svietilo do záhrady.
Sold.	Predal.
This stonemason had the skill to create remarkable sculptures.	Tento kamenár mal zručnosť vytvárať pozoruhodné sochy.
Some substances are flammable.	Niektoré látky sú horľavé.
Corrupt governments regularly steal the poor.	Skorumpované vlády pravidelne kradnú chudobných.
It's good to see you again.	Je dobré ťa znova vidieť.
Criminals sometimes use bicycles as escape vehicles.	Zločinci niekedy používajú bicykle ako únikové vozidlá.
My dog ​​was lying at the door.	Môj pes ležal pri dverách.
There was nothing on the menu except fish.	Okrem rýb nebolo na jedálnom lístku nič iné.
This was a waste of my time.	Toto bola strata môjho času.
Then we went out for lunch.	Potom sme išli von na obed.
Here is your tablet.	Tu je váš tablet.
Scientists once thought the universe was immutable.	Vedci si kedysi mysleli, že vesmír je nemenný.
This building is a writers' workshop.	Táto budova je dielňou spisovateľov.
He reported his observations to the university.	Svoje pozorovania oznámil univerzite.
She ignored me.	Ignorovala ma.
The garden is ripe for harvest.	Záhrada je zrelá na úrodu.
She carefully placed the eggs in the cup.	Opatrne umiestnila vajcia do pohára.
As far as we know, they are safe.	Pokiaľ vieme, sú v bezpečí.
These papers are misspelled.	Tieto papiere sú zle napísané.
She and her two sisters became doctors.	Ona a jej dve sestry sa stali lekárkami.
We took the fork to the right.	Vzali sme vidličku doprava.
Globalization is a threat to the environment.	Globalizácia je hrozbou pre životné prostredie.
The politician addressed the crowd.	Politik sa prihovoril davu.
Where are the scissors now?	Kde sú teraz tie nožnice?
Such an act is contrary to common sense.	Takýto čin je v rozpore so zdravým rozumom.
Many of the celebrants were drunk.	Mnohí z oslávencov boli opití.
The whipped cream keeps its shape.	Šľahačka drží svoj tvar.
The government has approved several dams.	Vláda schválila niekoľko priehrad.
Cigar smoke hung over the trees.	Nad stromami visel dym z cigary.
The proposal was greeted with disappointed sighs.	Návrh bol privítaný sklamaným povzdychom.
The resulting slurry can be compressed into a useful cake.	Výsledná kaša sa môže stlačiť do užitočného koláča.
He was arrested after his mother called the police.	Zatkli ho po tom, čo jeho matka zavolala políciu.
He is quite rich, but he spends his money stupidly.	Je dosť bohatý, no svoje peniaze míňa hlúpo.
The former prime minister was found guilty of corruption.	Bývalého premiéra uznali vinným z korupcie.
The poor sugar plantation failed.	Chudobná cukrová plantáž zlyhala.
You need the consent of the miller.	Potrebujete súhlas mlynára.
Hands gripped the tables.	Ruky pevne zvierali stoly.
The city council has been meeting regularly for decades.	Mestské zastupiteľstvo sa pravidelne schádza už desiatky rokov.
Run fast!	Utekaj rýchlo!
The prime minister was summoned with the crisis.	S krízou bol predvolaný premiér.
Her hair was tangled with leaves and twigs.	Vlasy mala zamotané lístím a vetvičkami.
My baby needs to sleep.	Moje dieťa potrebuje spať.
There is simply not enough disposable income.	Jednoducho nie je dostatok disponibilného príjmu.
I am horrified to learn that species are becoming extinct.	Som zdesený, keď sa dozviem, že druhy vymierajú.
Hide from the arrival of the hurricane.	Ukryte sa pred príchodom hurikánu.
The soldiers lost all strength.	Vojaci stratili všetky sily.
Companies must ensure the safety of their employees.	Spoločnosti musia zaistiť bezpečnosť svojich zamestnancov.
The floor was made of polished wood.	Podlaha bola vyrobená z lešteného dreva.
The saleswoman patiently explained the procedure for buying a ticket.	Predavačka trpezlivo vysvetľovala postup pri kúpe lístka.
This advice may seem clear.	Táto rada sa môže zdať jasná.
Some members of his group appreciated the gift.	Niektorí členovia jeho skupiny darček ocenili.
Some scientists believe that space travel is dangerous.	Niektorí vedci sa domnievajú, že cestovanie vo vesmíre je nebezpečné.
There is no scale for measuring happiness.	Neexistuje žiadna stupnica na meranie šťastia.
Reporters have uncovered the scandal.	Reportéri odhalili škandál.
The flow of water was blocked by branches.	Prietok vody blokovali konáre.
Every year, more children die from the disease.	Každým rokom zomiera na túto chorobu viac detí.
The colors of the autumn leaves are bright red.	Farby jesenného lístia sú žiarivo červené.
Therefore, it appears to be an authentic text.	Preto sa zdá, že ide o autentický text.
She looked at him with warm love.	Pozrela sa naňho s vrúcnou láskou.
She put down the cup.	Položila pohár.
She was completely numb from the pain.	Bola úplne otupená od bolesti.
Water will be scarce in many parts of the world.	Voda bude v mnohých častiach sveta vzácna.
Each woman slowly drew a piece of paper.	Každá žena si pomaly nakreslila kúsok papiera.
My code now runs much faster.	Môj kód teraz beží oveľa rýchlejšie.
He belongs to a secret organization.	Patrí do tajnej organizácie.
A whole generation of children grow up without wilderness.	Celá generácia detí vyrastá bez divočiny.
Boxes of Belgian chocolate are elegant gifts.	Krabičky belgickej čokolády tvoria elegantné darčeky.
The hill stands out sharply.	Ten kopec ostro vyčnieva.
The baby cried quietly in his crib.	Dieťa ticho plakalo vo svojej postieľke.
The wizard believes he has purified the spirit.	Čarodejník verí, že si očistil ducha.
The flood ravaged the village.	Povodeň spustošila obec.
This is free with your entry.	Toto je bezplatné s vaším vstupom.
They license many companies.	Udeľujú licencie mnohým podnikom.
As the winter approached, the area cooled.	S pribúdajúcou zimou sa okolie ochladzovalo.
These properties make the city attractive for investment.	Tieto nehnuteľnosti robia mesto atraktívnym pre investície.
It is not your nature to say anything nice about others.	Nie je vašou povahou hovoriť o druhých niečo pekné.
Some have been involved in an accident.	Niektorí sa stali účastníkmi dopravnej nehody.
Some royal families have never been lawfully divorced.	Niektoré kráľovské rodiny neboli nikdy právoplatne rozvedené.
She waited twenty minutes.	Čakala dvadsať minút.
I'm afraid of the unknown.	Mám strach z neznáma.
Water is an essential part of life.	Voda je nevyhnutnou súčasťou života.
The regional prosecutor refused to prosecute the case.	Krajský prokurátor odmietol prípad stíhať.
The silence was frightening.	Ticho bolo desivé.
Lower the temperature to ensure the perfect jelly.	Znížte teplotu, aby ste zabezpečili dokonalé želé.
He buys almost every night.	Nakupuje takmer každý večer.
Large organizations have more freedom.	Veľké organizácie majú väčšiu slobodu.
It comes from a plant.	Pochádza z rastliny.
The ceremony is traditionally performed by women.	Obrad tradične vykonávajú ženy.
Additional trains will be added to the metro system.	Do systému metra pribudnú ďalšie vlaky.
Many people have written to me about this problem.	Veľa ľudí mi písalo o tomto probléme.
This will reduce your stress level.	To obmedzí úroveň vášho stresu.
It was our turn to empty the dishwasher.	Boli sme na rade, aby sme vyprázdnili umývačku riadu.
Some countries allow private companies to operate normally.	Niektoré krajiny umožňujú súkromným podnikom normálne fungovať.
But he managed to convince the rulers.	Ale podarilo sa mu presvedčiť panovníkov.
She just arrived in town.	Do mesta práve dorazila.
On her trip around the world, she visited seven countries.	Na svojej ceste okolo sveta navštívila sedem krajín.
There is no need for volunteers.	O dobrovoľníkov nie je núdza.
Tom works hard.	Tom tvrdo pracuje.
The water in this lake is sweet and delicious.	Voda v tomto jazere je sladká a lahodná.
They did not allow him any retaliation.	Nedovolili mu žiadnu odvetu.
The crowd chanted her name.	Dav skandoval jej meno.
The man died peacefully in his sleep.	Ten muž zomrel pokojne v spánku.
The land is flat and dry.	Pozemok je rovinatý a suchý.
Research on human aging is still in its infancy.	Výskum starnutia človeka je stále v plienkach.
Some criminals argue that they should not be punished.	Niektorí zločinci argumentujú právom nebyť potrestaný.
Toaster is a very useful thing.	Hriankovač je veľmi užitočná vec.
There is peace in the cemetery.	Na cintoríne je pokoj.
His uncle moved to the city many years ago.	Jeho strýko sa do mesta prisťahoval pred mnohými rokmi.
Today, four teams competed.	Dnes súťažili štyri tímy.
There are many interesting sights that you can see.	Je tu veľa zaujímavých pamiatok, ktoré môžete vidieť.
We had fun shopping.	Bavili sme sa nakupovaním.
She walked slowly across the room.	Pomaly prešla miestnosťou.
No one is safe from violence.	Nikto nie je v bezpečí pred násilím.
The cup was full of milk.	Pohár bol plný mlieka.
Jackie was so impressed with the young man's physical fitness	Jackie bola taká ohromená fyzickou zdatnosťou toho mladého muža
Brutal repression has started a period of unprecedented bloodshed.	Brutálne represie odštartovali obdobie bezprecedentného krviprelievania.
Soldiers cheer when enemy tanks are blown up.	Vojaci jasajú, keď sú nepriateľské tanky vyhodené do vzduchu.
The baby's father arrived yesterday afternoon.	Otec bábätka prišiel včera popoludní.
Spring is the prime time for wild flowers.	Jar je hlavným časom pre divé kvety.
I've always enjoyed people mispronouncing my name.	Vždy ma bavilo, keď ľudia nesprávne vyslovovali moje meno.
But somehow it didn't seem like it.	Ale nejako sa to nezdalo.
He lifted my chin with his finger.	Prstom mi zdvihol bradu.
The climate is warming faster than anyone predicted.	Klíma sa otepľuje rýchlejšie, než ktokoľvek predpovedal.
His contemptuous smile was repeated.	Jeho pohŕdavý úsmev bol opätovaný.
Don't do it again.	Už to nerob.
Racial tensions are deepening.	Rasové napätie sa prehlbuje.
Climate change will cause confusion in agricultural production.	Klimatické zmeny spôsobia zmätok v poľnohospodárskej výrobe.
The man looks grumpy.	Ten muž vyzerá nevrlo.
She reverse and backed away slowly.	Zaradila spiatočku a pomaly cúvala.
The analyst said unemployment is a serious problem.	Analytik povedal, že nezamestnanosť je vážny problém.
He started coughing.	Začal kašľať.
This typical dish has a historical origin.	Toto typické jedlo má historický pôvod.
Your answer to this question was quite simple.	Vaša odpoveď na túto otázku bola celkom jednoduchá.
The protagonist draws up a rough plan.	Protagonista zostavuje hrubý plán.
These records contain the information you will need.	Tieto záznamy obsahujú informácie, ktoré budete potrebovať.
This usually means that the object is moving fast.	To zvyčajne znamená, že sa objekt rýchlo pohybuje.
This tea is delicious.	Tento čaj je chutný.
He examined the lines of the frame.	Skúmal línie rámu.
Geneticists have found a link between obesity and diabetes.	Genetici objavili súvislosť medzi obezitou a cukrovkou.
Psychologists say that listening to music can improve your mood.	Psychológovia tvrdia, že počúvanie hudby môže zlepšiť náladu.
I didn't realize you were sick.	Neuvedomil som si, že si chorý.
It is more economical to buy a used car.	Ekonomickejšie je kúpiť ojazdené auto.
More talented authors can sell a million books.	Talentovanejší autori dokážu predať pokojne aj milión kníh.
Find out if you can smoke your hand.	Zistite, či môžete fajčiť ruku.
The water here is warm and clear.	Voda je tu teplá a priezračná.
In modern times, air transport has become commonplace.	V modernej dobe sa letecká doprava stala bežnou.
Many governments now require regular vaccinations of children.	Mnohé vlády teraz vyžadujú pravidelné očkovanie detí.
You have to be quiet in the library.	V knižnici musíte byť ticho.
A biologist examines animals in their natural habitat.	Biológ skúma zvieratá v ich prirodzenom prostredí.
Thanks for our help.	Ďakujú za našu pomoc.
Paul recently made a surprising discovery.	Paul nedávno urobil prekvapivý objav.
The management received a serious blow.	Vedenie dostalo vážnu ranu.
Holidays are a time spent with loved ones.	Dovolenka je čas strávený s blízkymi.
He will have to grow his hair.	Bude si musieť nechať narásť vlasy.
The market report is only a preliminary analysis.	Správa o trhu je len predbežnou analýzou.
Time passed in silence.	Čas plynul v tichosti.
The locals are proud of their heritage.	Miestni obyvatelia sú hrdí na svoje dedičstvo.
Every year, more new companies are looking at this region.	Každý rok sa na tento región pozerá priaznivo viac nových spoločností.
Two lines of poetry rhymed.	Dve línie poézie sa rýmovali.
All rules must be followed.	Je potrebné dodržiavať všetky pravidlá.
The young man barely nodded in response.	Mladý muž na odpoveď sotva prikývol.
Their life duty is to take care of their young.	Ich životnou povinnosťou je starať sa o svoje mláďatá.
His house is bigger than ours.	Jeho dom je väčší ako náš.
There was no room for negotiation.	Nebol priestor na vyjednávanie.
The scientists connected a small computer to the figure.	Vedci k postave pripojili malý počítač.
The king's wrath was terrible to look at.	Hnev kráľa bol hrozný na pohľad.
The store is open for business.	Predajňa je otvorená na podnikanie.
A conference was held on this topic.	Na túto tému sa konala konferencia.
The wild grass bent against the wind.	Divoké trávy sa skláňali pred vetrom.
Resist the temptation to use more force.	Odolajte pokušeniu použiť väčšiu silu.
Annie invited her guest inside.	Annie pozvala svojho hosťa dovnútra.
Each employee provided a payroll form.	Každý zamestnanec dodal mzdový formulár.
Travel costs are expensive.	Cestovné náklady sú drahé.
I look forward to your reply.	Očakávam tvoju odpoveď.
Water flowed from the fountain.	Voda tiekla z fontány.
An attractive white church is visible in the distance.	V diaľke je viditeľný atraktívny biely kostol.
Children are more interested in cheap toys.	Deti majú väčší záujem o lacné hračky.
These roads are in a terrible state.	Tieto cesty sú v hroznom stave.
Some tribes still collect wild plants in the mountains.	Niektoré kmene stále zbierajú divoké rastliny v horách.
Later, another man came to the door.	Neskôr k dverám prišiel ďalší muž.
Her older brother was very disappointed.	Jej starší brat bol veľmi sklamaný.
He rents a room.	Prenajíma si voľnú izbu.
It seemed like a great idea at the time.	Vtedy sa mi to zdalo ako skvelý nápad.
He worked hard to find a new job.	Usilovne pracoval, aby si našiel novú prácu.
These crops are highly nutritious.	Tieto plodiny sú vysoko výživné.
The results show a decline in retail sales.	Výsledky ukazujú pokles maloobchodných tržieb.
He screamed up and down with a scream.	S krikom poskakoval hore a dole.
She had to be strapped three times.	Trikrát ju museli pripútať.
The man turned to me and smiled broadly.	Muž sa ku mne otočil a široko sa usmial.
Be careful not to hurt yourself.	Dávajte pozor, aby ste si neublížili.
She entered the room and there he was.	Vošla do izby a tam bol on.
Our school often has equipment failure.	Naša škola má často poruchu vybavenia.
This river is extremely polluted.	Táto rieka je mimoriadne znečistená.
They vary considerably in different regions.	V rôznych regiónoch značne kolíšu.
Don't stockpile weapons.	Nerobte zásoby zbraní.
The defendants have completed this process.	Obžalovaní tento proces dokončili.
Overcrowding is a problem in most polling stations.	Preplnenosť je problémom väčšiny volebných miestností.
The security, justice and freedom of the nation are	Bezpečnosť, spravodlivosť a sloboda národa sú
Feathers are a miracle of beauty.	Perie je zázrak krásy.
He drinks from a cup of green tea.	Popíja zo šálky zeleného čaju.
The sketch consisted of several points.	Náčrt pozostával z niekoľkých bodov.
The emperor had enormous power.	Cisár mal obrovskú moc.
In fact, production factors are rare.	V skutočnosti sú výrobné faktory vzácne.
In summer the days are long and the nights short.	V lete sú dni dlhé a noci krátke.
We were both in the dark, we didn't see.	Obaja sme boli v tme, nevideli sme.
The action was based on the rule of law.	Akcia bola založená na princípe právneho štátu.
Should we have tea?	Mali by sme si dať čaj?
The children ran and played with the ball.	Deti pobehovali a hrali sa s loptou.
He opened the door and entered the hallway.	Otvoril dvere a vošiel do chodby.
The size of the rocket was constantly increasing.	Veľkosť rakety sa neustále zväčšovala.
They are said to have hurt their feelings.	Hovorí sa, že ranili svoje city.
Her thoughts were far away.	Jej myšlienky boli ďaleko.
The difficulty in reading this book is exacerbated by translation.	Ťažkosti pri čítaní tejto knihy umocňuje preklad.
His behavior can have many explanations.	Jeho správanie môže mať mnoho vysvetlení.
The spider web gleamed in the moonlight.	Pavúčia sieť sa leskla v mesačnom svite.
She was the last child of her family.	Bola posledným dieťaťom svojej rodiny.
The problem is that this garlic tastes ridiculous.	Problém je, že tento cesnak chutí smiešne.
What an ugly hat!	Aký škaredý klobúk!
They are one of our oldest enemies.	Sú jedným z našich najstarších nepriateľov.
The crowded restaurant was full of activity.	Preplnená reštaurácia bola plná aktivity.
He reads eagerly.	Dychtivo číta.
The mountains look majestic in the distance.	Hory vyzerajú v diaľke majestátne.
The joke angered him.	Vtip ho nahneval.
A room full of cages and cages with live animals.	Miestnosť plná klietok a klietok so živými zvieratami.
He suffered many losses.	Utrpel veľa strát.
These grasses will always be green.	Tieto trávy budú vždy zelené.
He called a large metal warehouse.	Zavolal do veľkého skladu kovov.
The dispute was finally resolved.	Spor sa nakoniec vyriešil.
He sighs hard.	Ťažko si povzdychne.
The monkey's tail flickered back and forth.	Opičí chvost švihol tam a späť.
They worked hard to build the wall.	Tvrdo pracovali, aby tú stenu postavili.
He should be home by now.	Už by mal byť doma.
That's an awful lot of people.	To je strašne veľa ľudí.
He locked the computer for the night.	Na noc zamkol počítač.
So this item was clearly imported.	Takže táto položka bola jednoznačne dovezená.
The narrator carefully chooses the words.	Rozprávač starostlivo volí slová.
The content of the speech was flammable.	Obsah prejavu bol vznetlivý.
So he carried another box on his shoulder.	Nosil teda na pleci ďalšiu krabicu.
Under this tree sits a prince.	Pod týmto stromom sedí princ.
The song was played in a band using synthesizers.	Pieseň bola hraná v kapele pomocou syntetizátorov.
Let's give up meat, he suggests.	Vzdajme sa mäsa, navrhuje.
She put on a yellow top with black pants.	Obliekla si žltý top s čiernymi nohavicami.
I believe you are right.	verim ze mas pravdu.
When life gives you pain, change your attitude.	Keď vám život dáva bolesť, zmeňte svoj postoj.
All these books and magazines are new!	Všetky tieto knihy a časopisy sú nové!
The wind was strong and froze them to the bone.	Vietor bol prudký a mrazil ich až do špiku kostí.
She looked up in surprise.	Prekvapene vzhliadla.
Will it rain tomorrow?	Bude zajtra pršať?
The cityscape is dominated by two skyscrapers.	Panorámu mesta dominujú dva mrakodrapy.
Getting there requires planning.	Dostať sa tam vyžaduje plánovanie.
Time passed quickly.	Čas plynul rýchlo.
Our office was plagued by a creature from space.	Našu kanceláriu sužoval tvor z vesmíru.
It was easy to get the children's attention.	Bolo ľahké upútať pozornosť detí.
The market has not recovered from the recent recession.	Trh sa nezotavil z nedávnej recesie.
Be prepared for some challenges.	Buďte pripravení na niektoré výzvy.
Dorothy did it with her own hands.	Dorothy to urobila úplne vlastnými rukami.
He was sweating, his face flushed, despite the cold.	Potil sa, tvár mal začervenanú, napriek chladu.
He supported the development of science and technology.	Podporoval rozvoj vedy a techniky.
This sentence contains three errors.	Táto veta obsahuje tri chyby.
The jets flew overhead.	Trysky vzlietli nad hlavami.
The prisoner was interrogated by military officials.	Väzeň bol vypočúvaný vojenskými predstaviteľmi.
Central heating did not work properly.	Ústredné kúrenie nefungovalo správne.
Pierre's father died when he was little.	Pierreov otec zomrel, keď bol malý.
A funeral procession is passing through.	Prechádza pohrebný sprievod.
The portable screen is a practical device.	Prenosná obrazovka je praktické zariadenie.
It is better to travel by public transport.	Je lepšie cestovať verejnou dopravou.
Unfortunately, very few people remember this mathematical tool.	Bohužiaľ, len veľmi málo ľudí si pamätá tento matematický nástroj.
He is concerned about global warming.	Znepokojuje ho globálne otepľovanie.
They will love seafood.	Budú mať radi morské plody.
Ten years is a long wait.	Desať rokov je dlhá doba čakania.
How many dogs remained in the car?	Koľko psov zostalo v aute?
You should get up at dawn.	Mali by ste vstať za úsvitu.
Ads, promotions, and spam will be deleted.	Reklamy, propagácie a spam budú vymazané.
Wipe the cream with a knife.	Krém zotrieme nožom.
More and more people are using bicycles.	Čoraz viac ľudí používa bicykle.
Several of our members now live in this city.	Niekoľko našich členov teraz žije v tomto meste.
Such arguments are usually convincing.	Takéto argumenty sú zvyčajne presvedčivé.
A performance you have never been able to achieve before.	Výkon, ktorý sa nikdy predtým nepodarilo dosiahnuť.
The pond was covered with lily pads.	Rybník bol pokrytý ľaliovými vankúšikmi.
In general, cities are safer.	Vo všeobecnosti sú mestá bezpečnejšie.
You wiped the sweat from your forehead.	Utrel si pot z čela.
The journey by car took several hours.	Cesta autom trvala niekoľko hodín.
The wind bent the trees and floated the sand.	Vietor ohýbal stromy a vznášal kúdoly piesku.
The grave is now marked in white.	Hrob teraz označuje biela farba.
Reduce your tomato consumption.	Znížte spotrebu paradajok.
The star's atmosphere is remarkably dense.	Atmosféra hviezdy je pozoruhodne hustá.
The municipality's verdict upset the lawyer.	Verdikt magistrátu rozladil advokáta.
These delicious vegetables smell wonderful.	Táto lahodná zelenina nádherne vonia.
Hogan was built of wood.	Hogan bol postavený z dreva.
I found a cat huddled on a sofa.	Našiel som mačku schúlenú spať na pohovke.
The stench rising in the air was offensive.	Smrad, ktorý stúpal do vzduchu, bol urážlivý.
Healthcare issues need to be addressed.	Je potrebné riešiť problémy v zdravotníctve.
She frowned sternly.	Prísne sa zamračila.
The dense forest provided them with food and shelter.	Hustý les im poskytoval potravu a úkryt.
The child was restless.	Dieťa bolo nepokojné.
This city is known for its history of innovation.	Toto mesto je známe svojou históriou inovácií.
This truck is full of grain.	Toto nákladné auto je plné obilia.
The streets are crowded with people.	Ulice sa hemžia ľuďmi.
This library is very well managed.	Táto knižnica je veľmi dobre spravovaná.
This paste seals the crack.	Táto pasta utesní trhlinu.
The leaves were almost ripe.	Listy boli takmer zrelé.
The Japanese, both at home and abroad, are very meticulous.	Japonci, doma aj v zahraničí, sú veľmi puntičkárski.
He gave a mysterious smile.	Venoval tajomný úsmev.
The solid wall blocked the noise.	Pevná stena blokovala hluk.
It is true that all men are mortal.	Je pravda, že všetci muži sú smrteľní.
The government imposes severe penalties on terrorists.	Vláda ukladá teroristom prísne tresty.
We have a lot of data.	Máme veľa údajov.
Take the time to adapt to the sudden change.	Nechajte si čas na prispôsobenie sa náhlej zmene.
The prisoner stared at his feet.	Väzeň hľadel na svoje nohy.
He lost interest in his work.	Stratil záujem o svoju prácu.
He danced around the room.	Tancoval po miestnosti.
This diet will improve your health.	Táto diéta zlepší vaše zdravie.
Planes take off and land from every runway.	Lietadlá vzlietajú a pristávajú z každej dráhy.
Trust between friends is important	Dôvera medzi priateľmi je dôležitá
It's hard to talk.	Hovoriť je ťažké.
The cream must have a dense texture.	Krém musí mať hustú textúru.
All imperial crowns were destroyed.	Všetky cisárske koruny boli zničené.
Unfortunately, the experiment failed.	Bohužiaľ, experiment zlyhal.
The natives were fighting.	Domorodci boli bojovní.
The big man slowly drifted off the bus.	Veľký muž sa pomaly odšúchal preč z autobusu.
He was considered a judge.	Bol považovaný za sudcu.
Some attempts to tackle climate change have failed.	Niektoré pokusy o riešenie klimatických zmien zlyhali.
But this is not true.	Ale nie je to pravda.
How to create a simple star chart	Ako vytvoriť jednoduchý hviezdny graf
They danced to the beat.	Tancovali do rytmu.
Throw it away!	Vyhoď to!
They told him about the fire.	Povedali mu o požiari.
But you can learn to summon him at will.	Ale môžete sa naučiť privolávať ho podľa ľubovôle.
She dug her heels and refused to move.	Zaryla si päty a odmietla sa pohnúť.
The pen is small, but the color is nice.	Pero je malé, ale farba je pekná.
Thank you for your interest in your family.	Ďakujem za to, že ste prejavili záujem o vašu rodinu.
He began to stutter.	Začal koktať.
My father is also from a small village.	Aj môj otec je z malej dediny.
I felt a sudden pain of sadness.	Pocítil som náhlu bolesť smútku.
Sprinkling and drying has been a traditional way of preserving food.	Kropenie a sušenie bolo tradičným spôsobom konzervovania potravín.
However, the president ignored the protests.	Prezident však protesty ignoroval.
These products contain potentially hazardous chemicals.	Tieto produkty obsahujú potenciálne nebezpečné chemikálie.
The dragon hissed and spewed flames.	Drak zasyčal a chrlil plamene.
Small producers were most affected.	Najviac boli zasiahnutí malí výrobcovia.
The author is unknown.	Autor je neznámy.
He denied asking for money.	Poprel, že by žiadal peniaze.
Fish caught in these waters contain toxic levels of mercury.	Ryby ulovené v týchto vodách obsahujú toxické hladiny ortuti.
He stared at the boy.	Uprene hľadel na chlapca.
The viewpoint was sparsely filled.	Hľadisko bolo riedko zaplnené.
The procession continued at a majestic pace.	Smútočný sprievod pokračoval majestátnym tempom.
We will have to choose a different line of work.	Budeme si musieť vybrať inú líniu práce.
Lesson plans can include many methods.	Plány hodín môžu zahŕňať mnoho metód.
My uncles stopped talking and looked at me.	Moji strýkovia prestali rozprávať a pozerali na mňa.
New songs have been released today.	Dnes vyšli nové piesne.
She pulled a heavy suitcase out of the van.	Z dodávky vytiahla ťažký kufor.
The weather was terrible all day.	Počasie bolo celý deň hrozné.
He felt he always knew the answer.	Mal pocit, že vždy poznal odpoveď.
He was looking forward to the football match.	Na futbalový zápas sa tešil.
A mixture of precious stones.	Zmes drahých kameňov.
The flashlight is a useful tool for tourists.	Baterka je užitočná pomôcka pre turistov.
But how much of it was caused by inflation?	Ale koľko z toho bolo spôsobené infláciou?
Nuclear energy is a dangerous source of energy.	Jadrová energia je nebezpečným zdrojom energie.
There is nothing wrong with that.	Na tom nie je nič zlé.
He opened his mouth wide to yawn.	Doširoka otvoril ústa, aby zívol.
The photo was backlit.	Fotku osvetlilo protisvetlo.
They received a big round of applause.	Zožali veľký potlesk.
The stones scattered in all directions.	Kamienky sa rozutekali na všetky strany.
Fruit sellers had problems with the business.	Predajcovia ovocia mali problémy s podnikaním.
They were detained but released on bail.	Boli zadržaní, ale prepustení na kauciu.
These workers are on strike for a better life.	Títo pracovníci štrajkujú za lepší život.
Stress can weaken your immune system.	Stres môže oslabiť váš imunitný systém.
The fountain is hidden.	Fontána je skrytá.
They greeted each other on the street.	Pozdravili sa na ulici.
The dog ran away and roared insanely along the way.	Pes sa dal na útek a šialene hromžil po ceste.
One should respect one's elders.	Človek by si mal vážiť svojich starších.
The pigs ran wild.	Ošípané behali ako divé.
Many people believe in the Supreme Being.	Mnoho ľudí verí v najvyššiu bytosť.
The scientists were examining your sister.	Vedci skúmali vašu sestru.
The dictator is generally hated.	Diktátor je všeobecne nenávidený.
Samsam was surrounded by friends.	Samsam bol obklopený priateľmi.
We believe that the fish will not drown.	Veríme, že sa ryba neutopí.
Some flowers release their own natural fertilizers.	Niektoré kvety uvoľňujú svoje vlastné prírodné hnojivá.
Why are you always angry?	Prečo sa vždy hneváš?
Water is a liquid that extinguishes a fire.	Voda je kvapalina, ktorá hasí oheň.
The contents of the book are often reflected in the second volume.	Obsah knihy sa často odráža v druhom zväzku.
When human society becomes too complex, it collapses.	Keď sa ľudská spoločnosť stane príliš komplexnou, zrúti sa.
There has been widespread unrest.	Došlo k rozsiahlym nepokojom.
She gave some flowers to his mother.	Dala nejaké kvety jeho matke.
Our small group looks attractive modern.	Naša malá skupinka vyzerá príťažlivo moderne.
Be very careful not to catch a cold.	Dávajte si veľký pozor, aby ste neprechladli.
I have enough fuel for another ten laps.	Mám dostatok paliva na ďalších desať kôl.
Students meet here for lunch.	Študenti sa tu stretávajú počas obeda.
He is responsible for breathing life into the project.	Je zodpovedný za vdýchnutie života projektu.
It's coming to an end.	Blíži sa to ku koncu.
Chicken consumes a lot of grain.	Kurča spotrebuje veľa obilia.
Old age is a bittersweet blessing.	Staroba je horkosladké požehnanie.
Herschel was the inventor of infrared technology.	Herschel bol vynálezcom infračervenej technológie.
They vacationed in the countryside.	Dovolenkovali na vidieku.
Residents pay large sums in taxes.	Obyvatelia platia veľké sumy na daniach.
The director said yes.	Riaditeľ povedal áno.
Why did he turn down her offer?	Prečo odmietol jej ponuku?
The construction of the wall was expensive.	Stavba múru bola drahá.
From this you can conclude that wheat has many uses.	Z toho môžete usúdiť, že pšenica má mnohoraké využitie.
The young boy looked sadly into his rice bowl.	Mladý chlapec smutne hľadel do svojej misky s ryžou.
She sat comfortably and gnawed on the cornflakes	Spokojne sedela a hrýzla kukuričné ​​lupienky
The waterfall is large and impressive.	Vodopád je veľký a pôsobivý.
There were three cars in the parking lot.	Na parkovisku stáli tri autá.
The difficult terrain made traveling difficult.	Ťažký terén sťažoval cestovanie.
A group of rabid dogs gathered.	Skupina besných psov sa zhromaždila.
She likes men in uniform.	Páčia sa jej muži v uniformách.
I never tried to climb that mountain.	Nikdy som sa nepokúšal vyliezť na tú horu.
Can you save change?	Môžete si ušetriť drobné?
The first ammunition was used on weapons such as knives and swords.	Prvé náboje sa používali na zbrane ako nože a meče.
The tigers were charming and majestic.	Tigre boli pôvabné a majestátne.
He has a good memory.	Má dobrú pamäť.
There was a period of silence.	Nastalo obdobie ticha.
The horse and carriage quickly took us to the theater.	Kôň a koč nás rýchlo odviezli do divadla.
The fumes were toxic.	Výpary boli toxické.
Elephants are a huge danger to children.	Slony predstavujú pre deti obrovské nebezpečenstvo.
The lights went out again.	Svetlá opäť zhasli.
The clouds began to move.	Mraky sa začali sťahovať.
Marriage is a partnership of a man and a woman.	Manželstvo je partnerstvo muža a ženy.
He ran and sent signals to his friends.	Bežal a vysielal signály svojim priateľom.
His son soon recovered.	Jeho syn sa čoskoro uzdravil.
The organization opposed the proposal.	Organizácia sa vyslovila proti návrhu.
There was a massive crop failure during the month.	V mesiaci došlo k masívnej neúrode.
The manager called a meeting early this morning.	Manažér zvolal stretnutie dnes skoro ráno.
The benefits to society include better care for the elderly.	Medzi výhody pre spoločnosť patrí lepšia starostlivosť o starších ľudí.
You can rely on free trade.	Môžete sa spoľahnúť na voľný obchod.
That stink is unbearable!	Ten smrad je neznesiteľný!
He waited for the train for a few minutes.	Pár minút čakal na vlak.
He's your friend.	Je to tvoj priateľ.
He can never lie.	Nikdy nemôže klamať.
Settlers flocked to the area.	Osadníci sa hrnuli do tejto oblasti.
Be careful with the iron.	Buďte opatrní so žehličkou.
We went up a great hill.	Vyšli sme na parádny kopec.
The mountains are breathtaking.	Hory sú úchvatné.
In music, silence is as important as sound.	V hudbe je ticho rovnako dôležité ako zvuk.
The desert is fertile in the dry.	Púšť je v suchu úrodná.
He sighed deeply and shook his head.	Zhlboka si vzdychol a pokrútil hlavou.
The nurses work in hospitals.	Sestry pracujú v nemocniciach.
Pour boiling water over the eggs.	Vajcia zalejeme vriacou vodou.
Foggy morning is becoming more common.	Hmlisté ráno je čoraz bežnejšie.
These men respect her.	Títo muži si ju vážia.
The tree was felled, but its trunk still stood.	Strom bol vyrúbaný, no jeho peň stále stál.
Many foresters work in these forests.	V týchto lesoch pracuje veľa zálesákov.
Wetlands are home to many rare species.	Mokrade sú domovom mnohých vzácnych druhov.
She gave him a diamond ring.	Darovala mu diamantový prsteň.
The journey there takes about two days.	Cesta tam trvá asi dva dni.
If it rains, you won't go.	Ak bude pršať, nepôjdete.
Ask in class.	Pýtajte sa v triede.
These pictures show people collecting wood.	Tieto obrázky ukazujú ľudí, ktorí zbierajú drevo.
Snakes ate snake eggs.	Hady jedli hadie vajcia.
She bought diamond earrings.	Kúpila si diamantové náušnice.
Light the flames.	Zapáľte plamene.
You can find opening hours at the local restaurant.	Otváracie hodiny nájdete v miestnej reštaurácii.
Almond trees thrive in the desert.	Mandľovníkom sa v púšti darí.
Glossy magazines are packed with ads for expensive handbags.	Lesklé časopisy sú preplnené reklamami na drahé kabelky.
We drink tea.	Pijeme čaj.
The phenomenon of lightening mint scientists for some time.	Fenomén zosvetlenia máta vedcov už nejaký čas.
Families grow their own fruits and vegetables here.	Rodiny si tu pestujú vlastné ovocie a zeleninu.
The electric light shines very brightly.	Elektrické svetlo svieti veľmi jasne.
Ricardo set out on his first voyage.	Ricardo sa vydal na svoju prvú plavbu.
The color of the sky changed rapidly.	Farba oblohy sa rýchlo menila.
It's a procrastinator.	Je to prokrastinátor.
He does not understand how young people can affect the world.	Nechápe, ako môžu mladí ľudia ovplyvniť svet.
The sage was very angry.	Mudrc bol veľmi nahnevaný.
Unpredictable forests are characteristic here.	Charakteristické sú tu nevyspytateľné lesy.
There will be warnings against excessive drinking.	Budú varovania pred nadmerným pitím.
The last winter snow is melting.	Topí sa posledný zimný sneh.
The problem is to grow suitable plants.	Problémom je vypestovať vhodné rastliny.
So in the end, they gave up.	Nakoniec to teda vzdali.
Swamp mihuľa	Bažinatá mihuľa
Discard all convicted products.	Zlikvidujte všetky odsúdené produkty.
The skin of the fruit should be yellow when ripe.	Šupka plodu by mala byť po dozretí žltá.
The moon is now clearly visible.	Mesiac je teraz jasne viditeľný.
Chemicals are used sparingly in industry.	Chemikálie sa v priemysle používajú s mierou.
The smell of that fruit was terrible.	Vôňa z toho ovocia bola strašná.
The sword is a weapon.	Meč je zbraň.
Temperatures dropped below freezing last night.	Teploty včera v noci klesli pod bod mrazu.
Storm clouds were ominous in the distance.	V diaľke sa zlovestne črtali búrkové mraky.
Cut the potatoes into thin slices.	Zemiaky nakrájajte na tenké plátky.
Eating is not allowed in this room.	V tejto miestnosti nie je dovolené jesť.
His father always advised him to be punctual.	Otec mu vždy radil, aby bol dochvíľny.
The police need to use it.	Je potrebné, aby to polícia použila.
The athlete was awarded a gold medal.	Športovec bol ocenený zlatou medailou.
Body fluids and tissues must be preserved.	Telesné tekutiny a tkanivá musia byť zachované.
After a while, the ants consumed most of the candies.	Po určitom čase mravce skonzumovali väčšinu cukríkov.
The city is known for its archeological sites.	Mesto je známe svojimi archeologickými náleziskami.
The people in this village are known for their hospitality.	Ľudia v tejto obci sú známi svojou pohostinnosťou.
The fire broke out in the early morning.	Požiar vypukol v skorých ranných hodinách.
Little by little, the painting was completed.	Kúsok po kúsku bol obraz dokončený.
The metal is very hard.	Kov je veľmi tvrdý.
My brother brings out the trash every week.	Môj brat vynáša smeti každý týždeň.
The harvest was abundant.	Úroda bola bohatá.
The house is oriented to the road.	Dom je orientovaný na cestu.
This wine tastes very good.	Toto víno chutí veľmi dobre.
These houses were poorly built.	Tieto domy boli zle postavené.
The ball is lost in the deep forest.	Lopta sa stratila v hlbokom lese.
The blind man continued to speak.	Slepý pokračoval v rozprávaní.
The glass was broken with a hammer.	Sklo bolo rozbité kladivom.
She also poured brandy on the cake.	Koláč poliala aj pálenkou.
The prince fell to his knees.	Princ padol na kolená.
The cliff is hundreds of meters high.	Útes je vysoký stovky metrov.
The use of chemical fertilizers has increased crop yields.	Používanie chemických hnojív zvýšilo výnosy plodín.
This sofa is comfortable.	Táto pohovka je pohodlná.
Mary took a long, reassuring breath as she answered.	Marie sa dlho, upokojujúco nadýchla, kým odpovedala.
He can't open his eyes.	Nevie otvoriť oči.
There were big disagreements in choosing this school.	Pri výbere tejto školy panovali veľké nezhody.
He looked out the window.	Pozrel sa von oknom.
We need to step up our efforts to combat unemployment.	Musíme zintenzívniť naše úsilie v boji proti nezamestnanosti.
The school is a building where lessons are taught.	Škola je budova, kde sa vyučuje.
The authorities have set up a commission to investigate the affair.	Úrady ustanovili komisiu na vyšetrenie aféry.
They wrote down their observations.	Svoje postrehy zapisovali.
Two boys are playing catch.	Dvaja chlapci sa hrajú na chytanie.
The helmet was designed to protect firefighters from molten metal.	Prilba bola navrhnutá tak, aby chránila hasičov pred roztaveným kovom.
You have to get off the sidewalk to the classroom.	Musíte zísť z chodníka do triedy.
The village is known for its tea plantations.	Obec je známa svojimi čajovými plantážami.
The triangles are identical.	Trojuholníky sú zhodné.
This problem is getting worse.	Tento problém sa zhoršuje.
The reporter asked the politician a question.	Reportér položil politikovi otázku.
Hesitation marks indicate hesitation.	Značky váhania označujú váhanie.
We all followed the advice of his vaccine consultants.	Všetci sme sa riadili radami jeho poradcov o vakcíne.
In fact, new anti-pollution projects are emerging.	V skutočnosti vznikajú nové projekty na boj proti znečisteniu.
Exhausted, the dog twisted into a straw bed.	Pes sa vyčerpaný skrútil do slameného lôžka.
There is a door on the far wall.	Na vzdialenej stene sú dvere.
The mother is watching.	Matka sa pozerá.
There is no evidence that he is responsible.	Neexistujú žiadne dôkazy o tom, že by bol zodpovedný.
She was full of audacity.	Bola plná drzosti.
The elephant is unusually intelligent.	Slon je nezvyčajne inteligentný.
Matt won't be here this weekend.	Matt tento víkend nepríde.
Today he traveled along the coast.	Dnes cestoval pozdĺž pobrežia.
That's why we wrote a book about it.	Preto sme o tom napísali knihu.
He called on a tour group to explore the area.	Vyzval výletnú skupinu, aby preskúmala oblasť.
The old lady did not hesitate.	Stará pani neváhala.
I'm back at the beginning.	Som späť na začiatku.
Do you like music?	Máte radi hudbu?
Emma looked around the room.	Emma sa poobzerala po miestnosti.
A lone horse rode across the plain.	Cez planinu jazdil osamelý kôň.
Traditionally, the paintings were exhibited in caves.	Tradične sa obrazy vystavovali v jaskyniach.
He got to his feet.	Postavil sa na nohy.
The coach was surrounded by fans.	Tréner bol obklopený fanúšikmi.
There used to be a port in this town.	V tomto meste býval prístav.
My leg was paralyzed by polio.	Moja noha bola paralyzovaná detskou obrnou.
The trees swayed lazily in the light breeze.	Stromy sa lenivo hojdali v miernom vánku.
Every organism needs food to live.	Každý organizmus potrebuje k životu potravu.
I don't like the way the decision was made.	Nepáči sa mi spôsob, akým sa dospelo k rozhodnutiu.
The work was done to impress the examiners.	Práca bola vykonaná tak, aby zapôsobila na skúšajúcich.
Women from this region are known for their beauty.	Ženy z tohto regiónu sú známe svojou krásou.
In ancient civilizations, agriculture was one of the leading professions.	V starovekých civilizáciách bolo poľnohospodárstvo jedným z popredných povolaní.
Tom is looking for comfortable shoes.	Tom hľadá pohodlné topánky.
Then his fingers sensually examined her generous mouth.	Potom jeho prsty zmyselne preskúmali jej veľkorysé ústa.
The polar bear is the main concern of voters.	Ľadový medveď je hlavnou starosťou voličov.
You can buy oatmeal at a local shop.	Ovsenú múku si môžete kúpiť v miestnom obchode.
People living on the island have good medical care.	Ľudia žijúci na ostrove majú dobrú lekársku starostlivosť.
It is necessary to support foreign investment.	Potrebné je podporovať zahraničné investície.
The accident slowed down traffic, as usual.	Nehoda zabrzdila dopravu, ako inak.
The next night it rained heavily.	Druhú noc silno pršalo.
The researchers found that the bees kept in the laboratory had brains.	Vedci zistili, že včely chované v laboratóriu mali mozog.
She is forced to stay inside.	Je nútená zostať vo vnútri.
The inhabitants of the city live in exceptional real estate.	Obyvatelia mesta žijú vo výnimočných nehnuteľnostiach.
The shuttle remained standing next to the station.	Raketoplán zostal stáť vedľa stanice.
I've been boss for three years.	Po šéfovi som tri roky.
She reached out and touched his shoulder.	Natiahla ruku a dotkla sa jeho ramena.
The monument marks a significant historical event.	Pamätník označuje významnú historickú udalosť.
Some neighbors disagreed with her decision.	Niektorí susedia s jej rozhodnutím nesúhlasili.
The vegetation in the area is cleaned quickly.	Vegetácia sa v oblasti rýchlo čistí.
For a time, he was the subject of insane hatred.	Istý čas bol predmetom šialenej nenávisti.
His nails are worn.	Jeho nechty sú opotrebované.
Everyone in the suburbs has their own car.	Každý na predmestí má svoje auto.
They become victims of crime.	Stávajú sa obeťou zločinu.
The newspaper also contained a short biography.	Noviny obsahovali aj krátky životopis.
The old man insisted he heard nothing, and turned away.	Starec trval na tom, že nič nepočuje, a odvrátil sa.
Several more shots bounced off his chest.	Niekoľko ďalších striel sa odrazilo od jeho hrude.
Buying gifts from abroad can be difficult.	Nakupovanie darčekov zo zahraničia môže byť zložité.
Some years were very dry.	Niektoré roky boli veľmi suché.
Remember that it is best to wear glasses outdoors.	Nezabúdajte, že najlepšie je nosiť okuliare vonku.
Robots are becoming more and more important in production.	Roboty sú vo výrobe čoraz dôležitejšie.
Inventive engineers created an ingenious machine.	Vynaliezaví inžinieri vytvorili dômyselný stroj.
They have lost confidence in the economy.	Stratili dôveru v ekonomiku.
We managed to stick to the schedule.	Podarilo sa nám dodržať harmonogram.
They accused old women of witchcraft.	Obvinili staré ženy z čarodejníctva.
Don't wait for me.	Nečakaj na mňa.
The animal was moving noisily on the roof.	Zviera sa hlučne pohybovalo po streche.
Police blame the increase in accidents for drunk drivers.	Polícia viní z nárastu nehôd opitých vodičov.
Lice were visible after washing hair.	Vši boli viditeľné po umytí vlasov.
After the dismissal of the coach, unrest grew in us.	Po odvolaní trénera v nás narástol nepokoj.
The city walls have been preserved almost intact.	Mestské hradby sa zachovali takmer neporušené.
The woman sank into the ball.	Žena sa ponorila do klbka.
The examiner wrote down the answers.	Skúšajúci si odpovede zapisoval.
It was milky white.	Bola mliečne biela.
The average age of these children is eight.	Priemerný vek týchto detí je osem.
It was a dark and stormy night.	Bola tmavá a búrlivá noc.
The parasite has entered a resting stage.	Parazit vstúpil do pokojového štádia.
The leaves often come with strange, strange beings.	Listy často prichádzajú so zvláštnymi, zvláštnymi bytosťami.
He had to steal the money.	Musela tie peniaze ukradnúť.
He visited my village every year.	Každoročne navštevoval moju dedinu.
Electronic items were left in the streets.	Elektronické predmety zostali opustené v uliciach.
According to her, the parliament is repressive.	Parlament je podľa nej represívny.
You have to cover that wound.	Musíte zakryť tú ranu.
It was snowing that night.	V tú noc husto snežilo.
The leader knew he was taking a big risk.	Vedúci vedel, že podstúpil veľké riziko.
The moon shone brightly over the city.	Nad mestom jasne svietil mesiac.
Meal times can be a time when families come together.	Časy jedla môžu byť časom, kedy sa rodiny spájajú.
The plumber needed a room of a certain size.	Inštalatér potreboval miestnosť určitej veľkosti.
The dumb waiter will bring you a tray of plates.	Nemý čašník vám prevezie podnos s taniermi.
Grape must rest for four days.	Hroznový mušt odležať štyri dni.
She sent him a postcard.	Poslala mu pohľadnicu.
He jumps out of the car.	Vyskočí z auta.
The sailor mourns his dead friend.	Námorník smúti za svojím mŕtvym priateľom.
Many women today have careers away from home.	Mnoho žien má dnes kariéru mimo domova.
We need to reduce our environmental footprint.	Musíme znížiť našu ekologickú stopu.
The preacher gave the place of the old lady.	Kazateľ odovzdal miesto starej pani.
She is angry and crying.	Je nahnevaná a plače.
That woman is sincere.	Tá žena je úprimná.
Her beautiful baby girl was born.	Narodilo sa jej nádherné dievčatko.
She stayed up at midnight.	Zostala hore aj cez polnoc.
More effort has been made in recent decades.	V posledných desaťročiach sa vynaložilo viac úsilia.
That's a blond guy next to me.	To je blonďavý chlap vedľa mňa.
The pot stands proudly and high.	Hrniec stojí hrdo a vysoko.
This year, the ancient city was discovered here.	Tento rok tu bolo odkryté starobylé mesto.
This country is rich in natural resources.	Táto krajina je bohatá na prírodné zdroje.
The flowers looked alive in the scorching afternoon sun	Kvety vyzerali v páliacom popoludňajšom slnku živé
There was a colored carpet under the window.	Pod oknom bol farebný koberec.
The villagers watched the battle from their homes.	Dedinčania zo svojich domovov sledovali priebeh bitky.
They all pollute the air and the oceans.	Všetci znečisťujú ovzdušie a oceány.
A large hand grabbed his shoulder.	Veľká ruka ho chytila ​​za rameno.
These shoes look very comfortable to run.	Tieto topánky vyzerajú veľmi pohodlne na behanie.
I will never pay a dime!	Nikdy nezaplatím ani cent!
How to cook pasta al dente	Ako variť cestoviny al dente
You should not waste water.	Nemali by ste plytvať vodou.
Some employers do not give their employees time off.	Niektorí zamestnávatelia nedávajú svojim zamestnancom voľno.
The revolution in the twentieth century was long and violent.	Revolúcia v dvadsiatom storočí bola dlhá a násilná.
There wasn't much in the garden.	V záhrade toho veľa nebolo.
The Commission has scrutinized the plans.	Komisia plány dôkladne preskúmala.
The milk turned into yogurt.	Mlieko sa zmenilo na jogurt.
The tribes had a reputation as fierce warriors.	Kmene mali povesť divokých bojovníkov.
The sale will raise funds for the school.	Predajom sa získajú finančné prostriedky pre školu.
The biggest concerns about shale gas are economic.	Najväčšie obavy týkajúce sa bridlicového plynu sú ekonomické.
If it rained, she would pull out an umbrella.	Keby pršalo, vytiahla by dáždnik.
No one admitted to knowing about the incident.	Nikto nepriznal, že by o incidente vedel.
The noise caused by the automatic machine is annoying.	Hluk spôsobený automatickým strojom je nepríjemný.
In a little over a week, everything will be destroyed.	O niečo viac ako týždeň bude všetko zničené.
He refused to finish his sandwich.	Odmietol dojesť svoj sendvič.
The descriptions of this battle are remarkably similar.	Popisy tejto bitky sú pozoruhodne podobné.
The walls of the room were covered with photographs.	Steny miestnosti boli pokryté fotografiami.
The eight of us are going to dinner together.	Všetci ôsmi ideme spolu na večeru.
Scientists have found no trace of the sea creature.	Vedci nenašli žiadne stopy po morskom tvorovi.
The bread was pulled out of the oven.	Chlieb bol vytiahnutý z pece.
A policeman approached him.	Pristúpil k nemu policajt.
China buys pork for a billion dollars.	Čína kupuje bravčové mäso za miliardu dolárov.
Please don't walk on the grass.	Prosím, nechoď po tráve.
His character is calm, philosophical and serious.	Jeho postava je pokojná, filozofická a vážna.
The weather was gaining momentum.	Počasie nabralo na obrátkach.
Still, he tried to help her.	Napriek tomu sa jej snažil pomôcť.
The moat was deep and wide.	Priekopa bola hlboká a široká.
Problems began to develop.	Problémy sa začali rozvíjať.
The expedition lasted three months.	Expedícia trvala tri mesiace.
Most female students are enrolled at university.	Väčšina študentiek je zapísaná na univerzite.
The judge sentenced him to prison.	Sudca ho odsúdil na trest odňatia slobody.
Many women cannot read or write.	Mnoho žien nevie čítať ani písať.
The children in this city are full of energy.	Deti v tomto meste sú plné energie.
The stranger wandered the streets.	Cudzinec sa túlal po uliciach.
The new trial date has been postponed.	Nový dátum súdneho konania sa odložil.
The church was full of believers.	Kostol bol preplnený veriacimi.
They face an uncertain future.	Čelia neistej budúcnosti.
He died on the way to the hospital.	Zomrel pri prevoze do nemocnice.
Some bankers are against the new law.	Niektorí bankári sú proti novému zákonu.
When we talk about computers, we mean electronic devices.	Keď hovoríme o počítačoch, máme na mysli elektronické zariadenia.
We have no way of knowing about her condition.	Nemáme ako vedieť o jej stave.
The count was known for his generosity.	Gróf bol známy svojou štedrosťou.
His grandmother worked when he was little.	Jeho stará mama pracovala, keď bol malý.
The oncoming storm will destroy the crop.	Prichádzajúca búrka zničí úrodu.
Tests can be used to compare results.	Na porovnanie výsledkov je možné použiť testy.
At the lowest level you will find the deepest flood.	Na najnižšej úrovni nájdete najhlbšiu záplavu.
Pay attention to your breathing.	Venujte pozornosť svojmu dýchaniu.
Other buildings were also damaged.	Poškodené boli aj ďalšie budovy.
If you want, choose relaxing music.	Ak chcete, vyberte si relaxačnú hudbu.
You cannot pass this test.	Nemôžete prejsť týmto testom.
Don't worry about spelling!	Nerobte si starosti s pravopisom!
Alcoholic, stripper, alcoholic, prostitute.	Alkoholik, striptér, alkoholik, prostitútka.
Smoking is said to cause lung cancer.	Hovorí sa, že fajčenie spôsobuje rakovinu pľúc.
Unfortunately, he resigned.	Žiaľ, podal výpoveď.
Chief of Police, we need urgent help!	Šéf polície, potrebujeme súrne pomoc!
Rain was falling from the gray sky.	Zo sivej oblohy padal dážď.
A hasty wedding leads to a divorce.	Unáhlená svadba vedie k rozvodu.
These regulations were adopted to protect human health.	Tieto nariadenia boli prijaté na ochranu zdravia ľudí.
Catholic bishops from all over the world gathered.	Zišli sa katolícki biskupi z celého sveta.
The universe was created out of nothing.	Vesmír bol stvorený z ničoho.
Some teenagers experiment with drugs.	Niektorí tínedžeri experimentujú s drogami.
Most of the rain fell north of the border.	Väčšina dažďa spadla na sever od hranice.
His behavior was increasingly uneven.	Jeho správanie bolo čoraz nevyrovnanejšie.
The journalist was sent to the gulag.	Novinára poslali do gulagu.
Christianity is the predominant religion here.	Kresťanstvo je tu prevládajúcim náboženstvom.
She couldn't focus on the task.	Nevedela sa sústrediť na úlohu.
They searched his property and found illegal drugs.	Prehľadali jeho majetok a našli nelegálne drogy.
He invited her home.	Pozval ju k sebe domov.
We have to get everyone home before dark.	Musíme všetkých dostať domov pred zotmením.
Don't let things lie.	Nenechávajte veci ležať.
This is nothing to laugh about.	Toto nie je nič na smiech.
Coaxial guidance often provides better results.	Koaxiálne vedenie často poskytuje lepšie výsledky.
Her stomach churned.	Zaškvŕkalo jej v žalúdku.
How can you help wild animals survive?	Ako môžete pomôcť divokým zvieratám prežiť?
The current economic situation is bleak.	Súčasná ekonomická situácia je bezútešná.
It was a rare delicacy.	Bola to vzácna pochúťka.
Grapes are one of the most cultivated fruits.	Hrozno je jedným z najviac pestovaných plodov.
Few people actually buy and consume a product.	Len málo ľudí skutočne kupuje a konzumuje produkt.
The fountain was ruthlessly turned off.	Fontána bola nemilosrdne vypnutá.
The old man looked at his watch and sighed.	Starec sa pozrel na hodinky a vzdychol.
They gladly attended the functions.	S radosťou navštevovali funkcie.
A contract is a legal agreement.	Zmluva je právna dohoda.
The serum is nice and friendly.	Sérum je sympatické a priateľské.
Some early scientific studies use "rats" to refer to humans.	Niektoré skoré vedecké štúdie používajú „potkany“ na označenie ľudí.
The court sentenced the man to four years in prison.	Súd muža poslal na štyri roky do väzenia.
The design of the building is unique.	Dizajn budovy je jedinečný.
Organizations are becoming increasingly important.	Organizácie sú čoraz dôležitejšie.
All countries have their own flags.	Všetky krajiny majú svoje vlastné vlajky.
Heat the mixture over medium heat, stirring constantly.	Zmes zahrievajte na strednom ohni za stáleho miešania.
Drop those extra pounds.	Zhoďte tie kilá navyše.
The men were ragged, their hair untidy.	Muži boli otrhane oblečení, vlasy mali neupravené.
They were still satisfied with their work.	So svojou prácou boli stále spokojní.
A piece of fabric torn by thread.	Kus látky roztrhaný niťou.
She decided to buy it.	Rozhodla sa ho kúpiť.
Read it and tell me what you think.	Prečítajte si to a povedzte mi, čo si myslíte.
She was very overweight.	Mala veľkú nadváhu.
She sang together.	Spievala spolu.
It's been raining for the last three days.	Posledné tri dni pršalo.
A green spot passed.	Prebehla zelená škvrna.
She often sent unclean people.	Nečistých často posielala.
Remember to keep good records.	Nezabudnite si viesť dobré záznamy.
A company spokesman denied the allegations.	Hovorca spoločnosti toto tvrdenie poprel.
A reputation built on ingenuity.	Povesť postavená na vynaliezavosti.
She gave him a towel.	Dala mu uterák.
The clown turned his back on the audience.	Klaun bol otočený chrbtom k publiku.
The left hand was severely burned.	Ľavá ruka bola vážne popálená.
The plums were heavy plums.	Slivky boli ťažké slivkami.
This region once suffered under a military dictatorship.	Tento región kedysi trpel pod vojenskou diktatúrou.
Our beautiful daughter has a talent for music.	Naša krásna dcéra má talent na hudbu.
The tall young man was fed up.	Vysoký mladík bol namosúrený.
As if they had no money at all.	Akoby nemali vôbec žiadne peniaze.
Our president managed to break the world record.	Nášmu prezidentovi sa podarilo prekonať svetový rekord.
The discovery of the web changed their lives.	Ich životy zmenilo objavenie webu.
We measured happiness by talking to people.	Šťastie sme merali rozhovormi s ľuďmi.
His order was carried out without any questions.	Jeho príkaz bol splnený bez akýchkoľvek otázok.
Our land has been fertile for generations.	Naša zem bola úrodná po celé generácie.
The falcon hunts by sail and catches its prey.	Sokol loví plachtením a chytá svoju korisť.
Blue is a cold color.	Modrá je studená farba.
Try it! 	Skúste to!
he said.	povedal.
Only a painful loser is chasing the victory.	Za víťazstvom sa ženie len ubolený porazený.
He squeezed her hand gently.	Jemne jej stisol ruku.
Sharp stones are dangerous.	Ostré kamene sú nebezpečné.
This college will now be attended by more students than originally planned.	Túto vysokú školu bude teraz navštevovať viac študentov, ako sa pôvodne plánovalo.
Wait a minute!	Počkaj minútu!
These figures illustrate the rapid growth of the population.	Tieto čísla ilustrujú rýchly nárast populácie.
The spider let out a piercing scream.	Pavúk vydal prenikavý výkrik.
Life is too short.	Život je príliš krátky.
This was considered an unusually deceptive act.	Toto sa považovalo za nezvyčajne klamlivé konanie.
What is the main problem of nuclear energy?	Aký je hlavný problém jadrovej energie?
It's all about culture.	Všetko je to o kultúre.
People used three modes of transportation.	Ľudia využívali tri spôsoby dopravy.
Put the lid back on the plate.	Nasaďte veko späť na plech.
It operates a beauty salon.	Prevádzkuje kozmetický salón.
They are restless if they have not been given anything to do.	Sú nepokojní, ak im nebolo dané nič robiť.
Turn the ship around.	Otočte loď.
Her body was covered with bruises and cuts.	Jej telo bolo pokryté modrinami a reznými ranami.
After much debate, they agreed that the plan made sense.	Po dlhých debatách sa zhodli, že plán má zmysel.
The day was windy and clear but cloudy.	Deň bol veterný a jasný, ale zamračený.
I pulled back the curtains to keep the light out.	Zatiahla som závesy, aby nepreniklo svetlo.
Above all, these advances must be protected.	Predovšetkým tieto pokroky musia byť chránené.
The shirt is dirty.	Košeľa je špinavá.
The wish will be fulfilled.	Želanie bude splnené.
The death penalty has been abolished.	Trest smrti bol zrušený.
Many of his inventions are widely used today.	Mnohé z jeho vynálezov sú dnes široko používané.
Good manners for women are considered important.	Dobré spôsoby u žien sa považujú za dôležité.
The operator worked to remove the obstacle.	Operátor pracoval na odstránení prekážky.
The cave was half filled with water.	Jaskyňa bola do polovice naplnená vodou.
I won't do this, he swore.	Toto neurobím, prisahal.
He was in the care of the hospital.	Bol v opatere nemocnice.
He oversees the construction of the warehouse.	Dohliada na výstavbu skladu.
The teacher tested your paper and provided you with useful feedback.	Učiteľ testoval váš papier a poskytol vám užitočnú spätnú väzbu.
Cow over the fence.	Krava cez plot.
The wood is soft and attractive.	Drevo je mäkké a atraktívne.
Letter writing eventually evolved into e-mail.	Písanie listov sa nakoniec vyvinulo do elektronickej pošty.
Wood has been an important export for many years.	Drevo bolo dlhé roky dôležitým vývozným artiklom.
Start a fire first.	Najprv založte oheň.
Look, the sun is rising.	Pozri, slnko vychádza.
Tourism in the region has grown in popularity.	Turizmus v regióne vzrástol na popularite.
They heard the penetrating howl of a tornado.	Počuli prenikavé zavýjanie tornáda.
The cake was decorated with icing.	Torta bola ozdobená polevou.
Stay serious.	Pohyb zostaň seriózny.
It is always recommended to check the weather forecast.	Vždy sa odporúča skontrolovať predpoveď počasia.
He is believed to have cheated in many competitions.	Predpokladá sa, že podvádzal v mnohých súťažiach.
Birds love to swim.	Vtáky sa milujú kúpať.
The snake was poisonous.	Had bol jedovatý.
They forced the stretcher to carry her down the aisle.	Prinútili nosidlá, aby ju zniesli uličkou.
Sweet, sharp scent.	Sladká, ostrá vôňa.
He was determined to win.	Bol odhodlaný vyhrať.
Can birds recognize each other?	Dokážu sa vtáky navzájom rozoznať?
The fields rolled indefinitely.	Polia sa valili donekonečna.
He placed his hand on hers.	Položil svoju ruku na jej.
She stopped wiggling her nose.	Prestala krútiť nosom.
The population in the area continues to decline.	Populácia v oblasti naďalej klesá.
Victorious music came from the speakers.	Z reproduktorov znela víťazoslávna hudba.
The image is worth several hundred dollars.	Obraz má hodnotu niekoľko stoviek dolárov.
These eggs must be washed thoroughly.	Tieto vajcia sa musia dôkladne umyť.
Women are oppressed all over the world.	Ženy sú utláčané všade na svete.
This city has a long history.	Toto mesto má veľkú históriu.
They were imprisoned for three nights and two days.	Boli uväznení tri noci a dva dni.
Her heart was pounding in her ears.	Srdce jej búšilo v ušiach.
He offered her a napkin.	Ponúkol jej obrúsok.
The oil industry is in trouble.	Ropný priemysel má problémy.
Last week's storm was catastrophic.	Minulotýždňová búrka bola katastrofálna.
The new aircraft can fly long distances.	Nové lietadlo môže lietať na veľké vzdialenosti.
It all depends on the speed of sound.	Všetko závisí od rýchlosti zvuku.
Your doctor will also review your prescription.	Lekár tiež preskúma váš predpis.
The parents explained that the young people could not work.	Rodičia vysvetlili, že mladí nemôžu pracovať.
The ravens circled overhead and crawled loudly.	Havrany krúžili nad hlavou a hlasno krákali.
Tourists passed the two monasteries.	Turisti prešli popri dvoch kláštoroch.
The playwright describes the way the drug affects people.	Dramatik opisuje spôsob, akým droga pôsobí na ľudí.
Wordsworth was deeply compassionate.	Wordsworth bol hlboko súcitný.
The spider sometimes eats some insects.	Pavúk občas pojedá nejaký hmyz.
Heads hammered, tails nailed.	Hlavy zatĺkané, chvosty pribité.
The elderly couple crossed the bridge.	Starší pár prešiel cez most.
Police closed four or five homes.	Polícia uzavrela štyri alebo päť domov.
Women were not allowed to drive.	Ženy mali zakázané šoférovať.
Another supports his cardboard box with empty cans.	Ďalšia podopiera svoju kartónovú škatuľu prázdnymi plechovkami.
It was an illegal runway built by smugglers.	Bola to nelegálna pristávacia dráha, ktorú postavili pašeráci.
Spark plugs are heating up.	Zapaľovacie sviečky sa zahrievajú.
Of course, we must continue to protect wildlife.	Samozrejme, v ochrane voľne žijúcich živočíchov musíme pokračovať.
Everything is not lost, she said.	Všetko nie je stratené, povedala.
Thousands of people roamed the streets begging for a few coins.	Po uliciach sa potulovali tisíce ľudí a žobrali o pár mincí.
The word "apocryphal" has confused many people.	Slovo „apokryfný“ zmiatlo veľa ľudí.
The new parliamentary system has been designed to face this threat.	Nový parlamentný systém bol navrhnutý tak, aby čelil tejto hrozbe.
He just needed to rest.	Potreboval si len oddýchnuť.
Mammoth tusks were discovered here.	Boli tu objavené mamutie kly.
The soldiers came to their rescue.	Vojaci ich prišli zachrániť.
The fire was quickly extinguished.	Požiar sa podarilo rýchlo uhasiť.
Many fishermen are out of work.	Veľa rybárov je bez práce.
The manager did not allow any protest.	Manažér nepripustil žiadny protest.
Make sure there is a certain type of gradient.	Uistite sa, že existuje určitý druh gradientu.
You may need to take a sedative while flying.	Pri lietaní možno budete musieť užiť sedatívum.
He is pure heart.	Je čistého srdca.
Many organizations have implemented this scheme.	Mnoho organizácií zaviedlo túto schému.
These stories are very different from reality.	Tieto príbehy sú veľmi odlišné od reality.
It is extremely important to recognize them.	Je mimoriadne dôležité ich uznať.
He never tries to understand my opinion.	Nikdy sa nesnaží pochopiť môj názor.
The boss was missing.	Šéf chýbal.
Shake the bottle well before serving.	Pred podávaním fľašu dôkladne pretrepte.
The new highway stimulates the area's economy.	Nová diaľnica stimuluje ekonomiku oblasti.
The factory employs too many workers.	Továreň zamestnáva príliš veľa robotníkov.
The metal jumped into sharp relief.	Kov vyskočil do ostrého reliéfu.
A man in the park climbed a snowy mountain.	Muž v parku vyliezol na zasneženú horu.
It is necessary to gain the support of most people.	Je potrebné získať podporu väčšiny ľudí.
Do you hate it when someone lies to you?	Neznášaš, keď ti niekto klame?
The miller's dog ran away.	Mlynárov pes ušiel.
They are portable.	Sú prenosné.
Most subway stations are centrally located.	Väčšina staníc metra je centrálne umiestnená.
A young boy serves drinks.	Mladý chlapec podáva nápoje.
It was a dusty and tiring road through the desert.	Bola to prašná a úmorná cesta cez púšť.
Some foreigners have recently immigrated to the country.	Nedávno sa do krajiny prisťahovali niektorí cudzinci.
He pointed an accusing finger.	Ukázal obviňujúcim prstom.
Atoms consist of protons, neutrons and electrons.	Atómy sa skladajú z protónov, neutrónov a elektrónov.
We need to think about alternatives to fossil fuels.	Musíme myslieť na alternatívy k fosílnym palivám.
You're lucky to win the lottery.	So šťastím vyhráte v lotérii.
Opinions are divided on this issue.	V tejto otázke sú názory rozdelené.
These cities are very polluted.	Tieto mestá sú veľmi znečistené.
Jupiter is the largest planet in the solar system.	Jupiter je najväčšia planéta slnečnej sústavy.
He would never do such a thing.	Nikdy by také niečo neurobil.
Do your best to control your emotions.	Urobte maximum pre to, aby ste ovládli svoje emócie.
Vehicle brakes have failed.	Zlyhali brzdy vozidla.
Unfortunately, the value of a pearl is not proportional to its rarity.	Žiaľ, hodnota perly nie je úmerná jej vzácnosti.
Metriodes are used to measure temperature.	Na meranie teploty sa používa metriod.
Plant spawning depends on animals.	Opeľovanie rastlín závisí od zvierat.
Women must wear a veil in public.	Ženy musia na verejnosti nosiť závoj.
This sentence is in the active voice.	Táto veta je v aktívnom hlase.
The wise man had eyesight and some were blind.	Múdry muž mal zrak a niektorí boli slepí.
Actinium is a silver metal.	Aktínium je strieborný kov.
The main artery is a busy hive of activity.	Hlavná dopravná tepna je rušným úľom aktivity.
Only a small part of the population is literate.	Len malá časť populácie je gramotná.
Pooch is trained at home.	Pooch je cvičený v domácnosti.
They ate lunch together.	Jedli spolu obed.
Then he left.	Potom odišiel.
We talked aimlessly all day.	Celý deň sme sa bezcieľne rozprávali.
The bright sun shone brightly through the clouds.	Jasné slnko jasne presvitalo cez mraky.
The salesman showed me an iron crowbar.	Predavač mi ukázal železné páčidlo.
The teams began to climb the stairs.	Tímy začali stúpať po schodisku.
Guilt was set for next week.	Uznanie viny bolo stanovené na budúci týždeň.
At certain times of the year, the river floods.	V určitých obdobiach roka sa rieka rozvodní.
Be selective with the salt you use for cooking.	So soľou, ktorú používate pri varení, buďte selektívni.
The mayor said the drought in the city needed immediate help.	Primátor povedal, že sucho v meste potrebuje okamžitú pomoc.
They collapsed directly into the river.	Zrútili sa priamo do rieky.
After a nationwide strike, the business started up again.	Po celoštátnom štrajku sa biznis opäť rozbehol.
She reached into her bag.	Siahla do tašky.
She made a sacrifice to the gods.	Priniesla obetu bohom.
The cleaner works, but it also damages the ecosystem.	Čistiaci prostriedok funguje, ale tiež poškodzuje ekosystém.
I just couldn't do it.	Jednoducho som to nedokázal.
Light cane is used to make furniture.	Svetlá trstina sa používa na výrobu nábytku.
This region is also known for its bread.	Tento región je známy aj vďaka svojmu chlebu.
Watch out for holes in the sidewalk.	Dávajte pozor na diery v chodníku.
Farmers should always plant a new crop.	Poľnohospodári by mali vždy zasadiť novú plodinu.
They won't believe you unless you talk.	Neuveria vám, pokiaľ neprehovoríte.
The professor returned from running.	Profesor sa vrátil z behania.
Do not throw rubbish on the ground.	Nehádžte odpadky na zem.
It was a cold day and a strong wind was blowing.	Bol chladný deň a silný vietor fúkal.
Most browsers now support this standard.	Väčšina prehliadačov teraz podporuje tento štandard.
He was a nice little boy all his life.	Celý život bol milým chlapčekom.
Many people were disappointed.	Veľa ľudí bolo sklamaných.
We ate together, but we didn't get along.	Jedli sme spolu, ale nestýkali sme sa.
It is unrealistic to expect students to arrive on time.	Očakávať, že študenti prídu načas, je nereálne.
The rich man's house was not open to the public.	Dom boháča nebol prístupný verejnosti.
He has a thick chin.	Má hustú bradu.
The frozen river looked beautiful as glass.	Zamrznutá rieka vyzerala krásne ako sklo.
She had hated him before.	Predtým ho nenávidela.
Ancient society supported agriculture.	Staroveká spoločnosť podporovala poľnohospodárstvo.
The man had light brown hair and gray eyes.	Muž mal svetlohnedé vlasy a sivé oči.
Smoke hovered above the square.	Nad námestím sa vznášal dymový opar.
The city suffered greatly from floods.	Mesto veľmi trpelo záplavami.
Her hair is blowing.	Vlajú jej vlasy.
Her eyes were big and green.	Jej oči boli veľké a zelené.
Their house was attacked and they fled to the attic.	Ich dom bol napadnutý a oni utiekli do podkrovia.
The walls were decorated with elaborate works of art.	Steny zdobili prepracované umelecké diela.
Hot, humid weather prevailed.	Prevládalo horúce, vlhké počasie.
There was thick smoke around the engine.	Okolo motora bol hustý dym.
Join us after the conference.	Pridajte sa k nám po konferencii.
She poured oil into the pan and lit it.	Do panvice naliala olej a zapálila.
After the ordination, the priest was ordained.	Po vysviacke bol vysvätený kňaz.
Mass production of consumer goods also had an impact.	Vplyv mala aj masová výroba spotrebného tovaru.
Many of the protesters were young people.	Mnohí z demonštrantov boli mladí ľudia.
Greener pastures stretch across the mountains.	Naprieč horami sa rozprestierajú zelenšie pastviny.
A group of women walked down the street, talking quietly.	Po ulici kráčala skupina žien a ticho sa rozprávali.
Their supplies were running low.	Zásoby sa im rýchlo míňali.
The calculator has an integrated keyboard.	Kalkulačka má integrovanú klávesnicu.
He was very handy.	Bol veľmi šikovný.
He always says that.	Vždy to hovorí.
They listen to questions, they wonder.	Počúvajú otázky, čudujú sa.
The writing system is based only on consonant symbols.	Systém písania je založený iba na spoluhláskových symboloch.
The athlete injured her ankle during the race.	Atlétka si počas pretekov poranila členok.
He rushed forward at high speed.	Veľkou rýchlosťou sa rútil dopredu.
They have shown that they can do their job.	Ukázali, že vedia robiť svoju prácu.
Her thoughts receded.	Jej myšlienky sa vzdialili.
The scent of lavender fills the air.	Vôňa levandule napĺňa vzduch.
Layout solution and construction of the whole building.	Dispozičné riešenie a konštrukcia celého objektu.
So few have the courage to stand upstream.	Tak málokto má odvahu postaviť sa proti prúdu.
Her way of teaching is unconventional.	Jej spôsob výučby je netradičný.
Deacon led the choir in singing.	Diakon viedol zbor v speve.
We found them guarding the house.	Našli sme ich strážiť dom.
The earth's surface was dotted with rivers and seas.	Zemský povrch bol posiaty riekami a moriami.
They drove overnight and crossed the river.	Jazdili cez noc a prešli cez rieku.
The remaining heat of the divorce almost ruined the friendship.	Zvyšná horkosť z rozvodu takmer zničila priateľstvo.
People's faces were covered in dust as they walked.	Tváre ľudí pri chôdzi pokrýval prach.
The government plans to build a new airport.	Vláda plánuje postaviť nové letisko.
Metal rod.	Kovová tyč.
An ordered row was formed in front of the booth.	Pred búdkou sa vytvoril usporiadaný rad.
Tools can be used to sharpen wood.	Na ostrenie dreva je možné použiť nástroje.
I was not told a story.	Nebol mi povedané príbeh.
The threat came from an unlikely direction.	Hrozba prišla z nepravdepodobného smeru.
A man detained for murder named two alleged accomplices.	Muž zadržaný za vraždu vymenoval dvoch údajných komplicov.
Vegetable sellers were upset.	Predavači zeleniny boli naštvaní.
Although she looked calm, she was actually very angry.	Hoci vyzerala pokojne, v skutočnosti bola veľmi nahnevaná.
Camels have little value as game.	Ťavy majú malú hodnotu ako zver.
The brochure lists all of this year's festivals.	V brožúre sú uvedené všetky tohtoročné festivaly.
Get out of here.	Choď odtiaľto preč.
They agreed that the plan was feasible.	Zhodli sa, že plán je realizovateľný.
The bird was burned to death.	Vták bol spálený na smrť.
The farmer worked for months.	Farmár pracoval mesiace.
Always try to do your best.	Vždy sa snažte vydať zo seba to najlepšie.
Salt is obtained from seawater or salt pans.	Soľ sa získava z morskej vody alebo soľných panvíc.
The cops saw a teddy bear.	Policajti videli medvedicu.
She juggled three balls with experience.	Skúsene žonglovala s tromi loptičkami.
Thousands of pollution indicators have reported zero damage to human health.	Tisícky ukazovateľov znečistenia zaznamenali nulové poškodenie ľudského zdravia.
We can build pyramids.	Môžeme stavať pyramídy.
The problem has two main aspects.	Problém má dve hlavné stránky.
Its roots did not sink deep into the fresh water.	Jeho korene neklesli hlboko do sladkej vody.
Each frog disguised itself as a different animal.	Každá žaba sa prezliekla za iné zviera.
Each sentence has a different meaning.	Každá veta má odlišný význam.
If you want to get a good picture, make sure you are far away.	Ak chcete získať dobrý obraz, uistite sa, že ste ďaleko.
Hungry workers scattered.	Hladní robotníci sa rozutekali.
Sacrifices are needed to achieve enlightenment.	Na dosiahnutie osvietenia sú potrebné obete.
She says she is lonely and bored.	Hovorí, že je osamelá a znudená.
The council caught fish.	Rada chytala ryby.
She raised an eyebrow.	Nadvihla obočie.
She went to the supermarket to buy apples.	Išla do supermarketu kúpiť jablká.
He regrets that he wrote the letter.	Ľutuje, že napísal list.
Some animals can mimic human speech.	Niektoré zvieratá dokážu napodobňovať ľudskú reč.
Many fish have died.	Veľa rýb uhynulo.
Restrictions on the use of plastic bags have been ignored.	Obmedzenia týkajúce sa používania plastových tašiek boli ignorované.
It doesn't matter what you think of others.	Nezáleží na tom, čo si myslíš o druhých.
And so she waited.	A tak čakala.
Larry is in love.	Larry je zamilovaný.
The president said income inequality was a social ailment.	Prezident povedal, že príjmová nerovnosť je sociálnym neduhom.
The saleswoman explained that returning the goods can be difficult.	Predavačka vysvetlila, že vrátenie tovaru môže byť zložité.
He remodeled an unused industrial building.	Prerábal nepoužívanú priemyselnú budovu.
Someone cleaned up the mess.	Niekto upratal neporiadok.
I heard it was an extremely traumatic experience!	Počul som, že to bol mimoriadne traumatický zážitok!
He was used to dealing with angry customers.	Bol zvyknutý jednať s nahnevanými zákazníkmi.
The smell spread through the office.	Kanceláriou sa šíril zápach.
At the heart of the debate was the issue of slavery.	V centre diskusie bola otázka otroctva.
Her throat is badly injured.	Jej hrdlo je ťažko zranené.
The children were confused, scared and angry.	Deti boli zmätené, báli sa a hnevali sa.
The poison viper kills fast.	Jed zmije zabíja rýchlo.
Life in the countryside has become very boring.	Život na vidieku sa stal veľmi nudným.
Investors are eagerly looking for "the next big thing".	Investori dychtivo hľadajú „ďalšiu veľkú vec“.
So why do we have to learn?	Prečo sa teda musíme učiť?
Her physical features were striking.	Jej fyzické črty boli nápadné.
I found a list of rewards for returning cameras.	Našiel som zoznam odmien za vrátenie fotoaparátov.
Sadly, few immigrants entered the country legally.	Je smutné, že len málo prisťahovalcov vstúpilo do krajiny legálne.
Pants must be warm and dry.	Nohavice musia byť teplé a suché.
Local newspapers criticized the decision.	Miestne noviny toto rozhodnutie kritizovali.
We need to preserve a bird habitat.	Musíme zachovať biotop pre vtáky.
He threw himself across the bridge.	Vrhol sa cez most.
There is a lot of talk about climate change.	Veľa sa hovorí o klimatických zmenách.
Try to stop smoking during pregnancy.	Počas tehotenstva sa snažte zdržať fajčenia.
The authorities have been criticized for their actions.	Úrady boli za svoje konanie kritizované.
She laid eggs three at a time.	Znášala vajíčka po troch.
A strong autumn wind blew in around the house.	Silný jesenný vietor fúkal dovnútra okolo domu.
The family is moving out of the country.	Rodina sa sťahuje z krajiny.
There is beauty everywhere.	Všade je krása.
Their clothes almost touched while dancing.	Ich oblečenie sa pri tanci takmer dotýkalo.
There were a lot of rumors circulating in households.	V domácnostiach kolovalo veľa fám.
She loved the pink color.	Milovala ružovú farbu.
The sun was hot as it shone in the sky.	Slnko bolo horúce, keď žiarilo na oblohe.
I pulled the curtains tight.	Pevne som zatiahol závesy.
She is able and willing to accept everything.	Je schopná a ochotná prijať všetko.
I am deeply grateful for your help.	Som hlboko vďačný za vašu pomoc.
A glass of fresh orange juice will always refresh you.	Pohár čerstvej pomarančovej šťavy vždy osvieži.
The arrow missed its target.	Šíp minul svoj cieľ.
He slowly arranged piles of books.	Pomaly usporiadal kopy kníh.
The square looked very dilapidated, neglected	Námestie vyzeralo veľmi schátrané, zanedbané
Stay away from hard work.	Drž sa ďalej od tvrdej práce.
Chocolate chips can be stored in a closed container.	Čokoládové lupienky možno skladovať v uzavretej nádobe.
He promised to be more careful in the future.	Sľúbil, že v budúcnosti bude opatrnejší.
A typhoon is coming.	Chystá sa tajfún.
Her skin was light and smooth.	Jej pokožka bola svetlá a hladká.
This small country faces many challenges.	Táto malá krajina čelí mnohým výzvam.
It provides food for people living near the lake.	Poskytuje potravu ľuďom žijúcim v blízkosti jazera.
Energy is wasted on a large scale.	Energia sa plytvá vo veľkom.
Please take these flowers to his mother.	Prosím, odneste tieto kvety jeho matke.
The surrounding mountains are interwoven with footpaths.	Hory v okolí sú pretkané chodníkmi.
They can often be found near hospitals.	Často ich možno nájsť v blízkosti nemocníc.
Timing is everything in life.	Načasovanie je v živote všetko.
There were so many parts.	Bolo v tom toľko častí.
We'll give the boy free food.	Chlapcovi dáme jedlo zadarmo.
It was a long walk back to our village.	Bola to dlhá prechádzka späť do našej dediny.
The saleswoman was desperately looking for the key.	Predavačka zúfalo hľadala kľúč.
The response to a fight or escape is an automatic response.	Odpoveď na boj alebo útek je automatická reakcia.
The boy's ride didn't scare me.	Chlapcova jazda ma nevystrašila.
A small mistake is nothing to be ashamed of.	Drobná chyba nie je nič, za čo by ste sa mali hanbiť.
Seoul is a beautiful city by the sea.	Soul je nádherné mesto pri mori.
There is a ceiling above you.	Nad vami je strop.
Experts said it posed no threat.	Odborníci tvrdili, že nepredstavuje žiadnu hrozbu.
They washed their hair.	Umývali si vlasy.
The protesters were aggressive.	Demonštranti boli agresívni.
His speech was alive.	Jeho prejav bol živý.
The woman opened her mouth to speak.	Žena otvorila ústa, aby prehovorila.
The business has been successful for many years.	Obchod bol úspešný dlhé roky.
She drank a lot of coffee.	Vypila veľké množstvo kávy.
Where the hell are you from?	Odkiaľ preboha pochádzaš?
Mix the ingredients until smooth.	Zmiešajte ingrediencie do hladka.
Many animals are hunted for meat.	Mnoho zvierat sa loví pre mäso.
She hid in the closet and waited for the right moment.	Skryla sa v skrini a čakala na správnu chvíľu.
She was afraid her neighbor would complain.	Bála sa, že sa jej sused bude sťažovať.
They were about to meet.	Chystali sa stretnúť.
These different positions illustrate the discussion.	Tieto rôzne pozície ilustrujú diskusiu.
The thief crept quietly into the room.	Zlodej sa potichu vkradol do izby.
Tom is taller than his sister.	Tom je vyšší ako jeho sestra.
Now you can free yourself from your old burdens.	Teraz sa môžeš oslobodiť od svojich starých bremien.
Dilution of pure metal produces tin.	Zriedením čistého kovu vzniká cín.
When the mixture cools, you will have a fondant tower.	Keď zmes vychladne, budete mať vežu fondánu.
She looked at the tables.	Prezrela si stoly.
That word does not belong in this sentence.	To slovo do tejto vety nepatrí.
What could be more pleasant?	Čo môže byť príjemnejšie?
They celebrate by organizing complicated extravagant parties.	Oslavujú usporiadaním komplikovane extravagantných večierkov.
The cries of the two women were deafening.	Výkriky dvoch žien boli ohlušujúce.
Otherwise you will be tired.	V opačnom prípade budete unavení.
She grabbed the pencil loosely.	Uvoľnene schmatla ceruzku.
The film's budget increases every year.	Každým rokom sa rozpočet filmu zvyšuje.
She didn't seem too exhausted.	Nezdalo sa, že by bola príliš vyčerpaná.
He was an apprentice stonemason.	Bol učňom kamenárskeho majstra.
Happiness is a fickle mistress.	Šťastie je nestála milenka.
Here you will find the best shops.	Tu nájdete tie najlepšie obchody.
Light is reflected from the water surface.	Svetlo sa odráža od hladiny vody.
The entire national park has been declared a nature reserve.	Celý národný park bol vyhlásený za prírodnú rezerváciu.
There is an ancient temple.	Nachádza sa tu staroveký chrám.
Education is the key to a successful life.	Vzdelanie je kľúčom k úspešnému životu.
Rainfall levels are above average.	Úrovne zrážok sú nadpriemerné.
The information was stolen from the company's computers.	Informácie boli ukradnuté z počítačov spoločnosti.
This work was inspired by her own experience.	Táto práca bola inšpirovaná jej vlastnými skúsenosťami.
The bumblebee flew from flower to flower.	Čmeliak lietal z kvetu na kvet.
Jack told a silly joke.	Jack povedal hlúpy vtip.
The results of the survey were encouraging.	Výsledky prieskumu boli povzbudivé.
Don't let hatred grow in your heart.	Nenechajte nenávisť rásť vo svojom srdci.
The most likely result is a draw.	Najpravdepodobnejším výsledkom je remíza.
Earth is doomed to become a dead planet.	Zem je odsúdená stať sa mŕtvou planétou.
His license has been suspended.	Bola mu pozastavená licencia.
A new school is being built in the valley.	V údolí sa stavia nová škola.
The companies refused to comply.	Firmy to odmietli splniť.
He avoided answering questions.	Vyhýbal sa odpovediam na otázky.
The prime minister declared a state of civil disobedience.	Premiér vyhlásil stav občianskej neposlušnosti.
The reporter was a respected employee.	Reportér bol váženým zamestnancom.
The army dictator was known to be wearing a mask.	O armádnom diktátorovi sa vedelo, že nosí masku.
We have the ability to think and plan.	Máme schopnosť uvažovať a plánovať.
She told her story to her mother and sister.	Svoj príbeh vyrozprávala mame a sestre.
Put it down!	Daj to dole!
The staff spent the day in the workshops.	Zamestnanci strávili deň v dielňach.
You need to find a good guide first.	Najprv musíte nájsť dobrý návod.
The British navy was once impressive.	Britské námorníctvo bolo kedysi impozantné.
The manager tried to reach an agreement with him.	Manažér sa s ním snažil dohodnúť.
An ancient royal tomb was discovered.	Bola objavená starodávna kráľovská hrobka.
The military refused to cooperate.	Armáda odmietla spolupracovať.
I studied at that university for five years.	Na tej univerzite som študoval päť rokov.
My parents always treated me like a child.	Moji rodičia sa ku mne vždy správali ako k dieťaťu.
As a child, I swam in the river.	Ako dieťa som plával v rieke.
The translation of old texts is seldom simple.	Preklad starých textov je zriedka jednoduchý.
The roof is leaking.	Strecha zateká.
That sentence was, of course, ridiculous.	Tá veta bola, samozrejme, smiešna.
The man who once owned this apartment is now dead.	Muž, ktorý kedysi vlastnil tento byt, je teraz mŕtvy.
Many countries have significant reserves of minerals.	Mnohé krajiny majú značné zásoby nerastných surovín.
She was almost in her eighth month of pregnancy.	Bola takmer v ôsmom mesiaci tehotenstva.
The last few backward people have begun to appear.	Začalo sa objavovať posledných pár zaostalcov.
How the system works.	Ako systém funguje.
Look at that beautiful face!	Pozrite sa na tú krásnu tvár!
They are not real.	Nie sú skutočné.
Her hair is as dark as coal.	Jej vlasy sú tmavé ako uhoľ.
It can be made with chemicals.	Dá sa vyrobiť pomocou chemikálií.
This is a hearty meal.	Toto je výdatné jedlo.
The inhabitants of the village were dependent on water from the well.	Obyvatelia obce boli odkázaní na vodu zo studne.
The plants have thrived in this fertile soil.	Rastlinám sa v tejto úrodnej pôde darilo.
She hurried into the woods.	Ponáhľala sa do lesa.
A choir came from the choir.	Z chóru sa ozval chór.
Insert a verb or verb phrase in each sentence below.	Do každej vety nižšie vložte sloveso alebo slovesnú frázu.
It is a traditional food.	Je to tradičné jedlo.
Realize your own prejudices.	Uvedomte si svoje vlastné predsudky.
The leaflet states that pollution can be stopped.	V letáku sa uvádza, že znečistenie možno zastaviť.
An efficient, modern sanitation system has long been in place.	Efektívny, moderný sanitačný systém je už dávno pripravený.
It was hard to breathe.	Začalo sa ťažko dýchať.
Who will he admire?	Koho bude obdivovať?
The volcano erupted.	Sopka vybuchla.
Mix sugar, spices and vanilla paste.	Zmiešajte cukor, korenie a vanilkovú pastu.
You only need to enter here if you are invited.	Sem musíte vstúpiť iba ak ste pozvaní.
Make practical and useful two test stones for your actions.	Urobte z účelnosti a užitočnosti dva skúšobné kamene vašich činov.
The lawsuit dragged on for months.	Súdne konanie sa ťahalo mesiace.
Could you please give me some salt?	Mohli by ste mi prosím podať soľ?
Police searched the store today.	Polícia dnes prehľadala predajňu.
Others say that animals are unable to speak.	Iní hovoria, že zvieratá nie sú schopné hovoriť.
His favorite part of the day was when the birds sang.	Jeho obľúbenou časťou dňa bolo, keď vtáčiky spievali.
Every house has a telephone line.	Každý dom má telefónnu linku.
Playing with magnets is great fun.	Hra s magnetmi je veľká zábava.
Social networks are the cheapest way to spread the message.	Najlacnejším spôsobom šírenia správy sú sociálne siete.
A large crater can be seen after the deadly explosion.	Po smrtiacom výbuchu je vidieť veľký kráter.
A bright green sun was setting in the west.	Na západe zapadalo jasné zelené slnko.
The previous government made some positive efforts.	Predchádzajúca vláda vyvinula určité pozitívne úsilie.
She untied the horse and let it graze.	Odviazala koňa a nechala ho pásť sa.
The request was denied.	Žiadosť bola zamietnutá.
It can be difficult to find consensus.	Môže byť ťažké nájsť konsenzus.
He collapsed on the nearest chair.	Zvalil sa na najbližšiu stoličku.
The pregnant deer ate leaves noisily.	Gravidná srnka hlučne požierala listy.
Candle flames danced in the still air.	Plamene sviečok tancovali v tichom vzduchu.
Do not leave wet towels on the floor.	Nenechávajte mokré uteráky na podlahe.
The witch was startled by the cock singing.	Čarodejnicu vyľakalo kohútie zaspieva.
This poem is a tribute to her death.	Táto báseň je poctou jej smrti.
The journey there takes ten minutes.	Cesta tam trvá desať minút.
Many office workers are moving home.	Mnoho kancelárskych pracovníkov sa sťahuje domov.
California is the second largest exporter of flowers	Kalifornia je druhým najväčším exportérom kvetov
We didn't have electricity.	Nemali sme elektrinu.
The sentence contains at least two articles.	Veta obsahuje najmenej dva články.
The boys rushed through the door.	Chlapci sa vrhli cez dvere.
This is the largest tree in the forest.	Toto je najväčší strom v lese.
The thief stole a diamond ring.	Zlodej ukradol diamantový prsteň.
It is located near the equator and does not face any large temperature fluctuations.	Nachádza sa v blízkosti rovníka a nečelí žiadnym veľkým teplotným výkyvom.
She was wearing a beautiful dress.	Mala na sebe krásne šaty.
Sutherland left his office one terrible night.	Sutherland opustil svoju kanceláriu jednej hroznej noci.
Basics of tourism in each country	Základy turizmu v každej krajine
Until recently,	Až do nedávnej doby,
Prepare a simple syrup by dissolving sugar in water.	Pripravte si jednoduchý sirup rozpustením cukru vo vode.
He has been trying to quit smoking for several years.	Už niekoľko rokov sa snaží prestať fajčiť.
I'll be back in two days.	Vrátim sa o dva dni.
It's raining and the storm is getting worse.	Prší a búrka sa zhoršuje.
Get the life you want!	Získajte život, chcete!
He looked at his reflection in the mirror.	Pozrel sa na svoj odraz v zrkadle.
The court found that the defendant was brandishing a weapon.	Súd konštatoval, že obžalovaný sa oháňal zbraňou.
There is a protective barrier around the house.	Okolo domu je postavená ochranná bariéra.
They slept under the stars and dreamed of a white winter.	Zaspávali pod hviezdami a snívali o bielej zime.
It is heavier than air.	Je ťažší ako vzduch.
Eric is an explorer.	Eric je prieskumník.
Our society is a society where the roads are made up of men.	Naša spoločnosť je spoločnosťou, kde cesty tvoria muži.
We were looking for a solution to the problem.	Hľadali sme riešenie problému.
Read all the information carefully.	Pozorne si preštudujte všetky informácie.
Farmers must ensure that their crops are watered correctly.	Poľnohospodári musia zabezpečiť, aby boli ich plodiny správne zalievané.
The meeting is adjourned.	Schôdza je prerušená.
Fruit juices are a popular beverage.	Ovocné šťavy sú obľúbeným nápojom.
The fresh delicacy you will need is papaya.	Čerstvá pochúťka, ktorú budete potrebovať, je papája.
Apply the mixture on the face.	Naneste zmes na tvár.
The mass extinction took place ten million years ago.	K hromadnému vymieraniu došlo pred desiatimi miliónmi rokov.
There should have been no negotiations.	Nemalo dôjsť k žiadnemu vyjednávaniu.
What causes this air pollution?	Čo spôsobuje toto znečistenie ovzdušia?
They protected their eyes from the sun's rays.	Oči si chránili pred slnečným žiarením.
All major sights are within walking distance.	Všetky hlavné pamiatky sú v pešej vzdialenosti.
The hotel also has a swimming pool.	Súčasťou vybavenia hotela je aj bazén.
He poured some water into each container.	Do každej nádoby nalial trochu vody.
The construction is built of insulating air.	Konštrukcia je postavená z izolačného vzduchu.
They delayed the train.	Zdržali vlak.
The inhabitants are slowly moving to new villages.	Obyvatelia sa pomaly sťahujú do nových dedín.
The concrete was mixed and poured.	Betón sa premiešal a nalial.
She asked if he was going to leave town.	Spýtala sa, či sa chystá opustiť mesto.
The stumbling block is harsh weather.	Kameňom úrazu je drsné počasie.
The basis of the national economy.	Základ národného hospodárstva.
Do you fancy a holiday in the sun?	Máte chuť na dovolenku na slnku?
You must boil the eggs first.	Najprv musíte uvariť vajcia.
The shirt was made of coarse coarse material.	Košeľa bola vyrobená z hrubého hrubého materiálu.
She had an urge to urinate.	Mala nutkavú potrebu močiť.
His voice was hoarse but calm.	Jeho hlas bol chrapľavý, ale pokojný.
Green tea is good for health.	Zelený čaj je prospešný pre zdravie.
We consider it good or bad, right or wrong.	Považujeme to za dobré alebo zlé, správne alebo nesprávne.
They made do with the melted snow.	Vystačili si s roztopeným snehom.
The president wants to reduce inequality.	Prezident chce znižovať nerovnosť.
Unfortunately, he was too old to be adopted.	Žiaľ, bol príliš starý na to, aby si ho adoptovali.
The force of the wind can damage the trees.	Sila vetra môže poškodiť stromy.
Have any of you ever used this program?	Použil niekto z vás niekedy tento program?
You should always be careful while driving.	Počas jazdy by ste mali byť vždy opatrní.
Most cases are determined by small differences.	Väčšina prípadov je určená malými rozdielmi.
He made her smile.	Prinútil ju usmiať sa.
It rained steadily all morning.	Celé dopoludnie vytrvalo pršalo.
I'm confused by the answers we get.	Som zmätený odpoveďami, ktoré dostávame.
Children tend to make fun of their teachers.	Deti majú tendenciu zosmiešňovať svojich učiteľov.
The fisherman caught several fish with a net.	Rybár ulovil sieťou niekoľko rýb.
She is nineteen and she is beautiful.	Má devätnásť a je krásna.
The disease was cured by snake venom.	Chorobu vyliečil hadí jed.
This heartfelt gesture struck the king deeply.	Toto srdečné gesto kráľa hlboko zasiahlo.
The drugs caused painful stomach cramps.	Lieky spôsobovali bolestivé kŕče žalúdka.
If we try both, we will have time.	Ak vyskúšame oboje, budeme mať čas.
I don't think you should be here.	Myslím, že by si tu nemal byť.
Volunteers hand out items.	Dobrovoľníci rozdávajú predmety.
The children ate fruit.	Deti jedli ovocie.
These birds are endangered.	Tieto vtáky sú ohrozené.
The local girl smiled brightly.	Miestne dievča sa žiarivo usmialo.
The room is bathed in soft, golden sunlight.	Miestnosť je zaliata jemným, zlatým slnečným svetlom.
You have to pay a high price.	Musíte zaplatiť vysokú cenu.
Even the smallest tasks required cooperation.	Aj tie najmenšie úlohy si vyžadovali spoluprácu.
A work strike is often needed to improve working conditions.	Na zlepšenie pracovných podmienok je často potrebný pracovný štrajk.
I write from right to left.	Píšu sprava doľava.
Research points to the need for further studies.	Výskum poukazuje na potrebu ďalších štúdií.
She worked as a teacher for years.	Roky pracovala ako učiteľka.
She found it impossible to remain silent.	Zistila, že nie je možné mlčať.
She wondered if she had enough money in her account.	Zaujímalo ju, či má na účte dosť peňazí.
She was focused on her role.	Bola sústredená na svoju úlohu.
The impact of this announcement has been astounding.	Účinok tohto oznámenia bol ohromujúci.
The adhesive tape is sticky.	Lepiaca páska je lepkavá.
It is almost impossible to tell jokes in this language.	Rozprávať vtipy v tomto jazyku je takmer nemožné.
Can you detect the error?	Dokážete odhaliť chybu?
The midwife broke through the crowd.	Pôrodná asistentka sa predierala davom.
All employees are familiar with the new procedures.	Všetci zamestnanci sú oboznámení s novými postupmi.
That's the noise.	To je hluk.
Experts assumed that the creature was extinct.	Odborníci predpokladali, že tvor vyhynul.
This is a land of tigers.	Toto je krajina tigrov.
The train was on time.	Vlak išiel načas.
The family moved there from the country last year.	Rodina sa tam presťahovala z krajiny minulý rok.
The class was extraordinarily lively.	Trieda bola mimoriadne živá.
The farmer wonders what he can do.	Farmár sa čuduje, čo dokáže.
The text was poorly organized.	Text bol zle organizovaný.
We take any complaints of unfairness and harassment seriously.	Akékoľvek sťažnosti na neférovosť a obťažovanie berieme vážne.
This temple is the center of the pilgrimage site.	Tento chrám je centrom pútnického miesta.
This is one of his hardest shots.	Toto je jedna z jeho najťažších striel.
The new mayor is extremely popular.	Nový starosta je mimoriadne obľúbený.
First, crush the sugar cubes.	Najprv rozdrvte kocky cukru.
The hotel staff was very patient.	Personál hotela bol veľmi trpezlivý.
There are many shopping malls in many states.	V mnohých štátoch je veľa nákupných centier.
Write a story describing the word in the box.	Napíšte príbeh opisujúci slovo v rámčeku.
Our manager was confined to a wheelchair.	Náš manažér bol pripútaný na invalidný vozík.
I'm much happier now.	Teraz som oveľa šťastnejší.
You didn't attend the meeting yesterday.	Včera ste sa nezúčastnili stretnutia.
The baboon was very active.	Pavián bol veľmi aktívny.
In a way, then, the wise dispute won.	Svojím spôsobom teda múdry spor vyhral.
He has remarkable patience.	Má pozoruhodnú trpezlivosť.
Tomatoes are essimistically tender.	Paradajky sú essimisticky jemné.
Her name was scraped into the letter.	Jej meno bolo vyškrabané do listu.
However, this seems unfair.	Zdá sa to však nespravodlivé.
There was a hot and dry day.	Tam bol deň horúci a suchý.
The man retreated back to the house.	Muž sa stiahol späť k domu.
Wash before preparing to enter.	Pred prípravou na vstup vykonajte umývanie.
The student protested loudly.	Študent hlasno protestoval.
A vast wasteland of inhospitable dunes.	Rozľahlá pustatina nehostinných dún.
The snowstorm was an unexpected change from the sunny weather.	Snehová búrka bola nečakanou zmenou oproti slnečnému počasiu.
There was a terrible smell in the air.	Vo vzduchu visel strašný zápach.
The judge often considered it appropriate to instruct the criminal.	Sudca často považoval za vhodné poučiť zločinca.
The dead were cremated and their ashes buried.	Mŕtvi boli spopolnení a ich popol pochovaný.
Ice cream is a sweet delicacy as a dessert.	Zmrzlina je sladká pochúťka ako dezert.
She had a ring on her finger.	Na prste mala obrúčku.
The jar contains pickles.	Dóza obsahuje kyslé uhorky.
Draws a red circle, then a blue circle.	Nakreslí červený kruh, potom modrý kruh.
The stability of this team is key.	Stabilita tohto tímu je kľúčová.
And of course we will have to fine-tune the models.	A samozrejme budeme musieť modely jemne upraviť.
Whose idea was it to build this highway overpass?	Koho to bol nápad postaviť tento diaľničný nadjazd?
The kitten was covered in dirt and fleas.	Mačiatko bolo pokryté špinou a blchami.
The young boy's eyes widened in amazement.	Oči mladého chlapca boli rozšírené úžasom.
Ordinary people were sent home to rest.	Obyčajných ľudí posielali domov, aby si oddýchli.
As the litany recited, the crowd fell silent.	Keď recitovala litánie, dav stíchol.
The army of the invaders could not enter the city.	Armáda útočníkov nemohla vstúpiť do mesta.
The letter was handwritten.	List bol písaný rukou.
Board games have been around for centuries.	Stolové hry sú tu už po stáročia.
Researchers say bacteria can threaten food supplies.	Vedci tvrdia, že baktérie môžu ohroziť zásobovanie potravinami.
You have to understand that your laws are just suggestions.	Musíte pochopiť, že vaše zákony sú len návrhy.
The fee is for one person.	Poplatok je za jednu osobu.
The young man's handwriting was so neat.	Rukopis mladého muža bol taký úhľadný.
Science can provide many benefits.	Veda môže poskytnúť veľa výhod.
You would create false expectations.	Vytvorili by ste falošné očakávania.
The senator posed in a familiar photo.	Senátor pózoval na známej fotke.
We walked a few kilometers from the city.	Išli sme niekoľko kilometrov od mesta.
How much is it in dollars?	Koľko je to v dolároch?
The competition is fierce and sometimes ruthless.	Konkurencia je intenzívna a niekedy nemilosrdná.
After writing the story, she hurried to finish it.	Po napísaní príbehu sa ponáhľala dokončiť ho.
The family became rich by selling art.	Rodina zbohatla predajom umenia.
Some children also learn to read and write here.	Niektoré deti sa tu učia aj čítať a písať.
Some religious facilities have been operating for centuries.	Niektoré náboženské zariadenia fungujú po stáročia.
Each stage is a milestone.	Každá etapa je míľnikom.
She rowed the boat across the lake.	Veslovala loďou cez jazero.
Someone is at the door.	Niekto je pri dverách.
It was especially interesting for children.	Zaujalo to najmä deti.
Most of the sales came from farm animals.	Väčšinu tržieb tvorili zvieratá farmy.
I'm a dwarf.	som trpaslík.
The soap gave off a fresh scent.	Mydlo vydávalo sviežu vôňu.
She is a woman of determination and ambition.	Je to žena s odhodlaním a ambíciami.
I'm pretty good at cooking, you know.	Som celkom dobrý vo varení, vieš.
I'm worried about pollution.	Mám obavy zo znečistenia.
They walked along the beach and collected shells.	Prechádzali sa po pláži a zbierali mušle.
This painter is also known to be offended.	Tento maliar je známy aj urážaný.
Many municipalities do not have access to electricity.	Mnohé obce nemajú prístup k elektrine.
She described herself as a "considerable woman."	Sama seba označila za „značnú ženu“.
They come from the same root.	Vychádzajú z rovnakého koreňa.
Jane loves making hats.	Jane miluje výrobu klobúkov.
I long to hear her voice again.	Túžim ešte raz počuť jej hlas.
His artistic strengths put him in trouble.	Jeho umelecké prednosti ho dostali do problémov.
Encourage children to play outside.	Povzbudzujte deti, aby sa hrali vonku.
Many companies are willing to pay higher prices.	Mnoho spoločností je ochotných zaplatiť vyššie ceny.
A gust of wind picked up	Poryv vetra zdvihol
The tourist is seriously considering treatment.	Turista vážne uvažuje o ošetrení.
Many passengers kept asking for directions.	Mnohí cestujúci sa stále pýtali na cestu.
Did you notice anything around the house?	Všimli ste si niečo okolo domu?
Although neither here nor there, it was quite amazing.	Hoci ani tu, ani tam, bolo to celkom úžasné.
I'm exhausted.	Som vyčerpaný.
The streets here are cobbled and ancient.	Ulice sú tu dláždené a starobylé.
The sea, once clean, is now polluted.	More, kedysi čisté, je teraz znečistené.
Cats are trained to sniff mice.	Mačky sú vycvičené na to, aby vyňuchali myši.
The coat of the opossum is gray.	Srsť vačice je sivá.
They planned to build twelve centers there.	Plánovali tam postaviť dvanásť stredísk.
A cold, sharp wind cut through his clothes.	Chladný, ostrý vietor mu prerezal oblečenie.
He shoved his weapon under the mattress.	Zastrčil zbraň pod matrac.
Because	Pretože
Instead of being negative, try to find the positive aspects.	Namiesto toho, aby ste boli negatívni, skúste nájsť pozitívne aspekty.
I watched her walk the street a thousand times.	Tisíckrát som ju sledoval prechádzať cez ulicu.
The building was slowly surrounded by water.	Budovu pomaly obklopovala voda.
The flood cost millions of dollars.	Povodeň stála milióny dolárov.
The developers have discovered two artifacts.	Vývojári odhalili dva artefakty.
Hundreds of people gathered.	Zišlo sa niekoľko stoviek ľudí.
My family considers me a reliable friend.	Moja rodina ma považuje za spoľahlivého priateľa.
The victim suffered severe burns.	Obeť utrpela ťažké popáleniny.
He clapped his hands and danced vigorously.	Tlieskal rukami a energicky tancoval.
Elections are held in the newspapers.	V novinách sa konajú voľby.
His death does not end his story.	Jeho smrťou sa jeho príbeh nekončí.
Garlic must be ground.	Cesnak musí byť mletý.
They seem to do their job normally.	Zdá sa, že sa venujú svojej práci normálne.
The first page looks good, but the others do not.	Prvá strana vyzerá dobre, ale ostatné nie.
The poet's late mother loved sushi.	Básnikova zosnulá matka milovala sushi.
He has a head covering stretched over his head.	Pokrývku hlavy má pretiahnutú cez hlavu.
My preliminary diagnosis is neurological.	Moja predbežná diagnóza je neurologická.
The human brain has the ability to create imaginary worlds.	Ľudský mozog má schopnosť vytvárať imaginárne svety.
My heart is beating hard.	Srdce mi silno bije.
A flock of birds descended on the windshield.	Kŕdeľ vtákov zostúpil na predné sklo.
Whistles and bells marked the passage of the show.	Priechod prehliadky označovali píšťalky a zvony.
People smoked less in those days.	Ľudia v tých časoch menej fajčili.
The crop has been devastated.	Úroda bola zdevastovaná.
The manor houses are located in these buildings.	V týchto budovách sídlia kancelárie kaštieľa.
Baseball is a top sport here.	Baseball je tu vrcholový šport.
That was one unique moment.	To bol jeden jedinečný moment.
I know some words of this language.	Poznám niektoré slová tohto jazyka.
He was rumored to be haunted in the palace.	Povrávalo sa, že v paláci straší.
Shakespeare has written plays that are known around the world.	Shakespeare napísal hry, ktoré sú známe po celom svete.
They bring new women to the workplace.	Privádzajú na pracovisko nové ženy.
He stepped on the gas.	Dupol na plyn.
Increased migration has responded to recent population growth.	Nedávnemu rastu populácie zodpovedala zvýšená migrácia.
Shiny traffic signs are in vogue today.	Lesklé dopravné značky sú dnes v móde.
Please give me a candy box.	Prosím, podajte mi cukorničku.
She found this old newspaper in a drawer.	Našla tieto staré noviny v zásuvke.
The Blue Book does not mention this ritual.	Modrá kniha sa o tomto rituále nezmieňuje.
Nevertheless, the attackers did not dare to attack the castle.	Napriek tomu sa útočníci neodvážili zaútočiť na hrad.
You scared me.	Si ma vydesil.
Herons often build their nests near ponds.	Volavky si často stavajú hniezda v blízkosti rybníkov.
He climbed the ladder quickly.	Rýchlo stúpal v rebríčku.
Some ecosystems are protected by law.	Niektoré ekosystémy sú chránené zákonom.
The students were instructed to hold hands.	Študenti dostali pokyn držať sa za ruky.
She walked to the lake alone.	K jazierku kráčala sama.
Hot springs attract tourists to this resort.	Horúce pramene lákajú turistov do tohto strediska.
The probability is low.	Pravdepodobnosť je nízka.
New bacterial strains are often formed randomly.	Nové bakteriálne kmene sa často vytvárajú náhodne.
The vast majority prefer to limit smoking.	Prevažná väčšina uprednostňuje obmedzenie fajčenia.
So the ancient cities were not the same.	Staroveké mestá teda neboli rovnaké.
Every moment brought a new surprise.	Každý moment priniesol nové prekvapenie.
The government is weak at the moment.	Momentálne vládnu slabí.
They are interested in salary increases.	Majú záujem o zvýšenie platov.
Technology allows companies to change their product lines frequently.	Technológia umožňuje spoločnostiam často meniť svoje produktové rady.
Be careful not to burn your fingers.	Dávajte pozor, aby ste si nepopálili prsty.
This experiment was unsuccessful.	Tento experiment bol neúspešný.
The student essay was excellent.	Študentská esej bola vynikajúca.
The fire caught fire.	Oheň sa rozhorel do plameňov.
The sun seemed to hang low over the horizon.	Slnko akoby viselo nízko nad obzorom.
Local teenagers are looking for food on the streets.	Miestni tínedžeri hľadajú jedlo na uliciach.
His writing became elementary, pedestrian-like.	Jeho písanie sa stalo elementárnym, chodeckým.
A separate system deals with waste disposal.	Samostatný systém sa zaoberá likvidáciou odpadu.
They ran through the forest at a dizzying speed.	Bežali cez les závratnou rýchlosťou.
When fishing boats escape to port.	Keď rybárske lode utekajú do prístavu.
He was quite rich.	Bol dosť bohatý.
He crouched across the border.	Krčil sa za hranicou.
The project will reduce energy consumption by a third.	Projekt zníži spotrebu energie o tretinu.
Excessive grazing has destroyed much of the pasture.	Nadmerné spásanie zničilo veľkú časť pastvín.
We need to work harder.	Musíme viac pracovať.
The grief of losing a parent is never removed.	Smútok zo straty rodiča sa nikdy neodstráni.
The radio cannot be turned off.	Nedá sa vypnúť rádio.
The moat is the only defense against the attack.	Vodná priekopa je jedinou obranou proti útoku.
Every word spoken was meant literally.	Každé vyslovené slovo bolo myslené doslovne.
The hairs on the back of the arms are erect.	Chĺpky na zadnej strane paží stoja vzpriamene.
Be careful not to get burned.	Dávajte pozor, aby ste sa nepopálili.
His voice was soft but clear.	Jeho hlas bol jemný, ale jasný.
The country has declared a state of emergency.	Krajina vyhlásila výnimočný stav.
The bell rang, marking the end of the service.	Zazvonil zvonček, čo znamenalo koniec bohoslužby.
You have to take his position.	Musíte sa vžiť do jeho pozície.
The road ended at a rock crash.	Cesta končila pri skalnom zráze.
The court interpreter spoke in a barely audible whisper.	Súdny tlmočník hovoril sotva počuteľným šepotom.
He looked emaciated and pale.	Vyzeral vychudnutý a bledý.
The woman nodded loudly.	Žena hlasno popoťahovala nosom.
The chef was quite successful.	Kuchár bol celkom úspešný.
A busy metropolis full of different forms of entertainment.	Rušná metropola plná rôznych foriem zábavy.
Flood water has damaged thousands of hectares.	Povodňová voda poškodila tisíce hektárov.
The work took several hours.	Práca si vyžiadala niekoľko hodín.
A trio of geese landed on the river bank.	Na brehu rieky pristálo trio husí.
Avoid excessive heat if you intend to sow the seeds.	Vyhnite sa nadmernému teplu, ak máte v úmysle zasiať osivo.
Being a doctor here is an amazing career.	Byť tu lekárom je úžasná kariéra.
The guide led his group into the jungle.	Sprievodca viedol svoju skupinu do džungle.
The round silver coin pleased the eye.	Okrúhla strieborná minca lahodila oku.
Another reason to hate rainy days.	Ďalší dôvod, prečo nenávidieť daždivé dni.
The workers wanted higher wages.	Robotníci chceli vyššie platy.
I prefer my ice cream in small portions.	Dávam prednosť mojej zmrzline v malých porciách.
The problem started a few months ago.	Problém sa začal pred niekoľkými mesiacmi.
Mom, please don't yell at me!	Mami, prosím, nekrič na mňa!
A gust of wind dispersed angry, determined protesters.	Poryv vetra rozohnal nahnevaných, odhodlaných demonštrantov.
To his surprise, the suitcase held a pair of boots.	Na jeho prekvapenie kufor držal pár čižiem.
I'm sick of boys.	Je mi zle z chlapských vyčíňaní.
Children learn best through activities.	Deti sa najlepšie učia činnosťou.
Eggs lay hens.	Vajcia znášajú sliepky.
The household is a large maze.	Domácnosť je rozľahlé bludisko.
The trees cast deep shadows.	Stromy vrhajú hlboké tiene.
It was clear that the girl was serious.	Bolo jasné, že to dievča myslí vážne.
Be careful not to suffocate.	Dbajte na to, aby sa nezadusil.
She whipped the egg cream together quickly.	Vaječnú smotanu spolu rýchlo vyšľahala.
The water is transparent.	Voda je priehľadná.
Take a look at the picture of the dog.	Pozrite si obrázok psa.
Take your guest to your room.	Odprevaďte svojho hosťa do svojej izby.
The mountain village was hit by an avalanche.	Horskú dedinu zasiahla lavína.
We are in the last spasms of fear.	Sme v posledných kŕčoch strachu.
This area extends far into the ocean.	Táto oblasť siaha ďaleko do oceánu.
The ruler was upset.	Vládca bol naštvaný.
Young people are not interested in politics.	Mladí ľudia sa o politiku nezaujímajú.
Try to take on more leadership roles today.	Skúste dnes prevziať viac vedúcich úloh.
Ships sail at dawn.	Lode vyplávajú za úsvitu.
England is a country of warm and pleasant weather.	Anglicko je krajina teplého a príjemného počasia.
What are the best movie shows this week?	Aké sú najlepšie filmové predstavenia tohto týždňa?
You will not have time to repair it.	Nebudete mať čas na opravu.
The heat was overwhelming.	Horúčava bola ohromná.
The hotel has closed its gates.	Hotel zatvoril svoje brány.
The victim was handcuffed and strapped to a pillar.	Obeť bola spútaná a pripútaná k stĺpu.
Today she was in charge of cooking, she issued instructions.	Dnes mala na starosti varenie, vydala pokyny.
The report argues that the research supports such a hypothesis.	Správa tvrdí, že výskum podporuje takúto hypotézu.
Smoke rose from a forest fire.	Dym stúpal z lesného požiaru.
This newspaper plays an important role in society.	Tieto noviny zohrávajú v spoločnosti dôležitú úlohu.
Dividing fractions is challenging.	Delenie zlomkov je náročné.
The Earth's climate is changing.	Zemská klíma sa mení.
The dispute has been dragging on for weeks.	Spor sa ťahá už týždne.
The researcher studied data on urban crime.	Výskumník študoval údaje o mestskej kriminalite.
He quickly opened the door.	Rýchlo otvoril dvere.
His teeth were clenched.	Zuby mal pevne zaťaté.
Decide after considering the pros and cons.	Rozhodnite sa po zvážení pre a proti.
An army helicopter roared overhead.	Nad hlavami hučal armádny vrtuľník.
Police are silent about the investigation.	Polícia o vyšetrovaní mlčí.
These items cannot be eaten.	Tieto položky sa nedajú jesť.
Our goal is to find out the truth.	Naším cieľom je zistiť pravdu.
The principle was established at the beginning of this century.	Princíp bol stanovený začiatkom tohto storočia.
He was in the habit of losing his temper.	Mal vo zvyku strácať nervy.
They noticed that the road was a bit rough.	Všimli si, že cesta bola trochu drsná.
It is becoming more and more common in city life.	V mestskom živote sa stáva čoraz bežnejším.
All educated people know how important art is.	Všetci vzdelaní ľudia vedia, aké dôležité je umenie.
This road borders some fields.	Táto cesta hraničí s niektorými poľami.
Nuclear technologies are gaining in importance.	Jadrové technológie získavajú na význame.
You spied on me!	Ty si ma špehoval!
However, it later turned out that this was not true.	Neskôr sa však ukázalo, že to nie je pravda.
Wealth brings happiness and good health.	Bohatstvo prináša šťastie a dobré zdravie.
The dancer intertwined and jumped.	Tanečník sa prepletal a skákal.
The president died yesterday.	Včera zomrel prezident.
We enjoyed a great holiday.	Užili sme si veľkolepú dovolenku.
This region is called the "land of the rising sun".	Tento región sa nazýva „krajina vychádzajúceho slnka“.
This provoked a heated debate.	To vyvolalo búrlivú diskusiu.
She cried, but his voice was reassuring.	Plakala, ale jeho hlas bol upokojujúci.
The hardest men are always the hardest.	Najpracovitejší muži sú vždy tí najpracovitejší.
We know that all living things are full of cells.	Vieme, že všetky živé tvory sú plné buniek.
In the valley we noticed a grazing flock of sheep.	V doline sme zbadali pasúce sa stádo oviec.
Failure to comply with the law is subject to severe sanctions.	Za nedodržanie zákona hrozia prísne sankcie.
Respect the cops.	Rešpektujte policajta.
Research shows that fish are an excellent source of nutrients.	Výskumy ukazujú, že ryby sú výborným zdrojom živín.
Many soldiers carefully packed their rifles.	Mnohí vojaci si starostlivo zbalili pušky.
We call this a haunted house.	Tomuto hovoríme strašidelný dom.
The priest declared the temple sacred.	Kňaz vyhlásil chrám za posvätný.
The bear began to attack the sheep.	Medveď začal útočiť na ovce.
I'm completely confused.	Som úplne zmätený.
The leaves on the tree turn red in autumn.	Listy na strome sa na jeseň sfarbujú do červena.
He intends to run for mayor.	Mieni kandidovať na primátora.
The Northern Lights offers a color display.	Polárna žiara ponúka farebný displej.
Water replenishment is essential for life.	Dopĺňanie vody je nevyhnutné pre život.
The new law threatens freedom of the press.	Nový zákon ohrozuje slobodu tlače.
He leaned over the sink and washed his hands.	Naklonil sa nad umývadlo a umyl si ruky.
Heavy snowfall has covered the region this year.	V regióne tento rok prikrylo husté sneženie.
He wanted to know what was going on.	Chcel vedieť, čo sa deje.
Many birds flew overhead.	Nad hlavami lietalo veľa vtákov.
The second scene takes place on a warm sunny day.	Druhá scéna sa odohráva za teplého slnečného dňa.
The young soldier is killed.	Mladý vojak je zabitý.
The shadow of the mountain moved across the lake.	Cez jazero sa pohyboval tieň hory.
The cat was almost all white.	Mačka bola takmer celá biela.
The two cities divided by the river become one.	Dve mestá rozdelené riekou sa stávajú jedným.
The criminal was caught trying to escape.	Zločinca chytili pri pokuse o útek.
The prime minister took a tour of the city.	Premiér absolvoval prehliadku mesta.
The hill is forested.	Kopec je zalesnený.
Her hair, long and loose, was stuck.	Vlasy, dlhé a rozpustené, mala zopnuté.
Keep your eyes open.	Majte oči otvorené.
If global warming continues, the environment will deteriorate.	Ak bude globálne otepľovanie pokračovať, životné prostredie sa zhorší.
She was ready to sign the papers.	Bola pripravená podpísať papiere.
The mold destroyed all the plants.	Pleseň zničila všetky rastliny.
The weather forecast spoke of probable snow.	Predpoveď počasia hovorila o pravdepodobnom snežení.
There was a hint of lavender in the air.	Vo vzduchu bol nádych levandule.
It was difficult for the explorers to find their way around.	Prieskumníkom bolo ťažké sa orientovať.
The weather is nice.	Počasie je fajn.
Small, hairy animals.	Malé, chlpaté zvieratá.
Where's my phone?	Kde je môj telefón?
The students are brilliant.	Žiaci sú brilantní.
The party conquered the remaining city blocks.	Strana dobyla zvyšné mestské bloky.
Some famous expedition travels the South Sea.	Po južnom mori cestuje nejaká slávna expedícia.
Wild grass grew around the edges of the road.	Okolo okrajov cesty rástla divoká tráva.
This is a small zoo.	Toto je malá zoologická záhrada.
They are known for their hospitality.	Sú známi svojou pohostinnosťou.
The traffic stopped.	Doprava sa zastavila.
The patriarch commanded his descendants to go and multiply.	Patriarcha prikázal svojim potomkom, aby išli a množili sa.
Gas prices are expected to fall in the near future.	V blízkej budúcnosti sa očakáva pokles cien plynu.
We'll need at least a dozen chairs.	Budeme potrebovať aspoň tucet stoličiek.
The girl weighed about eighty kilos.	Dievčatko vážilo približne osemdesiat kíl.
Iron and steel are needed in many buildings and structures.	Železo a oceľ sú potrebné v mnohých budovách a konštrukciách.
Let's eat there tonight.	Poďme sa tam dnes večer najesť.
That they didn't negotiate more.	Že si nevyjednali viac.
This city has always been considered a saint.	Toto mesto bolo vždy považované za sväté.
Don't be too upset.	Nebuď príliš naštvaný.
You should always be careful in bad weather.	V nepriaznivom počasí by ste mali byť vždy opatrní.
He hopes the project can be completed soon.	Dúfa, že projekt môže byť čoskoro dokončený.
The streets of the capital were full of yellow taxis.	Ulice hlavného mesta boli plné žltých taxíkov.
She took a few steps toward the field.	Urobila pár krokov smerom k poľu.
Mobile phones, laptops and video games have been banned.	Mobilné telefóny, notebooky a videohry boli zakázané.
He was disqualified for having the wrong shoes.	Bol diskvalifikovaný za to, že mal nesprávne topánky.
As the train approached the station, it signaled loudly.	Keď sa vlak blížil k stanici, hlasno to signalizoval.
Afternoon view from the tower.	Popoludní pohľad z veže.
A big fire broke out early this morning.	Dnes skoro ráno vypukol veľký požiar.
Marriage of reason.	Manželstvo z rozumu.
He hates you, you better stay away from him.	Nenávidí ťa, radšej sa od neho drž ďalej.
Sometimes the days are long when the sun doesn't rise.	Niekedy sú dni dlhé, keď slnko nevyjde.
A meteorologist predicts a rainy week.	Meteorológ predpovedá upršaný týždeň.
She massaged the feet of a century-old man.	Masírovala chodidlá storočného starčeka.
How will we be able to travel by public transport?	Ako budeme môcť cestovať verejnou dopravou?
Many residents have fled to neighboring towns.	Mnoho obyvateľov utieklo do susedných miest.
She pushed aside the fabric that covered the image.	Odsunula látku zakrývajúcu obraz.
No one complained.	Nikto sa nesťažoval.
A hole drilled through the wall.	Cez stenu vyvŕtaná diera.
His dreadlocks reminded her of feathers.	Jeho dredy jej pripomínali perie.
This can be used for safe transport.	To sa dá použiť na bezpečnú prepravu.
The rain continues to fall.	Dážď naďalej klesá.
Slimy algae clung to the sides of the boat.	Na bokoch člna sa lepili slizké riasy.
The numbers speak for themselves.	Čísla hovoria samy za seba.
Don't forget to invite me to your neighbor's wedding!	Nezabudnite ma pozvať na svadbu vášho suseda!
The wise old woman counted two coins.	Múdra starenka odpočítala dve mince.
The end wall slides down and reveals the vending machine.	Koncová stena sa zosúva a odhaľuje predajný automat.
My favorite kind of music is still classical music.	Môj obľúbený druh hudby je stále klasická hudba.
You will need a teaspoon of vanilla first.	Najprv budete potrebovať lyžičku vanilky.
The scientist tested his hypothesis.	Vedec svoju hypotézu otestoval.
The starry night brought peace and quiet.	Hviezdna noc priniesla ticho a pokoj.
The factory made ice cream.	Továreň vyrábala zmrzlinu.
He refused to take pictures with schoolchildren.	Odmietol sa fotiť školákmi.
According to him, the key to success is hard work.	Kľúčom k úspechu je podľa neho tvrdá drina.
The brave girl refused to crouch.	Odvážne dievča sa odmietlo krčiť.
The population is growing dramatically.	Počet obyvateľov dramaticky rastie.
The consequences of the tragedy will be felt in the coming years.	Dôsledky tragédie budú pociťované v nasledujúcich rokoch.
The separatists demanded complete independence from the central government.	Separatisti požadovali úplnú nezávislosť od centrálnej vlády.
Few roads connect the country's interior with the capital.	Len málo ciest spája vnútrozemie krajiny s hlavným mestom.
To ensure accuracy, the researchers repeated this experiment.	Aby sa zabezpečila presnosť, vedci tento experiment opakujú.
He fights tirelessly to protect the environment.	Neúnavne bojuje za ochranu životného prostredia.
The work is physically demanding.	Práca je fyzicky náročná.
There are many waiters in the restaurant.	V reštaurácii je veľa čašníkov.
The last thing she wanted to do was cook.	Posledná vec, ktorú chcela robiť, bolo variť.
Ninety percent of the population is illiterate.	Deväťdesiat percent populácie je negramotných.
Playing the guitar is my passion.	Hra na gitare je mojou vášňou.
The new train station is almost complete.	Nová vlaková stanica je takmer dokončená.
Activists from around the world protested against the atrocities.	Proti zverstvám protestovali aktivisti z celého sveta.
The guide contains a number of real-life examples.	Návod obsahuje množstvo príkladov zo skutočného života.
He was the only one who survived.	Ako jediný prežil.
Be careful not to burn them.	Dávajte pozor, aby ste ich nepripálili.
The sample was developed.	Vzorka bola vyvinutá.
The houses here are extravagant.	Domy sú tu extravagantné.
Most living things breathe and move.	Väčšina živých vecí, ktoré dýchajú a pohybujú sa.
They like to play in open fields.	Radi hrajú na otvorených poliach.
He asked to meet you.	Požiadal o stretnutie s vami.
Make sure the fruit juice is thoroughly mixed.	Uistite sa, že ovocná šťava je dôkladne premiešaná.
One billion children in the world live in poverty.	Miliarda detí na svete žije v chudobe.
This survey should be at the top of your program.	Táto anketa by mala byť na prvom mieste vášho programu.
The house is a minute's walk away.	Minútu chôdze odtiaľto je dom.
The gardener pruned the roses.	Záhradník orezal ruže.
Kiss the frog just to find yourself as a prince.	Bozkávaj žabu, len aby si sa našiel ako princ.
How hot is water?	Aká horúca je voda?
That they gave me food was probably a test.	To, že mi dali jedlo, bol pravdepodobne test.
Some countries impose excessive taxes on importers.	Niektoré krajiny ukladajú dovozcom nadmerné dane.
Scientists initially believed that the Earth was flat.	Vedci spočiatku verili, že Zem je plochá.
She fell as he twisted the handle.	Keď krútil kľučkou, spadla.
She wiped her nose with the back of her hand.	Chrbtom ruky si utrela nos.
The soprano collapsed from overwork.	Sopranistka skolabovala z prepracovanosti.
The plan we have drawn up has great potential.	Plán, ktorý sme vypracovali, má veľký potenciál.
Tones of joy sound like birds.	Tóny radosti znejú ako vtáky.
Volunteers worked to clear the river.	Dobrovoľníci pracovali na čistení rieky.
He almost came off the sidewalk.	Takmer zišiel z chodníka.
The holy man taught them a lesson about their religion.	Svätý muž im dal lekciu o ich náboženstve.
A real estate agent showed him several homes in his price range.	Realitný maklér mu ukázal niekoľko domov v jeho cenovej kategórii.
He has just been elected mayor.	Práve ho zvolili za starostu.
So this is where the fish died.	Takže toto je miesto, kde ryba zomrela.
The driver was acquitted of negligence.	Rušňovodič bol zbavený obvinenia z nedbanlivosti.
The regional authorities have decided to finance its life engine.	Krajské úrady sa rozhodli financovať jej životný motor.
His response was quick and decisive.	Jeho odpoveď bola rýchla a rozhodná.
Magicians use many tricks in their performances.	Kúzelníci pri svojich vystúpeniach používajú mnoho trikov.
The wool is wet.	Vlna je mokrá.
Legend has it that a lone monk crossed the mountains.	Legenda hovorí, že osamelý mních prešiel cez hory.
He would most likely be late.	S najväčšou pravdepodobnosťou by meškal.
The moon hung in the sky.	Mesiac visel na oblohe.
The mound was surrounded by a shady tree.	Kopu obklopoval tienistý strom.
Many elephants were killed by poachers.	Mnoho slonov zabili pytliaci.
She had only a blissful smile on his face.	Na jeho tvári mala len blažený úsmev.
The discovery took place in a small village.	K objavu došlo v malej dedinke.
What appears to be space is, in fact, emptiness.	To, čo sa javí ako priestor, je v skutočnosti prázdnota.
The underground river connects with the sea.	Podzemná rieka sa spája s morom.
The count shows that he is leading by a large margin.	Počítanie ukazuje, že vedie s veľkým náskokom.
It's a cold night with snow in the air.	Je chladná noc so snehom vo vzduchu.
Water becomes gas when heated.	Voda sa po zahriatí stáva plynom.
Recycling can be problematic if strict guidelines are not followed.	Recyklácia môže byť problematická, pokiaľ sa nedodržiavajú prísne pokyny.
They were gone with him.	Boli s ním preč.
Keep your car parked in a safe place.	Nechajte svoje auto zaparkované na bezpečnom mieste.
She was wearing a pretty bold dress.	Mala na sebe dosť odvážne šaty.
These socks need to be washed.	Tieto ponožky je potrebné vyprať.
This country has only three small airports.	Táto krajina má len tri malé letiská.
These reports were disseminated to various government agencies.	Tieto správy boli šírené rôznym vládnym agentúram.
The workers worked hard for long hours.	Robotníci usilovne pracovali dlhé hodiny.
Combining these two things can be quite challenging.	Spojiť tieto dve veci môže byť dosť náročné.
Microsoft is opening a new store nearby.	Microsoft v blízkosti otvára nový obchod.
Stunning information from a reluctant witness.	Strhujúca informácia od neochotného svedka.
The company's productivity is improving.	Produktivita spoločnosti sa zlepšuje.
Women have traditionally avoided politics.	Ženy sa tradične vyhýbali politike.
He hurried, running toward the ship.	Ponáhľal sa, bežal smerom k lodi.
Many roads were empty at this hour.	Mnohé cesty boli v túto hodinu prázdne.
Morning fog hovered over the sleepy village.	Nad ospalou dedinou sa vznášala ranná hmla.
The number of casualties continued to rise during the war	Počet obetí počas vojny neustále stúpal
My clothes smell of smoke.	Moje oblečenie páchne dymom.
The villagers hope to forget the past.	Dedinčania dúfajú, že zabudnú na minulosť.
They laughed and shook their heads.	Smiali sa a krútili hlavami.
The system is less effective in catching smaller offenders.	Systém je menej účinný pri chytení menších páchateľov.
They sell their products in a huge market.	Svoje produkty predávajú na obrovskom trhu.
There was a great opportunity here.	Tu bola skvelá príležitosť.
The drink is becoming popular.	Nápoj sa stáva populárnym.
The tenth century was a turbulent and significant period.	Desiate storočie bolo turbulentným a významným obdobím.
A snake slipped around her.	Okolo nej sa prekĺzol had.
These wheels work on electricity.	Tieto kolesá fungujú na elektrinu.
Deep in the jungle, he spotted a deer leopard.	Hlboko v džungli zbadal leopard srnku.
An anthropologist's study is important in this area of ​​research.	V tejto oblasti výskumu je dôležité štúdium antropológa.
I have mixed feelings about this decision.	Z tohto rozhodnutia mám zmiešané pocity.
He ate six biscuits at a time.	Naraz zjedol šesť sušienok.
Breathing is difficult during the fight.	Počas boja sa sťaží dýchanie.
The government of the dictator was absolute.	Vláda diktátora bola absolútna.
They plan to expel him from college.	Plánujú ho vylúčiť z vysokej školy.
Some drivers continue to drive under the influence of alcohol.	Niektorí vodiči pokračujú v jazde pod vplyvom alkoholu.
You "lighthouse" the train station.	Ty "majákom" vlakovú stanicu.
There are things that money can't buy.	Sú veci, ktoré sa za peniaze kúpiť nedajú.
Triangles and rectangles are shapes.	Trojuholníky a obdĺžniky sú tvary.
Because of this, he has a lot of free time.	Z tohto dôvodu má veľa voľného času.
We will need a meter to measure humidity.	Budeme potrebovať meradlo na meranie vlhkosti.
The sails rose in the wind.	Plachty sa zdvihli do vetra.
The dress is made of lace and silk.	Šaty sú vyrobené z čipky a hodvábu.
He ran through the tunnel and avoided the rubble.	Prebehol tunelom a vyhol sa troskám.
Shorts hugged her slender hips.	Šortky objímali jej štíhle boky.
He studied hard.	Usilovne študoval.
The transatlantic trade route is faster and more economical.	Transatlantická obchodná cesta je rýchlejšia a ekonomickejšia.
Thousands of refugees flooded the city.	Mesto zaplavili tisíce utečencov.
Let's get back together, we enjoyed it last time.	Poďme sa opäť dokopy, minule sme si to užili.
He was very helpful.	Bol veľmi nápomocný.
The agreement was terminated at the last minute.	Dohoda bola zrušená na poslednú chvíľu.
Some who heard the story did not believe it.	Niektorí, ktorí ten príbeh počuli, tomu neverili.
According to her colleague, she is an excellent teacher.	Podľa jej kolegyne je to výborná učiteľka.
Gloves protect hands from frostbite.	Rukavice chránia ruky pred omrzlinami.
She stroked the puppy's head.	Pohladila šteniatko po hlave.
A letter has been delivered.	Bol doručený list.
These vases are extremely delicate.	Tieto vázy sú mimoriadne jemné.
This city is alive with the sound of music.	Toto mesto žije zvukom hudby.
The flowers bloom profusely in spring.	Kvety hojne kvitnú na jar.
Our neighbors have four dogs.	Naši susedia majú štyroch psov.
Training programs need to be improved.	Je potrebné zlepšiť školiace programy.
They reached for their swords.	Siahli po mečoch.
The professor gave a lecture on whale biology.	Profesor mal prednášku o biológii veľrýb.
The skin was peeling and muscle atrophy was evident.	Koža sa olupovala a bola evidentná svalová atrofia.
He could feel a small box under the table.	Pod stolom zacítil malú škatuľku.
Follow me.	Nasleduj ma.
The disease has been eradicated in many countries.	Choroba bola eradikovaná v mnohých krajinách.
She and her classmates worked very hard.	Ona a jej spolužiaci veľmi tvrdo pracovali.
See how the grass grew!	Pozrite sa, ako tráva vyrástla!
For most people, it is psychotic.	Pre väčšinu ľudí je psychotická.
He was known for his beauty.	Bol známy svojou krásou.
They proceed with caution.	Postupujú opatrne.
Our country needs new energy sources.	Naša krajina potrebuje nové zdroje energie.
Six police officers were injured in the battle.	Pri bitke sa zranilo šesť policajtov.
The distribution of scientific knowledge is inefficient and random.	Distribúcia vedeckých poznatkov je neefektívna a náhodná.
The car got out of the way and crashed.	Osobné auto zišlo z cesty a havarovalo.
My painting hung on the wall.	Na stene visel môj obraz.
She danced a little samba.	Zatancovala si malú sambu.
Four kilometers to the south was the city.	Štyri kilometre na juh bolo mesto.
The collar felt itchy.	Golier cítil svrbenie.
Scientists can learn a lot by looking at insects.	Vedci sa môžu pri pohľade na hmyz veľa naučiť.
He helped his friend go to the hospital.	Pomohol svojmu priateľovi ísť do nemocnice.
He looked into her eyes.	Pozrel sa jej do očí.
Men and women began attending these temples.	Muži a ženy začali navštevovať tieto chrámy.
The deputy mayor declined to comment.	Zástupca primátora to odmietol komentovať.
Water was pumped from the mines using steam engines.	Voda sa z baní odčerpávala pomocou parných strojov.
The group was brought up to democratic ideals.	Skupina bola vychovávaná k demokratickým ideálom.
The baby chuckled, satisfied.	Bábätko sa zakuckalo, spokojné.
Don't touch the snakes.	Nedotýkajte sa hadov.
The element of strength of materials is important.	Dôležitý je prvok pevnosti materiálov.
The secular state means that all religions are treated equally.	Sekulárny štát znamená, že so všetkými náboženstvami sa zaobchádza rovnako.
The inspector gave the green light.	Inšpektor dal zelenú.
Winters are mild here.	Zimy sú tu mierne.
The hardest was the last mile.	Najťažšia bola posledná míľa.
The area has many parks and nature reserves.	Táto oblasť má veľa parkov a prírodných rezervácií.
A famous star was unexpectedly found in the runway.	V dráhe lietadla bola nečakane nájdená známa hviezda.
The opposition hoped that new lawyers would be appointed.	Opozícia dúfala, že budú vymenovaní noví právnici.
Those fools don't know what they're doing!	Tí blázni nevedia čo činia!
The country's history has been marred by wars.	História krajiny bola popretkávaná vojnami.
The store was closed that day.	Obchod bol na ten deň zatvorený.
The government has introduced a curfew.	Vláda zaviedla zákaz vychádzania.
Few knew the truth.	Len málokto vedel pravdu.
The most formidable forces have calmed down a bit.	Najhrozivejšie sily trochu utíchli.
The dough was solid.	Cesto bolo tuhé.
He repeatedly tried to cross the border.	Opakovane sa pokúšal prekročiť hranice.
Participants in the famous experiment had a number of interviews.	Účastníci slávneho experimentu absolvovali množstvo rozhovorov.
Critics say there is not enough evidence.	Kritici tvrdia, že nie je dostatok dôkazov.
The trains were moving at a very high speed.	Vlaky sa pohybovali veľmi vysokou rýchlosťou.
She drank green tea and sighed heavily.	Popíjala zelený čaj a ťažko si povzdychla.
This class is so noisy!	Táto trieda je taká hlučná!
Alcohol abuse is endemic here.	Zneužívanie alkoholu je tu endemické.
You can help me if you want.	Môžete mi pomôcť, ak chcete.
The little girl sobbed in his arms.	Dievčatko v jeho náručí vzlyklo.
Salmon floats against the current to reproduce.	Losos pláva proti prúdu, aby sa rozmnožil.
Clouds covered the sky, leaving the landscape in the dim light.	Mraky zakryli oblohu a krajinu nechali v šere.
Rocking board in the waves.	Hojdacia doska vo vlnách.
The thieves attacked at night.	Zlodeji zaútočili v noci.
As prices rose, people reduced their spending.	Keď ceny rástli, ľudia obmedzovali svoje výdavky.
Do you really want to sweep them?	Naozaj ich chcete pozametať?
The typical person is affected by excitement.	Typický človek je ovplyvnený vzrušením.
You should keep this in a cool place.	Toto by ste mali uchovávať na chladnom mieste.
Her silver eyes shone brightly.	Jej strieborné oči jasne žiarili.
The draft aviation law will create new jobs.	Návrh zákona o letectve vytvorí nové pracovné miesta.
Their meeting lasted a long time.	Ich stretnutie trvalo dlho.
We will postpone this for later.	Toto si odložíme na neskôr.
Here is my business card.	Tu je moja vizitka.
It seemed to me that these pants were too big.	Zdalo sa mi, že tieto nohavice sú príliš veľké.
His cry of pain caught our attention.	Jeho výkrik bolesti pritiahol našu pozornosť.
She wanted to contribute.	Chcela prispieť.
Mother cried softly.	Matka potichu plakala.
He shook his head slowly.	Pomaly pokrútil hlavou.
First, crush the clove of garlic.	Najprv rozdrvte strúčik cesnaku.
A local politician recently lost his job.	Miestny politik prišiel nedávno o prácu.
My uncle won't be happy.	Môj strýko nebude spokojný.
The kitten didn't know where he was.	Mačiatko nevedelo, kde je.
The braggart revealed his true colors.	Chvastúň odhalil svoje skutočné farby.
The taste of spring!	Chuť jari!
We saw our reflection in the window.	Zazreli sme náš odraz v okne.
The soldiers bravely marched forward and conquered the fortress.	Vojaci odvážne pochodovali vpred a dobyli pevnosť.
Others were looking forward to the day when they could be free.	Iní sa tešili na deň, keď budú môcť byť slobodní.
The frost seeped into the wax.	Mráz vsakoval do vosku.
Their heartbeat synchronized.	Ich tlkot srdca sa synchronizoval.
She was born to a miller and a master master.	Narodila sa mlynárovi a domácemu majstrovi.
We are drifting towards the sea.	Unášame sa smerom k moru.
The buffalo ran away.	Byvol utiekol.
She smiled mischievously.	Šibalsky sa usmiala.
It was a popular sport two centuries ago.	Pred dvoma storočiami to bol populárny šport.
He tries very hard to pass the test.	Veľmi sa snaží prejsť testom.
The city was now deserted.	Mesto bolo teraz opustené.
He sees no reason to be unhappy.	Nevidí dôvod byť nešťastná.
They offered us a deal that we could not refuse.	Ponúkli nám obchod, ktorý sme nemohli odmietnuť.
He lifted her into his arms.	Zdvihol ju do náručia.
I've seen this before.	Toto som už videl.
I didn't want to consider her old.	Nechcel som ju považovať za starú.
The end came too late for most people.	Koniec prišiel pre väčšinu ľudí príliš neskoro.
The world is a small place, isn't it?	Svet je malé miesto, však?
Huge army of ships.	Obrovská armáda lodí.
Russia has huge mineral resources.	Rusko vlastní obrovské nerastné zdroje.
How to use a funnel with a tripod.	Ako používať lievik so statívom.
It radiates a unique green glow.	Vyžaruje jedinečnú zelenú žiaru.
It was more likely due to overcrowding.	Pravdepodobnejšie to bolo kvôli preľudneniu.
He raised his voice with a question.	Zdvihol hlas s otázkou.
The beaches are popular with tourists.	Pláže sú obľúbené u turistov.
The procedure is simple.	Postup je jednoduchý.
The transition took place gradually.	Prechod prebiehal postupne.
We use words to give meaning to images.	Používame slová, aby sme dali obrazom význam.
The house has many narrow passages.	Dom má veľa úzkych priechodov.
Unfortunately, the money was lost.	Nanešťastie sa peniaze stratili.
They were pioneers in space travel.	Boli priekopníkmi v cestovaní do vesmíru.
Many types of people are weak at using analogies.	Mnoho typov ľudí je slabých v používaní analógií.
In the summer, the political climate is extremely busy.	V lete je politická klíma mimoriadne nabitá.
His arrival surprised everyone.	Jeho príchod všetkých prekvapil.
They sacrificed a cow to please the gods.	Obetovali kravu, aby potešili bohov.
After thirty minutes of travel, we arrived at our destination.	Po tridsiatich minútach cesty sme dorazili do cieľa.
After thinking, she decided it didn't make sense.	Po premýšľaní sa rozhodla, že to nemá zmysel.
Tea is grown in many places around the world.	Čaj sa pestuje na mnohých miestach po celom svete.
This country needs a health care system.	Táto krajina potrebuje systém zdravotnej starostlivosti.
The leaves fell from the trees in the city.	Listy opadali zo stromov v meste.
The fracture is severe.	Zlomenina je ťažká.
He climbed over a rock face and shouted triumphantly.	Preliezol cez skalnú stenu a víťazoslávne vykríkol.
I took my bags to my room.	Odniesol som si tašky do svojej izby.
The target was small local vessels.	Cieľom boli malé miestne plavidlá.
They talked before they started eating.	Hovorili skôr, ako začali jesť.
Aristotle is known for claiming that there are four elements.	Aristoteles je známy tým, že tvrdí, že existujú štyri prvky.
It consisted of plant roots.	Pozostával z koreňov rastlín.
Edamame, made from unripe soybeans, is high in protein.	Edamame, vyrobený z nezrelých sójových bôbov, má vysoký obsah bielkovín.
Many trees are planted in this region every year.	V tomto regióne sa každoročne vysadí množstvo stromov.
She had breakfast and then went back to bed.	Naraňajkovala sa a potom sa vrátila do postele.
Animals such as dogs, cats and birds also experience feelings.	Zvieratá, ako sú psy, mačky a vtáky, tiež zažívajú pocity.
I'm leaving the house, just carrying a small suitcase.	Odchádzam z domu, beriem si len malý kufor.
To start cooking, you must first preheat the oven.	Ak chcete začať variť, musíte najskôr predhriať rúru.
The soldiers waded through the water to their chests.	Vojaci sa brodili vodou až po hruď.
Bats provide the key to the origin of language.	Netopiere poskytujú kľúč k pôvodu jazyka.
A boy broke into the field.	Na ihrisko sa predieral chlapec.
Other sources of fresh water have been found.	Našli sa ďalšie zdroje sladkej vody.
This bank was dark, very old.	Táto banka bola tmavá, veľmi stará.
It was too late to return.	Na návrat už bolo neskoro.
The tiny room always smelled of urine.	Maličká miestnosť vždy páchla močom.
They fed elephants at the zoo.	V zoo kŕmili slony.
His strategy was right.	Jeho stratégia bola správna.
A wild monkey raises a farmers store.	Divoká opica prepadne farmárov obchod.
The tiger man's story is not nice	Príbeh tigrieho muža nie je pekný
He sat staring into space.	Sedel a hľadel do prázdna.
Ownership grew as the company expanded.	Vlastníctvo rástlo s rozširovaním spoločnosti.
A strange phenomenon was observed.	Bol pozorovaný zvláštny jav.
But on closer inspection, it was not that easy.	Ale pri bližšom skúmaní to nebolo také jednoduché.
The statue was covered with centuries of dirt.	Socha bola pokrytá stáročnou špinou.
The shimmering sky was covered with stars.	Trblietavá obloha bola pokrytá hviezdami.
Spring rolled noisily into the city.	Jar sa hlučne valila do mesta.
He is a registered voter in a rural district.	Je registrovaným voličom vo vidieckom okrese.
The economy is in recession.	Ekonomika je v recesii.
There was a whistle that signaled the start of the game.	Zaznel hvizd, ktorý signalizoval začiatok hry.
The task was exhausting.	Úloha bola vyčerpávajúca.
He closed the book and returned it to the shelf.	Zavrel knihu a vrátil ju na policu.
There was a chill in the air.	Vo vzduchu bolo cítiť chlad.
I hate your behavior.	Nenávidím tvoje správanie.
Machines are needed to collect sugar cane.	Na zber cukrovej trstiny sú potrebné stroje.
Any construction work will damage the wood.	Akékoľvek stavebné práce poškodia drevo.
For an explanation, he pointed to an object on the table.	Na vysvetlenie ukázal na predmet na stole.
Researchers we can hold accountable.	Výskumníci, ktorých môžeme brať na zodpovednosť.
A few months later, the puppies were smuggled across the border.	O niekoľko mesiacov neskôr boli šteniatka prepašované cez hranice.
In ancient times, leprosy was considered a punishment for sin.	V dávnych dobách sa malomocenstvo považovalo za trest za hriech.
Bird diet surveys suggest that species are confusing it.	Prieskumy stravy vtákov naznačujú, že druhy si to zamieňajú.
I poured tea into a cup.	Nalial som čaj do šálky.
The seed does not transmit roots.	Semeno nevysiela korene.
The Scout Movement is strongly supported by government funds.	Skautské hnutie je výrazne podporované vládnymi prostriedkami.
He bounces and claps his hands.	Poskakuje a tlieska rukami.
Intense confrontation between the two groups.	Intenzívna konfrontácia medzi týmito dvoma skupinami.
The bus depot is a kilometer down the road.	Autobusová vozovňa je kilometer po ceste.
The nation's literacy rate is constantly growing.	Miera gramotnosti národa neustále rastie.
Critics of the president criticize his economic policy.	Kritici prezidenta kritizujú jeho ekonomickú politiku.
The son wrote letters to the prisoners.	Syn písal listy zajatcom.
A cloud hovered lazily across the sky.	Po oblohe sa lenivo vznášal oblak.
Here is a photo of my family.	Tu je fotka mojej rodiny.
He managed to escape from the reformatory.	Podarilo sa mu ujsť z polepšovne.
Call me if you need to.	Zavolajte mi, ak potrebujete.
Always try to climb to higher places.	Vždy sa snažte vyliezť na vyššie položené miesta.
The ship crashed into an iceberg.	Loď narazila do ľadovca.
So on and so forth.	Tak ďalej a tak ďalej.
Our investigation has shown that he has broken several laws.	Naše vyšetrovanie ukázalo, že porušil niekoľko zákonov.
The effect of malt liqueur on humans is profound.	Účinok sladového likéru na človeka je hlboký.
After the second operation, her vision began to improve.	Po druhej operácii sa jej zrak začal zlepšovať.
The water was poisoned by chemicals.	Voda bola otrávená chemikáliami.
Dedicated and loyal employee.	Oddaný a lojálny zamestnanec.
You have reached the brick wall.	Dosiahli ste tehlovú stenu.
This wood is hard and brittle.	Toto drevo je tvrdé a krehké.
The poet's recitation earned enthusiastic applause.	Básnikova recitácia si vyslúžila nadšený potlesk.
They were greeted by a cloudless sky and the sun.	Privítalo ich bezoblačné nebo a slniečko.
She could be a great teacher, but she's lazy.	Mohla by byť výbornou učiteľkou, ale je lenivá.
Any worker can plant a potato.	Zasadiť zemiak môže každý robotník.
There was a heated debate.	Nastala búrlivá diskusia.
He has a history of violence.	Má za sebou históriu násilia.
The company's offices are nearby.	V blízkosti sa nachádzajú kancelárie spoločnosti.
You can look at the dining table.	Môžete sa pozrieť na jedálenský stôl.
A river flows behind the window.	Za oknom tečie rieka.
It was filled to capacity.	Bola zaplnená do posledného miesta.
The animal's body is well adapted to its lifestyle.	Telo zvieraťa je dobre prispôsobené jeho životnému štýlu.
A fox was watching from the tree.	Zo stromu sa pozerala líška.
There is a church in the village.	V obci je kostol.
He thinks he's the enemy.	Myslí si, že je nepriateľ.
A "rebel" is a person who opposes authority.	„Rebel“ je osoba, ktorá sa stavia proti autorite.
It's overseas, all right.	Je to v zámorí, v poriadku.
Our scientists are currently conducting several important experiments.	Naši vedci v súčasnosti vykonávajú niekoľko dôležitých experimentov.
One of them is the definition of a noun.	Jednou z nich je definícia podstatného mena.
The atomic bomb changed everything.	Atómová bomba všetko zmenila.
His comment provoked lively discussion.	Jeho komentár vyvolal živú diskusiu.
The province is known for its rice.	Provincia je známa svojou ryžou.
There are many barriers to recycling.	Recyklácii stojí v ceste veľa prekážok.
The bell rang.	Zvonček zazvonil.
These are not essential.	Tieto nie sú podstatné.
The old man swore loudly.	Starec hlasno prisahal.
Sugar and salt do not affect the taste.	Cukor ani soľ neovplyvňujú chuť.
The level of security needs to be increased.	Je potrebné zvýšiť úroveň bezpečnosti.
He aims high in everything he does.	Vo všetkom, čo robí, mieri vysoko.
He studies computer science.	Študuje informatiku.
The old man was admitted to the hospital.	Starého muža prijali do nemocnice.
She spoke carefully and clearly.	Hovorila opatrne a jasne.
The train slowed to a halt.	Vlak spomalil až zastavil.
Stretching helps relieve muscle fatigue.	Strečing pomáha zmierniť svalovú únavu.
The bells rang through the city.	Mestom sa rozozvučali zvony.
In r he was forced to retire.	V r bol nútený odísť do dôchodku.
The village is quiet and peaceful.	Dedinka je tichá a pokojná.
The fish longed to be by the lake.	Ryby túžili byť pri jazere.
Some types of snakes do not have legs.	Niektoré druhy hadov nemajú nohy.
I had trouble spotting the ship.	Mal som problém spozorovať loď.
My son attends a prestigious boarding school.	Môj syn navštevuje prestížnu internátnu školu.
Cuts, scratches and bruises are all forms of injury.	Rezne, škrabance a modriny sú všetky formy zranenia.
She won the women's division from this offer.	Z tejto ponuky vyhrala ženskú divíziu.
Subjects do not remember anything.	Subjekty si nič nepamätajú.
The royal couple arrived almost this morning.	Kráľovský pár dorazil dnes skoro ráno.
The surrounding hills are huge.	V okolitých kopcoch sú obrovské.
People from other countries are immigrating here.	Imigrujú sem ľudia z iných krajín.
Let's go to the river.	Poďme sa prejsť k rieke.
The geopolitical landscape is changing.	Geopolitická krajina sa mení.
They were in the delivery room with the lights off.	Boli na pôrodnej sále so zhasnutými svetlami.
To the south of the river remain large areas of the desert.	Južne od rieky zostávajú veľké oblasti púšte.
Make sure the cream is thick.	Uistite sa, že krém je hustý.
The branches were breaking under the weight of the snow.	Konáre sa pod ťarchou snehu lámali.
A commission was set up to assess the damage.	Na posúdenie škôd bola vytvorená komisia.
She began to be afraid to walk the lonely streets at night.	Začala sa báť chodiť v noci po osamelých uliciach.
Three losses in a row represent a series of losses.	Tri prehry za sebou predstavujú sériu prehier.
She took a basket of apples to the kitchen.	Odniesla košík s jablkami do kuchyne.
Do you have any idea where it could be found?	Máte predstavu, kde by sa dal nájsť?
It is said that girls mature faster than boys.	Tvrdí sa, že dievčatá dospievajú rýchlejšie ako chlapci.
Rosewood is an expensive tropical hardwood.	Palisander je drahé tropické tvrdé drevo.
Improved medical facilities have come at a huge price.	Vylepšené zdravotnícke zariadenia prišli za obrovskú cenu.
A weekly is published.	Vychádza týždenník.
His colleagues were furious.	Jeho kolegovia zúrili.
The three little girls ate ice cream instead.	Tri malé dievčatká jedli namiesto toho zmrzlinu.
More coal is burned each year to produce electricity.	Na výrobu elektriny sa každý rok spáli viac uhlia.
She felt the cold breeze kiss her on her bare cheeks.	Cítila, ako ju studený vánok pobozkal na holé líca.
This city is known for its festivals.	Toto mesto je známe svojimi festivalmi.
Many species of this bird are endangered.	Mnohé druhy tohto vtáka sú ohrozené.
We go to the dentist every year.	K zubárovi chodíme každý rok.
They used renewable energy sources.	Využívali obnoviteľné zdroje energie.
Note carefully the answers to these questions.	Pozorne si všimnite odpovede na tieto otázky.
It only took ten minutes.	Prešlo len desať minút.
Chemical tests are used to determine the composition of the gases.	Na zistenie zloženia plynov sa používajú chemické testy.
Bradford is known for the production of linen.	Bradford je známy výrobou ľanového plátna.
Upload a saved course file here.	Tu nahrajte uložený súbor kurzu.
My daughter's eyes.	Oči mojej dcéry.
Read the newspaper.	Prečítajte si noviny.
The earthquake caused a major landslide.	Zemetrasenie vyvolalo veľký zosuv pôdy.
He made a lot of money.	Zarobil veľa peňazí.
It is necessary to modify the sidewalk behind the school.	Je potrebné upraviť chodník za školou.
You need to cut your nails regularly.	Nechty si musíte pravidelne strihať.
This food is disgusting for someone.	Toto jedlo je pre niekoho nechutné.
There is a park in the city center.	V centre mesta je park.
Most of the inhabitants work in offices here.	Väčšina obyvateľov tu pracuje v kanceláriách.
The remote location guarantees insulation.	Vzdialená poloha zaručuje izoláciu.
The magpie was very tame.	Straka sa veľmi krotila.
Then return to your normal routine.	Potom sa vráťte k svojej bežnej rutine.
Crowds gathered in front of the hospital, but received little information.	Pred nemocnicou sa zhromaždili davy, ale dostali málo informácií.
Let's take those unhealthy options.	Jedzme tie nezdravé možnosti.
What do you want to eat today?	Čo chceš dnes jesť?
Her mother always scolded her.	Matka ju vždy karhala.
The hardest job in the plant is the work of an engineer.	Najťažšia práca v závode je práca strojníka.
The rich continued to enjoy prosperity.	Bohatí si naďalej užívali blahobyt.
The resulting mixture was cloudy.	Výsledná zmes bola zakalená.
Elle examined herself in the mirror.	Elle sa skúmala v zrkadle.
Opponents of the president's plan laughed.	Odporcovia prezidentovho plánu jasali.
The absence of evidence is not proof of absence.	Absencia dôkazov nie je dôkazom neprítomnosti.
Protesters met with police.	Demonštranti sa stretli s políciou.
Expect to pay a premium for this mildly smoky drink.	Očakávajte, že za tento mierne dymový nápoj zaplatíte prémiu.
The words "blah blah blah" express boredom.	Slová „bla bla bla“ vyjadrujú nudu.
A solar oven is used to cook food.	Na varenie jedla sa používa solárna rúra.
As a policeman, he was dealing with many criminals.	Ako policajt mal do činenia s mnohými zločincami.
Reading with potatoes in this way is time consuming.	Odčítanie so sadením zemiakov týmto spôsobom je časovo náročné.
They've been here for forty days.	Sú tu už štyridsať dní.
Two vehicles collided at an intersection.	Na križovatke sa zrazili dve vozidlá.
I quickly removed the movie.	Rýchlo som odstránil film.
Weeds grew among the cracks in the cement.	Medzi trhlinami v cemente rástla burina.
Scientists need to work to understand how acid rain is created.	Vedci musia pracovať na pochopení toho, ako vznikajú kyslé dažde.
A call to prayer came from a nearby mosque.	Z neďalekej mešity sa ozvala výzva k modlitbe.
Tourism has been seriously affected.	Cestovný ruch bol vážne ovplyvnený.
The stones have special features.	Kamene majú zvláštne znaky.
This artichoke was a gift for her.	Tento artičok bol pre ňu darček.
We were still hoping for an early recovery.	Stále sme dúfali v skoré uzdravenie.
Having children was a great experience.	Mať deti bola skvelá skúsenosť.
The students protested.	Študenti protestovali.
However, modern treatment is surgery.	Modernou liečbou je však chirurgický zákrok.
This president was respected all over the world.	Tento prezident bol rešpektovaný po celom svete.
Open your eyes.	Otvor oči.
In winter, it is rare to find grasshoppers.	V zime je zriedkavé nájsť kobylky.
The cemetery is overgrown with weeds and wildflowers.	Cintorín je zarastený burinou a poľnými kvetmi.
The professor gave a lecture on the corridor of history.	Profesor mal prednášku o chodbe histórie.
This temple is often closed to the public.	Tento chrám je často pre verejnosť uzavretý.
Cattle herds often roam these streets.	Po týchto uliciach sa často preháňajú stáda dobytka.
Malnutrition is a global problem.	Podvýživa je celosvetový problém.
He stood up to six feet high.	Postavil sa do výšky šiestich stôp.
The children are now choosing their own costume.	Deti si teraz vyberajú svoj vlastný kostým.
He was never asked a question.	Nikdy jej nebola položená otázka.
The information provided by the government was inaccurate.	Údaje, ktoré vláda poskytla, boli nepresné.
This region is currently extinct.	Tento región je v súčasnosti vyhynutý.
The ferry captain had seven cabins.	Kapitán trajektu mal sedem kajút.
Rising water levels have caused a severe flood.	Stúpajúca hladina vody spôsobila silnú povodeň.
Several important species of animals live here.	Žije tu niekoľko významných druhov zvierat.
This is one famous chicken restaurant.	To je jedna slávna kuracia reštaurácia.
How could a goat fly?	Ako mohla koza lietať?
His father was a famous architect.	Jeho otec bol slávny architekt.
Older women remain active in their communities.	Staršie ženy zostávajú aktívne vo svojich komunitách.
Very unpopular here and in the whole region.	Veľmi nepopulárne tu a v celom regióne.
She leaned over and kissed her daughter.	Naklonila sa a pobozkala svoju dcéru.
According to legend, they got married under their station.	Podľa povestí sa vzali pod svojou stanicou.
A portion of the father's inheritance came to me.	Prišiel ku mne podiel z pozostalosti po otcovi.
I'm pretty exhausted.	Som celkom vyčerpaný.
Mosquitoes bit me.	Hrýzli ma komáre.
Crime remains a problem in the city.	V meste zostáva problémom kriminalita.
Employees need to earn more.	Zamestnanci musia zarábať viac.
Government debt is not limited to public funds.	Štátny dlh nie je obmedzený na verejné prostriedky.
Open the books on page forty.	Otvorte si knihy na strane štyridsať.
It was the biggest loss ever.	Bola to najväčšia strata, aká tu kedy bola.
He always goes to dinner.	Vždy ide na večeru.
These farmers will soon have a rich meal.	Títo farmári budú mať čoskoro bohaté jedlo.
The old portrait of the king was painted.	Starý portrét kráľa bol premaľovaný.
He ordered a pizza.	Objednal si pizzu.
Firefighters freed the baby from the burning building.	Hasiči vyslobodili bábätko z horiacej budovy.
The plane arrived late.	Lietadlo priletelo neskoro.
Young boy holding a duck.	Mladý chlapec drží kačicu.
This effectively broke the morale of the workers.	To účinne zlomilo morálku robotníkov.
A light wind blew through the frozen fields.	Cez zamrznuté polia fúkal slabý vietor.
You should choose the most convenient option.	Mali by ste si vybrať najpohodlnejšiu možnosť.
Several Member States have suspended their assistance programs.	Viaceré členské štáty pozastavili svoje programy pomoci.
His right arm is seriously broken.	Jeho pravá ruka je vážne zlomená.
Both groups assigned different members to their members.	Obe skupiny zadali svojim členom rôzne úlohy.
She looked at a bunch of fashion magazines.	Prezerala si kopu módnych časopisov.
I think you misunderstood me.	Myslím, že ste ma zle pochopili.
Her novels are full of childhood memories.	Jej romány sú plné spomienok na detstvo.
The steak was quite dry.	Steak bol dosť suchý.
The exhibition was a huge success.	Výstava mala obrovský úspech.
Please turn on the music system.	Zapnite hudobný systém, prosím.
A soulless chirp filled the room.	Bezduché štebotanie naplnilo miestnosť.
Neighbors support each other in need.	Susedia sa navzájom podporujú v núdzi.
The books are in foreign languages.	Knihy sú v cudzích jazykoch.
People are proud of their magnificent culture.	Ľudia sú hrdí na svoju veľkolepú kultúru.
The designation is based on military reasons.	Označenie spočíva na vojenských dôvodoch.
She exhaled in frustration	Frustrovane si vydýchla
If hung, he may sleep.	Ak je ovisnutý, možno sa z toho vyspí.
The spy fought it with the guards	Špión si to vybojoval so strážami
Let's drive the evil out of our country!	Vyžeňme zlo z našej krajiny!
The company classified the items as luxury items.	Spoločnosť klasifikovala položky ako luxusné položky.
The tunnel was built by the government.	Tunel postavila vláda.
When all the other students were finished, he spoke.	Keď všetci ostatní študenti skončili, prehovoril.
Be sure to turn off the lights when leaving.	Pri odchode nezabudnite vypnúť svetlá.
The oncoming missile exploded.	Prichádzajúca strela explodovala.
She runs madly into the forest, haunted by a monster.	Beží šialene do lesa, prenasledovaná príšerou.
This house is decorated with decorated tiles.	Tento dom je zdobený zdobenými dlaždicami.
There are thousands of species in the rainforest.	V dažďovom pralese sú tisíce druhov.
Have a lamb chop.	Dajte si jahňaciu kotletu.
I don't like that my yard is flooded with weeds.	Nepáči sa mi, že môj dvor je zavalený burinou.
The farmer was felling a tree.	Farmár vyrúbal strom.
He works long hours.	Pracuje dlhé hodiny.
Natural disasters are said to be raging.	Hovorí sa, že prírodné katastrofy budú zúriť.
The mathematician worked on his riddle.	Matematik pracoval na svojej hádanke.
Draw a rectangle with four sides of the same length.	Nakreslite obdĺžnik so štyrmi stranami rovnakej dĺžky.
He taught her to bake a cake.	Naučil ju piecť tortu.
Research shows that sealants grow better in cold climates.	Výskum ukazuje, že tmely rastú lepšie v chladnom podnebí.
She became increasingly dissatisfied with her job.	So svojou prácou bola čoraz nespokojnejšia.
Fear prevented the villagers from leaving.	Strach bránil dedinčanom odísť.
She has not recovered after so many years.	Po toľkých rokoch sa už nezotavila.
You may notice its form.	Môžete si všimnúť jej formu.
He hates any kind of music.	Neznáša akýkoľvek druh hudby.
The city was recently visited by a bear.	Mesto nedávno navštívil medveď.
All computers were interconnected.	Všetky počítače boli navzájom prepojené.
Some tickets remain unsold.	Niektoré vstupenky zostávajú nepredané.
There is a burst of laughter from the next room.	Z vedľajšej miestnosti sa ozve výbuch smiechu.
The author hopes to attract new readers.	Autor dúfa, že priláka nových čitateľov.
He was unable to complete the last scene.	Nebol schopný dokončiť poslednú scénu.
The factory burned to the ground.	Továreň vyhorela do tla.
The plane crash caused enormous damage.	Havária lietadla spôsobila obrovské škody.
The patient was out of life threat.	Pacient bol mimo ohrozenia života.
It won't stay long.	Nezostane dlho.
The fire was lit.	Oheň bol zapálený.
Detectives had no clues.	Detektívi nemali žiadne stopy.
When the sun came up, there was a loud singing.	Keď vyšlo slnko, bolo počuť hlasný spev.
The schemes required a relatively high level of construction.	Schémy si vyžadovali pomerne vysokú úroveň výstavby.
I was trained in the interview process.	Bol som trénovaný procesom pohovoru.
The hypocrisy of public officials has been revealed.	Odhalilo sa pokrytectvo verejných činiteľov.
The computer is fully connected.	Počítač je plne pripojený.
Water vapor condenses into the clouds.	Vodná para kondenzuje do oblakov.
You don't have to do this, she said.	Nemusíš to robiť, povedala.
They seemed reluctant to leave.	Zdalo sa, že sa zdráhajú odísť.
He blew hot air at her cold hands.	Fúkal horúci vzduch na jej studené ruky.
The plates were filled with food.	Taniery boli naplnené jedlom.
Shy animals often hide from people.	Plaché zvieratá sa pred ľuďmi často skrývajú.
Collect calligraphic inscriptions found inside the chamber.	Zbierajte kaligrafické nápisy nájdené vo vnútri komory.
The man just left.	Muž práve išiel.
The electric company profited wildly from deregulation.	Elektrická spoločnosť divoko profitovala z deregulácie.
The dead were not buried.	Mŕtvi neboli pochovaní.
Granite is a great choice for kitchen countertops.	Žula je skvelou voľbou pre kuchynské dosky.
You clearly remembered that evening.	Jasne si spomenul na ten večer.
Modern cars use fuel injection technology.	Moderné autá využívajú technológiu vstrekovania paliva.
Beef sandwich and a large glass of iced tea.	Hovädzí sendvič a veľký pohár ľadového čaju.
I hope you come back one day.	Dúfam, že sa jedného dňa vrátiš.
Fill the teapot with hot water.	Naplňte čajník horúcou vodou.
Does reading make you happy?	Robí vám čítanie radosť?
Let your friend know how you feel.	Dajte svojmu priateľovi vedieť, ako sa cítite.
This music is exciting.	Táto hudba je vzrušujúca.
Warm rain seeps into the ground.	Teplý dážď presakuje do zeme.
Police broke up the gang.	Polícia rozbila gang.
Do not touch the lamp!	Nedotýkajte sa lampy!
Politicians have accused the billionaire.	Politici obvinili miliardára.
The injury brought him into a coma for three weeks.	Zranenie ho priviedlo na tri týždne do kómy.
Yes, the plot is simple, but its execution was excellent.	Áno, dej je jednoduchý, ale jeho prevedenie bolo vynikajúce.
The monkey escaped from the zoo.	Opica utiekla zo zoo.
Use the arrow keys to get to the village.	Do dediny sa dostanete pomocou šípky.
This phrase is often used when you ask someone for their opinion.	Táto fráza sa často používa, keď sa niekoho pýtate na názor.
What we see changes when we adjust our perceptions.	To, čo vidíme, sa zmení, keď upravíme naše vnímanie.
It was decided that the holiday should be celebrated.	Bolo rozhodnuté, že sviatok treba osláviť.
Months must elapse before the missing person is closed.	Do uzavretia prípadu nezvestnej osoby musia uplynúť mesiace.
Phone lines remain off.	Telefónne linky zostávajú vypnuté.
The professor's four publications this year were highly praised.	Štyri tohtoročné publikácie profesora boli vysoko hodnotené.
The machines performed various tasks.	Stroje plnili rôzne úlohy.
He's been waiting since morning.	Čaká od rána.
There is no one to pray to.	Nie je sa ku komu modliť.
During the construction of the house, carpenters will cut trusses and beams.	Pri stavbe domu budú tesári rezať krovy a trámy.
The chef poured broth over the vegetables.	Kuchár zalial zeleninu vývarom.
The evidence is convincing.	Dôkazy sú presvedčivé.
A recent survey has shown that its popularity has increased.	Nedávny prieskum ukázal, že jeho popularita vzrástla.
Splashing mud on his friends was great fun.	Špliechať blato na jeho kamarátov bola veľká zábava.
It's been hours.	Boli tu hodiny.
He calmly wiped the fried meat from the plate.	Pokojne si z taniera zotrel praženicu.
A church was established on this day.	V tento deň vznikol kostol.
A group of natives live near the cemetery.	Neďaleko cintorína žije skupina domorodcov.
In the end, he made the right choice.	Nakoniec urobil správnu voľbu.
This is definitely better than the last place.	Toto je určite lepšie ako posledné miesto.
The tank shifted its weight and turned slightly	Tank posunul svoju váhu a mierne sa otočil
He left right after the birth of his son.	Odišiel hneď po narodení syna.
Now we can make toast.	Teraz môžeme urobiť toast.
The water level is rising at an alarming rate.	Hladina vody stúpa alarmujúcim tempom.
The revision period has begun.	Začalo sa obdobie revízie.
He looked confident.	Pôsobil sebavedomo.
A collection of international political cartoons.	Zbierka medzinárodných politických karikatúr.
The forecast was cold and humid afternoon.	Predpoveď bola na chladné a vlhké popoludnie.
We must teach this child responsibility.	Toto dieťa musíme naučiť zodpovednosti.
There has been a lot of crime lately.	V poslednej dobe je veľa kriminality.
This region is known for the quality of its wines.	Tento región je známy kvalitou svojich vín.
This caused a stir.	To spôsobilo poriadny rozruch.
The older man raised an eyebrow.	Starší muž zdvihol obočie.
Tram service was interrupted.	Električková doprava bola prerušená.
He received the title of prince.	Dostal kniežací titul.
He promised to look for her.	Sľúbil, že ju bude hľadať.
I was thinking about you.	Myslel som na teba.
This is the ninth car to pass into my lane!	Toto je deviate auto, ktoré prešlo do môjho pruhu!
Your computer is designed to be able to add features.	Počítač je navrhnutý tak, aby bolo možné pridávať funkcie.
The charges were dismissed.	Obvinenia boli zamietnuté.
Although they do not write poetry, they are quite educated.	Hoci nepíšu poéziu, sú dosť vzdelaní.
I am beginning to doubt my judgment.	Začínam pochybovať o svojom úsudku.
The young scientist, mocked by his peers, persevered.	Mladý vedec, posmievaný svojimi rovesníkmi, vytrval.
History has taught people many lessons.	História dala ľuďom veľa lekcií.
A satisfactory alternative to air travel is now available.	Teraz je k dispozícii uspokojivá alternatíva leteckej dopravy.
When you are a successful lawyer, it means a lot.	Keď ste úspešný právnik, znamená to veľa.
The sights we visited were rich in culture.	Pamiatky, ktoré sme navštívili, boli bohaté na kultúru.
A strict dress code applies to these men.	Pre týchto mužov platí prísny dress code.
The professor tried to understand the rules.	Profesor sa snažil pochopiť pravidlá.
The recipe was obtained at a recent archaeological discovery.	Recept bol získaný pri nedávnom archeologickom objave.
The city is full of beautiful flowers.	Mesto je plné krásnych kvetov.
You must admit that he had a reasonable opinion.	Musíte uznať, že mal opodstatnený názor.
Tear up the letters.	Roztrhajte písmená.
The edges of the bark were dark brown.	Okraje kôry boli tmavohnedé.
It is impossible to know where we are now.	Je nemožné vedieť, kde sme teraz.
Signs of a house fire appeared.	Objavili sa známky požiaru domu.
From the beginning, things went wrong.	Hneď od začiatku sa veci pokazili.
When he was attacked, he just started swimming.	Keď naňho zaútočili, ešte len začal plávať.
Base your first estimate on previous experience.	Založte svoj prvý odhad na predchádzajúcich skúsenostiach.
She poured some water into a cup of tea.	Naliala si trochu vody do šálky čaju.
This material passes easily through a fine sieve.	Tento materiál ľahko prechádza cez jemné sito.
The cold winter is suddenly over.	Studená zima sa náhle skončila.
She admired her mother's good taste.	Obdivovala matkin dobrý vkus.
The local priest declared the temple sacred.	Miestny kňaz vyhlásil chrám za posvätný.
We are deeply concerned about this event.	Sme hlboko znepokojení touto udalosťou.
The lines moved slowly forward.	Línie sa pomaly posúvali vpred.
This region is mostly mountainous.	Tento región je prevažne hornatý.
These are the tools of the trade.	Toto sú nástroje obchodu.
The data set column values ​​were converted to integers	Hodnoty stĺpcov množiny údajov boli prevedené na celé čísla
What used to take several hours now only takes minutes.	To, čo predtým trvalo niekoľko hodín, teraz trvá len minúty.
He locks the gate.	Zamyká bránu.
The dense river flowed gently along the solid bridges.	Hustá rieka jemne tiekla popri pevných mostoch.
Cotton and tobacco are grown here on a large scale	Vo veľkom sa tu pestuje bavlna a tabak
Instead, she sat down and continued preparing dinner.	Namiesto toho si sadla a pokračovala v príprave večere.
Nobody knew where he lived.	Nikto nevedel, kde býva.
The forest has been declared a national park.	Les bol vyhlásený za národný park.
The weather forecast was	Predpoveď počasia bola
My brother was looking forward to it.	Môj brat sa tešil.
Crunchy, towel salad.	Chrumkavý, utierkový šalát.
Some albatrosses nest on remote islands.	Niektoré albatrosy hniezdia na vzdialených ostrovoch.
The lecture was fascinating.	Tá prednáška bola fascinujúca.
Don't be afraid of laboratory animals.	Nebojte sa tak laboratórnych zvierat.
The fight was watched by a crowd of people.	Súboj sledoval dav ľudí.
Fish contain a large amount of protein.	Ryby obsahujú veľké množstvo bielkovín.
She barely arrived as the bus left.	Sotva prišla, keď autobus odchádzal.
Spending time in simple silence helps relieve stress.	Čas strávený jednoduchým tichom pomáha zmierniť stres.
The priest was suddenly struck.	Kňaza náhle zasiahol.
Faith and reason are the pillars of human faith.	Viera aj rozum sú piliermi ľudskej viery.
These seeds are planted on the surface.	Tieto semená sa vysádzajú na povrch.
The desert poses a threat to biodiversity.	Púšť predstavuje hrozbu pre biodiverzitu.
He lived a dilapidated bachelor's life.	Žil otrepaný bakalársky život.
This elegant dream machine roared like a cat.	Tento elegantný stroj na sny vrnel ako mačka.
The fire hydrant was in sight.	Vo výhľade sa črtal požiarny hydrant.
The new bridge will reduce much of the traffic.	Nový most zníži veľkú časť dopravy.
Very hygienic company	Veľmi hygienická spoločnosť
Two women were arguing in front.	Vpredu sa hádali dve ženy.
The timetable was displayed in one window	V jednom okne bol zobrazený cestovný poriadok
Speaking slowly, he repeated the information.	Hovoriac pomaly, opakoval informácie.
He looked at the pages of a home magazine.	Pozrel sa na stránky domáceho časopisu.
The city's population has more than doubled during that time.	Počet obyvateľov mesta sa za ten čas viac ako zdvojnásobil.
The water in the river is excessively contaminated.	Voda v rieke je nadmerne kontaminovaná.
He was a class clown.	Bol to triedny klaun.
The room was dark and quiet.	Izba bola tmavá a tichá.
His car was serviced as he drove it regularly.	Jeho auto bolo servisované, keďže na ňom pravidelne jazdil.
Unload them carefully.	Opatrne ich vyložte.
Predators have sharp eyesight and hearing.	Dravce majú ostrý zrak a sluch.
Most of the summer is quite warm here.	Väčšina leta je tu dosť teplá.
Save all receipts.	Uložte si všetky účtenky.
You have finally finished cleaning the bathroom.	Nakoniec ste dokončili čistenie kúpeľne.
The occurrence of a black passenger is very rare.	Výskyt čierneho pasažiera je veľmi zriedkavý.
Spain participated in various groups of nations.	Španielsko sa zúčastnilo rôznych skupín národov.
He was covered in blood and mud.	Bol celý od krvi a blata.
They will travel by helicopter.	Cestovať budú vrtuľníkom.
The use of explosives destroyed the monument.	Použitie výbušnín zničilo pamätník.
She lowered her left hand to her side.	Ľavú ruku spustila na bok.
The chimney of the chimney was smoking.	Z komína kominára sa dymilo.
Happy day, peaceful and quiet	Šťastný deň, pokojný a pokojný
Chemicals contaminate the water surface.	Chemikálie kontaminujú vodnú hladinu.
Would you like some honey?	Dali by ste si k tomu trochu medu?
He drove home merrily	Veselo sa viezol domov
He worked on a farm.	Pracoval na farme.
Give him fresh water.	Dajte mu čerstvú vodu.
An army of enormous proportions lined up in formation.	Armáda obrovských rozmerov sa zoradila do formácie.
Old typewriters replaced personal computers.	Staré písacie stroje nahradili osobné počítače.
All the speakers spoke compellingly.	Všetci prednášajúci hovorili pútavo.
This language is now part of the city's official name.	Tento jazyk je teraz súčasťou oficiálneho názvu mesta.
You're worried about how you've been busy lately.	S tým, ako si bol v poslednej dobe zaneprázdnený, máš obavy.
The noun in the single number for the typewriter is evolving	Podstatné meno v jednotnom čísle pre písací stroj sa vyvíja
The new law will impose heavy fines on owners.	Nový zákon bude majiteľom ukladať vysoké pokuty.
John says he's leaving town tomorrow.	John hovorí, že zajtra odchádza z mesta.
He hoped that one day he would run his own business.	Dúfal, že jedného dňa bude prevádzkovať vlastnú firmu.
Did they manage to shoot the elusive black hole with the lasso?	Podarilo sa im lasom vystreliť nepolapiteľnú čiernu dieru?
The pins were placed randomly.	Špendlíky boli umiestnené náhodne.
The Supreme Court refused to intervene.	Najvyšší súd odmietol zasiahnuť.
The overcrowded country continues to decline.	Preľudnená krajina pokračuje v úpadku.
An unexpected twist in the story surprised her.	Nečakaný zvrat v príbehu ju prekvapil.
We spent a lot of time making minor repairs.	Strávili sme veľa času drobnými opravami.
The war on terror reached its peak ten years ago.	Vojna proti terorizmu dosiahla svoj vrchol pred desiatimi rokmi.
Didn't you have an accident?	Nemali ste nehodu?
The ship's master was a small tradesman.	Lodný majster bol malý živnostník.
Show them that there are many possibilities.	Ukážte im, že možností je veľa.
Thousands of bar stools are used daily.	Denne sa používajú tisíce barových stoličiek.
The philosopher claimed that it was unfair.	Filozof tvrdil, že je to nespravodlivé.
Not much data is available yet.	Zatiaľ nie je k dispozícii veľa údajov.
The poem is characterized by its dark imagery.	Báseň je charakteristická svojou temnou obraznosťou.
There were tall piles of food packages on the shelves.	Na poličkách boli vysoké kopy balíčkov s jedlom.
She has written several novels.	Napísala niekoľko románov.
Many countries rely heavily on fossil fuels.	Mnohé krajiny sa vo veľkej miere spoliehajú na fosílne palivá.
The girl took her hand and squeezed it.	Chytila ​​dievča za ruku a stisla ju.
The bell rang.	Zazvonil zvonček.
That is the right way to go.	To je správny postup.
Your children will have a lot of difficulties.	Vaše deti budú mať veľa ťažkostí.
She refused to wear anything other than black.	Odmietala nosiť čokoľvek iné ako čiernu.
Just say no to drugs.	Stačí povedať nie drogám.
The desk is the main workspace of the office worker.	Pracovný stôl je hlavným pracovným priestorom kancelárskeho pracovníka.
Some plants are useful in controlling diseases.	Niektoré rastliny sú užitočné pri kontrole chorôb.
The neighborhood was cut off after a massive landslide.	Štvrť bola odrezaná po masívnom zosuve pôdy.
You can't say why.	Nedá sa povedať prečo.
How to segment sentences?	Ako segmentovať vety?
Go around the square three times.	Obíďte námestie trikrát.
The husband walked the dog.	Manžel venčil psa.
They gave food and water to the animals.	Zvieratám dávali jedlo a vodu.
There will be different trees, different flowers.	Budú iné stromy, iné kvety.
Many cars and buses use gasoline.	Mnoho áut a autobusov používa benzín.
The floor was covered with large pillows.	Podlaha bola pokrytá veľkými vankúšmi.
The factors that contributed to this epidemic were mainly political.	Faktory, ktoré prispeli k tejto epidémii, boli najmä politické.
The allusion is clear.	Narážka je jasná.
He became famous for his philosophy.	Preslávil sa svojou filozofiou.
There was a palpable hunger in the air.	Vo vzduchu bol hmatateľný hlad.
Some employees prefer computer games to work.	Niektorí zamestnanci uprednostňujú skôr počítačové hry ako prácu.
My hopes have dropped.	Moje nádeje klesli.
Tourists came last month.	Turisti prišli minulý mesiac.
Almost half of the work done here involves clay.	Takmer polovica práce, ktorá sa tu vykonáva, zahŕňa hlina.
Pull the orange to the surface.	Ťahajte pomaranč po povrchu.
We were confused by the haunting silence all around us.	Boli sme zmätení strašidelným tichom všade okolo nás.
You will be responsible for improving their customer support.	Budete zodpovedať za zlepšenie ich zákazníckej podpory.
The old one couldn't count to ten.	Tá stará nevedela napočítať do desať.
Other cultures consider this property ugly.	Iné kultúry považujú túto vlastnosť za škaredú.
The soldier thrust his sword deep into his heart.	Vojak vrazil mužovi svoj meč hlboko do srdca.
It's nice to get away with it.	Je pekné, že sa od toho dá dostať preč.
If he sleeps, go back to sleep.	Ak spí, vráťte sa spať.
This is the last page of the book.	Toto je posledná strana knihy.
She turned and looked out the window.	Odvrátila sa a zadívala sa von oknom.
She washed the dishes and put them in the sink.	Umyla riad a dala ho do drezu.
We can't spend time anymore.	Už nemôžeme tráviť čas.
Compelling reading.	Pútavé čítanie.
His story was unlikely and she was skeptical.	Jeho príbeh bol nepravdepodobný a ona bola skeptická.
He hesitated for a moment.	Na chvíľu zaváhal.
One way to resolve conflicts is through negotiation.	Medzi spôsoby riešenia konfliktov patrí vyjednávanie.
This ruler's rule was controversial.	Pravidlo tohto vládcu bolo kontroverzné.
He looked around, his pupils dilated.	Pozrel sa okolo seba, zreničky mal rozšírené.
The lifespan of beetles is relatively short.	Životnosť chrobákov je pomerne krátka.
The sweetest person on our team left the company.	Najmilší človek z nášho tímu opustil spoločnosť.
Few people believe the government's claims.	Len málo ľudí verí tvrdeniam vlády.
He was accused of deliberately taking hostages.	Obvinili ho z úmyselného brania rukojemníkov.
If you perform this ritual correctly, you will gain great strength.	Ak budete tento rituál vykonávať správne, získate veľkú silu.
However, he has the right to vote.	Má však právo voliť.
He used to measure water in three glasses.	Zvykol merať vodu v troch pohároch.
He can't remember.	Nemôže si spomenúť.
The ranchers discussed whether to expand production.	Rančeri diskutovali o tom, či rozšíriť výrobu.
The weather here can be unpredictable.	Počasie tu môže byť nepredvídateľné.
The bright light of the stars above him reminded him of home.	Žiarivé svetlo hviezd nad ním mu pripomínalo domov.
The absence of adverse symptoms is reassuring.	Neprítomnosť nepriaznivých symptómov je upokojujúca.
Before leaving, everyone dressed warmly.	Pred odchodom sa všetci teplo obliekli.
The delicate flower rained like snow.	Jemný kvietok pršal ako sneh.
My neighbor is very nice.	Môj sused je veľmi milý.
The dawn of the following year was calm.	Úsvit nasledujúceho roku bol pokojný.
My uncle is a very tall man.	Môj strýko je veľmi vysoký muž.
Put these flowers in a vase of water.	Vložte tieto kvety do vázy s vodou.
We hope it will rain this season.	Dúfame, že túto sezónu bude pršať.
The opportunity arises, but he must turn it down.	Príležitosť sa naskytne, ale musí ju odmietnuť.
The architect committed a crime more than ten years ago.	Architekt sa pred viac ako desiatimi rokmi dopustil trestného činu.
They met in a quiet bar.	Stretli sa v tichom bare.
Try to guess who won the election.	Skúste hádať, kto vyhral voľby.
However, the specific nature of the monument was unclear.	Konkrétny charakter pamiatky však bol nejasný.
The planets reflect its light.	Planéty odrážajú jeho svetlo.
The word processor has an autosave function.	Textový procesor má funkciu automatického ukladania.
Six thousand doctors protested.	Šesťtisíc lekárov protestovalo.
His eyes gleamed, he muttered to himself.	Oči sa mu zaleskli, zamrmlal si pre seba.
The result was a failure.	Výsledkom bolo zlyhanie.
There was silence in the cobweb's point of view.	V pavučinovom hľadisku bolo ticho.
We have exhausted all our savings.	Všetky naše úspory sme už vyčerpali.
Another hike was approaching.	Blížila sa ďalšia túra.
They feared the possible consequences.	Obávali sa možných následkov.
Remote islands are often affected by storms.	Odľahlé ostrovy sú často zasiahnuté búrkami.
Have you been shopping at the mall lately?	Nakupovali ste v poslednom čase v nákupnom centre?
You need a license to drive a taxi.	Na riadenie taxíka potrebujete licenciu.
The factory was closed four years ago.	Továreň zavreli pred štyrmi rokmi.
Many diseases are caused by genetic differences.	Mnohé choroby sú spôsobené genetickými rozdielmi.
Lin dealt with the matter.	Lin sa venovala danej záležitosti.
The fruit is ripe.	Ovocie je zrelé.
One solution is to provide education for all.	Jedným z riešení je poskytnúť vzdelanie pre všetkých.
We enjoyed the food in great comfort.	Jedlo sme si užili vo veľkom pohodlí.
Nothing prevents anyone from changing their minds.	Nikomu nič nezabráni zmeniť názor.
The population of the city grew.	Počet obyvateľov mesta rástol.
Sometimes borders are crossed due to misunderstandings.	Niekedy sa hranice prekročia kvôli nedorozumeniu.
He was set on fire.	Bol podpálený.
It was crystal clear.	Malo to krištáľovú čistotu.
Scientists have proposed an alternative theory.	Vedci navrhli alternatívnu teóriu.
Hot tea relaxes tense muscles.	Horúci čaj uvoľňuje napäté svaly.
There's a huge red phone booth.	Je tu obrovská červená telefónna búdka.
Willows are grown for their long, flexible branches.	Vŕby sa pestujú pre ich dlhé, pružné konáre.
They were about to throw him in the pit.	Chystali sa ho hodiť do jamy.
The temperatures in the story space are extreme.	Teploty vo vesmíre príbehu sú extrémne.
An identical car was seen weeks later.	Identické auto bolo videné o týždne neskôr.
Of course, students have priority.	Je samozrejmé, že študenti majú prednosť.
The test only measures your muscle function.	Test meria iba vašu svalovú funkciu.
The prisoner was taken out of prison in chains.	Väzeň bol vyvedený z väzenia v reťaziach.
The musician's performance was breathtaking.	Výkon hudobníka vyrážal dych.
Some animals are considered very special.	Niektoré zvieratá sú považované za veľmi zvláštne.
Snoopy showed up every day.	Snoopy sa objavil každý deň.
The landscape is dotted with farms.	Krajina je posiata farmami.
After a short time, his mood improved.	Po krátkom čase sa mu zlepšila nálada.
The girls run fast to the class.	Dievčatá rýchlo bežia do triedy.
The weakening economy has hit tourism.	Oslabujúca ekonomika zasiahla cestovný ruch.
The local businessman found this unacceptable.	Miestny obchodník to považoval za neprijateľné.
Our neighbors have disposed of waste responsibly.	Naši susedia sa zodpovedne zbavovali odpadu.
Six tourists were hospitalized.	Šesť turistov hospitalizovali.
The soldier buried his face in his hands.	Vojak si zaboril tvár do dlaní.
The killer never tried to escape.	Vrah sa nikdy nepokúsil o útek.
Her bedroom had no windows.	Jej spálňa nemala okná.
These differences need to be cleared.	Tieto rozdiely treba vymazať.
Toronto, the capital of the province.	Toronto, hlavné mesto provincie.
A government emergency committee has been established.	Bol zriadený vládny núdzový výbor.
A severe storm left many fishermen stranded at sea.	Prudká búrka nechala mnohých rybárov uviaznutých na mori.
There was strong sunlight everywhere.	Všade bolo cítiť silné slnečné lúče.
The dialogue has been at least simplified.	Dialóg bol prinajmenšom zjednodušený.
His company prospered.	Jeho firma prosperovala.
A hungry person is nothing.	Hladujúci človek neje nič.
It was decided to build a bridge here.	Bolo rozhodnuté postaviť tu most.
The game required a bit of strategy.	Hra si vyžadovala trochu stratégie.
Bring another pillow.	Prineste si ďalší vankúš.
She had thick ink on her fingers.	Na prstoch mala hustý atrament.
Heroic deeds.	Hrdinské činy.
Try to remember the last time you bought something.	Skúste si spomenúť, kedy ste si naposledy niečo kúpili.
Mix sliced ​​fruit with mixed fruit.	Nakrájané ovocie zmiešame s rozmixovaným ovocím.
The windows in our room are usually open.	Okná v našej izbe sú zvyčajne otvorené.
Scientists have discovered a new planet.	Vedci objavili novú planétu.
They met over a glass.	Stretli sa pri poháriku.
The zoo attendant watched as three monkeys jumped out of the boat	Ošetrovateľ zoo sledoval, ako tri opice skáču z lode
The results will be closely monitored.	Výsledky budú pozorne sledované.
A lot of meat is harmful to you.	Veľa mäsa vám škodí.
The bomb exploded four minutes later.	Bomba vybuchla o štyri minúty neskôr.
The choir sang live.	Zbor spieval živo.
It is difficult to determine exactly when this happened.	Je ťažké presne určiť, kedy sa to stalo.
The sword was forged by a top secret process.	Meč bol vykovaný vysoko tajným procesom.
The company has a retirement plan.	Spoločnosť má dôchodkový plán.
Big men and women sometimes take risks.	Veľkí muži a ženy niekedy riskujú.
The man gasped.	Mužovi začal škrípať dych.
The drink had a distinctly pungent aroma.	Nápoj mal výrazne štipľavú vôňu.
The flow of traffic was delayed.	Plynulosť dopravy bola zdržaná.
Look carefully for a notice like this.	Pozorne hľadajte oznámenie, ako je toto.
She climbed to the top of the table.	Vyliezla na vrch stola.
She crouched in her seat.	Skrčila sa na sedadle.
As the railroad grew, so did his responsibility.	Ako železnica rástla, rástla aj jeho zodpovednosť.
Microscopic spores have cataracts.	Mikroskopické spóry majú šedý zákal.
The lava flowed for many kilometers.	Láva tiekla mnoho kilometrov.
She couldn't trust him.	Nemohla mu dôverovať.
The researchers studied a specific enzyme.	Vedci skúmali konkrétny enzým.
Water spoiled for choice.	Voda pokazená na výber.
The poor listener had no choice.	Chudobný poslucháč nemal na výber.
She ran to him and kissed him hard.	Pribehla k nemu a silno ho pobozkala.
He plans the future with him.	Plánuje s ním budúcnosť.
Italian food is delicious.	Talianske jedlo je chutné.
Eternal habit for many of these things.	Večný zvyk pre mnohé z týchto vecí.
Bacteria and viruses need water to survive.	Baktérie a vírusy potrebujú na prežitie vodu.
These are common words.	Toto sú bežné slová.
The criminal has been convicted several times in the past.	Zločinec bol v minulosti viackrát odsúdený.
A goose twine flies overhead.	Nad hlavou lieta motúz husí.
Cities in this region are known for their poetry.	Mestá v tomto regióne sú známe svojou poéziou.
Crickets are commonly found in temperate climates.	Cvrčky sa bežne vyskytujú v miernom podnebí.
My home remains spotless, as always.	Môj domov zostáva nepoškvrnený, ako vždy.
He looked at the strangers without blinking.	Pozeral na cudzincov bez mihnutia očami.
It's overpriced, but the food is good.	Je to predražené, ale jedlo je dobré.
The highest peak in the whole country.	Najvyšší vrch v celej krajine.
He continued to describe the film.	Pokračoval v opise filmu.
The young generation is beginning to doubt its place	Mladá generácia začína pochybovať o svojom mieste
The building was once used as a hospital.	Budova bola kedysi využívaná ako nemocnica.
This international airport is of great importance.	Toto medzinárodné letisko má veľký význam.
The band's music flooded the hall.	Hudba kapely zaplavila sálu.
The main ingredient is oil.	Hlavnou zložkou je olej.
There are no hard and fast rules for financing a business.	Pri financovaní podnikania neexistujú žiadne pevné pravidlá.
The water area near the mountains becomes a lake.	Vodná plocha v blízkosti hôr sa stáva jazerom.
She poured boiling water into a cup on the table.	Na stole naliala vriacu vodu do šálky.
A truck of products arrived this morning.	Dnes ráno prišiel kamión produktov.
She advised him to take a different path.	Poradila mu, aby zvolil inú cestu.
Salamander casts a shadow.	Salamander vrhá tieň.
His family had never seen him so annoyed.	Jeho rodina ho nikdy nevidela takého mrzutého.
Laboratory tests are confidential.	Laboratórne testy sú dôverné.
There was a loud scream.	Ozval sa hlasný výkrik.
The tractor sank into the mud.	Traktor sa zaboril do blata.
The objectives need to be reconsidered.	Ciele je potrebné prehodnotiť.
These large desert flowers bloom in spring.	Tieto veľké púštne kvety kvitnú na jar.
Rivers flow into the sea.	Rieky sa vlievajú do mora.
This "fluid" does not separate.	Táto "tekutina" sa neoddelí.
Imagine a city center full of traffic jams.	Predstavte si centrum mesta plné zápch.
Just a moment!	Len chvílu!
The car emits toxic fumes.	Auto vypúšťa toxické výpary.
She couldn't understand its meaning.	Nemohla pochopiť jeho význam.
Please take me to the airport.	Prosím, vezmite ma na letisko.
He doesn't have a lot of money.	Nemá veľa peňazí.
Forest fires are nothing special in this region.	Lesné požiare nie sú v tomto regióne ničím výnimočným.
The kits have improved significantly in recent years.	Súpravy sa v posledných rokoch výrazne zlepšili.
Protein sequences differ each time.	Proteínové sekvencie sa zakaždým líšia.
The small lagoon was surrounded by reeds.	Malá lagúna bola obklopená trstinou.
These months are extremely warm.	Tieto mesiace sú mimoriadne teplé.
The priest will be here in a moment.	Kňaz tu bude o chvíľu.
There are three basic colors.	Existujú tri základné farby.
This is the royal seal.	Toto je kráľovská pečať.
There are schools for disabled children.	Sú tu školy pre postihnuté deti.
She closed her eyes and remembered the dream.	Zavrela oči a spomenula si na sen.
You will need two gallons of milk for this cake.	Na tento koláč budete potrebovať dva galóny mlieka.
Joy flooded her.	Zaplavila ju radosť.
A huge crowd gathered to say goodbye to the pop star.	Obrovský dav sa zhromaždil, aby sa s popovou hviezdou rozlúčil.
The astronomer made another observation.	Astronóm urobil ďalšie pozorovanie.
His round face glistened with sweat.	Jeho okrúhla tvár sa leskla od potu.
Crimes against women are unusual here.	Zločiny proti ženám sú tu nezvyčajné.
It is extremely cold in this country!	V tejto krajine je mimoriadne chladno!
A simple but attractive picture.	Jednoduchý, ale príťažlivý obraz.
Although quite old,	Hoci je dosť starý,
Adam sighed.	Adam si vzdychol.
It was very dark.	Bola veľká tma.
Recent research suggests that happiness is a universal human goal.	Nedávny výskum naznačuje, že šťastie je univerzálnym ľudským cieľom.
So, "what's for dinner?" 	Takže, "čo je na večeru?"
he asked.	spýtal sa.
Presentations were given by everyone in the class.	Prezentácie predniesli všetci v triede.
Arithmetic is the foundation on which we build.	Aritmetika je základ, na ktorom staviame.
The manor house was built in the eighteenth century	Kaštieľ bol postavený v osemnástom storočí
Farmers were told not to ruin the crop.	Farmárom bolo povedané, aby si neničili úrodu.
The junta has close ties with the armed forces.	Junta má úzke vzťahy s ozbrojenými silami.
Okay, but don't forget the part about being secret.	Dobre, ale nezabudnite na časť o tom, že sú tajné.
She fought against the almost strong sunlight.	Bojovala proti takmer silnému slnečnému žiareniu.
They agreed to hire him.	Dohodli sa, že ho zamestnajú.
A group of highly qualified experts studied the problem.	Skupina vysoko kvalifikovaných odborníkov študovala problém.
This tea is hot.	Tento čaj je horký.
She looked like her mother.	Podobala sa na svoju matku.
The cat climbed onto the frame.	Mačka vyliezla na rám.
Could you please turn the table over?	Mohli by ste, prosím, prestrieť stôl?
That must be the new boss.	To musí byť nový šéf.
The floor is made of slate.	Podlaha je vyrobená z bridlice.
The fresh water supply was considerably exceeded.	Zásoba sladkej vody bola značne prekročená.
Working on the mechanism can take hours.	Práca na mechanizme môže trvať hodiny.
As a young man, he traveled the world.	Ako mladý muž precestoval celý svet.
The trend of bureaucracy is towards decentralization.	Trend byrokracie smeruje k decentralizácii.
The leaders met.	Vedúci sa stretli.
The border between states is usually along the mountains.	Hranica medzi štátmi je zvyčajne pozdĺž pohoria.
Visit our office for more information about our company.	Navštívte našu kanceláriu pre viac informácií o našej spoločnosti.
Obviously, there are people who disagree with this view.	Očividne existujú ľudia, ktorí s týmto názorom nesúhlasia.
A second round of cuts in the city budget is expected.	Očakáva sa druhé kolo škrtov v rozpočte mesta.
Some elements are difficult to remove.	Niektoré prvky je ťažké odstrániť.
The monk bowed respectfully.	Mních sa úctivo uklonil.
There is a story about this bridge.	Existuje príbeh o tomto moste.
The duke was grateful for her service.	Vojvoda bol za jej službu vďačný.
The professor's lecture began.	Začala sa prednáška profesora.
She was desperate.	Bola zúfalá.
She read to him from the newspaper.	Čítala mu z novín.
Scientists have assumed that the world is round.	Vedci predpokladali, že svet je guľatý.
We thought he was killed.	Mysleli sme si, že bol zabitý.
The religious leader forbade the assembly to drink.	Náboženský vodca zakázal zhromaždeniu piť.
Additional costs will increase our costs.	Dodatočné náklady zvýšia naše náklady.
Her happiness is paramount to me.	Jej šťastie je pre mňa prvoradé.
Fall in anger.	Padať v hneve.
Their marching fingers in the rice fields were silent.	Ich pochodujúce prsty na ryžových poliach mlčali.
From window to window, the whole street was on fire.	Od okna k oknu bola celá ulica v plameňoch.
The cook smokes while the oven heats up.	Kuchár údi, kým sa rúra zahrieva.
The boy's tears fell silently like wet snow.	Chlapcove slzy ticho padali ako mokrý sneh.
Everyone in the family was busy.	Všetci v rodine boli zaneprázdnení.
We focused on the grocery store.	Zamierili sme nad obchod s potravinami.
In his youth he was a respected traveler and scholar.	V mladosti bol uznávaným cestovateľom a učencom.
Full of challenging questions he honed my knowledge.	Plný náročných otázok vycibril moje vedomosti.
This is an experiment after all.	Toto je predsa experiment.
A rich man can travel with servants in tow.	Bohatý muž môže cestovať so sluhami v závese.
A fire broke out in the warehouse, which destroyed a large number of records.	Zachvátil požiar sklad, ktorý zničil veľké množstvo záznamov.
Traffic is normal.	Premávka prebieha normálne.
My apartment needs renovation.	Môj byt potrebuje rekonštrukciu.
Narration often develops from the basic truth.	Rozprávanie sa často vyvíja zo základnej pravdy.
A school gymnasium was named in his honor.	Na jeho počesť bola pomenovaná školská telocvičňa.
His statement met with silence.	Jeho vyhlásenie sa stretlo s tichom.
His behavior was incomprehensible.	Jeho správanie bolo nepochopiteľné.
He was last seen at six.	Naposledy ho videli o šiestej.
She denied at the office that she knew of guilt.	Na úrade poprela, že by vedela o previnení.
Why did she leave the window open?	Prečo nechala otvorené okno?
He is said to be returning home.	Vraj sa má vrátiť domov.
The Golden King was a favorite king.	Zlatý kráľ bol obľúbeným kráľom.
The flatbed is loaded with bricks.	Valník je naložený tehlami.
He barely fit in the boat.	Sotva sa zmestil do člna.
The founder revived lead mining.	Zakladateľ oživil ťažbu olova.
I need to grow long nails again.	Potrebujem si nechať znovu narásť dlhé nechty.
Take a taxi home.	Choďte taxíkom domov.
He thinks the world owes him a living.	Myslí si, že svet mu dlhuje živobytie.
It is an ideal place to live.	Je to ideálne miesto na život.
The last physical evidence of culture was found.	Bol nájdený posledný fyzický dôkaz kultúry.
First, boil the jasmine flowers in water.	Najprv uvarte jazmínové kvety vo vode.
Her patients adored her.	Jej pacienti ju zbožňovali.
The train journey took three hours.	Cesta vlakom trvala tri hodiny.
They caught the fish with a piece of bread.	Rybu chytili s kúskom chleba.
It was used to denote solstices.	Používal sa na označenie slnovratov.
I didn't always like him.	Vždy som ho nemal rád.
He could barely read the words on the page.	Sotva dokázal prečítať slová na stránke.
Echoes of sounds, maybe coyotes barking	Ozvena zvukov, možno štekot kojotov
Biological science is the science of living organisms.	Biologická veda je veda o živých organizmoch.
He is a person who appreciates good food.	Je to človek, ktorý oceňuje dobré jedlo.
A green comet flickered in the sky.	Na oblohe sa mihla zelená kométa.
A young woman underwent a heart transplant.	Mladá žena podstúpila transplantáciu srdca.
You don't want to look too bulky, do you?	Nechcete vyzerať príliš objemne, však?
The number of university students grew rapidly.	Rýchlo narastal počet vysokoškolákov.
The operation is expected to begin soon.	Očakáva sa, že operácia začne čoskoro.
Many of her contemporaries bought sophisticated ships.	Mnohí z jej súčasníkov si kúpili prepracované lode.
Her necklace shimmered in the sunlight.	Jej náhrdelník sa trblietal v slnečnom svetle.
This was the center of commerce.	Toto bolo centrum obchodu.
Keep the cow away from the dog.	Držte kravu ďalej od psa.
The sky glowed pink and orange.	Obloha žiarila ružovo a oranžovo.
The windows of his house were always open.	Okná jeho domu boli vždy otvorené.
They live in a dilapidated village.	Bývajú v rozpadnutej dedine.
He stared blankly at him, without any emotion.	Nechápavo hľadel pred seba, bez akýchkoľvek emócií.
His body was torn apart by shrapnel.	Jeho telo bolo roztrhané šrapnelom.
Local priests have declared the temple sacred.	Miestni kňazi vyhlásili chrám za posvätný.
He placed the rose beautifully on his chest.	Nádherne si položila ružu na hruď.
Before help came, the women were on fire.	Než prišla pomoc, ženy horeli.
Snowdrops bloom early.	Snežienky kvitnú skoro.
She and her friends go to see the dolphins.	Ona a jej priatelia idú vidieť delfíny.
The reforms came late.	Reformy prišli neskoro.
This picture book was written by a well-known author.	Túto obrázkovú knihu napísal známy autor.
It was written on a stone board.	Bol napísaný na kamennej tabuli.
The work required a certain degree of intelligence.	Práca si vyžadovala určitý stupeň inteligencie.
Do not drive under the influence of alcohol.	Nešoférujte pod vplyvom alkoholu.
The brave boy fought the monster and won.	Odvážny chlapec bojoval s monštrom a vyhral.
These plans were once covered by an ancient glacier.	Tieto pláne kedysi pokrýval staroveký ľadovec.
The protest provoked a heated debate.	Protest vyvolal búrlivú diskusiu.
It was frost last night.	Včera večer bol mráz.
Some truths cannot be denied.	Niektoré pravdy nemožno poprieť.
This gap is gradually closing.	Táto medzera sa postupne uzatvára.
The students formed a support group.	Študentky vytvorili podpornú skupinu.
The guards fired a volley into the air.	Strážcovia vystrelili salvu do vzduchu.
They offer cheap loans to farmers.	Farmárom ponúkajú lacné pôžičky.
Dishwashing detergent should be added to the water.	Prostriedok na umývanie riadu by sa mal pridať do vody.
Women should not learn such violent skills.	Ženy by sa takéto násilné zručnosti nemali učiť.
Centuries ago, this area was under the sea.	Pred stáročiami bola táto oblasť pod morom.
Handle finances carefully.	S financiami narábajte opatrne.
The curtains were drawn.	Závesy boli zatiahnuté.
People have been taught never to throw garbage since they were little.	Ľudia sú odmalička naučení nikdy nevyhadzovať odpadky.
Nekou rubbed her eyes.	Nekou si pretrela oči.
Water is just a liquid form of ice.	Voda je len tekutá forma ľadu.
It's twice the height we want.	Je to dvojnásobná výška, ktorú chceme.
There are variations of enjoyment.	Existujú variácie pôžitku.
They waited patiently for their turn.	Trpezlivo čakali, kým na nich príde rad.
He was amazed by the beauty of the village.	Bol ohromený krásou dediny.
As a child cried,	Ako dieťa plakalo,
In fact, no human can live without breathing.	V skutočnosti žiadny človek nemôže žiť bez dýchania.
He was wet.	Bol mokrý.
A neighborhood like this is rare.	Štvrť ako táto je vzácna.
According to police reports, the husband beat his wife.	Podľa policajných správ manžel bil svoju manželku.
Some of the best stories are told in verse.	Niektoré z najlepších príbehov sú rozprávané vo veršoch.
They let me enter the museum.	Dovolili mi vstúpiť do múzea.
The poor were hungry and barefoot.	Chudobní boli hladní a bosí.
We have a duty to protect the city from attack.	Máme povinnosť chrániť mesto pred útokom.
The birds flew.	Vtáky poletovali.
The challenge is straight ahead on the board.	Výzva je na tabuli rovno vpred.
He has published many books, but only some have been successful.	Vydal veľa kníh, no len niektoré boli úspešné.
Please run, the wind is cold.	Prosím, bežte, vietor je studený.
He hated despondency,	Nenávidel skľúčenosť,
Choose one or two flavors.	Vyberte si jednu alebo dve príchute.
This species is on the verge of extinction.	Tento druh je na pokraji vyhynutia.
I set the table for dinner.	Pripravil som stôl na večeru.
Macaroni and cheese are typical dishes here.	Makaróny a syr sú tu typickým jedlom.
His role is most important in this project.	Jeho úloha je v tomto projekte najdôležitejšia.
I hope this war does not escalate.	Dúfam, že táto vojna nebude eskalovať.
The burnt material was useless.	Spálený materiál bol k ničomu.
You're hopeless.	Si beznádejný.
Huge expanse of the ocean	Obrovská rozloha oceánu
The daily temperature fluctuates very little.	Denná teplota kolíše veľmi málo.
Juice flowed from the refrigerator.	Z chladničky tiekla šťava.
It won't take long for the results to appear.	Nebude trvať dlho, kým sa zobrazia výsledky.
The water is always clean.	Voda je vždy čistá.
New research has found that horses communicate through body language.	Nový výskum zistil, že kone komunikujú prostredníctvom reči tela.
The moon came out in the east.	Mesiac vyšiel na východe.
He was invited to a royal feast.	Bol pozvaný na kráľovskú hostinu.
The cabinet approved two new laws yesterday.	Kabinet včera schválil dva nové zákony.
The public has a right to say that.	Verejnosť má právo to povedať.
The owl sat motionless.	Sova sedela nehybne.
They lost the race in half a minute.	Preteky tak prehrali o pol minúty.
He claims that religion is a system of constructs.	Tvrdí, že náboženstvo je systém konštruktov.
The flood victims were poor.	Obete povodní boli chudobné.
There was a beautiful view of the stream.	Na potok bol nádherný pohľad.
They started talking.	Začali sa rozprávať.
This ability quickly declined.	Táto schopnosť rýchlo upadla.
This is the street you lived on.	Toto je ulica, na ktorej ste bývali.
She heard the engines downstairs.	Dole počula motory.
There is no simple answer.	Neexistuje jednoduchá odpoveď.
The children's laughter was broken by the afternoon haze.	Detský smiech prerážal poludňajší opar.
You need scissors to trim the branches.	Na orezanie konárov potrebujete nožnice.
Northern lights thrive in the northern regions.	Polárnej žiare sa darí v severných oblastiach.
She kept looking at the ground.	Stále pozerala do zeme.
A railroad or road will pass through the area.	Cez oblasť bude prechádzať železnica alebo cesta.
You won the game.	Vyhrali ste hru.
A red dress hangs neatly in the corner.	V rohu úhľadne visia červené šaty.
She got up the next morning.	Nasledujúce ráno vstala.
Clouds swept across the sky.	Po oblohe sa preháňali závesy mrakov.
They combed and gelled their hair.	Vlasy si učesali a upravili gélom.
The woman is deaf.	Žena je hluchá.
Remuneration is one of the tasks managers face.	Medzi úlohy, ktorým manažéri čelia, patrí odmeňovanie.
The office reported a significant decline in serious crime.	Úrad hlásil výrazný pokles závažnej kriminality.
The meter is repaired.	Merač je opravený.
The printer is not working properly again.	Tlačiareň opäť nefunguje správne.
Some groups continue to protest.	Niektoré skupiny pokračujú v protestoch.
Turn off the light, it wastes electricity.	Vypnite svetlo, plytvá elektrinou.
The kiss left him speechless.	Bozk ho nechal bez slova.
A work of art, albeit technically speaking	Umelecké dielo, aj keď technicky povedané
I have a passport in my jacket pocket.	Pas mám vo vrecku bundy.
Dinner was a holiday!	Večera bola sviatok!
They seemed to feel something in the air.	Zdalo sa, že niečo cítia vo vzduchu.
Another cocktail festival took place here.	Konal sa tu ďalší kokteilový festival.
Venus smiled at the boy.	Venuša sa na chlapca usmiala.
The cat looked upset.	Mačka vyzerala rozrušene.
He wouldn't grow up completely normal.	Nevyrastal by úplne normálne.
She noticed the needle, but continued anyway.	Všimla si ihlu, no napriek tomu pokračovala ďalej.
Steel is strong and durable.	Oceľ je pevná a odolná.
Clean the crumbs from the table top.	Očistite omrvinky z dosky stola.
Is that yours or your mom's?	To je tvoje alebo tvojej mamy?
The humiliated woman snuck away.	Ponížená žena sa vykradla.
Chemicals can leach out of landfills.	Chemikálie sa môžu vyplavovať zo skládok.
A crowd gathered around the stage.	Okolo javiska sa zhromaždil dav ľudí.
Some shops were open, but most were closed.	Niektoré obchody boli otvorené, ale väčšina bola zatvorená.
After all, oil and water do not mix!	Olej a voda sa predsa nemiešajú!
I had some strawberries and cream.	Mal som nejaké jahody a smotanu.
Water remains liquid at very low temperatures.	Voda zostáva tekutá pri veľmi nízkych teplotách.
The bridge was strengthened to withstand heavy traffic.	Most bol spevnený, aby odolal hustej premávke.
The chef's uniform consists of a white apron.	Kuchársku uniformu tvorí biela zástera.
She poured eggs into the pan.	Naliala vajcia do panvice.
The store sells many types of alcoholic beverages.	Obchod predáva veľa druhov alkoholických nápojov.
The coal wall will be the subject of further investigation.	Uhoľná stena bude predmetom ďalšieho vyšetrovania.
I'm from the city	Pochádzam z mesta
They refused both salary and promotion.	Odmietli plat aj povýšenie.
Then sweet jasmine blew through the air.	Potom vzduchom zavial sladký jazmín.
The businessman frowned at the evil girl.	Obchodník sa zamračil na zlé dievča.
When that happened, she was alone in the office.	Keď sa to stalo, bola v kancelárii sama.
The survey showed that most people prefer local products.	Prieskum ukázal, že väčšina ľudí preferuje miestne produkty.
She is a good informant.	Je dobrá informátorka.
We spent a lot of time arguing with the managers.	Veľa času sme strávili hádkami s manažérmi.
The milk coagulated.	Mlieko sa zrážalo.
We tore the floorboards.	Roztrhali sme podlahové dosky.
The thieves stole my car.	Zlodeji mi ukradli auto.
We discuss the rights and wrongs of war.	Diskutujeme o právach a krivdách vojny.
The mice are hidden in the walls.	Myši sú ukryté v stenách.
This remarkable old building served as a meeting place.	Táto pozoruhodná stará budova slúžila ako miesto stretnutia.
Young children are encouraged to read at an early age.	Malé deti sú povzbudzované k čítaniu už v ranom veku.
There is a hole punched in the roof.	V streche je vyrazená diera.
Put the lentils in the pot.	Vložte šošovicu do hrnca.
We must control our destiny.	Musíme ovládať svoj osud.
This needs a strong new leader.	Tím potrebuje nového rázneho lídra.
Chocolate is extremely harmful to your teeth.	Čokoláda je mimoriadne škodlivá pre vaše zuby.
The annoyingly piercing bell rang.	Otravne prenikavý zvonček zazvonil.
These people fled the enemy.	Títo ľudia utekali pred nepriateľom.
Many foams were orange in color.	Mnohé peny mali oranžové sfarbenie.
She hated wearing uncomfortable shoes.	Neznášala nosenie nepohodlných topánok.
He studied for many years.	Študoval dlhé roky.
Brain mapping is an increasingly important area of ​​research.	Mapovanie mozgu je čoraz dôležitejšou oblasťou výskumu.
Barrista noted that today's weather was unusual.	Barrista poznamenal, že dnešné počasie bolo nezvyčajné.
The truck swerved to adjust its trajectory.	Nákladné auto vybočilo, aby upravilo svoju trajektóriu.
I never knew my father.	Otca som nikdy nepoznal.
Classical music was foreign to him.	Klasická hudba mu bola cudzia.
We offered our help without hesitation.	Bez váhania sme ponúkli našu pomoc.
Blair arrives and is most welcome.	Blair prichádza a je srdečne vítaná.
The station was overcrowded.	Stanica bola preplnená.
They sell various musical instruments.	Predávajú rôzne hudobné nástroje.
People have been reading stories for centuries.	Ľudia čítali príbehy po stáročia.
Chipmunk climbed the fence into a neighbor's yard.	Čipmunk preliezol plot na susedov dvor.
He was a devoted biologist.	Bol oddaným biológom.
Why did they do it?	Prečo to urobili?
The great statesman became famous for playing chess.	Veľký štátnik sa preslávil hraním šachu.
The plants were grown for fruit.	Rastliny sa pestovali pre ovocie.
So he began to learn the ancient secrets of kung fu.	Začal sa teda učiť starodávne tajomstvá kung-fu.
They went to the mall for shopping.	Išli do nákupného centra na nákupy.
Crime has dropped dramatically.	Kriminalita dramaticky klesla.
The crow croaked in warning.	Vrana varovne hlasno zakrákala.
The chances of saving the baby were slim.	Šanca na záchranu bábätka bola mizivá.
The eggs are well beaten.	Vajcia sú dobre rozšľahané.
The birds return to their nest at dusk.	Vtáky sa vracajú na svoje hniezdisko za súmraku.
You need to protect your eyes.	Treba si chrániť oči.
You should go, the protagonist.	Mal by si ísť, hlavný hrdina.
His children often teased him.	Jeho deti ho často dráždili.
The speaker's voice echoed through the crowded room.	Preplnenou miestnosťou sa rozliehal hlas rečníka.
The metamorphosis was amazing.	Metamorfóza bola úžasná.
The soldiers stormed the castle.	Vojaci vtrhli do hradu.
These machines can process steel faster.	Tieto stroje dokážu spracovať oceľ rýchlejšie.
The soil is fertile enough to feed a large population.	Pôda je dostatočne úrodná, aby uživila veľkú populáciu.
I made them some sandwiches.	Urobil som im nejaké sendviče.
The dog bothered him.	Pes sa o neho otrepal.
The flood threatened homes, businesses and farmland.	Povodeň ohrozovala domy, podniky a poľnohospodársku pôdu.
Once in a hundred years.	Raz za sto rokov.
Many shops remained closed.	Mnohé obchody zostali zatvorené.
The snow in the Alps will soon melt.	Sneh v Alpách sa bude čoskoro topiť.
The army maintained its position.	Armáda si udržala pozíciu.
He attacked her angrily.	Zlostne na ňu zaútočil.
This economic crisis will continue for some time to come.	Táto hospodárska kríza bude ešte nejaký čas pokračovať.
That problem needs to be solved.	Ten problém treba vyriešiť.
This chair was cleverly designed.	Táto stolička bola šikovne navrhnutá.
The manuscript is a handwritten book.	Rukopis je ručne písaná kniha.
Therefore, most of this section is empty.	Väčšina tejto časti je preto prázdna.
Your idea is stupid.	Tvoj nápad je hlúpy.
All the children shone proudly.	Všetky deti hrdo žiarili.
She found it easy to keep her nerves.	Zistila, že je ľahké udržať nervy.
The bulldozer tore down the tents.	Buldozér zbúral stany.
The forest was wet and damp.	Les bol mokrý a vlhký.
There must be some way to escape.	Musí existovať nejaký spôsob, ako uniknúť.
where did it come from	odkiaľ to prišlo?
It will take a while for African mammals to adapt to the savannah.	Africkým cicavcom bude chvíľu trvať, kým sa prispôsobia savane.
The teacher and the student fell in love.	Učiteľ a študent sa do seba zamilovali.
You must align the cutouts vertically to the line.	Výrezy musíte zarovnať vertikálne na čiare.
The number of victims was unknown.	Počet obetí nebol známy.
She sold her sheet music and copies of her songs.	Predávala svoje noty a kópie svojich piesní.
Is e-mail a good form of communication?	Je e-mail dobrou formou komunikácie?
Enter the number you want to track here.	Tu zadajte číslo, ktoré chcete vysledovať.
The rich must protect their interests.	Bohatí si musia chrániť svoje záujmy.
This "rent a room" label should change immediately.	Toto označenie „prenajmite si izbu“ by sa malo okamžite zmeniť.
She woke up early the next morning.	Nasledujúce ráno sa zobudila skoro.
Sleep at least seven or eight hours every night.	Spite každú noc aspoň sedem alebo osem hodín.
A few kilometers further, the road split.	O pár kilometrov ďalej sa cesta rozdvojovala.
I've been really bored lately.	Nedávno som sa naozaj nudil.
The child announced that he wanted a piece of cake.	Dieťa oznámilo, že chce kúsok koláča.
His mother had a car accident.	Jeho matka mala autonehodu.
We collect coins to help the poor.	Zbierame mince, aby sme pomohli chudobným.
More and more children are attending formal school.	Stále viac detí navštevuje formálnu školu.
Smoking is prohibited in public places.	Fajčenie na verejných miestach je zakázané.
Many politicians are known for their actions.	Mnohí politici sú známi svojimi činmi.
The colder the water, the harder the ice.	Čím je voda chladnejšia, tým je ľad tvrdší.
The forest is crowded with birds.	Les sa hemží vtákmi.
Draw air and fill your lungs.	Nasajte vzduch a naplňte si pľúca.
The oilman ran into the shelter.	Olejkár sa rozbehol do krytu.
An actual model of this masterpiece is on display.	Vystavená je skutočná predloha tohto majstrovského diela.
Capricorns are good leaders.	Kozorožci sú dobrí vodcovia.
There were several cars in front of the building.	Pred budovou stálo niekoľko áut.
It hasn't rained in two weeks.	Už dva týždne nepršalo.
Alice noticed tears in her eyes.	Alice si všimla, že má v očiach slzy.
There are many problems.	Tých problémov je veľa.
The school actively supports the bright future of its graduates.	Škola aktívne podporuje svetlú budúcnosť svojich absolventov.
The royal procession crossed the street.	Po ulici prešiel kráľovský sprievod.
This phenomenon is called "weather modification".	Tento jav sa nazýva „modifikácia počasia“.
We didn't catch a single white ant.	Nezachytili sme ani jedného bieleho mravca.
Air pollution is a huge problem in these cities.	Znečistenie ovzdušia je v týchto mestách obrovským problémom.
The king was in no hurry.	Kráľ sa nikam neponáhľal.
The square was crowded with people.	Námestie bolo preplnené ľuďmi.
Her father felt it was his responsibility to keep the peace.	Jej otec cítil, že je jeho zodpovednosťou zachovať mier.
A large number of experts believe that global warming.	Veľký počet odborníkov sa domnieva, že globálne otepľovanie.
His gentle laughter echoes in my ears.	Jeho jemný smiech sa mi ozýva v ušiach.
Professional dancers are skilled in many styles.	Profesionálni tanečníci sú zruční v mnohých štýloch.
The village has a relatively large population.	Obec má pomerne veľký počet obyvateľov.
His brother is a college educator.	Jeho brat je vysokoškolský pedagóg.
I muttered the salesman.	Štuchol som predavača.
When the mixture boils, strain it.	Keď zmes vrie, precedíme ju.
Cases of drink-driving are becoming more common.	Prípady šoférovania pod vplyvom alkoholu sú čoraz bežnejšie.
The road is not well lit.	Cesta nie je dobre osvetlená.
An ant is an insect.	Mravec je hmyz.
Some parts of the building were in ruins.	Niektoré časti budovy boli v ruinách.
Conservation groups have warned that it will damage marine life.	Ochranárske skupiny varovali, že to poškodí morský život.
This cheese is crumbly.	Tento syr je drobivý.
Breaking the word is a very bad thing.	Porušiť slovo je veľmi zlá vec.
When the water is cold, it freezes and becomes ice.	Keď je voda studená, zamrzne a stane sa ľadom.
The weather was changeable.	Počasie bolo premenlivé.
There is a lift in the lobby.	Vo vstupnej hale je výťah.
Soap dissolves grease much better than detergent.	Mydlo rozpúšťa mastnotu oveľa lepšie ako saponát.
The city is sinking underground faster and faster.	Mesto sa čoraz rýchlejšie ponára pod zem.
Tennis players must serve under the touch.	Tenisti musia podávať podhmatom.
The caregivers deliberately feed them meat.	Ošetrovatelia ich úmyselne kŕmia mäsom.
He insisted she leave.	Trval na tom, aby odišla.
So, what can we do?	Takže, čo môžeme robiť?
Paul has a way to make everyone feel accepted.	Paul má spôsob, ako dosiahnuť, aby sa každý cítil prijatý.
This vehicle is now government property.	Toto vozidlo je teraz majetkom vlády.
Working for a multinational company.	Práca pre nadnárodnú spoločnosť.
In many countries, the middle class is shrinking.	V mnohých krajinách sa stredná trieda zmenšuje.
This city is full of history.	Toto mesto je plné histórie.
The company's greatest strength is its employees.	Najväčšou silou spoločnosti sú jej zamestnanci.
The assassination of the president shocked the world.	Atentát na prezidenta šokoval svet.
The lunches were delicious.	Obedy boli chutné.
The adults were angry with the students.	Dospelí sa na žiakov hnevali.
The manager believes that employees should stay loyal.	Manažér sa domnieva, že pracovníci by mali zostať verní.
I wanted to know everything about her.	Chcel som o nej vedieť všetko.
The dental office left a lot to be desired.	Zubná ordinácia nechala veľa na želanie.
Such behavior is expected.	Takéto správanie sa očakáva.
Rapid economic growth is destroying our agricultural lifestyle.	Rýchly ekonomický rast ničí náš poľnohospodársky životný štýl.
This law has passed into law.	Tento zákon prešiel do zákona.
Teams and managers continued to compile statistics.	Tímy a manažéri pokračovali v zostavovaní štatistík.
The teahouse was owned by two older sisters.	Čajovňu vlastnili dve staršie sestry.
The priest said that the pigs were unclean animals.	Kňaz povedal, že ošípané sú nečisté zvieratá.
It's a thousand miles across this vast continent.	Je to tisíc míľ cez tento obrovský kontinent.
A radio telescope is a radio telescope.	Rádioteleskop je rádioteleskop.
It is forbidden to camp in this park.	V tomto parku je zakázané stanovať.
This bird is thought to be extinct.	Predpokladá sa, že tento vták vyhynul.
The waste should be disposed of properly.	Odpad by mal byť riadne zlikvidovaný.
Forests bring many benefits, including a source of wood.	Lesy prinášajú mnohé výhody vrátane zdroja dreva.
He won't make it!	Nepodarí sa mu to!
The cops expect to see you.	Policajti očakávajú, že vás uvidia.
We need to find a more effective solution.	Musíme nájsť efektívnejšie riešenie.
This appliance is not set to make coffee.	Tento prístroj nie je nastavený na prípravu kávy.
The bank is a branch of a local bank.	Banka je pobočkou miestnej banky.
There were several shops nearby.	V blízkosti bolo niekoľko obchodov.
Together they provide a good deal.	Spolu poskytujú dobrý obchod.
He smelled strongly of perfume.	Silne voňal po parfume.
She described her pet turtle.	Opísala svojho miláčika korytnačku.
Each mine had its problems.	Každá baňa mala svoje problémy.
The tips alone will not help.	Samotné tipy nepomôžu.
The audience was not impressed.	Na divákov to nezapôsobilo.
He hopes to run.	Dúfa, že bude kandidovať.
She ran to the door and left the door open.	Rozbehla sa k dverám a nechala dvere otvorené.
The shampoo is made by mixing vegetable matter with essential oils.	Šampón sa vyrába zmiešaním rastlinnej hmoty s éterickými olejmi.
He stuck his head out the window.	Vystrčil hlavu cez okno.
There was a brass band at the head of the procession.	Na čele sprievodu stála dychovka.
The tea tasted hot and astringent.	Čaj chutil horko a sťahujúco.
She left me there to cheer up on her own.	Nechala ma tam, aby sa rozveselila sama.
The writer's novel sold well.	Román spisovateľa sa dobre predával.
She had a red scarf tied around her head.	Okolo hlavy mala uviazanú červenú šatku.
The software company focuses on this area.	Na túto oblasť sa zameriava softvérová spoločnosť.
They finished in seventh place.	Skončili na siedmom mieste.
More people need medical treatment.	Viac ľudí potrebuje lekárske ošetrenie.
His haste was as remarkable as his ignoring traditions.	Jeho unáhlenosť bola rovnako pozoruhodná ako jeho ignorovanie tradícií.
I wonder why the skylight is leaking.	Zaujímalo by ma, prečo zateká strešné okno.
He got to his feet quickly.	Rýchlo sa postavil na nohy.
The soccer ball bounced gently on the way.	Po ceste jemne poskakovala futbalová lopta.
The sisters began to cheer.	Sestry začali jasať.
She pulled an ax out of her luggage.	Z batožiny vytiahla sekeru.
The ruler's minority government helped consolidate his power.	Menšinová vláda vládcu pomohla upevniť jeho moc.
The partisans were observed moving through the stands.	Partizáni boli pozorovaní, ako sa pohybujú porastom.
His hair was as light as silk.	Jeho vlasy boli svetlé ako hodváb.
The editor wrote a short introduction to the book.	Redaktor napísal krátky úvod ku knihe.
Helium and similar gases were discovered first.	Ako prvé bolo objavené hélium a podobné plyny.
The region was known for its picturesque beauty.	Región bol známy svojou malebnou krásou.
The invitation looked quite interesting.	Pozvánka vyzerala celkom zaujímavo.
There is a lot of controversy about this problem.	O tomto probléme je veľa kontroverzií.
Drivers welcomed the new rules of the county's road traffic.	Nové pravidlá cestnej premávky župy vodiči privítali.
She wasn't sure which zoo she should go to.	Nebola si istá, do ktorej zoo by mala ísť.
Wear clean sneakers.	Noste čisté tenisky.
She looked at the ancient sword.	Pozrela sa na starodávny meč.
The egg is boiling.	Vajíčko sa varí.
He's a former doctor.	Je bývalý lekár.
These files show scores.	Tieto súbory zobrazujú skóre.
We push the beet over the strainer.	Cviklu pretlačíme cez sitko.
They found a hidden room.	Našli skrytú miestnosť.
People in the villages harvested wheat by hand.	Ľudia na dedinách zbierali pšenicu ručne.
A fragment of dubious validity.	Fragment pochybnej platnosti.
Some drugs are harmful.	Niektoré lieky sú škodlivé.
The surface of the planet was formed gradually, by volcanic eruptions.	Povrch planéty sa formoval postupne, sopečnými erupciami.
They have rare goods on hand.	Na ruke majú vzácny tovar.
You will need eggs first.	Najprv budete potrebovať vajíčka.
It guarantees prosperity in the long run.	Zaručuje prosperitu z dlhodobého hľadiska.
Unreadable documents must be discarded.	Nečitateľné dokumenty je potrebné zlikvidovať.
A raw sandwich can lift your spirits, especially for lunch.	Syrový sendvič môže zdvihnúť náladu, najmä na obed.
How to make an omelette.	Ako urobiť omeletu.
She walked with a reflection in her footsteps.	Išla s odrazom v kroku.
The moon was coming soon.	Čoskoro nastal spln mesiaca.
An ancient chamber, in this case an ancient spa house.	Starobylá komora, v tomto prípade starobylý kúpeľný dom.
The water slowly flows down this rock wall.	Voda pomaly steká po tejto skalnej stene.
She looks so dreamy, she thought.	Vyzerá tak zasnene, pomyslela si.
Would you pass me the salt, please?	Podali by ste mi soľ, prosím?
This island was once part of a tropical archipelago.	Tento ostrov bol kedysi súčasťou tropického súostrovia.
I drink alcohol too.	Aj ja pijem alkohol.
The key should be hidden under the doormat.	Kľúč by mal byť skrytý pod rohožkou.
Investigators have found that there are several victims.	Vyšetrovatelia zistili, že obetí je viacero.
The witnesses refused to testify.	Svedkovia činu odmietli vypovedať.
People want to have fun.	Ľudia sa chcú zabávať.
We spent the afternoon talking and laughing.	Popoludnie sme strávili rozprávaním a smiechom.
The carcass was cleaned.	Jatočné telo bolo očistené.
This book is hard to read.	Táto kniha sa číta ťažko.
We headed to the store.	Zamierili sme do obchodu.
The prize will be divided between the two winners.	Cena bude rozdelená medzi dvoch výhercov.
There were no cultural or traditional associations in the city.	V meste neboli žiadne kultúrne ani tradičné spolky.
The adults watched but also listened.	Dospelí pozerali, ale aj počúvali.
Their food is mainly meat, beans are a secondary food.	Ich potravou je najmä mäso, fazuľa je druhotnou potravinou.
Many dozens of brave soldiers of both sides were killed.	Zahynulo mnoho desiatok statočných vojakov oboch strán.
They paid in cash.	Platili v hotovosti.
You have to stop playing games.	Musíte prestať hrať hry.
The famous saw sings a melody.	Známa píla spieva melódiu.
It has broken the hearts of millions of people.	Zlomilo to srdcia miliónov ľudí.
The spell is broken.	Kúzlo je zlomené.
The first inhabitants of this region grew wheat.	Prví obyvatelia tohto regiónu pestovali pšenicu.
The cricket chirped aloud.	Nahlas cvrlikal cvrček.
Getting involved in the process, but I've never held office.	Zapájanie sa do procesu, ale nikdy som nezastával funkciu.
He refused to talk about his childhood.	Odmietal hovoriť o svojom detstve.
He referred to his remarks as he spoke.	Počas rozprávania sa odvolával na svoje poznámky.
Raise public awareness.	Zvýšiť povedomie verejnosti.
A marker was made of clay.	Z hliny bol vyrobený fix.
Please visit me privately.	Navštívte ma prosím súkromne.
Where it turns to the right, there is the left.	Kde sa točí doprava, tam je vľavo.
We couldn't tell how they got hurt.	Nevedeli sme povedať, ako sa zranili.
The lighting was dim.	Osvetlenie bolo slabé.
The gas pump blew a huge blue flame.	Plynová pumpa vyfúkla obrovský modrý plameň.
We fight diseases by washing our hands.	S chorobami bojujeme umývaním rúk.
People began to live in these mountains to stay warm.	Ľudia začali žiť v týchto horách, aby zostali v teple.
Many women believe that fashion is superficial.	Mnoho žien verí, že móda je povrchná.
The character was shocking.	Postava bola šokujúca.
Some pieces are very expensive.	Niektoré kúsky sú veľmi drahé.
Children in poor countries have few, if any, toys.	Deti v chudobných krajinách majú málo hračiek, ak vôbec nejaké.
There's a mouse in the kitchen this morning.	Dnes ráno je v kuchyni myš.
Her granddaughter was writing on an old tablet.	Jej vnučka písala na starý tablet.
Her mood was rising.	Jej nálada stúpala.
They began to speak in sign language.	Začali sa rozprávať posunkovou rečou.
He talked about black unemployment.	Hovoril o čiernej nezamestnanosti.
Fires are strictly forbidden in most national parks.	Vo väčšine národných parkov sú požiare prísne zakázané.
Free workers earn more than married people.	Slobodní pracujúci zarábajú viac ako ženatí.
This unprecedented discovery will arouse interest.	Tento bezprecedentný objav vzbudí záujem.
It drizzled gently from the sky.	Z oblohy jemne mrholilo.
The next thing you knew was dead.	Ďalšia vec, ktorú ste vedeli, bol mŕtvy.
She was blown up.	Bola vyhodená do vzduchu.
My gardener grows a lot of herbs in my garden.	Môj záhradník pestuje v mojej záhrade veľa byliniek.
He was in a sad mood all afternoon.	Celé popoludnie mal smutnú náladu.
The door opens and closes.	Dvere sa otvárajú a zatvárajú.
Increasing evidence suggests otherwise.	Pribúdajúce dôkazy svedčia o opaku.
The dam was completed by a civil engineer.	Priehradu dokončil stavebný inžinier.
Sedatives can quickly alleviate anxiety.	Sedatíva môžu rýchlo zmierniť úzkosť.
They met a bear.	Stretli medveďa.
All that was left was to clean the kitchen.	Ostávalo už len upratať kuchyňu.
Many companies will reform their partnerships this year.	Mnohé podniky tento rok zreformujú svoje partnerstvá.
The surgeon sewed the incision.	Chirurg zošil rez.
He closed the door behind him.	Zavrel za sebou dvere.
It was dark on the street.	Na ulici bola tma.
Place a piece of cheese between each layer.	Medzi každú vrstvu položte kúsok syra.
He walked at a steady, brisk pace.	Kráčal rovnomerným, svižným tempom.
The excitement was contagious.	Vzrušenie bolo nákazlivé.
This country is known for its architecture.	Táto krajina je známa svojou architektúrou.
You should be careful.	Mali by ste byť opatrní.
Can you tell when it will rain?	Viete povedať, kedy bude pršať?
The rooms are always clean.	Izby sú vždy čisté.
They were admitted to school by exam.	Do školy boli prijatí skúškou.
Physicians should advise their patients to exercise regularly.	Lekári by mali svojim pacientom poradiť, aby pravidelne cvičili.
She could see his house from a distance.	Už z diaľky videla jeho dom.
You can check the weather forecast for tomorrow.	Môžete si overiť predpoveď počasia na zajtra.
The cold mountain air was encouraging.	Studený horský vzduch bol povzbudzujúci.
The water will appear cloudy.	Voda sa bude javiť ako zakalená.
The accident raised local concerns.	Nehoda vyvolala obavy miestnych obyvateľov.
The action was condemned, which provoked widespread protests.	Táto akcia bola odsúdená, čo vyvolalo rozsiahle protesty.
The young man continued to write poems.	Mladý muž pokračoval v písaní básní.
The older couple moved to the city recently.	Starší manželia sa do mesta prisťahovali nedávno.
Take that woman there.	Vezmite tú ženu tam.
The growth in this area is staggering.	Nárast v tejto oblasti je ohromujúci.
However, many others are not so sure.	Mnohí ďalší si však nie sú takí istí.
Right or wrong	Správne alebo nesprávne,
The young doctor warned his parents.	Mladý lekár varoval svojich rodičov.
The meadows smelled of flowers.	Po lúkach sa niesla vôňa kvetov.
He has serious mental deficiencies.	Má vážne duševné nedostatky.
Many fish now carry plastic scraps.	Mnoho rýb teraz nosí plastové zvyšky.
The professor obviously did not understand his topic.	Profesor evidentne nepochopil svoju tému.
The sun was high in the clear sky.	Slnko bolo vysoko na jasnej oblohe.
Most argue that school should be compulsory.	Väčšina tvrdí, že škola by mala byť povinná.
He held her hand for a moment.	Chvíľu ju držal za ruku.
He washed the dishes first.	Najprv umyl riad.
Traces of flour are kept on this pot.	Na tomto hrnci sa drží stopy múky.
They seemed to have a problem with their cars.	Zdalo sa, že majú problém s autami.
Don't play golf until you're sure you know the rules.	Nehrajte golf, kým si nie ste istý, že poznáte pravidlá.
The use of stainless steel pots ensures food safety.	Použitie nerezových hrncov zaisťuje bezpečnosť potravín.
There is hope for everyone.	Je tu nádej pre všetkých.
She slept for two hours after the change.	Po zmene spala dve hodiny.
Crowd rule violated.	Pravidlo davu bolo porušené.
According to some scientists, the universe is expanding.	Podľa niektorých vedcov sa vesmír rozpína.
Equipment operators work long hours.	Operátori zariadení pracujú dlhé hodiny.
His teeth were ridiculously large.	Jeho zuby boli smiešne veľké.
Don't be so scattered.	Nebuď taký rozhádzaný.
Some records were kept, perhaps in clay tablets.	Niektoré záznamy sa uchovávali, možno v hlinených tabuľkách.
She was so happy that she had to kiss him immediately.	Bola taká šťastná, že ho musela okamžite pobozkať.
A large percentage of the population feeds on food aid.	Veľké percento populácie sa živí potravinovou pomocou.
Furniture is more expensive than you hoped for.	Nábytok je drahší, ako ste dúfali.
Our results are in line with this idea.	Naše výsledky sú v súlade s touto myšlienkou.
Was the hike challenging?	Bola túra náročná?
Where is your medicine?	Kde máš liek?
They put a scroll in his outstretched hands.	Do natiahnutých rúk mu vložili zvitok.
We paint the wood black.	Drevo natrieme čiernou farbou.
With long slender legs we can move fast.	S dlhými štíhlymi nohami sa môžeme rýchlo pohybovať.
The soup is hot.	Polievka je horúca.
The city is home to three million people.	Mesto je domovom troch miliónov ľudí.
A suitable form of transport is cycling.	Vhodnou formou dopravy je jazda na bicykli.
Most countries are represented.	Zastúpená je väčšina krajín.
We will use decent grammar, please.	Použime slušnú gramatiku, prosím.
The leader was said to have overthrown him.	O vodcovi sa hovorilo, že ho zvrhli.
The hills here are too steep to work.	Kopce sú tu príliš strmé na to, aby sa dali obrábať.
The strike was organized secretly.	Štrajk bol organizovaný tajne.
For many, they are a symbol of wealth.	Pre mnohých sú symbolom bohatstva.
The gang members hated him.	Členovia gangu ho nenávideli.
It is a question of supply and demand.	Je to otázka ponuky a dopytu.
Thorough analysis is needed to identify these important issues.	Na identifikáciu týchto dôležitých problémov je potrebná dôkladná analýza.
He was diagnosed with hypertension.	Stanovili mu diagnózu hypertenzie.
It was not easy to get a job as a dishwasher.	Nebolo ľahké zamestnať sa ako umývačka riadu.
The region's harsh climate prevented settlement.	Drsné podnebie regiónu bránilo osídleniu.
She heard another sound.	Počula aj ďalší zvuk.
Scientists have succeeded in synthesizing the first synthetic polymer.	Vedcom sa podarilo syntetizovať prvý syntetický polymér.
The railway system uses different cars.	Železničný systém využíva rôzne autá.
With the influx of tourists, this park is often crowded.	S návalom turistov je tento park často preplnený.
This village was once an immigration point for emigrants.	Táto dedina bola kedysi imigračným bodom pre emigrantov.
Our status will be promoted to senior partner.	Náš status bude povýšený na senior partnera.
Young children are naturally curious.	Malé deti sú prirodzene zvedavé.
Notice how isolated the village is.	Všimnite si, aká izolovaná je dedina.
The new product was immediately successful.	Nový produkt bol okamžite úspešný.
Life is unpredictable.	Život je nepredvídateľný.
These wildflowers are in full bloom.	Tieto poľné kvety sú v plnom kvete.
The resolution was adopted by an overwhelming majority.	Uznesenie bolo prijaté drvivou väčšinou.
The diamond glitters in the moonlight.	Diamant sa trblieta v mesačnom svetle.
His senses were suddenly distorted.	Jeho zmysly boli zrazu zdeformované.
They create a hoarse rocket.	Vytvárajú chrapľavú raketu.
This route is known for its hairpin curves.	Táto cesta je známa svojimi vlásenkovými zákrutami.
Thousands of years ago, people were nomads.	Pred tisíckami rokov boli ľudia kočovníci.
He studied many languages ​​at school.	V škole študoval veľa jazykov.
Writing is a difficult process.	Písanie je náročný proces.
Her temperament is calm but wild.	Jej temperament je pokojný, ale divoký.
The storm will last for several days.	Víchrica bude trvať niekoľko dní.
The fountain was surrounded by a small park.	Fontánu obklopoval malý park.
The congregation sang hymns together.	Zhromaždenie spoločne spievalo hymny.
There are few people who like swimming.	Je málo ľudí, ktorí majú radi plávanie.
The two-year program is intensive.	Dvojročný program je intenzívny.
Investigators were confused.	Vyšetrovatelia boli zmätení.
There was a mess in her boyfriend's room.	V izbe jej priateľa bol neporiadok.
The wind blew sharp cold air.	Vietor fúkal ostrý studený vzduch.
He ran and jumped down.	Rozbehol sa a skočil dole.
The other piglet answered.	Odpovedalo druhé prasiatko.
Many explorers perished in search of new countries.	Mnoho prieskumníkov zahynulo pri hľadaní nových krajín.
The farmer heard a rustle in the thick bush.	Farmár začul v hustom kríku šuchot.
The criminal has had violence in the past.	Zločinec mal v minulosti násilie.
He was wearing a tuxedo.	Mal na sebe smoking.
The attraction of sport for many is violence.	Atrakciou športu pre mnohých je násilie.
The drug has harmful side effects.	Liek má škodlivé vedľajšie účinky.
The mixture takes a while to thicken.	Zmesi chvíľu trvá, kým zhustne.
The will was read aloud.	Závet bol prečítaný nahlas.
The teacher had a hard time managing it.	Učiteľ to ťažko zvládal.
This building is too expensive!	Táto budova je príliš drahá!
The price of gasoline is historically high.	Cena benzínu je historicky vysoká.
The snake raised its head and hissed.	Had zdvihol hlavu a zasyčal.
She bit her lower lip.	Zahryzla si do spodnej pery.
It is essential that we regulate noise pollution.	Je nevyhnutné, aby sme regulovali znečistenie hlukom.
The road crosses a series of small buildings.	Cesta križuje rad malých budov.
Repair, fix and repair your clothes.	Opravte, opravte a opravte svoje oblečenie.
Each item requires a separate application.	Každá položka vyžaduje samostatnú aplikáciu.
Towns and villages come together.	Mestá a dediny sa spájajú do jedného celku.
Then she became an angry woman.	Potom sa z nej stala nahnevaná žena.
Maybe you were kidding.	Možno si robil srandu.
We send our condolences to the family.	Rodine posielame sústrasť.
The alarm is ringing.	Zvoní budík.
It is often criticized as a form of torture.	Často sa kritizuje ako forma mučenia.
The thief grinned madly at the scene.	Zlodej sa na mieste činu šialene uškrnul.
The silence was immediately restored.	Ticho bolo okamžite obnovené.
The employee was fired after stealing from the cash register.	Zamestnanec bol prepustený po krádeži z pokladne.
You spend money, that's how she is.	Vy míňate peniaze, taká je ona.
Like most families, they watched television in the evenings.	Ako väčšina rodín, aj oni po večeroch pozerali televíziu.
Try to limit exposure to daylight.	Pokúste sa obmedziť vystavenie dennému svetlu.
The sky was cloudy, so the stars were hard to see.	Obloha bola zatiahnutá, takže hviezdy bolo ťažko vidieť.
To prevent this, farmers used pesticides.	Aby tomu zabránili, farmári používali pesticídy.
Many of the animals were destroyed.	Mnohé zo zvierat boli zlikvidované.
But no one knows his secrets.	Nikto však nepozná jeho tajomstvá.
Usernames and passwords cannot be reused.	Používateľské mená a heslá nie je možné znova použiť.
The robbers searched the hotel room.	Lupiči prehľadali hotelovú izbu.
Forests are important for reducing the effects of global warming.	Lesy sú dôležité pre znižovanie účinkov globálneho otepľovania.
Storm clouds swept across the sky.	Búrkové mraky sa rýchlo prehnali po oblohe.
The vehicle owner's first duty is to maintain his vehicle.	Prvou povinnosťou majiteľa vozidla je udržiavať svoje vozidlo.
The lamb was delicious.	Jahňacie bolo chutné.
The sphinxes did not behave normally.	Sfingy sa nesprávali normálne.
His measurements were accurate.	Jeho merania boli presné.
He speaks very fast.	Hovorí veľmi rýchlo.
Therefore, read the instructions carefully.	Preto si pozorne prečítajte pokyny.
Peel the potatoes first.	Najprv ošúpte zemiaky.
She is busy meeting the deadline.	Je zaneprázdnená dodržaním termínu.
These numbers are incorrect.	Tieto čísla sú nesprávne.
Straw hat in the morning.	Slamený klobúk na ráno.
It is time to pay more attention to immigration.	Nastal čas venovať väčšiu pozornosť prisťahovalectvu.
It took three hours to reach the top.	Dosiahnutie vrcholu trvalo tri hodiny.
Efforts have helped end this epidemic.	Úsilie pomohlo ukončiť túto epidémiu.
Her older sister also died recently.	Nedávno zomrela aj jej staršia sestra.
He was forced to work in a manufactory.	Bol nútený pracovať v manufaktúre.
Other stars are parked nearby.	Ďalšie hviezdy sú zaparkované neďaleko.
This car needs new tires.	Toto auto potrebuje nové pneumatiky.
Work on the bridge has begun.	Práce na moste sa začali.
The temple is on a popular hiking trail.	Chrám je na obľúbenej turistickej trase.
He took his place on the bus.	Posadil sa na svoje miesto v autobuse.
Dip the carrots in vinegar.	Mrkvu ponorte do octu.
The trees along the river bank were gilded in a cool, welcome shade.	Stromy pozdĺž brehu rieky boli pozlátené v chladnom, vítanom tieni.
We were walking through the forest when a bear attacked.	Prechádzali sme sa lesom, keď medveď zaútočil.
Smoking is prohibited on this train.	V tomto vlaku je fajčenie zakázané.
The beetle has spots on its stomach.	Chrobák má na bruchu škvrny.
A warm yellow glow filled the room.	Izbu naplnila teplá žltá žiara.
The ring floated gently in the water.	Prsteň sa jemne vznášal vo vode.
Wearing red lipstick was in vogue.	Nosenie červeného rúžu bolo v móde.
The factory recently installed new pollution controls.	Továreň nedávno nainštalovala nové kontroly znečistenia.
Rain prayers were heard.	Modlitby za dážď boli vypočuté.
The map on the wall shows the extent of deforestation.	Mapa na stene ukazuje rozsah odlesňovania.
Glaciers float when they are filled with water.	Ľadovce plávajú, keď sú naplnené vodou.
The streets are full of potholes.	Ulice sú plné výmoľov.
While some religions recognize marriage, others do not.	Zatiaľ čo niektoré náboženstvá uznávajú manželstvo, iné nie.
The piercing pain made her scream.	Prenikavá bolesť ju prinútila kričať.
The men looked at the field.	Muži si prezreli pole.
He was wearing a pretty elegant suit.	Mal na sebe dosť elegantný oblek.
Sassafras trees grow wide in the forest.	Sassafras stromy rastú široko v lese.
He discovered a large sum of money.	Objavil veľkú sumu peňazí.
They prefer to work for themselves.	Radšej pracujú pre seba.
He learned to read and write himself.	Sám sa naučil čítať a písať.
So we said we'd count some things.	Tak sme si povedali, že si spočítame nejaké veci.
Immigration officials took fingerprints and photos to help determine identity.	Imigrační úradníci odobrali odtlačky prstov a fotografie, aby pomohli určiť identitu.
He goes there regularly.	Chodí tam pravidelne.
A few years ago, the speaker wasted money.	Pred niekoľkými rokmi rečník premrhal peniaze.
The numbers are relatively low, but they are improving.	Čísla sú pomerne nízke, ale zlepšujú sa.
Don't talk about religion or politics with strangers.	Nehovorte o náboženstve alebo politike s cudzími ľuďmi.
The headlines were dominated by mentions of celebrities.	V titulkoch dominovali zmienky o známych osobnostiach.
They spent most of their time chatting.	Väčšinu času strávili chatovaním.
A time of peace and prosperity	Čas mieru a prosperity
We all make mistakes sometimes.	Všetci občas robíme chyby.
Military police and paratroopers closed the area.	Vojenská polícia a výsadkári oblasť uzavreli.
The legislature then voted to repeal the law.	Zákonodarný zbor potom odhlasoval zrušenie zákona.
The borders of the kingdom affect six countries.	Hranice kráľovstva sa dotýkajú šiestich krajín.
There is a lot of discussion now about how to increase revenue.	Teraz sa veľa diskutuje o tom, ako zvýšiť príjmy.
A wide variety of plants and herbs are grown here.	Pestuje sa tu široká škála rastlín a bylín.
When the corpse was found, it was covered in worms.	Keď sa mŕtvola našla, bola pokrytá červami.
Exercises are needed to restore muscle.	Cvičenia sú potrebné na obnovu svalov.
She felt betrayed.	Cítila sa zradená.
You can easily lose small things.	Malé veci môžete ľahko stratiť.
These shrubs are insufficiently sown.	Tieto kríky sú nedostatočne vysiate.
This experience was worth that time.	Táto skúsenosť stála za ten čas.
We collected data only from students.	Údaje sme zbierali len od študentov.
Our ancestors came from this country long ago.	Naši predkovia pochádzali z tejto krajiny už dávno.
He was skilled in a certain area.	Bol zručný v určitej oblasti.
Many flowers do not open until sunrise.	Mnohé kvety sa otvárajú až pri východe slnka.
She became a naturalized citizen.	Stala sa naturalizovanou občiankou.
They talked about their new appointments.	Hovorili o svojich nových menovaniach.
That would really come in handy.	To by sa naozaj hodilo.
He used his head as a door stop.	Hlavu použil ako zarážku dverí.
The air was filled with the scent of flowers.	Vzduch naplnila vôňa kvetov.
The contestants used their developed senses.	Súťažiaci využili svoje vyvinuté zmysly.
The boy was sitting on top of a camel.	Chlapec sedel na vrchole ťavy.
He moved his fingers slowly.	Pomaly hýbal prstami.
They have only a handful of customers.	Majú len hŕstku zákazníkov.
Gather all this information and fill it out.	Zhromaždite všetky tieto informácie a vyplňte ich.
The forces of habit are still strong.	Sily zvyku sú stále silné.
She paid in cash.	Platila v hotovosti.
As it fades.	Ako to vybledne.
Their roads are in a terrible state.	Ich cesty sú v hroznom stave.
Those who suffer from this disease are treated with drugs.	Tí, ktorí trpia touto chorobou, sú liečení liekmi.
This plan will affect many rural communities.	Tento plán sa dotkne mnohých vidieckych komunít.
The children were despised and ridiculed.	Deti boli opovrhované a zosmiešňované.
He said this writer was much more interesting.	Povedal, že tento spisovateľ bol oveľa zaujímavejší.
He compared the results with his map.	Výsledky porovnal so svojou mapou.
The interviews brought fun and information.	Rozhovory priniesli zábavu aj informácie.
He stared at the shadows on his chin that were lengthening.	Pozeral na tiene na brade, ktoré sa predlžovali.
The main square of this city is famous for its fountains.	Hlavné námestie tohto mesta je známe svojimi fontánami.
This river is polluted by industrial waste.	Táto rieka je znečistená priemyselným odpadom.
People are dependent on fresh water for life.	Ľudia sú pri živote závislí na sladkej vode.
A star has fallen in the night sky.	Na nočnej oblohe padla hviezda.
Built on a rock, it was safe from attack.	Postavený na skale bol bezpečný pred útokom.
Do you have her blessing? 	Máte jej požehnanie?
he asked.	spýtal sa.
His presence was felt throughout the house.	Jeho prítomnosť bolo cítiť v celom dome.
Let's continue washing.	Pokračujme s praním.
This community has been in economic depression for decades.	Táto komunita je už desaťročia v ekonomickej depresii.
News for retirees, the idle and the rich.	Správy pre dôchodcov, nečinných a bohatých.
Newspapers boycotted distributors.	Noviny bojkotovali distribútori.
The smell of smoke spread from the chimney.	Z komína sa šíril zápach dymu.
Workers receive an average low wage.	Pracovníci dostávajú v priemere nízku mzdu.
He seemed lost.	Zdalo sa, že je stratený.
The cold wind did not cool the blood.	Studený vietor neschladil krv.
Visitors expect entertainment.	Návštevníci očakávajú zábavu.
There were several small lakes of water in the lotus flowers.	V lotosových kvetoch ležalo niekoľko malých jazierok vody.
She is a respected member of the community.	Je váženou členkou komunity.
The family lived in a stone house.	Rodina bývala v kamennom dome.
The pictures show a man playing the guitar.	Na obrázkoch je muž hrajúci na gitare.
The house lay in ruins.	Dom ležal v ruinách.
Gross domestic product increased slightly last month.	Hrubý domáci produkt sa minulý mesiac mierne zvýšil.
An angry orange shone.	Zažiaril nahnevaný pomaranč.
Now he doesn't hear properly.	Teraz nepočuje poriadne.
Our search was in vain.	Naše hľadanie bolo márne.
A grenade flew out of the vehicle.	Z vozidla vyletel granát.
Environmental organizations have asked people to reduce waste.	Environmentálne organizácie žiadali ľudí, aby znížili množstvo odpadu.
His poem was published in a literary magazine.	Jeho báseň vyšla v literárnom časopise.
The government subsidizes agriculture.	Vláda dotuje poľnohospodárstvo.
He went to school every morning and evening.	Každé ráno a večer chodil do školy.
The house was surrounded by trees.	Dom bol obklopený stromami.
The scientist did an experiment.	Vedec urobil experiment.
He was balancing on the verge of a nervous breakdown.	Balancoval na pokraji nervového zrútenia.
To fail is to be defeated.	Zlyhať znamená byť porazený.
Those who die will be secretly buried.	Tí, ktorí zomrú, budú tajne pochovaní.
My lips were dry and cracked.	Moje pery boli suché a popraskané.
She tapped her feet nervously.	Nervózne netrpezlivo klopkala nohou.
Settlers began planting corn.	Osadníci začali sadiť kukuricu.
The more information you provide, the better.	Čím viac informácií poskytnete, tým lepšie.
She bought some grapes and presented them to her son.	Kúpila nejaké hrozno a predložila ho synovi.
Flyvbjerg died of a major heart attack.	Flyvbjerg zomrel na rozsiahly infarkt.
New construction prevented the flood.	Nová výstavba zabránila povodni.
We must act now.	Teraz musíme konať.
Applications are designed to run on different platforms.	Aplikácie sú navrhnuté tak, aby fungovali na rôznych platformách.
His story is long.	Jeho príbeh je dlhý.
The sights of the city are grouped in the historic center.	Pamiatky mesta sú zoskupené v historickom centre.
Her dance was a sensation.	Jej tanec bol senzáciou.
The soil is rich in minerals.	Pôda je bohatá na minerály.
He lived short.	Žil krátko.
He seems to fluctuate between indifference and irritation.	Zdá sa, že kolíše medzi ľahostajnosťou a podráždením.
Duncan's wife makes amazing cakes.	Duncanova manželka robí úžasné koláče.
The ballad begins with the name of its composer.	Balada sa začína menom svojho skladateľa.
They came to the house.	Došli k domu.
The bridge was built of stone.	Most bol postavený z kameňa.
He mixed the dough.	Zamiesil cesto.
Both actors have an innate talent.	U oboch hercov ide o vrodený talent.
It's my favorite type of exercise.	Je to môj obľúbený druh cvičenia.
This country needs efficient transport, he says.	Táto krajina potrebuje efektívnu dopravu, hovorí.,
The bird's beak is designed to keep the eggs warm.	Vtáčí zobák je navrhnutý tak, aby udržal vajíčka v teple.
The constitution guarantees freedom of expression.	Ústava zaručuje slobodu prejavu.
He lived in a slum.	Žil v chudobnej štvrti.
The patterns on the card are complex.	Vzory na karte sú zložité.
People who are depressed usually do not have the energy and motivation.	Ľudia, ktorí sú v depresii, zvyčajne nemajú energiu a motiváciu.
He is very talkative.	Je veľmi zhovorčivý.
The teams played very well.	Mužstvá hrali veľmi dobre.
In ancient times, they used shell money.	V dávnych dobách používali škrupinové peniaze.
No need to be angry.	Netreba sa hnevať.
It was an important day for women's suffrage.	Bol to významný deň pre volebné právo žien.
Firefighters managed to save them all	Všetkých sa hasičom podarilo zachrániť
She was selected to run for the new office.	Bola vybraná, aby sa uchádzala o nový úrad.
They acted on the basis of this strange rumor.	Konali na základe tejto podivnej fámy.
They watched in disbelief as the elephant ran through the trees.	Neveriacky sledovali, ako slon preteká medzi stromami.
The poor are everywhere.	Chudobní sa nájdu všade.
This has been the most amazing day of my life.	Toto bol najúžasnejší deň v mojom živote.
The journalist asked a question.	Novinár položil otázku.
The well still serves today.	Studňa slúži dodnes.
A logical error known as an argument of authority.	Logický omyl známy ako argument autority.
The brave knight's horse was startled.	Kôň statočného rytiera sa vyľakal.
Primitive societies had little influence from other cultures.	Primitívne spoločnosti mali malý vplyv z iných kultúr.
The room fell silent.	Miestnosť stíchla.
There are constant shocks in the region.	V regióne sú neustále otrasy.
Its surroundings are very polluted with traffic.	Jej okolie je veľmi znečistené dopravou.
My dog ​​is fluffy, not fat.	Môj pes je našuchorený, nie tučný.
She had no idea where she was going.	Netušila, kam zamýšľa ísť.
The political consensus was to leave things as they were.	Politický konsenzus bol nechať veci tak, ako boli.
She was beaten mercilessly in her own house.	Vo vlastnom dome ju nemilosrdne zbili.
This bay is famous for its fish.	Táto zátoka je známa svojimi rybami.
Newspapers have become the main forum for public debate.	Noviny sa stali hlavným fórom verejnej diskusie.
What are we eating for tonight?	Čo jeme dnes na večeru?
When the train started, he could rest.	Keď sa vlak rozbehol, mohol si oddýchnuť.
A few days have passed.	Prešlo pár dní.
The other six did not go to university.	Ďalší šiesti nechodili na univerzitu.
Some bacteria can survive in a dry environment.	Niektoré baktérie môžu prežiť v suchom prostredí.
More than three million people visit this beautiful beach every year.	Každoročne navštívia túto krásnu pláž viac ako tri milióny ľudí.
She opened the breakfast cereal box.	Otvorila škatuľu s raňajkovými cereáliami.
This village lies on the other side of the mountains.	Táto dedina leží na druhej strane hôr.
It was just lit up by dusk.	Do súmraku sa ešte len rozsvietilo.
The employee was drunk again.	Zamestnanec bol opäť opitý.
The castle is a haunted place.	Hrad je strašidelné miesto.
She was desperately lonely.	Bola zúfalo osamelá.
Choose an area with plenty of space.	Vyberte oblasť s dostatkom priestoru.
She got tired of waiting and left.	Unavilo ju čakať a odišla.
Unfortunately, there was little relief in sight.	Žiaľ, v dohľade bola malá úľava.
He got off the plane after a long summer.	Po dlhom lete vystúpil z lietadla.
The friendly dentist was very thorough.	Priateľský zubár bol veľmi dôkladný.
Corruption is as old as civilization.	Korupcia je stará ako civilizácia.
Many common plants have truly medicinal value.	Mnohé bežné rastliny majú skutočne liečivú hodnotu.
The product sawed wood together.	Prípravok pílil drevo spolu.
Suddenly a wave of nausea swept over her.	Zrazu ju prevalila vlna nevoľnosti.
Expect a variable flow of traffic.	Očakávajte premenlivý tok premávky.
It was the most turbulent time of her life.	Bolo to najturbulentnejšie obdobie v jej živote.
Transport costs must be significantly subsidized.	Náklady na dopravu musia byť výrazne dotované.
He realized he would never see her mother again.	Uvedomil si, že jej matku už nikdy neuvidí.
The color of gold is largely caused by impurities.	Farba zlata je z veľkej časti spôsobená nečistotami.
The magician cut his assistant in half.	Kúzelník rozpílil svojho asistenta na polovicu.
The clouds parted and the sun shone brightly.	Mraky sa roztrhali a slnko jasne svietilo.
Scientists have studied how large fish migrate.	Vedci skúmali, ako veľké ryby migrujú.
A robbery tribe invaded the city.	Do mesta vtrhol lúpežný kmeň.
We want people to be rich.	Chceme, aby ľudia boli bohatí.
They wrote poetry every day.	Každý deň písali poéziu.
Comfortable seats, friendly customers, excellent food offerings.	Pohodlné sedadlá, príjemní zákazníci, výborná ponuka jedál.
And more importantly, do you enjoy what you do?	A čo je dôležitejšie, baví vás to, čo robíte?
The storm often blows from the south.	Víchrica často fúka od juhu.
Refueling did not work.	Nefungovalo dopĺňanie benzínovej nádrže.
However, smoking is still prohibited.	Fajčenie je však stále zakázané.
You pulled me close.	Pritiahol si ma k sebe.
The kids make those sounds.	Deti vydávajú tie zvuky.
This harvest has yielded very little grain.	Táto úroda priniesla veľmi málo obilia.
Let's not discuss this now.	O tom teraz nediskutujme.
These men had the same conviction.	Títo muži mali rovnaké presvedčenie.
This city was destroyed by vandalism.	Toto mesto zničil vandalizmus.
The dragon exhaled fire at the thief.	Drak vydýchol oheň na zlodeja.
He insisted on creating his own solution.	Trval na vytvorení vlastného riešenia.
The students studied hard.	Žiaci sa usilovne učili.
Some birds happily jumped from tree to tree.	Niektoré vtáky s radosťou skákali zo stromu na strom.
She loved climbing and outdoor activities.	Milovala lezenie a outdoorové aktivity.
What was the argument about?	O čom bola tá hádka?
The concierge works from morning to evening.	Vrátnik pracuje od rána do večera.
The employment rate of university graduates is low.	Miera zamestnanosti absolventov vysokých škôl je nízka.
Where is the bus station?	Kde je autobusová stanica?
I hope you are doing well in your new job.	Dúfam, že sa vám v novej práci darí dobre.
He had a large bank account.	Mal veľký bankový účet.
She ate only a little every day.	Každý deň zjedla len trochu.
These batteries do not last very long.	Tieto batérie nevydržia veľmi dlho.
She insisted on staying in our house.	Trvala na tom, že zostane v našom dome.
Reassure her with patience.	Upokojte ju trpezlivosťou.
Gather around the fire to keep warm.	Zhromaždite sa okolo ohňa, aby ste sa udržali v teple.
Give her a purse here.	Daj jej sem kabelku.
Borders are also dangerous places.	Nebezpečnými miestami sú aj pohraničia.
Camels can carry large quantities of goods.	Ťavy môžu prepravovať veľké množstvo tovaru.
The soldier was looking at nothing specific.	Vojak hľadel na nič konkrétne.
Storm clouds gathered on the horizon of the lake.	Na obzore jazera sa zhromaždili búrkové mraky.
The ball hit the boy and injured his hand.	Lopta zasiahla chlapca a zranila mu ruku.
The government will conduct an investigation.	Vláda vykoná vyšetrovanie.
His hunting dogs chased the deer.	Jeho poľovné psy prenasledovali jeleňa.
The man addressed the man.	Muž oslovil muža.
His behavior is very erratic.	Jeho správanie je veľmi nestále.
Do you want to go abroad?	Chcete ísť do zahraničia?
Wood dust and smoke pose major health risks.	Prach aj dym z dreva predstavujú veľké zdravotné riziká.
The birdless night was interrupted by a sudden scream.	Noc bez vtákov prerušil náhly výkrik.
Wait until it gets dark before entering the library.	Pred vstupom do knižnice počkajte do zotmenia.
There had to be a balance between work and rest.	Musela existovať rovnováha medzi prácou a odpočinkom.
John loved his new job.	John miloval svoju novú prácu.
A thousand guests sat at the long table.	Pri dlhom stole sedelo tisíc hostí.
Love of my life.	Láska môjho života.
Mixing pigments creates colorful sunsets.	Miešanie pigmentov vytvára farebné západy slnka.
The weather is very nice here in April.	V apríli tu býva veľmi príjemné počasie.
It uses coarse salt to clean tools between uses.	Na čistenie nástrojov medzi jednotlivými použitiami používa hrubú soľ.
In the center of the room stood a wooden bench.	V strede miestnosti stála drevená lavica.
Industrial agriculture destroys the environment.	Priemyselné poľnohospodárstvo ničí životné prostredie.
The house is falling into disrepair.	Dom chátral.
These mice are very nice.	Tieto myši sú veľmi milé.
The joint is too long for me.	Kĺb je na mňa príliš dlhý.
The church was rebuilt.	Kostol bol prestavaný.
Words cannot express my sadness.	Slová nedokážu vyjadriť môj smútok.
What you are looking for are moon cakes.	To, čo hľadáte, sú mesačné koláče.
There was a chasm between us.	Bola medzi nami priepasť.
Skiing is both exciting and dangerous.	Lyžovanie je vzrušujúce aj nebezpečné.
Some plants can only be grown in tropical climates.	Niektoré rastliny možno pestovať iba v tropickom podnebí.
The walls are demolished with simple tools every day.	Steny sa búrajú pomocou jednoduchých nástrojov každý deň.
Doctors recommended abstaining from alcohol altogether.	Lekári odporučili úplné zdržanie sa alkoholu.
The criminal escaped with relatively small problems.	Zločinec vyviazol s relatívne malými problémami.
He could barely speak.	Sotva mohol hovoriť.
These pearls are smooth.	Tieto perly sú hladké.
The fire got out of control.	Oheň sa vymkol kontrole.
Local fishermen have good catches.	Miestni rybári majú dobré úlovky.
We must reduce energy consumption, insists the prime minister.	Musíme znížiť spotrebu energie, trvá na tom, premiér.
She refused to eat potatoes.	Zemiaky odmietla jesť.
Traveling on a motorcycle is dangerous.	Cestovanie na motorke je nebezpečné.
This area is famous for its stone sculptures.	Táto oblasť je známa kamennými sochami.
He scored two goals as he intended.	Strelil dva góly, ako zamýšľal.
The cost of raising their triplets is high.	Náklady na výchovu ich trojčiat sú vysoké.
The woman stepped closer to the throne.	Žena pristúpila bližšie k trónu.
She was loved by all who knew her.	Milovali ju všetci, ktorí ju poznali.
The most common weapons are knives.	Najbežnejšími zbraňami sú nože.
The soldiers feared that his brother would reveal their secret.	Vojaci sa obávali, že jeho brat prezradí ich tajomstvo.
Smog breaks through only a few skyscrapers.	Smog preráža len niekoľko mrakodrapov.
Frequently asked question.	Často kladená otázka.
The shackles between the two kings were strong.	Putá medzi dvoma kráľmi boli silné.
The container was filled with pollutants.	Nádoba bola naplnená škodlivinami.
One of the men bit his leg.	Jedného z mužov pohrýzlo do nohy.
Delicious cakes were sold in the patisserie.	V cukrárni sa predávali chutné koláče.
The criminal was taken prisoner.	Zločinec sa dostal do zajatia.
He had difficulty talking.	Mal ťažkosti s rozprávaním.
The judicial system in this country is effective.	Súdny systém v tejto krajine je efektívny.
They didn't believe her.	Neverili jej.
It was difficult to cross the dense forest.	Cez hustý les bolo ťažké prejsť.
The brakes failed in the car accident.	Pri autonehode zlyhali brzdy.
This often involves learning new languages.	Často to zahŕňa učenie sa nových jazykov.
Archaeologists have discovered his museum.	Archeológovia objavili jeho múzeum.
The ferry runs along many islands.	Trajekt premáva popri mnohých ostrovoch.
He has a sharp nature.	Má ostrú povahu.
The temperature rose rapidly.	Teplota rýchlo stúpala.
This report started a wave of celebrations.	Táto správa spustila vlnu osláv.
The pilot's face was idle.	Pilotova tvár bola nečinná.
This house is big.	Tento dom je veľký.
The dining room has six tables.	Jedáleň má šesť stolov.
Many boys often help him.	Veľa chlapcov mu často pomáha.
Police slowed down.	Polícia znížila rýchlosť.
People who skate need to be vigilant.	Ľudia, ktorí sa korčuľujú, musia byť ostražití.
She is peeling apples while her daughter is washing dishes.	Šúpe jablká, zatiaľ čo jej dcéra umýva riad.
Officials announced free meals for all citizens.	Úradníci oznámili bezplatné stravovanie pre všetkých občanov.
The sweater was blue.	Sveter bol modrý.
The older woman was betrayed.	Staršia žena bola zrazená.
We gave him some clothes, food, money and shelter.	Dali sme mu nejaké oblečenie, jedlo, peniaze a prístrešie.
He drinks a glass of water every day.	Každý deň vypije pohár vody.
She had a great singing voice.	Mala výborný spevácky hlas.
Most stocks fell during the trading week.	Väčšina akcií počas obchodného týždňa klesla.
Governments must define their foreign policy.	Vlády musia definovať svoju zahraničnú politiku.
The lawyer insisted that the clients agreed.	Právnik trval na tom, že klienti súhlasili.
Under normal circumstances, the number of homicides is declining in most countries.	Za normálnych okolností počet vrážd vo väčšine krajín klesá.
He replied with cold indifference.	Odpovedal s chladnou ľahostajnosťou.
The countryside is surrounded by farms.	Vidiek je obklopený farmami.
The toy looked brand new.	Hračka vyzerala byť úplne nová.
The instructions were clear.	Pokyny boli jasné.
See why you don't leave now.	Pozri, prečo neodídeš hneď.
I have plans with that scarf.	Mám plány s tou šatkou.
They heard voices from the house.	Z domu počuli hlasy.
Looking for a job.	Hľadať prácu.
They decided not to attend the meeting.	Rozhodli sa, že sa stretnutia nezúčastnia.
The primacy used tools.	Primát používal nástroje.
The ladies are dancing together.	Dámy spolu tancujú.
The winners will be announced next week.	Víťazi budú vyhlásení budúci týždeň.
The poet felt compelled to write.	Básnik cítil nutkanie písať.
Our art galleries attract thousands of art lovers every year.	Naše umelecké galérie priťahujú každoročne tisíce milovníkov umenia.
Some soldiers were killed.	Niektorí vojaci boli zabití.
Do you like walking on the beach?	Máte radi prechádzky po pláži?
Judges are not allowed to take bribes.	Sudcovia nesmú brať úplatky.
The cookies are delicious.	Sušienky sú chutné.
The winter months were long and cruelly cold.	Zimné mesiace boli dlhé a kruto chladné.
The minister tried to understand the history of mankind.	Minister sa snažil pochopiť históriu ľudstva.
The earth consists of four layers.	Zem sa skladá zo štyroch vrstiev.
The work took longer than expected.	Práce trvali dlhšie, ako sa očakávalo.
Some people say there is a conspiracy.	Niektorí ľudia hovoria, že existuje sprisahanie.
Most of us were beaten by other players.	Väčšinou nás porazili ostatní hráči.
Negotiations have stalled for months.	Rokovania sa na mesiace zastavili.
The streets in this city are very clean.	Ulice sú v tomto meste veľmi čisté.
The soldiers fled from her sword.	Vojaci utiekli pred jej mečom.
The roses are in full bloom.	Ruže sú v plnom kvete.
A handsome, dark-skinned young man entered the house.	Do domu vošiel pekný mladý muž tmavej pleti.
We've heard all your arguments over the last month.	Vypočuli sme si všetky vaše argumenty za posledný mesiac.
Exercise often helps alleviate depression.	Cvičenie často pomáha zmierniť depresiu.
Electric car drivers would not be entitled to a discount.	Vodiči elektromobilov by nemali nárok na zľavu.
The insurgents raided the army.	Povstalci prepadli armádu.
You grow less with age.	S pribúdajúcim vekom rastiete menej.
The study made international headlines.	Štúdia sa dostala na medzinárodné titulky.
Even idealistic youth have succumbed to the temptations of power.	Aj idealistická mládež podľahla pokušeniam moci.
Their latest book of poems sells well.	Ich najnovšia kniha básní sa dobre predáva.
Passengers remain on the train until it is full.	Cestujúci zostávajú vo vlaku až do jeho naplnenia.
This is a sacred place.	Toto je posvätné miesto.
If you want to live, you have to eat.	Ak chcete žiť, musíte jesť.
She pulled out her cell phone.	Vytiahla mobil.
The clinic treats patients from all over the world.	Klinika lieči pacientov zo všetkých častí sveta.
It slips in the rain.	V daždi sa šmýka.
She slept the last leg of their journey.	Posledný úsek ich cesty prespala.
I had frequent nightmares and woke up almost every night.	Mal som časté nočné mory a budil som sa takmer každú noc.
This essay is an adaptation of this text.	Táto esej je adaptáciou tohto textu.
The lumpy surface regrets her.	Hrudkovitý povrch ju mrzí.
There is no evidence to suggest that this is true.	Neexistuje žiadny dôkaz, ktorý by naznačoval, že je to pravda.
The grapes were slowly ripening.	Hrozno pomaly dozrievalo.
Please accept these flowers as a gesture of goodwill.	Prijmite, prosím, tieto kvety ako prejav dobrej vôle.
However, other education reforms have had little effect.	Iné reformy vzdelávania však mali malý účinok.
The study states that the education was effective.	Štúdia uvádza, že vzdelávanie bolo efektívne.
Test the flour and water mixture.	Otestujte zmes múky a vody.
The wind was cold and refreshing on her face.	Vietor bol chladný a osviežujúci na jej tvári.
Jasmine flowers scent the air.	Jazmínové kvety prevoňajú vzduch.
Due to the cost, few people own cars.	Kvôli nákladom vlastní autá len málokto.
The orange bird weaver serializes its nest.	Oranžový vták snovačka serializuje svoje hniezdo.
The tailors enjoyed a regular meal.	Krajčírky si pochutnávali na pravidelnom jedle.
The magnets lift steel and iron.	Magnety zdvíhajú oceľ a železo.
Most people prefer bottled water.	Väčšina ľudí uprednostňuje balenú vodu.
We cannot spend time analyzing every hypothesis.	Nemôžeme tráviť čas analyzovaním každej hypotézy.
He has a reputation for being awkward.	Má povesť nešikovného.
The new law has often been criticized.	Nový zákon bol často kritizovaný.
Things were not going well.	Veci sa nevyvíjali dobre.
The cloud was dark.	Oblak bol tmavý.
This is a nice restaurant.	Toto je pekná reštaurácia.
They came late.	Prišli neskoro.
It is forbidden to show anger or frustration.	Prejavovať hnev alebo frustráciu je zakázané.
They removed dead animals from the barn.	Z maštale odstránili uhynuté zvieratá.
One day, very early in the morning, the fox slipped into the chicken coop.	Jedného dňa veľmi skoro ráno vkĺzla líška do kurína.
When left alone, the kitten would start walking again.	Ponechané osamote by mačiatko začalo znova chodiť.
There was a brisk business in his shop.	V jeho obchode bol svižný biznis.
The athlete showed his true colors.	Športovec ukázal svoje pravé farby.
He got a tray in each hand.	V každej ruke dostal podnos.
I always seem to do that.	Zdá sa, že to robím vždy.
I held the cube between my palms.	Kocku som držal medzi dlaňami.
The accident happened last year.	Nehoda sa stala minulý rok.
The professor released the brakes on her wheelchair.	Profesorka uvoľnila brzdy na svojom invalidnom vozíku.
It is important that your shoes are comfortable.	Je dôležité, aby boli vaše topánky pohodlné.
The angel pushed the cobwebs off the ceiling.	Anjel odhrnul pavučiny zo stropu.
He looked quite distinguished.	Vyzeral dosť distingvovane.
The astronaut had to scrub extra hard.	Astronaut sa musel extra tvrdo drhnúť.
He was here last year.	Bol tu minulý rok.
She held her breath and waited.	Zadržala dych a čakala.
The storms began around midnight.	Búrky začali okolo polnoci.
The mountain is steeper than they look.	Hora je strmšia, ako vyzerajú.
Good rhetoric starts with the right topic.	Dobrá rétorika začína správnym námetom.
All companies follow the rules.	Všetky spoločnosti dodržiavajú pravidlá.
People have cast their votes publicly.	Ľudia odovzdali svoj hlas verejne.
The wheels kept turning.	Kolesá sa neprestajne otáčali.
These clothes are ironed.	Toto oblečenie je vyžehlené.
If this does not happen, you must at least consult a lawyer.	Ak sa tak nestane, musíte sa obrátiť aspoň na právnika.
Can you give me a minute?	Môžete mi dať minútku?
As he grew older, he became bored.	Ako rástol, začal sa nudiť.
There is a handful of sand here.	Tu je hrsť piesku.
The team grew up in the most populous country in the world.	Tím vyrástol v najľudnatejšej krajine sveta.
She cried out in pain and dropped the cake tray.	Vykríkla od bolesti a zhodila tácku s koláčikmi.
The summit was boycotted by many world leaders.	Samit bol bojkotovaný mnohými svetovými lídrami.
Go ahead and eat as much as you want.	Pokračujte a jedzte toľko, koľko chcete.
The past is not the future.	Minulosť nie je budúcnosť.
His strength diminished, he could no longer exhaust the oceans.	Jeho sily sa zmenšili, už nemohol vyčerpať oceány.
The cottage was close to the lake.	Chata bola blízko jazera.
That's when most accidents occur.	Vtedy dochádza k väčšine nehôd.
The tooth must be thoroughly cleaned.	Zub musí byť dôkladne vyčistený.
Turtles are often used as pets.	Korytnačky sa často používajú ako domáce zvieratá.
The jug of water was filled.	Džbán s vodou bol doliaty.
It has an irrigation system.	Má zavlažovací systém.
The sheriff and his men lost eight o'clock.	Šerif a jeho muži prišli o ôsmej.
She was surrounded by many adherents.	Bola obklopená mnohými prívržencami.
Be careful not to confuse these two.	Dávajte pozor, aby ste si tieto dva nepomýlili.
Many critics say financial reforms are far from sufficient.	Mnohí kritici tvrdia, že finančné reformy sú značne nedostatočné.
Part of the goods were stored in glass cases.	Časť tovaru bola uložená v sklenených vitrínach.
He was excited about the challenge.	Výzvou bol nadšený.
A group of astronomers visited the telescopes.	Skupina astronómov navštívila teleskopy.
The universe is huge to misunderstand.	Vesmír je obrovský na nepochopenie.
Fruit trees can be cut at any time of the year.	Ovocné stromy je možné rezať kedykoľvek počas roka.
She cried.	Rozplakala sa.
Epidemiologists have named the birds.	Epidemiológovia pomenovali vtáky.
All fingers and toes must be covered.	Všetky prsty na rukách a nohách musia byť zakryté.
The landlord takes care of the land.	O pozemok sa stará správca.
Where should we settle?	Kde by sme sa mali usadiť?
The world's population continues to grow.	Svetová populácia naďalej rastie.
Completely free markets reduce the need for planning.	Úplne voľné trhy znižujú potrebu plánovania.
The release of this model was delayed by months.	Vydanie tohto modelu sa oneskorilo o mesiace.
Thoughtful pause.	Premyslená pauza.
The two activities must not be mixed.	Tieto dve činnosti sa nesmú miešať.
The case was rejected.	Prípad bol zamietnutý.
The locomotive was running at low speed.	Lokomotíva išla nízkou rýchlosťou.
My students will definitely pass.	Moji študenti určite prejdú.
Aristocrats could only marry other aristocrats.	Aristokrati sa mohli oženiť iba s inými aristokratmi.
The hospital is in an isolated area.	Nemocnica je v izolovanej oblasti.
Use your finger to turn the pancake over.	Na prevrátenie palacinky použite prst.
Local police have warned us to leave the area.	Miestna polícia nás varovala, aby sme túto oblasť opustili.
They charged him.	Vzniesli proti nemu obvinenie.
Around a natural spring, this village was shrouded in fog.	Okolo prírodného prameňa bola táto obec zahalená v hmle.
The hereditary title of prince was handed over	Bol odovzdaný dedičný titul kniežaťa
They accepted his business card.	Prijali jeho vizitku.
Use an egg beater.	Použite šľahač na vajíčka.
Many charter flights pollute the sky.	Množstvo charterových letov znečisťuje oblohu.
They stopped just before the finish.	Zastavili tesne pred cieľom.
That makes them the most forgiving spectators.	To z nich robí tých najzhovievavejších divákov.
She looked out the window.	Hľadela von oknom.
Homemade food is often preferred.	Často sa uprednostňuje domáce jedlo.
She poured me a cup of tea.	Naliala mi šálku čaju.
These plants are endangered.	Tieto rastliny sú ohrozené.
The career criminal was armed and dangerous.	Kariérny zločinec bol ozbrojený a nebezpečný.
This man has no relatives to grieve for him.	Tento muž nemá príbuzných, ktorí by za ním smútili.
This is essential for our democracy.	Je to nevyhnutné pre našu demokraciu.
It is best to avoid it.	Najlepšie je vyhnúť sa jej.
A man came to this world.	Muž prišiel na tento svet.
The bishop met with his clergy.	Biskup sa stretol so svojimi duchovnými.
The coach gave his players the confidence.	Tréner dal svojim hráčom dôveru.
He looked at her awkwardly.	Nemotorne na ňu pozrel.
Ten miles and you'll find a gas station.	Desať míľ a nájdete čerpaciu stanicu.
The marimba player stepped forward for them.	Hráč marimby k nim hrozivo vykročil.
They painted the leaves with red ink.	Pomocou červeného atramentu vyfarbili listy.
Press the pedal firmly.	Pevne stlačte pedál.
She lived alone in a small house.	Žila sama v malom domčeku.
The new manager is very greedy.	Nový manažér je veľmi lakomý.
In the old days, everyone used mud furnaces.	Za starých čias všetci používali bahenné pece.
The cop is disposing of the evidence.	Policajt likviduje dôkazy.
Here he comes.	Tu prichádza.
The company continues to focus on exploration and mining.	Spoločnosť sa naďalej zameriava na prieskum a ťažbu.
The mountain was covered by a cloud.	Horu zakryl oblak.
The vase fell from the cold marble floor.	Váza spadla z chladnej mramorovej podlahy.
We seem to have reached a dead end.	Zdá sa, že sme sa dostali do slepej uličky.
They splashed happily.	Veselo sa špliechali.
Focus on the task at hand.	Sústreďte sa na danú úlohu.
However, the rebel army is well equipped.	Povstalecká armáda je však dobre vybavená.
To my great surprise, several flowers bloomed.	Na moje veľké prekvapenie kvitlo niekoľko kvetov.
Harold found the rope torn.	Harold našiel lano roztrhané.
More information on climate change can be found on this website.	Viac informácií o klimatických zmenách nájdete na tejto webovej stránke.
His lips curled a little.	Jeho pery sa trochu našpúlili.
There was nothing unusual about food.	Na jedle nebolo nič nezvyčajné.
She waited with bated breath for their effort.	So zatajeným dychom čakala na ich snahu.
There was silence in the forest.	V lese bolo ticho.
A wide range of dishes is available.	K dispozícii je široká škála jedál.
It is important to remember to stay calm.	Dôležité je zapamätať si, aby ste zostali pokojní.
The city was founded about seven hundred years ago.	Mesto bolo založené asi pred sedemsto rokmi.
He currently lives in exile.	V súčasnosti žije v exile.
Mary's parents refused to pay for her education.	Máriini rodičia odmietli platiť za jej vzdelanie.
The number of hot springs around the world is staggering.	Množstvo horúcich prameňov po celom svete je zarážajúce.
Water is a solvent.	Voda je rozpúšťadlo.
My salary may be low, but the work is a lot.	Môj plat je možno nízky, ale práce je veľa.
His grammar is terrible.	Jeho gramatika je hrozná.
The lighthouse stood high on a distant hill.	Maják stál vysoko na vzdialenom kopci.
The color bubbles.	Farba bublala.
The eagle's shadow resembled a snake.	Tieň orla pripomínal šarkana.
The warmer the fuel, the colder the exhaust.	Čím je palivo teplejšie, tým je chladnejší výfuk.
The government has accused the corrupt officials.	Vláda obvinila skorumpovaných úradníkov.
His company's cars have flashy symbols.	Automobily jeho firmy majú honosné symboly.
Our local post office will be closed soon.	Naša miestna pošta bude čoskoro zatvorená.
This park is covered with green grass and trees.	Tento park je pokrytý zelenou trávou a stromami.
Tomorrow will be a sad day.	Zajtra bude smutný deň.
The government has now pursued a policy of neutrality.	Vláda v súčasnosti presadzovala politiku neutrality.
The new river is longer, wider and deeper.	Nová rieka je dlhšia, širšia a hlbšia.
The young woman was angry.	Mladá žena sa hnevala.
We put the cream on strawberries.	Krém dáme na jahody.
Chocolate brownies are delicious.	Čokoládové brownies sú chutné.
The animal emerged from the dense jungle	Zviera sa vynorilo z hustej džungle
Smoking causes many health problems.	Fajčenie spôsobuje mnohé zdravotné problémy.
The project was canceled due to the economic crisis.	Projekt bol pre hospodársku krízu zrušený.
The priest blessed her before he boarded the boat.	Kňaz ju požehnal predtým, ako nastúpil do člna.
The bag is full of sand.	Vrece je plné piesku.
Maps will be needed on the expedition.	Na expedícii budú potrebné mapy.
The door was locked, but her key easily fit.	Dvere boli zamknuté, ale jej kľúč sa ľahko zmestil.
The country was in danger of drought.	Krajine hrozilo sucho.
He was looking for a job abroad.	Hľadal prácu v zahraničí.
Five hundred years ago, the region was rich.	Pred päťsto rokmi bol tento región bohatý.
Those who are hired to conduct research are professionals.	Tí, ktorí sú najatí na vykonávanie výskumu, sú profesionáli.
My aunt never gives up.	Moja teta sa nikdy nevzdáva.
The country is almost completely dependent on imports.	Krajina je takmer úplne závislá od dovozu.
Orange juice turned brown.	Pomarančová šťava zhnedla.
Your mom is beautiful as always.	Tvoja mama je krásna ako vždy.
Support your favorite football team.	Podporte svoj obľúbený futbalový tím.
Green jobs promise decent wages and job security.	Zelené pracovné miesta sľubujú slušné mzdy a istotu zamestnania.
This proves to be a controversial step.	Dokazuje to kontroverzný krok.
The moon is a reflection in water.	Mesiac je odrazom vo vodných plochách.
The chef prepared a delicious feast.	Kuchár pripravil výbornú hostinu.
He was slowly getting back in shape.	Pomaly sa dostával späť do formy.
Wealthy households often use private tutors for their children.	Bohaté domácnosti často využívajú súkromných doučovateľov pre svoje deti.
I want to be a model for my younger brother.	Chcem byť modelom pre môjho mladšieho brata.
The new drug has killed several patients.	Nový liek spôsobil smrť niekoľkých pacientov.
He visited the scout unit last weekend.	Minulý víkend navštívil skautský oddiel.
The witches dominated politics in this country.	Čarodejnice dominovali politike v tejto krajine.
Activate by gently shaking the inhaler.	Aktivujte jemným potrasením inhalátora.
The dog growled and bared his teeth.	Pes zavrčal a vycenil zuby.
Stop it.	Prestaň s tým.
He fell into the water.	Spadol do vody.
The newspaper publishes a news section.	Noviny vydávajú sekciu správ.
Firearms are dangerous weapons.	Strelné zbrane sú nebezpečné zbrane.
Many roads are severely damaged.	Veľa ciest je vážne poškodených.
No structure.	Žiadna štruktúra.
The cartels penetrated the city administration.	Kartely prenikli do mestskej správy.
Glyphs were written on the building.	Na budove boli napísané glyfy.
Wondering why they keep that one window closed?	Pýtate sa, prečo nechávajú to jedno okno zatvorené?
The conflict seems to have been settled.	Konflikt bol zrejme urovnaný.
The mayor is tall and poor.	Starosta je vysoký a chudý.
We are at the edge of the abyss.	Sme na okraji priepasti.
Diamonds are huge.	Diamanty sú obrovské.
He won sovereignly.	Zvíťazil suverénne.
She was walking on a muddy road.	Kráčala po blatistej ceste.
Their test showed that most active volcanoes erupted after	Ich test ukázal, že väčšina aktívnych sopiek vybuchla po
We grilled gammon steaks on the grill.	Na grile sme grilovali gammon steaky.
It is assumed that the students bought their own cigarettes.	Predpokladá sa, že študenti si cigarety kúpili sami.
She made half a million dollars last year.	Minulý rok zarobila pol milióna dolárov.
The TV was turned on very loud last night.	Včera večer bola televízia zapnutá veľmi nahlas.
The river is flowing slowly.	Okolo pomaly tečie rieka.
The work is almost finished.	Práca je takmer dokončená.
The timid marmot sat down all shaking.	Nesmelý svišť si celý trasúci sa sadol.
Do not be shy.	Nehanbite sa.
Subsequently, there was a drop in sales.	Následne došlo k prepadu tržieb.
They passed two statues in the entrance.	Prešli okolo dvoch sôch vo vchode.
I have experienced success and failure.	Zažil som úspech aj neúspech.
The clouds spread menacingly across the sky.	Mraky sa hrozivo roztiahli po oblohe.
They will receive a heavy sentence.	Dostanú vysoký trest.
The hard fight raged for many hours.	Tvrdý boj zúril mnoho hodín.
It is associated with a fatal infection.	Je spojená so smrteľnou infekciou.
I am responsible for my actions.	Som zodpovedný za svoje činy.
The building was poorly built, damaged by the earthquake.	Budova bola zle postavená, poškodená pri zemetrasení.
Orestes escaped from such places, from such murderous games.	Orestes utiekol z takýchto miest, z takých vražedných hier.
The river looks calm.	Rieka vyzerá pokojne.
The economy has been difficult since the end of the war.	Od skončenia vojny je hospodárstvo ťažké.
The bird happily bounced across the front yard.	Vtáčik šťastne poskakoval cez predný dvor.
We should do it more often.	Mali by sme to robiť častejšie.
The equation describes an atom-like world.	Rovnica opisuje svet podobný atómu.
This was our first day in the country.	Toto bol náš prvý deň v krajine.
The kettle was a new acquisition.	Varená kanvica bola novou akvizíciou.
The lake is a breeding ground for eels.	Jazero je živnou pôdou pre úhory.
Cattle grazed on the lush pasture.	Na bujnej pastve sa pásol dobytok.
Tears welled in her eyes.	Do očí sa jej tlačili slzy.
He traded the bike for a new car.	Bicykel vymenil za nové auto.
There was a short panic.	Nastala krátka panika.
These great leaders had important interests.	Títo veľkí vodcovia mali dôležité záujmy.
Let's start this adventure from scratch.	Začnime toto dobrodružstvo od nuly.
Have you ever heard an owl outside?	Už ste niekedy počuli vonku sovu?
The soldiers dug a pit and buried the coffin.	Vojaci vykopali jamu a zakopali rakvu.
The bar attracts all kinds of people.	Bar priťahuje všetky druhy ľudí.
The new government has changed its tax policy.	Nová vláda zmenila daňovú politiku.
This island has the highest level of tourism.	Tento ostrov zaznamenal najvyššiu úroveň cestovného ruchu.
Trucks loaded with fresh agricultural products brought the products to market.	Nákladné autá naložené čerstvými poľnohospodárskymi výrobkami privážali produkty na trh.
We are happy to welcome you.	Nous sommes heureux de vous accueillir.
There was a huge explosion.	Došlo k ohromnému výbuchu.
The densely populated metropolis boasts a rich cultural offer.	Husto obývaná metropola sa môže pochváliť bohatou kultúrnou ponukou.
Aluminum is the third most abundant element on Earth.	Hliník je tretím najrozšírenejším prvkom na Zemi.
Ocean tides cause minor but regular damage.	Príliv a odliv oceánu spôsobuje menšie, ale pravidelné škody.
The public largely supports the new laws.	Verejnosť vo veľkej miere podporuje nové zákony.
Try the soup.	Vyskúšajte polievku.
There is a park behind the school.	Za školou je park.
He used his biological children as scapegoats.	Svoje biologické deti použil ako obetných baránkov.
Makes a very tasty fish stew.	Robí veľmi chutný rybí guláš.
A civil servant explained that he was well qualified.	Štátny zamestnanec vysvetlil, že má dobrú kvalifikáciu.
The dentist used a special solution to clean the tooth.	Zubár použil na čistenie zuba špeciálny roztok.
Upper-class families prayed for relief.	Rodiny z vyššej triedy sa modlili za úľavu.
I have to obey the laws of this country.	Musím poslúchať zákony tejto krajiny.
He touched her hand lightly.	Zľahka sa dotkol jej ruky.
He was sorry for all the attention.	Všetka pozornosť ho mrzela.
The city soon recovered thanks to improved drainage.	Mesto sa čoskoro zotavilo vďaka zlepšenému odvodneniu.
About half of all global economic activity is in service.	Približne polovica všetkej globálnej ekonomickej aktivity je v službách.
The competition is heating up.	Konkurencia sa zahrieva.
These buildings are not made for human habitation.	Tieto budovy nie sú vyrobené pre ľudské bývanie.
The man in the wheelchair struggled to his feet.	Muž na invalidnom vozíku sa s námahou postavil na nohy.
What's going on?	deje sa nieco?
In ancient times, gold was highly valued.	V staroveku bolo zlato veľmi cenené.
He cried because he had no one.	Plakal, lebo nikoho nemal.
We recommend that you invest in stocks.	Odporúčame vám investovať do akcií.
The conditions are not ideal.	Podmienky nie sú ideálne.
Slowly to anger, he is.	Pomaly k hnevu, je.
You knew you shouldn't have taken those chocolates.	Vedel si, že si nemal prijať tie čokolády.
The word "middle" is accented.	Slovo „stred“ je s diakritikou.
He often assumes that the worst will happen.	Často predpokladá, že sa stane to najhoršie.
She clenched her fists, her mouth in line.	Zaťala päste, ústa mala v línii.
She placed three eggs in a bowl.	Do misky dala tri vajíčka.
The proposal was politely rejected.	Návrh bol zdvorilo zamietnutý.
This event made headlines around the world.	Táto udalosť sa dostala na titulky po celom svete.
They danced through the windows.	Tancovali cez okná.
I'd like to take the train.	Chcel by som ísť vlakom.
The snake sorcerer enchanted the wolf.	Zaklínač hadov očaril vlka.
Get out into the fresh air.	Vyjdite von na čerstvý vzduch.
He got on the bus and held a notebook.	Nastúpil do autobusu a v ruke držal poznámkový blok.
Blueberry plants contain cyanide.	Rastliny čučoriedok obsahujú kyanid.
A heavily armed police unit moved in.	Prisťahovala sa ťažko ozbrojená policajná jednotka.
Please do not interfere in our work.	Prosím, nezasahujte do našej práce.
The sound of sirens filled the night.	Noc naplnil zvuk sirén.
In addition to cigarettes, people smoke khat leaves.	Okrem cigariet ľudia fajčia listy khat.
The eruption of the volcano caused extensive damage.	Erupcia sopky spôsobila rozsiahle škody.
Insults are often served with bad mercy.	Urážky sú často podávané so zlou milosťou.
The city center is full of stylish bars and restaurants.	Centrum mesta je plné štýlových barov a reštaurácií.
The tragedy is resolved.	Tragédia je vyriešená.
The meadows were a sea of ​​wildflowers.	Lúky boli morom poľných kvetov.
Rich and soft texture with vivid colors.	Bohatá a jemná textúra so živými farbami.
The thieves also escaped with prey.	Zlodeji utiekli aj s korisťou.
It was a small peaceful village.	Bola to malá pokojná dedinka.
This book contains many cases of deforestation.	Táto kniha obsahuje veľa prípadov odlesňovania.
The farmer was looking at the fields.	Farmár hľadel na polia.
Summer rains bloom the desert.	Letné dažde rozkvitajú púšť.
How many apples does the tree produce per year?	Koľko jabĺk strom vyprodukuje ročne?
The city began to grow rapidly.	Mesto začalo rýchlo rásť.
The school building was immediately surrounded.	Budova školy bola okamžite obkľúčená.
This phenomenon is a real mystery.	Tento jav je skutočnou záhadou.
These trees are unique.	Tieto dreviny sú jedinečné.
He still didn't know it existed.	Stále nevedel o jej existencii.
More people now read novels than newspapers.	Viac ľudí teraz číta romány ako noviny.
They are often fed raw grains.	Často sú kŕmené surovým obilím.
The sight of blood was too much for him.	Pohľad na krv bol na neho priveľký.
The woman was arrested for incitement.	Ženu zatkli za podnecovanie.
I'll keep this secret if you tell me yours,	Zachovám toto tajomstvo, ak mi povieš svoje,
Only six cars remained on our street.	Na našej ulici zostalo len šesť áut.
The thieves were detained and arrested.	Zlodejov zadržali a zatkli.
Many cultures have legends about vampires.	Mnoho kultúr má legendy o upíroch.
The ice is black and shiny.	Ľad je čierny a lesklý.
What time is it now?	Aký je teraz čas?
Critics have argued that the measure is ruthless.	Kritici tvrdili, že toto opatrenie je bezohľadné.
It was amazing for me.	Bolo to pre mňa úžasné.
Aroma of freshly baked chocolate chip cookies	Vôňa čerstvo upečených čokoládových sušienok
This book will help you learn to cook.	Táto kniha vám pomôže naučiť sa variť.
This region is known for its fine textiles.	Tento región je známy svojimi jemnými textíliami.
It was perceived as ineffective.	Bol vnímaný ako neúčinný.
His style was confident but impulsive.	Jeho štýl bol sebavedomý, ale impulzívny.
I urge you to climb this mountain.	Vyzývam vás, aby ste vyliezli na túto horu.
He works hard but earns very little.	Tvrdo pracuje, no zarába veľmi málo.
This was another worrying development.	To bol ďalší znepokojujúci vývoj.
They didn't fit in his apartment.	Nezmestili sa do jeho bytu.
Bureaucrats know how to be greedy.	Byrokrati vedia byť chamtiví.
They should adopt a "green" lifestyle.	Mali by si osvojiť „zelený“ životný štýl.
Mountains rose above the village.	Nad dedinou sa týčili hory.
True, it was a little wet.	Je pravda, že to bolo trochu mokré.
The brand is able to promise security.	Značka je schopná sľúbiť bezpečnosť.
The first computer occupied the entire room.	Prvý počítač zaberal celú miestnosť.
This mixture will create a soft, delicious loaf.	Táto zmes vytvorí jemný, lahodný bochník.
They almost got up today.	Dnes vstali skoro.
There is a lot of evidence of insanity.	Dôkazov o šialenosti je veľa.
Throughout the ages, the rulers sought to unite the country.	Po celé veky sa vládcovia snažili zjednotiť krajinu.
The room was filled with the scent of potpourri.	Miestnosť naplnila vôňa potpourri.
Mahogany is a type of wood.	Mahagón je druh dreva.
The emperor was furious.	Cisár zúril.
She frowned when she saw the old lady.	Keď uvidela starú pani, zamračila sa.
Sandy gritted her teeth and quickened her pace.	Sandy zaťala zuby a zrýchlila krok.
The government fears that these deals will destroy their country.	Vláda sa obáva, že tieto obchody zničia ich krajinu.
They ordered a cup of caramel latte and then continued talking.	Objednali si šálku karamelového latte a potom pokračovali v rozprávaní.
These pistols are popular as news.	Tieto pištole sú obľúbené ako novinky.
He went to the store to buy dinner.	Išiel do obchodu kúpiť večeru.
Science has answered this question.	Veda na túto otázku odpovedala.
He was, so to speak, unlucky from the brush.	Bol takpovediac smolný od štetca.
But some people think the man is innocent.	Niektorí si však myslia, že ten muž je nevinný.
The chef is known for his chocolate cake.	Šéfkuchár je známy svojou čokoládovou tortou.
They built a village on the site where the forest once stood.	Na mieste, kde kedysi stál les, postavili dedinu.
He almost fell off the ladder.	Takmer spadol z rebríka.
Most people are immigrants.	Väčšina ľudí sú prisťahovalci.
Some people find this offensive.	Niektorí ľudia to považujú za urážlivé.
The poem speaks of the importance of "character."	Báseň hovorí o dôležitosti „charakteru“.
They want the government to raise taxes.	Chcú, aby vláda zvýšila dane.
Their team lost only a slight difference.	Ich tím prehral len nepatrným rozdielom.
The streets were quite large.	Ulice boli dosť veľké.
No soldiers may serve in combat.	Žiadne vojačky nesmú slúžiť v boji.
There used to be a hospital here.	Kedysi tu bola nemocnica.
We have raised funds for flood victims.	Uskutočnili sme finančnú zbierku pre obete povodní.
She stopped sucking milk.	Prestala odsávať mlieko.
My voice echoed in the empty building.	Môj hlas bol hlasnou ozvenou v prázdnej budove.
The bishop is revered by many.	Biskup je mnohými ctený.
The inspector visited the construction site earlier this week.	Inšpektor navštívil stavenisko začiatkom tohto týždňa.
So we put down our swimming supplies and went home.	Odložili sme teda plavecké potreby a išli domov.
You must fulfill your responsibilities.	Musíte si plniť svoje povinnosti.
The chapel was empty.	Kaplnka bola prázdna.
They promote environmental awareness.	Podporujú environmentálne povedomie.
Archaeologists found a folded piece of paper during the exhumation of the body.	Archeológovia pri exhumácii tela našli zložený kus papiera.
Nils found his son sitting quietly.	Nils objavil svojho syna ticho sedieť.
The village was isolated by the surrounding desert.	Obec bola izolovaná okolitou púšťou.
In rural areas, outbuildings and harbors are well equipped.	Vo vidieckych oblastiach sú prístavby a prístavy dobre vybavené.
The royal palace was built from the finest materials.	Kráľovský honosný palác bol postavený z tých najlepších materiálov.
Many studies have concluded that pollution has a negative effect on health.	Mnohé štúdie dospeli k záveru, že znečistenie negatívne ovplyvňuje zdravie.
The minister wants to end unemployment in the province.	Minister chce v tejto provincii ukončiť nezamestnanosť.
The prisoners were taken away.	Väzni boli odvedení.
The example illustrates a process known as oxidation.	Príklad ilustruje proces známy ako oxidácia.
A few weeks later, the mayor of the city was arrested.	O niekoľko týždňov neskôr bol zatknutý primátor mesta.
The opera was canceled after three performances.	Opera bola zrušená už po troch predstaveniach.
The stranger's gaze seemed fixed in trance.	Pohľad cudzinca sa zdal uprený v tranze.
The older couple walked every night.	Starší manželia sa každý večer prechádzali.
Book all tickets for advanced shows.	Zarezervujte si všetky vstupenky na predstavenie pre pokročilých.
You should cook the vegetables until they are almost soft.	Zeleninu by ste mali variť, kým nebude takmer mäkká.
She couldn't understand why she felt that way.	Nevedela pochopiť, prečo sa tak cítila.
She can stay calm in terrible situations.	V hrozných situáciách dokáže zostať pokojná.
Our plans are not as ambitious as you might think.	Naše plány nie sú také ambiciózne, ako si možno myslíte.
Their neighbors let the crops dry in the vineyard.	Ich susedia nechali uschnúť úrodu na viniči.
This building has several different uses.	Táto budova má niekoľko rôznych využití.
Passion is what kept her going.	Vášeň je to, čo ju udržalo.
The sails waved madly in the wind.	Plachty bláznivo mávali vo vetre.
The transmitter transmits radio waves.	Vysielač vysiela rádiové vlny.
Engineer, doctor and mathematician.	Inžinier, lekár a matematik.
You will need a wide range of colors.	Budete potrebovať široké spektrum farieb.
Meat, eggs and milk are commonly consumed.	Bežne sa konzumuje mäso, vajcia a mlieko.
Previously, this area looked like paradise.	Predtým táto oblasť vyzerala ako raj.
The share capital rose to its highest level in a few months.	Akciový kapitál vzrástol na najvyššiu úroveň za niekoľko mesiacov.
A computer virus has infected our system.	Počítačový vírus infikoval náš systém.
So what if computers can print photos?	Čo ak teda počítače dokážu tlačiť fotografie?
Is your suitcase heavy?	Je váš kufor ťažký?
He talked to his friends.	Rozprával sa so svojimi priateľmi.
The swing was a hot commodity.	Hojdačka bola horúcim tovarom.
This kind of openness worries some people.	Niektorých ľudí tento druh otvorenosti znepokojuje.
The ocean used to be a rich source of oil.	Oceán býval bohatým zdrojom ropy.
Some doctors say that milk is good for you.	Niektorí lekári tvrdia, že mlieko je pre vás dobré.
The crab disappeared from view.	Krab zmizol z dohľadu.
Incite has a way of affecting different areas.	Incite má spôsob, ako ovplyvniť rôzne oblasti.
It should be outlawed.	Mala by byť postavená mimo zákon.
There's some paper, dear.	Tu je nejaký papier, drahá.
However, governments must not base their decisions on erroneous statistics.	Vlády však nesmú zakladať svoje rozhodnutia na chybných štatistikách.
They need fuel.	Potrebujú palivo.
The doctor stuck a needle in his hand.	Doktor mu strčil ihlu do ruky.
The young man raised an eyebrow and looked.	Mladý muž nadvihol obočie a pozeral.
She was alone in the kitchen.	Bola sama v kuchyni.
He entered the building with the truck.	Vošiel s kamiónom do budovy.
The device was known for poor customer service.	Zariadenie bolo známe zlým zákazníckym servisom.
The new technology has caused a sales boom.	Nová technológia spôsobila boom predaja.
The bullfighter waited for the bull to attack.	Toreador čakal, kým býk zaútočí.
Some species will soon have nowhere to live.	Niektoré druhy už čoskoro nebudú mať kde žiť.
That explains the miracle.	To vysvetľuje zázrak.
Everyone who knows her should be respected.	Každý, kto ju pozná, by mal byť rešpektovaný.
The long climb up the mountainside was tiring.	Dlhé stúpanie po úbočí hory bolo únavné.
The forest is full of wild animals.	Les sa hemží divými zvieratami.
They do not agree whether they should store the pot.	Nesúhlasia s tým, či majú hrniec naskladniť.
Sales dropped significantly this year.	Predaj v tomto roku výrazne klesol.
A newspaper article declared the war a failure.	Novinový článok vyhlásil vojnu za neúspešnú.
Do not accept checks unless you trust the person.	Neprijímajte šeky, pokiaľ danej osobe nedôverujete.
The director pulled back the curtains.	Riaditeľ zatiahol závesy.
He is extremely intelligent.	Je mimoriadne inteligentný.
There is a bouquet of red roses in the vase.	Vo váze je kytica červených ruží.
Some children believed they could fly.	Niektoré deti verili, že vedia lietať.
Endangered species will quickly disappear.	Ohrozené druhy rýchlo miznú.
One train left at another, the other at third.	Jeden vlak odchádzal o druhej, druhý o tretej.
You have done your duties well.	Svoje povinnosti si plnil dobre.
The chefs were angry with the boss.	Kuchári sa hnevali na šéfa.
Before adding fruit, make sure that the pastry cools down.	Pred pridaním ovocia sa uistite, že pečivo vychladne.
Sheep get upset easily.	Ovce sa ľahko rozrušia.
She gasped as she moved.	Keď sa pohla, zalapala po dychu.
Councils act as a channel for participatory democracy.	Rady fungujú ako kanál participatívnej demokracie.
They increase the attractiveness of trees.	Zvyšujú príťažlivosť stromov.
This procedure was repeated several times.	Tento postup sa niekoľkokrát opakoval.
We peeled the potatoes.	Zemiaky sme ošúpali.
The structure overturned with a loud rumble.	Konštrukcia sa s hlasným rachotom prevrátila.
The voyage lasted two weeks.	Plavba trvala dva týždne.
There have been a series of confusing delays.	Došlo k sérii mätúcich prieťahov.
The chairs are enchanted by the air.	Stoličky sú vykúzlené zo vzduchu.
Some breeds of dogs are good even with children.	Niektoré plemená psov sú dobré aj s deťmi.
The leaves fell on friends like autumn leaves.	Lístie padalo na kamarátov ako jesenné lístie.
How nice to see you again!	Aké milé ťa opäť vidieť!
The handwritten letter had a deep meaning.	Ručne písaný list mal hlboký zmysel.
His lecture was well received.	Jeho prednáška mala veľký ohlas.
The poison killed the animals almost immediately.	Jed zabil zvieratá takmer okamžite.
The waiter brought our food.	Čašník priniesol naše jedlo.
Cocoa butter is part of chocolate.	Kakaové maslo je súčasťou čokolády.
The leader resigned after allegations of corruption.	Líder odstúpil po obvineniach z korupcie.
I can't believe it either!	Tomu nemôžem uveriť ani ja!
It is a country composed of islands.	Je to krajina zložená z ostrovov.
The beautiful young prince was perfectly groomed.	Krásny mladý princ bol dokonale upravený.
The substance has a faint odor of ammonia.	Látka má slabý zápach po čpavku.
History is full of scientific discoveries.	História je plná vedeckých objavov.
You can eat everything, but put some of the meat away.	Môžete jesť všetko, ale časť mäsa si odložte.
They watched him swim underwater.	Pozorovali ho pri plávaní pod vodou.
The stone was used to decorate roadside shrines.	Kameň sa používal na zdobenie prícestných svätýň.
The detective tried to get her fingerprints.	Detektív sa pokúsil získať jej odtlačky prstov.
You will run out of hot water during the shower.	Počas sprchovania vám dôjde horúca voda.
The vessel requires absolute obedience.	Plavidlo vyžaduje absolútnu poslušnosť.
She realized the truth of the parable.	Uvedomila si pravdivosť podobenstva.
He raised his hand to his knee.	Zdvihol ruku na koleno.
The nearby lake shimmered in the hot afternoon sun.	Neďaleké jazero sa trblietalo v horúcom popoludňajšom slnku.
They finished an hour before dusk.	Hodinu pred súmrakom dojedli.
We learned that some animals are day and night.	Dozvedeli sme sa, že niektoré zvieratá sú denné a nočné.
More waste is dumped into the sea every year.	Každý rok sa do mora vysype viac odpadu.
The stars shone brightly.	Hviezdy jasne žiarili.
Officials celebrated the victory.	Funkcionári oslavovali víťazstvo.
The bell rings.	Zvonček zvoní.
The results are mixed.	Výsledky sú zmiešané.
Investigators are investigating a conspiracy suspect.	Vyšetrovatelia pátrajú po podozrení zo sprisahania.
Their daughter is leaving tomorrow.	Ich dcéra sa zajtra vydáva.
The map has few roads.	Mapa má málo ciest.
Don't waste your effort.	Nestrácajte svoju námahu.
Become friends with someone of the same sex.	Staňte sa priateľmi s niekým rovnakého pohlavia.
I was thinking about you this morning.	Dnes ráno som na teba myslel.
When the lily blooms, the bulb dies.	Keď ľalia odkvitne, žiarovka odumrie.
A dishonest person can be easily detected.	Nečestný človek sa dá ľahko odhaliť.
He pulled out a pen.	Vytiahol pero.
All the songs on the radio were old.	Všetky pesničky v rádiu boli staré.
There was a faint glimmer of hope in that answer.	V tejto odpovedi bol slabý záblesk nádeje.
The sentence in italics is ambiguous.	Veta uvedená kurzívou je nejednoznačná.
Her hands were smooth and warm.	Ruky mala hladké a teplé.
In addition, science is advancing rapidly.	Navyše veda napreduje rýchlo.
It starts by heating the metal with an electric furnace	Začína zahrievaním kovu elektrickou pecou
Jade also has a reputation as a disease healer.	Jade má tiež povesť liečiteľa chorôb.
But this morning the fog was so thick!	Ale dnes ráno bola hmla taká hustá!
The city is a place with houses where people live.	Mesto je miesto s domami, kde žijú ľudia.
The men were advised to use metal detectors.	Mužom odporučili použiť detektory kovov.
Prisoners were handcuffed for ankles and wrists.	Väzni boli spútaní za členky a zápästia.
His black hair often stood erect like an athlete's,	Jeho čierne vlasy často stáli vzpriamene ako u atléta,
Nearby is a lake with beautiful sandy beaches.	Neďaleko sa nachádza jazero s krásnymi piesočnatými plážami.
It was such a stupid mistake.	Bola to taká hlúpa chyba.
They accused her of lying.	Obvinili ju z klamstva.
He just wanted peace and quiet.	Chcel len pokoj a ticho.
Hike made for tiring work.	Túra ako stvorená na únavnú prácu.
She quickly packed her suitcase and ran outside.	Rýchlo si zbalila kufor a vybehla von.
There is no response from the company yet.	Zo spoločnosti zatiaľ neprišla žiadna odpoveď.
Salty, spicy and sour foods are still widely available.	Slané, korenené a kyslé jedlá sú stále široko dostupné.
A corrupt bureaucrat has deceived the treasury.	Skorumpovaný byrokrat podviedol štátnu pokladnicu.
Modular design was key.	Kľúčový bol modulárny dizajn.
Green paint is used in the manufacture of furniture.	Zelená farba sa používa na výrobu nábytku.
The weather is cloudy.	Počasie je zamračené.
He inserted the key into the lock.	Vložil kľúč do zámky.
The plow rotates and cuts the soft soil.	Pluh sa otáča a prerezáva mäkkú pôdu.
She combed her long brown hair.	Prečesala si dlhé hnedé vlasy.
Three buildings were destroyed.	Tri budovy boli zničené.
The man locked his office and left immediately.	Ten muž zamkol svoju kanceláriu a okamžite odišiel.
He entered the room deliberately.	Úmyselne vošiel do miestnosti.
The judges unanimously agreed that he was a guilty supplier.	Sudcovia sa jednomyseľne zhodli, že je vinný dodávateľ.
The counselor wore a gold medallion on his chest.	Poradca mal na prsiach zlatý medailón.
Note the care of my hands.	Všimnite si starostlivosť o moje ruky.
Research has found that technology can increase productivity.	Výskum zistil, že technológia môže zvýšiť produktivitu.
The children were scared.	Deti sa báli.
How many people pass through this station every day?	Koľko ľudí denne prejde touto stanicou?
The conflict between the two tribes continues to this day.	Konflikt medzi týmito dvoma kmeňmi trvá dodnes.
The waitress who served us was rude.	Čašníčka, ktorá nás obsluhovala, bola hrubá.
The captain asked me to take him to the port.	Kapitán ma požiadal, aby som ho odviezol do prístavu.
She saw it when she went to visit her grandparents.	Videla to, keď išla navštíviť svojich starých rodičov.
Better to be dead than to be a convict.	Lepšie byť mŕtvy, ako žiť ako trestanec.
When he opened them, the door creaked aloud.	Keď ich otvoril, dvere nahlas zaškrípali.
The drug is expensive.	Liek je drahý.
The elevator is faster and safer than the stairs.	Výťah je rýchlejší a bezpečnejší ako schody.
This country is plagued by corruption.	Túto krajinu sužuje korupcia.
The behavior of the other animals was strange.	Správanie ostatných zvierat bolo zvláštne.
Dogs and cats are carnivores.	Psy a mačky sú mäsožravce.
The head gardener loves roses.	Hlavný záhradník miluje ruže.
This story is well known.	Tento príbeh je známy.
Doctors never endanger the patient's life.	Lekári nikdy neohrozia život pacienta.
The soldier's face was awful.	Tvár vojaka bola príšerná.
It is a country of many lakes.	Je to krajina mnohých jazier.
The bombing lasted two days.	Bombardovanie trvalo dva dni.
It is impossible for the truth to be hidden forever.	Je nemožné, aby sa pravda skrývala navždy.
In addition, no net income was generated.	Okrem toho neboli vytvorené žiadne čisté príjmy.
Unfortunately, this arrangement is now closed.	Bohužiaľ, toto usporiadanie je teraz uzavreté.
"Honker" is a species of duck.	"Honker" je druh kačice.
The edges of my right eye are bruised.	Okraje pravého oka mám pomliaždené.
Brian's father died last week.	Brianov otec zomrel predminulý týždeň.
Such machines are efficient.	Takéto stroje sú efektívne.
Appreciate your good qualities.	Oceňujte svoje dobré vlastnosti.
The reputation of the castle is legendary.	Povesť hradu je legendárna.
Recent studies suggest that smoking causes lung cancer.	Najnovšie štúdie naznačujú, že fajčenie spôsobuje rakovinu pľúc.
Firearms are strictly regulated in this country.	V tejto krajine sú strelné zbrane prísne regulované.
It's up to you.	To je na vás.
Many of the buildings were destroyed.	Mnohé z budov boli zničené.
Suppress your paranoia.	Potlač svoju paranoju.
Another drink on the way?	Ďalší drink na cestu?
A small island inhabited mainly by coconut crabs.	Malý ostrov, obývaný prevažne kokosovými krabmi.
Not all leaders are of noble birth.	Nie všetci vodcovia sú šľachtického pôvodu.
They think it's time for us to talk.	Myslia si, že je čas, aby sme sa porozprávali.
The length varies considerably.	Dĺžka sa značne líši.
We bury the dead.	Pochovávame mŕtvych.
People here have been monitoring the whole country.	Ľudia tu monitorovali celú zem.
The people in this region are friendly and sociable.	Ľudia v tomto regióne sú priateľskí a spoločenskí.
I wonder if she's hungry.	Zaujímalo by ma, či je hladná.
White church with blue edging.	Biely kostol s modrým lemovaním.
He lived in a small, poor shack.	Býval v malej, úbohej chatrči.
God, why did he just leave?	Preboha, prečo práve odišiel?
Several other buildings were damaged.	Poškodených bolo niekoľko ďalších budov.
He shares his expertise in baking.	Zdieľa svoje odborné znalosti v oblasti pečenia.
The carts were full of fruit.	Vozíky boli plné ovocia.
My wife taught me to bake bread.	Moja žena ma naučila piecť chlieb.
Mildred wants to see you.	Mildred ťa chce vidieť.
The young engineer arrived early in the morning.	Mladý inžinier prišiel skoro ráno.
The landscape was beautiful with dark, pensive clouds.	Krajina bola krásna s tmavými, zadumanými mrakmi.
Casemaeneuus	Casemaeneuus
Pull out the wire.	Vytiahnite drôt.
These bridges were built to withstand strong winds.	Tieto mosty boli postavené tak, aby odolali silnému vetru.
The affair was a public disgrace.	Aféra bola verejnou hanbou.
They act regardless of the law.	Konajú bez ohľadu na zákon.
The atmosphere was gloomy.	Atmosféra bola pochmúrna.
That's why she resigned.	To je dôvod, prečo odstúpila.
The inhabitants of the city spoke three languages.	Obyvatelia mesta hovorili tromi jazykmi.
A slow brain is the general rule.	Pomalý mozog je všeobecným pravidlom.
The bear disappeared into a tree.	Medveď zmizol v strome.
When are we expected to start?	Kedy sa očakáva, že začneme?
First, put the leeks in the pot.	Najprv vložte pór do hrnca.
The coffin was placed in front of him.	Rakva bola umiestnená pred ním.
Prices went up, wages hardly change.	Ceny išli hore, mzdy sa takmer nezmenia.
The priest said he smelled smoke.	Kňaz povedal, že cíti dym.
Her eyes widened.	Oči sa jej rozšírili.
An automatic irrigation system has been installed.	Bol nainštalovaný automatický zavlažovací systém.
The cause of widespread social unrest.	Prečin vyvolal rozsiahle sociálne nepokoje.
The nurse gave her painkillers.	Sestra podala liek proti bolesti.
The landscape around the village was green and fresh.	Krajina okolo dediny bola zelená a svieža.
The ground is round, but its surface is uneven.	Zem je guľatá, ale jej povrch je nerovný.
Prepare new red chili peppers and spring onions.	Pripravte si nové červené čili papričky a jarnú cibuľku.
The quarrel escalated.	Hádka sa rozprúdila.
The shipping company is losing customers.	Lodná spoločnosť stráca zákazníkov.
She was beautiful, but she could be barren and insidious.	Bola krásna, ale vedela byť neplodná a zákerná.
Now she knew all the bloggers by name.	Teraz poznala všetkých blogerov po mene.
I poured boiling water over it.	Zaliala som to vriacou vodou.
They walked on and talked happily.	Kráčali ďalej a veselo sa rozprávali.
Let it prove itself.	Nech sa osvedčí.
The tunnel was blocked by rubble.	Tunel bol zatarasený troskami.
You want smooth skin.	Chcete mať hladkú pokožku.
We must all work together to reduce global warming.	Všetci musíme spolupracovať na znížení globálneho otepľovania.
These "grounded views," such as science, were something new.	Tieto „ukotvené názory“, ako napríklad veda, boli niečím novým.
Lightning strikes the world all over the world.	Na celom svete udiera do Zeme blesk.
Torrential rains welcomed the plants.	Prívalové dažde privítali rastliny.
In some parts of the world	V niektorých častiach sveta
The insurgents were disguised in camouflage uniforms.	Povstalci boli maskovaní v maskovacích uniformách.
She wrote down important information.	Zapísala si dôležité informácie.
The wind carried smoke to the east.	Vietor niesol dym na východ.
Corruption is widespread here, the new report said.	Korupcia je tu rozšírená, uvádza sa v novej správe.
Sometimes he heard singing in the distance.	Niekedy v diaľke počul spev.
The fire truck is red, green and white.	Hasičské auto je červené, zelené a biele.
Winter is a time of dry weather.	Zima je obdobím sychravého počasia.
Some birds migrate south during the winter months.	Niektoré vtáky migrujú na zimné mesiace na juh.
Both of their parents are doctors.	Obaja ich rodičia sú lekári.
We ran towards the forest.	Rozbehli sme sa smerom k lesu.
Could someone explain to her that she survived.	Mohol by jej niekto vysvetliť, že prežila.
You slipped a rope around your neck.	Prevliekol si lano okolo krku.
The idea behind the room escapes me.	Myšlienka za miestnosťou mi uniká.
They all had to catch them.	Všetci ich museli chytiť.
Lack of rain has affected food production.	Nedostatok dažďa ovplyvnil produkciu potravín.
The method of transmission remains unknown.	Spôsob prenosu zostáva neznámy.
Martha's dress is splattered with blood.	Marthine šaty sú postriekané krvou.
The cleanest water is usually found in streams and rivers.	Najčistejšia voda sa zvyčajne nachádza v potokoch a riekach.
No two snowflakes are the same.	Žiadne dve snehové vločky nie sú rovnaké.
The voice was so familiar, but so strange.	Ten hlas bol taký známy, no zároveň taký zvláštny.
Make your own spaghetti omelette	Urobte si vlastnú omeletu so špagetami
Cruise ships are a common occurrence here.	Výletné lode sú tu bežným javom.
Uranium and part of the clay were extracted from the mine.	Z bane sa získal urán a časť hliny.
A neighbor's teenage sons are ridiculously noisy.	Susedovi dospievajúci synovia sú smiešne hluční.
We clean the cabbage thoroughly.	Kapustu dôkladne očistíme.
The wind is blowing furiously.	Vietor zúrivo fúka.
Ducks and geese often nest on floating islands.	Kačice a husi často hniezdia na plávajúcich ostrovoch.
The landscape is densely populated.	Krajina je husto osídlená.
Unlike her sister, she doesn't get the flu.	Tá na rozdiel od sestry chrípkou neprepadne.
The moonlight was dim.	Mesačné svetlo bolo slabé.
According to legend, the three ravens are sacred.	Podľa legendy sú tri havrany posvätné.
Three men understood.	Traja muži to pochopili.
Greed and fraud plague this region.	Chamtivosť a podvody sužujú tento región.
She is known for her kindness to her neighbors.	Je známa svojou láskavosťou k susedom.
The freeway driver deviated from the median.	Diaľničný vodič vybočil z mediánu.
He stayed in the office for several hours.	V kancelárii zostal niekoľko hodín.
I chose this factory because it gives me opportunities.	Vybral som si túto továreň, pretože mi dáva príležitosti.
Her face was red from effort.	Tvár mala červenú od námahy.
The tides are very strong here.	Príliv a odliv je tu veľmi silný.
They did not know about the new reforms.	O nových reformách nevedeli.
She made careful notes.	Robila si pozorné poznámky.
The hotel was full of military people.	Hotel bol plný vojenských ľudí.
The rich and the poor live in very different worlds.	Bohatí a chudobní žijú vo veľmi odlišných svetoch.
Heavy rainfall has caused fatal landslides.	Výdatné zrážky spôsobili smrteľné zosuvy pôdy.
The damp forest shade was a welcome relief.	Vlhký lesný tieň bol vítanou úľavou.
It's a very special time.	Je to veľmi zvláštny čas.
The guide is useful.	Návod je užitočný.
His right leg was amputated above the knee.	Pravú nohu mal amputovanú nad kolenom.
The car was totalized.	Auto bolo totované.
The priests lit candles.	Kňazi zapálili bohoslužobné sviece.
Prejudices are the enemy of civilization.	Predsudky sú nepriateľom civilizácie.
The government is a democratically elected body.	Vláda je demokraticky volený orgán.
I mean, would you like to?	Teda, chcel by si?
The burly young man seized the little girl.	Statný mladík sa zmocnil malého dievčatka.
There is an endemic araucaria tree in this area.	V tejto oblasti je endemický strom araukárie.
The car was flooded with purple light.	Vagón zalialo fialové svetlo.
Let the sixth be with you.	Nech je šiesty s vami.
The northern plains have few trees and few roads.	Severné pláne majú málo stromov a málo ciest.
Their last words later followed.	Neskôr nasledovali ich posledné slová.
He gets a chance to do a good job.	Dostane šancu odviesť dobrú prácu.
The streets are bustling with traffic.	Ulice sa ozývajú hlukom dopravy.
The police had to make a great effort to catch the accused.	Polícia musela vynaložiť veľké úsilie, aby obvineného dolapila.
Today's sunrise was deep orange.	Dnešný východ slnka bol sýto oranžový.
Ask your predecessors what they say.	Opýtajte sa svojich predchodcov, čo hovoria.
It hasn't rained in two years.	Dva roky nepršalo.
The poet experimented with many personal styles.	Básnik experimentoval s mnohými osobnými štýlmi.
Her teeth gleamed white.	Zuby sa jej leskli na bielo.
The buildings had distinctive green and red roofs.	Budovy mali výrazné zelené a červené strechy.
They turned their backs on the community.	Obrátili sa chrbtom ku komunite.
He doesn't have a lot of money.	Nemá veľa peňazí.
There was heavy traffic in the downtown shopping district.	V nákupnej štvrti v centre mesta bola hustá premávka.
The manager was visibly angry.	Manažér bol viditeľne nahnevaný.
He looked intently, as if he could see from a great distance.	Pozorne sa pozeral, akoby videl na veľkú vzdialenosť.
The coach smiled as he ran to the field.	Tréner sa usmial, keď vybehol na ihrisko.
These findings need to be confirmed.	Tieto zistenia je potrebné potvrdiť.
His next book will be about architecture.	Jeho ďalšia kniha bude o architektúre.
Combine eggs, honey and cream.	Skombinujte vajcia, med a smotanu.
Insert coins into the slot machine.	Vložte mince do hracieho automatu.
After logging in, the police took a picture with a smartphone.	Po prihlásení odfotila policajta smartfónom.
A pool of blood grew around her bare feet.	Okolo jej bosých nôh vyrástla kaluž krvi.
This city has traditionally been very unstable.	Toto mesto bolo tradične veľmi nestabilné.
Get a passport from your local travel agency.	Získajte pas od miestnej cestovnej kancelárie.
Hardwood trees were once tall.	Stromy z tvrdého dreva boli kedysi vysoké.
The local priest declared the temple sacred.	Miestny kňaz vyhlásil chrám za posvätný.
Farmers now have to buy their own seeds.	Poľnohospodári si teraz musia kupovať vlastné semená.
This man has no money.	Tento muž nemá peniaze.
The waitress brings us food.	Čašníčka nám prináša jedlo.
The circle measures four feet.	Kruh meria štyri stopy.
He uses his skill to build houses.	Svoju zručnosť využíva pri stavbe domov.
She picked up her things.	Pozbierala svoje veci.
The roof leaked.	Strecha silno zatekala.
As a result, many diamonds were smuggled into this country.	V dôsledku toho bolo do tejto krajiny prepašovaných veľa diamantov.
Briefly describe your work history.	Stručne opíšte svoju pracovnú históriu.
Build our community, strengthen our cities!	Budujte našu komunitu, posilňujte naše mestá!
Women are not allowed to attend this church.	Ženám nie je dovolené navštevovať tento kostol.
The new factory is equipped with the latest technology.	Nová továreň je vybavená najmodernejšou technológiou.
They climbed the cliff into the darkness.	Vyliezli na útes do tmy.
There is a mayor's office in this building.	V tejto budove je kancelária starostu.
How many roads are there in this city?	Koľko ciest je v tomto meste?
Surveys have shown that swing voters are still undecided.	Prieskumy ukázali, že swingoví voliči stále nie sú rozhodnutí.
This area is home to several plant and animal species.	Táto oblasť je domovom viacerých rastlinných a živočíšnych druhov.
Some questions have no answers.	Niektoré otázky nemajú odpovede.
This river was notoriously polluted.	Táto rieka bola notoricky znečistená.
The floor was strewn with broken glass.	Podlaha bola posiata rozbitým sklom.
The weather is capricious.	Počasie je vrtošivé.
She poured the teapot into the sink.	Vyliala čajník do umývadla.
There's nothing to throw away with the hero's cousin.	S hrdinovým bratrancom si nie je na zahodenie.
The deer longs to seize new pastures.	Jeleň sa túži zmocniť nových pastvín.
They made sure they received their order on time.	Zabezpečili, aby svoju objednávku dostali včas.
The political situation in this region is complicated.	Politická situácia v tomto regióne je komplikovaná.
Water enters the human body through the lungs.	Voda sa do ľudského tela dostáva cez pľúca.
Housing remains inaccessible to thousands of poor families.	Pre tisíce chudobných rodín zostáva bývanie nedostupné.
The novel angered critics.	Román vyvolal hnev kritikov.
So the tone of anger in the poem may be more pronounced.	Takže tón hnevu v básni môže byť zreteľnejší.
The weather is unpredictable.	Počasie je nevyspytateľné.
He spoke hard to the driver.	Tvrdo sa rozprával s vodičom.
The bacteria were very sensitive to light.	Baktérie boli veľmi citlivé na svetlo.
The tourists left without warning.	Turisti vyrazili bez varovania.
The science fair will present creative models.	Vedecký veľtrh predstaví kreatívne modely.
Soon she was just another number, a lost soul.	Čoskoro bola len ďalším číslom, stratenou dušou.
He believes in the possibility of life after death.	Verí v možnosť života po smrti.
The circus left town yesterday.	Cirkus včera odišiel z mesta.
His health was deteriorating, but he could still walk.	Jeho zdravie sa zhoršovalo, no stále mohol chodiť.
Everyone was curious what he would say.	Všetci boli zvedaví, čo povie.
They'll pass this on to me.	Toto prenesú na mňa.
This woman is very unhappy.	Táto žena je veľmi nešťastná.
All the birds flew away.	Všetky vtáky odleteli.
He had a strong face.	Mal silnú tvár.
No one has ever seen a thief before.	Zlodeja už nikto nikdy nevidel.
All products are sold at fixed prices.	Všetky produkty sa predávajú za pevné ceny.
They met researchers and academics.	Stretli výskumníkov a akademikov.
What do we call something that is not of this world?	Ako nazývame niečo, čo nie je z tohto sveta?
He managed to enter the building.	Podarilo sa mu vstúpiť do budovy.
They added sugar to the coffee.	Pridali cukor do kávy.
The lifeguard stood near the edge of the pool.	Plavčík stál blízko okraja bazéna.
Many people in this densely populated nation are illiterate.	Mnoho ľudí v tomto husto obývanom národe je negramotných.
The city has a wide range of flowers.	V meste sa pestuje široká škála kvetov.
The plane arrived in an hour.	Lietadlo priletelo o hodinu.
He doesn't want to waste time on details.	Nechce strácať čas detailmi.
The man insisted that his image was genuine.	Muž trval na tom, že jeho obraz bol pravý.
Fishing can be done here all year round.	Rybolov sa tu dá robiť celoročne.
Naturally, people are fascinated and scared by weapons.	Prirodzene, ľudia sú zo zbraní fascinovaní aj vydesení.
The TV started in silence.	Televízor spustil ticho.
Water is very valuable in industry.	Voda je v priemysle veľmi cenná.
The company has had difficulties in recent decades.	Spoločnosť mala v posledných desaťročiach ťažkosti.
I wish you a happy holiday!	Veselé sviatky vám prajem!
High heels, blue jeans and an evening gown.	Vysoké opätky, modré džínsy a večerná róba.
Her parents were surprised to learn that she was pregnant.	Jej rodičia boli prekvapení, keď sa dozvedeli, že je tehotná.
Some organisms can reduce the nitrate content of the soil.	Niektoré organizmy môžu znížiť obsah dusičnanov v pôde.
Take two eggs to bake the cake.	Pri pečení koláča vezmite dve vajcia.
There is a lot of natural beauty in this area.	V tejto oblasti je veľa prírodných krás.
There was a power struggle.	Nastal boj o moc.
The moon shone in the sky.	Mesiac svietil na oblohe.
The hospital has sixty beds.	Nemocnica má šesťdesiat lôžok.
The train will arrive at the station in a moment.	Vlak o chvíľu príde do stanice.
An army arrived ready to fight.	Prišla armáda pripravená na boj.
It's hardly surprising.	Sotva sa tomu čuduje.
The children were asked to bring bicycles to school.	Deti boli požiadané, aby si do školy priniesli bicykle.
The king had to move to a larger palace.	Kráľ sa musel presťahovať do väčšieho paláca.
This car is red, but not another red car.	Toto auto je červené, ale nie iné červené auto.
These questions are related to the experiments performed.	Tieto otázky súvisia s vykonanými experimentmi.
Two friends discussed yesterday's film.	Dvaja priatelia diskutovali o včerajšom filme.
Other students prefer pears and apples, he says.	Iní študenti uprednostňujú hrušky a jablká, hovorí.
The young man began to study hard.	Mladý muž začal usilovne študovať.
The girl's body was found nearby.	Neďaleko sa našlo telo toho dievčaťa.
He studied hard, but achieved little success.	Usilovne študoval, ale dosiahol len malý úspech.
Her colleagues are amazed by her remarkable work.	Jej kolegovia sú ohromení jej pozoruhodnou prácou.
There is no point in hoping that they will simply leave.	Nemá zmysel dúfať, že jednoducho odídu.
The train is very accurate.	Vlak je veľmi presný.
Significant changes in employment were evident in this industrial sector.	V tomto priemyselnom sektore boli evidentné výrazné zmeny zamestnanosti.
The flatbed is pushed around.	Okolo prefrčí valník.
The procession will stop without warning.	Bez varovania sa sprievod zastaví.
I am not satisfied with my latest test results.	Nie som spokojný so svojimi poslednými výsledkami testov.
Its implementation is expected next year.	S jeho realizáciou sa počíta budúci rok.
Private cars are prohibited.	Súkromné ​​autá sú zakázané.
How much extra work do you plan to do?	Koľko práce navyše plánujete urobiť?
His skin was pasty white	Jeho pleť bola pastovito biela
The criminal was sentenced to several years in prison.	Zločinec dostal niekoľko rokov väzenia.
There were storms throughout the day.	Počas celého dňa boli búrky.
The soldier was wearing a white uniform.	Vojak mal na sebe bielu uniformu.
Something is needed to mark the transition.	Na označenie prechodu je potrebné niečo.
Your father had five children.	Váš otec mal päť detí.
Geese blow their horns as they fly overhead.	Husi trúbia, keď lietajú nad hlavou.
This change often made people feel uncomfortable.	Táto zmena často vyvolávala u ľudí nepríjemný pocit.
Most forest animals are nocturnal.	Väčšina lesných zvierat je nočných.
It creaked softly and groaned.	Jemne to zaškrípalo a zastonalo.
A laser beam is a concentrated beam of light.	Laserový lúč je koncentrovaný lúč svetla.
The open floor plan is ideal for entertainment.	Otvorený pôdorys je ideálny na zábavu.
The baby smiled toothlessly.	Bábätko sa bezzube usmievalo.
River trips were popular during the hot afternoons.	Výlety po rieke boli obľúbené počas horúcich popoludní.
These techniques were mastered in the ancient world.	Tieto techniky boli zvládnuté v starovekom svete.
The little one was probably followed by an older child.	Malého nasledovalo asi staršie dieťa.
It was repeated often and incomprehensibly.	Opakoval sa často a nezrozumiteľne.
Stock market performance index.	Index výkonnosti akciového trhu.
Oops, where did the book go?	Hops, kam sa podela kniha?
Work is on your shoulders.	Práca je na vašich pleciach.
He suggested that the president be given more powers.	Navrhol, aby prezident dostal väčšie právomoci.
Insects must work well in dry conditions.	Hmyz musí dobre fungovať v suchých podmienkach.
The buildings are continuously renovated.	Budovy sú priebežne renovované.
When she was asked why, she just shrugged.	Keď sa jej spýtali prečo, len pokrčila plecami.
He was calm and counted.	Bol pokojný a sčítaný.
The poet began to cry.	Básnik začal plakať.
The immune system is also important in the fight against infections.	Imunitný systém je dôležitý aj v boji proti infekciám.
Suddenly a bolt of lightning sounded.	Zrazu sa ozval blesk.
Make sure all components are in proportion.	Skontrolujte, či sú všetky zložky v pomere.
Villagers rarely leave their homeland.	Dedinčania len zriedka opúšťajú svoju vlasť.
He is a frequent visitor of this city.	Je častým návštevníkom tohto mesta.
Prices will rise.	Ceny porastú.
The city management is building a new bridge.	Vedenie mesta stavia nový most.
Protect the coast.	Chráňte pobrežie.
The thirsty horse was feeding by the pond.	Smädný kôň sa napájal pri rybníku.
The box contains three rolls of bathroom towels.	Krabička obsahuje tri rolky kúpeľňových vreckoviek.
The school year will begin soon.	Čoskoro sa začne školský rok.
The new law will replace the current structure.	Nový zákon nahradí doterajšiu štruktúru.
The rubber soles on their shoes were old and worn.	Gumené podrážky na ich topánkach boli staré a opotrebované.
Those old folk tales should not be told in polite society.	Tie staré ľudové rozprávky by sa nemali rozprávať v zdvorilej spoločnosti.
He gave his house to his son.	Svoj dom odovzdal synovi.
It is especially rich in heavy elements.	Je obzvlášť bohatý na ťažké prvky.
She fixed the mistake.	Chybu napravila.
Families here mainly fed corn.	Rodiny sa tu živili najmä kukuricou.
His friend handed him a glass of wine.	Jeho priateľ podal pohár vína.
Today, millions of businesses are computer-controlled.	Dnes sú milióny podnikov riadené počítačmi.
Crying women gathered around her body.	Okolo tela sa zhromaždili plačúce ženy.
The snow covered the ground.	Sneh pokryl zem.
Light is not the only thing needed to light a fire!	Svetlo nie je jediná vec potrebná na zapálenie ohňa!
The new government inspired the country.	Nová vláda inšpirovala krajinu.
However, the discussion of	Avšak, diskusia o
Cathedrals served as markets.	Katedrály slúžili ako trhoviská.
Our ancestors are proud of their heritage.	Naši predkovia sú hrdí na svoje dedičstvo.
He looked down distressed.	Utrápene sa pozrel dole.
The marathon runners were asked to run slower.	Maratónca požiadali, aby bežal pomalšie.
It has become a ghost town.	Stalo sa mestom duchov.
The lizard twisted sharply.	Jašterica sa prudko stočila.
The wind was strong and steady.	Vietor bol prudký a neutíchajúci.
There was nowhere to run.	Nebolo kam utiecť.
We ate breakfast in a small cafe near the market.	Raňajky sme jedli v malej kaviarni blízko trhu.
All of these ideas help increase traffic.	Všetky tieto nápady prispievajú k zvýšeniu návštevnosti.
Partying little girl.	Párty malého dievčatka.
Use the drumsticks to scoop tonight.	Použite paličky na naberanie dnešnej večere.
The jacket is frayed and frayed in places.	Bunda je miestami ošúchaná a ošúchaná.
The young woman looked up from the table.	Mladá žena zdvihla zrak od stola.
Many sets have crashed.	Mnohé sady sa zrútili.
Mothers usually love their children.	Matky zvyčajne milujú svoje deti.
The banana industry provides work for many people.	Banánový priemysel poskytuje prácu mnohým ľuďom.
Allegations of mass graves have surfaced.	Na povrch vyšli tvrdenia o masových hroboch.
No earthquakes were recorded last year.	V minulom roku neboli zaznamenané žiadne zemetrasenia.
He grew a large colorful garden.	Vypestoval si veľkú farebnú záhradu.
You've told me that fifty times.	Už si mi to povedal päťdesiatkrát.
The dreamer saw a waterfall in the distance.	Snívač videl v diaľke vodopád.
He looked out the window, lost in thought.	Pozrel sa von oknom, stratený v myšlienkach.
This person is responsible for most crimes.	Táto osoba je zodpovedná za väčšinu zločinov.
China will continue to welcome foreign investors.	Čína bude naďalej vítať zahraničných investorov.
He dreams of becoming a scientist.	Sníva o tom, že sa stane vedcom.
You wouldn't do that, would you?	Ty by si to neurobil, však?
Music has a huge impact in many cultures.	Hudba má obrovský vplyv v mnohých kultúrach.
Clouds poured over the mountains, triggering tropical rain.	Mraky sa prelievali cez hory a spúšťali tropický dážď.
Rad moved slowly.	Rad sa pomaly pohyboval.
The children laughed at the playground.	Deti sa smiali po ihrisku.
The visitor spoke different languages.	Návštevník hovoril rôznymi jazykmi.
Here you can see the famous temple.	Tu môžete vidieť slávny chrám.
It was a beautiful sight.	Bol to nádherný pohľad.
These glass problems were among my favorites.	Tieto sklenené problémy patrili medzi moje obľúbené.
Everyone says he's lazy.	Všetci hovoria, že je lenivý.
The bullet pierced the wall.	Guľka prerazila stenu.
These comments were inappropriate.	Tieto poznámky boli nevhodné.
These houses look nice.	Tieto domy vyzerajú pekne.
A hungry gorilla chased the dog.	Hladná gorila prenasledovala psa.
They swam freely in the lake.	Voľne plávali v jazere.
They walked in silence.	Kráčali ticho.
There would be no desert without sand.	Bez piesku by nebola púšť.
Try cosmetics before you buy.	Pred nákupom si kozmetiku vyskúšajte.
A brave soldier entered the cave.	Statočný vojak vošiel do jaskyne.
Garbage disposal saves our world.	Vyhadzovanie odpadkov zachraňuje náš svet.
The city is very small.	Mesto je veľmi malé.
The chef roasted the vegetables in a beautiful golden color.	Šéfkuchár opiekol zeleninu do nádhernej zlatistej farby.
The teenager behaved strangely evasively.	Tínedžer sa správal zvláštne vyhýbavo.
Remove the leeks from the pot.	Vyberte pór z hrnca.
The mountain rose above the clouds.	Hora sa zdvihla nad oblaky.
Some people consider science to be a form of idolatry.	Niektorí ľudia považujú vedu za formu modlárstva.
The boss is a perfectionist.	Šéf je perfekcionista.
The budget approved the financing of a new nuclear power plant.	Rozpočet schválil financovanie novej jadrovej elektrárne.
His version was partially true.	Jeho verzia bola čiastočne pravdivá.
He was too arrogant to listen to reason.	Bol príliš arogantný na to, aby počúval rozum.
The company supports a global approach.	Spoločnosť podporuje globálny prístup.
The temperature rose rapidly.	Teplota rýchlo stúpala.
Many restorations could not receive care.	Mnohé obnovenia nemohli dostať starostlivosť.
Answer the following questions in full.	Odpovedzte na nasledujúce otázky pomocou celých viet.
Turn off the oven, darling.	Vypni rúru, miláčik.
I have to pick up my bike from the store.	Musím si vyzdvihnúť bicykel z obchodu.
The banana is yellow.	Banán je žltý.
Scientists have studied a set of numbers.	Vedci skúmali súbor čísel.
But what about all the jobs that would be lost?	Ale čo so všetkými pracovnými miestami, ktoré by sa stratili?
He came to her villa in a limousine	Do jej vily prišiel na limuzíne
No earthquake occurred.	Žiadne zemetrasenie nenastalo.
The largest lizards in the world live in this desert.	V tejto púšti žijú najväčšie jašterice sveta.
At first, Michel did not understand the meaning.	Michel najprv nerozumel významu.
Calling a taxi was often difficult.	Zavolať si taxík bolo často ťažké.
There are many old bridges in the area.	V okolí je veľa starých mostov.
The hotel staff thought the stranger was a spy.	Zamestnanci hotela si mysleli, že cudzinec je špión.
People have been building cities for thousands of years.	Ľudia stavali mestá tisíce rokov.
Every year more tourists come to our country.	Každým rokom do našej krajiny prichádza viac turistov.
The government has set aside some money for the project.	Vláda na projekt vyčlenila nejaké peniaze.
Most people thought that global warming was a myth.	Väčšina ľudí si myslela, že globálne otepľovanie je mýtus.
The island is dotted with rusty ships and trawlers.	Ostrov je posiaty hrdzavejúcimi loďami a trawlermi.
The patient remained in the hospital for three months.	Pacient zostal v nemocnici tri mesiace.
A group of migratory birds flew over the ocean.	Skupina sťahovavých vtákov preletela nad oceánom.
You can see that the walls are reinforced.	Môžete vidieť, že steny sú spevnené.
The lintel above the door is irregular in shape.	Preklad nad dverami je nepravidelného tvaru.
Throw the waffles back and forth between the greased plates.	Vafle prehadzujte tam a späť medzi maslom vymastené taniere.
He had a simple life that the villagers worshiped,	Mal jednoduchý život, ktorý dedinčania uctievali,
You will never be as strong as we are.	Nikdy nebudete takí silní ako my.
Please do not!	Prosím, nie!
It's green.	Je to zelené.
They built a new house on the plot.	Na pozemku si postavili nový dom.
The statue's head was cut off.	Soche bola odrezaná hlava.
The official's testimony was completely at odds with the evidence.	Svedectvo úradníčky bolo úplne v rozpore s dôkazmi.
An hour later, she changed her mind.	O hodinu neskôr zmenila názor.
But it's definitely not clear!	Ale určite nie je jasná!
Make sure you do a survey before you buy.	Uistite sa, že ste si pred nákupom urobili prieskum.
The cow roared and cried.	Krava zarevala a plakala.
The cricket bat broke into two parts.	Kriketová pálka sa zlomila na dve časti.
The ship is coming!	Prichádza loď!
Officials, doctors and artists were invited.	Pozvaní boli úradníci, lekári a umelci.
He decided to play it safe.	Rozhodol sa hrať na istotu.
The thieves climbed down the gutter.	Zlodeji vyliezli po odkvapovej rúre.
She hesitated, didn't decide.	Zaváhala, nerozhodla sa.
The clouds fluttered gently in the leaden gray sky.	Mraky sa jemne trepotali na olovnatej sivej oblohe.
The deadly virus infects crops.	Smrteľný vírus infikuje plodiny.
The sun reaches its zenith before sunset in the west.	Slnko dosiahne zenit pred západom na západe.
They studied call centers.	Študovali call centrá.
He and his brother decided to go abroad.	S bratom sa rozhodli odísť do zahraničia.
Without the massive publicity they promised,	Bez masívnej publicity, ktorú sľubovali,
That car is too old to drive.	To auto je príliš staré na to, aby mohlo jazdiť.
The biblical story told us about the fall of man by grace.	Biblický príbeh nám rozprával o páde človeka z milosti.
The soldier's injuries looked pretty serious.	Zranenia vojaka vyzerali dosť vážne.
The traffic was very chaotic.	Doprava bola veľmi chaotická.
The ant charged with his overloaded log.	Mravec nabil svojim preťaženým polenom.
They tried everything they could imagine.	Vyskúšali všetko, čo si dokázali predstaviť.
The fish were fed.	Ryby sa kŕmili.
He's a savage.	Je to surovec.
He wrote them two letters.	Napísal im dva listy.
Unlike most politicians, he was honest and fair.	Na rozdiel od väčšiny politikov bol čestný a spravodlivý.
He predicted the migration of millions of people.	Predpovedal migráciu miliónov ľudí.
She walked slowly.	Kráčala pomaly.
They live with a sick mother.	Žijú s chorou matkou.
He felt uneasy now.	Teraz sa cítil nesvoj.
Is it a mountain goat?	Je to horská koza?
Only a select few were selected for the mission.	Na misiu bolo vybraných len pár vyvolených.
Historians trace the beginnings of the company to its operation.	Historici sledujú počiatky podniku až do jeho pôsobenia.
They untied the rope and set off.	Odviazali lano a vydali sa preč.
During the process, he revealed his true intentions.	Počas procesu odhalil svoje skutočné úmysly.
The sanctuary stands on a high hill.	Svätyňa stojí na vysokom kopci.
So will Grandma ever come to your room?	Príde vám teda niekedy aj babka do izby?
Don't swim in that river!	Neplávaj v tej rieke!
Our goal is to reduce poverty in this country.	Naším cieľom je znížiť chudobu v tejto krajine.
Thousands of people flocked to the fair.	Na jarmok prúdili tisíce ľudí.
Only a few visitors come here.	Chodí sem už len málo návštevníkov.
The landscape was green and mountainous.	Krajina bola zelená a hornatá.
The beach was almost deserted.	Pláž bola takmer ľudoprázdna.
No, you can't bathe a dog.	Nie, psa nemôžete kúpať.
This shortcoming has serious consequences.	Tento nedostatok má vážne dôsledky.
You need a license to drive a car.	Na vedenie auta potrebujete preukaz.
He knows you're a very busy man.	Vie, že ste veľmi zaneprázdnený muž.
Two very different people.	Dvaja veľmi rozdielni ľudia.
He is adamant about his innocence.	Je neoblomný o svojej nevine.
He hoped the exercise would help him fall asleep.	Dúfal, že cvičenie mu pomôže zaspať.
He set out to save the princess.	Vydal sa princeznú zachrániť.
The sheriff said his department would continue the investigation.	Šerif povedal, že jeho oddelenie bude pokračovať vo vyšetrovaní.
He was terribly lucky with cars.	Mal strašné šťastie na autá.
Dinosaurs can walk long distances.	Dinosaury môžu chodiť na veľké vzdialenosti.
He opened the door and entered.	Otvoril dvere a vošiel.
The journey home took longer than expected.	Cesta domov trvala dlhšie, ako sa očakávalo.
The map is available here.	Mapa je k dispozícii tu.
But he couldn't.	Ale nemohol.
This house is haunted by the spirit.	Tento dom prenasleduje duch.
The witness was reluctant to discuss the matter.	Svedok sa zdráhal o veci diskutovať.
Some companies have refused to do so altogether	Niektoré podniky to úplne odmietli splniť
This table is large and heavy.	Tento stôl je veľký a ťažký.
We will not succeed here.	Tu sa nám to nepodarí.
You should exercise lightly.	Mali by ste mierne cvičiť.
So the mother asked her daughter.	Matka sa teda opýtala svojej dcéry.
Retirement high school diploma is of little value today.	Stredoškolský diplom na dôchodku má v dnešnej dobe malú hodnotu.
Food was served on a bed of sheets.	Jedlo sa podávalo na lôžku z listov.
This new system will definitely improve production.	Tento nový systém určite zlepší výrobu.
His spirit was so broken that he decided to leave.	Jeho duch bol taký zlomený, že sa rozhodol odísť.
The ban was eventually lifted.	Zákaz bol nakoniec zrušený.
The sound of running water is soothing.	Zvuk tečúcej vody je upokojujúci.
The wind groaned in the pines.	Vietor zastonal v boroviciach.
Thousands of jobs have been lost.	Zanikli tisíce pracovných miest.
The film was a masterpiece.	Film bol majstrovským dielom.
There was not much light in the winter.	V zime nebolo veľa svetla.
He writes computer programs for solving problems.	Píše počítačové programy na riešenie problémov.
The women hid their feelings and pretended to agree.	Ženy skrývali svoje city a tvárili sa, že súhlasia.
There was a strange sound across the waves.	Cez vlny sa niesol zvláštny zvuk.
The hills are green and fertile.	Kopce sú zelené a úrodné.
She walked through the garden and saw her first butterflies.	Prechádzala sa záhradou a uvidela svoje prvé motýle.
The children are at home today.	Deti sú dnes doma.
Until she became pregnant, she was an exemplary employee.	Kým neotehotnela, bola vzornou zamestnankyňou.
The painting is from a famous artist.	Obraz je od známeho umelca.
The wind whipped through my hair.	Vietor mi šľahal cez vlasy.
A loud explosion shook the ground.	Zem otriasol hlasný výbuch.
It's beautiful here in the fall.	Na jeseň je tu nádherne.
We physically punished him.	Fyzicky sme ho potrestali.
Some trees bear fruit.	Niektoré stromy prinášajú ovocie.
The character of the neighbors has changed.	Charakter susedov sa zmenil.
The killer disappears from the face of the earth.	Vrah zmizne z povrchu zemského.
The current president has promised to improve the economy.	Súčasný prezident prisľúbil zlepšenie ekonomiky.
The world's largest space station orbits the globe.	Okolo zemegule obieha najväčšia vesmírna stanica sveta.
Some stations no longer use buses so much.	Niektoré stanice už autobusy toľko nevyužívajú.
The girl agreed to go out with him.	Dievča súhlasilo, že s ním pôjde von.
Compare the sentences and.	Porovnaj vety a.
The survey questioned people's attitudes.	Prieskum spochybňoval postoje ľudí.
He was wearing a suit and tie.	Mal na sebe oblek a kravatu.
The water begins to flow again.	Voda opäť začína tiecť.
The cliffs are quite high in this area.	Útesy sú v tejto oblasti dosť vysoké.
Scientists say they understand the forces that have influenced human evolution.	Vedci tvrdia, že rozumejú silám, ktoré ovplyvnili ľudskú evolúciu.
A small earthquake shook the ground.	Menšie zemetrasenie otriaslo zemou.
He was deeply indebted.	Bol hlboko zadlžený.
He spends all his time inside.	Všetok čas trávi vo vnútri.
Dust revolved around them, suffocating them.	Okolo nich sa ovíjal prach, ktorý ich dusil.
Traveling by train is faster than traveling by plane.	Cestovanie vlakom je rýchlejšie ako cestovanie lietadlom.
It was a dynamic duo that carried out a robbery.	Bolo to dynamické duo, ktoré vykonalo lúpež.
The river flowed quickly over the rocks.	Rieka rýchlo tiekla po skalách.
He had never doubted her loyalty before.	Nikdy predtým tak hlboko nepochyboval o jej lojalite.
She put her arms around her sister.	Objala svoju sestru rukami.
He sliced ​​the fruit with a knife.	Nožom nakrájal ovocie.
The animals perform a ritual dance.	Zvieratá predvádzajú rituálny tanec.
An adventure story aimed at a young reader.	Dobrodružný príbeh zameraný na mladého čitateľa.
Part of the land was destroyed.	Časť pôdy bola zničená.
Quality is remembered long after the price is forgotten.	Kvalita sa zapamätá dlho potom, čo sa zabudne na cenu.
He drinks hot water every day.	Pije horúcu vodu každý deň.
Symphony is a piece of music.	Symfónia je hudobné dielo.
You must not run on the platform!	Nesmiete behať na platforme!
Street lights turn on and off randomly.	Pouličné svetlá sa zapínajú a vypínajú náhodne.
The bull defeats the matador.	Býk poráža matadora.
This region offers many opportunities for tourists.	Tento región ponúka množstvo príležitostí pre turistov.
The campaign was the strongest so far.	Kampaň bola zatiaľ najsilnejšia.
Sometimes they behave really strangely.	Niekedy sa správa naozaj zvláštne.
Cleaning will continue for several more months.	Čistenie bude pokračovať ešte niekoľko mesiacov.
That attitude is harmful.	Ten postoj je škodlivý.
Water is an essential element for life.	Voda je element nevyhnutný pre život.
The pizza was good.	Pizza bola dobrá.
Two heads are better than one.	Dve hlavy sú lepšie ako jedna.
Everyone knows that excessive smoking kills people.	Každý vie, že nadmerné fajčenie zabíja ľudí.
They often ask a million questions.	Často kladú milión otázok.
The project manager repeatedly tried to convince the board.	Projektový manažér sa opakovane pokúšal presvedčiť predstavenstvo.
The wing of the aircraft was severely damaged.	Krídlo lietadla bolo vážne poškodené.
For millennia, people have become illegal	Po tisícročia sa ľudia dostali do ilegality
There are places where you can find peace.	Sú miesta, kde sa dá nájsť pokoj.
50 people died in the attack.	Pri útoku zomrelo 50 ľudí.
A house was built near the tree.	V blízkosti stromu bol postavený dom.
At the beginning, the teams drew lots.	Na úvod si tímy vylosovali.
Tuesday's activities were canceled due to storms.	Utorňajšie aktivity boli zrušené kvôli búrkam.
The singer's light soprano was excellent.	Speváčkin ľahký soprán bol vynikajúci.
Some scientists claim that homo sapiens developed in the southeast.	Niektorí vedci tvrdia, že homo sapiens sa vyvinul na juhovýchode.
Spring is a period of renewal.	Jar je obdobím obnovy.
He succumbed after a valiant fight.	Po udatnom boji podľahol.
We are happy to accept this generous offer.	Radi prijmeme túto veľkorysú ponuku.
We planted new trees to replace the old ones.	Vysadili sme nové stromy, ktoré nahradili staré.
Cuba is an island that is undergoing rapid change.	Kuba je ostrov, ktorý prechádza rýchlymi zmenami.
The building was quite decorated, it had a shingle roof	Budova bola dosť zdobená, mala šindľovú strechu
She almost collided with a car.	Takmer sa zrazila s autom.
The summer heat is so intense.	Letné horúčavy sú také intenzívne.
This is too simple a question.	To je príliš jednoduchá otázka.
Any risk of the rocket exploding was very small.	Akékoľvek riziko výbuchu rakety bolo veľmi malé.
He was more assertive than some of her friends.	Bol asertívnejší ako niektorí jej priatelia.
How many years have you been working here?	Koľko rokov tu pracujete?
We must live in a less uneconomical world.	Musíme žiť v menej nehospodárnom svete.
He will be detained until indictment.	Bude zadržaný až do obvinenia.
I can't stand it!	Nevydržím na to myslieť!
She who saw him said nothing.	Ona, ktorá ho videla, nepovedala nič.
The cat has paws with a cobweb.	Mačka má labky s pavučinou.
His sharp comments sparked a wave of sympathy.	Jeho ostré komentáre vyvolali vlnu sympatií.
A fox barked in the distance.	V diaľke zaštekala líška.
We need to support our veterans.	Musíme podporiť našich veteránov.
She refused to explain her actions.	Svoje počínanie odmietla vysvetliť.
Making sure you understand is the first step to success.	Uistiť sa, že rozumiete, je prvým krokom k úspechu.
Three million survivors were sent to new cities.	Tri milióny preživších boli poslané do nových miest.
The environment is threatened by global warming.	Životné prostredie je ohrozené globálnym otepľovaním.
The page describes the rule.	Stránka popisuje pravidlo.
Many artists and architects have been ordained.	Mnoho umelcov a architektov bolo vysvätených.
The ocean waves were high.	Vlny oceánu boli vysoké.
The city has tourism.	Mesto má turistický ruch.
The government has called on its citizens to donate blood.	Vláda vyzvala svojich občanov, aby darovali krv.
She mimicked the speech patterns of the local accent.	Napodobňovala rečové vzory miestneho prízvuku.
There were more pictures than documents.	Bolo tam viac obrázkov ako dokumentov.
The ruins of the castle are still in the city.	V meste sa dodnes nachádzajú ruiny hradu.
The desire for wealth is widespread.	Túžba po bohatstve je rozšírená.
Many students spent the night with a friend.	Veľa študentov prenocovalo u kamaráta.
In conclusion, this research has enriched the field of psychology.	Záverom možno povedať, že tento výskum obohatil oblasť psychológie.
All passengers should arrive at the station earlier.	Všetci cestujúci by mali prísť na stanicu skôr.
They were exceptional distilleries in the region.	Boli to výnimoční liehovarníci v regióne.
Many contain symbols or mathematical designations.	Mnohé obsahujú symboly alebo matematické označenia.
The thief was at large.	Zlodej bol na slobode.
The entrance hall was full of flowers.	Vstupná hala bola plná kvetov.
Big business wants to take over mom and pop stores.	Veľký biznis chce prevziať mamu a popové obchody.
The farmer was just trying to please his wife.	Ten farmár sa len snažil potešiť svoju manželku.
Nobody knows for sure.	Nikto to nevie s istotou.
He came, he saw, he died.	Prišiel, videl, zomrel.
The two burst out laughing.	Tí dvaja vybuchli do smiechu.
Thousands of horses roamed freely on this island.	Na tomto ostrove sa voľne pohybovali tisíce koní.
He will feed you milk and honey.	Nakŕmi ťa mliekom a medom.
Theft remains unresolved.	Krádež zostáva nevyriešená.
Tens of thousands of locals watched.	Prizerali sa desaťtisíce miestnych obyvateľov.
Many politicians have been sentenced to prison.	Mnoho politikov bolo odsúdených do väzenia.
A species of plant containing very large seeds.	Druh rastliny obsahujúci veľmi veľké semená.
The cicada sang merrily.	Cikáda veselo spievala.
Put the fish in a pan.	Vložte rybu do panvice.
She pulled her cell phone out of her purse.	Z kabelky vytiahla mobil.
He died peacefully in his house, surrounded by his family.	Zomrel pokojne vo svojom dome, obklopený svojou rodinou.
The chicken is baked in the oven.	Kurča sa pečie v rúre.
This village has been producing excellent wine for many years.	Táto obec dlhé roky vyrábala vynikajúce víno.
They will have some documents to sign.	Budú mať nejaké dokumenty na podpísanie.
He wears caftans that are decorated with lace.	Nosí kaftany, ktoré sú zdobené čipkou.
The crickets chirped intensely.	Cvrčky intenzívne cvrlikali.
There are five components.	Existuje päť zložiek.
He believes it deserves a mention.	Veria, že si to zaslúži zmienku.
Many employees suffer from low salaries.	Veľa zamestnancov trpí nízkymi platmi.
A theory that originated in the seventeenth century.	Teória, ktorá vznikla v sedemnástom storočí.
He made a living as a baker.	Na živobytie si zarábal ako pekár.
Now get up slowly.	Teraz pomaly vstaň.
A clear distinction needs to be made between need and desire.	Treba jasne rozlišovať medzi potrebou a túžbou.
They held a well-thought-out party to celebrate.	Na oslavu usporiadali premyslenú párty.
Viola music is elegant and intimate.	Hudba viol je elegantná a intímna.
The country is empty for miles.	Krajina je prázdna na míle ďaleko.
The weapons were fired into the air.	Zbrane boli vystrelené do vzduchu.
The prime minister has pledged to improve housing.	Premiér sa zaviazal zlepšiť bývanie.
My cheeks burned red from shame.	Líca mi horeli do červena od hanby.
Children must respect their parents.	Deti musia rešpektovať svojich rodičov.
Proper fuse installation will save lives.	Správna inštalácia poistiek zachráni životy.
Ancient manuscripts were discovered	Boli objavené staroveké rukopisy
They changed further east.	Zmenili sa ďalej na východ.
Their language has changed considerably over the centuries.	Ich jazyk sa v priebehu storočí značne menil.
The woman says her husband pushed her down the stairs.	Žena hovorí, že manžel ju tlačil dolu schodmi.
This doctor's reputation seems to precede him.	Zdá sa, že povesť tohto lekára ho predchádza.
She hasn't seen her old mom in a while.	Starú mamu už nejaký čas nevidela.
Her daughter was abducted ten years ago.	Pred desiatimi rokmi jej uniesli dcéru.
The wood cracked and hissed.	Drevo praskalo a syčalo.
Amber is fragile and can break into many small pieces.	Jantár je krehký a môže sa rozpadnúť na veľa malých kúskov.
English is the most popular language in the world.	Angličtina je najpopulárnejší jazyk na svete.
Sold to help with local rescue work.	Predané na pomoc pri miestnych záchranných prácach.
Most people in this village make a living from farming.	Väčšina ľudí v tejto dedine sa živí poľnohospodárstvom.
The young boy beamed with pride.	Mladý chlapec žiaril hrdosťou.
Next to the wall is a desk.	Vedľa steny je písací stôl.
The perpetrator escaped from the crime scene.	Páchateľ z miesta činu ušiel.
The attacker claimed to have been racially abused.	Útočník tvrdil, že bol rasovo zneužívaný.
The chick will soon complete its development.	Zvieracie mláďa čoskoro dokončí svoj vývoj.
She ate some pork.	Zjedla nejaké bravčové mäso.
The system crashed again this morning.	Systém dnes ráno opäť spadol.
Microchips were implanted in one local population.	Jednému miestnemu obyvateľovi boli implantované mikročipy.
How exactly it all works is still emerging.	Ako to všetko presne funguje, sa stále objavuje.
Add two tablespoons of apple juice.	Pridajte dve polievkové lyžice jablkového džúsu.
The cliff was several hundred meters high.	Útes bol vysoký niekoľko sto metrov.
Discard all broken shells.	Zlikvidujte všetky rozbité škrupiny.
He threw some medicine in the water.	Do vody hodil nejaké lieky.
The earth's surface is mostly water.	Zemský povrch tvorí prevažne voda.
Calvin's sense of duty was admirable.	Calvinov zmysel pre povinnosť bol obdivuhodný.
He looked around the side of the three bodyguards nervously.	Po boku troch bodyguardov sa nervózne pozeral okolo seba.
There were a lot of new faces.	Bolo tam veľa nových tvárí.
Maybe you were deceived by propaganda.	Možno ste boli oklamaní propagandou.
The night sky shimmered against the clear, dark sky.	Nočná obloha sa trblietala oproti jasnej, tmavej oblohe.
A monk was humbly elected abbot.	Za opáta bol pokorne zvolený mních.
The dentist's waiting room was empty.	Čakáreň u zubára bola prázdna.
The death toll is gloomy.	Počty smrti sú pochmúrne.
Use a light hand.	Použite ľahkú ruku.
Both boys and girls want to become astronauts.	Chlapci aj dievčatá sa chcú stať astronautmi.
The soldiers refused to shoot.	Vojaci odmietli strieľať.
She loved animals, but she had no pets.	Milovala zvieratá, no nemala žiadne domáce zvieratá.
The city hardly recognizes it anymore.	Mesto už takmer nespoznáva.
I enjoy swimming with dolphins.	Baví ma plávanie s delfínmi.
I took a quick step down the street.	Rýchlym krokom som kráčal po ulici.
Pour a cup of milk as well.	Nalejte aj šálku mlieka.
You should carry an umbrella with you.	Mali by ste so sebou nosiť dáždnik.
He climbed the hill.	Vyliezol na kopec.
The trees cast long shadows on the grass at night.	Stromy v noci vrhajú na trávu dlhé tiene.
You got the flu from eating contaminated fish.	Chrípku ste dostali z jedenia kontaminovaných rýb.
Bird populations will continue to decline in this century.	Populácie vtákov budú v tomto storočí ďalej klesať.
You wash your hair every day, don't you?	Umývaš si vlasy každý deň, však?
Fast cars have high-performance engines.	Rýchle autá majú vysokovýkonné motory.
The statistics do not indicate the source.	Štatistika zdroj neuvádza.
She walked to the door, opened it, and walked over.	Podišla k dverám, otvorila ich a prešla.
Wooden seats are for sitting, not for lying down.	Drevené sedačky sú na sedenie, nie na ležanie.
Some organizations provide food to the poor.	Niektoré organizácie poskytujú jedlo chudobným.
Street lighting is common in such a large city.	Pouličné osvetlenie je v tak veľkom meste časté.
A volcano erupted and ash rained on the city below.	Vybuchla sopka a na mesto pod ňou pršal popol.
They celebrated this holiday of fire.	Oslavovali tento sviatok ohňa.
The director closed his speech.	Riaditeľ ukončil svoj prejav.
The people of this region have been farming for centuries.	Ľudia v tomto regióne po stáročia hospodária.
We have no choice but to stop fighting.	Nezostáva nám nič iné, len prestať bojovať.
There were no satisfactory explanations.	Neexistovali žiadne uspokojivé vysvetlenia.
Our government is taking steps to reduce pollution.	Naša vláda podniká kroky na zníženie znečistenia.
Made in the factory, not at home.	Vyrobené v továrni, nie doma.
The tsunami caused a huge number of casualties.	Cunami spôsobilo obrovský počet obetí.
Like them, some believe he has supernatural abilities.	Rovnako ako oni, niektorí veria, že má nadprirodzené schopnosti.
She put her hand on his shoulder.	Položila mu ruku na rameno.
We are used to organ transplants.	Na transplantáciu orgánov sme zvyknutí.
Dan ran with anxiety.	Dan bežal s pocitom úzkosti.
Her jokes were notoriously shabby.	Jej vtipy boli notoricky otrepané.
Merge these two pictures.	Zlúčte tieto dva obrázky.
He has regular breaks to rest.	Má pravidelné prestávky na odpočinok.
Ant colonies are huge.	Kolónie mravcov sú obrovské.
When the sun was high, the band continued to play.	Keď bolo slnko vysoko, kapela hrala ďalej.
The car is speeding down the highway.	Auto uháňa po diaľnici.
Average food consumption per person has decreased significantly.	Priemerná spotreba potravín na osobu sa výrazne znížila.
She was dressed in a white, expensive wedding gown	Bola oblečená v bielej, drahej svadobnej róbe
Potato is nutritious.	Zemiak je výživný.
There is no alcohol in this drink.	V tomto nápoji nie je žiadny alkohol.
She held her baby tightly in her arms.	Držala svoje dieťa pevne v náručí.
Now we know more about particle physics than ever before.	Teraz vieme o fyzike častíc viac ako kedykoľvek predtým.
They sing sadder songs than birds.	Spievajú smutnejšie piesne ako vtáky.
They lay in the grass.	Ležali v tráve.
I am interested in many subjects.	Zaujímam sa o veľa predmetov.
A lot has changed.	Veľa sa zmenilo.
After they left, we cleaned the shards.	Po ich odchode sme upratovali črepy.
Space travel has become a matter of course.	Cestovanie do vesmíru sa stalo samozrejmosťou.
Anxiety can be largely suppressed.	Úzkosť sa dá do značnej miery potlačiť.
People became indifferent to most messages.	Ľudia začali byť voči väčšine správ ľahostajní.
Hairdressers also applied hair dyes.	Farby na vlasy nanášali aj kaderníci.
Decorate your cookies with icing.	Pomocou polevy ozdobte svoje sušienky.
Rivers carry sediments from the mountains to the sea.	Rieky nesú sedimenty z hôr do mora.
Almost all the stars are visible from the city.	Z mesta sú viditeľné takmer všetky hviezdy.
She had a long way up the hill.	Čakala ju dlhá cesta do kopca.
The drugs are available in day and night variants.	Lieky sú dostupné v denných aj nočných variantoch.
The boy touched the papule dog.	Chlapec sa dotkol papule psa.
Most of the scandals have subsided.	Väčšina škandálov sa ututlala.
A herd of goats is hiding under a tree.	Stádo kôz sa skrýva pod stromom.
Normally, matter changes its form or states as it heats up.	Normálne hmota mení svoju formu alebo stavy, keď sa zahrieva.
Concerns about global warming are growing.	Rastú obavy z globálneho otepľovania.
Round pieces of metal were welded together.	Okrúhle kusy kovu boli zvarené dohromady.
Heat leads to evaporation.	Teplo vedie k vyparovaniu.
This fight is causing a lot of controversy,	Tento boj vyvoláva veľa kontroverzií,
The chef prepared a delicious meal.	Šéfkuchár pripravil chutné jedlo.
People used flour to make bread.	Ľudia používali múku na výrobu chleba.
There are many natural hot springs.	Existuje veľa prírodných horúcich prameňov.
The data was entered into the system by the accountant.	Údaje do systému zadal účtovník.
They don't come cheap.	Neprichádzajú lacno.
This is a place where you can buy fresh fish.	Toto je miesto, kde si môžete kúpiť čerstvé ryby.
Some people experience it.	Niektorí ľudia to zažívajú.
We caught the smell of wine.	Zachytili sme vôňu vína.
The villagers stood in front of the infirmary and folded their arms.	Dedinčania stáli pred ošetrovňou a lomili rukami.
A rough map of the battlefield was shown on the drawing.	Na výkrese bola zobrazená hrubá mapa bojiska.
He liked the countryside.	Mal rád vidiek.
The children were involved as scouts in the bombing raids.	Deti boli zapojené ako skauti do bombardovacích náletov.
The house was built of stone.	Dom bol postavený z kameňa.
This research team performed several experiments.	Tento výskumný tím vykonal niekoľko experimentov.
The villagers were eaten by zombies in the cottage.	Dedinčanov v chate zožrali zombíci.
This area has clean air and a mild climate.	Táto oblasť má čistý vzduch a mierne podnebie.
She drank a lot of coffee, but never too much.	Pila veľa kávy, ale nikdy príliš veľa.
Compared to last year, stock prices are slightly lower.	V porovnaní s minulým rokom sú ceny akcií mierne nižšie.
Walk on the banana.	Prejdite po banáne.
It is a small hamlet.	Je to malá dedinka.
Healthcare costs have risen dramatically in recent years.	Náklady na zdravotnú starostlivosť v posledných rokoch dramaticky narástli.
Wear gloves or you will injure your fingers.	Noste rukavice, inak si poraníte prsty.
The accused fired into the ceiling several times.	Obvinený niekoľkokrát vystrelil do stropu.
This car has gold ornaments.	Toto auto má zlaté ozdoby.
I registered a protest with the police.	Zaregistroval som protest na polícii.
The weather is terrible.	Krajinou sa preháňa hrozné počasie.
Are you too sick to attend class?	Si príliš chorý na to, aby si sa zúčastnil hodiny?
There are basically four types of rocks.	V zásade existujú štyri druhy hornín.
The hospital staff is overworked.	Nemocničný personál je prepracovaný.
I flooded the lawn with clear water.	Trávnik som zalial čistou vodou.
They plan to complete the construction next year.	Stavbu plánujú dokončiť na budúci rok.
She felt a quick hand on her shoulder.	Zacítila na svojom ramene rýchlikovu ruku.
Bring me my sword!	Prineste mi môj meč!
We're lucky it rained today.	Máme šťastie, že dnes pršalo.
Part of the building collapsed.	Časť budovy sa zrútila.
The orchestra played quiet classical music.	Orchester hral tichú klasickú hudbu.
He must feel his anger.	Musí cítiť svoj hnev.
The embossed jug had a red handle.	Reliéfny džbán mal červenú rukoväť.
A criminal law expert made a speech.	S príhovorom vystúpil odborník na trestné právo.
The ceremony took place on the village square.	Obrad sa konal na námestí obce.
The poem was written in ancient times.	Báseň bola napísaná v staroveku.
Crushing produces cyanide.	Pri drvení vzniká kyanid.
I cut my nails last night.	Včera večer som si ostrihal nechty.
Such violence was unusual.	Takéto násilie bolo nezvyčajné.
They were sitting in front of a restaurant.	Sedeli pred reštauráciou.
She felt uncomfortable, but she didn't move to leave.	Cítila sa nepríjemne, no nepohla sa, aby odišla.
He has an elephant's heart in his throat.	Srdce slona má v hrdle.
However, the percentage of reliable evidence remains low.	Percento spoľahlivých dôkazov však zostáva nízke.
On the outskirts of the city, the locals were friendly.	Na okraji mesta boli miestni obyvatelia priateľskí.
He immediately closed the door and locked it.	Okamžite zavrel dvere a zamkol.
He strongly feels this problem.	Silne cíti tento problém.
My love for you changes everything.	Moja láska k tebe všetko mení.
The climate here is not favorable for agriculture.	Podnebie tu nie je priaznivé pre poľnohospodárstvo.
This machine does not contain any liquids.	Tento stroj neobsahuje žiadne kvapaliny.
Her mom still missed her mom.	Mame jej mama stále chýbala.
The amber export industry has been destroyed.	Odvetvie vývozu jantáru bolo zničené.
Sibling rivalry is common among children.	Súrodenecká rivalita je medzi deťmi bežná.
Ancient cities were often built near rivers.	Staroveké mestá boli často postavené v blízkosti riek.
Tiger smelled the air.	Tiger ovoniaval vzduch.
The crew then trained the monkey for two days.	Posádka potom opice cvičila dva dni.
I'm too tired to face the next day.	Som príliš unavený na to, aby som ďalší deň čelil viac.
The government is building a new port city here.	Vláda tu buduje nové prístavné mesto.
This country needs efficient transport, says the president.	Táto krajina potrebuje efektívnu dopravu, hovorí prezident.
A coalition gathered to defeat the incumbent president.	Zišla sa koalícia, aby porazila úradujúceho prezidenta.
She was aware of his closeness.	Uvedomovala si jeho blízkosť.
She ate goulash from the pot.	Zjedla guláš z hrnca.
The computer was found to contain a lot of secret information.	Zistilo sa, že počítač obsahuje veľa tajných informácií.
Two cars were badly damaged.	Dve autá boli ťažko poškodené.
There is no money.	Je bez peňazí.
Crispbread is toasted and served with cheese.	Chrumkavý chlieb sa opečie a podáva so syrom.
It was all blocked by direct sunlight.	Blokovalo to všetko priame slnečné svetlo.
Do not go into the water.	Nechoďte do vody.
Assertive but decent.	Asertívny, ale slušný.
Many scientists claim that psychedelic drugs may offer treatment.	Mnohí vedci tvrdia, že psychedelické drogy môžu ponúknuť liečenie.
He likes watching sports.	Rád sleduje šport.
Move the snow off the driveway.	Presuňte sneh z príjazdovej cesty.
Combine all the ingredients.	Spojte všetky ingrediencie.
Divide the egg in half.	Rozdeľte vajíčko na polovicu.
Gutenkabinett is a collection of miniature paintings.	Gutenkabinett je zbierka miniatúrnych obrazov.
The deserted areas of the world are likely to suffer.	Opustené oblasti sveta budú pravdepodobne trpieť.
He was accused of cheating.	Obvinili ho z podvádzania.
Do we toss a coin?	Hodíme si mincou?
Her friends criticized her disobedient behavior.	Jej priatelia kritizovali jej neposlušné správanie.
It seems to me, man.	Pripadá mi to, človeče.
He was in great poverty.	Bol v obrovskej chudobe.
The arrows arched through the air.	Šípy sa klenuly vzduchom.
The perfume was hypnotic.	Parfum bol hypnotický.
She was happy and sad.	Bola radostná aj smutná.
Make sure the mayonnaise is thick and rich.	Uistite sa, že majonéza je hustá a bohatá.
The batteries are exhausted.	Batérie sa vybili.
Red squirrels live in certain geographical areas.	Červené veveričky žijú v určitých zemepisných oblastiach.
They were afraid of defeat.	Báli sa porážky.
The general worked day and night to defend the country.	Generál pracoval vo dne v noci na obrane krajiny.
The chairman questioned every sales manager.	Predseda spochybnil každého obchodného manažéra.
No one was injured when the car overturned.	Pri prevrátení auta sa nikto nezranil.
The district borders the ocean.	Okres hraničí s oceánom.
She made a huge mistake.	Urobila obrovskú chybu.
They joined hands carefully.	Starostlivo spojili ruky.
They experimented with different techniques.	Experimentovali s rôznymi technikami.
They approached slowly, paying attention to the problems.	Pomaly sa približovali, pozorní na problémy.
Formal rules for this have been announced.	Formálne pravidlá na to boli vyhlásené.
The progress of the boat was hindered by fog.	Postup člnu bránila hmla.
The building is an iconic example of facadism.	Budova je ikonickým príkladom fakadizmu.
I thought he was dishonest.	Prišlo mi, že bol neúprimný.
Flights to and from the airport have been suspended.	Lety na letisko a z letiska boli pozastavené.
She was hot in bed and thirsty.	V posteli jej bolo horúco a bola smädná.
There was a problem.	Bol tu problém.
I always advise my students to listen to others.	Vždy radím svojim študentom, aby počúvali ostatných.
These facilities are open to all.	Tieto zariadenia sú otvorené pre všetkých.
What hand cream do you use?	Aký krém na ruky používate?
Children must be brought up to respect the Earth.	Deti treba vychovávať k úcte k Zemi.
Cooking uses heat to change the state of matter.	Varenie využíva teplo na zmenu skupenstva hmoty.
The boy is growing fast.	Chlapec rýchlo rastie.
The boy nodded and swallowed hard.	Chlapec prikývol a ťažko prehltol.
Pigs are a nuisance for local farmers.	Ošípané sú pre miestnych farmárov na obtiaž.
I noticed them everywhere.	Všimol som si ich všade.
Better pay and better conditions.	Lepší plat a lepšie podmienky.
The carrot was unsuccessful.	Mrkva bola neúspešná.
The temperature is expected to be around freezing.	Očakáva sa, že teplota sa bude pohybovať okolo bodu mrazu.
The vine flourished.	Vinič kvitol.
Why didn't you inform us earlier?	Prečo ste nás neinformovali skôr?
His head spun and he hesitated for a moment.	Zatočila sa mu hlava a na chvíľu zaváhal.
Take two tablespoons of salt.	Vezmite dve polievkové lyžice soli.
The fiber glows blue in the lamp light.	Vlákno vo svetle lampy svieti na modro.
Many people like to eat fish	Mnohí ľudia radi jedia ryby
The company relied on consultants to make the right decisions.	Spoločnosť sa pri prijímaní správnych rozhodnutí spoliehala na konzultantov.
After the last match, the crowd burst into jasot.	Po poslednom zápase dav prepukol v jasot.
The planet will also be home to millions of people.	Planéta bude tiež domovom miliónov ľudí.
Musicians perform a complicated instrumental work	Hudobníci predvádzajú komplikované inštrumentálne dielo
The bishop stands at the height of his power.	Biskup stojí na vrchole moci.
At present, buses run on natural gas rather than diesel.	V súčasnosti jazdia autobusy skôr na zemný plyn ako na naftu.
A fire broke out in the cave.	V jaskyni vypukol požiar.
The policeman was on the scene quickly.	Policajt bol rýchlo na mieste.
Allow the paper to dry.	Nechajte papier zaschnúť.
The company invested immediately.	Spoločnosť okamžite investovala.
The green light has changed to green.	Zelené svetlo sa zmenilo na zelené.
Sometimes the inhabitants were without electricity.	Niekedy boli obyvatelia bez elektriny.
They buried her by the river.	Pochovali ju pri rieke.
Thunder shook the area.	Oblasťou otriaslo hromy.
The manager has no managerial experience.	Manažér nemá žiadne manažérske skúsenosti.
Violence was a constant presence, part of everyday life.	Násilie bolo neustálou prítomnosťou, súčasťou každodenného života.
The climate has many implications for human development.	Klíma má mnoho vplyvov na ľudský rozvoj.
Although they lived modestly, they were happy.	Hoci žili skromne, boli šťastní.
Some people say that civilization is degrading.	Niektorí ľudia hovoria, že civilizácia degraduje.
He claimed the newspaper had slandered him.	Tvrdil, že ho noviny očiernili.
They offered him a job in the city.	Ponúkli mu prácu v meste.
She walked down the aisle.	Kráčala uličkou.
He was known in the literary world.	V literárnom svete bol známy.
Bath time!	Čas na kúpanie!
We should start a new initiative this year.	Tento rok by sme mali začať s novou iniciatívou.
It was a miracle that nothing happened to anyone.	Bol zázrak, že sa nikomu nič nestalo.
Twenty moths hatch.	Liahne sa dvadsať nočných motýľov.
You may have forgotten to fish.	Možno ste zabudli loviť ryby.
His touch is always gentle.	Jeho dotyk je vždy jemný.
After an intensive search, the student was found.	Po intenzívnom pátraní bol študent nájdený.
The painter put his money in his pocket and left.	Maliar si strčil peniaze do vrecka a odišiel.
A soldier has a good sense of humor.	Vojak má dobrý zmysel pre humor.
Carefully cover your tracks.	Starostlivo zakryte svoje stopy.
Guard your food well, it will nourish your body.	Jedlo si dobre strážte, vyživí vaše telo.
It's a pretty big fish.	Je to dosť veľká ryba.
The ski resort is already closed.	Lyžiarske stredisko je už zatvorené.
You always have to follow the main roads.	Vždy sa musíte držať hlavných ciest.
The city's diverse population includes various races.	Rôznorodá populácia mesta zahŕňa rôzne rasy.
Experts say the humidity will continue to rise.	Odborníci tvrdia, že vlhkosť bude naďalej stúpať.
He stood on his feet facing me.	Postavil sa na nohy tvárou ku mne.
This planet is unique in that it has rings.	Táto planéta je jedinečná tým, že má prstence.
The city bore the onslaught of a major epidemic.	Mesto nieslo nápor veľkej epidémie.
The faucet is turned on by turning the handle.	Kohútik sa zapína otočením rukoväte.
The factory clearly violated the law.	Továreň jednoznačne porušila zákon.
Some states do not even provide shelters when traveling.	Niektoré štáty dokonca neposkytujú prístrešky pri cestách.
Royal families removed traces of their presence.	Kráľovské rodiny odstraňovali stopy ich prítomnosti.
He planted a seed, watered it and never looked around.	Zasadil semienko, zalial ho a nikdy sa neobzrel.
Every man knows how to hold a sword.	Každý muž vie, ako držať meč.
A stream flows into the wide bay.	Do širokého zálivu sa rúti potok.
Allegra understood the implications of this all too well.	Allegra pochopila dôsledky tohto až príliš dobre.
A fine mist hung in the air.	Vo vzduchu visela jemná hmla.
Leaning against the wall, she waited for the tram.	Opretá o stenu čakala na električku.
His failures were numerous.	Jeho zlyhania boli početné.
They are about the same age.	Sú približne v rovnakom veku.
The mining area is already polluted.	Dobývací priestor je už znečistený.
He chuckled in amusement.	Pobavene sa zachichotal.
When do we leave?	Kedy vyrazíme?
The rich have access to the latest computer technology.	Bohatí majú prístup k najnovším počítačovým technológiám.
Live wires hung from the ceiling.	Živé drôty viseli zo stropu.
These islands are diverse.	Tieto ostrovy sú rôznorodé.
This island is often considered beautiful.	Tento ostrov je často považovaný za krásny.
The account is settled.	Účet je vyrovnaný.
What a nice name they have!	Aké pekné meno majú!
The family often traveled around.	Rodina často cestovala po okolí.
The farmers were angry and almost decided to strike.	Farmári boli nahnevaní a takmer sa rozhodli udrieť.
As a result, this community has changed little over the years.	V dôsledku toho sa táto obec v priebehu rokov len málo zmenila.
The houses in this area are in a traditional style.	Domy v tejto oblasti sú v tradičnom štýle.
It must have lifted my spirits.	Určite mi to zdvihlo náladu.
There is restless tension in our relationship.	V našom vzťahu je nepokojné napätie.
The rain clouds broke, releasing a flood of water.	Dažďové mraky sa pretrhli a vypustili záplavu vody.
Eat slowly, otherwise your food will cool down.	Jedzte pomaly, inak vám jedlo vychladne.
They passed people on the sidewalk.	Prešli okolo ľudí na chodníku.
The truth will set you free.	Pravda ťa oslobodí.
The correct preposition is "it".	Správna predložka je „to“.
His cookbooks filled the entire shelf.	Jeho kuchárske knihy zaplnili celú poličku.
He opened the small door.	Otvoril malé dvierka.
It was ridiculous.	Bolo to smiešne.
After gathering the information, we analyzed it.	Po zozbieraní informácií sme ich analyzovali.
The professor stopped for a moment and looked out.	Profesor sa na chvíľu zastavil a pozrel von.
He caught them unknowingly.	Chytil ich nevedomky.
They preferred to stay warm, dry and safe.	Radšej zostali v teple, suchu a bezpečí.
He was tall and athletic.	Bol vysoký a vyšportovaný.
Put your hands behind your back.	Dajte ruky za chrbát.
The bell rang	Zvonček zazvonil
The giant slender body of the roach hid under the leaves.	Obrie štíhle telo plotice sa skrývalo pod listami.
It steams from a distant mountain.	Parí sa z ďalekej hory.
She looked anxious and restless.	Pôsobila úzkostlivo a nepokojne.
The era is marked by huge technological innovations.	Éra je poznačená obrovskými technologickými inováciami.
The road descends sharply through a narrow passage.	Cesta úzkym priechodom prudko klesá.
His arguments were irrefutable.	Jeho argumenty boli nevyvrátiteľné.
Many people ask me when to buy.	Veľa ľudí sa ma pýta, kedy kúpiť.
The two leaders agreed to continue negotiations.	Obaja lídri sa dohodli na pokračovaní rokovaní.
She disagreed with his actions.	Nesúhlasila s jeho vyčíňaním.
The locals have been cultivating this land for generations.	Miestni obyvatelia túto pôdu obhospodarujú už celé generácie.
His ideas are always full of colors.	Jeho nápady sú vždy plné farieb.
Some children were born deaf.	Niektoré deti sa narodili nepočujúce.
My uncle sang beautifully.	Môj strýko krásne spieval.
We should expect an increase in violent crime.	Mali by sme očakávať nárast násilných trestných činov.
It had a calming effect.	Malo to upokojujúci účinok.
Iron makes the best metal for bridges.	Železo robí najlepší kov pre mosty.
Sumi ink is popular among calligraphers.	Sumi atrament je obľúbený medzi kaligrafmi.
The upper and lower classes used to enjoy a variety of meals.	Vyššia a nižšia trieda si zvykla vychutnávať rôzne jedlá.
Huge lizards were hunted here until extinction.	Obrovské jašterice tu boli lovené až do vyhynutia.
Fishermen and farmers looked at it in disbelief.	Rybári a farmári sa na to nedôverčivo pozerali.
Every photo seems to tell a story.	Zdá sa, že každá fotografia rozpráva príbeh.
Digestive organ contraction, "constipation"	Kontrakcia tráviacich orgánov, "zápcha"
The saleswoman helped her choose the gift.	S výberom darčeka jej pomohla predavačka.
She apologized and left.	Ospravedlnila sa a odišla.
National speed limits will reduce congestion.	Vnútroštátne obmedzenie rýchlosti zníži zápchy.
The city is home to an international airport.	Mesto je domovom medzinárodného letiska.
The street vendor was busy stirring the soup.	Pouličný predavač bol zaneprázdnený miešaním polievky.
The little girl frowned at her.	Dievčatko sa na ňu zamračilo.
I always like to listen to a classic concert.	Vždy si rád vypočujem klasický koncert.
He spent his childhood in a cottage.	Detstvo prežil na chalupe.
Not everyone is invited.	Nie všetci sú pozvaní.
The consequences of climate change are difficult to predict.	Dôsledky klimatických zmien je ťažké predpovedať.
This factory produces so many goods.	Táto továreň vyrába toľko tovaru.
The president questioned the government's policy.	Prezident spochybnil politiku vlády.
The protective red dress fluttered gently in the wind.	Ochranné červené šaty jemne vlali vo vetre.
It has a tendency to pink.	Má sklony k ružovej.
As a bookworm, he read almost all available books.	Ako knihomoľ prečítal takmer všetky dostupné knihy.
Sprinkle salt on the fish.	Na ryby hojne posypte soľ.
Tactile floor markers have been installed to facilitate navigation at landings.	Na uľahčenie navigácie na pristátiach boli nainštalované hmatové značky podlahy.
This area of ​​marshes was covered by dense forests.	Túto oblasť močiarov pokrývali husté lesy.
She scolded him gently.	Jemne ho pokarhala.
The continent is covered with trees.	Kontinent je pokrytý stromami.
These plans never materialized.	Tieto plány sa nikdy neuskutočnili.
The bartender felt the hostility of the locals.	Barman cítil nepriateľstvo miestnych obyvateľov.
The church is located on a hill.	Kostol sa nachádza na kopci.
This road ends at the river.	Táto cesta končí pri rieke.
He wiped some sweat from his forehead and continued happily.	Utrel si trochu potu z čela a šťastne pokračoval.
The trees swayed gently in the warm spring breeze.	Stromy sa jemne hojdali v teplom jarnom vánku.
Delegates left the conference room.	Delegáti vyšli z konferenčnej miestnosti.
The sellers resisted the change, but had no choice.	Predajcovia sa zmene bránili, ale nemali inú možnosť.
You need good hiking boots to climb the mountain.	Na výstup na horu potrebujete dobré turistické topánky.
He has the heart and courage of a warrior.	Má srdce a odvahu bojovníka.
Many birds migrate south from the area each year.	Mnoho vtákov každoročne migruje na juh z tejto oblasti.
Your parents won't appreciate it.	Tvoji rodičia to neocenia.
American scientists continued their work.	Americkí vedci pokračovali vo svojej práci.
Gradually add water while stirring.	Postupne za stáleho miešania pridávajte vodu.
The artist's painting became more emotional.	Umelcova maľba sa stala emotívnejšou.
Place some raisins on each dumpling.	Na každú knedľu položte trochu hrozienok.
Further floods and famines were averted.	Ďalšia povodeň a hladomor boli odvrátené.
It was undeniable that she did.	Bolo nesporné, že to urobila.
Traces of the poem have traveled the world.	Stopy básne obleteli svet.
The vegetables were fresh and tasty.	Zelenina bola čerstvá a chutná.
Some protesters were beaten in the blood.	Niektorých demonštrantov zbili do krvi.
There is hope that a disused railway will cause	Existuje nádej, že nevyužívaná železnica spôsobí
The light blinded in the midday sun.	Svetlo v poludňajšom slnku oslepovalo.
Maintenance of government buildings is expensive.	Údržba vládnych budov je drahá.
The journalist interviewed many people.	Novinár robil rozhovory s mnohými ľuďmi.
Have you read the rules?	Čítali ste pravidlá?
There was no riot.	Nebola tam žiadna vzbura.
If you cross the border, you will pay a fine.	Ak prekročíte hranice, zaplatíte pokutu.
She presented her findings at an international meeting.	Svoje zistenia prezentovala na medzinárodnom stretnutí.
Her eyes were cold and emotionless.	Jej oči boli chladné a bez emócií.
She avoided looking at his face.	Vyhýbala sa pohľadu na jeho tvár.
They grow corn, maize and other crops.	Pestujú kukuricu, kukuricu a iné plodiny.
The stranger smiled.	Cudzinec sa usmial.
Her enthusiasm was contagious.	Jej nadšenie bolo nákazlivé.
They argued that reforms were necessary.	Tvrdili, že reformy sú nevyhnutné.
The current country leader is relatively popular around the world.	Súčasný líder krajiny je pomerne populárny po celom svete.
Today, many parks have museums, monuments and art galleries.	V mnohých parkoch sa dnes nachádzajú múzeá, pamiatky a umelecké galérie.
The store always seemed to smell freshly baked bread.	Zdalo sa, že obchod vždy voňal čerstvo upečeným chlebom.
The film is more interesting.	Film je zaujímavejší.
You need two cups of flour.	Potrebujete dve šálky múky.
Then came the day when the river flooded.	Potom prišiel deň, keď sa rieka rozvodnila.
Acid rain can destroy fish stocks in lakes and rivers.	Kyslé dažde môžu zničiť populácie rýb v jazerách a riekach.
Throw the blanket over your shoulder.	Prehoďte si deku cez rameno.
Each of these items weighs less than a pound.	Každá z týchto položiek váži menej ako libru.
The coat is three years old.	Kabát má tri roky.
Stop here.	Zastavte sa tu.
Ten of the eighteen candidates were elected.	Z osemnástich kandidátov bolo zvolených desať.
He was the father of many children.	Bol otcom mnohých detí.
A suicide bomber detonated a bomb near his target.	Samovražedný atentátnik odpálil bombu blízko svojho cieľa.
They sank into the sea.	Potopili sa do mora.
Tourists traveled for two weeks.	Turisti cestovali dva týždne.
When it rains, everything gets wet.	Keď prší, všetko zmokne.
Our city has a long history.	Naše mesto má dlhú históriu.
The sugar melts at room temperature.	Cukor sa topí pri izbovej teplote.
He speaks with a Southern move.	Hovorí s južanským ťahom.
Some people choose to invest in the stock market.	Niektorí ľudia sa rozhodnú investovať na akciovom trhu.
Peanut oil was the first choice when cooking.	Arašidový olej bol prvou voľbou pri varení.
This year will bring a lot of news.	Tento rok prinesie veľa noviniek.
The ocean shimmered in the distance.	V diaľke sa trblietal oceán.
Because she is overseas, she is cut off from reading the news.	Keďže je v zámorí, je odrezaná od čítania správ.
Her reputation did not suffer after his death.	Po jeho smrti jej povesť neutrpela.
There is electricity.	Tam sa nachádza elektrina.
Older women began their journey.	Staršie ženy začali svoju cestu.
He wants to help rural communities.	Chce pomáhať vidieckym komunitám.
She burst into tears.	Vybuchla do plaču.
He promises to return.	Sľubuje, že sa vráti.
He was also very interested in traveling abroad.	Mal tiež veľký záujem o zahraničné cesty.
Market town.	Trhové mesto.
Look at all that blood!	Pozrite sa na všetku tú krv!
She ate lunch quickly and left.	Rýchlo zjedla obed a odišla.
The thief stole her necklace last night.	Včera večer jej zlodej ukradol náhrdelník.
The price of sugar has risen dramatically.	Cena cukru dramaticky vzrástla.
Many think the remark was racist.	Mnohí si myslia, že poznámka bola rasistická.
I'll pay the damage.	Škodu zaplatím.
Do as a great king's command.	Urob ako príkaz veľkého kráľa.
Prepare the pan for frying.	Pripravte panvicu na vyprážanie.
This bug will not bother the heat.	Týmto chrobáčikom teplo nebude vadiť.
I drink a gallon of milk every day.	Pijem galón mlieka každý deň.
The sand was hot.	Piesok bol horúci.
The muscles tremble quickly during the folk dance.	Svaly sa pri ľudovom tanci rýchlo chvejú.
They like to go to the cinema, but they rarely attend.	Radi chodia do kina, no málokedy sa zúčastňujú.
Managers must strive for maximum productivity.	Vedúci pracovníci sa musia snažiť o maximálnu produktivitu.
Tears streamed down the eyes of the eyewitnesses.	Po lícach očitých svedkov stekali slzy.
It works equally well on dry and wet hair.	Funguje rovnako dobre na suché aj mokré vlasy.
He lifted the lid of the metal can.	Nadvihol veko kovovej plechovky.
An ox slowly dragged itself between them.	Medzi nimi sa pomaly vliekol vôl.
The quality of this fabric is very low.	Kvalita tejto tkaniny je veľmi nízka.
A happy baby is a healthy baby.	Šťastné dieťa je zdravé dieťa.
I don't like this job, but there are few alternatives.	Nemám rád túto prácu, ale existuje len málo alternatív.
We peeled each carrot separately.	Mrkvu sme ošúpali každý zvlášť.
She missed the bus this morning.	Dnes ráno zmeškala autobus.
He went to buy cigarettes.	Išiel si kúpiť cigarety.
Because you have been exercising, you feel stronger.	Pretože ste cvičili, cítite sa silnejší.
All good parents should try to be charming.	Všetci dobrí rodičia by sa mali snažiť byť očarujúci.
We examined the catacomb, but no one was there.	Preskúmali sme katakombu, ale nikto tam nebol.
Do not pollute the water supply with your garbage.	Neznečisťujte zásobovanie vodou svojimi odpadkami.
Put this on.	Nasaďte si toto.
It rained heavily over the island.	Nad ostrovom intenzívne pršalo.
He performed a scientific experiment.	Predviedol vedecký experiment.
The ship allegedly sank after a collision with a coral reef.	Loď sa údajne potopila po zrážke s koralovým útesom.
In practice, it is quite different.	V praxi je to celkom inak.
Meteorology is the science of the atmosphere.	Meteorológia je veda o atmosfére.
One morning Andre woke up to the sound of screams.	Jedného rána sa andre zobudil na zvuk kriku.
Cities are polluted by all escaping natural gases.	Mestá sú znečistené všetkými unikajúcimi zemnými plynmi.
This teacher is constantly unassuming for children.	Tento učiteľ je k deťom neustále nenáročný.
My smell made my stomach churn.	Z tej vône sa mi krútil žalúdok.
Rommel was elected president of the student union.	Rommel bol zvolený za prezidenta študentskej únie.
This is the way out for movies.	Toto je východ pre filmy.
We talked about the war.	Hovorili sme o vojne.
The sun is hot.	Slnko je horúce.
The city has grown and many hotels have appeared.	Toto mesto sa rozrástlo a objavilo sa veľa hotelov.
I don't like cats.	Nemám rád mačky.
Do not touch the insect bite.	Nedotýkajte sa bodnutí hmyzom.
The poem read with emotion.	Báseň sa čítala s citom.
They planted elm trees along the way.	Pozdĺž cesty vysadili brestovce.
Some lizards walk on three legs, others on four.	Niektoré jašterice chodia po troch nohách, iné po štyroch.
The revolutionary government established several charities.	Revolučná vláda založila niekoľko charitatívnych organizácií.
They accused her of embezzlement.	Obvinili ju zo sprenevery.
The country's leaders agreed	Vedúci predstavitelia tejto krajiny súhlasili
The actress has green eyes and blond hair.	Herečka má zelené oči a blond vlasy.
The motel is a paradise for transient events.	Motel je rajom pre prechodné udalosti.
So it seems, judging by the smell.	Tak sa zdá, súdiac podľa vône.
This is a task that goes beyond your best abilities.	Toto je úloha, ktorá presahuje aj vaše najlepšie schopnosti.
There used to be a fast food restaurant here.	Kedysi tu existovala reštaurácia rýchleho občerstvenia.
The inspector's remark startled her.	Jej poznámka inšpektora zaskočila.
The sea breeze was damp and cold.	Morský vánok bol vlhký a chladný.
We need mustard first.	Najprv potrebujeme horčicu.
Officials have reduced the speed limit.	Úradníci znížili povolenú rýchlosť.
do you have medicine	máš liek?
Do it only once and never again.	Urobte to len raz a nikdy viac.
Originally, it meant "some food."	Pôvodne to znamenalo „trochu jedla“.
A forest fire killed seventeen people.	Lesný požiar zabil sedemnásť ľudí.
The chef sprinkled the cake with cinnamon.	Kuchár posypal koláč škoricou.
A vessel containing a dangerous liquid was thrown into space.	Plavidlo obsahujúce nebezpečnú kvapalinu bolo vymrštené do vesmíru.
Krakatoa exploded with a deafening roar.	Krakatoa vybuchol s ohlušujúcim revom.
His body lay cold and motionless.	Jeho telo ležalo chladne a nehybne.
The thief saw me and ran away.	Zlodej ma uvidel a utiekol.
Our elders have made a conscious decision	Naši starší urobili vedomé rozhodnutie
There is no distinction between them.	Nedá sa medzi nimi rozlíšiť.
Try to control your temper.	Pokúste sa ovládať svoj temperament.
I see no reason to continue.	Nevidím dôvod pokračovať.
She fell asleep during class.	Počas vyučovania zaspala.
The wind turbines were built by the government.	Veterné turbíny postavila vláda.
But this often happens in war.	Ale to sa vo vojne často stáva.
The fast food outlet has seized people's eating habits.	Ošiaľ rýchleho občerstvenia sa zmocnil stravovacích návykov ľudí.
He drove for more than an hour.	Šoféroval viac ako hodinu.
An oasis of greenery surrounded by desert.	Oáza zelene obklopená púšťou.
I'm not worried about going to the dentist tomorrow.	Nemám obavy ísť zajtra k zubárovi.
Third cup, please!	Tretí pohár, prosím!
The ancestors of the man in the photo are unknown.	Predkovia muža na fotografii sú neznámi.
Each of these things can be unusual.	Každá z týchto vecí môže byť nezvyčajná.
The writer threw the book across the room.	Spisovateľ hodil knihu cez miestnosť.
I mixed egg and mustard for dressing.	Zmiešala som vajíčko a horčicu na dresing.
The fish swim in peace.	Ryby plávajú v pokoji.
She is unsociable and shy.	Je nespoločenská a hanblivá.
The minister immediately rejected the plan.	Minister zámer okamžite zamietol.
This is one of the benefits of being on a team.	To je jedna z výhod byť v tíme.
This desert area is sparsely populated.	Táto púštna oblasť je riedko osídlená.
I don't need to go anywhere.	Nepotrebujem nikam ísť.
He hopes to get a scholarship.	Dúfa, že získa štipendium.
The church house has two wings.	Kostolný dom má dve krídla.
They slept by the lake.	Spali pri jazere.
The monsoon is a seasonal phenomenon.	Monzún je sezónny jav.
Farmers need rain to grow their crops.	Farmári potrebujú dážď, aby ich úroda mohla rásť.
The war was a total disaster.	Vojna bola totálna katastrofa.
Her beauty will fade in a few years.	Jej krása o pár rokov vybledne.
She straightened her hair.	Upravila si vlasy.
The river was calm.	Rieka bola pokojná.
The rise of cars signaled the beginning of pollution.	Vzostup automobilov signalizoval začiatok znečistenia.
The soldiers set two boys against the wall.	Vojaci postavili dvoch chlapcov k stene.
She didn't seem to mind.	Zdalo sa, že jej to nevadí.
He stopped smelling roses.	Prestal cítiť ruže.
Roman mythology provided a rich source of stories.	Rímska mytológia poskytla bohatý zdroj príbehov.
Every child can learn to swim in a short time.	Každé dieťa sa môže naučiť plávať v krátkom čase.
Those who work in the industry could continue to do so.	Tí, ktorí pracujú v priemysle, by v tom mohli pokračovať.
Didn't anyone tell you to be careful?	Nikto ti nepovedal, aby si si dával pozor?
English has the simplest grammar of all modern languages.	Angličtina má najjednoduchšiu gramatiku zo všetkých moderných jazykov.
The crane flew away and passed overhead.	Žeriav odletel a prešiel ponad hlavu.
The deep sea contains a staggering volume of mushrooms.	Hlboké more obsahuje ohromujúci objem húb.
She was wearing a white dress.	Mala na sebe biele šaty.
I believe this tree is fifty feet tall.	Verím, že tento strom je vysoký päťdesiat stôp.
Soldiers clean the streets.	Vojaci čistia ulice.
They didn't find anyone there.	Nikoho tam nenašli.
They are fighting for what is right.	Bojujú za to, čo je správne.
Linguists study all aspects of language, from phonology to semantics.	Lingvisti študujú všetky aspekty jazyka, od fonológie až po sémantiku.
Yellow is the most visible color.	Žltá je najviditeľnejšia farba.
Thousands of protesters gathered in parliament.	V parlamente sa zhromaždili tisíce demonštrantov.
This bread is handmade.	Tento chlieb je ručne vyrobený.
The battle for grass candies has raged for years.	Bitka o trávové cukríky zúri už roky.
Go to this restaurant!	Choďte do tejto reštaurácie!
There were many technical issues with the upgrade.	Z upgradu vzniklo veľa technických problémov.
The sun was shining brightly again.	Slnko opäť pekne svietilo.
Democracy, once a great experiment, is in decline.	Demokracia, kedysi veľký experiment, je na ústupe.
Lack of sleep is a serious problem.	Nedostatok spánku je vážny problém.
The dust storm made vision difficult.	Prachová búrka sťažila videnie.
But the long journey was worth it.	Dlhá cesta však stála za to.
The lines gradually blurred.	Čiary sa postupne rozmazávali.
The region has few navigable rivers.	Región má málo splavných riek.
The drink was too sweet for her taste.	Nápoj bol na jej vkus príliš sladký.
Her cry of pain echoed the others.	Jej výkrik bolesti bol ozvenou ostatných.
They suffered animals, insects and plants.	Utrpeli zvieratá, hmyz a rastliny.
This act is a criminal offense.	Tento čin je trestným činom.
His friends watched him with amusement.	Jeho priatelia ho s pobavením sledovali.
The public reacted angrily to his honest remarks.	Verejnosť na jeho úprimné vyjadrenia reagovala nahnevane.
He ate a knife and a fork.	Jedol nožom a vidličkou.
Scientists now say the disease does not exist.	Vedci teraz tvrdia, že choroba neexistuje.
The red car stopped.	Červené auto zastavilo.
There is a risk of flooding in the area.	V oblasti hrozia záplavy.
We'll need a spade first.	Najprv budeme potrebovať rýľ.
His long leather coat was tightly wrapped around him.	Jeho dlhý kožený kabát bol pevne obtiahnutý okolo neho.
There were beaches on the island.	Na ostrove boli pláže.
Disputes are better resolved through dialogue.	Spory je lepšie riešiť dialógom.
Have you noticed any unknown faces?	Všimli ste si nejaké neznáme tváre?
The waves made the ocean roar.	Vlny spôsobili hukot oceánu.
Keep track of all expenses.	Majte prehľad o všetkých výdavkoch.
Brave soldiers defended the nation.	Udatní vojaci bránili národ.
Going uphill is much easier than going down.	Ísť do kopca je oveľa jednoduchšie ako ísť dole.
It seemed strange to me that he had not called before.	Zdalo sa mi zvláštne, že nezavolal skôr.
The arguments on both sides were convincing.	Argumenty na oboch stranách boli presvedčivé.
He carefully plucked the potatoes.	Zemiaky opatrne vydrhol.
A wire fence enclosed the field.	Drôtený plot ohradil pole.
It was raining hard outside.	Vonku husto pršalo.
He will start quantitative research next month.	Budúci mesiac začne s kvantitatívnym výskumom.
Some people make pets out of pets.	Niektorí ľudia robia domáce zvieratá z domácich miláčikov.
Pour salt onto a clean plate.	Nalejte soľ na čistý tanier.
Henry has little interest in politics.	Henry sa málo zaujíma o politiku.
People are making more money here	Ľudia tu zarábajú viac peňazí
Parental involvement is expected.	Očakáva sa zapojenie rodičov.
He will be lecturing in college.	Na vysokej škole bude mať prednášku.
He's finishing his lessons.	Dokončuje svoje hodiny.
The arrival of the plane was delayed by several hours.	Prílet lietadla meškal niekoľko hodín.
He found that the yeast met his needs.	Zistil, že kvások vyhovuje jeho potrebám.
The night sky was suddenly illuminated.	Nočná obloha bola zrazu osvetlená.
It was her first real job.	Bola to jej prvá skutočná práca.
A crime in the heart of government has been uncovered.	Zločin v srdci vlády bol odhalený.
My older brother is very careless.	Môj starší brat je veľmi neopatrný.
The weak become the prey of the strong.	Slabí sa stávajú korisťou silných.
He awarded two of the best students.	Dvom najlepším žiakom udelil cenu.
The cost of living is rising.	Životné náklady rastú.
The poem was difficult to understand.	Báseň bolo ťažké pochopiť.
Information about you forms a page.	Informácie o vás tvoria stranu.
They want to know their constitutional rights.	Chcú poznať svoje ústavné práva.
She put fresh tea leaves in the pot.	Do hrnca dala čerstvé čajové lístky.
Your decision was very wise.	Vaše rozhodnutie bolo veľmi múdre.
He nodded in recognition.	Prikývol na znak uznania.
So send a short note with an answer.	Pošlite teda krátku poznámku s odpoveďou.
He is also blind.	Je tiež slepý.
They have broken a new path in their research.	Vo svojom výskume prelomili novú cestu.
We sang the anthem and told the story.	Spievali sme hymnu a rozprávali príbeh.
Phoebe rarely dated men.	Phoebe len zriedka randila s mužmi.
The Japanese usually have black hair.	Japonci majú zvyčajne čierne vlasy.
I removed the plastic pin from her hair.	Z vlasov som jej odstránil umelohmotný špendlík.
The parking lot was empty for several weeks.	Parkovisko bolo niekoľko týždňov prázdne.
I spilled the milk.	Mlieko som rozlial.
She closed the window.	Zavrela okno.
Unlike her wealthy uncle, her father had a relatively modest fortune.	Na rozdiel od jej bohatého strýka mal jej otec pomerne skromný majetok.
Few children would like to have a mental illness.	Máloktoré dieťa by chcelo mať nejakú duševnú chorobu.
The animals adapt quickly to the new environment.	Zvieratá sa rýchlo prispôsobujú novému prostrediu.
The festival is often considered a grim reminder of the war.	Festival je často považovaný za pochmúrnu pripomienku vojny.
It is known in medicine as embolism.	V medicíne je známy ako embólia.
The death penalty is generally not required.	Trest smrti sa vo všeobecnosti nevyžaduje.
It hasn't rained in days.	Už niekoľko dní nepršalo.
The man was rich but eccentric.	Ten muž bol bohatý, ale výstredný.
Melt the butter in the mixture.	Do zmesi rozpustíme maslo.
Road congestion is a major cause of traffic problems.	Hlavnou príčinou dopravných problémov sú zápchy na cestách.
We must calm down for these proceedings.	Pre tieto konania sa musíme upokojiť.
Scientists often have to come up with extraordinary experiments.	Vedci musia často vymýšľať mimoriadne experimenty.
Dragons were once worshiped as gods.	Kedysi boli draci uctievaní ako bohovia.
Cmar adds another layer of flavor.	Cmar dodáva ďalšiu vrstvu chuti.
Some welcomed the news of the incident.	Niektorí privítali správu o udalosti s pobúrením.
The beautiful bird sang sharply.	Krásny vták prenikavo spieval.
Most developed countries adhere to them.	Väčšina vyspelých krajín ich dodržiava.
She pointed to the door.	Ukázala na dvere.
The chicken must not cool down.	Kurča nesmie vychladnúť.
Solids flow easily down this slope.	Pevné látky stekajú po tomto svahu ľahko.
The new park is by the river.	Nový park je pri rieke.
Some reporters were horrified by what they found.	Niektorí reportéri boli zhrození tým, čo našli.
The public generally supports this plan.	Verejnosť tento plán vo všeobecnosti podporuje.
Keep that door closed.	Nechaj tie dvere zatvorené.
Please give money to the homeless.	Prosím, dajte peniaze bezdomovcom.
The removal of smallpox has been declared a great success.	Odstránenie kiahní bolo vyhlásené za veľký úspech.
He tried to explain it to his mother.	Snažil sa to vysvetliť svojej matke.
The storm generated lightning and hail.	Búrka generovala blesky a krúpy.
Fish can be cooked in different ways.	Ryby môžu byť varené rôznymi spôsobmi.
He is the least popular member of our class.	Je najmenej obľúbeným členom našej triedy.
The factory was shrouded in thick smoke.	Továreň bola zahalená hustým dymom.
I think it's time we got rid of this habit.	Myslím, že je načase, aby sme sa zbavili tohto zvyku.
The female leopard is called a tigon.	Samica leoparda sa nazýva tigon.
The guards picked him up and pulled him away.	Dozorcovia ho zdvihli a odtiahli preč.
This egg is very fresh.	Toto vajce je veľmi čerstvé.
Mix chocolate and butter in a bowl.	Zmiešajte čokoládu a maslo v miske.
The young girl's face was crooked with fear.	Tvár mladého dievčaťa bola skrivená strachom.
She stood at the top of the stairs.	Stála na vrchole schodov.
This language is not widely used.	Tento jazyk nie je rozšírený.
The main criticism is that the defendant is guilty.	Hlavnou kritikou je, že obžalovaný je vinný.
He hunted for a legendary creature.	Poľoval na legendárneho tvora.
They don't really care about you.	V skutočnosti sa o vás nestarajú.
The stream had a rough appearance.	Potok mal drsný vzhľad.
Never underestimate anyone.	Nikdy nikoho nepodceňujte.
What is the solution now?	Aké je teraz riešenie?
Programmers make money writing.	Programátori zarábajú peniaze písaním.
It has also been described as a female trait.	Bola tiež opísaná ako ženská vlastnosť.
The baby was wearing only a tiny vest.	Bábätko malo na sebe len malinkú vestičku.
Is it a natural phenomenon?	Je to prirodzený jav?
The girl next door was reading a great book.	Dievča od vedľa čítalo skvelú knihu.
There is good news and bad news.	Sú dobré aj zlé správy.
This monument is visited by many travelers.	Túto pamiatku navštevuje veľa cestovateľov.
It is a one-year course.	Je to jednoročný kurz.
Have our memories lost collective information?	Stratili naše spomienky kolektívne informácie?
People should buy organic products whenever possible.	Ľudia by mali kupovať ekologické produkty vždy, keď je to možné.
The scientist's theory remains controversial.	Teória vedca zostáva kontroverzná.
Some cities do not have parks at all.	Niektoré mestá nemajú parky vôbec.
She wanted to see herself in the mirror.	Chcela sa vidieť v zrkadle.
I searched her pockets.	Prehľadal som jej vrecká.
There was a shocked silence.	Nastalo šokované ticho.
Air pollution decimated the birds.	Znečistenie ovzdušia zdecimovalo vtáky.
It is important that you can walk long distances.	Je dôležité, aby ste mohli chodiť na veľké vzdialenosti.
You mumbled to yourself.	Mumlala si pre seba.
The landing site was flat and sandy.	Miesto pristátia bolo ploché a piesočnaté.
Every year, an epidemic breaks through these regions.	Každý rok sa týmto regiónom prevalí epidémia.
The accident caused serious injuries.	Nehoda si vyžiadala ťažké zranenia.
The water supply will dry out soon.	Zásoba vody čoskoro vyschne.
They told me not to swim near the ocean.	Povedali mi, aby som neplával blízko oceánu.
They believed that these steps could cleanse their souls.	Verili, že tieto kroky môžu očistiť ich dušu.
They can barely make ends meet.	Sotva dokážu vyžiť.
She was accused of intentionally distorting the facts.	Obvinili ju, že úmyselne skreslila skutočnosti.
Half an million people attended the event.	Na tomto podujatí sa zúčastnilo pol milióna ľudí.
Computer software is easy to use and hassle-free.	Softvér počítača sa ľahko používa a je bezproblémový.
The nuclear pistol generates strong magnetic fields.	Jadrová pištoľ generuje silné magnetické polia.
He needed a special permit to enter the city.	Na vstup do mesta potreboval špeciálne povolenie.
The winter is very cold in this area.	Zima je v tejto oblasti veľmi chladná.
Every citizen had the right to vote.	Každý občan mal právo voliť.
Pork loin was grilled on a skewer.	Bravčové karé sa grilovalo na ražni.
Finely chop the onion.	Cibuľu nakrájame nadrobno.
The snake dies after weeks of illness.	Had umiera po týždňoch choroby.
Tap water causes hair to turn gray.	Voda z vodovodu spôsobuje šedivenie vlasov.
Heat the slices through the cool air.	Plátky zohrejte cez chladný vzduch.
This art depicts endangered species.	Toto umenie zobrazuje ohrozené druhy.
However, one person was not present.	Jedna osoba však prítomná nebola.
I noticed he always works.	Všimol som si, že vždy pracuje.
Maybe my uncle will teach you.	Možno ťa to naučí môj strýko.
Poverty is expected to rise sharply this year.	Tento rok sa očakáva výrazný nárast chudoby.
Lakes and rivers can be polluted by chemical waste.	Jazerá a rieky môžu byť znečistené chemickým odpadom.
This island was once occupied by dinosaurs.	Tento ostrov bol kedysi okupovaný dinosaurami.
The drawbridge spanned three streets.	Padací most preklenul tri ulice.
The fish will soon be swimming against the current.	Ryby budú čoskoro plávať proti prúdu.
The train was moving very slowly.	Vlak sa pohyboval veľmi pomaly.
After two years, she finally published her novel.	Po dvoch rokoch konečne vydala svoj román.
Two steam locomotives passed the passenger train.	Okolo osobného vlaku prešli dve parné lokomotívy.
The government is working to reduce air pollution.	Vláda sa snaží znížiť znečistenie ovzdušia.
He brushed his hair from his eyes.	Odhrnul jej vlasy z očí.
Meškala.	Meškala.
The rich clay was rich in nutrients.	Bohatá hlina bola bohatá na živiny.
It took the author two years to write this book.	Napísanie tejto knihy trvalo autorovi dva roky.
We have not received any help from the government.	Od vlády sme nedostali žiadnu pomoc.
This means that we are entitled to compensation.	To znamená, že máme nárok na kompenzáciu.
The Awagon passed her.	Awagon ju prešiel.
This city has few trees.	Toto mesto má málo stromov.
We accept students with a wide range of qualifications.	Prijímame študentov so širokou škálou kvalifikácií.
Are you waiting for visitors?	Čakáte návštevníkov?
Fortunately, the plan never worked.	Našťastie plán nikdy nevyšiel.
Many people think that education is a waste of time.	Mnoho ľudí si myslí, že vzdelávanie je strata času.
It is located in this corridor.	Nachádza sa na tejto chodbe.
They extracted fruit juice from the fruit.	Z ovocia extrahovali ovocnú šťavu.
The sun cooled the ground slightly.	Slnko mierne ochladilo zem.
This is a significant development.	Ide o významný vývoj.
The traffic sign alerted us to traffic.	Dopravná značka nás upozorňovala na protismernú premávku.
She turned stunned.	Otočila sa ako omráčená.
The number of missing persons continued to increase.	Počet nezvestných sa naďalej zvyšoval.
Every society is doomed.	Každá spoločnosť je odsúdená na zánik.
The post office opened the door.	Pošta otvorila dvere.
Nokia finally succumbed to pressure.	Nokia sa napokon podvolila tlaku.
The pirates plundered the coast.	Piráti plienili pobrežie.
How and why did you become an actor?	Ako a prečo ste sa stali hercom?
There is a lot to learn about the history of this country.	O histórii tejto krajiny sa dá veľa dozvedieť.
The monitor contained a list of telephone numbers.	Monitor obsahoval zoznam telefónnych čísel.
The fragile woman was silent.	Krehká žena bola ticho.
He laid his head on the table.	Položil hlavu na stôl.
Our country desperately needs supply routes.	Naša krajina zúfalo potrebuje zásobovacie cesty.
You can reach this destination by climbing the hill.	Do tohto cieľa sa môžete dostať stúpaním do kopca.
The three candidates disagreed on many principles.	Traja kandidáti sa nezhodli v mnohých zásadách.
Many villagers had superstitions.	Mnohí dedinčania mali povery.
You should call the police.	Mali by ste zavolať políciu.
Great efforts have been made to complete the task on time.	Vynaložilo sa veľké úsilie na dokončenie úlohy načas.
He hated his chin.	Nenávidel svoju bradu.
Seagulls nest in the cliffs in some places.	Na niektorých miestach v útesoch hniezdia čajky.
He looked at her shamelessly for a long time.	Dlho sa na ňu nehanebne pozeral.
Steel is used in the construction of bridges.	Oceľ sa používa pri stavbe mostov.
Various sources are buried under them.	Pod nimi sú pochované rôzne zdroje.
Autumn is the time when the leaves change color.	Jeseň je obdobím, keď listy menia farbu.
The mourning procession rushed down the road.	Smútočný sprievod sa rýchlo rútil po ceste.
She choked and gasped.	Dusila sa a lapala po vzduchu.
He filled this container with clean water.	Túto nádobu naplnil čistou vodou.
Some people say, write what you know.	Niektorí ľudia hovoria, píšte, čo viete.
The constitution is intended to protect human rights.	Ústava má chrániť ľudské práva.
This function takes a dictionary as an argument.	Táto funkcia berie ako argument slovník.
He tore the card in half.	Roztrhol kartu na polovicu.
Still, it's hard to interpret what happened that night.	Napriek tomu je ťažké interpretovať, čo sa v tú noc stalo.
Some say it's an anthem.	Niektorí tvrdia, že je to hymna.
They are the best in the world.	Sú najlepší na svete.
But most people were against it.	Väčšina ľudí však bola proti.
He didn't mention that he had already done so.	Nespomenul, že to už urobil.
The streets of the city were crowded with citizens.	Ulice mesta sa hemžili občanmi.
Come here immediately if you dare!	Okamžite poď sem, ak si trúfaš!
This machine cannot change children's play.	Tento stroj nemôže zmeniť detskú hru.
Animals can recognize the smell of distant water.	Zvieratá dokážu rozpoznať vôňu vzdialenej vody.
He turned and left.	Otočil sa a odišiel.
After his death, she buried him in the mountains.	Po jeho smrti ho pochovala v horách.
A life jacket saved his life.	Život mu zachránila záchranná vesta.
Teens are growing up so fast.	Tínedžeri tak rýchlo vyrastajú.
She was leaning against the building.	Bola opretá o budovu.
Fairytale streaks of tears stood out on his cheeks.	Na lícach sa mu vynímali rozprávkové pruhy sĺz.
All animals escaped unharmed.	Všetky zvieratá vyviazli bez zranení.
This is incorrect.	Toto je nesprávne.
She studied human psychology at university.	Vyštudovala psychológiu človeka na univerzite.
The toy manufacturer still believes in the future.	Výrobca hračiek stále verí v budúcnosť.
They smiled at each other.	Usmiali sa jeden na druhého.
The damn thing is clogged again.	Tá prekliata vec je opäť upchatá.
The writer was passionate about music.	Spisovateľ bol nadšený pre hudbu.
He would like to travel in time.	Chcel by cestovať v čase.
The division director was known for his ruthlessness.	Riaditeľ divízie bol známy svojou bezohľadnosťou.
So you bought a bear.	Tak si kúpil medveďa.
We have to tell the police.	Musíme to povedať polícii.
The sun was setting as it set in the morning.	Slnko zapadalo, ako sa ráno uberalo.
They never lived in a house.	Nikdy nežili v dome.
The fence was covered with ivy.	Plot bol pokrytý brečtanom.
The boy was waving for a taxi.	Chlapec mávol na taxík.
We have to build a retaining wall here.	Tu musíme postaviť oporný múr.
He gets most of his income from his small business.	Väčšinu svojich príjmov má zo svojho malého podnikania.
The highest security officials were summoned.	Boli predvolaní najvyšší predstavitelia bezpečnosti.
The business district of the city was on fire.	Obchodné časti mesta boli v plameňoch.
Other animals used the open space.	Iné zvieratá využili otvorené priestranstvo.
It was a dark night.	Bola tmavá noc.
The master felt a surge of satisfaction from this dexterity	Majster pocítil nával zadosťučinenia z tejto šikovnosti
The glass was a little brown, but it seemed clean enough.	Sklo bolo trochu hnedé, ale zdalo sa, že je dostatočne čisté.
They both set out for the city.	Obaja vyrazili smerom do mesta.
The ocean is full of nutrients.	Oceán je plný živín.
Squirrels chase each other through the trees.	Veveričky sa medzi sebou naháňajú po stromoch.
The external examiners gave an excellent report.	Externí skúšajúci podali vynikajúcu správu.
The first rule of writing is consistency.	Prvým pravidlom písania je dôslednosť.
Increase the salary of all your employees.	Zvýšte plat všetkým svojim zamestnancom.
The students value Raw highly.	Študenti si Rawa vysoko cenia.
Cooperation between the university and industry is proving to be visionary.	Spolupráca medzi univerzitou a priemyslom sa ukazuje ako vizionárska.
I locked the door before going to bed.	Pred spaním som zamkla dvere.
One also tends to live in villages and towns.	Človek má tendenciu bývať aj na dedinách a v mestách.
The teeth are made mostly of dentin.	Zuby sú vyrobené prevažne z dentínu.
They take national defense seriously.	Berú národnú obranu vážne.
If you want to catch a train, you should hurry.	Ak chcete stihnúť vlak, mali by ste sa poponáhľať.
It's ten dollars.	Ide o desať dolárov.
The male pigeon built its nest.	Holubí samec si staval hniezdo.
The popularity of coconut oil is constantly growing.	Popularita kokosového oleja v súčasnosti neustále rastie.
The plants in the garden began to wither.	Rastliny v záhrade začali vädnúť.
Language is a clear sign of social class here.	Jazyk je tu jasným znakom sociálnej triedy.
Also avoid staying too long at high altitudes.	Vyhnite sa tiež príliš dlhému pobytu vo vysokých nadmorských výškach.
Her parents are hopeless.	Jej rodičia sú beznádejní.
She wiped a tear from her cheek.	Utrela si slzu z líca.
The wise old woman counted three coins.	Múdra starenka odpočítala tri mince.
The landscape is characterized by contrast.	Krajina sa vyznačuje kontrastom.
They live near ancient ruins.	Žijú v blízkosti starovekých ruín.
He has finally arrived.	Konečne prišiel.
The tyrant had power for seven centuries.	Tyran mal moc sedem storočí.
He has a purple hat on his head.	Na hlave má fialový klobúk.
The elephant moves backwards.	Slon sa pohne dozadu.
The soldier climbed to the top of the wall.	Vojak vyliezol na vrchol steny.
Revenues have reached a staggering amount.	Výnosy dosiahli ohromujúcu sumu.
The kitchen has a bowl and cup.	V kuchyni je miska a šálka.
A young woman approaches the window.	K oknu pristúpi mladá žena.
The meat is roasted on one side.	Mäso je z jednej strany opečené.
Here you will see many traditional art forms that are still used.	Tu uvidíte mnoho tradičných umeleckých foriem, ktoré sa stále používajú.
Permanent power of attorney.	Trvalá plná moc.
You really shouldn't drink too much.	Naozaj by ste nemali príliš veľa piť.
Remove the lid on the pot!	Odstráňte pokrievku na hrnci!
The villages in this region are known for their beauty.	Dediny v tomto regióne sú známe svojou krásou.
They dream of traveling abroad.	Snívajú o cestovaní do zahraničia.
Burning fossil fuels is causing climate change.	Spaľovanie fosílnych palív spôsobuje klimatické zmeny.
The impact of declining birth rates is severe.	Dopad klesajúcej pôrodnosti je hrozný.
He wrote stories at night.	Po nociach písal príbehy.
Clean up the boy carefully.	Starostlivo po tom chlapcovi upratajte.
Fill the pots with water.	Naplňte hrnce vodou.
The bugs sank in and out of the mud.	Ploštice sa ponorili do bahna a z neho.
The young boy was fascinated by the tree.	Mladého chlapca strom zaujal.
Temperature range between night and day	Teplotný rozsah medzi nocou a dňom
He worked so hard.	Tak tvrdo pracoval.
He is full of grace.	Je plný milosti.
John is tall, with red hair and green eyes.	John je vysoký, má ryšavé vlasy a zelené oči.
He ran out of gas.	Došiel mu benzín.
It is absolutely essential that you follow these rules.	Je absolútne nevyhnutné, aby ste tieto pravidlá dodržiavali.
A local priest called the temple sacred.	Miestny kňaz označil chrám za posvätný.
Confused on this couch, bored to stupor.	Zmätený na tomto gauči, znudený do stuporov.
Use baking powder rather than leavening agents.	Používajte radšej prášok do pečiva ako kypriace prostriedky.
Put ten apricots in a pot and add water.	Do hrnca dáme desať marhúľ a pridáme vodu.
She knocked on the door.	Vydala buchot na dvere.
The farmer does most of the plowing himself.	Farmár robí väčšinu orby sám.
Wheat is the most common cereal in the world.	Pšenica je najbežnejšou obilninou na svete.
The opposition leader angrily condemned the reform.	Líder opozície reformy nahnevane odsúdil.
They wrote letters to their friends and acquaintances.	Napísali listy svojim priateľom a známym.
You can't eat your cake and have it.	Nemôžete zjesť svoj koláč a dať si ho.
At first there was some resistance.	Spočiatku bol určitý odpor.
Not so secret, but much less known.	Nie až tak tajné, ale oveľa menej známe.
Hundreds of keys hung on the racks.	Na stojanoch viseli stovky kľúčov.
The veteran's kitchen is furnished with great care.	Kuchyňa veterána je zariadená s veľkou starostlivosťou.
Try to keep cool when eating.	Snažte sa udržať chlad pri jedle.
Manufacturers have used many chemicals to achieve this quality.	Na dosiahnutie tejto kvality výrobcovia používali veľa chemikálií.
They became famous for the production of recreational drugs.	Preslávili sa výrobou rekreačných drog.
The snake was pale with black spots.	Had bol bledý s čiernymi škvrnami.
They coughed, smiled broadly.	Kašľali, široko sa usmievali.
Don't forget to write down your personal data.	Nezabudnite si zapísať svoje osobné údaje.
Stop wasting time!	Prestaňte strácať čas!
You can eliminate noise by changing this setting.	Zmenou tohto nastavenia môžete eliminovať šum.
They worked all day.	Pracovali celý deň.
Their lips met and she turned away from him.	Ich pery sa stretli a ona sa od neho odvrátila.
Small islands of clouds swept across the cold afternoon sky.	Po chladnej popoludňajšej oblohe sa prehnali malé ostrovčeky mrakov.
Crops need plenty of sunlight and water.	Plodiny potrebujú dostatok slnečného svetla a vody.
Please continue the story.	Prosím, pokračujte v príbehu.
They gently stroked, stroked and stroked the dog.	Psa jemne hladkali, hladkali a hladkali.
50 workers died in the factory fire.	Pri požiari továrne zahynulo 50 robotníkov.
This plant often grows in arid temperate forests.	Táto rastlina často rastie v suchých lesoch mierneho pásma.
He is well versed in public relations.	Je zbehlý v styku s verejnosťou.
It is an important part of the human digestive system.	Je dôležitou súčasťou ľudského tráviaceho systému.
The bartender greeted his regular customers.	Barman pozdravil svojich stálych zákazníkov.
Use a candle light to see.	Na videnie použite svetlo zo sviečky.
It was chemical waste that poisoned the water.	Bol to chemický odpad, ktorý otrávil vodu.
This story has a happy ending.	Tento príbeh má šťastný koniec.
She drank hot coffee.	Napila sa teplej kávy.
He was covered in dust from the road.	Zasypal ho prach z cesty.
The shuttle was maneuvered into position.	Raketoplán bol vmanévrovaný do polohy.
How did the two suspects do it?	Ako to tí dvaja podozriví urobili?
The air is thick smog.	Vzduch je hustý smogom.
We prepare the dressing by mixing all the ingredients.	Dresing pripravíme zmiešaním všetkých surovín.
I suspect he's a nihilist.	Mám podozrenie, že je nihilista.
Governments can do nothing with increasing violence.	Vlády nemôžu nič urobiť s rastúcim násilím.
This shape is the simplest.	Tento tvar je najjednoduchší.
Because iron is magnetic, we use it to make magnets.	Keďže železo je magnetické, používame ho na výrobu magnetov.
Vasily continued to sing.	Vasilij pokračoval v speve.
Another important issue is women's rights.	Ďalšou dôležitou otázkou sú práva žien.
The streets are paved with bricks.	Ulice sú dláždené tehlami.
Japanese cuisine has a reputation for being healthy.	Japonská kuchyňa má povesť toho, že je zdravá.
To advance their careers, they often accept bribes.	Aby napredovali v kariére, často prijímajú úplatky.
Spring comes when the earth begins to melt.	Jar prichádza, keď sa zem začína topiť.
I don't have much to praise him for.	Nemám ho veľmi čo chváliť.
He saw ballet.	Videl balet.
Salt is part of many foods	Soľ je súčasťou mnohých potravín
Read the instructions carefully before you begin.	Pred začatím si pozorne prečítajte pokyny.
The sky began to darken.	Obloha začala tmavnúť.
This is a very dangerous place!	Toto je strašne nebezpečné miesto!
The woman wrote down a recipe for banana bread.	Žena si zapísala recept na banánový chlieb.
At that time, there were anti-slavery laws.	V tom čase existovali zákony proti otroctvu.
For modern science, music is just noise.	Pre modernú vedu je hudba len hluk.
I don't know when he'll be back.	Neviem, kedy sa vráti.
He placed prayer beads on the table.	Na stôl položila modlitebné korálky.
The night sky was decorated with several types of fireworks.	Nočnú oblohu zdobilo niekoľko druhov ohňostrojov.
The quality of his research is extremely high.	Kvalita jeho výskumu je mimoriadne vysoká.
We danced to rock music.	Tancovali sme na rockovú hudbu.
But people know how to be fickle.	Ale ľudia vedia byť nestáli.
Why doesn't a man run the floor in a store?	Prečo muž neutrie podlahu v obchode?
A large number of visitors came to the festival.	Na festival prišlo veľké množstvo návštevníkov.
Wealth disparities are common among developing countries.	Rozdiely v bohatstve sú bežné medzi rozvojovými krajinami.
The poor dog is abandoned.	Chudobný pes je opustený.
Prices have fallen, but wages are still low.	Ceny klesli, ale mzdy sú stále nízke.
The shoe was the size of seven, but it felt bigger.	Topánka mala veľkosť sedem, no cítila sa väčšia.
I folded my chairs and then cleaned the floors.	Poskladal som stoličky a potom vyčistil podlahy.
Which direction is the ship heading?	Akým smerom loď smeruje?
She went to visit her sister.	Išla navštíviť svoju sestru.
It is interesting	Je to zaujímavé
There was another good hematologist here last night.	Včera večer tu bol ďalší hodný hematológ.
She bought salad and fruit at the grocery store.	V potravinách si kúpila šalát a ovocie.
The meeting was very hot and crowded.	Stretnutie bolo veľmi horúce a preplnené.
The bird circled overhead.	Vták krúžil nad hlavou.
Universities and colleges provide education to all members of society.	Univerzity a vysoké školy poskytujú vzdelanie všetkým členom spoločnosti.
The lake is bordered by forest.	Jazero je ohraničené lesom.
The wrath of the mighty typhoon was terrible.	Hnev mocného tajfúnu bol hrozný.
The engine has overheated.	Motor sa prehrial.
He won't tell us anything.	Nič nám nepovie.
My father stopped to express his condolences.	Otec sa zastavil, aby vyjadril sústrasť.
When he finished the marathon, he collapsed.	Keď dokončil maratón, skolaboval.
He controlled.	Kondoloval.
The shi-tzu dog lay under the table.	Pes shi-tzu ležal pod stolom.
Various fabrics are available.	K dispozícii sú rôzne tkaniny.
Never follow anyone home.	Nikdy nikoho nenasledujte domov.
He took the car to the sidewalk.	S autom vyšiel na chodník.
Has there ever been a major famine?	Bol niekedy väčší hladomor?
Various vegetables were offered for sale.	Na predaj bola ponúkaná rôzna zelenina.
The meat is juicy and tender.	Mäso je šťavnaté a jemné.
We packed our lunches and went to school.	Zbalili sme obedy a vyrazili do školy.
When the planes crashed, there was chaos.	Keď sa lietadlá zrazili, nastal chaos.
Resentment and resentment became commonplace.	Zášť a rozhorčenie sa stávali samozrejmosťou.
His head was covered with strands of white chin.	Hlavu mal pokrytú prameňmi bielej brady.
Each performance lasts ten minutes.	Každé predstavenie trvá desať minút.
He walked slowly into the restaurant.	Pomaly vošiel do reštaurácie.
Global climate change is likely to result in increased rainfall.	Globálna klimatická zmena pravdepodobne prinesie zvýšené množstvo zrážok.
Learn how to cut fruit properly, he advised.	Naučte sa správne krájať ovocie, poradil.
You should treat your investments with respect.	So svojimi investíciami by ste mali zaobchádzať s rešpektom.
The sunset was perfectly reflected in the lake.	Západ slnka sa dokonale odrážal v jazere.
The state banned slavery many years ago.	Štát pred mnohými rokmi zakázal otroctvo.
Charitable organization.	Dobročinná organizácia.
Sweat dripped from her forehead.	Z čela jej stekal pot.
And so the wise old woman counted three groschen.	A tak múdra starenka odpočítala tri groše.
Under the right conditions, it can also damage healthy plants.	V správnych podmienkach to môže poškodiť aj zdravé rastliny.
We were all scared.	Všetci sme sa báli.
Factory workers have agreed not to strike.	Zamestnanci továrne sa dohodli, že nebudú štrajkovať.
Store firewood neatly at the rear door.	Palivové drevo úhľadne poukladajte pri zadných dverách.
We must be united and fight this war.	Musíme byť jednotní a bojovať túto vojnu.
It will cost the state millions of dollars.	Štát to bude stáť milióny dolárov.
So governments are now buying up land and building settlements.	Takže vlády teraz skupujú pozemky a stavajú osady.
It must have been huge, monster.	Muselo to byť obrovské, monštrum.
The country was ravaged by a brutal war.	Krajinu spustošila krutá vojna.
Obesity is now a serious problem.	Obezita je teraz vážny problém.
Look back on those happy times.	Pozrite sa späť na tie šťastné časy.
The black dog stopped to sniff the bush.	Čierny pes sa zastavil, aby oňuchal krík.
The party started late.	Párty sa začala neskoro.
She volunteered for the orphanage.	Prihlásila sa ako dobrovoľníčka do sirotinca.
Natural disasters are rare here.	Prírodné katastrofy sa tu vyskytujú len zriedka.
The first explorers sailed the waters.	Prví prieskumníci sa plavili po vodách.
Men and women are marching for world peace.	Muži a ženy pochodujú za svetový mier.
After a few years, his cancer returned.	Po niekoľkých rokoch sa mu rakovina vrátila.
The climate in this area is mild.	Podnebie je v tejto oblasti mierne.
It is universally used in the chemical industry.	Je univerzálne používaný v chemickom priemysle.
These two components work well together.	Tieto dve zložky spolu dobre fungujú.
The tourist was lucky to find something to eat.	Turista mal šťastie, že našiel niečo na jedenie.
The accident was not reported.	Nehoda nebola nahlásená.
She was wearing a long, dazzling white dress.	Mala na sebe dlhé, oslnivo biele šaty.
This hunger is an old family story.	Tento hlad je starý rodinný príbeh.
Bottled water has become increasingly available in recent years.	Balená voda je v posledných rokoch čoraz dostupnejšia.
She realized the faint scent.	Uvedomila si slabú vôňu.
Let no one know you're here.	Nedajte nikomu vedieť, že ste tu.
Weather study.	Štúdium počasia.
The horse strode proudly.	Kôň hrdo vykračoval.
Traffic jams will get worse.	Dopravné zápchy sa zhoršia.
The performance continued according to plan.	Predstavenie pokračovalo podľa plánu.
Then it finally opened.	Potom sa konečne otvorila.
It's still warm outside.	Vonku je stále teplo.
The lid is designed to fit snugly.	Veko je navrhnuté tak, aby tesne priliehalo.
What are the reasons for their decline?	Aké sú príčiny ich poklesu?
Nobody wants to go back to the old quarter.	Nikto sa nechce vrátiť do starej štvrte.
The young man looked beautiful.	Mladý muž vyzeral krásne.
I only managed to separate the network door.	Podarilo sa mi oddeliť iba sieťové dvere.
The fire quickly engulfed the old house.	Oheň rýchlo pohltil starý dom.
A group of police officers arrived at the scene	Na miesto dorazila skupina policajtov
Strong clan members occupied the best positions.	Silní členovia klanu obsadili najlepšie miesta.
The eggs tasted sweet and fresh.	Vajcia chutili sladko a sviežo.
September is a nice month.	September je tu príjemný mesiac.
Fewer incidents have been reported since the last census.	Od posledného sčítania bolo hlásených menej incidentov.
His cooking style was brilliant.	Jeho štýl varenia bol brilantný.
Enabling natural light to illuminate homes.	Umožnenie prirodzeného svetla na osvetlenie domácností.
The popularity of tea grew.	Popularita čaju rástla.
The clergyman issued a warning.	Duchovný vydal varovanie.
He moved the tray along the rail.	Podnos posunul po koľajnici.
Avoid being taken for granted.	Vyhnite sa tomu, aby ste boli braní ako samozrejmosť.
We can consider ourselves really happy.	Môžeme sa považovať za skutočne šťastných.
The ground was covered with a rough blanket of snow.	Zem pokrývala hrubá snehová prikrývka.
The police protect us all from violence and crime.	Polícia nás všetkých chráni pred násilím a zločinom.
She enjoyed cooking soup.	Užívala si varenie polievky.
He lectured to the crowd about road safety.	Prednášal davu o bezpečnosti na cestách.
The girl continued to moan.	Dievča pokračovalo v nariekaní.
He laid him next to his wife at the funeral.	Na pohrebe ho položili vedľa svojej manželky.
His thick black hair hung down his back.	Husté čierne vlasy mu viseli po chrbte.
Her sweet smile watched us and encouraged us further.	Jej sladký úsmev nás pozoroval a nabádal nás ďalej.
Thousands of sheep were killed.	Zahynuli tisíce oviec.
The continent was green vegetation.	Kontinent bol zelený vegetáciou.
The police chief fired his subordinates.	Policajný šéf vyhodil svojich podriadených.
National postal and telecommunications network.	Národná poštová a telekomunikačná sieť.
We need efficient transport.	Potrebujeme efektívnu dopravu.
The waste was burned outside the city.	Odpad bol spálený za mestom.
Do you see her, mother?	Vidíš ju, matka?
It splashed on the stone.	Špliechalo to o kamene.
His children adored him.	Jeho deti ho zbožňovali.
Her dress had a magnificent silhouette.	Jej šaty mali veľkolepú siluetu.
Their voices were muffled by the snow.	Ich hlasy boli tlmené snehom.
This welcome respite from the heat of the valley.	Tento vítaný oddych od horúčav v údolí.
Farmers sold their land to the one who offered the highest bid.	Farmári predávali svoje pozemky tomu, kto ponúkol najvyššiu ponuku.
Everyone knows who these rich people are.	Každý vie, kto sú títo bohatí ľudia.
The compensation was inadequate.	Kompenzácia bola neadekvátna.
The most exciting movies are about fate and destiny.	Najvzrušujúcejšie filmy sú o osude a osude.
Chicken biryani is a popular dish here.	Kuracie biryani je tu obľúbené jedlo.
I consider you one of my closest friends.	Považujem ťa za jedného z mojich najbližších priateľov.
The fire burned for five minutes.	Oheň horel päť minút.
She brought a small gift wrapped in colored paper.	Priniesla malý darček zabalený vo farebnom papieri.
The businessman remodeled his house last year.	Obchodník si minulý rok prerobil dom.
It was very difficult for them to escape.	Len veľmi ťažko sa im podarilo uniknúť.
The commission decided to ban the sale of alcohol in the city.	Komisia rozhodla o zákaze predaja alkoholu na území mesta.
Each country sent athletes to compete in the event.	Každá krajina vyslala športovcov, aby súťažili na podujatí.
The scheme was doomed to failure.	Schéma bola odsúdená na neúspech.
I didn't know both.	Oboje som nepoznala.
Secluded white sand beach.	Odľahlá pláž s bielym pieskom.
A few lasso grabbed.	Zopár lasíc sa chytilo.
Many leaders protect the interests of gays and gays.	Mnohí lídri chránia záujmy homosexuálov a gayov.
The cliff wall was transparent and inaccessible.	Stena útesu bola priehľadná a neprístupná.
A best friend is a man who apologizes.	Najlepší priateľ je muž, ktorý sa ospravedlňuje.
This vase is a hundred years old.	Táto váza má sto rokov.
Starving children screamed in relief.	Vyhladované deti kričali od úľavy.
No one can escape their fate, she said.	Nikto nemôže uniknúť ich osudu, povedala.
He has a job over his head.	Má prácu nad hlavu.
Intruders are killed, not tolerated.	Votrelci sú zabíjaní, nie sú tolerovaní.
Sugar promotes digestion.	Cukor podporuje trávenie.
The demonstration intervened in traffic.	Demonštrácia zasahovala do premávky.
Follow these instructions and you'll be fine.	Postupujte podľa týchto pokynov a budete v poriadku.
The light is shining inside the house.	Vnútri domu svieti svetlo.
They crept into the room.	Vkradli sa do izby.
We must learn to live in harmony together.	Musíme sa naučiť žiť spolu harmonicky.
Place the knife on the table.	Položte nôž na stôl.
These books are part of a large collection.	Tieto knihy sú súčasťou veľkej zbierky.
She wondered what she had done.	Premýšľala, čo to do seba vpustila.
The company was founded thirty years ago.	Spoločnosť bola založená pred tridsiatimi rokmi.
The report concluded that they were dead.	Správa dospela k záveru, že sú mŕtvi.
You both look tired.	Obaja vyzeráte unavene.
Heavy snowfall was especially last year.	Výdatné sneženie bolo najmä minulý rok.
The trainee lawyer took notes during the story.	Advokátsky koncipient si počas rozprávania robil poznámky.
A soldier wounded in the retreat will be evacuated.	Vojak zranený pri ústupe bude evakuovaný.
The soil was fertile, ideal for growing crops.	Pôda bola úrodná, ideálna na pestovanie plodín.
He leaned against the wall.	Oprel sa o stenu.
The earthquake liquefied the earth.	Zemetrasenie skvapalnilo zem.
The test revealed a slightly increased number of white blood cells.	Test odhalil mierne zvýšený počet bielych krviniek.
Farmers tend to deny it when it rains.	Poľnohospodári majú tendenciu zaprieť, keď prší.
The waiter washed the soup bowls.	Čašník odpratal polievkové misky.
Seasonal allergy is caused by pollen.	Sezónna alergia je spôsobená peľom.
She also talked about science, art, education and current events.	Hovorila aj o vede, umení, vzdelávaní a aktuálnom dianí.
No child is removed from their homes without his consent.	Žiadne dieťa nie je odstránené zo svojich domovov bez jeho súhlasu.
The modern economy is a diverse economy.	Moderná ekonomika je rôznorodá ekonomika.
He struggled, but got to his feet.	Namáhal sa, ale postavil sa na nohy.
The chef is a talented craftsman.	Kuchár je talentovaný remeselník.
To choke on a piece of bread.	Na udusenie kúskom chleba.
The crowd surrounded him.	Dav ho obkľúčil.
Drones can download light objects.	Drony dokážu sťahovať svetelné objekty.
This table is always at hand in the kitchen.	Tento stôl je vždy po ruke v kuchyni.
As the lion's heart rules the hearing, so the lion's mind rules.	Ako levie srdcia vládnu počutým, tak aj levie mysle.
Biologists call this phenomenon "talk to each other."	Biológovia tento jav nazývajú „hovorte si navzájom“.
These pictures show scenes from a fairy tale.	Tieto obrázky zobrazujú scény z rozprávky.
Most mushrooms are microscopic.	Väčšina húb je mikroskopická.
Some workers work long distances.	Niektorí pracovníci dochádzajú do práce na veľké vzdialenosti.
The scale is on the left side of the pan.	Stupnica je na ľavej strane panvice.
This country has a large amount of agricultural land.	Táto krajina má veľké množstvo poľnohospodárskej pôdy.
She opened the door.	Otvorila dvere.
Big black and white cat.	Veľká čiernobiela mačka.
Now it's time to go.	Teraz je čas ísť.
This church was built on top of a hill.	Tento kostol bol postavený na vrchole kopca.
How strange and wonderful, she thought.	Aké zvláštne a úžasné, pomyslela si.
He was so tired that he fell into bed.	Bol taký unavený, že sa zvalil do postele.
The decline in the number of birds is a worrying trend.	Pokles počtu vtákov je znepokojujúcim trendom.
Modern cities are replacing farmland with parks.	Moderné mestá nahrádzajú poľnohospodársku pôdu parkmi.
It was created by fusion of atoms.	Bola vytvorená fúziou atómov.
Remove the husk from the corn.	Odstráňte šupku z kukurice.
The accident will be thoroughly analyzed.	Nehoda bude dôkladne analyzovaná.
What are the main complaints of people about online dating?	Aké sú hlavné sťažnosti ľudí na online zoznamovanie?
He worked hard to become successful.	Tvrdo sa namáhal, aby sa stal úspešným.
The conditions are deadly.	Podmienky sú smrteľné.
She mumbled a little to herself.	Trochu si pre seba zamrmlala.
He was very lyrical when he recited the bard's poetry.	Bol veľmi lyrický, keď recitoval bardovu poéziu.
The strength of the magnets depends on the number of poles.	Sila magnetov závisí od počtu pólov.
It was obvious that the lovers were not together.	Bolo vidieť, že milenci spolu nie sú.
The forest was full of trees.	Les bol plný stromov.
It didn't occur to him that he was free.	Nešlo mu do hlavy, že je voľný.
Despite repeated requests, the program was never canceled.	Napriek opakovaným žiadostiam sa program nikdy nezrušil.
We have to help these people in any way.	Týmto ľuďom musíme pomôcť akýmkoľvek spôsobom.
The school management reluctantly made this decision.	Vedenie školy toto rozhodnutie prijalo neochotne.
The bread was hard as a stone.	Chlieb bol tvrdý ako kameň.
God's law is preserved.	Boží zákon je zachovaný.
They walked quietly along the narrow path.	Po úzkej ceste kráčali ticho.
Polluted air often irritates the eyes, nose and throat.	Znečistený vzduch často dráždi oči, nos a hrdlo.
This port attracts sailors.	Tento prístav láka námorníkov.
Enjoy the trip!	Užite si výlet!
Scientists say there is no danger.	Vedci tvrdia, že žiadne nebezpečenstvo nehrozí.
The postman delivered letters, not parcels.	Poštár doručoval listy, nie balíky.
These cameras are obsolete.	Tieto kamery sú zastarané.
Some of our soldiers defended their country	Niektorí naši vojaci bránili svoju krajinu
Most animals spend the day sleeping.	Väčšina zvierat trávi denné hodiny v spánku.
The summit is taking place today.	Summit prebieha dnes.
Medals were presented to them at the ceremony.	Na slávnostnom ceremoniáli im boli odovzdané medaily.
Then go to the airport, please.	Potom choďte na letisko, prosím.
The ocean is full of good food.	Oceán je plný dobrého jedla.
People considered the kitchen to be a community center.	Ľudia považovali kuchyňu za spoločenské centrum.
Let us leave any remnants of anger buried in the past.	Prípadné zvyšky hnevu nechajme pochované v minulosti.
No, he didn't tell anyone.	Nie, nikomu to nepovedal.
Their job was to teach others.	Ich úlohou bolo učiť ostatných.
He realized that the experiment did not produce any answers.	Uvedomil si, že experiment nepriniesol žiadne odpovede.
As a chemist, he invented hydrogen gas.	Ako chemik vynašiel plynný vodík.
Significantly, he chose a terribly large house.	Je príznačné, že si vybral nehorázne veľký dom.
People need to be careful about their personal information.	Ľudia si musia dávať pozor na svoje osobné údaje.
Factories are producing more and more pollutants.	Továrne produkujú čoraz väčšie množstvo znečisťujúcich látok.
The clouds drifted lazily across the dark morning sky	Mraky sa lenivo preháňali po tmavej rannej oblohe
Vote for anyone but her.	Hlasujte za kohokoľvek okrem nej.
Sugar removal has proven difficult.	Odstránenie cukru sa ukázalo ako ťažké.
This amendment will greatly affect the poor.	Táto novela sa veľmi dotkne chudobných.
In flight, they escaped from the container ship.	V hrôze utiekli z kontajnerovej lode.
An overcrowded inflatable boat crashed into a levee.	Preplnený nafukovací čln narazil do hrádze.
Chubby dogs licked their own paws.	Buclaté psy si olizovali vlastné labky.
Few people share this view.	Takýto názor zdieľa len málokto.
To prepare the dough, mix flour, yeast, water and salt.	Na prípravu cesta zmiešajte múku, droždie, vodu a soľ.
The air was filled with the sound of waves crashing against the shore.	Vzduch naplnil zvuk vĺn bičujúcich sa o pobrežie.
We discovered aklohol in the culture of burgers.	Objavili sme aklohol v kultúre hamburgerov.
She started to cry.	Začala plakať.
The storm caused the farm fields to turn into mud.	Víchrica spôsobila, že farmárske polia sa zmenili na blato.
The house stood alone in the woods.	Dom stál sám v lese.
She made tea by slicing a lemon.	Čaj si uvarila rozrezaním citróna.
We travel by subway.	Cestujeme metrom.
It's not the same everywhere.	Nie je to všade rovnaké.
It is quite natural that a person is excited.	Je celkom prirodzené, že je človek vzrušený.
Laughter was heard from the tavern.	Z krčmy bolo počuť smiech.
Why did you decide to leave your job?	Prečo ste sa rozhodli odísť zo zamestnania?
In the settlement, people are unshaven and have ragged clothes.	V osade sú ľudia neholení a majú otrhané oblečenie.
The neighbor is annoying.	Sused je nepríjemný.
The knife effectively cuts the bread.	Nôž efektívne reže chlieb.
Management is relatively efficient.	Riadenie je pomerne efektívne.
They took home their packages.	Odniesli si domov svoje balíčky.
Only a small number of people did so.	Urobila tak len malá časť ľudí.
Her clothes were torn.	Oblečenie mala roztrhané.
To discourage poaching, many parks now have armed guards.	Aby sa odradilo od pytliactva, mnohé parky majú teraz ozbrojené stráže.
These animals are a source of food, clothing and wool.	Tieto zvieratá sú zdrojom potravy, oblečenia a vlny.
Changing their business hours was important.	Zmena ich obchodných hodín bola dôležitá.
The smell of cooking was ubiquitous.	Vôňa varenia bola všadeprítomná.
They always pay their bills on time.	Vždy platí svoje účty načas.
He drank from a beaker.	Napil sa z kadičky.
I can't change history myself.	Ja sám nemôžem zmeniť históriu.
Each element had its own place.	Každý prvok mal svoje vlastné miesto.
She placed the cake on a plate and served it to him.	Naložila koláč na tanier a podávala mu.
She couldn't finish the whole dessert.	Nemohla dojesť celý dezert.
These men looked like ordinary farmers.	Títo muži vyzerali ako obyčajní farmári.
Each nucleus contains an embryo that provides nutrition to the plant.	Každé jadro obsahuje embryo, ktoré rastline poskytuje výživu.
The service was interrupted.	Služba bola prerušená.
The referee did not recognize a goal for the offside.	Rozhodca gól neuznal pre ofsajd.
You have to be a little patient.	Musíte byť trochu trpezliví.
She was awakened by the bright sun shining through the glass.	Prebudilo ju jasné slnko presvitajúce cez sklo.
As an entomologist, she studies ants.	Ako entomologička študuje mravce.
I've written it three times.	Už som to písal trikrát.
He set the cup on the table.	Položil pohár na stôl.
The technician carefully connected the wires.	Technik opatrne pripojil vodiče.
The discovery was controversial.	Objav bol kontroverzný.
I have eaten in many restaurants.	Jedol som v mnohých reštauráciách.
Mosquitoes are an important source of protein for many animals.	Komáre sú dôležitým zdrojom bielkovín pre mnohé zvieratá.
What if they are empty?	Čo ak sú prázdne?
Capture gossip about something.	Zachytiť klebety o niečom.
Goldfinch and woodpeckers eat their seeds.	Stehlík a ďatle jedia ich semená.
The device had a number of advantages.	Zariadenie malo množstvo výhod.
The plant was a little more than a tree.	Rastlina bola o niečo viac ako stromček.
In winter, no one traveled at night.	V zime nikto necestoval v noci.
Human activity has caused extensive damage to ecosystems.	Ľudská činnosť spôsobila rozsiahle škody na ekosystémoch.
He jumped like a tiger.	Vyskočil ako tiger.
Miners protested against the ban.	Baníci proti zákazu protestovali.
The professor is ill.	Profesor je chorý.
In summer he drinks a lot of water.	V lete pije veľa vody.
The scientist noted the similarity.	Vedec poznamenal podobnosť.
The traffic on the highway was terrible.	Doprava na diaľnici bola hrozná.
He says this is not the time.	Hovorí, že teraz nie je vhodný čas.
We're going to need three bottles of water.	Budeme potrebovať tri fľaše vody.
The store will be closed soon.	Predajňa bude čoskoro zatvorená.
The procession led the horse.	Sprievod viedol kôň.
The milk frothed.	Mlieko sa spenilo.
They describe abstract ideas.	Opisujú abstraktné myšlienky.
Women were not allowed to vote.	Ženy nesmeli voliť.
The woman looked wearily out the window.	Žena unavene pozrela von oknom.
The children jumped on the trampoline.	Deti skákali na trampolíne.
Cigarette smoke was spreading around him.	Okolo neho sa šíril cigaretový dym.
The clouds were low and thick.	Mraky boli nízke a husté.
There was a morning rush.	Bola ranná vstávačka.
The band played late into the night.	Kapela hrala dlho do noci.
Black tea in a mug is too strong.	Čierny čaj v hrnčeku je príliš silný.
Strange sounds were faint in the distance.	V diaľke sa slabo ozývali zvláštne zvuky.
They believed that the flood was divine retribution.	Verili, že potopa je božská odplata.
The cavers painted the walls of the cave, perhaps to tell stories.	Jaskyniari maľovali steny jaskyne, možno aby rozprávali príbehy.
This causes her pain.	To jej spôsobuje bolesť.
Be sure to put the crab cakes in the refrigerator.	Krabie koláče určite dajte do chladničky.
Close the windows before leaving.	Pred odchodom zatvorte okná.
Two taps were provided for drinking.	Na pitie boli poskytnuté dva kohútiky.
The cat stared at its reflection in the pond.	Mačka hľadela na svoj odraz v jazierku.
She decided to remodel the room.	Rozhodla sa prerobiť izbu.
Where does all this fruit still come from?	Odkiaľ všetko toto ovocie stále pochádza?
Important documents are in this file.	Dôležité dokumenty sú v tomto súbore.
One farmer eats better than ten dungeon workers.	Jeden farmár sa stravuje lepšie ako desať robotníkov v žalároch.
First, we must distinguish between work and entertainment.	Po prvé, musíme rozlišovať medzi prácou a zábavou.
Killing time, he said.	Zabíjanie času, povedal.
When traveling, it is important to have refreshments.	Pri cestovaní je dôležité mať občerstvenie.
The policeman warned them.	Policajt ich varoval.
She looked at him nervously.	Nervózne sa naňho pozrela.
The company reported a record profit last year.	Spoločnosť vlani vykázala rekordný zisk.
The children sang while dancing.	Deti pri tanci spievali.
To protect the fortress from attack, it was well fortified.	Aby bola pevnosť chránená pred útokom, bola dobre opevnená.
Xerxes was taken away in a car	Xerxes sa nechal odviezť na voze
She spiced up her speech with swear words.	Svoj prejav okorenila nadávkami.
Many young people will study in this area.	V tejto oblasti bude študovať veľa mladých ľudí.
He greeted me in a distant voice.	Pozdravil ma vzdialeným hlasom.
The powerful steam engine was inefficient.	Výkonný parný stroj bol neefektívny.
The problem is global, not local.	Problém je globálny, nie lokálny.
The monkeys were closed.	Opičiarne boli zatvorené.
She took great care of his house.	Veľmi sa starala o jeho dom.
Earthquakes cause enormous damage to buildings.	Zemetrasenia spôsobujú obrovské škody na budovách.
They never stop disappointing.	Nikdy neprestanú sklamať.
New federal sentencing rules are a cause for celebration.	Nové federálne pravidlá pre udeľovanie trestov sú dôvodom na oslavu.
Dig it with a knife.	Vykopte to nožom.
She repeated her question and became increasingly desperate.	Zopakovala svoju otázku a bola čoraz zúfalejšia.
There will be a big celebration.	Bude veľká oslava.
They tried to save them.	Pokúsili sa o záchranu.
The lack of infrastructure in the country is a huge problem.	Nedostatok infraštruktúry v krajine je obrovský problém.
Carefully pick out the carrots.	Opatrne vyberte mrkvu.
Some farmers use special equipment to milk cows.	Niektorí farmári používajú na dojenie kráv špeciálne zariadenie.
A several-hour journey is required.	Vyžaduje sa niekoľkohodinová cesta.
They made love for the first time.	Prvýkrát sa milovali.
Punk comes in a wide variety of different styles.	Punk prichádza v širokej škále rôznych štýlov.
The lack of water caused the small community to beg.	Nedostatok vody spôsobil, že malá komunita žobrala.
The rebels managed to break our checkpoint.	Rebelom sa podarilo prepadnúť náš kontrolný bod.
Moses suffered terribly in battle.	Mojžiš v bitke strašne trpel.
He was released for disobedience.	Bol prepustený za neposlušnosť.
The floor was covered with stone slabs.	Podlaha bola pokrytá kamennými doskami.
Her house looks like a hundred years old.	Jej dom vyzerá ako sto rokov starý.
My mom often gives me a bath.	Moja mama mi často dáva kúpeľ.
He is young, but he is already rich.	Je mladý, ale už je bohatý.
He treated patients well.	K pacientom sa správal dobre.
The company's profit growth is strong.	Rast ziskov spoločnosti je silný.
She felt a rush of emotion.	Pocítila nával emócií.
A generation ago, girls had few options.	Pred generáciou mali dievčatá len málo možností.
A truck was on fire on the highway last night.	Včera večer na diaľnici horelo nákladné auto.
Both nations discussed economic policy.	Oba národy diskutovali o hospodárskej politike.
The outside air is too humid for most people.	Vonkajší vzduch je pre väčšinu ľudí príliš vlhký.
Who can write like this?	Kto môže takto písať?
There are many unmarked graves in this cemetery.	Na tomto cintoríne je veľa neoznačených hrobov.
Things like that usually happen far away.	Takéto veci sa zvyčajne dejú ďaleko odtiaľto.
Men are fighting with bats and helmets.	Muži bojujú s palicami a prilbami.
The sun was shining in the spring sky.	Na jarnej oblohe svietilo slnko.
The field was covered with snow.	Pole bolo pokryté snehovou perinou.
Many artists have become famous for their counterfeits.	Mnoho umelcov sa preslávilo svojimi falzifikátmi.
Her job here is to help people.	Jej práca tu má za cieľ pomáhať ľuďom.
Nevertheless, he is still a good person.	Napriek tomu je stále dobrým človekom.
Education is the most effective way to protect a nation.	Vzdelávanie je najúčinnejší spôsob ochrany národa.
It took us about four hours, so about an hour.	Trvalo nám to asi štyri hodiny, takže asi hodinu.
A group of fishermen decided to go fishing.	Skupina rybárov sa rozhodla ísť na ryby.
We pluck the leaves from the asparagus.	Zo špargle otrháme lístky.
This famous city is known for its architecture.	Toto slávne mesto je známe svojou architektúrou.
They were later acquitted.	Neskôr boli zbavení viny.
He stole jewelry from a rich old man.	Ukradol šperky bohatému starcovi.
The cat fights bravely against its enemies.	Mačka statočne bojuje proti svojim nepriateľom.
The question of ownership.	Otázka vlastníctva.
The paintings were hung in a certain order.	Obrazy boli zavesené v určitom poradí.
He's too smart to make such mistakes.	Je príliš chytrý na to, aby robil takéto chyby.
She is a vegetarian.	Je vegetariánka.
Some schools have dress codes that prohibit jeans.	Niektoré školy majú pravidlá obliekania, ktoré zakazujú džínsy.
A majestic eagle hovered over the valley.	Nad údolím sa vznášal majestátny orol.
The scientific experiment involves tests on animals.	Vedecký experiment zahŕňa testy na zvieratách.
The landscape is full of ancient ruins.	Krajina je plná starovekých ruín.
Accurate measurements can be made in the tests.	V testoch je možné vykonať presné merania.
Faith is your own thing.	Viera je tvoja vlastná vec.
The door opened and a merchant came out.	Dvere sa otvorili a vyšiel obchodník.
The availability of fresh groundwater is rapidly declining.	Dostupnosť sladkej podzemnej vody rapídne klesá.
His eyes remained on her.	Jeho oči zostali upreté na ňu.
If the herd is large, it must be moved frequently.	Ak je stádo veľké, musí sa často presúvať.
The seller assured her that the product was of excellent quality.	Predajca ju ubezpečil, že výrobok je vynikajúcej kvality.
The factory smoked the country for miles.	Továreň zadymila krajinu na kilometre ďaleko.
It is usually an hour's drive from the city.	Býva hodinu cesty od mesta.
The robot is programmed to throw flies.	Robot je naprogramovaný tak, aby hádzal muchy.
The security guards searched the noisy crowd.	Ochranka prehľadala hlučný dav.
We played all night.	Hrali sme celú noc.
He was so enraged he could barely speak.	Bol taký rozzúrený, že sotva mohol hovoriť.
The government has uncovered corruption within the news agency.	Vláda odhalila korupciu v rámci spravodajskej agentúry.
A moment ago, a girl was born in the jungle.	Pred chvíľou sa v džungli narodilo dievča.
He didn't know why he provoked her.	Nevedel, prečo ju provokoval.
The collapsed houses scattered the countryside.	Zrútené domy rozhádzali vidiek.
What we really have to avoid is negative thinking.	Čomu sa naozaj musíme vyhnúť, je negatívne myslenie.
An influential religious establishment stood against them.	Proti nim stál vplyvný náboženský establishment.
The survey is done to find out public opinion.	Prieskum sa robí s cieľom zistiť verejnú mienku.
He drinks water before every meal.	Pred každým jedlom pije vodu.
Ideal for adding color to a cake.	Ideálne na pridanie farby do torty.
No one really believes that.	Nikto tomu v skutočnosti neverí.
The room is very comfortable.	Izba je veľmi pohodlná.
The referendum did not bring the desired result.	Referendum neprinieslo želaný výsledok.
After his death, the factory was cleaned.	Po jeho smrti bola fabrika vyčistená.
Brown Portland cement was used to clad the wall.	Na opláštenie steny bol použitý hnedý portlandský cement.
The road is clogged with traffic.	Cesta je upchatá dopravou.
So he leaves and refuses to look back.	Takže odchádza a odmieta sa obzrieť späť.
The problem remains unresolved.	Problém zostáva nevyriešený.
The killer committed suicide after the act.	Vrah po čine spáchal samovraždu.
The researchers were surprised to find a mistake.	Výskumníci boli prekvapení, keď našli chybu.
A new powerful painkiller.	Nový silný liek proti bolesti.
The slope is slippery.	Svah je šmykľavý.
Don't throw it away.	Neodhadzujte to.
Her heart was pounding.	Srdce jej pukalo.
The glass shattered.	Sklo sa nárazom rozbilo.
These exceptional men are known for their bravery and skill.	Títo výnimoční muži sú známi svojou statočnosťou a zručnosťou.
The level of noise pollution is rising sharply.	Úroveň znečistenia hlukom prudko stúpa.
The heat of the sun made the day unbearable.	Slnečné teplo spôsobilo, že deň bol neznesiteľný.
The window shatters and shards fly across the carpet.	Okno sa rozbije a po koberci sa rozletia črepy.
A tidal wave or flash flood can cause serious damage.	Prívalová vlna alebo blesková povodeň môžu spôsobiť vážne škody.
She sat in silence, listening to his every word.	Ticho sedela a počúvala každé jeho slovo.
A fire that completely burned the house.	Požiar, ktorý úplne spálil dom.
Everyone deserves a second chance.	Každý si zaslúži druhú šancu.
These violent protests require decisive action.	Tieto násilné protesty si vyžadujú rozhodné kroky.
Characterized by a feeling of optimism or self-confidence.	Charakterizovaný pocitom optimizmu alebo sebadôvery.
Arthur sipped his coffee from a mug.	Arthur popíjal kávu z hrnčeka.
Traces of chemicals found in drinking water.	Stopy chemikálií nájdené v pitnej vode.
The landscape is experiencing heavy rain.	Krajina zažíva silné dažde.
March is the month when women are growing up.	Marec je mesiacom, kedy ženy dospievajú.
The factory is located near the municipal post office.	Továreň sa nachádza v blízkosti obecnej pošty.
The Peregrine Falcon often returns to its partner's territory.	Sokol sťahovavý sa často vracia na územie svojho partnera.
Some scientists have proposed this theory.	Niektorí vedci navrhli túto teóriu.
The summer was coming to an end.	Leto sa chýlilo ku koncu.
The conflict is escalating.	Konflikt sa stupňuje.
To ensure our security, the military must be strengthened.	Aby sme zaistili našu bezpečnosť, armáda musí byť posilnená.
He kept complaining.	Neustále sa sťažoval.
They explained that the noise kills birds.	Vysvetlili, že hluk zabíja vtáky.
At the funeral, the preacher spoke of his goodness.	Na pohrebe kazateľ hovoril o svojej dobrote.
I consider these objections to be completely unfounded.	Tieto námietky považujem za úplne neopodstatnené.
A friendship agreement has been signed.	Bola podpísaná zmluva o priateľstve.
New buildings are growing everywhere.	Všade vyrastajú nové budovy.
The popularity of the drink among the poor of the city grew.	Popularita nápoja medzi chudobnými obyvateľmi mesta rástla.
He was robbed of his business in the summer.	V lete mu vykradli obchod.
Things are growing at an accelerated pace.	Veci rastú zrýchleným tempom.
They all helped dig the grave.	Všetci pomáhali kopať hrob.
Many will question the need for a larger army.	Mnohí budú pochybovať o potrebe väčšej armády.
I am writing a book about the history of coffee.	Píšem knihu o histórii kávy.
The place of the greatest biodiversity is our forest.	Miestom najväčšej biodiverzity je náš les.
The whole house was dirty.	Celý dom bol špinavý.
A charming and sympathetic woman loved by many.	Očarujúca a sympatická žena, ktorú milujú mnohí.
Some geologists are calling for more action.	Niektorí geológovia volajú po väčšej akcii.
The number no longer appears in the list.	Dané číslo sa už v zozname neobjavilo.
The belt is lost.	Opasok sa stratil.
The road was blocked by an almost impenetrable thicket.	Cestu zatarasila takmer nepreniknuteľná húština.
And much of life on Earth is extinct.	A veľká časť života na Zemi vyhynula.
Put a piece of meat in the pot.	Vhoďte kus mäsa do hrnca.
The powder dissolves easily in water.	Prášok sa ľahko rozpúšťa vo vode.
Wipe your feet on the mat before entering.	Pred vstupom si utrite nohy na podložku.
He assured me of his support.	Uistil ma o svojej podpore.
The hourglass is filled with sand and broken glass.	Presýpacie hodiny sú naplnené pieskom a rozbitým sklom.
The princess ordered her servants to protect the old man.	Princezná prikázala svojim sluhom, aby starca chránili.
Basic commodity prices continued to rise.	Ceny základných tovarov naďalej rástli.
He knows he behaves best.	Vie, že sa správa najlepšie.
I feel tired.	Cítim sa unavený.
You never know what you'll get!	Nikdy nevieš, čo dostaneš!
They were denied entry to the party.	Vstup na túto párty im bol zamietnutý.
You won't find me standing in line.	Nenájdete ma stáť v rade.
Too much of this drug kills a person.	Príliš veľa tejto drogy zabije človeka.
Gradually he realized.	Postupne mu to došlo.
All substances are washed before packaging for distribution.	Všetky látky sa pred zabalením na distribúciu vyperú.
The government refused to comply with the order.	Vláda odmietla splniť rozkaz.
Before we got to know each other, we rarely talked.	Predtým, ako sme sa začali navzájom poznať, sme sa rozprávali zriedka.
He is the enemy of a rich country.	Je to nepriateľ bohatej krajiny.
There are two things in mathematics that are of great value.	Na matematike sú dve veci, ktoré majú obrovskú hodnotu.
Iron and steel are used in road construction.	Pri stavbe ciest sa používa železo a oceľ.
With this method we can cut bread with scissors.	Touto metódou môžeme chlieb krájať nožnicami.
The guards are a consolation.	Strážne stráže sú útechou.
So you have to learn again.	Takže sa budete musieť učiť odznova.
The crab crawled along the wall, looking wounded.	Krab sa plazil po stene a vyzeral ako zranený.
They are accused of polygamy.	Sú obvinení z polygamie.
No one was seen.	Nikoho nebolo vidieť.
An ounce of prevention is worth a pound of treatment.	Unca prevencie stojí za libru liečby.
He is a leader, very popular.	Je to vodca, veľmi obľúbený.
The concert in the concert hall was amazing.	Koncert v koncertnej sále bol úžasný.
This region seems to be quite fertile.	Tento región sa zdá byť celkom úrodný.
The herd was in contact with other herds.	Stádo sa stýkalo s inými stádami.
He didn't try to clean up his mess.	Nepokúsil sa upratať svoj neporiadok.
The first lady addressed the president.	Prvá dáma mala prejav k prezidentovi.
All these bacteria are located inside the body.	Všetky tieto baktérie sú umiestnené vo vnútri tela.
The birds wake up with their characteristic chirping.	Vtáky sa prebúdzajú s ich charakteristickým cvrlikaním.
I fell asleep, but woke up in hot sweat.	Zaspala som, ale zobudila som sa v horúcom pote.
Every nation in the world has a specific ethnic culture.	Každý národ na svete má špecifickú etnickú kultúru.
It makes you wonder why.	To vás núti čudovať sa prečo.
I can't believe how small she is.	Nemôžem uveriť, aká je malá.
The gun lay on the bedside table.	Pištoľ ležala na nočnom stolíku.
The court heard several witnesses.	Súd vypočul niekoľko svedkov.
In general, the road is paved with small stones.	Vo všeobecnosti je cesta dláždená malými kameňmi.
There was once a large library near the park.	V blízkosti parku bola kedysi veľká knižnica.
The fish was tasteless and gummy.	Ryby boli bez chuti a gumové.
However, he refused to accept his diagnosis.	Ten však svoju diagnózu odmietol prijať.
The neighbor's garden is bigger than mine.	Susedova záhrada je väčšia ako moja.
You need a large frying pan first.	Najprv potrebujete veľkú panvicu.
So imagination was a central element of his worldview.	Takže predstavivosť bola ústredným prvkom jeho svetonázoru.
Behind this were beautiful sunflower fields.	Za tým sa rozprestierali krásne slnečnicové polia.
The crowd of starers watched in shock.	Dav prizerajúcich sa šokovane pozeral.
Satellite images confirmed that the area had been hit.	Satelitné snímky potvrdili, že oblasť bola zasiahnutá.
My landscape has beautiful mountains.	Moja krajina má nádherné hory.
She is not able to do math!	Nie je schopná robiť matematiku!
This city was heavily bombed during the war.	Toto mesto bolo počas vojny značne bombardované.
The factory produces tons of concrete every month.	Továreň vyrába každý mesiac tony betónu.
I fold her arms across her breasts.	Preložím jej ruky cez prsia.
He brushed his pale black hair back.	Odhrnul si bledočierne vlasy dozadu.
It was agreed that he should leave immediately.	Bolo dohodnuté, že by mal okamžite odísť.
He hit a mosquito.	Udrel na komára.
For example, a children's toy may be called a "toy".	Detská hračka sa môže napríklad nazývať „hračka“.
The food should slip easily from the spoon.	Jedlo by malo ľahko skĺznuť z lyžice.
The tracks are laid underground.	Trate sú položené pod zemou.
Most women do not have it.	Väčšina žien ho nemá.
I can barely hear you through the noise.	Sotva ťa počujem cez hluk.
Your parents said your heart was healthy.	Tvoji rodičia povedali, že tvoje srdce je zdravé.
Experienced sailors were put together by a storm.	Skúsených námorníkov zložila búrka.
A blacksmith uses fire to convert iron into steel.	Kováč používa oheň na premenu železa na oceľ.
The retractable cab is an emergency vehicle.	Výsuvná kabína je núdzové vozidlo.
Water is an essential nutrient for all people.	Voda je nevyhnutnou živinou pre všetkých ľudí.
Many people have described it as a "true love story."	Mnoho ľudí to opísalo ako „skutočný milostný príbeh“.
They allegedly threw them out of the bar.	Údajne ich vyhodili z baru.
He ignored her suggestions.	Ignoroval jej návrhy.
He felt very proud of himself.	Cítil sa na seba veľmi hrdý.
They agreed.	Dohodli sa.
He writes his memoirs.	Píše svoje pamäti.
The smell of cinnamon creaked on her nose.	Na nose sa jej škriabala vôňa škorice.
Stop ignoring the two factions!	Prestaňte ignorovať dve frakcie!
The soldiers pursued the rebels.	Vojaci prenasledovali rebelov.
However, we know that schmaltzy advertising will not work.	Vieme však, že schmaltzy reklama nebude fungovať.
There was a loud discussion over lunch.	Cez obed sa strhla hlučná diskusia.
The factories were forced to close.	Továrne boli nútené zatvoriť.
She ran out of the room.	Vybehla z izby.
Farmers sent much of their produce overseas.	Farmári posielali veľa svojej produkcie do zámoria.
Her address will be forwarded to you shortly.	Jej adresa vám bude čoskoro preposlaná.
The trees cast long shadows across the yard.	Stromy vrhajú dlhé tiene cez dvor.
The number cannot be multiplied by zero.	Číslo nemožno vynásobiť nulou.
Place a lid on the pot.	Na hrniec položte pokrievku.
The Vice-President asked if there were any objections.	Podpredseda sa opýtal, či sú nejaké námietky.
Those arguments are unconvincing.	Tie argumenty sú nepresvedčivé.
We never talked about anything more personal.	Nikdy sme sa nebavili o ničom osobnejšom.
Many mineral resources are scarce in the mountains of the region.	Mnohé nerastné zdroje sú v horách regiónu vzácne.
Thousands of runners crossed the finish line.	Cieľovou páskou prebehli tisícky bežcov.
Neither scenario is very likely.	Ani jeden zo scenárov nie je veľmi pravdepodobný.
A clever plan came up.	Vymyslel sa šikovný plán.
In this way, small factories and workshops can be started.	Týmto spôsobom možno spustiť malé továrne a dielne.
Water flows from the mountain in the peaceful desert	V pokojnej púšti steká voda z hory
They seem very eager to sell their property.	Zdá sa, že veľmi túžia predať svoj majetok.
The boy emerged from the forest and gasped.	Chlapec sa vynoril z lesa a lapal po dychu.
Gardeners worked in the sun.	Záhradníci pracovali na slnku.
The tourists stopped to rest.	Turisti sa zastavili, aby si oddýchli.
Add milk and sugar to the flour.	Do múky pridáme mlieko a cukor.
Ojya had nowhere to go.	Ojya nemal kam ísť.
Turing was not the forerunner of the modern computer.	Turing nebol predchodcom moderného počítača.
Most computers are susceptible to viruses.	Väčšina počítačov je náchylná na vírusy.
The crisis was resolved peacefully.	Kríza bola vyriešená mierovou cestou.
The soup is steamed.	Polievka sa varí v pare.
Until now, he thought it was his responsibility.	Doteraz si myslel, že je to jeho zodpovednosť.
Write a sentence with the word "engine".	Napíšte vetu so slovom „motor“.
According to him, the prospects of farmers for this year are bleak.	Vyhliadky farmárov na tento rok sú podľa neho pochmúrne.
A river flows through this city.	Cez toto mesto preteká rieka.
The island is a long language of the country.	Ostrov je dlhý jazyk zeme.
On another front, insurgent forces occupied new land.	Na inom fronte povstalecké sily obsadili novú pôdu.
Ants form permanent colonies.	Mravce tvoria trvalé kolónie.
The boy closed his eyes tightly.	Chlapec pevne zavrel oči.
Today he was grateful that he was not alone.	Dnes bol vďačný, že nie je sám.
He read the short statement.	Prečítal krátke vyhlásenie.
This study examined the idea of ​​free will.	Táto štúdia skúmala myšlienku slobodnej vôle.
The witness said his body was warm.	Svedok povedal, že mu bolo teplo po celom tele.
The sky was full of old stars.	Obloha bola plná starých známych hviezd.
Make me a sandwich.	Urob mi sendvič.
Creating new memories, new impressions.	Vytváranie nových spomienok, nových dojmov.
He always guards his sister's children.	Vždy stráži deti svojej sestry.
The program was written by a computer.	Program bol napísaný počítačom.
Glass is commonly used in the construction of windows.	Sklo sa bežne používa pri konštrukcii okien.
The soil of this region can be rich and fertile.	Pôda tohto regiónu môže byť bohatá a úrodná.
Mother and daughter dress the same.	Matka a dcéra sa obliekajú rovnako.
Many castles fell apart after the death of their owners.	Mnohé hrady sa po smrti svojich majiteľov rozpadli.
Conspiracy of silence.	Sprisahanie mlčania.
World Heritage is a tourist attraction.	Svetové dedičstvo je turistickou atrakciou.
He earned a first class degree in physics.	Získal titul prvej triedy z fyziky.
More boys than girls went to college.	Na vysokú školu chodilo viac chlapcov ako dievčat.
Work or play, it is important to have enough sleep.	Práca alebo zábava, dôležité je mať dostatok spánku.
This challenging journey was worth it.	Táto náročná cesta stála za to.
The local police arrested the villager.	Miestna polícia dedinčana zatkla.
Hibernation involves the suspension of bodily functions.	Hibernácia zahŕňa pozastavenie telesných funkcií.
Many scientists believe that global warming is caused	Mnohí vedci sa domnievajú, že globálne otepľovanie je spôsobené
The jaw crusher crushed the rock.	Čeľusťový drvič rozdrvil skalu.
Her husband suddenly fell ill.	Jej manžel náhle ochorel.
It was never easy to leave.	Nikdy nebolo ľahké odísť.
He soon found out he had a drinking problem.	Čoskoro zistil, že má problém s pitím.
He tried to remember what he was reading.	Snažil sa spomenúť si na to, čo čítal.
The old lady was terrified.	Stará pani bola vydesená.
The foundations were in very poor condition.	Základy boli vo veľmi zlom stave.
This city is	Toto mesto je
He was a natural narrator.	Bol prirodzeným rozprávačom.
A simple question that required a comprehensive answer.	Jednoduchá otázka, ktorá si vyžadovala komplexnú odpoveď.
The villagers gathered in the clearing, waving torches and pitchforks.	Dedinčania sa zhromaždili na čistinke, mávali fakľami a vidlami.
None of the four workers were injured in the accident.	Pri nehode sa nikto zo štyroch pracovníkov nezranil.
The goods were delivered by truck.	Tovar bol doručený kamiónom.
The sun set sharply behind the mountains.	Slnko prudko zapadlo za hory.
Wool and cotton increase the quality of our lives.	Vlna a bavlna zvyšujú kvalitu nášho života.
The dragon flies were large and very beautiful.	Dračie muchy boli veľké a veľmi krásne.
Today's music was amazing.	Dnešná hudba bola úžasná.
The cause of the fire is not yet known.	Príčina požiaru zatiaľ nie je známa.
The message was decoded this way.	Správa bola dekódovaná týmto spôsobom.
Population growth will continue	Rast populácie bude pokračovať
She took a quick step away, clutching her package.	Rýchlym krokom odkráčala preč, zvierajúc svoj balík.
The breeze was warm and gentle.	Vetrík bol teplý a jemný.
Music, art and dance are fun.	Hudba, umenie a tanec sú zábavou.
The minister convened a meeting to decide.	Minister zvolal schôdzu, aby o tom rozhodol.
He walked slowly across the road.	Pomaly prešiel cez cestu.
The subpopulations correspond to the subpopulations of the countries.	Subpopulácie zodpovedajú subpopuláciám krajín.
This book describes the science of motion.	Táto kniha popisuje vedu o pohybe.
I also have the addresses of his friends.	Mám aj adresy jeho priateľov.
For safety reasons, this theme park does not have public sidewalks.	Z bezpečnostných dôvodov tento zábavný park nemá verejné chodníky.
There was a big villa right next door.	Hneď vedľa bola veľká vila.
The country was devastated by a terrible war.	Krajinu zdevastovala strašná vojna.
He decided that was not possible.	Rozhodol sa, že to nie je možné.
Studying abroad is strongly recommended.	Dôrazne sa odporúča štúdium v ​​​​zahraničí.
The President opened the meeting with a speech.	Prezident otvoril schôdzu prejavom.
The loud sound startled them both.	Ten hlasný zvuk ich oboch vyľakal.
She arrived just in time to catch the bus.	Prišla práve včas, aby stihla autobus.
Do not leave dirty dishes around the house.	Nenechávajte špinavý riad okolo domu.
The use of sais for mowing irrigation ditches is increasing.	Využívanie sajg na kosenie zavlažovacích priekop sa zvyšuje.
Fifteen years is enough time for you to do a lot.	Pätnásť rokov je dosť času na to, aby ste toho urobili veľa.
She took notes on her tablet.	Robila si poznámky do tabletu.
Dig, dig, dig.	Kopať, kopať, kopať.
The professor was in the university office.	Profesor bol v kancelárii univerzity.
Calls will be paid tonight.	Dnes večer bude platiť hovory.
The arsonists thought the building was deserted.	Podpaľači si mysleli, že budova je opustená.
Dark clouds lazily swept through the dark morning sky.	Tmavou rannou oblohou sa lenivo preháňali tmavé mraky.
Crocodiles are harmful to local animals.	Krokodíly sú škodlivé pre miestnu zver.
Conventional wisdom says that one should never mix.	Konvenčná múdrosť hovorí, že človek by sa nikdy nemal miešať.
They slid across the water.	Kĺzali po vode.
The reliability of the data must be verified.	Dôveryhodnosť údajov musí byť overená.
The sentence is ambiguous	Veta je nejednoznačná
Return is not possible.	Návrat nie je možný.
Who are they?	Kto sú oni?
Bacteria are everywhere in our environment.	Baktérie sú všade v našom prostredí.
The computer was turned on and running.	Počítač bol zapnutý a spustený.
However, you will need to do some work.	Budete však musieť urobiť nejakú prácu.
Here and there the ocean scatters over them.	Tu a tam sa nad nimi rozprší oceán.
From depression to enthusiasm.	Od depresie k nadšeniu.
The villagers carved the design into a tree trunk.	Dedinčania vyrezali dizajn do kmeňa stromu.
She sat on the bench and cried.	Sedela na lavičke a plakala.
He apologized very much for his statements.	Za svoje výroky sa veľmi ospravedlnil.
Leave the light on.	Nechajte svetlo.
He was whole ears.	Bol celé uši.
The crime has not been clarified.	Zločin nebol objasnený.
We spent the afternoon on the beach.	Popoludnie sme strávili na pláži.
As night fell, the birdsong slowly faded.	S príchodom noci vtáčí spev pomaly doznieval.
We open our hearts to the displaced, he says.	Otvárame svoje srdcia vysídleným, hovorí.
You will find rare things in every house.	V každom dome nájdete vzácne veci.
The pollution of this river is serious.	Znečistenie tejto rieky je vážne.
The film shows no signs of profit.	Film nevykazuje žiadne známky zisku.
It was a peaceful protest.	Bol to pokojný protest.
A panda bear lives in this zoo.	V tejto zoo žije medvedica panda.
Scientists are trying to develop agricultural methods to reduce pollution.	Vedci sa snažia vyvinúť poľnohospodárske metódy na zníženie znečistenia.
The suspect was photographed by a witness.	Podozrivého odfotografoval svedok.
Create a fire.	Vytvorte oheň.
We obtain and use natural resources.	Získavame a využívame prírodné zdroje.
We will save space in the wardrobe.	Ušetríme miesto v šatníku.
Then a big gust of wind blew.	Potom zavial veľký nárazový vietor.
Intoxicated all three danced and sang.	V opojení všetkých troch tancovali a spievali.
The growing desert threatens the whole region.	Rozrastajúca sa púšť ohrozuje celý región.
One needs courage to fight inner demons.	Človek potrebuje odvahu bojovať s vnútornými démonmi.
Decide which option to buy.	Rozhodnite sa, ktorú z možností si kúpite.
He ran after her screaming insults.	Bežal za jej kričiacimi urážkami.
The city was crowded and noisy.	Mesto bolo preplnené a hlučné.
I will be with you before sunset.	Budem s tebou pred západom slnka.
The garage was on the second street.	Garáž sa nachádzala na druhej ulici.
The rain seeped through the old tent.	Dážď presakoval cez starý stan.
To get rid of negative energy, try sunlight.	Aby ste sa zbavili negatívnej energie, vyskúšajte slnečné svetlo.
Boxer amplified.	Boxer zosilnel.
This contract must be executed as soon as possible.	Táto zmluva musí byť vykonaná čo najskôr.
Young people can usually afford to buy cars.	Mladí ľudia si väčšinou môžu dovoliť kupovať autá.
I was confused by her reaction.	Bol som zmätený jej reakciou.
In the midday sun, the room cooled rapidly.	V poludňajšom slnku sa miestnosť rýchlo ochladila.
We were headed for disaster.	Smerovali sme ku katastrofe.
The wilderness of the country was slowly becoming domesticated.	Divočina krajiny sa pomaly udomácňovala.
The beach quickly attracted the crowd.	Pláž rýchlo pritiahla dav.
Try throwing the ball against the fence.	Skúste hádzať loptu o plot.
As a result, he felt disappointed.	V dôsledku toho sa cítil rozčarovaný.
As it rained yesterday, the harvest failed this year.	Keďže včera pršalo, úroda sa tento rok nedarila.
Some members of the audience applauded.	Niektorí členovia publika tlieskali.
His condition was deteriorating rapidly.	Jeho stav sa rapídne zhoršoval.
The rooster is bigger and brighter red.	Kohút je väčší a jasnejšie červený.
He got part of the land used for agriculture.	Získal časť pôdy využívanej na poľnohospodárstvo.
Who couldn't admire him?	Kto by ho nemohol obdivovať?
Dogs are very kind.	Psy sú veľmi láskavé.
Those who live in this city have good weather.	Tí, ktorí žijú v tomto meste, majú dobré počasie.
The telescope can provide amazing images of distant galaxies.	Ďalekohľad dokáže poskytnúť úžasné snímky vzdialených galaxií.
The print quality of the flag was poor.	Kvalita tlače vlajky bola nízka.
Called in the name of the king.	Volaný menom kráľa.
An ancient quarrel that flared up again.	Starodávna hádka, ktorá sa znovu rozhorela.
Take the pancakes out of the hot pan.	Vytiahnite palacinky z horúcej panvice.
The new infrastructure includes motorways, airports and railway systems.	Nová infraštruktúra zahŕňa diaľnice, letiská a železničné systémy.
This sculpture was created by an amazing artist.	Túto sochu vytvoril úžasný umelec.
The restaurant was surprisingly expensive.	Reštaurácia bola prekvapivo drahá.
We plan to make the city greener.	Mesto plánujeme urobiť ekologickejším.
The government claims that these were the two main reasons.	Vláda tvrdí, že to boli dve hlavné príčiny.
Don't worry, she just looked weird.	Neboj sa, len vyzerala čudne.
I need to talk to your secretary.	Potrebujem hovoriť s vašou sekretárkou.
The sun will appear red through the trees.	Slnko sa bude javiť ako červené cez stromy.
Agriculture is the only sector in the region.	Poľnohospodárstvo je jediným odvetvím v tomto regióne.
The man landed on his feet.	Muž pristál na nohách.
How to store chocolate properly.	Ako správne skladovať čokoládu.
When the plural is singular, change the noun.	Keď je množné číslo jednotné, zmeňte podstatné meno.
There are different degrees of hardness.	Existujú rôzne stupne tvrdosti.
The kitchen is stirred all morning.	V kuchyni sa miešajú celé dopoludnie.
They didn't know much about this foreign country.	O tejto cudzine veľa nevedeli.
Dyslexics may have trouble learning to read.	Dyslektici môžu mať problém naučiť sa čítať.
An idea formed in my mind.	V mojej mysli sa vytvorila myšlienka.
Salt and sugar are added to the tea.	Do čaju sa pridáva soľ a cukor.
Winter was fast approaching.	Zima sa rýchlo blížila.
She took his hand tightly.	Pevne ho chytila ​​za ruku.
Such studies are urgently needed.	Takéto štúdie sú naliehavo potrebné.
We drove one and a half days.	Jazdili sme jeden a pol dňa.
Older people have often been the target of criminals.	Starší ľudia boli často terčom zločincov.
Soups, stews and frying pans are popular.	Obľúbené sú polievky, dusené jedlá a rajnice.
In life together, women are responsible for preparing meals.	V spoločnom živote sú ženy zodpovedné za prípravu jedál.
He carefully wiped the sweat from his forehead.	Opatrne si utrel pot z čela.
The sight of sadness saddened him.	Pohľad na smútok ho zarmútil.
She set the keys on the table.	Položila kľúče na stôl.
Pour flour into the water.	Do vody nalejte múku.
The earthquake destroyed the pagoda.	Zemetrasenie zničilo pagodu.
The rainforests are covered with fog.	Dažďové pralesy sú pokryté hmlou.
Yoga brought her to the inner peace.	Joga ju priviedla k vnútornému pokoju.
Quiet in their requirements are ultimately flexible.	Tíši vo svojich požiadavkách, sú v konečnom dôsledku flexibilní.
The house has too much furniture.	Ten dom má príliš veľa nábytku.
Several reporters were present.	Prítomných bolo viacero reportérov.
He grabbed the rope before it hit the ground.	Zachytil lano skôr, ako dopadlo na zem.
Some senior members of the department were afraid of work.	Niektorí starší členovia oddelenia sa báli o prácu.
She fished some coins out of her purse.	Z kabelky vylovila nejaké mince.
It was a big class.	Bola to veľká trieda.
This device is often used in coffee machines.	Toto zariadenie sa často používa v kávovaroch.
Things must be handled correctly.	S vecami sa musí zaobchádzať správne.
Bread is a staple food all over the world.	Chlieb je základnou potravinou na celom svete.
A few students greeted her.	Zopár študentov ju pozdravilo.
Friendship is the most valuable thing of all.	Priateľstvo je najcennejšie zo všetkých vecí.
The pits, so white, are sacred.	Jamy, také biele, sú posvätné.
A list of records was kept in this book	V tejto knihe bol vedený zoznam záznamov
Always read the two headlines first.	Vždy si najprv prečítajte dva titulky správ.
Choose.	Vyberte si.
The institution became known.	Inštitúcia sa stala známou.
He built a small house on his land.	Na svojom pozemku si postavil malý domček.
The seats were upholstered in high quality fabric.	Sedadlá boli potiahnuté vysoko kvalitnou látkou.
He tried hard not to reach into his pocket.	Poriadne sa snažil nesiahnuť do vrecka.
Only a fool would believe it.	Tomu by snáď uveril len blázon.
He pulls weeds and takes care of roses.	Trhá burinu a stará sa o ruže.
We thought it would be best to leave the next day.	Mysleli sme si, že bude najlepšie odísť na druhý deň.
The rich man's daughter was as beautiful as a rose.	Boháčova dcéra bola krásna ako ruža.
The public expressed disappointment.	Verejnosť vyjadrila sklamanie.
After a century of growth, the city has become overcrowded.	Po storočí rastu sa mesto stalo preľudneným.
The city was extremely congested.	Mesto bolo extrémne preťažené.
Nobody goes to a small village today.	Do malej dediny dnes už nikto nechodí.
Time is irrelevant to physicists.	Čas je pre fyzika irelevantný.
Go first, then park.	Najprv choďte, potom zaparkujte.
Call the office if you want to buy one.	Zavolajte do kancelárie, ak si chcete nejaké kúpiť.
Feel at home.	Cíť sa ako doma.
She wore a long green silk dress for the ceremony.	Na obrad mala oblečené dlhé zelené hodvábne šaty.
Don't turn that red light on!	Nespúšťaj to červené svetlo!
It has eight blades.	Má osem čepelí.
The most successful entrepreneurs are honest.	Najúspešnejší podnikatelia sú čestní.
The stone was wet and slippery.	Kameň bol mokrý a šmykľavý.
Then he slowly ran a knife down her throat.	Potom jej pomaly prešiel nožom po krku.
So forget my warning and follow him.	Takže zabudni na moje varovanie a choď za ním.
It is important to have confidence in yourself.	Podstatné je mať v seba dôveru.
All hats were handmade.	Všetky klobúky boli ručne vyrobené.
Classic books often create a deep connection with current events.	Klasické knihy často vytvárajú hlboké spojenie so súčasnými udalosťami.
The disease can be fatal.	Choroba môže byť smrteľná.
Please insert another cartridge.	Vložte ďalšiu kazetu, prosím.
I'm trying to create something beautiful.	Snažím sa vytvoriť niečo krásne.
You will receive an acceptance letter.	Dostanete akceptačný list.
The sound of a jackhammer echoes through the building.	Budovou sa ozývajú zvuky zbíjačky.
The picnic was a brilliant move.	Piknik bol geniálny ťah.
The tortoise lay motionless, its armor open.	Korytnačka nehybne ležala, jej pancier bol otvorený.
The strength of the cloth is reduced by washing.	Pevnosť utierky sa praním znižuje.
The spring sun warms my skin.	Jarné slnko zohrieva moju pokožku.
The store does not have a record of this purchase.	Obchod nemá záznam o tomto nákupe.
The accident was caused by incorrect brakes.	K nehode došlo v dôsledku chybných bŕzd.
This city has many interesting museums.	Toto mesto má veľa zaujímavých múzeí.
The cyclist pedaled into the woods.	Cyklista šliapal do pedálov do lesa.
He doesn't know the first things about cooking.	O varení nevie prvé veci.
He poured salt into fresh water.	Nasypal soľ do sladkej vody.
The whole village with a population in danger of extinction.	Celá dedina s obyvateľstvom, ktorému hrozí zánik.
These spacious villas are for sale.	Tieto priestranné vily sú na predaj.
The humid atmosphere creates colonies of bacteria.	Vlhká atmosféra vytvára kolónie baktérií.
He is at home with his wife.	Je doma s manželkou.
He has a wife, children and grandchildren.	Má manželku, deti a vnúčatá.
Several defective products were allowed to leave the factory.	Niekoľko chybných výrobkov bolo dovolené opustiť továreň.
Tomatoes are made from fruit.	Paradajky sú vyrobené z ovocia.
They save abandoned animals.	Zachraňujú opustené zvieratá.
The polar bear's coat is very shiny.	Srsť ľadového medveďa je veľmi lesklá.
Dark clouds gathered over the swamps.	Nad močiarmi sa zhromaždili tmavé mraky.
He never talked about his family.	Nikdy nehovoril o svojej rodine.
Some who live in these villages are nomads.	Niektorí, ktorí žijú v týchto dedinách, sú kočovníci.
You can see many local sights here.	Môžete tu vidieť množstvo miestnych pamiatok.
God, never say that again!	Preboha, už to nikdy nehovor!
The evidence clearly points to his guilt.	Dôkazy jednoznačne poukazujú na jeho vinu.
Admission is not paid.	Vstupné sa neplatí.
Science and technology play a key role in overcoming poverty.	Veda a technika zohrávajú kľúčovú úlohu pri prekonávaní chudoby.
The ax penetrated easily into the wood.	Sekera ľahko prenikla do dreva.
Soaps are detergents produced by manufacturers.	Mydlá sú pracie prostriedky vyrábané výrobcami.
Part of the milk powder was contaminated.	Časť sušeného mlieka bola kontaminovaná.
The referee interrupted the game with a whistle.	Rozhodca píšťalkou prerušil hru.
We must constantly check for leaks.	Musíme neustále kontrolovať tesnosť.
The problem is that city buses are not enough.	Problém je, že mestské autobusy nestačia.
This type of science needs a lot of money.	Tento typ vedy potrebuje veľa financií.
They set out to find a better life.	Vydali sa hľadať lepší život.
Some people take the first chance they get.	Niektorí ľudia využívajú prvú šancu, ktorú dostanú.
They were ill-equipped for this task.	Na túto úlohu boli zle vybavení.
Railway companies need to reduce costs.	Železničné spoločnosti musia znížiť náklady.
She is a ballerina and quite famous.	Je to baletka a celkom slávna.
The man's house was small and modest.	Mužov dom bol malý a skromný.
To be successful, you need a certain attitude.	Aby ste boli úspešní, potrebujete určitý postoj.
Some doctors claim that parabens are harmful.	Niektorí lekári tvrdia, že parabény sú škodlivé.
Go and move the chairs.	Choďte a posuňte stoličky.
He throws up his hands and screams.	Rozhadzuje rukami a kričí.
To prevent their extinction, the entire population must be protected.	Aby sa zabránilo ich vyhynutiu, musí byť chránená celá populácia.
The cracks were hard to ignore.	Trhliny bolo ťažké ignorovať.
He read a few books every night before going to bed.	Každý večer pred spaním prečítal niekoľko kníh.
The little boy was jumping up and down.	Malý chlapec skákal hore-dole.
He burst out laughing.	Vybuchol do smiechu.
He began his search for love in the city.	Svoje hľadanie lásky začal v meste.
It is unlikely that the president will resign.	Je nepravdepodobné, že by prezident odstúpil.
She asked him to repeat the story.	Požiadala ho, aby zopakoval príbeh.
The award is given for the best essay.	Cena sa udeľuje za najlepšiu esej.
Cats love to sleep in dark places.	Mačky milujú spať na tmavých miestach.
Please stop calling me.	Prosím, prestaň mi volať.
Milk is the best drink for good health.	Mlieko je najlepší nápoj pre dobré zdravie.
The order placed yesterday was canceled.	Včera podaná objednávka bola zrušená.
The company's expansion abroad faced significant problems.	Expanzia firmy do zahraničia čelila značným problémom.
A liter of cider costs two pounds.	Liter cideru stojí dve libry.
These servants were released.	Títo služobníci boli prepustení.
She contracted pneumonia.	Ochorela na zápal pľúc.
Protect yourself from the cold.	Chráňte sa pred chladom.
The explosion was felt throughout the country.	Výbuch bolo cítiť v celej krajine.
The journey there took less than two minutes.	Cesta tam trvala necelé dve minúty.
Don't leave the house when you feel that way.	Nevychádzajte z domu, keď sa tak cítite.
He visited a doctor on the advice of a doctor.	Na radu lekára navštívil lekára.
Many museums are closed.	Mnohé múzeá sú zatvorené.
License plates are clearly visible.	Poznávacie značky sú dobre viditeľné.
Build a cement house.	Postavte dom z cementu.
The procession moved solemnly in the rain.	Sprievod sa slávnostne pohol dažďom.
The coming years will bring big changes.	Najbližšie roky prinesú veľké zmeny.
They came from another school in the countryside.	Pochádzali z inej školy na vidieku.
The door opened and closed.	Dvere sa otvorili a zatvorili.
Look, the lights are on in the office!	Pozri, v kancelárii svietia svetlá!
The landscape is beautiful.	Krajina je nádherná.
There was a lot of rain last night.	Včera v noci spadlo veľké množstvo zrážok.
A light breeze blew through the trees.	Medzi stromami zašuchol mierny vánok.
Anger and resistance.	Hnev a odpor.
They also announced plans to supply the city with energy.	Oznámili tiež plány na zásobovanie mesta energiou.
Other countries are growing fast.	Ostatné krajiny rýchlo rastú.
The soldiers were veterans of military conflicts in the country.	Vojaci boli veteránmi vojenských konfliktov v krajine.
He worked for many hours until his hands tightened.	Pracoval veľa hodín, až sa mu ruky zvierali.
The waves hit the ship relentlessly.	Vlny neúprosne narážali na loď.
He paid tribute.	Vzdal dojemnú poctu.
He stood there like a statue.	Stál tam ako socha.
Her parents were very strict.	Jej rodičia boli veľmi prísni.
The competition puts pressure on the players.	Konkurencia vytvára tlak na hráčov.
The covers of the books fluttered in the wind.	Obálky kníh sa trepotali vo vetre.
Most roofs on this island have red tiles.	Väčšina striech na tomto ostrove má červené dlaždice.
I follow this path every day.	Po tejto ceste chodím každý deň.
Life is useful and worth it.	Život je užitočný a stojí za to.
We frown at wearing school days.	Na nosenie uniforiem v školských dňoch sa mračíme.
They consumed meat generously.	Veľkoryso konzumovali mäso.
They subsisted on recycling junk.	Živili sa recykláciou haraburdia.
It stinks like death!	Smrdí to ako smrť!
The kitten meowed quietly in its hiding place.	Mačiatko vo svojom úkryte ticho mňaukalo.
Skimmed milk helped the diet.	Diéte pomáhalo odstredené mlieko.
The boy threw stones at the monkey.	Chlapec hádzal kamene po opici.
The baby can count to ten.	Bábätko vie počítať do desať.
The statistical relationship was clear.	Štatistický vzťah bol jasný.
Maids are not allowed in this room.	Slúžky nemajú povolený vstup do tejto miestnosti.
He opened his mouth to speak.	Otvoril ústa, aby prehovoril.
The murder weapon was never found.	Vražednú zbraň sa nikdy nepodarilo nájsť.
He owed them a large sum.	Dlhoval im veľkú sumu.
In addition, there are great performances on television as guests.	Okrem toho, v televízii sú skvelé vystúpenia ako hostia.
The mission of critics should be to excite and excite.	Poslaním kritika by malo byť vzrušovať a vzrušovať.
The trumpeting of the elephant was deafening.	Trúbenie slona bolo ohlušujúce.
A purple cow is observed in the field.	Na poli je spozorovaná fialová krava.
The government has announced the arrest.	Vláda oznámila zatknutie.
Make a list of groceries to buy.	Urobte si zoznam potravín na nákup.
This bus goes to my neighborhood.	Tento autobus ide do mojej štvrte.
The politician was ridiculed for his verbal missteps.	Politik bol zosmiešňovaný za jeho slovné prešľapy.
Parts of the interior are still in cultivation.	Časti interiéru sú stále v kultivácii.
She went bankrupt and had no choice but to leave town.	Skrachovala a nemala inú možnosť, ako odísť z mesta.
The family cat had nine lives.	Rodinná mačka mala deväť životov.
His classmates loved his sense of humor.	Spolužiaci milovali jeho zmysel pre humor.
The area is known for its beauty and rich history.	Oblasť je známa svojou krásou a bohatou históriou.
Are they bothered by confrontation with him?	Trápi ich konfrontácia s ním?
Amoebae can pass through their environment through pseudopods.	Améby môžu prechádzať cez svoje prostredie pomocou pseudopodov.
This is a former mayor.	Toto je bývalý starosta.
The animals crossed the highway without incident.	Zvieratá prešli cez diaľnicu bez incidentov.
He wouldn't look at me.	Nepozrel by sa na mňa.
She had a scar on her neck.	Na krku mala jazvu.
The researchers hope to raise funds for this project.	Výskumníci dúfajú, že získajú finančné prostriedky na tento projekt.
Sponsored ads have appeared on the left side of the screen.	Sponzorované reklamy sa objavili na ľavej strane obrazovky.
The year ends and a new one begins.	Končí sa rok a začína sa nový.
Carpets give the room warmth.	Koberce dodávajú miestnosti teplo.
The grocer looks at the other side.	Potravinár sa pozerá na druhú stranu.
A young woman finds out she is an alien.	Mladá žena zistí, že je mimozemšťanka.
Beat the lemon zest with a small knife.	Kôru z citróna vyšľahajte pomocou malého noža.
The skeleton of the humpback is now exposed.	Teraz je vystavená kostra hrbáča.
The strong wind pushed the curtains lightly.	Silný vietor ľahko tlačil na závesy.
The police officer's job is to prevent crime.	Úlohou policajta je predchádzať kriminalite.
I can't take it anymore.	Už to ďalej nevydržím.
Your eyes are dazzling.	Tvoje oči sú oslnivé.
The water was crystal clear.	Voda bola krištáľovo čistá.
The international tribunal sentenced him to death.	Medzinárodný tribunál ho odsúdil na smrť.
Scanning reveals several tumors.	Skenovanie odhalí niekoľko nádorov.
I felt pretty exhausted.	Cítil som sa dosť vyčerpaný.
His hair was black and curly.	Jeho vlasy boli čierne a kučeravé.
The waiter brought me a menu.	Čašník mi priniesol menu.
The ocean is twisting on the shore, the white foam brown.	Oceán sa krúti pri brehu, biela pena hnedne.
The elevator was out of order.	Výťah bol mimo prevádzky.
The clock ticked off the seconds.	Hodiny odtikali sekundy.
She was my favorite student.	Bola mojou obľúbenou študentkou.
The night has fallen.	Padla noc.
No one will remember you for centuries.	O stáročia si ťa nikto nebude pamätať.
This region has wild independent farmers.	Tento región má divokých nezávislých farmárov.
Want help with homework?	Chcete pomôcť s domácimi úlohami?
Sometimes it's best not to do anything.	Niekedy je najlepšie nerobiť nič.
Researchers have been promoting the health benefits of broccoli forever.	Vedci večne propagujú zdravotné benefity brokolice.
He will sleep for another hour.	Bude spať ďalšiu hodinu.
The cutlery set contains seven knives.	Súprava príborov obsahuje sedem nožov.
The girls turn away from the boy repeatedly.	Dievčatá sa od chlapca opakovane odvracajú.
According to archaeologists, it has innovated key agricultural technologies.	Podľa archeológov inovovala kľúčové poľnohospodárske technológie.
The lecture was lively and informative.	Prednáška bola živá a poučná.
He is very sensitive to criticism.	Je veľmi citlivý na kritiku.
Pupils were reminded to wear school uniforms.	Žiakom bolo pripomenuté, aby nosili školské uniformy.
Always have a backup supply of clean water.	Vždy majte záložnú zásobu čistej vody.
The region's mild climate provided wonderful summers.	Mierne podnebie tohto regiónu poskytovalo nádherné letá.
She held my hand tightly.	Pevne ma držala za ruku.
The bird flew higher as the wind picked up speed.	Vták vyletel vyššie, keď vietor nabral rýchlosť.
Without good roads, cities cannot prosper.	Bez dobrých ciest nemôžu mestá prosperovať.
This village has been rich for centuries.	Táto obec bola po stáročia bohatá.
We forgot to water the flowers.	Zabudli sme polievať kvety.
He will definitely succeed.	Určite sa mu to podarí.
A group of monks is busy chanting the Scriptures.	Skupina mníchov je zaneprázdnená spievaním Písma.
The London transport system is in chaos.	Londýnsky dopravný systém je v chaose.
Studies in bees have indicated that they prefer sweeter nectar.	Štúdia na včelách naznačila, že uprednostňujú sladší nektár.
Before driving, make sure you have reliable brakes.	Pred jazdou sa uistite, že máte spoľahlivé brzdy.
East of the city.	Východne od mesta.
We need to reduce government spending.	Musíme znížiť vládne výdavky.
He communicated his idea to all viewers.	Svoj nápad odkomunikoval všetkým divákom.
The monster killed the explorer.	Netvor zabil prieskumníka.
February is a stable month.	Február je stabilný mesiac.
No one spoke because the mayor was speaking.	Nikto sa neozval, lebo hovoril starosta.
It's time for him to learn.	Je načase, aby sa vzdelával.
There were many factories in the city.	Na území mesta fungovalo veľa tovární.
She loved him deeply and unconditionally.	Milovala ho hlboko a bezpodmienečne.
Give me an hour, okay?	Daj mi hodinu, dobre?
He works in a small company in the city.	Pracuje v malej firme v meste.
The entire profit goes to the municipality's charity fund.	Celý zisk ide do charitatívneho fondu obce.
The suspects have confessed to the murder.	Podozriví sa k vražde priznali.
Many buildings were destroyed by the earthquake.	Pri zemetrasení bolo zničených veľa budov.
The nurse had blunt eyes.	Sestrička mala tupé oči.
He doesn't practice that medicine.	Nepraktizuje tu medicínu.
We went there last year.	Išli sme tam minulý rok.
It was too hot to sit outside in the sun.	Bolo príliš horúco sedieť vonku na slnku.
There are two other witches in the same coven.	V tom istom covene sú ďalšie dve čarodejnice.
The priest was furious.	Kňaz sa rozzúril.
Divorce will affect the economy.	Rozvod ovplyvní ekonomiku.
They caught the role.	Chytili rolu.
When he got home, he gently kissed his wife.	Keď prišiel domov, nežne pobozkal svoju ženu.
The king visited the country ten years ago.	Kráľ navštívil túto krajinu pred desiatimi rokmi.
He answered twice with the same answer.	Dvakrát odpovedal rovnakou odpoveďou.
She opened the cell phone.	Otvorila mobil.
Passenger traffic has been resumed.	Osobná doprava bola obnovená.
Many modern machines cannot be started.	Mnoho moderných strojov nie je možné spustiť.
The country reminded him of home.	Krajina mu pripomínala domov.
Local activists opposed the move.	Proti tomuto kroku sa postavili miestni aktivisti.
The lake is very clean.	Jazero je veľmi čisté.
He spends too much time with himself.	Trávi príliš veľa času sám so sebou.
The sun, glistening among the trees, was blinding.	Slnko, trblietajúce sa medzi stromami, oslepovalo.
However, sometimes it can rain heavily.	Niekedy však môže poriadne pršať.
There was a loud bang, then the whole house shook.	Ozvala sa silná rana, potom sa celý dom otriasol.
The farmer was pleased with his award-winning ram.	Farmára potešil jeho ocenený baran.
The most famous monument of the city is the park.	Najznámejšou pamiatkou mesta je park.
There was a sudden explosion and then the hurricane passed.	Nastal náhly výbuch a potom hurikán prešiel.
Butterflies are exotic insects.	Motýle sú exotický hmyz.
The children were late for school.	Deti meškali do školy.
The act was	Akt bol
They took three hitchhikers.	Zobrali troch stopárov.
The government is trying to alleviate the problem.	Vláda sa snaží problém zmierniť.
A wet spring can quickly cause flooding.	Vlhká jar môže rýchlo spôsobiť záplavy.
Connie was late for work.	Connie meškala do práce.
The island was dotted with sleeping volcanoes.	Ostrov bol posiaty spiacimi sopkami.
The workers were afraid of work.	Robotníci sa báli o prácu.
The small church was built of brick.	Malý kostol bol postavený z tehly.
All older real estate and buildings will be used for renovation.	Všetky staršie nehnuteľnosti a budovy budú použité na rekonštrukciu.
A lawyer was hired.	Bol pribratý právnik.
He longed to return to his homeland.	Túžil sa vrátiť do vlasti.
They often remained calm in the face of adversity.	Zoči-voči nepriazni často zostali pokojní.
However, the officer had other ideas.	Dôstojník mal však iné predstavy.
A mischievous smile flew across his face.	Po tvári mu preletel šibalský úsmev.
Cows take years to reproduce.	Kravám trvá roky, kým sa rozmnožia.
This imposing woman is known in political circles.	Táto impozantná žena je známa v politických kruhoch.
The student is very intelligent.	Študent je veľmi inteligentný.
The opera house was crowded with guests.	Budova opery bola preplnená hosťami.
My aunt is sick and needs care.	Moja teta je chorá a potrebuje starostlivosť.
That means "take a deep breath."	To znamená „prudko sa nadýchnuť“.
They rarely step outside.	Málokedy vykročia von.
The Eater ate too much at dinner.	Obžer pri večeri príliš veľa zjedol.
The mansion was surrounded by a stone wall.	Sídlo obklopoval kamenný múr.
The colors mixed immediately.	Farby sa okamžite zmiešali.
The majestic tree stands proudly,	Majestátny strom hrdo stojí,
Three cups is as much as you need.	Tri šálky sú toľko, koľko budete potrebovať.
The room was quite quiet.	V miestnosti bolo celkom ticho.
Collapse into deep thoughts.	Zrútiť sa do hlbokých myšlienok.
First, pour the oil into the pan.	Najprv nalejte olej do panvice.
Waiting for her made them tired.	Čakanie na ňu ich unavilo.
Disarmament is an urgent problem.	Odzbrojenie je naliehavý problém.
Researchers have identified some genes associated with mental disorder.	Vedci identifikovali niektoré gény spojené s duševnou poruchou.
The animals bred here are completely sold out.	Tu chované zvieratá sú úplne vypredané.
He was described as a quiet, shy boy.	Bol opísaný ako tichý, plachý chlapec.
Put the potatoes through a rice pan.	Zemiaky dáme cez ryžovač.
Do you like my dress?	Páčia sa ti moje šaty?
When we talk about another person, use "you".	Keď hovoríme o inej osobe, použite „vy“.
The animals in the forest hibernate.	Zvieratá v lese zimujú na zimný spánok.
It was hard work.	Bola to drina.
He heard quiet voices from the next room.	Z vedľajšej miestnosti počul tiché hlasy.
She stood up and left the room.	Postavila sa a odišla z izby.
The minister wanted to meet with the prime minister.	Minister sa chcel stretnúť s premiérom.
The floods claimed many lives.	Záplavy si vyžiadali množstvo obetí.
So far little was known about the plant.	Doteraz sa o rastline vedelo len málo.
People around the world could benefit from that.	Ľudia na celom svete by z toho mohli mať úžitok.
The rock was shrouded in white cotton clouds.	Skala sa zahalila do bavlnených bielych oblakov.
The architect's office was responsible for designing the new hotel.	Architektova kancelária bola zodpovedná za návrh nového hotela.
The aging process means we cannot live forever.	Proces starnutia znamená, že nemôžeme žiť večne.
They decided that someone should act.	Rozhodli sa, že niekto by mal konať.
We had the most pleasant moments there.	Mali sme tam najpríjemnejšie chvíle.
The flower is a miracle of beauty.	Kvet je zázrakom krásy.
The first package contained everything needed.	Prvý balík obsahoval všetko potrebné.
The citizens of the countries voted in national elections.	Občania krajín volili v národných voľbách.
It is best to rub the egg before cooking.	Pred varením je najlepšie potrieť vajíčko.
She held a map in her hands	V rukách držala mapu
The article was short but informative.	Článok bol krátky, ale poučný.
These intense spiritual experiences affected her subtly spiritual nature.	Tieto intenzívne duchovné zážitky ovplyvnili jej jemne duchovnú povahu.
Gonia is known for its sunsets.	Gonia je známa svojimi západmi slnka.
The most developed countries are democracies.	Najvyspelejšie štáty sú demokracie.
Researchers said the ebb and flow was caused by global warming.	Vedci uviedli, že príliv a odliv spôsobilo globálne otepľovanie.
He walked toward the canal.	Vykročil smerom ku kanálu.
The broader monetary easing scheme was aimed at stimulating growth	Širšia schéma menového uvoľňovania bola zameraná na stimuláciu rastu
How do you make a chocolate cocktail?	Ako si pripravíte čokoládový kokteil?
The boys laughed.	Chlapcov šteklil smiech.
Old women are known for their knowledge of herbs.	Staré ženy sú známe svojimi znalosťami o bylinkách.
He ate the cake without a word.	Bez slova zjedol koláč.
The service will be chaired by the Chief of Police.	Službe bude predsedať náčelník polície.
Many lives were lost during the uprising.	Počas povstania prišlo o život veľa.
Anyone who found out he had a pet nearby was a blessing.	Každý, kto zistil, že má nablízku miláčika, bolo požehnaním.
The pilgrim smiled awkwardly.	Pútnik sa rozpačito usmial.
To boil an egg, simply bring the water to a boil.	Ak chcete uvariť vajíčko, jednoducho priveďte vodu do varu.
So few people rode bicycles there.	Tak málo ľudí tam jazdilo na bicykli.
A rainbow appeared through the spell.	Kúzlom sa objavila dúha.
The grass was covered deep in the shade.	Tráva bola pokrytá hlboko v tieni.
As time went on, some of them began to talk.	Ako čas plynul, niektorí z nich začali rozprávať.
The cut was deep.	Rez bol hlboký.
Computer scientists are researching the ways in which computers work.	Počítačoví vedci skúmajú spôsoby, akými fungujú počítače.
The crowd moved away from the megaphone.	Dav sa vzdialil od megafónu.
Never take my pen and ink.	Nikdy mi neberte pero a atrament.
Thousands of tourists flock to the city every year.	Do mesta každoročne prúdia tisíce turistov.
March was sunny and warm.	Marec bol slnečný a teplý.
Meeting him is an honor.	Stretnúť sa s ním je česť.
She walked barefoot in a beautiful dress.	Chodila bosá v krásnych šatách.
I've never seen her before.	Nikdy predtým som ju nevidel.
He ran out into the street.	Vybehol na ulicu.
This company is interested in acquiring new stores.	Táto spoločnosť má záujem získať nové obchody.
Sit down, please, sir.	Posaďte sa, prosím, pane.
Some chemical solvents dissolve plastics.	Niektoré chemické rozpúšťadlá rozpúšťajú plasty.
Don't pollute our planet!	Neznečisťujte našu planétu!
The poet later took credit for the poem.	Básnik si neskôr pripísal zásluhy za báseň.
The newborn managed to breathe for the first time.	Novorodenec sa stihol prvýkrát nadýchnuť.
The grapes are red, juicy and sweet.	Hrozno je červené, šťavnaté a sladké.
The house is old but tidy.	Dom je starý, ale uprataný.
These clouds soon mean rain.	Tieto mraky čoskoro znamenajú dážď.
Close the gate behind you!	Zatvorte za sebou bránu!
The population is growing every year.	Počet obyvateľov každým rokom rastie.
Many people were injured.	Veľa ľudí bolo zranených.
He always sat in the front row.	Vždy sedel v prvom rade.
Molecules in the solid vibrate but cannot rotate.	Molekuly v pevnej látke vibrujú, ale nemôžu rotovať.
After a while, he turned.	Po chvíli sa otočil.
The roach moved carefully around the room.	Plotica sa opatrne pohybovala po miestnosti.
The left, the left, wandered the bush.	Krovinou sa zatúlala levica, levica.
A robot or machine cannot replace a teacher.	Robot alebo stroj nemôže nahradiť učiteľa.
Kantle rattled noisily on the shaft.	Kantle hlučne zarachotila o hriadeľ.
The number of unemployed people is rising rapidly.	Počet ľudí bez práce rýchlo stúpa.
He thanked the teenager for saving his life.	Poďakoval tínedžerovi za záchranu života.
It is clear that they are still in love.	Je jasné, že sa stále milujú.
Canadian troops arrived in large numbers.	Kanadské jednotky dorazili vo veľkom počte.
The wind blew through the trees.	Vietor šumel medzi stromami.
Be very careful not to drop those fragile eggs.	Dávajte si veľký pozor, aby vám tie krehké vajíčka nespadli.
The soldier was severely wounded, but his condition gradually improved.	Vojak bol ťažko zranený, no jeho stav sa postupne zlepšoval.
He developed a theory that had never been tested.	Vyvinul teóriu, ktorá nebola nikdy testovaná.
Placid's shirt was torn.	Placidova košeľa bola roztrhnutá.
The building was built of brick and mortar.	Budova bola postavená z tehál a malty.
People voted overwhelmingly in favor of the project.	Ľudia hlasovali drvivou väčšinou za projekt.
A dozen cows grazed in the field.	Na poli sa pásol tucet kráv.
She was arrested for speeding.	Zatkli ju za prekročenie rýchlosti.
Two employees told us that.	Povedali nám to dvaja zamestnanci.
It struck me like lightning.	Zasiahlo ma to ako blesk.
Lisa began reading an interesting book about reptiles.	Lisa začala čítať zaujímavú knihu o plazoch.
One fairy tale was as good as the other.	Jedna spravodlivá rozprávka bola rovnako dobrá ako druhá.
He was quiet, almost level.	Bol tichý, takmer vyrovnaný.
Chris is in charge of production.	Chris má na starosti produkciu.
This room will serve as a dormitory.	Táto izba bude slúžiť ako internát.
The young man made a great discovery.	Mladý muž urobil skvelý objav.
The squirrel learned to use a vending machine.	Veverička sa naučila používať automat.
The view outside was breathtaking.	Pohľad von bol úchvatný.
She should have gone home by now.	Už mala ísť domov.
The statue has the image of an ancient god.	Socha má podobu antického boha.
He is completely deaf to reason.	Je úplne hluchý k rozumu.
She is a celebrity, but also a model.	Je celebritou, ale aj modelkou.
The law prohibits foreign tourists from doing so.	Zahraničným turistom to zákon zakazuje.
Recycling is a useful tool to reduce global warming.	Recyklácia je užitočným nástrojom na obmedzenie globálneho otepľovania.
Throw in the tomatoes.	Vhoďte paradajky.
He stopped the cart and began unloading.	Zastavil vozík a začal vykladať.
How many coins do you accept?	Koľko mincí akceptujete?
Crime in the region has risen sharply.	Kriminalita v tomto regióne výrazne vzrástla.
A policewoman approached.	Pristúpila policajtka.
He's trying to swim.	Snaží sa plávať.
A new study indicated that most students cheated on exams.	Nová štúdia naznačila, že väčšina študentov podvádza pri skúškach.
Most taxis accept credit cards.	Väčšina taxislužieb akceptuje kreditné karty.
You wiped a tear from your eye.	Utrel si slzu z oka.
After class, all students went to the mall.	Po vyučovaní sa všetci žiaci vybrali do nákupného centra.
His punishment was quick.	Jeho trest bol rýchly.
Ten years ago, the project was suspended.	Pred desiatimi rokmi bol projekt pozastavený.
The media revealed that he has a record.	Médiá prezradili, že má rekord.
He was elected prime minister in crushing victories.	Bol zvolený za premiéra v drvivých víťazstvách.
She discussed her dilemma with her husband.	S manželom diskutovala o svojej dileme.
Three tribes competed for control of the region.	O kontrolu nad regiónom súperili tri kmene.
Two buses collided at high speed.	Vo vysokej rýchlosti sa zrazili dva autobusy.
So we met here today.	Dnes sme sa tu teda zišli.
I keep lying.	Neustále klamem.
Peat is used as a fuel.	Rašelina sa používa ako palivo.
He remained in the position of supervisor for another year.	Vo funkcii dozorcu zostal ešte rok.
The cold winter is coming.	Prichádza studená zima.
The girl laid her head on the table.	Dievča položilo hlavu na stôl.
This window needs to be replaced.	Toto okno je potrebné vymeniť.
She gave birth to a litter of cubs.	Porodila vrh mláďat.
And what about orange juice?	A čo pomarančový džús?
I need some pencils and a grater.	Potrebujem niekoľko ceruziek a strúhadlo.
Walking through the fields, she went into it.	Kráčajúc po poliach vošla do toho.
Few women were married at the beginning of the twentieth century.	Len málo žien na začiatku dvadsiateho storočia bolo vydatých.
Before cooking, rub the roast with mustard paste.	Pred varením potrieme pečienku horčicovou pastou.
The shepherd drove his herd.	Pastier hnal svoje stádo.
A local priest declared this temple sacred.	Miestny kňaz vyhlásil tento chrám za posvätný.
He gave her an elegant necklace.	Obdaroval ju elegantným náhrdelníkom.
Drought and heavy rains alternate on our planet.	Na našej planéte sa striedajú obdobia sucha a výdatných dažďov.
For food or the purchase of food rations.	Na jedlo alebo nákup potravinových dávok.
He climbs the ladder.	Lezie sa hore rebríkom.
A small village lies behind the land of the villa.	Malá dedinka leží za pozemkom vily.
He accepts this explanation without reservation.	Prijíma toto vysvetlenie bez výhrad.
The dog is in the tree.	Pes je na strome.
This language has a short and compact word order.	Tento jazyk má krátky a kompaktný slovosled.
The population of this city is growing rapidly.	Počet obyvateľov tohto mesta rýchlo rastie.
The chef discovered a child lying in bed.	Kuchár objavil dieťa ležiace v posteli.
Most items from this store are sold at low prices.	Väčšina položiek z tohto obchodu sa predáva za nízke ceny.
The contract of sale is confidential.	Zmluva o predaji je dôverná.
He is studying hard in the hope that one day he will become a teacher.	Usilovne študuje v nádeji, že sa jedného dňa stane učiteľom.
The transmitter would send a short message into space.	Vysielač by vyslal krátku správu do vesmíru.
The employee responded quickly.	Zamestnanec rýchlo odpovedal.
The Earth's population grew rapidly in the nineteenth century.	Populácia Zeme v devätnástom storočí rýchlo rástla.
Journalists tirelessly asked the speaker.	Novinári sa neúnavne pýtali rečníka.
She said nothing.	Nepovedala nič.
The computer was surprisingly fast.	Počítač bol prekvapivo rýchly.
The trees cried hot tears at night.	Stromy v noci plakali horkými slzami.
She suggested we cook for our neighbors.	Navrhla, aby sme uvarili pre našich susedov.
His performance was head and shoulders above the others.	Jeho výkon bol hlavou a ramenami nad ostatnými.
A country is considered a state.	Krajina sa považuje za štát.
We sat in a cafe and ate a hearty breakfast.	Sedeli sme v kaviarni a jedli výdatné raňajky.
It doesn't have to be rare, just relatively rare.	Nemusí byť vzácny, len relatívne vzácny.
The jungle is full of strange animals.	Džungľa sa hemží zvláštnymi zvieratami.
They heard footsteps in the tunnel.	V tuneli počuli kroky.
The fog lifted.	Hmla sa zdvihla.
The forest was green and peaceful.	Les bol zelený a pokojný.
Different cultures have different ideas about what is beautiful.	Rôzne kultúry majú rôzne predstavy o tom, čo je krásne.
The second car is lost.	Druhé auto sa stratilo.
The clothes were clean, albeit slightly frayed.	Šaty boli čisté, aj keď mierne ošúchané.
Depression is a common cause of stress.	Častou príčinou stresu je depresia.
She is a very loud woman.	Je to veľmi hlasná žena.
Put the pillows on the sofa.	Vložte vankúše do pohovky.
September is a nice month with warm and sunny weather.	September je príjemný mesiac s teplým a slnečným počasím.
Scientists already know that these are just myths.	Vedci už vedia, že sú to len mýty.
She spoke quietly, for fear of waking her children.	Hovorila potichu, zo strachu, aby nezobudila svoje deti.
She was dressed in white.	Bola oblečená v bielom.
When she recited it, she thought of her parents.	Keď to recitovala, myslela na svojich rodičov.
The house is now in ruins.	Dom je teraz v ruinách.
An organization created to protect speech.	Organizácia vytvorená na ochranu reči.
According to her, the child "came" to kindergarten.	Dieťa podľa nej „došlo“ do škôlky.
The question seemed to offend her.	Zdalo sa, že ju tá otázka urazila.
Avoid contact with eyes.	Vyhnite sa kontaktu s očami.
She covered her youngest daughter's ears.	Svojej najmladšej dcére zakryla uši.
Sadness is an intimate thing.	Smútok je intímna vec.
Many ancient cultures believed in the existence of evil spirits.	Mnohé staroveké kultúry verili v existenciu zlých duchov.
Police conducted a thorough search of the premises.	Polícia vykonala dôkladnú prehliadku priestorov.
The shaman prescribed him a healing potion.	Šaman mu predpísal liečivý elixír.
Artificial intelligence programs are becoming more advanced every day.	Programy umelej inteligencie sú každým dňom vyspelejšie.
The number of pedestrians killed is constantly growing.	Počet usmrtených chodcov neustále rastie.
What would happen if it rained?	Čo by sa stalo, keby pršalo?
Few individuals have a natural talent for tennis.	Len málo jedincov má prirodzený talent na tenis.
She is studying in the library.	Študuje v knižnici.
There were tears in her eyes.	V očiach mala slzy.
They met in the village square.	Zišli sa na námestí obce.
It's fun	Je to zábava
The Council has extensive powers.	Rada má rozsiahle právomoci.
She was fine.	Bola v pohode.
Terrorism is endemic here.	Terorizmus je tu endemický.
On the way home I picked up apples.	Cestou domov som si nazbieral jablká.
Fisherman, farmer and army general.	Rybár, farmár a armádny generál.
He was immersed in despair.	Bol ponorený do zúfalstva.
Winds are constantly blowing across the country.	Cez krajinu neustále veje vetry.
Some believe that learning to read is a social activity.	Niektorí veria, že učenie sa čítania je spoločenská aktivita.
You can't buy happiness with all the money in the world.	Za všetky peniaze sveta si šťastie nekúpiš.
He went on and on and talked constantly.	Išiel ďalej a ďalej a neprestajne rozprával.
The birds fly away and the work begins.	Vtáky odlietajú a práca začína.
The duke usurped power and became king.	Vojvoda si uzurpoval moc a stal sa kráľom.
His hat blew out of his head.	Klobúk mu sfúkol z hlavy.
Don't do it or you're done.	Nerob to, alebo si skončil.
The wooden gates creaked open.	Drevené brány sa so škrípaním otvorili.
I have never seen such a big one.	Takú veľkú som ešte nevidel.
The professor criticized the work of his student.	Profesor kritizoval prácu svojho študenta.
It is better not to wake the child at night.	Je lepšie nebudiť dieťa v noci.
He studied her pale face intently.	Pozorne si prezeral jej bledú tvár.
The decision was made without consulting anyone.	Rozhodnutie bolo prijaté bez konzultácie s niekým.
The company strives to protect its intellectual property.	Spoločnosť sa snaží o ochranu svojho duševného vlastníctva.
Atoms consist of protons and neutrons.	Atómy sa skladajú z protónov a neutrónov.
Leila pulled a book of poems from the shelf.	Leila vytiahla z police knihu básní.
There is a short pause and then the crowd clears.	Nasleduje krátka pauza a potom dav jasá.
We all need to do our part to save the Earth.	Všetci musíme urobiť svoju časť, aby sme zachránili Zem.
Frightened, they escaped from our house.	Vystrašení utiekli z nášho domu.
Your gaze was intense.	Tvoj pohľad bol intenzívny.
Older women living in the countryside need to adjust.	Staršie ženy žijúce na vidieku sa musia zariadiť.
Mirrors are often painted for hanging on the wall.	Zrkadlá sú často maľované na zavesenie na stenu.
He waited impatiently for his turn.	Netrpezlivo čakal, kým na neho príde rad.
The secretary received a special security clearance.	Tajomník dostal špeciálnu bezpečnostnú previerku.
Many couples met on dances.	Veľa párov sa stretlo na tancoch.
Some people describe this yogurt as hot.	Niektorí ľudia opisujú tento jogurt ako horký.
She used to have such a pleasure in life.	Kedysi mala také potešenie zo života.
He died of heart failure after a typhus attack.	Po záchvate týfusu zomrel na zlyhanie srdca.
The child was healthy.	Dieťa bolo zdravé.
She worked as a waitress in a cafe.	Pracovala ako čašníčka v kaviarni.
They asked him his name.	Pýtali sa ho, ako sa volá.
The man looked shocked and confused, but said nothing.	Muž vyzeral šokovane a zmätene, no nič nepovedal.
We often encounter delays on congested highways.	Na preplnených diaľniciach sa často stretávame so zdržaním.
There is nothing we can do about it.	Nemôžeme s tým nič robiť.
For most individuals, fame is fleeting.	Pre väčšinu jednotlivcov je sláva pominuteľná.
Wolves are more like dogs than cats.	Vlci sa viac podobajú psom ako mačkám.
Some locals are ambivalent about this change.	Niektorí miestni obyvatelia sa k tejto zmene stavajú ambivalentne.
The landslide interrupted traffic on the highway.	Zosuv pôdy prerušil dopravu na diaľnici.
Many leaders were dissatisfied with the election results.	Mnohí lídri boli nespokojní s výsledkami volieb.
The segment collapsed as he walked across the bridge.	Segment sa zrútil, keď kráčal cez most.
If you chase them, you can catch one or two.	Ak ich budete prenasledovať, môžete chytiť jedného alebo dvoch.
The young woman looked at her reflection in the mirror.	Mladá žena sa pozrela na svoj odraz v zrkadle.
The mice ran away.	Myši sa rozbehli preč.
The community leaders were in charge of the public meetings.	Verejné stretnutia mali na starosti vedúci komunity.
Today it is advisable to drink tea.	Dnes je vhodné piť čaj.
If the roof leaks, repair it.	Ak strecha zateká, opravte ju.
He was charged with kidnapping, extortion and murder.	Obvinili ho z únosu, vydierania a vraždy.
Many people have been murdered.	Množstvo ľudí bolo zavraždených.
She thanked her politely.	Slušne sa poďakovala.
A snake slid slowly across the sand.	Po piesku sa pomaly kĺzal had.
This forest is a good source of wood.	Tento les je dobrým zdrojom dreva.
Go from the roads to the shops.	Choďte z ciest do obchodov.
A pack of wolves chased a herd of deer.	Svorka vlkov prenasledovala stádo jeleňov.
The earthquake occurred after the tide.	Zemetrasenie nastalo po prílive.
The crowd was restless.	Dav bol nepokojný.
It would be a shame to see these forests destroyed.	Bola by škoda vidieť tieto lesy zničené.
The scientists added the chemical to the paint.	Vedci pridali chemikáliu do farby.
The lake froze.	Jazero zamrzlo.
The coal is coated with ash.	Uhlie je obalené popolom.
He had extraordinary eyesight.	Mal mimoriadny zrak.
The system uses fossil fuels to generate electricity.	Systém využíva na výrobu elektriny fosílne palivá.
His speech was often interrupted by applause.	Jeho prejav bol často prerušovaný potleskom.
One species that remains is the red fox.	Jeden druh, ktorý zostáva, je červená líška.
Please report bugs.	Prosím, upozornite na chyby.
Some doctors practice alternative medicine.	Niektorí lekári praktizujú alternatívnu medicínu.
Leave the plans for this year aside.	Plány na tento rok nechajte bokom.
The scientist said that life originated in the sea.	Vedec povedal, že život vznikol v mori.
The brightness of the moon is affected by the phase.	Jas mesiaca je ovplyvnený fázou.
They like to spend their money.	Radi míňajú svoje peniaze.
The population is too large for this area.	Počet obyvateľov je pre túto oblasť príliš vysoký.
To make history, you must first do something good.	Aby ste sa zapísali do histórie, musíte najprv urobiť niečo dobré.
Both buildings shone in the sun.	Obe budovy sa leskli na slnku.
Then a slow start to the game.	Potom pomalý začiatok hry.
A dozen savages surrounded him.	Obkľúčil ich uzol tucta divochov.
An assistant professor lectured.	Prednášal odborný asistent.
We rode bicycles in the rain.	V daždi sme jazdili na bicykloch.
It creates an explosive force.	Vytvára výbušnú silu.
Forest fires are often caused by lightning strikes.	Lesné požiare často vznikajú údermi blesku.
He has to take medication daily.	Denne musí brať lieky.
There was a huge turnout at her funeral.	Na jej pohrebe bola obrovská účasť.
The study of their fossils remains unconvincing.	Štúdium ich fosílií zostáva nepresvedčivé.
Her hands were cold.	Ruky mala studené.
Eventually, both sides withdrew.	Nakoniec sa obe strany stiahli.
In spring, the meadow is covered with flowers.	Na jar je lúka pokrytá kvetmi.
His irritability was legendary.	Jeho vznetlivosť bola legendárna.
The soldier was wounded in battle.	Vojak bol v boji zranený.
If we do, we'll never get there in time!	Ak to urobíme, nikdy sa tam nedostaneme včas!
Interest rates and inflation are traditionally low here.	Úrokové sadzby a inflácia sú tu tradične nízke.
If you read this, you will gain a new understanding.	Ak si to prečítate, získate nové chápanie.
Swimming is a sport that has been popular for years.	Plávanie je šport, ktorý je populárny už roky.
It may not be easy, but it is possible.	Možno to nebude ľahké, ale dá sa to.
Johnny was getting tired.	Johnny začínal byť unavený.
His report was critical of government officials.	Jeho správa bola kritická voči vládnym predstaviteľom.
There have always been wars and terrorism.	Vždy tu boli vojny a terorizmus.
For arguments, assume that in the future.	Pre argumenty predpokladajme, že v budúcnosti.
Go there before you depress the accelerator pedal.	Choďte tam skôr, ako zošliapnete plynový pedál.
An orbiting satellite magnifying everything on Earth.	Satelit na obežnej dráhe zväčšujúci všetko na Zemi.
This library has computer terminals for public use.	Táto knižnica má počítačové terminály na verejné použitie.
Drugs have serious side effects on addicts.	Drogy majú na závislých závažné vedľajšie účinky.
The tailor added extra material to strengthen.	Krajčír pridal extra materiál na spevnenie.
He applied ointment to his burned hand.	Popálenú ruku si natieral masťou.
The room was lit by a single window.	Miestnosť bola osvetlená jediným oknom.
This country produces much of the world's silk.	Táto krajina produkuje veľkú časť svetového hodvábu.
Neighbors' children often gather on our lawn.	Na našom trávniku sa často zhromažďujú susedove deti.
He just laughed.	Len sa zasmial.
Millions of mice have fled the building.	Z budovy utiekli milióny myší.
The response may be influenced by gender.	Odpoveď môže byť ovplyvnená pohlavím.
The prince was helpless.	Princ bol bezmocný.
He turned off the viewer and went to bed.	Vypol diváka a šiel spať.
Nostalgia is a common problem for older people.	Nostalgia je častým problémom starších ľudí.
He gave his blessings to the communities.	Svoje požehnania udelil komunitám.
The poster was pasted all over the city.	Plagát bol polepený po celom meste.
A severe snowstorm raged throughout the province.	V celej provincii zúrila prudká snehová búrka.
She likes a good interview or novel.	Má rada dobrý rozhovor alebo román.
The crust of the bread on the kitchen table was moldy.	Kôrka chleba na kuchynskom stole bola plesnivá.
This source was in decline.	Tento zdroj bol na ústupe.
You will first need four cups of brown sugar.	Najprv budete potrebovať štyri šálky hnedého cukru.
The church is rich in history.	Kostol je bohatý na históriu.
She wrapped hot towels around her head.	Okolo hlavy si omotala horúce uteráky.
The killer was detained.	Vrah bol zadržaný.
Everything went well, even though we were late.	Všetko prebehlo v poriadku, aj keď sme mali meškanie.
Tying cords is challenging for young children.	Zaväzovanie šnúrok je pre malé deti náročné.
Many people took part in the construction of this house.	Na stavbe tohto domu sa podieľalo veľa ľudí.
Her heart was always in the right place.	Jej srdce bolo vždy na správnom mieste.
Don't let her leave the store alone.	Nedovoľte jej, aby z obchodu odišla sama.
The democratic end result has never been questioned.	Demokratický konečný výsledok nebol nikdy spochybnený.
Some medications can have unpleasant side effects.	Niektoré lieky môžu mať nepríjemné vedľajšie účinky.
He explained that many who join the organization will never stay.	Vysvetlil, že mnohí, ktorí vstúpia do organizácie, nikdy nezostanú.
She sat down next to me.	Posadila sa vedľa mňa.
The bird is quite tame.	Vták je celkom krotký.
The time is coming, he thought.	Prichádza čas, pomyslel si.
She reported her suspicions to the police.	Svoje podozrenie oznámila polícii.
He suddenly burst out laughing.	Zrazu vybuchol do smiechu.
The car was slowly approaching.	Pomaly sa blížilo auto.
The economic situation is not good.	Ekonomická situácia nie je dobrá.
Please give me your recipe for fried rice.	Dajte mi prosím váš recept na vyprážanú ryžu.
The giraffe was curious about the zebra stripes.	Žirafa bola zvedavá na zebrine pruhy.
Launched into the sea, anchored on a buoy.	Vypustený na more, ukotvený na bóji.
Doctors and volunteers are called in to deal with emergencies.	Na riešenie núdzových situácií sú privolaní lekári a dobrovoľníci.
The surprise was that she won over her opponent.	Prekvapením bolo, že nad súperkou vyhrala.
The harmonica player received twenty dollars.	Hráč na ústnej harmonike dostal dvadsať dolárov.
Has she always been so greedy?	Bola vždy taká chamtivá?
Two pencils write faster than one.	Dve ceruzky píšu rýchlejšie ako jedna.
It can be quite depressing just to hang out.	Môže to byť dosť deprimujúce len tak poflakovať sa.
The suspect was detained at the scene.	Na mieste činu bol zadržaný podozrivý.
We help our clients develop their own ideas.	Pomáhame našim klientom rozvíjať ich vlastné nápady.
They live by the coast.	Žijú pri pobreží.
They hurried to their seats.	Ponáhľali sa na svoje miesta.
The cold froze them from the inside out.	Trebá zima ich zmrazila zvnútra von.
Although we communicated mainly via the Internet, we met occasionally.	Aj keď sme komunikovali hlavne cez internet, občas sme sa stretli.
All hunters had to follow certain rules.	Všetci poľovníci museli dodržiavať určité pravidlá.
The church bell rang.	Zaznel kostolný zvon.
They were based on the first name.	Boli na základe krstného mena.
Awareness of issues such as air pollution was important.	Dôležitá bola informovanosť o problémoch, ako je znečistenie ovzdušia.
The scientist was given a term.	Vedec dostal funkčné obdobie.
The wizards of this valley have protected it for centuries.	Čarodejníci z tohto údolia ho chránili po stáročia.
Identify the word opposite in meaning.	Identifikujte slovo opak vo význame.
Temperatures have reached record levels.	Teploty dosiahli rekordné hodnoty.
Her white hair fell gently to her shoulders.	Biele vlasy jej jemne padali na ramená.
The sentence is punctuation correct.	Veta je interpunkcia správne.
And so it will be tomorrow.	A tak bude aj zajtra.
The frequencies are very high.	Frekvencie sú veľmi vysoké.
She raised her sword and waved it.	Zdvihla meč a mávala ním.
Emergency truck drivers trumpeted to alert them to the truck.	Pohotoví vodiči kamiónov zatrúbili, aby upozornili na kamión.
Eventually, the castle was conquered.	Nakoniec hrad dobyli.
Does the cream have a thick texture?	Má krém hustú textúru?
The conductor cracked the whip.	Dirigent práskol bičom.
The sidewalk shook as people walked past him.	Chodník sa triasol, keď okolo neho prechádzali ľudia.
This region has a harsh climate.	Tento región má drsné podnebie.
The government provides doctors with generous salaries.	Vláda poskytuje lekárom štedré platy.
Now put it back in the fridge.	Teraz ho vložte späť do chladničky.
Create a multidimensional array.	Vytvorte viacrozmerné pole.
They continued to watch in silence.	Naďalej mlčky sledovali.
This method is very convenient.	Táto metóda je veľmi pohodlná.
Lashed with nerve gas the next morning.	Zašnurovaný nervovým plynom nasledujúce ráno.
They fought with unusual abilities among the warriors.	Medzi bojovníkmi bojovali s nezvyčajnými schopnosťami.
The approval of the bills was smooth.	Schválenie návrhov zákonov bolo bezproblémové.
Clean the board with a damp cloth.	Dosku očistite vlhkou handričkou.
He promised to receive a letter from his father.	Sľúbil, že dostane list od svojho otca.
Umbrellas are a must.	Dáždniky sú nevyhnutnosťou.
There are strict security measures at airports.	Na letiskách sú prísne bezpečnostné opatrenia.
He slid in quickly to avoid the rain.	Rýchlo vkĺzol dovnútra, aby sa vyhol dažďu.
Don't be upset, darling!	Nebuď naštvaný, miláčik!
The circuit is still used today.	Okruh sa používa dodnes.
She gave him a mysterious smile.	Venovala mu záhadný úsmev.
The new bridge crossed the river.	Nový most šiel cez rieku.
The explorer was fearless.	Prieskumník bol nebojácny.
The branches of the tree are entangled.	Vetvy stromu sú zapletené.
The constant wind will always blow east.	Neustály vietor bude fúkať vždy na východ.
The legislature has passed laws to further protect the environment.	Zákonodarca prijal zákony na ďalšiu ochranu životného prostredia.
We climbed the steep sidewalk, muttering swearing.	Stúpali sme po strmom chodníku, mrmlajúc nadávky.
The city is gradually catching up with the country.	Mesto sa postupne vyrovnáva so zemou.
The judge was dressed in a large black robe.	Sudca bol oblečený vo veľkom čiernom rúchu.
A young woman is pregnant with her boyfriend.	Mladá žena je tehotná so svojím priateľom.
That is why they deserve respect.	Preto si zaslúžia rešpekt.
Iron is a commonly used metal.	Železo je bežne používaný kov.
The food was delayed, but the group enjoyed it.	Jedlo sa oneskorilo, ale skupina si užila.
This area is home to many species of wildlife.	Táto oblasť je domovom mnohých druhov voľne žijúcich živočíchov.
Keep it down.	Držte to dole.
They discussed their plans for the future.	Diskutovali o svojich plánoch do budúcnosti.
The mixture should be thick and smooth.	Zmes by mala byť hustá a hladká.
Yesterday I read a thrilling adventure novel to our class.	Včera som našej triede prečítal napínavý dobrodružný román.
Let the matter go down.	Nechajte záležitosť klesnúť.
However, we often get the wrong impression.	Často však nadobudneme mylný dojem.
This need to travel has made the country much more desirable.	Táto potreba cestovať spôsobila, že krajina je oveľa žiadanejšia.
The verb 'hanatsu' means 'to like'.	Sloveso 'hanatsu' znamená 'mať rád'.
The wood was cut to length with a small saw.	Drevo bolo rozrezané na dĺžku malou pílkou.
The party's preparations are over.	Prípravy strany sú ukončené.
The region is known for its natural beauty.	Región je známy svojimi prírodnými krásami.
Her wardrobe consisted of many colorful dresses.	Jej šatník pozostával z mnohých pestrofarebných šiat.
The horse continued to sleep.	Kôň naďalej spal.
He swam across the flooded river just to tear him down.	Preplával rozvodnenú rieku, len aby ho strhlo.
Cats and dogs are part of the family.	Mačky a psy sú súčasťou rodiny.
Such advertising slogans are counterproductive.	Takéto reklamné slogany sú kontraproduktívne.
He kept complaining	Neustále sa sťažoval
He gained speed as he crossed the mountains.	Pri prechode cez hory nabral rýchlosť.
Most species of frogs are now archaic.	Väčšina druhov žiab je dnes už archaická.
It's time for her to leave.	Nastal čas, aby odišla.
The poor girl was crying hot in the doorway.	Úbohé dievča horko plakalo vo dverách.
A city built centuries ago.	Mesto postavené pred storočiami.
I have visited this church several times.	Tento kostol som navštívil niekoľkokrát.
Pour the mixture into a clean bowl.	Nalejte zmes do čistej misky.
It is essential that you vaccinate your children.	Je nevyhnutné, aby ste svoje deti zaočkovali.
We repeated the pronunciation at the last hour.	Na poslednej hodine sme si zopakovali výslovnosť.
There is no doubt about that.	O tom niet pochýb.
The concert was like no other, he assures me.	Koncert bol ako žiadny iný, uisťuje ma.
The star should be placed next to the lamp.	Hviezda by mala byť umiestnená vedľa lampy.
They became staunch enemies.	Stali sa z nich zarytí nepriatelia.
He locked the door with a key.	Dvere zamkol kľúčom.
The walls were decorated with spots of beautiful, soothing colors.	Steny boli zdobené škvrnami krásnych, upokojujúcich farieb.
The horse is crazy.	Kôň je šialený.
She suddenly began to feel better.	Zrazu sa začala cítiť lepšie.
Filled with narrative and dramatic elements.	Naplnené naratívnymi a dramatickými prvkami.
The site has been declared a historical monument.	Lokalita bola vyhlásená za historickú pamiatku.
She hoped to find the kitten at any moment.	Dúfala, že mačiatko každú chvíľu nájde.
The glass shattered in her hand.	Sklo sa jej rozbilo v ruke.
Water is a precious resource.	Voda je vzácny zdroj.
Most families built chicken coops.	Väčšina rodín stavala kurníky.
Lack of sleep causes fatigue and decreased cognitive abilities.	Nedostatok spánku spôsobuje únavu a pokles kognitívnych schopností.
Older villages punished a young boy.	Starší obce potrestali mladého chlapca.
The king's daughters married the princes of neighboring countries.	Kráľove dcéry sa vydali za kniežatá susedných krajín.
She looked stunned when she looked at the picture.	Pri pohľade na obraz vyzerala ohromene.
She refused to trust the newspaper.	Odmietla veriť novinám.
The national economy is very much tied to international trade.	Národné hospodárstvo je veľmi naviazané na medzinárodný obchod.
She stroked the dog's head.	Pohladila psa po hlave.
She is worried that her son is being accused of her behavior.	Je znepokojená, že jej syn je obviňovaný z jej správania.
The surface is irregularly wrinkled.	Povrch je nepravidelne zvrásnený.
The sheep grazed happily on the hillside.	Ovečky sa spokojne pásli na stráni.
The detective chased the killer.	Detektív prenasledoval vraha.
The years passed slowly.	Roky plynuli pomaly.
The prospects for people in poverty are bleak.	Vyhliadky pre ľudí v chudobe sú pochmúrne.
The professor made some interesting observations.	Profesor urobil niekoľko zaujímavých pozorovaní.
The gas canister was empty.	Kanister s benzínom bol prázdny.
Remove it with a spatula.	Odoberte to špachtľou.
The kitchen table was filled with colorful bowls.	Kuchynský stôl bol preplnený farebnými misami.
The cave room was full of poisonous gas.	Jaskynná miestnosť bola plná jedovatého plynu.
They caught a lion, an antelope and a zebra.	Chytili leva, antilopu a zebru.
The temperature dropped sharply at night.	V noci teplota prudko klesla.
Tourists are discouraged by the poor condition of its roads.	Turistov odradí zlý stav jej ciest.
Although many viewers were skeptical, the experiment turned out.	Hoci mnohí diváci boli skeptickí, experiment vyšiel.
The remnants of this disaster have yet to be resolved.	Zvyšky tejto katastrofy sa ešte musia vyriešiť.
The soldier looked over his shoulder with a rifle in his hand.	Vojak sa obzrel cez rameno s puškou v ruke.
Although these controls are insufficient, they reduce water consumption.	Aj keď sú tieto kontroly nedostatočné, znižujú spotrebu vody.
The farmer spoke of optimism.	Farmár hovoril z optimizmu.
I'm not too surprised by your sudden departure.	Nie som príliš prekvapený tvojím náhlym odchodom.
Nuclear weapons are a dangerous invention.	Jadrové zbrane sú nebezpečný vynález.
Very few people came to the funeral.	Na pohreb prišlo veľmi málo ľudí.
He didn't see his strange behavior.	Jeho zvláštne správanie sa mu nezdalo.
How many people live here?	Koľko ľudí tu žije?
Inflation is widespread in our country.	Inflácia je u nás rozšírená.
Most philosophical problems can also be solved using arithmetic.	Väčšinu filozofických problémov je možné vyriešiť aj pomocou aritmetiky.
It's getting warmer.	Je stále teplejšie.
Water becomes gas when heated.	Voda sa po zahriatí stáva plynom.
Use a different technology to restore it.	Na jeho obnovenie použite inú technológiu.
She asked me my name.	Spýtala sa ma na meno.
Unable to determine audio source.	Nebolo možné určiť zdroj zvuku.
The introduction of the railway system heralded a new era.	Zavedenie železničného systému predznamenalo novú éru.
Full of expectations entered the dining room.	Plný očakávania vošiel do jedálne.
This city is exciting, exciting.	Toto mesto je vzrušujúce, vzrušujúce.
He found that steel contained a large amount of carbon.	Zistil, že oceľ obsahuje veľké množstvo uhlíka.
The cargo ship sank last week.	Nákladná loď sa potopila minulý týždeň.
The composer taught music for many years.	Skladateľ učil hudbu dlhé roky.
The chemical, known as dioxin, is highly toxic.	Chemická látka, známa ako dioxín, je vysoko toxická.
When the music died down, the audience stood on their feet.	Keď hudba utíchla, publikum sa postavilo na nohy.
Predictions for this planet are often inaccurate.	Predpovede pre túto planétu sú často nepresné.
You will have to take a bus.	Budete musieť dochádzať autobusom.
A protester with a flag walked the streets.	Po uliciach kráčal demonštrant s vlajkou.
The rare language of the dictionary is misleading.	Zriedkavý jazyk slovníka je zavádzajúci.
One in ten people is married.	Jeden z desiatich ľudí je ženatý.
They gathered information and looked at the pictures on television.	Zbierali informácie a prezerali si obrázky v televízii.
Some countries export rice.	Niektoré krajiny vyvážajú ryžu.
The best time to collect is during the full moon.	Najlepší čas na zber je počas splnu.
A tragedy that shocked the whole nation.	Tragédia, ktorá šokovala celý národ.
Try to ignore the views of other passengers.	Pokúste sa ignorovať pohľady ostatných cestujúcich.
Please bring me a glass of milk.	Prosím, prineste mi pohár mlieka.
Her grip was firm.	Jej zovretie bolo pevné.
This route is not suitable for commuters.	Táto trasa nie je vhodná pre dochádzajúcich.
Apart from the Tengu Mountains, the country is mostly fertile.	Okrem pohoria Tengu je krajina väčšinou úrodná.
City water contains higher amounts of fluorides.	Mestská voda obsahuje vyššie množstvo fluoridov.
Our house is oriented to the lake.	Náš dom je orientovaný na jazero.
He put the paper in the trash.	Vložil papier do koša.
The exclamation point was to emphasize.	Výkričník bol na zdôraznenie.
The life cycle of insects consists of three phases.	Životný cyklus hmyzu pozostáva z troch fáz.
This is a clear violation of human rights.	Ide o jasné porušenie ľudských práv.
The area of ​​antiquity is rich in history.	Oblasť staroveku je bohatá na históriu.
One idea proposed in this bill.	Jedna myšlienka navrhovaná v tomto návrhu zákona.
It's too big	Je to príliš veľké
After silencing the music, they continued the discussion.	Po stíšení hudby pokračovali v diskusii.
What's the difference, she asked?	Aký je rozdiel, spýtala sa?
The priest prayed to the gods.	Kňaz sa modlil k bohom.
People waited in line for hours.	Ľudia čakali v rade celé hodiny.
They plan to reopen it tomorrow.	Zajtra ho plánujú znovu otvoriť.
This ticket allows access to this concert.	Táto vstupenka umožňuje prístup na tento koncert.
Parliament was abolished.	Parlament bol zrušený.
They admire her for her work.	Obdivujú ju za jej prácu.
A condom is a rubber case for penises.	Kondóm je gumené puzdro na penisy.
The houses here are built of stone.	Domy sú tu postavené z kameňa.
They paid him one pound a week.	Platili mu jednu libru týždenne.
Push with a hemostat.	Zatlačte pomocou hemostatu.
It has gentle, motherly air.	Má jemný, materinský vzduch.
The building was recently renovated.	Budova bola nedávno zrekonštruovaná.
The turtle is slow.	Korytnačka je pomalá.
He was just doing his job.	Robil len svoju prácu.
The visitor came after the end of the main tourist season.	Návštevník prišiel po skončení hlavnej turistickej sezóny.
Water under pressure deep underground.	Voda pod tlakom hlboko pod zemou.
He ran towards the building.	Rozbehol sa smerom k budove.
The administration has accused a small government of pollution.	Administratíva obvinila zo znečistenia malú vládu.
Poor road quality complicates some roads.	Zlá kvalita ciest sťažuje niektoré cesty.
Read the fine print while you're at it.	Keď už ste pri tom, prečítajte si aj drobné písmo.
The children ran to play.	Deti sa odbehli hrať.
Everyone in my family wears a watch.	V mojej rodine každý nosí hodinky.
Dark glasses covered his eyes.	Tmavé okuliare mu zakrývali oči.
I inserted all the vouchers.	Vložil som všetky poukážky.
She was wearing a short strapless dress.	Mala na sebe krátke šaty bez ramienok.
The chef prepared pancakes in the kitchen.	Kuchár pripravoval v kuchyni palacinky.
The coast was lined with mansions.	Pobrežie lemovali sídla.
The results were mixed.	Výsledky boli zmiešané.
His mother cried when he told her.	Jeho matka sa rozplakala, keď jej to povedal.
She was secretly in love with him.	Bola do neho tajne zamilovaná.
The laboratory was equipped with modern technology.	Laboratórium bolo vybavené modernou technológiou.
They climbed a steep mountain.	Vystúpili na strmú horu.
The milk was sour and disgusting.	Mlieko bolo kyslé a nechutné.
A small gray mouse ran across the floor	Po podlahe prebehla malá sivá myš
The senator's speech was eloquent.	Príhovor senátora bol veľavravný.
This horse is faster than this one.	Tento kôň je rýchlejší ako ten.
The sand was like soft silk on your skin.	Piesok bol na tvojej pokožke ako jemný hodváb.
The first settlers built dwellings in dense forests.	Prví osadníci si stavali obydlia v hustých lesoch.
Accused of pollution by industry.	Obviňovaný zo znečistenia priemyslom.
This young man becomes the first child in the family.	Tento mladík sa stáva prvým dieťaťom v rodine.
Little progress has been made.	Dosiahol sa malý pokrok.
People also wear jewelry as a symbol of status.	Ľudia tiež nosia šperky ako symbol statusu.
The dog ate a large bag of dog food.	Ten pes zjedol veľkú tašku krmiva pre psov.
The chef added salt to the sauce.	Kuchár do omáčky pridal soľ.
He was acting crazy.	Správal sa ako blázon.
Water vapor hovered over the lake like white ghosts.	Vodné pary sa vznášali nad jazerom ako biele prízraky.
Both houses represent different political views.	Oba domy reprezentujú rôzne politické názory.
Some people believe he has a deep secret.	Niektorí ľudia veria, že má hlboké tajomstvo.
An earthquake struck, causing extensive destruction.	Zasiahlo zemetrasenie, ktoré spôsobilo rozsiahle zničenie.
Only a few people lived in the area at the time.	Oblasť vtedy obývalo len pár ľudí.
Construction companies must comply with the law.	Stavebné firmy musia dodržiavať zákon.
You could not describe her appearance.	Nemohli ste opísať jej vzhľad.
Justice was and still is his overriding concern.	Spravodlivosť bola a stále je jeho prvoradým záujmom.
Look at me!	Pozri sa na mňa!
Does anyone have a pencil?	Má niekto ceruzku?
Basil sat on the porch, watching the children play.	Basil sedel na verande a pozoroval deti, ako sa hrajú.
She secretly wished he was a prince in disguise.	Tajne si priala, aby bol princom v prestrojení.
Some winters bring storms.	Niektoré zimy prinášajú búrky.
The meat turned brown when steamed.	Mäso pri parení zhnedlo.
The invention later became a great commercial success.	Vynález sa neskôr stal veľkým komerčným úspechom.
It is made from fermented rice.	Vyrába sa z fermentovanej ryže.
The wolf howled sadly.	Vlk žalostne zavýjal.
Even so, we didn't have much to do.	Aj tak sme toho nemali veľa čo robiť.
I suppose the main goal and purpose of that man	Predpokladám, že hlavný cieľ a cieľ toho človeka
Two cups, one polliter of milk.	Dve šálky, jeden polliter mlieka.
I'm diabetic.	Som diabetik.
Curry was delicious.	Kari bolo chutné.
It is run by one of the most respected universities in the country.	Spravuje jedna z najuznávanejších univerzít v krajine.
Because they are important.	Pretože sú dôležité.
We believe in the principle of tolerance.	Veríme v princíp tolerancie.
He finished the meal quickly.	Rýchlo dokončil jedlo.
The country's largest export item is textiles.	Najväčším exportným artiklom krajiny je textil.
He often eats before bed.	Často jedáva pred spaním.
She only asked for men.	Žiadala len mužov.
She is surrounded by relief.	Obklopuje ju pocit úľavy.
Be careful when swimming.	Pri plávaní buďte opatrní.
Four of the boys found gold on the beach.	Štyria z chlapcov našli zlato na pláži.
The size of the fruit began to shrink.	Veľkosť plodov sa začala zmenšovať.
A tall, poor man entered the bar.	Do baru vošiel vysoký, chudý muž.
Symptoms included palpitations.	Symptómy zahŕňali palpitácie.
The little girl sang merrily.	Dievčatko veselo spievalo.
There are wild ducks in the park.	V parku sa nachádzajú divé kačice.
All eyes were on the president.	Všetky oči sa upierali na prezidenta.
In the spring, each tree blooms with new green leaves.	Na jar každý strom kvitne novými zelenými listami.
Your favorite actor is now playing in a movie.	Váš obľúbený herec teraz hrá vo filme.
Neither is doing particularly well.	Ani jednému sa nedarí obzvlášť dobre.
Cut the mushrooms into small pieces.	Huby nakrájame na malé kúsky.
The policeman followed them.	Policajt išiel za nimi.
The censorship department banned the game.	Oddelenie cenzúry túto hru zakázalo.
Iron is largely derived from animal foods.	Železo sa vo veľkej miere získava zo živočíšnych potravín.
The speaker's voice was clear and loud.	Hlas rečníka bol jasný a hlasný.
The Kobolds crouched in the shadows.	Koboldi sa krčili v tieni.
He's like a brother to me.	Je pre mňa ako brat.
The young man was tired of city life.	Mladý muž bol unavený životom v meste.
During this period, tea gardens grew	V tomto období sa rozmohli čajové záhrady
The lake was shrinking.	Jazero sa zmenšovalo.
Many religious minorities are also persecuted.	Mnohé náboženské menšiny sú tiež prenasledované.
I like to hunt back and forth.	Rád sa pohojdávam tam a späť.
The great powers fear a limited nuclear war.	Veľmoci sa obávajú obmedzenej jadrovej vojny.
Children were playing by the lake.	Pri jazere sa hrali deti.
His helicopter crashed into the ocean.	Jeho helikoptéra sa zrútila do oceánu.
He heard a familiar voice and turned.	Počul známy hlas a otočil sa.
Surprised by the sudden noise, she jumped.	Prekvapená náhlym hlukom nadskočila.
The expedition disappeared without a trace.	Výprava zmizla bez stopy.
In front of her were gathered the wisest men of our age.	Pred ňou boli zhromaždení najmúdrejší muži nášho veku.
The sun shines through my window and warms my face.	Cez okno mi svieti slnko a zohrieva mi tvár.
He likes to smoke a water pipe.	Rád fajčí vodnú fajku.
She took the binoculars and looked at the street.	Vzala ďalekohľad a prezrela si ulicu.
Tiger is beautiful as a deer.	Tiger je krásny ako jeleň.
The snake slid into the tall grass.	Had sa zošmykol do vysokej trávy.
We gave them some clothes, blankets and the like.	Dali sme im nejaké oblečenie, deky a podobne.
Rising energy prices are a constant problem.	Rastúce ceny energie sú neustálym problémom.
Let me introduce myself.	Dovoľte mi, aby som sa predstavil.
Fighting broke out between the hostile groups.	Medzi znepriatelenými skupinami prepukli boje.
She prayed fervently to the spirit.	Vrúcne sa modlila k duchu.
We are bound by tradition.	Sme viazaní tradíciou.
First, wash the beans well and remove the stones.	Fazuľu najskôr dobre umyte a odstráňte kôstky.
Each country has its own flag.	Každá krajina má svoju vlajku.
The cold wind lifted her cloak.	Studený vietor jej zdvihol plášť.
Do you want to buy here?	Chcete tu nakúpiť?
The tunnel will alleviate traffic jams.	Tunel odľahčí dopravné zápchy.
Choosing words is annoying.	Výber slov je nepríjemný.
They are both hardworking, dedicated to their work.	Obaja sú pracovití, oddaní svojej práci.
As the train approached, a child came running.	Keď sa k nemu vlak blížil, pribehlo dieťa.
The flame flickered as the candle burned.	Plameň zablikal, keď sviečka dohorela.
The keys were buried in the rock.	Kľúče boli zakopané v skale.
He looked at her and smiled.	Pozrel sa na ňu a usmial sa.
A rain cloud hung menacingly overhead.	Dažďový oblak hrozivo visel nad hlavou.
The computer has been working lately.	Počítač v poslednej dobe fungoval.
Man catching fish on the river.	Muž chytal ryby na rieke.
One day he was sent home from work earlier.	Jedného dňa ho poslali domov z práce skôr.
Wear warm clothes immediately.	Okamžite si oblečte teplé oblečenie.
In hot weather, people prefer to stay inside.	V horúcom počasí sa ľudia radšej zdržiavajú vo vnútri.
Milk can reduce fever.	Mlieko môže znížiť horúčku.
The Navy is building a new ship.	Námorníctvo stavia novú loď.
Otherwise, they will shut down the line.	Inak odstavia linku.
We still have a lot of work to do.	Čaká nás ešte veľa práce.
Her movements were slow and irregular.	Jej pohyby boli pomalé a nepravidelné.
The program began to shoot again.	Program sa opäť začal natáčať.
You should always wear a helmet when cycling.	Počas cyklistiky by ste mali vždy nosiť prilbu.
It was raining so hard that water filled the ground.	Pršalo tak silno, že zem zaliala voda.
Wild dogs began to invade the village.	Do dediny začali vtrhnúť divé psy.
The aliens forbade them to approach.	Mimozemšťania im zakázali priblížiť sa.
Know yourself.	Poznaj sám seba.
Work on the proposed dam project has been suspended.	Práce na navrhovanom projekte priehrady boli prerušené.
With global warming, the risk of disasters increases.	S globálnym otepľovaním sa zvyšuje riziko katastrof.
They believe that education should permeate all aspects of society.	Veria, že vzdelanie by malo preniknúť do všetkých aspektov spoločnosti.
If the government does not intervene, there will be further problems.	Ak vláda nezasiahne, budú ďalšie problémy.
His way of speaking was mysterious.	Jeho spôsob reči bol záhadný.
The landscape was dotted with ripples of blue water.	Krajina bola posiata kalužami modrej vody.
Leopard hunts at night.	Leopard loví v noci.
She shook her head in disgust.	Znechutene pokrútila hlavou.
These students have no ways!	Títo žiaci nemajú žiadne spôsoby!
The bull backed away and roared at the little girl.	Býk cúvol a zareval na dievčatko.
Solar energy is inexhaustible.	Slnečná energia je nevyčerpateľná.
There were few seats.	Bolo málo miest na sedenie.
These are clothes made of leather.	Ide o oblečenie vyrobené z kože.
Smoking should be restricted to designated areas.	Fajčenie by malo byť obmedzené na vyhradené miesta.
I worked hard.	Tvrdo som pracoval.
That document is top secret.	Ten dokument je prísne tajný.
Her hair was constantly disheveled, covered in dust.	Vlasy mala neustále strapaté, zapadnuté prachom.
In times of crisis, it is important to remain calm.	Vo chvíľach krízy je dôležité zachovať pokoj.
The star shone brightly above his head.	Hviezda nad hlavou jasne žiarila.
The tradition of handmade lace lives in this region.	V tomto regióne žije tradícia ručnej čipky.
The lawyer refused to discuss the matter.	Právnik odmietol o veci diskutovať.
The words were supposed to silence him.	Slová ho mali umlčať.
Vibrant colors adorned men's clothing.	Živé farby zdobili pánske oblečenie.
The falcon sat quietly on his hands.	Sokol pokojne sedel na ruke.
Many pets can transmit diseases.	Mnohé domáce zvieratá môžu prenášať choroby.
The phone rang, interrupting his dream.	Zazvonil telefón, čo prerušilo jeho snenie.
The jellyfish is immortal for all practical reasons.	Medúza je zo všetkých praktických dôvodov nesmrteľná.
The house was built of brick.	Dom bol postavený z tehly.
Cute puppies and kittens in the park.	Roztomilé šteniatka a mačiatka šantia v parku.
John talked about his adventurous journey.	John rozprával o svojej dobrodružnej ceste.
The clock is almost always set to standard time.	Hodiny sú takmer vždy nastavené na štandardný čas.
This country has considerable mineral wealth.	Táto krajina má značné nerastné bohatstvo.
This really happened.	Toto sa naozaj stalo.
The family is investing in a new business.	Rodina investuje do nového podniku.
The sun rose in the sky.	Na oblohe vyšlo slnko.
The cashier was charming.	Obsluha v pokladni bola očarujúca.
Few people today own private space rockets.	Len málo ľudí dnes vlastní súkromné ​​vesmírne rakety.
For many people, nudity is unpleasant.	Mnohým ľuďom je nahota nepríjemná.
Most of them died in accidents.	Väčšina z nich zahynula pri nehodách.
Key witnesses were reluctant to testify.	Kľúčoví svedkovia neboli ochotní vypovedať.
Technology has made learning more efficient.	Technológia zefektívnila učenie.
Her latest novel is amazing.	Jej najnovší román je úžasný.
However, many companies are still reluctant to resign.	Mnohé firmy sa však stále zdráhajú vypovedať.
It is also good for your health.	Je to dobré aj pre vaše zdravie.
Some species have been brought to the brink of extinction,	Niektoré druhy boli dohnané na pokraj vyhynutia,
A gift from mom.	Dar od mamy.
Let's cross the tropical forest.	Prejdime cez tropický prales.
Opera is still popular today.	Opera je populárna dodnes.
Few roads were paved here.	Tu bolo vyasfaltovaných málo ciest.
The conflict between farmers and landowners there was endemic.	Konflikt medzi roľníkmi a zemepánmi tam bol endemický.
Many families attend the tea ceremony.	Mnoho rodín sa zúčastňuje čajového obradu.
The coffee beans were roasted on a flame.	Kávové zrná boli pražené na plameni.
This species has entered a sharp decline.	Tento druh vstúpil do prudkého poklesu.
This work has been completed.	Táto práca bola dokončená.
Many cities in the region suffer from water shortages.	Mnohé mestá v regióne trpia nedostatkom vody.
It is almost impossible to adequately explain the relevant variables.	Je takmer nemožné adekvátne vysvetliť príslušné premenné.
Fill the soup with liquid.	Naplňte polievku tekutinou.
Sleep came to him easily.	Spánok k nemu prišiel ľahko.
The trees were bare and bare.	Stromy boli holé a holé.
Somehow he managed to fix his clothes.	Nejako sa mu podarilo opraviť si oblečenie.
The family left immediately after the war.	Rodina odišla hneď po vojne.
The action has been granted.	Konanie bolo povolené.
Collection of records.	Zbierka záznamov.
The friend was nice.	Priateľ bol pekný.
Find a shirt you like.	Nájdite si košeľu, ktorá sa vám páči.
I'd rather try it first.	Radšej to najskôr vyskúšam.
Rich portion of vegetables!	Bohatá porcia zeleniny!
Population growth will continue to grow.	Populačný rast bude naďalej rásť.
The walls here are rough and solid.	Steny sú tu hrubé a pevné.
The latest approaches to teaching mathematics	Najnovšie prístupy k vyučovaniu matematiky
She mixed the ingredients in a bowl.	Suroviny zmiešala v miske.
Make sure you handle food properly.	Uistite sa, že s jedlom zaobchádzate správne.
She drank	Napila sa
Behave yourself.	Ovládaj sa.
Some soldiers were wounded, but most survived.	Niektorí vojaci boli zranení, no väčšina z nich prežila.
I buried the hatchet deep in the ground.	Zakopal som vojnovú sekeru hlboko do zeme.
Soldiers are fighting for freedom.	Vojaci bojujú za slobodu.
It's hard to surprise a princess.	Princeznú je ťažké prekvapiť.
Copper is used to make bells.	Meď sa používa na výrobu zvoncov.
Almost every one of us can move our eyes.	Takmer každý z nás dokáže hýbať očami.
He wondered how he would survive.	Rozmýšľal, ako prežije.
The agency became independent thirty years ago.	Agentúra sa osamostatnila pred tridsiatimi rokmi.
What did they take away from you?	Čo „take away“ vám dali jesť?
The minister can do it tomorrow.	Minister to môže urobiť zajtra.
Some may argue that death is necessary.	Niekto môže namietať, že smrť je nevyhnutná.
The sea crashed against the rocks below.	More narážalo na skaly pod nimi.
The company threatened legal action.	Firma pohrozila súdnym konaním.
At the same time, the machine is affordable.	Zároveň je stroj cenovo dostupný.
Life in prison is worse than death.	Život vo väzení je horší ako smrť.
The floor is clean but extremely dusty.	Podlaha je čistá, ale mimoriadne prašná.
A young man ran down to his cellar.	Mladý muž zbehol dolu do svojej pivnice.
A minute later, a new voice sounded.	O minútu neskôr sa ozval nový hlas.
There is an army in the region.	V regióne je rozmiestnená armáda.
Their job is to produce iron.	Ich úlohou je vyrábať železo.
The rain caused the clouds to swirl.	Príval dažďa spôsobil, že mraky sa rozvírili.
As the weather cools, the trees lose their leaves.	Keď sa počasie ochladzuje, stromy strácajú listy.
My legs hurt.	Bolia ma nohy.
Researchers are studying it.	Výskumníci to študujú.
The king then sent messengers to the other villages.	Kráľ potom poslal poslov do ostatných dedín.
The effects of pollution are undeniable.	Účinky znečistenia sú nepopierateľné.
During the war, soldiers often face terrible dilemmas.	Počas vojny vojaci často čelia hrozným dilemám.
Dismissed from the job he held for twenty years.	Prepustený z práce, ktorú zastával dvadsať rokov.
An annual event in the history of the city.	Každoročné podujatie v histórii mesta.
A local priest announced a public prayer service.	Miestny kňaz ohlásil verejnú modlitebnú službu.
The cholesterol in the egg was abnormally high.	Cholesterol vo vajci bol abnormálne vysoký.
The techniques used here are controversial.	Techniky, ktoré sa tu používajú, sú kontroverzné.
However, his number was rising.	Jeho počet však stúpal.
His unique view has profoundly changed our understanding of war.	Jeho jedinečný pohľad hlboko zmenil naše chápanie vojny.
We can't get there fast.	Nevieme sa tam dostať rýchlo.
The watch stopped working after a short time.	Hodinky po krátkom čase prestali fungovať.
Workers have a basic democratic value.	Robotníci majú základnú demokratickú hodnotu.
Snow began to fall.	Začal husto padať sneh.
The law forced him to resign.	Vypovedať ho prinútil zákon.
His mother gasped audibly.	Jeho matka počuteľne zalapala po dychu.
He lands the helicopter at the airport.	S helikoptérou pristane na letisku.
The statistics were calculated strictly.	Štatistiky boli vypočítané prísne.
Strong winds do not necessarily predict a storm.	Silný vietor nemusí nutne predpovedať búrku.
They are made of hardwood.	Sú vyrobené z tvrdého dreva.
She felt faint.	Cítila sa na omdlenie.
I beg you to give me back my baby.	Prosím ťa, aby si mi vrátil moje dieťa.
The tea was warm but tasty.	Čaj bol teplý, ale chutný.
Plant several trees along the river bank.	Vysaďte niekoľko stromov pozdĺž brehu rieky.
Many people are allergic to cats.	Mnoho ľudí je alergických na mačky.
They asked us to speak more slowly.	Požiadali nás, aby sme hovorili pomalšie.
I call on everyone to vote.	Vyzývam všetkých, aby hlasovali.
Very few people work in this factory.	V tejto továrni pracuje veľmi málo ľudí.
He has a license.	Má licenciu.
They have reached new heights in their art.	Dosiahli nové vrcholy vo svojom umení.
But our party is winning the war.	Ale naša strana vyhráva vojnu.
The genes responsible for the diseases could mutate.	Gény zodpovedné za choroby by mohli zmutovať.
The politician promises to implement the change.	Politik sľubuje, že zmenu zavedie.
They swept away clutter, papers, clothes, and bottles.	Pozametali neporiadok, papiere, oblečenie a fľaše.
The students played with the train.	Žiaci sa hrali s vláčikom.
Some children love to draw when they think they are alone.	Niektoré deti milujú kresliť, keď si myslia, že sú samé.
People wear umbrellas in the rain.	Ľudia nosia v daždi dáždniky.
The contract was unpopular.	Zmluva bola nepopulárna.
Children should visit their grandparents often.	Deti by mali často navštevovať starých rodičov.
He spread his arms as if to ask for forgiveness.	Roztiahol ruky, akoby chcel prosiť o odpustenie.
The statue was attacked by a vandal.	Na sochu zaútočil vandal.
Some apes are vegetarians, which means they eat plants.	Niektoré ľudoopy sú vegetariáni, čo znamená, že jedia rastliny.
The trees stick to their winter mantle.	Stromy sa držia svojho zimného plášťa.
He chose tennis instead of football.	Namiesto futbalu si vybral tenis.
Others just liked to see him try.	Iní len radi videli, ako to skúša.
This room was spacious and comfortable.	Táto izba bola priestranná a pohodlná.
The train left on time.	Vlak odišiel načas.
The runway is paved with gravel.	Pristávacia dráha je vydláždená štrkom.
Let's get a new name.	Dajme si nové meno.
Many young boys are involved in extreme sports.	Veľa mladých chlapcov sa venuje extrémnym športom.
Forensic scientists were examining the fingerprints of the suspects on the spot.	Kriminalisti na mieste skúmali odtlačky prstov podozrivých.
The form asked for their views.	Formulár sa pýtal na ich názory.
This vine absorbs water from the soil.	Tento vinič pijavuje vodu z pôdy.
Read the instructions carefully.	Pozorne si prečítajte pokyny.
A frown ruined his pretty face.	Jeho peknú tvár pokazilo zamračenie.
The snake quickly subdued its prey.	Had rýchlo pokoril svoju korisť.
Here's your change, sir.	Tu je vaša zmena, pane.
The way he looks at his daughter is so cute.	Spôsob, akým sa pozerá na svoju dcéru, je taký roztomilý.
We must be vigilant against corruption.	Musíme byť ostražití voči korupcii.
The seeds germinate easily under these conditions.	Semená za týchto podmienok ľahko klíčia.
He was walking down the street.	Kráčal po ulici.
The engineer was seriously ill.	Inžinier bol vážne chorý.
Emotional control is not in the human genome.	Emocionálna kontrola nie je v ľudskom genóme.
When was the last time you drank tea?	Kedy ste naposledy pili čaj?
I really enjoy these conversations!	Tieto rozhovory ma veľmi bavia!
I dreamed of a bad genie.	Snívalo sa mi o zlom džinovi.
She preferred whiskey to wine.	Pred vínom mala radšej whisky.
The criminals robbed the house and took all their money.	Zločinci vykradli dom a zobrali im všetky peniaze.
A metal bucket crashed to the ground.	Kovové vedro s rachotom spadlo na zem.
The radio makes a faint sound.	Rádio vydáva slabý zvuk.
She smoothed her skirt impatiently.	Netrpezlivo si uhladila sukňu.
He suggested that we meet and discuss the matter.	Navrhol, aby sme sa stretli a prediskutovali túto záležitosť.
Taste does not count.	Chuť sa nepočíta.
Slowly move your right hand up and down.	Pomaly pohybujte pravou rukou hore a dole.
She fixed the error.	Chybu opravila.
The calm river flows slowly into the sea.	Pokojná rieka pomaly tečie do mora.
Some young men drink.	Niektorí mladí muži pijú.
She watched the sounds around her intently.	Pozorne sledovala zvuky okolo seba.
They are committed to a strong economy.	Zaviazali sa k silnej ekonomike.
To succeed, we have to work hard and train hard.	Aby sme uspeli, musíme tvrdo pracovať a tvrdo trénovať.
He told her not to worry about the mistake.	Povedal jej, aby si nerobila starosti s chybou.
Show her strong leadership.	Ukážte jej silné vedenie.
So they bought some.	Tak si nejaké kúpili.
Repeated exposure to loud sounds can cause hearing loss.	Opakované vystavovanie sa hlasitým zvukom môže spôsobiť stratu sluchu.
He likes to play tennis, he said.	Rád hrá tenis, povedal.
The money poured into the election campaign.	Peniaze naliali do predvolebnej kampane.
A tear ran down her wrinkled cheek.	Po vráskavom líci jej stekala slza.
He answered all her questions patiently.	Trpezlivo odpovedal na všetky jej otázky.
The sky was covered with clouds.	Obloha bola zakrytá mrakmi.
He moved slowly through the heaths.	Pomaly sa pohyboval cez vresoviská.
There is a large lake in the north.	Na severe je veľké jazero.
The thief was detained shortly after his escape.	Zlodeja zadržali krátko po jeho úteku.
There are daughters, mother, child on the train.	Vo vlaku sú dcéry, matka, dieťa.
A cold icy wind stung her face.	Studený ľadový vietor ju štípal do tváre.
The fuel is transported in huge containers.	Palivo sa preváža v obrovských kontajneroch.
More banks use the Internet to manage their affairs.	Viac bánk používa internet na riadenie svojich záležitostí.
These monasteries on the mountain tops were once fought fiercely.	O tieto kláštory na vrcholkoch hôr sa kedysi zúrivo bojovalo.
There is a degree of risk involved in this business.	K tomuto biznisu patrí určitá miera rizika.
It was widely believed that the truth would be revealed.	Všeobecne sa verilo, že pravda bude odhalená.
The incident happened yesterday.	K incidentu došlo včera.
Scientists claim that animals are highly intelligent.	Vedci tvrdia, že zvieratá sú vysoko inteligentné.
He worked in construction for several years.	Niekoľko rokov pracoval v stavebníctve.
This game is professionally studied.	Táto hra je profesionálne naštudovaná.
That map is not accurate at all.	Tá mapa vôbec nie je presná.
He walked across the room.	Kráčal cez izbu.
Many young women enjoy the music scene here.	Hudobnú scénu tu baví veľa mladých žien.
They surveyed the area for signs of life.	Skúmali okolie a hľadali známky života.
The children made the escape easier.	Deti útek dobre uľahčili.
Seinfeld was popular among baby boomers.	Seinfeld bol populárny medzi baby boomers.
Slide the pillow under the foot.	Zasuňte vankúš pod chodidlo.
The crossing is close to the station.	Priecestie je blízko stanice.
Scientists working in this field are studying a lot of viruses.	Vedci pracujúci v tejto oblasti študujú veľa vírusov.
This is a national monument.	Toto je národná pamiatka.
The glass windows shattered.	Sklenené okná sa rozbili.
Morality is a social construct.	Morálka je sociálny konštrukt.
The changes have increased production efficiency.	Zmeny zvýšili efektivitu výroby.
In the past, they were completely wild.	V minulosti boli úplne divoké.
he shouted in horror.	vykríkol zdesene.
Oil was used to power the ship.	Na pohon lode sa používala ropa.
He offered no explanation.	Neponúkol žiadne vysvetlenie.
The bicycles were locked in the service yard.	Bicykle boli uzamknuté v služobnom dvore.
This is a dangerous path.	To je nebezpečná cesta.
He was hungry and cold.	Bol hladný a prechladnutý.
Rainforests are being destroyed.	Dažďové pralesy sa ničia.
Your explanation is unclear.	Tvoje vysvetlenie je nejasné.
She wanted to know what that meant.	Chcela vedieť, čo to znamená.
They carried the cups one by one.	Poháre niesli jeden po druhom.
They want to strengthen their economies.	Chcú posilniť svoje ekonomiky.
The result is unpredictable.	Výsledok je nepredvídateľný.
She blew gently into the tea.	Jemne fúkla do čaju.
Then the city experienced an unprecedented boom.	Potom mesto zažilo nebývalý rozmach.
India has maintained a high literacy rate for many years.	India si už mnoho rokov udržiava vysokú mieru gramotnosti.
There is a lot of fruit on the shelves.	Na poličkách je veľa ovocia.
He likes to play tennis.	Rád hrá tenis.
The boss accused his employee of theft.	Šéf obvinil svojho zamestnanca z krádeže.
Autumn was approaching very fast.	Jeseň sa blížila veľmi rýchlo.
Yumi shouted at her mother.	Yumi kričala na svoju matku.
He argued passionately in favor of women's rights.	Vášnivo argumentoval v prospech práv žien.
Too much sugar in food is bad for your health.	Príliš veľa cukru v potravinách je zlé pre vaše zdravie.
Don't waste time.	Nestrácajte čas.
The policeman ran toward the flames.	Policajt sa rozbehol smerom k plameňom.
Many loaves have been found to be stale.	Zistilo sa, že mnohé bochníky sú zatuchnuté.
He claimed credit for shaping the course of history.	Prihlásil sa za zásluhy o formovanie chodu dejín.
It's high time you stopped treating people like that.	Je najvyšší čas, aby ste sa prestali takto správať k ľuďom.
The smell was masked by dust.	Vôňu maskoval prach.
It also contains various species of birds.	Obsahuje tiež rôzne druhy vtákov.
The lawyer was convinced that the case would win.	Právnik bol presvedčený, že prípad vyhrá.
He tried to correct the insult.	Urážku sa snažil napraviť.
Years of neglect have rusted the iron lid.	Rokmi zanedbávania zhrdzavené železné veko spadlo.
Massage this mixture into the skin.	Túto zmes vmasírujte do pokožky.
The cement rumors about this factory are unsubstantiated.	Cementové chýry o tejto továrni sú nepodložené.
Plumbing traditionally leads from your bathroom on the second floor	Inštalatérske práce tradične vedú z vašej kúpeľne na druhom poschodí
What is the weather forecast?	Aká je predpoveď počasia?
The vice president spoke briefly.	Viceprezident krátko vystúpil.
Climbing plants require very different techniques.	Popínavé rastliny vyžadujú veľmi odlišné techniky.
Some convicted criminals have been sentenced to remain in prison.	Niektorí odsúdení zločinci boli odsúdení zostať vo väzení.
Older people are increasingly refusing to travel.	Starší ľudia čoraz viac odmietajú cestovať.
He has a carefree attitude.	Má bezstarostný postoj.
The capital is a cosmopolitan city.	Hlavné mesto je kozmopolitné mesto.
This city is the most expensive in the region.	Toto mesto je najdrahšie v regióne.
She would be ready for this task.	Bola by pripravená na túto úlohu.
The untested candidate was more nervous with the increasing minutes.	Nevyskúšaný kandidát bol s pribúdajúcimi minútami nervóznejší.
This is not a way to treat your mother.	To nie je spôsob, ako zaobchádzať so svojou matkou.
They hired a lawyer to help them with the case.	Najali si právnika, aby im pomohol s prípadom.
Affordable price makes people happy.	Dostupná cena robí ľudí šťastnými.
The cloud blocked their view.	Oblak im bránil vo výhľade.
The conversation was interrupted by the baby's crying.	Rozhovor prerušil plač bábätka.
Food costs have risen.	Náklady na jedlo sa zvýšili.
A thief entered the room.	Do miestnosti vošiel zlodej.
Starling is an aggressive species.	Škorec je agresívny druh.
There has been a lot of burglary in this region.	V tomto regióne došlo k množstvu vlámaní.
Insurance companies cannot regulate.	Poisťovne sa nevedia regulovať.
The salary was quite low, but the hours were long.	Plat bol dosť nízky, ale hodiny boli dlhé.
Military officers played a key role.	Vojenskí dôstojníci zohrali kľúčovú úlohu.
Quill is like writing on paper.	Brko je ako písanie na papier.
Eat all the cakes.	Zjedzte všetky koláče.
The students' costumes were redesigned.	Kostýmy študentov boli prepracované.
The government conducts surveys on a regular basis.	Vláda pravidelne vykonáva prieskumy.
He left the village many years ago.	Z dediny odišiel pred mnohými rokmi.
He works in the shipping industry.	Pracuje v lodnom priemysle.
Sometimes treatment can be painful.	Niekedy môže byť liečba bolestivá.
No animal could resist the smell of bacon.	Vôni slaniny neodolalo žiadne zviera.
Gray clouds drifted lazily across the dull morning sky.	Po nudnej rannej oblohe sa lenivo preháňali sivé oblaky.
The crusade has a history dating back many centuries.	Križiacka výprava má históriu siahajúcu mnoho storočí.
He has absolutely no chance of winning.	Nemá absolútne žiadnu šancu vyhrať.
Thirteen men were hanged.	Trinásť mužov obesili.
She refused to admit she was wrong.	Odmietala priznať, že sa mýlila.
The statue was damaged by vandalism.	Socha bola poškodená vandalizmom.
The chef tempered the mixture.	Kuchár zmes temperoval.
The host usually has other resources.	Hostiteľ má zvyčajne iné zdroje.
Feist's prophecy was accurate.	Feistovo proroctvo bolo presné.
Slavery is also sometimes referred to as "in chains".	Otroctvo sa tiež niekedy označuje ako „v reťaziach“.
This is not the point.	O toto tu nejde.
The sight caught their attention.	Pohľad na to pritiahol ich pozornosť.
The snake slid across the ground.	Had sa kĺzal po zemi.
We saw an incredible sunset last night.	Minulú noc sme videli neuveriteľný západ slnka.
The construction is well built.	Konštrukcia je dobre postavená.
The older man boasted that he could write.	Starší muž sa chválil, že vie písať.
He borrowed money for exorbitant interest.	Požičiaval si peniaze za prehnané úroky.
He struggled to get the trunk out of the car.	Namáhal sa vyniesť kufor z vagóna.
The date of the wedding will be decided.	O dátume svadby sa rozhodne.
Institutional change is a long process.	Inštitucionálna zmena je dlhý proces.
The small town has changed radically	Malé mesto sa radikálne zmenilo
The center served as an educational facility.	Stredisko slúžilo ako vzdelávacie zariadenie.
Chemists often use a reaction known as titration.	Chemici často používajú reakciu známu ako titrácia.
This is a typical example of a task question.	Toto je typický príklad úlohovej otázky.
The sale of luxury goods is taxed at high taxes.	Predaj luxusného tovaru je zdanený vysokými daňami.
The whole city was submerged.	Celé mesto bolo ponorené.
The children were thrilled.	Deti boli nadšené.
Peel the bananas first.	Najprv ošúpeme banány.
Pilate was very impatient.	Pilát bol veľmi netrpezlivý.
In recent years, the price of rice has gone up.	V posledných rokoch cena ryže išla hore.
The little girl screamed.	Dievčatko skríklo.
One scientist said that was the case.	Jeden vedec uviedol, že to tak bolo.
A brief outline of the story is as follows.	Stručný náčrt príbehu je nasledujúci.
The number of some animals has increased.	Počet niektorých zvierat sa zvýšil.
This bed is not comfortable.	Táto posteľ nie je pohodlná.
His family cheered and cried when she won.	Jeho rodina jasala a plakala, keď vyhrala.
To calm down, he lit a cigarette.	Aby sa upokojil, zapálil si cigaretu.
Drive carefully, please.	Jazdite opatrne, prosím.
It is too much!	To je veľa!
The legislation was adopted by a large margin.	Legislatíva bola prijatá s veľkým náskokom.
The bird flew into the crystal goblet and died immediately.	Vták vletel do krištáľového pohára a okamžite zomrel.
The walk was nice.	Prechádzka bola príjemná.
Peugeot produces cars with low emissions.	Peugeot vyrába autá s nízkymi emisiami.
The surroundings were full of activity.	Okolie prekypovalo aktivitou.
The soup has huge potential.	Polievka má obrovský potenciál.
According to surveys, most people support his position.	Podľa prieskumov väčšina ľudí jeho postoj podporuje.
Four hundred people came to the party.	Na párty prišlo štyristo ľudí.
Any food that does not include feddlish is feddlish food.	Akékoľvek jedlo, ktoré nezahŕňa feddlish, je feddlish jedlo.
The data is used to predict the recovery rate.	Údaje sa používajú na predpovedanie miery obnovy.
Their gambling debts have become frightening.	Ich dlhy z hazardu sa stali desivými.
I remembered the words he said to me.	Spomenula som si na slová, ktoré mi povedal.
Water at room temperature may turn into a liquid.	Voda pri izbovej teplote sa môže zmeniť na kvapalinu.
They brought the weapons by train.	Zbrane priviezli vlakom.
The dentist reached for sharp tools.	Zubár siahol po ostrých nástrojoch.
He is quite temperamental.	Má celkom temperamentnú povahu.
Is it really necessary to follow the instructions?	Je naozaj potrebné postupovať podľa návodu?
The factory was dedicated to the memory of her son.	Továreň bola venovaná pamiatke jej syna.
Apparently she wasn't afraid of snakes.	Očividne sa hadov nebála.
The cyclist proceeded cautiously.	Cyklista postupoval opatrne.
Fighting breaks out.	Vypuknú boje.
Use double cream in baking recipes.	V receptoch na pečenie používajte dvojitú smotanu.
Lumps of fluid were present in the room.	V miestnosti boli prítomné hrudky tekutiny.
The fund was used badly.	Fond bol použitý zle.
He is very active for someone who is almost eighty.	Na niekoho, kto má takmer osemdesiat, je veľmi aktívny.
The flowers danced merrily in the breeze.	Kvety veselo tancovali vo vánku.
She noticed that the old man was staring.	Všimla si, že starý muž uprene hľadí.
Her favorite drink was vodka.	Jej obľúbeným nápojom bola vodka.
The thieves stole some jewelry.	Zlodeji ukradli nejaké šperky.
Brazil is a country with rich mineral resources.	Brazília je krajina s bohatými nerastnými zdrojmi.
A group of worried women ran screaming through the streets.	Skupina ustaraných žien bežala s krikom po uliciach.
She spent more than an hour collecting flowers.	Zbieraním kvetov strávila viac ako hodinu.
The field must be managed carefully.	Pole musí byť obhospodarované opatrne.
Use the correct pronoun.	Použite správne zámeno.
The document examined the economic problems in this area.	Dokument skúmal ekonomické problémy tejto oblasti.
She is currently studying for an anthropologist.	Teraz študuje za antropologičku.
This is simply a nice place.	Toto je jednoducho pekné miesto.
The company has experienced rapid growth in recent years.	Spoločnosť zaznamenala v posledných rokoch rýchly rast.
Almost no one will visit the cathedral anymore.	Katedrálu už takmer nikto nenavštívi.
That building is under construction.	Tá budova je vo výstavbe.
The city is covered with a blanket of trees.	Mestom krúži prikrývka stromov.
The pace is relentless.	Tempo je neúprosné.
Their nests were built high in the trees.	Ich hniezda boli postavené vysoko na stromoch.
She complained bitterly about her working conditions.	Trpko sa sťažovala na svoje pracovné podmienky.
He was influenced by many writers.	Ovplyvnili ho mnohí spisovatelia.
The cake had a dark chocolate top.	Torta mala vrch z tmavej čokolády.
No treatment is able to restore nerve function.	Žiadna liečba nie je schopná obnoviť funkciu nervov.
Kaula was the perfect storyteller.	Kaula bola dokonalá rozprávačka.
This wine is exceptional!	Toto víno je výnimočné!
The country is known for its famous revolution.	Krajina je známa svojou slávnou revolúciou.
She was holding a bouquet of red carnations.	Držala kyticu červených karafiátov.
He had an intense look.	Mal intenzívny pohľad.
The soil must be supplemented with fertilizer.	Pôdu je potrebné doplniť hnojivom.
The farmer was cultivating the crop back with a plow.	Farmár zveľaďoval úrodu späť pluhom.
Patients generally remained in the hospital for two weeks.	Pacienti vo všeobecnosti zostali v nemocnici dva týždne.
The sound of music floats across the fields.	Zvuk hudby sa vznáša po poliach.
The beggar gestured madly as he rubbed the sidewalk.	Žobrák šialene gestikuloval, keď sa šúchal po chodníku.
I opened the package with scissors.	Balíček som otvorila nožnicami.
Mike swam in the sea every day.	Mike každý deň plával v mori.
Most of the products were imported from abroad.	Väčšina produktov bola dovezená zo zahraničia.
The clown tried to intimidate us.	Klaun sa nás snažil zastrašiť.
You may be a little cold.	Môže vám byť trochu chladno.
A three-day deadline has been set for the submission of proposals.	Na predkladanie návrhov bola stanovená trojdňová lehota.
The soldiers occupied several villages.	Vojaci obsadili niekoľko dedín.
Divide the apples.	Rozdeľte jablká.
First, the clay is mixed with a roller.	Najprv sa hlina miesi valčekom.
While pretending to be asleep, the thief stole his money.	Kým predstieral, že spí, zlodej mu ukradol peniaze.
The work involved several minor tasks.	Práca zahŕňala niekoľko podradných úloh.
During the flight, the birds flutter their wings.	Počas letu vtáky mávajú krídlami.
These people were considered barbarians.	Títo ľudia boli považovaní za barbarov.
More people own motorcycles than cars.	Viac ľudí vlastní motorky ako autá.
His attempt to deceive the merchant was thwarted.	Jeho pokus podviesť obchodníka bol zmarený.
All children should be screened for lead exposure.	Je potrebné skríningovať všetky deti na expozíciu olovom.
She got out of bed, got dressed, and went downstairs.	Vstala z postele, obliekla sa a zišla po schodoch.
The football club's stadium was full.	Štadión futbalového klubu bol na zápas plný.
It's her tenth novel.	Je to jej desiaty román.
The politician painfully endured the interrogation.	Politik výsluch bolestne znášal.
He won first prize at last year's science fair.	Na minuloročnom vedeckom veľtrhu získal prvú cenu.
These results were incorrect.	Tieto výsledky boli chybné.
The city is constantly crowded.	Mesto je neustále preplnené.
We can never hope to reach their level of sophistication.	Nikdy nemôžeme dúfať, že dosiahneme ich úroveň sofistikovanosti.
His bride is a beautiful woman.	Jeho nevesta je krásna žena.
Identify sources of pollution.	Identifikujte zdroje znečistenia.
Crime is high.	Kriminalita je vysoká.
She was adamant in her feelings.	Vo svojich citoch bola neoblomná.
He asked for the money back.	Peniaze žiadal späť.
Put more cream in the mixture.	Do zmesi dáme ešte smotanu.
Research will improve survival.	Výskum zlepší prežitie.
Please don't touch it!	Prosím, nedotýkajte sa toho!
This machine uses water and steam.	Tento stroj používa vodu a paru.
The mayor began to discuss the matter.	Starosta začal o veci diskutovať.
Her cell phone fell out of her pocket.	Mobil jej vypadol z vrecka.
He expects a sharp increase in inputs next year.	V budúcom roku očakáva prudký nárast vstupov.
The price is likely to rise in a year.	O rok cena pravdepodobne porastie.
His warm gaze remained on the woman.	Jeho vrúcny pohľad zostal na žene.
Kashmir is a luxury material.	Kašmír je luxusný materiál.
Police arrested a gang of robbers.	Polícia zatkla gang lupičov.
This does not suit them.	Toto im nevyhovuje.
Do all companies follow this rule?	Dodržiavajú všetky podniky toto pravidlo?
Curiosity is what motivates scientists.	Zvedavosť je to, čo motivuje vedcov.
He tripped and fell to the ground.	Zakopol a spadol na zem.
This city is a land of wonders of churches, parks and gardens.	Toto mesto je krajinou zázrakov kostolov, parkov a záhrad.
She was young and beautiful.	Bola mladá a krásna.
He waved his hands furiously.	Zúrivo mávol rukami.
Every summer a black cloud of flies envelops the village.	Každé leto zahalí dedinu čierny mrak múch.
Now both young men have a father.	Teraz majú obaja títo mladíci otca.
These are the things we usually associate with dogs.	Toto sú veci, ktoré si zvyčajne spájame so psami.
A cursory inspection showed no harm.	Zbežná kontrola neukázala nič zlé.
The president often changes his mind.	Prezident často mení názor.
He cleaned the pool.	Vyčistil bazén.
Her beloved uncle died.	Jej milovaný strýko zomrel.
The engine broke down on a snowy night.	V zasneženej noci sa pokazil motor.
Leave that valve open.	Nechajte ten ventil otvorený.
A meteor could be seen overhead.	Nad hlavou bolo vidieť meteor.
The chemical was harmful to the animals.	Chemikália bola škodlivá pre zvieratá.
The nation's trade balance was unfavorable.	Obchodná bilancia národa bola nepriaznivá.
Their enthusiasm and optimism were contagious.	Ich nadšenie a optimizmus boli nákazlivé.
The breadwinner feeds the family.	Živiteľka živí rodinu.
I'll send a telegram to your brother.	Pošlem tvojmu bratovi telegram.
This afternoon we're going to argue on the lake.	Dnes poobede sa ideme pohádať na jazere.
The passengers move nervously in the seats.	Cestujúci sa nervózne posúvajú na sedadlách.
A small number of stars slowly died out.	Malý počet hviezdice pomaly uhynul.
We will find you suitable housing.	Nájdeme vám vhodné bývanie.
The group disbanded and many went to the tavern.	Skupina sa rozpadla a mnohí odišli do krčmy.
The human genome project has been completed.	Projekt ľudského genómu bol dokončený.
The young boy began to cry.	Mladý chlapec začal plakať.
He invited them to dinner.	Pozval ich na večeru.
It added insult to the injury.	Pridalo to urážku zranenia.
A sudden change in weather can cause problems.	Náhla zmena počasia môže spôsobiť problémy.
They arrived at the meeting eagerly awaiting a lively debate.	Na stretnutie dorazili s nadšením očakávajúc živú debatu.
Authorities have dismissed the allegations as absurd.	Úrady odmietli obvinenia ako absurdné.
The earthquake left deep and extensive damage.	Zemetrasenie zanechalo hlboké a rozsiahle škody.
Our country's economy depends on oil.	Ekonomika našej krajiny závisí od ropy.
Her job was too hard for her to handle on her own.	Jej práca bola príliš ťažká na to, aby ju zvládla sama.
He didn't know what to think.	Nevedel, čo si o tom má myslieť.
A truce is far too common nowadays.	Prímerie je v dnešnej dobe až príliš bežné.
Yuki's teacher noticed a change in her behavior.	Yukiho učiteľka si všimla zmenu v jej správaní.
They sold apples across the street.	Cez ulicu predávali jablká.
She mixed it well before pouring it into the pan.	Pred naliatím do panvice to dobre premiešala.
He has been practicing the piano for years.	Na klavíri cvičí roky.
The opposition is in disarray.	Opozícia je v rozklade.
She put the water in the kettle.	V kanvici dala zovrieť vodu.
Finally, add a teaspoon of salt.	Nakoniec pridáme lyžičku soli.
The trend continues.	Trend pokračuje.
He spent ten years in prison.	Vo väzení strávil desať rokov.
Listen carefully and answer.	Pozorne počúvajte a odpovedajte.
Shortly after we reached the lake, it started to rain.	Krátko po tom, ako sme sa dostali k jazeru, začalo pršať.
He mocked the man's proposal.	Posmieval sa mužovmu návrhu.
The zoo keeper housed the koalas in an old shed.	Ošetrovateľ zoo ubytoval koaly v starej kôlni.
It is very common, but also very rare.	Je to veľmi časté, ale aj veľmi zriedkavé.
He likes to drink ginger tea.	Rád pije zázvorový čaj.
This student seems to be constantly angry.	Zdá sa, že tento študent je neustále nahnevaný.
The snail slipped under the bush, frightened.	Slimák sa vystrašený odšmykol pod kríkom.
Honey and wax prices have risen.	Ceny medu a vosku stúpli.
He resisted the urge to scream.	Odolal nutkaniu kričať.
A pulsating buzz in the distance.	V diaľke pulzujúci bzukot.
You will need two cups of brown sugar.	Budete potrebovať dve šálky hnedého cukru.
You have to tell me what's going on.	Musíte mi povedať, čo sa deje.
Pour the milk into a glass.	Nalejte mlieko do pohára.
The consequences of global warming are serious.	Dôsledky globálneho otepľovania sú vážne.
Much has been said about this controversial topic.	O tejto kontroverznej téme sa toho popísalo veľa.
The noise of the crowd grew in fury	Hluk davu narastal v zúrivosti
They fear his fragile condition.	Obávajú sa jeho krehkého stavu.
Police have charged him with two crimes.	Polícia ho obvinila z dvoch trestných činov.
Frustrated with the failure, he set out on a crime.	Frustrovaný z neúspechu sa dal na zločin.
The last few years have been tested.	Posledných pár rokov bolo skúšaných.
Elephants have long trunks.	Slony majú dlhé choboty.
Assemble a regiment of blue engines.	Zostavte pluk modrých motorov.
Put the plates away.	Odložte taniere.
This sonnet is in six ceilings with eight lines.	Tento sonet je v šiestich strofách s ôsmimi riadkami.
An interesting repetition of the issue.	Zaujímavé zopakovanie problematiky.
It attracts me dramatic.	Priťahuje ma to dramatické.
The wood was rough, so his ax was making little progress.	Drevo bolo drsné, takže jeho sekera robila malý pokrok.
Villagers once used the land to improve crop yields.	Dedinčania kedysi využívali zem na zlepšenie výnosov plodín.
The young woman nodded.	Mladá žena prikývla.
The indigenous population was gradually defeated by the invaders.	Domorodé obyvateľstvo bolo postupne porazené útočníkmi.
The operation was successful.	Operácia bola úspešná.
These companies were warned of the damage.	Tieto spoločnosti boli pred škodou varované.
I will accompany you on the way back.	Budem vás sprevádzať na spiatočnej ceste.
When the beet is cooked, it changes from green to red.	Keď sa repa uvarí, zmení sa zo zelenej na červenú.
The edge of the great lake shimmered.	Okraj veľkého jazera sa trblietal.
It's cold in the mountains.	V horách je zima.
The soldiers camped in the woods.	Vojaci sa utáborili v lese.
Enlightenment brought great freedom.	Osveta priniesla so sebou veľkú slobodu.
There are many types of clouds.	Existuje veľa druhov oblakov.
She ignored the protesters and continued her day.	Ignorovala demonštrantov a pokračovala vo svojom dni.
The statue depicts a pregnant woman.	Socha zobrazuje tehotnú ženu.
The country's government is already unpopular.	Vláda tejto krajiny je už teraz nepopulárna.
The tower was connected to the building by a bridge.	Veža bola s budovou spojená mostom.
This city has the second largest port in the world.	Toto mesto má druhý najväčší prístav na svete.
She found him waiting outside.	Našla ho čakať vonku.
They were sentenced to seven days in prison.	Boli odsúdení na sedem dní väzenia.
The forest is dotted with fallen trees.	Les je posiaty popadanými stromami.
Phone calls, letters and emails have been sent.	Boli odoslané telefonáty, listy a e-maily.
Traveling often involves many unknowns.	Cestovanie často zahŕňa veľa neznámych.
Forgive my ignorance.	Odpusť mi moju nevedomosť.
Sometimes it is necessary to sacrifice justice to win in court.	Niekedy je pre víťazstvo na súde potrebné obetovať spravodlivosť.
John found a bundle of letters on the table.	John našiel na stole zväzok listov.
Ralph is lazy by nature.	Ralph je od prírody lenivý.
I'm responsible for the accident.	Som zodpovedný za nehodu.
Heavy rain caused extensive flooding.	Prudký dážď spôsobil rozsiahle záplavy.
Sopha suffers from severe depression.	Sopha trpí ťažkou depresiou.
The artist has gained worldwide recognition.	Umelec získal celosvetové uznanie.
My book will be published soon.	Moja kniha bude čoskoro vydaná.
This house was owned by a rich man.	Tento dom vlastnil bohatý muž.
The war caused families to fall apart.	Vojna spôsobila roztrhanie rodín.
Their motives are unclear.	Ich motívy sú nejasné.
His research was unfinished when he died.	Jeho výskum bol nedokončený, keď zomrel.
The mayor is known for giving to charity.	Starosta je známy tým, že dáva na charitu.
The policeman took the keys out of his pocket.	Policajt vytiahol z vrecka kľúče.
The puppy bit his bone hungrily.	Šteniatko mu lačne hrýzlo kosť.
He invented a new computer.	Vynašiel nový počítač.
Don't forget to apply sunscreen.	Nezabudnite sa natrieť opaľovacím krémom.
The city smelled of marijuana.	Mesto páchlo marihuanou.
He quit you before he finished.	Dal ti výpoveď pred ukončením.
He dreamed of becoming a great writer.	Sníval o tom, že sa stane veľkým spisovateľom.
The air fills the grunt of donkeys.	Vzduch napĺňa brekot oslov.
The Zen garden is a peaceful place.	Zenová záhrada je pokojné miesto.
She uses her writer's talent to help others.	Svoj talent spisovateľky využíva na pomoc druhým.
Students should respect their teachers.	Študenti by mali rešpektovať svojich učiteľov.
Some researchers have argued that cloning has considerable potential.	Niektorí vedci tvrdili, že klonovanie má značný potenciál.
Tom was looking for a new job.	Tom si hľadal novú prácu.
The bird rose above the water.	Vták sa zniesol nad vodu.
He opened the bag and looked at its contents.	Otvoril tašku a pozeral na jej obsah.
Turn off the amplifier.	Vypnite zosilňovač.
Our apartment is close to the station.	Náš byt je blízko stanice.
This sentiment persists in many parts of the world today.	Tento sentiment dnes pretrváva v mnohých oblastiach sveta.
It requires an urgent medical operation.	Vyžaduje si urgentnú zdravotnú operáciu.
Let them eat cake!	Nechaj ich zjesť koláč!
He tends to avoid conflict.	Má tendenciu vyhýbať sa konfliktom.
It stopped raining about an hour ago.	Asi pred hodinou prestalo pršať.
Lamb, goat, sheep and ram.	Baránok, koza, ovca a baran.
Workers took to the streets to protest.	Robotníci vyšli do ulíc protestovať.
Sort posts by author.	Zoraďte príspevky podľa autora.
It is dark before dawn.	Pred úsvitom je najväčšia tma.
These countries were less fortunate.	Tieto krajiny mali menej šťastia.
A new constitution was approved.	Bola schválená nová ústava.
The statistics are alarming.	Štatistika je alarmujúca.
A huge mineral deposit lies below the sea.	Obrovské ložisko nerastov leží pod morom.
Some cities in the region boast tall chimneys.	Niektoré mestá v regióne sa pýšia vysokými komínmi.
Local authorities were clear that these buildings were not safe.	Miestne úrady boli jasné, že tieto budovy nie sú bezpečné.
The invisible force exerted by hot water.	Neviditeľná sila, ktorú vyvíja horúca voda.
It wasn't that bad last year, was it?	Minulý rok to nebolo také zlé, však?
The story makes intensive use of magical elements.	Príbeh intenzívne využíva magické prvky.
Salt plays a very important role in human physiology.	Soľ hrá veľmi dôležitú úlohu vo fyziológii človeka.
Every time we're together, he changes the subject.	Vždy, keď sme spolu, zmení tému.
He participated in exercises designed to build endurance.	Zúčastnil sa cvičení určených na budovanie vytrvalosti.
He was very proud of his two children.	Bol veľmi hrdý na svoje dve deti.
80 percent of all attempts fail.	80 percent všetkých pokusov zlyhá.
No one asked him a question.	Nikto mu nepoložil otázku.
The population of this region is declining.	Počet obyvateľov tohto regiónu klesá.
He rolled the pastry into a long sausage.	Pečivo zroloval do dlhej klobásy.
As the snake advanced, the tiger backed away carefully.	Keď had postupoval, tiger opatrne cúval.
He was known all over the world.	Bol známy po celom svete.
She felt the most comfortable in him, she said.	Cítila sa v ňom najpohodlnejšie, povedala.
Liquid nitrogen is used to preserve food.	Na konzervovanie potravín sa používa tekutý dusík.
A three-member jury voted.	Hlasovala trojčlenná porota.
They admitted their failure.	Priznali svoje zlyhanie.
Look for a rainbow in the sky this afternoon.	Dnes popoludní hľadajte dúhu na oblohe.
The currency is very strong.	Mena je veľmi silná.
She donated food and other supplies with great generosity	S veľkou štedrosťou darovala jedlo a iné zásoby
I feel dizzy.	Točí sa mi hlava.
All documents were in the smoke.	Všetky dokumenty boli v dyme.
The shops were closed yesterday due to the holiday.	Obchody boli včera zatvorené kvôli sviatku.
The weather forecast for the week ahead was good.	Predpoveď počasia na týždeň dopredu bola dobrá.
Is singing necessary to complete the course?	Je spev nevyhnutný na absolvovanie kurzu?
The furniture was removed from the room.	Nábytok bol odstránený z miestnosti.
He is said to be a liar.	Hovorí sa, že je klamár.
Some hermits lived in caves.	Niektorí pustovníci žili v jaskyniach.
The quality of this product is low.	Kvalita tohto produktu je nízka.
The woman was screaming.	Žena kričala.
If negotiations fail, the city will be crooked.	Ak rokovania zlyhajú, mesto bude pokrivkávať.
His father was accused of cowardice during the war.	Jeho otec bol počas vojny obvinený zo zbabelosti.
The robbery attracted considerable media attention.	Lúpež vyvolala značnú pozornosť médií.
This information was shocking.	Tento údaj bol šokujúci.
The land must be irrigated.	Pozemok musí byť zavlažovaný.
The court forbade him to own firearms.	Súd mu zakázal vlastniť strelné zbrane.
Our country is currently in danger.	Naša krajina je momentálne v ohrození.
His breath is dirty.	Jeho dych je špinavý.
The instructor is remarkably thin.	Inštruktor je pozoruhodne tenký.
The shower was greeted with enthusiasm.	Sprcha bola privítaná s nadšením.
Gold service is standard for premium passengers.	Pre prémiových pasažierov je zlatá služba štandardom.
Grammar police are online!	Gramatická polícia je online!
There was a lot of hesitation in the beginning.	Na začiatku bolo veľké zaváhanie.
A robber broke in and stole several million crowns.	Vlámal sa lupič a ukradol niekoľko miliónov korún.
There is a lot of fruit growing in the valley.	V údolí rastie veľa ovocia.
The resolution was adopted unanimously.	Uznesenie bolo prijaté jednomyseľne.
The singer has a pungent voice.	Speváčka má štipľavý hlas.
Dinosaur bones were exposed	Boli odkryté kosti dinosaurov
People are not very happy with this plan.	Ľudia nie sú s týmto plánom veľmi spokojní.
I could never face her without shivering.	Nikdy by som jej nedokázal čeliť bez triašky.
The operation was successful.	Operácia bola úspešná.
They faced their mortal adversary.	Čelili svojmu smrteľnému protivníkovi.
So who's the girl from last night?	Takže kto je to dievča zo včerajšieho večera?
The politician claimed that the government was corrupt.	Politik tvrdil, že vláda bola skorumpovaná.
It is usually used quite often.	Zvykne sa používať pomerne hojne.
Strips of furiously impulsive colors.	Pásy zúrivo impulzívnych farieb.
Linux is constantly improving.	Linux sa neustále zlepšuje.
A cloud of glory appeared.	Objavil sa oblak slávy.
She has four children.	Má štyri deti.
The castle was never finished.	Hrad nebol nikdy dokončený.
The mirror is an extremely versatile object.	Zrkadlo je mimoriadne všestranný objekt.
You can't abuse this child.	Nemôžete to dieťa zneužívať.
Gas is formed during volcanic eruptions.	Pri sopečných erupciách vzniká plyn.
A bird fluttered its wings near the house.	Blízko domu mával krídlami vták.
First, paint the tombstone.	Najprv namaľte náhrobný kameň.
The children cried together.	Deti spolu plakali.
She tilted her head to the side.	Naklonila hlavu na stranu.
This village is known for its ceramics.	Táto obec je známa svojou keramikou.
It will be the best decision you have ever made.	Bude to najlepšie rozhodnutie, aké ste kedy urobili.
Ink and paper are used to make books and newspapers.	Atrament a papier sa používajú na výrobu kníh a novín.
I'm as old as the hills.	Som starý ako kopce.
She hugged her son.	Objala svojho syna.
The mysterious disease left its victims virtually blind.	Záhadná choroba zanechala svoje obete prakticky slepé.
Her courses are over.	Jej kurzy sa skončili.
Sink in the kitchen.	Prepad drezov v kuchyni.
Every train that arrives goes on time.	Každý vlak, ktorý príde, ide načas.
I advise colleagues to be punctual.	Kolegom radím, aby boli dochvíľni.
Hurry up!	Ponáhľaj sa!
He spoke slowly to understand.	Hovoril pomaly, aby rozumel.
To your great surprise, everyone seemed to be doing it.	Na tvoje veľké prekvapenie sa zdalo, že to robia všetci.
The elephant eats flowers.	Slon žerie kvety.
The man's body was found in the ship.	V lodi sa našlo telo muža.
The show will be broadcast live.	Predstavenie bude vysielané naživo.
It is less than a kilometer away.	Býva odtiaľto necelý kilometer.
Several of our offices are located in this building.	V tejto budove sídli niekoľko našich kancelárií.
The storm clouds quickly disappeared.	Búrkové mraky rýchlo zmizli.
The effect of the drug is immediate.	Účinok lieku je okamžitý.
A crowd of young men attacked the police.	Dav mladíkov zaútočil na policajta.
The dolphin population has dropped dramatically in this century.	Populácia delfínov v tomto storočí dramaticky klesla.
The foreman took the workers to their dormitory.	Predák odviedol robotníkov do ich ubytovne.
Excessive debt hampers economic growth.	Nadmerný dlh brzdí ekonomický rast.
Animals in the wild show remarkable intelligence and cunning.	Zvieratá vo voľnej prírode prejavujú pozoruhodnú inteligenciu a prefíkanosť.
What do you know about love?	Čo vieš o láske?
The accident was caused by a faulty device.	Nehodu zavinilo chybné zariadenie.
The amount of oil exported was constantly growing.	Množstvo vyvážanej ropy neustále rástlo.
Complex bone structure.	Zložitá štruktúra kostí.
The professor collected a black notebook.	Profesor zozbieral čierny zápisník.
The water towers are painted white to capture the sun's rays.	Vodárenské veže sú natreté bielou farbou, aby zachytávali slnečné lúče.
Bees pollinate about a third of the crops grown.	Včely opeľujú asi tretinu pestovaných plodín.
To minimize the possibility of their detention.	Aby sa minimalizovala možnosť ich zadržania.
He prefers to walk up the stairs than to take the elevator.	Radšej chodí po schodoch ako výťahom.
The billionaire leader has built a huge business empire.	Líder miliardárov vybudoval obrovské obchodné impérium.
The collection of medieval antiques is quite impressive.	Zbierka stredovekých starožitností je celkom pôsobivá.
He pours his heart and soul into the concert.	Do koncertu vlieva svoje srdce a dušu.
The streets were dirty and dangerous.	Ulice boli špinavé a nebezpečné.
Cooking requires practice to gain skills.	Varenie si vyžaduje prax na získanie zručnosti.
Most jobs require qualifications.	Väčšina pracovných miest vyžaduje kvalifikáciu.
The cicadas chirping on the trees seemed louder than usual.	Cikády štebotajúce na stromoch sa zdali hlasnejšie ako zvyčajne.
He growled in recognition.	Zavrčal na znak uznania.
This passage prevents the Pope from exercising his absolute power.	Táto pasáž bráni pápežovi uplatniť svoju absolútnu moc.
Michael started screaming.	Michael začal kričať.
All the soldiers raised their hands.	Všetci vojaci zdvihli ruky.
I firmly believe in a small government.	Som pevne presvedčený o malej vláde.
Not only has he been awarded many prizes,	Nielenže bol ocenený mnohými cenami,
Today's morning sky is blue.	Dnešná ranná obloha je modrá.
Some countries suffer periodic drought cycles.	Niektoré krajiny znášajú periodické cykly sucha.
The ball bounced once.	Lopta sa raz odrazila.
Aquila shouted sharply and fluttered his wings.	Aquila prenikavo kričal a mávol krídlami.
They have a very small house.	Majú veľmi malý dom.
The building was designed by four well-known architects.	Budovu navrhli štyria známi architekti.
The farm produced a good harvest.	Farma produkovala dobrú úrodu.
Do you know who this man is?	Viete, kto je tento muž?
The last meal in the POW camp.	Posledné jedlo v zajateckom tábore.
His alto singing was clear and strong.	Jeho altový spev bol jasný a silný.
There are books that you can read without any problems.	Sú knihy, ktoré môžete čítať bez problémov.
The invitation was in the afternoon.	Pozvánka bola na popoludnie.
They woke up early this morning.	Dnes ráno sa zobudili skoro.
This armor was worn by knightly knights.	Toto brnenie nosili rytierski rytieri.
I can't stop being afraid.	Nemôžem sa prestať báť.
He looked slightly stunned.	Vyzeral mierne omráčený.
This number is expected to continue to rise.	Predpokladá sa, že toto číslo bude naďalej stúpať.
The baby needs constant attention.	Bábätko potrebuje neustálu pozornosť.
The children were decent.	Deti boli slušné.
The phone rang and woke her.	Zazvonil telefón a zobudil ju.
The match ended in victory for the home team.	Zápas sa skončil víťazne pre domácich.
You should not throw away rubbish.	Nemali by ste vyhadzovať odpadky.
Then everyone in the village disappeared.	Potom všetci v dedine zmizli.
We stopped and bought some drinks.	Zastavili sme sa a kúpili si nejaké nápoje.
Some decided to feed their families first.	Niektorí sa rozhodli najskôr nakŕmiť svoje rodiny.
Each office block must have a fire exit.	Každý kancelársky blok musí mať požiarny východ.
Premarital sex is taboo in our society.	Predmanželský sex je v našej spoločnosti tabu.
Changes are in progress.	Prebiehajú zmeny.
She wore a veiled hat.	Na hlave mala klobúk so závojom.
She looked out the window again.	Ešte raz pozrela von oknom.
Dan's father has eight brothers.	Danov otec má osem bratov.
They were pigeons in our arms.	Holubili sa nám do náručia.
The captain passed through the portal.	Kapitán prešiel cez portál.
However, few people work here.	Prácu tu však má málokto.
At sunrise, fog rose from the ground.	Pri východe slnka z krajiny stúpali hmly.
They later moved to the city.	Neskôr sa presťahovali do mesta.
Its design resembles a spaceship.	Jeho dizajn pripomína vesmírnu loď.
She cried hot when she heard the news.	Keď sa tú novinu dozvedela, horko sa rozplakala.
The snake is to be fumigated.	Had má byť fumigovaný.
An atmosphere of sadness hung in the air.	Vo vzduchu visela atmosféra smútku.
The bacterial bacillus was used to develop penicillin.	Bakteriálny bacil sa použil na vývoj penicilínu.
The trees will be cut down.	Stromy budú vyrúbané.
This is incorrect.	To je nesprávne.
He set out on his way home.	Vydal sa na cestu domov.
Most people are suspicious of frowning thinking.	Väčšina ľudí je podozrievavá zo zamračeného myslenia.
The moon is bright and clear tonight.	Mesiac je dnes v noci jasný a jasný.
The boy carefully placed an apple beside her.	Chlapec opatrne položil jablko vedľa nej.
She feels very strange here.	Cíti sa tu veľmi zvláštne.
The Prime Minister commented on the situation.	K situácii sa vyjadril premiér.
Candles and torches provided the only light at night.	Sviečky a fakle poskytovali jediné svetlo v noci.
Milk should be delivered to farms every morning.	Mlieko by sa malo každé ráno dodávať na farmy čerstvé.
We need to know as much as possible about them.	Musíme o nich vedieť čo najviac.
The soldiers underwent basic training.	Vojaci absolvovali základný výcvik.
The curator shows visitors the museum.	Kurátorka ukazuje návštevníkom múzeum.
There is not a single student who does not respect him.	Neexistuje jediný študent, ktorý by si ho nevážil.
Crime has fallen in ten years.	Za desať rokov došlo k poklesu kriminality.
More and more people want to start a business.	Čoraz viac ľudí chce začať podnikať.
She looked at her cuffs, a little upset.	Pozrela sa na svoje manžety, trochu naštvaná.
His lips moved, but there was no sound.	Jeho pery sa pohybovali, no nevyšiel z nich žiaden zvuk.
The door is illuminated by a beam of light.	Dvere osvetľuje lúč svetla.
The team is working to restore this forest.	Tím pracuje na obnove tohto lesa.
Some universities in this area offered night courses.	Niektoré vysoké školy v tejto oblasti ponúkali nočné kurzy.
The primary goal is to clean up polluted water sources.	Primárnym cieľom je vyčistiť zdroje znečistenej vody.
The famine was widespread that year.	V tom roku bol rozšírený hladomor.
After the storm, the villagers dug through the mud.	Po búrke sa dedinčania prehrabávali bahnom.
There was a huge explosion in the factory.	V továrni došlo k obrovskému výbuchu.
Can you put together some coherent sentences?	Dokážete dať dokopy nejaké súvislé vety?
Rescuers stunned him with an electric charge.	Záchranári ho omráčili elektrickým nábojom.
The crowd chanted slogans in support of the opposition.	Dav skandoval heslá na podporu opozície.
Improve your acting skills.	Zdokonaľte svoje herecké schopnosti.
Don't be afraid of upset geese.	Nebojte sa rozrušených husí.
He never did anything to hurt anyone.	Nikdy neurobil nič, čím by niekomu ublížil.
The sharp blade cut through the meat.	Ostrá čepeľ prerezala mäso.
They pass the sign to the city.	Prechádzajú okolo značky na mesto.
The army was assured of full cooperation during the operation.	Armáda mala istotu plnej spolupráce počas operácie.
I would suggest moving this mill.	Navrhoval by som presunúť tento mlyn.
I hope the guarantee we have signed covers this.	Dúfam, že záruka, ktorú sme podpísali, to pokrýva.
Several other books have been ordered.	Bolo objednaných niekoľko ďalších kníh.
The knife was rough, long and sharp.	Nôž bol hrubý, dlhý a ostrý.
My goal is to become a professional teacher.	Mojím cieľom je stať sa profesionálnym učiteľom.
A doctor came to examine me.	Prišiel ma vyšetriť lekár.
Hospitals are overcrowded.	Nemocnice sú preplnené.
The book contains biographical features.	Kniha obsahuje biografické črty.
This place was plagued by storms.	Toto miesto bolo sužované búrkami.
The students were looking forward to it.	Študenti sa na ňu tešili.
She was cold and tired, sweating in the tropical heat.	Bola prechladnutá a unavená, potila sa v tropických horúčavách.
No class is worse than another.	Žiadna trieda nie je horšia ako iná.
The stock market fell.	Akciový trh klesol.
Schools are poorly funded.	Školy sú zle financované.
The bread was still warm when it hit my lips.	Chlieb bol ešte teplý, keď mi dopadol na pery.
More families live in poverty.	Viac rodín žije v chudobe.
How fast they ran!	Ako rýchlo bežali!
The electric generator works in the basement.	Elektrický generátor pracuje v suteréne.
The pasta has a crispy texture.	Cestoviny majú krehkú textúru.
This ruler was expelled many years ago.	Tento vládca bol vyhnaný pred mnohými rokmi.
The ants in the forest waited patiently for the rain.	Mravce v lese trpezlivo čakali na dážď.
We wandered the ruins, watching where we stepped.	Blúdili sme po ruinách, dávali pozor, kam sme šliapali.
Then we left and went down to the basement.	Potom sme odišli a zišli dolu do suterénu.
Sense and sense of direction.	Zmysel a zmysel pre smerovanie.
Grandmother and grandfather lived alone in the countryside.	Babička a starý otec žili sami na vidieku.
The prime minister declared both countries allies.	Premiér vyhlásil obe krajiny za spojencov.
If you want to travel by subway, you need to scan your subway ticket.	Ak chcete cestovať v metre, musíte naskenovať váš lístok na metro.
Cut a few sprigs of rosemary from the plant.	Odstrihnite z rastliny niekoľko vetvičiek rozmarínu.
It may have been his most beautiful hour.	Bola to možno jeho najkrajšia hodina.
Birth rates are falling.	Pôrodnosť klesá.
They came exhausted but happy.	Prišli vyčerpaní, ale šťastní.
The study talks about numbers.	Štúdia hovorí o počte.
The results were austere.	Výsledky boli strohé.
It threatened to lose its credibility.	Hrozilo, že stratí svoju dôveryhodnosť.
The little boy was looking at him.	Malý chlapec naňho hľadel.
The natives worship nature.	Domorodci uctievajú prírodu.
The flight was turbulent and the plane slid sideways.	Let bol turbulentný a lietadlo sa pošmyklo nabok.
Scientists do not know what causes the disease.	Vedci nevedia, čo spôsobuje chorobu.
The aliens eventually refused.	Mimozemšťania to nakoniec odmietli.
They scrub the floors once a week.	Raz týždenne si vydrhnú podlahy.
The equation does not explain everything.	Rovnica nevysvetľuje všetko.
There is a high risk of food insecurity.	Existuje veľké riziko potravinovej neistoty.
This skirt looks lonely.	Táto sukňa vyzerá osamelo.
Ferrari has launched a new advertising campaign.	Ferrari spustilo novú reklamnú kampaň.
Why are we still doing the same?	Prečo stále robíme to isté?
Nobody informed me about your existence.	Nikto ma neinformoval o vašej existencii.
He likes to tell jokes.	Rád rozpráva vtipy.
Everyone is excited.	Všetci sú nadšení.
We spent the day exploring the city.	Strávili sme deň objavovaním mesta.
The leaking roof damaged the ceiling.	Zatekajúca strecha poškodila strop.
The soldiers captured all the rebels.	Vojaci pochytali všetkých rebelov.
She leaned over to kiss him.	Naklonila sa, aby ho pobozkala.
Copying a film is an art form.	Kopírovanie filmu je forma umenia.
He walked in the door and greeted everyone.	Vošiel do dverí a všetkých pozdravil.
A native of this region, born and raised.	Rodák z tohto regiónu, narodený a vychovaný.
All good citizens should have two forms of identification.	Všetci dobrí občania by mali mať dve formy identifikácie.
Press the underline button twice.	Dvakrát stlačte tlačidlo podčiarknutia.
For example, rain may occur.	Môže sa napríklad vyskytnúť dážď.
Her white hair fell straight and smoothly to her shoulders.	Biele vlasy jej padali rovno a hladko na ramená.
Whisk it in a blender until smooth.	Vyšľaháme ho v mixéri do hladka.
Because he is crazy, he sometimes goes naked.	Pretože je šialený, občas chodí nahý.
It is best to avoid the area around those mountains.	Najlepšie je vyhnúť sa oblasti okolo tých hôr.
Many patients have died.	Mnoho pacientov zomrelo.
The stormy sea whipped the shore.	Búrlivé more bičovalo breh.
John only buried his mother last week.	John pochoval svoju matku len minulý týždeň.
The government's statement met with the wildest applause.	Vyhlásenie vlády sa stretlo s najdivokejším potleskom.
There was a fire in the grid.	V mriežke horel oheň.
A flock of hens wandered around their new home.	Kŕdeľ sliepok sa potuloval okolo ich nového domova.
It destroys the structure of our lives.	Ničí štruktúru nášho života.
Eggs are nutritious, healthy and cheap.	Vajcia sú výživné, zdravé a lacné.
Human rights violations are raging here.	Porušovanie ľudských práv tu zúri.
This type of mistake is not uncommon for young students.	Tento druh chyby nie je pre mladých študentov nezvyčajný.
Hunan cuisine is considered national cuisine.	Hunanská kuchyňa je považovaná za národnú kuchyňu.
It is best to leave such stories in the imagination.	Takéto príbehy je najlepšie nechať vo fantázii.
They took him out of the house.	Vyviedli ho z domu.
The sky is heavy with rain.	Obloha je ťažká dažďom.
The royal retinue arrived late.	Kráľovská družina prišla neskoro.
You could see the island rising out of the water.	Mohli ste vidieť, ako sa ostrov vynára z vody.
One method is to use two images.	Jednou z metód je použitie dvoch obrázkov.
Guests will be brought in at midnight.	Hostia budú privedení o polnoci.
Throw the paper in the trash.	Papier vyhoďte do koša.
He was sick of city life.	Bol chorý z mestského života.
The mistake was absolutely my fault.	Chyba bola úplne moja chyba.
Snow melts.	Sneh sa topí.
The hills were green and fresh.	Kopce boli zelené a svieže.
Fascist governments control all the media.	Fašistické vlády ovládajú všetky médiá.
This device is turned on with a single keystroke.	Toto zariadenie sa zapína jediným stlačením klávesu.
She died of complications in childbirth.	Zomrela na komplikácie pri pôrode.
It may be calm after the storm.	Môže byť pokoj po búrke.
Furniture is often confused.	Nábytok sa často zamieňa.
They determined the number of trees in the forest.	Určili počet stromov v lese.
Red wounds were visible on his white face.	Na jeho bielej tvári boli viditeľné červené rany.
The musician plays the guitar and sings songs.	Hudobník hrá na gitare a spieva piesne.
The director rarely makes mistakes.	Režisér robí chyby len zriedka.
She felt lonely.	Cítila sa osamelo.
There were two tickets, so please choose a place.	Boli tam dva lístky, tak si prosím vyberte miesta.
The palace is a building used by rulers.	Palác je budova, ktorú používajú vládcovia.
The party's youth wing clearly won.	Mládežnícke krídlo strany jednoznačne zvíťazilo.
Please help us.	Pomôžte nám, prosím.
The school bus sank into the abyss.	Školský autobus sa potopil do priepasti.
The new channel has changed the landscape.	Nový kanál zmenil krajinu.
He decided to turn off the radio.	Rozhodol sa vypnúť rádio.
Why are there so many cicadas this year?	Prečo je tento rok toľko cikád?
The menu was definitely extensive.	Menu bolo určite rozsiahle.
This cake is so hot that your tongue hurts.	Tento koláč je taký horúci, že vás bolí jazyk.
The wizard has many stories to tell.	Čarodejník má veľa príbehov, ktoré môže rozprávať.
He worked tirelessly in the heat.	Neúnavne pracoval v horúčave.
Thousands were killed in the tragedy.	Pri tragédii zahynuli tisíce ľudí.
Even though she said nothing, Mom kept listening.	Aj keď nič nepovedala, mama počúvala ďalej.
Remove the batteries from the TV.	Vyberte batérie z televízneho prijímača.
Coal is mined using heavy machinery.	Uhlie sa ťaží pomocou ťažkej techniky.
The priest anointed the king with oil for good luck.	Kňaz pomazal kráľa olejom pre šťastie.
Her life was a catalog of untold suffering.	Jej život bol katalógom utrpení, ktoré sa nedalo spočítať.
A brilliant vision of a world without war.	Brilantná vízia sveta bez vojny.
The rows built their homes high in the trees.	Priadky si postavili domov vysoko na stromoch.
Some think that art should be banned.	Niektorí si myslia, že umenie by malo byť zakázané.
The medals were dull and dusty.	Medaily boli matné a zaprášené.
This danger is dangerous.	Toto nebezpečenstvo je nebezpečné.
The ingredients were left overnight.	Prísady sa nechali cez noc.
The steam slows down the baby's breathing.	Para spomalí dýchanie dieťaťa.
We can only guess who will win the match.	Môžeme len hádať, kto vyhrá zápas.
Do not disturb the page.	Nerušte stránku.
I'll have a cup of coffee, please.	Dám si šálku kávy, prosím.
The forest has become a reservation.	Les sa stal rezerváciou.
The numbers have been steadily increasing throughout the year.	Počty sa v priebehu roka neustále zvyšovali.
Don't be a stranger.	Nebuď cudzinec.
The truck was waiting at the next intersection.	Nákladné auto čakalo na ďalšej križovatke.
The boiler has been repaired.	Kotol bol opravený.
She put down the script and began reading the newspaper.	Odložila scenár a začala čítať noviny.
The curved oak wood reminded him of the Nordic forests.	Zakrivené dubové drevo mu pripomínalo severské lesy.
The dancers wore revealing outfits.	Tanečníci mali na sebe odhaľujúce outfity.
High car costs discourage most buyers.	Vysoké náklady na auto odrádzajú väčšinu kupujúcich.
You need to be able to run long distances.	Musíte byť schopní behať na dlhé trate.
The garden was full of flowers.	Záhrada bola plná kvetov.
First mix the milk and flour.	Najprv zmiešame mlieko a múku.
The tremors stopped without further violence.	Otrasy ustali bez ďalšieho násilia.
His legs were bent.	Nohy mal sklonené.
They plundered the populous city.	Vydrancovali ľudnaté mesto.
The sentence uses a singular noun.	Vo vete sa používa podstatné meno v jednotnom čísle.
He was a tall, bearded man.	Bol to vysoký bradatý muž.
Many deer live in the forests.	V lesoch žije veľa jeleňov.
What is your opinion on the matter?	Aký je váš názor na vec?
He completely lost track of time.	Úplne stratil pojem o čase.
The birds falling on the slide slowed my descent.	Vtáky padajúce na šmykľavku spomalili môj zostup.
The previous episode ended with our hero wandering the woods.	Predchádzajúca epizóda skončila tým, že sa náš hrdina túlal lesom.
The prognosis of complete recovery is good.	Prognóza úplného uzdravenia je dobrá.
Money alone does not buy happiness.	Peniaze samy osebe šťastie nekúpia.
Ultimately, the return is fake.	V konečnom dôsledku je návrat falošný.
The salt was mixed into the oil.	Soľ sa vmiešala do oleja.
The court is expected to announce its decision next week.	Očakáva sa, že súd oznámi svoje rozhodnutie budúci týždeň.
His parents hoped to get a stable job.	Rodičia dúfali, že získa stabilnú prácu.
Discard this applicator after use.	Po použití tento aplikátor vyhoďte.
The tribe still lives in primitive shacks.	Kmeň stále žije v primitívnych chatrčiach.
Petrified wood is prized for its beauty.	Skamenené drevo je cenené pre svoju krásu.
For example, this note is printed in blue ink.	Napríklad táto poznámka je vytlačená modrým atramentom.
The policeman looked at the boy curiously.	Policajt na chlapca zvedavo hľadel.
Her hands were clasped tightly, and she stared into the crowd.	Ruky mala pevne zopnuté a hľadela do davu.
The city was often attacked by pirates.	Mesto bolo často napadnuté pirátmi.
Bright light streamed through the leaves.	Jasné svetlo preniklo cez lístie.
They learned quickly.	Rýchlo sa učili.
The delegates began arguing with each other.	Delegáti sa začali medzi sebou hádať.
The walls were still covered with old graffiti.	Steny stále pokrývali staré graffiti.
They managed to build a herd of horses.	Podarilo sa im postaviť stádo koní.
I think we need to slow down.	Myslím, že treba spomaliť.
Take off your shoes before entering the house.	Pred vstupom do domu si vyzujte topánky.
Her brother was imprisoned for his political views.	Jej brata zavreli za svoje politické názory.
A few more guests arrived.	Prišlo ešte zopár hostí.
Lawyers argued about a settlement.	Právnici sa dohadovali o vyrovnaní.
The main presenter burst into tears.	Hlavná moderátorka sa rozplakala.
It was used in the formation of crystalline structures.	Používal sa pri tvorbe kryštalických štruktúr.
Her question prompted him.	Podnietila ho jej otázka.
Enjoy the trip and come back.	Užite si cestu a vráťte sa.
Open the window to let in fresh air.	Otvorte okno, aby ste vpustili čerstvý vzduch.
We laughed and laughed.	Smiali sme sa a smiali.
Each of these mallets is one year old.	Každá z týchto paličiek má rok.
The chair is probably too heavy.	Stolička je pravdepodobne príliš ťažká.
The whole game was furious at the dancer's performance.	Celá partia bola z vystúpenia tanečnice rozzúrená.
The fish swam lazily in the stream	Ryba lenivo plávala v prúde
The cat was wrapped in a blanket.	Mačka bola zabalená v deke.
You need one teaspoon of salt.	Potrebujete jednu čajovú lyžičku soli.
Glass is often used for dishes.	Sklo sa často používa na riad.
The price was worth one million dollars.	Cena mala hodnotu jeden milión dolárov.
There is pubic hair near the rectum.	V blízkosti konečníka sa nachádza pubické ochlpenie.
Many people moved after the earthquake.	Po zemetrasení sa veľa ľudí presťahovalo.
I was struck by how much they had in common.	Zarazilo ma, koľko toho mali spoločného.
Most of her students study in high school.	Väčšina jej študentov študuje na strednej škole.
And at his feet lay three white eggs.	A pri jeho nohách ležali tri biele vajcia.
The spokesman continued until someone finally stopped him.	Hovorca pokračoval, až ho konečne niekto zastavil.
Social networks are growing.	Sociálne siete rastú.
Sanitation has been a big problem in the past.	V minulosti bola veľkým problémom sanitácia.
You can feel extremely warm in this small town.	V tomto malom meste je cítiť extrémne teplo.
Women who work with computers often have to fight prejudice.	Ženy, ktoré pracujú s počítačmi, musia často bojovať s predsudkami.
Covers with water when it is raining.	Kryje vodou, keď prší.
The cat ran across the lawn.	Mačka prebehla po trávniku.
The State Bank offers loans.	Štátna banka ponúka úvery.
What did you do after school yesterday?	Čo si robil včera po škole?
Several old women sat around the fire.	Okolo ohňa sedelo niekoľko starých žien.
He doesn't drink beer, the waiter told him.	Nepije pivo, oznámil mu čašník.
He walked for a while on a narrow country road.	Chvíľu sa prechádzal po úzkej vidieckej ceste.
The visiting scientist took samples.	Hosťujúci vedec odobral vzorky.
Elementary school has many classes.	Obecná škola má veľa tried.
One piglet went to the market.	Jedno prasiatko išlo na trh.
That experience changed my life.	Tá skúsenosť mi zmenila život.
The king's advisers began to conspire against him.	Kráľovi radcovia začali proti nemu sprisahať.
The son came home with a dog.	Syn prišiel domov so psom.
Animals quickly become endangered.	Zvieratá sa rýchlo stávajú ohrozenými.
However, she is not sure if she can do it.	Nie je si však istá, či to dokáže.
She moved the card and the door opened smoothly.	Posunula kartu a dvere sa hladko otvorili.
He folded the newspaper carefully.	Opatrne zložil noviny.
Inevitably a war broke out.	Nevyhnutne vypukla vojna.
Blue is the color you actually see in white light.	Modrá je farba, ktorú skutočne vidíte v bielom svetle.
The only solution is how to make this planet habitable.	Jediným riešením je, ako urobiť túto planétu obývateľnou.
Few newborn animals are able to survive.	Len málo novonarodených zvierat je schopných prežiť.
The villagers live in a poor, remote region.	Dedinčania žijú v chudobnom, odľahlom regióne.
Aristotle was deeply interested in ethics.	Aristoteles sa hlboko zaujímal o etiku.
Every research requires funding.	Každý výskum si vyžaduje financovanie.
Almost no one pays attention to the teacher.	Učiteľovi takmer nikto nevenuje pozornosť.
Put your worries away.	Odložte starosti.
To succeed, you must learn from your mistakes.	Aby ste uspeli, musíte sa poučiť zo svojich chýb.
I would like to visit her.	Chcel by som ju navštíviť.
Patients with these symptoms need tests.	Pacienti s týmito príznakmi potrebujú testy.
Extensive polarization of public opinion.	Rozsiahla polarizácia verejnej mienky.
Art is an important element of culture.	Umenie je významným prvkom kultúry.
I know where he might be.	Viem, kde by mohol byť.
However, this approach is random and unreliable.	Tento prístup je však náhodný a nespoľahlivý.
It is difficult for many people to work with others.	Pre mnohých ľudí je ťažké spolupracovať s ostatnými.
His behavior should have no excuse.	Jeho správanie by nemalo mať žiadne ospravedlnenie.
You are allowed to choose.	Máte dovolené vybrať si.
The committee's recommendations were accepted by all members.	Odporúčania výboru prijali všetci členovia.
The punishment was severe.	Trest bol prísny.
The elder is a respected leader.	Starší je uznávaný vodca.
The locals are proud of their national heroes.	Miestni obyvatelia sú hrdí na svojich národných hrdinov.
Many scientists are predicting global warming.	Mnohí vedci predpovedajú globálne otepľovanie.
Authorities have accused a gang of five men.	Úrady z toho obvinili gang piatich mužov.
Silk is made here.	Tu sa vyrába hodváb.
The boy was tall for his age, but very poor.	Chlapec bol na svoj vek vysoký, no veľmi chudý.
She was accompanied by tall muscular bodyguards.	Spoločnosť jej robili vysokí svalnatí bodyguardi.
This album has been carefully restored.	Tento album bol starostlivo obnovený.
He had never been intimate with women before.	Nikdy predtým nebol intímny so ženami.
We can only guess the correct answer.	Správnu odpoveď môžeme len hádať.
The library is a treasure trove of creative endeavors.	Knižnica je pokladnicou tvorivých snáh.
I need them before dawn.	Potrebujem ich pred úsvitom.
Politicians sided with him.	Politici sa postavili na jeho stranu.
Nice to meet you.	Veľmi rád som ťa spoznal.
We have a meeting at seven.	Máme sa stretnúť o siedmej.
The snow paved the paths in the deserted streets.	Sneh vyšliapal cestičky v opustených uliciach.
Several boats with supplies were sent to the besieged city.	Do obliehaného mesta bolo poslaných niekoľko člnov so zásobami.
The road is uneven in places.	Cesta je miestami nerovná.
They worked the fields together.	Spoločne obrábali polia.
This must be an envoy.	Toto musí byť vyslanec.
The students sang the national anthem.	Žiaci zaspievali štátnu hymnu.
A dengue epidemic has swept the country.	Krajinu zachvátila epidémia horúčky dengue.
After earthquakes, shocks are common.	Po zemetraseniach sú otrasy bežné.
It rained heavily that night.	V tú noc husto pršalo.
The insurgents met to decide on the reaction.	Povstalci sa stretli, aby rozhodli o reakcii.
Pedestrians crowded the northwest side of the bridge.	Na severozápadnej strane mosta sa tlačili chodci.
The presidents' speech was greeted with a storm of brightness.	Prezidentov prejav bol privítaný búrlivým jasotom.
The artist was paid to interpret her visions.	Umelkyňa bola platená za interpretáciu svojich vízií.
Experts have been meeting regularly for months.	Odborníci sa pravidelne stretávajú už mesiace.
He left the room immediately.	Okamžite opustil miestnosť.
He spoke eloquently on the subject.	K téme sa vyjadril výrečne.
Bad eating habits are a major cause of ill health.	Zlé stravovacie návyky sú hlavnou príčinou zlého zdravia.
They looked at each other curiously.	Zvedavo sa na seba pozreli.
Remember she is capable of that.	Pamätajte, že je toho schopná.
The forest is home to many species of wildlife.	Les je domovom mnohých druhov voľne žijúcich živočíchov.
The heaviest rain has fallen in the last twenty years.	Spadol najsilnejší dážď za posledných dvadsať rokov.
Look for mushrooms with a yellowish cap.	Hľadajte huby so žltkastou čiapočkou.
The extended path leads directly through the park.	Rozšírená cesta vedie priamo cez park.
Now he had lost everything she had lent him.	Teraz prišiel o všetko, čo mu požičala.
The work was completed on time.	Práca bola dokončená včas.
The wedding is off.	Svadba je vypnutá.
The mouth is in the shape of an inverted triangle.	Ústa majú tvar obráteného trojuholníka.
The ship shook as the weather front approached.	Loď sa triasla, keď sa blížil poveternostný front.
Too much rain can cause floods.	Príliš veľa dažďa môže spôsobiť záplavy.
This piece of fruit is moldy.	Tento kus ovocia je plesnivý.
Some cultures, including mine, commonly eat the dog.	Niektoré kultúry, vrátane mojej, bežne jedia psa.
Bruno packed a big lunch.	Bruno zabalil veľký obed.
Hungry rabbits approached humans.	Hladné králiky sa priblížili k ľuďom.
Such connections are very risky.	Takéto spojenia sú veľmi riskantné.
Capture the cityscape in all its beauty.	Zachyťte panorámu mesta v celej jeho kráse.
That's enough, she snapped.	Stačilo, odsekla.
Most people agree that they are better than their predecessors.	Väčšina ľudí súhlasí s tým, že sú lepší ako ich predchodcovia.
We found suitable apartments near the office.	V blízkosti kancelárie sme našli vhodné byty.
This lake is very deep.	Toto jazero je veľmi hlboké.
It's nice weather.	Je pekné počasie.
If our price is higher, our quality will be higher.	Ak je naša cena vyššia, naša kvalita bude vyššia.
Lamantine was threatened by an oil spill.	Lamantín bol ohrozený únikom ropy.
The similarities are striking.	Podobnosti sú nápadné.
Young and old alike can benefit from better health care.	Z lepšej zdravotnej starostlivosti môžu profitovať mladí aj starší.
The earth is very hot.	Zem je veľmi horúca.
Some workers demand more benefits.	Niektorí pracovníci požadujú viac výhod.
These numbers have been widely accepted.	Uvedené čísla boli široko akceptované.
Make a note of your impression.	Poznačte si svoj dojem.
The technology startup incubator is located here.	Technologický startup inkubátor sa nachádza tu.
There are pictures of the family on the mantelpiece.	Na krbovej rímse sú obrázky rodiny.
We need to decide how to move forward on the science agenda.	Musíme sa rozhodnúť, ako pokročíme vo vedeckej agende.
People soon leave cars in favor of bicycles.	Ľudia onedlho opustia autá v prospech bicyklov.
The soldiers started firing.	Vojaci začali strieľať.
The air was hot and stuffy.	Vzduch bol horúci a dusný.
The flower was carefully cultivated.	Kvetina bola starostlivo pestovaná.
She hurried up the stairs.	Ponáhľala sa hore schodmi.
Drinking alcohol increases the risk of injury.	Pitie alkoholu zvyšuje riziko zranenia.
The prime minister refuses to support the right to strike.	Premiér odmieta podporiť právo na štrajk.
The seeds of the plant do not bear fruit at first.	Semená rastliny spočiatku neprinášajú ovocie.
He leaned forward and adjusted his glasses.	Naklonil sa dopredu a upravil si okuliare.
Dozens of farmers were forced to leave their land.	Desiatky farmárov boli nútené opustiť svoju pôdu.
Forms can be filled in in advance.	Formuláre je možné vyplniť vopred.
I think my favorite is carrot.	Myslím, že moja najobľúbenejšia je mrkva.
He jumped out the door and disappeared.	Vyskočil z dverí a zmizol.
The shoes were found near the river bank.	Topánky sa našli neďaleko brehu rieky.
She paused, surprised by the irony of his words.	Odmlčala sa, prekvapená iróniou jeho slov.
The language of the book is weak and not easy to understand.	Jazyk knihy je slabý a nie je ľahké mu porozumieť.
These cars were damaged in a car accident.	Tieto autá boli poškodené pri dopravnej nehode.
They expect strong growth this year.	V tomto roku očakávajú silný rast.
His doctor found ill health.	Jeho lekár zistil zlý zdravotný stav.
This way of life can sometimes be uncomfortable.	Tento spôsob života môže byť niekedy nepríjemný.
It is a two-room house.	Jedná sa o dvojizbový dom.
I saw her perform at the concert.	Videl som ju vystupovať na koncerte.
Licorice is a plant.	Sladké drievko je rastlina.
It makes it easier for me to understand people's behavior.	Ľahšie mi to umožňuje pochopiť správanie ľudí.
Aaron jerked awake.	Aaron sa s trhnutím prebudil.
Glasses that were once a luxury are now widely available.	Okuliare, ktoré boli kedysi luxusom, sú dnes bežne dostupné.
The killer had an alibi.	Vrah mal alibi.
A land of breathtaking beauty.	Krajina úchvatnej krásy.
He urged people not to throw rubbish.	Vyzval ľudí, aby nezahadzovali odpadky.
Let's go to lunch.	Poďme na obed.
These heaters often fail, sometimes completely.	Tieto ohrievače často zlyhávajú, niekedy úplne.
Cricket is the most watched sport in the region.	Kriket je najsledovanejším športom v regióne.
Check all doors and windows.	Skontrolujte všetky dvere a okná.
He presses his ear to the wall.	Pritisne ucho k stene.
More people died in the drought than the whole army	V suchu zomrelo viac ľudí ako celá armáda
Interrupted, she ran away from the room.	Vyrušená utiekla z izby.
They used flat stones in the walls.	V stenách použili ploché kamene.
She swallowed nervously, holding a handkerchief in her hands.	Nervózne prehltla a v rukách zvierala vreckovku.
The weather is cold.	Počasie je chladné.
Dorotea always managed to save some leftovers.	Dorotea sa vždy podarilo zachrániť nejaké zvyšky jedla.
Parking at the airport was a nightmare.	Parkovanie na letisku bola nočná mora.
Dust particles cause irritation of the eyes, lungs and throat.	Prachové častice spôsobujú podráždenie očí, pľúc a hrdla.
This new book contains fascinating pictures.	Táto nová kniha obsahuje fascinujúce obrázky.
The dead were identified by fingerprints.	Mŕtvych identifikovali podľa odtlačkov prstov.
We will arrive at the hotel at noon.	Na poludnie prídeme do hotela.
There is no medical evidence of his guilt yet.	O jeho vine zatiaľ neexistujú žiadne lekárske dôkazy.
For many people, drinking water is scarce.	Pre mnohých ľudí je pitná voda vzácna.
A state of deep despair.	Stav hlbokého zúfalstva.
Traffic on the city streets is a nightmare.	Doprava v uliciach mesta je nočnou morou.
Crowds of people watching the race from the sidelines	Davy ľudí sledujúcich preteky z postrannej čiary
The villagers criticized the director.	Dedinčania riaditeľa kritizovali.
Their hair is short but thick and black.	Ich vlasy sú krátke, ale husté a čierne.
Heavy footsteps echoed through the deserted corridor.	Ťažké kroky sa ozývali opustenou chodbou.
Our lives have changed forever.	Naše životy sa navždy zmenili.
His work requires him to travel abroad.	Jeho práca si vyžaduje, aby vycestoval do zahraničia.
The line is very long.	Rad je veľmi dlhý.
People with bipolar disorder have unpredictable moods.	Ľudia s bipolárnou poruchou majú nepredvídateľné nálady.
Shallow sea fish are edible.	Morské ryby v plytčine sú jedlé.
He did what he could to contact her.	Urobil, čo mohol, aby ju kontaktoval.
How do these tiny creatures feed their young?	Ako tieto drobné stvorenia kŕmia svoje mláďatá?
But their typical appearance tends to change food preferences.	Ale ich typický vzhľad má tendenciu meniť preferencie pre potraviny.
He had us renovate it.	Nechal nás vykonávať renováciu.
She hurried to the window to check the time.	Ponáhľala sa k oknu, aby skontrolovala čas.
Its garden is well watered.	Jeho záhrada je dobre zavlažovaná.
Fill the pastry shells with the meat mixture and bake.	Mäsovou zmesou naplníme škrupinky z pečiva a pečieme.
The factory is located next to a busy railway line.	Továreň sa nachádza vedľa rušnej železničnej trate.
The man packs all his belongings in a bag.	Muž zbalí všetok svoj majetok do vreca.
There is a mountain stream nearby.	V blízkosti sa nachádza horský potok.
The sound of dripping water filled the room.	Izbu naplnil zvuk kvapkajúcej vody.
The wilderness is rich in plant life.	Divočina je bohatá na rastlinný život.
I'm starting to wonder if she's really improving.	Začínam byť zvedavý, či sa jej naozaj zlepšuje.
Sometimes we planned to build some houses here.	Niekedy sme tu plánovali postaviť nejaké domy.
The priest declared this temple sacred.	Kňaz vyhlásil tento chrám za posvätný.
The story unfolded before her, every detail crystallized.	Príbeh sa pred ňou odvíjal, každý detail sa vykryštalizoval.
Rich city area.	Oblasť bohatého mesta.
A red car crowded around.	Okolo prefrčalo červené auto.
She was muted.	Bola utlmená.
Her family is of noble birth.	Jej rodina je šľachtického pôvodu.
Dark hills were visible on the horizon.	Na obzore boli viditeľné tmavé kopce.
The smoke was unbearable.	Dym bol neznesiteľný.
We barely escaped life.	Sotva sme unikli životom.
Do you have relatives who live there?	Máte príbuzných, ktorí tam žijú?
Many children did not like the stitches.	Mnohým deťom sa stehy nepáčili.
He consumes a lot of alcohol.	Konzumuje veľa alkoholu.
This river flows north through the plains.	Táto rieka tečie na sever cez roviny.
It is used as the main building material.	Používa sa ako hlavný stavebný materiál.
Ketchup, mustard and pickles are available.	K dispozícii je kečup, horčica a kyslé uhorky.
The garden once belonged to the archbishop.	Záhrada kedysi patrila arcibiskupovi.
The prisoner brought the case to court.	Väzeň vec predniesol na súde.
This secret project is now in full swing.	Tento tajný projekt je teraz v plnom prúde.
Put the eggs in a pot and cook them.	Vložte vajcia do hrnca a uvarte ich.
Your eyes are glowing.	Tvoje oči žiaria.
He died alone, his legacy unknown.	Zomrel sám, jeho dedičstvo nepoznané.
He watched a documentary on TV last night.	Včera večer pozeral v televízii dokument.
He threatened to throw the sergeant into the pool.	Vyhrážal sa, že seržanta hodí do bazéna.
It was difficult for her to stay calm.	Bolo pre ňu ťažké zachovať pokoj.
He took advantage of people's fear and greed.	Využíval strach a chamtivosť ľudí.
In the early morning, the cocks sang loudly	V skorých ranných hodinách kohúty hlasno zaspievali
She didn't reach out and touched his hand.	Nesmelo sa natiahla a dotkla sa jeho ruky.
The old village elder fell asleep while his grandson was talking.	Starý dedinský starejší zaspal počas rozprávania svojho vnuka.
The cake was eaten.	Koláč bol zjedený.
Express your thoughts clearly.	Vyjadrite svoje myšlienky jasne.
However, we are familiar with the feeling of confusion	Sme však oboznámení s pocitom zmätku
The little boy gave his mother a wide smile.	Malý chlapec venoval svojej matke široký úsmev.
The chef poured the mixture on a baking sheet.	Kuchár zmes vylial na plech.
The soldiers advanced.	Vojaci postupovali.
Remove all pieces of broken glass from the kitchen floor.	Odstráňte všetky kúsky rozbitého skla z kuchynskej podlahy.
Territory under the control of the ruler.	Územie pod kontrolou vládcu.
The opposition is calling for a recount.	Opozícia žiada prepočítanie hlasov.
You will find businesses in all directions.	Podniky nájdete vo všetkých smeroch.
The whole beach is dotted with charcoal producers.	Celá pláž je posiata výrobcami dreveného uhlia.
The lighthouse stood on top of a sea cliff.	Maják stál na vrchole morského útesu.
They walked through deserted corridors and empty streets.	Prechádzali sa po opustených chodbách a po prázdnych uliciach.
People are becoming more and more concerned.	Ľudia sú čoraz viac znepokojení.
The baby's name means "beautiful flower."	Meno dieťaťa znamená "krásny kvet."
Sheep were used to make clothes.	Ovce sa používali na výrobu odevov.
Celeste received an award for her outstanding achievements.	Celeste získala ocenenie za svoje vynikajúce úspechy.
The coach was not much bigger than a bus.	Autokar nebol oveľa väčší ako autobus.
The bird turned white.	Vtáčik zbelel.
Tom promised to take good care of her.	Tom sľúbil, že sa o ňu dobre postará.
He was the first president of the republic.	Bol prvým prezidentom republiky.
He believed he was a modern thinker.	Veril, že je moderný mysliteľ.
He was the luckiest in the world.	Mal najväčšie šťastie na svete.
The printer is out of ink.	V tlačiarni sa minul atrament.
Support for the uprising is widespread.	Podpora povstania je rozšírená.
So why is he still watching him?	Tak prečo ho stále sleduje?
Newlywed couple looking for housing.	Novomanželský pár hľadá bývanie.
The harvest is rich this year.	Úroda je tento rok bohatá.
He suffers from terrible headaches.	Trpí strašnými bolesťami hlavy.
The Bible portrays God as angry.	Biblia zobrazuje boha ako hnevlivého.
He wandered the desert alone.	Sám sa túlal púšťou.
She brushed the dirt off her face and took a deep breath.	Oprášila si špinu z tváre a zhlboka sa nadýchla.
She held her breath and waited for the countdown.	Zadržala dych a čakala na odpočítavanie.
Almost everyone in this village is homeless.	Takmer každý v tejto dedine je bez domova.
This process is necessary.	Tento proces je nevyhnutný.
They lived in comfort.	Žili v pohodlí.
Make sure they are fully ripe.	Uistite sa, že sú úplne zrelé.
There have been reports of riots.	Objavili sa správy o nepokojoch.
A militant mental disorder will be eradicated.	Militantná duševná porucha bude vykorenená.
There is pressure on the chef to make food quickly.	Na kuchára je vyvíjaný tlak, aby sa jedlá rýchlo vyrábali.
We enjoyed every minute in the countryside.	Užili sme si každú minútu na vidieku.
He frowned at her.	Zamračil sa na ňu.
The lake in the park is colored orange.	Jazero v parku je sfarbené do oranžova.
They went for the victory in the boxing ring.	Išli za víťazstvom v boxerskom ringu.
Many visitors come from cities and abroad.	Prichádza veľa návštevníkov z miest aj zahraničia.
Water is essential for the human body.	Voda je pre ľudské telo nevyhnutná.
Baked mussels are ready.	Pečené mušle sú pripravené.
This statue depicts a man throwing a wild horse.	Táto socha zobrazuje muža, ktorý hádže divokého koňa.
The car broke down on the way back.	Auto sa pokazilo na spiatočnej ceste.
The city will lift my spirits!	Mesto mi celkom zdvihne náladu!
The children slowly climbed a tree.	Deti pomaly vyliezli na strom.
The stories in this series have been reprinted many times.	Príbehy v tejto sérii boli mnohokrát pretlačené.
Crime is unspeakably high.	Kriminalita je nevýslovne vysoká.
Theories about the origin of life are still being debated.	O teóriách o pôvode života sa stále vedú diskusie.
Their marriage was arranged.	Ich manželstvo bolo dohodnuté.
The plan called for a revision of corporate taxation.	Plán volal po prepracovaní zdaňovania právnických osôb.
A tree is planted for each cow sacrificed.	Za každú obetovanú kravu sa zasadí strom.
In the middle of the square is a fountain.	V strede námestia je fontána.
Do you expect to make a profit this year?	Očakávate, že tento rok dosiahnete zisk?
It smelled like that place.	Na tom mieste to páchlo.
The cows were chirping in the early morning.	Kravy v skorých ranných hodinách ticho búkali.
Patient equipment has been arranged.	Vybavenie pacienta bolo usporiadané.
Go and stand on that branch.	Choď a postav sa na ten konár.
Cencils hung from the gutter, gleaming in the light.	Z odkvapu viseli cencúle, ktoré sa leskli vo svetle.
She hated the brown suit he had given her.	Nenávidela hnedý oblek, ktorý jej dal.
The caterpillar climbed a tall tree.	Húsenica šplhala na vysoký strom.
These buildings are of historical significance.	Tieto budovy majú historický význam.
Every man got a gun.	Každý muž dostal zbraň.
He crossed his arms, leaned back, and thought about the problem.	Prekrížil si ruky, naklonil sa dozadu a premýšľal nad problémom.
The light was lost in the morning mist.	Svetlo sa stratilo v rannej hmle.
They will come next month.	Prídu budúci mesiac.
The villagers looked up hopefully.	Dedinčania s nádejou vzhliadli.
A dry wind was blowing through my window.	Cez okno mi fúkal suchý vietor.
Add your favorite drink to the coffee.	Primiešajte do kávy svoj obľúbený nápoj.
Vegetables are an important source of food for many people.	Zelenina je pre mnohých ľudí dôležitým zdrojom potravy.
The living room was spacious with a cathedral ceiling.	Obývacia izba bola priestranná so stropom katedrály.
He wondered when the next war would begin.	Bol zvedavý, kedy sa začne ďalšia vojna.
A few days later, the birds returned to the nest.	O niekoľko dní neskôr sa vtáky vrátili do hniezda.
An ant must carry food in his mouth.	Mravec musí nosiť jedlo v ústach.
Stress is a major cause of workplace injuries.	Stres je hlavnou príčinou úrazov na pracovisku.
There's some wheat.	Tu je trochu pšenice.
The earth is surrounded by an opaque shell.	Zem je obklopená nepriehľadnou škrupinou.
Collect materials for the fire.	Zhromaždite materiály na oheň.
It was a quiet and beautiful scene.	Bola to pokojná a krásna scéna.
A curious child is curious all his life.	Zvedavé dieťa je zvedavé celý život.
Turn it off.	Vypni to.
However, there is no evidence to support this.	Neexistujú však žiadne dôkazy, ktoré by to dokazovali.
She ate bread and honey for breakfast.	Na raňajky jedla chlieb s medom.
All three films were depressing.	Všetky tri filmy boli depresívne.
He swayed from side to side.	Kýval sa zo strany na stranu.
Researchers have found that some vegetables are toxic.	Vedci zistili, že niektoré druhy zeleniny sú toxické.
Father cried.	Otec plakal.
The embers are still burning.	Žeravé uhlíky stále horia.
She proved to be the best tennis player in the country.	Ukázala sa ako najlepšia tenistka krajiny.
The debate is difficult.	Debata je ťažká.
The stone was carved by a stonemason.	Kameň vytesal kamenár.
The leaves have turned a beautiful golden yellow.	Lístie sa zmenilo na nádhernú zlatožltú.
The conversion of water into gas is a very fast process.	Premena vody na plyn je veľmi rýchly proces.
I invited all my friends here.	Pozval som sem všetkých svojich priateľov.
Their pants were torn.	Ich nohavice boli roztrhané.
The young girl enjoyed meeting her friend.	Mladé dievča sa tešilo zo stretnutia s kamarátom.
A pale glow peeked out from behind the rock.	Spoza skaly vykukla bledá žiara.
She wondered if she was too old to learn.	Premýšľala, či nie je príliš stará na to, aby sa učila.
He uses vulgarities as a child.	Používa vulgarizmy ako dieťa.
All six men lived in the city.	Všetci šiesti muži žili v meste.
Ocean floor map.	Mapa dna oceánu.
The water was warm.	Voda bola teplá.
The silence was deafening.	Ticho bolo ohlušujúce.
The famous landmark in the area was called the "lookout tower".	Slávny orientačný bod v okolí sa nazýval „vyhliadková veža“.
The prisoner was tortured.	Väzeň bol mučený.
The apartment is clean but dusty.	Byt je čistý, ale prašný.
Jim was convinced that his new friend was a spy.	Jim bol presvedčený, že jeho nový priateľ je špión.
The artist's use of color is almost unique.	Umelcovo použitie farieb je takmer jedinečné.
Strikingly beautiful, said the tourist.	Nápadne krásna, povedala turistka.
This factory has a long history.	Táto továreň má dlhú históriu.
A steel rope is often threaded between two essential objects.	Oceľové lano je často navlečené medzi dva podstatné predmety.
Our house is in the middle of the block.	Náš dom je v strede bloku.
People are happy to leave things as they are.	Ľudia sú spokojní s tým, že nechávajú veci tak, ako sú.
His philosophy was uncompromising.	Jeho filozofia bola nekompromisná.
Shall we go for a walk, dear?	Pôjdeme na prechádzku, drahá?
Sales are declining.	Predaje klesajú.
The next generation will be worse off.	Ďalšia generácia na tom bude horšie.
Which of the following is not a career?	Ktorá z nasledujúcich možností nie je kariéra?
Put the hash browns in the pan.	Vložte hash browns do panvice.
The curious child asked several questions.	Zvedavé dieťa položilo niekoľko otázok.
He sighed deeply.	Zhlboka si povzdychol.
The right etiquette shows the man to open the door first.	Správna etiketa prikazuje, aby muž otvoril dvere ako prvý.
I think she's in love.	Myslím, že je zamilovaná.
It was dark and it was raining hard.	Bola tma a husto pršalo.
She was sitting next to a desk.	Sedela vedľa písacieho stola.
Greece is a mountainous country.	Grécko je hornatá krajina.
The authorities are launching a full investigation.	Úrady spúšťajú úplné vyšetrovanie.
These poems became famous.	Tieto básne sa stali známymi.
We had to work hard to get back on track.	Museli sme tvrdo pracovať, aby sme sa vrátili na správnu cestu.
He argues with strange logic.	Argumentuje zvláštnou logikou.
They are malnourished.	Trpia podvýživou.
He apologized and left the room.	Ospravedlnil sa a odišiel z izby.
Some communities feared loss of identity.	Niektoré komunity sa báli straty identity.
The report gives examples such as these.	Správa uvádza príklady, ako sú tieto.
This is a man you can trust.	Toto je muž, ktorému môžete dôverovať.
Health care costs were covered by universal coverage.	Náklady na zdravotnú starostlivosť boli hradené z univerzálneho krytia.
Every woman envied her firm and flawless skin.	Pevnú a bezchybnú pleť jej závidela každá žena.
Their family was rich.	Ich rodina bola bohatá.
Tiger jumps from the trees.	Tiger skáče zo stromov.
The ship sank in the storm.	Loď stroskotala v búrke.
The younger generation is more interested than the older generation.	Mladšia generácia má väčší záujem ako staršia generácia.
There is residual oil in the water.	Vo vode je zvyškový olej.
When it drops too low, the diver stops.	Keď klesne príliš nízko, potápač sa zastaví.
The remaining workers went on strike.	Zvyšní pracovníci vstúpili do štrajku.
Corruption is still widespread.	Korupcia je stále rozšírená.
We can't help but break its outline.	Nemôžeme si pomôcť prerušiť jeho obrys.
The stones broke his fall.	Kamene zlomili jeho pád.
The donkey is often kept as a pet.	Osol je často chovaný ako domáci maznáčik.
Smoking is prohibited in public buildings.	Vo verejných budovách je zakázané fajčiť.
The surface of the ancient cave was uneven.	Povrch starodávnej jaskyne bol nerovný.
Stop paying this child only for housework.	Prestaňte platiť tomuto dieťaťu len za domáce práce.
The rock fell from the moon.	Skala spadla z Mesiaca.
Income from food production has increased significantly.	Príjem z produkcie potravín sa výrazne zvýšil.
I need you to write that part.	Potrebujem, aby ste napísali tú časť.
The issue of arms control is controversial.	Otázka kontroly zbraní je kontroverzná.
What a wonderful view!	Aký nádherný výhľad!
She fought for peace.	Bojovala za mier.
Small amounts of natural gas can be used.	Môžu sa použiť malé množstvá zemného plynu.
Broken tree branches sown in the yard.	Polámané konáre stromov posiate dvor.
The lawyer vehemently denied the blame.	Advokát vinu rázne poprel.
If you want, you can omit the butter and cream.	Ak chcete, môžete vynechať maslo a smotanu.
Another story tells how a father saved a child's life.	Ďalší príbeh rozpráva, ako otec deťom zachránil život.
He punched the table.	Udrel päsťou o stôl.
Costume production has almost stopped.	Výroba kostýmov sa takmer zastavila.
The landscape here is mostly flat.	Krajina je tu prevažne rovinatá.
A bright crow flew across the sky.	Po oblohe preletela jasná vrana.
The truck reached the top of the hill.	Nákladné auto sa dostalo na vrchol kopca.
Well, they're pretty boring.	No sú dosť fádne.
Healthy soil produces healthy plants.	Zdravá pôda produkuje zdravé rastliny.
The earth is heated by the sun's rays.	Zem je ohrievaná slnečnými lúčmi.
Strong heart, clear head and unbreakable spirit.	Silné srdce, čistá hlava a nezlomný duch.
Casemaenas	Casemaenas
Her figure is slender, her hair blond and long.	Jej postava je štíhla, vlasy blond a dlhé.
You see, most kids love ice cream.	Vidíte, väčšina detí miluje zmrzlinu.
who wrote it?	kto to napísal?
Attach this candle to the wall.	Pripevnite túto sviečku na stenu.
She broke the long silence.	Prerušila dlhé ticho.
Writers, painters and musicians live in this city.	V tomto meste žijú spisovatelia, maliari a hudobníci.
Weak waves moved across the calm surface of the lagoon.	Po pokojnom povrchu lagúny sa pohybovali slabé vlny.
Insensitive people leave rubbish everywhere.	Bezcitní ľudia nechávajú odpadky všade.
There's not much worth selling.	Nie je tu toho veľa, čo by sa oplatilo predávať.
Extract the potato.	Extrahujte zemiak.
The regime began to fall.	Režim sa začal rúcať.
He was arrested by a fellow hunter for shooting him.	Za zastrelenie kolegu poľovníka ho uväznili.
Cut the salmon with a sharp knife.	Ostrým nožom prerežte lososa.
Today, many pet owners choose exotic pets.	V súčasnosti si veľa majiteľov domácich zvierat vyberá exotické domáce zvieratá.
These promotions will reach the most dedicated employees.	Tieto propagačné akcie sa dostanú k najoddanejším pracovníkom.
The city was beautifully arranged.	Mesto bolo krásne usporiadané.
The pictures were simply amazing.	Obrazy boli jednoducho úžasné.
The company provided its employees with free tuition.	Spoločnosť poskytovala svojim pracovníkom bezplatné vyučovanie.
They have a huge population and often have large trade deficits.	Majú obrovskú populáciu a často majú veľké obchodné deficity.
I gently raised my hand to his face.	Jemne som zdvihla ruku k jeho tvári.
No, it's not raining.	Nie, neprší.
Tourists and locals alike admire these heroic, powerful statues.	Turisti aj miestni ľudia obdivujú tieto hrdinské, mocné sochy.
It's about hitting the right place.	Ide o to trafiť to správne miesto.
Salt in various shapes, colors and sizes.	Soľ v rôznych tvaroch, farbách a veľkostiach.
The female left gave birth to a male cub.	Samica levice porodila mláďa samca.
Her breath held.	Zatajil sa jej dych.
He was to enroll at the university the next day.	Nasledujúci deň mal nastúpiť na univerzitu.
He heard that these snakes were deadly.	Počul, že tieto hady sú smrteľné.
Heat rolled from the massive furnace.	Z masívnej pece sa valilo teplo.
Sunbathing can reduce the risk of skin cancer.	Opaľovanie môže znížiť riziko rakoviny kože.
Kids need to hear stories to help them fall asleep.	Deti potrebujú počuť príbehy, ktoré im pomôžu zaspať.
She crouched.	Prikrčila sa.
These ants can usually be found in search of food.	Tieto mravce možno zvyčajne nájsť pri hľadaní potravy.
Please keep the confirmation.	Uschovajte si prosím potvrdenie.
At a very young age, she showed great promise.	Vo veľmi mladom veku ukázala veľký prísľub.
The men were really looking forward to the news.	Muži sa tú novinu veľmi tešili.
Do you remember the content of the lecture?	Pamätáte si obsah prednášky?
Apples, pears, peaches, plums grow here.	Rastú tu jablká, hrušky, broskyne, slivky.
A small number of these vehicles are still in service.	Malý počet týchto vozidiel je stále v prevádzke.
Steps should be taken to end this.	Mali by sa prijať opatrenia na ukončenie tohto.
Maybe we should call an expert.	Možno by sme mali zavolať odborníka.
The cat remained motionless.	Mačka zostala nehybná.
When the days are warmer, the nights are colder.	Keď sú dni teplejšie, noci sú chladnejšie.
Herbs are stewed to make tea.	Na výrobu čaju sa bylinky dusia.
Dip all uncooked rice into water.	Všetku neuvarenú ryžu ponorte do vody.
Stanford won in a close duel.	Stanford vyhral v tesnom súboji.
The hair is neatly pulled back and down.	Vlasy sú úhľadne stiahnuté dozadu a u derly.
The climber reached the top after ten hours.	Horolezec dosiahol vrchol po desiatich hodinách.
The flour must be sifted.	Múka musí byť preosiata.
The atmosphere would be significantly different.	Atmosféra by bola výrazne iná.
Don't torment the accountant with inferior services.	Nemučte účtovníka podradnými službami.
The windows are open to allow fresh air to circulate.	Okná sú otvorené, aby umožnili cirkuláciu čerstvého vzduchu.
Instead of driving, the children walked.	Namiesto jazdy sa deti prechádzali.
We need to include more information in the report.	Do správy musíme zahrnúť viac informácií.
When it is reduced to steam, it becomes invisible.	Keď sa zredukuje na paru, stane sa neviditeľným.
Angry birds drove away the deer.	Nahnevané vtáky odháňali jeleňa.
After the concert, they started dancing.	Po koncerte sa začalo tancovať.
The shower was lukewarm.	Sprcha bola vlažná.
There you will be able to pick up your things.	Tam si budete môcť vyzdvihnúť svoje veci.
Gravity is one of the four basic forces of nature.	Gravitácia je jednou zo štyroch základných prírodných síl.
So why isn't anyone doing anything?	Tak prečo nikto nič nerobí?
They protested against the felling of the forest reserve.	Protestovali proti výrubu lesnej rezervácie.
After a few minutes, there was silence.	Po niekoľkých minútach zavládlo ticho.
According to tradition, male siblings were called for their father.	Podľa tradície sa mužskí súrodenci volali po otcovi.
She giggles as her cat jumps to her feet.	Zachichotá sa, keď jej mačka vyskočí na nohu.
Many families depend on agriculture for their livelihoods.	Živobytie mnohých rodín závisí od poľnohospodárstva.
Monet was sensitive to color.	Monet mal citlivosť na farby.
A nurse escorted the old man to the hospital.	Zdravotná sestra sprevádzala starého muža do nemocnice.
This drink contains three calories.	Tento nápoj obsahuje tri kalórie.
Get a toothbrush.	Zoberte si zubnú kefku.
Triceps are often more visible than biceps.	Tricepsy sú často viditeľnejšie ako bicepsy.
The school's children are taken care of.	O deti mesta sa stará škola.
Countries and especially cities are shrinking.	Krajiny a najmä mestá sa zmenšujú.
William's life changed irrevocably that afternoon.	Williamov život sa v to popoludnie neodvolateľne zmenil.
He prefers burgers to baks.	Uprednostňuje hamburgery pred baksom.
The dog jumped up and licked her face.	Pes vyskočil a oblizol jej tvár.
My shampoo is toxic to houseplants.	Môj šampón je toxický pre izbové rastliny.
He should have known better than to oppose the president.	Mal vedieť lepšie, ako protirečiť prezidentovi.
A river flows next to their village.	Popri ich dedine tečie rieka.
The legislation applies to recruitment.	Legislatíva sa vzťahuje na prijímanie pracovníkov.
Alexandru's trade agreement is correct.	Alexandruova obchodná dohoda je správna.
The worker lived underground.	Robotník žil pod zemou.
The study found a level of stress.	Štúdia zaznamenala úroveň stresu.
The film has a happy ending.	Film má šťastný koniec.
He managed to cross the border and escape unscathed.	Podarilo sa mu prekročiť hranicu a ujsť bez zranení.
She left the ship when the storm came.	Opustila loď, keď prišla búrka.
The director is conscientious.	Riaditeľ je svedomitý.
Any departure here means breakfast.	Akýkoľvek odchod sem znamená raňajky.
The ships failed for several days.	Niekoľko dní to lode nedokázali.
They say the smell was unbearable.	Hovoria, že zápach bol neznesiteľný.
She was breathtakingly beautiful.	Bola úchvatne krásna.
They were already late for the meeting.	Na stretnutie už meškali.
My father was allergic to alcohol.	Môj otec bol alergický na alkohol.
Clouds rose majestically from the valley.	Z doliny sa majestátne dvíhali mraky.
This agreement has been widely criticized.	Táto dohoda bola široko kritizovaná.
An unusual name refers to a nice butterfly.	Nezvyčajné meno odkazuje na pekného motýľa.
Europe is more united now than ever before.	Európa je teraz jednotnejšia ako kedykoľvek predtým.
The goal is to memorize spellings and rhymes.	Cieľom je zapamätať si hláskovanie a rýmy.
The robber escaped from the scene.	Lupič z miesta činu ušiel.
The lion roared and shook his mane.	Lev zareval a potriasol hrivou.
Please wait a moment.	Chvíľočku prosím.
The price of fish fell dramatically last year.	Cena rýb minulý rok dramaticky klesla.
Identify grammatical structures.	Identifikujte gramatické štruktúry.
A noisy crowd gathered in front of the courthouse.	Pred budovou súdu sa zhromaždil hlučný dav.
This newspaper is subsidized by the government.	Tieto noviny sú dotované vládou.
The class insisted on moving.	Trieda trvala na presťahovaní.
The biogas plant provides environmentally friendly energy.	Bioplynová stanica poskytuje energiu šetrnú k životnému prostrediu.
The stairs creaked.	Schody zaškrípali.
The shuttle is on the other side of the platform.	Raketoplán je na druhej strane nástupišťa.
Write your name and address on the envelope.	Na obálku napíšte svoje meno a adresu.
The weather forecast spoke about rain.	Predpoveď počasia hovorila o daždi.
Move these boxes here.	Presuňte tieto boxy sem.
The propulsion system has been designed to last for many years.	Pohonný systém bol navrhnutý tak, aby vydržal dlhé roky.
People who smoke have a higher risk of heart attack.	Ľudia, ktorí fajčia, majú vyššie riziko infarktu.
So what is the solution to declining birth rates?	Aké je teda riešenie klesajúcej pôrodnosti?
Fresh vegetables were also available.	K dispozícii bola aj čerstvá zelenina.
They refuse to provide any compensation.	Odmietajú poskytnúť akúkoľvek náhradu.
The rain fell all day.	Dážď padal celý deň.
The coast was dotted with rocks.	Pobrežie bolo posiate skalami.
He had a letter that day and she opened it.	V ten deň mal list a ona ho otvorila.
Obituaries are published in the press.	Nekrológy sú publikované v tlači.
Now open it.	Teraz to otvor.
These ornaments are heavy.	Tieto ozdoby sú ťažké.
He writes computer programs.	Píše počítačové programy.
What an extraordinary discovery!	Aký výnimočný objav!
The conscientious daughter bought several souvenirs on her parents' anniversary.	Svedomitá dcéra kúpila k výročiu svojich rodičov niekoľko suvenírov.
Moving the table was impossible.	Posúvanie stola bolo nemožné.
They swallowed the hen like hunger.	Sliepku hltali ako od hladu.
His footsteps echoed across the empty field.	Jeho kroky sa ozývali po prázdnom poli.
Brown algae can also be found in fresh water.	Hnedé riasy sa môžu vyskytovať aj v sladkej vode.
Money earned through prostitution was exempt from tax.	Peniaze zarobené prostitúciou boli oslobodené od dane.
The farmer shook his head.	Farmár pokrútil hlavou.
Our foreign policy cannot be seen in isolation.	Na našu zahraničnú politiku sa nemožno pozerať izolovane.
The tiles slid down the walls.	Dlaždice sa zosunuli po stenách.
We need a frying pan.	Potrebujeme panvicu na vyprážanie.
Insects and spiders are pests in the garden.	Hmyz a pavúky sú škodcami v záhrade.
A rock band stood behind the singer.	Za spevákom stála rocková kapela.
Combustion of fossil fuels is harmful to the environment.	Spaľovanie fosílnych palív je škodlivé pre životné prostredie.
The baby laughed.	Bábätko sa zasmialo.
The solution was obvious.	Riešenie bolo zrejmé.
The crowd flooded the room.	Dav zaplavil pokoj.
This neighborhood is known for its criminal activities.	Táto štvrť je známa svojou kriminálnou činnosťou.
My new husband is a chef.	Môj nový manžel je kuchár.
The journey to the city takes about an hour.	Cesta do mesta trvá asi hodinu.
He is too afraid to face the problem.	Príliš sa bojí čeliť problému.
The surrounding air smells of sulfur.	Okolitý vzduch páchne sírou.
Get up early and sleep well.	Vstaňte skoro a dobre sa vyspite.
One third of the world's population lives in cities.	Tretina svetovej populácie žije v mestách.
People say animals say so.	Ľudia hovoria, že zvieratá hovoria.
He promised to support a sick economy.	Sľúbil, že podporí chorú ekonomiku.
When he arrived, everyone stopped talking.	Keď prišiel, všetci prestali hovoriť.
Extra clothes piled up on the couch.	Na gauči bolo nahromadené oblečenie navyše.
They met in a bookstore and immediately fell in love.	Stretli sa v kníhkupectve a okamžite sa do seba zamilovali.
Long strands of hair fell down her back.	Po chrbte jej padali dlhé pramene vlasov.
It was dark in the underground corridor.	V podzemnej chodbe bola tma.
He dealt his cards one by one.	Svoje karty rozdával jednu po druhej.
Drug trafficking is widespread in this country.	Obchodovanie s drogami je v tejto krajine veľmi rozšírené.
These tracks created dinosaurs.	Tieto stopy vytvorili dinosaury.
The colonists first spread across the east.	Kolonisti sa najskôr rozšírili cez východ.
The village got rich from growing lemons and oranges.	Dedina zbohatla z pestovania citrónov a pomarančov.
Crack cocaine is a white powder that sniffs.	Crack kokaín je biely prášok, ktorý sa šnupe.
She ate half a chocolate chip cookie.	Zjedla polovicu čokoládovej sušienky.
His movements were fast and smooth.	Jeho pohyby boli rýchle a plynulé.
Many children starved in the storm.	Mnoho detí v búrke hladovalo.
More women are studying here.	Študuje tu viac žien.
All countries will have to develop this technology.	Všetky krajiny budú musieť vyvinúť túto technológiu.
We are required to submit our books.	Sme povinní odovzdať naše knihy.
It is a popular department store.	Je to obľúbený obchodný dom.
Shower, sink and toilet.	Sprcha, umývadlo a záchod.
He attended all the hours exactly.	Navštevoval všetky hodiny presne.
The shepherd cared for his sheep.	Pastier sa staral o svoje ovečky.
At such low interest rates, people borrow.	Pri tak nízkych úrokových sadzbách si ľudia požičiavajú.
I got burned last time.	Minule som sa popálil.
This intersection is busy from morning to evening.	Táto križovatka je rušná od rána do večera.
The position of the woman remained unclear.	Postavenie ženy zostalo nejasné.
Sunlight affects the climate.	Slnečné žiarenie ovplyvňuje klímu.
He raced down the sidewalk.	Uháňal po chodníku.
This monastery suffered more damage than other buildings.	Tento kláštor utrpel väčšie škody ako ostatné budovy.
Evil and greed are perverted motives for human behavior.	Zlo a chamtivosť sú zvrátené motívy ľudského správania.
The man collapsed on that fateful day.	Muž v osudný deň skolaboval.
A slight smile frowned at the corner of his mouth.	Kútik úst mu zvraštil mierny úsmev.
However, the commitment failed completely.	Záväzok však úplne zlyhal.
I forgot the key.	Zabudol som kľúč.
His work is highly regarded.	Jeho práca je vysoko uznávaná.
She began to shake.	Začala sa triasť.
Drink water first.	Najprv sa napite vody.
The buildings here are ugly.	Budovy sú tu škaredé.
The exhaust fumes of this vehicle were toxic.	Výfukové plyny tohto vozidla boli toxické.
Repairmen installed a new electrical cabinet.	Opravári nainštalovali novú elektroskriňu.
The pressure from public opinion was enormous.	Tlak verejnej mienky bol obrovský.
The alphabet loop repeats twice.	Slučka abecedy sa opakuje dvakrát.
This is the responsibility of investors.	To je zodpovednosťou investorov.
Its appearance is very noticeable.	Jej vzhľad je veľmi nápadný.
The farmer explained that he could not grow crops.	Farmár vysvetlil, že nemôže pestovať plodiny.
Flocks of birds migrate south for the winter.	Kŕdle vtákov migrujú na zimu na juh.
One hundred miles to the north.	Sto míľ na sever.
Our country enjoys better relations with other nations.	Naša krajina sa teší z lepších vzťahov s inými národmi.
It filled the room and shook the wooden floorboards.	Zahrmelo to miestnosťou a triaslo drevené podlahové dosky.
Much of this country lies below sea level.	Veľká časť tejto krajiny leží pod hladinou mora.
He remembers writing a will.	Pamätá si na spísanie závetu.
A trifle, if we know the truth.	Maličkosť, ak sa dozvieme pravdu.
Two teams of two people played against each other.	Hrali proti sebe dva tímy po dvoch ľuďoch.
Over the centuries, many prisoners were enslaved.	V priebehu storočí bolo mnoho zajatcov zotročených.
The car accelerated smoothly.	Auto plynulo zrýchľovalo.
The working environment at that factory was appalling.	Pracovné prostredie v tej továrni bolo otrasné.
You ordered a steak.	Objednal si steak.
My friends have a similar musical taste.	Moji priatelia majú podobný hudobný vkus.
The police chief ordered the evacuation of two adjacent buildings.	Policajný šéf nariadil evakuáciu dvoch priľahlých budov.
Wool blends with natural fabrics to create a beautiful fabric.	Vlna sa spája s prírodnými tkaninami a vytvára krásnu tkaninu.
Would you like some tea?	Dali by ste si čaj?
That's why we go to art galleries.	Preto chodíme do umeleckých galérií.
Rapid advances in technology are causing an increase in leisure time.	Rýchly pokrok v technológii spôsobuje nárast voľného času.
Answer the questions honestly.	Úprimne odpovedzte na otázky.
You will need a distiller to distill the alcohol.	Na destiláciu alkoholu budete potrebovať destilátor.
The dentist does not like curved teeth.	Zubár nemá rád zakrivené zuby.
He paused for dramatic effect.	Pre dramatický efekt sa odmlčal.
The water turned to steam.	Voda sa zmenila na paru.
They think he's destined for big things.	Myslia si, že je predurčený na veľké veci.
Monsanto has dominated the technology market for decades.	Spoločnosť Monsanto dominuje technologickému trhu už desaťročia.
He found the key in the tool box.	V skrinke s náradím našiel kľúč.
We ate grilled eels and rice.	Jedli sme na grilovanom úhori a ryži.
People will hate such a beautiful day.	Ľudia budú nenávidieť taký krásny deň.
The King's Navy sails along the coast.	Kráľovo námorníctvo sa plaví pri pobreží.
This experiment proved successful.	Tento experiment sa ukázal ako úspešný.
Unaware of her secret, she showed no signs of resentment.	Nevedomá si svojho tajomstva, neprejavila žiadne známky nevôle.
The health is not good.	Zdravotne na tom nie je dobre.
The color of the water is deep green.	Farba vody je sýto zelená.
He clenched his fist.	Zaťal päsť.
Many residents of this city did not like him.	Mnohí obyvatelia tohto mesta ho nemali radi.
A small toy fell out of bed.	Z postele spadla malá hračka.
The sand turned soft and powdery.	Piesok sa zmenil na mäkký a práškový.
Be very careful not to cut yourself with the cup.	Dávajte si veľký pozor, aby ste sa neporezali pohárom.
He is one of the most prosperous entrepreneurs in the city.	Je jedným z najprosperujúcejších podnikateľov v meste.
This bridge will be built by two teams of workers.	Tento most postavia dva tímy robotníkov.
Farmers sometimes sell individually	Poľnohospodári niekedy predávajú individuálne
She was clueless.	Bola bezradná.
License plates should be number eight.	Poznávacie značky by mali mať číslo osem.
He drove merrily home and sang madly.	Veselo sa viezol domov a bláznivo spieval.
The thick fog kept me from seeing far away.	Hustá hmla mi bránila vidieť ďaleko.
The hot sun whipped into the field.	Horúce slnko šľahalo do poľa.
A shower of arrows rained down on them.	Pršala na nich spŕška šípov.
As a result, he gained considerable fame.	Vďaka tomu si získal značnú slávu.
The violent action deprived him of his speech.	Násilná akcia ho pripravila o reč.
We must ensure equal employment opportunities.	Musíme zabezpečiť rovnaké pracovné príležitosti.
The doctor wanted to investigate further.	Lekár chcel vyšetrovať ďalej.
This book is not new.	Táto kniha nie je nová.
The smaller the keg, the more beer it can hold.	Čím menší sud, tým viac piva pojme.
The queen used to sing beautifully.	Kráľovná kedysi krásne spievala.
You have to peel the potatoes first.	Najprv musíte ošúpať zemiaky.
There is nothing worse than a strong cold.	Nie je nič horšie ako silná nádcha.
Television producers are accused of distorting history.	Televízni producenti sú obviňovaní z prekrúcania histórie.
The trees themselves produce oxygen.	Samotné stromy vytvárajú kyslík.
Fred is a shy little boy.	Fred je plachý malý chlapec.
He argued loudly in favor of the proposal.	Hlasno argumentoval v prospech návrhu.
They used a hoe to cultivate the soil.	Na obrábanie pôdy používali motyku.
They were forced to leave their mountain home.	Boli nútení opustiť svoj horský dom.
Winters in Florida are mild.	Zimy na Floride sú mierne.
The local tribal leader responded with outrage.	Miestny kmeňový vodca reagoval pobúrením.
The forces seem to be balanced.	Sily sa zdajú byť vyrovnané.
These roads were flooded last week.	Tieto cesty boli minulý týždeň zaplavené.
The opportunity is too great for us to miss.	Príležitosť je príliš veľká na to, aby sme ju premeškali.
I see absolutely no reason to question this claim.	Nevidím absolútne žiadny dôvod spochybňovať toto tvrdenie.
We are finally ending poverty.	Konečne skoncujeme s chudobou.
The past is foreign, they tell us.	Minulosť je cudzina, hovoria nám.
Put the spoon down.	Položte lyžicu.
Are more men or women suitable for this job?	Hodia sa na túto prácu viac muži alebo ženy?
This is the right time to move.	Toto je ten správny čas, aby ste sa pohli.
In essence, he advocates change management.	V podstate obhajuje riadenie zmien.
There was tension.	Bolo cítiť napätie.
Scissors, paper, stone!	Nožnice, papier, kameň!
They chose a simple typeface for the poster.	Na plagát zvolili jednoduchý typ písma.
There was a lot of evidence.	Dôkazov bolo veľa.
She decided to open the window.	Rozhodla sa otvoriť okno.
The following payment has been sent to your account.	Nasledujúca platba bola odoslaná na váš účet.
He enjoyed reading.	Veľmi rád čítal.
She wanted to withdraw and leave this worldly life.	Chcela sa stiahnuť a odísť z tohto svetského života.
That's exactly what happened.	Presne to sa stalo.
He is expected to acknowledge defeat.	Očakáva sa, že uzná porážku.
The priest closed his eyes.	Kňaz zavrel oči.
The area is characterized by mountains and rivers.	Oblasť je charakteristická horami a riekami.
It is illegal to dump garbage on the ground.	Vysypať odpadky na zem je nezákonné.
The singer was wearing a yellow dress.	Speváčka mala na sebe žlté šaty.
We should get to the village in a few days.	O pár dní by sme sa mali dostať do dediny.
Never lose.	Nech sa nikdy nestratíš.
These scents will help you relax.	Tieto vône vám pomôžu uvoľniť sa.
The storm spread rapidly throughout the village.	Chýr sa rýchlo rozšíril po celej dedine.
These snails are clearly terrestrial snails.	Tieto slimáky sú jednoznačne suchozemské slimáky.
However, the government does not agree.	Vláda s tým však nesúhlasí.
Laughing children are running everywhere.	Všade pobehujú vysmiate deti.
The team had to work fast.	Tím musel pracovať rýchlo.
Put that article aside, he said.	Odložte ten článok, povedal.
The earthquake was the first recorded in the region.	Zemetrasenie bolo prvým zaznamenaným v regióne.
A peaceful march took place between the demonstrators.	Medzi demonštrantmi sa uskutočnil pokojný pochod.
The clear straight roads winded a hundred miles.	Jasné rovné cesty sa vinuli sto míľ.
Supermarket fees were reasonable.	Poplatky za supermarket boli primerané.
The villagers built their huts by the stream.	Dedinčania si postavili svoje chatrče pri potoku.
Animals are not what they seem.	Zvieratá nie sú tým, čím sa zdajú.
The interest rate is currently high.	Úroková sadzba je v súčasnosti vysoká.
The most important requirement is punctuality.	Najdôležitejšou požiadavkou je dochvíľnosť.
Your wife is very beautiful.	Vaša žena je veľmi krásna.
An animal resembling a lizard.	Zviera pripomínajúce jaštericu.
An image flickered before her eyes.	Pred očami sa jej živo mihol obraz.
The paparazzi took a picture of the couple.	Paparazzi pár odfotili.
They started digging a well.	Začali kopať studňu.
Such machines will improve significantly in this century.	Takéto stroje sa v tomto storočí výrazne zlepšia.
It became quiet after the heat.	Po horúčave stíchlo.
The marchers left on the sidewalk.	Účastníci pochodu odišli po chodníku.
The fisherman delivered the fish to Furman.	Rybár doručil rybu furmanovi.
The three survivors were taken to a nearby hospital.	Traja preživší boli prevezení do neďalekej nemocnice.
Hot and pungent, it will set your mouth on fire!	Horké a štipľavé, rozpáli vám ústa!
Lucretius gave us some reason to believe it.	Lucretius nám dal do istej miery dôvod tomu veriť.
Men's matches will take place first.	Najprv sa odohrajú zápasy mužov.
He has two daughters and they are twins.	Má dve dcéry a sú to dvojičky.
A truck carrying toxic chemicals slid onto a bridge	Nákladné auto prevážajúce toxické chemikálie sa šmyklo na most
Mills and factories are ready to close.	Mlyny a továrne sú pripravené na zatvorenie.
He always felt cheated by life.	Vždy sa cítil podvedený životom.
It encourages people to take more responsibility for their environment.	Povzbudzuje ľudí, aby prevzali väčšiu zodpovednosť za svoje prostredie.
The porridge was creamy and smooth.	Kaša bola krémová a hladká.
The machine may need adjustment.	Je možné, že stroj potrebuje úpravu.
They were well versed in the literature.	Dobre sa orientovali v literatúre.
Wash pots thoroughly.	Dôkladne umyte hrnce.
Police are investigating the murder.	Polícia vyšetruje vraždu.
She is not a singer, but a finished pianist.	Nie je to speváčka, ale hotová klaviristka.
And animals eat other animals.	A zvieratá jedia iné zvieratá.
This park is located near a wooded grove.	Tento park sa nachádza v blízkosti zalesneného hája.
Smoking is not allowed in this library.	V tejto knižnici je zakázané fajčiť.
She walked without using barrels.	Kráčala bez použitia barlí.
The rain had no effect on the crop.	Dážď nemal žiadny vplyv na úrodu.
So we decided to face reality.	Rozhodli sme sa teda postaviť realite čelom.
The rush of tearing bags is annoying people.	Nával vytrhávaní tašiek má ľudí na nervy.
The boy's breath caught.	Úder chlapcovi vyrazil dych.
Did you finish your homework?	Dokončili ste domácu úlohu?
The horse and carriage shared a lane with the cars.	Kôň a koč zdieľali pruh s autami.
Pita bread is round.	Pita chlieb je okrúhly.
Diseases were widespread in this village.	Choroby boli v tejto dedine rozšírené.
Reform is possible, but it has stopped.	Reforma je možná, ale zastavila sa.
And so the waitress got a job.	A tak sa zamestnala čašníčka.
The room was very quiet.	Izba bola veľmi tichá.
He hates baking cakes.	Neznáša pečenie koláčov.
Put flour, eggs and salt in a bowl.	Do misky dáme múku, vajce a soľ.
The goat was nervous.	Koza bola nervózna.
Several writers must meet to discuss the book.	Pri diskusii o knihe sa musí stretnúť niekoľko spisovateľov.
They shot a lot of people during the revolution.	Počas revolúcie zastrelili veľa ľudí.
They reached the finish line.	Dorazili do cieľa.
Her coffee was black.	Jej káva bola čierna.
A food crisis ensued.	Nasledovala potravinová kríza.
Categorized	Kategorizované
I asked him if he knew any poets.	Spýtal som sa ho, či pozná nejakých básnikov.
Put the corn in the water.	Vložte kukuricu do vody.
Her blue eyes gleamed in the sun.	Jej modré oči sa leskli na slnku.
Cats and dogs catch rats.	Mačky aj psy chytajú potkany.
The explosion caused chemical waste to leak into the river.	Výbuch spôsobil únik chemického odpadu do rieky.
I think it's time for me to go to bed.	Myslím, že je čas, aby som išiel do postele.
Friends were busy cleaning the house.	Priatelia boli zaneprázdnení upratovaním domu.
Will the dog bark?	Bude pes štekať?
Vegetables can be grown in almost any climate.	Zeleninu možno pestovať takmer v akomkoľvek podnebí.
You tightened your belt.	Utiahol si opasok.
The tape has been talked about many times.	Páska bola prehovorená mnohokrát.
The country's economy is heavily dependent on agriculture.	Ekonomika krajiny je silne závislá od poľnohospodárstva.
He ate three meals a day.	Jedol tri jedlá denne.
He spun the chocolate in his fingers.	Roztočil čokoládu v prstoch.
She laid the cake on the table.	Položila tortu na stôl.
However, black holes have a horizon of events.	Čierne diery však majú horizont udalostí.
What is the population of the city?	Aká je populácia mesta?
Deborah sees the beauty of the park.	Deborah vidí krásu parku.
Move.	Hýb sa.
Coast, right, left, right.	Pobrežie, vpravo, vľavo, vpravo.
Soil erosion is a big problem.	Veľkým problémom je erózia pôdy.
Electricity shortages are common in this country.	Nedostatok elektriny je v tejto krajine bežný.
There are doves and pinky in the cage.	V klietke sú hrdličky a pinky.
His thoughts turned to the woman's body.	Jeho myšlienky sa obrátili k ženskému telu.
Coincidentally, the captain disappeared that morning.	Zhodou okolností práve v to ráno kapitán zmizol.
They founded our city and paved the way for us.	Založili naše mesto a vydláždili nám cestu.
He could feel himself drawing into the man's consciousness.	Cítil, ako sa vťahuje do mužovho vedomia.
He moved closer.	Prisunul sa bližšie.
Many local buildings are centuries old.	Mnohé tunajšie budovy sú staré niekoľko storočí.
The hen scratched under the bed.	Sliepka škriabala pod posteľou.
One spring morning the cows came to town.	V jedno jarné ráno prišli kravy do mesta.
There will definitely be more women in this group.	Určite sa k tejto skupine pripojí viac žien.
A mild hangover this morning.	Dnes ráno mierna kocovina.
The atmosphere was full of tension.	Atmosféra bola plná napätia.
We will continue this discussion at another time.	V tejto diskusii budeme pokračovať inokedy.
He claimed to be innocent of all charges.	Tvrdil, že je nevinný vo všetkých obvineniach.
The miller uses millstones to grind grain.	Mlynár používa mlynské kamene na mletie obilia.
We never thought about getting married then.	Vtedy sme o svadbe nikdy neuvažovali.
Pastoral scene and sunrise over the sea.	Pastoračná scéna a východ slnka nad morom.
The family becomes significantly richer every year.	Rodina každým rokom výrazne bohatne.
He is considered a simple person.	Považuje sa za jednoduchého človeka.
They ate almost in the evening.	Večeru jedli skoro večer.
Bacteria lower body temperature.	Baktérie totiž znižujú telesnú teplotu.
The effect was dramatic.	Účinok bol dramatický.
The crisis overthrew his government.	Kríza zvrhla jeho vládu.
The expedition returned after three weeks.	Výprava sa vrátila po troch týždňoch.
They saw elephants crossing the creek.	Videli slony prechádzať cez potok.
You can blame yourself.	Môžete si za to sami.
Growing cities are a huge problem.	Rozrastajúce sa mestá sú obrovským problémom.
As cod grew, its meat became more valuable.	Keď sa treska zväčšila, jej mäso sa stalo cennejším.
Each student is expected to maintain a full academic workload.	Od každého študenta sa očakáva, že bude udržiavať plnú akademickú záťaž.
The monastery only accepts young novices.	Kláštor prijíma len mladých novicov.
Many decisions will be based on expert opinion.	Mnohé rozhodnutia budú založené na znaleckom posudku.
This type of dispute is common.	Tento druh sporu je bežný.
Many stadiums have been poorly designed.	Mnohé štadióny boli zle navrhnuté.
It will depend a bit on the text.	Bude to trochu závisieť od textu.
He challenged her to try a spoon.	Vyzval ju, aby vyskúšala lyžičku.
I was thinking about this difficult question.	Premýšľal som nad touto ťažkou otázkou.
We must ensure the health of our students.	Musíme zabezpečiť zdravie našich študentov.
Government ministers offered to resign after the defeat of the court.	Ministri vlády ponúkli po porážke súdu rezignáciu.
Before freezing, make sure that the vegetables are dry.	Pred zmrazením sa uistite, že je zelenina suchá.
The man who fixed my book is really stupid.	Muž, ktorý opravil moju knihu, je naozaj hlúpy.
My sister said she could leave work.	Moja sestra povedala, že môže odísť z práce.
The homeless camp has been moved.	Tábor pre bezdomovcov bol presunutý.
This agreement has changed the whole area.	Táto dohoda zmenila celú oblasť.
Other nations have been accused of taking bribes.	Iné národy boli obvinené z brania úplatkov.
He willingly agreed with our proposal.	Ochotne súhlasil s naším návrhom.
The process went insane.	Proces prebiehal v šialenstve.
She wrote down every word.	Vypisovala každé slovo.
This soup is delicious according to the recipe.	Táto polievka je podľa receptu chutná.
Many people in the region have poor eyesight.	Mnoho ľudí v regióne má slabý zrak.
There is not enough electricity to run the machines.	Nie je dostatok elektriny na chod strojov.
He borrowed a lot of money from the bank.	Z banky si požičal veľa peňazí.
Good rains have helped the crop grow well this year.	Dobré dažde pomohli úrode v tomto roku dobre rásť.
Two investigators searched the area.	Dvaja vyšetrovatelia prehľadali okolie.
This easily distracted student may have problems here.	Tento ľahko rozptýlený študent tu môže mať problémy.
The hurricane caused widespread destruction.	Hurikán spôsobil rozsiahle ničenie.
He greeted several people who passed by.	Pozdravil niekoľko ľudí, ktorí prešli okolo.
Reject the plan outlined in the press release.	Odmietnuť plán načrtnutý v tlačovej správe.
The lower part of the river was flooded with mud.	Spodná časť rieky bola zaplavená bahnom.
He claimed the money had been stolen.	Tvrdil, že peniaze boli ukradnuté.
This was their first meeting.	Toto bolo ich prvé stretnutie.
The slices of bread were a little soft.	Plátky chleba mali trochu mäkkosť.
Her skin was soft to the touch.	Jej pokožka bola jemná na dotyk.
Wildlife moves freely throughout the forest.	Divoká zver sa voľne pohybuje po celom lese.
A crowd of students gathered outside.	Vonku sa zhromaždil dav študentov.
Eventually, the elephants disappeared.	Nakoniec slony zmizli.
Soros has its own security forces.	Soros má vlastné bezpečnostné sily.
It was one of the most beautiful masterpieces of nature.	Bolo to jedno z najkrajších majstrovských diel prírody.
They protested against strict curfews after dark.	Protestovali proti prísnym zákazom vychádzania po zotmení.
The rocket of music was deafening.	Raketa z hudby bola ohlušujúca.
She is tall and beautiful.	Je vysoká a krásna.
A taxi crashed through the busy streets.	Taxík zaburácal po rušných uliciach.
She gave her a long look.	Venovala jej dlhý pohľad.
The sun has finally risen.	Konečne vyšlo slnko.
The rain was falling in the sails.	Dážď padal v plachtách.
His shelter was a leaky shack for many years.	Jeho prístreškom bola dlhé roky deravá chatrč.
Photographers have captured these images in extreme detail.	Fotografi zachytili tieto zábery v extrémnych detailoch.
The rising price of beef has sparked a riot.	Rastúca cena hovädzieho mäsa podnietila vzburu.
This location will suit you.	Táto poloha vám bude vyhovovať.
Respect the elders.	Prejavte úctu starším.
There was very little time.	Času bolo veľmi málo.
He admired his father very much.	Veľmi obdivoval svojho otca.
I do not understand this.	tomuto nerozumiem.
The intensity of the storm increased steadily at night.	Intenzita búrky sa v noci neustále zvyšovala.
How happy we were when he finally arrived!	Akí sme boli šťastní, keď konečne dorazil!
A fine mist hovered over the parched grass.	Nad vyprahnutou trávou sa vznášala jemná hmla.
The equation looks very similar to the original.	Rovnica vyzerá veľmi podobne ako originál.
The statue was carved from solid rock.	Socha bola vytesaná z pevnej skaly.
In a closed society, knowledge does not always spread in the same way.	V uzavretej spoločnosti sa vedomosti nešíria vždy rovnako.
The city center is being renovated.	Centrum mesta sa rekonštruuje.
Many religions forbid the consumption of meat.	Mnohé náboženstvá zakazujú konzumáciu mäsa.
As the population grows, so does oil consumption.	S rastom populácie rastie aj spotreba ropy.
The lighthouse stands on a hill overlooking the beach.	Maják stojí na kopci s výhľadom na pláž.
The only apples with seeds are honey chips.	Jediné jablká so semiačkami sú medové lupienky.
What does this sign say?	Čo hovorí toto znamenie?
Government statement	Vyhlásenie vlády
The president of the company is retiring next month.	Prezident spoločnosti odchádza budúci mesiac do dôchodku.
Her stomach churned and she demanded feeding.	V žalúdku jej škŕkalo a dožadovala sa kŕmenia.
A despicable liar deliberately spreads gossip.	Opovrhnutiahodný klamár zámerne šíri klebety.
He walked across the room and knocked on the door.	Prešiel cez izbu a zaklopal na dvere.
The peninsula is rugged and mountainous.	Polostrov je členitý a hornatý.
The canyon shimmered in the morning sun.	Kaňon sa trblietal v rannom slnku.
The purpose was to clean the air.	Účelom bolo vyčistiť vzduch.
I recommend caution.	Odporúčam opatrnosť.
The snake ignored them.	Had si ich nevšímal.
The landscape is rich in minerals.	Krajina je bohatá na nerastné suroviny.
Discard the broken glass.	Rozbité sklo vyhoďte.
The company plans to lay off employees.	Firma plánuje prepúšťať zamestnancov.
There is at least one market in every major city.	V každom väčšom meste je aspoň jeden trh.
It's so huge it can easily crush a mouse.	Je taká obrovská, že dokáže ľahko rozdrviť myš.
This tool is essential for manicures.	Tento nástroj je nevyhnutný pre manikúru.
The number of unemployed people will continue to rise.	Počet ľudí bez práce bude naďalej stúpať.
The villagers sprinkled water on the plants.	Dedinčania kropili rastliny vodou.
The trees were caught in a veil of mist.	Stromy boli prichytené v závoji hmly.
Their equipment is outdated.	Ich vybavenie je zastarané.
Transgenic mice fed a low protein diet died soon.	Transgénne myši kŕmené diétou s nízkym obsahom bielkovín zomreli skoro.
Milo was convinced he saw a ghost.	Milo bol presvedčený, že videl ducha.
The police could not prevent the man from leaving.	Policajti nedokázali mužovi v odchode zabrániť.
The robber took all their money.	Lupič im zobral všetky peniaze.
The man tried to strangle his bride.	Muž sa pokúsil priškrtiť svoju nevestu.
The price of this restaurant has dropped.	Cena tejto reštaurácie klesla.
The streets were deserted, except for the snow.	Ulice boli ľudoprázdne, okrem snehu.
This room has a pleasant, shaded atmosphere.	Táto izba má príjemnú, tienistú atmosféru.
The priest spoke firmly, refusing to move.	Kňaz prehovoril pevne, odmietal sa pohnúť.
Your pupils will expand in the sun.	Na slnku sa vám rozšíria zreničky.
The rules of the game are printed in the book.	Pravidlá hry sú vytlačené v knihe.
He will need a walking stick soon.	Čoskoro bude potrebovať vychádzkovú palicu.
We need to consider how this will affect future generations.	Musíme zvážiť, ako to ovplyvní budúce generácie.
He always has good advice.	Vždy má dobrú radu.
These seeds will bring a rich harvest.	Tieto semená prinesú bohatú úrodu.
These little lizards lay their eggs in a special way.	Tieto malé jašterice kladú vajíčka zvláštnym spôsobom.
Tonight the sky is clear.	Dnes večer je obloha jasná.
Americans often did not travel abroad.	Američania často necestovali do zahraničia.
An owl is sitting on a branch.	Na konári sedí sova.
Who will be responsible for their work?	Kto bude zodpovedný za ich prácu?
Skimmed milk turns into cream.	Odstredené mlieko sa stúpaním mení na smotanu.
His words are not memorable.	Jeho slová nie sú zapamätateľné.
He was angry that he had been deceived.	Bol nahnevaný, že ho oklamú.
Crime has risen dramatically in recent years.	Kriminalita v posledných rokoch dramaticky narástla.
They lit candles on the altar.	Zapálili sviece na oltári.
People are low due to poor nutrition and lack of food.	Ľudia sú nízki kvôli zlej výžive a nedostatku jedla.
The pilgrims were understandably confused.	Pútnici boli pochopiteľne zmätení.
The car is a model.	Auto je model.
This sweet pastry has many variations.	Toto sladké pečivo má mnoho variácií.
The circus got to another city.	Cirkus sa dostal do ďalšieho mesta.
He likes to spend time in his garden.	Rád trávi čas vo svojej záhrade.
The news spread quickly.	Správa sa rýchlo šírila.
Sugar prices have risen sharply.	Ceny cukru prudko vzrástli.
He pulled out a notebook and began to draw.	Vytiahol zošit a začal kresliť.
He nodded forward to the soldiers.	Kývol vojakom vpred.
He tried to read in the dim light.	V slabom svetle sa snažil čítať.
When the sun came up, he rolled onto his side.	Keď vyšlo slnko, prevrátil sa na bok.
His victims were abused.	Jeho obete boli zneužité.
The butlers refused to answer.	Komorníci odmietli odpovedať.
Would you like to taste this rice pudding?	Chceli by ste ochutnať tento ryžový nákyp?
Faced with such a superiority, she was amazed by his courage.	Tvárou v tvár takejto presile ju jeho odvaha ohromila.
The crisis has forced the government to act.	Kríza prinútila vládu konať.
The drought is coming to an end.	Obdobie sucha čoskoro skončí.
Our earthly existence is just a fleeting moment.	Naša pozemská existencia je len prchavý okamih.
A glacier passes through the heart of the city.	Srdcom mesta prechádza ľadovec.
A cold wind blew in the morning.	Ráno fúkal studený vietor.
He seemed very happy with himself.	Zdalo sa, že je so sebou veľmi spokojný.
We will now begin to study parts of the sentences.	Teraz začneme študovať časti viet.
Whatever your reason, it's bad.	Nech je váš dôvod akýkoľvek, je to zlé.
An asteroid was discovered by a telescope in this room.	V tejto miestnosti bol teleskopom objavený asteroid.
We must fight poverty, disease and ignorance.	Musíme bojovať proti chudobe, chorobám a nevedomosti.
Many people still believe in myths like carbon dating.	Mnoho ľudí stále verí mýtom, ako je uhlíkové datovanie.
Visitors are treated suspiciously.	S návštevníkmi sa zaobchádza podozrievavo.
Jasper adores her little kitten.	Jasper zbožňuje svoje malé mačiatko.
The guide unlocked the door and turned on the lights.	Sprievodca odomkol dvere a rozsvietil svetlá.
A slender pillar of smoke rose above the trees.	Nad stromami stúpal štíhly stĺp dymu.
This is not sustainable.	Toto nie je udržateľné.
Appearances can be deceiving.	Zdanie môže klamať.
He picked up his personal belongings before leaving the car.	Pred odchodom si z auta pozbieral osobné veci.
how did we end up?	ako sme dopadli?
The salt was very fine.	Soľ bola veľmi jemná.
The red sun has set over the mountains.	Červené slnko zapadlo nad horami.
The pope sought to improve the public's prospects.	Pápež sa snažil zlepšiť vyhliadky verejnosti.
Many new words have been added this year.	Tento rok pribudlo veľa nových slov.
The colonnade streets are lined with shops.	Kolonádové ulice lemujú obchody.
The cost of living is quite high here.	Životné náklady sú tu dosť vysoké.
However, some water supplies are very problematic.	Niektoré zásoby vody sú však veľmi problematické.
Critics of the mayor claimed that she did not know about the problem.	Kritici starostu tvrdili, že o probléme nevedela.
They follow her example and flock to the shelter.	Nasledujú jej príklad a hrnú sa do útulku.
Waste collection is governed by strict regulations.	Odvoz odpadu sa riadi prísnymi predpismi.
A mysterious bird looks like a swan.	Záhadný vták vyzerá ako labuť.
This old place will soon be a museum.	Toto staré miesto bude čoskoro múzeom.
This is a particularly important time for a young man.	Pre mladého muža je to obzvlášť dôležitý čas.
The company published its performances.	Spoločnosť zverejnila svoje výkony.
Iron storage increases with temperature.	Ukladanie železa sa zvyšuje s teplotou.
Their weapons did not match ours.	Ich zbrane sa nevyrovnali našim.
The children were thrilled to be able to serve their grandparents.	Deti boli nadšené, že môžu slúžiť svojim starým rodičom.
The preferred energy source is nuclear energy.	Preferovaným zdrojom energie je jadrová energia.
Eat immediately, otherwise it will be too dry.	Jedzte ihneď, inak bude príliš suché.
Court hearings have attracted widespread publicity.	Súdne pojednávania prilákali širokú publicitu.
The slave was tied to a bicycle with rings.	Otrok bol priviazaný ku kolu prsteňom.
In front of the abbot, the novices bowed.	Pred opátom sa postavili novici na poklonu.
The wizard carefully removed his glove.	Čarodejník opatrne odložil rukavicu.
Four successful companies have formed an alliance.	Štyri úspešné spoločnosti vytvorili alianciu.
Learning is a lifelong endeavor.	Učenie je celoživotné úsilie.
The apple is red.	Jablko je červené.
The lungs filter out unwanted material.	Pľúca odfiltrujú nežiaduci materiál.
This poem contains few rhymes.	Táto báseň obsahuje málo rýmov.
Mosquitoes gather around lakes with water.	Komáre sa zhlukujú okolo jazierok s vodou.
The document explains how to do this.	Dokument vysvetľuje, ako to urobiť.
The competition in the shipping industry has never been tougher.	Konkurencia v lodnom priemysle nebola nikdy tvrdšia.
This artwork depicts a girl holding a snake.	Toto umelecké dielo zobrazuje dievča, ktoré drží hada.
They walked down the street.	Pri chôdzi po ulici sa míňali.
She has worked in the field of human resources.	Pracovala v oblasti ľudských zdrojov.
The passengers had to take a round trip.	Cestujúci museli prejsť okružnou trasou.
Crop yields varied from year to year.	Výnosy plodín sa z roka na rok líšili.
Compulsive behavior is common in our society.	Kompulzívne správanie je v našej spoločnosti bežné.
Never divide the infinitive.	Nikdy nerozdeľujte infinitív.
The librarian sighed audibly.	Knihovník si počuteľne povzdychol.
He barely ate something.	Ledva niečo zjedol.
Pharmacies offer a wide range of drugs.	Lekárne ponúkajú široký sortiment liekov.
High ambient noise can block communication.	Vysoký okolitý hluk môže brániť komunikácii.
Innocence often seems more appealing than experience.	Nevinnosť sa často zdá byť príťažlivejšia ako skúsenosť.
The staff of this place felt these limitations very much.	Pracovníci tohto miesta tieto obmedzenia veľmi pociťovali.
He ate some fries with dip.	Zjedol nejaké hranolky s dipom.
Finally, the scraper turned upside down.	Nakoniec sa škrabka obrátila naruby.
To transfer my business elsewhere, please.	Aby som svoju firmu preniesol inam, prosím.
She saw a burnt woman at the border.	Videla upálenú ženu na hranici.
The baby overturned and held out his hands.	Bábätko sa prevrátilo a natiahlo ruky.
The management used this as a pretext for their release.	Vedenie to využilo ako zámienku na ich prepustenie.
She drank her coffee slowly.	Pomaly popíjala kávu.
Kids are fascinated by balloons.	Deti sú fascinované balónmi.
The area looks completely different from when it was discovered.	Oblasť vyzerá úplne inak, ako keď bola objavená.
Not all chipmunks are cuter than this one.	Nie všetci chipmunkovia sú roztomilejší ako tento.
The genomes of humans and primates show significant similarities.	Genómy ľudí aj primátov vykazujú významné podobnosti.
She bought three bags of rice.	Kúpila tri vrecia ryže.
It's a basic human right to education, isn't it?	Je to základné ľudské právo na vzdelanie, nie?
The spa house was full.	Kúpeľný dom bol plný.
The doctor claims that the operation was successful.	Lekár tvrdí, že operácia bola úspešná.
They decided to leave before dawn.	Rozhodli sa vyraziť ešte pred svitaním.
They make a spectacular discovery.	Robia veľkolepý objav.
The researchers' work has been interrupted.	Práca výskumníkov bola prerušená.
The snake appeared.	Had sa objavil.
The detective looked at her evidence.	Detektív si prezrel jej dôkazy.
Fishermen have to sell their catches on the market.	Rybári musia svoje úlovky predávať na trhu.
Her weight fell from her hands to the floor.	Váha jej spadla z rúk na podlahu.
The palace was a small castle, surrounded by a moat.	Palác bol malý hrad, obklopený vodnou priekopou.
He crossed his arms.	Prekrížil si ruky.
He was tired and thirsty, so he had to drink.	Bol unavený a smädný, tak sa bolo treba napiť.
The poor went to the synagogue for morning services.	Chudobní chodili do synagógy na ranné bohoslužby.
The Unreal Valley is a hypothesis.	Neskutočné údolie je hypotéza.
Your work expresses peace, harmony and community.	Vaša práca vyjadruje pokoj, harmóniu a spoločenstvo.
A wonderful museum covering the history and artifacts of mankind.	Nádherné múzeum pokrývajúce históriu a artefakty ľudstva.
Look for vulgar expressions.	Hľadajte vulgárne výrazy.
Salt and water generate a lot of electricity.	Soľ a voda vytvárajú veľa elektriny.
The fur parts of the coat were decorative.	Kožušinové časti kabáta boli dekoratívne.
Sarah's uncle made a living repairing cars.	Sárin strýko sa živil opravovaním áut.
She didn't dare take her eyes off the mirror.	Neodvážila sa odtrhnúť oči od zrkadla.
More people are expected to die of heart failure.	Očakáva sa, že viac ľudí zomiera na zlyhanie srdca.
He often seeks advice from others.	Často hľadá radu od iných.
It is said that children are vulnerable at this age.	Hovorí sa, že deti sú v tomto veku ovplyvniteľné.
This reckless and dangerous behavior is unacceptable.	Toto bezohľadné a nebezpečné správanie je neprijateľné.
The detectives worked all night.	Detektívi pracovali celú noc.
The new president has promised a new agreement.	Nový prezident prisľúbil novú dohodu.
The boy was brought by ambulance.	Chlapca priviezli sanitkou.
The war ended after three years.	Vojna skončila po troch rokoch.
The museum was closed prematurely.	Múzeum zatvorili predčasne.
The young girl was on stage singing.	Mladé dievča bolo na pódiu a spievalo.
The ship was swirling in the sea.	Loď sa zmietala v mori.
The leaves begin to dry.	Listy začínajú schnúť.
The noise of the helicopter was deafening.	Hluk vrtuľníka bol ohlušujúci.
Neither parent is home.	Ani jeden z rodičov nie je doma.
He looked at the red spot on his white dress.	Pozeral na červenú škvrnu na bielych šatách.
You need to build your experience.	Musíte si vybudovať svoje skúsenosti.
Eyewitness testimony can be very unreliable.	Svedectvá očitých svedkov môžu byť veľmi nespoľahlivé.
He claims to have studied medicine.	Tvrdí, že vyštudoval medicínu.
There is a growing interest in radio astronomy.	O rádioastronómiu rastie záujem.
She drank hot coffee.	Napila sa horúcej kávy.
He called his girlfriend a few days later.	O niekoľko dní zavolal svojej priateľke.
The apple symbolizes innocence and purity of childhood.	Jablko symbolizuje nevinnosť a čistotu detstva.
Police confirmed that the banknote was genuine.	Polícia potvrdila, že bankovka je pravá.
Do you always insist on doing each task yourself?	Trváte vždy na tom, aby ste každú úlohu urobili sami?
what will you do in the future?	čo budeš robiť v budúcnosti?
He described it as a "battle to the very end."	Opísal to ako „bitku až do samého konca“.
She moaned softly as she watched him leave.	Potichu zastonala, keď ho sledovala, ako odchádza.
We arrived late and the concert has already begun.	Prišli sme neskoro a koncert sa už začal.
Excessive alcohol consumption can lead to liver disease.	Nadmerné pitie alkoholu môže viesť k ochoreniu pečene.
Tourists crowded around the monument.	Okolo pamätníka sa tlačili turisti.
Residents threw dead animals on the roads.	Obyvatelia vyhadzovali na cesty uhynuté zvieratá.
He doubts the success of his efforts.	O úspechu jeho snaženia sa pochybuje.
The ship can carry several people at once.	Loď môže prepraviť niekoľko ľudí naraz.
They suspected a volcano under the ice.	Mali podozrenie na sopku pod ľadom.
The receiver caught the ball.	Prijímač zachytil loptu.
He bravely faced the monster.	Statočne čelil monštru.
Professor of Economics in a white suit,	Profesor ekonómie v bielom obleku,
It is made of durable material.	Je vyrobený z odolného materiálu.
The words can't describe the sadness she felt.	Slová nedokážu opísať smútok, ktorý cítila.
He noticed a fly circling overhead.	Všimol si muchu, ktorá krúžila nad hlavou.
The tournament had a lively atmosphere.	Turnaj mal živú atmosféru.
The invasion lasted a week.	Invázia trvala týždeň.
Despite hundreds of possible answers.	Napriek stovkám možných odpovedí.
They often run out of vegetables.	Často im dochádza zelenina.
This region prepares and consumes a lot of fruit.	Tento región pripravuje a konzumuje veľa ovocia.
Organized chaos of a great event.	Organizovaný chaos veľkej udalosti.
The first carriage was now driving the first carriage.	Prvý koč teraz viezol prvý koč.
The sun shines all day.	Slnko svieti celý deň.
It becomes a habit.	To sa stáva zvykom.
She was out of the office all day today.	Dnes bola celý deň mimo kancelárie.
Because of these attacks, the villagers are terrified.	Kvôli týmto útokom sú dedinčania vydesení.
Two buses crashed on the highway yesterday.	Včera sa na diaľnici zrazili dva autobusy.
Many believe that these rituals have great mystical power.	Mnohí veria, že tieto rituály majú veľkú mystickú silu.
Recently diversified by the addition of agricultural crops.	V poslednej dobe spestrené pridaním poľnohospodárskych plodín.
This device consumes very little electricity.	Toto zariadenie spotrebuje veľmi málo elektriny.
Our efforts are going nowhere.	Naše úsilie nikam nevedie.
The village is located on the plain.	Obec sa nachádza na rovine.
Baking soda can be used in a variety of recipes.	Jedlá sóda môže byť použitá v rôznych receptoch.
I don't have the courage to start a conversation.	Nemám dosť odvahy nadviazať konverzáciu.
Let's listen to rock music.	Poďme si vypočuť rockovú hudbu.
They welcomed the rain.	Privítali dážď.
The silver moon merged with floating black clouds.	Strieborný mesiac splynul so vznášajúcimi sa čiernymi mrakmi.
Baked in hot oil tastes very good.	Pečená na rozpálenom oleji chutí veľmi dobre.
You should clean it every day.	Mali by ste si ho čistiť každý deň.
The shell of the insect made a beautiful sound when it struck.	Škrupina hmyzu pri údere vydala krásny zvuk.
Is it visible or is it invisible?	Je to viditeľné, alebo je to neviditeľné?
We looked at its feasibility.	Pozreli sme sa na jeho realizovateľnosť.
We would need superhuman reason to solve this problem.	Na vyriešenie tohto problému by sme potrebovali nadľudský rozum.
They soon realize where they made a mistake.	Čoskoro si uvedomia, kde urobili chybu.
Curious people sometimes asked.	Zvedaví sa niekedy pýtali.
The river murmured silently.	Rieka ticho šumela.
Healing soldiers are given better care.	Ozdravným vojakom sa poskytuje lepšia starostlivosť.
They refused to return.	Odmietli sa vrátiť.
There is nothing we can do to avoid what is necessary.	Nemôžeme urobiť nič, aby sme sa vyhli nevyhnutnému.
Many people live in this city.	V tomto meste žije veľa ľudí.
I asked for confidentiality.	Požiadal som o dôvernosť.
People of many races and religions live in Singapore.	V Singapure žijú ľudia mnohých rás a náboženstiev.
Charles half laughed, half cried.	Charles sa napoly smial, napoly plakal.
The country had major problems with recovery.	Krajina mala veľké problémy s obnovou.
It's cold in the cabin.	V kabíne je zima.
Cooking classes are available.	K dispozícii sú kurzy varenia.
Have you noticed the new pink dress he's wearing?	Všimli ste si nové ružové šaty, ktoré má na sebe?
Removing the cork from the bottle required some force.	Odstránenie korku z fľaše vyžadovalo určitú silu.
This egg is older than all the others.	Toto vajce je staršie ako všetky ostatné.
So one quiet summer evening, the boy called his father.	V jeden pokojný letný večer teda chlapec zavolal otcovi.
He pulled a blue ribbon from his pocket.	Z vrecka vytiahol modrú stuhu.
She whispered into her cell phone.	Zašepkala do mobilu.
The trees stood in shady niches.	Stromy stáli v tienistých výklenkoch.
The light reflected off the water.	Svetlo sa rozmazane odrážalo od vody.
The workers had their hands full today.	Robotníci mali dnes plné ruky práce.
He wanted to be alone.	Chcel ostať sám.
Goodbye, sailor.	Zbohom, námorník.
The saddest thing in the world is a child without a mother.	Najsmutnejšia vec na svete je dieťa bez matky.
The dead were buried.	Mŕtvi boli pochovaní.
Draw more water from the pump.	Načerpajte viac vody z čerpadla.
The hotel room must be booked in advance.	Hotelovú izbu je potrebné rezervovať vopred.
Birds, especially crows, are extremely intelligent animals.	Vtáky, najmä vrany, sú mimoriadne inteligentné zvieratá.
Why you actually love someone	Prečo vlastne niekoho miluješ
The police investigation continues.	Policajné vyšetrovanie pokračuje.
He left the audience tense.	Publikum nechal v napätí.
The whole region is mountainous.	Celý región je hornatý.
Foreigners passed by without a hint of knowledge.	Okolo prechádzali cudzinci bez náznaku poznania.
A dammed river flooded the city.	Prehradená rieka zaplavila mesto.
The militancy of the island's inhabitants was well known.	Bojovnosť obyvateľov ostrova bola dobre známa.
Women have become more confident in the last decade.	Ženy sa za posledné desaťročie stali sebavedomejšími.
Some animals are extremely susceptible to extinction.	Niektoré zvieratá sú mimoriadne náchylné na vyhynutie.
What would you advise tourists?	Čo by ste poradili turistom?
The accumulated dust was stirred by the wind.	Nahromadený prach rozvíril vietor.
The warts have grown tremendously.	Bradavice obrovsky narástli.
Astronomy was one of the first sciences of mankind.	Astronómia bola jednou z prvých vied ľudstva.
The cable car rattled across the bumpy roads.	Lanovka hrkotala cez hrboľaté cesty.
After a while, a fox appeared.	Po chvíli sa objavila líška.
Many pity the poor.	Mnohí ľutujú chudobných.
He found his profession as a small child.	Svoje povolanie našiel už ako malé dieťa.
Let the baby laugh and play.	Nechajte dieťa smiať sa a hrať sa.
You can still stay in my house.	Stále môžeš zostať v mojom dome.
They dropped the bomb.	Zhodili bombu.
The kidnappers placed him in a dark corner.	Únoscovia ho umiestnili do tmavého kúta.
The higher position was beyond her power.	Vyššia poloha bola nad jej sily.
Jack's mother led him down the hall.	Jackova matka ho zaviedla na chodbu.
Their ancestors built this temple.	Ich predkovia postavili tento chrám.
Sharks circled under the ship.	Žraloky krúžili pod loďou.
I'm not happy yet.	Ešte nie som spokojný.
Pollution is a huge problem today.	Znečistenie je v dnešnej dobe obrovský problém.
The lawyer watched the report.	Právnik pozeral správu.
Her dreams had long since faded from her eyes.	Sny sa jej už dávno rozplynuli z očí.
A stranger approached them and asked for money.	Pristúpil k nim cudzinec a žiadal peniaze.
The object was too large to be transferred.	Objekt bol príliš veľký na to, aby sa dal preniesť.
The cops dragged him to the sidewalk.	Policajti ho odvliekli na chodník.
Farmers are suffering the consequences of overproduction.	Poľnohospodári znášajú následky nadprodukcie.
The poem that was sung in the church was popular.	Báseň, ktorá sa spievala v kostole, bola populárna.
The palm leaves rustled softly.	Listy paliem jemne šuchotali.
There is a tendency to abuse incapacity for work.	Existuje tendencia zneužívania práceneschopnosti.
The tribe has waged war for generations.	Kmeň viedol vojnu po celé generácie.
He tried to tease her, but she didn't respond.	Pokúšal sa ju dráždiť, no ona nereagovala.
The development of democracy was problematic.	Rozvoj demokracie bol problematický.
Some women wear clothes cut above the knees.	Niektoré ženy nosia oblečenie strihané nad kolená.
She fell in love with a handsome man	Zaľúbila sa do pekného muža
The discovery of the remains caused excitement.	Nález pozostatkov vyvolal vzrušenie.
Plans have been in preparation for years.	Plány sa pripravujú už roky.
I waited a very long time.	Čakal som veľmi dlho.
City freight has shrunk to zero.	Mestský náklad sa zmenšil na nulu.
Most hotels are located along the main boulevard.	Väčšina hotelov sa nachádza pozdĺž hlavného bulváru.
Dolphins peek through the clay.	Delfínia vykúkajú cez hlinu.
You can sew rice on a bold red background.	Môžete šiť ryžu na odvážnom červenom pozadí.
The fish died at the hotel.	Ryby uhynuli v hoteli.
Many migrants became refugees who could not return home.	Z mnohých migrantov sa stali utečenci, ktorí sa nemohli vrátiť domov.
Bring your periodontal medicine today.	Prineste si svoj parodontologický liek ešte dnes.
His lips parted, he tasted the air.	Jeho pery sa rozišli, ochutnal vzduch.
The company has its headquarters in this area.	V tejto oblasti má spoločnosť svoje sídlo.
Inside, a madman barricaded himself.	Vnútri sa zabarikádoval šialenec.
At first it was a rocky outcrop.	Spočiatku to bol skalný výbežok.
The front door was firmly locked.	Predné dvere boli pevne zamknuté.
The soldiers were ordered to tease him.	Vojaci dostali rozkaz, aby ho dráždili.
I remember hearing the screams of an old rusty train.	Pamätám si, že som počul krik starého hrdzavého vlaku.
We will have to repaint all the walls.	Budeme musieť premaľovať všetky steny.
There were nine of us in total.	Celkovo nás bolo deväť.
He hesitated, then stepped forward.	Zaváhal a potom vykročil vpred.
It was a never-ending struggle.	Bol to nikdy nekončiaci boj.
The islands are the result of volcanic activity.	Ostrovy sú výsledkom sopečnej činnosti.
There is a razor blade at the tip of the blade.	Na špičke čepele je žiletka.
The ball, as is typical, bounced once.	Lopta, ako je typické, raz odrazila.
His neighbors call him a geek.	Jeho susedia ho volajú geek.
We are afraid of all contamination.	Obávame sa všetkej kontaminácie.
They enjoy a warm climate.	Prospieva im teplé podnebie.
The most important elements are hydrogen and oxygen.	Najdôležitejšími prvkami sú vodík a kyslík.
The plant obtains nutrients from the soil.	Rastlina získava živiny z pôdy.
In front of him stood a large building.	Pred ním majestátne stála veľká budova.
Some of these people seem to be friendly.	Niektorí z týchto ľudí sa zdajú byť priateľskí.
The soldiers refused to leave the area.	Vojaci odmietli opustiť oblasť.
We were waiting for them in the park across the street.	Čakali sme ich v parku cez ulicu.
He aroused his interest in the history of science.	Vzbudil jeho záujem o dejiny vedy.
So the cash woman put three dollars in the slot.	Peňažná žena teda vložila do slotu tri doláre.
She is beautiful.	Ona je nádherná.
He deliberately deceived all his competitors.	Úmyselne podviedol všetkých svojich konkurentov.
Put some muscle in it!	Dajte do toho trochu svalov!
He looked up.	Pozrel sa hore.
There were sawdust everywhere.	Všade boli piliny.
Locals migrate when the irrigation season begins.	Miestni obyvatelia migrujú, keď začína sezóna zavlažovania.
The zoo's attendant explained his work to a group of schoolchildren.	Ošetrovateľ zoo vysvetlil svoju prácu skupine školákov.
Gloved hands.	Ruky v rukaviciach.
It is not possible to sufficiently verify every instance.	Nie je možné dostatočne overiť každú inštanciu.
The population of this city has fallen sharply.	Počet obyvateľov tohto mesta prudko klesol.
A trial run took place last year.	Minulý rok sa uskutočnila skúšobná prevádzka.
Passion can be confused with love.	Vášeň sa dá zamieňať s láskou.
Sometimes this tree dies.	Niekedy tento strom zomrie.
Is it important to preserve the rainforest?	Je dôležité zachovať dažďový prales?
The city has few visitors.	Mesto má málo návštevníkov.
On the occasion of the anniversary, we planted trees.	Pri príležitosti výročia sme vysadili stromy.
He ran along the road.	Pribehol po ceste.
Since then, additional support facilities have been built.	Odvtedy boli vybudované ďalšie podporné zariadenia.
There is a lot to discover in the history of this region.	V histórii tohto regiónu je čo objavovať.
Some changes are invisible.	Niektoré zmeny sú neviditeľné.
The cold wind refreshes the skin.	Chladný vietor osvieži pokožku.
The cobras slipped away.	Kobry odkĺzli preč.
This city is known for its fireworks.	Toto mesto je známe svojimi ohňostrojmi.
Better sleep habits can help prevent kidney disease.	Lepšie spánkové návyky môžu pomôcť predchádzať ochoreniu obličiek.
The road winds through the hills.	Cesta sa vinie cez kopce.
Collect some of the strawberries.	Nazbierajte niektoré z jahôd.
In autumn, the bird flies south.	Na jeseň letí vták na juh.
The city lies on the banks of the river.	Mesto leží na brehu rieky.
The robot is programmed to make a decision.	Robot je naprogramovaný tak, aby urobil rozhodnutie.
The man wiped the sweat from his forehead.	Muž si utrel pot z čela.
Ragged old reward poster.	Otrhaný starý plagát ponúkajúci odmenu.
So they set out on foot.	Vydali sa teda na cestu pešo.
The children were fascinated by the birdsong.	Deti zaujal spev vtákov.
One of the important tasks that managers perform is goal setting.	Jednou z dôležitých úloh, ktoré manažéri vykonávajú, je stanovovanie cieľov.
Thus, three measurements were performed on each subject.	U každého subjektu sa teda vykonali tri merania.
Pump up the volume!	Napumpujte objem!
She took four coins from her pocket.	Z vrecka vybrala štyri mince.
There are many stories to tell.	Existuje veľa príbehov, ktoré treba rozprávať.
The waiter poured us more drinks.	Čašník nám nalial ďalšie nápoje.
Salt, pepper and dried chilli complement the pepper.	Soľ, korenie a sušené chilli dopĺňajú korenie.
She accused the actor of all kinds of sexual acts.	Obvinila herca zo všetkých druhov sexuálnych vyčíňaní.
Only nine percent of students succeeded.	Uspelo len deväť percent študentov.
Many animals have been killed.	Množstvo zvierat bolo zabitých.
He put on a dirty brown cloak and entered the pit.	Obliekol si špinavý hnedý plášť a vošiel do jamy.
The procession marched to the city center.	Sprievod pochodoval do centra mesta.
There are shops along the street.	Pozdĺž ulice sú obchody.
Protesters gathered in front of City Hall.	Demonštranti sa zhromaždili pred radnicou.
The group is following the correct procedure.	Skupina postupuje podľa správneho postupu.
The little boy could not control his tears.	Malý chlapec nedokázal ovládať slzy.
He had to go check it again.	Musel to ísť znova skontrolovať.
Some animals adapt to evolution.	Niektoré zvieratá sa prispôsobujú vývojom.
It pays to see them.	Oplatí sa ich vidieť.
He took a sip of water, then choked and coughed.	Dal si dúšok vody, potom sa dusil a zakašľal.
The horse won the race.	Kôň vyhral preteky.
Editors, photographers and reporters are poorly paid.	Redaktori, fotografi a reportéri sú slabo platení.
Now add the nutmeg and ginger.	Teraz pridajte muškátový oriešok a zázvor.
This factory is now part of a nature reserve.	Táto továreň je teraz súčasťou prírodnej rezervácie.
My clothes are dirty.	Moje oblečenie je špinavé.
They baked them in the oven.	Upiekli ich v rúre.
He doesn't remember her name.	Nepamätá si jej meno.
All of these people have taken health care courses.	Všetci títo ľudia absolvovali kurzy zdravotnej starostlivosti.
She helped with poor volunteering in hospitals.	Pomáhala chudobným dobrovoľníctvom v nemocniciach.
Use the services of a community leader.	Využite služby vedúceho komunity.
We hope you all enjoyed the conference.	Dúfame, že sa vám všetkým konferencia páčila.
He refused to give their name.	Ich meno odmietol uviesť.
She swam to the other side of the pond.	Preplávala na druhú stranu rybníka.
Henry wanted more.	Henry chcel viac.
This country is known for its history.	Táto krajina je známa svojou históriou.
This story is a symbol of greater social problems.	Tento príbeh je symbolom väčších sociálnych problémov.
Her mother was lost in thought.	Jej matka bola stratená v myšlienkach.
The authorities will select a date in the future.	Úrady vyberú dátum v budúcnosti.
The bear spends a lot of time alone.	Medveď trávi veľa času aj sám.
The country's manufacturing sector is growing rapidly.	Výrobný sektor krajiny rýchlo rastie.
The industrial production index fell.	Index priemyselnej produkcie klesol.
The digits that express numerical information are called numerals.	Číslice, ktoré vyjadrujú číselnú informáciu, sa nazývajú číslovky.
He ate without much enthusiasm.	Jedol bez veľkého nadšenia.
He punched the table.	Udrel päsťami do stola.
We love her very much.	Máme ju veľmi radi.
The door creaked loudly.	Dvere nahlas zaškrípali.
How exactly does he do it?	Ako presne to robí?
They were outside shooting rabbits.	Boli vonku a strieľali králiky.
Transistors were more important in electronics than vacuum tubes.	Tranzistory boli v elektronike dôležitejšie ako vákuové elektrónky.
Many suffering people have resorted to religion.	Mnoho trpiacich ľudí sa uchýlilo k náboženstvu.
The crisis has been resolved by the new government.	Krízu vyriešila nová vláda.
The slow cooling temperature forced her to do so	Prinútila ju k tomu pomaly chladnúca teplota
An educator, she specializes in early childhood education.	Vychovávateľka, špecializuje sa na výchovu v ranom detstve.
The actress tried very hard to keep her character.	Herečka sa veľmi snažila udržať si postavu.
Listen carefully to what we are saying.	Pozorne počúvajte, čo hovoríme.
Give it another ten seconds.	Dajte tomu ešte desať sekúnd.
The thieves escaped through a small hole in the fence.	Zlodeji ušli cez malý otvor v plote.
There are different varieties.	Existujú rôzne odrody.
She offered him cream.	Ponúkla mu krém.
The author influences his readers in many ways.	Autor ovplyvňuje svojich čitateľov mnohými spôsobmi.
Adjust your expectations.	Upravte svoje očakávania.
The temperature drops sharply.	Teplota prudko klesá.
There are dozens of other fun facts in this book.	V tejto knihe sú desiatky ďalších zábavných faktov.
Handymen are busy cleaning up the mess.	Údržbári sú zaneprázdnení upratovaním neporiadku.
Scientists are investigating how plasticity the brain.	Vedci skúmajú, ako plasticita mozgu.
He was captivated by his stories and she sang them to him.	Jeho príbehy ju uchvátili a ona mu ich zaspievala.
The prime minister announced new taxes today.	Premiér dnes oznámil nové dane.
Salt is an important mineral in our body.	Soľ je dôležitý minerál v našom tele.
A sudden gust of wind caused his umbrella to crack.	Náhly poryv vetra spôsobil, že mu praskol dáždnik.
They "set" the watch.	„Nastavia“ hodinky.
They decided not to fight.	Rozhodli sa nebojovať.
The mystic stood staring at the stars.	Mystik stál a hľadel na hviezdy.
She was an obsessed, greedy woman.	Bola to posadnutá, nenásytná žena.
Enjoy your meal.	Vychutnajte si jedlo.
His death was confirmed to the reporter by a family member.	Jeho smrť potvrdil reportérovi rodinný príslušník.
She was a very independent woman.	Bola to veľmi nezávislá žena.
The geese were fed pieces of chicken.	Kŕmili husi kúskami kurčiat.
Where did he get that scar?	Kde vzal tú jazvu?
He picked up the book from the coffee table.	Zdvihol knihu z konferenčného stolíka.
News of his arrival spread quickly throughout the country.	Správa o jeho príchode sa rýchlo rozšírila po krajine.
He eventually won a term.	Nakoniec získal funkčné obdobie.
The bed springs hit the floor with a loud bang.	Posteľné pružiny narazili na podlahu s hlasným treskom.
The waitress was tall, poor and flawless.	Čašníčka bola vysoká, chudá a bezchybná.
The temple was built on an ancient site.	Chrám bol postavený na starovekom mieste.
He sat down and mirrored her.	Posadil sa a zrkadlil ju.
The flow of the river increases in the spring.	Prietok rieky sa na jar zvyšuje.
Some revolutions are becoming violent.	Niektoré revolúcie sa stávajú násilnými.
The crowd seemed to be planning something.	Zdalo sa, že dav niečo plánuje.
All products in this store are certified as safe.	Všetky produkty v tomto obchode sú certifikované ako bezpečné.
The cake had two layers.	Torta mala dve vrstvy.
Look at the boy who dances happily!	Pozrite sa na chlapca, ktorý veselo tancuje!
Spend two hours in the sun.	Strávte dve hodiny na slnku.
This is the environment for a modern detective.	Toto je prostredie pre modernú detektívku.
Spilled rivers and streams flooded the streets.	Rozliate rieky a potoky zaplavili ulice.
Some people don't seem to have a sense of humor.	Zdá sa, že niektorí ľudia nemajú zmysel pre humor.
They surveyed citizens' attitudes to climate change.	Zisťovali postoje občanov ku klimatickým zmenám.
It tasted like apples.	Chutilo po jablkách.
He was very careless.	Bol veľmi neopatrný.
The couple decided to divorce.	Pár sa rozhodol rozviesť.
Many refugees lived below the "threshold of dignity."	Mnohí utečenci žili pod „prahom dôstojnosti“.
The state will provide a budget for each person.	Štát poskytne rozpočet každému človeku.
They began their walk on the moon.	Začali svoju prechádzku po Mesiaci.
It's always a pleasure to see you, my friend.	Vždy je mi potešením vidieť ťa, môj priateľ.
Smoking is not allowed in this room.	V tejto izbe je zakázané fajčiť.
Other countries have followed a similar path.	Iné krajiny sa vydali podobnou cestou.
The waiter poured another glass of wine for the guests.	Čašník nalial hosťom ďalší pohár vína.
Dogs come from wolves, which are the offspring of dogs.	Psy pochádzajú z vlkov, ktorí sú potomkami psov.
We should make fewer trips.	Mali by sme robiť menej ciest.
Swamps are in danger of drying out.	Močiarom hrozí vyschnutie.
We cleaned the attic and sorted out the trash.	Upratovali sme povalu a triedili smeti.
My father speaks several languages.	Môj otec hovorí niekoľkými jazykmi.
Country laws prohibit the export of illegal timber.	Zákony krajiny zakazujú vývoz nelegálneho dreva.
It's a pleasure to meet you.	Je mi potešením stretnúť ťa.
He presents a wide range of patients in his outpatient clinic.	Vo svojej ambulancii predvádza široké spektrum pacientov.
This body overlooks many fields.	Tento orgán má výhľad na mnohé polia.
The streets were full of people today.	Ulice boli dnes plné ľudí.
There are two classes of people in this culture.	V tejto kultúre sú dve triedy ľudí.
All blocks are square.	Všetky bloky sú štvorcové.
The golden sun sets behind the mountains.	Zlaté slnko zapadá za hory.
The company's growth is due to new construction.	Rast spoločnosti je spôsobený novou výstavbou.
The ocean gradually became polluted.	Oceán sa postupne znečisťoval.
Nearly three-quarters of his subjects protested.	Takmer tri štvrtiny jeho poddaných protestovali.
She got lost in the woods.	Stratila sa v lese.
He complied quickly.	Rýchlo vyhovel.
All petrol containers must be kept tightly closed.	Všetky nádoby na benzín musíte udržiavať tesne uzavreté.
The ticket cost two dollars more than the train.	Lístok stál o dva doláre viac ako vlak.
They don't see very well at night.	V noci veľmi dobre nevidia.
Please note that the bridge is closed to pedestrians.	Upozorňujeme, že most je pre chodcov uzavretý.
The birds were sitting on a tree in the garden.	Vtáčiky sedeli na strome v záhrade.
The fish symbol represents nothingness in this puzzle.	Symbol ryby predstavuje v tejto hádanke ničotu.
The drug cured my disease.	Liek vyliečil moju chorobu.
Soldiers pursued the villagers.	Vojaci prenasledovali dedinčanov.
I urgently need to talk to my supervisor.	Potrebujem sa súrne porozprávať so svojím nadriadeným.
Tens of thousands of people witnessed the bizarre event.	Svedkom bizarnej udalosti boli desaťtisíce ľudí.
He entered the grocery store.	Vošiel do obchodu s potravinami.
They accused them of collusion with the enemy.	Obvinili ich z tajnej dohody s nepriateľom.
Hyena notices the prey, but doesn't attack her.	Hyena zbadala korisť, no neútočí na ňu.
The car stopped in front of him.	Auto zastavilo pred ním.
That's why people choose centuries.	To je dôvod, prečo si ľudia vyberajú storočia.
Many places were destroyed in the storm.	V búrke bolo zničených množstvo miest.
It is in the nature of a dog to bite.	V povahe psa je hrýzť.
This part of the city is quite gloomy.	Táto časť mesta je dosť ponurá.
The ant colony carried hard food.	Kolónia mravcov usilovne nosila jedlo.
Are you looking for a chocolate cake recipe?	Hľadáte recept na čokoládovú tortu?
Thousands of businesses immediately collapsed.	Tisíce podnikov okamžite skolabovali.
The beginning is the end of the beginning.	Začiatok je koniec začiatku.
These dresses are made of taffeta.	Tieto šaty sú vyrobené z taftu.
We mostly travel by train.	Cestujeme väčšinou vlakom.
A limited number of people are employed.	Je zamestnaný obmedzený počet ľudí.
The carpet then pops into the air.	Koberec potom vyskočí do vzduchu.
He entered the kitchen, where he found his mother.	Vošiel do kuchyne, kde našiel mamu.
Do you like that hat?	Páči sa ti ten klobúk?
A ship sank off the coast.	Pri pobreží sa potopila loď.
Disillusionment with the political process.	Dezilúzia z politického procesu.
Maps work best in clear weather.	Mapy fungujú najlepšie za jasného počasia.
The devoted young mother left the house for the city.	Oddaná mladá matka odišla z domu do mesta.
A scandal broke her brilliant career.	Jej brilantnú kariéru rozbil škandál.
Governments have little power to make changes.	Vlády majú malú právomoc uskutočniť zmeny.
His sister was only eight at the time.	Jeho sestra mala vtedy iba osem rokov.
The foreman smiled and showed her all his teeth.	Predák sa usmial a ukázal jej všetky svoje zuby.
The rows are long.	Riadky sú dlhé.
This land is used to grow lavender.	Táto pôda sa využíva na pestovanie levandule.
Look around you.	Poobzeraj sa okolo seba.
They returned one by one.	Vrátili sa jeden po druhom.
The boy took the time to polish his shoes.	Chlapec využil čas na vyleštenie topánok.
After an hour, they were ready to launch their boats.	Po hodine boli pripravení spustiť svoje člny.
The dentist had a patient who needed crowns.	Zubár mal pacienta, ktorý potreboval korunky.
He has been the leader since time immemorial.	Od nepamäti bol vodcom.
Eel is an elongated, slender fish.	Úhor je predĺžená, štíhla ryba.
No one asked for a complete answer.	Nikto nepožiadal o úplnú odpoveď.
The calves were small.	Lýtka boli malé.
She sat on the edge of the table.	Sadla si na okraj stola.
This tradition is practiced in many countries.	Táto tradícia sa praktizuje v mnohých krajinách.
My aunt's pain hurt.	Tetu ten komentár zabolel.
It is known that they never moved in together.	Je známe, že sa spolu nikdy nenasťahovali.
Residents feel that tourism has damaged the local environment.	Obyvatelia majú pocit, že turizmus poškodil miestne životné prostredie.
Colleagues praised him for being honest.	Kolegovia ho chválili za úprimnosť.
All of these countries are ethnically diverse.	Všetky tieto krajiny sú etnicky rôznorodé.
The table is by the wall.	Stôl je pri stene.
The robot was obedient to its master.	Robot bol poslušný svojmu pánovi.
The factory closed due to employment problems.	Továreň zavreli pre problémy so zamestnanosťou.
The plants grew in the dark.	Rastliny rástli v tme.
Tears rolled down her cheeks as she hugged the baby.	Slzy sa jej kotúľali po tvári, keď objímala dieťa.
Her hand shook as she reached for the bell.	Ruka sa jej triasla, keď siahla po zvončeku.
Finally, after long preparations, we set off.	Konečne sme po dlhých prípravách vyrazili.
The village suffered floods and landslides.	Obec znášala povodne a zosuvy pôdy.
Be very careful when driving at night.	Buďte veľmi opatrní, ak šoférujete v noci.
To promote their goods, they hung posters everywhere.	Aby propagovali svoj tovar, všade rozvešali plagáty.
Sometimes behavior is motivated by many factors.	Niekedy je správanie motivované mnohými faktormi.
The blonde smiled and winked at me.	Blondínka sa usmiala a žmurkla na mňa.
He worked amazingly fast.	Pracoval úžasne rýchlo.
Throw away everything that went wrong.	Vyhoďte všetky, ktoré sa pokazili.
The lights came on.	Svetlá sa rozsvietili.
They helped her get home.	Pomohli jej dostať sa domov.
Wash the vegetables, chop the potatoes and peel the carrots.	Umyte zeleninu, nakrájajte zemiaky a ošúpte mrkvu.
The rich are even richer.	Bohatí sú ešte bohatší.
Onions sweeter when cooked.	Cibuľa pri varení sladšia.
The garden was carefully maintained.	Záhrada bola starostlivo udržiavaná.
The countryside was gloomy.	Vidiek bol pochmúrny.
It was low tide.	Bol odliv.
Clouds rolled over the blue horizon.	Nad modrým horizontom sa prevalili mraky.
The crimes went unpunished.	Zločiny zostali nepotrestané.
None of the young men were armed.	Nikto z mladíkov nebol ozbrojený.
Their relationship is now full, more spontaneous.	Ich vzťah je teraz naplnený, spontánnejší.
He is extraordinarily beautiful for his late age.	Na svoj neskorý vek je mimoriadne pekný.
Nobody likes him.	Nikto ho nemá rád.
She knew it was very dangerous.	Vedela, že je to veľmi nebezpečné.
Show me your watch, please!	Ukáž mi svoje hodinky, prosím!
He has been practicing karate for years.	Roky sa venuje karate.
The poem describes an unfortunate mood.	Báseň opisuje nešťastnú náladu.
There is a toy store in this mall.	Obchod s hračkami je v tomto nákupnom centre.
Water vapor condensed into white clouds.	Vodná para kondenzovala do bielych oblakov.
It was the first skyscraper in the world.	Bol to prvý mrakodrap na svete.
The windows should be cleaned regularly.	Okná by sa mali pravidelne čistiť.
The winds in their galaxy were incredibly strong.	Vetry v ich galaxii boli neuveriteľne silné.
They hope the new power plant will help them.	Dúfajú, že nová elektráreň im pomôže.
The farmer's truck got stuck in the sand.	Farmárovo nákladné auto uviazlo v piesku.
He was best known for growing his long hair.	Bol známy najmä tým, že si nechal narásť dlhé vlasy.
The flock of birds waved uneasily.	Kŕdeľ vtákov nepokojne mával.
The weather forecast for this week is rain.	Predpoveď hlási na tento týždeň dážď.
We would like to share her story with you.	Radi by sme sa s vami podelili o jej príbeh.
Several people support this plan.	Niekoľko ľudí tento plán podporuje.
Ordinary people want better schools for their children.	Obyčajní ľudia chcú lepšie školy pre svoje deti.
I don't want to waste.	Neplytvať, nechcem.
The park was crowded with people.	Park bol preplnený ľuďmi.
Sometimes a serious illness can strike without warning.	Niekedy môže vážne ochorenie zasiahnuť bez varovania.
I hate that woman.	Neznášam tú ženu.
As the sun rose, the earth sank.	Ako vychádzalo slnko, zem sa prepadala.
The milk gradually coagulates.	Mlieko sa postupne zráža.
We shook hands and wished us all the best.	Podali sme si ruky a zaželali si všetko dobré.
He ran determinedly.	Bežal odhodlane.
This sample of data is too small for statistical analysis.	Táto vzorka údajov je príliš malá na štatistickú analýzu.
Each story presents a different image of the landscape.	Každý príbeh predstavuje iný obraz krajiny.
We need to clean up this area!	Musíme túto oblasť vyčistiť!
They all stepped aside.	Všetci ustúpili nabok.
The milk is heated.	Mlieko sa ohrieva.
We apply the lentils to the pastry.	Šošovicu nanesieme na pečivo.
Travelers are fooling around about hot springs.	Cestovatelia tu šalejú o horúcich prameňoch.
The city was hit by a small earthquake.	Mesto zasiahlo menšie zemetrasenie.
Genetic engineering can produce dangerous plants.	Genetické inžinierstvo môže produkovať nebezpečné rastliny.
It must be so huge!	Musí to byť také obrovské!
Many scientists object to cloning.	Mnoho vedcov namieta proti klonovaniu.
Iron ore contains iron and a small amount of other metals.	Železná ruda obsahuje železo a malé množstvo iných kovov.
China is one of the fastest growing economies.	Čína je jednou z najrýchlejšie sa rozvíjajúcich ekonomík.
Cinema is a popular choice.	Kino je obľúbenou voľbou.
He is a man of great stature.	Je to muž veľkej postavy.
They ate a bowl of rice.	Zjedli misku ryže.
Some people were completely confused.	Niektorí ľudia boli úplne zmätení.
The crowd was pumped.	Dav bol napumpovaný.
People lost their jobs during this economic downturn.	Ľudia počas tohto hospodárskeho poklesu prišli o prácu.
He drove dangerously, cutting off people and animals.	Nebezpečne šoféroval, odrezával ľudí aj zvieratá.
Open the window, he screams!	Otvorte okno, kričí!
The river was inflated.	Rieka bola nafúknutá.
He flinched at the memory.	Pri tej spomienke sa strhol.
You must count all items.	Musíte spočítať všetky položky.
The factory owners said they were going bankrupt.	Majitelia tovární povedali, že idú do konkurzu.
The word finds its way into poetry and art.	Slovo si nachádza cestu do poézie a umenia.
The monk's robe was bright orange.	Mníšske rúcho bolo jasne oranžové.
Where does all that water go?	Kam ide všetka tá voda?
An old man hunting catfish from a bridge.	Starý muž lovil z mosta sumca.
This city has many tall buildings.	Toto mesto má veľa vysokých budov.
He was sitting in my office.	Sedel v mojej kancelárii.
Our profits are lower.	Naše zisky sú nižšie.
Free the fields by burning the crop.	Oslobodte polia vypálením úrody.
Washing and drying are two different processes.	Pranie a sušenie sú dva odlišné procesy.
The seventh sentence contains a semicolon.	Siedma veta obsahuje bodkočiarku.
Hue is a city known for its historical monuments.	Hue je mesto známe svojimi historickými pamiatkami.
He raised his hand calmly.	Pokojne zdvihol ruku.
Inflated nostalgia after the Middle Ages	Nadupaná nostalgia po stredoveku
The entrance hall is flooded.	Vstupná hala je zaplavená.
A child's vision may be enough to protect this park.	Detská vízia môže stačiť na ochranu tohto parku.
Carefully deepen the cut.	Opatrne prehĺbte rez.
People go to the theater to have fun.	Ľudia sa chodia do divadla zabávať.
Nobody likes it when their favorite band gets back together.	Nikto nemá rád, keď sa ich obľúbená kapela dáva opäť dokopy.
The rose plant prefers dry weather.	Rastlina ruže preferuje suché počasie.
Humans are adaptable creatures.	Ľudia sú prispôsobivé tvory.
A tree fell during this storm.	Počas tejto búrky spadol strom.
We cannot witness this abuse.	Nemôžeme byť svedkami tohto zneužívania.
A girl drowned in a local lake.	V miestnom jazere sa utopilo dievča.
He saw her spying.	Videl ju špehovať.
Public transport systems in the city are cheap and efficient.	Systémy verejnej dopravy v meste sú lacné a efektívne.
Squirrels often store nuts for the winter.	Veveričky často skladujú orechy na zimu.
Most people want a snail, snails with garlic and butter.	Väčšina ľudí chce šnek, slimáky s cesnakom a maslom.
The hunter stopped the party carefully.	Lovec pozorne zastavil večierok.
All political parties provided food and other basic supplies.	Všetky politické strany zabezpečovali potraviny a iné základné zásoby.
The snow is constantly melting.	Sneh sa neustále topí.
She was one of the first to discover the treasure.	Ako jedna z prvých objavila poklad.
The manager was very rude.	Manažér bol veľmi hrubý.
Balloons are lighter than air but heavier than hydrogen.	Balóny sú ľahšie ako vzduch, ale ťažšie ako vodík.
There seem to be a lot of job opportunities.	Zdá sa, že pracovných príležitostí je veľa.
A wide path leads through the forest.	Široká cesta vedie cez les.
His light blond curls almost turned gray.	Svetlé blond kučery mu skoro zošediveli.
The hike through the dense jungle was challenging.	Túra hustou džungľou bola náročná.
You may need to reduce your sugar intake.	Možno budete musieť znížiť príjem cukru.
He avoided her gaze.	Vyhýbal sa jej pohľadu.
Sparrow feathers whiten in winter.	Vrabčie perie v zime zbelie.
This question is very important.	Táto otázka je strašne dôležitá.
The helicopter crashed in the jungle.	Vrtuľník sa zrútil v džungli.
I climbed the mountain	Vyliezol som na horu
Only students attend university.	Výučbu na univerzite navštevujú iba študenti.
The city is known for its hospitable people.	Mesto je známe pohostinnými ľuďmi.
Her disagreement was overwhelmed by cacophony.	Jej nesúhlas prehlušila kakofónia.
She has a dark, pretty face.	Má tmavú, peknú tvár.
Many writers interpret the novel as a political satire.	Mnohí spisovatelia interpretujú román ako politickú satiru.
There seems to be no reason for an alarm.	Zdá sa, že nie je dôvod na poplach.
Resentment is the opposite of gratitude.	Zášť je opakom vďačnosti.
The dragon chose the virgin the princess embraced,	Drak si vybral pannu, ktorú princezná objala,
A black bird spiraled to the sky.	K oblohe sa špirálovito vzniesol čierny vták.
Due to deteriorating economic conditions, many people are out of work.	V dôsledku zhoršujúcich sa ekonomických podmienok je veľa ľudí bez práce.
Emergency far.	Núdzový stav ďaleko.
The sound of laughter filled the street.	Zvuk smiechu naplnil ulicu.
These sandwiches are delicious!	Tieto sendviče sú chutné!
Driving on a windy road is fun.	Jazda po veternej ceste je zábavná.
The aliens looked like humans.	Mimozemšťania vyzerali ako ľudia.
They perform at a concert.	Vystupujú na koncerte.
Restaurants in the area are quite good.	Reštaurácie v okolí sú celkom dobré.
The pictures on the wall show popular athletes.	Obrázky na stene zobrazujú populárnych športovcov.
So her friends decided to accept the invitation.	Jej priatelia sa teda rozhodli pozvanie prijať.
Intentional misconduct	Úmyselné pochybenie
The monkeys picked fruit from his hands.	Opice mu vybrali ovocie z rúk.
For some, it is known for its observational skills.	Pre niektorých je známa svojimi pozorovacími schopnosťami.
We saw that there were other people in the park.	Videli sme, že v parku sú ďalší ľudia.
My block is small and nice.	Môj blok je malý a príjemný.
We have to be realistic.	Musíme byť realisti.
Therefore, the army was ordered to retreat.	Preto armáda dostala rozkaz na ústup.
He fills this bottle with apple juice.	Túto fľašu naplní jablkovou šťavou.
A thin cloud hung over the island.	Nad ostrovom visel tenký mrak.
He swore a doll out of her hand.	Prisahajúc jej vytrhol bábiku z ruky.
It spilled.	Sypalo sa.
We traveled quietly through the galaxy.	Cestovali sme potichu galaxiou.
Placing the balls in the holes.	Umiestnenie loptičiek do otvorov.
The disease is highly infectious.	Ochorenie je vysoko infekčné.
This drink is delicious!	Tento nápoj je chutný!
The forests used to be full of animals.	Kedysi boli lesy plné zvierat.
This science degree will allow many students to start a business.	Tento vedecký titul umožní mnohým študentom začať podnikať.
High above the trees stood a shiny glass tower.	Vysoko nad stromami sa týčila lesklá sklenená veža.
The ships sailed to distant ports.	Lode sa plavili do vzdialených prístavov.
There is little chance of recovery.	Je malá šanca na oživenie.
Expressing love is extremely important.	Vyjadrenie lásky je mimoriadne dôležité.
I found it on the attic.	Našiel som to na povale.
First, the fish must be descaled and gutted.	Po prvé, ryby musia byť zbavené šupín a vypitvané.
This meeting has been postponed.	Toto stretnutie bolo odložené.
This city has thousands of rivers and lakes.	Toto mesto má tisíce riek a jazier.
They have nothing like that.	Nič také nemajú.
The city is divided into four districts.	Mesto je rozdelené do štyroch okresov.
The force serves as a unit of peace.	Sila slúži ako mierová jednotka.
This usually happens after a meal.	Zvyčajne sa to stane po jedle.
He refuses to talk to me.	Odmieta sa so mnou rozprávať.
It lags behind the opposition in opinion polls.	Zaostáva za opozíciou v prieskumoch verejnej mienky.
His shoulder ached as he was carrying a heavy suitcase.	Keď niesol ťažký kufor, bolelo ho rameno.
He always thinks of ways to help people.	Vždy vymýšľa spôsoby, ako ľuďom pomôcť.
He performed the first experiments.	Vykonal prvé experimenty.
He went for a walk.	Išiel na prechádzku.
He tapped her on the head and spoke softly.	Poklepal ju po hlave a jemne hovoril.
Locals worship nature.	Miestni uctievajú prírodu.
The trees cast long shadows on a quiet path.	Stromy vrhajú dlhé tiene na tichú cestu.
Just the view of the river was breathtakingly beautiful.	Už len pohľad na rieku bol úchvatne krásny.
Most modern societies depend on technology.	Väčšina modernej spoločnosti závisí od technológií.
I've never felt so much pressure.	Nikdy som necítil taký tlak.
A silver carriage was driven to the funeral.	Na pohreb sa viezol strieborný koč.
She woke up early the next morning.	Nasledujúce ráno sa zobudila skoro.
Ready to go?	Pripravený ísť?
Then the staff poured the wine into each cup.	Potom obsluha naliala víno do každej šálky.
Make your goal true.	Urobte svoj cieľ pravdivým.
It didn't take long for her to realize that something was wrong.	Netrvalo dlho a uvedomila si, že niečo nie je v poriadku.
The factory uses hydropower to generate electricity.	Továreň využíva na výrobu elektriny vodnú energiu.
If it dries, we can't collect it.	Ak vyschne, nemôžeme ju zbierať.
Some schools regularly screen students for illegal drugs.	Niektoré školy pravidelne preverujú študentov na nelegálne drogy.
The sun is a star.	Slnko je hviezda.
Limit the number of passengers on the bridge.	Obmedzte počet cestujúcich na moste.
He was deeply absorbed in his book.	Bol hlboko pohltený svojou knihou.
She tasted the apples and then pushed the basket away.	Ochutnala jablká a potom odsunula košík.
The galaxy is very old.	Galaxia je veľmi stará.
The taste of this product is unknown.	Chuť na tento produkt nie je známa.
I need to equip a few things.	Potrebujem vybaviť pár vecí.
Make sure the cream has a thick texture.	Uistite sa, že krém má hustú textúru.
The population is expected to grow in the next decade.	Očakáva sa, že populácia v nasledujúcom desaťročí porastie.
He noticed what he heard.	Zaznamenal, čo počul.
She ran away from the party.	Utiekla z párty.
The pilot had a tight but safe course.	Pilot mal tesný, ale bezpečný kurz.
Like, these are long sentences.	Ako, toto sú dlhé vety.
The feeling of peace penetrates the space.	Priestorom preniká pocit pokoja.
Highly qualified nurses are now caring for elderly cancer patients.	Vysoko kvalifikované sestry sa teraz starajú o starších pacientov s rakovinou.
What a pity those coyotes don't understand him.	Aká škoda, že mu tí kojoti nerozumejú.
The balloon sailed slowly.	Balón pomaly odplával.
Few people can get this certificate.	Len málo ľudí môže získať tento certifikát.
The leader's supporters organized a rally to carry out his program.	Priaznivci vodcu zorganizovali zhromaždenie, aby vykonali jeho program.
In lakes, oxygen is most abundant.	V jazerách je kyslík najviac pri dne.
There are many races in this city.	V tomto meste žije veľa rás.
Don't let me start!	Nenechaj ma začať!
A woman is as aggressive as her perfume.	Žena je agresívna ako jej parfum.
There were no houses here a few years ago.	Pred niekoľkými rokmi tu nestáli žiadne domy.
Fewer children go to school every day.	Každý deň chodí do školy menej detí.
The forecast reported a lot of bad weather.	Predpoveď hlásila veľa zlého počasia.
There is not much precipitation.	Nie je veľa zrážok.
Because you do not write computer programs, you cannot write programs.	Keďže nepíšete počítačové programy, nemôžete písať programy.
She felt nervous as he waited for the train.	Keď čakal na vlak, cítila sa nervózna.
On the way home, she saw her friend.	Cestou domov uvidela svojho priateľa.
The study is trying to measure depression.	Štúdia sa pokúša merať depresiu.
When the oil is poured, continue mixing.	Keď sa olej naleje, pokračujte v miešaní.
There are similar structures around the world.	Podobné štruktúry sú po celom svete.
Be sensitive to the feelings of others.	Buďte vnímaví k pocitom iných.
Give your full name.	Uveďte svoje celé meno.
The statue was built as a memorial.	Socha bola postavená ako pamätník.
At this point, the road splits.	V tomto bode sa cesta rozdvojuje.
Harassment and discrimination complaints are common.	Časté sú sťažnosti na obťažovanie a diskrimináciu.
The train broke down.	Vlak sa pokazil.
The landslide occurred when it started to rain.	K zosuvu pôdy došlo, keď začalo pršať.
People and animals left the area after the woman died.	Ľudia a zvieratá opustili oblasť po tom, čo zomrela žena.
They watched her for years.	Sledovali jej let.
The children had to wear uniforms to school.	Deti museli do školy nosiť uniformy.
Then we will discuss possible causes.	Potom budeme diskutovať o možných príčinách.
Our meeting is scheduled for tomorrow.	Naše stretnutie je naplánované na zajtra.
The new president says austerity measures are necessary.	Nový prezident tvrdí, že úsporné opatrenia sú nevyhnutné.
We have enough wood to build a ship.	Máme dosť dreva na stavbu lode.
One has to walk quietly through the dark forest.	Človek sa musí potichu prechádzať tmavým lesom.
They live here in modest conditions.	Žijú tu v skromných podmienkach.
Many children enjoyed playing together.	Mnohé deti sa spolu radi hrali.
There was a large selection of shops.	Bol tam veľký výber obchodov.
The story is about a young man who travels the world.	Príbeh sa týka mladého muža, ktorý cestuje po svete.
Can you find her?	Nájdete ju?
However, further hard work was needed.	Bola však potrebná ďalšia tvrdá práca.
Boys and girls are crying at this sight.	Chlapci aj dievčatá pri tomto pohľade plačú.
So she had no choice.	Nemala teda inú možnosť.
Find the blocks hidden under the curtains.	Nájdite bloky skryté pod závesmi.
All these girls want to play football.	Všetky tieto dievčatá chcú hrať futbal.
However, the force of the blow threw me off balance.	Sila úderu ma však vyviedla z rovnováhy.
They have no way to pronounce the letter a.	Nemajú ako vysloviť písmeno a.
They sweep the streets of the village.	Zametajú ulice dediny.
Many people perceive the mountain as a place of worship.	Mnoho ľudí vníma horu ako miesto uctievania.
Children need solid discipline.	Deti potrebujú pevnú disciplínu.
Over time, the soil has been enriched with nutrients.	Postupom času sa pôda obohatila o živiny.
The local priest declared the temple sacred.	Miestny kňaz vyhlásil chrám za posvätný.
She saw.	Ona pila.
The police have not yet arrested anyone.	Polícia zatiaľ nikoho nezatkla.
I'm listening.	Počúvam.
Retirees have many benefits.	Dôchodca má veľa výhod.
Some argue that many technological advances have been unintentional.	Niektorí tvrdia, že mnohé technologické pokroky boli neúmyselné.
You should only be affected by "ehm" formatted computers.	Týkať by sa vás mali iba počítače s formátovaním „ehm“.
We would only communicate with other human beings.	Komunikovali by sme iba s inými ľudskými bytosťami.
Galaxies contain stars, planets, and dark matter.	Galaxie obsahujú hviezdy, planéty a temnú hmotu.
The optimized fork was designed by a local company.	Optimalizovaná vidlica bola skonštruovaná miestnou firmou.
My boss refused to attend.	Môj šéf sa odmietol zúčastniť.
I'll be there in the afternoon.	prídem poobede.
There are books on this topic.	Nechýbajú knihy na túto tému.
When you pass the exams, you will receive a certificate.	Keď zložíte skúšky, dostanete certifikát.
They climb the tallest trees.	Vyliezajú na najvyššie stromy.
A strange man appeared in the doorway.	Vo dverách sa objavil zvláštny muž.
You would not get a fair trial in this region.	V tomto kraji by ste nedostali spravodlivý proces.
He always reacted contemptuously.	Vždy reagoval pohŕdavo.
He ran wild in the woods.	Behal divoko v lese.
The government has lured businesses in the city center with tax breaks.	Vláda lákala podniky v centre mesta daňovými úľavami.
They will vote next week.	Hlasovať budú budúci týždeň.
They were shot by foresters.	Zastrelili ich lesníci.
Scouts have a code of conduct for children.	Skauti majú pre deti kódex správania.
The talks are expected to focus on climate change.	Očakáva sa, že rozhovory sa zamerajú na klimatické zmeny.
The wind blows from every direction.	Vietor fúka z každej strany.
The substances are sold on the market in large quantities.	Na trhu sa látky predávajú vo veľkých množstvách.
There is a charge for entering the complex.	Za vstup do areálu sa platí.
Do they know the city is under attack?	Vedia, že mesto je pod útokom?
There was only silence between them.	Bolo medzi nimi len ticho.
It takes a lot of effort to understand this difference.	Na pochopenie tohto rozdielu je potrebné veľké úsilie.
He reached into his pocket and pulled out some money.	Siahol do vrecka a vytiahol nejaké peniaze.
Climb to the top of the mountain and you will have a breathtaking view.	Vylezte na vrchol hory a naskytne sa vám úchvatný výhľad.
He had leg surgery.	Mal operáciu na nohe.
They took an oath of allegiance.	Zložili prísahu vernosti.
His confidence remained high.	Jeho sebavedomie zostalo vysoké.
The water boiled in a few hours.	Voda zovrela za pár hodín.
Can you neglect regular exercise in favor of diet?	Môžete zanedbávať pravidelné cvičenie v prospech diéty?
Many objects in nature are soft, pliable or fibrous.	Mnohé predmety v prírode sú mäkké, poddajné alebo vláknité.
He stepped on a protruding nail.	Stúpol na vyčnievajúci klinec.
He was obsessed with a single thought.	Bol posadnutý jedinou myšlienkou.
The wall was painted with beautiful paintings.	Stena bola pomaľovaná krásnymi obrazmi.
Open the window on a cold night.	Otvorte okno v chladnej noci.
Try not to wait until the last minute.	Snažte sa nečakať do poslednej chvíle.
The poet was characterized by the use of punctuation.	Básnik sa vyznačoval používaním interpunkcie.
They painted the fence in a flashy shade of green.	Plot natreli krikľavým odtieňom zelenej.
She imagined weightlessly hovering over the lush jungle.	Predstavovala si, ako sa beztiaže vznáša nad bujnou džungľou.
His invention is still used by hospitals today.	Jeho vynález využívajú nemocnice dodnes.
He will follow this road to the city.	Pôjde po tejto ceste do mesta.
The lynx watched his prey silently.	Rys ticho sledoval svoju korisť.
Enjoying a tired city.	Pôžitok do unaveného mesta.
A fragrant bouquet was placed on the table.	Na stôl bola položená voňavá kytica.
He has much less free time than his older brother.	Má oveľa menej voľného času ako jeho starší brat.
The winning team will be awarded a championship trophy.	Víťaznému družstvu bude odovzdaná majstrovská trofej.
We are trying to protect the environment of our planet.	Snažíme sa chrániť životné prostredie našej planéty.
The invitations were published last week.	Pozvánky boli zverejnené minulý týždeň.
The old woman was afraid to cross the busy street.	Stará žena sa bála prejsť cez rušnú ulicu.
They must cancel the hotel reservation.	Musia zrušiť rezerváciu hotela.
Try wearing cold socks.	Skúste si na studené nohy obliecť ponožky.
One person's creativity is amazing.	Schopnosť tvorivosti jedného človeka je úžasná.
He was accused of falling into war.	Obviňovali ho z toho, že svet upadol do vojny.
A period of great political unrest.	Obdobie veľkých politických nepokojov.
Many of his characters were vaguely based on real people.	Mnohé z jeho postáv boli nejasne založené na skutočných ľuďoch.
They agreed to meet a week later at a restaurant.	Dohodli sa, že sa stretnú o týždeň neskôr v reštaurácii.
You should pay attention to your posture while talking.	Počas rozprávania by ste si mali dávať pozor na držanie tela.
Our service is fast, efficient and cheap.	Naša služba je rýchla, efektívna a lacná.
The new model is completely red.	Nový model je úplne červený.
The trucks were stopped and the men began unloading supplies.	Nákladné autá boli zastavené a muži začali vykladať zásoby.
These trees are planted close to each other.	Tieto stromy sú vysadené blízko seba.
So how could anyone foresee such a tragedy?	Ako teda mohol niekto predvídať takú tragédiu?
A cloud of dust swept across the dry plain.	Po suchej pláni sa zmietal oblak prachu.
Some applicants are surprisingly young.	Niektorí uchádzači sú prekvapivo mladí.
Today's papers are printed on recycled paper.	Dnešné papiere sa tlačia na recyklovaný papier.
She arrived after three hours.	Po troch hodinách prišla.
Tom felt guilty.	Tom sa cítil vinný.
The aroma of the curry was quite strong.	Aróma kari bola dosť silná.
Almonds grow in my garden.	V mojej záhrade rastú mandle.
You don't have to use cream on the cake.	Na tortu nemusíte použiť krém.
The policeman argued with the witness.	Policajt sa pohádal so svedkom.
The fatigue was interrupted by a sudden cough.	Únavu prerušilo náhle prenikanie kašľa.
Mia is the captain of our team.	Mia je kapitánkou nášho tímu.
An annoying example.	Nepríjemný príklad.
Every person's life is influenced by cultural events.	Život každého človeka je ovplyvnený kultúrnym dianím.
An unemployed man begs for money.	Nezamestnaný muž žobre o peniaze.
Stir in the egg mixture.	Do vaječnej zmesi vmiešame horčicu.
I couldn't sleep last night.	Minulú noc som nemohol zaspať.
I can share some of my thoughts with you.	Môžem sa s vami podeliť o niektoré svoje myšlienky.
The government certainly needs effective regulation.	Vláda určite potrebuje účinnú reguláciu.
To reduce costs, some schools include fewer subjects.	Aby sa znížili náklady, niektoré školy zaradia menej predmetov.
The new bridge will bring traffic from four directions.	Nový most privedie dopravu zo štyroch smerov.
I scratched my knee falling down the hill.	Poškriabal som si koleno padajúce z kopca.
The attackers killed the villagers to their deaths.	Útočníci ubili dedinčanov na smrť.
He perfectly intones every word of his speech.	Dokonale intonuje každé slovo svojho prejavu.
The project was controversial from the beginning.	Projekt bol od začiatku kontroverzný.
The echoing halls of the ancient palace.	Ozývajúce sa sály starovekého paláca.
Dismantling was a natural process.	Demontáž bola prirodzeným procesom.
I tried it for the first time yesterday.	Včera som to prvýkrát vyskúšal.
Roasted chestnuts, cooked vegetables and freshly caught fish.	Pečené gaštany, varená zelenina a čerstvo ulovené ryby.
The bananas themselves are also edible.	Banány samotné sú tiež jedlé.
Swallows only nest in deserted areas.	Lastovičky hniezdia len v opustených oblastiach.
They have suffered many setbacks.	Utrpeli veľa neúspechov.
Poverty is endemic in this region.	Chudoba je v tomto regióne endemická.
She left the party prematurely.	Z párty odišla predčasne.
The bird took off.	Vták vzlietol.
We worked together.	Pracovali sme spolu.
A hammer and some nails are tools everyone knows.	Kladivo a nejaké klince sú nástroje, to vie každý.
You have to agree with him.	Musíš mu dať za pravdu.
Life here is hard.	Život tu je ťažký.
You have to take care of it properly.	Musíte sa o to správne starať.
The indigenous priest declared the village temple sacred.	Domorodý kňaz vyhlásil dedinský chrám za posvätný.
Proceeds from the sale will go to the local mission.	Výťažok z predaja poputuje miestnej misii.
She looked in the mirror.	Pozrela sa do zrkadla.
She whistled sharply.	Prenikavo zapískala.
Focus on the story.	Sústreďte sa na dej.
She grabbed a pen and began to write down the names.	Schytila ​​pero a začala zapisovať mená.
The collapse of the house could have been prevented.	Zrúteniu domu sa dalo zabrániť.
Water plays a key role in survival.	Voda hrá kľúčovú úlohu pri prežití.
I love experimenting with new ingredients.	Milujem experimentovanie s novými ingredienciami.
The results surprised everyone.	Výsledky všetkých prekvapili.
This country has an ineffective government.	Táto krajina má neúčinnú vládu.
We taught to read it at an early age.	Už v útlom veku sme ju naučili čítať.
These substances are active ingredients of drugs.	Tieto látky sú aktívnymi zložkami liečiv.
One never knows on the political scene today.	Dnes na politickej scéne človek nikdy nevie.
Maybe he was talking out of order.	Možno hovoril mimo poradia.
The young prince was waiting for the audience.	Mladý princ čakal na audienciu.
They prefer a quiet life.	Preferujú pokojný život.
It was an unsuccessful attempt at civic pride.	Bol to neúspešný pokus o občiansku hrdosť.
The locals are said to believe in a mythical creature.	Miestni vraj veria v bájnu bytosť.
And the next day, all the money was gone.	A hneď na druhý deň boli všetky peniaze preč.
Plants need carbon dioxide to produce energy.	Rastliny potrebujú na výrobu energie oxid uhličitý.
So much fun.	Toľko zábavy.
A computer is a must.	Počítač je nevyhnutnosťou.
My sister behaves strangely.	Moja sestra sa správa zvláštne.
The huge bird landed comfortably on the branch.	Obrovský vták pohodlne pristál na konári.
She offered us tea and cake.	Ponúkla nás čajom a koláčom.
The writers focused on their stories.	Spisovatelia sa sústredili na svoje príbehy.
She poured boiling water from a kettle.	Vyliala vriacu vodu z kanvice.
The forests were dense, the sun hot.	Lesy boli husté, slnko horúce.
Next, pour cold water into the pot.	Ďalej nalejte studenú vodu do hrnca.
He could read books and newspapers.	Vedel čítať knihy a noviny.
I was arrested for trying a jacket.	Bol som zatknutý za pokus o bundu.
The attack began two weeks earlier.	Útok sa začal o dva týždne skôr.
From what she said, she is an excellent candidate.	Z toho, čo povedala, je vynikajúci kandidát.
One night a deer fell into a pit.	Raz v noci jeleň spadol do jamy.
Space exploration has fascinated me for years.	Skúmanie vesmíru ma fascinuje už roky.
The young camel was restless.	Mladá ťava bola nepokojná.
Replace the damaged bulb with bulb a	Vymeňte poškodenú žiarovku za žiarovku a
He is waiting on a bench near the train station.	Čaká na lavičke neďaleko železničnej stanice.
After lengthy discussions, the parties agreed to compromise.	Po dlhých diskusiách sa strany dohodli na kompromise.
The king imposes imprisonment on anyone caught in poaching.	Kráľ nariaďuje tresty odňatia slobody pre každého, koho pristihnú pri pytliactve.
Turn the paper over.	Otočte papier.
The last thing Mom heard was laughter.	Posledné, čo mama počula, bol smiech.
Who will be the next president?	Kto bude budúci prezident?
Heavy traffic during rush hours causes heavy congestion.	Hustá premávka počas dopravnej špičky spôsobuje veľké zápchy.
The snowy mountains were beautiful.	Zasnežené hory boli nádherné.
Signs of dissatisfaction have emerged in recent months.	V posledných mesiacoch sa objavili náznaky nespokojnosti.
The leaves rustled softly in the breeze.	Listy jemne šuchotali vo vánku.
Opposites attract.	Protiklady sa priťahujú.
Cold baths are used to treat sunburn.	Studené kúpele sa používajú na liečbu spálenia od slnka.
The boy was attacked by a huge swarm of bees.	Na chlapca zaútočil obrovský roj včiel.
The climate is hot and humid.	Podnebie je tu horúce a vlhké.
The teenager headed down the sidewalk.	Tínedžer zamieril po chodníku.
Termites bother millions of households every year.	Termity každoročne trápia milióny domácností.
Exclusion from Western culture.	Vylúčení zo západnej kultúry.
The damage was caused by a hurricane	Škody spôsobil hurikán
He drank two cups of coffee in quick succession.	Rýchlo za sebou vypil dve šálky kávy.
Both speakers made important points.	Obaja rečníci uviedli dôležité body.
The bank is bankrupt.	Banka je v konkurze.
After a few days, the rain stopped.	Po niekoľkých dňoch dážď ustal.
The moon shone last night.	Mesiac minulú noc svietil.
The house is surrounded by farmland.	Dom je obklopený poľnohospodárskou pôdou.
I let him sleep peacefully in the crib.	Nechala som ho pokojne spať v postieľke.
I was seduced by the myths of religion.	Nechal som sa zlákať mýtmi náboženstva.
The wife was accused of infidelity.	Manželku obvinili z nevery.
The composition of the sentences is the most obvious difference.	Zloženie viet je najzreteľnejším rozdielom.
A slender man knelt in front of the altar.	Pred oltárom kľačal štíhly muž.
He was a leading politician.	Bol to popredný politik.
We prefer not to leave our reputation behind.	Radšej sme nenechali našu povesť za sebou.
He dressed in black, cut his clothes.	Obliekol sa do čierneho, strihal si šaty.
The birds ate the berries that grew on the island.	Vtáky jedli bobule, ktoré rástli na ostrove.
The ledger is empty.	Účtovná kniha je prázdna.
Our budget was too tight.	Náš rozpočet bol príliš napätý.
Therefore, they decided to make a lot of money.	Preto sa rozhodli zarobiť veľa peňazí.
But, of course, she never did.	Ale, samozrejme, nikdy to neurobila.
There was a heavy blow and some debris fell.	Ozvala sa silná rana a spadli nejaké trosky.
Hundreds of cars were seen in a row.	Bolo vidieť stovky áut v rade.
The scientists were thrilled with their findings.	Vedci boli zo svojich zistení nadšení.
The climbers kept talking about their deeds.	Horolezci bez prestania hovorili o svojich skutkoch.
The ship cannot reach the ship in the swamp.	Loď nemôže dosiahnuť loď v močiari.
Hay bales formed an ordered row.	Balíky sena tvorili usporiadaný rad.
The student shrugged	Študent pokrčil plecami
They crossed this stream many centuries ago.	Cez tento potok preplávali pred mnohými storočiami.
To be silent is gold, but to be silent is prudent.	Mlčať je zlato, ale mlčať je aj rozvážne.
She was wearing an elegant green dress.	Mala na sebe elegantné zelené šaty.
Dogs have been man's best friends for centuries.	Psy sú po stáročia najlepšími priateľmi človeka.
The mountains are distant but visible on the horizon.	Hory sú vzdialené, ale na obzore viditeľné.
She watched the children play.	Pozorovala deti pri hre.
She entered the garden.	Vošla do záhrady.
Did you invent the instant cooking method?	Vynašli ste spôsob okamžitého varenia?
Prisons are full of thieves and murderers.	Väznice sú plné zlodejov a vrahov.
The children lived in fear of their father.	Deti žili v strachu o otca.
Flock of sheep	Stádo oviec
He made me promise not to say it.	Donútil ma sľúbiť, že to nepoviem.
All the witnesses spoke in the same way.	Všetci svedkovia hovorili rovnako.
He was the only man who survived the suffering	Bol jediným mužom, ktorý prežil utrpenie
Two drops of blood fell to the floor.	Na podlahu spadli dve kvapky krvi.
If you wear expensive clothes, people will treat you differently.	Ak nosíte drahé oblečenie, ľudia sa k vám budú správať inak.
She crossed her arms.	Prekrížila si ruky.
Many of the fishermen knew nothing about the progress of the operation.	Mnohí z rybárov nevedeli nič o postupe operácie.
He had a knife in his pocket.	Nôž mal vo vrecku.
The deacon of the church spoke to the congregation.	K zhromaždeniu prehovoril diakon cirkvi.
The people of this city were extremely friendly.	Obyvatelia tohto mesta boli mimoriadne priateľskí.
The presence of water must have made the country fertile.	Prítomnosť vody musela urobiť krajinu úrodnou.
This book will be completed in the fall.	Táto kniha bude dokončená na jeseň.
The sphinx statue had to be moved.	Sochu sfingy museli premiestniť.
Games are a big part of most.	Hry sú veľkou súčasťou väčšiny.
I will study hard.	Budem tvrdo študovať.
They sit in the dark and quietly contemplate their fate.	Sedia v šere a ticho rozjímajú o svojom osude.
It was difficult for many immigrants to adapt.	Pre mnohých prisťahovalcov bolo ťažké prispôsobiť sa.
His cell phone vibrated and he answered the call.	Zavibroval mu mobil a hovor prijal.
She wore a white blouse with gold.	Bielu blúzku mala prevlečenú zlatom.
One critical part of the experiment was the sensor.	Jednou kritickou súčasťou experimentu bol senzor.
The punishment for this crime is severe.	Trest za tento zločin je prísny.
He broke his leg in the accident.	Pri nehode si zlomil nohu.
The chef prepared a delicious meal.	Kuchár pripravil chutné jedlo.
They found the woman's body.	Objavili telo ženy.
Reeves stepped closer.	Reeves pristúpil bližšie.
Police detained the suspect.	Policajti podozrivého zadržali.
Exotic flowers filled the air with an intoxicating scent.	Exotické kvety naplnili vzduch opojnou vôňou.
Her hand turned purple.	Jej ruka sa zmenila na fialovú.
After using this cream, you may notice a hot taste.	Po použití tohto krému si môžete všimnúť horkú chuť.
Always read the instructions for use before use.	Pred použitím si vždy prečítajte návod na použitie.
Seagulls circled lazily overhead.	Čajky lenivo krúžili nad hlavou.
She pulled out a spare key from the other door.	Vytiahla náhradný kľúč od druhých dverí.
The bill was adopted unanimously.	Návrh zákona bol prijatý jednomyseľne.
The volcano can cause severe destruction.	Sopka môže spôsobiť hroznú skazu.
He asks a lot of questions.	Kladie veľa otázok.
Place the large pan at a medium temperature.	Umiestnite veľkú panvicu na strednú teplotu.
A tall, coarse pine swayed in the wind.	Vysoká, hrubá borovica sa hojdala vo vetre.
Neighbors complained about the noise.	Susedia sa sťažovali na hluk.
We're not entirely sure what happened that day.	Nie sme si celkom istí, čo sa v ten deň stalo.
No matter how hard he tried, he couldn't solve the question.	Akokoľvek sa snažil, nedokázal vyriešiť otázku.
He is now pursuing his hobby.	Teraz sa venuje svojmu koníčku.
No one will be denied access.	Nikomu nebude odmietnutý prístup.
He currently spends a lot of time writing.	V súčasnosti trávi veľa času písaním.
According to her, weight ambitions are limiting.	Ambície týkajúce sa hmotnosti sú podľa nej limitujúce.
A large crowd gathered around the noisy machines.	Okolo hlučných strojov sa zhromaždil veľký dav.
It's a disease.	Je to choroba.
So she poured five tablets into a glass.	Naliala teda do pohára päť tabliet.
She and her friend went on a trip.	S kamarátkou sa vybrala na výlet.
Modern technologies have made life easier.	Moderné technológie uľahčili život.
I offered her a hand, but she turned me down.	Ponúkol som jej ruku, no ona ma odmietla.
The district is known for its many art galleries.	Táto štvrť je známa množstvom umeleckých galérií.
The walls were gray and crumbling.	Steny boli sivé a rozpadali sa.
The pair watched in horror.	Dvojica zdesene pozerala.
You should clean the dust from the camera lens.	Mali by ste vyčistiť prach z objektívu fotoaparátu.
The storm reflects the fragility of the ecosystem.	Búrka odráža krehkosť ekosystému.
Birds and squirrels roam the old wooden floor.	Vtáky a veveričky sa preháňajú po starej drevenej podlahe.
The bird flew quickly to the tree.	Vták rýchlo vletel na strom.
The instructor's remarks looked serious.	Poznámky inštruktora vyzerali vážne.
This nation was founded in every state.	Tento národ bol založený v každom štáte.
History tells us no.	História nám hovorí, že nie.
The road leads to her house.	K jej domu vedie cesta.
This year has been very dry.	Tento rok bol veľmi suchý.
There is a grid pattern on the floor.	Na podlahe je mriežkový vzor.
A laptop is often purchased with a computer printer.	Notebook sa často kupuje spolu s počítačovou tlačiarňou.
Lift the lid, remove the tray and empty the contents.	Zdvihnite veko, vyberte podnos a vyprázdnite obsah.
Looking for problems, the bulldozer crashed into the tank.	Hľadajúc problémy, buldozér narazil do tanku.
The British are known for their sense of fair play.	Briti sú známi svojim zmyslom pre fair play.
As the animal grazed, the clamp collapsed.	Keď sa zviera páslo, svorka sa zrútila.
Sometimes the universe can be explained simply.	Niekedy sa dá vesmír vysvetliť jednoducho.
Implementation of this plan has been slow.	Realizácia tohto plánu bola pomalá.
Beans are the seed of legumes.	Fazuľa je semeno strukovín.
The country was littered with houses.	Krajina bola posiata domami.
The government has announced a new affordable housing program.	Vláda oznámila nový program dostupného bývania.
A woman on the street always reads the newspaper.	Žena na ulici vždy číta noviny.
We are from the stars.	Sme z hviezd.
The earthquake forced one million people to flee their homes.	Zemetrasenie prinútilo jeden milión ľudí opustiť svoje domovy.
The city is full of people today.	Mesto je dnes plné ľudí.
The flood reduced the population by a third.	Povodeň znížila počet obyvateľov o tretinu.
This region is known for its emphasis on tradition.	Tento región je známy tým, že kladie dôraz na tradície.
The country has a lot of souls.	Krajina má veľa duše.
The carpet is usually made of wool.	Koberec je zvyčajne vyrobený z vlny.
Her body was discovered by her husband.	Jej telo objavil manžel.
Some children like a chocolate drink, some prefer juice.	Niektorým deťom chutí čokoládový nápoj, niektorým skôr džús.
The doctors recommended a room.	Lekári odporučili pokoj.
Fun and games were part of the lives of us all.	Zábava a hry boli súčasťou života nás všetkých.
It seemed huge.	Zdalo sa to obrovské.
The scales fell from his eyes.	Šupiny mu spadli z očí.
The man lit a cigarette and drew.	Muž si zapálil cigaretu a potiahol.
They had a nice time.	Príjemne trávili čas.
She spent the morning translating old texts.	Doobedie trávila prekladaním starých textov.
The local twins were very competitive.	Miestne dvojičky boli veľmi súťaživé.
In addition to my great-grandmother,	Okrem mojej prababičky,
Evidence suggests that the stars may have inhabited other worlds.	Dôkazy naznačujú, že hviezdy mohli obývať iné svety.
He glanced at her.	Vrhol na ňu pohľad.
Today I worked things, I worked from dawn to dusk.	Dnes som vybavoval veci, pracoval som od úsvitu do súmraku.
Who ever heard of the use of snails as bait.	Kto kedy počul o použití slimákov ako návnady.
Many animals suffer from abuse.	Mnohé zvieratá trpia týraním.
His clothes were dirty.	Jeho oblečenie bolo špinavé.
The flowers were fragrant.	Kvety boli voňavé.
Of course it won't last.	Samozrejme, že to nevydrží.
Use a ruler to measure distance.	Na meranie vzdialenosti použite pravítko.
Jefferies built his house on a rocky slope.	Jefferies postavil svoj dom na skalnatom svahu.
A pool of condensate has formed on the floor.	Na podlahe sa vytvorila kaluž kondenzátu.
It was snowing hard last night.	Včera večer husto snežilo.
The temperature dropped and it started to rain.	Teplota klesla a začalo pršať.
It has been too clear lately, which has caused a lot of problems.	V poslednej dobe bolo príliš jasné, čo spôsobilo veľa problémov.
Some birds often fly.	Niektoré vtáky často lietajú.
Babies should cry shortly after birth.	Deti by mali plakať krátko po narodení.
Performers should dress appropriately.	Účinkujúci by sa mali vhodne obliecť.
The student visits every year.	Žačka navštevuje každoročne.
Never overfill pans when cooking.	Pri varení nikdy neprepĺňajte panvice.
She ate her sandwich and buzzed in silence.	Zjedla svoj sendvič a ticho bzučala.
We undertook this program to address global warming.	Tento program sme podujali na riešenie globálneho otepľovania.
The little girl stopped crying.	Dievčatko prestalo plakať.
There are many types of apples.	Existuje veľa druhov jabĺk.
Many students testified that they did not receive any preferential treatment.	Mnohí študenti svedčili, že nedostali žiadne preferenčné zaobchádzanie.
I wish we hadn't applied outside this door.	Kiež by sme nepodali žiadosť mimo týchto dverí.
He usually dressed as a laborer.	Zvyčajne sa obliekal ako robotník.
It never occurred to me.	To ma nikdy nenapadlo.
So they'll send them there.	Takže ich tam pošlú.
The flowers were a mixture of white and yellow.	Kvety boli zmesou bielej a žltej farby.
His comments carried more weight than hers.	Jeho komentáre mali väčšiu váhu ako jej.
The man walks into the woods.	Muž kráča do lesa.
The hall was full of curious people on every side.	Z každej strany bola sála plná zvedavcov.
The gate has been unlocked.	Brána bola odomknutá.
He looked at his shoes.	Pozeral na svoje topánky.
As the law has long been ignored.	Ako zákon bol dlho ignorovaný.
The earth merges with the sun in dance.	Zem sa spája so slnkom v tanci.
Three hundred people lost their jobs.	O prácu prišlo tristo ľudí.
Ask your librarian for help.	Požiadajte o pomoc knihovníka.
The forest is full of game.	Les je plný poľovnej zveri.
Millions of people will die of hunger.	Milióny ľudí zomrú od hladu.
A car fire broke out, knocking passengers to the ground.	Vypukol požiar auta, ktorý zhodil cestujúcich na zem.
Put down your hat.	Daj dole klobúk.
It was as if he were asking a question.	Bolo to, ako keby kládol otázku.
The voltage is high enough.	Napätie je dostatočne vysoké.
Soak the spices in water.	Korenie namočíme do vody.
They will destroy us if we do.	Zničia nás, ak áno.
An ideal thing for a national debate.	Ideálna vec pre národnú diskusiu.
The clouds hung low and sinisterly.	Mraky viseli nízko a zlovestne.
Worker missing a month job.	Pracovník chýbal v práci mesiac.
Tony is a writer of thrillers and crime novels.	Tony je spisovateľ trilerov a kriminálnych románov.
As a result, she no longer trusts him.	Výsledkom je, že mu už neverí.
In recent years, there have been dramatic changes in family life.	V posledných rokoch došlo k dramatickým zmenám v rodinnom živote.
My children live abroad.	Moje deti žijú v zahraničí.
They are most often used to support other buildings.	Používajú sa najčastejšie na podporu iných budov.
It was an early form of currency.	Bola to raná forma meny.
This business is the result of our previous experience.	Tento obchod je výsledkom našich predchádzajúcich skúseností.
Trees grow on the outskirts of the city.	Stromy rastú na okraji mesta.
Many parents work in two jobs to make a living.	Mnoho rodičov pracuje v dvoch zamestnaniach, aby vyžili.
His speech was surprisingly funny.	Jeho prejav bol prekvapivo vtipný.
The bike race turned out to be very dramatic.	Cyklistické preteky sa ukázali ako veľmi dramatické.
She came to help and finally came.	Prišla pomôcť a nakoniec prišla.
Such technology could save you a week every year.	Takáto technológia by mohla ušetriť týždeň každý rok.
Parliament has passed a law to punish robbers.	Parlament schválil zákon, ktorý má potrestať tých, ktorí páchajú lúpeže.
The picture shows a picture of a horse.	Na obrázku je obrázok koňa.
More than fifty people were injured.	Viac ako päťdesiat ľudí bolo zranených.
Dell made a sign and invited the dog inside.	Dell urobil znamenie a pozval psa dovnútra.
New technology has increased production.	Nová technológia zvýšila produkciu.
The clumsy rabbit almost tripped over the tool.	Nemotorný králik takmer zakopol o nástroj.
Remember to use deodorant.	Nezabudnite použiť deodorant.
This cheese has a delicate taste.	Tento syr má jemnú chuť.
The tea was hot.	Čaj bol horúci.
The right combination of elements makes up molecules.	Správna kombinácia prvkov tvorí molekuly.
The servant bowed respectfully.	Sluha sa úctivo uklonil.
The painters took great care.	Maliari si dali veľký pozor.
The flag is a symbol of the nation.	Vlajka je symbolom národa.
Can we find a way to reduce pollution?	Môžeme nájsť spôsob, ako znížiť znečistenie?
The elder always fell asleep during services.	Starejší vždy počas bohoslužieb zaspal.
The silence was broken by the sound of the shot.	Ticho prerušil zvuk výstrelu.
The painting was bought by a rich industrialist.	Obraz kúpil bohatý priemyselník.
You are now ready for the final countdown!	Teraz ste pripravení na záverečné odpočítavanie!
The windows open to the garden.	Okná sa otvárajú do záhrady.
We appreciate your suggestions.	Vaše návrhy si veľmi ceníme.
A government spokesman was not available to comment.	Hovorca vlády nebol k dispozícii na vyjadrenie.
He jumped out of his chair and grabbed the bread.	Zoskočil zo stoličky a schmatol chlieb.
The duke repaid the minister for visiting the court.	Vojvoda sa ministrovi odvďačil za návštevu súdu.
This house has three large bedrooms.	Tento dom má tri veľké spálne.
You must take off your hat before entering.	Pred vstupom si musíte zložiť klobúk.
He entered the library.	Vošiel do knižnice.
Most communities have had difficulty maintaining water supplies.	Väčšina komunít mala problémy s udržaním zásob vody.
The poor will persuade the rich to be charitable.	Chudobní budú presviedčať bohatých, aby boli dobročinní.
Mix flour with baking powder and vanilla essence.	Múku zmiešame s práškom do pečiva a vanilkovou esenciou.
The professor studied for many years.	Profesor študoval dlhé roky.
The muscles in his neck tensed,	Svaly na jeho krku sa napínali,
She opened the gate to the crack and peered out.	Na trhlinu otvorila bránu a nazrela von.
Many citizens take this work very seriously.	Mnohí občania berú túto prácu veľmi vážne.
We don't have to talk about it.	O tom sa nemusíme baviť.
It is believed to contain supernatural powers.	Verí sa, že obsahuje nadprirodzené sily.
Who was the man she came home with?	Kto bol muž, s ktorým prišla domov?
He noted that it was cold.	Poznamenal, že je zima.
The director was forced to resign.	Riaditeľ bol nútený odstúpiť.
Some believe that such a company will be more likely.	Niektorí veria, že takáto spoločnosť bude pravdepodobnejšia.
Some locals disagreed with the plan.	Niektorí miestni s plánom nesúhlasili.
A large insect is buzzing around their heads.	Okolo hlavy im bzučí veľký hmyz.
Her room was so tidy.	Jej izba bola taká uprataná.
Add another teaspoon of salt.	Pridajte ďalšiu lyžičku soli.
The smell is almost unbearable.	Vôňa je takmer neznesiteľná.
The wind has changed several times.	Vietor sa niekoľkokrát zmenil.
Their children hated them.	Ich deti ich neznášali.
Suddenly she grabbed you by the throat and squeezed hard.	Zrazu ťa chytila ​​za hrdlo a silno stisla.
Instead, she focused on the scent.	Namiesto toho sa zamerala na vôňu.
She has an adorable smile.	Má rozkošný úsmev.
Theain worked well in the challenge.	Theain sa vo výzve dobre osvedčila.
I informed him of the decision to end.	Oznámil som mu rozhodnutie o ukončení.
Old houses stood here in the suburbs.	Tu na predmestí stáli staré domy.
Apply the infusion to the skin in the morning and evening.	Infúziu naneste na pokožku ráno a večer.
Some books are classics.	Niektoré knihy sú klasika.
With great hopes, we have chosen him as our leader.	S veľkými nádejami sme ho zvolili za nášho lídra.
Chemical reactions depend on temperature.	Chemické reakcie závisia od teploty.
The air was filled with the scent of roses.	Vzduch naplnila vôňa ruží.
Can anyone shed light on this mystery?	Môže niekto osvetliť túto záhadu?
The red sun rises in the east.	Na východe vychádza červené slnko.
Most passengers are students.	Väčšina cestujúcich sú študenti.
The streets are paved with rocks.	Ulice sú dláždené skalami.
The canals are widely used for shipping.	Kanály sa vo veľkej miere využívajú na lodnú dopravu.
Their stereotype is that teenagers are lazy and selfish.	Ich stereotypom je, že tínedžeri sú leniví a sebeckí.
By working together, he saved enough money.	Spoločným úsilím ušetril dostatok peňazí.
Poems written at night were often completed at dawn.	Básne písané v noci boli často dokončené za úsvitu.
The machine has the ability to perform multiple operations.	Stroj má schopnosť vykonávať viacero operácií.
Neither of us remembers her name.	Ani jeden z nás si nepamätá jej meno.
Historical evidence points to our ancient ancestors.	Historické dôkazy poukazujú na našich dávnych predkov.
If you are angry, don't answer right away!	Keď si nahnevaný, neodpovedaj hneď!
The new speakers have incredible bass.	Nové reproduktory majú neuveriteľné basy.
We hid behind rocks.	Skryli sme sa za skaly.
The insect population is declining.	Populácia hmyzu klesá.
Teaching is a rewarding profession.	Učiteľstvo je odmeňujúce povolanie.
The house has three bedrooms.	Dom má tri spálne.
Boy with dark hair.	Chlapec s tmavými vlasmi.
The city is known for its culture.	Mesto je známe svojou kultúrou.
The statue was carved by a famous artist.	Sochu vytesal známy umelec.
Her skin was smooth and soft.	Jej pokožka bola hladká a jemná.
Using public transport is a greener choice.	Používanie verejnej dopravy je zelenšia voľba.
We don't need anyone to question us.	Nepotrebujeme, aby nás niekto spochybňoval.
Look at the sky.	Pozri sa na oblohu.
He is old, but he can lift heavy weights.	Je starý, ale dokáže zdvíhať ťažké váhy.
The operation did not go as planned.	Operácia neprebehla podľa predstáv.
He swam across the river.	Plával po rieke.
Such changes are only beneficial for certain sections of society.	Takéto zmeny sú prospešné len pre určité vrstvy spoločnosti.
This region is very polluted.	Tento región je veľmi znečistený.
He counts in his dreams.	Počíta vo svojich snoch.
Instead of chocolate, they opted for edible truffles.	Namiesto čokolády sa rozhodli pre jedlé hľuzovky.
The president has banned all oil exports from the region.	Prezident zakázal všetok vývoz ropy z regiónu.
He set himself on the task of designing a machine.	Vrhol sa na úlohu navrhnúť stroj.
She was cleaning her desk when the phone rang.	Práve si upratovala stôl, keď zazvonil telefón.
After hearing his explanation, he agreed to help me.	Po vypočutí jeho vysvetlenia súhlasil, že mi pomôže.
The freezing cold made life difficult.	Mrazivá zima sťažovala život.
Treat yourself to dark chocolate.	Doprajte si tmavú čokoládu.
Before returning to school, he had a quick snack.	Pred návratom do školy si dal rýchle občerstvenie.
The ingots were stored in a vault.	Ingoty boli uložené v trezore.
This point is best illustrated by an example.	Tento bod je najlepšie ilustrovať na príklade.
The storm scattered papers on the floor.	Víchrica rozhádzala papiere po podlahe.
He inspected the room carefully.	Pozorne si prezrel miestnosť.
He kept scratching his head.	Ostal škrabať sa na hlave.
They sang a lot of old folk songs.	Spievali veľa starých ľudových piesní.
She patted her lucky rabbit.	Potľapkala svojho šťastného králika po nohe.
The Sphinx is one of the oldest buildings in	Sfinga je jednou z najstarších budov v
The rabbit ran quickly into the bushes.	Králik rýchlo vbehol do kríkov.
There were many wars in this area.	V tejto oblasti sa viedli mnohé vojny.
As the rider approached, the horse roared.	Keď sa jazdec priblížil, kôň zareval.
Known for their stoicism.	Známi pre ich stoicizmus.
There was a noticeable absence of noise.	Bola citeľná absencia hluku.
Cities in this region are known for poetry.	Mestá v tomto regióne sú známe poéziou.
The temperature is expected to rise this summer.	Očakáva sa, že toto leto bude teplota stúpať.
Hard words shook him.	Tvrdé slová ním otriasli.
How long before the election?	Ako dlho pred voľbami?
She drank her tea slowly and enjoyed it.	Pomaly pila čaj a vychutnávala si ho.
He showed the judge the police report.	Sudcovi ukázal policajnú správu.
The building and its equipment were donated to the theater.	Budova a jej zariadenie boli darované divadlu.
The authorities are investigating the cause of the accident.	Príčinu nešťastia úrady vyšetrujú.
The yield is very weak.	Výnos je veľmi slabý.
Shall we stop for coffee?	Zastavíme sa na kávu?
The pig protested.	Prasa protestovalo.
The tube is filled with glass beads.	Rúrka je naplnená sklenenými guľôčkami.
The heat of the sun may be too great for the plants.	Slnečné teplo môže byť pre rastliny príliš veľké.
All the lights went out.	Všetky svetlá zhasli.
They were simple but elegant at the same time.	Boli jednoduché, no zároveň elegantné.
The other tribes retreated and their territories were left unprotected.	Ostatné kmene ustúpili a ich územia zostali bez ochrany.
They froze their peas and turned them out.	Zmrazili ich hrášok a otočili ich von.
The food was accompanied by beautiful music.	Jedlo bolo sprevádzané krásnou hudbou.
The homeowners were surprised.	Majitelia domov boli prekvapení.
The pictures tell the story of the war.	Obrázky rozprávajú príbeh vojny.
We need to spread the cheese on the bread.	Potrebujeme syr natierať na chlieb.
The battle lasted more than an hour.	Bitka trvala viac ako hodinu.
An angry lover committed suicide.	Nahnevaný milenec spáchal samovraždu.
She served the coffee in fine porcelain cups.	Kávu podávala v jemných porcelánových šálkach.
His mother hated the noise.	Jeho matka neznášala hluk.
Thanks to this information, we can predict what will happen.	Vďaka týmto informáciám vieme predpovedať, čo sa stane.
The typhoon caused considerable damage.	Tajfún spôsobil značné škody.
Three men sitting in the park.	Traja muži sedia v parku.
He's too big to cry.	Je príliš veľký na to, aby plakal.
Ginger, garlic and onion are mixed into a porridge.	Zázvor, cesnak a cibuľa sa rozmixujú na kašu.
She was wearing a heavy backpack.	Mala na sebe ťažký ruksak.
The general rise in temperatures will threaten ecosystems.	Všeobecný nárast teplôt ohrozí ekosystémy.
I gave her a doubtful look.	Venoval som jej pochybovačný pohľad.
This is a slow and demanding process.	Toto je pomalý a náročný proces.
The finding obviously worried him.	Nález ho zjavne znepokojil.
He felt a little sick.	Prišlo mu trochu zle.
Religion was one of the hallmarks of society.	Náboženstvo bolo jednou z charakteristických čŕt spoločnosti.
The last sentence is the most important aspect.	Posledná veta je najdôležitejším aspektom.
Children in this region are malnourished.	Deti v tomto regióne sú podvyživené.
The girl was deceived into marriage.	Dievča bolo podvedené do manželstva.
The scream woke the child.	Krik prebudil dieťa.
Levels are now rising at a rapid pace.	Úrovne teraz stúpajú rýchlym tempom.
Museum dedicated to their memory.	Múzeum venované ich pamiatke.
He gushed and spilled over the rock.	Vytryskol a rozlial sa po skale.
The government is determined to fight endemic corruption.	Vláda je odhodlaná bojovať proti endemickej korupcii.
The soldiers began to leave their positions.	Vojaci začali opúšťať svoje pozície.
We hope for the best.	Dúfame v to najlepšie.
Police actions often led to violence.	Policajné akcie často viedli k násiliu.
He smoked peacefully.	Pokojne fajčil.
I won't give you any money.	Nedám ti žiadne peniaze.
He fell ill as a child.	V detstve ochorel.
The result was a stuffy atmosphere.	Výsledkom bola dusná atmosféra.
When we joined, our group began marching.	Keď sme sa pridali, naša skupina začala pochodovať.
The busy street is full of shoppers.	Rušná ulica je plná nakupujúcich.
Many girls work part-time to supplement their family income.	Mnoho dievčat pracuje na čiastočný úväzok, aby doplnili rodinný príjem.
The bearded enthusiast became an environmentalist.	Z bradatého nadšenca sa stal environmentalista.
The warden failed to stop the abuse.	Dozorca nedokázal zastaviť zneužívanie.
Some people didn't believe the story.	Niektorí ľudia tomu príbehu neverili.
His clothes were soiled in mud.	Jeho šaty boli zašpinené blatom.
This region is known for its excellent cuisine.	Tento región je známy svojou vynikajúcou kuchyňou.
Do not thank me.	Neďakuj mi.
Many people avoided eye contact with me.	Veľa ľudí sa so mnou vyhýbalo očnému kontaktu.
When has so much been achieved?	Kedy sa toho toľko dosiahlo?
It was the last thing she told him.	Bolo to posledné, čo mu povedala.
Students had ten minutes to complete the test.	Študenti mali na vyplnenie testu desať minút.
He plays the guitar for her.	Hrá pre ňu na gitare.
A wave of heat passed through my body.	Telom mi prešla vlna tepla.
The newspaper described the royal wedding.	Noviny opísali kráľovskú svadbu.
He says that order must be kept.	Hovorí, že treba dodržiavať poriadok.
We are proud of our multicultural society.	Sme hrdí na našu multikultúrnu spoločnosť.
Is it okay if we order a pizza?	Je v poriadku, ak si objednáme pizzu?
The mission was very important.	Misia mala veľký význam.
The hot shower is relaxing after a busy day.	Horúca sprcha je relax po náročnom dni.
You don't listen to his advice.	Nepočúvaš jeho rady.
He didn't try to hide his feelings.	Nesnažil sa skrývať svoje pocity.
His favorite activity was swimming.	Jeho obľúbenou činnosťou bolo plávanie.
A young woman carries a basket on her head.	Mladá žena nesie košík na hlave.
Three relatives were killed in the attack.	Pri útoku zahynuli traja príbuzní.
The game revealed an interesting fact.	Hra odhalila zaujímavý fakt.
The deer has forgotten that there is danger.	Jeleň zabudol, že existuje nebezpečenstvo.
A psychological expert says a smile can relieve stress.	Psychologický expert hovorí, že úsmev môže zmierniť stres.
It is forecast to be an unusually cold day.	Podľa predpovedí bude nezvyčajne chladný deň.
The otter has a brown coat and short legs.	Vydra má hnedú srsť a krátke nohy.
Every tree in this forest has its own name.	Každý strom v tomto lese má svoje meno.
One morning the patient woke up.	Jedného rána sa zobudil chorý.
He stared longingly out the window.	Túžobne hľadel z okna.
The landlord smoked one of his cigars.	Domáci pán fajčil jednu zo svojich cigár.
Authorities suspect unfair play.	Úrady majú podozrenie na nekalú hru.
Successive governments have tried to reform the system.	Postupné vlády sa pokúšali reformovať systém.
This man's nervous energy was palpable.	Nervózna energia tohto muža bola hmatateľná.
Three players can play defense.	Traja hráči môžu hrať obranu.
Eight seed packs were properly covered.	Osem balíčkov semien bolo riadne zakrytých.
Water dissolves sugar.	Voda rozpúšťa cukor.
He translated the document for me.	Preložil mi dokument.
There was an urgency in his tone.	V jeho tóne bolo cítiť naliehavosť.
They were bathed in sunlight.	Boli zaliate slnkom.
She wandered the streets aimlessly.	Bezcieľne sa túla ulicami.
Another explosion occurred.	Nastal ďalší výbuch.
That introduction was the main purpose of the whole exercise.	Práve ten úvod bol hlavným zámerom celého cvičenia.
They buried her at the foot of the hill.	Pochovávali ju na úpätí kopca.
They stopped for a cup of tea.	Zastavili sa na šálku čaju.
The plumber repaired the water leak.	Inštalatér opravil únik vody.
A small number of temples remain to this day.	Malý počet chrámov zostal dodnes.
My fingers are sticky from honey.	Prsty mám lepkavé od medu.
Despite efforts, some farmers refused to plant.	Napriek úsiliu niektorí farmári odmietli sadiť.
The river was seen in the spring.	Rieku bolo vidieť na jar.
People reject this and that.	Ľudia odmietajú to a to.
The stimulus caused them to expedite delivery.	Stimul spôsobil, že urýchlili dodanie.
His father was a painter.	Jeho otec bol maliar.
Their marriage remained childless.	Ich manželstvo zostalo bezdetné.
The snow creaked under our feet.	Sneh nám vŕzgal pod nohami.
You can place your bets here.	Tu môžete uzatvárať svoje stávky.
He stomped uphill, short of breath.	Prudko šliapal do kopca, zadýchaný.
People have been warned of the dangers.	Ľudia boli varovaní pred nebezpečenstvom.
She gently lifted the kitten.	Jemne nadvihla mačiatko.
The hunter knew this area well.	Poľovník túto oblasť dobre poznal.
Farmers have been cultivating the land for almost four thousand years.	Roľníci obrábali pôdu takmer štyritisíc rokov.
The discovery happened by accident.	K objavu došlo náhodou.
The mixture is forbidden soil.	Zmes je zakázaná pôda.
Over the next few years, medicine will continue to improve.	Počas niekoľkých nasledujúcich rokov sa bude medicína naďalej zlepšovať.
They couldn't remember his address.	Nevedeli si spomenúť na jeho adresu.
The rich could easily afford air conditioning.	Bohatí si pokojne mohli dovoliť klimatizáciu.
The colonists believed they had been attacked by witches.	Kolonisti verili, že ich napadli čarodejnice.
His body will be buried here, close.	Jeho telo bude pochované tu, blízko.
The rogue planet continues in orbit.	Darebná planéta pokračuje na svojej obežnej dráhe.
Her hair was so disheveled and wild.	Jej vlasy boli také strapaté a divoké.
Do you see that red truck?	Vidíš ten červený kamión?
A new station will be built right here, he said.	Nová stanica bude postavená práve tu, povedal.
She had never seen anything so dark.	Niečo také tmavé ešte nevidela.
This beach is polluted.	Táto pláž je znečistená.
It's a shame that it should be.	Je to hanba, že by to tak malo byť.
The author is much older than you think.	Autor je oveľa starší, ako si myslíte.
I'm sure that	Som si istý, že
They fought in a civil war that had devastating consequences.	Bojovali v občianskej vojne, ktorá mala ničivé následky.
This train is no longer used.	Tento vlak už nikto nepoužíva.
They went home together and quarreled all the way.	Išli spolu domov a celú cestu sa hádali.
Try to limit the use of salt.	Pokúste sa obmedziť používanie soli.
People move slowly.	Ľudia sa pohybujú pomaly.
They quickly presented their evidence.	Rýchlo predložili svoje dôkazy.
On the contrary, football is the most popular sport in the country.	Naopak, futbal je najobľúbenejším športom v krajine.
One of his legs slept.	Jedna z jeho nôh spala.
The prime minister called for an immediate ceasefire.	Premiér vyzval na okamžité prímerie.
There was a moment's awkward silence.	Nastalo chvíľkové trápne ticho.
They rarely see each other.	Málokedy sa vidia.
Experts continue to discuss the climate issue.	Odborníci pokračujú v diskusii o klimatickej otázke.
The price of steel has risen sharply.	Cena ocele prudko vzrástla.
Make sure you have room to stand.	Uistite sa, že máte priestor na státie.
This was not expected either.	Ani toto sa nečakalo.
It starts from the beginning.	Začne od začiatku.
She walked towards him.	Vykročila smerom k nemu.
The woman is poor and her face is wrinkled.	Žena je chudá a jej tvár je vráskavá.
There is a lack of hygiene.	Chýba tu hygiena.
The quality of education has declined.	Kvalita vzdelávania klesla.
War can be very lucrative for some.	Vojna môže byť pre niektorých veľmi výnosná.
The ridge fell on his head.	Hrebeň mu padol na hlavu.
His brother's face darkened with anger.	Tvár jeho brata potemnela hnevom.
The company has enough funds for expansion.	Spoločnosť má dostatok financií na expanziu.
The orchestra played only classical music.	Orchester hral len klasickú hudbu.
He doesn't seem to hear me.	Zdá sa, že ma nepočuje.
The train brakes failed again and again.	Brzdy vlaku znova a znova zlyhávali.
Many people suffer from depression.	Mnoho ľudí trpí depresiou.
Our varnish is of the highest quality.	Náš lak je najvyššej kvality.
A live breeze blew through the jungle clearing.	Cez čistinku v džungli sa preháňal živý vánok.
The novel is based on the conflict between science and religion.	Román je založený na konflikte medzi vedou a náboženstvom.
Police entered the building.	Polícia vošla do budovy.
The weather in these regions is unpredictable.	Počasie v týchto regiónoch je nepredvídateľné.
This bacteriophage infects species of bacteria.	Tento bakteriofág infikuje druhy baktérií.
Once you have gathered all the ingredients, you can start.	Keď zhromaždíte všetky ingrediencie, môžete začať.
Her arrival is highly anticipated.	Jej príchod je veľmi očakávaný.
The foam bubbles burst and the water tastes clean.	Bublinky peny prasknú a voda chutí čisto.
This festival is reminiscent of seasonal changes.	Tento festival pripomína sezónne zmeny.
The landscape of the city was often depicted in his paintings.	Krajina mesta bola často zobrazovaná v jeho obrazoch.
Teenage gangs have become a serious problem.	Z tínedžerských gangov sa stal vážny problém.
The reporter suggested that the accused police officer be suspended.	Reportér navrhol, aby obvineného policajta suspendovali.
So let's continue our studies!	Pokračujme teda v štúdiu!
Swamps are wetlands that are slowly drying up.	Močiare sú močiarne krajiny, ktoré pomaly vysychajú.
The soldiers are heavily armed with machine guns.	Vojaci sú silne vyzbrojení guľometmi.
Ask for a back room.	Požiadajte o izbu vzadu.
The regional government refused to respond to the demonstrators' pleas.	Regionálna vláda odmietla reagovať na prosby demonštrantov.
She was crowned queen seven weeks after birth.	Za kráľovnú bola korunovaná sedem týždňov po narodení.
The shout led the shepherds to flee.	Krik priviedol pastierov k úteku.
Zinc, lead and copper were produced in the mines.	V baniach sa vyrábal zinok, olovo a meď.
Landmarks that no longer exist.	Orientačné body, ktoré už neexistujú.
The author also discusses certain ethical issues.	Autor rozoberá aj určité etické otázky.
A thick fog hovered over the city.	Nad mestom sa vznášala hustá hmla.
This house is far from spacious.	Tento dom nie je ani zďaleka priestranný.
That village is to be razed to the ground.	Tá dedina má byť zrovnaná so zemou.
The key question is whether children behave responsibly.	Kľúčovou otázkou je, či sa deti správajú zodpovedne.
His stilt house is only accessible by boat.	Jeho dom na chodúľoch je prístupný iba cez loď.
When you blow into this tube, it inflates.	Keď do tejto trubice fúknete, nafúkne sa.
In addition to teaching grammar, writing instruction was also provided.	Okrem vyučovania gramatiky bola zabezpečená aj výučba písania.
Shouldn't we start the hike early tomorrow morning?	Nemali by sme zajtra začať skoro ráno na túre?
They tended to linger in the past.	Mali tendenciu zdržiavať sa v minulosti.
This plant is known for its medicinal value.	Táto rastlina je známa svojou liečivou hodnotou.
Satellites do not follow instructions.	Satelity sa neriadia pokynmi.
The electric light brightly illuminated the area.	Elektrické svetlo jasne osvetľovalo oblasť.
It is not always possible to find someone's policy.	Nie vždy je možné zistiť niekoho politiku.
You need determination to succeed.	Aby ste uspeli, potrebujete odhodlanie.
The chief physician was losing patience.	Vedúci lekár strácal trpezlivosť.
It went through a man's arms.	Prešlo to mužským náručím.
The killer is in jail.	Vrah je vo väzení.
Use hot water to wash clothes.	Na pranie oblečenia použite horúcu vodu.
Every year, fewer young people enroll in the police academy.	Každým rokom sa na policajnú akadémiu zapisuje menej mladých ľudí.
A piece of chocolate cake was found at the crash site.	Na mieste havárie sa našiel kúsok čokoládovej torty.
He spends hours sitting on the beach.	Celé hodiny trávi sedením na pláži.
The factory was located in this city.	Továreň sa nachádzala v tomto meste.
The worker was preparing food.	Pracovník pripravoval jedlo.
The villagers were therefore completely unprepared.	Dedinčania boli teda úplne nepripravení.
Anger swept over him.	Prehnal sa ním hnev.
The reform of the tax system is long overdue.	Reforma daňového systému je dlho očakávaná.
She served vegetables all around.	Zeleninu podávala dookola.
The prince issued a brief press release.	Princ vydal krátke vyhlásenie pre tlač.
The poor are disproportionately affected by pollution.	Chudobní sú neúmerne zasiahnutí znečistením.
In a trance, she listened to her music.	V tranze počúvala svoju hudbu.
The cat meowed as she rubbed my leg.	Mačka mňaukala, keď sa mi obtierala o nohu.
The price is likely to fall soon.	Cena sa pravdepodobne čoskoro prepadne.
I think she's intelligent.	Podľa mňa je inteligentná.
The elders began to complain out loud.	Starší sa začali nahlas sťažovať.
They are freer than us.	Sú slobodnejší ako my.
The Commission discussed the proposal.	Komisia návrh prerokovala.
Endangered species are protected by the government.	Ohrozené druhy sú chránené vládou.
Several more leaves fell from the branches.	Z konárov opadlo ešte niekoľko listov.
A total of fifteen people died that day.	Celkovo v ten deň zahynulo pätnásť ľudí.
He motioned for her to sit down.	Pokynul jej, aby si sadla.
A scarf filling the body is tied in the middle	V strede uviazaná šerpa vypĺňajúca telo
He held her tightly in his arms.	Pevne ju držal v náručí.
Not effortlessly, he stressed.	Nie bez námahy, zdôraznil.
Do not bring coal into the house.	Nenoste uhlie do domu.
I definitely liked this dish.	Toto jedlo mi určite veľmi chutilo.
I therefore recommend nationalization.	Odporúčam preto znárodnenie.
Water is needed for most chemical reactions.	Voda je potrebná pre väčšinu chemických reakcií.
They played handball together.	Hrali spolu hádzanú.
We measured dust particles.	Merali sme prachové častice.
Your ideas will save the planet!	Vaše nápady zachránia planétu!
The architects were thwarted in their attempts.	Architekti boli v ich pokusoch zmarení.
I cleaned the revenge closet.	Vyčistil som skriňu s pomstou.
He felt a sudden urge to climb.	Pocítil náhle nutkanie vyliezť.
Farm workers do hard, depressing work.	Farmárski robotníci robia ťažkú, skľučujúcu prácu.
The ceremony began with singing and dancing.	Obrad sa začal spevom a tancom.
Put the butter in the fridge.	Maslo vložte do chladničky.
They are constantly demanding new levels of productivity.	Neustále požadujú nové úrovne produktivity.
The darkness descends, the wind rises.	Zostupuje tma, dvíha sa vietor.
Many journalists believe he was murdered.	Mnohí novinári sa domnievajú, že bol zavraždený.
Television is essential in modern life.	Televízia je v modernom živote nevyhnutná.
Opponents of the prime minister criticized his policy.	Oponenti premiéra kritizovali za jeho politiku.
Researchers will continue to investigate this issue.	Vedci budú tento problém naďalej skúmať.
Small atoms combine to form larger elements.	Malé atómy sa spájajú a vytvárajú väčšie prvky.
The report was full of data, tables and graphs.	Správa bola plná údajov, tabuliek a grafov.
She put her hand on his shoulder.	Položila mu ruku na rameno.
Shut down the engine, he said.	Vypnite motor, povedal.
It is completely safe to eat.	Je úplne bezpečné to jesť.
Voters accuse the government of rising prices.	Voliči obviňujú vládu zo zdražovania.
The seriously injured were taken by helicopter to the hospital.	Ťažko zranených previezli vrtuľníkom do nemocnice.
The shops were open.	Obchody boli otvorené.
The director was asked to make a speech.	Riaditeľ bol požiadaný, aby predniesol prejav.
They smell delicious!	Vonia lahodne!
Their lives were hard and dangerous.	Ich život bol ťažký a nebezpečný.
The service of these machines is demanding.	Servis týchto strojov je náročný.
She had nothing left.	Nezostalo jej nič.
The history teacher asked the students to read the introduction.	Učiteľ dejepisu požiadal študentov, aby prečítali úvod.
You are so afraid of losing, you can't win!	Tak veľmi sa bojíš prehry, nemôžeš vyhrať!
Police investigations began after the accident.	Po nehode sa začalo vyšetrovanie polície.
Some groups of the population live in primitive conditions.	Niektoré skupiny obyvateľstva žijú v primitívnych podmienkach.
The photo was sent to us by a conspiracy theorist.	Fotografiu nám poslal konšpiračný teoretik.
We haven't seen the sun in a month.	Mesiac sme nevideli slnko.
He was quickly taken to the hospital by ambulance.	Do nemocnice ho rýchlo previezli sanitkou.
They look healthy and seem to survive well.	Vyzerajú zdravo a zdá sa, že dobre prežijú.
Birds are now commonplace.	Vtáky sú teraz bežným javom.
Buses run every half hour.	Autobusy premávajú každú pol hodinu.
This car runs on compressed natural gas.	Tento automobil jazdí na stlačený zemný plyn.
The number of students is constantly growing.	Počet študentov neustále rastie.
The story was devoted to the press.	Príbehu sa venovala tlač.
Give the dog a bath.	Dajte psovi kúpeľ.
The city is one of the largest in the country.	Mesto je jedným z najväčších v krajine.
Enemy officials have seized our ship.	Nepriateľskí úradníci sa zmocnili našej lode.
Kittens are playful when they are up.	Mačiatka sú hravé, keď sú hore.
I read whole novels in one breath.	Prečítal som celé romány na jeden dych.
The dance gradually lost popularity.	Tanec postupne strácal na popularite.
What happens next is not clear.	Čo bude ďalej, nie je jasné.
The Supreme Court announcement was welcomed with outrage.	Oznámenie najvyššieho súdu privítali s pobúrením.
The jury is still out.	Porota je stále mimo.
The painter used different shades of blue.	Maliar použil rôzne odtiene modrej.
She came across the page by accident.	Na stránku narazila náhodou.
The wind blew her away.	Odniesol ju nápor vetra.
We really can't bring any more fuel.	Už naozaj nemôžeme priviesť žiadne ďalšie palivo.
The donkey was tied with a rope.	Osol bol priviazaný povrazom.
Most of the interviewees used public transport.	Väčšina opýtaných jednotlivcov využívala verejnú dopravu.
Look at those clouds that gather on the horizon.	Pozrite sa na tie oblaky, ktoré sa zhromažďujú na obzore.
The movement for equal rights has gained momentum.	Hnutie za rovnaké práva nabralo na obrátkach.
The monastery is hundreds of years old.	Kláštor je starý stovky rokov.
Residents ignored the tags despite warnings.	Obyvatelia napriek upozorneniam ignorovali značky.
A year later another earthquake	O rok neskôr ďalšie zemetrasenie
I have no idea what you're talking about.	Nemám potuchy o čom hovoríš.
A tall modern building rises above the historic city center.	Vysoká moderná budova sa týči nad historickým centrom mesta.
Ambitious people who see the fulfillment of their dreams.	Ambiciózni ľudia, ktorí vidia splnenie svojich snov.
I wouldn't miss this for the world either.	Toto by som si nenechal ujsť ani za svet.
Works of art hung on the walls.	Na stenách boli zavesené umelecké diela.
Lifeguards checked for signs of life.	Plavčíci skontrolovali známky života.
Be careful when crossing this busy street.	Pri prechádzaní cez túto rušnú ulicu buďte opatrní.
This area is home to volcanoes.	Táto oblasť je domovom sopiek.
It took him two years to complete the alchemy.	Dokončenie alchýmie mu trvalo dva roky.
What do you attribute your failure to?	Čomu pripisujete svoj neúspech?
The answer to this question is available in the literature.	Odpoveď na túto otázku je dostupná v literatúre.
When they got married, he wrote her passionate love letters.	Keď sa vzali, napísal jej vášnivé milostné listy.
We can produce cleaner products.	Môžeme vyrábať čistejšie produkty.
The machine makes a lot of noise while running.	Stroj pri behu vydáva veľa hluku.
He let the water flow.	Nechal tiecť vodu.
The landscape was breathtaking.	Krajina bola úchvatná.
The operation was successful.	Operácia bola úspešná.
These are the most common forms of pollution.	Toto sú najčastejšie formy znečistenia.
Double the price of some items in the store.	Dvojnásobná cena niektorých položiek v obchode.
This machine needs regular maintenance.	Tento stroj potrebuje pravidelnú údržbu.
The annual profit was a fraction of the previous year.	Ročný zisk bol zlomkom predchádzajúceho roka.
For serving drinks to customers.	Na podávanie nápojov zákazníkom.
People can only be fired if they are redundant.	Ľudia môžu byť prepustení len vtedy, ak sú nadbytoční.
The soldiers were ordered to attack at dawn.	Vojaci dostali rozkaz zaútočiť za úsvitu.
The fish market was the largest in the city.	Rybí trh bol najväčší v meste.
The fluid has leaked.	Tekutina vytekala.
Please do not throw away rubbish.	Prosím, nevyhadzujte odpadky.
He always seems to be in a hurry.	Zdá sa, že sa vždy ponáhľa.
He was ecstatic when she saw his proposal.	Bol vo vytržení, keď videla jeho návrh.
The arrival of engines and trains has changed that.	Príchod motorov a vlakov to zmenil.
His broken leg made him jerk in pain.	Jeho zlomená noha ho prinútila trhnúť bolesťou.
They walked hand in hand into the garden.	Ruka v ruke kráčali do záhrady.
Some masons mixed mortar this morning.	Niektorí murári dnes ráno miešali maltu.
Go wash and dry the dishes.	Choďte umyť a vysušiť riad.
A blue bird landed on the fence.	Na plot pristál modrý vták.
Vegetarians are often sad about this situation.	Vegetariáni sú z tejto situácie často smutní.
In the fall, leaves began to fall on the trees.	Na jeseň začalo padať lístie na stromoch.
This party has firmly established itself in positions of power.	Táto strana sa pevne udomácnila v mocenských pozíciách.
The dinosaur's head is as tall as a house.	Hlava dinosaura je vysoká ako dom.
The children were very excited.	Deti boli veľmi nadšené.
Strict separation of church and state.	Prísna odluka cirkvi od štátu.
An anonymous tip led to finding the body.	Anonymný tip viedol k nájdeniu tela.
Just a few prints and they will be ready.	Už len pár výtlačkov a budú hotové.
They make good fertilizer.	Robia dobré hnojivo.
A restrictive policy has been adopted.	Bola prijatá reštriktívna politika.
Prices are too high.	Ceny sú príliš vysoké.
The tax will not apply to tourists.	Daň sa nebude vzťahovať na turistov.
Cancer causes this patient to feel anxious.	Rakovina spôsobuje, že tento pacient pociťuje úzkosť.
The Cabinet approved a new tax proposal.	Kabinet schválil nový návrh dane.
The university offers courses in various subjects.	Univerzita ponúka kurzy rôznych predmetov.
Knowledge of local languages ​​is essential for intelligence agents.	Znalosť miestnych jazykov je pre spravodajských agentov nevyhnutná.
The huge storm was accompanied by hail.	Obrovskú búrku sprevádzalo aj krupobitie.
These living conditions are deplorable.	Tieto životné podmienky sú žalostné.
Ice cream is melting!	Zmrzlina sa topí!
Scientists are studying global warming.	Vedci skúmajú globálne otepľovanie.
The coroners failed to identify the body.	Koronerom sa telo nepodarilo identifikovať.
We used to be best friends.	Kedysi sme boli najlepší priatelia.
He disguised himself as a man.	Prestrojil sa za človeka.
The politician was very ambitious.	Politik bol veľmi ambiciózny.
You wiped away a tear.	Utrel si slzu.
A wave of nausea swept over me.	Zaliala ma vlna nevoľnosti.
After considering all the things, quite a lot.	Po zvážení všetkých vecí dosť veľa.
They built houses by the water.	Postavili si domy pri vode.
They use coal to make iron.	Na výrobu železa používajú uhlie.
Please wait, you said.	Počkaj, prosím, povedala si.
All passengers must follow the rules.	Všetci cestujúci musia dodržiavať pravidlá.
Create an environment of trust.	Vytvorte prostredie dôvery.
His past experience was out of the question here.	Jeho minulé skúsenosti tu neprichádzali do úvahy.
Our views seemed to differ considerably.	Zdalo sa, že naše názory sa značne líšia.
His behavior toward them was strange.	Jeho správanie k nim bolo zvláštne.
This information should be confidential.	Tieto informácie by mali byť dôverné.
Most students liked him.	Väčšina študentov si ho obľúbila.
His ear is small and deformed.	Jeho ucho je malé a zdeformované.
She tapped her finger on the table top.	Búšiac poklepala prstom po doske stola.
The lizard climbed into hiding.	Jašterica odliezla do úkrytu.
The fire spread across the field.	Požiar sa rozšíril po poli.
Long ago, long ago, this meant different things for different cultures.	Dávno, dávno to znamenalo rôzne veci pre rôzne kultúry.
The man holding him in captivity fired at him.	Vystrelil na neho muž, ktorý ho držal v zajatí.
The houses were arranged right next to each other.	Domy boli usporiadané tesne vedľa seba.
He looked at your feet sadly.	Smutne hľadel na tvoje nohy.
He was wearing burgundy pants and a brown shirt.	Mal na sebe bordové nohavice a hnedú košeľu.
The government plans to spend millions to preserve them	Vláda plánuje vynaložiť milióny na ich zachovanie
The egg is the heart of the flower.	Vajíčko je srdcom kvetu.
He became famous as a singer, composer and actor.	Preslávil sa ako spevák, skladateľ a herec.
We learned the difference between apple varieties.	Dozvedeli sme sa rozdiel medzi odrodami jabĺk.
He often had problems at school.	V škole mal často problémy.
I don't plan to drink today.	Dnes neplánujem piť.
Her cheeks glistened with sweat.	Líca sa jej leskli od potu.
Some believe that supernatural beings live in the canals.	Niektorí veria, že v kanáloch žijú nadprirodzené bytosti.
Her favorite vegetables were carrots and potatoes.	Jej obľúbenou zeleninou bola mrkva a zemiaky.
These rituals are important elements of civilization.	Tieto rituály sú dôležitými prvkami civilizácie.
Great deals can be made here!	Tu sa dajú robiť skvelé ponuky!
My family's ancestral tables are stored in this building.	V tejto budove sú uložené predkové tabuľky mojej rodiny.
The girls felt tense.	Dievčatá cítili napätie.
He bought a new chest of drawers.	Kúpil si novú komodu.
We suggest removing all crosses, emblems and emblems.	Navrhujeme odstrániť všetky kríže, emblémy a znaky.
I want to discuss some aspects of the environmental crisis.	Chcem diskutovať o niektorých aspektoch environmentálnej krízy.
Farmers in the region have taken collective responsibility for their land.	Farmári v regióne prevzali kolektívnu zodpovednosť za svoju pôdu.
Don't waste so much time!	Nestrácajte toľko času!
The wheels turned irregularly.	Kolesá sa otáčali nepravidelne.
It was easy to identify her by sight.	Bolo ľahké ju identifikovať podľa pohľadu.
He received a huge salary increase.	Dostal obrovské zvýšenie platu.
Release the brake before driving.	Pred jazdou uvoľnite brzdu.
Steal money from his favorite charity.	Ukradnite peniaze z jeho obľúbenej charitatívnej organizácie.
Because this part of the river is prone to flooding.	Keďže táto časť rieky je náchylná na záplavy.
They did not believe their eyes.	Neverili vlastným očiam.
If every nation became peaceful, world peace would prevail.	Ak by sa každý národ stal mierovým, svetový mier by zavládol.
When you order coffee, you get it black.	Keď si objednáte kávu, dostanete ju čiernu.
Almost everyone felt the earthquake.	Zemetrasenie pocítil takmer každý.
Workers' wages will not increase next year.	Mzdy robotníkov sa budúci rok nezvýšia.
We're leaving soon.	Odídeme skoro.
The mountain was named after him.	Hora bola pomenovaná po ňom.
She wore a completely business face.	Nosila úplne obchodnú tvár.
She sat and looked out the window.	Sedela a pozerala von oknom.
The doctor paid particular attention to explaining the results.	Lekár si dal obzvlášť záležať na vysvetlení výsledkov.
The famine was in full swing.	Hladomor bol v plnom prúde.
The mountains continue forever.	Pohorie pokračuje navždy.
The air was filled with the scent of queen lace.	Vzduch naplnila vôňa kráľovnej čipky.
Summer time is currently being abandoned.	Od letného času sa v súčasnosti upúšťa.
She decided to involve the police.	Rozhodla sa zapojiť políciu.
The businessman was planning a trip abroad.	Obchodník plánoval cestu do cudziny.
The building was occupied by a group of striking workers.	Budovu obsadila skupina štrajkujúcich robotníkov.
The budget has been increasing from year to year.	Rozpočet sa z roka na rok zvyšoval.
The construction of this bridge was full of delays.	Výstavba tohto mosta bola plná oneskorení.
Don't forget to wear glasses.	Nezabudnite nosiť okuliare.
She squeezed the milk out of her breast.	Vytlačila mlieko z prsníka.
It is generally darker towards the center.	Vo všeobecnosti je smerom k stredu tmavší.
The boy ran across the field.	Chlapec bežal cez pole.
He walked on and found the old lady.	Kráčal ďalej a našiel starú pani.
The only solution would be to come up with a new one.	Jediným riešením by bolo vymyslieť nový.
A forest fire threatens all life in the area.	Lesný požiar ohrozuje celý život v tejto oblasti.
The cold permeates everyone.	Chlad preniká všetkým.
Sheath pieces can be worn to increase heat.	Kusy plášťa sa môžu nosiť pre zvýšenie tepla.
The unemployment rate has been rising for a short time.	Miera nezamestnanosti rástla krátkodobo.
Each garden has access to irrigation water.	Každá záhrada má prístup k zavlažovacej vode.
That caused a bit of a problem.	To spôsobilo trochu problém.
They claimed that military spending was excessive.	Tvrdili, že vojenské výdavky boli nadmerné.
A faint scent of grass spread through the window.	Cez okno sa šírila slabá vôňa trávy.
For dessert, let's have a strawberry shortcake.	Ako dezert si dáme jahodový koláč.
The lama points out what artifacts were found.	Láma poukazuje na to, aké artefakty sa našli.
She set off at a brisk pace.	Vyrazila svižným tempom.
She sat in the front row, staring at the stage.	Sedela v prvom rade a pozerala na javisko.
He stared at her for a moment.	Chvíľu na ňu hľadel.
Some people prefer organic foods.	Niektorí ľudia uprednostňujú organické potraviny.
City residents discussed the benefits of school vouchers.	Obyvatelia mesta diskutovali o výhodnosti školských poukazov.
A female deer gave birth in the woods.	Samica jelenice porodila v lese.
It wasn't fair.	Nebolo to fér.
The small village was swept away.	Malá dedina bola vymetená.
She left the bar as soon as she could.	Hneď ako mohla, opustila bar.
He ate roast beef and potatoes.	Jedol pečené hovädzie mäso a zemiaky.
Her futile attempts to cause problems in the community.	Jej márne pokusy vyvolať problémy v komunite.
A light layer of flour proved to be the best.	Najlepšie sa osvedčila svetlá vrstva múky.
There were fewer children.	Detí bolo menej.
Many species of birds fly in this park in the summer.	V tomto parku v lete lieta veľa druhov vtákov.
The leaves rustled in the fading light.	Listy šuchotali v slabnúcom svetle.
what is a crime?	čo je trestný čin?
Only three women and two men.	Len tri ženy a dvaja muži.
Now give the priest his money.	Teraz dajte kňazovi jeho peniaze.
Children under the age of six should wear a helmet when cycling.	Deti mladšie ako šesť rokov by mali pri bicyklovaní nosiť prilbu.
The water from the dam is constantly flowing.	Voda z priehrady neustále tečie.
The health system in this country is quite weak.	Zdravotnícky systém v tejto krajine je dosť slabý.
Some sources say that global warming is exaggerated.	Niektoré zdroje uvádzajú, že globálne otepľovanie je prehnané.
Only a select few have access to this luxurious refuge.	Len pár vyvolených má prístup do tohto luxusného útočiska.
Researchers are realizing that climate change is already having an impact.	Výskumníci si uvedomujú, že klimatické zmeny už majú vplyv.
She flipped through the book.	Listovala v knihe.
Teachers must lead students away from violence.	Učitelia musia študentov odviesť od násilia.
He wandered aimlessly around the museum.	Bezcieľne sa túlal po múzeu.
The funeral was a merry celebration.	Pohreb bol veselou oslavou.
Using the right word can express volumes.	Použitie správneho slova môže vyjadriť objemy.
We will not look for further evidence of his guilt.	Nebudeme hľadať ďalšie dôkazy o jeho vine.
Recent changes have upset some traditionalists.	Nedávne zmeny niektorých tradicionalistov rozrušili.
The sky was thick with clouds.	Obloha bola husto zaplnená oblakmi.
He saw her for the first time.	Videl ju prvýkrát.
All people share an interest in many things in life.	Všetci ľudia zdieľajú záujem o veľa vecí v živote.
The surface is very smooth.	Povrch je veľmi hladký.
It is essential that businesses survive.	Je nevyhnutné, aby podniky prežili.
Most economies in the region have been in recession.	Väčšina ekonomík v regióne bola v recesii.
The government has announced new measures to combat unemployment.	Táto vláda oznámila nové opatrenia na boj proti nezamestnanosti.
Harry made these notes as he spoke.	Harry si počas rozprávania robil tieto poznámky.
The ancient inhabitants found that they remained cool.	Starovekí obyvatelia zistili, že zostávajú v pohode.
It is extremely hot in this area.	V tejto oblasti je mimoriadne horúco.
The view of the island was breathtaking.	Pohľad na ostrov bol úchvatný.
You put off a nice reception.	Odložil si pekný príjem.
There was a blacksmith and a shoemaker in the village.	V obci bol kováč a obuvník.
The barren plain was occupied by a lone rock.	Neúrodná pláň obsadila osamelá skala.
If you feel tired, see a doctor.	Ak sa cítite unavení, navštívte lekára.
Two people are believed to have died.	Predpokladá sa, že dvaja ľudia zomreli.
Summer temperatures are rising.	Teploty v lete stúpajú.
Today's weather was hot and humid.	Dnešné počasie bolo horúce a vlhké.
How long have you been dating?	Ako dlho ste sa vydali?
His speeches are always well received.	Jeho prejavy sú vždy dobre prijaté.
We should turn off the light.	Mali by sme vypnúť svetlo.
Why don't you just help her?	Prečo jej jednoducho nepomôžeš?
Carries supplies in backpacks.	Zásoby nosia v batohoch.
The landscape was green and fresh.	Krajina bola zelená a svieža.
Many government agencies have implemented environmental protection programs.	Mnohé vládne agentúry zaviedli programy na ochranu životného prostredia.
The information was confirmed by a campaign spokesman.	Informáciu potvrdil hovorca kampane.
He didn't answer.	Neodpovedal.
He was accused of supporting the overthrow of the monarchy.	Obviňovali ho z podpory zvrhnutia monarchie.
They hung their heads in shame.	Od hanby zvesili hlavy.
The author of this book has an unusual overview.	Autor tejto knihy má nezvyčajný prehľad.
People are expected to behave decently in public.	Od ľudí sa očakáva, že sa budú na verejnosti správať slušne.
The sanctuary is all that is left of the castle.	Svätyňa je všetko, čo zostalo z hradu.
The government has failed to stop the tide.	Vláde sa nepodarilo zastaviť príliv.
Do you have any tips for new writers?	Máte nejaké tipy pre nových spisovateľov?
She needed a day to convince him.	Potrebovala deň, aby ho presvedčila.
We must stand up for animal rights.	Musíme sa postaviť za práva zvierat.
He listened to classical music while working.	Počas práce počúval klasickú hudbu.
Technology should not replace doctors.	Technika by nemala nahrádzať lekárov.
How does this shopping center compare to others?	Ako si stojí toto nákupné centrum v porovnaní s ostatnými?
Economic development has been slow.	Rozvoj ekonomiky bol pomalý.
Some considered the crime a betrayal.	Niektorí považovali zločin za zradu.
He ordered hot tea after the meal.	Po jedle si objednal teplý čaj.
The dictionary does not define anything.	Slovník nič nedefinuje.
But she had her own secret.	Mala však svoje vlastné tajomstvo.
Some birds migrate south from the area each year.	Niektoré vtáky každoročne migrujú na juh z tejto oblasti.
This kitchen has poor ventilation.	Táto kuchyňa má slabé vetranie.
You sat in the dark, shyly.	Sadol si do tmy, hanblivo.
This road is in good condition.	Táto cesta je v dobrom stave.
The smell of freshly baked bread greets you.	Víta vás vôňa čerstvo upečeného chleba.
The cessation of hostilities ended the war.	Zastavenie nepriateľských akcií ukončilo vojnu.
Each compound had a similar chemical structure.	Každá zlúčenina mala podobnú chemickú štruktúru.
They reached out to me.	Natiahli ku mne ruku.
The designs are elegant.	Dizajny sú elegantné.
The structure was attached to the roof frame.	Konštrukcia bola pripevnená k strešnému rámu.
The journey takes many days or weeks.	Cesta trvá veľa dní alebo týždňov.
The pilot escaped unharmed with a confused expression.	Pilot vyviazol bez zranení so zmäteným výrazom.
The drink was dark in color.	Nápoj mal tmavú farbu.
Tourists should not pay high admission.	Turisti by nemali platiť vysoké vstupné.
Their flight lost radio contact during the journey.	Ich let stratil počas cesty rádiové spojenie.
Pears contain vitamins essential for good health.	Hrušky obsahujú vitamíny nevyhnutné pre dobré zdravie.
The villagers depended on the well.	Dedinčania záviseli od studne.
The MP was falsely accused of personal injury.	Poslanec bol krivo obvinený z ublíženia na zdraví.
She stroked her hair.	Pohladila si vlasy.
Near the beach, along the sea, is a park.	V blízkosti pláže, pozdĺž mora, je park.
The man's face was buried in his hands.	Mužova tvár bola pochovaná v rukách.
My wife stole most of last week's cookies.	Moja žena ukradla väčšinu koláčikov z minulého týždňa.
People in the country have limited access to clean water.	Ľudia v krajine majú obmedzený prístup k čistej vode.
Maybe someone called us for help.	Možno si nás niekto zavolal na pomoc.
She acquired certain skills from the beginning.	Určité zručnosti si osvojila už od začiatku.
He told her he was leaving.	Povedal jej, že odchádza.
The fan was also quite loud.	Ventilátor bol tiež dosť hlasný.
She was carrying her baby.	Na rukách niesla svoje dieťa.
The most common problem in modern life is stress.	Najčastejším problémom moderného života je stres.
The boy's tour packages were advantageous.	Chlapcove zájazdové balíčky boli výhodné.
Fun and games.	Zábava a hry.
We jumped from a rock into a river.	Skočili sme zo skaly do rieky.
So much to learn, so little time.	Toľko sa učiť, tak málo času.
Our president is suffering from a cold.	Náš prezident trpí nádchou.
He visited several villages every day.	Každý deň navštívil niekoľko dedín.
These modes of transport pollute the environment.	Tieto formy dopravy znečisťujú životné prostredie.
He is patient with the young.	K mladým je trpezlivý.
She pulled back the curtain.	Odhrnula záves.
The ingredients for meatloaf are beef, bread and milk.	Suroviny na sekanú sú hovädzie mäso, chlieb a mlieko.
This small account is for medical expenses only.	Tento malý účet je určený výlučne na lekárske výdavky.
A drone could be heard in the distance.	V diaľke bolo počuť hukot.
Their strange eyes shone.	Ich cudzie oči žiarili.
Younger workers are aware of new career opportunities.	Mladší pracovníci si uvedomujú nové kariérne príležitosti.
I enjoyed reading his articles.	Rád som čítal jeho články.
These lakes are filled with large numbers of fish.	Tieto jazerá zapĺňajú veľké množstvá rýb.
Set up a tent on the lawn.	Postavte si stan na trávnik.
Cut this salad.	Nakrájajte tento šalát.
Some roads were destroyed.	Niektoré cesty boli zničené.
Suddenly he realized	Zrazu si uvedomil,
Concrete and wood are used to build bridges.	Na stavbu mostov sa používa betón a drevo.
You don't have to do that.	Nemusíte to robiť.
After dinner, the lights went out.	Po večeri svetlá zhasli.
Listen, friend, you have to help me.	Počúvaj, priateľ, musíš mi pomôcť.
Look under the tree and find the snake.	Pozrite sa pod strom a nájdite hada.
He is proficient in web design.	Je zbehlý vo webdizajne.
Turning off the tap stopped the leak.	Vypnutie kohútika zastavilo únik.
A swamp is a wetland that is subject to flooding.	Močiar je mokraď, ktorá podlieha záplavám.
Very few systems are considered reliable.	Veľmi málo systémov sa považuje za spoľahlivé.
He was scared of them.	Bol z nich vydesený.
She laughed, then turned him to face him.	Zasmiala sa a potom ho otočila tvárou k nemu.
Turn on the station on the radio.	Zapnite stanicu na rádiu.
The senator advised us to consider our options.	Senátor nám odporučil, aby sme zvážili naše možnosti.
Some priests oppose this idea.	Niektorí kňazi sú proti tejto myšlienke.
Here you can insert nails into the holes.	Tu môžete vložiť klince do otvorov.
He invented the steam engine.	Vynašiel parný stroj.
Grind the spices into a fine powder.	Korenie pomelieme na jemný prášok.
The tourist lost his temper.	Turista stratil nervy.
However, there were fewer warning signs than expected.	Varovných signálov však bolo menej, ako sa predpokladalo.
There were few vacancies.	Voľných miest bolo málo.
Stay tuned.	Zostaňte naladení.
They tried to avoid dusting.	Snažili sa vyhnúť sa vyváľaniu v prachu.
He was usually quite stubborn.	Zvyčajne bol dosť tvrdohlavý.
I think that would be a problem.	Myslím, že by to bol problém.
Chocolate or vanilla?	Čokoláda alebo vanilka?
They won the cup.	Vyhrali pohár.
They started arguing about who should pay for dinner.	Začali sa hádať, kto by mal zaplatiť večeru.
Water is a liquid.	Voda je kvapalina.
He was startled.	Bol zaskočený.
The chef prepares a delicious meal.	Šéfkuchár pripravuje vynikajúce jedlo.
The soloist on the violin was released by a single lament.	Sólista na husliach vydal jediný lament.
They were quickly surrounded by animals.	Rýchlo ich obkľúčili zvieratá.
The wall was littered with posters.	Stena bola posiata plagátmi.
Hot chocolate contains cocoa solids.	Horká čokoláda obsahuje kakaovú sušinu.
She looked up to see the clouds gliding slowly overhead.	Zdvihla zrak a zazrela oblaky, ktoré pomaly kĺzali nad hlavou.
This process is known to everyone.	Tento proces je známy všetkým.
A pig pen can be a dangerous place.	Ohrada pre ošípané môže byť nebezpečným miestom.
The lighthouse stands near the mainland.	Maják stojí blízko pevniny.
We can build a wall.	Môžeme postaviť múr.
Levy shouted.	Levy zarevali.
He must have felt their gaze on him.	Určite na sebe cítil ich pohľad.
A storm is coming.	Chystá sa búrka.
He rode his bike up a steep hill.	Do strmého kopca išiel na bicykli.
They walked slowly down the street.	Pomaly kráčali po ulici.
Cuts must be made carefully.	Rezy sa musia robiť opatrne.
The country is plagued by civil war.	Krajinu sužuje občianska vojna.
The new law is intended to improve working conditions.	Nový zákon má zlepšiť pracovné podmienky.
Breakfast cereals are made from corn.	Z kukurice sa vyrábajú raňajkové cereálie.
His pants are too short.	Jeho nohavice sú príliš krátke.
After a few days, the police found the man dead.	Po niekoľkých dňoch polícia našla muža mŕtveho.
It was a unique phenomenon.	Bol to ojedinelý jav.
Do not worry.	Neboj sa.
During the high season, many visitors come.	Počas hlavnej sezóny prichádza veľa návštevníkov.
The animals were transported to the zoo.	Zvieratá boli prevezené do zoologickej záhrady.
You should treat your mother with love and respect.	K matke by ste sa mali správať s láskou a úctou.
Although the campaign was effective, it was not successful.	Hoci bola kampaň efektívna, nebola úspešná.
Proud country, believed in leadership.	Hrdá krajina, veril vo vodcovstvo.
The entrance to the train station was crowded.	Vchod na vlakovú stanicu bol obsypaný ľuďmi.
Crime has risen sharply.	Kriminalita prudko vzrástla.
The cook knew the noodles were overcooked.	Kuchár vedel, že rezance sú prepečené.
Do you have any money left?	Zostali vám nejaké peniaze?
We must strictly demand.	Musíme dôsledne vyžadovať.
The government has ordered a mass evacuation.	Vláda nariadila hromadnú evakuáciu.
The surgeon removed much of the tumor.	Chirurg odstránil veľkú časť nádoru.
Race dogs are fed heavy meals after strenuous exercise.	Závodné psy sú po namáhavom cvičení kŕmené ťažkými jedlami.
Try to learn as many poems as possible.	Pokúste sa naučiť čo najviac básní.
A small number of passengers remained.	Zostal malý počet cestujúcich.
He took off his backpack.	Vyzliekol si ruksak.
Law enforcement will help the economy grow.	Dodržiavanie zákonov pomôže ekonomike rásť.
The army is fighting to save the refugees.	Armáda bojuje za záchranu utečencov.
The study concluded that coffee addiction is associated with death.	Štúdia dospela k záveru, že závislosť od kávy je spojená so smrťou.
The population of the region has grown significantly.	Počet obyvateľov v regióne výrazne vzrástol.
Check your watch to find the local time.	Ak chcete zistiť miestny čas, skontrolujte si hodinky.
The country was torn between totalitarian and democratic forces.	Krajina sa zmietala medzi totalitnými a demokratickými silami.
Few companies engage with the public in this way.	Len málo spoločností sa týmto spôsobom zapája do kontaktu s verejnosťou.
At least dozens of people have been injured.	Najmenej desiatky ľudí utrpeli zranenia.
The official warned that the rain would damage the crop.	Úradník varoval, že dážď poškodí úrodu.
The dolphin was playful.	Delfín bol hravý.
The temperature rose throughout the day.	Teplota stúpala počas celého dňa.
The prose writer has written dozens of stories.	Prozaik napísal desiatky príbehov.
Stopping the spread of the virus is a top priority.	Zastavenie šírenia vírusu je najvyššou prioritou.
My family has lived here for generations.	Moja rodina tu žije už po generácie.
It's after midnight.	Je po polnoci.
Some work can only be done by hand.	Niektoré práce sa dajú robiť iba ručne.
It is wise to keep him safe.	Je múdre ho udržiavať v bezpečí.
We will have to wait and see.	Budeme musieť počkať a uvidíme.
Martin played the piano so beautifully.	Martin tak krásne hral na klavíri.
The woman stopped in surprise.	Žena prekvapene zastala.
Find out where the school is located.	Zistite, kde sa škola nachádza.
Water can be heated or cooled to make ice.	Voda sa môže ohrievať alebo ochladiť na výrobu ľadu.
There is a large oak in the yard.	Na dvore stojí veľký dub.
A man with a false robbery said.	Ozval sa muž s falošným príbehom o lúpeži.
A resolution is a decision taken by the legislature.	Uznesenie je rozhodnutie prijaté zákonodarným orgánom.
He cried silently to himself.	Ticho plakal sám pre seba.
No wonder nobody likes him.	Niet divu, že ho nikto nemá rád.
The singers toured the world.	Speváci absolvovali celosvetové turné.
He removed the tag to reveal his real name.	Odstránil štítok, aby odhalil svoje skutočné meno.
The thieves broke into the car to steal some documents.	Zlodeji sa vlámali do auta, aby ukradli nejaké dokumenty.
Some people are afraid to walk alone at night.	Niektorí ľudia sa boja v noci chodiť sami.
Succumbing to temptation can be more dangerous than staying clean.	Podľahnúť pokušeniu môže byť nebezpečnejšie ako zostať čistý.
Weeds are plants that have escaped cultivation.	Buriny sú rastliny, ktoré unikli pestovaniu.
The young man's head rests on a pillow.	Hlava mladého muža sa opiera o vankúš.
She placed her portrait on the wall.	Vložila svoj portrét na stenu.
She soon met a tall, dark stranger.	Čoskoro stretla vysokého, tmavého cudzinca.
It's a huge honor.	Je to obrovská pocta.
Violence has increased recently.	V poslednej dobe došlo k nárastu násilia.
You could say he's done.	Dalo by sa povedať, že skončil.
This house has a tiled roof.	Tento dom má škridlovú strechu.
The golden building from other years was a faded monument.	Zlatá budova z iných rokov bola vyblednutá pamiatka.
Ted was handing out flyers to neighbors around him.	Ted rozdával letáky susedom vo svojom okolí.
He was stopped by a police officer for speeding.	Za prekročenie rýchlosti ho zastavil policajt.
Blood dripped from his mouth.	Z úst mu kvapkala krv.
Their poetic tradition began thousands of years ago.	Ich básnická tradícia začala pred tisíckami rokov.
Microscopic organisms that live in the sea are called plankton.	Mikroskopické organizmy, ktoré žijú v mori, sa nazývajú planktón.
The zoo attendant was surprised to find a honey badger dead.	Ošetrovateľ zoo bol prekvapený, keď našiel jazveca medonosného mŕtveho.
The farmer discovered how to make cheese from goat's milk.	Farmár objavil, ako vyrobiť syr z kozieho mlieka.
The fire burned twenty square kilometers of forest.	Oheň spálil dvadsať štvorcových kilometrov lesa.
Are you looking for a place to spend the weekend?	Hľadáte kde stráviť víkend?
When winter comes, the rains end.	Keď príde zima, dažde skončia.
She walked briskly past him.	Svižne prešla popri ňom.
According to a recent survey	Podľa nedávneho prieskumu
We must provide urban housing for our workers.	Našim pracovníkom musíme poskytnúť mestské bývanie.
The islands are known to inhabit strange creatures.	Je známe, že ostrovy obývajú zvláštne stvorenia.
Brothers and sisters love each other.	Bratia a sestry sa milujú.
We're going to need eight bags of sugar.	Budeme potrebovať osem vrecúšok cukru.
His hands were outstretched.	Jeho ruky boli roztiahnuté.
She couldn't control her anger.	Nedokázala ovládať svoj hnev.
The dinosaur roamed freely.	Voľne sa potuloval dinosaurus.
This idea is heavily debated.	Táto myšlienka je silne diskutovaná.
She kissed the baby on the forehead.	Pobozkala dieťa na čelo.
He stroked his beard as he looked around.	Pohladil si briadku, keď sa obzrel.
This dish is traditionally served with curry.	Toto jedlo sa tradične podáva s kari.
The energy of a man decreases with age.	Energia muža s vekom klesá.
The bright sun shone mercilessly through the window.	Cez okno nemilosrdne presvitalo jasné slnko.
Pour flour	Nalejte múku
Take your time for yourself.	Doprajte si čas pre seba.
He bought them a new stereo.	Kúpil im nové stereo.
People are afraid because they don't have power tools.	Ľudia sa boja, pretože nemajú elektrické náradie.
He proposed a new policy.	Navrhol novú politiku.
In this region, the sun and disaster often accompany each other.	V tomto regióne sa slnko a katastrofa často navzájom sprevádzajú.
This organization has branches in many parts of the world.	Táto organizácia má pobočky v mnohých častiach sveta.
A couple of hares jumped across the road.	Cez cestu preskočil pár zajacov.
Thanks to rice cultivation, the province prospered.	Vďaka pestovaniu ryže táto provincia prosperovala.
It was generally believed that the queen was a beauty.	Všeobecne sa verilo, že kráľovná je kráska.
The property is bought and paid for.	Nehnuteľnosť je kúpená a zaplatená.
Quick, watch it!	Rýchlo, sleduj to!
We chose messenger bags.	Vybrali sme messenger tašky.
She added milk to the tea.	Do čaju si pridala mlieko.
His presentation was fascinating.	Jeho prezentácia bola fascinujúca.
Gasoline is very flammable.	Benzín je veľmi horľavý.
During the last storm, the roof leaked.	Pri poslednej búrke zatekala strecha.
World leaders have met to discuss climate change.	Svetoví lídri sa stretli, aby diskutovali o zmene klímy.
Gradually, letters began to appear.	Postupne sa začali objavovať písmená.
She bit into the sandwich and her eyes were closed to pleasure.	Zahryzla do sendviča a oči mala zatvorené od rozkoše.
The countryside lies five miles east of here.	Vidiek leží päť míľ východne odtiaľto.
The unemployment rate was ten percent last year.	Miera nezamestnanosti bola vlani desať percent.
He looked up at the sky and thought about his future.	Pozrel sa na oblohu a premýšľal o svojej budúcnosti.
You have to be fast to take advantage of this opportunity.	Ak chcete využiť túto príležitosť, musíte byť rýchly.
If you are arrested, you will not enjoy it.	Ak vás zatknú, neužijete si to.
When they were on the mountainside, the trees were dense.	Keď boli na úbočí hory, stromy boli husté.
These theories have no evidence to support them.	Tieto teórie nemajú žiadne dôkazy, ktoré by ich podporili.
The following years survived in relative peace.	Nasledujúce roky prežili v relatívnom pokoji.
He will not be able to visit home after the war.	Po vojne nebude môcť navštíviť domov.
Scientific evidence is irrefutable.	Vedecké dôkazy sú nevyvrátiteľné.
A homeless man sleeps on the sidewalk.	Na chodníku spí bezdomovec.
This could provoke conflict.	To by mohlo vyvolať konflikt.
Doctors recommend that patients be examined regularly.	Lekári odporúčajú, aby pacienti boli pravidelne vyšetrovaní.
These two cups fit together perfectly.	Tieto dva poháre do seba dokonale zapadajú.
Mary likes the radio on.	Mary má rada zapnuté rádio.
A computer is much more convenient than a library.	Počítač je oveľa pohodlnejší ako knižnica.
The beauty of jadeite remains intact.	Krása jadeitu zostáva nedotknutá.
Each girl sat with a boy.	Každé dievča sedelo s chlapcom.
The snail crawled at a slow pace.	Slimák sa plazil pomalým tempom.
The statue depicts a male figure with outstretched arms.	Socha zobrazuje mužskú postavu s roztiahnutými rukami.
An avian flu epidemic raged.	Zúrila epidémia vtáčej chrípky.
Screening tests are designed to detect harmful factors.	Skríningové testy sú určené na detekciu škodlivých činiteľov.
A spoonful of sugar helps the drug drop.	Lyžica cukru pomáha lieku klesať.
She placed a cold cloth on his throbbing forehead.	Položila chladnú látku na jeho pulzujúce čelo.
The monkeys in the forest formed complex social groups.	Opice v lese tvorili zložité sociálne skupiny.
The telephone pole was littered with holes.	Telefónny stĺp bol posiaty dierami.
The workload is tiring.	Pracovná záťaž je únavná.
The minister was last seen leaving the building.	Ministra naposledy videli pri odchode z budovy.
Some students like to travel abroad.	Niektorí študenti radi cestujú do zahraničia.
An elderly couple sat nearby.	Neďaleko sedel starší pár.
These sounds have long been remembered in this city.	Tieto zvuky boli v tomto meste dlho v pamäti.
The house has three rooms.	Dom má tri izby.
The knife handle was secured to the weapon.	Rukoväť noža bola zaistená na zbrani.
No evidence of life has been discovered.	Neboli objavené žiadne dôkazy o živote.
Obama only works nine to five.	Obama pracuje iba deväť až päť.
The cats seemed to be watching the sunrise.	Zdalo sa, že mačky pozorujú východ slnka.
The billionaire enjoyed his wealth and bought expensive gifts.	Miliardár sa vyžíval vo svojom bohatstve a kupoval drahé darčeky.
The bruises disappeared after soaking in warm milk.	Po nasiaknutí teplým mliekom modriny zmizli.
These rocks were mined from the nearby mountains.	Tieto horniny sa ťažili z blízkych hôr.
At the toast, he raised his goblet and drank it.	Pri prípitku zdvihol pohár a vypil ho.
I'm glad you're coming.	Som rád, že prichádzate.
Prunes grow on trees.	Sušené slivky rastú na stromoch.
The young man's eyes were closed.	Mladý muž mal zatvorené oči.
The shrimp lived in a hole in the ground.	Skrček žil v diere v zemi.
He missed all his possessions for his hobby.	Na svoju záľubu minul celý majetok.
The soprano sang a mourning melody.	Sopranistka zaspievala smútočnú melódiu.
The pungent odor crossed the smell of fish.	Štipľavý zápach preťal pach rýb.
Latex balloons	Latexové balóniky
Ginny then allegedly confessed to the murder.	Ginny sa potom údajne priznala k vražde.
She was sleepy but restless.	Bola ospalá, ale nepokojná.
Their meeting ended badly.	Ich stretnutie sa skončilo zle.
Sunlight shimmered on the water.	Na vode sa trblietalo slnečné svetlo.
How do traders make money?	Ako zarábajú obchodníci?
The line is already opening.	Linka sa už otvára.
We perceive things with the senses.	Veci vnímame zmyslami.
She lent me a book with a red cover.	Požičala mi knihu s červenou obálkou.
The ice crystals in polynyi reflected vivid colors.	Ľadové kryštály v polynyi odrážali živé farby.
It is made of cardboard.	Je vyrobený z kartónu.
Each film has its own director.	Každý film má svojho režiséra.
Constant	Konštantná
On the occasion of their divorce, her husband donated this ring.	Pri príležitosti ich rozvodu jej manžel daroval tento prsteň.
My family has a good collection of records.	Moja rodina má dobrú zbierku záznamov.
Farmers in the region are poor.	Poľnohospodári v tomto regióne sú chudobní.
With one gas pump, the price will be higher.	S jednou plynovou pumpou bude cena vyššia.
You should listen to the call of nature.	Mali by ste počúvať volanie prírody.
This was a personal decision made by her childhood darling.	Toto bolo osobné rozhodnutie, ktoré urobil jej miláčik z detstva.
The combination of sugar and water is heat resistant.	Kombinácia cukru a vody je žiaruvzdorná.
The disabled are further alienated.	Postihnutí sa ďalej odcudzujú.
When she heard that, she disgusted her.	Keď to počula, znechutila ju.
That book was cheap.	Tá kniha bola lacná.
He certainly regrets his decision.	Svoje rozhodnutie určite oľutuje.
Some scientists believe that dinosaurs existed.	Niektorí vedci sa domnievajú, že existovali dinosaury.
The rise of social media has democratized information.	Vzostup sociálnych médií demokratizoval informácie.
He declared martial law throughout the country.	V celej krajine vyhlásil stanné právo.
This city will become a ghost town.	Toto mesto sa stane mestom duchov.
Strange pictures.	Čudné obrázky.
The game was played with vigor.	Hra sa hrala s vervou.
We should get to the root of it.	Mali by sme tomu prísť na koreň.
You could still see the vertical furrows.	Stále ste mohli vidieť zvislé brázdy.
Your face lit up the room.	Tvoja tvár rozžiarila miestnosť.
The announcement of the company was a complete surprise.	Oznámenie spoločnosti bolo úplným prekvapením.
She slept deeply and dreamed of her youth.	Hlboko spala a snívala o svojej mladosti.
Kanji use in the younger generation is declining.	Používanie kanji u mladej generácie klesá.
They stopped them at red lights.	Zastavili ich na červené svetlá.
What three cards do you need to win the game?	Aké tri karty potrebujete na výhru v hre?
It is high time to look at this problem.	Je najvyšší čas pozrieť sa na tento problém.
All living things are vulnerable to viruses.	Všetky živé bytosti sú zraniteľné voči vírusom.
These brushes remain intact for years.	Tieto štetce zostávajú nedotknuté roky.
After the meal, she cleaned and washed the dishes.	Po jedle upratala a umyla riad.
Melons, pineapples and avocados are easily grown here.	Ľahko sa tu pestujú melóny, ananásy a avokádo.
A centipede walked awkwardly to the light.	K svetlu nemotorne kráčala stonožka.
You will not long!	Nebudeš túžiť!
The coach acknowledged the shortcomings of his team and promised changes.	Tréner uznal nedostatky svojho mužstva a prisľúbil zmeny.
The child grabbed the toy and tore it to pieces.	Dieťa chytilo hračku a roztrhalo ju na kúsky.
The young man realized he had made a mistake.	Mladík si uvedomil, že urobil chybu.
The mountains form the backdrop.	Hory tvoria kulisu.
The nation has thrown huge sums to protect the environment.	Národ hodil obrovské sumy na ochranu životného prostredia.
The river flowed towards the bay.	Rieka tiekla smerom k zálivu.
She watched him walk down the street.	Sledovala, ako kráča po ulici.
The risk to life was great.	Riziko ohrozenia života bolo veľké.
This restaurant serves delicious food.	Táto reštaurácia ponúka chutné jedlo.
They saw flames whipping through the roof.	Cez strechu videli šľahať plamene.
One of the ancient temples has been restored.	Jeden zo starovekých chrámov bol obnovený.
The dismissed president protested against the election results.	Odvolaný prezident protestoval proti výsledkom volieb.
The chemical element hafnium was discovered.	Bol objavený chemický prvok hafnium.
They debated the advantages and disadvantages of further education.	Debatovali o výhodách a nevýhodách ďalšieho vzdelávania.
Keep your weight.	Udržujte si váhu.
His dark eyes gleamed in the dim light.	Jeho tmavé oči sa leskli v slabom svetle.
These dwellings are large and impressive.	Tieto obydlia sú veľké a impozantné.
He felt a chill in his stomach.	Pocítil mrazenie v žalúdku.
Three men and one woman were injured.	Traja muži a jedna žena sa zranili.
Food is scarce, so people grow their own crops.	Jedlo je málo, preto si ľudia pestujú svoje vlastné plodiny.
Some background noise would be nice.	Nejaký hluk v pozadí by bol fajn.
I will use two forks for potatoes.	Na zemiaky použijem dve vidličky.
Our previous sentence contained several errors.	Naša predchádzajúca veta obsahovala niekoľko chýb.
There is no peace.	Nie je tam pokoj.
This is known as the digestive process.	Toto je známe ako tráviaci proces.
He ran.	Rozbehol sa.
The drought in this part of the country is serious.	Sucho v tejto časti krajiny je vážne.
Tissue analysis revealed the cause of death.	Analýza tkaniva odhalila príčinu smrti.
She didn't understand the language.	Nerozumela jazyku.
This combination of ingredients creates a delicious soup.	Táto kombinácia ingrediencií vytvára lahodnú polievku.
The chest shot through a large part of the hunting group.	Hrudník prestrelil veľkú časť loveckej skupiny.
There is a ballot on the left.	Na ľavej strane je hlasovací lístok.
These fields were planted with crops.	Tieto polia boli vysadené plodinami.
Some locals do not trust foreigners.	Niektorí miestni nedôverujú cudzincom.
These city streets are dangerous at night.	Tieto mestské ulice sú v noci nebezpečné.
The prodigal dog has returned.	Márnotratný pes sa vrátil.
Did you have an accident?	Mali ste nehodu?
He was tall, with dark brown hair.	Bol vysoký, mal tmavohnedé vlasy.
These men fought bravely, but lost.	Títo muži bojovali statočne, ale prehrali.
Let the cows graze in the meadows.	Nechajte kravy pásť sa na lúkach.
She fought hard to defend her husband.	Tvrdo bojovala, aby bránila svojho manžela.
Friends are getting more and more frustrated.	Priatelia sú zo seba stále viac frustrovaní.
The man suddenly ran.	Muž sa zrazu rozbehol.
Such unworked buildings are common in the countryside.	Takéto neprepracované stavby sú na vidieku bežné.
Religion has set standards of good behavior for many years.	Náboženstvo stanovovalo štandardy správneho správania na mnoho rokov.
A faint smile appeared on his lips.	Na perách sa mu objavil slabý úsmev.
The park promises panoramic views of the city.	Park sľubuje panoramatické výhľady na mesto.
The children were thirsty and needed water.	Deti boli smädné a potrebovali vodu.
The lake is calm today.	Jazero je dnes pokojné.
The workers completed the reconstruction of the bridge in record time.	Robotníci dokončili prestavbu mosta v rekordnom čase.
So how long have you been married?	Ako dlho ste teda vydatá?
We spent the night at the inn.	Strávili sme noc v hostinci.
Six people were injured in the incident.	Pri incidente sa zranilo šesť ľudí.
The region is known for its patronage of the arts.	Región je známy mecenášstvom umenia.
Price can change someone's life forever.	Cena môže niekomu nenávratne zmeniť život.
Amoeba is a very simple creature.	Améba je veľmi jednoduchý tvor.
We must consider the costs when designing a bridge.	Pri navrhovaní mosta musíme zvážiť náklady.
The fine buds seemed innocent at first glance.	Jemné púčiky pôsobili na prvý pohľad nevinne.
She decided to be back in town at nine.	Rozhodla sa, že o deviatej bude späť v meste.
He is getting older.	Pribúda mu rokov.
She likes sex on the beach.	Má rada sex na pláži.
Nevertheless, olive oil is said to have therapeutic properties.	Napriek tomu sa hovorí, že olivový olej má terapeutické vlastnosti.
No one is harder to kill than dragons.	Žiadneho nie je ťažšie zabiť ako drakov.
Once popular this club is now in decline.	Kedysi populárny tento klub je teraz na ústupe.
This sentence is very long.	Táto veta je veľmi dlhá.
This was observed as part of a scientific study.	Bolo to pozorované ako súčasť vedeckej štúdie.
Every man has dark shadows in his heart.	Každý muž má vo svojom srdci temné tiene.
This technique is used to treat some types of cancer.	Táto technika sa používa na liečbu niektorých typov rakoviny.
Some observers predict drought.	Niektorí pozorovatelia predpovedajú sucho.
The soldiers, fearing for their lives, gave up.	Vojaci v strachu o život sa vzdali.
Drought is the result of exploitation.	Sucho je dôsledkom vykorisťovania.
I am very satisfied with the school.	So školou som veľmi spokojný.
He is ignorant of this fact.	Je neznalý tejto skutočnosti.
Any form of assistance seemed useful.	Akákoľvek forma pomoci sa zdala užitočná.
A thick fog rolled down the hills.	Cez kopce sa valila hustá hmla.
We seem inexplicably connected.	Zdá sa, že sme nevysvetliteľne prepojení.
Unemployment is plaguing the country.	Krajinu sužuje nezamestnanosť.
The director denied the allegations as unfounded and defamatory.	Riaditeľ obvinenia odmietol ako nepodložené a ohováračské.
I researched the numbers.	Skúmal som čísla.
These changes only affect some parts of the city.	Tieto zmeny sa týkajú len niektorých častí mesta.
The city was hit by a terrible fire.	Mesto postihol hrozný požiar.
Good planning supports success.	Dobré plánovanie podporuje úspech.
Different regions have their own unique dialects.	Rôzne regióny majú svoje vlastné jedinečné dialekty.
A huge crowd gathered in front of the house.	Pred domom sa zhromaždil obrovský dav.
There are millions of wireless internet connections.	Existujú milióny bezdrôtových internetových pripojení.
The grapes ripen slowly this year.	Hrozno tento rok dozrieva pomaly.
I left forced to explain.	Odišiel som nútený to vysvetliť.
The boy runs and holds a paper cup and a paper plate.	Chlapec beží a drží papierový pohár a papierový tanier.
The poet died of a heart attack.	Básnik zomrel na infarkt.
They walked slowly along the dirt road.	Pomaly kráčali po prašnej ceste.
Devoted family man.	Oddaný rodinný muž.
Then, as soon as they arrive, they leave.	Potom, ako náhle prišli, odídu.
Building sympathy takes time.	Budovanie sympatií si vyžaduje čas.
He disappeared before our eyes.	Zmizol pred našimi očami.
Bakery experts deserve special respect.	Pekárenskí odborníci si zaslúžia osobitný rešpekt.
The pottery was decorated with brass bells.	Keramika bola zdobená mosadznými zvonmi.
Those hateful, staring eyes.	Tie nenávistné, uprené oči.
We are expecting a snowstorm tonight.	Dnes večer očakávame snehovú búrku.
Scientists have set a new world record.	Vedci vytvorili nový svetový rekord.
It happened last week.	Stalo sa to minulý týždeň.
Some species of orchids are rare.	Niektoré druhy orchideí sú zriedkavé.
When she's sad, she's not often.	Keď je smutná, neje často.
Elephants and elephants are prized for their ivory tusks.	Slony a slony sú cenené pre svoje kly zo slonoviny.
The standards will be enforced without any problems.	Normy sa budú bez problémov presadzovať.
The military truck was overturned and its cabin was on fire.	Vojenské nákladné auto ležalo prevrátené a jeho kabína bola v plameňoch.
The light bulbs burned out and the room sank into darkness.	Žiarovky vyhoreli a miestnosť sa ponorila do tmy.
The study focused on different patterns of cognition.	Štúdia sa zamerala na rôzne vzorce kognície.
The increase in support for scientists surprised.	Nárast podpory vedcov prekvapil.
Some government officials are refusing to relinquish power.	Niektorí predstavitelia vlády sa odmietajú vzdať moci.
The river is a long mile.	Rieka je dlhá míľu.
They packed up to leave.	Zbalili sa na odchod.
The leaders of these countries must pursue their policies.	Lídri týchto krajín musia vykonávať svoju politiku.
Justice should be served.	Spravodlivosti by sa malo slúžiť.
The family is currently in a lot of trouble.	Rodinu v dnešnej dobe trápi množstvo problémov.
The crash caused the car to turn.	Náraz spôsobil, že sa auto otočilo.
Corporate colors have been carefully selected.	Firemné farby boli vybrané starostlivo.
Knock on the wooden door once.	Raz zaklopte na drevené dvere.
Their lives are impoverished.	Ich životy sú ochudobnené.
Many people believe that boys are smarter than girls.	Mnoho ľudí verí, že chlapci sú inteligentnejší ako dievčatá.
This is a cocktail of wine, vodka and orange juice.	Toto je kokteil vína, vodky a pomarančového džúsu.
Many churches are collapsing in this area.	Mnohé kostoly sa v tejto oblasti rúcajú.
Cool the wine first.	Najprv vychlaďte víno.
Many were tired of her grim statements.	Mnohých unavili jej pochmúrne vyhlásenia.
Take notes as you observe this process.	Pri pozorovaní tohto procesu si robte poznámky.
The decor was bright with basic colors.	Dekor bol jasný so základnými farbami.
Attendance at this course is mandatory.	Účasť na tomto kurze je povinná.
The store is chaired by the board of directors.	Obchodu predsedá predstavenstvo.
He was older than the other people in town.	Bol starší ako ostatní ľudia v meste.
The spring shower prefers flowers.	Jarná sprcha uprednostňuje kvety.
These animals have few natural predators.	Tieto zvieratá majú málo prirodzených predátorov.
Swipe to see the image move.	Pohnite prstom a uvidíte, ako sa obrázok pohne.
Surveyor Jim found something interesting upstairs.	Geodet Jim našiel v hore niečo zaujímavé.
I'll sing you a song.	Zaspievam ti pieseň.
It was raining hard on the city.	Na mesto husto pršalo.
The drug alleviated the swelling after the accident.	Liek zmiernil opuch po nehode.
Why do some children cry when they cut their heads off?	Prečo niektoré deti plačú, keď im podrežú hlavu?
The cables run underground.	Káble vedú pod zemou.
There was a diverse mix of personalities in the group.	V skupine bola pestrá zmes osobností.
People around here say that this practice is considered bad luck.	Ľudia v okolí hovoria, že táto prax sa považuje za smolu.
The cinema was well lit and comfortable.	Kino bolo dobre osvetlené a pohodlné.
He served in public office for thirty years.	Vo verejnej funkcii pôsobil tridsať rokov.
She made up a story on the spot.	Na mieste si vymyslela príbeh.
Water drips from the tap.	Voda kvapká z kohútika.
No adverse effects have been observed in the tests to date.	Pri testoch sa doteraz nepozorovali žiadne nepriaznivé účinky.
Sprinkle the sweet potato with baking soda.	Posypte sladký zemiak sódou bikarbónou.
She shivered with fear.	Triasla sa od strachu.
The ranchers complained about price increases.	Rančeri sa sťažovali na zvýšenie cien.
The atmosphere is corrosive to many materials.	Atmosféra je korozívna pre mnohé materiály.
The clerk hurried through the crowded office.	Úradník sa ponáhľal cez preplnenú kanceláriu.
If you continue driving, you will kill someone.	Ak budete pokračovať v jazde, niekoho zabijete.
An essential element of human survival.	Základný prvok ľudského prežitia.
There is no trace of life in the village.	V obci niet ani stopy po živote.
And he took the money with him.	A vzal so sebou peniaze.
Like a winding river, our lives are winding and uncertain.	Ako kľukatá rieka, aj naše životy sú kľukaté a neisté.
Investors were optimistic about the future.	Investori boli optimistickí ohľadom budúcnosti.
The fire burned intensely and bounced towards the buildings.	Oheň intenzívne horel a skákal smerom k budovám.
The shirt was completely unbuttoned.	Košeľa bola úplne rozopnutá.
The results must be verified in further experiments.	Výsledky musia byť overené v ďalších experimentoch.
This area was flat and without trees.	Táto oblasť bola rovná a bez stromov.
The baby fell asleep in the crib.	Bábätko zaspalo v postieľke.
Bolivia is rich in natural resources.	Bolívia je bohatá na prírodné zdroje.
White swans glide gracefully along the lake.	Biele labute ladne kĺžu po jazere.
The accident was caused by negligence.	Nehodu spôsobila nedbanlivosť.
The woman spoke softly.	Žena hovorila jemne.
The company is looking for useful mineral deposits.	Spoločnosť vyhľadáva užitočné ložiská nerastných surovín.
Then the soldier was attacked.	Potom bol vojak napadnutý.
The kitten meowed loudly.	Mačiatko hlasno mňaukalo na jedlo.
We need to find a better outlet.	Musíme nájsť lepšie odbytisko.
The government has failed to ensure security.	Vláda nedokázala zabezpečiť bezpečnosť.
Wolf among sheep.	Vlk medzi ovcami.
The man was counting tips in his head.	Muž si v hlave počítal tipy.
This device was powered by coal.	Toto zariadenie bolo napájané uhlím.
Sometimes we last months without rain.	Niekedy vydržíme celé mesiace bez dažďa.
The cardinal licks his feathers.	Kardinál si olizuje perie.
They released wild boars into the woods.	Do lesov vypustili diviaky.
Swordfish tend to grow in warmer waters.	Mečiare majú tendenciu rásť v teplejších vodách.
We are very proud of your recent success.	Sme veľmi hrdí na váš nedávny úspech.
Are you warm?	Je ti teplo?
This lip balm will heal your lips.	Tento balzam na pery ozdraví vaše pery.
He stood motionless, staring at the moon.	Nehybne stál a hľadel na mesiac.
His wife gave birth to nine children.	Jeho manželka mu porodila deväť detí.
Many locals are angry at the proposed factory.	Mnoho miestnych obyvateľov je na navrhovanú továreň nahnevaných.
Several witnesses observed the man as he left the scene.	Viacerí svedkovia muža spozorovali pri odchode z miesta činu.
There was a suspicion that the fire was started intentionally.	Vzniklo podozrenie, že požiar bol založený úmyselne.
When she was a child, she was afraid of dogs.	Keď bola dieťa, bála sa psov.
Police and soldiers used tear gas to the crowd.	Polícia a vojaci použili slzotvorný plyn do davu.
John, you're cleaning your room.	John, upraceš si izbu.
Every year, more people wake up sick.	Každý rok sa viac ľudí zobudí chorých.
The worms ate the garbage.	Červy zožrali odpadky.
The historian has managed to decipher the hieroglyphs.	Historikovi sa podarilo rozlúštiť hieroglyfy.
Salt and sugar crystals are formed.	Vznikajú kryštály soli a cukru.
Some nations are densely populated.	Niektoré národy sú husto osídlené.
Corn was harvested.	Zberala sa kukurica.
Mango trees bloom.	Mangovníky kvitnú.
Our political forces are increasingly dependent on the media.	Naše politické sily sú čoraz viac závislé od médií.
Most people prefer carrots to parsnips.	Väčšina ľudí uprednostňuje mrkvu pred paštrnákom.
I had breakfast in the kitchen.	Raňajkovala som v kuchyni.
The soldier died in the line of duty.	Vojak zomrel pri výkone služby.
The city walls shone in the moonlight.	Hradby mesta sa leskli v mesačnom svetle.
A tire specialist pumped the air into the deflated tire.	Špecialista na pneumatiky napumpoval vzduch do vypustenej pneumatiky.
When water boils, remove from fire.	Keď voda vrie, odstavte ju z ohňa.
He left her to fate.	Nechal ju napospas osudu.
They applied gentle pressure to the wound.	Na ranu vyvíjali jemný tlak.
The color in the containers is the wrong color.	Farba v nádobách má nesprávnu farbu.
The stormy sea creates dangerous conditions for ships.	Rozbúrené more vytvára pre lode nebezpečné podmienky.
She has conducted extensive skin cleansing research.	Uskutočnila rozsiahly výskum čistenia kože.
Smoke rises from the chimney.	Z komína stúpa dym.
The bald man smiled.	Plešatý muž sa usmial.
He came home in a terrible mood.	Domov prišiel v hroznej nálade.
Thai cuisine is meant to stimulate the senses.	Thajská kuchyňa má povzbudiť zmysly.
The guards intervened against the illegal practices.	Strážne orgány zasiahli proti nezákonným praktikám.
We see some terrible damage done to the planet.	Vidíme nejaké hrozné škody napáchané na planéte.
Suddenly the door opened.	Zrazu sa otvorili dvere.
The manager received death threats.	Manažér dostal vyhrážky smrťou.
The original manuscript has been lost.	Pôvodný rukopis sa stratil.
By adding salt, the meat solidifies.	Pridaním soli mäso stuhne.
She refused to work overtime.	Odmietla pracovať nadčas.
The blank page looked scary.	Prázdna stránka vyzerala odstrašujúco.
All these elements appear coherently in the film.	Všetky tieto prvky sa vo filme objavujú súdržne.
The machine spews short pieces of data.	Stroj chrlí krátke časti údajov.
Police raided a nearby pub, where they seized large quantities of alcohol.	Polícia vykonala raziu v neďalekej pivnici, pri ktorej zaistili veľké množstvo alkoholu.
Did you notice his muscles?	Všimli ste si jeho svaly?
He trained as an engineer.	Vyučil sa za inžiniera.
He claimed it was unethical.	Tvrdil, že je to neetické.
These countries have seen rapid economic growth, he says.	Tieto krajiny zaznamenali rýchly hospodársky rast, hovorí.
Grease the bread with butter.	Namažte chlieb maslom.
Put the newspaper down.	Zložte tie noviny.
This spreads the yolk evenly.	Tým sa žĺtok rovnomerne rozptýli.
Unauthorized fishing is illegal here.	Rybolov bez povolenia je tu nezákonné.
The book is the result of the collaboration of researchers.	Kniha je výsledkom spolupráce výskumníkov.
This initiative has provoked controversy.	Táto iniciatíva vyvolala kontroverziu.
Fill the ice cube trays with water.	Naplňte misky na ľadové kocky vodou.
The cop was talking to someone.	Policajt sa s niekým rozprával.
The astronaut must distribute his food carefully.	Astronaut musí svoje jedlo starostlivo rozdeľovať.
Bitten by a rattle.	Uhryznutý štrkáčom.
The giants propelled the rays of fire with a mallet.	Obri poháňali ohnivé lúče paličkou.
Taste the raw fish before cooking.	Pred varením ochutnajte surovú rybu.
There were riots during the demonstration.	Počas demonštrácie došlo k nepokojom.
My father seldom talked about the past.	Môj otec málokedy hovoril o minulosti.
The bad dog bit the baby in the leg.	Zlý pes pohrýzol dieťa do nohy.
Hiking is popular throughout the country.	Pešia turistika je populárna v celej krajine.
Grapes are characterized by a high content of vitamins.	Hrozno sa vyznačuje vysokým obsahom vitamínov.
I paid for my food.	Platil som za svoje potraviny.
The chicken was dead for hours.	Kurča bolo mŕtve celé hodiny.
It's cold in the mountains.	V horách je zima.
Salt and pepper are the most basic spices.	Soľ a korenie sú najzákladnejšie korenie.
The awkward room made him angry.	Neporiadna izba ho nahnevala.
It has already grown into a mighty river.	Už sa rozrástla na mohutnú rieku.
The miller mixed wheat and flour.	Mlynár miesil pšenicu s múkou.
There was a goblet and a bottle of wine on the table.	Na stole ležal pohár, fľaša vína.
The floods caused extensive damage.	Povodne spôsobili rozsiahle škody.
The accident happened in the early morning hours.	Nehoda sa stala v skorých ranných hodinách.
Ice is frozen water.	Ľad je zamrznutá voda.
A new huge bird landed on this limb.	Na túto končatinu pristál nový obrovský vták.
The construction platoon did not have heavy equipment.	Stavebná čata nemala ťažkú ​​techniku.
The path through the forest was blocked by fallen trees.	Cestu cez les blokovali popadané stromy.
When the train passes overhead, the noise is deafening.	Keď nad hlavami prechádza vlak, hluk je ohlušujúci.
The new streets are designed to carry heavy traffic.	Nové ulice sú navrhnuté tak, aby niesli hustú premávku.
The soap bubble floated slowly and smoothly through the air.	Mydlová bublina sa pomaly a hladko vznášala vzduchom.
The equipment he built was of the highest quality.	Vybavenie, ktoré postavil, bolo najvyššej kvality.
The scientist divided the class into three teams.	Vedec rozdelil triedu do troch tímov.
The parade honors the fallen soldiers.	Prehliadka uctí padlých vojakov.
History talks about biological processes such as photosynthesis.	História hovorí o biologických procesoch, ako je fotosyntéza.
The accused saw a prison doctor.	Obvinený videl väzenského lekára.
Ralph was stunned by the news.	Ralpha tá správa ohromila.
We are too poor for a holiday.	Na dovolenku sme príliš chudobní.
She removed the ironing board from the closet.	Vybrala zo skrine žehliacu dosku.
Just to avoid misunderstandings.	Len aby nedošlo k nedorozumeniu.
They humidify the air.	Zvlhčujú vzduch.
Many wild animals left the forest.	Z lesa odišlo veľa divých zvierat.
As she struggled, she managed to cut her wrists.	Ako sa namáhala, podarilo sa jej podrezať si zápästia.
These fish are caught on a line.	Tieto ryby sa chytajú na šnúre.
She told us what she did.	Povedala nám, čo urobila.
She looked out the window.	Pozrela sa von oknom.
No fish has to cause damage.	Žiadna ryba nemusí spôsobiť škodu.
Use a fork.	Použite vidličku.
More tourists visit this province every year.	Každý rok navštívi túto provinciu viac turistov.
The work of this organization is important.	Práca tejto organizácie je dôležitá.
The sun set below the horizon.	Slnko zapadlo pod obzor.
The characters are arguing.	Postavy sa hádajú.
Human diet is very important for good dental health.	Strava človeka je veľmi dôležitá pre dobré zdravie zubov.
The soup is very tasty.	Polievka je veľmi chutná.
Do not leave the stove unattended.	Nenechávajte sporák bez dozoru.
She talked little, but somehow enjoyed wandering.	Málo rozprávala, ale akosi si užila túlanie.
Astronomers have greatly overestimated the size of the Sun.	Astronómovia veľmi precenili veľkosť Slnka.
What have we learned?	Čo sme sa naučili?
The crew was rescued by the ship's crew.	Posádku zachránila posádka lode.
An older man sat by the road, smoking.	Pri ceste sedel starší muž a fajčil.
My house usually has plenty of food.	Môj dom má zvyčajne dostatok jedla.
Next to them, a girl went to ask for help.	Vedľa ich išlo dievča poprosiť o pomoc.
This is a collection of poems.	Toto je zbierka básní.
She didn't offer him a handshake.	Neponúkla mu podanie ruky.
He grinned broadly at the prospect of a challenge.	Široko sa uškrnul pri vyhliadke na výzvu.
The government is considering income tax.	Vláda uvažuje o dani z príjmu.
We all have to follow the rules.	Všetci musíme dodržiavať pravidlá.
Click the "add tag" icon.	Kliknite na ikonu „pridať značku“.
The picture shows an artist dressed as a native.	Na obrázku je umelec oblečený ako domorodec.
The fish has black spots on its body.	Ryba má na tele čierne škvrny.
She wipes her face with a towel.	Utiera si tvár utierkou.
This decision would cost him dearly.	Toto rozhodnutie by ho vyšlo draho.
This product is in demand.	Tento tovar je žiadaný.
Their suffering was useless.	Ich utrpenie bolo zbytočné.
This news shocked everyone.	Táto správa všetkých šokovala.
She called immediately.	Hneď sa ozvala.
The smell rises from the heated pepper.	Zo zahriateho korenia stúpa vôňa.
The engine spun cheerfully.	Motor veselo vytáčal.
Oil, ribbon and buttons were found in a nearby cave.	V neďalekej jaskyni sa našiel olej, stuha a gombíky.
Bend down and pick it up.	Zohnite sa a zdvihnite to.
I was asked to join the team.	Bol som požiadaný, aby som sa pripojil k tímu.
The mountains are covered with a thin layer of clouds.	Hory pokrýva tenká vrstva mrakov.
The moon seems to be rising from the sea.	Zdá sa, že mesiac vychádza z mora.
Take a daily walk around your property.	Urobte si každodennú prechádzku po svojom pozemku.
Smells can evoke strong emotions.	Pachy môžu vyvolať silné emócie.
Consume less and save more.	Menej spotrebujte a viac šetrite.
These factors contributed to the population boom.	Tieto faktory prispeli k populačnému rozmachu.
There was a clamp of wild dogs nearby.	Neďaleko bola svorka divých psov.
He learned to read music himself.	Sám sa naučil čítať noty.
The company name appears on many products.	Názov spoločnosti sa objavuje na mnohých produktoch.
Studies suggest that infant mortality has decreased.	Štúdie naznačujú, že detská úmrtnosť sa znížila.
He still mourns the death of his son.	Stále smúti nad smrťou svojho syna.
The lady of the house bowed politely.	Pani domu sa zdvorilo uklonila.
Walk around the building ten times.	Desaťkrát prejdite okolo budovy.
Today's weather forecast reports rain.	Dnešná predpoveď počasia hlási dážď.
The department is now even more divided.	Oddelenie sa teraz ešte viac rozdelilo.
What was wrong with her?	Čo jej bolo?
He opened the refrigerator and found a tall glass of beer in it.	Otvoril chladničku a našiel v nej vysoký pohár piva.
He didn't answer me right away.	Neodpovedal mi hneď.
The conflict was resolved peacefully after the battle.	Konflikt sa po bitke vyriešil pokojne.
Give them a good, sharp slap.	Dajte im poriadnu, ostrú facku.
Have you ever seen a live sheep?	Videli ste už niekedy živú ovečku?
It was difficult to quantify happiness.	Kvantifikovať šťastie bolo náročné.
They enthusiastically joined the merchants.	S nadšením sa pridali k obchodníkom.
The court granted only partial support.	Súd priznal len čiastočnú podporu.
The trees shed their leaves.	Stromy zhodili listy.
The humid weather oppressed every ghost.	Vlhké počasie utláčalo každého ducha.
He destroyed five enemy tanks.	Zničil päť nepriateľských tankov.
Broken glass on the sidewalk.	Rozbité sklo na chodníku.
The kitten looks cute.	Mačiatko vyzerá roztomilo.
The papers found in his study are extremely rare.	Papiere nájdené v jeho štúdii sú mimoriadne vzácne.
Perfectly circular lake with brackish water.	Dokonale kruhové jazero s brakickou vodou.
Few passengers were injured.	Len málo cestujúcich bolo zranených.
You need help? 	Potrebujete pomoc?
call the helpdesk!	zavolajte na helpdesk!
A large percentage of the population is illiterate.	Veľké percento populácie je negramotných.
We have heard from several unemployed people.	Vypočuli sme niekoľko nezamestnaných obyvateľov.
Her hair was trimmed and trimmed.	Vlasy mala upravené a upravené.
The researchers looked at their past findings.	Vedci sa pozreli na svoje minulé zistenia.
The lines were drawn with crayon.	Čiary boli nakreslené pastelkou.
They were on their way to finding a job.	Boli na ceste nájsť si prácu.
A shower of questions followed.	Nasledovala spŕška otázok.
The baker jumped the fence.	Pekár preskočil plot.
One unfortunate result is the deforestation of some areas.	Jedným nešťastným výsledkom je odlesňovanie niektorých oblastí.
This region is also known for its art and literature.	Tento región je známy aj umením a literatúrou.
It's a terrible tragedy that he's dead.	Je to hrozná tragédia, že je mŕtvy.
Sports are highly valued here	Šport je tu vysoko cenený
The blind man held my wrist.	Slepec ma držal za zápästie.
The gecko's tail cannot separate from the body.	Chvost gekona sa nemôže oddeliť od tela.
All money must be charged every year.	Každý rok treba vyúčtovať všetky peniaze.
The horse galloped across the grass.	Kôň cválal cez trávnatý porast.
My grandmother's estate was confiscated by the government.	Panstvo mojej starej mamy skonfiškovala vláda.
Even the flowers were exhausted.	Dokonca aj kvety boli vyčerpané.
He added that the nation must modernize.	Dodal, že národ sa musí modernizovať.
The local economy depends on agriculture.	Miestna ekonomika závisí od poľnohospodárstva.
Be careful!	Buď opatrný!
There are only two ways to cut a tree.	Existujú len dva spôsoby, ako rezať strom.
The Transportation Division discriminates against older workers.	Divízia dopravy diskriminuje starších pracovníkov.
His anger was obvious.	Jeho hnev bol zjavný.
In the case of arrivals, ticket sales start four hours before departure.	V prípade príletov sa predaj lístkov začína štyri hodiny pred odletom.
There is little evidence available on this issue.	Existuje len málo dostupných dôkazov o tomto probléme.
In the end, the hero emerged as the winner.	Nakoniec z toho vyšiel ako víťaz hrdina.
She couldn't bring herself to finish the meal.	Nedokázala sa prinútiť dokončiť jedlo.
His clothes were old and shabby	Jeho oblečenie bolo staré a ošúchané
When shoppers flocked to sales, boards were formed.	Keď sa nakupujúci hrnuli do výpredajov, tvorili sa rady.
Actors and actresses often choose the tasks that are challenging for them.	Herci a herečky si často vyberajú tie úlohy, ktoré sú pre nich výzvou.
These new growing pains are serious.	Tieto nové rastúce bolesti sú vážne.
The knights feasted to satiety.	Rytieri hodovali do sýtosti.
There are few who really understand.	Je len málo tých, ktorí skutočne rozumejú.
Look at that cat!	Pozrite sa na tú mačku!
The houses here are much larger than those in town.	Domy sú tu oveľa väčšie ako tie v meste.
Anger burned in her.	Vrel v nej hnev.
Enchantment is a common theme in fairy tales.	Očarenie je častou témou rozprávok.
The birds that live in this forest are endangered.	Vtáky, ktoré žijú v tomto lese, sú ohrozené.
Oaks grew along the small track.	Pozdĺž malej dráhy rástli duby.
This story is completely fabricated!	Tento príbeh je úplne vymyslený!
He'll let you kill you with your bare hands.	Nechá ťa zabiť holými rukami.
She placed a pot of soup over the stove.	Nad sporák postavila hrniec s polievkou.
She slipped quickly into her dress.	Rýchlo vkĺzla do šiat.
Dilute the dye in two glasses of water.	Farbivo rozrieďte v dvoch pohároch vody.
I stood on a rocky point looking down.	Stál som na skalnom bode a hľadel dolu.
There are few major highways in this area.	V tejto oblasti je málo hlavných diaľnic.
She was crying, but her face was dry now.	Plakala, no tvár mala teraz suchú.
She removed an unknown shape from the wall.	Zo steny odstránila nepoznaný tvar.
Three men escaped from the burning office.	Traja muži unikli z horiacej kancelárie.
The bishop declared it a "dangerous precedent."	Biskup to vyhlásil za „nebezpečný precedens“.
The pigs ate composted waste.	Ošípané zožrali kompostovaný odpad.
It's a quiet neighborhood, he said.	Je to tichá štvrť, povedal.
He was crushed to death under the wheel.	Pod kolesom bol rozdrvený na smrť.
Despite the parents' efforts, the children are rioting.	Napriek úsiliu rodičov sa deti búria.
The cat screamed impatiently.	Mačka netrpezlivo kričala.
The injured man was rushed to hospital.	Zraneného muža urýchlene previezli do nemocnice.
The number of workers abroad is growing rapidly.	Počet pracujúcich v zahraničí rýchlo rastie.
Nothing could convince him.	Nič ho nedokázalo presvedčiť.
It's a complete guide to understanding fog and weather.	Je to kompletný sprievodca pre pochopenie hmly a počasia.
He seldom raised his voice.	Málokedy zvýšil hlas.
A pioneer in space racing.	Priekopník vo vesmírnych pretekoch.
We are doing well in contrasting opinions.	Darí sa nám v kontrastných názoroch.
When a director stands behind the camera, he simply exists.	Keď sa režisér postaví za kameru, jednoducho existuje.
My shirt was clean, but the label was stuck.	Moja košeľa bola čistá, ale štítok bol prilepený.
He was a low, stocky man.	Bol to nízky podsaditý muž.
The drawing is luminous.	Kresba je svietivá.
The working class will certainly benefit from this.	Robotnícka trieda určite získa z tohto prospechu.
Many sodium channels are clogged.	Mnohé sodíkové kanály sú upchaté.
They sat in silence for a long time.	Dlho sedeli v tichosti.
The student lives with his mother.	Študent býva s mamou.
The human body is mortal and immortal.	Ľudské telo je smrteľné aj nesmrteľné.
Baking a cake from the beginning.	Pečenie koláča od začiatku.
He watched his prey as he watched closely.	Pri pozornom sledovaní čoskoro zbadal svoju korisť.
Her favorite color is blue.	Jej obľúbená farba je modrá.
Their eyes stung them from the hot wind.	Z horúceho vetra ich štípali oči.
We watched the pink dawn.	Pozerali sme na ružové svitanie.
The way to salvation is to love your neighbor.	Cesta k spáse je milovať blížneho svojho.
You need more practice.	Potrebujete viac praxe.
Or were they birds?	Alebo to boli vtáky?
Her parents give her a lot of time.	Rodičia jej venujú veľa času.
The subway was full of dangers.	Podzemná železnica bola plná nebezpečenstva.
Japanese speakers are easily recognizable.	Japonské reproduktory sú ľahko rozpoznateľné.
It is very difficult for them to extract oil.	Ťažiť ropu je pre nich veľmi ťažké.
There is no thought of war.	Na vojnu tu nie je ani pomyslenie.
Because there's too much fog this morning.	Pretože dnes ráno je príliš veľa hmly.
The heat was intense.	Horúčava bola intenzívna.
This phenomenon is known as the greenhouse effect.	Tento jav je známy ako skleníkový efekt.
Volunteers are everywhere.	Dobrovoľníci sú všade.
The queen often cried.	Kráľovná často plakala.
The fire broke out in the engine room.	Požiar vypukol v strojovni.
It is a short walk to the nearest town.	Do najbližšieho mesta je to kúsok.
The camel's saddle is very comfortable.	Sedlo ťavy je veľmi pohodlné.
The ferry moved slowly along the lake.	Trajekt sa pomaly pohyboval pozdĺž jazera.
The diesel engine ensures efficient fuel combustion.	Dieselový motor zabezpečuje efektívne spaľovanie paliva.
The chickens were kept in a humane way.	Kurčatá boli chované humánnym spôsobom.
Most countries have ratified the treaty.	Väčšina krajín zmluvu ratifikovala.
He listened to her to some extent.	Do istej miery ju poslúchol.
Do you remember how we played?	Pamätáš si, ako sme sa hrávali?
Mutations are a major evolutionary force.	Mutácie sú hlavnou evolučnou silou.
The evening sky is getting dark.	Večerná obloha sa stmieva.
Try to push hard on this door.	Skúste silno zatlačiť na tieto dvere.
This ritual should be performed regularly.	Tento rituál by sa mal vykonávať pravidelne.
This city is associated with good health.	Toto mesto je spojené s dobrým zdravím.
It hurts.	Bol, je.
The sorting process starts with the smallest pieces.	Postup triedenia začína od najmenších kusov.
Dolphins are intelligent creatures.	Delfíny sú inteligentné stvorenia.
She stood in front of the car.	Postavila sa pred auto.
The earth's mantle consists of solid rock.	Plášť zeme sa skladá z pevnej horniny.
Without these drugs, many people would die.	Bez týchto liekov by veľa ľudí zomrelo.
He was a community of monks.	Bol spoločenstvom mníchov.
My heart was pounding.	Srdce mi prudko búšilo.
This area is known for its silk and cotton fabrics.	Táto oblasť je známa hodvábnymi a bavlnenými tkaninami.
Scientists have developed crystals that fluoresce under ultraviolet light.	Vedci vyvinuli kryštály, ktoré fluoreskujú pod ultrafialovým svetlom.
The cop crashed the thief.	Policajt zlodeja zrazil.
The soldiers ran through dangerous terrain.	Vojaci prebehli cez nebezpečný terén.
He entered the dark dungeon.	Vošiel do temného žalára.
This walkway should take you across the valley.	Tento chodník by vás mal previesť cez údolie.
We walked through deep, thick snow.	Išli sme cez hlboký, hustý sneh.
An invasion of a neighboring country took place.	Prebehla invázia do susednej krajiny.
Can you count the tiles on the roof?	Viete spočítať škridly na streche?
He finished only half the meal.	Dojedol len polovicu jedla.
The negotiations were long and lengthy.	Rokovania boli dlhé a zdĺhavé.
This road was blocked during the storm.	Táto cesta bola počas búrky zablokovaná.
Some scientists believe that the plant is near extinction.	Niektorí vedci sa domnievajú, že rastlina je blízko vyhynutia.
Headaches kill me.	Bolesti hlavy ma ubíjajú.
She was very active in her youth.	V mladosti bola veľmi aktívna.
They rode bicycles during the city tour.	Počas prehliadky mesta jazdili na bicykloch.
The poor boy lost his family in the war.	Chudobný chlapec prišiel vo vojne o rodinu.
Both parties often agree to arbitration.	Obe strany často súhlasia s arbitrážou.
She expects to have a baby this month.	Očakáva, že tento mesiac porodí dieťa.
The nurse was very attentive.	Sestrička bola veľmi pozorná.
He fled the country first.	Najprv z krajiny utiekol.
The child grew into a successful businessman.	Z dieťaťa vyrástol úspešný podnikateľ.
They seemed endless.	Zdalo sa, že nemajú konca.
We all have something to learn.	Všetci sa máme čo učiť.
The information we have seen so far is not convincing.	Informácie, ktoré sme doteraz videli, nie sú presvedčivé.
Wash gently with mild soap.	Jemne umyte jemným mydlom.
Sunbathing is a popular leisure activity.	Opaľovanie je obľúbenou voľnočasovou aktivitou.
Rainwater collects in lakes, rivers and streams.	Dažďová voda sa zhromažďuje v jazerách, riekach a potokoch.
Some wild animals were found dead.	Niektoré divé zvieratá boli nájdené mŕtve.
We need new energy sources to achieve sustainable economic development.	Na dosiahnutie trvalo udržateľného hospodárskeho rozvoja potrebujeme nové zdroje energie.
The previous year was unusually rainy.	Predchádzajúci rok bol nezvyčajne daždivý.
Torrential rain caused enormous damage.	Prívalový dážď spôsobil obrovské škody.
She studied medicine at university.	Vyštudovala medicínu na univerzite.
Children should wash their hands before eating.	Deti by si mali pred jedlom umyť ruky.
The new building is said to be beautiful.	Hovorí sa, že nová budova bude krásna.
He looked at his ring.	Pozrel sa na svoj prsteň.
His shoulders dropped.	Jeho ramená klesli.
He spoke in a deep voice, slowly and clearly.	Hovoril hlbokým hlasom, pomaly a jasne.
Pollution is a serious threat.	Znečistenie je vážnou hrozbou.
In this tropical climate, cold evenings open the windows.	V tomto tropickom podnebí chladné večery otvárajú okná.
Zoo animals often remain captive for life.	Zvieratá v zoo často zostávajú v zajatí celý život.
People avoid discussing this topic.	Ľudia sa vyhýbajú diskusii na túto tému.
There are many fish in the lake.	V jazere je veľa rýb.
Serve with salt.	Podávajte soľ.
The swimmer crossed the finish line in the first place,	Plavec preťal cieľovú čiaru na prvom mieste,
The sledge slid through the snow.	Sane kĺzali po snehu.
Plastic bottles pollute the environment.	Plastové fľaše znečisťujú životné prostredie.
She looked at the picture on the wall.	Pozrela sa na obraz na stene.
The cat jumped from the tree.	Mačka skočila z toho stromu.
The journalist asked me a few questions.	Novinár mi položil niekoľko otázok.
The wizard looked at the crystal ball again.	Čarodejník znova pozrel na krištáľovú guľu.
In the oldest profession in the world, women have always outnumbered men.	V najstaršom povolaní na svete ženy vždy prevyšovali počet mužov.
You need an expensive camera to take good photos.	Na fotenie dobrých fotiek potrebujete drahý fotoaparát.
This antique vase has been in my family for generations.	Táto starožitná váza je v mojej rodine už po generácie.
You can go to school, see the sights and go shopping.	Môžete ísť do školy, pozrieť si pamiatky a nakupovať.
The hero rescued a girl in need.	Hrdina zachránil dievča v núdzi.
The pyrotechnic show attracted a lot of people.	Pyrotechnická prehliadka prilákala množstvo ľudí.
Everyone is talking about the new restaurant.	Všetci hovoria o tej novej reštaurácii.
Agricultural operations resumed as usual.	Poľnohospodárske operácie sa obnovili ako zvyčajne.
She spent hours in the mall.	V nákupnom centre strávila hodiny.
Laws should be passed to prevent this from happening again.	Mali by sa prijať zákony, aby sa to už nestávalo.
Constantly growing and growing cities must now find new water.	Neustále sa rozrastajúce a rastúce mestá musia teraz nájsť novú vodu.
Seasonal rains recharge deep underground resources.	Sezónne dažde dobíjajú hlboké podzemné zdroje.
Break the lumps of chocolate.	Rozlámte hrudky čokolády.
The captain of the ship is responsible for its safety.	Kapitán lode je zodpovedný za jej bezpečnosť.
The shadows of the clouds drifted lazily across the lake.	Tiene oblakov sa lenivo niesli po jazere.
The supermarket was sold out again.	Supermarket bol opäť vypredaný.
It is possible to observe an increasing trend.	Je možné pozorovať stúpajúci trend.
The fish is too long for this water.	Ryba je na túto vodu príliš dlhá.
I suffer now, he says.	Teraz trpím, hovorí.
She took off her helmet.	Zložila si prilbu.
Butter stiffened.	Maslo stuhlo.
Entrepreneurs need financial incentives for their activities.	Podnikatelia potrebujú na svoju činnosť finančné stimuly.
The little girl came with a doll.	Dievčatko prišlo s bábikou.
The remains were found in the foundations of the school.	Pozostatky sa našli v základoch školy.
Sportswear is extremely comfortable.	Športové oblečenie je mimoriadne pohodlné.
The thief stole	Zlodej kradol
My sister started crying.	Moja sestra začala plakať.
Slot machines were very popular during this period.	V tomto období boli veľmi obľúbené hracie automaty.
She couldn't decide.	Nevedela sa rozhodnúť.
That tree grows very tall.	Ten strom rastie veľmi vysoko.
We will do to men what you do.	Urobíme mužom to, čo tebe.
The sound of the flute was soothing.	Zvuk flauty bol upokojujúci.
The shopping center was built several years ago.	Obchodné centrum bolo postavené pred niekoľkými rokmi.
This woman is suspected of being a liar.	Táto žena je podozrivá z toho, že je klamárka.
The cabinet saved him.	Kabinet ho zachránil.
She was angry that her child had been abandoned.	Bola nahnevaná, že jej dieťa bolo opustené.
We attended most, but not all, of the lectures.	Zúčastnili sme sa väčšiny, ale nie všetkých prednášok.
Crying children scream when a bomb explodes.	Plačúce deti kričia pri výbuchu bomby.
I have three siblings.	Mám troch súrodencov.
The accused soldier was acquitted.	Obvineného vojaka spod obžaloby oslobodili.
Freedom of speech is enshrined in the constitution.	Sloboda slova je zakotvená v ústave.
Winter is coming, the crow cried out in anger.	Zima sa blíži, vrana nahnevane skríkla.
The robber won the race.	Lupič vyhral preteky.
He has an innate artistic talent.	Má vrodený umelecký talent.
She decided to poison them.	Rozhodla sa ich otráviť.
Joe without glasses was like an animal.	Joe bez okuliarov bol ako zviera.
Will the comment be approved?	Bude pripomienka schválená?
Rinse the fruit thoroughly.	Ovocie dôkladne opláchnite.
All medicines must be taken with caution.	Všetky lieky sa musia užívať s opatrnosťou.
Find enough hours during the day to make it.	Nájdite si počas dňa dostatok hodín, aby ste všetko stihli.
They fell in love without realizing it.	Zamilovali sa, bez toho, aby si to uvedomovali.
A large group of protesters marched through the streets.	Veľká skupina demonštrantov pochodovala ulicami.
The church became very modern.	Kostol sa stal veľmi moderným.
They discovered mutual attraction.	Objavili vzájomnú príťažlivosť.
Young people admire him, old people fear him.	Mladí ho obdivujú, starí sa ho boja.
The walls were decorated with old wooden boxes.	Steny zdobili staré drevené škatule.
Most of the islands are now uninhabited.	Väčšina ostrovov je teraz neobývaná.
The beef was greasy.	Hovädzie mäso bolo mastné.
They built a new dam in the locality.	V lokalite postavili novú hrádzu.
Many foreign visitors were disappointed.	Mnohí zahraniční návštevníci boli sklamaní.
The air of mystery surrounds him.	Obklopuje ho vzduch tajomstva.
While some jobs are well paid, others offer little security.	Zatiaľ čo niektoré práce sú dobre platené, iné ponúkajú malú istotu.
Do you have to be so sarcastic?	Musíš byť taký sarkastický?
Women were the biggest victims of the war.	Ženy boli najväčšími obeťami vojen.
He was known for his hard work.	Bol známy svojou pracovitosťou.
She has visited several countries.	Navštívila niekoľko krajín.
Light fog descended on the darkened landscape.	Na potemnenú krajinu sa zniesla svetlá hmla.
The moon flies high above his head.	Mesiac letí vysoko nad hlavou.
The shoes are black.	Topánky sú čierne.
His shirt looked a little shabby.	Jeho košeľa vyzerala trochu ošúchaná.
Such music is much wider now.	Takáto hudba je teraz oveľa širšia.
People with guns are not allowed in public parks.	Ľudia so zbraňami majú zakázaný vstup do verejných parkov.
He dusted off his clothes.	Zo svojho oblečenia si oprášil zrnko prachu.
The merchant had a great influence in the local community.	Obchodník mal v miestnej komunite veľký vplyv.
The first date was a disaster.	Prvé rande bola katastrofa.
The soil there is barren.	Pôda je tam neúrodná.
The truck broke down, so he preferred to hitchhike.	Kamión sa pokazil, a tak radšej stopoval.
A nasal specialist was called in to examine her nose.	Na vyšetrenie jej nosa bol privolaný nosový špecialista.
Enthusiasts for this sport still exist today.	Nadšenci pre tento šport existujú dodnes.
His voice was hoarse from the screams.	Jeho hlas bol chrapľavý od kriku.
So be careful, they are careful.	Takže buďte opatrní, oni sú opatrní.
A smaller park was created next to the office.	Pri úrade vznikol menší park.
We are worried about our health.	Bojíme sa o svoje zdravie.
Put the flour in a large bowl.	Vložte múku do veľkej misy.
The farmer's wife raised two starving children.	Farmárova manželka vychovala dve hladujúce deti.
Dogs like to play with toys.	Psy sa radi hrajú s hračkami.
How interesting!	Aké zaujímavé!
Build your vocabulary carefully.	Starostlivo si budujte slovnú zásobu.
Biologists have made significant discoveries by sequencing	Biológovia urobili významné objavy sekvenovaním
He is a geologist, surveyor, miner.	Je geológ, geodet, baník.
They like hunting, fishing and skiing.	Majú radi lov, rybolov a lyžovanie.
The door is half open.	Dvere sú napoly otvorené.
The first sentence contains an essential sentence.	Prvá veta obsahuje podstatnú vetu.
A deep sense of remorse flooded him.	Zaplavil ho hlboký pocit ľútosti.
The surgeon removed the patient's infected appendix.	Chirurg odstránil pacientovi infikované slepé črevo.
The consequences of the war were appalling.	Následky vojny boli otrasné.
Meeting such requirements caused him great sadness.	Splnenie takýchto požiadaviek mu spôsobilo obrovský smútok.
Obesity is a serious threat here.	Obezita je tu vážnou hrozbou.
She walked along a path lined with pink cherry blossoms.	Kráčala po ceste lemovanej ružovými čerešňovými kvetmi.
We take care of ourselves.	Dávame na seba pozor.
The unfortunate victim of the experiment remained in shock.	Nešťastná obeť experimentu zostala v šoku.
A group of farmers sat and chatted.	Skupina farmárov sedela a chatovala.
During the Ice Age, the earth was covered in ice.	Počas doby ľadovej bola zem pokrytá ľadom.
All the states of the union have passed.	Prešli všetky štáty únie.
You can reach the station in ten minutes.	Na stanicu sa dostanete za desať minút.
The problem was the fuel injection system.	Problémom bol systém vstrekovania paliva.
The light blue walls delimit the dining room.	Svetlomodré steny ohraničujú jedáleň.
He doesn't talk to anyone and is always himself.	S nikým sa nerozpráva a je vždy sám sebou.
Marrying the villagers' son was considered a great honor.	Oženiť sa so synom dedinčanov sa považovalo za veľkú česť.
This project lacks transparency.	Tomuto projektu chýba transparentnosť.
You did well, young man.	Dobre si urobil, mladý muž.
Your body temperature will equalize on the skin.	Teplota vášho tela sa na pokožke vyrovná.
The mixture turned bright red	Zmes sa zmenila na jasne červenú
It was not clear to me whether he was joking or not.	Nebolo mi jasné, či žartuje alebo nie.
After much research, we found a cure.	Po dlhom výskume sme našli liek.
The arrow cut through the current.	Šípka preťala prúd.
Crime continues to fall.	Kriminalita naďalej klesá.
Some members of the organization are against the merger.	Niektorí členovia organizácie sú proti zlúčeniu.
They are everywhere.	Sú všade.
A ship that is likely to sink is marked with a red flag.	Loď, ktorá sa pravdepodobne potopí, je označená červenou vlajkou.
The city is known for its beautiful museums.	Mesto je známe svojimi nádhernými múzeami.
In many countries, bicycle helmets are required by law.	V mnohých krajinách sú cyklistické prilby povinné zo zákona.
The hair was dyed black.	Vlasy boli zafarbené na čierno.
They want to get out of the ashes.	Chcú sa vytiahnuť z popola.
They bring an elderly woman to the hospital.	Do nemocnice prinesú staršiu ženu.
The world is hairier thanks to this human dress.	Svet je vďaka týmto ľudským šatám chlpatejší.
Most of her property was stolen.	Väčšina jej majetku bola ukradnutá.
The stranger looked out of the boat.	Cudzinec sa pozrel von z člna.
Because guests arrived late, dinner started late.	Pretože hostia prišli neskoro, večera sa začala neskoro.
Their efforts have led to several arrests.	Ich úsilie viedlo k niekoľkým zatknutiam.
The seas are prone to strong storms.	Moria sú náchylné na silné búrky.
One day she wants to become a famous actress.	Raz sa chce stať slávnou herečkou.
Bees and hoverflies pollinate some flowers.	Včely a pestrečky opeľujú niektoré kvety.
Take it step by step.	Urobte krok za krokom.
I only have a little money in my pocket.	Vo vrecku mám len trochu peňazí.
The timer alarm sounds.	Zaznel budík časovača.
A cloud of dust rose behind her.	Za ňou sa zdvihol oblak prachu.
He flattened a piece of paper.	Sploštil kus papiera.
As you climb, the air gets thinner and thinner.	Počas stúpania je vzduch čoraz redší.
I'll be back in a few days.	Vrátim sa o pár dní.
Global warming is a serious threat to human health in this century.	Globálne otepľovanie v tomto storočí vážne ohrozí ľudské zdravie.
What is qin?	Čo je to qin?
In other words, the genus can produce perennial offspring.	Inými slovami, rod môže produkovať viacročné potomstvo.
These trains often stopped.	Tieto vlaky často zastavovali.
The cat slept on a chair.	Mačka spala na kresle.
We need to focus on our strengths.	Musíme sa sústrediť na naše silné stránky.
The flight was canceled and the passengers were sent back home.	Let bol zrušený a cestujúci boli poslaní späť domov.
Holy rivers, holy cities, holy temples.	Sväté rieky, sväté mestá, sväté chrámy.
She worked hard for many years.	Dlhé roky tvrdo pracovala.
It was impossible for him to remember the area.	Bolo pre neho nemožné zapamätať si oblasť.
Cabbage and coriander flavor the soup.	Kapusta a koriander ochutia polievku.
Composed of hardened clay.	Zložený z tvrdenej hliny.
She programmed a machine for this task.	Na túto úlohu naprogramovala stroj.
Now they are starting to burn.	Teraz začínajú horieť.
Aging will be difficult.	Starnutie bude ťažké.
They had rice for lunch.	Na obed mali ryžu.
The sentences	Vety
Pharaoh's tomb was never found.	Faraónova hrobka sa nikdy nenašla.
It exists in your imagination.	Existuje vo vašej fantázii.
He lived his whole life on the brink of poverty.	Celý život prežil na hranici chudoby.
We arrived late from yesterday's party.	Prišli sme neskoro zo včerajšej párty.
The mutant also looked more vigilant.	Mutant tiež vyzeral ostražitejšie.
She longed to be outside.	Túžila byť vonku.
The water tasted like warm soda.	Voda chutila ako teplá sóda.
Our time is selfish.	Naša doba je sebecká.
Shakespea's verse is full of passion.	Shakespeovský verš je plný vášne.
Take two tablespoons of flour.	Vezmite dve polievkové lyžice múky.
A light breeze rippled the poplar leaves.	Ľahký vánok rozvlnil listy topolu.
The study focused on inexperienced drivers.	Štúdia bola zameraná na neskúsených vodičov.
He stands on a hill and looks at the landscape.	Stojí na kopci a pozerá sa na krajinu.
She told an interesting story.	Vyrozprávala zaujímavý príbeh.
Scientific literacy is advocated by experts.	Vedecká gramotnosť je obhajovaná odborníkmi.
This student did not pass the exams.	Tento študent neuspel na skúškach.
The shouts of "either" were triggered by the evil cops.	Výkriky „buď“ sa spustili na zlých policajtov.
Take a walk in the woods.	Urobte si prechádzku do lesa.
The move would take three years.	Presun by trval tri roky.
He built a fortress in his homeland.	Vo svojej vlasti postavil pevnosť.
Sliced ​​salmon steaks.	Steaky z lososa nakrájal na plátky.
The sauce was thick and sweet.	Omáčka bola hustá a sladká.
She had fair skin.	Mala svetlú pleť.
Pour on the potatoes and mix thoroughly.	Nalejte na zemiaky a dôkladne premiešajte.
Divide the mixture evenly between the two molds.	Zmes rovnomerne rozdeľte medzi dve formičky.
It is a very thin book.	Je to veľmi tenká kniha.
The doctor told her she needed physical rehabilitation.	Lekár jej povedal, že potrebuje fyzickú rehabilitáciu.
Do some research before making any decisions.	Pred prijatím akýchkoľvek rozhodnutí si urobte prieskum.
In fact, business is booming.	V skutočnosti biznis prekvitá.
The robber stole her purse from her purse.	Z kabelky jej lupič ukradol kabelku.
The poor child lay in a dying state.	Úbohé dieťa ležalo v umierajúcom stave.
Royal portrait hanging on the wall.	Kráľovský portrét visí na stene.
It's just a baby.	Je to len dieťa.
The horse continued to trot into the distance.	Kôň pokračoval v kluse do diaľky.
A thick fog spread over the landscape, covering all the features.	Nad krajinou sa rozprestierala hustá hmla, ktorá zakrývala všetky črty.
Can you prepare food tonight?	Môžete dnes večer pripraviť jedlo?
It is the voice of the past.	Je to hlas minulosti.
The largest market in the city.	Najväčší trh v meste.
As a newcomer, this garden surprised.	Ako nováčik táto záhrada prekvapila.
The children were found hidden in each room.	Deti sa našli ukryté v každej izbe.
It was built mostly of wood.	Bol postavený prevažne z dreva.
He had a heart attack and died.	Dostal infarkt a zomrel.
They set out to save him.	Vydali sa ho zachrániť.
More and more mothers are working.	Stále viac matiek pracuje.
This evidence is indisputable.	Tento dôkaz je nesporný.
The bottom left panel shows the murders.	Ľavý dolný panel zobrazuje vraždy.
The duke put his people to work.	Vojvoda dal svojich ľudí do práce.
I can't stand the sight of blood.	Neznesiem pohľad na krv.
Turnout was high.	Účasť vo voľbách bola vysoká.
These differences need to be reconciled.	Tieto rozdiely treba zosúladiť.
Configure the modem, and then connect it.	Nakonfigurujte modem a potom ho zapojte.
His actions provoked anger.	Jeho činy vyvolali hnev.
His vocabulary comes from listening to his narration.	Jeho slovná zásoba pochádza z počúvania jeho rozprávania.
Now add the butter.	Teraz vložte maslo.
They just arrived late.	Prišli len neskoro prichádzajúci.
Your dog is lying at the door.	Váš pes leží pri dverách.
There is no time to rest.	Nie je čas na oddych.
The family has lived on this land for years.	Rodina žije na tomto pozemku už roky.
She whispered a greeting to her baby.	Pošepkala pozdrav svojmu bábätku.
Such a concept is the essence of democracy.	Takáto koncepcia je podstatou demokracie.
And the agent asked a huge number of questions!	A agent kládol obrovské množstvo otázok!
They sat in silence as they ate.	Pri jedle sedeli ticho.
The guards remained silent.	Strážcovia zostali ticho.
Our diet is mostly vegetable.	Naša strava je prevažne rastlinná.
A city ravaged by civil war.	Mesto spustošené občianskou vojnou.
An army of soldiers marched through the village.	Cez dedinu pochodovala armáda vojakov.
Resentment against the police is widespread.	Zášť voči polícii je rozšírená.
He tried to get me flattery.	Pokúsil sa ma získať lichôtkami.
He said they should never be trusted.	Povedal, že by sa im nikdy nemalo dôverovať.
This concert is a bit mixed.	Tento koncert je trochu zmiešaný.
I can hardly believe my eyes.	Len ťažko môžem uveriť vlastným očiam.
The natives could not write.	Domorodci nevedeli písať.
Therefore, it is an icon.	Preto je ikonou.
She slammed the door.	Zabúchala na dvere.
The glacier is drifted due to its larger mother body	Ľadovec je unášaný vzhľadom na jeho väčšie materské telo
Some court officials have been corrupted.	Niektorí súdni úradníci boli skorumpovaní.
They will be a great addition to my aquarium.	Budú skvelým doplnkom môjho akvária.
This tree bears fruit when it is young.	Tento strom prináša ovocie, keď je mladý.
Find out which bacteria are causing the disease.	Zistite, ktoré baktérie spôsobujú ochorenie.
The government has cut taxes to encourage foreign investment.	Na podporu zahraničných investícií vláda znížila dane.
Builders should build a tunnel.	Stavbári by mali tunel postaviť.
He climbed fifty meters.	Vystúpil päťdesiat metrov.
The dew on the grass is thick.	Rosa na tráve je hustá.
The car was demolished.	Auto bolo zdemolované.
He is wearing a slightly frayed blue coat.	Má na sebe mierne ošúchaný modrý plášť.
A small mound of snow remains.	Zostáva malá kôpka snehu.
A family monkey lives nearby	Neďaleko žije rodinná opica
Building a cathedral is a long and complicated process.	Stavba katedrály je dlhý a komplikovaný proces.
The purpose of social services is to help people.	Účelom sociálnych služieb je pomáhať ľuďom.
It's a long way.	Je to dlhá cesta.
The car broke down in the middle of nowhere.	Auto sa pokazilo uprostred ničoho.
Rats and mice ate most of the food we bought.	Potkany a myši zjedli väčšinu potravín, ktoré sme si kúpili.
Don't go down that street.	Nechoď tou ulicou.
The lions on the grassy plain looked hungry.	Levy na trávnatej pláni vyzerali hladné.
If the cut causes bleeding, it will slow you down.	Ak porezanie spôsobí krvácanie, spomalí vás to.
At the same moment, they bounced and shouted.	V tom istom momente poskakovali a kričali.
The factory supplies water to the inhabitants.	Továreň zásobuje vodou obyvateľov.
They always stayed up a long time and played snooker.	Vždy zostali dlho hore a hrali snooker.
But our best summers produce less than two million tons.	Ale naše najlepšie letá produkujú menej ako dva milióny ton.
Place the egg on the top stand.	Vložte vajíčko na horný stojan.
The sinking of the ship was dramatic.	Potopenie lode bolo dramatické.
Potassium nitrate and water are mixed in a vessel.	Dusičnan draselný a voda sa zmiešajú v nádobe.
My bike tires have been cut.	Moje pneumatiky na bicykli boli prerezané.
The collar is a little too tight.	Golier je trochu príliš tesný.
Who will win the championship this year?	Kto získa tento rok majstrovský titul?
Because she forgot her umbrella, she got wet.	Pretože si zabudla dáždnik, zmokla.
They demanded democracy, a new constitution,	Žiadali demokraciu, novú ústavu,
She left her children.	Opustila svoje deti.
I will not discuss politics, he said firmly.	Nebudem diskutovať o politike, povedal rozhodne.
The minister was angry when he learned of the incident.	Minister bol nahnevaný, keď sa o incidente dozvedel.
Bright autumn sunlight shone through the trees.	Jasné jesenné slnečné svetlo preniklo cez stromy.
The water was cold and fresh.	Voda bola studená a svieža.
You've come a long way.	Prešli ste dlhú cestu.
I was interested in the magazine.	Časopis ma zaujal.
Our supplies will be declining in the city.	Naše zásoby budú v meste klesať.
Use an electron microscope.	Použite elektrónový mikroskop.
Testing has revealed even less diversity.	Testovanie odhalilo ešte menšiu rozmanitosť.
Volunteers should wear clean protective clothing.	Dobrovoľníci by mali nosiť čistý ochranný odev.
Five hours passed slowly.	Päť hodín pomaly ubehlo.
If the dog is sick, do not feed him meat.	Ak je pes chorý, nekŕmte ho mäsom.
The whole film was dedicated to her.	Celý film bol venovaný jej.
Keep your room clean.	Udržujte svoju izbu v čistote.
The poster is causing my blood pressure to rise.	Plagát spôsobuje zvýšenie môjho krvného tlaku.
I was pleased to discover this school library.	S potešením som objavil túto školskú knižnicu.
Their appetite on mobile devices is growing.	Ich apetít na mobilných zariadeniach rastie.
Pump the corn on the cob under the tap.	Pumpujte kukuričný klas pod kohútikom.
Be very careful when crossing the road.	Buďte veľmi opatrní pri prechádzaní cez cestu.
He walked through the revolving door and stopped for a moment	Prešiel cez otočné dvere a na chvíľu sa zastavil
When we saw that she was upset, we ran home.	Keď sme videli, že je naštvaná, utekali sme domov.
They seemed strange awareness.	Zdali sa zvláštne povedomí.
Many seniors have trouble surviving.	Veľa seniorov má problém vyžiť.
The poor were powerless to vote.	Chudobní boli bezmocní voliť.
Although voting is mandatory, turnout is extremely low.	Hoci je hlasovanie povinné, účasť je extrémne nízka.
The inn was located at a crossroads.	Hostinec sa nachádzal na križovatke ciest.
There has been a case of acute stomach pain.	Vyskytol sa prípad akútnej bolesti žalúdka.
He expressed skepticism, but he seemed genuinely interested.	Vyjadril skepticizmus, no zdalo sa, že ho to úprimne zaujíma.
Residues should be discarded.	Zvyšky treba vyhodiť.
This city has been a dry desert for centuries.	Toto mesto bolo po stáročia suchou púšťou.
Would you mind watering plants?	Nevadilo by vám zalievať rastliny?
Experienced with water glass.	Skúsený s vodným sklom.
The lyrics are challenging.	Text piesne je vyzývavý.
The accelerated process has become very popular.	Zrýchlený proces sa stal veľmi populárnym.
The previous prime minister resigned.	Predchádzajúci premiér podal demisiu.
The sweet bread was delicious.	Sladký chlieb bol vynikajúci.
The fluid seeps under the rubber seal.	Kvapalina presakuje pod gumové tesnenie.
God's intervention was called.	Bol privolaný Boží zásah.
The preacher mourned his family.	Kazateľ smútil za svojou rodinou.
The building was, of course, owned by a rich man.	Budovu samozrejme vlastnil bohatý muž.
The best result for all participants was guaranteed.	Bol zaručený najlepší výsledok pre všetkých zúčastnených.
The cat was helpless.	Mačka bola bez seba.
If a tree falls, your house will fall.	Ak spadne strom, spadne aj váš dom.
Our lives revolve around politics.	Náš život sa točí okolo politiky.
The doctor found nothing on him.	Lekár na ňom nič nezistil.
About half of the country's adult population is literate.	Zhruba polovica dospelej populácie krajiny je gramotná.
Huge ocean, ideal for sailing.	Obrovský oceán, ideálny na plachtenie.
Good nutrition is the foundation of good health.	Dobrá výživa je základom dobrého zdravia.
They waited patiently for the light to change.	Trpezlivo čakali, kým sa svetlo zmení.
He bumped into an ancient chest.	Narazil na starodávnu truhlicu.
The workforce will lose some members this year.	Pracovná sila tento rok príde o niektorých členov.
Should this man return to his native village?	Mal by sa tento muž vrátiť do svojej rodnej dediny?
For now, however, let us maintain the status quo.	Zatiaľ však zachovajme status quo.
What would you like to order?	Čo by si si chcel objednať?
Divide the dough into fifteen balls.	Cesto rozdeľte na pätnásť guličiek.
Many people failed to wave back.	Mnoho ľudí nedokázalo zamávať späť.
We must always dress appropriately for the occasion.	Vždy sa musíme vhodne obliecť na danú príležitosť.
Mark this place.	Označte toto miesto.
The buildings look oblique from this angle.	Budovy vyzerajú z tohto uhla šikmo.
Scientists have made a major breakthrough.	Vedcom sa podaril zásadný prelom.
Why not take the road to the left?	Prečo sa nevydať po ceste doľava?
Peanut butter was one of her favorite dishes.	Arašidové maslo bolo jedným z jej obľúbených jedál.
This role is now beyond his capabilities.	Táto úloha je teraz nad jeho schopnosti.
The beach was deserted.	Pláž bola opustená.
Dodder's heads rustled in the creek.	Dodderove hlavy šumeli v potoku.
Can you help us move the piano?	Môžete nám pomôcť presunúť klavír?
Danger can come from within.	Nebezpečenstvo môže prísť zvnútra.
The bread was served with coffee.	Chlieb sa podával ku káve.
You can see that the missing letters form a word	Môžete vidieť, že chýbajúce písmená tvoria slovo
Pupils in this class are quiet.	Žiaci v tejto triede sú ticho.
Pour some sugar on top.	Na vrch nasypte trochu cukru.
Smoking does not cause cancer.	Fajčenie nespôsobuje rakovinu.
The girl is a good artist.	Dievča je dobrá umelkyňa.
She grabbed the edges of the table.	Chytila ​​sa okrajov stola.
The unhappy woman cried.	Nešťastná žena sa rozplakala.
Your dog stinks.	Váš pes smrdí.
This food is rapidly gaining in popularity.	Toto jedlo si rýchlo získava na popularite.
Raw meat contains harmful bacteria.	Surové mäso obsahuje škodlivé baktérie.
He injected drugs into his brain.	Vpichol mu do mozgu drogu.
These figures indicate an upward trend.	Tieto čísla naznačujú stúpajúci trend.
The bullets penetrated the bored camera lens.	Guľky sa predierali cez znudený objektív fotoaparátu.
We need to develop an alternative energy source.	Musíme vyvinúť alternatívny zdroj energie.
Our country is our homeland.	Naša zem je naša vlasť.
Education was compulsory, fees depended on the ability to pay.	Vzdelávanie bolo povinné, poplatky záviseli od schopnosti platiť.
The man finally turned on the radio.	Muž konečne zapol rádio.
A new law has been passed that ease some taxes.	Bol prijatý nový zákon, ktorý zmierňuje niektoré dane.
White, brown, red.	Biela, hnedá, červená.
I showed him my picture.	Ukázal som mu svoju fotku.
The appellants claim that a parking permit has been granted.	Odvolatelia tvrdia, že povolenie na parkovanie bolo udelené.
There are no good jobs.	Nie sú tu dobré pracovné miesta.
A decree banning dissent was issued.	Bol vydaný dekrét o zákaze nesúhlasu.
She believed that beauty came from within.	Verila, že krása vychádza zvnútra.
The teacher turned to her two students.	Učiteľka sa obrátila na svojich dvoch žiakov.
Your writing has improved dramatically.	Vaše písanie sa dramaticky zlepšilo.
Some believe that young children should not watch horror movies.	Niektorí veria, že malé deti by nemali pozerať horory.
The key to happiness is achieving balance in life.	Kľúčom k šťastiu je dosiahnutie rovnováhy v živote.
You may have eaten dried sardines.	Sušené sardinky ste možno jedli aj vy.
Gas leaked from the tank.	Z nádrže unikol plyn.
It's the only way to judge the job.	Je to jediný spôsob, ako posúdiť prácu.
Every comment on my site is positive.	Každý komentár na mojej stránke je pozitívny.
These are some useful cooking recipes.	To sú niektoré užitočné recepty na varenie.
She couldn't understand why she was so sad.	Nedokázala pochopiť, prečo pociťuje taký smútok.
This island is a fashionable tourist destination	Tento ostrov je módnou turistickou destináciou
The soldiers stood behind the carriage.	Vojaci stáli za kočom.
Legislation is now being discussed.	O legislatíve sa teraz diskutuje.
The program uses a search tool.	Program používa vyhľadávací nástroj.
Words are made up of letters.	Slová sa tvoria písmenami.
The rich woman was found dead in her house.	Bohatú ženu našli mŕtvu v jej dome.
Carbon dioxide traps heat in the atmosphere.	Oxid uhličitý zachytáva teplo v atmosfére.
Either this or nothing.	Buď toto alebo nič.
We haven't heard of them yet.	Zatiaľ sme o nich nepočuli.
His sincerity impressed us all.	Jeho úprimnosť na nás všetkých zapôsobila.
The enzyme was isolated from the rumen fluid.	Enzým bol izolovaný z bachorovej tekutiny.
Orchards bloomed with fruit trees.	Sady kvitli ovocnými stromami.
A rocket smoke billowed from the launch pad	Z odpaľovacej rampy sa vyvalila dymová stopa rakety
People spoke quietly in quiet voices.	Ľudia hovorili ticho tichými hlasmi.
He stopped walking.	Prestal chodiť.
I was drowning in a sea of ​​debt.	Topila som sa v mori dlhov.
Use as little force as possible.	Použite čo najmenšiu silu.
But little is known.	Ale málo sa vie.
You can't use computers without first learning.	Nemôžete používať počítače bez toho, aby ste sa najprv naučili.
A policeman is standing at a busy intersection.	Na rušnej križovatke stojí policajt.
The power went out intermittently during the night.	Počas noci prerušovane vypadol prúd.
Put the potatoes in a microwave until soft.	Zemiaky dáme v mikrovlnnej rúre do mäkka.
The store provides its customers with some general information.	Obchod poskytuje svojim zákazníkom niekoľko všeobecných informácií.
The king dissolved the court.	Kráľ súd rozpustil.
The moon was rising higher.	Mesiac stúpal vyššie.
Chemistry and physics are basic fields of study.	Chémia a fyzika sú základné študijné odbory.
He ordered his breakfast to warm up as usual.	Raňajky mu prikázal zohriať, ako obvykle.
A look around the room revealed that it was empty.	Pohľad po miestnosti odhalil, že je prázdna.
The servant smiled.	Sluha sa usmial.
Their wealth will increase if the university plays well.	Ich bohatstvo bude stúpať, ak bude univerzita hrať dobre.
The children were left alone in the big house.	Deti zostali samé vo ​​veľkom dome.
The village continued to grow exponentially.	Obec sa naďalej exponenciálne rozrastala.
The brewery uses yeast to make beer.	Pivovar používa na výrobu piva kvasinky.
So he invented the time machine.	Vynašiel teda stroj času.
The lamb tasted like mint and rosemary.	Jahňacina chutila mätou a rozmarínom.
Every child learns about birth and death at school.	Každé dieťa sa v škole učí o narodení a smrti.
The goal here is to save resources.	Cieľom je tu šetriť zdroje.
His photographs could be seen in important art galleries.	Jeho fotografie bolo možné vidieť vo významných umeleckých galériách.
The young man bathed her.	Mladý muž ju vykúpal.
History has shown that war is useless.	História dokázala, že vojna je zbytočná.
She tossed the pancake on the pan.	Prehodila palacinku na panvicu.
A stern warning is coming soon.	Čoskoro príde prísne varovanie.
We came, we saw, he died.	Prišli sme, videli sme, zomrel.
Certain types of bacteria thrive in warm water.	Určitým druhom baktérií sa darí v teplej vode.
What noise do pigeons make?	Aký hluk vydávajú holuby?
We need food to survive.	Potrebujeme jedlo, aby sme prežili.
I noticed he had long brown hair.	Všimol som si, že má dlhé hnedé vlasy.
We cried because we knew he was dying.	Plakali sme, lebo sme vedeli, že umiera.
There is a useful collection of exercise equipment.	K dispozícii je užitočná zbierka cvičebných zariadení.
Condensation has formed on the windows.	Na oknách sa vytvorila kondenzácia.
The waterfall is not far away.	Vodopád už nie je ďaleko.
The sound echoed across the room.	Zvuk sa rozliehal po miestnosti.
The botanical garden should have its roots in science.	Botanická záhrada by mala mať korene vo vede.
Unless the vegetation is cleared, the road will be impassable.	Pokiaľ nebude vyčistený porast, cesta bude neprejazdná.
He ran his hand through his dark hair.	Rukou si prešiel cez tmavé vlasy.
They were satisfied with the food.	S jedlom boli spokojní.
She saw that the man was not in shape.	Videla, že muž nie je vo forme.
Population growth is leading to increased pressure on infrastructure.	Rast populácie vedie k zvýšenému tlaku na infraštruktúru.
It didn't take long for the demonstrators to be taken away by the riot police.	Netrvalo dlho a demonštrantov odviedla poriadková polícia.
At the crossroads, turn east.	Na križovatke odbočte na východ.
The villages form a neat network.	Dediny tvoria úhľadnú sieť.
The coins in this game are chips.	Mince v tejto hre sú žetóny.
The strange creature was easily startled.	Podivné stvorenie sa ľahko zľaklo.
The police brought him in for questioning.	Polícia ho predviedla na výsluch.
In the middle is a road lined with houses.	Stredom vedie cesta lemovaná domami.
Only a handful of newspapers still survive.	Len hŕstka novín stále vydrží.
The houses were poorly connected by roads.	Domy boli zle prepojené cestami.
Check out the map before you leave.	Pred odchodom si pozrite mapu.
Great for pants.	Skvele sa hodí k nohaviciam.
The plants are green because they contain chlorophyll.	Rastliny sú zelené, pretože obsahujú chlorofyl.
He had no doubt that these berries were edible.	Nepochyboval o tom, že tieto bobule sú jedlé.
Many people with these symptoms have cancer.	Mnoho ľudí s týmito príznakmi má rakovinu.
As soon as they opened the door, they entered the bottom.	Hneď ako otvorili dvere, vošli dnu.
There is no cure for cancer.	Na rakovinu neexistuje žiadny liek.
The chocolate was melted.	Čokoláda bola rozpustená.
The harvest will be rich this year.	Úroda bude tento rok bohatá.
The Ministry of Transport has started a revolution in public transport.	Rezort dopravy odštartoval revolúciu v MHD.
The funeral ceremony was ceremonial.	Pohrebný obrad bol slávnostný.
He says the party must not treat citizens badly.	Hovorí, že strana sa nesmie správať k občanom zle.
The doctor told her to rest.	Lekár jej povedal, aby si oddýchla.
The lake is surrounded by mountains.	Jazero je obklopené horami.
The roads were paved with stone slabs.	Cesty boli vydláždené kamennými platňami.
He sliced ​​some onions and carrots.	Nakrájal trochu cibule a mrkvy.
There were posters supporting her opponent.	Boli tam plagáty podporujúce jej súpera.
Past civilizations were known to use the alphabet.	Minulé civilizácie boli známe tým, že používali abecedu.
John has brown eyes and golden hair.	John má hnedé oči a zlaté vlasy.
Science is the pursuit of knowledge.	Veda je honba za poznaním.
The minister admitted to violating the law.	Minister sa k porušeniu zákona priznal.
My house stands on a hill.	Môj dom stojí na kopci.
You arrived just in time.	Prišli ste práve včas.
Do not move until the danger is over.	Nehýbte sa, kým nebezpečenstvo nepominie.
A poem is like a song without words.	Báseň je ako pieseň bez slov.
Schoolchildren eat everything they kidnap.	Školáci zjedia všetko, čo unesú.
He cleaned the toilets every day.	Každý deň čistil toalety.
Taking into account the severity of the attack,	Ak sa vezme do úvahy závažnosť útoku,
The reception was disappointing.	Prijatie bolo sklamaním.
The queen had a great time.	Kráľovná sa výborne bavila.
There has been a period of questions from politicians.	Prebehlo obdobie otázok politikov.
The accident was caused by a dangerous situation on the road.	Nehodu spôsobila nebezpečná situácia na ceste.
Thus began the long journey of the poet in despair.	Tak sa začala dlhá cesta básnika v zúfalstve.
He returns home after a long absence.	Po dlhej neprítomnosti sa vracia domov.
The wind was sharp.	Vietor bol ostrý.
His greed led him to a heinous crime.	Jeho chamtivosť ho priviedla k ohavnému zločinu.
Wordpress does not support this tag format.	Wordpress nepodporuje tento formát značky.
The street was lined with row houses.	Ulicu lemoval rad domov.
The robber robbed the bank.	Lupič prepadol banku.
Don't destroy the forest, no matter how big or small.	Neničte les, bez ohľadu na to, aký je veľký alebo malý.
Move closer to the window.	Presuňte sa bližšie k oknu.
The ship slid under the pier.	Loď skĺzla pod mólo.
It is important that you work together.	Je dôležité, aby ste spolupracovali.
The government is powerless.	Vláda je bezmocná.
The key to a smooth birth is proper breathing.	Kľúčom k plynulému pôrodu je správne dýchanie.
Many realize that air pollution is a big problem.	Mnohí si uvedomujú, že znečistenie ovzdušia je veľkým problémom.
Rivers are an important source of water for plants.	Rieky sú dôležitým zdrojom vody pre rastliny.
The bacterium causes foot rot in livestock.	Baktéria spôsobuje hnilobu nôh u hospodárskych zvierat.
You must wash the vegetables thoroughly.	Zeleninu musíte dôkladne umyť.
Their tendency to plant daffodils is unusual.	Ich tendencia vysádzať narcisy je nezvyčajná.
Many families can't afford the luxury of a house.	Mnoho rodín nedá dopustiť na luxus domu.
The rocks are loose.	Skaly sú uvoľnené.
She didn't even try to get up.	Ani sa nepokúsila vstať.
Clean running is best, says the chef.	Čistý chod je najlepší, tak hovorí kuchár.
The gift will help many hungry people	Darček pomôže mnohým hladujúcim
His mood became very gloomy.	Jeho nálada sa stala veľmi pochmúrnou.
The beach seemed endless.	Pláž sa zdala nekonečná.
The dove flew calmly towards the water.	Holubica pokojne letela smerom k vode.
This green vegetable must be cooked for three minutes	Táto zelená zelenina sa musí tri minúty variť
Just as we thought we had the weather under cover.	Tak ako sme si mysleli, že počasie máme pod pokrievkou.
The dry climate has made the gardens thrive in the mountains.	Suché podnebie spôsobilo, že záhrady prekvitali aj v horách.
Red ants come here.	Tu prichádzajú červené mravce.
I have extensive experience with creating websites.	S tvorbou webstránok mám bohaté skúsenosti.
The legislative branch of the government was dormant.	Legislatívna zložka vlády bola nečinná.
Some workers say they fear the protest could provoke violence.	Niektorí pracovníci tvrdia, že sa obávajú, že protest by mohol vyvolať násilie.
The experiment took place in remote areas.	Experiment sa uskutočnil v odľahlých oblastiach.
The woman wandered across the horizon at the turn of the day.	Žena blúdila po obzore na prelome dňa.
She graduated from high school.	Vyštudovala strednú školu.
It's not good to be right now.	Momentálne nie je dobré byť.
He admires his skill in painting.	Obdivuje jeho zručnosť v maľovaní.
The book tells a touching story of friendship.	Kniha rozpráva dojemný príbeh priateľstva.
He was fired for gross misconduct.	Dostal výpoveď za hrubé pochybenie.
He will miss the conversation with you.	Bude mu chýbať rozhovor s tebou.
She spoke hesitantly at first.	Najprv hovorila váhavo.
Our education system lacks discipline.	Nášmu vzdelávaciemu systému chýba disciplína.
Many citizens opposed the plan.	Proti zámeru sa postavilo veľa občanov.
Dropping a fight is out of the question.	Zahodiť boj neprichádza do úvahy.
He and his men marched into the village.	On a jeho muži vpochodovali do dediny.
He found that his reputation had suffered.	Zistil, že jeho povesť utrpela.
Two people stood behind the moving truck.	Za idúcim kamiónom sa postavili dvaja ľudia.
The stock market fell sharply.	Akciový trh prudko klesol.
Politicians have taken their time here to solve the country's problems.	Politici si tu pri riešení problémov krajiny dali čas.
His expression was painful.	Výraz jeho tváre bol bolestivý.
These peoples crossed the ocean on wooden boats.	Tieto národy preplávali oceán na drevených člnoch.
The jurors asked the last questions.	Porotcovia položili posledné otázky.
The fox lies down.	Líška si ľahne.
Take a break, please.	Dajte si pauzu, prosím.
A piece of mine collapsed.	Kus míny sa zrútil.
He touched his fingertips to his forehead.	Dotkol sa končekmi prstov čela.
Her friends tirelessly teased her.	Kamaráti ju neúnavne dráždili.
Billions of years ago, the atmosphere was much warmer.	Pred miliardami rokov bola atmosféra oveľa teplejšia.
He carved a hole in the sheep's side.	Vyrezal dieru do boku ovce.
Incomplete sentences did not count.	Nedokončené vety sa nepočítali.
I want a full report.	Chcem úplnú správu.
Autumn is an ugly season.	Jeseň je škaredé ročné obdobie.
It was necessary for the factories to close.	Bolo nevyhnutné, aby sa továrne zavreli.
The "beep test" measures hearing ability.	„Pípový test“ meria schopnosť sluchu.
Her ideas were at odds with the prevailing ideology.	Jej predstavy boli v rozpore s prevládajúcou ideológiou.
She remembers going to that university every day.	Spomína si, ako každý deň chodila na tú univerzitu.
Given the current economic climate, society is in trouble.	Vzhľadom na súčasnú ekonomickú klímu má spoločnosť problémy.
The two states are divided by a river.	Tieto dva štáty rozdeľuje rieka.
Disagreement led to the battle.	Nezhoda viedla k bitke.
This study highlights the importance of family life.	Táto štúdia poukazuje na dôležitosť rodinného života.
The plane was preparing to take off.	Lietadlo sa pripravovalo na vzlet.
She heard a faint sound and crept to the window.	Začula slabý zvuk a prikradla sa k oknu.
The loss was a hot pill to swallow.	Strata bola horká pilulka na prehltnutie.
Sometimes more, what would my father say?	Niekedy viac, čo by povedal môj otec?
The enemy had excellent weapons.	Nepriateľ mal vynikajúce zbrane.
The dog lay sick by the water.	Pes ležal chorý pri brehu vody.
Changes have taken place in the system of mandates.	Zmeny nastali v systéme mandátov.
Please see the teacher immediately.	Prosím, ihneď navštívte učiteľa.
Some cars have rear windows.	Niektoré autá majú zadné sklá.
Let us now return to the unique factory management structure.	Vráťme sa teraz k jedinečnej štruktúre riadenia továrne.
The younger sister smiled mischievously.	Mladšia sestra sa šibalsky usmiala.
The rich man showed his true face.	Bohatý muž ukázal svoju pravú tvár.
We grow many crops, but not wheat.	Pestujeme veľa plodín, ale nie pšenicu.
However, his decision was unpopular.	Jeho rozhodnutie však bolo nepopulárne.
The couple raised three children.	Manželia vychovali tri deti.
Due to the long drought, the rivers are dry.	V dôsledku dlhého sucha sú rieky suché.
Her face was pale and she looked confused.	Tvár mala bledú a pôsobila zmätene.
This formula multiplies itself three times.	Tento vzorec sa sám násobí trikrát.
All companies need to do more to protect their privacy.	Všetky spoločnosti musia urobiť viac pre ochranu osobných údajov.
A range of basic medical care is provided.	Poskytuje sa celý rad základnej lekárskej starostlivosti.
He took a deep breath to calm himself.	Zhlboka sa nadýchol, aby sa upokojil.
A gust of icy wind blew.	Zafúkal poryv ľadového vetra.
I've never seen such a strange piece of clothing.	Nikdy som nevidel taký zvláštny kus oblečenia.
They play classical music, don't they?	Hrajú klasickú hudbu, však?
I hit him on the face.	Udrela som ho po tvári.
The pilot announced that the plane was taking off.	Pilot oznámil, že lietadlo odlieta.
Many modern operas are written for special occasions.	Mnohé moderné opery sú napísané pre špeciálne príležitosti.
The smell of garbage spread through the air.	Vzduchom sa šírila vôňa odpadkov.
The lawyer urged traffic safety.	Právnik nabádal k bezpečnosti v doprave.
Our population is still growing.	Naša populácia stále rastie.
The roads are very bad.	Cesty sú veľmi zlé.
He gained a reputation for honesty.	Získal povesť čestnosti.
The hunter noticed some marks in the mud.	Poľovník zbadal v blate nejaké stopy.
The news producer heard him.	Vypočul ho producent správ.
He belongs to the working class.	Patrí k robotníckej triede.
The audience was aroused by a controversial speech.	Divákov vyburcoval kontroverzný prejav.
Angrily killed.	Nahnevane odbil.
They opened fire.	Spustili paľbu.
You must be thorough to ensure a good result.	Aby ste zabezpečili dobrý výsledok, musíte byť dôkladní.
They competed hard for the prize.	O cenu tvrdo súperili.
The police tightened their arms.	Policajti pevne zvierali zbrane.
People use their hands to form sand.	Ľudia používajú svoje ruky na formovanie piesku.
The problem is that it is difficult to find gas in the area.	Problém je v tom, že je ťažké nájsť plyn v okolí.
For example, factories use large amounts of coal.	Továrne využívajú napríklad veľké množstvo uhlia.
The baby is crying out loud.	Bábätko hlasno plače.
Some public buildings have collapsed into the sea.	Niektoré verejné budovy sa zrútili do mora.
Many soldiers fell in the fighting.	V bojoch padlo veľa vojakov.
Smile reasonable situation.	Úsmev primeranej situácii.
The monks prayed for peace to all sentient beings.	Mnísi sa modlili za pokoj všetkým cítiacim bytostiam.
The car started with a terrible squeak of rubber	Auto sa rozbehlo s otrasným piskotom gumy
Because of this, there are many problems.	Z tohto dôvodu existuje veľa problémov.
He tried to maintain neutrality.	Snažil sa udržať neutralitu.
They lived in a spirit of friendship.	Bývali v duchu priateľstva.
The price of flour kept falling during the year.	Cena múky v priebehu roka neustále klesala.
This situation should not be tolerated.	Táto situácia by sa nemala tolerovať.
Your wife needs a new dress.	Vaša žena potrebuje nové šaty.
Dust that spreads through the air is called "smog".	Prach, ktorý sa šíri vzduchom, sa nazýva „smog“.
Pearls of this amazing necklace	Perly tohto úžasného náhrdelníka
The streets were decorated for the festival.	Ulice boli vyzdobené pre festival.
You must first decide how many bowls to make.	Najprv sa musíte rozhodnúť, koľko misiek urobíte.
I mix the butter and sugar together until they mix well.	Maslo a cukor spolu vymiešam, kým sa dobre nerozmiešajú.
Uniform design is a relatively new novelty.	Jednotný dizajn je relatívne čerstvou novinkou.
People in the metropolitan areas began to arrive by bus.	Ľudia v mestských častiach začali prichádzať autobusom.
Medicines bit our gums.	Lieky nás štípali ďasná.
They ran hard on horses on dusty tracks.	Tvrdo behali na koňoch po prašných koľajach.
Many dark-skinned people suffer from discrimination.	Mnoho ľudí tmavej pleti trpí diskrimináciou.
Her face flushed as she spoke.	Keď hovorila, tvár jej očervenela.
Tom nodded and still blinked.	Tom prikývol a stále žmurkal.
One hundred migrants landed on a small remote island.	Na malom odľahlom ostrove sa vylodila stovka migrantov.
It is valuable as a building material.	Je cenný ako stavebný materiál.
He followed the belt at high speed.	Po páse išiel vysokou rýchlosťou.
The prisoner was not at all dissatisfied.	Väzeň nebol vôbec nespokojný.
The parliament building rises above the city.	Nad mestom sa týči budova parlamentu.
These plants need plenty of light.	Tieto rastliny potrebujú dostatok svetla.
He is a sensitive person.	Je to citlivý človek.
Local leaders fear losing tourism.	Miestni lídri sa obávajú straty cestovného ruchu.
Two statements were made at the conference.	Na konferencii odzneli dve vyhlásenia.
He was filled with blessings.	Bol zasypaný požehnaním.
The old man wrote a poem at a young age.	Starec napísal báseň v mladosti.
They tried to divide the food into rations.	Pokúsili sa rozdeliť jedlo na prídel.
I live just a few blocks away.	Bývam len pár blokov ďalej.
If you have a large plate, use it.	Ak máte veľký tanier, použite ho.
Clear instructions.	Jasné pokyny.
An old man drives a bus.	Starý muž šoféruje autobus.
According to his critics, he loses contact with reality.	Podľa jeho kritikov stráca kontakt s realitou.
AIDS is a deadly disease.	Aids je smrteľná choroba.
Others were enterprising, opening local ice cream shops.	Iní boli podnikaví, otvárali si miestne obchody so zmrzlinou.
After tireless work at the computer finally	Po neúnavnej práci za počítačom konečne
The company was changing fast.	Spoločnosť sa rýchlo menila.
The book is very interesting.	Kniha je veľmi zaujímavá.
The Court of Appeal overturned the jury's verdict.	Odvolací súd verdikt poroty zrušil.
Divide the dough into two parts and mix well.	Cesto rozdelíme na dve časti a dobre vymiesime.
We will buy another farm.	Kúpime ďalšiu farmu.
The radio went off.	Vypla rádio.
He hid behind a tree and watched his wife.	Skryl sa za strom a sledoval svoju ženu.
This machine will help the gardener a lot.	Tento stroj záhradníkovi veľmi pomôže.
A parade of soldiers marched down the street.	Po ulici pochodovala prehliadka vojakov.
Pink is often associated with young girls.	Ružová sa často spája s mladými dievčatami.
They started singing.	Začali spievať.
So big that it blocks the light.	Také veľké, že blokuje svetlo.
The light bulb flashes.	Žiarovka bliká.
Millions of people around the world enjoy Shakespeare's comedy.	Shakespearovu komédiu baví milióny ľudí na celom svete.
This condition has been corrected.	Tento stav bol napravený.
He was almost as tall as she was.	Bol takmer taký vysoký ako ona.
Most workers are migrant workers.	Väčšina pracovníkov sú migrujúci pracovníci.
Soulful translation.	Oduševnený preklad.
Injuries caused by collisions with trucks are widely reported.	Zranenia spôsobené zrážkami s nákladnými autami sú široko hlásené.
The primary goal is to reduce the autonomy of the three cities.	Primárnym cieľom je zníženie autonómie troch miest.
I can barely read your manuscript.	Sotva čítam tvoj rukopis.
Please forgive my mistake.	Prosím o odpustenie mojej chyby.
This is such a terrible book.	Toto je taká hrozná kniha.
There were dozens of corpses among the ruins.	Medzi ruinami boli desiatky mŕtvol.
The cutting board is in the sink.	Doska na krájanie je v umývadle.
The man is untrustworthy.	Ten človek je nedôveryhodný.
The social worker was accused of corruption.	Sociálnu pracovníčku obvinili z korupcie.
Her son's friends gradually bathed her.	Priatelia jej syna ju postupne kúpali.
The most remarkable thing about this person is her courage.	Najpozoruhodnejšia vec na tejto osobe je jej odvaha.
We use a generator at home.	Doma používame generátor.
The shift in his life was profound.	Posun v jeho živote bol hlboký.
Stamp collecting is a favorite hobby.	Zbieranie známok je obľúbeným koníčkom.
Close your eyes, open your mouth.	Zatvorte oči, otvorte ústa.
The shuttle was launched last month.	Minulý mesiac bol vypustený raketoplán.
Buds were ignored.	Púčiky boli ignorované.
She is determined to take revenge.	Je odhodlaná pomstiť sa.
For example, what are the relevant history books?	Aké sú napríklad relevantné historické knihy?
The tournament coach scored the first points.	Tréner turnaja zaznamenal prvé body.
In previous years, a circus was held here.	V predchádzajúcich rokoch sa tu konal cirkus.
She drove slowly and admired the landscape.	Jazdila pomaly a obdivovala krajinu.
The streets were littered with the wreckage of this accident.	Ulice boli posiate troskami z tejto nehody.
The flood flooded the whole city.	Povodeň zaplavila celé mesto.
Newspapers are biased.	Noviny sú neobjektívne.
Fill the depressions with a mixture of yeast.	Naplňte priehlbiny zmesou droždia.
My grandfather's teeth were tragically white.	Zuby môjho starého otca boli tragicky biele.
The river was in full swing.	Rieka bola v plnom prúde.
The old town was surrounded by an attractive stone wall.	Staré mesto bolo obohnané atraktívnym kamenným múrom.
A piece of paper shook to the ground.	Kus papiera sa trepotal k zemi.
The company must comply with all industry laws.	Spoločnosť musí dodržiavať všetky priemyselné zákony.
This act has offended many people.	Tento čin urazil veľa ľudí.
We are so good together.	Je nám spolu tak dobre.
The art of pottery has a long history.	Hrnčiarske umenie má dlhú históriu.
The cashier smiled and reached into his money pocket.	Pokladník sa usmial a siahol do vrecka na peniaze.
The branch grew along the fence.	Konár rástol popri plote.
Masked gunmen captured the hostages.	Maskovaní ozbrojenci zajali rukojemníkov.
Why bother with that?	Prečo sa s tým trápiť?
The food was cooked over an open fire.	Jedlo sa varilo na otvorenom ohni.
This source is rare, so we are careful with it.	Tento zdroj je vzácny, preto sme s ním opatrní.
We spent almost two days at sea.	Na mori sme strávili takmer dva dni.
They stayed in a deep forest.	Ubytovali sa v hlbokom lese.
Gillespie died of the plague.	Gillespie zomrel na mor.
Make sure you remember correctly.	Skontrolujte, či si pamätáte správne.
Don't expect the moon to come out tonight.	Nečakajte, že dnes večer vyjde mesiac.
She wore a heavy silver bracelet.	Nosila ťažký strieborný náramok.
Is this place available?	Je toto miesto voľné?
She leaned forward and kissed him gently on the lips.	Naklonila sa dopredu a jemne ho pobozkala na pery.
Office workers live in hostels.	Pracovníci kancelárie bývajú v ubytovniach.
Silver ion emissions were also detected.	Zistili sa aj emisie iónov striebra.
Economic growth has failed.	Ekonomický rast sa nepodarilo naplniť.
You've never read any of her stories.	Nikdy ste nečítali žiaden z jej príbehov.
Young man.	Mladý muž.
Their dire working conditions have provoked international criticism.	Ich hrozné pracovné podmienky vyvolali medzinárodnú kritiku.
He had trouble pushing him through the door.	Mal problém ho prestrčiť cez dvere.
But let me start with you.	Ale dovoľte mi začať s vami.
The stories have been told in detail.	Príbehy boli vyrozprávané do detailov.
He dropped the topic.	Upustil od témy.
This area was known for its complex ceramics.	Táto oblasť bola známa svojou zložitou keramikou.
He is no longer suspicious.	Už nie je podozrivý.
Disadvantages of his chemical company	Nevýhody jeho chemickej spoločnosti
The coast is quite impressive.	Pobrežie je celkom pôsobivé.
The driver tried to run, but was tasered.	Vodič sa pokúsil utiecť, no bol taserovaný.
He shifted the coals until they glowed red.	Posúval uhlíky, kým sa nerozžiarili na červeno.
The river lived with fish.	Rieka žila rybami.
There was a rather strange smell.	Bol tam dosť zvláštny zápach.
She walked quickly along the way.	Rýchlo kráčala po ceste.
It is forbidden to take samples of these seeds.	Je zakázané odoberať vzorky týchto semien.
The age of heroes is over.	Vek hrdinov sa skončil.
The texture is velvety smooth.	Textúra je zamatovo hladká.
Education is a rare commodity.	Vzdelanie je vzácna komodita.
The astronauts landed on the moon.	Astronauti pristáli na Mesiaci.
Note the decision time.	Všimnite si čas rozhodovania.
The house smelled of burns.	Domom sa niesol zápach spáleniny.
Their offspring are often paler and smaller.	Ich potomstvo je často bledšie a menšie.
When the rainy season begins, the plane changes.	Keď začne obdobie dažďov, rovina sa zmení.
The proposed law banned certain forms of entertainment.	Navrhovaný zákon zakázal určité formy zábavy.
Consider these statistics.	Zvážte tieto štatistiky.
Judges wear black robes.	Sudcovia nosia čierne rúcha.
Some plants and animals use camouflage for their protection.	Niektoré rastliny a zvieratá používajú na svoju ochranu maskovanie.
Politicians have accused her of taking bribes.	Politici ju obvinili z brania úplatkov.
The lines were obtained by measuring oxygen in the air.	Čiary boli získané meraním kyslíka vo vzduchu.
This hotel needs renovation!	Tento hotel potrebuje rekonštrukciu!
It was difficult for analysts to reach a consensus.	Pre analytika bolo ťažké dosiahnuť konsenzus.
On quiet nights, he heard a wolf howling.	Počas tichých nocí počul vytie vlka.
Any road that connects two cities.	Akákoľvek cesta, ktorá spája dve mestá.
The thermos was empty.	Termoska bola prázdna.
The consequences of sanctions are widely felt.	Dôsledky sankcií sú pociťované široko.
Take turns carrying water.	Striedajte sa pri nosení vody.
He tried to stay calm.	Snažil sa zachovať pokoj.
The box is transparent, so we can look inside.	Krabička je priehľadná, takže môžeme nahliadnuť dovnútra.
Can you spot mistakes?	Dokážete odhaliť chyby?
The leader is very dedicated to work.	Vedúci je veľmi oddaný práci.
I'm going to need someone to take care of me.	Budem potrebovať niekoho, kto sa o mňa postará.
Many witches lived in the forests.	V lesoch žilo veľa čarodejníc.
You will regret it.	Budeš to ľutovať.
Atoms collide.	Atómy narážajú na seba.
Dishwasher operation consumes little electricity.	Prevádzka umývačky riadu spotrebuje málo elektriny.
The manager explained the company's products.	Manažér vysvetlil produkty spoločnosti.
Peroxide is a chemical compound.	Peroxid je chemická zlúčenina.
The workers worked in the heat according to orders,	Robotníci pracovali v horúčave podľa príkazov,
The sky was gray.	Obloha bola šedá.
The exercise was overseen by a military general.	Na cvičenie dohliadal vojenský generál.
Her charming, slender body shone in the sun.	Jej pôvabné, štíhle telo sa lesklo na slnku.
Naturally, we dedicate some money to the cause.	Prirodzene, venujeme nejaké peniaze na vec.
Everyone drank a lot at the party.	Všetci na párty poriadne popíjali.
His fear of the dark was serious.	Jeho strach z tmy bol vážny.
His shoes were red, so were his socks.	Topánky boli červené, jeho ponožky tiež.
The knife cuts the meat.	Nôž krája mäso.
She carefully filled the pot with syrup.	Opatrne naplnila hrniec sirupom.
Not all students object.	Nie všetci študenti namietajú.
The panel was very thorough.	Panel bol veľmi dôkladný.
He can listen to his music aloud.	Dokáže nahlas počúvať svoju hudbu.
She spoke softly to me and encouraged me to eat.	Jemne sa mi prihovárala a povzbudzovala ma k jedlu.
Storms are common in summer.	Búrky sú v lete časté.
Gender theories do not support this hypothesis.	Rodové teórie túto hypotézu nepodporujú.
The train passed.	Prešiel okolo vlak.
She hugged her teddy bear.	Objala svojho medvedíka.
They moved to another house.	Presťahovali sa do iného domu.
The police knew they were facing huge competition.	Polícia vedela, že čelí obrovskej konkurencii.
There has been a lot of research in this area recently.	V tejto oblasti sa v poslednej dobe vykonalo veľa výskumov.
It contained a small waterfall.	Obsahoval malý vodopád.
Carefully pour the oil into the kettle.	Opatrne naleje olej do kanvice.
The sergeant agreed it was a good idea.	Seržant súhlasil, že to bol dobrý nápad.
He drew another man into the fight.	Do boja vtiahol ďalšieho muža.
The ordered packages should already be here.	Objednané balíčky by už mali byť tu.
The communities looked deserted.	Komunity vyzerali opustené.
What is it?	Čo je to?
The new power plant is natural gas	Nová elektráreň je na zemný plyn
The gardener was rummaging through the mud.	Záhradník sa hrabal v hline.
We only had three hundred books, but people bought them	Mali sme len tristo kníh, ale ľudia si ich kupovali
The guide seemed very knowledgeable.	Sprievodca sa zdal byť veľmi dobre informovaný.
He came from a picturesque town.	Pochádzal z malebného mestečka.
The city has undergone many changes in recent years.	Mesto prešlo v posledných rokoch mnohými zmenami.
Hurry up, we're late.	Poponáhľajte sa, už meškáme.
The valley is known for its picturesque beauty.	Údolie je známe svojou malebnou krásou.
They walked slowly across the pedestrian zone.	Pomaly kráčali po pešej zóne.
In the twilight of human existence.	V súmraku ľudskej existencie.
One must carefully choose a partner.	Človek si musí starostlivo vybrať partnera.
A crowd of people huddled together under umbrellas.	Dav ľudí sa k sebe tlačil pod dáždnikmi.
First, involving cutting off part of the skull.	Po prvé, zahŕňajúce odrezanie časti lebky.
He blushed.	Začervenal sa.
The car is, of course, a modern invention.	Automobil je, samozrejme, moderný vynález.
Everyone on the commission voted in favor.	Všetci v komisii hlasovali za.
We went to the jungle.	Vydali sme sa do džungle.
Iron ore is abundant in this area.	Železná ruda sa v tejto oblasti nachádza v hojnom množstve.
The collected articles were returned to the library.	Zozbierané články boli vrátené do knižnice.
Crop research during the week.	Skúmanie plodín v priebehu týždňa.
Origami paper sheet.	List origami papiera.
She combed her hair.	Vyčesala si vlasy.
At that age, writers inspired others with their work.	Spisovatelia v tom veku svojou tvorbou inšpirovali ostatných.
Fill the bottle with cold water.	Naplňte fľašu studenou vodou.
Local people are used to high temperatures.	Miestni ľudia sú na vysoké teploty zvyknutí.
A group of protesters stood in front of the embassy.	Pred veľvyslanectvom stála skupina demonštrantov.
He gets up early this morning.	Dnes vstáva skoro ráno.
When she quit smoking, she lost a lot of weight.	Keď prestala fajčiť, výrazne schudla.
So the bacteria spread to other nearby cells.	Takže baktérie sa šíria do ďalších blízkych buniek.
Where there is a risk of explosion,	Tam, kde hrozí nebezpečenstvo výbuchu,
The volcano erupts at regular intervals.	Sopka vybuchuje v pravidelných intervaloch.
The driver announced the stops.	Vodič oznámil zastávky.
Wooden bridges have been replaced a long time ago.	Drevené mosty boli vymenené už dávno.
Classical art techniques are taught in city schools.	V mestských školách sa vyučujú klasické výtvarné techniky.
The soldiers advanced towards the enemy.	Vojaci postupovali smerom k nepriateľovi.
The rocks were covered with a thin layer of sand.	Skaly boli pokryté tenkou vrstvou piesku.
Five hundred people attended the opening ceremony.	Na slávnostnom otvorení sa zúčastnilo päťsto ľudí.
We could use the episode as an illustration.	Epizódu by sme mohli použiť ako ilustráciu.
Spices are commonly used in cooking and baking.	Korenie sa bežne používa pri varení a pečení.
The lake has no inflow or outflow.	Jazero nemá žiadny prítok ani odtok.
Some religious sects believe they will need their punishments.	Niektoré náboženské sekty veria, že ich tresty budú potrebovať.
Returning home was also very popular.	Veľmi obľúbený bol aj návrat domov.
Walking the streets of a small, sleepy town at night	Prechádzky po uliciach malého, ospalého mesta v noci
They often lie directly on a round stomach.	Často ležia rovno na guľaté brucho.
My teacher said that's not possible.	Môj učiteľ povedal, že to nie je možné.
The doctor advised her to eat mostly vegetarian.	Lekár jej odporučil, aby sa stravovala prevažne vegetariánsky.
Study these verbs carefully.	Pozorne si preštudujte tieto slovesá.
She spent days with her doctor.	Strávila dni so svojím lekárom.
But on the other hand, they can grow old.	Ale na druhej strane môžu zostarnúť.
Mozart's style was radically different from the style of his contemporaries.	Mozartov štýl bol radikálne odlišný od štýlu jeho súčasníkov.
His classmates remained scalded.	Jeho spolužiaci zostali ako obarení.
The roads leading to it are considerably congested.	Cesty, ktoré k nemu vedú, sú značne preťažené.
The company's shares fell sharply.	Akcie spoločnosti prudko klesli.
The poor family lived in a small cottage.	Chudobná rodina bývala v malej chatke.
The farmer lives in the hills.	Farmár žije v kopcoch.
The chances of election are slim.	Šanca na zvolenie je mizivá.
The northern dwarf wall rises towards the southern benches.	Smerom k južným laviciam vystupuje severná trpasličia stena.
The baby pushed a crayon across the page.	Nemluvňa ​​pretlačilo cez stránku pastelku.
The novelist has published only one book.	Prozaik vydal iba jednu knihu.
The northern region is known for its forests.	Severný región je známy svojimi lesmi.
There are several good restaurants in the area.	V okolí je niekoľko dobrých reštaurácií.
When her eyes finally met his, he smiled.	Keď sa jej oči konečne stretli s jeho, usmial sa.
Prepare some food for the evening.	Pripravte nejaké jedlo na večer.
The castle is surrounded by a moat.	Hrad obklopuje vodná priekopa.
Time passes slowly when one is sad.	Čas plynie pomaly, keď je človek smutný.
Heat the oil in a pan.	Na panvici rozohrejeme olej.
Some of the old villages have been abandoned.	Niektoré zo starých dedín boli opustené.
This restaurant serves delicious pancakes.	Táto reštaurácia ponúka chutné palacinky.
The campus minister expressed his concern to his parents.	Minister kampusu vyjadril svoje znepokojenie rodičom.
The policeman is standing by a policeman.	Strážnik stojí policajt.
We're dying of thirst!	Umierame od smädu!
This building was designed by a famous architect.	Túto budovu navrhol známy architekt.
It produces energy without releasing harmful emissions.	Vyrába energiu bez vypúšťania škodlivých emisií.
They had no food.	Nemali jedlo.
Visitors left late in the afternoon.	Návštevníci odchádzali neskoro popoludní.
She tapped her finger impatiently on the table.	Netrpezlivo klopkala prstom po stole.
An oil painter can stand behind an easel.	Maliar pracujúci s olejmi môže stáť za stojanom.
This is a useful saying.	Toto je užitočné príslovie.
Then he turned away.	Potom sa odvrátil.
Where's the restaurant?	Kde je tá reštaurácia?
He teaches science at this high school.	Na tejto strednej škole učí vedu.
My house is simple, but it suits me quite well.	Môj dom je jednoduchý, ale celkom mi vyhovuje.
A mixture of puzzle monkeys, sea and mountain pines.	Zmes puzzle opice, mora a horských borovíc.
She was a famous artist, but she lived modestly.	Bola slávnou umelkyňou, no žila skromne.
There is a canal through this province.	Cez túto provinciu vedie kanál.
He closed his eyes and took a deep breath.	Zavrel oči a zhlboka sa nadýchol.
She gently stroked the dog's soft fur.	Jemne pohladila psíka po mäkkej srsti.
They used to have a thriving industry there.	Kedysi tam mali prosperujúci priemysel.
Words are powerful weapons.	Slová sú mocné zbrane.
We continue to extract minerals.	Pokračujeme v ťažbe minerálov.
A large crowd gathered in front of the museum.	Pred múzeom sa zhromaždil veľký dav.
The soldiers rushed forward and attacked the first banner.	Vojaci sa vrhli vpred a zaútočili na prvý transparent.
The passage was easily navigable.	Priechod bol ľahko splavný.
He ignored the cat hiding under his chair.	Ignoroval mačku, ktorá sa schovávala pod jeho stoličkou.
He busted his chest.	Bil sa do pŕs.
I keep spiders like pets.	Pavúky chovám ako domáce zvieratá.
The wind storm intensified.	Vietor búrky zosilnel.
His talent brought him rapid progress.	Jeho talent mu priniesol rýchly postup.
There are no trees.	Nie sú tu žiadne stromy.
The idea is slowly settling down.	Nápad sa pomaly udomácňuje.
He considers the newspaper to be a "vital source of information".	Noviny považuje za „životne dôležitý zdroj informácií“.
This novel is incredibly well written.	Tento román je neuveriteľne dobre napísaný.
It was worse than she had imagined.	Bolo to horšie, ako si predstavovala.
The church sponsored the festival several times a year.	Niekoľkokrát počas roka cirkev sponzorovala festival.
The coach lifted his spirits	Tréner zdvihol náladu
Forests supply oxygen to the environment.	Lesy dodávajú životnému prostrediu kyslík.
This hotel offers excellent food.	Tento hotel ponúka vynikajúce jedlo.
She knitted a sweater with an intricate design.	Uplietla sveter so zložitým dizajnom.
He was wearing a blue ballet teacher's uniform.	Mal na sebe modrú uniformu učiteľa baletu.
We removed the tooth with tongs.	Zub sme odstránili kliešťami.
Bird populations will continue to decline in this century.	Populácie vtákov budú v tomto storočí ďalej klesať.
Add sugar to taste.	Pridajte cukor podľa chuti.
The wall is made of plaster.	Stena je zo sadry.
We will be happy to help you.	Radi vám pomôžeme.
He laughed to himself.	Zasmial sa sám pre seba.
I got up and left him lying on the table.	Vstal som a nechal som ho ležať na stole.
The price of coffee has fallen.	Cena kávy klesla.
The chairman will give a speech.	Predseda bude mať slávnostný prejav.
This man is running out of time.	Tomuto mužovi sa kráti čas.
Flags were raised to mark key events.	Na označenie kľúčových udalostí boli vztýčené vlajky.
This is common practice in some countries.	V niektorých krajinách je to bežná prax.
His fiery nature is seldom balanced.	Jeho ohnivá povaha je málokedy vyrovnaná.
She was just one of countless others.	Bola len jednou z nespočetných ďalších.
I saw an elephant scurrying along the sidewalk.	Videl som slona motať sa po chodníku.
Signs of corruption are everywhere.	Známky korupcie sú všade.
Be careful when crossing the road!	Buďte opatrní pri prechádzaní cez cestu!
The ambulance ran.	Sanitka sa rozbehla.
He grabbed a nearby branch that broke.	Chytil blízky konár, ktorý sa zlomil.
The title is a reference to the film.	Názov je odkazom na film.
The house stands by the stream.	Dom stojí pri potoku.
Indian tea is known for being sweet.	Indický čaj je známy tým, že je sladký.
His performance has improved every year.	Jeho výkony sa každým rokom zlepšovali.
Each plastic cup contains one teaspoon of ice cream.	Každý plastový pohár obsahuje jednu lyžicu zmrzliny.
A lot of work has been completed.	Dokončilo sa veľa práce.
The inhabitants have adapted well to life in this desert.	Obyvatelia sa dobre prispôsobili životu v tejto púšti.
The bird feathers were torn.	Vtáčie perie bolo rozstrapatené.
The two artists placed their stands next to each other.	Dvaja umelci postavili svoje stojany vedľa seba.
He was getting more and more bored at the table.	Za stolom sa čoraz viac nudil.
Honorary release entitles him to compensation.	Čestné prepustenie ho oprávňuje na odškodnenie.
The leaves, fallen in the fall, were burned to brown.	Listy, opadané na jeseň, boli spálené do hneda.
Both elections were marked by allegations of fraud.	Obe voľby boli poznačené obvineniami z podvodu.
Is there any milk left in the fridge?	Zostalo v chladničke nejaké mlieko?
This country needs effective law enforcement.	Táto krajina potrebuje účinné vymáhanie práva.
Rich societies are often more corrupt than poor countries.	Bohaté spoločnosti sú často skorumpovanejšie ako chudobné krajiny.
Consumption of red meat contributes to poor health.	Konzumácia červeného mäsa prispieva k zhoršeniu zdravia.
Several leaders died during the revolution.	Niekoľko vodcov zomrelo počas revolúcie.
He is young but very strong.	Je mladý, ale veľmi silný.
The crowd began to move away.	Dav sa začal vzďaľovať.
The muddy water was pumped into the sewer.	Kalnú vodu odčerpávali do kanalizácie.
Wrinkles wrinkled on his forehead and he sighed softly.	Na čele sa mu zvraštili vrásky a potichu si povzdychol.
I put a lot of salt in the soup.	Do polievky dávam veľa soli.
Workers are expected to cook on their own.	Od pracovníkov sa očakáva, že budú variť sami.
She had a problem childhood,	Mala problémové detstvo,
It seems wrong, doesn't it?	Zdá sa to nesprávne, však?
Many people live in harmony with their neighbors.	Mnoho ľudí žije v harmónii so svojimi susedmi.
Typhoons strike every few years.	Tajfúny zasiahnu každých pár rokov.
The scenery is stunning.	Scenéria je ohromujúca.
This area is known for its topography.	Táto oblasť je známa svojou topografiou.
They have appeared on television and computer screens around the world.	Objavili sa na televíznych obrazovkách a obrazovkách počítačov po celom svete.
The guard ordered him to stop.	Strážca mu prikázal zastaviť.
There are many arguments against the proposal.	Proti návrhu je veľa argumentov.
This temple has been declared sacred.	Tento chrám bol vyhlásený za posvätný.
Don't talk with your mouth full!	Nehovorte s plnými ústami!
Cars were among the first forms of human transport.	Autá patrili medzi prvé formy ľudskej dopravy.
Some animals do not feed on plants.	Niektoré zvieratá sa nekŕmia rastlinami.
I struggle with the laws of physics every day.	S fyzikálnymi zákonmi zápasím každý deň.
The snow turns to rain.	Sneh sa mení na dážď.
He should step back and give up.	Mal by ustúpiť a vzdať sa.
Their ancestors were skilled craftsmen.	Ich predkovia boli zruční remeselníci.
The spirit of the house persists.	Duch domu pretrváva.
The horse stood up and raised its rider.	Kôň sa vzoprel a vztýčil aj svojho jazdca.
He looked very happy with himself.	Vyzeral veľmi spokojný sám so sebou.
The two are very close.	Títo dvaja sú si veľmi blízki.
The tower collapsed.	Veža sa zrútila.
The railway was built to allow the transportation of wheat.	Železnica bola postavená, aby umožnila prepravu pšenice.
This pattern will continue unless something changes.	Tento vzor bude pokračovať, pokiaľ sa niečo nezmení.
Using a computer, scientists calculate complex formulas.	Pomocou počítača vedci vypočítavajú zložité vzorce.
Many of these laws have not been enforced.	Mnohé z týchto zákonov neboli presadené.
The whole process is automated.	Celý proces je automatizovaný.
He was deadly tired, so he also had helping hands.	Bol smrteľne unavený, takže mal aj pomocné ruky.
Atmospheric pressure will drop by several percent today.	Atmosférický tlak dnes klesne o niekoľko percent.
The frail old man coughed in horror.	Krehký starec od hrôzy zakašľal.
The streets of this city are busy day and night.	V uliciach tohto mesta je rušno vo dne aj v noci.
I do not feel well.	Nie je mi dobre.
At the same time, underground migration is taking place.	Súčasne dochádza k podzemnej migrácii.
Accidents are often the result of driver fatigue.	Nehody sú často výsledkom únavy vodiča.
Continuity is ensured.	Kontinuita je zabezpečená.
A harmless insect, a pupa, was developing.	Vyvíjal sa neškodný hmyz, kukla.
Many use paper straws, while others prefer paper spoons.	Mnohí používajú papierové slamky, zatiaľ čo iní uprednostňujú papierové lyžice.
You have been deceived!	Boli ste oklamaní!
Type the words in the missing column.	Napíšte slová do chýbajúceho stĺpca.
The slope is dotted with trees.	Svah je posiaty stromami.
Study after study shows that this is true.	Štúdia za štúdiou ukazuje, že je to pravda.
Switch to a smaller file.	Prepnite na menší súbor.
The tourist has a lot of food and water.	Turista má so sebou veľa jedla a vody.
The miners fought long and hard,	Baníci bojovali dlho a tvrdo,
This brand of tea comes from ethical sources.	Táto značka čaju pochádza z etických zdrojov.
This magnificent cathedral is home to sacred relics.	Táto nádherná katedrála je domovom posvätných relikvií.
Moshe gathered a large crowd.	Moshe zhromaždil veľký dav.
The revolutionary tribunal allowed the defendant to trial.	Revolučný tribunál umožnil obžalovanému proces.
The city's library is a historical treasure.	Knižnica tohto mesta je historickým pokladom.
Who will pay for it?	Kto to zaplatí?
Many families try to make a living.	Mnohé rodiny sa snažia vyžiť.
Other matches are postponed.	Ďalšie zápasy sa odkladajú.
Some rivers have remarkably clear water here.	Niektoré rieky tu majú pozoruhodne čistú vodu.
The jaguar is the third largest species of cat.	Jaguár je tretí najväčší druh mačky.
Low literacy is common here among the poor.	Nízka úroveň gramotnosti je tu bežná medzi chudobnými.
Be careful not to swallow any stones.	Dávajte pozor, aby ste neprehltli žiadne kamene.
Our neighbors helped us in emergencies.	V núdzových situáciách nám pomohli susedia.
If it is mishandled, it can cause serious damage.	Ak sa s ním nesprávne zaobchádza, môže spôsobiť vážne poškodenie.
Her beauty attracts all looks.	Jej krása priťahuje všetky pohľady.
The US government has promised to provide for the community's health needs.	Americká vláda sľúbila, že zabezpečí zdravotné potreby komunity.
An eight-year-old child is helpless in such situations.	Osemročné dieťa je v takýchto situáciách bezmocné.
Cherries bloom in spring.	Čerešne kvitnú na jar.
If necessary, add a little more butter.	V prípade potreby pridajte ešte trochu masla.
Today, tourism is the main source of income for the state.	Cestovný ruch je dnes hlavným zdrojom príjmov štátu.
He gave food to hundreds of hungry people.	Dal jedlo stovkám hladujúcich.
I was the only person in the car.	Bola som jediná osoba v aute.
This church is two thousand years old.	Tento kostol má dvetisíc rokov.
The landlord threatened to take legal action.	Prenajímateľ sa vyhrážal, že podnikne právne kroky.
Water is also used to generate electricity.	Voda sa využíva aj na výrobu elektriny.
The book has long been rejected as unimportant.	Kniha bola už dávno odmietnutá ako nedôležitá.
Sector orders are executed in hexadecimal.	Sektorové príkazy sa vykonávajú v šestnástkovej sústave.
Complaining his wife, he accused her boss.	Sťažujúc sa manželke, obvinil jej šéfa.
There are countless springs in the region.	V regióne je nespočetné množstvo prameňov.
She gets up early to make breakfast.	Vstane skoro, aby pripravila raňajky.
My diary was on the kitchen table.	Môj denník bol na kuchynskom stole.
Drizzle fell in the soft warm mist.	V mäkkej teplej hmle padalo mrholenie.
Sometimes diamonds were formed in different shapes.	Niekedy boli diamanty formované v rôznych tvaroch.
The rivers are full of fish.	Rieky sú plné rýb.
We'll meet at seven in the library.	Stretneme sa o siedmej v knižnici.
The city boasts many beaches, parks and museums.	Mesto sa môže pochváliť množstvom pláží, parkov a múzeí.
As he walked, he tightened his robe.	Pri chôdzi si uťahoval župan.
We are doomed, doomed, doomed.	Sme odsúdení, odsúdení, odsúdení.
Modern hunters have adapted their techniques to this.	Moderní lovci tomu prispôsobili svoje techniky.
It is not clear how he obtained the relevant information.	Nie je jasné, ako sa k relevantným informáciám dostal.
Never compromise with wisdom, he said.	Nikdy nerobte kompromisy s múdrosťou, povedal.
The crew quickly grabbed the boxes.	Posádka rýchlo schmatla krabice.
The supermarket burned down.	Supermarket zhorel.
He still has to go to work.	Ešte musí ísť do práce.
There was no understanding in the elections.	Vo voľbách sa nepodarilo dosiahnuť porozumenie.
The workers fled the building or what was left of it.	Robotníci utiekli z budovy alebo z toho, čo z nej zostalo.
He agreed to take care of his grandparents.	Súhlasil, že sa postará o svojich starých rodičov.
Use two cups of water to cook macaroni.	Pri varení makarónov použite dve šálky vody.
The rich man lived well.	Ten boháč žil dobre.
She opened the door and looked out.	Otvorila dvere a nazrela von.
I have tomatoes.	Mám paradajky.
Many beautiful songs have been written about love.	O láske bolo napísaných veľa krásnych piesní.
Activists are calling for action.	Aktivisti volajú po akcii.
She opened the heavy door.	Otvorila ťažké dvere.
Some readers felt that the story was too gloomy.	Niektorí čitatelia mali pocit, že príbeh je príliš pochmúrny.
The stars shone brightly in the night sky.	Na nočnej oblohe jasne žiarili hviezdy.
The rat turned to the manager, grinned, and fled.	Potkan sa otočil k manažérovi, uškrnul sa a utiekol.
The children pressed vegetables into their mouths.	Deti si vtláčali zeleninu do úst.
Some frogs are poisonous.	Niektoré žaby sú jedovaté.
According to him, all jobs are certain.	Všetky pracovné miesta sú podľa neho isté.
"old ways"	"staré spôsoby"
Because his friends are anxious, he visits them.	Keďže sú jeho priatelia úzkostliví, navštevuje ich.
He lied about his age.	Klamal o svojom veku.
We went to dinner.	Išli sme na večeru.
She just looked him in the face.	Len mu hľadela do tváre.
Ripe seeds bring a delicious harvest.	Zrelé semená prinášajú lahodnú úrodu.
The previous sentence was unclear.	Predchádzajúca veta bola nejasná.
The petition had almost three thousand signatures.	Petícia mala takmer tritisíc podpisov.
The robber threw himself on the bars of the window	Lupič sa vrhol na mreže okna
TV commercials are difficult to tolerate physically.	Televízne reklamy sa fyzicky ťažko tolerujú.
The food is delicious.	Jedlo je chutné.
John entered the house through the back door.	John vošiel do domu zadnými dverami.
The man's voice sounded strangely loud.	Mužov hlas znel zvláštne nahlas.
I visited my hometown.	Navštívil som svoje rodné mesto.
It is likely that you will pass the exam.	Je pravdepodobné, že skúšku zložíte.
An old woman pushing an old man in a wheelchair.	Stará žena tlačila starého človeka na invalidnom vozíku.
This path is reflected in the water.	Táto cesta sa odráža vo vode.
Restoring her confidence was her top priority.	Obnovenie jej sebavedomia bolo jej najvyššou prioritou.
The world's rainforests were once lush and green.	Dažďové pralesy sveta boli kedysi svieže a zelené.
The homeless man is sitting here again.	Opäť tu sedí bezdomovec.
They cut gold and gems to a comfortable size.	Strihajú zlato a drahokamy na pohodlnú veľkosť.
The wine was strongly alcoholic.	Víno bolo silne alkoholické.
The streets are full of rubbish.	Ulice sú plné odpadu.
what can you lose	čo môžeš stratiť?
The oil is widely used in the manufacture of tires.	Olej sa široko používa pri výrobe pneumatík.
Drink tea carefully.	Čaj pite opatrne.
Air pollution is becoming a serious problem.	Znečistenie ovzdušia sa stáva vážnym problémom.
Our products used local water.	Naše produkty používali miestnu vodu.
It's a quiet, unusual sound.	Je to tichý, nezvyčajný zvuk.
It occurred to me to answer them.	Pripadlo mi na ne odpovedať.
They are now looking for parents for adoption.	Teraz hľadajú rodičov na adopciu.
At night, the birds are noisier than before.	V noci sú vtáky hlučnejšie ako predtým.
Their songs talk about love, pain or despair.	Ich piesne hovoria o láske, bolesti alebo zúfalstve.
Several spectacular games are played here.	Hrá sa tu niekoľko veľkolepých hier.
This island is known for its wild nature.	Tento ostrov je známy svojou divokou prírodou.
Sit back and enjoy the views.	Pohodlne sa usaďte a vychutnajte si výhľad.
It must be hidden under a large stone.	Musí byť ukrytý pod veľkým kameňom.
Go straight to the crossroads.	Choďte v priamom smere na križovatku.
Here's how to play chess.	Tu je návod, ako hrať šach.
If you mean it, you will have to work harder.	Ak to myslíte vážne, budete musieť viac pracovať.
The politician declared war.	Politik vyhlásil vojnu.
There was frequent disturbance by the teacher.	Dochádzalo k častému vyrušovaniu zo strany učiteľa.
Potato chips are the basis of many diets.	Zemiakové lupienky sú základom mnohých diét.
Mosquitoes thrive here.	Darí sa tu komárom.
Traveling by bus is cheap.	Cestovanie autobusom je lacné.
The South is known for its coffee.	Juh je známy svojou kávou.
Resistant crops can be grown in this environment.	V tomto prostredí možno pestovať odolné plodiny.
The dialogue went smoothly.	Dialóg plynul hladko.
Long waiting periods have been endured.	Boli vydržané dlhé obdobia čakania.
The soldier stands astride a horse.	Vojak stojí obkročmo na koni.
The use of these languages ​​continues to this day.	Používanie týchto jazykov pokračuje dodnes.
Apply a thin layer of cream cheese and butter.	Naneste jemnú vrstvu krémového syra a masla.
Our problems are relatively simple.	Naše problémy sú pomerne jednoduché.
He made a friendship with his wife.	So ženou nadviazal priateľstvo.
No citizen should be obliged to pay taxes without representation.	Žiadny občan by nemal byť povinný platiť dane bez zastúpenia.
Iron and steel are widely used	Železo a oceľ sa široko používajú
Tears streamed down his cheeks like waterfalls.	Slzy mu stekali po lícach ako vodopády.
Once a month, my son took me to the cinema.	Raz za mesiac ma syn zobral do kina.
Women often do not object to this practice.	Ženy často proti tejto praktike nič nenamietajú.
This rainy season seems to be wetter than usual.	Zdá sa, že toto obdobie dažďov je vlhšie ako zvyčajne.
The beer was refreshing.	Pivo bolo osviežujúce.
Tourists found their bodies.	Ich telá našli turisti.
Vibration with pleasure.	Vibrovanie s potešením.
The parents of the couple are very satisfied.	Rodičia manželského páru sú veľmi spokojní.
He could feel his pulse pulsing.	Cítil, ako mu pulzuje pulz.
Freight trains of this size are relatively rare.	Nákladné vlaky tejto veľkosti sú pomerne zriedkavé.
They believed that the water came from underground.	Verili, že voda pochádza z podzemia.
My goal is to connect science with society.	Mojím cieľom je spojiť vedu so spoločnosťou.
This road remains in the shade in the morning.	Táto cesta zostáva ráno v tieni.
She shouted angrily at the men.	Nahnevane kričala na mužov.
Her competence has been questioned.	Jej kompetencia bola spochybnená.
So, what were those three points?	Takže, aké boli tie tri body?
He was quickly surrounded by a crowd of people.	Rýchlo ho obkľúčil dav ľudí.
The winds are rising.	Zdvíhajú sa vetry.
She hurried from the meeting.	Ponáhľala sa zo stretnutia.
In a few weeks, the rain started.	O pár týždňov sa spustil dážď.
The bloodshed ended when the attackers were caught.	Krviprelievanie sa skončilo, keď útočníkov chytili.
Thunder seemed far away.	Hrom sa zdal byť ďaleko.
Their children are mostly obedient.	Ich deti sú väčšinou poslušné.
Working with her is often frustrating.	Práca s ňou je často frustrujúca.
He was too timid to approach her.	Bol príliš bojazlivý, aby sa k nej priblížil.
Her calendar is ringing with deadlines approaching.	Jej kalendár zvoní s blížiacimi sa termínmi.
This city is famous for its spas.	Toto mesto je známe svojimi kúpeľmi.
Laptop and mouse match.	Notebook a myš sa zhodujú.
Seventy percent of people hire professionals.	Sedemdesiat percent ľudí si najíma profesionálov.
This unusual signal was eventually identified as radio waves.	Tento nezvyčajný signál bol nakoniec identifikovaný ako rádiové vlny.
They made a dangerous journey to the coast.	Podnikli nebezpečnú cestu k pobrežiu.
Coconut oil is a consumer health product.	Kokosový olej je spotrebiteľský zdravotný produkt.
This city does not welcome tourists.	Toto mesto nevíta turistov.
The gas tank exploded and destroyed the vehicle.	Plynová nádrž explodovala a zničila vozidlo.
He raised one hand.	Zdvihol jednu ruku.
Few women run their own businesses.	Len málo žien vedie vlastnú firmu.
The man in a coma was taken to a village clinic.	Muža v kóme previezli na dedinskú kliniku.
The volume is in the library.	Zväzok je v knižnici.
It's hard to get this sticky way to work together.	Je ťažké prinútiť toto lepkavé cesto spolupracovať.
The road leads through a dense jungle.	Cesta vedie hustou džungľou.
These books contain some important mathematics concepts.	Tieto knihy obsahujú niektoré dôležité pojmy z matematiky.
Metal pipes rusted.	Kovové rúry hrdzaveli.
She scrubbed the floor.	Vydrhla podlahu.
This building is nearing completion.	Táto budova je pred dokončením.
The company was founded by a group of inventors.	Spoločnosť založila skupina vynálezcov.
In most countries, women are treated the same as men.	Vo väčšine krajín sa so ženami zaobchádza rovnako ako s mužmi.
My team failed to win the championship.	Môjmu tímu sa nepodarilo vyhrať majstrovský titul.
Corn pollen is widespread.	Kukuričný peľ je široko rozšírený.
In summer, many species of water lilies bloom.	V lete kvitne veľa druhov lekien.
Many composers lived and worked in the region.	V regióne žili a tvorili mnohí skladatelia.
Serve roasted chestnuts, please.	Podaj pečené gaštany, prosím.
He is a man with a charming smile.	Je to človek s očarujúcim úsmevom.
As part of the company's ongoing efforts to raise public awareness,	V rámci neustáleho úsilia spoločnosti zvyšovať povedomie verejnosti,
The clerk raised his hand.	Úradník zdvihol ruku.
Chimpanzees use primitive tools, especially stones, to break nuts.	Šimpanzy používajú na lámanie orechov primitívne nástroje, najmä kamene.
They are rich.	Sú bohatí.
Use a hammer to strike the nails.	Na udieranie klincov použite kladivo.
She's my best friend's younger sister.	Je to mladšia sestra mojej najlepšej kamarátky.
The poet decided to give up writing poetry.	Básnik sa rozhodol vzdať písania poézie.
The tail of the plane dropped into the lake.	Chvost lietadla klesol do jazera.
So far, six million species have been discovered.	Doteraz bolo objavených šesť miliónov druhov.
What better way to learn culture?	Aký je lepší spôsob, ako sa naučiť kultúru?
Save a few to save everyone.	Ušetrite niekoľko, aby ste ušetrili všetkých.
The roots are double with the crown of the tree.	Korene sú dvojité s korunou stromu.
The actress is known for her strong voice.	Herečka je známa svojím silným hlasom.
Cable news networks reported on the results.	O výsledkoch informovali káblové spravodajské siete.
There are about eighty workers in this shop.	V tomto obchode je asi osemdesiat pracovníkov.
The owner of the bar raised his hands.	Majiteľ baru zdvihol ruky.
Sometimes people just disappear.	Niekedy ľudia jednoducho zmiznú.
There was something strange about that crystal.	Na tom kryštáli bolo niečo zvláštne.
It was getting darker and darker.	Bolo stále temnejšie a temnejšie.
Some companies have rules against complete redundancies.	Niektoré spoločnosti majú pravidlá proti úplnému prepúšťaniu zamestnancov.
The first installment was due this week.	Prvá splátka bola splatná tento týždeň.
She had a pack of cigarettes in her hand.	V ruke mala zovretý balíček cigariet.
The film entertains people of all generations.	Ten film baví ľudí všetkých generácií.
This work requires a good deal of physical strength.	Táto práca si vyžaduje poriadnu dávku fyzickej sily.
The language of the tribe is quite unusual.	Jazyk kmeňa je dosť nezvyčajný.
They must be arrested immediately.	Musia byť okamžite zatknutí.
The circle represents the cycle.	Kruh predstavuje cyklus.
The young man looked thoughtful.	Mladý muž vyzeral zamyslene.
She was supposed to meet a friend.	Mala sa stretnúť s kamarátkou.
Her face was chalk white.	Jej tvár bola kriedovo biela.
An air of mystery hung over the landscape.	Nad krajinou visel vzduch tajomstva.
The city lies at the end of the valley.	Mesto leží na konci údolia.
His father was a diplomat.	Jeho otec bol diplomat.
He opened the document and began to read.	Otvoril dokument a začal čítať.
The wise man counted three coins.	Múdry muž odrátal tri mince.
Construction will continue for many years to come.	Výstavba bude pokračovať ešte dlhé roky.
Prejudices are widespread here.	Predsudky sú tu rozšírené.
When night fell, the moon was missing.	Keď padla noc, chýbal mesiac.
Maybe it's time for us to talk.	Možno je čas, aby sme sa porozprávali.
I wonder if anyone dares to challenge me.	Som zvedavý, či sa ma niekto odváži vyzvať.
The athlete entered the stadium,	Športovec vstúpil na štadión,
Sharing ideas will lead to a fruitful discussion.	Zdieľanie nápadov povedie k plodnej diskusii.
The history of beetles remains largely unknown.	História chrobákov zostáva veľkou neznámou.
Make sure your clothes are clean	Uistite sa, že vaše oblečenie je čisté
Racists describe illegal immigrants as "invading hordes."	Rasisti popisujú nelegálnych prisťahovalcov ako "invázne hordy".
I can barely think.	Sotva môžem myslieť.
She struck the keys impatiently.	Netrpezlivo štrngala kľúčmi.
The reasoning is quite clear.	Zdôvodnenie je celkom jasné.
The farmer painted the ointment white.	Farmár vymaľoval maštaľ na bielo.
Growing concerns are a fact.	Rastúce obavy sú faktom.
You must also choose a specific restaurant.	Treba si vybrať aj konkrétnu reštauráciu.
A lawyer has been called.	Bol privolaný právny zástupca.
Gasoline rose in price yesterday.	Benzín včera zdražel.
His findings help explain the universe.	Jeho zistenia pomáhajú vysvetliť vesmír.
The tall man shook his head in disapproval.	Vysoký muž nesúhlasne pokrútil hlavou.
The land is flat and without water.	Pozemok je rovinatý a bez vody.
One bank opened its gates before the other.	Jedna banka otvorila svoje brány skôr ako druhá.
The golden towers shimmered in the distance.	Zlaté veže sa trblietali v diaľke.
The drought has ruined much of the crop.	Sucho zničilo veľkú časť úrody.
Spy satellites are used to detect enemy movements.	Špionážne satelity sa používajú na detekciu nepriateľských pohybov.
A baby was born yesterday and it's a baby girl!	Včera sa narodilo dieťa a je to dievčatko!
The soft fabric is pleasant to the touch.	Mäkká tkanina je na dotyk príjemná.
Built of brick and stone.	Postavený z tehál a kameňa.
We should try to work out some new rules.	Mali by sme sa pokúsiť vypracovať nejaké nové pravidlá.
He added that weapons and money should be returned.	Dodal, že zbrane a peniaze by sa mali vrátiť.
The vast ocean gently washed the coast.	Rozľahlý oceán jemne obmýval pobrežie.
The lake is of volcanic origin.	Jazero je sopečného pôvodu.
Did you get food?	Dorazilo vám jedlo?
There was a hole in the Grand Duke's story.	V príbehu veľkovojvodu bola diera.
They organized a coup.	Zorganizovali prevrat.
Despite his anguish, he remained calm.	Napriek trápeniu zostal pokojný.
The test results were clear.	Výsledky testu boli jasné.
You can make a gift out of this coat.	Z tohto kabáta môžete urobiť darček.
These terms provide the key to meaning.	Tieto výrazy poskytujú kľúč k významu.
It also discourages you from wearing helmets.	Tiež to odrádza od nosenia prilieb.
The specimen was treated regularly.	Exemplár bol pravidelne ošetrovaný.
Children need protection from abuse.	Deti potrebujú ochranu pred zneužívaním.
A group of curious deer looked at us curiously.	Skupina zvedavých jeleňov na nás zvedavo hľadela.
The cat is sleeping on my chest.	Na mojej hrudi spí mačka.
The addict needs it from time to time.	Závislý to z času na čas potrebuje.
The stadium is surrounded by trees and lawns.	Štadión je obklopený stromami a trávnikmi.
The great leaders of the past expanded their kingdoms.	Veľkí vodcovia minulosti rozširovali svoje kráľovstvá.
I feel that this kitchen needs a good scrub.	Vnímam, že táto kuchyňa potrebuje poriadne vydrhnúť.
The volunteer drove the reindeer on ice.	Dobrovoľník vozil soba po ľade.
Discard the pale peels.	Bledé šupky vyhoďte.
She watched the cardinals.	Pozorovala kardinálov.
The palace was burned to the ground by attackers.	Palác spálili útočníci na popol.
Tiger moved slowly toward the animal.	Tiger sa pomaly pohol k zvieraťu.
You're not old enough to vote yet, son.	Ešte nie si dosť starý na to, aby si volil, synu.
He ate the vegetable sauce with gusto.	Zeleninový prívarok zjedol s chuťou.
The teenagers shouted insults at the stranger.	Tínedžeri kričali na cudzinca urážky.
The author managed an almost impossible piece.	Autorovi sa podaril takmer nemožný kúsok.
His smile was warm.	Jeho úsmev bol teplý.
The desert was vast, flat and desolate.	Púšť bola rozľahlá, plochá a pustá.
Young children are exposed to dangerous chemicals.	Malé deti sú vystavené nebezpečným chemikáliám.
This dress is too modest.	Tieto šaty sú príliš skromné.
We waited in the lounge for an hour.	V salóniku sme čakali hodinu.
Most people don't generally care about science.	Väčšina ľudí sa vo všeobecnosti nestará o vedu.
The supermarket is three miles away.	Do supermarketu sú to tri míle.
Two passengers died.	Dvaja cestujúci zomreli.
The stranger attacked the sage with severe violence.	Cudzinec napadol mudrca hrubým násilím.
The artist mixes colors in her studio.	Umelkyňa vo svojom ateliéri mieša farby.
The enemy tried to break our lines.	Nepriateľ sa pokúsil prelomiť naše línie.
The biggest threat to biodiversity today is the loss of habitats.	Najväčšou hrozbou pre biodiverzitu je dnes strata biotopov.
They looked at each other.	Pozreli sa na seba.
In time, she returned to the village.	Po čase sa vrátila do dediny.
The only medicine that helps is placebo.	Jediný liek, ktorý pomáha, je placebo.
He had a sweet tooth.	Zachvátila ho chuť na sladké.
The border is always crowded with people.	Hranica sa vždy hemží ľuďmi.
The new building is not demanding in terms of design.	Nová budova je dizajnovo nenáročná.
But she forgot her name.	Ale zabudla meno.
The couple made love upstairs.	Dvojica sa milovala na poschodí.
The soldier got stuck in his rifle.	Vojakovi sa zasekla puška.
Others subsequently died.	Ďalší následne zomreli.
He had a deep voice that was easy to carry.	Mal hlboký hlas, ktorý sa ľahko niesol.
Make what you want.	Urobte si z toho, čo chcete.
A wall of dust covered the road in front of them.	Cestu pred nimi zakryla stena prachu.
There are ethnic enclaves in some parts of the city.	V niektorých častiach mesta sú etnické enklávy.
The word "genius" is sometimes overused.	Slovo „génius“ sa niekedy nadužíva.
They are capable of causing enormous damage.	Sú schopní spôsobiť obrovské škody.
If signed by the governor, the law will become law.	Ak ho podpíše guvernér, zákon sa stane zákonom.
There's a huge colored flag on your porch.	Na tvojej verande je obrovská farebná vlajka.
The staff were paid very little.	Zamestnanci boli platení veľmi málo.
She stood listening to the music.	Ostala stáť a počúvala hudbu.
Children's dinners are often omnivorous.	Detské večere sú často všežravé.
He climbed into the cause of the accident.	Vyliezol na príčinu nehody.
Food is expensive and salaries low.	Jedlo je drahé a platy nízke.
I've already read that book.	Už som tú knihu čítala.
This tool was designed to remove dirt from your shoes.	Tento nástroj bol navrhnutý na odstraňovanie hliny z vašich topánok.
We cannot solve the problem without addressing the root cause.	Nemôžeme vyriešiť problém bez toho, aby sme sa zaoberali hlavnou príčinou.
I'm not afraid of ghosts.	Nebojím sa duchov.
The tide began to rise.	Príliv začal stúpať.
Someone had to report him to the police.	Niekto ho musel nahlásiť na polícii.
The quake began with an earthquake.	Zemetrasenie sa začalo otrasom.
The house was empty for several months.	Dom bol niekoľko mesiacov prázdny.
Only three lines were visible.	Boli viditeľné iba tri čiary.
It may bother you.	Môže vás pri tom potrápiť.
The teacher said that smoking is bad for you.	Učiteľ povedal, že fajčenie je pre vás zlé.
He enjoys climbing ladders with his strong feet.	Baví ho šplhať po rebríkoch pomocou svojich silných nôh.
He seemed to be listening intently.	Zdalo sa, že pozorne počúva.
The reaction between the substance and water was violent.	Reakcia medzi látkou a vodou bola prudká.
The auditorium was brightly lit.	Poslucháreň bola jasne osvetlená.
She was too old to work on the farm.	Na prácu na farme bola príliš stará.
The wind was cold in their faces.	Vietor bol chladný do ich tvárí.
He led a number of children ahead.	Vpredu viedol rad detí.
I cried my eyes.	Vyplakala som si oči.
It's not over yet.	Ešte neskončil.
The goal is to establish a new local bank.	Cieľom je založiť novú lokálnu banku.
Unfortunately, there was no vacancy.	Bohužiaľ nebolo voľné miesto.
He walked around the table with his hands in his pockets.	Obchádzal stôl s rukami vo vreckách.
The river is deep here.	Rieka je tu hlboká.
They sat around the open fire for hours talking.	Celé hodiny sedeli okolo otvoreného ohňa a rozprávali sa.
Every year, some animals become extinct.	Každý rok niektoré zvieratá vyhynú.
Husto was attacked by snow and covered the roads.	Husto napadol sneh a zakryl cesty.
The apartment is very clean.	Byt je veľmi čistý.
The word "was" is redundant.	Slovo „bol“ je nadbytočné.
The island was known for its beaches.	Ostrov bol známy svojimi plážami.
The city is a popular tourist attraction.	Mesto je obľúbenou turistickou atrakciou.
It excited me.	Vzrušilo ma to.
Magic is everywhere.	Mágia je všade.
Musicians rely on improvisation for much of their work.	Hudobníci sa pri veľkej časti svojej tvorby spoliehajú na improvizáciu.
This is not part of the scenario.	Toto nie je súčasťou scenára.
He started talking, but the man wouldn't let him.	Začal hovoriť, ale muž mu to nedovolil.
All modern file systems use a certain type of indexing method.	Všetky moderné súborové systémy používajú určitý typ metódy indexovania.
The statue was decorated with gold.	Socha bola zdobená zlatom.
Say "dog" ten times fast.	Povedz "pes" desaťkrát rýchlo.
Do not disturb this insect while it is sleeping.	Nerušte tento hmyz, keď spí.
He is accused of selling weapons at another country's embassy.	Na veľvyslanectve inej krajiny je obvinený z predaja zbraní.
These drugs work quite well.	Tieto lieky fungujú celkom dobre.
To be brave is to risk death.	Byť odvážny znamená riskovať smrť.
He combed his old hair.	Prečesal si staré vlasy.
He laughed at the chief for refusing to pay him.	Vysmieval sa náčelníkovi, že mu odmietol zaplatiť.
We need to make drastic changes in our lifestyle.	Musíme urobiť drastické zmeny v našom životnom štýle.
The wind blew hard in my face.	Vietor mi prudko fúkal do tváre.
The company operates strict shipbuilding.	Spoločnosť prevádzkuje striktnú lodnú výrobu.
We will buy you food, water, clothes.	Kúpime vám jedlo, vodu, oblečenie.
The climber locked himself in the cottage.	Horolezec sa zamkol v chate.
In colder climates, people need to learn to love winter.	V chladnejších klimatických podmienkach sa ľudia musia naučiť milovať zimu.
Your stone could break the trunk of a tree.	Tvoj kameň by mohol rozlomiť kmeň stromu.
Many rivers are polluted by human waste.	Mnohé rieky sú znečistené ľudským odpadom.
The government plans to address the shortage of housing.	Vláda plánuje riešiť nedostatok bytov.
There are many species of animals.	Existuje množstvo druhov zvierat.
There are two types of schools in the region.	V regióne sú k dispozícii dva druhy škôl.
Please speak more slowly.	Prosím hovorte pomalšie.
They make cups of tea.	Vyrábajú šálky čaju.
The president passionately spoke of the need to reduce unemployment.	Prezident zanietene hovoril o potrebe znižovania nezamestnanosti.
Worrying news has come from the south.	Z juhu prišli znepokojivé správy.
He arbitrarily attacks innocent defenseless men.	Svojvoľne útočí na nevinných bezbranných mužov.
The birds fled in terror.	Vtáky v hrôze utiekli.
To apply a hot iron to the fabric.	Na priloženie horúcej žehličky na látku.
There was a ticket in the fridge.	Na chladničke bol lístok.
The score was high.	Skóre bolo vysoké.
The grebe dives underwater.	Potápka sa potápa pod vodou.
He waited for her answer.	Čakal na jej odpoveď.
The priest sprinkled us with holy water.	Kňaz nás pokropil svätenou vodou.
Success came quickly.	Úspech sa dostavil rýchlo.
The courier was carrying the parcels.	Poštový doručovateľ prevážal balíky.
This village is known for its nature reserves.	Táto obec je známa svojimi prírodnými rezerváciami.
He said nothing, just sat in annoyed silence.	Nepovedal nič, len sedel v mrzutom tichu.
These situations are ironic.	Tieto situácie sú ironické.
This style has been out of fashion for some time.	Tento štýl už nejaký čas vyšiel z módy.
It was a bold decision.	Bolo to odvážne rozhodnutie.
The damage to the castle walls is terrible.	Poškodenie hradných múrov je strašné.
I'm a vegetarian.	Som vegetariánka.
This word is often misused.	Toto slovo sa často zneužíva.
The astronauts gave a perfect performance.	Astronauti podali perfektný výkon.
Evidence suggests that consumers are adapting.	Dôkazy naznačujú, že spotrebitelia sa prispôsobia.
For example, the doctors failed to save her.	Lekárom sa ju napríklad nepodarilo zachrániť.
They did not choose to come from this region.	Nevybrali si prísť z tohto regiónu.
Sunlight is controlled by gravity.	Slnečné svetlo je riadené gravitáciou.
The climber suffered from altitude sickness.	Horolezec trpel výškovou chorobou.
The noise drove them away.	Hluk ich odohnal.
The mountains in the east are known for their beauty.	Hory na východe sú známe svojou krásou.
Celsius is a metric unit used to express temperature.	Stupne Celzia sú metrická jednotka používaná na vyjadrenie teploty.
It was a clear, hot day.	Bol jasný, horúci deň.
The task was to write an essay on environmental pollution.	Úlohou bolo napísať esej o znečistení životného prostredia.
The city is known for its steel industry.	Mesto je známe svojim oceliarskym priemyslom.
These documents are old.	Tieto listiny sú staré.
We never beat them.	Nikdy sme ich neporazili.
Warming reduces the intensity and frequency of snowstorms.	Oteplenie znižuje intenzitu a frekvenciu snehových búrok.
Freezing temperatures are expected this morning.	Dnes ráno sa očakáva teplota nad bodom mrazu.
In the beginning, he founded the author's credentials.	V úvode založil autorské poverenia.
As soon as they return, we will bake their cake.	Hneď ako sa vrátia, upečieme im koláč.
He sat down on the couch next to his friend.	Sadol si na pohovku vedľa svojho priateľa.
The bride's father must approve.	Otec nevesty to musí schváliť.
His secretary was extremely accommodating	Jeho sekretárka bola maximálne ústretová
The plane was approaching the runway.	Lietadlo sa blížilo k pristávacej dráhe.
Researchers have found that plants have complex systems.	Vedci zistili, že rastliny majú zložité systémy.
The bull horns were higher than him!	Býčie rohy boli vyššie ako on!
Dogs and cats are increasingly being bought and sold as pets.	Psy a mačky sa čoraz častejšie kupujú a predávajú ako domáce zvieratá.
She approached the cash register.	Priblížila sa k pokladni.
The king thus found himself in an awkward situation.	Kráľ sa tak ocitol v nepríjemnej situácii.
In this experiment, the water was heated.	V tomto experimente sa voda zohrievala.
She poured the milk into a glass.	Naliala mlieko do pohára.
Military pay is falling sharply.	Vojenský plat prudko klesá.
The gun fired.	Zbraň vystrelila.
She was tired of her humble existence.	Bola unavená zo skromnej existencie.
A group of children laughs in the distance.	V diaľke sa smeje skupinka detí.
Red growled again.	Red znova zavrčal.
Young children believe in fairy tales.	Malé deti veria na rozprávky.
The quality of education is low here.	Kvalita vzdelávania je tu nízka.
Bard's fame spread far and wide.	Bardova sláva sa šírila široko-ďaleko.
She had a desire to learn.	Mala túžbu učiť sa.
There used to be a beautiful forest here.	Kedysi tu bol krásny les.
Several factors have contributed to climate change.	K zmene klímy prispelo viacero faktorov.
This road leads to the mountains.	Táto cesta vedie do hôr.
The fox looked not afraid of the dog.	Líška vyzerala, že sa psa nebojí.
This also means that the country's debts are growing.	To tiež znamená, že dlhy krajiny rastú.
Plans of this kind tend to have many opponents.	Plány tohto druhu zvyknú mať veľa odporcov.
An unusual pattern of light shines in the sky.	Na oblohe žiari nezvyčajný obrazec svetla.
The army suffered heavy losses.	Armáda utrpela ťažké straty.
The first challenge is business colonoscopy.	Prvou výzvou je obchodná kolonoskopia.
At home, we call it "real food."	Doma tomu hovoríme „skutočné jedlo“.
The coalition will publish its own program.	Koalícia zverejní vlastný program.
He opened the door and entered the bottom.	Otvoril dvere a vošiel dnu.
The secret of our success is simple.	Tajomstvo nášho úspechu je jednoduché.
We break the chocolate into small pieces.	Čokoládu nalámeme na malé kúsky.
He sleeps in the pool of sunlight.	Spí v bazéne slnečného svetla.
He studied the problem until he solved it.	Študoval problém, kým ho nevyriešil.
The average citizen often has little influence on government policy.	Priemerný občan má často malý vplyv na vládnu politiku.
The spectacled man stared at his computer screen.	Okuliarnatý muž uprene hľadel na obrazovku svojho počítača.
Taste the wine first to make sure it is sweet.	Najprv víno ochutnajte, aby ste sa uistili, že je sladké.
These photos are from my trip.	Tieto fotky sú z môjho výletu.
She hoped the gas station would be gone soon!	Dúfala, že plynáreň bude čoskoro preč!
It won't rain today.	Dnes nebude pršať.
So he carefully removed the packaging.	Opatrne teda odstránil obal.
She placed three slices of bread in a row.	Položila tri krajce chleba za sebou.
The professor is fascinated by the language.	Profesora fascinuje jazyk.
Exports make up a significant part of our revenue.	Export tvorí významnú časť našich príjmov.
The translucent gel disk floated in a cytokine solution.	Disk priesvitného gélu plával v roztoku cytokínov.
Only five places in the region have earned this award.	Toto ocenenie si vyslúžilo len päť miest v kraji.
Until then, two thousand years ago.	Do tej doby, pred dvetisíc rokmi.
Little is known about the original inhabitants.	O pôvodných obyvateľoch sa vie len málo.
By the way, she likes to eat eggs.	Mimochodom, rada jedáva vajíčka.
He ate no breakfast.	Nejedol žiadne raňajky.
The sword rusted in the humid air.	Meč vo vlhkom vzduchu hrdzavel.
You should implement that plan.	Ten plán by ste mali realizovať.
The guerrilla boss is still at large.	Guerillový šéf je stále na slobode.
Who owns this ship?	Kto vlastní túto loď?
The bird flew elegantly through the air.	Vtáčik elegantne letel vzduchom.
They are used for climbing, hunting and signaling.	Používajú sa na lezenie, lov a signalizáciu.
It won't solve our problems.	Naše problémy to nevyrieši.
Weapons and rifles are not toys.	Zbrane a pušky nie sú hračky.
Take the thread and attach it to the skirt.	Vezmite niť a pripevnite ju k sukni.
Brush your teeth at least twice a day.	Čistite si zuby aspoň dvakrát denne.
They tossed coins into the fountain.	Do fontány hádzali mince.
How do you do it?	ako to robíte?
The bank lent money at interest.	Banka požičala peniaze za úrok.
Africa is the second largest continent in the world.	Afrika je druhý najväčší kontinent na svete.
The farmer should be commended for his progressive views.	Farmárovi treba pochváliť jeho pokrokové názory.
Steps should be taken to prevent further such cases.	Aby sa predišlo ďalším takýmto prípadom, mali by sa podniknúť kroky.
The ladder rests on the fence.	Rebrík je opretý o plot.
The editor took note of this request.	Redaktor vzal túto požiadavku na vedomie.
The children were very active and mischievous.	Deti boli veľmi aktívne a šibalské.
She received her doctorate in physics.	Získala doktorát z fyziky.
She likes bright, colorful clothes.	Má rada svetlé, farebné oblečenie.
The older man died a few years ago.	Starší pán zomrel pred pár rokmi.
The land was fertile and suitable for agriculture.	Pôda bola úrodná a vhodná na poľnohospodárstvo.
The people in this village are very proud of their history.	Ľudia v tejto obci sú veľmi hrdí na svoju históriu.
On special occasions, it provides delicious deer stew.	Pri zvláštnych príležitostiach poskytuje lahodný jelení guláš.
There used to be a big tree there.	Kedysi tam stál veľký strom.
Detonate a match.	Odpáliť zápalku.
The cow is running away	Uteká krava
This drug has been shown to be highly effective against this disease.	Tento liek sa ukázal ako vysoko účinný proti tejto chorobe.
We knew it from his strange behavior.	Poznali sme to z jeho zvláštneho správania.
Today's work has exhausted him.	Dnešná práca ho vyčerpala.
Kaye brought them home.	Kaye ich priniesla domov.
If you are tired, you should go to bed.	Ak ste unavení, mali by ste ísť spať.
The drug has not been proven to cure the disease.	Nie je dokázané, že liek lieči chorobu.
Her pen shook.	Jej pera sa triasla.
The symphony put the audience in a trance.	Symfónia uviedla publikum do tranzu.
The horrific murders shocked the nation.	Strašidelné vraždy šokovali národ.
This film shows topics of enduring human interest.	Tento film zobrazuje témy trvalého ľudského záujmu.
The minister nodded in agreement.	Minister súhlasne prikývol hlavou.
It was destroyed in a fire.	To bolo zničené pri požiari.
You could go ahead and tear it down.	Kľudne by ste mohli pokračovať a zbúrať to.
Scientists have developed new technologies in recent years.	Vedci v posledných rokoch vyvinuli nové technológie.
This technique supports rapid penetration into new markets.	Táto technika podporuje rýchly prienik na nové trhy.
This tree is very similar to what we have seen before.	Tento strom je veľmi podobný tomu, ktorý sme videli predtým.
This pen is nice and smooth.	Toto pero je pekné a hladké.
Anatomically correct replicas have been studied in the medical fields.	Anatomicky správne repliky boli študované v lekárskych odboroch.
The bridge crosses the water.	Most prechádza cez vodu.
Nowadays, most men have perfectly adjusted mustaches.	V dnešnej dobe má väčšina mužov dokonale upravené fúzy.
Old bridges should be replaced.	Staré mosty by sa mali vymeniť.
This building is brightly painted.	Táto budova je jasne vymaľovaná.
The prognosis was poor.	Prognóza bola zlá.
He was known for his brutal racism.	Bol známy svojím brutálnym rasizmom.
A hard breeze rumbled in the treetops.	V korunách stromov šuchol tuhý vánok.
His legs hurt.	Bolia ho nohy.
The festival is celebrated around the world.	Festival sa oslavuje po celom svete.
At that time, few people owned a mobile phone.	Mobil vtedy vlastnil málokto.
A war hero, but also a war criminal.	Vojnový hrdina, ale aj vojnový zločinec.
To speed up the entry of new blood.	Na urýchlenie vstupu novej krvi.
The forest is associated with life and beasts.	Les sa spája so životom a zverou.
He is a deep believer.	Je hlboko veriaci.
The holy man still believes that the apple is sacred.	Svätý muž stále verí, že jablko je posvätné.
He used a dictionary to find the word.	Na vyhľadanie slova použil slovník.
The streets were set on fire by people.	Ulice boli zapálené ľuďmi.
Nothing actually happened.	Nič sa vlastne nestalo.
This idea has certainly been criticized.	Tento nápad bol určite kritizovaný.
Many employees were laid off after receiving paychecks.	Mnoho zamestnancov bolo prepustených po obdržaní výplatných šekov.
The poor man's diet is in dire need of improvement.	Strava chudáka zúfalo potrebuje zlepšenie.
He was all over the mud.	Bol celý od blata.
The speaker asked the audience to applaud.	Rečník požiadal publikum, aby zatlieskalo.
You really should try it sometime.	Naozaj by si to mal niekedy vyskúšať.
The insurgents were pushed back north.	Povstalci boli zatlačení späť na sever.
Please turn it off.	Prosím, vypnite to.
The manager stood at the table.	Manažér stál na stole.
Then he went up to the station.	Potom išiel hore na stanicu.
Japan is a developed country.	Japonsko je vyspelá krajina.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Musíme znížiť našu závislosť od fosílnych palív.
We must oppose populist movements.	Musíme sa postaviť proti populistickým hnutiam.
The catwalk was crowded with vehicles.	Prehliadkové mólo bolo preplnené vozidlami.
The polluted air he inhaled caused him asthma.	Znečistený vzduch, ktorý vdychoval, mu spôsobil astmu.
People must obey the law.	Ľudia musia dodržiavať zákony.
Bird feeding was a popular pastime	Kŕmenie vtákov bolo obľúbenou zábavou
He accused the government of spying for the enemy.	Obvinil vládu zo špionáže pre nepriateľa.
The workers gathered behind the union leader.	Robotníci sa zhromaždili za odborovým predákom.
The beggar begged for alms, but received nothing at all.	Žobrák prosil o almužnu, ale nedostal vôbec nič.
I had to read between the lines.	Musel som čítať medzi riadkami.
The tribal elder said four men had been stolen.	Kmeňový starší povedal, že štyria muži boli ukradnutí.
They sought refuge in the field.	Úkryt hľadali na poli.
The child was collecting toys.	Dieťa zbieralo hračky.
The tragedy shocked the whole nation.	Tragédia šokovala celý národ.
His studies were extremely expensive.	Jeho štúdium bolo mimoriadne nákladné.
The evil witch kills the hero.	Zlá čarodejnica zabije hrdinu.
The building suffered severe fire damage.	Budova utrpela vážne škody požiarom.
He checked the list again.	Znova skontroloval zoznam.
People's identities have never been established.	Identita ľudí nebola nikdy zistená.
The kitchen must be arranged.	Kuchyňa musí byť usporiadaná.
She had a hard time concentrating.	Ťažko sa sústredila.
He denied the diagnosis.	Diagnózu odmietol.
The fire truck broke down.	Hasičské auto sa pokazilo.
I came from a poor family.	Pochádzal som z chudobnej rodiny.
You must follow your parents' instructions.	Musíte sa riadiť pokynmi svojich rodičov.
Children do not want to do homework.	Deťom sa nechce robiť domáce úlohy.
Never eat while smoking.	Nikdy nejedzte počas fajčenia.
Don't forget to rinse and drain the rice.	Nezabudnite ryžu opláchnuť a scediť.
Let's see, is there a city nearby?	Pozrime sa, je v okolí nejaké mesto?
A war of words broke out soon after the announcement.	Čoskoro po oznámení vypukla vojna slov.
We know very little about these creatures.	O týchto tvoroch vieme veľmi málo.
He tried to peel two potatoes with one knife.	Jedným nožom sa pokúsil olúpať dva zemiaky.
Students are expected to complete their work on time.	Od študentov sa očakáva, že svoju prácu dokončia načas.
Who won?	Kto vyhral?
This wide highway stretches from the outskirts of the city.	Táto široká diaľnica sa tiahne od okraja mesta.
Lightning struck the maple.	Do javora zasiahol blesk.
Conquest changed the face of the empire forever.	Dobytie navždy zmenilo tvár impéria.
Gate to the central hills.	Brána do centrálnej pahorkatiny.
She read the newspaper and sighed heavily.	Čítala noviny a ťažko si povzdychla.
This was a bad day for football.	Toto bol zlý deň pre futbal.
Her unusual face caught the eye.	Pozornosť pútala jej nezvyčajná tvár.
They ran away for their lives.	Utiekli ako o život.
Experts believe that many people around the world get diabetes.	Odborníci sa domnievajú, že cukrovku dostane veľa ľudí na celom svete.
She was glad he asked.	Bola rada, že sa opýtal.
She ran to catch the train.	Bežala, aby stihla vlak.
We suffered from a lack of food.	Trpeli sme nedostatkom jedla.
Mutations are external forces in the body's genome.	Mutácie sú vonkajšie sily v genóme organizmu.
I counted the money and I could hardly believe my happiness.	Počítal som peniaze a sotva som uveril svojmu šťastiu.
Twins are born at almost the same time.	Dvojičky sa rodia takmer v rovnakom čase.
The smell of burning rubber was overwhelming.	Pach horiacej gumy bol ohromujúci.
The priest led a small procession.	Kňaz viedol malý sprievod.
The thief entered the flashlight shop.	Zlodej vošiel do obchodu s baterkou.
He is very well informed on this topic.	Je veľmi dobre informovaný o tejto téme.
The deadline was sure to come quickly.	Termín mal určite prísť rýchlo.
Where there were trees, there was shadow.	Kde boli stromy, tam bol tieň.
Dengue fever is transmitted by mosquitoes.	Horúčku dengue prenášajú komáre.
The crowd applauded.	Dav ľudí búrlivo tlieskal.
He had bare feet.	Nohy mal bosé.
The baker received a certificate for community service.	Pekár dostal za verejnoprospešné práce certifikát.
Two teams of five people competed in this competition.	V tejto súťaži súťažili dva tímy po päť ľudí.
It was raining.	Pršalo.
They suspect a dishonest game.	Majú podozrenie na nečestnú hru.
The drawings can be used to instruct other doctors.	Nákresy môžu byť použité na poučenie iných lekárov.
The farmer's son, a rabbit, plunged into the nearest hole.	Farmárov syn, králik, sa ponoril do najbližšej diery.
Pasha was driving through the streets	Po uliciach jazdili paši
I plan to build a new house.	Plánujem si postaviť nový dom.
Food that is eaten with bread.	Jedlo, ktoré sa jedáva s chlebom.
His attitude was blameless.	Jeho postoj bol bezúhonný.
Their lips have been red since winter.	Ich pery boli červené od zimy.
It compares unfavorably with the younger model.	S mladšou modelkou sa nepriaznivo porovnáva.
They met for the first time.	Stretli sa prvýkrát.
We thoroughly searched the city.	Mesto sme dôkladne prehľadali.
The task requires knowledge of basic grammar.	Úloha vyžaduje znalosť základnej gramatiky.
The beggar begs someone.	Žobrák prosí niekoho.
Each fruit is taken care of in a unique lap.	O každý plod je postarané v jedinečnom lone.
Never treat customers with contempt.	Nikdy sa k zákazníkom nesprávajte pohŕdavo.
The circus carnival was canceled on the same day.	Cirkusový karneval v ten istý deň bol zrušený.
The chef oversaw the baking team.	Šéfkuchár dohliadal na tím pečenia.
The new car can fly underwater.	Nové auto môže lietať pod vodou.
The water evaporates from the lakes.	Voda sa vyparuje z jazier.
The farmer kindly provided the way to her house.	Farmár láskavo poskytol cestu k jej domu.
A lot of books had piled up on her bed.	Pri posteli sa jej nahromadilo množstvo kníh.
He was accommodated in a hotel for the night.	Na noc ho ubytovali v hoteli.
The thick fog soon disappeared.	Hustá hmla čoskoro zmizla.
Some politicians have supported the proposal.	Niektorí politici tento návrh podporili.
Can these sparrows survive without trees?	Dokážu tieto vrabce prežiť bez stromov?
Parking space.	Miesto na parkovanie.
The soldiers were given weapons, blankets and food.	Vojaci dostali zbrane, prikrývky a jedlo.
This river flows west to the ocean.	Táto rieka tečie na západ až k oceánu.
As she spoke, her breasts lifted gently.	Keď hovorila, jej prsia sa jemne zdvihli.
When winter turned to spring, flowers began to bloom.	Keď sa zima zmenila na jar, začali kvitnúť kvety.
I was talking to a woman who was impressed.	Rozprával som sa so ženou, na ktorú to zapôsobilo.
He used to climb as high as he wanted.	Zvykol vyliezť tak vysoko, ako chcel.
The mountain was covered with snow.	Hora bola pokrytá snehom.
The poor woman rushed into the neighbor's house.	Úbohá žena sa vrútila do susedovho domu.
He often makes word games.	Často robí slovné hry.
In the center, things were much cheaper.	V centre boli veci oveľa lacnejšie.
His neck is decorated with a ruby ​​necklace.	Krk jej zdobí rubínový náhrdelník.
Humans need species to survive.	Ľudia potrebujú druhy, aby prežili.
Russia won a modest victory.	Rusko získalo skromné ​​víťazstvo.
He was entering the enemy ship into port.	Vplával nepriateľskú loď do prístavu.
The prince's gaze was fixed on the road in front of him.	Princov pohľad bol upretý na cestu pred ním.
The sentence is uncomplicated.	Veta je nekomplikovaná.
Can you dance, darling?	Vieš tancovať, miláčik?
She went three miles to school every day.	Každý deň chodila tri míle do školy.
Another candidate for mayor was presented by the media.	Ďalšieho kandidáta na primátora predstavili médiá.
We'll get married next year.	Budúci rok sa budeme brať.
After a long day, we stretched our legs.	Po dlhom dni sme si natiahli nohy.
Vegetable oil substitutes were at the top of grocery store shelves.	Náhrada rastlinného oleja bola na vrchole regálov obchodov s potravinami.
The queen's presence adds to the pomp and solemnity.	Prítomnosť kráľovnej pridáva na pompéznosti a slávnosti.
She worked in a bakery.	Pracovala v pekárni.
The water looks like rain for the whole world.	Voda vyzerá pre celý svet ako dážď.
However, their protests were ineffective.	Ich protesty však boli neúčinné.
Some books have been banned.	Niektoré knihy boli zakázané.
Does the word count have to be correct?	Musí tam byť správny počet slov?
A crane was used to lift the heavy log.	Na zdvíhanie ťažkého kmeňa sa používal žeriav.
A line ran around the block.	Okolo bloku sa tiahla línia.
The day after tomorrow.	Pozajtra.
John was angry.	John sa hneval.
She visited a doctor regularly just to be healthy.	Pravidelne navštevovala lekára, len aby bola zdravá.
The crocodile rarely leaves the water.	Krokodíl zriedka opúšťa vodu.
The rain meant the harvest survived.	Dážď znamenal, že úroda prežila.
Heavy snow covered the fields overnight.	Polia cez noc zasypalo husté sneženie.
Her cat rubbed against her legs as she stroked her.	Jej mačka sa jej obtierala o nohy, keď ju hladkala.
How do you replace the toilet valve?	Ako vymeníte ventil na toalete?
Tax revenues have thus increased.	Daňové príjmy sa tak zvýšili.
They'll find out soon enough.	Čoskoro to zistia.
Shady characters do things secretly.	Tienisté postavy robia veci tajne.
The poet spoke passionately.	Básnik vášnivo hovoril.
After all, she's my mother.	Koniec koncov, je to moja matka.
Creating a new dictionary every year is a challenge.	Zostaviť každý rok nový slovník je výzva.
The leaves on the trees turned red in the fall.	Listy na stromoch sa na jeseň začervenali.
The smart car has a set of on-board computers.	Inteligentné auto má sadu palubných počítačov.
He showed great interest in painting.	Prejavil veľký záujem o maľovanie.
She closed the door quickly.	Rýchlo zavrela dvere.
To date, few old manuscripts have been preserved.	Do súčasnosti sa zachovalo len málo starých rukopisov.
I've never heard of him.	Nikdy som o ňom nepočul.
This sentence is too long.	Táto veta je príliš dlhá.
The sky was covered with dark clouds most of the day.	Oblohu väčšinu dní zakrývali tmavé mraky.
This sweet, fresh white wine is drunk after a glass.	Toto sladké, svieže biele víno sa pije po pohári.
The walls were covered with lichen.	Steny boli pokryté lišajníkom.
This arrangement should solve the problem.	Toto usporiadanie by malo problém vyriešiť.
Crabs were toast.	Kraby boli toasty.
Inserting the keys into the ignition can kill you.	Vloženie kľúčov do zapaľovania vás môže zabiť.
Dengue fever is spread by mosquitoes.	Horúčku dengue šíria komáre.
I'm sure he'll attack us.	Som si istý, že na nás zaútočí.
The situation is due to historical factors.	Situáciu majú na svedomí historické faktory.
It was very difficult to find a parking space.	Bolo veľmi ťažké nájsť parkovacie miesto.
Our judicial system is often blamed as legalistic.	Náš súdny systém je často obviňovaný ako legalistický.
The monsoon caused the city to be very damp and muddy.	Monzún spôsobil, že mesto bolo veľmi vlhké a zablatené.
Previously, with few exceptions, most women were barefoot.	Predtým, až na výnimky, bola väčšina žien bosá.
A dictionary is a collection of words in a certain order.	Slovník je zbierka slov v určitom poradí.
Hiding in the shadows.	Skrýva sa v tieni.
Thunder rolled through the mountains in the distance.	Hromy sa prevalili cez hory v diaľke.
The Earth's crust is slowly shifting over time.	Zemská kôra sa v priebehu geologického času pomaly posúva.
She greeted her friend warmly.	Srdečne pozdravila svojho priateľa.
You need wheat flour.	Potrebujete pšeničnú múku.
The package came and contained only a receiver.	Balíček prišiel a obsahoval iba prijímač.
It became almost a nightly ritual.	Stal sa z toho takmer nočný rituál.
Cooking style based on local ingredients.	Štýl varenia založený na miestnych surovinách.
We have to do something to stop this madness.	Musíme niečo urobiť, aby sme zastavili toto šialenstvo.
The carpets were studded with rose petals.	Koberce boli posiate lupeňmi ruží.
She hesitated, then confessed.	Zaváhala a potom sa priznala.
The kittens had orange fur.	Mačiatka mali oranžovú srsť.
After the arrival of the plane, she hurried to greet her mother.	Po prílete lietadla sa ponáhľala pozdraviť svoju matku.
There were rumors about the king's son.	O kráľovom synovi sa šírili chýry.
I often write fanfiction	Často píšem fanfiction
The little boy ran away.	Malý chlapec ušiel.
Most of the comments below were very critical.	Väčšina komentárov nižšie bola veľmi kritická.
The bullet hit one first and then the other.	Guľka zasiahla najprv jedného a potom druhého.
The boss thinks he's so handy.	Šéf si myslí, že je taký šikovný.
The process would continue.	Proces by pokračoval.
He speaks four languages.	Hovorí štyrmi jazykmi.
His criticism did not deserve an answer.	Jeho kritika si nezaslúžila odpoveď.
This route is shorter than the other.	Táto trasa je kratšia ako druhá.
She was so tired she fell asleep.	Bola taká unavená, že zaspala.
A strong wind picked up.	Zdvihol sa prudký vietor.
The worker's earnings ranged in the hundreds of dollars.	Zárobok robotníka sa pohyboval v stovkách dolárov.
The corner of the stairs sharply.	Roh schodov ostro.
Tell him what you told me!	Povedz mu, čo si povedal mne!
The beach provides a peaceful and peaceful vacation.	Pláž poskytuje pokojnú a pokojnú dovolenku.
After a long hearty meal, the waiters cleared the table.	Po dlhom výdatnom jedle čašníci upratali zo stola.
Even countries that were once rich are no more.	Dokonca aj krajiny, ktoré boli kedysi bohaté, už nie sú.
After describing his experience, the man was killed.	Po opísaní svojich skúseností bol muž zabitý.
The file can also recover data that has been deleted.	Súbor môže tiež obnoviť údaje, ktoré boli odstránené.
David's window overlooked the park below.	Davidovo okno malo výhľad na park pod ním.
Such organizations are commonly criticized.	Takéto organizácie sú bežne kritizované.
The ambulance was praised for his quick action.	Vodičku sanitky za rýchle jednanie pochválili.
The silence of the countryside is refreshing.	Ticho vidieka je osviežujúce.
She could not answer the question.	Na otázku nevedela odpovedať.
The bases are potatoes, rice, bread and flour.	Základom sú zemiaky, ryža, chlieb a múka.
The soldier was silent.	Vojak mlčal.
He was dressed in his ordinary black robe.	Bol oblečený vo svojom obyčajnom čiernom rúchu.
We run out of time at this rate.	Takýmto tempom nám dôjde čas.
Clean the room, start now!	Vyčistite izbu, začnite hneď!
A curfew was imposed at that time.	V tom čase bol vyhlásený zákaz vychádzania.
He carried a jug of milk.	Niesol džbán mlieka.
This room has outdated décor.	Táto izba má zastaranú výzdobu.
The twins were playing in the yard.	Dvojčatá sa hrali na dvore.
She wrote the letter ten days ago.	List napísala pred desiatimi dňami.
I give you these regretted instructions.	Dávam vám tieto ľutované pokyny.
Companies compete relentlessly for tenders.	Firmy nemilosrdne súťažia o výberové konania.
He carefully poured cappuccino.	Opatrne nalial cappuccino.
This is a small step for the human race.	Toto je malý krok pre ľudský druh.
The Earth's climate will change as global warming progresses.	Zemská klíma sa bude meniť s postupujúcim globálnym otepľovaním.
He often fell asleep due to exhaustion.	Často kvôli vyčerpaniu zaspal.
It was a great test.	Bol to skvelý test.
The representative of this company is conveniently unavailable for comment.	Zástupca tejto spoločnosti je pohodlne nedostupný na vyjadrenie.
The flower girl was very nice.	Predavačka kvetov bola veľmi milá.
The festival is part of the annual city fair.	Festival je súčasťou každoročného mestského jarmoku.
Perfectly round object.	Dokonale okrúhly predmet.
We cannot trust the government.	Nemôžeme dôverovať vláde.
Remember the hours of your work.	Pamätajte na hodiny svojej práce.
Injustice and suffering go hand in hand.	Nespravodlivosť a utrpenie idú ruka v ruke.
Divide the bread into slices.	Rozdeľte chlieb na plátky.
An army was sent to suppress the uprising.	Na potlačenie povstania bola vyslaná armáda.
She walked slowly around the room, breaking her arms.	Pomaly chodila po miestnosti a lomila rukami.
The chef gradually increased the heat.	Kuchár postupne zvyšoval teplo.
Many companies use large fleets of private cars.	Mnoho spoločností využíva veľké flotily súkromných vozidiel.
So why did you do it? 	Prečo si to teda urobil?
the boy asked.	spýtal sa chlapec.
The warm weather attracted hundreds of tourists.	Teplé počasie prilákalo stovky turistov.
Once there was a milk truck.	Raz tam bol kamión na mlieko.
The clown waved his mallet with deadly accuracy.	Klaun mával paličkou so smrteľnou presnosťou.
Every summer, swarms of mosquitoes spread malaria.	Každé leto roje komárov šíria maláriu.
The comedian was a local favorite.	Komik bol miestnym favoritom.
We proved that our hypothesis was correct.	Dokázali sme, že naša hypotéza bola správna.
When it rains, visibility is often poor.	Keď prší, viditeľnosť je často zlá.
The explosion heard for miles seemed frightening.	Explózia počutá na míle pôsobila desivo.
She walked slowly down the aisle.	Pomaly kráčala uličkou.
The city is known for its ceramics.	Mesto je známe svojou keramikou.
But everyone wants to be rich.	Ale každý chce byť bohatý.
She forgot where she had her wallet.	Zabudla, kde má peňaženku.
I'm going to find a job tomorrow, he said.	Zajtra si idem nájsť prácu, povedal.
Recycling is an important step in protecting the environment.	Recyklácia je dôležitým krokom k ochrane životného prostredia.
The water in the stream was crystal clear.	Voda v potoku bola krištáľovo čistá.
Do not look directly at the sun.	Nepozerajte sa priamo do slnka.
Always be on time.	Buďte vždy načas.
Dinner was a triumph of style.	Večera bola triumfom štýlu.
The flowers began to bloom.	Začali kvitnúť kvety.
He is triumphantly rushing into the city.	Víťazoslávne sa rúti do mesta.
Last night we enjoyed a beautiful meal in the restaurant.	Včera večer sme si užili krásne jedlo v reštaurácii.
The baker vigorously mixed the dough.	Pekár energicky miesil cesto.
His joke dropped out.	Jeho vtip vypadol.
They easily broke away from the flock.	Ľahko sa odtrhli od kŕdľa.
Fifteen thousand people carried torches.	Pätnásťtisíc ľudí nieslo pochodne.
Evidence suggests she was murdered.	Dôkazy naznačujú, že bola zavraždená.
This wine will go well with chicken.	Toto víno sa bude skvele spájať s kuracím mäsom.
She is known for her sharp tongue.	Je známa svojim ostrým jazykom.
The anthropologist traded for cultural artifacts.	Antropológ vymieňal za kultúrne artefakty.
Before entering, they were forced to take off their shoes.	Pred vstupom boli nútení vyzuť si topánky.
Races are discussed on almost any topic.	O rasách sa diskutuje takmer na akúkoľvek tému.
The little boy was scared.	Malý chlapec bol vystrašený.
The young men were manual workers.	Mladí muži boli robotníci.
But that would change in a few years.	To by sa však za pár rokov zmenilo.
Imprisonment can be considered cruel and inhuman.	Tresty odňatia slobody možno považovať za kruté a neľudské.
The soldiers carefully hid their weapons.	Vojaci starostlivo schovali zbrane.
After cooling, it turned back into a liquid.	Po ochladení sa opäť zmenil na kvapalinu.
Thousands of hectares were covered with snow.	Tisíce hektárov boli pokryté snehom.
The lizard is shy.	Jašterica je plachá.
Although frightened, she forced herself to answer.	Aj keď bola vydesená, prinútila sa odpovedať.
Our visitors crowded in the bar.	Naši návštevníci sa tlačili v bare.
An electric toothbrush is more efficient than a manual one.	Elektrická zubná kefka je efektívnejšia ako manuálna.
There was a loud banging on the door.	Ozvalo sa hlasné búchanie dverí.
Mortgage and other loan interest rates are relatively low.	Úrokové sadzby hypoték a iných úverov sú relatívne nízke.
Teachers and students should work together.	Učitelia a študenti by mali spolupracovať.
He discovered the problem and solved it.	Objavil problém a vyriešil ho.
The man was mesmerized by a snake charmer.	Muža zhypnotizoval zaklínač hadov.
He was looking forward to summer vacation.	Tešil sa na letnú dovolenku.
The meeting took place for two days.	Stretnutie sa konalo dva dni.
The ship left port yesterday.	Loď včera opustila prístav.
If someone has problems, help them.	Ak má niekto problémy, pomôžte mu.
They also sell used clothes here.	Predávajú tu aj použité oblečenie.
There was a large collection of old coins.	Bola tam veľká zbierka starých mincí.
The whole structure was designed on a steel structure.	Celá konštrukcia bola navrhnutá na oceľovej konštrukcii.
Come home before dark!	Vráťte sa domov pred zotmením!
She came to dinner.	Prišla na večeru.
Most bridges here are under repair.	Väčšina mostov tu je v oprave.
This statue represents the patron saint of the city's art.	Táto socha predstavuje patróna umenia mesta.
The brightness of the flames made him narrow his eyes.	Jas plameňov ho prinútil prižmúriť oči.
Scientists are exploring the possibilities of time travel.	Vedci skúmajú možnosti cestovania v čase.
Another blow hit her left leg.	Ďalší úder zasiahol jej ľavú nohu.
Leaders are responsible for many decisions that negatively affect society.	Lídri sú zodpovední za mnohé rozhodnutia, ktoré negatívne ovplyvňujú spoločnosť.
I counted smaller roses.	Počítal som menšie ruže.
Cities depend on roads.	Mestá závisia od ciest.
There was once a huge wall.	Bol raz jeden obrovský múr.
There was very little food in those days.	V tých časoch sa jedlo veľmi málo.
The diagnostician took a blood sample.	Diagnostik odobral vzorku krvi.
The water is so warm here!	Voda je tu taká teplá!
Lakes and rivers often form natural boundaries.	Jazerá a rieky často vytvárajú prirodzené hranice.
Looking at the sea, she noticed a small island.	Pri pohľade na more si všimla malý ostrov.
Many tourists have already arrived at that time.	V tom čase už prišlo veľa turistov.
They invited me to a barbecue.	Pozvali ma na grilovačku.
Plants, on the other hand, rely on photosynthesis.	Rastliny sa na druhej strane spoliehajú na fotosyntézu.
I have a lot of friends who are farmers.	Mám veľa priateľov, ktorí sú farmári.
He played a soft melody on the harp.	Na harfe zahral jemnú melódiu.
Many people are calling for lower taxes.	Mnoho ľudí volá po nižších daniach.
He called each girl by her first name.	Každé dievča nazval krstným menom.
The sea is to become an inland sea again.	More sa má stať opäť vnútrozemským morom.
A local reporter was murdered.	Miestneho reportéra zavraždili.
His gaze changed from darkness to light.	Jeho pohľad sa zmenil z tmy na svetlo.
Ten years earlier, the city was completely deserted.	O desať rokov skôr bolo mesto úplne opustené.
This politician was elected for three terms.	Tento politik bol zvolený na tri funkčné obdobia.
Children learn just like men.	Deti sa učia rovnako ako muži.
If new workers are hired, wages will increase.	Ak sa prijmú noví pracovníci, mzdy sa zvýšia.
I remained very quiet.	Zostal som veľmi ticho.
The new moon shows its position in relation to the stars.	Nový mesiac ukazuje svoju polohu voči hviezdam.
The woman entered the closet.	Žena vošla do šatníka.
Businesses felt that there was too much snow.	Podniky mali pocit, že snehu je priveľa.
The factory produces thousands of vehicles every year.	Továreň každoročne vyrába tisíce vozidiel.
Poseidon was angry because he was not worshiped correctly.	Poseidon bol nahnevaný, pretože ho neuctievali správne.
The class was tiring.	Trieda bola únavná.
It warmed our hearts when we saw these people coming together,	Zahrialo nás pri srdci, keď sme videli, ako sa títo ľudia spojili,
The poor are always with us.	Chudobní sú vždy s nami.
The government provided loans to farmers.	Vláda poskytovala pôžičky farmárom.
You should practice this every day.	Toto by ste mali praktizovať každý deň.
We were visiting my grandfather's house.	Boli sme na návšteve v dome môjho starého otca.
They tried another diet last year.	Minulý rok vyskúšali ďalšiu diétu.
If you don't bother you, it won't bother us either.	Ak nebudete obťažovať vy, nebude to vadiť ani nám.
Ships like this are environmentally friendly.	Lode, ako je táto, sú šetrné k životnému prostrediu.
The weather is now hot and dry.	Počasie je teraz horúce a suché.
Do not leave your child unattended.	Nenechávajte svoje dieťa bez dozoru.
The power of brackish water soon began to show.	Čoskoro sa začala prejavovať sila brakickej vody.
This table is reserved for six.	Tento stôl je rezervovaný pre šiestich.
It is recommended not to consume.	Odporúča sa nekonzumovať.
The first stone buildings of mankind were temples.	Prvými kamennými budovami ľudstva boli chrámy.
Her cheeks are cold compared to mine.	Jej líca je studená oproti môjmu.
The priest explained that this experience was becoming commonplace.	Kňaz vysvetlil, že táto skúsenosť sa stáva bežnou.
Rice and barley are mainly grown in this area.	V tejto oblasti sa pestuje najmä ryža a jačmeň.
The notes are soft to the touch.	Noty sú jemné na dotyk.
There is very little rainfall.	Je tu veľmi málo zrážok.
This decision has provoked controversy.	Toto rozhodnutie vyvolalo kontroverziu.
Some people believe in destiny.	Niektorí ľudia veria v osud.
It reminded him of childhood.	Pripomenulo mu to detstvo.
Communication in this province is slow.	Komunikácia v tejto provincii je pomalá.
As she walked home, a dark shadow fell on her.	Počas chôdze domov na ňu padol tmavý tieň.
They settled there and prospered.	Usadili sa tam a prosperovali.
However, the police suspect a dishonest game.	Polícia má však podozrenie z nečestnej hry.
That girl is pretty.	To dievča je pekné.
These seemingly magical coins strengthened the local ruler.	Tieto zdanlivo magické mince posilnili miestneho vládcu.
This is largely due to cost.	Je to z veľkej časti z dôvodu nákladov.
He usually meets the clergy.	Zvyčajne sa stretáva s duchovnými.
It will be difficult to decipher the victory code.	Rozlúštiť kód víťazstva bude ťažké.
Trees die due to environmental stress.	Stromy zomierajú v dôsledku environmentálneho stresu.
They said the death penalty was necessary.	Povedali, že trest smrti je nevyhnutný.
She drank green tea	Popíjala zelený čaj
I recommend that you try to prepare this dish yourself.	Odporúčam vám, aby ste sa pokúsili pripraviť toto jedlo sami.
Babke used to like her new threads.	Babke sa skôr páčili jej nové vlákna.
The prison warden was sympathetic.	Väzenský dozorca bol súcitný.
She carefully inserted the revolver into her purse.	Opatrne vložila revolver do kabelky.
Grenades usually explode with a dull thud.	Granáty zvyčajne explodujú s tupým žuchnutím.
Nature is below us, thinking goes.	Príroda je pod nami, myslenie ide.
The passionate lawyer was constantly fighting for more funds.	Vášnivý obhajca neustále bojoval za viac finančných prostriedkov.
This species of lizard lives in the desert.	Tento druh jašterice žije v púšti.
They can show you how these dishes are prepared.	Môžu vám ukázať, ako sa tieto jedlá pripravujú.
Put new roofs on old houses.	Dajte nové strechy na staré domy.
I used a butter knife to peel apples	Na šúpanie jabĺk som použil nôž na maslo
Switch off the throttle before approaching the boiler.	Pred priblížením sa ku kotlu vypnite plyn.
The control is usually taken over by a small national parliament.	Kontrolu zvyčajne preberá malý národný parlament.
Cooking requires care and preparation.	Varenie si vyžaduje starostlivosť a prípravu.
The newspaper is criticized for its biased reporting.	Tieto noviny sú kritizované za svoje neobjektívne spravodajstvo.
Small birds flew between the branches.	Malé vtáky poletovali medzi vetvami.
how did he do it?	ako sa mu to podarilo?
The beeps grew louder and faster.	Pípanie bolo čoraz hlasnejšie a rýchlejšie.
Some criminals enjoy long prison sentences, while others go free.	Niektorí zločinci si užívajú dlhé tresty odňatia slobody, zatiaľ čo iní idú na slobodu.
Bring the water to a boil.	Vodu priveďte do varu.
They haven't dated since divorce.	Od rozvodu spolu nechodí.
He was thinking of the story he was reading.	Myslel na príbeh, ktorý práve čítal.
I'm drunk.	Som opitý.
Oil prices have risen sharply this year.	Ceny ropy tento rok výrazne vzrástli.
Activists have criticized the government's environmental policy.	Aktivisti kritizovali vládnu environmentálnu politiku.
The corpse was covered with a blanket.	Mŕtvolu prikryla prikrývka.
They agreed to meet in half an hour.	Dohodli sa, že sa stretnú o pol hodiny.
She's so weak!	Je taká slabá!
Despite the cold, the runners moved.	Napriek chladu sa bežci hýbali.
You must have breakfast before the first lesson.	Pred prvou lekciou musíte mať raňajky.
The sea coast was littered with sand.	Pobrežie mora bolo posiate pieskom.
There is a risk of famine.	Hrozí hladomor.
He asked her to return at five.	Požiadal ju, aby sa vrátila o piatej.
The accident left him dazed and confused.	Nehoda ho zanechala omámeného a zmäteného.
Al follows the phone call the next day.	Al nasleduje telefonát nasledujúci deň.
Industrialization has created great wealth, but also damage to the environment.	Industrializácia vytvorila veľké bohatstvo, ale aj škody na životnom prostredí.
Add one cup of cream.	Pridajte jednu šálku smotany.
Go to bed almost tonight.	Choď dnes večer skoro spať.
We saved money to buy a TV.	Ušetrili sme peniaze na kúpu televízora.
This is fantastic	Toto je fantastické
Rivers lose water as the ice melts.	Rieky strácajú vodu, keď sa topí ľad.
The maid is back, she told us.	Slúžka sa vrátila, povedala nám.
Fewer birds today.	Dnes menej vtákov.
Many packages of powder were seized by the police.	Mnoho balíkov prášku zhabala polícia.
Transporting water is more demanding than transporting oil.	Preprava vody je náročnejšia ako preprava ropy.
Hello, welcome to our restaurant.	Ahojte, vitajte v našej reštaurácii.
Pollution adversely affects human health.	Znečistenie nepriaznivo ovplyvňuje ľudské zdravie.
You can't come.	Nemôžete prísť.
A cold, wet wind blew through their exposed skin.	Cez odhalenú kožu im fúkal studený, mokrý vietor.
He was missing yesterday.	Včera chýbal.
He refused to accept their decision.	Odmietol akceptovať ich rozhodnutie.
The city center is quiet today.	V centre mesta je dnes ticho.
The birds can taste it with their beaks.	Vtáky môžu ochutnávať zobákom.
The art of fighting is most effective when there is silence.	Umenie boja je najúčinnejšie, keď je ticho.
The call came just before lunch.	Hovor prišiel tesne pred obedom.
He gave his lawyer two sealed envelopes.	Svojmu právnikovi dal dve zalepené obálky.
A small fishing village attracts tourists every year.	Malá rybárska dedinka láka turistov každý rok.
The country is in crisis.	Krajina je v kríze.
Our leader is very unpopular.	Náš vodca je veľmi nepopulárny.
Take the balloon to the top of the building.	Vezmite balón na vrchol budovy.
He stared at the ground, trying to control his anger.	Pozeral do zeme a snažil sa ovládnuť svoj hnev.
The child's father works as a blacksmith.	Otec dieťaťa pracuje ako kováč.
Her work is sure to bear fruit.	Jej práca určite prinesie ovocie.
The curtains remained drawn throughout the winter.	Závesy zostali zatiahnuté počas celej zimy.
She reached for the light switch.	Siahla po vypínači.
While the vast majority of women start working,	Zatiaľ čo prevažná väčšina žien začína pracovať,
A sudden change in the atmosphere in the room.	Náhla zmena atmosféry v miestnosti.
A qualified teacher will teach students how to learn.	Kvalifikovaný učiteľ naučí študentov, ako sa učiť.
The killer shot the young boys with an air rifle.	Vrah zastrelil mladých chlapcov vzduchovkou.
Do not worry.	Neboj sa.
He wants to go to college.	Chce ísť na vysokú školu.
The villagers plan to disrupt next week's meeting.	Dedinčania plánujú narušiť budúcotýždňové stretnutie.
He grilled fish halves.	Griloval polovičky rýb.
His eyes were red from crying.	Oči mal červené od plaču.
Great leaders appear in times of crisis.	Veľkí vodcovia sa objavujú v čase krízy.
However, the evidence is extremely weak.	Dôkazy sú však mimoriadne slabé.
There was a sad, awkward silence.	Nastalo smutné, trápne ticho.
The statue is too big.	Socha je príliš veľká.
People here have very little disposable income.	Ľudia tu majú veľmi malý disponibilný príjem.
The large metropolis is the center of the country's economy.	Veľká metropola je centrom ekonomiky krajiny.
The paving on the building was cracked.	Na budove bola popraskaná dlažba.
The glass window shattered.	Sklenené okno sa rozbilo.
Workers migrated to the city for work.	Robotníci migrovali do mesta za prácou.
New restaurant north of town.	Nová reštaurácia severne od mesta.
My eldest son sent me instead.	Môj najstarší syn ma poslal namiesto neho.
Ba's character was different from typical villains.	Postava Ba bola odlišná od typických darebákov.
Make a note of the expiration date on this can of tuna.	Poznamenajte si dátum spotreby na tejto plechovke tuniaka.
The earthquake left many buildings intact.	Zemetrasenie zanechalo mnoho budov nepoškodených.
There are many shells living around the rocks.	Okolo skál žije veľa mušlí.
Plans to continue construction have been suspended.	Plány na pokračovanie výstavby boli pozastavené.
Most people suffer disappointment at some point in their lives.	Väčšina ľudí trpí v určitom bode svojho života sklamaním.
A strong wind blew through the city.	Mestom sa prehnal silný vietor.
He wanted to further expand the business.	Podnikanie chcel ďalej rozširovať.
I didn't notice anything out of the ordinary.	Nič nezvyčajné som si nevšimol.
The earth was described as three-layered.	Zem bola opísaná ako trojvrstvová.
It is just as easy to replace a missing tooth.	Rovnako jednoduché je nahradiť chýbajúci zub.
The girl could barely contain her excitement.	Dievča len ťažko potláčalo vzrušenie.
The cottage was surrounded by trees.	Chata bola obklopená stromami.
The sausage smelled delicious.	Klobása voňala lahodne.
Maybe she ran away from the police.	Možno utekala pred políciou.
The train was two weeks late.	Vlak meškal dva týždne.
He made strong and certain conclusions.	Urobil silné a isté závery.
Animals trapped in the ice died of starvation.	Zvieratá uväznené v ľade umierali od hladu.
The recipe required a large glass of orange juice.	Recept vyžadoval veľký pohár pomarančového džúsu.
He confessed that he had three wives.	Priznal sa, že mal tri manželky.
The king ordered the death penalty for all traitors.	Kráľ nariadil trest smrti pre všetkých zradcov.
Comprehensive Economic and Monetary Union.	Komplexná hospodárska a menová únia.
The government has declared a quarantine.	Vláda vyhlásila karanténu.
Open all cabinets and drawers.	Otvorte všetky skrinky a zásuvky.
Divide the mixture into six parts.	Zmes rozdeľte na šesť častí.
He got a heavy machine gun.	Dostal ťažký guľomet.
Owls are nocturnal birds.	Sovy sú nočné vtáky.
No time to call.	Niet času nazvyš.
The lush green leaves began to engulf the peaceful city.	Svieže zelené lístie začalo pohlcovať pokojné mesto.
The new colonists were mainly peasants.	Noví kolonisti boli najmä roľníci.
If war breaks out, we will be defenseless.	Ak vypukne vojna, budeme bezbranní.
Her brown eyes watched him intently.	Jej hnedé oči ho pozorne sledovali.
The insurgent forces continued rapidly.	Povstalecké sily rýchlo pokračovali.
Confirmation arrived a few days later.	O niekoľko dní neskôr prišlo potvrdenie.
It's as handy as a box of stones.	Je šikovný asi ako krabica kameňov.
Two boys played balls by a large rock.	Dvaja chlapci hrali guľôčky pri veľkom skale.
Noodles soaked the sauce.	Rezance nasiakli omáčku.
The country is now ruled by a military regime.	V krajine teraz vládne vojenský režim.
Granite mountains were once thought to be impassable.	Kedysi sa myslelo, že žulové hory sú nepriechodné.
They were worried about his health.	Báli sa o jeho zdravie.
The tadpole soon turned into a frog.	Pulec sa čoskoro zmenil na žabu.
Ocean currents play a key role in climate regulation.	Oceánske prúdy zohrávajú kľúčovú úlohu pri regulácii klímy.
He'll get engaged next weekend.	Budúci víkend sa zasnúbi.
The new law prohibits smoking in public places.	Nový zákon zakazuje fajčenie na verejných miestach.
It rained all night.	Celú noc pršalo.
He saw the damage after the typhoon.	Po tajfúne videl škody.
Start by washing the grapes.	Začnite umývaním hrozna.
How can they fight it?	Ako s tým môžu bojovať?
The government must ensure that the fields are not polluted.	Vláda musí zabezpečiť, aby polia neboli znečistené.
The killer was on the run.	Vrah bol na úteku.
Shorts became acceptable.	Krátke nohavice sa stávali prijateľnými.
She held the child with her.	Držala dieťa pri sebe.
A wave of excitement swept through the crowd.	Davom prešla vlna vzrušenia.
The forks of the forklift truck can lift heavy loads.	Kovové vidlice vysokozdvižného vozíka dokážu zdvihnúť ťažké bremená.
The cat was huddled on their bed.	Mačka bola schúlená na ich posteli.
Take a deep breath and exhale slowly.	Zhlboka sa nadýchnite a pomaly vydýchnite.
Follow the path around the lake.	Nasledujte cestu okolo jazera.
The equipment was necessary to help us perform our duties.	Vybavenie bolo nevyhnutné, aby nám pomáhalo vykonávať naše povinnosti.
Cuts in education budgets will do more harm than good.	Škrty v rozpočtoch na vzdelávanie spôsobia viac škody ako úžitku.
The buildings along the river are all new.	Budovy pozdĺž rieky sú všetky nové.
What can you see there? 	Čo tam môžeš vidieť?
she asked.	opýtala sa.
It would be better to gather all these ideas.	Bolo by lepšie zhromaždiť všetky tieto nápady.
Computer systems are currently widely used in business.	Počítačové systémy sú v súčasnosti široko používané v podnikaní.
The submarine sank after a collision with a battleship.	Ponorka sa potopila po zrážke s bojovou loďou.
We have to go fast.	Musíme ísť rýchlo.
They were forced to rejoin the council.	Boli nútení znova sa zaradiť do radu.
He dropped to his knees.	Klesol na kolená.
If it starts to rain, we'll have to wait.	Ak začne pršať, budeme musieť počkať.
The streets were crowded with tourists.	Ulice boli preplnené turistami.
They broke through the crowd.	Predrali sa davom.
He firmly believes in the importance of education.	Pevne verí v dôležitosť vzdelania.
Most workers have to work very long.	Väčšina pracovníkov musí pracovať veľmi dlho.
The leaves are like green gems in spring.	Listy sú ako zelené drahokamy na jar.
A glacier floating in the ocean reflects sunlight.	Ľadovec plávajúci v oceáne odráža slnečné svetlo.
She applied a second coat of paint.	Naniesla druhú vrstvu farby.
The falling snowflakes looked magical.	Padajúce snehové vločky pôsobili magicky.
She picked up the leaves on the pile.	Zhrabala lístie na kôpku.
Anxiety seized him.	Zmocnil sa ho nepokoj.
The crow describes his harvest to farmers.	Vrana opisuje svoju úrodu farmárom.
The cake took seven hours to prepare.	Príprava koláča trvala sedem hodín.
Children are no longer allowed to play here.	Deti sa tu už nesmú hrať.
We expect this share to grow.	Očakávame, že tento podiel porastie.
We'll have to cancel the gala dinner.	Budeme musieť zrušiť slávnostnú večeru.
Their relationship was deteriorating.	Ich vzťah sa zhoršoval.
Nevertheless, the protest failed.	Napriek tomu protest zlyhal.
The soldiers occupied the country's capital.	Vojaci obsadili hlavné mesto krajiny.
Economists have a complicated model.	Ekonómovia majú komplikovaný model.
The brothers stood up and repaired the fence.	Bratia sa postavili a opravili plot.
The government has introduced price controls for gasoline.	Vláda zaviedla cenové kontroly benzínu.
She is used to the murmur of the ocean.	Na šumenie oceánu je zvyknutá.
I found a poetry book in a bookstore.	V kníhkupectve som našiel knihu poézie.
Each car must have at least one gallon of water.	Každé auto musí mať aspoň jeden galón vody.
Try wearing different clothes.	Skúste si obliecť iné oblečenie.
Extreme weather conditions in the country have made agriculture difficult.	Extrémne poveternostné podmienky v krajine sťažovali poľnohospodárstvo.
Wood varies greatly in density.	Drevo sa veľmi líši v hustote.
The crowd gathered to watch.	Dav sa zhromaždil, aby to sledoval.
The passenger hurried to the place.	Cestujúci sa ponáhľal na miesto.
Female mortuaries are common in the country.	Ženské márnice sú v krajine bežné.
He was over six feet tall and remarkably handsome.	Bol vysoký vyše šesť stôp a bol pozoruhodne pekný.
The traffic lights have changed.	Semafory sa zmenili.
Our national debt is out of control.	Náš štátny dlh je mimo kontroly.
The man who came to our room, please leave.	Muž, ktorý prišiel do našej izby, prosím, odíď.
He avoided answering any questions.	Vyhýbal sa odpovediam na akékoľvek otázky.
This city is full of crime.	Toto mesto je plné zločinu.
The disappearance of bees is alarming.	Zmiznutie včiel je alarmujúce.
Light snow fell overnight.	Cez noc napadlo slabé sneženie.
Science could give the answer.	Veda by mohla dať odpoveď.
Its goal is to discover new species.	Jeho cieľom je objavovať nové druhy.
A steamer full of tourists came to the wreck.	Na vrak prišiel parník plný turistov.
He drove his car at high speed.	Svoje auto riadil veľkou rýchlosťou.
The birds sang merrily during the flight.	Vtáčiky pri prelete veselo spievali.
The islands are full of rare and exotic animals.	Ostrovy sú plné vzácnych a exotických zvierat.
He's not a fool.	Nie je hlupák.
My uncle looked in the drawer.	Môj strýko sa pozrel do zásuvky.
You have to wake up early in the morning.	Musíte sa zobudiť skoro ráno.
There was nothing left of the landmark but dust.	Z orientačného bodu nezostalo nič iné ako prach.
Light ink spilled all over the page.	Svetlý atrament sa rozlial po celej stránke.
Although the family was relatively wealthy, it had no cars.	Hoci bola rodina pomerne bohatá, nemala žiadne autá.
She was known for her love of makeup and fashion.	Bola známa svojou láskou k make-upu a móde.
The fair attracted more than fifty thousand visitors.	Veľtrh prilákal viac ako päťdesiattisíc návštevníkov.
She wore a gold bracelet.	Nosila zlatý náramok.
This restaurant offers an amazing kimbap.	Táto reštaurácia ponúka úžasný kimbap.
The doctor gave them strict instructions.	Lekár im dal prísne pokyny.
Look there!	Pozri sa tam!
We should avoid making phone calls while driving.	Počas šoférovania by sme sa mali vyhýbať telefonovaniu.
However, there are exceptions.	Existujú však aj výnimky.
Volunteers are supported, no experience is needed.	Dobrovoľníci sú podporovaní, nie sú potrebné žiadne skúsenosti.
She interviewed the butcher.	Nadviazala rozhovor s mäsiarom.
How unusual!	Aké nezvyčajné!
She was standing on the right.	Stála vpravo.
Smell the rosewood and tell me how you feel.	Privoňaj k palisandru a povedz mi, čo cítiš.
Some ancient historians claim that humans once lived among dinosaurs.	Niektorí starovekí historici tvrdia, že ľudia kedysi žili medzi dinosaurami.
Reading language is like painting by numbers.	Čítanie jazyka je ako maľovanie podľa čísel.
Did you hear anything special last night?	Počuli ste včera večer niečo zvláštne?
Don't blow your nose.	Nevysmrkajte sa.
Unfortunately, there are few opportunities.	Žiaľ, príležitostí je tu málo.
He stroked her silky hair and kissed her on the cheek.	Pohladil ju po hodvábnych vlasoch a pobozkal na tvár.
According to the newspaper, house prices are constantly rising.	Ceny domov podľa denníka neustále rastú.
Gentle swaying in a wooden chair.	Jemné hojdanie v drevenom kresle.
The negotiator was calm.	Vyjednávač bol pokojný.
Then he helped the old people cross the street.	Potom pomáhal starým ľuďom prejsť cez ulicu.
He looked across the wide valley.	Prezrel si široké údolie.
The country is at war.	Krajina je vo vojne.
The habit was hard to get rid of.	Zvyk bolo ťažké zbaviť sa.
This restaurant serves delicious food.	Táto reštaurácia ponúka vynikajúce jedlo.
The word "psychopath" is considered an insult.	Slovo „psychopat“ sa považuje za urážku.
His biggest mistake was that he believed her.	Jeho najväčšou chybou bolo, že jej uveril.
Witchcraft is still practiced in some remote villages.	V niektorých odľahlých dedinách sa stále praktizuje čarodejníctvo.
The report has been likened to a millennium mistake.	Správa bola prirovnaná k chybe milénia.
It was half past five.	Bolo pol šiestej.
As we packed, she did the vacuuming.	Ako sme balili, robila vysávanie.
The soldiers attacked from behind.	Vojaci zaútočili zozadu.
The teacher assigned this poem for copying.	Učiteľ pridelil túto báseň na skopírovanie.
The chief of the tribe is wise.	Náčelník kmeňa je múdry.
The valley was full of wildflowers.	Údolie bolo plné poľných kvetov.
He tossed the dishes carelessly into the sink.	Neopatrne hodil riad do drezu.
He made some money last year.	Minulý rok zarobil nejaké peniaze.
This epidemic has caused great damage.	Táto epidémia spôsobila veľké škody.
The film's producer resisted their pleas.	Producent filmu odolal ich prosbám.
Make sure the food has enough lemon juice.	Uistite sa, že jedlo má dostatok citrónovej šťavy.
At sunset, the colors are much lighter.	Pri západe slnka sú farby oveľa svetlejšie.
Milk will froth.	Mlieko bude peniť.
I think she went to the tavern.	Myslím, že išla do krčmy.
He has had several affairs in the past.	V minulosti mal niekoľko afér.
There has long been a gap between classes.	Už dávno bola medzi triedami priepasť.
The curse has been lifted.	Prekliatie bolo zrušené.
But not everyone is convinced that it is useful.	Ale nie všetci sú presvedčení, že je to užitočné.
He drank tea from a mug.	Pil čaj z hrnčeka.
I trained him until he passed the exam.	Trénoval som ho, kým nezvládol skúšku.
It was an exceptional performance.	Bol to výnimočný výkon.
Criminal proceedings are being conducted against him.	Vedú sa proti nemu trestné konania.
The lion growled dangerously, baring his teeth.	Lev nebezpečne zavrčal a odhalil zubaté zuby.
Everyone turned to see.	Všetci sa otočili, aby videli.
It's full tomorrow, so watch the sky.	Zajtra je spln, tak sledujte oblohu.
Drought threatens livelihoods.	Živobytie chovateľa dobytka ohrozuje sucho.
The fire quickly spread from the fireplace to the curtains.	Oheň sa rýchlo rozšíril z krbu na závesy.
A rare book can be sold for big money.	Vzácna kniha sa môže predať za veľké peniaze.
She announced the news to her friends.	Novinku oznámila svojim priateľom.
The effect of these storms is unpredictable.	Účinok týchto búrok je nepredvídateľný.
He planned to open his own shop.	Plánoval si otvoriť vlastný obchod.
The region has rich natural resources.	Región má bohaté prírodné zdroje.
The bomb exploded and chaos ensued.	Bomba vybuchla a nastal chaos.
The factory complex is on fire.	Továrenský komplex je v plameňoch.
He has two large scars on his right cheek.	Na pravom líci má dve veľké jazvy.
He reached into his pocket and pulled out a handkerchief.	Siahol do vrecka a vytiahol vreckovku.
He greeted them warmly.	Srdečne ich pozdravil.
She dreamed as her classmates talked about the flight.	Keď sa jej spolužiaci rozprávali o lete, snívala.
It was the pinnacle of luxury.	Bol to vrchol luxusu.
The water turns to gas when heated.	Voda sa po zahriatí mení na plyn.
The stallion ran into the meadow.	Žrebec sa rozbehol na lúku.
The populated area was described in the brochure.	Osídlená oblasť bola opísaná v brožúre.
Snowflakes fell from the clear sky.	Z jasnej oblohy padali snehové vločky.
No one noticed there was a snake in the grass.	Nikto si nevšimol, že v tráve je had.
We expect great progress in the next twenty years.	V nasledujúcich dvadsiatich rokoch očakávame veľký pokrok.
I didn't dare try such a challenging book.	Neodvážila som sa vyskúšať takú náročnú knihu.
This ring has a blue stone.	Tento prsteň má modrý kameň.
The people of this tribe lived in caves.	Ľudia tohto kmeňa žili v jaskyniach.
When he looked, she was nowhere to be seen.	Keď sa pozrel, nikde ju nebolo vidieť.
Education must be free.	Vzdelanie musí byť bezplatné.
There is a border between land and sea.	Medzi pevninou a morom existuje hranica.
You should not throw stones at the cats.	Na mačky by ste nemali hádzať kamene.
There is a deck of cards on the table.	Na stole je balíček kariet.
The animal was six feet tall.	Zviera malo šesť stôp.
So when they played the drum, they marched.	Búšiac na bubon sa teda dali na pochod.
The mouse eats the cheese!	Myška zožerie syr!
There was a lot of talk about the press conference.	O tlačovej konferencii sa veľa hovorilo.
Gold is in the shape of a cross.	Zlato je v tvare kríža.
It overlooks a nearby village.	Je z nej výhľad na blízku dedinu.
Therefore, the government has adopted such regulations.	Preto vláda prijala takéto nariadenia.
The soldiers are standing outside.	Vojaci stoja vonku.
The plans for this year's meeting take on real contours.	Plány na tohtoročné stretnutie naberajú reálne kontúry.
When she saw her old friend, she stopped to exchange courtesies.	Keď uvidela starého priateľa, zastavila sa, aby si vymenila zdvorilosti.
Fruits and flowers grow abundantly here	Ovocie a kvety tu rastú hojne
Feeling restless before the big trials.	Pocit nepokoja pred veľkými skúškami.
She was always so proud of her cooking skills.	Vždy bola taká hrdá na svoju zručnosť vo varení.
The new plant is designed for mass production.	Nový závod je určený na hromadnú výrobu.
The water was diverted from the river.	Voda bola odklonená z rieky.
He was convicted of murder.	Bol odsúdený za vraždu.
The boy's eyes were round with surprise.	Oči chlapca boli okrúhle od prekvapenia.
Some children live in the forest.	Niektoré deti žijú v lese.
All able-bodied men are obliged to perform military service.	Všetci telesne zdatní muži sú povinní vykonávať vojenskú službu.
A police spokesman confirmed that they had detained three men.	Policajný hovorca potvrdil, že zadržali troch mužov.
These cities are being reconstructed by historians.	Tieto mestá rekonštruujú historici.
An ancient mosque was destroyed by an earthquake.	Starovekú mešitu zničilo zemetrasenie.
This is against the law.	Je to v rozpore so zákonom.
The house was damaged by a cyclone.	Dom bol poškodený cyklónom.
No international media were present.	Neboli prítomné žiadne medzinárodné médiá.
The leader's appearance was quiet but commanding.	Líderov vzhľad bol tichý, ale veliteľský.
She has already lost her job.	O prácu už prišla.
When they worked overnight, they were exhausted.	Keď pracovali cez noc, boli vyčerpaní.
People should be environmentally friendly.	Ľudia by mali byť šetrní k životnému prostrediu.
He liked to dress in elegant clothes.	Rád sa obliekal do elegantných šiat.
He is the first scientist to use this method.	Je prvým vedcom, ktorý túto metódu použil.
The box was made of metal.	Krabička bola vyrobená z kovu.
Continued protection efforts have led to a significant recovery.	Pokračujúce snahy o ochranu viedli k výraznému oživeniu.
They went by bus.	Išli autobusom.
The auditorium is spacious and air conditioned.	Poslucháreň je priestranná a klimatizovaná.
British public services will stop.	Britské verejné služby sa zastavia.
Critics called their performance great.	Kritici označili ich výkon za skvelý.
It makes me detox twice a week.	Núti ma detoxikovať sa dvakrát týždenne.
Our food was delicious.	Naše jedlo bolo chutné.
I need a handkerchief for my dry eyes.	Potrebujem vreckovku na moje suché oči.
The download is long planned.	Sťahovanie je už dávno naplánované.
These wild creatures are dangerous.	Tieto divoké stvorenia sú nebezpečné.
A feather boat is remarkably helpful when sewing.	Pri šití je pozoruhodne nápomocný pierkový čln.
He visited her, fell ill and was released.	Navštívil ju, ochorel a bol prepustený.
Then the mayor decided to leave the organization.	Potom sa starosta rozhodol z tejto organizácie odísť.
The village was flooded.	Obec bola zaplavená.
Use language for information, not insult.	Používajte jazyk určený na informovanie, nie na urážanie.
Thousands of tourists pass this route every year.	Ročne touto cestou prejdú tisíce turistov.
Your chin is inconsistent.	Vaša brada je nekonzistentná.
There used to be a village on the island.	Kedysi bola na ostrove dedina.
The mountains rise sharply from the sea.	Hory sa prudko dvíhajú od mora.
Places on this planet to visit.	Miesta na tejto planéte, ktoré treba navštíviť.
The key is to make sure everyone understands.	Kľúčom je zabezpečiť, aby každý pochopil.
He realized he needed to know more about science.	Uvedomil si, že sa potrebuje dozvedieť viac o vede.
It is rare for doctors to neglect their patients.	Len zriedkavo sa stáva, že lekári zanedbávajú svojich pacientov.
The chef cut the vegetables for soup.	Kuchár nakrájal zeleninu na polievku.
Our neighbor's priest was a varied character.	Náš susedský kňaz bol pestrým charakterom.
Pace, or you'll run out of time.	Tempo, inak vám dôjde čas.
January is very cold here.	Január je tu veľmi chladný.
Too young to work, but too old to dream.	Príliš mladý na prácu, ale príliš starý na to, aby som sníval.
We tried very hard, but we didn't succeed.	Veľmi sme sa snažili, ale nepodarilo sa nám to.
It was clearly designed for this purpose.	Jednoznačne bol navrhnutý na tento účel.
His mood was gloomy.	Jeho nálada bola pochmúrna.
They sang songs of freedom.	Spievali piesne slobody.
He ruthlessly attacked his opponent.	Bezohľadne prepadol svojho protivníka.
Those caught in the theft are severely punished.	Tí, ktorí sú prichytení pri krádeži, sú prísne potrestaní.
A small number of farmers still specialize in rice cultivation.	Malý počet farmárov sa stále špecializuje na pestovanie ryže.
There were no explosions, just a lot of dust.	Neboli žiadne výbuchy, len veľa prachu.
Take a look at the poster and think about it.	Pozrite sa na plagát a premýšľajte o tom.
Endangered species include lions, tigers and elephants.	Medzi ohrozené druhy patria levy, tigre a slony.
I mowed the grass.	Trávu som kosil kosačkou.
Manure can be burned.	Hnoj sa dá spáliť.
I'll probably die within a week.	Pravdepodobne do týždňa zomriem.
The dark room was empty except for one table.	Temná miestnosť bola prázdna až na jeden stôl.
Basic principles of coal chemistry	Základné princípy chémie uhlia
The professor was a tall man.	Profesor bol vysoký muž.
Some beautiful flowers have jagged edges.	Niektoré krásne kvety majú zubaté okraje.
The man was a notorious criminal.	Ten muž bol notoricky známy zločinec.
People are always looking for signs of hope.	Ľudia vždy hľadajú známky nádeje.
By law, everyone was equal.	Podľa zákona si boli všetci rovní.
Their clothes are reminiscent of the pharaohs era.	Ich šaty pripomínajú éru faraónov.
I found a lot of interesting things.	Zistil som veľa zaujímavých vecí.
Mathematics has applications in several areas.	Matematika má uplatnenie vo viacerých oblastiach.
Mix the mixture.	Zmes premiešame.
He was hit by a terrible flood.	Zastihla ho strašná povodeň.
The stormy weather prevented the helicopter from landing.	Búrlivé počasie zabránilo vrtuľníku pristáť.
Covered with dust, they left the desolate landscape far behind.	Zasypaní prachom nechali pustú krajinu ďaleko za sebou.
The police station was next to the courthouse.	Policajná stanica sa nachádzala vedľa budovy súdu.
Many animals imitate their predators	Mnohé zvieratá napodobňujú svojich predátorov
This proposal was tabled a moment ago.	Tento návrh bol predložený pred chvíľou.
Turbans are the traditional headdress.	Tradičnou pokrývkou hlavy sú turbany.
Two cups of brown sugar are needed.	Potrebné sú dve šálky hnedého cukru.
Our presence was indifferent to our presence.	Upratovačke bola naša prítomnosť ľahostajná.
Start a fire and cook dinner.	Založte oheň a uvarte večeru.
He was secretly in love with her.	Bol do nej tajne zamilovaný.
Then she began to explain.	Potom začala vysvetľovať.
None from local businesses.	Žiadna nebola od miestnych firiem.
There is an old volcano on the hill.	Na kopci je stará sopka.
The child cried out in horror.	Dieťa od hrôzy vykríklo.
These effects are caused by charged particles from the sun.	Tieto účinky spôsobujú nabité častice zo slnka.
We put a hat down in front of him.	Dávame pred ním klobúk dolu.
In the months after the scandal, it became more popular.	V mesiacoch po škandále sa stal populárnejším.
The little girl knew she wanted to be a nurse.	Dievčatko vedelo, že chce byť zdravotnou sestrou.
If no agreement is reached, the dispute is not resolved.	Ak nedôjde k žiadnej dohode, spor nie je vyriešený.
The minister said he had new revelations.	Minister povedal, že má nové odhalenia.
New regulations are urgently needed.	Naliehavo sú potrebné nové nariadenia.
They agreed on three things.	Zhodli sa na troch veciach.
He collided with a person walking down the street.	Zrazil sa s osobou kráčajúcou po ulici.
Now gently add eggs to the cream mixture	Teraz do smotanovej zmesi jemne pridáme vajcia
Dip the strawberries in boiling water.	Jahody ponoríme do vriacej vody.
He made a restless choice of salad.	Nepokojne si vybral zo svojho šalátu.
The criminal check returned clean.	Trestná previerka sa vrátila čistá.
Please test the tea.	Otestujte čaj, prosím.
Get off the bike and break your arm?	Spadnúť z bicykla a zlomiť si ruku?
This organization has saved thousands of lives.	Táto organizácia zachránila tisíce životov.
A man needs money to travel.	Muž potrebuje peniaze na cestovanie.
Let's Dance! 	Poďme tancovať!
he shouted.	zakričal.
The new lake will help control floods.	Nové jazero pomôže kontrolovať záplavy.
This machine is the most powerful of its kind.	Tento stroj je najvýkonnejší svojho druhu.
I was not expecting that.	To som nečakal.
The company's sales have fallen sharply in recent years.	Tržby spoločnosti v posledných rokoch výrazne klesli.
Water is a major factor in plant growth.	Voda je hlavným faktorom rastu rastlín.
The leopard slept in the shadows.	Leopard spal v tieni.
He ate more food than is healthy for a teenager.	Jedol viac jedla, ako je pre tínedžera zdravé.
Shakespeare's plays were bestsellers.	Shakespearove hry boli bestsellery.
This discussion is still ongoing.	Táto diskusia stále prebieha.
Factories discharge their waste into the local river.	Továrne vypúšťajú svoj odpad do miestnej rieky.
The village was engulfed by bugs.	Obec zachvátili ploštice.
Yellow stripes stand out on a green background.	Žlté pruhy vynikajú na zelenom pozadí.
We enjoyed the food we ordered for dinner.	Užili sme si jedlá, ktoré sme si objednali na večeru.
The narcissus symbolizes the arrival of spring.	Narcis symbolizuje príchod jari.
Last week, the librarian had fewer books.	Minulý týždeň mala pani knihovníčka menej kníh.
This vehicle was more comfortable than mine.	Toto vozidlo bolo pohodlnejšie ako moje.
Let's just eat bread.	Jedzme len chlieb.
The historian tried to find out what the documents were burning.	Historik sa snažil zistiť, aké dokumenty horia.
The note has been published.	Poznámka bola zverejnená.
He gathered around her as if to protect her.	Zhromaždil sa okolo nej, akoby ju chcel chrániť.
He turned on the television.	Zapol televíziu.
The villagers feared that the settlers would steal their water.	Dedinčania sa báli, že im osadníci ukradnú vodu.
He drinks too much.	Príliš veľa pije.
Not everyone thinks it's a good idea.	Nie každý si myslí, že je to dobrý nápad.
The level of pollution was unprecedented.	Úroveň znečistenia bola bezprecedentná.
A breeze blew through the trees.	Medzi stromami zašuchol vánok.
The boy reaches for a high ski jump.	Chlapec sa natiahne smerom k vysokej skokanskej doske.
The city was full of old people.	Mesto bolo plné starých ľudí.
This data must be handled safely.	S týmito údajmi sa musí zaobchádzať bezpečne.
Some mammals live to be over a hundred.	Niektoré cicavce sa dožívajú aj vyše stovky.
The house is surrounded by foil.	Dom je obklopený fóliou.
The lecture was devoted to the theory of relativity.	Prednáška bola venovaná teórii relativity.
It was late at night.	Bol neskorý večer.
Quality is paramount.	Kvalita je prvoradá.
The judge ruled that the prisoners would be executed.	Sudca rozhodol, že väzňa popravia.
Such people are called vandals.	Takýmto ľuďom sa hovorí vandali.
Horses have split hooves.	Kone majú rozštiepené kopytá.
They showed clients the surroundings.	Ukázali klientom okolie.
I am a loving person.	Som milujúci človek.
Music is supposed to free you from everyday worries.	Hudba vás vraj dokáže oslobodiť od každodenných starostí.
The striking workers easily won the battle.	Štrajkujúci robotníci bitku ľahko vyhrali.
The village is four miles from the main road.	Obec je vzdialená štyri míle od hlavnej cesty.
The incident was almost unbelievable.	Incident bol takmer neuveriteľný.
When this cat was young, she protected her kittens.	Keď bola táto mačka mladá, chránila svoje mačiatka.
The nation faces an uncertain future.	Národ čelí neistej budúcnosti.
Street vendors sell mango juice here.	Pouliční predavači tu predávajú mangový džús.
They replenished their shopping carts.	Doplnili si nákupné vozíky.
Most cases occur when people are sleeping.	Väčšina prípadov sa vyskytuje, keď ľudia spia.
The drug has been banned here for several years.	Ten liek je tu už niekoľko rokov zakázaný.
A fortified city with a long and turbulent history.	Opevnené mesto s dlhou a pohnutou históriou.
Some employers use the threat of dismissal to retain workers.	Niektorí zamestnávatelia využívajú hrozbu prepustenia na udržanie pracovníkov.
The artist created an abstract design.	Umelec vytvoril abstraktný dizajn.
This is now a desert.	Toto je teraz púšť.
His advice to these people was largely ignored.	Jeho rady týmto ľuďom boli do značnej miery ignorované.
There are many different species of animals on the farm.	Na farme je veľa rôznych druhov zvierat.
Women have more freedom than men.	Ženy majú väčšiu slobodu ako muži.
Jayasia is a talented art student.	Jayasia je talentovaná študentka umenia.
Why not?	Prečo nie?
In a brown study	V hnedej štúdii
According to doctors, the boy is improving.	Chlapec sa podľa lekárov zlepšuje.
Every night the birds fly into the forest.	Každú noc vtáky lietajú do lesa.
It seriously damaged the cover of his car.	Vážne poškodila kryt jeho auta.
The assassination was a terrible tragedy.	Atentát bol hroznou tragédiou.
Here and again the door slams and opens.	Tu a znova vŕzgajú a otvárajú sa dvere.
It is the basis of our culture.	Je základom našej kultúry.
Steampunk enthusiasts have adopted airships as their favorite fashion feature.	Steampunkoví nadšenci prijali vzducholode ako svoj obľúbený módny prvok.
Fewer people take the bus every day.	Každý deň jazdí autobusom menej ľudí.
Onyx is a semi-precious stone.	Onyx je polodrahokam.
The locals came to the region in droves.	Do regiónu húfne pricestovali domáci.
Some city dwellers go for quiet walks every day.	Niektorí obyvatelia mesta chodia denne na pokojné prechádzky.
Once the animal stops moving, you are safe.	Akonáhle sa zviera prestane pohybovať, ste v bezpečí.
We must make every effort to protect the environment.	Musíme vynaložiť všetko úsilie na ochranu životného prostredia.
Scrape the egg yolks with a spatula.	Stierkou zoškrabte žĺtky z bielkov.
A similar temperature rise is expected in this century.	V tomto storočí sa očakáva podobný nárast teploty.
Other birds nested in the ledges of the cliffs.	Iné vtáky hniezdili v rímsach útesov.
I'll make sure he gets home safely.	Postarám sa, aby sa bezpečne dostal domov.
There was another thermometer on each table.	Na každom stole bol ďalší teplomer.
There is no need to panic.	Netreba prepadať panike.
It is difficult for many highly qualified workers to get a job.	Pre mnohých vysokokvalifikovaných pracovníkov je ťažké získať prácu.
Excuse me, please.	Ospravedlňte sa, prosím.
The church is very old.	Kostol je veľmi starý.
Don't forget to thank your uncles for the birthday presents!	Nezabudnite poďakovať svojim strýkom za narodeninové darčeky!
I also prefer to travel by train when possible.	Aj ja, keď je to možné, radšej cestujem vlakom.
There should be no school today.	Dnes by nemala byť žiadna škola.
The temperature changed significantly from day to day.	Teplota sa zo dňa na deň výrazne menila.
The author cannot be contacted due to a comment.	Autora nie je možné kontaktovať kvôli komentáru.
It is important to gather reliable information.	Je dôležité zbierať spoľahlivé informácie.
They drink three liters of beer every week.	Každý týždeň vypijú tri litre piva.
The air was filled with the smell of burning grass.	Vzduch naplnila vôňa horiacej trávy.
The bear remained trapped in the cave.	Medveď zostal uväznený v jaskyni.
The trick to frying fish is to fry them quickly.	Trik na vyprážanie rýb je rýchlo ich vyprážať.
A convoy of soldiers approached the farm.	K farme sa blížil konvoj vojakov.
They stole at least three laptops.	Ukradli najmenej tri notebooky.
His thoughts were spinning.	Jeho myšlienky sa točili.
This is everyone's favorite holiday destination.	Toto je obľúbená dovolenková destinácia všetkých.
Think carefully about what you will do.	Dobre si premyslite, čo budete robiť.
There is beauty in the desert.	V púšti je krása.
Food stocks are low.	Zásoby potravín sú nízke.
She insists she is innocent.	Trvá na tom, že je nevinná.
We are going for a walk.	Ideme na prechádzku.
The ceiling was covered with dust.	Strop bol pokrytý prachom.
The composer created timeless music.	Skladateľ vytvoril nadčasovú hudbu.
Whatever he did, she was determined to stay with him.	Čokoľvek urobil, ona je odhodlaná zostať s ním.
Art was very popular, but it was rapidly declining.	Umenie bolo veľmi populárne, ale rýchlo upadalo.
He had had enough of this man's behavior.	Mal už dosť správania tohto muža.
The resulting sleeves were imperfect.	Výsledné rukávy boli nedokonalé.
We must act quickly.	Musíme konať rýchlo.
If the TV is not turned off, it may overheat.	Ak televízor nie je vypnutý, môže sa prehriať.
Our research favors pure science over financial considerations.	Naša výskumná práca uprednostňuje čistú vedu pred finančnými úvahami.
He called his wife every day.	Každý deň telefonoval svojej žene.
The surgeon is expected to survive.	Očakáva sa, že chirurg prežije.
Until further notice, all visitors are required to wear a helmet.	Až do odvolania sú všetci návštevníci povinní nosiť prilbu.
Harassed by sleeping bags, we got into the van.	Obťažení spacákmi sme nastúpili do dodávky.
He grew up this way without knowing anything else.	Vyrastal týmto spôsobom bez toho, aby vedel niečo iné.
As the old saying goes, "the show must go on."	Ako hovorí staré príslovie, „show musí pokračovať“.
She encouraged the home team three times	Trikrát povzbudila domáci tím
He resisted the urge to ask.	Odolal nutkaniu pýtať sa.
The volcano erupted at night.	Sopka vybuchla v noci.
The birthday cake was delicious.	Narodeninová torta bola chutná.
Peter returned to writing the report.	Peter sa vrátil k písaniu správy.
Can you plant trees here? 	Môžete tu sadiť stromy?
she asked.	opýtala sa.
The water jug ​​is under the table.	Džbán na vodu je pod stolom.
A checkered blanket draped over the couch.	Kockovaná deka prehodená cez gauč.
An alien shot a gunman.	Cudzinec zastrelil ozbrojenca.
The chicken is easy to clean.	Kurča sa ľahko čistí.
In the middle of the cemetery stands a modest church.	Uprostred cintorína stojí skromný kostol.
The plan will be voted on next week.	O pláne sa bude hlasovať budúci týždeň.
Train stations are a distinctive architectural feature of this city.	Vlakové stanice sú výraznou architektonickou črtou tohto mesta.
These animals are not endangered.	Tieto zvieratá nie sú ohrozené.
When we finish, let's go for a walk.	Keď dojedáme, poďme na prechádzku.
The scientific community has rejected these reports.	Vedecká komunita tieto správy odmietla.
The giant is waking up.	Obr sa prebúdza.
Ancient beads were found in an ancient tomb before our era.	Staroveké korálky boli nájdené v starodávnej hrobke pred naším letopočtom.
Do your homework before dinner, otherwise you will have problems!	Urobte si domáce úlohy pred večerou, inak budete mať problémy!
Jesus was said to have risen from the dead.	O Ježišovi sa hovorilo, že vstal z mŕtvych.
The astronaut returned to the space station after six months.	Astronaut sa na vesmírnu stanicu vrátil po šiestich mesiacoch.
The prime minister put out a cigarette.	Premiérka zahasila cigaretu.
The buyers were not too excited about the goods.	Nakupujúci tovar príliš nenadchli.
Sales figures were disappointing.	Údaje o predaji boli sklamaním.
Cut the cake into three layers.	Tortu nakrájajte na tri vrstvy.
The sea flew towards the light.	Moľa letela smerom k svetlu.
This may be the last water available.	Toto môže byť posledná voda, ktorá bude k dispozícii.
There is only one city in this state.	V tomto štáte je len jedno mesto.
Go here and consult a doctor.	Choďte sem a poraďte sa s lekárom.
Water is suitable in all situations.	Voda je vhodná vo všetkých situáciách.
Their hobby is collecting antique clocks.	Ich koníčkom je zbieranie starožitných hodín.
All winners were rewarded.	Všetci víťazi boli odmenení.
The moon is bright.	Mesiac jasne svieti.
This arrangement is not considered fair.	Toto usporiadanie sa nepovažuje za spravodlivé.
Agile development techniques save weeks and sometimes months of work.	Agilné vývojové techniky šetria týždne a niekedy aj mesiace práce.
Heavy rain stopped the game for an hour.	Silný dážď zastavil hru na hodinu.
Her hands worked hard on the sewing machine.	Jej ruky usilovne pracovali na šijacom stroji.
The ship sank.	Loď sa potopila.
Studies show that these trees suffer from water shortages.	Štúdie ukazujú, že tieto stromy trpia nedostatkom vody.
It's four o'clock in the afternoon.	Sú štyri hodiny popoludní.
Make sure you buy nutritious foods.	Uistite sa, že kupujete výživné potraviny.
The dean said some remarkable things.	Dekan povedal niekoľko pozoruhodných vecí.
People collected wheat and barley.	Ľudia zbierali pšenicu a jačmeň.
Only a small part of the population can afford computers.	Počítače si môže dovoliť len malá časť populácie.
He had a little girl in his arms.	Mal v náručí dievčatko.
It's a nutritious food.	Je to výživné jedlo.
The source of the river is in some mountains.	Prameň rieky je v niektorých horách.
No one can endure such a long silence.	Nikto nemôže vydržať také dlhé ticho.
Their relationship was often tumultuous.	Ich vzťah bol často búrlivý.
What a stone's throw from urban sprawl.	Čo by kameňom dohodil od mestského rozrastania.
This place is full of stray dogs.	Toto miesto je plné túlavých psov.
The village borders on open fields.	Obec hraničí s otvorenými poliami.
You are not allowed to park here.	Nemáte tu dovolené parkovať.
She cried for her sick husband.	Plakala za chorým manželom.
The number of foreign students at universities is falling sharply.	Počet zahraničných študentov na vysokých školách prudko klesá.
Store potatoes in the refrigerator, not in the pantry.	Zemiaky skladujte v chladničke, nie v špajzi.
She was a former football star.	Bola bývalou futbalovou hviezdou.
The gardens do not bloom.	Záhrady nekvitnú.
Wash this dishes before leaving.	Pred odchodom umyte tento riad.
That means eight out of ten people on our planet.	To znamená osem z desiatich ľudí našej planéty.
He will have to answer journalists' questions.	Bude musieť odpovedať na otázky novinárov.
He was going to write a dissertation on this topic.	Chystal sa na túto tému písať dizertačnú prácu.
Some have left their homes voluntarily.	Niektorí opustili svoje domovy dobrovoľne.
The plan is not finished yet.	Plán ešte nie je dokončený.
The feeling of disappointment was palpable.	Pocit sklamania bol hmatateľný.
The jury reached a verdict.	Porota dospela k verdiktu.
The rage of the last century against atrocities, wars and hatred.	Besnenie minulého storočia proti zverstvám, vojnám a nenávisti.
The army quickly entered the Civil War.	Armáda sa rýchlo dostala do občianskej vojny.
But she didn't move.	Ale nehýbala sa.
We can assemble the boxes simply in order.	Krabice môžeme zostaviť jednoducho v poradí.
This method is excellent for weed control.	Táto metóda je vynikajúca na ničenie buriny.
Some of them settled.	Niektoré z nich osadníci zjedli.
He's just trying to be helpful.	Len sa snaží byť nápomocný.
First, remove the mushrooms from the refrigerator.	Najprv vyberte huby z chladničky.
Students protested against government policy.	Študenti protestovali proti vládnej politike.
Her hands were soft.	Ruky mala jemné.
The streets are crowded with people.	Ulice sú preplnené ľuďmi.
There is a shortage of water in this region.	V tomto regióne je nedostatok vody.
The prisoner is expected to recover completely.	Očakáva sa, že väzeň sa úplne zotaví.
The researchers found that students improved significantly in the tests.	Vedci zistili, že študenti sa v testoch výrazne zlepšili.
He complained of a sore throat.	Sťažoval sa na bolesť hrdla.
She raised three children.	Vychovala tri deti.
The author emphasizes that spelling is important.	Autor zdôrazňuje, že pravopis je dôležitý.
Don't waste your life on nonsensical things.	Nestrácajte svoj život na nezmyselné veci.
Botanists claim that the plant became extinct.	Botanici tvrdia, že táto rastlina vyhynula.
Emergency care at local and international level.	Starostlivosť o núdznych na miestnej i medzinárodnej úrovni.
Will all this carbon pass into the atmosphere?	Prejde všetok tento uhlík do atmosféry?
The best way to solve this problem is prevention.	Najlepším spôsobom, ako tento problém vyriešiť, je prevencia.
The most inspiring was the minister's speech.	Najinšpiratívnejší bol prejav ministra.
Tomatoes can be red, yellow, orange or green.	Paradajky môžu byť červené, žlté, oranžové alebo zelené.
I'm interested in marine biology.	Zaujímam sa o morskú biológiu.
It usually occurs at high altitudes.	Zvyčajne sa vyskytuje vo vysokých nadmorských výškach.
After an argument, he threw the book on the floor.	Po hádke hodil knihu na zem.
He tried to command his unit, but they disobeyed.	Pokúsil sa veliť svojej jednotke, ale oni neposlúchli.
He has four brothers.	Má štyroch bratov.
Laughter filled the pub.	Krčmu naplnil smiech.
Frustrated, he kicked the ground.	Frustrovane kopol do zeme.
She hardly spends her free time with her.	Voľný čas s ňou takmer netrávi.
Mosquitoes usually thrive in warm climates.	Komárom sa zvyčajne darí v teplom podnebí.
Monuments like these deserve the presence of a visitor center.	Pamiatky ako tieto si zaslúžia prítomnosť návštevníckeho centra.
She enjoyed the green color.	Užívala si zelenú farbu.
The main victims of this epidemic were men.	Hlavnými obeťami tejto epidémie boli muži.
He can be a complete dude.	Vie byť úplný frajer.
She walked carefully through the narrow winding streets.	Opatrne prechádzala autom cez úzke kľukaté uličky.
The city is full of hungry people.	Mesto je plné hladujúcich ľudí.
Clean your glasses with clean water.	Vyčistite si okuliare čistou vodou.
The puppy hugged me warmly.	Šteniatko ma teplo objalo.
Music played in the restaurant.	V reštaurácii hrala hudba.
That will be a problem.	To bude problém.
Meal times provided an opportunity to relax.	Časy jedla poskytovali príležitosť na oddych.
The fauna and flora of the forest offers beautiful scenery.	Fauna a flóra lesa ponúka nádherné scenérie.
The coastal landscape is home to thousands of beaches.	Pobrežná krajina je domovom tisícov pláží.
We need to do more to help those who need it.	Musíme urobiť viac, aby sme pomohli tým, ktorí to potrebujú.
This city has flourished,	Toto mesto rozkvitlo,
The city is constantly growing.	Mesto neustále rastie.
Sending a package to this place is free.	Poslanie balíka na toto miesto je bezplatné.
The packing horse took him.	Baliarsky kôň ho odniesol.
The data is here.	Údaje sú tu.
He held out his hand to the girl.	Natiahol ruku pre dievča.
Many animals feel earthquakes.	Mnoho zvierat cíti zemetrasenia.
Her hair was swept away in a gust.	Jej vlasy boli v poryve zmietnuté.
The search for the killer is ongoing.	Pátranie po vrahovi prebieha.
A herd of deer roamed the hillside below him.	Po úbočí pod ním sa potulovalo stádo jeleňov.
Brush the spare tire.	Náhradnú pneumatiku natrite štetcom.
The funds will go to research and development.	Financie pôjdu na výskum a vývoj.
You need a strong will to succeed in this country.	Aby ste v tejto krajine uspeli, potrebujete pevnú vôľu.
The sky was dark and gray.	Obloha bola tmavá a sivá.
Their loyalty was often questioned.	Ich lojalita bola často spochybňovaná.
The government supported the establishment of the university.	Vláda podporila vznik univerzity.
A language that everyone understands.	Jazyk, ktorému rozumejú všetci.
There are no books on the counter.	Na pulte nie sú žiadne knihy.
The word means "in the observed time."	Slovo znamená „v pozorovanom čase“.
Just get over it.	Len to prekonaj.
He is calm as a breeze.	Je pokojný ako vánok.
A huge octopus stretches across the ceiling.	Cez strop sa tiahne obrovská chobotnica.
A high cliff rose above the hill.	Nad kopcom sa týčil vysoký skalný útes.
Sailors know what darkness means.	Námorníci vedia, čo znamená tma.
She smiled slightly.	Mierne sa usmiala.
The government finally accepted the proposal.	Vláda napokon návrh prijala.
With so much rain, the river will rise.	S takým množstvom dažďa bude rieka stúpať.
The doctor says he feels better.	Lekár hovorí, že sa cíti lepšie.
Cruise ships are a popular tourist attraction.	Výletné lode sú obľúbenou turistickou atrakciou.
Country law prohibits the sale of illegal weapons.	Zákony krajiny zakazujú predaj nelegálnych zbraní.
The eagerly awaited novel is due out this month.	Netrpezlivo očakávaný román má vyjsť tento mesiac.
Bring the broth to a boil.	Priveďte vývar do varu.
The company's share price has finally stabilized.	Cena akcií spoločnosti sa konečne stabilizovala.
This was an act of revenge.	Toto bol akt pomsty.
The passengers remained scalded.	Cestujúci zostali ako obarení.
This country needs to reform its education system.	Táto krajina potrebuje reformovať svoj vzdelávací systém.
She moved slowly, looking a little uncertain.	Pohybovala sa pomaly, vyzerala trochu neisto.
Proposal for company restructuring.	Návrh na reštrukturalizáciu spoločnosti.
Proteins and carbohydrates are the most common food groups.	Proteíny a sacharidy sú najbežnejšie skupiny potravín.
He looked out to sea.	Hľadel na more.
He's been sleeping badly lately.	V poslednom čase zle spí.
The lighthouse stands on a windswept beach.	Maják stojí na vetrom ošľahanej pláži.
This time, people are being warned not to be endangered.	Tentoraz sú ľudia varovaní, aby sa neohrozili.
The monster slipped through a breakthrough in the wall.	Monštrum sa prešmyklo cez prielom v stene.
A colorless gas that dissolves in water.	Bezfarebný plyn, ktorý sa rozpúšťa vo vode.
The film tells the story of an ordinary person.	Film rozpráva príbeh obyčajného človeka.
His voice is melodic and soft.	Jeho hlas je melodický a jemný.
The dust raised by the parade overshadowed visibility.	Prach nadvihnutý prehliadkou zatienil viditeľnosť.
Milk contains a lot of nutrients that the body needs.	Mlieko obsahuje veľa živín, ktoré telo potrebuje.
He opened the refrigerator, grabbed a beer, and sat down.	Otvoril chladničku, schmatol pivo a sadol si.
The company has just opened an office in this area.	Spoločnosť práve otvorila kanceláriu v tejto oblasti.
She waved away.	Zamávala mu preč.
Our house is close to the center.	Náš dom je blízko centra.
The car had extensive damage on the right side.	Auto malo rozsiahle poškodenie na pravej strane.
The ghost moved away into the mist.	Duch sa vzdialil do hmly.
The more you know, the easier it will be.	Čím viac viete, tým ľahšie to bude.
Needless to say, all stereotypes need to be questioned.	Netreba dodávať, že všetky stereotypy treba spochybniť.
So talk to your parents.	Tak sa porozprávaj s rodičmi.
The lamp flashes idle, giving the room a spooky feel.	Lampa nečinne bliká a dodáva miestnosti strašidelný pocit.
He ripped off his belt, took off his shoes and socks.	Rozopol si opasok, vyzul topánky a ponožky.
The crocodile lives in a swamp.	Krokodíl žije v močiari.
The march was led by a group of soldiers.	Pochod viedla partia vojakov.
Temperature regulation is important for plant growth.	Regulácia teploty je dôležitá pre rast rastlín.
James was sure he would win the race.	James si bol istý, že preteky vyhrá.
The sun is shining brightly.	Slnko jasne svieti.
He prefers to drink milk directly from the cow.	Najradšej pije mlieko priamo od kravy.
She has black hair.	Ona má čierne vlasy.
Make room to allow more air.	Urobte priestor, aby ste mohli vpustiť viac vzduchu.
This wheel is not edible.	Toto koleso nie je jedlé.
He collects stamps as a hobby.	Zbiera známky ako hobby.
The children were playing.	Deti sa hrali.
One should ideally have four celery stalks.	Jeden by mal mať ideálne štyri stonky zeleru.
A stable temperature supports plant growth here.	Stabilná teplota tu podporuje rast rastlín.
Groundwater must be treated.	Voda z podzemia sa musí čistiť.
Administrative reform has been announced.	Bola ohlásená administratívna reforma.
The judges seemed impartial.	Sudcovia sa zdali nestranní.
He was arrested for shooting at police officers.	Bol uväznený za streľbu na policajta.
The principal suggested that he change the school.	Riaditeľ navrhol, aby zmenil školu.
The river flowed from the banks.	Rieka sa vylievala z brehov.
Ducks and geese are waterfowl.	Kačice a husi sú vodné vtáctvo.
She descended the stairs slowly, her eyes gleaming.	Pomaly schádzala po schodoch a oči sa jej leskli.
Life was cruel in those days.	V tých časoch bol život krutý.
Feedback loops can be very destructive.	Slučky spätnej väzby môžu byť veľmi deštruktívne.
I'll never land with that helicopter.	Nikdy s tým vrtuľníkom nepristanem.
Work on the project has been completed.	Práce na projekte boli ukončené.
A towering hill with jagged cliffs.	Týčiaci sa vrch so zubatými útesmi.
Please accept my apologies.	Prijmite prosím moje ospravedlnenie.
I'd say we're done.	Povedal by som, že skončíme.
The border between the two countries is questionable.	Hranica medzi oboma krajinami je sporná.
No impressive works of art have survived from this period.	Z tohto obdobia sa nezachovali žiadne pôsobivé umelecké diela.
Industrial and economic collapse is crippling society.	Priemyselný a ekonomický kolaps ochromuje spoločnosť.
Elementary school children are brought up to respect their parents.	Deti základnej školy sú vychovávané k úcte k rodičom.
There were several stages of civilization.	Existovalo niekoľko štádií civilizácie.
In winter, frost leaves traces on the landscape.	V zime mráz zanecháva stopy na krajine.
When the sun goes down, the clouds start to darken.	Keď slnko zapadne, mraky začnú tmavnúť.
We'll go to the park in the afternoon.	Poobede pôjdeme do parku.
Water is vital.	Voda je životne dôležitá.
It's a beautiful picture.	Je to krásny obraz.
The water in the fountain was warm.	Voda z fontány bola teplá.
The bottle is fed directly into the machine.	Fľaša sa podáva priamo do stroja.
An old woman entered the barn.	Do maštale vošla stará žena.
He walked quickly to the bus stop.	Rýchlo kráčal na autobusovú zastávku.
The cat was looking out the window.	Mačka sa pozerala von oknom.
She never told anyone about her secret.	O svojom tajomstve nikdy nikomu nepovedala.
It discouraged them to go to the swimming pool.	Odradilo ich ísť na kúpalisko.
He tried to force the door, but it was locked.	Pokúsil sa prinútiť dvere, ale boli zamknuté.
I have an important test.	Mám dôležitý test.
Surfaces must be cleaned and disinfected.	Povrchy je potrebné vyčistiť a dezinfikovať.
It seldom rains at this time of year.	V tomto ročnom období málokedy prší.
This church is empty.	Tento kostol je prázdny.
Tea is best stored in a dark place.	Čaj je najlepšie skladovať na tmavom mieste.
The hand is numb from the cold.	Ruka je znecitlivená od chladu.
Stop dreaming and get to work!	Prestaňte snívať a pustite sa do práce!
The ruins were visited by a group of tourists.	Zrúcaninu navštívila partia turistov.
Mild rainfall today provided little relief.	Mierne zrážky dnes poskytli malú úľavu.
Atheist humanists say that life means nothing.	Ateistickí humanisti hovoria, že život nič neznamená.
As if he was drowning.	Ako keby sa topil.
Gravity bends light.	Gravitácia ohýba svetlo.
He looked intently at the clock on the wall.	Napäto sa pozrel na hodiny na stene.
Her grammar is terrible.	Jej gramatika je hrozná.
This new center offers a lot to this area.	Toto nové centrum ponúka tejto oblasti veľa, čím sa môže pochváliť.
The company's board of directors enforced the idea.	Predstavenstvo podniku nápad presadilo.
The minister resigned shortly after the scandal broke out.	Minister odstúpil krátko po prevalení škandálu.
Millions of passengers use this bridge every year.	Tento most každoročne využívajú milióny cestujúcich.
Consumers are interested in the price.	Spotrebiteľov zaujíma cena.
Point to your right foot.	Ukážte na pravú nohu.
Dancers and musicians gathered to dance.	Tanečníci a hudobníci sa zhromaždili na tanec.
The farmer hopes to make a profit this year.	Farmár dúfa, že tento rok dosiahne zisk.
Bartholomew replied, "between twelve and one."	Bartolomej odpovedal: "medzi dvanástimi a jednou."
A young boy longed for adventure.	Mladý chlapec túžil po dobrodružstve.
They described their complaints in detail.	Podrobne opísali svoje sťažnosti.
The kingdom lasted less than three months.	Kráľovstvo trvalo menej ako tri mesiace.
The salesman stole the money, but later confessed.	Predavač ukradol peniaze, ale neskôr sa priznal.
Their parties are unrepresentative to society.	Ich strany sú nereprezentatívne pre spoločnosť.
The ranger stood on the collision.	Strážca stál na zráze.
His art seemed to reflect the loneliness of his people.	Zdalo sa, že jeho umenie odrážalo osamelosť jeho ľudí.
We continue to look for the best solutions.	Pokračujeme v hľadaní najlepších riešení.
She just broke my heart.	Práve mi zlomila srdce.
You should do something.	Mali by ste niečo urobiť.
These men are good liars.	Títo muži sú dobrí klamári.
Every animal seems to have a secret.	Zdá sa, že každé zviera má nejaké tajomstvo.
I want to come next time.	Chcem prísť aj nabudúce.
They wrote with their left hand.	Písali ľavou rukou.
You can borrow it for as long as you need.	Môžete si ho požičať na ako dlho potrebujete.
He sat back in his chair.	Posadil sa späť na stoličku.
The more information people have, the less they think.	Čím viac informácií ľudia majú, tým menej premýšľajú.
He couldn't believe what he was saying, he said.	Nemohol uveriť tomu, čo hovorí, povedal.
The weather was unusually hot this summer.	Počasie bolo toto leto nezvyčajne horúce.
Iron is used to make many useful items.	Železo sa používa na výrobu mnohých užitočných predmetov.
Help me keep this secret.	Pomôžte mi udržať toto tajomstvo.
He had three servants.	Mal troch sluhov.
The engine clicked.	Motor cvakol.
A famous artist once lived there.	Kedysi tam žil slávny umelec.
He knows how to weld metal properly.	Vie, ako správne zvárať kov.
As they approached the mountains, they saw snow.	Keď sa blížili k horám, uvideli sneh.
Herds graze freely on lush meadows.	Stáda sa voľne pasú na bujných lúkach.
Children are needed as farm workers.	Deti sú potrebné ako robotníci na farme.
A soldier was killed under increasing tension.	Pri narastajúcom napätí bol zabitý vojak.
The books lay neatly on the shelves.	Knihy úhľadne ležali na poličkách.
This story is based on real life.	Tento príbeh je založený na skutočnom živote.
He seems to be really worried.	Zdá sa, že je skutočne znepokojený.
There are many well-established trees in the park.	V parku je veľa dobre založených stromov.
These animals are often hunted for meat.	Tieto zvieratá sú často lovené pre mäso.
She heard terrible news yesterday.	Včera sa dozvedela hroznú správu.
Troops were secretly gathered across the border.	Za hranicami sa tajne zhromažďovali jednotky.
The air filled the baby's cry.	Vzduch naplnil plač dieťaťa.
The groom asked the companion to take his suitcase.	Ženích požiadal družobného, ​​aby mu odniesol kufor.
He waited patiently for her.	Trpezlivo na ňu čakal.
He could barely contain his excitement.	Sotva dokázal zadržať vzrušenie.
I have good authority, he is guilty.	Mám dobrú autoritu, že je vinný.
Three men entered the bar.	Traja muži vošli do baru.
What evidence do you have?	Aké dôkazy máte?
There was nothing left of that old house.	Z toho starého domu nezostalo nič.
You should know better.	Mali by ste to vedieť lepšie.
Nelson was celebrated as a hero.	Nelson bol oslavovaný ako hrdina.
His arguments had little effect on public opinion.	Jeho argumenty mali malý vplyv na verejnú mienku.
The crime was covered up.	Zločin bol zakrytý.
The accused denied any guilt.	Obvinený akúkoľvek vinu poprel.
Birds have replaced dinosaurs as the dominant terrestrial vertebrates.	Vtáky nahradili dinosaury ako dominantné suchozemské stavovce.
The young couple looked at each other lovingly.	Mladý pár sa na seba s láskou pozrel.
Haswell found that controlling electricity produces heat.	Haswell zistil, že ovládanie elektriny produkuje teplo.
I wrote proposal after proposal.	Písal som návrh za návrhom.
He hurried home in fear.	V strachu sa ponáhľal domov.
The financial collapse has left many people out of work.	Finančný kolaps zanechal veľa ľudí bez práce.
It needs to be stopped.	Treba ju zastaviť.
Bovine fat butter spread.	Maslová nátierka z volského tuku.
She makes sandwiches for everyone in the family.	Robí sendviče pre všetkých v rodine.
This boy is leaving the village.	Tento chlapec odchádza z dediny.
The city was deserted.	Mesto bolo pusté.
Some families own farms and other businesses.	Niektoré rodiny vlastnia farmy a iné podniky.
Sunlight streamed through the windows.	Cez okná prúdilo slnečné svetlo.
We should read a lot to know a lot.	Mali by sme veľa čítať, aby sme veľa vedeli.
As expectations were low, many candidates were nominated.	Keďže očakávania boli nízke, nominovaných bolo veľa kandidátov.
He doesn't have time for his employees.	Nemá čas na svojich zamestnancov.
The liquids are placed in a container.	Kvapaliny sú umiestnené v nádobe.
The printer fails without warning.	Tlačiareň zlyhá bez varovania.
Patrolling the coast is a breeze.	Hliadkovať na pobreží je hračka.
The city is surrounded by a beautiful lake.	Mesto je obklopené krásnym jazerom.
His eyes fixed on the distant horizon.	Jeho oči sa upreli na vzdialený horizont.
But he really is a role model.	Ale je naozaj vzorom.
The dog refused to leave the garden.	Pes odmietal opustiť záhradu.
Tobacco smoke contains harmful gases and substances.	Tabakový dym obsahuje škodlivé plyny a látky.
John's family is planning a big party.	Johnova rodina plánuje poriadnu oslavu.
The smell of spring sounds on these instruments as you play.	Pri hraní sa na tieto nástroje ozýva vôňa jari.
The baby is paler than usual.	Bábätko je bledšie ako zvyčajne.
What planet?	Aká planéta?
This project shows the first results.	Tento projekt vykazuje prvé výsledky.
Light and air gripped her.	Svetlo a vzduch ju uchvátili.
She cried quietly.	Ticho plakala.
Local farmers responded by planting more trees.	Miestni farmári zareagovali výsadbou ďalších stromov.
Her criticism met with outrage.	Jej kritika sa stretla s rozhorčením.
Today is a hot day.	Dnes je horúci deň.
Oranges are round and soft when ripe.	Pomaranče sú po dozretí okrúhle a mäkké.
We packed our bags and left everything behind.	Zbalili sme si kufre a všetko sme nechali za sebou.
The corpses were dissected.	Mŕtvoly boli pitvané.
The desert is littered with the ruins of war.	Púšť je posiata troskami vojny.
She is always loud and stormy.	Je vždy hlasná a búrlivá.
Farmers were angry that farmer's insurance was insufficient.	Farmárov hnevalo, že poistenie farmára je nedostatočné.
We use all our senses to enjoy these simple joys.	Používame všetky naše zmysly, aby sme si užili tieto jednoduché radosti.
Local authorities planned to build a new school.	Miestne úrady plánovali postaviť novú školu.
Everyone has the right to own weapons.	Každý má právo vlastniť zbrane.
The mixture would cool rapidly.	Zmes by rýchlo vychladla.
Garlic is often used to flavor foods.	Cesnak sa často používa na dochutenie jedál.
He had dark glasses.	Mal tmavé okuliare.
We ordered dinner and drinks.	Objednali sme si večeru a nápoje.
She often claimed to be a witch.	Často o sebe tvrdila, že je čarodejnica.
Your family needs a lot of help right now.	Vaša rodina práve teraz potrebuje veľa pomoci.
The president was protested behind the scenes.	Prezidenta protestovali v zákulisí.
The mines were dangerous and poorly regulated.	Bane boli nebezpečné a zle regulované.
The musky scent has always irritated me.	Pižmová vôňa ma vždy dráždila.
Steam rises from the kettle.	Para stúpa z kanvice.
The water solidifies after freezing.	Voda po zamrznutí stuhne.
A lion caught an antelope in the forest.	Lev v lese ulovil antilopu.
The court will never be sure of the exact opinion.	Súd si nikdy nebude istý presným stanoviskom.
His appearance was not unforgettable.	Jeho vzhľad nebol nezabudnuteľný.
They were traditionally drapers.	Tradične to boli súkenníci.
Children are rioting in this town.	V tomto meste sa búria deti.
Children are born with their brains fixed at understanding numbers.	Deti sa rodia s mozgom pevne nastaveným na pochopenie čísel.
The trip was expensive but profitable.	Cesta bola drahá, ale zisková.
City dwellers rely on the creek.	Obyvatelia mestskej časti sa spoliehajú na potok.
This city was known for its wealth	Toto mesto bolo známe svojim bohatstvom
The legendary creature flew across the sky, haunted by dogs	Legendárny tvor lietal po oblohe, prenasledovaný psami
We should have supported the plan.	Mali sme podporiť plán.
There was a huge redwood tree in the garden.	V záhrade stála obrovská sekvoja.
The meat was tender and juicy.	Mäso bolo jemné a šťavnaté.
The royal presence was extremely important.	Kráľovská prítomnosť bola mimoriadne dôležitá.
Mike's new speech is highly praised.	Mikeov nový prejav sa teší veľkej chvále.
The ship was beautiful, of course.	Loď bola samozrejme nádherná.
A wooden walkway led to the entrance to the cave.	Ku vchodu do jaskyne viedol drevený chodník.
The accused refused to answer any questions.	Obvinený odmietol odpovedať na akékoľvek otázky.
She looks sad.	Vyzerá smutne.
Do you remember that cat?	Pamätáte si tú mačku?
Archaeologists have discovered a number of artifacts at the site.	Archeológovia na mieste objavili množstvo artefaktov.
The days spent sitting in class are long.	Dni strávené sedením v triede sú dlhé.
The wine has a delicate taste.	Víno má jemnú chuť.
Never argue with a fool.	Nikdy sa nehádajte s hlupákom.
It took the court an hour to issue a verdict.	Súdu trvalo hodinu, kým vyniesol verdikt.
The police are questioning him.	Polícia ho vypočúva.
The crow was spinning in circles.	Vrana sa točila v kruhoch.
The crowd tore off the sign.	Dav strhol nápis.
Steve turned on the TV.	Steve zapol televízor.
We managed to arrange a meeting with the new minister.	Podarilo sa nám zabezpečiť stretnutie s novým ministrom.
Some studies suggest that reading is good for your health.	Niektoré štúdie naznačujú, že čítanie je dobré pre vaše zdravie.
The doctor advised her to go to the hospital immediately.	Lekár jej odporučil, aby išla okamžite do nemocnice.
This report acknowledges the long-standing truth.	V tejto správe sa uznáva dlhodobá pravda.
Write a dashed headline.	Napíšte prerušovaný nadpis.
I went shopping in town.	Išiel som nakupovať do mesta.
Solar energy is becoming a major force in energy production.	Solárna energia sa stáva hlavnou silou výroby energie.
This particular book uses many visual aids.	Táto konkrétna kniha využíva mnoho vizuálnych pomôcok.
Save me the details.	Ušetri ma detailov.
The prisoner was dragged from his house.	Väzeň bol odvlečený z jeho domu.
It is extremely difficult to find money.	Je mimoriadne ťažké nájsť peniaze.
The tumor was surgically removed.	Nádor bol chirurgicky odstránený.
Collect apples from the trees for cakes and jellies.	Nazbierajte jablká zo stromov na koláče a želé.
A bizarre creature was found in the glacier.	Bizarné stvorenie bolo nájdené v ľadovci.
Pour boiling water into the tea bags.	Čajové vrecúška zalejte vriacou vodou.
Wood has been used in construction for a long time.	Drevo sa v stavebníctve používa už dlho.
Development will pollute your river.	Rozvoj znečistí vašu rieku.
The solution was clear.	Riešenie bolo jednoznačné.
The poor may be poor, but they are never alone.	Chudobní môžu byť chudobní, ale nikdy nie sú sami.
He was reading a book at the time.	V tom čase čítal knihu.
She finally agreed.	Nakoniec súhlasila.
Lemons are incredibly sour.	Citróny sú neuveriteľne kyslé.
Agatha's face is pale.	Agátina tvár je bledá.
She stuck her finger and he was bleeding.	Napichla si prst a ten krvácal.
War winds don't blow anyone good.	Vojnové vetry nefúkajú nikoho dobrého.
Everyone must be aware of everything suspicious.	Každý si musí byť vedomý všetkého podozrivého.
You are right in all your conclusions.	Vo všetkých svojich záveroch máš pravdu.
The iron door closed.	Železné dvere sa zavreli.
Limit shelf life to two weeks.	Obmedzte trvanlivosť na dva týždne.
The London Rail Network runs day and night.	Londýnska železničná sieť premáva vo dne iv noci.
The class is small.	Trieda je malá.
He slipped into bed and looked at his bedside clock.	Vkĺzol do postele a pozrel na hodiny pri posteli.
The sun rises in the morning and sets at night.	Slnko vychádza ráno a zapadá v noci.
More than half of the businesses in the region are failing.	Viac ako polovica podnikov v tomto regióne zlyháva.
She frowned at her watch.	Zamračene sa pozrela na hodinky.
The spectacle fascinated me.	Podívaná ma uchvátila.
Some would like to examine this plan in more detail.	Niektorí by chceli tento plán preskúmať podrobnejšie.
He was troubled when he learned that these events had taken place.	Znepokojilo ho, keď sa dozvedel, že k týmto udalostiam došlo.
His appearance was indescribable.	Jeho vzhľad bol neopísateľný.
The climate is pleasant.	Podnebie je príjemné.
The privileged often ignore the rights of ordinary people.	Privilegovaní často ignorujú práva obyčajných ľudí.
Dragonfly is spreading fast.	Dračia chrípka sa rýchlo šíri.
After much deliberation, they finally agreed to postpone the vote.	Po dlhom zvažovaní sa napokon dohodli na odklade hlasovania.
They have already placed a screw in the wall.	Do steny už umiestnili skrutku.
Some streets are paved, others are not.	Niektoré ulice sú vydláždené, iné nie.
The moon smiled last night.	Mesiac sa minulú noc usmial.
The island was divided by a river.	Ostrov bol rozdelený riekou.
Most employees refused to work overtime.	Väčšina zamestnancov odmietla pracovať nadčas.
Dark clouds rolled over.	Prevalili sa tmavé mraky.
Please take what you need.	Prosím, vezmite si, čo potrebujete.
His first choice prevented him from passing the test.	Prvá voľba mu zabránila prejsť testom.
The wind blew across the fields, stirring the yellow dust.	Vietor šľahal po poliach a rozvíril žltý prach.
According to some stories, the city was once rich.	Podľa niektorých príbehov bolo mesto kedysi bohaté.
She got drunk at the party.	Na párty sa opila.
The flames danced merrily.	Plamene veselo tancovali.
They grow a variety of vegetables.	Pestujú rôzne druhy zeleniny.
None of these conversations make sense.	Nič z týchto rozhovorov nedáva zmysel.
Both groups performed complex dances.	Obe skupiny predviedli zložité tance.
He slowly picked up the details.	Pomaly preberal detaily.
Mercy, compassion and wisdom.	Milosrdenstvo, súcit a múdrosť.
Composite tiles are very durable.	Kompozitné dlaždice sú veľmi odolné.
Remember to be polite.	Nezabudnite byť zdvorilí.
Sometimes it is possible to control some diseases.	Niekedy je možné kontrolovať niektoré choroby.
The farmer has few children.	Farmár má málo detí.
The ship set off.	Loď vyrazila.
A carriage pulled by two horses.	Kočiar ťahaný dvoma koňmi.
Does that sound right?	Znie to asi správne?
He shouted at her to get out of his yard.	Kričal na ňu, aby vypadla z jeho dvora.
The city fair was extremely successful.	Mestský jarmok bol mimoriadne úspešný.
The captain barely looked at the shipment.	Kapitán sotva pozrel na zásielku.
There are many small villages in the area.	V okolí je množstvo malých dedín.
Try to understand the problem.	Pokúste sa pochopiť problém.
Schools need to be closely monitored.	Školy treba pozorne sledovať.
Vocabulary work helps to improve grammar.	Práca na slovnej zásobe pomáha zlepšiť gramatiku.
Some people have achieved remarkable success in growing coffee.	Niektorí ľudia dosiahli pozoruhodný úspech v pestovaní kávy.
I handed her a sheet of paper.	Podala som jej list papiera.
The police are on alert.	Polícia je v strehu.
The man gave several examples.	Muž uviedol niekoľko príkladov.
He wrote several screenplays.	Napísal niekoľko scenárov.
She was wearing a simple blue dress.	Mala na sebe jednoduché modré šaty.
The annual international conference is fast approaching.	Výročná medzinárodná konferencia sa nezadržateľne blíži.
In my folder were my income tax documents.	V priečinku boli moje doklady o dani z príjmu.
We saw grandparents waving at us.	Videli sme starých rodičov, ako nám mávali.
We were grounded because of drowning.	Kvôli utopeniu sme boli uzemnení.
Charity has grown significantly in recent years.	Charita v posledných rokoch výrazne vzrástla.
A friendly neighbor lent me an umbrella.	Priateľský sused mi požičal dáždnik.
Many countries do not.	Mnohé krajiny nie.
Airlines operate a regional airport.	Letecké spoločnosti prevádzkujú regionálne letisko.
Many of their poems were religious in nature.	Mnohé z ich básní boli náboženského charakteru.
I have to buy raw materials.	Musím dokúpiť suroviny.
My uncle is a doctor.	Môj strýko je lekár.
The coach sent the ball into the net.	Tréner poslal loptu do siete.
He can speak several languages.	Vie rozprávať niekoľkými jazykmi.
Sharp hairstyle.	Ostrý účes.
The landscape was beautiful and breathtaking.	Krajina bola nádherná a úchvatná.
After the Civil War, many communities suffered from poverty.	Po občianskej vojne mnohé komunity trpeli chudobou.
Most of the houses had running water at that time.	Väčšina domov mala v tom čase tečúcu vodu.
This book contains tips on how to manage money wisely.	Táto kniha obsahuje rady, ako rozumne hospodáriť s peniazmi.
This park is popular with citizens and tourists.	Tento park je obľúbený medzi občanmi a turistami.
The king paid homage to the people.	Pred ľuďmi dostal kráľ poklonu.
The queen enjoyed her new role.	Kráľovná sa v novej úlohe vyžívala.
The earth has a limited amount of water.	Zem má obmedzené množstvo vody.
If the fuel were strictly allotted, there would be little gasoline.	Ak by bolo palivo prísne na prídel, benzínu by bolo málo.
People here regularly perform special rituals.	Ľudia tu pravidelne vykonávajú zvláštne rituály.
The instinct of killing lions is strong.	Inštinkt zabíjania levov je silný.
They kept their thumbs up.	Držali mu palce.
The house was too isolated.	Dom bol príliš izolovaný.
Don't be fooled by his sleek storytelling.	Nenechajte sa zaujať jeho uhladeným rozprávaním.
The cat was stray, found her hungry and cold.	Mačka bola zatúlaná, našla ju hladná a prechladnutá.
The sea was too rough for swimming.	More bolo príliš rozbúrené na plávanie.
Many ended up in prison.	Mnohí skončili vo väzení.
This is a taste of things to come.	Toto je ochutnávka vecí, ktoré prídu.
The poem concerns people along the river.	Báseň sa týka ľudí pozdĺž rieky.
They steadfastly faced all obstacles.	Neochvejne čelili všetkým prekážkam.
The bus was late again.	Autobus opäť meškal.
May your dreams be sweet.	Nech sú tvoje sny sladké.
Other tools are used for construction.	Na stavbu sa používajú iné nástroje.
Everyone looks tense.	Všetci vyzerajú napäto.
Excess hair on her legs tickled her.	Prebytočné chlpy na nohách ju šteklili.
These farms have joined forces.	Tieto farmy spojili svoje sily.
He liked to visit the village.	Rád navštevoval dedinu.
He ran out into the street.	Vybehol na ulicu.
Come.	Poď.
The tanks are old and require maintenance.	Nádrže sú staré a vyžadujú si údržbu.
Government officials have often been accused of corruption.	Vládni predstavitelia boli často obviňovaní z korupcie.
We have to save water.	Musíme šetriť vodou.
Manipulating evidence is a serious crime.	Manipulácia s dôkazmi je vážny trestný čin.
The villagers work tirelessly in the fields.	Dedinčania neúnavne pracujú na poli.
Many more measures have been taken.	Urobilo sa oveľa viac opatrení.
His speech was incredibly boring.	Jeho reč bola neskutočne nudná.
When society changes, people often stay at home.	Keď sa spoločnosť zmení, ľudia často zostávajú doma.
Local farmers grew rice for their own consumption.	Miestni farmári pestovali ryžu pre vlastnú spotrebu.
The number is still growing every year.	Počet stále rastie každý rok.
Mark the boxes clearly.	Škatuľky jasne označte.
Watch it very carefully when cooking.	Pri varení ho veľmi pozorne sledujte.
The roads here are very dusty.	Cesty sú tu veľmi prašné.
He died with great regret.	S veľkou ľútosťou zomrel.
She was wearing a simple white dress.	Mala na sebe jednoduché biele šaty.
Discard each onion peel.	Zlikvidujte každú šupku cibule.
The salad was made from grated carrots.	Šalát bol vyrobený z strúhanej mrkvy.
A soft voice came from the speaker.	Z úst rečníka sa ozval tichý hlas.
Living conditions have improved dramatically.	Životné podmienky sa dramaticky zlepšili.
He has already become rich.	Už sa stal bohatým.
The conductor smiled, looking so kind and tender.	Dirigent sa usmieval, pôsobil tak láskavo a nežne.
Watch your fingers!	Pozor na prsty!
The geopolitical map is redrawn.	Geopolitická mapa sa prekreslí.
Time.	Doba.
you smoke a cigarette.	fajčíte cigaretu.
The inspector called for a slow climb.	Kontrolór vyzval na pomalé stúpanie.
It was a dangerous journey.	Bola to nebezpečná cesta.
The salesman forced me to buy.	Obchodník ma prinútil kúpiť.
Scientists want to further explore the lake.	Vedci chcú jazero ďalej preskúmať.
That's why I made a cake.	Urobila som preto tortu.
The villagers needed paper, but they didn't have trees.	Dedinčania potrebovali papier, ale nemali stromy.
These practices will no longer be tolerated.	Tieto praktiky už nebudú tolerované.
He traveled the world in search of knowledge.	V honbe za poznaním cestoval po svete.
He hides the razor in his shaving mug.	Žiletku schováva vo svojom hrnčeku na holenie.
Meeting unanimously.	Stretnutie jednomyseľné.
Some people have decided that the relationship will not work.	Niektorí ľudia sa rozhodli, že vzťah nebude fungovať.
Drinking alcohol is harmful.	Pitie alkoholu je škodlivé.
He looked through the binoculars.	Pozeral cez ďalekohľad.
The singer was rewarded.	Spevák bol odmenený.
He's not feeling well today.	Dnes mu nie je dobre.
She noticed the sound.	Všimla si, ako sa zvuk ozýva.
The number of victims was unknown, but was considered high.	Počet obetí bol neznámy, no považoval sa za vysoký.
The bird was a singer and sang beautifully.	Vtáčik bol spevavec a krásne spieval.
The water was covered with a thick layer of ice.	Vodu pokrývala hrubá vrstva ľadu.
Each coat is carefully repaired.	Každý kabát je starostlivo opravený.
They happened to meet on the street.	Stretli sa náhodou na ulici.
The president discussed this with the prime minister.	Prezident o tom rokoval s premiérom.
Books, cassettes and records are being removed from the shelves.	Knihy, kazety a platne sa sťahujú z políc.
We need new laws and regulations that will regulate the handling of data.	Potrebujeme nové zákony a nariadenia, ktoré budú upravovať zaobchádzanie s údajmi.
The family lived here modestly, receiving alms.	Rodina tu žila skromne, prijímala milodary.
Her charm was irresistible.	Jej šarmu bolo neodolateľné.
The panda will eat bamboo all day.	Panda bude celý deň jesť bambus.
He was forced to resign after the illegal use of public funds.	Po nezákonnom použití verejných prostriedkov bol nútený odstúpiť.
The mood was oppressive, almost unstable.	Nálada bola tiesnivá, takmer nestála.
The attic is so damp that it is fantastic to store.	Podkrovie je také vlhké, že je fantastické na skladovanie.
What time is it?	Koľko je hodín?
This apple pie recipe is easy to prepare.	Tento recept na jablkový koláč je jednoduchý na prípravu.
It is an important part of our cultural heritage.	Je to dôležitá súčasť nášho kultúrneho dedičstva.
There was another howl and barking from the backyard.	Zo zadného dvora sa ozvalo ďalšie zavýjanie a štekot.
This table is too small for four people.	Tento stôl je príliš malý pre štyri osoby.
For centuries, people have predicted the end of the world.	Po stáročia ľudia predpovedali koniec sveta.
The new land was to be covered with gravel.	Nové pozemky mali zasypať štrkom.
Camel's milk tastes quite sour.	Ťavie mlieko chutí dosť kyslo.
Of course, the bill did not pass.	Návrh zákona samozrejme neprešiel.
The castle is decorated with colorful flags.	Hrad zdobia farebné zástavy.
Charcoal comes from living or recently living trees.	Drevené uhlie pochádza zo živých alebo nedávno žijúcich stromov.
A storm is approaching.	Blíži sa búrka.
The cathedral is an inspiring symbol of human success.	Katedrála je inšpiratívnym symbolom ľudského úspechu.
The busy streets were crowded with cars.	Rušné ulice boli preplnené autami.
They saw the enemy ships at sea and retreated.	Na mori videli nepriateľské lode a ustúpili.
Drought affected only the northern lowlands.	Sucho postihlo len severnejšie nížiny.
Fierce fighting ensued, but the enemy was still coming.	Zuril krutý boj, ale nepriateľ stále prichádzal.
After cutting the melon in half, break the hard shell.	Po rozrezaní melónu na polovicu rozlomte tvrdú škrupinu.
A young man in a torn dress walked by.	Okolo prešiel mladý muž v roztrhaných šatách.
This year, farmers will be forced to plant fewer crops.	Tento rok budú farmári nútení vysadiť menej plodín.
Landslides are common in this mountainous area.	Zosuvy pôdy sú v tejto hornatej oblasti bežné.
All the pedestrians on the street looked shocked.	Všetci chodci na ulici vyzerali šokovane.
The container contained a single grape.	Nádoba obsahovala jediné hrozno.
He trusts the judgments of his lawyers.	Verí úsudkom svojich právnikov.
The streets were flooded after the torrential rains.	Po prívalových dažďoch boli zaplavené ulice.
Coral reefs are dying.	Koralové útesy umierajú.
The child was engulfed in grief.	Dieťa pohltil smútok.
People are dependent on solar energy.	Ľudia sú závislí na slnečnej energii.
They visited the temple almost every day.	Chrám navštevovali takmer každý deň.
The little boy knew he was afraid.	Malý chlapec vedel, že sa bojí.
The country voted to abandon the gold standard.	Krajina hlasovala za opustenie zlatého štandardu.
The furniture was covered with dust.	Nábytok bol pokrytý prachom.
Poor people die of hunger.	Chudobní ľudia zomierajú od hladu.
You went for a run.	Išla si zabehať.
Paracelsus claimed that everything consisted of four elements.	Paracelsus tvrdil, že všetko sa skladá zo štyroch prvkov.
There are two museums in this building.	V tejto budove sa nachádzajú dve múzeá.
The queen called her advisers.	Kráľovná zavolala svojich poradcov.
I hold the shawl tightly around my shoulders,	Pevne si držím šál okolo ramien,
Hurry up, otherwise we will miss the bus!	Poponáhľajte sa, inak zmeškáme autobus!
I will still learn, no matter what happens.	Stále sa budem učiť, nech sa deje čokoľvek.
The others were probably locked as usual.	Ostatní boli pravdepodobne zamknutí, ako obvykle.
The cracks of this wall are inhabited by an army of ants.	Trhliny tejto steny obýva armáda mravcov.
Far, dear friend from school.	Ďaleko, drahý priateľ zo školy.
Its population multiplied rapidly.	Jeho populácia sa rýchlo množila.
It is recommended to walk the dog on a leash.	Odporúča sa chodiť so psom na vodítku.
I'll fix it for you, my friend.	Opravím ti to, priateľu.
There is considerable demand for this product.	Po tomto produkte je značný dopyt.
Kropotkin argued emphatically for animal rights.	Kropotkin dôrazne argumentoval za práva zvierat.
Her face was completely white.	Jej tvár bola úplne biela.
Waste disposal has become a problem.	Problémom sa stala likvidácia odpadu.
When the lights came on, the crowd dispersed quickly.	Po rozsvietení svetiel sa dav rýchlo rozišiel.
Some animals eat wood.	Niektoré zvieratá jedia drevo.
The birds circled overhead.	Vtáky krúžili nad hlavou.
It saves energy.	Šetrí energiu.
One of the alleys is quite narrow.	Jedna z uličiek je dosť úzka.
Catch the fly!	Chyťte muchu!
He boiled water in a kettle.	V kanvici prevaril vodu.
The demand for electricity has been growing steadily.	Dopyt po elektrine neustále rástol.
Women loved shopping for new clothes.	Ženy milovali nakupovanie nového oblečenia.
The salt acted as a catalyst.	Soľ pôsobila ako katalyzátor.
He gripped the silk fabric tightly in his hands.	Pevne chytil hodvábnu látku do rúk.
In another room, the man worked hard at the computer.	V inej miestnosti muž usilovne pracoval pri počítači.
The athlete deftly controls the knife	Športovec šikovne ovláda nôž
The century was characterized by wars.	Storočie bolo charakteristické vojnami.
According to them, proper study must be systematic.	Správne štúdium musí byť podľa nich systematické.
Light must propagate faster than sound.	Svetlo sa musí šíriť rýchlejšie ako zvuk.
Alcohol did not burn.	Alkohol sa nepripáli.
The steam engines were powered by coal.	Parné stroje boli poháňané uhlím.
The prince was so handsome!	Princ bol taký pekný!
Trains are cheap and on time.	Vlaky sú lacné a načas.
This microscopic floating animal is known as paramecium.	Toto mikroskopické plávajúce zviera je známe ako paramecium.
The sanctuary was darkened.	Svätyňa bola zatemnená.
The tachometer read ten miles an hour.	Tachometer ukazoval desať míľ za hodinu.
Her head was bowed.	Hlavu mala sklonenú.
The resolution was adopted unanimously.	Uznesenie bolo prijaté jednomyseľne.
We cannot find a better solution to this problem.	Nevieme nájsť lepšie riešenie tohto problému.
A strong wind whipped the trees.	Silný vietor bičoval stromy.
The operation went well.	Operácia dopadla dobre.
The baby is crying.	Dieťa plače.
This article was published in the last month's issue.	Tento článok vyšiel v minulomesačnom čísle.
The park management therefore built a bridge over the river.	Vedenie parku preto postavilo most cez rieku.
Some of the volunteers fell ill.	Niektorí z dobrovoľníkov ochoreli.
The duke's nephew was banished to the countryside.	Vojvodov synovec bol vyhnaný na vidiek.
The animals are emptied of each other.	Zvieratá sa navzájom vyprázdňujú.
He asks for the phone.	Pýta sa na telefón.
I will try to follow the teacher's instructions.	Pokúsim sa postupovať podľa pokynov učiteľa.
Tropical rainforests are home to both large and small creatures.	Tropické dažďové pralesy sú domovom veľkých aj malých tvorov.
Only sing songs in a foreign language.	Spievajte iba piesne v cudzom jazyku.
The street is lined with buildings.	Ulica je lemovaná budovami.
His house is small but comfortable.	Jeho dom je malý, ale pohodlný.
Their churches attracted a large audience.	Ich zbory prilákali početné publikum.
A crooked tree crouches at the edge of the forest.	Na kraji lesa sa krčí krivý strom.
This terrible disease.	Táto hrozná choroba.
The soldier was ashamed to say that.	Vojak sa to hanbil povedať.
Usually only a few words or short phrases were expected.	Zvyčajne sa očakávalo len pár slov alebo krátkych fráz.
The company has had problems for the last two decades.	Spoločnosť mala posledné dve desaťročia problémy.
His plan worked.	Jeho plán sa podaril.
They applauded loudly.	Hlasno mu tlieskali.
This is the largest hotel in the city.	Toto je najväčší hotel v meste.
Many tributaries converge to form this great river.	Mnohé prítoky sa zbiehajú a vytvárajú túto veľkú rieku.
He asked the king for help.	Prosil kráľa o pomoc.
We will publish you here.	Zverejníme vás tu.
The soup is too salty.	Polievka je príliš slaná.
The dictator called for a national television broadcast.	Diktátor vyzval na celoštátne televízne vysielanie.
The forensic team was in place within hours.	Forenzný tím bol na mieste do niekoľkých hodín.
You can't always measure productivity with modern methods.	Nie vždy môžete merať produktivitu modernými metódami.
However, they found that this plan was not feasible.	Zistili však, že tento plán nie je realizovateľný.
The juggler created a stunning burst of color.	Žonglér vytvoril ohromujúci výbuch farieb.
Make sure there are no obstacles.	Uistite sa, že neexistujú žiadne prekážky.
Bear spray contains a number of useful ingredients, including capsaicin.	Medvedí sprej obsahuje množstvo užitočných zložiek vrátane kapsaicínu.
The number of synthesizers has increased dramatically.	Počet syntetizátorov sa dramaticky zvýšil.
I can't stand the sight of these paintings.	Nemôžem zniesť pohľad na tieto maľby.
The sphinx is heavily eroded.	Sfinga je silne erodovaná.
Milk spilled from the edge.	Mlieko vytieklo z okraja.
Metal maltodextrin, also called maltose, is often used in food.	Kovový maltodextrín, tiež nazývaný maltóza, sa často používa v potravinách.
Researchers use data from a variety of sources.	Vedci využívajú údaje z rôznych zdrojov.
The noise of these children was deafening.	Hluk týchto detí bol ohlušujúci.
These measures are ineffective.	Tieto opatrenia sú neúčinné.
They added white wine to the squid salad.	Do šalátu z chobotnice pridali biele víno.
The locals called on the government to thoroughly investigate the matter.	Miestni obyvatelia vyzvali vládu, aby celú záležitosť dôkladne vyšetrila.
He was a little out of breath.	Bol trochu zadýchaný.
She was wearing a fine silk dress.	Mala na sebe jemné hodvábne šaty.
Her eyes whitened.	Vybielili jej oči.
They started playing music and singing.	Začali hrať hudbu a spievať.
Can anyone help me?	Môže mi niekto pomôcť?
The journey was long and strenuous.	Cesta bola dlhá a namáhavá.
The journey took several hours.	Cesta trvala niekoľko hodín.
She stood quite still, as if listening.	Stála celkom nehybne, akoby počúvala.
You need eight eggs to make four cakes.	Na výrobu štyroch koláčov potrebujete osem vajec.
He can ride.	Vie jazdiť.
Population growth increases the level of pollution.	Rast populácie zvyšuje úroveň znečistenia.
Test yourself on what we have learned today.	Otestujte sa v tom, čo sme sa dnes naučili.
Theodosius was in love with his daughter.	Theodosius bol zamilovaný do svojej dcéry.
He put his hand on the knife.	Položil ruku na nôž.
The changing weather made the roads treacherous.	Meniace sa počasie spôsobilo, že cesty boli zradné.
The cows are grazing.	Kravy sa pasú.
I would find myself returning to writing.	Zistil by som, že sa vraciam k písaniu.
The full moon was brilliantly reflected on the waves.	Mesiac v splne sa brilantne odrážal na vlnách.
The men were lined up in the cold morning dawn.	Muži boli zoradení v chladnom rannom úsvite.
Moore was exhausted.	Moore bol vyčerpaný.
Bob pushed his plate away and wiped his mouth.	Bob odstrčil tanier a utrel si ústa.
Try them and make sure they fit you.	Vyskúšajte si ich a uistite sa, že vám sedia.
The cheese is aromatic.	Syr je aromatický.
The environment is affected by a power failure.	Okolie zasiahne výpadok napájania.
At dawn, the soldiers seized the rebel camp.	Vojaci sa na úsvite zmocnili tábora rebelov.
Researchers have developed a unique procedure to save the patient.	Vedci vyvinuli unikátny postup na záchranu pacienta.
She finally threw them in the trash.	Nakoniec ich vyhodila do koša.
Roads have improved significantly in recent years.	Cesty sa v posledných rokoch výrazne zlepšili.
He was wandering around the mall.	Túlal sa po nákupnom centre.
The store is old.	Ten obchod je starý.
The books fell off the shelf.	Knihy spadli z police.
The prime minister sought to alleviate poverty.	Premiér sa snažil zmierniť chudobu.
For centuries, oil has been burned to power engines.	Po stáročia sa ropa spaľuje na pohon motorov.
People feel bad about polluted air.	Ľudia sa cítia zle zo znečisteného ovzdušia.
But it is better to ask for forgiveness than for permission.	Ale je lepšie požiadať o odpustenie ako o dovolenie.
The student must gather knowledge.	Študent musí zbierať vedomosti.
The budget has been reduced.	Rozpočet bol znížený.
Put a cloth on the table.	Položte na stôl handričku.
Many rioters were killed.	Mnoho výtržníkov bolo zabitých.
Drive carefully, otherwise you could end up wrecked.	Jazdite opatrne, inak by ste mohli skončiť stroskotaným.
This area is known for its fragrant flowers.	Táto oblasť je známa svojimi voňavými kvetmi.
At an early age, animals leave their mothers.	V ranom veku zvieratá opúšťajú svoje matky.
She feels much better now.	Teraz sa cíti oveľa lepšie.
The cathedral bells rang and announced his death.	Zvony katedrály sa rozozvučali a oznamovali jeho smrť.
This road is too narrow, even for a bus.	Táto cesta je príliš úzka, dokonca aj pre autobus.
We kept moving.	Pokračovali sme v pohybe.
The criminal returned to the scene.	Zločinec sa vrátil na miesto činu.
A group of soldiers is standing by the bank.	Pri banke stojí skupina vojakov.
This novel is written in a very simple language.	Tento román je napísaný veľmi jednoduchým jazykom.
The architect designed this building in art deco style.	Architekt navrhol túto budovu v štýle art deco.
She lifted the wolfhound into her arms.	Zdvihla vlčiaka do náručia.
The destruction of ancient temples continues.	Ničenie starovekých chrámov pokračuje.
The city flourished in the Middle Ages.	Mesto prekvitalo v období stredoveku.
Production is shrinking.	Výroba sa zmenšuje.
He is interested in studying foreign languages.	Zaujíma sa o štúdium cudzích jazykov.
A burnt animal was discovered after the fire.	Po požiari bolo objavené obhorené zviera.
Inhaling certain chemicals can cause you cancer.	Vdychovanie určitých chemikálií vám môže spôsobiť rakovinu.
The chicken should rest before cooking.	Kurča by malo pred varením odpočívať.
He will start writing his book next week.	Svoju knihu začne písať budúci týždeň.
He wanted to publish his new findings.	Svoje nové poznatky chcel zverejniť.
For our parents, the idea of ​​divorce was unthinkable.	Pre našich rodičov bola myšlienka rozvodu nemysliteľná.
Give me something sweet, she said.	Daj mi niečo sladké, povedala.
The priest said nothing.	Kňaz nič nepovedal.
There was a long, heavy silence.	Nastalo dlhé, ťažké ticho.
The man's courage impressed the soldier deeply.	Odvaha muža na vojaka hlboko zapôsobila.
A fashion enthusiast buys new clothes every month.	Módny nadšenec si každý mesiac kupuje nové oblečenie.
The boys were tense as it turned out.	Chlapci boli napätí, ako to dopadne.
She gradually changed her story.	Postupne zmenila svoj príbeh.
Objections have been raised against this article.	Proti tomuto článku boli vznesené námietky.
The money was used to buy supplies.	Peniaze boli použité na nákup zásob.
Temperatures in some parts of the city are below freezing tonight.	Teploty v niektorých častiach mesta sa dnes v noci pohybujú pod bodom mrazu.
A taller man is longer than his friend.	Vyšší muž je dlhší ako jeho priateľ.
He fell to his knees and grabbed his throat.	Padol na kolená a chytil sa za hrdlo.
A group of dancers practice intensively.	Skupina tanečníkov intenzívne cvičí.
Children should learn about birds and trees.	Deti by sa mali učiť o vtákoch a stromoch.
A more obvious species is octopus.	Zreteľnejším druhom je chobotnica.
The earth's crust is composed of crystals.	Zemská kôra je zložená z kryštálov.
Almost every major city has an underground sewer.	Takmer každé väčšie mesto má podzemnú kanalizáciu.
We know she left the party at some point.	Vieme, že v určitom okamihu opustila párty.
This family lost their dogs.	Táto rodina stratila svojich psov.
Life here is hampered by poor road quality.	Život tu sťažuje zlá kvalita ciest.
The pillows are covered with a clean white tarpaulin.	Vankúše sú pokryté čistou bielou plachtou.
Presidents usually remain in power for two terms.	Prezidenti zvyčajne zostávajú pri moci dve funkčné obdobia.
Always wear an old piece of clothing.	Vždy noste starý kus oblečenia.
Add the diced apple to the pot.	Do hrnca pridajte na kocky nakrájané jablko.
The original judge was impartial.	Pôvodný sudca bol nestranný.
The cat scratched lazily.	Mačka sa lenivo poškriabala.
I can still hear the voices coming out of this room.	Stále počujem hlasy vychádzajúce z tejto miestnosti.
The shooting speed was fast.	Rýchlosť streľby bola rýchla.
Scientists fear global warming.	Vedci sa obávajú globálneho otepľovania.
It's not raining yet.	Ešte nepršalo.
The bridge should be open next year.	Most by mal byť otvorený na budúci rok.
The decorations were a gift from me and my husband.	Ozdoby boli darom od mňa a manžela.
The atmosphere here is very polluted.	Atmosféra je tu veľmi znečistená.
The workers lay the foundations.	Robotníci kladú základy.
The uprising grew in the hot and dry summer months.	Povstanie rástlo v horúcich a suchých letných mesiacoch.
Remember what you learned from yesterday's lecture.	Spomeňte si na to, čo ste sa naučili zo včerajšej prednášky.
The story of the soldier is without details.	Príbeh vojaka je bez detailov.
The soup is hot.	Polievka je horúca.
The biscuit container is empty.	Nádoba na sušienky je prázdna.
The animals at this zoo are endangered.	Zvieratá v tejto zoo sú ohrozené.
A red light was visible on the horizon.	Na obzore bolo vidieť červené svetlo.
The best person for the job is selected.	Vyberie sa najlepšia osoba pre danú prácu.
My grandfather's farm was very large.	Farma môjho starého otca bola veľmi veľká.
The cohort consists of twenty-seven members.	Kohortu tvorí dvadsaťsedem členov.
Most of the jobs were provided by a large local company.	Väčšinu pracovných miest zabezpečila veľká miestna firma.
The locomotives are too noisy for this site.	Lokomotívy sú pre túto stránku príliš hlučné.
He has a familiar face.	Má známu tvár.
Will it hurt?	Bude ho to bolieť?
He has no right	Nemá právo,
Immigrant descendants explore their heritage.	Potomkovia prisťahovalcov skúmajú svoje dedičstvo.
The old man was known for his colorful stories.	Starec bol známy svojimi pestrými príbehmi.
Take a deep breath and stop talking.	Zhlboka sa nadýchnite a prestaňte rozprávať.
Her clothes are simple and practical.	Jej oblečenie je jednoduché a praktické.
From his point of view, the opposing forces were not united.	Z jeho pohľadu protichodné sily neboli jednotné.
Gains a lot of celebrity confirmations.	Získava množstvo potvrdení celebrít.
Sheepdog shepherd.	Pastier pasie ovce.
It's such a pain to pick a partridge.	Je to taká bolesť vybrať jarabicu.
We both learned to sing at once.	Obaja sme sa naučili spievať naraz.
The family dog ​​has outgrown his bed.	Rodinný pes prerástol svoju posteľ.
Angry voices filled the room.	Miestnosť naplnili nahnevané hlasy.
The sun was shining brightly and gently hovering over the peaks.	Slnko jasne svietilo a nežne sa oháňalo vrcholmi.
Being too tired can be dangerous.	Byť príliš unavený môže byť nebezpečné.
The long period since its last release is staggering.	Dlhé obdobie od jeho posledného vydania je ohromujúce.
A national survey has shown that it is desirable to continue economic growth.	Národný prieskum ukázal, že je žiaduce pokračovať v ekonomickom raste.
Many of their relatives were doctors.	Viacerí z ich príbuzných boli lekári.
It was a nice day.	Bol to pekný deň.
Some herbs can cause burning and serious injuries.	Niektoré bylinky môžu spôsobiť pálenie a vážne zranenie.
Suddenly there was a bang.	Zrazu sa ozval buchot.
The wind is blowing the leaves.	Vietor pocucháva lístie.
Masses of tiny black insects came to life.	Masy drobného čierneho hmyzu ožili.
Others will also be amazed.	Ostatní budú tiež ohromení.
These fruits cost one dollar a piece.	Tieto plody stoja jeden dolár za kus.
He asked me to build him a house.	Požiadal ma, aby som mu postavil dom.
They were surrounded by a large pile of dark sticky clay.	Obklopovala ich veľká kopa tmavej lepkavej hliny.
Security forces have also arrested several suspected militants.	Bezpečnostné sily zatkli aj niekoľko podozrivých militantov.
The situation continues to deteriorate.	Situácia sa naďalej zhoršuje.
The sunset was quite beautiful.	Zapad slnka bol celkom krasny.
Rice will be more expensive.	Ryža bude drahšia.
Remove excess flour from the sieve.	Odstráňte prebytočnú múku zo sitka.
The oils in this scented candle will improve your mood.	Oleje v tejto vonnej sviečke vám zlepšia náladu.
Leaving was not something he was used to.	Odchádzať nebolo niečo, na čo bol zvyknutý.
Their team will not be ready for the match.	Ich tím nebude pripravený na zápas.
When the boy's mother returned home, he slept soundly.	Keď sa chlapcova matka vrátila domov, tvrdo spal.
He just bought a new car.	Práve si kúpil nové auto.
All the suggestions were very striking.	Všetky návrhy boli veľmi nápadné.
He feels worried because the war is getting worse.	Cíti obavy, pretože vojna sa zhoršuje.
The street is crowded.	Ulica je preplnená.
He took responsibility for his actions.	Prevzal zodpovednosť za svoje činy.
The unemployment rate in this age group is very high.	Miera nezamestnanosti v tejto vekovej skupine je veľmi vysoká.
The frog population has shrunk rapidly.	Populácia žiab sa rapídne zmenšila.
The descendants of these original settlers still live here.	Potomkovia týchto pôvodných osadníkov tu žijú dodnes.
One afternoon, a stranger appeared in the courtyard.	Raz popoludní sa na nádvorí objavil cudzinec.
The fishing industry continues to decline.	Rybársky priemysel naďalej klesá.
Give the hornet excitement.	Dej srší vzrušením.
He carried two bags of groceries in his hands.	V rukách niesol dve tašky s potravinami.
The pilgrim moved to the temple.	Pútnik sa presunul do chrámu.
Their methylation is associated with aging.	Ich metylácia je spojená so starnutím.
The building is being demolished within six weeks.	Budovu zbúrajú do šiestich týždňov.
It was first invented in the fourteenth century.	Prvýkrát ho vynašli v štrnástom storočí.
The woman took the boy's wrist in two hands.	Žena vzala chlapcovo zápästie do dvoch rúk.
Today, forests are full of jays.	Lesy sa dnes hemžia sojkami.
The loss of revenue from employee contributions is huge.	Strata príjmov z odvodov zamestnancov je obrovská.
The winds in this area are said to be icy.	Hovorí sa, že vetry v tejto oblasti sú ľadové.
Mix the ingredients thoroughly.	Prísady dôkladne premiešame.
I crossed the street and went to the hotel.	Prešiel som cez ulicu a išiel do hotela.
The river was as deep as it was wide.	Rieka bola taká hlboká ako široká.
The substitution must agree with its predecessor in number.	Zámeno musí súhlasiť s jeho predchodcom v čísle.
The ensuing debate ended in a stalemate.	Následná debata sa skončila patom.
Scientists are discovering many ways in which cells communicate.	Vedci objavujú mnoho spôsobov, akými bunky komunikujú.
She turned to look at him.	Otočila sa, aby sa naňho pozrela.
Hold on tight!	Držať sa pevne!
These elements can exist separately.	Tieto prvky môžu existovať oddelene.
Sweet potato chips are on offer.	Sladké zemiakové hranolky sú v ponuke.
The dress revealed a lot of leather.	Šaty odhaľovali veľa kože.
The cover has a shimmering pattern.	Obal má trblietavý vzor.
When she was a child, she played at home.	Keď bola dieťa, hrala sa na dom.
He met the match.	Stretol zápas.
The family house is their castle.	Dom rodiny je ich hrad.
Proteins, carbohydrates and fats.	Bielkoviny, sacharidy a tuky.
The palace has only six bedrooms.	Palác má iba šesť spální.
The picture is framed in a carved oak.	Obraz je zarámovaný v vyrezávanom dube.
Using the wrong language can reduce your effectiveness as a doctor.	Používanie nevhodného jazyka môže znížiť vašu efektivitu ako lekára.
There is nowhere near to have a drink.	Nie je nikde nablízku, kde si dať drink.
The cost of this project is expected to be significant.	Očakáva sa, že náklady na tento projekt budú značné.
An anteater is a mammal.	Mravčiar je cicavec.
The sale offers discounts on clothes.	Výpredaj ponúkne zľavy na oblečenie.
The chips are more crunchy than normal.	Čipsy sú chrumkavejšie ako normálne.
The writer wrote an interesting work.	Spisovateľ napísal zaujímavé dielo.
Houses in the suburbs are expensive.	Domy na mestských predmestiach sú drahé.
The river flows smoothly through the valley.	Rieka plynule preteká údolím.
He went to work on it yesterday.	Včera na tom išiel pracovať.
A wave of anger swept across his face.	Tvárou mu prešla vlna hnevu.
Someone from the village helped the old man.	Starému pánovi pomohol niekto z dediny.
She lost consciousness.	Stratila vedomie.
He wanted her to evacuate her land.	Chcel, aby evakuovala svoj pozemok.
These columns are the same height.	Tieto stĺpce sú v rovnakej výške.
He changed his mind.	Zmenil názor.
The city was evacuated two days after the earthquake.	Mesto bolo evakuované dva dni po zemetrasení.
The thorn pierced the skin of her foot.	Tŕň jej prepichol kožu na chodidle.
The laptop works hard.	Notebook pôsobí ťažko.
Some traditions are practiced today because they are old.	Niektoré tradície sa dnes praktizujú, pretože sú staré.
Her brother was the only one she called her boyfriend.	Jej brat bol jediný, koho nazývala svojím priateľom.
He was inspired by a young woman.	Inšpiroval sa mladou ženou.
His shoes were polished until they shone.	Jeho topánky boli vyleštené, až sa leskli.
This house was designed by a famous architect.	Tento dom navrhol známy architekt.
The children had a strong bond with their father.	Deti mali s otcom silné puto.
The patient was immediately transferred to surgery.	Chorého okamžite previezli na operáciu.
The highest mountains are never on the coast.	Najvyššie hory sa nikdy nenachádzajú pri pobreží.
It will be a long night.	Bude to dlhá noc.
That woman is a rich businesswoman.	Tá žena je bohatá podnikateľka.
The professor talked about the importance of student interaction.	Profesor hovoril o dôležitosti interakcie študentov.
He quickly acknowledged the idea.	Rýchlo túto myšlienku uznal.
Separate the squirrel from the walnut tree.	Oddeľte veveričku od orechového stromu.
They packed the courthouse once every day.	Raz každý deň balili súdnu budovu.
The clouds drifted lazily across the dark morning sky	Mraky sa lenivo preháňali po tmavej rannej oblohe
Sun, wind and water resistant.	Odolné voči slnku, vetru a vodeodolné.
It was dark and the sun was shining in the room.	V izbe bolo šero a svietilo slnko.
To what extent is this true?	Do akej miery je to pravda?
Poor people are particularly affected by malnutrition.	Chudobní ľudia sú obzvlášť postihnutí podvýživou.
It was an important discovery.	Bol to dôležitý objav.
The spider spun a silk net surrounding its prey.	Pavúk spriadal hodvábnu sieť obklopujúcu jej korisť.
Don't make sorry decisions!	Nerobte zľutované rozhodnutia!
Many locals live in makeshift shelters.	Mnoho miestnych obyvateľov žije v provizórnych prístreškoch.
He listened.	Počúval.
This part is protected, so keep it covered.	Táto časť je chránená, preto ju majte zakrytú.
You will need a magnifying glass.	Budete potrebovať lupu.
Follow your step in this part of the building.	Sledujte svoj krok v tejto časti budovy.
It will be up to me.	O tom budem rozhodovať ja.
Heart disease is the leading cause of death in men.	Hlavnou príčinou smrti u mužov sú srdcové choroby.
After a few weeks, something terrible happened.	Po niekoľkých týždňoch sa stalo niečo hrozné.
Her black hair glistened in the sunlight.	Jej čierne vlasy sa leskli v slnečnom svetle.
After cooking, it becomes a fine powder.	Po uvarení sa z neho stane jemný prášok.
She stroked his hand gently.	Jemne ho pohladila po ruke.
A wild wind blew through the valley.	Dolinou sa prehnal divoký vietor.
Our lives are so dependent on oil.	Naše životy sú tak závislé od ropy.
It was smaller than a hen's egg.	Bolo menšie ako slepačie vajce.
Someone who borders the space is building a fence.	Niekto, kto ohraničuje priestor, stavia plot.
The bourgeoisie fought hard to free itself from feudalism.	Buržoázia tvrdo bojovala, aby sa oslobodila od feudalizmu.
Many different toppings can be used for the meat pie.	Na mäsový koláč sa dá použiť veľa rôznych polevy.
Rainfall has increased in the area this year.	Tento rok v oblasti pribudlo zrážok.
You can find it in your office, day or night.	Môžete ju nájsť vo svojej kancelárii, vo dne alebo v noci.
Beat the eggs in a bowl.	Vajcia rozšľaháme v miske.
The volcano sits in a lush forest.	Sopka sedí v bujnom lese.
In some countries, the lions have almost disappeared.	V niektorých krajinách levy takmer zmizli.
The general effect of the substance is pain relief.	Všeobecným účinkom látky je zmiernenie bolesti.
The institute carries out research into the art form.	Ústav vykonáva výskum umeleckej formy.
These buildings contain moving memories of our past.	Tieto budovy obsahujú dojímavé spomienky na našu minulosť.
It's snowing today.	Dnes sneží.
Their music is captivating even on the most obscene level.	Ich hudba je podmanivá aj na tej najnehudobnejšej úrovni.
A government spokesman says there is peace in the country.	Hovorca vlády tvrdí, že v krajine vládne mier.
The product contains four chemicals.	Produkt obsahuje štyri chemikálie.
He had too much to drink.	Mal toho príliš veľa na pitie.
Apples and oranges are fruits.	Jablká a pomaranče sú ovocie.
The affair will be investigated by parliament.	Aféru bude vyšetrovať parlament.
The star crossed the sky.	Hviezda prekročila oblohu.
The young girl carried food.	Mladé dievča nieslo potraviny.
I would like to go swimming.	Rada by som si išla zaplávať.
Not many of your neighbors seemed satisfied.	Nie veľa vašich susedov sa zdalo byť spokojných.
The sun was shining from the river.	Od rieky sa trblietalo slnko.
Travel is also a part of this work.	Súčasťou tejto práce je aj cestovanie.
It is a very delicate process.	Je to veľmi chúlostivý proces.
It was important not to spill the milk.	Dôležité bolo mlieko nerozliať.
You eat too much fast food.	Jete príliš veľa rýchleho občerstvenia.
Weight adjustment should be done weekly.	Úprava hmotnosti by sa mala vykonávať týždenne.
Construction of the bridge began many centuries ago.	Stavba mosta začala pred mnohými storočiami.
The tour will take visitors to enemy territory.	Prehliadka zavedie návštevníkov na nepriateľské územie.
Her many admirers included members of the royal family, scholars and celebrities.	Medzi jej mnohých obdivovateľov patrili členovia kráľovskej rodiny, učenci a celebrity.
A street vendor sells cotton candy.	Pouličný predavač predáva cukrovú vatu.
There were still the same number of schoolchildren.	Školákov bol stále rovnaký počet.
The city skyline was dominated by church spiers.	Panorámu mesta dominovali kostolné veže.
She left some jewelry.	Zanechala niekoľko šperkov.
Evidence of slogans and graffiti was everywhere.	Dôkazy o sloganoch a graffiti boli všade.
The river flows between the steep terrain of the mountain.	Rieka preteká medzi strmým terénom hory.
The spy watched the professor intently.	Špión pozorne sledoval profesora.
When the hawk flies, the feathers tremble.	Keď jastrab letí, perie sa mu trasie.
He hesitated, then held out his hand.	Zaváhal a potom natiahol ruku.
If you were him, what would you do?	Keby si ním bola, čo by si robila?
Your voice is shaking.	Tvoj hlas sa trasie.
Her husband hated loud music.	Jej manžel neznášal hlasnú hudbu.
He didn't get mixed up.	Nepremiešal sa.
The proportion of nitrogen in the atmosphere is very low.	Podiel dusíka v atmosfére je veľmi nízky.
The hypodermic needle was clean.	Podkožná ihla bola čistá.
This motorcycle is expensive.	Tento motocykel je drahý.
The bandits fled to the jungle.	Banditi utiekli do džungle.
All the boys got green ties.	Všetci chlapci dostali zelené kravaty.
Small towns can fall victim to big cities.	Malé mestá sa môžu stať obeťami veľkého mesta.
He pulled a dagger from his belt.	Vytiahol z opaska dýku.
They tossed a coin to find out who got the first choice.	Hodili si mincou, aby zistili, kto dostal prvú voľbu.
When he noticed her, he shortened.	Keď ju zbadal, skrátil sa.
The mother of the child is a veterinarian.	Matka dieťaťa je veterinárka.
Two men were arrested for stealing dogs.	Za krádež psov zatkli dvoch mužov.
Disguise yourself in civilian life.	Prezliecť sa do civilu.
They sort the wheat by color.	Roztriedia pšenicu podľa farby.
The meeting was strange.	Stretnutie bolo zvláštne.
He is studying to become a rocket scientist.	Študuje, aby sa stal raketovým vedcom.
Because they were overused.	Pretože boli nadmerne používané.
They are preparing to negotiate an agreement.	Pripravujú sa rokovať o dohode.
Several of them accompanied the child home.	Niekoľko z nich odprevadilo dieťa domov.
She closed the door carefully.	Opatrne zavrela dvere.
The prevailing wind can be amazingly warm.	Prevládajúci vietor dokáže byť úžasne teplý.
Like language, civilization and ethics, mathematics is universal.	Rovnako ako jazyk, civilizácia a etika, aj matematika je univerzálna.
We sat down to lunch.	Sadli sme si na obed.
She tucked her clear red hair behind her ears.	Jasné červené vlasy si zastrčila za uši.
A thick white cloud hung over the mining site.	Nad miestom ťažby visel hustý biely oblak.
The majority of this population is students.	Väčšinu tejto populácie tvoria študenti.
His income was enough to sustain his life.	Jeho príjem postačoval len na udržanie života.
He turns his head and just looks at them.	Otočí hlavu a len sa na nich pozerá.
The bird flew in graceful arcs.	Vtáčik letel v ladných oblúkoch.
A more responsible way of dealing with crime is needed.	Je potrebný zodpovednejší spôsob riešenia trestnej činnosti.
The vineyard was planted on a gentle slope.	Vinič bol vysadený na miernom svahu.
You sat on the back of my chair.	Sadol si na opierku mojej stoličky.
Dozens of people came to see the event.	Na podujatie sa prišli pozrieť desiatky ľudí.
It was incredibly hot.	Bolo neskutočne horúco.
Gold is valued by many cultures.	Zlato je cenené mnohými kultúrami.
They turned out to be right.	Ukázalo sa, že mali pravdu.
The capital is in the south.	Hlavné mesto je na juhu.
The scene reminds me of fairy tales.	Scéna mi pripomína rozprávky.
He asked her why.	Spýtal sa jej prečo.
Cold, clear water flowed freely.	Chladná, čistá voda voľne tiekla.
Hunters set traps along the banks of the rivers	Lovci nastražili pasce pozdĺž brehov riek
The engine roared late into the night.	Motor vrčal dlho do noci.
He personified his patients.	Odosobnil svojich pacientov.
I thought someone was trying to break into my house.	Myslel som, že sa mi niekto snaží vlámať do domu.
There will be a procession to the city center.	Centrom mesta pôjde sprievod.
A strip of darkness stretched across the horizon.	Cez horizont sa tiahol pás temnoty.
The laundry was torn.	Bielizeň bola vytrhaná.
The voice, he said, was his friend.	Ten hlas, povedal, bol jeho priateľ.
The widow's scarf was pale pink, almost white.	Vdovský šál bol bledoružový, takmer biely.
The glances of the two men met and held.	Pohľady oboch mužov sa stretli a držali.
Ten days have passed.	Prešlo desať dní.
Two kicks of land next to each other.	Dve kopy zeme vedľa seba.
The royal procession crossed the border.	Kráľovský sprievod prekročil hranicu.
The gates were locked.	Brány boli zamknuté.
Jane smiled nervously.	Jane sa nervózne usmiala.
The source water contained metals.	Zdrojová voda obsahovala kovy.
The elders walked slowly through the park.	Starší pomaly prechádzali parkom.
Stick holly on a wreath.	Cezmínu prilepte na veniec.
The automatic pistol made a deafening bang.	Automatická pištoľ vydala ohlušujúci buchot.
He invited me over for dinner.	Pozval ma k sebe na večeru.
She clenched her fists.	Zaťala päste.
The camera followed her as she walked down the hall.	Kamera ju sledovala, keď išla po chodbe.
Cars are used as transport and office space.	Autá sú využívané ako dopravné aj ako kancelárske priestory.
Many people visited the shrine.	Svätyňu navštívilo veľa ľudí.
That corresponds to fever.	To zodpovedá horúčke.
It was a company of people separated by language.	Bola to spoločnosť ľudí oddelených jazykom.
He has lived in this house for thirty years.	V tomto dome býva tridsať rokov.
Three people were seriously injured in the accident.	Pri nehode sa ťažko zranili traja ľudia.
He was never good at math.	Nikdy nebol dobrý v matematike.
Exercise is vital for good health.	Cvičenie je životne dôležité pre dobré zdravie.
The popularity of the president has declined.	Popularita prezidenta klesla.
Clouds floated across the pale sky.	Po bledej oblohe sa vznášali mraky.
Unlike magical thinking, scientific explanations can be tested.	Na rozdiel od magického myslenia môžu byť vedecké vysvetlenia testované.
The camp was hot and dry.	V kempe bolo horúco a sucho.
The closet was bare.	Skriňa bola holá.
The queen can take care of herself, thank you.	Kráľovná sa o seba vie postarať, ďakujem.
The avalanche buried dozens of people alive.	Lavína pochovala zaživa desiatky ľudí.
The ball was thrown high into the air.	Lopta bola vymrštená vysoko do vzduchu.
She gestured toward the flag.	Urobila gesto smerom k vlajke.
The garden is full of poisonous snakes.	Záhrada je plná jedovatých hadov.
There are many ways to cook rice.	Existuje mnoho spôsobov varenia ryže.
Otherwise you will have difficulties.	V opačnom prípade budete mať ťažkosti.
He was the main crime suspect.	Bol hlavným podozrivým zo zločinu.
The woman turned away from her son.	Žena sa odvrátila od svojho syna.
The captain was a hero.	Kapitán bol hrdina.
Heroin thrives here.	Heroínu sa tu darí.
There are many species of animals in stock.	V sklade sa nachádza veľa druhov zvierat.
He survived a great deal of pain and died without relief.	Prežil obrovskú bolesť a bez úľavy zomrel.
This proposal will be subject to approval.	Tento návrh bude podliehať schváleniu.
The machine is so noisy.	Stroj je taký hlučný.
At this time, it is almost impossible to get gasoline.	V tejto dobe je takmer nemožné dostať benzín.
The monk lived in a shack by the road.	Mních býval v chatrči pri ceste.
They blocked every road that could lead to us.	Zablokovali každú cestu, ktorá by k nám mohla viesť.
He gave the same advice in the past.	V minulosti dával rovnakú radu.
I just couldn't see him like that.	Jednoducho som ho nemohla takto vidieť.
She tried hard and hard to understand.	Dlho a ťažko sa snažila pochopiť.
The soldiers were surprised to find these weapons.	Vojaci boli prekvapení, keď našli tieto zbrane.
He sleeps with the light on.	Spí pri zapnutom svetle.
Scientists are still debating the accuracy of the theory.	Vedci stále diskutujú o presnosti teórie.
The cake grew beautifully.	Koláč krásne narástol.
This wall is very cold.	Táto stena je veľmi studená.
It is important to keep up with developments in this sector.	Je dôležité držať krok s vývojom v tomto odvetví.
This area is known for its rich food.	Táto oblasť je známa bohatým jedlom.
Tiger coat is greasy and coarse.	Srsť tigra je mastná a hrubá.
The oil is of poor quality here.	Olej je tu nekvalitný.
The affair will be a recurring nightmare.	Aféra bude opakujúcou sa nočnou morou.
The diplomatic dispute persists.	Diplomatický spor pretrváva.
Traces of oxen led along the river.	Stopy volov viedli popri rieke.
The queen collects stamps.	Kráľovná zbiera známky.
A thick fog fell continuously.	Nepretržite padala hustá hmla.
They used carbon dioxide to preserve the meat.	Na konzervovanie mäsa používali oxid uhličitý.
Baby toys create a colorful look.	Hračky pre bábätká vytvárajú farebný pohľad.
The ferry runs every hour.	Trajekt premáva každú hodinu.
She longed to see her husband again.	Túžila opäť vidieť svojho manžela.
Remove all the bones you can find.	Odstráňte všetky kosti, ktoré môžete nájsť.
Poor air quality can kill you.	Zlá kvalita vzduchu vás môže zabiť.
My heart began to pound with fear.	Moje srdce začalo búšiť strachom.
The water was stagnant and thick from algae.	Voda bola stojatá a hustá od rias.
Jealousy is the deadliest human emotion.	Žiarlivosť je najsmrteľnejšia ľudská emócia.
Her voice shook with anger.	Hlas sa jej triasol od zlosti.
He laid flowers on the altar.	Na oltár položil kvety.
The waves rippled like huge scrolls of green carpet.	Vlny sa vlnili ako obrovské zvitky zeleného koberca.
Give each piece of paper.	Dajte každému kus papiera.
She whispered something in his ear.	Niečo mu pošepkala do ucha.
Krishen tried to understand.	Krishen sa snažil pochopiť.
The sixth match reached a penalty kick.	Šiesty zápas dospel do pokutového kopu.
Is it necessary to respect authority?	Je potrebné rešpektovať autoritu?
What was his mood this morning?	Aká bola jeho nálada dnes ráno?
Similar crops are grown in many countries.	Podobné plodiny sa pestujú v mnohých krajinách.
Algae species are growing at a steady pace.	Druhy rias rastú stabilným tempom.
Take a look at these statistics.	Pozrite si tieto štatistiky.
Only half of its capacity is used.	Využíva sa len polovica jeho kapacity.
The wrong type of oil can damage the engine.	Nesprávny druh oleja môže poškodiť motor.
It's a simple test.	Je to jednoduchý test.
He was charming, with tanned skin and muscular arms.	Bol očarujúci, s opálenou pokožkou a svalnatými rukami.
Several women and children suffered injuries.	Niekoľko žien a detí utrpelo zranenia.
They worked together to reach the top of the mountain.	Pracovali spolu, aby dosiahli vrchol hory.
Relax, my friend.	Uvoľni sa, priateľ môj.
Absence of harmony.	Absencia harmónie.
He did the rain.	Spravil dážď.
Every natural resource is depleted.	Každý prírodný zdroj sa vyčerpáva.
We apologize for the delay.	Ospravedlňujeme sa za meškanie.
Dorothea's soul flowed from her body	Dorothina duša vyplávala z jej tela
They got to the farm without incident.	Na farmu sa dostali bez incidentov.
The house is operated and maintained by the village youth.	Dom je prevádzkovaný a udržiavaný dedinskou mládežou.
He studied perfectly for the final exams.	Na záverečné skúšky sa učil perfektne.
This phrase is often used by politicians.	Toto slovné spojenie často používajú politici.
He boasted that his land was fertile.	Chválil sa, že jeho zem je úrodná.
The ice was drowning.	Ľad sa topil.
The young woman frowned and frowned.	Mladá žena sa mračila a mračila.
Build soil around plants.	Vybudujte pôdu okolo rastlín.
Our houses were destroyed by a storm.	Naše domy zničila búrka.
We mix the ingredients together.	Suroviny spolu zmiešame.
These items looked normal but contained surprises.	Tieto predmety vyzerali normálne, ale obsahovali prekvapenie.
It is essential that we reduce waste.	Je nevyhnutné, aby sme obmedzili odpad.
Keep trying and you'll get there.	Skúšajte ďalej a dostanete sa tam.
She remarked that he had behaved strangely.	Poznamenala, že sa správal zvláštne.
The stone was clearly out of place.	Kameň zjavne nebol na svojom mieste.
The police were released as helpless.	Polícia bola prepustená ako bezmocná.
The drug had almost no side effects.	Liek nemal takmer žiadne vedľajšie účinky.
The translation is incorrect.	Preklad je chybný.
We must act immediately.	Musíme okamžite konať.
She poked the piano with the broken key.	So zlomeným kľúčom šťuchla do klavíra.
I asked a simple question.	Položil som jednoduchú otázku.
Be brief.	Buďte struční.
A military court found him guilty of murder.	Vojenský súd ho uznal vinným z vraždy.
These shoes are suitable for hiking.	Tieto topánky sú vhodné na turistiku.
He noticed a noise outside her door.	Za jej dverami si všimol hluk.
He entered the city slowly and enjoyed the view.	Pomaly vošiel do mesta a užíval si výhľad.
He removed the dead bat from the wall.	Zo steny odstránil mŕtveho netopiera.
What if he refuses?	Čo ak odmietne?
The film had a lasting impact on the film industry.	Film mal trvalý vplyv na filmový priemysel.
He didn't want to be saved.	Nechcel byť spasený.
My grandmother always tells wonderful stories.	Moja stará mama vždy rozpráva nádherné príbehy.
I didn't understand what the man was saying.	Nerozumel som, čo ten muž hovorí.
This city has narrow, polluted streets.	Toto mesto má úzke, znečistené ulice.
Ten criminal families control the underworld.	Desať zločineckých rodín ovláda podsvetie.
National forests are an important natural resource.	Národné lesy sú dôležitým prírodným zdrojom.
It was speculated that the accident was intentional.	Špekulovalo sa, že nehoda bola úmyselná.
Orange has two halves.	Pomaranč má dve polovice.
We need a doctor fast.	Potrebujeme rýchlo lekára.
He declares this strategy "illegal".	Vyhlasuje túto stratégiu za „nelegálnu“.
Turtles nestled on the beach.	Korytnačky hniezdili na pláži.
However, biodiversity is threatened by illegal wildlife trade.	Biodiverzitu však ohrozuje nelegálny obchod s voľne žijúcimi živočíchmi a rastlinami.
Coal is heavily mined in this area.	V tejto oblasti sa vo veľkej miere ťaží uhlie.
The raven chuckled hoarsely.	Havran chrapľavo zakrákal.
The summer months are warm and humid.	Letné mesiace sú teplé a vlhké.
The opera house is the focal point of this city.	Opera je ústredným bodom tohto mesta.
Some words have more meanings.	Niektoré slová majú viac významov.
Man's inhumanity seems to man to be absolute.	Neľudskosť človeka sa človeku zdá byť absolútna.
More and more people used paper money.	Stále viac ľudí používalo papierové peniaze.
The reporter said the report was untrue.	Reportér povedal, že správa je nepravdivá.
Although some people say it can be a scam.	Hoci niektorí ľudia hovoria, že to môže byť podvod.
A new president will be elected in a year.	O rok sa bude voliť nový prezident.
Parliament and the President have agreed to work together.	Parlament a prezident sa dohodli na spolupráci.
Every woman needs to have good cosmetics.	Každá žena potrebuje vlastniť dobrú kozmetiku.
Ask the dealer for a driver's license.	Požiadajte predavača o vodičské preukazy.
Pesticides help to control plant diseases.	Pesticídy pomáhajú potláčať choroby rastlín.
A sheet of white tissue paper lay on the bed.	Na posteli ležal list bieleho hodvábneho papiera.
Register today!	Zaregistrujte sa ešte dnes!
A muddy cat would greet him.	Privítala by ho zablatená mačka.
This is a clever idea.	Toto je šikovný nápad.
Both of these situations are unacceptable.	Obe tieto situácie sú neprijateľné.
He did it on purpose.	Urobil to zámerne.
The project was terminated after a series of accidents.	Projekt bol ukončený po sérii nehôd.
It is important to keep fit.	Dôležité je udržiavať sa v kondícii.
This haruspex was good at predicting the future.	Tento haruspex bol dobrý v predpovedaní budúcnosti.
The book has become a worldwide bestseller.	Kniha sa stala celosvetovým bestsellerom.
A clique of rich people is gathering to discuss the crisis.	Klika bohatých ľudí sa zhromažďuje, aby diskutovali o kríze.
Many neighborhoods in the country lack proper hygiene.	Mnohým štvrtiam v krajine chýba riadna hygiena.
Only the one who dares to get to the top will get to it.	Na vrchol sa dostane len ten, kto sa o to odváži.
The package is coming soon.	Čoskoro príde balík.
The university is a place of learning.	Univerzita je miestom učenia.
He planted a number of seedlings.	Zasadil množstvo sadeníc.
The search for truth is indivisible.	Hľadanie pravdy je nedeliteľné.
He came up with a plan.	Prišiel s plánom.
We arrived at the house towards the mountains.	Smerom do hôr sme dorazili k jeho domu.
So he smiled at me.	Tak sa na mňa usmial.
Summer is green and fresh.	Leto je zelené a svieže.
Get up early tomorrow.	Zajtra vstaň skoro.
It didn't take long and we noticed a bear.	Netrvalo dlho a zbadali sme medveďa.
The sediment, carried in the waves, is deposited on the seabed.	Sediment, unášaný vo vlnách, sa ukladá na morskom dne.
The lamp flickered, giving the room an ancient touch.	Lampa zablikala a dodala miestnosti starodávny nádych.
His speech sounded like a trumpet.	Jeho reč znela ako trúbka.
They followed my advice and it worked.	Riadili sa mojimi radami a fungovalo to.
The list of scientist publications is impressive.	Zoznam publikácií vedca je pôsobivý.
They walked slowly after him.	Pomaly po ňom stúpali.
The page failed to load.	Stránku sa nepodarilo načítať.
A letter was sent to their primary.	Ich primárovi bol zaslaný list.
His movements were elegant.	Jeho pohyby boli elegantné.
The procession moved slowly down the street.	Sprievod sa pomaly pohol ulicou.
To his surprise, the sun shone brightly.	Na jeho prekvapenie slnko jasne svietilo.
But they are all untrustworthy.	Ale všetky sú nedôveryhodné.
He examines the sick and injured.	Vyšetruje chorých a zranených.
He was tired of every walk.	Bol unavený z každej chôdze.
The roads are icy and slippery.	Cesty sú zľadovatené a šmykľavé.
The wall was built of bricks.	Stena bola postavená z tehál.
The Sufragists organized a huge march.	Sufragisti zorganizovali obrovský pochod.
There was little flow through the pipes.	Cez potrubia bol malý prietok.
The company has rejected customer complaints.	Spoločnosť zamietla sťažnosti zákazníkov.
The same number of people were hit.	Zasiahnutý bol rovnaký počet ľudí.
She told her manager she wanted a transfer.	Povedala svojmu manažérovi, že chce prestup.
It didn't mean anything.	Nič to neznamenalo.
There are no signs of our heritage.	Nevidno žiadne známky nášho dedičstva.
Many believe that these rituals have great power.	Mnohí veria, že tieto rituály majú veľkú silu.
The child was well aware of the laughter of the adults.	Dieťa si veľmi dobre uvedomovalo smiech dospelých.
This form of treatment seems to work.	Zdá sa, že táto forma liečby funguje.
The train made a twist.	Vláčik sa predieral zákrutou.
She moved from her home country a few years ago.	Z rodnej krajiny sa presťahovala pred niekoľkými rokmi.
Her brother's illness strikes her deeply.	Choroba jej brata ju hlboko zasiahne.
The sun shines bravely against the gray clouds.	Slnko statočne svieti proti sivým mrakom.
The rainforest is a great place to walk.	Dažďový prales je skvelým miestom na prechádzku.
No one will let in after dark.	Po zotmení nikto nevpustí.
What, if anything, is causing the decline?	Čo, ak vôbec niečo, je príčinou poklesu?
The valleys usually contain river valleys.	Údolia zvyčajne obsahujú riečne údolia.
The terrain was officially mountainous.	Terén bol oficiálne hornatý.
There are several works of art on display.	Je tu vystavených niekoľko umeleckých diel.
He was chopped to death by rapists.	Na smrť ho rozsekali násilníci.
They pitched their tents by the water.	Stany si rozložili pri vode.
She stared blankly, her eyes glazing.	Nechápavo hľadela pred seba, oči sa jej zasklievali.
Officials intended to destroy all inscriptions.	Úradníci mali v úmysle zničiť všetky nápisy.
The explosion ruptured the device.	Explózia pretrhla zariadenie.
You can start the train.	Môžete naštartovať vlak.
She was looking across the river.	Hľadela cez rieku.
Be ready.	Byť pripravený.
It's been too long since his last birthday.	Od jeho posledných narodenín ubehlo príliš dlho.
I can also tell you.	Môžem vám tiež povedať.
The captain decided to attack the archers.	Kapitán sa rozhodol zaútočiť na lukostrelcov.
He recalled that the manager had broken his promise.	Pripomenul, že manažér porušil svoj sľub.
He has been working for the agency for more than ten years.	V agentúre pracuje viac ako desať rokov.
They like to go on long hikes.	Radi chodia na dlhé túry.
Grandma urged her to be careful.	Babička ju vyzvala, aby bola opatrná.
We need more workers and we need them now.	Potrebujeme viac pracovníkov a potrebujeme ich teraz.
Many young tourists wandered into the desert.	Mnoho mladých turistov sa zatúlalo do púšte.
She is a notorious fairy tale.	Je notoricky známa rozprávačka.
The bird flew lazily across the desolate steppe.	Vtáčik lenivo lietal po pustej stepi.
As always, he was dressed in black.	Ako vždy bol oblečený v čiernom.
The government's financial policy leaves many wishes.	Vládna finančná politika ponecháva veľa želaní.
This museum only displays static exhibits.	Toto múzeum zobrazuje iba statické exponáty.
These guidelines have been fought hard.	Za tieto usmernenia sa tvrdo bojovalo.
It sent a nice contrast to the dark gray sky.	Vyslalo to pekný kontrast k tmavosivej oblohe.
The coach stopped for ten minutes.	Tréner sa na desať minút zastavil.
This city has a long history of political unrest.	Toto mesto má dlhú históriu politických nepokojov.
The fish swim in an endless circle.	Ryby plávajú v nekonečnom kruhu.
Computers are the basis of modern life.	Počítače sú základom moderného života.
Ginger oil has antiseptic properties.	Zázvorový olej má antiseptické vlastnosti.
The fog grew thicker and thicker.	Hmla bola čoraz hustejšia.
Ask her to stay here for dinner.	Požiadajte ju, aby tu zostala na večeru.
The competition will depend on the weather conditions.	Súťaž bude závisieť od poveternostných podmienok.
The council voted to approve the proposal.	Zastupiteľstvo hlasovaním schválilo návrh.
The city is surrounded by a city wall built in antiquity.	Mesto obklopuje mestská hradba postavená v staroveku.
Cold buffets and hot lunches are available.	K dispozícii sú studené bufety a teplé obedy.
One school suffered a devastating fire.	Jedna škola utrpela ničivý požiar.
The villa was on a hill overlooking the sea.	Vila bola na kopci s výhľadom na more.
They find it scandalous.	Považujú to za škandalózne.
The discovery of a process that removes oxygen from the air.	Objav procesu, ktorý odstraňuje kyslík zo vzduchu.
What did he have to do to be deported?	Čo musel urobiť, aby bol vyhostený?
The level of pollution has decreased.	Úroveň znečistenia sa znížila.
He was dressed in casual clothes.	Bol oblečený v neformálnom oblečení.
This is a popular tourist attraction.	Toto je obľúbená turistická atrakcia.
But you can't blame me for that.	Ale za to ma nemôžeš viniť.
The second occupation took place.	Nastala druhá okupácia.
He saw many species of fish.	Videl veľa druhov rýb.
Taylor helps out on the farm.	Taylor pomáha na farme.
The ship sank, leaving hundreds dead.	Loď sa potopila a zanechala stovky mŕtvych.
The beautiful wild nature of this area has attracted many tourists.	Nádherná divoká príroda tejto oblasti prilákala mnoho turistov.
This garment is made of cotton.	Tento odev je vyrobený z bavlny.
The foreman tried to blame her on the shoulders.	Predák sa snažil zvaliť vinu priamo na jej plecia.
The railway system to the region is growing every year.	Železničný systém do regiónu sa každým rokom rozrastá.
Intra-group transfers were considered.	Uvažovalo sa o presune v rámci skupiny.
Sharp, pungent scent.	Ostrá, štipľavá vôňa.
You have to look at the part.	Musíte sa pozrieť na časť.
Public officials went on strike to put pressure on businesses.	Verejní pracovníci vstúpili do štrajku, aby vyvinuli tlak na podniky.
The environment will continue to deteriorate.	Životné prostredie sa bude naďalej zhoršovať.
The joke was a big surprise.	Vtip bol veľkým prekvapením.
All taxes should be indexed to inflation.	Všetky dane by mali byť indexované podľa inflácie.
She was against any ideas for change.	Bola proti akýmkoľvek nápadom na zmenu.
This drug is too expensive for most people.	Tento liek je pre väčšinu ľudí príliš drahý.
The smell of garbage filled the city.	Mesto zaplnil zápach odpadkov.
Escape only makes matters worse.	Útek veci len zhorší.
The supervisor was more understanding this time.	Supervízor bol tentoraz chápavejší.
Fish and meat are eaten.	Zjedia sa ryby aj mäso.
The staff enjoyed a whole month of vacation.	Zamestnanci si užívali celý mesiac prázdnin.
They should bury the trash.	Mali by pochovať odpadky.
If you have trouble feeding your family, s.	Ak máte problém uživiť svoju rodinu, s.
He was sentenced to death for treason.	Bol odsúdený na smrť za vlastizradu.
Almost all of these proteins have been found in the brain.	Takmer všetky tieto proteíny sa našli v mozgu.
You can live a palace life with the income of the poor.	Môžete žiť palácový život s príjmom chudobného.
Many industries completely refuse to comply.	Mnohé odvetvia úplne odmietajú dodržiavať.
But now the spell was broken.	Ale teraz bolo kúzlo zlomené.
Air pollution is a growing problem.	Znečistenie ovzdušia je čoraz väčší problém.
Every year this museum is visited by fewer tourists.	Každý rok toto múzeum navštívilo menej turistov.
The display shows the radioactivity level.	Displej zobrazuje úroveň rádioaktivity.
The cat blinked slowly and then woke up.	Mačka pomaly zažmurkala a potom sa zobudila.
Ryan's behavior made me very nervous.	Ryanovo správanie ma veľmi znervóznilo.
We just need to add sugar.	Musíme pridať iba cukor.
She ate too much noodles.	Zjedla príliš veľa rezancov.
We ran out of gas quickly.	Rýchlo nám došiel benzín.
The fishermen pulled out the net that night.	Rybári v tú noc vytiahli sieť.
We don't have many visitors here.	Nemáme tu veľa návštevníkov.
The ship headed for shore.	Loď zamierila k brehu.
Steven's parents admired his selflessness.	Stevenovi rodičia obdivovali jeho nesebeckosť.
He took a stand.	Zaujal postoj.
Businesses are leaving the city.	Firmy opúšťajú mesto.
The huge restaurant welcomed hundreds of guests.	Obrovská reštaurácia privítala stovky hostí.
A group of young people went swimming.	Skupina mladých sa išla kúpať.
A dark cloud hung over the city.	Nad mestom visel tmavý mrak.
Beware of fire when grilling!	Pozor na oheň pri grilovaní!
He should be his true self.	Mal by byť svojím skutočným ja.
She has two sisters, one older and one younger.	Má dve sestry, jednu staršiu a jednu mladšiu.
The number of redundancies has been steadily rising every year.	Počet prepustených zamestnancov každým rokom neustále stúpal.
The research team presented these results at the conference.	Výskumný tím prezentoval tieto výsledky na konferencii.
The room is dark, quiet and humid.	Izba je tmavá, tichá a vlhká.
This company's finances are on a sound footing.	Financie tejto spoločnosti sú na dobrom základe.
Farmers are often dependent on irrigation.	Poľnohospodári sú často závislí od zavlažovania.
Some pieces of glass had very small air bubbles.	Niektoré kusy skla mali veľmi malé vzduchové bubliny.
Shrimp salad is delicious.	Krevetový šalát je chutný.
This city was known for its efficient transport system.	Toto mesto bolo známe svojim efektívnym dopravným systémom.
Her story got into the evening news.	Jej príbeh sa dostal do večerných správ.
The city is full of new buildings.	Mesto je plné nových budov.
She was later forced to return to the village.	Neskôr bola nútená vrátiť sa do dediny.
He called me.	Zavolal mi.
The farm is located almost directly south of the city.	Farma sa nachádza takmer priamo južne od mesta.
Governments have recognized the need to act.	Vlády uznali potrebu konať.
The prime minister spoke out against corruption in his government.	Premiér sa vyslovil proti korupcii vo svojej vláde.
The water temperature has been rising rapidly in recent years.	Teplota vody v posledných rokoch rapídne stúpa.
Good luck to the brave!	Šťastie praje odvážnym!
The climate is warm and humid.	Podnebie je teplé a vlhké.
Balancing on one leg, she looked around.	Balancujúc na jednej nohe sa rozhliadla.
The noise of the conversation died down.	Hluk konverzácie utíchol.
Have you tried other dresses?	Skúšala si si iné šaty?
It is the largest building in the village.	Ide o najväčšiu budovu v obci.
This city is a prosperous metropolis.	Toto mesto je prosperujúcou metropolou.
The inventor was a skilled mechanic.	Vynálezca bol zručný mechanik.
The task was very difficult.	Úloha bola veľmi ťažká.
The global economy is slowing.	Globálna ekonomika sa spomaľuje.
The man is looking at you.	Muž sa na vás pozerá.
The carpet from that trip is in the closet.	Koberec z toho výletu je v skrini.
A closely related species is the panda.	Blízko príbuzným druhom je panda.
This drug is said to work very quickly.	Tento liek vraj účinkuje veľmi rýchlo.
The easiest way is to cut it after cooking.	Najjednoduchšie je nakrájať ho po uvarení.
Learn to love yourself.	Naučte sa milovať sami seba.
The authorities have frowned upon this custom.	Úrady tento zvyk zamračili.
He was about to leave when a friend stopped him.	Už sa chystal odísť, keď ho zastavil kamarát.
I realized it was hard to please him.	Uvedomil som si, že je ťažké ho potešiť.
So how does the price differ from the original?	Ako sa teda líši cena od originálu?
The city is known for its parks.	Mesto je známe svojimi parkami.
The village has very few visitors.	Obec má veľmi málo návštevníkov.
The team plans to demolish the old building next month.	Starú budovu plánuje tím budúci mesiac zbúrať.
Regions with cold summers have a milder climate.	Regióny s chladnými letami majú miernejšie podnebie.
The lights dimmed so they could both start dancing.	Svetlá sa stlmili, takže obaja mohli začať tancovať.
The festival included singing, dancing and music.	Súčasťou festivalu bol spev, tanec a hudba.
A good diet means a healthy body.	Dobrá strava znamená zdravé telo.
Many people believe that this is such a bad design.	Mnoho ľudí verí, že je to taký zlý dizajn.
Dust and dirt accumulate in all corners and crevices.	Prach a nečistoty sa hromadia vo všetkých rohoch a štrbinách.
Her husband was tall, dark and handsome.	Jej manžel bol vysoký, tmavý a pekný.
The village is in danger of being overwhelmed by the influx of migrant workers.	Hrozí, že túto dedinu zavalí prílev migrujúcich pracovníkov.
A large number of people are employed in this company.	V tejto spoločnosti je zamestnaných veľké množstvo ľudí.
Water is a rare commodity.	Voda je vzácna komodita.
A dark shape moved vaguely visible in the moonlight.	Nejasne viditeľný v mesačnom svetle sa pohol tmavý tvar.
The banking cartel exploits the country's economy.	Bankový kartel využíva ekonomiku krajiny.
The baby was upstairs and smiling.	Bábätko bolo hore a usmievalo sa.
Yes, it's better.	Áno, je to lepšie.
People were leaving the community in droves.	Ľudia húfne opúšťali komunitu.
A federal grand jury indicted the suspects last month.	Federálna veľká porota obvinila podozrivých minulý mesiac.
We must seize this opportunity.	Musíme využiť túto príležitosť.
The wind was blowing from the coast.	Vietor fúkal od pobrežia.
Make sure the baking tray is suitable for the oven.	Uistite sa, že zapekacia misa je vhodná do rúry.
It was no chore for the old man.	Pre starkú to nebola žiadna fuška.
Abandoned houses thought ominously.	Opustené domy zlovestne premýšľali.
The mountain is covered with snow in winter.	Horu v zime pokrýva sneh.
The policeman warned the boy.	Policajt chlapca varoval.
Trees are measured in feet or yards.	Stromy sa merajú v stopách alebo yardoch.
The building has several floors.	Budova má niekoľko poschodí.
She managed to travel for taxpayers' money.	Podarilo sa jej cestovať za peniaze daňových poplatníkov.
Take advantage of what you have learned here.	Využite to, čo ste sa tu naučili.
Remove the lemons from the refrigerator.	Vyberte citróny z chladničky.
The battle broke out.	Strhla sa bitka.
I found him on the internet.	Našiel som ho na internete.
The locals do not like foreigners.	Tamojší obyvatelia nemajú radi cudzincov.
They take the Agency's recommendations seriously	Odporúčania agentúry pre podnikanie berú vážne
The young man walked slowly with a bottle in his hand.	Mladý muž pomaly vošiel s fľašou v ruke.
The author's credibility suffered after being caught in plagiarism.	Dôveryhodnosť autora utrpela po prichytení pri plagiátorstve.
The sun provided no heat.	Slnko neposkytovalo žiadne teplo.
This policy is doomed to failure.	Táto politika je odsúdená na neúspech.
They believe that people cannot be happy in loneliness.	Veria, že ľudia nemôžu byť šťastní v osamelosti.
He showed how the device works.	Ukázal, ako zariadenie funguje.
His wife ran inside and screamed for help.	Jeho žena vbehla dovnútra a kričala o pomoc.
A large number of people need food.	Veľké množstvo ľudí potrebuje jedlo.
This proves that states are different.	To dokazuje, že štáty sú odlišné.
His ambitions have always exceeded his capabilities.	Jeho ambície vždy prevyšovali jeho možnosti.
Where does the dust come from?	Odkiaľ pochádza prach?
He accepted his price with humility.	Svoju cenu prijal s pokorou.
This machine cuts plastic, paper, metal and wood.	Tento stroj reže plast, papier, kov a drevo.
It was just amazing.	Bolo to jednoducho úžasné.
Turn on the blinds.	Zapnite žalúzie.
Younger members of the community gathered around her.	Okolo nej sa zhromaždili mladší členovia komunity.
Please use a pencil.	Prosím, použite ceruzku.
She was a great cook, but a terrible employer.	Bola skvelá kuchárka, ale hrozný zamestnávateľ.
Do you think that marriage is overestimated today?	Myslíte si, že manželstvo sa v dnešnej dobe preceňuje?
Disconnect the wire.	Odpojte drôt.
The moon is the planet.	Mesiac je planéta.
He noted this detail in his diary.	Tento detail si poznamenal do denníka.
The waves hit their hips.	Vlny narážali na ich boky.
Growing trees is not as easy as it might seem.	Pestovanie stromov nie je také jednoduché, ako by sa mohlo zdať.
He filled the kettle with water.	Naplnil kanvicu vodou.
New lighting has been installed in the shopping center.	V obchodnom centre bolo nainštalované nové osvetlenie.
Everyone has a duty to protect the planet.	Každý človek má povinnosť chrániť planétu.
The two men stood in silence, hypnotized.	Dvaja muži stáli mlčky, hypnotizovaní.
Ethical concerns have been raised.	Boli vznesené etické obavy.
The judge gave the order.	Sudca dal pokyn.
They were as fragile as draft glass.	Boli krehké ako točené sklo.
His classmates enjoyed it.	Spolužiaci sa z neho tešili.
Further research is needed.	Je potrebný ďalší výskum.
The next day he found out that he was still dreaming about him.	Nasledujúci deň zistil, že o ňom stále sníva.
Therefore, the second criterion is accepted.	Preto je prijaté druhé kritérium.
He has an unusual name.	Má nezvyčajné meno.
She says she will always be vigilant.	Hovorí, že bude vždy ostražitá.
The smell of earth filled his nose.	Nos mu naplnila vôňa zeme.
But they were generally recognized as weak artists.	Ale vo všeobecnosti boli uznávaní ako slabí umelci.
The factory was completely abandoned.	Továreň bola úplne opustená.
The chamber is located in the attic.	Komora je umiestnená v podkroví.
Jump to the ground.	Skočte na zem.
He spent time guessing what others thought.	Čas trávil hádaním, čo si ostatní myslia.
Children have the right to public education.	Deti majú právo na verejné vzdelanie.
There was plenty of land here and it was cheap.	Pôdy tu bolo dostatok a bola lacná.
A cop shot me.	Zastrelil ma policajt.
She didn't spend a day at home.	Doma nestrávila ani jeden deň.
The search for him continued into the night.	Pátranie po ňom pokračovalo až do noci.
His wet lips caressed her.	Jeho vlhké pery pohladili tie jej.
The castle was shrouded in fog.	Hrad bol zahalený v hmle.
The fire was hot and he could barely breathe.	Oheň bol horúci a on ledva dýchal.
The informal protest was finally dispersed by the police.	Neformálny protest napokon polícia rozohnala.
She endured the suffering peacefully.	Utrpenie znášala pokojne.
Some items can only be found here.	Niektoré položky nájdete iba tu.
They fought and fled across the desert.	Bojovali a utiekli cez púšť.
She insisted it was a miracle.	Trvala na tom, že to bol zázrak.
They first met in college.	Prvýkrát sa stretli na vysokej škole.
During the famine, society's health deteriorated rapidly.	Počas hladomoru sa zdravie spoločnosti rapídne zhoršilo.
They went to the dining room.	Odišli do jedálne.
There have been fewer mourners this year.	Tento rok bolo smútiacich menej.
He believes that the government should take an active role.	Verí, že vláda by mala prevziať aktívnu úlohu.
Scientists are studying different types of orphans.	Vedci skúmajú rôzne druhy sirôt.
My friend was staring at me.	Môj priateľ na mňa uprene hľadel.
Hybrid cars can have several advantages.	Hybridné autá môžu mať niekoľko výhod.
Traditional families usually practice patriotic origins.	Tradičné rodiny zvyčajne praktizujú patrilineárny pôvod.
He looked at the graffiti.	Pozeral na graffiti.
My eyelids were heavy.	Moje viečka oťaželi.
You can skip the eggs if you want.	Ak chcete, môžete vajcia vynechať.
Snow on the ground and colder than usual!	Sneh na zemi a chladnejšie ako zvyčajne!
Water flows in the river from one place to another.	Voda tečie v rieke z jedného miesta na druhé.
Who did he come from?	Ktovie odkiaľ prišiel?
The man stays by the bed and holds his hand.	Muž zostáva pri posteli a drží ho za ruku.
The piano tinkled.	Bolo počuť cinkot klavíra.
Outline of beast heads	Obrys hláv šeliem
Those who are qualified in this field find application and success.	Tí, ktorí sú kvalifikovaní v tomto odbore, nachádzajú uplatnenie a úspech.
He argued that online services are convenient.	Tvrdil, že online služby sú pohodlné.
The country supplies a large part of the international market.	Krajina zásobuje značnú časť medzinárodného trhu.
She didn't see me play football.	Nevidela ma hrať futbal.
I need hot water, please.	Potrebujem horúcu vodu, prosím.
This temple is considered sacred.	Tento chrám je považovaný za posvätný.
The voice lasts long after the words have passed.	Hlas pretrváva dlho po tom, čo slová dozneli.
Water in the atmosphere regulates the earth's climate.	Voda v atmosfére reguluje zemskú klímu.
His education began at a small rural school.	Jeho vzdelanie začalo na malej vidieckej škole.
They are filming a documentary about the Civil War.	Natáčajú dokument o občianskej vojne.
He lost his temper and went to jail.	Stratil nervy a dostal sa do väzenia.
Did the children get to eat?	Dostali deti najesť?
Slice, the steak was very tasty.	Nakrájajte, steak bol veľmi chutný.
The chefs should cut the vegetables in half.	Kuchári by mali nakrájať zeleninu na polovicu.
It shows how close to home this problem is.	Ukazuje, ako blízko k domovu je tento problém.
The walls were hung with antique maps.	Steny boli ovešané starožitnými mapami.
The coach left bitterly.	Tréner odchádzal zatrpknutý.
The picture was beautiful.	Obraz bol nádherný.
Go there if you want to talk to the mayor.	Choďte tam, ak sa chcete porozprávať so starostom.
They sold tickets to passengers.	Cestujúcim predávali lístky.
John tried to tell his sister about the project.	John sa o projekte pokúsil povedať svojej sestre.
It currently serves as a national symbol.	V súčasnosti slúži ako národný symbol.
That moment has finally come.	Tá chvíľa konečne nastala.
Wake up before dawn.	Prebuďte sa pred úsvitom.
The ship sank.	Loď sa potopila.
He leads the demagogue in the surveys.	V prieskumoch vedie demagóg.
They mined gold from the river.	Z rieky ťažili zlato.
The wedding took place in the palace.	Svadba sa konala v paláci.
The bathroom was clean, with a pink tile joint.	Kúpeľňa bola čistá, s ružovou škárou na dlaždice.
The criminal turned to his twin.	Zločinec sa otočil k svojmu dvojčaťu.
He studied hard to become a doctor.	Usilovne študoval, aby sa stal lekárom.
She carried a purse.	Niesla kabelku.
Concrete is best used to build the foundations of buildings.	Betón sa najlepšie používa na stavbu základov budov.
The artist first creates a new, abstract design.	Umelec najskôr vytvorí nový, abstraktný dizajn.
We went to bed after tea.	Po čaji sme išli spať.
This island is known as the birthplace of the revolution.	Tento ostrov je známy ako rodisko revolúcie.
The pool is the center of this resort.	Bazén je stredobodom tohto rezortu.
Follow this recipe carefully.	Pozorne dodržujte tento recept.
He can swim very fast.	Vie plávať veľmi rýchlo.
It is not uncommon for women to wear pants.	Nie je nezvyčajné, že ženy nosia nohavice.
The birds gathered in the sky.	Vtáky sa zhromaždili na oblohe.
I won't argue with you.	Nebudem sa s tebou hádať.
An argument broke out.	Vypukla hádka.
There are a huge number of passengers.	Je tu obrovské množstvo cestujúcich.
The politician attributed the defeat to the party struggle.	Politik pripísal porážku straníckym bojom.
Many stars can be seen in the night sky.	Na nočnej oblohe je vidieť množstvo hviezd.
The baby looked wide-eyed.	Bábätko sa pozeralo s vyvalenými očami.
He won't do anything, he'll just put you down.	Neurobí nič, len ťa položí.
Hang a good placemat on the wall.	Zaveste na stenu dobré prestieranie.
The wise old man heard the horse approaching.	Múdry starec počul, ako sa kôň približuje.
May you live long and happy!	Nech žiješ dlho a šťastne!
How long have we last met?	Ako dlho sme sa naposledy stretli?
The country was hit hard by the war.	Krajinu výrazne zasiahla vojna.
The study's findings suggest that patients should exercise.	Závery štúdie naznačujú, že pacienti by mali cvičiť.
For a skilled worker, routine tasks were not tedious.	Pre obratného pracovníka neboli rutinné úlohy únavné.
You know when someone is lying.	Poznáte, keď niekto klame.
Would you like to go for a walk?	Chceli by ste ísť na prechádzku?
This waterfall falls over a cliff.	Tento vodopád padá cez útes.
He whispered his answer in my ear.	Svoju odpoveď mi pošepkal do ucha.
They often have brown fur.	Často majú hnedú srsť.
Endangering the lives of wildlife and humans.	Ohrozenie života voľne žijúcich živočíchov a ľudí.
Companies are required to keep records for tax purposes.	Spoločnosti sú povinné viesť evidenciu na daňové účely.
We like to work on weekends.	Radi pracujeme cez víkendy.
There is a hot spring a few kilometers down the sidewalk.	Niekoľko kilometrov po chodníku je horúci prameň.
The expedition is well equipped.	Expedícia je dobre vybavená.
The charges against the entrepreneur are dropped.	Obvinenia voči podnikateľovi sú stiahnuté.
Sprinkle with butter.	Potrieme maslom.
He insisted that he be allowed to speak.	Trval na tom, aby mu bolo dovolené hovoriť.
This room has the best light in the house.	Táto miestnosť má najlepšie svetlo v dome.
I have to attend that financial event tomorrow.	Zajtra sa musím zúčastniť na tom finančnom podujatí.
Her senses were engulfed by the scent of butter.	Jej zmysly pohltila maslová vôňa.
Go look at the cliff.	Choďte sa pozrieť na útes.
The party and its members waged a vigorous campaign for social change.	Strana a jej členovia viedli energickú kampaň za spoločenskú zmenu.
We need to trace the source of the leak.	Musíme vystopovať zdroj úniku.
He parked the old car in front of the bank.	Staré auto zaparkoval pred bankou.
I knew they would eventually catch me.	Vedel som, že ma nakoniec chytia.
Here you can see two contrasting views.	Tu môžete vidieť dva kontrastné pohľady.
This is a fantastic stone.	Toto je fantastický kameň.
The thief claimed to be pious.	Zlodej tvrdil, že je zbožný.
Most cities have now banned cars from entering their centers.	Väčšina miest teraz zakázala vjazd áut do svojich centier.
Production cuts have been approved.	Výrobné škrty boli schválené.
Just do your job.	Robte len svoju prácu.
In the end, she succeeded.	Nakoniec sa jej to podarilo.
The sentence contains seven idioms.	Veta obsahuje sedem idiómov.
The word "no" is placed correctly.	Slovo „nie“ je umiestnené správne.
We can look for ways to minimize the risk.	Môžeme hľadať spôsoby, ako minimalizovať riziko.
He told the story in graphic detail.	Príbeh vyrozprával do grafických detailov.
Visit the library often.	Často navštevujte knižnicu.
I like my fluffy eggs.	Mám rád svoje vajíčka nadýchané.
The glass shattered on impact with the floor.	Sklo sa pri dopade na podlahu rozbilo.
This is the bedroom we are moving into.	Toto je spálňa, do ktorej sa sťahujeme.
The truck crossed his leg.	Nákladné auto mu prešlo nohu.
This flower is hardy and strong.	Táto kvetina je odolná a silná.
The side of the mountain was noticeably steeper here.	Strana hory tu bola citeľne strmšia.
These images had to be stored somewhere, safe somewhere.	Tieto obrázky museli byť niekde uložené, niekde v bezpečí.
The bike is most useful for short trips.	Bicykel je najužitočnejší na krátke výlety.
I poured the milk into a cup of coffee.	Nalial som si mlieko do šálky s kávou.
He receives his salary in cash.	Mzdu dostáva v hotovosti.
The children are dressed in winter clothes.	Deti sú oblečené v zimnom oblečení.
There were three other problems.	Vyskytli sa ďalšie tri problémy.
Calm down, sleep.	Upokoj sa, spí.
It is strange that fewer people now read poetry.	Je zvláštne, že teraz poéziu číta menej ľudí.
The parasite reproduces by laying eggs.	Parazit sa rozmnožuje kladením vajíčok.
The river is just a short walk from my house.	Rieka je len kúsok od môjho domu.
Tropical forests once covered large areas of the region	Tropické lesy kedysi pokrývali široké oblasti tohto regiónu
Turn off the radio!	Vypnite rádio!
After two years, the insurance company finally paid him.	Po dvoch rokoch mu poisťovňa konečne doplatila.
The children feed the ducks.	Deti kŕmia kačice.
You will be an important figure in the community.	Budete dôležitou postavou v komunite.
She was very red.	Bola veľmi začervenaná.
Few people in the world are deprived of medical care.	Len málo ľudí na svete je zbavených lekárskej starostlivosti.
Children must always be supervised.	Deti musia byť vždy pod dohľadom.
This army used sophisticated tactics to defeat the national army.	Táto armáda použila prefíkanú taktiku, aby porazila národnú armádu.
She really didn't like being in class.	Naozaj sa jej nepáčilo byť v triede.
Parliament passed all the laws.	Parlament schválil všetky zákony.
You planned the day after dinner.	Po večeri si naplánoval deň.
Her eyes stared straight into his face.	Jej oči mu hľadeli priamo do tváre.
Tea is small but not sweet.	Čaj je malý, ale nie sladký.
He accepted the necessary, reconciled himself to his fate.	Akceptoval nevyhnutné, zmieril sa so svojím osudom.
Imagine a plane flying through space.	Predstavte si lietadlo letiace vesmírom.
A rocket of hammers and axes filled the air.	Vzduch naplnila raketa kladív a sekier.
He drank deeply from his glass.	Zhlboka sa napil z pohára.
He may need medication.	Možno bude potrebovať lieky.
One of my first memories is dancing.	Jedna z mojich prvých spomienok je tanec.
The midday sun had set and the temperatures were rising.	Poludňajšie slnko zapadlo a teploty stúpali.
Buy the best quality you can afford.	Kúpte si najlepšiu kvalitu, akú si môžete dovoliť.
Endless series of books like books in a museum.	Nekonečné rady kníh ako knihy v múzeu.
I'm standing in front of you to tell the truth.	Stojím pred tebou, aby som povedal pravdu.
The rain returned to the parched land.	Dážď sa vrátil do vyprahnutej zeme.
Young children are able to master this skill very quickly.	Malé deti sú schopné zvládnuť túto zručnosť veľmi rýchlo.
The ship fought the waves.	Loď bojovala s vlnami.
One of the little students recently lost her mother.	Jedna z malých žiačok nedávno prišla o matku.
They used more of this product.	Používali viac tohto produktu.
Pits and fissures mark the road surface.	Jamy a pukliny označujú povrch vozovky.
Here is the time of year again.	Opäť je tu to ročné obdobie.
One of the types of molecules made by our bodies is coenzyme.	Jedným z druhov molekúl vytvorených našimi telami je koenzým.
Dozens of people attended.	Zúčastnili sa ho desiatky ľudí.
He slipped an aluminum pan into the bottom.	Vsunul dnu hliníkovú panvicu.
There is no way to identify these two.	Neexistuje spôsob, ako tieto dva identifikovať.
The dictator was overthrown by a coup.	Diktátor bol zvrhnutý štátnym prevratom.
The couple gave birth to another child.	Páru sa narodilo ďalšie dieťa.
There is a threat of illegal war.	Hrozí nezákonná vojna.
Avoid crossing the fork.	Vyhnite sa prekročeniu vidlice.
Such trends have been common throughout the world.	Takéto trendy boli bežné po celom svete.
Grace was the eldest of her siblings.	Grace bola najstaršia z jej súrodencov.
It is rumored that there is a tiger den nearby.	Povráva sa, že neďaleko je tigrí brloh.
The baby was his outstretched hand.	Dieťa bolo jeho natiahnuté ruky.
The smaller of the two monkeys grabbed the fruit.	Menšia z dvoch opíc schmatla ovocie.
The colonizers are accused of destroying local culture.	Kolonizátori sú obviňovaní z ničenia miestnej kultúry.
Apparently they were trying to overtake each other.	Očividne sa snažili predbehnúť jeden druhého.
Sara was distant, quiet and moody.	Sara bola vzdialená, tichá a náladová.
The Conservative Party has won seats in the legislature.	Konzervatívna strana získala kreslá v zákonodarnom zbore.
He revised the plan.	Zrevidoval plán.
He drank green tea and sighed heavily.	Pil zelený čaj a ťažko si povzdychol.
The woman begged him not to leave her.	Žena ho prosila, aby ju neopúšťal.
A little while has passed.	Prešla malá chvíľa.
I smelled pungent.	Zacítil som štipľavú vôňu.
The team made a great effort last year.	Tím v minulom roku vynaložil veľké úsilie.
He remained very shaken.	Zostal veľmi otrasený.
The food is cheap and tasty.	Jedlo je lacné a chutné.
The ocean shone brightly in the bright summer sun,	Oceán sa jasne leskol v jasnom letnom slnku,
They had no choice but to comply.	Nemali inú možnosť, ako vyhovieť.
Students who want to go abroad have to study very hard.	Študenti, ktorí chcú ísť do zahraničia, musia veľmi tvrdo študovať.
Violent demonstrations have been going on for several weeks.	Násilné demonštrácie tu trvajú už niekoľko týždňov.
He moved his index finger in a circular motion.	Krúživým pohybom pohol ukazovákom.
There is much evidence of evolution on Earth.	Na Zemi existuje veľa dôkazov o evolúcii.
The program starts automatically.	Program sa spustí automaticky.
He rolled over and opened his eyes.	Prevrátil sa a otvoril oči.
I just forgot the meeting.	Jednoducho som zabudol na stretnutie.
The twin babies dozed off.	Bábätká dvojčatá driemali.
The soldiers wore helmets with visors.	Vojaci nosili prilby s priezormi.
They followed the route shown on the map.	Išli po trase zobrazenej na mape.
He hates it when he's gone.	Neznáša, keď je preč.
When the delegation arrived, they got out of the wagons.	Keď delegácia dorazila, vystúpili z vagónov.
Next, we dip the strawberries in chocolate.	Ďalej namáčame jahody v čokoláde.
I don't want anyone watching me.	Nechcem aby ma niekto sledoval.
The young man was tall and muscular.	Mladý muž bol vysoký a svalnatý.
My grandfather died last week.	Môj starý otec zomrel minulý týždeň.
The skirt stuck to her legs.	Sukňa sa jej lepila na nohy.
We need machines to find the minerals.	Aby sme našli minerály, potrebujeme stroje.
They infest the soil.	Zamorujú pôdu.
It's time to start thinking about the future.	Je čas, aby sme začali myslieť na budúcnosť.
There is evidence that people in this area ate armadillos.	Existujú dôkazy, že ľudia v tejto oblasti jedli pásavce.
Use your brain.	Použi mozog.
What happens to happiness when money is spent?	Čo sa stane so šťastím, keď sa minú peniaze?
The city was known for its poets.	Mesto bolo známe svojimi básnikmi.
The class was divided into five groups.	Trieda sa rozdelila do piatich skupín.
You have to learn to play by the rules!	Musíte sa naučiť hrať podľa pravidiel!
The poor punished the rich.	Chudobní trestali bohatých.
The children were full of energy.	Deti boli plné energie.
The great, majestic river has stretched for centuries.	Veľká, majestátna rieka sa tiahla po stáročia.
Tolls accept different payment methods.	Mýtne akceptujú rôzne spôsoby platby.
I am a doctor, not a philosopher.	Som lekár, nie filozof.
Forests were being cleared to meet the demand for paper.	Lesy sa vyklčovali, aby uspokojili dopyt po papieri.
So keep that in mind.	Majte to teda na pamäti.
A large crowd gathered at the funeral.	Na pohrebe sa zhromaždil veľký dav.
He made himself clear.	Vyjadril sa jasne.
We would get by without this noise, she said.	Bez tohto hluku by sme sa zaobišli, povedala.
Waste is dangerous to human health.	Odpad je nebezpečný pre ľudské zdravie.
Many movies are shown on the big screen.	Veľa filmov sa premieta na veľkej obrazovke.
These politicians need to be kept in check.	Týchto politikov treba držať na uzde.
There was no tree in sight.	V dohľade nebol žiadny strom.
The fire is extinguished by a fire hose.	Požiar hasí hasičská hadica.
Where do you buy eggs?	Kde kúpiš vajíčka?
He raised his weapon.	Zdvihol zbraň.
In most of the world, people are dying of hunger.	Vo väčšine sveta ľudia umierajú od hladu.
In language they are divided phonetically.	V jazyku sú rozdelené foneticky.
She watched the limousine turn the corner.	Sledovala, ako limuzína zabočila za roh.
She waited impatiently for the lecture to begin.	Netrpezlivo čakala na začiatok prednášky.
The olfactory population has fallen sharply due to pollution.	Populácia čuchov prudko klesla v dôsledku znečistenia.
Their body is well developed.	Ich telo je dobre vyvinuté.
This soup is too salty.	Táto polievka je príliš slaná.
He nodded sharply.	Rázne prikývol.
Fruits and vegetables are sold cheaply here.	Ovocie a zelenina sa tu predáva lacno.
I do not have it.	Nemám to.
It was the company of the first rulers.	Bola to spoločnosť prvých vládcov.
His gaze was fixed on the artwork.	Jeho pohľad bol upretý na umelecké dielo.
The main source of food was trees.	Hlavným zdrojom potravy boli stromy.
Food was served in large quantities.	Jedlo sa podávalo v hojnom množstve.
A beautiful ring has been discovered.	Krásny prsteň bol objavený.
I saw him enter the building.	Videl som ho vchádzať do budovy.
Jealousy had plagued him all his life.	Celý život ho sužovala žiarlivosť.
The best product will have a unique selling significance.	Najlepší produkt bude mať jedinečný predajný význam.
The number of victims is constantly rising.	Počet obetí neustále stúpa.
He is afraid he will blacken them.	Bojí sa, že ich očernie.
My new shoes are flat.	Moje nové topánky sú ploché.
Metals are usually stronger and harder than ceramics.	Kovy sú zvyčajne pevnejšie a tvrdšie ako keramika.
Cover and cook until the rhubarb softens.	Prikryjeme a varíme, kým rebarbora nezmäkne.
These materials are collected annually.	Tieto materiály sa zbierajú každoročne.
There are no jobs available.	Nie sú k dispozícii žiadne pracovné miesta.
He liked listening to music.	Rád počúval hudbu.
Descend the rocky slopes.	Zostúpte skalnatým úbočím.
Save water.	Šetrite vodou.
New roads are needed to connect isolated villages.	Na prepojenie izolovaných dedín sú potrebné nové cesty.
They will not pass through this city.	Neprejdú cez toto mesto.
The solvent dissolves fats and oils.	Rozpúšťadlo rozpúšťa tuky a oleje.
Thousands of refugees have fled the continent.	Z kontinentu utiekli tisíce utečencov.
The photographer leans.	Fotograf sa nakloní.
The red and green shades of the sunset were beautiful.	Červené a zelené odtiene západu slnka boli nádherné.
She relaxed on the pillows.	Uvoľnila sa na vankúšoch.
The location was of great strategic importance.	Poloha mala veľký strategický význam.
Their rhythm was stable and unchanging.	Ich rytmus bol stabilný a nemenný.
Ancient animals used to move in this area.	V tejto oblasti sa kedysi pohybovali staroveké zvieratá.
There has been a rush of activity.	Nastal nával aktivity.
The stars are so beautiful tonight.	Hviezdy sú dnes večer také krásne.
The fish swims in a pool of green algae.	Ryba pláva v bazéne zelených rias.
I do not want to see another proposal today.	Dnes už nechcem vidieť iný návrh.
They are also dry.	Sú tiež suché.
The candidate is rumored to be ill.	O kandidátovi sa povráva, že je chorý.
The student insisted that he took the exam himself.	Študent trval na tom, že skúšku urobil sám.
The old woman sat on the porch and knitted.	Starenka sedela na verande a plietla.
Creations built by humans are a reflection of their character.	Výtvory postavené ľuďmi sú odrazom ich charakteru.
To mark the law as unfair is, to put it mildly.	Označiť zákon za nespravodlivý je mierne povedané.
Our team beats them.	Náš tím poráža ich.
It has many attractions.	Má množstvo atrakcií.
She said she hated snakes.	Povedala, že neznáša hady.
The result should be quite tasty.	Výsledok by mal byť celkom chutný.
An accident happens every day at this intersection.	Na tejto križovatke sa každý deň stane nehoda.
She remembered wanting to say goodbye.	Spomenula si, že sa chce rozlúčiť.
Send her home a salad and tomatoes.	Pošlite jej domov šalát a paradajky.
Some children have never learned to read or write.	Niektoré deti sa nikdy nenaučili čítať ani písať.
The underground tunnel was long but safe.	Podzemný tunel bol dlhý, ale bezpečný.
There was a cartoon hippo on his pillow.	Na jeho vankúši bol kreslený hroch.
The statue was built in honor of the harvest.	Socha bola postavená na počesť úrody.
They took the baby to her bed.	Dieťa odniesli do jej postele.
She felt boring, apathetic, and tired.	Cítila sa nudná, apatická a unavená.
Four hours passed in blurred form.	Štyri hodiny ubehli v rozmazanej forme.
That was the last straw.	To bola posledná kvapka.
After decades of planning, they opened a new stadium.	Po desaťročiach plánovania otvorili nový štadión.
People waved as the ship pulled away from shore	Keď sa loď odtrhla od brehu, ľudia mávali
Walk slowly through the corridors and smell the interesting smells.	Pomaly prechádzajte chodbami a čuchajte zaujímavé pachy.
Rumors spread about this eccentric man.	O tomto excentrickom mužovi sa šírili povesti.
He handed her a wine list.	Podal jej vínny lístok.
This was made possible by the development of computers	Umožnil to vývoj počítačov
He walked to the car, carrying a violin case.	Kráčal k autu a niesol puzdro na husle.
Let the bread cool on the grill.	Chlieb necháme vychladnúť na mriežke.
Some governments are doing more than others.	Niektoré vlády to robia viac ako iné.
Now that she was at home, she felt better.	Teraz, keď bola doma, sa cítila lepšie.
They failed to save anyone.	Nikoho sa im nepodarilo zachrániť.
The spaceship's engines stopped working.	Motory kozmickej lode prestali fungovať.
The elders grazed cattle.	Starší pásli dobytok.
Many villagers moved to the city.	Veľa dedinčanov sa presťahovalo do mesta.
Serve the soup, please.	Podajte polievku, prosím.
Our delegates were provided with free guided city tours.	Našim delegátom boli poskytnuté bezplatné prehliadky mesta so sprievodcom.
Make sure these nuts are fresh.	Uistite sa, že tieto orechy sú čerstvé.
The audience applauded loudly.	Publikum hlasno tlieskalo.
We are quite close, but they are still two kilometers apart.	Sme celkom blízko, no stále sú od seba dva kilometre.
We had to evacuate the farm.	Farmu sme museli evakuovať.
Ice cream creates a regurg.	Zmrzlina vytvára regurg.
And so his business failed.	A tak jeho biznis stroskotal.
Separate the eggs.	Oddeľte vajcia.
We can only hope that our great nation will prosper.	Ostáva len dúfať, že náš veľký národ bude prosperovať.
Engineers began to try to create new pathways.	Inžinieri sa začali snažiť vytvoriť nové cesty.
He swayed from side to side.	Kýval sa zo strany na stranu.
Local trains do not offer a large selection.	Miestne vlaky neponúkajú veľký výber.
That would take too long.	To by trvalo príliš dlho.
The cottage has been on the market for some time.	Chata bola na trhu už nejaký čas.
Governments are working to protect the population.	Vlády pracujú na ochrane obyvateľstva.
The advent of smartphones has changed mobile gaming.	Príchod inteligentných telefónov zmenil mobilné hranie.
They wore shoes to help them in their role.	Nosili topánky, aby im pomohli v ich úlohe.
There was a pause as the men thought about it.	Nastala pauza, keď o tom muži uvažovali.
She had dark hair, green eyes, and facial features.	Mala tmavé vlasy, zelené oči a črty tváre.
What do you have to think?	Čo si musí myslieť?
The poachers were responsible for the loss of the rhinos.	Za stratu nosorožcov boli zodpovední pytliaci.
Most people have defended this plan.	Väčšina ľudí tento plán obhajovala.
The leaves were slowly falling from the trees.	Listy pomaly opadávali zo stromov.
We should support the riots but not take part in them.	Mali by sme podporovať nepokoje, ale nezúčastňovať sa ich.
Using a microscope, scientists have discovered an atomic nucleus.	Pomocou mikroskopu vedci objavili atómové jadro.
Use a julienne peeler to slice the vegetables.	Na krájanie zeleniny použite škrabku na julienne.
The viceroy stretched his legs.	Miestokráľ si natiahol nohy.
My company is losing money.	Moja spoločnosť stráca peniaze.
Part of the information to be disclosed.	Časť informácie, ktorá sa má odhaliť.
They walked in silence for an hour.	Kráčali hodinu v tichosti.
I'm learning to turn wood.	Učím sa sústruženie dreva.
His house was surrounded by a high wall.	Jeho dom bol obohnaný vysokým múrom.
Everything seemed so simple then.	Všetko sa vtedy zdalo také jednoduché.
Suddenly he jumped to his feet.	Zrazu vyskočil na nohy.
He must have been very deeply in love.	Musel byť veľmi hlboko zamilovaný.
He ate too much junk food.	Jedol príliš veľa nezdravého jedla.
He watched closely what would happen next.	Pozorne sledoval, čo sa bude diať ďalej.
These creatures abounded in this remote region.	Tieto stvorenia oplývali v tomto odľahlom regióne.
There are several modes of transport.	K dispozícii je niekoľko foriem dopravy.
Byron remained silent, watching him expressionlessly.	Byron zostal ticho a pozoroval ho s bezvýraznou tvárou.
Try to avoid talking during the test.	Počas testu sa snažte vyhnúť rozprávaniu.
The pond at the fortress was filled with algae.	Rybník pri pevnosti bol naplnený riasami.
People escaped the burning house.	Ľudia ušli z horiaceho domu.
People smiled broadly as they passed me.	Ľudia sa široko usmievali, keď okolo mňa prechádzali.
Celebration day, marked by feasting and dancing.	Deň osláv, v znamení hodovania a tanca.
She boiled an egg before she went to work.	Predtým, ako sa pustila do práce, uvarila vajíčko.
The streets are lit by electricity.	Ulice sú osvetlené elektrinou.
The population consists mainly of men and women.	Populáciu tvoria prevažne muži a ženy.
There is a tree-lined island in this lake.	V tomto jazere je vložený ostrov lemovaný stromami.
He finished his wine and left.	Dopil víno a odišiel.
The car raged through the city.	Voz zúril mestom.
He parked at the abandoned fire station.	Zaparkoval pri opustenej požiarnej zbrojnici.
The data were compiled from various sources.	Údaje boli zostavené z rôznych zdrojov.
She had a shiny silver sword in her hand.	V ruke mala lesklý strieborný meč.
So, that's really all.	Takže, to je naozaj všetko.
Take some coins and put them in your pocket.	Zoberte nejaké mince a vložte ich do vrecka.
The captain slept in his only cabin.	Kapitán spal vo svojej jedinej kajute.
The tiny shelter was quickly closed.	Maličký úkryt bol rýchlo uzavretý.
The sun shone through the leaves.	Cez lístie presvitalo slnko.
His thin voice was hoarse.	Jeho tenký hlas bol chrapľavý.
The soldiers talked as if the war was long over.	Vojaci sa rozprávali, ako keby vojna už dávno skončila.
His political position has been declining in recent years.	Jeho politické postavenie v posledných rokoch upadá.
There was a big commotion.	Bol tam veľký rozruch.
These countries have many cultural similarities.	Tieto krajiny majú mnoho kultúrnych podobností.
Will we ever get into this mythical paradise?	Dostaneme sa niekedy do tohto bájneho raja?
Pammy fell asleep at six in the evening.	Pammy zaspala o šiestej večer.
Halfdan was covered by another blanket.	Halfdan bol prikrytý ďalšou prikrývkou.
Each container contains onions.	Každá nádoba obsahuje cibuľu.
The pain was much worse than she had expected.	Bolesť bola oveľa horšia, ako čakala.
His appointment as director was permanent.	Jeho vymenovanie za riaditeľa bolo trvalé.
They will not continue the investigation.	Vo vyšetrovaní nebudú pokračovať.
Avoid traumatizing this animal.	Vyhnite sa traumatizácii tohto zvieraťa.
Write your name on the paper.	Napíšte svoje meno na papier.
Police urged residents to stay inside.	Polícia vyzvala obyvateľov, aby zostali vo vnútri.
The crime suspect has repeatedly denied guilt.	Podozrivý z trestného činu opakovane vinu popieral.
This restaurant is not worth a candle.	Táto reštaurácia nestojí za sviečku.
The baby cried adorable.	Dieťa rozkošne plakalo.
She sobbed in silence.	Ticho vzlykala.
The battle raged in the streets.	V uliciach zúrila bitka.
Forgive me, please.	Odpusť mi prosím.
You have to be strong with them.	Musíte byť k nim pevní.
I was first in line at the box office.	Bol som prvý v rade pri pokladni.
The school is dependent on donations.	Škola je odkázaná na dary.
The farmer calmly continued to work.	Farmár pokojne pokračoval v práci.
The team captain led the attack.	Kapitán mužstva viedol útok.
When the oxygen level drops, some people start to sneeze.	Keď hladina kyslíka klesne, niektorí ľudia začnú „kýchať“.
Seni also looked around and listened.	Seni sa tiež obzeral a počúval.
She sat staring at the sea.	Sedávala a pozerala sa na more.
Poor working conditions contribute to lower productivity.	Zlé pracovné podmienky prispievajú k nižšej produktivite.
The sides of the creek were incredibly high	Boky potoka boli neskutočne vysoké
The arguments of both parties were highly emotional.	Argumenty oboch strán boli silne emotívne.
A red clay path led to the gate.	K bráne viedla cesta z červenej hliny.
The air was warm and humid.	Vzduch bol teplý a vlhký.
Soldiers have discovered vehicles that far exceed their own.	Vojaci objavili vozidlá, ktoré ďaleko prevyšujú ich vlastné.
There he learned that he had a granddaughter.	Tam sa dozvedel, že má vnučku.
Why do we have tens of thousands of gods?	Prečo máme desaťtisíc bohov?
You should exercise carefully.	Mali by ste cvičiť opatrne.
This account is overdue.	Tento účet je po splatnosti.
We must ensure that our crops are irrigated.	Musíme zabezpečiť, aby naše plodiny boli zavlažované.
The captain is not that good in windy weather.	Ten kapitán nie je taký dobrý vo veternom počasí.
The leader promised to rid the country of corruption.	Vodca sľúbil, že zbaví krajinu korupcie.
The farmer trusts his spells.	Farmár svojim zaklínadlám verí.
Lower quality products have entered the market.	Na trh sa dostali produkty nižšej kvality.
Is there milk left?	Zostalo tam mlieko?
They entered the caves one by one.	Do jaskýň vchádzali jeden po druhom.
Do not use this phrase.	Nepoužívajte túto frázu.
Let him talk.	Nechajte ho hovoriť.
Moves from place to place.	Presúva sa z miesta na miesto.
This country needs congestion solutions.	Táto krajina potrebuje riešenia dopravných zápch.
Fast forward!	Rýchlo, vpred!
There were a bunch of passports on the floor.	Na podlahe ležala kopa pasov.
A small plane crashed on the golf course.	Na golfovom ihrisku sa zrútilo malé lietadlo.
A gas explosion shook the building.	Budovou otriasol výbuch plynu.
Divide the mixture into six equal parts.	Zmes rozdeľte na šesť rovnakých častí.
They collected wood from fallen trees.	Drevo zbierali z popadaných stromov.
He inserted the key into the lock.	Vložil kľúč do zámky.
Both parties have been in disputes for ten years.	Obe strany vedú spory už desať rokov.
He showed me the folds on my pants.	Ukázal mi záhyby na nohaviciach.
The tongue tastes delicious on fried fish.	Jazyk chutí lahodne na vyprážanej rybe.
No major changes have been made to the building.	Na budove sa neuskutočnili žiadne zásadné zmeny.
We stopped at a brightly lit house.	Zastavili sme sa k jasne osvetlenému domu.
The writer and politician drafted their manifesto.	Spisovateľ a politik vypracoval ich manifest.
He became famous all over the world for his unusual books.	Po celom svete sa preslávil svojimi nezvyčajnými knihami.
Walk straight.	Kráčajte rovno.
The bear market has hit many entrepreneurs hard.	Medvedí trh tvrdo zasiahol mnohých podnikateľov.
They chased the young celebrity down the street.	Mladú celebritu prenasledovali po ulici.
It introduces another element of uncertainty.	Zavádza ďalší prvok neistoty.
We'll need two tablespoons of sugar.	Budeme potrebovať dve lyžice cukru.
The jury found the defendant guilty.	Porota uznala obžalovaného vinným.
The occasional shower was welcome.	Občasná prehánka bola vítaná.
He played chess with her during the holidays.	Cez prázdniny s ňou hrával šach.
Their voices took on a reverent tone.	Ich hlasy nadobudli pietny tón.
The journalists had a field day.	Novinári mali poľný deň.
Old women rarely venture out today.	Staré ženy sa dnes len zriedka odvážia von.
She remembers the legends her grandfather told her.	Spomína si na legendy, ktoré jej rozprával jej starý otec.
You all have to go.	Všetci musíte ísť.
The ions dissolved in salt water are sodium and chlorine.	Ióny rozpustené v slanej vode sú sodík a chlór.
His predictions still amaze scientists.	Jeho predpovede stále udivujú vedcov.
The prime minister held talks with opposition officials.	Premiér rokoval s predstaviteľmi opozície.
Doctors say he will recover completely.	Lekári hovoria, že sa úplne uzdraví.
They thought they only had three records.	Mysleli si, že majú len tri záznamy.
The mayor has been in office for five years.	Starosta je vo funkcii päť rokov.
Bring to a gentle boil.	Priveďte do mierneho varu.
This country was built on the skeleton of the mountains.	Táto krajina bola postavená na kostre hôr.
They will not accept this.	Toto nebudú akceptovať.
Rivers are known to be polluted.	Je známe, že rieky sú znečistené.
The athlete will always be hungry after victory.	Športovec bude vždy hladný po víťazstve.
This phone allows you to talk to people in foreign countries.	Tento telefón vám umožňuje hovoriť s ľuďmi v cudzích krajinách.
The root cause is poverty.	Základnou príčinou je chudoba.
Honey is a sweet and delicious delicacy.	Med je sladká a lahodná pochúťka.
This tent is solid, it will keep you dry.	Tento stan je pevný, udrží vás v suchu.
Puma is a beautiful animal.	Puma je nádherné zviera.
For example, our diet must include more fruits and vegetables.	Naša strava musí napríklad obsahovať viac ovocia a zeleniny.
Three children were taken to hospital.	Tri deti previezli do nemocnice.
I learned on my own.	Učil som sa sám.
He accused the newspaper of bias.	Obvinil noviny zo zaujatosti.
The sentence has been translated as follows.	Veta bola preložená nasledovne.
No one ever believed her story.	Nikto nikdy neveril jej príbehu.
He has been in prison for years.	Už roky sedí vo väzení.
There is an emergency reception in this building.	V tejto budove sa nachádza urgentný príjem.
We went up the hill to the snake temple.	Vyšli sme na kopec k hadiemu chrámu.
Fresh orange juice has been enjoyed for centuries.	Čerstvý pomarančový džús sa teší po stáročia.
The forehead was also cleaned, revealing new furrows.	Čelo bolo tiež vyčistené a odhalilo nové brázdy.
Each office is well equipped.	Každá kancelária je dobre vybavená.
The warm, sweet scent filled his senses.	Teplá, sladká vôňa zaviala jeho zmysly.
Films can also be made using celluloid film.	Filmy je možné vyrobiť aj pomocou celuloidového filmu.
In addition to dessert, each dish has a third course.	Každé jedlo má okrem dezertu aj tretí chod.
The shirt is made of silk, not cotton.	Košeľa je vyrobená z hodvábu, nie z bavlny.
Parliament passed the bill by a landslide vote.	Parlament schválil návrh zákona drvivým hlasovaním.
The misfortune of the dikes needs to be corrected.	Žalostný stav hrádzí treba opraviť.
Acid rain from factories has now contaminated our rivers.	Kyslé dažde z tovární teraz kontaminovali naše rieky.
Space travel is both fascinating and dangerous.	Cestovanie vesmírom je fascinujúce aj nebezpečné.
And the night will be bright.	A noc bude svetlá.
There are not many polar bears.	Ľadových medveďov je citeľne málo.
The pictures are hung on one side.	Obrazy sú zavesené na jednej strane.
The leader insisted on equality and respect.	Vodca trval na rovnosti a rešpekte.
Put them in the freezer.	Vložte ich do mrazničky.
The unprotected will die out.	Nechránené vymrú.
He has published several books that have become bestsellers overnight.	Vydal niekoľko kníh, ktoré sa cez noc stali bestsellermi.
The fisherman learned to catch fish in the surf.	Rybár sa naučil chytať ryby v príboji.
He was very, very gentle.	Bol veľmi, veľmi jemný.
The local tourist association called for caution.	Miestne turistické združenie vyzvalo na opatrnosť.
He was a very nice man.	Bol to veľmi pekný muž.
How many glasses of milk did you drink?	Koľko pohárov mlieka si vypila?
This diet is rich in protein.	Táto strava je bohatá na bielkoviny.
Trees and plants are important to us all.	Stromy a rastliny sú pre nás všetkých dôležité.
Progress has been made on solar energy.	V solárnej energii sa dosiahol pokrok.
Grab a few staples and comb your hair.	Uchopte niekoľko sponiek a rozčešte vlasy.
The football field was empty.	Futbalové ihrisko bolo prázdne.
The woman was too young.	Žena bola príliš mladá.
He saw the blade fall to the kitchen floor.	Videl čepeľ spadnúť na podlahu kuchyne.
One can only guess what it was about.	Dá sa len hádať, o čo išlo.
Great use of word games.	Výborne využíva slovné hry.
Don't leave with that machete.	Neodchádzaj s tou mačetou.
These folk tales speak of heroes and villains.	Tieto ľudové rozprávky hovoria o hrdinoch a zloduchoch.
The city grew up around the monastery.	Mesto vyrástlo okolo kláštora.
His wish came true.	Jeho želanie sa splnilo.
The dough balls roll between your hands.	Guľôčky cesta sa vaľkajú medzi rukami.
Historians disagree with the causes.	Historici nesúhlasia s príčinami.
The complex machine failed to detect a bacterial infection.	Komplexný stroj nedokázal odhaliť bakteriálnu infekciu.
This pollution has destroyed the whole industry.	Toto znečistenie zničilo celý priemysel.
You will need to obtain an awl first.	Najprv si budete musieť zaobstarať šidlo.
Bears can occasionally appear on the mountain.	Na hore sa občas môžu objaviť medvede.
A new church will be built here next year.	Na budúci rok tu vyrastie nový kostol.
It was made of yellow material.	Bol vyrobený zo žltého materiálu.
Left unattended, the pool of water evaporated rapidly.	Ponechané bez dozoru sa kaluž vody rýchlo vyparila.
Strawberries are a common fruit.	Jahody sú bežné ovocie.
He could prove his opinion with statistics.	Svoj názor by mohol dokázať štatistikami.
They centrifuged the cream.	Odstredili smotanu.
These shoes are made of soft, smooth leather.	Tieto topánky sú vyrobené z mäkkej, hladkej kože.
Many people mistakenly believe that the Earth is flat.	Mnoho ľudí sa mylne domnieva, že Zem je plochá.
Wormwood is an insect that eats wood.	Červotoč je hmyz, ktorý žerie drevo.
The island's economy is based on rice cultivation.	Ekonomika tohto ostrova je založená na pestovaní ryže.
He was brought before a court.	Predviedli ho pred súd.
Without a word, he runs out of the room.	Bez slova sa vyrúti z izby.
The current proposal was written quickly.	Súčasný návrh bol napísaný narýchlo.
This theory can be tested.	Túto teóriu možno otestovať.
The forest is full of animal life.	Les sa hemží životom zvierat.
I don't know the answer.	Neviem odpoveď.
The monks lived in peace for many years.	Mnísi žili dlhé roky v pokojnom ústraní.
Many of the coral reefs would become extinct.	Mnohé z koralových útesov by vyhynuli.
Eat more vegetables.	Jedzte viac zeleniny.
The salt consists of the chemical compound sodium chloride.	Soľ pozostáva z chemickej zlúčeniny chloridu sodného.
He has to follow a diet.	Musí držať diétu.
I greet her warmly.	Srdečne ju pozdravujem.
Make two strips of paper from this paper.	Z tohto papiera vytvorte dva pásy papiera.
The shopping cart keeper was asleep.	Strážca nákupného košíka spal.
It was claimed that the crisis was unfounded.	Tvrdilo sa, že kríza bola neopodstatnená.
He seldom went anywhere alone.	Málokedy niekam chodieval sám.
The example on the left uses the passive gender.	Príklad vľavo používa pasívny rod.
He was tired from the trip.	Bol unavený z cesty.
This betrayal broke his heart.	Táto zrada mu zlomila srdce.
I find it quite exceptional that he invited us.	Považujem za celkom výnimočné, že nás pozval.
Drop by drop, she filled the bucket with water.	Kvapku po kvapke naplnila vedro vodou.
Put the potato slices in a pan.	Plátky zemiakov vhoďte do panvice.
The city was organized on a network system.	Mesto bolo usporiadané na sieťovom systéme.
He entered the kitchen and stood at the window.	Vošiel do kuchyne a postavil sa k oknu.
She swung through the forest like a hawk sparrow.	Mihala lesom ako jastrab vrabčiak.
In moments of stress, he bit his nails nervously.	Vo chvíľach stresu si nervózne hrýzol nechty.
She was the ugliest girl in the class.	Bola to najškaredšie dievča v triede.
A huddled homeless man lay on the stone pavement.	Na kamennej dlažbe ležal schúlený bezdomovec.
The king gave his daughter royal protection.	Kráľ dal svojej dcére kráľovskú ochranu.
Enjoy the sunshine as long as you can.	Užívajte si slnečné lúče, kým sa dá.
The blast of plastics has reached a critical level.	Výbuch plastov dosiahol kritickú úroveň.
The emperor ordered the commander to be executed.	Cisár nariadil, aby veliteľa popravili.
We value free trade.	Vážime si voľný obchod.
I'm tired of waiting here.	Som unavený z čakania tu.
They watched with bated breath.	Pozerali so zatajeným dychom.
A record number of tourists visited the city.	Mesto navštívil rekordný počet turistov.
He ate his favorite food.	Jedol svoje obľúbené jedlo.
Regions with a high level of education were more productive.	Produktívnejšie boli regióny s vysokou úrovňou vzdelania.
Two ways of educating women have been tried.	Boli vyskúšané dva spôsoby vzdelávania žien.
The machine crossed the road.	Stroj prešiel cez cestu.
Children who study hard have a better chance in life.	Deti, ktoré tvrdo študujú, majú v živote väčšiu šancu.
Several snakes wrapped around the old man.	Okolo starého muža sa obtočilo niekoľko hadov.
Casemaou	Casemaou
Solar panels provide free electricity.	Solárne panely poskytujú bezplatnú elektrinu.
The knight was ordered to protect the king.	Rytier dostal príkaz chrániť kráľa.
Within minutes, the police were on the scene.	Do niekoľkých minút bola na mieste polícia.
The sports center is located on the outskirts of the city.	Športové centrum sa nachádza na okraji mesta.
He raised an eyebrow in surprise.	Prekvapene nadvihol obočie.
He died at sea.	Zomrel na mori.
He talked for hours about her complaints.	Celé hodiny hovoril o jej sťažnostiach.
She became an accountant.	Stala sa účtovníčkou.
The rat disappeared under the floorboards.	Potkan zmizol pod podlahovými doskami.
He looked away and blushed.	Odvrátil pohľad a začervenal sa.
The language itself can change freely.	Samotný jazyk sa môže voľne meniť.
Robots also have no feelings.	Roboty tiež nemajú žiadne city.
Most animals have evolved to swim rather than walk.	Väčšina zvierat sa vyvinula skôr na plávanie ako na chôdzu.
A changing climate could damage our crops.	Meniaca sa klíma by mohla poškodiť naše plodiny.
He will do a short work on this task.	Vypracuje krátku prácu na tejto úlohe.
His eyes were darker than his hair.	Jeho oči mali tmavší odtieň ako jeho vlasy.
A small grassy plain stretched to the distant horizon.	K vzdialenému horizontu sa tiahla malá trávnatá pláň.
The sun is a provider of heat and light.	Slnko je poskytovateľom tepla a svetla.
The emaciated man stepped onto the platform.	Vychudnutý muž vystúpil na nástupište.
The complex is surrounded on all sides by water.	Komplex je zo všetkých strán obklopený vodou.
Try to suppress your anger.	Pokúste sa potlačiť svoj hnev.
The invaders escaped with very little prey.	Nájazdníci unikli s veľmi malou korisťou.
A compassionate man.	Súcitný muž.
Emotions overcame him.	Premohli ho emócie.
Criminals have traditionally escaped prosecution.	Trestnému stíhaniu zločinci tradične unikali.
If you are tired, look and see!	Ak ste unavení, pozrite sa a hľa!
Several lines of text were circled in red ink.	Niekoľko riadkov textu bolo zakrúžkovaných červeným atramentom.
He was a tall, sinewy man in his twenties.	Bol to vysoký, šlachovitý muž okolo dvadsiatky.
There was a lot of dust.	Bolo tam veľa prachu.
His speech was interrupted by a loud applause.	Jeho prejav prerušil hlasný potlesk.
They were looking for one of their neighbors.	Hľadali jedného zo svojich susedov.
The street was wet, cold and windy.	Ulica bola mokrá, studená a veterno.
The villagers saw a flash of lightning in the sky.	Dedinčania videli na oblohe záblesk blesku.
They travel abroad for adventure.	Cestujú do cudziny za dobrodružstvom.
Unjustly accused people should be fully acquitted.	Nespravodlivo obvinení ľudia by mali byť plne zbavení viny.
The problems of England stem from	Problémy Anglicka pramenia z
In the past, many children have been orphaned.	V minulosti veľa detí osirelo.
Do you mind the noise?	Vadí vám ten hluk?
The stock market fell overnight.	Akciový trh sa cez noc prepadol.
Work now requires skill and intelligence.	Práca si teraz vyžaduje zručnosť a inteligenciu.
It is well known to artists and scholars.	Umelcom a učencom je dobre známa.
Some animals can breathe and hear.	Niektoré zvieratá môžu dýchať a počuť.
The planets also form an orbit around the Sun.	Planéty tiež tvoria obežnú dráhu okolo Slnka.
Some libraries have helped reduce the cost of books.	Niektoré knižnice pomohli znížiť náklady na knihy.
He dedicated his life to the service of humanity.	Svoj život zasvätil službe ľudstvu.
It was cold in the room.	V izbe bola zima.
You can't do anything but rely on yourself.	Nemôžete robiť nič iné, len sa spoliehať na seba.
She had already eaten all the bread.	Všetok chlieb už zjedla.
It's dangerous to be so close to a fire.	Je nebezpečné byť tak blízko ohňa.
Hair loss was considered a curse.	Strata vlasov bola považovaná za prekliatie.
Give some butter, please.	Dajte maslo, prosím.
She opened the door and went down.	Otvorila dvere a vošla dnu.
He was very happy to return home.	Bol veľmi šťastný, že sa vrátil domov.
The bird was a rare species.	Vták bol vzácny druh.
A small drop of water fell on my cheek.	Malá kvapka vody mi dopadla na líce.
These plans are largely illusory.	Tieto plány sú do značnej miery iluzórne.
He shouted a warning.	Kričal varovanie.
Thanks a lot, that's all.	Veľká vďaka, to je všetko.
The conflict has lasted for more than five centuries.	Konflikt trval viac ako päť storočí.
She poured the milk into the pot.	Naliala mlieko do hrnca.
As it was cleaned, the rocks became magnetic.	Tým, že to bolo prečistené, horniny sa stali magnetickými.
The music is exciting.	Hudba je vzrušujúca.
Maher narrowly missed the target.	Maher tesne minul cieľ.
However, economic growth has slowed in recent years.	Ekonomický rast sa však v posledných rokoch spomalil.
Perfect planets may emerge in the future.	V budúcnosti môžu vzniknúť dokonalé planéty.
The flowers bloom profusely in the spring.	Na jar bohato kvitnú kvety.
She told me about how lonely she felt.	Povedala mi o tom, ako sa cítila osamelá.
These substances are harmless.	Tieto látky sú neškodné.
A reasonable compromise was reached with his superior.	S jeho nadriadeným bol dohodnutý rozumný kompromis.
Company officials still say there are no problems.	Predstavitelia spoločnosti stále tvrdia, že nie sú žiadne problémy.
Despite the early hour, there was a large crowd.	Napriek skorej hodine tam bol veľký dav.
The old father seemed to gain strength as he turned.	Zdá sa, že starý otec nabral silu, keď sa otočil.
Some scientists believe that there is life on distant planets.	Niektorí vedci sa domnievajú, že na vzdialených planétach existuje život.
The presidents' comment angered the international community.	Prezidentov komentár rozhneval medzinárodné spoločenstvo.
My neighbor's house is always full of smoke.	Dom môjho suseda je vždy plný dymu.
The mine produces more coal than we need locally.	Baňa produkuje viac uhlia, ako lokálne potrebujeme.
She attended university in another city,	Navštevovala vysokú školu v inom meste,
So the humble inherit the land.	Takže pokorní zdedia zem.
Survey respondents said they were unhappy.	Respondenti prieskumu uviedli, že sú nešťastní.
His hospital records were in order.	Jeho nemocničné doklady boli v poriadku.
The government disputes this claim.	Vláda toto tvrdenie spochybňuje.
All soldiers look disappointed.	Všetci vojaci vyzerajú sklamane.
He leaned forward and kissed her on the lips.	Naklonil sa dopredu a pobozkal ju na pery.
The administrative center of the city is the county.	Administratívnym centrom mesta je župa.
We lost too much land.	Stratili sme príliš veľa pôdy.
It is forbidden to take photos in this area.	V tomto priestore je zakázané fotografovať.
Several meters high.	Vysoký niekoľko metrov.
Soldiers patrolled the streets.	V uliciach hliadkovali vojaci.
I don't know anyone like that.	Ja nikoho takého nepoznám.
She grew vegetables on a small plot of land.	Na malom pozemku pestovala zeleninu.
They worked long into the evening.	Pracovali dlho do večera.
When he realized he had made a mistake, he backed away quickly.	Keď si uvedomil, že urobil chybu, rýchlo ustúpil.
Did he have a wife or a child?	Mal ženu alebo dieťa?
She looked out the window and thought.	Pozrela sa von oknom a premýšľala.
Kozliatka entered the cub.	Kozliatka vstúpila do mláky.
The student will study calculus.	Študent bude študovať kalkul.
The storm is often accompanied by hail.	Búrku často sprevádzajú krúpy.
Add the vegetables to the casserole.	Pridajte zeleninu do kastróla.
The provincial government states the need for tax cuts.	Provinčná vláda uvádza potrebu zníženia daní.
Its sports activities include a track and tennis.	Medzi jej športové aktivity patrí dráha a tenis.
Place the baking tray in the oven.	Vložte plech na pečenie do rúry.
Use a fork to turn the vegetables.	Na otáčanie zeleniny použite vidličku.
Her speech was literally transcribed.	Jej prejav bol doslovne prepísaný.
The suspension of the license limited the company's activities.	Pozastavenie licencie obmedzilo činnosť spoločnosti.
Do we pay taxes or is our oil free?	Platíme dane alebo je naša ropa zadarmo?
He was so tired he fell asleep.	Bol taký unavený, že zaspal.
The legend lives on in many folk tales and poems.	Legenda žije v mnohých ľudových rozprávkach a básňach.
The artist hung his work in the gallery.	Umelec zavesil svoje dielo v galérii.
The scientist pulled a small sample from the water.	Vedec vytiahol z vody malú vzorku.
The robber nodded.	Lupič prikývol.
Water condensing in the air freezes into the clouds.	Voda kondenzujúca vo vzduchu zamŕza do oblakov.
More people work together in teams than they work independently.	Viac ľudí pracuje spoločne v tímoch ako pracuje samostatne.
The trains brought new supplies to the city every week.	Vlaky privážali do mesta každý týždeň nové zásoby.
It is very interesting to speculate how long it will last	Je veľmi zaujímavé špekulovať, aká dlhá životnosť
But she refused to share her dessert with him.	Ale odmietla sa s ním podeliť o svoj dezert.
The village has many straw roofs.	Obec má veľa slamených striech.
He made trouble quickly.	Rýchlo robil problémy.
Your new book is due out soon.	Vaša nová kniha má vyjsť čoskoro.
Government officials deny any involvement.	Vládni predstavitelia akúkoľvek účasť popierajú.
The vessel managed to stay in the air for several hours.	Plavidlu sa podarilo zostať vo vzduchu niekoľko hodín.
She drank a cup of coffee.	Vypila hrnček kávy.
The policeman stopped behind my car, the lights flashing.	Policajt zastavil za mojím autom, svetlá blikali.
Only she can save them.	Len ona ich môže zachrániť.
Parentheses are used to group items.	Zátvorky sa používajú na zoskupovanie položiek.
She was "extremely" disappointed.	Bola "extrémne" sklamaná.
This land is sacred.	Táto zem je posvätná.
Tourist drank coffee from a campfire.	Turista pil kávu z táboráku.
In this economy, workers have little protection.	V tejto ekonomike majú pracovníci málo ochrany.
It was raining lightly today.	Dnes jemne pršalo.
The highway soon leveled off.	Diaľnica sa čoskoro vyrovnala.
The judges consulted and ruled in its favor.	Sudcovia sa poradili a rozhodli v jej prospech.
The immediate threat to the economy is inflation.	Bezprostrednou hrozbou pre ekonomiku je inflácia.
The light of the sun flooded the scene with golden rays.	Svetlo slnka zalialo scénu zlatými lúčmi.
The springs of the bed creaked loudly.	Pružiny postele hlasno vŕzgali.
This knife is sharp enough to cut butter.	Tento nôž je dostatočne ostrý na rezanie masla.
Many truck drivers are honest.	Veľa vodičov kamiónov je čestných.
The boy set off into the cold night.	Chlapec vyrazil do chladnej noci.
All of these examples belong to the family.	Všetky tieto príklady patria do rodiny.
A branch broke off from the crumpled old tree.	Z pokrčeného starého stromu sa odlomil konár.
Other law enforcement authorities have asked for a different view.	Iné orgány činné v trestnom konaní prosili o iný názor.
He swore he would tell the truth.	Prisahal, že bude hovoriť pravdu.
Elderly lady knits sweaters.	Staršia pani pletie svetre.
Communication of this information is important.	Komunikácia týchto informácií je dôležitá.
They built cities for summer temperatures.	Postavili mestá na letné teploty.
Trees are often mistaken for pubs.	Stromy si často mýlia s krčmami.
This work has its flies.	Táto práca má svoje muchy.
The past, present and future are quite useful.	Minulý, prítomný a budúci čas sú celkom užitočné.
A few farmers, angry at the new taxes, revolted.	Zopár farmárov, nahnevaných na nové dane, sa vzbúrilo.
Her hair was long and dark.	Vlasy mala dlhé a tmavé.
The probability of this occurrence is small.	Pravdepodobnosť tohto výskytu je malá.
Not a real apple.	Nie skutočné jablko.
The team's biggest problem was consistency.	Najväčším problémom mužstva bola konzistentnosť.
Finally reach for the phone.	Nakoniec siahnite po telefóne.
Corruption is endemic here	Korupcia je tu endemická
She crashed into him because he damaged her car.	Tvrdo do neho vrazila, pretože jej poškodil auto.
The two brothers fought in a life-and-death battle.	Dvaja bratia bojovali v súboji na život a na smrť.
There is no lack of affordable housing.	Nechýba cenovo dostupné bývanie.
They read a book at night.	V noci čítali knihu.
They grow very popular fruits in this province.	V tejto provincii pestujú veľmi obľúbené ovocie.
There was a man at the train station selling bananas.	Pri železničnej stanici bol muž, ktorý predával banány.
The fish swam lazily in the water.	Ryba lenivo plávala vo vode.
Thirty days passed before she discovered her body.	Kým objavili jej telo, prešlo tridsať dní.
He becomes restless and leaves without a word.	Stane sa nepokojným a bez slova odíde.
He drives by force, unaware of the danger.	Jazdí silou, neuvedomujúc si nebezpečenstvo.
Tell me a joke.	Povedz mi vtip.
The Coast Guard was the first to arrive.	Ako prvá bola na mieste pobrežná stráž.
With yellow teeth and yellow fur.	So žltými zubami a žltou srsťou.
She doesn't just give up so easily.	Ona sa len tak ľahko nevzdá.
The bath temperature was hot.	Teplota kúpeľa bola horúca.
There was still a long line for movies.	Na filmy bol ešte dlhý rad.
Mosquitoes thrive in still waters.	Komárom sa darí na stojatých vodách.
They asked about the water bottle.	Pýtali sa na fľašu s vodou.
When the village was young, there were twelve families.	Keď bola táto dedina mladá, bolo tu dvanásť rodín.
They negotiated a peace treaty.	Rokovali o mierovej zmluve.
First you will need two cups of brown sugar	Najprv budete potrebovať dve šálky hnedého cukru
Today we will furnish the house.	Dnes zariadime dom.
She said all units must comply with existing regulations.	Uviedla, že všetky jednotky musia dodržiavať existujúce predpisy.
My doctor said it was important to go easy.	Môj lekár povedal, že je dôležité ísť ľahko.
Scientists often contribute to their careers.	Vedci často prispievajú k ich kariére.
The man does everything he can to make him depressed.	Ten muž robí všetko pre to, aby pôsobil skleslo.
The smell of gunpowder still lingered in the air.	Vo vzduchu sa stále držal pach pušného prachu.
On that day, my father's anger was heightened.	V ten deň bol hnev môjho otca ešte zosilnený.
The perfume is made locally.	Parfém je vyrobený lokálne.
Similarly, air contains oxygen, nitrogen and many other gases.	Podobne vzduch obsahuje kyslík, dusík a mnoho ďalších plynov.
The sculptor once carved this statue of a man.	Sochár raz vyrezal túto sochu muža.
Nothing prepared her for that.	Nič ju na to nepripravilo.
Let me help.	Nechaj ma pomôcť.
He has to drive carefully to arrive on time.	Musí jazdiť opatrne, aby prišiel včas.
The swimsuit is colorful and quite revealing.	Plavky sú farebné a dosť odhaľujúce.
We can't go without water.	Bez vody nemôžeme ísť.
They tend to show unhealthy interest in women.	Majú tendenciu prejavovať nezdravý záujem o ženy.
Butterflies fluttering among the flowers.	Motýle vlajúce medzi kvetmi.
Several viruses are responsible for the disease.	Za ochorenie je zodpovedných niekoľko vírusov.
Don't run like that!	Neutekaj tak!
Some architects perceive cities as art.	Niektorí architekti vnímajú mestá ako umenie.
Participants began to mumble.	Účastníci začali mumlať.
Soldiers can't hurt us.	Vojaci nám nemôžu ublížiť.
The young woman seemed drunk.	Mladá žena sa zdala byť opitá.
The pen should fit snugly into the cap.	Pero by malo tesne zapadnúť do uzáveru.
Each room has a large mirror.	Každá izba má veľké zrkadlo.
Most flights depart on time.	Väčšina letov odlieta načas.
A gentle breeze blew through the dusty, desolate landscape.	Jemný vánok sa prehnal prašnou pustou krajinou.
Her rivals were significantly influenced by her rivals.	Vynálezy jej rivala výrazne ovplyvnil.
The young man thanked her warmly.	Mladý muž jej srdečne poďakoval.
Ask the magic lamp for a trip.	Opýtajte sa magickej lampy na cestu.
The computer does not have a floppy disk drive.	Počítač nemá disketovú mechaniku.
She celebrated her wedding anniversary.	Oslávila výročie svadby.
He often gave small gifts to members of his family.	Členom svojej rodiny často dával drobné darčeky.
Governments imposed taxes at the time.	Vlády v tom čase uvalili dane.
Popular music is not my cup of tea.	Populárna hudba nie je moja šálka čaju.
The problem is in the design.	Problém je v dizajne.
Plants that provide shade and shelter for animals.	Rastliny, ktoré zvieratám poskytujú tieň a úkryt.
They exchanged courtesies.	Vymieňali si zdvorilosti.
He admitted he had a suspicion.	Priznal, že mal podozrenie.
That is the crucial point.	To je zásadný bod.
The mountain is the site of a large copper mine.	Hora je miestom veľkej bane na meď.
The wild animal stares into the thick fog.	Divoké zviera hľadí do hustej hmly.
He mixed the dough.	Miešal cesto.
Think of a composting toilet as a recycling system.	Predstavte si kompostovaciu toaletu ako recyklačný systém.
She was sitting in a corner.	Sedela v kúte.
There is a cemetery next to the school.	Vedľa školy je cintorín.
The fault is on them.	Chyba je na nich.
His passage amazed many diggers.	Jeho prejazd ohromil nejedného bagristu.
I didn't have to wait long.	Nemusel som dlho čakať.
Oranges are juicy, juicy, juicy!	Pomaranče sú šťavnaté, šťavnaté, šťavnaté!
The guard tells the prisoner to go to the bathroom.	Strážca povie väzňovi, aby išiel do kúpeľne.
The announcement was not surprising.	Oznámenie neprekvapilo.
There were fire witnesses.	Boli tam svedkovia požiaru.
The driver rarely exceeds the speed limit.	Vodič zriedka prekročí povolenú rýchlosť.
Here it is customary to tip your driver.	Tu je zvykom dávať svojmu šoférovi sprepitné.
The film crew is watching.	Sleduje to filmový štáb.
Mankind has learned that the use of violence will not solve any problems	Ľudstvo sa naučilo, že použitie násilia nevyrieši žiadne problémy
The conductor jumped onto the rails.	Dirigent vyskočil na koľajnice.
The noise woke the children.	Hluk zobudil deti.
After an intense few days, the storm finally passed.	Po intenzívnych pár dňoch búrka konečne prešla.
You will need two tools for this job.	Na túto prácu budete potrebovať dva nástroje.
This was a tight escape.	Toto bol tesný únik.
They walked quietly and quickly.	Kráčali ticho a rýchlo.
Farmers were encouraged to grow crops and sell surplus crops.	Farmári boli povzbudzovaní, aby pestovali úrodu a predávali prebytočnú úrodu.
She is an excellent cook.	Je výborná kuchárka.
After the catastrophic civil war, the situation remained tense.	Po katastrofálnej občianskej vojne zostala situácia napätá.
The cemetery is full of interesting people.	Cintorín býva plný zaujímavých ľudí.
Some believe he is the right leader.	Niektorí veria, že je správnym vodcom.
The desert usually has a dark, clear night sky.	Na púšti je zvyčajne tmavá, jasná nočná obloha.
She bought big sunglasses.	Kúpila si veľké slnečné okuliare.
He lit the lamp.	Zapálil lampu.
You will need a roller first.	Najprv budete potrebovať valček.
It's hard to hear from that distance.	Z takej diaľky je to ťažko počuť.
The gate is closed.	Brána je zatvorená.
The male makes courtship sounds.	Samec vydáva zvuky dvorenia.
We peel the apples and get rid of the kernels.	Jablká ošúpeme a zbavíme jadrovníkov.
He designed the museum himself.	Múzeum sám navrhol.
Many rural families suffer from malnutrition.	Mnoho vidieckych rodín trpí podvýživou.
These books have been popular for many years.	Tieto knihy boli populárne už mnoho rokov.
The lecture is now over.	Prednáška sa teraz skončila.
The leaves on the trees rustled in the wind.	Lístie na stromoch šumelo vo vetre.
Read cake recipes.	Prečítajte si recepty na koláče.
Flooded in the gloom, there was a risk of misfortune.	Zaplavený v šere, hrozilo nešťastie.
You have to stop.	Musíte prestať.
There was a sudden change in their relationship.	V ich vzťahu nastala náhla zmena.
The gas saves lives when used in plastic bags.	Plyn zachráni životy pri použití v plastových vreckách.
There is nothing to fear, he said.	Niet sa čoho báť, povedal.
The ballet was performed at the opera.	Balet bol uvedený v opere.
We are told to avoid.	Je nám povedané, aby sme sa vyhýbali.
The hunter cut two hunting beasts.	Poľovník vyrúbal dve poľovné zvery.
Some people believe that these geological formations contain life.	Niektorí ľudia veria, že tieto geologické formácie obsahujú život.
She stopped to drink from her soothing cup of tea.	Zastavila sa, aby si odpila zo svojej upokojujúcej šálky čaju.
My cat lay next to me.	Moja mačka si ľahla vedľa mňa.
The temple was rebuilt by order of the emperor.	Chrám bol prestavaný na príkaz cisára.
A graduate student died in an explosion.	Postgraduálny študent zomrel pri výbuchu.
He's still washing his hands.	Stále si umýva ruky.
The bird was trapped in a tree.	Vták bol uväznený na strome.
Give a farewell speech.	Predniesť prejav na rozlúčku.
He had two daughters.	Mal dve dcéry.
The criminals fled to the nearby forests.	Zločinci utiekli do neďalekých lesov.
How many people died in that fatal bus accident?	Koľko ľudí zomrelo pri tej smrteľnej nehode autobusu?
The process begins with a written request.	Proces začína písomnou žiadosťou.
Although it was not easy, he was determined to succeed.	Aj keď to nebolo ľahké, bol odhodlaný uspieť.
The majority of the population in this area voted for the opposition.	Väčšina obyvateľov v tejto oblasti volila opozíciu.
The walls were decorated with paintings and statues.	Steny zdobili obrazy a sochy.
Her candidacy was supported by many national politicians.	Jej kandidatúru podporilo mnoho národných politikov.
In some countries, many children are forced to work.	V niektorých krajinách je veľa detí nútených pracovať.
Some cities lost their spirit when industry fell on them.	Niektoré mestá stratili ducha, keď na ne padol priemysel.
Many endangered species live in neighboring countries.	V susedných krajinách žije veľa ohrozených druhov zvierat.
The storm left debris.	Búrka po sebe zanechala trosky.
They had no desire to travel to the city center.	Nemali chuť cestovať do centra mesta.
Her father is boring, though he is nice.	Jej otec je nudný, hoci je milý.
The waiter brought a plate of food to our table.	Čašník priniesol tanier s jedlom na náš stôl.
Taking care of tomorrow is a waste of time.	Starať sa o zajtrajšok je strata času.
She was such that she really enjoyed her job.	Bola taká, že si svoju prácu skutočne užívala.
Temperatures here can fluctuate wildly.	Teploty tu môžu divoko kolísať.
Spengler's views on the subject were also quite controversial.	Spenglerove názory na túto tému boli tiež dosť kontroverzné.
An anesthesiologist said he was harmed by wine.	Anestéziológ povedal, že ho poškodilo víno.
A narrow bridge leads across the stream.	Cez potok vedie úzky most.
Condoms are available at the bathroom.	Kondómy sú k dispozícii v sanitárnom kiosku.
She submitted her previous essay.	Odovzdala svoju predchádzajúcu esej.
I don't like the way he takes the cake.	Nepáči sa mi, ako berie tortu.
Which contract was better?	Ktorá zmluva bola lepšia?
All other airlines have refused to operate the route.	Všetky ostatné letecké spoločnosti odmietli prevádzkovať túto linku.
He ordered another glass of wine.	Objednal si ďalší pohár vína.
She was overwhelmed with confidence.	Prekypovala sebavedomím.
Women do not traditionally attend the ceremony.	Ženy sa na ceremoniáli tradične nezúčastňujú.
She noticed a strange familiar odor.	Všimla si zvláštneho známeho pachu.
His paintings are imbued with a sense of peace.	Jeho obrazy sú presiaknuté pocitom pokoja.
Nevertheless, it was smaller than average.	Napriek tomu bol menší ako priemer.
There was lightning and thunder.	Blýskalo sa a hromy hučali.
English is the second language of this country.	Angličtina je druhým jazykom tejto krajiny.
He was only in office for a short time.	Vo funkcii bol len krátko.
Over the years, a children's book has spread.	V priebehu rokov sa šírila detská kniha.
This room is often reserved for special guests.	Táto miestnosť je často rezervovaná pre špeciálnych hostí.
The king imposed a land tax.	Kráľ uvalil daň na pôdu.
There is a river in the nearby town.	V neďalekom mestečku je rieka.
We cooked all afternoon.	Celé popoludnie sme varili.
I don't need to read thousands of books.	Nepotrebujem čítať tisíce kníh.
The exchange program is very popular.	Výmenný program je veľmi populárny.
Fill four glass bowls with water.	Naplňte štyri sklenené misky vodou.
She gave him a lovely bite in his throat.	Dala mu láskavé uhryznutie do krku.
He realized that now was the time to change his lifestyle.	Uvedomil si, že teraz je čas zmeniť svoj životný štýl.
This issue will not be resolved overnight.	Tento problém sa nevyrieši zo dňa na deň.
The proposal was a mistake.	Návrh bol omyl.
It brought new meaning to the song.	Vniesol do piesne nový význam.
The wreckage was lifted by a crane.	Trosky z cesty zdvíhal žeriav.
The bartender handed me a grog.	Barman mi podal grog.
Write a short review of this book.	Napíšte krátku recenziu na túto knihu.
The sheep were free.	Ovce boli voľné.
Her mother ordered her to stop.	Matka jej prikázala, aby prestala.
The evening drizzle stopped.	Večerné mrholenie prestalo.
There are several million species on Earth.	Na Zemi je niekoľko miliónov druhov.
One of his sons is a doctor.	Jeden z jeho synov je lekár.
The fairy tale was beautified by every story.	Rozprávka bola skrášľovaná každým rozprávaním.
The surgeon successfully removed the tumor.	Chirurg úspešne odstránil nádor.
We came to see the sick sheep.	Prišli sme na obhliadku chorých oviec.
The scouts' ship sank out of sight.	Loď prieskumníkov sa potopila mimo dohľadu.
He won't dare lie to me.	Neopováži sa mi klamať.
Her illness was not diagnosed until her doctor examined her.	Jej choroba nebola diagnostikovaná, kým ju nevyšetril lekár.
A cloud of smoke billowed from his nostrils.	Z nozdier sa mu valil oblak dymu.
Coffee is often drunk with milk.	Káva sa často pije s mliekom.
John is responsible for scheduling meetings.	John je zodpovedný za plánovanie stretnutí.
All she wanted was to be free.	Jediné, čo chcela, bolo byť slobodná.
They dug through the rubble, looking for survivors.	Prekopávali sa troskami a hľadali preživších.
Wendy was an exemplary student.	Wendy bola vzorná študentka.
In this country, public transport is highly dependent.	V tejto krajine je verejná doprava veľmi závislá.
The people of the city remained in shock.	Obyvatelia mesta ostali v šoku.
Another major use of cotton is in clothing.	Ďalšie hlavné využitie bavlny je na odevy.
The country's leaders are wary of neighboring countries.	Lídri tejto krajiny sú voči susedným štátom opatrní.
Pasta is popular in many countries.	Cestoviny sú obľúbené v mnohých krajinách.
When he entered the kitchen, his wife was cooking.	Keď vošiel do kuchyne, jeho manželka varila.
This car is almost new.	Toto auto je takmer nové.
The country's capital is becoming crowded.	Hlavné mesto krajiny začína byť preplnené.
The sound effects were annoying to her.	Zvukové efekty jej boli nepríjemné.
Growth is unprecedented.	Rast je bezprecedentný.
Although she was afraid, she stayed.	Hoci sa bála, zostala.
The unemployed spend their days looking for work.	Nezamestnaní trávia dni hľadaním práce.
It is surprising how few residents attend these meetings.	Je prekvapujúce, ako málo obyvateľov sa týchto stretnutí zúčastňuje.
The hand was outstretched.	Ruka bola natiahnutá dlaňou nahor.
Breathing can slow down the aging process.	Dýchanie môže spomaliť proces starnutia.
The poem is full of symbolism.	Báseň je plná symboliky.
She tore the white cloth to pieces.	Trhala bielu látku na kúsky.
Here are some things we can do to avoid depression.	Niekoľko vecí, ktoré môžeme urobiť, aby sme sa vyhli depresii.
Workers streamed from the factory gates.	Z brán továrne prúdili robotníci.
Every day of the week is different.	Každý deň v týždni je iný.
The ancient city had many wonders.	Staroveké mesto malo veľa divov.
The milk tasted sour.	Mlieko chutilo kyslo.
She whispered in his ear.	Zašepkala mu do ucha.
This peaceful atmosphere.	Táto pokojná atmosféra.
This river once required regular maintenance.	Táto rieka si kedysi vyžadovala pravidelnú údržbu.
Swimming can be fun.	Plávanie môže byť zábava.
The relationship between the country and its people is symbiotic.	Vzájomný vzťah medzi krajinou a jej obyvateľmi je symbiotický.
Violence in this area has a long history.	Násilie v tejto oblasti má dlhú históriu.
After much deliberation, he decided on that particular route.	Po dlhom zvažovaní sa rozhodol pre tú konkrétnu trasu.
People living in smaller cities often travel to larger cities.	Ľudia žijúci v menších mestách často jazdia do väčších miest.
They will have to choose which words to use.	Budú si musieť vybrať, ktoré slová použijú.
The poem is difficult to interpret.	Báseň je ťažko interpretovateľná.
Three species are known in this area.	V tejto oblasti sú známe tri druhy.
Water supplies began to run out of the city.	V meste sa začali míňať zásoby vody.
Some insect species are more stable when warm and dry.	Niektoré druhy hmyzu sú stabilnejšie, keď sú teplé a suché.
The device makes squeaking noises.	Zariadenie vydáva škrípavé zvuky.
Rising temperatures cause food shortages.	Rastúce teploty spôsobujú nedostatok potravín.
We all moved to the same country.	Všetci sme sa presťahovali do tej istej krajiny.
Some fish can live in fresh water.	Niektoré ryby môžu žiť v sladkej vode.
Beaten by her husband, she came home earlier.	Pobitá manželom prišla domov skôr.
The director of this company resigned.	Riaditeľ tejto spoločnosti sa vzdal funkcie.
The pigeons were transported to nearby parks and released.	Holuby boli prevezené do blízkych parkov a vypustené na slobodu.
Fixed table.	Pevný stôl.
They train their children to take responsibility.	Svoje deti trénujú k zodpovednosti.
The notorious crime problem in this city has upset many people.	Notoricky známy problém kriminality v tomto meste rozrušil veľa ľudí.
He confessed in the presence of witnesses.	V prítomnosti svedkov sa priznal.
The guards were ordered to disarm.	Dozorcovia dostali príkaz odzbrojiť.
The moon floods the silent cathedral in the pale light.	Mesiac zalieva tichú katedrálu v bledom svetle.
We closed our eyes and bowed our heads.	Zavreli sme oči a sklonili hlavy.
A city that has an ancient or historical past.	Mesto, ktoré má starodávnu alebo historickú minulosť.
Some trees no longer bear fruit.	Niektoré stromy už neprinášajú ovocie.
He threw the bag out of his hands.	Vyhodil tašku z rúk.
The circus came to town.	Do mesta prišiel cirkus.
Traffic jams have become a serious problem in recent decades.	V posledných desaťročiach sa dopravné zápchy stali vážnym problémom.
He watched them intently, waiting for the blows.	Pozorne ich pozoroval a čakal na údery.
Turn the chicken.	Otočte kura.
Next you will need to crush the tomatoes.	Ďalej budete musieť rozdrviť paradajky.
She used an ancient technique of canning food.	Použila starodávnu techniku ​​konzervovania potravín.
The sidewalks were slippery from the rain.	Chodníky boli šmykľavé od dažďa.
Encyclopedic knowledge of the subject.	Encyklopedická znalosť predmetu.
Both children were covered in dirt.	Obe deti boli pokryté špinou.
The companies involved in the practice offer consumers lower prices.	Spoločnosti zapojené do praxe ponúkajú spotrebiteľom nižšie ceny.
The toilet bowl has a broken handle.	Záchodová misa má zlomenú rukoväť.
The team does not play very well in heavy rain.	Mužstvu sa v hustom daždi nehrá veľmi dobre.
The city administration plans to build a taller skyscraper.	Vedenie mesta plánuje postaviť vyšší mrakodrap.
The pool collapsed and killed six people.	Bazén sa zrútil a zabil šesť ľudí.
He seems to have a lot of energy.	Zdá sa, že má veľa energie.
The number of visitors is decreasing.	Počet návštevníkov sa zmenšuje.
Nothing moved overnight.	Cez noc sa nič nehýbalo.
I spilled some salt.	Vysypal som trochu soli.
Salt is added to our food.	Soľ sa pridáva do nášho jedla.
This is good writing.	Toto je dobré písanie.
The girl was sitting on a chair reading a book.	Dievča sedelo na stoličke a čítalo knihu.
The remains of earthquake victims were buried in the pit.	V jame boli pochované pozostatky obetí zemetrasenia.
The King's Highness demanded immediate obedience.	Kráľova výsosť požadovala okamžitú poslušnosť.
The toy store sells a wide range of dolls.	Obchod s hračkami predáva široký sortiment bábik.
Robin jumped lightly on the windowsill.	Červenka zľahka poskočila na parapet.
The soldiers fought bravely, but were defeated.	Vojaci bojovali statočne, no boli porazení.
Heating the butter in the microwave.	Zohrievanie masla v mikrovlnnej rúre.
The argument is convincing.	Argument je presvedčivý.
The disciples were horrified.	Učeníci boli zdesení.
She shifted uncomfortably in her seat.	Nepohodlne sa pohla na sedadle.
His opinion was disputed.	Jeho názor bol namietaný.
The room with mountain views was relaxing.	Izba s výhľadom na horu bola relaxačná.
The bag contained three apples.	Vrecko obsahovalo tri jablká.
This child's hunger was palpable.	Hlad tohto dieťaťa bol hmatateľný.
Heat and pressure accumulate inside.	Vo vnútri sa hromadí teplo a tlak.
Her hair was braided in a long braid over her back.	Vlasy mala spletené do dlhého copu po chrbte.
Researchers have repeatedly found that their predictions are incorrect.	Vedci znovu a znovu zisťujú, že ich predpovede sú nesprávne.
We couldn't save him.	Nedokázali sme ho zachrániť.
She had her bags searched.	Nechala si prehľadať tašky.
They boarded the elevator.	Nastúpili do výťahu.
The warm sun penetrates through the wall of the trees.	Teplé slnko preniká cez stenu stromov.
Sailboats and sailboats are traditional vessels used along the river.	Plachetnice a plachetnice sú tradičné plavidlá používané pozdĺž rieky.
Work requires a certain set of skills.	Práca si vyžaduje určitý súbor zručností.
Since then, cave paintings and rough tools have been uncovered.	Odvtedy boli odkryté jaskynné maľby a hrubé nástroje.
The narrator remained throughout the meal.	Rozprávač zostal počas celého jedla.
The sun was shining, but the air was cold.	Slnko svietilo, ale vzduch bol chladný.
The duty is difficult.	Povinnosť je ťažká.
The fire truck was speeding.	Hasičské auto uháňalo rýchlo.
Church leaders are against the new law.	Cirkevní predstavitelia sú proti novému zákonu.
Books were rare and expensive in this early world.	Knihy boli v tomto ranom svete vzácne a drahé.
They picked up their things quickly.	Rýchlo si pozbierali svoje veci.
Scientists have competed to build the world's first atomic bomb.	Vedci sa pretekali v zostrojení prvej atómovej bomby na svete.
She tried to keep her opinions to herself.	Svoje názory sa snažila nechať pre seba.
This book is too dark to read.	Táto kniha je príliš tmavá na čítanie.
The error was not obvious.	Chyba nebola zrejmá.
More and more festivals are held every year.	Každý rok sa koná stále viac festivalov.
Make sure you avoid damaging the butter.	Uistite sa, že predídete poškodeniu masla.
A strong wind blew across the prairie.	Cez prériu sa prehnal silný vietor.
This shower is hot.	Táto sprcha je horúca.
The city was silenced by thick fog.	Mesto umlčala hustá hmla.
There was silence in the house for two days.	Dva dni bolo v dome ticho.
These books are not right.	Tieto knihy nie sú v poriadku.
She went down the hill.	Išla dolu kopcom.
Try to be less selfish.	Skúste byť menej sebecký.
Even after this chemical attack, the president remains confident.	Aj po tomto chemickom útoku zostáva prezident sebavedomý.
The poet's observation still holds true today.	Básnikov postreh platí dodnes.
The tank is full.	Nádrž je plná.
The old lady's abode was littered with abandoned toys.	Príbytok starej pani bol posiaty opustenými hračkami.
The boy looked nervously at his watch.	Chlapec nervózne pozrel na hodinky.
Floods caused by rising sea levels	Záplavy spôsobené zvýšením hladiny mora
This plan will hurt too many people.	Tento plán poškodí príliš veľa ľudí.
Steel is used to make cars and boats.	Oceľ sa používa na výrobu áut a lodí.
You sat down and waited.	Sadol si a čakal.
They hurried to the door.	Rýchlo sa pohli k dverám.
To win you over, he pretended to agree.	Aby si vás získal, predstieral, že súhlasí.
It hurt me about the tragedy she had caused.	Zabolelo ma to nad tragédiou, ktorú spôsobila.
She has three children.	Má tri deti.
The crane lifted a boulder onto the truck.	Žeriav nadvihol balvan na kamión.
He's a big man.	Je to veľký muž.
The story is a metaphor for its reality.	Príbeh je metaforou jeho reality.
It's too hard to measure.	Je to príliš ťažké merať.
The cake contains eggs and butter.	Koláč obsahuje vajíčka a maslo.
Look at the pond.	Pozrite sa na rybník.
That speech inspired us a lot.	Tá reč nás veľmi inšpirovala.
Adventurers used to use caves as shelters.	Dobrodruhovia kedysi používali jaskyne ako úkryt.
The wind is too strong to read in a storm.	Vietor je príliš silný na to, aby sa dal prečítať v búrke.
Ceramics were used for cooking.	Na varenie sa používala keramika.
He burst into the room, his face flushed with anger	Vtrhol do izby, tvár mu začervenala hnevom
That should improve by next year.	Do budúceho roka by sa to malo zlepšiť.
Each slide had to be thawed before use.	Každé sklíčko bolo potrebné pred použitím rozmraziť.
A layer of clouds covered the sky.	Oblohu zakryla vrstva mrakov.
A small strike is currently taking place.	Momentálne prebieha malý štrajk.
Many professional jugglers achieve this skill.	Mnoho profesionálnych žonglérov dosahuje túto zručnosť.
People should respect the law.	Ľudia by mali rešpektovať zákony.
Fishing provides the largest source of income in the region.	Rybolov poskytuje v tomto regióne najväčší zdroj príjmov.
The girl slept hard.	Dievčatko tvrdo spalo.
Spend most of your time helping others.	Väčšinu času venujte pomoci druhým.
He has scheduled another meeting.	Naplánoval si ďalšie stretnutie.
The national minimum wage should be raised.	Mala by sa zvýšiť národná minimálna mzda.
He finally realized where he had seen her.	Konečne si uvedomil, kde ju už videl.
Bananas are a rich source of potassium.	Banány sú bohatým zdrojom draslíka.
The lives of seven passengers were saved.	Životy siedmich pasažierov boli zachránené.
He studied at the school library.	Študoval v školskej knižnici.
The show made the crowd shine.	Prehliadka vyvolala jasot davu.
Many countries produce cotton.	Mnoho krajín produkuje bavlnu.
After a few songs, he jumped on stage.	Po pár pesničkách vyskočil na pódium.
This family needs a plumber.	Táto rodina potrebuje inštalatéra.
A lizard ran across the ground.	Po zemi prebehla jašterica.
The horse galloped quickly.	Kôň rýchlo cválal.
Restrictions have now been lifted.	Obmedzenia boli teraz zrušené.
Do you love me!	Miluješ ma!
The daily press was partisan, biased and subjective.	Denná tlač bola stranícka, neobjektívna a subjektívna.
The ground clearance was unusually high.	Svetlá výška bola nezvyčajne vysoká.
They ate beets and sacks of potatoes.	Zjedli repu a vrece zemiakov.
Vegan would not eat such products.	Vegán by takéto produkty nejedol.
Her tears dried up.	Jej slzy vyschli.
Unlike the manual work that everyone can do.	Na rozdiel od ručnej práce, ktorú zvládne každý.
Anti-corruption intervention followed.	Nasledoval zásah proti korupcii.
Professors sometimes have special hobbies.	Profesori majú niekedy zvláštne záľuby.
These numbers are positive.	Tieto čísla sú pozitívne.
The pastor ordered the ceremony to be postponed.	Farár nariadil obrad odložiť.
The truck was heavy!	Nákladné auto bolo ťažké!
He fell on his face.	Spadol na tvár.
Sharp stones on the beach pierced her.	Prebodli ju ostré kamene na pláži.
The courts did not protect the defendant.	Súdy obžalovaného nechránili.
The charges were dropped against him.	Boli proti nemu stiahnuté obvinenia.
The fuse burned out before he could set it on fire.	Poistka vyhorela skôr, ako ju stihol zapáliť.
This journey is notoriously dangerous.	Táto cesta je notoricky nebezpečná.
Many parts of the house were made of wood.	Mnohé časti domu boli z dreva.
Stand against the wave of crime.	Postavte sa proti vlne zločinu.
They prepared delicious food.	Pripravili chutné jedlo.
He spoke with certain problems.	Hovoril s určitými problémami.
They are building a house on this plot.	Na tomto pozemku stavia dom.
This made a big impression on people.	To urobilo veľký dojem na ľudí.
This book tells about her adventures.	Táto kniha rozpráva o jej dobrodružstvách.
Animals decorated with elaborate costumes parade through the streets.	Po uliciach sa defilovali zvieratá zdobené prepracovanými kostýmami.
He shattered the mirror in anger.	V hneve rozbil zrkadlo.
Water has a strange effect.	Voda pôsobí zvláštne.
Poor food quality has caused an outbreak of food poisoning.	Nízka kvalita potravín spôsobila prepuknutie otravy jedlom.
She looked at him lovingly.	Pozrela sa naňho láskyplne.
The terrorists blew up several buildings.	Teroristi vyhodili do vzduchu niekoľko budov.
My father's legs were paralyzed by disease.	Nohy môjho otca ochromila choroba.
The farmer plowed the field with the horse.	Sedliak oral pole s koňom.
The pastor hurried up the marble steps.	Farár rýchlo vykročil po mramorových schodoch.
He hoped to get home safely.	Dúfal, že sa bezpečne dostanú domov.
We catch each other in a storm.	Chytíme sa jeden druhého v búrke.
Put down your pencils and start learning.	Odložte ceruzky a začnite sa učiť.
The most widespread form of life on the planet.	Najrozšírenejšia forma života na planéte.
In some countries, cars are banned.	V niektorých krajinách sú autá zakázané.
Forest insects winter in winter.	Lesný hmyz zimuje v zime.
We can improve the spelling of incorrect words in documents.	Môžeme zlepšiť pravopis nesprávnych slov v dokumentoch.
Various flowers grow in this garden.	V tejto záhrade rastú rôzne kvety.
A shepherd's hut is a straw hut.	Pastierska koliba je slamená koliba.
Sandstone is uneven and its surface is rough.	Pieskovec je nerovný a jeho povrch drsný.
The king ordered a lavish feast.	Kráľ nariadil okázalú hostinu.
Many people believe that these problems are simple.	Mnoho ľudí verí, že tieto problémy sú jednoduché.
Stories from this author.	Príbehy od tohto autora.
Sunrise and sunset times have recently changed.	Nedávno sa zmenili časy východu a západu slnka.
The tree house was built ten years ago.	Dom na strome bol postavený pred desiatimi rokmi.
This essay is fiction.	Táto esej je fikciou.
Hundreds of guests attended the event.	Podujatia sa zúčastnili stovky hostí.
The killer shot the wrong man.	Vrah zastrelil nesprávneho človeka.
The sea is treacherous for sailors.	More je pre námorníkov zradné.
Her gaze was fixed on the picture on the wall.	Jej pohľad bol upretý na obraz na stene.
Diversity is just becoming more desolate.	Rozľahlosť sa len stáva pustšou.
So, starting with a smaller group, we redoubled our efforts.	Počnúc menšou skupinou sme teda zdvojnásobili svoje úsilie.
The criminal justice system in this country is corrupt.	Systém trestného súdnictva v tejto krajine je skorumpovaný.
The engineer received high honors.	Inžinier dostal vysoké vyznamenania.
Make sure you use strong tea.	Uistite sa, že používate silný čaj.
Some authors use a first-person perspective.	Niektorí autori používajú perspektívu prvej osoby.
My golden old grandmother is ninety-eight.	Moja zlatá stará babička má deväťdesiat osem.
All his stories culminate in climate combat scenes.	Všetky jeho príbehy vrcholia klimatickými bojovými scénami.
Once a month, stores change their interpretations.	Raz za mesiac obchody menia svoje výklady.
Apples are eaten raw or cooked	Jablká sa konzumujú surové alebo varené
There was a crash in the kitchen.	V kuchyni došlo k nárazu.
We must strive to build a better future.	Musíme sa snažiť vybudovať lepšiu budúcnosť.
Work fast.	Pracujte rýchlo.
The saffron fields are stunning.	Polia šafranu sú ohromujúce.
Many children lack the skills they need to enter employment.	Mnohým deťom chýbajú zručnosti, ktoré potrebujú na vstup do zamestnania.
He refused to let her see him.	Odmietol jej dovoliť vidieť ho.
He lost his job and ended up homeless.	Prišiel o prácu a skončil ako bezdomovec.
She was quite nervous.	Bola dosť nervózna.
The country has a government elected by the people.	Krajina má vládu volenú ľudom.
Some obstacles are temporary.	Niektoré prekážky sú dočasné.
He was detained.	Bol zadržaný.
The performance of each company was very different.	Výkon každej spoločnosti bol veľmi odlišný.
Adding sugar to this juice will sweeten it.	Pridanie cukru do tejto šťavy ju osladí.
The inhabitants lived in huts made of cane.	Obyvatelia bývali v chatrčiach vyrobených z trstiny.
Consider the facts before you decide.	Skôr ako sa rozhodnete, zvážte fakty.
Vain attempts to pacify the rebels.	Márne pokusy o pacifikáciu rebelov.
Learn to ride a bike	Naučiť sa jazdiť na bicykli
The old soldier was respected by his men.	Starého vojaka si jeho muži vážili.
Now it was a potter's craft.	Teraz bol remeslom hrnčiar.
The hen scratched for food on the ground.	Sliepka škriabala na potravu na zemi.
Wildlife experts believe that the species will soon disappear.	Odborníci na voľne žijúce živočíchy sa domnievajú, že tento druh čoskoro zmizne.
The island is covered with palm trees.	Ten ostrov je pokrytý palmami.
He talked to the men of the sea.	Hovoril s mužmi mora.
The student made little effort in the exam.	Študent vynaložil pri skúške slabé úsilie.
When he entered, he saw his wife standing by a tree.	Keď vošiel, uvidel svoju manželku stáť pri strome.
The delegate is working hard.	Delegát tvrdo pracuje.
Canada has a large and growing population.	Kanada má veľkú a rastúcu populáciu.
In fact, he was pretty stupid.	V skutočnosti bol dosť hlúpy.
As children grow, their ability to think increases	Ako deti rastú, ich schopnosť uvažovať sa zvyšuje
Change your clothes.	Vymeňte si oblečenie.
We must take steps to protect this rare species.	Musíme podniknúť kroky na ochranu tohto vzácneho druhu.
It's hard to be sure which plants to nourish.	Je ťažké si byť istý, ktoré rastliny vyživovať.
He threw a stone at the windshield.	Na čelné sklo jej hodil kameň.
Introduce yourself.	Predstavte sa.
The poet was inspired to write poetry.	Básnika inšpirovalo písať poéziu.
She studied in seven different countries.	Študovala v siedmich rôznych krajinách.
The wind cooled the baked desert heat well.	Vietor poriadne schladil vypečenú púštnu horúčavu.
The farmer questioned his motives.	Farmár spochybnil jeho motívy.
In ancient times, it was customary to eat dirt.	V dávnych dobách bolo zvykom jesť špinu.
He took a tray of food from her trembling hand.	Z jej chvejúcej sa ruky vzal podnos s jedlom.
Progress awaits him next season.	V nadchádzajúcej sezóne ho čaká postup.
He thought about his wife, looking at the view.	Pri pohľade na ten výhľad ubolene myslel na svoju manželku.
The rice field requires constant attention and care.	Ryžové pole si vyžaduje neustálu pozornosť a starostlivosť.
Although the bus is slow, it is cheap.	Aj keď je autobus pomalý, je lacný.
He does not like to use this public transport.	Nerád jazdí touto verejnou dopravou.
The streets around were dark.	Ulice okolia boli tmavé.
Funeral customs have been evolving for thousands of years.	Pohrebné zvyky sa vyvíjali tisíce rokov.
He thanked her for her kindness.	Poďakoval sa jej za láskavosť.
Pride of a little boy.	Pýcha malého chlapca.
The tower was surrounded by dense forests.	Vežu obklopovali husté lesy.
They should be avoided.	Treba sa im vyhýbať.
The level of the channels is very shallow.	Hladina kanálov je veľmi plytká.
The walk to the forest is very pleasant.	Prechádzka do lesa je veľmi príjemná.
She walks to the table in the opposite direction.	Ona kráča k stolu opačným smerom.
The water flows silently.	Voda tečie ticho.
The suspect is still hiding.	Podozrivý sa stále skrýva.
Everyone was familiar with the scene.	Každý bol oboznámený so scénou.
The cat hid under the table and watched me.	Mačka sa schovávala pod stolom a pozorovala ma.
The smell of coffee spread through the air.	Vzduchom sa šírila vôňa kávy.
The film was pleasant, if not entirely believable.	Film bol príjemný, ak nie celkom uveriteľný.
Use a very sharp knife.	Použite veľmi ostrý nôž.
The farmer loaded corn and oats into his cart.	Roľník naložil do svojho vozíka kukuricu a ovos.
Don't forget to set an alarm.	Nezabudnite si nastaviť budík.
Choirs score in music competitions.	Spevácke zbory bodujú v hudobných súťažiach.
The director then told everyone to take their seats.	Riaditeľ potom všetkým povedal, aby si sadli na miesta.
My late father was angry.	Môj zosnulý otec bol nahnevaný.
The oldest prehistoric paintings were created in this valley.	V tomto údolí vznikli najstaršie prehistorické maľby.
We ordered a fresh green salad.	Objednali sme si čerstvý zelený šalát.
This serious program is designed to address gender issues.	Tento seriózny program je určený na riešenie rodových otázok.
The jacket was too warm to wear.	Bunda bola príliš teplá na nosenie.
John walked toward the palace.	John kráčal smerom k palácu.
The manager has removed her from office.	Manažér ju z funkcie odstránil.
The three young men refused to speak.	Traja mladí muži odmietli ďalej hovoriť.
Our hair strands are white.	Naše pramene vlasov sú biele.
He was not particularly tall.	Nebol zvlášť vysoký.
Could the star revolve around a black hole?	Mohla by sa hviezda otáčať okolo čiernej diery?
Guests stayed at an expensive hotel.	Hostia zostali v drahom hoteli.
really?	naozaj?
I threw a scarf around my neck.	Prehodil som si šatku okolo krku.
Water can reach very high values ​​this year.	Voda môže tento rok dosiahnuť veľmi vysoké hodnoty.
Officials have ordered a total ban on the fishing industry.	Úradníci nariadili úplný zákaz rybárskeho priemyslu.
This important fact is predicted along the way.	Táto dôležitá skutočnosť je predpovedaná na ceste.
The dragon's wings are anointed with holy oil.	Dračie krídla sú pomazané svätým olejom.
There were three kingdoms in the region.	V regióne boli tri kráľovstvá.
This poem is a signal of her grace.	Táto báseň je signálom jej milosti.
The sink is full of dirty dishes.	Drez je plný špinavého riadu.
A magician often performs on stage.	Na javisku často vystupuje kúzelník.
Good sleep is ideal for health.	Dobrý spánok je pre zdravie ideálny.
Different writing styles are known.	Známe sú rôzne štýly písania.
We enjoyed dinner at a local pub.	Večeru sme si užili v miestnej krčme.
Even more severe punishments are sometimes imposed on the perpetrators.	Pre vinníkov sú niekedy uvalené ešte krutejšie tresty.
Like spiders, they spin nets into the outside world.	Ako pavúky spriadajú siete do vonkajšieho sveta.
The statesman sought public office.	Štátnik sa usiloval o verejnú funkciu.
Do not use a fluffy towel.	Nepoužívajte nadýchaný uterák.
Countless theories explaining human behavior.	Nespočetné množstvo teórií vysvetľujúcich ľudské správanie.
She decided to go on a pilgrimage.	Rozhodla sa ísť na púť.
The MEP expressed deep concern about the matter.	Poslanec vyjadril nad touto záležitosťou hlboké znepokojenie.
The king decided that the nomadic tribes would be dissolved.	Kráľ rozhodol, že nomádske kmene budú rozpustené.
The driver has lost control.	Vodič stratil kontrolu nad riadením.
Planting vegetables and roses requires great care.	Výsadba zeleniny a ruží si vyžaduje veľkú starostlivosť.
An angry citizen slammed his fist into the cabinet.	Nahnevaný občan buchol päsťou do kabinetu.
Problem neighbors cause problems.	Problémoví susedia spôsobujú problémy.
These employees did not feel appreciated by the employer.	Títo zamestnanci sa necítili zo strany zamestnávateľa docenení.
It has a documented history of mental illness.	Má zdokumentovanú históriu duševných chorôb.
Few studies have attempted to measure grief.	Len málo štúdií sa pokúsilo zmerať smútok.
The policeman walked slowly toward the roadblock.	Policajt pomaly išiel smerom k zátarase.
The road of destruction was extensive.	Cesta skazy bola rozsiahla.
Some people fail the test every year.	Niektorí ľudia v teste každý rok neuspejú.
Fresh green vegetables nourish the body.	Čerstvá zelená zelenina vyživuje telo.
They lay next to each other.	Ležali vedľa seba.
The water is hot.	Voda vrela.
I'll be back before dark!	Vrátim sa pred zotmením!
They can cure most diseases.	Dokážu vyliečiť väčšinu chorôb.
He touched his chin.	Dotkol sa brady.
Her poem was considered a classic.	Jej báseň mnohí považovali za klasiku.
His handwriting was unedited.	Jeho rukopis bol neupravený.
People definitely talk a lot.	Ľudia určite veľa rozprávajú.
It will cause childbirth.	Vyvolá to pôrod.
He tried to hold back tears.	Snažil sa zadržať slzy.
The book has been translated into several languages.	Kniha bola preložená do viacerých jazykov.
It's a big improvement over the original.	Je to veľké zlepšenie oproti originálu.
Iron and	Železo a
Plant the seeds in moist soil.	Semená zasaďte do vlhkej pôdy.
The intersection was completely blocked.	Križovatka bola úplne zablokovaná.
Buy a map of the area.	Kúpte si mapu oblasti.
The rain is calming.	Dážď je upokojujúci.
The property owner knew nothing about the event.	Majiteľ nehnuteľnosti o udalosti nič nevedel.
The weather is more suitable at this time of year.	Počasie je v tomto ročnom období vhodnejšie.
The prisoner was preparing breakfast.	Väzeň si práve pripravoval raňajky.
He's been there since the cinema opened.	Bol tam od otvorenia kina.
Stop using the computer until your lesson is over.	Prestaňte používať počítač, kým sa vaša lekcia neskončí.
She drew on the easiest things in life.	Čerpala z tých najjednoduchších vecí v živote.
She reached for her bag and rummaged inside.	Natiahla sa po tašku a šmátrala vo vnútri.
Zadák threw the ball into the end zone.	Zadák si hodil loptu do koncovej zóny.
The beaches and cliffs of the island are amazingly beautiful.	Pláže a útesy ostrova sú úžasne krásne.
My dream was to travel through space.	Mojím snom bolo cestovať vesmírom.
Employees must strike to protest the unfair dismissal.	Zamestnanci musia štrajkovať na protest proti nespravodlivému prepúšťaniu.
He is full of confidence in his abilities.	Je plný dôvery vo svoje schopnosti.
Dance is an art form that expresses human emotions.	Tanec je umelecká forma, ktorá vyjadruje ľudské emócie.
The fruit consists of sweet flesh and seeds.	Ovocie pozostáva zo sladkej dužiny a semien.
Heavy metals are present in the soil.	V pôde sú prítomné ťažké kovy.
Each member of the team chose a different path.	Každý člen tímu sa vybral inou cestou.
Huge number of participants.	Obrovský počet účastníkov.
He should be home by now.	Už by mal byť doma.
Mary came to support her husband in his illness.	Marie prišla podporiť svojho manžela v jeho chorobe.
Many scientists still question this theory.	Mnohí vedci túto teóriu stále spochybňujú.
The next bus leaves in ten minutes.	Ďalší autobus odchádza o desať minút.
John is a reasonable man.	John je rozumný človek.
Her musical talent was obvious.	Jej hudobný talent bol zjavný.
He pretended to be asleep.	Predstieral, že spí.
The flower of the tree opens.	Kvet stromu sa otvára.
However, we managed to implement the project.	Projekt sa nám však podarilo zrealizovať.
The population of dogs in big cities is increasing.	Populácia psov vo veľkých mestách sa zvyšuje.
Violets grew in the garden.	V záhrade rástli fialky.
The airline's delay remained a mystery.	Meškanie leteckej spoločnosti zostalo záhadou.
This water source is close to a water source.	Tento zdroj vody je blízko vodného zdroja.
To allay their fears, he quickly set up a barricade.	Aby zmiernil ich obavy, rýchlo postavil barikádu.
Farmers' prospects are bleak this year.	Vyhliadky farmárov sú tento rok pochmúrne.
The newspaper summarizes the news.	Noviny sumarizujú novinky.
Authorities began another rampage.	Úrady začali ďalšie besnenie.
There is so much poverty due to water shortages.	Kvôli nedostatku vody je toľko chudoby.
The doorman carried heavy bags.	Vrátnik niesol ťažké vrece.
The fairy lives in a pearl.	Víla žije v perle.
We will never have enough food.	Nikdy nebudeme mať dosť jedla.
The tour company initially refused to return tickets.	Výletná spoločnosť pôvodne odmietla vrátiť vstupenky.
If you find any shortcomings, let me know.	Ak zistíte nejaké nedostatky, dajte mi vedieť.
Their parents also farmed on this land.	Na tejto pôde hospodárili aj ich rodičia.
There is a café just down the street.	Hneď po ulici je kaviareň.
Processed foods significantly contribute to weight gain.	Spracované potraviny výrazne prispievajú k priberaniu.
He ran as fast as he could.	Bežal tak rýchlo, ako mohol.
Some people try in vain to think about it.	Niektorí ľudia sa s ním márne pokúšajú uvažovať.
The soldiers marched to the beat of their own drums.	Vojaci pochodovali do rytmu vlastných bubnov.
The road was lined with beautiful trees.	Cesta bola lemovaná peknými stromami.
I can live on a stable income.	Dokážem žiť so stabilným príjmom.
He has no friends here.	Nemá tu žiadnych priateľov.
The young people learned the fine art of embroidery.	Mladíci sa naučili výtvarnému umeniu vyšívania.
Families in poverty cannot afford a good education for their children.	Rodiny v chudobe si nemôžu dovoliť dobré vzdelanie pre svoje deti.
The car had only four wheels.	Auto malo len štyri kolesá.
All you have to do is shake the can!	Všetko, čo musíte urobiť, je potriasť plechovkou!
We'd better clean up the yard.	Radšej poupratujeme dvor.
He came in and all eyes were on him.	Vošiel a všetky oči boli na ňom.
The fuel container is opaque.	Nádoba na palivo je nepriehľadná.
I invited you to sit next to me.	Pozval som ťa, aby si si sadol vedľa mňa.
Although we are expected to charge lower prices, we cannot.	Hoci sa od nás očakáva, že budeme účtovať nižšie ceny, nemôžeme.
Her right hand is tired.	Jej pravá ruka je unavená.
He can do it alone.	Zvládne to sám.
She sighed hard.	Ťažko si povzdychla.
He fell on a rocky outcrop.	Spadol na skalnatý výbežok.
I didn't care!	Bolo mi to jedno!
The hole was deep and dark.	Diera bola hlboká a tmavá.
Few people travel alone today.	Len málo ľudí dnes cestuje sám.
The neighbors were silent and watched.	Susedia mlčali a pozerali.
The fish climbed out of the water.	Ryba vyliezla z vody.
We need to improve public transport to make travel safer.	Musíme zlepšiť verejnú dopravu, aby cestovanie bolo bezpečnejšie.
The runner's speed was unstable.	Rýchlosť bežca bola nestála.
Steel production meets real needs.	Výroba ocele spĺňa skutočné potreby.
The log floats easily on the river.	Poleno ľahko pláva na rieke.
Running on water is possible, but never practical.	Beh po vode je možný, ale nikdy nie praktický.
He walked slowly down the street.	Pomaly kráčal po ulici.
Can you write what he said?	Môžete napísať, čo povedal?
His hands were full of shopping bags.	Jeho ruky boli plné nákupných tašiek.
Her story was unreal.	Jej príbeh bol neskutočný.
The game can be quite addictive.	Hra môže byť dosť návyková.
Her cold blue eyes were emotionless.	Jej chladné modré oči boli bez emócií.
The northwestern part of the city escaped destruction.	Severozápadná časť mesta unikla zničeniu.
Green tea is rich in antioxidants.	Zelený čaj je bohatý na antioxidanty.
The download process is complete.	Proces sťahovania bol dokončený.
Even God is jealous.	Aj Boh je žiarlivý.
The manuscripts are now stored in the collective.	Rukopisy sú teraz uložené v kolektíve.
Many young people are dealing with this current problem.	Mnoho mladých ľudí sa zaoberá týmto aktuálnym problémom.
The laboratory must be cleaned before performing the experiments.	Pred vykonaním experimentov je potrebné vyčistiť laboratórium.
The ancient city lies in a fertile valley.	Starobylé mesto leží v úrodnom údolí.
The street was filled with crowds.	Ulica bola zaplnená davmi ľudí.
The thought filled him with terror.	Tá myšlienka ho naplnila hrôzou.
Organization for the fight against hunger.	Organizácia zameraná na boj proti hladu.
He is reluctant to leave.	Zdráha sa odísť.
The call was routed over an international telephone network.	Hovor bol smerovaný cez medzinárodnú telefónnu sieť.
The clothes in the first photo were a dull red.	Oblečenie na prvej fotke bolo matne červené.
Today's children have very different expectations.	Dnešné deti majú veľmi odlišné očakávania.
The computer has become an indispensable tool in business.	Počítač sa stal nepostrádateľným nástrojom v podnikaní.
The cave has walls covered with amazing patterns.	Jaskyňa má steny pokryté úžasnými vzormi.
A new approach to this issue is needed.	Potrebný je nový prístup k tejto problematike.
Sewing industrial products has become the most important industry.	Šitie priemyselných výrobkov sa stalo najdôležitejším odvetvím.
So count slowly to three.	Takže počítajte pomaly do troch.
He was wearing leather pants.	Mal na sebe kožené nohavice.
Don't smoke so close to me.	Nefajčite tak blízko pri mne.
This city has a dull aesthetics.	Toto mesto má fádnu estetiku.
They have been living on this street for many years.	Na tejto ulici bývajú dlhé roky.
The peak of the process may also involve friction.	Špička procesu môže tiež zahŕňať trenie.
He had a long lecture over the weekend.	Mal dlhú prednášku o víkende.
If you are sad, you should talk to the therapist.	Ak ste smutní, mali by ste sa porozprávať s terapeutom.
The fruit is consumed all over the world.	Ovocie sa konzumuje na celom svete.
Blue whales are the largest animals on Earth.	Modré veľryby sú najväčšie zvieratá na Zemi.
The timing was perfect.	Načasovanie bolo perfektné.
The springs nourish the thriving vegetation.	Pramene vyživujú prekvitajúcu vegetáciu.
The soldiers began firing weapons.	Vojaci začali strieľať zo zbraní.
There was a furious dispute.	Nastal zúrivý spor.
He walked down the street and whistled.	Kráčal po ulici a pískal.
Honey helps soothe sore throats.	Med pomáha upokojiť bolesť hrdla.
He sprinted to the gate.	Šprintoval k bráne.
The little boy sighed and his lips frowned.	Malý chlapec si povzdychol a jeho pery sa zamračili.
Many stores have started taking credit cards.	Mnoho obchodov začalo brať kreditné karty.
Many women are crushed by falling coconuts.	Mnoho žien je rozdrvených padajúcimi kokosmi.
The bird was surrounded by flowers.	Vtáčik bol obklopený kvetmi.
They gestured to each other.	Navzájom si gestikulovali.
I was one of the youngest students in the class.	Bol som jedným z najmladších študentov v triede.
Her jewelry fluttering wildly in the light breeze,	Jej šperky divoko vlajúce v ľahkom vánku,
What amazing news!	Aké úžasné správy!
Having a car can cause parking problems.	Mať auto môže spôsobiť problémy s parkovaním.
Many want more time.	Mnohí si želajú viac času.
The Duvalier regime has been corrupt.	Duvalierov režim bol skorumpovaný.
This region is known for fighting.	Tento región je známy bojmi.
The city was engulfed in flames.	Mesto zachvátili plamene.
The housewife served us lemonade.	Pani domáca nám naservírovala limonádu.
Each child received a free toy.	Každé dieťa dostalo zadarmo hračku.
John has twice been charged with plagiarism.	John bol dvakrát obvinený z plagiátorstva.
He is believed to have appeared when the disaster struck.	Verí sa, že sa objavil, keď došlo ku katastrofe.
Place the egg in a shallow bowl.	Vložte vajíčko do plytkej misky.
She paled when she looked around.	Keď sa obzrela, zbledla.
Judges gathered in the office.	Sudcovia sa zhromaždili v kancelárii.
It only takes a second to fall.	Spadnúť trvá len sekundu.
It is not easy to motivate the crowd.	Nie je ľahké motivovať dav.
This author has written a lot about space exploration.	Tento autor veľa písal o prieskume vesmíru.
The economy thrived here thanks to agriculture.	Ekonomika tu prekvitala vďaka poľnohospodárstvu.
This special event is scheduled for this week.	Toto špeciálne podujatie je naplánované na tento týždeň.
They put the luggage on the cart.	Batožinu položili na vozík.
He lived in the suburban hills.	Žil na predmestských kopcoch.
Don't eat too much!	Nejedzte príliš veľa!
At the same time, oil reserves have fallen sharply.	Zároveň sa výrazne znížili zásoby ropy.
Waiting is the hardest part.	Čakanie je najťažšia časť.
Try this steak cream.	Vyskúšajte tento krém na steak.
The village was surrounded by fields.	Obec bola obklopená poliami.
He was very well informed about the topic.	Bol veľmi dobre informovaný o téme.
They hunted animals for food.	Lovili zvieratá kvôli potrave.
Vitamins are essential for our health.	Vitamíny sú pre naše zdravie nevyhnutné.
Electricity supply was resumed in the early morning hours.	Dodávka elektriny bola obnovená v skorých ranných hodinách.
Metallurgy is an integral part of local culture.	Hutníctvo je neodmysliteľnou súčasťou miestnej kultúry.
Lifelong military service.	Celoživotná vojenská služba.
At least dump the garbage properly.	Aspoň poriadne vysypte odpadky.
When the soil dries out, the crop dies.	Keď pôda vyschne, úroda zomrie.
They moved from city to city.	Presťahovali sa z mesta do mesta.
He was released from prison last week.	Minulý týždeň ho prepustili z väzenia.
Neighbors could not sleep due to noise.	Susedia pre hluk nemohli spať.
The professor taught mathematics.	Profesor učil matematiku.
A dialogue between the two people was heard.	Bolo počuť dialóg dvoch ľudí.
There is no evidence that human activity is a problem.	Neexistujú dôkazy o tom, že by ľudská činnosť bola problémom.
It can be tested on computers.	Dá sa to otestovať na počítačoch.
The name of the country means mountain people.	Názov krajiny znamená horský ľud.
So who built the roads?	Kto teda postavil cesty?
Clean the pipes regularly to prevent clogging.	Potrubie pravidelne čistite, aby ste predišli upchatiu.
The tent was filled with a lively, rich and pungent scent.	Stan naplnila živá, bohatá a štipľavá vôňa.
I should have cleaned the room sooner.	Mal som izbu upratať skôr.
The room was filled with fumes.	Miestnosť bola naplnená výparmi.
As dawn approached, a tiger was discovered among the dead.	Keď sa priblížil úsvit, medzi mŕtvymi bol objavený tiger.
God will judge you soon.	Boh ťa čoskoro bude súdiť.
This street is characterized by a large number of trees.	Táto ulica sa vyznačuje veľkým počtom stromov.
Poultry is the most widespread meat in this country.	Hydina je v tejto krajine najrozšírenejším mäsom.
Public education has expanded its curriculum.	Štátne školstvo rozšírilo svoj učebný plán.
Her dog was breathing.	Jej pes dýchal.
You must call me "sir."	Musíte ma oslovovať „pane“.
The feeling of restlessness begins to permeate the air.	Pocit nepokoja začína prenikať vzduchom.
The city was small but prosperous.	Mesto bolo malé, ale prosperujúce.
You can view the inventor's notebook here.	Zápisník vynálezcu si môžete pozrieť tu.
They felt very sleepy.	Cítili sa veľmi ospalí.
Each side has a slightly different perspective.	Každá strana má trochu iný pohľad.
My father gives me a driver's license.	Otec mi dáva vodičák.
Linguists call this loan word "extraterrestrial structure."	Lingvisti nazývajú toto pôžičkové slovo „mimozemskou štruktúrou“.
He benefited from the experience of others.	Ťažil zo skúseností iných.
Lullaby is a song sung by babies.	Uspávanka je pieseň spievaná bábätkám.
All but the restaurants are empty.	Všetky okrem reštaurácií sú prázdne.
A thin layer of ice remained on the lake.	Na jazere zostala tenká vrstva ľadu.
The fabric is odorless.	Látka je bez zápachu.
But now he is a passionate fisherman.	Teraz je však vášnivým rybárom.
It is high time for reform.	Je najvyšší čas na reformu.
The land is flat and indistinct.	Pozemok je rovinatý a nevýrazný.
His father was a passionate idealist.	Jeho otec bol vášnivý idealista.
Fill the cup with water.	Naplňte pohár vodou.
A landfill was dug nearby.	Neďaleko bola vykopaná skládka odpadu.
My mind was running.	Moja myseľ bežala.
The hooligan foolishly beat an innocent bystander.	Chuligan nezmyselne bil nevinného okoloidúceho.
The fleet was ready to sail.	Flotila bola pripravená na plavbu.
Each spaceship has a crew of four.	Každá vesmírna loď má štvorčlennú posádku.
Analyzes are performed in an effort to cure the disease.	Analýzy sa vykonávajú v snahe vyliečiť chorobu.
This shrub grows abundantly in the desert.	Tento ker rastie hojne na púšti.
The boy pointed through the window.	Chlapec ukázal cez okno.
These birds have sharp eyesight.	Tieto vtáky majú ostrý zrak.
The word "poetry" includes many types of writing.	Slovo „poézia“ zahŕňa mnoho druhov písania.
The farmer grows crops in his large fields.	Farmár pestuje plodiny na svojich veľkých poliach.
The flowers in the vase were so fresh and beautiful.	Kvety vo váze boli také svieže a krásne.
There is salt and sand.	Nachádza sa tam soľ a piesok.
Many businesses are moving from the central district.	Mnohé podniky sa sťahujú z centrálnej štvrte.
Who first realized that the planet was round?	Kto prvý si uvedomil, že planéta je guľatá?
He suffers from depression.	Trpí depresiami.
The probability of winning the election is high.	Pravdepodobnosť, že vyhrá voľby, je vysoká.
They were all saved.	Všetci boli zachránení.
You have not been invited.	Neboli ste pozvaní.
She bought some pasta at the supermarket.	V supermarkete kúpila nejaké cestoviny.
An old woman hugs a new teacher.	Stará žena objíme nového učiteľa.
Half of teenagers suffer from this problem.	Polovica dospievajúcich trpí týmto problémom.
They built houses above the water.	Postavili si domy nad vodou.
Nature does not tolerate vacuum.	Príroda neznáša vákuum.
The government has announced the creation of a national health care system.	Vláda oznámila vytvorenie národného systému zdravotnej starostlivosti.
They agreed to meet at the cafe.	Dohodli sa, že sa stretnú v kaviarni.
The books were written by a well-known historian.	Knihy napísal známy historik.
The older woman looked confused.	Staršia žena vyzerala zmätene.
He loved animals.	Miloval zvieratá.
The camel is adapted to life in the desert.	Ťava je prispôsobená na život v púšti.
Tears streamed down her cheeks.	Po tvári jej stekali slzy.
The children were captivated by the amber stones.	Deti zaujali jantárové kamene.
He is a staunch nationalist.	Je zarytý nacionalista.
The judge, under pressure, agreed to release the prisoner.	Sudca pod tlakom súhlasil s prepustením väzňa von.
The man sailed to the floor of the bus.	Muž si odpľul na podlahu autobusu.
The orchestra performed a series of captivating classical melodies.	Orchester predviedol sériu strhujúcich klasických melódií.
The soup tastes better with bread.	Polievka chutí lepšie s chlebom.
As the pressure increases, the molecules flow into space.	So zvyšujúcim sa tlakom prúdia molekuly do priestoru.
Most verbs are specific to certain tenses.	Väčšina slovies je špecifická pre určité časy.
A large percentage of our planet is covered by water.	Veľké percento našej planéty je pokryté vodou.
The mayor has promised more funding to improve infrastructure.	Starosta prisľúbil viac financií na zlepšenie infraštruktúry.
The photos confirmed the presence of footprints in the dust.	Fotografie potvrdili prítomnosť stôp v prachu.
I hope to talk to you again soon.	Dúfam, že sa s vami čoskoro opäť porozprávam.
The law states that every child must be vaccinated.	Zákon hovorí, že každé dieťa musí byť očkované.
You will meet them there.	Tam ich stretnete.
Only a minority of people suffer from this problem.	Týmto problémom trpí len menšina ľudí.
He was wearing a green sweater that matched his persimmon pants.	Mal na sebe zelený sveter, ktorý ladil s jeho kaki nohavicami.
The risk is greatest in children.	Riziko je najväčšie u detí.
A period of seven days is considered sacred.	Obdobie siedmich dní sa považuje za sväté.
The shoemaker adjusts his shoes.	Švec si upravuje topánky.
Some words are memorized.	Niektoré slová sú zapamätané.
One early morning, he reached for the brush.	Jedného skorého rána siahol po štetci.
The insect crawled across the winter meadow.	Hmyz liezol po zimnej lúke.
Stir the mixture vigorously with a spoon.	Pomocou lyžice zmes intenzívne premiešajte.
Three out of four suffered injuries.	Traja zo štyroch utrpeli zranenie.
Her cat didn't want to leave the bedroom.	Jej mačka nechcela vyjsť zo spálne.
Reporters and cameramen camped outside.	Vonku táborili reportéri a kameramani.
Then they slit each other's throats.	Potom si navzájom podrezali hrdlá.
Her sledding adventure ended in a fall.	Jej sánkovacie dobrodružstvo sa skončilo pádom.
I need to replace those wheels.	Potrebujem vymenit tie kolesa.
The return trip would only take four hours.	Spiatočná cesta by trvala len štyri hodiny.
The winter storms came soon that year.	Zimné búrky prišli toho roku skoro.
Everyone who has the right to vote should do so.	Každý, kto má právo voliť, by tak mal urobiť.
Political unrest began to spread.	Začali sa šíriť politické nepokoje.
The gardener grew vegetables in a small garden.	Záhradník pestoval zeleninu v malej záhradke.
He leaves the office.	Vyjde z kancelárie.
The soldier opened the lock with a knife.	Vojak nožom otvoril zámok.
She bought a watch on sale.	Kúpila hodinky vo výpredaji.
This word means "that which cannot be controlled."	Toto slovo znamená „to, čo nemožno ovládať“.
The study was based on metaphorical language.	Štúdia vychádzala z metaforického jazyka.
Some are born wise, others are wise.	Niektorí sa rodia múdri, iní múdri.
When do you plan to have children?	Kedy plánujete mať deti?
Don't forget to bring wine.	Nezabudnite si priniesť víno.
The disease has ravaged the population.	Choroba spustošila obyvateľstvo.
Some of these scales are hard to play.	Niektoré z týchto stupníc je ťažké hrať.
Edible insects will be the new food of the future.	Jedlý hmyz bude novou potravou budúcnosti.
There were whistles on the train several times.	Vo vlaku sa niekoľkokrát ozvalo zapískanie.
Cemeteries mark the resting places of the deceased.	Cintoríny označujú miesta odpočinku zosnulých.
The clock was not clearly marked.	Hodiny neboli jasne označené.
Lead and zinc are metals that are often mined.	Olovo a zinok sú kovy, ktoré sa často ťažia.
We should always obey the law.	Zákon by sme mali vždy dodržiavať.
He refuses to accept your apology.	Odmieta prijať vaše ospravedlnenie.
The large statue was carved from a single piece of rock.	Veľká socha bola vytesaná z jedného kusu skaly.
The state prosecutor made a speech.	Štátny prokurátor vystúpil s prejavom.
A blood sample was taken and tested for tuberculosis.	Odobrala sa vzorka krvi a testovala sa na tuberkulózu.
A glass shard pierced her leg.	Nohu jej prepichol sklenený črep.
Much of the country has turned into a desert.	Veľká časť krajiny sa zmenila na púšť.
He rejects ethical and practical issues.	Odmieta etické aj praktické problémy.
His brothers, on the other hand, were	Jeho bratia naopak boli
Some migrant workers often feel out of place.	Niektorí migrujúci pracovníci sa často cítia mimo.
Then he helped her put on her coat.	Potom jej pomohol obliecť kabát.
The unexpected monetary gift was very welcome.	Nečakaný peňažný dar bol veľmi vítaný.
They wondered how he would react to their proposal.	Boli zvedaví, ako zareaguje na ich návrh.
He watched the children play.	Sledoval, ako sa deti hrajú.
In the dense forest, passengers must prepare well.	V hustom lese sa musia cestujúci dobre pripraviť.
This is a beautiful stone.	Toto je nádherný kameň.
The senator called the police for help.	Senátor zavolal na pomoc políciu.
Please take a moment to think.	Venujte prosím chvíľku zamysleniu.
He flipped through the brochure.	Listoval v brožúre.
Food stays fresh for two to four weeks.	Potraviny zostávajú čerstvé dva až štyri týždne.
As soon as he woke up, he reached for the phone.	Hneď ako sa zobudil, siahol po telefóne.
The logo on his T-shirt made a difference.	Logo na jeho tričku hlásalo rozdiel.
Both sectors are now growing again.	Oba sektory teraz opäť rastú.
It's pretty clear.	Je to celkom jasné.
Some stores take credit cards, while others prefer cash.	Niektoré obchody berú kreditné karty, zatiaľ čo iné uprednostňujú hotovosť.
The world's tree population is declining.	Populácia stromov na celom svete klesá.
Unfortunately, the political system has failed.	Žiaľ, politický systém zlyhal.
Many animals live in this area.	V tejto oblasti žije veľa zvierat.
He set the suitcase on the floor.	Položil kufor na zem.
It's good to be sociable.	Je dobré byť spoločenský.
The computer program allows customers to view account information.	Počítačový program umožňuje zákazníkom zobraziť informácie o účte.
The beautiful girl smiled shyly.	Krásne dievča sa hanblivo usmialo.
The nurses trusted him without question.	Sestry mu bez otázok verili.
Work on the project is coming to an end.	Práce na projekte sa blížia ku koncu.
She sunbathed on the beach.	Opaľovala sa na pláži.
Snobbery is raging here.	Snobizmus tu zúri.
The locals meet in front of a stylized white tower.	Miestni sa schádzajú pred štylizovanou bielou vežou.
The politician argued that the truth should be revealed.	Politik tvrdil, že pravda by mala byť odhalená.
His wife is a travel agent.	Jeho manželka je cestovná kancelária.
The accident happened just after midnight.	Nehoda sa stala tesne po polnoci.
The senator had a strong democratic conviction.	Senátor mal silné demokratické presvedčenie.
When it thundered, thunder sounded nearby.	Keď zahrmelo, hrom sa ozval neďaleko.
Many useful ideas spread throughout the village.	Po dedine sa šírilo množstvo užitočných nápadov.
One hundred years have passed since the original harvest.	Od pôvodnej úrody uplynulo sto rokov.
Temperature fluctuations can cause problems for plants and animals.	Výkyvy teplôt môžu spôsobiť problémy rastlinám a živočíchom.
First, wash your apples and cut them into quarters.	Najprv si umyte jablká a nakrájajte ich na štvrtiny.
Tap water contains pollutants.	Voda z vodovodu obsahuje znečisťujúce látky.
A wooden bridge spanned the winding river.	Drevený most preklenul kľukatú rieku.
He gasped for agony and begged for mercy.	Zalapal po dychu o agónii a prosil o milosť.
Eight people boarded the same bus.	Do toho istého autobusu nastúpilo osem ľudí.
The senior statesman was extremely popular.	Starší štátnik bol nesmierne populárny.
Are you a current occupant of the premises?	Ste súčasným obyvateľom priestorov?
We need to communicate within our twins.	Musíme komunikovať v rámci našich dvojčiat.
Those necklaces were so thick that there was nothing to see.	Tie náhrdelníky boli také hrubé, že nebolo nič vidieť.
The train was moving slowly.	Vlak sa pomaly pohyboval.
At the other end is a series of switches.	Na druhom konci je rad prepínačov.
Let the fish caress.	Dajte rybu pohladiť.
One was losing a lot of blood.	Jeden strácal veľa krvi.
Take a good look at this picture.	Pozrite sa dobre na tento obrázok.
The decorated pillars of the rotunda were covered with vines and moss.	Zdobené stĺpy rotundy boli pokryté viničom a machom.
He was known for his acumen.	Bol známy svojou bystrosťou.
Many animals become disoriented by artificial light.	Mnohé zvieratá sa vplyvom umelého svetla dezorientujú.
She led the team to victory.	Doviedla tím k víťazstvu.
The villagers were surprised by this decision.	Dedinčania boli týmto rozhodnutím prekvapení.
The train station is an important institution.	Železničná stanica je dôležitá inštitúcia.
Some major disasters are preventable.	Niektorým veľkým katastrofám sa dá predísť.
The company plans to double production this year.	Spoločnosť plánuje tento rok zdvojnásobiť výrobu.
Who would dare to resist the marshal?	Kto by sa opovážil vzdorovať maršálovi?
The cliques and parties were terrible.	Kliky a párty boli hrozné.
The musical tones were slow and steady.	Hudobné tóny boli pomalé a stabilné.
Two small roads turn right.	Vpravo odbočujú dve malé cesty.
A fierce fight ensued.	Rozpútal sa krutý boj.
The room is lined with paper.	Miestnosť je vystlaná papierom.
The population of most species is growing.	Populácia väčšiny druhov rastie.
That boy always annoys me!	Ten chlapec ma vždy otravuje!
Even children can help explain poetry.	Dokonca aj deti môžu pomôcť vysvetliť poéziu.
They were busy preparing for the ceremony.	Boli zaneprázdnení prípravami na obrad.
They began to fall in love.	Začali sa do seba zamilovať.
The Chief Minister called on citizens to play their part.	Hlavný minister vyzval občanov, aby zohrali svoju úlohu.
Several houses were built of clay and straw.	Niekoľko domov bolo postavených z hliny a slamy.
My eyes are full of tears.	Moje oči sú plné sĺz.
He is a master of many languages.	Je majstrom mnohých jazykov.
I saw him for the first time.	Videl som ho prvýkrát.
It was also an omelette.	Z toho bola aj omeleta.
Lightning strikes left an open hole in the tower.	Údery blesku zanechali na veži otvorenú dieru.
The students rejected his explanation.	Študenti jeho vysvetlenia odmietli.
He declined to answer further questions.	Na ďalšie otázky odmietol odpovedať.
Some species are highly endangered.	Niektoré druhy sú silne ohrozené.
This city is now known as a tourist destination.	Toto mesto je teraz známe ako turistická destinácia.
Many trees lose leaves.	Mnohé stromy strácajú listy.
Brain scans revealed that she was highly intelligent.	Skenovanie mozgu odhalilo, že bola vysoko inteligentná.
Maybe you should change the oil or check the engine.	Možno by ste mali vymeniť olej alebo skontrolovať motor.
Add flour to the mixture.	Do zmesi prisypte múku.
Seven young women were killed.	Sedem mladých žien bolo zabitých.
Death is his destiny.	Smrť je jeho osudom.
It suddenly dawned on them.	Zrazu im svitlo.
People marched in protest.	Ľudia pochodovali na protest.
She loves him dearly.	Vrúcne ho miluje.
The mighty river rises to ten times its size.	Mohutná rieka sa vzdouva na desaťnásobok svojej veľkosti.
The rope was short, hanging from his ears.	Lano bolo krátke, viselo mu pri ušiach.
They looked at each other.	Hľadeli na seba.
These cars relax your muscles while you sleep.	Tieto autá vám pri spánku uvoľnia svaly.
Doctors are against vaccination.	Lekári sú proti očkovaniu.
The soldiers guarded the border.	Vojaci strážili hranice.
She didn't tell them about her mother's death.	O smrti svojej matky im nepovedala.
She was disappointed.	Bola sklamaná.
Neither of them will win the race, experts say.	Ani jeden z nich preteky nevyhrá, tvrdia odborníci.
The rain stopped and the sun came up.	Dážď prestal a vyšlo slnko.
These shoes are really cute.	Tieto topánky sú naozaj roztomilé.
In fact, the labels are irrelevant.	V skutočnosti sú štítky irelevantné.
Some smokers say it relieves stress.	Niektorí fajčiari tvrdia, že zmierňuje stres.
Which of these ministers is most likely to succeed?	Ktorý z týchto ministrov s najväčšou pravdepodobnosťou uspeje?
The caretaker was a man of few words.	Správca bol mužom málo slov.
Finally, relax.	Nakoniec si oddýchnite.
The smart home wants to communicate with you.	Inteligentný dom chce s vami komunikovať.
The children behaved incredibly well.	Deti sa správali neuveriteľne dobre.
It is a family house.	Jedná sa o rodinný dom.
The princess insisted on going out of love.	Princezná trvala na tom, že sa vydá z lásky.
Wasting is a regrettable practice.	Plytvanie je poľutovaniahodná prax.
They enjoyed the support.	Tešili sa z podpory.
The man works hard.	Muž tvrdo pracuje.
Please wash the dishes.	Prosím, umyte riad.
Her body is nice but not beautiful.	Jej telo je pekné, ale nie krásne.
The cake turned out to be a stomach ache.	Koláč sa ukázal byť bolesťou brucha.
Your argument is convincing.	Tvoj argument je presvedčivý.
I will listen.	Budem počúvať.
The time was now.	Hora bola hora.
Some newborns have weak hearts.	Niektoré novonarodené deti majú slabé srdce.
Unfortunately, most cities in the region are polluted.	Bohužiaľ, väčšina miest v tomto regióne je znečistená.
After the skating performance, they congratulated her.	Po korčuliarskom výkone jej zablahoželali.
Bill started looking for a new job.	Bill si začal hľadať novú prácu.
He started a hotel business.	Založil si hotelovú firmu.
The exercise was designed for the benefit of the elderly.	Cvičenie bolo určené v prospech starých ľudí.
Interpreters are important in language teaching.	Tlmočníci sú pri výučbe jazykov dôležití.
A drunken elephant broke this church.	Opitý slon rozbil tento kostol.
Businesses are often reluctant to place whiteboards.	Firmy sa často zdráhajú umiestňovať tabule.
The new museum will be much smaller.	Nové múzeum bude oveľa menšie.
Repeat the exercise with the other leg.	Opakujte cvičenie s druhou nohou.
Milk is naturally sweeter in summer.	Mlieko je v lete prirodzene sladšie.
After several attempts, he was successfully revived.	Po niekoľkých pokusoch sa ho podarilo úspešne oživiť.
Evenly numbered lines are red.	Párne očíslované riadky sú červené.
The writer was well known in his day.	Spisovateľ bol vo svojej dobe známy.
We thought it was a very difficult question.	Mysleli sme si, že je to veľmi ťažká otázka.
Humans usually consider birds to be pests.	Ľudia zvyčajne považujú vtáky za škodcov.
I've lived here my whole life.	Žijem tu celý život.
He sent a telegram to his son.	Synovi poslal telegram.
The ocean is almost empty.	Oceán je takmer prázdny.
This city has a strong agrarian tradition.	Toto mesto má silnú agrárnu tradíciu.
The stock was immediately transferred to the cannery.	Zásoba bola okamžite prevedená do konzervárne.
Danang is home to many bustling fishing docks.	Danang je domovom mnohých rušných rybárskych dokov.
Also known as the prairie.	Tiež známy ako préria.
There are four seasons of the year.	V roku sú štyri ročné obdobia.
Students offer free tuition for brave students.	Študenti ponúkajú bezplatné vyučovanie pre odvážnych študentov.
The car hit the highway.	Auto sa dostalo na diaľnicu.
The brutal truth is that we need money to live.	Brutálna pravda je, že na život potrebujeme peniaze.
The sky was pale blue.	Obloha bola bledomodrá.
Many sites are dry.	Mnohé lokality sú suché.
There is never enough.	Nikdy nie je dosť.
Their lives are influenced by the rich and the poor.	Ich život tu ovplyvňujú bohatí aj chudobní.
She was waiting for him.	Čakala ho.
The cop saw the man.	Policajt muža videl.
Their roar was scary.	Ich rev bol desivý.
The teacher stroked her hair lovingly.	Učiteľka ju láskyplne pohladila po vlasoch.
We visited several historic temples.	Navštívili sme niekoľko historických chrámov.
The women cheered.	Ženy jasali.
His house is surrounded by huge forests.	Jeho dom obklopujú obrovské lesy.
Collects postage stamps as a hobby.	Zbiera poštové známky ako hobby.
She wanted to eat a piece of candy.	Chcela zjesť kúsok cukríka.
He read a classic before going to bed.	Pred spaním si prečítal klasiku.
Coal is mined from the ground.	Uhlie sa ťaží zo zeme.
The desert is a huge, dusty area,	Púšť je obrovská, prašná oblasť,
She found a bus stop easily.	Ľahko našla autobusovú zastávku.
This is enemy territory.	To je nepriateľské územie.
Professors say governments are incompetent.	Profesori tvrdia, že vlády sú nekompetentné.
The insurgents waged a violent campaign.	Povstalci viedli násilnú kampaň.
This type of machine is used for the production of clothing.	Tento druh stroja sa používa na výrobu odevov.
The octopus moves with the help of eight muscle arms.	Chobotnica sa pohybuje pomocou ôsmich svalových ramien.
The density was five times the density of dry sand.	Hustota bola päťkrát väčšia ako hustota suchého piesku.
She handed him a cup of tea.	Podala mu šálku čaju.
The family traveled on the magic carpet.	Rodina cestovala po čarovnom koberci.
The witch had a wart on her right cheek.	Čarodejnica mala na pravom líci bradavicu.
The thumb of mercury is barely visible.	Palec ortuti je sotva viditeľný.
The engine warmed up, ready to go.	Zahrial motor, pripravený vyraziť.
The suspects escaped from prison.	Podozriví z väzenia ušli.
The following steps should be performed with caution.	Nasledujúce kroky by sa mali vykonávať opatrne.
If you cheat, they will probably catch you.	Ak budete podvádzať, pravdepodobne vás chytia.
An intelligent man and a woman may disagree in politics.	Inteligentný muž a žena sa môžu v politike nezhodnúť.
Costs are rising in a spiral.	Náklady stúpajú špirálovito nahor.
A century ago, every household was stocked with newsprint.	Pred storočím bola každá domácnosť zásobená novinovým papierom.
Our house is not full of clutter.	Náš dom nie je plný neporiadku.
The prime minister is loved all over the country.	Premiér je milovaný v celej krajine.
Yes, it's pretty dark at night.	Áno, v noci je tu dosť tma.
You must present an identity card to work.	Ak chcete pracovať, musíte predložiť preukaz totožnosti.
The cat sat quietly and watched me intently.	Mačka ticho sedela a pozorne ma sledovala.
There was a heavy smell of cigarette smoke in the air.	Vo vzduchu bol ťažký pach cigaretového dymu.
The jury must find her guilty.	Porota ju musí uznať vinnou.
The brilliance of hyperlinks	Brilantnosť hypertextových odkazov
The temperature may drop below zero.	Teplota môže klesnúť pod nulu.
Conscience is a feeling, not a thought.	Svedomie je pocit, nie myšlienka.
The bed swings, swings back and forth.	Posteľ sa hojdá, kýva dopredu a dozadu.
Schedule a nice interview.	Naplánujte si pekný rozhovor.
The economic gap between rich and poor is widening.	Ekonomická priepasť medzi bohatými a chudobnými sa zväčšuje.
She watched horror last night.	Včera večer pozerala horor.
The end came with a blow.	Koniec prišiel s ranou.
The king, the ascetic, rejected any luxury.	Kráľ, askéta, odmietal akýkoľvek luxus.
These colorful houses were unknown in the seventeenth century.	Tieto farebné domy boli v sedemnástom storočí neznáme.
Squeeze water out of orange peels.	Vytlačte vodu z pomarančových šupiek.
Young people playing computer games for hours.	Mladí ľudia, ktorí hrajú počítačové hry celé hodiny.
His report is the most sincere.	Jeho správa je najúprimnejšia.
The bird population will continue to decline in this century.	Populácia vtákov sa bude v tomto storočí ďalej znižovať.
The woman's bag had the color of his eyes.	Taška ženy mala farbu jeho očí.
This village is rich in natural beauty.	Táto obec je bohatá na prírodné krásy.
Some people react to music suddenly and violently.	Niektorí ľudia reagujú na hudbu náhle a násilne.
The new phone has features that our competitors do not have.	Nový telefón má funkcie, ktoré naši konkurenti nemajú.
Traces of smoke rippled over the forest.	Nad lesom sa vlnili stopy dymu.
You should never smoke.	Nikdy by ste nemali fajčiť.
The flattened soda cans gleamed in the sunlight.	Sploštené plechovky od sódy sa leskli v slnečnom svetle.
These meals were served together.	Tieto jedlá sa podávali spolu.
This region has very warm summers.	Tento región má veľmi teplé letá.
He played football goalkeeper at school.	V škole hrával futbalového brankára.
The walls were painted white to brighten the room.	Steny boli natreté bielou farbou, aby sa miestnosť rozžiarila.
You could say that criminals have legal rights.	Dalo by sa povedať, že zločinci majú zákonné práva.
The air is fresh and fresh.	Vzduch je svieži a svieži.
The water was down your throat.	Voda ti bola po krk.
The church is old but well maintained.	Kostol je starý, ale je dobre udržiavaný.
Metals need to be softened.	Kovy je potrebné zmäkčiť.
Do not overfeed your pet.	Neprekrmujte svojho domáceho maznáčika.
The child was impressed.	Na dieťa zapôsobila príťažlivosť.
It is the best coffee in town.	Je to najlepšia káva v meste.
Some experts reject this theory.	Niektorí odborníci túto teóriu odmietajú.
Why do sledges slide?	Prečo sa sane šmýkajú?
The lions often ate well.	Levy často dobre jedli.
There was silence over the crowd.	Nad davom zavládlo ticho.
History books record various events.	Historické knihy zaznamenávajú rôzne udalosti.
Poems about the year have been written over the centuries.	V priebehu storočí vznikali básne o roku.
Police, army and firefighters arrived a few minutes later.	Polícia, armáda a hasiči prišli o pár minút neskôr.
People are exploited and abused by those in power.	Ľudia sú vykorisťovaní a zneužívaní tými, ktorí sú pri moci.
Children often unknowingly copy what their parents do.	Deti často nevedome kopírujú to, čo robia ich rodičia.
We must prevent further pollution of our oceans.	Musíme zabrániť ďalšiemu znečisťovaniu našich oceánov.
A problem that has existed since time immemorial.	Problém, ktorý existuje od nepamäti.
I do not identify with this tribe.	S týmto kmeňom sa nestotožňujem.
The baby slept peacefully.	Bábätko pokojne spalo.
The sea is calm at this time of year.	More je v tomto ročnom období pokojné.
We need to further diversify our economy.	Musíme ďalej diverzifikovať našu ekonomiku.
He adjusted his tie and smiled at her.	Upravil si kravatu a usmial sa na ňu.
Tide depending on the position of the moon.	Príliv a odliv v závislosti od polohy Mesiaca.
The border was closed until further notice.	Hranica bola až do odvolania uzavretá.
The apartment was clean but the furniture was old.	Byt bol čistý, ale nábytok bol starý.
When she came down from the mountain, she froze.	Keď zišla z hory, stuhla.
He exhibited a series of photographs.	Vystavil sériu fotografií.
Her neighbor once described her as a "really good man."	Jej sused ju raz opísal ako „naozaj dobrého človeka“.
I have played this game several times.	Túto hru som hral niekoľkokrát.
Consider a career in politics.	Zvážte kariéru v politike.
Maybe you want to try something different.	Možno chcete skúsiť niečo iné.
Jack burned his fingertips	Jack si poriadne popálil končeky prstov
He expects to report for duty next week.	Očakáva, že sa budúci týždeň hlási do služby.
Most dishes are served with rice.	Väčšina jedál sa podáva s ryžou.
It studies the effects of pollutants on wildlife.	Študuje účinky znečisťujúcich látok na voľne žijúce zvieratá.
Few thought such a day would come.	Málokto si myslel, že takýto deň príde.
This arcade game is great fun!	Táto arkádová hra je skvelá zábava!
A debate about whether to hire a freelance writer.	Debata o tom, či najať spisovateľa na voľnej nohe.
This region was known for the craftsmanship of its artisans.	Tento región bol známy remeselnou zručnosťou svojich remeselníkov.
There is a farmhouse right behind it	Hneď za ním stojí farmárska chata
The baker was interrogated.	Pekára vypočúvali.
Attempts to fight the fire were unsuccessful.	Pokusy bojovať s ohňom sa skončili neúspešne.
They paid attention to their home state.	Venovali pozornosť svojmu domovskému štátu.
From the dining room, French doors lead to the garden.	Z jedálne vedú francúzske dvere do záhrady.
She had trouble finding a job.	Mala problém nájsť si prácu.
The city center is adjacent to the train station.	Centrum mesta susedí so železničnou stanicou.
In addition to being great athletes, they are also great people.	Okrem toho, že sú to skvelí športovci, sú to aj skvelí ľudia.
He's a recovering addict.	Je to zotavujúci sa narkoman.
The castle is protected by a moat.	Hrad je chránený vodnou priekopou.
She took off her shoes and crossed her legs.	Vyzula si topánky a prekrížila si nohy.
Some people wear clothes that stand out.	Niektorí ľudia nosia oblečenie, ktoré vyniká.
The local dialect is much more varied.	Miestny dialekt je oveľa pestrejší.
Two targets were immediately hit.	Okamžite boli zasiahnuté dva ciele.
The huge fish looked grotesque.	Obrovská ryba vyzerala groteskne.
Fire technicians closed the area	Požiarni technici uzavreli oblasť,
Will you be my writing friend?	Budeš môj kamarát na písanie?
According to him, art should be supported by the state.	Umenie by mal podľa neho podporovať štát.
Season the lamb chops with salt and pepper.	Jahňacie kotlety ochutíme soľou a korením.
The deputy disappeared without a trace.	Poslanec zmizol bez stopy.
This is a quarter of the water.	Toto je štvrtina vody.
I prefer dark beer.	Najradšej mám tmavé pivo.
Newspapers are trying to protect their reputation.	Noviny sa snažia chrániť svoju povesť.
Every child can talk.	Každé dieťa môže hovoriť.
The song slowly began to play.	Pomaly začala hrať pesnička.
They experimented with new approaches.	Experimentovali s novými prístupmi.
He was covered in mud and could not move.	Bol celý od blata a nemohol sa hýbať.
I like it.	Páči sa mi to.
The workers were evacuated from the building.	Robotníkov z budovy evakuovali.
Are you attracted to this idea?	Láka vás táto myšlienka?
The young man understood his reluctance to go.	Mladý muž pochopil jeho neochotu ísť.
Asphalt paving is cheap and easy to install.	Asfaltová dlažba je lacná a ľahko sa inštaluje.
The city flourished with a spice shop.	Mesto prekvitalo obchodom s korením.
Many smaller communities have been destroyed.	Mnohé menšie komunity boli zničené.
A still expression appeared on his face.	Na tvári sa mu objavil nehybný výraz.
The birds moved uneasily across the sky.	Vtáky sa nepokojne pohybovali po oblohe.
Who is responsible for this plan?	Kto je zodpovedný za tento plán?
He claims that these steps will give the president more power.	Tvrdí, že tieto kroky dajú prezidentovi väčšiu moc.
The day before she had washed.	Deň predtým prala.
He is said to carry a curse.	Hovorí sa, že nesie kliatbu.
The clouds swept rapidly across the dim sky.	Mraky sa rýchlo prehnali po matnej oblohe.
This church is more than a thousand years old.	Tento kostol má viac ako tisíc rokov.
He resigned,	Podal demisiu,
The trees in this forest are also endangered.	Ohrozené sú aj stromy v tomto lese.
These creatures are excellent swimmers.	Tieto stvorenia sú vynikajúcimi plavcami.
It was important to keep a balance of mind.	Bolo dôležité zachovať vyrovnanosť mysle.
All species are subject to mutations.	Všetky druhy podliehajú mutáciám.
The abuse is horrible.	Zneužívanie je otrasné.
The rich are often seen riding sports cars.	Bohatí sú často videní jazdiť na športových autách.
The original church no longer exists.	Pôvodný kostol už neexistuje.
The men worked hard.	Muži tvrdo pracovali.
Embark on a journey that will ultimately change your life.	Vydajte sa na cestu, ktorá v konečnom dôsledku zmení váš život.
Almost all women suffer from domestic violence.	Takmer všetky ženy trpia domácim násilím.
The bride was wearing a long white dress.	Nevesta mala na sebe dlhé biele šaty.
A satisfied smile spread across her face.	Po tvári sa jej rozlial spokojný úsmev.
This truck is not suitable for travel.	Tento kamión nie je vhodný na cestu.
The glacier is receding in the meantime.	Ľadovec medzitým ustupuje.
Prepare the ingredients carefully.	Prísady pripravte opatrne.
Action is better than inaction.	Akcia je lepšia ako nečinnosť.
Can you hear the wind?	Počuješ fúkať vietor?
How exactly does it work?	Ako to presne funguje?
Some countries ban smoking in all public places.	Niektoré krajiny zakazujú fajčenie na všetkých verejných miestach.
However, the president's reforms have yet to improve the economy.	Prezidentove reformy však ešte musia ekonomiku zlepšiť.
He doesn't like her, he says.	Nemá ju rád, tvrdí.
So the architect came out in the heavy rain.	Architekt teda vyšiel von za hustého dažďa.
Voters overwhelmingly voted against the project.	Voliči drvivou väčšinou hlasovali proti projektu.
She carried wood.	Niesla drevo.
Our governments must work together to protect their natural environment.	Naše vlády musia spolupracovať na ochrane svojho prirodzeného prostredia.
That mother piglet is very happy to see her children.	Tá mama prasiatka je veľmi šťastná, že vidí svoje deti.
The hunt was challenging, with many dangers.	Lov bol náročný, s mnohými nebezpečenstvami.
Street factories employed all the factories.	Vo všetkých továrňach zamestnávali deti ulice.
The child suffered from pneumonia.	Dieťa trpelo zápalom pľúc.
He couldn't sleep last night.	Minulú noc nemohol zaspať.
I believe that many lives will be saved.	Verím, že sa podarí zachrániť veľa životov.
These monks swore meat.	Títo mnísi odprisahali mäso.
Driving in this city is a skill in itself.	Šoférovanie v tomto meste je zručnosť sama o sebe.
Several people were injured in the accident.	Pri nehode sa zranilo niekoľko ľudí.
The threat of war hangs over this country.	Nad touto krajinou visí hrozba vojny.
Economics is a major factor in education.	Ekonomika je hlavným faktorom vzdelávania.
A murder weapon was found.	Vražedná zbraň bola nájdená.
There seems to be a dispute in this matter.	Zdá sa, že v tejto veci existuje spor.
I asked so many questions that the teacher couldn't stand me	Pýtal som sa toľko otázok, že ma učiteľ nemohol vystáť
However, the government denied that it "did not find any evidence".	Vláda to však poprela, že „nenašiel žiadne dôkazy“.
The blind man sat next to the door.	Slepec sedel vedľa dverí.
Some travel on a pilgrimage.	Niektorí cestujú na púte.
They had no weapons.	Nemali žiadne zbrane.
The young man eventually becomes king.	Z mladého muža sa nakoniec stane kráľ.
The rebels have said they will rule the city.	Povstalci povedali, že mesto ovládnu.
Our children are playing in the park.	Naše deti sa hrajú v parku.
The remoteness of the city has helped prevent many invasions.	Odľahlosť mesta pomohla zabrániť mnohým inváziám.
The oceans are the main shipping route.	Oceány sú hlavnou lodnou trasou.
The school wanted to end bullying.	Škola chcela skoncovať so šikanovaním.
It was a waste of time.	Bola to strata času.
This task will eventually be useful.	Táto úloha bude nakoniec užitočná.
They have killed thousands of lives.	Vyhasli tisíce životov.
His voice was surprisingly firm.	Jeho hlas bol prekvapivo pevný.
John handed me a cup of coffee.	John mi podal šálku kávy.
More people could benefit from this type of education.	Viac ľudí by mohlo mať prospech z tohto druhu vzdelávania.
A military veteran broke into the office.	Vojenský veterán vtrhol do kancelárie.
I love this soup.	Milujem túto polievku.
Yes, he will, he replied.	Áno, bude, odpovedal.
He was involved in a divisive policy.	Angažoval sa v rozdeľujúcej politike.
All foreigners are required to report to the police.	Všetci cudzinci sú povinní prihlásiť sa na polícii.
The modern industrial state provides many jobs.	Moderný priemyselný štát poskytuje veľa pracovných miest.
The action is illegal because it is contrary to public policy.	Žaloba je nezákonná, pretože je v rozpore s verejným poriadkom.
The gathering of protesters outside was short.	Zhromaždenie demonštrantov vonku bolo krátke.
The wind ravaged the roof.	Vietor spustošil strechu.
Stir the soup quickly.	Polievku rýchlo premiešajte.
The weather is warm most of the year.	Počasie je po väčšinu roka teplé.
You have to work hard, dear.	Musíš tvrdo pracovať, drahá.
His speech was greeted with a storm of applause.	Jeho príhovor privítal búrlivý potlesk.
A week had passed and she still hadn't called.	Prešiel týždeň a stále sa neozvala.
It is important to brush your teeth twice a day.	Je dôležité čistiť si zuby dvakrát denne.
The cow can be milked several times a day.	Kravu je možné dojiť niekoľkokrát denne.
The roof of the museum is new.	Strecha múzea je nová.
She pursed her lips as she did so.	Pri tom našpúlila pery.
There is almost no street in the city	V meste nie je takmer žiadna ulica
The imprisoned soldiers fired from their hiding place	Zo svojho úkrytu uväznení vojaci strieľali
The moon shone brightly in the cloudless sky.	Mesiac jasne žiaril na bezoblačnej oblohe.
The indicators showed a clear declining trend.	Ukazovatele vykazovali jasný klesajúci trend.
The movement sought to restore the monarchy.	Hnutie sa snažilo obnoviť monarchiu.
Sweat rolled from his forehead.	Z čela sa mu valil pot.
The king's government was despotic.	Kráľova vláda bola despotická.
The cows are milked by hand on this farm.	Na tejto farme sa kravy doja ručne.
The priest struck the gong three times.	Kňaz udrel na gong trikrát.
Smoke rises from his room.	Z jeho izby stúpa dym.
As the city grew, the village slowly disappeared.	Ako mesto rástlo, dedina pomaly zanikala.
He became famous at the age of thirteen.	Preslávil sa už ako trinásťročný.
The insurgents attacked unarmed civilians.	Povstalci zaútočili na neozbrojených civilistov.
The surgeon examined the patient from head to toe.	Chirurg prezrel pacienta od hlavy po päty.
More and more people in big cities use bicycles to commute.	Čoraz viac ľudí vo veľkých mestách používa bicykle na dochádzanie.
He buried his wife on this hill.	Na tomto kopci pochoval svoju manželku.
Diabetic also needs sugar.	Aj diabetik potrebuje cukor.
The wind picked up soon.	Čoskoro sa zdvihol vietor.
It's because one of the teams played so badly.	Je to preto, že jeden z tímov hral tak zle.
Too bad so few people understand.	Škoda, že tak málo ľudí rozumie.
The bride came first.	Ako prvá prišla na rad nevesta.
She invited me to a party.	Pozvala ma na párty.
Unfortunately, despite the progress, there are still deep inconsistencies.	Žiaľ, napriek pokroku stále existujú hlboké nezrovnalosti.
Can we afford to ignore the new evidence?	Môžeme si dovoliť ignorovať nové dôkazy?
Nevertheless, they are quite competitive in sports.	Napriek tomu sú v športe dosť súťaživí.
It's quite annoying.	Je to dosť nepríjemné.
She claimed that all the money had passed to her.	Tvrdila, že všetky peniaze prešli na ňu.
The engineer could not believe that the accident had happened.	Inžinier nemohol uveriť, že sa nehoda stala.
Most importantly, don't compromise on your principles.	Hlavne nerobte kompromisy zo svojich zásad.
Such dreams can suddenly end.	Takéto sny sa môžu náhle skončiť.
He smiled at her.	Usmial sa na ňu.
Doctors discovered a small lump.	Lekári objavili malú hrčku.
These towers are now deserted.	Tieto veže sú teraz opustené.
He doesn't need money or property.	Nepotrebuje peniaze ani majetok.
Contact with the ruins aroused curiosity in him.	Kontakt s ruinami v ňom vzbudil zvedavosť.
He will have to cook for an hour.	Bude sa musieť variť hodinu.
You need a firm hand.	Potrebujete pevnú ruku.
Her comment seemed to offend her.	Zdalo sa, že ju jeho komentár urazil.
The wounds remained unrepaired.	Rany zostali neopravené.
Her illness was infectious.	Jej choroba bola infekčná.
This device converts energy into heat.	Toto zariadenie premieňa energiu na teplo.
A feast was prepared to celebrate his birthday.	Na oslavu jeho narodenín bola pripravená hostina.
Inside, a piercing cry of agony could be heard.	Vnútri bolo počuť prenikavý výkrik agónie.
The newspaper is constantly updated.	Noviny sú neustále aktualizované.
You should turn off the power immediately.	Mali by ste okamžite vypnúť napájanie.
Reforms have indeed been expected for a long time.	Reformy boli skutočne dlho očakávané.
A wooden fountain sprayed cold water into the bubbling pool.	Drevená fontána striekala studenú vodu do bublajúceho bazéna.
She dismissed the music as soulless chatter.	Hudbu odmietla ako bezduché bľabotanie.
In ancient times, she imagined herself as a person.	V dávnych dobách si samu seba predstavovala ako osobu.
The water carried me downstream.	Vody ma niesli po prúde.
Skyscraper made of glass, steel and concrete.	Mrakodrap zo skla, ocele a betónu.
The cowboys set off into the stormy night.	Kovboji vyrazili do búrlivej noci.
She stored the apples in a cool place.	Jablká skladovala na chladnom mieste.
It's better to come as soon as possible.	Je lepšie prísť čo najskôr.
She enjoyed singing in the house.	V dome ju bavilo spievať.
It proved a difficult experiment.	Dokázal to zložitý experiment.
He has just finished mowing the lawn.	Práve dokončil kosenie trávnika.
Fog is slowly rising from the ground.	Zo zeme pomaly stúpa hmla.
They argued about who should swim.	Hádali sa o to, kto má plávať.
Just think what a powerful weapon it can be!	Len si pomyslite, aká silná zbraň to môže byť!
Many ships brought people with them.	Mnoho lodí priviezlo ľudí so sebou.
The scent of almonds filled the room.	Izbu naplnila vôňa mandlí.
We picked some vegetables from our garden.	Vybrali sme nejakú zeleninu z našej záhrady.
The vote was by secret ballot.	Hlasovalo sa tajne.
She mixed the foam with a spoon.	Penu premiešala lyžičkou.
The grapes in the vineyard formed into small bunches.	Hrozno sa na viniči formovalo do malých strapcov.
She joked with him, but she meant it.	Žartovala s ním, ale myslela to vážne.
The chairman of the company did not agree with the secretary.	Predseda spoločnosti nesúhlasil s tajomníkom.
There are six billion people in the world.	Na svete je šesť miliárd ľudí.
The explorer climbed the horse.	Prieskumník vyliezol na koňa.
Abandoned cart, abandoned houses.	Opustený vozík, opustené domy.
The man left his wife and children.	Muž opustil svoju ženu a deti.
He never managed to get through his father's death.	Nikdy sa nedokázal preniesť cez smrť svojho otca.
She turned up the volume.	Zvýšila hlasitosť.
The captain walked slowly and steered carefully.	Kapitán išiel pomaly a opatrne kormidloval.
Never, ever use a toothpick on your teeth.	Nikdy, nikdy nepoužívajte na zuby špáradlo.
Her breasts were firm.	Jej prsia boli pevné.
The ant's body lacks legs.	Telu mravca chýbajú nohy.
The village blacksmith struck furiously.	Dedinský kováč zúrivo odbíjal.
The speaker was interrupted.	Reproduktor bol prerušený.
The baby was bad.	Dieťa bolo zle.
He claims that the detector hears sounds from a distance.	Tvrdí, že detektor počuje zvuky z diaľky.
The king approved the man's behavior.	Kráľ schválil mužovo správanie.
The streams in the northern forests are clear.	Potoky v severných lesoch sú čisté.
The rocks are porous, like corals.	Horniny sú pórovité, ako koraly.
There are many more options available to you.	K dispozícii máte oveľa viac možností.
She loves flowers, bouncy castles and sea men.	Miluje kvety, skákacie hrady a morských mužov.
The buildings were in very poor condition.	Budovy boli vo veľmi zlom stave.
Her clothes are a mixture of styles.	Jej oblečenie je zmesou štýlov.
The supply of oxygen in our body is constantly declining, despite our efforts.	Zásoba kyslíka v našom tele neustále klesá, napriek nášmu úsiliu.
Many people feel positive things when they see smiling people.	Veľa ľudí cíti pozitívne veci, keď vidia usmievavých ľudí.
There was a conversation between them.	Prebehol medzi nimi rozhovor.
Stop painting the walls.	Prestaňte maľovať steny.
She took an apple from a fruit bowl.	Vzala jablko z misky s ovocím.
The signature contains two names.	Podpis obsahuje dve mená.
The stroller rides through the woods.	Kočík jazdí cez les.
The remains are stored here.	Pozostatky sú tu uložené.
The drug was ineffective against colds.	Liek bol neúčinný proti prechladnutiu.
They are among the seven wonders of the ancient world.	Patria medzi sedem divov starovekého sveta.
We gathered around a table that was covered with paper.	Zhromaždili sme sa okolo stola, ktorý bol pokrytý papierom.
He attacked his enemy with his bare hands.	Na svojho nepriateľa zaútočil holými rukami.
Napoleon initially began his career in administration.	Napoleon spočiatku začal svoju kariéru v administratíve.
This chair desperately needed food.	Táto stolička zúfalo potrebovala krmivo.
The moss is doing very well on this rock.	Na tejto skale sa machu veľmi dobre darí.
This earth is weak and scaly.	Táto zem je slabá a šupinatá.
The water starts to boil when heated.	Voda pri zahriatí začne vrieť.
It has to do with politics.	Súvisí to s politikou.
Some cities have extensive underground metro systems.	Niektoré mestá majú rozsiahle podzemné systémy metra.
Turn off the TV before going to bed.	Pred spaním vypnite televízor.
That makes you responsible.	To ťa robí zodpovedným.
The bill removes many restrictions.	Návrh zákona odstraňuje mnohé obmedzenia.
Let the rich pay their contributions.	Nech bohatí platia svoje odvody.
The class was full of enthusiastic students.	Trieda bola plná nadšených študentov.
It was a good day to stay at home.	Bol to dobrý deň zostať doma.
The local bus company refuses to accept bribes.	Miestna autobusová spoločnosť odmieta prijímať úplatky.
The landscape was beautiful, especially in the morning.	Krajina bola nádherná, hlavne ráno.
The road in these parts is rising sharply.	Cesta v týchto končinách prudko stúpa.
It's a bad habit, but we all have it.	Je to zlozvyk, ale máme ho všetci.
The way back was short.	Cesta späť bola krátka.
Her hair was cut very short.	Vlasy mala ostrihané veľmi nakrátko.
Let stand for one and a half hours.	Nechajte stáť jeden a pol hodiny.
The chef is a crazy chef.	Šéfkuchár je šialený kuchár.
The study's findings were alarming.	Závery štúdie boli alarmujúce.
His habits were getting more and more eccentric.	Jeho zvyky boli čoraz výstrednejšie.
Rick waved to the mechanic.	Rick zamával mechanikovi.
Carefully disguise these leaks to preserve the building for life.	Dômyselne zamaskujte tieto úniky, aby ste zachovali budovu na celý život.
Restaurants do not provide napkins.	Reštaurácie neposkytujú obrúsky.
The policeman tapped his weapon to prove he meant it.	Policajt poklepal zbraňou, aby dokázal, že to myslí vážne.
The study was conducted for six weeks.	Štúdia sa uskutočnila počas šiestich týždňov.
The reporter managed to talk to him.	Reportérovi sa s ním podarilo porozprávať.
Have you ever had a nightmare?	Mali ste niekedy nočnú moru?
Both sides were accused of prioritizing.	Obe strany boli obvinené z uprednostňovania.
The narrator hesitates while speaking.	Rozprávač zaváha, kým prehovorí.
The zoo nurse knelt on her hands and knees.	Ošetrovateľka zoo kľakla na ruky a kolená.
The weasel or weasel is a common predator of rabbits.	Lasica alebo lasica je bežným predátorom králikov.
Languages ​​are a key feature of identity.	Jazyky sú kľúčovým znakom identity.
Let's have ice cream, okay?	Dáme si zmrzlinu, dobre?
This country remains dependent on oil.	Táto krajina je naďalej závislá od ropy.
Collect tomato seeds by hand.	Zbierajte semená paradajok v ruke.
Collective farming has been introduced to encourage farmers to achieve more.	Kolektívne poľnohospodárstvo bolo zavedené s cieľom povzbudiť farmárov, aby dosahovali viac.
Mythology class.	Trieda o mytológii.
He is a strong, resilient man.	Je to silný, odolný človek.
The brothers lived separately.	Bratia žili oddelene.
Fascist ideas spread throughout the world.	Fašistické myšlienky sa šírili po celom svete.
The hustle and bustle of the city was fascinating.	Ruch mesta bol fascinujúci.
He admitted that he had few words.	Priznal, že mal málo slov.
It is a destiny?	Je to osud?
The bandit appeared among the trees and brandished a rifle.	Bandita sa objavil medzi stromami a oháňal sa puškou.
The resulting elixir was green.	Výsledný elixír mal zelenú farbu.
The explosion was felt for miles away.	Výbuch bolo cítiť na míle ďaleko.
She looked terrible after giving birth.	Po pôrode vyzerala hrozne.
My father's health suffered.	Otcovo zdravie utrpelo.
Activate the airbag just in time.	Aktivujte airbag práve včas.
Family members sat around the table.	Členovia rodiny sedeli okolo stola.
Archaeological evidence suggests that the area was once inhabited.	Archeologické dôkazy naznačujú, že táto oblasť bola kedysi obývaná.
But that night she dreamed of him.	Ale v tú noc sa jej o ňom snívalo vo sne.
The bird looked at the cat.	Vták sa pozrel na mačku.
This is common practice in the country.	V krajine je to bežná prax.
The bully terrorized other students.	Tyran terorizoval ostatných študentov.
Parents meet with the teacher.	Rodičia sa stretávajú s učiteľom.
This evaporates with the alcohol.	Toto sa vyparuje s alkoholom.
No battle has ever been truly fair.	Žiadna bitka nebola nikdy skutočne férová.
Polyethylene bags have been banned throughout the country this week.	Polyetylénové vrecká boli tento týždeň zakázané v celej krajine.
They quickly swept through the desolate landscape.	Rýchlo sa prehnali pustou krajinou.
He didn't want to disappoint us.	Nechcel nás sklamať.
Police chased robbers into the desert.	Polícia prenasledovala lupičov do púšte.
He looked better than in recent years.	Vyzeral lepšie ako za posledné roky.
Kyoto is known for its temples.	Kjóto je známe svojimi chrámami.
It must be extremely hot in the desert.	Na púšti musí byť mimoriadne horúco.
Every culture has a purpose.	Každá kultúra má svoj účel.
Take some salt, apply it to the wound.	Vezmite trochu soli, priložte ju na ranu.
He cried when he found out that his son had died.	Plakal, keď zistil, že jeho syn zomrel.
It broke in the cold weather.	V chladnom počasí to prasklo.
Despite decades of economic growth, poverty is still widespread.	Napriek desaťročiam hospodárskeho rastu je chudoba stále rozšírená.
Hemorrhoids cause great discomfort.	Hemoroidy spôsobujú obrovské nepohodlie.
What a happy moment they lived together!	Aké šťastné chvíle spolu prežili!
This village has a thousand inhabitants.	Táto obec má tisíc obyvateľov.
The young man grilled meat on an open fire.	Mladík griloval mäso na otvorenom ohni.
The motel is located near the highway.	Motel sa nachádza v blízkosti diaľnice.
He slipped through the maze of trees.	Prekĺzol labyrintom stromov.
His teeth rotted in his mouth.	V ústach mu hnili zuby.
He sincerely thanked everyone.	Všetkým sa úprimne poďakoval.
The city grew, it developed.	Mesto rástlo, rozvíjalo sa.
Cremation of remains is a priority.	Prioritou je kremácia pozostatkov.
He is not interested in government reform.	Jeho záujmom nie je reforma vlády.
Japan is also surrounded by oceans.	Japonsko je tiež obklopené oceánmi.
Use a good knife to cut the bread.	Na prekrojenie chleba použite dobrý nôž.
Senators from both sides spoke.	Vystúpili senátori z oboch strán.
Disappointment flashed across his face.	Tvárou mu preblesklo sklamanie.
The child came out with a scream.	Dieťa vyšlo s krikom.
She cut the cucumber into thin slices.	Uhorku nakrájala na tenké plátky.
One had to be there to pass.	Aby človek prešiel, musel tam byť.
The politician announced this last week.	Politik to oznámil minulý týždeň.
His life was busy.	Jeho život bol rušný.
He read one of the books she had with her.	Prečítal jednu knihu, ktorú mala pri sebe.
It is colorless.	Je bezfarebný.
She got into a mess on her own.	Sama sa dostala do neporiadku.
Additional dams have been completed in recent years.	V posledných rokoch boli dokončené ďalšie priehrady.
It is unusually colorful.	To je nezvyčajne farebné.
He carried the man across the floor.	Preniesol muža po podlahe.
The sweet scent of honeysuckle spread through the air.	Vzduchom sa šírila sladká vôňa medovky.
He has served on several different committees.	Pôsobil v niekoľkých rôznych výboroch.
It is time to end this stalemate.	Nastal čas ukončiť túto patovú situáciu.
Essentia water does not contain any calories or sugar.	Voda Essentia neobsahuje žiadne kalórie ani cukor.
January is the driest month here.	Január je tu najsuchší mesiac.
Most mammals have two sexes.	Väčšina cicavcov má dve pohlavia.
The rocket was launched from the spacecraft.	Raketa bola vypustená z vesmírnej lode.
These are traditional shoes.	Toto sú tradičné topánky.
Then the wise old woman asked the king for help.	Potom múdra starenka požiadala kráľa o pomoc.
Windsurfing and kitesurfing are popular activities here.	Windsurfing a kitesurfing sú tu obľúbené aktivity.
The budget line for education has increased.	Rozpočtový riadok pre školstvo sa zvýšil.
The men found that it was not hot enough.	Muži zistili, že nie je dostatočne horúco.
She received a medical degree.	Získala lekársky diplom.
The wind is still blowing, the clouds are moving.	Vietor stále fúka, mraky sa pohybujú.
The theory has been thoroughly tested.	Teória bola dôkladne testovaná.
Thoroughly clean the area with soapy water.	Oblasť dôkladne očistite mydlovou vodou.
Many plant species rely on animals to disperse their seeds.	Mnohé rastlinné druhy sa spoliehajú na zvieratá, aby rozptýlili svoje semená.
She offered to take me home.	Ponúkla mi, že ma vezme domov.
The wind speed was not known.	Rýchlosť vetra nebola známa.
Moral value is derived from religion, morality.	Morálna hodnota je odvodená od náboženstva, morálky.
To undermine his credibility, the lawyer considered publishing the story.	Aby právnik podkopal jeho dôveryhodnosť, zvažoval zverejnenie príbehu.
Houses are often arranged around a central courtyard.	Domy sú často usporiadané okolo centrálneho nádvoria.
An angry mob stormed the politician's headquarters.	Do sídla politika vtrhol rozhnevaný dav.
Remove the crust from the bread.	Odstráňte kôrku z chleba.
The dough should be heavy but not too dry.	Cesto by malo byť ťažké, ale nie príliš suché.
Known for its natural beauty.	Známy pre svoju prirodzenú krásu.
They looked like a very brilliant group.	Vyzerali ako veľmi geniálna skupina.
You are not allowed to do so.	Nie je vám to dovolené.
He returned and picked up the stolen money.	Vrátil sa a vyzdvihol ukradnuté peniaze.
For centuries, donkeys have been transported by man.	Po stáročia boli somáre prepravované človekom.
He was considerate along the way.	Počas cesty bol ohľaduplný.
There is nothing nicer than green trees.	Nie je nič krajšie ako zelené stromy.
Desert workers wear special clothing.	Pracovníci v púšti nosia špeciálne oblečenie.
Only by destruction can we build.	Iba ničením môžeme stavať.
Eventually, they built a castle on this site.	Nakoniec na tomto mieste postavili hrad.
We must all contribute to supporting the war.	Všetci musíme prispieť k podpore vojny.
The screw cut his hand.	Skrutka mu porezala ruku.
Trust me.	Dôveruj mi.
He often played the piano.	Často pôsobil v sprievode klavíra.
Statistical technique used to measure inaccuracy.	Štatistická technika používaná na meranie nepresnosti.
They insisted that crime had dropped.	Trvali na tom, že kriminalita klesla.
Almost all the inhabitants live from subsistence farming.	Takmer všetci obyvatelia žijú zo samozásobiteľského poľnohospodárstva.
Read the recipe carefully before you start.	Pred začatím si pozorne prečítajte recept.
Workers used to earn high wages.	Robotníci kedysi zarábali vysoké mzdy.
Public opinion about the board has changed.	Verejná mienka o predstavenstve sa zmenila.
Pharaoh died before the time came.	Faraón zomrel skôr, ako prišiel čas.
Umbrellas thrive in this environment.	Dážďovkám sa v tomto prostredí darí.
No army in the world can defeat them.	Žiadna armáda na svete ich nemôže poraziť.
Hiring too many workers can be a waste.	Zamestnávanie príliš veľkého počtu pracovníkov môže byť plytvanie.
Prices at this hotel are reasonable.	Ceny v tomto hoteli sú primerané.
The text is covered by the main elements.	Text je prekrytý hlavnými prvkami.
We look forward to seeing him again.	Tešíme sa, že ho znova uvidím.
Support political parties that stand for peace.	Podporte politické strany, ktoré stoja za mier.
Our class has a big message board.	Naša trieda má veľkú nástenku.
The markets are deep and well organized.	Trhy sú hlboké a dobre organizované.
The celebration attracted large crowds of people.	Oslava prilákala veľké davy ľudí.
The teenager ran down the street, avoiding cars and people.	Tínedžer bežal po ulici, vyhýbal sa autám a ľuďom.
The instructions were easy to follow.	Pokyny sa dali ľahko dodržiavať.
John is a freelance writer.	John je spisovateľ na voľnej nohe.
We need a city map.	Potrebujeme mapu mesta.
The ant ate the salamander.	Mravca zožral mlok.
The Egyptian population is growing.	Egyptská populácia rastie.
Her beauty shines like a gem.	Jej krása žiari ako drahokam.
There is a grim face in his photos.	Na jeho fotografiách je pochmúrna tvár.
My personal favorite is tiramisu.	Môj osobný favorit je tiramisu.
The rat runs around their legs.	Potkan im behá okolo nôh.
The scent was fresh as always.	Vôňa bola svieža ako vždy.
The task of the survey was too demanding.	Úloha prieskumu bola príliš náročná.
I love buttercups!	Milujem masliaky!
We were alone in the room.	Boli sme v izbe sami.
Finally, lychee is rich in antioxidants.	Napokon, liči je bohaté na antioxidanty.
Their hairstyle is similar.	Ich účes je podobný.
Three groups of ants can be seen here.	Možno tu vidieť tri skupiny mravcov.
Dry seeds must be soaked before planting.	Suché semená je potrebné pred výsadbou namočiť.
There were no words to express his anger.	Neexistovali žiadne slová na vyjadrenie jeho hnevu.
That's how they do it.	Tak to robia.
Combination of styles.	Kombinácia štýlov.
Even the most devoted royal servants were terrified.	Dokonca aj najoddanejší kráľovskí služobníci boli zhrození.
He saw a squirrel running around the tree.	Videl, ako sa okolo stromu preháňa veverička.
The mother knows best, but the father may disagree.	Matka vie najlepšie, ale otec môže nesúhlasiť.
The factory processes wool.	Továreň spracováva vlnu.
It is a highly flammable substance.	Ide o vysoko horľavú látku.
Choose one extra large mushroom.	Vyberte jednu obzvlášť veľkú hubu.
The newborn calf was silent	Novorodené lýtko potichu bľačalo
Only rare images have been preserved.	Zachovali sa len vzácne obrázky.
The famous novelist grew plant species in his garden.	Slávny prozaik pestoval vo svojej záhrade rastlinné druhy.
She drank orange juice for breakfast only.	Pomarančový džús pila len na raňajky.
Suspended by the fibers that crossed the room,	Zavesené vláknami, ktoré križovali miestnosť,
The lake is fed by mountain streams.	Jazero je napájané horskými potokmi.
These beautiful flowers are a gift from our neighbors.	Tieto krásne kvety sú darom od našich susedov.
The interviews focused on farmers' problems.	Rozhovory sa sústredili na problémy roľníkov.
I'll be there tomorrow night.	Prídem zajtra večer.
Who likes water?	Kto má rád vodu?
She applauded and cheered.	Nahlas tlieskala a jasala.
Surely you have heard of foxes?	Určite ste už počuli o líške?
Although it is discussed, it is believed to exist.	Aj keď sa o tom diskutuje, verí sa, že existuje.
This sentence is grammatically incorrect.	Táto veta je gramaticky nesprávna.
She lifted the cup to her mouth.	Zdvihla šálku k ústam.
There are different modes of transport.	K dispozícii sú rôzne spôsoby dopravy.
He spoke slowly, choosing his words carefully.	Hovoril pomaly, slová vyberal opatrne.
However, he used this technique to create a "master key".	Pomocou tejto techniky však vytvoril „hlavný kľúč“.
The butter was very rich and creamy.	Maslo bolo veľmi bohaté a krémové.
He learned very hard.	Učil sa veľmi tvrdo.
Some specimens of whales, dolphins and pigs.	Niektoré exempláre veľrýb, delfínov a sviňúch.
The oceans rise as the ice caps melt.	Oceány stúpajú, keď sa roztopia ľadové čiapky.
Make your room!	Uprac si izbu!
Timing is critical.	Načasovanie je kritické.
Children should play outside.	Deti by sa mali hrať vonku.
The night sky was blue.	Nočná obloha bola modrá.
Gum surgery can improve physical appearance.	Operácia ďasien môže zlepšiť fyzický vzhľad.
The data must first be collected and then analyzed.	Údaje sa musia najskôr zhromaždiť a potom analyzovať.
Either way, she achieved her goal.	Tak či onak, dosiahla svoj cieľ.
The factory employs hundreds of people.	Fabrika zamestnáva stovky ľudí.
Asking for directions can be difficult.	Pýtať sa na cestu môže byť zložité.
Reading this poem leaves me cold.	Čítanie tejto básne ma necháva chladným.
We didn't have a lot of toys.	Nemali sme veľa hračiek.
Population growth is driven by increasing life expectancy.	Rast populácie je poháňaný predlžujúcou sa dĺžkou života.
Don't forget to wash the eggs.	Nezabudnite umyť vajíčka.
Light appeared in the sky.	Na oblohe sa objavilo svetlo.
"He scribbles madly on the fallen parchment."	„Šialene čmárá na spadnutý pergamen“.
You can hear sweet music in the breeze.	Vo vánku môžete počuť sladkú hudbu.
It was so small that it fit in a teapot.	Bola taká malá, že sa zmestila do čajníka.
India has some of the oldest known cave paintings.	India má jedny z najstarších známych jaskynných malieb.
Yachting is one of the oldest sports in the world.	Jachting je jedným z najstarších športov na svete.
The employee says they made a "sentimental purchase."	Zamestnanec hovorí, že urobili „sentimentálny nákup“.
The cow is lost to our team.	Krava je pre náš tím stratená.
He rolled out a glass of red wine.	Zvalil pohár červeného vína.
They left the room and closed the door behind them.	Vyšli z izby a zavreli za sebou dvere.
Herds of dinosaurs roamed the area.	Po okolí sa potulovali potulujúce sa stáda dinosaurov.
We added sugar to the office coffee.	Do kancelárskej kávy sme pridali cukor.
The potatoes were peeled and diced.	Zemiaky boli olúpané a nakrájané na kocky.
The film's acting has been criticized for its accents.	Herectvo filmu bolo kritizované za jeho akcenty.
The wolf is cunning and cunning.	Vlk je prefíkaný a prefíkaný.
His phone often rings.	Často mu zvoní telefón.
Wash the cabbage first.	Najprv umyte kapustu.
But nothing distracted his melancholy.	Nič však nerozptýlilo jeho melanchóliu.
The fisherman put the nets in the boat.	Rybár vložil siete do člna.
However, the soldiers dismounted before entering the camp.	Vojaci však pred vstupom do tábora zosadli.
After a short consultation, the three agents agreed.	Po krátkej porade sa traja agenti spoločne dohodli.
Many people enjoy the countryside.	Veľa ľudí si užíva vidiek.
Urban areas use more water than rural areas.	Mestské oblasti spotrebujú viac vody ako vidiecke oblasti.
The reluctant officer reluctantly agreed.	Neochotný dôstojník neochotne súhlasil.
A request for money.	Prosba o peniaze.
He wants to get involved in the project.	Má chuť zapojiť sa do projektu.
She sought treatment for her injuries.	Vyhľadala ošetrenie zranení.
This money should only be used for this purpose.	Tieto peniaze sa majú použiť len na tento účel.
I recommend this book to everyone.	Odporúčam túto knihu každému.
This is an egg.	Toto je vajce.
A scarecrow stood by the road.	Pri ceste stál strašiak.
Pour as much water into the bowl as you can.	Do misky nalejte toľko vody, koľko môžete.
The doctor explained the symptoms of each disease.	Lekár vysvetlil symptómy každej choroby.
He fell to his knees and sobbed.	Padol na kolená a vzlykal.
First you will need two cups of brown sugar.	Najprv budete potrebovať dve šálky hnedého cukru.
Ernie's son is very intelligent.	Ernieho syn je veľmi inteligentný.
The child was crying when the saw cut into his hand.	Dieťa plakalo, keď sa mu píla zarezala do ruky.
Part of the old furniture was destroyed.	Časť starého nábytku bola zničená.
Frightened villagers fled to the hills.	Vystrašení dedinčania utiekli do kopcov.
It occurred to Sam to call his mother.	Sam napadlo zavolať svojej matke.
She turned and saw the man in the doorway.	Otočila sa a uvidela muža vo dverách.
The salt must dissolve in water.	Soľ sa musí rozpustiť vo vode.
Cities are known for their architecture.	Mestá sú známe svojou architektúrou.
Now they work in the city.	Teraz pracujú v meste.
Break the eggs into a large bowl.	Rozbite vajcia do veľkej misy.
Please consider carefully before proceeding.	Predtým, ako budete pokračovať, dôkladne zvážte.
There was a church and a post office in the town.	V meste bol kostol a pošta.
He shook the old ship with a gust of wind.	Starú loď otriasol poryvom vetra.
The actual program remains secret.	Skutočný program zostáva utajený.
He checked his blond hair in the mirror.	Skontroloval svoje blond vlasy v zrkadle.
Most people's favorite color is blue.	Obľúbená farba väčšiny ľudí je modrá.
We will remove these branches first.	Najprv odstránime tieto vetvy.
Teachers and students met for a meeting.	Učitelia a študenti sa zišli na stretnutí.
The ancient city was known for its churches.	Starobylé mesto bolo známe svojimi kostolmi.
It remains to be seen whether the plan will work.	Či bude plán fungovať, sa uvidí.
All potential solutions will be tested.	Všetky potenciálne riešenia budú testované.
He won the award first.	Cenu získal ako prvý.
The crowds were ecstatic.	Davy boli vo vytržení.
The production of genetically modified foods has caused controversy.	Výroba geneticky modifikovaných potravín vyvolala kontroverzie.
He was shot three times in the chest.	Bol trikrát strelený do hrude.
As usual, she was late.	Ako obvykle meškala.
He feels forced to retire early.	Cíti sa nútený odísť do predčasného dôchodku.
It rained every day last week.	Minulý týždeň pršalo každý deň.
Whoever wanted to get rich applied for it.	Kto chcel zbohatnúť, uchádzal sa o to.
People walk this street every day.	Po tejto ulici chodia ľudia denne.
He wasn't surprised at all.	Vôbec sa tomu nečudoval.
Remember that you must write your name on the list.	Pamätajte, že na súpisku musíte napísať svoje meno.
But there was no complete census.	Ale neprebehlo žiadne úplné sčítanie ľudu.
Kill the invaders!	Zabite útočníkov!
Parents and guardians encouraged their children to learn.	Rodičia a opatrovníci povzbudzovali svoje deti, aby sa učili.
But you have a choice.	Ale máš na výber.
The engines buzzed inconsistently.	Motory nesúladne bzučali.
She cut her nails.	Ostrihala si nechty.
Only a mixed dog would behave so cruelly.	Len zmiešaný pes by sa správal tak kruto.
Please check the following information before visiting.	Pred návštevou si prosím skontrolujte nasledujúce informácie.
The man was frightened by a sudden gust of wind.	Muža vystrašil náhly poryv vetra.
The picnic lasted two days.	Piknik trval dva dni.
The desert is quiet today.	Púšť je dnes ticho.
Drinking plenty of water increases the volume of urine.	Pitie veľkého množstva vody zvyšuje objem moču.
The financial statements are usually misleading.	Účtovná závierka je zvyčajne zavádzajúca.
The votes were mostly divided according to party lines.	Hlasy boli zväčša rozdelené podľa straníckych línií.
The boy rode his bicycle.	Chlapec vyšiel na bicykli na cestu.
She sat in silence in the church for over an hour.	V kostole sedela ticho vyše hodiny.
His offer was rejected.	Jeho ponuka bola odmietnutá.
Advise her to watch her diet.	Poraďte jej, aby si dávala pozor na stravu.
The author soon made his decision.	Autor čoskoro pristúpil k svojmu rozhodnutiu.
We will play again next year.	Budúci rok budeme hrať znova.
The magician enchanted the bird.	Kúzelník začaroval vtáka.
Boil beef according to preference.	Varte hovädzie mäso podľa preferencie.
Members voted unanimously.	Členovia hlasovali jednomyseľne.
We must not overburden our natural resources.	Nesmieme nadmerne zaťažovať naše prírodné zdroje.
The merchant offers advantageous offers for her goods.	Obchodník ponúka výhodné ponuky na jej tovar.
There was a heavy silence in the room.	V miestnosti zavládlo ťažké ticho.
This old bridge is a reminder of history.	Tento starý most je spomienkou na históriu.
Nobody expected this result.	Tento výsledok nikto nečakal.
He ordered me to go.	Prikázal mi ísť.
They were far from the capital.	Boli ďaleko od hlavného mesta.
When two or more character sequences are next to each other.	Keď sú dve alebo viac sekvencií znakov vedľa seba.
The owners of the factory were satisfied with the results.	Majitelia továrne boli s výsledkami spokojní.
Invitations were sent to the city's diplomats.	Mestským diplomatom boli zaslané pozvánky.
The team needs an attacking wing.	Mužstvo potrebuje útočného krídelníka.
Many fish are caught at sea every year.	Každý rok sa na mori uloví veľa rýb.
Doctors were confused by the mysterious disease.	Lekári boli záhadnou chorobou zmätení.
Today, most people already know the phenomenon of weather.	Dnes už väčšina ľudí pozná fenomén počasia.
The clowns had a great time.	Klauni deti úžasne zabávali.
He practiced law, but tried painting.	Vykonával právnickú prax, no vyskúšal si maľovanie.
It's probably something very small.	Pravdepodobne je to niečo veľmi malé.
India's population is declining.	Populácia Indie klesá.
His chin was thick and bushy.	Jeho brada bola hustá a huňatá.
Manage effectively.	Efektívne riadiť.
Those who can afford it travel outside the country.	Tí, ktorí si to môžu dovoliť, cestujú mimo krajiny.
Please speak softer.	Hovorte, prosím, jemnejšie.
We must accept that the government does not always know best.	Musíme akceptovať, že vláda nevie vždy najlepšie.
Years passed.	Roky plynuli.
The ratio of students to teachers is very small.	Pomer študentov k učiteľom je veľmi malý.
Release the string.	Vypustite šnúrku.
A sudden gust of wind knocked down the head branch.	Náhly poryv vetra zvalil vrchný konár.
Grass grows over old graves.	Tráva rastie nad starými hrobmi.
I'm full of beans and I'm full of energy.	Som plný fazule a srším energiou.
The visit was welcome at the house.	Návšteva bola v dome vítaná.
Advertise in the concert program.	Inzerujte v programe koncertu.
The soldiers crossed the border.	Vojaci prekročili hranice.
He transferred his enthusiasm to the crowd.	Svoje nadšenie preniesol na dav.
His sister is the queen of the class.	Jeho sestra je kráľovnou triedy.
Soil erosion is a serious problem.	Erózia pôdy je vážny problém.
The hospital emergency room was overcrowded.	Nemocničná pohotovosť bola preplnená.
Many civilians were killed after the uprising.	Po vzbure bolo zabitých veľa civilistov.
Money controls society.	Peniaze ovládajú spoločnosť.
He alone survived.	On jediný prežil.
He lives on the fifth floor.	Býva na piatom poschodí.
Oxford rejected her request.	Oxford jej žiadosť zamietol.
Is it habitable?	Je obývateľný?
We read travelogues.	Čítame cestopisy.
The swimming pool offers an ideal place to relax.	Bazén ponúka ideálne miesto na oddych.
The textile industry is important in this area.	V tejto oblasti je dôležitý textilný priemysel.
Herein lies the key.	Tu leží kľúč.
In justice, maximum justice applies.	V športe platí maximálna spravodlivosť.
This company is constantly achieving good results.	Táto spoločnosť neustále dosahuje dobré výsledky.
The university is known for its biology department.	Univerzita je známa svojím oddelením biológie.
The priest declared the church sacred.	Kňaz vyhlásil kostol za posvätný.
The leaves begin to wither.	Listy začnú vädnúť.
Most states do not collect rape and incest statistics.	Väčšina štátov nezhromažďuje štatistiky o znásilneniach a inceste.
The presidential election was incomplete.	Prezidentské voľby boli neúplné.
Lay the two layers next to each other.	Položte dve vrstvy vedľa seba.
The city lay in ruins, decimated by the war.	Mesto ležalo v ruinách, zdecimované vojnou.
Illustrators and photographers will be on the press.	Na tlači budú ilustrátori a fotografi.
She has read many books.	Čítala veľa kníh.
The rabbit population has dropped dramatically.	Populácia králikov dramaticky klesla.
The poor will always be with us.	Chudobní budú vždy s nami.
The painting is oil on canvas.	Obraz je olej na plátne.
This ancient city has been inhabited for centuries.	Toto starobylé mesto bolo obývané po stáročia.
Jean put his hand on his friend's shoulder.	Jean položil ruku na rameno svojho priateľa.
Aluminum is a soft, ductile metal.	Hliník je mäkký, tvárny kov.
A friend offered me a ride, but she fell ill.	Kamarátka mi ponúkla odvoz, no ochorela.
A heart attack can be fatal.	Infarkt môže byť smrteľný.
The emperor was known to love them.	Cisár bol známy tým, že ich obľuboval.
The Lord severely punished him.	Pán ho prísne potrestal.
Stand upright and walk slowly.	Postavte sa vzpriamene a choďte pomaly.
The competitive environment makes it difficult for newcomers to enter.	Konkurenčné prostredie sťažuje vstup nováčikom.
The participation of a "large" crowd is expected.	Očakáva sa účasť "veľkého" davu.
Many historians believe that these events took place.	Mnohí historici sa domnievajú, že k týmto udalostiam došlo.
I want to go there, she said.	Chcem tam ísť, povedala.
There was a truck in the lane.	V jazdnom pruhu bol kamión.
As a single, he had little money.	Ako slobodný mal málo peňazí.
The cathedral tower overlooks the city.	Z veže katedrály je výhľad na mesto.
The fire burned for several hours.	Oheň horel niekoľko hodín.
The masked man told his servant to wait.	Maskovaný muž povedal svojmu sluhovi, aby počkal.
Make sure you don't drown in it.	Uistite sa, že sa v ňom neutopíte.
The government has displaced thousands of refugees.	Vláda premiestnila tisíce utečencov.
She finished in sixth place.	Skončila na šiestom mieste.
You'll protect me, won't you?	Ochrániš ma, však?
A wild storm broke out.	Vypukla divoká búrka.
He's rich, but he's not funny.	Je bohatý, ale nie je vtipný.
She got a letter from a friend.	Dostala list od kamarátky.
The astronaut spent almost a year in space.	Kozmonaut strávil vo vesmíre takmer rok.
No efforts have been made to locate it.	Nebolo vynaložené žiadne úsilie na jeho lokalizáciu.
His clothes were strewn with muddy footprints.	Jeho oblečenie bolo posiate zablatenými stopami.
I already told you the answer.	Už som ti povedal odpoveď.
You'll catch a cold.	Prechladneš.
The river was contaminated.	Rieka sa kontaminovala.
A strong wind blows through the valley.	Údolím fúka silný vietor.
This year's drought has brought famine to many villages.	Tohtoročné sucho prinieslo do mnohých dedín hladomor.
Photography is against the rules.	Fotografovanie je v rozpore s pravidlami.
Other animals seek water.	Ostatné zvieratá vyhľadávajú vodu.
Children like to play in the park.	Deti sa radi hrajú v parku.
I felt an aura of peace.	Pocítil som auru pokoja.
Don't push around the boy.	Netlač sa okolo chlapca.
Government officials said the protest was successful.	Vládni predstavitelia oznámili, že protest bol úspešný.
When the war ended, people quickly forgot about their bitterness.	Keď sa vojna skončila, ľudia rýchlo zabudli na svoju horkosť.
The gecko is running over the ceiling.	Gekón sa preháňa po strope.
Days passed, then weeks.	Prešli dni, potom týždne.
The golden rule applies here.	Tu platí zlaté pravidlo.
Who moved this chair?	Kto posunul túto stoličku?
The ship is finally returning to port.	Loď sa konečne vracia späť do prístavu.
Fine dust is carried away by the wind.	Jemný prach je unášaný vetrom.
We walk along the slope of the mountain.	Kráčame po svahu hory.
You will not be able to help your friends.	Nebudete môcť pomôcť svojim priateľom.
The disease is spread by mosquitoes.	Chorobu šíria komáre.
After spending the summer together, they decided to leave.	Po spolu strávenom lete sa rozhodli odísť.
The average temperature of the Earth is constantly rising.	Priemerná teplota Zeme neustále stúpa.
New batteries last longer than usual.	Nové batérie vydržia dlhšie ako bežné.
Both words and grammar need to be discussed.	Treba diskutovať o slovách aj gramatike.
A tall man entered the room.	Do miestnosti vošiel vysoký muž.
Additional workers were immediately sent to the region.	Do regiónu boli okamžite vyslaní ďalší pracovníci.
The choice is between life and death.	Voľba je medzi životom a smrťou.
There were enough weapons.	Zbraní bolo dosť.
The study relied on surveys and questionnaires.	Štúdia sa opierala o prieskumy a dotazníky.
This village is famous for its honey.	Táto obec je známa svojim medom.
She shakes with fear.	Ona sa trasie od strachu.
The earth is much more densely populated than the moon.	Zem je oveľa husto osídlená ako Mesiac.
The report proposes alternative energy sources.	Správa navrhuje alternatívne zdroje energie.
The river near the city was polluted.	Rieka pri meste bola znečistená.
Many stars can be seen in the spring night sky.	Na jarnej nočnej oblohe je vidieť veľa hviezd.
She refused to go to the hospital.	Odmietla ísť do nemocnice.
The mold grew very slowly.	Pleseň rástla veľmi pomaly.
The author claims that it is necessary.	Autor tvrdí, že je to nevyhnutné.
He clenched his fists.	Pevne zaťal päste.
Album of beautiful illustrations and poems.	Album krásnych ilustrácií a básní.
The letter was addressed to the school principal.	List bol adresovaný riaditeľovi školy.
Thirty or more birds died in the disaster.	Pri katastrofe zahynulo tridsať alebo viac vtákov.
Her death was a real shock.	Jej smrť bola skutočným šokom.
The book describes how it worked.	Kniha popisuje, ako sa to podarilo.
The mountains are impassable in winter.	Hory sú v zime nezjazdné.
We all have to follow his advice.	Všetci musíme dbať na jeho rady.
The chiefs presided over the matriarchy.	Náčelníkom predsedal matriarchát.
A thick fog covered everything.	Hustá hmla všetko zakryla.
The National Amusement Park was closed due to renovations.	Národný zábavný park bol z dôvodu rekonštrukcie zatvorený.
Officials found the river polluted.	Úradníci zistili, že táto rieka je znečistená.
The first thing you need to do is choose your route.	Prvá vec, ktorú musíte urobiť, je vybrať si trasu.
Keep each nostril closed for about ten seconds.	Držte každú nosovú dierku zatvorenú asi desať sekúnd.
The beach is busy.	Pláž je rušná.
The maids in the kitchen work all day.	Slúžky v kuchyni pracujú celý deň.
He picked up the phone and started talking.	Zdvihol telefón a začal hovoriť.
His constant complaints quickly got on everyone's nerves.	Jeho neustále sťažnosti všetkým rýchlo liezli na nervy.
The rude waitress placed a sign with a reservation on a nearby table.	Hrubá čašníčka položila na neďaleký stôl nápis s rezerváciou.
After living in the village, she decided to move out.	Po bývaní na dedine sa rozhodla odsťahovať.
The city was hard to survive.	Mesto bolo ťažké prežiť.
Clouds move lazily across the dark morning sky.	Mraky sa lenivo prenášajú po tmavej rannej oblohe.
The motorway system is increasingly congested.	Diaľničný systém je čoraz viac preťažený.
The priest was expelled from the city.	Kňaza vyhnali z mesta.
He also spends time watching frogs.	Čas trávi aj pozorovaním žiab.
Her goal is to get a degree.	Jej cieľom je získať titul.
Many believe that everyone should join forces.	Mnohí sa domnievajú, že by mali všetci spojiť sily.
The man is a teacher.	Muž je učiteľ.
Neither of them liked sports.	Ani jeden z nich nemal rád šport.
The jungle is very dangerous.	Džungľa je veľmi nebezpečná.
But that is the beauty of the human voice.	Ale v tom je krása ľudského hlasu.
Stories often reflect the true history of culture.	Príbehy často odrážajú skutočnú históriu kultúry.
The commission tried to block school funding.	Komisia sa pokúsila zablokovať financovanie školy.
Numerous societies will culminate in the conflict.	Početná spoločnosť vyvrcholí konflikt.
The head is flat.	Hlava je plochá.
The number of deaths in traffic accidents has decreased.	Znížil sa počet úmrtí pri dopravných nehodách.
Artificial sweeteners are not as tasty as they seem.	Umelé sladidlá nie sú také chutné, ako sa zdá.
People gradually returned to their fields.	Ľudia sa postupne vracali na svoje polia.
He killed wolves to protect his sheep.	Zabil vlkov, aby ochránil svoje ovce.
Pythons are considered an edible animal.	Pytóny sa považujú za jedlé zviera.
I need a map, please.	Potrebujem mapu, prosím.
I see a lot of birds of different colors.	Vidím veľa vtákov rôznych farieb.
I feel hungry.	Cítim hlad.
Their names are lost in history.	Ich mená sa stratili v histórii.
Plants are susceptible to diseases and pests.	Rastliny sú náchylné na choroby a škodcov.
The factory emits harmful gases.	Továreň vypúšťa škodlivé plyny.
The tsunami claimed many dead and missing.	Cunami si vyžiadalo veľa mŕtvych a nezvestných.
The tuna was full of bones.	Tuniak bol plný kostí.
He seems to be suffering from depression.	Zdá sa, že trpí depresiami.
She smiles whenever she comes.	Kedykoľvek príde, celá sa usmieva.
Her father would be proud of her.	Jej otec by bol na ňu hrdý.
The tsunami caused confusion along the coast.	Cunami spôsobilo zmätok pozdĺž pobrežia.
These diagrams help us understand the atom.	Tieto diagramy nám pomáhajú pochopiť atóm.
The relationship between the artist and his work is complex.	Vzťah medzi umelcom a jeho dielom je zložitý.
The colors seem a little boring to me.	Farby sa mi zdajú trochu nudné.
The suite was very large.	Suita bola veľmi veľká.
On the one hand, the car was heavily rebuilt.	Voz bol na jednej strane silne preliačený.
The tanks are brutally fast.	Tanky sú brutálne rýchle.
A government decree banned street vendors.	Vládne nariadenie zakázalo pouličných predajcov.
It is filled with toxic gases.	Je naplnená toxickými plynmi.
After his wife's death, he regretted his decision.	Po smrti manželky svoje rozhodnutie oľutoval.
Take this gun.	Vezmite túto pištoľ.
Evidence shows that this temple was built a long, long time ago.	Dôkazy ukazujú, že tento chrám bol postavený dávno, veľmi dávno.
Dew glistened on the grass.	Na tráve sa leskla rosa.
It is very important that the butter softens.	Je veľmi dôležité, aby maslo zmäklo.
Half of the population lives in extreme poverty.	Polovica obyvateľstva žije v extrémnej chudobe.
An epileptic seizure prevented him from going to college.	Epileptický záchvat mu zabránil ísť na vysokú školu.
He shows me his pencil case.	Ukazuje mi svoj peračník.
The villagers supported him.	Dedinčania ho podporovali.
Fear of the unknown is natural.	Strach z neznámeho je prirodzený.
He received a harsh imprisonment.	Dostal tvrdý trest odňatia slobody.
He drew a sad expression on his face.	Na tvár si nakreslil smutný výraz.
The reason was the prevailing strong wind.	Dôvodom bol prevládajúci silný vietor.
He was in a bad mood.	Mal zlú náladu.
He closed his eyes.	Zavrel oči.
Coastal birds search for food in the sand.	Pobrežné vtáky hľadajú potravu v piesku.
Where did you get that hat?	Odkiaľ máš ten klobúk?
Thanks to its central location, it is easily accessible.	Vďaka svojej centrálnej polohe je ľahko dostupný.
With all thanks to the artist.	So všetkou vďaka umelcovi.
The doctor examined him thoroughly.	Lekár ho dôkladne vyšetril.
They told her to pack her things quickly.	Povedali jej, aby si rýchlo zbalila veci.
As the day gets warmer, the clouds decrease.	Ako je deň teplejší, mraky ubúdajú.
He found a suitcase full of money.	Našiel kufor plný peňazí.
Archaeologists have found the remains of an ancient city.	Archeológovia našli pozostatky starovekého mesta.
Surface runoff is marked in this river.	V tejto rieke sa výrazne prejavuje povrchový odtok.
Don't speak too fast while asking a question.	Počas kladenia otázky nehovorte príliš rýchlo.
He pulled back a large leather curtain.	Odhrnul veľký kožený záves.
The problem occurred when they tried to qualify.	Problém nastal, keď sa pokúsili kvalifikovať.
The roads were not well paved.	Cesty neboli dobre vyasfaltované.
The left lane is for passage.	Ľavý pruh je určený na prejazd.
Her brother is her son.	Jej brat je jej syn.
Politicians are expected to step down after alleged corruption.	Očakáva sa, že politici odstúpia po údajnej korupcii.
Many buildings were destroyed after the explosion.	Po výbuchu bolo zničených veľa budov.
Pollination is an essential part of the process.	Nevyhnutnou súčasťou procesu je opelenie.
Not all aspects of human nature are admirable.	Nie všetky aspekty ľudskej povahy sú obdivuhodné.
You better get ready to pay.	Radšej sa pripravte zaplatiť.
Surely you have a gift for languages.	Iste máte dar na jazyky.
The results indicate an increase in production last year.	Výsledky naznačujú nárast produkcie v minulom roku.
The painting was completed the next day.	Obraz bol dokončený nasledujúci deň.
Is it customary to have the wedding?	Je zvykom mať tu svadbu?
The steam arched across the valley.	Para sa klenula cez údolie.
The policeman ordered the man to stop.	Policajt prikázal mužovi zastaviť.
The soldier is wounded.	Vojak je zranený.
This is a particularly difficult part of the business.	Toto je obzvlášť zložitá časť podnikania.
This music sounds pretty calm.	Táto hudba znie celkom pokojne.
The robot worked continuously.	Robot pracoval nepretržite.
This forest is inhabited by many birds.	Tento les obýva veľa vtákov.
The cat smirked terribly.	Mačka sa ohromne uškrnula.
The houses lining the street were painted white.	Domy lemujúce ulicu boli natreté bielou farbou.
The surgeon's knife was ready to strike.	Chirurgov nôž bol pripravený na úder.
Fortunately, it's almost time to leave.	Našťastie je už skoro čas odísť.
Many visitors are attracted to his shop.	Mnohých návštevníkov láka jeho obchod.
When he left, she stayed close to the house.	Keď odišiel, zostala blízko domu.
The irony is that the buildings are brand new.	Iróniou je, že budovy sú úplne nové.
The inspector went through the reasons for the smuggling.	Inšpektor prešiel po dôvodoch pašovania.
Today, newspapers tend to print sensational stories.	Dnes majú noviny tendenciu tlačiť senzačné príbehy.
She tuned the dial on the radio.	Vyladila ciferník na rádiu.
We encourage you to report any violations of the law.	Odporúčame vám nahlásiť každé porušenie zákona.
I'm not happy with this arrangement.	Nie som spokojný s týmto usporiadaním.
They escaped quickly.	Rýchlo utiekli.
Meanwhile, there are batsmen in their country.	Medzitým sú pálkari vo svojej zemi.
The phone rang continuously.	Telefón nepretržite zvonil.
The timer is much longer than with a microwave oven.	Časovač je oveľa dlhší ako pri mikrovlnnej rúre.
Young people tend to seek a career as a lawyer.	Mladí ľudia majú tendenciu hľadať kariéru právnikov.
Therefore, make sure that you are familiar with it.	Preto sa uistite, že ste sa s ním oboznámili.
Millions of workers, especially women, work in the diamond mines.	V diamantových baniach pracujú milióny robotníkov, najmä žien.
Deconstructing old sculptures can be dangerous.	Dekonštrukcia starých sôch môže byť nebezpečná.
Two birds flew from a great distance.	Z veľkej vzdialenosti lietali dva vtáky.
The snow is melting in the spring.	Sneh sa na jar topí.
A mountain festival took place last year.	Minulý rok sa konal horský festival.
The city was visited by the minister.	Mesto navštívil minister.
The court heard how one child was badly burned.	Súd si vypočul, ako sa jedno dieťa ťažko popálilo.
Two trains rarely meet here.	Málokedy sa tu stretnú dva vlaky.
Everyone at the hotel was polite but not very friendly.	Všetci v hoteli boli zdvorilí, ale nie príliš priateľskí.
The penguins did not move.	Tučniaky sa nehýbali.
Add the yeast to the bread dough.	Kvások pridáme do chlebového cesta.
Mix coconut, pineapple and salt.	Zmiešame kokos, ananás a soľ.
They are available in different colors.	Sú dostupné v rôznych farbách.
What kind of person was he?	Aký to bol človek?
She looked down, her chin shaking.	Pozrela sa dole, brada sa jej triasla.
Farmers have lost more than half the harvest.	Farmári prišli o viac ako polovicu úrody.
They talked and laughed at each other.	Rozprávali sa a smiali sa navzájom.
I gave up my heritage.	Vzdal som sa svojho dedičstva.
He remained Minister of Government.	Zostal ministrom vlády.
They pulled the carriage horse down.	Kočiarového koňa strhli dolu.
Milk, eggs and butter should be separated.	Mlieko, vajcia a maslo by mali byť oddelené.
The scientist attributed the extinction of human activity.	Vedec pripisoval vyhynutie ľudskej činnosti.
The woman rolled her nose.	Žena ohrnula nos.
The sanitation system does not work.	Sanitačný systém nefunguje.
Weather conditions may vary from month to month.	Poveternostné podmienky sa môžu meniť z mesiaca na mesiac.
The samples were taken by biologists.	Vzorky odobrali biológovia.
Pigments significantly affect the appearance of the painting.	Pigmenty výrazne ovplyvňujú vzhľad maľby.
Japan has islands within its borders.	Japonsko má v rámci svojich hraníc ostrovy.
The metal contains a small amount of gold.	Kov obsahuje malé množstvo zlata.
The air smells of soil in pots.	Vzduch vonia zeminou v kvetináčoch.
Many girls would kill to become thin and beautiful.	Mnohé dievčatá by zabíjali, aby sa stali tenkými a krásnymi.
Each deity was offered a sacrifice of tea.	Každému božstvu bola ponúknutá obeta čaju.
He knows how to improvise.	Vie, ako improvizovať.
She stood up and stretched her aching back.	Postavila sa a natiahla si ubolený chrbát.
Yellow and red, orange and blue	Žltá a červená, oranžová a modrá
You can use your right hand if you want.	Ak chcete, môžete použiť pravú ruku.
Once upon a time, wolves were hunted for fur.	Kedysi dávno boli vlky lovené pre kožušinu.
Life is Beautiful!	Život je krásny!
He met at two o'clock.	Stretnutie mal o druhej hodine.
The number of mobile phone subscribers is growing rapidly.	Počet predplatiteľov mobilných telefónov rýchlo rastie.
It's dry here.	Je tu sucho.
She was full of pride.	Prekypovala hrdosťou.
They had cold winters with frequent frosts.	Mali chladné zimy s častými mrazmi.
He unfolded the stone and revealed the portal inside.	Rozložil kameň a odhalil portál vo vnútri.
He used to be opposite an old woman.	Býval oproti starej žene.
The environment is becoming more and more polluted.	Životné prostredie je čoraz viac znečistené.
The company has adopted a policy of celibacy.	Spoločnosť prijala politiku celibátu.
She bought her husband four white roses.	Manželovi kúpila štyri biele ruže.
Cooke followed his father into the legal profession.	Cooke nasledoval svojho otca do právnickej profesie.
The thieves stole the master's silver.	Zlodeji ukradli majstrovo striebro.
This is a fertile area.	Toto je úrodná oblasť.
Some changes happen slowly, others quickly.	Niektoré zmeny nastanú pomaly, iné rýchlo.
I filled in the form conscientiously.	Formulár som vyplnil svedomito.
First we bake a cake and then pour ice over it.	Najprv si upečieme koláč a potom ho polejeme ľadom.
Great efforts have been made to save the statue.	Na záchranu sochy sa vynaložilo veľké úsilie.
These creatures are known to be very frightening.	Je známe, že tieto stvorenia vzbudzujú veľký strach.
Not all lawyers are dishonest.	Nie všetci právnici sú nečestní.
A group of women gathered around the radio.	Okolo rádia sa zhromaždila skupina žien.
When the rain comes, it irrigates the landscape.	Keď príde dážď, zavlažuje krajinu.
The boy attends the funeral of a relative.	Chlapec sa zúčastňuje pohrebu príbuzného.
When he returned from lunch, he met a friend.	Keď sa vrátil z obeda, stretol priateľa.
He gave the black shawl to his mother.	Čierny šál dal svojej matke.
The politician had a soft heart.	Politik mal mäkké srdce.
Curiosities are objects from the ancient past.	Kuriozity sú predmety z dávnej minulosti.
She accepted it when her car was damaged.	Prijala to, keď sa jej poškodilo auto.
We eat seasonally, so meals are often different.	Stravujeme sa sezónne, takže jedlá sú často rôzne.
His moodiness and resistance to advice made him unpopular.	Jeho náladovosť a odpor k radám ho urobili nepopulárnym.
Her boyfriend was hit by a car.	Jej priateľa zrazilo auto.
The hotel boasts a rooftop pool.	Hotel sa môže pochváliť bazénom na streche.
He drank a few cups of tea.	Vypil niekoľko šálok čaju.
After his release from prison, he started a construction business.	Po prepustení z väzenia začal podnikať v stavebníctve.
A cattle farm was built at the east wall.	Chovňa pre dobytok bola postavená pri východnej stene.
Unknown faces greeted us on the street.	Na ulici nás vítali neznáme tváre.
This computer program was designed to run on your laptop.	Tento počítačový program bol navrhnutý na spustenie na vašom notebooku.
The injured man is critical.	Zranený muž je kritický.
The poor have limited access to health care.	Chudobní majú obmedzený prístup k zdravotnej starostlivosti.
The hiking trail winds through the trees.	Turistický chodník sa vinie pomedzi stromy.
What do you know about family or friends?	Čo viete o rodine alebo priateľoch?
He chose the wrong path.	Vybral si zlú cestu.
All passengers are required to carry passports.	Všetci cestujúci sú povinní mať pri sebe pasy.
Although he is a teacher, he is not very popular.	Aj keď je učiteľ, nie je veľmi populárny.
Bottled water sales are rising sharply worldwide.	Predaj balenej vody celosvetovo prudko stúpa.
I couldn't afford to travel.	Cestovanie som si nemohol dovoliť.
Be nice to yourself.	Buď k sebe milý.
When he found out, he burst out laughing.	Keď to zistil, vybuchol do smiechu.
The professor turned to his students.	Profesor sa obrátil k svojim študentom.
Researchers are looking for a cure for cancer.	Vedci hľadajú liek na rakovinu.
Staying up for a long time can be dangerous.	Zostať dlho hore môže byť nebezpečné.
He pulled his feet across the water.	Nohy ťahal cez vodu.
This door opens in both directions.	Tieto dvere sa otvárajú oboma smermi.
Requires constant maintenance.	Vyžaduje neustálu údržbu.
The huge creature died shortly afterwards.	Obrovské stvorenie krátko nato zomrelo.
The trees live near the river.	Stromy žijú v blízkosti rieky.
The statues were beautiful.	Sochy boli nádherné.
She lived in a picturesque cottage	Bývala v malebnej chalúpke
He can't comb his hair without a mirror.	Bez zrkadla sa nevie učesať.
The man recorded the weight of each vegetable.	Muž zaznamenal hmotnosť každej zeleniny.
Her father insisted that she be sent to a boarding school.	Jej otec trval na tom, aby ju poslali do internátnej školy.
However, the instinct becomes stronger.	Inštinkt sa však stáva silnejším.
Cut the bottom and top of the eggplant.	Z baklažánu odrežte spodok a vrch.
There are many small villages in this region.	V tomto regióne je veľa malých dedín.
My father wouldn't approve.	Môj otec by to neschválil.
He is not aware of the danger at all.	Nebezpečenstvo si vôbec neuvedomuje.
Another report addressed this issue.	Tomuto problému sa venovala ďalšia správa.
The diamonds you have found are priceless.	Diamanty, ktoré ste našli, sú na nezaplatenie.
This cube disintegrates easily.	Táto kocka sa ľahko rozpadá.
Many locals opposed the project.	Proti projektu sa postavilo veľa miestnych obyvateľov.
Pour me a glass of milk, please.	Nalejte mi pohár mlieka, prosím.
The leather is high quality.	Koža je kvalitná.
Her husband is a major in the military.	Jej manžel je major v armáde.
She cooked a second batch of soup.	Uvarila druhú várku polievky.
The "red scarecrow" engulfed the nation.	Národ zachvátil „červený strašiak“.
The horizon was shrouded in mist.	Obzor bol zahalený v hmle.
Her head rested on his shoulder.	Jej hlava spočívala na jeho ramene.
He lives by the motto "never give up".	Žije podľa hesla „nikdy sa nevzdávaj“.
Put those comics away.	Odložte tie komiksy.
The queen's death provoked a revolution.	Smrť kráľovnej vyvolala revolúciu.
She urged him to leave immediately.	Vyzvala ho, aby okamžite odišiel.
Don't break the eggs!	Nerozbíjajte vajcia!
She stood over the bed, holding a mirror.	Stála nad posteľou a držala zrkadlo.
Gloomily, she packed her knitting.	Pochmúrne si zbalila pletenie.
Sneeze.	Kýchol.
The ninja's body shimmered with watery light.	Telo ninju sa trblietalo vodnatým svetlom.
We must provide credit where the credit is due.	Musíme poskytnúť úver tam, kde je úver splatný.
The birds fly south for the winter.	Vtáky odlietajú na zimu na juh.
The news spread quickly throughout the country.	Správa sa rýchlo šírila po celej krajine.
His mouth was dry and his eyes were glazed.	V ústach mal sucho a oči mal zasklené.
She interrupted him.	Prerušila ho.
Spears and arrows are thrown by native hunters.	Oštepy a šípy hádžu domorodí lovci.
The seller convinced others of the intention to buy fur.	V úmysle kúpiť kožušiny predavač presvedčil ostatných.
The leaf is green.	List je zelený.
Some paintings have been damaged.	Niektoré maľby boli poškodené.
Three is the fact that we're on the phone.	Tri je fakt, že telefonujeme.
The government was forced to back down.	Vláda bola nútená ustúpiť.
She checked the lipstick in the long mirror.	Skontrolovala si rúž v dlhom zrkadle.
He learned slang words quickly.	Slangové slová sa naučil rýchlo.
These skills will help you build your career.	Tieto zručnosti vám pomôžu vybudovať si kariéru.
The container was sealed to protect against contamination.	Nádoba bola zapečatená na ochranu pred kontamináciou.
Obviously, this party is hopelessly incompetent.	Je zrejmé, že táto strana je beznádejne neschopná.
The anchor falls to the bottom of the river.	Kotva padá na dno rieky.
She cried after reading the poem.	Po prečítaní básne sa rozplakala.
They cried and begged him to stop.	Plakali a prosili ho, aby prestal.
Insects and spiders are abundant here.	Hojne sa tu vyskytuje hmyz a pavúky.
A completely different person.	Úplne iný človek.
The call launched an international campaign.	Výzva spustila medzinárodnú kampaň.
The deputy leader soon arrived.	Čoskoro prišiel zástupca vedúceho.
Her shoes were covered in mud.	Topánky mala pokryté blatom.
The cluster of trees dominates the panorama.	Zhluku stromov dominuje panoráme.
After analyzing the data, it was clear that.	Po analýze údajov bolo jasné, že.
I worked hard to communicate with my family.	Tvrdo som pracoval na komunikácii s rodinou.
The main thing is to use herbs.	Hlavná vec je používať bylinky.
The jury was chosen from the local people.	Porota bola vybraná z miestnych ľudí.
For your brands, get ready, go!	Na vaše značky, pripravte sa, choďte!
Most scientists agree that this is true.	Väčšina vedcov súhlasí s tým, že je to pravda.
Theresa was determined to learn to enjoy herself.	Theresa bola odhodlaná naučiť sa užívať si.
The man was arrested by local police.	Muža zatkla miestna polícia.
He fought his freedom the hard way.	Svoju slobodu si vybojoval tvrdou cestou.
Chips are tasty but unhealthy.	Čipsy sú chutné, no nezdravé.
The duke's skill in combat was legendary.	Vojvodova zdatnosť v boji bola legendárna.
The largest and most developed city in the country.	Najväčšie a najrozvinutejšie mesto v krajine.
Steel rose and fell in simple waves.	Oceľ stúpala a klesala v jednoduchých vlnách.
One of the results was that there was a sharp increase in tourism.	Jedným z výsledkov bolo, že nastal prudký nárast cestovného ruchu.
The safety of nuclear energy is an open question.	Bezpečnosť jadrovej energie je otvorenou otázkou.
Melt the chocolate.	Rozpustite čokoládu.
Visit her and you won't regret it.	Navštívte ju a nebudete ľutovať.
He was stiff of inaction.	Bol strnulý nečinnosťou.
The doves growled calmly.	Hrdličky pokojne vrčali.
Her mother was a teacher.	Jej matka bola učiteľkou.
Crime is present in almost every city.	Kriminalita je prítomná takmer v každom meste.
Producing more food will significantly reduce world hunger.	Produkcia väčšieho množstva potravín výrazne zníži hlad vo svete.
His hair was angular black and his eyes were conspicuous.	Jeho vlasy boli uhlovo čierne a jeho oči boli nápadné.
Three people died in the blast.	Pri výbuchu zahynuli traja ľudia.
I saw a dark stain on the carpet.	Na koberci som videl tmavú škvrnu.
But it's stupid and wrong.	Ale je to hlúpe a nesprávne.
The crop is exported to other countries.	Plodina sa vyváža do iných krajín.
Bring it back to my house before you leave.	Prineste to späť do môjho domu predtým, ako odídete.
Holy man and leader of the civil rights movement.	Svätý muž a vodca hnutia za občianske práva.
The robes of monks flutter in the breeze.	Rúcha mníchov vlajú vo vánku.
These conditions will ensure survival.	Tieto podmienky zabezpečia prežitie.
I feel like they're watching.	Cítim, že sa pozerajú.
The local council met and called a referendum.	Miestne zastupiteľstvo sa zišlo a vypísalo referendum.
A huge number of police officers searched the area.	Obrovské množstvo policajtov prehľadávalo oblasť.
An executive order has been issued.	Bol vydaný výkonný príkaz.
She almost hit a boy with her car.	Svojím autom takmer zrazila chlapca.
They argue with "common sense" solutions wherever possible.	Argumentujú riešeniami „zdravého rozumu“ všade, kde je to možné.
The cafe is a nice place to meet friends.	Kaviareň je príjemným miestom na stretnutie s priateľmi.
They tasted the fish.	Ochutnali ryby.
According to many, white represents purity and innocence.	Biela farba podľa mnohých predstavuje čistotu a nevinnosť.
The windows were open and music was playing.	Okná boli otvorené a hrala hudba.
Lammas is reminiscent of a wheat crop.	Lammas si pripomína úrodu pšenice.
This woman died in terrible agony.	Táto žena zomrela v hroznej agónii.
How thick should the whipped cream be?	Aká hustá má byť šľahačka?
The street was crowded, as always.	Ulica bola preplnená, ako vždy.
The Committee hopes to take full responsibility for the eco-zone.	Výbor dúfa, že prevezme plnú zodpovednosť za ekozónu.
This region is known for its beautiful flowers.	Tento región je známy svojimi krásnymi kvetmi.
It should be quite thick.	Malo by byť dosť husté.
Cholesterol is an essential component of cell membranes.	Cholesterol je nevyhnutnou súčasťou bunkových membrán.
I know it's time for us to talk.	Viem, že je čas, aby sme sa porozprávali.
People chose their food carefully.	Ľudia si starostlivo vyberali jedlo.
The best parties start with great food.	Najlepšie párty začínajú skvelým jedlom.
Most companies produce electronics here.	Väčšina firiem tu vyrába elektroniku.
Credible independent estimates suggest that economic growth will accelerate.	Dôveryhodné nezávislé odhady naznačujú, že ekonomický rast sa zrýchli.
This is an unacceptable risk.	Je to neprijateľné riziko.
This is a colorless liquid.	Toto je bezfarebná kvapalina.
She was proud of her appearance.	Bola hrdá na svoj vzhľad.
Trash cans are regularly inspected and repaired.	Smetné koše sa pravidelne kontrolujú a opravujú.
She picked an orange from the tree.	Zo stromu vybrala pomaranč.
He grew up in poverty.	Vyrastal v chudobe.
Security is lax here.	Bezpečnosť je tu laxná.
Heavy rains have damaged the crop.	Výdatné dažde poškodili úrodu.
Could you move it?	Mohol by si to posunúť?
The players barely had enough water to drink.	Hráči mali na pitie sotva množstvo vody.
She wanted to study shamanism.	Chcela študovať šamanizmus.
His dark eyes gleamed mischievously.	Jeho tmavé oči sa škodoradostne leskli.
Social organizations are severely underfunded.	Spoločenské organizácie sú výrazne podfinancované.
He picked up the phone and dialed some numbers.	Zdvihol telefón a stlačil nejaké čísla.
He painted his fence over the weekend.	Cez víkend maľoval svoj plot.
We bake cookies once a week.	Keksíky pečieme raz týždenne.
A skyscraper was visible in the distance.	V diaľke bolo vidieť mrakodrap.
How many rowers are sitting in the boat?	Koľko veslárov sedí v člne?
The elephant began to give birth.	Slon začal rodiť.
The hens were startled once.	Sliepky sa raz poplašili.
He was asked to write a speech.	Bol požiadaný, aby napísal prejav.
The worm enjoyed moldy bread.	Červ si pochutnával na plesnivom chlebe.
All credit cards are covered by special insurance.	Všetky kreditné karty sú zabezpečené špeciálnym poistením.
My shoes hurt from these shoes.	Z týchto topánok ma bolia nohy.
Nothing could stand in the way of our parents' love.	Láske našich rodičov už nič nemohlo stáť v ceste.
She asked the gardener if she could have a job.	Spýtala sa záhradníka, či by mohla mať prácu.
One meal, please.	Jedno jedlo, prosím.
I'm not needed here anymore.	Už tu nie som potrebný.
There are religious rituals, dances and ceremonies.	Existujú náboženské rituály, tance a obrady.
Animals will also suffer.	Aj zvieratá budú trpieť.
We have checked the current weather forecast.	Skontrolovali sme aktuálnu predpoveď počasia.
This will require creative problem solving.	To si bude vyžadovať kreatívne riešenie problémov.
They ruined the crop.	Ničili úrodu.
His left leg is in plaster.	Jeho ľavá noha je v sadre.
The young man was tall and slender.	Mladý muž bol vysoký a štíhly.
The border has now been effectively sealed.	Hranica bola teraz účinne zapečatená.
The young man is blond and rough in appearance.	Mladý muž je blond a drsného vzhľadu.
She was overcrowded with crowded streets.	Prebíjala sa preplnenými ulicami.
His doctor told him to avoid stress.	Jeho lekár mu povedal, aby sa vyhýbal stresu.
He was very ill.	Bol veľmi chorý.
The botanist called this flower the "queen of the meadow".	Botanik nazval túto kvetinu „kráľovnou lúk“.
Dry the beans thoroughly before roasting.	Pred pražením fazuľu dôkladne osušte.
The city was built on the hills.	Mesto bolo postavené na kopcoch.
The fat lady was sitting at the piano.	Tučná pani sedela za klavírom.
Some cities are home to large ethnic populations.	Niektoré mestá sú domovom veľkej etnickej populácie.
The dead leaves were rotten to hard black mulch.	Mŕtve listy boli zhnité na tvrdý čierny mulč.
The manager of the old hotel used to be on the first floor.	Na poschodí býval manažér starého hotela.
The state of emergency gave the state extensive powers.	Výnimočný stav dal štátu rozsiahle právomoci.
The growing demand for freight meant that drivers had to work longer.	Rastúci dopyt po nákladnej doprave znamenal, že vodiči museli pracovať dlhšie.
Luckily, fewer people go to the ball.	Je šťastím, že na ples chodí menej ľudí.
Richard from the scene	Richard z miesta činu
The boss negotiated a salary increase for his employees.	Šéf vyjednal pre svojich zamestnancov zvýšenie platu.
His vocabulary is wide and he uses complex expressions.	Jeho slovná zásoba je široká a používa zložité výrazy.
Materials needed to perform this exercise.	Materiály potrebné na vykonanie tohto cvičenia.
His kindness won her over.	Jeho láskavosť si ju získala.
This program will empower school students	Tento program posilní študentov škôl
All milk is pasteurized.	Všetko mlieko je pasterizované.
This city is famous for cranberry wine.	Toto mesto je známe brusnicovým vínom.
She explained her news by phone.	Svoje novinky vysvetlila telefonicky.
The atmosphere was constantly and noticeably warming.	Atmosféra sa neustále a citeľne otepľovala.
The inhabitants of the village curse the snakes.	Obyvatelia obce hady nadávajú.
No human dwelling should appear in the jungle.	V džungli by sa nemalo objaviť žiadne ľudské obydlie.
You will need to recompile the source file for this to work.	Aby to fungovalo, budete musieť prekompilovať zdrojový súbor.
Some variants can be used in salads.	Niektoré varianty sa dajú použiť do šalátov.
It was a beautiful evening.	Bol to krásny večer.
Two chocolates, please.	Dve čokolády, prosím.
The goats cried loudly.	Kozy hlasno bľačali.
The smell was terrible.	Ten zápach bol hrozný.
They spoke instead of writing.	Namiesto písania hovorili.
Their lives are poor.	Ich život je chudobný.
The atmosphere has become unusually polluted.	Atmosféra sa stala nezvyčajne znečistenou.
The innocent are the first to be hanged.	Ako prví sú obesení nevinní.
As she admitted, she was not very religious.	Ako sama priznala, nebola príliš nábožná.
A hornet buzzes menacingly around her head.	Okolo hlavy jej hrozivo bzučí sršeň.
Her long hair hung down her back.	Dlhé vlasy jej viseli po chrbte.
Educators are heavily involved in solving this problem.	Pedagógovia sa vo veľkej miere podieľajú na riešení tohto problému.
The senator is known for holding radical views.	Senátor je známy tým, že zastáva radikálne názory.
They came first.	Prišli prví.
She returned after two weeks.	Po dvoch týždňoch sa vrátila.
She packed her flashlight.	Pribalila si baterku.
He did nothing but read his novel.	Nerobil nič iné, len čítal svoj román.
Turn off the oven and break the door.	Vypnite rúru a rozbite dvierka.
The researchers refused to publish the data.	Vedci odmietli zverejniť údaje.
Shake your cocktails in a shaker.	Pretrepte svoje koktaily v šejkri.
The lumberjack dropped the ax.	Drevorubač upustil sekeru.
Her hair was twisting and she looked loose.	Vlasy sa jej krepovali a vyzerala ochabnuto.
He arrived in time for the inauguration ceremony.	Prišiel včas na inauguračný ceremoniál.
The poster contained several photographs.	Plagát obsahoval niekoľko fotografií.
This road is often flooded during the rainy season.	Táto cesta sa v období dažďov často zaplavuje.
It rains more in the wet season.	Vo vlhkom období prší viac.
She was wearing a pink dress.	Mala na sebe ružové šaty.
The painting hangs there to this day.	Obraz tam visí dodnes.
I think the muffins worked.	Myslím, že muffiny sa vydarili.
The son looks at his parents as strangers.	Syn sa na svojich rodičov pozerá ako na cudzincov.
So he was furious that he was resting.	Tak sa rozzúril, že oddýchol.
The spy successfully penetrated the enemy camp.	Špión úspešne prenikol do nepriateľského tábora.
We have to wash our hands before eating.	Pred jedlom si musíme umyť ruky.
We really enjoyed the food.	Jedlá sme si veľmi užili.
Take some herbs, quinine and cinnamon.	Vezmite si nejaké bylinky, chinín a škoricu.
She carefully trimmed her long black hair.	Dlhé čierne vlasy si starostlivo upravila do copu.
These experiments are important.	Tieto experimenty sú dôležité.
The lama asked for information on another artifact.	Láma požiadal o informácie o ďalšom artefakte.
The green valley formed a natural amphitheater.	Zelená dolina tvorila prírodný amfiteáter.
There was an accident.	Tu došlo k nehode.
Fresh vegetables but cooked quickly.	Čerstvá zelenina, ale rýchlo uvarená.
The peak is located south of the operator.	Vrchol sa nachádza južne od operátora.
She was surprised at how quickly her boyfriend recovered.	Bola prekvapená, ako rýchlo sa jej priateľ zotavil.
Embark on a long journey	Vydajte sa na dlhú cestu
His reputation is flawless.	Jeho povesť je bezchybná.
Without rain, the harvest would fail.	Bez dažďa by úroda zlyhala.
Some people believe he does it on purpose.	Niektorí ľudia veria, že to robí úmyselne.
The war brought economic devastation.	Vojna priniesla hospodársku devastáciu.
China's first written language was "oracle".	Prvým písaným jazykom Číny bola „veštecká kosť“.
His designs were based on ancient architectural concepts.	Jeho návrhy vychádzali zo starovekých architektonických konceptov.
The road to the city was narrow and winding.	Cesta do mesta bola úzka a kľukatá.
Let's call her and make sure she returns home safely.	Zavolajme jej a uistite sa, že sa bezpečne vráti domov.
What can be said about this song?	Čo sa dá povedať o tejto skladbe?
Another layer of cake required more eggs.	Ďalšia vrstva koláča si vyžiadala ďalšie vajce.
George hoped his family would be proud.	George dúfal, že jeho rodina bude hrdá.
We waited for what seemed like an eternity.	Čakali sme, čo sa zdalo ako večnosť.
The cat rolled on the carpet and muttered loudly.	Mačka sa váľala na koberci a hlasno mrnčala.
I was glad that the lyrics made sense.	Bol som rád, že texty dávajú zmysel.
Roads in the region have improved significantly since independence.	Cesty v tomto regióne sa od získania nezávislosti výrazne zlepšili.
The Asian economy cannot be more diverse.	Ázijská ekonomika nemôže byť rozmanitejšia.
Make two parallel lines.	Urobte dve rovnobežné čiary.
The insurance company returned the call.	Poisťovňa mi vrátila hovor.
Grave robbers have dug up many corpses.	Vykrádači hrobov vykopali veľa mŕtvol.
Football is his main pastime.	Futbal je jeho hlavnou zábavou.
He bravely faced danger.	Odvážne sa postavil nebezpečenstvu.
However, the lawyer spoke.	Advokát však prehovoril.
I can tell you well.	Viem ti ho dobre povedať.
Changing culture requires that we make changes in ourselves.	Zmena kultúry si vyžaduje, aby sme urobili zmeny v sebe.
When was it planted?	Kedy bol zasadený?
However, your experiences will be unforgettable.	Vaše zážitky však budú nezabudnuteľné.
The minister spent a lot of time abroad.	Minister trávil veľa času v zahraničí.
Oil companies continue to refine oil at such a rapid pace.	Ropné spoločnosti pokračujú v rafinácii ropy takým rýchlym tempom.
Their main concern is the low quality of their education.	Ich hlavnou obavou je nízka kvalita ich vzdelania.
He was the father of a large family.	Bol otcom veľkej rodiny.
The poem describes a beautiful and fragrant garden.	Báseň opisuje krásnu a voňavú záhradu.
The afternoon sun warmed and shone.	Popoludňajšie slnko hrialo a svietilo.
Which country was the first to make the film?	Ktorá krajina ako prvá natočila film?
We collected samples of different climate zones.	Zozbierali sme vzorky rôznych klimatických pásiem.
Construction plans have been dropped.	Od plánov na stavbu sa upustilo.
Thousands of prisoners refused food.	Tisíce väzňov odmietli jedlo.
She addressed them warmly.	Vrúcne ich oslovila.
The older man was traveling on foot.	Starší muž cestoval pešo.
He inadvertently revealed his deepest secrets.	Nechtiac odhalil svoje najhlbšie tajomstvá.
The employee's actions caused serious damage to the company.	Konaním pracovníka vznikla spoločnosti ťažká škoda.
Marketers usually like to spend their free time playing golf.	Obchodníci zvyčajne radi trávia voľný čas golfom.
She suffered from dizziness and an irregular heartbeat.	Trpela závratmi a nepravidelným tepom srdca.
Some believe that the story is a fairy tale.	Niektorí veria, že príbeh je rozprávka.
Jugglers often perform in public squares.	Žongléri často vystupujú na verejných námestiach.
The conflict lasted two years.	Konflikt trval dva roky.
People often went to the pub after the concert.	Po koncerte sa často chodilo do krčmy.
The bird's wings are adapted from feathers.	Vtáčie krídla sú prispôsobené z peria.
All passengers felt apprehensive.	Všetci cestujúci pocítili obavy.
The young woman's hair was beautiful.	Vlasy mladej ženy boli nádherné.
Farmers in the region are facing severe water shortages.	Poľnohospodári v regióne čelia vážnemu nedostatku vody.
A fleet of cruise ships sails around.	Okolo prepláva flotila výletných lodí.
They often got into a dispute.	Často sa dostali do sporu.
It's amazing to meet old friends again.	Je úžasné opäť stretnúť starých priateľov.
This ancient city grew up in a fertile valley.	Toto starobylé mesto vyrástlo v úrodnom údolí.
We won't find any traces of life here.	Nenájdeme tu ani stopy života.
She decided to go to an audition.	Rozhodla sa ísť na konkurz.
We exchanged smiles and gestured goodbye.	Vymenili sme si úsmevy a gestikulovali na rozlúčku.
One should be judged by how one treats others.	Človek by mal byť posudzovaný podľa toho, ako sa správa k ostatným.
The grapes were sprayed with pesticides.	Hrozno bolo postriekané pesticídmi.
The last train stopped running at midnight.	Posledný vlak prestal jazdiť o polnoci.
She indicated the circles on the map.	Naznačila kruhy na mape.
I think it's a little cold outside today.	Myslím, že dnes je vonku trochu chladno.
Mothers are often considered stronger than men.	Matky sú často považované za silnejšie ako muži.
He ate breakfast quickly.	V rýchlosti zjedol raňajky.
The importance of sound localization.	Význam lokalizácie zvuku.
The village shop sells fruits and vegetables.	Dedinská predajňa predáva ovocie a zeleninu.
You can study art conservation techniques here.	Môžete tu študovať techniky konzervácie umenia.
The room was dark and gloomy.	Izba bola tmavá a ponurá.
You must always respect your elders.	Vždy musíte rešpektovať svojich starších.
The crater that remained was previously a lake.	Kráter, ktorý zostal, bol predtým jazerom.
This building has historical significance.	Táto budova má historický význam.
Computer scientists have developed several interesting programs.	Počítačoví vedci vyvinuli niekoľko zaujímavých programov.
Sometimes he is deceived.	Niekedy sa nechá oklamať.
This is the main production center for forklifts.	Toto je hlavné výrobné centrum pre vysokozdvižné vozíky.
A strong current seized him.	Zmocnil sa ho silný prúd.
People are starting to get nervous about the danger.	Ľudia začínajú byť z nebezpečenstva nervózni.
The Earth and the Moon revolve around the Sun.	Zem a Mesiac obiehajú okolo Slnka.
Living in sticks is not an easy life.	Žiť v holiach nie je ľahký život.
She waved goodbye and continued walking toward downtown.	Zamávala na rozlúčku a pokračovala v chôdzi smerom do centra mesta.
The students were angry and demanded action.	Študenti sa nahnevali a požadovali akciu.
Tile roofs of buildings.	Škridlí strechy budov.
The cat jumped on the windowsill.	Mačka vyskočila na parapet.
Nature has been described more scientifically than ever before.	Príroda bola opísaná vedecky viac ako kedykoľvek predtým.
It's hard to overlook.	Je ťažké ho prehliadnuť.
About a hundred people attended.	Zúčastnilo sa ho asi sto ľudí.
The advice offered was correct.	Ponúkaná rada bola správna.
This theory is rejected by many scientists.	Túto teóriu odmietajú aj mnohí vedci.
The lava flowed slowly across the grass.	Láva pomaly stekala po tráve.
Children should have confidence in their ability to learn.	Deti by mali mať dôveru vo svoju schopnosť učiť sa.
The melody of the music hovered in the air.	Vzduchom sa vznášala melódia hudby.
Life is a game for those who seek it.	Život je hra pre tých, ktorí ho hľadajú.
He woke with a start.	S trhnutím sa zobudil.
The office door slammed.	Dvere kancelárie sa zabuchli.
She spoke repeatedly about peace.	Opakovane hovorila o mieri.
The ocean is a huge natural reservoir of untapped energy.	Oceán je obrovský prírodný rezervoár nevyužitej energie.
He never talked about his mother's name.	Nikdy nehovoril o svojej matke menom.
What kind of cheese do you want to buy?	Aký druh syra si chcete kúpiť?
The ferry is slowly moving across the river.	Trajekt sa pomaly presúva cez rieku.
The city prospered as a port and trade center.	Mesto prosperovalo ako prístav a obchodné centrum.
Four players were chosen to represent the nation.	Štyria hráči boli vybraní, aby reprezentovali národ.
He made two sandwiches for lunch.	Na obed urobil dva sendviče.
Bird populations will continue to decline in this century.	Populácie vtákov budú v tomto storočí naďalej klesať.
He is a nice family man.	Je to milý rodinný muž.
The city's reputation began to decline rapidly.	Povesť mesta začala rýchlo klesať.
He went to town with his sister.	Šiel do mesta so svojou sestrou.
Welcome to school for great kids.	Vitajte v škole pre skvelé deti.
The hole was surrounded by a tangle of trees.	Diera bola obklopená spleťou stromov.
I pressed a button and the lights came on.	Stlačil som tlačidlo a svetlá sa rozsvietili.
Our ship is powerless against the typhoon.	Naša loď je proti tajfúnu bezmocná.
He will soon get used to the new environment.	Čoskoro si zvykne na nové prostredie.
We need more effort.	Potrebujeme viac úsilia.
She paused for a moment, then continued.	Na chvíľu sa odmlčala a potom pokračovala.
Confucius believed that success could be achieved through education.	Konfucius veril, že úspech možno dosiahnuť vzdelávaním.
He swayed slowly back and forth, deep in thought.	Pomaly sa hojdal tam a späť, hlboko v myšlienkach.
The quick footsteps bounced off the walls of the alley.	Rýchle kroky sa odrážali od stien uličky.
Trees are an important part of the rainforest.	Stromy tvoria dôležitú súčasť dažďového pralesa.
He was determined to achieve his goals.	Bol odhodlaný dosiahnuť svoje ciele.
There are many different types of insects.	Existuje mnoho rôznych druhov hmyzu.
The young man was accused of robbing a bank.	Mladíka obvinili z lúpežného prepadnutia banky.
A citizen's complaint has been reported.	Bol nahlásený podnet občana.
The food came quickly.	Jedlo prišlo rýchlo.
The two towers were the tallest in the city.	Dve veže boli najvyššie v meste.
It came out in a dark, romantic style.	Vyšla v tmavom, romantickom štýle.
He is remarkably kind.	Je pozoruhodne láskavý.
The funds were provided to the survivors.	Financie boli poskytnuté pozostalým.
The mail arrived when he was at work.	Pošta prišla, keď bol v práci.
Some are in favor of this plan.	Niektorí sú tomuto plánu naklonení.
The bed in this room is huge.	Posteľ v tejto izbe je obrovská.
Nobody counted on the termination of contracts.	S rozviazaním zmlúv nikto nerátal.
The boy quickly swims across the pool.	Chlapec rýchlo pláva cez bazén.
My brain hurts from the burden of work.	Bolí ma mozog od ťarchy práce.
Look at the birds flying in the sky.	Pozrite sa na vtáky lietajúce na oblohe.
Children often dream of flying.	Deti často snívajú o lietaní.
Her clothes were soaked afterwards.	Oblečenie mala premočené potom.
The bottles had to be filtered to remove impurities.	Fľaše bolo potrebné prefiltrovať, aby sa odstránili nečistoty.
Seismically, the landscape is located in the active zone.	Seizmicky sa krajina nachádza v aktívnej zóne.
A tall poor man was wearing a shirt with a	Vysoký chudý muž mal na sebe košeľu s a
Did you bring cards with you?	Priniesli ste si so sebou karty?
After the shot, the policeman fell to the ground.	Po výstrele policajt spadol na zem.
They milked the cow twice a day.	Kravu dojili dvakrát denne.
The government insisted that restructuring was necessary.	Vláda trvala na tom, že reštrukturalizácia je nevyhnutná.
This was ironic.	Toto bola irónia.
Both the victim and the suspects are wanted by law.	Obeť aj podozrivá sú hľadaní podľa zákona.
Unfortunately, this does not always work.	Žiaľ, nie vždy sa to podarí.
Don't think about it, the stranger said easily.	Nemysli na to, povedal cudzinec ľahko.
Children need rest so they can grow.	Deti potrebujú oddych, aby mohli rásť.
According to this legend, the gods were rarely kind.	Podľa tejto legendy boli bohovia zriedka láskaví.
The highway is congested.	Diaľnica je upchatá.
The train was crowded.	Vlak bol preplnený ľuďmi.
He claims he can cure diseases.	Tvrdí, že dokáže liečiť choroby.
There was little rain in those days.	V tých dňoch pršalo len málo.
However, the climate is unpredictable.	Klíma je však nepredvídateľná.
Don't search without a map.	Nehľadajte bez mapy.
Birds are a bird.	Vtáky sú vták.
He was eventually knocked down.	Nakoniec ho zrazili.
Thanks to better irrigation, the waterways have widened.	Vďaka lepšiemu zavlažovaniu sa vodné cesty rozšírili.
Some people say that cheese is terrible for them.	Niektorí ľudia hovoria, že syr je pre nich hrozný.
She found very few passengers.	Našla veľmi málo pasažierov.
He tried to ignore him.	Snažil sa ho ignorovať.
It's more nutritious than white bread.	Je to výživnejšie ako biele pečivo.
I love you	Ľúbim ťa
The man works for the government.	Ten človek pracuje pre vládu.
He understands the problem.	Problémom rozumie.
I have to finish it soon.	Musím to čoskoro dokončiť.
There is constant tension between rich and poor.	Medzi bohatými a chudobnými je neustále napätie.
So the man won.	Muž teda vyhral.
The poem was elegant.	Báseň bola elegantná.
She helped them pay for television.	Pomáhala im platiť televíziu.
People wore clothes of different colors.	Ľudia chodili v oblečení rôznych farieb.
Go down the hall and then turn right.	Prejdite chodbou a potom odbočte doprava.
This road was paved with bricks.	Táto cesta bola vydláždená tehlami.
In fact, the woman always watched closely.	V skutočnosti žena vždy pozorne sledovala.
We will simplify things this year.	Tento rok si veci zjednodušíme.
If something goes wrong, we will have to buy a replacement.	Keď sa niečo pokazí, budeme musieť kúpiť náhradu.
How can they be without milk?	Ako môžu byť bez mlieka?
This is not an isolated incident.	Nejde o ojedinelý incident.
A cloud of dust settled over the battlefield.	Nad bojiskom sa usadil oblak prachu.
This product is a novelty on the market.	Tento produkt je novinkou na trhu.
Speech is sometimes used as a weapon.	Reč sa niekedy používa ako zbraň.
Stir in the butter.	Vmiešame maslo.
He lives on a farm.	Žije na farme.
He tried to get her attention.	Snažil sa upútať jej pozornosť.
We need to show people an alternative lifestyle.	Musíme ľuďom ukázať alternatívny životný štýl.
The seal swims and dives in the sea.	Tuleň pláva a potápa sa v mori.
The Navy soon sent a rescue team.	Námorníctvo čoskoro vyslalo záchranný tím.
His boss had strict rules.	Jeho šéf mal prísne pravidlá.
The little girl stared at them blankly.	Dievčatko na nich nechápavo hľadelo.
Various tests have shown that this is impossible.	Rôzne testy ukázali, že je to nemožné.
The glacier, which was twice as large, broke through the water.	Ľadovec, ktorý bol dvakrát väčší, prerazil vodu.
It's a risky business, but the rewards can be great.	Je to riskantné podnikanie, ale odmeny môžu byť skvelé.
Celsius is an accepted unit of measurement for temperature.	Celzia je akceptovaná jednotka na meranie teploty.
The house built burned down yesterday.	Včera zhorel postavený dom.
Many students resort to theft.	Mnoho študentov sa uchyľuje ku krádeži.
Mix corn flour and baking powder.	Zmiešajte kukuričnú múku a prášok do pečiva.
The difficult part begins now.	Zložitá časť začína teraz.
Don't leave anything lying.	Nenechávajte nič ležať.
Visit the museum sometime.	Navštívte niekedy múzeum.
The government has been inefficient in this area.	Vláda bola v tejto oblasti neefektívna.
Kelly is still recovering from a head injury.	Kelly sa stále zotavuje zo zranenia hlavy.
The clouds hung low over the mountains.	Mraky viseli nízko nad horami.
The traffic on this street is often unbearable!	Premávka na tejto ulici je často neznesiteľná!
Some criminals were released prematurely.	Niektorí zločinci boli predčasne prepustení.
The rebels had a problem.	Rebeli mali problém.
He was very unhappy with the situation.	Bol zo situácie veľmi nešťastný.
He spoke slowly and accurately.	Hovoril pomaly a presne.
A formal introduction would seem appropriate.	Formálny úvod by sa zdal byť vhodný.
The throne was empty.	Trón bol prázdny.
He dropped the bag.	Zhodil na zem tašku.
We have to leave soon.	Musíme čoskoro odísť.
Hundreds of people attended the funeral.	Na pohrebe sa zúčastnili stovky ľudí.
Parking in urban areas is impossible.	Parkovanie v mestských oblastiach je nemožné.
Many states have declared this measure unacceptable.	Mnohé štáty vyhlásili toto opatrenie za neprijateľné.
They found several surrounding villages inhabited.	Našli niekoľko okolitých dedín obývaných.
I am interested in all kinds of dishes.	Mám záujem o všetky druhy jedál.
Living alone is tempting for most.	Žiť sám je pre väčšinu nelákavé.
He shook my hand.	Podal mi ruku.
Recycling is important in reducing pollution.	Recyklácia je dôležitá pri znižovaní znečistenia.
This area is known for its amazing sunsets.	Táto oblasť je známa svojimi úžasnými západmi slnka.
Train stations are an important source of information.	Vlakové stanice sú dôležitým zdrojom informácií.
Pour the mixture into a larger container.	Nalejte zmes do väčšej nádoby.
The villagers eagerly awaited the election results.	Dedinčania netrpezlivo očakávali výsledky volieb.
He was shot on ribbons.	Bol zastrelený na stužkách.
Not surprisingly, the statues soon disappeared.	Nie je prekvapením, že sochy čoskoro zmizli.
It's hard to measure happiness.	Je ťažké merať šťastie.
We spent the morning cleaning the house.	Dopoludnie sme strávili upratovaním domu.
A faint light filled the cave room.	Jaskynnú miestnosť naplnilo slabé svetlo.
The type of stone is known as limestone.	Druh kameňa je známy ako vápenec.
A sudden rain prevented them from leaving.	V odchode im zabránil náhly dážď.
Many roads in the region are unimproved.	Mnohé cesty v regióne sú neupravené.
The coach noted that the physical fitness of the players is progressing well.	Tréner poznamenal, že fyzická zdatnosť hráčov dobre napreduje.
She clenched her fist and hit the table.	Zaťala päsť a udrela do stola.
Nobody knows where he is.	Nikto nevie, kde je.
Society must unite in the interests of the patient.	Spoločnosť sa musí zjednotiť v záujme pacienta.
His friends tried to comfort him.	Jeho priatelia sa ho snažili utešiť.
Put the lid on the pot.	Dajte pokrievku na hrniec.
There was music on the radio.	Z rádia sa ozvala hudba.
The mayor's speech caused horror and foreboding.	Príhovor primátora vyvolal hrôzu a predtuchu.
Watch out for potholes on this road.	Pozor na výmoly na tejto ceste.
The statue of the goddess was erected in her memory.	Socha bohyne bola postavená na jej pamiatku.
The castle was built at the dawn of history.	Hrad bol postavený na úsvite dejín.
This room is a mess.	Táto miestnosť je neporiadok.
His constant vigilance failed to avert the attack.	Jeho neustála ostražitosť nedokázala útok odvrátiť.
The most dangerous scorpion in the world.	Najnebezpečnejší škorpión na svete.
This part of the package must be removed.	Táto časť balenia musí byť odstránená.
Fog swirled across the valley.	Cez údolie vírila hmla.
The owner filed the case with the police.	Majiteľka vec podala na políciu.
She sat down at an inappropriately small table.	Sadla si k nevhodne malému stolu.
The boy was pruning trees in the forest.	Chlapec orezával stromy v lese.
His intelligence seemed beyond his years.	Zdalo sa, že jeho inteligencia presahuje jeho roky.
The walls were made of fired clay.	Steny boli vyrobené z pálenej hliny.
Among the victims were women and children.	Medzi obeťami boli ženy a deti.
She moved quickly to the door.	Rýchlo sa presunula k dverám.
There are unofficial reports of price increases.	Existujú neoficiálne správy o zvýšení cien.
Newspapers often reflected partisan bias.	Noviny často odrážali partizánsku zaujatosť.
Principals, teachers, and students mocked him.	Riaditelia, učitelia a študenti sa mu posmievali.
As time went on, the child learned everyday skills.	Ako čas plynul, dieťa sa naučilo každodenné zručnosti.
Polling stations will close soon.	Volebné miestnosti sa čoskoro uzavrú.
It will take some time for it to be completely restored.	Kým bude úplne obnovená, potrvá nejaký čas.
She inhaled cautiously, took a deep breath, and froze.	Opatrne sa nadýchla vzduchu, zhlboka sa nadýchla a stuhla.
The electric motor is powered by electricity.	Elektrický motor je poháňaný elektrickou energiou.
He got to his feet and ran to the stable.	Postavil sa na nohy a rozbehol sa do stajne.
He was unlucky to have a sensitive tongue.	Mal tú smolu, že mal citlivý jazyk.
The capital of the underground nation was in the north.	Hlavné mesto podzemného národa bolo na severe.
The muffled trumpets sounded warning.	Tlmené trúby zneli varovne.
But historically, the opposite was often true.	Ale z historického hľadiska bol často opak pravdou.
The clothes served as protection.	Odevy slúžili na ochranu.
Don't forget to recycle.	Nezabudnite na recykláciu.
When burned, copper becomes brass.	Pri spaľovaní sa meď stáva mosadzou.
The city lights went out in the soft evening breeze.	Svetlá mesta zhasli v mäkkom večernom vánku.
The killer's face was bruised and abraded.	Vrahova tvár bola pomliaždená a odretá.
She had lunch alone at school.	V škole obedovala sama.
The scenery was breathtaking.	Scenéria bola úchvatná.
The parking lot was full.	Parkovisko bolo plné.
Don't be so arrogant.	Nebuď taký arogantný.
When the sun went down, the forest fell silent.	Keď slnko zapadlo, les stíchol.
Proud parents smiled and laughed during the ceremony.	Hrdí rodičia sa počas obradu usmievali a smiali.
The wind was blowing gently in the blue evening sky.	Na modrej večernej oblohe jemne fúkal vietor.
When the dough is done, it sours.	Keď je cesto hotové, kysne.
Her frown intensified.	Jej zamračenie sa zintenzívnilo.
Thousands of accidents have been prevented.	Predišlo sa tisíckam nehôd.
We'll meet at noon.	Stretneme sa na poludnie.
The lion watched its prey for hours.	Lev sledoval svoju korisť celé hodiny.
Rivers flow through this area.	Cez túto oblasť pretekajú rieky.
Pour the milk with a glass.	Nalejte mlieko pomocou pohára.
The girl's face lit up with a wide smile.	Tvár tohto dievčaťa rozžiaril široký úsmev.
They were worried about their lives.	Báli sa o svoje životy.
We often hear about new scientific discoveries.	Často počúvame o nových vedeckých objavoch.
The aching muscles needed rest.	Boľavé svaly potrebovali odpočinok.
Wandering around the garden?	Túlať sa po záhrade?
The class was released early.	Trieda bola predčasne prepustená.
The hero slammed the door in disgust.	Hrdina znechutene zabuchol dvere.
Our progress has stalled.	Náš pokrok sa zastavil.
Her performance kept pace.	Jej výkon si udržal vysoké tempo.
The older man who helped looked quite trustworthy.	Starší muž, ktorý pomáhal, vyzeral ako celkom dôveryhodný.
City dwellers are a minority in the country.	Obyvatelia miest sú v krajine menšinou.
The advertising sentence is misleading.	Reklamná veta je zavádzajúca.
It is vital to ensure that disasters do not occur.	Je životne dôležité zabezpečiť, aby nedošlo ku katastrofám.
The water hissed as she poured it.	Voda zasyčala, keď ju nalievala.
He carefully cut the plastic bag.	Opatrne rozrezal plastové vrecko.
The fur was soft as silk.	Kožušina bola mäkká ako hodváb.
That's the rule.	To je pravidlo.
The barber refused to shave him.	Holič ho odmietol oholiť.
Is necessary?	Je potrebné?
The serpent is a symbol of wisdom and eternity.	Had je symbolom múdrosti a večnosti.
Replacement coin in the pockets.	Vo vreckách prehrabaná náhradná minca.
The government hopes that the factories will eventually be located.	Vláda dúfa, že továrne sa nakoniec lokalizujú.
We served them tea with the cake.	K koláčiku sme im podávali čaj.
Water is very dangerous to drink here.	Voda je tu veľmi nebezpečná na pitie.
When you dine here, the visitor is likely to be disappointed.	Keď sa tu navečeriate, návštevník bude pravdepodobne sklamaný.
My younger brother is three years old.	Môj mladší brat má tri roky.
A quiet effervescence filled the air.	Vzduch naplnilo tiché šumenie.
Providing better education supports entrepreneurship.	Poskytovanie lepšieho vzdelávania podporuje podnikanie.
The incident is believed to have been an accident.	Predpokladá sa, že incident bola nehoda.
Birds have a high level of intelligence.	Vtáky majú vysokú úroveň inteligencie.
The tenant is the tenant.	Nájomcom je nájomník.
The hotel was newly built.	Hotel bol novo postavený.
It was a time of war and unrest.	Bolo to obdobie vojen a nepokojov.
There was a great drought last year.	Minulý rok bolo veľké sucho.
The inhabitants of the city faced hunger.	Obyvatelia mesta čelili hladu.
The crowd was tired.	Dav bol unavený.
These findings are worrying.	Tieto zistenia sú znepokojujúce.
The death of an animal changed everything.	Smrť zvieraťa všetko zmenila.
The penalty for speeding is high.	Trest za prekročenie rýchlosti je vysoký.
The minerals in this lake are used in the production of ceramics.	Minerály v tomto jazere sa využívajú pri výrobe keramiky.
The man stopped.	Muž sa zastavil.
Each old rock has been carefully described.	Každá stará skala bola starostlivo opísaná.
The distance was too far.	Vzdialenosť bola príliš veľká.
Read the page every day.	Prečítajte si stránku každý deň.
Marginalized communities were the main supporters of socialism.	Marginalizované komunity boli hlavnými podporovateľmi socializmu.
They became best friends.	Stali sa z nich najlepší priatelia.
Where is the guest of honor!	Kde je čestný hosť!
The ponies were released when the final competition ended.	Poníky boli oslobodené, keď sa skončila záverečná súťaž.
These people were denied entry to the nightclub.	Týmto ľuďom bol odmietnutý vstup do nočného klubu.
You don't know what can cause harm.	Nevieš, čo môže spôsobiť škodu.
She had delicate eyes.	Mala jemné oči.
The prime minister's critics call her timid.	Kritici premiérky ju označujú za bojazlivú.
These laws effectively prohibited women from practicing law.	Tieto zákony účinne zakazovali ženám vykonávať právnickú prax.
So sleep, boy,	Tak spi, chlapče,
Radioactivity measurements have increased significantly.	Merania rádioaktivity sa výrazne zvýšili.
I need to buy a ticket.	Potrebujem si kúpiť lístok.
Visit now and enjoy the beautiful reward!	Navštívte teraz a užite si krásnu odmenu!
He complained from time to time.	Z času na čas sa posťažoval.
He acted like we were committing a crime.	Správal sa, ako keby sme spáchali zločin.
The surrounding forests are great for walks.	Okolité lesy sú skvelé na prechádzky.
He took off his jacket and sat down.	Vyzliekol si bundu a posadil sa.
If you are nervous, do not watch the finals.	Ak ste nervózny, nepozerajte finále.
She dripped hot mead into the glass.	Do pohára nakvapkala horúcu medovinu.
He looked into space.	Pozrel sa do vesmíru.
My family has a tradition at this time of year.	Moja rodina má v tomto ročnom období tradíciu.
The walls are wavy and rusty.	Steny sú zvlnené a hrdzavé.
The ship sank in turbulent waters.	Loď sa potopila v rozbúrených vodách.
He fully intended to stay.	Plne zamýšľal zostať.
The beautiful house was surrounded by thriving hedges.	Krásny dom bol obklopený prosperujúcimi živými plotmi.
The professor smiled beautifully.	Profesor sa nádherne usmial.
Water is an essential element for life.	Voda je nevyhnutným prvkom pre život.
Spite sometimes motivated him.	Spite ho niekedy motivoval.
Sulfur is obtained from coal combustion.	Síra sa získava zo spaľovania uhlia.
The controversy over the applicant's name has almost been forgotten.	Na polemiku okolo mena žiadateľa sa už takmer zabudlo.
Between them stood tall trees laden with fat balls.	Medzi nimi stáli vysoké stromy obťažkané tukovými guľami.
The program committee appreciated it.	Programový výbor ju ocenil.
The leader is very respected.	Vodca je veľmi rešpektovaný.
The fox married a hare.	Líška sa vydala za zajaca.
Consider other options if you don't like the color.	Zvážte iné možnosti, ak sa vám nepáči farba.
Rising unemployment is a source	Rastúca miera nezamestnanosti je zdrojom
Decide whether to divorce or not.	Rozhodnite sa, či sa rozviesť alebo nie.
At the beginning of the week, she stopped smoking altogether.	Začiatkom týždňa prestala fajčiť úplne.
The actress dazzled on the red carpet.	Herečka oslnila na červenom koberci.
Fruit is becoming more and more popular.	Ovocie je čoraz obľúbenejšie.
He watched the squirrel run out into the tree.	Sledoval veveričku, ktorá vybehla na strom.
The river continues to meander through the fertile valley.	Rieka sa ďalej kľukatí úrodným údolím.
The patient recovered from the disease.	Pacientka sa z choroby vyliečila.
A flash of anger and disappointment shot through her face.	Tvárou jej prebehol záblesk hnevu a sklamania.
He called for help, but no one listened.	Volal o pomoc, no nikto ho nepočúval.
The manager likes to have meetings here.	Manažér tu rád máva stretnutia.
He recommends that we consult a lawyer.	Odporúča nám obrátiť sa na právnika.
They hope to persuade students to attend more dances.	Dúfajú, že presvedčia študentov, aby navštevovali viac tancov.
A large tree cast a shadow over them.	Veľký strom na nich vrhal tieň.
The ticket seller argued vehemently.	Predavač lístkov vehementne argumentoval.
Tone is one of the basic elements of prose.	Tón je jedným zo základných prvkov prózy.
The population of this province is declining.	Počet obyvateľov tejto provincie klesá.
It is essential to have a strong sales team.	Je nevyhnutné mať silný obchodný tím.
However, the airline did not seem to know its true identity.	Letecká spoločnosť však zrejme nevedela o jeho skutočnej identite.
The villagers heard the news in horror.	Dedinčania túto správu počuli s hrôzou.
The man is taking a bath.	Muž sa kúpe.
Sugar seems to be particularly rich in nutrients.	Zdá sa, že cukor je obzvlášť bohatý na živiny.
These programs are canceled.	Tieto programy sa rušia.
Now, three at a discount.	Teraz, tri v zľave.
Add more flour to the mixture.	Pridajte do zmesi viac múky.
The train goes slowly on a steep incline.	Vlak ide pomaly v strmom stúpaní.
The milk was divided into cottage cheese and whey.	Mlieko sa rozdelilo na tvaroh a srvátku.
This report shook the country.	Táto správa otriasla krajinou.
This lake is known for attracting fishermen.	Toto jazero je známe tým, že priťahuje rybárov.
Teachers want all students to learn.	Učitelia chcú, aby sa všetci žiaci učili.
It's the noisiest of the monkeys.	Je to najhlučnejšia z opíc.
The land was fertile.	Zem bola úrodná.
The end result was a finely shaped monolith.	Konečným výsledkom bol jemne tvarovaný monolit.
There are new shops in the old center.	V starom centre sú nové obchody.
Regular visitors to remote places can buy entry visas.	Pravidelní návštevníci vzdialených miest si môžu kúpiť vstupné víza.
Some economists believe it is too harmful.	Niektorí ekonómovia sa domnievajú, že je to príliš škodlivé.
The edges of the petals are smooth.	Okraje okvetných lístkov sú hladké.
I'll see him tomorrow.	Uvidím ho zajtra.
In a political tale, a bulldozer crashes a house.	V politickej rozprávke buldozér rúca dom.
My hat blew and the fluff floated down.	Môj klobúk odfúkol a chmýří sa vznášalo dole.
Glue and string can join objects together.	Lepidlo a šnúrka môžu spájať predmety dohromady.
Notice that the man kept turning and looking.	Všimnite si, že muž sa neustále otáčal a pozeral.
An oasis of green in the desert!	Oáza zelene v púšti!
The renovation will be completed next year.	Rekonštrukcia bude dokončená budúci rok.
Computer programs calculate the orbits of the planets.	Počítačové programy vypočítavajú obežné dráhy planét.
The master bedroom had a private bathroom and shower.	Hlavná spálňa mala vlastnú kúpeľňu a sprchovací kút.
Select which data elements you want to break down.	Vyberte, ktoré dátové prvky chcete rozčleniť.
We have one ray of hope left.	Zostáva nám jeden lúč nádeje.
The mouths of the barracuda are very open.	Ústa barakudy sú veľmi otvorené.
The robber escaped from the scene.	Lupič z miesta činu ušiel.
Our guests were disturbed by broken doors.	Našich hostí znepríjemnili rozbité dvere.
Be especially careful not to break these fine glass containers.	Buďte zvlášť opatrní, aby ste nerozbili tieto jemné sklenené nádoby.
It is a unique building.	Ide o unikátnu stavbu.
Much of the land was covered in ice.	Veľká časť zeme bola pokrytá ľadom.
The player had to stay at the hotel.	Hráč musel zostať v hoteli.
A short ceremony was to take place after her death.	Po jej smrti sa mal konať krátky obrad.
Tell him what he has to do.	Povedzte mu, čo musí urobiť.
Coordinate system used in science.	Súradnicový systém používaný vo vede.
Sophisticated costumes are used during the dance.	Počas tanca sa používajú prepracované kostýmy.
Make sure you use a lot of butter.	Uistite sa, že použijete veľa masla.
The negotiations were long and demanding.	Rokovania boli dlhé a náročné.
Police set up roadblocks after her.	Polícia po nej postavila zátarasy.
These electrical devices definitely cost us a lot.	Tieto elektrické zariadenia nás určite stoja veľa.
A local chemist told me he ran out of supplies.	Miestny chemik mi povedal, že sa mu minuli zásoby.
This island is the main passage for ships.	Tento ostrov tvorí hlavný priechod pre lode.
The police will be called.	Bude privolaná polícia.
My hair has become pure white.	Moje vlasy sa stali čisto bielymi.
Many people lack old times.	Mnohým ľuďom chýbajú staré časy.
Her hair is brown, her eyes green.	Vlasy má hnedé, oči zelené.
Tap the pan firmly.	Pevne poklepte na panvicu.
The geese slept peacefully.	Husi pokojne spali.
Look, another sunflower!	Pozri, ďalšia slnečnica!
Don't forget to exercise regularly.	Nezabúdajte na pravidelné cvičenie.
Swim very fast.	Plávať veľmi rýchlo.
The team started training for the next season.	Mužstvo začalo trénovať na ďalšiu sezónu.
This restaurant is quite well known.	Táto reštaurácia je pomerne známa.
She was afraid of her husband's absence.	Bála sa neprítomnosti manžela.
Coffee is grown on volcanic hills.	Káva sa pestuje na sopečných vrchoch.
The house was empty.	Dom bol prázdny.
Use your belt as a strap.	Použite svoj opasok ako popruh.
His gaze softened.	Jeho pohľad zmäkol.
Silently, they met her husband's gaze.	Mlčky sa stretli s pohľadom jej manžela.
The harp was a welcome addition to his studies.	Harfa bola vítaným spestrením jeho štúdia.
He was proud of growing plants in terribly harsh conditions.	Pýšil sa pestovaním rastlín v strašne drsných podmienkach.
The Commission offered mediation.	Komisia ponúkla sprostredkovanie.
Local people understand the importance of maintaining this stream.	Miestni ľudia chápu dôležitosť udržania tohto potoka.
Some do not realize that this is happening today.	Niektorí si neuvedomujú, že sa to dnes deje.
Put it in a broader historical context.	Zasadiť to do širšieho historického kontextu.
On a hot and stuffy night, frogs croaked loudly.	V horúcej a dusnej noci hlasno kvákali žaby.
The light of the stars flickered on the water.	Svetlo hviezd sa mihotalo na vode.
Consider the range of the mountains.	Zvážte rozsah hôr.
All visits must be accompanied by an adult.	Všetky návštevy musia byť v sprievode dospelej osoby.
The people of this country have lived there for centuries.	Obyvatelia tejto krajiny tam žili po stáročia.
Protests erupted across the country.	V celej krajine vypukli protesty.
The women went to the market.	Ženy išli na trh.
She hurried to the store.	Ponáhľala sa do obchodu.
It smelled sweet.	Voňalo to sladko.
Sweat ran into his eyes.	Do očí mu tiekol pot.
Some people say it's as dangerous as heroin.	Niektorí ľudia hovoria, že je to rovnako nebezpečné ako heroín.
The alcohol temptations were too great.	Alkoholové pokušenia boli príliš veľké.
The landscape is sown with sparse trees.	Krajinu posiate riedkymi stromami.
He believed that nothing could restore his lost youth.	Veril, že nič mu nemôže vrátiť stratenú mladosť.
Even seemingly ordinary objects can be beautiful.	Aj zdanlivo obyčajné predmety môžu byť krásne.
He noticed a hole in her left cheek.	Všimol si jamky na jej ľavom líci.
Officials tried to quell the riots.	Úradníci sa pokúsili nepokoje potlačiť.
The car is parked on the driveway.	Auto je zaparkované na príjazdovej ceste.
Beer is what it used to be.	Pivo je to, čo bývalo.
The state of wealth comes with great responsibility.	Stav bohatstva prichádza s veľkou zodpovednosťou.
Sometimes time stops.	Niekedy sa čas zastaví.
Happiness wishes the brave.	Šťastie praje odvážnym.
The task requires a lot of concentration.	Úloha si vyžaduje veľkú koncentráciu.
There has been a gradual change.	Nastala postupná zmena.
I noticed unknown names on the list.	Všimol som si neznáme mená na zozname.
There must have been something on the ground, she thought.	Na pôde muselo byť, uvažovala, niečo.
Eventually, the crowd dispersed.	Nakoniec sa dav rozišiel.
The ethnic minority has been discriminated against for years.	Etnická menšina je roky diskriminovaná.
Fortunately, no one was hurt.	Našťastie sa nikto nezranil.
The hostages were released yesterday.	Rukojemníkov včera oslobodili.
Many species are becoming extinct as a result of poaching.	Mnohé druhy vymierajú v dôsledku pytliactva.
A blue sky echoed over the city.	Nad mestom sa rozliehala modrá obloha.
She was still holding the knife.	Stále držala nôž.
The birds sang in the tree above.	Vtáky spievali na strome hore.
It never occurred to me to meet her.	Vôbec mi nenapadlo stretnúť sa s ňou.
The vehicle was completely destroyed.	Vozidlo bolo úplne zničené.
One cigarette at a time.	Jedna cigareta naraz.
Repairing the roof is a chore.	Oprava strechy je fuška.
She moved her hand to the fruit basket.	Posunula ruku ku košíku s ovocím.
He asked if he was clean.	Spýtal sa, či je čistý.
The food was being prepared.	Jedlo sa pripravovalo.
First aid is definitely necessary.	Prvá pomoc je určite nevyhnutná.
He returned to his ship.	Vrátil sa na svoju loď.
Pour water into a shaker.	Nalejte vodu do šejkra.
Mosquitoes can reproduce in any body of water.	Komár sa môže rozmnožovať v akomkoľvek vodnom útvare.
Iron, wood and tendon were important materials in ancient times.	Železo, drevo a šľacha boli v staroveku dôležitými materiálmi.
They never found out where he had gone.	Nikdy sa im nepodarilo zistiť, kam odišiel.
Take ownership of this city!	Prevezmite toto mesto do vlastníctva!
The book can be borrowed for two weeks.	Knihu je možné požičať na dva týždne.
It avoids cities and populated areas.	Vyhýba sa mestám a obývaným oblastiam.
He wouldn't miss it.	Nechýbal by.
Driving is very dangerous.	Šoférovanie je veľmi nebezpečné.
He asked me on a date.	Spýtal sa ma na rande.
Tourists spent time hiking in the mountains	Turisti trávili čas turistikou v horách
I didn't know you were allowed to study here, sir.	Nevedel som, že tu máte dovolené študovať, pane.
The heart pumps blood throughout the body.	Srdce pumpuje krv do celého tela.
A soft smile spread across my face.	Po tvári sa mi rozlial jemný úsmev.
We proceed with caution.	Postupujeme opatrne.
I bought some books on sale.	Kúpil som si nejaké knihy vo výpredaji.
The units were hidden in secret.	Jednotky boli ukryté v tajnosti.
Some rivers are stronger than others.	Niektoré rieky sú silnejšie ako iné.
Air pollution is getting worse every year.	Znečistenie ovzdušia sa každým rokom zhoršuje.
Anyway, love saves.	Každopádne, láska zachraňuje.
Tomato plants were stolen from the farm.	Rastliny paradajok boli ukradnuté z farmy.
When she entered the room, everyone stopped talking.	Keď vošla do miestnosti, všetci prestali hovoriť.
This gentleman smokes a pipe.	Tento pán fajčí fajku.
Delay is not uncommon.	Oneskorenie nie je nezvyčajné.
Some students plan to work abroad after graduation.	Niektorí študenti plánujú po ukončení štúdia pracovať v zahraničí.
We should not pollute the earth.	Zem by sme nemali znečisťovať.
Don't pair him with that girl.	Nepárujte ho s tým dievčaťom.
She woke up with a headache.	Zobudila sa s bolesťou hlavy.
A hot stream flowed into her.	Vtiekol do nej horúci potok.
The shampoo smelled too "girly," the teacher complained.	Šampón voňal príliš „dievčensky,“ posťažovala sa učiteľka.
Progress and development have been slow at best.	Pokrok a vývoj boli prinajlepšom pomalé.
Wildlife experts question that crocodile populations are	Odborníci na divokú zver spochybňujú, že populácie krokodílov sú
They put their faith in me.	Vložili do mňa svoju vieru.
Where do you live?	Kde bývaš?
She looked at the ceiling.	Pozrela sa na strop.
Rodeo is an annual event.	Rodeo je každoročná udalosť.
Bills were paid within a week.	Účty boli zaplatené do týždňa.
She wrote that she knew she was coming.	Napísala mu, že vie, že príde.
However, this report caused outrage in the community.	Táto správa však vyvolala v komunite pobúrenie.
Connect the dots to form a circle.	Spojte bodky a vytvorte kruh.
His thick brown hair was swept back.	Husté hnedé vlasy mal zmetené dozadu.
First, heat the oil in a large pot.	Najprv si vo veľkom hrnci zohrejte olej.
Make sure your vote counts.	Uistite sa, že sa váš hlas počíta.
She turned to the judge with the case.	S prípadom sa obrátila na sudcu.
Catherine found that her body was inhabited by an unwelcome guest.	Catherine zistila, že jej telo obýva nevítaný hosť.
Her paintings, for example, are highly valued by collectors.	Jej obrazy sú napríklad vysoko cenené zberateľmi.
Senior woman staring at menu.	Staršia žena civela na jedálny lístok.
Residents are upset.	Obyvatelia sú rozrušení.
When he heard this news, his expression changed.	Keď sa dozvedel túto správu, jeho výraz sa zmenil.
Life must be preserved, not taken!	Život si treba zachovať, nie brať!
She felt unbearably frustrated.	Cítila sa neznesiteľne frustrovaná.
She sat on a bench reading a newspaper.	Sedela na lavičke a čítala noviny.
The agreement protects both parties.	Zmluva chráni obe zúčastnené strany.
She hid her face in her hands.	Skryla si tvár do dlaní.
Scientists have failed to understand what the data means.	Vedcom sa nepodarilo pochopiť, čo dáta znamenajú.
The official asked for his social security number.	Úradník si vypýtal číslo sociálneho poistenia.
She remained motionless, staring into the fire.	Zostala nehybná a hľadela do ohňa.
She bowed her head in embarrassment.	Zahanbene sklonila hlavu.
He imagined he must be excited.	Predstavoval si, že sa musí cítiť nadšene.
Find the best way to show off your skills.	Nájdite najlepší spôsob, ako predviesť svoje schopnosti.
They happened to meet at a local frozen yogurt shop.	Stretli sa náhodou v miestnom obchode s mrazeným jogurtom.
The legislation should be in line with prevailing conditions.	Legislatíva by mala zodpovedať prevládajúcim podmienkam.
Her gaze was even.	Jej pohľad bol vyrovnaný.
The ship had a load of weapons and ammunition.	Loď mala náklad zbraní a munície.
Some critics say we should reduce our military presence.	Niektorí kritici tvrdia, že by sme mali znížiť vojenskú prítomnosť.
Many wild flowers grew among the trees.	Medzi stromami rástlo veľa divých kvetov.
This is the old part of town.	Toto je stará časť mesta.
The singer performed as a solo act.	Spevák vystúpil ako sólový počin.
The longer it marinates, the better the taste.	Čím dlhšie sa marinuje, tým lepšia je chuť.
He sprayed her face with water.	Postriekal jej tvár vodou.
Don't forget to report for duty the next day.	Na druhý deň sa nezabudnite hlásiť do služby.
Her desire is to improve the level of education.	Jej túžbou je zlepšiť úroveň vzdelávania.
Many wanted to know what he had to say.	Mnohí chceli vedieť, čo mal povedať.
School is a place of learning.	Škola je miesto učenia.
How many grandchildren do you have?	Koľko máte vnúčat?
The streets were full of activity.	Ulice boli plné aktivity.
The soldier dropped his weapon.	Vojak odhodil zbraň.
The accident led to significant failures.	Nehoda viedla k značným poruchám.
The plane just missed the houses as it tilted sharply.	Lietadlo len tesne minulo domy, pretože sa prudko naklonilo.
Her life was in danger.	Jej život bol v ohrození.
The pastures are sown with corn plants.	Pasienky sú posiate rastlinami kukurice.
In this case, parentheses are optional.	V tomto prípade sú zátvorky voliteľné.
Do not break the boil under the liver.	Neprepuknite var pod pečeňou.
My dog ​​looks exhausted.	Môj pes vyzerá vyčerpane.
Take the green herb from the bowl.	Vezmite zelenú bylinku z misky.
The banana was delicious.	Banán bol chutný.
The house has been empty for years.	Ten dom je už roky prázdny.
The movement unfolded on the back of a popular singer.	Pohyb sa rozvinul na chrbte populárnej speváčky.
Science has made great strides over the last fifty years.	Veda urobila za posledných päťdesiat rokov veľký pokrok.
This dish consists of rice flavored with onions.	Toto jedlo pozostáva z ryže ochutenej cibuľou.
Water is the only substance that has no color.	Voda je jediná látka, ktorá nemá farbu.
The pavement was uneven, so it walked slowly.	Dlažba bola nerovná, tak kráčala pomaly.
A buzzing sound filled the room.	Miestnosť naplnil bzučivý zvuk.
People gathered in a public square.	Ľudia sa zhromaždili na verejnom námestí.
Sudden changes are likely to cause division.	Náhle zmeny pravdepodobne spôsobia rozdelenie.
That job is unenviable.	Tá práca je nezávideniahodná.
Our city is becoming more prosperous.	Naše mesto je čoraz prosperujúcejšie.
There is only one door to this room.	Do tejto miestnosti vedú jediné dvere.
One year the wheat crop failed.	Jeden rok sa úroda pšenice nepodarila.
The director had an exception to this criticism.	Režisér mal z tejto kritiky výnimku.
Puppies are man's best friend.	Šteniatka sú najlepším priateľom človeka.
Reduce the cooking fluid.	Znížte varnú kvapalinu.
A sword pierced his jaw.	Čeľusťou mu prenikol meč.
Many buildings were scarred by explosives after the war.	Po vojne zostalo mnoho budov zjazvených výbušninami.
He studied classical literature at university.	Vyštudoval klasickú literatúru na univerzite.
Oil will shape the future of the world.	Ropa bude formovať budúcnosť sveta.
Elisha modeled after the nursery.	Elisha sa pretvárala podľa vzoru škôlky.
They believed that the moon was the source of life.	Verili, že mesiac je zdrojom života.
The nurse measures the patient's pulse.	Sestra meria pacientovi pulz.
The orchestra played loud and clear.	Orchester hral nahlas a zreteľne.
After dark, admire the stars.	Po zotmení obdivujte hviezdy.
The animals fled to higher places.	Zvieratá utiekli na vyššie položené miesta.
The ovens are clean.	Rúry sú čisté.
The maze of office corridors confused me.	Bludisko kancelárskych chodieb ma zmiatlo.
Unlike her early years, she was now rich.	Na rozdiel od svojich prvých rokov bola teraz bohatá.
The trainee looked at his watch and longed to go home.	Stážista pozrel na hodiny a túžil ísť domov.
The case was personally investigated by the police chief.	Prípad osobne vyšetroval šéf polície.
The canal extends from west to east.	Kanál siaha od západu na východ.
The actress was extremely beautiful.	Tá herečka bola mimoriadne krásna.
The pieces were formed into squares.	Kusy boli formované do štvorca.
Everyone in the community has to work hard.	Každý v komunite musí tvrdo pracovať.
Deteriorating economic conditions have led to high unemployment.	Zhoršujúce sa ekonomické podmienky viedli k vysokej nezamestnanosti.
His bronze statue was placed in an important place.	Jeho bronzová socha bola umiestnená na významnom mieste.
However, there is no one-size-fits-all agreement.	Univerzálna dohoda však neexistuje.
He arrived two days later than expected.	Prišiel o dva dni neskôr, ako sa očakávalo.
Let's make new friends.	Poďme si nájsť nových priateľov.
The poor who live here suffer from many health problems.	Chudobní, ktorí tu žijú, trpia mnohými zdravotnými problémami.
The farmer welcomed another successful harvest.	Farmár privítal ďalšiu úspešnú úrodu.
The second law states that children must attend school.	Druhý zákon hovorí, že deti musia navštevovať školu.
She found herself comforting him.	Zistila, že ho utešuje.
While love is a state of being, romance is a	Zatiaľ čo láska je stav bytia, romantika je a
There are many beaches on this island.	Na tomto ostrove je množstvo pláží.
Television is the main source of information.	Televízia je hlavným zdrojom informácií.
The most popular tourist attraction is the beach.	Najobľúbenejšou turistickou atrakciou je pláž.
Bacteria make up a significant part of everything alive.	Baktérie tvoria významnú časť všetkého živého.
The grocer sells fruit to a nearby village.	Potravinár predáva ovocie do neďalekej dediny.
No one was willing to talk about the incident.	Nikto nebol ochotný o incidente hovoriť.
Their transparent wings glistened gently in the afternoon sun.	Ich priehľadné krídla sa jemne trblietali v popoludňajšom slnku.
We were told to use gloves.	Bolo nám povedané, aby sme používali rukavice.
This temple was built by our ancestors.	Tento chrám postavili naši predkovia.
He is very introverted and likes to draw.	Je veľmi introvertný a rád kreslí.
It encouraged her to play longer.	Povzbudilo ju to hrať dlhšie.
The legal scholar gave the university a generous gift.	Právny vedec venoval univerzite štedrý dar.
The miners were paid by vouchers.	Baníkom sa platilo poukážkami.
The door is slightly open.	Dvere sú mierne otvorené.
A story is a sequence of events.	Príbeh je sled udalostí.
The name itself evokes the bucolic countryside.	Už samotný názov evokuje bukolický vidiek.
The wave function collapses.	Vlnová funkcia sa zrúti.
The gleaming plateau is lined with snowy mountains.	Lesknúcu sa plošinu lemujú zasnežené hory.
Try to insulate your house.	Skúste zatepliť svoj dom.
These large houses often have multiple bathrooms.	Tieto veľké domy majú často viacero kúpeľní.
The bank is on the left.	Banka sa nachádza vľavo.
It was a desperate winter.	Bola im zúfalá zima.
The cost of living is exorbitant.	Životné náklady sú premrštené.
We will find the root of the problem.	Nájdeme koreň problému.
Was she gone?	Bola preč?
Law enforcement is not popular.	Presadzovanie zákona nie je populárne.
He was ambitious and hardworking.	Bol ambiciózny a pracovitý.
These trees looked quite fragile.	Tieto stromy vyzerali dosť krehké.
She woke up early the next morning.	Na druhý deň skoro ráno sa zobudila.
Moralization about morality.	Moralizácia o morálke.
Three months rent in advance.	Tri mesiace nájmu vopred.
It grows in the hot and dry climate of the desert.	Rastie v horúcom a suchom podnebí púšte.
He lives in the same building as me.	Býva v tej istej budove ako ja.
We saw the kids at the party	Deti sme videli na oslave
How should teachers motivate their students to learn?	Ako by mali učitelia motivovať svojich žiakov k učeniu?
The money lies on the floor.	Peniaze ležia na podlahe.
Do you see anything from the upstairs window?	Vidíte niečo z okna na poschodí?
Ant march to the edge.	Mravčí pochod na okraj.
He suffers from depression.	Trpí depresiami.
Black clouds lazily swept over the dark morning sky.	Po tmavej rannej oblohe sa lenivo prehnali čierne mraky.
This region is known for its cuisine.	Tento región je známy svojou kuchyňou.
His eyes shone brightly.	Oči mu jasne žiarili.
Metal conducts electricity better than wood.	Kov vedie elektrinu lepšie ako drevo.
They want the country back!	Chcú späť krajinu!
He wanted to know all the facts.	Chcel vedieť všetky fakty.
The golden trident must be presented to her immediately.	Okamžite jej treba predložiť zlatý trojzubec.
You can see how the businessman comes out of court.	Je vidieť, ako podnikateľ vychádza zo súdu.
Socrates was sentenced to death.	Sokrates bol odsúdený na smrť.
The little boy had blue eyes.	Malý chlapec mal modré oči.
The wooden chest was heavy.	Drevená truhlica bola ťažká.
He feared for the thief's safety.	Bál sa o bezpečnosť zlodeja.
Police are investigating reported riots.	Polícia vyšetruje nahlásené nepokoje.
The laughter subsided.	Smiech utíchol.
He hopes the road will turn out well.	Dúfa, že cesta dopadne dobre.
As a blogger, he learned a lot about blogging.	Ako bloger sa naučil veľa o blogovaní.
The decision should not be made for oneself.	Rozhodnutie by sa nemalo robiť pre seba samého.
The lamp flickered.	Lampa zablikala.
Communicate clearly and intelligently.	Komunikujte jasne a inteligentne.
The country's first explorers were ruthless.	Prví prieskumníci tejto krajiny boli nemilosrdní.
Remember to leave your phone in silent mode.	Nezabudnite nechať telefón v tichom režime.
Well, the milk tastes great.	No, mlieko chutí vynikajúco.
He patted the horse's neck.	Potľapkal koňa po krku.
The parent must be clear and consistent.	Rodič musí byť jasný a dôsledný.
The chair needs good cleaning	Stolička potrebuje dobré čistenie
I grew up in this area.	Vyrastal som v tejto oblasti.
Create a fist and tighten your fingers.	Vytvorte päsť a utiahnite prsty.
She got pregnant to her delight.	Na svoju radosť otehotnela.
Cities in this region are known for their poetry.	Mestá v tomto regióne sú známe svojou poéziou.
His approach is quite straightforward.	Jeho postup je celkom priamočiary.
The number of journalists in the community is shrinking.	Počet novinárov v komunite sa zmenšuje.
Inaction leads to disruptive behavior.	Nečinnosť vedie k rušivému správaniu.
Students must be honest.	Študenti musia byť úprimní.
People spit on his body.	Ľudia mu pľuli na telo.
The knight sang a prayer.	Rytier spieval modlitbu.
Prepare the rice first.	Najprv pripravte ryžu.
The cheese stuck to the knife.	Syr sa prilepil na nôž.
School supervision is important.	Školský dozor je dôležitý.
Be careful when disassembling it!	Buďte opatrní pri jeho rozkladaní!
Awareness of deforestation is vital.	Povedomie o odlesňovaní je životne dôležité.
There are many different family farms in the area.	V tejto oblasti je veľa rôznych rodinných fariem.
His life turned upside down.	Jeho život obrátil naruby .
The opportunity arose.	Naskytla sa príležitosť.
Examine the matter thoroughly.	Dôkladne vec preskúmajte.
The trucker's eyes filled with pain.	Oči kamionistu sa naplnili bolesťou.
Most of the time you can do it as you wish.	Väčšinu času môžete robiť, ako chcete.
The amount of tomatoes is amazing.	Množstvo paradajok je ohromujúce.
The doors are painted green.	Dvere sú natreté zelenou farbou.
There are no fish in the pond.	V jazierku nie sú žiadne ryby.
He loved his country.	Miloval svoju krajinu.
They expect their report within four weeks.	Svoju správu očakávajú do štyroch týždňov.
This, of course, deepens my worries.	To samozrejme prehlbuje moje obavy.
The car crashed into the building.	Auto narazilo do budovy.
The air was hot and stuffy this stuffy afternoon.	Vzduch bol v toto dusné popoludnie horúci a dusný.
Coastal birds saw the island in the distance.	Pobrežné vtáky videli ostrov v diaľke.
He was unlucky that he lost his left leg.	Mal tú smolu, že prišiel o ľavú nohu.
A herd of buffalo could be seen grazing in the field.	Na poli bolo vidieť pasúce sa stádo byvolov.
They had trouble finding a job.	Mali problém nájsť si zamestnanie.
People walking through the woods saw nothing.	Ľudia prechádzajúci lesom nič nevideli.
The population of this area is educated.	Obyvateľstvo tejto oblasti je vzdelané.
Watson's armor was unusually decorated.	Watsonovo brnenie bolo nezvyčajne zdobené.
Our favorite sport is football.	Náš obľúbený šport je futbal.
He sighed with relief as he looked out the window.	Pri pohľade z okna si s úľavou vzdychol.
We light candles at sunset.	Sviečky zapaľujeme pri západe slnka.
He demanded a high salary.	Žiadal vysoký plat.
They talked for a long time.	Rozprávali sa dlho.
The singer stepped onto the stage.	Spevák vystúpil na pódium.
The child was wearing a small jacket.	Dieťa malo na sebe malú bundičku.
The chemical causes unpleasant side effects.	Chemikália spôsobuje nepríjemné vedľajšie účinky.
However, this shift has not occurred in modern times.	V modernej dobe však tento posun nenastal.
He was on his way to school.	Bol na ceste do školy.
Some farmers grow crops, others raise cattle.	Niektorí farmári pestujú plodiny, iní chovajú dobytok.
These islands are uninhabited.	Tieto ostrovy sú neobývané.
Children have a lot of freedom in the modern world.	Deti majú v modernom svete veľa slobôd.
There is little fresh water	K dispozícii je málo sladkej vody
This new building is really ugly.	Táto nová budova je naozaj škaredá.
Building a camp is easy.	Postaviť tábor je jednoduché.
Scientists would like to thank you.	Vedci by sa chceli poďakovať.
Pour the mixture into a pan.	Nalejte zmes do panvice.
Bottles should be stored in the refrigerator.	Fľaše by sa mali uchovávať v chladničke.
Protesters often meet with police.	Demonštranti sa často stretávajú s políciou.
Water is often measured by weight.	Voda sa často meria podľa hmotnosti.
Mother and daughter working side by side.	Matka a dcéra pracovali vedľa seba.
He was sentenced to imprisonment for drug trafficking.	Dostal trest odňatia slobody za obchodovanie s drogami.
He wore a blue tunic and shiny shoes.	Oblečenú mal modrú tuniku a lesklé topánky.
They performed an experiment on mice.	Uskutočnili experiment na myšiach.
In case of fire, leave the building immediately.	V prípade požiaru okamžite opustite budovu.
Old customs continue to prevail.	Staré zvyky naďalej prevládajú.
A man with tousled white hair approached her.	Pristúpil k nej muž s strapatými bielymi vlasmi.
The president's counter-terrorism policy is not working.	Prezidentova politika boja proti terorizmu nefunguje.
The poor work long hours for a small salary.	Chudobní pracujú dlhé hodiny za malý plat.
Terrorism, for example, poses a serious threat.	Vážnu hrozbu predstavuje napríklad terorizmus.
A cliff rises to the beach.	Na pláž sa týči útes.
They gathered to make music.	Zhromaždili sa, aby robili hudbu.
Activists accuse the government of rigging the election.	Podporovatelia aktivistky obviňujú vládu zo zmanipulovania volieb.
Among the big cities in the region, this is the most beautiful.	Spomedzi veľkých miest regiónu je toto najkrajšie.
This coffee is very strong.	Táto káva je veľmi silná.
A modest peak rose above the landscape.	Nad krajinou sa týčil skromný vrchol.
The dog walked slowly out of the gate.	Pes pomaly vyšiel z brány.
The soldiers were preparing to leave.	Vojaci sa pripravovali na odchod.
The leaves on the trees had just turned red.	Listy na stromoch práve sčervenali.
He hoped to visit several museums.	Dúfal, že navštívi niekoľko múzeí.
Rejected areas are expanding.	Odmietnuté oblasti sa rozširujú.
Gain access to foreign media resources.	Získajte prístup k zdrojom zahraničných médií.
A short vacation was arranged.	Bola zabezpečená krátka dovolenka.
The concrete was severely cracked and worn.	Betón bol silne popraskaný a opotrebovaný.
There must have been a catch in her speech.	V jej prejave bol určite háčik.
The general orders his troops to advance.	Generál nariaďuje svojim jednotkám postupovať.
He longed desperately for love.	Zúfalo túžil po láske.
Party leaders meet over the weekend.	Lídri strany sa stretávajú cez víkend.
Movies are shown regularly.	Filmy sa premietajú pravidelne.
The new government is committed to making the country safer.	Nová vláda sa zaviazala urobiť krajinu bezpečnejšou.
There is a small church near my hotel.	Neďaleko môjho hotela stojí malý kostol.
Five feet above street level.	Päť stôp nad úrovňou ulice.
The clergy seemed to want to convict the accused.	Zdalo sa, že duchovenstvo chce obvineného odsúdiť.
Today, a professional footballer was injured.	Dnes sa zranil profesionálny futbalista.
The beauty of the canyon is legendary.	Krása kaňonu je legendárna.
Carefully remove and wash the herbs.	Bylinky opatrne vyberte a umyte.
As a result, the team decided to move.	V dôsledku toho sa tím rozhodol presťahovať.
The sea is gone, he says, forever.	More zmizlo, hovorí, navždy.
I hope you all have a happy life.	Dúfam, že všetci máte šťastný život.
He arrested the thief and brought him to justice.	Zlodeja zatkol a postavil pred súd.
The company faced lawsuits for fraudulent practices.	Firma čelila žalobe za podvodné praktiky.
The two plateaus north of the church are thorny.	Dve náhorné plošiny severne od kostola sú tŕňovité.
The police did not find anything.	Polícia nič nenašla.
Write this case in your records.	Zapíšte tento prípad do svojich záznamov.
The rear door is constantly used.	Zadné dvere sú neustále používané.
This is an example of a parallel structure.	Toto je príklad paralelnej štruktúry.
Many people were injured.	Veľa ľudí bolo zranených.
The social life of the city revolved around the theater.	Spoločenský život mesta sa točil okolo divadla.
A bagpipe started playing from a distance.	Na diaľku začal hrať gajdoš.
There is something to do in the city.	V meste je čo robiť.
Our city is surrounded by golden and green mountains.	Naše mesto je obklopené zlatými a zelenými horami.
Both men and women flock to this tourist place.	Na toto turistické miesto sa hrnú muži aj ženy.
This region is known for its mineral wealth.	Tento región je známy nerastným bohatstvom.
She lifted her chin and looked at him.	Zdvihla bradu a pozrela sa naňho.
Columbus brought many species of plants to his new home.	Kolumbus priniesol do svojho nového domova mnoho druhov rastlín.
My memory is an elephant.	Mojou pamäťou je slon.
She enjoyed swimming in the sea.	Užívala si kúpanie v mori.
Definitely not stupid.	Určite nie je hlúpa.
The male naked back looks hot.	Mužský nahý chrbát vyzerá príťažlivo.
He slowly stroked the dog's ears.	Pomaly pohladil psa po ušiach.
She grazed on a number of leaves.	Pásla sa na množstve listov.
The politician said he had studied the issue thoroughly.	Politik povedal, že si túto problematiku dôkladne preštudoval.
The leader will not accept defeat.	Vodca neprijme porážku.
We fundamentally disagree with his ideas.	S jeho myšlienkami zásadne nesúhlasíme.
The study examined the differences between men and women.	Štúdia skúmala rozdiely medzi mužmi a ženami.
The clerk was too busy to talk.	Úradník bol príliš zaneprázdnený na to, aby sa rozprával.
This year's meeting was attended by more people than last year	Tohtoročného stretnutia sa zúčastnilo viac ľudí ako v minulom roku
Is it worth trying to identify an individual?	Stojí za to pokúsiť sa identifikovať jednotlivca?
The temple was declared sacred.	Chrám bol vyhlásený za posvätný.
Young children were playing with their toys.	Malé deti sa hrali so svojimi hračkami.
It is not advisable to approach the edge.	Nie je vhodné približovať sa k okraju.
Some shareware programs come with shareware magazines free of charge.	Niektoré shareware programy sa dodávajú bezplatne so sharewarovými časopismi.
Damon sat in his favorite chair, drinking coffee.	Damon sedel vo svojom obľúbenom kresle a popíjal kávu.
Haunted mansion on a misty hill.	Strašidelný kaštieľ na zahmlenom kopci.
Some children like to play outside.	Niektoré deti sa rady hrajú vonku.
I often play tennis.	Často hrám tenis.
She recognized the image immediately.	Obrázok okamžite spoznala.
To ensure that the disease does not spread.	Aby sa zabezpečilo, že sa choroba nebude šíriť.
Forests are becoming increasingly rare in this country.	Lesy sú v tejto krajine čoraz vzácnejšie.
Each plate was artificially decorated.	Každý tanier bol umelo zdobený.
I live in a small house.	Bývam v malom dome.
How can they reduce poverty?	Ako môžu znížiť chudobu?
Politicians are to blame for this mess.	Za tento neporiadok môžu politici.
Rectangular piece of material.	Obdĺžnikový kus materiálu.
He found a beautiful necklace, but she couldn't afford it.	Našiel krásny náhrdelník, no ona si to nemohla dovoliť.
Testimony of witnesses is sought.	Hľadajú sa výpovede svedkov.
The letter called on the government to create more jobs.	List vyzval vládu, aby vytvorila viac pracovných miest.
He has slowly built up his customer base.	Svoju zákaznícku základňu si vybudoval pomaly.
It is difficult to predict natural disasters.	Je ťažké predvídať prírodné katastrofy.
Her business started modestly, but now she is on the rise.	Jej podnikanie začalo skromne, ale teraz je na vzostupe.
Oil is a highly flammable substance.	Olej je vysoko horľavá látka.
In times of war, the poor always suffer the most.	V čase vojny vždy najviac trpia chudobní.
The coal deposits have been depleted.	Ložiská uhlia sa vyčerpali.
He flew across the room.	Preletel cez miestnosť.
It is clear that pedestrians have priority.	Je jasné, že chodci majú prednosť.
The living room is decorated in pink-pink.	Obývacia izba je zariadená v ružovo-ružovej farbe.
Three hours bounces off the tiled walls of the bathroom.	Tri hodiny sa odrážajú od kachličkových stien kúpeľne.
They died calmly, quietly, slowly and with love.	Pokojne, potichu, pomaly a s láskou zomreli.
This is especially evident in large cities.	To sa prejavuje najmä vo veľkých mestách.
The salt has a strong taste.	Soľ má výraznú chuť.
The manager threatened the workers.	Manažér sa vyhrážal robotníkom.
The age of a person is not determined by the date of birth.	Vek človeka nie je určený dátumom narodenia.
The afternoon sky was blue and clear.	Popoludňajšia obloha bola modrá a jasná.
This girl is crazy.	Toto dievča je blázon.
She was wearing a dark dress and cloak.	Mala na sebe tmavé šaty a plášť.
Alumni remember his passionate teaching style.	Bývalí študenti si spomínajú na jeho vášnivý štýl výučby.
They offered various sweets in a box.	V krabici ponúkali rôzne sladkosti.
The company's shares fell after the announcement.	Akcie spoločnosti po oznámení klesli.
Some vines grow in the shade.	Niektoré viniča rastú v tieni.
The lecturer focused on industrial development.	Prednášajúci sa zameral na priemyselný rozvoj.
This area is rich in minerals.	Táto oblasť je bohatá na minerály.
scissors,	nožnice,
Clean the metal grater.	Vyčistite kovové strúhadlo.
It was all over two hours later.	O dve hodiny neskôr bolo po všetkom.
There are many ancient monuments in the castle.	V hrade sa nachádza množstvo starovekých pamiatok.
Several were on board.	Niekoľkí boli na palube.
The woman looked confused.	Žena vyzerala zmätene.
Apples should be stored in a cool place.	Jablká je potrebné uchovávať na chladnom mieste.
The look was disturbing.	Pohľad bol znepokojujúci.
Few women earn higher wages.	Len málo žien zarába vyššie mzdy.
Her anger erupted and exploded.	Jej hnev prekypel a vybuchla.
Some competitors claim that it is unfair.	Niektorí konkurenti tvrdia, že je to nespravodlivé.
The song has a special charm.	Pieseň má v sebe zvláštne čaro.
These reforms represent an important step forward.	Tieto reformy predstavujú dôležitý krok vpred.
The policeman climbed the wall.	Policajt preliezol múr.
He studied medicine, but now works in marketing.	Vyštudoval medicínu, no teraz pracuje v marketingu.
Their bags are packed.	Ich tašky sú zabalené.
As a result, she was barred from joining the board.	V dôsledku toho jej bol zakázaný vstup do predstavenstva.
He will be the father of his own children.	Bude otcom vlastných detí.
He built a diving tower in his yard.	Na svojom dvore si postavil skokanskú vežu.
The local economy was depressed.	Miestna ekonomika bola v depresii.
He had a similar experience at school.	Mal podobnú skúsenosť v škole.
The coffee was strong, hot and very strong.	Káva bola silná, horká a veľmi silná.
Divide the chicken into three parts.	Rozdeľte kurča na tri časti.
Teams are considered competitive schools.	Tímy sú považované za konkurenčné školy.
But the sudden release of plans cannot be resisted.	Ale náhlemu uvoľneniu plánov sa nedá odolať.
We all have to do our part.	Všetci musíme urobiť svoju časť.
We saw a lot of wild horses along the way.	Popri ceste sme videli veľa divých koní.
The aim of this study was to determine the performance of students.	Cieľom tejto štúdie bolo zistiť výkon študentov.
He was given a choice by the governor.	Na výber dostal od guvernéra.
Coffee is usually served in classic porcelain cups.	Káva sa zvyčajne podáva v klasických porcelánových šálkach.
The peaches were ripe and juicy.	Broskyne boli zrelé a šťavnaté.
The valley darkened and fell silent.	Údolie zotmelo a stíchlo.
They lit and blew out the candles one by one.	Zapálili a sfúkli sviečky jednu po druhej.
The drought ruined their crops.	Sucho im zničilo úrodu.
A statistical analysis was performed.	Bola vykonaná štatistická analýza.
He seemed to be taking a nap as he yawned.	Zdalo sa, že si zdriemnutie užíval, lebo zíval.
Losing support would not deter him.	Strata podpory by ho neodradila.
The thief's knife glistened in the moonlight.	Zlodejov nôž sa blysol v mesačnom svite.
The man just insulted my friend there.	Ten muž tam práve urazil môjho priateľa.
Please speak louder.	Prosím, hovorte hlasnejšie.
Modern films often offer imaginative storylines.	Moderné filmy často ponúkajú nápadité dejové línie.
You drank carefully from the cup.	Opatrne si odpil z pohára.
This city has more than a million inhabitants.	Toto mesto má viac ako milión obyvateľov.
The construction industry is growing rapidly.	Stavebný priemysel rýchlo rastie.
The seven districts represent the cultural capital of the country.	Sedem okresov predstavuje kultúrne hlavné mesto krajiny.
The baby was lying in bed.	Dieťa ležalo v posteli.
The children are curious.	Deti sú zvedavé.
Small air conditioning has a long way to go.	Malá klimatizácia má dlhú cestu.
Harmful gases are often released during domestic cooking.	Pri varení v domácnosti sa často uvoľňujú škodlivé plyny.
The doctor closed the door slowly.	Doktor pomaly zavrel dvere.
He wants to save water.	Chce šetriť vodou.
The jug was filled with hot water.	Džbán bol naplnený horúcou vodou.
She soon entered her teens.	Čoskoro vstúpila do svojich tínedžerov.
Abandoned city, all in ruins.	Opustené mesto, celé v troskách.
She beat him to the ground.	Zbila ho na zem.
Meng looked tired and tense.	Meng vyzerala unavená a napätá.
There is always good weather.	Vždy je tu dobré počasie.
The baby smiled kindly at her.	Bábätko sa na ňu láskavo usmialo.
The house was painted last year.	Dom bol minulý rok vymaľovaný.
Sit closer to me.	Sadni si bližšie ku mne.
The train runs along the coast.	Vlak jazdí pozdĺž pobrežia.
The walls recede as you approach.	Steny ustupujú, keď sa blížite.
There are three main races of people.	Existujú tri hlavné rasy ľudí.
The prize is awarded annually to deserving youth.	Cena sa každoročne udeľuje zaslúžilej mládeži.
She went straight there.	Išla rovno tam.
Neither language is an official language.	Ani jeden jazyk nie je úradným jazykom.
In medicine, prevention is better than cure.	V oblasti medicíny je prevencia lepšia ako liečba.
The Civil War resulted in significant loss of life.	Občianska vojna mala za následok značné straty na životoch.
They all shook hands.	Všetci si podali ruky.
He will bring his own spoon.	Prinesie si vlastnú lyžicu.
The villagers huddled around the fire.	Dedinčania sa chúlili okolo ohňa.
One person cannot do this alone.	Toto nemôže urobiť jeden človek sám.
Farmers were fairly rewarded.	Farmári boli spravodlivo odmeňovaní.
He wiped his eyebrows.	Utrel si obočie.
If you want to play the guitar, you need a guitar.	Keď chceš hrať na gitare, potrebuješ gitaru.
Internet use is increasingly dominating our lives.	Používanie internetu čoraz viac dominuje našim životom.
I dare not raise my voice for him.	Netrúfam si na neho zvýšiť hlas.
The ship hit the rocks.	Loď narazila na skaly.
He lowered his voice anxiously.	Znepokojene stíšil hlas.
There is no more courageous person than you.	Niet odvážnejšieho človeka ako ty.
This station is protected from the weather.	Táto stanica je chránená pred poveternostnými vplyvmi.
This temple is worshiped for its beautiful architecture.	Tento chrám je uctievaný pre svoju nádhernú architektúru.
The resorts were built on previously unused resources.	Strediská boli postavené na predtým nevyužitých zdrojoch.
We hid in the bushes.	Skryli sme sa v kríkoch.
It is a small box with a hinged lid.	Ide o malú škatuľku s výklopným vekom.
He joined the army after high school.	Po strednej škole vstúpil do armády.
No human is ever gay or heterosexual.	Žiaden človek nikdy nie je homosexuál aj heterosexuál.
The predominant strain is typhoid fever.	Prevládajúcim kmeňom je brušný týfus.
He has a resemblance to his father.	Má podobnosť so svojím otcom.
Wind speed varies with latitude.	Rýchlosť vetra sa mení so zemepisnou šírkou.
But those were different times.	Ale to boli iné časy.
Nothing seemed to scare him.	Zdalo sa, že ho nič nevystrašilo.
A bat cannot fly at night.	Netopier nemôže lietať v noci.
Thousands of people were expected to attend.	Očakávala sa účasť tisícok ľudí.
That was interesting.	To bolo zaujímavé.
I saw a big bird there.	Videl som tam veľkého vtáka.
The city is still being rebuilt after the war.	Mesto sa po vojne stále obnovuje.
There are a lot of people on the beach.	Na pláži je veľa ľudí.
The sidewalk led directly through the jungle.	Chodník viedol priamo cez džungľu.
The volcano is a constant presence on the horizon.	Sopka je stála prítomnosť na obzore.
Light red color, this rose lasted all summer.	Svetločervená farba, táto ruža vydržala celé leto.
She volunteered for the army.	Dobrovoľne sa prihlásila do armády.
No other comments were made.	Nebol prednesený žiadny ďalší komentár.
The lawyer reported the incident immediately.	Právnik incident okamžite nahlásil.
Grandpa has long since lost his mind.	Dedko už dávno stratil rozum.
Mountains and rivers often cause problems.	Hory a rieky často spôsobujú problémy.
It all depends on our decisions.	Všetko závisí od našich rozhodnutí.
All sources of electricity are regulated by the government.	Všetky zdroje elektriny sú regulované vládou.
This country was once known as an economic superpower.	Táto krajina bola kedysi známa ako ekonomická superveľmoc.
My uncle told stories about life in the old country.	Môj strýko rozprával príbehy o živote v starej krajine.
This land was located by the sea.	Tento pozemok sa nachádzal pri mori.
The streets were noisy and crowded that day.	V ten deň boli ulice hlučné a preplnené.
Due to the number of people walking, the traffic was heavy.	Vzhľadom na počet kráčajúcich ľudí bola premávka hustá.
Football is the most popular sport in the country.	Futbal je najpopulárnejší šport v krajine.
If you find yourself in this situation, keep calm.	Ak sa ocitnete v tejto situácii, zachovajte pokoj.
The quality of the local school is quite good.	Kvalita miestneho školstva je celkom dobrá.
The creaking stairs echoed with vicious laughter.	Vŕzgajúce schody sa ozývali zlomyseľným smiechom.
Transport helps to explain the development of the modern world	Doprava pomáha vysvetliť vývoj moderného sveta
More people were injured in the incident.	Pri tomto incidente bolo zranených viac ľudí.
Roller coaster is a kind of fun ride.	Horská dráha je druh zábavnej jazdy.
The parents had good cause for concern.	Rodičia tak mali dobrý dôvod na obavy.
The river flowed merrily on its way.	Rieka si veselo tiekla svojou cestou.
An innovation towards plastics has been discovered.	Bola objavená inovácia smerom k plastom.
The chief of executive has promised to take action against corruption.	Šéf exekutívy prisľúbil, že zasiahne proti korupcii.
Telephone networks have suffered rapidly.	Telefónne siete trpeli rýchlym rastom.
My guides are waiting outside.	Moji sprievodcovia čakajú vonku.
I lost my watch in the well.	Stratil som hodinky v studni.
Gradually the colors will fade.	Postupne budú farby blednúť.
We need a substance that melts the ice.	Potrebujeme látku, ktorá roztopí ľad.
Get out of my car!	Vypadni z môjho auta!
From their union, a child was born.	Z ich spojenia sa narodilo dieťa.
Racial groups are often defined by their common origin.	Rasové skupiny sú často definované podľa ich spoločného pôvodu.
You can do this job if you really try.	Túto prácu môžete robiť, ak sa naozaj snažíte.
More than half of the items sold were discounted.	Viac ako polovica predaných vecí bola zľavnená.
Many parents insist that their children go to school.	Mnoho rodičov trvá na tom, aby ich deti chodili do školy.
The mop was dirty and needed to be replaced.	Mop bol špinavý a bolo potrebné ho vymeniť.
The tribes we addressed were very accommodating.	Kmene, ktoré sme oslovili, boli veľmi ústretové.
In the early morning, fog swept across the fields.	V skorých ranných hodinách sa po poliach hnala hmla.
We were very close to shock.	Boli sme veľmi blízko k šoku.
There are several agents who are trying to stop the wars.	Existuje niekoľko agentov, ktorí sa snažia zastaviť vojny.
They had higher strength.	Mali vyššiu silu.
English-speaking people around the world will be affected.	Postihnutých bude anglicky hovoriacich ľudí na celom svete.
My spinach salad cleaned my cavities.	Môj špenátový šalát mi vyčistil dutiny.
The smell of fried bacon flooded his mouth.	Z vône vyprážanej slaniny sa mu zaliali ústa.
We take over the dry ingredients.	Preberieme cez suché ingrediencie.
The millionaire thanked her for her help.	Milionár sa jej poďakoval za pomoc.
A strange stone was found high at the top.	Vysoko na hore sa našiel zvláštny kameň.
He spreads butter on butter.	Hojne natiera chlieb maslom.
There are many monuments in the city center.	V centre mesta je množstvo pamiatok.
Where did these delicious, delicious apples come from?	Odkiaľ sa vzali tieto chutné, chutné jablká?
Excuse me, who opened the restaurant?	Prepáčte, kto otvoril reštauráciu?
He took a third of the jars of honey.	Vzal tretinu nádob medu.
People in the cottage have complete privacy.	Ľudia v chate majú úplné súkromie.
He has visited many countries.	Navštívil mnoho krajín.
Erdogan's critics say he cares more about power than democracy.	Erdoganovi kritici tvrdia, že sa viac stará o moc ako o demokraciu.
They welcomed the opportunity to settle.	Privítali možnosť usadiť sa.
He won't ask you anymore.	Už sa ťa nebude pýtať.
The humidity was staggering.	Vlhkosť bola ohromujúca.
She cried from the touch.	Plakala od dojatia.
Two countries fought for the border dispute.	Dve krajiny bojovali o hraničný spor.
You may have to fight fire bonfire.	Možno budete musieť bojovať s ohňom ohňom.
Insert a screwdriver into the second screw hole.	Vložte skrutkovač do druhého otvoru na skrutku.
This region is known for its orchards.	Tento región je známy svojimi ovocnými sadmi.
Human civilization is neither purely natural nor purely artificial.	Ľudská civilizácia nie je ani čisto prírodná, ani čisto umelá.
His whole life was an unwanted object of ridicule.	Celý život bol neželaným predmetom posmechu.
They worked with the local police.	Spolupracovali s miestnou políciou.
Part of the waste is recycled.	Časť odpadu sa recykluje.
She drank coffee.	Pila kávu.
The robber's knife flickered in the moonlight.	Zbojnícky nôž sa mihol v mesačnom svite.
Serious matters need to be discussed soberly.	Závažné veci treba prediskutovať triezvo.
A trivial note will cost thousands of dollars.	Triviálna poznámka bude stáť tisíce dolárov.
His story was not true.	Jeho príbeh nebol pravdivý.
The cat was lying on its back.	Mačka ležala na chrbte.
The old oak is a symbol of strength.	Starý dub je symbolom sily.
The prime minister said the withdrawal would be controlled.	Premiér tvrdil, že stiahnutie bude riadené.
This country needs more investment.	Táto krajina potrebuje viac investícií.
Now the girls are more confident.	Teraz sú dievčatá sebavedomejšie.
What can it be	Čo môže byť
The beach is washed by gentle waves.	Pláž je obmývaná jemnými vlnami.
There's really nothing you can do.	Naozaj sa nedá nič robiť.
Most homes have two to three floors.	Väčšina domov má dve až tri poschodia.
Shops here sell groceries and other necessities.	Obchody tu predávajú potraviny a iné potreby.
It looks exactly like honeysuckle!	Vyzerá presne ako zimolez!
There is enough money today.	Dnes je peňazí dosť.
All the men were insured.	Všetci muži boli poistení.
When the synaptic cleft is closed, the neuron fires.	Keď je synaptická štrbina uzavretá, neurón vystrelí.
Old and dilapidated buildings are quite embarrassing.	Staré a chátrajúce budovy sú dosť trápne.
The hens laid eggs.	Sliepky zniesli vajcia.
The shaft cover has been released again.	Kryt šachty bol opäť uvoľnený.
The funeral took place in a beautiful old church.	Pohreb sa konal v krásnom starom kostole.
Birds cannot fly in the rain.	Vtáky nemôžu lietať v daždi.
More children die in this village every month.	Každý mesiac zomiera v tejto dedine viac detí.
Many of the respondents were on a night shift.	Mnohí z opýtaných boli na nočnej zmene.
She expects little from him.	Očakáva od neho málo.
All fish contain mercury.	Všetky ryby obsahujú ortuť.
I prefer coffee to tea.	Uprednostňujem kávu pred čajom.
She touched violets.	Dotkla sa fialiek.
We insist that you do as you have been told.	Trváme na tom, aby ste urobili, ako vám bolo povedané.
They ordered the first courses.	Objednali prvé kurzy.
The wind blew the mango trees in all directions.	Vietor rozfúkal mangovníky na všetky strany.
The full moon shone majestically over the sea.	Mesiac v splne majestátne žiaril nad morom.
Agricultural production will increase next year.	Poľnohospodárska produkcia sa v budúcom roku zvýši.
The project did not completely inspire him.	Projekt ho úplne neinšpiroval.
The businessman was struck by lightning.	Podnikateľa zasiahol blesk.
Many plants attract hummingbirds.	Mnoho rastlín priťahuje kolibríky.
The thief stole all the cash at the cash register.	Zlodej ukradol všetku hotovosť v pokladni.
Poison dripped from the baby's words.	Zo slov bábätka kvapkal jed.
They looked at each other for a long time.	Dlho sa na seba pozerali.
The heat is high.	Teplo je vysoké.
Thousands of people were shot dead during these atrocities.	Pri týchto zverstvách boli zastrelené tisíce ľudí.
Idiots!	Idioti!
She said his intention was altruistic.	Povedala, že jeho zámer bol altruistický.
Measure the panel.	Zmerajte panel.
Talk to the doorman.	Porozprávajte sa s vrátnikom.
It is intended for industrial use.	Je určený na priemyselné použitie.
The fruit was pressed.	Ovocie bolo stlačené.
The wise old man is notorious for his generosity.	Múdry starec je povestný svojou štedrosťou.
Please pay me in cash.	Prosím zaplaťte mi v hotovosti.
The human eye cannot recognize colors in the ultraviolet range.	Ľudské oko nedokáže rozpoznať farby v ultrafialovom rozsahu.
She embarked on a musical career.	Dala sa na hudobnú dráhu.
Smoke floated lazily across the gray sky	Dym sa lenivo vznášal po sivej oblohe
These eggs are fertile.	Tieto vajíčka sú plodné.
The silver fox stared at the ground.	Strieborná líška hľadela do zeme.
Cities in the city have been evacuated.	Mestá v meste boli evakuované.
Nothing but hatred.	Nič len nenávisť.
The senator had to get approval from the assembly.	Senátor musel dostať súhlas od zhromaždenia.
Thomas's face was a mask of sorrow.	Thomasova tvár bola maskou smútku.
Several companies have been sued for invading privacy.	Niekoľko spoločností bolo žalovaných za narušenie súkromia.
A child's intelligence can be affected by illness.	Inteligencia dieťaťa môže byť ovplyvnená chorobou.
The baby was screaming.	Dieťa kričalo.
The baby began to cry.	Dieťa začalo plakať.
Gently turn the egg.	Jemne otočte vajíčko.
The oil market suddenly collapsed.	Trh s ropou sa náhle zrútil.
We must recognize this as a public health problem.	Musíme to uznať ako problém verejného zdravia.
Each child set their own pace.	Každé dieťa si určilo svoje tempo.
Slow down!	Spomaľ!
The soldiers put on gas masks.	Vojaci si nasadili plynové masky.
The guide suggested that we visit this palace.	Sprievodca navrhol, aby sme navštívili tento palác.
He was bleeding heavily.	Silne krvácal.
A modest flower that everyone loved.	Skromný kvietok, ktorý všetci milovali.
The brave firefighter thought quickly.	Odvážny hasič rýchlo premýšľal.
Then there were seven of them.	Potom ich bolo sedem.
Please turn left.	Odbočte prosím doľava.
Pecans are also known as filbert.	Pekanové orechy sú známe aj ako filbert.
His eyes were still fixed on the girl.	Oči mal stále upreté na to dievča.
The rat is a symbol of the evil of the city.	Potkan je symbolom zla mesta.
Then he ran to the train station.	Potom sa rozbehol na železničnú stanicu.
Giselle could only watch with quiet dignity.	Giselle sa mohla len s tichou dôstojnosťou pozerať.
Narcissus is a symbol of rebirth.	Narcis je symbolom znovuzrodenia.
This plant grows only on the coast.	Táto rastlina rastie iba na pobreží.
Facebook is no longer relevant for students.	Facebook už nie je pre študentov relevantný.
The work was completed before dark.	Práce boli ukončené pred zotmením.
Something catches my eye.	Niečo mi padne do oka.
He is a famous and successful magician.	Je to slávny a úspešný kúzelník.
Nature needs both air and water.	Príroda potrebuje vzduch aj vodu.
Singapore is increasing support for the arts.	Singapur zvyšuje podporu umenia.
The three best teams advanced to the playoffs.	Do play off postúpili tri najlepšie tímy.
She swam in the river for hours.	Celé hodiny plávala v rieke.
That node is safe.	Ten uzol je bezpečný.
The parents stood awkwardly, praying that their child would not notice.	Rodičia nemotorne stáli a modlili sa, aby si to ich dieťa nevšimlo.
The goose had a comical appearance.	Hus mala komický vzhľad.
He agreed to take the job.	Súhlasil, že prácu vezme.
The village was shocked by the event.	Obec bola udalosťou šokovaná.
Don't let your kids see you drunk.	Nedovoľte svojim deťom, aby vás videli opitého.
The young man was blind from birth.	Mladík bol od narodenia slepý.
The doctor described his symptoms to her.	Lekár jej opísal jeho príznaky.
The weather forecast for the next week is sunny.	Predpoveď počasia na nasledujúci týždeň je slnečná.
I scraped the rust off with an old knife.	Hrdzu som zoškrabal starým nožom.
Hitting obstacles will add more depth to the game.	Narážanie na prekážky dodá hre väčšiu hĺbku.
She wants to have a child she would love.	Želá si, aby mala dieťa, ktoré by milovala.
The plane crashed into the runway.	Lietadlo dopadlo na dráhu.
The wind blew wildly over the desolate landscape.	Nad pustou krajinou divoko fúkal vietor.
That's enough for everyone.	Je toho dosť pre každého.
Poor health in the city has affected the population.	Zlý zdravotný stav v meste postihol obyvateľov.
The climate is expected to change dramatically in this century.	Očakáva sa, že klíma sa v tomto storočí dramaticky zmení.
This region is known for its picturesque beauty.	Tento región je známy svojou malebnou krásou.
The young man was overweight.	Mladý muž mal nadváhu.
Download the latest episodes of your favorite shows.	Stiahnite si najnovšie epizódy svojich obľúbených relácií.
Many people wanted to move.	Veľa ľudí sa chcelo nasťahovať.
They could no longer withstand the heat and fled.	Už nemohli vydržať horúčavy a utiekli.
The necklace is made of metal.	Náhrdelník je vyrobený z kovu.
With the narrators, these stories turned out to be timeless.	S rozprávačmi sa tieto príbehy ukázali ako nadčasové.
These novels were known at the time.	Tieto romány boli vo svojej dobe známe.
Bunch of white flowers.	Banda bielych kvetov.
Friends met for coffee and discussed where to eat tonight.	Priatelia sa stretli na káve a diskutovali o tom, kde sa dnes večer najesť.
Traditionally, antipasto consists of raw vegetables.	Tradične sa antipasto skladá zo surovej zeleniny.
Then you sat down at the table.	Potom si sadol za stôl.
Many children suffer from frequent ear infections.	Mnoho detí trpí častými infekciami uší.
Make sure you choose something easy.	Uistite sa, že ste vybrali niečo ľahké.
I can't remember how many years ago.	Neviem si spomenúť, pred koľkými rokmi.
This is the last part of my tour.	Toto je posledná časť môjho turné.
The giant panda is endangered.	Panda veľká je ohrozená.
A plate of food was served.	Podával sa tanier jedla.
She received a diploma last year.	Minulý rok získala diplom.
If the screen is scratched, the watch will not work.	Ak je obrazovka poškriabaná, hodinky nebudú fungovať.
Developments that cause traffic jams.	Vývoj, ktorý spôsobí dopravné zápchy.
The seats were crowded with enthusiastic spectators.	Sedadlá boli preplnené nadšenými divákmi.
The townspeople are grateful that a slave was found on the run.	Obyvatelia mesta sú vďační, že sa našiel otrok na úteku.
Water puddles around a horse's hooves.	Vodné kaluže okolo kopýt koňa.
Death is an eternal part of nature.	Smrť je večnou súčasťou prírody.
This is the only known photo.	Toto je jediná známa fotografia.
They built pavilions along the river.	Pozdĺž rieky postavili pavilóny.
Report this crime to the police.	Nahláste tento zločin polícii.
Choose three or four contrasting border colors.	Vyberte tri alebo štyri kontrastné farby pre okraje.
The younger ones leave in droves.	Mladší húfne odchádzajú.
Some scientists consider bacteria to be primitive organisms.	Niektorí vedci považujú baktérie za primitívne organizmy.
States reported an improvement in secondary school completion rates.	Štáty informovali o zlepšení miery absolvovania stredných škôl.
A stinking cow entered the pasha.	Na pašu vošla zapáchajúca krava.
Some rivers are polluted by oil spills.	Niektoré rieky sú znečistené únikom ropy.
congratulations.	gratulujem.
You need sugar for tea.	Na čaj potrebujete cukor.
They heard the sound of footsteps.	Počuli zvuk krokov.
The seller told us everything we needed to know.	Predajca nám povedal všetko, čo sme potrebovali vedieť.
Watch the children closely.	Pozorne sledujte deti.
Butter in rivers causes problems downstream.	Maslo v riekach spôsobuje problémy po prúde.
Again, there are no university lecturers.	Opäť tu nie sú žiadne vysokoškolské lektorky.
Why didn't you tell us about her?	Prečo si nám o nej nepovedal?
She rolled her pale green eyes.	Prevrátila bledozelenými očami.
The recipe is confusing.	Recept je mätúci.
The pale sand reflected the sun's rays.	Bledý piesok odrážal slnečné lúče.
Roll the dough balls in powdered sugar.	Guľôčky cesta vyvaľkáme v práškovom cukre.
The accident happened near the Colosseum.	Nehoda sa stala neďaleko Kolosea.
One of the researchers found a red stone.	Jeden z výskumníkov našiel červený kamienok.
She pulled out an empty bottle and took a few sips.	Vytiahla prázdnu fľašu a niekoľko dúškov si dala.
You added spices to the goulash.	Do guláša ste pridali korenie.
Therefore, it must be something very turbulent.	Preto to musí byť niečo veľmi turbulentné.
She hurried to meet him.	Ponáhľala sa mu v ústrety.
A big dog can run faster than a small dog.	Veľký pes dokáže bežať rýchlejšie ako malý pes.
The judge sentenced the defendant to three years.	Sudca odsúdil obžalovaného na tri roky.
The country's largest newspaper has published several reports.	Najväčšie noviny v krajine uverejnili niekoľko správ.
This will increase the effectiveness of our efforts.	Zvýši sa tým efektivita nášho úsilia.
The property was inherited by his niece.	Majetok zdedila jeho neter.
Although the sentence is grammatical, it is ambiguous.	Hoci je veta gramatická, je nejednoznačná.
This claim is well supported by research.	Toto tvrdenie je dobre podporené výskumom.
Our ancestors could sail the air.	Naši predkovia mohli plachtiť vzduchom.
His employer was said to be rich.	O jeho zamestnávateľovi sa hovorilo, že je bohatý.
The swelling reappeared overnight.	Opuchy sa znova objavili cez noc.
You can grow your own food in my garden.	Môžete si vypestovať svoje vlastné jedlo v mojej záhrade.
He may never know what happened to him.	Možno sa nikdy nedozvie, čo sa mu stalo.
A certain amount of milk is required each morning.	Každé ráno sa vyžaduje určité množstvo mlieka.
There is an inverse layer in the atmosphere.	V atmosfére je inverzná vrstva.
It started to rain heavily.	Začalo husto pršať.
He ordered chicken with potatoes.	Objednal si kura so zemiakmi.
The perfume has been used for thousands of years.	Parfum sa používa už tisíce rokov.
Diplomats have tried to avert tensions in the region.	Diplomati sa pokúsili odvrátiť napätie v regióne.
The slave girl became pregnant from her master.	Otrokyňa otehotnela od svojho pána.
The fog began to clear.	Hmla sa začínala rozjasňovať.
You have to take what life gives you.	Musíš si vziať to, čo ti život dáva.
They claim to be haunted in this house.	Tvrdia, že v tomto dome straší.
In fact, it is made of concrete.	V skutočnosti je vyrobený z betónu.
The moon was the color of ripe plum.	Mesiac mal farbu zrelej slivky.
Peaches, nectarines and plums are generally eaten raw.	Broskyne, nektárinky a slivky sa vo všeobecnosti konzumujú surové.
He bought a cell phone for the money.	Za peniaze si kúpil mobilný telefón.
Is it octopus?	Je to chobotnica?
The evidence clearly indicates that he did not wear any socks.	Dôkazy jasne naznačujú, že nenosil žiadne ponožky.
A parachute is visible in the distance.	V diaľke je viditeľný padák.
We asked about the cause of this disease.	Pýtali sme sa na príčinu tohto ochorenia.
She swept the floor.	Zametala podlahu.
Each gondola can accommodate three people.	Každá gondola pojme troch ľudí.
She was a prisoner in prison.	Bola väzňom v žalári.
Write a letter to help your family.	Napíšte list, ktorý pomôže vašej rodine.
The dragon fought the snake successfully.	Drak úspešne bojoval s hadom.
The summer air was hot and humid.	Letný vzduch bol tiesnivo horúci a vlhký.
Jealousy has caused a lot of problems in the home.	Žiarlivosť spôsobila v domácnosti veľa problémov.
In addition, we need new energy sources.	Okrem toho potrebujeme nové zdroje energie.
The weather was hot and humid at this time of year.	Počasie bolo v tomto ročnom období horúce a vlhké.
He carried a battered cup to the old man.	Starému pánovi niesol ošúchaný pohár.
The prudent old sage prevented the war.	Rozumný starý mudrc zabránil vojne.
We were both completely overwhelmed by that look.	Obaja sme boli z toho pohľadu úplne ohromení.
The diplomat's adviser filed a note.	Diplomatov poradca podal nótu.
He went to class.	Vydal sa do triedy.
These negotiations have not yet borne fruit.	Tieto rokovania ešte nepriniesli ovocie.
The subject is difficult.	Predmet je ťažký.
The enemy is terrible.	Nepriateľ je hrozný.
Her life goal is to improve education.	Jej životným cieľom je zlepšiť vzdelanie.
The stick bounced on the ground.	Palica poskakovala po zemi.
Be sure to read their reviews when buying books.	Pri kúpe kníh si určite prečítajte ich recenzie.
They worked long hours in the heat.	Pracovali dlhé hodiny v horúčavách.
Stormy applause.	Búrlivý potlesk.
I found that my city is engulfed in flames.	Zistil som, že moje mesto je pohltené plameňmi.
Our school is so well funded.	Naša škola je tak dobre financovaná.
Recent findings have found that widespread poverty leads to violence.	Nedávne zistenia zistili, že rozšírená chudoba vedie k násiliu.
We found it difficult to get here.	Ťažko sme sa sem dostali.
Its diversity of flora and fauna is impressive.	Jeho rozmanitosť flóry a fauny je pôsobivá.
A stand of sausages appeared.	Objavil sa stojan s klobásami.
The deafening roar of jet engines frightened passengers.	Ohlušujúci hukot prúdových motorov vystrašil cestujúcich.
They have mixed results.	Majú zmiešané výsledky.
Science offers little comfort after the tragedy.	Veda ponúka po tragédii len malý komfort.
The word survives in the phrase "glass ceiling".	Slovo prežíva vo fráze „sklenený strop“.
Wipe the table.	Utrite stôl.
She seems crazy.	Zdá sa, že je šialená.
The cow grazes in the field.	Krava sa pasie na poli.
Rescuers set out to find the survivors.	Záchranári sa vydali hľadať preživších.
Calcium oxide provides calcium oxide	Oxid vápenatý poskytuje oxid vápenatý
The worst is zonal disease.	Najhoršie je pásmová choroba.
If you haven't heard, they are really good.	Ak ste to ešte nepočuli, sú naozaj dobré.
He proved to be a clear favorite.	Ukázal sa ako jasný favorit.
It is important to wear protective clothing.	Je dôležité nosiť ochranný odev.
The money maker is an efficient machine.	Tvorca peňazí je efektívny stroj.
Such events tend to impoverish the nation.	Takéto udalosti majú tendenciu ochudobňovať národ.
This area produces a lot of wheat.	Táto oblasť produkuje veľa pšenice.
I was just kidding.	Len som žartoval.
He had no choice but to accept punishment.	Nemal inú možnosť, len prijať trest.
The colorful sun shone like a shimmering globe.	Farebné slnko žiarilo ako trblietavá zemeguľa.
There is a train station behind this building.	Za touto budovou je vlaková stanica.
They only go for experience.	Idú len pre zážitok.
Her family's financial situation has been difficult lately.	Finančná situácia jej rodiny je v poslednom čase ťažká.
He worked as an auxiliary plumber.	Pracoval ako pomocný inštalatér.
The robber torches a torch at the sleeping victim	Lupič zasvieti pochodňou na spiacu obeť
Party leaders have launched a campaign across the country.	Lídri strany začali kampaň po celej krajine.
The project was destroyed by floods.	Projekt zničili povodne.
He was showing unreal behavior.	Prejavoval neskutočné správanie.
He grabbed her shoulders and turned her around.	Chytil ju za ramená a otočil.
She gave birth to a healthy baby.	Porodila zdravé dieťa.
As a result, few women visited the galleries.	Výsledkom bolo, že galérie navštevovalo málo žien.
The population has been immobile for centuries.	Obyvateľstvo bolo po stáročia imobilné.
We whip all the ingredients together in a big mission.	Všetky ingrediencie spolu vyšľaháme vo veľkej mise.
She swam like a fish.	Plávala ako ryba.
They both agreed to call off the fight.	Obaja sa dohodli na odvolaní boja.
He rejected everyone's advice.	Odmietal rady všetkých.
He returned to his seat and continued reading.	Vrátil sa na svoje miesto a pokračoval v čítaní.
The soldiers were ruthless.	Vojaci boli nemilosrdní.
Frozen implants will be removed during your next operation.	Zmrazené implantáty sa odoberú počas vašej ďalšej operácie.
I locked the door from the outside.	Zamkol som dvere zvonku.
The shoe was worn and my legs hurt.	Topánka bola opotrebovaná a bolia ma nohy.
Carefully place the salad dressing in a bowl.	Opatrne vložte šalátový dresing do misy.
Flowers were often available at nearby markets.	Kvety boli často dostupné na neďalekých trhoch.
Exhausted, the young mother sat down.	Mladá matka sa vyčerpaná posadila.
The city smelled of burning in this hot weather.	Mesto v tomto horúcom počasí páchlo spálením.
Gradually, gold replaced silver as the main currency.	Postupne zlato nahradilo striebro ako hlavnú menu.
A computer technician repaired a damaged printer.	Počítačový technik opravil pokazenú tlačiareň.
The poachers patrol the woods looking for buffalo bones.	Pytliaci hliadkujú v lesoch a hľadajú byvolie kosti.
He warned not to take things too seriously.	Varoval pred tým, aby sme veci nebrali príliš vážne.
We will cut the chicken wing according to our instructions.	Kuracie krídelko odrežeme podľa nášho návodu.
The emperor died, leaving no heir.	Cisár zomrel a nezanechal dediča.
The road connects the two islands by a bridge.	Cesta spája oba ostrovy mostom.
Fewer people visit this church every year.	Každý rok tento kostol navštevuje menej ľudí.
Today it is warm and humid.	Dnes je teplo a vlhko.
So there are hundreds of different languages.	Takže existujú stovky rôznych jazykov.
A successful businesswoman has changed the face of the company.	Úspešná podnikateľka zmenila tvár firmy.
What you eat is your meal time, your freedom, your possessions.	To, čo jete, je váš čas jedla, vaša sloboda, váš majetok.
The streets were busy.	Ulice boli rušné.
A huge flock of cranes flew over.	Preletel obrovský kŕdeľ žeriavov.
Breakfast is ready.	Raňajky sú hotové.
So many used to stand in this place.	Toľkí kedysi stáli na tomto mieste.
Such services are often provided by governments free of charge.	Takéto služby vlády často poskytujú bezplatne.
If the region is hit by drought, people will starve.	Ak región zasiahne sucho, ľudia budú hladovať.
The former king was violent and tyrannical.	Bývalý kráľ bol násilnícky a tyranský.
They discussed their decision for a long time.	O svojom rozhodnutí dlho diskutovali.
After years of neglect, the local economy is recovering.	Po rokoch zanedbávania sa miestna ekonomika zotavuje.
Sarcasm is not appreciated here.	Sarkazmus sa tu nedoceňuje.
The gift of sight was given to selected individuals.	Dar zraku bol daný vybraným jednotlivcom.
The center of his manor was a fountain.	Stredobodom jeho panstva bola fontána.
Take the time to build strong interpersonal relationships.	Nájdite si čas na budovanie pevných medziľudských vzťahov.
All dogs need regular exercise.	Všetci psi potrebujú pravidelný pohyb.
She tore the envelope carefully.	Opatrne roztrhla obálku.
I'm late.	Prišiel som neskoro.
We lost a lot last week.	Minulý týždeň sme stratili našuchoru.
Green fir grew in the yard.	Na dvore rástla zelená jedľa.
His findings are not yet known.	Jeho zistenia zatiaľ nie sú známe.
I rested for a while, but then I started walking again.	Chvíľu som si oddýchol, no potom som začal znova chodiť.
Roads are dangerous.	Cesty sú nebezpečné.
We must ensure that this happens quickly.	Musíme zabezpečiť, aby sa tak stalo urýchlene.
The law would prevent such a plan.	Zákon by takýmto plánom zabránil.
She put down her pencil.	Odložila ceruzku.
His perseverance paid off.	Jeho vytrvalosť sa vyplatila.
A fox lives in the forest.	V lese žije líška.
The tailor carefully put on each stitch.	Krajčírka starostlivo nasadila každý steh.
They refrained from eating meat.	Zdržali sa jedenia mäsa.
These staples are undeniably useful.	Tieto sponky sú nepopierateľne užitočné.
The floor is carpeted.	Podlaha je pokrytá kobercom.
The ancient people ate wafers made of bark.	Starovekí ľudia jedli oblátky vyrobené z kôry.
The Chinese local government is corrupt.	Čínska miestna vláda je skorumpovaná.
The princess nodded with a furrowed eyebrow.	Princezná prikývla so zvrašteným obočím.
He felt better after a good night's sleep.	Po dobrom spánku sa cítil lepšie.
Come back and help us again, okay?	Vráť sa a pomôž nám znova, dobre?
The school is part of a medical cluster.	Škola je súčasťou zdravotníckeho klastra.
She seemed to get paler and paler.	Zdalo sa, že je stále bledšia a bledšia.
Some men shaved their heads completely.	Niektorí muži si úplne oholili hlavy.
A new cafe has opened nearby.	V blízkosti sa otvorila nová kaviareň.
He set the violin aside.	Husle odložil bokom.
This coast continues to be threatened by erosion.	Toto pobrežie naďalej ohrozuje erózia.
The monarch closed the book.	Panovník zavrel knihu.
The students were severely reprimanded.	Študenti boli prísne napomenutí.
The phone rings but no one answers.	Telefón zvoní, ale nikto neodpovedá.
Other religious leaders were more careful.	Iní náboženskí vodcovia boli opatrnejší.
I was absolutely thrilled.	Bola som úplne nadšená.
Women were forbidden to trade.	Ženy mali zakázané obchodovať.
The water flows down the stream relatively quickly.	Voda steká potokom pomerne rýchlo.
Suppose you are angry.	Predpokladajme, že ste nahnevaní.
She carefully dug out the light bulbs with her bare hands.	Opatrne holými rukami vyhrabala žiarovky.
Many people believe he was a spy.	Mnoho ľudí verí, že to bol špión.
Our neighbor was a beautiful old lady.	Naša suseda bola nádherná stará dáma.
The jungles are home to many spectacular waterfalls.	Džungle sú miestom mnohých veľkolepých vodopádov.
So, how was your father?	Takže, aký bol otec?
Heart exchange?	Výmena srdca?
Nick woke up and immediately tried to sit up.	Nick sa prebudil a okamžite sa pokúsil posadiť.
They met at the fountain and greeted each other warmly.	Stretli sa pri fontáne a srdečne sa pozdravili.
Due to the rains, the streets were slippery.	Vďaka dažďom boli ulice šmykľavé.
The melon plant is a species of vine.	Melónová rastlina je druh viniča.
Grill grills give off a strong smoky smell.	Grilovacie mriežky vydávajú silný dymový zápach.
He has a talent for languages.	Má talent na jazyky.
Iron objects were placed in a deep well.	Železné predmety boli umiestnené v hlbokej studni.
The vessel was pulled out of the water.	Plavidlo bolo vytiahnuté z vody.
She ate two breakfasts and three lunches.	Zjedla dve raňajky a tri obedy.
They will never change.	Nikdy sa nezmenia.
The distant siren groaned.	Vzdialená siréna zastonala.
Be careful not to spray with soapy water.	Dávajte pozor, aby ste nepostriekali mydlovou vodou.
The definition of language is constantly evolving.	Definícia jazyka sa neustále vyvíja.
His paintings are masterpieces.	Jeho obrazy sú majstrovské diela.
I wonder where he lives.	Zaujímalo by ma, kde býva.
The hike was steep.	Túra bola strmá.
She was quite surprised.	Bola celkom prekvapená.
She stood quite still.	Stála celkom nehybne.
The border of his land is marked by a fence.	Hranicu jeho pozemku označuje plot.
Garlic had a hot taste.	Cesnak mal horkú chuť.
There is a park, a cemetery and a lake.	Je tu park, cintorín a jazero.
The counselor encouraged her to be patient.	Poradca ju povzbudil, aby bola trpezlivá.
Temperatures vary from month to month.	Teploty sa menia z mesiaca na mesiac.
I was in the shower when he called.	Bol som v sprche, keď zavolal.
They quarreled and then shook hands.	Pohádali sa a potom si podali ruky.
Few young women choose this profession.	Len málo mladých žien si vyberie toto povolanie.
The company stopped foreign projects.	Firma zastavila zahraničné projekty.
What caused this explosion?	Čo spôsobilo tento výbuch?
The colony prospered after expulsion from the mainland.	Kolónia po vyhnaní z pevniny prosperovala.
The cult has millions of followers.	Kult má milióny nasledovníkov.
This arrangement will only work temporarily.	Toto usporiadanie bude fungovať len dočasne.
We import more oil.	Dovážame viac ropy.
The company made a loss last year.	Spoločnosť dosiahla v minulom roku stratu.
Your hair and little face remind me of that.	Tvoje vlasy a malá tvár mi to pripomínajú.
The squatters smashed the windows to get inside.	Squatteri rozbili okná, aby sa dostali dovnútra.
The clock ticked loudly.	Hodiny hlasno tikali.
When an animal dies, it decomposes.	Keď zviera zomrie, rozloží sa.
The cat runs and chases the flies.	Mačka pobehuje a naháňa muchy.
A white rose was chosen as a symbol of peace	Na symbol mieru bola zvolená biela ruža
He prefers to travel by bus instead of walking.	Namiesto pešej chôdze radšej cestuje autobusom.
It was a wonderful trip.	Bol to nádherný výlet.
My baby climbed a tree.	Moje dieťa vyliezlo na strom.
Act now!	Konaj teraz!
This sentence is written in the first person.	Táto veta je napísaná v prvej osobe.
The wise old woman at first avoided eye contact.	Múdra starenka sa najskôr vyhýbala očnému kontaktu.
The country was abandoned by almost all trading companies.	Krajina bola opustená takmer všetkými obchodnými spoločnosťami.
I spilled milk and had to clean the floor.	Rozlial som mlieko a musel som vyčistiť podlahu.
Most children prefer chocolate to caramel.	Väčšina detí uprednostňuje čokoládu pred karamelom.
TV reception was poor.	Televízny príjem bol slabý.
Seabirds often use large rafts.	Morské vtáky často používajú veľké plte.
We must eliminate corruption from society.	Musíme odstrániť korupciu zo spoločnosti.
He sat in the corner, reading a book in silence.	Sedel v rohu a ticho čítal knihu.
He imagined he was naked.	Predstavoval si, že je nahý.
The women bought different clothes.	Ženy si zaobstarali rôzne šaty.
The secret of the human heart.	Tajomstvo ľudského srdca.
The children had their plans.	Deti mali svoje plány.
He is looking forward to learning how to resolve conflicts.	Teší sa, že sa naučí riešiť konflikty.
Many diplomats are really afraid of visits.	Mnoho diplomatov sa skutočne bojí návštevy.
He took a deep breath.	Zhlboka sa nadýchol.
There are nine of us in total.	Celkovo je nás deväť.
Fun for family and friends.	Zábava pre rodinu a priateľov.
So she went home at twenty-eight.	O dvadsiatej ôsmej teda išla domov.
Light flashed across the screen.	Cez obrazovku preblesklo svetlo.
There are countless sights in this city.	V tomto meste je nespočetné množstvo pamiatok.
The printer was printing a message.	Tlačiareň tlačila správu.
The animals are dying out.	Zvieratá vymierajú.
Plowing in the snow is hard work.	Orať sa v snehu je ťažká práca.
The soldiers bravely marched into battle.	Vojaci odvážne napochodovali do boja.
Beware of pickpockets in crowded spaces.	Pozor na vreckárov v preplnených priestoroch.
Milk spilled all over the floor.	Mlieko sa rozlialo po celej podlahe.
The village was rebuilt.	Obec bola prestavaná.
Everyone sympathized with her difficult situation.	Všetci sympatizovali s jej ťažkou situáciou.
After much persuasion, he agreed to accompany us.	Po dlhom presviedčaní súhlasil, že nás bude sprevádzať.
The stain was difficult to read at first.	Škvrna bola spočiatku ťažko čitateľná.
He has a strong overview of the facts.	Má silný prehľad o faktoch.
The lone cat whimpered sadly.	Osamelá mačka žalostne zamňoukala.
The action first confused us.	Akcia nás najskôr zmiatla.
Pour the breadcrumbs over the boiling mixture.	Vriacou zmesou zalejeme strúhanku.
Melting snow in the mountains.	Topiaci sa sneh na horách.
Almost all particles are round.	Takmer všetky častice sú okrúhle.
She drives the kids away from her toys.	Odháňa deti od jej hračiek.
He enjoys football.	Baví ho futbal.
We will be there to greet you.	Budeme tam, aby sme vás pozdravili.
The competitive advantage of capitalism reduces the possibility of famine.	Konkurenčná výhoda kapitalizmu znižuje možnosť hladomoru.
Have you ever tried kayaking?	Skúšali ste niekedy jazdu na kajaku?
The government is committed to improving conditions for citizens.	Vláda sa zaviazala zlepšiť podmienky pre občanov.
An anthropologist has examined the area.	Antropológ preskúmal oblasť.
Cousin of a member of the royal household.	Bratranec člena kráľovskej domácnosti.
Fish live in water.	Ryby žijú vo vode.
This doesn't work.	Toto nefunguje.
They have little money.	Majú málo peňazí.
He lives peacefully in the countryside.	Žije pokojne na vidieku.
Corrupt officials work with private developers.	Skorumpovaní úradníci spolupracujú so súkromnými developermi.
Mill converted into a national park.	Mlyn prerobený na národný park.
It can cheer you up in small doses.	V malých dávkach vás dokáže rozveseliť.
Make sure there is enough salt in the pot.	Uistite sa, že je v hrnci dostatok soli.
The judge convicted his daughter.	Sudca dcéru odsúdil.
The worker was proud of her hard work.	Robotníčka bola hrdá na svoju tvrdú prácu.
Water plays an important role here.	Voda tu zohráva dôležitú úlohu.
A small lizard ran down the sidewalk.	Po chodníku bežala malá jašterica.
This meeting will take place next month.	Toto stretnutie sa uskutoční budúci mesiac.
We will stay in touch.	Zostaneme v kontakte.
She put the papers deep in the file cabinet.	Papiere uložila hlboko do kartotéky.
All you can do is watch them escape.	Jediné, čo môžete urobiť, je sledovať, ako unikajú.
If you throw away enough waste, it will be added!	Ak vyhodíte dostatok odpadu, pridá sa!
He eats almost anything.	Zje takmer čokoľvek.
The store is closing soon.	Obchod sa čoskoro zatvára.
Clear blue sky with strong sunlight.	Jasná modrá obloha so silným slnečným žiarením.
The answer is so clear!	Odpoveď je taká jasná!
He expressed shock and indignation.	Vyjadril šok a rozhorčenie.
Take this piece of plaster to the doctor.	Vezmite tento kúsok sadry k lekárovi.
The rainforests were rapidly destroyed.	Dažďové pralesy sa rýchlo ničili.
The prefix supernova means "new".	Predpona supernova znamená „nový“.
Several people were seen on the run.	Niekoľko ľudí bolo videných na úteku.
Beautiful smile.	Krásny úsmev.
The children's room was clean.	Detská izba bola čistá.
He wept and made a mournful lament.	Plakal a vydával žalostný nárek.
Cow grazing cheerfully on the pasture.	Na pastve krava veselo maká.
This area is known for its strong red wine.	Táto oblasť je známa silným červeným vínom.
He moves with precise, graceful gestures.	Pohybuje sa presnými, ladnými gestami.
The definition of wealth is relative.	Definícia bohatstva je relatívna.
The results of the experiment became well known.	Výsledky experimentu sa stali dobre známymi.
He wants to retire next year.	Na budúci rok chce odísť do dôchodku.
At the funeral, the priest prayed for her rest.	Na pohrebe sa kňaz modlil za jej odpočinok.
There is seldom heavy traffic.	Málokedy je tu veľká premávka.
Most citizens are poor.	Väčšina občanov je chudobná.
Beam installation	Inštalácia nosníka
They were more interested in getting to know foreign countries.	Viac ich zaujímalo spoznávanie cudzích krajín.
The baby cried loudly after her mother left.	Bábätko po odchode mamy hlasno plakalo.
The smoke hung motionless in the air.	Dym nehybne visel vo vzduchu.
Taiwanese cuisine is becoming very popular.	Taiwanská kuchyňa sa stáva veľmi populárnou.
Beekeepers use smoke hives to protect against robbers.	Včelári používajú dymové úle ako ochranu pred lupičmi.
He saw movement in the brush.	V kefke videl pohyb.
He reads a lot.	Veľa číta.
That's a great thing.	To je skvelá vec.
A file has been compiled.	Bol zostavený spis.
A herd of wild goats ran across the savannah.	Cez savanu behalo stádo divých kôz.
I always start by repeating the same movements.	Vždy začínam opakovaním rovnakých pohybov.
She buried her face in her arms.	Zaborila si tvár do náručia.
She avoided eye contact with everyone.	S každým sa vyhýbala očnému kontaktu.
The plans were originally thwarted due to sabotage.	Plány boli pôvodne zmarené kvôli sabotáži.
He returned the packing slip.	Vrátil baliaci lístok.
The wind began to pick up on the highway.	Na diaľnici sa začal zdvíhať vietor.
The colonists formed a republic.	Kolonisti vytvorili republiku.
Locals believe the region is cursed.	Miestni veria, že región je prekliaty.
The stern look left a deep impression.	Prísny pohľad zanechal hlboký dojem.
Woman running to the train station.	Žena beží na železničnú stanicu.
You can infect others with viruses.	Vírusom môžete nakaziť ostatných.
There is a strong army, learn.	Je tu silná armáda, poučte sa.
She leaned over the railing.	Naklonila sa cez zábradlie.
He gladly opened the letter.	S radosťou otvoril list.
A sudden turbulent gust of wind broke the string of the snake.	Náhly turbulentný poryv vetra pretrhol šnúru šarkana.
The smell of the soil.	Vôňa pôdy.
The country boasts six international airports.	Krajina sa môže pochváliť šiestimi medzinárodnými letiskami.
The weather will be bad tomorrow.	Zajtra bude nepriaznivé počasie.
The dusty, tired mare kept rolling.	Zaprášená, unavená kobyla sa motala ďalej.
In the second case, it was an older man.	V druhom prípade išlo o staršieho muža.
The atmosphere was stuffy and humid.	Atmosféra bola dusná a vlhká.
Compared to adults, children have smaller heads.	V porovnaní s dospelými majú deti menšie hlavy.
He rides a minivan.	Jazdí na minivane.
The singer can sing in a high pitch.	Spevák vie spievať vo vysokej tónine.
The band's performance was amazing.	Výkon tej kapely bol úžasný.
You can't support conspiracy theories, you know.	Nemôžete podporovať konšpiračné teórie, viete.
The singer was wearing a startling dress.	Speváčka mala na sebe zarážajúce šaty.
There are no honor killings in the region's history books.	V historických knihách sa v tomto regióne nezmieňujú žiadne vraždy zo cti.
Scanning seems unconvincing.	Skenovanie sa zdá byť nepresvedčivé.
The hunter killed five deer this morning!	Poľovník dnes ráno zabil päť jeleňov!
The cow roared loudly.	Krava hlasno zarevala.
It's cold near the pole, so it's cold.	V blízkosti pólu je zima, takže je zima.
He collapsed on the steps of the old cathedral.	Zrútil sa na schodoch starej katedrály.
She calmly sent out her opponents.	Pokojne rozoslala svojich odporcov.
The landscape has rolling hills.	Krajina má zvlnené kopce.
This belt claims to prevent cancer.	Tento pás tvrdí, že zabraňuje rakovine.
He preferred manual work to more intellectual work.	Uprednostňoval manuálnu prácu pred intelektuálnejšou prácou.
The lawyer's partner was surprised by the request.	Právnikova partnerka bola žiadosťou prekvapená.
The entrance hall is crowded.	Vstupná hala je preplnená.
She wanted to look good for him.	Chcela pre neho vyzerať dobre.
The failure calls into question the government's competencies.	Neúspech spochybňuje kompetencie vlády.
The lawyers of the kingdom defended their position.	Právnici kráľovstva obhajovali svoj postoj.
This is not prohibited.	To nie je zakázané.
They were all dressed for the prom.	Všetci boli oblečení na ples.
He chased them into the woods.	Prenasledoval ich do lesa.
The young man looked at her in surprise.	Mladý muž na ňu prekvapene hľadel.
I can't stand that woman.	Nemôžem tú ženu vystáť.
He is known for his fast nature.	Je známy svojou rýchlou povahou.
Follow both of these landmarks and you will be here.	Sledujte oba tieto orientačné body a budete tu.
List ships to port to avoid damage.	Zoznam lodí do prístavu, aby nedošlo k poškodeniu.
The budget is a planning tool for governments.	Rozpočet je pre vlády nástrojom plánovania.
Put your nose in the cup.	Strčte nos do pohára.
Our delegation met with representatives.	Naša delegácia sa stretla s predstaviteľmi.
The farmer found a small gold coin in his cornfield.	Farmár našiel vo svojom kukuričnom poli malú zlatú mincu.
We need three volunteers to take part in the experiment.	Potrebujeme troch dobrovoľníkov, ktorí sa zúčastnia experimentu.
His stories were well known.	Jeho príbehy boli dobre známe.
The local water crisis has never been completely resolved.	Miestna vodná kríza nebola nikdy úplne vyriešená.
The landscape is known for its colorful ceramics.	Krajina je známa svojou pestrofarebnou keramikou.
Only three remained taken aback.	Len traja zostali zaskočení.
And then there's the weather.	A potom je tu počasie.
When the crowd gathered in the square,	Keď sa dav zhromaždil na námestí,
She was the youngest in the group.	Bola najmladšia v skupine.
Officials are afraid to discuss the issue in public.	Úradníci sa boja o probléme verejne diskutovať.
Independent critics complained.	Nezávislí kritici sa sťažovali.
He has a camera ready for every occasion.	Pre každý prípad má fotoaparát pripravený.
The climate is changing.	Klíma sa mení.
Clouds of white paper floated in the wind.	Vo vetre plávali oblaky bieleho páperia.
He was surrounded by co-workers, both old and new.	Bol obklopený spolupracovníkmi, starými aj novými.
She was immersed in her own thoughts.	Bola ponorená do vlastných myšlienok.
Two people ran around the room and cleaned up.	Dvaja ľudia sa rozbehli po izbe a upratovali.
This experience influenced his views on politics.	Táto skúsenosť ovplyvnila jeho názory na politiku.
The city is known for its coral reefs.	Mesto je známe svojimi koralovými útesmi.
Britain fought for its survival.	Británia bojovala o jej prežitie.
You can't believe this waste.	Tomuto odpadu nemôžete uveriť.
The earth was burned.	Zem bola spálená.
Play classical music in the evening.	Pustite si večer klasickú hudbu.
This policy has been adopted by the government.	Túto politiku prijala vláda.
A third spoon of sugar caught her by surprise.	Tretia lyžica cukru ju zaskočila.
She carefully opened the box.	Opatrne otvorila krabicu.
An earthquake shook the city.	Mestom otriaslo zemetrasenie.
This path has significantly improved the quality of commuting.	Táto cesta výrazne zlepšila kvalitu dochádzania.
Throw away this dirty clothes.	Vyhoďte toto špinavé oblečenie.
The wounded soldier struggled to his feet.	Zranený vojak sa s námahou postavil na nohy.
The phone call ended in a disjointed rumble.	Telefonický hovor sa skončil nesúvislým táraním.
Pollution is widespread.	Znečistenie je rozšírené.
Join in the fun.	Pripojte sa k zábave.
He was bitten by a snake.	Uštipol ho had.
Some scientists claim that scrapbooking is harmful.	Niektorí vedci tvrdia, že scrapbooking je škodlivý.
Thousands were killed in the battle.	V bitke zahynuli tisíce ľudí.
He lives near the volcano.	Žije v blízkosti sopky.
The death penalty is not a popular topic in these parts.	Trest smrti nie je v týchto končinách populárnou témou.
The game was a huge success.	Hra mala obrovský úspech.
I moved, you see.	Sťahoval som sa, vidíte.
Now mix the mixture gently.	Teraz zmes jemne premiešajte.
She felt a pain in her chest.	Cítila bolesť na hrudi.
They face allegations of corruption.	Čelia obvineniam z korupcie.
Many village children have never seen a cinema.	Mnoho dedinských detí nikdy nevidelo kino.
The house is surrounded by tall trees.	Dom je obklopený vysokými stromami.
Fathers who have left their families should pay.	Otcovia, ktorí opustili svoje rodiny, by mali platiť.
Lynx was a night hunter with a keen eye.	Rys bol nočný lovec s bystrým zrakom.
A muddy brown mass on the riverbed.	Na koryte rieky bahnitá hnedá hmota.
For thousands of years, people have been washing with soap.	Po tisíce rokov sa ľudia umývali mydlom.
The gas is not flammable.	Plyn nie je horľavý.
So no mistakes, no hesitations.	Takže žiadne chyby, žiadne zaváhania.
He refused to talk to me.	Odmietol sa so mnou rozprávať.
He raised his hand to clear the way.	Zdvihol ruku, aby uvoľnil cestu.
Figures are carved into blue marble all around us.	Všade okolo nás sú do modrého mramoru vytesané figúrky.
I want to get married young, healthy and slim.	Chcem sa vydať mladá, zdravá a štíhla.
She was a talented actress.	Bola to talentovaná herečka.
This latex paint is nicely opaque.	Táto latexová farba je pekne krycia.
Too much food makes us fat.	Príliš veľa jedla nás robí tučnými.
He waited and watched and waited and watched the owl.	Čakal a pozoroval a čakal a pozoroval sovu.
The wind was mild and the sky was clear.	Vietor bol mierny a obloha jasná.
The lakes increase the effects of storms.	Jazerá zväčšujú účinky búrok.
Your school uniform must include a jacket.	Vaša školská uniforma musí obsahovať sako.
All skins must be discarded.	Všetky šupky sa musia zlikvidovať.
This city was known for its shady shops.	Toto mesto bolo známe svojimi tienistými obchodmi.
At dawn they gathered in the meadow.	Na úsvite sa zhromaždili na lúke.
A single bronze bell hangs on the church wall.	Na stene kostola visí jediný bronzový zvon.
Coffee is so hot.	Káva je taká horká.
She sat under a rock and listened to the singing of the creek.	Sedela pod skalou a počúvala spev potoka.
This door originally led to the storage room.	Tieto dvere pôvodne viedli do skladovej komory.
He was born into a peasant family.	Narodil sa v roľníckej rodine.
The ancient citadel stood uncertainly on the cliff.	Staroveká citadela stála neisto na útese.
That girl there is really pretty.	To dievča tam je naozaj pekné.
Now we will prepare the salad.	Teraz si pripravíme šalát.
He uses more salt than he needs.	Používa viac soli, ako potrebuje.
Thunder roared across the roof.	Cez strechu dunelo hromy.
Surprisingly, almost no one sought shelter from the sun.	Prekvapivo takmer nikto nehľadal úkryt pred slnkom.
Transmission	Prevodovka
The sound of rain caused torrents.	Zvuk dažďa spôsoboval prívaly.
But the news was still coming.	Ale správy stále prichádzali.
The elder apologized for her absence.	Staršia sa ospravedlnila za svoju neprítomnosť.
The barometer measures atmospheric pressure.	Barometer meria atmosférický tlak.
The king is very good at chess.	Kráľ je veľmi zručný v šachu.
The power of water moved his body.	Sila vody pohla jeho telom.
Comments will only be accepted from regular commentators.	Komentáre budú akceptované iba od pravidelných komentátorov.
Please get me a table.	Prosím, priprav mi stôl.
He changed his route to avoid walking on slippery ice.	Zmenil trasu, aby sa vyhol chôdzi po klzkom ľade.
The parish church is on a hill overlooking the city.	Farský kostol je na kopci s výhľadom na mesto.
Some used warnings to warn women.	Niektorí používali upozornenia na varovanie žien.
They insist on a personal meeting with the customer.	Trvajú na osobnom stretnutí so zákazníkom.
She walked down the street and sang.	Kráčala po ulici a spievala si.
Do you see how bright they are?	Vidíš, aké sú svetlé?
How did people get meat until recently?	Ako donedávna ľudia získavali mäso?
The strong sunlight suddenly faded.	Silné slnečné svetlo náhle ubudlo.
Pour cold water over the ingredients.	Suroviny zalejeme studenou vodou.
A mother is deeply concerned about her children.	Matka sa hlboko obáva o svoje deti.
This delicate sauce is traditionally served with fish.	Táto jemná omáčka sa tradične podáva k rybám.
A flag was hoisted over this mountain.	Nad touto horou bola vztýčená vlajka.
The gods are to dwell in heaven.	Bohovia majú sídliť v nebesiach.
The submarine brings all your things to the surface.	Ponorka nesie všetky vaše veci na povrch.
If you paid more attention to my instructions,	Keby ste venovali väčšiu pozornosť mojim pokynom,
He suggests booking a room in the hotel.	Navrhuje rezervovať si izbu v hoteli.
Some can run for hours without stopping.	Niektorí dokážu bežať celé hodiny bez zastavenia.
A rain typhoon struck the country.	Krajinu zasiahol dažďový tajfún.
There is no dog in the yard.	Na dvore chýba pes.
The shrubs were trimmed back.	Kríky boli orezané späť.
The government has been optimistic lately.	Vláda bola v poslednom čase optimistická.
The forests have a haunting atmosphere.	Lesy majú strašidelnú atmosféru.
Everyone knows that winter is the coldest season.	Každý vie, že zima je najchladnejšie obdobie.
She disappeared by the time they arrived.	Kým prišli, zmizla.
As we stood outside, exhaust fumes entered our lungs.	Keď sme stáli vonku, výfukové plyny nám prenikali do pľúc.
The country was known for corruption.	Krajina bola známa korupciou.
She turned and smiled before leaving.	Pred odchodom sa otočila a usmiala sa.
She liked long walks in nature.	Mala rada dlhé prechádzky v prírode.
She decided not to go.	Rozhodla sa neísť.
This scenery is breathtaking.	Táto scenéria vyráža dych.
The shoe takes on the shape of your foot.	Topánka prevezme tvar vašej nohy.
He spoke vaguely in a poetic tone and told me this.	Hovoril nejasne poetickým tónom a povedal mi toto.
His patience was rewarded.	Jeho trpezlivosť bola odmenená.
There was no electricity in some places.	Na niektorých miestach nebola elektrina.
In hundreds of years, the vineyards have turned	Za stovky rokov sa vinohrady obrátili
Doctors studied two boxes of drugs.	Lekári študovali dve škatuľky liekov.
They considered the forest a refuge.	Les považovali za útočisko.
Did you see the birds she caught yesterday?	Videli ste vtáky, ktoré včera chytila?
Scientists were not sure how to proceed.	Vedci si neboli istí, ako ďalej postupovať.
This marking is used to hang coats.	Toto označenie sa používa na zavesenie kabátov.
The criminal process is long and complicated.	Trestnoprávny proces je dlhý a zložitý.
The streets were crowded this morning.	Ulice boli dnes ráno preplnené.
We are working hard to make this place more peaceful.	Usilovne pracujeme na tom, aby bolo toto miesto pokojnejšie.
Most visitors feel safe here.	Väčšina návštevníkov sa tu cíti bezpečne.
Anyone looking for silence is a fool.	Každý, kto hľadá ticho, je hlupák.
The rich eat us.	Bohatí nás jedia.
The ship sailed to port.	Loď sa plavila do prístavu.
The prosecutor asked the witness to repeat himself.	Prokurátor žiadal svedka, aby sa zopakoval.
The waters of the sea are known for their beauty.	Vody mora sú známe svojou krásou.
The history of science is the history of ideas.	Dejiny vedy sú dejinami myšlienok.
The village priest leads a peaceful procession.	Dedinský farár vedie pokojné procesie.
Increased coal use is leading to deforestation.	Zvýšené využívanie uhlia vedie k odlesňovaniu.
A few years ago, it rained heavily for many days.	Pred pár rokmi veľa dní husto pršalo.
Gently turn the handle with your left hand.	Ľavou rukou jemne otočte rukoväťou.
The desert climate has its charm.	Púštna klíma má svoje čaro.
These pictures were taken by astronauts.	Tieto obrázky urobili astronauti.
Could you verify that my listing is correct?	Mohli by ste overiť, či je môj záznam správny?
The fate of this species is of the utmost concern.	Osud tohto druhu je nanajvýš znepokojený.
The surgeon has to earn several million dollars a year.	Chirurg musí každý rok zarobiť niekoľko miliónov dolárov.
How long have you had this rash?	Ako dlho máte túto vyrážku?
There are fewer trees in this country.	V tejto krajine je menej stromov.
His behavior was inappropriate but understandable.	Jeho správanie bolo nevhodné, ale pochopiteľné.
These foods are high in energy.	Tieto potraviny majú vysoký obsah energie.
You can count on state support when you need it.	Môžete sa spoľahnúť na štátnu podporu, keď ju potrebujete.
He complains that no one answered him.	Sťažuje sa, že mu nikto neodpovedal.
We once enjoyed a country cake.	Raz sme si pochutnali na vidieckom koláči.
Some graduates are still looking for work.	Niektorí absolventi si stále hľadajú prácu.
It smelled of perfume and hemp.	Voňala parfumom a konope.
She spoke slowly, difficult to understand.	Hovorila pomaly, bolo jej ťažko rozumieť.
We have returned home.	Vrátili sme sa domov.
We will need new maps of the area.	Budeme potrebovať nové mapy oblasti.
The streets were empty in the early morning.	V skorých ranných hodinách boli ulice prázdne.
Do not make any sudden movements.	Nerobte žiadne náhle pohyby.
Well, this situation seems to have cleared up.	No, zdá sa, že táto situácia sa vyjasnila.
The raven chuckled loudly.	Havran hlasno zakrákal.
Some recent government spending has been wasted.	Niektoré nedávne vládne výdavky boli zbytočné.
We need to change our view of the situation.	Musíme zmeniť náš názor na situáciu.
It surrounded the camp.	Obklopovalo tábor.
During the heavy rains, the city experienced floods.	Počas silných dažďov zažili mesto záplavy.
A dog barks at the siren of a fire truck	Na sirénu hasičského auta šteká pes
They are unsung heroes of the sports world.	Sú to neospevovaní hrdinovia športového sveta.
The experiments were performed on laboratory animals.	Pokusy sa robili na laboratórnych zvieratách.
She leaned out of the window.	Vyklonila sa z okna.
He cleaned it thoroughly.	Dôkladne ho vyčistil.
The food was made without pork.	Jedlo bolo vyrobené bez bravčového mäsa.
Move around the garden often.	Pohybujte sa často po záhrade.
The ambulance took the girl to the hospital.	Sanitka previezla dievča do nemocnice.
Four children are having a good time	Štyri deti sa veselo špliechajú
There is currently a small skin removal industry.	V súčasnosti existuje malý priemysel v zbavovaní kože.
Birds flock to this forest in large numbers.	Vtáky sa do tohto lesa hrnú vo veľkom počte.
He stabbed his father in the heart!	Svojho otca bodol do srdca!
Devils can gather where angels are afraid to enter.	Diabli sa môžu zhromažďovať tam, kde sa anjeli boja vkročiť.
The knife was stuck in the drawer.	Nôž bol zaseknutý v zásuvke.
The woman was deeply moved by their performance.	Ženu ich výkon hlboko dojal.
I'm afraid her health is poor.	Obávam sa, že jej zdravotný stav je zlý.
Peter is coming.	Peter prichádza.
This building is modern, very modern.	Táto budova je moderná, veľmi moderná.
The greengrocer sells tomatoes.	Zeleninár predáva paradajky.
Cadmium is toxic to the kidneys.	Kadmium je toxické pre obličky.
There is soon a rush of tourists to this town.	Do tohto mestečka sa čoskoro spustia návaly turistov.
Here it is!	Tu to je!
The minister said the weather had worsened.	Minister oznámil, že počasie sa zhoršilo.
He grabbed his suitcase and ran outside.	Schmatol kufor a vybehol von.
He looked at the empty street.	Pozrel sa na prázdnu ulicu.
That's why satellite maps are so important.	Preto sú satelitné mapy také dôležité.
People gathered by the river to take pictures.	Ľudia sa zhromaždili pri rieke, aby sa odfotili.
New elements are inserted carefully.	Nové prvky sú vložené opatrne.
The butler takes care of these cows.	O tieto kravy sa stará komorník.
The result is better fuel economy.	Výsledkom je lepšia spotreba paliva.
I drew a fox.	Nakreslil som líšku.
Our attack team will soon move against the fortress.	Náš útočný tím sa čoskoro presunie proti pevnosti.
A practical approach is being sought.	Hľadá sa praktický prístup.
Local officials distributed leaflets warning of potholes.	Miestni úradníci rozhádzali letáky varujúce cestujúcich pred výmoľmi.
Try to clear the air up.	Pokúste sa vyčistiť vzduch hore.
Optimists believe that the economy is improving.	Optimisti veria, že ekonomika sa zlepšuje.
He supported what the king said.	Podporil to, čo povedal kráľ.
He gently massaged her shoulder.	Jemne jej masíroval rameno.
During his reign, he issued a number of regulations.	Počas svojej vlády vydal množstvo nariadení.
They sailed south, but soon turned east.	Plavili sa na juh, no čoskoro sa obrátili na východ.
Victory represents the first success of the women's movement.	Víťazstvo predstavuje prvý úspech ženského hnutia.
He tells her about a difficult puzzle.	Rozpráva jej o zložitej hádanke.
You can't expect people to respect you.	Nemôžete očakávať, že vás ľudia budú rešpektovať.
These records are extremely sensitive.	Tieto záznamy sú mimoriadne citlivé.
The tip of the spear is sharp.	Hrot oštepu je ostrý.
Some rivers flow underground.	Niektoré rieky tečú pod zemou.
The chef helped the older woman to bed.	Kuchár pomohol staršej žene do postele.
Do your homework first.	Najprv si urobte domácu úlohu.
The fairy tale deals with difficult topics.	Rozprávka sa zaoberá ťažkými témami.
The city gradually grew.	Mesto sa postupne rozrastalo.
Some greedy developer bought an old church.	Nejaký chamtivý developer kúpil starý kostol.
Gently turn the bulb to remove the protective cover.	Jemne otočte žiarovku, aby ste odstránili ochranný kryt.
We hope you have a great vacation!	Dúfame, že máte skvelú dovolenku!
All fish caught in the river must be eaten immediately.	Všetky ryby ulovené v rieke musia byť okamžite zjedené.
She took off her mink coat.	Vyzliekla si norkový kožuch.
Teachers will have a job.	Učitelia budú mať službu.
Schools are an extremely fertile ground for testing.	Školy predstavujú mimoriadne úrodnú pôdu pre testovanie.
A car slid along.	Popri kĺzalo auto.
The farmer will be grateful for the harvest.	Farmár bude vďačný za úrodu.
The highway section is known for accidents.	Diaľničný úsek je známy nehodami.
She hesitated before answering.	Pred odpoveďou zaváhala.
Has the steel producer met its objectives for this project?	Splnil výrobca ocele svoje ciele pre tento projekt?
They had a picnic together that day.	V ten deň mali spoločný piknik.
The study confirmed what most people already knew.	Štúdia potvrdila to, čo už väčšina ľudí vedela.
There was a little resistance.	Bol tam trochu odpor.
The wine was flavored with cloves.	Víno bolo ochutené klinčekmi.
The fight was fierce.	Boj bol krutý.
There is no point in crying over spilled milk.	Nemá zmysel plakať nad rozliatym mliekom.
A new drug is being investigated as a possible treatment.	Ako možná liečba sa skúma nový liek.
The man slept the whole thing.	Muž celú vec prespal.
She was cheerful and light.	Bola veselá a ľahká.
My father died when he was quite young.	Môj otec zomrel, keď bol celkom malý.
He has thick brown hair and brown eyes.	Má husté hnedé vlasy a hnedé oči.
There was a movement to ban smoking in public places.	Prebiehalo hnutie za zákaz fajčenia na verejných miestach.
This river is about four miles wide.	Táto rieka je široká asi štyri míle.
His car is cleaner than mine.	Jeho auto je čistejšie ako moje.
After a moment, he stepped back.	Po chvíli ustúpil.
Sources do not agree on how long it will take.	Zdroje sa nezhodujú na tom, ako dlho to bude trvať.
A stranger entered the village.	Do dediny vošiel cudzinec.
Without fossil fuels, the energy industry would collapse.	Bez fosílnych palív by energetický priemysel skolaboval.
There was a booming sound.	Ozval sa dunivý zvuk.
She was buried in the ground.	Bola pochovaná v pôde.
Donate monthly to your local library.	Darujte mesačne svojej miestnej knižnici.
I have argued my case in legal advice.	Argumentoval som svoj prípad v právnom poradenstve.
He asked me to meet him at the temple.	Požiadal ma, aby som sa s ním stretol v chráme.
The cyclone destroyed many homes here.	Cyklón tu zničil veľa domov.
You need to choose the most representative passages.	Treba si vybrať tie najreprezentatívnejšie pasáže.
Always be kind to animals.	Buďte vždy láskaví k zvieratám.
I poured out a glass of water.	Vylial som pohár vody.
A tip for the greedy.	Tip pre lakomca.
Her costume was tasteful but conservative.	Jej kostým bol vkusný, no konzervatívny.
All that remains is to hope that the crisis can be resolved.	Ostáva len dúfať, že sa kríza podarí vyriešiť.
The clay was trampled and mixed with straw.	Hlina sa ušlapala a zmiešala so slamou.
People need work.	Ľudia potrebujú prácu.
This is not a probable event.	Toto nie je pravdepodobná udalosť.
They celebrated their birthday together.	Spoločne oslávili narodeniny.
The beauty of the city lies in its people.	Krása mesta spočíva v jeho ľuďoch.
You should discuss the issue with your family.	O probléme by ste sa mali porozprávať s rodinou.
Riders acquire new skills at work.	Jazdci získavajú nové zručnosti v práci.
Nobody likes to talk.	Nikto nemá rád rozhovor.
The kingdom is now under the jurisdiction of the emperor.	Kráľovstvo je teraz pod jurisdikciou cisára.
There is a mess in the room.	V izbe je neporiadok.
It is located near the port.	Nachádza sa blízko prístavu.
The oldest universities are therefore located in cities.	Najstaršie univerzity teda bývajú umiestnené v mestách.
A crowd gathered around.	Okolo sa zhromaždil dav.
The chain was broken.	Reťaz bola prasknutá.
Physicists were greatly disappointed with the result.	Fyzici boli z výsledku značne sklamaní.
Ramps have long been banned in this temple.	Rampy sú v tomto chráme už dlho zakázané.
They accompanied us to a jazz club in the city center.	Sprevádzali nás do jazzového klubu v centre mesta.
He disconnected the cable.	Odpojil kábel.
The people of this region have a reputation for being hardworking.	Ľudia z tohto regiónu majú povesť pracovitých ľudí.
He climbed the ladder.	Vyliezol na rebrík.
This road leads along the old orphanage.	Táto cesta vedie popri starom sirotinci.
The cranberries are slowly roasted in the oven.	Brusnice sa pomaly opečú v rúre.
This was my last year at school.	Toto bol môj posledný rok v škole.
The buildings have several floors.	Budovy majú niekoľko poschodí.
He tried to help her.	Snažil sa jej pomôcť.
The shooting provoked great outrage in the region.	Streľba vyvolala v regióne veľké pobúrenie.
The child smiled shyly	Dieťa sa hanblivo usmialo
At this time, we can't determine why this happened.	V súčasnosti nevieme určiť, prečo sa tak stalo.
She won first prize in spelling.	Vyhrala prvú cenu v pravopise.
People make money from this activity.	Ľudia z tejto činnosti získavajú peniaze.
Cheerful and helpful staff.	Veselý a ústretový personál.
The cops were called up to the reserve.	Policajti boli povolaní do zálohy.
His friend asked him for an autograph.	Jeho priateľ ho požiadal o autogram.
Countless stories are told about this community.	O tejto komunite sa rozpráva nespočetné množstvo príbehov.
A team of scientists has confirmed this theory.	Tím vedcov túto teóriu potvrdil.
The lawyer described the system as "revolutionary".	Právnik opísal systém ako „revolučný“.
She was overwhelmed with sadness.	Zaplavil ju smútok.
Start with four cups of sugar.	Začnite so štyrmi šálkami cukru.
Everything was covered by thick fog.	Všetko zakryla hustá hmla.
Classify items according to the function they perform.	Klasifikujte položky podľa funkcie, ktorú plnia.
That's why he developed a compass.	Preto vyvinul kompas.
Roast chicken, potatoes and vegetables.	Pečené kura, zemiaky a zelenina.
Time flies.	Čas letí.
Get off the bus at the next station.	Vystúpte z autobusu na ďalšej stanici.
The bearded man hurried.	Fúzatý muž sa ponáhľal.
The horses were pulling carts full of grapes.	Kone ťahali vozy plné hrozna.
Some diseases are spread by flies.	Niektoré choroby šíria muchy.
She told us she hadn't eaten in days.	Povedala nám, že už niekoľko dní nič nejedla.
After several unsuccessful attempts.	Po niekoľkých neúspešných pokusoch.
Balls of light swirled in the air.	Vzduchom vírili guľôčky svetla.
There was little difference between them.	Bol medzi nimi malý rozdiel.
She took care of her plants in the garden.	Starala sa o svoje rastliny v záhrade.
The professor walked around the room examining the books.	Profesor chodil po miestnosti a skúmal knihy.
Say hello to your friend for me.	Pozdrav za mňa svojho priateľa.
Cotton fabrics are used in the manufacture of many garments.	Bavlnené látky sa používajú na výrobu mnohých odevov.
My parents always take me as a face value.	Moji rodičia ma vždy berú ako nominálnu hodnotu.
The broken machine could not be repaired.	Pokazený stroj sa nedal opraviť.
The lion growled as he snorted water.	Lev zavrčal, keď chlipkal vodu.
The number of tourists has increased every year.	Počet turistov každým rokom stúpal.
The field extends as far as the eye can see.	Pole sa rozprestiera, kam až oko dovidí.
Flowers require little water.	Kvety vyžadujú málo vody.
The figures varied considerably from country to country.	Údaje sa v jednotlivých krajinách značne líšili.
His Majesty has traditionally no longer attracted people.	Jeho veličenstvo už tradične ľudí neláka.
She was given the task of cleaning up the dirt.	Dostala za úlohu vyčistiť špinu.
Both sides sat at the same table.	Obe strany si sadli za jeden stôl.
Even though she failed, she never gave up.	Aj keď zlyhala, nikdy sa nevzdala.
The woman was fascinated by the story.	Ženu príbeh zaujal.
There is no reason to consider the city dangerous.	Nie je dôvod považovať mesto za nebezpečné.
A late winter storm raged in the mountains.	V horách zúrila neskorá zimná víchrica.
White people fought a bloody civil war.	Bieli ľudia bojovali proti krvavej občianskej vojne.
Being busy doesn't necessarily make me happy.	Byť zaneprázdnený ma nemusí nutne robiť šťastným.
She followed him to prison once.	Raz za ním išla do väzenia.
Iron is an essential mineral for the modern world.	Železo je základným minerálom pre moderný svet.
Many disputes have been resolved by arbitration.	Mnohé spory boli vyriešené arbitrážou.
Tree bark was used to heat homes.	Kôra zo stromov sa používala na vykurovanie domov.
She found out she was pregnant.	Zistila, že je tehotná.
The substitution resisted analysis.	Substitúcia vzdorovala analýze.
During the communist era, the regime suppressed culture.	V období komunizmu režim potláčal kultúru.
Most young people go to bed first.	Väčšina mladých ľudí ide najskôr spať.
If you remain silent, you will not waste energy.	Ak zostanete ticho, nebudete plytvať energiou.
The painting hung over the sink.	Obraz visel nad umývadlom.
It is high time we solved this problem.	Je najvyšší čas, aby sme tento problém vyriešili.
The book is the gateway to knowledge.	Kniha je bránou k poznaniu.
The calico cat rubbed against her side.	Kaliko mačka sa obtrela o jej bok.
He considers himself a fool.	Považuje sa za blázna.
Consider investing public money in improving public transport.	Zvážte investovanie verejných financií do zlepšenia verejnej dopravy.
The temperature dropped to freezing overnight.	Teplota cez noc klesla k bodu mrazu.
This path is known to be dangerous.	Táto cesta je známa tým, že je nebezpečná.
The car has an electric battery.	Auto má elektrickú batériu.
The metals are hard, heavy, shiny and malleable.	Kovy sú tvrdé, ťažké, lesklé a tvárne.
She canceled the meeting with him.	Zrušila stretnutie s ním.
Money is the root of all evil.	Peniaze sú koreňom všetkého zla.
I am in love.	Som zamilovaný.
He looked around the buildings.	Prezeral si budovy okolo seba.
Governments must act.	Vlády musia konať.
Listen to music while playing tennis.	Počúvajte hudbu pri hraní tenisu.
It is essential to remove all fat.	Je nevyhnutné odstrániť všetok tuk.
The trees cast a shadow on the sidewalk.	Stromy vrhajú tieň na chodník.
The little girl giggled and ran away.	Dievčatko sa zachichotalo a odbehlo preč.
Then she sat down to work, though tired.	Potom si sadla k práci, hoci unavená.
She narrowed her eyes.	Prižmúrila oči.
He hid his feelings.	Skrýval svoje pocity.
She hated the smell.	Neznášala ten zápach.
Authorities confiscated banners and posters.	Úrady zhabali transparenty a plagáty.
That made a small impression on her.	To na ňu urobilo malý dojem.
Thousands of people visit this chapel every year.	Každoročne túto kaplnku navštívia tisíce ľudí.
He hesitated to ask if he would join the group.	Na otázku, či sa pridá do skupiny, zaváhal.
Small birds flew overhead.	Nad hlavou lietali malé vtáky.
They got used to each other.	Zvykli si na seba.
The house did not have a front porch.	Dom nemal prednú verandu.
The giant's face was wrinkled and wrinkled.	Obrova tvár bola vráskavá a vráskavá.
Collect sticks for use as fire.	Zbierajte palice na použitie ako oheň.
They urged me to buy a lottery ticket.	Naliehali na mňa, aby som si kúpil žreb do lotérie.
He cannot read or write and is uneducated.	Nevie čítať ani písať a je nevzdelaný.
The resistance, they learned, was in vain.	Odpor, ako sa dozvedeli, bol márny.
They then dug a ditch across the highway.	Cez diaľnicu potom vykopali priekopu.
Answer these questions carefully.	Opatrne odpovedzte na tieto otázky.
The area is suitable for growing oranges.	Oblasť je vhodná na pestovanie pomarančov.
The family moved and their daughter became orphaned.	Rodina sa presťahovala a ich dcéra osirela.
The plane approached slowly and vigorously.	Lietadlo sa pomaly a rázne priblížilo.
She was arrested but quickly released.	Bola zatknutá, ale rýchlo prepustená.
After the main course, she served soup and salad.	Po hlavnom chode podávala polievku a šalát.
He smiled embarrassedly.	Zahanbene sa usmial.
She went to bed early and fell asleep immediately.	Išla spať skoro a hneď zaspala.
The scientist announced the findings at an international meeting.	Vedec oznámil zistenia na medzinárodnom stretnutí.
A few years before the war	Pár rokov pred vojnou
Her hair at her temples was damp.	Vlasy na spánkoch mala vlhké.
He doesn't seem to know anything.	Zdá sa, že nič nevie.
Three-quarters of his subjects protested loudly.	Tri štvrtiny jeho poddaných hlučne protestovali.
Sponge cake is a delicious dessert.	Piškóta je výborný dezert.
The plane with the president crashed into the ocean.	Lietadlo s prezidentom sa zrútilo do oceánu.
He unlocked the front door and entered the bottom.	Odomkol vchodové dvere a vošiel dnu.
However, critics say altruistic charities often fail.	Kritici však tvrdia, že altruistické charitatívne organizácie často zlyhávajú.
There was a terrible smell coming from the beans.	Z fazule sa šíril strašný zápach.
Heavy rain began to fall.	Začal padať hustý dážď.
The birds have adapted to many environments.	Vtáky sa prispôsobili mnohým prostrediam.
This led in particular to a significant increase in burglary.	To viedlo najmä k výraznému nárastu vlámaní.
She told us to get ready.	Povedala nám, aby sme sa pripravili.
Is there a bus station nearby?	Je tu blízko autobusová stanica?
Some merchants had closed accounts for the holiday.	Niektorí obchodníci mali pre sviatok uzavreté účty.
The cave is dark and ancient.	Jaskyňa je tmavá a starobylá.
She put a piece of candy in her mouth.	Vložila si do úst kúsok cukríka.
She celebrated her eighteenth birthday in style.	Na svoje osemnáste narodeniny oslávila vo veľkom štýle.
Mine operators sent several men to the local area.	Operátori bane poslali do miestnej oblasti niekoľko mužov.
It's not like he's a stranger.	Nie je to tak, že by bol cudzinec.
Nevertheless, the building will attract attention.	Napriek tomu bude budova pútať pozornosť.
The massacre led to calls for reform.	Masaker viedol k výzvam na reformu.
The highway led to a great barrier.	Diaľnica viedla k veľkej bariére.
We want to see a qualified candidate.	Chceme vidieť kvalifikovaného kandidáta.
Remember to remember.	Nezabudnite si zapamätať.
A railway bridge spans the river.	Cez rieku sa klenie železničný most.
The refrigerator was empty.	Chladnička bola prázdna.
These lines are written in red.	Tieto riadky sú napísané červenou farbou.
Many scientists still question his claims.	Mnohí vedci jeho tvrdenia stále spochybňujú.
The coach's wheels creaked on the cobblestones.	Kolesá trénera škrípali o dlažobné kocky.
Ten years have passed since the war.	Od vojny uplynulo desať rokov.
I'm thinking about it from the bed.	Premýšľam o tom z postele.
We will need a large pot to cook the chicken.	Na varenie kurčaťa budeme potrebovať veľký hrniec.
His main interest was women.	Jeho hlavným záujmom boli ženy.
He fell asleep again after ten minutes.	Po desiatich minútach opäť zaspal.
Merger seems necessary.	Zdá sa, že fúzia je nevyhnutná.
The baby sneezed sharply.	Bábätko prudko kýchlo.
There was no milk in the refrigerator.	V chladničke nebolo žiadne mlieko.
Do not pour water on the electric light.	Na elektrické svetlo nelejte vodu.
Their faces were exposed.	Ich tváre boli odhalené.
The sky gradually darkens.	Obloha postupne tmavne.
Overpopulation is best known in developing countries.	Preľudnenie je najznámejšie v rozvojových krajinách.
Never forget your name.	Nikdy nezabudni svoje meno.
Pollution threatens the very existence of the planet.	Znečistenie ohrozuje samotnú existenciu planéty.
More and more students were returning to school.	Do škôl sa vracalo stále viac študentov.
He came home laughing.	Prišiel domov vysmiaty.
Three men and two women, all dressed in black,	Traja muži a dve ženy, všetci oblečení v čiernom,
The obstacles proved to be too threatening to succeed.	Prekážky sa ukázali byť príliš hrozivé na to, aby sa dosiahol úspech.
New evidence may call the verdict into question.	Nové dôkazy môžu verdikt spochybniť.
The river is polluted with garbage.	Rieka je znečistená odpadkami.
He writes articles but does not edit many of them.	Píše články, ale veľa ich neupravuje.
Efforts are being made to conserve endangered species.	Vyvíja sa úsilie na zachovanie ohrozených druhov.
An elderly couple slowly drove through the city.	Starší manželský pár pomaly jazdil cez mesto.
Thousands of people join us on the pilgrimage every year.	Každý rok sa k nám na púť pripájajú tisíce ľudí.
Pour the mixture over the cake.	Zmes nalejte na koláč.
Many find this conflict intractable.	Tento konflikt mnohí považujú za neriešiteľný.
French is spoken in many countries around the world.	Francúzsky sa hovorí v mnohých krajinách po celom svete.
She carried a tray of tea cups.	Niesla podnos s čajovými šálkami.
Over and over again, these doorstep merchants were averted.	Znova a znova boli títo podomoví obchodníci odvrátení.
The new management program was successful.	Nový manažérsky program bol úspešný.
They rose above their peers.	Povzniesli sa nad svojich rovesníkov.
A fire crackled in the darkness.	V tme praskal oheň.
Gardens are a must here.	Záhrady sú tu nevyhnutnosťou.
Shepherds always keep an eye on their herd.	Pastieri vždy dávajú pozor na svoje stádo.
They helped each other to the feet.	Pomáhali si na nohy.
His skin was smooth.	Jeho pokožka bola hladká.
Collecting water is not an easy task.	Zber vody nie je ľahká úloha.
The grass was taller than her.	Tráva bola vyššia ako ona.
The radio signal is lost.	Rádiový signál sa stratil.
The trees are tall and majestic.	Stromy sú vysoké a majestátne.
She described her mentor as a father figure.	Svojho mentora opísala ako otcovskú postavu.
Some experts claim that nutrition affects health.	Niektorí odborníci tvrdia, že výživa ovplyvňuje zdravie.
The wind blew hard.	Vietor silno fúkal.
The deal closed at noon.	Obchod sa uzavrel napoludnie.
I was thrown into a deep depth.	Bol som hodený do hlbokej hlbiny.
The job interview went wrong.	Pracovný pohovor prebehol zle.
The local newspaper published the announcement.	Miestne noviny zverejnili oznámenie.
There is plenty of food, but there is still a shortage.	Je tu dostatok jedla, ale stále je nedostatok.
A light breeze rippled the leaves in the trees.	Ľahký vánok rozvlnil lístie na stromoch.
Do not regroup furniture.	Nábytok nepreskupujte.
We need to examine all possibilities.	Musíme preveriť všetky možnosti.
There were few visitors that day.	V ten deň bolo málo návštevníkov.
Watching the sunset made the day more beautiful.	Sledovanie západu slnka urobilo deň krajším.
The soft breeze carried the scent of roses.	Mäkký vánok niesol vôňu ruží.
It felt like a melancholy song he was singing.	Pripadalo mi to ako melancholická pieseň, ktorú spieval.
When standing, one has his feet close to his head.	V stoji má človek nohy blízko hlavy.
The court ruled in their favor.	Súd rozhodol v ich prospech.
Once to keep the country in their grip.	Raz držať krajinu v ich zovretí.
Despite the president's efforts, the reforms were thwarted.	Napriek úsiliu prezidenta boli reformy zmarené.
The coach team has won a number of championship titles.	Tím trénera získal množstvo majstrovských titulov.
The family that lives in the castle is very rich.	Rodina, ktorá žije v zámku, je veľmi bohatá.
The tank holds thousands of gallons of raw wastewater.	Nádrž pojme tisíce galónov surovej odpadovej vody.
Many sufferers suffer from depression.	Mnoho postihnutých trpí depresiami.
A marching band played as the students marched home.	Počas pochodu študentov domov hrala pochodová kapela.
The crowd filled the hall and rolled out.	Dav zaplnil sálu a prevalcoval sa von.
The commissioner secretly planned to overthrow the government.	Komisár tajne plánoval zvrhnutie vlády.
You must agree to abide by the rules!	Musíte súhlasiť s dodržiavaním pravidiel!
People were destroyed by fire and relocated elsewhere.	Ľudia boli zničení požiarom a presídlení inde.
When he saw his parents arguing, he went to bed.	Keď videl, ako sa jeho rodičia hádajú, išiel si ľahnúť.
You must not use plastic cups.	Nesmiete používať plastové poháre.
But the fog was heavy and impenetrable.	Ale hmla bola ťažká a nepreniknuteľná.
He doesn't care what you think of him.	Je mu jedno, čo si o ňom myslíš.
This neighborhood is known for crime.	Táto štvrť je známa kriminalitou.
The prime minister has indicated that he will resign.	Premiér naznačil, že rezignuje.
All this work is pretty tiring.	Celá táto práca je dosť únavná.
Lots of animals and they are beautiful.	Veľa zvierat a sú krásne.
Clouds swept across the sky.	Mraky sa preháňali po oblohe.
The soldiers stormed the beach.	Vojaci vtrhli na pláž.
The accident plagued the new bridge of the month.	Nehoda sužovala nový most mesiace.
Deteriorating pollution means that life expectancy is declining faster and faster.	Zhoršujúce sa znečistenie znamená, že priemerná dĺžka života klesá čoraz rýchlejšie.
How do we deal with this problem?	Ako sa s týmto problémom vysporiadame?
In the true sporting spirit, he refused to acknowledge defeat.	V skutočnom športovom duchu odmietol uznať porážku.
The instructions were very clear.	Návod bol veľmi prehľadný.
He longed for vaguely memorized images and sounds.	Túžil po matne zapamätaných obrazoch a zvukoch.
Have you ever been to this place?	Boli ste niekedy na tomto mieste?
She confessed to the killing.	K zabitiu sa priznala.
Ann tried to keep her expression calm.	Ann sa snažila zachovať pokojný výraz.
The spaceship crashed in the crash, killing everyone on board.	Vesmírna loď sa pri náraze zrútila a zabila všetkých na palube.
The wheat was harvested.	Pšenica bola zozbieraná.
The device was used throughout the island.	Zariadenie sa používalo na celom ostrove.
However, the prisoner vowed not to talk.	Väzeň sa však zaprisahal, že nebude rozprávať.
It is said that conflicting views have been resolved.	Hovorí sa, že protichodné názory boli vyriešené.
He takes the study seriously.	Štúdium berie vážne.
They watched as the trail disappeared into the woods.	Sledovali, ako stopa mizne v lese.
A steady stream of mourners rolled around his coffin.	Okolo jeho rakvy sa valil neustály prúd smútiacich.
School is in progress.	Škola prebieha.
How awful it was!	Aké to bolo hrozné!
The castle was destroyed in the thirteenth century.	Hrad bol zničený v trinástom storočí.
Drink plenty of water in the summer.	V lete pite veľa vody.
The absence of something often forces us to appreciate it more.	Absencia niečoho nás často núti viac si to vážiť.
His house was full of jasmine.	Jeho dom bol plný vône jazmínu.
The ship docked on the waterfront.	Loď zakotvila na nábreží.
Nothing else really happened.	Nič iné sa naozaj nestalo.
Wheat, potatoes and other vegetables were grown on the farm.	Na farme sa pestovala pšenica, zemiaky a iná zelenina.
The government has restricted the use of photography inside.	Vláda obmedzila používanie fotografie vo vnútri.
Timing is everything.	Načasovanie je všetko.
Their loss was daunting.	Ich strata bola skľučujúca.
Let's plant a vegetable garden this year.	Vysaďme si tento rok zeleninovú záhradku.
Houses in these types of areas tend to be small.	Domy v týchto typoch oblastí bývajú malé.
He turned off the radio and fell asleep.	Vypol rádio a zaspal.
The king called him to the fort.	Kráľ ho povolal do pevnosti.
The woman's jaw dropped in surprise.	Žene od prekvapenia klesla čeľusť.
This new theory explains everything.	Táto nová teória vysvetľuje všetko.
He was born a poor child in a large family.	Narodil sa ako chudobné dieťa vo veľkej rodine.
The ballerina's costume shimmered brightly.	Kostým baletky sa žiarivo trblietal.
Their farm houses are lined up.	Ich farmárske domy sú zoradené v rade.
Time to go to bed!	Čas ísť do postele!
Oil continues to spill and pollute the virgin sea.	Ropa sa naďalej rozlieva a znečisťuje panenské more.
How he slammed again.	Jak znovu zabuchol.
The states north of us are mountainous.	Štáty na sever od nás sú hornaté.
The group stopped at the village gate.	Skupina sa zastavila pri bráne dediny.
The landlord changed the locks regularly.	Prenajímateľ pravidelne menil zámky.
Our car was destroyed by vandals.	Naše auto bolo zničené vandalmi.
Some of the trees were fifty feet tall.	Niektoré stromy boli vysoké päťdesiat stôp.
The fire suffocated the sand.	Oheň udusil piesok.
The soldier took command.	Vojak prevzal velenie.
Our ship sank in a storm.	Naša loď sa potopila v búrke.
It was ten o'clock.	Bolo desať hodín.
Guests attending the ceremony are required to wear formal attire.	Hostia, ktorí sa zúčastňujú tohto ceremoniálu, sú povinní mať formálne oblečenie.
The children are wearing special clothes.	Deti majú na sebe zvláštne oblečenie.
Many people do not like global warming.	Mnohým ľuďom sa globálne otepľovanie nepáči.
Ice hockey is the national sport in this area.	Ľadový hokej je národným športom tejto oblasti.
He asked her not to leave.	Požiadal ju, aby neodchádzala.
Napoleon sent several expeditionary forces.	Napoleon vyslal niekoľko expedičných síl.
She was wearing a long, antique silk dress.	Mala na sebe dlhé, starožitné hodvábne šaty.
This document examines the discussion.	Tento dokument skúma diskusiu.
Developed countries are not the only countries at risk.	Vyspelé štáty nie sú jedinými ohrozenými krajinami.
Green tea is good for you.	Zelený čaj je pre vás dobrý.
The environmental crisis is a global problem.	Kríza životného prostredia je globálny problém.
His car was driven by his friend.	Jeho auto šoféroval jeho kamarát.
Beautiful windows adorn the cave church.	Krásne okná zdobia jaskynný kostol.
His precious gold ring was stolen by a thief.	Jeho vzácny zlatý prsteň ukradol zlodej.
The hot place is getting hotter.	Horúce miesto je čoraz horúcejšie.
Solar ink could be used to print books.	Solárny atrament by sa dal použiť na tlač kníh.
This large city is located on a plain.	Toto veľké mesto sa rozprestiera na rovine.
The mountain is free of pollution.	Hora je bez znečistenia.
A mother gave birth to a baby girl.	Matke sa narodilo dievčatko.
When will the train arrive?	Kedy príde vlak?
He grabbed the mirror and smashed it.	Chytil zrkadlo a rozbil ho.
They used to be slaves.	Kedysi boli otrokmi.
Can you play this song?	Môžete hrať túto pieseň?
And third, don't forget to take your passport.	A po tretie, nezabudnite si vziať pas.
A clear sky prevailed.	Prevládala jasná obloha.
Applying makeup requires the use of several cosmetics.	Nanášanie make-upu vyžaduje použitie niekoľkých kozmetických prípravkov.
There was a small pull-out basket on the board.	Na doske stál malý vyťahovací košík.
Ironically, you should expect them to pay.	Je iróniou, že by ste mali očakávať, že zaplatí.
All schools were to close today.	Dnes mali zatvoriť všetky školy.
Her fur coat was luxurious to the touch.	Jej kožuch bol luxusný na dotyk.
Buying a house was affordable for working people.	Kúpa domu bola pre pracujúcich ľudí cenovo dostupná.
I completely agree with your decision.	Úplne súhlasím s tvojím rozhodnutím.
The international rail system is expanding rapidly.	Medzinárodný železničný systém sa rýchlo rozširuje.
The text also included a pedigree.	Súčasťou textu bol aj rodokmeň.
The judge dismissed the testimony as untrustworthy.	Sudca svedectvo odmietol ako nedôveryhodné.
Asking for your money is unwise.	Žiadať späť svoje peniaze je nerozumné.
The pool can only be used by people up to a certain age.	Bazén môžu využívať len osoby do určitého veku.
There has been traffic chaos.	Nastal dopravný chaos.
The temperature drops back to normal.	Teplota klesá späť do normálu.
Her dog enthusiastically runs towards our visitor.	Jej pes nadšene beží smerom k nášmu návštevníkovi.
That was so obvious.	To bolo také zrejmé.
Write down your social security number.	Zapíšte si číslo sociálneho poistenia.
Migratory birds arrive in the area every spring.	Každú jar do tejto oblasti prilietajú sťahovavé vtáky.
They are always hungry.	Vždy sú hladní.
The dress has gone out of fashion.	Šaty vyšli z módy.
The ship capsized.	Loď sa prevrátila.
His company has taken a significant position in the city.	Jeho firma zaujala významné postavenie v meste.
A flood of new news has emerged.	Objavila sa záplava nových správ.
Peace talks are expected to resume soon.	Očakáva sa, že mierové rozhovory budú čoskoro obnovené.
The whole house stinks.	Celý dom smrdí.
She nodded and blinked quickly.	Prikývla a rýchlo zažmurkala.
The work places great emphasis on the individual.	Práca kladie veľký dôraz na jednotlivca.
The finished manuscript weighed only a few ounces.	Dokončený rukopis vážil len niekoľko uncí.
The boy was climbing on the climbing frames.	Chlapec liezol na preliezky.
The village was silent.	Dedina mlčala.
The police were unable to stop me.	Polícia nebola schopná mi v tom zabrániť.
Shake a few drops of detergent into the dishwashing water.	Do vody na umývanie riadu pretrepte niekoľko kvapiek čistiaceho prostriedku.
Above all, the sages seek peace, love and wisdom.	Mudrci nadovšetko hľadajú pokoj, lásku a múdrosť.
Even if you make ten mistakes, you can still learn.	Aj keď urobíte desať chýb, stále sa môžete učiť.
I'm diabetic.	Som diabetik.
He did not feel at home in the country.	V krajine sa necítil ako doma.
Technology is constantly changing.	Technológia sa neustále mení.
Transport is their most important commodity.	Doprava je ich najdôležitejšou komoditou.
After a week, no one saw or heard him.	Po týždni ho nikto nevidel ani nepočul.
Old books are printed in ink.	Staré knihy sú vytlačené atramentom.
Cloudy and still.	Zamračené a stále.
What a happy man he is.	Aký je to šťastný muž.
Today's children do not learn any practical skills.	Dnešné deti sa neučia žiadnym praktickým zručnostiam.
Have the researchers explored all the options?	Preskúmali výskumníci všetky možnosti?
The popular uprisings were violently suppressed.	Ľudové povstania boli násilne potlačené.
She admitted she had an affair.	Priznala sa, že mala pomer.
The flight home was plagued by turbulence.	Let domov sužovali turbulencie.
She searched desperately for the keys.	Zúfalo hľadala kľúče.
He ordered his favorite breakfast.	Objednal si svoje obľúbené raňajky.
Eat watermelons as a dessert.	Jedzte vodné melóny ako dezert.
Today, almost every culture is passionate about music.	Dnes sa takmer každá kultúra vášnivo stará o hudbu.
Each time the rooster sings, seven hens lay eggs.	Zakaždým, keď kohút zaspieva, sedem sliepok znesie vajce.
We finally reached our destination.	Nakoniec sme dorazili do cieľa.
They bypassed the island.	Obišli ostrov.
She couldn't raise her hands.	Nemohla zdvihnúť ruky.
Start from the right foot.	Začnite od pravej nohy.
Residents complain about poor road conditions.	Obyvatelia sa sťažujú na zlý stav ciest.
The grain was harvested by hand.	Obilie sa zbierali ručne.
The government's actions are less transparent.	Kroky vlády sú menej transparentné.
The student looked up from his studies.	Žiak zdvihol oči od svojich štúdií.
Work out before the break.	Pred prestávkou si zacvičte.
Then, just as quickly, came a feeling of deep peace.	Potom, rovnako rýchlo, prišiel pocit hlbokého pokoja.
The senators met in the Chamber.	Senátori sa zišli v rokovacej sále.
I regretted the accident.	Oľutoval som nehodu.
Pataki chooses charter schools.	Pataki si vyberá charterové školy.
When bears are present, tourists should follow all instructions.	Keď sú prítomné medvede, turisti by mali dodržiavať všetky pokyny.
The elegant building once housed a thriving business.	V elegantnej budove kedysi sídlil prosperujúci podnik.
Researchers are investigating the link between smoking and cancer.	Vedci skúmajú súvislosť medzi fajčením a rakovinou.
The rains turned the country fresh and green.	Dažde zmenili krajinu na sviežu a zelenú.
The young man was afraid of the dark.	Mladík sa bál tmy.
Groundwater abstraction will be challenging.	Odčerpávanie podzemnej vody bude náročné.
The mountain lifted him up.	Hora ho dvíhala do výšky.
The invention of cars led to the construction of highways.	Vynález áut viedol k výstavbe diaľnic.
Her hair is short.	Jej vlasy sú krátke.
This ice cream had a thick, creamy consistency.	Táto zmrzlina mala hustú, krémovú konzistenciu.
Tears of sadness ran down his cheeks.	Po tvári mu stekali slzy smútku.
Rows of tourists marched down the street.	Po ulici sa tiahli rady turistov.
He was a very tall man.	Bol to veľmi vysoký muž.
Removing the straw will shorten the life of this bird.	Odstránenie slamy skráti tomuto vtákovi život.
There is a conventional way to place a tent.	Existuje konvenčný spôsob umiestnenia stanu.
The encyclopedia stated that lions are companion animals.	Encyklopédia uvádzala, že levy sú spoločenské zvieratá.
Thus began the battle of several days.	Tak sa začala niekoľkodňová bitka.
Make sure the food is warm during cooking.	Počas varenia dbajte na to, aby bolo jedlo teplé.
Her lover was handsome and rich.	Jej milenec bol pekný a bohatý.
It calms your nerves.	Upokojí vaše nervy.
The expedition ended in tragedy.	Výprava sa skončila tragédiou.
They were flooded by a symphony concert.	Zaplavil ich symfonický koncert.
The soldier was deeply loyal to the king.	Vojak bol náramne lojálny kráľovi.
Shepherds walk slowly and keep their favorite dogs.	Pastieri kráčajú pomaly a držia svojich obľúbených psov.
They lived in shacks made of leaves.	Bývali v chatrčiach vyrobených z listov.
The media has donated millions to his career.	Médiá darovali milióny na jeho kariéru.
People decorate such houses with their valuable possessions.	Ľudia zdobia takéto domy svojim cenným majetkom.
She quietly announced the news.	Potichu mu oznámila novinku.
There were sounds of various instruments throughout the cathedral.	Po celej katedrále sa ozývali zvuky rôznych nástrojov.
Unaware of their dwindling energy resources, they continued their march.	Neuvedomujúc si svoje zmenšujúce sa energetické zdroje, pokračovali v pochode.
This area is known for its nice old stone houses.	Táto oblasť je známa peknými starými kamennými domami.
He uses automatic devices instead of chains and whips.	Namiesto reťazí a bičov používa automatické prístroje.
There was a party.	Bola tam párty.
An electric cable fell next to the old man.	Vedľa starého muža spadol elektrický kábel.
The sky was suddenly obscured by thick gray clouds.	Obloha bola náhle zakrytá hustými sivými mrakmi.
At first it was made up of children.	Najprv ho tvorili deti.
Crude oil is a hydrocarbon.	Surová ropa je uhľovodík.
A mouse runs across the floor.	Po podlahe prebehne myš.
Fatal diseases are multiplying.	Smrteľné choroby sa množia.
We study the population of the village.	Študujeme obyvateľstvo obce.
We should be on our way soon.	Čoskoro by sme mali byť na ceste.
It is extremely difficult to predict pain	Predvídať bolesť je mimoriadne ťažké
He was sentenced to four years in prison.	Bol odsúdený na štyri roky väzenia.
My kids taught you well.	Moje deti ťa dobre naučili.
Starving alligators died in their tanks.	Vyhladované aligátory zomreli vo svojich nádržiach.
The following days were spent in prayer.	Nasledujúce dni boli strávené v modlitbách.
I can see why the old lady was so scared.	Už chápem, prečo sa stará pani tak bála.
The punishment is severe.	Trest je prísny.
The company produces products discreetly.	Spoločnosť vyrába produkty diskrétne.
Restricting immigration here simply will not prevent people.	Obmedzenie imigrácie sem ľuďom jednoducho nezabráni.
For generations, her people have worshiped the goddess.	Po celé generácie jej ľudia uctievali bohyňu.
The planes landed a few kilometers from the city.	Lietadlá pristáli niekoľko kilometrov od mesta.
The passengers took to the streets.	Cestujúci vyšli do ulíc.
River roads were once common.	Riečne cesty boli kedysi bežné.
Now they make new movies every year.	Teraz každý rok natáčajú nové filmy.
He considers horticulture to be relaxing.	Záhradníctvo považuje za relax.
Each piece of technology has a unique serial number.	Každý kus technológie má jedinečné sériové číslo.
The interrupted sentence was blurred.	Prerušená veta bola zahmlená.
You were very good!	Boli ste veľmi dobrý!
An adulterous couple was discovered by her husband.	Cudzoložný pár objavil jej manžel.
Gray clouds are gathering overhead.	Nad hlavou sa zhromažďujú sivé mraky.
The wind was constantly increasing.	Vietor sa neustále zvyšoval.
Two children sat quietly on the bus.	Dve deti ticho sedeli v autobuse.
Put the knife down.	Položte nôž.
This condition can affect the nerves and even the brain.	Tento stav môže ovplyvniť nervy a dokonca aj mozog.
He felt very nervous about that.	Z toho sa cítil veľmi nervózny.
We woke up in a heavy rain.	Zobudili sme sa do silného dažďa.
This is an irrefutable fact.	To je nevyvrátiteľný fakt.
She was fascinated by child psychology.	Fascinovala ju detská psychológia.
I tried to explain the situation to her.	Snažil som sa jej vysvetliť situáciu.
The nations of the world form an interdependent whole.	Národy sveta tvoria vzájomne závislý celok.
They plan to have a swimming pool.	Plánujú mať bazén.
So many planets and moons so close together.	Toľko planét a mesiacov tak blízko seba.
He needs to drink two liters of water a day.	Denne potrebuje vypiť dva litre vody.
The measure met with strong opposition from activists.	Opatrenie sa stretlo so silným odporom aktivistov.
From a certain point of view, the problem.	Z určitého uhla pohľadu problém.
I tapped my finger nervously on the wooden floor.	Nervózne som klopkal prstom na drevenú podlahu.
The severe drought had a dramatic impact on agriculture.	Veľké sucho malo dramatický dopad na poľnohospodárstvo.
They were taken to hospital after the injuries.	Po náraze zranených previezli do nemocnice.
The country has been ruled by pharaohs for centuries.	Krajinu po stáročia ovládali faraóni.
So the city grew rapidly.	Mesto sa teda rýchlo rozrastalo.
The leaders of the circle remembered their childhood.	Vedúci krúžku si zaspomínali na detstvo.
The supermarket was overcrowded.	Supermarket bol preplnený.
We have to make you understand.	Musíme ťa prinútiť pochopiť.
You should only give your children unconditional love.	Svojim deťom by ste mali dávať len bezpodmienečnú lásku.
Put all the oats in a bowl.	Vložte všetok ovos do misy.
We soon discovered that there were a number of limitations.	Čoskoro sme zistili, že existuje množstvo obmedzení.
The wet mud clattered beneath his feet.	Mokré blato sa mu čvachtalo pod nohami.
In the last few years, this lake has greened.	Za posledných pár rokov sa toto jazero zazelenalo.
The couple felt calm.	Na dvojicu sa zmocnil pocit pokoja.
The scenery was spectacular.	Scenéria bola veľkolepá.
My aunt looked sad.	Teta vyzerala smutne.
A riot broke out in the rainy streets.	V upršaných uliciach vypukla vzbura.
The town hall is located next to the train station.	Radnica sa nachádza pri železničnej stanici.
His analysis was a devastating critique of her work.	Jeho analýza bola zničujúcou kritikou jej práce.
The wind was still blowing hard.	Vietor stále silno fúkal.
The mountain is dotted with many meadows.	Hora je posiata mnohými lúkami.
There are some great pubs in the area.	V okolí je niekoľko skvelých krčiem.
You wouldn't lie down.	Neľahla by si.
Her heart was heavy with despair.	Srdce jej bolo ťažké od zúfalstva.
Many different types of fruit are grown here.	Pestuje sa tu veľa rôznych druhov ovocia.
Some women prefer to work indoors.	Niektoré ženy radšej pracujú vo vnútri.
The counter was broken.	Počítadlo bolo rozbité.
Keep your eyes on the road.	Nespúšťajte oči z cesty.
The soldiers were ordered to patrol the mountain	Vojaci dostali rozkaz hliadkovať v tej hore
In order for countries to develop economically, they should invest in education.	Aby sa krajiny mohli ekonomicky rozvíjať, mali by investovať do vzdelávania.
Well, businesses on the mainland have ignored the ban.	No, podniky na pevnine zákaz ignorovali.
Hundreds of day laborers attended the meeting.	Na zhromaždení sa zúčastnili stovky nádenníkov.
They sounded hungry, which indicated whining.	Zneli hladne, čo naznačovalo kňučanie.
Critics say the new measures do not go far enough.	Kritici tvrdia, že nové opatrenia nezachádzajú dostatočne ďaleko.
The wooden fence was high and solid.	Drevený plot bol vysoký a pevný.
All sentences are tokenized and filtered.	Všetky vety sú tokenizované a filtrované.
The hostel manager advised them not to go out alone.	Vedúci hostela im odporučil, aby nechodili von sami.
Endangering the environment is a crime.	Ohrozovanie životného prostredia je trestný čin.
She heard a noise and began to walk quickly.	Počula hluk a začala rýchlo kráčať.
The villagers have made a living.	Dedinčania si zarobili na biedne živobytie.
Catherine was eager to begin her internship.	Catherine bola dychtivá začať svoju stáž.
Let's secure the circuit and then continue inside.	Zabezpečme obvod a potom pokračujte dovnútra.
He changed the oil in the car.	Vymenil olej v aute.
People protested against his policy.	Ľudia protestovali proti jeho politike.
The web is an important communication mechanism.	Web je dôležitým komunikačným mechanizmom.
It is usually located near the shore.	To sa zvyčajne nachádza v blízkosti brehu.
The highest mountain in the country rises above the clouds.	Nad oblakmi sa týči najvyššia hora krajiny.
Slight reddening of the skin.	Mierne sčervenanie pleti.
We mixed the mixture and it started to thicken.	Zmes sme premiešali a začala hustnúť.
She was very nervous about swimming.	Z plávania bola veľmi nervózna.
The lives of transgender women are often difficult.	Život transrodových žien je často ťažký.
He never talks about his childhood.	Nikdy nehovorí o svojom detstve.
The waters by the coast are calm and peaceful.	Vody pri pobreží sú pokojné a pokojné.
Neighboring children were missing.	Chýbali susedské deti.
Their hands were clasped.	Ruky mali zopnuté.
Wow, that's a tough question!	Wow, to je ťažká otázka!
Their presence threatened her safety.	Ich prítomnosť ohrozovala jej bezpečnosť.
We should keep in mind that standards are not necessarily uniform.	Mali by sme mať na pamäti, že normy nemusia byť nevyhnutne jednotné.
Consider two rivers flowing at different speeds.	Zvážte dve rieky tečúce rôznymi rýchlosťami.
The shapes in the pattern were beautiful.	Tvary vo vzore boli krásne.
Destroy them.	Zničte ich.
The glasses on the stopwatch will be admired by everyone.	Poháre na stopkách budú obdivovať všetci.
The artists of the city were inspired by natural beauty.	Umelci mesta sa inšpirovali prírodnými krásami.
The windows are facing upwards to allow light to penetrate.	Okná sú nasmerované nahor, aby umožnili prienik svetla.
The farmer was proud of his cows.	Farmár bol hrdý na svoje kravy.
All snakes have poison.	Všetky hady majú jed.
Don't do it, he said firmly.	Nerob to, povedal rozhodne.
He took her hand.	Chytil ju za ruku.
The procedure is invasive.	Postup je invazívny.
Remember to turn off the exterior lights.	Nezabudnite vypnúť vonkajšie osvetlenie.
The government will have to raise taxes.	Vláda bude musieť zvýšiť dane.
He was glad he hadn't learned to drive.	Bol rád, že sa nenaučil šoférovať.
Identify nouns that appear in the sentences.	Identifikujte podstatné mená, ktoré sa vyskytujú vo vetách.
He refused to let her go.	Odmietol jej dovoliť ísť.
The workers gradually began to evaporate.	Robotníci sa postupne začali vyparovať.
Bring fresh milk to the nursery.	Prineste čerstvé mlieko do detskej izby.
That raven is evil!	Ten havran je zlý!
She grew up there, far from the city.	Vyrastala tam, ďaleko od mesta.
We can be aware of these contexts without mastering them.	Môžeme si byť vedomí týchto súvislostí bez toho, aby sme si ich osvojili.
Water is not the only liquid that expands when frozen.	Voda nie je jediná kvapalina, ktorá sa pri zmrazení rozťahuje.
Use one tablespoon of flour.	Použite jednu polievkovú lyžicu múky.
Peng, duck, croaking.	Peng, kačica, kvákal.
Do not throw away any food.	Nevyhadzujte žiadne jedlo.
Finally, he raised his rifle over his shoulder and aimed.	Nakoniec zdvihol pušku na plece a zamieril.
She is the wisest student in the class.	Je najmúdrejšou žiačkou v triede.
He was completely poisoned by his life.	Bol úplne otrávený svojím životom.
The prospect of winning a major tennis tournament is exciting.	Vyhliadka na víťazstvo na veľkom tenisovom turnaji je vzrušujúca.
The landscape changes dramatically on the way north.	Krajina sa pri ceste na sever dramaticky mení.
They are united by a common past.	Spája ich spoločná minulosť.
The prince barely suppressed a laugh.	Princ ledva potláčal smiech.
A large number of foreign trees were planted here.	Bolo tu vysadených veľké množstvo cudzokrajných drevín.
Unsuitable candidates are fired quickly.	Nevhodní kandidáti sú rýchlo prepustení.
Clean your face with a damp cloth.	Očistite si tvár vlhkou handričkou.
Despite their names, few of them are directly related to polar bears.	Napriek ich menám len málo z nich priamo súvisí s ľadovými medveďmi.
During the summer holidays, the number of foreign visitors will increase.	Počas letných prázdnin sa zvýši počet zahraničných návštevníkov.
He got the parts from the assembly line.	Súčiastky dostal z montážnej linky.
Many countries are currently not meeting their targets.	Mnohé krajiny v súčasnosti nedosahujú svoje ciele.
He hit something hard.	Do niečoho tvrdo narazil.
If he is detained, we will know what happened.	Ak bude zadržaný, budeme vedieť, čo sa stalo.
Mobile phone use has increased in recent years.	Používanie mobilných telefónov sa v posledných rokoch zvýšilo.
Measure a few important ingredients.	Zmerajte niekoľko dôležitých zložiek.
Mahogany candlesticks adorn the table.	Ozdobou stola sú mahagónové svietniky.
Community center for local skaters.	Komunitné centrum pre miestnych korčuliarov.
Aim the muzzle of the cannon at the monster's neck.	Namierte ústie dela na krk monštra.
I knew he had nothing good.	Vedel som, že nemá nič dobré.
She ate some yogurt with honey.	Zjedla trochu jogurtu s medom.
The fragile web of life disappeared in an instant.	Krehká pavučina života v okamihu zmizla.
I hate the injustice of it all.	Nenávidím nespravodlivosť toho všetkého.
My grandmother wanted me to study medicine.	Moja stará mama chcela, aby som študoval medicínu.
We grow oranges and lemons, oranges and lemons.	Pestujeme pomaranče a citróny, pomaranče a citróny.
The old man spread his arms wide.	Starec široko roztiahol ruky.
The desire for immortality is a common human quality.	Túžba po nesmrteľnosti je bežnou ľudskou vlastnosťou.
What you are proposing is unthinkable.	To čo navrhuješ je nemysliteľné.
It is easy.	Je to ľahké.
The prevailing cold weather poses serious health risks.	Prevládajúce chladné počasie predstavuje vážne zdravotné riziká.
Tink laughed out loud.	Tink sa hlasno zasmiala.
Newcomers often suffer from culture shock.	Noví prichádzajúci často trpia kultúrnym šokom.
Three kilometers from the village, people bathed.	Tri kilometre od dediny sa ľudia kúpali.
The peach tree was full of fruit.	Broskyňový strom bol plný ovocia.
Violent crime is a problem in virtually every country.	Násilná kriminalita je problémom prakticky v každej krajine.
Blood dripped from the bear's claws.	Z pazúrov medveďa kvapkala krv.
Just visiting there will satisfy your curiosity.	Len návšteva tam uspokojí vašu zvedavosť.
This is one of the oldest species of pets.	Toto je jeden z najstarších druhov domácich zvierat.
She did her homework without being reminded.	Urobila si domácu úlohu bez toho, aby jej to niekto pripomenul.
He spent his childhood on the farm.	Detstvo strávil na farme.
This door must be unlocked.	Tieto dvere musia byť odomknuté.
Encourage me, he prayed quietly.	Povzbudzujte ma, potichu sa modlil.
How tasty the cake looks!	Ako chutne vyzerá ten koláč!
He wears a gold medallion.	Nosí zlatý medailón.
Trouble has devastated the economy.	Trápenie zdevastovalo ekonomiku.
He jumps from tree to tree with ease.	S ľahkosťou skáče zo stromu na strom.
Systems that balance requirements and offer useful opportunities.	Systémy, ktoré vyrovnávajú požiadavky a ponúkajú užitočné príležitosti.
His anger vanished when he woke up.	Jeho hnev sa rozplynul, keď sa prebudil.
You're completely wrong.	Si celkom nesprávny.
She woke up when she heard the ringing.	Zobudila sa, keď začula zvonenie.
This team released the ball.	Tento tím pustil loptu.
Pour more milk.	Nalejte viac mlieka.
The cup is running.	Pohár preteká.
The best writers are those who respect their readers.	Najlepší spisovatelia sú tí, ktorí rešpektujú svojich čitateľov.
Climbing plants climb trees.	Popínavé rastliny vyliezajú na stromy.
The thief stole all their money.	Zlodej im ukradol všetky peniaze.
All cities have public libraries.	Všetky mestá majú verejné knižnice.
The wood had distinctive drawings.	Drevo malo výrazné kresby.
Experts discussed the topic.	Odborníci diskutovali na túto tému.
We can't get them back in case of theft.	V prípade krádeže ich nemôžeme získať späť.
These numbers are based on reliable data.	Tieto čísla sú založené na dôveryhodných údajoch.
The game ended in a standing ovation.	Hra sa skončila búrlivými ováciami.
The ringing rang for an hour.	Zvonenie odbilo celú hodinu.
The interest rate is fixed.	Úroková sadzba je pevná.
For interest, how many of you are here?	Pre zaujímavosť, koľko vás tu je?
The tables in each house were covered with dishes.	Stoly v každom dome boli pokryté riadom.
The scream was so loud it scared her.	Výkrik bol taký hlasný, že ju to vyľakalo.
His appeal to men was no surprise.	Jeho príťažlivosť pre mužov nebola žiadnym prekvapením.
The dinosaurs are long gone.	Dinosaury sú už dávno preč.
The defendant's lawyer alleges inconsistencies in her statement.	Obhajkyňa obžalovanej uvádza nezrovnalosti vo výpovedi.
In time, the war was forgotten.	Časom sa na vojnu zabudlo.
She walked quickly up the stairs.	Rýchlo kráčala po schodoch.
The mission was a mixed success.	Misia mala zmiešaný úspech.
It marks the beginning of spring.	Označuje začiatok jari.
The snake slid across the grass.	Had sa šmýkal po tráve.
In some countries, wealthy families own vast areas of land.	V niektorých krajinách vlastnia bohaté rodiny obrovské plochy pôdy.
An abandoned village full of cacti.	Opustená dedina plná kaktusov.
The jurisdiction of this court is very limited.	Právomoc tohto súdu je veľmi obmedzená.
It is widely believed that he is guilty.	Je rozšírený názor, že je vinný.
I was extremely happy about it.	Bol som z toho nesmierne šťastný.
The test results were inconclusive.	Výsledky testu boli nepresvedčivé.
No man is an island.	Žiadny muž nie je ostrov.
The bark was smooth and silvery.	Kôra bola hladká a striebristá.
Internet connection here can be problematic.	Internetové pripojenie tu môže byť problematické.
His talent was recognized at an early age.	Jeho talent bol rozpoznaný už v mladosti.
The procession moved slowly toward the long boat.	Sprievod sa pomaly pohol smerom k dlhému člnu.
Just try to understand, he begged.	Len sa snaž pochopiť, prosil.
They longed for old age.	Túžili po starobe.
Both the doctor and the patient are still alive.	Lekár aj pacient sú stále nažive.
Kari smelled delicious.	Kari voňalo lahodne.
He studied engineering at university.	Vyštudoval inžinierstvo na univerzite.
A small study suggested that this might help	Malá štúdia naznačila, že by to mohlo pomôcť
The humid air was getting higher and higher into the attic.	Vlhký vzduch sa dostával stále vyššie do podkrovia.
A burning city stretched across the horizon.	Cez horizont sa rozprestieralo horiace mesto.
I hope you pass this test.	Dúfam, že tento test zvládnete.
The insurgent leader was hanged to death.	Vodcu povstalcov obesili na smrť.
It became a shadow under the fig tree.	Pod figovníkom sa stalo tieňom.
She sat in the front row.	Posadila sa do prvého radu.
So she stacked apples.	Naskladala teda jablká.
She is an excellent investigator.	Je to vynikajúca vyšetrovateľka.
She cleaned the room quickly.	Rýchlo upratala izbu.
What is the most fragile part of every car?	Aká je najkrehkejšia časť každého auta?
By this time, he had to undergo surgery.	Do tejto doby už musel podstúpiť zákrok.
The goal is to make sure every child has books.	Cieľom je zabezpečiť, aby knihy malo každé dieťa.
Some were registered voters.	Niektorí boli registrovanými voličmi.
Give the plates to the children.	Dajte taniere deťom.
He tapped the pencil on the table.	Poklepal ceruzkou o stôl.
His house was on a hill overlooking the plains.	Jeho dom bol na kopci s výhľadom na pláne.
The weather has been a bit volatile in recent years.	Počasie je v posledných rokoch trochu nestále.
We chose this path because it traverses the plains.	Túto cestu sme zvolili preto, lebo traverzuje roviny.
The eggs were broken.	Vajcia boli rozbité.
A series of actions took place.	Uskutočnila sa séria akcií.
He is studying for a minister.	Študuje za ministra.
The museum celebrates this era.	Múzeum oslavuje túto éru.
The population density is very high.	Hustota obyvateľstva je veľmi vysoká.
The criminals have been detained	Zločinci boli zadržaní
On the contrary, farmers would prefer it.	Naopak, roľníci by to uprednostnili.
Modern cultures have invented many new pastimes.	Moderné kultúry vymysleli veľa nových zábav.
He was ashamed to reveal his true feelings.	Hanbil sa, že odhalil svoje skutočné pocity.
She slipped through a chair and sat down.	Prevliekla sa cez stoličku a posadila sa.
These fractures are difficult to heal.	Tieto zlomeniny sa ťažko hoja.
The teacher's voice echoed in the quiet classroom.	Tichou triedou sa ozýval učiteľkin hlas.
The government has found a widespread famine.	Vládna správa zistila rozsiahly hladomor.
Demand for fossil fuels is growing rapidly.	Dopyt po fosílnych palivách rýchlo rastie.
The government has accepted responsibility for the disaster.	Vláda prijala zodpovednosť za katastrofu.
Her breasts are gorgeous.	Jej prsia sú nádherné.
Smog can have a detrimental effect on human health.	Smog môže mať škodlivý vplyv na ľudské zdravie.
Everyone was shocked by the unusual move.	Všetci boli z nezvyčajného kroku šokovaní.
Produces, directs and plays.	Produkuje, režíruje a hrá.
The level of public anger was extremely high.	Úroveň hnevu verejnosti bola mimoriadne vysoká.
The opposition is very strong.	Opozícia je veľmi silná.
Make the onion less pungent.	Cibuľu urobte menej štipľavou.
The bike was quickly stolen.	Bicykel bol rýchlo ukradnutý.
She wanted to start her own business.	Chcela si založiť vlastný biznis.
The land here is relatively free of rickets.	Pozemok je tu relatívne bez rachitídy.
The court found him guilty.	Súd ho uznal vinným.
We were told we had nothing to fear.	Bolo nám povedané, že sa nemáme čoho báť.
She found it cruelly cold.	Považovala to za kruto chladné.
Suddenly my computer froze.	Zrazu mi zamrzol počítač.
The messenger walked door to door.	Posol chodil od dverí k dverám.
Can we stop fighting each other?	Môžeme prestať bojovať medzi sebou?
I didn't expect a visit from him.	Nečakal som od neho návštevu.
The cabinet got into a crisis.	Kabinet sa dostal do krízy.
Your son has a bright future ahead of him.	Váš syn má pred sebou svetlú budúcnosť.
The witness was on the run.	Svedok bol na úteku.
People often check the weakest points in the body.	Ľudia si často kontrolujú najslabšie miesta v tele.
Each chest contained a secret compartment.	Každá truhlica obsahovala tajnú priehradku.
When we visited the market, it was hardly busy.	Keď sme trh navštívili, sotva tam bolo rušno.
An explosion of bright light illuminated the room.	Výbuch jasného svetla osvetlil miestnosť.
Falling prices have proven to be key to the economy.	Klesajúce ceny sa ukázali ako kľúčové pre ekonomiku.
The measure was annulled by an international court.	Opatrenie zrušil medzinárodný súd.
If you want to discourage garbage, pay a fine.	Ak chcete odradiť odpadky, zaplaťte pokutu.
The poet wrote about the morning sunrise.	Básnik písal o rannom východe slnka.
We have reached the end of this sentence.	Dostali sme sa na koniec tejto vety.
The plane took off high above its head.	Lietadlo sa vznieslo vysoko nad hlavou.
She jumped forward and kicked off her purse.	Vyskočila dopredu a odkopla kabelku.
It is surprising that his grades are improving.	Je prekvapujúce, že jeho známky sa zlepšujú.
Liabilities are deducted from assets to raise equity.	Záväzky sa odpočítajú od aktív, aby sa získal vlastný kapitál.
Their soulful music quickly filled the room.	Ich oduševnená hudba rýchlo zaplnila miestnosť.
You can smell the vinegar smell.	Je cítiť octový zápach.
Then add two cups of flour.	Potom pridajte dve šálky múky.
You will read some more poetry to us, no	Budete nám čítať ešte nejakú poéziu, nie
Human activity today causes the Earth's temperature to rise.	Ľudská činnosť dnes spôsobuje zvyšovanie teploty Zeme.
He spends most of his time working at the computer.	Väčšinu času trávi prácou pri počítači.
A crowd followed.	Nasledoval dav ľudí.
Children walk around the square.	Deti chodia po námestí.
The architecture of the city is a mixture of old and new.	Architektúra mesta je zmesou starého a nového.
Then their views met.	Potom sa ich pohľady stretli.
A highway leads through this neighborhood.	Cez túto štvrť vedie diaľnica.
Count on a personal recommendation from him.	Počítajte s osobným odporúčaním od neho.
She found a child playing with matches.	Našla dieťa, ako sa hrá so zápalkami.
Almost no one goes there today.	Dnes tam už skoro nikto nechodí.
The pilot helped the passengers.	Pilot pomáhal cestujúcim.
Locals say they built the city overnight.	Miestni hovoria, že mesto postavili cez noc.
I only had a short time to clean up.	Na upratovanie som mal len krátky čas.
The poison caused his death.	Jed spôsobil jeho smrť.
Students must respect the culture of their classmates.	Študenti musia rešpektovať kultúru svojich spolužiakov.
The top was dark brown, the bottom lighter.	Vrch bol tmavohnedý, spodok svetlejší.
The ship was five meters long.	Loď bola dlhá päť metrov.
He grows mazes in his garden.	Vo svojej záhrade pestuje bludiská.
Let's go out into the garden.	Poďme von do záhrady.
The forest was dense, the trees bare.	Les bol hustý, stromy holé.
The preaching service was plagued by evil gossip.	Kazateľskú službu sužovali zhubné klebety.
It was the only way to travel across the desert.	Bol to jediný spôsob, ako cestovať cez púšť.
It did not give any special powers.	Nedávalo to žiadne špeciálne právomoci.
The knight was the champion of the kingdom.	Rytier bol šampiónom kráľovstva.
We need more scientific research into this phenomenon.	Potrebujeme viac vedeckého výskumu tohto fenoménu.
The strike will last indefinitely.	Štrajk bude trvať neurčito.
A new airport will be built next year.	V budúcom roku bude vybudované nové letisko.
May you live in interesting times.	Nech žiješ v zaujímavých časoch.
The hospital was waiting to take her to the car.	Nemocnica čakala, aby ju odviezla do auta.
Rare occurrence of this mineral.	Vzácny výskyt tohto minerálu.
The whole village witnessed it.	Bola toho svedkom celá dedina.
The family went their way around the church.	Po kostole išla rodina svojou cestou.
He ate a packed lunch.	Zjedol obedový balíček.
The influence of television is also significant.	Nezanedbateľný je aj vplyv televízie.
People are now questioning the accuracy of official accounts.	Ľudia teraz spochybňujú presnosť oficiálnych účtov.
She pointed.	Ukázala rukou.
The child smiled at the stranger.	Dieťa sa na cudzinca usmialo.
This woman is in her sixties.	Táto žena má po šesťdesiatke.
The lights went out for five minutes.	Svetlá na päť minút zhasli.
In fact, you don't understand women very well.	V skutočnosti ženám veľmi nerozumiete.
They were afraid that meteorites would hit our planet.	Obávali sa, že meteority zasiahnu našu planétu.
The body was deformed beyond recognition.	Telo bolo zdeformované na nepoznanie.
His reputation has suffered.	Jeho povesť utrpela.
The sea was bubbling on the sandy beach.	Po piesočnatej pláži bublalo more.
She twisted the knife.	Pokrútila nožom.
The bird fluttered its wings and soared above the trees.	Vták zamával krídlami a vzniesol sa nad stromy.
He tapped his foot on the road.	Poklepal nohou o cestu.
Discuss with your parents.	Diskutujte so svojimi rodičmi.
They pay by check or cash.	Zaplatia šekom alebo v hotovosti.
He was aware of the presence in the room.	Bol si vedomý prítomnosti v miestnosti.
The sound of explosions could be heard.	Bolo počuť hluk výbuchov.
Whip the cream until soft.	Smotanu vyšľaháme do mäkka.
Dotted trees hugged the dirt road.	Prašnú cestu objímali bodkované stromy.
Apparently she misunderstood his answer.	Zrejme zle pochopila jeho odpoveď.
The pedestrian entrance is covered by a shelter.	Vstup pre chodcov je zakrytý prístreškom.
She waved goodbye to her parents.	Zamávala rodičom na rozlúčku.
Carbon dioxide in the atmosphere causes an increase in global temperature.	Oxid uhličitý v atmosfére spôsobuje zvyšovanie globálnej teploty.
The victory was achieved by shooting and artillery.	Víťazstvo bolo dosiahnuté streľbou a delostrelectvom.
The meeting became fatal.	Stretnutie sa stalo osudným.
You've felt it from a distance.	Cítili ste to už z diaľky.
The doctor gave a mild sedative.	Lekár podal mierne sedatívum.
Past generations had no way to protect themselves.	Minulé generácie sa nemali ako chrániť.
Few students passed the exams this time.	Skúšky tentoraz zvládlo málo študentov.
He brushed his short hair.	Pošúchal si krátke vlasy.
This city is only four miles from the ocean.	Toto mesto je len štyri míle od oceánu.
The bill was submitted to parliament.	Návrh zákona bol predložený do parlamentu.
There seemed to be no cause for concern.	Zdalo sa, že nie je dôvod na obavy.
The old lady looked like a tower of power.	Stará pani vyzerala ako veža sily.
Make sure everything is properly sealed.	Uistite sa, že je všetko riadne utesnené.
The clear blue sky is dotted with lazy clouds.	Jasne modrá obloha je posiata lenivými mrakmi.
A proud dragon stands at the top of the gate.	Na vrchole brány stojí hrdý drak.
John was rich in his wildest dreams.	John bol bohatý nad jeho najdivokejšie sny.
His poems are always cordial.	Jeho básne sú vždy srdečné.
She finished her birthday cake.	Dokončila narodeninovú tortu.
Give the cat some milk.	Dajte mačke trochu mlieka.
She stood firm.	Stála pevne.
This time our journey was short.	Tentoraz bola naša cesta krátka.
Today, most people prefer silver as a wedding gift.	V súčasnosti väčšina ľudí uprednostňuje striebro ako svadobný dar.
Christmas is around the corner	Vianoce sú za rohom
We should make every effort to achieve this.	Mali by sme vynaložiť maximálne úsilie, aby sme to dosiahli.
She cried as she left her lover.	Plakala, keď odchádzala od milenca.
Provide the necessary funds.	Poskytnite potrebné finančné prostriedky.
The boss's instructions were very clear.	Šéfove pokyny boli veľmi jasné.
The king swore to protect his subjects.	Kráľ prisahal, že bude chrániť svojich poddaných.
She opened it, but it was empty.	Otvorila ju, no bola prázdna.
Therefore, it was decided to demolish the old building.	Preto bolo rozhodnuté starú budovu zbúrať.
The form has been completed and a signature attached.	Formulár bol vyplnený a priložený podpis.
It's a bit closed these days.	V týchto dňoch je tak trochu uzavretý.
We are moving towards mass extinction, extinction.	Smerujeme k masovému vymieraniu, vyhynutiu.
The cow's milk drink is excellent.	Výborný je nápoj z kravského mlieka.
She searched quickly and the biscuits followed.	Rýchlo hľadala a nasledovali sušienky.
We decided to cross the street.	Rozhodli sme sa prejsť cez ulicu.
Removing green stems from persimmon is time consuming.	Odstraňovanie zelených stoniek zo žeruchy je zdĺhavé.
A rush of activity began.	Začal sa nával aktivity.
I think you missed the point.	Myslím, že ti unikla pointa.
The construction of the tunnel was stopped.	Výstavba tunela bola zastavená.
He leaned heavily on his club.	Ťažko sa oprel o palicu.
Diamonds are mined in hundreds of remote areas.	Diamanty sa ťažia v stovkách odľahlých oblastí.
During the march, the wind band played merry tunes.	Počas pochodu hrala dychová kapela veselé melódie.
This group of monkeys is lying around the square.	Táto skupina opíc sa povaľuje okolo námestia.
The French horn is a musical instrument.	Lesný roh je hudobný nástroj.
The rain continued for several days.	Dážď pokračoval niekoľko dní.
Terrorist attacks are common.	Teroristické útoky sú bežné.
We are divided by our differences.	Delia nás naše rozdiely.
Put the sugar in the bowl.	Vložte cukor do misky.
Which country has the most billionaires?	Ktorá krajina má najviac miliardárov?
The village shook with the sound of a gong.	Dedina sa otriasla zvukom gongu.
This record belongs to my brother.	Tento záznam patrí môjmu bratovi.
He can't walk very well.	Nevie veľmi dobre chodiť.
The weapon was loaded, the dog was calm.	Zbraň bola nabitá, pes bol pokojný.
The vast majority of scientists were	Drvivá väčšina vedcov bola
She used a food processor.	Použila kuchynský robot.
The breath test found him drunk.	Dychová skúška zistila, že je opitý.
Many were captivated by his charisma.	Mnohých uchvátila jeho charizma.
He was interrupted by a phone call.	Prerušil ho telefonát.
The hot sun burned the landscape.	Horúce slnko spálilo krajinu.
He remembered the home he had lost.	Spomenul si na domov, ktorý stratil.
Put on your coat because it's cold outside.	Oblečte si kabát, pretože vonku je zima.
The fat man pushed through the gate.	Tučný muž sa pretlačil cez bránu.
The earthquake damaged many buildings.	Zemetrasenie poškodilo mnoho budov.
The bridge connects the two cities.	Most spája obe mestá.
There are woefully few wedding arrangements.	Svadobných aranžmán je žalostne málo.
Never before has this village experienced such a commotion.	Nikdy predtým táto dedina nezažila taký rozruch.
Falling objects accelerated as they descended.	Padajúce predmety sa pri zostupe zrýchľovali.
The artwork is of excellent quality.	Umelecké dielo je vynikajúcej kvality.
Big, bright eyes look under the long lashes	Spod dlhých mihalníc hľadia veľké, svetlé oči
The body lay in the water, facing the sky.	Telo ležalo vo vode, obrátené k nebu.
Although he was unhappy, he agreed.	Hoci bol nešťastný, súhlasil.
Some dresses look better than new ones.	Niektoré šaty vyzerajú lepšie ako nové.
It does not make sense.	To nedáva zmysel.
A green jacket is a rare thing.	Zelená bunda je vzácna vec.
Hungry dogs often roam the streets.	Po uliciach sa často potulujú hladujúce psy.
The prince was instrumental in raising his people.	Princ bol nápomocný pri výchove svojho ľudu.
All but two tax returns were forged.	Všetky daňové priznania okrem dvoch boli sfalšované.
The rate of misfortune is greater for children who behave badly.	Miera nešťastia je väčšia u detí, ktoré sa správajú zle.
She sat in silence, looking out the window.	Sedela mlčky a pozerala sa von oknom.
How many dictionaries are there?	Koľko je tam slovníkov?
The tea was sweating and lukewarm.	Čaj sa potil a bol vlažný.
They could only watch in horror as the house burned.	Mohli sa len s hrôzou pozerať, ako dom horí.
You took your time.	Dala si načas.
Johnny is old enough to get married.	Johnny je dosť starý na to, aby sa oženil.
Room ventilation in winter.	Vetranie miestnosti v zime.
Immigration officials arrived and detained the customer.	Prišli imigrační úradníci a zadržali zákazníka.
Our senior citizens need reliable sources of income.	Naši starší občania potrebujú spoľahlivé zdroje príjmu.
There seems to be a vicious circle here.	Zdá sa, že tu existuje začarovaný kruh.
Donating blood is as easy as ordering a pizza.	Darovanie krvi je také jednoduché ako objednanie pizze.
He works hard every day.	Každý deň tvrdo pracuje.
We didn't have much time yesterday.	Včera sme toho veľa nestihli.
Nothing is 100 percent safe.	Nič nie je stopercentne bezpečné.
Doctors are fighting each other.	Lekári medzi sebou bojujú.
Their son was in prison.	Ich syn bol vo väzení.
Some emigrants find it difficult to adapt.	Niektorí vysťahovalci sa ťažko prispôsobujú.
Bats and birds quickly disappeared.	Netopiere a vtáky rýchlo zmizli.
The boy decided to join the army.	Chlapec sa rozhodol vstúpiť do armády.
Bring salt and water to a boil.	Soľ a vodu priveďte do varu.
The earrings change almost every week.	Náušnice mení takmer každý týždeň.
We must celebrate the life of a dead man.	Musíme oslavovať život mŕtveho muža.
They amputated a hand to a close friend.	Blízkemu priateľovi amputovali ruku.
There are many interesting historical monuments in this region.	V tomto regióne sa nachádza množstvo zaujímavých historických pamiatok.
She worshiped her idols.	Uctievala svoje idoly.
There was unrest in the streets.	V uliciach došlo k nepokojom.
The heart of the vessel remained intact.	Srdce nádoby zostalo neporušené.
Their success encouraged them to try again.	Ich úspech ich povzbudil, aby to skúsili znova.
Further investigation showed that the engine block was cracked.	Ďalšie vyšetrovanie ukázalo, že blok motora bol prasknutý.
Birds hunt insects for food.	Vtáky lovia hmyz ako potravu.
The water left many fish high and dry.	Voda zanechala veľa rýb vysoko a suchých.
We will overcome any obstacle.	Prekonáme akúkoľvek prekážku.
Hair mites are often the cause of dermatitis.	Vlasové roztoče sú často príčinou dermatitídy.
Partisan fighting has become a major global problem.	Partizánske boje sa stali veľkým svetovým problémom.
Corruption is an acceptable way of doing business.	Korupcia je prijateľný spôsob podnikania.
Judges are prohibited from engaging in politics.	Sudcom je zakázané zapájať sa do politiky.
Their skills made her an excellent cookbook.	Ich schopnosti z nej urobili výbornú kuchárku.
He talked about his fear of heights.	Hovoril o svojom strachu z výšok.
Candidates generally choose two of three options.	Kandidáti si vo všeobecnosti vyberajú dve z troch možností.
Take a bus to the easternmost part of the country.	Choďte autobusom do najvýchodnejšej časti krajiny.
This river is the river of the most beautiful flowering flax.	Táto rieka je riekou najkrajšieho kvitnúceho ľanu.
The inhabitants of the island make a living from fishing.	Obyvatelia ostrova sa živia rybolovom.
The government has set aside more money for this project.	Vláda na tento projekt vyčlenila viac peňazí.
Golf is one of the most popular activities here.	Golf je tu jednou z najobľúbenejších aktivít.
Painting is a nice hobby.	Maľovanie je príjemný koníček.
The piglet has a small hole in the package.	Prasiatko má v obale malý otvor.
The cold air rippled down my coat collar.	Studený vzduch mi šuchol po golieri kabáta.
The villagers were suspicious of the new priest.	Dedinčania boli voči novému kňazovi podozrievaví.
He watched him order food.	Sledoval ako objednáva jedlo.
The scent of lilies was often intoxicating and intoxicating.	Vôňa ľalií bola často opojná a omamná.
The glass shattered.	Sklo sa rozbilo na kúsky.
A gentleman must not lie rudely.	Gentleman nesmie drzo klamať.
Before she met him, she often thought about suicide.	Predtým, ako ho spoznala, často premýšľala o samovražde.
The eclipse lasted a short time.	Zatmenie trvalo krátko.
His request does not seem to mention this.	Zdá sa, že jeho žiadosť túto skutočnosť nespomína.
The expression on his face could not be mistaken.	Výraz v jeho tvári sa nedal pomýliť.
Their wool was very soft and soft.	Ich vlna bola veľmi jemná a mäkká.
Smoke chemicals irritate their eyes.	Chemikálie z dymu im dráždia oči.
The complex machine was probably designed many centuries ago.	Zložitý stroj bol pravdepodobne skonštruovaný pred mnohými storočiami.
The human heart is a special organ.	Ľudské srdce je zvláštny orgán.
It was clear that he was uncomfortable.	Bolo jasné, že je nepríjemný.
People in developed countries often consume too much meat.	Ľudia vo vyspelých krajinách často konzumujú príliš veľa mäsa.
Tired, they returned.	Unavení sa vrátili.
Sustainable development has required new steps.	Trvalo udržateľný rozvoj si vyžiadal nové kroky.
She ate lunch alone.	Obed jedla sama.
The coast has remained virtually unchanged for thousands of years.	Pobrežie zostalo prakticky nezmenené tisíce rokov.
There is nothing that cannot be resolved through negotiations.	Nie je nič, čo by sa nedalo vyriešiť vyjednávaním.
You will need a key to repair this damage.	Na opravu tohto poškodenia budete potrebovať kľúč.
The sun was high in the sky.	Slnko bolo vysoko na oblohe.
He is a well-known writer.	Je to známy spisovateľ.
The landscape is dotted with yellow flowers.	Krajina je posiata žltými kvetmi.
He moved slowly.	Pohyboval sa pomaly.
Deep waters cover most of the seabed.	Hlboké vody pokrývajú väčšinu morského dna.
Rain clouds were visible in the area.	V oblasti bolo vidieť dažďové mraky.
Paving with stones is traditional in this village.	Dlažba kameňmi je v tejto obci tradičná.
They checked the train schedule.	Kontrolovali cestovný poriadok vlakov.
Soon the sound of voices intensified.	Čoskoro zvuk hlasov zosilnel.
Coal reserves need to be protected.	Zásoby uhlia treba chrániť.
They left the station, remembering the rain.	Vyšli zo stanice, pamätajúc na dážď.
Don't waste time.	Nestrácajte čas.
The health care system in this country is relatively efficient.	Zdravotnícky systém v tejto krajine je pomerne efektívny.
She worked as a teacher, doctor and midwife.	Pracovala ako učiteľka, lekárka a pôrodná asistentka.
The population continues to grow at a steady pace.	Populácia naďalej rastie stabilným tempom.
The wall was decorated with paintings of musical instruments.	Stenu zdobili maľby hudobných nástrojov.
Fish stocks are dangerously low.	Populácie rýb sú nebezpečne nízke.
He freely admits that he is biased.	Slobodne priznáva, že je zaujatý.
The election will be a fierce battle.	Voľby budú ostrým bojom.
Fulfilling dreams is what really makes us happy.	Plnenie snov je to, čo nás skutočne robí šťastnými.
The moon suddenly rose just above the roof.	Mesiac náhle vyšiel tesne nad strechu.
The village square is noisy today.	Námestie obce je dnes hlučné.
The surgeon corrected the shifted bone.	Chirurg opravil posunutú kosť.
She developed a passion for flower arrangements.	Rozvinula vášeň pre kvetinové aranžmány.
The scientist liked to experiment on monkeys.	Vedec rád experimentoval na opiciach.
It was barely enough to go around.	Sotva stačilo ísť okolo.
He read from a worn-out book.	Čítal z opotrebovanej knihy.
Infectious diseases, such as measles, have been shown to affect	Ukázalo sa, že infekčné choroby, ako sú osýpky, ovplyvňujú
The flowers bloom in spring.	Kvety kvitnú na jar.
The army is moving troops to the northern border.	Armáda presúva jednotky k severnej hranici.
The grass was dark and alive.	Tráva bola tmavá a živá.
Today, people's activities are seriously affected.	Dnes sú aktivity ľudí vážne ovplyvnené.
The moon hung ominously in the sky.	Mesiac zlovestne visel na oblohe.
Consuming less water saves time and money.	Spotreba menšieho množstva vody šetrí čas aj peniaze.
How are you mentally healthy?	Ako si psychicky zdravý?
Wash thoroughly until skin is clean and smooth.	Dôkladne umývajte, kým pokožka nebude čistá a hladká.
A regional organization was established.	Vznikla oblastná organizácia.
How tall is a neighbor's son?	Aký vysoký je susedov syn?
The leaves on the trees turned brown.	Listy na stromoch zhnedli.
She took a bowl of rice and beans.	Vzala misku ryže a fazule.
However, oil is used to produce gasoline.	Na výrobu benzínu sa však používa ropa.
He tried in vain to show his deep regret.	Márne sa snažil prejaviť svoju hlbokú ľútosť.
What a huge planet!	Aká obrovská planéta!
The clouds drifted lazily across the dark morning sky	Mraky sa lenivo preháňali po tmavej rannej oblohe
City MPs had to comment.	Svoje pripomienky museli vyjadriť mestskí poslanci.
What is this place?	Čo je to za miesto?
Feelings intensified as it became excruciating.	Pocity naberali na intenzite, až to začalo byť mučivé.
An open book lies on the table.	Na stole leží otvorená kniha.
There was a lot of joy in the city.	V meste bolo veľa radosti.
His poem was a recommended read!	Jeho báseň bola odporúčaným čítaním!
Some scholars consider literature to be an art form.	Niektorí vedci považujú literatúru za formu umenia.
Save the stick and ruin the baby.	Ušetrite tyč a pokazte dieťa.
She had seen him a long time ago.	Už ho raz dávno videla.
Burns has been absent from school in recent months.	Burns v škole v posledných mesiacoch chýbal.
The cholera outbreak stopped abruptly.	Prepuknutie cholery sa náhle zastavilo.
This is the room where we watch movies.	Toto je miestnosť, kde pozeráme filmy.
Loss of momentum.	Strata hybnosti.
The businessman is afraid for his business.	Obchodník sa bojí o svoj biznis.
These fish contain a lot of fat.	Tieto ryby obsahujú veľa tuku.
Conventional logic has a central problem.	Konvenčný logik má ústredný problém.
The cat stretched out in the sun.	Mačka sa natiahla na slnku.
He enlarged the picture.	Zväčšil obraz.
Gardening and landscaping require a special touch.	Záhradníctvo a terénne úpravy si vyžadujú špeciálny nádych.
These maps should only be used as a last resort.	Tieto mapy by sa mali používať len ako posledná možnosť.
Children and teenagers are the first to get the flu.	Ako prví ochorejú na chrípku deti a tínedžeri.
He waved and said goodbye.	Zamával a rozlúčil sa.
Overall, it was a very nice evening.	Celkovo to bol veľmi pekný večer.
The student gave a short presentation about his experience from overseas.	Študent urobil krátku prezentáciu o svojich skúsenostiach zo zámoria.
Historically, many artists have worked in this genre.	Historicky veľa umelcov pracovalo v tomto žánri.
Negotiations have barely taken place.	Rokovania sotva prebiehali.
The newlyweds drove home.	Mladomanželia sa odviezli domov.
He was crushed by a speeding motorcycle.	Rozdrvila ho uháňajúca motorka.
Only a few survivors were found.	Našlo sa len niekoľko preživších.
The fabric was fine.	Tkanivo bolo jemné.
The manager refused to change her position.	Manažérka odmietla zmeniť svoju pozíciu.
The cochlear implant is an artificial part.	Kochleárny implantát je umelá časť.
These exercises are designed to increase oxygen intake.	Tieto cvičenia sú určené na zvýšenie príjmu kyslíka.
Did you see what she just did?	Videli ste, čo práve urobila?
The storm is raging.	Búrka zúri.
The village was plagued by the sea.	Obec bola sužovaná morom.
This institute is a symbol of our time.	Tento inštitút je symbolom našej doby.
Its population is expanding rapidly.	Jeho populácia sa rýchlo rozširuje.
He bought a nice new computer.	Kúpil si pekný nový počítač.
The station was crowded with passengers.	Stanica bola preplnená cestujúcimi.
The work was completely stopped for the strike.	Práce boli pre štrajk úplne zastavené.
The contestant in the beauty contest became a sensation overnight.	Súťažiaca v súťaži krásy sa cez noc stala senzáciou.
The whale's heart headed for the sky.	Srdce veľryby smerovalo k nebu.
From the ornate throne high in the great hall.	Z ozdobeného trónu vysoko vo veľkej sále.
The official number is the census.	Oficiálny počet je sčítanie ľudu.
He is involved in a big bribery process.	Je zapletený do veľkého úplatkárskeho procesu.
The sun shone brightly on a clear day.	Slnko jasne svietilo za jasného dňa.
Store in a refrigerator.	Uchovávajte v chladničke.
We visited a little old man.	Navštívili sme malú starkú.
The hostilities ended abruptly.	Nepriateľské akcie sa náhle skončili.
The house must have been abandoned long ago.	Ten dom musel byť už dávno opustený.
Then he added spices.	Potom pridal korenie.
He had a blackened thumb.	Mal sčernený palec.
Peel the apples and then cut them into pieces.	Jablká ošúpeme a potom nakrájame na kúsky.
He finally stroked his dog.	Nakoniec pohladkal svojho psíka.
The candidate was convinced that she had done a good job.	Kandidátka bola presvedčená, že odviedla dobrú prácu.
A demonstration followed.	Nasledovala demonštrácia.
We are guests in this house tonight.	Dnes večer sme hosťami v tomto dome.
The dust settled slowly.	Prach pomaly sadal.
This river is too polluted for swimming.	Táto rieka je príliš znečistená na kúpanie.
A flat island in the middle of a lake.	Plochý ostrov uprostred jazera.
Solar energy will contribute to greenhouse gas emissions.	Solárna energia prispeje k emisiám skleníkových plynov.
His villa is very well guarded.	Jeho vila je veľmi dobre strážená.
He caught the ball with one hand.	Jednou rukou chytil loptu.
The police eventually released them.	Polícia ich nakoniec prepustila.
The company that provides this service is reliable.	Spoločnosť, ktorá túto službu poskytuje, je spoľahlivá.
You can get concert tickets by performing.	Vstupenky na koncert môžete získať vystúpením.
These shock absorbers are glazed in orange.	Tieto tlmiče sú glazované v oranžovej farbe.
They disagreed on almost everything.	Takmer vo všetkých veciach sa nezhodli.
The fog cover suddenly lifted.	Kryt hmly sa zrazu zdvihol.
They had spent the previous two weeks on site.	Na mieste strávili predchádzajúce dva týždne.
He placed the baby carefully on his blanket.	Opatrne položila dieťa na jeho prikrývku.
What a poor little creature!	Aké úbohé malé stvorenie!
This area is known for its beautiful forests.	Táto oblasť je známa krásnymi lesmi.
They loved music and dance.	Milovali hudbu a tanec.
The branches will decline due to lack of sunlight.	Vetvy budú klesať z nedostatku slnečného svetla.
This dress looks familiar.	Tieto šaty vyzerajú povedome.
Demons and evil spirits only come out at night.	Démoni a zlí duchovia vychádzajú len v noci.
The porous surface of the honeycomb traps heat.	Pórovitý povrch plástu zachytáva teplo.
The last five years have been tumultuous.	Posledných päť rokov bolo búrlivých.
This country definitely needs new highways.	Táto krajina určite potrebuje nové diaľnice.
He leaned against the counter.	Oprel sa o pult.
We used cheap nylon for our clothes.	Na oblečenie sme použili lacný nylon.
Don't yell at me.	Nekrič na mňa.
The snow lay in thick snow.	Sneh ležal v hustých závejoch.
The researchers insisted they found no evidence.	Výskumníci trvali na tom, že nenašli žiadne dôkazy.
A light wind blew.	Fúkal mierny vietor.
The red sun has fallen below the horizon.	Červené slnko kleslo pod obzor.
The kitten followed the bird.	Mačiatko išlo za vtákom.
We must not engage in this dangerous activity.	Nesmieme sa zapájať do tejto nebezpečnej činnosti.
She was waiting for him nervously.	Nervózne ho čakala.
Different types of trees grow in this area.	V tejto oblasti rastú rôzne druhy stromov.
The grass was wet.	Tráva bola mokrá.
The boat's oar got stuck in the mud.	Veslo člna uviazlo v bahne.
The protagonist has appeared in a new series.	Hlavný hrdina sa objavil v novom seriáli.
They blamed the designer for too many colors.	Dizajnérovi vyčítali príliš veľa farieb.
The anger is gone.	Hnev vyprchal.
Growers use fertilizers to help plants grow.	Pestovatelia používajú hnojivá, aby pomohli rastlinám rásť.
There was a collision on a busy highway.	Na frekventovanej diaľnici došlo k zrážke.
The test uses sound rather than sight.	Test používa skôr zvuk ako zrak.
She walked down the hall and checked the door.	Prešla chodbou a skontrolovala dvere.
He sells flowers along the way.	Pri ceste predáva kvety.
When she looked out the window, she saw her car.	Keď sa pozrela von oknom, uvidela svoje auto.
The exaggerated story quickly spread to social networks.	Prehnaný príbeh sa rýchlo rozšíril na sociálne siete.
Their inventions have gained a lot of publicity.	Ich vynálezy získali veľkú publicitu.
Many passengers woke up from sleep.	Mnoho cestujúcich sa prebudilo zo spánku.
A hairy venomous spider lived in the bathroom.	V kúpeľni žil chlpatý jedovatý pavúk.
He turned out admirably in the test.	V teste dopadol obdivuhodne.
He realized he could speak the language more fluently.	Uvedomil si, že môže hovoriť plynulejšie v jazyku.
During heavy rain, the river flows out of the banks.	Počas silného dažďa sa rieka vylieva z brehov.
A dolphin school was observed.	Bola spozorovaná škola delfínov.
The criminal was taken to the execution site to be hanged.	Zločinca odviedli na popravisko, aby ho obesili.
In the end, she agreed to marry him.	Nakoniec súhlasila, že sa zaňho vydá.
Water has become a scarce resource.	Voda sa stala vzácnym zdrojom.
The grass turned brown.	Tráva zhnedla.
If it is too dry, the seeds will not germinate.	Ak je príliš suché, semená nevyklíčia.
It is very likely that he has only one son.	Je veľmi pravdepodobné, že má len jedného syna.
The supermarket is full of shoppers.	Supermarket je preplnený nakupujúcimi.
The football player ran towards the goal.	Futbalista sa rozbehol smerom k bránke.
The leader became quite unpopular and was assassinated.	Vodca sa stal dosť nepopulárnym a bol zavraždený.
Her husband's sister and her husband often visit.	Manželova sestra a jej manžel sa často navštevujú.
The ant jumped on the snake.	Mravec vyskočil na hada.
We can supply thousands of items.	Môžeme dodať tisíce položiek.
No one is allowed in these buildings.	Do týchto budov nikto nesmie.
A notice hung in the window.	V okne bol vyvesený oznam.
Steven, of course, didn't care about such details.	Stevenovi, samozrejme, na takýchto detailoch nezáležalo.
The expensive carpet has a floral pattern.	Drahý koberec má kvetinový vzor.
The bill was vetoed.	Návrh zákona bol vetovaný.
You need to build a relationship with your audience.	Musíte si vybudovať vzťah so svojím publikom.
Sacred word.	Posvätné slovo.
The sun shone faintly through the clouds.	Slnko slabo presvitalo cez mraky.
The "rule of three" is a style of rhetoric.	„Pravidlo troch“ je štýlom rétoriky.
The novel was published last year.	Román vyšiel minulý rok.
Their paths parted as they walked side by side.	Ich cesty sa rozišli, keď kráčali vedľa seba.
He looked blankly.	Nechápavo sa pozeral.
She is an ambitious student.	Je ambiciózna študentka.
They tend to explore, take risks and wander.	Majú tendenciu skúmať, riskovať a zatúlať sa.
And what about the nice neighbor who gave us the eggs?	A čo ten milý sused, ktorý nám dal vajíčka?
A lot stays on the ceiling.	Veľa sa drží na strope.
He immediately objected to our decision.	Proti nášmu rozhodnutiu okamžite podal námietky.
He sat down and took out a cigarette.	Sadol si a vytiahol cigaretu.
Many do not know that such countries exist.	Mnohí nevedia, že takéto krajiny existujú.
Travel safely, eh!	Cestujte bezpečne, eh!
He sprayed his face with water.	Postriekal si tvár vodou.
There is no point in wasting food.	Nemá zmysel plytvať jedlom.
Confidence among entrepreneurs is strong.	Dôvera medzi podnikateľmi je silná.
These old books were rare.	Tieto staré knihy boli vzácne.
The lost dog quickly found his master.	Stratený pes rýchlo našiel svojho pána.
The orphan was abandoned at birth.	Sirota bola opustená pri narodení.
He has visited many countries around the world.	Navštívil mnoho krajín po celom svete.
The soldier stood stiffly alert.	Vojak stál strnulo v pozore.
Spring is the traditional time of tree planting.	Jar je tradičný čas sadenia stromov.
He collected specimens of plants from around the world.	Zbieral exempláre rastlín z celého sveta.
The moth shook, frightened by the sudden moonlight.	Zatrepotala sa moľa, vystrašená náhlym mesačným svetlom.
Aimed at both ends.	Namierené na oboch koncoch.
Study the other data carefully.	Pozorne si preštudujte ostatné údaje.
Fear permeated the room.	Izbu prenikal strach.
Anger does nothing good.	Hnevať sa neprinesie nič dobré.
When he saw her, he jumped out of his seat.	Keď ju uvidel, vyskočil zo sedadla.
Eggs can be used to prepare various meals.	Vajcia sa dajú použiť na prípravu rôznych jedál.
It is prepared from grapes, apples, plums and other fruits.	Pripravuje sa z hrozna, jabĺk, sliviek a iného ovocia.
News of his death was reported by a local newspaper.	Správy o jeho smrti priniesli miestne noviny.
Children should follow certain rules.	Deti by mali dodržiavať určité pravidlá.
The pirates wanted to kidnap young women.	Piráti chceli uniesť mladé ženy.
Scientists then ask for more funding.	Vedci potom žiadajú viac financií.
Children are usually fascinated by the little things.	Deti sú zvyčajne fascinované maličkosťami.
We have settled in a new community.	Usadili sme sa v novej komunite.
The dogs were taken to a shelter.	Psíkov previezli do útulku.
He was shot in the head.	Bol prestrelený do hlavy.
Indicates the end of the path.	Označuje koniec cesty.
This basketball jersey was designed by a well-known designer.	Tento basketbalový dres navrhol známy dizajnér.
The man was sitting in a chair and reading.	Muž sedel v kresle a čítal.
I consider this place a paradise on earth.	Toto miesto považujem za raj na zemi.
Put some chokeberry in the bowl.	Do misky dáme trochu arónie.
Some here consider the climate to be mild.	Niektorí tu považujú klímu za mierne.
Such resistance is unusual.	Takýto odpor je nezvyčajný.
The village has never been busier.	Obec nikdy nebola rušnejšia.
They hurried down the stairs.	Ponáhľali sa dole schodmi.
She put the key in the lock.	Vložila kľúč do zámky.
A few brave soldiers are still holding on.	Pár statočných vojakov sa ešte drží.
Greedy little beggars.	Lakomí malí žobráci.
As soon as we arrived, the party began.	Hneď ako sme dorazili, párty sa začala.
The car has a diesel engine.	Auto má dieselový motor.
The flood water was rising fast.	Povodňová voda rýchlo stúpala.
These buildings are not adequately maintained.	Tieto budovy nemajú primeranú údržbu.
Don't stop now.	Teraz neprestávaj.
The language has lost most of its popular use.	Jazyk stratil väčšinu svojho populárneho používania.
The engineer demanded more money.	Inžinier požadoval viac peňazí.
Farmers have to plow their fields before the rainy season.	Poľnohospodári musia pred obdobím dažďov orať svoje polia.
Predatory lending can put people in poverty	Predátorské zneužívanie pôžičiek môže ľudí dostať do chudoby
Bring fruit to the elders.	Starším prineste ovocie.
The boy was the youngest of three children.	Chlapec bol najmladší z troch detí.
A dolphin swims across the water.	Delfín pláva cez vodu.
The flag hovers proudly.	Vlajka sa hrdo vznáša.
Their new communication system was highly advanced.	Ich nový komunikačný systém bol vysoko pokročilý.
I only had to whip this cheesecake yesterday.	Tento cheesecake som musela vyšľahať len včera.
They immediately protested to the mayor,	Okamžite protestovali u starostu,
He refused to take responsibility for the mistake.	Odmietal prevziať zodpovednosť za chybu.
The writer likes to turn.	Spisovateľ rád odbočuje.
James had an energetic metabolism.	James mal energický metabolizmus.
Brushing your teeth is an integral part of dental care.	Čistenie zubov je neoddeliteľnou súčasťou starostlivosti o chrup.
The government did not disclose the plan.	Vláda plán nezverejnila.
Then add a drop of peppermint extract.	Potom pridajte kvapku extraktu z mäty piepornej.
One should watch out for strangers.	Človek by si mal dávať pozor na cudzincov.
This essay is about diversity.	Táto esej je o rôznorodosti.
The engine spun.	Motor sa s rachotom otočil.
The opening scene sets the tone for the entire film.	Úvodná scéna udáva tón celému filmu.
He is training for a lawyer.	Školí sa za advokáta.
Children have a harder time pronouncing the letter r.	Deti majú ťažšie vyslovovať písmeno r.
The boat was swimming on the lake.	Loď plávala na jazere.
A ditch was dug along the road.	Pozdĺž cesty bola vykopaná priekopa.
Nerve drink.	Nápoj na upokojenie nervov.
Psychologists have found that it is not a lie	Psychológovia zistili, že klamstvo nie je
I understand that this approach requires more time.	Chápem, že tento prístup si vyžaduje viac času.
He was offered a promotion.	Bolo mu ponúknuté povýšenie.
Written form has accelerated the spread of learning.	Písomná forma urýchlila šírenie učenia.
Deciding when to go is not that easy.	Rozhodnúť sa, kedy ísť, nie je také jednoduché.
The professor smiled as he read.	Profesor sa pri čítaní usmieval.
The city was severely limited.	Mesto bolo prísne obmedzené.
Angry scenes were common.	Časté boli nahnevané scény.
Daniel quickly rinsed his hair.	Daniel si rýchlo opláchol vlasy.
She enjoyed the chocolate.	Vychutnala si čokoládu.
Boys and girls always learn what to do and what not to do.	Chlapcov a dievčatá vždy učia, čo robiť a čo nie.
The results were spectacular.	Výsledky boli veľkolepé.
They studied students' reading skills.	Študovali čitateľské zručnosti žiakov.
The coffee scraps stained her plate.	Kávové zvyšky pošpinili jej tanierik.
Brown pigeons with white markings.	Hnedé holuby s bielymi znakmi.
Where is the toilet?	Kde je toaleta?
When you are a student, you usually have many teachers.	Keď ste študent, zvyčajne máte veľa učiteľov.
Both countries use the euro.	Obe krajiny používajú euro.
Many believe that tunnels have enormous wealth.	Mnohí veria, že tunely majú obrovské bohatstvo.
The politician was constantly on the move.	Politik bol neustále v pohybe.
Use a clean, slightly damp cotton cloth.	Použite čistú, mierne navlhčenú bavlnenú handričku.
The pavement was wet and slippery.	Dlažba bola mokrá a šmykľavá.
This road leads to the mountains.	Táto cesta vedie do hôr.
The president refused to intervene.	Prezident odmietol zasiahnuť.
The treasurer protested against his innocence.	Pokladník protestoval proti svojej nevine.
To make a living, they work on farms.	Aby si zarobili na živobytie, pracujú na farmách.
We use large eggs, fresh milk and ripe bananas.	Použijeme veľké vajcia, čerstvé mlieko a zrelé banány.
Suddenly there was a commotion.	Zrazu nastal rozruch.
The population is constantly growing.	Počet obyvateľov neustále rastie.
The courthouse is nearby.	Neďaleko sa nachádza súdna budova.
The fortress was restored by an archaeologist.	Pevnosť obnovil archeológ.
The kingdom became a republic.	Kráľovstvo sa stalo republikou.
You can use this trick forever.	Tento trik môžete používať navždy.
The hen inevitably lays blue eggs.	Sliepka nevyhnutne znesie modré vajce.
The coat of the kangaroo is golden.	Srsť kengury je zlatá.
Most countries now have animal protection laws.	Väčšina krajín má teraz zákony na ochranu zvierat.
We don't want the wheels to fall.	Nechceme, aby kolesá spadli.
My parents want me to find someone to marry.	Moji rodičia chcú, aby som si našiel niekoho, koho by som si vzal.
The curriculum is varied.	Učebné osnovy sú pestré.
I'd rather get dressed.	Idem sa radšej obliecť.
There were three people in the room.	V miestnosti boli traja ľudia.
The standard of living will be much higher.	Životná úroveň bude oveľa vyššia.
They collide again and again.	Znovu a znovu do seba narážajú.
Only authorized personnel can pass this point.	Za tento bod môžu prejsť iba oprávnení pracovníci.
Her door remained locked.	Jej dvere zostali zamknuté.
Some trees shed their leaves every fall.	Niektoré stromy každú jeseň zhadzujú listy.
The scientists pursed their lips.	Vedci našpúlili pery.
Her words have been heard around the world.	Jej slová boli počuť po celom svete.
You are in the woods.	Ste v lese.
Crying, she rushed out of her room.	S plačom sa vyrútila zo svojej izby.
The cat was in bed sleeping soundly.	Mačka bola v posteli a tvrdo spala.
Internet access has become essential for modern life.	Prístup k internetu sa stal nevyhnutným pre moderný život.
The man let go of his fingers.	Muž pustil zovreté prsty.
Basic civic amenities are missing.	Chýba základná občianska vybavenosť.
Children learn the alphabet and numbers.	Deti sa učia abecedu a čísla.
The applied mathematics team worked really hard.	Tím aplikovanej matematiky pracoval naozaj tvrdo.
He wiped gently.	Jemne sa utrel.
Mondo is a city municipality.	Mondo je mestským magistrátom.
The snow was melting slowly, revealing bright green grass.	Sneh sa pomaly topil a odhaľoval jasne zelenú trávu.
They organized volunteers.	Zorganizovali dobrovoľníkov.
Some drugs are expensive.	Niektoré lieky sú drahé.
The effects of air pollution are serious.	Účinky znečistenia ovzdušia sú vážne.
Try to escape as soon as possible.	Pokúste sa čo najrýchlejšie ujsť.
His restraint irritated her.	Jeho zdržanlivosť ju rozčuľovala.
He returned home from school excited.	Zo školy sa vrátil domov nadšený.
Heat two tablespoons of olive oil in a pan.	Na panvici zohrejte dve polievkové lyžice olivového oleja.
He expressed great regret over the incident.	Nad incidentom vyjadril veľkú ľútosť.
What made you think about that talkative argument?	Čo ťa primälo k tomu, aby si myslel na tú zhovorčivú hádku?
Her mouth froze in a smirk.	Ústa jej zamrzli v úškrnom.
The director insists that all praise be directed to him.	Riaditeľ trvá na tom, aby všetky chvály smerovali k nemu.
The poor boy was so confused.	Chudák chlapec bol taký zmätený.
This archive contains a family history dating back more than three decades.	Tento archív obsahuje rodinnú históriu siahajúcu viac ako tri desaťročia.
They make everything from scratch.	Vyrábajú všetko od začiatku.
Less experienced pilots should follow training routes.	Menej skúsení piloti by sa mali držať tréningových trás.
We measured his blood pressure and pulse.	Zmerali sme mu krvný tlak a pulz.
We swam in the sea of ​​faces.	Plávali sme v mori tvárí.
According to him, this was the way to success.	Toto bola podľa neho cesta k úspechu.
The grass was green.	Tráva bola zelená.
He wanted to face him.	Chcel sa postaviť tvárou v tvár.
I love you more than anyone else in the world.	Milujem ťa viac ako kohokoľvek iného na svete.
The lake is overgrown with lilies.	Jazierko je zarastené ľaliami.
The gnome sat on his dwarf.	Gnóm sedel na svojom trpaslíkovi.
He disappeared shortly after the statement was made	Krátko po vyhlásení výpovede zmizol
Don't take responsibility for today's youth.	Nepreberajte zodpovednosť za dnešnú mládež.
She walked to the corner.	Prešla na roh ulice.
They traveled slowly, often stopping for photography.	Cestovali pomaly, často sa zastavovali kvôli fotografovaniu.
Few tourists visit this temple each year.	Len málo turistov navštívi tento chrám každý rok.
A passionate supporter of traditional medicine.	Vášnivý zástanca tradičnej medicíny.
The army was a force of order.	Armáda bola silou poriadku.
The children are looking forward to the birthday party.	Deti sa tešia na narodeninovú oslavu.
The border is guarded by armed men.	Hranicu strážia ozbrojení muži.
No one can limit the power of science.	Nikto nemôže obmedziť silu vedy.
The count came home exhausted.	Gróf prišiel domov vyčerpaný.
He developed his shopping list.	Rozvinul svoj nákupný zoznam.
The man was wearing an old coat.	Muž mal na sebe starý kabát.
Now the water is boiling.	Teraz voda vrie.
Water vapor is a greenhouse gas.	Vodná para je skleníkový plyn.
Increased fertilizer use has halted the decline.	Zvýšené používanie hnojív zastavilo pokles.
Young boys no longer play cricket.	Mladí chlapci už nehrajú kriket.
When she invested a lot of money, she retired.	Keď investovala veľa peňazí, odišla do dôchodku.
Many children suffer from cleft lip.	Mnoho detí trpí rázštepom pery.
We are used to cold weather.	Na chladné počasie sme si už zvykli.
The road is littered with broken glass.	Cesta je posiata rozbitým sklom.
Rolling in the sun.	Škúlenie na slnku.
The main problem is the lack of space.	Hlavným problémom je nedostatok miesta.
He rejected the crumbs from the tablecloth.	Zmietol omrvinky z obrusu.
I found the house easily.	Dom som našiel ľahko.
Newspapers are usually loaded at the front door.	Noviny sú zvyčajne naukladané pri vchodových dverách.
The life of the villagers was guided by their traditions.	Život dedinčanov sa riadil ich tradíciami.
So the boy fished out his keys.	Chlapec teda vylovil svoje kľúče.
As she ate, her breath creaked loudly.	Keď jedla, dych jej hlasno škrípal.
They kept their noses on the grinding stone for their children.	Držali nos na brúsny kameň pre svoje deti.
One week after the festivities, guests began to gather.	Týždeň po slávnostiach sa začali schádzať hostia.
This window opens to the class.	Toto okno sa otvára do triedy.
There was not much snow this year.	Tento rok nebolo veľa snehu.
It was an absurd request.	Bola to absurdná požiadavka.
The evidence seemed overwhelming.	Dôkazy sa zdali ohromujúce.
He was responsible for millions of deaths.	Bol zodpovedný za milióny mŕtvych.
Read the newspaper aloud in a clear voice.	Prečítajte si noviny nahlas jasným hlasom.
They enjoy shooting each other.	Baví ich strieľať jeden z druhého.
The man's face glowed with joy.	Tvár muža žiarila radosťou.
What are you going to do?	Čo budeš robiť?
The city prospered and attracted many tourists.	Mesto prosperovalo a priťahovalo veľa turistov.
Everyone on board!	Všetci na palube!
Some educators claim that this emphasis is wrong.	Niektorí pedagógovia tvrdia, že tento dôraz je nesprávny.
The soldiers felt her back, looking for weapons.	Vojaci jej nahmatali chrbát a hľadali zbrane.
His friends were engrossed in the game.	Jeho priatelia boli pohltení hrou.
Scientists need massive investment in research.	Vedci potrebujú masívne investície do výskumu.
It is the rich states that are causing climate change.	Sú to bohaté štáty, ktoré spôsobujú zmenu klímy.
The drought has negatively affected farmers' incomes.	Sucho negatívne ovplyvnilo príjmy farmárov.
Our room was full of red balloons.	Naša izba bola plná červených balónov.
Some people have tried to organize an assembly.	Niektorí ľudia sa pokúsili zorganizovať zhromaždenie.
The curriculum changes.	Zmení sa učebný plán.
For the most part, it was a week without events.	Z veľkej časti to bol týždeň bez udalostí.
He used to promote the product on television.	Kedysi propagoval produkt v televízii.
And what about the level of education?	A čo úroveň vzdelania?
The courts agreed and ordered a cessation of the sentence.	Súdy súhlasili a nariadili zastavenie trestu.
She watched the two ducks glide effortlessly across the water.	Sledovala dve kačice, ako sa bez námahy kĺžu po vode.
The mountain towered on a steep slope.	Hora sa týčila v strmom svahu.
The proposal did not cover all these taxes.	Návrh nezahŕňal všetky tieto dane.
She studied hard at the expense of her health.	Usilovne študovala na úkor svojho zdravia.
He does not speak any language.	Nehovorí žiadnym jazykom.
This revelation shocked the country.	Toto odhalenie šokovalo krajinu.
Cereals should be the young's first food.	Prvou potravou mláďaťa by mali byť obilniny.
The farmer's wife spent time assisting her husband.	Farmárova manželka trávila čas asistovaním manželovi.
The model provided disturbing indications.	Model priniesol znepokojujúce náznaky.
This road winds through the forest.	Táto cesta sa vinie cez les.
Each crystal is finely mounted on a small metal frame.	Každý kryštál je jemne pripevnený na drobnom kovovom ráme.
She needs to get up early.	Potrebuje vstávať skoro.
Men do not work.	Des hommes ne travaillent pas.
The accident was caused by poor supervision.	Nehodu spôsobil zlý dozor.
The Commission has been narrowly divided on this issue.	Komisia bola v tejto otázke úzko rozdelená.
The road to the alpine lake was long.	Cesta k vysokohorskému jazeru bola dlhá.
Beijing is the most natural of all cities.	Peking je zo všetkých miest najprirodzenejšie usporiadaný.
The bird flew in big circles.	Vták lietal vo veľkých kruhoch.
The poem has fourteen lines of poetry.	Báseň má štrnásť riadkov poézie.
Half a billion people still have no access to electricity.	Pol miliardy ľudí je stále bez prístupu k elektrine.
Number of illegal immigrants climbing the border wall.	Počet nelegálnych prisťahovalcov, ktorí šplhajú po hraničnom múre.
As the storm approached, lightning flashed across the sky.	S pribúdajúcou búrkou sa po oblohe prehnali blesky.
Some religious buildings were destroyed.	Niektoré náboženské budovy boli zničené.
The breeze smelled of flowers.	Vetrík voňal kvetmi.
Some cause the universe to expand and some to shrink.	Niektoré spôsobujú, že sa vesmír rozpína ​​a niektoré zmršťujú.
Each bird has a characteristic song.	Každý vták má charakteristický spev.
Their father was loud and arrogant.	Ich otec bol hlasný a arogantný.
The relevant minister was not available to comment.	Príslušný minister nebol k dispozícii na vyjadrenie.
She could feel the cold armor on her back.	Cítila mrazivé brnenie po chrbte.
Thick fog added to the drama.	Hustá hmla pridala na dráme.
Now he says that one day the city will be under water.	Teraz hovorí, že jedného dňa bude mesto pod vodou.
The Coast Guard intercepted the ship.	Pobrežná stráž loď zachytila.
Did you intentionally ruin your clothes?	Úmyselne ste si zničili oblečenie?
Divide the area into six for the children's unit.	Pre detskú jednotku si rozdelíte oblasť na šesť.
The thief pleaded guilty to the trial.	Zlodej na procese priznal svoju vinu.
The note clearly stated "no alcohol".	V poznámke bolo jasne uvedené „žiadny alkohol“.
During the night, a lot of snow fell.	Cez noc napadlo veľké množstvo snehu.
The use of computers has spread around the world.	Používanie počítačov sa rozšírilo po celom svete.
He was left with two sons, an infant and an old man.	Zostali po ňom jeho dvaja synovia, nemluvňa ​​a starý.
It was limited by budget cuts.	Bol obmedzený rozpočtovými škrtmi.
The dispute lasted for several days.	Spor prebiehal niekoľko dní.
He cast a spell.	Vyslovil zaklínadlo.
Richard paused once more.	Richard sa ešte raz odmlčal.
The game stopped for a moment.	Hra sa na chvíľu zastavila.
Most workers have a fixed-term contract.	Väčšina pracovníkov má zmluvu na dobu určitú.
He listens while he talks.	Kým rozpráva, počúva.
She jumped out of the closet.	Vyskočila zo skrine.
People are waiting for justice.	Ľudia čakajú na spravodlivosť.
There is no alcohol in the pub.	V krčme nie je alkohol.
His love was heartbreakingly pure.	Jeho láska bola srdcervúco čistá.
City police have recently begun crackdown on street vendors.	Mestská polícia nedávno začala so zásahom proti pouličným predavačom.
My voice was hoarse.	Môj hlas bol chrapľavý.
There is no clean water supply.	Nie je tu prívod čistej vody.
The streets were still crowded with pedestrians.	Ulice boli stále preplnené chodcami.
Work closely to prevent this from happening.	Úzko pracujte, aby sa to nestalo.
You gave everything for this company.	Dal si všetko pre túto spoločnosť.
When the baby cried, his mother soothed him.	Keď dieťa plakalo, jeho matka ho utíšila.
She will manage the project herself.	Projekt bude riadiť sama.
The existence of life in all its manifestations.	Existencia života vo všetkých jeho prejavoch.
It draws on its internal reserves.	Čerpá zo svojich vnútorných rezerv.
The photos here show him as a naughty child.	Fotografie tu ho ukazujú ako neposlušné dieťa.
The register was full.	Register bol plný.
His job is to collect garbage.	Jeho úlohou je zbierať odpadky.
The sun's rays disappeared from the treetops.	Slnečné lúče mizli z vrcholkov stromov.
Some foreign diplomats visited the country last week.	Minulý týždeň krajinu navštívili niektorí zahraniční diplomati.
Academics have argued that conscription leads to lower military efficiency.	Akademici tvrdili, že odvod vedie k nižšej vojenskej účinnosti.
Divorce disputes are on the rise.	Rozvodové spory sú na vzostupe.
Fruits and vegetables were rich.	Ovocie a zelenina boli bohaté.
The message came as a glimmer of hope.	Správa prišla ako záblesk nádeje.
There has been environmental pollution.	Došlo k znečisteniu životného prostredia.
Her lips are full and red.	Jej pery sú plné a červené.
There used to be a man and his wife in the house.	V dome býval muž s manželkou.
She announced her plans to the press.	Svoje plány oznámila novinárom.
When he sent his son away, the father cried.	Keď poslal svojho syna preč, otec plakal.
She could not perform this operation alone.	Nemohla by vykonať túto operáciu sama.
The raven stopped in the yard.	Havran sa zastavil na dvore.
She began to feel affection for the child.	Začala cítiť náklonnosť k dieťaťu.
The places flying through the water looked tiny.	Miesta poletujúce vodou vyzerali maličké.
She returned the book to the library.	Knihu vrátila do knižnice.
The volcano is considered extinct.	Sopka je považovaná za vyhynutú.
He will be preparing for the show in the evenings.	Po večeroch sa bude pripravovať na predstavenie.
They were overgrown with leaves.	Boli zarastené listami.
We came here to continue our studies.	Prišli sme sem pokračovať v štúdiu.
The bean sprouts are delicious.	Fazuľové klíčky sú chutné.
They're arguing over statistics.	Hádajú sa kvôli štatistikám.
They ignored her hard.	Usilovne ju ignorovali.
Let's prepare for war.	Pripravme sa na vojnu.
So who is the happy shopper?	Takže, kto je šťastný nakupujúci?
But at that moment he became afraid.	Ale v tejto chvíli sa začal báť.
They had to tie his hair.	Museli mu zviazať vlasy.
The inhabitants of the city are largely loyal to the king.	Obyvatelia mesta sú z veľkej časti lojálni ku kráľovi.
His voice came from behind me and scared me.	Jeho hlas sa ozval spoza mňa a vydesil ma.
Running water completes the cleaning process.	Tečúca voda dokončí proces čistenia.
The urban landscape shows a remarkable diversity of plants.	Mestská krajina zobrazuje pozoruhodnú rozmanitosť rastlín.
This book is really comprehensive.	Táto kniha je naozaj obsiahla.
God willing, we will overcome.	Ak Boh dá, premôžeme sa.
A statement should be provided to the authorities.	Úradom by sa malo poskytnúť vyhlásenie.
The holidays were almost over.	Prázdniny boli skoro za nami.
The older woman closed her eyes and sighed.	Staršia žena zavrela oči a vzdychla.
The new path will strengthen your strength.	Nová cesta upevní vašu silu.
We can't leave.	Nemôžeme odísť.
He shakes his head in disgust.	Znechutene pokrúti hlavou.
London is known for its theater.	Londýn je známy svojím divadlom.
We are missing three apples in the barrel.	V sude nám chýbajú tri jablká.
The elephants were loyal to the king.	Slony boli verné kráľovi.
The wizard chuckled menacingly.	Čarodejník sa hrozivo zachichotal.
In basketball, it is important to play as a team.	V basketbale je dôležité hrať ako tím.
He tested new computer applications.	Testoval nové počítačové aplikácie.
The stone is round and smooth.	Kameň je okrúhly a hladký.
The following are the three components.	Ďalej sú uvedené tri zložky.
The metro station is close to our building.	Stanica metra je blízko našej budovy.
To work productively, you must adhere to regular hours.	Ak chcete pracovať produktívne, musíte dodržiavať pravidelné hodiny.
Mercury levels are rising.	Hladina ortuti stúpa.
The lives of others depend on it.	Závisia od toho životy iných.
The public gallery was crowded with reporters.	Verejná galéria bola preplnená reportérmi.
New advances in technology are occurring in an exponential way.	Nové pokroky v technológii sa vyskytujú exponenciálnym spôsobom.
It was created before modern humans evolved.	Vznikla skôr, ako sa vyvinuli moderní ľudia.
She arranged the best of China.	Zariadila najlepšiu čínu.
A smaller ship is less stable on a stormy sea.	Menšia loď je na rozbúrenom mori menej stabilná.
The fabric felt soft.	Tkanina mala jemný pocit.
A stranger stared at him from across the street.	Z druhej strany ulice naňho civel cudzinec.
Another man fell from his horse.	Ďalší muž spadol z koňa.
She said nothing, just looked at him sadly.	Nepovedala nič, len sa naňho smutne pozrela.
Quarrelsome families say what they want.	Rozhádané rodiny si hovoria, čo chcú.
These countries have significant oil reserves.	Tieto krajiny majú značné zásoby ropy.
The postman delivers mail throughout the city.	Poštár doručuje poštu po celom meste.
Don't rely on luck.	Nespoliehajte sa na šťastie.
The church tower faced the sky defiantly.	Veža kostola vyzývavo smerovala k oblohe.
Therefore, every effort should be made to this end.	Všetko úsilie by preto malo smerovať k tomuto cieľu.
The cook mixed with a wooden spoon.	Kuchár vareškou miešal vareškou.
Make yourself small when you dive.	Urobte si malý, keď sa potápate.
The bomb exploded just as he was leaving.	Bomba vybuchla práve vo chvíli, keď odchádzal.
The gate has been locked.	Brána bola zamknutá.
He often got drunk.	Často sa opil.
It has been proven that it is impossible to stop earthquakes completely.	Je dokázané, že úplne zastaviť zemetrasenia je nemožné.
Above means.	Nad prostriedky.
So two dogs come to each ambulance.	Do každej ambulancie teda prídu dva psy.
Now we can start preparing.	Teraz môžeme začať s prípravou.
The inspection has only just begun.	Kontrola sa ešte len začala.
Only one person had the courage to disobey.	Iba jedna osoba mala odvahu neposlúchnuť.
Some claim that the structure was destroyed by accident.	Niektorí tvrdia, že konštrukcia bola zničená nehodou.
The roads were full of potholes.	Cesty boli plné výmoľov.
Therefore, he can never complete his projects.	Preto nikdy nedokáže dokončiť svoje projekty.
Put on your coat.	Oblečte si kabát.
It was a simple circuit, but very difficult to design.	Bol to jednoduchý obvod, ale veľmi náročný na navrhnutie.
Scientists are exploring the possibilities of life in space.	Vedci skúmajú možnosti života vo vesmíre.
She was in the mall.	Bola v nákupnom centre.
He started driving.	Začal jazdiť.
He drove at a dizzying speed and overtook other cars at will.	Jazdil závratnou rýchlosťou a podľa ľubovôle predbiehal iné autá.
The "slaves" began their journey.	„Otroci“ začali svoju cestu.
The residence was large and very beautiful.	Rezidencia bola veľká a veľmi krásna.
Then the soldiers fired a volley of cannons.	Potom vojaci vypálili salvu z kanónov.
The government has agreed to provide free health care.	Vláda súhlasila s poskytovaním bezplatnej zdravotnej starostlivosti.
Military service ended at the end of the war.	Vojenská služba skončila koncom vojny.
Some villagers cannot read or write.	Niektorí dedinčania nevedia čítať ani písať.
As he walked down the street, people stared.	Keď išiel po ulici, ľudia zízali.
The beginning was especially grim.	Začiatok bol obzvlášť ponurý.
Baking cakes combines science and art.	Pečenie torty spája vedu a umenie.
There was rubbish and garbage everywhere.	Všade boli smeti a odpadky.
I would be willing to help.	Bol by som ochotný pomôcť.
Tighter restrictions on consumer products would help the economy.	Ekonomike by pomohli prísnejšie obmedzenia spotrebiteľských produktov.
This theory explains the origin of life on our planet.	Táto teória vysvetľuje vznik života na našej planéte.
The study should be accelerated if the results are positive.	Štúdia by sa mala urýchliť, ak sú výsledky pozitívne.
The train stopped.	Vlak sa zastavil.
I gave notice.	Dal som výpoveď.
The aging process is a common part of human life.	Proces starnutia je bežnou súčasťou ľudského života.
They were drawn into a black hole.	Boli vtiahnutí do čiernej diery.
Watching TV is dangerous for children.	Sledovanie televízie je pre deti nebezpečné.
The atmosphere is calm and peaceful.	Atmosféra je pokojná a pokojná.
Don't forget to wash your hair.	Nezabudnite si umyť vlasy.
We once had a new child in the family.	Raz sme mali v rodine nové dieťa.
When he got home, he found the house empty.	Keď prišiel domov, našiel dom prázdny.
The accident was related to the speed of the ferry.	Nehoda súvisela s rýchlosťou trajektu.
The man had long hair and a chin.	Muž mal dlhé vlasy a bradu.
This view was at odds with previous research.	Takýto názor bol v rozpore s predchádzajúcim výskumom.
Taking care of this animal takes time.	Starostlivosť o toto zviera si vyžaduje čas.
He regretted coming to this country.	Ľutoval, že prišiel do tejto krajiny.
We need critical thinking, not slogans.	Potrebujeme kritické myslenie, nie slogany.
A number of factors must be considered by engineers when designing a new path.	Pri navrhovaní novej cesty musia inžinieri zvážiť množstvo faktorov.
Hypertension can lead to heart disease.	Hypertenzia môže viesť k ochoreniu srdca.
The villagers are grateful for the new well.	Dedinčania sú za novú studňu vďační.
The legislature voted for it.	Zákonodarný zbor za to hlasoval.
When she saw them, she ran at her highest speed.	Keď ich uvidela, rozbehla sa svojou najvyššou rýchlosťou.
We can stop this madness.	Môžeme zastaviť toto šialenstvo.
You will need to do a survey.	Budete si musieť urobiť prieskum.
The cop gave him a ticket.	Policajt mu dal lístok.
How about trying these delicious desserts?	Čo tak vyskúšať tieto lahodné dezerty?
Some women are obsessed with their looks.	Niektoré ženy sú posadnuté svojim vzhľadom.
He fired the game.	Vyhodil hru.
It is useful in different contexts.	Je to užitočné v rôznych kontextoch.
She was in prison for five years.	Vo väzení bola päť rokov.
This is the last dance before leaving home.	Toto je posledný tanec pred odchodom domov.
When the letter arrived, it was torn and frayed.	Keď list prišiel, bol roztrhaný a ošúchaný.
The boy stole books from the library.	Chlapec ukradol knihy z knižnice.
The therapist lifted the girl's chin.	Terapeut nadvihol dievčaťu bradu.
The lyre was carved from a solid piece of ivory.	Lýra bola vyrezaná z pevného kusu slonoviny.
The treasure was locked in the temple.	Poklad bol zamknutý v chráme.
Each petal was lined in red.	Každý okvetný lístok bol lemovaný červenou farbou.
Many people have chosen this option	Mnoho ľudí si vybralo túto možnosť
I have a few days off this week.	Tento týždeň mám pár dní voľna.
Will you buy a new car next month?	Kúpite si budúci mesiac nové auto?
She regained consciousness.	Nadobudla vedomie.
The outstretched hands of the trio reached out to her.	Vystreté ruky trojice sa k nej naťahovali.
The boy suddenly became angry.	Chlapec sa zrazu nahneval.
Various activities are planned for this weekend.	Na tento víkend sú naplánované rôzne aktivity.
A million pounds will be donated to charity.	Na charitu bude venovaný milión libier.
Only fools would question my logic.	Len blázni by spochybňovali moju logiku.
School is still running, but classes are suspended.	Škola stále prebieha, ale vyučovanie je pozastavené.
We really have a lot of modern conveniences.	Máme skutočne veľa moderných vymožeností.
She was very scared of the dog.	Veľmi sa bála psa.
Has this country fallen?	Upadla táto krajina?
He likes to tease her.	Rád ju dráždi.
The comma acts as a pause.	Čiarka pôsobí ako pauza.
Entomologists are working to preserve declining species.	Entomológovia pracujú na zachovaní zmenšujúcich sa druhov.
Welcome to the village market!	Vitajte na dedinskom trhu!
He lived on the premises of an orphanage.	Býval v areáli detského domova.
The spirit engulfed them.	Duch ich pohltil.
The government is cracking down on air pollution.	Vláda tvrdo zasahuje proti znečisťovaniu ovzdušia.
Place the sieve over the bowl.	Sito položte nad misku.
The man pushed his wife down the stairs.	Muž tlačil svoju ženu zo schodov.
All complex organisms must degrade organic material.	Všetky zložité organizmy musia degradovať organický materiál.
He drew a spline through the data.	Cez dáta nakreslil spline.
The crown is a delicate balance of both.	Koruna je jemnou rovnováhou oboch.
She walked to work every day.	Do práce chodila každý deň pešo.
The goldfish swam in the tub.	Zlatá rybka plávala vo vani.
Cancer is a medical condition with many different manifestations.	Rakovina je zdravotný stav s mnohými rôznymi prejavmi.
The international community has long condemned this.	Medzinárodné spoločenstvo to už dlho odsudzuje.
Unfortunately, they are endangered species.	Žiaľ, patria medzi ohrozené druhy.
How do we actually know what is true?	Ako vlastne vieme, čo je pravda?
She points to the dog and barks at him.	Ukazuje na psa a šteká na neho.
He believes that climate change is a serious problem.	Verí, že zmena klímy je vážnym problémom.
The rich part of the city is elegant.	Bohatá časť mesta je elegantná.
The dictator is in power again.	Diktátor je opäť pri moci.
The cat's green eyes gleamed sinisterly.	Zelené oči mačky sa zlovestne leskli.
After pneumonia, he remained bedridden.	Po zápale pľúc zostal pripútaný na lôžko.
The baby is crying.	Dieťa plače.
Increase conversation with the natives.	Zvýšte konverzáciu s domorodcami.
Many people have visited the zoo.	Zoologickú záhradu navštívilo veľa ľudí.
It rained on their clothes, but not on their backs.	Pršalo im na šaty, ale nie na chrbát.
There were more clouds than the sun last night.	Včera večer bolo viac mrakov ako slnka.
This dish is slightly salty.	Toto jedlo je mierne slané.
You will need to collect quite a few stamps.	Budete musieť nazbierať pomerne veľa pečiatok.
Oil is, of course, the most widely used fuel.	Ropa je, samozrejme, najpoužívanejším palivom.
The automotive industry depends on the sale of new models.	Automobilový priemysel závisí od predaja nových modelov.
He had a furious habit of interrupting people.	Mal zúrivý zvyk prerušovať ľudí.
Our people have achieved success in business.	Naši ľudia dosiahli úspech v podnikaní.
He wrote her a charming letter.	Napísal jej očarujúci list.
The armies destroyed property without distinction.	Armády ničili majetok bez rozdielu.
He wrote his memoirs before his death.	Pred smrťou napísal svoje pamäti.
Instead, he attacked the enemy convoy.	Namiesto toho zaútočil na nepriateľský konvoj.
At the time of the arrival of the police, the thief was on the run.	V čase príchodu polície bol zlodej na úteku.
Monkey juggles pots.	Opica žongluje s hrncami.
The plot was full of tension.	Dej bol plný napätia.
He traced his steps back to the village	Vystopoval svoje kroky späť do dediny
He returned the shirts to the store.	Košele vrátil do obchodu.
No, you can't have that!	Nie, to nemôžeš mať!
More than half of the patients signed up.	Viac ako polovica pacientov sa prihlásila.
The knight set out on his horse.	Rytier vyrazil na svojom koni.
There was no point in talking to him about it.	Nemalo zmysel sa s ním o tom rozprávať.
He declined to answer further questions.	Na ďalšie otázky odmietol odpovedať.
Some villagers were friendly.	Niektorí dedinčania boli priateľskí.
We should try to pay off part of our debts.	Mali by sme sa pokúsiť splatiť časť svojich dlhov.
The sheriff and his men interrogated them for nine hours.	Šerif a jeho muži ich vypočúvali deväť hodín.
It is getting bigger and bigger.	Je stále väčší a väčší.
Both groups have the same data.	Obe skupiny majú rovnaké údaje.
The drought left their crops in ruins.	Sucho zanechalo ich úrodu v troskách.
This took all my courage.	Toto mi vzalo všetku odvahu.
Draw straight lines through the points.	Nakreslite rovné čiary cez body.
The pilot of the aircraft made a touch and go landing.	Pilot lietadla vykonal pristátie „touch and go“.
He always wanted to visit that holy place.	Vždy chcel navštíviť to sväté miesto.
They went straight through the eye.	Prešli priamo cez oko.
The king belongs to the hereditary monarchy.	Kráľ patrí do dedičnej monarchie.
She told me the mansion was mine.	Povedala mi, že ten kaštieľ je môj.
She laid her head on his shoulder and moaned softly.	Položila si hlavu na jeho rameno a potichu zastonala.
The young man smiled.	Mladý muž sa usmial.
Experts fear the amount of waste.	Odborníci sa obávajú množstva odpadu.
Internet dating sites are becoming more and more popular.	Internetové zoznamky sú čoraz populárnejšie.
Are you sure that was enough?	Si si istý, že to bolo dostatočné?
The professor often wrote articles on firearms.	Profesor často písal články o strelných zbraniach.
She brushed her teeth.	Namaľovala zuby.
It requires a gentle touch.	Vyžaduje si to jemný dotyk.
Write a message about your special day.	Napíšte správu o vašom výnimočnom dni.
The young man was considering his future.	Mladý muž zvažoval svoju budúcnosť.
Spreading fear is far too common.	Šírenie strachu je až príliš bežné.
Rescuers failed to reach them in time.	Záchranárom sa k nim nepodarilo včas dostať.
Many went to the theater to watch the film.	Mnohí si išli pozrieť film do divadla.
Antibiotics destroyed all bacteria.	Antibiotiká zničili všetky baktérie.
They often wear traditional clothing.	Často nosia tradičný odev.
His work has received recognition.	Jeho práca získala uznanie.
Computers are very useful.	Počítače sú veľmi užitočné.
He looked closer at his shawl.	Pozrel sa bližšie na svoj šál.
They smell wonderful, these flowers are white.	Nádherne voňajú, tieto kvety sú bielej farby.
The train finally arrived at the station.	Vlak konečne dorazil na stanicu.
This is the end of the line, please move.	Toto je koniec linky, prosím prestupte.
The book was a complete loser.	Kniha bola úplný prepadák.
The pension fund must offer a guaranteed rate of return.	Dôchodkový fond musí ponúkať garantovanú mieru návratnosti.
The locals have been fighting for their safety for a long time.	Miestni sa už dlho boja o svoju bezpečnosť.
He chewed slowly and enjoyed the food.	Pomaly žuval a vychutnával si jedlo.
There is a lot of competition between the authors.	Medzi autormi je veľká konkurencia.
The squirrel jumped on the wall.	Veverička vyskočila na stenu.
Slaves were regularly sold on the market.	Otroci sa pravidelne predávali na trhu.
The conclusion was clear.	Záver bol jednoznačný.
The patina is fine.	Patina je v poriadku.
The enemy is not difficult to identify.	Nepriateľa nie je ťažké identifikovať.
Explore some of the following countries.	Preskúmajte niektoré z nasledujúcich krajín.
He often breaks his promises.	Často porušuje svoje sľuby.
A specter of uncertainty hung over the negotiations.	Nad rokovaniami visel prízrak neistoty.
The smell of cakes spread through the room.	Miestnosťou sa šírila vôňa koláčikov.
Those who gather wisdom are ironically the wisest of them all.	Tí, ktorí zbierajú múdrosť, sú ironicky najmúdrejší zo všetkých.
The population of the island has tripled.	Počet obyvateľov ostrova sa zvýšil trojnásobne.
She played the violin in the church.	Hrala na husliach v kostole.
People rejected the president's offer.	Prezidentovu ponuku ľudia odmietli.
The publication of the book caused great controversy.	Vydanie knihy vyvolalo obrovskú kontroverziu.
They often argued.	Často sa hádali.
The explosion was felt throughout the region.	Výbuch bolo cítiť v celom regióne.
The village relies on the river because of its water.	Obec sa kvôli svojej vode spolieha na rieku.
The two survivors say they escaped the fire.	Dvaja preživší hovoria, ako utiekli pred ohňom.
There is a lack of prosthetic devices for the upper limbs.	Protetických pomôcok horných končatín je nedostatok.
The whole sky is overcast.	Celá obloha je zatiahnutá.
I put my hand on her shoulder.	Položil som jej ruku na rameno.
Selling alcohol to minors has become illegal.	Predávať alkohol maloletým sa stalo nezákonným.
They went for a drink after the theater.	Po divadle išli na drink.
Many animals are in danger of extinction.	Mnohým živočíchom hrozí vyhynutie.
The doctor examined her carefully.	Lekár ju starostlivo vyšetril.
He was wrong on the map.	Pomýlil sa na mape.
He gets up, yawns.	Vstáva, zíva.
We don't give in to threats.	Nepoddávame sa vyhrážkam.
We loaded the goods aboard the ship.	Naložili sme tovar na palubu lode.
Use two cups.	Použite dva poháre.
The prefrontal cortex is part of the prefrontal cortex	Prefrontálny kortex je súčasťou prefrontálneho kortexu
This requires us to estimate the number of people who	To si vyžaduje, aby sme odhadli počet ľudí, ktorí
He was convicted of fraud.	Bol odsúdený za podvod.
It turned out well for everyone.	Dopadlo to dobre pre všetkých.
The river is polluted by urban runoff.	Rieka je znečistená odtokom z miest.
Disinformation and rumors spread rapidly.	Dezinformácie a fámy sa šírili rýchlo.
The quiet cemetery lay forgotten.	Tichý cintorín ležal zabudnutý.
The ship docked at a nearby port.	Loď zakotvila v neďalekom prístave.
The school nurse will be here later today.	Školská sestra tu bude dnes neskôr.
This road leads to the mountains.	Táto cesta vedie do hôr.
When a person was charged, he never denied it.	Keď bola osoba obvinená, nikdy to nepoprel.
The soldiers marched carelessly along the way.	Vojaci bezstarostne pochodovali po ceste.
Prices have fallen sharply.	Ceny prudko klesli.
I'm aware of everything that happened.	Uvedomujem si všetko, čo sa stalo.
There are eight baristas on duty.	V službe je osem baristov.
He is a very good player.	Je to veľmi dobrý hráč.
She lifted a large stick from the ground.	Zdvihla zo zeme veľkú palicu.
The message is strange.	Správa sa zvláštne.
Why do teachers write at the blackboard at school?	Prečo učitelia v škole píšu na tabuľu?
This planet is very hot.	Táto planéta je veľmi horúca.
The princess was so dreamy and dreamy.	Princezná bola taká zasnená a zasnená.
He has become more and more irritated since the accident.	Od nehody je čoraz podráždenejší.
Black clouds are gathering on the horizon.	Na obzore sa zhromažďujú čierne mraky.
Many people stopped listening to her.	Veľa ľudí ju prestalo počúvať.
She agreed not to use her forces outside her home.	Súhlasila, že nebude používať svoje sily mimo svojho domova.
George wants new desks in his office.	George chce do svojej kancelárie nové stoly.
They lynched three blacks!	Zlynčovali troch černochov!
They recorded the size of the largest waves.	Zaznamenali veľkosť najväčších vĺn.
The Minister condemned the defendant's actions.	Minister konanie obžalovaného odsúdil.
The closed loop uses a pump to circulate the water.	Uzavretá slučka využíva čerpadlo na cirkuláciu vody.
The oldest mineral on Earth is graphite.	Najstarším minerálom na Zemi je grafit.
Viewers still feel anger.	Diváci stále cítia hnev.
So she baked it again, she added a little more cinnamon.	Tak to upiekla znova, pridala ešte trochu škorice.
Listen to the birds.	Počúvajte vtáky.
A village in the southeast.	Dedina na juhovýchode.
The error is relatively small.	Chyba je pomerne malá.
Authorities provided refugees with several shelters.	Úrady poskytli utečencom niekoľko prístreškov.
Medieval knights wore armor.	Stredovekí rytieri nosili brnenie.
Scientists are currently unable to predict earthquakes.	Vedci v súčasnosti nedokážu predpovedať zemetrasenia.
She put her head in her hands and cried.	Zložila si hlavu do dlaní a plakala.
The climate is a major burden on water resources.	Klíma je veľkým zaťažením vodných zdrojov.
If you drink coffee before bed, you will feel drowsy.	Ak si pred spaním vypijete kávu, budete sa cítiť ospalí.
Southern part of the city.	Južná časť mesta.
Elephants broke through the forest.	Slony sa predierali lesom.
Real estate agents always work.	Realitní makléri vždy pracujú.
What would you like to do?	Čo by si chcel robiť?
The tug of war competition has been canceled.	Súťaž v preťahovaní lanom bola zrušená.
The ship sank in stormy weather.	Loď sa potopila v búrlivom počasí.
The flowers withered and died.	Kvety uschli a odumreli.
The pharmaceutical company said it had taken action.	Farmaceutická spoločnosť uviedla, že prijala opatrenia.
The captain visited his cabin.	Kapitán navštívil svoju kajutu.
He just put his finger to his lips.	Len si priložil prst na pery.
The teacher intervenes in the lives of all students.	Učiteľ zasahuje do života všetkých študentov.
The schoolchildren protested against the ban.	Školáci proti tomuto zákazu protestovali.
This research project studied something related to happiness.	Tento výskumný projekt študoval niečo, čo súvisí so šťastím.
The otter was sitting on a rock.	Vydra sedela na skale.
His speech on stage was eloquent.	Jeho prejav na pódiu bol veľavravný.
The lyrics were difficult to understand.	Texty boli ťažko pochopiteľné.
Concrete roads could support heavy cars and trucks.	Betónové cesty by mohli podporovať ťažké autá a nákladné autá.
The kingdom is evil and corrupt.	Kráľovstvo je zlé a skazené.
The queen will meet several rare guests today.	Kráľovná sa dnes stretne s niekoľkými vzácnymi hosťami.
Dense forest is becoming increasingly rare.	Hustý les je čoraz vzácnejší.
There is usually a will to cause damage.	Zvyčajne je prítomná vôľa spôsobiť škodu.
The rocket took off from the launch pad.	Raketa odštartovala zo štartovacej rampy.
I brushed my teeth.	Umyl som si zuby.
Steam is constantly rising from the mountain.	Z hory neustále stúpa para.
The outlook will remain unclear in the foreseeable future.	Výhľad zostane v dohľadnej budúcnosti nejasný.
She crossed her legs as she lay on the couch.	Keď ležala na pohovke, prekrížila si nohy.
The city was full of life.	Mesto prekypovalo životom.
The cave is completely sealed.	Jaskyňa je úplne zapečatená.
The boss can perform tests on the lie detector.	Šéf môže vykonať testy na detektore lži.
I like to wander.	Rada sa túlim.
This is a groundbreaking exhibition.	Toto je prelomová výstava.
Essays must be written on a clean white screen.	Eseje musia byť napísané na čistej bielej obrazovke.
He reached out and yawned.	Natiahol sa a zazíval.
She talked and talked about what was rare with her.	Rozprávala a rozprávala, čo bolo u nej vzácne.
He advised the president's advisers to sign the agreement.	Prezidentovi poradcovia ho vyzvali, aby dohodu podpísal.
The water was hard and smelled of sulfur.	Voda bola tvrdá a páchla sírou.
The committee's report was exhaustive.	Správa výboru bola vyčerpávajúca.
Babies are not able to recognize their parents.	Bábätká nie sú schopné rozpoznať svojich rodičov.
The population of this country is less than five million.	Počet obyvateľov tejto krajiny je necelých päť miliónov.
Her neighbors were friendly.	Jej susedia boli priateľskí.
It was raining heavily in the area.	V oblasti výdatne pršalo.
He took the nozzle in his mouth.	Vzal trysku do úst.
I felt sorry for me.	Zalial ma pocit ľútosti.
He gratefully accepted her offer.	Vďačne prijal jej ponuku.
The captain was abducted in stormy waters.	Kapitán bol unášaný v búrlivých vodách.
We have to be slow in judging.	Musíme byť pomalí pri posudzovaní.
The train was delayed due to bad weather.	Vlak meškal pre zlé počasie.
It grows by billions of dollars every year.	Každý rok sa rozrastá o miliardy dolárov.
The closet was empty.	Skriňa bola prázdna.
The radio connection was suspended.	Rádiové spojenie bolo pozastavené.
Cycling has many benefits.	Cyklistika má mnoho výhod.
Gestures are used to send messages.	Na odosielanie správ sa používajú gestá.
Don't give money to beggars.	Nerozdávajte peniaze žobrákom.
The measure has come a long way.	Opatrenie prešlo s veľkým náskokom.
We need some bags of rice.	Potrebujeme niekoľko vrecúšok ryže.
The station was once the site of an ancient temple.	Stanica bola kedysi miestom starovekého chrámu.
We have been constantly preparing for war since our arrival.	Od nášho príchodu sme sa neustále pripravovali na vojnu.
The moon occasionally flies over the horizon.	Mesiac občas preletí cez horizont.
We were overtaken by fujavica.	Predbehla nás fujavica.
The moon should be full tonight.	Mesiac by mal byť dnes večer v splne.
It is a very old mode of transport.	Je to veľmi starý spôsob dopravy.
Silently, strangely looking for water.	Mlčky, zvláštne hľadela na vodu.
It was a tough price.	Bola to ťažká cena.
Many animals in this area are protected by law.	Mnohé zvieratá v tejto oblasti sú zákonom chránené.
Rap was in vogue at the time.	Rap bol v tom čase v móde.
There was silence above the house.	Nad domom zavládlo ticho.
The frost caused chaos on the roads.	Mráz narobil na cestách chaos.
The pool was filled correctly.	Bazén bol správne naplnený.
The kitchens actually started as a warehouse.	Kuchyne vlastne začali ako sklad.
They prefer more exotic holiday destinations.	Preferujú exotickejšie dovolenkové destinácie.
Some countries have come together under their national flags.	Niektoré krajiny sa zišli pod svojimi národnými vlajkami.
Music plays throughout the park.	V celom parku hrá hudba.
Sadeq quietly polished his glasses.	Sadeq si potichu vyleštil okuliare.
Don't place your offer here, place it there.	Neumiestňujte svoju ponuku sem, umiestnite ju tam.
His example uses formal language.	Jeho príklad používa formálny jazyk.
There were too many tables, but enough chairs.	Bolo tam príliš veľa stolov, ale dosť stoličiek.
Sometimes the response was excited.	Občas bola odozva nadšená.
She is mentally alert, physically fit and emotionally mature.	Je duševne bdelá, fyzicky zdatná a emocionálne vyspelá.
Although you never planned it, everything turned out well.	Hoci ste to nikdy neplánovali, všetko dobre dopadlo.
The mountain is steep.	Hora je strmá.
A suicide bomber detonated in front of the prime minister's office.	Samovražedný atentátnik odpálil pred úradom premiéra.
They sold a fourteenth-century manuscript.	Predali rukopis zo štrnásteho storočia.
The jumpsuit is a garment.	Kombinéza je odev.
You risk damaging things.	Riskujete poškodenie veci.
This novel takes place in the future.	Tento román sa odohráva v budúcnosti.
Remarkable temperature contrast.	Pozoruhodný kontrast teploty.
Cats lick cream.	Mačky lízajú smotanu.
The speaker told this story.	Rečník vyrozprával tento príbeh.
Victims of the outbreak of a large fire.	Obete vypuknutia rozsiahleho požiaru.
The bees pollinate the flowers of apple trees.	Včely opeľujú kvety jabloní.
He knows me terribly.	Strašne ma pozná.
He walked slowly, trying to avoid stepping on the cracks.	Kráčal pomaly a snažil sa vyhnúť šliapaniu na trhliny.
I will not do it.	nebudem to robiť.
We exchanged ships with the natives.	S domorodcami sme si vymenili lode.
The starving child opened the door	Vyhladované dieťa otvorilo dvere
These fish were bred to enhance their taste.	Tieto ryby boli chované na zvýraznenie ich chuti.
Let them become independent.	Nech sa osamostatnia.
It now operates a local theater.	Teraz prevádzkuje miestne divadlo.
Dogs cannot live on glacier ice.	Psy nemôžu žiť v ľadovcovom ľade.
They cut their throats with knives.	Hrdlá im podrezali nožmi.
The road is closed in winter due to heavy snowfall.	Cesta je v zime pre husté sneženie uzavretá.
The public is outraged by this decision.	Verejnosť je týmto rozhodnutím pobúrená.
Their colors are indistinct.	Ich farby sú nevýrazné.
The murder weapon was a knife.	Vražednou zbraňou bol nôž.
I need to use the bathroom.	Potrebujem použiť kúpeľňu.
The universe can be universal.	Vesmír môže byť univerzálny.
Farmers need a lot of rain this year.	Poľnohospodári potrebujú tento rok veľa dažďa.
Japan is a dangerous place to visit.	Japonsko je nebezpečné miesto na návštevu.
He was an avid student who watched every discussion.	Bol horlivým študentom, ktorý sledoval každú diskusiu.
Small groups of raiders continued to raid remote villages.	Malé skupiny nájazdníkov pokračovali v nájazdoch na odľahlé dediny.
We are looking for volunteers.	Hľadáme dobrovoľníkov.
Many species of plants grow on the tundra.	Na tundre rastie veľa druhov rastlín.
Rescue teams set out for the scene.	Na miesto vyrazili záchranné tímy.
Thousands of soldiers were sent to the region.	Do regiónu boli vyslané tisíce vojakov.
It is popular among the trendy crowd.	Je populárny medzi trendovým davom.
Identify the bacteria present in this sample.	Identifikujte baktérie prítomné v tejto vzorke.
Fishermen work along the coast to make money.	Rybári pracujú pozdĺž pobrežia, aby zarobili peniaze.
Shades of gold reflected the sea light.	Odtiene zlata odrážali morské svetlo.
This village is known for its wines.	Táto obec je známa svojimi vínami.
The bird family is also well represented.	Dobre zastúpená je aj čeľaď vtákov.
The rise was sudden.	Vzostup bol náhly.
A toothbrush will help you get rid of bad breath.	Zubná kefka vám pomôže zbaviť sa zápachu z úst.
It took almost two hours.	Trvalo to takmer dve hodiny.
It's not nearly as cold as last night.	Už ani zďaleka nie je taká zima ako včera večer.
The captain aimed his weapon at the man.	Kapitán namieril na muža zbraň.
I don't see the stars from school.	Zo školy nevidím hviezdy.
They found the affected body frozen to death.	Zasiahnuté telo našli zamrznuté na smrť.
This soup should taste like salty.	Táto polievka má chutiť na slano.
But the sailor knew yes.	Námorník však vedel, že áno.
Enhance the taste by using low heat.	Zvýraznite chuť použitím nízkeho tepla.
Most people visit this museum every year.	Väčšina ľudí navštívi toto múzeum každý rok.
This area has very low rainfall.	Táto oblasť má veľmi nízke zrážky.
I don't believe rumors, they can't be true.	Neverím fámam, nemôžu byť pravdivé.
There will be a lot to do at the party.	Na párty bude veľa čo robiť.
He went upstairs and headed for the second floor.	Vyšiel po schodoch a zamieril na druhé poschodie.
Sliced ​​sliced ​​bread.	Plátky nakrájaného chleba.
Their mill is well equipped.	Ich mlyn je dobre vybavený.
Moreover, his greed for money was insatiable.	Navyše jeho nenásytnosť po peniazoch bola neukojiteľná.
I'm sad because winter is coming.	Som smutný, pretože zima sa blíži.
Stay focused!	Udržujte sústredenosť!
The company has hundreds of employees.	Spoločnosť má stovky zamestnancov.
I take it that the agreements were not binding.	Beriem, že dohody neboli záväzné.
As an author, he is known for his children's books.	Ako autor je známy svojimi knihami pre deti.
The virus was usually fatal.	Vírus bol zvyčajne smrteľný.
Huge, grotesque creatures are scary to look at.	Obrovské, groteskné stvorenia sú desivé na pohľad.
He was scared.	Vyľakal sa.
This fish is poor and long.	Táto ryba je chudá a dlhá.
The two poisons in most households are pesticides and rodenticides.	Dva jedy vo väčšine domácností sú pesticídy a rodenticídy.
The metro system suffers from frequent delays.	Systém metra trápia časté meškania.
He rarely drank coffee.	Kávu pil len zriedka.
The prime minister promised to introduce extensive reforms.	Premiér sľúbil, že zavedie rozsiahle reformy.
Sometime after sunset, a guide appeared.	Niekedy po západe slnka sa objavil sprievodca.
The minister led a short procession.	Minister viedol krátky sprievod.
They plan to run in the upcoming elections.	V nadchádzajúcich voľbách plánujú kandidovať.
I continued to the closet.	Pokračoval som ku skrini.
Coping with bad weather could not be avoided.	Vyrovnaniu sa so zlým počasím sa nedalo vyhnúť.
You can freeze this mixture.	Túto zmes môžete zmraziť.
She was plagued by fading memories.	Sužovali ju blednúce spomienky.
Thousands of people gathered on the river bank.	Na brehu rieky sa zhromažďovali tisíce ľudí.
You can't complain about its design.	Jeho dizajnu nemôžete nič vytknúť.
Only beauty is eternal.	Len krása je večná.
Those who are faithful to the king are considered honest.	Tí, ktorí sú verní kráľovi, sú považovaní za čestných.
Everyone must eat a balanced diet.	Každý musí jesť vyváženú stravu.
The street market can be very exciting.	Pouličný trh môže byť veľmi vzrušujúci.
The fish swam alone in the water.	Ryba plávala sama vo vode.
Many farmers are concerned about the great drought.	Veľké sucho znepokojuje mnohých farmárov.
Some products are diverse.	Niektoré produkty sú rôznorodé.
He was old enough to drive	Bol dosť starý na to, aby šoféroval
These areas are uninhabited.	Tieto oblasti sú neobývané.
His car flew into a tree.	Jeho auto vyletelo do stromu.
Give the children a cake and a glass of milk.	Dajte deťom koláčik a pohár mlieka.
The snow was still shimmering in the sunlight.	Sneh sa stále trblietal v slnečnom svetle.
Your hair looks beautiful.	Tvoje vlasy vyzerajú nádherne.
Temperatures remained high above normal.	Teploty zostali vysoko nad normálom.
The road is far from smooth.	Cesta nie je ani zďaleka hladká.
Here is a buried man whose work is now done.	Tu je pochovaný muž, ktorého práca je teraz hotová.
We expect mild weather tomorrow.	Zajtra očakávame mierne počasie.
The flood water receded slowly.	Povodňová voda pomaly ustupovala.
So where am I for a century?	Kde som teda za storočie?
The toys are made of factory scrap.	Hračky sú vyrobené z továrenského šrotu.
He leaned back, his head against the wall.	Oprel sa dozadu, hlavu si oprel o stenu.
The accident has not been reported for a long time.	Nehoda nebola dlho hlásená.
Fida's paw is tangled in yarn.	Fidova labka sa zamotala do priadze.
An army of ants bit through a pile of leaves.	Armáda mravcov prehrýzala hromadu lístia.
The obese man was short of breath.	Obézny muž mierne zadýchal.
The trees were blooming in the fragrant mountain air.	Vo voňavom horskom vzduchu kvitli stromy.
She is a famous sportswoman.	Je to známa športovkyňa.
It was impossible to get there by bike, bus or car.	Nedalo sa tam dostať na bicykli, autobusom ani autom.
Cake decorating have incredible skills.	Zdobení tort majú neuveriteľné zručnosti.
If you have a problem, please contact us.	Ak máte problém, ozvite sa.
The geographical features of the region are staggering.	Geografické vlastnosti regiónu sú ohromujúce.
Some books are collections of short stories.	Niektoré knihy sú zbierkami poviedok.
The soldier dropped his weapon and surrendered.	Vojak zložil zbraň a vzdal sa.
There are many native species of chickens.	Existuje veľa pôvodných druhov kurčiat.
The study may be affected by tides.	Štúdiu môže ovplyvniť príliv a odliv.
The planet is an example of a blue planet.	Planéta je príkladom modrej planéty.
The researchers focused on measuring the level of grief.	Vedci sa zamerali na meranie úrovne smútku.
The sun is the main source of energy.	Slnko je hlavným zdrojom energie.
He then told his camp supporters that he had to travel.	Potom svojim prívržencom tábora povedal, že musí cestovať.
Gestures of absolute authority.	Gestá absolútnej autority.
Locals often ate birds.	Miestni ľudia často jedli vtáky.
The dog barked loudly, alerting us to the presence of the intruder.	Pes hlasno zaštekal, čím nás upozornil na prítomnosť votrelca.
Many hurricanes have caused widespread destruction	Mnohé hurikány spôsobili rozsiahle ničenie
There is no room for error in the police.	V polícii nie je priestor na chyby.
Last week's football game was emotional.	Minulotýždňový futbalový zápas bol emotívny.
Thousands of butterflies circled in the treetops.	V korunách stromov krúžili tisíce motýľov.
It started the teen.	Začal to tínedžer.
A campaign meeting has taken place.	Uskutočnilo sa stretnutie s cieľom naplánovať kampaň.
Some types of health problems can be prevented.	Niektorým typom zdravotných problémov sa dá predísť.
Her sons greeted her father at the gate.	Jej synovia pozdravili otca pri bráne.
This village has made a good rest.	Táto dedina urobila dobré odpočívadlo.
Tyrants have never been brought to justice.	Tyrani neboli nikdy postavení pred súd.
He knows he will have to keep his promises.	Vie, že bude musieť splniť svoje sľuby.
Snails can be kept in humid climates.	Slimáky možno chovať vo vlhkom podnebí.
The forest is shrinking.	Les sa zmenšuje.
They took the train for almost five hours.	Vlakom išli takmer päť hodín.
The decision to ban them seems politically motivated.	Zdá sa, že rozhodnutie o ich zákaze je politicky motivované.
The main goal now is ice rehabilitation.	Hlavným cieľom je teraz rehabilitácia ľadu.
How do you pronounce this word?	Ako vyslovíš toto slovo?
The children were crammed into beds.	Deti boli zalezené v posteliach.
The dancers performed folk dances.	Tanečníci predviedli ľudové tance.
The man is nailed.	Muž je prikovaný.
The tenant had no income, so he left.	Nájomca nemal príjem, tak odišiel.
This species has shrunk to a critical few.	Tento druh sa zmenšil na kritických niekoľko.
It was the most nervous experience of my life.	Bol to ten najnervovejšiu skúsenosť v mojom živote.
The noise was loud, almost deafening.	Hluk bol hlasný, takmer ohlušujúci.
The school is served by an excellent dining room.	Školu obsluhuje výborná jedáleň.
The blues singer's music often contained sexual references.	Hudba bluesovej speváčky často obsahovala sexuálne odkazy.
The national archives are already quite crowded	Národné archívy sú už dosť preplnené
She scribbled absently on a pad of paper.	Neprítomne čmárala na blok papiera.
This event marked a shift in local politics.	Táto udalosť znamenala posun v miestnej politike.
He works hard, but his efforts don't pay off.	Tvrdo pracuje, no jeho úsilie sa nevypláca.
A rash formed on her hand.	Vyrážka sa jej vytvorila na ruke.
Their lives are in danger.	Ich životy sú v ohrození.
The river meandered lazily beside her.	Rieka sa popri nej lenivo kľukatila.
The stone is three feet wide.	Kameň je tri stopy široký.
The coast is washed by waves.	Pobrežie je v pravidelných intervaloch obmývané vlnami.
Give him some fruit for tea.	Dajte mu nejaké ovocie na čaj.
The professor claimed that this mineral should be mined.	Profesor tvrdil, že tento minerál by sa mal ťažiť.
The legislation was hailed as a big step forward.	Legislatíva bola vítaná ako veľký krok vpred.
They still have to agree on a date.	Ešte sa musia dohodnúť na rande.
They found three dead fish in the river.	V rieke našli tri uhynuté ryby.
These unfortunates did not have running water.	Títo nešťastníci nemali tečúcu vodu.
The earth rotates around the axis.	Zem sa otáča okolo osi.
Some educators question this approach.	Niektorí pedagógovia tento prístup spochybňujú.
Don't remove the cream, she ordered.	Neodstraňujte smotanu, prikázala.
He spent half of his income on cigarettes.	Polovicu svojho príjmu minul na cigarety.
The number of former soldiers is declining.	Počet bývalých vojakov klesá.
He escaped from prison once, but was sentenced again.	Raz utiekol z väzenia, ale potom bol znova odsúdený.
Everyone hates them.	Všetci ich nenávidia.
Simple tricks can help you save energy.	Jednoduché triky vám môžu pomôcť ušetriť energiu.
The villagers ran to collect their tools.	Dedinčania sa rozbehli pozbierať svoje náradie.
This farm has been in my husband's family for generations.	Táto farma je v rodine môjho manžela už po generácie.
Most animals hibernate during the winter.	Väčšina zvierat sa počas zimy ukladá do zimného spánku.
The decision was not taken easily.	Rozhodnutie nebolo prijaté ľahko.
The throat was generally dried.	Hrdlo bolo celkovo vysušené.
Her hair is dyed.	Vlasy má prefarbené.
The effort paid off and they won the match.	Snaha sa vyplatila a zápas vyhrali.
A team of biologists has captured a poisonous snake alive.	Tím biológov zachytil jedovatého hada živého.
The water flow was fuller than usual.	Prúd vody bol plnší ako zvyčajne.
The earth began to cool.	Zem začala chladnúť.
The kingdom consisted of three large islands.	Kráľovstvo pozostávalo z troch veľkých ostrovov.
He began by outlining the historical context.	Začal načrtnutím historických súvislostí.
Unstable performance was very unusual.	Nestabilný výkon bol veľmi nezvyčajný.
We rented our apartment to strangers.	Prenajali sme náš byt cudzím ľuďom.
This suggests that this phenomenon exists.	To naznačuje, že tento jav existuje.
The left side of the brain is responsible for language.	Ľavá strana mozgu je zodpovedná za jazyk.
He got to his feet and walked away slowly.	Postavil sa na nohy a pomaly odišiel.
Parts of clothing are often for sale.	Časti oblečenia sú často určené na predaj.
Kováč was proficient in his work.	Kováč bol zbehlý vo svojej práci.
The beetles trapped beneath them glow in the dark!	Chrobáky uväznené pod nimi žiaria v tme!
Nachos should be in reverse order.	Nachos by mali byť v opačnom poradí.
The exercise took his breath away.	Cvičenie mu vyrazilo dych.
Today's schools are underfunded.	Dnešné školy sú nedostatočne financované.
Similar events are rare in these parts.	Podobné udalosti sú v týchto končinách zriedkavé.
The automatic braking system prevents the aircraft from falling.	Automatický brzdový systém zabraňuje pádu lietadla.
She reached across the table and grabbed my hand.	Natiahla sa cez stôl a chytila ​​ma za ruku.
Lobster tails are sold for pounds.	Homáre chvosty predávame na libry.
What a strange color.	Aká je to zvláštna farba.
She shook her head away.	S pokrútiním hlavy tú myšlienku zahnala.
I don't dare approach that place.	Neodvážim sa priblížiť k tomu miestu.
You were very kind to me, said the old man.	Bol si ku mne veľmi milý, povedal starý muž.
Many older drivers were reluctant to give up their driver's license.	Mnohí starší vodiči sa zdráhali vzdať vodičského preukazu.
Dark green moss covers tree trunks.	Tmavozelený mach pokrýva kmene stromov.
Storm clouds gathered over the mountains.	Nad horami sa zhromaždili búrkové mraky.
He runs a shelter for animals.	Vedie útulok pre zvieratá.
The hills behind the city are covered with vineyards.	Kopce za mestom sú pokryté vinohradmi.
The athlete is fresh after winning the gold medal.	Športovec je čerstvo po zisku zlatej medaily.
The earthquake cost many lives.	Zemetrasenie stálo mnoho životov.
The grass tickled his feet.	Tráva ho šteklila po nohách.
The scent of incense filled the room.	Vôňa kadidla naplnila miestnosť.
The rainforest began to recede.	Dažďový prales začal ustupovať.
The words were broken by embarrassing tramples.	Reč pokazili trápne prešľapy.
Won't you come to the bottom?	Neprídeš dnu?
The production of contaminated meat was common.	Výroba kontaminovaného mäsa bola bežná.
The city is still known for its bridges.	Mesto je dodnes známe svojimi mostami.
The young man wore sandals.	Mladík mal obuté sandále.
It would make a good sense of direction.	Mal by dobrý orientačný zmysel.
We rely heavily on our clocks to determine our time.	Pri určovaní času sa veľmi spoliehame na naše hodiny.
He drank it all quickly.	Všetko to rýchlo vypil.
The deer who heard the report expressed some concerns.	Jeleň, ktorý počul túto správu, prejavil určité obavy.
Most of the names of their songs are word toys.	Väčšina názvov ich skladieb sú slovné hračky.
These new engines work more efficiently.	Tieto nové motory pracujú efektívnejšie.
You have to do most of the work yourself.	Väčšinu práce musíte urobiť sami.
Packing a house for a big move is challenging.	Zbaliť dom na veľké sťahovanie je náročné.
Carbon monoxide is formed during fuel combustion.	Pri spaľovaní paliva vzniká oxid uhoľnatý.
She looked at me furiously.	Zúrivo na mňa hľadela.
His friends often complain about his attitude.	Jeho priatelia sa často sťažujú na jeho postoj.
Politics were not generally popular.	Politiky neboli všeobecne populárne.
When more visitors arrive, tourism shows no signs of slowing down.	Keď prichádza viac návštevníkov, cestovný ruch nevykazuje žiadne známky spomalenia.
Setting up the menu was easy.	Nastavenie menu bolo jednoduché.
These amoebae control the flow of water.	Tieto améby riadia tok vody.
Marriage was still illegal in most countries.	Vo väčšine krajiny bolo manželstvo stále nezákonné.
He became reluctant to take things at face value.	Stal sa neochotným brať veci za nominálnu hodnotu.
She asked her colleagues to repeat her words.	Požiadala kolegov, aby zopakovali jej slová.
The aquarium is in the city center.	Akvárium je v centre mesta.
The coach came to the rescue.	Na pomoc pristúpil tréner.
This city has many groups of loyal supporters.	Toto mesto má veľa skupín verných priaznivcov.
He has an excellent singing voice.	Má vynikajúci spevácky hlas.
This wise old woman will rest in peace.	Táto múdra starenka bude odpočívať v pokoji.
The hunting was so terrible that the birds flew away.	Lov bol taký hrozný, že vtáky odleteli.
It was the ugliest creature she had ever seen.	Bolo to najškaredšie stvorenie, aké kedy videla.
This necklace is very heavy.	Tento náhrdelník je veľmi ťažký.
I have about ten friends in this town.	V tomto meste mám asi desať priateľov.
Wherever he went, he left behind destruction.	Kamkoľvek prišiel, zanechal po sebe skazu.
Air pollution is a global problem.	Znečistenie ovzdušia je celosvetový problém.
He looked up at the sky and his eyes were clouded with sadness.	Pozeral sa k nebu a oči mal zakalené smútkom.
Explain the background of the game.	Vysvetlite pozadie hry.
The list is in alphabetical order.	Zoznam je v abecednom poradí.
Rioters often attack police officers.	Výtržníci často útočia na policajtov.
The young man went on horseback to the city.	Mladý muž išiel na koni do mesta.
He has a stocky figure.	Má zavalitú postavu.
The authorities have set out a curfew at short notice.	Úrady stanovili zákaz vychádzania v krátkom čase.
I took out the trash.	Vyniesol som smeti.
Smoke rose from small fires on either side.	Z malých ohníčkov na oboch stranách stúpal dym.
The book is full of fascinating anecdotes.	Kniha je plná fascinujúcich anekdot.
The soldier was killed in his first fight.	Vojak bol zabitý vo svojom prvom boji.
However, the light bulbs sound too faint.	Žiarovky však znejú príliš slabo.
Sentences often contain nouns and verbs.	Vety často obsahujú podstatné mená aj slovesá.
Be sure to put aside a little on toast and jam.	Určite si trochu odložte na toasty a džem.
Press the cheese through a fine mesh.	Syr pretlačte cez jemnú sieťku.
It happens on rainy days.	Stáva sa to v daždivých dňoch.
Gasoline is refined at the plant.	Benzín sa rafinuje v závode.
It is a house with many rooms.	Je to dom s mnohými izbami.
He heard the news impatiently.	S netrpezlivosťou počul správy.
The city has three hospitals.	Mesto má tri nemocnice.
He was immediately promoted.	Okamžite bol povýšený.
Negotiations have started quickly.	Rokovania sa rýchlo rozbehli.
The smell of garlic was strong.	Vôňa cesnaku bola silná.
Eventually, the drought ended.	Nakoniec sa sucho skončilo.
Research has revealed significant links between crime and violence.	Výskum odhalil významné súvislosti medzi kriminalitou a násilím.
Bearded man walking down the street.	Fúzatý muž kráča po ulici.
Luxury yachts and motorboats roar the sparkling waters.	Luxusné jachty a motorové člny brázdia šumivé vody.
Sometimes you want to hide from the world.	Niekedy sa chcete skryť pred svetom.
The most popular choice for a vacation is the beach.	Najobľúbenejšou voľbou na dovolenku je pláž.
Experts note that it is not recommended to store useful items.	Odborníci poznamenávajú, že sa neodporúča ukladať užitočné predmety.
Most countries have reduced their food rations.	Väčšina krajín znížila svoje prídely potravín.
The fee determines how much you can spend.	Poplatok určuje, koľko môžete minúť.
His appetite for knowledge was insatiable.	Jeho chuť po vedomostiach bola neukojiteľná.
These documents were destroyed during the fire.	Tieto dokumenty boli počas požiaru zničené.
Ocean waters flowed into their mainland.	Oceánske vody sa vliali do ich pevniny.
Tie the stems together with a string.	Stonky spolu zviažte šnúrkou.
Forests were known for birds.	Lesy boli známe vtákmi.
The government initially resisted reform.	Vláda sa reformám spočiatku bránila.
She made a large bite of chocolate cake.	Dala si veľké sústo z čokoládovej torty.
Nobody wants a war.	Nikto nechce žiadnu vojnu.
Mankind has polluted rivers and oceans.	Ľudstvo znečistilo rieky a oceány.
They break camp and go north.	Rozbijú tábor a idú na sever.
A flock of birds suddenly flew overhead.	Nad hlavou zrazu preletel kŕdeľ vtákov.
Without heat, the water freezes immediately.	Bez tepla voda okamžite zamrzne.
The work was taken over by elected representatives.	Dielo prevzali volení predstavitelia.
The university has set up a new scholarship.	Univerzita zriadila nové štipendium.
The image is blurred by moisture in the air.	Obraz je rozmazaný vlhkosťou vo vzduchu.
The experiment brought an interesting discovery.	Experiment priniesol zaujímavý objav.
The year passed quickly.	Rok ubehol rýchlo.
I only buy natural foods.	Kupujem len prírodné potraviny.
The coach explained how to win a football match.	Tréner vysvetlil, ako vyhrať futbalový zápas.
The climate was cold, but the sun was warming.	Podnebie bolo chladné, ale slnko hrialo.
Ancient city ruins.	Staroveké mesto ruín.
Its founder is a strong adherent to feminism.	Jej zakladateľka je silne vyznávačkou feminizmu.
The storm broke out.	Strhla sa búrka.
He looked at the sky.	Pozrel sa na oblohu.
He painted the mountains in crimson.	Maľoval hory v karmínovej farbe.
Use a hammer to remove the nail.	Na odstránenie klinca použite kladivo.
Too much sugar is harmful to the teeth.	Príliš veľa cukru škodí zubom.
An open book lies on her knees.	Na kolenách jej leží otvorená kniha.
Cops searched her house.	Policajti prehľadali jej dom.
Napoleon's defeat marked the end of his reign.	Napoleonova porážka znamenala koniec jeho vlády.
He has his own business.	Má vlastný biznis.
Cmar is not popular in this country.	Cmar nie je v tejto krajine populárny.
Such questions have provoked heated debate.	Takéto otázky vyvolali búrlivé diskusie.
Have you made progress on this report?	Pokročili ste v tejto správe?
Gramsci is considered a communist.	Gramsci je považovaný za komunistu.
The most common problem that employees face is wages.	Najčastejším problémom, s ktorým sa zamestnanci stretávajú, sú mzdy.
The business title is advantageous in these areas	Obchodný titul je v týchto oblastiach výhodný
According to researchers, this is destroying the environment.	Podľa výskumníkov to ničí životné prostredie.
Some say he is a former spy.	Niektorí tvrdia, že ide o bývalého špióna.
I fell unconscious in shock.	V šoku som upadol do bezvedomia.
The camel is an economically important animal.	Ťava je hospodársky významné zviera.
Their body is covered with short, barbed hair.	Telo im pokrýva krátka, ostnatá srsť.
As usual, children are disappointed.	Ako to už býva, deti sú sklamané.
The nearby river is stained with blood.	Neďaleká rieka je zafarbená krvou.
He wiped his glasses.	Utrel si okuliare.
Economists warned of dire consequences.	Ekonómovia varovali pred hroznými následkami.
What made you come today?	Čo rozhodlo, že ste dnes prišli?
A father showed his middle son to his friends.	Otec ukázal svojho prostredného syna svojim priateľom.
His chin was awkward.	Jeho brada bola strapatá.
She looked at the newspaper.	Pozrela do novín.
He witnessed a painful episode in his life.	Bol svedkom bolestivej epizódy vo svojom živote.
Odalisques have traditionally been shrouded in expensive silk robes.	Odalisky boli tradične zahalené drahým hodvábnym rúchom.
This city was once the nation's capital.	Toto mesto bolo kedysi hlavným mestom národa.
The water was green and muddy.	Voda bola zelená a mútna.
We will miss them very much.	Budú nám veľmi chýbať.
The champion has no equal.	Šampión nemá obdobu.
His criticism of the president was sharp.	Jeho kritika prezidenta bola ostrá.
Sometimes he blames the government.	Občas obviňuje vládu.
We hoped the fact sheet would help.	Dúfali sme, že informačný list pomôže.
There was a problem loading the video.	Pri načítavaní videa sa vyskytol problém.
The military has no choice but to support it.	Armáda nemá inú možnosť, ako ho podporiť.
She shivered in disgust.	Znechutene sa triasla.
This city was once a prosperous city.	Toto mesto bolo kedysi prosperujúcim mestom.
This country has a strong economy.	Táto krajina má silnú ekonomiku.
My natural hair color is dark blonde.	Moja prirodzená farba vlasov je tmavá blond.
He poured himself a glass of cold milk.	Nalial si pohár studeného mlieka.
Without a blender, chopping fruit would be almost impossible.	Bez mixéra by bolo nasekanie ovocia takmer nemožné.
She taught me to compose haiku.	Naučila ma skladať haiku.
A strong wind howled around the windows.	Okolo okien kvílil silný vietor.
Can you give me a piece of cake?	Môžete mi dať kúsok koláča?
The radio kept playing the same recording.	Rádio púšťalo stále tú istú nahrávku.
They stopped dead in the water.	Zastali mŕtvi vo vode.
Considerable efforts are being made to sanitize the developing world.	Značné úsilie sa venuje sanitácii v rozvojovom svete.
Nelson is the author of several books.	Nelson je autorom niekoľkých kníh.
Its goal was to protect and repair roads	Jeho cieľom bolo chrániť a opravovať cesty
This cat is the undisputed master of this domain.	Táto mačka je nesporným majstrom tejto domény.
Then add four cups of cream.	Potom pridajte štyri šálky smotany.
The rain caused floods throughout the region.	Dážď spôsobil záplavy v celom regióne.
The gemstone trade is expected to decline this year.	Očakáva sa, že obchod s drahými kameňmi bude tento rok klesať.
He studied in a cramped dark apartment.	Učil sa v stiesnenom tmavom byte.
Most supermarket chickens are raised on chemical feed.	Väčšina kurčiat zo supermarketov je chovaná na chemických krmivách.
Above all, the boy valued sincerity.	Chlapec si nadovšetko vážil úprimnosť.
This city was created for walking.	Toto mesto bolo stvorené na prechádzky.
However, city planners did not agree on this issue.	Mestskí plánovači sa však v tejto otázke nezhodli.
A flock of starlings swirled overhead.	Nad hlavou sa krútil kŕdeľ škorcov.
This country is known for its vineyards.	Táto krajina je známa svojimi vinohradmi.
The comedian accused the government of sexism.	Komik obvinil vládu zo sexizmu.
The villagers decided to attack.	Dedinčania sa rozhodli zaútočiť.
We need to share what we know about the country's history.	Musíme sa podeliť o to, čo vieme o histórii krajiny.
The traffic was terrible today.	Premávka bola dnes hrozná.
This is the best way to treat it.	Takto to ošetríte najlepšie.
The boys were excited about the trip.	Chlapci boli z výletu nadšení.
The scheme did not provide a useful solution.	Schéma neposkytla užitočné riešenie.
A group of beginning wanders set out into the wilderness.	Partia začínajúcich tulákov vyráža do divočiny.
Winter temperatures reach below freezing.	Teploty v zime dosahujú pod bod mrazu.
The soil was soaked with rainwater.	Pôda bola premočená dažďovou vodou.
The flower puck began to open.	Kvetný puk sa začal otvárať.
Turn on the kettle.	Zapnite kanvicu.
The scene is illuminated by dimming light.	Scéna je osvetlená slabnúcim svetlom.
He sold apples to raise capital.	Predával jablká, aby získal kapitál.
Elephants are able swimmers in the ocean.	Slony sú zdatnými plavcami v oceáne.
Her blood, sweat, and dirt stained her joints.	Krv, pot a špina jej špinili kĺby.
The fields were full of corn.	Polia boli plné kukurice.
Unfortunately, it was not available.	Žiaľ, nebol k dispozícii.
He paid for another ticket.	Zaplatil za ďalší lístok.
Microsoft has sold most of its shares.	Microsoft predal väčšinu svojich akcií.
Four passengers on the boat collapsed.	Štyria pasažieri na člne skolabovali.
The man really knows how to cut the carpet.	Ten muž naozaj vie, ako strihať koberec.
Service with a smile is always appreciated.	Služba s úsmevom je vždy ocenená.
The farmer's wife cut the herd with razor-sharp scissors.	Farmárova žena ostrihala stádo nožnicami ostrými ako žiletka.
The opening meeting was fascinating.	Otváracie stretnutie bolo fascinujúce.
She hid the film in her coat pocket.	Film schovala do vrecka kabáta.
Our thoughts are with you.	Naše myšlienky sú s vami.
He kissed her gently.	Nežne ju pobozkal.
The table lamp flashed.	Stolová lampa zablikala.
Smoke rose above the city.	Nad mestom stúpal dym.
The workers refused to work.	Robotníci odmietli pracovať.
We will have to replace the heating system.	Budeme musieť vymeniť vykurovací systém.
The writers said the book was autobiographical.	Spisovatelia povedali, že kniha je autobiografická.
They are accused of blaming innocent men.	Sú obvinení z obviňovania nevinných mužov.
Minimal intervention required.	Potrebný minimálny zásah.
He handed the lady a check.	Podal pani šek.
There is no simple solution.	Jednoduché riešenie neexistuje.
The conversation was exciting.	Rozhovor bol napínavý.
They were careful to keep it a secret.	Dávali pozor, aby udržali tajomstvo.
Many obstacles need to be overcome before this goal can be achieved.	Pred dosiahnutím tohto cieľa je potrebné prekonať veľa prekážok.
Children learn the importance of friendship from participating in games.	Deti sa z účasti na hrách učia dôležitosť priateľstva.
They can never be sure if their conclusions are correct.	Nikdy si nemôžu byť istí, či sú ich závery správne.
Sugar syrup is made by boiling sugar in water.	Cukrový sirup sa vyrába varením cukru vo vode.
Thin glass enhances light.	Tenké sklo zväčšuje svetlo.
Some animals are not threatened by global warming.	Niektoré zvieratá nie sú ohrozené globálnym otepľovaním.
Piece by piece, month after month, year after year,	Kúsok po kúsku, mesiac za mesiacom, rok za rokom,
He says he will have a car one day.	Hovorí, že jedného dňa bude mať auto.
They are currently studying in schools.	V súčasnosti študujú v školách.
Whites and yolks can be separated.	Bielky a žĺtky je možné oddeliť.
In order to speed up the competition, the organizers have reduced it.	Aby organizátori súťaž urýchlili, zmenšili ju.
The community is where people live.	Komunita je miesto, kde ľudia žijú.
The building has two floors.	Budova má dve podlažia.
It didn't deter the man.	Muža to neodradilo.
Try to exercise at least three days a week.	Skúste cvičiť aspoň tri dni v týždni.
It happened before you were born.	Stalo sa to predtým, ako si sa narodil.
He walked down the street and smiled.	Kráčal po ulici a usmieval sa.
The wedding cake was cut in half.	Svadobná torta bola prekrojená na polovicu.
The lone figure walked toward the horizon.	Osamelá postava kráčala smerom k horizontu.
Bob gets up early every morning.	Bob vstáva každé ráno skoro.
I fell asleep.	Zaspal som.
Listen to me! 	Počúvaj ma!
he said.	povedal.
Establish a trading post.	Zriadiť obchodnú stanicu.
His comment was greeted with a storm of laughter.	Jeho komentár privítal búrlivý smiech.
He walks through the medina, visiting small shops.	Prechádza medinou, navštevuje malé obchody.
Officials have been accused of awarding construction contracts to friends.	Úradníci boli obvinení zo zadávania stavebných zákaziek kamarátom.
I worked closely with her.	Úzko som s ňou spolupracoval.
She heard ambulances in the distance.	V diaľke počula sanitky.
He found a hungry wolfhound hidden under the car.	Pod autom našiel schovaného hladného vlčiaka.
Living here is not cheap.	Bývanie tu nie je lacné.
In the wrong hands, the device can cause great damage.	V nesprávnych rukách môže zariadenie spôsobiť veľké škody.
A fog crept into the boy's vision.	Do chlapcovho videnia sa vkradla hmla.
So the house was not removed.	Takže dom nebol odstránený.
We use electricity to power almost everything.	Na napájanie takmer všetkého používame elektrinu.
The goal of every parent is, of course, to achieve professionalism.	Cieľom každého rodiča je samozrejme dosiahnuť odbornosť.
Did she bring cutlery for dinner?	Priniesla na večeru príbor?
A forest fire burned the country for miles.	Lesný požiar spálil krajinu na míle ďaleko.
After seeing the vampires, some of them cried.	Po tom, čo videli upírov, niektorí z nich plakali.
This is a challenging task.	To je náročná úloha.
The lollipop is made of metal.	Lízanka je vyrobená z kovu.
The orders and courtesy seemed gone.	Zdalo sa, že príkazy a zdvorilosť zmizli.
After singing, they sat down and talked.	Po speve si sadli a porozprávali sa.
We collected the eggs ourselves.	Vajíčka sme si nazbierali sami.
Newspapers were routinely censored.	Noviny boli bežne cenzurované.
A stranger appeared.	Objavil sa cudzinec.
Social care programs help the least of us.	Programy sociálnej starostlivosti pomáhajú tým najmenej šťastným z nás.
Wherever he goes, he seems to be popular.	Kamkoľvek príde, zdá sa, že je populárny.
Eggs are actually rich in many important nutrients.	Vajíčka sú v skutočnosti bohaté na mnohé dôležité živiny.
Low crop yields meant hunger.	Nízka úroda plodín znamenala hlad.
When you lay down, the bed creaked.	Keď si ľahol, posteľ vŕzgala.
Agents declined to give names.	Agenti odmietli uviesť mená.
Dwayne carefully sliced ​​the cake.	Dwayne opatrne nakrájal tortu.
Let's take a short break.	Dáme si krátku prestávku.
The farmer recently recycled his old car for gas.	Farmár nedávno zrecykloval svoje staré auto na benzín.
The petitioner handed over the document to the officials.	Predkladateľ petície odovzdal úradníkom dokument.
Samuel's work is approved by many experts.	Samuelovu prácu schvaľujú mnohí odborníci.
Simple tasks can be turned into complex ones.	Jednoduché úlohy sa dajú premeniť na zložité.
This region is mostly forested and known for its minerals.	Tento región je prevažne zalesnený a známy svojimi nerastnými surovinami.
As a result, he had to work hard.	V dôsledku toho musel tvrdo pracovať.
Strawberries are in season.	Jahody sú v sezóne.
Four months ago, the ship sank.	Pred štyrmi mesiacmi sa loď potopila.
Let the brown butter cool down slightly.	Hnedé maslo necháme mierne vychladnúť.
Several torrential rains have fallen in recent days.	V posledných dňoch spadlo niekoľko prívalových dažďov.
She sat on the couch and nodded occasionally.	Sedela na pohovke a občas prikývla.
It rained heavily at the party in the evening.	Večer na párty husto pršalo.
The fish swim upstream.	Ryby plávajú proti prúdu.
She said she was disappointed.	Povedala, že je sklamaná.
Remove hard outer leaves.	Odstráňte tvrdé vonkajšie listy.
Simon is a successful journalist.	Simon je úspešný novinár.
This dish contains fish and mushrooms.	Toto jedlo obsahuje ryby a huby.
Attempts have been made to extend the protection of wildlife.	Uskutočnili sa pokusy o rozšírenie ochrany voľne žijúcich živočíchov.
The water level tapped my toes.	Hladina vody mi klepala na prsty na nohách.
The flag on this building is red.	Vlajka na tejto budove je červená.
The boy's uniform stood out.	Chlapčenská uniforma vynikla.
One new, one old.	Jeden nový, jeden starý.
Every farmer should know some basic mathematics.	Každý farmár by mal vedieť nejakú základnú matematiku.
Pour the oil into the coffee filter.	Nalejte olej do kávového filtra.
Upload files from the cloud.	Nahrajte súbory z cloudu.
She enrolled in a radiology technician certification program.	Zapísala sa do programu osvedčenia rádiologického technika.
Children need rest and recreation.	Deti potrebujú oddych a rekreáciu.
Programs are often complex and difficult to understand.	Programy sú často zložité a ťažko pochopiteľné.
The main beach near this pool is beautifully maintained.	Hlavná pláž v blízkosti tohto bazéna je krásne udržiavaná.
The protesters became increasingly impatient.	Demonštranti boli čoraz netrpezlivejší.
The work is strenuous but rewarding.	Práca je to namáhavá, ale obohacujúca.
There is a small stone on the ground.	Na zemi leží malý kameň.
The passenger cabin is pressurized and heated.	Kabína pre cestujúcich je pretlakovaná a vyhrievaná.
He stared ahead, his face pale and serious.	Uprene hľadel pred seba, tvár mal bledú a vážnu.
They catch criminals and bring them to justice.	Chytia zločincov a postavia ich pred súd.
The numbers are nowhere near the results you predicted.	Čísla sa ani zďaleka nepribližujú výsledkom, ktoré ste predpovedali.
He saved my daughter's life.	Zachránil život mojej dcére.
Literature provides a comprehensive picture of science.	Literatúra poskytuje komplexný obraz vedy.
Discover, share and add your knowledge!	Objavujte, zdieľajte a pridajte svoje znalosti!
Don't let your mind wander.	Nenechajte svoju myseľ blúdiť.
We admire the bravery of the soldier.	Obdivujeme statočnosť vojaka.
They raised their eyebrows slightly.	Mierne nadvihli obočie.
It is made of clay.	Je vyrobený z hliny.
Their efforts were thwarted by a bureaucratic bureaucratic burden.	Ich úsilie zmarila byrokratická byrokratická záťaž.
I found some nice photos on the attic.	Našiel som pár pekných fotiek na povale.
This temple has been declared sacred.	Tento chrám bol vyhlásený za posvätný.
This dog likes to play.	Tento pes sa rád hrá.
Please see the flowers in the garden.	Pozrite sa prosím na kvety v záhrade.
I never go to that place.	Nikdy na to miesto nechodím.
Some private schools have lower fees than public schools.	Niektoré súkromné ​​školy majú nižšie poplatky ako štátne školy.
The smoke rose higher and higher.	Dym stúpal vyššie a vyššie.
When the metal is heated, it becomes liquid.	Keď sa kov zahreje, stane sa tekutým.
He ordered a glass of beer.	Objednal si pohár piva.
Her face was red, she dozed.	Jej tvár bola začervenaná, driemala.
The golden lion is a symbol of protection.	Zlatý lev je symbolom ochrany.
There was a sunny sky over the plains.	Nad pláňami bola slnečná obloha.
The batteries are weak, unable to supply power for a long time.	Batérie sú slabé, nie sú schopné dodávať energiu po dlhú dobu.
She reached out to stroke her daughter's head.	Natiahla ruku, aby pohladila dcéru po hlave.
This book sheds light on the terrible reality of war.	Táto kniha osvetľuje hroznú realitu vojny.
He had indifference, hatred, contempt and contempt in his eyes.	V očiach mal ľahostajnosť, nenávisť, pohŕdanie a pohŕdanie.
A small flock of sheep grazed nearby.	Neďaleko sa páslo malé stádo oviec.
John joined the company as a salesman.	John nastúpil do spoločnosti ako predajca.
The results of the survey were completely unexpected.	Výsledky ankety boli úplne nečakané.
Poets in particular were unpopular.	Neobľúbení boli najmä básnici.
Termite gut is not nutritious.	Vnútornosti termitov nie sú výživné.
Cover the muffins with foil and let them rise overnight.	Muffiny prikryjeme fóliou a necháme cez noc kysnúť.
So even this will pass.	Takže aj toto prejde.
All this plumbing is confusing to me.	Všetko toto inštalatérstvo je pre mňa mätúce.
Then pour the raisins into a bowl.	Potom vysypte hrozienka do misky.
The little boy frowned.	Malý chlapec sa zamračil.
This elephant rarely goes anywhere.	Tento slon zriedka nikam chodí.
In the spring, they observed birds nesting.	Na jar pozorovali hniezdenie vtákov.
Kids always want to know things.	Deti vždy chcú veci vedieť.
The company laid off a large number of employees.	Firma prepustila veľké množstvo pracovníkov.
It's time to replace the antenna.	Je čas vymeniť anténu.
In the first phase, the birds will dance.	V prvej fáze budú vtáky tancovať.
This study examined the chemical process.	Táto štúdia skúmala chemický proces.
Compare this with the picture, please.	Porovnajte to s obrázkom, prosím.
The tree gradually lost all its leaves.	Strom postupne stratil všetky listy.
He takes an anti-rheumatic pill every night.	Každý večer berie antireumatickú tabletku.
He played the violin with passion.	S vášňou hral na husliach.
The river carries foam from bubbles.	Rieka nesie penu z bublín.
The museum is located in the old hall.	Múzeum sídli v starej hale.
This field supplies water to the entire city.	Toto pole zásobuje vodou celé mesto.
Always keep the test situation in mind.	Vždy majte na pamäti testovaciu situáciu.
Life in prison is very difficult.	Život vo väzení je veľmi ťažký.
Many students were dissatisfied with the court's decision.	Mnohí študenti boli s rozhodnutím súdu nespokojní.
She likes to dance.	Rada tancuje.
Those taxes must be paid.	Tie dane treba zaplatiť.
When he finally started high school, he had had enough.	Keď konečne nastúpil na strednú školu, mal toho dosť.
Research shows that too much salt has a negative effect on health.	Výskum ukazuje, že príliš veľa soli negatívne ovplyvňuje zdravie.
Their short novel lasted about a year.	Ich krátky románik trval asi rok.
A mysterious man dropped several packages of flour here.	Záhadný muž tu zhodil niekoľko balíčkov múky.
Mango is edible, but inedible.	Mango je jedlé, ale chuťovo nejedlé.
All these cities are in the country.	Všetky tieto mestá sú v krajine.
He often questions my authority.	Často spochybňuje moju autoritu.
The cityscape is changing fast.	Panoráma mesta sa rýchlo mení.
Lower the temperature.	Znížte teplotu.
The evil witch cast a spell on the poor boy.	Zlá čarodejnica uvrhla kúzlo na chudobného chlapca.
Implementing any technology always involves risk.	Implementácia akejkoľvek technológie vždy zahŕňa riziko.
The envoy later made a proposal.	Neskôr dal vyslanec návrh.
The young woman had her hair cut.	Mladá žena mala ostrihané konce vlasov.
The man carefully cut the pineapple.	Muž opatrne prerezal ananás.
As he walked, he noticed two people embracing.	Kráčajúc popri tom spozoroval dvoch objímajúcich sa ľudí.
They went straight to bed and immediately fell asleep.	Išli rovno do postele a hneď zaspali.
There are few hired workers in the mining camp.	Najatých robotníkov je v baníckom tábore málo.
Cooking oil contains many elements.	Kuchynský olej obsahuje veľa prvkov.
A robber slipped into the bank through the front door.	Cez vchodové dvere vkĺzol do banky lupič.
The passengers were surrounded by strange shapes.	Cestujúcich obklopovali zvláštne tvary.
He bought new shoes.	Kúpil si nové topánky.
Remember to set the oven temperature correctly.	Nezabudnite správne nastaviť teplotu rúry.
This work is at the center of disputes.	Táto práca je stredobodom sporov.
The insect crawled across the grass.	Hmyz sa plazil po tráve.
The cookies were stale and tasteless.	Sušienky boli zatuchnuté a bez chuti.
Be careful to step, please.	Dávajte si pozor na krok, prosím.
The abandoned church was destroyed by vandals.	Opustený kostol bol zničený vandalmi.
Many are transported from different parts of the country.	Viaceré sa prepravujú z rôznych kútov tejto krajiny.
Kari was delicious.	Kari bolo vynikajúce.
She returned a moment later with a silver tray.	O chvíľu sa vrátila so strieborným podnosom.
They draw pictures of what they feel.	Kreslia obrázky toho, čo cítia.
It was a glorious day.	Bol to slávny deň.
Roller coasters entertain people of all ages.	Horské dráhy bavia ľudí všetkých vekových kategórií.
She shared her wisdom with the class.	O svoju múdrosť sa podelila s triedou.
The plan is to finally retire.	Plán je konečne odísť do dôchodku.
This part of the continent is generally flat.	Táto časť kontinentu je vo všeobecnosti rovinatá.
One could drink water without fear.	Človek mohol piť vodu bez strachu.
Their glances met and incomparable feelings followed.	Ich pohľady sa stretli a nasledovali neporovnateľné pocity.
You should go if you like visiting old buildings.	Mali by ste ísť, ak radi navštevujete staré budovy.
The accident happened in a crowded area.	Nehoda sa stala v preplnenej oblasti.
Don't take a break, you'll ruin your outfit.	Neošpliechajte sa, pokazíte si outfit.
I suspect my father stole the money.	Mám podozrenie, že môj otec ukradol peniaze.
Their quarrel escalated quickly.	Ich hádka rýchlo eskalovala.
The animals were killed in the square.	Zvieratá boli zabité na námestí.
Many students come to work on bicycles.	Veľa študentov dochádza do práce na bicykli.
Farmers fear that the drought will destroy their crops.	Poľnohospodári sa obávajú, že im sucho zničí úrodu.
The papers may reveal a secret agreement.	Papiere môžu odhaliť tajnú dohodu.
Don't buy those clothes, they are too expensive.	Nekupujte si tie šaty, sú príliš drahé.
Concentration measurements are effective in forensic applications.	Merania koncentrácie sú účinné vo forenzných aplikáciách.
He shouted angrily.	Kričal nahnevane.
The stool faded considerably.	Stolička značne vybledla.
He came to the street, turned left and was gone.	Prišiel na ulicu, zabočil doľava a bol preč.
We watched a koala that eats leaves in the forest.	Sledovali sme koalu, ktorá požiera listy v lese.
Now collect and count all the coins.	Teraz zbierajte a počítajte všetky mince.
The restoration work was superficial.	Reštaurátorské práce boli povrchné.
Three men came under our weapons.	Traja muži prišli pod naše zbrane.
You must write letters of complaint.	Musíte napísať listy sťažností.
He cried out in agony and fell to the ground.	V agónii vykríkol a spadol na zem.
He spent most of his free time studying.	Väčšinu voľného času trávil štúdiom.
Birds play an important role in the ecosystem.	Vtáky zohrávajú dôležitú úlohu v ekosystéme.
Rotting embers jumped out of the fire.	Z ohňa vyskočili tlejúce uhlíky.
A man stood at the door, waiting patiently.	Pri dverách stál muž a trpezlivo čakal.
He crossed the street.	Prešiel cez ulicu.
In this way, workers can often improve their working conditions.	Pracovníci si takto môžu často zlepšiť pracovné podmienky.
Animals from this environment are endangered.	Zvieratá pochádzajúce z tohto prostredia sú ohrozené.
The stranger asked the lost boy	Spýtal sa cudzinec strateného chlapca
A place to grow.	Miesto na rast.
He is a man of few words.	Je to muž málo slov.
The sheriff's team took effect.	Tím šerifa vstúpil do platnosti.
Our new car was still slightly wet.	Naše nové auto bolo ešte mierne vlhké.
One person's waste is another's treasure	Odpad jedného človeka je pokladom druhého
None survived.	Žiadna neprežila.
There are a number of difficulties.	Existuje množstvo ťažkostí.
Leave your job as soon as you arrive.	Odíďte z práce hneď po príchode.
It is best to stick to ordinary water.	Najlepšie je držať sa obyčajnej vody.
They are not dangerous at all.	Nie sú vôbec nebezpečné.
She didn't understand the meaning.	Nechápala význam.
The hot shower calms the daily tension.	Horúca sprcha upokojí denné napätie.
This city is known for its fabric production.	Toto mesto je známe výrobou látok.
The store can sell alcohol without a license.	Obchod môže predávať alkohol bez licencie.
Cows have four stomachs.	Kravy majú štyri žalúdky.
Have you finished painting the fence?	Dokončili ste náter plotu?
Smoke billowed from a nearby factory.	Z neďalekej továrne sa valil dym.
All letters were addressed manually.	Všetky listy boli adresované ručne.
The attackers were driven into a corner at the city gates.	Útočníci boli zahnaní do kúta pri bránach mesta.
The prince said goodbye to his soldiers.	Princ sa rozlúčil so svojimi vojakmi.
Try to color this fabric.	Skúste túto látku zafarbiť.
The forest is very beautiful here.	Les je tu veľmi krásny.
It's a nice villa.	Je to pekná vila.
Don't pretend you don't care about the look.	Nepredstierajte, že vám na vzhľade nezáleží.
His feelings for her are clear.	Jeho city k nej sú jasné.
He was furious.	Bol zúrivý.
AIDS patients cannot be treated with current drugs.	Pacienti s AIDS nemôžu byť liečení súčasnými liekmi.
Describe the images according to the snow.	Opíš obrazy podľa snehu.
In recent years, she has been threatened with death.	V posledných rokoch sa jej vyhrážajú smrťou.
The cat watched cautiously from the window.	Mačka ostražito sledovala z okna.
Do not judge the work according to the packaging.	Nesúďte prácu podľa obalu.
It would be unwise to ignore the warning.	Bolo by nerozumné varovanie ignorovať.
Science does not know animals in this zoo.	Zvieratá v tejto zoo veda nepozná.
They waved as their car passed by.	Zamávali, keď okolo prechádzalo ich auto.
It would be impossible to silence him.	Umlčať ho by bolo nemožné.
He buys bread in a village bakery.	Chlieb kupuje v dedinskej pekárni.
She also took apple, bread and cheese.	Vzala si aj jablko, chlieb a syr.
Like everyone else, they were poor.	Ako všetci ostatní boli chudobní.
There were three soldiers in the village.	V obci boli traja vojaci.
The pair noticed a passing cloud.	Dvojica spozorovala prechádzajúci oblak.
It can take many days to assess the situation.	Zhodnotenie situácie môže trvať mnoho dní.
He begins his essay with a definition of poetry.	Svoju esej začína definíciou poézie.
He shouted insults at the phone.	Do telefónu kričal nadávky.
The younger brother studied at a public college.	Mladší brat študoval na verejnej vysokej škole.
Life is hard there.	Život je tam ťažký.
Her poems are known at home and abroad.	Jej básne sú známe doma aj v zahraničí.
The water was diverted from the lake.	Voda bola odklonená z jazera.
This rare plant does not come from my country.	Táto vzácna rastlina nepochádza z mojej krajiny.
I turned the page quickly.	Rýchlo som otočil stranu.
The male doll has a pale, painted face.	Bábika mužského pohlavia má bledú, pomaľovanú tvár.
The town square is a popular meeting place.	Mestské námestie je obľúbeným miestom stretnutí.
Oil is a major source of industrial pollution.	Ropa je hlavným zdrojom priemyselného znečistenia.
Here we see an exemplary sense of community.	Tu vidíme príkladný zmysel pre komunitu.
The architect believes the plan is good.	Architekt verí, že plán je dobrý.
Some films take us into the world of fantasy.	Niektoré filmy nás zavedú do sveta fantázie.
The muezzin sings daily calls for prayer.	Muezzín spieva každodenné výzvy k modlitbe.
In some areas, the locals were hostile.	V niektorých oblastiach boli miestni obyvatelia nepriateľskí.
He always uses available resources.	Vždy využíva dostupné zdroje.
There was only half an hour until the evening.	Do večera zostávala už len polhodina.
The greenhouse needs constant maintenance.	Skleník potrebuje neustálu údržbu.
He waved his hand.	Mávol rukou.
Two children were talking about school.	Dve deti sa rozprávali o škole.
The vinegar evaporates, leaving a sweet taste.	Ocot sa vyparí a zanechá sladkú chuť.
The weather is humid and mild.	Počasie je vlhké a mierne.
Many workers refused to leave the plant.	Mnohí pracovníci odmietli opustiť závod.
He has matured in recent days.	V posledných dňoch dozrel.
The organization makes large donations to charity.	Organizácia dáva veľké dary na charitu.
So in old age most experts believe.	Takže v starobe väčšina odborníkov verí.
They put precious stones in their crowns.	Do ich korún vkladali drahé kamene.
The harvest was quite good this year.	Úroda bola tento rok celkom dobrá.
Bee honey is delicious.	Včelí med je chutný.
His health suffers, but he tries to keep going.	Jeho zdravie trpí, no snaží sa ďalej.
You killed my plants!	Zabili ste moje rastliny!
The river is close.	Rieka je blízko.
A large part of the population is employed in tourism.	Veľká časť obyvateľstva je zamestnaná v cestovnom ruchu.
Thick clouds obscured the night sky.	Hustá oblačnosť zakryla nočnú oblohu.
He made minor adjustments.	Robil drobné úpravy.
Some believe he was right.	Niektorí veria, že mal pravdu.
He usually traveled by train, but this time he flew.	Zvyčajne cestoval vlakom, ale tentoraz letel.
Some economists have urged caution.	Niektorí ekonómovia nabádali k opatrnosti.
The poet fell into depression.	Básnik upadol do depresie.
This country has been oppressed for centuries.	Táto krajina bola po stáročia utláčaná.
Members of the tribe followed their leader into the war.	Príslušníci kmeňa nasledovali svojho vodcu do vojny.
A menacing green tuber came out of the package.	Z balíka vytekala hrozivá zelená hľuza.
The soldiers were outnumbered.	Vojaci boli v presile a presilovke.
The climate is changing rapidly now.	Klíma sa teraz rýchlo mení.
The cake has stale.	Torta zatuchla.
He was wearing a pink shirt, washed and ironed.	Mal na sebe ružovú košeľu, opranú a vyžehlenú.
A random note recalled this topic.	Náhodná poznámka pripomenula túto tému.
Some scientists believe that this is how the universe came into being.	Niektorí vedci veria, že takto vznikol vesmír.
Your job requires the widest possible range of skills.	Vaša práca si vyžaduje čo najširšiu škálu zručností.
Always keep the door closed.	Vždy majte dvere zatvorené.
He was promoted to corporal.	Bol povýšený na desiatnika.
Use a spice grinder.	Použite mlynček na korenie.
Train traffic is missing.	Chýba vlaková doprava.
He talked to the cat and played for hours.	Rozprával sa s mačkou a hral sa celé hodiny.
Poor people will undoubtedly suffer the most, he predicted.	Chudobní ľudia budú nepochybne trpieť najviac, predpovedal.
He suffered from stomach pains.	Trpel bolesťami žalúdka.
A painful home remedy containing chili peppers can relieve the pain.	Bolesť môže zmierniť domáci liek obsahujúci čili papričky.
The temple was built on a beautiful slope	Chrám bol postavený na krásnom svahu
This restaurant is known for its delicious food.	Táto reštaurácia je známa svojimi chutnými jedlami.
The philosopher offers an alternative explanation.	Filozof ponúka alternatívne vysvetlenie.
I will try to help.	Budem sa snažiť pomôcť.
Add one clove of crushed garlic.	Pridajte jeden strúčik pretlačeného cesnaku.
So the Middle Ages began almost ten years ago.	Stredovek teda začal takmer pred desiatimi rokmi.
The judge found the mayor guilty.	Sudca uznal starostu vinným.
Some people believe that the south wind will bring rain.	Niektorí ľudia veria, že južný vietor prinesie dážď.
Can you listen to the radio here?	Môžete tu počúvať rádio?
No, we don't have a table.	Nie, nemáme stôl.
The attackers threatened the old man with a gun in his hand.	Útočníci ohrozovali starého muža so zbraňou v ruke.
They planned to show their justice.	Plánovali ukázať svoju spravodlivosť.
The stock market fell sharply.	Akciový trh prudko klesol.
The horse snorted and trotted.	Kôň odfrkol a klusal.
The prisoner smiled shakily.	Väzeň sa roztrasene usmial.
Put the book down and go play outside.	Odložte knihu a choďte sa hrať von.
In the first experiment, people are tested.	V prvom experimente sa testujú ľudia.
He had dark glasses.	Mal tmavé okuliare.
The city is driven away from the river.	Mesto je odsunuté od rieky.
It describes in detail the wildlife of this desert area.	Podrobne opisuje divokú zver tejto púštnej oblasti.
She will need new shoes.	Bude potrebovať nové topánky.
A being that does not exist.	Bytosť, ktorá neexistuje.
Some people believe that music can improve a person's mood.	Niektorí ľudia veria, že hudba dokáže zlepšiť náladu človeka.
There are frequent temperature fluctuations in this area.	V tejto oblasti sú časté výkyvy teplôt.
They took refuge in an abandoned shack.	Uchýlili sa do opustenej chatrče.
Like his father before him, he trained as a doctor.	Rovnako ako jeho otec pred ním sa vyučil za lekára.
They refused to listen to reason.	Odmietli počúvať rozum.
This shrub grows rapidly in this environment.	Tento ker v tomto prostredí rýchlo rastie.
The restaurant offers food all day, every day.	Reštaurácia ponúka jedlo po celý deň, každý deň.
The anger was still rising.	Hnev stále stúpal.
She doesn't eat carrots.	Neje mrkvu.
She mixed the cookies again.	Znova zamiešala sušienky.
He has impressive credentials.	Má pôsobivé poverenia.
The Minister of Law, nicknamed the "King",	Minister zákona, prezývaný „kráľovač“,
The hotter the soup, the thicker the consistency.	Čím horkejšia polievka, tým hustejšia konzistencia.
The river has spread to enormous proportions over the decades.	Rieka sa v priebehu niekoľkých desaťročí rozdúchala do obrovských rozmerov.
Their fresh green scent filled the room.	Ich svieža zelená vôňa naplnila miestnosť.
Two young men climbed over the railing.	Dvaja mladíci preliezli zábradlie.
Their movement was hampered by air resistance.	Ich pohyb brzdil odpor vzduchu.
He twisted the medallion nervously.	Nervózne krútil medailónom.
Some cities are submerged.	Niektoré mestá sú ponorené.
The police launched a search.	Polícia rozbehla pátranie.
Watch the birds fly overhead.	Pozorujte vtáky lietajúce nad hlavou.
This government will not rest until they are punished.	Táto vláda nebude mať pokoj, kým nebudú potrestaní zodpovední.
The mayor's bodyguard stood directly behind him as he spoke.	Primátorova ochranka stála priamo vzadu, keď hovoril.
Let's hope the pastures are green and fresh.	Dúfajme v pastviny, ktoré sú zelené a svieže.
After the match, the opponents scored three goals.	Po zápase inkasovali súperi tri góly.
After the explosion, about two dozen hostages were captured.	Po výbuchu zajali asi dve desiatky rukojemníkov.
The resulting blast threw him against the wall.	Výsledný výbuch ho odhodil o stenu.
The walls were impenetrable.	Hradby boli nepreniknuteľné.
James' eyes are red with emotion.	Jamesove oči sú červené od emócií.
She lost her job a year later.	Po roku prišla o prácu.
Plastic predominates over glass.	Plast prevláda nad sklom.
There was a merry fire in the camp.	V kempe veselo horel oheň.
Prepare tofu.	Pripravte si tofu.
Many years later he became famous.	O mnoho rokov neskôr sa stal slávnym.
He had one small wooden hut where he lived alone.	Mal jednu malú drevenú chatrč, kde býval sám.
The interview was to last one hour.	Rozhovor mal trvať jednu hodinu.
These statements of intent are legally binding.	Tieto vyhlásenia o úmysle sú právne záväzné.
This tiny insect can communicate with each other.	Tento drobný hmyz môže medzi sebou komunikovať.
Go behind the screen for privacy.	Choďte za obrazovku kvôli súkromiu.
The clay grows on contact with water.	Hlina pri kontakte s vodou rastie.
The chicken died of overeating.	Kurča zomrelo na prejedenie.
We didn't see anything.	Nič sme nevideli.
Some computers are very tall.	Niektoré počítače sú veľmi vysoké.
Many people believed that rain was a blessing.	Mnoho ľudí verilo, že dážď je požehnaním.
Better useful than less.	Radšej užitočnejšie ako menej.
The climate is starting to change at an alarming rate.	Klíma sa začína meniť alarmujúcim tempom.
A midwife arrived, carrying a new baby.	Prišla pôrodná asistentka, ktorá niesla nové dieťa.
Heat is the only source of energy.	Teplo je jediným zdrojom energie.
Many have criticized the film for its violent scenes.	Mnohí film kritizovali za násilné scény.
His house was in the city, not in the countryside.	Jeho dom bol v meste, nie na vidieku.
That bar is too small.	Tá lišta je príliš malá.
These containers were part of the ancient shipwreck.	Tieto kontajnery boli súčasťou starovekého vraku lode.
The scientist found that many people are prone to stress.	Vedec zistil, že veľa ľudí je náchylných na stres.
The lane is very narrow.	Pruh je veľmi úzky.
Wash the vegetables and then cut them into thin slices.	Umyte zeleninu a potom ju nakrájajte na tenké plátky.
This restaurant serves the best seafood dishes.	Táto reštaurácia pripravuje najlepšie jedlá z morských plodov.
Let's listen to the news in the morning.	Ráno počúvajme správy.
These employees must meet strict standards of responsibility.	Títo zamestnanci musia spĺňať prísne normy zodpovednosti.
You should bring an umbrella.	Mali by ste si priniesť dáždnik.
The water is high in the glass.	Voda je vysoko v pohári.
Watch out for cheaters!	Dávajte si pozor na podvodníkov!
Our rector was proud of his garden.	Náš rektor bol hrdý na svoju záhradu.
He was brought before a judge.	Predviedli ho pred sudcu.
Several buildings were severely damaged.	Niekoľko budov bolo vážne poškodených.
The road wound through lush green forests.	Cesta sa vinula cez svieže zelené lesy.
Water is scarce in this desert area.	Voda je v tejto púštnej oblasti vzácna.
Very often, the rule seems to work.	Veľmi často sa zdá, že pravidlo funguje.
The sunlight made his eyes narrow.	Slnečné svetlo ho prinútilo prižmúriť oči.
The journey was challenging.	Cesta bola náročná.
The team leader led us all to responsibility.	Vedúci tímu nás všetkých viedol k zodpovednosti.
This glacial ice seems to be in the rainbow.	Zdá sa, že tento ľadovcový ľad je v dúhe.
A bad work environment does not encourage good performance.	Zlé pracovné prostredie nepodnecuje dobrý výkon.
There were three important issues.	Boli tam tri dôležité otázky.
We dream of traveling into space.	Snívame o cestovaní do vesmíru.
The sari is black.	Sárí je čierne.
The incident happened last year.	Incident sa stal minulý rok.
You must not drink too much coffee.	Nesmiete piť príliš veľa kávy.
They bought land on which a small farm was built.	Kúpili pozemok, na ktorom bola postavená malá farma.
The dog is not a pet.	Pes nie je maznáčik.
It snowed every day last year.	Minulý rok snežilo každý deň.
The composer studied with many of the best musicians.	Skladateľ študoval u mnohých najlepších hudobníkov.
A small shiny object fell out of its hiding place.	Zo svojho úkrytu vypadol malý lesklý predmet.
We will soon be able to travel into space.	Čoskoro budeme môcť cestovať do vesmíru.
She often wears her hair in a cope.	Často nosí vlasy v cope.
Majestic trees towered over the road.	Nad cestou sa týčili majestátne stromy.
No party took any action.	Žiadna strana nepodnikla žiadne kroky.
The old man stopped walking for a moment.	Starec na chvíľu prestal kráčať.
Place the bowl on the tray.	Položte misku na podnos.
The tower is a species of bird.	Veža je druh vtáka.
The ferry crossed the river.	Trajekt prekročil rieku.
The plan is officially rejected.	Plán je oficiálne zamietnutý.
We should listen to the advice of experts.	Mali by sme počúvať rady odborníkov.
We did a short ceremony for the dead.	Urobili sme krátky obrad za zosnulých.
Look, behind the tree!	Pozri, za stromom!
The company is trying to penetrate new markets.	Spoločnosť sa snaží preniknúť na nové trhy.
She held her breath.	Zadržala dych.
A bright lamp casts a circle of light.	Jasná lampa vrhá kruh svetla.
She pursed her lips thoughtfully.	Zamyslene našpúlila pery.
A flourishing architectural tradition.	Prekvitajúca architektonická tradícia.
Their voting representative sat in a chair.	Ich hlasujúci zástupca zasadol do kresla.
The restaurants are busy tonight.	V reštauráciách je dnes večer rušno.
Be careful not to scratch your fingers.	Dávajte pozor, aby ste si nepoškriabali prsty.
There have been no serious crimes in the area this year.	V tomto roku neboli v oblasti zaznamenané žiadne závažné trestné činy.
This vegetable tastes good.	Táto zelenina chutí dobre.
He did not die of hunger, but of a slow illness.	Nezomrel od hladu, ale na pomalú chorobu.
The industrious farmer became prosperous.	Pracovitý farmár sa stal prosperujúcim.
The pterosaurs are extinct.	Pterosaury vyhynuli.
Always do one thing at a time.	Vždy robte jednu vec naraz.
The strange old man got on the train.	Čudný starec nastúpil do vlaku.
The cityscape in front of him was deserted.	Panoráma mesta pred ním bola pustá.
The flower will bloom in spring.	Kvet bude kvitnúť na jar.
Look, butterfly!	Pozri, motýľ!
The buildings blazed in flames.	Budovy vzbĺkli v plameňoch.
Police recently defeated the robbery.	Polícia nedávno prekazila lúpež.
The bright sun shone down on the glittering fountain.	Jasné slnko svietilo dolu na trblietavú fontánu.
The timber harvested from this part of the forest is heavy.	Drevo vyťažené z tejto časti lesa je ťažké.
Cut each banana into eight pieces.	Každý banán nakrájajte na osem kusov.
The hot water was soothing.	Horúca voda bola upokojujúca.
Poverty is widespread.	Chudoba je rozšírená.
Performance is measured according to strict rules.	Výkon sa meria podľa prísnych pravidiel.
We wanted to clean the room.	Chceli sme upratať izbu.
She demanded a new wardrobe, shoes and cosmetics.	Požadovala nový šatník, topánky a kozmetiku.
The runners stopped at the water.	Bežci sa zastavili pri vode.
Sarcasm often lags behind the border.	Sarkazmus často zaostáva za hranicou.
The floor of your garage is grease black.	Podlaha vašej garáže je čierna od mastnoty.
He wanted to know the time.	Chcel vedieť čas.
The rational mind has opened up new possibilities.	Racionálna myseľ otvorila nové možnosti.
The fur and leather industries are thriving.	Kožušinovému a kožiarskemu priemyslu sa darí.
Study after study suggests that burnout is very real.	Štúdia za štúdiou naznačuje, že vyhorenie zamestnancov je veľmi reálne.
Autumn will bring mild temperatures.	Jeseň prinesie mierne teploty.
The strange sound startled him.	Ten zvláštny zvuk ho vyľakal.
He looked at the distant mountains.	Pozrel sa na vzdialené hory.
However, there are regional differences.	Existujú však regionálne rozdiely.
The refrigerator compressor has failed.	Zlyhal kompresor chladničky.
Some of the crops were burned by pests.	Časť plodín spálili škodcovia.
Many rural communities suffer from job shortages.	Mnohé vidiecke komunity trpia nedostatkom pracovných miest.
We have to collect shells close to home.	Mušle musíme zbierať blízko domova.
Rust can weaken the metal.	Hrdza môže oslabiť kov.
You can hardly buy it for one penny.	Za jeden groš to sotva kúpite.
In recent years, the country's population has been steadily increasing.	V posledných rokoch sa počet obyvateľov krajiny neustále zvyšuje.
This time you will bring a bird net.	Tentoraz si prinesiete sieť na chytanie vtákov.
The landscape is gloomy and menacing.	Krajina je ponurá a hrozivá.
The lake was covered with a layer of thin ice.	Jazero pokrývala vrstva tenkého ľadu.
If you don't stop, you'll regret it.	Ak neprestaneš, budeš ľutovať.
A witness testified in court.	Na súde vypovedal svedok.
This city is full of old works of art.	Toto mesto je plné starých umeleckých diel.
What's that girl upstairs?	Čo robí to dievča hore?
The noise was unbearable, we told her.	Hluk bol neznesiteľný, povedali sme jej.
Creating domination over puddles and swamps.	Vytvorenie nadvlády nad kalužami a močiarmi.
The old house fell a few years ago.	Starý dom spadol pred pár rokmi.
The future is shrouded in uncertainty.	Budúcnosť je zahalená neistotou.
Small cracks appeared on the pavement.	Na dlažbe sa objavili malé praskliny.
Restricted by extreme weather conditions, new residents immigrated.	Obmedzení extrémnymi poveternostnými podmienkami sa prisťahovali noví obyvatelia.
The coach expects his team to improve next season.	Tréner očakáva, že sa jeho tím v budúcej sezóne zlepší.
Because your cup is half full, you still think about it	Pretože je váš pohár poloplný, stále na to myslíte
This book is very useful.	Táto kniha je veľmi užitočná.
There is a charge to enter the area.	Za vstup do oblasti sa platí.
She has lived alone ever since.	Odvtedy žije sama.
His uncle is a talented poet.	Jeho strýko je talentovaný básnik.
Humans are omnivores.	Ľudia sú všežravci.
You must find a solid object.	Musíte nájsť pevný objekt.
The invincible mountains awaited tourists.	Turistov čakali nezdolateľné hory.
She felt a lump in her throat.	Cítila hrču v hrdle.
Throw iron bars into the fire.	Hoďte železné tyče do ohňa.
Angry protesters crowded the lobby.	Vo vstupnej hale sa to hemžilo nahnevanými demonštrantmi.
He cursed under his nose.	Popod nos si nadával.
It would be unwise to leave now.	Bolo by nerozumné odísť teraz.
Ordinary water will not hurt fine glass.	Jemnému sklu obyčajná voda neublíži.
These books are very thorough.	Tieto knihy sú veľmi dôkladné.
Some believers believe that sin is immoral behavior.	Niektorí veriaci ľudia veria, že hriech je nemorálne správanie.
Childhood obesity statistics are worrying.	Štatistiky o detskej obezite sú znepokojujúce.
Come here, please.	Poďte sem, prosím.
Children often enjoyed solving puzzles.	Deti často radi riešili hádanky.
Many books can be found at this local library.	V tejto miestnej knižnici možno nájsť veľa kníh.
A bright moon casts a silver glow on the snow.	Jasný mesiac vrhá na sneh striebornú žiaru.
The young man was exhausted.	Mladý muž bol vyčerpaný.
He was recognized for saving many lives.	Bol uznaný za záchranu mnohých životov.
He lived in a small village, but fuller than most.	Žil v malej dedinke, ale plnšej ako väčšina.
Sparkling water contains carbon dioxide	Perlivá voda obsahuje oxid uhličitý
Police charged him with murder.	Polícia ho obvinila z vraždy.
This energy can come from a variety of sources.	Táto energia môže pochádzať z rôznych zdrojov.
You have reached your breaking point.	Dosiahli ste svoj bod zlomu.
Sari covered her slender figure.	Sárí zahalilo jej štíhlu postavu.
She rummaged through the papers quickly.	Rýchlo sa prehrabala v papieroch.
Again and again the couple failed to reach an agreement.	Znova a znova sa páru nepodarilo dosiahnuť dohodu.
Different types of computer games are played.	Hrajú sa rôzne druhy počítačových hier.
Today, Shakespeare's plays are played largely by modern societies.	Shakespearove hry dnes vo veľkom hrajú moderné spoločnosti.
They spoke politely.	Hovorili slušne.
The contents of his bag spilled onto the carpet.	Obsah jeho tašky sa vysypal na koberec.
Take a moment, will you?	Daj si chvíľu, chceš?
He spent a long time planting the garden.	Dlhý čas trávil výsadbou záhrady.
The teenage boy ran away.	Dospievajúci chlapec ušiel.
Measurements of overtaking drivers are very unreliable.	Merania predbiehajúcich vodičov sú veľmi nespoľahlivé.
Molecules are the smallest particles of a chemical species.	Molekuly sú najmenšie častice chemického druhu.
All human cultures around the world have created art.	Všetky ľudské kultúry na celom svete vytvorili umenie.
Space exploration is expensive.	Prieskum vesmíru je drahý.
The streets were dark and empty.	Ulice boli tmavé a prázdne.
The river is salty at the end of summer.	Rieka je koncom leta slaná.
She is a famous musician.	Je to známa hudobníčka.
Although they are usually calm, people can get angry.	Aj keď sú zvyčajne pokojní, ľudia sa môžu rozzúriť.
This privatization scheme has significant advantages.	Táto privatizačná schéma má značné výhody.
Your eyes seem to be shrouded in herpes.	Zdá sa, že vaše oči sú zahalené oparom.
The diamond necklace was a gift from her grandmother.	Diamantový náhrdelník bol darom od jej starej mamy.
He studied very hard for the exams.	Na skúšky sa učil veľmi usilovne.
They will not work in a team.	Nebudú pracovať v tíme.
This document is my favorite.	Tento dokument je môj obľúbený.
Prior to this experiment, little was known about the weather.	Pred týmto experimentom sa o počasí vedelo len málo.
The blast shattered the wreckage and shattered the windows.	Výbuch rozletel trosky a rozbil okná.
He was not afraid to take risks.	Nebál sa riskovať.
Local government officials are suspected of corruption.	Predstavitelia samosprávy sú podozriví z korupcie.
The manager decided to replace all the old managers.	Manažér sa rozhodol vymeniť všetkých starých manažérov.
We invited him to dinner.	Pozvali sme ho na večeru.
The old man was brought back to life.	Starého muža priviedli späť k životu.
Thanks to this tattoo, I feel beautiful.	Vďaka tomuto tetovaniu sa cítim krásne.
The typewriter is still widely used today.	Písací stroj je aj dnes široko používaný.
A post office was set up here.	Bol tu zriadený poštový úrad.
Scientific evidence has shown that eggs can save lives.	Vedecké dôkazy ukázali, že vajcia môžu zachrániť životy.
He is often unfairly criticized for it.	Často je za to nespravodlivo kritizovaný.
He slammed hard.	Prudko udrel.
The earthquake caused a lot of damage.	Zemetrasenie spôsobilo veľa škody.
Orchid is easy to grow.	Orchidea je nenáročná na pestovanie.
The city is rarely visited today, except for tourists.	Mesto je dnes už zriedka navštevované, okrem turistov.
All papers were marked as "urgent".	Všetky papiere boli označené ako „naliehavé“.
Her clothes were stiff and dry.	Jej šaty boli tuhé a suché.
The study says that the earth's temperature is gradually rising	Štúdia hovorí, že teplota zeme postupne stúpa
It included an impressive fireworks show.	Jeho súčasťou bola pôsobivá prehliadka ohňostrojov.
The princess tore down the burqa.	Princezná si strhla burku.
Thousands of paramedics provide assistance to the injured.	Tisíce záchranárov poskytujú pomoc zraneným.
They asked him to try again.	Požiadali ho, aby to skúsil znova.
A blind person must distinguish objects according to their feelings.	Slepý človek musí rozlišovať predmety podľa ich pocitu.
Demand for fresh vegetables is rising sharply.	Dopyt po čerstvej zelenine prudko stúpa.
Sheep have a distinctive shape.	Ovce majú výrazný tvar.
The cliffs rise steeply from the sandy beach.	Z piesočnatej pláže sa strmo týčia kriedové útesy.
Our country will be successful.	Naša krajina bude úspešná.
She is known for her strong religious beliefs.	Je známa svojím silným náboženským presvedčením.
We spent the whole day on the beach.	Celý deň sme strávili na pláži.
Global warming is undoubtedly causing the planet to warm.	Globálne otepľovanie nepochybne spôsobuje otepľovanie planéty.
The garden is very beautiful.	Záhrada je veľmi krásna.
I counted the days until his birthday.	Počítal som dni do jeho narodenín.
The Japanese space program has brought many benefits in astronomy.	Japonský vesmírny program priniesol mnoho prínosov v astronómii.
The loss was overwhelming for the family.	Strata bola pre rodinu zdrvujúca.
Recite haiku, please.	Recitujte haiku, prosím.
They were scared all night, laughing and joking.	Bálili sa celú noc, smiali sa a žartovali.
The mayor's hands shook nervously.	Primátorovi sa nervózne trepotali ruky.
He was rejected for his behavior.	Za svoje správanie bol zavrhnutý.
Many of our foods are made from animal sources.	Mnohé z našich potravín sú vyrobené zo živočíšnych zdrojov.
The cat jumped down from the tree.	Mačka skočila dole z toho stromu.
Only virgins lived on the island.	Na ostrove žili iba panny.
More women work away from home than ever before.	Viac žien pracuje mimo domova ako kedykoľvek predtým.
The guard waved at him.	Strážca mu zamával.
Students preferred the subtle discipline of military life.	Študenti preferovali jemnú disciplínu armádneho života.
The goods became cheaper.	Tovar zlacnel.
Most people knew very little about her home planet.	Väčšina ľudí vedela o jej domovskej planéte veľmi málo.
He can't be trusted!	Nedá sa mu veriť!
The engineer admitted that he had made a mistake.	Inžinier priznal, že urobil chybu.
Clouds of dust swirl in the planet's orbit.	Na obežnej dráhe planéty sa víria oblaky prachu.
There is little water.	Je tam málo vody.
In even more extreme cases, the species may become extinct.	V ešte extrémnejších prípadoch môže druh vyhynúť.
He said he started a family.	Povedal, že si založil rodinu.
The purchase was more expensive than we expected.	Nákup bol drahší ako sme čakali.
I would like to go into politics.	Chcel by som ísť do politiky.
Old peasant crumbling in the field.	Starý sedliak drel na poli.
A play about the hardships of the first settlers was staged.	Bola zinscenovaná hra o útrapách prvých osadníkov.
They will be exhausted after a tennis lesson.	Po hodine tenisu budú vyčerpaní.
This exercise is extremely challenging.	Toto cvičenie je mimoriadne náročné.
Imagine a new country, a country without war, without poverty.	Predstavte si novú krajinu, krajinu bez vojny, bez chudoby.
The nurse went to the ambulance and checked her patients.	Sestra chodila po ambulancii a kontrolovala svojich pacientov.
The book opens with a scene of bloody murder.	Kniha sa otvára scénou krvavej vraždy.
They spent every evening cycling around the countryside.	Každý večer trávili bicyklovaním po vidieku.
Kavacus soared into the distance.	Kavacus sa vzniesol do diaľky.
Our teacher is an expert in medieval history.	Náš učiteľ je odborníkom na históriu stredoveku.
Some foods spoil easily.	Niektoré potraviny sa ľahko kazia.
He walked down the street, pushing a shopping cart.	Kráčal po ulici a tlačil nákupný košík.
Skip the eggs.	Vajcia vynechajte.
The duck can build a nest very quickly.	Kačica si dokáže postaviť hniezdo veľmi rýchlo.
Scientists believe that this species of ant has become extinct.	Vedci sa domnievajú, že tento druh mravca vyhynul.
So he went to the casino.	Išiel teda do kasína.
The hotel owner refused to sell the penthouse.	Majiteľ hotela odmietol strešný apartmán predať.
This meeting usually takes place in the evening.	Toto stretnutie sa zvyčajne koná večer.
The sound quality of the broadcast was excellent.	Zvuková kvalita vysielania bola vynikajúca.
Clean oil stains from the garage floor.	Vyčistite olejové škvrny z podlahy garáže.
A new car costs a lot of money.	Nové auto stojí veľa peňazí.
It was lunch in half an hour.	Do pol hodiny bol obed.
We built a wall through it.	Postavili sme cez ňu múr.
The wolves ate the sheep.	Vlci zožrali ovce.
Priests in the early church advocated celibacy.	Kňazi v ranej cirkvi obhajovali celibát.
Rugged, sandy coast.	Členité, piesočnaté pobrežie.
In the spring, a carnival came to the city.	Na jar prišiel do mesta karneval.
Don't lag behind!	Nezaostávajte!
The number of twists in this story was incredible.	Počet zvratov v tomto príbehu bol neuveriteľný.
Their clothes were covered with clay.	Ich oblečenie bolo pokryté hlinou.
Perfume bottles stand neatly on the sink.	Fľaštičky parfumov úhľadne stoja na umývadle.
The weather has changed dramatically.	Počasie sa dramaticky zmenilo.
The food went well.	Jedlo prebehlo dobre.
Trenches were dug at the foot of the cliff.	Na úpätí útesu boli vykopané priekopy.
I cross my heart and hope to die.	Krížim si srdce a dúfam, že zomriem.
Her chic outfit contrasted with his tired expression.	Jej šik outfit kontrastoval s jeho unaveným výrazom.
The cubs of some creatures hatch in the sea.	Mláďatá niektorých tvorov sa vyliahnu v mori.
The secret of the success of the work was its simplicity.	Tajomstvom úspechu práce bola jej jednoduchosť.
Such a formulation is impossible.	Takáto formulácia je nemožná.
The cathedral is a place of pilgrimage.	Katedrála je pútnickým miestom.
The houses in the city are tidy and clean.	Domy v meste sú upratané a čisté.
The group arrived unexpectedly.	Skupina prišla nečakane.
Many species of birds can be found in this area.	V tejto oblasti možno nájsť veľa druhov vtákov.
Some people don't believe in technology.	Niektorí ľudia neveria v technológiu.
Researchers have concluded that people are living longer.	Vedci dospeli k záveru, že ľudia žijú dlhšie.
The truck crashed into a gorge.	Nákladné auto sa zrútilo do rokliny.
Some scientists predict that the remaining salmon may die soon.	Niektorí vedci predpovedajú, že zostávajúci losos môže čoskoro zomrieť.
The beautiful prince was killed by his evil stepmother.	Krásneho princa zabila jeho zlá macocha.
He seems to intend to undermine our efforts at every turn.	Zdá sa, že má v úmysle podkopať naše úsilie na každom kroku.
We felt very crowded in our living space.	Cítili sme sa veľmi preplnení v našom obytnom priestore.
The baby elephant is bred by his mother.	Slonie mláďa chová jeho matka.
The nation is now suffering from drought.	Národ teraz trpí suchom.
The diet is well balanced, rich in fruits and vegetables.	Strava je dobre vyvážená, bohatá na ovocie a zeleninu.
The water flowed smoothly into the lake.	Voda plynule tiekla dolu do jazera.
The dairy was especially friendly today.	Mliekar bol dnes obzvlášť priateľský.
He tossed the binoculars back on the table.	Ďalekohľad hodil späť na stôl.
She came by bus the next day.	Na druhý deň prišla autobusom.
My hands were firm.	Moje ruky boli pevné.
She took his hand and squeezed it tightly.	Chytila ​​ho za ruku a pevne ju stisla.
This tree only grows at night.	Tento strom rastie iba v noci.
It is said that it is raining heavily in this area.	Hovorí sa, že v tejto oblasti husto prší.
I often hear her sing.	Často ju počujem spievať.
She was injured in the arm.	Bola zranená na ruke.
He studied art because he loves great paintings.	Vyštudoval umenie, pretože miluje skvelé obrazy.
Chrysanthemums were once a favorite flower of kings.	Chryzantémy boli kedysi obľúbeným kvetom kráľov.
Sometimes these dozes can prove effective.	Niekedy sa tieto zdriemnutia môžu ukázať ako účinné.
His sudden, unexpected departure of everyone startled him.	Jeho náhly, nečakaný odchod všetkých zaskočil.
The fruit was sprinkled with cream.	Smotanou sa zalialo ovocie.
The tree moves underground in winter.	Strom sa v zime pohybuje pod zemou.
Take care of her.	Dávajte si na ňu pozor.
She stood in the doorway.	Stála vo dverách.
The newspaper sold for one dollar.	Noviny sa predávali za jeden dolár.
His dream was to be a painter.	Jeho snom bolo byť maliarom.
The poor girl cried loudly.	Úbohé dievča hlasno plakalo.
Eventually, the salmon returned.	Nakoniec sa losos vrátil.
The servant opened the gate.	Sluha otvoril bránu.
Moss grows on top of this cave.	Na vrchu tejto jaskyne rastie mach.
Fairy tales are considered children's entertainment.	Rozprávky sú považované za detskú zábavu.
I've heard a lot about you.	Veľa som o tebe počul.
His nose wrinkled in disgust.	Nos sa mu znechutene zvrásnil.
The school district paid a heavy fine.	Školský obvod zaplatil vysokú pokutu.
We're going home now.	Teraz ideme domov.
We baked cakes, ate chocolate and drank juice.	Piekli sme koláčiky, jedli čokoládu a pili džús.
His previous job required traveling.	Jeho predchádzajúca práca si vyžadovala cestovanie.
The birds sing beautifully in the spring.	Vtáky na jar krásne spievajú.
He was wandering around the house.	Túlal sa po dome.
Want to make a lot of pancakes?	Chcete urobiť veľa palaciniek?
Very few people know this city.	To mesto pozná veľmi málo ľudí.
The advice provided by the manager was incorrect.	Rady poskytnuté manažérom boli nesprávne.
The composer has great respect for his music.	Skladateľ má k svojej hudbe obrovský rešpekt.
The smell was stunning.	Vôňa bola ohromujúca.
He asked questions to get information.	Kládol otázky, aby získal informácie.
They looked in through the window.	Nazreli dovnútra cez okno.
Factory workers had to strike.	Továrni robotníci museli štrajkovať.
The clinic is halfway between the village and the city.	Klinika je na polceste medzi dedinou a mestom.
He was brave enough to admit he was wrong.	Bol dosť odvážny, aby priznal, že sa mýlil.
The princess fell in love with the handsome prince.	Princezná sa zamilovala do pekného princa.
It rained heavily all night.	Celú noc silno pršalo.
The soldiers fought bravely that day.	Vojaci v ten deň bojovali statočne.
There was a lot of running water.	Bolo tam veľa tečúcej vody.
Doctors treated the patient's injuries.	Lekári ošetrili zranenia pacienta.
The water was so clear it shone.	Voda bola taká čistá, že sa leskla.
The lady looked pretty angry.	Pani vyzerala dosť nahnevaná.
This newspaper has such an excellent reputation!	Tieto noviny majú takú vynikajúcu povesť!
He had to buy it twice before he got it.	Musel si ho kúpiť dvakrát, kým ho dostal.
We couldn't create a sound.	Nepodarilo sa nám vytvoriť zvuk.
You wiped the sweat from your forehead.	Utrel si pot z čela.
She pulled the dog bowl out of the sink.	Vytiahla misku pre psa z umývadla.
A lawyer must be polite and respectful.	Právnik musí byť zdvorilý a úctivý.
There are many ecosystems nearby.	V blízkosti sa nachádza množstvo ekosystémov.
They sank in deep mud.	Klesali v hlbokom bahne.
The only remaining entity continues to argue.	Jediný zostávajúci subjekt sa naďalej háda.
The journey took several weeks.	Cesta trvala niekoľko týždňov.
Reading is talked about more than writing.	O čítaní sa hovorí viac ako o písaní.
It was not healthy to overeat.	Nebolo zdravé prejedať sa.
She received no help from the bank.	Od banky nedostala žiadnu pomoc.
He was visiting the zoo with his family.	Bol na návšteve zoologickej záhrady s rodinou.
You can only climb a mountain with courage and determination.	Na horu sa dá vyliezť len s odvahou a odhodlaním.
He climbs restlessly into the driver's seat.	Nepokojne stúpa na sedadlo vodiča.
The damage is irreversible.	Poškodenie je nezvratné.
Don't pollute the river!	Neznečisťujte rieku!
A busy metropolis that is full of activity.	Rušná metropola, ktorá prekypuje aktivitou.
It happened every few years.	Stalo sa to každých niekoľko rokov.
His face was festive.	Jeho tvár bola slávnostná.
All commuters give up car ownership.	Všetci dochádzajúci sa vzdávajú vlastníctva auta.
Mary is reliable and hardworking.	Mary je spoľahlivá a usilovná.
His answer was sharp.	Jeho odpoveď bola ostrá.
So in other words,	Takže inými slovami,
There is a shortage of fuel.	Paliva je tu nedostatok.
The quality is excellent.	Kvalita je vynikajúca.
They consume more electricity.	Spotrebúvajú viac elektriny.
The cat jumped off the roof.	Mačka skočila zo strechy.
The room is cold and humid.	V miestnosti je chladno a vlhko.
The cliff jumped up and rose into the sky.	Útes vyskočil a vzniesol sa do neba.
When the president enters the room, a loudness erupts.	Keď prezident vstúpi do miestnosti, prepuká jasot.
The two exchanged significant views.	Obaja si vymenili významný pohľad.
However, the wild dogs tasted the fresh meat.	Divokým psom však čerstvé mäso chutilo.
Beatrice enjoyed the lilies.	Beatrice sa tešila z ľalií.
He ran as fast as he knew.	Bežal tak rýchlo, ako len vedel.
It was a magnificent building.	Bola to veľkolepá stavba.
The story of his family is unclear.	Príbeh o jeho rodine je nejasný.
The captain looked tired.	Kapitán vyzeral unavene.
Modern medicine has failed me.	Moderná medicína mi zlyhala.
The bacterium was found inside the intestine.	Baktéria sa našla vo vnútri čreva.
She drank cups of jasmine tea.	Napila sa šálky jazmínového čaju.
No one questioned the need for better automation.	Nikto nespochybnil potrebu lepšej automatizácie.
Soy milk is a dairy product obtained from soybeans.	Sójové mlieko je mliečny výrobok získaný zo sójových bôbov.
Violent crime has increased significantly.	Výrazne vzrástla násilná kriminalita.
The boss ran out of the office.	Šéf vybehol z kancelárie.
The container has been inspected for signs of tampering.	Nádoba bola skontrolovaná, či neobsahuje známky neoprávneného zásahu.
In the south, the terrain becomes even drier.	Na juhu sa terén stáva ešte suchším.
The hole through which the bird flew was quite small.	Otvor, cez ktorý vták preletel, bol dosť malý.
They often spit on me.	Často na mňa pľujú.
Wash your hands in warm water.	Umyte si ruky v teplej vode.
That would cost all the property.	To by stálo celý majetok.
He speaks languages ​​from all over the world.	Hovorí jazykmi z celého sveta.
The wolf jumped quietly out of the alcove.	Vlk potichu vyskočil z výklenku.
The country is known for its poetry.	Krajina je známa svojou poéziou.
The attack was carried out by a terrorist organization.	Útok vykonala teroristická organizácia.
The number of respondents was unknown.	Počet opýtaných nebol známy.
The sky will be clear tonight.	Podmienky na oblohe budú dnes večer jasné.
They fell in love.	Zaľúbili sa do seba.
Stalactite crystals shine in the light.	Kryštály na stalaktite sa lesknú vo svetle.
European colonists plundered the rightful owners of the city.	Európski kolonisti drancovali právoplatných majiteľov mesta.
This special calligraphic text is difficult to read.	Tento zvláštny kaligrafický text sa ťažko číta.
The streets of this city were paved with cobblestones.	Ulice tohto mesta boli vydláždené dlažobnými kockami.
One cemetery contains hundreds of graves.	Jeden cintorín obsahuje stovky hrobov.
Everything is fine, but we must not relax too much.	Všetko je v poriadku, ale nesmieme sa príliš uvoľniť.
It was too noisy a place for me to be alone.	Bolo to príliš hlučné miesto na to, aby som bol sám.
We wash the apples and cut them into quarters.	Jablká umyjeme a nakrájame na štvrtiny.
He asked me to stay in the restaurant.	Požiadal ma, aby som zostal v reštaurácii.
The captain of the ship was an experienced captain.	Kapitán lode bol skúsený kapitán.
Both brothers were interested in drama.	Obaja bratia mali záujem o drámu.
The lecturer leads the students to breathing exercises.	Lektor vedie žiakov k dychovým cvičeniam.
White wine is made from white grapes.	Biele víno sa vyrába z bieleho hrozna.
He's too old to be alone.	Je príliš starý na to, aby zostal sám.
This mattress is firm and comfortable.	Tento matrac je pevný a pohodlný.
Representatives consider the arrests justified.	Predstavitelia považujú zatknutia za oprávnené.
The word hot is rarely used in this sense.	Slovo horký sa v tomto význame používa len zriedka.
The company's activities have led to higher commodity prices.	Aktivity spoločnosti viedli k zvýšeniu cien komodít.
Heart disease is now common.	Choroby srdca sú teraz bežné.
All indications are that the message is valid.	Všetko nasvedčuje tomu, že správa je platná.
The judge sent her to prison for eighteen months.	Sudca ju poslal na osemnásť mesiacov do väzenia.
Sun is shining today.	Dnes svieti slnko.
People moved nervously in their places.	Ľudia sa nervózne posúvali na svojich miestach.
The most important thing was to keep the house clean.	Najdôležitejšie bolo udržať dom v čistote.
They chose to ignore the warning.	Rozhodli sa ignorovať varovanie.
Polluted water creates an influx of diseases.	Znečistená voda vytvára prílev chorôb.
Water or vapor is released in these heat sources.	V týchto zdrojoch tepla sa uvoľňuje vodná para alebo para.
The next day they decided to go canoeing.	Na druhý deň sa rozhodli ísť na kanoe.
Both sisters were known to be arguing.	O oboch sestrách bolo známe, že sa hádajú.
The government must be held accountable for their mistakes.	Vláda sa musí zodpovedať za ich chyby.
The puppy licked his paw.	Šteniatko si olizovalo labku.
Democracies are fighting to maintain national security.	Demokracie bojujú o udržanie národnej bezpečnosti.
Many people believe that war is not the answer.	Mnoho ľudí verí, že vojna nie je riešením.
He imagines her smile.	Predstavuje si jej úsmev.
In the end, they were able to agree on a game plan.	Nakoniec sa dokázali dohodnúť na hernom pláne.
There have been reports of some parents abusing their children.	Objavili sa správy o niektorých rodičoch zneužívajúcich svoje deti.
The computer is still crashing.	Počítač stále padá.
He had a reputation for being ruthless.	Mal povesť bezohľadného.
She walked up and down the sand dunes.	Kráčala hore-dole po piesočných dunách.
Solar panels absorb energy from the sun.	Solárne panely absorbujú energiu zo slnka.
You must answer these questions to pass the test.	Ak chcete prejsť testom, musíte odpovedať na tieto otázky.
What is the best medicine?	Aký je najlepší liek?
A robust economy is the number one priority.	Robustná ekonomika je prioritou číslo jedna.
The animals have three eyelids.	Zvieratá majú tri očné viečka.
The golf community is growing fast here.	Golfová komunita tu rýchlo rastie.
Things are not always as they seem.	Veci nie sú vždy také, ako sa zdajú.
The couple fell in love in high school.	Tento pár sa do seba zamiloval už na strednej škole.
All the newspapers were carefully arranged.	Všetky noviny boli starostlivo usporiadané.
She scratched the back of her neck.	Poškriabala sa vzadu na krku.
Her jacket tore during washing.	Pri praní sa jej roztrhlo sako.
The insurgents advanced on the city.	Povstalci postupovali na mesto.
The dough becomes a sponge after a little whipping.	Cesto sa po malom prešľahaní stane špongiovým.
There were no vacancies.	Neboli voľné miesta.
She kissed him gently.	Nežne ho pobozkala.
He studied environmental studies at university.	Vyštudoval environmentalistiku na univerzite.
He was so low that he could easily reach her.	Bol taký nízky, že sa k nej ľahko dostal.
The chicken pancakes turned out well.	Kuracie lievance dopadli dobre.
The diary revealed his brother's crimes.	Denník odhalil zločiny jeho brata.
The evil witch flew into town on a broomstick.	Zlá čarodejnica priletela do mesta na metle.
They look healthy, but they starve.	Vyzerajú síce zdravo, no hladujú.
The young boy carefully chewed the orange.	Mladý chlapec opatrne žuval pomaranč.
Many young workers are strongly opposed to this.	Mnoho mladých robotníkov je ostro proti tomu.
The storm finally passed.	Búrka nakoniec prešla.
The video game was so captivating.	Videohra bola taká strhujúca.
Two birds chirped.	Dva vtáky štebotali.
Second, you will need six tablespoons of butter.	Po druhé, budete potrebovať šesť polievkových lyžíc masla.
Therefore, it is important to monitor air quality.	Preto je dôležité monitorovať kvalitu vzduchu.
More snow fell.	Napadlo viac snehu.
What did you think of the test?	Čo ste si mysleli o teste?
The afternoon sun cut through the dense humidity.	Popoludňajšie slnko prerezávalo hustú vlhkosť.
The birds left the garden.	Vtáky opustili záhradu.
When freedom of the press is threatened, it's everyone's business.	Keď je ohrozená sloboda tlače, je to každého vec.
You better not risk it.	Radšej to neriskujte.
Newspapers, radio and television stations also reported.	Informovali o tom aj noviny, rozhlasové a televízne stanice.
We fled from the approaching enemy, but we fell wounded.	Utekali sme pred blížiacim sa nepriateľom, ale padli sme zranení.
We must act now to protect our fragile game.	Musíme konať hneď, aby sme ochránili našu krehkú hru.
The tourist club is broken.	Turistická palica je zlomená.
Some jewelry is made of pure gold.	Niektoré šperky sú vyrobené z čistého zlata.
Read the instructions carefully.	Pozorne si prečítajte pokyny.
Once a year, the whole family goes hiking and camping.	Raz do roka ideme celá rodina na turistiku a kempovanie.
Then it turned north.	Potom sa to otočilo na sever.
The reception of her concert was lukewarm.	Prijatie jej koncertu bolo vlažné.
A beautiful young woman entered his room.	Do jeho izby vošla krásna mladá žena.
The animal population has fallen sharply.	Populácia zvierat prudko klesla.
His hand was bandaged, but his expression looked calm.	Ruku mal obviazanú, ale jeho výraz vyzeral pokojne.
A wide range of complex patterns can be observed.	Je možné pozorovať širokú škálu zložitých vzorov.
Many women expose their bodies to potential buyers.	Mnohé ženy vystavujú svoje telá potenciálnym kupcom.
The beach is rented for swimming.	Na kúpanie je prenajatá pláž.
Floating text	Plávajúci text
This is called multitasking in real time.	V reálnom čase sa to nazýva multitasking.
The taste of the food is delicious.	Chuť jedla je lahodná.
He left a lot of destruction.	Zanechal po sebe veľa skazy.
An internal examination revealed a large tumor.	Interné vyšetrenie odhalilo veľký nádor.
The shuttle will pass in five minutes.	Raketoplán prejde o päť minút.
Why does this person speak louder than everyone else?	Prečo táto osoba hovorí hlasnejšie ako všetci ostatní?
The report states that many children died last year.	Správa uvádza, že minulý rok zomrelo veľa detí.
The lost sheep ran into the distance.	Stratená ovečka odbehla do diaľky.
He twisted uncomfortably.	Nepríjemne sa krútil.
The food consisted of many delicious dishes.	Jedlo pozostávalo z mnohých chutných jedál.
This was previously known as a danger area.	Toto bolo predtým známe ako nebezpečná oblasť.
Diamonds are no longer economically viable.	Diamanty už nie sú ekonomicky životaschopné.
He was in good health.	Tešil sa dobrému zdraviu.
The council went to the cinema.	Rada chodila do kina.
A mother is loving, hardworking and devoted to her children.	Matka je milujúca, pracovitá a oddaná svojim deťom.
The dead must be cremated.	Mŕtvi musia byť spopolnení.
This mobile phone uses text messages instead of voice messages.	Tento mobilný telefón používa namiesto hlasových správ textové správy.
People all over the world eat eggs.	Ľudia na celom svete jedia vajcia.
The final duel was welcomed by a huge rev.	Záverečný súboj privítal obrovský rev.
He stepped forward bravely, but stumbled and lost his balance.	Odvážne vykročil vpred, no zakopol a stratil rovnováhu.
We have a lot of books at home.	Máme doma veľa kníh.
The banquet lasted all night.	Banket trval celú noc.
He has been living in the same house for ten years.	Už desať rokov býva v tom istom dome.
This is a brown blurred melon.	Toto je hnedý rozmazaný melón.
We all wanted to leave.	Všetci sme chceli odísť.
The kingdom was divided into two parts.	Kráľovstvo bolo rozdelené na dve časti.
They asked for these to be maintained.	Žiadali, aby sa tieto zachovali.
He had an extensive collection of stamps.	Mal rozsiahlu zbierku známok.
Sumira's father wanted a peaceful wedding.	Sumirin otec chcel pokojnú svadbu.
This is the last bridge miles away.	Toto je posledný most na míle ďaleko.
Be kind to your parents.	Buďte láskaví k svojim rodičom.
The structure is built of insulating air,	Konštrukcia je postavená z izolačného vzduchu,
Researchers believe that some or all vaccines may contain mercury.	Vedci sa domnievajú, že niektoré alebo všetky vakcíny môžu obsahovať ortuť.
The current plan is to build a port nearby.	Aktuálnym plánom je postaviť neďaleko tu prístav.
It is mandatory by law to identify all criminals.	Zo zákona je povinné identifikovať všetkých zločincov.
Making decisions can be a difficult business.	Robiť rozhodnutia môže byť ťažké podnikanie.
And then he tore the sheet into small pieces.	A potom list roztrhal na malé kúsky.
We could learn a lot from them.	Mohli by sme sa od nich veľa naučiť.
This is important.	Toto je dôležité.
We were all attacked by a wild animal.	Na všetkých nás zaútočilo divoké zviera.
The challenge is to provide quality education for all.	Výzvou je poskytnúť kvalitné vzdelanie pre všetkých.
Roads are built on a grid system.	Cesty sú postavené na mriežkovom systéme.
The southern area is known for the production of this fruit.	Južná oblasť je známa produkciou tohto ovocia.
His weapons were exposed.	Jeho zbrane boli vystavené.
Fine powder is a fine powder.	Jemný prášok je jemný prášok.
We want money, a helmet and a nymph.	Chceme peniaze, prilbu a nymfu.
Thank you for being so generous.	Ďakujem, že si taký veľkorysý.
By heating the water, it evaporates.	Zohrievaním vody dochádza k jej odparovaniu.
The cake was delicious.	Koláčik bol výborný.
This politician is a very clever man.	Tento politik je veľmi šikovný človek.
The city was full of bustle.	Mesto bolo plné ruchu.
A wise man never reveals his secrets.	Múdry človek nikdy neprezradí svoje tajomstvá.
Reindeer were pulling sleighs through the forest.	Soby ťahali lesom sane.
Give the animals water.	Poskytnite zvieratám vodu.
Her speech was humbled with nervous laughter.	Jej reč bola pokorená nervóznym smiechom.
Her expression was surprised.	Jej výraz bol prekvapený.
The comparison of the boards did not please her.	Porovnanie dosiek ju nepotešilo.
Allen continued, ignoring his captors.	Allen pokračoval, ignorujúc svojich väzniteľov.
Was something stolen?	Bolo niečo ukradnuté?
Another student spoke.	Prehovoril ďalší študent.
In the opposition, we fought against the oppressive state.	V opozícii sme bojovali proti utláčateľskému štátu.
He had red hair and freckles.	Mal červené vlasy a pehy.
Seven hundred acres of forest were harvested.	Vyťažených bolo sedemsto akrov lesa.
Everyone must have that opportunity.	Každý musí mať tú možnosť.
Do we have to see a doctor?	Musíme navštíviť lekára?
This tea is too strong for me.	Tento čaj je pre mňa príliš silný.
The process of building cities is fascinating.	Proces budovania miest je fascinujúci.
Hair shampoo is used to clean hair.	Vlasový šampón sa používa na čistenie vlasov.
Winter weather is changing rapidly in this part of the world.	Zimné počasie sa v tejto časti sveta rýchlo mení.
The warden searched all those who attended the meeting.	Dozorca prehľadal všetkých, ktorí sa zhromaždenia zúčastnili.
The flood killed the farmer's crop.	Povodeň zabila farmárovi úrodu.
Now it is the result of hard, creative work.	Teraz je to výsledok tvrdej, kreatívnej práce.
The smog thickened appreciably.	Smog citeľne zhustol.
Many translated fiction works are difficult to understand.	Mnohé preložené beletristické diela sú ťažko zrozumiteľné.
Police arrived with two police cars.	Polícia prišla s dvoma policajnými autami.
One should remain optimistic.	Človek by mal zostať optimistom.
The poet recited his long poem.	Básnik zarecitoval svoju dlhú báseň.
Then the young lady undressed.	Potom sa mladá dáma vyzliekla.
Dust blows from the desert.	Prach fúka z púšte.
They will soon have to give up their nomadic life.	Čoskoro sa budú musieť vzdať svojho kočovného života.
He was well dressed and spoke politely.	Bol dobre oblečený a hovoril slušne.
The council's recommendations found little use.	Odporúčania rady našli len malé využitie.
Alternatively, you can use a microwave.	Prípadne môžete použiť mikrovlnnú rúru.
The sun still had to rise.	Slnko ešte muselo vyjsť.
There are visible signs of progress.	Sú viditeľné známky pokroku.
At first, she covered her ears.	Spočiatku si zakrývala uši.
The government has pledged not to shed blood.	Vláda sa zaviazala, že nebude prelievať krv.
The author makes great use of repetition.	Autor vo veľkej miere využíva opakovanie.
It was raining hard and umbrellas were being used.	Husto pršalo a používali sa dáždniky.
Do you remember those letters?	Pamätáte si tie listy?
Gold is rare, but money is also useful.	Zlato je vzácne, ale peniaze sú tiež užitočné.
Temperatures are rising sharply this summer.	Teploty toto leto prudko stúpajú.
They decorated a birthday party.	Vyzdobili narodeninovú oslavu.
The can was half full.	Plechovka bola do polovice plná.
My uncle was strict.	Môj strýko bol prísny.
They have several children.	Majú niekoľko detí.
The streets develop a dull aura of tree leaves.	Ulice rozvíjajú matnú auru listov stromov.
This library has thousands of books.	Táto knižnica má tisíce kníh.
The award went to an experienced astronaut.	Ocenenie získal skúsený astronaut.
Normally, tiger lives are lonely.	Normálne sú životy tigrov osamelé.
Margaret is a capable administrator.	Margaret je schopná administrátorka.
His bodyguard surrounded him.	Jeho družina osobných strážcov ho obkľúčila.
He often works long hours in the office.	Často pracuje dlhé hodiny v kancelárii.
The trains went on time.	Vlaky išli načas.
When the sand covered everything, we could leave.	Keď piesok všetko zasypal, mohli sme odísť.
She boarded the glass elevator.	Nastúpila do skleneného výťahu.
Women currently make up more than half of the workforce.	Ženy v súčasnosti tvoria viac ako polovicu pracovnej sily.
It was a good day.	Bol to priaznivý deň.
The damage to one of the cars was extreme.	Poškodenie jedného z áut bolo extrémne.
Meteorologists predict a cloudy afternoon.	Meteorológovia predpovedajú zamračené popoludnie.
The landscape is mostly flat.	Krajina je prevažne rovinatá.
People rummaged through the piles of garbage.	Ľudia sa prehrabávali v hromadách odpadkov.
The boys have an excellent academic background.	Chlapci majú vynikajúce akademické vzdelanie.
Scientists have abandoned this theory.	Vedci túto teóriu opustili.
We waited for hours, we were never sure if he had come.	Čakali sme hodiny, nikdy sme si neboli istí, či prišiel.
Take some edible plants and place them around the store.	Vezmite niekoľko jedlých rastlín a rozmiestnite ich po obchode.
It started to rain and the sky darkened.	Začalo pršať a obloha potemnela.
Keep your eyes on the screen!	Nespúšťajte oči z obrazovky!
A mother took care of her children.	Matka sa starala o svoje deti.
Thousands of people working in construction have been relocated to safety.	Tisíce ľudí pracujúcich v stavebníctve boli presunuté do bezpečia.
The princess has always been kind.	Princezná vždy prejavovala láskavosť.
She stroked the silk scarf her lover had given her.	Pohladila hodvábnu šatku, ktorú jej daroval jej milenec.
These calculations are simpler.	Tieto výpočty sú jednoduchšie.
A sudden noise woke him.	Zobudil ho náhly hluk.
The depth of the sea is relatively shallow here.	Hĺbka mora je tu pomerne plytká.
The clown sneezed and threw confetti.	Klaun búrlivo kýchal a rozhadzoval konfety.
Their jurisdiction covers only a small part of the province.	Ich jurisdikcia pokrýva len malú časť provincie.
The waiter brought the customer a bottle of milk.	Čašník priniesol zákazníkovi fľašu mlieka.
Beware of pickpockets in big cities.	Pozor na vreckárov vo veľkých mestách.
Did you know that there are so many types of tea?	Vedeli ste, že existuje toľko druhov čaju?
The animals of this region are resourceful.	Zvieratá tohto regiónu sú vynaliezavé.
Politicians have promised to bring the crime under control.	Politici sľúbili, že dostanú zločin pod kontrolu.
They looked at each other longingly.	Túžobne na seba hľadeli.
A monkey family lives on a nearby tree.	Na neďalekom strome žije opičia rodina.
Despite warnings, he was still watching the boy.	Napriek varovaniam stále sledoval tohto chlapca.
The group called to ban the killing of pigs.	Skupina volala, že zakázala zabíjanie ošípaných.
Three childhood friends got together.	Traja kamaráti z detstva sa dali dokopy.
She got a bad haircut!	Dostala zlý účes!
These roads lead to the highway.	Tieto cesty povedú na diaľnicu.
After long journeys, the pilgrims reach the holy city of Islamabad.	Po dlhých cestách sa pútnici dostanú do svätého mesta Islamabad.
She was shy.	Bola hanblivá.
It is difficult for many new immigrants to meet people.	Pre mnohých nových prisťahovalcov je ťažké stretnúť sa s ľuďmi.
Family is an important part of happiness	Rodina je dôležitou súčasťou šťastia
They left the door unlocked.	Dvere nechali odomknuté.
I admire your courage.	obdivujem tvoju odvahu.
I sleep, but my dreams haunt me.	Spím, ale moje sny ma prenasledujú.
The ship suffered a slow escape.	Loď utrpela pomalý únik.
The weather was abnormally hot.	Počasie bolo abnormálne horúce.
The priests emphasized the importance of faith.	Kňazi zdôraznili dôležitosť viery.
His office is located on the top floor.	Jeho kancelária sa nachádza na najvyššom poschodí.
They ran through the forest like a cloud.	Bežali lesom ako oblak.
The government has been failing its people for many years.	Vláda už dlhé roky zlyháva svojich ľudí.
Eggplants are good for preventing constipation.	Baklažány sú dobré na predchádzanie zápche.
The garden surrounds the house.	Záhrada obklopuje dom.
Don't throw it away!	Nevyhadzujte to!
Seaweed is usually sold in bundles.	Morské riasy sa zvyčajne predávajú vo zväzkoch.
The amoeba movement absorbs the jelly.	Pohyb améby pohltí želé.
Take your initiative and be determined.	Využite svoju iniciatívu a buďte rozhodní.
The era experienced a flourishing of art.	Éra zažila rozkvet umenia.
The boy found the trip exciting.	Chlapec považoval cestu za vzrušujúcu.
Nothing significant happened.	Nič významné sa nestalo.
This cake was ruined by my carelessness.	Táto torta bola zničená mojou neopatrnosťou.
The government tried to send humanitarian supplies.	Vláda sa snažila vyslať humanitárne zásoby.
Barber shop has also been a long-standing tradition here.	Dlhoročná tradícia tu bola aj holičstvo.
He heard a sound.	Počul zvuk.
Really and truly, people are very different in their thinking.	Naozaj a skutočne, ľudia sa veľmi líšia vo svojom myslení.
He got behind the wheel.	Vyliezol za volant.
The sun was slowly rising and illuminating the landscape.	Pomaly vychádzalo slnko a osvetľovalo krajinu.
The population is growing rapidly.	Počet obyvateľov rýchlo rastie.
Many other cities have remembered the life of the monarch.	Život panovníka si pripomenuli mnohé ďalšie mestá.
Blocking in mobile phone networks is a serious problem.	Blokovanie v sieťach mobilných telefónov je vážny problém.
As the bus approached, the children cheered.	Keď sa autobus blížil, deti jasali.
Mix these three things.	Zmiešajte tieto tri veci.
Three thousand years have passed since the division of the Earth.	Od rozdelenia Zeme uplynulo tritisíc rokov.
Voltage drop.	Pokles napätia.
The fly was rough and annoying.	Mucha bola drsná a otravná.
She was at home.	Bola doma.
Here is.	Tu je.
Talk to your doctor.	Porozprávajte sa so svojím lekárom.
Did you alert the manager?	Upozornili ste manažéra?
Trains are often the fastest and safest mode of transport.	Vlaky sú často najrýchlejším a najbezpečnejším spôsobom dopravy.
She poured the last glass of beer into a jug.	Posledný pohár piva naliala do džbánu.
The invention marked a significant advance in radar technology.	Vynález znamenal významný pokrok v radarovej technológii.
She looked especially beautiful that night.	V tú noc vyzerala obzvlášť krásne.
The baby woke up from sleep.	Bábätko sa prebudilo zo spánku.
They discussed the problem for a long time.	O probléme dlho diskutovali.
Suddenly we got up and went to school.	Zrazu sme vstali a chystali sa do školy.
I was so close!	Bol som tak blízko!
Church bells rang.	Kostolné zvony sa rozozvučali.
He decided to heed the warning.	Rozhodol sa poslúchnuť varovanie.
It contains sulfur, which gives it a characteristic scent.	Obsahuje síru, ktorá mu dodáva charakteristickú vôňu.
Fishermen use lighthouses to attract fish to their boats.	Rybári používajú majáky na prilákanie rýb do svojich lodí.
Fish are not allowed in the lake.	Ryby majú vstup do jazera zakázaný.
And so the publisher created a paperback.	A tak vydavateľ vytvoril paperback.
The wind blew hard on the plain.	Vietor silno fúkal po rovine.
Everyone has to eat.	Každý musí jesť.
It is unhealthy to smoke.	Je nezdravé fajčiť.
Distrust of foreigners is widespread.	Nedôvera voči cudzincom je rozšírená.
Men are hard to find.	Mužov je ťažké nájsť.
When we made the table, we started eating.	Keď sme pripravili stôl, začali sme jesť.
Mix the ingredients until they form a paste.	Zmiešajte ingrediencie, kým nevytvoria pastu.
Put the log in the fire.	Dajte poleno do ohňa.
The tree swayed sharply in the wind	Strom sa prudko hojdal vo vetre
The proposal was postponed for the foreseeable future.	Návrh bol odložený na dohľadnú budúcnosť.
This is a series of short stories.	Toto je séria krátkych príbehov.
Most businesses have been severely damaged or destroyed.	Väčšina podnikov bola vážne poškodená alebo zničená.
Land income is constantly growing.	Príjem z pôdy neustále rastie.
The fate of the intersection was uncertain.	Osud križovatky bol neistý.
She is about a hundred years old.	Má asi sto rokov.
Families from the region came in droves.	Húfne pricestovali rodiny z regiónu.
Social workers provided counseling to families.	Sociálni pracovníci zabezpečili rodinám poradenstvo.
Rinse it gently in hot water.	Jemne ho prepláchnite v horúcej vode.
Students can carry guns on campus.	Študenti môžu nosiť zbrane v areáli školy.
The sight of her amazed me.	Pohľad na ňu ma ohromil.
She quickly sorted the written pages.	Rýchlo pretriedila napísané stránky.
The only expert was the teacher.	Jediným odborníkom bol učiteľ.
She continued to sing.	Pokračovala v speve.
Let's not be enemies.	Nebuďme nepriateľmi.
He sees life as a game.	Život vníma ako hru.
The driver was drunk.	Vodič bol opitý.
This is the core of my problem.	Toto je jadro môjho problému.
Who is not registered, cannot vote.	Kto nie je zaregistrovaný, nemôže voliť.
The fire comes from burning coal.	Oheň pochádza zo spaľovania uhlia.
He stood and looked around the scene.	Postavil sa a obzeral scénu.
There is little useful household waste.	Existuje len málo užitočného domáceho odpadu.
Police believe the incident was accidental.	Polícia sa domnieva, že incident bol náhodný.
It was another terrible week at school.	Bol to ďalší hrozný týždeň v škole.
The climate is mild here.	Podnebie je tu mierne.
The investigation procedure prevents secrecy.	Postup vyšetrovania bráni utajenie.
I skipped lunch to save time.	Vynechal som obed, aby som ušetril čas.
He put his hand in mine.	Vsunul ruku do mojej.
The window is covered with a cloud of dust.	Okno hyzdí oblak prachu.
Look at that.	Pozrite sa na to.
A soft sigh escaped her lips.	Z pier sa jej vydral tichý povzdych.
The morning air was fresh.	Ranný vzduch bol svieži.
He was invited to speak at the hearing.	Bol vyzvaný, aby vypovedal na pojednávaní.
Doctors are trying to recover the boy.	Lekári sa snažia chlapca zotaviť.
The young boy was hit by a car.	Mladého chlapca zrazilo auto.
Well-known music and art festival.	Známa hudobná a umelecká slávnosť.
Environmental authorities are continuing the investigation.	Orgány životného prostredia pokračujú vo vyšetrovaní.
Keep paper towels within reach.	Papierové utierky majte na dosah.
This relatively short book contains two main topics.	Táto relatívne krátka kniha obsahuje dve hlavné témy.
A range of consumer goods is currently being proposed.	V súčasnosti sa navrhuje celý rad spotrebného tovaru.
New legislation was needed to combat this problem.	Na boj proti tomuto problému bola potrebná nová legislatíva.
The hostage crisis ended last month.	Rukojemnícka kríza sa skončila minulý mesiac.
There was not much furniture.	Nebolo tam veľa nábytku.
The coach is an inspiring personality.	Tréner je inšpiratívna osobnosť.
Every child should learn to play a musical instrument.	Každé dieťa by sa malo naučiť hrať na hudobný nástroj.
The student proposed deep reforms.	Študent navrhol hlboké reformy.
Take the package and gently place it.	Zoberte balík a jemne ho položte.
Sorry, the operation was unsuccessful	Žiaľ, operácia bola neúspešná
When they said that, they returned to their quarters.	Keď to povedali, vrátili sa do svojich ubikácií.
The area has a good reputation.	Okolie má dobrú povesť.
The empire included several countries.	Impérium obsahovalo niekoľko krajín.
She suddenly froze and stared at the screen.	Zrazu stuhla a uprene hľadela na obrazovku.
He has great talent.	Má veľký talent.
This boutique offers nice evening dresses.	Tento butik ponúka pekné spoločenské šaty.
The smell was pleasant.	Vôňa bola príjemná.
There was no one to help her.	Nenašiel sa nikto, kto by jej pomohol.
I fell asleep at work.	Pri práci som zaspal.
Archaeologists have found ancient fossils.	Archeológovia našli staré fosílie.
Economists say the country is about to fall.	Ekonómovia tvrdia, že krajina je na spadnutie.
Parking is under construction.	Parkovisko je vo výstavbe.
Many of these groups also exist underground.	Mnohé z týchto skupín existujú aj tu pod zemou.
The growing population requires more wheat.	Rastúca populácia vyžaduje viac pšenice.
The water rose and fell rhythmically.	Voda rytmicky stúpala a klesala.
Dresses are usually worn for casual occasions.	Šaty sa zvyčajne nosia na neformálne príležitosti.
The boss got me away from work.	Šéf ma zbavil práce.
Droughts are common throughout the country.	Suchá sú bežné v celej krajine.
The surgeon cut the artery.	Chirurg preťal tepnu.
The cat slept peacefully.	Mačka pokojne spala.
The TV in this office is very old.	Televízor v tejto kancelárii je veľmi starý.
The sky was cloudy, there was a risk of rain.	Obloha sa zatiahla, hrozili prehánky.
Some butterflies can migrate thousands of miles.	Niektoré motýle môžu migrovať tisíce kilometrov.
The wind was strong, an almost constant storm.	Vietor bol silný, takmer neustála víchrica.
Follow this road to the grove.	Po tejto ceste do lesíka.
The penalty for illegal immigration is severe here.	Trest za nelegálne prisťahovalectvo je tu prísny.
The bee got stuck in a cup of honey.	Včela uviazla v pohári s medom.
The animals feed on nuts.	Zvieratá sa živia orechmi.
These situations can have serious consequences.	Tieto situácie môžu mať vážne následky.
The flood caused great damage.	Povodeň spôsobila veľké škody.
His mother screamed to stop.	Jeho matka kričala, aby prestal.
When she was abandoned, she became wild.	Keď bola opustená, stala sa divokou.
No laws have been broken!	Neboli porušené žiadne zákony!
Lie on your back and breathe.	Ľahnite si na chrbát a nadýchnite sa.
He didn't think about that question for a moment.	Chvíľu na túto otázku nemyslel.
The wall of the cave was covered with newspaper clippings.	Stena jaskyne bola pokrytá výstrižkami z novín.
He remained adamant in his convictions.	Zostal neoblomný vo svojom presvedčení.
I'm as busy as ever.	Som zaneprázdnený ako vždy.
Our time machine took a few seconds to reach the future.	Náš stroj času potreboval niekoľko sekúnd, aby dosiahol budúcnosť.
She went to the doctor's office.	Išla do ambulancie lekára.
This country is one of the smallest in the world.	Táto krajina je jednou z najmenších na svete.
My little contribution to world literature.	Môj malý príspevok do svetovej literatúry.
Foreign journalists were banned from entering the country.	Zahraničným novinárom bol zakázaný vstup do krajiny.
She drank the wine and swallowed it in one gulp.	Vypila víno a prehltla ho na jeden dúšok.
Discard too much cabbage.	Príliš veľkú kapustu vyhoďte.
Our arsenal is empty.	Náš arzenál je prázdny.
The rain started to fall.	Začal padať dážď.
There used to be a huge government computing project.	Kedysi existoval obrovský vládny výpočtový projekt.
They also work in local hospitals.	Pracujú aj v miestnych nemocniciach.
He was a big man.	Bol to veľký muž.
Their plan was thwarted by the police.	Ich plán prekazila polícia.
He later graduated as a valedict in his class.	Neskôr promoval ako valediktor vo svojej triede.
Maybe we should see what's on the label.	Možno by sme mali vidieť, čo je na štítku.
He stood closer than usual.	Stál bližšie ako zvyčajne.
The flowers bloomed profusely.	Kvety bohato kvitli.
Demand for the product is constantly increasing.	Dopyt po produkte sa neustále zvyšuje.
Hungry people have switched to cannibalism.	Hladujúci ľudia prešli na kanibalizmus.
The planes flew high and fast.	Lietadlá lietali vysoko a rýchlo.
When the villagers dug a well, they found water.	Keď dedinčania kopali studňu, našli vodu.
They spent the summer on the beach.	Leto trávili na pláži.
It's too hot in here!	Je tu príliš teplo!
It is not particularly high.	Nie je zvlášť vysoká.
The grapes come from this country.	Hrozno pochádza z tejto krajiny.
Many men visited prostitutes.	Mnoho mužov navštevovalo prostitútky.
Even more alarming was that the refugees began digging.	Ešte alarmujúcejšie bolo, že utečenci začali kopať.
Farmers are suffering great difficulties due to the drought.	Poľnohospodári trpia veľkými ťažkosťami v dôsledku sucha.
This box is waterproof.	Tento box je vodeodolný.
Who wrote this letter?	Kto napísal tento list?
My mother died before she could witness my success.	Matka zomrela skôr, ako mohla byť svedkom môjho úspechu.
Archaeologists have found a number of medieval buildings.	Archeológovia našli množstvo stredovekých stavieb.
The legislature approved the bill unanimously.	Zákonodarný zbor schválil návrh zákona jednomyseľne.
The classification of these birds was an unpleasant process.	Klasifikácia týchto vtákov bola nepríjemným procesom.
He walked slowly and buzzed senselessly.	Kráčal pomaly a nezmyselne bzučal.
We need to clean the kitchen floor.	Musíme vyčistiť podlahu v kuchyni.
The ingredients should be heated.	Prísady by mali byť zahriate.
He will return home after studying.	Po štúdiu sa vráti domov.
The container was small.	Nádoba bola malá.
She is nice.	Je milá.
The soldier was killed by an arrow.	Vojaka zabil šíp.
Where is the best way to wash damp clothes?	Kde je najlepšie prať vlhké oblečenie?
He stared at her.	Uprene na ňu hľadel.
Apparently they haven't changed much.	Očividne sa veľa nezmenili.
The story of the city is partially overshadowed by its history.	Príbeh mesta je čiastočne zatienený jeho históriou.
He immersed himself in cold water.	Ponoril sa do studenej vody.
She drank coffee.	Vypila kávu.
It is important to remain humble.	Dôležité je zachovať si pokoru.
He was asked to investigate why more people were dying.	Bol požiadaný, aby preskúmal, prečo zomiera viac ľudí.
He visited the village three days in a row.	Dedinu navštívil tri dni po sebe.
The balloon exploded when it hit a tree.	Balón pri náraze do stromu explodoval.
They are said to serve very good food there.	Hovorí sa, že tam podávajú veľmi dobré jedlo.
All seven brothers lived within a mile of the house.	Všetkých sedem bratov bývalo v okruhu jednej míle od domu.
My grandmother had musical ears.	Moja stará mama mala hudobné uši.
Mexico has become fertile ground for drug cartels.	Mexiko sa stalo úrodnou pôdou pre drogové kartely.
According to legend, he had magical powers.	Podľa legendy mal magickú moc.
Fish caught from a nearby stream.	Ryby vylovili z neďalekého potoka.
His wife is rich.	Jeho manželka je bohatá.
The industrial pollution of the city poses a dangerous health risk.	Priemyselné znečistenie mesta predstavuje nebezpečné zdravotné riziko.
Tens of thousands of workers worked on this project.	Na tomto projekte pracovalo desaťtisíc robotníkov.
She giggled and pointed.	Zachichotala sa a ukázala prstom.
Now we can appreciate it much more deeply.	Teraz to môžeme oceniť oveľa hlbšie.
He longed to learn.	Túžil sa učiť.
The closer people are to home, the slower their pace.	Čím bližšie sú ľudia k domovu, tým je ich tempo pomalšie.
She felt a rush of emotion.	Pocítila nával emócií.
There is a problem with the airbag.	Vyskytol sa problém s airbagom.
The visitor never missed an opportunity to shout.	Návštevník nikdy nepremeškal príležitosť zakričať.
A cold wind blew through the streets.	Ulicami fúkal studený vietor.
Families began to move to the city.	Do mesta sa začali sťahovať rodiny.
The book leaves in the middle of the sentence.	Kniha odchádza uprostred vety.
We live on a quiet street.	Bývame na tichej ulici.
This experience was completely new to him.	Táto skúsenosť bola pre neho celkom nová.
As her plane descended to Earth, the flight attendant turned.	Keď jej lietadlo klesalo k Zemi, letuška sa otočila.
He was sitting in his car.	Sedel vo svojom aute.
Then she chased him with a giggle.	Potom ho s chichotom prenasledovala.
The countryside is dotted with hundreds of small villages.	Vidiek je posiaty stovkami malých dedín.
He met many influential people.	Stretol sa s mnohými vplyvnými ľuďmi.
These chemicals decompose rapidly.	Tieto chemikálie sa rýchlo rozkladajú.
The ruins of ancient civilization.	Ruiny starovekej civilizácie.
Hotels in this region provide a warm welcome.	Hotely v tomto regióne poskytujú vrelé privítanie.
The trees here have lush foliage.	Stromy tu majú bujné olistenie.
Many young people feel dissatisfied.	Mnoho mladých ľudí sa cíti nespokojných.
What led you to this?	Čo ťa na to viedlo?
The professor ended his lecture with a question.	Profesor ukončil svoju prednášku otázkou.
You need a simple tool to peel garlic.	Na lúpanie cesnaku potrebujete jednoduchý nástroj.
These pieces of ice taste almost as good as fresh.	Tieto kúsky ľadu chutia takmer rovnako dobre ako čerstvé.
Put butter and sugar in a bowl.	Maslo a cukor dáme do misky.
These species are difficult to spot.	Miestni obyvatelia tieto druhy ťažko spozorujú.
Her poems appear in this book.	Jej básne sa objavujú v tejto knihe.
One widely used method for testing hypotheses.	Jedna široko používaná metóda na testovanie hypotéz.
Our train left before dawn.	Náš vlak odišiel pred úsvitom.
The two young men realized it was mutual.	Dvaja mladíci si uvedomili, že je to vzájomné.
The plumber did what was necessary.	Inštalatér urobil, čo bolo potrebné.
He is a capable politician who never misses an opportunity.	Je to schopný politik, ktorý nikdy nepremešká príležitosť.
A river flows in front of the castle.	Pred hradom preteká rieka.
Her tone indicated that she was waiting for an answer.	Jej tón naznačoval, že očakáva odpoveď.
The footage is a record of this herd.	Zábery sú záznamom tohto stáda.
The earth was melted by lava.	Zem bola roztavená láva.
It's so long for so few people.	Pre tak málo ľudí je to dlhá cesta.
The battalion commander drank three cups of tea.	Veliteľ práporu vypil tri šálky čaju.
The workers finally left.	Robotníci napokon odišli.
The mountains tend to be higher in the west.	Hory bývajú vyššie na západe.
It rained little that year.	Toho roku pršalo málo.
They have olive coats with white bottoms,	Majú olivové kabáty s bielym spodkom,
Milk is white as snow.	Mlieko je biele ako sneh.
They were generally considered sacred.	Vo všeobecnosti boli považované za posvätné.
The vast majority of the population was dissatisfied.	Drvivá väčšina obyvateľstva bola nespokojná.
The milk was suffocated under the morning sun.	Mlieko sa dusilo pod ranným slnkom.
What planets orbit the stars?	Aké planéty obiehajú okolo ktorých hviezd?
He felt an overwhelming weight in his chest.	V hrudi pocítil drvivú váhu.
The manager is always fair.	Manažér je vždy spravodlivý.
Soft wood of the manor.	Mäkké drevo kaštieľa.
She didn't finish.	Nedojedla.
The politician boasted of building new roads.	Politik sa pochválil výstavbou nových ciest.
He was very lonely.	Bol veľmi osamelý.
The funds were released for humanitarian aid.	Prostriedky boli uvoľnené na humanitárnu pomoc.
The Canadian economy is thriving.	Kanadskej ekonomike sa darí.
A type of bacterium was found.	Bol nájdený druh baktérie.
The advice of an accountant cannot be relied upon.	Na rady účtovníka sa nedá spoliehať.
So wake up, lazy people!	Tak sa zobuďte, lenivci!
Complaints were ignored.	Sťažnosti boli ignorované.
Calm down your legs.	Pokojne si vyložte nohy.
The tables are usually set for lunch.	Stoly sú zvyčajne prestreté na obed.
The barricade was manned by armed soldiers.	Barikádu obsluhovali ozbrojení vojaci.
The milk was fresh and tasty this morning.	Mlieko bolo dnes ráno čerstvé a chutné.
Many companies have adopted a paperless system.	Mnoho spoločností prijalo bezpapierový systém.
We can make the bed comfortable.	Môžeme sa postarať o to, aby bola posteľ pohodlná.
Silence is gold.	Ticho je zlato.
The men were driven into showers.	Mužov nahnali do spŕch.
Why do people lose their teeth with age?	Prečo ľudia vekom strácajú zuby?
A clamp of wild dogs roamed nearby.	Neďaleko sa potulovala svorka divých psov.
There is a castle on the plot.	Na pozemku sa nachádza hrad.
The woodworking business is supported by many tools.	Drevospracujúci biznis je podporovaný mnohými nástrojmi.
Station toilets are significantly cleaner than old toilets.	Staničné záchody sú podstatne čistejšie ako staré záchody.
He had an unhappy expression.	Mal nešťastný výraz.
Definitely the wisest of us all.	Určite najmúdrejší z nás všetkých.
He must have hurt himself, he thought.	Musela si ublížiť, pomyslel si.
The first impression is permanent.	Prvý dojem je trvalý.
Society needs more security features.	Spoločnosť potrebuje viac bezpečnostných prvkov.
The hotel was on fire.	V hoteli horelo.
Mary needs new uniforms.	Mary potrebuje nové uniformy.
The feeling intensifies with age.	Pocit sa vekom zintenzívňuje.
The benefits affect the whole community.	Výhody sa týkajú celej komunity.
Protesters insulted the police.	Demonštranti urážali políciu.
The freight train destroyed the bridge.	Nákladný vlak zničil most.
He indicated that he felt betrayed.	Naznačil, že sa cíti zradený.
She was wise, but she was not perfect.	Bola múdra, ale nebola dokonalá.
I couldn't believe my eyes.	Neverila som vlastným očiam.
This country needs efficient transport, he said.	Táto krajina potrebuje efektívnu dopravu, povedal.
Statue of children at play.	Socha detí pri hre.
War is the cause of great human suffering.	Vojna je príčinou veľkého ľudského utrpenia.
Sapphires are blue gems.	Zafíry sú modré drahokamy.
The date of the wedding has not yet been set.	Termín svadby ešte nie je stanovený.
But you must not waste food.	No nesmiete plytvať jedlom.
The third leg of the table collapsed.	Tretia noha stola sa zrútila.
Did you have enough food today?	Mali ste dnes dosť jedla?
Butter is still disappearing!	Maslo stále mizne!
They are the forerunners of learning.	Sú predchodcami učenia.
The poem is very popular.	Báseň sa teší veľkej obľube.
A successful businessman has built his business from scratch.	Úspešný podnikateľ vybudoval svoj biznis od nuly.
I need to find a better way to solve these problems.	Musím nájsť lepší spôsob, ako vyriešiť tieto problémy.
The potential effects of climate change are diverse.	Potenciálne účinky zmeny klímy sú rozmanité.
The old house has a strange, sad history.	Starý dom má zvláštnu, smutnú históriu.
Gasoline prices have risen dramatically in the last three months.	Ceny benzínu za posledné tri mesiace dramaticky vzrástli.
These buildings are the result of her hard work.	Tieto budovy sú výsledkom jej tvrdej práce.
Estimate the total annual amount of your medical expenses.	Odhadnite celkovú ročnú sumu svojich liečebných nákladov.
She trained hard business.	Natrénovala tvrdý obchod.
It took months of negotiations and compromises.	Vyžadovalo si to mesiace rokovaní a kompromisov.
You can only park here for two hours.	Parkovať tu môžete len dve hodiny.
The family soon discovered that this item was fake.	Rodina čoskoro zistila, že tento predmet je falošný.
The bride dropped a crystal goblet on the floor.	Nevesta pustila krištáľový pohár na zem.
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Heavy metal is accepted as the official currency.	Ťažký kov je akceptovaný ako oficiálna mena.
Some scientists believe that cold fusion is practically impossible.	Niektorí vedci sa domnievajú, že studená fúzia je prakticky nemožná.
The historic old town was beautiful.	Historické staré mesto bolo krásne.
There is a lot of nostalgia for the old ways in this city.	V tomto meste je veľa nostalgie za starými spôsobmi.
There was a terrible drought last year.	Minulý rok bolo strašné sucho.
So what do you have for breakfast?	Tak čo si dáte na raňajky?
The lawyers tried to delay the process.	Advokáti sa snažili proces oddialiť.
The leaves eventually fall off.	Listy nakoniec opadnú.
The attackers are heavily armed	Útočníci sú ťažko ozbrojení
When financial needs allow, people travel abroad.	Keď to finančná potreba umožňuje, ľudia cestujú do zahraničia.
Pure copper does not contain any impurities.	Čistá meď neobsahuje žiadne nečistoty.
Punish people for political crimes.	Potrestať ľudí za politické zločiny.
When there is heavy rain, the stream swells.	Keď sú silné dažde, potok sa vzdouva.
Reading comics always makes me laugh.	Čítanie komiksov ma vždy rozosmeje.
The poor constantly need help.	Chudobní neustále potrebujú pomoc.
I bet you haven't tasted anything better yet!	Stavím sa, že nič lepšie ste ešte neochutnali!
The newspaper reporter was nervous.	Novinový reportér bol nervózny.
The summer festival was a spectacular affair.	Letný festival bol veľkolepou záležitosťou.
She managed not to cry.	Podarilo sa jej nerozplakať sa.
Heart rate increased in all participants.	Srdcová frekvencia sa zvýšila u všetkých účastníkov.
Politicians have asked people to support the war.	Politici žiadali ľudí, aby podporili vojnu.
The forecast spoke of precipitation.	Predpoveď hovorila o zrážkach.
There is no playground in the area.	V okolí sa nenachádza žiadne detské ihrisko.
His cousin lived in a big house.	Jeho bratranec býval vo veľkom dome.
She suffered terrible torture, but never gave up.	Vytrpela si hrozné mučenie, no nikdy sa nevzdala.
The artillery was prevented by artillery fire.	Odporu zabránila delostrelecká paľba.
He walked towards the sea and looked back every few steps.	Kráčal smerom k moru a každých pár krokov sa obzrel späť.
Temperatures dropped sharply.	Teploty prudko klesli.
Shake gently with vases.	Jemne zatraste vázami.
Fortunately, no one was hurt.	Našťastie sa nikto nezranil.
Feed the dog while eating.	Kŕmte psa počas jedenia.
The sergeant read the names of the dead.	Seržant prečítal mená mŕtvych.
The parade ended again at the church.	Prehliadka sa opäť skončila pri kostole.
The deputy prime minister is in his 80s.	Vicepremiér má po osemdesiatke.
He finally threw the towel in the ring and admitted defeat.	Nakoniec hodil uterák do ringu a priznal porážku.
A trade union was formed.	Vznikla odborová organizácia.
The room is really too stuffy.	V miestnosti je naozaj príliš dusno.
Most weddings take place near the church.	Väčšina svadieb sa koná v blízkosti kostola.
Both of these methods are imperfect, if not unreliable.	Obe tieto metódy sú nedokonalé, ak nie nespoľahlivé.
John is depressed, so he doesn't go out much.	John trpí depresiami, takže von veľmi nechodí.
The statue collapsed after the earthquake.	Socha sa po zemetrasení zrútila.
Banana trees grow here naturally.	Banánovníky tu rastú prirodzene.
Many people try to quit smoking every year.	Mnoho ľudí sa každý rok pokúša prestať fajčiť.
Before noon, the flowers were dead.	Pred poludním boli kvety mŕtve.
The contents of this bag are brand new.	Obsah tejto tašky je úplne nový.
She was glad she had been identified.	Bola rada, že jej ukradli doklady totožnosti.
Fried foods are often fried in oil.	Vyprážané jedlá sa často vyprážajú na oleji.
Mother was sitting on a chair by the window.	Matka sedela na stoličke pri okne.
She died of cancer.	Zomrela na rakovinu.
They appoint a new hero every year.	Každý rok vymenujú nového hrdinu.
He is the heir of a famous dynasty.	Je dedičom slávnej dynastie.
The marchers cheered loudly.	Účastníci pochodu hlasno povzbudzovali.
Dense clay soil is ideal for growing rice.	Hustá hlinitá pôda je ideálna na pestovanie ryže.
Our cities are polluted.	Naše mestá sú znečistené.
He was ridiculed, beaten and tortured.	Bol zosmiešňovaný, bitý a mučený.
Place the onion slices on a plate.	Plátky cibule položte na tanier.
The paintings of this period are significant for art history.	Obrazy tohto obdobia sú významné pre dejiny umenia.
The older woman walked slowly across the street.	Staršia žena pomaly prešla cez ulicu.
The government wants to ease the situation.	Vláda chce situáciu zmierniť.
According to village legends, the slingshot was created a long time ago.	Podľa dedinských povestí praková strela vznikla už dávno.
Kate supported her younger brother.	Kate podporovala svojho mladšieho brata.
The less tolerant you are, the more loved you are.	Čím menej ste tolerantní, tým viac ste milovaní.
This exercise is designed to help you learn how to do it.	Toto cvičenie je navrhnuté tak, aby vám pomohlo naučiť sa, ako na to.
The sky above was pale blue.	Obloha bola hore bledomodrá.
He demanded to be heard.	Dožadoval sa, aby ho bolo počuť.
A large number of industrial installations produce harmful emissions.	Veľké množstvo priemyselných zariadení produkuje škodlivé emisie.
There, on that dirt road, he met her.	Tam, na tej prašnej ceste, ju stretol.
Can you boil two eggs?	Vieš uvariť dve vajíčka?
New technology was evolving.	Vyvíjala sa nová technológia.
Some plants are affected by drought.	Niektoré rastliny sú postihnuté suchom.
The moon was full and clear.	Mesiac bol v splne a bol jasný.
The old woman sat down hard.	Stará žena sa ťažko posadila.
The glacier formed a gradual transition from rock to ice.	Ľadovec tvoril pozvoľný prechod zo skaly na ľad.
The children were exhausted after a day of hunting.	Deti boli po celodennom love vyčerpané.
The clouds darkened the sky.	Mraky zatemnili oblohu.
She looks completely different from when she left.	Vyzerá úplne inak, ako keď odchádzala.
Water is a universal solvent.	Voda je univerzálnym rozpúšťadlom.
Wounded lion.	Zranený lev.
Most cities require an official identification card from citizens.	Väčšina miest vyžaduje od občanov oficiálnu identifikačnú kartu.
Making money is our big goal.	Zarábanie peňazí je naším veľkým cieľom.
My grandfather sailed around the world.	Môj starý otec sa plavil okolo sveta.
The politician was a ruthless, clever man.	Politik bol bezohľadný, šikovný človek.
I think he's crying.	Myslím, že plače.
The salesman spoke sleepily, barely awake.	Predavač rozprával ospalo, sotva bdelý.
Then add hot water and stir until smooth.	Potom prilejte horúcu vodu a miešajte do hladka.
Today's youth is apathetic.	Dnešná mládež je apatická.
Very nice performance.	Veľmi príjemné vystúpenie.
She was the only person available.	Bola jedinou osobou, ktorá bola k dispozícii.
Apart from some petty thefts, crime is low.	Okrem niektorých drobných krádeží je kriminalita nízka.
The welcoming committee stepped forward to welcome the newcomers.	Uvítací výbor vykročil vpred, aby privítal nových prichádzajúcich.
Many poets refer to nature in their work.	Mnohí básnici sa vo svojej tvorbe odvolávajú na prírodu.
Two boats were visible in the lake.	V jazere boli viditeľné dve lode.
Mosquito fever can be fatal.	Komária horúčka môže byť smrteľná.
The characters of the novel were never fully developed.	Postavy románu neboli nikdy úplne vyvinuté.
Twilight fell as he walked home.	Keď išiel domov, padal súmrak.
The men marched on and camped.	Muži pochodovali ďalej a utáborili sa.
The winding road winded between the hills.	Kľukatá cesta sa kľukatila medzi kopcami.
The river is slowly meandering through the valley.	Dolinou sa pomaly kľukatí rieka.
The invention has revolutionized engine design.	Vynález spôsobil revolúciu v konštrukcii motora.
Some modern scientists question this claim.	Niektorí moderní vedci spochybňujú toto tvrdenie.
Jewelry collectors appreciate this translucent blue gemstone.	Zberatelia šperkov oceňujú tento priesvitný modrý drahokam.
The leader placed his officers for inspection.	Vodca postavil svojich dôstojníkov na inšpekciu.
Universities in the region are known for their intellect.	Univerzity v tomto regióne sú známe svojim intelektom.
Prosecutors have solved two murders last week.	Prokurátori objasnili minulý týždeň dve vraždy.
The underground furnace heats the pool.	Podzemná pec vyhrieva bazén.
Failure to win the referendum was a shock to many.	Nevyhratie ľudového hlasovania bolo pre mnohých šokom.
It's happening in waves.	Deje sa to vo vlnách.
The college student succeeded.	Vysokoškolák dosiahol úspech.
They dragged the corpse together.	Spoločne odvliekli mŕtvolu.
The ferry crosses the river every day.	Trajekt prekračuje rieku každý deň.
Don't throw out the trash!	Nevyhadzujte odpadky!
The stairs look down on the city.	Schody sa pozerajú dole na mesto.
They stood and waved goodbye.	Postavili sa a zamávali na rozlúčku.
Pearl strings hung around his neck.	Okolo krku mu viseli šnúrky perál.
He was involved in organized crime.	Bol zapojený do organizovaného zločinu.
Your creativity is impressive.	Vaša kreativita je pôsobivá.
The strain was isolated.	Kmeň bol izolovaný.
He opened the door and saw the bottom.	Otvoril dvere a nazrel dnu.
Their current progress is slow.	Ich súčasný pokrok je pomalý.
The damage was extensive.	Škody boli rozsiahle.
They kissed passionately in front of the public.	Pred zrakmi verejnosti sa vášnivo bozkávali.
This ATM is broken.	Tento bankomat je pokazený.
The city lies on the banks of the river.	Mesto leží na brehu rieky.
The mission was a disaster.	Misia bola katastrofa.
My companions fly home.	Moji spoločníci letia domov.
The door has a bolt lock.	Dvere majú závorový zámok.
My hair is still gray and gray.	Moje vlasy sú stále šedivé a šedivé.
Watch the graceful flight of the flock.	Pozorujte ladný let kŕdľa.
Researchers have not been able to find a cure for this disease.	Výskumníci nedokázali nájsť liek na túto chorobu.
The object was smooth and round.	Objekt bol hladký a okrúhly.
The data suggest that people are adopting a healthier lifestyle.	Údaje naznačujú, že ľudia si osvojujú zdravší životný štýl.
The story tells of a young prince searching.	Príbeh rozpráva o pátraní mladého princa.
In most countries, the number of wildlife will drop dramatically in this century.	Vo väčšine krajín sa počet voľne žijúcich živočíchov v tomto storočí dramaticky zníži.
Employees will be more taxed.	Zamestnanci budú viac zdanení.
There used to be three stumps in the garden.	Kedysi boli v záhrade tri pne.
She spent much of her life by the sea.	Veľkú časť svojho života strávila pri mori.
However, water is a liquid.	Voda je však kvapalina.
The battle was fierce.	Bitka bola divoká.
Balance is threatened in a vibrating bus.	Vo vibračnom autobuse je ohrozená rovnováha.
The logos were boring.	Logá boli nudné.
Many activists were seen in the demonstration.	Na demonštrácii bolo vidieť veľa aktivistov.
Has there been a reduction in crime?	Došlo k zníženiu kriminality?
A line of soldiers hurried into the trenches.	Rad vojakov rýchlo vyrazil do zákopov.
Roast the pumpkin and then mix into the soup.	Opečte tekvicu a potom rozmixujte na polievku.
There are so many of you.	Je vás tak veľa.
He was at the forefront of education reform.	Bol na čele reformy školstva.
The tip of the pencil is sharp.	Hrot ceruzky je ostrý.
Most women spent many hours doing housework.	Väčšina žien trávila veľa hodín len domácimi prácami.
A strange light flickered in the sky.	Na oblohe sa mihotalo zvláštne svetlo.
There once lived a wizard who knew how to cast a spell.	Žil raz jeden čarodejník, ktorý vedel čarovať.
The pastor greeted them warmly.	Pán farár ich srdečne privítal.
Some companies have refused to comply.	Niektoré podniky to odmietli splniť.
The decoration of the cabinet was gaudy, but pleasing to the eye.	Výzdoba skrine bola gýčová, no lahodila oku.
They ate fish and seafood.	Jedli ryby a morské plody.
The clouds parted to reveal that the moon was full.	Mraky sa roztrhli a odhalili, že mesiac je v splne.
They will ask you why you are looking for a job.	Budú sa ťa pýtať, prečo si hľadáš prácu.
A ship drifting at sea.	Loď unášaná na mori.
He's been coming here for years.	Prichádza sem už roky.
Three years later, her mission succeeded.	O tri roky neskôr sa jej misia podarila.
Delirium is a mental illness.	Delírium je duševná choroba.
Many people are afraid that they will become infected.	Mnoho ľudí sa bojí, že sa nakazia.
Needle and thread tongs with intricate patterns.	Ihla a niť kliešť so zložitými vzormi.
Exhaust gases filled the air.	Výfukové plyny naplnili vzduch.
This city breathes pollution.	Toto mesto dýcha znečistením.
It was not easy to impress him.	Nebolo ľahké naňho zapôsobiť.
The disappearance of a valuable item is a serious problem.	Zmiznutie cenného predmetu je vážny problém.
The air was fragrant.	Vzduch bol prevoňaný vôňou.
She was afraid of hair growth.	Obávala sa rastu vlasov.
A lost document is not necessarily useless.	Dokument, ktorý sa stratil, nie je nevyhnutne zbytočný.
He was offended by their intervention.	Pohoršoval sa nad ich zásahom.
She really knows how to dance.	Tancovať naozaj vie.
Corrupt officials have done a lot of damage.	Veľa škody napáchali skorumpovaní úradníci.
He ran up the stairs.	Bežal po schodoch.
Hair loss	Vypadávanie z vlasov
The bud matured during the night.	Púčik dozrel počas noci.
People should eat more fruits and vegetables.	Ľudia by mali jesť viac ovocia a zeleniny.
He wants you to discover everything about this topic.	Chce, aby ste o tejto téme objavili všetko.
The disease is caused by streptococci.	Ochorenie je spôsobené streptokokmi.
No one could imagine it.	Nikto si to nevedel predstaviť.
Show my video to as many people as possible.	Ukážte moje video čo najväčšiemu počtu ľudí.
Work hard on your future.	Tvrdo pracujte na svojej budúcnosti.
They handed her the bill, which she accepted without a word.	Podali jej účet, ktorý bez slova prijala.
We should support them.	Mali by sme ich podporovať.
Schools are encouraged to do the same.	Školy sa vyzývajú, aby urobili to isté.
Dust from the explosion got to a nearby village.	Prach z výbuchu sa dostal do neďalekej dediny.
Start by stirring constantly.	Začnite neustálym miešaním.
Employees voted unanimously for the strike.	Zamestnanci jednohlasne hlasovali za štrajk.
The waves were gentle at this time.	Vlny boli v tomto čase jemné.
Sentences with four or more exclamation points are rare nowadays.	Vety so štyrmi a viacerými výkričníkmi sú v dnešnej dobe zriedkavé.
People need water to survive.	Ľudia potrebujú vodu, aby prežili.
The post office is located in the city center.	Pošta sa nachádza v centre mesta.
China is the largest consumer of coal in the world.	Čína je najväčším spotrebiteľom uhlia na svete.
She wondered why he had suddenly changed his mind.	Premýšľala, prečo zrazu zmenil názor.
The walls were made of wicker and grease.	Steny boli vyrobené z prútia a mazanice.
A flood of murders enveloped the city in the gloom.	Záplava vrážd zahalila mesto do šera.
The cat sat and adjusted.	Mačka sedela a upravovala sa.
He remained unconscious after the attack.	Po útoku zostal v bezvedomí.
The pool is small but clean.	Bazén je malý, ale čistý.
Graffiti can be found along ocean vessels.	Graffiti možno nájsť pozdĺž oceánskych plavidiel.
Scientists need to think more critically about the world.	Vedci musia o svete premýšľať kritickejšie.
She was an equestrian expert.	Bola odborníčkou na jazdectvo.
The farm is located about four miles from the village.	Farma sa nachádza asi štyri míle od dediny.
This has implications for the economy.	To má dôsledky pre ekonomiku.
Fruit and vegetables from foreign countries are excellent.	Vynikajúce je ovocie a zelenina z cudzích krajín.
The boy came and knelt in front of him.	Chlapec prišiel a kľakol si pred neho.
He goes to school by bus every day.	Každý deň dochádza do školy autobusom.
The watch video revealed a tall man.	Sledovacie video odhalilo vysokého muža.
He comes from a class marked by poverty.	Pochádza z triedy poznačenej chudobou.
A group of kayakers met to continue their journey.	Skupina kajakárov sa stretla, aby pokračovali v ceste.
The rules of the game impose certain restrictions on the game.	Pravidlá hry ukladajú určité obmedzenia na hru.
He ignored her and looked at the stars.	Nevšímal si ju a hľadel na hviezdy.
She survived a lot of hardship.	Prežila veľa útrap.
Instead of buying her sweets, he bought her five aspirins.	Namiesto toho, aby jej kúpil sladkosti, kúpil jej päť aspirínov.
You change, you take a bath and you go to sleep.	Prezlečieš sa, okúpeš sa a ideš spať.
The ugly old woman rushed out of the house.	Škaredá starenka sa vyrútila z domu.
Powerful nations sought economic dominance.	Mocné národy sa usilovali o ekonomickú dominanciu.
The chimney was made of cast iron.	Komín bol vyrobený z liatiny.
He was tired but determined to finish the project.	Bol unavený, ale odhodlaný dokončiť projekt.
The silence lasted only a few minutes.	Ticho trvalo len niekoľko minút.
A business club meets at the hotel.	V hoteli sa stretáva biznis klub.
We completely destroyed it.	Úplne sme to zničili.
Over time, the broken bone repaired itself.	Zlomená kosť sa časom sama upravila.
Suitable for lower shelves, cabinets and cupboards.	Vhodné na spodné police, skrinky a skrinky.
He threw the money on the ground.	Peniaze hodil na zem.
The course was more challenging than he expected.	Kurz bol náročnejší, ako očakával.
The thunder was strong.	Hrom bol silný.
Such glass is quite fragile.	Takéto sklo je dosť krehké.
Use a spatula to rotate the crab cakes.	Pomocou špachtle otáčajte krabie koláče.
How to calculate circuits	Ako vypočítať obvody
We mostly work in small groups.	Väčšinou pracujeme v malých skupinách.
I recommend you take a car.	Odporúčam vám vziať si auto.
Pharmaceutical company.	Farmaceutická spoločnosť.
The difference in wealth is still growing.	Rozdiel v bohatstve stále rastie.
The rocky peak was shrouded in fog.	Skalnatý vrchol zahalila hmla.
The stock market was promising that day.	Akciový trh bol v ten deň sľubný.
In the fat man's mind, failure was impossible.	V mysli tučného muža bolo zlyhanie nemožné.
Her baby's cry filled the room.	Izbu naplnil plač jej dieťaťa.
She felt blood rush to her head.	Cítila, ako sa jej do hlavy hrnie krv.
She went to night school.	Chodila do nočnej školy.
Recycled bricks have been used in some buildings.	V niektorých budovách boli použité recyklované tehly.
Prepare for the future.	Pripravte sa na budúcnosť.
The work environment is stressful.	Pracovné prostredie je stresujúce.
They were equal.	Boli si rovní.
Turing discovered the process of "calculations."	Turing objavil proces „výpočtov“.
There are vehicle warning signs everywhere.	Všade sú tabule upozorňujúce na vozidlá.
She poured healthy sleep into the drug.	Naliala do drogy zdravý spánok.
He had no experience in this area.	V tejto oblasti nemal žiadne skúsenosti.
The skin is smooth and moist.	Pokožka je hladká a vlhká.
The birds fly at relatively low altitudes.	Vtáky lietajú v relatívne nízkych nadmorských výškach.
Bird populations will decline in this century.	Populácie vtákov budú v tomto storočí klesať.
Alternatively, the meadows are a peaceful retreat.	Prípadne sú lúky pokojným útočiskom.
He didn't get a new job.	Novú prácu nedostal.
Research is based on experimentation.	Výskum je založený na experimentovaní.
The manager started to re-evaluate the company's annual report.	Manažér začal prehodnocovať výročnú správu spoločnosti.
They will collect royalties for the performance.	Za predstavenie budú vyberať honoráre.
Lawmakers have proven to be more honest and witty than ever before.	Zákonodarcovia sa ukázali ako úprimní a vtipní ako kedykoľvek predtým.
Severe depression can lead to suicide.	Ťažká depresia môže viesť k samovražde.
The fox sensed that something was wrong.	Líška vycítila, že niečo nie je v poriadku.
Many activists meet in this square every week.	Na tomto námestí sa každý týždeň stretáva veľa aktivistov.
The system has taken hold recently.	Systém sa v poslednej dobe uchytil.
This country is in a state of civil war.	Táto krajina je v stave občianskej vojny.
It was obvious that the teacher was not right.	Bolo vidieť, že učiteľ nie je v poriadku.
Little mole on the cheek.	Malý krtko na líci.
The company has a good reputation in this industry.	Spoločnosť má v tomto odvetví dobré meno.
Nostalgic longings for the last age permeated the city.	Mestom prenikali nostalgické túžby po minulom veku.
Fire knees.	Ohni kolená.
All passengers must have food supplies with them.	Všetci cestujúci musia mať so sebou zásoby jedla.
These cuts are deep.	Tieto rezy sú hlboké.
Take the train and enjoy the ride.	Choďte vlakom a užite si jazdu.
The minister announced a new tax reduction.	Minister oznámil nové zníženie daní.
They don't need to run a spell checker!	Nepotrebujú spustiť kontrolu pravopisu!
Herve's family is respected in the city.	Herveho rodina je v meste rešpektovaná.
The carmaker is calling millions of vehicles.	Automobilka zvoláva milióny vozidiel.
It frees me from my problems.	Vyslobodzuje ma z mojich problémov.
The iron pyrite layer forms the outer crust.	Vrstva pyritov železa tvorí vonkajšiu kôru.
The prospects for tourism this year are good.	Vyhliadky na turistiku v tomto roku sú dobré.
He came back too soon.	Vrátil sa príliš skoro.
We use words to make sense to our images.	Používame slová, aby sme našim obrázkom dali zmysel.
Problems arose with the city's water supply.	Problémy nastali s mestským vodovodom.
The municipality must invest in education.	Obec musí investovať do školstva.
The birds flew and chirped merrily.	Vtáky poletovali a veselo štebotali.
The minister announced an increase in the minimum wage.	Minister ohlásil zvýšenie minimálnej mzdy.
Many teams refused to wear uniforms.	Mnohé tímy odmietli nosiť uniformy.
The situation was under control.	Situácia bola pod kontrolou.
Please forgive me, she said at last.	Prosím, odpusť mi, povedala nakoniec.
We hired new employees due to the growing volume of business.	Prijali sme nových zamestnancov kvôli rastúcemu objemu obchodu.
A rare breed of dog.	Vzácne plemeno psa.
Then he tries to create new memories.	Potom sa snaží vytvoriť nové spomienky.
You have to choose the best ice cream.	Musíte si vybrať najlepšiu zmrzlinu.
The participants subsequently expressed their views,	Účastníci následne vyjadrili svoje názory,
Squeeze the tasty juices by gently squeezing the mango.	Vytlačte chutné šťavy jemným vytláčaním manga.
Wear new pants.	Oblečte si nové nohavice.
Wait for the water to boil.	Počkajte, kým voda zovrie.
In fact, the fish remember where they were.	V skutočnosti si ryby pamätajú miesta, kde boli.
Some people wanted to keep spending.	Niektorí ľudia chceli pokračovať v míňaní.
She only wears jeans and shirts.	Nosí len džínsy a košele.
Thanks to the new hairstyle, she looked sophisticated.	Vďaka novému účesu vyzerala sofistikovane.
How many errors are there in this paragraph?	Koľko chýb je v tomto odseku?
A feeling of compassion touched me.	Dotkol sa ma pocit súcitu.
The actress played a priestess of voodoo.	Herečka si zahrala kňažku voodoo.
The eclipse was the reddest yet.	Zatmenie bolo doteraz najčervenšie.
Every night, the stars observe in their courtyard observatory.	Každú noc pozorujú hviezdy vo svojom dvorovom observatóriu.
Demand for cosmetic services will continue to increase.	Dopyt po kozmetických službách sa bude naďalej zvyšovať.
The minister is said to be corrupt.	Tvrdí sa, že minister je skorumpovaný.
The wind began to gust and sway the small boat.	Vietor začal poryvovať a kývať malý čln.
The ship was halfway across the sea.	Loď bola na polceste cez more.
This is an example of a direct bid.	Toto je príklad priamej cenovej ponuky.
She is looking forward to the club's monthly party.	Teší sa na mesačnú párty klubu.
We must make an effort to keep climate change under control.	Musíme vyvinúť úsilie, aby sme klimatickú zmenu udržali pod kontrolou.
The police have arrived.	Prišla polícia.
Crime is high here.	Kriminalita je tu vysoká.
The pope called on everyone to support peace.	Pápež vyzval všetkých, aby podporovali mier.
The case has been documented by many journalists.	Prípad zdokumentovali mnohí novinári.
There have been many changes on this island.	Na tomto ostrove došlo k mnohým zmenám.
Accidents are a great danger for these drivers.	Nehody sú pre týchto vodičov veľkým nebezpečenstvom.
The water was black.	Voda bola čierna.
She raised her hand to her mouth and suppressed a yawn.	Zdvihla ruku k ústam a potlačila zívnutie.
Lightning crackled in the sky.	Na oblohe zapraskal blesk.
The view was breathtaking.	Výhľad bol úchvatný.
All expenses must be added to this invoice.	K tejto faktúre je potrebné pripočítať všetky výdavky.
He reshaped one of the musical notes.	Pretvaroval jednu z hudobných nôt.
The diet contains many tips for reducing belly fat.	Diéta obsahuje veľa tipov na zníženie brušného tuku.
She lost weight and gained a new sense of self-confidence.	Schudla a získala nový pocit sebadôvery.
The sea was calm and reflected the sky.	More bolo pokojné a odrážalo oblohu.
She followed the iguana's trail as he climbed the bushes.	Sledovala stopu leguána, keď liezol po kríkoch.
He must have heard something.	Musel niečo počuť.
Do you support the initiative to ban fracking?	Podporujete iniciatívu zakázať frakovanie?
Lionel preferred an influx of adventure to another choice.	Lionel uprednostnil príval dobrodružstva pred inou voľbou.
If this continues, the bacteria may mutate and become stronger.	Ak to bude pokračovať, baktérie môžu zmutovať a stať sa silnejšími.
The lawyer defended the charges.	Právnik obhajoval obvinenia.
The killers were known for their abilities.	Vrahovia boli známi svojimi schopnosťami.
The snow fell on the mountains and covered everything.	Sneh napadol na hory a zakryl všetko.
It was much more convenient to use public transport.	Oveľa výhodnejšie bolo použiť verejnú dopravu.
She was left with a mother and two sisters.	Zostala po nej matka a dve sestry.
The plow turned the soil.	Pluh obracal pôdu.
The older men were a little surprised by her questions.	Starších mužov jej otázky trochu prekvapili.
Many of the inhabitants were farmers or nomadic shepherds.	Mnohí obyvatelia boli roľníci alebo kočovní pastieri.
The team lost many matches, but some won.	Mužstvo prehralo veľa zápasov, no niektoré vyhralo.
She was so happy.	Bola taká šťastná.
If he breaks the law, he will be punished.	Ak poruší zákon, bude potrestaný.
I saw you play on the river.	Videl som ťa hrať na rieke.
He cannot tolerate dishonesty.	Nemôže tolerovať nečestnosť.
After many years of unrest, the relief must be overwhelming.	Po mnohých rokoch nepokoja musí byť úľava ohromujúca.
The sales assistant quickly directed us to the footwear department.	Asistentka predaja nás rýchlo nasmerovala do oddelenia obuvi.
At dusk, the young deer moved slowly into the meadow.	Za súmraku sa mladý jeleň pomaly pobral na lúku.
The princess wept desperately.	Princezná zúfalo plakala.
He was absent from the city for months.	V meste chýbal celé mesiace.
Warm black tea is all we usually drink.	Teplý čierny čaj je všetko, čo zvyčajne pijeme.
The king issued a decree appointing a new prince.	Kráľ vydal dekrét o menovaní nového princa.
The soldier drew his weapon.	Vojak vytiahol zbraň.
The farmer speaks of his tractor as an "iron horse".	Farmár hovorí o svojom traktore ako o „železnom koni“.
The hallway was filled with the smell of dozens of culinary spices.	Chodbu zaplnila vôňa desiatok kuchárskych korenín.
A pirate ship moored in the bay.	Pirátska loď kotvila v zálive.
They started drinking heavily.	Začali silno piť.
The writer quickly sent a letter to the publishers.	Spisovateľ rýchlo poslal list vydavateľom.
She feels very lonely and depressed.	Cíti sa veľmi osamelý a depresívny.
The strange creature sniffed the air warily.	Podivné stvorenie ostražito čuchalo vzduch.
A wise mother leaves her gifts among her children.	Múdra matka necháva svoje dary medzi svojimi deťmi.
She dreamed of her childhood that night.	V tú noc sa jej snívalo o svojom detstve.
I understand why she decided on this career.	Chápem, prečo sa rozhodla pre túto kariéru.
The king ordered everyone to wear a hat.	Kráľ prikázal všetkým nosiť klobúk.
One has to sacrifice to achieve important goals.	Človek sa musí obetovať, aby dosiahol dôležité ciele.
So she gave him her credit card.	Dala mu teda svoju kreditnú kartu.
Many people believe that the economy will improve this year.	Mnoho ľudí verí, že ekonomika sa tento rok zlepší.
I had the impression that they were hungry.	Mal som dojem, že sú hladní.
This point has been rounded up to the nearest thousand.	Tento bod bol zaokrúhlený na najbližšiu tisícku nahor.
Our neighbors often throw garbage over the fence.	Naši susedia často hádžu odpadky cez plot.
The smell of vomit filled the room.	Pach zvratkov naplnil miestnosť.
They slowly climbed the hills.	Pomaly stúpali do kopcov.
The biggest affair in her life was marriage.	Najväčšou aférou v jej živote bolo manželstvo.
Written recipes were canceled after the computer was introduced.	Písomné recepty boli po zavedení počítača zrušené.
It's a bird!	Je to vták!
The rivers flow west.	Rieky tečú na západ.
The speaker gave a short lecture.	Rečník mal krátku prednášku.
The riot will only get worse.	Vzbura len zhorší.
The monkey fell from the branch.	Opica spadla z konára.
A toy worker falls on a assembly line.	Robotníkovi na montážnej linke spadne hračka.
The ingredients for this dish are easy to find.	Suroviny na toto jedlo sa dajú ľahko nájsť.
The flames licked the horizon.	Plamene oblizovali obzor.
Most people in this country live in cities.	Väčšina ľudí v tejto krajine žije v mestách.
The flowers were grown by our own gardeners.	Kvety vypestovali naši vlastní záhradkári.
The star has disappeared from the sky.	Hviezda zmizla z neba.
The students looked like really good boys.	Študenti vyzerali ako naozaj dobrí chlapci.
The criminal was found guilty.	Zločinec bol uznaný vinným.
Wellington's most famous landmark.	Najznámejšia pamiatka Wellingtonu.
Don't share the back alley basement.	Nezdieľajte suterén zadných uličiek.
The reforms are aimed at providing health services for all.	Reformy sú zamerané na poskytovanie zdravotníckych služieb pre všetkých.
They ate in cafes.	Jedli v kaviarňach.
She prepared porridge early in the morning.	Zavčas rána pripravila kašu.
The injured police officer was taken to hospital.	Zraneného policajta previezli do nemocnice.
We are interested in the past.	Zaujíma nás minulosť.
He was swimming in a freezing river.	Plával v mrazivej rieke.
It's best to be completely honest.	Najlepšie je byť úplne úprimný.
White sugar is ideal for fruit salads.	Biely cukor je ideálny do ovocných šalátov.
Insects like this rarely survive in captivity for long.	Hmyz ako tento zriedka prežije v zajatí dlho.
The singer performs here every night.	Spevák tu vystupuje každú noc.
Each fruit undergoes many changes during ripening.	Každé ovocie počas dozrievania prechádza mnohými premenami.
The area was a bit mysterious.	Okolo lokality bolo trochu tajomna.
Lahore has many public parks.	Lahore má veľa verejných parkov.
In difficult times, communities come together.	V ťažkých časoch sa komunity spájajú.
The football field was empty that day, except for one.	Futbalové ihrisko bolo v ten deň okrem jedného prázdne.
Who could stand him?	Kto by ho dokázal vydržať?
Use a sharp knife to cut the onion.	Na krájanie cibule použite ostrý nôž.
Some countries allow the death penalty.	Niektoré krajiny povoľujú trest smrti.
You used to eat tomatoes with ketchup, not mayonnaise.	Kedysi ste jedli paradajky s kečupom, nie majonézou.
He is a craftsman who carves wooden sculptures.	Je to remeselník, ktorý vyrezáva drevené sochy.
The basic element is sulfur.	Základným prvkom je síra.
Quench his anger.	Utlmiť jeho hnev.
He was reluctant to leave the capital.	Opustiť hlavné mesto sa zdráhal.
The scene was striking in its austere beauty	Scéna bola nápadná vo svojej strohej kráse
The child met his puppy again.	Dieťa sa opäť stretlo so svojím šteniatkom.
They introduced a new CEO.	Predstavili nového výkonného riaditeľa.
The ice on the road was good.	Ľad na ceste bol dobrý.
More than a thousand visitors are expected each year.	Každý rok sa očakáva viac ako tisíc návštevníkov.
The government decided to build a second ring road	Vláda rozhodla o výstavbe druhého cestného okruhu
Unfortunately, the carnival ended yesterday.	Bohužiaľ, karneval sa včera skončil.
The temperature was in double digits.	Teplota bola v dvojciferných číslach.
Most people think it's a myth.	Väčšina ľudí si myslí, že je to mýtus.
She lived in a fantasy world.	Žila vo svete fantázie.
A breath of fresh air, really.	Závan čerstvého vzduchu, naozaj.
Government officials are fighting corruption.	Vládni predstavitelia bojujú s korupciou.
The price dropped below ten dollars.	Cena klesla pod desať dolárov.
It gradually cooled.	Postupne sa ochladzovalo.
The queen was not satisfied.	Kráľovná nebola spokojná.
The voice was soft and musical.	Hlas bol jemný a hudobný.
Eventually, she helped found several schools.	Nakoniec pomohla založiť niekoľko škôl.
This side must face the wall.	Táto strana musí byť otočená smerom k stene.
The elephant shuddered.	Slon sa striasol.
They fought bitterly for hours.	Trpko bojovali celé hodiny.
Many argue that war was necessary.	Mnohí tvrdia, že vojna bola nevyhnutná.
Prepare the duck for roasting.	Pripravte kačicu na pečenie.
Local football or rugby club.	Miestny futbalový alebo rugbyový klub.
We pretended not to hear loud cursing.	Tvárili sme sa, že nepočujeme hlasné nadávanie.
They'll be here soon.	Čoskoro dorazia.
Mercury is best known as an element in amalgams.	Ortuť je najlepšie známa ako prvok v amalgámoch.
She was wearing a leather jacket and skirt.	Mala na sebe koženú bundu a sukňu.
The plant is endemic in this area.	Rastlina je endemická v tejto oblasti.
This necklace has excellent craftsmanship.	Tento náhrdelník má vynikajúce remeselné spracovanie.
The boiler was placed on the stove.	Kotol položil na sporák.
You will need two egg yolks and two tablespoons of flour.	Budete potrebovať dva žĺtky a dve polievkové lyžice múky.
The suicidal man studied at the university library.	Samovražedný muž študoval v univerzitnej knižnici.
The current population is more than two million.	Súčasná populácia je viac ako dva milióny.
The bread is tasty.	Chlieb je chutný.
The coach told the team to run faster.	Tréner povedal tímu, aby bežal rýchlejšie.
The tourist boat capsized in the middle of the lake.	Turistická loď sa prevrátila uprostred jazera.
He returned home the next day.	Nasledujúci deň sa vrátil domov.
She went for long walks almost in the morning.	Skoro ráno chodila na dlhé prechádzky.
His mother heard the song and wept with joy.	Jeho matka počula pieseň a plakala od radosti.
It remains a mystery to many.	Pre mnohých zostáva záhadou.
What is the surcharge?	Koľko je prirážka?
The kit was supplied with detailed instructions.	Súprava bola dodávaná s podrobnými pokynmi.
I offer for sale all my best products.	Ponúkam na predaj všetky moje najlepšie produkty.
We clean the mushrooms with sea water.	Huby očistíme morskou vodou.
This organization has worked hard to eradicate poverty.	Táto organizácia tvrdo pracovala na odstránení chudoby.
Our youth spend too much time online.	Naša mládež trávi príliš veľa času online.
There was a view of the city from the window.	Z okna bol výhľad na mesto.
Watch out for pickpockets.	Pozor na vreckárov.
Geologists disagree on the cause of the earthquake.	Geológovia sa nezhodujú na príčine zemetrasenia.
The side effects are relatively mild.	Vedľajšie účinky sú pomerne mierne.
He put the children in the van.	Posadil deti do dodávky.
The soup is boiling!	Polievka sa varí!
He stayed at the store for two hours.	V obchode sa zdržal dve hodiny.
Mine has promised to create jobs.	Baňa sľúbila, že vytvorí pracovné miesta.
The more useful the information, the better.	Čím užitočnejšie informácie, tým lepšie.
Be sure to perform steps two at a time.	Uistite sa, že vykonajte kroky dva naraz.
The volcano spewed rings of smoke.	Sopka chrlila prstence dymu.
Do you carry an umbrella with you?	Nosíte so sebou dáždnik?
Some build brick houses, some wood.	Niekto stavia domy z tehál, niekto z dreva.
It grows in size to a certain point.	Do určitého bodu rastie vo veľkosti.
The safest way to eat oysters is in the raw state.	Najbezpečnejší spôsob konzumácie ustríc je v surovom stave.
The project met with slight resistance.	Projekt sa stretol s miernym odporom.
This text is too difficult to read.	Tento text je príliš náročný na čítanie.
The boat slid across the water.	Čln kĺzal po vode.
Even large quantities do not.	Dokonca aj veľké množstvá nie.
We are close to solving this problem.	Sme blízko k vyriešeniu tohto problému.
There are too many tourists.	Je tu príliš veľa turistov.
Mix the liquids thoroughly with a spoon.	Tekutiny dôkladne premiešajte lyžičkou.
In cold weather, wrap your arms around your waist.	V chladnom počasí si omotajte ruky okolo pása.
When it rains, the streets turn into mud.	Ak prší, ulice sa menia na blato.
The earth, which initially revolves around its axis,	Zem, ktorá sa spočiatku otáča okolo svojej osi,
They continued to mine gold and diamonds.	Pokračovali v ťažbe zlata a diamantov.
The postal fist broke the back of the chair.	Poštová päsť zlomila operadlo stoličky.
The researcher claims to have found a new terpenoid	Výskumník tvrdí, že našiel nový terpenoid
She used to be an avid customer service professional.	Kedysi bola zanietenou vyznávačkou služieb zákazníkom.
The area was full of history.	Okolie bolo plné histórie.
He was drafted into the army.	Bol odvedený do armády.
He beat her three times with a silver stick.	Trikrát ju zbil striebornou palicou.
His voice shook with fear.	Hlas sa mu triasol od strachu.
Some scientists believe that global warming is a myth.	Niektorí vedci sa domnievajú, že globálne otepľovanie je mýtus.
Exponential growth is unsustainable.	Exponenciálny rast je neudržateľný.
Nectar is common to flowers.	Nektár je spoločný pre kvety.
We ask readers to donate to charity.	Prosíme čitateľov, aby prispeli na charitu.
He looked out the window.	Pozeral sa von oknom.
Soldiers were looking everywhere.	Vojaci hľadali všade.
They decided to tear down this wall.	Rozhodli sa strhnúť túto stenu.
The prisoner thus remained without a lawyer.	Väzeň tak zostal bez právneho zástupcu.
He was not welcome here.	Nebol tu vítaný.
It was a terrible price for freedom.	Bola to strašná cena za slobodu.
Think of the price you will pay for inaction!	Myslite na cenu, ktorú zaplatíte za nečinnosť!
There is evidence that democracy first appeared in the region.	Existujú dôkazy, že demokracia sa prvýkrát objavila v tomto regióne.
The stroller stopped and the driver opened the door.	Kočík zastavil a rušňovodič otvoril dvere.
He was combative and scattered words in class.	Bol bojovný a rozhadzoval slová po triede.
A herd of wild pigs crowded through the jungle.	Džungľou sa tlačilo stádo divých svíň.
Today, most dancers use modern music.	Dnes väčšina tanečníkov používa modernú hudbu.
The day was dry and dusty.	Deň bol suchý a prašný.
The church was built in the Middle Ages.	Kostol bol postavený v stredoveku.
The goods are transported to and from the country by ship.	Tovar sa prepravuje do az krajiny loďou.
The city is rich in history.	Mesto je bohaté na históriu.
The urgent goal of the present is the development of sustainable energy.	Naliehavým cieľom súčasnosti je rozvoj udržateľnej energie.
They do not pose any threat to society.	Nepredstavujú žiadnu hrozbu pre spoločnosť.
The manager has a number of responsibilities.	Manažér má množstvo povinností.
Tiger chased his prey.	Tiger prenasledoval svoju korisť.
The young man liked to overclock.	Mladý muž rád pretaktoval.
The dispute was settled amicably.	Spor sa vyriešil zmierom.
Big changes have taken place recently.	V poslednom čase sa udiali veľké zmeny.
Try to imagine the causes of pollution.	Skúste si predstaviť príčiny znečistenia.
He shouted loudly at the villagers.	Hlasno kričal na dedinčanov.
William likes to play outside.	William sa rád hrá vonku.
The school management refused to take responsibility for the damages.	Vedenie školy odmietlo prevziať zodpovednosť za škody.
Although he was against, he refused to oppose them.	Hoci bol proti, odmietol im odporovať.
He returned all beamed and scratched his shaved head.	Vrátil sa celý rozžiarený a poškrabal si oholenú hlavu.
Police found the man's car in a nearby supermarket.	Policajti našli mužovo auto v neďalekom supermarkete.
The government has decided to support newborns.	Vláda sa rozhodla podporiť novorodencov.
The emperor agreed to the marriage.	Cisár so sobášom súhlasil.
Bring the milk to a boil.	Mlieko privedieme do varu.
More citizens died than expected.	Zahynulo viac občanov, ako sa dalo očakávať.
We saw them coming out of the jungle.	Videli sme ich vychádzať z džungle.
His eyes rested on her face.	Jeho oči spočinuli na jej tvári.
The consequences of such a project would be dire.	Dôsledky takéhoto projektu by boli strašné.
I haven't enjoyed my job lately.	V poslednom čase ma moja práca nebaví.
His torn black robe was torn.	Jeho roztrhané čierne rúcho bolo roztrhané.
The chimpanzee uses tools to extract ants from the ground.	Šimpanz používa nástroje na extrakciu mravcov zo zeme.
Each student has a separate notebook.	Každý žiak má samostatný zošit.
This city is famous for its cabbage smoothies.	Toto mesto je známe svojimi kapustovými smoothies.
Jack was a good poet who learned by heart.	Jack bol dobrý básnik, ktorý sa naučil naspamäť.
Many sports are played on rough terrain.	Veľa športov sa hrá na nerovnom teréne.
The research is divided into several areas.	Výskum je rozdelený do niekoľkých oblastí.
She grabbed the phone angrily and dialed the number.	Nahnevane schmatla telefón a vytočila číslo.
The boy's father was a passionate gardener.	Chlapcov otec bol vášnivým záhradníkom.
They collided with each other.	Navzájom sa zrazili.
That is scheduled.	Tá je naplánovaná.
The elephant is an animal.	Slon je zviera.
He remembers when the water hole was so full.	Pamätá si, keď bola vodná diera taká plná.
These symptoms can be alleviated with medication.	Tieto príznaky sa dajú zmierniť liekmi.
Several standards are being developed at the same time.	Súčasne sa vyvíja niekoľko noriem.
He often eats outside for dinner.	Na večeru často jedáva vonku.
It is the origin of many proverbs.	Je pôvodom mnohých prísloví.
Rely on search engines to find information.	Pri hľadaní informácií sa spoliehajte na vyhľadávače.
She came out of the water.	Vyšla z vody.
He patrolled the territory on horseback.	Na koni hliadkoval na území.
They wander through the fog and make haunting music.	Putujú hmlou a vytvárajú strašidelnú hudbu.
A local newspaper reporter hopes to cover the carnival.	Reportér miestnych novín v nádeji, že pokryje karneval.
Dried fruit goes into the cupboard.	Sušené ovocie ide do skrinky.
Many new types of games have been introduced.	Bolo predstavených veľa nových druhov hier.
This law has been declared unconstitutional.	Tento zákon bol vyhlásený za protiústavný.
Dozens of countries competed.	Súťažili desiatky krajín.
The shaman received a sacred vision.	Šaman dostal posvätné videnie.
Children aged six must go to school.	Deti vo veku šesť rokov musia chodiť do školy.
There's a cat in my apartment.	V mojom byte je mačka.
The onslaught of the fighting was borne by the rival party.	Nápor bojov niesla súperiaca strana.
They sell a wide range of goods here.	Predávajú tu široký sortiment tovaru.
Wood grows from trees	Drevo rastie zo stromov
The cheeky landscaper cursed loudly as the tree broke.	Drzý krajinkár hlasno nadával, keď sa strom zlomil.
Coal and oil are energy sources.	Uhlie a ropa sú energetické zdroje.
The terrorist group will be defeated.	Teroristická skupina bude porazená.
Alcohol and drugs increase stress.	Alkohol a drogy zvyšujú stres.
Humidity in the air causes fogging of the window panes.	Vlhkosť vo vzduchu spôsobuje zahmlievanie okenných tabúľ.
The newspaper reported on her shock victory.	Noviny informovali o jej šokovom víťazstve.
This paragraph has given me a better idea of ​​your topic.	Tento odsek mi dal lepšiu predstavu o vašej téme.
People have always sought immortality.	Ľudia vždy hľadali nesmrteľnosť.
Nixon said "peace with honor" was the only option.	Nixon povedal, že „mier so cťou“ je jedinou možnosťou.
The water disappeared from the river.	Voda zmizla z rieky.
All the fish died.	Všetky ryby uhynuli.
Many species are becoming extinct.	Mnohé druhy vymierajú.
She was imprisoned.	Bola uväznená.
Baking is an old art.	Pečenie je staré umenie.
The company had a huge lead.	Spoločnosť mala obrovský náskok.
He's really jealous!	Je naozaj žiarlivý!
Tim's house is white.	Timov dom je biely.
Diseases such as smallpox can be transmitted to humans.	Choroby ako kiahne sa môžu prenášať na ľudí.
The city was under siege.	Mesto bolo v obkľúčení.
Their salaries have remained unchanged for five years.	Ich platy zostali nezmenené už päť rokov.
Locals fear environmental damage.	Miestni sa obávajú ekologických škôd.
No one was injured in the crash of the fast car.	Pri zrážke rýchleho auta sa nikto nezranil.
Then he adjusted another man's cheekbone.	Potom nastavil lícnu kosť iného muža.
He makes a living by selling bread.	Živí sa predajom chleba.
Whiskey and soda, please.	Whisky a sóda, prosím.
He was also a statesman, poet, humorist and composer.	Bol tiež štátnikom, básnikom, humoristom a skladateľom.
Don't drive, you'd better cycle.	Nešoférujte autom, radšej bicyklujte.
This transparent paper allows you to recognize the ink when printing.	Tento priehľadný papier umožňuje rozoznať atrament pri tlači.
Time seemed to run very slowly.	Zdalo sa, že čas beží veľmi pomaly.
My great-grandfather owned an ice cream parlor.	Môj pradedo vlastnil zmrzlináreň.
I think we should focus on the present.	Myslím si, že by sme sa mali sústrediť na súčasnosť.
The state police are notorious for corruption and brutality.	Štátna polícia je neslávne známa korupciou a brutalitou.
Scientists are trying to find out exactly what happened.	Vedci sa snažia zistiť, čo sa presne stalo.
The number of locally endangered animals is greatly reduced.	Počet miestnych ohrozených zvierat je značne znížený.
When I saw dark clouds gathering over the hill,	Keď som videl, že sa nad kopcom zhromažďujú tmavé mraky,
It is a matter of serious concern.	Je to vec vážnych obáv.
Passive transport includes wind and water.	Pasívna doprava zahŕňa vietor a vodu.
The observatory's instruments are no longer working.	Prístroje observatória už nefungujú.
These women were highly valued during the war.	Tieto ženy boli počas vojny vysoko cenené.
Two theories have been put forward to explain this finding.	Na vysvetlenie tohto zistenia boli predložené dve teórie.
Dog owners should make sure that their dogs are always tethered.	Majitelia psov by sa mali uistiť, že ich psy sú vždy pripútané.
He zipped up the parking lot.	Zazipsoval na parkovisko.
She paused for a moment, then continued.	Na chvíľu sa odmlčala a potom pokračovala.
This country has incredibly dense forests.	Táto krajina má neuveriteľne husté lesy.
I'll take it from here, boss.	Vezmem to odtiaľto, šéfe.
This scheme has led to a fairer distribution.	Táto schéma viedla k spravodlivejšiemu rozdeleniu.
Some churches are no longer classified as churches.	Niektoré kostoly už nie sú klasifikované ako kostoly.
Some critics have argued that his comments were outrageous.	Niektorí kritici tvrdili, že jeho komentáre boli poburujúce.
The local council now has more power.	Miestne zastupiteľstvo má teraz väčšiu právomoc.
Each team will be headed by a captain.	Na čele každého tímu bude kapitán.
He arrived quite tired.	Prišiel celkom unavený.
Police intervened against the perpetrators.	Polícia zasahovala proti páchateľom.
I drink two cups of coffee every morning.	Každé ráno vypijem dve šálky kávy.
Some scientists say that global warming is a myth.	Niektorí vedci tvrdia, že globálne otepľovanie je mýtus.
He wants to confess ridiculously.	Pri tom sa chce smiešne priznať.
However, she ignored his advice and went out anyway.	Ona však jeho radu ignorovala a aj tak vyšla von.
However, the dogs did not show any emotions.	Psy však neprejavili žiadne emócie.
Not having a navel is an unusual defect.	Nemať pupok je nezvyčajná vada.
Seeing him drink was like watching someone swallow water.	Vidieť ho piť bolo ako sledovať, ako niekto hltá vodu.
The priest repaired himself at a local beer tavern.	Kňaz sa opravil do miestnej krčmy na pivo.
Some countries have suffered greatly.	Niektoré krajiny veľmi utrpeli.
The banana peel was slippery.	Banánová šupka bola šmykľavá.
Excess eggs became available.	Sprístupnil sa prebytok vajec.
Instructions can be found on the back.	Návod nájdete na zadnej strane.
A treatment called radioimmunotherapy can be used to treat cancer.	Na liečbu rakoviny sa môže použiť liečba nazývaná rádioimunoterapia.
This band went from handier to wealth.	Táto kapela prešla od handier k bohatstvu.
She checked her cell phone.	Skontrolovala svoj mobilný telefón.
He spoke slowly and calmly.	Hovoril pomaly a pokojne.
The mother offered the child cereals.	Matka ponúkla dieťaťu cereálie.
They ate a festive cake.	Jedli slávnostnú tortu.
The gospel is universal.	Evanjelium je univerzálne.
The rebel leader promised a state of freedom and equality.	Vodca rebelov sľuboval stav slobody a rovnosti.
You're too nice.	Si príliš milý.
Sometimes life flows fast.	Niekedy život plynie rýchlo.
Cobwebs cleverly hung from the ceiling beam.	Zo stropného trámu umne viseli pavučiny.
He asked us for tea.	Požiadal nás o čaj.
The boss is in the boardroom.	Šéf je v zasadacej miestnosti.
Whoever loses these races will be fired.	Kto prehrá tieto preteky, bude vyhodený.
The music was unbearably loud.	Hudba bola neznesiteľne hlasná.
The soldiers began marching on the castle.	Vojaci začali pochod na hrad.
The traveler points to the sights.	Cestovateľ poukazuje na pamiatky.
The effort to make this area habitable was very ambitious.	Snaha urobiť túto oblasť obývateľnou bola veľmi ambiciózna.
The city was covered with lights reflecting in the water.	Mesto bolo pokryté svetlami odrážajúcimi sa vo vode.
Are you for independence?	Ste za nezávislosť?
There is a lot of snow on the ground today.	V súčasnosti je na zemi veľa snehu.
The wind blew the branches around.	Vietor rozfúkal konáre okolo.
The dry riverbed is lined with elegant houses.	Suché koryto rieky lemujú elegantné domy.
The trees growing along the way blocked the sun's rays.	Stromy rastúce pri ceste bránili slnečnému žiareniu.
Who will help us in the midst of confusion?	Kto nám pomôže uprostred zmätku?
The library should store more titles.	Knižnica by mala skladovať viac titulov.
The mayor spoke badly about the opponent.	Starosta sa o protikandidátovi zle vyjadril.
We gather, we go there, we meet.	Zhromažďujeme sa, ideme tam, stretneme sa.
The mountains are blocking the weather.	Pohoria blokujú počasie.
The river flows in the middle.	Stredom preteká rieka.
The defendants were provided with insufficient legal advice.	Obžalovaným bolo poskytnuté nedostatočné právne poradenstvo.
They will build a city behind the mountains.	Postavia mesto za horami.
All life forms are based on carbon.	Všetky formy života sú založené na uhlíku.
Peace would be restored quickly.	Mier by bol rýchlo obnovený.
They couldn't just let her go.	Nemohli ju len tak prepustiť.
The farmer eventually ran out of animal feed.	Farmárovi sa nakoniec minulo krmivo pre zvieratá.
Next you will need three cups of brown sugar.	Ďalej budete potrebovať tri šálky hnedého cukru.
The rhino population is in danger of extinction.	Populácii nosorožcov hrozí vyhynutie.
The food is so delicious you can't prepare it!	To jedlo je také chutné, že ho nemôžete pripraviť!
So they were convicted, but released a few hours later.	Boli teda odsúdení, no o pár hodín neskôr prepustení.
I often get depressed from lack of exercise.	Často mám depresiu z nedostatku pohybu.
The birds use their wings to take off into the sky.	Vtáky používajú krídla na vzlet do neba.
Boys and girls are sent to camp.	Chlapci a dievčatá sú poslaní do tábora.
There is a thriving art scene in this city.	V tomto meste je prosperujúca umelecká scéna.
Do you know the difference between them?	Viete aký je medzi nimi rozdiel?
The copier needs service.	Kopírka potrebuje servis.
You can add cheese if you want.	Ak chcete, môžete pridať syr.
They tried to stay upright.	Snažili sa zostať vo vzpriamenej polohe.
Locals say one-fifth of all wild animals died.	Miestni tvrdia, že zahynula jedna pätina všetkých divých zvierat.
Neither the company nor the union was willing to back down.	Firma ani odbor neboli ochotní ustúpiť.
Join us.	Pridajte sa k nám.
He made a sandwich to block the noise.	Urobil sendvič, aby zablokoval hluk.
So he packed his suitcases with the intention of going home.	A tak si zbalil kufre s úmyslom ísť domov.
The survivors were angry that they had not been notified before.	Pozostalí boli nahnevaní, že neboli upozornení skôr.
It is made of concrete covered with decorative bricks.	Je vyrobený z betónu pokrytého ozdobnými tehlami.
The cat ate the pigeon.	Mačka zjedla holuba.
Salt is an important component of salty foods.	Soľ je dôležitou zložkou slaných jedál.
The food seems familiar to me.	To jedlo sa mi zdá povedomé.
Wukong ran away from home because he was afraid.	Wukong utiekol z domu, pretože sa bál.
Shut up, she told him.	Ticho, povedala mu.
Gradually, she visited each grave.	Postupne navštevovala každý hrob.
He was to have a guard duty.	Mal mať strážnu službu.
The ocean is huge.	Oceán je obrovský.
Why walk when you can ride?	Prečo chodiť, keď môžete jazdiť?
She ran across the room with laughter.	So smiechom prebehla miestnosťou.
Although he was old, he traveled a lot.	Hoci bol starý, veľa cestoval.
A cage of white birds fell from the sky.	Z neba spadla klietka bielych vtákov.
My inner turmoil threatens to overwhelm me.	Hrozí, že ma premôže môj vnútorný nepokoj.
All public schools have been closed.	Všetky štátne školy boli zatvorené.
Veils of dirty clouds hid the moon.	Závoje špinavých oblakov skrývali mesiac.
There are many reports of this disease.	Existuje veľa správ o tejto chorobe.
Sharp dog teeth can tear flesh and bones.	Ostré zuby psa môžu trhať mäso a kosti.
When the men left, the two women talked quietly.	Keď muži odišli, obe ženy sa potichu rozprávali.
Walk around the block.	Prejdite sa okolo bloku.
After a day of hard work, he felt exhausted.	Po dni tvrdej práce sa cítil vyčerpaný.
Work with them to create their individual learning styles.	Spolupracujte s nimi na vytvorení ich individuálnych učebných štýlov.
The animals ran out of the way.	Zvieratá odbehli z cesty.
The fossil appeared locked in stone.	Fosília sa objavila uzavretá v kameni.
Remember that.	Pamätaj na to.
Traveling to the outer regions is challenging.	Cestovanie do vonkajších regiónov je náročné.
The bank has branches throughout the country.	Banka má pobočky po celej krajine.
Wear a hat to avoid burns.	Ak sa chcete vyhnúť spáleniu, noste klobúk.
The boss's office is full of paperwork.	Šéfova kancelária je plná papierovačiek.
There are many obstacles that we have not yet overcome.	Mnohé sú prekážky, ktoré sme ešte neprekonali.
She sang carefree.	Bezstarostne spievala.
Many visitors come looking for pieces of history.	Mnoho návštevníkov prichádza hľadať kúsky histórie.
You have to wear a helmet.	Musíte nosiť prilbu.
Heavy rain flooded the area.	Silný dážď zaplavil celé okolie.
The car veered and just narrowly passed the pedestrian.	Auto vybočilo a len tesne minulo chodca.
The imbalance in the food market does not cause famine!	Nerovnováha na trhu s potravinami nespôsobuje hladomor!
Take care of your clothes by hanging them.	Postarajte sa o svoje oblečenie tak, že ho vyvesíte.
Shakespeare was one of the greatest writers who ever lived.	Shakespeare bol jedným z najväčších spisovateľov, ktorí kedy žili.
When the eggs are boiled, their shells break.	Keď sa vajcia uvaria, rozbijú sa ich škrupiny.
The men shook a long line of customers.	Muži striasli dlhý rad zákazníkov.
The exercise went smoothly.	Cvičenie prebehlo bez problémov.
Danger of drunk driving.	Nebezpečenstvo jazdy v opitosti.
What did you do?	Čo si robil?
Fill the bowl to three quarters.	Naplňte misku do troch štvrtín.
The mountain was full of fruit.	Hora bola plná ovocia.
When the water freezes, ice forms.	Pri zamrznutí vody sa tvorí ľad.
You need patience.	Potrebujete trpezlivosť.
Shelter of a young girl	Úkryt mladého dievčaťa
How many atrocities were hanged?	Koľko bolo obesených za zverstvo?
John built a new house.	Ján postavil nový dom.
The princess did not enjoy her stay in the court.	Princezná si pobyt na dvore neužila.
Her name is on the guest list.	Jej meno je na zozname hostí.
The weather in this area is very hot in summer.	Počasie v tejto oblasti je v lete veľmi horúce.
The keys are in the glove compartment.	Kľúče sú v priehradke na rukavice.
It soon became clear that things were different.	Čoskoro sa ukázalo, že veci sú inak.
The organization is a leading charity in this field.	Organizácia je vedúcou charitatívnou organizáciou v tejto oblasti.
They are an ideal choice for pets because they are docile.	Sú ideálnou voľbou pre domáce zvieratá, pretože sú učenliví.
We should use resources wisely.	Zdroje by sme mali využívať rozumne.
Klobuchar spoke eloquently of the need for health care reform.	Klobuchar veľavravne hovoril o potrebe reformy zdravotníctva.
He opened the gas smoothly.	Plynule otvoril plyn.
His golden hair glistened in the flickering light.	Jeho zlaté vlasy sa leskli v mihotavom svetle.
He will reconstruct his story into detailed details over the years.	Svoj príbeh zrekonštruuje do podrobných detailov po rokoch.
The natives were wild.	Domorodci boli divokí.
There was a lot of blood on the arrow.	Na šípe bolo veľa krvi.
About what sentence?	O akej vete?
Opinion polls have shown that the population has been enthusiastic.	Prieskumy verejnej mienky ukázali, že obyvateľstvo bolo nadšené.
The fish remained trapped in the mud.	Ryba zostala uväznená v bahne.
The fate of the sector remains uncertain.	Osud tohto odvetvia zostáva neistý.
The bird flew straight down to the cliff.	Vták letel priamo dole k útesu.
He won the election narrowly.	Voľby vyhral tesne.
Don't bend your nose over it.	Neohŕňajte nad ním nos.
His behavior provoked general outrage.	Jeho správanie vyvolalo všeobecné pobúrenie.
Her voice was piercing.	Jej hlas bol prenikavý.
Mankind was born into the Iron Age.	Ľudstvo sa zrodilo do doby železnej.
Thanks to the new dress, she looked ten years younger.	Vďaka novým šatám vyzerala o desať rokov mladšie.
The tremors continued for several hours.	Otrasy pokračovali niekoľko hodín.
After a half hour drive you will reach the stream.	Po pol hodine jazdy sa dostanete k potoku.
A small town is a place where people get to know each other.	Malé mesto je miesto, kde sa ľudia navzájom poznajú.
The villagers took the opportunity to arm themselves.	Dedinčania využili príležitosť ozbrojiť sa.
She has beautiful nails.	Má krásne nechty.
Manufacturers began to use its power.	Výrobcovia začali využívať jeho silu.
Brighton is known for industrial development.	Brighton je známy priemyselným rozvojom.
The children quickly missed their welcome.	Deti svoje privítanie rýchlo minuli.
The fever of the gold rush engulfed the masses.	Horúčka zlatej horúčky zachvátila masy.
It's in the air.	Je to vo vzduchu.
He had a banana for breakfast.	Na raňajky mal banán.
He wore a triumphant smile.	Mal na sebe víťazoslávny úsmev.
She looked at me.	Pozrela sa na mňa.
She fell in love with a married man.	Zaľúbila sa do ženatého muža.
All this has to be done by hand.	Všetko sa to musí robiť ručne.
They started walking towards the village.	Začali kráčať smerom do dediny.
It was getting dark outside.	Vonku sa stmievalo.
The cake came to life.	Torta ožila.
This region is known for its scholars.	Tento región je známy svojimi učencami.
The poem is still popular today.	Báseň je populárna dodnes.
The cobwebs are rich in this forest.	Pavučiny sú v tomto lese bohaté.
Some restaurants and bars have been organized.	Niektoré reštaurácie a bary boli zorganizované.
She was divided by a deep division.	Rozdelilo ju hlboké rozdelenie.
The captain entered the bridge.	Kapitán vstúpil na mostík.
He agreed to join them.	Súhlasil, že sa k nim pridá.
And then stand in line!	A potom sa postavte do radu!
People with claustrophobia should avoid this cave.	Tejto jaskyni by sa mali vyhýbať ľudia s klaustrofóbiou.
The apparent inaction of the council will be considered an abuse.	Zjavná nečinnosť obecného zastupiteľstva sa bude považovať za zneužívanie.
We breathe fresh air.	Nadýchame sa čerstvého vzduchu.
They exchanged kind glances.	Vymenili si láskavé pohľady.
You can keep your identity secret.	Svoju identitu môžete utajiť.
The witch was burned at the stake.	Čarodejnicu upálili na hranici.
This ancient country is known for its complex irrigation systems.	Táto staroveká krajina je známa svojimi zložitými zavlažovacími systémami.
The streets were lined with empty houses.	Ulice lemovali prázdne domy.
She giggled softly and then laughed.	Jemne sa zachichotala a potom sa rozosmiala.
How many birds can you count?	Koľko vtákov viete spočítať?
A dot appeared and then signaled his movement.	Objavila sa bodka a potom signalizovala jeho pohyb.
Criminals raided the suspect's house last night.	Kriminalisti vykonali včera večer raziu v dome podozrivého.
He never refused.	Nikdy to neodmietol.
Israel is a "light to the nations."	Izrael je „svetlo pre národy“.
Blood flowed from the wound.	Z rany tiekla krv.
These messages must be sent to two addresses.	Tieto správy musia byť odoslané na dve adresy.
Violence remains common.	Násilie zostáva bežné.
The planet faced a financial crisis last year.	Planéta minulý rok čelila finančnej kríze.
The robbers looted the farm.	Lupiči vyplienili statok.
My uncle got a car.	Môj strýko dostal auto.
She rubbed her eyes with a laugh.	So smiechom si pretrela oči.
Alternative energy sources need to be developed.	Je potrebné vyvinúť alternatívne zdroje energie.
It's often a problem.	Býva problémom.
Although the government cares about its citizens, they have done nothing.	Hoci sa vláda stará o svojich občanov, neurobili nič.
His initiative deserves praise.	Jeho iniciatíva si zaslúži pochvalu.
Almost nothing remained on their behalf.	V ich mene nezostalo takmer nič.
Fate gave him a family to take care of.	Osud mu dal rodinu, o ktorú sa musel starať.
We need some houses!	Potrebujeme nejaké domy!
Some books have been banned.	Niektoré knihy boli zakázané.
I like long hair, thick short or medium length hair.	Mám rada dlhé vlasy, husté krátke alebo polodlhé vlasy.
The circle was clearly marked.	Kruh bol jasne označený.
Spider silk is used in medicine and industry.	Pavúčí hodváb sa používa v medicíne a priemysle.
Ugly plant species.	Škaredý druh rastliny.
The dogs twisted in the yard.	Psy sa skrútili na dvore.
A stranger sat down next to me.	Vedľa mňa si sadol cudzinec.
He is able to get up and get dressed.	Je schopný vstať a obliecť sa.
They managed to escape the danger.	Nebezpečenstvu sa im podarilo uniknúť.
How is the weather today?	Aké je dnes počasie?
His crime was not mentioned in court.	Jeho zločin sa na súde nespomínal.
He ordered the guards to bring him a prisoner.	Nariadil dozorcom, aby mu priviedli väzňa.
He raced around the city in his new sports car.	Pretekal sa po meste vo svojom novom športovom aute.
They wandered through the mountains.	Putovali cez hory.
We humans love chocolate.	My ľudia milujeme čokoládu.
This creature looked like a giant tortoise.	Toto stvorenie vyzeralo ako obrovská korytnačka.
A strict vegetarian does not like meat, fish and poultry.	Prísna vegetariánka nemá rada mäso, ryby a hydinu.
Her hair was braided.	Vlasy mala spletené do copu.
A cold wind blew outside.	Vonku zavýjal studený vietor.
She's so tiny.	Je taká malinká.
The service of the diary used to cost so much.	Služba denníka kedysi stála toľko.
They attacked the police station.	Zaútočili na policajné stanovište.
The dog was chasing the sheep.	Pes šialene prenasledoval ovce.
The political leader resigns.	Politický líder odstúpi.
He plans to visit relatives in his homeland.	Plánuje navštíviť príbuzných vo svojej vlasti.
She lives with her husband and his son.	Žije s manželom a jeho synom.
They tried to raise a peacock.	Pokúsili sa vychovať páva.
Locals complained about the noise from this factory.	Miestni obyvatelia sa sťažovali na hluk z tejto továrne.
Many call for independence.	Mnohí volajú po nezávislosti.
The sun streamed through the window and bathed us in gold.	Cez okno prúdilo slnko a kúpalo nás v zlate.
Their relationship never really worked out.	Ich vzťah nikdy naozaj nevyšiel.
Regulations can stifle innovation and creativity.	Predpisy môžu potlačiť inovácie a kreativitu.
He didn't realize he was entering the room.	Neuvedomil si, že vošiel do miestnosti.
The streets are dirty and messy.	Ulice sú špinavé a neusporiadané.
I have to climb this mountain.	Musím vyliezť na túto horu.
The pictures show happier times.	Obrázky ukazujú šťastnejšie časy.
You are rarely wrong.	Málokedy sa mýliš.
People either love her or hate her.	Ľudia ju buď milujú, alebo nenávidia.
The city is known for its rich festivals.	Mesto je známe svojimi bohatými festivalmi.
The threat was not taken lightly.	Hrozba sa nebrala na ľahkú váhu.
The elephant will never forget.	Slon nikdy nezabudne.
He crept up behind the child and held her still.	Prikradol sa za dieťa a nehybne ju držal.
I run a training program for women.	Vediem tréningový program pre ženy.
One wall was lined with bookshelves,	Jednu stenu lemovali police na knihy,
Farmer polishing strawberry plants with salt water.	Farmár polial rastliny jahôd slanou vodou.
They expressed a message of tolerance to Western religions.	Vyjadrili posolstvo tolerancie západným náboženstvám.
Herbert, the boss, says we need to work faster.	Herbert, šéf, hovorí, že musíme pracovať rýchlejšie.
It is clear that we all need to practice more.	Je jasné, že všetci musíme viac cvičiť.
The animal kingdom is divided by kingdom.	Živočíšna ríša je rozdelená podľa kráľovstva.
She stood on the viewing platform, screaming.	Stála na vyhliadkovej plošine a kričala.
Walking from one city to another takes ages.	Chôdza z jedného mesta do druhého trvá veky.
In those days, it was a legal procedure.	V tých časoch to bol zákonný postup.
Don't throw trash in here.	Nehádžte sem odpadky.
This is how we grill vegetables.	Takto grilujeme zeleninu.
I recommend you wear comfortable shoes.	Odporúčam vám nosiť pohodlnú obuv.
Do you have any questions?	Máte nejaké otázky?
The weather was very hot.	Počasie bolo veľmi horúce.
The store manager didn't want to talk to me.	Vedúci obchodu so mnou nechcel hovoriť.
The manager suspected that some fraudulent behavior had occurred.	Manažér mal podozrenie, že došlo k nejakému podvodnému správaniu.
He sits by the lake and looks at the water.	Sedí pri jazere a hľadí na vodu.
Examples of sentences are given.	Uvádzajú sa príklady viet.
The walls were decorated with white chrysanthemums.	Steny zdobili biele chryzantémy.
The horns sounded, the people shouted.	Klaksóny trúbili, ľudia kričali.
Why are there dolphins?	Prečo sú tu delfíny?
Please stop the car.	Zastavte prosím auto.
The monument was designed by a famous architect.	Pamätník navrhol známy architekt.
Precipitation will be more intense.	Zrážky budú intenzívnejšie.
The assistant led me upstairs.	Asistent ma viedol hore.
She accepted the invitation immediately.	Pozvanie okamžite prijala.
The scene did not resemble reality.	Scéna sa nepodobala realite.
Soap is made from things called detergents.	Mydlo sa vyrába z vecí nazývaných saponáty.
The cycle includes hustle, depression and expansion.	Cyklus zahŕňa zhon, depresiu a expanziu.
The mayor is popular with the people.	Starosta je medzi ľuďmi obľúbený.
Look for cracks or debris in the bowls.	Hľadajte praskliny alebo úlomky v miskách.
The bag contained four apples.	Vrecko obsahovalo štyri jablká.
She later found out she was pregnant.	Neskôr zistila, že je tehotná.
He traveled to many exotic places.	Precestoval mnoho exotických miest.
He drove overnight.	Šoféroval cez noc.
Authorities said there was sufficient funding.	Úrady uviedli, že je dostatok finančných prostriedkov.
Their bodies blinked in the sunlight.	Ich telá žmurkali v slnečnom svetle.
This plan can save thousands of lives.	Tento plán môže zachrániť tisíce životov.
Don't make noise, sleep.	Nerob hluk, spí.
He was known to fit in there unexpectedly.	Bol známy tým, že tam nečakane zapadol.
The work started all at once.	Práca začala naraz.
Connecting aviation and space travel.	Spojenie letectva a vesmírneho cestovania.
Use a knife and fork to eat lunch.	Na jedenie obeda použite nôž a vidličku.
The bonus per share was unusually high.	Prémia za akciu bola nezvyčajne vysoká.
He was forced to submit.	Bol donútený podriadiť sa.
Resistance against the closure of the school was widespread.	Odpor proti zatvoreniu školy bol rozšírený.
They carried their weapons with pride.	Svoje zbrane niesli s hrdosťou.
She led a nomadic existence.	Viedla kočovnú existenciu.
Wait for me in the car.	Počkaj ma v aute.
Unusually warm weather persists.	Nezvyčajne teplé počasie pretrváva.
The presidential election seems to be a major factor.	Zdá sa, že hlavným faktorom sú prezidentské voľby.
This key opens all doors.	Tento kľúč otvorí všetky dvere.
Most experts believe that the water level is rising.	Väčšina odborníkov sa domnieva, že hladina vody stúpa.
In colder climates, wild rice is an important food source.	V chladnejších klimatických podmienkach je divoká ryža dôležitým zdrojom potravy.
Will it bring rain?	Prinesie dážď?
Their house is located in a reserved area.	Ich dom sa nachádza vo vyhradenej oblasti.
Do it in time for the meeting!	Urobte to včas na stretnutie!
We were able to move on with some issues.	S určitými problémami sa nám to podarilo presunúť.
Cmar can be prepared by adding lemon juice to the milk.	Cmar možno pripraviť pridaním citrónovej šťavy do mlieka.
These cars are steam cars filled with water.	Tieto autá sú parné autá naplnené vodou.
Introducing the child to city life.	Zoznámenie dieťaťa so životom v meste.
The disgusting monster was killed.	Hnusné monštrum bolo zabité.
Garbage accumulation threatens the natural environment.	Hromadenie odpadkov ohrozuje prirodzené prostredie.
The family was alone except for the puppy.	Rodina bola sama okrem šteniatka.
It's where she grew up.	Je to miesto, kde vyrastala.
The insurgents waged war against the occupying army.	Povstalci viedli vojnu proti okupačnej armáde.
Get out of the woods.	Vypadni z lesa.
The librarian filed in front of the class.	Pred triedou defilovala pani knihovníčka.
Police have accused protesters.	Polícia obvinila demonštrantov.
Boredom flourished there.	Prekvitala tam nuda.
Sense pleasures please the senses.	Zmyslové pôžitky potešia zmysly.
Mountains not visible from the road.	Hory z cesty nevidno.
This nation has a strong tradition of good business.	Tento národ má silnú tradíciu dobrého biznisu.
The part ends with questions.	Časť končí otázkami.
Tiger settled in a tree.	Tiger sa usadil na strome.
All team players trained at the local sports center.	Všetci hráči tímu trénovali v miestnom športovom centre.
However, a nearby farmer refused to give up.	Neďaleký farmár sa však odmietol vzdať.
Its players were traditionally slaves.	Jeho hráčmi bývali tradične otroci.
Good afternoon, sir.	Dobré popoludnie Pane.
The weather was gloomy, the sky low.	Počasie bolo pochmúrne, obloha nízka.
Some psychologists believe that alcoholism is a disease.	Niektorí psychológovia sa domnievajú, že alkoholizmus je choroba.
They built several small houses.	Postavili niekoľko malých domčekov.
The ship sank with all its hands lost.	Loď sa potopila so všetkými stratenými rukami.
These regulations apply to all industries.	Tieto predpisy platia pre všetky priemyselné odvetvia.
She put a coin in the vending machine.	Vložila do automatu mincu.
According to the minister responsible for the program	Podľa ministra zodpovedného za program
Remember to fasten your seat belt.	Nezabudnite si zapnúť bezpečnostný pás.
These small bundles are full of food.	Tieto malé zväzky sú plné jedla.
He searched the mark high and low.	Známku hľadal vysoko a nízko.
The starry sky shone brightly above his head.	Nad hlavou sa jasne trblietala hviezdna obloha.
Many studies are underway in the field of robotics.	Mnohé štúdie prebiehajú v oblasti robotiky.
Most good chefs have sharp knives.	Väčšina dobrých kuchárov má ostré nože.
Divorced parents went out.	Rozvedení rodičia vyšli von.
A train swept down the hall.	Chodbou sa prehnal vlak.
He hugged her tightly and then kissed her.	Pevne ju objal a potom ju pobozkal.
The earthquake destroyed all the buildings in the village.	Zemetrasenie zničilo všetky budovy v obci.
The king and queen never left the house.	Kráľ a kráľovná nikdy neopustili dom.
Is it time to rest? 	Je už čas na oddych?
she said.	povedala.
The prognosis is not good, so you have no choice.	Prognóza nie je dobrá, takže nemáte na výber.
We drank fresh, clean tap water.	Pili sme čerstvú, čistú vodu z kohútika.
They identified her by the ring.	Identifikovali ju podľa prsteňa.
She walked slowly through the house.	Pomaly prechádzala domom.
Girls often suffer harassment from boys.	Dievčatá často trpia obťažovaním od chlapcov.
Clouds were moving across the sky.	Po oblohe sa preháňali mraky.
Some women participate in markets.	Niektoré ženy sa zúčastňujú trhov.
Players feel alienated.	Hráči sa cítia odcudzení.
It would be much easier.	Bolo by to oveľa jednoduchšie.
We are told about the benefits of consuming green vegetables.	Hovorí sa nám o výhodách konzumácie zelenej zeleniny.
When the students flooded, it started to rain.	Keď sa študenti zaplavili, začalo pršať.
Keep this stew hot on the hob.	Tento guláš udržiavajte horúci na varnej doske.
A row of pines lay crookedly in the meadow.	Na lúke krivo ležal rad borovíc.
I have to think things through well, make a decision.	Musím si veci dobre premyslieť, rozhodnúť sa.
People mocked the bully.	Ľudia sa posmievali tyranom.
They don't want anything to happen to him.	Nechcú, aby sa mu niečo stalo.
Fine soup with fish and vegetables.	Jemná polievka s rybami a zeleninou.
He remained alert during the flight.	Počas letu zostal bdelý.
Unconsciously, the dangers went down.	Nevedomí si nebezpečenstva vošli dnu.
The crops provided an early harvest.	Plodiny poskytli skorú úrodu.
She opened her eyes and sat down.	Otvorila oči a posadila sa.
Recent research suggests that global warming is not to blame.	Nedávny výskum naznačuje, že za to nemôže globálne otepľovanie.
We performed a series of experiments with different settings.	Vykonali sme sériu experimentov s rôznymi nastaveniami.
It is a basic fact of nature.	Je to základný fakt prírody.
He studies linguistics.	Študuje lingvistiku.
The codes we generate do not need additional graphics.	Kódy, ktoré generujeme, nepotrebujú ďalšiu grafiku.
Notice the joy on her face.	Všimnite si radosť na jej tvári.
The prime minister publicly condemned the incident.	Premiér incident verejne odsúdil.
This music was completely unknown to me.	Táto hudba bola pre mňa úplne neznáma.
Once in a while he tried to say something.	Raz za čas sa pokúsil niečo povedať.
They longed to recover from their losses.	Túžili sa zotaviť zo svojich strát.
The church bell rang on.	Kostolný zvon zvonil ďalej.
The girl's smile was gentle.	Dievčenský úsmev bol jemný.
He carefully sliced ​​the strawberry.	Opatrne nakrájal jahodu.
The capsule contained a small clear liquid.	Kapsula obsahovala malú číra tekutinu.
Oil prices have risen.	Ceny ropy vzrástli.
The fountain was hidden in a small mountain.	Fontána bola ukrytá v malej hore.
I was raised in the community.	Bol som vychovaný v komunite.
This led some to call it a phone.	To viedlo niektorých k tomu, aby to nazvali telefónom.
Therefore, throw the whole box in the trash.	Preto vyhoďte celú krabicu do koša.
This waterproof jacket is of good quality.	Táto nepremokavá bunda je dobrej kvality.
He cooks at least three times a week.	Varí aspoň trikrát do týždňa.
The manager denied any mistake.	Manažér akékoľvek pochybenie poprel.
He can secure contracts by bribing officials.	Podplácaním úradníkov si môže zabezpečiť zákazky.
Adults at both extremes of the age range were examined.	Boli skúmaní dospelí na oboch extrémoch vekovej škály.
He was in good health before the illness.	Pred chorobou bol v dobrom zdravotnom stave.
Her dark hair contrasted with her pale skin.	Jej tmavé vlasy kontrastovali s jej bledou pokožkou.
His expression was an expression of grim determination.	Jeho výraz bol výrazom ponurého odhodlania.
The camel scrambled to her feet and snorted.	Ťava sa vyškriabala na nohy a odfrkla.
The woolen industry is flourishing in this area.	Vlnený priemysel v tejto oblasti prekvitá.
He asked me if he could use the bathroom.	Spýtal sa ma, či môže použiť kúpeľňu.
Some plants store water in winter to survive droughts.	Niektoré rastliny uchovávajú vodu v zime, aby prežili obdobia sucha.
They went deep into the jungle.	Prešli hlboko do džungle.
All her classmates were surprised.	Všetci jej spolužiaci boli prekvapení.
He continued walking.	Pokračoval v prechádzke.
When men lose their temper, it's not nice.	Keď muži stratia nervy, nie je to pekné.
The factory owners approved his proposals.	Majitelia továrne jeho návrhy schvaľovali.
Truth be told, the money wasn't there.	Pravdupovediac, peniaze tam neboli.
The village lay between the mountains.	Dedina ležala medzi horami.
The pig vomited.	Prasa zvracalo.
The helmet will protect your head in the event of an accident.	Prilba ochráni vašu hlavu v prípade nehody.
The Air Force is reviewing its training procedures.	Vzdušné sily preverujú svoje výcvikové postupy.
Her determination was absolute.	Jej odhodlanie bolo absolútne.
The door was open.	Dvere boli otvorené.
The tram was terribly crowded.	Električka bola strašne preplnená.
Be careful not to cut yourself.	Dávajte pozor, aby ste sa neporezali.
The poor have become poorer.	Chudobní sa stali chudobnejšími.
The sun had just risen on the horizon.	Slnko práve vyšlo na obzore.
A river flows through the city.	Cez mesto preteká rieka.
Using computers, scientists can quickly analyze vast amounts of data.	Pomocou počítačov môžu vedci rýchlo analyzovať obrovské množstvo údajov.
Many were killed by wild beasts.	Mnohých zabila divá zver.
All the dogs noticed her, but they remained silent.	Všetci psi si ju všimli, no zostali ticho.
The drivers went on strike.	Rušňovodiči štrajkovali.
Although these horses are popular, they are not the wisest.	Hoci sú tieto kone populárne, nie sú práve najmúdrejšie.
The headmaster smiled smugly.	Riaditeľ sa samoľúbo usmial.
The end of superstition has broken.	Koniec poverčivosti sa rozbil.
The car is pulled by a pair of horses.	Voz je ťahaný párom koní.
The mayor hasn't said much yet.	Primátor toho zatiaľ veľa nepovedal.
The crowd roared with excitement.	Dav burácal vzrušením.
Jewelery wax is a by-product of butter.	Klenotnícky vosk je vedľajším produktom masla.
Their political history is interesting.	Zaujímavá je ich politická história.
The accident claimed the death of one person.	Nehoda si vyžiadala smrť jednej osoby.
Students and teachers are tired of his actions.	Študenti a učitelia sú unavení z jeho vyčíňania.
He liked to watch the birds sitting on the branches.	Rád pozoroval vtáky sediace na konároch.
This project faced many obstacles on its way.	Tento projekt na svojej ceste čelil mnohým prekážkam.
The container must be washed thoroughly.	Nádobu treba dôkladne umyť.
Two men in suits entered the building.	Do budovy vošli dvaja muži v oblekoch.
This region is known for its beautiful gardens.	Tento región je známy svojimi krásnymi záhradami.
The people in this village live mainly on agriculture.	Ľudia v tejto obci sa živia prevažne poľnohospodárstvom.
Clarify your priorities!	Ujasnite si priority!
He had strong power over his men.	Mal nad svojimi mužmi silnú moc.
A few years ago, they named the building after the president.	Pred niekoľkými rokmi pomenovali budovu po prezidentovi.
My shield is always on the lookout.	Vždy v strehu je môj štít.
The storms raged on.	Búrky zúrili ďalej.
It's easy to see why she changed her mind.	Je ľahké pochopiť, prečo zmenila názor.
This agreement is supported by a large number of countries.	Túto dohodu podporuje veľké množstvo krajín.
They argue against those who oppose the ban.	Argumentujú tým, ktorí sú proti zákazu.
Healthcare is extremely expensive.	Zdravotníctvo je extrémne drahé.
This desert is gradually colonizing.	Táto púšť sa postupne kolonizuje.
He was sitting in his favorite chair.	Sedel vo svojom obľúbenom kresle.
He followed his teacher's instructions carefully.	Starostlivo dodržiaval pokyny svojho učiteľa.
They marched north.	Pochodovali na sever.
The football player swore loudly.	Futbalista hlasno nadával.
The nearby park is home to several strange animals.	Neďaleký park je domovom niekoľkých zvláštnych zvierat.
The government is concerned about growing pollution.	Vláda je znepokojená rastúcim znečistením.
Many died in prisons during the plague.	Počas moru mnohí zomreli vo väzniciach.
The show is held annually.	Prehliadka sa koná každoročne.
These materials were synthesized together to create this book.	Tieto materiály boli syntetizované dohromady, aby vytvorili túto knihu.
I walked past the gas station.	Prešiel som okolo čerpacej stanice.
Developing countries suffer the most from electricity.	Elektrinou najviac trpia rozvojové krajiny.
The government should be involved in the discussion.	Do diskusie by sa mala zapojiť vláda.
Choose three words that matter to you.	Vyberte tri slová, ktoré pre vás majú význam.
The headlights provide illumination of the entire field.	Svetlomety poskytujú osvetlenie celého poľa.
Put this device into operation immediately.	Okamžite uveďte toto zariadenie do prevádzky.
I would like to return home.	Chcel by som sa vrátiť domov.
This is the best way to punish her.	Toto je najlepší spôsob, ako ju potrestať.
The zoologist could not be discouraged when the chimpanzee escaped.	Zoológ sa nedal odradiť, keď šimpanz ušiel.
Bacteria usually exist as individual cells.	Baktérie zvyčajne existujú ako jednotlivé bunky.
We hid in the shade of the forest.	Skryli sme sa v tieni lesa.
The ship sailed east.	Loď sa plavila na východ.
An apple is sweeter than an orange.	Jablko je sladšie ako pomaranč.
Panelists carefully plan their questions.	Panelisti starostlivo plánujú svoje otázky.
Necessity is the mother of invention.	Nutnosť je matka vynálezu.
It is dangerous to drive while drinking.	Nebezpečné je šoférovať počas pitia.
This field brings many accidents to the industry.	Toto pole prináša priemyslu veľa nehôd.
The padlock on the gate was broken.	Visiaci zámok na bráne bol rozbitý.
The sea is known for its seaweed.	More je známe svojimi morskými riasami.
All industries need electricity.	Všetky priemyselné odvetvia potrebujú elektrinu.
Then there was heavy rain.	Potom sa spustil hustý dážď.
The resolution must be ten megapixels.	Rozlíšenie musí byť desať megapixelov.
Some politicians have been accused of financial fraud.	Niektorí politici boli obvinení z finančných podvodov.
It was easy to read.	Bol ľahko čitateľný.
The meeting took place in the old temple room.	Stretnutie sa konalo v starej chrámovej miestnosti.
The bird ate the fruit.	Vták zjedol ovocie.
They are fighting for what to eat.	Bojujú o to, čo jesť.
Her mood often changes rapidly.	Jej nálada sa často rýchlo mení.
The community center was full of people	Komunitné centrum bolo plné ľudí
A firefighter pulled dry, lifeless bodies out of the ruin.	Hasič vytiahol z ruiny suché telá bez života.
The knife blade neatly cuts the fruit.	Čepeľ noža úhľadne prerezáva ovocie.
The priest hesitated, but then said "yes."	Kňaz zaváhal, ale potom povedal „áno“.
Many asked why he gave up his crown.	Mnohí sa pýtali, prečo sa vzdal svojej koruny.
It was none of those things.	Nebola to žiadna z týchto vecí.
They often study at the library at night.	Často sa v noci učí v knižnici.
All the stars in the sky were visible.	Všetky hviezdy na oblohe boli viditeľné.
She listened to the conversation.	Vypočula si rozhovor.
We should not try to copy others.	Nemali by sme sa snažiť kopírovať ostatných.
Therefore, he lost all his credibility with the neighbors.	Preto u susedov stratil všetku svoju dôveryhodnosť.
You forgot to bring a disguise.	Zabudol si priniesť prezlečenie.
The prime minister made a bold forecast.	Premiér urobil odvážnu predpoveď.
Their efforts were in vain.	Ich námaha bola márna.
He caused controversy everywhere he went.	Všade, kam prišiel, vyvolával kontroverzie.
After decades of experimentation, a microwave oven was invented.	Po desaťročiach experimentovania bola vynájdená mikrovlnná rúra.
Make sure the dough is well mixed.	Uistite sa, že je cesto dobre premiešané.
Whatever the reason, her friend's departure is bittersweet	Nech je jej dôvod akýkoľvek, odchod jej kamarátky je trpkosladký
He arranged a warehouse.	Usporiadal sklad.
A national park was established by the river.	Pri rieke bol založený národný park.
Pollution causes high levels of asthma.	Znečistenie spôsobuje vysoké hladiny astmy.
Will you please clean up?	Prídeš prosím vyčistiť?
Most animals have a shell.	Väčšina zvierat má škrupinu.
The snake slid into the undergrowth.	Had sa zošmykol do porastu.
This year's event was a huge success.	Tohtoročné podujatie malo obrovský úspech.
The road turns at this intersection.	Cesta sa v tejto križovatke stáča.
Make sure there are two cups of sugar.	Uistite sa, že existujú dve šálky cukru.
The church was surrounded by sandstone towers.	Kostol bol obohnaný pieskovcovými vežami.
The senator was re-elected unanimously.	Senátor bol znovu jednomyseľne zvolený.
The tsarist system was autocratic.	Systém vlády za cárov bol autokratický.
Although he doesn't remember the accident.	Hoci si nehodu nepamätá.
However, he forgot to pay the fine.	Zabudol však zaplatiť pokutu.
Evening is fast approaching in the desert.	Večer sa v púšti rýchlo blíži.
Wheat fields were harvested.	Pšeničné polia sa zbierali.
His own chapel gave him a special status.	Vlastná kaplnka mu dala osobitý štatút.
She stopped, sniffed, and got out of the car.	Zastavila sa, oňuchala a vystúpila z auta.
The man was fined for using fake license plates.	Muž dostal pokutu za používanie falošných poznávacích značiek.
We are deeply grateful for your generous gift.	Sme hlboko vďační za váš štedrý dar.
He asked me to go to the theater with him	Požiadal ma, aby som s ním išiel do divadla
This was a good time.	Toto bola vhodná chvíľa.
Employers will give priority to the work of graduates.	Zamestnávatelia budú uprednostňovať prácu absolventov.
A passer-by noticed the change.	Zmenu si všimol okoloidúci.
His oil plan was successful.	Jeho plán na ťažbu ropy bol úspešný.
Many soldiers on both sides lost their lives.	Mnoho vojakov na oboch stranách prišlo o život.
They tricked him into revealing his keys.	Oklamali ho, aby odhalil svoje kľúče.
The train stopped.	Vlak sa zastavil.
His guilt was forgotten.	Na jeho vinu sa zabudlo.
Sharks	Žraloky
The sand dunes rise hundreds of meters above the desert floor.	Piesočné duny sa týčia stovky metrov nad púštnou podlahou.
Bill was restless.	Bill bol nepokojný.
The first tropical storm of the season has begun to grow	Začala rásť prvá tropická búrka sezóny
The animals hurried to the cave.	Zvieratá sa ponáhľali do jaskyne.
The storm came from the ocean.	Búrka sa prihnala z oceánu.
Wildlife also occurs in this area.	V tejto oblasti sa vyskytujú aj voľne žijúce zvieratá.
He is a teasing image of his father.	Je uštipačným obrazom svojho otca.
Apples, pears and grapes are grown in the orchards.	V sadoch sa pestujú jablká, hrušky a hrozno.
There was heavy rain that day.	V ten deň boli silné dažde.
The driver could not accelerate enough.	Vodič nedokázal dostatočne zrýchliť.
Huge progress has been made.	Dosiahol sa obrovský pokrok.
This technique is widely used in scientific research.	Táto technika je široko používaná vo vedeckom výskume.
Homerun hit.	Trafil homerun.
The mirrors reflect the image of a fine vase.	Zrkadlá odrážajú obraz jemnej vázy.
She looked at his protruding belly.	Pozrela sa na jeho vyčnievajúce brucho.
Some children were kicking football outside.	Niektoré deti vonku kopali futbal.
The locals accused him of a magic trick.	Miestni ho obvinili z kúzelníckeho triku.
He needed to lose weight.	Potreboval schudnúť.
He remembered.	Spamätal sa.
There is no reason to alarm.	Nie je dôvod na poplach.
I made it myself.	Vyrobil som si to sám.
Buy fresh fruit before leaving.	Pred odchodom si kúpte čerstvé ovocie.
Water is vital for all living things.	Voda je životne dôležitá pre všetky živé veci.
The storm will probably start before midnight.	Búrka sa spustí pravdepodobne pred polnocou.
It is very remote.	Je veľmi vzdialená.
Rice cakes are delicious!	Ryžové koláčiky sú chutné!
The class was supervised by a teacher.	Na triedu dohliadal učiteľ.
The title of king is inherited by the eldest heir.	Titul kráľa zdedí najstarší dedič.
The tissue showed small differences in test results.	Tkanivo vykazovalo malé rozdiely vo výsledkoch testov.
Peace and justice is a noble goal.	Mier a spravodlivosť je vznešený cieľ.
This factory produces thousands of vehicles a day.	Táto továreň vyrába tisíce vozidiel denne.
She sat in silence, looking at the river.	Sedela v tichosti a pozerala sa na tok rieky.
Mysterious strangers appeared out of nowhere.	Z ničoho nič sa objavili záhadní cudzinci.
It is a legitimate question.	Je to legitímna otázka.
The factory was fined heavily for violating it.	Továreň dostala za porušenie vysokú pokutu.
Far from the swarming millions of lawless mountain tribes	Ďaleko od hemžiacich sa miliónov, bezprávnych horských kmeňov
She is the key to a successful business.	Ona je kľúčom k úspešnému biznisu.
The oil came from creatures that lived in the sea.	Olej pochádzal od tvorov, ktorí žili v mori.
The statue is considered above all.	Socha je považovaná nadovšetko.
The hostess had a reputation for courtesy.	Hosteska mala povesť zdvorilosti.
He doubly made sure he was completely up.	Dvojnásobne sa uistil, že je úplne hore.
The older man's first impulse was to escape.	Prvým impulzom staršieho muža bol útek.
Anyone who studies literature is called a "book lover."	Ten, kto študuje literatúru, sa nazýva „milovník kníh“.
She fled the country exactly two years ago.	Z krajiny utiekla presne pred dvoma rokmi.
You don't know what friendship is.	Nevieš čo je priateľstvo.
Ants crawled on crumbs.	Mravce liezli po drobcoch.
Without many knowing, ants are eusocial insects.	Bez toho, aby to mnohí vedeli, mravce sú eusociálny hmyz.
The President will make his inaugural address soon.	Predseda prednesie svoj inauguračný prejav čoskoro.
His decision didn't seem to surprise him at all.	Nezdalo sa, že by ho jeho rozhodnutie vôbec prekvapilo.
A coalition was formed, but in the end it failed.	Vznikla koalícia, ktorá však napokon zlyhala.
Rumors circulated that the soldiers had deserted.	Kolovali fámy, že vojaci dezertovali.
His dark eyes gleamed dangerously.	Jeho tmavé oči sa nebezpečne leskli.
She and her sister lived in the city.	Ona a jej sestra žili v meste.
She was looking at me.	Hľadela na mňa.
It deals mainly with economic problems.	Zaoberá sa najmä ekonomickými problémami.
She ordered him to stay home.	Prikázala mu, aby zostal doma.
The man was quiet, subdued.	Muž bol stíšený, utlmený.
Suede coat fits well.	Semišový kabát sa dobre hodí.
Isn't it time we went out?	Nie je čas, aby sme išli von?
Such decisions are fraught with danger.	Takéto rozhodnutia sú plné nebezpečenstva.
You're funny.	Si smiešny.
He often ate a slice of toast for breakfast.	Na raňajky často jedol plátok toastu.
Drive carefully over the potatoes.	Zemiaky opatrne prejdite.
Cinderella's stepmother was cruel.	Macocha Popolušky bola krutá.
The jeep was hit by a truck.	Džíp zrazil kamión.
The markets in this bustling city are chaotic.	Trhy v tomto rušnom meste sú chaotické.
The setting sun casts purple shadows on the yard.	Zapadajúce slnko vrhá na dvor fialové tiene.
He swore he parked his car there.	Prisahal, že tam zaparkoval svoje auto.
The winds died down.	Vetry utíchli.
The boat with the broken oar was drifting downstream.	Čln so zlomeným veslom sa unášal po prúde.
Don't forget to feed the goldfish!	Nezabudnite nakŕmiť zlatú rybku!
We need a complaint box in the office.	Potrebujeme reklamačný box v kancelárii.
Farmers plow their land with oxen.	Roľníci orajú svoju pôdu volmi.
Use your left hand.	Použite ľavú ruku.
The wine is sour.	Víno je kyslé.
She pointed to a passage in the book.	Ukázala na pasáž v knihe.
Some astronauts believe that this species is extinct.	Niektorí astronauti veria, že tento druh je vyhynutý.
The spring springs water.	Prameň vyviera vodu.
Persecute those who speak against the government.	Prenasledujte tých, ktorí hovoria proti vláde.
The house seemed to shake.	Dom sa akoby triasol.
The surgeon watched his patient closely.	Chirurg pozorne sledoval svojho pacienta.
She was looking for the key in her purse.	V kabelke hľadala kľúč.
Ralph's eyes seemed glazed.	Ralphove oči sa zdali zasklené.
The streets were deserted at that late hour.	Ulice boli v tú neskorú hodinu ľudoprázdne.
The room fills with smoke.	Miestnosť sa naplní dymom.
Place the ingredients on the stove to prepare the sauce.	Na prípravu omáčky položte ingrediencie na sporák.
When the weather warms up, snakes come out of hibernation.	Keď sa počasie oteplí, hady vychádzajú zo zimného spánku.
Her sister is getting married.	Jej sestra sa vydáva.
They set out to find the east.	Vyrazili hľadať východ.
She fed the hungry.	Nakŕmila hladných.
Don't believe it.	Neverte tomu.
Mango is well known in the region.	Mango je v regióne dobre známe.
This card means "toilet".	Táto karta znamená „toaleta“.
The change is expected to increase employment.	Očakáva sa, že zmena zvýši zamestnanosť.
All entities must be treated equally.	So všetkými subjektmi sa musí zaobchádzať rovnako.
Cost reductions have made personal computers more affordable.	Zníženie nákladov urobilo osobné počítače dostupnejšie.
Eat little and often.	Jedzte málo a často.
Shop for stocks of companies that make computer equipment.	Nakupujte akcie spoločností, ktoré vyrábajú počítačové vybavenie.
The government has set aside a lot of money to repair roads.	Vláda vyčlenila veľa peňazí na opravu ciest.
This point is important.	Tento bod je významný.
The roar of the lion was deep and deadly.	Rev leva bol hlboký a smrtiaci.
The government insisted it was the victim, not the perpetrator.	Vláda trvala na tom, že to bola obeť, nie páchateľ.
They served a variety of drinks.	Podávali rôzne nápoje.
Remember your behavior, boys!	Pamätajte na svoje správanie, chlapci!
She was shocked to see him.	Bola šokovaná, keď ho uvidela.
This song is gloomy.	Táto pieseň je pochmúrna.
She looked in the mirror in silence.	Mlčky sa zahľadela do zrkadla.
However, the judges adjourned the hearing.	Sudcovia však pojednávanie odročili.
Is this the best you can think of?	To je to najlepšie, čo môžete vymyslieť?
Not all water in the world is sweet.	Nie všetka voda na svete je sladká.
Her speech was slow and sober.	Jej reč bola pomalá a rozvážna.
Some scientists question this belief.	Niektorí vedci túto vieru spochybňujú.
New suburbs are being built almost every month.	Takmer každý mesiac sa stavajú nové predmestia.
We collected garbage in the park.	Zbierali sme odpadky v parku.
A kiss is just a kiss.	Bozk je len bozk.
He blew on his hands.	Fúkal na ruky.
She loved him, even though the family strongly disagreed.	Milovala ho, aj keď rodina silne nesúhlasila.
The old couple danced energetically.	Starý pár energicky tancoval.
Remember to fasten your seat belt.	Nezabudnite si zapnúť bezpečnostný pás.
Earth is just a small and seemingly insignificant world.	Zem je len malý a zdanlivo bezvýznamný svet.
He traveled through space at tremendous speeds.	Cestoval vesmírom obrovskou rýchlosťou.
He jumped over the wall.	Preskočil cez stenu.
The police closed the hinged door.	Polícia zatvorila dvere na pántoch.
He ran hard to keep up the pace.	Tvrdo bežal, aby udržal tempo.
We offer door-to-door service.	Ponúkame službu od dverí k dverám.
She walked home, lost in thought.	Kráčala domov, stratená v myšlienkach.
When bored, he resorts to mind games.	Keď sa nudí, uchyľuje sa k hrám mysle.
The poor man sacrificed his property for a stranger.	Chudobný obetoval svoj majetok pre cudzinca.
The introduction of new technology has helped transform the industry.	Zavedenie novej technológie pomohlo transformovať priemysel.
He left her a drink on the bedside table.	Na nočnom stolíku jej nechal drink.
You couldn't walk around the pharmacy without seeing its billboard.	Nemohli ste prejsť okolo lekárne bez toho, aby ste nevideli jej billboard.
The dogs had large, sharp teeth.	Dogy mali veľké, ozrutné zuby.
There are less than a dozen regular passengers.	Pravidelných cestujúcich je menej ako tucet.
They use the blue, yellow and black flags.	Používajú modrú, žltú a čiernu vlajku.
There are massive billboards in several areas.	Vo viacerých oblastiach sú masívne bilbordy.
The ship is racing against the rising tide.	Loď uháňa proti stúpajúcemu prílivu.
The priest declared the temple sacred.	Kňaz vyhlásil chrám za posvätný.
I was surrounded by an aura of invulnerability.	Obklopila ma aura nezraniteľnosti.
If people used more renewable energy, they would reduce global warming.	Ak by ľudia využívali viac obnoviteľnej energie, znížili by globálne otepľovanie.
Disturbance.	Rušenie pokoja.
History will remember him for good.	História si ho bude pamätať v dobrom.
She was worried about her children.	Bála sa o svoje deti.
Sochroma did not consider it acceptable.	Sochroma to nepovažoval za prijateľné.
Three of them are women.	Tri z nich sú ženy.
Complaints come from all sides.	Sťažnosti prichádzajú zo všetkých strán.
The city has a climate of "extremes".	Mesto má klímu „extrémov“.
She drew her cigarette for a long time.	Dlho potiahla z cigarety.
It's only been two months until the summer holidays.	Do letných prázdnin sú už len dva mesiace.
What are the ingredients?	Aké sú ingrediencie?
One day, space travelers will establish a lunar base.	Vesmírni cestovatelia si jedného dňa založia lunárnu základňu.
Most people in the world are the inhabitants of the earth.	Väčšina ľudí na svete sú obyvatelia zeme.
My publisher sent me a letter of rejection.	Môj vydavateľ mi poslal zamietavý list.
Battalion of volunteers-trainers	Prápor dobrovoľníkov-cvičiacich
It's a serious matter.	Je to vážna vec.
According to her, such processes are common here.	Takéto procesy sú tu podľa nej bežné.
The sliding window opened abruptly.	Prudko sa otvorilo posuvné okno.
The train heading north was coming slowly.	Vlak smerujúci na sever prichádzal pomaly.
The crystal shades were elegant.	Krištáľové odtiene boli elegantné.
This novel is intended for younger readers.	Tento román je určený pre mladších čitateľov.
When it stopped raining, people started wearing dark colors.	Keď prestalo pršať, ľudia začali nosiť tmavé farby.
Her dexterity in forging documents is remarkable.	Jej obratnosť vo falšovaní dokumentov je pozoruhodná.
It's a delicious appetizer.	Je to vynikajúce predjedlo.
She used her right hand, her left hand.	Používala pravú ruku, ľavú ruku.
Bars serve beer and cocktails here.	Bary tu podávajú pivo a koktaily.
We all remember that terrible event.	Všetci si pamätáme tú hroznú udalosť.
The orange flickered in the moonlight.	Pomaranč plápolal v mesačnom svite.
Natasha found the right bus.	Natasha našla správny autobus.
The castle has stood for centuries.	Hrad stál celé stáročia.
Each member of this family has their own facility.	Každý člen tejto rodiny má svoje vlastné zariadenie.
After a great drought, the animals are stressed.	Po veľkom suchu sú zvieratá v strese.
It is not easy to achieve a perfect balance.	Nie je ľahké dosiahnuť dokonalú rovnováhu.
Because of the children, the mother tried to be optimistic.	Kvôli deťom sa matka snažila byť optimistická.
The goods are valued according to their quality.	Tovar je ocenený podľa jeho kvality.
Don't give up your daily work.	Nevzdávajte sa svojej každodennej práce.
Weddings are traditionally held in the church.	Svadby sa tradične konajú v kostole.
Internet memes have reached almost every country.	Internetové mémy sa dostali takmer do každej krajiny.
He pulled out a large sheet of paper.	Vytiahol veľký list papiera.
Please pay less for the cup.	Dajte si o pohár menej, prosím.
This news was greeted with great anger.	Túto správu privítal široký hnev.
Some natural phenomena are difficult to predict.	Niektoré prírodné javy je ťažké predvídať.
Unfortunately, the philosopher's reasoning was incorrect.	Bohužiaľ, filozofova úvaha nebola správna.
The floor under the riverbed was sandy.	Podlaha pod korytom rieky bola piesočnatá.
The president's new strategy has paid off.	Nová prezidentova stratégia priniesla výsledky.
Mom locked me in the attic.	Mama ma zavrela na povalu.
Scientists warn of global warming.	Vedci varujú pred globálnym otepľovaním.
Fruit and water will be provided.	Ovocie a voda budú zabezpečené.
All these alternatives are feasible.	Všetky tieto alternatívy sú realizovateľné.
This path magically leads to a secret cave.	Táto cesta magicky vedie do tajnej jaskyne.
Due to high unemployment, people were leaving in droves.	Kvôli rozsiahlej nezamestnanosti ľudia húfne odchádzali.
The police do not know what to do.	Polícia nevie, čo má robiť.
Most people do.	Väčšina ľudí áno.
We tried one method, but in the end we got bored.	Vyskúšali sme jednu metódu, ale nakoniec sme sa nudili.
This is the computer that stores the information.	Toto je počítač, ktorý uchováva informácie.
The radiation damaged her eyes.	Žiarenie jej poškodilo oči.
The negotiations have been tense but successful.	Rokovania boli napäté, ale úspešné.
This rare coin is worth a million lire.	Táto vzácna minca má hodnotu milión lír.
After several days of slow circling, the whale reached the beach.	Po niekoľkých dňoch pomalého krúženia sa veľryba dostala na pláž.
Some rulers considered such works too critical.	Niektorí vládcovia považovali takéto diela za príliš kritické.
Countries in this part of the world are popular	Krajiny v tejto časti sveta sú obľúbené
The spoon is much smarter than a ladle.	Lyžica je oveľa šikovnejšia ako naberačka.
The house burned to the ground.	Dom zhorel do tla.
So let's consider our options.	Zvážme teda naše možnosti.
The storm caused great damage.	Búrka spôsobila veľké škody.
The speech will be translated.	Príhovor bude preložený.
Spend it wisely.	Strávte to rozumne.
Her hands were icy cold in the freezing rain.	V mrazivom daždi mala ľadovo studené ruky.
The number of passengers will increase.	Počet cestujúcich sa zvýši.
Then the flu hit.	Potom udrela chrípka.
There is a great demand for bird nests.	Po vtáčích hniezdach je veľký dopyt.
Some scientists question these findings.	Niektorí vedci spochybňujú tieto zistenia.
There are many castles in the hills.	V kopcoch je veľa hradov.
The traffic is heavy.	Premávka je hustá.
To break the ice, the players simply shook hands.	Aby sa prelomili ľady, hráči si jednoducho podali ruky.
The nurses hung on every word of their patients.	Sestry viseli na každom slove svojich pacientov.
This is how we will all grow.	Takto budeme rásť všetci.
Warm milk is said to increase appetite.	Hovorí sa, že teplé mlieko zvyšuje chuť do jedla.
We live close to the edge.	Bývame blízko okraja.
The desert is hot and dry, but also fertile.	Púšť je horúca a suchá, ale aj úrodná.
This salmon looks quite tasty.	Tento losos vyzerá celkom chutne.
Both lakes are connected by a narrow channel.	Obe jazerá sú spojené úzkym kanálom.
Clothes will come off when washed in boiling water.	Oblečenie sa pri praní vo vriacej vode zrazí.
The weather in the country depends on the monsoons.	Počasie v krajine závisí od monzúnov.
The fruit has ripened almost all at once.	Ovocie dozrelo takmer naraz.
Their suspicions were correct.	Ich podozrenia boli správne.
Write down your phone number.	Zapíšte si telefónne číslo.
I found it quite beautiful.	Zistil som, že je celkom krásny.
Travel was made possible by a network of roads and railways.	Cestovanie umožňovala sieť ciest a železníc.
He taught history at university.	Na univerzite vyučoval históriu.
There is a beautiful view of them.	Je na ne krásny pohľad.
The value of the national currency has fallen.	Hodnota národnej meny klesla.
We were endlessly panicked.	Zachvátila nás nekonečná panika.
Under no circumstances should you be overtaken by a cyclist.	V žiadnom prípade by vás nemal predbiehať cyklista.
The banks of the river were lined with golden poplars.	Brehy rieky boli lemované zlatými topoľmi.
The investigation is ongoing.	Vyšetrovanie prebieha.
Startups are more successful today than ever before.	Startupy sú dnes úspešnejšie ako kedykoľvek predtým.
The moon shines through the branches.	Mesiac svieti cez konáre.
Because it's cold, she wears a wool sweater.	Pretože je zima, nosí vlnený sveter.
It was snowing for three days.	Tri dni snežilo.
He would like to fly.	Chcel by lietať.
The doctor was shocked to see her wounds.	Lekár zostal v šoku, keď uvidel jej rany.
These shoes were made for running.	Tieto topánky boli vyrobené na beh.
It is essential to know the rules of the game.	Je nevyhnutné poznať pravidlá hry.
Make sure all electrical switches are off.	Uistite sa, že sú všetky elektrické spínače vypnuté.
He prefers sci-fi reading to history textbooks.	Uprednostňuje čítanie sci-fi pred učebnicami dejepisu.
Their participation was shameful.	Ich účasť bola hanebná.
The landlord refused to provide first aid.	Prenajímateľ odmietol poskytnúť prvú pomoc.
I like to bake casseroles.	Rada pečiem kastróly.
We don't have a place in the lab anymore.	V laboratóriu už nemáme miesto.
The governing party has ended the state of emergency.	Vládna strana ukončila výnimočný stav.
There is a lot of fresh water, but it is too salty to drink.	Je tu veľa sladkej vody, ale na pitie je príliš slaná.
Then everyone laughed.	Všetci potom jasali.
Thousands of birds have died of starvation.	Od hladu zomreli tisíce vtákov.
Go by bus.	Choďte na návštevu autobusom.
The machine works all day and all night.	Stroj pracuje celý deň a celú noc.
The forecast reported light rain.	Predpoveď hlásila slabý dážď.
Perfect times have irregular shapes.	Dokonalé časy majú nepravidelné tvary.
Sprints are short races.	Šprinty sú krátke preteky.
The soldier was on his way to battle.	Vojak bol na ceste do boja.
Green vegetables are best eaten raw.	Zelenú zeleninu je najlepšie jesť surovú.
Some countries are becoming increasingly uneven.	Niektoré krajiny sú čoraz nerovnejšie.
The plotters demanded an end to corruption.	Plotteri požadovali koniec korupcie.
I watched the dancing girls.	Sledoval som tancujúce dievčatá.
So the wolf crept quietly through the forest.	Vlk sa teda potichu prikradol lesom.
The one who wrote this song was very skilful.	Ten, kto napísal túto pieseň, bol veľmi šikovný.
The population has grown significantly in the twentieth century.	Počet obyvateľov v dvadsiatom storočí výrazne vzrástol.
Sensory neurons, called rods and suppositories, detect light.	Senzorické neuróny, nazývané tyčinky a čapíky, detegujú svetlo.
We will not accept excuses.	Nebudeme akceptovať výhovorky.
The shortage caused price increases in some supermarkets.	Nedostatok spôsobil zvýšenie cien v niektorých supermarketoch.
The tip of the bell is curved upwards.	Špička zvončeka je zakrivená nahor.
Deciding on the exact procedure	Rozhodovanie o presnom postupe
Traveling by train is faster than by bus.	Cestovanie vlakom je rýchlejšie ako autobusom.
The interviewer repeated the question louder.	Anketár zopakoval otázku hlasnejšie.
It was a popular holiday destination.	Bolo to obľúbené dovolenkové miesto.
A flock of birds is circling in the air.	Vo vzduchu krúži kŕdeľ vtákov.
I'm afraid that's all we have.	Obávam sa, že to je všetko, čo máme.
They want to be compensated.	Chcú byť odškodnení.
Many new plants are being introduced into local ecosystems.	Do miestnych ekosystémov sa zavádza veľa nových rastlín.
The train left on time.	Vlak odišiel načas.
The bottle was full to the brim.	Fľaša bola plná až po okraj.
He occasionally visits the old shrine.	Občas navštívi starú svätyňu.
He offered her a cake.	Ponúkol ju tortou.
The tribes are united and have a strong army.	Kmene sú zjednotené a majú silnú armádu.
We debated whether to buy the machine.	Debatovali sme, či stroj kúpiť.
The caterpillars gnawed at the leaves of the trees.	Húsenice obhrýzali listy stromov.
Some experts believe that strong leadership is needed.	Niektorí odborníci sa domnievajú, že je potrebné silné vedenie.
The city has barren land.	Mesto má neúrodnú pôdu.
Is everything allright?	Je všetko v poriadku?
The woman picked up the phone.	Žena zdvihla slúchadlo.
In the story, the hero wins gold.	V príbehu hrdina získava zlato.
The leader begged his people to be patient.	Vodca prosil svojich ľudí, aby boli trpezliví.
Jeans would look nice on you.	Džínsy by na tebe vyzerali pekne.
The trumpets sounded to the brightness of the crowd.	Za jasotu davu zazneli trúby.
This novel brings a fundamental lesson.	Tento román prináša zásadnú lekciu.
Doctors have roots.	Lekári majú korene.
Plants suffer from a lack of nutrients.	Rastliny trpia nedostatkom živín.
My music is inspired by nature.	Moja hudba je inšpirovaná prírodou.
We live near the forest.	Bývame blízko lesa.
The bridge collapsed and five people died.	Most sa zrútil a zahynulo päť ľudí.
A court decision can mean a major reform.	Rozhodnutie súdu môže znamenať veľkú reformu.
The building will, of course, be state-owned.	Budova bude, samozrejme, vo vlastníctve štátu.
The remote had a slender, muscular figure.	Ovládač mal štíhlu, svalnatú postavu.
She held his shoulders.	Držala ho za ramená.
The hills offer a pleasant break from the city.	Kopce ponúkajú príjemný oddych od mesta.
A battle broke out at the meeting.	Na zhromaždení vypukla bitka.
Who did not pay levies.	Ktorí neplatili odvody.
He heard a scream.	Počul krik.
I was furious.	zúril som.
He uses such language when he disagrees with the government.	Takýto jazyk používa, keď nesúhlasí s vládou.
We won the prize for that!	Vyhrali sme za to cenu!
The floor was covered with a deep brown layer.	Podlahu pokrývala hlboká hnedá vrstva.
Because some studies suggest that this model has problems.	Pretože niektoré štúdie naznačujú, že tento model má problémy.
Towering over the dusty desert.	Týčiaci sa nad prašnou púšťou.
In a complementary gesture, the company offered a loan.	V komplementárnom geste spoločnosť ponúkla pôžičku.
The implementation was rocky.	Implementácia bola skalnatá.
The company once operated the machines at a feverish pace.	Spoločnosť kedysi prevádzkovala stroje horúčkovitým tempom.
He filled the glass with water.	Naplnil pohár vodou.
He helped her wear new shoes.	Pomohol jej obuť si nové topánky.
Water sources have contaminated many forms of waste.	Vodné zdroje kontaminovali mnohé formy odpadu.
The pawn carried a tray of fruit.	Pážač niesol podnos s ovocím.
They walked along the track.	Kráčali popri trati.
Participants' ideas were highly valued.	Nápady účastníkov boli vysoko cenené.
The progressive tax also required graduated income taxes.	Progresívna daň si vyžiadala aj odstupňované dane z príjmu.
The new law is strict.	Nový zákon je prísny.
The smell of rotting food spread through the room.	Miestnosťou sa šíril zápach hnijúceho jedla.
The girl had short hair.	Dievča malo krátke vlasy.
In the morning he was awakened again by strong sunlight.	Ráno ho opäť prebudilo silné slnečné lúče.
If you are injured, you should seek medical attention.	Ak ste zranený, mali by ste vyhľadať lekársku pomoc.
He reached out to stroke her thick, curly dark hair.	Natiahol sa, aby pohladil jej husté, kučeravé tmavé vlasy.
Rice is grown in the northeastern provinces.	V severovýchodných provinciách sa pestuje ryža.
Being good at tennis, he won many matches.	Keďže bol dobrý v tenise, vyhral veľa zápasov.
They died of thirst.	Zomreli od smädu.
Measure two teaspoons of brown sugar in a cup.	V šálke odmerajte dve čajové lyžičky hnedého cukru.
All cutting tools must be kept sharp.	Všetky rezné nástroje musia byť udržiavané ostré.
The water evaporates from the ocean.	Voda sa vyparuje z oceánu.
It was also the latest in computer languages.	Bol to tiež najnovší z počítačových jazykov.
No team has had a winning streak longer than ten matches.	Žiadny tím nemal víťaznú sériu dlhšiu ako desať zápasov.
The project was completed according to plan.	Projekt bol dokončený podľa plánu.
Cake is her favorite dessert.	Koláč je jej obľúbený dezert.
Poor people could not always support their families.	Chudobní ľudia nemohli vždy uživiť svoje rodiny.
Cleaning the house is a chore.	Upratovanie domu je fuška.
The ride ends at the back door.	Jazda končí pri zadných dverách.
This button activates the light.	Toto tlačidlo aktivuje svetlo.
The speaker was sincerely impatient.	Rečník bol úprimne netrpezlivý.
When the music died down, he got to his feet.	Keď hudba utíchla, postavil sa na nohy.
Authorities warned the public not to swim in the river.	Úrady varovali verejnosť, aby sa nekúpala v rieke.
Affordable housing is missing here.	Chýba tu cenovo dostupné bývanie.
We are sorry to inform you that an error has occurred.	S ľútosťou vám musíme oznámiť, že došlo k chybe.
The rulers built their magnificent palaces here.	Panovníci si tu postavili svoje veľkolepé paláce.
The plane crash landed.	Havária lietadla pristála.
The government is trying to improve conditions for workers.	Vláda sa snaží zlepšiť podmienky pre pracujúcich.
Data manipulation is not recommended.	Manipulácia s údajmi sa neodporúča.
People stayed in their geometric lines.	Ľudia zostali vo svojich geometrických líniách.
Experimenting with different trade-offs is a common part of life	Experimentovanie s rôznymi kompromismi je bežnou súčasťou života
These drinks contain too much caffeine.	Tieto nápoje obsahujú príliš veľa kofeínu.
The list included the names of churches, hotels and banks.	Zoznam obsahoval názvy kostolov, hotelov a bánk.
Animals live close to humans.	Zvieratá žijú blízko ľudí.
The baby began to cry.	Dieťa začalo plakať.
The children are bored.	Deti sa nudia.
It rained heavily that summer.	To leto husto pršalo.
The female leads the first round.	Samica vedie prvé kolo.
The prime minister spoke out against corruption.	Premiér hovoril proti korupcii.
No evidence was found.	Nepodarilo sa nájsť žiadne dôkazy.
Primitive nations can no longer support their villages.	Primitívne národy už nemôžu podporovať svoje dediny.
Her hair must be very dry.	Jej vlasy musia byť veľmi suché.
Alcoholism can lead to violent behavior.	Alkoholizmus môže viesť k násilnému správaniu.
They like to spend their holidays in the sun.	Radi trávia prázdniny na slnku.
This information is out of date.	Tieto informácie sú neaktuálne.
The water was lukewarm.	Voda bola vlažná.
This building has an interesting history.	Táto budova má zaujímavú históriu.
The statue was primitive, but it conveyed unspeakable dignity.	Socha bola primitívna, ale sprostredkovala nevýslovnú dôstojnosť.
Police quickly found the body.	Polícia rýchlo našla telo.
Screams of pain filled the air.	Vzduch naplnili výkriky bolesti.
She looked worried at the first mention of the subject.	Pri prvej zmienke o predmete vyzerala znepokojene.
Inequality persists in this country.	Nerovnosť v tejto krajine pretrváva.
Their bodies remain frozen.	Ich telá zostávajú zmrazené.
The sheriff's office was flooded with complaints.	Kancelária šerifa bola zaplavená sťažnosťami.
A little honey first.	Najprv trochu medu.
Experts predict a harsh winter this year.	Odborníci predpovedajú tento rok tuhú zimu.
Four men have been charged with murder.	Z vraždy boli obvinení štyria muži.
The cars moved slowly and carefully through the snow.	Autá sa pomaly a opatrne pohybovali snehom.
This city is famous for its marble buildings.	Toto mesto je známe svojimi mramorovými budovami.
Learning is a science.	Učenie je veda.
Barley needs to be processed for beer production.	Na výrobu piva je potrebné spracovať jačmeň.
You better make sure everything is in order.	Radšej sa uistite, že je všetko v poriadku.
Whole world.	Celý svet.
The copper wire was coated with tin.	Medený drôt bol potiahnutý cínom.
Her green eyes shone in the moonlight.	Jej zelené oči svietili v mesačnom svetle.
This tree produces delicious peaches.	Tento strom produkuje chutné broskyne.
This war has cost the lives of more than six million men.	Táto vojna stála životy viac ako šesť miliónov mužov.
Numerous families will be homeless.	Početné rodiny budú bez domova.
Several people suffered injuries.	Niekoľko ľudí utrpelo zranenia.
Our soldiers escaped with only a scratch.	Naši vojaci unikli len so škrabancom.
The dog slipped and fell into the well.	Pes sa pošmykol a spadol do studne.
The farmer's son returned home from university.	Farmárov syn sa vrátil domov z univerzity.
Little progress has been made last year.	Minulý rok sa dosiahol malý pokrok.
Put the almonds in a pan and fry.	Vložte mandle na panvicu a opečte.
The baby was about to vomit.	Dieťa sa chystalo zvracať.
Don't eat melon.	Nejedzte melón.
The meal consisted of rice, vegetables, chicken and fruit.	Jedlo pozostávalo z ryže, zeleniny, kuracieho mäsa a ovocia.
Just to make it easier to identify the mob.	Len na uľahčenie identifikácie mob.
You won't get any closer to the stage.	Bližšie k javisku sa už nedostanete.
Everyone reminded him of someone.	Všetci mu niekoho pripomínali.
Don't pick the cucumber too soon.	Nezbierajte uhorku príliš skoro.
Their quarrel was interrupted by a burst of laughter.	Ich hádku prerušil výbuch smiechu.
Neighbors help neighbors.	Susedia pomôžu susedom.
He showed no signs of failure.	Nevykazoval žiadne známky poruchy.
I kept dreaming.	Neustále som sníval.
My throat hurts.	Bolí ma hrdlo.
The manager was hospitalized for the disease.	Manažér bol pre chorobu hospitalizovaný.
These fruits need little water to grow.	Tieto plody potrebujú na rast málo vody.
The runner was injected with drugs.	Bežec dostal injekciu s drogou.
The parquet floor shone.	Parketová podlaha sa leskla.
A line ran along the block.	Po bloku sa tiahla čiara.
Many protested against the plan.	Mnohí proti plánu protestovali.
Take this package home and give it to your mother.	Vezmite si tento balík domov a dajte ho svojej matke.
Scientists have developed a sophisticated technique.	Vedci vyvinuli sofistikovanú techniku.
A lot of ink dyed her hands.	Ruky jej zafarbilo veľa atramentu.
The cat was obviously pleased.	Mačka sa očividne potešila.
Was the story true?	Bol ten príbeh pravdivý?
The pain made him scream.	Bolesť ho prinútila kričať.
Doctors were confused by this strange disease.	Lekári boli z tejto podivnej choroby zmätení.
He suffers from intense bouts of depression every winter.	Každú zimu trpí intenzívnymi záchvatmi depresie.
The villages in this region illustrate the importance of religion.	Dediny v tomto regióne ilustrujú dôležitosť náboženstva.
Choose from the cereal aisle.	Vyberte si z cereálnej uličky.
The lecture explains the process of photosynthesis.	Prednáška vysvetľuje proces fotosyntézy.
He often takes it to dinner and to the cinema.	Často ju berie na večeru a do kina.
The inventor has developed a new formula for rubber.	Vynálezca vyvinul nový vzorec pre gumu.
Pull out your hair if it starts to tangle.	Vytiahnite vlasy, ak sa začnú zamotávať.
That particular law is outdated.	Ten konkrétny zákon je zastaraný.
This is extremely humid.	Toto je extrémne vlhké.
Both houses were at right angles to each other.	Oba domy zvierali proti sebe pravý uhol.
The doctor told the patient to lie down.	Lekár povedal pacientovi, aby si ľahol.
However, certain restrictions apply.	Platia však určité obmedzenia.
The average salary is sixteen thousand dollars a year.	Priemerná mzda je šestnásťtisíc dolárov ročne.
They went through a narrow pass.	Prešli úzkym priesmykom.
Prepare food carefully.	Jedlo pripravujte opatrne.
For all three acts, he faces up to ten years in prison.	Za všetky tri skutky hrozí trest odňatia slobody na desať rokov.
He fought enemy soldiers with a fierce attack.	Prudkým útokom kosil nepriateľských vojakov.
The dogs barked furiously.	Psy zúrivo štekali.
The escaped prisoners are likely to be caught back.	Utečených väzňov pravdepodobne chytia späť.
It will be cloudy.	Bude zamračené.
I don't want to eat anything right now.	Momentálne nechcem nič jesť.
Eventually the alchemist understood the solution.	Nakoniec alchymista pochopil riešenie.
You must be over eighteen years old to vote.	Ak chcete hlasovať, musíte mať viac ako osemnásť rokov.
The nuclear industry is booming.	Jadrový priemysel zažíva boom.
She slept naked.	Spala nahá.
The vagina is decorated with colored gems.	Pošva je zdobená farebnými drahokamami.
Characteristic features of the face.	Charakteristické znaky tváre.
A new era has come.	Nastala nová éra.
You may have to decide for yourself.	Možno sa budete musieť rozhodnúť sami.
Restaurants in this city will satisfy every taste.	Reštaurácie v tomto meste uspokoja každý vkus.
These are just two simple questions.	Sú to len dve jednoduché otázky.
The factory could employ several hundred people.	Fabrika by mohla zamestnať niekoľko stoviek ľudí.
He climbs the stairs to the third floor.	Vylezie po schodoch na tretie poschodie.
The seizures caused her a lot of pain.	Záchvaty jej spôsobovali veľa bolesti.
The dogs chased each other.	Psy sa navzájom prenasledovali.
Nature protection is a subject	Ochrana prírody je predmetom
Arriving home late after dark.	Príchod domov neskoro po zotmení.
Unleash your imagination.	Popustite uzdu svojej fantázii.
Authorities have issued a warning to drivers.	Úrady vydali varovanie pre vodičov.
When the men arrived, the host began serving them.	Keď muži prišli, hostiteľ ich začal obsluhovať.
The city's high-rise apartments looked beautiful at sunset.	Mestské výškové byty vyzerali pri západe slnka nádherne.
Cattle breeding has been constantly improving in this century.	Chov dobytka sa v tomto storočí neustále zlepšoval.
The city was once a busy port.	Mesto bolo kedysi rušným prístavom.
For those of you who are not finished yet, keep going.	Pre tých z vás, ktorí ešte neskončili, pokračujte.
This country needs efficient transport	Táto krajina potrebuje efektívnu dopravu
Then he started studying music.	Potom začal študovať hudbu.
In the following years, this city flourished.	V nasledujúcich rokoch toto mesto prekvitalo.
The bartender returned with a beer.	Barman sa vrátil s pivom.
Did you pass the test?	Prešiel si testom?
A mother wraps her cub in a blanket.	Matka zabalí svoje mláďa do deky.
Deviations from the preferred template should be noted.	Mali by sa zaznamenať odchýlky od preferovanej šablóny.
The mathematician's approach was new.	Matematikov prístup bol nový.
The lawyer would like to take legal action.	Právnik by rád podnikol právne kroky.
A strange creature took place nearby.	Neďaleko prebehlo zvláštne stvorenie.
The damage was close to valuable ancient monuments.	Poškodenie sa blížilo cenným starovekým pamiatkam.
He was known for his good voice.	Bol známy dobrým hlasom.
An ancient village was discovered.	Bola objavená starobylá dedina.
They played a card game.	Zahrali si kartovú hru.
The woman was reading a book there.	Tá žena tam čítala knihu.
When it snows, the temperature drops.	Keď sneží, teplota klesá.
He went from school to the train station.	Išiel zo školy na železničnú stanicu.
This website is interactive.	Táto webová stránka je interaktívna.
The demolished building is awaiting demolition.	Zničenú budovu čaká demolácia.
People have always hated each other.	Ľudia sa vždy navzájom nenávideli.
The trip will help you understand.	Výlet vám pomôže pochopiť.
Check out these portals and gateways.	Pozrite si tieto portály a brány.
Police in the area have increased traffic patrols.	Polícia v oblasti zvýšila dopravné hliadky.
These ingredients are essential.	Tieto zložky sú základné.
The track became slippery and icy.	Trať sa stala šmykľavou a zľadovatenou.
He muttered angrily to himself.	Nahnevane si pre seba zamrmlal.
The doctors at the clinic will treat you with dignity.	Lekári na klinike sa k vám budú správať dôstojne.
A decade of drought has ravaged the region.	Desaťročné sucho spustošilo región.
She found her son standing in the yard.	Našla svojho syna stáť na dvore.
The owner of the theater thought the reviews were great.	Majiteľ divadla si myslel, že recenzie boli skvelé.
The cafe is across the street from the theater.	Kaviareň je cez ulicu od divadla.
Apart from the mobile phone, there is no electricity.	Okrem mobilu tam nejde elektrina.
He drank some beer and then went to the movies.	Vypil nejaké pivo a potom išiel do kina.
This building is very old and crumbling.	Táto budova je veľmi stará a vŕzgajúca.
The insurgents easily outnumbered government troops.	Povstalci ľahko prevyšovali vládne jednotky.
Large trucks transport goods.	Veľké nákladné autá prepravujú tovar.
A cat scratched at the door.	Na dvere škrabala mačka.
Take your initiative, otherwise you will miss this opportunity.	Využite svoju iniciatívu, inak túto príležitosť premeškáte.
The election is almost here, but the government remains uncertain.	Voľby sú takmer tu, ale vláda zostáva neistá.
This island is known for its exotic wilderness.	Tento ostrov je známy svojou exotickou divočinou.
During the dinner, the clear soup tasted excellent.	Počas večere číra polievka chutila vynikajúco.
He decided to reject the offer.	Rozhodol sa ponuku odmietnuť.
He did a surgical maneuver.	Urobil chirurgický manéver.
This country needs more jobs.	Táto krajina potrebuje viac pracovných miest.
They kissed passionately.	Vášnivo sa bozkávali.
The egg boiled harder slower than other eggs.	Vajíčko sa uvarilo na tvrdo pomalšie ako iné vajcia.
However, not everyone agrees with this view.	Nie každý však s týmto názorom súhlasí.
Let's improve the results of our tests!	Poďme zlepšiť výsledky našich skúšok!
Advanced technology can bring huge benefits.	Pokročilá technológia môže priniesť obrovské výhody.
Rainless crops are expected to dry and die.	Očakáva sa, že plodiny bez dažďa uschnú a uhynú.
The action was slow.	Akcia prebiehala pomaly.
His gaze was fixed on the distant horizon.	Jeho pohľad bol upretý na vzdialený horizont.
Two sphinxes guard the entrance.	Dve sfingy strážia vchod.
Orange was spilled on the floor.	Na podlahe bola rozliata oranžová farba.
Some types of water surprisingly have salt.	Niektoré druhy vody majú prekvapivo soľ.
A dark shadow flickered across the wall.	Cez stenu sa mihol tmavý tieň.
Let's move on to politics.	Teraz prejdime k politike.
Old photos found.	Boli nájdené staré fotografie.
Mix the amounts to make a dark and pasteurized cream.	Zmiešajte množstvá, aby ste vytvorili tmavý a pasterizovaný krém.
Police detained both terrorists.	Polícia oboch teroristov zadržala.
Many of the drugs on the market have not been tested.	Mnohé z liekov na trhu nie sú testované.
The precise combination of ingredients gives an amazing taste.	Precízna kombinácia ingrediencií dáva úžasnú chuť.
It is planned to build a new toll bridge.	Plánuje sa vybudovanie nového spoplatneného mosta.
Potatoes must be peeled and then cooked.	Zemiaky musia byť olúpané a potom varené.
Public transport in the region is poorly organized.	Verejná doprava v regióne je zle zorganizovaná.
The lumberjack ate a few pounds of beef.	Drevorubač zjedol niekoľko kíl hovädzieho mäsa.
We can cross that bridge in the distance.	Môžeme prejsť ten most v diaľke.
So he told the driver which way to go.	Povedal teda vodičovi, akou cestou má ísť.
The population of the city was unusually large.	Počet obyvateľov mesta bol nezvyčajne veľký.
He said he felt sick.	Povedal, že mu prišlo zle.
The telephone mayor was upset by the report.	Telefonovaný starosta bol z tejto správy rozrušený.
An acupuncturist inserted a needle into her wrist.	Akupunkturista jej vpichol ihlu do zápästia.
What changes did you make to the recipe?	Aké zmeny ste urobili v recepte?
The monastery was built in the twelfth century.	Kláštor bol postavený v dvanástom storočí.
Separate the yolks from the egg whites.	Oddeľte žĺtky od bielkov.
All year round, people dream of summer vacation.	Celý rok ľudia snívajú o letnej dovolenke.
Not everyone in town is sick.	Nie všetci v meste sú chorí.
The smell of smoke fills his nostrils.	Vôňa dymu mu napĺňa nozdry.
It would help if you kept order in the garden.	Pomohlo by vám, keby ste v záhrade udržiavali poriadok.
His only child was a precocious child.	Jeho jediné dieťa bolo predčasne vyspelé dieťa.
A large amount of social science literature was created.	Vzniklo veľké množstvo spoločenskovednej literatúry.
The candidate's promises have raised concerns among many voters.	Sľuby kandidáta vyvolali u mnohých voličov obavy.
She talked about her work for a long time.	Dlho hovorila o svojej práci.
The cream must be thick.	Krém musí byť hustý.
My mom likes to cook in this style.	Moja mama rada varí v tomto štýle.
He plays the piano very well.	Veľmi dobre hrá na klavíri.
This hampers economic development.	To brzdí ekonomický rozvoj.
Snowy tree of the north.	Zasnežený strom severu.
The fox fainted from fatigue.	Líška omdlela od únavy.
A broken window revealed a little blue bird.	Rozbité okno odhalilo malého modrého vtáčika.
When the gas cools, it condenses into a liquid.	Keď sa plyn ochladí, kondenzuje na kvapalinu.
Right behind a long wooden counter.	Hneď za dlhým dreveným pultom.
The newlywed couple moved in together.	Novomanželský pár sa nasťahoval k sebe.
The old man's slow reactions to my questions confused me.	Pomalé reakcie starkej na moje otázky ma zmiatli.
You may need better wheels.	Možno budete potrebovať lepšie kolesá.
I hate animal cruelty.	Neznášam týranie zvierat.
You know best.	Ty to vieš najlepšie.
The truth is elusive.	Pravda je nepolapiteľná.
It was my turn.	Bol som na rade ja.
We realized that the plan would not work.	Uvedomili sme si, že plán nevyjde.
This project took a year to perfection.	Do dokonalosti tento projekt trval rok.
I was almost hit by a car.	Skoro ma zrazilo auto.
Some walls are cleared graffiti.	Niektoré steny sú vymazané graffiti.
There was a risk that the flood water would rise higher.	Hrozilo, že povodňová voda vystúpi vyššie.
We'll kill you if you touch me.	Zabijeme ťa, ak sa ma čo len dotkneš.
There has been a lot of talk about arms control.	Veľa sa hovorilo o kontrole zbraní.
All scores led to a balanced conclusion.	Všetky skóre viedli k vyrovnanému záveru.
Find the little stone.	Nájdite malý kameň.
This house, located in the woods.	Tento dom, ktorý sa nachádza v lese.
One of his sons worked in the hotel kitchen.	Jeden z jeho synov pracoval v hotelovej kuchyni.
He didn't lose his temper.	Nestratil nervy.
I will be glad if he can return safely.	Budem rád, ak sa bude môcť bezpečne vrátiť.
If you want, you can drink from the well here.	Ak chcete, môžete sa tu napiť zo studne.
They compared the structures and functions of their cells.	Porovnávali štruktúry a funkcie svojich buniek.
He buys him a luxury car for a greasy sum.	Za mastnú sumu mu kúpi luxusné vozidlo.
The street was flooded.	Ulica bola zaplavená.
The wave of opinion has changed.	Názorová vlna sa menila.
That evening there was a slight drizzle for several hours.	V ten večer padalo niekoľkohodinové slabé mrholenie.
She drank green tea and the fish's eyes gleamed.	Popíjala zelený čaj a rybke sa leskli oči.
Share your ideas with your colleagues.	Podeľte sa o svoje nápady so svojimi kolegami.
A sedan chair was often seen in front of the house.	Pred domom bolo často vidieť kreslo sedan.
Agriculture is an important sector here.	Poľnohospodárstvo je tu dôležitým odvetvím.
The food was full of flavor.	Jedlo bolo plné chuti.
Alphabetical or phonetically based writing system.	Abeceda alebo foneticky založený systém písania.
The crow cub was wrapped in a warm blanket.	Vranie mláďa bolo zabalené v teplej deke.
Lying is a deceptive and dishonest act.	Klamstvo je klamlivé a nečestné konanie.
The hero's daring attempt failed.	Hrdinov odvážny pokus zlyhal.
These models are inspired by the classic line.	Tieto modely sú inšpirované klasickou líniou.
They could stay on course with the compass.	S kompasom mohli zostať v kurze.
There will be a greeting on your return.	Na váš návrat bude pozdrav.
No buildings were damaged, no one was injured.	Žiadne budovy neboli poškodené, nikto nebol zranený.
Sadhu said his prayers with his eyes closed.	Sadhu povedal svoje modlitby so zatvorenými očami.
She confided in her friend.	Zdôverila sa kamarátke.
The wild cat ran along the fence.	Divoká mačka uháňala popri plote.
We can control the weather in my village.	V mojej dedine môžeme ovládať počasie.
It's too late to ask questions now.	Teraz je už neskoro klásť otázky.
She told him it was too cold.	Povedala mu, že je príliš chladno.
He had a chin but was clean-shaven.	Mal bradu, ale bol hladko oholený.
Take off your shoes before entering.	Pred vstupom si vyzujte topánky.
This restaurant offers cheap and tasty food.	Táto reštaurácia ponúka lacné a chutné jedlá.
The old furniture began to look shabby.	Starý nábytok začal vyzerať ošarpaný.
Tears streamed down her cheeks.	Po tvári jej stekali slzy.
Red cars have no problem finding parking.	Červené autá nemajú problém nájsť parkovisko.
The government confuses its citizens.	Vláda mätie svojich občanov.
The Minister is concerned about recent events.	Minister je znepokojený nedávnymi udalosťami.
He told her the bad news.	Povedal jej zlé správy.
The ship crashed into turbulent waves.	Loď narážala do rozbúrených vĺn.
We needed proof of the validity of the law.	Potrebovali sme dôkazy o platnosti zákona.
Don't kill the city.	Nezabíjajte mesto.
Stop running.	Prestaň behať.
A huge statue rises above the landscape.	Obrovská socha sa týči nad krajinou.
Nothing in the discussion came as a surprise.	Nič, čo v diskusii zaznelo, neprekvapilo.
The water was hot.	Voda bola príťažlivá.
When dinner came, the baker went home.	Keď sa zvečerilo, pekár odišiel domov.
His shoes were frayed and worn.	Topánky mal ošúchané a opotrebované.
Gravitational forces are the force of nature.	Gravitačné sily sú silou prírody.
The center is now crowded with visitors.	Centrum je dnes preplnené návštevníkmi.
Some companies have made progress in disposing of waste.	Niektoré podniky pokročili v odstraňovaní odpadu.
They lived together for four years.	Žili spolu štyri roky.
Her heart is as heavy as lead.	Jej srdce je ťažké ako olovo.
They were more likely to die than usual.	Bola väčšia pravdepodobnosť, že zomrú, ako je obvyklé.
New data has emerged that has entangled him even more.	Objavili sa nové údaje, ktoré ho zapletali ešte viac.
He prefers to shop there.	Najradšej tam nakupuje.
First, they removed his name and title from the restaurant.	Najprv z reštaurácie odstránili jeho meno a titul.
Mix the dough with the eggs.	Cesto vymiešame s vajíčkami.
The window is open.	Okno je otvorené.
Distribute the posts evenly.	Rovnomerne rozmiestnite stĺpiky.
The automotive industry is growing rapidly.	Automobilový priemysel rýchlo rastie.
The boys behaved strangely.	Chlapci sa správali zvláštne.
An essential part of every trip.	Nevyhnutná súčasť každého výletu.
Many birds were caught and sold as food.	Mnoho vtákov bolo chytených a predávaných ako jedlo.
The senator questioned the evidence.	Senátor spochybnil dôkazy.
Water and acid react in two phases.	Voda a kyselina reagujú v dvoch fázach.
He was too shy to approach the girl.	Bol príliš hanblivý, aby sa k dievčaťu priblížil.
The TV network assigned them to the same show.	Televízna sieť ich pridelila do rovnakej relácie.
The numbers are shrinking every year.	Čísla sa každoročne zmenšujú.
She sat close to her father and read.	Sedela blízko svojho otca a čítala.
Precipitation is expected to decrease this year.	V tomto roku sa predpokladá zníženie zrážok.
Weeds under any other name would smell just as sweet.	Burina pod akýmkoľvek iným názvom by voňala rovnako sladko.
This natural glacier is melting every spring	Tento prírodný ľadovec sa každú jar topí
He twitched his tongue.	Zaškľabil jazykom.
Due to changes in the law, people need more training.	Kvôli zmenám v zákonoch ľudia potrebujú viac školení.
He warms his heart to see the old couple.	Hreje pri srdci vidieť ten starý pár.
The strategy is more environmentally friendly.	Stratégia je šetrnejšia k životnému prostrediu.
Research scientists support this idea.	Výskum vedca túto myšlienku podporuje.
The workers had to demolish the walls.	Robotníci museli pri rekonštrukcii múr zbúrať.
The recipe is delicious.	Recept je chutný.
She raced toward the farm.	Uháňala smerom k farme.
This wand helps plants grow.	Tento prútik pomáha rastlinám rásť.
The Prophet lived a very austere life.	Prorok žil veľmi strohý život.
Let's go to that new restaurant for dinner.	Poďme na večeru do tej novej reštaurácie.
The desert dweller is out all day.	Obyvateľ púšte je celý deň vonku.
She glanced furtively at the woman.	Pokradmu sa pozrela na ženu.
What type of lens was used on this photo?	Aký typ objektívu bol použitý na túto fotografiu?
He was fascinated by his own image.	Bol zaujatý vlastným imidžom.
Dates are a great source of natural sugars.	Datle sú skvelým zdrojom prírodných cukrov.
The shot echoed through the quiet night air.	Výstrel sa ozýval tichým nočným vzduchom.
There was a huge wine glass on the side.	Na boku stál obrovský pohár na víno.
Isn't there a milk minotaur trying to emancipate?	Neexistuje mliečny minotaurus, ktorý sa snaží o emancipáciu?
The weather was perfect for swimming.	Bolo ideálne počasie na kúpanie.
She played the piano well.	Dobre hrala na klavíri.
You cleared your throat.	Odkašľal si.
You can leave gold jewelry and other valuables here.	Môžete tu nechať zlaté šperky a iné cennosti.
Rainbows hang in the sky in tangled skeins.	Po oblohe visia dúhy v zamotaných pradienkach.
Their car needed repair.	Ich auto potrebovalo opravu.
The language used in this passage is informal.	Jazyk použitý v tejto pasáži je neformálny.
As he descended the stairs, he whistled a melody.	Keď zostupoval po schodoch, zahvízdal si melódiu.
She took water from a nearby well.	Vodu naberala z neďalekej studne.
Some businesses have opened despite government opposition.	Niektoré podniky sa otvorili aj napriek odporu vlády.
The workers went on strike, so production was stopped.	Robotníci štrajkovali, takže výroba bola zastavená.
The elephant is a symbol of strength and power.	Slon je symbolom sily a moci.
Schools need to find a balance between community and discipline.	Školy musia nájsť rovnováhu medzi komunitou a disciplínou.
The party was banned by the police.	Večierok zakázala polícia.
The breakup disrupted the unity of the family.	Rozchod narušil jednotu rodiny.
Pabst beer is a local favorite.	Pivo Pabst je miestne obľúbené.
I have the right to speak freely.	Mám právo slobodne hovoriť.
The inventor has put together this piece with a limited budget.	Vynálezca zostavil tento kúsok s obmedzeným rozpočtom.
Many houses are surrounded by high walls.	Mnohé domy sú obklopené vysokými múrmi.
She hesitated, reluctant to leave.	Váhala, zdráhala sa odísť.
The liquid dissolves the sugar.	Kvapalina rozpúšťa cukor.
I like gardening, especially flowers.	Mám rád záhradkárčenie, najmä kvety.
Community members devoted time, effort and money	Členovia komunity venovali čas, úsilie a peniaze
Make friends with those who share your values.	Spriatelte sa s tými, ktorí zdieľajú vaše hodnoty.
He got on the elevator.	Nastúpil do výťahu.
The researchers divided the participants into two groups.	Vedci rozdelili účastníkov do dvoch skupín.
He wrote clearly, neatly printed letters.	Písal jasne, úhľadným tlačeným písmom.
After the arrival of the ambulance, the children managed to revive.	Po príchode záchranky sa deti podarilo oživiť.
It's best not to get upset.	Najlepšie je nerozčuľovať sa.
The main threat is climate change in particular.	Hlavnou hrozbou je konkrétne zmena klímy.
Much more needs to be learned.	Oveľa viac sa treba naučiť.
A steel bar was inserted into the ground.	Do zeme bola vložená oceľová tyč.
Get ready to run.	Pripravte sa na beh.
The pineapple slices were slightly sweet.	Plátky ananásu boli mierne sladké.
In some countries, women are not allowed to drive.	V niektorých krajinách majú ženy zakázané šoférovať.
A seam of silver ran down his back.	Po chrbte mu stekal šev striebra.
The vote was close, but many voted in favor.	Hlasovanie bolo tesné, no mnohí hlasovali za.
China is a developing country.	Čína je rozvojová krajina.
We will consider your proposal.	Váš návrh zvážime.
You'll finally meet her tomorrow.	Zajtra ju konečne stretneš.
John stood side by side.	John stál vedľa seba.
A hot wind blew from the mountains.	Z hôr fúkal horúci vietor.
Guests were entertained by wind music.	Hostí zabávala dychová hudba.
This is the golden hour,	Toto je zlatá hodina,
Cut the flesh into small pieces.	Dužinu nakrájajte na malé kúsky.
So you have to number each paragraph.	Takže musíte očíslovať každý odsek.
The city is the seat of government.	Mesto je sídlom vlády.
She gave him some money.	Dala mu nejaké peniaze.
Bring the kettle to a boil.	Dajte kanvicu do varu.
Despite the torrential rain, the courts were peaceful.	Napriek prívalovým dažďom boli súdy pokojné.
Pass the paper to the left.	Odovzdajte papier doľava.
They entered together.	Vstúpili spolu.
Most of them plan to study further.	Väčšina z nich plánuje študovať ďalej.
Some people need to eat less.	Niektorí ľudia potrebujú jesť menej.
It's three o'clock now.	Teraz sú tri hodiny.
Optimists say the economic catastrophe will end soon.	Optimisti tvrdia, že ekonomická katastrofa čoskoro skončí.
Sow it on your farm.	Zasiať to na svoju farmu.
Suto was so tired she couldn't eat.	Suto bola taká unavená, že nemohla jesť.
The results varied from person to person.	Výsledky sa líšili od človeka k človeku.
They were startled by a thunderous blow.	Vyľakal ich hromový náraz.
On the other side of the river, a pink sunset shone on the horizon.	Na druhej strane rieky žiaril na obzore ružový západ slnka.
They laughed and danced.	Smiali sa a tancovali.
The air smelled of salt.	Vzduch voňal soľou.
We have now created a collection of eleven taggers.	Teraz sme vytvorili kolekciu jedenástich taggerov.
We are watching the situation closely.	Pozorne sledujeme situáciu.
She refused my advice.	Odmietla moju radu.
The scribe was rubbing his temples.	Pisár si pošúchal spánky.
Chances are better than even.	Šance sú lepšie ako párne.
These approaches range from controversial to bizarre.	Tieto prístupy siahajú od kontroverzných až po bizarné.
Violation of the law is punishable by law.	Porušenie zákona sa trestá zákonom.
Metal melting vessel.	Nádoba na tavenie kovu.
The company is preparing a new product.	Spoločnosť pripravuje nový produkt.
Citizens in rural areas do not like this plan.	Občanom vo vidieckych oblastiach sa tento plán nepáči.
I think this combination works well.	Myslím, že táto kombinácia funguje dobre.
She gave the baby a happy smile.	Darovala bábätku veselý úsmev.
We have increased the living space by digging up the earth.	Zväčšili sme životný priestor vykopaním zeme.
She looked at her watch.	Pozrela na hodinky.
His family now lives in this large and comfortable house.	Jeho rodina teraz býva v tomto veľkom a pohodlnom dome.
Always give the driver a wide distance.	Vždy dajte vodičovi široký odstup.
We must prepare the best and brightest.	Musíme pripraviť tých najlepších a najbystrejších.
We stood talking for a while.	Chvíľu sme stáli a rozprávali sa.
Many are very stressed by modern life.	Mnohí sú veľmi stresovaní moderným životom.
Rely on yourself, not others.	Spoliehajte sa na seba, nie na iných.
My car broke down on the way.	Cestou sa mi pokazilo auto.
I surf the net a lot.	Veľa surfujem po nete.
Comb your hair thoroughly before and after washing.	Pred a po umytí si vlasy dôkladne rozčešte.
Ask an external worker to collect the tools.	Požiadajte externého pracovníka, aby zozbieral nástroje.
Most other countries do not face the same problem.	Väčšina ostatných krajín nečelí rovnakým problémom.
There you turn left.	Tam odbočíte doľava.
They thought that their settlement was threatened by these forces.	Domnievali sa, že ich osada je týmito silami ohrozená.
He jumped out of his chair.	Vyskočil zo stoličky.
The builder thought the technique was wrong.	Staviteľ sa domnieval, že technika bola chybná.
Many people believed that the Earth was flat.	Mnoho ľudí verilo, že Zem je plochá.
The performance was also recorded on video.	Vystúpenie bolo tiež natočené na video.
He was rumored to have been nearby.	Povrávalo sa, že býval neďaleko.
Some foods contain high levels of sodium.	Niektoré potraviny obsahujú vysoké hladiny sodíka.
She was voted the most admired woman in the world.	Bola zvolená za najobdivovanejšiu ženu sveta.
The government has introduced an educational program.	Vláda zaviedla vzdelávací program.
This lake is the largest in the area.	Toto jazero je najväčšie v tejto oblasti.
The history of the weapon is old.	História zbrane je stará.
This city has such a beautiful panorama.	Toto mesto má takú krásnu panorámu.
The researchers tested the blood for several substances.	Vedci testovali krv na niekoľko látok.
The country has embarked on an extensive vaccination program.	Krajina začala s rozsiahlym očkovacím programom.
The outfit was fashionable.	Outfit bol módny.
A spacecraft is a research ship.	Kozmická loď je výskumná loď.
The meat is tender and juicy.	Mäso je jemné a šťavnaté.
People lined up for bread and soup.	Ľudia stáli v rade na chlieb a polievku.
Please refrain from smoking in this building.	Prosím, zdržte sa fajčenia v tejto budove.
Her heart was beating faster when he asked.	Srdce jej bilo rýchlejšie, keď sa spýtal.
Jane drank a glass of water.	Jane vypila pohár vody.
He expected him to be at the party.	Očakával, že bude na večierku.
Cats and dogs can be good pets.	Mačky a psy môžu byť dobrými domácimi miláčikmi.
He was driven to reckless action.	Bol dohnaný k neuváženej akcii.
During the experiment, times were recorded in milliseconds.	Počas experimentu sa časy zaznamenávali v milisekundách.
A prominent politician resigned.	Významný politik podal demisiu.
The country is in chaos.	Krajina je v chaose.
The dew shining on the grass glowed in the morning.	Rosa svietiaca na tráve rozžiarila ráno.
A group of acrobats performed on the street.	Na ulici vystupovala skupina akrobatov.
The project will take two years to complete.	Dokončenie projektu bude trvať dva roky.
His dog barked furiously.	Jeho pes zúrivo štekal.
Some artifacts have been preserved in museums.	Niektoré artefakty sa zachovali v múzeách.
Keep the government accountable.	Udržujte vládu zodpovednú.
She emptied the bag on the floor.	Vyprázdnila tašku na zem.
Her smile made everyone turn and listen.	Jej úsmev prinútil všetkých, aby sa otočili a počúvali.
Do your best, she said.	Urob to najlepšie, povedala.
The cow comes on call.	Krava prichádza na zavolanie.
I'm a sick old man.	Som chorý starý muž.
The soldier cried openly.	Vojak otvorene plakal.
Elephants are common in this area.	Slony sú v tejto oblasti bežné.
Exchange rates change daily.	Kurzy mien sa denne menia.
The lion passed by first, then attacked.	Lev najprv prešiel okolo, potom zaútočil.
They both took a taxi home that night.	V tú noc sa obaja odviezli taxíkom domov.
Notice how this person walks that stiff, formal walk.	Všimnite si, ako táto osoba kráča tou strnulou, formálnou chôdzou.
However, the elevator ride is much faster.	Cesta výťahom je však oveľa rýchlejšia.
My grandfather was built like a tree.	Môj starý otec bol stavaný ako strom.
Learn about primates in this article.	V tomto článku sa dozviete o primátoch.
Cheap imports flooded the markets.	Trhy zaplavil lacný dovoz.
Are you sleeping well tonight?	Spíte dnes v noci dobre?
They include many sedimentary rocks.	Zahŕňajú veľa sedimentárnych hornín.
The river is fed by melting snow.	Rieka je napájaná topiacim sa snehom.
The men worked hard all day.	Muži celý deň pilne pracovali.
Confusion reigned.	Vládol zmätok.
The whispers of milk creaked loudly from anxiety.	Piskoty mlieka od úzkosti hlasno škrípali.
The man went crazy and tried to kill his wife.	Muž sa zbláznil a pokúsil sa zabiť svoju ženu.
Chemists have used chemical tests to identify the world's elements.	Chemici použili chemické testy na identifikáciu svetových prvkov.
She shuddered in her seat.	Zavrtela sa na sedadle.
Some people simply refuse to follow the rules.	Niektorí ľudia jednoducho odmietajú dodržiavať pravidlá.
Specific land use laws must be enforced.	Musia sa presadzovať špecifické zákony o využívaní pôdy.
They walked along the shore and talked.	Kráčali popri brehu a rozprávali sa.
Population growth is expected.	Predpokladá sa nárast počtu obyvateľov.
The people of the city are suffering.	Obyvatelia mesta trpia.
Anger grew and the dispute finally escalated.	Hnev narastal a spor sa napokon vyhrotil.
You think this process is linear, but it is not.	Myslíte si, že tento proces je lineárny, ale nie je.
Plastic is used to make much of our dishes.	Plast sa používa na výrobu veľkej časti nášho riadu.
This dog, strapped to a pillar, was waiting for his master.	Tento pes pripútaný k stĺpu čakal na svojho pána.
Our time in prison is for obedience to the emperor.	Náš čas väzenia je za poslušnosť cisárovi.
A village surrounded by rice fields.	Dedinka obklopená ryžovými poliami.
The waters were full of rich aquatic life.	Vody sa hemžili bohatým vodným životom.
The animals sleep with one eye open.	Zvieratá spia s jedným otvoreným okom.
This is a complex process.	Ide o zložitý proces.
The boys played outside, but they took turns.	Chlapci hrali vonku, no striedali.
The waves crashed against the rocks.	Vlny narážali na skaly.
Her eyes met his.	Jej oči sa stretli s jeho.
The scientist took another bottle from the cabinet.	Vedec vybral zo skrine ďalšiu fľašu.
It is cloudy, but it will be warm today.	Je zamračené, ale dnes bude teplo.
The writer seemed to be awakened by a muse.	Spisovateľa akoby prebudila múza.
The cake was too bloated.	Koláč sa príliš nafúkol.
The ship is drifting slowly, anchored by this buoy.	Loď je pomaly unášaná, kotvená touto bójou.
How would you describe the tastes?	Ako by ste opísali chute?
She lost her temper again.	Opäť stratila nervy.
I received an email from her.	Dostal som od nej email.
These substances are powerful antioxidants.	Tieto látky sú silné antioxidanty.
The villagers agreed.	Dedinčania súhlasili.
So how do you perceive the conference?	Ako teda vnímate konferenciu?
He refused to answer our questions.	Na naše otázky odmietol odpovedať.
What a busy month!	Aký rušný mesiac!
Pick up after your dog.	Vyzdvihnite po svojom psovi.
Most people hate going to work.	Väčšina ľudí nenávidí chodiť do práce.
A heavy scent hung in the night air.	V nočnom vzduchu visela ťažká vôňa.
We prefer the company of older people.	Preferujeme spoločnosť starších ľudí.
Children go to school when they are young.	Deti chodia do školy, keď sú malé.
The duke was generous.	Vojvoda bol veľkorysý.
He ran across the street, avoiding the car.	Prebehol cez ulicu, vyhýbajúc sa autu.
The cashmere sweater is warm on the skin.	Kašmírový sveter je teplý na pokožke.
My hands have been rough since the years of hard work.	Moje ruky sú drsné od rokov driny.
These parts of the city have deteriorated considerably.	Tieto časti mesta sa značne zhoršili.
The excursion was canceled due to rain.	Exkurzia bola zrušená pre dážď.
He was taken in for questioning.	Predviedli ho na výsluch.
The exodus began the next day.	Exodus sa začal nasledujúci deň.
Dogs have a strong sense of smell.	Psy majú silný čuch.
This essay will criticize the hot political climate.	Táto esej bude kritizovať horúcu politickú klímu.
The soldier was mortally wounded.	Vojak bol smrteľne zranený.
These are isolated cases.	Ide o ojedinelé prípady.
There was no room for doubt.	Nebol priestor na pochybnosti.
The sediment that destroys the fish habitat has been removed.	Sediment, ktorý ničí biotop rýb, bol odstránený.
I'll be here tomorrow.	Prídem sem zajtra.
Let's not be taken to the sideline.	Nenechajme sa odviesť na vedľajšiu koľaj.
The children were lazy and did not do their school duties.	Deti boli lenivé a nerobili si školské povinnosti.
The bond between parent and child is strange.	Puto medzi rodičom a dieťaťom je zvláštne.
The minister moved in a mysterious way.	Minister sa pohyboval záhadným spôsobom.
The motorcycle ran around.	Motorka prebehla okolo.
All things have an end.	Všetky veci majú svoj koniec.
This city lacks a public library.	V tomto meste chýba verejná knižnica.
A group of zebras is called a harem.	Skupina zebier sa nazýva hárem.
The result was the same for both parties.	Výsledok bol pre obe strany rovnaký.
Collection of paintings.	Zbierka obrazov.
The royal procession parped through the streets.	Ulicami defiloval kráľovský sprievod.
Bananas are easy to grow.	Banány sú nenáročné na pestovanie.
They taught schoolchildren to respect their teachers.	Školákov učili rešpektovať svojich učiteľov.
Some obedient dogs have learned to open doors.	Niektorí poslušní psi sa naučili otvárať dvere.
The young man was amazed by the girl's gaze.	Mladý muž bol ohromený pohľadom dievčaťa.
Hunger struck his victims.	Svoje obete zasiahol hlad.
The authorities suspect that many citizens are involved.	Úrady majú podozrenie, že je zapojených veľa občanov.
The army has cleared the country.	Armáda očistila krajinu.
I just left the house.	Práve som odišiel z domu.
Cobwebs can be used for weaving.	Na tkanie možno použiť pavučiny.
The house is still empty.	Dom je zatiaľ prázdny.
True leaders lead by example.	Skutoční lídri idú príkladom.
The spark suddenly stopped.	Iskra zrazu prestala.
The young men refused to hold on.	Mladíci sa odmietli držať.
This is a nice part of town.	Toto je pekná časť mesta.
Storms seem to be a common occurrence here.	Zdá sa, že búrky sú tu bežným javom.
Roads in this area are in poor condition.	Cesty v tejto lokalite sú v zlom stave.
You're pleasing me.	Tešíš ma.
These animals live in the rainforests.	Tieto zvieratá žijú v dažďových pralesoch.
The national anthem is traditionally sung on important occasions.	Pri významných príležitostiach sa tradične spieva štátna hymna.
Food is scarce and water is very scarce.	Jedlo je málo a voda je veľmi vzácna.
He protested against his innocence.	Protestoval proti svojej nevine.
Nigeria has warned other countries against interference.	Nigéria varovala ostatné krajiny pred zasahovaním.
Then came another leap.	Potom nastal ďalší skok.
The pig became angry when her offspring was treated rudely.	Prasa sa nahnevane naježilo, keď sa s jej potomstvom hrubo zaobchádzalo.
You can have lunch at the park.	Môžete si dať obed v parku.
Stir the butter in the dough for the carrot cake.	Maslo vmiešame do cesta na mrkvový koláč.
The bucket is as big as a boat.	Vedro je veľké ako čln.
The architects considered the direction of travel.	Architekti zvažovali smer cesty.
He likes to listen to music at home.	Hudbu najradšej počúva doma.
The farmer also grows oranges, bananas and other crops.	Farmár tiež pestuje pomaranče, banány a iné plodiny.
This town hall is the seat of government.	Táto radnica je sídlom vlády.
It's close, so it's very convenient.	Je to blízko, takže je to veľmi pohodlné.
The oxygen you breathe is replenished from the air.	Kyslík, ktorý dýchate, sa dopĺňa zo vzduchu.
She doesn't care.	Je jej to jedno.
He examined it carefully.	Pozorne to preskúmal.
She received the criticism kindly.	Kritiku prijala láskavo.
Popular sports include tennis, swimming and ice skating.	Obľúbenými športmi sú tenis, plávanie a korčuľovanie.
Telescope patterns shed light on climate change.	Vzory telespojení vrhajú svetlo na klimatické zmeny.
There they were invited to join the university study group.	Tam boli pozvaní, aby sa pripojili k univerzitnej študijnej skupine.
Another war began.	Začala sa ďalšia vojna.
Her house was a quiet harbor.	Jej dom bol tichým prístavom.
The little girl knelt at the feet of the altar.	Dievčatko si kľaklo pri nohách oltára.
Too many people died in this accident.	Pri tejto nehode zahynulo príliš veľa ľudí.
From this year to more and a billion years.	Van dit jaar meer dan een miljard jaar.
Many farmers are leaving their land.	Mnoho farmárov opúšťa svoju pôdu.
The meeting discussed the issue of air pollution.	Na stretnutí sa hovorilo o probléme znečistenia ovzdušia.
He poured milk into his coffee.	Nalial si mlieko do kávy.
However, their laboratory is located in the city center.	Ich laboratórium sa však nachádza v centre mesta.
The resolution was inserted into the time capsule.	Rozlíšenie bolo vložené do časovej kapsuly.
Greed is a step on the road to hell.	Chamtivosť je krokom na ceste do pekla.
His desire for her was deep.	Jeho túžba po nej bola hlboká.
The kidnappers began digging a grave.	Únoscovia začali kopať hrob.
Lightly rub the circles with brown icing.	Kruhy zľahka potrieme hnedou polevou.
It was my responsibility after all.	Bola to predsa moja zodpovednosť.
He was still sweaty.	Stále bol spotený.
Meteorologists have predicted heavy rain.	Meteorológovia predpovedali silný dážď.
Life is short, so take advantage of the day.	Život je krátky, tak využi deň.
He cut off the eager young reporter.	Ten dychtivú mladú reportérku odrovnal.
Serve carrots.	Podávajte mrkvu.
The core of modern telecommunications technologies are programmable computers.	Jadrom moderných telekomunikačných technológií sú programovateľné počítače.
The wood was used to rebuild the ship.	Drevo bolo určené na prestavbu lode.
Two nearby buildings were torn to pieces.	Dve neďaleké budovy boli roztrhané na kusy.
She carefully crossed the crevices in the sidewalk.	Opatrne prekročila štrbiny na chodníku.
The man at the post office was extremely helpful.	Muž na pošte bol mimoriadne nápomocný.
I came to the party.	Prišiel sem na párty.
Locals need to conserve water supplies.	Miestni musia šetriť zásoby vody.
Strong symbol of hope.	Silný symbol nádeje.
Go east twenty yards.	Choďte na východ dvadsať yardov.
The nurse told me she had a great time.	Sestra mi povedala, že sa výborne bavila.
Many species of animals live in the forest.	V lese žije veľa druhov zvierat.
Young girl, alone and pregnant.	Mladé dievča, samo a tehotné.
The clouds drifted lazily across the dark morning sky	Mraky sa lenivo preháňali po tmavej rannej oblohe
This will make your hair softer.	Vďaka tomu budú vaše vlasy jemnejšie.
He moved to another part of the building.	Presťahoval sa do inej časti budovy.
He cried softly.	Jemne plakal.
Many police officers became disappointed.	Mnohí policajti začali byť rozčarovaní.
Travel guides recommend a visit during the spring equinox.	Cestovné príručky odporúčajú návštevu v čase jarnej rovnodennosti.
You received a message.	Dostali ste správu.
The package arrived by mail today.	Balíček dnes prišiel poštou.
They have a long way to go.	Čaká ich dlhá cesta.
We hope to gain control of the situation.	Dúfame, že získame kontrolu nad situáciou.
This island is famous for its spas.	Tento ostrov je známy svojimi kúpeľmi.
He helped design the experiment.	Pomohol navrhnúť experiment.
Our decision was unanimous.	Naše rozhodnutie bolo jednomyseľné.
There are so many different cheeses.	Existuje toľko rôznych syrov.
We must get rid of this superstition.	Musíme sa zbaviť tejto povery.
The cathedral is located on a hill.	Katedrála sa nachádza na kopci.
Many parents found their work unbearable.	Mnohí rodičia považovali svoju prácu za neúnosnú.
Waves of nausea swept over him.	Zaplavili ho vlny nevoľnosti.
We cooked the pasta in boiling water.	Cestoviny sme uvarili vo vriacej vode.
The settlers wanted to expand to the west.	Osadníci chceli expandovať na západ.
The test is vital.	Test je životne dôležitý.
The price can be small or a lot.	Cena môže byť malá alebo veľa.
Their eyes met and smiled.	Ich oči sa stretli a usmiali sa.
State affairs are not my business.	Štátne záležitosti nie sú mojou vecou.
Her hair was black, shiny and smooth.	Vlasy mala čierne, lesklé a uhladené.
A lot of money is needed to build a house.	Na stavbu domu treba veľa peňazí.
Attempts to restore the area are ambitious.	Pokusy o obnovu oblasti sú ambiciózne.
He was reading a book.	Čítal knihu.
Do you remember your childhood, though?	Pamätáš si svoje detstvo, však?
So the country needed a new leader.	Krajina teda potrebovala nového lídra.
He got five dollars.	Dostal päť dolárov.
Every action has a response.	Každá akcia má reakciu.
The prisoner's lament was appalling.	Nárek väzňa bol otrasný.
Many drivers drive to work in the rain.	Veľa vodičov jazdí do práce v daždi.
It hasn't been going so well lately.	V poslednom čase to nejde tak dobre.
He was sweating profusely.	Poriadne sa potil.
The children were silent.	Deti mlčali.
The child's father is young, probably in his early twenties.	Otec dieťaťa je mladý, pravdepodobne má niečo po dvadsiatke.
The system was found to work very well.	Zistilo sa, že systém funguje veľmi dobre.
A successful man is open to new ideas.	Úspešný muž je otvorený novým nápadom.
The light refracted in the water, creating a shimmering effect.	Svetlo sa lámalo vo vode a vytváralo trblietavý efekt.
Their voices didn't go far in the cold mountain air.	Ich hlasy sa v chladnom horskom vzduchu neniesli ďaleko.
White smoke billowed from the chimney.	Z komína sa valil biely dym.
The cat was resting on the windowsill.	Mačka odpočívala na okennom parapete.
We replaced the roof with tiles that were recycled.	Strechu sme nahradili škridlami, ktoré boli recyklované.
But that was just the beginning of our problems.	Ale to bol len začiatok našich problémov.
The city lies on a rocky plain.	Mesto leží na skalnatej planine.
She drank three cups of tea.	Vypila tri šálky čaju.
This country is known for its trade.	Táto krajina je známa svojim obchodom.
Only faint sunlight penetrates these clouds.	Do týchto oblakov preniká len slabé slnečné svetlo.
The body was buried by relatives yesterday.	Telo včera pochovali príbuzní.
The verdict was handed down yesterday.	Včera bol vydaný rozsudok.
My parents are getting older.	Moji rodičia starnú.
We need to find solutions quickly.	Musíme rýchlo nájsť riešenia.
How about picking up football?	Čo tak vyzdvihnutie futbalu?
Be an adult and stop whining!	Buďte dospelí a prestaňte fňukať!
He was violent against nuclear energy.	Bol násilne proti jadrovej energii.
Dozens of citizens protested against government corruption.	Proti vládnej korupcii protestovali desiatky občanov.
She believes her son is dead.	Verí, že jej syn je mŕtvy.
Many people choose to become vegetarians.	Mnoho ľudí sa rozhodne stať vegetariánmi.
The professor was captivated by her beauty.	Profesor bol uchvátený jej krásou.
After two months, no one knows where he is.	Po dvoch mesiacoch nikto nevie, kde je.
The coach was so enraged that he died.	Tréner bol taký rozzúrený, že onemel.
Billions of insects have been lost.	Stratili sa miliardy hmyzu.
Trench filled with water during the dry months.	Priekopa naplnená vodou počas suchých mesiacov.
You will be responsible for the failure.	Budete niesť zodpovednosť za zlyhanie.
He threw his foot over the edge of the basket.	Prehodil nohu cez okraj koša.
The inventor patented his invention.	Vynálezca si patentoval svoj vynález.
The seven directors meet regularly with the president.	Sedem riaditeľov sa pravidelne stretáva s prezidentom.
We are on high alert.	Sme v stave najvyššej pohotovosti.
Thorough knowledge of the language is required.	Je potrebná dôkladná znalosť jazyka.
All of this powder can be used in cooking.	Všetok tento prášok sa dá použiť pri varení.
Each member of the file has a unique style.	Každý člen súboru má jedinečný štýl.
The girls were held captive and wanted to know where they were.	Dievčatá držali v zajatí a chceli vedieť, kde sa nachádzajú.
We were looking for a pirate treasure.	Hľadali sme pirátsky poklad.
The cakes are in cups.	Koláčiky sú v pohároch.
Everyone laughed out loud.	Všetci sa nahlas zasmiali.
A fire is raging in front of the hospital.	Pred nemocnicou zúri požiar.
The patient with the catheter will not feel much pain.	Pacient s katétrom nebude cítiť veľkú bolesť.
The cow eats to satiety.	Krava sa žerie do sýtosti.
Look pale from the effort of climbing.	Vyzerajte bledo od námahy lezenia.
Make every effort to be fair.	Vynaložte všetko úsilie, aby ste boli spravodliví.
The smell of deep space.	Zápach hlbokého vesmíru.
They ignored these characters.	Ignorovali tieto znaky.
His future seems very bright.	Budúcnosť sa mu zdá byť veľmi svetlá.
Salt is added to the food to enhance the taste.	Na zvýraznenie chuti sa do jedla pridáva soľ.
He studied for entrance exams.	Učil sa na prijímacie skúšky.
The weather is terrible today.	Počasie je dnes otrasné.
There is no doubt that he will win next year's elections.	Niet pochýb, že vyhrá budúcoročné voľby.
All banks have people who are paid for help.	Všetky banky majú ľudí, ktorí sú platení za pomoc.
I agreed.	Súhlasil som.
Gather some wood, Mom.	Nazbieraj nejaké drevo, mami.
Their behavior was outrageous.	Ich správanie bolo poburujúce.
He asked the boys to hurry.	Požiadal chlapcov, aby sa poponáhľali.
This creature relies on camouflage.	Tento tvor sa spolieha na maskovanie.
The best documents will include both primary and secondary sources.	Najlepšie dokumenty budú obsahovať primárne aj sekundárne zdroje.
This path leads to the ancient church.	Táto cesta vedie k starobylému kostolu.
The rich are buying up land.	Bohatí skupujú pôdu.
The new plan turned into a mudflat.	Nový plán sa zmenil na bahnisko.
It was a gloomy affair.	Bola to pochmúrna záležitosť.
Opossum climbed over the fence.	Vačice liezla cez plot.
The bridge is very strong.	Ten most je veľmi silný.
Her cunning trick saved the situation.	Jej prefíkaný trik zachránil situáciu.
But the Internet makes it easier to spread gossip.	Ale internet uľahčuje šírenie klebiet.
They tolerate each other because of their different ideals.	Navzájom sa tolerujú kvôli svojim odlišným ideálom.
I've seen that face before.	Už som tú tvár niekde videl.
The dessert would be ready in a few minutes.	Dezert by bol hotový za pár minút.
Once a distant dream, now within reach.	Kedysi vzdialený sen, teraz na dosah.
He jumped up and screamed in pain.	Vyskočil a kričal od bolesti.
His inexplicable act embarrassed me.	Jeho nevysvetliteľný čin ma priviedol do rozpakov.
The streets are crowded and noisy.	Ulice sú preplnené a hlučné.
She stroked her hair.	Pohladila ju po vlasoch.
Plastic bags are harmful to health.	Plastové vrecká škodia zdraviu.
The miracle she experienced.	Zázrak, ktorý zažila.
Imagination helps us to overcome reality.	Predstavivosť nám pomáha prekonávať realitu.
This tree produces tasty cherries in the summer.	Tento strom v lete rodí chutné čerešne.
He wants to take a break.	Chce si dať pauzu.
They reported very hot conditions.	Hlásili veľmi horúce podmienky.
The farm stands on a hill.	Farma stojí na kopci.
The bottle was full to the top.	Fľaša bola plná až po vrch.
The engagement party is over.	Zásnubný večierok sa skončil.
There was fighting in the streets.	V uliciach sa bojovalo.
Many workers live in poverty.	Veľa robotníkov žije v chudobe.
He broke both hands in two places.	Zlomil si obe ruky na dvoch miestach.
Onions are commonly used in cooking.	Cibuľa sa bežne používa pri varení.
I believe most people are honest.	Verím, že väčšina ľudí je úprimná.
The current building is old and falling apart.	Súčasná budova je stará a rozpadá sa.
The roar of the crowd made his words distant.	Hukot davu spôsobil, že jeho slová boli vzdialené.
These cups are dishwasher safe.	Tieto poháre sú vhodné do umývačky riadu.
The fish was filleted and then fried.	Ryba bola filetovaná a potom vyprážaná.
There was a discussion about where to go.	Nasledovala diskusia o tom, kam ísť.
Soon the youngest son became ill with a fever.	Čoskoro najmladší syn ochorel na horúčku.
We sell ice cream subscriptions.	Predáme predplatné na zmrzlinu.
They decided to camp overnight.	Rozhodli sa táboriť cez noc.
It was a tasty sausage.	Bola to chutná klobása.
He pulled out a handkerchief and wiped his forehead.	Vytiahol vreckovku a utrel si čelo.
Her gaze was steady, her expression intense.	Jej pohľad bol stály, jej výraz intenzívny.
Many species of birds are becoming extinct.	Mnohé druhy vtákov vymierajú.
She hasn't made a cake in two years.	Už dva roky nepripravila tortu.
The ocean is deep.	Oceán je hlboký.
The pillows were covered with red silk.	Vankúše boli pokryté červeným hodvábom.
The monster is very fast on land.	Monštrum je na súši veľmi rýchle.
Such a life is stressful.	Takýto život je stresujúci.
The field is fallow this year.	Pole je tento rok ladom.
Fortunately, she didn't get pregnant.	Našťastie neotehotnela.
When we're done, we can go on a picnic.	Keď skončíme, môžeme ísť na piknik.
People around the village heard a faint cry.	Ľudia v okolí dediny počuli slabý krik.
Seat belt laws could help reduce the number of accidents.	Zákony týkajúce sa bezpečnostných pásov by mohli pomôcť znížiť počet dopravných nehôd.
We have been discussing this issue for a long time.	O tomto probléme dlho diskutujeme.
The sausage smelled very strong.	Klobása voňala veľmi silno.
She's not very smart.	Nie je veľmi bystrá.
The reporter's speech dropped to zero.	Reportérkin prejav padol na nulu.
She gasped when she saw the snake.	Zalapala po dychu, keď uvidela hada.
The changes are subtle, but they continue to affect farmers' lives.	Zmeny sú jemné, no naďalej ovplyvňujú životy farmárov.
A glacier floats in the deep dark sea.	Na hlbokom tmavom mori pláva ľadovec.
I clearly remember the school bell.	Jasne si spomínam na školský zvonček.
The atmosphere was electrified.	Atmosféra bola elektrizovaná.
The bacteria were extracted with antibiotics.	Baktérie boli extrahované pomocou antibiotík.
Express attributes in nominal form.	Vyjadrite atribúty v nominálnej forme.
The seeds need light to grow.	Semená potrebujú na rast svetlo.
The university provides a great opportunity for education.	Univerzita poskytuje skvelú príležitosť na vzdelávanie.
This is because it contains the same subatomic particles.	Je to preto, že obsahuje rovnaké subatomárne častice.
Can you give me feedback on my essay?	Môžete mi dať spätnú väzbu na moju esej?
He started this business after.	S týmto podnikaním začal po .
Boxes of material from suppliers came.	Prišli krabice s materiálom od dodávateľov.
Smoking is prohibited in these areas.	V týchto častiach je zakázané fajčiť.
Have you seen any?	Videli ste už nejaký?
The weather has been very cold lately.	Počasie je v poslednej dobe veľmi chladné.
The heavily pregnant woman slowly returned to shore.	Ťažko tehotná žena sa pomaly vrátila na breh.
The authors gathered their anecdotal evidence.	Autori zhromaždili svoje neoficiálne dôkazy.
Give me your full attention.	Venujte mi svoju plnú pozornosť.
The cemetery is impressive here.	Cintorín je tu pôsobivý.
I expected much worse.	Čakal som oveľa horšie.
These mosquitoes leave an unpleasant bite.	Tieto komáre zanechávajú nepríjemné uhryznutie.
Do not rely on the help of a neighbor.	Nespoliehajte sa na pomoc suseda.
With scientific success, people expect progress.	S vedeckými úspechmi ľudia očakávajú pokrok.
He wanted to be a leader.	Chcel byť vodcom.
The doctor advised the patient to stop smoking.	Lekár odporučil pacientovi, aby prestal fajčiť.
Bamboo is a very useful plant.	Bambus je veľmi užitočná rastlina.
Taxes will be bitten into profits.	Dane sa zahryznú do ziskov.
The chief physician was a tall and imposing man.	Hlavný lekár bol vysoký a impozantný muž.
Ants can carry substances that are three times their body weight.	Mravce môžu prenášať látky, ktoré sú trikrát väčšie ako ich telesná hmotnosť.
She slipped into the pool and swam.	Vkĺzla do bazéna a plávala.
The safe was not easy to open.	Trezor sa nedal ľahko otvoriť.
Researchers therefore have to use different data sources.	Výskumníci preto musia využívať rôzne zdroje údajov.
The bird population will decline in this century.	Populácia vtákov sa v tomto storočí zníži.
She cut the screen with a razor blade.	Obrazovku prerezala žiletkou.
We spoke out against the death of our soldier.	Vyjadrili sme sa proti smrti nášho vojaka.
He has written several novels.	Napísal niekoľko románov.
The cheese contains cow's milk.	Syr obsahuje kravské mlieko.
He was arrested for murder.	Bol uväznený za vraždu.
We'll get to the action soon.	Čoskoro sa dostaneme priamo do akcie.
The defeated candidate insisted that fraud had taken place.	Porazený kandidát trval na tom, že došlo k podvodu.
The city lies between plains and mountains.	Mesto leží medzi rovinami a horami.
I don't know exactly where it is, he said.	Neviem presne, kde to je, povedal.
These old stones undoubtedly stand.	Tieto staré kamene nepochybne stoja.
The old man finally decided to leave the business.	Starý pán sa napokon rozhodol odísť z podnikania.
His grandfather is proud.	Jeho starý otec je hrdý.
We can limit the analysis to expressiveness.	Analýzu môžeme obmedziť na expresívnosť.
These earrings fit everything.	Tieto náušnice sa hodia ku všetkému.
A book about nature photography.	Kniha o fotografovaní prírody.
They were very interested in selling the products.	Veľmi sa zaujímali o predaj produktov.
The most obvious symptom is acute fatigue.	Najzrejmejším príznakom je akútna únava.
They spent days fasting.	Trávili dni pôstu.
His love was reciprocated by her.	Jeho láska bola ňou opätovaná.
At the time, she was working on a neighbor's farm.	V tom čase pracovala na susedovej farme.
The mountains are covered with snow	Hory sú pokryté snehom
The child neglects to study.	Dieťa zanedbáva štúdium.
This hyena has been considered extinct for many years.	Táto hyena bola dlhé roky považovaná za vyhynutú.
The ship is filled with gas.	Loď je naplnená plynom.
The prince's orders were quickly carried out.	Princove rozkazy boli rýchlo splnené.
The botanist was collecting samples from the grove.	Botanik zbieral vzorky z lesíka.
Four friends walked to the top.	Štyria priatelia kráčali na vrchol.
Everyone in the village benefits from the new well.	Z novej studne majú úžitok všetci v obci.
You've probably seen some very strange views.	Pravdepodobne ste už videli nejaké veľmi zvláštne pohľady.
It will definitely seem like a much longer journey.	Určite sa vám to bude zdať ako oveľa dlhšia cesta.
I remember that day as if it were yesterday.	Pamätám si ten deň, ako keby to bolo včera.
It is a fertile agricultural region.	Je to úrodný poľnohospodársky kraj.
Several attempts to restore order have indeed failed.	Niekoľko pokusov o obnovenie poriadku skutočne zlyhalo.
They traveled to the sea.	Cestovali k moru.
They knew they were acting illegally.	Vedeli, že konajú nezákonne.
The final decision will be made by the Board of Directors.	Konečné rozhodnutie prijme predstavenstvo.
Keep your finger out of the way.	Držte prst mimo cesty.
He objects to the tax.	Namieta proti dani.
Last year, the team lost virtually every match.	V minulom roku tím prehral prakticky každý zápas.
There is little rain in this area.	V tejto oblasti prší málo.
The oil leaked.	Olej vytekal.
They crossed the street.	Prešli cez ulicu.
Some of these things can be bought at local stores.	Niektoré z týchto vecí sa dajú kúpiť v miestnych obchodoch.
The ocean is expanding and almost consuming the surrounding islands.	Oceán sa rozširuje a takmer požiera okolité ostrovy.
The sugar melted in the microwave.	Cukor sa roztopil v mikrovlnke.
Buying far exceeded estimates.	Nákup vysoko prekonal odhady.
Farmers plant their seedlings carefully.	Poľnohospodári vysádzajú svoje sadenice opatrne.
This detergent effectively removes stains.	Tento prací prostriedok účinne odstraňuje škvrny.
Wheat is grown by almost every farmer in the region.	Pšenicu pestuje takmer každý farmár v tomto regióne.
There is no concrete evidence to support this theory.	Neexistujú žiadne konkrétne dôkazy na podporu tejto teórie.
Oil did not flow freely from the ground.	Ropa zo zeme voľne nevytekala.
The little girl was very happy.	Dievčatko bolo veľmi šťastné.
My grandparents were farmers.	Moji starí rodičia boli farmári.
The incidence of dementia is increasing.	Výskyt demencie sa zvyšuje.
I watched the hustle and bustle of the crowd.	Sledoval som zhon a ruch davu.
The hotel was full.	Hotel bol plný.
Japan is a major exporter of automotive parts.	Japonsko je hlavným exportérom automobilových dielov.
The temperature was perfect.	Bola perfektná teplota.
The fighters must also struggle with the local media.	Bojovníci musia zápasiť aj s miestnymi médiami.
The dealer gave his card to each player.	Predajca dal svoju kartu každému hráčovi.
There are four times more women than men.	Žien je štyrikrát viac ako mužov.
The agreement creates a conflict of interest.	Zmluva vytvára konflikt záujmov.
This is the central library.	Toto je centrálna knižnica.
I want to help you celebrate.	Chcem vám pomôcť osláviť.
A wooden boat creaked in the safe.	V trezore zaškrípal drevený čln.
The story is based on a real event.	Príbeh je založený na skutočnej udalosti.
A thick fog hung over the lake.	Nad jazerom visela hustá hmla.
They are looking for an untimely speaker.	Hľadajú nedochvíľneho rečníka.
He worked as a gardener for twenty years.	Dvadsať rokov pracoval ako záhradník.
She was picking herbs in the forest.	V lese zbierala bylinky.
Their mother is a strict disciplinary.	Ich matka je prísna disciplinárka.
The king had thousands of soldiers at his disposal.	Kráľ mal k dispozícii tisíce vojakov.
Many deeper layers of meaning need to be explored.	Treba preskúmať mnoho hlbších významových vrstiev.
The wolf almost ate the lamb.	Vlk takmer zjedol jahňa.
The hen bit into a worm.	Sliepka zahryzla do červíka.
There are currently more women than men in the labor market.	V súčasnosti je na pracovnom trhu viac žien ako mužov.
An electric shock passed through him.	Prešiel ním elektrický šok.
Swimmers should wear life jackets.	Plavci by mali nosiť záchranné vesty.
He buys supplies once a week.	Zásoby nakupuje raz týždenne.
She put on her clothes and left the house.	Obliekla si oblečenie a vyšla z domu.
The leopard is an elegant and wild hunter.	Leopard je elegantný a divoký lovec.
Fresh fruit is delicious at this time of year.	Čerstvé ovocie je v tomto ročnom období chutné.
She has a cold.	Trpí nádchou.
He had to stand up.	Musel sa postaviť.
The mountains separate this geopolitical area from the rest	Pohoria oddeľujú túto geopolitickú oblasť od zvyšku
He ignored my warnings.	Ignoroval moje varovania.
He sells sugar everywhere.	Všade predáva cukor.
I read this article on the internet.	Čítal som tento článok na internete.
It is best to avoid arguing with him or you will lose.	Najlepšie je vyhnúť sa hádke s ním, inak prehráte.
Stand directly under the mirror.	Postavte sa priamo pod zrkadlo.
These are two extremes.	Sú to dva extrémy.
They fell motionless, as if hypnotized.	Padli nehybne, akoby boli zhypnotizovaní.
The report on the debate was inaccurate.	Správa o rozprave bola nepresná.
Many consumers do not read labels on food products.	Mnoho spotrebiteľov nečíta etikety na potravinových výrobkoch.
The hunter spread his net over the river.	Lovec rozprestrel svoju sieť nad riekou.
Start the drill.	Spustite vŕtačku.
The hallway door has changed dramatically.	Dvere do chodby sa dramaticky zmenili.
They collected gifts everywhere.	Všade zbierali dary.
The water drains from the pressure caused by our fingers.	Voda odteká od tlaku spôsobeného našimi prstami.
The hardware industry is known for its quality.	Železiarstvo je známe svojou kvalitou.
Aerobic exercise is good for maintaining health.	Aeróbne cvičenie je dobré pre udržanie zdravia.
Emphasize that smoking is unhealthy.	Zdôraznite, že fajčenie je nezdravé.
Three gang members were sentenced to death.	Traja členovia gangu boli odsúdení na smrť.
They stood in silence, except for occasional sobs.	Stáli mlčky, okrem občasných vzlykov.
The eagle circled high above its head and the wind fluttered its wings.	Orol krúžil vysoko nad hlavou a vietor šušťal krídlami.
She claimed to have held her with a gun in her hand.	Tvrdila, že ju držali so zbraňou v ruke.
She spent the morning playing tennis.	Dopoludnie strávila tenisom.
He arrived about thirty minutes later.	Prišiel asi o tridsať minút neskôr.
You knelt in front of the altar and prayed.	Kľakol si pred oltár a modlil sa.
Reduce your losses and run.	Znížte svoje straty a utekajte.
Two young lovers went for a walk together.	Dvaja mladí milenci išli spolu na prechádzku.
The train quickly left the station.	Vlak rýchlo opustil stanicu.
The shutters have been removed.	Okenice boli stiahnuté.
A qualified scientist has reportedly died.	Kvalifikovaný vedec údajne zomrel.
This album has a nice variety of music.	Tento album má peknú rozmanitosť hudby.
The child does not seem to understand the question.	Zdá sa, že dieťa nerozumelo otázke.
Have a big sip of beer.	Dajte si veľký dúšok piva.
Metal nanoparticles are very strong.	Kovové nanočastice sú veľmi pevné.
A gold rush soon followed.	Čoskoro nasledovala zlatá horúčka.
He is hidden in the shadows.	Je skrytý v tieni.
She quietly thanked her host.	Potichu sa poďakovala svojmu hostiteľovi.
I'll bring more recipes soon.	Ďalšie recepty prinesiem čoskoro.
They were forced to abandon the attack on the city.	Boli nútení opustiť útok na mesto.
She carefully folded the napkin.	Opatrne zložila obrúsok.
Her smile showed her perfect white teeth.	Jej úsmev ukázal jej dokonalé biele zuby.
This young man found himself deeply in love.	Tento mladý muž sa ocitol hlboko zamilovaný.
The international airport is the center of this complex ecosystem.	Medzinárodné letisko je centrom tohto zložitého ekosystému.
It was, he concluded, a simple case of mistaken identity.	Bol to, uzavrel, jednoduchý prípad chybnej identity.
The same theory applies to inflation.	Rovnaká teória platí aj pre infláciu.
The man swore loudly.	Muž hlasno zaklial.
He proposed a solution.	Navrhol riešenie.
Smoking is prohibited in public places.	Na verejných miestach je zakázané fajčiť.
The storm was over and the sun was shining beautifully.	Búrka sa skončila a slnko krásne svietilo.
He feels happiest when he is in love.	Najšťastnejší sa cíti, keď je zamilovaný.
The bans imposed are strict.	Uložené zákazy sú prísne.
The king's behavior infuriated the poor.	Chudobných rozzúrilo správanie kráľa.
His head was covered with bandages.	Hlavu mal pokrytú obväzmi.
Over time, they relaxed.	Postupom času sa uvoľnili.
The worst drought in decades has plagued farmers.	Najhoršie sucho za posledné desaťročia sužuje farmárov.
His long face was bushy.	Jeho dlhá tvár bola huňatá.
She took a dose of medicine.	Vzala si dávku lieku.
He hoped they would come to dinner.	Dúfal, že prídu na večeru.
We are afraid that a new strain of flu will appear.	Obávame sa, že sa objaví nový kmeň chrípky.
The king often entertained the royal family.	Kráľ často zabával kráľovskú rodinu.
Moisture evaporates rapidly from the surface of the lake water.	Vlhkosť sa rýchlo vyparuje z povrchu jazernej vody.
The captain was charming, but too polite.	Kapitán bol očarujúci, ale príliš zdvorilý.
My wife loves gardening, but she hates housework.	Moja žena miluje záhradkárčenie, ale neznáša domáce práce.
The demonstration was calm.	Demonštrácia bola pokojná.
The philosopher believed that humans are the same as animals.	Filozof veril, že ľudia sú rovnakí ako zvieratá.
The owner had the house renovated.	Majiteľ dal dom zrekonštruovať.
Her ears rang.	V ušiach jej zvonilo.
The sports car is accelerating fast.	Športové auto rýchlo zrýchľuje.
Butter production requires both hands.	Výroba masla vyžaduje obe ruky.
The sergeant pressed a finger hard into his forehead.	Seržant si silno vtlačil prst do čela.
He had few friends.	Mal málo priateľov.
The statue was erected by order of the emperor.	Sochu postavili na príkaz cisára.
He was convinced that the proposal would pass.	Bol presvedčený, že návrh prejde.
Research suggests that singing and music have the same effect.	Výskum naznačuje, že spev a hudba majú rovnaký účinok.
Everyone on board the launch!	Všetci na palube štartu!
No one was seen in the hippies.	V komúne hippies nebolo nikoho vidieť.
The ant died in vain.	Mravec zomrel márne.
The children were excited, expecting sweets.	Deti boli nadšené, očakávali sladkosti.
He entered the building through the main door.	Do budovy vošiel hlavnými dverami.
We should all be better.	Všetci by sme sa mali mať lepšie.
They sat around a round table.	Sedeli okolo okrúhleho stola.
Some species have already been partially extinct.	Niektoré druhy už boli čiastočne vyhubené.
You determine the age of a man according to his posture.	Vek muža určíte podľa držania tela.
There is a gap between rich and poor.	Medzi bohatými a chudobnými je priepasť.
They stopped and waved at the old man.	Zastali a zamávali na starého muža.
He ignored her.	Ignoroval ju.
Our school is in town.	Naša škola je v meste.
Our city remains very conservative.	Naše mesto zostáva veľmi konzervatívne.
The pirate stared coldly at the girl.	Pirát chladne hľadel na dievča.
I'll enter the house in two minutes.	O dve minúty vstúpim do domu.
The fish were killed by chemicals in the ocean.	Ryby boli zabité chemikáliami v oceáne.
This data was collected by a special working group.	Tieto údaje zozbierala špeciálna pracovná skupina.
Go buy more vegetables.	Choď si kúpiť viac zeleniny.
Some also care about the welfare of the poor.	Niektorým ide aj o blaho chudobných.
He knew it was better to tease her.	Vedel, že je lepšie ju dráždiť.
Singing frees your heart.	Spev oslobodzuje vaše srdce.
The scientists looked at the photos carefully.	Vedci si fotografie pozorne prezreli.
She waited impatiently for the baby to be born.	Netrpezlivo čakala, kým sa bábätko narodí.
The older woman thought she had misinterpreted the order.	Staršia žena si myslela, že rozkaz zle prepočula.
Allow the blender to cool before opening.	Pred otvorením nechajte mixér vychladnúť.
The child threw the dummy on the ground.	Dieťa hodilo figurínu na zem.
Then he put on his hat and left.	Potom si nasadil klobúk a odišiel.
This book is about his life.	Táto kniha rozpráva o jeho živote.
She spoke in a whisper.	Hovorila šeptom.
Finally, he nodded thoughtfully and released the prey.	Nakoniec zamyslene prikývol a vypustil korisť.
The smell of baked bread was clear.	Vôňa pečeného chleba bola zreteľná.
The substance is not approved for use in food.	Daná látka nie je schválená na použitie v potravinách.
The train passed the dog.	Vlak prešiel cez psa.
I don't know why you're giving up the party.	Neviem, prečo sa vzdávaš párty.
The students quickly joined the crowd.	Študenti sa rýchlo pridali k davu.
The inside of this tea bowl is red.	Vnútro tejto čajovej misky je červené.
This scheme requires significant funding.	Táto schéma si vyžaduje značné finančné prostriedky.
The enraged young woman ran away.	Rozzúrená mladá žena sa rozbehla preč.
Police dogs are often used to detect drugs.	Na detekciu omamných látok sa často používajú policajné psy.
The protests finally subsided.	Protesty nakoniec utíchli.
She was on her way to an important meeting.	Bola na ceste na dôležité stretnutie.
Make a commitment to spend more time with your family.	Dajte si záväzok, že budete tráviť viac času so svojou rodinou.
The food smelled wonderful when cooking.	Jedlo pri varení nádherne voňalo.
A plate was placed on her body.	Na jej telo bol položený plech.
He picked up a handful of seeds.	Nabral za hrsť semienok.
His mouth is twisted with contempt.	Ústa má skrútené pohŕdaním.
Sine waves are an important example of a complex	Sínusové vlny sú dôležitým príkladom komplexu
The man ran down the street.	Muž bežal po ulici.
His wife, standing by his side, frowned.	Jeho manželka stojaca po jeho boku sa zamračila.
A small metal object in this distant galaxy.	Malý kovový objekt v tejto vzdialenej galaxii.
He was advised to take the medicine.	Bolo mu odporučené užívať liek.
This disease is very common.	Toto ochorenie je veľmi časté.
The smell of cigarettes carried in the air.	Vo vzduchu sa niesol pach cigariet.
Fear hung in the air like a tangible thing.	Strach visel vo vzduchu ako hmatateľná vec.
The image between father and son was striking.	Podoba medzi otcom a synom bola nápadná.
Christians are extremely intelligent.	Kréťania sú mimoriadne inteligentní.
Everyone spies on everyone else.	Každý špehuje všetkých ostatných.
The stream has been polluted for many years.	Potok bol dlhé roky znečistený.
She sipped her tea gently and watched the sunrise.	Jemne popíjala čaj a pozorovala východ slnka.
The bed was piled up with blankets and pillows.	Posteľ bola nahromadená prikrývkami a vankúšmi.
Measures memory usage in bytes.	Meria využitie pamäte v bajtoch.
No vegetable has a season.	Žiadna zelenina nemá sezónu.
There are many theories about the origin of life.	Existuje mnoho teórií o pôvode života.
Hamsters like raisins.	Škrečky ako hrozienka.
She tried not to sigh as the teacher corrected her.	Snažila sa nevzdychať, keď ju učiteľ opravoval.
The official warned that the government could be overthrown.	Úradník varoval, že vláda môže byť zvrhnutá.
The elder was known for his long white chin.	Starší bol známy svojou dlhou bielou bradou.
A disgraceful episode in history.	Hanebná epizóda v histórii.
The milk in the refrigerator freezes.	Mlieko v chladničke stuhne.
There were few ancient buildings.	Starovekých budov bolo málo.
Money should never be the only measure of success.	Peniaze by nikdy nemali byť jediným meradlom úspechu.
Open the book in Chapter 9.	Otvorte si knihu v deviatej kapitole.
In the past, board game shops were rare.	V minulosti boli obchody so stolovými hrami zriedkavé.
It's time to leave.	Je čas odísť.
He felt his breathing quicken.	Cítil, ako sa mu zrýchlil dych.
The surface waves were torn.	Povrchové vlny boli trhané.
I think it sounds delicious!	Myslím, že to znie chutne!
Ok, so that's not a word at all.	Ok, takže to vlastne vôbec nie je slovo.
The soldiers fired at the rioters.	Vojaci strieľali do výtržníkov.
The character was never named.	Postava nebola nikdy pomenovaná.
I moved the printed sheet in front of the teacher.	Vytlačený hárok som posunul pred učiteľa.
This country has a rich literary tradition.	Táto krajina má bohatú literárnu tradíciu.
Then the last nail was pushed into place.	Potom sa zatĺkal posledný klinec na miesto.
A helicopter hovered overhead.	Nad hlavou sa vznášal vrtuľník.
He waited outside for their return.	Čakal vonku na ich návrat.
He inhaled incense.	Vdychoval kadidlo.
The sun was beating the parched land.	Slnko bilo do vyprahnutej zeme.
She will regret it, friends.	Bude ľutovať, ak ju prekročí, priatelia.
This result confirmed his years of research.	Tento výsledok potvrdil jeho roky výskumu.
It was obvious that there was electricity in the room.	Bolo zrejmé, že v miestnosti je elektrina.
He ran his index finger lightly across her face.	Zľahka jej prešiel ukazovákom po tvári.
Could you express your condolences to the family?	Mohli by ste vyjadriť sústrasť rodine?
The beggar's eyes narrowed suspiciously.	Žobrákove oči sa podozrievavo zúžili.
The expression appears multiple times in the work.	Výraz sa v diele objavuje viackrát.
It was a welcome breath of fresh air.	Bol vítaným závanom čerstvého vzduchu.
The party was already in full swing.	Párty už bola v plnom prúde.
Some things are best not to forget.	Na niektoré veci je najlepšie nezabudnúť.
The ground has an irregular round shape.	Zem má nepravidelný okrúhly tvar.
People live longer and healthier.	Ľudia žijú dlhšie a zdravšie.
Hot weather is stressful.	Horúce počasie je stresujúce.
I wonder what's in that box?	Zaujímalo by ma, čo je v tej krabici?
He was her lover.	Bol to jej milenec.
They left peacefully with their children.	Pokojne odišli so svojimi deťmi.
Many species are currently classified as endangered.	Mnohé druhy sú v súčasnosti klasifikované ako ohrozené.
There were widespread protests against the law.	Proti zákonu boli rozsiahle protesty.
They run luxury restaurants here, which are often run by foreigners.	Prevádzkujú tu luxusné reštaurácie, ktoré často prevádzkujú cudzinci.
He decided to dye his hair black.	Rozhodol sa prefarbiť si vlasy na čierno.
In modern democracies, voters choose leaders.	V moderných demokraciách si voliči vyberajú vodcov.
The factory recycles all waste material.	Továreň recykluje všetok odpadový materiál.
Her pale lips curled into a small smile.	Jej bledé pery sa skrútili do malého úsmevu.
Poor air quality has been detrimental to our health.	Zlá kvalita ovzdušia bola nepriaznivá pre naše zdravie.
The report suggests that students learn more.	Správa navrhuje, aby sa študenti učili viac.
The bookshelf collapsed.	Polica s knihami sa zrútila.
She explained to the teacher the role of the children.	Učiteľke vysvetlila úlohu detí.
We will never convince her.	Nikdy ju nepresvedčíme.
A hole was discovered under the sea.	Pod morom bola objavená diera.
After the defeat, the horse felt much better.	Po porážke sa kôň cítil oveľa lepšie.
He already has a fancy routine.	Už má vymyslenú rutinu.
Although her salary was low, she was satisfied.	Hoci jej plat bol nízky, bola spokojná.
A long sigh escaped her lips.	Z pier sa jej vydral dlhý povzdych.
The contractor was fined for poor quality work.	Dodávateľ dostal pokutu za nekvalitnú prácu.
They hoped to make it in time.	Dúfali, že to stihnú včas.
She taught us the value of hard work.	Naučila nás hodnotu tvrdej práce.
She prepared a masterpiece	Pripravila majstrovské jedlo
Adjust the image by painting it in dark green.	Upravte obrázok maľovaním tmavozelenou farbou.
Give your baby warm milk.	Dajte dieťaťu teplé mlieko.
They crouched in their hiding place.	Krčili sa vo svojom úkryte.
Small animals like these behave like pets.	Malé zvieratá, ako sú tieto, sa chovajú ako domáce zvieratá.
Some people refuse to believe that the lawyer was innocent.	Niektorí ľudia odmietajú uveriť, že právnik bol nevinný.
Stay away from the lake at night.	V noci sa nepribližujte k jazeru.
Google was made radically innovative.	Google bol tvorený radikálne inovatívnym.
The ship sank and took the men on board.	Loď sa potopila a vzala mužov na palubu.
We should always put the environment first.	Vždy by sme mali klásť na prvé miesto životné prostredie.
A powerful typhoon was approaching.	Blížil sa silný tajfún.
Higher education is quite expensive.	Vysokoškolské vzdelanie je dosť drahé.
The statue was carved from white marble.	Socha bola vytesaná z bieleho mramoru.
It's hard to go outside in the cold.	V chlade je ťažké ísť von.
The young politician's hopes were dashed.	Nádeje mladého politika boli zmarené.
The cat curled around his leg and muttered aloud.	Mačka sa mu skrútila okolo nohy a nahlas mrnčala.
She left with a smile at him.	Odišla s úsmevom na neho.
This soup is salty.	Táto polievka je slaná.
It is best to get opinions from different sources.	Najlepšie je získať názory z rôznych zdrojov.
It took the cops three hours to arrive.	Policajtom trvalo tri hodiny, kým prišli.
The president's popularity is declining.	Obľúbenosť prezidenta klesá.
He spent years trying to investigate.	Strávil roky tým, že sa to snažil preskúmať.
I admire those men.	Obdivujem tých mužov.
Take a close look at this picture.	Pozrite sa pozorne na tento obrázok.
We set out on a journey.	Vydali sme sa po ceste.
Monitoring minor changes in water levels can help predict floods.	Sledovanie menších zmien vodných hladín môže pomôcť predpovedať záplavy.
Speak left while crawling.	Hovorte doľava pri plazení.
As a business owner, he pays taxes.	Ako majiteľ firmy platí dane.
We need to plunder the garden.	Potrebujeme vyplieniť záhradu.
A bird rose above his head.	Nad hlavou sa vzniesol vták.
Dinner plans have changed three times.	Plány večere sa zmenili trikrát.
She hated hateful people.	Nenávidela nenávistných ľudí.
Her lips were painted pink.	Pery mala namaľované ružovým odtieňom.
Wave after wave of barbarians was coming.	Prichádzala vlna za vlnou barbarov.
She felt a great pain in her whole body.	V celom tele cítila silnú bolesť.
The warden was a respected local figure.	Dozorca bol váženou miestnou osobnosťou.
Many biologists believe that human culture has evolved.	Mnoho biológov verí, že ľudská kultúra sa vyvinula.
She strongly campaigned for women's rights.	Silne viedla kampaň za práva žien.
To my surprise, the desert is covered with bushes.	Na moje prekvapenie je púšť pokrytá kríkmi.
A kiss from her warm lips made his heart pound.	Bozk z jej teplých pier mu rozskočil srdce.
This bank has existed for centuries.	Táto banka existuje už stáročia.
Several buses collided in the city center.	V centre mesta sa zrazilo niekoľko autobusov.
The band only played for three hours.	Kapela hrala len tri hodiny.
An animal was crawling across the grass.	Po tráve sa plazilo nejaké zviera.
The castle stands on a hill.	Hrad stojí na kopci.
I love him.	Milujem ho.
The water was cold and cloudy.	Voda bola studená a zakalená.
A wide range of fruits and vegetables is available.	K dispozícii je široká škála ovocia a zeleniny.
However, the audience had a wide range of topics.	Publikum však malo široké spektrum tém.
Water tanks are needed to store the trapped rainwater.	Zásobníky vody sú potrebné na uskladnenie zachytenej dažďovej vody.
I visited a friend's farm outside the city.	Navštívil som kamarátovu farmu za mestom.
We are heavily dependent on imported oil.	Sme vo veľkej miere závislí od dovážanej ropy.
Every step is carefully considered.	Každý krok je starostlivo zvážený.
The offer was valid for only a few days.	Ponuka platila len pár dní.
The coach was constantly moving forward.	Tréner sa neustále posúval vpred.
The experiments required careful observation.	Experimenty si vyžadovali starostlivé pozorovanie.
Whale bones are so strong.	Kosti veľryby sú také silné.
It's still time to do something.	Stále je čas niečo urobiť.
Looking away, this is a slightly gravel road.	Odvráť oči, toto je mierne štrková cesta.
Some new types of porridge have been developed.	Boli vyvinuté niektoré nové druhy kaše.
She sat in silence, staring into the water.	Sedela ticho a pozerala do vody.
Most homes in the area are modest.	Väčšina domov v tejto oblasti je skromná.
Sprinkle salt on the vegetables.	Zeleninu posypte soľou.
Some felt he was naive.	Niektorí mali pocit, že je naivný.
Don't try to keep up with others.	Nesnažte sa držať krok s ostatnými.
You won't marry.	Nescudzoložíš.
He hasn't let go of her hand since.	Odvtedy jej ruku nepustil.
Tens of millions of people live in this huge city.	V tomto obrovskom meste žijú desiatky miliónov ľudí.
These shoes were made of dark soft leather.	Tieto topánky boli vyrobené z tmavej mäkkej kože.
Many food companies use palm oil.	Mnoho potravinárskych spoločností používa palmový olej.
He has been in business for over fifty years.	Podniká už vyše päťdesiat rokov.
Charlemagne's soldiers conquered many castles.	Vojaci Karola Veľkého dobyli mnoho hradov.
Growing this crop is difficult.	Pestovanie tejto plodiny je ťažké.
Huge crowds crowded the square.	Na námestí sa tlačili obrovské davy ľudí.
Educators expressed disappointment at the lack of media coverage.	Vzdelaní vyjadrili sklamanie z nedostatku medializácie.
Critics say such practices can be extremely unhealthy.	Kritici tvrdia, že takéto praktiky môžu byť mimoriadne nezdravé.
The sun was shining brightly.	Slnko jasne svietilo.
Some credit is given to families living in poverty.	Určitý kredit sa poskytuje rodinám žijúcim v chudobe.
The President spoke strongly of the decision.	Prezident sa k rozhodnutiu vyjadril dôrazne.
Some elephants are hunted for their ivory tusks.	Niektoré slony sú lovené pre ich slonovinové kly.
If she wanted, she could watch the movie.	Ak by chcela, mohla si ten film pozrieť.
The city can grow where there is no sea.	Mesto môže vyrásť tam, kde nie je more.
This city is known for its fertile soil.	Toto mesto je známe svojou úrodnou pôdou.
An extreme wave of heat led to massive crop failures.	Extrémna vlna horúčav viedla k masívnym neúrodám.
He kicked open the door.	Vykopol dvere.
When you're done, go out the back door.	Keď skončíte, vyjdite zadnými dverami.
The weather was hot and humid, but the bears were shaking.	Počasie bolo horúce a vlhké, ale medvede sa triasli.
The sun is very large compared to the earth.	Slnko je v porovnaní so Zemou veľmi veľké.
He tossed them impatiently.	Netrpezlivo ich prehadzoval.
Brecker's interests include music and cooking.	Medzi Breckerove záujmy patrí hudba a varenie.
Prosecutors did not believe any of the accused.	Prokurátori neuverili žiadnemu z obvinených.
Mosquito nets should be hung for the night.	Moskytiéry by mali byť na noc zavesené.
Cricket is one of the most popular sports.	Kriket je jedným z najpopulárnejších športov.
He's about twice as old as me.	Je asi dvakrát starší ako ja.
Of course, it's still not an official story.	Samozrejme, stále to nie je oficiálny príbeh.
We need to improve our food system.	Musíme zlepšiť náš potravinový systém.
I saw lightning strike the sky.	Videl som blesky udierať do neba.
He spent the last month here.	Strávil tu posledný mesiac.
A thorn pierced her finger.	Do prsta jej prepichol tŕň.
Salt is sometimes cooked.	Soľ sa niekedy varí.
The singer's fame spread far and wide.	Spevákova sláva sa šírila široko-ďaleko.
Mankind has been plagued by war throughout its history.	Ľudstvo počas svojej histórie sužovala vojna.
So, give me the potatoes, please!	Takže, podajte mi zemiaky, prosím!
The mountain trail is a paradise for hikers.	Horský chodník je rajom pre peších turistov.
The cathedral was rebuilt several times.	Katedrála bola niekoľkokrát prestavaná.
Two hours later, the children slept soundly.	O dve hodiny neskôr deti tvrdo spali.
The shelves are loaded with books.	Police sú vysoko naukladané knihami.
Life was busy in the big city.	Vo veľkomeste bol rušný život.
Throw out ideas, discuss problems.	Prehadzujte nápady, diskutujte o problémoch.
The cavalry set out for the forest.	Kavaléria vyrazila smerom k lesu.
There are many restaurants in the area.	V okolí je veľa reštaurácií.
Scientists are struggling to cope with a changing climate.	Vedci sa snažia vyrovnať s meniacou sa klímou.
Her husband agrees.	Jej manžel súhlasí.
It seems unlikely to work as expected.	Zdá sa nepravdepodobné, že bude fungovať podľa očakávania.
According to him, the country needs better roads.	Krajina podľa neho potrebuje lepšie cesty.
China has strict anti-poaching laws.	Čína má prísne zákony proti pytliactvu.
Improve access to education.	Zlepšiť prístup k vzdelaniu.
Empty the tank.	Vyprázdnite nádrž.
This station can accommodate four million people a day.	Táto stanica pojme štyri milióny ľudí denne.
The cat is sleeping.	Mačka spí.
The beautiful beach has the shape of a huge funnel.	Krásna pláž má tvar obrovského lievika.
Rats multiply rapidly in this city.	Potkany sa v tomto meste rýchlo množia.
The woman hired a guard to protect her.	Žena si najala strážcu, aby ju chránil.
Most employers make a profit.	Väčšina zamestnávateľov má zisk.
The incident provoked general anger.	Incident vyvolal všeobecný hnev.
We use a lot of expressions in mathematics.	Pri matematike používame veľa výrazov.
The last remaining lionesses were relocated to protected areas.	Posledné zostávajúce levíčatá boli premiestnené do chránených oblastí.
The security forces showed no signs of easing.	Bezpečnostné sily neprejavili žiadne známky poľavenia.
The original document was lost in a fire.	Originál dokumentu sa pri požiari stratil.
According to the latest statistics, the children's prospects are bleak.	Podľa najnovších štatistík sú vyhliadky detí pochmúrne.
All soldiers ran out of ammunition.	Všetkým vojakom došla munícia.
His desk was covered with piles of papers.	Jeho stôl bol pokrytý kopami papierov.
Such simplicity has never been so complicated.	Takáto jednoduchosť nebola nikdy taká zložitá.
A group of researchers escaped just in time.	Skupina výskumníkov unikla práve včas.
Shake the milk, then add the eggs.	Pretrepte mlieko, potom pridajte vajcia.
In times of austerity, people are less generous.	V časoch úsporných opatrení sú ľudia menej štedrí.
Athletes broke their shoelaces during the race.	Športovcovi sa počas pretekov pretrhli šnúrky na topánkach.
The rebel council was ignored.	Rada rebelov bola ignorovaná.
That would not happen today.	To by sa dnes nestalo.
The discussants presented their arguments to the audience.	Diskutujúci prezentovali svoje argumenty publiku.
Prepare risotto quickly during busy cooking seasons.	Počas rušných období varenia pripravte rizoto rýchlo.
She paused.	Odmlčala sa.
There can be no war between friends.	Medzi priateľmi nemôže byť vojna.
Miners' property depends exclusively on the weather.	Majetok baníkov závisí výlučne od počasia.
She drank whiskey slowly.	Pomaly popíjala whisky.
He began to feel better after bed.	Po spaní sa začal cítiť lepšie.
She married a doctor.	Vydala sa za lekára.
The yacht is moored along the coast.	Jachta kotví pozdĺž pobrežia.
From the windows there is a nice view of the village.	Z okien je pekný výhľad na dedinu.
The room will be very noisy tonight.	Miestnosť bude dnes večer veľmi hlučná.
The child told her passionately how much she liked him.	Dieťa jej vášnivo hovorilo, ako ho má rada.
Some neighbors also joined them	Pridali sa k nim aj niektorí susedia
His ambition was to become an athlete.	Jeho ambíciou bolo stať sa športovcom.
The sun has set.	Slnko už zapadlo.
Combustion of gasoline produces pollutants.	Spaľovanie benzínu produkuje škodliviny.
The zoo is a logical refuge.	Zoologická záhrada je logické útočisko.
The two boys stood talking on the street corner.	Dvaja chlapci stáli a rozprávali sa na rohu ulice.
It examines the extent to which an act is dishonest.	Skúma, do akej miery je čin nečestný.
If governments become too powerful, they can stifle individual freedoms.	Ak sa vlády stanú príliš mocnými, môžu udusiť individuálne slobody.
Still, they seemed to be able to do anything.	Napriek tomu sa zdalo, že môžu urobiť čokoľvek.
They want to be prosperous again.	Túžia byť opäť prosperujúci.
She recapitulated her impressions in her mind.	V duchu si zrekapitulovala svoje dojmy.
He got up early to make breakfast.	Vstal skoro, aby si pripravil raňajky.
My city is very small.	Moje mesto je veľmi malé.
There is now peace in the streets of the city.	V uliciach mesta je teraz pokoj.
They arrested them, but released them on bail the next day.	Zatkli ich, no na druhý deň ich prepustili na kauciu.
His statements met with initial shock.	Jeho vyjadrenia sa stretli s prvotným šokom.
The rebels were led by a charismatic leader.	Na čele povstalcov stál charizmatický vodca.
Bacteria that can be killed by ultraviolet light.	Baktérie, ktoré môžu byť zabité ultrafialovým svetlom.
A huge cloud of dust appeared.	Objavil sa obrovský oblak prachu.
She ran out of the house.	Vyrútila sa z domu.
The police search found convincing evidence	Policajná prehliadka našla usvedčujúce dôkazy
She tried to hold back tears.	Snažila sa zadržať slzy.
The walls were bare and rough.	Steny boli holé a hrubé.
We rely on external sources of funding.	Sme odkázaní na externé zdroje financovania.
You speak too fast.	Hovoríte príliš rýchlo.
Turn your head sideways.	Otočte hlavu nabok.
He was employed at a local discount store.	Bol zamestnaný v miestnom diskontnom obchode.
A bowl filled with rice.	Miska naplnená ryžou.
Their efforts fell on fertile ground.	Ich úsilie padlo na úrodnú pôdu.
The law prohibits positive action programs.	Zákon zakazuje programy pozitívnej akcie.
The tour will stop in several major cities.	Prehliadka bude mať zastávku v niekoľkých veľkých mestách.
It was a clear, bright day.	Bol jasný, jasný deň.
The shape of the letter resembles a camel.	Tvar písmena pripomína ťavu.
All pleas for mercy remained unheard.	Všetky prosby o milosrdenstvo zostali nevypočuté.
The eye was tearing.	Oko slzilo.
Like a lizard in the wild.	Podobne ako jašterica v prírode.
The sound of the cicada is musical.	Zvuk cikády je hudobný.
Scientists are trying to create an artificial life.	Vedci sa pokúšajú vytvoriť umelý život.
Love for others is an element of culture.	Láska k druhému je prvkom kultúry.
Council members expected the program to be popular.	Členovia rady očakávali, že program bude populárny.
She collected three notebooks.	Zozbierala tri zošity.
The landscape is fresh but rough.	Krajina je svieža, no drsná.
His grandfather was very quiet.	Jeho starý otec bol veľmi tichý.
These animals are still endangered.	Tieto zvieratá sú stále ohrozené.
They felt worse.	Tým sa cítili horšie.
Traditional toys are often cheaper and safer.	Tradičné hračky sú často lacnejšie a bezpečnejšie.
Musical instruments are one of her passions.	Hudobné nástroje sú jednou z jej vášní.
Unfortunately, beauty is in the eye of the beholder.	Bohužiaľ, krása je v oku pozorovateľa.
People gather around the shops even though their windows are closed.	Ľudia sa zhromažďujú okolo obchodov napriek tomu, že ich okná sú zatvorené.
Water flows from the oceans to the mainland.	Voda tečie z oceánov na pevninu.
The rescue service was called.	Bola privolaná záchranná služba.
Beekeepers often wear protective clothing.	Včelári často nosia ochranný odev.
Vatra was surrounded by a halo of smoke.	Vatra obklopovala aureola dymu.
Some believe that the robots took their jobs.	Niektorí veria, že roboti im vzali prácu.
She squinted and put her glasses on her face.	Zažmúrila a priložila si okuliare na tvár.
Water is the source of all life.	Voda je zdrojom všetkého života.
She accelerated as the engine started.	Keď motor zahučal, zrýchlila.
The geese simply followed their instincts.	Husi jednoducho nasledovali svoje inštinkty.
The cricket chirped in the bushes.	Cvrček cvrlikal v kríkoch.
Some experts say that nuclear tests have been shortened.	Niektorí odborníci tvrdia, že jadrové testy sa skrátili.
Susan bakes bread.	Susan pečie chlieb.
Several shards of pottery were also found in the area.	V areáli sa našlo aj niekoľko črepov keramiky.
The child is dressed in white.	Dieťa je oblečené v bielom.
They are highly receptive to change.	Sú vysoko vnímaví na zmeny.
Any income above a certain amount is subject to tax.	Každý príjem nad určitú sumu podlieha dani.
Very little progress has been made.	Dosiahol sa veľmi malý pokrok.
Stone houses look cool to the touch.	Kamenné domy pôsobia chladne na dotyk.
Energy sources are characterized by the level of their consumption.	Zdroje energie sa vyznačujú mierou ich spotreby.
They drilled holes in the wall.	Vyvŕtali otvory do steny.
The egg has never been seen.	Vajíčko nebolo nikdy videné.
If they choose you, you will be a superior being.	Ak vás vyvolia, budete nadradenou bytosťou.
Workers need to be drunk.	Pracovníkom je potrebné dať prepitné.
Some tool descriptions sound confusing.	Niektoré popisy nástroja znejú mätúco.
What a shame!	Aká škoda!
They are icebreakers and prevent further escalation.	Sú ľadoborecom a bránia ďalšej eskalácii.
He gave up his property after the war.	Po vojne sa vzdal svojho majetku.
Doctors recommend that everyone exercise regularly.	Lekári odporúčajú, aby každý pravidelne cvičil.
The children are constantly asking.	Deti sa neustále pýtajú.
He spends time idling and making fun of others.	Trávi čas nečinnosti a robí žarty z iných.
There is a monastery in the town.	V meste sa nachádza kláštor.
The country is known for its poets, music and art.	Krajina je známa svojimi básnikmi, hudbou a umením.
The ceremony is performed by the priest.	Obrad vykonáva kňaz.
The inauguration took place under dark clouds.	Inaugurácia sa konala pod tmavými mrakmi.
The purpose of the sieve is to sift.	Účelom sita je preosiať.
It is important that doctors treat this infection.	Je dôležité, aby lekári liečili túto infekciu.
She always insisted on taking her pork pies to school.	Vždy trvala na tom, že si vezme svoje bravčové koláče do školy.
I planted a rose bush years ago.	Ružový krík som zasadil pred rokmi.
Read stories as if it were a novel.	Čítajte príbehy, ako keby to bol román.
The queen enjoyed ice cream.	Kráľovná si pochutnávala na zmrzline.
Engineers have developed new types of electricity.	Inžinieri vyvinuli nové typy elektriny.
It took a lot to deal with the controls.	Bolo potrebné veľa sa popasovať s ovládacími prvkami.
The soldiers advanced quickly.	Vojaci rýchlo postupovali.
A radio station in a big city has built a new one	Rozhlasová stanica vo veľkom meste postavila novú
The youth rejoiced at the holiday.	Mládež sa na sviatku veselila.
But you can no longer use this language.	Ale tento jazyk už nemôžete používať.
This building was bombed during the war.	Táto budova bola počas vojny bombardovaná.
It's easy to spot a man who committed murder.	Je ľahké odhaliť muža, ktorý spáchal vraždu.
Make a note of the number in your mind.	V duchu si poznačte číslo.
We need better public transport.	Potrebujeme lepšiu verejnú dopravu.
The village was generally prosperous.	Obec celkovo pôsobila prosperujúco.
He didn't like smoky bars.	Nemal rád zadymené bary.
Turn down the radio volume!	Znížte hlasitosť rádia!
A large number of tourists come here every year.	Každý rok sem prichádza veľké množstvo turistov.
When should we expect you?	Kedy vás máme očakávať?
He was an artist and the subject of many controversies.	Bol umelcom a predmetom mnohých kontroverzií.
Microsoft has acquired a software company.	Microsoft získal softvérovú spoločnosť.
It didn't take long for everyone to park their cars.	Netrvalo dlho a všetci zaparkovali svoje autá.
The soil is not suitable for growing wheat.	Pôda nie je vhodná na pestovanie pšenice.
I like to drive.	Rád šoférujem.
Some agronomists claim that genetic engineering is dangerous.	Niektorí agronómovia tvrdia, že genetické inžinierstvo je nebezpečné.
I've been training for the last three days.	Posledné tri dni som cvičil.
Her parents didn't like her.	Jej rodičia ju nemali radi.
You shaved your mustache.	Oholil si fúzy.
It plays on my strengths.	Hrá to na moje silné stránky.
This monastery is known for its many towers.	Tento kláštor je známy mnohými vežami.
Just try to calm down.	Skúste sa len ukľudniť.
Mix the egg mixture with a whisk.	Pomocou šľahača premiešajte vaječnú zmes.
The rains were torrential.	Dažde boli prívalové.
It is said that in the morning it is time to exercise.	Hovorí sa, že ráno je čas na cvičenie.
He swam across the river.	Preplával cez rieku.
These windmills pump water into the city.	Tieto veterné mlyny pumpujú vodu do mesta.
Illness is a concern.	Choroba je starosť.
There are four main types of trees.	Existujú štyri hlavné typy stromov.
Findings suggest that cars are more dangerous than buses.	Zistenia naznačujú, že autá sú nebezpečnejšie ako autobusy.
Trivia will refine your abilities.	Drobnosti vycibria vaše schopnosti.
Try to control your emotions.	Pokúste sa ovládať svoje emócie.
She seemed to fill the room with her perfume.	Zdalo sa, že zaplnila celú miestnosť svojim parfémom.
He hit me very hard.	Veľmi silno ma udrel.
He rarely boarded the plane.	Do lietadla nastupoval len zriedka.
She handed him a cup of coffee.	Podala mu šálku kávy.
This beautiful river attracts bird watchers from all over the world.	Táto krásna rieka priťahuje pozorovateľov vtákov z celého sveta.
They observed all forms of contamination.	Pozorovali všetky formy kontaminácie.
The texts provide information and instructions.	Texty poskytujú informácie a pokyny.
It is basically still used today.	V podstate sa používa dodnes.
Collect pollen from flowers.	Zbierajte peľ z kvetov.
The start of the scene was sudden.	Nástup na výslnie bol náhly.
The cries of seagulls echoed along the deserted beach.	Krik čajok sa ozýval po opustenej pláži.
Soup is a staple food in many countries.	Polievka je v mnohých krajinách základnou potravinou.
Sales grew as people bought new cars.	Tržby rástli, keď si ľudia kupovali nové autá.
The Earth's atmosphere is slowly being replaced by "space pollution."	Zemskú atmosféru pomaly nahrádza „znečistenie vesmíru“.
The report was full of interesting facts.	Správa bola plná zaujímavých faktov.
The channel will be cleaned soon.	Kanál bude čoskoro vyčistený.
Prisoners do not enjoy dancing.	Väzni si tanec neužívajú.
They met at a reunion party.	Stretli sa na reunion párty.
This island is a picturesque destination.	Tento ostrov je malebnou destináciou.
In the meantime, it was raining.	Medzitým sa rozpršalo.
The people in this city are very hospitable.	Ľudia v tomto meste sú veľmi pohostinní.
These days they supplied electricity to the countryside.	V týchto dňoch dodávali elektrinu na vidiek.
The stock market was experiencing a shopping spree.	Akciový trh zažíval nákupnú horúčku.
Do not use this material on the ground.	Nepoužívajte tento materiál na zemi.
So we took it off in tablespoons.	Tak sme to odvážili po polievkových lyžiciach.
He takes good care of the garden, watering it twice a year.	O záhradu sa starostlivo stará, polieva ju dvakrát do roka.
Heavy rain damaged its roof.	Silný dážď poškodil jeho strechu.
Some people consider a motor vehicle to be a great invention.	Niektorí ľudia považujú motorové vozidlo za skvelý vynález.
His decision was strongly influenced by religious beliefs.	Jeho rozhodnutie bolo silne ovplyvnené náboženským presvedčením.
The Earth's magnetic field appears to be weakening.	Zdá sa, že zemské magnetické pole slabne.
There will definitely be some contradiction.	Určite tu bude nejaký rozpor.
The class was overcrowded.	Trieda bola preplnená.
Jezibaba muttered the curse.	Ježibaba zamrmlala kliatbu.
The ancient village still retains many of its original features.	Starobylá dedina si stále zachováva mnohé zo svojich pôvodných prvkov.
Initialize a data sharing network.	Inicializujte sieť na zdieľanie údajov.
The thief is gone!	Zlodej ušiel!
How can parents teach their children the best they can?	Ako môžu rodičia čo najlepšie učiť svoje deti?
Each bird has a unique song.	Každý vták má jedinečnú pieseň.
My stomach is so empty.	Môj žalúdok je taký prázdny.
A strong wind blew the leaves.	Silný vietor šúchal lístím.
Suddenly the door slammed.	Zrazu sa zabuchli dvere.
The most beautiful and distinctive language in the world.	Najkrajší a najvýraznejší jazyk na svete.
She looked worried.	Vyzerala znepokojene.
Here is a recipe for apple pie.	Tu je recept na jablkový koláč.
A bandit broke into our village many years ago.	Do našej obce sa pred mnohými rokmi vlámal zbojník.
Write your name below.	Nižšie napíšte svoje meno.
An abandoned castle stands on top of a cliff.	Na vrchole útesu stojí opustený hrad.
She searched her memory and tried to remember.	Hľadala v pamäti a snažila sa spomenúť si.
It was an exciting and at the same time scary experience.	Bol to vzrušujúci a zároveň desivý zážitok.
He spread tomato paste all over the surface.	Rozložil paradajkovú pastu po celom povrchu.
The storm destroyed most of the crop.	Búrka zničila väčšinu úrody.
Signs indicated he would be back soon.	Znamenia naznačovali, že sa čoskoro vráti.
The fox growled angrily behind the rabbit.	Líška sa nahnevane vrčala za zajacom.
Its bark is smooth, often used to make canoes.	Jeho kôra je hladká, často sa používa na výrobu kanoe.
It was attended by at least two thousand people.	Zúčastnilo sa ho najmenej dvetisíc ľudí.
People should take the opportunity.	Ľudia by mali využiť príležitosť.
The bridge is made by welding pieces of iron.	Most je vyrobený zvarením kusov železa.
Nature has its own rhythms.	Príroda má svoje vlastné rytmy.
We are increasingly dependent on foreign labor.	Sme čoraz viac závislí od zahraničnej pracovnej sily.
The goal of the campaign is to reduce prices.	Cieľom kampane je znížiť ceny.
The story unfolds as the seasons change.	Príbeh sa odvíja tak, ako sa menia ročné obdobia.
We listen to classical music.	Počúvame klasickú hudbu.
The party was in full swing.	Párty bola v plnom prúde.
Many said they were "completely devastated."	Mnohí povedali, že sú „úplne zdevastovaní“.
Divide the soap between several bowls of water.	Rozdeľte mydlo medzi niekoľko misiek s vodou.
The crystallized water is very hot.	Kryštalizovaná voda je veľmi horúca.
The statue was veiled.	Socha bola zahalená.
The older man slipped on the icy road.	Starší pán dostal na zľadovatenej ceste šmyk.
The changes included the elimination of costly audit procedures.	Zmeny zahŕňali odstránenie nákladných audítorských postupov.
The bridge collapsed after the earthquake.	Most sa po zemetrasení zrútil.
Only two people remained on the island.	Na ostrove zostali len dvaja ľudia.
The landscape is beautiful.	Krajina je nádherná.
Notice the unusual shape of this scarab.	Všimnite si nezvyčajný tvar tohto skarabea.
The instructions are difficult to follow.	Pokyny sa ťažko dodržiavajú.
Some statistics showing gender inequality in society.	Niektoré štatistiky ukazujúce rodovú nerovnosť v spoločnosti.
He adapted more quickly in a quiet way.	Rýchlejšie sa prispôsobil jej tichým spôsobom.
Lorraine smiled and bowed gently.	Lorraine sa usmiala a jemne sa uklonila.
The trophy was stolen from a hotel room.	Trofej bola ukradnutá z hotelovej izby.
The flood water rose to a height of three meters.	Povodňová voda vystúpila do výšky troch metrov.
He peeled the puddings with a slicing knife.	Pomocou odkrajovacieho noža ošúpal pudingy.
Let the cake ferment until it doubles in volume.	Nechajte koláč kysnúť, kým nezdvojnásobí svoj objem.
Soldiers set up a demonstration in front of the village.	Vojaci vytvorili pred dedinou demonštráciu.
The rock lay broken under the branches.	Skala ležala rozbitá pod konármi.
The dog was on a lead.	Pes bol na vôdzke.
The woman is his business partner.	Tá žena je jeho obchodná partnerka.
Some regions of the world are prone to drought.	Niektoré regióny sveta sú náchylné na sucho.
Grapefruit juice is essential for weight loss.	Grapefruitová šťava je nevyhnutná pri chudnutí.
The Minister announced good news.	Minister oznámil dobrú správu.
The company hopes to enter a new market.	Spoločnosť dúfa, že vstúpi na nový trh.
The children were playing outside.	Deti sa hrali vonku.
Journalists are notoriously unreliable.	Novinári sú notoricky nespoľahliví.
In his previous company, he was a team leader.	Vo svojej predchádzajúcej spoločnosti bol vedúcim tímu.
As the day progressed, rain fell in the currents.	S postupom dňa padal dážď v prúdoch.
The surgeon hoped to save her leg.	Chirurg dúfal, že jej nohu zachráni.
She pulled the syringe out of her vein.	Vytiahla striekačku zo žily.
He felt dazzled by the drug.	Vďaka lieku sa cítil omámený.
The weasel has relatively poor eyesight.	Lasica má pomerne slabý zrak.
She fought many men.	Bojovala s mnohými mužmi.
She was wearing a short cotton dress.	Mala na sebe krátke bavlnené šaty.
Some wild variants of ginger are grown on the island.	Na ostrove sa pestujú niektoré divoké varianty zázvoru.
Tramadol is a potent analgesic.	Tramadol je silné analgetikum.
The school had the best football team in the region.	Škola mala najlepší futbalový tím v regióne.
He had close ties to powerful people.	Mal úzke väzby na mocných ľudí.
It's cold outside.	Vonku je zima.
Two thousand workers from this company went on strike.	Dvetisíc pracovníkov z tejto firmy vstúpilo do štrajku.
Did you notice anything unusual today?	Všimli ste si dnes niečo nezvyčajné?
This is on the record.	Toto je v zázname.
He considered this responsibility.	Zvažoval túto zodpovednosť.
We will experience the seasons in all their beauty.	Zažime ročné obdobia v celej ich kráse.
There are archeological remains in the quarry.	V lome sa nachádzajú archeologické pozostatky.
New data suggest that this insect became extinct several centuries ago.	Nové údaje naznačujú, že tento hmyz vyhynul pred niekoľkými storočiami.
The small tree huddled that no one cared.	Malý strom sa schúlil, že to nikoho nezaujímalo.
Commercial airlines and military aircraft are still in use.	Komerčné letecké spoločnosti a vojenské lietadlá sa stále používajú.
The streets were shrouded in smoke.	Ulice boli zahalené dymom.
Watering plants is an integral part of horticulture.	Polievanie rastlín je neoddeliteľnou súčasťou záhradníctva.
The kindergarten principal was arrested for embezzlement.	Riaditeľku materskej školy zatkli za spreneveru.
The first phase is the negotiation of a contract.	Prvou fázou je rokovanie o zmluve.
The girl with the royal appearance entered the hall.	Dievča s kráľovským vystupovaním vošlo do haly.
They bought it simply because they could afford it.	Kúpili si ho jednoducho preto, že si to mohli dovoliť.
The food is not particularly tasty.	Jedlo nie je obzvlášť chutné.
Men generally have more facial hair than women.	Muži majú vo všeobecnosti viac ochlpenia na tvári ako ženy.
He enters such tasks with complete abandonment.	Do takýchto úloh sa vkladá s úplnou opustenosťou.
He should have listened to your mother.	Mal počúvať tvoju matku.
The last street lamp shone in the distance.	V diaľke zažiarila posledná pouličná lampa.
He is an uncomfortable person at work.	Je to nepríjemná osoba na prácu.
Do you like pina coladas?	Máte radi pina coladas?
The coat is new and clean.	Kabát je nový a čistý.
A gray squirrel ran across the path.	Cez cestu prebehla sivá veverička.
Their masters must be kind and cordial.	Ich páni musia byť láskaví a srdeční.
The passing cars beeped with horns.	Okoloidúce autá radostne pípali klaksónmi.
Office badge.	Odznak úradu.
This mysterious process occurs when the snow melts.	Tento záhadný proces nastáva, keď sa sneh topí.
The poet wrote a beautiful poem.	Básnik napísal krásnu báseň.
They don't have the strength to do it.	Nemajú na to silu.
Human stupidity and greed are born of ignorance.	Ľudská hlúposť a chamtivosť sa rodí z nevedomosti.
Always take a shower before bathing.	Pred kúpaním sa vždy osprchujte.
She put the table against the wall.	Priložila stôl k stene.
She refused to use the recipe.	Recept odmietla použiť.
Sunlight reflected from the windshield blinded him.	Slnečné svetlo odrážajúce sa od čelného skla ho oslepovalo.
A book with ten random pages was chosen.	Vybrala sa kniha s desiatimi náhodnými stranami.
He said he didn't know anything.	Povedal, že o ničom nevie.
I may need to repeat the test.	Možno bude potrebné, aby som test zopakoval.
The valley is home to many birds and other forms of wildlife,	V údolí žije veľa vtákov a iných foriem voľne žijúcich živočíchov,
A morning mist hangs over the lake, mysterious and quiet.	Nad jazerom visí ranná hmla, tajomná a tichá.
Why didn't you give it to the poor man?	Prečo si to nedal tomu chudákovi?
The temperature drops rapidly.	Teplota rýchlo klesá.
They hunted big cats hard.	Usilovne lovili veľké mačky.
The dead bodies of immigrants lie on a deformed pile.	Mŕtve telá imigrantov ležia na zdeformovanej hromade.
The young girl sat alone in the courtyard and cried.	Mladé dievča sedelo samo na nádvorí a plakalo.
Most parents refuse to have children.	Väčšina rodičov odmieta mať deti.
The stars shone through the evening fog.	Cez večernú hmlu sa leskli hviezdy.
Some thought that fire was a rare geological phenomenon.	Niektorí si mysleli, že požiar je zriedkavý geologický jav.
The villagers held against the invaders.	Dedinčania sa držali proti útočníkom.
The paint acts as a binder.	Farba pôsobí ako spojivo.
He loved her, but he couldn't marry her.	Miloval ju, no nemohol si ju vziať.
The holder of this position needs considerable experience.	Držiteľ tejto pozície potrebuje značné skúsenosti.
Sheep wool is long and lush.	Ovčia vlna je dlhá a bujná.
The numbness on his back grew more and more intense.	Necitlivosť na jeho chrbte bola čoraz intenzívnejšia.
A cow's bell rings to announce the new day.	Zazvoní kravský zvonec, ktorý oznamuje nový deň.
Part of the bridge collapsed.	Časť mosta sa zrútila.
Open the window and let in fresh air.	Otvorte okno a vpustite čerstvý vzduch.
This is not a problem with shoes.	Pri topánkach to nie je problém.
The mountains were beautiful.	Hory boli nádherné.
The barely perceptible sound was deafening.	Sotva vnímateľný zvuk bol ohlušujúci.
Small amounts of nicotine can be toxic to children.	Malé množstvá nikotínu môžu byť pre deti jedovaté.
When we walked on the highway, it was raining hard.	Keď sme išli po diaľnici, silno pršalo.
No traveler will come here on vacation.	Žiadny cestovateľ sem nepríde na dovolenku.
The climb was ridiculously steep, but it endured.	Stúpanie bolo smiešne strmé, ale vydržal.
The Minister expressed his sincere condolences to the family.	Minister vyjadril úprimnú sústrasť rodine.
There was complete silence in the forest.	V lese bolo úplné ticho.
Be kind to others who are less fortunate than you.	Buďte láskaví k ostatným, ktorí majú menej šťastia ako vy.
We board the train half an hour before departure.	Do vlaku nastupujeme pol hodinu pred odchodom.
The leaves rustled in the wind.	Lístie šumelo vo vetre.
That anxious scream was music to my ears.	Ten úzkostný výkrik bol hudbou pre moje uši.
The court of first instance decided to dismiss the case.	Prvostupňový súd rozhodol o zamietnutí prípadu.
These have been difficult months.	Boli to ťažké mesiace.
A brand new black limousine has passed.	Úplne nová čierna limuzína minula.
Based on the information we have gathered, it has yet to take place.	Na základe informácií, ktoré sme zhromaždili, sa ešte musí konať.
Thousands of guests arrived for the ceremony.	Na ceremoniál dorazili tisícky hostí.
She was imprisoned for blasphemy.	Bola uväznená za rúhanie.
The water was so hot that the children burned their feet.	Voda bola taká horúca, že si deti popálili nohy.
You will need a slate-sized parchment.	Budete potrebovať pergamen vo veľkosti bridlice.
He could not answer a single question.	Nedokázal odpovedať na jedinú otázku.
He began to breathe hard and waved wildly.	Začal ťažko dýchať a divoko mávol rukou.
The flag is a typical representation of the coat of arms.	Vlajka je typickým znázornením štátneho znaku.
The hills are always green.	Kopce sú vždy zelené.
He was elected by a majority.	Bol zvolený väčšinou.
The room was stuffy due to the strong heat.	Kvôli silnému teplu bolo v miestnosti dusno.
He praises me for my cooking skills.	Pochváli ma za moje kuchárske schopnosti.
He studied physics at university.	Vyštudoval fyziku na univerzite.
The beaches are beautiful.	Pláže sú nádherné.
The water level has dropped.	Hladina vody klesla.
Last year's harvest was good.	Minuloročná úroda bola dobrá.
Advances in science and technology have changed our lives.	Pokroky vedy a techniky zmenili naše životy.
I want to talk to my girl.	Chcem hovoriť so svojím dievčaťom.
He carefully smoothed out the wrinkles.	Opatrne vyhladil vrásky.
There are four basic difficulties.	Existujú štyri základné ťažkosti.
The senator expressed serious concern over the war.	Senátor vyjadril vážne znepokojenie nad vojnou.
The city is visited by many tourists every year.	Mesto každoročne navštívi množstvo turistov.
They kept arguing about trivial things.	Neustále sa hádali o triviálnych veciach.
Bring some strawberries, please.	Prineste nejaké jahody, prosím.
This train stops here only twice a day.	Tento vlak tu zastavuje len dvakrát denne.
The city is refusing to move.	Mesto sa odmieta sťahovať.
Coral thrives in these warm waters.	Koralom sa v týchto teplých vodách darí.
An injured man needs immediate medical attention.	Zranený muž potrebuje okamžitú lekársku starostlivosť.
This workbook contains exercises that you must complete.	Tento pracovný zošit obsahuje cvičenia, ktoré musíte dokončiť.
He carved an arrow out of the wood.	Z dreva vyrezal šíp.
The new CEO immediately tried to change things.	Nový generálny riaditeľ sa okamžite snažil veci zmeniť.
Only one should drink alcohol.	Alkohol by mal piť len jeden.
She entered her office, her skirt twisting.	Vstúpila do svojej kancelárie, sukňa sa jej krútila.
The professor found evidence that contradicted our students' writings.	Profesor našiel dôkazy, ktoré odporovali spisom našich študentov.
The child refused to go to school.	Dieťa odmietalo chodiť do školy.
Both rich and poor recycle their waste.	Bohatí aj chudobní recyklujú svoj odpad.
The children were very noisy.	Deti boli veľmi hlučné.
Such extreme weather is rare.	Takéto extrémne počasie je málokedy.
Leaf of a plant of the lily family.	List rastliny z čeľade ľaliovitých.
You can't win this war.	Túto vojnu nemôžete vyhrať.
If we also use harsh words,	Ak použijeme také tvrdé slová,
None of these usual suspects are present.	Žiadny z týchto obvyklých podozrivých nie je prítomný.
If we want to be honest, we have to admit it.	Ak chceme byť úprimní, musíme si to priznať.
The locals are very hospitable.	Miestni sú veľmi pohostinní.
The aqueous layer may dry completely.	Vodná vrstva môže úplne vyschnúť.
The government supports farmers.	Vláda podporuje farmárov.
The almond cakes were delicious.	Mandľové koláče boli chutné.
The nation's infrastructure is falling apart.	Infraštruktúra národa sa rozpadá.
Neither man has made his crime public yet.	Ani jeden z mužov svoj zločin zatiaľ verejne nezverejnil.
The economy of the urban region is growing rapidly.	Ekonomika mestského regiónu rýchlo rastie.
There are no safe sources of drinking water.	Nenachádzajú sa tu žiadne bezpečné zdroje pitnej vody.
I have terrible pain.	mam strasne bolesti.
Let's try an experiment!	Skúsme experiment!
There are many buses parked near the bus stop.	V blízkosti autobusovej zastávky parkuje veľa autobusov.
He shoved the fork into the meat.	Vrazil vidličku do mäsa.
Irritating scents spread from behind the door.	Spoza dverí sa šírili dráždivé vône.
We live our lives between the two.	Žijeme svoje životy medzi týmito dvoma.
The disease mainly affects young people.	Toto ochorenie poškodzuje najmä mladých ľudí.
The wind howled.	Vietor zavyl.
Recognition is required.	Dožaduje sa uznania.
She prepared the freshly caught fish for dinner.	Čerstvo ulovenú rybu pripravila na večeru.
The baboon is an animal.	Pavián je zviera.
They were not a power to be ridiculed.	Neboli mocou, ktorej sa treba vysmievať.
She tried to jump.	Pokúsila sa skočiť.
Heavy rainfall is common in this area.	Výdatné zrážky sú v tejto oblasti bežné.
The nurse's words rang loudly in his mind.	V mysli mu hlasno zneli slová sestry.
Cut the onion into quarters.	Cibuľu nakrájame na štvrtiny.
Beads are commonly worn by women.	Korálky bežne nosili ženy.
They have given our city equal treatment.	Nášmu mestu poskytli rovnaké zaobchádzanie.
She could hold a spoon in each hand.	Do každej ruky mohla držať lyžičku.
The water comes from the tap.	Voda pochádza z vodovodu.
The statue is carved from pure white marble.	Socha je vytesaná z čistého bieleho mramoru.
My grandfather was a serious man.	Môj starý otec bol vážny muž.
The negotiations have been successful.	Rokovania boli úspešné.
The forests are full of wild boars.	Lesy sú plné diviakov.
Time and weather will be your only limits.	Čas a počasie budú vaše jediné limity.
The little boy's face was swollen.	Tvár malého chlapca bola opuchnutá.
The population of this country is increasingly diverse.	Obyvateľstvo tejto krajiny je čoraz rozmanitejšie.
The untouched beauty of this mountain landscape	Nedotknutá krása tejto horskej krajiny
The government believes that this pollution poses a health risk.	Vláda sa domnieva, že toto znečistenie predstavuje zdravotné riziko.
When the monk prayed, he wept.	Keď sa mních modlil, plakal.
This department is very respected.	Toto oddelenie je veľmi rešpektované.
The horror is overcoming obstacles.	Hrôza je v prekonávaní prekážok.
What is academic freedom?	Čo je akademická sloboda?
The labyrinth was part of the school grounds.	Labyrint bol súčasťou areálu školy.
In summer, the temperature can be dizzyingly high.	V lete môže byť teplota závratne vysoká.
Families began to rebuild their homes.	Rodiny začali prestavovať svoje domy.
Click to turn sounds on or off.	Ak chcete zapnúť alebo vypnúť zvuky, kliknite na tlačidlo.
The clouds darkened the sky and a cold wind blew.	Mraky zatemnili oblohu a fúkal studený vietor.
This device is not working.	Toto zariadenie je nefunkčné.
Oh, could you get some salt?	Oh, mohol by si podať soľ?
Our best scientists have been recruited by a private company.	Našich najlepších vedcov naverbovala súkromná spoločnosť.
It suddenly fell.	Zrazu to padlo.
Ancient religious texts have survived for hundreds of years.	Staroveké náboženské texty prežili stovky rokov.
They found the apartments to be suitable for families.	Zistili, že apartmány sú vhodné pre rodiny.
Storms are very common in this area.	Búrky sú v tejto oblasti veľmi časté.
The jukebox was broken.	Jukebox bol nefunkčný.
Her neighbors were very friendly.	Jej susedia boli veľmi priateľskí.
Sheep are bred for wool.	Ovce sa chovajú pre vlnu.
Michael struggled a long way to work.	Michael sa trápil dlhou cestou do práce.
The pipe on the fourth floor is broken.	Potrubie na štvrtom poschodí je zlomené.
A manuscript was found on the attic.	Na povale sa našiel rukopis.
Fear permeated her speech.	Jej reč prestupoval strach.
Sticky rice cakes are delicious when sesame seeds are added.	Koláčiky s lepkavou ryžou sú chutné, ak sú pridané sezamové semienka.
His moods change wildly.	Jeho nálady sa divoko menia.
The wizards have already cast many curses.	Čarodejníci už zoslali mnoho kliatieb.
I overpaid by mistake.	Omylom som preplatil.
The soldiers were pushed by hail of bullets.	Vojaci boli pritlačení krúpami guliek.
A white cat jumped over the fence.	Cez plot preskočila biela mačka.
Dinner is over, the chef announced.	Večera je hotová, oznámil šéfkuchár.
Their work is now over, the animals gone in the jungle.	Ich práca teraz skončila, zvieratá zmizli v džungli.
The recent restructuring of the company has been confused.	Nedávna reštrukturalizácia spoločnosti bola zmätená.
The car is red as fire.	Auto je červené ako oheň.
She baked a big birthday cake.	Upiekla veľkú narodeninovú tortu.
Her skin was tanned.	Jej pokožka bola opálená.
They sell food on the street.	Predávajú jedlo na ulici.
He approached the zoo cautiously.	Opatrne sa blížil k zoologickej záhrade.
His gaze was on the road ahead.	Jeho pohľad smeroval na cestu pred sebou.
Children should be held accountable for their actions.	Deti by mali byť zodpovedné za svoje činy.
The traffic was lousy.	Návštevnosť bola mizerná.
He pressed the metal pedal.	Stlačil pedál na kov.
The bridge collapsed into the river.	Most sa zrútil do rieky.
The landscape is a paradise for wildlife lovers.	Krajina je rajom pre milovníkov divokej prírody.
Go right, then left and then another right.	Choďte doprava, potom doľava a potom ďalšia doprava.
The new project employed local villagers.	Nový projekt zamestnal miestnych dedinčanov.
A meadow was open at the bottom.	Dole bola otvorená lúka.
The castle towers are illuminated at night.	Veže hradu sú v noci osvetlené.
Let's hope the rainforest is preserved.	Dúfajme, že dažďový prales zostane zachovaný.
We offered tea and cookies, but we refused.	Ponúkli sme čaj a sušienky, ale odmietli sme.
She pulled out a handkerchief and wiped her face.	Vytiahla vreckovku a utrela si tvár.
Eye contact is significantly missing.	Výrazne chýba očný kontakt.
Keep the front door locked.	Predné dvere majte zamknuté.
The number of registrations has increased significantly in recent years.	Počet zápisov v posledných rokoch výrazne vzrástol.
That juice is so delicious!	Tá šťava je taká chutná!
Art evolved from a simple tea ceremony.	Z jednoduchého čajového obradu sa vyvinulo umenie.
She went to the store.	Išla do obchodu.
Oriental gardens are characterized by intensive water consumption.	Orientálne záhrady sa vyznačujú intenzívnou spotrebou vody.
They looked at each other suspiciously.	Pozerali na seba podozrievavo.
Put the beans in rows.	Fazuľu zasejte do riadkov.
He made a call to raid graves.	Urobil povolanie prepadávať hroby.
The rescuers managed to free her.	Záchranárom sa ju podarilo vyslobodiť.
Luckily, he shook his plum.	Pre šťastie zatriasol svojou slivkou.
He heard a noise.	Počul hluk.
He remains a popular figure.	Zostáva populárnou postavou.
He was wearing an ordinary white T-shirt.	Mal na sebe obyčajné biele tričko.
Many streets have sidewalks to facilitate movement.	Na uľahčenie pohybu majú mnohé ulice chodníky.
British conscripts are now training as tank commanders.	Britskí branci sa teraz cvičia ako velitelia tankov.
A group of nine young men.	Skupina deviatich mladých mužov.
It seems to me that we have a problem.	Zdá sa mi, že máme problém.
The opening ceremony was a real mess.	Otvárací ceremoniál bol poriadny žúr.
Son look semblait stable.	Syn pohľad semblait stabilný.
The tank was empty.	Nádrž bola prázdna.
The city panicked.	Mesto zachvátila panika.
Why didn't you join us for dinner?	Prečo si sa k nám nepridal na večeru?
Many houses were destroyed after the earthquake.	Po zemetrasení bolo zničených veľa domov.
I suspect that such a barrier exists.	Mám podozrenie, že nejaká taká bariéra existuje.
The cars in the parking lot were all black.	Autá na parkovisku boli celé čierne.
They walked through majestic evergreens.	Kráčali cez majestátne evergreeny.
A police car was parked nearby.	Policajné auto bolo zaparkované neďaleko.
A yard and a barn were built on the plot.	Na pozemku bol vybudovaný dvor a stodola.
Power outages are common in this part of the country.	Výpadky elektriny sú v tejto časti krajiny bežné.
The drill approached the unexploded bomb.	Vrták sa priblížil k nevybuchnutej bombe.
The girl started crying.	Dievča začalo plakať.
My apartment is small	Môj byt je malý
The solar system consists of eight planets.	Slnečná sústava pozostáva z ôsmich planét.
He reaches into his pocket and pulls out a handkerchief.	Siahne do vrecka a vytiahne vreckovku.
Write your task, please.	Napíšte svoju úlohu, prosím.
We should have six apples for a picnic lunch.	Na piknikový obed by sme mali mať šesť jabĺk.
Her lips were full and shiny.	Jej pery boli plné a lesklé.
Coffee has become a healthy drink.	Káva sa stala zdravým nápojom.
Shady trees provided welcome shadows.	Tienisté stromy poskytovali vítané tiene.
He was busy sorting stones.	Zabával sa na triedení kameňov.
The bird sat on its perch.	Vták sa posadil na svoje bidielko.
People have long had the right to vote.	Ľudia už dávno majú právo voliť.
You will find that they are grateful for your kindness.	Zistíte, že sú vďační za vašu láskavosť.
The king set fire to his palace.	Kráľ podpálil svoj palác.
Look at the long hair girl!	Pozrite sa na dlhé vlasy dievčaťa!
Frank's father gave him good advice.	Frankov otec mu dal dobrú radu.
Some children's toys have been broken.	Niektoré detské hračky boli rozbité.
Everyone appreciated her unfettered enthusiasm.	Jej nespútané nadšenie všetci ocenili.
The contestants were supposed to be pathologists.	Predpokladalo sa, že súťažiaci budú patolízalovia.
Glue it all together with glue.	Pomocou lepidla to všetko zlepte.
You can give this medicine to children.	Tento liek môžete podávať deťom.
The player deftly dribbled with the ball.	Hráč šikovne dribloval s loptou.
The nurse checked the baby's pulse.	Sestrička skontrolovala pulz bábätka.
He no longer has confidence in the government.	Vo vláde už nemá dôveru.
I will complete the task.	Úlohu splním.
Like mugs, eggs should not be washed in a dishwasher.	Rovnako ako hrnčeky, ani vajcia by sa nemali umývať v umývačke riadu.
They ran through the streets.	Behali po uliciach.
A wooden fence was built along the border.	Pozdĺž hranice bol vybudovaný drevený plot.
Boarding the plane is preceded by a short stop.	Nástupu do lietadla predchádza krátka zastávka.
Little did they know that her brother was watching,	Netušili, že jej brat to sledoval,
The medical staff will examine him.	Zdravotnícky personál ho vyšetrí.
The stars twinkled in the clear night sky.	Na jasnej nočnej oblohe sa mihali hviezdy.
She packed her bags and hurried to the airport.	Balila si kufre a ponáhľala sa na letisko.
The mess was indescribable, he says.	Ten neporiadok bol neopísateľný, hovorí.
A weak argument uses repetition.	Slabý argument používa opakovanie.
It is important to know that you are not alone.	Je dôležité vedieť, že nie ste sami.
She shouldn't keep a dog in the house.	Nemala by držať psa v dome.
A picture is worth a thousand words.	Obrázok vydá za tisíc slov.
Much of the damage was caused.	Veľká časť škôd bola spôsobená.
It is very dense.	Je veľmi hustá.
It sits above the border of trees	Sedí nad hranicou stromov
The cat licks her paws.	Mačka si olizuje labky.
The lake shimmered as the sun's rays bounced off where the ducks were swimming.	Jazero sa trblietalo, keď sa slnečné lúče odrážali tam, kde plávali kačice.
Thus, the students developed a smaller version of the piano.	Študenti teda vyvinuli menšiu verziu klavíra.
This is the land we use to grow cotton.	Toto je pôda, ktorú používame na pestovanie bavlny.
The air was stuffy and thick.	Vzduch bol dusný a hustý.
He became famous as a revolutionary poet.	Preslávil sa ako revolučný básnik.
The animals in the cages were restless.	Zvieratá v klietkach boli nepokojné.
Smoking is dangerous for your health.	Fajčenie je nebezpečné pre vaše zdravie.
Cut the butter into cubes.	Maslo nakrájame na kocky.
The airline has announced two new routes.	Letecká spoločnosť oznámila dve nové linky.
Years due to global warming.	Roky kvôli globálnemu otepľovaniu.
She read romantic novels.	Čítala romantické romány.
The curtains were drawn.	Závesy boli zatiahnuté.
He tried to make ends meet for years.	Celé roky sa snažil vyžiť.
When he was about to speak, he was troubled by doubts.	Keď sa chystal prehovoriť, sužovali ho pochybnosti.
How do we make our cars more energy efficient?	Ako urobíme naše autá energeticky úspornejšími?
He looked at the girl.	Pozrel na dievča.
However, it is not exuberant.	Bujarosť to však nie je.
Many people living in poverty cannot go to school.	Mnoho ľudí žijúcich v chudobe nemôže chodiť do školy.
The government taxes the purchases.	Nákupy zdaňuje vláda.
The clouds rose, revealing a bright blue sky.	Mraky sa zdvihli a odhalili žiarivo modrú oblohu.
The forests turn left here.	Lesy tu odbočujú doľava.
Learning to determine time is primarily a matter of practice.	Naučiť sa určovať čas je predovšetkým vecou cviku.
Many cheeses contain bacteria.	Mnohé syry obsahujú baktérie.
A cliff suddenly collapses towards the river.	K rieke sa náhle zrúti útes.
Unfortunately, many people had to die.	Žiaľ, veľa ľudí muselo zomrieť.
Poor cooking causes poor health.	Zlé varenie spôsobuje zlé zdravie.
The cold always drove me inside.	Chlad ma vždy zahnal dovnútra.
I cook noodles.	Varím rezance.
They concluded that there was no evidence of global warming.	Dospeli k záveru, že neexistujú žiadne dôkazy o globálnom otepľovaní.
The paragraph is read aloud by the teacher.	Odstavec nahlas prečíta učiteľ.
The air was thick with the smell of damp laundry.	Vzduch bol hustý s vôňou vlhkej bielizne.
She applied lipstick.	Naniesla si rúž.
The former king is completely cured of this disease.	Bývalý kráľ je z tejto choroby úplne vyliečený.
The fruit was delicious and they liked it.	Ovocie bolo chutné a chutilo im.
Demand is growing every day.	Dopyt každým dňom rastie.
In the garden, a single tree was slowly dying out.	V záhrade pomaly odumieral jediný strom.
Descriptive analysis was used.	Použila sa deskriptívna analýza.
The colonel went to the meeting place.	Plukovník sa vydal na miesto zhromaždenia.
Winter is a difficult time for most people.	Zima je pre väčšinu ľudí ťažkým obdobím.
Advertising is considered a classic today.	Reklama sa dnes považuje za klasiku.
The Earth's rotation slows down slightly as it rotates.	Rotácia Zeme sa pri otáčaní mierne spomalí.
The winner would be decided by a vote.	O víťazovi by rozhodovalo hlasovanie.
Don't worry about the house, we will fix it.	Nebojte sa o dom, my ho opravíme.
The old man was shocked.	Starý muž bol šokovaný.
Into a shallow baking dish.	Do plytkej zapekacej misy.
An ox team broke through along the way.	Po ceste sa predieral volský záprah.
Informatics has become very popular in recent years.	Informatika sa v posledných rokoch stala veľmi populárnou.
The young girl's gaze was firm.	Pohľad mladého dievčaťa bol pevný.
He rinsed the vegetables carefully.	Opatrne opláchol zeleninu.
The cashier looked at the woman.	Pokladníčka hľadela na ženu.
She accused her sister of stealing her favorite clothes.	Sestru obvinila z krádeže jej obľúbených šiat.
Turn your back on us.	Otočte sa k nám chrbtom.
Adaptation to global warming is essential.	Adaptácia na globálne otepľovanie je nevyhnutná.
Everyone laughed out loud.	Všetci sa nahlas smiali.
We have to build an airport.	Musíme postaviť letisko.
The soldiers took their father away so they would never return.	Vojaci odviedli ich otca, aby sa už nikdy nevrátili.
I counted on all of you.	Počítal som s vami všetkými.
Magic was going through me.	Prechádzala mnou mágia.
A carpenter builds houses.	Tesár stavia domy.
In fact, smoking kills.	V skutočnosti fajčenie zabíja.
The fat lady sang and the opera ended.	Tučná pani zaspievala a opera sa skončila.
They found her lying on the street.	Našli ju ležať na ulici.
Unusually mild weather in the south caused floods.	Neobvykle mierne počasie južnejšie spôsobilo záplavy.
It is important to always verify the facts.	Dôležité je vždy si overiť fakty.
Hang the laundry on the line to dry.	Zaveste bielizeň na linku, aby sa vysušila.
He was glad to meet me.	Bol rád, že ma spoznal.
The snow melted.	Sneh sa roztopil.
They were little stars in the night sky.	Boli to malé hviezdy na nočnej oblohe.
The ice is too thin to skate on.	Ľad je príliš tenký na to, aby sa na ňom korčuľovalo.
After the war, the army disintegrated.	Po vojne sa armáda rozpadla.
This has had an impact on climate change.	To malo vplyv na zmenu klímy.
A human hand grabbed him and squeezed him tightly.	Ľudská ruka ho chytila ​​a pevne ho stisla.
The manager could not understand what the problem was.	Manažér nemohol pochopiť, v čom je problém.
They hired a very good architect.	Najali si veľmi dobrého architekta.
The country has long been considered a political role model.	Krajina bola dlho považovaná za politický vzor.
Franchising requires compensation for lost profits.	Franšíza vyžaduje kompenzáciu za ušlý zisk.
The recipe is perfected by adding vanilla extract.	Recept je dotiahnutý do dokonalosti pridaním vanilkového extraktu.
The land will be given to the one who offers the highest price.	Pozemok dostane ten, kto ponúkne najvyššiu cenu.
She whispered a lullaby to her little baby.	Svojmu malému bábätku pošepkala uspávanku.
No one would expect them to win.	Nikto by nečakal, že vyhrajú.
We will do a thorough inspection.	Urobíme dôkladnú kontrolu.
Crime is widespread.	Kriminalita je rozšírená.
Her necklace glittered.	Jej náhrdelník sa trblietal.
Her fingers were long and slender.	Jej prsty boli dlhé a štíhle.
It helped drive away feelings of depression.	Pomohlo to zahnať pocity depresie.
Cricket experts unanimously support this team.	Kriketoví experti jednomyseľne podporujú tento tím.
The car is their lifeline.	Auto je ich záchranným lanom.
The geographer was warmly welcomed by the inhabitants of the tribe.	Zemepisca srdečne privítali obyvatelia kmeňa.
The slow river flows slowly.	Pomalá rieka tečie pomaly.
These cities were once viewed from above.	Na tieto mestá sa kedysi pozeralo zhora.
An unusual number of students were lost that day.	V ten deň sa stratil nezvyčajný počet študentov.
The storm raged for several minutes.	Búrka zúrila niekoľko minút.
His work is very attractive.	Jeho tvorba je veľmi atraktívna.
Science has provided reliable evidence.	Veda poskytla spoľahlivé dôkazy.
Turnips grow well in clayey soil.	Vodnica dobre rastie v ílovitej pôde.
The workers were mostly immigrants.	Robotníci boli väčšinou prisťahovalci.
Water is a rare and valuable commodity.	Voda je vzácna a cenná komodita.
Do you want to participate with children?	Chcete sa zúčastniť s deťmi?
Naturally, this would lead to a big job loss.	Prirodzene by to viedlo k veľkej strate pracovných miest.
She pointed directly at the sign.	Ukázala priamo na znamenie.
Today, the plains are covered with beautiful plants.	Dnes sú pláne pokryté nádhernými rastlinami.
The fruit is now ripe.	Ovocie je teraz zrelé.
I'm sorry I didn't study abroad.	Ľutujem, že som neštudoval v zahraničí.
Maria cried.	Mária plakala.
We also chose this building.	Túto budovu sme si vybrali aj my.
It was thawing.	Rozmrazovalo sa.
Tiny, neglected orphans woke up at dawn.	Drobné, zanedbané siroty sa zobudili na úsvite.
She called customer service.	Zavolala na oddelenie služieb zákazníkom.
Her voice was very calm.	Jej hlas bol veľmi pokojný.
Scientists have learned a lot about the sun.	Vedci sa veľa naučili o slnku.
Mathematics is one of the glories of the human mind.	Matematika je jednou zo slávy ľudskej mysle.
Take these four containers and wash them.	Vezmite tieto štyri nádoby a umyte ich.
When do they close?	Kedy zatvárajú?
Take naloxone.	Prijmite naloxón.
A children's festival was held in the city.	V meste sa konal detský festival.
This party seems to be doing the worst to the people.	Zdá sa, že táto strana prináša v ľuďoch to najhoršie.
Some chemical elements are not stable.	Niektoré chemické prvky nie sú stabilné.
What in God's name has made you what you have become?	Čo z vás preboha urobilo to, čím ste sa stali?
His cell phone's battery was low.	Batéria jeho mobilu bola takmer vybitá.
One item on my food list is eggs.	Jedna položka na mojom zozname potravín sú vajcia.
People have taken preventive measures against the flu.	Ľudia urobili preventívne opatrenia proti chrípke.
In general, churches are rather cold.	Vo všeobecnosti sú kostoly skôr chladné.
Farmers have decided to raise pigs	Farmári sa rozhodli pre chov ošípaných
Employee wages have been reduced.	Mzdy zamestnancov boli znížené.
He made warm progress.	Urobil teplé pokroky.
The room is spacious, clean and surprisingly quiet.	Izba je priestranná, čistá a prekvapivo tichá.
The clouds are moving lazily across the dark morning sky	Mraky sa lenivo preháňajú po tmavej rannej oblohe
A fast car can drive at high speed.	Rýchle auto môže jazdiť vysokou rýchlosťou.
The glass shattered by accident.	Sklo sa rozbilo náhodou.
The robot has no sense of personal space.	Robot nemá zmysel pre osobný priestor.
She held her very tight.	Držala ju veľmi pevne.
We considered it reasonable to hold this meeting.	Považovali sme za rozumné uskutočniť toto stretnutie.
He clicked into place.	Zacvakol na miesto.
It is not a measure of quality.	Nie je meradlom kvality.
People became poorer and cities grew.	Ľudia chudobneli a mestá rástli.
She covered her face and sighed as she faced the music.	Zakryla si tvár a povzdychla si, keď čelila hudbe.
Many plants have been reduced to blackened stumps.	Mnohé rastliny boli zredukované na sčernené pne.
Gloomy landscape.	Ponurá krajina.
Children should eat at least a normal diet.	Deti by mali jesť aspoň normálnu stravu.
The interview turned out to be quite problematic.	Rozhovor sa ukázal ako dosť problematický.
Thank you for taking in trouble.	Ďakujeme, že ste si vzali problémy.
It contained hundreds of thousands of words.	Obsahoval státisíce slov.
Everybody, sit down.	Všetci, sadnite si.
The road, especially the long one, is lonely.	Cesta, obzvlášť dlhá, je osamelá.
This land is all about land.	Tento pozemok je celý o pozemkoch.
They both wear glasses.	Obaja nosia okuliare.
She likes number nine.	Má rada číslo deväť.
She correctly identified the four colors.	Správne určila štyri farby.
Here the water is safe to drink.	Tu je voda bezpečná na pitie.
The salesman came from the city.	Predavač pochádzal z mesta.
The notes were easy to read.	Poznámky boli ľahko čitateľné.
Birds have always played an important role in human history.	Vtáky vždy zohrávali dôležitú úlohu v histórii ľudstva.
Most of the inhabitants live on farms.	Väčšina obyvateľov žije na farmách.
The president claimed that he faced many challenges.	Prezident tvrdil, že čelil mnohým výzvam.
The pitcher threw one exactly into the trap.	Nadhadzovač hodil jeden presne do lapačky.
An eye looked through the brush.	Cez štetec hľadelo oko.
He can't live without music.	Bez hudby nemôže žiť.
A writer who doesn't finish his work is a fool.	Spisovateľ, ktorý nedokončí svoje diela, je hlupák.
This tree was planted by my grandmother.	Tento strom zasadila moja stará mama.
Then she slowly reached for a cup of tea.	Potom sa pomaly natiahla po šálku čaju.
The novelist, known for his cruelty, was never punished.	Prozaik, známy svojou krutosťou, nebol nikdy potrestaný.
Eight rescuers died in the fire.	Pri požiari zahynulo osem záchranárov.
Annah has been practicing piano since she was three years old.	Annah cvičila na klavíri od svojich troch rokov.
The violence shows no signs of stopping.	Násilie nevykazuje žiadne známky zastavenia.
Social policy has played an important role in development.	Sociálna politika zohrala významnú úlohu v rozvoji.
However, they did not agree on many issues.	V mnohých otázkach sa však nezhodli.
She had to finish her homework.	Mala dokončiť domácu úlohu.
Their posture was released.	Ich držanie tela bolo uvoľnené.
Most of the victims were civilians.	Väčšina obetí boli civilisti.
Don't drive too fast when passing a truck.	Nejazdite príliš rýchlo, keď míňate nákladné auto.
The average citizen is poor.	Priemerný občan je chudobný.
They enjoy chocolate drinks.	Užívajú si čokoládové nápoje.
She went to the doctor last week.	Minulý týždeň išla k lekárovi.
Lots of swallow butterflies.	Veľa motýľov lastovičník.
He is interested in the issue of building vocabulary.	Zaujíma sa o problematiku budovania slovnej zásoby.
Her hair fell into a tangle.	Vlasy jej padali do spleti.
She was happy when they met again.	Bola šťastná, keď sa opäť stretli.
This year's harvest was significantly affected by the drought.	Tohtoročnú úrodu výrazne ovplyvnilo sucho.
The river turns into a busy port.	Rieka sa mení na rušný prístav.
There was a long silence.	Nastalo dlhé ticho.
He got to his feet with great determination.	S veľkým odhodlaním sa postavil na nohy.
Our whole world has been shaken.	Celý náš svet bol otrasený.
His grandmother's cooking left something to be desired.	Varenie jeho starej mamy zanechalo niečo na želanie.
The intention is to restore this temple.	Zámerom obnoviť tento chrám.
Questionnaires were used as a major problem in the experiment.	Zásadným problémom experimentu boli použité dotazníky.
Are spiders poisonous?	Sú pavúky jedovaté?
Police were searching for the killers.	Polícia pátrala po vrahoch.
The birds sang merrily.	Vtáky veselo spievali.
Supermarkets are experiencing a boom.	Superobchody zažívajú boom.
He is visibly shaken.	Je viditeľne otrasený.
In those days, there was little law and order.	V tých časoch tu bolo málo zákona a poriadku.
My passion is writing.	Mojou vášňou je písanie.
He signed up.	Prihlásil sa.
The keys fit into the car.	Kľúče pasovali do auta.
The crop is lost without rain.	Úroda sa stratí bez dažďa.
Conservatives have criticized her proposals.	Konzervatívci jej návrhy kritizovali.
Then you put the pieces back together.	Ďalej kúsky poskladáte späť.
Serves two.	Podáva dve.
She was thinking of love.	Myslela na lásku.
She spoke softly, using short sentences.	Hovorila jemne, používala krátke vety.
The thieves broke into the garden and stole some plants.	Zlodeji sa vlámali do záhrady a ukradli nejaké rastliny.
They rolled through the city in surprise.	Mestom sa prevalili prekvapením.
Soldiers have to solve problems.	Vojaci musia riešiť problémy.
It emerges from the dark jungle.	Vynorí sa z temnej džungle.
It will take us about four hours to cross this tunnel.	Prekonanie tohto tunela nám zaberie asi štyri hodiny.
A national interview was needed.	Bol potrebný národný rozhovor.
The book is undemanding and deep at the same time.	Kniha je nenáročná a zároveň hlboká.
Don't forget to bring medicine.	Nezabudnite si priniesť liek.
Working in such conditions can be challenging.	Práca v takýchto podmienkach môže byť náročná.
I thought of my friends and I was very sad.	Myslel som na svojich priateľov a bol som veľmi smutný.
Books are undisputed experts in history.	Knihy sú nespornými odborníkmi na históriu.
The old woman looked worried.	Stará žena vyzerala znepokojene.
Thin ice formed on its surface.	Na jeho povrchu sa vytvoril tenký ľad.
She has long blond hair.	Má dlhé blond vlasy.
The state has threatened to prosecute anyone who breaks the law.	Štát pohrozil stíhaním každého, kto poruší zákon.
The heater does not click.	Ohrievač nekliká.
Manufacturers will consolidate their position.	Výrobcovia si upevnia svoje postavenie.
What do you see when you look at me?	Čo vidíš, keď sa na mňa pozrieš?
The teacher was in third grade.	Učiteľ bol v tretej triede.
The test consists of five questions.	Test pozostáva z piatich otázok.
Is it because the Earth's axis is tilted?	Je to preto, že zemská os je naklonená?
It is clear that they are in love.	Je jasne vidieť, že sú zamilovaní.
New research suggests that time management may lead to	Nový výskum naznačuje, že time management môže viesť k
A smile shaped the curve of her young lips.	Úsmev formoval krivku jej mladých pier.
Our city has the fastest internet in the world.	Naše mesto má najrýchlejší internet na svete.
We appreciate your suggestion.	Oceňujeme váš návrh.
Calculating the moving average is tedious but necessary.	Výpočet kĺzavého priemeru je únavný, ale nevyhnutný.
Underline the sentence.	Podčiarknite vetu.
He drives a black car.	Jazdí na čiernom aute.
The project manager was warmly welcomed.	Projektový manažér bol srdečne privítaný.
A flock of sheep crossed the road.	Cez cestu prešlo stádo oviec.
Farmers often complain about the high price of rice.	Farmári sa často sťažujú na vysokú cenu ryže.
As time went on, the legend grew.	Ako čas plynul, legenda rástla.
The country is close to bankruptcy.	Krajina je blízko bankrotu.
The woman nodded and then poured tea into a glass.	Žena prikývla a potom naliala čaj do pohára.
This is how the book starts quite innocently.	Takto sa kniha začína celkom nevinne.
The plane flew through the air.	Lietadlo letelo vzduchom.
He believed he was innocent.	Veril si, že je nevinný.
He broke his leg as he ran along the beach.	Pri behaní po pláži si zlomil nohu.
She handled the situation with quiet dignity.	Situáciu zvládla s tichou dôstojnosťou.
Make me a sandwich.	Urob mi sendvič.
That night, a strong supporter tried to turn her around.	V tú noc sa ju silný zástanca pokúsil obrátiť.
Our professor often mentions postmodernism in his class.	Náš profesor na svojej hodine často spomína postmodernu.
For his health, he eats three meals a day.	Pre svoje zdravie jedáva tri jedlá denne.
This poem has nine lines.	Táto báseň má deväť riadkov.
He broke the vase in anger.	Od zlosti rozbil vázu.
Never use vinegar to scrub potatoes.	Nikdy nepoužívajte ocot na drhnutie zemiakov.
She told us with pride.	Povedala nám s hrdosťou.
My head is starting to throb.	V hlave mi začína pulzovať.
He lives by the castle.	Býva pri zámku.
The origins of this venture are unclear.	Počiatky tohto podniku sú nejasné.
Many of them got lost at sea.	Mnohé z nich sa stratili na mori.
The area was covered with a lot of wooden debris and roofing.	Oblasť pokrývalo množstvo drevených trosiek a strešných krytín.
I don't like tomato soup.	Nemám rád paradajkovú polievku.
Reduce the fat mass to a liquid form.	Tukovú hmotu zredukujte na tekutú formu.
Cooking together can be a fun way to spend time.	Spoločné varenie môže byť zábavný spôsob, ako tráviť čas.
These houses can collapse in strong winds.	Tieto domy sa môžu pri silnom vetre zrútiť.
A company spokesman denied the rumors.	Hovorca spoločnosti tieto fámy poprel.
The towel is on the floor.	Uterák leží na podlahe.
The rocket exploded shortly after leaving the ground.	Raketa vybuchla krátko po tom, čo opustila zem.
Always be careful.	Buďte vždy na pozore.
There are so many small animals in the forest.	V lese žije toľko malých zvieratiek.
Her father is taking a quick step.	Jej otec kráča rýchlym krokom.
A new bridge was planned to change the landscape.	Plánoval sa nový most, ktorý zmení krajinu.
Use low-fat milk instead of whole milk.	Namiesto plnotučného mlieka používajte nízkotučné mlieko.
They ate at the bar with their friends.	Jedli v bare so svojimi priateľmi.
The villagers went to the forest to collect wood.	Dedinčania išli do lesa nazbierať drevo.
The defendants were originally found not guilty.	Pôvodne boli obžalovaní uznaní nevinnými.
Death is the least bad way to leave.	Smrť je najmenej zlý spôsob, ako odísť.
The city therefore decided to build dams.	Mesto sa teda rozhodlo postaviť priehrady.
You, dear child, must never do that again.	Ty, drahé dieťa, to už nikdy nesmieš urobiť.
This information came from dissidents.	Tieto informácie prišli od disidentov.
The women had a new coat embroidered for his wife.	Ženy dali vyšívať nový kabát pre jeho manželku.
Her future husband allegedly committed a crime.	Jej budúci manžel sa údajne dopustil trestného činu.
Heavy rain is falling now.	Teraz padajú silné dažde.
There are hundreds of rooms in this hostel.	V tomto hosteli sú stovky izieb.
However, many negative effects can be very strong.	Mnohé negatívne vplyvy však môžu byť veľmi silné.
The light in the distance turned on and off.	Svetlo v diaľke sa rozsvecovalo a zhasínalo.
The ram broke through the window.	Baranidlo prerazilo okno.
Many nights she listened to the chirping of crickets outside.	Mnoho nocí počúvala cvrlikanie cvrčkov vonku.
It is illegal to be outside after sunset.	Je nezákonné byť vonku po západe slnka.
So don't you dare mention it again.	Takže sa to neopovážte znova spomenúť.
Make sure the yolk is whipped.	Uistite sa, že žĺtok je vyšľahaný.
The Ministry of Health inspects all food.	Ministerstvo zdravotníctva kontroluje všetky potraviny.
Her hair is wet.	Vlasy má mokré.
He scraped the mud off his boots.	Zoškrabal si blato z čižiem.
She cooled down in the shower.	Ochladila sa v sprche.
The trial was scheduled to begin next week.	Proces sa mal začať na budúci týždeň.
The wheels twisted, but the engine did not start.	Kolesá sa krútili, ale motor nenaštartoval.
I found a blue pen in the drawer.	V zásuvke som našiel modré pero.
He therefore advised that it would not be reasonable to trust strangers.	Preto poradil, že by nebolo rozumné dôverovať cudzím ľuďom.
She raised her hand to stop the doctor's progress.	Zdvihla ruku, aby zastavila doktorov postup.
He used the existing waterways and built a canal.	Využil už existujúce vodné cesty a postavil kanál.
The circus traveled the country.	Cirkus cestoval po krajine.
Two cyclists went to the city.	Dvaja cyklisti išli do mesta.
Many people consider cities to be modern symbols of urban progress.	Mnoho ľudí považuje mestá za moderné symboly mestského pokroku.
This time of year can be especially dangerous.	Toto ročné obdobie môže byť obzvlášť nebezpečné.
Sheep eat grass in the field.	Ovce žerú trávu na poli.
The soldiers have orders for a nearby hill.	Vojaci majú rozkaz na neďaleký kopec.
He kisses his father first.	Prvý v poradí pobozká svojho otca.
Lambs are considered sacred.	Jahňatá sa považujú za posvätné.
She was about to leave when he entered the bottom.	Už sa chystala odísť, keď vošiel dnu.
The little girl felt lost.	Dievčatko sa cítilo stratené.
The birds flew contentedly	Vtáčiky spokojne poletovali
Delegates blew up the building.	Delegáti vybuchli budovu.
Political parties are fighting hard.	Politické strany vedú tvrdý boj.
Cats and dogs are excellent pets.	Mačky a psy sú vynikajúcimi domácimi miláčikmi.
The police are looking for him.	Hľadá ho polícia.
The economic problems are big.	Ekonomické problémy sú veľké.
The most native land lies in the river valleys.	Najúrodnejšia pôda leží v údoliach riek.
An explosion shook the city and some buildings were destroyed.	Mestom otriasol výbuch a niektoré budovy boli zničené.
Some cities have banned the use of plastic shopping bags.	Niektoré mestá zakázali používanie plastových nákupných tašiek.
The envelope was yellow.	Obálka bola žltá.
It's getting colder.	Je stále chladnejšie.
What do they think they are doing?	Čo si myslia, že robia?
She's so poor.	Je taká chudá.
The painting was in a state of disrepair.	Obraz bol v nejakom havarijnom stave.
We also cooked pancakes for breakfast.	Ďalej sme si na raňajky uvarili palacinky.
What do they want us to do?	Čo chcú, aby sme urobili?
Most people are at the subway station.	Väčšina ľudí je na stanici metra.
The villagers were happy when the water finally came.	Dedinčania sa tešili, keď konečne prišla voda.
A domesticated dog is man's best friend.	Domestikovaný pes je najlepším priateľom človeka.
The girls and their mother lovingly prepared dinner.	Dievčatá a ich matka s láskou pripravili večeru.
Fixed waste collection phrases.	Opravené frázy zber odpadu.
He starts the car.	Naštartuje auto.
He raised his hand, but before he could speak,	Zdvihol ruku, ale skôr ako stihol prehovoriť,
The olive branch is a symbol of peace.	Olivová ratolesť je symbolom mieru.
He waved it out the window.	Zamával jej z okna.
I'm not angry, just disappointed.	Nie som nahnevaný, len sklamaný.
Mosquitoes flew around sinisterly.	Komáre lietali okolo zlovestne.
The wisest people have such skills.	Najmúdrejší ľudia majú takéto zručnosti.
The storm brought a gust of wind and torrential rain.	Búrka priniesla nárazový vietor a prívalové dažde.
The hand ax is a stone tool.	Ručná sekera je kamenný nástroj.
That water tank is white.	Tá vodná nádrž je biela.
She arrived in the morning corn.	Prišla v rannej kukurici.
Search for a word.	Vyhľadajte slovo.
Don't forget to buy bread at the last minute.	Nezabudnite si kúpiť chlieb na poslednú chvíľu.
She bit off the pizza.	Odhryzla si z pizze.
The shoes used in this exercise are boots.	Topánky používané pri tomto cvičení sú čižmy.
She sang the chorus.	Spievala refrén.
Federal police searched the building for explosives.	Federálna polícia v budove prehľadala výbušniny.
Black, white and never gray.	Čierna, biela a nikdy nie šedá.
Officials objected to the resignation of all three officers.	Úradníci namietali, aby všetci traja dôstojníci odstúpili.
Potassium chloride is toxic.	Chlorid draselný je jedovatý.
The polar bear thrilled the audience.	Ľadový medveď divákov nadchol.
Try adding a little honey.	Skúste pridať trochu medu.
Speak up!	Hovoriť nahlas!
Many tourists come here every year to see the waterfalls.	Mnoho turistov sem každoročne prúdi, aby videli vodopády.
Farmers were reluctant to entrust their crops to a stranger.	Farmári sa zdráhali zveriť svoju úrodu cudziemu človeku.
Most students said they liked the new teacher.	Väčšina študentov uviedla, že sa im nový učiteľ páči.
It was easy to spot the goats.	Bolo ľahké spozorovať kozy.
A woman's gaze pushed the air out of his lungs.	Ženský pohľad mu vytlačil vzduch z pľúc.
These plants bear fruit.	Tieto rastliny prinášajú ovocie.
People's clothing has changed over time.	Oblečenie ľudí sa časom menilo.
The attitude of the crowd changed in surprise.	Postoj davu sa prekvapením zmenil.
This year the rains came almost.	Tento rok dažde prišli skoro.
First you will need three cups of apple juice.	Najprv budete potrebovať tri šálky jablkového džúsu.
After the defeat, the rebels fled with the attackers.	Po porážke povstalci utiekli s útočníkmi.
He moved carefully so as not to injure himself.	Pohyboval sa opatrne, aby sa nezranil.
She became angry.	Nahnevane sa rozzúrila.
She carefully sorted the money.	Starostlivo triedila peniaze.
Her new boyfriend seemed so excited he could be with her.	Zdalo sa, že jej nový priateľ je taký nadšený, že môže byť s ňou.
The president and others attended the ceremony.	Prezident a ďalší sa zúčastnili na slávnosti.
Judges seemed to be divided over who was responsible.	Zdalo sa, že sudcovia sú rozdelení v tom, kto je zodpovedný.
The inhabitants of the city have always bothered.	Obyvateľov mesta vždy trápilo.
The goddess was depicted holding a drum.	Bohyňa bola zobrazená, ako drží bubon.
He looked her straight in the eye.	Pozrel sa jej priamo do očí.
So, what do you see that excites you?	Takže, čo vidíte, čo vás vzrušuje?
His rebuke required a quick apology.	Jeho pokarhanie si vyžiadalo rýchle ospravedlnenie.
Butterflies are a common phenomenon in rainforests.	Motýle sú bežným javom v dažďových pralesoch.
Go on a journey.	Prejdite na cestu.
Copper is a hard, red metal with excellent conductive properties.	Meď je tvrdý, červený kov s vynikajúcimi vodivými vlastnosťami.
The lions roared furiously.	Levy zúrivo revali.
She promised to meet me there.	Sľúbila, že sa tam so mnou stretne.
He watched and listened, trying to understand it all.	Sledoval a počúval, snažil sa to všetko pochopiť.
Extract nettle from the mixture.	Zo zmesi extrahujte žihľavu.
The wounded man tried to get up.	Zranený sa pokúsil vstať.
Time passes quickly when one is having fun.	Čas plynie rýchlo, keď sa človek baví.
They broke up amicably.	Rozišli sa priateľsky.
To avoid taxes, most new businesses create offshore businesses	Aby sa vyhli daniam, väčšina nových podnikov vytvára offshore podnikanie
An agreement has been reached in principle.	V zásade došlo k dohode.
These authors often contradict each other.	Títo autori si často protirečia.
Millions of spectators sided with him.	Na jeho stranu sa postavili milióny divákov.
They hope to choose their own husband.	Dúfajú, že si svojho manžela vyberú sami.
He drank coffee every night.	Každý večer pil kávu.
She admitted that she likes to play the piano.	Priznala, že rada hrá na klavíri.
The roads were often congested.	Cesty boli často upchaté.
The winning team will inherit the trophy.	Víťazný tím zdedí trofej.
Crime rates are generally low in this neighborhood.	Miera kriminality je v tejto štvrti vo všeobecnosti nízka.
You will find my CV in the attachment.	V prílohe nájdete môj životopis.
We needed power for night temperature control.	Potrebovali sme napájanie na nočnú reguláciu teploty.
Launch was successful.	Spustenie bolo úspešné.
The last century has really been the age of machines.	Minulé storočie bolo skutočne vekom strojov.
His philosophy allowed him to transcend the everyday world.	Jeho filozofia mu umožnila prekročiť každodenný svet.
The traditional belief system of the tribe is eroded,	Tradičný systém viery kmeňa je erodovaný,
The politician put forward a controversial proposal.	Politik predložil kontroverzný návrh.
We sang and danced together at the evening party.	Na večernej slávnosti sme si spolu zaspievali a zatancovali.
Russia has produced almost twenty million tons of grain.	Rusko vyprodukovalo takmer dvadsať miliónov ton obilia.
She poured tea into a cup.	Naliala si čaj do pohára.
The train journey was pleasant, the view was beautiful.	Cesta vlakom bola príjemná, výhľad bol nádherný.
Let the potatoes cook for five minutes.	Zemiaky necháme päť minút uvariť domäkka.
One of the old bundles is bound in leather.	Jeden zo starých zväzkov je viazaný v koži.
Too much loose sand has been dumped into the hopper	Do zásobníka sa vysypalo príliš veľa voľného piesku
The solutions will have a worldwide impact.	Riešenia budú mať ohlas po celom svete.
His family never completely forgave him for his decision.	Jeho rodina mu jeho rozhodnutie nikdy celkom neodpustila.
This bus is cramped!	Tento autobus je stiesnený!
A dog or cat eats its own excrement.	Pes alebo mačka žerú svoje vlastné exkrementy.
A feeling of peace overcame me.	Premohol ma pocit pokoja.
Robots are able to learn on their own.	Roboty sú schopné učiť sa sami.
It was a disaster.	Bola to katastrofa.
As is often the case, he fell asleep.	Ako to už často býva, zaspal.
The spider crawled slowly out the window.	Pavúk pomaly liezol cez okno.
It cooled over time.	Postupom času sa ochladilo.
My father has a great harvest this year.	Otec má tento rok skvelú úrodu.
Many residents still hope for change.	Mnohí obyvatelia stále dúfajú v zmenu.
The merger has raised widespread concern.	Fúzia vyvolala všeobecné znepokojenie.
The water is hot.	Voda je horúca.
Raif climbed to the top of the skyscraper.	Raif vyliezol na vrchol mrakodrapu.
His speech was difficult to understand.	Jeho reč bola ťažko zrozumiteľná.
A cheese and onion sandwich quenched her hunger.	Sendvič so syrom a cibuľou utlmil jej hlad.
The books provide a great look at the era.	Knihy poskytujú skvelý pohľad na éru.
The rustic furniture was cumbersome and uncomfortable.	Rustikálny nábytok bol ťažkopádny a nepohodlný.
He returned with a handful of flowers.	Vrátil sa s hrsťou kvetov.
She hates cooking.	Neznáša varenie.
Everything stops at the funeral.	Všetko sa zastaví na pohrebe.
Heather drew anatomical maps on the wall.	Heather nakreslila anatomické mapy na stenu.
He lit a cigarette and took a deep breath.	Zapálil si cigaretu a zhlboka sa nadýchol.
Consumers are responding and their options are scarce.	Spotrebitelia reagujú a ich možností je málo.
We need a truck that will bring us wood from the forest.	Potrebujeme nákladné auto, ktoré nám privezie drevo z lesa.
Years of careful planning have been successful.	Roky starostlivého plánovania boli úspešné.
It took a long time to make a living.	Zarobiť si na živobytie trvalo dlho.
The taxi driver spoke out loud on the phone.	Taxikár hovoril nahlas do telefónu.
He was later expected to attend several official positions.	Neskôr sa očakávalo, že sa zúčastní niekoľkých oficiálnych funkcií.
A slide show followed.	Nasledovala prezentácia diapozitívov.
Farmers will quickly learn how to use chemicals effectively.	Poľnohospodári sa rýchlo naučia, ako používať chemikálie efektívne.
Unaccompanied children are not allowed in the park.	Deti bez sprievodu nemajú povolený vstup do parku.
The consequences of the judgment are unknown.	Dôsledky rozsudku nie sú známe.
Mix flour, baking powder and a pinch of salt.	Zmiešame múku, prášok do pečiva a štipku soli.
I added confectioner's sugar gradually, I worked as a sculptor.	Cukrársky cukor som pridával postupne, pracoval som ako sochár.
Squirrels often hide behind daffodil leaves.	Veveričky sa často schovávajú za listy narcisov.
Handwritten statistics show an overall decrease in crime.	Ručne písané štatistiky ukazujú celkový pokles kriminality.
Today, computers are used to process huge amounts of data.	Počítače sa dnes používajú na spracovanie obrovského množstva údajov.
He had a great passion for music.	Mal veľkú vášeň pre hudbu.
Our brave soldiers always long for action.	Naši statoční vojaci vždy túžia po akcii.
To maximize your profits, start investing early.	Ak chcete maximalizovať zisky, začnite investovať včas.
Once an orchard, today a tropical forest.	Kedysi ovocný sad, dnes tropický prales.
Does a slow vehicle require a license?	Vyžaduje si pomalé vozidlo licenciu?
Any hasty promises are harmful.	Akékoľvek unáhlené sľuby sú škodlivé.
He is struggling with financial commitments.	Bojuje s finančnými záväzkami.
The truck loaded properly on the broken sidewalk.	Nákladné auto na rozbitom chodníku poriadne naložilo.
There was a rift in the coalition government.	V koaličnej vláde vznikla roztržka.
The factory produces various products.	Továreň vyrába rôzne produkty.
I have never read such a boring book.	Takú nudnú knihu som ešte nečítala.
For a sweeter taste, put a little butter on the toast.	Pre sladšiu chuť položte na toasty trochu masla.
They go there a lot.	Veľa tam chodia.
And choose the IT department.	A vyberie odbor informatika.
Test based on students' saliva samples.	Test založený na vzorkách slín študentov.
The monks in the monastery meet in the morning.	Mnísi v kláštore sa schádzajú ráno.
Birds express their intelligence by singing.	Vtáky vyjadrujú svoju inteligenciu spevom.
There was a quarrel over the account.	O účet došlo k hádke.
The children were much cleaner than before.	Deti boli oveľa čistejšie ako predtým.
His clothes were covered in dust.	Jeho šaty boli pokryté prachom.
Open this door and enter the bottom.	Otvorte tieto dvere a vojdite dnu.
Pupils enrolled in a physical education class.	Žiaci sa zapísali na hodine telesnej výchovy.
No one has heard of Kraken for a long time.	O krakenovi už dlho nikto nepočul.
The old rickety fence shook as the wind blew.	Starý vratký plot sa triasol, keď fúkal vietor.
The man wore a hat.	Muž mal na hlave klobúk.
He lit a cigarette and leaned against the wall.	Zapálil si cigaretu a oprel sa o stenu.
Our strategic location makes it an important place.	Naša strategická poloha z neho robí dôležité miesto.
He was full of monsters and he was a hero.	Bol plný príšer a bol hrdinom.
It was dark in the classroom.	V triede bola tma.
The army marched through the city.	Vojsko pochodovalo mestom.
The workers resisted all efforts to force them to work overtime.	Robotníci sa bránili všetkému úsiliu prinútiť ich pracovať nadčas.
The two were the worst perpetrators.	Tí dvaja boli najhoršími páchateľmi.
There was a loud squeak.	Ozvalo sa hlasné škrípanie.
The elder felt comfortable visiting the new temple.	Starší sa pri návšteve nového chrámu cítil pohodlne.
This plan is unpopular with environmentalists.	Tento plán je nepopulárny u ekológov.
We can no longer afford to repay the mortgage.	Už si nemôžeme dovoliť splácať hypotéku.
It is a vegan restaurant.	Je to vegánska reštaurácia.
The landscape is partly hilly and partly flat.	Krajina je čiastočne kopcovitá a čiastočne rovinatá.
The dictionary was stolen from the library.	Slovník bol ukradnutý z knižnice.
There were no tears or objections after each such remark.	Po každej takejto poznámke neboli ani slzy, ani námietky.
The controversy is far from resolved.	Kontroverzia nie je ani zďaleka vyriešená.
Although this diversity sometimes causes conflicts, it is also enriching.	Hoci táto rôznorodosť niekedy spôsobuje konflikty, je aj obohacujúca.
The waterfall poured its water into a deep abyss.	Vodopád vylial svoju vodu do hlbokej priepasti.
Farmers received free food.	Farmári dostali jedlo zadarmo.
Although he achieved many successes, he remained lonely.	Hoci dosiahol veľa úspechov, zostal osamelý.
Levy roared and charged the visitor.	Levy zarevali a dobili návštevníka.
There is good reason to believe he will win.	Existuje dobrý dôvod veriť, že vyhrá.
Here's another story you'll love.	Tu je ďalší príbeh, ktorý sa vám bude páčiť.
The hard work paid off in the end.	Tvrdá práca sa nakoniec vyplatila.
Raindrops trickled down the woman's cheeks.	Kvapky dažďa stekali po žene po líci.
The soldiers are experienced and disciplined.	Vojaci sú skúsení a disciplinovaní.
Their preparation included various subjects.	Ich príprava zahŕňala rôzne predmety.
Negotiations between the warring factions were complicated by one problem.	Rokovania medzi bojujúcimi frakciami skomplikoval jeden problém.
Many farms in the area have ceased to be used.	Mnohé farmy v tejto oblasti sa prestali používať.
Everyone laughed well.	Všetci sa dobre zasmiali.
A wild wind blew, causing further damage to buildings.	Fúkal divoký vietor, ktorý spôsobil ďalšie škody na budovách.
The thief was caught after eyewitnesses described the thief.	Zlodeja chytili po tom, čo očití svedkovia opísali zlodeja.
Our brother is old enough to drive.	Náš brat je už dosť starý na to, aby šoféroval.
The traveling party noticed an unusual color.	Cestujúca strana zaznamenala nezvyčajnú farbu.
She wondered if her husband would come home for lunch.	Zaujímalo ju, či jej manžel príde domov na obed.
The fire engulfed the building.	Oheň pohlcoval budovu.
Residents have had enough of the mayor's corrupt administration.	Obyvatelia majú dosť starostovej skorumpovanej administratívy.
The rear wheels are larger than the front.	Zadné kolesá sú väčšie ako predné.
It is often difficult to reveal the real motives of people.	Často je ťažké odhaliť skutočné motívy ľudí.
She started singing.	Začala spievať.
The names are listed in the order in which they were arrested.	Mená sú uvedené v poradí, v akom boli zatknuté.
The boy looked at his reflection and then put on his mask.	Chlapec si prezrel svoj odraz a potom si nasadil masku.
John scrambled to his feet.	John sa vyškriabal na nohy.
It took us several trips to realize the mistake.	Trvalo nám niekoľko ciest, kým sme si uvedomili chybu.
It would only take an hour.	Trvalo by to len hodinu.
Cold beer on a hot day.	Studené pivo v horúcom dni.
They like shouting and waving banners.	Majú radi krik a mávanie transparentmi.
Pregnant women are advised to avoid alcohol.	Tehotným ženám sa odporúča vyhýbať sa alkoholu.
Try to keep the number of characters to a minimum.	Pokúste sa obmedziť počet znakov na minimum.
Explanations are offered as to why this is happening.	Ponúkajú sa vysvetlenia, prečo sa to deje.
They are getting harder.	Sú stále ťažšie.
The reasons for non-participation were various.	Dôvody neúčasti boli rôzne.
The turtle dove is an elegant bird.	Hrdlička je elegantný vták.
Two miles of golden sand lined the coast.	Dve míle zlatého piesku lemovali pobrežie.
The material must be suitable for large ruminants.	Materiál musí byť vhodný pre veľké prežúvavce.
He didn't answer my question.	Neodpovedal mi na otázku.
The doctor treats the patient's allergy.	Lekár lieči pacientovu alergiu.
He moved quickly to the table.	Rýchlo sa presunul k stolu.
The dust has settled.	Prach sa už usadil.
Neighbors called the police.	Susedia zavolali políciu.
The man is said to be in poor physical health.	Muž je údajne v zlom fyzickom zdravotnom stave.
The intruder crept into the bedroom and stole the jewelry.	Votrelec sa vkradol do spálne a ukradol šperky.
Turn on the left turn signal.	Zapnite ľavý blikač.
She later found a dog huddled in her chair.	Neskôr našla psa schúleného v jej kresle.
Tasteless and fragrant.	Bez chuti a vône.
The ashes were scattered by a council official.	Popol rozsypal úradník rady.
A strand of blond hair fell from the girl's head.	Z hlavy dievčaťa spadol prameň blond vlasov.
He was weak and poor, but surprisingly healthy.	Bol slabý a chudý, ale prekvapivo zdravý.
The match ended in a draw.	Zápas sa skončil remízou.
Technology has brought many benefits.	Technológia priniesla mnoho výhod.
The environment is undergoing rapid change.	Prostredie prechádza rýchlymi zmenami.
Saguaro cacti are a characteristic feature of this country.	Kaktusy saguaro sú charakteristickým znakom tejto krajiny.
Your tone was not good.	Váš tón nebol dobrý.
The university "teaches" students.	Univerzita „vyučuje“ študentov.
He twisted and shouted loudly.	Zvrtol sa a hlasno zakričal.
The greenhouse is a closed structure with a controlled environment.	Skleník je uzavretá konštrukcia s kontrolovaným prostredím.
There are several armed insurgent groups in the country.	V krajine pôsobí niekoľko ozbrojených povstaleckých skupín.
I read one book and started another.	Dočítal som jednu knihu a začal ďalšiu.
Cut the tails with the crab.	Krabom odrežte chvosty.
This girl has been blessed.	Toto dievča bolo požehnané.
Many people died here.	Veľa ľudí tu zomrelo.
Teachers have always praised his work.	Učitelia si jeho prácu vždy pochvaľovali.
She is seven years older than him.	Je od neho staršia o sedem rokov.
The story attracted a lot of media attention.	Príbeh pritiahol veľkú pozornosť médií.
He got back in the car and left.	Vrátil sa do auta a odišiel.
The water was very cold.	Voda bola veľmi studená.
They all lost a lot of money.	Všetci prišli o veľa peňazí.
The population includes people from different backgrounds.	Populácia zahŕňa ľudí z rôznych prostredí.
A group gathered in front of the church.	Pred kostolom sa zhromaždila skupina.
Some companies have refused to do so altogether.	Niektoré podniky to úplne odmietli splniť.
He was drunk.	Bol opitý.
The consequences of this drought are grim.	Následky tohto sucha sú pochmúrne.
Many citizens lost their jobs after the factory closed.	Po zatvorení fabriky prišlo o prácu veľa občanov.
They asked him to change his mind.	Prosili ho, aby zmenil názor.
The stars are scurrying on the underwater volcanic rock.	Hviezdice sa trú na podvodnej sopečnej skale.
But it's shortened.	Ale je to skrátené.
They were the best.	Boli najlepší.
This reflects the number of job offers.	To odráža množstvo pracovných ponúk.
Weather conditions are constantly changing.	Poveternostné podmienky sa neustále menia.
The glowing stones seemed to attract his attention.	Zdalo sa, že žiariace kamene priťahujú jeho pozornosť.
The shadows lengthen.	Tiene sa predlžujú.
They were on the brink of revolution.	Boli na pokraji revolúcie.
Does it seem to attract you?	Zdá sa vám, že ho priťahuje?
These beaches are popular with swimmers.	Tieto pláže sú obľúbené u plavcov.
Such an approach could lead to slower growth.	Takýto prístup by mohol viesť k pomalšiemu rastu.
Her throat hurt.	Bolelo ju hrdlo.
The first step is to get out the door.	Prvým krokom je dostať sa von z dverí.
The shrine is visited by many pilgrims.	Svätyňu navštevuje množstvo pútnikov.
The hippopotamus floats lazily on the shallows.	Hroch sa lenivo vznáša na plytčine.
He killed many animals.	Zabil veľa zvierat.
The position must be filled immediately.	Pozícia musí byť okamžite obsadená.
The investigator was aware that he was being monitored.	Vyšetrovateľ si bol vedomý toho, že je sledovaný.
Writing is a discipline that needs to be studied hard.	Písanie je disciplína, ktorú treba usilovne študovať.
The coach follows his every move.	Tréner sleduje každý jeho krok.
The skin of the apparition was dry and dry.	Pokožka zjavenia bola suchá a vysušená.
She went out with her family in tow.	So svojou rodinou v závese vyšla von.
That class is full of interesting things.	Tá trieda je plná zaujímavých vecí.
I highly recommend this course.	Vrelo odporúčam tento kurz.
Barbecue is done.	Grilovanie je hotové.
Every year, organizations are involved in many projects.	Organizácie sa každoročne zapájajú do mnohých projektov.
The manager continued to read the newspaper.	Manažér pokračoval v čítaní novín.
A respected scientist would predict this.	Uznávaný vedec by to predpovedal.
We must try to solve the problem.	Musíme sa pokúsiť problém vyriešiť.
The houses were packed right next to each other.	Domy boli zbalené tesne vedľa seba.
The mountains are high and rugged.	Hory sú vysoké a členité.
The soldier swung his hand to the horizon.	Vojak švihol rukou k obzoru.
Most children are educated in the capital.	Väčšina detí sa vzdeláva v hlavnom meste.
The Socialists claim that capitalism is inherently unfair.	Socialisti tvrdia, že kapitalizmus je vo svojej podstate nespravodlivý.
Peace, cold and calm, calms my nerves.	Pokoj, chladný a pokojný, upokojuje moje nervy.
On average, people live longer.	V priemere ľudia žijú dlhšie.
A swarm of locusts attacks livestock every year.	Roj kobyliek každoročne napadne hospodárske zvieratá.
Upset, she slammed into the pillow.	Rozrušená surovo udrela do vankúša.
They stood in the back of the room.	Stáli v zadnej časti miestnosti.
These shoes have a rubber sole.	Tieto topánky majú gumenú podrážku.
She performed her duties carefully.	Svoje povinnosti si plnila starostlivo.
Put all your adjectives into one.	Zložte všetky svoje prídavné mená do jedného.
The parliament is dominated by two political parties.	V parlamente dominujú dve politické strany.
The coat is blue lined with gold lining.	Kabát je modrej farby podšitý zlatou podšívkou.
The priest was reading from the breviary.	Kňaz čítal z breviára.
He did not know that the future would turn out like this.	Nevedel, že budúcnosť dopadne takto.
Start a new stage in your life.	Začnite novú etapu vo svojom živote.
The cockroach is associated with dirt.	Šváb je spájaný so špinou.
The mouse experiment was unsuccessful.	Pokus s myšami bol neúspešný.
The meeting was interrupted by a phone call.	Stretnutie prerušil telefonát.
The children were thrilled to know that they were going abroad.	Deti boli nadšené, keď vedeli, že idú do zahraničia.
We must act soon.	Musíme čoskoro konať.
The lady of the house postponed the knitting.	Pani domu odložila pletenie.
The loss of agricultural land is regrettable.	Strata poľnohospodárskej pôdy je poľutovaniahodná.
The boy discovered a closet full of clothes.	Chlapec objavil skriňu plnú šiat.
She longed to be independent.	Túžila byť nezávislá.
He entered the room and slammed the door behind him.	Vošiel do izby a zabuchol za sebou dvere.
The song was quite optimistic.	Pieseň bola celkom optimistická.
Many women tried to leave the poverty of their villages.	Mnoho žien sa snažilo opustiť chudobu svojich dedín.
The valley is quite nice on sunny days.	Údolie je počas slnečných dní celkom pekné.
He tried to wait until his wife returned.	Pokúsil sa počkať, kým sa jeho žena nevráti.
A hurricane had plagued the coast just a few days earlier.	Len pár dní predtým sužoval pobrežie hurikán.
Housewives will clean their houses.	Gazdinky budú upratovať svoje domy.
The star shone beautifully through the clouds.	Hviezda nádherne žiarila cez oblaky.
Let's check our equipment before we continue.	Predtým, ako budeme pokračovať ďalej, skontrolujme naše vybavenie.
Some people believe that this practice should be banned.	Niektorí ľudia veria, že táto prax by mala byť zakázaná.
The countryside is a romantic place for many people.	Vidiek je pre mnohých ľudí romantickým miestom.
So he turned on the radio.	Tak zapol rádio.
She stood as if scalded for a moment.	Chvíľu ako obarená stála.
Impressive statue.	Impozantná socha.
Cover the pot with a lid.	Hrniec prikryte pokrievkou.
The sentence contains five idioms.	Veta obsahuje päť idiómov.
The river is beautiful.	Rieka je nádherná.
It would benefit everyone involved.	Bolo by to prínosom pre všetkých zainteresovaných.
Most of their sentences have been commuted to years.	Väčšina z ich trestov bola zmenená na roky.
He disappeared into the woods.	Zmizol v lese.
The water is irrigated by pumps.	Voda sa zavlažuje pomocou čerpadiel.
The priest was looking for two newcomers.	Kňaz hľadel na dvoch nováčikov.
These stories were written in ancient language.	Tieto príbehy boli napísané v starodávnom jazyku.
Production has reached a record level.	Výroba dosiahla rekordnú úroveň.
The train stopped on platform three.	Vlak zastavil na nástupišti tri.
Do you see the scar on his face?	Vidíš jazvu na jeho tvári?
Rescue services are intervening on the spot.	Na mieste zasahujú záchranné zložky.
Pour a cup of coffee into a mug.	Nalejte šálku kávy do hrnčeka.
The drought came during the drought.	Sucho prišlo v období sucha.
The elephant staggered.	Slon sa zapotácal.
They carry out research in the area.	V oblasti vykonávajú výskum.
In the end, the celebration ended peacefully.	Nakoniec sa oslava skončila pokojne.
Doctor, help!	Doktor, pomôžte!
The elephant took a step and crushed the three children.	Slon urobil krok a rozdrvil tri deti.
All around us, people were shouting and screaming.	Všade okolo nás ľudia kričali a jačali.
He invited her over, but she didn't answer.	Pozval ju k sebe, no ona neodpovedala.
This is the third part.	Toto je tretia časť.
The sunset is always spectacular here.	Západ slnka je tu vždy veľkolepý.
She is pious and prays five times a day.	Je zbožná a modlí sa päťkrát denne.
Are you afraid of dogs?	Bojíte sa psov?
The head of this investigation was a bishop.	Vedúcim tohto vyšetrovania bol biskup.
Where is our border?	Kde je naša hranica?
Assemble, please.	Zhromaždite sa, prosím.
My daughter is studying fashion design.	Moja dcéra študuje módny dizajn.
He runs through the courtyard.	Uháňa cez nádvorie.
The soldier saw the enemy advancing.	Vojak videl, ako nepriateľ postupuje.
My nose hurts.	Bolí ma nos.
The local school has raised its standard to three stars.	Miestna škola zvýšila svoj štandard na tri hviezdičky.
The leader left angrily.	Vodca nahnevane odišiel.
The windshield completely shattered, allowing the driver	Čelné sklo sa úplne rozbilo, čo vodičovi umožnilo
They used beautiful patterns to decorate the exterior.	Na ozdobenie exteriéru použili krásne vzory.
He was caught on drugs at the beach last year.	Minulý rok ho prichytili pri drogách na pláži.
One of the villagers has never done this before.	Jeden z dedinčanov to ešte nikdy neurobil.
Collection of scientific journals.	Zbierka vedeckých časopisov.
Together, these factors have made it an attractive investment	Spolu tieto faktory z neho urobili atraktívnu investíciu
This study measured average happiness.	Táto štúdia merala priemerné šťastie.
Glass of orange juice, eggs and tomato.	Pohár pomarančového džúsu, vajce a paradajka.
Board games are popular among children.	Spoločenské hry sú medzi deťmi obľúbené.
Heat the olive in oil.	Olivu zohrejeme na oleji.
The problem of climate change must be taken seriously.	Problém klimatických zmien treba brať vážne.
The milk was heated until it boiled.	Mlieko sa zohrievalo, až kým nevarilo.
The text is too small for me to read.	Text je príliš malý na to, aby som ho prečítal.
He died in a car accident.	Zahynul pri autonehode.
They buy anything only if it's cheap.	Kupujú čokoľvek, len pokiaľ je to lacné.
When can we start?	Kedy môžeme začať?
Philatelists collect stamps.	Filatelisti zbierajú známky.
He ran after the thief.	Utekal za zlodejom.
Researchers at this university continue to discover new things.	Výskumníci na tejto univerzite pokračujú v objavovaní nových vecí.
The preacher spoke in a booming voice.	Kazateľ prehovoril dunivým hlasom.
Their height ranges from three to five feet.	Ich výška sa pohybuje od troch do piatich stôp.
The campaign proved to be controversial.	Kampaň sa ukázala ako kontroverzná.
Of course, the cat wants its milk.	Samozrejme, mačka chce svoje mlieko.
The bomb was safe.	Bomba bola bezpečná.
The wall is white.	Stena je bielej farby.
His father was a ruthless businessman.	Jeho otec bol bezohľadný obchodník.
Was he surprised by the announcement?	Prekvapilo ho oznámenie?
Instead, the cub escaped from the garden.	Namiesto toho sa mláďa vydralo zo záhrady.
Pour the sauce over the rice.	Omáčku nalejeme na ryžu.
She was most likely abused.	S najväčšou pravdepodobnosťou bola zneužitá.
She looked at the stars glistening in the darkness.	Pozrela sa na hviezdy trblietajúce sa v tme.
More people move to the city every year.	Do mesta sa každým rokom sťahuje viac ľudí.
This method requires less effort.	Táto metóda vyžaduje menej úsilia.
You have to distinguish fact from fiction.	Musíte rozlišovať skutočnosť od fikcie.
So the holidays began.	Začala teda prázdniny.
The probability that this will happen is small.	Pravdepodobnosť, že sa to stane, je malá.
The nobleman died peacefully in his bed.	Šľachtic zomrel pokojne vo svojej posteli.
Its popularity was rising.	Jeho popularita stúpala.
Next year, the unemployment rate will be even lower.	V budúcom roku bude miera nezamestnanosti ešte nižšia.
The stories of their brutality were legendary.	Príbehy o ich brutalite boli legendárne.
She drank deeply.	Zhlboka sa napila nápoja.
It is necessary to take off your shoes before entering.	Pred vstupom je potrebné vyzuť si topánky.
The tribe once hunted these elephants.	Kmeň raz lovil tieto slony.
The patient received oxygen therapy.	Pacient dostal kyslíkovú liečbu.
What color is your eyes?	Aká je farba tvojich očí?
He keeps records of the events of each day.	Vedie si záznamy o udalostiach každého dňa.
Sometimes he tries hard to survive.	Niekedy sa tvrdo snaží prežiť.
Make a big hole in the middle of the road.	V strede cesta urobte veľkú jamku.
We have to get a new car.	Musíme si zohnať nové auto.
The new retail format includes off-premises pickup.	Nový maloobchodný formát zahŕňa vyzdvihnutie mimo domu.
She asked the waitress for a menu.	Požiadala čašníčku o jedálny lístok.
Being poor can be a lonely experience.	Byť chudobným môže byť osamelým zážitkom.
He spent a few minutes researching the subjects.	Niekoľko minút strávil skúmaním predmetov.
The Indian economy is growing rapidly.	Indická ekonomika rýchlo rastie.
Do not go to the forest after dark.	Nechoďte do lesa po zotmení.
Lack of rain brought devastating drought.	Nedostatok dažďa priniesol ničivé sucho.
The proverb says that a penny saved is a penny earned.	Príslovie hovorí, že ušetrený cent je zarobený cent.
I fell off a cliff, but that was years ago.	Spadol som z útesu, ale to bolo pred rokmi.
A sob sounded over the violin.	Nad husľami sa zdvihol zvuk vzlykania.
I was here first!	Bol som tu prvý!
That's why great artists teach.	Preto veľkí umelci učia.
In the best maintained gardens, the vegetables tasted victorious	V najlepšie udržiavaných záhradách chutila zelenina víťazne
He studied at home to avoid distractions.	Učil sa doma, aby sa vyhol rozptýleniu.
The paint was shiny and dried quickly.	Farba bola lesklá a rýchlo schla.
The chicken is roasting slowly.	Kuracie mäso sa pomaly pečie.
A mix of old and new things.	Mix starých a nových vecí.
Violence broke out.	Vypuklo násilie.
Only orphans were allowed to join the army.	Do armády povolili vstup len sirotám.
This dark green, leafy vegetable has a bitter taste.	Táto tmavozelená, listová zelenina má horkastú chuť.
Due to its great beauty, it was unpopular at school	Vďaka svojej veľkej kráse bola v škole nepopulárna
She drank a cup of tea.	Popíjala šálku čaju.
This movement provoked great protest.	Toto hnutie vyvolalo veľký protest.
I didn't do anything!	Nič som neurobil!
The company will start employing employees next year.	Spoločnosť začne zamestnávať pracovníkov budúci rok.
Trade flourished, making the city more cosmopolitan.	Obchod prekvital, vďaka čomu bolo mesto kozmopolitnejšie.
She fought hard to clear the table.	Tvrdo bojovala, aby vyčistila stôl.
Your freedom is always in jeopardy.	Vaša sloboda je vždy v ohrození.
Their only son was killed in a robbery.	Ich jediný syn bol zabitý pri lúpeži.
Each element of the request was proportionate.	Každý prvok žiadosti bol primeraný.
His legs were useless.	Jeho nohy boli zbytočné.
People show up at the fair every day.	Ľudia sa na veľtrhu objavujú každý deň.
I know a problem with your brakes.	Poznám problém s tvojimi brzdami.
He soon crossed the river.	Čoskoro prekročil rieku.
Most houses are painted white or yellow.	Väčšina domov je natretá bielou alebo žltou farbou.
They don't speak unless the teacher says so.	Nehovoria, pokiaľ to nehovorí učiteľ.
Today can be nice weather.	Dnes môže byť pekné počasie.
The scale of the problem is not well understood.	Rozsah problému nie je dobre pochopený.
It's easy, but it's related to rice.	Je to ľahké, ale to súvisí s ryžou.
People drink wine all over the world.	Ľudia pijú víno po celom svete.
Some men had wooden sticks.	Niektorí muži mali drevené palice.
Thick dark bean soup.	Hustá tmavá polievka z fazule.
I think she was watching me closely.	Myslím, že ma pozorne sledovala.
A young male leopard was spotted.	Bol spozorovaný mladý leopardí samec.
We know the city with a high standard of living.	Mesto známe vysokou životnou úrovňou.
He washed his hands before starting.	Pred začiatkom si umyl ruky.
The writers received a greasy sum.	Spisovatelia dostali mastnú sumu.
These are the discussions that need to take place.	Toto sú diskusie, ktoré sa musia uskutočniť.
Their primary production was textiles.	Ich primárnou produkciou bol textil.
It was at this time that the "big statue" was built.	Práve v tomto okamihu sa stavala „veľká socha“.
Crickets chirped merrily outside the window at night.	Za oknom v noci veselo štebotali cvrčky.
The shadows were long on the lawn.	Tiene boli na trávniku dlhé.
He dreams of becoming an engineer.	Sníva o tom, že sa stane inžinierom.
It was a gloomy, unhappy day.	Bol to pochmúrny, neveselý deň.
Internationally recognized rules applied.	Platili medzinárodne uznávané pravidlá.
I read her book.	Čítal som jej knihu.
I'm a vegetarian.	Som vegetarián.
Remains of historical artifacts have been discovered at the site.	Na mieste boli objavené pozostatky historických artefaktov.
This is my pencil.	To je moja ceruzka.
He caused the roof to collapse himself.	Sám si spôsobil zrútenie strechy.
There was too much writing for her.	Takéto písanie bolo na ňu priveľa.
This park is known for its art exhibits.	Tento park je známy svojimi umeleckými exponátmi.
When will this class meet again? 	Kedy sa táto trieda opäť stretne?
we can't go.	nemôžeme ísť.
The red dress will show her eyes.	Červené šaty ukážu jej oči.
Prepare the cheese sauce in the pot.	V hrnci pripravte syrovú omáčku.
Successful installation is important.	Úspešná inštalácia je dôležitá.
The seven greatest musicians who have ever lived.	Sedem najväčších hudobníkov, ktorí kedy žili.
The dam held tight.	Hrádza držala pevne.
Use plenty of salt and sugar.	Používajte veľa soli a cukru.
The river flows through this district.	Rieka preteká týmto okresom.
She made a lot of money selling jewelry.	Predajom šperkov zarobila veľa peňazí.
A shot was fired and the girl was killed.	Zaznel výstrel a dievčatko bolo zabité.
All human communication is shaped by culture.	Všetka ľudská komunikácia je formovaná kultúrou.
The philosopher emphasized the importance of science.	Filozof zdôraznil dôležitosť vedy.
Rather, it makes sense for our lives.	Skôr dáva zmysel nášmu životu.
Many young entrepreneurs would benefit from mentoring and coaching.	Mnohým mladým podnikateľom by prospelo mentorstvo a koučovanie.
She pulled a doll out of her bag.	Vytiahla z tašky bábiku.
The tunnel has passed.	Tunel prešiel.
They have had this argument many times.	Tento argument mali mnohokrát.
Cmar is a healthy drink.	Cmar je zdravý nápoj.
Colorless diamonds are the most valuable.	Bezfarebné diamanty sú najcennejšie.
I'm going by train today.	Dnes pôjdem vlakom.
The menu had many options.	Menu malo veľa možností.
I'm glad I was invited to this party.	Som rád, že som bol pozvaný na túto párty.
All cars should stay in the area.	Všetky autá by mali zostať v oblasti.
This ticket allows you to ride the bus.	Tento lístok vám umožňuje jazdiť v autobuse.
Eyesight is impaired by cataracts in old age.	Zrak je narušený šedým zákalom v starobe.
He ate orange slowly.	Pomaly jedol pomaranče.
Watch out for those kids!	Pozor na tie deti!
Mother came upset and gasping.	Matka prišla rozrušená a zadychčaná.
Although too much television can cause obesity,	Aj keď príliš veľa televízie môže spôsobiť obezitu,
She looked at her reflection in the glass.	Hľadela na svoj odraz v skle.
Fishing is prohibited in this lake.	Rybolov je v tomto jazere zakázaný.
But first we have to preheat the oven.	Najprv si však musíme predhriať rúru.
Intelligence can be inherited.	Inteligencia môže byť dedená.
Quill pen is a tool for writing on paper.	Brko je nástroj na písanie na papier.
These horns are really noisy!	Tieto klaksóny sú naozaj hlučné!
He got to know the ways of traders.	Pustil sa do poznávania spôsobov obchodníkov.
Peter occasionally writes letters.	Peter občas píše listy.
I have made a mistake.	Urobil som chybu.
We must always use water in moderation.	Vodu musíme vždy používať s mierou.
Although the main train station was only a mile away,	Hoci hlavná železničná stanica bola vzdialená len míľu,
The collapse led to large losses for the bank.	Kolaps viedol k veľkým stratám banky.
Without the wind, the ocean would be motionless.	Nebyť vetra, oceán by bol nehybný.
He applied for a job, but never got it.	Uchádzal sa o prácu, no nikdy ju nedostal.
It was then that movement followed them.	Práve vtedy za nimi nastal pohyb.
An oasis of green!	Oáza zelene!
Her mood took over.	Jej nálada sa jej zmocnila.
The crowd looked at it with apprehension.	Dav sa na to s obavami pozeral.
The river was fed by a network of small streams.	Rieku napájala sieť malých potokov.
You will want two cups of water.	Budete chcieť dve šálky vody.
She poured tea into a cup.	Naliala si čaj do šálky.
The absent man turned his head and frowned.	Neprítomný otočil hlavu a zamračil sa.
A prominent human rights lawyer has been assassinated.	Významný právnik v oblasti ľudských práv bol zavraždený.
People claim that the observations of the giant squid are true.	Ľudia tvrdia, že pozorovania chobotnice obrovské sú pravdivé.
All countries have their own flag.	Všetky krajiny majú svoju vlajku.
The fire quickly spread throughout the ship.	Požiar sa rýchlo rozšíril po celej lodi.
Pudding cooking often divides people into two camps.	Varenie pudingu často rozdeľuje ľudí na dva tábory.
There can be many reasons for this.	Dôvodov na to môže byť veľa.
I'm thinking of calling you.	Rozmýšľam, že ti zavolám.
A law banning industrial agriculture was passed yesterday.	Včera bol prijatý zákon zakazujúci priemyselné poľnohospodárstvo.
Some viruses cause colds.	Niektoré vírusy spôsobujú prechladnutie.
She tried, but she couldn't keep quiet.	Snažila sa, no nedokázala mlčať.
The texture of the soil gradually changes.	Textúra pôdy sa postupne mení.
Knit a shawl for someone who needs it.	Upleťte šál pre niekoho, kto to potrebuje.
A dentist is a doctor who specializes in the oral cavity.	Zubný lekár je lekár, ktorý sa špecializuje na ústnu dutinu.
Goggles are worn to correct eyesight.	Na korekciu zraku sa nosia okuliare.
Art and music are an important part of this culture.	Umenie a hudba sú dôležitou súčasťou tejto kultúry.
The remaining trees were cut down.	Zvyšné stromy boli vyrúbané.
Coffee is one of the most popular drinks in the world.	Káva je jedným z najobľúbenejších nápojov na svete.
There was something to look at!	Bolo sa na čo pozerať!
I hope the cousins ​​come to the party.	Dúfam, že bratranci prídu na párty.
The drug did not help at all.	Liek vôbec nepomáhal.
We are rich in minerals and oil.	Sme bohatí na minerály a ropu.
There was silence in the cemetery.	Na cintoríne zavládlo ticho.
The waves will one day fall.	Vlny jedného dňa upadnú.
The most challenging aspects of this book are graph theory.	Najnáročnejšie aspekty tejto knihy sú teória grafov.
Most modern cars run on gasoline.	Väčšina moderných áut jazdí na benzín.
They can take the form of letters or essays.	Môžu mať formu listov alebo esejí.
He drank a few cups of coffee.	Vypil niekoľko šálok kávy.
His weight loss was palpable.	Jeho úbytok hmotnosti bol citeľný.
All supplies had to be transported by road.	Všetky zásoby sa museli prepravovať po ceste.
It was not easy to push him.	Nedalo sa na neho ľahko dotlačiť.
A relative invited me.	Pozval ma príbuzný.
Many employers have focused on the women's market this month.	Mnoho zamestnávateľov sa tento mesiac zameralo na ženský trh.
Great emphasis is placed here on nature protection.	Veľký dôraz sa tu kladie na ochranu prírody.
Fruit is an excellent source of fiber.	Ovocie je výborným zdrojom vlákniny.
Lifting objects causes them to fall to the ground.	Zdvíhanie predmetov spôsobuje ich pád na zem.
The actress published a novel.	Herečka vydala román.
This is the man you claim to be a thief.	To je muž, o ktorom tvrdíte, že je zlodej.
This man has a photographic memory.	Tento muž má fotografickú pamäť.
Make sure you use a spoon, not a fork.	Uistite sa, že používate lyžicu, nie vidličku.
When he left, she had a sip of wine.	Keď odišiel, dala si hlt vína.
She raised her hands to her temples.	Zdvihla ruky k spánkom.
A study was performed to measure happiness.	Bola vykonaná štúdia na meranie šťastia.
However, they were forbidden to take up arms.	Mali však zakázané brať zbrane.
He was sued after a pedestrian injury.	Po zranení chodca ho žalovali.
Most of the animals in this zoo are endangered.	Väčšina zvierat v tejto zoo je ohrozená.
Experts agree that plastic pollution causes enormous damage.	Odborníci sa zhodujú, že plastové znečistenie spôsobuje obrovské škody.
Her shorts were covered in mud.	Šortky mala pokryté blatom.
Pour the flour through a sieve.	Nalejte múku cez sito.
The owner of this restaurant is a good man.	Majiteľ tejto reštaurácie je dobrý človek.
The painters worked long into the night.	Maliari dreli dlho do noci.
Scientists think it has a genetic basis.	Vedci si myslia, že to má genetický základ.
American literature is known for its realism.	Americká literatúra je známa svojím realizmom.
A police officer can be expected to arrest him if necessary.	Dá sa očakávať, že policajt v prípade potreby zatkne.
The student had a keen artistic talent.	Študent mal bystrý umelecký talent.
The government threatened to arrest all protesters.	Vláda pohrozila uväznením všetkých demonštrantov.
She congratulated the happy couple.	Šťastnému páru zablahoželala.
The island can be reached by ferry from the mainland.	Na ostrov sa dá dostať trajektom z pevniny.
The police were reticent.	Polícia bola zdržanlivá.
The jury's decision was unequivocal.	Rozhodnutie poroty bolo jednoznačné.
You should have been more careful.	Mala si dávať väčší pozor.
Players must show damage to the cervical spine.	Hráči musia preukázať poškodenie krčnej chrbtice.
Each purchase is recorded and registered in the ledger.	Každý nákup je zaznamenaný a zaregistrovaný v účtovnej knihe.
It's such a beautiful day, isn't it?	Je to taký krásny deň, však?
There were a lot of curious spectators.	Bolo tam veľa zvedavých divákov.
Genuine antiques show signs of wear.	Pravá starožitnosť javí známky opotrebovania.
However, other mutations are sometimes necessary for survival.	Iné mutácie sú však niekedy nevyhnutné pre prežitie.
Art means "creating" and artists are creative people.	Umenie znamená „tvoriť“ a umelci sú kreatívni ľudia.
Two eggs, please.	Dve vajíčka, prosím.
The small moon is overshadowed by the larger one.	Malý mesiac je zatienený väčším.
She smiled at the boy, her eyes full of suspicion.	Usmiala sa na chlapca, oči plné podozrievania.
He sleeps behind the glass.	Spia za sklom.
A new dance frenzy is spreading to the nations.	Národom sa šíri nové tanečné šialenstvo.
Do not eat fish with undigested food inside.	Nejedzte ryby s nestráveným jedlom vo vnútri.
The temple is known locally for its paintings.	Chrám je miestne známy svojimi maľbami.
There are many murders every day.	Každý deň dochádza k mnohým vraždám.
Bees contribute to the pollination of plants.	Včely prispievajú k opeľovaniu rastlín.
Another expert followed the expert.	Za znalcom nasledoval ďalší.
He can't eat that deck of cards.	Nemôže jesť ten balíček kariet.
There was such a poor harvest that year.	Toho roku bola taká slabá úroda.
Payments by such foreign banks are relatively rare.	Platby takýchto zahraničných bánk sú pomerne zriedkavé.
Read the instructions on the packaging.	Prečítajte si pokyny na obale.
Nothing grows without rain.	Nič nerastie bez dažďa.
They managed to find the tunnel.	Tunel sa im podarilo nájsť.
The crystal goblet shattered.	Krištáľový pohár sa rozbil.
The inspector called the security guards to investigate.	Inšpektor zavolal ochrankárov, aby to prešetrili.
They seemed to be suffocated by aggressive vegetable gardens	Zdalo sa, že sú udusení agresívnymi zeleninovými záhradami
The natives claim that this country is of sacred importance.	Domorodci tvrdia, že táto krajina má posvätný význam.
There are many types of melons today.	V súčasnosti existuje veľa druhov melónov.
It was snowing lightly.	Mierne snežilo.
The storm damaged crops and infrastructure.	Búrka poškodila úrodu a infraštruktúru.
Close those windows.	Zatvorte tie okná.
The journey was long and strenuous.	Cesta bola dlhá a namáhavá.
Insects and birds are able to fly.	Hmyz a vtáky sú schopné lietať.
He often attends evening classes.	Často navštevuje večerné kurzy.
The ducks were croaking in the water.	Kačice vo vode kvákali.
Social movements sometimes provoke repression.	Sociálne hnutia niekedy vyvolávajú represie.
The authorities insist that the measure is legal.	Úrady trvajú na tom, že opatrenie je zákonné.
But not everyone was innocent.	Nie všetci však boli nevinní.
The streets were no longer vital arteries.	Ulice už neboli životne dôležitými tepnami.
They celebrated with the party and danced all night.	Oslavovali s partiou a pretancovali celú noc.
The flight landed safely.	Let bezpečne pristál.
This is the time to look for beauty everywhere.	Toto je čas hľadať krásu všade.
It will not prevent corruption, but it will make it more difficult.	Korupcii to nezabráni, ale ju sťaží.
Scientists hope these findings will help save lives.	Vedci dúfajú, že tieto zistenia pomôžu zachrániť životy.
Her parents sacrificed a lot for her education.	Jej rodičia obetovali veľa pre jej vzdelanie.
He pushes through the crowds to get to the platform.	Pretlačí sa cez davy, aby sa dostala na nástupište.
The boiler is well-powered by steam.	Kotol je zdatne poháňaný parou.
The sun's rays are harmful.	Slnečné lúče sú škodlivé.
She traveled all over the world.	Cestovala po celom svete.
The stench was horrible.	Ten smrad bol otrasny.
Where is good parking?	Kde je dobré parkovať?
The chest was empty.	Truhlica bola prázdna.
She liked the stories he told.	Páčili sa jej príbehy, ktoré rozprával.
Pandas are mountain animals.	Pandy sú horské zvieratá.
Prepare the salad by slicing the vegetables.	Šalát pripravte nakrájaním zeleniny.
These statistics speak for themselves.	Tieto štatistiky hovoria za všetko.
The landscape is covered with snow.	Krajina je pokrytá snehom.
We're going to karaoke.	Ideme na karaoke.
The elevator is out of order today.	Výťah je dnes mimo prevádzky.
She married a farmer.	Vydala sa za farmára.
Pollution will not solve the country's problems.	Znečistenie nevyrieši problémy krajiny.
The villagers relied on the river to supply water.	Dedinčania sa pri zásobovaní vodou spoliehali na rieku.
The beggar has been collecting wealth for years.	Žobrák roky zbieral bohatstvo.
Auxiliary staff noted alarming trends.	Pomocní pracovníci zaznamenali alarmujúce trendy.
They were looking for food near the camp.	Potravu zháňali neďaleko tábora.
This man is familiar with the past.	Tento muž je oboznámený s minulosťou.
The deer hunting season is irresistibly approaching.	Obdobie lovu jeleňov sa nezadržateľne blíži.
The used car dealer was aware that he was unpopular.	Predajca ojazdených áut si bol vedomý toho, že je neobľúbený.
We placed the glass on a metal surface.	Sklo sme položili na kovový povrch.
The children have a new teacher.	Deti majú novú učiteľku.
The young man looked tired.	Mladý muž vyzeral unavene.
A group of houses burned to the ground.	Skupina domov zhorela do tla.
There were no police nearby.	V okolí nebola žiadna polícia.
Interest in archeology is growing rapidly.	Záujem o archeológiu rýchlo rastie.
The cloud was gray and hung low.	Oblak bol sivý a visel nízko.
I walked down the hall.	Kráčal som po chodbe.
Couldn't she help teach the children?	Nemohla pomôcť s učením detí?
Spinning.	Točenie sa.
He has many friends.	Má veľa priateľov.
He was wearing a striped shirt.	Mal na sebe pruhovanú košeľu.
The king granted his daughter many privileges.	Kráľ udelil svojej dcére mnohé privilégiá.
The debt of the starving country was soon erased.	Dlh hladujúcej krajiny bol čoskoro zmazaný.
Originally, blood was negotiated for slaves.	Pôvodne sa krv vyjednávala pre otrokov.
Firewood prices have risen recently.	Ceny palivového dreva sa v poslednom čase zvýšili.
This university was founded many years ago.	Táto univerzita bola založená pred mnohými rokmi.
I also go for long walks.	Chodím aj na dlhé prechádzky.
The pipe burst.	Potrubie prasklo.
Senior officials represent the past.	Starší úradujúci predstavitelia reprezentujú minulosť.
He earned a bachelor's degree in business.	Získal bakalársky titul v odbore obchod.
The prosthetic arm can be adjusted as needed.	Protetická ruka môže byť prispôsobená podľa potreby.
She rewarded me with a pair of earrings.	Odmenila ma párom náušníc.
But most filters remove some beneficial minerals.	Ale väčšina filtrov odstraňuje niektoré prospešné minerály.
Moral difference is the key to the argument.	Morálny rozdiel je kľúčom k argumentu.
The bell rang three times.	Zvonček zazvonil trikrát.
They lifted a boulder over their shoulders.	Zdvihli balvan cez plece.
He took my hand.	Chytil ma za ruku.
Correct the spelling of each word.	Opravte pravopis každého slova.
The lake is frozen in winter.	Jazero je v zime zamrznuté.
The emperor promised a better salary.	Cisár sľúbil lepší plat.
There are peacocks in the jungle on this island.	Na tomto ostrove sa v džungli nachádzajú pávy.
A series of meetings was held to discuss this issue	Uskutočnila sa séria stretnutí s cieľom prediskutovať túto otázku
The girl hugged her mom.	Dievčatko objalo mamu.
The weather was clear and sunny.	Počasie bolo jasné a slnečné.
The beets were especially sweet.	Cvikla bola obzvlášť sladká.
The Conservative Party is worried about prices.	Konzervatívna strana má obavy z cien.
There are three types of wealth.	Existujú tri druhy bohatstva.
Very few people are employed there.	Je tam zamestnaných veľmi málo ľudí.
The senator looked torn.	Senátor pôsobil strhaným dojmom.
The girl was fascinated by the noise.	Dievčatko hluk zaujal.
The site contains hundreds of luxury apartments.	Stránka obsahuje stovky luxusných apartmánov.
I managed to find animals to kill them.	Podarilo sa mi nájsť zvieratá, aby som ich zabil.
The film captures the history of the region.	Film zachytáva históriu regiónu.
Many industries do not supply many products.	Mnohé priemyselné odvetvia nedodávajú veľa produktov.
The mountain was formed by erosion of the glacier.	Hora vznikla eróziou ľadovca.
The smell of cinnamon spread through the room.	Miestnosťou sa šírila vôňa škorice.
One of the workers was injured.	Jeden z robotníkov bol zranený.
The boat sank and two fishermen drowned.	Potopila sa loď a utopili dvaja rybári.
The surface of the moon is slightly uneven.	Povrch Mesiaca je mierne nerovný.
The fish will swim towards your bait.	Ryba bude plávať smerom k vašej návnade.
Forgiving help led to the battle.	Zhovievavá pomoc viedla k bitke.
He loves his people deeply.	Svoj ľud hlboko miluje.
You will have to pay a fine.	Budete musieť zaplatiť pokutu.
Rubber production has increased dramatically in recent years.	Výroba kaučuku sa v posledných rokoch dramaticky zvýšila.
A table and several chairs.	Stôl a niekoľko stoličiek.
If the tires are empty, they will easily wear out.	Pneumatiky auta, ak sú prázdne, sa ľahko opotrebúvajú.
She dropped the garbage bag.	Odhodila vrece na odpadky.
The manager handed out new incoming texts.	Manažér rozdal novému príchodzím texty.
The solution was a mixture of water and lime juice.	Roztok bol zmesou vody a limetkovej šťavy.
We have to identify it.	Musíme to identifikovať.
The bulls are released every summer.	Býky sú vypúšťané každé leto.
The trees were cut down.	Stromy boli vyrúbané.
Later works by the composer are considered more complex.	Neskoršie diela skladateľa sa považujú za zložitejšie.
Police detained the suspect.	Polícia podozrivého zadržala.
The dogs chased the rabbit.	Psy prenasledovali králika.
She looked at him doubtfully.	Pochybovačne sa naňho pozrela.
The Assembly hopes to restore peace.	Zhromaždenie má nádej na obnovenie mieru.
The book will be published in the spring.	Kniha vyjde na jar.
He was a pioneer in the field of energy research.	Bol priekopníkom v oblasti energetického výskumu.
The waves gently rest on the shore.	Vlny sa jemne opierajú o pobrežie.
The younger workers were understandably dissatisfied.	Mladší pracovníci boli pochopiteľne nespokojní.
They only live across the road.	Žijú len cez cestu.
The only accessible path leads through those mountains.	Jediná prístupná cesta vedie cez tie hory.
I don't recommend it.	Neodporúčam to.
Her dress was bright and cheerful.	Jej šaty boli svetlé a veselé.
This room needs to be bleached.	Túto miestnosť je potrebné vybieliť.
Of course, you need to keep the needle clean.	Ihlu musíte samozrejme udržiavať čistú.
Some companies have completely rejected it	Niektoré podniky to úplne odmietli
After boiling water, be sure to cool it quickly.	Po vriacej vode sa uistite, že ju rýchlo ochladíte.
They eat three times a day.	Jedia trikrát denne.
My immediate response was doubt.	Mojou okamžitou reakciou bola pochybnosť.
Each person must enter their name.	Každá osoba musí zadať svoje meno.
The street vendor offered to sell us some food.	Pouličný predavač nám ponúkol, že nám predá nejaké jedlo.
Much of the population does not speak, read or write.	Veľká časť populácie nehovorí, nečíta ani nepíše.
Take the cream off the top.	Z vrchu odhrňte smotanu.
Autumn announces the harvest.	Jeseň ohlasuje úrodu.
May this wish come true.	Nech sa toto želanie splní.
What are the three biggest problems in marriage?	Aké sú tri najväčšie problémy v manželstve?
She sang softly.	Potichu spievala.
Red means stop.	Červená znamená stop.
Pitbul was quite aggressive.	Pitbul bol dosť agresívny.
The rice had a great sweet taste.	Ryža mala skvelú sladkú chuť.
The mass shooting was apparently an act of terror.	Hromadná streľba bola zrejme aktom teroru.
Customers like to visit ethnic restaurants.	Zákazníci radi navštevujú etnické reštaurácie.
His friends blamed him for not being ready enough.	Jeho priatelia mu vyčítali, že je nedostatočne pripravený.
Nearly two million students attend college.	Takmer dva milióny študentov navštevuje vysokú školu.
The cinema is intended mainly for teenagers and young adults.	Kino je určené hlavne pre tínedžerov a mladých dospelých.
It has been found that it is impossible to climb this high peak.	Zistilo sa, že vyliezť na tento vysoký vrchol je nemožné.
The partisans held in place.	Partizáni sa držali na mieste.
The children giggled aloud as they told jokes.	Deti sa nahlas chichotali, keď si rozprávali vtipy.
She realized her feelings for him.	Uvedomila si svoje city k nemu.
A small amount must be used to transfer water.	Aby bolo možné prenášať vodu, je potrebné použiť malé množstvo.
Do not jump out of bed on the floor.	Nevyskakujte z postele na zem.
Although the talks were structured, some topics were taken tangentially.	Napriek tomu, že rozhovory boli štruktúrované, niektoré témy boli prebraté tangenciálne.
She wanted a better reflection.	Chcela lepší odraz.
Because he wanted to see evil spirits.	Pretože chcel vidieť zlých duchov.
Most of the city's inhabitants take a bus regularly.	Väčšina obyvateľov mesta jazdí autobusom pravidelne.
Only add water if necessary.	Vodu pridávajte iba v prípade potreby.
The eggs were brown and a little smelly.	Vajcia boli hnedé a trochu páchnuce.
This doctor has been practicing medicine for thirty years.	Tento lekár sa venuje medicíne už tridsať rokov.
Microscopic organisms are present in all living matter.	Mikroskopické organizmy sú prítomné vo všetkej živej hmote.
Rush hour traffic was normal this morning.	Dopravná špička bola dnes ráno normálna.
She longed for the days when she was healthy.	Túžila po dňoch, keď bola zdravá.
At first the dam broke and now the river has disappeared.	Najprv sa pretrhla priehrada a teraz rieka zmizla.
The air is hot and dry.	Vzduch je horúci a suchý.
The ground is made of stones.	Zem je vyrobená z kameňov.
Farmers made these robots by welding raw parts.	Farmári vyrábali tieto roboty zváraním surových dielov.
The divers stole information from government files.	Diverzant ukradol informácie z vládnych spisov.
The best kept secret of the city.	Najlepšie strážené tajomstvo mesta.
He wants to make a good impression.	Túži urobiť dobrý dojem.
The moonlit night was dark and cold.	Mesačná noc bola tmavá a chladná.
She sat down and drew the curtains.	Sadla si na zem a zatiahla závesy.
The grapes do not grow here.	Hrozno tu nerastie.
She was gifted with a beautiful gold ring.	Bola obdarovaná krásnym zlatým prsteňom.
Let me ask you, when was the last time you saw her?	Ešte sa ťa opýtam, kedy si ju naposledy videl?
And similarly, the fulfillment touched the top.	A podobne aj spln sa dotkol vrcholu.
He stepped into the water.	Vkročil do vody.
A devastating fire destroyed most of the city center.	Ničivý požiar zničil väčšinu centra mesta.
Each will be a cultural treasure.	Kaďa bude kultúrnym pokladom.
He raises cattle for milk	Chová dobytok na mlieko
The blind man hit a rock.	Slepý muž narazil na kameň.
Hot quarrels broke out in the middle of the party.	Uprostred strany prepukli horúce hádky.
He buried his son with grief in his heart.	So smútkom v srdci pochoval svojho syna.
She crushed the pepper in a marble mortar.	Papriku rozdrvila v mramorovom mažiari.
He's buying a car this week.	Tento týždeň si kupuje auto.
She refused to look at the dirty dishes.	Odmietala sa pozerať na špinavý riad.
He was more restless than usual.	Bol nepokojnejší ako zvyčajne.
Crushed glass was used instead of gravel.	Namiesto štrku sa použilo drvené sklo.
She started to cry.	Začala plakať.
The lakes produced a lot of fish.	Jazerá produkovali množstvo rýb.
He hopes to get painted soon.	Dúfa, že sa čoskoro dostane k maľovaniu.
The public was outraged.	Verejnosť bola pobúrená.
We need an efficient transport system.	Potrebujeme efektívny dopravný systém.
The trees create amazing silhouettes at sunset.	Stromy vytvárajú úžasné siluety pri západe slnka.
That woman is a mystery.	Tá žena je záhada.
A white rhino grazed on the clearing.	Na čistinke sa pásol biely nosorožec.
Pull out the drawer on the left.	Vytiahnite zásuvku vľavo.
Do not sweep the floor before sweeping the porch.	Pred zametaním verandy nesmiete zamiesť podlahu.
They'll get lost without it.	Bez toho sa stratia.
Police detained the thief while trying to escape.	Polícia zadržala zlodeja pri pokuse o útek.
She received the highest award.	Bolo jej odovzdané najvyššie ocenenie.
The train had several stops on its route.	Vlak mal na svojej trase niekoľko zastávok.
My watch started to fail.	Moje hodinky začali zlyhávať.
Poetry is the most famous in this region.	V tomto regióne je najznámejšia poézia.
White ants are known as great workers.	Biele mravce sú známe ako veľkí pracovníci.
The ant, you see, is nomadic by nature.	Mravec, vidíte, je od prírody kočovný.
Universal language is needed for effective communication.	Na efektívnu komunikáciu je potrebný univerzálny jazyk.
I was the first to hear this news.	Bol som prvý, kto sa dozvedel túto správu.
This river was once important to the local people.	Táto rieka bola kedysi pre miestnych ľudí dôležitá.
Chances are in favor of the girl.	Šance sú v prospech dievčaťa.
Lightning struck these trees.	Do týchto stromov udrel blesk.
I look forward to the results.	Teším sa na výsledky.
We waited until he returned, but unsuccessfully.	Čakali sme, kým sa vráti, no neúspešne.
A small insect crawled across the man's skin.	Po koži muža liezol drobný hmyz.
I go to church every week.	Každý týždeň chodím do kostola.
He is named after his father.	Je pomenovaný po svojom otcovi.
The offer was quickly rejected.	Ponuka bola rýchlo odmietnutá.
The village industry suffered greatly during the war.	Vojnou značne utrpel dedinský priemysel.
According to the survey, the number of accidents has decreased.	Podľa prieskumu sa počet nehôd znížil.
Squeeze the liquid out of the oranges.	Z pomarančov vytlačte tekutinu.
This school is only open for a few days.	Táto škola je otvorená len pár dní.
Some poets write in ancient languages.	Niektorí básnici píšu v starovekých jazykoch.
The phone rings, but she can't hear it.	Telefón zvoní, ale ona ho zvoniť nepočuje.
I waited nervously in the office.	Nervózne som čakal v kancelárii.
Water flowed freely from many pipes.	Voda voľne tiekla z mnohých potrubí.
He took a worn book from the shelf.	Z police zobral opotrebovanú knihu.
The task before us seemed daunting.	Úloha pred nami sa zdala skľučujúca.
Long after the deadline.	Dávno po termíne.
Meteor shooting will soon be impossible.	Streľba meteorov bude čoskoro nemožná.
This is the city's first train station.	Toto je prvá mestská železničná stanica.
I walked past the speed camera.	Prešiel som popri rýchlostnej kamere.
The coast is lined with thousands of plastic grocery bags.	Pobrežie lemujú tisíce plastových tašiek s potravinami.
The poem is written on the house.	Báseň je napísaná na dome.
She had checked her watch a few minutes before	Pár minút predtým skontrolovala hodinky
The paving was replaced several years ago.	Dlažba bola vymenená pred niekoľkými rokmi.
Her confidence in my ability is relentless.	Jej dôvera v moje schopnosti je neúprosná.
This club is known for its golf club.	Tento klub je známy vďaka golfovému klubu.
She walked aimlessly through the streets.	Bezcieľne kráčala po uliciach.
Our opponents are extremely nervous.	Naši súperi sú mimoriadne nervózni.
No one but her came.	Nikto iný okrem nej neprišiel.
Whales are growing to enormous proportions.	Veľryby dorastajú do obrovských rozmerov.
We need to increase the tax base.	Musíme zvýšiť daňový základ.
There are sometimes cultural clashes between nations.	Medzi národmi niekedy dochádza ku kultúrnym stretom.
Ivaylo sat perfectly still.	Ivaylo sedel úplne nehybne.
This castle was fortified against attack.	Tento hrad bol opevnený proti útoku.
Weavers made clothes from animal skins.	Tkáči vyrábali odevy zo zvieracích koží.
They no longer do business.	Už nepodnikajú.
The maid carries a bucket of water.	Slúžka nesie vedro vody.
The streets in front of the cinema were crowded.	Ulice pred kinom boli preplnené.
Regulators have stressed the need to reduce the problem.	Regulátori zdôraznili potrebu znížiť problém.
They were not allowed to carry weapons.	Nesmeli nosiť zbrane.
The lines indicated the direction of the wind.	Čiary označovali smer vetra.
Cigarette smoke pollutes the lungs.	Cigaretový dym znečisťuje pľúca.
The rainfall was insufficient for farmers.	Zrážky boli pre farmárov nedostatočné.
Small groups of foreigners gather in the parks.	V parkoch sa zhromažďujú malé skupinky cudzincov.
She didn't think of anything else.	Nemyslela na nič iné.
Toxic substance.	Jedovatá látka.
People hoped that the theater would be a milestone.	Ľudia dúfali, že divadlo bude medzníkom.
It's a boy!	Je to chlapec!
The disease is now a public health problem.	Choroba je teraz problémom verejného zdravia.
These conditions are not extreme, but they are uncomfortable.	Tieto stavy nie sú extrémne, ale sú nepríjemné.
The light of the evening in which they waited, for behold!	Svetlo večera, v ktorom čakali, lebo hľa!
She stopped him briefly.	Krátko ho zastavila.
She took my watch without my knowledge.	Zobrala mi hodinky bez môjho vedomia.
Visitors should use the back door.	Návštevníci by mali používať zadné dvierka.
These creatures live in underground tunnels.	Tieto stvorenia žijú v podzemných tuneloch.
She was in so much pain that she couldn't stand it.	Mala také veľké bolesti, že nemohla vydržať.
A new moon will appear tonight.	Dnes večer sa objaví nový mesiac.
In summer, the days are longer than in winter.	V lete sú dni dlhšie ako v zime.
A large pile of boulders blocked the road.	Cestu zablokovala veľká kopa balvanov.
There are many types of coffee.	Existuje veľa druhov kávy.
Reject their barbaric culture.	Odmietnuť ich barbarskú kultúru.
All living things are made up of cells.	Všetky živé veci sa skladajú z buniek.
How do you know if a steak is ready?	Ako zistíte, či je steak hotový?
The library's books were originally handwritten.	Knihy knižnice boli pôvodne písané ručne.
If we are late, we will have to make another meeting.	Ak budeme meškať, budeme si musieť dohodnúť ďalšie stretnutie.
The seller wanted to charge us a surcharge.	Predajca nám chcel účtovať príplatok.
The tension on the nervous system was enormous.	Napätie na nervový systém bolo obrovské.
These pants are more like after my grandmother's.	Tieto nohavice sú skôr ako po mojej babičke.
The number of victims is high.	Počet obetí je vysoký.
He was unwilling to see anyone.	Nebol ochotný nikoho vidieť.
Every family must wash dishes before eating.	Každá rodina musí pred jedlom umyť riad.
They carefully examined the box.	Starostlivo skúmali krabicu.
An oasis of peace in a sometimes chaotic environment.	Oáza pokoja v niekedy chaotickom prostredí.
We made it just in time.	Stihli sme to práve včas.
Politicians do not always tell the truth.	Nie vždy politici hovoria pravdu.
The deceased is unlikely to be missing.	Zosnulý pravdepodobne nebude chýbať.
This old bridge is no longer used.	Tento starý most sa už nepoužíva.
It is necessary to analyze each of the communities.	Je nevyhnutné analyzovať každú z komunít.
Dialogues are ongoing.	Prebiehajú dialógy.
He drove carefully along the road	Po ceste jazdil opatrne
Fighting broke out between the rival tribes.	Medzi súperiacimi kmeňmi vypukli boje.
We use our logic to build understanding and knowledge.	Používame našu logiku na budovanie porozumenia a vedomostí.
He began to drill into some inventions.	Začal sa vŕtať v niektorých vynálezoch.
Does that sound familiar?	Znie to povedome?
She has gained wide recognition for her excellent performance.	Svojím vynikajúcim výkonom si získala široké uznanie.
The streets were quiet, too quiet.	Ulice boli tiché, až príliš tiché.
No human life is completely carefree.	Život žiadneho človeka nie je úplne bezstarostný.
An island that people have never visited	Ostrov, ktorý ľudia nikdy nenavštívili
Our Father who art in heaven, Hallowed be thy name.	Otče náš, ktorý si na nebesiach, posväť sa meno tvoje.
Finely chop garlic and shallots.	Cesnak a šalotku nakrájame nadrobno.
The table lamp casts many different shadows around the room.	Stolná lampa vrhá po miestnosti mnoho rôznych tieňov.
They burned on boiled eggs	Pripaľovali na uvarených vajíčkach
Employee requesting unfair dismissal.	Zamestnanec žiadajúci o nespravodlivé prepustenie.
Because he was very tired, he decided to sleep.	Keďže bol veľmi unavený, rozhodol sa spať.
If you can't decide, make a list.	Ak sa neviete rozhodnúť, urobte si zoznam.
She arrived on the seventh day in the morning.	Na siedmy deň prišla ráno.
Many people cried while reading the grain.	Pri čítaní obitu veľa ľudí plakalo.
About a dozen other people join the festivities.	K slávnostiam sa pripája ďalší asi tucet ľudí.
I couldn't miss this chance.	Túto šancu som si nemohol nechať ujsť.
The cat screamed with pleasure.	Mačka skríkla rozkošou.
They all lived within walking distance of each other.	Všetci bývali v pešej vzdialenosti od seba.
The study was published in the journal Astrophysics.	Štúdia bola publikovaná v časopise astrofyziky.
They used the local water canal to travel downstream.	Na cestu po prúde využili miestny vodný kanál.
As our heart beats, our cells age.	Ako naše srdce bije, naše bunky starnú.
Crowds gathered.	Zhromaždili sa davy.
Pigs release a pungent odor.	Ošípané uvoľňujú štipľavý zápach.
They took the catch.	Stiahli úlovok.
The earthquake triggered an avalanche that buried the pass.	Zemetrasenie spustilo lavínu, ktorá pochovala priesmyk.
Raise your hand if you have a problem.	Zdvihnite ruku, ak máte problém.
The horse has no brakes.	Kôň nemá brzdy.
Marginalized workers complain of discrimination.	Marginalizovaní pracovníci sa sťažujú na diskrimináciu.
The load of bananas on the ship was trampled.	Náklad banánov na lodi sa vydupal.
She used a sieve to sift the flour.	Na preosievanie múky použila sito.
The wise old woman listened intently.	Múdra starenka pozorne počúvala.
Rather, she learned by mistake.	Skôr sa poučila omylom.
Please count them carefully.	Pozorne ich spočítajte, prosím.
The house collapsed.	Dom sa zrútil.
The girl has a beautiful smile.	Dievča má krásny úsmev.
It was a poor construction.	Bola to nekvalitná konštrukcia.
He was a major player in the feminist movement.	Bol hlavným hráčom feministického hnutia.
Watch carefully, otherwise you are wrong.	Pozorne sledujte, inak sa pomýlite.
Researchers are also conducting experiments to test variables.	Výskumníci tiež vykonávajú experimenty na testovanie premenných.
It was supposed to be a surprise party.	Mala to byť párty s prekvapením.
This furniture is now considered antique.	Tento nábytok je teraz považovaný za starožitný.
Fines and fines may be imposed for colonization or contamination.	Pri kolonizácii alebo kontaminácii môžu byť uložené pokuty a pokuty.
Every year, the pyramids are visited by thousands of tourists.	Každý rok navštívia pyramídy tisíce turistov.
Stay away from that bush, it's poisonous!	Nepribližujte sa k tomu kríku, je jedovatý!
Sezen was named "simple" because of its small stature.	Sezen bola pomenovaná „jednoduchá“ kvôli jej malému vzrastu.
They crowded the streets.	Zahrmeli ulicami.
They will be able to rent an apartment cheaply.	Budú si môcť lacno prenajať byt.
This city is a hive of activity.	Toto mesto je úľom aktivity.
The ship hit dangerous rapids.	Loď narazila na nebezpečné pereje.
The sea is blue at high tide.	Pri prílive je more modré.
We all saw his pictures.	Všetci sme videli jeho obrázky.
He bitterly regretted not getting to university.	Trpko ľutoval, že sa nedostal na univerzitu.
Real friends listen to each other.	Skutoční priatelia sa navzájom počúvajú.
Down there was thick smoke and ashes.	Dole sa valil hustý dym a popol.
Despite the limited area, it is growing rapidly.	Napriek obmedzenej ploche rýchlo rastie.
He would like to build a proper house.	Rád by si postavil poriadny dom.
The helicopter rose from the roof.	Vrtuľník sa zdvihol zo strechy.
It is illegal to use smartphones while driving.	Používanie smartfónov počas šoférovania je nezákonné.
His gaze fell on the river.	Jeho pohľad padol na rieku.
God, he can be calm.	Bože, že môže byť pokojný.
That person is a spy.	Tá osoba je špión.
It is believed that the city was founded two centuries ago.	Predpokladá sa, že mesto bolo založené pred dvoma storočiami.
Look carefully at the colored balls.	Pozorne si prezrite farebné guľôčky.
The food in the ads is incredibly delicious.	Jedlo je v reklamách neskutočne chutné.
Russia has lost much of its power and influence	Rusko stratilo veľkú časť svojej moci a vplyvu
His victim had a heart attack.	Jeho obeť dostala infarkt.
Use this chisel-shaped tool to lift concrete.	Použite tento nástroj v tvare dláta na zdvíhanie betónu.
The boss was sitting on a chair.	Šéf sedel na stoličke.
The police finally found the money.	Polícia nakoniec peniaze našla.
Why is this cow good?	Načo je dobrá táto krava?
Watch out for the snake!	Pozor na hada!
Please stand up.	Prosím, postavte sa.
The war was fought at the cost of human lives.	Vojna bola vybojovaná za cenu ľudských životov.
In many countries, new governments have taken power.	V mnohých krajinách prevzali moc nové vlády.
She's still complaining.	Stále sa sťažuje.
There is a dangerous cliff nearby.	Neďaleko je nebezpečný útes.
This happens whenever you are late.	To sa stáva vždy, keď meškáte.
The kill switch should produce heavy smoke.	Prepínač zabíjania by mal vytvárať hustý dym.
I feel his pain as if it were my own.	Cítim jeho bolesť, ako keby bola moja vlastná.
He hurried to the train station.	Ponáhľal sa na železničnú stanicu.
The crow croaked hoarsely.	Vrana chrapľavo zakrákala.
Some roofing materials are made from recycled material.	Niektoré strešné krytiny sú vyrobené z recyklovaného materiálu.
The city was quiet in the early hours of the morning.	V skorých ranných hodinách bolo v meste ticho.
This village experiences major floods every year.	Táto dedina zažíva každoročne veľké záplavy.
The enemy tricked them into ambush.	Nepriateľ ich napálil do zálohy.
She remembered the day she met him.	Spomenula si na deň, keď ho stretla.
What a difficult road ahead of us.	Aká náročná cesta pred nami.
A complicated chemical reaction has occurred.	Nastala komplikovaná chemická reakcia.
We measured height and weight.	Zmerali sme si výšku a váhu.
In the indigenous tribes, everyone had a role in society.	V domorodých kmeňoch mal každý svoju úlohu v spoločnosti.
This tree grows above the sidewalk.	Tento strom rastie nad chodníkom.
The poor lander will find it difficult to cope.	Chudobný lander sa s tým bude ťažko vyrovnávať.
If the paper is too wet, add more flour.	Ak je papier príliš mokrý, pridajte viac múky.
Locals discovered these bones several years ago.	Miestni obyvatelia objavili tieto kosti pred niekoľkými rokmi.
He refused to answer the questions.	Na otázky odmietol odpovedať.
Children between the ages of three and six watch television.	Deti vo veku od troch do šiestich rokov sledujú televíziu.
The prose writer uses simple language to tell complex stories.	Prozaik používa jednoduchý jazyk na rozprávanie zložitých príbehov.
They soon decided on a destination and set out on a journey.	Čoskoro sa rozhodli pre cieľ a vydali sa na cestu.
The forest was full of parasitic plants.	Les bol plný parazitických rastlín.
We ran through the forest, splashing across the streams.	Bežali sme lesom, špliechali sme cez potoky.
He must be deaf because he didn't hear me.	Musí byť hluchý, lebo ma nepočul.
A ceiling fan cooled the room.	Ventilátor na strope ochladzoval miestnosť.
Identity fraud is a growing problem here.	Podvody s identitou sú tu čoraz väčší problém.
The nation's military strength is its most valuable resource.	Vojenská sila národa je jeho najcennejším zdrojom.
His broad shoulders bulged.	Jeho široké ramená sa vyduli.
The snake drops the skin.	Had zhadzuje kožu.
Two water containers were supplied.	Boli dodané dve nádoby s vodou.
Fruit flies lay eggs in rotting fruit.	Ovocné mušky kladú vajíčka do hnijúceho ovocia.
His strength was extraordinary.	Jeho sila bola mimoriadna.
Where is your grandfather now?	Kde je teraz tvoj starý otec?
Move something by degrees.	Posunúť niečo o stupne.
The old man did not know of her presence and fell asleep.	Starec nevedel o jej prítomnosti a zaspal.
The drums sounded deafening.	Bubny zneli ohlušujúco.
She squinted at the sun.	Zažmúrila smerom k slnku.
This woman is a popular singer.	Táto žena je populárna speváčka.
Animals vary in color.	Zvieratá sa líšia farbou.
The countryside is full of birds.	Vidiek je tu plný vtákov.
But seriously, let's eat.	Ale vážne, poďme jesť.
In the first year, the costs were high.	V prvom roku boli náklady vysoké.
The joke didn't work out.	Vtip sa nevydaril.
A few years ago, many were skeptical about nuclear energy.	Pred niekoľkými rokmi boli mnohí voči jadrovej energii skeptickí.
The minister chose his words carefully.	Minister starostlivo volil slová.
A hurricane hit the island.	Ostrovom zasiahol hurikán.
The packaging is striking.	Obal je nápadný.
This garden is a miracle of design.	Táto záhrada je zázrakom dizajnu.
Authors are encouraged to submit potential articles.	Autorom sa odporúča predkladať potenciálne články.
They rushed through the crowd.	Uháňali davom.
Open the log and close the flaps.	Otvorte poleno a zatvorte klapky.
The cockroach crawled under the bed.	Šváb zaliezol pod posteľ.
Keep any juice.	Nechajte si akúkoľvek šťavu.
Millions of protesters gathered in the city.	V meste sa zhromaždili milióny demonštrantov.
Thousands of tourists visit the area every year.	Ročne túto oblasť navštívia tisíce turistov.
It depends on what the police are watching.	Záleží na tom, čo polícia sleduje.
The factory had to close due to nationalization.	Továreň musela zatvoriť z dôvodu znárodnenia.
Local business leaders have called on the government to intervene.	Vedúci predstavitelia miestnych podnikov vyzvali vládu, aby zasiahla.
The stream flowed quietly across the rocky gorge.	Potok ticho tiekol cez skalnatú roklinu.
His love was infinite like the stars.	Jeho láska bola nekonečná ako hviezdy.
Word games are a matter of childhood.	Slovné hry sú vecou detstva.
The company did not declare a dividend this year.	Spoločnosť tento rok nepriznala dividendu.
Evidence suggests that the epidemic is nearing control.	Dôkazy svedčia o tom, že epidémiu sa už blíži ku kontrole.
I got on the plane too soon.	Prišiel som príliš skoro na lietadlo.
She graduated in civil engineering.	Vyštudovala stavebné inžinierstvo.
Salt is added to food at the table.	Soľ sa pridáva do jedla pri stole.
We are based on maternal instinct.	Vychádzame z materinského inštinktu.
They built the first transcontinental railroad.	Postavili prvú transkontinentálnu železnicu.
They are regularly inspected by health inspectors.	Pravidelne ich kontrolujú zdravotní inšpektori.
Writers often see their own lives reflected in fiction.	Spisovatelia často vidia svoj vlastný život odrážajúci sa v beletrii.
There is a moment of silence before the speaker begins.	Pred začatím rečníka nasleduje chvíľka ticha.
The weather is getting warmer.	Počasie je čoraz teplejšie.
Sharks have a sharp sense of smell.	Žraloky majú ostrý čuch.
His friends came soon after.	Jeho priatelia prišli čoskoro nato.
She told the saleswoman that she had lost her ticket.	Predavačke povedala, že stratila lístok.
Zebra is a species of antelope.	Zebra je druh antilopy.
We are here to support you, he said.	Sme tu, aby sme vás podporili, povedal.
Tonight, the sky was littered with stars.	Dnes večer bola obloha posiata hviezdami.
Almost all bridges have a clean arch.	Takmer všetky mosty majú čistý oblúk.
This school is scary.	Táto škola je strašidelná.
How can technology flourish in such an authoritarian society?	Ako môže technológia prekvitať v takejto autoritárskej spoločnosti?
He left the house immediately.	Okamžite odišiel z domu.
This restaurant had the freshest fish.	Táto reštaurácia mala najčerstvejšie ryby.
The crying soldier ran into the building.	Vojak s plačom vbehol do budovy.
The van veered sharply so as not to hit the car.	Dodávka prudko vybočila, aby nenarazila do auta.
They looked at the cityscape.	Pozreli sa na panorámu mesta.
The attack on the palace was a surprise.	Útok na palác bol prekvapením.
The country allows you to keep most of what you earn.	Krajina vám umožňuje ponechať si väčšinu toho, čo zarobíte.
Get it ready as soon as possible.	Pripravte si ho čo najskôr.
My bags lay open next to me on the table.	Moje tašky ležali otvorené vedľa mňa na stole.
These factories are in a terrible state.	Tieto továrne sú v hroznom stave.
He pressed the green button.	Stlačil zelené tlačidlo.
The two brothers opened a detective company.	Dvaja bratia si otvorili detektívnu firmu.
It was a mystery that no one could solve.	Bola to záhada, ktorú nikto nedokázal vyriešiť.
My kids went to school by bus.	Moje deti chodili do školy autobusom.
The house was built of wood.	Dom bol postavený z dreva.
Heavily polluted atmosphere of the planet.	Silne znečistená atmosféra planéty.
The case needs to be postponed.	Prípad treba odložiť.
Use with caution.	Používajte opatrne.
She practiced singing in the shower.	Nacvičovala si spev v sprche.
They feed on agriculture.	Živia sa poľnohospodárstvom.
Storm rain hit the mountain.	Horu zasiahla búrkový dážď.
The doctor said the patient should exercise.	Lekár povedal, že pacient by mal cvičiť.
Some people believe he is still alive.	Niektorí ľudia veria, že je stále nažive.
Your hair is still wet.	Vaše vlasy sú stále mokré.
Another lake with this name is located in the south,	Ďalšie jazero s týmto názvom sa nachádza na juhu,
The pig stinks.	Prasa smrdí.
There is a park just outside the city.	Hneď za mestom je park.
They hated the new ambassador.	Nového veľvyslanca skôr neznášali.
Please return the map.	Vráťte mapu.
The delicate flower grows in the strangest places.	Jemný kvietok rastie na tých najzvláštnejších miestach.
He worked his way up to college.	Vypracoval sa na vysokej škole.
The authorities were reluctant to act.	Úrady sa zdráhali konať.
I keep my course in the current beaten by the wind.	Držím svoj kurz v prúde ošľahanom vetrom.
Chilled drinks can be tasty but also unhealthy.	Chladené nápoje môžu byť chutné, ale aj nezdravé.
The castle is an elaborate affair.	Hrad je prepracovaná záležitosť.
Food consisting of bread, meat, cheese and fruit.	Jedlo pozostávajúce z chleba, mäsa, syra a ovocia.
Dynamic equilibrium is the natural state of the economy.	Dynamická rovnováha je prirodzený stav ekonomiky.
Several people were killed.	Niekoľko ľudí bolo zabitých.
For inhibition, prevention or obstruction.	Na inhibíciu, prevenciu alebo obštrukciu.
People began to leave slowly.	Ľudia začali pomaly odchádzať.
We must prevent these leaders from indoctrinating young people.	Musíme zabrániť týmto vodcom indoktrinovať mladých.
Democracy is a system of government in a free country.	Demokracia je systém vládnutia v slobodnej krajine.
The mayor is a cocky man.	Starosta je namyslený človek.
Heaters are powered by electricity in households.	Ohrievače sú v domácnostiach napájané elektrickou energiou.
The players desperately fell at the last obstacle.	Hráči zúfalo prepadli pri poslednej prekážke.
This will be a book forever.	Toto bude kniha na veky.
The volcano has dramatically changed the landscape.	Sopka dramaticky zmenila krajinu.
He showed interest in working with us.	Prejavil záujem u nás pracovať.
Do all clothes have to be ironed?	Musí sa všetko oblečenie žehliť?
Ignore all warnings.	Ignorujte všetky upozornenia.
The eunuch's tactics helped secure power.	Taktika eunucha pomohla zabezpečiť moc.
The explosion was felt far and wide.	Výbuch bolo cítiť široko-ďaleko.
Sailors began wearing long trousers in the fourteenth century.	Námorníci začali nosiť dlhé nohavice v štrnástom storočí.
The new pioneering technology has brought a remarkable result.	Nová priekopnícka technika priniesla pozoruhodný výsledok.
Don't forget to thank your teacher.	Nezabudnite poďakovať svojmu učiteľovi.
The government has warned citizens to be careful.	Vláda varovala občanov, aby boli opatrní.
There was a tree on the side of the road.	Na kraji cesty stál strom.
Local activists have questioned the government's plan.	Miestni aktivisti plán vlády spochybnili.
It was a hot day in late spring.	Bol horúci deň na konci jari.
Locals can take advantage of several types of bonuses.	Miestni môžu využiť niekoľko druhov bonusov.
The vase broke when it hit the table.	Váza sa pri dopade na stôl rozbila.
A map of the region lay on the table.	Na stole ležala mapa regiónu.
She opened the heavy door.	Otvorila ťažké dvere.
The company charges too much for its deliveries.	Spoločnosť si účtuje príliš veľa za svoje dodávky.
A beetle ran across the wall.	Cez stenu prebehol chrobák.
Her mother's eyes were tearful.	Oči jej mamy boli uplakané.
Our company specializes in software development.	Naša firma sa špecializuje na vývoj softvéru.
This room is bare.	Táto miestnosť je holá.
You could do worse than this antique wedding ring.	Mohli by ste urobiť horšie ako tento starožitný snubný prsteň.
The poet is now ready to begin reading.	Básnik je teraz pripravený začať čítať.
Police detained three thieves.	Polícia zadržala troch zlodejov.
The glass is flat, smooth and clean.	Sklo je rovné, hladké a čisté.
She wiped her eyes, ignoring the tears.	Utrela si oči, ignorujúc slzy.
When heated, the plastic softens.	Po zahriatí plast zmäkne.
His experience gave him an advantage.	Jeho skúsenosti mu dali výhodu.
It's neither fish nor poultry.	Nie je to ani ryba, ani hydina.
The saddled horses whimpered in horror.	Neosedlané kone zdesene zaskučali.
First, let me turn on the heater.	Najprv mi dovoľte zapnúť ohrievač.
Supercars and motorcycles decimated parking spaces.	Superautá a motorky zdecimovali parkovacie miesta.
The detective had a strange physiognomy.	Detektív mal zvláštnu fyziognómiu.
The monarch ruled independently.	Panovník vládol nezávisle.
The temperature is high today.	Teplota je dnes vysoká.
My little brother is in the habit of leaving a mess.	Môj malý brat má vo zvyku zanechávať neporiadok.
The pizza was delicious.	Pizza bola chutná.
How sad it is that a mother and a child must die.	Aké smutné je, že matka a dieťa musia zomrieť.
The force is strong at this.	Sila je pri tomto silná.
It builds courage and self-confidence.	Buduje odvahu a sebavedomie.
I'd rather go with you.	Idem radšej s tebou.
Add a little salt to the stew.	Pridajte trochu soli do guláša.
Gradually, the rats bit through the tree.	Postupne sa potkany prehrýzli stromom.
The disciples served his disciples soup.	Učeníci podávali jeho učeníkom polievku.
She hated her husband.	Nenávidela svojho manžela.
They drank deeply from wine-filled glasses.	Zhlboka sa napili z pohárov naplnených vínom.
The politician called for people to stay calm.	Politik vyzval, aby ľudia zostali pokojní.
Put sugar and water in a glass.	Vložte cukor a vodu do pohára.
She looked over the edge and swallowed.	Pozrela sa cez okraj a prehltla.
This surprise is fascinating.	Toto prekvapenie je fascinujúce.
Josee cried out in horror.	Josee vykríkol hrôzou.
Regular demonstration of the latest models.	Pravidelná ukážka najnovších modelov.
The hills fall sharply to the bottom of the valley.	Kopce prudko klesajú na dno údolia.
The marriage lasted less than a year.	Manželstvo trvalo necelý rok.
This medicine must be taken as prescribed.	Tento liek sa musí užívať podľa predpisu.
From the beginning of the sentencing, they knew it.	Od začiatku odsúdení na zánik, vedeli to.
Of course, there was a "check engine" light.	Samozrejme, nechýbala kontrolka „skontrolovať motor“.
I forgot her name.	Zabudol som jej meno.
Our researcher did a case study.	Preskúmanie prípadu urobil náš výskumník.
She shook her hands.	Zatrela si ruky.
He pulled away and aimed.	Odtiahol sa a zamieril.
He waited for the waitress to leave.	Počkal, kým čašníčka odíde.
The note was discovered at the scene.	Poznámka bola objavená na mieste činu.
His book is on many bestseller lists.	Jeho kniha je na mnohých zoznamoch bestsellerov.
This cathedral has stood in this family for generations.	Táto katedrála stojí v tejto rodine po generácie.
The victim was finally saved.	Obeť sa nakoniec podarilo zachrániť.
Considerable effort is devoted to the training of athletes.	Značné úsilie sa venuje príprave športovcov.
The researchers identified four different types.	Vedci identifikovali štyri odlišné typy.
He stopped and pointed to a photo of his father.	Zastal a ukázal na fotografiu svojho otca.
The company cut off all contact with the despised politician.	Firma prerušila všetky styky s ohrdnutým politikom.
Past experience has been crucial.	Minulé skúsenosti boli rozhodujúce.
The amount of evil in the world is staggering.	Množstvo zla vo svete je ohromujúce.
The people of the frozen north lived in primitive conditions.	Obyvatelia zamrznutého severu žili v primitívnych podmienkach.
The task took a lot of time and effort.	Úloha si vyžiadala veľa času a úsilia.
The temperature is just right.	Teplota je akurát.
The family watched as the man burned the relics.	Rodina sa prizerala, ako muž tieto relikvie pálil.
The medicine should be given immediately.	Liek sa má podať ihneď.
Pour bourbon whiskey.	Nalejte bourbonskú whisky.
The river has already been clogged with rubbish.	Rieka už bola zanesená odpadkami.
The rose is a symbol of love.	Ruža je symbolom lásky.
Insidious, insidious disease.	Zákerná, zákerná choroba.
She fought to defend her rights.	Bojovala za obranu svojich práv.
his friend snapped at him.	vyštekol naňho jeho kamarát.
He was the only one who survived the plane crash.	Ako jediný prežil haváriu lietadla.
The elevator takes you to the thirtieth floor.	Výťah vás vyvezie na tridsiate poschodie.
He bumped into her.	Narazil do nej.
Today, the city is full of pollution.	Mesto je dnes plné znečistenia.
A huge bite of cake was wedged into it.	Bolo do nej vklinené obrovské sústo koláča.
They are increasingly targeting young students.	Čoraz viac sa zameriavajú na mladých študentov.
The accident happened near where he works.	Nehoda sa stala neďaleko miesta, kde pracuje.
I swept the house.	Dom som pozametal.
The police car creaked to a halt.	Policajné auto so škrípaním zastavilo.
The windows were in dire need of cleaning.	Okná veľmi potrebovali vyčistiť.
The authorities are transparent in their activities.	Orgány sú vo svojej činnosti transparentné.
The fire broke out late at night.	Požiar vypukol neskoro v noci.
Steven worked with several poor boys in a factory.	Steven pracoval s niekoľkými chudobnými chlapcami v továrni.
She especially liked to play chess.	Obzvlášť rada hrala šach.
He danced between shots, his smile bright and radiant	Tancoval medzi zábermi, jeho úsmev bol žiarivý a žiarivý
Don't be so impatient.	Nebuď taký netrpezlivý.
Much more research is needed.	Je potrebný oveľa viac výskumov.
Lower taxes will benefit all local businesses.	Nižšie dane budú prínosom pre všetky miestne podniky.
The boy ate an apple.	Chlapec jedol jablko.
The meetings last an hour.	Stretnutia trvajú hodinu.
Add flour, baking powder, tartar and vanilla extract.	Pridáme múku, prášok do pečiva, vínny kameň a vanilkový extrakt.
The child sucked his thumb.	Dieťa si cmúľalo palec.
His slight smile made her lose confidence.	Jeho ľahký úsmev spôsobil, že stratila sebadôveru.
Everyone here is very proud of their appearance.	Každý je tu veľmi hrdý na svoj vzhľad.
The yellow building was clearly visible.	Žltá budova bola jasne viditeľná.
Many volcanoes are erupting around the world today.	Po celom svete dnes vybuchuje veľa sopiek.
We're just going to the movies!	Ideme len do kina!
Such secrecy is unnecessary.	Takéto utajovanie je zbytočné.
An eye examination will reveal if myopia is present.	Očné vyšetrenie odhalí, či je prítomná krátkozrakosť.
She cleaned the kitchen floor.	Vyčistila podlahu v kuchyni.
They used metal detectors to find weapons.	Na nájdenie zbraní použili detektory kovov.
This ancient holiday marked the end of the harvest.	Tento staroveký sviatok znamenal koniec žatvy.
The sailors were desperately searching the ship.	Námorníci zúfalo prehľadávali loď.
You will usually find some food in the kitchen.	V kuchyni zvyčajne nájdete nejaké jedlo.
The soldier was afraid he would die.	Vojak sa bál, že zomrie.
He beat the other players easily.	Ostatných hráčov porazil ľahko.
They decided to pack up and leave.	Rozhodli sa, že sa zbalia a odídu.
There are several types of citrus trees.	Existuje niekoľko druhov citrusových stromov.
The ship was damaged and sunk in a storm.	Loď bola poškodená a potopená v búrke.
He was afraid they would kill his son.	Bál sa, že zabijú jeho syna.
There were even some vegetables.	Dokonca tam bolo aj pár zeleniny.
He was a talented dancer.	Bol to talentovaný tanečník.
There are twelve temples in this village.	V tejto obci je dvanásť chrámov.
We need a cow to survive.	Potrebujeme kravu, aby sme prežili.
He needs urgent help.	Potrebuje súrne pomoc.
The legs of the chair are metal.	Nohy stoličky sú kovové.
Researchers are asking if the finding is also significant.	Vedci sa pýtajú, či je nález tiež významný.
The policeman carefully crossed her passport.	Policajt opatrne prešiel jej pas.
There are a lot of ghost stories.	Príbehov o strašidlách je tu veľa.
The bird's legs are weak.	Nohy vtáka sú slabé.
Put the mixture in the refrigerator for two hours.	Zmes dáme na dve hodiny do chladničky.
In short, leaders must now work to avoid disaster.	Stručne povedané, lídri musia teraz pracovať, aby sa vyhli katastrofe.
Some charismatic leaders try to control or manipulate people.	Niektorí charizmatickí vodcovia sa snažia ovládať alebo manipulovať ľudí.
My roommate is crazy.	Môj spolubývajúci je blázon.
She waved her hand in the air.	Mávla rukou vo vzduchu.
I have bipolar disorder.	Mám bipolárnu poruchu.
Many counselors are pushing him to reconsider.	Mnohí poradcovia ho tlačia, aby to prehodnotil.
He met his mistress in remote country cottages.	S milenkou sa stretával v odľahlých vidieckych chalupách.
Many movies contain a central love story.	Mnohé filmy obsahujú ústredný milostný príbeh.
The image is an abstract representation of nature.	Obraz je abstraktným zobrazením prírody.
The port can accommodate large ships.	Prístav môže pojať veľké lode.
The jungle is dark and menacing.	Džungľa je tmavá a hrozivá.
The room was full of attractive people.	Miestnosť bola plná atraktívnych ľudí.
The shaman was immediately healed.	Šaman bol okamžite uzdravený.
We took over the grammar in the first lesson.	Na prvej hodine sme si prebrali gramatiku.
The copper has a silvery gray color.	Meď má striebristo sivú farbu.
The beaches here are often crowded.	Pláže sú tu často preplnené.
Please note that the letters are lost.	Prosím, upozornite, že písmená zablúdili.
The refugees carried property with them.	Utečenci so sebou nosili majetok.
Logistical problems delayed the arrival.	Logistické problémy oddialili príchod.
The shiny red dress fit her perfectly.	Lesklé červené šaty jej perfektne sedeli.
In today's symphony, wooden breaths stand out the most.	V dnešnej symfónii najviac vynikajú drevené dychy.
She opened her eyes.	Otvorila oči.
It's on a long slope.	Je to na dlhom svahu.
Is this what the desert looks like now?	Takto vyzerá teraz púšť?
She wrote a long letter complaining to	Napísala dlhý list so sťažnosťou na
This town is known for its festivals.	Toto mestečko je známe svojimi festivalmi.
The sand eventually became golden.	Piesok sa nakoniec stal zlatým.
Do not let the cream boil.	Nenechajte smotanu vrieť.
Most of the work is done by pairs of ants.	Väčšinu práce vykonávajú páry mravcov.
This is terribly unfair.	To je strašne nespravodlivé.
The Romani woman seemed to enjoy freedom.	Zdalo sa, že Rómka si slobodu užíva.
The mayor is a resident of the city.	Primátor je obyvateľom mesta.
The number of women in the class exceeds men.	Počet žien v triede prevyšuje mužov.
Children learn to read and write at school.	Deti sa v škole učia čítať a písať.
Alcohol has many harmful side effects.	Alkohol má veľa škodlivých vedľajších účinkov.
Cigarette companies are rapidly releasing new products.	Cigaretové spoločnosti rýchlo vydávajú nové produkty.
This is a key economic sector for the region.	Ide o kľúčový hospodársky sektor pre región.
Dry chickpeas are a common part of many savory foods.	Suchý cícer je bežnou súčasťou mnohých slaných jedál.
The house was looted.	Dom bol vyplienený.
The smell of chlorine is staggering.	Zápach chlóru je ohromujúci.
He preferred a slower pace of life and decided to retire.	Preferoval pomalšie životné tempo a rozhodol sa odísť do dôchodku.
Their mobile access is relatively expensive.	Ich mobilný prístup je pomerne drahý.
The safe was unlocked with the combination.	Trezor sa odomykal kombináciou.
Hunger and poverty are everywhere.	Hlad a chudoba sú všade.
He fell into his cell and listened to the howl of the wind.	Chátral vo svojej cele a počúval vytie vetra.
Volunteers worked all day cleaning the beach.	Dobrovoľníci pracovali celý deň a čistili pláž.
The thorax is a type of inner skeleton.	Hrudný kôš je typ vnútornej kostry.
The ants fled to the hills.	Mravce utiekli do kopcov.
Don't be discouraged.	Nenechajte sa odradiť.
Some authors use rhymes when telling stories.	Niektorí autori používajú pri rozprávaní príbehov rým.
The expert was satisfied with the agreement.	Odborník bol s dohodou spokojný.
A flood of tourists soon overwhelms the island.	Záplava turistov ostrov čoskoro zavalí.
His job was mainly to monitor shipping.	Jeho náplňou práce bolo najmä sledovanie lodnej dopravy.
Doctors told her it was best to abstain.	Lekári jej povedali, že najlepšie je abstinovať.
The uprising against the government was brutally suppressed.	Povstanie proti vláde bolo brutálne potlačené.
Only one of them looked excited.	Len jeden z nich vyzeral nadšene.
It is likely that such an attack will be successful.	Je pravdepodobné, že takýto útok bude úspešný.
A falling tree crushed a car.	Padajúci strom rozdrvil auto.
The slices of meat will now crackle.	Plátky mäsa budú teraz prskať.
Someone knocked on the door, startling her.	Niekto zaklopal na dvere, čím ju vyľakal.
Your boss is deadly hostile to you.	Váš šéf je voči vám smrteľne nepriateľský.
Compare your data with the chart below.	Porovnajte svoje údaje s uvedeným grafom.
We accept cash, checks and credit cards.	Prijímame hotovosť, šeky a kreditné karty.
Such devices can detect explosives.	Takéto zariadenia dokážu odhaliť výbušniny.
There was a bundle of bills in his purse.	V kabelke bol zväzok bankoviek.
We should not be forced to follow the idiotic rules of government.	Nemali by sme byť nútení dodržiavať idiotské pravidlá vlády.
Many scientists believe that this is due to climate change	Mnohí vedci sa domnievajú, že je to spôsobené klimatickými zmenami
The phone rang.	Zazvonil telefón.
Those laws need to be amended, the lawmaker says.	Tie zákony treba novelizovať, hovorí zákonodarca.
The trees were often transplanted here.	Stromy tu boli často presádzané.
Garbage will accumulate.	Odpadky sa budú hromadiť.
This segment is of great importance.	Tento segment má veľký význam.
Efforts need to be made to protect endangered languages.	Je potrebné vyvinúť úsilie na ochranu ohrozených jazykov.
This wine has a very high alcohol content.	Toto víno má veľmi vysoký obsah alkoholu.
Her hair was long, braided.	Vlasy mala dlhé, zopnuté do copu.
The professor is highly valued by colleagues.	Profesora si kolegovia veľmi vážia.
Number one has increased by one.	Číslo jeden sa zvýšilo o jeden.
Yes, everything is quite real.	Áno, všetko je celkom skutočné.
He trained in carpentry.	Vyučil sa v stolárstve.
The young lady explored the area.	Slečna skúmala okolie.
My city is reportedly very close.	Moje mesto je údajne veľmi blízko.
The village chief is a respected figure in the community.	Náčelník dediny je v komunite uznávanou osobnosťou.
The gossip scared her.	Tie klebety ju vystrašili.
New routes are planned in this region.	V tomto regióne sa plánujú nové cesty.
He made several phone calls.	Uskutočnil niekoľko telefonátov.
When she entered, he handed a bowl of bread.	Keď vošla, podal misku s chlebom.
Why did he become a writer?	Prečo sa stal spisovateľom?
This sport has given people a common focus.	Tento šport dal ľuďom spoločné zameranie.
My favorite is a bubble bath.	Najradšej mám bublinkový kúpeľ.
The process of photosynthesis takes place in plants.	Proces fotosyntézy prebieha v rastlinách.
Who will be the next leader?	Kto bude ďalším lídrom?
The joy crossed her face.	Radosť jej prešla tvárou.
This district is known for its beauty.	Táto štvrť je známa svojou krásou.
Boys learn through play.	Chlapci sa učia hrou.
The priest sprinkles holy water on the temple altar.	Kňaz pokropí svätenou vodou chrámový oltár.
The razor was rusty.	Žiletka bola hrdzavá.
Plants form a symbiotic relationship.	Rastliny vytvárajú symbiotický vzťah.
The police shot him.	Polícia ho zastrelila.
This machine runs on electricity.	Tento stroj beží na elektrinu.
Don't blame your teachers!	Neobviňujte svojich učiteľov!
Sometimes he changed the meaning of the word.	Občas zmenil význam slova.
Volunteers worked all night to help the injured survivors.	Dobrovoľníci pracovali celú noc, aby pomohli zraneným preživším.
The papers lay scattered on the floor.	Papiere ležali porozhadzované po podlahe.
This country needs an efficient transport system, he said.	Táto krajina potrebuje efektívny dopravný systém, povedal.
This is an area unknown to me.	Toto je pre mňa neznáma oblasť.
She woke the sleeping children.	Zobudila spiace deti.
The miners encountered an affair with a bloody ending.	Baníkov stretla aféra s krvavým koncom.
They will not listen to reason.	Nebudú počúvať rozum.
He usually enjoys the food.	Jedlá si zvyčajne vychutnáva.
Black smoke spewed from the factory chimney.	Z továrenského komína chrlil čierny dym.
It was already dark when the people began to leave.	Keď ľudia začali odchádzať, bola už tma.
These answers were essentially identical.	Tieto odpovede boli v podstate totožné.
They can't live off the air.	Nemôžu žiť zo vzduchu.
The army is waging a partisan war.	Armáda vedie partizánsku vojnu.
You will find synonyms in your dictionary.	Synonymá nájdete vo svojom slovníku.
The neighbors were angry.	Susedia boli nahnevaní.
Such is the ugly nature of reality.	Taká je škaredá povaha reality.
They have experience in processing large amounts of data.	Majú skúsenosti so spracovaním veľkého množstva údajov.
They are extremely receptive.	Sú mimoriadne vnímaví.
The defendant denied the allegations.	Obžalovaný obvinenia poprel.
The question was answered.	Otázka bola zodpovedaná.
Her fingers jerked nervously.	Prsty jej nervózne trhli.
There is simply no room for change.	Jednoducho nie je priestor na zmenu.
This is a fairly expensive procedure.	Toto je dosť nákladný postup.
Paper is made by cutting trees.	Papier sa vyrába rezaním stromov.
She's not perfect.	Nie je dokonalá.
These women have ruined many lives.	Tieto ženy zničili mnoho životov.
Economists fear that excessive meat consumption is harmful.	Ekonómovia sa obávajú, že nadmerná konzumácia mäsa škodí.
The dangerous forest is home to bears.	Nebezpečný les je domovom medveďov.
I'd rather lie down.	Radšej si ľahnem.
Demand for water will grow.	Dopyt po vode bude rásť.
She ate roasted turkey.	Zjedla pečeného moriaka.
Maybe she's looking for her missing husband.	Možno hľadá svojho nezvestného manžela.
The scientist who watched the experiment was very clever.	Vedec, ktorý pozoroval experiment, bol veľmi chytrý.
The stream mumbled merrily as he crossed the road.	Potok si veselo bľabotal, keď skrížil cestu.
A glowing sword hangs on the wall.	Na stene visí žiariaci meč.
His hair fluttered in the wind.	Vlasy sa mu trepotali vo vetre.
A local psychologist said the experience was "traumatic".	Miestny psychológ povedal, že táto skúsenosť bola "traumatizujúca".
We should remember that the fruit is ripe.	Mali by sme pamätať na to, že ovocie je zrelé.
The science test was difficult.	Prírodovedná skúška bola ťažká.
My opinion is different from his.	Môj názor je iný ako jeho.
The lamp has been repaired.	Svietidlo bolo opravené.
Is it easy to replace such a favorite piece?	Je ľahké nahradiť taký obľúbený kúsok?
Crouched cylindrical container.	Prikrčená valcovitá nádoba.
Business drives the world.	Obchod poháňa svet.
This exam is usually taken by students in public schools.	Túto skúšku zvyčajne absolvujú študenti na verejných školách.
Watermelon	Vodný melón
The delegation met with members of the opposition.	Delegácia sa stretla s poslancami opozície.
She carefully deducted the money.	Starostlivo odpočítala peniaze.
They lost their livelihood.	Prišli o živobytie.
Our neighbor is a famous painter.	Náš sused je známy maliar.
Cut the grass into small pieces.	Trávu nakrájajte na malé kúsky.
It was just who lost	Išlo len o to, kto prehrá
One would hope, uh.	Človek by dúfal, uh.
Water can become ice when it is cold enough.	Voda sa môže stať ľadom, keď je dostatočne studená.
Dogs wagged their tails.	Psy vrteli chvostom.
The nurse rakes up the leaves.	Ošetrovateľ zhrabuje lístie.
On the southwest coast is the most populous city.	Na juhozápadnom pobreží sa nachádza najľudnatejšie mesto.
I have to fight demons.	Musím bojovať s démonmi.
The poets focused on simple, compassionate themes.	Básnici sa zamerali na jednoduché, súcitné témy.
Let him go, please.	Nechajte ho ísť, prosím.
Other men joined them.	K nim sa pridali ďalší muži.
Now go to the kitchen and bring me a beer.	Teraz choď do kuchyne a prines mi pivo.
A group of biologists recently issued a statement.	Skupina biológov nedávno vydala vyhlásenie.
Pour need lime and very butter.	Nalejte potrebujú limetku a veľmi maslo.
To divide something is to divide it into parts.	Rozdeliť niečo znamená rozdeliť to na časti.
Not everyone can be a great soldier.	Nie každý môže byť skvelým vojakom.
Let's have a drink.	Ideme sa napiť.
The man was hospitalized with severe injuries.	Muž bol s ťažkými zraneniami hospitalizovaný.
Release the water slowly.	Pomaly pustite vodu.
Older people tend to die much younger.	Starší ľudia zvyknú zomierať oveľa mladší.
The room was not only empty but also empty.	Izba nebola len prázdna, ale aj prázdna.
The house has been in my family for generations.	Dom je v mojej rodine už po generácie.
They serve food all day!	Podávajú jedlo celý deň!
Their success depends on technological progress.	Ich úspech závisí od technologického pokroku.
Investor greed led to bankruptcy.	Lakomosť investora viedla k bankrotu.
The reservoir is an artificial lake.	Nádrž je umelé jazero.
The doctor insisted that the patient go to the clinic.	Lekár trval na tom, aby pacient išiel na kliniku.
The young man's face was wet with tears.	Tvár mladého muža bola mokrá od sĺz.
She visited her lawyer and the matter was settled.	Navštívila svojho právnika a vec bola vyriešená.
They haven't showered in weeks.	Nesprchovali sa celé týždne.
We should all try to reduce their number.	Všetci by sme sa mali snažiť znížiť ich počet.
Maybe an archaic idea, but to some extent true.	Možno archaická predstava, ale do istej miery pravdivá.
The population of this region is constantly growing.	Počet obyvateľov tohto regiónu neustále rastie.
People used to avoid her.	Ľudia sa jej skôr vyhýbali.
She's getting crazier.	Je čoraz šialenejšia.
What do you suggest we do? 	Čo navrhujete, aby sme urobili?
she asked.	opýtala sa.
The pace of innovation has accelerated.	Tempo inovácií sa zrýchlilo.
The flakes landed on my coat.	Vločky mi pristáli na kabáte.
The coach took his team on the field.	Tréner zobral svoj tím na ihrisko.
The stars twinkled in the clear night sky.	Na jasnej nočnej oblohe sa trblietali hviezdy.
The plot is thickening.	Dej sa zahusťuje.
If anything happens, let me know.	Ak sa niečo stane, dajte mi vedieť.
The neighborhood is visited by some rather tacky characters.	Štvrť navštevujú niektoré dosť nevkusné postavy.
She told him she was pregnant.	Povedala mu, že je tehotná.
They are all archetypal figures.	Všetko sú to archetypálne postavy.
The boy is tall for his age.	Chlapec je na svoj vek vysoký.
They almost came to the match.	Prišli skoro na zápas.
The lake is a source of fresh water.	Jazero je zdrojom sladkej vody.
The decoration with parsley adds color and taste.	Ozdoba petržlenovou vňaťou dodáva farbu aj chuť.
Stop being stupid!	Prestaň sa správať hlúpo!
He lubricated the wheels and axles.	Namazal kolesá a nápravy.
He served his guests a series of traditional dishes.	Svojim hosťom podával sériu tradičných jedál.
They ran out of the room.	Vybehli z izby.
The water that falls from the sky is called rain.	Voda, ktorá padá z neba, sa nazýva dážď.
Last year's drought was the worst thing one remembers.	Minuloročné sucho bolo najhoršie, čo človek pamätá.
The new barge is longer than most others.	Nový nákladný čln je dlhší ako väčšina ostatných.
Don't miss this opportunity, he told her.	Nepremeškaj túto príležitosť, povedal jej.
The suspect escaped but did not face trial.	Podozrivý ušiel, ale nečelil súdu.
The water becomes ice on cooling.	Voda sa pri ochladzovaní stáva ľadom.
The house is large and airy.	Dom je veľký a vzdušný.
The fabric was worn out	Látka bola opotrebovaná
She lives close to him.	Býva blízko neho.
The government is intervening in the police.	Vláda zasahuje do polície.
The scientist warned people about the dangers of smoking.	Vedec varoval ľudí pred nebezpečenstvom fajčenia.
This is the official report on the situation on earth.	Toto je oficiálna správa o situácii na zemi.
All they had to do was sign.	Stačilo, aby sa podpísali.
This woodworking tool is relatively rare.	Tento nástroj na spracovanie dreva je pomerne zriedkavý.
Please bring me a pen and paper.	Prosím, prineste mi pero a papier.
However, such cases are rare.	Takéto prípady sú však zriedkavé.
My father is a professor of mathematics.	Môj otec je profesor matematiky.
Most packaged foods contain additives.	Väčšina balených potravín obsahuje aditíva.
The half-year festival attracts a large international audience.	Polročný festival priťahuje veľké medzinárodné publikum.
The interface design consists of many aspects.	Dizajn rozhrania pozostáva z mnohých aspektov.
I would like to make friends.	Chcel by som sa spriateliť.
He was known for his extreme conservatism.	Bol známy svojím extrémnym konzervativizmom.
The good weather continued into the autumn.	Dobré počasie pokračovalo aj do jesene.
Drug use, cultivation and trafficking is illegal.	Užívanie drog, ich pestovanie a obchodovanie s nimi je nezákonné.
The constitution is the highest law of the country.	Ústava je najvyšším zákonom krajiny.
Their life after birth.	Ich život po narodení.
The author then published his article online.	Potom autor uverejnil svoj článok online.
There is a gas station along the way.	Po ceste je čerpacia stanica.
The monkey has been ill for several days.	Opica bola chorá už niekoľko dní.
An epidemic is spreading around the world.	Svetom sa šíri epidémia.
These instructions are confusing.	Tieto pokyny sú mätúce.
John was sad to hear the news.	John bol smutný, keď počul tú správu.
An explosion was heard.	Bolo počuť výbuch.
The regions in this region are fresh and green.	Regióny v tomto regióne sú svieže a zelené.
Many schools currently offer bilingual education.	V súčasnosti mnohé školy ponúkajú bilingválne vzdelávanie.
One left.	Ostal jeden.
They all tended to be reserved earlier.	Všetci mali tendenciu byť skôr rezervovaní.
They have only one liter of fluid.	Majú len jeden liter tekutiny.
The beam is very strong.	Lúč je veľmi silný.
Get out! 	Vypadni!
the woman called.	zvolala žena.
Many families refused to move to the city.	Mnohé rodiny sa odmietli presťahovať do mesta.
It is said that cheese puts me to sleep.	Hovorí sa, že syr ma uspáva.
The smell is unbearable.	Zápach je neznesiteľný.
The tree dropped the leaves.	Strom zhodil listy.
The island is known for its microclimate.	Ostrov je známy svojou mikroklímou.
Beauty is not enough.	Krása nestačí.
The young man gathered his will.	Mladý muž zhromaždil svoju vôľu.
He promised that his party would win the election.	Sľúbil, že jeho strana vo voľbách vyhrá.
It started at nine.	Začalo to o deviatej.
The picture hangs on the wall to my left.	Obraz visí na stene po mojej ľavej strane.
She heard her son whisper.	Počula, ako si jej syn šepká.
Don't waste money.	Neplytvajte peniazmi.
It was an ideal place for walks.	Bolo to ideálne miesto na prechádzky.
The deserted area sounds scary in complete silence.	Opustená oblasť znie v úplnom tichu desivo.
This is the worst earthquake we have ever had.	Toto je najhoršie zemetrasenie, aké sme kedy mali.
The police tried hard to track down the perpetrators.	Polícia sa usilovne snažila vypátrať páchateľov.
My sister gave me a beautiful dress.	Moja sestra mi dala krásne šaty.
Continue testing the stove.	Pokračujte v testovaní sporáka.
One afternoon they visited the cemetery together.	Raz popoludní spoločne navštívili cintorín.
The melody is beautiful and sublime.	Melódia je krásna a vznešená.
We cut the chicken into pieces.	Kuracie mäso nakrájame na kúsky.
They had disagreements.	Mali nezhody.
The fish in the pond seemed lazy.	Ryby v jazierku sa zdali byť lenivé.
A community organization was set up to fight pollution.	Na boj proti znečisteniu bola založená komunitná organizácia.
He drank his beer.	Vypil svoje pivo.
After days of travel, he reached the city.	Po dňoch cesty sa dostali do mesta.
Inhale the pungent fumes.	Vdychujte štipľavé výpary.
The market is almost empty.	Trh je takmer prázdny.
His voice was calm and pleasant to listen to.	Jeho hlas bol pokojný a príjemný na počúvanie.
The water level in the lake began to drop.	Hladina vody v jazere začala klesať.
The baby began to cry.	Dieťa začalo plakať.
An undesirable side effect is inflammation.	Nežiaducim vedľajším účinkom je zápal.
They see ghosts, but they believe they are true.	Vidí duchov, ale verí, že sú pravdivé.
Players have demonstrated the ability to react quickly.	Hráči preukázali schopnosť rýchlej reakcie.
Limestone-rich areas are called karst areas.	Územia bohaté na vápenec sa nazývajú krasové oblasti.
Harmonious elements combined to achieve perfection.	Harmonické prvky spojené na dosiahnutie dokonalosti.
Her songs are simple lyrics set to relatively simple chords.	Jej piesne sú jednoduché texty nastavené na pomerne jednoduché akordy.
Some animals migrate every year.	Niektoré zvieratá migrujú každý rok.
Nature shows its beauty in every season.	Príroda ukazuje svoju krásu v každom ročnom období.
The sailor swallowed his drink.	Námorník prehltol svoj nápoj.
These islands have a rich history.	Tieto ostrovy majú bohatú históriu.
Every afternoon, his family searched the hills.	Každé popoludnie jeho rodina prehľadávala kopce.
It was clear she was tired.	Bolo jasné, že je unavená.
It's been a long time since we met.	Už je to dávno, čo sme sa stretli.
The furniture has a white glossy surface.	Nábytok má biely lesklý povrch.
This house is red inside.	Tento dom je vo vnútri červený.
The weight of five kilograms is five kilograms.	Hmotnosť piatich kilogramov je päť kilogramov.
The school was inspected annually by inspectors.	Školu každoročne kontrolovali inšpektori.
The two towers of the neighboring church sometimes towered,	Dve veže susedného kostola sa niekedy týčili,
You need special equipment to do the job.	Na vykonanie práce potrebujete špeciálne vybavenie.
The autumn leaves are red as blood.	Jesenné lístie je červené ako krv.
She won with a big lead.	Vyhrala s veľkým náskokom.
She held the book at arm's length.	Knihu si držala na dĺžku paže.
However, there are no immediate plans to reform the system.	Neexistujú však žiadne okamžité plány na reformu systému.
My car broke down on a hot day.	V horúcom dni sa mi pokazilo auto.
The diet rotates as the second disc rotates.	Diéta sa otáča, keď sa otáča druhý kotúč.
My father took over the business.	Opraty podnikania prevzal môj otec.
How fast they came.	Ako rýchlo prišli.
Each village is ruled by its own mayor.	Každej obci vládne vlastný starosta.
When he is in government, he acts in the public interest.	Keď je vo vláde, koná v záujme verejnosti.
Many ancient buildings have been restored.	Mnohé starobylé budovy boli obnovené.
See through cash, now.	Vidieť cez hotovosť, hneď.
The climate of this region is dry, deserted.	Podnebie tohto regiónu je suché, púštne.
There are some discrepancies between the models.	Medzi modelmi existujú určité nezhody.
The clouds were thick and gray.	Mraky boli husté a sivé.
These two students seem to work well together.	Zdá sa, že títo dvaja študenti spolu dobre spolupracujú.
There seemed to be no logical explanation for their behavior.	Zdalo sa, že pre ich správanie neexistuje žiadne logické vysvetlenie.
The bag must be emptied before washing.	Pred praním je potrebné vrecko vyprázdniť.
Units were sent to search for the lost ship.	Boli vyslané jednotky, aby pátrali po stratenej lodi.
The streets of this neighborhood are very quiet.	Ulice tejto štvrte sú veľmi tiché.
He was furious with the minister.	Na ministra zúril.
He taught them whiteness.	Naučil ich beštiálnosti.
I hope you have a happy new year.	Dúfam, že máte šťastný nový rok.
Spend your days in the country.	Strávte svoje dni v krajine.
The campers enjoyed a cold refreshing drink.	Táborníci si vychutnali studený osviežujúci nápoj.
The cosmetics industry is very lucrative.	Kozmetický priemysel je veľmi lukratívny.
The poem illustrates the hardships that farmers endure.	Báseň ilustruje útrapy, ktoré znášajú farmári.
Comparative study of regional cultures.	Porovnávacia štúdia regionálnych kultúr.
The study	Štúdium
Now your fisherman is done on fire.	Teraz je váš rybárik hotový v plameňoch.
He's strong enough.	Je dosť silný.
The study found that pop music beats classical music.	Štúdia zistila, že popová hudba poráža klasickú hudbu.
The paper she handed me was thin.	Papier, ktorý mi podala, bol tenký.
She didn't know if her husband would return.	Nevedela, či sa jej manžel vráti.
A hurricane was approaching off the coast.	Pri pobreží sa schyľoval hurikán.
He thought it would be a fun activity.	Myslel si, že to bude zábavná aktivita.
First, peel the carrots and cut into small pieces.	Najskôr ošúpeme mrkvu a nakrájame na malé kúsky.
The doctor advised him to rest.	Lekár mu odporučil odpočívať.
He is an expert in school football.	Je odborníkom na školský futbal.
The painters worked feverishly.	Maliari horúčkovito pracovali.
My father is a hunter, a hunter, his son said.	Môj otec je poľovník, poľovník, povedal jeho syn.
He needed help walking.	Pri chôdzi potreboval pomoc.
A man in anger struck his son.	Muž v hneve udrel svojho syna.
In this case, the older man's eyes narrowed.	V tomto prípade starší muž prižmúril oči.
Our car was towed.	Naše auto bolo odtiahnuté.
This city is stuck with posters.	Toto mesto je polepené plagátmi.
The orphanage is a separate world.	Sirotinec je svetom oddeleným.
He leads a support group for abused women.	Vedie podpornú skupinu pre týrané ženy.
The earth has a low density.	Zem má nízku hustotu.
He thought he shouldn't do it.	Napadlo ho, že by to nemal robiť.
You wiped the sweat and took off your glasses.	Utrel si pot a stiahol si okuliare.
My daughter gave me a bouquet of flowers.	Moja dcéra mi dala kyticu kvetov.
They stole two cows from the farm.	Z farmy ukradli dve kravy.
This orchard produces delicious honey.	Tento sad produkuje lahodný med.
He insisted she should come.	Trval na tom, že by mala prísť.
He won the day.	Vyhral deň.
He stopped to use the toilet.	Zastavil sa, aby použil toaletu.
Some states ban plastic straws.	Niektoré štáty zakazujú plastové slamky.
We had a pleasant stay here.	Mali sme tu príjemný pobyt.
We place the plums on a layer of dark chocolate.	Slivky poukladáme na vrstvu tmavej čokolády.
Police are working against crime.	Polícia zasahuje proti kriminalite.
The houses have blue metal paneling.	Domy majú modré kovové obloženie.
The sea is calm at dawn.	More je za úsvitu pokojné.
She told reporters about her suffering.	O svojom utrpení hovorila novinárom.
Don't juggle your characters.	Nežonglujte so svojimi postavami.
The day was hot and stuffy.	Deň bol horúci a dusný.
She noticed that he was missing a hand.	Všimla si, že mu chýba ruka.
They can add simple food to the attractions.	Môžu pridať na zaujímavosti jednoduché jedlo.
There is a small chance that you will succeed.	Šanca, že sa vám to podarí, je malá.
The spoon dug deep into the apple.	Lyžica sa zaryla hlboko do jablka.
This work can be performed by the machine.	Túto prácu môže vykonať stroj.
The death penalty is voluntary in many countries.	Trest smrti je v mnohých krajinách dobrovoľný.
A plant of the lily family.	Rastlina z čeľade ľaliovitých.
I am waiting.	Čakám.
However, the task was easier said than done.	Úloha sa však ľahšie povedala, ako urobila.
Some authorities dispute this claim.	Niektoré úrady toto tvrdenie spochybňujú.
This poem is sad.	Táto báseň je smutná.
We want a "smart" car that will drive on its own.	Chceme „inteligentné“ auto, ktoré bude jazdiť samo.
She understood him perfectly.	Dokonale mu rozumela.
There are many different effects on brain function.	Existuje mnoho rôznych účinkov na funkciu mozgu.
She was very shy, but her smile was dazzling.	Bola veľmi hanblivá, no jej úsmev bol oslňujúci.
They are sometimes used in poetry.	Niekedy sa používajú v poézii.
Their claim to power was questioned by outsiders.	Ich nárok na moc bol spochybnený outsidermi.
They started working on the subway system.	Začali pracovať na systéme metra.
Production capacity should be increased.	Výrobná kapacita by sa mala zvýšiť.
Unemployment in this country is a huge problem.	Nezamestnanosť v tejto krajine je obrovský problém.
Put the cups away.	Odložte poháre.
Enthusiasm caught her.	Nadšenie ju chytilo.
Old machines often break down.	Staré stroje sa často kazia.
Such companies will expand the list of their clients.	Takéto podniky rozšíria zoznam svojich klientov.
It was decades ago when the drought began.	Bolo to pred desiatkami rokov, keď začalo sucho.
Please come on.	Prosím poď ďalej.
The results should be announced immediately.	Výsledky by sa mali okamžite oznámiť.
Its color comes from a small stone called lapis lazuli.	Jej farba pochádza z malého kameňa nazývaného lapis lazuli.
A "treasure" is a collection of valuables.	„Poklad“ je zbierka cenných vecí.
However, none of these theories have been tested.	Žiadna z týchto teórií však nebola testovaná.
The big yellow buses replaced the trams.	Veľké žlté autobusy nahradili električky.
The apartment was searched by police.	Byt prehľadali policajti.
The company was first to be run by two people.	Podnik mali najprv riadiť dvaja ľudia.
He talked to me for an hour.	Hovoril so mnou hodinu.
The storm was well into the night.	Búrka bola hlboko do noci.
The owner of the grocery store protested sharply.	Majiteľ obchodu s potravinami ostro protestoval.
There is a lot to learn from history.	Z histórie sa dá veľa naučiť.
Attendance at the party was weak.	Účast na párty bola slabá.
She climbed into the tub and slowly moved the washcloth.	Vliezla do vane a pomaly posúvala žinku.
The inspector disappeared into the crowd.	Inšpektor zmizol v dave.
He led me through a dark room.	Viedol ma cez tmavú miestnosť.
Mosquitoes breed in stagnant waters.	Komáre sa množia v stojatých vodách.
The alternative fuel causes less pollution than conventional oil.	Alternatívne palivo spôsobuje menšie znečistenie ako konvenčná ropa.
She walked in.	Vošla dovnútra.
We offer two types of insurance.	Ponúkame dva druhy poistenia.
Many risky projects have been abandoned.	Od mnohých riskantných projektov sa upustilo.
The spherical stone is round on all sides.	Sférický kameň je zo všetkých strán okrúhly.
Suddenly the lights went out.	Zrazu svetlá zhasli.
Tell the butcher to slice some meat.	Povedz mäsiarovi, aby nakrájal nejaké mäso.
The ant remained trapped under the hovercraft.	Mravec zostal uväznený pod vznášadlom.
She preferred houses with fireplaces.	Uprednostňovala domy s krbmi.
Remove the hinges from the wooden door.	Odstráňte pánty z drevených dverí.
He settled quite naturally.	Usadil sa celkom prirodzene.
Security inspectors initially agreed to go to the scene.	Inšpektori bezpečnosti pôvodne súhlasili, že pôjdu na miesto.
Children are completely healthy.	Deti sú úplne zdravé.
It is a relatively lengthy ceremony.	Ide o pomerne zdĺhavý obrad.
Many countries are now planning to acquire pandas.	Mnohé krajiny teraz plánujú získať pandy.
The star stared longingly at the unattainable.	Hviezda túžobne hľadela na nedosiahnuteľné.
A busy intersection, bordered by shops and markets.	Rušná križovatka, ohraničená obchodmi a trhmi.
You will need a lot of strength.	Budete potrebovať veľa sily.
A guided tour is prepared for younger students	Pre mladších žiakov je pripravená prehliadka so sprievodcom
The boy barked with laughter.	Chlapec štekal od smiechu.
Students must also wear comfortable clothing.	Žiaci musia mať aj pohodlné oblečenie.
Do other regions face a similar challenge?	Čelia podobnej výzve aj iné kraje?
A beam reflected from a shiny red surface.	Lúč odrazený od lesklého červeného povrchu.
The region is known for its enchanting landscape.	Región je známy svojou očarujúcou krajinou.
The teenager was more concerned with looks than books.	Tínedžerovi išlo viac o vzhľad ako o knihy.
Roses smell especially sweet today.	Ruže dnes voňajú obzvlášť sladko.
The country was dusty and dry.	Krajina bola prašná a suchá.
Officials said he was very confused.	Úradníci povedali, že bol veľmi zmätený.
California is known for its sunlight and beaches.	Kalifornia je známa slnečným žiarením a plážami.
The cows grazed in the field and chewed the grass lazily.	Kravy sa pásli na poli a lenivo žuvali trávu.
The village is often visited every summer.	Obec je často navštevovaná každé leto.
She sat steadily on the couch.	Posadila sa vytrvalo na pohovku.
He liked to drink beer.	Rád pil pivo.
The election was won and they won.	Voľby boli vybojované a vyhrali.
This is an exercise.	Toto je cvičenie.
There was a terrible accident yesterday	Včera sa stala hrozná nehoda
Who wrote this poem?	Kto napísal túto báseň?
The bride was wearing a beautiful red dress.	Nevesta mala na sebe krásne červené šaty.
A business created by and for women.	Podnik vytvorený ženami a pre ženy.
He fell down the stairs and broke his leg.	Spadol zo schodov a zlomil si nohu.
The thief threatened the businessman.	Zlodej ohrozoval obchodníka.
I drink too much coffee.	Pijem príliš veľa kávy.
He wrote for many days without a break.	Písal mnoho dní bez prestávky.
Corporate lunches are generally provided.	Firemné obedy sú vo všeobecnosti zabezpečené.
His beak is flat and his face has small feathers.	Jeho zobák je plochý a jeho tvár má malé perie.
The tennis player stretched every muscle.	Tenistka si natiahla každý sval.
She looked at her watch and stood up to go.	Pozrela na hodinky a vstala, aby mohla ísť.
They walked along a narrow path.	Kráčali po úzkej cestičke.
There are not many trees in this neighborhood.	V tejto štvrti nie je veľa stromov.
Transport costs are rising rapidly.	Náklady na dopravu rýchlo rastú.
You need eight cups.	Potrebujete osem pohárov.
Why are you smiling so smugly?	Prečo sa tak samoľúbo usmievaš?
He sucked blood from his wounds.	Vysával krv z rán.
It is easy to become a hermit.	Je ľahké stať sa pustovníkom.
His bad habits are quite numerous.	Jeho zlozvyky sú pomerne početné.
After the meal, she asked him to leave the dishes.	Po jedle ho požiadala, aby nechal riad.
The second group began patrolling the area.	Druhá skupina sa pustila do hliadkovania v okolí.
Their faces were distorted by the pain.	Ich tváre boli skreslené bolesťou.
The bill would protect members of the military.	Návrh zákona by chránil príslušníkov armády.
Behind the library is a secret corridor.	Za knižnicou sa nachádza tajná chodba.
We have to pay for our mistakes.	Za svoje chyby musíme zaplatiť.
Be generous to the beggar.	Buďte štedrí k žobrákovi.
Weak color, too green when served.	Slabá farba, pri podávaní príliš zelená.
Chocolate is widely used in cooking.	Čokoláda je široko používaná vo varení.
Time for the prisoner passed slowly.	Čas väzňovi plynul pomaly.
He speaks privately.	Hovorí súkromne.
The soft sand on the beach absorbed his footsteps.	Mäkký piesok na pláži absorboval jeho kroky.
The professor announced the results of the study.	Profesor oznámil výsledky štúdie.
There is often a fine line between good and evil.	Medzi dobrom a zlom je často tenká hranica.
The queen died without an heir.	Kráľovná zomrela bez dediča.
There are indications that the situation may worsen.	Existujú náznaky, že situácia sa môže zhoršiť.
You have to give up at some point.	V určitom bode sa musíte vzdať.
Her breathing was strenuous.	Jej dýchanie bolo namáhavé.
Members of Parliament have expressed outrage.	Poslanci parlamentu vyjadrili rozhorčenie.
There were only three customers in the restaurant.	V reštaurácii boli len traja zákazníci.
Popular wizards are mentioned in the magazine.	V časopise sú uvedení populárni čarodejníci.
The coach organized several friendly matches.	Tréner zorganizoval niekoľko priateľských zápasov.
Speak quietly in the library.	Hovorte potichu v knižnici.
The farmer milked the cow.	Farmár dojil kravu.
The expensive house was surrounded by a high wall.	Drahý dom bol obohnaný vysokým múrom.
I think your neighbor is hardworking.	Myslím, že váš sused je pracovitý.
No, it won't be like this forever.	Nie, nebude to tak navždy.
The voice was immediately recognizable.	Hlas bol okamžite rozpoznateľný.
They live by the highway.	Bývajú pri diaľnici.
Pay special attention to the pockets on the edge.	Venujte zvláštnu pozornosť vreckám na okraji.
You can see it's raining.	Vidno, že bude pršať.
This holiday celebrates the arrival of spring.	Tento sviatok oslavuje príchod jari.
Mosquitoes attract wet places.	Komáre lákajú vlhké miesta.
The coach longed for victory.	Tréner túžil po víťazstve.
The house was filled with an unpleasant odor.	Dom naplnil nepríjemný zápach.
It was a profound experience for her.	Bol to pre ňu hlboký zážitok.
I couldn't sleep.	Nemohol som zaspať.
A small group of unarmed soldiers was accused of the uprising.	Malá skupina neozbrojených vojakov bola obvinená zo vzbury.
It is necessary to proceed gradually.	Postupovať treba postupne.
For example, a quote	Napríklad citát
Determine which door to use.	Určite, ktoré dvere použiť.
Several large buildings have been built a long time ago.	Niekoľko veľkých budov bolo postavených už dávno.
The feeling of being underwater is scary.	Pocit byť pod vodou je desivý.
That wall was made of stone.	Tá stena bola z kameňa.
The railway passed through tunnels and bridges.	Železnica prechádzala cez tunely a cez mosty.
The younger student benefited from the older ones.	Mladší žiak ťažil z rád staršieho.
He spoke quietly, almost inaudibly.	Hovoril potichu, takmer nepočuteľne.
The force of the last move surprised most people.	Razantnosť posledného ťahu väčšinu ľudí prekvapila.
The man lives by the river.	Ten muž žije pri rieke.
Your computer may be damaged by static electricity.	Počítač môže byť poškodený statickou elektrinou.
His various photographs have been exhibited in many galleries.	Jeho rôzne fotografie boli vystavené v mnohých galériách.
He stroked his beard thoughtfully.	Zamyslene si pohladil briadku.
Shake the bottle well before use.	Pred použitím fľaštičku dobre pretrepte.
His stories were adventurous.	Jeho príbehy boli dobrodružné.
Exorbitant prices have weakened workers' purchasing power.	Premrštené ceny oslabili kúpnu silu pracujúcich.
Shed tears of sadness.	Vyroniť slzy smútku.
But the students here are grateful for the little comfort.	Ale študenti sú tu vďační za malé pohodlie.
Dog training requires a firm hand.	Výcvik psa si vyžaduje pevnú ruku.
The rich are heavily taxed.	Bohatí sú silne zdanení.
I lost track of time.	Stratil som pojem o čase.
A white dog crept silently through the fields.	Poľom sa ticho prikrádal biely pes.
Blue clouds hang over the mountains.	Nad horami visia modré oblaky.
As the earth spins, we are collapsed and swept away.	Ako sa zem točí, sme zrútení a zmietaní.
She allegedly died a few years ago.	Pred pár rokmi vraj zomrela.
Some places have special names.	Niektoré miesta majú zvláštne názvy.
People in the region will tell you the same story.	Ľudia v regióne vám povedia rovnaký príbeh.
A primitive form of language was used.	Používala sa primitívna forma jazyka.
Emergency planning is extremely important.	Plánovanie pre prípad núdze je mimoriadne dôležité.
You injured your leg in the accident.	Pri nehode si poranil nohu.
He criticized national politics.	Kritizoval národnú politiku.
The bakery was in bankruptcy.	Pekáreň bola v konkurze.
A wild elephant roamed the village.	Po dedine sa zatúlal divý slon.
Our team was in second place.	Naše družstvo bolo na druhom mieste.
Most villages had a school.	Väčšina dedín mala školu.
The concert was a success.	Koncert sa vydaril.
Swallows flew briskly over the field.	Lastovičky svižne lietali nad ihriskom.
The audience laughed and applauded.	Publikum sa smialo a tlieskalo.
The demon in the bottle chuckled.	Démon vo fľaši sa zachichotal.
Cooking involves heating and seasoning food.	Varenie zahŕňa ohrievanie a dochucovanie jedla.
She narrowed her eyes at something.	Na niečo prižmúrila oči.
A vast wetland stretches beyond the horizon.	Za horizontom sa rozprestiera rozľahlý mokraď.
Dark clouds piled ominously.	Tmavé mraky sa zlovestne nahrnuli.
The beautiful valley is sparsely populated.	Krásna dolina je riedko osídlená.
In the end, the expedition failed.	Výprava sa nakoniec nepodarila.
The hot afternoon sun fell on them.	Dopadalo na nich horúce popoludňajšie slnko.
The stories in the first book were full of fantasy.	Príbehy v prvej knihe boli plné fantázie.
The drought rate seems to be increasing.	Zdá sa, že miera sucha sa zvyšuje.
The request was granted.	Žiadosti bolo vyhovené.
The atmosphere was tense throughout the meeting.	Počas celého stretnutia vládla napätá atmosféra.
The giant closed the flap on the hut.	Obr zavrel klapku na chatrči.
They both felt guilty.	Obaja sa cítili vinní.
Many trees were uprooted by the storm.	Veľa stromov vyvrátila búrka.
The teenager hid in a closet to escape the rapists.	Tínedžer sa schoval v skrini, aby unikol násilníkom.
Some species live only in the tropics.	Niektoré druhy žijú iba v trópoch.
I'll return it for free tomorrow.	Vrátim to do zajtra zadarmo.
Most poetry celebrates the beauty of nature.	Väčšina poézie oslavuje krásu prírody.
He was wearing jeans.	Mal na sebe džínsy.
This essay addresses four arguments against the death penalty.	Táto esej sa zaoberá štyrmi argumentmi proti trestu smrti.
His hair fell out of his head in tufts.	Vlasy mu padali z hlavy v chumáčoch.
All criminal reports against the president have been withdrawn.	Všetky trestné oznámenia proti prezidentovi boli stiahnuté.
The leader died in a car accident.	Vodca zahynul pri autonehode.
It's good to have friends who are kind to you.	Je dobré mať priateľov, ktorí sú k vám láskaví.
She was shocked by his behavior.	Bola šokovaná jeho správaním.
The video game market is huge.	Trh s videohrami je obrovský.
They say the war is useless.	Tvrdia, že vojna je zbytočná.
Winners will be selected at random.	Výhercovia budú vybraní náhodne.
Don't run unless you feel you can handle it.	Neutekajte, pokiaľ nemáte pocit, že to zvládnete.
The stone wall protects the city from wildlife.	Kamenný múr chráni mesto pred divou zverou.
She rolled over the stone with a grunt.	So zamručaním prevalila kameň.
He was wearing faded jeans, nothing else.	Mal na sebe vyblednuté džínsy, nič iné.
Now we have to find a way.	Teraz musíme nájsť spôsob.
The ship was stuck for several hours.	Loď uviazla na niekoľko hodín.
Just move two chairs to create a separate aisle.	Na vytvorenie samostatnej uličky stačí presunúť dve stoličky.
Rice is grown and consumed in this area.	V tejto oblasti sa pestuje aj konzumuje ryža.
He is reliable.	Je spoľahlivý.
The jury convicted the defendant of murder.	Porota obžalovaného odsúdila za vraždu.
Social interaction is essential.	Sociálna interakcia je nevyhnutná.
He shouted at his friends.	Kričal na svojich priateľov.
Not every company stays in business.	Nie každá spoločnosť zostáva v podnikaní.
If you decide to move, look for a smaller house.	Ak sa rozhodnete presťahovať, hľadajte menší dom.
A reporter who covers the industry's claims.	Reportér, ktorý pokrýva tvrdenia priemyslu.
One tablespoon of butter is melted.	Jedna polievková lyžica masla sa roztopí.
Large banks are generally more efficient.	Veľké banky sú vo všeobecnosti efektívnejšie.
He wanted to give up his job.	Chcel sa vzdať svojej práce.
The student graduated and joined a family business.	Študent ukončil štúdium a vstúpil do rodinnej firmy.
They ate chocolate under the lamp light.	Jedli čokoládu pod svetlom lampy.
It's a car.	Ide auto.
They built a wall to defend their territory.	Na obranu svojho územia postavili múr.
It was a cafe, but my wife wasn't sure.	Bola to kaviareň, ale moja žena si nebola istá.
The professor expresses her condolences.	Profesor jej vyjadruje sústrasť.
The man was visited by his girlfriend at the hospital yesterday.	Muža včera v nemocnici navštívila jeho priateľka.
The scene of the royal palace was animated.	Na pôde kráľovského paláca bola animovaná scéna.
She's too old for such nonsense.	Na takéto nezmysly je už príliš stará.
He rents a small apartment in a quiet neighborhood.	Prenajíma si malý byt v tichej štvrti.
Articles describing the experiment should be cited.	Mali by sa citovať články popisujúce experiment.
The truck is moving at a majestic pace.	Nákladné auto sa pohybuje majestátnym tempom.
They do most of their work by hand.	Väčšinu svojej práce robia ručne.
His cautious behavior revealed little about his plans.	Jeho opatrné správanie prezrádzalo len málo o jeho plánoch.
This is an event not to be missed.	Toto je udalosť, ktorú si nesmiete nechať ujsť.
Everyone has to pull the same rope to prevent a catastrophe.	Všetci musia ťahať za jeden povraz, aby zabránili katastrofe.
The steak was hot	Steak bol prudko horúci
Check the facilities of the guest house for disabled guests.	Skontrolujte si vybavenie penziónu pre telesne postihnutých hostí.
The guidelines were ambiguous.	Usmernenia boli nejednoznačné.
We have to get rid of all the garbage.	Musíme odpratať všetky odpadky.
Researchers are looking for the elusive ginseng root.	Výskumníci hľadajú nepolapiteľný koreň ženšenu.
There was a gypsy cry in the distance.	V diaľke sa ozýval cigánsky plač.
Caution, the floor is wet.	Pozor, podlaha je mokrá.
The leaves were falling from the trees.	Listy opadávali zo stromov.
The children were forced to beg for money.	Deti boli nútené žobrať o peniaze.
The history of fashion is remarkable.	História módy je pozoruhodná.
Half an hour later, a storm came.	O pol hodiny neskôr prišla búrka.
The priest was expelled from the city.	Kňaza vyhnali z mesta.
The smell of freshly baked bread filled the room.	Izbu naplnila vôňa čerstvo upečeného chleba.
The bird was uninjured by the fall.	Vtáčik bol pádom nezranený.
The witness told how the attacker attacked.	Svedok porozprával, ako útočník zaútočil.
The death of a tyrant brought freedom to the country.	Smrť tyrana priniesla krajine slobodu.
In the following years, he became less interested in acting.	V nasledujúcich rokoch sa začal menej zaujímať o herectvo.
He looked in the car and tried to find the creature	Nazrel do auta a snažil sa nájsť toho tvora
He was never convicted of the crime.	Za zločin nebol nikdy odsúdený.
It is customary to shake hands during the performance.	Pri predstavovaní je zvykom potriasť rukou.
Our goal is to help people better understand science.	Naším cieľom je pomôcť ľuďom lepšie porozumieť vede.
The large intestine has been enlarged.	Hrubé črevo bolo zväčšené.
He took root in the refrigerator, looking for something to eat.	Zakorenil sa v chladničke a hľadal niečo na jedenie.
Birds sing in many countries.	Vtáky spievajú v mnohých krajinách.
It is still the largest rainforest in the world.	Stále je to najväčší dažďový prales na svete.
My father picks me up after work.	Otec ma vyzdvihne po práci.
His footsteps fell silent on the hard frozen snow.	Jeho kroky stíchli na tvrdom zamrznutom snehu.
It can be used as an antifreeze mixture.	Môže byť použitý ako nemrznúca zmes.
Darren took his place at the head of the table.	Darren zaujal jeho miesto na čele stola.
Two buses collided in the morning rush hour.	V rannej špičke sa zrazili dva autobusy.
His hair was the color of golden sand.	Jeho vlasy mali farbu zlatého piesku.
I missed you so much.	Veľmi si mi chýbal.
The café only offers organic coffee.	Kaviareň ponúka iba organickú kávu.
Its base is solid as steel.	Jeho základ je pevný ako oceľ.
They were threatened with dismissal.	Hrozilo im prepustenie.
Excessive drowsiness is often a symptom of the disease.	Nadmerná ospalosť je často príznakom choroby.
That stench was unreal.	Ten smrad bol neskutočný.
We are pleased to hear that.	S potešením sme to počuli.
She prefers coffee to tea.	Má radšej kávu ako čaj.
The government has recently introduced a new policy.	Vláda nedávno zaviedla novú politiku.
Please wait here for me.	Prosím, počkajte tu na mňa.
The shape of the logo is a jumping dolphin.	Tvar loga je skákajúci delfín.
She had no bruises or cuts.	Nemala žiadne modriny ani rezné rany.
This creature's tail is poisonous.	Chvost tohto tvora je jedovatý.
The bird flies through the air.	Vták letí vzduchom.
Do not drive on a moving sidewalk.	Nejazdite po pohyblivom chodníku.
Despite his superiority, he achieved his goal.	Napriek presile svoj cieľ splnil.
The best manual method uses fingers.	Najlepšia manuálna metóda používa prsty.
The number of forest fires has increased.	Zvýšil sa počet lesných požiarov.
She cast a quick glance behind her.	Vrhla rýchly pohľad za seba.
The man was stabbed in broad daylight.	Muž bol dobodaný za bieleho dňa.
The world has become a global village.	Svet sa zmenil na globálnu dedinu.
Everything is quiet in the clear, blue waters.	V čistých, modrých vodách je všetko ticho.
A choir banged through the square.	Námestím sa ozval chórový buchot.
Pride in blood, beauty in eyes.	Hrdosť v krvi, krása v očiach.
How can we improve image search results?	Ako môžeme zlepšiť výsledky vyhľadávania obrázkov?
The rain soaked him to the skin.	Dážď ho zmáčal až na kožu.
Passion is energy that burns deep in the heart.	Vášeň je energia, ktorá spaľuje hlboko v srdci.
It was a good sport until the end.	Bol to dobrý šport až do konca.
The students took the final exams.	Študenti robili záverečné skúšky.
Many animals run away when the fire is very hot.	Mnoho zvierat uteká, keď je oheň veľmi horúci.
He was wearing a dark suit and tie	Mal na sebe tmavý oblek a kravatu
Most homes do not have toilets.	Väčšina domov nemá záchody.
Use more spice!	Použite viac korenia!
Regular exercise is great for maintaining good health.	Pravidelné cvičenie je skvelé pre udržanie dobrého zdravia.
The listener was confused by the singer's speech.	Poslucháč bol z prejavu speváka zmätený.
Most of them are peaceful, but some are quite violent.	Väčšina z nich je mierumilovná, ale niektorí sú dosť násilní.
She stopped and listened intently.	Zastavila sa a pozorne počúvala.
They wore long white robes.	Mali na sebe dlhé biele rúcha.
The "dead" bacteria were then revived.	"Mŕtve" baktérie boli potom oživené.
With a little luck, we'll make it in time.	S trochou šťastia to stihneme včas.
I don't make a lot of money.	nezarábam veľa peňazí.
Turkey is known for its cuisine.	Turecko je známe svojou kuchyňou.
Relatives spoke of her kindness and generosity.	Príbuzní hovorili o jej láskavosti a štedrosti.
Noise pollution can be a serious problem.	Znečistenie hlukom môže byť vážnym problémom.
The marriage was very boring.	Manželstvo bolo veľmi nudné.
A suitable representative of the animal kingdom was found.	Našiel sa vhodný zástupca živočíšnej ríše.
The team's performance was unexpected.	Výkon mužstva bol nečakaný.
They kept their apartment tidy and tidy.	Udržiavali svoj byt uprataný a uprataný.
A contract is signed between the company and its employees.	Medzi podnikom a jeho zamestnancami sa podpisuje zmluva.
The electricity was cut off.	Elektrina bola prerušená.
From a distance, they look like clouds.	Z diaľky vyzerajú ako oblaky.
There was a large crowd in her living room.	V jej obývačke bol veľký dav.
He was given a chestnut wig.	Na nosenie dostal gaštanovú parochňu.
This young boy has crooked teeth.	Tento mladý chlapec má krivé zuby.
Before the war, every city had a theater.	Pred vojnou malo každé mesto divadlo.
This street has a lot of trees.	Táto ulica má veľa stromov.
The weather is hot and humid.	Počasie je horúce a vlhké.
Put everything in the blender.	Všetko vložte do mixéra.
So many people just walk by.	Toľko ľudí len tak prechádza.
She had a break from work that day	V ten deň mala v práci prestávku
You poured salt on your wounds.	Na rany si nasypala soľ.
The government recently approved a new law.	Vláda nedávno schválila nový zákon.
They had many happy years ahead of them.	Mali pred sebou veľa šťastných rokov.
Time was money and people had a lot of work to do.	Čas boli peniaze a ľudia mali veľa práce.
We mix it all together.	Všetko spolu zmiešame.
It looked quite calm.	Vyzeralo to celkom pokojne.
She is responsible for contact with our director.	Je zodpovedná za styk s naším riaditeľom.
Nobody believed her.	Nikto jej neveril.
They built a wall with a circumference of two miles.	Postavili múr s obvodom dvoch míľ.
She hated the smell of fish.	Neznášala pach rýb.
The contrast and variation are excellent.	Kontrast a variácie sú vynikajúce.
The poor man became a victim of fraud.	Chudák sa stal obeťou podvodu.
The biker almost collided with a van taxi.	Motorkár sa takmer zrazil s taxíkom dodávky.
The streets are paved with cobblestones.	Ulice sú dláždené dlažobnými kockami.
It's easy to see why people adore her.	Je ľahké pochopiť, prečo ju ľudia zbožňujú.
The young lady worked furiously, trying to finish her homework.	Mladá dáma zúrivo pracovala a snažila sa dokončiť svoje domáce práce.
There are many beautiful sights that you can see.	Je tu veľa krásnych pamiatok, ktoré môžete vidieť.
Go to sleep, my love.	Choď spať, moja láska.
This shopping center has been recently renovated.	Toto obchodné centrum bolo nedávno zrekonštruované.
She heard a noise outside the door.	Za dverami počula hluk.
The city is his seat of government.	Mesto je jeho sídlom vlády.
The pesticide was used on the farm.	Pesticíd bol použitý na farme.
There is management in the factory or office	V továrni alebo kancelárii je vedenie
No verbal warning was sent.	Nebolo zaslané slovné varovanie.
Reports lack clarity and detail.	Správam chýba jasnosť a podrobnosti.
Hi! 	Ahoj!
WARNING!	pozor!
He was accused of cheating.	Obvinili ho z podvádzania.
Anne gave birth a month earlier.	Anne prišla do pôrodu o mesiac skôr.
Her chef became famous for her unusual food.	Jej šéfkuchár sa preslávil nezvyčajnými jedlami.
He explained how to steer the ship.	Vysvetlil, ako riadiť loď.
They worked together as a duo.	Pracovali spolu ako duo.
The turkeys were pardoned and sent home.	Morky dostali milosť a poslali ich domov.
Five years ago, life was much easier.	Pred piatimi rokmi bol život oveľa jednoduchší.
The man who answers this call will be prosecuted.	Muž, ktorý odpovie na tento telefonát, bude stíhaný.
You catch six cobras first.	Najprv chytíte šesť kobry.
A pile of dust burned in the afternoon sun.	V popoludňajšom slnku horela kopa prachu.
The environmental group complained.	Environmentálna skupina sa sťažovala.
We discussed her ideas.	Diskutovali sme o jej nápadoch.
Please explain it to me again.	Vysvetlite mi to prosím ešte raz.
The girl was pleased with the birthday surprise.	Dievčatko potešilo narodeninové prekvapenie.
Some senior journalists volunteered.	Niektorí starší novinári sa dobrovoľne prihlásili.
Data were collected by mathematical analysis.	Údaje boli zhromaždené matematickou analýzou.
The prince was not himself yesterday.	Princ včera nebol sám sebou.
The plant produces medicines and chemicals.	Závod vyrába liečivá a chemikálie.
He also writes poetry and loves film documentaries.	Píše aj poéziu a má rád filmové dokumenty.
The grass will grow on most soils.	Tráva bude rásť na väčšine pôd.
These are especially important in emergency situations.	Tieto sú obzvlášť dôležité v núdzových situáciách.
On the way home we stopped for dinner.	Cestou domov sme sa zastavili na večeru.
The small child began to cry.	Malé dieťa začalo plakať.
He kept grumbling.	Neprestajne reptal.
The sky was as dark as night.	Obloha bola tmavá ako noc.
My cat is a nuisance.	Moja mačka je na obtiaž.
Old buildings made of gray stone and gray boards.	Staré budovy zo sivého kameňa a šedších dosiek.
The children were well taken care of.	O deti bolo dobre postarané.
Cast your vote today.	Odovzdajte svoj hlas ešte dnes.
He added salt, pepper and garlic to the pan.	Do panvice pridal soľ, korenie a cesnak.
The old woman looks very tired.	Tá stará žena vyzerá veľmi unavene.
They worshiped the goddess.	Uctievali bohyňu.
He handed her the paper.	Podal jej papier.
Students usually start playing.	Zvyčajne sa začínajú študenti hrať.
The data is open for review.	Údaje sú otvorené na kontrolu.
Rain fell gently on the lush landscape.	Na sviežu krajinu jemne padal dážď.
The cook quickly made the food.	Kuchár rýchlo zostavil jedlo.
An uprising breaks out, but the heroes can no longer help.	Vypukne povstanie, ale hrdinovia už nevedia pomôcť.
His story turned out to be apocryphal.	Jeho príbeh sa ukázal ako apokryfný.
He was wearing funny clothes.	Mal na sebe vtipné oblečenie.
Store this cheese in a closed container.	Tento syr skladujte v uzavretej nádobe.
This has significantly improved the air quality in the city.	Výrazne to zlepšilo kvalitu ovzdušia v meste.
Rumors quickly spread throughout the city.	Po meste sa rýchlo rozšírila fáma.
There was an explosion in the city.	V meste došlo k výbuchu.
The rain clears the air.	Dážď prečistí vzduch.
The price of rice is skyrocketing.	Cena ryže raketovo stúpa.
Describe your cooking method.	Popíšte svoj spôsob varenia.
He entered the bottom and turned on the light.	Vošiel dnu a rozsvietil svetlo.
What you wear is very important.	To, čo nosíte, je veľmi dôležité.
Air bombing was practiced.	Nacvičovalo sa letecké bombardovanie.
Researchers have also expressed serious concerns about climate change.	Vedci tiež vyjadrili vážne obavy z klimatických zmien.
The chief engineer said the machine was faulty.	Hlavný inžinier povedal, že stroj je chybný.
The blast showed her anger.	Výbuch ukázal jej hnev.
Highly polished metal sheet.	Vysoko leštený kovový plech.
He leaned over and scratched the dog's ear.	Naklonil sa a poškrabal psa za uchom.
He is a perfect politician.	Je dokonalým politikom.
Then he cried.	Potom sa rozplakal.
He had a reliable reputation as a photographer.	Mal spoľahlivú povesť fotografa.
The threat of global warming should certainly worry us all.	Hrozba globálneho otepľovania by nás mala všetkých určite znepokojiť.
You have one brother.	Máš jedného brata.
He only reads three books at a time.	Číta len tri knihy naraz.
The dogs left their position next to the feeder.	Psy opustili svoju pozíciu vedľa kŕmidla.
Remember to keep records.	Nezabudnite si viesť záznamy.
Some of the clouds looked pretty angry.	Niektoré mraky vyzerali dosť nahnevane.
The circus was in town again.	Cirkus bol opäť v meste.
The structure formed a gigantic dome over the swamp.	Štruktúra tvorila gigantickú kupolu nad močiarom.
The school enjoys a good reputation.	Škola sa teší dobrej povesti.
I love ice cream.	Milujem zmrzlinu.
A light gray mist hung low above the river.	Nízko nad riekou visela svetlosivá hmla.
He built huge cities and temples.	Postavil obrovské mestá a chrámy.
These people live in the country.	Títo ľudia žijú v krajine.
The brush was wet.	Štetec bol mokrý.
The chef would like to prepare this dish.	Kuchár by rád pripravil toto jedlo.
The flight was postponed due to heavy fog.	Let bol odložený pre silnú hmlu.
The area is known as the silk production center.	Oblasť je známa ako centrum výroby hodvábu.
The whole industry is based on this discovery.	Na tomto objave je založený celý priemysel.
His body was strapped to a chair.	Jeho telo bolo pripútané k stoličke.
The last layer of gloss dried.	Posledná vrstva lesku zaschla.
He apologized to her.	Ospravedlnil sa jej.
She longed for home.	Strašne sa jej túžilo po domove.
Modern education is accessible to all.	Moderné vzdelávanie je dostupné pre všetkých.
I watched the satellite flicker around.	Sledoval som, ako sa satelit mihol okolo.
They were still very young.	Boli ešte veľmi mladí.
The amount of humidity in the air increases.	Množstvo vlhkosti vo vzduchu sa zvyšuje.
Many pious souls visit this shrine every day.	Mnoho zbožných duší denne navštevuje túto svätyňu.
Did they travel together?	Cestovali spolu?
A certain poison was helpful in killing worms.	Istý jed bol nápomocný pri zabíjaní červov.
He made some remarks about your position.	Urobil niekoľko poznámok o vašej pozícii.
He closed the door and leaned against it.	Zavrel dvere a oprel sa o ne.
Too much sugar is bad for you.	Príliš veľa cukru je pre vás zlé.
Some consider it a good form of government.	Niektorí to považujú za dobrú formu vlády.
This island was once connected to the mainland.	Tento ostrov bol kedysi spojený s pevninou.
Fuel is bought and sold on the black market.	Palivo sa kupuje a predáva na čiernom trhu.
The dried summer air stung his eyes.	V očiach ho štípal vysušený letný vzduch.
A number of artifacts were found under the plaster.	Pod omietkou sa našlo množstvo artefaktov.
Spring returned after a harsh winter.	Po tuhej zime sa vrátila jar.
The soldier steadily marched across the field.	Vojak vytrvalo pochodoval cez pole.
Cronulla appeals to those looking for a peaceful holiday.	Cronulla oslovuje tých, ktorí hľadajú pokojnú dovolenku.
They are quite reliable.	Sú dosť spoľahlivé.
They will build an underwater tunnel.	Postavia podvodný tunel.
But her peace reassured them.	Jej pokoj ich však upokojil.
Every animal needs water.	Každé zviera potrebuje vodu.
The poet spoke of a "terrible beauty."	Básnik hovoril o „strašnej kráske“.
Is the ballot valid?	Je hlasovací lístok platný?
It was a time of great change.	Bolo to obdobie veľkých zmien.
The scene of the disaster remained secret.	Miesto nešťastia zostalo utajené.
He looked out the window.	Pozrel sa von oknom.
He moved slowly, trying on his injured leg.	Pomaly sa pohyboval a skúšal si zranenú nohu.
All office space will remain open to the public.	Všetky kancelárske priestory zostanú otvorené pre verejnosť.
The materials in this bottle are lethal, do not swallow.	Materiály v tejto fľaši sú smrteľným jedom, neprehĺtajte.
A squirrel ran across the lawn.	Cez trávnik prebehla veverička.
Religions are often described as "comforting."	Náboženstvá sa často označujú ako „utešujúce“.
The supplies arrived just in time.	Zásoby dorazili práve včas.
There must be some mistake.	Musí tam byť nejaká chyba.
The radio announced the instructions that everyone should follow.	Rádio hlásalo pokyny, ktoré má každý dodržiavať.
The poor longed for new knowledge.	Chudobní túžili po nových vedomostiach.
He dominated the match.	V tomto zápase dominoval.
He began to neglect his work.	Začal zanedbávať svoju prácu.
Farmers also planted wheat.	Poľnohospodári sadili aj pšenicu.
You're king now.	Teraz si kráľ.
The heels of the ship sink into the water.	Päty lode sa ponárajú do vody.
The former president claimed that they were threatening her with death.	Bývalá prezidentka tvrdila, že sa jej vyhrážajú smrťou.
He was greeted by the hosts.	Privítali ho domáci.
I'm sick of that smell.	Je mi zle z toho zápachu.
The old truck was making its way up the hill.	Starý kamión sa predieral hore kopcom.
These buses are likely to arrive soon.	Tieto autobusy pravdepodobne dorazia čoskoro.
The apple grew, its bark browned and the grass	Jablko rástlo, jeho kôra hnedla a tráva
The ship that sank sinks for life.	Loď, ktorá sa potopila, ľutuje na celý život.
So old wise	Takže starý múdry
The bears were angry, as were their leaders.	Medvede boli nahnevané, rovnako ako ich vodca.
He swallowed and began to relax.	Prehltol a začal sa uvoľňovať.
The corpse of the fish smelled even worse than before.	Mrtvola ryby páchla ešte horšie ako predtým.
Hedge maze is an effective deterrent for thieves.	Bludisko zo živého plotu je účinným odstrašujúcim prostriedkom pre zlodejov.
All this information is displayed on the shield.	Všetky tieto informácie sú zobrazené na štíte.
Drain the oil.	Vypustite olej.
The trees are beautiful in autumn.	Stromy sú krásne na jeseň.
It was probably a reaction to the drugs.	Pravdepodobne to bola reakcia na lieky.
Hurry up and come.	Poponáhľajte sa a príďte.
Its a strange, unnerving, wooden look.	Jeho zvláštny, znervózňujúci, drevený vzhľad.
Over time, he became president.	Postupom času sa stal prezidentom.
Can you bring wood?	Môžete priniesť drevo?
The cleaning agent is available in many variants.	Čistiaci prostriedok sa dodáva v mnohých variantoch.
An almost blind priest entered the room.	Do miestnosti vošiel takmer slepý kňaz.
The store sells products from local farms.	Obchod predáva produkty z miestnych fariem.
They greeted him cheerfully.	Privítali ho veselo.
People have learned many things.	Ľudia sa naučili veľa vecí.
This will be a real test of her abilities.	Toto bude skutočný test jej schopností.
Keep calm and don't panic.	Zachovajte pokoj a neprepadajte panike.
He was the size of a small apple.	Mal veľkosť malého jablka.
Be sure to let the eggs rest first.	Vajíčka určite najskôr nechajte odležať.
Some lichens contain pigments.	Niektoré lišajníky obsahujú pigmenty.
The survivors were destroyed.	Tí, čo prežili, zostali zničení.
This actor is known for his acting skills.	Tento herec je známy svojimi hereckými schopnosťami.
The bronze statue was erected in the square.	Bronzová socha bola postavená na námestí.
New houses were built for the inhabitants of the city.	Pre obyvateľov mesta boli postavené nové domy.
The party committee invited the reporter for an interview.	Výbor strany pozval tohto reportéra na rozhovor.
It will probably be turned into a strong syrup.	Pravdepodobne bude precedený na silný sirup.
The old father's watch struck twelve.	Hodiny starého otca odbili dvanástu.
In addition, it is difficult or impossible to remove these entities.	Okrem toho je ťažké alebo nemožné odstrániť tieto entity.
The journey took more than two days.	Cesta trvala viac ako dva dni.
The player has been disqualified from the tournament.	Hráč bol vylúčený z turnaja za boj.
The door was closed.	Dvere boli zatvorené.
She was too tired to draw.	Na kreslenie bola príliš unavená.
There is a dispute about who owns the land.	Vedie sa spor o to, komu patrí pozemok.
The poor have no worries of their own.	Chudobní nemajú žiadne vlastné starosti.
I often call her to make another date.	Často jej volám, aby som si dohodla ďalšie rande.
There is a tree at the entrance.	Pri vchode je strom.
She was so tired she could sleep for a week.	Bola taká unavená, že mohla spať týždeň.
The main competitor is bigger.	Hlavný konkurent je väčší.
Coal is an efficient source of fuel.	Uhlie je efektívnym zdrojom paliva.
The cold won't stop them.	Chlad ich nezastaví.
You can drink it plain, or with lemon or lime.	Môžete ho piť obyčajné, alebo s citrónom či limetkou.
Closing factories would place an even greater burden on the economy.	Zatvorenie fabrík by ešte viac zaťažilo ekonomiku.
Calm down, people.	Upokojte sa ľudia.
Make a list of useful prices.	Zostavte si zoznam užitočných cien.
The mosque urged people to come light candles.	Mešita vyzvala ľudí, aby prišli zapáliť sviečky.
As the creek bed widens, the soil erodes.	Keď sa koryto potoka rozšíri, pôda sa eroduje.
This modern residential area is more or less deserted.	Táto moderná obytná štvrť je viac-menej opustená.
He was looking forward to his visit.	Tešil sa na jeho návštevu.
Modern astronomy is very sophisticated.	Moderná astronómia je veľmi sofistikovaná.
She has very long blond hair.	Má veľmi dlhé blond vlasy.
The streets of the city were deserted.	Ulice mesta boli opustené.
He due to her lack of response.	On v dôsledku jej nedostatočnej odozvy.
I was quite surprised by the news.	Tá správa ma celkom prekvapila.
The onion went into the pan.	Cibuľa išla do panvice.
Stones and oil burn in the lamps.	V lampách sa pália kamene a olej.
Over the years, the machine has evolved.	V priebehu rokov sa stroj vyvíjal.
Central heating is common today.	Ústredné kúrenie je dnes bežné.
Some animals can reproduce without fertilization.	Niektoré zvieratá sa dokážu rozmnožovať bez oplodnenia.
do you sew 	šiješ?
she asked.	opýtala sa.
The issue is being addressed by a government committee.	Problémom sa zaoberá vládny výbor.
They plan to demolish an old, dilapidated farmhouse.	Plánujú sa zbúrať starý, schátraný statok.
I saw the needle jerk as it fell.	Videl som, ako pri páde ihly trhla.
As they crossed the river, their raft sank.	Pri prekročení rieky sa ich plť potopila.
Each neighborhood is known for its traditional art.	Každá štvrť je známa svojím tradičným umením.
This area is rich in caves.	Táto oblasť je bohatá na jaskyne.
Her poems have been translated into eleven languages.	Jej básne boli preložené do jedenástich jazykov.
She was convinced of his innocence.	Bola presvedčená o jeho nevine.
You will need a lot of sugar for this recipe.	Na tento recept budete potrebovať veľa cukru.
This book, like all my books, has found its audience.	Táto kniha, ako všetky moje knihy, si našla svoje publikum.
Schools were needed for further education.	Školy boli potrebné na ďalšie vzdelávanie.
Therefore, I believe that questioning the faith is a dignified reason.	Preto sa domnievam, že spochybňovanie viery je dôstojným dôvodom.
There is an old oak in the corner.	V rohu je starý dub.
The landscape is flat.	Krajina je rovinatá.
This is a sample sentence.	Toto je vzorová veta.
The government has launched an investigation into corruption.	Vláda začala vyšetrovanie korupcie.
The store was closed for legal reasons.	Predajňa bola zatvorená z právnych dôvodov.
I buy handbags regularly.	Kabelky kupujem pravidelne.
The corn cakes were delicious.	Kukuričné ​​koláče boli chutné.
The table in front of the bread market.	Stôl pred trhom s chlebom.
He never escaped.	Nikdy sa mu nepodarilo ujsť.
There are no notable buildings in the city.	V meste sa nenachádzajú žiadne pozoruhodné budovy.
His current health is worrying.	Jeho súčasný zdravotný stav je znepokojujúci.
This event was therefore organized by the company.	Toto podujatie teda organizovala spoločnosť.
These essays will be published in the third printed edition.	Tieto eseje budú publikované v treťom tlačenom vydaní.
The animals feel scared.	Zvieratá cítia strach.
After dark, the sailor went to the tavern.	Po zotmení sa námorník vybral do krčmy.
The alarm stopped ringing when it was turned off.	Budík prestal zvoniť, keď bol vypnutý.
The poor man dies of hunger!	Chudák umiera od hladu!
I don't remember your last name, he said.	Nepamätám si tvoje priezvisko, povedal.
Look at my wife's long hair!	Pozrite sa na dlhé vlasy mojej ženy!
He can't see it.	On to nevidí.
She averted her eyes and picked up the phone.	Odvrátila oči a zdvihla telefón.
He treated each letter as a precious object.	S každým listom zaobchádzal ako s vzácnym predmetom.
In some countries, such behavior is illegal.	V niektorých krajinách je takéto správanie nezákonné.
I didn't think what was inside would explode.	Nemyslel som si, že to, čo bolo vo vnútri, vybuchne.
You should use a chair for optimal results.	Na dosiahnutie optimálnych výsledkov by ste mali používať stoličku.
There is a risk of devastating floods.	Hrozí ničivé povodne.
A reward was offered for the information leading to his arrest.	Za informácie vedúce k jeho zatknutiu bola vypísaná odmena.
Give your child pills.	Dajte dieťaťu tabletky.
Divide the chocolate into squares.	Rozdeľte čokoládu na štvorce.
This device needs cleaning.	Toto zariadenie potrebuje čistenie.
We will now repeat the grammar of simple sentences.	Teraz si zopakujeme gramatiku jednoduchých viet.
During the evening rush hour, the traffic was very heavy.	Počas večernej dopravnej špičky bola premávka veľmi hustá.
Centuries ago, this temple was used by the ruling class.	Pred stáročiami tento chrám používala vládnuca trieda.
Habits are hard to break.	Návyky je ťažké prelomiť.
The life of a ninja warrior was dangerous.	Život ninja bojovníka bol nebezpečný.
Buildings are being built all over the city.	Po celom meste sa stavajú budovy.
The central authority needed to keep the peace	Centrálna autorita potrebovala udržať mier
Places of worship are often used for weddings.	Miesta uctievania sa často používajú na svadby.
They hate change, he said.	Neznášajú zmeny, povedal.
Context is everywhere.	Kontext je všade.
On days off, they relax by bathing and sunbathing.	Vo voľných dňoch relaxujú kúpaním a opaľovaním.
He started crying.	Začal plakať.
The trees were felled with axes.	Stromy rúbali pomocou sekier.
The juice was dark yellow.	Šťava mala tmavožltú farbu.
Almost no one came to the festival.	Na festival neprišiel takmer nikto.
The container was washed.	Nádoba sa umývala.
The political atmosphere will not be conducive to negotiations.	Politická atmosféra nebude priaznivá pre rokovania.
Authorities said the suspect was drunk.	Podľa úradov bol podozrivý opitý.
Please start by peeling potatoes.	Začnite prosím šúpaním zemiakov.
Profit margins of construction companies were very low.	Ziskové marže stavebných firiem boli veľmi nízke.
The children grow up here very fast.	Deti tu vyrastajú veľmi rýchlo.
It is difficult to make predictions about the future.	Je ťažké robiť predpovede o budúcnosti.
The clouds partially cover the sun.	Mraky čiastočne zakrývajú slnko.
The boy had a fever, complaining of a headache.	Chlapec mal horúčku, sťažoval sa na bolesti hlavy.
She carefully drove the car down the mountain road.	Opatrne viedla auto po horskej ceste.
Efforts to protect the environment deserve support.	Úsilie o ochranu životného prostredia si zaslúži podporu.
Here, let's have tea.	Tu, dáme si čaj.
However, these are all difficult questions.	To všetko sú však ťažké otázky.
She took a chance and crossed the street.	Využila šancu a prešla cez ulicu.
My leather shoes are falling apart.	Rozpadajú sa mi kožené topánky.
It lies to the south.	Leží na juh.
People in urban areas often suffer from air pollution.	Ľudia v mestských oblastiach často trpia znečistením ovzdušia.
People in this country lived comfortably.	Ľudia v tejto krajine žili pohodlne.
An explosion shook the ship.	Loďou otriasol výbuch.
They decided on places for the first factory.	Rozhodli o miestach pre prvú továreň.
The computer is much faster than the old one.	Počítač je oveľa rýchlejší ako ten starý.
The wind brought cold, fresh air to my lungs.	Vietor mi doniesol studený svieži vzduch do pľúc.
Visit the store and buy some fruit.	Navštívte predajňu a kúpte si nejaké ovocie.
He was offered the job of a tourist guide.	Ponúkli mu prácu turistického sprievodcu.
We got involved intimately so many years ago.	Pred toľkými rokmi sme sa intímne zapojili.
She thought carefully about the problem.	Starostlivo sa zamyslela nad problémom.
A child stood in front of the camera.	Pred kamerou stálo dieťa.
The enemies of the kingdom were invested in strange creatures.	Nepriatelia kráľovstva boli investovaní do podivných stvorení.
Dense clouds filled the sky.	Oblohu zaplnili husté mraky.
He's the richest man on this street.	Je to najbohatší muž na tejto ulici.
He was appointed to his post.	Bol vymenovaný do svojej funkcie.
The village was a gathering place for nomadic shepherds.	Dedina bola miestom zhromažďovania kočovných pastierov.
The central bank of this country is independent.	Centrálna banka tejto krajiny je nezávislá.
This is the cheapest way to send the goods.	Toto je najlacnejší spôsob odoslania tovaru.
He understands the risks.	Chápe riziká.
Very green and damp.	Veľmi zelené a vlhké.
But that was no surprise.	To však nebolo žiadne prekvapenie.
Socrates argued that justice was the most perfect state.	Sokrates tvrdil, že spravodlivosť je najdokonalejší štát.
The market is flooded with cheap imports	Trh je zaplavený lacným dovozom
He returned in a few minutes.	O pár minút sa vrátil.
She stood at the door, holding the baby.	Stála pred dverami a držala dieťa.
The clouds drifted lazily across the dark evening sky.	Mraky sa lenivo preháňali po tmavej večernej oblohe.
The opposition had a policy of racial quotas.	Opozícia mala politiku rasových kvót.
Many buildings currently have geothermal heating.	V súčasnosti má veľa budov geotermálne vykurovanie.
She let out a groan.	Vydala zo seba ston.
Police are looking for the shooter.	Polícia pátra po strelcovi.
The old lady sighed and then dozed off.	Stará pani si povzdychla a potom si zdriemla.
The watch is made of platinum.	Hodinky sú vyrobené z platiny.
The folder contains hundreds	Priečinok obsahuje stovky
He has a belt of fabric tied around his head.	Okolo hlavy má uviazaný pás látky.
Don't go to the forest alone.	Nechoďte do lesa sami.
Another scene was the circus.	Ďalšou scénou bol cirkus.
The mountain was crowded with tourists.	Hora bola preplnená turistami.
Pretty young girl with long red hair?	Pekné mladé dievča s dlhými červenými vlasmi?
It was very easy to read.	Veľmi ľahko sa čítala.
The fire was set on fire to roast chestnuts.	Vatra sa zapálila na pečenie gaštanov.
She blamed him for all the problems.	Obviňovala ho zo všetkých problémov.
They said they were running away from the persecution.	Povedali, že utekajú pred prenasledovaním.
This residence is more modest than other houses and has a crowded appearance.	Tento príbytok je skromnejší ako iné domy a má upchatý vzhľad.
We cannot live on hope alone.	Nemôžeme žiť len z nádeje.
The queen's guards were heavily armed.	Strážcovia kráľovnej boli ťažko ozbrojení.
The government has imposed adverse restrictions on minority groups.	Vláda uvalila nepriaznivé obmedzenia na menšinové skupiny.
Several local political organizations were formed.	Vzniklo niekoľko miestnych politických organizácií.
The church was surrounded by a large garden.	Kostol bol obklopený veľkou záhradou.
The ship disappeared from sight.	Loď zmizla z dohľadu.
Their work did not seem to interest them at all.	Zdalo sa, že ich práca úplne nezaujíma.
The new minister has promised to eradicate corruption.	Nový minister prisľúbil vykorenenie korupcie.
The activity is usually carried out by migrant workers.	Činnosť zvyčajne vykonávajú migrujúci pracovníci.
A small forest provides plenty of firewood here.	Malý les tu poskytuje dostatok palivového dreva.
Make a career as an artist.	Urobiť si kariéru umelca.
The alarm went off.	Začal zvoniť budík.
In some countries, they were treated as criminals and executed.	V niektorých krajinách s nimi zaobchádzali ako so zločincami a popravovali ich.
The law firm has been cleaned.	Advokátska kancelária bola uprataná.
Studies have shown that rats are smarter than dogs.	Štúdie ukázali, že potkany sú inteligentnejšie ako psy.
Each planet revolves around its own axis.	Každá planéta sa otáča okolo svojej vlastnej osi.
Do not put these cookies in your mouth.	Nedávajte si tieto sušienky do úst.
The flowers were purple, pink, yellow and white.	Kvety boli fialové, ružové, žlté a biele.
That's how he pretended to forget.	Tak sa tváril, že na to zabudol.
The mouth is part of the body.	Ústa sú súčasťou tela.
The food is very tasty.	Jedlo je veľmi chutné.
The defendant stated that the victim had made up the claim.	Obžalovaný uviedol, že poškodená si nárok vymyslela.
This phrase literally means "at the end".	Táto fráza znamená doslova „na konci“.
The highway is lined with gas stations.	Diaľnicu lemujú čerpacie stanice.
His ancestors were members of the royal family.	Jeho predkovia boli členmi kráľovskej rodiny.
The meeting took place in the strictest secrecy.	Stretnutie prebehlo v najprísnejšom utajení.
It sometimes rains under the clouds.	Pod mrakmi občas prší.
He cannot eat fish due to allergies.	Kvôli alergii nemôže jesť ryby.
The product is sold throughout the country.	Výrobok sa predáva po celej krajine.
Not so long ago, zoos were private institutions.	Nie je to tak dávno, čo boli zoologické záhrady súkromnými inštitúciami.
His eyes were averted.	Jeho oči boli odvrátené.
Abbreviations can be used instead of dots.	Namiesto bodiek možno použiť skratky.
The bird escaped unharmed.	Vták vyviazol bez zranení.
The pupils of the animal's eye are stained with melanin.	Zreničky oka zvieraťa sú zafarbené melanínom.
Prices have escalated sharply.	Ceny prudko eskalovali.
But his heart sank.	Ale jeho srdce stislo.
Jamie trained every day and prepared for the tournament.	Jamie trénoval každý deň a pripravoval sa na turnaj.
It's easier to stay warm.	Je ľahšie zostať v teple.
Their country is prone to earthquakes.	Ich krajina je náchylná na zemetrasenia.
Water vapor rises from the earth's surface.	Vodná para stúpa z povrchu zeme.
This country needs an efficient transport system.	Táto krajina potrebuje efektívny dopravný systém.
The villa is very beautiful.	Vila je veľmi krásna.
It was then that the housewife appeared.	Práve vtedy sa objavila domáca stará pani.
Ingredients	Ingrediencie
Questions need to be answered.	Na otázky je potrebné odpovedať.
Many refugees have already left.	Veľa utečencov už tiež odišlo.
Many of these oxen have been starved.	Mnohé z týchto volov boli vyhladované.
All attempts to cure this man have failed.	Všetky pokusy vyliečiť tohto muža zlyhali.
Urban planners want to demolish old buildings.	Urbanisti chcú staré budovy zbúrať.
He is said to be an intelligent man.	Hovorí sa o ňom, že je to inteligentný človek.
Crocodile must never be eaten,	Krokodílovi sa nikdy nesmie brať jedlo,
The value of annual government bills fell sharply.	Hodnota ročných vládnych zmeniek prudko klesla.
In times of drought, animals are particularly vulnerable.	V období sucha sú zvieratá obzvlášť zraniteľné.
The praise was interrupted when the door opened.	Chvála bola prerušená, keď sa otvorili dvere.
Use salt shaker to add salt.	Ak chcete pridať soľ, použite soľničku.
Enter the correct country in the blank field.	Do prázdneho poľa zadajte správnu krajinu.
Several planets can be seen with the naked eye.	Voľným okom je možné vidieť niekoľko planét.
They continue to smoke.	Naďalej fajčia.
I am inclined to agree with her.	Som naklonený jej súhlasiť.
He threatened to end it.	Vyhrážal sa, že skončí.
Families grow corn, beans and pumpkins.	Rodiny pestujú kukuricu, fazuľu a tekvicu.
Various theories have been put forward.	Boli predložené rôzne teórie.
The judge declared bad in this case.	Sudca vyhlásil v tomto prípade za zlé.
The amusement park is known all over the world.	Zábavný park je známy po celom svete.
The ant was beaten with a bayonet to death.	Mravec bol ubitý bajonetom na smrť.
He knew very little about other countries.	O iných krajinách vedel veľmi málo.
His family had contacts with the mayor.	Jeho rodina mala kontakty so starostom.
This plant is highly toxic.	Táto rastlina je vysoko toxická.
This is what my classmates say about me.	Toto o mne hovoria moji spolužiaci.
Many species on the verge of extinction.	Množstvo druhov na pokraji vyhynutia.
The water pipes are too short to enter the kitchen.	Vodovodné potrubia sú príliš krátke na to, aby sa dostali do kuchyne.
The weight activated the lock.	Závažie aktivovalo zámok.
Some have suggested an alternative approach.	Niektorí navrhli alternatívny prístup.
A large number of booksellers sell used books.	Veľké množstvo kníhkupcov predáva použité knihy.
Unfortunately, the old building was destroyed in the blast.	Žiaľ, stará budova bola pri výbuchu zničená.
Prisoners were beaten regularly.	Väzni boli pravidelne bití.
Children's creativity is limited.	Kreativita detí je obmedzená.
We will never leave them.	Nikdy ich neopustíme.
Great chance!	Veľká šanca!
They went to war with their neighbors to the north.	Išli do vojny so svojimi susedmi na severe.
The whole vegetables were fine.	Celá zelenina bola v poriadku.
She brought with her a number of manuscripts.	Priniesla so sebou množstvo rukopisov.
The cow slowly fell to the ground.	Krava pomaly klesla na zem.
The clinic is almost deserted this afternoon.	Klinika je dnes popoludní takmer opustená.
The shops were full of customers.	Obchody boli plné zákazníkov.
With the book open, he began to read.	S otvorenou knihou začal čítať.
Almost everyone gets sick sooner or later.	Takmer každý ochorie skôr či neskôr.
The straps creaked as he lifted the kettle.	Remienky zaškrípali, keď dvíhal kanvicu.
They agreed to meet at a specific place.	Dohodli sa, že sa stretnú na konkrétnom mieste.
Do it carefully.	Urobte to opatrne.
The field was saved by a tractor.	Pole spásal traktor.
We saw a flock of birds circling overhead.	Videli sme kŕdeľ vtákov krúžiť nad hlavou.
Some taste is necessary.	Určitá chuť je nevyhnutná.
The moon hid behind a cloud.	Mesiac sa schoval za mrak.
Brave deeds are becoming more common.	Statočné činy sú čoraz bežnejšie.
The mountain has become a great attraction for tourists.	Hora sa stala veľkým lákadlom pre turistov.
The nearby town was experiencing a drought.	Neďaleké mesto zažívalo sucho.
This will prevent them from migrating.	Tým sa zabráni ich migrácii.
It is sometimes said that the future is unpredictable.	Niekedy sa tvrdí, že budúcnosť je nepredvídateľná.
The insurgents received widespread support.	Povstalci získali širokú podporu.
His fingers were intertwined on the balcony railing.	Jeho prsty boli prepletené na zábradlí balkóna.
When the birds stopped chirping, there was silence.	Keď vtáky prestali štebotať, nastalo ticho.
The most dangerous criminals are in prison.	Vo väzení sú najnebezpečnejší zločinci.
Tear up your check.	Roztrhnite si šek.
The farmer's harvest did not bear edible fruit this year.	Farmárova úroda tento rok nepriniesla jedlé ovocie.
Many foreigners tend to drink a lot.	Mnoho cudzincov má tendenciu veľa piť.
A wardrobe is needed to store clothes.	Na uloženie oblečenia je potrebný šatník.
The queen smiled.	Kráľovná sa usmiala.
The young people drank in the sports bar.	Mladí popíjali v športovom bare.
There was no clear explanation.	Neexistovalo žiadne jasné vysvetlenie.
The resolution came as a huge surprise.	Rozuzlenie prišlo ako obrovské prekvapenie.
An official announcement is expected this morning.	Oficiálne vyhlásenie sa očakáva dnes ráno.
The color is quite matte.	Farba je dosť matná.
That street is a nightmare ride at night.	Tá ulica je nočná mora jazdiť v noci.
The soldiers were defeated during the battle.	Vojaci boli počas bitky porazení.
The future needs cleaner energy.	Budúcnosť si vyžaduje čistejšiu energiu.
The council sang and danced.	Rada spievala a tancovala.
If you play this game too often, you will become addicted.	Ak budete túto hru hrať príliš často, stanete sa závislým.
This path will be extended.	Táto cesta bude rozšírená.
She was completely absorbed in her thoughts.	Bola úplne pohltená svojimi myšlienkami.
We have a little white dog.	Máme malého bieleho psíka.
Suddenly the ground beneath our feet began to shake.	Zrazu sa nám zem pod nohami začala triasť.
If we want to stay here, we should save water.	Ak tu chceme zostať, mali by sme šetriť vodou.
Pip stood anxiously at the door.	Pip znepokojene stál pri dverách.
The dialogue was interrupted by angry voices.	Dialóg bol prerušovaný nahnevanými hlasmi.
The whole landscape is covered with snow.	Celá krajina je pokrytá snehom.
Run your hands through her hair.	Prejdite rukami po jej vlasoch.
A warm musky smell filled the room.	Izbu naplnil teplý pižmový zápach.
The ship sails north, then turns west.	Loď pláva na sever, potom sa otáča na západ.
He makes a fool of himself.	Robí zo seba blázna.
The children went to bed at dusk.	Deti išli spať za súmraku.
The rapist got to his victim's house.	Násilník sa dostal do domu svojej obete.
Nowadays, shoe repair is quick and cheap.	V dnešnej dobe je oprava obuvi rýchla a lacná.
After a long discussion, the city council approved the project.	Po dlhej diskusii mestské zastupiteľstvo projekt schválilo.
The witch buried her fangs in the child's neck.	Čarodejnica zaborila tesáky do krku dieťaťa.
Every child gets a hot lunch at school.	Každé dieťa dostane v škole teplý obed.
The attractive young man smiled shyly.	Atraktívny mladík sa hanblivo usmial.
The whole room is thrown in a mess.	Celá miestnosť je uvrhnutá do neporiadku.
Mechanized agriculture is a major problem.	Mechanizované poľnohospodárstvo je hlavným problémom.
Build wooden houses and plant trees.	Stavajte drevené domy a vysádzajte stromy.
He refused to admit any guilt.	Odmietal priznať akékoľvek previnenie.
The answers to the following questions are below.	Odpovede na nasledujúce otázky sú uvedené nižšie.
This is the finest cheese here.	Toto je tu najjemnejší syr.
Police in the slums are rarely seen.	Políciu v slumoch vidno len zriedka.
A style that is characterized by simplicity.	Štýl, ktorý sa vyznačuje jednoduchosťou.
Om, om, om.	Om, om, om.
A lot of his music is gloomy.	Veľa jeho hudby je pochmúrnych.
I'm buying some flowers for mom.	Kúpim nejaké kvety pre mamu.
You can't go through that gate!	Cez tú bránu nemôžeš prejsť!
Other similar species seem equally unlikely.	Iné podobné druhy sa zdajú byť rovnako nepravdepodobné.
The lure is hard to resist.	Lákadlu je ťažké odolať.
Divide the number of students by the total.	Vydeľte počet žiakov celkovým počtom.
The apple was red.	Jablko bolo červené.
The full moon rises over the arid land.	Nad vyprahnutou krajinou vychádza Mesiac v splne.
Poor oral hygiene is the cause of tooth decay.	Zlá ústna hygiena je príčinou zubného kazu.
The ancient monuments that were discovered here were invaluable.	Staroveké pamiatky, ktoré tu boli objavené, boli neoceniteľné.
A male voice echoed down the hall.	Chodbou sa ozýval mužský hlas.
When we tried, the fuse went out.	Keď sme skúšali, vypálila sa poistka.
Ursulin house is burning with candles.	Uršulin dom horí sviečkami.
The birds were eaten by worms.	Vtáky zožrali červy.
You can use the money to buy a house.	Peniaze môžete použiť na kúpu domu.
The other woman's eyes narrowed.	Oči druhej ženy sa zúžili.
There was an explosion in the forest.	V lese došlo k výbuchu.
Do you think that you will come next year?	Myslíš, že prídeš aj budúci rok?
Then she confided in her friend with her worst fears.	Potom sa kamarátke zverila so svojimi najhoršími obavami.
The criminal justice system urgently needs reform.	Systém trestného súdnictva naliehavo potrebuje reformu.
The princess's dress was made of silk.	Princeznine šaty boli ušité z hodvábu.
Few people remember his name today.	Málokto si dnes pamätá jeho meno.
The rocket flew wildly off course.	Raketa divoko vyletela z kurzu.
Police say the death was accidental.	Polícia tvrdí, že smrť bola náhodná.
The young man hurried to the door.	Mladý muž sa ponáhľal k dverám.
They stayed up a long time.	Zostali dlho hore.
It is useless to take notes.	Je zbytočné robiť si poznámky.
Bob spoke to the ferret from his hiding place.	Bob prehovoril fretku zo svojho úkrytu.
She should know better.	Mala by to vedieť lepšie.
I have absolutely no idea how this happened.	Absolútne netuším, ako sa to stalo.
But the unfortunate then mark their conscience well.	Ale nešťastní potom dobre poznačia svoju svedomitosť.
His plans were thwarted.	Jeho plány boli zmarené.
She didn't know if she should laugh or cry.	Nevedela, či sa má smiať alebo plakať.
The ship floated on the waves of the ocean.	Loď plávala na vlnách oceánu.
I remember visiting the shrine.	Pamätám si návštevu svätyne.
He waved to the man who was driving his cab.	Zamával mužovi, ktorý šoféroval jeho taxík.
Robin flew up again.	Robin opäť vyletel hore.
These dishes are too hot to eat.	Tieto jedlá sú na jedenie príliš horúce.
But the circle is complete.	Ale kruh je dokončený.
Everyone else started whistling.	Všetci ostatní začali pískať.
The police are accused of brutality.	Polícia je obvinená z brutality.
Our city is known for its quality wines.	Naše mesto je známe svojimi kvalitnými vínami.
The scaffolding collapsed as a man worked up there.	Lešenie sa zrútilo, keď tam hore pracoval muž.
He barricaded himself inside the building.	Zabarikádoval sa vo vnútri budovy.
Carp form schools and eat plankton.	Kapry tvoria školy a žerú planktón.
The structure in which the bridge will be located is very impressive.	Štruktúra, v ktorej bude most umiestnený, je veľmi pôsobivá.
The new bench is beautifully carved.	Nová lavica je nádherne vyrezávaná.
Many studies have shown a link between stress and illness.	Mnohé štúdie preukázali súvislosť medzi stresom a chorobou.
The fishing boat was slowly drifting near the shore.	Rybárska loď pomaly unášala blízko brehu.
He prefers to take the bus.	Radšej chodí autobusom.
She covered her face.	Zakryla si tvár.
Amy rode the tractor for an hour.	Amy jazdila na traktore hodinu.
The planet has a crushing atmosphere.	Planéta má zdrvujúcu atmosféru.
The river is full of slimy eels.	V rieke sa to hemží slizkými úhormi.
Next you will need two tablespoons of butter.	Ďalej budete potrebovať dve polievkové lyžice masla.
This is mainly due to global warming.	Je to spôsobené najmä globálnym otepľovaním.
The human genome has been decoded in the last century	Ľudský genóm bol dekódovaný v minulom storočí
They were ordered to keep firing.	Dostali rozkaz držať paľbu.
The moon soon falls over the ridge.	Mesiac čoskoro klesá nad hrebeň.
Your suggestions are highly valued.	Vaše návrhy sú vysoko cenené.
I let the cat out.	Pustil som mačku von.
Many tulips bloom in spring.	Na jar kvitne veľa tulipánov.
The leaves on the tree were fresh and green.	Listy na strome boli svieže a zelené.
I was worried about my illness.	Bol som znepokojený svojou chorobou.
He stopped at a gas station.	Zastavil na čerpacej stanici.
The press reported on the incident.	O incidente informovala tlač.
Measures are needed to combat the spreading epidemic.	Na boj proti šíriacej sa epidémii sú potrebné opatrenia.
I'll try to explain.	Pokúsim sa to vysvetliť.
He told them about his trip around the world.	Porozprával im o svojej ceste okolo sveta.
People are despised.	Ľudia sú opovrhovaní.
The cocoon protects the insect larva until it emerges.	Kokon chráni larvu hmyzu, kým sa nevynorí.
It was a golden age.	Bol to zlatý vek.
Music is an integral part of human life.	Hudba je neoddeliteľnou súčasťou ľudského života.
The soldiers had it completely under control.	Vojaci to mali úplne pod kontrolou.
The test was difficult, so they had to repeat.	Skúška bola ťažká, takže museli opakovať.
Vapors will kill you!	Výpary ťa zabijú!
John was given another year to complete his project.	John dostal ďalší rok na dokončenie svojho projektu.
The heat wave caused the average temperatures to rise above normal.	Vlna horúčav spôsobila zvýšenie priemerných teplôt nad normál.
People are generally happy with their lives.	Ľudia sú vo všeobecnosti spokojní so svojím životom.
There are many plants growing there.	Rastie tam veľa rastlín.
Around midnight, she woke up to a terrible toothache.	Okolo polnoci sa zobudila na strašnú bolesť zubov.
She edited her message.	Upravila svoju správu.
The prime minister wanted the province to prosper.	Premiér chcel, aby táto provincia prosperovala.
The evidence was irrefutable.	Dôkazy boli nevyvrátiteľné.
This soup is delicious!	Táto polievka je chutná!
The purse was closed.	Kabelka bola zatvorená.
The clouds drifted lazily across the dark morning sky	Mraky sa lenivo preháňali po tmavej rannej oblohe
Ladders connect the upper branches.	Rebríky spájajú horné vetvy.
The two went to school together.	Obaja spolu chodili do školy.
This image is oil.	Tento obraz je olejový.
Students often criticized the government.	Študenti často kritizovali vládu.
He writhed in pain.	Zvíjal sa od bolesti.
Morris was wearing overalls.	Morris mal na sebe montérky.
The magazine has been published for more than ten years.	Časopis vychádza už viac ako desať rokov.
In the presence of the press.	Za prítomnosti tlače.
She drew the curtains, but the star was not visible.	Roztiahla závesy, no hviezdu nebolo vidieť.
I missed lunch yesterday.	Včera som vynechal obed.
You will need to fill the pot with water.	Budete musieť naplniť hrniec vodou.
There is evidence of the role that bacteria play.	Existujú dôkazy o úlohe, ktorú zohrávajú baktérie.
I'm thirsty.	Som smädný.
The company's products are presented worldwide.	Produkty spoločnosti sú prezentované po celom svete.
You have won the top prize.	Vyhrali ste hlavnú cenu.
Multiple sclerosis is a disease of the nervous system.	Skleróza multiplex je ochorenie nervového systému.
Papa ate corn and beans.	Papa jedol kukuricu a fazuľu.
They are usually held with a gun in their hand.	Zvyčajne sú držaní so zbraňou v ruke.
Some residents of the city refuse to leave.	Niektorí obyvatelia mesta odmietajú odísť.
He tried to unhook the safe.	Pokúsil sa vypáčiť trezor.
Ask him why he doesn't eat meat.	Opýtajte sa ho, prečo neje mäso.
The meeting was adjourned.	Schôdza bola prerušená.
The peasants were surprised to hear this news.	Roľníci boli prekvapení, keď sa dozvedeli túto správu.
Apotheosis of cultural colonialism.	Apoteóza kultúrneho kolonializmu.
We need to talk seriously about these trends.	O týchto trendoch musíme vážne hovoriť.
The river gradually narrowed.	Rieka sa postupne zužovala.
She fell in love with the wrong man.	Zamilovala sa do nesprávneho muža.
He poured cream into a bowl.	Do misky nalial smotanu.
Turn on the throttle.	Zapnite plyn.
The policeman was seriously injured in the shootout.	Policajt sa pri prestrelke ťažko zranil.
She passed the test.	V teste obstála.
Passengers grumbled for delays.	Cestujúci reptali na meškania.
My cat blocked the way.	Moja mačka zablokovala cestu.
The government is losing its supporters.	Vláda stráca svojich priaznivcov.
We saw three dancing girls.	Videli sme tri tancujúce dievčatá.
The subway is extremely safe.	Podzemná dráha je mimoriadne bezpečná.
This park is home to exotic plants and animals.	Tento park je domovom exotických rastlín a zvierat.
The blast woke everyone up.	Výbuch všetkých zobudil.
Late in the afternoon, she began to see things.	Neskoro popoludní začala vidieť veci.
These resources offer a glimpse of past culture.	Tieto zdroje ponúkajú pohľad na minulú kultúru.
Be patient.	Buď trpezlivý.
The small pizzeria was abandoned.	Malá pizzeria bola opustená.
Most scientists believe that this is very unlikely.	Väčšina vedcov sa domnieva, že je to veľmi nepravdepodobné.
It's hard to guess his mood.	Je ťažké odhadnúť jeho náladu.
The villagers were reluctant to share their secret recipes.	Dedinčania sa zdráhali zdieľať svoje tajné recepty.
There is barbed and razor wire.	Je tam ostnatý aj žiletkový drôt.
This area is known for heavy snowfall.	Táto oblasť je známa hustým snežením.
Go and get the ball.	Choď a vezmi si loptu.
Judges are apolitical.	Sudcovia sú apolitickí.
Apples are generally grown in warm climates.	Jablká sa vo všeobecnosti pestujú v teplom podnebí.
He is proud of his daughter's success.	Je hrdý na úspech svojej dcéry.
She learned to count to ten.	Naučila sa počítať do desať.
He put his card in her hand.	Vložil jej do ruky svoju kartu.
However, the reporter on the scene sees things differently.	Reportér na scéne však vidí veci inak.
Chemical weapons were used against the people.	Proti ľuďom boli použité chemické zbrane.
They have a wide selection of teas in this market.	Na tomto trhu majú široký výber čajov.
She constantly complained about her inability to lose weight.	Neustále sa sťažovala na svoju neschopnosť schudnúť.
The white feather floated gently to the ground.	Biele pierko jemne plávalo na zem.
The speaker called for further disarmament.	Rečník vyzval na ďalšie odzbrojenie.
The house has seven bedrooms.	Dom má sedem spální.
My throat went dry.	V hrdle mi vyschlo.
The boy ran eagerly toward his school bus.	Chlapec dychtivo bežal smerom k svojmu školskému autobusu.
He was hit by a terrible storm.	Zastihla ho strašná búrka.
People generally become great leaders at an early age.	Ľudia sa vo všeobecnosti stávajú skvelými vodcami už v ranom veku.
He reprimanded his son here and there.	Tu a tam svojho syna pokarhal.
You have to sort the apples into groups.	Musíte triediť jablká do skupín.
The shelter was firm, but the floor was wet.	Prístrešok bol pevný, ale podlaha bola mokrá.
The streets were crowded.	Ulice boli preplnené.
People have a lot of debt to bees.	Ľudia majú včelám veľký dlh.
Marta hates cooking for herself.	Marta nenávidí varenie pre seba.
A small rural village.	Malá vidiecka dedinka.
And finally, a carousel of stuffed animals.	A na záver kolotoč plyšových zvieratiek.
Experts disagree on how many species there are.	Odborníci sa nezhodujú v tom, koľko druhov existuje.
The knife was sharpened.	Nôž bol nabrúsený.
My cousin will be married next week.	Môj bratranec sa bude budúci týždeň vydávať.
Prices are reasonable, but the quality is poor.	Ceny sú rozumné, ale kvalita je zlá.
Plenty of land was poured over the barren land.	Nad neúrodnou pôdou bolo nasypané dosť pôdy.
The patient in the coma was in a coma.	Pacient v kóme bol v kóme.
These men are wanted for questioning.	Títo muži sú hľadaní na výsluch.
His house was very comfortable.	Jeho dom bol veľmi pohodlný.
The instructor warned us not to play.	Inštruktor nás varoval, že by sme sa nemali hrať.
The rhythm of the drum kept time with the dancers.	Rytmus bubna držal čas s tanečníkmi.
We won't waste time arguing about it.	Nebudeme strácať čas hádkou o tom.
The candidate was dignified and confident.	Kandidát bol dôstojný a istý.
She refused to give her name to the police.	Polícii odmietla prezradiť svoje meno.
A man driving an antique car ran by.	Okolo prebehol muž šoférujúci starožitné auto.
William gently placed a hand on the young woman's shoulder.	William jemne položil ruku na rameno mladej ženy.
He had no reason to believe the rumors.	Nemal dôvod veriť fámam.
So he visited a doctor.	Navštívil teda lekára.
Strawberries are an ideal summer delicacy.	Jahody sú ideálnou letnou pochúťkou.
It got out of hand.	Divoko sa to vymklo spod kontroly.
There are usually long lines at the cash register.	V pokladni sú zvyčajne dlhé rady.
While the women traveled with the child, the men visited their village.	Kým ženy cestovali s dieťaťom, muži navštívili ich dedinu.
He had a great sense of humor.	Mal veľký zmysel pre humor.
His embroidery was delicate and artistic.	Jeho výšivky boli jemné a umelecké.
Some men took revenge on him for not marrying them.	Niektorí muži sa mu pomstili za to, že si ich nevzal.
The downside of some animals is soft.	Páperie niektorých zvierat je mäkké.
He led a life of silent despair.	Viedol život tichého zúfalstva.
The tall glass building surprised us.	Vysoká presklená budova nás zaskočila.
You need to have some respect for your elders.	Musíte mať určitú úctu k svojim starším.
He was desperately looking for the missing document.	Zúfalo hľadal chýbajúci dokument.
The shopping center is not far from the beach.	Nákupné centrum nie je ďaleko od pláže.
The character has many different personalities.	Postava má veľa rôznych osobností.
Seeing her shocked us.	Vidieť ju nás šokovalo.
The man is lying on a hospital bed with glazed eyes.	Muž leží na nemocničnom lôžku so zasklenými očami.
The wolf howled smoothly.	Vlk hladne zavýjal.
The streets seemed deserted.	Ulice sa zdali opustené.
Unsubscribe from all messages	Zrušte odber všetkých správ
She was a serious student.	Bola serióznou študentkou.
Build bridges, not walls.	Stavajte mosty, nie múry.
It was a devastating experience for their family.	Pre ich rodinu to bol zdrvujúci zážitok.
The film is based on a recent novel.	Film je založený na nedávnom románe.
The house is being painted.	Dom sa maľuje.
The blouse is torn and stained.	Tá blúzka je roztrhaná a zafarbená.
Salt is preferred by people on a diet.	Soľ uprednostňujú ľudia na diéte.
The scientist herself did not give birth to any children.	Sama vedkyňa neporodila žiadne deti.
These numbers are in line with previous reports.	Tieto čísla sa zhodujú s predchádzajúcimi správami.
The press has bitten the allegations.	Tlač prehrýzla obvinenia.
I have to get out of here.	Musím odtiaľto vypadnúť.
Old relatives and distant cousins ​​will dine with her.	Večerať s ňou budú starí príbuzní a vzdialení bratranci.
Theft is condemned in this country.	Krádež je v tejto krajine odsudzovaná.
Blue trenches and red brick houses.	Modré zákopy a červené tehlové domy.
The oil gradually solidified.	Olej postupne stuhol.
Take care of your fantasies.	Postarajte sa o svoje fantázie.
His argument was eloquent and convincing.	Jeho argument bol výrečný a presvedčivý.
The gardener spent hours working in the garden.	Záhradník trávil hodiny prácou na záhrade.
The council reads books.	Rada číta knihy.
We have found that errors are common in medical practice.	Zistili sme, že chyby sú v lekárskej praxi bežné.
The city is known for its hot springs.	Mesto je známe svojimi horúcimi prameňmi.
The workers were gathered outside the factory.	Robotníci boli zhromaždení mimo továrne.
The oven is hot enough to bake the cake.	Rúra je dostatočne horúca na pečenie koláča.
Blood dripped slowly from the wound.	Z rany pomaly kvapkala krv.
Wash the spinach before cooking.	Pred varením špenát umyte.
Tribes are considered traditional enemies.	Kmene sú považované za tradičných nepriateľov.
He felt bad.	Cítil sa zle.
Apple trees produce the most apples.	Najviac jabĺk produkujú jablone.
She jumped in front of him.	Vyskočila pred ním.
It took a decade before the train reached the mountains.	Kým vlak dorazil do hôr, uplynulo desaťročie.
It is best to bring lunch in a packed lunch.	Najlepšie je priniesť si obed v obedovom balíčku.
Laughing farmers threw a large rock into the river.	Farmári so smiechom hodili do rieky veľký kameň.
I usually go to the hairdresser.	Väčšinou chodím ku kaderníčke.
There has been a gradual decline in paper production.	Bol zaznamenaný postupný pokles výroby papiera.
Competitors fought for medals.	Pretekári bojovali o medaily.
There is a rivalry between the two districts.	Medzi týmito dvoma okresmi existuje rivalita.
For many, this procedure was extremely painful.	Pre mnohých bol tento postup mimoriadne bolestivý.
Public transport is operated by one company.	MHD prevádzkuje jedna spoločnosť.
We waved goodbye to him.	Zamávali sme mu na rozlúčku.
Heavy piece of wood.	Ťažký kus dreva.
They will soon finish building the bridge.	Čoskoro dokončia stavbu mosta.
There are many situations in which human freedom is curtailed.	Je veľa situácií, v ktorých je ľudská sloboda oklieštená.
There were only four people in the room.	V miestnosti boli len štyria ľudia.
Love is greater than hatred.	Láska je väčšia ako nenávisť.
Fruit is an integral part of the diet here.	Ovocie je tu neoddeliteľnou súčasťou stravy.
The ash spreads to crops.	Popol sa šíri na plodiny.
We all need to be careful when choosing healthy foods.	Všetci musíme byť opatrní pri výbere zdravých potravín.
The camp was guarded day and night.	Tábor bol strážený vo dne v noci.
A white horse gallops across the fields.	Cez polia cvála biely kôň.
Archaeologists have found evidence of ancient civilization.	Archeológovia našli dôkazy o starovekej civilizácii.
The police chief was relieved by the news.	Policajnému šéfovi sa správa uľavila.
The pitcher threw the ball over the diamond.	Nadhadzovač hodil loptu cez diamant.
Our company is a service industry.	Naša spoločnosť je odvetvím služieb.
The singer and guitarist started playing.	Spevák a gitarista začali hrať.
Keep some syrup for later.	Nechajte si trochu sirupu na neskôr.
They need to convince people that what they are doing is good.	Musia presvedčiť ľudí, že to, čo robia, je dobré.
Remove the chicken head.	Odstráňte hlavu kurčaťa.
Tom wanted something.	Tom si niečo želal.
The event aroused great public interest.	Akcia vyvolala veľký záujem verejnosti.
Their salaries were lower than those of other employees.	Ich platy boli nižšie ako platy ostatných pracovníkov.
The smell was terrible.	Vôňa bola strašná.
The biologist studied carefully.	Biológ pozorne študoval.
Unsatisfied with this, he decided to clean up even more.	Keďže sa s tým neuspokojil, rozhodol sa upratovať ešte viac.
It was clear to me that he was right.	Bolo mi jasné, že má pravdu.
He fell asleep with the guitar next to him.	Zaspal s gitarou vedľa seba.
The room was filled with the scent of a pine forest.	Izbu naplnila vôňa borovicového lesa.
Ties were missing from her hand.	Úpony jej schádzali po ruke.
She tossed some coins into the fountain.	Hodila nejaké mince do fontány.
In short, it moves blood across the arteries.	Stručne povedané, posúva krv cez tepny.
The woman tried to comfort him.	Žena sa ho snažila utešiť.
The jacket was made of leather.	Bunda bola vyrobená z kože.
In what direction exactly?	Akým smerom presne?
Settlement of the dispute was a priority.	Prioritou bolo urovnanie sporu.
She looked at me and smiled.	Pozrela na mňa a usmiala sa.
She felt some pressure in her head.	V hlave cítila istý tlak.
It was her last chance to prove herself.	Bola to jej posledná šanca dokázať sa.
I've seen this star many times.	Túto hviezdu som videl veľakrát.
He was as poor as church mice.	Bol chudobný ako kostolné myši.
The wine creaked in my throat.	Víno mi škrípalo v hrdle.
To achieve this, we would have to restructure the company.	Aby sme to dosiahli, museli by sme podnik reštrukturalizovať.
All the evidence suggests that this is true.	Všetky dôkazy nasvedčujú tomu, že je to pravda.
The author's prose is incoherent and fragmented.	Autorkina próza je nesúrodá a naštrbená.
The city began to dry up.	Mesto začalo vysychať.
The fish swam slowly.	Ryba pomaly plávala.
They form the longest river in the world.	Tvoria najdlhšiu rieku sveta.
In many countries, education is free and compulsory.	V mnohých krajinách je vzdelávanie bezplatné a povinné.
Debra bought a lottery ticket.	Debra si kúpila žreb do lotérie.
This is the person whose house we are investigating.	Toto je osoba, ktorej dom skúmame.
These glasses are vintage.	Tieto okuliare sú vintage.
You can never say what will happen.	Nikdy nemôžete povedať, čo sa stane.
Africa's population continues to grow rapidly.	Populácia Afriky naďalej rýchlo rastie.
Her blue eyes etched into his soul.	Jej modré oči sa mu vryli do duše.
The performance lasted several hours.	Predstavenie trvalo niekoľko hodín.
It's a good day for a walk.	Je dobrý deň na prechádzku.
The cheese was barely moldy.	Syr bol sotva plesnivý.
I wanted to finish my homework before dinner.	Chcel som dokončiť domáce úlohy pred večerou.
Don't panic!	Nerobte paniku!
This performance takes several hours.	Tento výkon trvá niekoľko hodín.
It hung loose.	Viselo to voľne.
The crime was committed nearby.	Zločin bol spáchaný neďaleko.
Every day one dies of hunger.	Každý deň jeden zomrie od hladu.
The discussion on drought and overpopulation was intense.	Diskusia o suchu a preľudnení bola intenzívna.
He tried to divert his mind from the problem.	Snažil sa odvrátiť myseľ od problému.
You have become beautiful.	Stal si sa krásnym.
They started digging the garden.	Začali kopať záhradu.
Studies have shown that the population is declining dramatically.	Štúdie ukázali, že populácia sa dramaticky zníži.
These units will complete the work.	Tieto jednotky dokončia prácu.
There are paved sidewalks in this village.	V tejto obci sú vydláždené chodníky.
He is campaigning for fairer taxes.	Vedie kampaň za spravodlivejšie dane.
The stream is deep here.	Potok je tu hlboký.
He joined hands with another man.	Spojil ruky s iným mužom.
These values ​​are based on current data.	Tieto hodnoty vychádzajú z aktuálnych údajov.
The audience was electrified and laughed out loud.	Publikum bolo zelektrizované a nahlas sa smialo.
Officials said they were concerned about public health problems.	Úradníci uviedli, že majú obavy z problémov verejného zdravia.
This plant is found in areas of dry and arid soil.	Táto rastlina sa nachádza v oblastiach suchej a suchej pôdy.
She tore the sheet to pieces.	Roztrhala list na kusy.
He went to the police station to report the theft.	Išiel na policajnú stanicu, aby oznámil krádež.
However, significant cultural and physical differences still persist.	Stále však pretrvávajú významné kultúrne a fyzické rozdiely.
He has a right to his opinion.	Má právo na svoj názor.
The party started at midnight.	Párty sa začala o polnoci.
Your grandmother sounds nice.	Tvoja babička znie pekne.
Wildlife can be dangerous.	Voľne žijúce zvieratá môžu byť nebezpečné.
The guards captured five terrorists.	Dozorcovia zajali piatich teroristov.
The tax was too high.	Daň bola príliš vysoká.
The wizard enchanted the fire.	Čarodejník začaroval nad ohňom.
This tree is known as the weeping willow.	Tento strom je známy ako smútočná vŕba.
The country has never been so badly managed.	Ešte nikdy nebola krajina spravovaná tak zle.
The gossip was well known to all.	Klebety boli všetkým dobre známe.
Some bicycles have an electric motor.	Niektoré bicykle majú elektrický motor.
Solid fuel lamps have been replaced by gas lamps.	Výbojky na tuhé palivo boli nahradené plynovými výbojkami.
Saving resources is a priority.	Prioritou je šetrenie zdrojov.
Most children are extremely fascinated by dinosaurs.	Väčšinu detí dinosaury mimoriadne fascinujú.
The prisoner was hanged.	Väzeň bol obesený.
do you like to write	rád píšeš?
All people are diploid.	Všetci ľudia sú diploidní.
Enthusiasts gathered in large numbers.	Nadšenci sa zišli v hojnom počte.
An "ideogram" is a symbol representing something abstract.	„Ideogram“ je symbol predstavujúci niečo abstraktné.
Shall we go out, darling?	Pôjdeme sa prejsť von, drahá?
We don't have a map of this city.	Nemáme mapu tohto mesta.
Strange clouds gave this mountain its name.	Zvláštne mraky dali tejto hore meno.
It is both an art and a science.	Je to umenie aj veda.
She was obviously talking to herself.	Zjavne sa rozprávala sama so sebou.
This argument has two sides.	Tento argument má dve strany.
He walked up and down the study.	Prechádzal sa hore-dole po pracovni.
The clouds parted.	Mraky sa rozostúpili.
The inhabitants were evacuated by helicopter.	Obyvateľov evakuoval vrtuľník.
She lowered her pen into the bucket of water.	Spustila pero do vedra s vodou.
Students generally learn history from an early age.	Študenti sa vo všeobecnosti učia dejepis od útleho veku.
She scanned her face in the mirror glass	Skenovala svoju tvár v zrkadlovom skle
The glacier is shrinking.	Ľadovec sa zmenšuje.
I tried not to show my irritation.	Snažil som sa nedávať najavo svoje podráždenie.
This change was prompted by local pastors.	Túto zmenu podnietili miestni pastori.
These plants are closely related to treatment.	Tieto rastliny majú úzky vzťah k liečeniu.
The population is growing at an alarming rate.	Populácia rastie znepokojivým tempom.
The local population was exempt from taxes.	Miestne obyvateľstvo bolo oslobodené od daní.
The animals remained motionless, apparently asleep.	Zvieratá zostali nehybné, zrejme spali.
Remove the ice cream from the mixing bowl.	Vyberajte zmrzlinu z mixovacej nádoby.
Young plants are struggling to survive.	Mladé rastliny bojujú o prežitie.
The ruler indicates an accurate measurement.	Pravítko označuje presné meranie.
You now have one egg.	Teraz máte jedno vajce.
The thief knocked him to the ground.	Zlodej ho zvalil na zem.
My uncle is bald.	Môj strýko je holohlavý.
Put all the milk back.	Vložte všetko mlieko späť.
He walked past the library on a morning walk.	Na rannej prechádzke prešiel popri knižnici.
Companies should protect the environment.	Spoločnosti by mali chrániť životné prostredie.
Usually a story of events is written.	Zvyčajne sa píše príbeh udalostí.
He snatched his wallet from his pocket.	Z vrecka mu vytrhol peňaženku.
The fuel was stored in the cargo hold.	Palivo bolo uložené v nákladnom priestore.
The effect is subtle but visible.	Efekt je jemný, ale viditeľný.
They saved the sick dog today.	Chorého psa dnes uložili.
Yard rare species of plants	Dvorenie vzácnym druhom rastlín
They shared their resources.	Zdieľali svoje zdroje.
A map might help, but a truck would be faster.	Mapa by mohla pomôcť, ale nákladné auto by bolo rýchlejšie.
Some people find television extremely boring.	Niektorí ľudia považujú televíziu za mimoriadne nudnú.
Wooden ornaments were used in the decorations.	V dekoráciách sa používali ozdoby z dreva.
Some caution is required when interpreting the findings.	Pri interpretácii zistení je potrebná určitá opatrnosť.
A lump of ice appeared in the window next to her.	Na okne vedľa nej sa objavila hruda ľadu.
The river winds through the jungle landscape.	Rieka sa vinie cez džungľovú krajinu.
She sought solace in him.	Hľadala v ňom útechu.
Birds migrate during these seasons.	Vtáky v týchto ročných obdobiach migrujú.
Leave in the refrigerator overnight.	Nechajte cez noc v chladničke.
Keep this secret to yourself.	Toto tajomstvo si nechajte pre seba.
The nature of this landscape is beautiful.	Príroda tejto krajiny je nádherná.
The company fucked it up!	Spoločnosť to kráľovsky posrala!
She walked silently through the populated neighborhoods.	Mlčky prechádzala obývanými štvrťami.
The snow began to melt in early spring.	Snehy sa začali topiť skoro na jar.
The pastures turned into a desert overnight.	Pasienky sa cez noc zmenili na púšť.
The hospital was built many years ago.	Nemocnica bola postavená pred mnohými rokmi.
Gold is highly valued and widespread in many countries.	Zlato je vysoko cenené a rozšírené v mnohých krajinách.
We never discuss this topic.	Na túto tému nikdy nediskutujeme.
But this building was especially cool.	Ale táto budova bola obzvlášť cool.
Demonstrators are demanding his resignation.	Demonštranti žiadajú jeho odstúpenie.
The researchers have finally achieved their goal.	Prieskumníci konečne dosiahli svoj cieľ.
The blast shook the weakened building.	Výbuch otriasol oslabenou budovou.
This organization has helped people escape the poverty trap.	Táto organizácia pomáhala ľuďom uniknúť z pasce chudoby.
Are you writing a letter?	Píšeš list?
He has a lot of experience and is recognized.	Má veľa skúseností a je uznávaný.
This is a popular place for tourists.	Toto je obľúbené miesto pre turistov.
She must have been really angry.	Musela byť naozaj nahnevaná.
They recruited a lot of people.	Do strany naverbovali veľa ľudí.
This is an effective way to read.	Toto je efektívny spôsob čítania.
Patients taking this medicine must eat regularly.	Pacienti užívajúci tento liek musia pravidelne jesť.
The bread was stale.	Chlieb bol zatuchnutý.
Attendance was low.	Návštevnosť bola nízka.
Recent surveys have found a worrying decline in trees.	Nedávne prieskumy zistili znepokojujúci úbytok stromov.
Strong droughts cause desertification.	Silné suchá spôsobujú dezertifikáciu.
The schools were overcrowded.	Školy boli preplnené.
Blessed are the meek: for they shall inherit the earth.	Blahoslavení tichí, lebo oni zdedia zem.
Do your homework by tomorrow night.	Urobte si domácu úlohu do zajtra večera.
No gang activity was reported last week.	Minulý týždeň nebola hlásená žiadna aktivita gangu.
His followers sharply criticized him.	Jeho nasledovníci ho ostro kritizovali.
There was a large fountain in the main square.	Na hlavnom námestí bola veľká fontána.
He was almost able to run a marathon.	Takmer bol schopný zabehnúť maratón.
Many species are now facing extinction.	Mnoho druhov teraz čelí vyhynutiu.
For decades, disputes have raged.	Po desaťročí spory stále zúria.
They love their children very much.	Svoje deti majú veľmi radi.
The farmers stood together, waiting for the rain.	Farmári stáli spolu a čakali na dážď.
We must ensure that young people are educated.	Musíme zabezpečiť, aby sa mládež vzdelávala.
More milk is needed for breakfast.	Na raňajky je potrebné viac mlieka.
Foxes are nocturnal.	Líšky sú nočné.
Angry people began to riot.	Nahnevaní ľudia sa začali búriť.
He drove very fast.	Jazdil veľmi rýchlo.
These ancient ruins are considered a protected site.	Tieto staré ruiny sú považované za chránené miesto.
He spent his days supervising a small real estate agency.	Dni trávil dozorom nad malou realitnou kanceláriou.
Locals know she has a weak sense of humor.	Miestni vedia, že má slabý zmysel pre humor.
This machine was the pinnacle of modern technology.	Tento stroj bol vrcholom modernej technológie.
They like to eat there.	Radi tam jedia.
His clothes were grim.	Jeho odev bol pochmúrny.
This city is plagued by burglary.	Toto mesto sužujú vlámania.
Many beautiful people we know he doesn't even have!	Mnoho krásnych ľudí, o ktorých vieme, že ich ani nemá!
Stay off the sidewalk.	Zostaňte mimo chodníka.
The minister called for a room.	Minister vyzval na pokoj.
The poor don't really think they are poor.	Chudobní si naozaj nemyslia, že sú chudobní.
The program suffered from serious technical problems.	Program trpel vážnymi technickými problémami.
Ten years old.	Desať ročný.
Husbands rightly expect their wives to obey.	Manželia oprávnene očakávajú, že ich manželky budú poslúchať.
He placed the baby bottle by the window	Položil dojčenskú fľašu k oknu
A storm is coming.	Chystá sa búrka.
A feeling of growing kinship.	Pocit rastúcej príbuznosti.
Tears of sheer frustration.	Slzy čírej frustrácie.
We respect you.	Vážime si vás.
Ask her to stop calling so late at night.	Požiadajte ju, aby prestala volať tak neskoro v noci.
They play such a key role in human affairs.	Zohrávajú takú kľúčovú úlohu v ľudských záležitostiach.
This novel is about a young writer.	Tento román je o mladom spisovateľovi.
The claim was rejected in total.	Žiadosť bola súhrnne zamietnutá.
The colonel is convinced that their living conditions are unbearable.	Plukovník je presvedčený, že ich životné podmienky sú neznesiteľné.
The boiler is controlled by a thermostat.	Kotol je riadený termostatom.
More and more people are buying organic food.	Biopotraviny kupuje čoraz viac ľudí.
The professor's speech was often interrupted.	Profesorov prejav bol často prerušovaný.
The number is just a symbol.	Číslo je len symbol.
Although the mortgage is high, rents are low.	Hoci je hypotéka vysoká, nájomné je nízke.
The technique uses ultrasonic waves to remove unwanted hair on the body.	Technika využíva ultrazvukové vlny na odstránenie nežiaduceho ochlpenia na tele.
The receipt states that the coffee was freshly ground.	Na účtenke je uvedené, že káva bola čerstvo namletá.
The article discussed the impact of family size.	Článok diskutoval o vplyve veľkosti rodiny.
Read the instructions carefully.	Dôkladne si prečítajte pokyny.
The decision of the politicians was not well received.	Rozhodnutie politikov nebolo dobre prijaté.
Not all stores were closed.	Nie všetky obchody boli zatvorené.
The kitten is even better.	Ešte lepšia je mačička.
There were also records in the database.	Také boli záznamy v databáze.
He leads a sheltered life.	Vedie chránený život.
The medics issued a strong recommendation.	Zdravotníci vydali dôrazné odporúčanie.
These activities can require a considerable amount of money.	Tieto činnosti môžu vyžadovať značné množstvo peňazí.
A new coalition government was formed.	Vznikla nová koaličná vláda.
He grew up on a farm in the countryside.	Vyrastal na farme na vidieku.
In practice, opposites are often attracted.	V praxi sa protiklady často priťahujú.
We got up early.	Vstali sme skoro.
Pass the spaghetti through a spaghetti machine.	Prejdite špagety cez stroj na špagety.
The constant growth of cities has worsened the environment.	Neustály rast miest zhoršoval životné prostredie.
The mill is in the suburbs.	Mlyn je na predmestí.
You will need at least four hours to work.	Na prácu budete potrebovať aspoň štyri hodiny.
Steak is his favorite dish.	Steak je jeho obľúbené jedlo.
The great old palace was turned into a museum.	Veľký starý palác bol premenený na múzeum.
We can express numbers using the base ten.	Čísla môžeme vyjadriť pomocou základu desať.
Dark streets full of opium dens and nightclubs.	Tmavé ulice plné ópiových brlohov a nočných klubov.
Scientists believe that was the case.	Vedci sa domnievajú, že to tak bolo.
Urban planners are preparing proposals.	Urbanisti pripravujú návrhy.
The road is rough and unexplored.	Cesta je drsná a neprebádaná.
Helium production is increasing every year.	Produkcia hélia sa každoročne zvyšuje.
This site has a mysterious origin.	Táto stránka má záhadný pôvod.
Would you like wine, beer or whiskey?	Dáte si víno, pivo alebo whisky?
A scientific experiment took place here.	Uskutočnil sa tu vedecký experiment.
Carrie opened the refrigerator and gasped.	Carrie otvorila chladničku a zalapala po dychu.
The glass is old and opaque.	Sklo je staré a nepriehľadné.
Millions of people flocked to the area to hear him speak.	Milióny ľudí prúdili do oblasti, aby ho počuli hovoriť.
The crisis worsened last winter.	Minulú zimu sa kríza zhoršila.
They are indifferent to everything.	Je im všetko ľahostajné.
Her sister got married.	Jej sestra sa vydala.
His family helps found the museum.	Jeho rodina pomáha zakladať múzeum.
After a while, the TV announcer predicted the weather forecast.	Po chvíli televízny hlásateľ predpovedal predpoveď počasia.
They mistake plant roots for dead flies.	Zamieňajú korene rastlín za mŕtve muchy.
The class discussed issues.	Trieda diskutovala o problémoch.
The pearl is round and small.	Perla je okrúhla a malá.
Horse racing is an important part of racing.	Dostihy sú dôležitou súčasťou dostihov.
Young people travel to the city every year.	Do mesta každoročne cestujú mladí ľudia.
On the other hand, some people never learn.	Na druhej strane sa niektorí ľudia nikdy nenaučia.
This marcher bears the ancient symbol of royalty.	Tento pochodujúci nesie staroveký symbol kráľovskej hodnosti.
This concert is sold out.	Tento koncert je vypredaný.
She moved to another plane of existence.	Presťahovala sa do inej roviny existencie.
She prepared for the storm.	Pripravila sa na búrku.
Countries should avoid dependence on foreign oil.	Krajiny by sa mali vyhnúť závislosti od zahraničnej ropy.
The Flood was almost biblical.	Potopa bola takmer biblická.
His clothes were fashionably understated.	Jeho šaty boli módne podhodnotené.
So how do you write a poem?	Tak potom, ako napíšete báseň?
He likes learning to ride a horse.	Rád sa učí jazdiť na koni.
The creator arrived at night.	Tvorca prišiel v noci.
The man had no conscience.	Ten muž nemal svedomie.
Their behavior was unacceptable.	Ich správanie bolo neprijateľné.
Frank's work is often admired.	Frankova práca je často obdivovaná.
This hall is often filled with the scent of incense.	Táto sála je často naplnená vôňou kadidla.
The study is based on the analysis of many interviews.	Štúdia je založená na analýze mnohých rozhovorov.
The coach rode roughly through the players!	Tréner jazdil drsne cez hráčov!
Visiting magnificent museums is probably out of fashion.	Návšteva veľkolepých múzeí už asi nie je v móde.
The goat's face was a picture of concern.	Tvár pastiera kôz bola obrazom obáv.
Most of these students attend college.	Väčšina týchto študentov navštevuje vysokú školu.
The tigers have returned to the jungle.	Tigre sa vrátili do džungle.
Next, peel the lemons.	Ďalej ošúpeme citróny.
Our economy is heavily dependent on fossil fuels.	Naša ekonomika je silne závislá od fosílnych palív.
The Committee shall consist of five members.	Výbor sa skladá z piatich členov.
Environmentalists disagree.	Environmentalisti nesúhlasia.
The passenger fell ill and died.	Cestujúci ochorel a zomrel.
How beautiful!	Aké krásne!
He was quite cynical in the news.	V správach bol dosť cynický.
I woke up in the early morning.	Zobudil som sa v skorých ranných hodinách.
Recent weather may affect these estimates.	Nedávne počasie môže ovplyvniť tieto odhady.
Consult your elder.	Poraďte sa so svojím starším.
The young men raced down the street on bicycles.	Mladíci uháňali na bicykloch po ulici.
The construction will take about six months.	Výstavba potrvá približne šesť mesiacov.
The city was razed to the ground and half the population fled.	Mesto bolo zrovnané so zemou a polovica obyvateľov utiekla.
She managed to keep the keys to herself.	Kľúče si dokázala nechať pre seba.
Silent figures appeared intently.	Tiché postavy sa sústredene objavovali.
The young man is very smart and charismatic.	Mladý muž je veľmi bystrý a charizmatický.
She never cried	Nikdy neplakala
Relations between countries are governed by treaties.	Vzťahy medzi krajinami sa riadia zmluvami.
The union government has decided to intervene.	Odborová vláda sa rozhodla zasiahnuť.
The snow was drifting in huge white sails.	Sneh sa unášal v obrovských bielych plachtách.
The writer wrote this rather demanding poem.	Spisovateľ napísal túto dosť náročnú báseň.
I rarely agree with him.	Málokedy s ním nesúhlasím.
What would you like to drink?	Čo si dáte na pitie?
The low price is attractive.	Nízka cena je atraktívna.
He corrected himself immediately.	Hneď sa opravil.
The last issue is easier to work with.	S posledným číslom sa ľahšie pracuje.
The street was empty in the moonlight.	Ulica bola v mesačnom svite prázdna.
The astronaut is cosmopolitan.	Astronaut je kozmopolitný.
Many believe it is an appropriate measure.	Mnohí veria, že je to vhodné opatrenie.
She showed me how to neatly fold towels.	Ukázala mi, ako úhľadne poskladať uteráky.
The inn looks impressive, towering on the slope.	Hostinec vyzerá impozantne, týči sa na svahu.
The thread of the storytelessly tangled.	Niť rozprávania sa beznádejne zamotala.
The huge statue stood proudly and dominated the panorama.	Obrovská socha hrdo stála a dominovala panoráme.
Some birds fly at night.	Niektoré vtáky lietajú v noci.
Smog rose in the low dirty clouds.	Smog sa zdvihol do nízkych špinavých oblakov.
Electricity went out yesterday.	Včera vypadla elektrina.
However, the supply did not meet the demand.	Ponuka však nezodpovedala dopytu.
Make room on the kitchen counter.	Urobte si miesto na kuchynskej linke.
The portrait of the notorious dictator was burned.	Portrét notoricky známeho diktátora bol spálený.
The main heroes of this salad are apples and potatoes.	Hlavnými hrdinami tohto šalátu sú jablká a zemiaky.
Most factories were concentrated here.	Tu bola sústredená väčšina tovární.
He was deaf to the calls of fellow leaders.	Bol hluchý k výzvam kolegov vodcov.
Let's explore this beautiful city.	Poďme preskúmať toto krásne mesto.
The fish swam lazily in the calm water.	Ryba lenivo plávala v pokojnej vode.
We ran all the way home.	Celú cestu domov sme utekali.
This cap bears the logo of a well-known clothing manufacturer.	Táto šiltovka nesie logo známeho výrobcu oblečenia.
The crime was condemned by the government.	Zločin odsúdila vláda.
A golden silk canopy arched over the table.	Nad stolom sa klenul zlatý hodvábny baldachýn.
There is a white fence next to the road.	Vedľa cesty vedie biely plot.
The soldiers turned into bandits.	Vojaci sa premenili na banditov.
The crashed car started to burn.	Havarované auto začalo horieť.
Mansur opened his suitcase and pulled out his toiletries.	Mansur otvoril kufor a vytiahol svoje toaletné potreby.
But life is not cheap.	Ale život nie je lacný.
Her dress was elegant.	Jej šaty boli elegantné.
They quarreled furiously.	Búrlivo sa pohádali.
If you omit the preposition, you will sound uneducated.	Ak vynecháte predložku, budete znieť nevzdelane.
Many of our homes are poorly maintained.	Mnohé z našich domov sú zle udržiavané.
The demonstrators violently met the police.	Demonštranti sa násilne stretli s políciou.
Coffee trees are grown in this climate.	V tomto podnebí sa pestujú kávovníky.
He spent the whole afternoon gathering evidence.	Celé popoludnie strávil zbieraním dôkazov.
Working carries a risk.	Práca so sebou prináša riziko.
They sat in silence for a moment.	Chvíľu sedeli v tichosti.
The inspector felt stupid.	Inšpektor sa cítil hlúpo.
In certain contexts, this may be sufficient.	V určitých kontextoch to môže stačiť.
In the garden he took care of dill plants.	V záhrade sa staral o rastliny kôpru.
This rock formation was carved by the elements.	Tento skalný útvar bol vytesaný živlami.
They rely heavily on the state for their income.	Pri svojich príjmoch sa veľmi spoliehajú na štát.
Radical technology has replaced many jobs.	Radikálna technológia nahradila mnoho pracovných miest.
Now sweep the floor.	Teraz pozametajte podlahu.
In total, hundreds of people died.	Celkovo zomreli stovky ľudí.
Where is it? 	Kde to je?
she asked.	opýtala sa.
Metal is different from other pennies.	Kov sa odlišuje od ostatných peníc.
There is a fire somewhere outside on the property.	Niekde vonku na pozemku horí oheň.
They domesticated the wolf.	Domestikovali vlka.
They climbed into the woods.	Vyliezli do lesa.
He made a moving speech.	Predniesol dojemný prejav.
The girl did as she was told.	Dievčatko urobilo, ako jej povedali.
Extract the sugar from the coconut.	Extrahujte cukor z kokosu.
The economist proposed a radical solution.	Ekonóm navrhol radikálne riešenie.
The grass was fine.	Tráva bola jemná.
He notoriously cultivated friendly and business relations.	Notoricky pestoval priateľské aj obchodné vzťahy.
Her father encouraged her to study hard.	Otec ju povzbudzoval, aby tvrdo študovala.
The defeated candidate was forced to admit defeat.	Porazený kandidát bol nútený priznať porážku.
Don't bother children.	Netrápte deti.
You're wrong.	Mýliš sa.
The plan came into force.	Plán bol uvedený do platnosti.
Nobody has visited the village yet.	Obec zatiaľ nikto nenavštívil.
The kitten was too cute.	Mačiatko bolo príliš roztomilé.
This tree is a vital hedge.	Tento strom tvorí životne dôležitý živý plot.
The gate to the temple of the ancient island was locked.	Brána do chrámu starovekého ostrova bola zamknutá.
Your parents are successful people.	Vaši rodičia sú úspešní ľudia.
The scientists took a cautious stance.	Vedci zaujali opatrný postoj.
Her efforts have helped improve the lives of many people.	Jej úsilie pomohlo zlepšiť životy mnohých ľudí.
It took me several days to solve the puzzle!	Riešenie hádanky mi trvalo niekoľko dní!
Follow all safety instructions if you drink.	Ak pijete, dodržujte všetky bezpečnostné pokyny.
Dogs are known to help some disabled people.	O psoch je známe, že pomáhajú niektorým postihnutým ľuďom.
The opaque liquid flowed slowly through the box.	Nepriehľadná tekutina pomaly tiekla cez krabicu.
Some older buildings are being demolished.	Niektoré staršie budovy sa búrajú.
They drank beer and ate peanuts all night.	Celú noc pili pivo a jedli arašidy.
Few materials can withstand such high levels of radiation.	Len málo materiálov dokáže odolať takej vysokej úrovni žiarenia.
Adults began to discuss their problems.	Dospelí začali diskutovať o svojich problémoch.
I'm bored with all this nonsense.	Nudia ma všetky tieto nezmysly.
They are still controversial.	Stále sú kontroverzné.
There is a gazebo in the middle of the garden.	V strede záhrady stojí altánok.
The killer was detained two days later.	Vraha zadržali o dva dni neskôr.
Everything was completely silent.	Všetko bolo úplne ticho.
Her principles were strong.	Jej zásady boli silné.
The older man walks slowly uphill.	Starší muž pomaly kráča do kopca.
Many people do not live well.	Veľa ľudí si nežije dobre.
He loves chocolate very much.	Má veľmi rád čokoládu.
We went down the ladder and finished the work.	Zliezli sme po rebríku a dokončili prácu.
This is his favorite song.	Toto je jeho obľúbená pieseň.
She took a shower and dressed in her best clothes.	Osprchovala sa a obliekla do svojich najlepších šiat.
Bids have risen sharply.	Cenové ponuky výrazne vzrástli.
She looked at her watch	Pozrela na hodinky
Every season has a purpose.	Každé ročné obdobie má svoj účel.
A group of young people were attacked.	Skupina mladých ľudí bola napadnutá.
I passed the entrance exam.	Absolvoval som prijímaciu skúšku.
This house was built in the seventies.	Tento dom bol postavený v sedemdesiatych rokoch.
The mind of satisfaction and contentment.	Myseľ spokojnosti a spokojnosti.
The people in this village are extremely friendly.	Ľudia v tejto dedine sú mimoriadne priateľskí.
In some areas, the government is being blamed.	V niektorých oblastiach je obviňovaná vláda.
The children gathered at the wind.	Deti sa zhromaždili pri vatre.
After a long study, the writer now realizes this.	Po dlhom štúdiu si to teraz spisovateľ uvedomuje.
Her father became impatient.	Jej otec začal byť netrpezlivý.
There is an urgent need for economic reforms.	Je tu naliehavá potreba ekonomických reforiem.
The mother strongly disagreed with the young boy's behavior.	Matka ostro nesúhlasila so správaním mladého chlapca.
The fine hairs on my hands stood up.	Vstávali mi jemné chĺpky na rukách.
The exodus began after the violation.	Po porušení sa začal exodus.
Scientists are looking for the causes of cancer.	Vedci pátrajú po príčinách rakoviny.
If people start noticing it, you can start acting differently.	Ak si to ľudia začnú všímať, môžete začať konať inak.
He cooks us a delicious dinner.	Varí nám chutnú večeru.
Things were confiscated by police.	Veci boli zhabané políciou.
Sales tax increases every year.	Daň z obratu sa každým rokom zvyšuje.
She complained that she was not feeling well.	Sťažovala sa, že sa necíti dobre.
This is untrue.	Toto je nepravda.
The guards shouted at them.	Dozorcovia na nich kričali.
A prominent hotel was bombed yesterday.	Včera bol bombardovaný prominentný hotel.
He laughed so much.	Toľko sa smial.
He watched the boys fishing in the muddy water.	Sledoval chlapcov loviacich v mútnej vode.
She reached for a tray of cookies on the table.	Natiahla sa po tácku so sušienkami na stole.
Engravings, paintings, murals are all popular decorative arts.	Rytiny, maľby, nástenné maľby sú všetko obľúbené dekoratívne umenie.
This question is usually relatively easy to answer.	Na túto otázku sa zvyčajne dá pomerne ľahko odpovedať.
People there rarely ate bread.	Ľudia tam len zriedka jedli chlieb.
Beautiful weather.	Krásne počasie.
Subsequent governments have rescinded the treaty.	Nasledujúce vlády túto zmluvu zrušili.
This phrase is often used as an idiom.	Táto fráza sa často používa ako idióm.
I'm ready to go.	Už som pripravený ísť.
The moon was round and clear.	Mesiac bol okrúhly a jasný.
The police did not arrive at all.	Polícia vôbec nedorazila.
Several awards have been given.	Bolo udelených niekoľko cien.
A horse needs more water than a cow.	Kôň potrebuje viac vody ako krava.
On that day, a large fire destroyed the castle.	V ten deň veľký požiar zničil hrad.
He walked across the parking lot.	Kráčal cez parkovisko.
The funnel made the task much easier.	Lievik značne uľahčil úlohu.
Soldiers and policemen stood guard at the door.	Pri dverách stáli na stráži vojaci a policajti.
He covered his face with a handkerchief.	Tvár si zakryl vreckovkou.
The merchant was unpopular in the city.	Obchodník bol v meste nepopulárny.
They were confused by the rich decoration.	Boli zmätení bohatou výzdobou.
Rich, dark coffee and chocolate.	Bohatá, tmavá káva a čokoláda.
This company has earned assets on outsourcing.	Táto spoločnosť zarobila majetok na outsourcingu.
He had breakfast earlier than usual.	Raňajkoval skôr ako zvyčajne.
One more test.	Ešte jeden test.
I'll make a freezer.	Pripravím mraziaci box.
He wears a thick coat even when it is hot outside.	Nosí hrubý kabát, aj keď je vonku horúco.
Always bury rubbish when digging holes.	Pri kopaní dier vždy zahrabte odpadky.
He throws some coins in the bank account.	Vhodí nejaké mince na bankový účet.
The ring is made of silver.	Prsteň je vyrobený zo striebra.
The dolphin was saved.	Delfín bol zachránený.
Older people's views are a paradox.	Názory starých ľudí sú paradoxom.
His patient's pulse was normal.	Pulz jeho pacienta bol normálny.
No one has ever visited him.	Nikto ho nikdy nenavštívil.
There is a strange sound from the garage.	Z garáže sa ozýva zvláštny zvuk.
The crystal or sugar dissolves in warm water.	Kryštál alebo cukor sa rozpustí v teplej vode.
The consultation will take place next month.	Konzultácia sa uskutoční budúci mesiac.
Breakfast time.	Čas na raňajky.
British food is characterized by its taste.	Britské jedlo je charakteristické svojou chuťou.
They buried him for fear of robbers.	Pochovali ho zo strachu pred lupičmi.
We must focus on nature protection.	Musíme sa venovať ochrane prírody.
Water is drawn from wells, lakes and rivers.	Voda sa čerpá zo studní, jazier a riek.
Kings ruled in these lands.	V týchto krajinách vládli králi.
The inhabitants quickly left their city.	Obyvatelia svoje mesto rýchlo opustili.
There was fog over the city.	Nad mestom bola hmla.
The winning party promised to implement key measures.	Víťazná strana prisľúbila, že zavedie kľúčové opatrenia.
This has been the worst year yet.	Toto bol zatiaľ najhorší rok.
I couldn't stop the yawn.	Nemohol som potlačiť zívnutie.
We need to consider setting up another government agency.	Musíme uvažovať o vytvorení ďalšej vládnej agentúry.
Students must be able to swim.	Žiaci musia vedieť plávať.
The proposal has been much discussed.	O návrhu sa veľa diskutovalo.
Always show a happy face.	Vždy ukážte veselú tvár.
Nevertheless, they continued to study the stars.	Napriek tomu pokračovali v štúdiu hviezd.
Landslide is a series of mud.	Zosuv pôdy je séria bahna.
An ambulance arrived at the scene.	Na miesto pribehla sanitka.
The students exchanged seats.	Žiaci si vymenili sedadlá.
Spring to summer transition.	Prechod jari do leta.
This is a new record.	Toto je nový rekord.
The tourism industry provides good jobs for many.	Turistický priemysel poskytuje dobré pracovné miesta pre mnohých.
Critics have said the same.	Kritici tvrdili to isté.
Many mothers expressed their joy.	Veľa mamičiek vyjadrilo svoju radosť.
The train has become a frequent means of transport.	Vlak sa stal častým dopravným prostriedkom.
This room is, of course, crucial.	Táto miestnosť je, samozrejme, kľúčová.
We have invited our supporters to vote for you.	Vyzvali sme našich priaznivcov, aby za vás hlasovali.
The crystal was filled with magic.	Kryštál bol naplnený mágiou.
He was walking through the forest, lost in thought	Prechádzal sa lesom, stratený v myšlienkach
A stranger approached him.	Pristúpil k nemu cudzinec.
The queen sent the merchant a present.	Kráľovná poslala obchodníkovi darček.
They lived peacefully in the mountains.	Žili pokojne v horách.
He always kept his promises.	Svoje sľuby vždy dodržal.
She drank two glasses of red wine.	Vypila dva poháre červeného vína.
Some products decompose rapidly.	Niektoré produkty sa rýchlo rozkladajú.
I hope you will like it.	Dúfam, že sa vám bude páčiť.
The spring water came from an adjacent well.	Pramenitá voda pochádzala z priľahlej studne.
Cooke drew a circle around his head.	Cooke si okolo hlavy nakreslil kruh.
She regenerated the strawberries.	Jahody zregenerovala.
It was a terrible shock to his parents.	Pre jeho rodičov to bol strašný šok.
The cuts are too deep.	Rezy sú príliš hlboké.
Water flows from the sky.	Voda tečie z neba.
Wealthy builders got their own permission.	Bohatí stavitelia získali vlastné povolenie.
The machine allows tall buildings.	Stroj umožňuje vysoké budovy.
She entered the room in the middle of the night.	Vošla do izby uprostred noci.
Crime has fallen in recent years.	Kriminalita za posledné roky klesla.
She was extremely upset.	Bola mimoriadne rozrušená.
The surgeon performs autopsies.	Chirurg vykonáva pitvy.
Rusty nails do more harm than good.	Zhrdzavené nechty narobia viac škody ako úžitku.
Pure mercury is used in the laboratory.	V laboratóriu sa používa čistá ortuť.
A sudden gust of wind blew the dust into the street.	Náhly poryv vetra rozfúkal prach na ulicu.
The settlers wiped out the original wildlife.	Osadníci vyhladili pôvodnú divokú zver.
The hula danced on the edge of the ocean.	Hula tancovala na okraji oceánu.
It is a bowl that is used for drinking water.	Ide o misku, ktorá sa používa na pitnú vodu.
The winter was warmer than usual.	Zima bola teplejšia ako zvyčajne.
The bathroom was stocked with towels, soap and shampoo.	Kúpeľňa bola zásobená uterákmi, mydlom a šampónom.
The walls of this chamber are decorated with silk.	Steny tejto komory sú zdobené hodvábom.
Defects are common among new vehicles.	Závady sú bežné medzi novými vozidlami.
He bought a small ticket.	Kúpil si malý lístok.
They suggested an alternative route.	Navrhli alternatívnu trasu.
The field was too uneven to be plowed by a tractor.	Pole bolo príliš nerovné na to, aby sa dalo orať traktorom.
Their records show no signs of wear.	Ich záznamy nenesú žiadne známky opotrebovania.
Avoid people who harass you.	Vyhýbajte sa ľuďom, ktorí vás obťažujú.
The government has announced an infrastructure development program.	Vláda vyhlásila program rozvoja infraštruktúry.
The bird was admired for its intricate feathers.	Vták bol obdivovaný pre svoje zložité perie.
So he built a machine factory.	Tak postavil továreň na výrobu strojov.
The factory produces light, cheap cars.	Továreň vyrába ľahké, lacné autá.
This world needs repair.	Tento svet potrebuje opravu.
Close the pan immediately after use.	Panvicu ihneď po použití uzavrite.
Farmers in the region collect rice.	Poľnohospodári v tomto regióne zbierajú ryžu.
Nothing happens if people do nothing.	Nič sa nestane, ak ľudia nič neurobia.
The police used tear gas.	Polícia pristúpila k použitiu slzotvorného plynu.
He tries to keep up with the flood of words.	Snaží sa držať krok so záplavou slov.
I decided not to use this software.	Rozhodol som sa nepoužívať tento softvér.
Not every acquired skill is used to the full.	Nie každá získaná zručnosť sa využíva naplno.
Scientists have been trying to understand laughter for a long time.	Vedci sa už dlho snažia pochopiť smiech.
The salary is not adequate.	Plat nie je adekvátny.
There will be demonstrations in the streets.	V uliciach budú demonštrácie.
Some restaurants have resorted to painting flowers on the walls.	Niektoré reštaurácie sa uchýlili k maľovaniu kvetov na steny.
Many species of wildlife have completely disappeared.	Mnohé druhy voľne žijúcich živočíchov úplne vymizli.
The scent of spring flowers hung in the air.	Vo vzduchu visela vôňa jarných kvetov.
However, he had to warn the seller.	Predavača však muselo niečo upozorniť.
His actions threatened his family.	Jeho činy ohrozili jeho rodinu.
Always smell smoke and fish.	Vždy cítiť dym a ryby.
This man's life is a mystery.	Život tohto muža je záhadou.
He guarded the window and waited.	Strážil pri okne a čakal.
He left the battle unscathed.	Z bitky vyšiel bez zranení.
The whole village was evacuated tonight.	Dnes večer bola evakuovaná celá dedina.
Chop the vegetables.	Nakrájajte zeleninu.
Countries tend to specialize in specific areas.	Krajiny majú tendenciu sa špecializovať na špecifické oblasti.
Trade flourished in the seventeenth century.	Obchod prekvital v sedemnástom storočí.
The houses are painted white.	Domy sú natreté bielou farbou.
The factory uses the latest technology.	Továreň využíva najmodernejšie techniky.
When something heats up, a chemical change occurs.	Keď sa niečo zahreje, dôjde k chemickej zmene.
The water freezes.	Voda mrzne.
Turn your proteins into energy with appropriate exercise.	Premeňte svoje bielkoviny na energiu primeraným cvičením.
Meat and fish are often added to vegetable dishes.	Do zeleninových jedál sa často pridáva mäso a ryby.
He even has a den for his puppies.	Dokonca má aj brloh pre svoje šteniatka.
The soup tasted awful.	Polievka chutila hrozne.
The professor likes hiking in the mountains.	Profesor má rád turistiku v horách.
A local farmer experimentally grew thimbles.	Miestny farmár experimentálne pestoval náprstky.
He looked with interest at the stranger.	So záujmom hľadel na neznámeho.
The glass was unbroken.	Sklo bolo nerozbité.
Some plants wither at night.	Niektoré rastliny v noci vädnú.
The cards banged loudly on the table.	Karty hlasno búchali o stôl.
Adherence to this rule will help prevent pollution.	Dodržiavanie tohto pravidla pomôže predchádzať znečisteniu.
Our ancestors lived in huts made of branches and leaves.	Naši predkovia žili v chatrčiach z konárov a listov.
Children's rooms are in the attic.	Detské izby sú v podkroví.
Prova's ship sank into the water.	Prova lode sa ponorila do vody.
People forgot about it.	Ľudia na to zabudli.
A squirrel swept across the terraced vegetable garden.	Cez terasovitú zeleninovú záhradu sa prehnala veverička.
The train track wandered among the trees.	Vlaková trať blúdila medzi stromami.
Women are not allowed in these rooms.	Ženám je vstup do týchto miestností zakázaný.
The population has grown steadily over the last decade.	Počet obyvateľov v poslednom desaťročí neustále rástol.
It's almost over, he said quietly.	Už je to skoro, povedal si potichu.
Our hobby makes us very happy.	Náš koníček nám robí veľkú radosť.
Human beings need air, water and food to survive.	Ľudské bytosti potrebujú na prežitie vzduch, vodu a jedlo.
The speaker received a standing ovation.	Rečník zožal búrlivé ovácie.
Two trains collided this morning.	Dnes ráno sa zrazili dva vlaky.
She is in a terrible mood.	Má hroznú náladu.
The line between citizens and aliens is unclear.	Hranica medzi občanmi a mimozemšťanmi je nejasná.
The Wizard's Library contains a number of books.	Knižnica čarodejníka obsahuje množstvo kníh.
The strategy worked surprisingly well.	Stratégia fungovala prekvapivo dobre.
Scientists have observed changes in light levels.	Vedci pozorovali zmeny v úrovni svetla.
We worked together until he left me.	Pracovali sme spolu, kým ma neopustil.
You can do this if you are over eighteen years old.	Môžete tak urobiť, ak máte viac ako osemnásť rokov.
They were accused of treason.	Boli obvinení z vlastizrady.
Big man with a big heart.	Veľký muž s veľkým srdcom.
The young family eats well later.	Mladá rodina sa neskôr dobre naje.
Water is as clear as crystal.	Voda je čistá ako krištáľ.
You should wear black.	Mali by ste nosiť čiernu.
The bag weighs about ten kilograms.	Taška má približne desať kilogramov.
She will be exhausted.	Bude vyčerpaná.
I was very satisfied with their service.	S ich službou som bol veľmi spokojný.
So he was amazed to hear this news.	Takže bol ohromený, keď sa dozvedel túto správu.
The importance of big data in the restaurant business	Význam veľkých dát v reštauračnom biznise
They were stubborn criminals.	Boli to tvrdohlaví zločinci.
The car blew.	Auto zatrúbilo.
Geologically, this region was quite interesting.	Geologicky bol tento región celkom zaujímavý.
An rogue asteroid could ruin all life here.	Nečestný asteroid tu mohol zničiť všetok život.
The population has declined significantly over the decades.	Počet obyvateľov za desaťročie výrazne klesol.
The back seat of the car was empty.	Zadné sedadlo auta bolo prázdne.
This kitchen needs new countertops.	Táto kuchyňa potrebuje nové dosky.
There was a cruel fight.	Nastal krutý boj.
We went on the bus and on the bus.	Išli sme v autobuse a autobuse.
Lawyers opposed the new law.	Proti novému zákonu sa postavili právnici.
Servers show their desire to serve their patrons.	Servery prejavujú svoju túžbu slúžiť svojim patrónom.
She is intelligent over her years.	Nad svoje roky je inteligentná.
We don't like the deal.	Nepáči sa nám ten obchod.
Students will learn the algorithm at more advanced levels.	Študenti sa naučia algoritmus na pokročilejších úrovniach.
They would be safe at the castle.	Boli by v bezpečí na hrade.
His lips moved quietly as he read the poem.	Jeho pery sa ticho pohybovali, keď čítal báseň.
A rainbow appeared in the sky.	Na oblohe sa objavila dúha.
It was necessary to break the rock.	Bolo potrebné rozbiť skalu.
Small towns are mostly inhabited by poor people.	Malé mestá obývajú prevažne chudobní ľudia.
There's a smirk.	Tu je šmrnc.
A friend congratulated me on my promotion.	Priateľ mi zablahoželal k povýšeniu.
Journalists' fears have come true.	Obavy novinárov sa naplnili.
Please cut the wick.	Odstrihnite prosím knôt.
Old buildings have replaced modern ones.	Staré budovy nahradili moderné.
The catfish swam in a lazy loop.	Sumec preplával v lenivej slučke.
He offered her a hand, which she shook hesitantly.	Ponúkol jej ruku, ktorú váhavo potriasla.
The assembly attracted a large number of people.	Zhromaždenie prilákalo veľké množstvo ľudí.
The audience exclaimed in surprise.	Diváci prekvapene zvolali.
That school is next to that hotel.	Tá škola je vedľa toho hotela.
Did you leave with your sister recently?	Vzdialili ste sa nedávno so sestrou?
Smallpox is an infection caused by the varicella zoster virus.	Ovčie kiahne je infekcia spôsobená vírusom varicella zoster.
Theophilus brought a bowl of steaming broth.	Theophilus priniesol misku pariaceho sa vývaru.
Production is needed to grow and harvest good crops.	Produkcia je potrebná na pestovanie a zber dobrých plodín.
Make yourself comfortable sitting.	Urobte si pohodlie pri sedení.
A universe full of an infinite number of galaxies.	Vesmír plný nekonečného množstva galaxií.
He declared that he would never give up.	Vyhlásil, že sa nikdy nevzdá.
Do you feel depressed?	Máte pocit depresie?
The butterfly flickered between the leaves	Motýľ sa mihol medzi listami
As the patient snored, the clock ticked loudly.	Keď pacient chrápal, hodiny hlasno tikali.
Domestic violence was common in developing countries.	Domáce násilie bolo bežné v rozvojových krajinách.
We must stop polluting the environment.	Musíme zastaviť znečisťovanie životného prostredia.
A network of veins connecting two arteries.	Sieť žíl spájajúca dve tepny.
I finished cleaning the toilet.	Dokončila som čistenie záchoda.
We will probably arrive at the airport on time.	Pravdepodobne stihneme prísť na letisko včas.
Officials have renewed their determination to clean up the mess.	Úradníci obnovili svoje odhodlanie upratať neporiadok.
They talked lovingly about their children.	S láskou hovorili o svojich deťoch.
The room was painted yellow.	Izba bola vymaľovaná na žlto.
Western powers use fear, influence and money to maintain power.	Západné mocnosti využívajú strach, vplyv a peniaze na udržanie moci.
People wouldn't have trash.	Ľudia by nemali odpadky.
They just bought a new dog.	Práve si kúpili nového psa.
If you want, you can study here.	Ak chcete, môžete tu študovať.
People don't like annoying or disturbing music.	Ľudia nemajú radi nepríjemnú alebo rušivú hudbu.
Quick and easy.	Rýchle a jednoduché.
The Earth's crust has weathered over time.	Zemská kôra v priebehu času zvetrala.
The government has become unpopular for its decision.	Vláda sa pre svoje rozhodnutie stala nepopulárnou.
Semantic subtleties are difficult to explain.	Sémantické jemnosti sa ťažko vysvetľujú.
There were fifteen of us at the party.	Na oslave nás bolo pätnásť.
She squeezed her hand tightly.	Pevne stisla ruku.
Raindrops fell from the black clouds.	Z čiernych mrakov padali kvapky dažďa.
Carnivores include lions, cheetahs and hyenas.	Medzi mäsožravce patria levy, gepardy a hyeny.
I came yesterday	Prišiel sem včera
People called him a stupid old fool.	Ľudia ho nazývali hlúpym starým bláznom.
The attitudes of most people were ambivalent.	Postoje väčšiny ľudí boli ambivalentné.
Some languages ​​do not have gender.	Niektoré jazyky nemajú pohlavie.
The mother added a few drops of vanilla extract.	Matka pridala pár kvapiek vanilkového extraktu.
Justice is important to me.	Spravodlivosť je pre mňa dôležitá.
Descend into the pit.	Zostúpte do jamy.
His sister came to comfort him.	Jeho sestra ho prišla utešiť.
The company has looked tired over the last few years.	Táto spoločnosť vyzerala za posledných pár rokov unavená.
Her ancestors were members of the royal family.	Jej predkovia boli členmi kráľovskej rodiny.
The boundaries of his empire were clearly defined.	Hranice jeho impéria boli jasne definované.
You should not step on cracks in the road.	Na trhliny na ceste by ste nemali šliapať.
People are too eager to turn forests into agricultural land.	Ľudia príliš túžia po premene lesov na poľnohospodársku pôdu.
New houses are built every year.	Každý rok sa stavajú nové domy.
The number of traffic accidents is rising.	Počet dopravných nehôd stúpa.
This year they opened a new elementary school.	Tento rok otvorili novú základnú školu.
The rich are only looking for more profit.	Bohatí hľadajú len väčší zisk.
The drug made her very sick.	Liek jej spôsobil silnú nevoľnosť.
It is an unforgivable sin to kill a father.	Neodpustiteľným hriechom je zabiť otca.
Many problem drinkers find treatment in rehabilitation centers.	Mnoho problémových pijanov nachádza liečbu v rehabilitačných centrách.
The cityscape reflected the city.	V mláke sa odrážala panoráma mesta.
Finally, he put his hand on my shoulder.	Nakoniec mi položil ruku na rameno.
Your grandmother must have loved you very much.	Tvoja stará mama ťa musela veľmi milovať.
Spending time with my wonderful family is important to me.	Čas strávený s mojou úžasnou rodinou je pre mňa dôležitý.
The new president has promised to improve the education system.	Nový prezident prisľúbil zlepšenie vzdelávacieho systému.
Job hunters have found few holes.	Lovci pracovných miest našli málo otvorov.
The movie set cannot be run on a string.	Filmový set nemožno spustiť na šnúrke.
She trained hard and hoped she would improve her condition.	Tvrdo trénovala a dúfala, že si zlepší svoj stav.
The birds must get home before dark.	Vtáky sa musia dostať domov pred zotmením.
The snake was kept in a cage.	Hada chovala v klietke.
Thunder rumbled in the distance.	V diaľke duneli hromy.
It is difficult to draw emotions from facial expressions.	Vyvodiť emócie z výrazov tváre je ťažké.
A willingness to cooperate is needed.	Je potrebná ochota spolupracovať.
Sakura petals were scattered everywhere.	Okvetné lístky sakury boli porozhadzované všade.
He painted on the canvas with his fingers and thumb.	Na plátno maľoval prstami a palcom.
A survey was conducted to assess the popularity of the games.	Uskutočnil sa prieskum s cieľom posúdiť popularitu hier.
Boil sweet potatoes.	Uvarte sladké zemiaky.
Dovin can recognize the tone using visual stimuli.	Dovin dokáže rozoznať tón pomocou vizuálnych podnetov.
Severe weather events have become increasingly common in recent years.	Prudké poveternostné javy sú v posledných rokoch čoraz bežnejšie.
The next room is empty.	Ďalšia miestnosť je prázdna.
A steady stream of people flowed along the way.	Po ceste prúdil neustály prúd ľudí.
Sure, there is a connection between happiness and wealth.	Iste, existuje súvislosť medzi šťastím a bohatstvom.
The proportion of concrete and asphalt is usually low.	Podiel betónu a asfaltu býva nízky.
Hot water should come out of the tap.	Horúca voda by mala vytekať z kohútika.
Many plants attract certain types of pollinating insects.	Mnohé rastliny priťahujú určitý druh opeľujúceho hmyzu.
The train broke into the station.	Vlak vtrhol do stanice.
The snowboarder slid down the hill.	Snoubordista sa kĺzal dole kopcom.
The hydrant was behind the building.	Hydrant sa nachádzal za budovou.
There are about forty members on this committee.	V tomto výbore je asi štyridsať členov.
The shape of the volcano indicated that it was somewhere in the northwest.	Tvar sopky naznačoval, že je niekde na severozápade.
Follow the news on the Internet.	Sledujte novinky na internete.
One study focused on small schools.	Jedna štúdia sa zamerala na malé školy.
Her completely edible sandwich made her happy.	Jej úplne jedlý chlebíček jej urobil radosť.
These forests further protect plant and animal species.	Tieto lesy ďalej chránia rastlinné a živočíšne druhy.
The addition of pulleys allowed heavy things to be moved.	Pridanie kladiek umožnilo presúvať ťažké veci.
The sea became shallower.	More sa stalo plytšie.
There is one very small problem for the chef.	Pre kuchára je tu jeden veľmi malý problém.
The thief stole something from the house.	Zlodej niečo ukradol z domu.
It was assumed that men were employed longer than women.	Predpokladalo sa, že muži sú zamestnaní dlhšie ako ženy.
I will save you from my enemies.	Zachránim ťa od svojich nepriateľov.
The wolf's suggestive howl breaks through the darkness.	Vlčie sugestívne zavýjanie preráža tmu.
Jani's attitude was antagonistic.	Janin postoj bol antagonistický.
This year's tomato harvest.	Tohtoročná úroda paradajok.
This is the best way to lose weight.	Toto je najlepší spôsob, ako schudnúť.
The scientist's invention was necessary for aircraft.	Vynález vedca bol nevyhnutný pre lietadlá.
Recent studies have shown that	Nedávne štúdie dokázali, že
Toxic gases can also cause dense smog.	Jedovaté plyny môžu tiež spôsobiť hustý smog.
This car spends most of its time in stock.	Toto auto trávi väčšinu času v sklade.
They are silent their words.	Mlčia svoje slová.
The taste is not very strong.	Chuť nie je príliš silná.
The mountains shone in the morning sun.	Hory sa leskli v rannom slnku.
Make your work easier by wearing gloves.	Uľahčite si prácu nosením rukavíc.
This agricultural sector needs urgent reform.	Tento poľnohospodársky sektor potrebuje urýchlenú reformu.
Many years have passed since then.	Odvtedy prešlo veľa rokov.
The young boy lived completely alone.	Mladý chlapec žil úplne sám.
I carried water to fill it.	Nosil som vodu, aby som ju naplnil.
You'll figure it out with a little practice.	S trochou cviku na to prídete.
Lower yields are caused by bad weather.	Nižšia úroda je spôsobená zlým počasím.
The hill is covered with trees and shrubs.	Kopec je pokrytý stromami a krovinami.
This was a castle in ruins.	Toto bol hrad v ruinách.
This is a natural disaster.	Ide o prírodnú katastrofu.
We have to come up with a formula.	Musíme vymyslieť vzorec.
Chemical fumes began to condense.	Chemické výpary začali kondenzovať.
The weather is nice outside.	Vonku je príjemné počasie.
The chemical is corrosive to human skin.	Chemikália je žieravá pre ľudskú pokožku.
The whole city stopped.	Celé mesto sa zastavilo.
He likes to experiment with new recipes.	Rád experimentuje s novými receptami.
Here, too, the congregation was peaceful.	Aj tu bolo zhromaždenie pokojné.
The well is located in the city center.	Studňa sa nachádza v centre mesta.
A metal object fell through the roof.	Cez strechu prepadol kovový predmet.
The nest contains small yellow eggs.	Hniezdo obsahuje malé žlté vajíčka.
She wears expensive jewelry.	Nosí drahé šperky.
Call the inspector.	Zavolajte inšpicientovi.
The softening of the strong ammonia allowed her to clean the stains.	Zmäkčenie silného čpavku jej umožnilo vyčistiť škvrny.
And now we hope you enjoy the food.	A teraz dúfame, že si jedlo vychutnáte.
The door was closed and nothing moved.	Dvere boli zatvorené a nič sa nepohlo.
The mountain is beautiful in the misty morning.	Hora je krásna v hmlisté ráno.
Students discussed the benefits of the drug.	Študenti diskutovali o výhodách lieku.
Village women were known for their weaving abilities.	Dedinské ženy boli známe svojimi tkáčskymi schopnosťami.
The gates were guarded by a platoon of soldiers.	Brány strážila čata vojakov.
They shook hands, kissed each other.	Podali si ruky, dali si pusu.
The snake slid slowly.	Had sa pomaly kĺzal.
We only use chicken meatballs.	Používame len trhačky na kuracie mäso.
The pool is surrounded by tall palm trees.	Bazén je obklopený vysokými palmami.
She was always worried about her health.	Vždy mala obavy o svoje zdravie.
I would much rather live alone.	Oveľa radšej by som žil sám.
The starlings formed a swirling flock over their heads.	Škorce vytvorili nad hlavou víriaci kŕdeľ.
The road was extremely straight.	Cesta bola mimoriadne rovná.
Sunscreen should be applied regularly.	Opaľovací krém by ste sa mali natierať pravidelne.
The queen sent the emissary to court.	Kráľovná poslala na súd emisára.
The water was warm and the fish gnawed.	Voda bola teplá a ryby hrýzli.
I long to see my son.	Túžim vidieť svojho syna.
Such events come once a year.	Takéto akcie prichádzajú raz za rok.
Friends shared a rare bottle of wine.	O vzácnu fľašu vína sa podelili priatelia.
Use a towel to dry.	Na osušenie použite uterák.
Violent crimes are rare here.	Násilné trestné činy sú tu zriedkavé.
The stunning light blinded her.	Ohromujúce svetlo ju oslepilo.
They couldn't work without it.	Bez nej by nemohli fungovať.
What is "politically correct" today will be common tomorrow.	Čo je dnes „politicky korektné“, zajtra bude bežné.
Researchers have found that the chemical is not harmful.	Výskumníci zistili, že chemikália nie je škodlivá.
She told us not to interrupt.	Prikázala nám, aby sme neprerušovali.
He hid his infertility for a few years.	Pár roky svoju neplodnosť tajil.
She hoped he would walk down the aisle without stumbling.	Dúfala, že prejde uličkou bez zakopnutia.
A local priest declared the temple	Miestny kňaz vyhlásil chrám
The factory failed and hundreds of people were left without work.	Továreň zlyhala a stovky ľudí zostali bez práce.
Written on the front of the envelope.	Napísané na prednej strane obálky.
The nuclear power plant was built in the countryside.	Jadrová elektráreň bola postavená na vidieku.
The people who use these services are poor.	Obyvatelia, ktorí využívajú tieto služby, sú chudobní.
England was at war at the time.	Anglicko bolo v tom čase vo vojne.
One clergyman condemns the use of crystal.	Jeden duchovný odsudzuje používanie krištáľu.
He was completely naked.	Bol úplne nahý.
His house is right next to the street.	Jeho dom je hneď vedľa ulice.
Many students had doubts about the exam.	Mnohí študenti mali o skúške pochybnosti.
The egg was fried on both sides.	Vajíčko bolo vyprážané z oboch strán.
The passengers hung desperately on the railing.	Cestujúci zúfalo viseli na zábradlí.
A cloud of dust hung in the air.	Vo vzduchu visel oblak prachu.
Critics say the game was just a cartoon.	Kritici tvrdia, že hra bola iba karikatúra.
The local police are urging her to act.	Miestna polícia ju vyzýva, aby konala.
An educated person is less likely to be poor.	U vzdelaného človeka je menej pravdepodobné, že bude chudobný.
The forbidden word was badly taped.	Zakázané slovo bolo výrazne prelepené páskou.
The kitchen is used to prepare various dishes.	Kuchyňa slúži na prípravu rôznych jedál.
Either use a fork or spoon.	Buď použite vidličku alebo lyžicu.
My armor is old and frayed.	Moje brnenie je staré a ošúchané.
He delayed the prime minister's flight due to fog.	Premiérov let meškal pre hmlu.
Her grade was the lowest in the class.	Jej známka bola najnižšia v triede.
Scientists say they have found a new species of bird.	Vedci tvrdia, že našli nový druh vtáka.
The birds also fly in unique patterns.	Vtáky tiež lietajú v jedinečných vzoroch.
There was a small hill on one side.	Na jednej strane bol malý kopec.
When the bomb exploded, the fighter hid in hiding.	Keď bomba vybuchla, stíhačka sa schovala do úkrytu.
China is fast becoming a superpower.	Čína sa rýchlo stáva superveľmocou.
Initial reports say he has no injuries.	Prvé správy hovoria, že nemá žiadne zranenia.
The leaders of the revolution were arrested by the authorities.	Vedúci predstavitelia revolúcie boli zatknutí úradmi.
The benefits of a good education.	Výhody dobrého vzdelania.
She lit a cigarette and sighed heavily.	Zapálila si cigaretu a ťažko si povzdychla.
The glass began to shatter with a deafening roar.	Sklo sa začalo rozbíjať s ohlušujúcim rachotom.
This is more of a problem for me.	Toto je pre mňa skôr problém.
Scent with honey to make sure it's sweet.	Privoňajte k medu, aby ste sa uistili, že je sladký.
How long have they really been married?	Ako dlho sú už naozaj manželia?
I would like to invite you to a party.	Chcel by som vás pozvať na párty.
Alberto did not make a speech.	Alberto prejav nepredniesol.
The famous professor spoke at this conference.	Na tejto konferencii vystúpil slávny profesor.
He could not understand the situation.	Nepodarilo sa mu pochopiť situáciu.
The process was repeated until everyone was compensated.	Proces sa opakoval, kým neboli všetci odškodnení.
He withdrew shakily.	Roztrasene sa odtiahol.
Slicing bacon is now much easier.	Krájanie slaniny je teraz oveľa jednoduchšie.
Uncle didn't want to sell the land.	Strýko nechcel pozemok predať.
Music is an important part of human civilization.	Hudba je dôležitou súčasťou ľudskej civilizácie.
The experiment yielded many interesting results.	Experiment priniesol veľa zaujímavých výsledkov.
Government talks have begun.	Rokovanie vlády sa začalo.
Sunbathing is a healthy activity.	Opaľovanie je zdraviu prospešná činnosť.
His uncle visited him by train.	Jeho strýko ho navštívil vlakom.
That is the main challenge.	To je hlavná výzva.
Missing recipient address.	Chýba adresa príjemcu.
Everyone is expected to be present at the opening ceremony.	Očakáva sa, že na otváracom ceremoniáli budú prítomní všetci.
Montana is a mountainous state in the west.	Montana je hornatý štát na západe.
The tide comes at high tide.	Príliv prichádza pri prílive.
Does the glass contain ice or lemonade?	Obsahuje pohár ľad alebo limonádu?
It was a breathtaking sight.	Bol to uchvacujúci pohľad.
The wood was dry and very thirsty.	Drevo bolo suché a veľmi smädné.
The writer aggressively opposed world peace.	Spisovateľ agresívne vystupoval proti svetovému mieru.
Goodbye, good night, auf wiedersehen, goodbye.	Zbohom, dobrú noc, auf wiedersehen, zbohom.
He dreamed of winning the lottery.	Sníval o výhre v lotérii.
The locals were advised to evacuate the area.	Miestnym obyvateľom odporučili, aby oblasť evakuovali.
There was no top international player.	Neexistoval žiadny špičkový medzinárodný hráč.
The soup should be creamy and smooth.	Polievka by mala byť krémová a hladká.
His hair was gelled to perfection.	Vlasy mal nagélované do dokonalosti.
Their furrow was littered with drinking vessels.	Ich brázda bola posiata nádobami na pitie.
The two old women never talked.	Dve staré ženy sa spolu nikdy nerozprávali.
She got up almost as usual.	Vstávala skoro, ako bolo jej zvykom.
He walks over to the table on the floor.	Prejde k stolu po podlahe.
Most likely, pickling would be appropriate.	S najväčšou pravdepodobnosťou by bolo vhodné morenie.
Fortunately, the fox did not turn and run.	Našťastie sa líška neotočila a neutiekla.
This region has been inhabited by a wide range of nations.	Tento región bol osídlený širokou škálou národov.
Any attack could further destabilize the region.	Akýkoľvek útok by mohol región ďalej destabilizovať.
It is relatively easy to find one of the sources.	Je pomerne ľahké nájsť jeden z prameňov.
We don't know for sure either.	Ani my to nevieme s istotou.
The living room was deserted and bare.	Obývačka bola pustá a holá.
Remove every grain of dirt!	Odstráňte každé zrnko špiny!
The mare foal was born at night.	Žriebä kobyly sa narodilo v noci.
Put some sugar in the coffee.	Do kávy dajte trochu cukru.
Some scientists believe that this hypothesis is true.	Niektorí vedci sa domnievajú, že táto hypotéza je pravdivá.
The terrorist group appears to have used human shields.	Zdá sa, že teroristická skupina používala ľudské štíty.
The warehouses were quite empty.	Sklady boli dosť prázdne.
Do not tell anyone.	Nikomu to nehovor.
It was like a bloodshot eye.	Bola ako krvou podliate oko.
Some scientists claim that life is random and untreated.	Niektorí vedci tvrdia, že život je náhodný a nezapríčinený.
The girls were exposed to abuse.	Dievčatá boli vystavené zneužívaniu.
Dry, light ground provides little protection from exertion.	Suchá, ľahká zem poskytuje malú ochranu pred námahou.
A substance that is very dense.	Látka, ktorá je veľmi hustá.
The flood was the worst in forty years.	Povodeň bola najhoršia za posledných štyridsať rokov.
All goals can be expressed using mathematics.	Všetky ciele možno vyjadriť pomocou matematiky.
However, farmers claim that this is not possible.	Farmári však tvrdia, že to nie je možné.
A loud crying baby woke up the neighbors.	Hlasno plačúce bábätko zobudilo susedov.
Although science does not have all the answers,	Aj keď veda nemá všetky odpovede,
Children are rarely converted to vegetarianism.	Deti sú zriedka konvertované na vegetariánstvo.
As a result, all cell phones must be turned off.	V dôsledku toho musia byť všetky mobilné telefóny vypnuté.
Can you come now?	Môžeš prísť hneď?
Forensic science is a relatively new field.	Forenzná veda je relatívne nová oblasť.
The visitor will visit other nearby monuments.	Návštevník zas navštívi ďalšie blízke pamiatky.
The diplomat proposed an armistice.	Diplomat navrhol prímerie.
My hands were almost numb.	Moje ruky boli takmer znecitlivené.
A tight seal prevents unwanted sound from escaping.	Tesné tesnenie zabraňuje úniku nežiaduceho zvuku.
The storm is very destructive.	Búrka je veľmi ničivá.
The wasteland has few natural resources.	Pustina má málo prírodných zdrojov.
The little boy finds out that his pet has died.	Malý chlapec zistí, že jeho miláčik zomrel.
These are delicious brownies made from the ground up.	Sú to chutné brownies vyrobené od základov.
This new government is not very promising.	Táto nová vláda je málo sľubná.
You have six hours to service.	Na obsluhu máte šesť hodín.
They want closure.	Chcú uzavretie.
There will be more traffic accidents this month.	Tento mesiac bude viac dopravných nehôd.
She lay on one side and closed her eyes.	Ležala na jednej strane a zavrela oči.
This house was damaged by floods.	Tento dom bol poškodený povodňou.
Whiskey arrived almost in the morning.	Whisky dorazila skoro ráno.
Tears streamed down her cheeks.	Po tvári jej stekali slzy.
Discard all rotten apples.	Zlikvidujte všetky zhnité jablká.
It was obvious that the blanket was insufficient.	Bolo evidentné, že prikrývka je nedostatočná.
The weather was pretty warm yesterday.	Počasie bolo včera dosť teplé.
We have learned a lot in recent months.	Za posledné mesiace sme sa veľa naučili.
There is a violent conflict in the country.	V krajine prebieha násilný konflikt.
The automatic door opened.	Automatické dvere sa otvorili.
The water turns to ice after cooling.	Voda sa po ochladení zmení na ľad.
These students learned about the solar energy source.	Títo študenti sa učili o slnečnom zdroji energie.
He wanted to help the poor.	Chcel pomáhať chudobným.
They marched to the parliament building.	Pochodovali k budove parlamentu.
This is quite an interesting theory.	To je celkom zaujímavá teória.
So much time has passed!	Uplynulo toľko času!
This is only possible if the data has been collected correctly.	To je možné iba vtedy, ak boli údaje správne zhromaždené.
There are three hospitals in the city.	V meste sú tri nemocnice.
He drinks a lot of beer.	Pije veľa piva.
We insist that every employee wear this uniform.	Trváme na tom, aby každý zamestnanec nosil túto uniformu.
The dogs started barking.	Psy začali štekať.
The printer has jammed.	Tlačiareň bola zaseknutá.
The queen set out, leaving her husband behind.	Kráľovná sa vydala na cestu a nechala svojho manžela za sebou.
The grandmother then stood up and called her daughter.	Babička sa potom postavila a zavolala na svoju dcéru.
The fish had big eyes.	Ryba mala veľké oči.
The old lady was not happy with my adolescent behavior.	Stará pani nebola spokojná s mojím pubertálnym správaním.
They hated each other with passion.	Nenávideli sa s vášňou.
Another six students passed.	Prešlo ďalších šesť študentov.
You have to feed these chickens every other day.	Tieto kurčatá musíte kŕmiť každý druhý deň.
This game has been played since time immemorial.	Tá hra sa hrá od nepamäti.
It was raining hard, but the country is still dry.	Silne pršalo, ale krajina je stále suchá.
His positive attitude was contagious.	Jeho pozitívny prístup bol nákazlivý.
The grapes are harvested here by hand.	Hrozno sa tu zbiera ručne.
Experts say that experts should be consulted.	Odborníci tvrdia, že sa treba poradiť s odborníkmi.
The entrepreneur must carefully develop a plan.	Podnikateľ musí starostlivo vypracovať plán.
His plan was to create an ecological park.	Jeho plánom bolo vytvoriť ekologický park.
The opera was engulfed in flames.	Operu zachvátili plamene.
The last phase of the process is cooling.	Poslednou fázou procesu je chladenie.
Is he with friends?	Je s kamarátmi?
It was poorly built.	Bol nekvalitne postavený.
The "no" decision often comes after a great deal of trouble.	Rozhodnutie „nie“ často prichádza po veľkom trápení.
Use this label to identify an unknown substance.	Toto označenie použite na identifikáciu neznámej látky.
There was snow on the ground.	Na zemi bol sneh.
They acted on a whim.	Konali z rozmaru.
The baby is the youngest in the family.	Bábätko je najmladšie v rodine.
The panther walked slowly across the field.	Panter pomaly kráčal po poli.
A crocodile lands on the shore.	Krokodíl pristáva na brehu.
Like many cities, this one has a rich heritage.	Ako mnohé mestá, aj toto má bohaté dedičstvo.
Many attempts have been made to find him.	Bolo vykonaných veľa pokusov nájsť ho.
Some species live in remote forests.	Niektoré druhy žijú v odľahlých lesoch.
Pour one envelope of yeast solution into a bowl.	Nalejte jednu obálku kvasnicového roztoku do misky.
Electricity was also a novelty in those days.	Novinkou v tých časoch bola aj elektrina.
Put this newspaper in a plastic bag.	Vložte tieto noviny do plastového vrecka.
Large trees were planted here.	Boli tu vysadené veľké stromy.
Transfer the mixture to a bowl.	Zmes preložíme do misky.
The growl of the fan provided a calming backdrop	Vrčanie ventilátora poskytovalo upokojujúcu kulisu
Let's break this selfish handle.	Poďme rozbiť túto sebeckú kliku.
She longed for her loved ones.	Túžila po svojich blízkych.
We want to lose weight.	Chceme schudnúť.
Wait for the bell to ring.	Počkajte, kým zazvoní zvonček.
The region's economy depends to a large extent on agriculture.	Ekonomika regiónu závisí vo veľkej miere od poľnohospodárstva.
The film shows several important issues.	Film zobrazuje niekoľko dôležitých problémov.
He always went to school on foot.	Do školy vždy chodil pešo.
I'm going to make a ticket journey over the weekend.	Cez víkend sa chystám robiť lístkové cesto.
The businessman picked up the phone.	Podnikateľ zdvihol telefón.
Bird populations have declined significantly in recent years.	Populácie vtákov sa v posledných rokoch výrazne znížili.
Several units managed to defeat the enemy.	Niekoľkým jednotkám sa podarilo poraziť nepriateľa.
You will need two cups of white sugar.	Budete potrebovať dve šálky bieleho cukru.
A church was built on the site.	Na mieste bol postavený kostol.
The nomads lived in tents and grazed their animals.	Nomádi žili v stanoch a pásli svoje zvieratá.
Writes, edits and approves articles.	Píše, upravuje a schvaľuje články.
I took one, so to speak, to the team.	Vzal som si jeden takpovediac do tímu.
The inscriptions say "watch out for falling rocks".	Nápisy hlásajú „pozor na padajúce kamene“.
Who could claim that the match is a draw?	Kto by mohol tvrdiť, že zápas je remízový?
Did you think they could be right?	Napadlo vás, že môžu mať pravdu?
He tapped his fingers impatiently on the table.	Netrpezlivo klopkal prstami po stole.
The date must be entered into the machine.	Dátum musí byť vložený do stroja.
The playground was deafening.	Ihrisko bolo ohlušujúce.
He has invested heavily in the stock market.	Masívne investoval na akciovom trhu.
Why does the bird freeze?	Prečo vták zamrzne?
Take photos only on public roads.	Fotografujte iba z verejných komunikácií.
Many people travel to exotic countries every year.	Mnoho ľudí každoročne cestuje do exotických krajín.
The villagers and villagers shared the harvest.	Dedinčania a dedinčania si podelili úrodu.
The requirements of some clients are complex.	Požiadavky niektorých klientov sú zložité.
Take anyone who can't work to the slum.	Odveďte do chudobinca každého, kto nemôže pracovať.
The strength of the wind was phenomenal.	Sila vetra bola fenomenálna.
In addition, workers receive full salaries, rations	Okrem toho robotníci dostávajú plné platy, prídely
The snow has melted and the temperature is rising.	Sneh sa roztopil a teplota stúpa.
Everyone in the room enjoyed a freshly baked cake,	Všetci v miestnosti si užili čerstvo upečený koláč,
The country was ruled by a king.	Krajine vládol kráľ.
It is easy to overdose on sleeping pills.	Je ľahké sa predávkovať tabletkami na spanie.
Money is important to me.	Peniaze sú pre mňa dôležité.
The broken window has been fixed.	Rozbité okno bolo opravené.
A man who respects others in return gains respect.	Muž, ktorý rešpektuje ostatných, na oplátku získava rešpekt.
People eat and drink during social gatherings.	Ľudia jedia a pijú počas spoločenských stretnutí.
Cities in the region suffer from high unemployment.	Mestá v regióne sužuje vysoká nezamestnanosť.
He had little recognition in the beginning.	Na začiatku mal malé uznanie.
There were too many people at the concert.	Na koncerte bolo príliš veľa ľudí.
Fruit is added to stews and curry.	Ovocie sa pridáva do duseného mäsa a karí.
Turn off all lights.	Vypnite všetky svetlá.
My sister tried to imitate my hairstyle.	Moja sestra sa snažila napodobniť môj účes.
The radio broadcast ended abruptly.	Rozhlasové vysielanie sa náhle skončilo.
He showed the lawyer his passport and driver's license.	Právnikovi ukázal pas a vodičský preukaz.
It is not known why plants change color.	Nie je známe, prečo rastliny menia farbu.
Many children do not go to school yet.	Veľa detí ešte nechodí do školy.
Joe has a fancy wedding.	Joe má honosnú svadbu.
The magazine was very instructive.	Časopis bol veľmi poučný.
Oranges have been widely used for cooking.	Pomaranče sa vo veľkej miere používali na varenie.
I spent a lot of time with my parents.	Veľa času som trávil s rodičmi.
Some people say that inflation is widespread.	Niektorí ľudia tvrdia, že inflácia je rozšírená.
These people have left the country.	Títo ľudia opustili krajinu.
Many craftsmen today employ women and children.	Mnoho remeselníkov dnes zamestnáva ženy a deti.
Our great nation consists of many regions.	Náš veľký národ sa skladá z mnohých regiónov.
His ignorance almost ruined his life.	Jeho nevedomosť mu takmer zničila život.
Now that she has completed the test, she has relaxed.	Teraz, keď dokončila test, sa uvoľnila.
We have discovered a new way to make aspirin.	Objavili sme nový spôsob výroby aspirínu.
This is the most normal.	Toto je najnormálnejšie.
The burgers were non-standard.	Hamburgery boli neštandardné.
She combed her hair neatly.	Úhľadne si učesala vlasy.
The bride's friends and family waited anxiously.	Nevestini priatelia a rodina napäto čakali.
She opened the window and let out the breeze.	Otvorila okno a pustila dnu vánok.
There was a sudden smell in the air.	Vo vzduchu bolo zrazu cítiť zápach.
Test your shot.	Otestujte svoju strelu.
The man was accused of inciting a robber.	Muž bol obvinený z navádzania na lupiča.
Your plans will create jobs for thousands of people.	Vaše plány vytvoria pracovné miesta pre tisíce ľudí.
The prime minister was angry at the opposition.	Premiér bol nahnevaný na opozíciu.
Inject the medicine into the nose.	Vpichnite liek do nosa.
I suggest we take this discussion offline.	Navrhujem, aby sme túto diskusiu presunuli do režimu offline.
This cake is served with cheese.	Tento koláč sa podáva so syrom.
This religious leader is often mentioned elsewhere.	O tomto náboženskom vodcovi sa často hovorí inde.
Throw away your trash, please.	Vyhoďte svoje odpadky, prosím.
Return the fish to the refrigerator.	Vráťte rybu do chladničky.
She has red hair.	Má červené vlasy.
Their relationship was tumultuous.	Ich vzťah bol búrlivý.
Venus has a low atmospheric pressure.	Venuša má nízky atmosférický tlak.
The newspaper arrived today.	Noviny dnes dorazili.
The project will be completed in two years.	Projekt bude dokončený o dva roky.
The politician has been campaigning vigorously on public health issues.	Politik viedol energickú kampaň v otázkach verejného zdravia.
They traveled the ancient land.	Cestovali po starovekej krajine.
Closing your eyes will allow you to concentrate better.	Zavretie očí vám umožní lepšie sa sústrediť.
Some countries enforce strict arms control laws.	Niektoré krajiny presadzujú prísne zákony na kontrolu zbraní.
The outdoor gym expanded rapidly.	Vonkajšia posilňovňa sa rýchlo rozširovala.
National governments are against.	Vlády jednotlivých krajín sú proti.
Last step and it's done.	Posledný krok a je to hotové.
The ritual was a peace measure.	Rituál bol mierovým opatrením.
The reporter praised her for her good performance.	Reportér ju pochválil za dobrý výkon.
The fog was brightening and the sun was rising.	Hmla sa rozjasňovala a vychádzalo slnko.
She left the house in a pink robe.	Vyšla z domu v ružovom rúchu.
He works hard.	Tvrdo pracuje.
The property is rich in marble and granite.	Nehnuteľnosť je bohatá na mramor a žulu.
They can sleep peacefully at night.	V noci môžu pokojne spať.
The journey took very few days.	Cesta trvala veľmi málo dní.
Various analysts have offered their interpretations of the report.	Rôzni analytici ponúkli svoje interpretácie správy.
Are these people really blind?	Sú títo ľudia naozaj slepí?
The employee argued that he had complied with the law.	Zamestnanec argumentoval, že postupoval v súlade so zákonom.
The bullet flew through designated parts of the city.	Guľka preletela cez určené časti mesta.
It's really weird.	Je to naozaj dosť zvláštne.
The king sat on the throne in his gilded chamber.	Kráľ sedel na tróne vo svojej pozlátenej komnate.
He studied the marks carefully.	Pozorne si prezrel známky.
There were a lot of muddy puddles.	Bolo tam veľa blatistých mlák.
Are these clubs expensive?	Sú tieto kluby drahé?
Make sure you lock the door when you leave.	Uistite sa, že ste po odchode zamkli dvere.
The resolution was adopted.	Uznesenie bolo prijaté.
This test is designed to test your knowledge.	Táto skúška je určená na preverenie vašich vedomostí.
It grows rapidly at high temperatures.	Pri vysokých teplotách rýchlo rastie.
Farmers kept their own hens, pigs and cattle.	Roľníci si chovali vlastné sliepky, ošípané a dobytok.
She drank her tea and looked satisfied.	Popíjala čaj a vyzerala spokojne.
These creatures were hunted to extinction.	Tieto tvory boli lovené až do vyhynutia.
Which city is the most polluted?	Ktoré mesto je najviac znečistené?
Wood and coal were among the first resources mined here.	Drevo a uhlie patrili medzi prvé zdroje, ktoré sa tu ťažili.
Floods cause confusion with crops and infrastructure.	Záplavy spôsobujú zmätok s úrodou a infraštruktúrou.
Not a single car is moving.	Nehýbe sa ani jedno auto.
He stopped running.	Prestal bežať.
The party accepts new members.	Strana prijíma nových členov.
Many workers come to the office on bicycles.	Veľa pracovníkov dochádza do kancelárie na bicykloch.
The directors of the company have a huge responsibility.	Obrovskú zodpovednosť majú riaditelia spoločnosti.
The molten metal flowed slowly.	Roztavený kov pomaly tiekol.
The cooking vessel rests on a gas stove.	Nádoba na varenie spočíva na plynovom sporáku.
A clever sense of direction is essential.	Nevyhnutný je bystrý orientačný zmysel.
Their meeting with the aliens was short.	Ich stretnutie s mimozemšťanmi bolo krátke.
His efforts are greatly appreciated.	Jeho úsilie je veľmi cenené.
This healthy quiche has become ubiquitous.	Tento zdravý quiche sa stal všadeprítomným.
The soldiers were very happy.	Vojaci mali obrovskú radosť.
He looked down, aware of his surroundings.	Pozrel sa dole, uvedomujúc si svoje okolie.
Parts of the roof collapsed.	Časti strechy sa zrútili.
Dishonesty is a social disaster.	Nečestnosť je spoločenská pohroma.
You can tell which elements are related.	Môžete povedať, ktoré prvky spolu súvisia.
Children in poorer families often suffer from malnutrition.	Deti v chudobnejších rodinách často trpia podvýživou.
The farmer cursed the weather.	Farmár preklial počasie.
Defeat the monsters!	Porazte príšery!
The patients will soon be relocated to another city.	Pacientov nemocnice čoskoro presunú do iného mesta.
She cooked him a frying pan for breakfast.	Na raňajky mu uvarila praženicu.
He got rich like a robber baron.	Zbohatol ako lúpežný barón.
They got off the train.	Vystúpili z vlaku.
The package was delivered in one piece.	Balíček bol doručený v jednom kuse.
This area is known for its great natural beauty.	Táto oblasť je známa veľkou prírodnou krásou.
Williams is a language expert.	Williams je expert na jazyky.
Take full advantage of this moment.	Využite túto chvíľu naplno.
The mountains are covered with snow all year round.	Hory sú po celý rok pokryté snehom.
You have a nice sheep there.	Máš tam peknú ovečku.
This grammar is challenging.	Táto gramatika je náročná.
The ship left the port and set sail.	Loď opustila prístav a vyplávala na more.
She felt like he was watching her all the time.	Celý čas mala pocit, že ju sleduje.
She has disappeared on several occasions.	Pri viacerých príležitostiach sa stratila.
This person will not be helpful.	Táto osoba nebude užitočná.
Look straight ahead.	Pozrite sa priamo pred seba.
They are still giving birth.	Sú stále pri pôrode.
Wherever the eye saw, the trench stretched.	Kam oko dovidelo, tiahla sa priekopa.
Its inhabitants are proud of their island.	Jeho obyvatelia sú hrdí na svoj ostrov.
She put some flowers in a vase.	Dala nejaké kvety do vázy.
I like tofu.	Mám rád tofu.
The child was less than a year old.	Dieťa malo menej ako rok.
These fields are fertile.	Tieto polia sú úrodné.
The sandwich tasted delicious.	Sendvič chutil vynikajúco.
This island was once the center of the world empire.	Tento ostrov bol kedysi centrom celosvetového impéria.
The prose writer described the Holocaust thoroughly and clearly.	Prozaik opísal holokaust dôkladne a jasne.
She looked out the window, thinking about her navel.	Pozrela sa von oknom a premýšľala o svojom pupku.
You need to write your own story.	Je potrebné napísať vlastný príbeh.
There is a person in every life who needs to be thanked.	V každom živote sa nájde človek, ktorému treba poďakovať.
The sudden storm almost surprised them.	Náhla búrka ich takmer zaskočila.
The photos show him smiling.	Na fotkách je vidieť, ako sa usmieva.
Our library contains a number of rare books.	Naša knižnica obsahuje množstvo vzácnych kníh.
Add a few teaspoons of sugar.	Pridajte pár lyžičiek cukru.
The rising sea threatened to destroy all traces of civilization.	Hrozilo, že stúpajúce more zničí všetky stopy civilizácie.
The desert absorbs more coasts every year.	Púšť každým rokom pohlcuje viac pobrežia.
The environment is becoming more and more polluted.	Životné prostredie je čoraz viac znečistené.
The roof was covered with snow.	Strecha bola pokrytá snehom.
Do you prefer tea or coffee?	Máte radšej čaj alebo kávu?
We should try to make the most of the entrance fee.	Mali by sme sa snažiť vyťažiť maximum z cien vstupného.
The children were thrilled with their discovery.	Deti boli z ich objavu nadšené.
The walls are covered with intricate patterns.	Steny sú pokryté zložitými vzormi.
One beam of light pierced the gloom.	Jeden lúč svetla prerazil šero.
Second, you will need four tablespoons of butter.	Po druhé, budete potrebovať štyri polievkové lyžice masla.
Water vapor acts as insulation in the atmosphere.	Vodná para v atmosfére pôsobí ako izolácia.
He was forced to hide in a mosque.	Bol nútený ukryť sa v mešite.
Weak spokesman, did not always pass the tests.	Slabý pravopisec, v testoch vždy neuspel.
She was very upset.	Bola veľmi rozrušená.
Everything will pass, except history.	Všetko pominie, okrem histórie.
The surgeon was deeply impressed by her abilities.	Na chirurga hlboko zapôsobili jej schopnosti.
He behaved like a spoiled child.	Správal sa ako rozmaznané dieťa.
They included several types of fuel.	Zahŕňali niekoľko druhov paliva.
Falling prices mean we can afford more.	Klesajúce ceny znamenajú, že si môžeme dovoliť viac.
The area is infested with stray dogs.	Okolie je zamorené túlavými psami.
Unemployed and divorced, she is not in a good mood.	Nezamestnaná a rozvedená, nemá dobrú náladu.
Probably speeded.	Pravdepodobne prekročil rýchlosť.
An eclectic of other writers.	Eklektik iných spisovateľov.
The result was not satisfactory.	Výsledok nebol uspokojivý.
These measures will help to combat air pollution.	Tieto opatrenia pomôžu bojovať proti znečisteniu ovzdušia.
Strong wind caused great damage.	Silný vietor spôsobil veľké škody.
The Rangers received new orders.	Strážcovia dostali nové rozkazy.
The soldier was severely wounded.	Vojak bol ťažko zranený.
The young boy rubbed his eyes.	Mladý chlapec si pretrel oči.
He broke some rules, just for fun.	Porušil nejaké pravidlá, len tak pre zábavu.
He added some salt.	Pridal trochu soli.
He stood up, stretched, and yawned.	Postavil sa, natiahol sa a zazíval.
Larry's strange behavior confused his mother.	Larryho zvláštne správanie matku zmiatlo.
The orange lily seemed to glow in the soft sunlight.	Oranžová ľalia akoby žiarila v mäkkom slnečnom svetle.
The committee met in the village hall.	Výbor zasadal v sieni obce.
If you want to do well, you need experience.	Ak chcete robiť dobre, potrebujete skúsenosti.
The chemicals in the medicine cause serious reactions.	Chemikálie v lieku spôsobujú vážne reakcie.
Make a list before you do that.	Predtým, ako to urobíte, urobte si zoznam.
We saw forms for tourists and conference delegates.	Videli sme formuláre pre turistov aj delegátov konferencie.
A police report said all three men were dead.	V policajnej správe sa uvádzalo, že všetci traja muži sú mŕtvi.
His hands shook.	Ruky sa mu triasli.
For accountants, accuracy is crucial.	Pokiaľ ide o účtovníkov, presnosť je rozhodujúca.
He says that humans are nothing but animals.	Hovorí, že ľudia nie sú nič iné ako zvieratá.
Here is more information about the project.	Tu sú ďalšie informácie o projekte.
Not every problem can be summed up in a few lines.	Nie každý problém sa dá zhrnúť do niekoľkých riadkov.
The brothers are starting a settlement.	Bratia začínajú usadlosť.
He hoped to find a cure for cancer.	Dúfal, že nájde liek na rakovinu.
The professor peeled the potatoes.	Profesor šúpal zemiaky.
Tiffany's commentary inspired the audience.	Komentár Tiffany divákov inšpiroval.
She leaned down and rested her head on the pillow.	Sklonila sa a oprela si hlavu o vankúš.
The virus can cause disease to plants and animals.	Vírus môže spôsobiť ochorenie rastlín a zvierat.
People slept outside on futons.	Ľudia spali vonku na futónoch.
You can remove excess moisture from the air.	Môžete odohnať prebytočnú vlhkosť zo vzduchu.
The evening chill was encouraging.	Večerný chlad bol povzbudzujúci.
Large, round, yellow fruit.	Veľké, okrúhle, žlté ovocie.
An old woman ran up to him.	Pribehla k nemu stará žena.
Arms races, motivated by economic profit.	Preteky v zbrojení, motivované ekonomickým ziskom.
The flag is red, white and blue.	Vlajka je červená, biela a modrá.
Remove celery from the refrigerator.	Vyberte zeler z chladničky.
They were separated by a zipper.	Oddeľoval ich zips.
He made a small campfire.	Urobil malý táborák.
In winter, falls are common.	V zime sú pády bežné.
Their crime control policy has been ineffective.	Ich politika na obmedzenie kriminality bola neúčinná.
The wounded young soldier lay dying on the battlefield.	Zranený mladý vojak ležal a umieral na bojovom poli.
These animals often live together in several hundred-member colonies.	Tieto zvieratá často žijú spolu v niekoľko stočlenných kolóniách.
They live in the mountains, they graze sheep.	Žijú v horách, pasú ovce.
Still, he was usually silent.	Napriek tomu bol zvyčajne mlčanlivý.
They filled the balloon with helium.	Balón naplnili héliom.
The crow flew away and cried out loud.	Vrana odletela a hlasno krákala.
Devils in the mind are a real disease.	Diabli v mysli sú skutočnou chorobou.
Firefighters extinguished the fire within minutes.	Hasiči požiar zlikvidovali v priebehu niekoľkých minút.
They certainly would not return triumphantly.	Určite by sa nevrátili triumfálne.
Time passes more slowly when you enjoy intensively.	Čas plynie pomalšie, keď si intenzívne užívate.
The nuclear dispute was resolved without war.	Jadrový spor sa vyriešil bez vojny.
She is a hardworking girl.	Je to pracovité dievča.
In the worst case, the work was trivial.	V najhoršom prípade bola práca triviálna.
Most villagers are familiar with this toxic substance.	Väčšina dedinčanov pozná túto toxickú látku.
He digs in the garden every day.	Každý deň hrabe v záhrade.
Houses built of bamboo were cheap but solid.	Domy postavené z bambusu boli lacné, ale pevné.
Hard look from those eyes.	Tvrdý pohľad z tých očí.
The cashier did not want to move on	Pokladník sa nechcel pohnúť ďalej
A church was built on this site centuries ago.	Pred storočiami bol na tomto mieste postavený kostol.
Man is not an absolute ruler.	Človek nie je absolútnym vládcom.
The woman did not want to marry.	Žena sa nechcela vydávať.
The desperate need for housing exacerbates this problem.	Zúfalá potreba bývania tento problém ešte zhoršuje.
Pour the mixture into a mold.	Zmes vyklopíme do formy.
He writes me letters.	Píše mi listy.
Temperatures in the area are relatively high.	Teploty v oblasti sú pomerne vysoké.
Gases are much smaller than liquids or solids.	Plyny sú oveľa menšie ako kvapaliny alebo pevné látky.
He is proud of his previous successes	Pýši sa svojimi predchádzajúcimi úspechmi
Look at her long hair!	Pozrite sa na jej dlhé vlasy!
The following week was terrible.	Nasledujúci týždeň bol hrozný.
The street leading to the building was narrow.	Ulica vedúca k budove bola úzka.
The scholar reprimanded the audience.	Učenec napomenul publikum.
The verdict was announced just after midnight.	Rozsudok vyhlásili tesne po polnoci.
The craftsman was known for his skill.	Remeselník bol známy svojou zručnosťou.
The upcoming auction will contain many items.	Nadchádzajúca aukcia bude obsahovať veľa položiek.
The man is imprisoned without trial.	Muž je uväznený bez súdu.
Many teachers use this tactic to make history more interesting.	Mnoho učiteľov používa túto taktiku, aby urobili históriu zaujímavejšou.
The team suffered a heavy defeat.	Mužstvo utrpelo ťažkú ​​porážku.
There were a number of houses in the immediate vicinity of the station.	V tesnej blízkosti stanice stál rad domov.
The combination was easily locked.	Kombinácia sa ľahko uzamkla.
This plan can have catastrophic consequences.	Tento plán môže mať katastrofálne následky.
Unfortunately, our last two cows died last month.	Bohužiaľ, naše posledné dve kravy zomreli minulý mesiac.
The soldiers carefully defused the bombs.	Vojaci bomby opatrne zneškodnili.
Besides, everything else is a toy.	Okrem toho je všetko ostatné hračka.
Morel mushrooms are tasty when cooked properly.	Smržové huby sú chutné, keď sú správne uvarené.
The wind began to whine.	Vietor začal skučať.
A passerby took a moment.	Momentku urobil okoloidúci.
She carefully dried the dishes.	Starostlivo vysušila riad.
It is often used as a symbol of peace.	Často sa používa ako symbol mieru.
The government plans to reduce air pollution.	Vláda plánuje znížiť znečistenie ovzdušia.
Some argued that the laws needed to be changed.	Niektorí tvrdili, že treba zmeniť zákony.
Only one man survived, a young girl.	Prežil iba jeden človek, mladé dievča.
The clinic serves all locals free of charge.	Klinika slúži všetkým miestnym obyvateľom bezplatne.
These rules were set by several wealthy men.	Tieto pravidlá stanovilo niekoľko bohatých mužov.
She could barely move.	Sotva sa mohla hýbať.
My lessons are not as difficult as my teacher's lessons.	Moje hodiny nie sú také ťažké ako hodiny môjho učiteľa.
This village is covered with beautiful vineyards.	Táto obec je pokrytá krásnymi vinicami.
The helicopter flew over the parking lot.	Vrtuľník priletel nad parkovisko.
Children in this area prefer to play outside.	Deti v tejto oblasti sa radšej hrajú vonku.
Although there are few skilled players, chess is popular among artists.	Hoci je len málo šikovných hráčov, medzi umelcami je šach obľúbený.
Who is this?	Qui n'aurait dit cela?
He stumbled off the track in great pain.	Vo veľkých bolestiach sa zapotácal mimo trať.
Each family prepares its own food.	Každá rodina si pripravuje jedlo sama.
These trains are fast and smooth.	Tieto vlaky sú rýchle a plynulé.
They keep a steady pace.	Držia si stabilné tempo.
She sold handmade dishes.	Predávala ručne vyrábaný riad.
The sharp pain made him twitch.	Prudká bolesť spôsobila, že sa strhol.
The vastness of space always surprises us.	Rozľahlosť priestoru nás vždy prekvapí.
The barbarians attacked our villages and looted everything.	Barbari zaútočili na naše dediny a všetko drancovali.
Hundreds of thousands of people marched at the demonstration.	Na demonštrácii pochodovali státisíce ľudí.
Maintains a ready supply of supplies.	Udržuje pripravenú zásobu zásob.
The markets in my country are full of corn.	Trhy v mojej krajine sú plné kukurice.
The study continued despite adverse weather conditions.	Štúdia pokračovala aj napriek nepriaznivým poveternostným podmienkam.
So they issued a verdict.	Vyniesli teda verdikt.
Milk should be boiled without boiling.	Mlieko by malo variť bez varu.
Dinosaurs roamed the Earth a long time ago.	Kedysi dávno sa po Zemi potulovali dinosaury.
The experiment revealed that red herring had no effect.	Experiment odhalil, že červené slede nemajú žiadny účinok.
The clock began to strike.	Hodiny začali odbíjať.
Chicken soup is a nutritious breakfast.	Slepačia polievka sú výživné raňajky.
This surgery can quickly relieve severe pain.	Tento chirurgický zákrok môže rýchlo zmierniť silnú bolesť.
We are always happy to contact you.	Sme vždy radi, že sa nám ozvete.
Whenever it's cold, I wear a scarf around my neck.	Vždy, keď je zima, nosím šatku na krk.
I cleaned our bedroom.	Upratoval som našu spálňu.
Many tropical trees thrive in the region.	V regióne sa darí mnohým tropickým stromom.
We traveled further.	Cestovali sme ďalej.
He still remembers the look on his father's face.	Stále si pamätá výraz na otcovej tvári.
The physician's judgment is important.	Dôležité je posúdenie lekára.
Time is an elusive thing.	Čas je nepolapiteľná vec.
A group of armed men attacked the police station.	Skupina ozbrojených mužov zaútočila na policajnú stanicu.
Few people live to adulthood.	Len málo ľudí sa dožije dospelosti.
The captain's rough lecture was quite instructive.	Drsná kapitánova prednáška bola celkom poučná.
And they keep growing, year after year.	A stále rastú, rok čo rok.
It's delicious, but too rich for my taste.	Je to chutné, ale na môj vkus až príliš bohaté.
The cloud formations above the mountains are breathtaking!	Oblakové útvary nad horami sú úchvatné!
A strike is underway.	Prebieha štrajk.
The mayor fears crime.	Starosta sa obáva kriminality.
The effect of the bombing was insignificant.	Účinok bombardovania bol nevýrazný.
Older people usually suffer from dementia.	Starší ľudia zvyčajne trpia demenciou.
This has provoked a lot of controversy.	Vyvolalo to veľa kontroverzií.
He became a high school honor.	Stal sa vyznamenaním na strednej škole.
She reached for the book.	Siahla po knihe.
Their welfare requests are being processed.	Ich žiadosti o blahobyt sa spracúvajú.
Two eggs were used.	Boli použité dve vajíčka.
The treasurer of a large corporation was found dead.	Pokladníka veľkej korporácie našli mŕtveho.
The last few years have been extremely difficult.	Posledné roky boli mimoriadne ťažké.
I have to buy a new computer.	Musím si kúpiť nový počítač.
She always struggled with shyness.	Vždy bojovala s hanblivosťou.
He growled.	Zavrčal.
Many museums were destroyed during the war.	Počas vojny bolo zničených veľa múzeí.
She had a gold medallion.	Mala zlatý medailón.
She's a quiet girl.	Je to tiché dievča.
The jury rejected the case.	Porota prípad zamietla.
The experiment proved it.	Dokázal to experiment.
The number of unlicensed ships is growing every year.	Počet nelicencovaných lodí každým rokom rastie.
The farmer's fields are full of discarded junk.	Farmárove polia sú plné vyhodeného haraburdia.
It was nice to meet you.	Rád som ťa spoznal.
The mixture has a morbidly sweet scent.	Zmes má chorobne sladkú vôňu.
Arrange the furniture.	Usporiadajte nábytok.
No recreational vehicles can drive on the streets.	Po uliciach nemôžu jazdiť žiadne rekreačné vozidlá.
Steak was too rare for her taste.	Steak bol na jej vkus príliš vzácny.
He is renting an apartment in his apartment building.	Vo svojom bytovom dome si prenajíma byt.
Defeat seemed necessary.	Porážka sa zdala nevyhnutná.
The old man looked old enough.	Starý muž vyzeral byť dosť starý.
The mixture of water and ice has a mushy consistency.	Zmes vody s ľadom má kašovitú konzistenciu.
The capital is known for high crime.	Hlavné mesto je známe vysokou kriminalitou.
This small town was once known for its rail transport.	Toto malé mestečko bolo kedysi známe svojou železničnou dopravou.
Her husband had new responsibilities at work.	Jej manželovi pribudli v práci nové povinnosti.
That damn bird won't leave me alone.	Ten prekliaty vták ma nenechá na pokoji.
The crooked ring was forged from metal.	Krivý prsteň bol vykovaný z kovu.
The tuition is paid by the university to the students.	Školné študentom zaplatí univerzita.
That bottle is, of course, empty.	Tá fľaša je, samozrejme, prázdna.
The wine is almost depleted.	Víno je takmer vyčerpané.
She fought hard to stay on the slippery pole.	Tvrdo bojovala, aby sa udržala na klzkej žrdi.
He ate homemade lunch.	Jedol domáci obed.
I found it to be a pleasant company.	Zistil som, že je príjemná spoločnosť.
Next, pour the milk into a bowl.	Ďalej nalejte mlieko do misky.
The sailor apparently did not notice that his ship was sinking.	Námorník si očividne nevšimol, že sa jeho loď potápa.
I was surprised at how big the house was.	Bol som prekvapený, aký veľký bol dom.
Simple shapes are often used in works of art.	V umeleckých dielach sa často používajú jednoduché tvary.
It's nothing new, but the words are familiar.	Nie je to nič nové, ale slová sú známe.
Others consider the law outdated.	Iní považujú zákon za zastaraný.
A crowd gathered on the street.	Na ulici sa zhromaždil dav ľudí.
This machine is efficient and cheap at the same time.	Tento stroj je efektívny a zároveň lacný.
Don't believe everything you read in the newspaper.	Never všetkému, čo čítaš v novinách.
A bird flew into one of the windows.	Do jedného z okien vletel vták.
The roles are reversed.	Role sú obrátené.
The army discovered him by accident.	Armáda ho objavila náhodou.
Suddenly he came out the door.	Náhle vyšiel dverami.
You either love him or you hate him.	Buď ho milujete, alebo nenávidíte.
Naomi was visibly upset.	Naomi bola viditeľne naštvaná.
They soon offered him a glass.	Čoskoro mu ponúkli pohárik.
Locals enjoy a percentage of sales.	Miestni sa tešia percentám z tržieb.
He slept in the lotus position.	Spal v lotosovej pozícii.
The architects were recognized for their design.	Architekti boli uznávaní za svoj dizajn.
The rainbow stretched across the sky like a curved bow.	Dúha sa tiahla po oblohe ako zakrivená mašľa.
It paid off for her and she never looked back.	To sa jej vyplatilo a už sa nikdy neobzrela späť.
We talk a lot on social networks.	Na sociálnych sieťach sa veľa rozprávame.
Just try to relax.	Skúste sa len uvoľniť.
Don't let tomatoes!	Nepúšťajte paradajky!
The monkey hid behind a tree.	Opica sa schovala za strom.
I'm thinking of a trip.	Uvažujem o výlete.
The main advantage of a dog is its loyalty.	Hlavnou výhodou psa je jeho lojalita.
This river provides water for millions of people.	Táto rieka poskytuje vodu pre milióny ľudí.
She was so angry she shouted at him.	Bola taká nahnevaná, že na neho kričala.
The moon is behind the zenith tonight.	Mesiac je dnes v noci za zenitom.
The study shows that forests are an important source of medicine.	Štúdia ukazuje, že lesy sú dôležitým zdrojom liečiv.
I finally went home.	Šiel som konečne domov.
I gently squeezed the flower.	Jemne som stlačila kvetinu.
With enough incentive, people will do almost anything.	S dostatočným stimulom ľudia urobia takmer čokoľvek.
The fast wind creates strong gusts.	Rýchly vietor vytvára silné poryvy.
The dry leaves cracked under the flame.	Suché listy praskali pod plameňom.
Rivers flood agricultural land every year.	Rieky každoročne zaplavujú poľnohospodársku pôdu.
He came home tired after a long day.	Po dlhom dni prišiel domov unavený.
This poem was attributed to the court poet.	Táto báseň bola pripísaná dvornému básnikovi.
A study has been carried out to find solutions to this problem.	Bola vykonaná štúdia s cieľom nájsť riešenia tohto problému.
So many people in the air.	Toľko ľudí vo vzduchu.
Residents have formed a league to defend clean air.	Obyvatelia vytvorili ligu na obhajobu čistého vzduchu.
The light of the lamp lay like warm honey.	Svetlo lampy ležalo ako teplý med.
Many people still believe that such things are quite possible.	Mnoho ľudí stále verí, že takéto veci sú úplne možné.
The boy was in the middle of a sprint.	Chlapec bol uprostred šprintu.
The proposal did not meet with much resistance.	Návrh nenarazil na veľký odpor.
Go through the sugar and baking powder back and forth.	Prechádzajte cukrom a práškom do pečiva tam a späť.
Subjects asked for political allegiance.	Subjekty sa pýtali na politickú oddanosť.
Don't call managers names.	Nenazývajte manažérov menami.
The company prospered and expanded rapidly.	Spoločnosť prosperovala a rýchlo expandovala.
The fabric was made of fine silk.	Látka bola vyrobená z jemného hodvábu.
No evidence was found.	Žiadny dôkaz sa nenašiel.
The driver was accused of driving under the influence of alcohol.	Vodiča obvinili z jazdy pod vplyvom alkoholu.
The impact of pollution on crops has been significant.	Vplyv znečistenia na plodiny bol značný.
The dancers were agile and graceful.	Tanečníci boli pohybliví a ladní.
In order to cultivate the soil.	S cieľom obrábať pôdu.
The ducks were croaking loudly.	Kačice hlasno kvákali.
Dance classes are held at the community center.	V komunitnom centre sa konajú tanečné kurzy.
Wardrobe full of shoes.	Skriňa plná topánok.
The apartment is located on the second floor.	Byt sa nachádza na druhom poschodí.
I don't care what you think.	Je mi jedno, čo si myslíš.
I also had a younger brother.	Aj ja som mal mladšieho brata.
After a very heavy rain, the water level rises.	Po veľmi výdatnom daždi hladina stúpa.
The bright summer sun hit him.	Ostré letné slnko naňho doľahlo.
They were never heard again.	Už ich nikdy nebolo počuť.
The prime minister said on television that people are equal.	Premiér v televízii povedal, že ľudia sú si rovní.
He still hears the sounds of the past.	Stále počuje zvuky minulosti.
Deep in the mountains, rainwater collects in small lakes.	Hlboko v horách sa dažďová voda zhromažďuje v malých jazierkach.
Many species of plants and animals are becoming extinct.	Mnohé druhy rastlín a živočíchov vymierajú.
The composer's popularity skyrocketed.	Skladateľova popularita raketovo stúpala.
Her set-aside items were scattered on the sidewalk.	Jej odložené veci boli porozhadzované po chodníku.
The total number has not been published.	Celkové číslo nebolo zverejnené.
Pollution is a serious problem in the region.	Znečistenie je vážnym problémom regiónu.
The soldier waited patiently for orders.	Vojak trpezlivo čakal na rozkazy.
Scatter more seeds along the fence rows.	Rozptyľte ďalšie semená pozdĺž plotových radov.
The walls of the small hut were painted white.	Steny malej chatrče boli natreté bielou farbou.
It is possible to buy them only in bulk.	Je možné ich kúpiť len vo veľkom.
Honey is produced in many parts of the world.	Med sa vyrába v mnohých častiach sveta.
They're looking for an alien.	Hľadajú mimozemšťana.
The stone is heavy, but the paper is relatively light.	Kameň je ťažký, ale papier je relatívne ľahký.
The mountains are covered with snow.	Pohorie je pokryté snehom.
A feeling of shame overcame her.	Premohol ju pocit hanby.
He recently came to this page.	Nedávno prišiel na túto stránku.
I think he has cancer.	Myslím, že má rakovinu.
He's good at math.	Je dobrý v matematike.
The cavalry will probably not arrive until tomorrow.	Kavaléria pravdepodobne dorazí až zajtra.
The wind was still picking up.	Vietor stále naberal na sile.
He adjusted his tie.	Upravoval si kravatu.
There are paintings on the walls.	Na stenách sú maľby.
Kill snakes, not horses.	Vyraďte hady, nie kone.
Some companies have laws prohibiting the feeding of wild animals.	Niektoré spoločnosti majú zákony zakazujúce kŕmenie voľne žijúcich zvierat.
Her house is a simple matter.	Jej dom je jednoduchá záležitosť.
What a bizarre place!	Aké bizarné miesto!
Someone is sick.	Niekto je chorý.
Make sure the glass is dry.	Uistite sa, že je sklo suché.
I would like to see a movie star.	Chcem vidieť filmovú hviezdu.
These are our two sons.	Toto sú naši dvaja synovia.
The vast metropolis stretches for miles.	Rozľahlá metropola sa rozprestiera na míle ďaleko.
The waters are still calm this weekend.	Vody sú tento víkend stále pokojné.
The floor creaked loudly.	Podlaha hlasno vŕzgala.
The consequences of climate change are undeniable.	Dôsledky klimatických zmien sú nepopierateľné.
Some hybridizers claim that the resulting plants are more pronounced.	Niektorí hybridizátori tvrdia, že výsledné rastliny sú výraznejšie.
Some teenagers reportedly bought alcohol.	Niektorí tínedžeri si vraj kúpili alkohol.
It is dry and warm.	Je sucho a teplo.
The budget allowed them only simple clothing.	Rozpočet im umožňoval len jednoduché oblečenie.
The storm came from nowhere and swept the village.	Búrka prišla odnikiaľ a prehnala dedinu.
High salt levels are toxic to plants.	Vysoké hladiny soli sú pre rastliny toxické.
He was willing to try again.	Bol ochotný to skúsiť ešte raz.
Moonshot from Google has changed the world.	Moonshot od Google zmenil svet.
I attended a liberal university.	Navštevoval som liberálnu univerzitu.
Most households have a TV.	Väčšina domácností má televízor.
The statue is in the park.	Socha je v parku.
This is exactly why water does not fall from the sky.	To je presne dôvod, prečo voda nepadá z neba.
The men were drunk.	Muži boli opití.
However, few would argue with the verdict.	Málokto by však s rozsudkom polemizoval.
They have tried to block it with lawsuits in the past.	Už v minulosti sa to snažili zablokovať žalobami.
The role of government is limited here.	Úloha vlády je tu obmedzená.
The food consisted of a mixture of herbs.	Jedlo bolo zložené zo zmesi bylín.
The embassy is banned from the public.	Veľvyslanectvo je pre verejnosť zakázané.
He came and married her.	Prišiel a oženil sa s ňou.
A gecko hung on the wall.	Na stene visel gekón.
Drivers employed as security guards could not stop the thieves.	Vodiči zamestnaní ako ochrankári nedokázali zlodejov zastaviť.
In today's world, many home appliances have been computer controlled.	V dnešnom svete bolo veľa domácich spotrebičov počítačovo riadených.
She entered a nearby forest.	Vošla do blízkeho lesa.
A thorough review of the area is underway.	Prebieha dôkladné preskúmanie oblasti.
I think your explanation is reasonable.	Myslím, že tvoje vysvetlenie je rozumné.
They don't remember anything.	Nič si nepamätajú.
The price was a thousand yuan.	Cena bola tisíc juanov.
What took you so long?	Čo ti tak dlho trvalo?
The lizard screamed madly.	Jašterica šialene vrieskala.
The tanks were old and rusty.	Nádrže boli staré a zhrdzavené.
They worked all day, every day.	Pracovali celý deň, každý deň.
Her hair fell with grace.	Vlasy jej padali s gráciou.
Water flows from the river into the sea.	Voda z rieky vyteká do mora.
The scientist's experiment was performed in this way.	Experiment vedca sa uskutočnil týmto spôsobom.
The sea is a mirror of the sky.	More je zrkadlom oblohy.
He suddenly found that he liked her.	Zrazu zistil, že ju má rád.
All of my grandmother's furniture was antique.	Všetok nábytok mojej babičky bol starožitný.
A young boy ran to the market for his mother.	Mladý chlapec bežal na trh pre svoju matku.
Noisy children will grow into noisy adults.	Z hlučných detí vyrastú hluční dospelí.
The sun was slowly rising over the desolate mountains.	Slnko pomaly vychádzalo nad pusté hory.
My behavior was driven by strong emotions.	Moje správanie poháňali silné emócie.
It was his worst fear.	Bol to jeho najhorší strach.
The clouds hovered gently overhead.	Mraky sa jemne vznášali nad hlavou.
I convinced her to give him a chance.	Presvedčil som ju, aby mu dala šancu.
The rider made his way through the narrow alleys.	Jazdec sa predieral úzkymi uličkami.
The dancers performed beautiful performances.	Tanečníci predviedli krásne výkony.
There is nothing we can do right now.	V tejto chvíli nemôžeme nič robiť.
In time, our planet will change into another deserted world.	Naša planéta sa časom zmení na ďalší opustený svet.
The factory produces a wide range of consumer goods.	Továreň vyrába široký sortiment spotrebného tovaru.
Let's try a salted caramel cake instead.	Skúsme namiesto toho koláčik zo slaného karamelu.
Make sure the potatoes are cooked.	Uistite sa, že sú zemiaky uvarené.
When the taxi arrived on the sidewalk, it slowed.	Keď taxík dorazil na chodník, spomalil.
Cobwebs are spun between the leaves.	Medzi listami sa spriadajú pavučiny.
Scientists and mathematicians have contributed to this area.	Do tejto oblasti prispeli vedci a matematici.
The seller does not understand this argument.	Predavač nemá pre tento argument pochopenie.
Officials fear that soldiers may conduct military operations	Predstavitelia sa obávajú, že vojaci môžu vykonávať vojenské operácie
This man belongs to the security services.	Tento muž patrí k bezpečnostným službám.
We should let it breathe for a few minutes.	Mali by sme to nechať pár minút vydýchnuť.
A newly hatched chick is called a pupa or chick.	Novo vyliahnuté mláďa sa nazýva kúkoľ alebo mláďa.
A group of flamingos feed on algae in the lake.	Skupina plameniakov sa živí riasami v jazere.
How do you achieve your goals?	Ako dosiahnete svoje ciele?
The story was a fictional account.	Príbeh bol fiktívny účet.
Traffic signs are often confusing.	Dopravné značenie je často mätúce.
The villagers were afraid of gunfire.	Dedinčania sa zľakli streľby.
Fireworks exploded in the night sky.	Na nočnej oblohe vybuchol ohňostroj.
The boy stared at me.	Chlapec na mňa zízal.
The lighthouses rose from the water.	Májovky sa zdvihli z vody.
The working group met to discuss this issue.	Pracovná skupina sa stretla, aby prediskutovala túto otázku.
A huge number of creatures live in the ocean.	V oceáne žije obrovské množstvo tvorov.
During the typhoon, all severe weather activities ceased.	Počas tajfúnu ustali všetky prudké poveternostné aktivity.
Pour a mixture of flour and milk into the bowl.	Do misy nasypte zmes múky a mlieka.
He dropped his cigarette on the street.	Cigaretu zahodil na ulici.
Dorothy looked at the strange animals in her living room.	Dorothy sa pozrela na zvláštne zvieratá vo svojej obývačke.
Choose the most beautiful flowers.	Vyberte si tie najkrajšie kvety.
He looked away when he said that.	Keď to povedal, odvrátil pohľad.
This path is difficult for him to negotiate.	Táto cesta je pre neho náročná na vyjednávanie.
He claimed to have the right to freedom of expression.	Tvrdil, že má právo na slobodu prejavu.
Soar like a BUTTERFLY Stab like a bee.	Vznasaj sa ako MOTYL Bodaj ako vcela.
The law requires all road users to wear safety helmets.	Zákon vyžaduje, aby všetci účastníci cestnej premávky nosili ochranné prilby.
They followed the signs to the lake.	Išli podľa značiek k jazeru.
The more you work, the more money.	Čím viac pracujete, tým viac peňazí.
My relationship with my mom is tense.	Môj vzťah s mamou je napätý.
She watches her cat sleep.	Pozoruje svoju mačku, ako spí.
A small child, hungry and sick, gets shelter.	Malé dieťa, hladné a choré, dostane prístrešie.
A storm was approaching in the distance.	V diaľke sa schyľovalo k búrke.
The city lies on a hill.	Mesto leží na kopci.
I saw the clouds drifting lazily through the morning sky.	Videl som oblaky lenivo sa unášať rannou oblohou.
Please use these sheets to protect your bed linen.	Na ochranu posteľnej bielizne prosím použite tieto plachty.
The baby is sleeping.	Dieťa spí.
Where does the water go when it rains?	Kam ide voda, keď prší?
He learned that the cake was ready for him.	Dozvedel sa, že koláč bol pre neho pripravený.
He was selected from the top candidates.	Vybrali ho z top kandidátov.
Demonstrations were torn down.	Demonštrácie boli strhnuté.
The lighting was terrible.	Osvetlenie bolo hrozné.
It is designed exclusively for heavy vehicles.	Je určený výhradne pre ťažké vozidlá.
Cattle are still grazing.	Dobytok sa stále pasie.
He was looking for keys.	Hľadal kľúče.
The cliff is oriented to the north.	Útes je orientovaný na sever.
People's army, the only hope for change.	Ľudová armáda, jediná nádej na zmenu.
A mining report has been issued.	Vyšla správa o ťažbe.
A storm was approaching the city.	K mestu sa blížila búrka.
Cmar is very rich.	Cmar je veľmi sýty.
I hope that this visit will bring change.	Dúfam, že táto návšteva prinesie zmenu.
She often went to the theater during the week.	Cez týždeň často chodievala do divadla.
I was frustrated.	Bol som frustrovaný.
Use these cards as little as possible.	Tieto karty používajte čo najmenej.
He slipped under his seat belt.	Vkĺzol pod bezpečnostný pás.
Liberals and traditionalists choose another leader.	Liberáli a tradicionalisti si volia iného lídra.
A handful of envelopes were scattered on the bench.	Na lavici bola rozsypaná hrsť obálok.
The tanks are collapsible.	Nádrže sú skladacie.
He works at a computer	Pracuje pri počítači
A team of scientists has shown ways to improve crop yields.	Tím vedcov ukázal spôsoby, ako zlepšiť výnosy plodín.
The prison warden released the convicts.	Väzenský dozorca odsúdených prepustil.
Some miners worked in very dangerous conditions.	Niektorí baníci pracovali vo veľmi nebezpečných podmienkach.
She averted her face.	Odvrátila tvár.
A fake passport is expensive and difficult to forge.	Falošný pas je drahý a ťažko sa sfalšuje.
Most people say they are looking into the clouds.	Väčšina ľudí hovorí, že hľadia do oblakov.
The buildings in this area are built of concrete.	Budovy v tejto štvrti sú postavené z betónu.
The traditional belief was that the vertebrae were built	Tradičná viera bola, že stavce boli postavené
A group of criminals robbed a jewelry store.	Skupina zločincov vylúpila klenotníctvo.
His brother is visiting.	Jeho brat je na návšteve.
She was a teacher.	Bola učiteľkou.
The little girl is sleeping.	Dievčatko spí.
Before the war, factories were established everywhere.	Pred vojnou všade vznikali továrne.
He fell asleep at the noise of traffic and quarrels.	Zaspal pri hluku premávky a hádok.
Madagascar is home to lemurs.	Madagaskar je domovom lemurov.
I need a thick, dense, creamy texture.	Vyžadujem hustú, hustú, krémovú textúru.
All the cars were stolen last year.	Všetky autá boli minulý rok ukradnuté.
This simple costume has a deep meaning.	Tento jednoduchý kostým v sebe skrýva hlboký význam.
River and ocean levels are rising.	Hladiny riek a oceánov stúpajú.
The old lady took a basket to wash.	Stará pani si vzala kôš na umývanie.
The violinist bowed to the audience.	Huslista sa poklonil publiku.
The boiling sun whipped mercilessly on the empty plain.	Na prázdnej planine nemilosrdne šľahalo vriace slnko.
Although they have been banned, cigarettes are commonly available.	Hoci boli zakázané, cigarety sú bežne dostupné.
Use a lot of butter to grease the pan.	Na vymastenie panvice použite veľa masla.
Many unknown species survive for us.	Mnohé pre nás neznáme druhy prežívajú.
They ran faster than they could run.	Bežali rýchlejšie, ako boli schopní bežať.
This page can be customized for this page.	Túto stránku je možné prispôsobiť danej stránke.
Fifty thousand trees were planted at this school.	Na tejto škole bolo vysadených päťdesiattisíc stromov.
Floods are often the result of melting snow.	Povodeň je často výsledkom topenia snehu.
The plans are laid out on the project bulletin board.	Plány sú rozložené na nástenke projektu.
One drop of water turned into a silver ingot.	Jedna kvapka vody sa zmenila na strieborný ingot.
She felt like she was drowning.	Mala pocit, akoby sa topila.
Scarlett refuted the allegations.	Scarlett obvinenia vyvrátila.
His eyes were a shower of sparks.	Jeho oči boli spŕšky iskier.
Remember to take your position into account.	Nezabudnite brať ohľad na svoju pozíciu.
He sent a message in the code to the agency.	Poslal správu v kóde agentúre.
She carefully arranged the jewelry to shine.	Šperky starostlivo naaranžovala tak, aby sa leskli.
The population has increased rapidly in recent years.	Počet obyvateľov sa v posledných rokoch rapídne zvýšil.
Elementary school, high school and university	Základná škola, stredná škola a univerzita
The human body was not visible.	Ľudské telo nebolo vidieť.
The ice melted completely.	Ľad sa úplne roztopil.
The queen decides to visit him.	Kráľovná sa ho rozhodne navštíviť.
The woman's jaw shook at the words of her beauty.	Žene sa pri slovách jej krásky zachvela čeľusť.
Due to the huge expansion recently	V dôsledku obrovského rozšírenia v poslednom čase
A feeling of tension and foreboding hung in the air.	Vo vzduchu visel pocit napätia a predtuchy.
A shopping mall will open soon.	Čoskoro sa otvorí nákupné centrum.
We play cricket on the streets.	Hráme kriket na uliciach.
The robbers were heavily armed with explosives and automatic weapons.	Lupiči boli silne vyzbrojení výbušninami a automatickými zbraňami.
The nearby fields were dotted with gray stones.	Blízke polia boli posiate šedými kameňmi.
Her kitchen skills were legendary.	Jej zručnosti v kuchyni boli legendárne.
Most of the wagons were empty.	Väčšina vozňov bola prázdna.
He hit her in the head.	Udrel ju do hlavy.
I have a cat that sleeps with me every night.	Mám mačku, ktorá so mnou spí každú noc.
The attackers were repulsed with fierce bravery.	Útočníci boli odrazení s divokou statočnosťou.
She needed to talk to her friend in private.	Potrebovala sa porozprávať so svojím priateľom v súkromí.
Pour boiling water over the almonds.	Mandle zalejeme vriacou vodou.
The prince was unhappy.	Princ bol nespokojný.
Their bodies were frozen and frozen.	Ich telá boli stuhnuté a zmrznuté.
They were sure they would find wealth.	Boli si istí, že nájdu bohatstvo.
I'm trying to reduce my carbon footprint.	Snažím sa znížiť svoju uhlíkovú stopu.
The weather here is unbearable.	Počasie je tu neznesiteľné.
However, their methods have their drawbacks.	Ich metódy však majú svoje nedostatky.
Not all children like vegetables.	Nie všetky deti majú radi zeleninu.
This place no longer serves the old factory.	Toto miesto už neslúži starej továrni.
We weaken the onion by heating.	Cibuľu oslabíme zahrievaním.
The study was taken purely as a social exercise.	Štúdium bolo brané čisto ako sociálne cvičenie.
Some of these events can be imagined.	Niektoré z týchto udalostí môžu byť vymyslené.
The children were well taken care of.	O deti bolo dobre postarané.
We drank tea.	Pili sme čaj.
His gentle demeanor calms a ragged nerve.	Jeho jemné správanie upokojuje rozstrapkané nervy.
The road to success is rocky.	Cesta k úspechu je skalnatá.
Slovaks tend to be quiet.	Slováci bývajú ticho.
Did you notice that her hair grew?	Všimli ste si, že jej narástli vlasy?
People cannot be generalized.	O ľuďoch sa nedá zovšeobecňovať.
She moved her cup even further away from him.	Posunula svoju šálku ešte ďalej od neho.
I had to make a final decision.	Musel som urobiť konečné rozhodnutie.
This watch is waterproof.	Tieto hodinky sú vodeodolné.
Another believer drew his sword to kill his enemy.	Ďalší veriaci vytiahol meč, aby zabil svojho nepriateľa.
The arrival of freezing rain was sudden.	Príchod mrazivého dažďa bol náhly.
He finished his cup and paid the check.	Dopil pohár a zaplatil šek.
You will need one cup of brown sugar first.	Najprv budete potrebovať jednu šálku hnedého cukru.
My history teacher won't let you use cell phones in class.	Môj učiteľ dejepisu nedovolí používať mobilné telefóny na hodine.
He smiled at her side.	Usmieval ju na boku.
The butcher cut the meat from the carcass.	Mäsiar vyrezal mäso z jatočného tela.
Statistics clearly show that literacy is growing.	Štatistiky jasne ukazujú, že gramotnosť rastie.
He was the sixth of seven children.	Bol šiestym zo siedmich detí.
The races are held annually.	Preteky sa konajú každoročne.
Empty the dishwasher.	Vyprázdni umývačku.
A smoke haze hung in the air above the harbor.	Vo vzduchu nad prístavom visel dymový opar.
Ten of the twelve officers started firing.	Desať z dvanástich dôstojníkov začalo strieľať.
The curtains were drawn.	Závesy boli zatiahnuté.
Cheaper models are manual.	Lacnejšie sú modely s manuálnou prevodovkou.
A warm welcome awaits you at this hotel.	V tomto hoteli vás čaká srdečné privítanie.
The room is covered with clothes.	Izba je zaprataná šatami.
The coach introduced herself to the team.	Trénerka sa predstavila tímu.
It can be either a huge storm or a comet.	Môže to byť buď obrovská búrka alebo kométa.
He began to build a strong empire.	Začal budovať silné impérium.
It was painted blue to represent the sky.	Bol natretý modrou farbou, aby predstavoval oblohu.
We have to use big trucks to transport the wood.	Na prepravu dreva musíme použiť veľké nákladné autá.
She was unable to walk or talk.	Nebola schopná chodiť ani rozprávať.
We will continue to look for alternative energy sources.	Budeme pokračovať v hľadaní alternatívnych zdrojov energie.
The rainy season in this area has just begun.	Obdobie dažďov v tejto oblasti práve začalo.
You should stay away from him.	Mali by ste sa od neho držať ďalej.
It's hard to be a teenager, isn't it?	Je ťažké byť teenagerom, však?
Manure and fertilizer must be applied to the fields.	Na polia sa musí aplikovať hnoj a hnojivo.
The square building was decorated with towers.	Štvorcovú budovu zdobili veže.
The creaking truck stopped.	Nákladné auto so škrípaním zastalo.
Sometimes a person has to be tough.	Niekedy musí byť človek tvrdý.
The royal couple was known for their extreme conservatism.	Kráľovský pár bol známy svojím extrémnym konzervativizmom.
He encourages her to drink more water.	Vyzýva ju, aby pila viac vody.
We tried everything we could think of.	Vyskúšali sme všetko, čo nás napadlo.
Several people stood in the back of the room.	V zadnej časti miestnosti stálo niekoľko ľudí.
Some scientists claim that this is not true.	Niektorí vedci tvrdia, že to nie je pravda.
The army was forced to retreat.	Armáda bola nútená ustúpiť.
The warrior ordered his men to attack.	Bojovník nariadil svojim mužom zaútočiť.
The fish were covered with coarse ice.	Ryby boli pokryté hrubým ľadom.
The painter tried to paint a bright blue sky.	Maliar sa pokúsil namaľovať žiarivú modrú oblohu.
The man suffered a blow to the head.	Muž utrpel úder do hlavy.
We need a double bed.	Potrebujeme manželskú posteľ.
The computer completed the task in three days.	Počítač splnil úlohu za tri dni.
There was a shelling on the outskirts of the city.	Na okraji mesta došlo k ostreľovaniu.
Some doctors advocate more intensive use of plastic bags.	Niektorí lekári obhajujú intenzívnejšie používanie plastových tašiek.
Most tourists visit this important religious place.	Väčšina turistov navštevuje toto významné náboženské miesto.
Deafness is permanent.	Hluchota je trvalá.
Using a spoon, mix the ingredients.	Pomocou lyžice premiešajte ingrediencie.
Ask for directions at the tour desk.	Opýtajte sa na cestu v stánku s turistickými informáciami.
Several million people live in poverty in this region.	V tomto regióne žije niekoľko miliónov ľudí v chudobe.
He barely had time to look at the screen.	Sotva mal čas pozrieť sa na displej.
The rain lasted for several hours.	Dážď vytrvalo padal niekoľko hodín.
The village clergy believed that the crusade could be ended.	Dedinskí duchovní verili, že krížovú výpravu možno ukončiť.
The winter months are the rainy season.	Zimné mesiace sú obdobím dažďov.
Do not stick your tongue out too far.	Nevyplazujte jazyk príliš ďaleko.
He picked up the trapdoor and peered down.	Zdvihol padacie dvere a nazrel dnu.
The manager spoke calmly.	Manažér hovoril pokojne.
Turtles take many more years to mature than turtles.	Korytnačkám trvá oveľa viac rokov, kým dospejú, ako korytnačkám.
Note any discrepancies in the management system.	Všimnite si všetky nezrovnalosti v systéme riadenia.
He's a complete stranger here.	Je tu úplne cudzí.
The goods are transported far and wide by ship.	Tovar sa prepravuje široko ďaleko loďou.
The bird had to fly in the window.	Vták musel vletieť do okna.
They are completely inefficient.	Sú úplne neefektívne.
They make many of the products we use every day.	Vyrábajú mnohé z produktov, ktoré používame každý deň.
She was also a student at this school.	Aj ona bola kedysi študentkou tejto školy.
There has been little economic growth in recent years.	V posledných rokoch došlo k malému hospodárskemu rastu.
The students were unhappy with the new library.	Študenti boli z novej knižnice nešťastní.
The student was stopped by a doctor.	Žiak bol odstavený lekárom.
The waiter presented the bill.	Čašník predložil účet.
Two similar words differ in their endings.	Dve podobné slová sa líšia svojimi koncovkami.
Pepsi once hesitated to enter this market.	Spoločnosť pepsi kedysi váhala so vstupom na tento trh.
We should accept the scientific process.	Mali by sme prijať vedecký proces.
Finding damage was hard work.	Zisťovanie škôd bola náročná práca.
Some firefighters rushed into the burning building.	Do horiacej budovy sa vrútili niektorí hasiči.
The palace is surrounded by beautiful gardens.	Palác je obklopený krásnymi záhradami.
The weather forecast was not always as accurate as today.	Predpoveď počasia nebola vždy taká presná ako dnes.
Make a sauce by whipping the flour and butter.	Urobte zápražku šľahaním múky a masla.
The city was painted like a rainbow.	Mesto bolo vymaľované ako dúha.
I hope my messages inspired you.	Dúfam, že vás moje správy inšpirovali.
The workers were tired and hungry.	Robotníci boli unavení a hladní.
Such behavior will cause you to be deported by the authorities.	Takéto správanie spôsobí, že vás úrady deportujú.
The tapestry is damaged and the colors are faded.	Gobelín je poškodený a farby sú vyblednuté.
My parents are immigrants.	Moji rodičia sú prisťahovalci.
After complete recovery, the squirrel was tested for rabies.	Po úplnom zotavení bola veverička testovaná na besnotu.
The excursion parts of the river were beautiful.	Výletné časti rieky boli nádherné.
She left the party quite soon.	Z párty odišla pomerne skoro.
Hundreds of supplies were loaded on the ships.	Na lode boli naložené stovky zásob.
There was a puff of smoke behind him.	Za ním sa tiahol obláčik dymu.
The river flows from north to south.	Rieka tečie zo severu na juh.
Human rights activists protested.	Protestovali aktivisti za ľudské práva.
Stop until the gate opens.	Zastavte, kým sa brána neotvorí.
Rising unemployment is pushing many young people into crime.	Rastúca nezamestnanosť tlačí mnohých mladých ľudí do zločinu.
The actress is generally known for her performances.	Herečka je všeobecne známa svojimi výkonmi.
We paid a ridiculous price for that car.	Za to auto sme zaplatili smiešnu cenu.
Distracted drivers are detrimental to road safety.	Rozptyľovaní vodiči škodia bezpečnosti na cestách.
The factory is noisy.	Továreň je hlučná.
He opened his eye for a moment to see	Načas otvoril oko, aby videl
The district is known for its excellent fishing.	Okres je známy vynikajúcim rybolovom.
The inhabitants of this village make a living from agriculture.	Obyvatelia tejto obce sa živia poľnohospodárstvom.
Parts of the text in this sentence are merged.	Časti textu v tejto vete sa spájajú.
The cashier gave him the money.	Pokladník mu dal peniaze.
He tiptoed into the room.	Po špičkách vošiel do miestnosti.
She cleaned the room before starting work.	Pred nástupom do práce upratala izbu.
Will we take advantage of this investment opportunity?	Využime túto investičnú príležitosť?
They wasted their wealth.	Svoje bohatstvo premrhali.
Loud, rhythmic music thrilled the crowd.	Hlasná, rytmická hudba vzrušovala dav.
His colleague did not know that he had done something wrong.	Jeho kolega nevedel, že urobil niečo zlé.
This region is known for its wealth.	Tento región je známy svojim bohatstvom.
Each house had four simple rooms.	Každý dom mal štyri jednoduché izby.
In the middle was a small stone building	V strede bola malá kamenná budova
It's just a short walk from where you live.	Je to len kúsok od miesta, kde bývate.
I was horrified by the negligence of the food.	Bol som zhrozený nedbalosťou jedla.
The boys were evacuated to a safer place.	Chlapcov evakuovali na bezpečnejšie miesto.
The stable can be reached in two ways.	Do stajne sa dá dostať dvoma cestami.
Very few people have witnessed a terrible defeat.	Len veľmi málo ľudí bolo svedkami hroznej porážky.
This mechanized factory system is well established.	Tento mechanizovaný továrenský systém je dobre zavedený.
Frank made a few cuts in the kitchen.	Frank urobil niekoľko rezov v kuchyni.
They are devices, not goods.	Sú to zariadenia, nie tovar.
A sleeping pet can be a disaster.	Spiaci domáci maznáčik môže znamenať katastrofu.
The brothers are planning camping.	Bratia plánujú kempovanie.
If you are traveling at high speed, fasten your seat belt.	Ak cestujete vysokou rýchlosťou, zapnite si bezpečnostný pás.
The family spends half of their income on health care.	Rodina minie polovicu svojich príjmov na zdravotnú starostlivosť.
Chocolates are popular among the upper classes.	Čokolády sú obľúbené medzi vyššími triedami.
The sky was dark, moonless and overcast.	Obloha bola tmavá, bez mesiaca a zatiahnutá.
They don't have room for everyone, so it's a lottery.	Nemajú priestor pre každého, takže je to lotéria.
Ads on the buses insult him.	Reklamy v autobusoch ho urážajú.
Unlike appearances, she was strong.	Na rozdiel od zdania bola silná.
They attacked the palace last night.	Na palác zaútočili minulú noc.
Tomatoes grow well in warm soil.	Paradajky dobre rastú v teplej pôde.
The turbulent times were long gone.	Búrlivé časy boli dávno preč.
The forest stretches from east to west.	Les sa rozprestiera od východu na západ.
The state confiscated their property.	Štát im zabavil majetok.
Never travel alone after dark.	Nikdy necestujte sám po zotmení.
His speech was hoarse and shaky.	Jeho reč bola chrapľavá a chvejúca sa.
The wipers are notoriously noisy.	Stierače sú notoricky hlučné.
She filled his glass with water.	Naplnila mu pohár vodou.
The waiter pours water into a glass.	Čašník naleje vodu do pohára.
The cheese wheel lay on a wooden board.	Koleso syra ležalo na drevenej doske.
It was a big burden for her parents.	Pre svojich rodičov bola veľkou záťažou.
Most bridges were destroyed in the war.	Väčšina mostov bola zničená vo vojne.
A new president was elected last year.	Minulý rok bol zvolený nový prezident.
Water becomes steam during cooking.	Voda sa pri varení stáva parou.
It is often bright golden in color.	Často má jasne zlatú farbu.
He released them with a laugh.	So smiechom ich prepustil.
His next decision was crucial.	Jeho ďalšie rozhodnutie bolo kľúčové.
Further research is needed to fully understand the process.	Na úplné pochopenie procesu je potrebný ďalší výskum.
Water was poured.	Vody sa naliali.
Investigators have found an iron mace.	Vyšetrovatelia našli železný palcát.
Most unions represent workers in large companies.	Väčšina odborových zväzov zastupuje pracovníkov vo veľkých spoločnostiach.
She turned into a dark corner and entered an empty alley.	Zabočila do tmavého kúta a vošla do prázdnej uličky.
Employees will only do what they are told.	Zamestnanci budú robiť len to, čo im prikážu.
The most common type of tree in this area.	Najbežnejší druh stromu v tejto oblasti.
The house is located in a remote rural area.	Dom sa nachádza v odľahlej vidieckej oblasti.
Get on stage, please.	Vystúpte na pódium, prosím.
The corresponding algorithm includes one extra step.	Príslušný algoritmus zahŕňa jeden krok navyše.
Plumbers dig up old pipes, replace them and repair leaks.	Inštalatéri vykopávajú staré potrubia, vymieňajú ich a opravujú netesnosti.
Cartel activity hampered development.	Kartelová aktivita brzdila vývoj.
Areas around the tanks are prone to drought.	Oblasti v okolí nádrží sú náchylné na sucho.
He adored her in return.	On ju na oplátku zbožňoval.
This project posed huge challenges.	Tento projekt predstavoval obrovské výzvy.
Air pollution is a major problem in cities.	V mestách je znečistenie ovzdušia významným problémom.
A man who refuses to adapt is considered unpredictable.	Muž, ktorý sa odmieta prispôsobiť, je považovaný za nevyspytateľného.
The new law protects children from abuse.	Nový zákon chráni deti pred zneužívaním.
The facts are as follows.	Fakty sú nasledovné.
He waits impatiently for his answer.	Netrpezlivo čaká na jeho odpoveď.
The ship drifted aimlessly in the storm.	Loď sa bezcieľne unášala v búrke.
He was accepted on the recommendation of a friend.	Bol prijatý na odporúčanie priateľa.
The young man suddenly woke up and his heart was pounding.	Mladý muž sa náhle zobudil a srdce mu búšilo.
They asked him for forgiveness.	Žiadali ho o odpustenie.
The man's dark eyes searched her face.	Mužove tmavé oči hľadali jej tvár.
The leaves change color in autumn.	Listy na jeseň menia farbu.
The barking of the dogs intensified.	Štekot psov zosilnel.
Matters remained calm throughout the region.	Záležitosti zostali pokojné v celom regióne.
Divide large items into small pieces.	Rozdeľte veľké predmety na malé kúsky.
The monster laughs madly.	Monštrum sa šialene smeje.
A stocking was sitting on the chimney.	Na komíne sedela pančucha.
Factory workers sat at lunch and played cards.	Pracovníci továrne sedeli pri obede a hrali karty.
Please do not smoke near the kitchen.	Nefajčite, prosím, v blízkosti kuchyne.
At the grave stands a young lady carrying flowers.	Pri hrobe stojí slečna nesúca kvety.
This is an opportunity for you to prove your knowledge.	Je to pre vás príležitosť preukázať svoje znalosti.
There was a view of the charming cottage.	Naskytol sa pohľad na očarujúcu chatku.
His handicap did not allow him to pursue a professional career.	Jeho hendikep mu nedovolil pokračovať v profesionálnej kariére.
My employer offered me a promotion.	Môj zamestnávateľ mi ponúkol povýšenie.
Over time, however, they grew into great friends.	Postupom času z nich však vyrástli veľkí priatelia.
Our series addresses a wide range of issues.	Naša séria sa zaoberá širokou škálou problémov.
It is the salt of the earth.	Je to soľ zeme.
There was a helicopter overhead.	Nad hlavou bol vrtuľník.
Local authorities have tried to reduce pollution.	Miestne úrady sa pokúsili obmedziť znečistenie.
But he is on trial, charged with murder.	Ale je na súde, obvinený z vraždy.
Greed and greed are among the worst sins.	Chamtivosť a žiadostivosť patria medzi najhoršie hriechy.
The king suffers from sleep disorders.	Kráľ trpí poruchami spánku.
The author describes a series of exciting adventures.	Autor opisuje sériu napínavých dobrodružstiev.
Pure water has a lower density than salt water.	Čistá voda má menšiu hustotu ako slaná voda.
My neighbors don't like dogs.	Moji susedia nemajú radi psov.
Cyclists should be restrained as they approach pedestrians.	Cyklisti by mali byť zdržanliví, keď sa blížia k chodcom.
It was a very cold night.	Bola veľmi chladná noc.
His speech was vague.	Jeho reč bola nejasná.
The supermarket, like many others, was under pressure from investors.	Supermarket, podobne ako mnohé iné, bol pod tlakom investorov.
Causes erosion damage.	Spôsobuje poškodenie eróziou.
This table is easy to move.	Tento stôl sa dá ľahko presúvať.
The black border touched the ground.	Čierny okraj sa dotkol zeme.
My hair is too short for this style.	Moje vlasy sú na tento štýl príliš krátke.
However, rain only falls in winter.	Dážď však padá len v zime.
The expedition entered the river after reaching the sea.	Expedícia vstúpila do rieky potom, čo sa dostala do mora.
Most of the businesses in the area are family businesses.	Väčšina podnikov v okolí sú rodinné podniky.
That's enough.	To je dosť.
The city council meets once a year.	Raz ročne zasadá mestské zastupiteľstvo.
You can "condition" your hair by moisturizing it.	Vlasy môžete „kondicionovať“ navlhčením.
Technology makes our lives easier.	Technológia nám uľahčuje život.
This expedition captivated the public's imagination.	Táto expedícia upútala predstavivosť verejnosti.
A crack appeared in the wall.	V stene sa objavila prasklina.
They took a few pills in the hope that they would feel better.	Užili niekoľko tabletiek v nádeji, že sa budú cítiť lepšie.
The shy boy did not speak.	Hanblivý chlapec neprehovoril.
A century ago, no one lived on the moon.	Pred storočím nikto nežil na Mesiaci.
The consequences of climate change will be devastating.	Dôsledky klimatických zmien budú zničujúce.
The scientist used a magnifying glass to examine insects.	Vedec pomocou lupy skúmal hmyz.
Mice have many characteristics in common with humans.	Myši majú veľa spoločných vlastností s ľuďmi.
This will help the environment.	Pomôžete tým životnému prostrediu.
The detective had to form a new one.	Detektív musel sformovať nový.
He ate and drank with others and talked about everyone	Jedol a pil s ostatnými a hovoril o všetkých
We turned right, heading north.	Odbočili sme doprava, smer sever.
His reputation as a successful businessman began to spread.	Jeho povesť úspešného podnikateľa sa začala šíriť.
She worked hard to become a doctor.	Tvrdo pracovala, aby sa stala lekárkou.
He has been a successful actor for years.	Roky bol úspešným hercom.
No signs of fighting were visible.	Neboli viditeľné žiadne známky boja.
He sat on the ground, pretending to be asleep.	Sedel na zemi a tváril sa, že spí.
A small planet orbiting a much larger planet.	Malá planéta, obiehajúca okolo oveľa väčšej planéty.
She gave him a quick glance.	Vrhla naňho rýchly pohľad.
Over time, curly hair loses its shine.	Postupom času kučeravé vlasy strácajú svoj lesk.
I was desperate.	Bol som zúfalý.
Researchers studied the locals.	Vedci skúmali miestnych obyvateľov.
Airplanes, cars and other vehicles pollute the air.	Lietadlá, autá a iné vozidlá znečisťujú ovzdušie.
The media seek attention by sensing events.	Médiá hľadajú pozornosť senzáciou udalostí.
Children are not required to go to school.	Deti nie sú povinné chodiť do školy.
The devil often takes on the form of a snake.	Diabol často berie na seba podobu hada.
Most doctors work long days a week.	Väčšina lekárov pracuje dlhé dni v týždni.
The debate was heated, but the consensus was unanimous.	Debata bola búrlivá, ale konsenzus bol jednomyseľný.
He passed the exam with the second highest number of points.	Skúšku absolvoval s druhým najvyšším počtom bodov.
Representatives of the temple declared him a saint.	Predstavitelia chrámu ho vyhlásili za svätého.
The taxi driver came to my door at seven.	Taxikár prišiel k mojim dverám o siedmej.
They were walking on dirt roads.	Kráčali po prašných cestách.
She looked at her reflection in the mirror.	Pozrela sa na svoj odraz v zrkadle.
Assemble the table according to the instructions.	Zložte stôl podľa pokynov.
He entered a dark, narrow room.	Vošiel do tmavej úzkej miestnosti.
Dinosaurs have never become extinct.	Dinosaury nikdy nevyhynuli.
Drivers usually have a driver's license.	Vodiči majú väčšinou vodičský preukaz.
Work is slow this year.	Práce sú tento rok pomalé.
In the basement, the pipes burst and flood the space below.	V suteréne praskne potrubie a zaplaví priestor pod ním.
She dropped to her knees.	Klesla na kolená.
Gravity prevents buildings from collapsing.	Gravitácia bráni tomu, aby sa budovy zrútili.
The priest said she should return to church.	Kňaz povedal, že by sa mala vrátiť do kostola.
He heard some footsteps behind him.	Počul za sebou nejaké kroky.
Many people who work for the minimum wage will not benefit.	Veľa ľudí, ktorí pracujú za minimálnu mzdu, z toho nebudú mať prospech.
The band plays live music, on stage.	Kapela hrá hudbu naživo, na pódiu.
The government failed to implement the proposal.	Návrh sa vláde nepodarilo presadiť.
Elephants have more vertebrae than humans.	Slony majú viac stavcov ako ľudia.
Students tend to be noisy.	Študenti bývajú hluční.
These cities are known for affordable housing.	Tieto mestá sú známe cenovo dostupným bývaním.
She couldn't resist the urge to write another novel.	Neodolala nutkaniu napísať ďalší román.
The anesthesiologist administered general anesthesia.	Anestéziológ podal celkovú anestéziu.
They stood in silence for a long time.	Dlho stáli v tichosti.
Collection of music cassettes.	Zbierka hudobných kaziet.
A lot of knowledge has been lost.	Veľa vedomostí sa stratilo.
Guests drank surprisingly little wine.	Hostia pili prekvapivo málo vína.
Lightning struck the fence.	Do plota udrel blesk.
The stadium is almost empty.	Štadión je takmer prázdny.
The defeat was bitter.	Porážka bola trpká.
The stream flows slowly.	Potok pomaly tečie.
She has brown hair and dark eyes.	Má hnedé vlasy a tmavé oči.
Butterflies flickered among the flowers.	Medzi kvetmi sa mihali motýle.
The aim of the course is to equip students with skills.	Cieľom kurzu je vybaviť študentov zručnosťami.
There is little agreement on the reasons for the famine.	Existuje len malá zhoda o dôvodoch hladomoru.
So he invented science to some extent.	Do istej miery teda vynašiel vedu.
Always red with pink undertones.	Vždy červená s ružovými podtónmi.
The fish is fried in a pan.	Ryba sa vypráža na panvici.
The scanner is very sensitive to light.	Skener je veľmi citlivý na svetlo.
We layer the cake, cut it out.	Navrstvíme tortu, vykrajujeme.
The lid of the box slammed shut.	Veko škatule sa s buchotom zatvorilo.
The fields were overgrown with weeds.	Polia boli zarastené burinou.
There are a number of identical houses along the street.	Pozdĺž ulice stojí rad rovnakých domov.
He found joy in his garden.	Vo svojej záhrade našiel radosť.
The earth is a complex, intricately intertwined system.	Zem je zložitý, zložito prepletený systém.
The ship began to drift.	Loď sa začala unášať.
The poor also tended to get sick.	Chudáci tiež vykazovali tendenciu ochorieť.
Do not allow chemicals to enter the water supply.	Nedovoľte, aby sa chemické látky dostali do prívodu vody.
She listened and gave him a trembling smile.	Počúvala a venovala mu chvejúci sa úsmev.
See how cold it is outside.	Pozrite sa, aká zima je vonku.
Educate voters about problems.	Vzdelávať voličov o problémoch.
Women work as domestic maids and carry heavy loads.	Ženy pracujú ako domáce slúžky a nosia ťažké bremená.
A time when everyone lives in peace.	Čas, keď všetci žijú v mieri.
Some entrepreneurs start their own businesses.	Niektorí podnikatelia začínajú podnikať sami.
A modern skyscraper comes to the city.	Do mesta prichádza moderný mrakodrap.
The bus driver had a legal right to stop working.	Vodič autobusu mal zo zákona právo prestať pracovať.
The soup burns my taste buds.	Polievka mi páli chuťové poháriky.
The house is built of slag blocks and plasterboard.	Dom je postavený zo škvárových blokov a sadrokartónu.
She insisted it was an accident.	Trvala na tom, že to bola nehoda.
The voice of the pen is more powerful than the sword.	Hlas pera je mocnejší ako meč.
His neighbors felt he was too open.	Jeho susedia mali pocit, že je príliš otvorený.
The property has been declared a listed building.	Nehnuteľnosť bola vyhlásená za pamiatkovo chránenú.
This crisis has reinforced the need for reform.	Táto kríza posilnila potrebu reforiem.
Locals now want their land back.	Miestni obyvatelia teraz chcú svoje pozemky späť.
The team came soon.	Tím prišiel skoro.
Computers are not just useful at work.	Počítače nie sú užitočné len pri práci.
The soft current flows slowly.	Mäkký prúd tečie pomaly.
He was an average student.	Bol priemerným študentom.
She loves chocolate.	Miluje čokoládu.
He tried to lift the boulder.	Pokúsil sa zdvihnúť balvan.
Many of her sentences were addressed directly to him.	Mnohé z jej viet boli adresované priamo jemu.
This later turned out to be untrue.	To sa neskôr ukázalo ako nepravdivé.
The left side of the train is empty.	Ľavá strana vlaku je prázdna.
He ended his speech with a moral lesson.	Svoj prejav zakončil morálnou lekciou.
Tell him to stop	Povedz mu, aby prestal
The emperor lived only eight years.	Cisár žil ešte len osem rokov.
You must advertise to sell a product.	Ak chcete predať produkt, musíte inzerovať.
Nuclear weapons do not emit greenhouse gases.	Jadrové zbrane nevypúšťajú skleníkové plyny.
My stomach churned.	Zaškvŕkalo mi v žalúdku.
It is customary to shake hands when meeting someone.	Pri stretnutí s niekým je zvykom podať si ruku.
Five newspapers are published in this city.	V tomto meste vychádza päť novín.
Neocolonialism is partly its legion of demonology.	Neokolonializmus je čiastočne jej légiou démonológie.
The wooden counter was decorated with flowers.	Drevený pult bol ozdobený kvetmi.
He drank tea at her elf.	U nej škriatok pil čaj.
The painting was a good example of the Cubist style.	Obraz bol dobrým príkladom kubistického štýlu.
One of the most beautiful places in the world.	Jedno z najkrajších miest na svete.
Please be quiet, we're in the hospital.	Prosím, buďte ticho, sme v nemocnici.
A more comprehensive account would be day trips to the wall.	Komplexnejší účet by boli jednodňové výlety do steny.
His dog followed his master.	Jeho pes nasledoval svojho pána.
This region is a hotbed of crime.	Tento región je ohniskom trestnej činnosti.
The fan blew softly.	Jemne pofukoval ventilátor.
The sea was calm and smooth as a mirror.	More bolo pokojné a hladké ako zrkadlo.
The site reported similar numbers.	Stránky vykazovali podobné čísla.
Heavy rain washed away the blood.	Silný dážď zmyl krv.
The cathedral tower was visible miles away.	Veža katedrály bola viditeľná na míle ďaleko.
Several sculptures are carved from wood.	Niekoľko sôch je vyrezaných z dreva.
The film was welcomed by critics around the world.	Film privítali kritici po celom svete.
There are no public transport systems in this area.	V tejto oblasti nie sú žiadne systémy verejnej dopravy.
A member of parliament resigned in protest.	Poslanec parlamentu na protest odstúpil z funkcie.
My head swam with the sound of waves.	Moja hlava plávala so zvukom vĺn.
After the ship landed, the guests disembarked.	Po pristátí lode sa hostia vylodili.
The cat looked at him and then ran away.	Mačka sa naňho pozrela a potom utiekla.
She took the taxi home.	Vzala si taxík domov.
The group has been meeting irregularly for years.	Skupina sa už roky stretáva nepravidelne.
The radio has all kinds of music.	Rádio má všetky druhy hudby.
Most of the wounds were caused by chance.	Väčšina rán bola spôsobená náhodou.
She was young, immature and not very intelligent.	Bola mladá, nezrelá a málo inteligentná.
His lack of grace was fully intentional.	Jeho nedostatok milosti bol plne úmyselný.
The politics were unpopular but untouched.	Politika bola nepopulárna, ale bola nedotknutá.
They planted wheat seeds in the soft soil.	Do mäkkej pôdy zasadili semená pšenice.
The fish was excellent but was placed too cold.	Ryba bola vynikajúca, ale bola umiestnená príliš studená.
We must protect this precious bird.	Musíme chrániť tento vzácny vták.
Many plants do not use chlorophyll.	Mnohé rastliny nepoužívajú chlorofyl.
This chemical compound is a white powder.	Táto chemická zlúčenina je biely prášok.
See people.	Vidieť ľudí.
Modern medicine is constantly changing.	Moderná medicína sa neustále mení.
A natural duck pond found in a park.	Prírodný kačací rybník nájdený v parku.
I decided to stop studying.	Rozhodol som sa prestať študovať.
The torture she had suffered was unforgivable.	Týranie, ktoré utrpela, bolo neodpustiteľné.
Can you take me?	Môžete ma odviezť?
She watched the mouse run across the floor.	Sledovala myš, ktorá behala po podlahe.
Clouds float lazily over the distant ocean.	Mraky sa lenivo vznášajú nad vzdialeným oceánom.
Before each race, jockeys perform a ritual.	Pred každým dostihom džokeji vykonávajú rituál.
They were becoming more prosperous.	Boli stále prosperujúcejšie.
Take steps to improve the quality of your work.	Podniknite kroky na zlepšenie kvality svojej práce.
Tropical weather prevails in many countries.	V mnohých krajinách vládne tropické počasie.
The flowers look beautiful now that they grow.	Kvety vyzerajú krásne teraz, keď rastú.
They heard nothing but a scandal about him.	Nepočuli o ňom nič iné ako škandál.
Some squirrels store seeds during the winter.	Niektoré veveričky skladujú semená počas zimy.
He worked hard for many years.	Dlhé roky tvrdo pracoval.
The transaction package has routine tasks.	Transakčný balík má rutinné úlohy.
The landscape is flooded with oil.	Krajina je zaplavená ropou.
Heartless young people risk their lives.	Bezcitní mladíci riskujú svoje životy.
They found the house uninhabited.	Dom našli neobývaný.
The noise from the generator drowned out his words.	Hluk z generátora prehlušil jeho slová.
She bought a new vacuum cleaner.	Kúpila si nový vysávač.
We were at the cinema last week.	Minulý týždeň sme boli v kine.
We can't know what will happen.	Nemôžeme vedieť, čo sa stane.
She was raised in a strictly religious household.	Bola vychovaná v prísne náboženskej domácnosti.
Truck crashing down the highway.	Nákladné auto s rachotom po diaľnici.
It is best to keep your luggage light when traveling.	Pri cestovaní je najlepšie mať batožinu ľahkú.
A proposal has been made to increase the beer tax.	Bol predložený návrh na zvýšenie dane z piva.
This society balances the elderly.	Táto spoločnosť vyrovnáva starších ľudí.
Democracy must be practiced in all circumstances.	Demokraciu treba praktizovať za každých okolností.
There is a wide range of hotels in this city.	V tomto meste je široká škála hotelov.
Our shipments will be delivered by drones soon.	Naše zásielky budú čoskoro doručovať drony.
There were many dogs and their owners.	Bolo tam veľa psov a ich majiteľov.
The children are playing below.	Dole sa deti hrajú.
Peppers are used in cooking.	Paprika sa používa pri varení.
They study the chemical properties of water.	Študujú chemické vlastnosti vody.
Sunscreen should be applied every few hours.	Opaľovací krém by sa mal aplikovať každých pár hodín.
She twisted her wrist.	Vyvrtla si zápästie.
The high waves caused extensive flooding.	Vysoké vlny spôsobili rozsiahle záplavy.
The driver in a heavy vehicle caused two casualties.	Vodič v silnom vozidle spôsobil dve obete.
A wave of gossip swept over us.	Zaplavila nás prívalová vlna klebiet.
Observations suggest that more children and adolescents spend time online.	Pozorovania naznačujú, že viac detí a dospievajúcich trávi čas online.
The children liked to drink fresh coconut juice.	Deti radi popíjali čerstvú kokosovú šťavu.
Don't waste food!	Neplytvajte jedlom!
His dark eyes flickered with anger.	Jeho tmavé oči blikali hnevom.
She soon returned and hugged her mother.	Čoskoro sa vrátila a objala svoju matku.
It was a beautiful day, but very cold.	Bol to krásny deň, ale veľmi chladný.
Google has returned as the best search engine.	Google sa vrátil ako najlepší vyhľadávací nástroj.
So, in fact, we do the exact opposite.	Takže v skutočnosti robíme presný opak.
Whether we win or lose, it's time to go home.	Či už vyhráme alebo prehráme, je čas ísť domov.
I hope all you young people will understand.	Dúfam, že vy všetci mladí to pochopíte.
Writing can be done with a pen or pencil.	Písanie sa dá urobiť perom alebo ceruzkou.
He is preceded by the reputation of a doctor.	Predchádza ho povesť lekára.
We are interested in the lack of red dust.	Zaujíma nás nedostatok červeného prachu.
He has no compassion for the oppressed.	Nemá súcit s utláčanými.
This term is often used in everyday speech.	Tento výraz sa často používa v každodennej reči.
The roof leaked.	Strecha zatekala.
I'm not much of a gardener.	Nie som moc záhradník.
They also tried in vain.	Tiež sa namáhali márne.
The color of another team is orange, their logo is a triangle.	Farba iného tímu je oranžová, ich logo je trojuholník.
Sounds good.	To znie dobre.
The project budget exceeded its estimate.	Rozpočet projektu prevýšil jeho odhad.
The garden is beautiful.	Záhrada je krásna.
The village was wiped out by the plague.	Obec vyhladil mor.
He did not consider it appropriate to answer this question.	Nepovažoval za vhodné odpovedať na túto otázku.
Speech is one of the most important forms of communication.	Reč je jednou z najdôležitejších foriem komunikácie.
The coalition includes six neighboring cities.	Súčasťou koalície je šesť susedných miest.
He stumbled in the rain.	Vlnajúc sa v daždi zakopol.
Countries are changing.	Krajiny sa menia.
He is preoccupied with his problems.	Je zaujatý svojimi problémami.
The arrow hits the panda near the right shoulder.	Šípka zasiahne pandu blízko pravého ramena.
Perform vector analysis.	Vykonajte vektorovú analýzu.
The words are written in italics.	Slová sú napísané kurzívou.
Fortunately, he has his own resources to rely on.	Našťastie má svoje vlastné prostriedky, o ktoré sa môže oprieť.
I'm thinking of going to the library.	Rozmýšľam, že pôjdem do knižnice.
He wears this uniform every day of the week.	Túto uniformu nosí každý deň v týždni.
Mammals are related to reptiles.	Cicavce sú príbuzné plazom.
Although she was engaged, they decided to get married.	Hoci bola zasnúbená, rozhodli sa vziať.
No one leaves the party until dawn.	Nikto neopúšťa párty až do úsvitu.
Herons and fish herons were pecking out there.	Tam vonku klovali volavky a volavky ryby.
Pensions are a lifelong benefit.	Dôchodky sú celoživotným benefitom.
They, too, walked forward, despite obstacles in their path.	Aj oni kráčali vpred, napriek prekážkam v ceste.
The grass was green and soft.	Tráva bola zelená a mäkká.
I don't want any salad.	Nechcem žiadny šalát.
He would never admit his guilt.	Nikdy by nepriznal svoju vinu.
The broken clock showed the correct time.	Pokazené hodiny ukazovali správny čas.
The residents are especially friendly and helpful.	Obyvatelia sú obzvlášť priateľskí a nápomocní.
Remove them from sight.	Odstráňte ich z dohľadu.
She spoke in a terrible voice.	Hovorila strašným hlasom.
A special telescope allowed further exploration of the object.	Špeciálny ďalekohľad umožnil ďalšie skúmanie objektu.
The rocket test was successfully launched.	Test rakety bol úspešne spustený.
The school is adjacent to the hospital.	Škola susedí s nemocnicou.
Sit in front of the room.	Posaďte sa v prednej časti miestnosti.
We need a chisel first.	Najprv potrebujeme sekáčik.
The explosion was caused by a spark.	Výbuch spôsobila iskra.
Doctors and nurses must be professionally trained.	Lekári a sestry musia byť odborne vyškolení.
Punishment increases in proportion to the crime.	Trest sa zvyšuje úmerne s trestným činom.
A promising start.	Sľubný začiatok.
Two species of animals, success in adulthood.	Dva druhy zvierat, úspešnosť v dospelosti.
Weak demand forced a reduction in prices.	Slabý dopyt si vynútil zníženie cien.
Our paths have expanded.	Naše cesty sa rozšírili.
The rain dried the stains on the clothes.	Dážď vysušil škvrny na oblečení.
Make blueberry pancakes.	Urobte čučoriedkové palacinky.
This statue was erected by the emperor.	Túto sochu dal postaviť cisár.
Musicians have long acknowledged the positive effects of meditation.	Hudobníci už dlho uznávajú pozitívne účinky meditácie.
The waves broke on the sand, long and white.	Vlny sa lámali o piesok, dlhé a biele.
Put on your shirt, please.	Zapni si košeľu, prosím.
The athlete's girlfriend was stunned.	Atlétova priateľka bola ohromená.
The teacher was generally reluctant.	Učiteľ bol všeobecne nerád.
Reading improves your vocabulary.	Čítanie zlepšuje vašu slovnú zásobu.
The researchers calculated this amount.	Výskumníci vypočítali túto sumu.
He prayed to his father daily.	Denne sa modlil k svojmu otcovi.
They were defeated in battle.	Boli porazení v boji.
The needle slips out of the record.	Ihla vykĺzne zo záznamu.
We can treat our house to a thorough spring cleaning.	Nášmu domu môžeme dopriať dôkladné jarné upratovanie.
Helium is the most abundant gas in the universe.	Hélium je najrozšírenejší plyn vo vesmíre.
She was celebrated as a literary genius.	Bola oslavovaná ako literárny génius.
The soldiers remained silent.	Vojaci zostali ticho.
The phone kept ringing.	Telefón stále zvonil.
They supported the war effort.	Podporovali vojnové úsilie.
Choose the three spices you like.	Vyberte si tri koreniny, ktoré sa vám páčia.
On average, the sun sets in the west.	Slnko v priemere zapadá na západe.
Sample data were normally distributed.	Údaje vzorky boli normálne rozdelené.
They're all gone!	Všetci sú preč!
It was snowing lightly outside.	Vonku začal jemne padať sneh.
Her beauty was shocking.	Jej krása bola šokujúca.
They like new houses.	Majú radi nové domy.
The political situation in this small town is frightening.	Politická situácia v tomto malom meste je desivá.
The plane landed safely.	Lietadlo bezpečne pristálo.
Various animals are very common here.	Rôzne zvieratá sú tu veľmi bežné.
Don't crouch there!	Nekrčte sa tam!
The whale swims deep in the ocean.	Veľryba pláva hlboko v oceáne.
The meeting is scheduled for ten minutes.	Stretnutie sa má uskutočniť o desať minút.
Next we will say something about different styles of cars.	Ďalej si povieme niečo o rôznych štýloch áut.
Let no one despise you for your youth.	Nech vami nikto nepohŕda pre vašu mladosť.
The plumber worked quickly to repair the pipeline.	Inštalatér rýchlo pracoval na oprave potrubia.
The consequences were terrible.	Následky boli strašné.
The company's revenues fell.	Tržby spoločnosti sa prepadli.
He doesn't care about sports.	O šport sa nestará.
My love for you is endless.	Moja láska k tebe je nekonečná.
Almost everyone who traveled here liked it.	Takmer každému, kto sem cestoval, sa to páčilo.
Save your collections of stamps, coins and other historical items.	Uložte si zbierky známok, mincí a iných historických predmetov.
The building was built of materials saved from the storm.	Stavba bola postavená z materiálov zachránených pred búrkou.
The Doge was deposed.	Doge bol zosadený.
These drugs are over-the-counter.	Tieto lieky sú voľne predajné.
The rains brought the promise of the harvest.	Dažde priniesli prísľub úrody.
But his court fell apart.	Ale jeho dvorenie opadlo.
They did business successfully.	Podnikali úspešne.
Churches rotted long before the invention of the railways.	Kostoly hnili dávno pred vynálezom železníc.
The fishermen were poor but honest.	Rybári boli chudobní, ale poctiví.
She set her shoes on the table.	Položila topánky na stôl.
Many young people have turned to crime.	Množstvo mladých ľudí sa obrátilo na zločin.
The production center is in the north.	Výrobné centrum je na severe.
When the opening act ended, the main act began.	Keď sa skončilo úvodné dejstvo, začalo sa hlavné dejstvo.
Over the years, they have all grown old.	Za tie roky všetky poriadne zostarli.
She wants it to work on its own.	Chce, aby fungovala sama.
Open the door and enter.	Otvorte dvere a vojdite.
The senator wanted the bill passed.	Senátor chcel, aby návrh zákona prešiel.
And if you need a good reason, this is him.	A ak potrebujete dobrý dôvod, toto je on.
The mother sleeps lightly.	Matka spí ľahko.
Be careful when bathing here.	Pri kúpaní tu buďte opatrní.
The plan is easy to understand.	Plán je ľahko pochopiteľný.
The wind stirred the dust.	Vietor rozvíril prach.
The sea embraces the island.	More objíma ostrov.
The forest was engulfed in a large fire.	Les pohltil rozsiahly požiar.
The Mafia uses violence to control its territories.	Mafia používa násilie na kontrolu svojich území.
Frightened, she pulled a vacuum cleaner behind him.	Vystrašená za ním ťahala vysávač.
The recipe is for a lemon pie.	Recept je na citrónový koláč.
Most historians agree that this battle has changed history.	Väčšina historikov súhlasí s tým, že táto bitka zmenila históriu.
They took a small child to the hospital yesterday.	Včera previezli do nemocnice malé dieťa.
The volcano erupted three years ago.	Sopka vybuchla pred tromi rokmi.
Everyone wants to be famous.	Každý chce byť slávny.
Fabric conditioners reduce static adhesion.	Kondicionéry tkanín znižujú statickú priľnavosť.
The rooster sang loudly.	Kohút hlasno zaspieval.
He turned to the window.	Otočil sa k oknu.
A smile spread across his face.	Po tvári sa mu rozlial úsmev.
The abbot made their promises.	Opát vyslovil ich sľuby.
People protested against this unjust law.	Ľudia proti tomuto nespravodlivému zákonu protestovali.
She poured tea into two identical cups.	Naliala čaj do dvoch rovnakých šálok.
They have opened a new restaurant in the city.	V meste otvorili novú reštauráciu.
Hey, why are you wearing two coats?	Hej, prečo nosíš dva kabáty?
She left the house and walked towards the station.	Vyšla z domu a kráčala smerom k stanici.
So it's true that they conquered them.	Takže je pravda, že ich dobyli.
It is not always clear which party is to blame.	Nie vždy je jasné, ktorá strana je na vine.
His glasses had a bright shade of blue.	Jeho okuliare mali jasný odtieň modrej.
The village was isolated, but as more people moved here,	Dedina bola izolovaná, ale ako sa sem prisťahovalo viac ľudí,
The villagers claim that they stole the house.	Dedinčania tvrdia, že dom ukradli.
These schemes convert light into electricity.	Tieto schémy menia svetlo na elektrinu.
The oil-coated bronze surface creates a warm shine.	Olejom potretý bronzový povrch vytvára teplý lesk.
The government has decided to resist the attackers.	Vláda sa rozhodla vzdorovať útočníkom.
The icy roads were to blame for the accident	Nehodu mali na svedomí zľadovatené cesty
Vegetables and fruits are grown in the gardens.	Zelenina a ovocie sa pestujú v záhradách.
I polished the apple.	Jablko som vyleštil.
Churches in the region have a problem attracting young members.	Cirkvi v tomto regióne majú problém prilákať mladých členov.
For market researchers, this is a classic example of a lie.	Pre výskumníkov trhu je to klasický príklad klamstva.
He dusted the shelf and uncovered a lot of dust.	Oprášil policu a odkryl veľa prachu.
The sky was getting darker.	Obloha bola čoraz tmavšia.
Alice giggled when she saw me.	Alice sa zachichotala, keď ma uvidela.
The evidence was handed over to the police.	Dôkazy boli odovzdané polícii.
The quarrel grew into a battle.	Hádka prerástla do bitky.
Be especially careful when cooking fish.	Pri varení rýb buďte obzvlášť opatrní.
My father read to me from the book of legends.	Otec mi čítal z knihy legiend.
He was kind and gentle.	Bol milý a nežný.
The photographer tried to capture the scene.	Fotograf sa snažil zachytiť scénu.
The thief hid the money in the ruins.	Peniaze zlodej ukryl v ruinách.
The biologist always speaks vigorously.	Biológ vždy hovorí rázne.
There was no need to be tough.	Nebolo potrebné byť tvrdý.
This house is surrounded by trees.	Tento dom je obklopený stromami.
She decided to become a teacher.	Rozhodla sa stať učiteľkou.
The snake's body jerked with indignation.	Telo hada sebou trhlo rozhorčením.
Make sure you use good quality paper.	Uistite sa, že používate kvalitný papier.
It was snowing heavily.	Husto padal sneh.
He does not have a credit card.	Nemá kreditnú kartu.
Well water contains a high amount of calcium.	Studničná voda obsahuje vysoké množstvo vápnika.
Clusters of houses scattered among the trees.	Zhluky domov roztrúsené medzi stromami.
Some fans supported their favorite team.	Niektorí fanúšikovia podporili svoj obľúbený tím.
Those in power failed to protect their interests.	Tí pri moci nedokázali ochrániť svoje záujmy.
These rooms are very comfortable.	Tieto izby sú veľmi pohodlné.
This part of town is convenient.	Táto časť mesta je výhodná.
It broke at the roar.	Zlomilo sa to po dunivom zvuku.
The state offers a lot of help to seniors.	Štát ponúka seniorom veľa pomoci.
Three ships were pulled out of the water.	Z vody boli vytrhnuté tri lode.
He bought clothes at the mall.	Oblečenie kúpil v nákupnom centre.
A plastic-covered bench was placed in the mud.	Lavička pokrytá plastom bola uložená v blate.
These items were commonly used by ancient people.	Tieto predmety bežne používali starovekí ľudia.
The ancient community would have been abandoned long ago.	Starobylá komunita by bola už dávno opustená.
Human beings are unlikely to survive.	Je nepravdepodobné, že by ľudské bytosti prežili.
Safe transport has been particularly important.	Bezpečná preprava bola obzvlášť dôležitá.
The palace resembled a tomb.	Palác pripomínal hrobku.
Cherries symbolize death.	Čerešne symbolizujú smrť.
The smell was pungent.	Zápach bol štipľavý.
The sea was unusually calm.	More bolo nezvyčajne pokojné.
The sky was alive with birds of all kinds.	Obloha bola živá vtákmi každého druhu.
Some animals have light feathers and some are dull.	Niektoré zvieratá majú svetlé perie a niektoré sú matné.
Oscar did not answer.	Oscar neodpovedal.
Solar energy does not pollute.	Slnečná energia neznečisťuje.
The bus ride takes about an hour.	Cesta autobusom trvá asi hodinu.
Jewelry is designed from the highest quality materials.	Šperky sú navrhnuté z tých najkvalitnejších materiálov.
These mountains are not among the highest	Tieto hory nepatria medzi najvyššie
Eventually they reached the castle.	Nakoniec sa dostali k hradu.
The signpost showed the way north.	Smerovník ukazoval cestu smerujúcu na sever.
Malaria is endemic here and its prevalence is growing.	Malária je tu endemická a jej prevalencia rastie.
Roads in this area are particularly bad.	Cesty v tejto oblasti sú obzvlášť zlé.
The country has good weather.	Krajina má dobré počasie.
We can't leave it at that.	Nemôžeme to nechať tak.
She hugged me tightly.	Pevne ma objala.
Both music styles were very popular.	Oba hudobné štýly boli veľmi populárne.
The lights were still dimmed.	Svetlá boli stále stlmené.
He urged her to seek help.	Naliehal na ňu, aby vyhľadala pomoc.
The urgency of the situation was obvious.	Naliehavosť situácie bola zjavná.
The rain chooses its own time to fall.	Dážď si vyberá svoj vlastný čas na spadnutie.
The kitten tingled as it ran away.	Mačiatko zacinkalo, keď odbehlo preč.
Fancy drinks are the city's main export.	Efektné nápoje sú hlavným vývozným artiklom mesta.
There is no "information" treatment.	Neexistuje žiadna „informačná“ liečba.
He prefers a safe choice.	Uprednostňuje bezpečnú voľbu.
It cost ten dollars.	Stálo to desať dolárov.
Can the wind cause rain?	Môže vietor spôsobiť dážď?
Coverage of results raises many ethical issues.	Pokrytie výsledkov vyvoláva mnohé etické problémy.
He brought them out.	Vyviedol ich von.
She felt tired and had to rest.	Cítila sa unavená a musela si oddýchnuť.
Can plants survive without artificial lighting?	Dokážu rastliny prežiť bez umelého osvetlenia?
The pond is full of algae.	Rybník je preplnený riasami.
They walked slowly through the grass.	Pomaly prechádzali trávou.
Take a look at these clues.	Pozrite sa na tieto stopy.
I woke up at dawn, ready to start my day.	Zobudil som sa za úsvitu, pripravený začať svoj deň.
All the best for the examination.	Všetko najlepšie pri vyšetrení.
The builder was in no hurry to work.	Stavebník sa s prácami neponáhľal.
No air pollution, no garbage, no noise pollution	Žiadne znečistenie ovzdušia, žiadne odpadky, žiadne znečistenie hlukom
If you want to go, you have to go.	Ak chceš ísť, musíš ísť.
The scene in front of me was unreal.	Scéna predo mnou bola neskutočná.
Her tiny fingers danced lightly on her husband's chest.	Jej drobné prsty zľahka tancovali na manželovej hrudi.
And so they got married.	A tak sa vzali.
The threads of the gold thread are intertwined over the fabric.	Cez látku sú prepletené nite zlatej nite.
Sorry, we can't accept foreign currencies.	Ľutujeme, ale nemôžeme akceptovať cudzie meny.
Listening to music is most effective when it is difficult to concentrate.	Počúvanie hudby je najúčinnejšie, keď je ťažké sústrediť sa.
Firearm or autocannon.	Strelná zbraň alebo autokanón.
The company is proud of its charitable donations.	Spoločnosť je hrdá na svoje charitatívne dary.
In front of the bar, I was attacked and beaten by rapists.	Pred barom ma napadli a zbili násilníci.
Each apartment is completely different from the other.	Každý byt je úplne iný ako ten druhý.
The paint was still wet.	Farba bola ešte mokrá.
This behavior is catalytic.	Toto správanie je katalektické.
Women should be allowed to wear this.	Toto by malo byť ženám dovolené nosiť.
Gold has historically been used to catch seagulls.	Zlato sa historicky používalo na lov čajok.
One or two must be guilty.	Jeden alebo dvaja musia byť vinní.
There is a cliff on the island.	Na ostrove je útes.
Take action immediately to benefit.	Konajte okamžite, aby ste mali prospech.
He was homeless and hungry, tired and scared.	Bol bez domova a hladný, unavený a vystrašený.
I whistle softly, she said.	Jemne zapískam, povedala.
A rose is a rose is a rose.	Ruža je ruža je ruža.
The cashier continued to describe the fighting	Pokladník pokračoval v opise bojov
The government says economic growth will slow.	Vláda tvrdí, že ekonomický rast sa spomalí.
Your mother told her not to stay in the kitchen.	Tvoja matka jej povedala, aby nezostávala v kuchyni.
She's coming back.	Ona sa vracia.
Salmon steak will need time to marinate.	Steak z lososa bude potrebovať čas na marinovanie.
This box has four compartments.	Tento box má štyri priehradky.
In this case, the law is clear.	V tomto prípade je zákon jasný.
In the short term, at least.	Z krátkodobého hľadiska aspoň.
The dairy comes every day.	Mliekar prichádza každý deň.
The mountain rose to a magnificent height,	Hora stúpala do veľkolepej výšky,
Countless colors glistened on the lake.	Na jazere sa trblietalo nespočetné množstvo farieb.
Fully dressed, they plunged into the pool.	Úplne oblečení sa ponorili do bazéna.
What do you do?	Čo robíš?
It made no difference to the hat.	Na klobúku to nerobilo žiadny rozdiel.
They shrugged and then laughed.	Narazili si ramenami a potom sa zasmiali.
They sat under a tree and had lunch.	Sedeli pod stromom a obedovali.
They have supported research in this area.	Podporili výskum v tejto oblasti.
A solution has been found that works for everyone.	Našlo sa riešenie, ktoré funguje pre každého.
Despite careful study, the jury is still out.	Napriek starostlivému štúdiu je porota stále mimo.
The stones were arranged in a semicircle.	Kamene boli usporiadané do polkruhu.
It was all easy to prevent, he said.	Tomu všetkému sa dalo ľahko predísť, povedal.
The macaroni casserole turned out well.	Makarónový kastról dopadol dobre.
Her mother was worried.	Jej matka mala obavy.
This tree is very old.	Tento strom je veľmi starý.
The children were horrified by the man in the mask.	Deti mali z muža v maske hrôzu.
There's probably a movie crew behind the scenes.	V zákulisí je zrejme aj filmový štáb.
So watch what you say!	Takže pozor na to, čo hovoríte!
His eye is on his watch.	Jeho oko je na hodinkách.
The professor calls this activity "biographical probing".	Profesor túto aktivitu nazýva „biografické sondovanie“.
She sobbed in silence.	Ticho vzlykala.
She became notorious for her jokes.	Stala sa notoricky známou svojimi žartíkmi.
This is dark meat.	Toto je tmavé mäso.
Children should learn responsibility.	Deti by sa mali naučiť zodpovednosti.
After days of heavy rain, the river flooded.	Po dňoch silného dažďa sa rieka rozvodnila.
The entrance hall is decorated with examples of past successes.	Vstupnú halu zdobia ukážky minulých úspechov.
The surface of the moon is flat.	Povrch Mesiaca je plochý.
Each student received a copy of the report.	Každý študent dostal kópiu správy.
Flowers are everywhere.	Kvety sú všade.
We enjoyed a delicious fish dinner that night.	V tú noc sme si užili chutnú rybiu večeru.
It rained heavily during the week.	Cez týždeň výdatne pršalo.
The river is full of life.	Rieka prekypuje životom.
He was injured after falling from the balcony.	Po páde z balkóna sa zranil.
The emperor had complete control over the country.	Cisár mal úplnú kontrolu nad zemou.
Correct the mistakes in your essay.	Opravte chyby vo svojej eseji.
They looked, shrugged, or groaned.	Pozreli sa, pokrčili plecami alebo zastonali.
We don't even have the faintest idea where to start.	Nemáme ani tú najzahmlenejšiu predstavu, kde začať.
She bought a scarf especially for you.	Špeciálne pre teba kúpila šatku.
After so much time in this job, I'm exhausted.	Po tak dlhom čase v tejto práci som vyčerpaný.
Her bright green eyes.	Jej žiarivé zelené oči.
Don't exceed your welcome.	Neprekračujte svoje privítanie.
Azan sounds five times a day.	Azan zaznie päťkrát denne.
The streets were concreted and slightly sloping down.	Ulice boli zabetónované a mierne sa zvažovali nadol.
After the storm, everything was covered with sand.	Po búrke bolo všetko zasypané pieskom.
He was lying on the couch.	Ležal na pohovke.
Insects have little protection against predators.	Hmyz má proti predátorom len malú ochranu.
Admission is limited to students.	Vstup je obmedzený na študentov.
Africa is rich in natural resources.	Afrika je bohatá na prírodné zdroje.
You need the strength to deal with them, he thought.	Potrebuješ silu, aby si sa s nimi vysporiadal, pomyslel si.
The champion almost took the lead.	Šampión sa dostal skoro do vedenia.
They taste terrible.	Chutia hrozne.
I have a serious interest in science.	Mám vážny záujem o vedu.
My father bought the farm.	Farmu kúpil môj otec.
This game is challenging.	Táto hra je náročná.
The batteries eventually gave up.	Batérie sa napokon ducha vzdali.
The men took the oath.	Muži zložili prísahu.
White sugar is refined from sugar cane.	Biely cukor sa rafinuje z cukrovej trstiny.
This proposal will affect us later.	Tento návrh sa nás bude týkať neskôr.
Some wine connoisseurs prefer burgundy and others burgundy.	Niektorí znalci vína uprednostňujú bordó a iní bordó.
People have already been robbed.	Ľudia už boli okradnutí.
All this food is eaten at once.	Všetko toto jedlo sa zje naraz.
The scientist was taking notes.	Vedec si robil poznámky.
She is studying for a doctor.	Študuje za lekárku.
River levels have fallen dramatically in recent years.	Hladiny riek v posledných rokoch dramaticky klesli.
Fill in the spaces with the correct verb.	Doplňte medzery správnym slovesom.
Do you prefer books that are outdated or just new?	Uprednostňujete knihy, ktoré sú zastarané alebo len nové?
The old woman looked up.	Stará žena zdvihla zrak.
The educated group spoke in a low tone.	Vzdelaná skupina hovorila tlmeným tónom.
Winters are cold here.	Zimy sú tu chladné.
Some rockers wear long hair.	Niektorí rockeri nosia dlhé vlasy.
In the summer she sunbathed every day.	V lete sa opaľovala každý deň.
This incident has caused great embarrassment.	Tento incident vyvolal veľké rozpaky.
She sounded a little tired.	Znela trochu unavene.
Which country's army is considered the strongest?	Armáda ktorej krajiny sa považuje za najsilnejšiu?
Many feel that agriculture will be mechanized.	Mnohí majú pocit, že poľnohospodárstvo bude mechanizované.
Celeste	Celeste
The coffee smelled of hot coffee.	Kaviarňou sa niesla vôňa horkej kávy.
Her worries began to subside.	Jej obavy začali opadať.
The price of milk is expected to rise.	Očakáva sa, že cena mlieka porastie.
Ballet was played by amateurs.	Balet hrali ochotníci.
Service providers felt they could do the job.	Poskytovatelia služieb mali pocit, že túto prácu zvládne.
Coal is still being mined in this region.	V tomto regióne sa stále ťaží uhlie.
Low clouds.	Nízka oblačnosť.
The party is trying to improve the social status of women.	Strana sa snaží zlepšiť sociálne postavenie žien.
The necessary ingredients are milk, cocoa and butter.	Potrebné ingrediencie sú mlieko, kakao a maslo.
A little late for school, though?	Trochu neskoro do školy, však?
He listened to the roar of the highway.	Počúval hukot diaľnice.
Students paid special attention to their reports.	Študenti venovali mimoriadnu pozornosť svojim správam.
Can you find a word that means "greedy"?	Dokážete nájsť slovo, ktoré znamená „chtivý“?
Don't let them catch your eye!	Nedovoľte, aby vám klovali do očí!
The following snippet illustrates the argument.	Nasledujúci úryvok ilustruje argument.
Wash and dry your hands.	Umyte si a osušte si ruky.
Do you know where it was?	Vieš kde to bolo?
In some regions it rains more than usual.	V niektorých regiónoch prší viac ako zvyčajne.
Parsing letters is a difficult task.	Rozoberať písmená je náročná úloha.
I'm sorry, sir.	Prepáčte, pane.
Nylon fibers have excellent strength.	Nylonové vlákna majú vynikajúcu pevnosť.
We all have one.	Všetci máme jeden.
The opposition has a huge budgetary advantage over the government.	Opozícia má oproti vláde obrovskú rozpočtovú výhodu.
She walked down the street.	Kráčala po ulici.
This skin condition is rare.	Toto kožné ochorenie je zriedkavé.
One must judge correctly.	Človek musí súdiť správne.
The man was lying on a hospital bed.	Muž ležal na nemocničnom lôžku.
The wall was supported by large stones.	Múr bol podopretý veľkými kameňmi.
The soil here is fertile.	Pôda je tu úrodná.
Women are marginalized here.	Ženy sú tu marginalizované.
The engine is noisy and lots of smoke.	Motor je hlučný a veľa dymí.
However, this tip is specific to drivers.	Tento tip je však špecifický pre vodičov.
It's the hostile reputation of this neighborhood.	Je to nepriateľská povesť tejto štvrte.
Glass is a fragile material.	Sklo je krehký materiál.
They have successfully developed a new drug.	Úspešne vyvinuli nový liek.
The boy was playing in the yard, chanting in the grass.	Chlapec sa hral na dvore a šantil sa v tráve.
the raven called in his hoarse voice.	zavolal havran svojim chrapľavým hlasom.
His friends ate until they could no longer eat.	Jeho priatelia jedli, až kým už nemohli jesť.
Identify a word with the same meaning.	Identifikujte slovo s rovnakým významom.
She forgot to turn off the engine.	Zabudla vypnúť motor.
The workers installed new heating in the house.	Robotníci nainštalovali v dome nové kúrenie.
The poet was relatively unknown.	Básnik bol pomerne neznámy.
The idea seemed to come out of nowhere.	Zdalo sa, že nápad prišiel z ničoho nič.
He is normally so quiet and sensitive.	Normálne je taký tichý a citlivý.
Books have always been important.	Knihy boli vždy dôležité.
Because they are in small doses, they are safe.	Keďže sú v malých dávkach, sú bezpečné.
She was wearing a tunic and pants.	Mala na sebe tuniku a nohavice.
The train station was busy.	Vlaková stanica bola čulým ruchom.
Will you be able to comply with my request?	Budete vedieť vyhovieť mojej žiadosti?
He was thought to be dead.	Myslelo sa, že zomrel.
I prefer not to drink coffee.	Kávu radšej nepijem.
There will be two more days left.	Zostane ešte dva dni.
The cop wanted to arrest her.	Policajt ju chcel zatknúť.
They fed the homeless in the park.	Nakŕmili bezdomovcov v parku.
The woman sighed with relief and released his hand.	Žena si s úľavou povzdychla a pustila jeho ruku.
Unfortunately, that is no longer possible.	Žiaľ, to už nie je možné.
Who is your favorite person in the world?	Kto je tvoj obľúbený človek na svete?
He opposed politics.	Postavil sa proti politike.
His dog barked madly.	Jeho pes šialene štekal.
All hypotheses must be tested and rejected by science.	Všetky hypotézy musia byť testované a zamietnuté vedou.
We have known this for a long time.	To je už dávno známe.
She returned the red pen he had lent her.	Vrátila červené pero, ktoré jej požičal.
The fabric should be as soft as possible.	Tkanina by mala byť čo najjemnejšia.
After three nights of relentless rain, the citizens had had enough.	Po troch nociach neľútostného dažďa mali občania dosť.
Make sure you leave the house at exactly six o'clock.	Uistite sa, že odchádzate z domu presne o šiestej.
He hesitated for a moment, then decided to continue.	Chvíľu váhal a potom sa rozhodol pokračovať.
Sonar detected a small metal object.	Sonar detekoval malý kovový predmet.
The second condition	Druhá podmienka
Earthquakes are common in this area.	Zemetrasenia sú v tejto oblasti bežné.
It is best to be kind to others.	Najlepšie je byť láskavý k ostatným.
The local doctor asked for donations.	Miestny lekár požiadal o dary.
Rheumatism is a disease caused by joint problems.	Reumatizmus je ochorenie spôsobené problémami s kĺbmi.
This festival is a ceremony for teenagers.	Tento festival je obradom pre tínedžerov.
Go through the tunnel and avoid this terrible crossroads.	Choďte tunelom a vyhnite sa tejto hroznej križovatke.
Things have moved quickly since the outlaw's arrest.	Od zatknutia psanca sa veci pohli rýchlo.
The rich often seek advice.	Bohatí často hľadajú radu.
We interviewed several local people.	Vyspovedali sme niekoľko miestnych ľudí.
Each large cat has a large number of birds.	Na každú veľkú mačku pripadá veľké množstvo vtákov.
He spat warmly and wiped his mouth with his sleeve.	Srdečne si odpľul a rukávom si utrel ústa.
Exhausted, we lay on the grass.	Vyčerpaní sme ležali na tráve.
At the same time, new houses are being built.	Pritom sa stavajú nové domy.
You must boil the milk first.	Najprv musíte uvariť mlieko.
The community was shocked to learn of their sudden disappearance.	Komunita bola šokovaná, keď sa dozvedela o ich náhlom zmiznutí.
The test results were mixed.	Výsledky testu boli zmiešané.
Behind the city rises a large hill.	Za mestom sa týči veľký kopec.
The hero's critics were loud.	Hrdinovi kritici boli hlasní.
Her hair was snow white.	Vlasy mala snehovo biele.
Each prisoner wore bright orange, yellow, and green colors.	Každý väzeň mal na sebe jasné farby oranžovej, žltej a zelenej.
Let them wear tailored suits.	Nechajte ich nosiť obleky na mieru.
She has been associated with this group for many years.	S touto skupinou je spojená už dlhé roky.
Here you go, darling.	Tu máš, drahá.
Opportunity to explore the village.	Možnosť preskúmať dedinu.
The homework was very easy.	Domáca úloha bola veľmi ľahká.
Burnt sugar must be added to the coffee.	Do kávy treba pridať spálený cukor.
The taxi stopped at the gate.	Taxík zastavil pri bráne.
Her face came to life.	Jej tvár sa oživila.
About a billion people around the world lack safe water.	Zhruba miliarde ľudí na celom svete chýba bezpečná voda.
Alcohol is harmful to health.	Alkohol škodí zdraviu.
A brave young man stood up to the crowd.	Davu sa postavil statočný mladík.
Happy people are more relaxed in the face of stress,	Šťastní ľudia sú zoči-voči stresu uvoľnenejší,
There is a restaurant nearby.	V blízkosti sa nachádza reštaurácia.
The village is shaded by mountains.	Obec je zatienená horami.
It is essential that this house is cleaned regularly.	Je nevyhnutné, aby sa tento dom čistil pravidelne.
Because the mission is so dangerous, recovery is not guaranteed.	Pretože je misia taká nebezpečná, nie je zaručené zotavenie.
They placed a board informing visitors.	Umiestnili tabuľu informujúcu návštevníkov.
She stood staring at the stormy sunrise.	Stála a hľadela na búrlivý východ slnka.
He was not a popular man.	Nebol populárny muž.
His nose was taken out of his joint.	Nos mal vyvedený z kĺbu.
Follow the path along the river.	Nasledujte cestu pozdĺž rieky.
The hair is black and curly.	Vlasy sú čierne a kučeravé.
Statistically, there is a good chance that your husband will win.	Štatisticky je veľká šanca, že vyhrá váš manžel.
The milk had a thick consistency.	Mlieko malo hustú konzistenciu.
Synthetic drugs can be dangerous.	Syntetické drogy môžu byť nebezpečné.
The nurse washed her hands.	Sestra si umyla ruky.
The churches were small.	Zbory boli malé.
There are three boys in the park.	V parku sú traja chlapci.
This dish is easy to prepare.	Toto jedlo sa pripravuje jednoducho.
She was looking forward to peace.	Tešila sa na mier.
There is a large amount of pollution from the industry.	Existuje veľké množstvo znečistenia z priemyslu.
Peter quickly filled the bucket with water from the well.	Peter rýchlo naplnil vedro vodou zo studne.
He prepared the boat for the journey.	Pripravil čln na cestu.
Directories often have practical maps.	Adresáre majú často praktické mapy.
A tourist came across a campsite.	Turista narazil na kemping.
This is the most difficult question.	Toto je najťažšia otázka.
Everyone had a full cup.	Každý mal plný pohár.
Negotiating the demands of the rebels proved difficult.	Vyjednávanie požiadaviek rebelov sa ukázalo ako ťažké.
The director felt persecuted.	Riaditeľ sa cítil prenasledovaný.
A truck carrying tourists collided with another vehicle.	Kamión prevážajúci turistov sa zrazil s iným vozidlom.
A restless crowd swelled up.	Nepokojný dav sa nafúkol.
They are single and cannot return to their homeland.	Sú slobodní a nemôžu sa vrátiť do vlasti.
They teach people to be cruel.	Učia ľudí byť krutými.
There was no direct evidence against the company.	Neexistovali žiadne priame dôkazy proti spoločnosti.
Under the new law, all employees must wear uniforms.	Podľa nového zákona musia všetci zamestnanci nosiť uniformy.
He eats well, but says little.	Dobre sa naje, ale málo hovorí.
Sometimes this river flows backwards.	Niekedy táto rieka tečie dozadu.
It's half past ten.	Je pol jedenástej.
He tried hard to stay calm.	Usilovne sa snažil zostať pokojný.
The goal is to produce plants with more desirable properties.	Cieľom je produkovať rastliny s viac žiadúcimi vlastnosťami.
This drunken individual staggered and fell.	Tento opitý jedinec sa potácal a padal.
The match started in a few minutes.	Zápas sa už o pár minút začal.
The older man went downstairs.	Starší muž zišiel po schodoch.
A coalition of ten opposition parties condemned the incident.	Koalícia desiatich opozičných strán incident odsúdila.
The food is very good here.	Jedlo je tu veľmi dobré.
Fourteen people died in a hand grenade throw.	Štrnásť ľudí zahynulo pri hode ručným granátom.
A hare bounced through the hole.	Cez dieru odskočil zajac.
The city is nearby.	Neďaleko je mesto.
The scientific method involves examining the evidence.	Vedecká metóda zahŕňa skúmanie dôkazov.
The marchers were confronted with an angry crowd.	Účastníci pochodu boli konfrontovaní s nahnevaným davom.
The owner is reluctant to sell.	Majiteľ sa zdráha predať.
She sat down on the steps and tried to relax.	Sadla si na schody a snažila sa uvoľniť.
You can choose any color you like.	Môžete si vybrať akúkoľvek farbu, ktorá sa vám páči.
They succeeded in their mission.	Vo svojej misii uspeli.
Researchers suggest the accounts are fictitious.	Výskumníci naznačujú, že účty sú fiktívne.
The city was isolated for many years.	Mesto bolo dlhé roky izolované.
There was an amazing sense of anticipation.	Bol tam úžasný pocit očakávania.
The song was slightly out of tune.	Pieseň bola mierne rozladená.
Water is an essential element of life.	Voda je základným prvkom života.
The knock on the door was loud, almost knocking.	Zaklopanie na dvere bolo hlasné, takmer klopanie.
We must maintain faith in the family.	Musíme si zachovať vieru v rodinu.
Increased concerns are unfounded.	Zvýšené obavy sú neopodstatnené.
He showed no emotion.	Neprejavil žiadne emócie.
Wife's breasts dripped with milk.	Manželkine prsia kvapkali mliekom.
Compared to previous centuries, most families now have central heating.	V porovnaní s predchádzajúcimi storočiami má teraz väčšina rodín ústredné kúrenie.
The disease has a devastating effect on crops.	Choroba má ničivý vplyv na plodiny.
The bus must deviate from this road.	Autobus musí odbočiť z tejto cesty.
The monk became restless.	Mních sa stal nepokojným.
He knew these old texts very well.	Veľmi dobre poznal tieto staré texty.
The floor was covered with bright green carpets.	Podlaha bola pokrytá žiarivými zelenými kobercami.
Congress represents the idealism of our country.	Kongres predstavuje idealizmus našej krajiny.
She rejected his protests.	Zmietla jeho protesty.
Farmers have destroyed these crops.	Farmári zničili tieto plodiny.
He built a model house.	Postavil vzorový dom.
Some historians claim that a pyramid was built there.	Niektorí historici tvrdia, že tam bola postavená pyramída.
The boy cried in fear.	Chlapec plakal od strachu.
The development of organs in the body is very complex.	Vývoj orgánov v tele je veľmi zložitý.
They published the information for the media.	Informáciu zverejnili pre médiá.
Here is one that is a toy!	Tu je jeden, ktorý je hračkou!
The school was a large imposing building.	Škola bola veľká impozantná budova.
It is useful to grow a herb garden.	Je užitočné pestovať bylinkovú záhradu.
The success of the march was based on his strategy.	Úspech pochodu spočíval na jeho stratégii.
The waiter brought a new teapot.	Čašník priniesol novú kanvicu čaju.
He was curled up in a fetal position.	Bol stočený vo fetálnej polohe.
Noise pollution is becoming a serious danger.	Znečistenie hlukom sa stáva vážnym nebezpečenstvom.
When everyone left, the statue was left alone.	Keď všetci odišli, socha zostala sama.
Thanks to these cabinets, the kitchen is super organized.	Vďaka týmto skrinkám je kuchyňa super organizovaná.
Write it clearly on the board.	Napíšte to zreteľne na tabuľu.
The stage was unusually bare.	Javisko bolo nezvyčajne holé.
The labor market is not good here.	Pracovný trh tu nie je dobrý.
And where does the music come from?	A odkiaľ pochádza tá hudba?
The Deputy Minister is very critical of the government.	Námestník ministra je veľmi kritický voči vláde.
Only the complete destruction of all enemies can bring peace.	Len úplné zničenie všetkých nepriateľov môže priniesť mier.
Study the pedigree carefully.	Pozorne si preštudujte rodokmeň.
The soldiers stood guard.	Vojaci sa postavili do pozoru.
Encyclopedia of world literature.	Encyklopédia svetovej literatúry.
They have a party with strawberry jam.	Majú večierok s jahodovým džemom.
Gather the evidence carefully!	Dôkazy si starostlivo zhromažďujte!
When children step on something sharp, it stabs them in the leg.	Keď deti stúpia na niečo ostré, pichá ich to do nôh.
This behavior is classified as theft.	Toto správanie je klasifikované ako krádež.
A tool like a puzzle consists of several elements.	Nástroj ako puzzle sa skladá z niekoľkých prvkov.
The towers are shy, but the sparrows are less alert.	Veže sú plaché, ale vrabce sú menej ostražité.
People love animals.	Ľudia milujú zvieratá.
This fruit has a sweet burnt taste.	Toto ovocie má sladkú spálenú chuť.
The car passed across the field, hauling the load behind it.	Auto prešlo po poli a ťahalo za sebou náklad.
The rich, the powerful and the glorious are never responsible.	Bohatí, mocní a slávni nie sú nikdy zodpovední.
He retired from the police force.	Z policajného zboru odišiel do dôchodku.
She was a very clumsy child.	Bola veľmi nešikovné dieťa.
Remember to rinse the soap thoroughly.	Nezabudnite mydlo dôkladne opláchnuť.
She showed off her body.	Predviedla svoje telo.
The company is an organic collection of relationships.	Spoločnosť je organická zbierka vzťahov.
The princess's mistress pushed him away.	Panička princeznej ho odstrčila.
Distinctive scales allow biologists to accurately identify species.	Výrazné váhy umožňujú biológom presne identifikovať druhy.
There seemed to be no reason to be bitter.	Zdalo sa, že nie je dôvod byť zatrpknutý.
He tended to be jealous.	Mal tendenciu žiarliť.
Finding a job was not easy.	Nájsť si prácu nebolo jednoduché.
She still didn't notice the police car.	Policajné auto si stále nevšímala.
John spent his days growing flowers.	John trávil svoje dni pestovaním kvetov.
There was a constant fire in the fireplace.	V krbe neustále horel oheň.
All the villagers praised the eagles.	Všetci dedinčania si orliaky pochvaľovali.
The horse snorted.	Kôň odfrkol.
The lampshades knocked.	Tienidlá lámp klepali.
China has many rivers.	Čína má veľa riek.
Adjust the amount of sugar to your preferences.	Upravte množstvo cukru podľa vlastných preferencií.
How many of them live in the country ?, the students asked.	Koľko ich žije v krajine?, pýtali sa študenti.
She kept chewing her nails.	Neustále si žuvala nechty.
Species are endangered when forests are destroyed.	Pri ničení lesov sú druhy ohrozené.
Bring me your towel.	Prines mi svoj uterák.
His house was made of stone with gleaming windows.	Jeho dom bol kamenný s lesklými oknami.
Make sure you wear gloves.	Uistite sa, že nosíte rukavice.
The transformation was fast.	Transformácia bola rýchla.
The doctor felt the patient's pulse.	Lekár cítil pacientovi pulz.
They wrote a novel together.	Napísali spolu román.
The water will bubble and foam.	Voda bude bublať a peniť.
The angle between the elbow and the wrist.	Uhol medzi lakťom a zápästím.
He crashed and injured, but recovered.	Stroskotal a zranil sa, ale zotavil sa.
The building was a confused conglomeration of styles.	Budova bola zmäteným konglomerátom štýlov.
The traffic noise is gone.	Hluk dopravy zmizol.
Characterized by great poverty.	Charakterizovaná veľkou chudobou.
Police detained him on suspicion of fraud.	Polícia ho zadržala pre podozrenie z podvodu.
Violent storms have often caused confusion with shipping in the area.	Násilné búrky často spôsobovali zmätok s lodnou dopravou v tejto oblasti.
The largest volcano in the solar system has been discovered.	Bola objavená najväčšia sopka v slnečnej sústave.
Rust does not allow easy repair.	Hrdza neumožňuje jednoduchú opravu.
Men's words are offensive and offensive.	Mužské slová sú urážlivé a urážlivé.
Don't play with food!	Nehrajte sa s jedlom!
Thousands of people will be forced to flee their homes.	Tisíce ľudí budú nútené opustiť svoje domovy.
Her husband says she wants a divorce.	Jej manžel hovorí, že sa chce rozviesť.
The annual increase in precipitation is relatively modest.	Ročný nárast zrážok je pomerne mierny.
I told him to go to the supermarket.	Povedal som mu, aby šiel do supermarketu.
He added another seat for his meeting.	Pre svoje stretnutie pridal ďalšie miesto.
He agreed to take part in the census.	Súhlasil s účasťou na sčítaní ľudu.
The writers enjoy broad public support.	Spisovatelia sa tešia širokej podpore verejnosti.
The union hoped to negotiate the treaty.	Zväz dúfal, že sa mu podarí vyjednať zmluvu.
These facts are not generally known.	Tieto skutočnosti nie sú všeobecne známe.
The result was not as expected.	Výsledok nebol taký, ako sa očakávalo.
The fate of the empire is in his hands.	Osud impéria je v jeho rukách.
She carefully measured the dough.	Opatrne odmerala cesto.
He often visited the city.	Mesto často navštevoval.
The little boy answered slowly and clearly.	Malý chlapec odpovedal pomaly a jasne.
The moon hovers peacefully over the desert.	Mesiac sa pokojne vznáša nad púšťou.
We produce electricity by burning coal.	Elektrickú energiu vyrábame spaľovaním uhlia.
He forgave her.	Odpustil jej.
Many ancient civilizations have disappeared.	Mnohé staroveké civilizácie zanikli.
Finally, remove the lid from the pan.	Nakoniec snímte pokrievku z panvice.
All this talk about inequality!	Všetky tieto reči o nerovnosti!
These ideals have been shared by all major religions.	Tieto ideály zdieľali všetky veľké náboženstvá.
The dogs had to be brought in.	Psy museli priviesť dovnútra.
Many children were injured after falling down the stairs.	Veľa detí sa po páde zo schodov zranilo.
Most visitors flocked to the hot spots.	Najviac návštevníkov prúdilo do horúcich miest.
The assistants make copies of his manuscripts.	Asistenti robia kópie jeho rukopisov.
This grape tastes sweeter than all the others.	Toto hrozno chutí sladšie ako všetky ostatné.
Higher oil prices will encourage travel.	Vyššie ceny ropy podporia cestovanie.
Each cup of tea needs one teaspoon of sugar.	Každá šálka čaju potrebuje jednu čajovú lyžičku cukru.
According to the census, he lives.	Podľa sčítania žije.
She found a new picture for her latest painting.	Pre svoj najnovší obraz našla nový obrázok.
Her hair was fiery red, studded with pearls.	Vlasy mala ohnivo červené, posiate perlami.
She found a lentil in the kitchen.	V kuchyni našla šošovicu.
Pollution is mainly caused by cars.	Znečistenie spôsobujú najmä autá.
Regulations are often broken.	Často sa porušujú predpisy.
He roasted meat on the fire.	Na ohni piekol mäso.
You will also need a cooking pot.	Budete tiež potrebovať hrniec na varenie.
Cut in half, the onion could be easily extracted.	Nakrájajte na polovicu, cibuľa by sa dala ľahko extrahovať.
Her crying spread throughout the room.	Jej plač sa rozliehal po celej miestnosti.
Scientists are still trying to unravel the mystery.	Vedci sa stále snažia odhaliť záhadu.
Another oncology ward, an endless array of stretchers.	Ďalšie onkologické oddelenie, nekonečný rad nosidiel.
The prime minister laid a wreath at the memorial.	Premiér položil k pamätníku veniec.
This state, rich in fossil fuel deposits, generates a lot of money.	Tento štát, bohatý na ložiská fosílnych palív, generuje veľa peňazí.
This does not mean that men cannot pursue more than one profession.	To neznamená, že muži nemôžu vykonávať viacero povolaní.
She walked along the rows of stalls.	Prechádzala sa popri radoch stánkov.
My account has been suspended.	Môj účet bol zablokovaný.
They play with words, change times, or	Hrajú sa so slovíčkami, menia časy, príp.
That counts too!	Aj to sa počíta!
The ambassador will visit our city next week.	Veľvyslanec navštívi naše mesto budúci týždeň.
It is true that for some the rainy season is unpredictable.	Je pravda, že u niektorých je obdobie dažďov nepredvídateľné.
The grass was wet with dew.	Tráva bola mokrá od rosy.
She lamented the loss of so many lives.	Nariekala nad stratou toľkých životov.
This road is in terrible condition.	Táto cesta je v hroznom stave.
There were too many cars in town.	Po meste bolo príliš veľa áut.
Archaeological sites are dotted with every part of the region.	Archeologické náleziská sú posiate každou časťou tohto regiónu.
The soldiers rebelled against the government.	Vojaci sa vzbúrili proti vláde.
We need to design a program to help these children.	Musíme navrhnúť program, ktorý týmto deťom pomôže.
The excited boy broke into the house.	Vzrušený chlapec vtrhol do domu.
The economy of the city is driven by tourism.	Ekonomiku mesta poháňa cestovný ruch.
The farmer planted wheat seeds in the ground.	Farmár zasadil semená pšenice do zeme.
The jug is filled with water.	Džbán je naplnený vodou.
Honda has produced many sports cars.	Honda vyrobila mnoho športových vozidiel.
Giraffes have long necks.	Žirafy majú dlhé krky.
Our brother is growing fast.	Náš braček rýchlo rastie.
It was a difficult journey.	Bola to náročná cesta.
Her singing brought tears to my eyes.	Jej spev mi vohnal slzy do očí.
Seeing the baby in the room touched his soul.	Vidieť dieťa v izbe sa dotklo jeho duše.
The problem is acute in the city.	Problém je tu v meste akútny.
He feels guilty for what he did.	Cíti sa vinný za to, čo urobil.
The men were transported on a van.	Mužov previezli na dodávke.
I never went there.	Nikdy som tam nešiel.
He criticized those who voted without a poll.	Kritizoval tých, ktorí hlasovali bez prieskumu.
The man asleep by the fire fell asleep.	Muž uspávaný ohňom zaspal.
She hated the need to spend time with her family.	Nenávidela potrebu tráviť čas so svojou rodinou.
At the moment, I could eat everything on this plate.	Momentálne by som mohol zjesť všetko na tomto tanieri.
Many modern warships are nuclear-powered.	Mnoho moderných vojnových lodí má jadrový pohon.
The table was empty again.	Stôl bol opäť prázdny.
A heated argument ensued.	Strhla sa prudká hádka.
The ship is at sea.	Loď je na mori.
He had no money with him.	Nemal pri sebe žiadne peniaze.
The sky was one huge speck of clouds.	Obloha bola jedna obrovská škvrna mrakov.
Precipitation was exceptionally high that year.	Zrážky boli v tom roku mimoriadne vysoké.
The rope was roughly woven from the raids.	Lano bolo nahrubo utkané z náletov.
Applying knowledge is the best way to learn.	Uplatňovanie vedomostí je najlepší spôsob, ako sa učiť.
Kids are soft targets.	Deti sú mäkké ciele.
The wise side should keep its face.	Múdra strana by si mala zachovať tvár.
Robots can move around the room.	Roboty sa môžu pohybovať po miestnosti.
This is completely impossible, especially at this time of night.	To je úplne nemožné, najmä v túto nočnú hodinu.
There was a strange smell in the kitchen.	V kuchyni bol zvláštny zápach.
The nation has a low birth rate.	Národ má nízku pôrodnosť.
The sultan has banned alcohol in his city.	Sultán zakázal alkohol vo svojom meste.
People are slowly building a relationship.	Ľudia si pomaly vytvárajú vzťah.
Locals reportedly believe the "devil's house"	Miestni obyvatelia údajne veria, že „čertov dom“
The TV is difficult to use.	Televízor sa ťažko používa.
This plant has a pungent odor.	Táto rastlina má štipľavý zápach.
This disease is common in the elderly.	Toto ochorenie je bežné u starších ľudí.
The scientist used a microscope to examine small objects.	Vedec použil mikroskop na skúmanie drobných predmetov.
They studied his absence in various cultures.	Študovali jeho absenciu v rôznych kultúrach.
Reserved places are located near the back.	Vyhradené miesta sa nachádzajú blízko zadnej časti.
That humiliation will never leave her.	To poníženie ju nikdy neopustí.
The lawyer claimed that his client was innocent.	Advokát tvrdil, že jeho klient je nevinný.
This text contains several errors.	Tento text obsahuje niekoľko chýb.
He arrived late, sorry.	Prišiel neskoro, s prepáčením.
The shops closed prematurely.	Obchody zavreli predčasne.
The prisoner had no record of conviction.	Väzeň nemal žiadny záznam o odsúdení.
Immortality is possible only in a just world.	Nesmrteľnosť je možná len v spravodlivom svete.
Contaminated water will not taste good.	Znečistená voda nebude chutiť dobre.
The leader spoke on condition of anonymity.	Líder hovoril pod podmienkou anonymity.
The priest woven his limbs from the rubble.	Kňaz vypletal končatiny z trosiek.
He was told that his question had been asked.	Bolo mu povedané, že jeho otázka bola položená.
Bananas are often served for breakfast.	Banány sa často podávajú na raňajky.
He admired her charm.	Obdivoval jej pôvabnosť.
Bird populations will continue to decline in this century.	Populácie vtákov budú v tomto storočí ďalej klesať.
The city is culturally diverse.	Mesto je kultúrne rozmanité.
A huge number of houses have been destroyed.	Obrovské množstvo domov bolo zničených.
The terrorist shrine bombed the police station.	Svätyňa teroristov bombardovala policajnú stanicu.
More people die when they feel cold.	Viac ľudí zomiera, keď je im zima.
Make some ink using the carbon black from the candle.	Urobte trochu atramentu pomocou sadzí zo sviečky.
We boarded the ship with mixed feelings.	So zmiešanými pocitmi sme nastupovali na loď.
One of my brothers went to university.	Jeden z mojich bratov šiel na univerzitu.
She suffered from chronic depression.	Trpela chronickou depresiou.
Better health is also more likely.	Lepšie zdravie je tiež pravdepodobnejšie.
Untouched cottage by the lake.	Nedotknutá chata pri jazere.
She couldn't remember how many tomatoes she had bought.	Nevedela si spomenúť, koľko paradajok kúpila.
The underground place was crowded with crowds.	Podzemné miesto sa hemžilo davmi.
Children increased their calcium intake.	Deti zvýšili príjem vápnika.
The conditions there were extremely harsh.	Podmienky tam boli mimoriadne drsné.
The city lies in ruins.	Mesto leží v ruinách.
They were known for their coffee addiction.	Boli známi svojou závislosťou od kávy.
There is a law against the feeding of stray cats.	Existuje zákon proti kŕmeniu túlavých mačiek.
These have been the only victims so far.	Toto boli zatiaľ jediné obete.
The coffee is hot.	Káva je horúca.
I do not understand.	Nerozumiem.
The curriculum is broad and balanced.	Učebné osnovy sú široké a vyvážené.
The bitter man turned away.	Zatrpknutý muž sa odvrátil.
Protesters met with police.	Demonštranti sa stretli s políciou.
The birds always sang.	Vtáky vždy spievali.
This resource is about to run out.	Tento zdroj sa čoskoro vyčerpá.
The cicadas fluttered in the trees.	Cikády sa trepotali na stromoch.
Further studies on aging are needed.	Sú potrebné ďalšie štúdie o starnutí.
This magician performed amazing pieces.	Tento kúzelník predviedol úžasné kúsky.
The word order in sentences is very flexible.	Slovosled vo vetách je veľmi flexibilný.
The forest was littered with pieces of machinery.	Les bol posiaty kusmi strojov.
It is currently a symptom of a disease.	V súčasnosti je to príznak choroby.
Primers were then developed.	Potom boli vyvinuté primery.
They opened the urgent letter the next day.	Naliehavý list otvorili až nasledujúci deň.
We can calculate the correlation of vibrations.	Vieme vypočítať koreláciu vibrácií.
There was always nothing special about this place.	Na tomto mieste nebolo vždy nič zvláštne.
Most people have to go to the hospital regularly.	Väčšina ľudí musí pravidelne chodiť do nemocnice.
Eat healthy, exercise regularly and avoid stress.	Jedzte zdravo, pravidelne cvičte a vyhýbajte sa stresu.
This marked the end of the conference.	Toto znamenalo koniec konferencie.
Adaptability is one of the keys to survival.	Prispôsobivosť je tu jedným z kľúčov k prežitiu.
Sample values ​​taken from some individual datasets.	Vzorové hodnoty prevzaté z niektorých individuálnych súborov údajov.
The forest was heavily shaded	Les bol silne zatienený
I bet they don't come from here.	Stavím sa, že nepochádzajú odtiaľto.
The slopes of the mountains are covered with greenery.	Svahy hôr sú pokryté zeleňou.
These crimes are destroying lives.	Tieto zločiny ničia životy.
The defeated leader refuses to resign.	Porazený vodca odmieta odstúpiť.
Ancient frescoes have come to admire artists.	Staroveké fresky prišli obdivovať umelci.
Urged by his supporters, he shot down the government.	Naliehaný svojimi priaznivcami odstrelil vládu.
The dog was dying of thirst.	Pes umieral od smädu.
The wood is beautifully polished.	Drevo je krásne vyleštené.
Pour three cups of water into the bowl.	Do misky nalejte tri šálky vody.
The global population is growing rapidly.	Globálna populácia rýchlo rastie.
Model of scientific research.	Model vedeckého bádania.
She was raised in the countryside.	Bola vychovaná na vidieku.
It must be replaced as soon as possible.	Musí byť čo najskôr vymenená.
Pour the strainer.	Nalejte sitko.
I remember that woman from nowhere.	Odniekiaľ si tú ženu pamätám.
He is fluent in four languages.	Plynule hovorí štyrmi jazykmi.
Too much fatty food can clog blood vessels.	Príliš veľa tučných jedál môže upchať cievy.
There are huge olive groves in this region.	V tomto regióne sa nachádzajú obrovské olivové háje.
They provide entertainment as well as educational programs.	Poskytujú zábavu, ako aj vzdelávacie programy.
A shift in leadership was welcomed.	Posun vo vedení bol vítaný.
She carefully prepared the carrots.	Opatrne pripravila mrkvu.
The defense budget should increase by fifty percent.	Rozpočet na obranu by sa mal zvýšiť o päťdesiat percent.
The animal population has dropped drastically.	Populácia zvierat sa drasticky znížila.
Unfortunately, his biography is missing.	Jeho životopis bohužiaľ chýba.
Many people were dissatisfied with the changes.	Veľa ľudí bolo zo zmien nespokojných.
He has a very wide range of interests.	Má veľmi široké spektrum záujmov.
Her love has remained steadfast over the years.	Jej láska zostala neochvejná v priebehu rokov.
There is a new mayor in the city.	V meste je nový primátor.
He took her hand.	Chytil ju za ruku.
A variant form of this disorder is gestational diabetes.	Variantnou formou tejto poruchy je gestačný diabetes.
Deep down, he knew it was wrong.	V hĺbke duše vedel, že je zle.
He fell out of the car.	Vypadol z auta.
The production process required high expertise.	Výrobný proces si vyžadoval vysokú odbornosť.
Thousands of people die in avalanches every year.	Každý rok zomierajú tisíce ľudí v lavínach.
Whole grains can help lower blood pressure.	Celé zrná môžu pomôcť znížiť krvný tlak.
Until you return tomorrow, it will be useless.	Kým sa zajtra vrátite, bude to zbytočné.
After the war, he became famous.	Po vojne sa stal známym.
How is it possible that it practically does not change?	Ako je možné, že sa prakticky nemení?
Opinions differ widely on the reasons for this decline.	Názory na príčiny tohto poklesu sa značne líšia.
Coconut oil is great for cooking at high temperatures.	Kokosový olej je skvelý na varenie pri vysokých teplotách.
The bulletin states that the city is on fire.	V bulletine sa uvádza, že mesto je v plameňoch.
The retreat lasted three months.	Ústup trval tri mesiace.
The weight of the container allowed for easy spillage.	Hmotnosť nádoby umožnila ľahké rozliatie.
Tell me what you did today.	Povedz mi, čo si dnes robil.
The meeting continued after several interruptions.	Stretnutie po niekoľkých prerušeniach pokračovalo.
His name has long been synonymous with moral virtue.	Jeho meno je už dlho synonymom mravnej cnosti.
The moving sand dunes formed a fascinating landscape.	Pohyblivé piesočné duny tvorili fascinujúcu krajinu.
Concentrate on your breathing.	Sústreďte sa na svoje dýchanie.
He persevered in rhubarb until the last success.	Na rebarbore vydržal až do posledného úspechu.
I thought I was moving to the countryside.	Rozmýšľal som, že sa presťahujem na vidiek.
Humans and animals are affected.	Ovplyvnení sú ľudia a zvieratá.
The rising tide is raising all ships.	Stúpajúci príliv dvíha všetky lode.
Several research papers have been published on this topic.	Na túto tému bolo publikovaných niekoľko výskumných prác.
His coat is warm and comfortable.	Jeho kabát je teplý a pohodlný.
The water mill ground the grain.	Vodný mlyn mlel obilie.
Each direction of the letter was correctly underlined and punctuated.	Každý smer písmena bol správne podčiarknutý a interpunkčný.
Several young officers were killed.	Niekoľko mladých dôstojníkov bolo zabitých.
No foreigner is allowed to enter.	Nie je povolený vstup žiadnemu cudzincovi.
Our rations have passed.	Naše prídely sa minuli.
The government is integrating renewable energy sources.	Vláda začleňuje obnoviteľné zdroje energie.
He jumped out of bed.	Vyskočil z postele.
Billions of people live in this country.	V tejto krajine žijú miliardy ľudí.
The natural environment of refugees no longer exists.	Prirodzené prostredie utečencov už neexistuje.
Reduced soil salinity will damage crops.	Znížená slanosť pôdy poškodí plodiny.
Her anger was evident.	Jej hnev bol evidentný.
More than seventy percent of men are divorced.	Viac ako sedemdesiat percent mužov je rozvedených.
No one has ever seen a car here.	Nikto tu nikdy nevidel auto.
Abstract art has long appealed to artists.	Abstraktné umenie už dlho oslovovalo umelcov.
Folding paper into a swan required skill and patience.	Skladanie papiera do labute si vyžadovalo zručnosť a trpezlivosť.
You have real talent.	Máš skutočný talent.
A heavy downpour soaked the path.	Silný lejak rozmočil cestu.
A better choice is to use olive oil.	Lepšou voľbou je použitie olivového oleja.
Ghost town.	Mesto duchov.
The defendant finally confessed to the crime.	Obžalovaný sa nakoniec k činu priznal.
It is very difficult to live a modest life.	Je veľmi ťažké žiť skromný život.
Their fish taste great.	Ich ryby chutia vynikajúco.
Candy will be heavy without whey.	Cukrík bude ťažký bez srvátky.
The deaf man heard music.	Hluchý počul hudbu.
Always on time, very friendly.	Vždy načas, veľmi priateľský.
The children were sane.	Deti boli pri zmysloch.
Remove any numbers or punctuation	Odstráňte všetky čísla alebo interpunkciu
The young prince was courted by many ladies.	Mladému princovi dvorilo mnoho dám.
The city is set in beautiful nature.	Mesto je zasadené do krásnej prírody.
The thief was arrested and imprisoned.	Zlodej bol zatknutý a uväznený.
A Molotov cocktail set fire to the fuel tank.	Molotov koktail podpáli palivovú nádrž.
Stephen was tall and slender.	Stephen bol vysoký a štíhly.
The only way forward is to improve efficiency.	Jedinou cestou vpred je zlepšiť efektivitu.
The princess was captured by a dragon.	Princezná bola zajatá drakom.
The work did not last longer than it seemed.	Práca netrvala dlhšie, ako sa zdalo.
Prices have risen sharply in recent years.	Ceny v posledných rokoch prudko vzrástli.
Therefore, store it in an airtight container.	Skladujte ho teda vo vzduchotesnej nádobe.
The committee will contribute to the recovery of the local economy.	Výbor prispeje k oživeniu miestnej ekonomiky.
Thousands of gallons of light oil sprang from the dam.	Z priehrady vytryskli tisíce galónov svetelného oleja.
I liked her style.	Páčil sa mi jej štýl.
She planted spices, a kind of spice.	Zasadila korenie, druh korenia.
I like to read stories with a happy ending.	Rada čítam príbehy so šťastným koncom.
The next road is planned north of the highway.	Ďalšia cesta je plánovaná severne od diaľnice.
He spends his free time fishing for trout.	Voľný čas trávi lovom pstruhov.
I've already paid five thousand dollars.	Už som splatil päťtisíc dolárov.
Platelets tend to crack after repeated use.	Doštičky majú tendenciu po opakovanom použití praskať.
The above two sentences have the same meaning.	Vyššie uvedené dve vety majú rovnaký význam.
The insurgents tried hard to break through the city walls.	Povstalci sa veľa pokúšali prelomiť mestské hradby.
This war has cost millions of lives.	Táto vojna stála milióny životov.
It can't be used, the dog said, pointing to his nose.	Nedá sa to použiť, povedal pes a ukázal si na nos.
I hope to see you soon, he said.	Dúfam, že sa čoskoro uvidíme, povedal.
The raccoon jumped out of the log.	Mýval vyskočil z klády.
People will finally see the truth.	Ľudia tak konečne uvidia pravdu.
She suddenly broke away and began to run.	Zrazu sa vytrhla a začala utekať.
The surgeon made a small incision.	Chirurg urobil malý rez.
He liked to play with electronics.	Rád sa pohrával s elektronikou.
The little girl's body began to shake with fear.	Telo malého dievčatka sa začalo triasť od strachu.
The announcer told us there was a serious problem.	Hlásateľ nám povedal, že je tu vážny problém.
Pierre had the statue almost finished.	Pierre mal takmer dokončenú sochu.
More information was available through binoculars.	Viac informácií bolo dostupných pomocou ďalekohľadu.
There used to be a family group in the center of the camp.	V centre tábora bývala rodinná skupina.
Throw three balls into the water.	Vhoďte tri guľôčky do vody.
He has no family and lives in an orphanage	Nemá rodinu a žije v detskom domove
The dam ruptured and flooded the valley.	Priehrada sa pretrhla a zaplavila údolie.
Divide the coast into a beach and a cliff.	Rozdeľte pobrežie na pláž a útes.
He was frustrated by the lack of progress.	Bol frustrovaný nedostatkom postupu.
Each pair spoke loudly.	Každá dvojica sa hlasno rozprávala.
The cake was swallowed in a moment.	Torta bola zhltnutá behom chvíľky.
You need a soft, slightly damp dough.	Potrebujete mäkké, mierne vlhké cesto.
We discussed our plans for dinner.	Pri večeri sme diskutovali o našich plánoch.
Avoid obscene and sexually explicit messages.	Vyhnite sa obscénnym a sexuálne explicitným odkazom.
But they both know when to stop.	Obaja však vedia, kedy prestať.
Nobody agreed with his analysis.	S jeho analýzou nikto nesúhlasil.
These experiments were performed under controlled conditions.	Tieto experimenty sa uskutočňovali za kontrolovaných podmienok.
The information was provided by some police forces.	Informáciu poskytli niektoré policajné útvary.
Send the light through the slits.	Pošlite svetlo cez štrbiny.
The truck was replaced by other modes of transport.	Nákladné auto nahradili iné druhy dopravy.
He violently attacked his opponent.	Prudko zaútočil na svojho protivníka.
They may even become extinct in this century.	V tomto storočí môžu dokonca vyhynúť.
Thus began the running battle.	Tak sa začala bežecká bitka.
In winter, temperatures can drop very low.	V zime môžu teploty klesnúť veľmi nízko.
Her hair is thick but fine.	Vlasy má husté, ale jemné.
Men, women and children perished during the Holocaust.	Muži, ženy a deti zahynuli počas holokaustu.
The young lady ran to her room.	Slečna utekala do svojej izby.
We decided to leave them alone.	Rozhodli sme sa ich nechať na pokoji.
When his father heard this news, he began to cry.	Keď sa otec dozvedel túto správu, začal plakať.
Some viruses infect bacteria.	Niektoré vírusy infikujú baktérie.
He says the pool is dangerous.	Hovorí, že bazén je nebezpečný.
He likes spicy food.	Má rád pikantné jedlá.
They believed he stole the jewelry.	Verili, že šperky ukradol.
Kids think it's great to carry extra pockets.	Deti si myslia, že je super nosiť so sebou vreckové navyše.
Try to rest in an elevated position.	Skúste odpočívať vo vyvýšenej polohe.
The sky darkened for several months.	Na niekoľko mesiacov sa obloha zatemnila.
Men have machine guns and grenades	Muži majú guľomety a granáty
He was surprised to hear the news.	Bol prekvapený, keď sa dozvedel správu.
He has to focus on studying.	Musí sa sústrediť na štúdium.
A raven sprang over his head and stomped aloud.	Nad hlavou sa prehnal havran a nahlas zakrákal.
They wore copper skin as a sign of pride.	Ako znak hrdosti nosili medenú kožu.
Many ants sleep on a branch.	Mnoho mravčiarov spí visiacich na konári.
You must not rely on computers in these situations.	V týchto situáciách sa nesmiete spoliehať na počítače.
The antique market is booming.	Trh so starožitnosťami prekvitá.
He sits and looks idle out the window.	Sedí a nečinne sa pozerá z okna.
He discovered the mirror.	Objavil zrkadlo.
Children in low-income families often need medical treatment.	Deti v rodinách s nízkym príjmom často potrebujú lekárske ošetrenie.
People here live mainly on agriculture.	Ľudia sa tu živia prevažne poľnohospodárstvom.
The bottle has a cap.	Fľaša má uzáver.
Remember to wash your hands before eating.	Pred jedlom si nezabudnite umyť ruky.
There is little evidence of previous settlement in the city.	Existuje len málo dôkazov o predchádzajúcom osídlení v meste.
As a tailor, she works without a salary.	Ako krajčírka pracuje bez platu.
She retired early due to ill health.	Pre zlý zdravotný stav odišla do predčasného dôchodku.
Bain has a luxury to choose from.	Bain má luxus na výber.
Many young men and women volunteer for this service.	Mnoho mladých mužov a žien sa dobrovoľne hlási do tejto služby.
The rivers in the monsoon areas are the widest.	Rieky v monzúnových oblastiach sú najširšie.
The villagers fled for fear of another attack.	Dedinčania zo strachu pred ďalším útokom utiekli.
Language is the medium through which we understand our emotions.	Jazyk je médium, prostredníctvom ktorého rozumieme svojim emóciám.
The red line ends here.	Červená čiara tu končí.
The weather forecast promised nice sunny weather.	Predpoveď počasia sľubovala pekné slnečné počasie.
My patience is running out.	Moja trpezlivosť sa míňa.
The problem affects all drivers.	Problém sa týka všetkých vodičov.
He went to class the next day.	Na druhý deň išiel hodinu.
We must respect each other.	Musíme sa navzájom rešpektovať.
Dangerous country, difficult to pass.	Nebezpečná krajina, ťažko priechodná.
Immigrants should be deported.	Imigranti by mali byť deportovaní.
His remains have indeed been discovered recently.	Jeho pozostatky boli skutočne nedávno objavené.
Things are out of control.	Veci sa vymykajú spod kontroly.
The first to come were the fishing huts.	Ako prvé prišli na rad rybárske chaty.
The farmer is strict in applying pesticides.	Farmár je prísny pri aplikácii pesticídov.
His hair is thick and wavy.	Jeho vlasy sú husté a vlnité.
The witches were suddenly frightened.	Čarodejnice sa zrazu zľakli.
The image is obscured by thick fog.	Obraz zakrýva hustá hmla.
The painters started working before the scaffolding was erected.	Maliari začali pracovať ešte pred postavením lešenia.
He had very little breakfast.	Raňajkoval veľmi málo.
We must not close our minds to new ideas.	Nesmieme zatvárať myseľ pred novými myšlienkami.
The anatomy of the devil's assassin was examined by forensic experts	Anatómiu diabolského vraha skúmali súdni znalci
They want the president to resign.	Chcú, aby prezident odstúpil.
Who is this person?	Kto je táto osoba?
Any problems must be solved.	Akékoľvek problémy sa musia vyriešiť.
The plague wiped out a third of the population.	Mor vyhladil tretinu obyvateľstva.
The army is retreating.	Armáda je na ústupe.
You're stubborn.	Si tvrdohlavý.
The basis is bamboo shoots, mushrooms and wild herbs.	Základom sú bambusové výhonky, huby a divoké bylinky.
The manager thought that the students liked to argue with her.	Manažérka si myslela, že študenti sa s ňou radi hádajú.
They're going to open a hotel.	Idú otvoriť hotel.
Fortunately, the bandits were late for the party.	Našťastie banditi na párty meškali.
Many thousands of lives have been saved.	Mnoho tisíc životov bolo zachránených.
Many amphibian species have limbs that are constantly evolving.	Mnohé druhy obojživelníkov majú končatiny, ktoré sú trvalo vyvinuté.
They were weakly equipped to defend ourselves.	Boli slabo vybavení na to, aby sme sa mohli brániť.
He hugged her.	Objal ju.
No one came because she made the food so awful.	Nikto neprišiel, pretože urobila jedlo tak hrozné.
However, the researcher said he refused.	Výskumník však povedal, že odmietol.
Gas production will continue to rise.	Produkcia plynu bude naďalej stúpať.
The witch was killed.	Čarodejnica bola zabitá.
He leaves the country to study medicine.	Z krajiny odchádza študovať medicínu.
There was an exodus of farmers.	Nastal exodus farmárov.
This neighborhood is flooded with tourists.	Táto štvrť je zaplavená turistami.
The kitten was rubbing my leg.	Mačiatko sa mi obtieralo o nohu.
An ant is an insect.	Mravec je hmyz.
He looks like a villain.	Vyzerá ako darebák.
Second, you will need a bag of brown sugar.	Po druhé, budete potrebovať vrecko hnedého cukru.
Many ancient sites were built near the banks of rivers.	Mnoho starovekých miest bolo vybudovaných blízko brehov pri riekach.
It was a brilliant autumn day.	Bol to žiarivý jesenný deň.
He flipped through an old book in the palace library.	V palácovej knižnici si prelistoval starú knihu.
When she came to her house, she hurried to her house.	Keď prišla do svojho domu, ponáhľala sa do domu.
She should have learned more.	Mala sa viac učiť.
He asked me about my actions.	Pýtal sa ma na moje činy.
A couple of storms in the afternoon.	Popoludní pár búrok.
There is a risk of water shortages.	Hrozí nedostatok vody.
He planted the crop at the house.	Plodinu zasadil pri dome.
Tiger bit a deer.	Tiger pohrýzol jeleňa.
The students sat in front of the teacher.	Žiaci sedeli pred učiteľom.
Her cat muttered.	Jej mačka mrnčala.
It's too hot for a walk.	Na prechádzku je príliš teplo.
The characters are defined by their stories.	Postavy sú definované ich príbehmi.
Make sure the dishes are clean.	Dbajte na to, aby bol riad čistý.
The locals are very afraid of these creatures.	Miestni sa týchto tvorov veľmi obávajú.
The engine is buzzing now.	Motor teraz hučí.
The smell of food signaled lunch and dinner.	Vôňa jedla signalizovala obed a večeru.
Delegates gathered at the library.	Delegáti sa zhromaždili v knižnici.
He gives me a post.	Dáva mi príspevok.
This life may seem boring, but it's always an adventure.	Tento život sa môže zdať nudný, ale vždy je to dobrodružstvo.
She sowed more than she could ever hope to.	Zasiala viac, než kedy mohla dúfať, že zožne.
You couldn't afford to miss this opportunity.	Nemohli ste si dovoliť nechať ujsť túto príležitosť.
The students were forced into class.	Študenti boli nútení do tried.
He never mentions his past.	Nikdy nespomína svoju minulosť.
It started to rain heavily.	Začal silno pršať.
You do not have enough information for this task.	Pre túto úlohu nemáte dostatok informácií.
The church bells rang for an hour.	Kostolné zvony odbíjali celú hodinu.
The wizard lived in a tower on his small estate.	Čarodejník býval vo veži na svojom malom panstve.
He's the smartest boy in the class.	Je to najmúdrejší chlapec v triede.
Her talent did not match her ambitions.	Jej talent nezodpovedal jej ambíciám.
Our order was huge.	Naša objednávka bola obrovská.
The river gently winds along.	Rieka sa jemne vinie pozdĺž.
He has no guilt.	Nemá pocit viny.
This ring can be adapted to any diamond.	Tento prsteň sa dá prispôsobiť akémukoľvek diamantu.
Our great and powerful leaders are making ugly statements.	Naši veľkí a mocní vodcovia robia škaredé vyhlásenia.
Blood clots were visible on the monitor.	Na monitore bolo vidieť krvné zrazeniny.
The Queen is the richest monarch in the world.	Kráľovná je najbohatším panovníkom na svete.
The pastor asked the congregation to pray.	Pastor požiadal zhromaždenie, aby sa modlilo.
The truck slowly crossed the bridge.	Nákladné auto pomaly prešlo cez vratký most.
The democratic transition has brought hundreds of demonstrators to the streets.	Demokratický prechod priviedol do ulíc stovky demonštrantov.
It produces more milk than its neighbors.	Produkuje viac mlieka ako jej susedia.
The test measures how well an object can withstand pressure.	Test meria, ako dobre môže predmet odolávať tlaku.
He would like to be here today.	Rád by tu dnes bol.
This apple is sweet, yet sour.	Toto jablko je sladké, a predsa kyslé.
She watched as he rewrote the equations on the board.	Sledovala, ako prepisuje rovnice na tabuľu.
I want to hear everything you can tell me.	Chcem počuť všetko, čo mi môžeš povedať.
Early action could prevent more than simple repairs.	Včasné opatrenie by mohlo zabrániť viac než jednoduchým opravám.
Terrible mistake.	Strašná chyba.
Banana trees are grown all over the world.	Banánovníky sa pestujú po celom svete.
This company has not paid you yet.	Táto spoločnosť vám ešte nezaplatila.
He gave the young woman a bright smile.	Venoval mladej žene žiarivý úsmev.
Most of the guests were from abroad.	Veľká časť hostí bola zo zahraničia.
The owner of the stall looked at me suspiciously.	Majiteľ stánku na mňa podozrievavo pozeral.
The crowd enjoyed the unexpected news.	Dav sa potešil nečakanej správe.
This cottage is located near the main road.	Táto chata sa nachádza v blízkosti hlavnej cesty.
Cut the carrots into thin slices, then rinse and dry.	Mrkvu nakrájajte na tenké plátky, potom opláchnite a osušte.
Video conferencing is a business benefit.	Videokonferencie sú prínosom pre podnikanie.
Her crimes are notorious.	Jej zločiny sú notoricky známe.
The flow of troops was slow.	Tok vojsk bol pomalý.
Disassemble the kumaru.	Rozložte kumaru.
He will be accompanied by his wife tonight.	Dnes večer ho bude sprevádzať manželka.
The army proceeded cautiously.	Armáda postupovala opatrne.
There is a great lack of job opportunities here.	Pracovné príležitosti tu veľmi chýbajú.
He played the accordion while singing.	Pri speve hral na ústnej harmonike.
The room smelled of vinegar.	Miestnosť zaliala octová vôňa.
Tables are located around the perimeter.	Po obvode sú umiestnené stoly.
She fell, unable to keep her balance.	Spadla, nedokázala udržať rovnováhu.
A river flows around the abandoned grocery store.	Okolo opusteného obchodu s potravinami preteká rieka.
I was surprised when I met her on the street.	Bol som prekvapený, keď som ju stretol na ulici.
Another error occurred.	Vyskytla sa ďalšia chyba.
With a surge of fear, she realized he was gone.	S návalom strachu si uvedomila, že odišiel.
They grabbed the grains as they fell to the ground.	Zrnká štrngali, keď padali na zem.
Sometimes military vessels sank enemy ships.	Niekedy vojenské plavidlá potopili nepriateľské lode.
The places to which this river leads have extremely beautiful names.	Miesta, ku ktorým vedie táto rieka, majú mimoriadne krásne mená.
Although they tested negative for drugs, they detained them.	Hoci mali negatívny test na drogy, zadržali ich.
Countless millions have died.	Zahynulo nespočetné množstvo miliónov.
Tom showed his newly purchased dress.	Tom ukázal svoje novo zakúpené šaty.
The dust rose in the clouds and reached high into the sky.	Prach stúpal v oblakoch a siahal vysoko do neba.
This process is called "blanching" during cooking.	Pri varení sa tento proces nazýva „blanšírovanie“.
Most villagers want this new path.	Väčšina dedinčanov chce túto novú cestu.
There is no reliable way to predict earthquakes.	Neexistuje spoľahlivý spôsob, ako predpovedať zemetrasenia.
I had that overview.	Mal som ten prehľad.
The most impressive part of the castle is the castle.	Najpôsobivejšou časťou hradu je hrad.
Coal dust insulates buildings and bridges.	Uhoľný prach izoluje budovy a mosty.
Using too much soap is a waste of detergent.	Používanie príliš veľkého množstva mydla je plytvanie čistiacim prostriedkom.
As a result, crime is declining.	V dôsledku toho klesá kriminalita.
Fruit trees grow on every continent.	Ovocné stromy rastú na každom kontinente.
He likes football, war and chess.	Má rád futbal, vojnu a šach.
It is well known that the environment affects our health.	Je dobre známe, že životné prostredie ovplyvňuje naše zdravie.
The blind saw.	Slepý videl.
He usually meets his fiancée over coffee in the morning.	Väčšinou sa ráno stretáva so svojou snúbenicou na káve.
The two world wars accelerated industrialization.	Dve svetové vojny urýchlili industrializáciu.
Many parents do not approve of their children's career choices.	Mnohí rodičia neschvaľujú výber povolania svojich detí.
Their lives were ruined.	Ich životy boli zničené.
There is a relatively large number of construction companies operating in the area.	V oblasti pôsobí pomerne veľké množstvo stavebných firiem.
The movement of the wind was gentle and gentle.	Pohyb vetra bol jemný a jemný.
They spent a pleasant day by the sea.	Strávili príjemný deň pri mori.
The colony has a short growing season.	Kolónia má krátke vegetačné obdobie.
He is a voracious reader.	Je to nenásytný čitateľ.
Due to their mountainous terrain, the roads were often challenging.	Kvôli ich hornatému terénu boli cesty často náročné.
She enjoys long, hot summer days.	Užíva si dlhé, horúce letné dni.
The teachers at this school are nice and helpful.	Učitelia v tejto škole sú milí a nápomocní.
It is created with ease.	Vytvára sa s ľahkosťou.
Brown sugar is so sweet and sticky.	Hnedý cukor je taký sladký a lepkavý.
Alcohol flowed.	Alkohol tiekol prúdom.
The administration of this city is in ruins.	Správa tohto mesta je v troskách.
Every driver knows that speeding is associated with heavy penalties.	Každý vodič vie, že prekročenie rýchlosti je spojené s vysokými sankciami.
This land needs fertile soil, plenty of water and heavy rains.	Táto zem potrebuje úrodnú pôdu, dostatok vody a výdatné dažde.
She decided she must be tired.	Rozhodla sa, že musí byť unavená.
She sat down and walked slowly toward the house.	Zosadla a pomaly kráčala smerom k domu.
The area is therefore prone to flooding.	Okolie je preto náchylné na záplavy.
His body was discovered at the foot of a cliff.	Jeho telo objavili na úpätí útesu.
She looked in amazement at the beautiful princess.	S úžasom hľadela na krásnu princeznú.
He was outraged at this proposal.	Bol nad týmto návrhom rozhorčený.
Always save your leftovers for the next day.	Zvyšky si vždy odložte na ďalší deň.
After a long search, we found it.	Po dlhom hľadaní sme to našli.
My wife plays bridge.	Moja žena hrá bridž.
The asphalt road is soft under the tires.	Asfaltová cesta je pod pneumatikami mäkká.
He needed more money to pay his rent.	Potreboval viac peňazí na zaplatenie nájomného.
Many tribes have settled in the area.	V oblasti sa usadilo veľa kmeňov.
He's just starting to find his way.	Práve začína hľadať svoju cestu.
Many adults also play computer games.	Aj mnohí dospelí hrajú počítačové hry.
Planets and asteroids rotate in elliptical or oval orbits.	Planéty a asteroidy rotujú po eliptických alebo oválnych dráhach.
Using the wrong method can cause problems.	Použitie nesprávnej metódy môže spôsobiť problémy.
From beginning to end, he rejected the idea of ​​racism.	Od začiatku do konca odmietal myšlienku rasizmu.
The first settlers came by boat.	Prví osadníci prišli po ceste loďou.
No one believed his lies.	Nikto neveril jeho klamstvám.
One is an amazing chef.	Jeden je úžasný kuchár.
Authorities have announced a curfew from dusk to dawn.	Úrady vyhlásili zákaz vychádzania od súmraku do úsvitu.
I can't eat another cone.	Nemôžem jesť ďalšiu šišku.
His laughter echoed through the corridors.	Jeho smiech sa ozýval chodbami.
The body revealed the first dinosaur skeleton.	Telo odhalilo prvú kostru dinosaura.
Keep your feet straight on the floor.	Udržujte nohy rovno na podlahe.
The king's soldiers drove the peasants out of the fields.	Kráľovi vojaci vyhnali roľníkov z polí.
They left for the party almost in the evening.	Na párty odišli skoro večer.
Storm clouds gathered high above them.	Vysoko nad nimi sa zhromaždili búrkové mraky.
Light shone through the branches.	Svetlo preniklo cez konáre.
Many wells were poisoned.	Mnoho studní bolo otrávených.
The unhappy couple swam away.	Nešťastný pár odplával.
The surrounding terrain is relatively flat.	Okolitý terén je pomerne rovinatý.
The perfume bottle spilled.	Flakón parfumu sa rozlial.
Read an excerpt from the book.	Prečítajte si úryvok z knihy.
These belts are fashionable and comfortable to wear.	Tieto opasky sú módne a pohodlné na nosenie.
These emotions are important.	Tieto emócie sú dôležité.
The strong greenery of emeralds is often associated with hope.	Výrazná zeleň smaragdov sa často spája s nádejou.
A minor earthquake has been reported.	Hlásené bolo menšie zemetrasenie.
We have the right not to resign.	Máme právo nevypovedať.
This city has historically been a center of art.	Toto mesto bolo historicky centrom umenia.
Exercise regularly if you are healthy.	Pravidelne cvičte, ak ste zdraví.
The monsoon rains failed again.	Monzúnové dažde opäť zlyhali.
Palma is one of the country's prized natural resources.	Palma je jedným z cenených prírodných zdrojov krajiny.
You will enjoy his music.	Jeho hudba vás bude baviť.
Some countries are known for their modern architecture.	Niektoré krajiny sú známe svojou modernou architektúrou.
She wiped the sweat from her forehead.	Utrela si pot z čela.
Move more.	Pohybujte sa viac.
Why are you wearing that rag?	Prečo nosíš tú handru?
A small state representative was elected.	Bol zvolený zástupca malého štátu.
The temperature finally began to drop.	Teplota konečne začala klesať.
There has been a sharp decline in activity.	Došlo k prudkému poklesu aktivity.
The house was behind the wall, by the river.	Dom bol za múrom, pri rieke.
Body temperature can be affected by a wide range of factors.	Telesnú teplotu môže ovplyvniť široká škála faktorov.
The key to success is to find the right balance.	Kľúčom k úspechu je nájsť správnu rovnováhu.
If the eagle's egg falls, it will break.	Ak orlie vajce spadne, rozbije sa.
The cars were badly damaged.	Autá boli značne poškodené.
The worktops are cold to the touch.	Pracovné dosky sú studené na dotyk.
The biologist in the lab was surrounded by the device.	Biológ v laboratóriu sa obklopil zariadením.
Trade policy is difficult to discuss.	O obchodnej politike sa ťažko diskutuje.
The panels did not have curtains.	Panely nemali závesy.
I have a three-crown crown.	Mám trojkorunu korún.
The bull is ready to be slaughtered.	Býk je pripravený na porážku.
Water is essential for human life.	Voda je nevyhnutná pre život človeka.
The government should spend a lot of money on education.	Vláda by mala míňať veľa peňazí na školstvo.
In winter, fujavica struck.	V zime udrela fujavica.
The poisonous plant has a sharp angular stem.	Jedovatá rastlina má ostrú hranatú stonku.
It was a terrible shock to her.	Bol to pre ňu strašný šok.
The lawn was so well maintained.	Trávnik bol tak dobre udržiavaný.
She's a great cook.	Je skvelá kuchárka.
There were houses below us.	Pod nami boli domy.
This report has not been well received.	Táto správa nebola dobre prijatá.
He let the cat out for a moment.	Vypustil mačku na chvíľu von.
There have been a sharp increase in such incidents in recent years.	Takýchto incidentov v posledných rokoch prudko pribudlo.
This route is often used by passengers.	Táto trasa je často využívaná cestujúcimi.
The baker seems to be indifferent to my problems.	Zdá sa, že pekárovi sú moje problémy ľahostajné.
The eggs were also incredible.	Vajcia boli tiež neuveriteľné.
She made a pungent comment.	Urobila štipľavý komentár.
This region has rich resources.	Tento región má bohaté zdroje.
The protests remained calm.	Protesty zostali pokojné.
The soldier went into action.	Vojak vyrazil do akcie.
She ate about a quarter of the peach.	Zjedla asi štvrtinu broskyne.
Save your strength, don't go climbing yet.	Šetrite sily, na horolezectvo ešte nechoďte.
Poets now believe that there is more to God than man.	Básnici teraz veria, že je viac boh ako človek.
An apologetic message has been sent.	Bola odoslaná ospravedlňujúca správa.
She polished her glasses until they shone.	Leštila okuliare, až sa leskli.
The cat is playing with the mouse.	Mačka sa hrá s myšou.
In fact, he cried.	V skutočnosti sa rozplakal.
It required only one small disruption of communication.	Vyžadovalo si to len jedno malé narušenie komunikácie.
He was chopping wood just yesterday.	Práve včera rúbal drevo.
The cards were placed in rows on the table.	Karty boli umiestnené v radoch na stole.
I started lifting dumbbells to improve my health.	Začal som dvíhať činky, aby som si zlepšil zdravie.
He quickly disappeared into the crowd.	Rýchlo zmizol v dave.
The climate is warmer here every year.	Podnebie je tu každým rokom teplejšie.
Coal has a strong odor.	Uhlie má výrazný zápach.
The seats on the couch smelled like a sweaty locker room.	Sedáky na gauči páchli ako v prepotenej šatni.
Stairs lead down and away from the lake.	Schody vedú dole a preč od jazera.
The king sent him all over the world.	Kráľ ho poslal do celého sveta.
The jury took more than an hour to decide.	Porote trvalo rozhodovanie viac ako hodinu.
All have been carefully decorated by renowned artists.	Všetky boli starostlivo vyzdobené renomovanými umelcami.
It is impossible to maintain peace without justice.	Bez spravodlivosti nie je možné zachovať mier.
The mountain area is home to several small villages.	Horská oblasť je domovom niekoľkých malých dedín.
The queen refused to listen to the challenge.	Kráľovná odmietla vypočuť výzvu.
He fell for cancer.	Prepadol rakovine.
The party was cautiously optimistic.	Strana bola opatrne optimistická.
Women are ashamed to discuss these topics.	Ženy sa hanbia diskutovať o týchto témach.
This woman spent her days writing letters to her friends.	Táto žena trávila dni písaním listov priateľom.
This living being lacks a dorsal bone.	Tejto živej bytosti chýba chrbtová kosť.
Mold is a type of fungus.	Pleseň je druh huby.
It is difficult to act without passion.	Je ťažké konať bez vášne.
The centipede suddenly began to glow.	Stonožka zrazu začala žiariť.
The continuous flow of traffic was constantly moving.	Nepretržitý prúd premávky sa neustále pohyboval.
The factory was closed due to a strike.	Továreň bola zatvorená kvôli štrajku.
The soothing scent of lavender complements the sedatives.	Upokojujúca vôňa levandule dopĺňa sedatíva.
The clock struck ten.	Hodiny odbili desiatu.
The sky above was clear.	Obloha hore bola jasná.
The damage caused by the earthquake can be enormous.	Škody spôsobené zemetrasením môžu byť obrovské.
Inflation skyrocketed that year.	Inflácia v tom roku raketovo stúpla.
The women's liberals had a victory.	Ženské liberky mali víťazstvo.
I felt sad.	Prepadol ma pocit smútku.
She had to bite her lip to keep from crying.	Musela si zahryznúť do pery, aby sa nerozplakala.
However, the crime became famous.	Zločin sa však preslávil.
The level of pollution has decreased.	Úroveň znečistenia sa znížila.
She abstained from eating.	Zdržala sa jedenia.
These outsiders are referred to as barbarians.	Títo outsideri sú označovaní ako barbari.
The sausage was coated with bacon.	Klobása bola obalená slaninou.
Found animals will not survive without water.	Nájdené zvieratá bez vody neprežijú.
This dessert has a pungent taste.	Tento dezert má štipľavú chuť.
They traveled for many days.	Cestovali veľa dní.
Suddenly he woke up, his sweat soaked.	Zrazu sa zobudil, jeho pot bol premočený.
It is human nature to avoid pain.	Je ľudskou prirodzenosťou vyhýbať sa bolesti.
This sentence has three nouns.	Táto veta má tri podstatné mená.
The animals, not worried by this fire, continued to graze.	Zvieratá neznepokojené týmto ohňom sa ďalej pásli.
The fence around the plot was repaired.	Plot okolo pozemku bol opravený.
Cloud composition from above.	Zloženie oblakov zhora.
The pensioner set off the alarm.	Dôchodca spustil poplach.
There were almost no turkeys left.	Nezostali tam takmer žiadne moriaky.
She left.	Odišla.
However, you do not need any special equipment.	Nepotrebujete však žiadne špeciálne vybavenie.
The cost of living is high.	Životné náklady sú vysoké.
They are active, responsible and caring parents.	Sú to aktívni, zodpovední a starostliví rodičia.
A needle and thread are needed for sewing.	Na šitie je potrebná ihla a niť.
Let's start a fire!	Poďme založiť oheň!
Her beautiful green eyes are a sign of her youth.	Jej krásne zelené oči sú znakom jej mladosti.
To multiply these numbers, we will need one lie.	Aby sme tieto čísla vynásobili, budeme potrebovať jednu lož.
The island's own name withstood many storms.	Vlastná mena ostrova odolala nejednej búrke.
It is better to be as direct as possible in life.	Je lepšie byť v živote čo najpriamejší.
I hate him.	Nenávidím ho.
The backup quickly disappeared.	Záloha rýchlo zmizla.
His employees are proud to be connected with him.	Jeho zamestnanci sú hrdí na to, že sú s ním spojení.
She taught elementary school.	Učila na základnej škole.
She looked out the window and looked.	Pozrela sa z okna a pozerala sa.
Dinosaur remains are well preserved.	Pozostatky dinosaura sú dobre zachované.
After several months of searching, he found the source.	Po niekoľkých mesiacoch hľadania našiel zdroj.
And so now the wise old woman deducted four coins.	A tak teraz múdra starenka odpočítala štyri mince.
This is an unusual question.	To je nezvyčajná otázka.
There is no dust or dirt.	Nie je tam žiadny prach ani špina.
A man lay in this alley.	V tejto uličke ležal muž.
The old woman pointed with a walking stick.	Stará žena ukázala vychádzkovou palicou.
Huge machines are used to dig the soil.	Na hĺbenie pôdy sa používajú obrovské stroje.
A strange woman blinked.	Podivná žena žmurkla.
His car was remarkably clean.	Jeho auto bolo nápadne čisté.
We were tired, but we still managed to complete the task.	Boli sme unavení, ale aj tak sa nám podarilo splniť úlohu.
The frogs didn't sing in the first days.	Prvé dni žaby nespievali.
Locals have developed resistance to the disease.	Miestni obyvatelia si vyvinuli odolnosť voči chorobe.
The sand was hot and the sun was blinding.	Piesok bol horúci a slnko oslepovalo.
The girl hid behind her mother.	Dievčatko sa schovalo za mamu.
Most of their colleagues have also disappeared.	Zmizla aj väčšina ich kolegov.
Can we cook dried mushrooms?	Môžeme uvariť sušené huby?
The drawings are characterized by strong immediacy.	Kresby sa vyznačujú silnou bezprostrednosťou.
Does this theory have practical application?	Má táto teória praktické využitie?
The forests have been shrinking every year.	Lesy sa každým rokom zmenšovali.
Public housing advisers are long.	Poradovníky na verejné bývanie sú dlhé.
Bring the ingredients to a boil.	Prísady priveďte do varu.
I adapted to grief.	Prispôsobil som sa smútku.
The weasel was a modest creature.	Lasica bola skromné ​​stvorenie.
Her views on racial prejudice amused everyone.	Jej názory na rasové predsudky všetkých pobavili.
Inefficient use of energy is a serious problem.	Neefektívne využívanie energie je vážny problém.
Only wear clean plates for eating.	Na jedenie noste len čisté taniere.
Return to the status quo.	Návrat k status quo.
Distant rumble of thunder.	Vzdialené dunenie hromu.
The universities in this city are known for their excellence.	Univerzity v tomto meste sú známe svojou excelentnosťou.
It's running fast.	Beží rýchlo.
Why did the nation get into recession?	Prečo sa národ dostal do recesie?
It was a case of incorrect identity.	Išlo o prípad chybnej identity.
A bird flies through the air.	Vzduchom letí vták.
Many remote villages are difficult to reach.	Mnohé odľahlé dediny sú ťažko dostupné.
This is the software we use.	Toto je softvér, ktorý používame.
Industrial waste poses a major threat to the environment.	Priemyselný odpad predstavuje veľkú hrozbu pre životné prostredie.
This is the site of an ancient temple.	Toto je miesto starovekého chrámu.
Bandits surrounded the village.	Banditi obkľúčili dedinu.
They generate electricity, provide water and are beautiful.	Vyrábajú elektrinu, poskytujú vodu a sú krásne.
The streets were crowded with people.	Ulice boli preplnené ľuďmi.
She dreamed of life in the countryside.	Snívala o živote na vidieku.
The government has just canceled the music festival.	Vláda práve zrušila hudobný festival.
Details are elaborated.	Podrobnosti sú vypracované.
Other species of birds migrate in winter.	Iné druhy vtákov migrujú v zime.
The typhoon caused extensive damage.	Tajfún spôsobil rozsiahle škody.
The floor was covered with broken glass.	Podlaha bola pokrytá rozbitým sklom.
The fisherman is at home when the shrimp are running.	Rybár je doma, keď bežia krevety.
Swiss scientists have learned to make better coffee.	Švajčiarski vedci sa naučili robiť lepšiu kávu.
Enjoy life.	Teš sa zo života.
We had seven funerals on the program last year.	Minulý rok sme mali v programe sedem pohrebov.
The shape of the object was irregular.	Tvar objektu bol nepravidelný.
Watch out for their clothes.	Dávajte pozor na ich oblečenie.
It is not a place like home.	Nie je miesto ako domov.
They used recycled paper.	Používali recyklovaný papier.
The team won the tournament last year.	Mužstvo minulý rok turnaj vyhralo.
The bakery was destroyed by fire.	Pekáreň zničil požiar.
Aspirin relieves pain and promotes sleep.	Aspirín zmierňuje bolesť a podporuje spánok.
The wedding was hilarious.	Svadba bola veselá.
The stairs were quite steep.	Schody boli dosť strmé.
She was too young to have children.	Bola príliš mladá na to, aby mala deti.
This metaphor describes happiness.	Táto metafora opisuje šťastie.
Belgian church bells ring every quarter.	Belgické kostolné zvony odbíjajú každú štvrťhodinu.
The young man suddenly opened the door.	Mladý muž zrazu otvoril dvere.
Lack of medicines is becoming an increasing problem.	Nedostatok liekov sa stáva čoraz väčším problémom.
There's a broom.	Tu je metla.
She picked up the kitten sympathetically.	Súcitne mačiatko zdvihla.
The minister seems to have no charisma.	Zdá sa, že minister nemá žiadnu charizmu.
The monks are vegetarians.	Mnísi sú vegetariáni.
The ice melted quickly in the sun.	Ľad sa na slnku rýchlo roztopil.
Finish fairly soon.	Skončite pomerne skoro.
One chicken was sacrificed.	Jedno kura bolo obetované.
Platelets are the smallest blood cells.	Krvné doštičky sú najmenšie krvinky.
Pastor in his church.	Pastor vo svojom kostole.
Sugar beet production has been declining in recent years.	Produkcia cukrovej repy v posledných rokoch klesá.
The factory pollutes the local water supply.	Továreň znečisťuje miestny vodovod.
She handed the cup to the old man.	Podala pohár starcovi.
Iron and steel melt into solid rods.	Železo a oceľ sa tavia do pevných tyčí.
Nobody wants to "rock the ship."	Nikto nechce „rozkývať loď“.
I'm allergic to peanuts.	Som alergický na arašidy.
The study shows that salt can lower blood pressure.	Štúdia ukazuje, že soľ môže znížiť krvný tlak.
He robbed his neighbor's house last week.	Minulý týždeň vykradol dom svojho suseda.
Delivery took a full two days.	Doručenie trvalo celé dva dni.
The newspaper reported that he felt very disappointed.	Noviny informovali, že sa cítil veľmi sklamaný.
Commas and semicolons are in quotation marks.	Čiarky a bodkočiarky sú v úvodzovkách.
The children enjoyed playing in the park.	Deti sa radi hrali v parku.
He poured a cold beer into his glass.	Nalial si do pohára studené pivo.
Singing has been banned.	Spievanie bolo zakázané.
The field is cultivated twice a year.	Pole sa obrába dvakrát ročne.
She stroked the dog and looked at the stars.	Hladila psa a hľadela na hviezdy.
The damage was clear to everyone.	Poškodenie bolo všetkým jasné.
He slides the case back into the can.	Zasunie puzdro späť do plechovky.
The leftovers are carefully wrapped in cloth.	Zvyšky sú starostlivo zabalené do látky.
The problem cannot be solved.	Problém sa nedá vyriešiť.
This organization is more interested in its image.	Táto organizácia sa viac zaujíma o svoj imidž.
We have a place for you.	Máme pre vás miesto.
Is everything allright? 	Je všetko v poriadku?
he asked.	spýtal sa.
What should you do?	Čo by si mal urobiť?
Swallowing is the fastest way to empty your stomach.	Prehĺtanie je najrýchlejší spôsob, ako si vyprázdniť žalúdok.
All my nieces and nephews live nearby.	Všetky moje netere a synovci bývajú neďaleko.
This sign has been free for years.	Toto znamenie je už roky voľné.
The smooth, hard stones made a pleasant sound.	Hladké, tvrdé kamene vydávali príjemný zvuk.
Avery's father died when he was twelve.	Averyho otec zomrel, keď mal dvanásť rokov.
She showed a lack of training.	Prejavil sa jej nedostatok tréningu.
I washed some vegetables.	Umyla som trochu zeleniny.
A tailor measures meters of fabric.	Krajčírka odmeriava metre látky.
The tourists were desperate.	Turisti boli zúfalí.
Authorities have failed to protect the public.	Úrady nedokázali ochrániť verejnosť.
He's at work.	Je na prácu.
The sunshine and sunbeams are barely visible.	Svitá a slnečné lúče sotva vidno.
Religious and political leaders are pushing for peace.	Náboženskí a politickí vodcovia naliehajú na mier.
Bureaucracy eats his brain.	Byrokracia mu žerie mozog.
Too much salt leads to high blood pressure.	Príliš veľa soli vedie k vysokému krvnému tlaku.
The horse is an elegant animal.	Kôň je elegantné zviera.
The frightened child took refuge with his grandmother.	Vystrašené dieťa našlo útočisko u starej mamy.
Farmers were trying to make a living.	Farmári sa snažili zarobiť si na živobytie.
She pulled on her coat.	Obtiahla si kabát.
The meeting was held to request an end to the above.	Zhromaždenie sa konalo s cieľom požiadať o ukončenie vyššie uvedeného.
The city police will be present here.	Prítomnosť tu bude mať mestská polícia.
The government held a debate on the subject.	Vláda na túto tému viedla rozpravu.
The manager was fired in the morning.	Manažéra vyhodili ráno.
Her rubber broke in her notebook.	V zošite jej praskla guma.
Reading will help you improve your vocabulary.	Čítanie vám pomôže zlepšiť slovnú zásobu.
Need to put out the fire?	Treba požiar uhasiť?
The postmodern movement has influenced music, fiction and architecture.	Postmoderné hnutie ovplyvnilo hudbu, fikciu a architektúru.
Tom felt guilty for doing something terrible.	Tom sa cítil vinný, pretože urobil niečo hrozné.
The bar chart showed the age of the women over the years.	Čiarový graf ukázal vek žien v priebehu rokov.
The doctor took advantage of the crisis.	Lekár využil krízu.
Dinner will consist of grilled pork, fried rice and vegetables.	Večera bude pozostávať z grilovaného bravčového mäsa, vyprážanej ryže a zeleniny.
Lions are usually solitary creatures.	Levy sú zvyčajne osamelé stvorenia.
The people were polite and friendly.	Ľudia boli zdvorilí a priateľskí.
We have to do all the work.	Musíme urobiť všetku prácu.
Many countries have feared nuclear contamination.	Mnohé krajiny sa obávali jadrovej kontaminácie.
The fox was nowhere to be seen.	Líšku nebolo nikde vidieť.
He uttered her words in a solemn voice.	Jej slová vyslovil slávnostným hlasom.
We will not survive the coming winter.	Nastávajúcu zimu neprežijeme.
His tongue was still rude.	Jeho jazyk bol stále hrubý.
Don't ring the iron bell.	Nezvoňte na železný zvon.
He has received awards for his documentaries	Za svoje dokumentárne filmy získal ocenenia
The two women agreed to divorce amicably.	Obe ženy súhlasili, že sa rozídu priateľsky.
Wait until we finish you.	Počkajte, kým vás nedokončíme.
The river snake is sometimes considered a pet.	Riečny had sa niekedy považuje za domáceho maznáčika.
The dress is too short.	Šaty sú príliš krátke.
The bearded pilot saluted the waiting passengers.	Fúzatý pilot zasalutoval čakajúcim cestujúcim.
The birds are in danger of extinction.	Vtákom hrozí vyhynutie.
Nature dominates in pagan worship.	V miestach uctievania pohanov dominuje príroda.
Not every part of this crawl space is clear.	Nie každá časť tohto priestoru prehľadávania je jasná.
The area is littered with garbage.	Okolie je posiate odpadkami.
Scientists cannot explain this phenomenon.	Vedci tento jav nedokážu vysvetliť.
We need to do more for these important environmental problems.	Pre tieto dôležité environmentálne problémy musíme urobiť viac.
The soldiers have strict orders to evacuate the city.	Vojaci majú prísne rozkazy evakuovať mesto.
I only throw pieces of meat.	Hádžem len kúsky mäsa.
We must provide medical attention immediately.	Musíme okamžite poskytnúť lekársku pomoc.
Wednesday is dedicated to science.	Streda je venovaná vede.
The main sectors in this area are agriculture and mining.	Hlavnými odvetviami v tejto oblasti sú poľnohospodárstvo a baníctvo.
His company looked impressive, but customers were reluctant.	Jeho firma vyzerala pôsobivo, no zákazníci boli odmietaví.
The soldiers marched quietly into the city with their swords	Vojaci potichu vpochodovali do mesta s mečom
He watched from across the room	Sledoval to z druhej strany miestnosti
Don't count on you to do any work today.	Nespoliehajte sa na to, že dnes urobíte nejakú prácu.
The dairyman noticed someone running across the road.	Mliekar si všimol, ako niekto prebehol cez cestu.
Two rock eagles circled over the lake.	Nad jazerom krúžili dva orly skalné.
An hourglass is a time measuring device.	Presýpacie hodiny sú prístroj na meranie času.
They imported new food from foreign countries.	Nové potraviny dovážali z cudzích krajín.
The shops were closed, the street lights remained unlit.	Obchody boli zatvorené, pouličné osvetlenie zostalo neosvetlené.
Two guards dragged him off the stage.	Z javiska ho odvliekli dvaja strážcovia.
The meteor was faster than the fastest plane.	Meteor bol rýchlejší ako najrýchlejšie lietadlo.
They were exhausted along the way.	Cestou boli vyčerpaní.
You are either working or starving.	Buď pracuješ, alebo hladuješ.
He hates limes.	Neznáša limetky.
His deft behavior often deceives his victims.	Jeho obratné správanie často oklame svoje obete.
Education is the only hope.	Vzdelanie je jediná nádej.
The fog of memory of centuries has blurred certain details.	Hmla pamäti storočí rozmazala určité detaily.
The door was cast in dark bronze.	Dvere boli odliate z tmavého bronzu.
He studied the differences between the two people.	Skúmal rozdiely medzi dvoma ľuďmi.
He was accused of helping the government.	Obvinili ho z pomoci vláde.
Dog milk is a rich drink.	Hundské mlieko je bohatý nápoj.
Seeing those shots was overwhelming.	Vidieť tie zábery bolo zdrvujúce.
Each sentence must contain a verb.	Každá veta musí obsahovať sloveso.
The stone fruit is in season.	Kôstkové ovocie je práve v sezóne.
There is an electrified fence all around.	Po celom obvode je elektrifikovaný plot.
She raised her hand and touched the hot steam.	Zdvihla ruku a dotkla sa horúcej pary.
Thousands of people are employed in car production.	Vo výrobe áut sú zamestnané tisíce ľudí.
Lightning flashed across the sky.	Po oblohe sa mihol blesk.
She was exhausted after a long day.	Po dlhom dni bola vyčerpaná.
Electricity consumption has risen sharply.	Spotreba elektriny prudko vzrástla.
He often reads in the morning.	Často číta ráno.
He failed the final exam.	Na záverečnej skúške neuspel.
When a man dies, his family inherits his property.	Keď muž zomrie, jeho majetok zdedí jeho rodina.
Today it makes no sense to visit the zoo.	Dnes nemá zmysel navštevovať zoologickú záhradu.
There are three types of roads.	Sú tu tri typy ciest.
Cooking requires both skill and care.	Varenie si vyžaduje zručnosť aj starostlivosť.
The brooch belonged to her mother.	Brošňa patrila jej matke.
The building was destroyed except for the tower.	Budova bola zničená okrem veže.
The guests' jewelry was stolen.	Šperky hosťom boli ukradnuté.
It is delicious to drink.	Chutne sa pije.
The marchers were hit by a hail of stones.	Pochodujúcich zastihlo krupobitie kameňov.
Baker's hands were strong.	Pekárove ruky boli silné.
Don't read this pumpkin for too long.	Nepečte túto tekvicu príliš dlho.
Workers face great overcrowding.	Cestujúci za prácou čelia veľkému preplneniu.
The flood hit without warning.	Povodeň zasiahla bez varovania.
However, even these changes are not universal.	Ani tieto zmeny však nie sú univerzálne.
He has a flawless handwriting.	Má bezchybný rukopis.
The fence was torn down in several places.	Plot bol na viacerých miestach strhnutý.
Your program has no sound.	Váš program nemá zvuk.
His story is remarkable.	Jeho príbeh je pozoruhodný.
The weather is very cold.	Počasie je veľmi chladné.
The taste of coffee comes from roasted beans.	Chuť kávy pochádza z pražených zŕn.
In winter, the forests are quieter.	V zime sú lesy tichšie.
First, the fallen leaves change color.	Najprv opadané lístie zmení farbu.
Dark clouds swirled over the landscape.	Nad krajinou vírili tmavé mraky.
A huge meteor hit Earth and caused extensive destruction.	Obrovský meteor zasiahol Zem a spôsobil rozsiahle zničenie.
The pyramid was built as a memorial.	Pyramída bola postavená ako pamätník.
The heat here can be unbearable here in the summer.	Horúčavy tu môžu byť v lete neznesiteľné.
The stone is heavier than sand.	Kameň je ťažší ako piesok.
The salesman seemed slightly angry.	Predavač sa zdal byť mierne nahnevaný.
In life, it's better to be kind than clever.	V živote je lepšie byť láskavý ako šikovný.
Proper coating was important if you wanted to achieve this.	Správny náter bol dôležitý, ak to chcete dosiahnuť.
So you think a scientist is lying?	Takže si myslíte, že vedec klame?
Politicians fought, but obviously the tension waned.	Politici bojovali, ale očividne sa napätie strácalo.
There is a small risk of developing the disease.	Existuje malé riziko rozvoja choroby.
She handed him her lunch.	Podala mu svoj obed.
Procrastination is a major factor in poor performance.	Prokrastinácia je hlavným faktorom slabého výkonu.
No one was in sight.	Nikoho nebolo v dohľade.
Who she studied with at school.	S kým sa učila v škole.
The weather was warm and sunny.	Počasie bolo teplé a slnečné.
The review praised the "poetic power" of the main character.	Recenzia chválila „poetickú silu“ hlavnej postavy.
He grabbed the bull by the horns.	Chytil býka za rohy.
A young man with a barrel of water soon appeared.	Čoskoro sa objavil mladý muž so sudom vody.
A white flag flowed from the castle walls.	Z hradných múrov viala biela zástava.
Each document must be proofread.	Každý dokument musí prejsť korektúrou.
The storm passed without any problems.	Búrka prešla bez problémov.
There was silence in this hall.	V tejto sále vládlo ticho.
The layout of the city is confusing.	Usporiadanie mesta je neprehľadné.
It is located near the railway station.	Býva neďaleko železničnej stanice.
Finally, there is a range of rail services.	Napokon je tu celý rad železničných služieb.
She was a wise old woman.	Bola to múdra stará žena.
The courtroom radiated an aura of tension.	Súdna sieň vyžarovala auru napätia.
Dictionaries, encyclopedias and atlases in various languages.	Slovníky, encyklopédie a atlasy v rôznych jazykoch.
He argued that discrimination was common.	Tvrdil, že diskriminácia je bežná.
More and more people go to the theater.	Do divadla chodí stále viac ľudí.
Build a net in the back garden.	Postavte si mrežu v ​​zadnej záhrade.
The ensuing silence filled the cans.	Následné ticho vyplnili plechovky.
More students will pass the exam.	Skúšku zloží viac študentov.
Information will be available at an additional cost.	Informácie budú za príplatok.
My cousin's teeth are stained from the cola.	Zuby môjho bratranca sú zafarbené od koly.
Here is a small sample of our work.	Tu je malá ukážka našej práce.
How do you know if you are happy?	Ako vieš, či si šťastný?
She looked out the window, wondering what she should do.	Pozerala sa von oknom a rozmýšľala, čo by mala robiť.
He muttered and looked at his watch.	Zamrmlal a pozrel na hodiny.
The hike was challenging.	Túra bola náročná.
Protest leaders hoped their march would spark international outrage.	Lídri protestov dúfali, že ich pochod podnieti medzinárodné pobúrenie.
The man cannot have children.	Ten človek nemôže mať deti.
The sun went out.	Slnko zhaslo.
There is a mosque nearby.	Neďaleko stojí mešita.
Pour the flour into the bowl.	Do misky nasypte múku.
We had an unexpected storm last night.	Včera večer sme mali nečakanú búrku.
You will see an oak grove.	Uvidíte dubový háj.
In the growing darkness, they crossed the field.	V čoraz väčšej tme prešli cez pole.
Indefinite is part of a wider family of cisgender people.	Neurčitý je súčasťou širšej rodiny cisgender ľudí.
Clean the toilet with soap.	Vyčistite toaletu mydlom.
She would never have survived without him.	Bez neho by nikdy neprežila.
The economic crisis has worsened.	Ekonomická kríza sa zhoršila.
The study found that children have different benefits.	Štúdia zistila, že deti majú rôzne výhody.
This design was considered controversial.	Tento dizajn bol považovaný za kontroverzný.
Crime has increased dramatically.	Kriminalita sa dramaticky zvýšila.
It will probably rain tomorrow.	Zajtra bude pravdepodobne pršať.
Feuerbach was a philosopher who advocated materialistic philosophy.	Feuerbach bol filozof, ktorý obhajoval materialistickú filozofiu.
During the winter months, many people suffer from dry skin.	Počas zimných mesiacov veľa ľudí trpí suchou pokožkou.
A group of travelers comes to town.	Skupina cestovateľov prichádza do mesta.
As the humidity rose, fog formed in the lagoon.	Keď vlhkosť stúpala, v lagúne sa vytvorila hmla.
The prime minister announced that public transport would be free.	Premiér oznámil, že MHD bude zadarmo.
She went around houses and collected mail.	Obchádzala domy a zbierala poštu.
Waterproof clothing is waterproof clothing.	Nepremokavé oblečenie je nepremokavé oblečenie.
People are now referring to the island's earlier name.	Ľudia sa teraz odvolávajú na skorší názov ostrova.
They tried to inform the authorities, but it didn't work.	Snažili sa informovať úrady, ale nefungovalo to.
My father will join us this afternoon.	Môj otec sa k nám dnes popoludní pridá.
He had to make some strange statements.	Musel urobiť nejaké zvláštne vyhlásenia.
The frogs croaked loudly.	Žaby hlasno kvákali.
A black bird sat on the windowsill.	Na okennej rímse sedel čierny vták.
A large mole flew across the room.	Veľký mol preletel cez izbu.
The professor stared in surprise.	Profesor prekvapene zízal.
Critics ignored the artist's work.	Kritici ignorovali umelcovu prácu.
Some foods should never be eaten raw.	Niektoré potraviny by sa nikdy nemali konzumovať surové.
He had a nervous smile.	Mal nervózny úsmev.
He was looking for her features.	Hľadal jej črty.
Balloon lined with rose buds.	Balón lemovaný púčikmi ruží.
The heat wave caused a sharp increase in demand.	Vlna horúčav spôsobila prudký nárast dopytu.
The grass is green and healthy.	Tráva je zelená a zdravá.
This alternative energy source is less polluting to the environment.	Tento alternatívny zdroj energie menej znečisťuje životné prostredie.
Prolonged drought affects crop production in the region.	Dlhotrvajúce sucho ovplyvňuje produkciu plodín v regióne.
The day started very	Deň začal veľmi
The new coach was an excellent motivator.	Nový tréner bol výbornou motiváciou.
The small room was cold and damp.	Malá miestnosť bola studená a vlhká.
Sleep during the day.	Spite cez deň.
He is a big and strong man.	Je to veľký a silný muž.
Some beans break down within a few days.	Niektoré fazule sa pokazia v priebehu niekoľkých dní.
She pushed the button to open the door.	Stlačila gombík, aby otvorila dvere.
The wizard drove the enemy wizard out of the desert kingdom.	Čarodejník vyhnal nepriateľského čarodejníka z púštneho kráľovstva.
My sister was jealous.	Moja sestra žiarlila.
They slipped quietly into the hall.	Potichu vkĺzli do auly.
The silence was filled by the choir of birdsong.	Ticho naplnil zbor vtáčieho spevu.
Bruce ate cornflakes and drank orange juice.	Bruce jedol kukuričné ​​lupienky a vypil pomarančový džús.
Wind turbines generate clean renewable energy.	Veterné turbíny vytvárajú čistú obnoviteľnú energiu.
It was not only quite clear, but also quite disorganized.	Bolo to nielen celkom jasné, ale aj dosť neorganizované.
Please give me your diploma thesis.	Prosím, dajte mi svoju diplomovú prácu.
He walked in and closed the door.	Vošiel dnu a zavrel dvere.
The testimony lasted several days.	Svedectvo trvalo niekoľko dní.
The scandal escalated quickly.	Škandál rýchlo eskaloval.
He was rude to his family.	Bol neslušný k svojej rodine.
The numbers showed that the business was on the rise.	Čísla ukázali, že biznis bol na vzostupe.
Trees can die of thirst.	Stromy môžu zomrieť od smädu.
She looked at me with piercing green eyes.	Pozrela na mňa prenikavými zelenými očami.
The cities are scattered across a large plain.	Mestá sú roztrúsené po veľkej rovine.
The edge of the cliff was several hundred feet below.	Okraj útesu bol niekoľko stoviek stôp nižšie.
There are many roads through this city.	Cez toto mesto vedie veľa ciest.
Citizens could vote.	Občania mohli voliť.
My leg throbbed.	Noha mi pulzovala.
She became famous on television.	Preslávila sa v televízii.
He lost his sight due to the accident.	Kvôli nehode prišiel o zrak.
The larger the area of ​​the snowflake, the heavier it is.	Čím väčšia je plocha snehovej vločky, tým je ťažšia.
She made her debut with this company.	S touto spoločnosťou debutovala.
Make sure you don't bend my hands.	Uistite sa, že mi neskrčíte ruky.
Write each letter with his partner.	Napíšte každý list s jeho partnerom.
They voted for the opposition candidate.	Hlasovali za opozičného kandidáta.
Return articles immediately.	Články ihneď vráťte.
A slight breeze cooled her face.	Tvár jej ochladil mierny vánok.
I'll be glad to meet you.	Budem rád, ak sa s vami stretnem.
If you continue to study, you will gain a qualification.	Ak budete pokračovať v štúdiu, získate kvalifikáciu.
A lively debate ensued, in which many voices were heard at once.	Nasledovala temperamentná debata, v ktorej sa ozvalo veľa hlasov naraz.
The palace is surrounded by moats.	Palác je obklopený vodnými priekopami.
She watched the situation in confusion.	Zmätene sledovala situáciu.
These islands are green and pleasant.	Tieto ostrovy sú zelené a príjemné.
The roads were crowded with traffic.	Cesty boli preplnené dopravou.
The music was enchanting.	Hudba bola očarujúca.
Please clean this window.	Prosím, dajte vyčistiť toto okno.
They didn't sell anything in the store.	V obchode nič nepredali.
Two small moons appeared in the sky.	Na oblohe sa objavili dva malé mesiace.
Write three sentences about this book.	Napíšte tri vety o tejto knihe.
He had an orange towel on his shoulders.	Na pleciach mal oranžový uterák.
Legume plants produce pods containing seeds.	Rastliny strukovín produkujú struky obsahujúce semená.
I don't seem to be able to control my emotions.	Zdá sa, že nedokážem ovládať svoje emócie.
There were six legs in the first creation.	V prvom stvorení bolo šesť nôh.
The following is a brief history of the company.	Nasleduje krátka história spoločnosti.
He noticed a stranger looking at him.	Všimol si cudzieho muža, ktorý na neho hľadí.
This building is immaculate.	Táto budova je nepoškvrnená.
The ship docked in port.	Loď zakotvila v prístave.
Oil prices have risen sharply in recent years.	Ceny ropy v posledných rokoch prudko vzrástli.
She didn't like the spread of gossip.	Nepáčilo sa jej šírenie klebiet.
He has built up a large audience for his poisonous speeches.	Za svoje jedovaté prejavy si vybudoval veľkú sledovanosť.
This activity costs almost nothing.	Táto činnosť nestojí takmer nič.
After this terrifying silence, he entered the bottom.	Po tomto desivom tichu vošiel dnu.
Intersection of main and side streets.	Križovatka hlavných a vedľajších ulíc.
Highlight the most important points.	Upozornite na najdôležitejšie body.
He was surrounded by people.	Bol obklopený ľuďmi.
Nobody likes to be left out of nowhere.	Nikto nemá rád, keď je z ničoho vynechaný.
She always dreamed of a cat.	Vždy snívala o mačke.
If it's worth doing the job, it's worth doing it well.	Ak stojí za to robiť prácu, stojí za to robiť ju dobre.
Aristotle's theory of nature includes the concept of ultimate causes.	Aristotelova teória prírody zahŕňa koncept konečných príčin.
She walked back and forth, lost in thought.	Prechádzala sa tam a späť, stratená v myšlienkach.
This city is growing every year.	Toto mesto sa každým rokom zväčšuje.
Then we covered it with soil and flooded it with water.	Potom sme ho zasypali zeminou a zaliali vodou.
The neighborhood is known for gang activity.	Štvrť je známa činnosťou gangov.
The company was dissolved.	Spoločnosť bola rozpustená.
The prince discovered the princess's dress	Princ objavil šaty princeznej
Extensive excavations have been carried out in the area.	V oblasti sa robili rozsiahle vykopávky.
Man's quest for pleasure is very indefinable.	Snaha človeka o potešenie je veľmi nedefinovateľná.
These are my glasses.	Toto sú moje okuliare.
A cold drink was welcome.	Chladný nápoj bol vítaný.
The hot shower should end with a cold.	Horúca sprcha by mala skoncovať so zimnicou.
The director asked for permission to use the hall.	Riaditeľka požiadala o povolenie na používanie auly.
This region is known for its traditional ceramics.	Tento región je známy svojou tradičnou keramikou.
He feeds fish every day.	Každý deň kŕmi ryby.
We ate some fruit.	Zjedli sme nejaké ovocie.
He is preparing dinner for them.	Pripravuje pre nich večeru.
However, they are not taken for granted.	Nepovažujú sa však za samozrejmosť.
They heard singing and saw lights in the distance.	Počuli spev a v diaľke videli svetlá.
Storm sewers are full of rainwater.	Búrkové stoky sú plné dažďovej vody.
Rats far outnumber humans in this country.	Potkany v tejto krajine zďaleka prevyšujú ľudí.
In order to succeed, one must study hard.	Aby človek uspel, musí tvrdo študovať.
He lost control of his car.	Stratil kontrolu nad svojím autom.
Deep jump backwards, not forwards.	Hlboký skok dozadu, nie dopredu.
Apples, pears and oranges are grown all over the world.	Jablká, hrušky a pomaranče sa pestujú po celom svete.
She went to the kitchen to prepare lunch.	Išla do kuchyne pripraviť obed.
He is basically not interested in football.	Futbal ho v podstate nezaujíma.
The form is completed.	Formulár je vyplnený.
Plants need sunlight to grow.	Rastliny potrebujú na svoj rast slnečné svetlo.
This politician always votes against his own interests.	Tento politik vždy hlasuje proti svojim vlastným záujmom.
The governor has set up a school renewal committee.	Guvernér zriadil výbor na obnovu škôl.
Come on, young man.	Choď, mladý muž.
Numbers began to come.	Začali prichádzať čísla.
They bought the eggs at a stall by the roadside.	Vajíčka kúpili v stánku pri ceste.
Give me a machete, please.	Daj mi mačetu, prosím.
My ship is leaving.	Moja loď odlieta.
Sentences should include an adverb.	Vety by mali obsahovať príslovku.
Rare goods.	Vzácny tovar.
Three people spent the night at the police station.	Na policajnej stanici strávili noc traja ľudia.
He spent most of the day in bed.	Väčšinu dňa strávil v posteli.
The desert turned green.	Púšť sa zazelenala.
It is good to drink chilled water in the morning.	Dobré je piť ráno vychladenú vodu.
The young girl was dressed simply in a white shift.	Mladé dievča bolo oblečené jednoducho v bielej šichte.
Boon had a stethoscope with him.	Boon mal so sebou stetoskop.
She thought aimlessly through the streets, tired of hunger.	Bezcieľne premýšľala po uliciach, unavená od hladu.
Next, apply fat to the corners of the pastry.	Ďalej naneste tuk na rohy pečiva.
A sail is a device used to propel a ship.	Plachta je zariadenie používané na pohon lode.
Layered crust is a tasty delicacy.	Vrstvená kôrka je chutná pochúťka.
He held his face.	Zoči-voči nepriazni vydržal.
Dubois was in an unhappy state of mind.	Dubois bol v nešťastnom stave mysle.
She reads to him every night.	Každý večer mu číta.
If convicted, they will go directly to prison.	V prípade usvedčenia pôjdu priamo do väzenia.
The computer interface, although simple, is easy to use.	Počítačové rozhranie, aj keď je jednoduché, sa ľahko používa.
Three teachers have been fired for racial insults.	Traja učitelia boli prepustení za rasové urážky.
One ocean flows into another.	Jeden oceán sa vlieva do druhého.
Farmers are now facing more difficult conditions.	Farmári teraz čelia zložitejším podmienkam.
Pink roses were a gift.	Ružové ruže boli darček.
Such equipment was usually expensive.	Takéto vybavenie bolo zvyčajne drahé.
The monarch is a figurine.	Panovník je figúrka.
One evening the sisters returned home.	Jedného večera sa sestry vrátili domov.
The air was filled with the scent of deep red roses.	Vzduch naplnila vôňa sýtočervených ruží.
The man's daughter is three years older than his son.	Mužova dcéra je o tri roky staršia ako jeho syn.
Nonsense is sometimes expressed as humor.	Nezmysly sú niekedy vyjadrené ako humor.
We watched in silence as they hanged the victim.	Mlčky sme sledovali, ako obesili obeť.
There is a large lake near the hotel.	V blízkosti hotela sa nachádza veľké jazero.
He confessed to the audience from his transgressions.	Divákom sa priznal zo svojich prehreškov.
Death is a topic that arouses a lot of curiosity and speculation.	Smrť je téma, ktorá vzbudzuje veľa zvedavosti a špekulácií.
Boy or girl?	Chlapec alebo dievča?
An island surrounded by unfriendly waters.	Ostrov obklopený nevľúdnymi vodami.
Let's look at each stage of mitosis.	Pozrime sa na každú fázu mitózy.
There are three other similar documents that you must sign.	Existujú ďalšie tri podobné dokumenty, ktoré musíte podpísať.
It has only become fashionable in recent years.	Do módy sa dostal až v posledných rokoch.
Other materials are used in various mixtures in road construction.	Pri stavbe ciest sa používajú iné materiály v rôznych zmesiach.
Be careful, that glass is hot!	Pozor, to sklo je horúce!
The baby slowly turned his head to his mother.	Bábätko pomaly otočilo hlavu k matke.
Fish meal is a rich source of protein.	Rybia múčka je bohatým zdrojom bielkovín.
The earthquake caused the country to shift.	Zemetrasenie spôsobilo posun krajiny.
The animals danced on drums.	Zvieratá tancovali na bubny.
Doodle shows the movements of the pelvis.	Doodle zobrazuje pohyby panvy.
You cleared your throat.	Odkašlala si.
Entrepreneurs apply modern technology to old ideas.	Podnikatelia aplikujú moderné technológie na staré nápady.
No one regretted these purchases.	Nikto tieto nákupy neoľutoval.
We'll see if there's anything else that can be improved.	Uvidíme, či sa dá ešte niečo zlepšiť.
Don't tell us about faint carrots.	Nehovorte nám o nevýraznej mrkve.
This is known as the "emotion appeal" mistake.	Toto je známe ako omyl „apel na emócie“.
The lake is close by.	Jazero je tu blízko.
This country soon began exporting goods.	Táto krajina čoskoro začala vyvážať tovar.
Computer games can cause learning disabilities.	Počítačové hry môžu spôsobiť poruchy učenia.
They meet at City Hall.	Stretnú sa na radnici.
The goblin's head flew.	Goblinovi odletela hlava.
The city was not exactly a garden city.	Mesto nebolo práve záhradným mestom.
One ring and one key are not enough.	Jeden prsteň a jeden kľúč nestačí.
Unity and harmony are even more important.	Jednota a harmónia sú ešte dôležitejšie.
The student chose a compass from his set of tools.	Študent si zo svojej sady nástrojov vybral kompas.
The province is known for its exotic locations.	Provincia je známa svojimi exotickými lokalitami.
We are developing anti-pollution technology.	Vyvíjame technológiu na boj proti znečisteniu.
The boy has a fever.	Chlapec má horúčku.
One third of whale deaths are caused by humans.	Tretinu úmrtí veľrýb spôsobujú ľudia.
Industrialization has made it difficult to raise children.	Industrializácia sťažila úlohu výchovy detí.
They walked the streets and called for a song.	Prechádzali sa ulicami a volali pieseň.
We were pleased with how the plants grow.	Potešilo nás, ako rastú rastliny.
These mountains formed millions of years ago.	Tieto hory vznikli pred miliónmi rokov.
Panic ensued in the streets.	V uliciach zavládla panika.
The children were told to clean their rooms.	Deťom bolo povedané, aby si upratali izby.
Prairie dogs are nocturnal.	Prérijné psy sú nočné.
We recommend that you skip this.	Odporúčame vám to vynechať.
Many of the diseases we suffer from today are zoonotic.	Mnohé choroby, ktorými dnes trpíme, sú zoonotické.
Their help in evacuating was vital.	Ich pomoc bola pri evakuácii životne dôležitá.
Does the city council help heal the poor?	Pomáha mestská rada uzdravovať chudobných?
The lady was wearing a veil.	Pani mala na sebe závoj.
The law does not allow such behavior.	Zákon takéto správanie neumožňuje.
The government is desperately trying to revive the economy.	Vláda sa zúfalo snaží oživiť ekonomiku.
He used to be pretty hard on himself.	Kedysi bol na seba dosť tvrdý.
I poured the milk into a large pot.	Mlieko som naliala do veľkého hrnca.
Her friends are jealous.	Jej priatelia sú žiarliví.
Please get out of the way!	Prosím, uhni z cesty!
The glass panels of the greenhouse are broken.	Sklenené panely skleníka sú rozbité.
Many people in the world live in poverty.	Veľa ľudí na svete žije v chudobe.
The sea was as calm as the pool.	More bolo pokojné ako bazén.
It was freezing cold in the room.	V miestnosti bola mrazivá zima.
The forest contains many types of hardwood.	Les obsahuje mnoho druhov tvrdého dreva.
They killed the boy in a hurry.	V rýchliku zabili chlapca.
Cats have a reputation for being difficult to train.	Mačky majú povesť, že sa ťažko trénujú.
Vacuuming made a noisy machine.	Vysávanie robil hlučný stroj.
The farmer said it was a bad idea.	Farmár povedal, že to bol zlý nápad.
Build a log pyramid.	Postavte zrubovú pyramídu.
She took the opportunity to relax.	Využila príležitosť na oddych.
The meeting was chaired by the chairman.	Schôdzu viedol predseda.
The king must be able to read.	Kráľ musí vedieť čítať.
It was not possible to grow the crop in the rain.	Dažďom sa nepodarilo vypestovať úrodu.
The rain was drumming on the sidewalk.	Dážď bubnoval na chodník.
Notify the waiter when ordering food	Pri objednávaní jedla upozornite čašníka
The scalar product of two vectors is the scalar.	Skalárnym súčinom dvoch vektorov je skalár.
The phenomenon has attracted a great deal of attention.	Fenomén vzbudil veľkú pozornosť.
He doesn't remember his exact words.	Nepamätá si jeho presné slová.
With a little effort, you can do it.	S trochou snahy to zvládnete.
The border is wide open.	Hranica je široko otvorená.
The factory was closed at that time.	Továreň bola v tom čase zatvorená.
He decided to take his own life.	Rozhodol sa vziať si život.
They also talked about their favorite movies.	Hovorili aj o svojich obľúbených filmoch.
The psychologist examined how competitiveness affects growth.	Psychológ skúmal, ako súťaživosť ovplyvňuje rast.
Imber is cold and windy.	Imber je studený a veterno.
Only one person remained standing.	Len jedna osoba zostala stáť.
The prawns were lightly spiced.	Krevety boli jemne okorenené.
Do not use the appliance unless it needs cleaning.	Prístroj nepoužívajte, pokiaľ nepotrebuje čistenie.
She found a village with a group of friendly people.	Našla dedinu so skupinou priateľských ľudí.
The flight attendant warned us to prepare for landing.	Letuška nás upozornila, aby sme sa pripravili na pristátie.
They jumped and played in the water.	Poskakovali a hrali sa vo vode.
His clothes weren't really comfortable.	Jeho oblečenie nebolo naozaj pohodlné.
Today, computers help us read.	Dnes nám počítače pomáhajú čítať.
The warrior bowed deeply.	Bojovník sa hlboko uklonil.
He seems convinced he can win.	Zdá sa, že je presvedčený, že môže vyhrať.
His mother was recalled at the last minute.	Jeho matku odvolali na poslednú chvíľu.
It is difficult to reconcile school with work.	Zosúladiť školu s prácou je ťažké.
Bad decisions have led to the most serious consequences.	Zlé rozhodnutia viedli k najvážnejším následkom.
He is the richest man in this city.	Je to najbohatší muž v tomto meste.
The scientists undertook to continue the research.	Vedci sa zaviazali pokračovať vo výskume.
She was accused of fraud.	Bola obvinená z podvodu.
Nevertheless, he immediately apologized.	Napriek tomu sa okamžite ospravedlnil.
Sage extract was used in this medicine.	V tomto lieku bol použitý extrakt zo šalvie.
The earthquake destroyed many ancient buildings.	Zemetrasenie zničilo mnoho starovekých stavieb.
The circus is in town.	Cirkus je v meste.
Too much dirt and dust was blowing everywhere.	Všade fúkalo príliš veľa špiny a prachu.
He had a reputation for being untrue.	Mal povesť nepravdivého.
Take these keys, please.	Vezmite si tieto kľúče, prosím.
Farmers who grow sparingly will prosper.	Poľnohospodári, ktorí pestujú striedmo, budú prosperovať.
The crowded street was running around.	Preplnená ulica sa preháňala okolo.
Police declined to comment.	Polícia to odmietla komentovať.
We will release supplies.	Uvoľníme zásoby.
Africa is a continent, not a country.	Afrika je kontinent, nie krajina.
She was talking about her son.	Hovorila o svojom synovi.
He knows about his family and culture.	Vie o jeho rodine a kultúre.
He impatiently turned on the machine.	Netrpezlivý zapol stroj.
The persimmon is grown as an herb and salad vegetable.	Žerucha sa pestuje ako bylinka a šalátová zelenina.
The children run happily and play on the playground.	Deti veselo behajú a hrajú sa na ihrisku.
Everyone knows how to bake a cake.	Každý vie, ako upiecť koláč.
Use a teaspoon of yeast to mix.	Do zmesi použite lyžičku droždia.
Are you a man or a woman?	Ste muž alebo žena?
Although the prospects seem bleak, perseverance is needed.	Aj keď sa vyhliadky zdajú pochmúrne, je potrebná vytrvalosť.
They seem to be preparing something fishy.	Zdá sa, že chystajú niečo rybie.
He assumed that others would know what he was planning.	Predpokladal, že ostatní budú vedieť, čo plánuje.
He demanded justice for the victims.	Žiadal spravodlivosť pre obete.
The forest is very beautiful, the boy said.	Les je veľmi krásny, povedal chlapec.
Coconuts are grown in this area.	V tejto oblasti sa pestujú kokosové orechy.
The strike hardly progressed.	Štrajk takmer nepokročil.
All kinds of exotic tools were used.	Boli použité všetky druhy exotických nástrojov.
The food on their plates was of poor quality.	Jedlo na ich tanieri malo nízku kvalitu.
The old men gathered by the campfire.	Starci sa zhromaždili pri táboráku.
Soon this place will be known for its delicious pastries.	Čoskoro bude toto miesto známe svojim lahodným pečivom.
The government is deregulating the economy.	Vláda dereguluje ekonomiku.
It was a peaceful meeting.	Bolo to pokojné stretnutie.
Expenditures will soon be borne by the state.	Výdavky bude čoskoro znášať štát.
The hardest part was that it was hard for her to say goodbye.	Najťažšie zo všetkého bolo, že sa jej ťažko lúčilo.
This hotel boasts the best wine list in town.	Tento hotel sa môže pochváliť najlepším vínnym lístkom v meste.
He was undoubtedly a great leader.	Bol bezpochyby skvelým vodcom.
The world is envious of the US Constitution.	Americkej ústave svet závidí.
Forming clay into utility objects.	Formovanie hliny na úžitkové predmety.
The earthquake damaged hundreds of homes.	Zemetrasenie poškodilo stovky domov.
The delicate flower closes at night.	Jemný kvietok sa v noci zatvára.
This dog grows food for the poor.	Tento pes pestuje jedlo pre chudobných.
Say your name clearly.	Povedzte jasne svoje meno.
This country is a republic.	Táto krajina je republika.
He said he would publish his findings.	Povedal, že svoje zistenia zverejní.
We went into the store and found everything.	Vošli sme do obchodu a našli sme všetko.
She sighed mechanically in response.	Ako odpoveď si mechanicky povzdychla.
The horde of pirates fled slowly.	Horda pirátov pomaly utekala.
Using seven examples of each verb.	Použitie siedmich príkladov každého slovesa.
The boss rejected my request for a week off.	Šéf moju žiadosť o týždeň voľna odmietol.
She screamed as the car passed dangerously close.	Kričala, keď auto prešlo nebezpečne blízko.
He led the horses when they carried her.	Viedol kone, keď ju niesli.
A small town located high in the mountains.	Malé mesto, ktoré sa nachádza vysoko v horách.
I saw a black lizard on the ground.	Videl som na zemi čiernu jaštericu.
The highway leading from the city was cleared.	Diaľnica vedúca z mesta bola preliačená.
He must be tired!	Musí byť unavený!
We planted apples, peaches and plums.	Vysadili sme jablone, broskyne a slivky.
These recipes have been tested and tasted over and over again.	Tieto recepty boli testované a ochutnané znova a znova.
The doctor gave the patient an injection.	Lekár dal pacientovi injekciu.
She wrapped herself in the newspaper.	Ovievala sa novinami.
Ice expands as it cools and becomes less dense.	Ľad sa pri ochladzovaní rozširuje a stáva sa menej hustým.
The tall trees made the room very dark.	Vysoké stromy spôsobili, že miestnosť bola veľmi tmavá.
This city is divided into districts.	Toto mesto je rozdelené na okresy.
The brand you leave in the world should be important.	Značka, ktorú zanecháte vo svete, by mala byť dôležitá.
Long summer days are dwindling.	Dlhé letné dni ubúdajú.
The snake twisted into a ball and hissed out loud.	Had sa skrútil do klbka a nahlas syčal.
She is an inspired artist.	Je inšpirovanou umelkyňou.
Koi fish are highly revered here.	Koi ryby sú tu veľmi uctievané.
The driver ignored the red light at the traffic light.	Vodič ignoroval červenú na semafore.
These students achieved the highest score on the exam!	Títo študenti dosiahli najvyššie skóre na skúške!
This medicine has an unpleasant taste.	Tento liek má nepríjemnú chuť.
The brain is stimulated by stimulation.	Mozog je stimulovaný stimuláciou.
The lights went out.	Svetlá sa vypli.
If you live here, you are part of the community.	Ak tu bývate, ste súčasťou komunity.
She was an actress, model and singer.	Bola herečkou, modelkou a speváčkou.
Drinking water made her feel less tired.	Pitie vody spôsobilo, že sa cítila menej unavená.
Poetry can be learned like any other subject in school.	Poézia sa dá naučiť ako každý iný predmet v škole.
Exercise makes a master no matter what you do.	Cvičenie robí majstra bez ohľadu na to, čo robíte.
The seeds contain a lot of nutrients.	Semená obsahujú veľa živín.
The condition can cause death.	Stav môže spôsobiť smrť.
He refused to speak until he received permission.	Odmietol hovoriť, kým nedostane povolenie.
This is often done by crushing the fruit.	Často sa to robí rozdrvením ovocia.
I've seen you many times.	Videl som ťa veľakrát.
Report it to the office immediately.	Okamžite ho nahláste úradom.
The bus will take more than forty people.	Autobus odvezie viac ako štyridsať ľudí.
She dropped the sails.	Odhodila plachty.
Her speech was interrupted by a groan.	Jej reč bola prerušovaná stonaním.
I take care of my baby.	Starám sa o svoje dieťa.
He assured me that the problem would be solved.	Ubezpečil ma, že problém sa vyrieši.
It is difficult to read without glasses.	Bez okuliarov je ťažké čítať.
Older people often forget about simple things.	Starší ľudia často zabúdajú na jednoduché veci.
The mixture has a wider range of applications.	Zmes má širšiu škálu aplikácií.
The speed of sound increases with altitude.	Rýchlosť zvuku sa zvyšuje s nadmorskou výškou.
The factory closed and a new factory was built.	Továreň sa zatvorila a postavila novú továreň.
The young man asked again.	Opýtal sa znova mladík.
So hostility has prevailed among the communities for a long time.	Takže medzi komunitami dlho vládlo nepriateľstvo.
We lost the vote.	Prehrali sme hlasovanie.
Last year was extremely tumultuous.	Minulý rok bol mimoriadne búrlivý.
The soldier returned home to a wealthy family.	Vojak sa vrátil domov do bohatej rodiny.
His legs shook.	Nohy sa mu triasli.
This doll is for exhibition use only.	Táto bábka je určená len na výstavné použitie.
The details of the accident were sketchy.	Podrobnosti o nehode boli útržkovité.
It is not clear where the technology will be used.	Nie je jasné, kde bude technológia použitá.
The patients were given morphine.	Pacientom bolo podávané morfium.
Our director is a strict man.	Náš riaditeľ je prísny muž.
It was as if a voice whispered in my ear.	Akoby mi do ucha zašepkal hlas.
Their farm will be more productive.	Ich farma bude produktívnejšia.
Here, all disputes are decided by democratic means.	Tu sa o všetkých sporoch rozhoduje demokratickými prostriedkami.
The business outlook is shrinking.	Obchodné vyhliadky sa zmenšujú.
The circus is returning this year.	Tento rok sa cirkus vracia.
The company's factory was modern and efficient.	Továreň spoločnosti bola moderná a efektívna.
She was surprised she paid so little.	Čudovala sa, že zaplatila tak málo.
There was an old cabinet, freshly painted white.	Bola tam stará skriňa, čerstvo vymaľovaná na bielo.
I like to write letters.	Rada píšem listy.
I came, he said.	Prišiel som, povedal.
This channel crosses the city.	Tento kanál pretína mesto.
We see it often.	Vidíme to často.
Boat races will involve some type of boat.	Preteky lodí budú zahŕňať nejaký typ lode.
Public transport was available here.	Bola tu dostupná verejná doprava.
A neighborhood meeting took place last night.	Včera večer sa konalo susedské stretnutie.
There were no hospitals nearby.	V blízkosti neboli žiadne nemocnice.
The moon is cold and indifferent.	Mesiac je chladný a ľahostajný.
It's in the paper.	Je to v novinách.
Have you heard yet?	Počuli ste už?
Several voters considered the process wrong.	Viacerí voliči považovali tento proces za chybný.
The hillside was covered with a mosaic of houses.	Úbočie pokrývala mozaika domov.
Scientists say this is a serious problem.	Vedci tvrdia, že ide o vážny problém.
All of these are red.	Všetky tieto sú červené.
She marveled at his beauty.	Žasla nad jeho krásou.
They walked down the escalator to the lower floor.	Išli na eskalátore na spodné poschodie.
And it can be considered a "capital letter".	A možno považovať za „veľké písmeno“.
This image is my favorite.	Tento obraz je môj najobľúbenejší.
Bread is not usually made from corn.	Chlieb sa zvyčajne nevyrába z kukurice.
Hurry up and get in the car!	Poponáhľajte sa a nastúpte do auta!
The swastika is a widely used symbol in many cultures.	Svastika je široko používaný symbol v mnohých kultúrach.
Its metabolic processes have accelerated.	Jeho metabolické procesy sa urýchlili.
Bad driving habits kill people.	Zlé vodičské návyky zabíjajú ľudí.
They were young, in love, but without money.	Boli mladí, zamilovaní, ale bez peňazí.
Steam rose densely from the river.	Z rieky husto stúpala para.
Jack fruit remained on the corner table.	Na rohovom stole zostalo ovocie jack.
Many species live in this area.	V tejto oblasti žije veľa druhov.
We use the internet every day.	Internet používame každý deň.
The team consulted several computers.	Tím konzultoval niekoľko počítačov.
Kill four flies with one blow.	Zabi štyri muchy jednou ranou.
It was a dark, foggy morning.	Bolo tmavé, hmlisté ráno.
Liquid and gas have become heavier than water.	Kvapalina a plyn sa stali ťažšími ako voda.
Mickey dug a ditch around his house.	Mickey vykopal priekopu okolo svojho domu.
He obediently escorted her to the office.	Poslušne ju odprevadil do kancelárie.
He values ​​others little.	Málo si váži druhých.
They warned farmers not to take special measures.	Farmárov varovali, aby neprijímali špeciálne opatrenia.
The flatter the ground, the faster it rains.	Čím je zem plochejšia, tým rýchlejšie prší.
A drug injection killed him.	Injekcia drog ho zabila.
The poor boy was crying and crying.	Úbohý chlapec plakal a plakal.
Rainy floods are common.	Povodne v období dažďov sú bežné.
They were unaware of the danger.	Neuvedomovali si nebezpečenstvo.
They succumbed to temptation.	Podľahli pokušeniu.
Their speech has improved significantly.	Ich reč sa výrazne zlepšila.
The Prime Minister thanked me for coming.	Premiér mi poďakoval, že som prišiel.
Many hotels offer such packages.	Mnohé hotely ponúkajú takéto balíčky.
Her family moved back to the city.	Jej rodina sa presťahovala späť do mesta.
He is absolutely not interested in dance.	Tanec ho absolútne nezaujíma.
Scientists predict that precipitation will increase.	Vedci predpovedajú, že zrážky budú pribúdať.
And so they left quickly.	A tak narýchlo odišli.
The inspector investigated the incident for four hours.	Inšpektor vyšetroval incident štyri hodiny.
The workers continued climbing.	Robotníci pokračovali v lezení.
The room was full of perfume.	Miestnosť bola preplnená parfumom.
The apartment smelled of burning oil.	Bytom sa niesol zápach horiaceho oleja.
Even though he is sick, he will work today.	Aj keď je chorý, dnes bude pracovať.
She and her brother won the award together.	Cenu získali spoločne ona a jej brat.
My neighbors served us a traditional cake.	Moji susedia nám podávali tradičný koláč.
The scenery was spectacular, but annoying for tourists.	Scenéria bola veľkolepá, no turisti otravní.
Strong storms swept through the country.	Krajinou sa prehnali silné búrky.
The map showed the way to the friends' house.	Mapa ukazovala cestu k domu priateľov.
A single-celled animal that is found worldwide in marine and freshwater environments.	Jednobunkové zviera, ktoré sa nachádza na celom svete v morskom a sladkovodnom prostredí.
Although he was tall, he was weak.	Hoci bol vysoký, bol slabej postavy.
Then they discovered a secret passage.	Vtedy objavili tajnú chodbu.
Despite the calm sea level, it froze.	Napriek pokojnej hladine mora skamenel.
The minister was much more warm to the new converts.	Minister bol k novoobráteným oveľa vrúcnejší.
Clouds obscured the moon and stars.	Mraky zakryli mesiac a hviezdy.
Our city will be gradually inhabited again.	Naše mesto bude postupne opäť obývané.
Let's go to dinner now.	Poďme teraz na večeru.
Than they better understand what's going on with them.	Než lepšie pochopia, čo sa s nimi deje.
I have to choose between two or more options	Musím si vybrať medzi dvoma alebo viacerými možnosťami
What an exciting movie!	Aký vzrušujúci film!
The habitat hosts a variety of animals.	Biotop je hostiteľom rôznych živočíchov.
Alternatively, you can grow it in your own garden.	Prípadne ho môžete pestovať vo vlastnej záhrade.
Bring to a boil over medium heat.	Na strednom ohni priveďte do varu.
He was arrested on suspicion of murder.	Bol zatknutý pre podozrenie z vraždy.
The ship sank in calm waters.	Loď sa potopila v pokojných vodách.
Don't believe her, she's lying a lot.	Neverte jej, veľa klame.
That escape is still in the fresh memory of the people.	Ten únik je stále v čerstvej pamäti ľudí.
On a dark night, two cars collided on the highway.	V tmavej noci sa na diaľnici zrazili dve autá.
Well, it was worth the effort.	No stálo to za námahu.
They seek advice from a seer to know their destiny.	Hľadajú radu od veštca, aby poznali svoj osud.
She spoke in a soft, sweet voice.	Hovorila jemným, sladkým hlasom.
Place a large pot of water on a high fire.	Umiestnite veľký hrniec s vodou na vysoký oheň.
Although the roof leaked, the house held together.	Hoci strecha zatekala, dom držal pohromade.
The curtain opens and reveals the judges.	Opona sa otvorí a odhalí sudcov.
He waded through the swamp.	Brodil sa močiarom.
Tiger was near death.	Tiger bol blízko smrti.
Many artists have threatened not to perform at the festival.	Mnohí umelci sa vyhrážali, že na festivale nebudú hrať.
The animals are likely to become extinct.	Zvieratá pravdepodobne vyhynú.
The snake coiled furiously.	Had sa zúrivo zvíjal.
Under this law, "flight attendants" receive higher salaries.	Podľa tohto zákona dostávajú „letušky“ vyššie platy.
I am ready to start a new chapter in my life.	Som pripravený začať novú kapitolu svojho života.
He saw the woman he loved.	Videl ženu, ktorú miloval.
Although he was a perfect liar, he was very convincing.	Hoci bol dokonalým klamárom, bol veľmi presvedčivý.
It was windy and raining.	Bolo veterno a pršalo.
A crowd of bright spectators watched the start of the race.	Dav jasajúcich divákov sledoval začiatok pretekov.
His eventual defeat was necessary.	Jeho prípadná porážka bola nevyhnutná.
He spent all his money on unnecessary things.	Všetky peniaze minul na nepotrebné veci.
The bag is heavy.	Taška je ťažká.
Draw such a line below each line.	Nakreslite takú čiaru pod každou čiarou.
Historical records suggest that this practice has been widespread.	Historické záznamy naznačujú, že táto prax bola rozšírená.
She was sweating a lot.	Veľmi sa potila.
Some heat source must be present to produce steam.	Na výrobu pary musí byť prítomný nejaký zdroj tepla.
This tree has been uprooted.	Tento strom bol vyvrátený.
What is going on? 	Čo sa deje?
he asked.	spýtal sa.
This path will take you directly to the river.	Táto cesta vás zavedie priamo k rieke.
He was locked when the door closed.	Keď sa dvere zavreli, bol zamknutý.
Japanese cuisine is known for its many different flavors.	Japonská kuchyňa je známa množstvom rôznych chutí.
The rainy season began yesterday.	Včera sa začalo obdobie dažďov.
A stabbing pain shot through his leg.	Nohou mu prestrelila bodavá bolesť.
Many women work on the same street every day.	Mnoho žien pracuje každý deň na tej istej ulici.
Monkeys live in the nearby forest.	V neďalekom lese žijú opice.
California authorities have expressed concern about the issue.	Kalifornské úrady vyjadrili znepokojenie nad týmto problémom.
We have to import coal from abroad.	Uhlie musíme dovážať zo zahraničia.
The small crowd stood and listened as he spoke.	Malý dav stál a počúval, ako hovoril.
The wider region is fertile.	Širší kraj je úrodný.
The girl avoided her family.	Dievča sa jej rodina vyhýbala.
The group was arrested at the scene.	Skupinu zatkli na mieste činu.
The kitchen was warm.	V kuchyni bolo teplo.
We are a nation of peace workers.	Sme národ mierových pracovníkov.
Not all visitors are members of this church.	Nie všetci návštevníci sú členmi tohto kostola.
This is my beloved son.	Toto je môj milovaný syn.
What better herbal tea?	Čo tak radšej bylinkový čaj?
This is not good news.	Nie sú to dobré správy.
Fairy-tale wings are worn when performing a magic spell.	Rozprávkové krídla sa nosia pri vykonávaní magického kúzla.
Most girls are happy to marry at their father's choice.	Väčšina dievčat je rada, že sa vydajú podľa výberu svojho otca.
The doctor examined him and gently touched his stomach.	Lekár ho vyšetril a jemne sa dotkol jeho žalúdka.
As the train crashed north, the country changed dramatically.	Keď sa vlak rútil na sever, krajina sa dramaticky zmenila.
Protesters interrupted the prime minister's speech.	Vystúpenie premiéra prerušili demonštranti.
Wieck gathered his thoughts.	Wieck zhromaždil myšlienky.
The boy looked around for a missing boy.	Chlapec sa obzeral a hľadal nezvestného chlapca.
The piano is a useful tool for composers.	Klavír je užitočný nástroj pre skladateľov.
It's a shame that it happened.	Je hanebné, že sa to stalo.
Scary tactics are often used by politicians.	Strašiacu taktiku často používajú politici.
We talked to some professors.	Rozprávali sme sa s niektorými profesormi.
I don't believe in coincidences.	Neverím na náhody.
These people have roots that reach deep into the soil.	Títo ľudia majú korene, ktoré siahajú hlboko do pôdy.
He hit the ball with a bat.	Odpálil loptu pálkou.
The dictator gave speeches condemning his opponents.	Diktátor predniesol prejavy, v ktorých odsúdil svojich oponentov.
If everything else is the same, he prefers classical music.	Ak je všetko ostatné rovnaké, uprednostňuje klasickú hudbu.
The stock market recovered after the president's speech.	Akciový trh sa po prezidentovom prejave spamätal.
The locals no longer lived in our houses.	Miestni už v našich domoch nežili.
The singer's voice was scary.	Spevákov hlas bol strašidelný.
They bought expensive goods.	Kupovali drahý tovar.
The country was hit by unusually hot weather.	Krajinu zasiahlo nezvyčajne horúce počasie.
He was already there by the time the sun came up.	Kým vyšlo slnko, už tam bol.
Not all residents liked her.	Všetci obyvatelia ju nemali radi.
A historical moment for people.	Historický moment pre ľudí.
She rolled her eyes and sighed heavily.	Prevrátila očami a ťažko si povzdychla.
Many farms in the region are dependent on running water.	Mnoho fariem v tomto regióne je závislých od tečúcej vody.
They crossed the bar in perfect harmony.	Prekročili latku v dokonalom súzvuku.
The walls of the town hall were decorated with murals.	Steny radnice zdobili nástenné maľby.
We mix sugar, flour and hot water together.	Cukor, múku a horúcu vodu spolu zmiešame.
The bus was late on arrival.	Autobus meškal pri príchode.
Traveling in warmer climates can be uncomfortable.	Cestovanie cez teplejšie podnebie môže byť nepríjemné.
It is used by teenagers all over the world.	Používajú ho tínedžeri po celom svete.
Learning expands the mind, the choice of lifestyle.	Učenie rozširuje myseľ, voľbu životného štýlu.
A nine year old boy is learning math.	Deväťročný chlapec sa učí matematiku.
I cleaned the bikes in the garage.	Upratoval som bicykle v garáži.
This poem is about a new state.	Táto báseň je o novom štáte.
Communities that rely on fossil fuels will be devastated.	Komunity, ktoré sa spoliehajú na fosílne palivá, budú zdevastované.
A cross between yew and juniper.	Kríženec tisu a borievky.
I know a little bit about martial arts.	Trochu viem o bojových umeniach.
Her sigh echoed through the library.	Jej vzdych sa rozliehal knižnicou.
Someone mentioned walking earlier.	Niekto už skôr spomenul chôdzu.
The insect slept peacefully.	Hmyz pokojne spal.
Years will pass until we see some results.	Kým uvidíme nejaké výsledky, prejdú roky.
The meeting was called to order.	Stretnutie bolo zvolané na objednávku.
As the sun dropped to the afternoon sky below,	Keď slnko kleslo na popoludňajšiu oblohu nižšie,
The children were tired of justifying and explaining.	Deti boli unavené z ospravedlňovania a vysvetľovania.
More people leave this country every year.	Každý rok opúšťa túto krajinu viac ľudí.
He laid him on the ground and ran away quickly.	Položil ho na zem a rýchlo ušiel.
Cities closer to the equator will experience higher temperatures.	Mestá bližšie k rovníku zaznamenajú vyššie teploty.
The issue is very complex.	Problematika je veľmi zložitá.
It attaches to the inside of the container.	Prichytáva sa k vnútornej strane nádoby.
It's impossible for me.	Pre mňa je to nemožné.
The fish slowly moves towards the surface of the film.	Ryba sa pomaly pohybuje smerom k povrchu filmu.
She likes children.	Má rada deti.
Small fires are a common danger in summer.	Malé požiare sú v lete bežným nebezpečenstvom.
The bird landed on a metal railing.	Vták dopadol na kovové zábradlie.
When taken together, these data suggest it.	Keď sa to vezme spolu, tieto údaje to naznačujú.
The goose suddenly evokes the fragrant smell of roast meat.	Hus zrazu evokuje voňavú vôňu pečeného mäsa.
Don't trust anyone who knows the answer.	Neverte nikomu, kto pozná odpoveď.
In my opinion, less is a very good translation.	Menej je podľa mňa úplne dobrý preklad.
Engineers calculated the effects of gravity on the falling body.	Inžinieri vypočítali účinky gravitácie na padajúce teleso.
The snowstorm was heavy.	Snehová búrka bola silná.
She went out into the street.	Vyšla na ulicu.
Light snowfall began.	Začalo slabé sneženie.
Insufficient resistance of potatoes causes bruises to form easily.	Nedostatočná odolnosť zemiakov spôsobuje, že sa ľahko tvoria modriny.
Half the battle is to know where to hit.	Polovica bitky je vedieť, kde zasiahnuť.
Charles hated school, but loved singing.	Charles nenávidel školu, ale miloval spev.
Visitors must get off the ship.	Návštevníci musia z lode vystúpiť.
A group of boys had a milkshake.	Skupina chlapcov si dala mliečny kokteil.
We are not afraid of the basilisk.	Baziliška sa nebojíme.
The singer's life is exciting, but charming.	Speváčkin život je vzrušujúci, ale očarujúci.
The plastic folded under the weight of the car.	Plast sa pod váhou auta prehýbal.
This book has corners of the world.	Táto kniha má kúty sveta.
In the middle around the counter, the tables were loaded with goods.	V strede okolo počítadla boli stoly naukladané tovarom.
He stroked his hair as he spoke.	Keď hovoril, hladkal ho po vlasoch.
Keep in mind, however, that these are just statistics.	Majte však na pamäti, že ide len o štatistiky.
Time flows like water through a garden hose.	Čas plynie ako voda cez záhradnú hadicu.
Using too much sugar can be dangerous for your teeth.	Používanie príliš veľkého množstva cukru môže byť pre vaše zuby nebezpečné.
The sailor tied the sails to the mast.	Námorník priviazal plachty k sťažni.
They lived near a fertile valley.	Bývali blízko úrodnej doliny.
The rain ran down her face and dress.	Dážď jej stekal po tvári a šatách.
Its extensive forests are inhabited by many animals.	Jeho rozsiahle lesy obýva množstvo zvierat.
They catch poachers every day.	Pytliakov chytajú každý deň.
Many people remain unemployed.	Veľa ľudí zostáva nezamestnaných.
An omelette is made from two eggs.	Z dvoch vajec vznikne omeleta.
Pork is a very cheap meat.	Bravčové mäso je veľmi lacné mäso.
However, the ancient species is on the verge of extinction.	Staroveký druh je však na pokraji vyhynutia.
Why is there a pool of blood on the porch?	Prečo je na verande kaluž krvi?
Let's end this nonsense.	Skoncujme s týmto nezmyslom.
Shakespeare wrote many of his sonnets in prison.	Shakespeare napísal mnohé zo svojich sonetov vo väzení.
Her speech was incoherent and incoherent.	Jej reč bola nesúvislá a nesúvislá.
Security forces blocked all roads.	Bezpečnostné zložky zablokovali všetky cesty.
We can't understand each other.	Nemôžeme sa navzájom pochopiť.
Be careful with the iron, it is very hot.	So žehličkou buďte opatrní, je veľmi horúca.
She cried out in pain.	Vykríkla od bolesti.
He left a large fortune before his death.	Pred smrťou zanechal veľký majetok.
She examined the fly and shook her head.	Skúmala muchu a pokrútila hlavou.
She poured cream of her coffee.	Kávu si poliala smotanou.
The brand warns against a ban on expulsion.	Značka varuje pred zákazom vyhadzovania.
They called on people to vote in online voting.	Vyzvali ľudí, aby hlasovali v online hlasovaní.
A new bridge must be built.	Musí sa postaviť nový most.
A wave of depression swept over him.	Zaplavila ho vlna depresie.
The bus journey will be faster.	Cesta autobusom bude rýchlejšia.
The lion could not overtake the hyena.	Lev nedokázal predbehnúť hyenu.
He pruned a tree in preparation for winter.	Orezal strom v rámci prípravy na zimu.
He used smoke to signal help.	Dym použil na signalizáciu pomoci.
This area is home to many volcanoes.	Táto oblasť je domovom mnohých sopiek.
Old people applauded everywhere.	Starí ľudia všade tlieskali.
Mary smiled.	Mary sa usmiala.
Four large rivers pass through this country.	Cez túto krajinu prechádzajú štyri veľké rieky.
He researched the semen.	Skúmal semeno.
This dish has a strong spicy taste.	Toto jedlo má výraznú korenistú chuť.
She filled her pockets with stones.	Naplnila si vrecká kameňmi.
She lit a candle and prayed for him.	Zapálila sviečku a modlila sa za neho.
It is okay to drink alcohol in moderation.	Je v poriadku piť alkohol s mierou.
He scanned the horizon for the mainland.	Skenoval obzor a hľadal pevninu.
Leftists are to become a minority.	Ľaváci sa majú stať menšinou.
The government has argued that this will help reduce poverty.	Vláda argumentovala, že to pomôže znížiť chudobu.
Jelly, marshmallow or bowling?	Želé, marshmallow alebo kolky?
It takes almost a lifetime to read one book.	Prečítať jednu knihu trvá takmer celý život.
It is important that the material is dry.	Je dôležité, aby bol materiál suchý.
A belt of mountains stretches through the landscape.	Krajinou sa tiahne pás hôr.
A handful of scientists and politicians have called for an investigation.	Hŕstka vedcov a politikov vyzvala na vyšetrovanie.
Forest fires are common this year.	Lesné požiare sú tento rok bežné.
To avoid nude, students often listen to music.	Aby študenti zabránili nude, často počúvajú hudbu.
The system works adequately.	Systém funguje adekvátne.
Laughing, they scrambled to a nearby tree.	So smiechom sa vyškriabali na neďaleký strom.
A magnetic compass is used for navigation.	Pri navigácii sa používa magnetický kompas.
He has been involved in many unpaid advisory committees.	Angažoval sa v mnohých neplatených poradných výboroch.
The brother returned immediately.	Brat sa hneď vrátil.
Farmers here are dependent on food irrigation.	Poľnohospodári sú tu závislí na zavlažovaní potravín.
We know little about the princess's early life.	O ranom živote princeznej vieme málo.
The government has intervened since then.	Odvtedy vláda zasiahla.
All members of the community are involved in its maintenance.	Na jeho údržbe sa podieľajú všetci členovia komunity.
Don't be too quick in court.	Nebuďte príliš rýchly v súde.
He performed in a talent show.	Účinkoval v talentovej šou.
Always write your addresses on the packages.	Na balíky si vždy píšte svoje adresy.
The poor old man sat on a chair.	Chudobný starec sedel na stoličke.
In the distance, they noticed an approaching storm.	V diaľke zbadali blížiacu sa búrku.
Available jobs are shrinking every year.	Dostupné pracovné miesta sa každým rokom zmenšujú.
He put his hand on his heart.	Položil si ruku na srdce.
The baby's cry intensified.	Detský plač zosilnel.
She is a compelling thug.	Je nutkavá hromaditeľka.
We waited for about an hour in a row.	Čakali sme asi hodinu v rade.
The hills in this area are considered sacred.	Kopce v tejto oblasti sú považované za posvätné.
The beach here is ideal for summer.	Pláž je tu ideálna na letné obdobie.
Use the cup only for smaller drinks.	Pohár používajte len na menšie nápoje.
The ants marched lazily among the crumbs.	Mravce lenivo pochodovali medzi drobcami.
Animals in these forests rarely attack humans.	Zvieratá v týchto lesoch len zriedka útočia na ľudí.
The secretary has a keen memory.	Tajomník má bystrú pamäť.
Drinking and smoking are not recommended in the workplace.	Na pracoviskách sa neodporúča piť a fajčiť.
She walked with grace and balance.	Kráčala s gráciou a rozvahou.
She died seven days after my daughter was born.	Sedem dní po narodení mojej dcéry zomrela.
We have to postpone the trip.	Výlet musíme odložiť.
They can't do that, can they?	To nemôžu urobiť, však?
The spirit of the young poet was strong.	Duch mladého básnika bol silný.
I experienced a pungent pain.	Zažil som štipľavú bolesť.
This should solve the problem.	Tým by sa mal problém vyriešiť.
Many of the children today drink milk.	Mnohé z detí dnes pijú mlieko.
It was a hot day.	Bol horúci deň.
Peel the onion and cut it in half.	Cibuľu ošúpeme a rozpolíme.
He tricked her into giving him money.	Oklamal ju, aby mu dala peniaze.
A neighbor reported the incident to police.	Sused nahlásil incident na políciu.
The rainfall here has been unusually heavy in recent months.	Zrážky tu boli v posledných mesiacoch nezvyčajne výdatné.
Water clearly affects every aspect of life.	Voda jednoznačne ovplyvňuje každý aspekt života.
Find out which bank has the best rate.	Zistite, ktorá banka má najlepšiu sadzbu.
The two islands were clearly visible.	Dva ostrovy boli jasne viditeľné.
He's always here for me.	Vždy je tu pre mňa.
Instead, he followed the dog to the woods.	Namiesto toho išiel za psom do lesa.
These things are ruining my health, she muttered.	Tieto veci mi ničia zdravie, hundrala.
The family lived in a big house.	Rodina bývala vo veľkom dome.
Climate change will be devastating.	Klimatické zmeny budú zničujúce.
Take precautionary measures against mosquito bites.	Urobte preventívne opatrenia proti uštipnutie komármi.
Muhammad was a simple man.	Mohamed bol jednoduchý človek.
Bone the fatty meat.	Tučné mäso zbavte kosti.
The consequences of malnutrition on children should be eliminated.	Dôsledky podvýživy na deti by sa mali eliminovať.
The rich man could walk without fear of banditry.	Bohatý muž mohol chodiť bez strachu z banditizmu.
During the storm, a small avalanche struck the city.	Počas búrky zasiahla mesto malá lavína.
The choice is up to me.	Výber je len na mne.
The view didn't appeal to him.	Výhľad ho nelákal.
She held her hair in one hand.	Jednou rukou si zadržala vlasy.
The growth of urban areas was known as urbanization.	Rast mestských oblastí bol známy ako urbanizácia.
The price of oil has been falling steadily for years.	Cena ropy už roky neustále klesá.
The sounds of welding machines echoed in the factory	V továrni sa rozliehali zvuky zváracích strojov
The rainbow fills the sky.	Dúha zapĺňa oblohu.
I was dizzy.	Točila sa mi hlava.
The cup shattered into small fragments.	Pohár sa rozbil na drobné úlomky.
The pump motor needed repair.	Motor čerpadla potreboval opravu.
The bartender raised an eyebrow.	Barman zdvihol obočie.
The king's tent was surrounded by three hooded figures.	Kráľov stan obklopovali tri postavy v kapucniach.
Let the lions lie down with the lambs.	Nech si levy ľahnú s jahniatami.
Our house, like many others, is full of books.	Náš dom, ako mnoho iných, je preplnený knihami.
You need to replace a worn chair.	Musíte vymeniť opotrebovanú stoličku.
The hunter used a bow and arrow.	Poľovník používal luk a šípy.
Ask a neighbor to water the plants.	Požiadajte suseda, aby zalial rastliny.
In very few countries, her language was the official language.	Vo veľmi málo štátoch bol jej jazyk úradným jazykom.
This dessert is sweet and tasty.	Tento dezert je sladký a chutný.
The villagers left like dust.	Dedinčania odišli ako prach.
Many of my friends wanted to use it.	Mnoho mojich priateľov to chcelo použiť.
Modern hotel with good food and friendly staff.	Moderný hotel s dobrým jedlom a priateľským personálom.
She is suitable for this role.	Je vhodná na túto rolu.
Make sure you keep all your receipts.	Uistite sa, že ste si ponechali všetky účtenky.
How many years have you lived here?	Koľko rokov tu žiješ?
The company reported record profits.	Spoločnosť vykázala rekordné zisky.
You need two eggs for the cake.	Na tortu potrebujete dve vajcia.
Until recently, no one knew who it was.	Až donedávna nikto nevedel, kto to je.
The policeman insisted on his demands.	Policajt trval na svojich požiadavkách.
Which subject is the best?	Ktorý predmet je najlepší?
Cheddar cheese is a protected name.	Syr čedar je chránený názov.
She cried every night to sleep.	Každú noc plakala, aby spala.
The position requires someone who is ready to lead.	Pozícia vyžaduje niekoho, kto je pripravený viesť.
He wanted to enjoy life to the fullest.	Chcel si užívať život plnými dúškami.
Our voices were hoarse from the screams.	Naše hlasy boli chrapľavé od kriku.
The company did not follow the procedure.	Spoločnosť postup nedodržala.
The water in the glass was gradually icy cold.	Voda v pohári bola postupne ľadovo studená.
Cardiac tissue is a rich source of stem cells.	Srdcové tkanivo je bohatým zdrojom kmeňových buniek.
Send an email to all members of this list.	Poslať e-mail všetkým členom tohto zoznamu.
It is expected that more birds will nest here.	Očakáva sa tak, že tu bude hniezdiť viac vtákov.
He applied a cream to cracked and bleeding skin.	Na popraskanú a krvácajúcu pokožku si naniesol krém.
You can travel by taxi or train.	Môžete cestovať taxíkom alebo vlakom.
Two shots were fired from a distance.	Z diaľky sa ozvali dva výstrely z dela.
Unfortunately, this is becoming more common.	Bohužiaľ, je to čoraz bežnejšie.
Penelope was wise.	Penelope bola múdra.
I need money to buy food.	Potrebujem peniaze na nákup jedla.
John was afraid he would lose his job.	John sa bál, že príde o prácu.
You went to bed after dinner.	Po večeri si išiel spať.
She was in too much pain to be so annoyed.	Mala príliš veľa bolesti na to, aby bola taká mrzutá.
Do your homework now.	Urobte si domácu úlohu teraz.
We saw her standing by the fountain.	Videli sme ju stáť pri fontáne.
There was a timeless melody in the room.	Miestnosťou sa niesla nadčasová melódia.
The door slammed open.	Dvere sa na prasknutie otvorili.
Some experts believe that viruses cause cancer.	Niektorí odborníci sa domnievajú, že vírusy spôsobujú rakovinu.
Decorations include lanterns, ribbons and banners.	Ozdoby zahŕňajú lampáše, stuhy a transparenty.
Both countries were involved in the conflict.	Obe krajiny boli zapletené do konfliktu.
The lion attacked the man.	Lev zaútočil na muža.
What time should it be?	Koľko má byť hodín?
It seems to me that you are wrong.	Zdá sa mi, že sa mýliš.
The farmer was satisfied with the breakfast.	Farmár bol s raňajkami spokojný.
Both players scored a goal.	Obaja hráči sa pričinili o gól.
Jerry cried as he talked about his mother.	Jerry plakal, keď hovoril o svojej matke.
The merchants tried to make a living.	Obchodníci sa snažili vyžiť.
He has to pack his bags quickly.	Musí si rýchlo zbaliť kufre.
The bread is soft and tender.	Chlieb je mäkký a jemný.
This road leads to the city center.	Táto cesta vedie do centra mesta.
He carried a torch in one hand.	V jednej ruke niesol fakľu.
The old man gave money to the needy.	Starý pán dával peniaze núdznym.
Here are three cups of sugar.	Tu sú tri šálky cukru.
It is generally believed that the Earth is spherical.	Všeobecne sa verí, že Zem je guľová.
After winning the first prize, we flew high.	Po získaní prvej ceny sme lietali vysoko.
This is not a new residential area.	Toto nie je nová obytná štvrť.
He was very protective of his daughter.	Veľmi chránil svoju dcéru.
Ancient burial ground.	Staroveké pohrebisko.
Breakfast is served here throughout the day.	Raňajky sa tu podávajú po celý deň.
Butterflies are insects that they enjoy for their beauty	Motýle sú hmyz, ktorý si užívajú pre svoju krásu
The constant noise was crazy.	Neustály hluk bol šialený.
The couple celebrates a golden wedding anniversary.	Pár oslavuje výročie zlatej svadby.
Cold air swirled around him.	Okolo neho víril studený vzduch.
He began to sketch his gaze again.	Znova začal načrtávať svoj pohľad.
He got in the cab.	Nasadol do kabíny.
The punishment will be beheading.	Trest bude sťatie hlavy.
Many cities value trees and green spaces.	Mnohé mestá si cenia stromy a zelené plochy.
The bag is very heavy.	Taška je veľmi ťažká.
The artist was commissioned to paint it.	Namaľovať ho bol poverený umelec.
The teacher was furious.	Učiteľ zúril.
The girl is sitting on a spinning top.	Dievča sedí na kolovrátku.
Children practice swimming.	Deti sa cvičia plávaním.
The plane flew over the city	Lietadlo preletelo nad mestom
Deserts make up less than half the territory.	Púšte tvoria menej ako polovicu územia.
The woman descended the ladder and wiped her tears.	Žena zostúpila po rebríku a utierala si slzy.
They lived in a luxury neighborhood.	Bývali v luxusnej štvrti.
Is it possible to freeze time?	Dá sa zmraziť čas?
The injured animal was lucky to escape from the difficult situation.	Zranené zviera malo šťastie, že uniklo z ťažkej situácie.
We baked and tasted the cake.	Koláč sme upiekli a ochutnali.
The elevator in this building is broken.	Výťah v tejto budove je nefunkčný.
A hand grabbed her hand.	Akási ruka ju chytila ​​za ruku.
Common practice requires joint education of families.	Bežná prax si vyžaduje spoločné vzdelávanie rodín.
The level of radiation in the whole area has risen.	Úroveň radiácie v celej oblasti stúpla.
The wine was warm and spicy.	Víno bolo teplé a korenisté.
This tree overturns every day.	Každým dňom sa tento strom prevráti.
Some houses date from the sixteenth century.	Niektoré domy pochádzajú zo šestnásteho storočia.
This deeply felt cause needs to be supported.	Túto hlboko pociťovanú príčinu treba podporiť.
This proposal was made at a management meeting.	Tento návrh bol vznesený na porade vedenia.
The two rooms are divided by an arch of stone.	Dve miestnosti rozdeľuje oblúk z kameňa.
All ideas have the same weight.	Všetky nápady majú rovnakú váhu.
Volunteers often work overtime.	Dobrovoľníci často pracujú nadčas.
I held a charger over my head.	Nad hlavou som držal nabíjačku.
Her mouth hung wide open.	Ústa jej viseli dokorán.
One is the loneliest number.	Jedno je najosamelejšie číslo.
Children could play in the garden.	Deti sa mohli hrať v záhrade.
Excessive alcohol consumption can lead to heart disease.	Nadmerné pitie alkoholu môže viesť k ochoreniu srdca.
Write your opinion on this book on the sidelines.	Napíšte svoj názor na túto knihu na okraj.
The speakers sat on the stage while the audience listened.	Rečníci sedeli na pódiu, kým publikum počúvalo.
Many modern scientific studies rely on colossal data sets.	Mnoho moderných vedeckých štúdií sa spolieha na kolosálne súbory údajov.
She grew lichens on the roof.	Na streche si pestovala lišajníky.
The roads are already dirty.	Cesty sú už špinavé.
The waves caused her body to freeze.	Vlny vyvolali mrazenie v jej tele.
One of dozens of similar villages.	Jedna z desiatok podobných dedín.
Float your body downstream.	Splavte telo po prúde.
The Almanac said that winter would return very soon.	Almanach hovoril, že zima sa veľmi skoro vráti.
Some voters were dissatisfied with their choice.	Niektorí voliči boli s ich výberom nespokojní.
They gathered to protest the war.	Zišli sa na protest proti vojne.
The ancient city center is known for its beautiful streets.	Starobylé centrum mesta je známe svojimi peknými uličkami.
You will bury Pharaoh tomorrow.	Zajtra pochováš faraóna.
For them, victory was really everyone.	Pre nich bolo víťazstvo skutočne všetkým.
The princess wears a gemstone necklace.	Princezná nosí náhrdelník z drahokamov.
Pure is one of the greatest inventions in human history.	Pure sa radí medzi najväčšie vynálezy ľudskej histórie.
Some scientists in my country are passionate about artificial intelligence.	Niektorí vedci v mojej krajine sú nadšení z umelej inteligencie.
The rich enjoy generous tax breaks.	Bohatí si užívajú štedré daňové úľavy.
Then there are the people.	Potom sú tu ľudia.
He believes that buildings are structurally unhealthy.	Domnieva sa, že budovy sú štrukturálne nezdravé.
His job requires him to be constantly on the lookout.	Jeho práca vyžaduje, aby bol neustále v strehu.
Come out especially in knowledge.	Vyjdite predovšetkým vo vedomostiach.
Stakeholders claim that it is part of a series of attacks.	Zainteresovaní tvrdia, že ide o súčasť série útokov.
It is difficult for many species to adapt.	Pre mnohé druhy je ťažké prispôsobiť sa.
Her death was widely mourned.	Jej smrť bola široko oplakávaná.
His friend told us he broke his leg.	Jeho kamarát nám povedal, že si zlomil nohu.
The country is not rich, but people are generally happy.	Krajina nie je bohatá, ale ľudia sú vo všeobecnosti šťastní.
Her features were angular.	Jej črty boli hranaté.
A holy place has defiled the child.	Dieťa poškvrnilo nejaké sväté miesto.
Children entering the program must waive their right to litigation.	Deti vstupujúce do programu sa musia vzdať práva na súdny spor.
Please stop making so much noise.	Prosím, prestaňte robiť toľko hluku.
The mountain was a famous tourist destination.	Hora bola známym turistickým miestom.
It was forbidden anyway	Každopádne to bolo zakázané
It must be kept in clean water.	Musí sa uchovávať v čistej vode.
This street is very dangerous at night.	Táto ulica je v noci veľmi nebezpečná.
Spartan life is becoming more and more popular among young people.	Sparťanský život je medzi mladými ľuďmi čoraz obľúbenejší.
They asked for the package to be returned.	Požiadali o vrátenie balíka.
One night a robber broke into our house.	Raz v noci sa do nášho domu vlámal lupič.
The road winds through the mountains.	Cesta sa vinie cez hory.
She is the youngest of seven children.	Je najmladšia zo siedmich detí.
The rest of the household was found in disarray.	Zvyšok domácnosti bol nájdený v neporiadku.
Many observers consider the comet doomed to extinction.	Mnohí pozorovatelia považujú kométu za odsúdenú na zánik.
There are many trees in some fields.	Na niektorých poliach je veľa stromov.
The accident was an irreplaceable disaster.	Havária bola nenahraditeľnou katastrofou.
The call lasted only a few minutes.	Telefonát trval len pár minút.
Where are the other people on this floor?	Kde sú ostatní ľudia na tomto poschodí?
I don't remember who wrote that program.	Nepamätám si, kto ten program napísal.
The parking lot was congested.	Parkovisko bolo upchaté.
In front of him stood a huge building.	Pred ním stála obrovská budova.
This incident followed the previous battle.	Tento incident nasledoval po predchádzajúcej bitke.
The sea was calm and peaceful.	More bolo pokojné a pokojné.
Pull the weed away.	Odtiahnite burinu preč.
He doesn't want to talk to any of his relatives.	S nikým zo svojich príbuzných sa rozprávať nechce.
She refused to answer.	Odmietla odpovedať.
The amount of precipitation varies according to the season.	Množstvo zrážok sa mení podľa sezóny.
Surprisingly, he ended up in only four shifts.	Prekvapivo skončil len v štyroch zmenách.
The robber jumped out of the way and shouted.	Lupič uskočil z cesty a kričal.
He was barefoot, wearing ragged clothes.	Bol bosý, mal na sebe otrhané oblečenie.
Most mammals reproduce only once a year.	Väčšina cicavcov sa rozmnožuje iba raz za rok.
An anteater eats ants.	Mravčiar žerie mravce.
The revolution led to a civil war.	Revolúcia viedla k občianskej vojne.
He buys food at local groceries.	Jedlo si kupuje v miestnych potravinách.
The raw materials were carefully weighed.	Suroviny boli starostlivo odvážené.
The stone makes a ticking sound at the throw.	Kameň pri hode vydáva tikavý zvuk.
We built this beautiful cathedral in the Middle Ages.	Túto nádhernú katedrálu sme postavili v stredoveku.
Climate change is leading to unpredictable weather patterns.	Klimatické zmeny vedú k nepredvídateľným vzorcom počasia.
In order to behave thoughtfully, one must be confident.	Aby sa človek správal namyslene, musí byť sebavedomý.
He goes to school by bus and train.	Do školy chodí autobusom a vlakom.
The poet declined all invitations.	Básnik odmietol všetky pozvania.
Wild elephants roamed the country.	Po krajine sa potulovali divé slony.
The young man asked if he could use our phone.	Mladý muž sa spýtal, či môže použiť náš telefón.
He called on the duke for a toast.	Vojvoda vyzval na prípitok.
The house was divided into seven houses.	Dom bol rozdelený na sedem domov.
This building serves as the gateway to the old town.	Táto budova slúži ako vstupná brána do starého mesta.
I urge you to take part in the discussion.	Dôrazne vás žiadam, aby ste sa zapojili do diskusie.
Brahms composed many of his most famous works.	Brahms zložil mnohé zo svojich najznámejších diel.
This artist's paintings sell for millions!	Obrazy tohto umelca sa predávajú za milióny!
The countryside is remarkably insect-free.	Vidiek je pozoruhodne bez hmyzu.
She drew a chalk face on top.	Na vrch nakreslila kriedou tvár.
She was the first person to come.	Bola prvou osobou, ktorá prišla.
There is a growing consensus.	Existuje rastúci konsenzus.
They planned a family vacation on the beach.	Naplánovali si rodinnú dovolenku na pláži.
This bread is made without the use of any preservatives.	Tento chlieb je vyrobený bez použitia akýchkoľvek konzervačných látok.
Her hair was shiny but slightly wet from sweat.	Vlasy mala lesklé, no mierne mokré od potu.
Tourism has flourished in recent years.	Cestovný ruch v posledných rokoch prekvitá.
Although tropical, it rains a lot in this area.	Hoci je tropický, v tejto oblasti veľa prší.
Hot drink.	Teplý nápoj.
The dogs ran, barked, and jumped excitedly.	Psy behali, štekali a vzrušene poskakovali.
She needed time to prepare her reports.	Potrebovala čas na prípravu správ.
Only reality can show you real beauty.	Skutočnú krásu vám môže ukázať iba realita.
So he died.	Tak zomrel.
Iron should be used in small quantities.	Železo by sa malo užívať v malých množstvách.
The meter was easy to read.	Merač bol ľahko čitateľný.
Get ready for long advice.	Pripravte sa na dlhé rady.
Stop them! 	Zastavte ich!
shouted passers-by.	kričali okoloidúci.
The jury returned the verdict on innocence unanimously.	Porota vrátila verdikt o nevine jednomyseľne.
He finally caught the bear.	Medvedicu napokon chytil.
The room smelled of dust.	Izba páchla prachom.
The government sent its representatives to the conference.	Vláda vyslala svojich zástupcov na konferenciu.
As the ship approached, the ship's siren wailed.	Keď sa loď približovala, zakvílela siréna lode.
The owner of this shop was very friendly.	Majiteľ tohto obchodu bol veľmi priateľský.
Turn the arrow up.	Otočte šípku nahor.
She finished her breakfast and prepared to go to work.	Dojedla raňajky a pripravila sa na odchod do práce.
The destruction of the village provoked a protest.	Zničenie dediny vyvolalo protest.
Suddenly she stood up.	Zrazu sa postavila.
The soup was delicious.	Polievka bola vyborna.
Computer programming is a lonely activity.	Počítačové programovanie je osamelá činnosť.
The general rule is that people do not change.	Všeobecné pravidlo hovorí, že ľudia sa nemenia.
What is the biggest problem of the city?	Aký je najväčší problém mesta?
But in one thing she was pretty strong.	Ale v jednej veci bola dosť pevná.
Her previous boyfriend was a villain.	Jej predchádzajúci priateľ bol darebák.
His body was stiff and cold on the floor.	Jeho telo bolo na podlahe stuhnuté a studené.
Water resources are dwindling.	Vodné zdroje sa zmenšujú.
They won't come.	Neprídu.
He took a deep breath.	Zhlboka sa nadýchol.
These shoes are small for me.	Tieto topánky sú mi malé.
Despite some public opposition, he was elected president.	Napriek určitému odporu verejnosti bol zvolený za prezidenta.
It rained here every year.	Každý rok tu pršalo.
He left, leaving everything behind.	Odišiel a nechal všetko za sebou.
Try to stay calm.	Pokúste sa zachovať pokoj.
The general ordered the men to attack.	Generál nariadil mužom zaútočiť.
I wanted to find a job in the city.	Chcel som si nájsť prácu v meste.
Not suitable for transport.	Nevhodné na prepravu.
The climate is deteriorating and water is scarce.	Klíma sa zhoršuje a vody je málo.
I hope everyone finds what they are looking for.	Dúfam, že každý nájde to, čo hľadá.
Books should be sold at reduced prices.	Knihy by sa mali predávať za znížené ceny.
Many celebrities have supported specific candidates.	Mnoho celebrít podporilo konkrétnych kandidátov.
I don't like this smoky air.	Nemám rád tento zadymený vzduch.
We didn't want him.	Nechceli sme ho.
The facts are obtained from surveys.	Fakty sa získavajú z prieskumov.
He was excited about it all.	Bol tým všetkým nadšený.
The noise outside was disturbing.	Hluk vonku bol rušivý.
Their eldest son died in an accident.	Ich najstarší syn zahynul pri nehode.
You did the right thing.	Urobili ste správnu vec.
Speed ​​up the harvest season.	Urýchlite zberovú sezónu.
We argued over the menu.	Pohádali sme sa o jedálnom lístku.
The study suggests a link between lower rents and crime.	Štúdia naznačuje súvislosť medzi nižším nájomným a kriminalitou.
He always drives carefully.	Vždy jazdí opatrne.
Checks the fuse.	Skontroluje poistku.
As the population grows, so does pollution.	S rastúcou populáciou rastie aj znečistenie.
Beat eggs and cream.	Vajcia a smotanu vyšľaháme.
The nuns took good care of their patients' needs.	Mníšky sa starostlivo starali o potreby svojich pacientov.
Farmers "feed the world".	Farmári „kŕmia svet“.
Her voice was full of love and respect.	Jej hlas bol plný lásky a rešpektu.
Everyone respects the constitution.	Každý rešpektuje ústavu.
Remember to lock the door before leaving.	Pred odchodom nezabudnite zamknúť dvere.
Grandma waved goodbye to the children.	Babička zamávala deťom na rozlúčku.
He composed poetry inspired by earthly love.	Skladal poéziu inšpirovanú pozemskou láskou.
Others sprang up around him.	Okolo neho sa vyrojili ďalší.
This inspirational work of art is now stored in the gallery.	Toto inšpiratívne umelecké dielo je teraz uložené v galérii.
The house was shattered into chips.	Dom bol rozdrvený na triesky.
They found him lying on the beach.	Našli ho ležať na pláži.
Although the versions are slightly different, the words are similar.	Aj keď sú verzie mierne odlišné, slová sú podobné.
The crazy lady is wearing a bright pink dress.	Bláznivá dáma má na sebe žiarivo ružové šaty.
For some, shopping is another form of entertainment.	Pre niektorých je nakupovanie ďalšou formou zábavy.
People set out on the plan.	Ľudia sa vydali na pláne.
The ghosts of hunger can be felt whenever they are close.	Prízraky hladu môžu byť pociťované vždy, keď sú blízko.
I should become a blues guitarist.	Mal by som sa stať bluesovým gitaristom.
We noticed that his steps were shallower.	Všimli sme si, že jeho kroky boli plytšie.
She waited peacefully for the judge's verdict.	Pokojne čakala na verdikt sudcu.
The soldiers retreated to the shelter of a nearby building.	Vojaci sa stiahli do úkrytu neďalekej budovy.
You can contact him at this number.	Môžete ho kontaktovať na tomto čísle.
He squinted at the paper.	Zažmúril na papier.
The pianist wept.	Klavirista sa rozplakal.
The Museum of Modern Art is a pleasure to visit.	Múzeum moderného umenia je potešením navštíviť.
She ignored his question.	Ignorovala jeho otázku.
Let them die, he thought.	Nechajte ich zomrieť, pomyslel si.
They also measure unemployment and education levels.	Meria aj nezamestnanosť a úroveň vzdelania.
He received official status.	Dostal oficiálny štatút.
At its foot lies the cemetery.	Pri jeho úpätí leží cintorín.
This policy favors higher spending.	Tento politik uprednostňuje vyššie výdavky.
The dust sifted between his fingers.	Prach mu preosial medzi prstami.
If the water is too cold, it will not evaporate.	Ak je voda príliš studená, nevyparí sa.
Her hat was pulled low over her eyes.	Nízko cez oči mala stiahnutý klobúk.
He spent the weekend out of town.	Víkend strávil mimo mesta.
Health care laws have been passed with great pomp.	Zákony o zdravotnej starostlivosti boli prijaté s veľkou pompou.
Many traffic offenses go unpunished.	Mnohé dopravné priestupky zostávajú nepotrestané.
Mysore is known for its silk and sandalwood.	Mysore je známy svojím hodvábom a santalovým drevom.
Step by step, he demonstrated how he attacked the fortress.	Krok za krokom demonštroval, ako zaútočil na pevnosť.
The government continues to lay off employees.	Vláda pokračuje v prepúšťaní zamestnancov.
His speech has improved dramatically with age.	Jeho reč sa vekom dramaticky zlepšila.
Salt can kill plants.	Soľ môže zabíjať rastliny.
Did you have a good weekend?	Mal si dobrý víkend?
A city full of life full of liveliness and colors.	Mesto plné života plné živosti a farieb.
People need to work together.	Je potrebné, aby ľudia spolupracovali.
The smell of spicy meat carried through the market.	Trhom sa niesla vôňa korenistého mäsa.
Frequent arrests do not completely restrict drug trafficking.	Časté zatýkanie úplne neobmedzuje obchodovanie s drogami.
Elegant bird of prey.	Elegantný dravý vták.
And that doesn't include postmenopausal periods.	A to nezahŕňa postmenopauzálne obdobia.
In the cold, four thousand meters above sea level,	V chlade, štyritisíc metrov nad morom,
Fungi feed on dead plant matter.	Huby sa živia odumretou rastlinnou hmotou.
He offered his hand to escort her to the car.	Ponúkol ruku, aby ju odprevadil do auta.
The ship sank and the captain and crew perished.	Loď sa potopila a kapitán a posádka zahynuli.
Wild animals are	Divoké zvieratá sú
This sushi is by far the best available.	Toto sushi je zďaleka najlepšie dostupné.
And so the wise old woman counted three coins.	A tak múdra starenka odpočítala tri mince.
He woke up.	Prebudil sa.
Clouds were moving in the distance.	V diaľke sa preháňali mraky.
The waiter smiled.	Čašník sa usmial.
If you have to, borrow this book.	Ak musíte, požičajte si túto knihu.
He studied the preserved remains of old scrolls.	Študoval zachované zvyšky starých zvitkov.
The weather forecast was wrong!	Predpoveď počasia sa zmýlila!
It would be logical to conclude that he was right.	Bolo by logické dospieť k záveru, že mal pravdu.
He promised to be extra careful around the house.	Sľúbil, že bude okolo domu mimoriadne opatrný.
Follow the instructions carefully to place the bottle in an upright position.	Podľa pokynov opatrne postavil fľašu do zvislej polohy.
She quickly signed the contract.	Rýchlo podpísala zmluvu.
It was a key element of the park's success.	Bol kľúčovým prvkom úspechu parku.
The inspector ruled that my testimony was not credible.	Inšpektor rozhodol, že moje svedectvo nie je dôveryhodné.
Vegetables release gas.	Zelenina uvoľňuje plyn.
This too can be evaporated.	Aj toto sa dá vypariť.
Take all the rubbish with you.	Vezmite si so sebou všetky odpadky.
Young love is sacred.	Mladá láska je posvätná.
The party was a celebration of victory.	Párty bola oslavou víťazstva.
Does this street lead to a river?	Vedie táto ulica k rieke?
I rely on public transport for long distances.	Na veľké vzdialenosti sa spolieham na MHD.
The eagle holds the position of the national bird.	Orol zastáva pozíciu národného vtáka.
In the face of public opposition, the plan was abandoned.	Tvárou v tvár odporu verejnosti sa od plánu upustilo.
However, it rarely applies.	Málokedy sa však uplatní.
In front is a pond.	V prednej časti je jazierko.
Unusually busy over the weekend.	Cez víkend nezvyčajne zaneprázdnený.
The crater is now filled with standing water.	Kráter je teraz naplnený stojatou vodou.
This development would be contrary to the city's zoning plan.	Tento vývoj by bol v rozpore s územným plánom mesta.
Mother with daughter looking at cake.	Matka s dcérou sa pozreli na tortu.
The cat stretched lazily in the sun.	Mačka sa lenivo naťahovala na slnku.
It needs stability to work.	Aby fungoval, vyžaduje stabilitu.
The rapid movement of the vehicles caused a terrible accident.	Rýchly pohyb vozidiel spôsobil hrôzostrašnú nehodu.
You should make a lot of preparations.	Mali by ste urobiť veľa príprav.
Their special language is not based on foliage.	Ich osobitý jazyk nie je založený na fónii.
Some insect species have a venom that can kill.	Niektoré druhy hmyzu majú jed, ktorý môže zabíjať.
She prepared orange juice for the guests.	Pre hostí pripravila pomarančový džús.
The boy was swimming in the river.	Chlapec plával v rieke.
Honey is sweet, so is chocolate.	Med je sladký, čokoláda tiež.
He ran along a path among the trees.	Bežal po cestičke medzi stromami.
Research of Public Opinion.	Prieskum verejnej mienky.
She reported the incident to the supervisor.	Incident nahlásila dozorcovi.
Many are in serious danger.	Mnohí sú vo vážnom nebezpečenstve.
The incident threatens to disrupt the peace process.	Incident hrozí narušením mierového procesu.
He described each shot in detail.	Každý záber podrobne opísal.
He was tall and handsome.	Bol vysoký a pekný.
Her diet is protein deficient.	Jej strava má nedostatok bielkovín.
I was alone that night.	V ten večer som bol sám.
Weak sunlight streamed through the mosquito net	Cez sieť proti komárom prenikalo slabé slnečné svetlo
Fast food stores have developed in recent decades.	V priebehu posledných desaťročí sa rozvinuli predajne rýchleho občerstvenia.
A foggy star hovered over the distant horizon.	Nad vzdialeným horizontom sa vznášala hmlistá hviezda.
A real friend will never betray you.	Skutočný priateľ ťa nikdy nezradí.
Next, we will prepare creamy mashed potatoes.	Ďalej si pripravíme krémovú zemiakovú kašu.
Potatoes are rich in nutrients.	Zemiaky sú bohaté na živiny.
He was the most feared bandit in this valley.	Bol najobávanejším banditom v tejto doline.
Few students know the options available.	Len málo študentov pozná dostupné možnosti.
The dense forests in the city are on fire.	Husté lesy v meste sú v plameňoch.
The killer was convicted on the basis of circumstantial evidence.	Vraha odsúdili na základe nepriamych dôkazov.
The setting sun flooded the sky crimson.	Zapadajúce slnko zalialo oblohu karmínovo.
Hell is a special place for liars.	V pekle je špeciálne miesto pre klamárov.
The apple pie was delicious as usual.	Jablkový koláč bol chutný ako obvykle.
I think you did a good job.	Myslím, že si odviedol dobrú prácu.
The arrival of a new manager in the company helped.	Pomohol tomu príchod nového konateľa do spoločnosti.
Minimize clustering.	Minimalizujte zhlukovanie.
Photovoltaic cells convert sunlight into electricity.	Fotovoltaické články premieňajú slnečné svetlo na elektrinu.
The crane is a bird that lives along the river.	Žeriav je vták, ktorý žije pozdĺž rieky.
The lake is wet.	Jazero je vlhké.
The results are in.	Výsledky sú v.
The eternal fire burned in the temple.	V chráme horel večný oheň.
The robber brandished a knife.	Lupič sa oháňal nožom.
Orwell's world is a perfect metaphor for fascism.	Orwellov svet je dokonalou metaforou fašizmu.
There is little water on the island.	Na ostrove je málo vody.
This rural area is perfect for walking.	Táto vidiecka oblasť je ako stvorená na prechádzky.
It is a holy book.	Je to svätá kniha.
During that time, we became better friends.	Za ten čas sme sa stali lepšími priateľmi.
The situation has deteriorated rapidly.	Situácia sa rapídne zhoršila.
The galleons went around the port buoy and entered the bay.	Galeóny obehli prístavnú bóju a vstúpili do zálivu.
Exactly my feelings.	Presne moje pocity.
Their greeting was warm.	Ich pozdrav bol srdečný.
The band played a gloomy march.	Kapela hrala pochmúrny pochod.
Three doctors must be present to give consent.	Na udelenie súhlasu musia byť prítomní traja lekári.
Then he cried out loud.	Potom sa nahlas rozplakal.
We encourage motorists and pedestrians to wear helmets.	Motoristov a chodcov vyzývame, aby nosili prilby.
The leader answered all the questions asked to him.	Vedúci odpovedal na všetky otázky, ktoré mu boli položené.
The arena was full of fans.	Aréna bola plná fanúšikov.
The fire broke out in the middle of the night.	Požiar vypukol uprostred noci.
The poor must remain poor.	Chudobní musia zostať chudobnými.
Turnover in the fate of men.	Obrat v osude mužov.
The young man's passionate belief that people should be free.	Vášnivá viera mladého muža, že ľudia by mali byť slobodní.
Police searched the scene for clues.	Polícia preverovala miesto činu a hľadala stopy.
The new arrivals were welcomed by the mayor.	Nových prichádzajúcich privítal starosta.
Thousands of stars twinkled in the midnight sky.	Na polnočnej oblohe sa mihali tisíce hviezd.
Species can adapt to almost any environment.	Druhy sa dokážu prispôsobiť takmer akémukoľvek prostrediu.
The reporter knew he couldn't rely on the picture.	Reportér vedel, že sa nemôže spoliehať na obrázok.
Collection of movie reviews.	Zbierka filmových recenzií.
We left the lights on.	Nechali sme zapnuté svetlá.
My grandmother sang funny songs every day.	Moja stará mama spievala vtipné pesničky každý deň.
I'll keep it a secret.	nechám to v tajnosti.
A country where poverty is endemic.	Krajina, kde je chudoba endemická.
Great care must be taken when handling knives.	Pri manipulácii s nožmi treba dávať veľký pozor.
Bears are usually restricted to the northern continents.	Medvede sú zvyčajne obmedzené na severné kontinenty.
The theory doesn't explain much at all.	Teória toho vôbec veľa nevysvetľuje.
First, wash the sweet potatoes with water.	Najskôr umyte sladké zemiaky vodou.
Tourists traditionally come here for winter sports.	Tradične sem prichádzajú turisti za zimnými športmi.
Some stores have decided to sell.	Niektoré obchody sa rozhodli pre výpredaj.
The birds are now almost extinct.	Vtáky sú teraz takmer vyhynuté.
The house had to weather the storm.	Dom musel prečkať búrku.
The papers lay scattered all over the table.	Papiere ležali porozhadzované po celom stole.
He dropped the bomb after careful consideration.	Bombu zhodil po dôkladnom uvážení.
She pointed at herself and turned pale.	Ukázala na seba a zbledla.
Let's sail between the seven emirates.	Poďme sa plaviť medzi siedmimi emirátmi.
He jumped out of bed.	Vyskočil z postele.
This is a true story.	Toto je skutočný príbeh.
We have plenty of time until the next meeting.	Do ďalšieho stretnutia máme dosť času.
The bird sang again.	Vtáčik opäť spieval.
The speakers on stage were impressive.	Rečníci na pódiu boli pôsobiví.
The colony was allowed to stay.	Kolónii bolo dovolené zostať.
The party's leader proposed a reduction in spending.	Šéf strany navrhol zníženie výdavkov.
Adaptable to different weather conditions.	Prispôsobiteľné rôznym poveternostným podmienkam.
The recommendation is included in the agenda.	Odporúčanie je zahrnuté v programe rokovania.
Her lips parted in a smile.	Pery mala pootvorené v úsmeve.
Colleagues were determined to finish sooner.	Kolegovia boli odhodlaní skončiť skôr.
He looked around the room.	Poobzeral sa po miestnosti.
The soldiers cheered and the rowers moved on.	Vojaci jasali a veslári postupovali ďalej.
Helicopters flew overhead.	Nad hlavami lietali vrtuľníky.
The hotel rooms are also air conditioned.	Hotelové izby sú tiež klimatizované.
It was necessary to pay careful attention to all the details.	Bolo potrebné starostlivo venovať pozornosť všetkým detailom.
Look what you made me do!	Pozri, čo si ma prinútil urobiť!
A blue whale swims in the ocean waters.	Modrá veľryba pláva vodami oceánu.
Turn the cake mold upside down.	Tortovú formu otočte hore dnom.
Plutonium was unloaded in the truck.	Plutónium bolo vyložené v kamióne.
The tumor shrank.	Nádor sa zmenšil.
My aunt warned me not to visit here.	Moja teta ma varovala pred návštevou tu.
Extraction of oil from the earth.	Ťažba ropy zo zeme.
Finally after a few hours of trying.	Konečne po niekoľkých hodinách snaženia.
Some cheeses are good, others not.	Niektoré syry sú dobré, iné až tak nie.
Despite the cloudy sky, she wore sunglasses.	Napriek zatiahnutej oblohe mala slnečné okuliare.
A storm of dust swept through the plain.	Planinou sa preháňala búrka prachu.
Fear gripped the city.	Mesto zachvátil strach.
Use of nitrogen oxide as a material	Použitie oxidu dusíka ako materiálu,
The village is very proud of it.	Obec je na ňu veľmi hrdá.
The old town has preserved much of its historic taste.	Staré mesto si zachovalo veľkú časť svojej historickej chuti.
The left gives class.	Ľavica dáva triedu.
Travel restrictions were imposed on all foreigners.	Cestovné obmedzenia boli uvalené na všetkých cudzincov.
It's easier to relax here than at home.	Ľahšie si tu oddýchnem ako doma.
He was fixing things around the house.	Opravoval veci okolo domu.
It is not yet clear whether this accusation is true.	Zatiaľ nie je jasné, či je toto obvinenie pravdivé.
Children must attend school regularly.	Deti musia pravidelne navštevovať školu.
She bathed all afternoon.	Kúpala si celé popoludnie.
They studied ancient civilization.	Študovali starovekú civilizáciu.
He was ready for anything.	Bol pripravený na všetko.
You don't have to go to the library for that.	Na to nemusíte chodiť do knižnice.
This form of algae is green.	Táto forma rias je zelená.
Will life in society be calmer?	Bude život v spoločnosti pokojnejší?
Judges can pass the death penalty.	Sudcovia môžu vydať trest smrti.
When his hand infection healed, he was released.	Keď sa mu infekcia ruky vyliečila, bol prepustený.
The pianist played a selection of waltzes.	Klavírista zahral výber z valčíkov.
The children were warned not to put their fingers in the holes.	Deti boli varované, aby si nestrkali prsty do jamiek.
Oversized crowds filled the stadium.	Nadrozmerné davy zaplnili štadión.
The professor presented his evidence.	Profesor predložil svoje dôkazy.
The case is still under police investigation.	Prípad je stále v štádiu vyšetrovania polície.
The police arrested him.	Polícia ho zatkla.
However, their goals had to move.	Ich ciele sa však museli pohnúť.
There were big celebrations.	Boli veľké oslavy.
The crowd plundered the county town.	Dav vyplienil okresné mesto.
We need to consume less energy.	Musíme spotrebovať menej energie.
They fall under the jurisdiction of the government.	Spadajú pod jurisdikciu vlády.
He was known for his devotion to his family.	Bol známy svojou oddanosťou svojej rodine.
As a leading carmaker, it faces stiff competition.	Ako popredný výrobca automobilov čelí tvrdej konkurencii.
One person was badly burned.	Jedna osoba bola ťažko popálená.
The economy of this village is largely based on agriculture.	Ekonomika tejto dediny sa vo veľkej miere opiera o poľnohospodárstvo.
Her brothers made fun of her.	Jej bratia si z nej robili srandu.
If you have already ordered it, we will still deliver it to you.	Ak ste si to už objednali, stále vám to doručíme.
Listen carefully to everything they say.	Pozorne počúvajte všetko, čo hovoria.
He looked out the window.	Pozrel sa von oknom.
Old age is a terrible thing.	Staroba je strašná vec.
The skis slid on the icy road.	Lyže sa na zľadovatenej ceste šmýkali.
The walls of the house were deformed and cracked.	Steny domu boli zdeformované a popraskané.
The scaffolding is enough to reach the second floor.	Lešenie stačí na dosiahnutie druhého poschodia.
Some cities have become particularly popular destinations for tourists.	Niektoré mestá sa stali obzvlášť obľúbenými destináciami pre turistov.
Are you suggesting that he is lying?	Naznačujete, že klame?
The extraordinary couple drank liters of beer.	Neobyčajní manželia vypili litre piva.
The neighbor's ripe tomatoes were annoyingly hot.	Susedove zrelé paradajky boli otravne príťažlivé.
I heard your conversation.	Počul som tvoj rozhovor.
He felt sick.	Cítil nevoľnosť.
Her printer is not working properly.	Jej tlačiareň nefunguje správne.
His pale hazel eyes were full of pain.	Jeho bledé orieškové oči boli plné bolesti.
The cake slipped out of the pan.	Koláč vykĺzol z panvice.
The porridge can be cooked with milk, butter and brown sugar.	Kaša sa môže variť s mliekom, maslom a hnedým cukrom.
The climate is mild even in winter.	Podnebie je tu mierne aj v zime.
This platform was supported by a small minority.	Táto platforma bola podporovaná nepatrnou menšinou.
I was too lazy to do that.	Bol som na to príliš lenivý.
He planted corn.	Zasadil kukuricu.
He was said to have fallen from the castle wall.	Hovorilo sa, že spadol z hradného múru.
House for the religious community of hermits.	Dom pre náboženskú komunitu pustovníkov.
The farmer had never heard of such a thing.	Farmár o niečom takom ešte nepočul.
Lead paint causes serious birth defects.	Olovená farba spôsobuje vážne vrodené chyby.
Sometimes something unexpected happens.	Občas sa stane niečo nečakané.
But she wanted her candy!	Ale chcela svoj cukrík!
The cheese was wrapped in white greaseproof paper.	Syr bol zabalený v bielom mastnom papieri.
Admission to college was fair at the time.	Vstup na vysokú školu bol v tých časoch spravodlivý.
That's right, there should be no data columns.	Správne, nemali by tam byť žiadne stĺpce s údajmi.
She suddenly lost her temper.	Zrazu stratila nervy.
Here you are familiar with the basic idea of ​​the goal.	Tu ste oboznámení so základnou myšlienkou cieľa.
The traditional feast was followed by fireworks.	Po tradičnej hostine nasledoval ohňostroj.
It is characterized by a lack of harmony.	Vyznačuje sa nedostatkom harmónie.
They were preparing orders.	Pripravovali si rozkazy.
Pour the flour through a sieve	Múku prelejte cez sitko
There are many misunderstandings about this holiday.	O tomto sviatku je veľa nedorozumení.
Do you remember many such lessons from your own childhood?	Spomeniete si na veľa takýchto lekcií z vlastného detstva?
The unemployment situation continues to deteriorate.	Situácia v nezamestnanosti sa naďalej zhoršuje.
If only he would listen to me!	Keby ma len počúval!
Britain is in the throes of a housing crisis.	Británia sa zmieta v bytovej kríze.
Our content is news.	Našou náplňou sú novinky.
She lost her car keys.	Stratila kľúče od auta.
The ideal partner shares the same interests.	Ideálny partner zdieľa rovnaké záujmy.
The judicial system was too corrupt.	Súdny systém bol príliš skorumpovaný.
Would you like to come with me?	Chcel by si ísť so mnou?
Here in the mountains, the rain is heavier.	Tu v horách je dážď výdatnejší.
Many other bacteria also cause disease in humans.	Mnohé iné baktérie spôsobujú choroby aj u ľudí.
The tribe includes many artists, dancers and actors.	Do kmeňa patrí mnoho umelcov, tanečníkov a hercov.
The mixture must be mixed well.	Zmes sa musí dobre premiešať.
The workers declared a strike.	Robotníci vyhlásili štrajk.
The man cleared his throat.	Muž si odkašľal.
Meat sandwich with mustard and mayonnaise.	Mäsový sendvič s horčicou a majonézou.
Many rustic people were transported to the cities.	Mnoho rustikálnych ľudí bolo prepravených do miest.
He reached into his maid's purse.	Siahol do kabelky svojej slúžke.
The sea is dotted with small islands.	More je posiate malými ostrovčekmi.
The village festival is celebrated for the third month.	Na tretí mesiac sa oslavuje dedinský festival.
Make sure the meat is cooked thoroughly.	Uistite sa, že mäso je dôkladne uvarené.
Some people study the stars.	Niektorí ľudia študujú hviezdy.
The elephant has rich tusks.	Slon má bohaté kly.
She had pale skin.	Mala bledú pleť.
The needs of children are neglected in this model program.	Potreby detí sú v tomto modelovom programe zanedbané.
Neighbors should watch out for each other.	Susedia by si mali dávať pozor jeden na druhého.
The couple has been married for years.	Pár je už roky zosobášený.
He applied for a job unsuccessfully.	O prácu sa uchádzal neúspešne.
During the lecture, students asked many questions.	Počas prednášky sa študenti pýtali veľa otázok.
The proud captain stepped aboard.	Hrdý kapitán vykročil na palubu.
Ants march in ordered rows.	Mravce pochodujú v usporiadaných radoch.
I will educate my children at home.	Svoje deti budem vzdelávať doma.
Have tea and cakes.	Dajte si čaj a koláče.
A vital organ of the body.	Životne dôležitý orgán tela.
This restaurant serves traditional regional dishes.	Táto reštaurácia ponúka tradičné regionálne jedlá.
The girls looked at each other with a smile.	Dievčatá sa na seba pozreli s úsmevom.
There was a lot of competition.	Bola tam veľká konkurencia.
If you are angry, go for a walk.	Ak sa hneváte, choďte na prechádzku.
The ruined temple was haunted.	Zničený chrám bol strašidelne opustený.
I was sure something was wrong.	Bol som si istý, že niečo nie je v poriadku.
He's a pretty stubborn man.	Je to dosť tvrdohlavý muž.
Asbestos and other pollutants have been detected.	Odhalil sa azbest a iné znečisťujúce látky.
Some people believe that all music should be banned.	Niektorí ľudia veria, že všetka hudba by mala byť zakázaná.
He slipped quietly out the door.	Potichu vykĺzol z dverí.
Cherries bloom.	Čerešne kvitnú.
The noblewoman sang sweet melodies.	Šľachtičná spievala sladké melódie.
Aircraft were banned two decades ago.	Pred dvoma desaťročiami boli lietadlá zakázané.
She complied with their demands.	Vyhovela ich požiadavkám.
Unlike traditional knives, this knife is stainless.	Na rozdiel od tradičných nožov je tento nôž nehrdzavejúci.
Cut the tomatoes into pieces.	Paradajky nakrájajte na kúsky.
Then we met the owner.	Potom sme spoznali majiteľa.
They immediately started preparing the beans.	Hneď sa pustili do prípravy fazule.
The math problem was too difficult.	Matematický problém bol príliš ťažký.
Most of the city's inhabitants live on the coast.	Väčšina obyvateľov mesta žije na pobreží.
It may be helpful to introduce alternative treatment.	Môže byť užitočné zaviesť alternatívnu liečbu.
Arrange the tracks and create a new word or phrase.	Usporiadajte stopy a vytvorte nové slovo alebo frázu.
We saw some buildings built of bricks.	Videli sme niektoré budovy postavené z tehál.
She heard tones of melody.	Počula tóny melódie.
Many widely used drugs are toxic to humans.	Mnohé široko používané lieky sú pre človeka toxické.
High heat and humidity caused the air to become cloudy.	Vysoké teplo a vlhkosť spôsobili, že vzduch bol zakalený.
The plants are immediately affected by the cold.	Rastliny sú okamžite ovplyvnené chladom.
Create as many small hills as possible.	Vytvorte čo najviac malých kopcov.
Nature has endowed humanity with many wonderful improvements.	Príroda obdarila ľudstvo mnohými úžasnými vylepšeniami.
These materials are dense and impermeable.	Tieto materiály sú husté a nepriepustné.
The demand for tea has risen sharply in the following decades.	Dopyt po čaji v nasledujúcich desaťročiach prudko vzrástol.
Pour into a large baking tin.	Nalejte do veľkej formy na pečenie.
This material was vital for the production of porcelain.	Tento materiál bol životne dôležitý pre výrobu porcelánu.
Nothing is certain in this life.	V tomto živote nie je nič isté.
She warned them she was coming.	Varovala ich, že príde.
The scar is hardly	Jazva je sotva
This festival is a tourist attraction.	Tento festival je turistickou atrakciou.
Smoking negatively affects your health.	Fajčenie negatívne ovplyvňuje vaše zdravie.
The waterfall fell into a basin of rich greenery.	Vodopád padol do povodia sýtej zelene.
We protested, but he continued.	Protestovali sme, ale on pokračoval.
Education is free, but participation is mandatory.	Vzdelávanie je bezplatné, ale účasť je povinná.
She considered him a fool again.	Ona ho zase považovala za hlupáka.
He felt his life was over.	Cítil, že jeho život sa skončil.
I cleaned the garbage in the aquarium.	Vyčistil som odpadky v akváriu.
It was nice to meet everyone.	Bolo príjemné stretnúť všetkých.
Nobody believed him.	Nikto mu neveril.
Food menu.	Ponuka jedla.
Thus, the four corners of the island widened.	Tak sa rozšírili štyri rohy ostrova.
She sat on a bench reading a newspaper.	Sedela na lavičke a čítala noviny.
These sausages completely lack flavor.	Týmto údeninám úplne chýba chuť.
He slipped on the ice as he walked to a nearby store.	Keď išiel do neďalekého obchodu, pošmykol sa na ľade.
After cleansing, the wounds were filled with honey.	Po očistení sa rany naplnili medom.
The desert was once covered with lush vegetation.	Púšť bola kedysi pokrytá bujnou vegetáciou.
Go find her, please.	Choď a nájdi ju, prosím.
A computer expert was able to defeat the nuclear threat.	Počítačový expert dokázal poraziť jadrovú hrozbu.
I would like to book a room in a guest house.	Chcel by som si rezervovať izbu v penzióne.
The city council voted to increase sales tax.	Mestské zastupiteľstvo odhlasovalo zvýšenie dane z obratu.
India has become a powerful country.	India sa stala mocnou krajinou.
The meeting will take place tomorrow.	Stretnutie sa uskutoční zajtra.
They were tortured and murdered.	Boli mučení a zavraždení.
Powder powder is used for cleaning and polishing furniture.	Prachový prášok sa používa na čistenie a leštenie nábytku.
Have you noticed that the sun has never been seen?	Všimli ste si, že slnko nebolo nikdy vidieť?
City planners say tourism has been on the rise.	Mestskí plánovači uvádzajú, že cestovný ruch bol na vzostupe.
Police believe the pair of thieves acted alone.	Polícia sa domnieva, že dvojica zlodejov konala sama.
Water becomes gas when heated	Voda sa po zahriatí stáva plynom
The village has not been inhabited for thousands of years.	Tá dedina nebola obývaná tisíce rokov.
For many, the government's motives are suspicious.	Mnohým ľuďom sú motívy vlády podozrivé.
The flower withered quickly and died.	Kvet rýchlo uschol a zomrel.
For other people, this incident was simply a disaster.	Pre ostatných ľudí tento incident znamenal jednoducho nešťastie.
He wants to retire.	Chce ísť do dôchodku.
Engineers have set up an oil capture system.	Inžinieri vystrojili systém na zachytávanie ropy.
Kilometers are a metric unit for lengths.	Kilometre sú metrická jednotka pre dĺžky.
The earth rotates in an oval orbit around the Sun.	Zem sa otáča po oválnej dráhe okolo Slnka.
Enemy soldiers spotted the animal and opened fire.	Nepriateľskí vojaci zbadali zviera a spustili paľbu.
Water is a polar molecule.	Voda je polárna molekula.
Her suitcase was packed.	Jej kufor bol zbalený.
This boy is hungry.	Tento chlapec je hladný.
Dislike of the leader grew.	K vodcovi rástla nechuť.
Use a sharp knife and be careful.	Použite ostrý nôž a buďte opatrní.
She seemed to be expecting me.	Zdalo sa, že ma očakávala.
The wheels are so old they can't be repaired.	Kolesá sú také staré, že sa nedajú opraviť.
The film was well received by the public.	Film bol dobre prijatý verejnosťou.
Determination of purity according to quality.	Stanovenie čistoty podľa kvality.
After a long journey, she looked relaxed.	Po dlhej ceste vyzerala uvoľnene.
Cops searched the man on the sidewalk.	Na chodníku policajti prehľadávali muža.
A representative of this company had a recent speech.	Zástupca tejto spoločnosti mal nedávno prejav.
Yellow ferric sulphate is a widely used mineral.	Žltý síran železitý je široko používaný minerál.
His department was a safe seat for the party.	Jeho oddelenie bolo pre stranu bezpečným sídlom.
The archaic characters have almost disappeared.	Archaické znaky takmer vymizli.
Today is the anniversary of this terrible battle.	Dnes je výročie tejto hroznej bitky.
He handled his money quickly.	So svojimi peniazmi narábal skúpe.
His family went on summer vacation.	Jeho rodina odišla na letnú dovolenku.
The architects died in a car accident.	Architekti zahynuli pri autonehode.
The job was hopeless.	Úloha bola beznádejná.
The risk of hail and storms is increasing.	Nebezpečenstvo krúp a búrok sa zvyšuje.
The health of the twins is improving.	Zdravotný stav dvojčiat sa zlepšuje.
They lived near the city.	Bývali neďaleko mesta.
Currently, the poorhouse does not have many visitors.	V súčasnosti chudobinec nemá veľa návštevníkov.
The overwhelming majority voted in favor of the new law.	Za nový zákon hlasovala drvivá väčšina.
She was a child.	Bola detinská.
Pour the dough into a pastry mold.	Nalejte cesto do formy na pečivo.
She slowly shared her ideas.	Pomaly sa delila o svoje nápady.
The cityscape shone in the winter sun.	Panoráma mesta sa leskla v zimnom slnku.
Is he still mad at you?	Stále sa na teba hnevá?
He insisted that some men should marry by force.	Trval na tom, že niektorí muži by sa mali násilne vydať.
They finally reached their destination.	Konečne dorazili do cieľa.
Many people say that nothing can be done.	Veľa ľudí hovorí, že sa nedá nič robiť.
The effects of pollution on the environment are devastating.	Účinky znečistenia na životné prostredie sú zničujúce.
There are other possible outcomes.	Existujú aj iné možné výsledky.
The end has finally come.	Konečne prišiel koniec.
They decided that this project was not feasible.	Rozhodli sa, že tento projekt nie je realizovateľný.
I doubt she really loved me.	Pochybujem, že ma naozaj milovala.
The war claimed many lives.	Vojna si vyžiadala mnoho obetí.
Try to eat vegetables every day.	Snažte sa jesť zeleninu každý deň.
This work evokes terrible memories.	Toto dielo vyvoláva hrozné spomienky.
When dolphins are at sea, they enjoy the open oceans.	Keď sú delfíny na mori, užívajú si otvorené oceány.
It's better to have money in your pockets than nothing.	Je lepšie mať peniaze vo vreckách ako nič.
We have been a happy family for many years.	Dlhé roky sme boli spokojná rodina.
We must all accept responsibility.	Všetci musíme prijať zodpovednosť.
Keep doing what you are doing.	Pokračuj v tom, čo robíš.
New techniques have significantly improved their effectiveness.	Nové techniky výrazne zlepšili ich účinnosť.
His experience in this area has been limited.	Jeho skúsenosti v tejto oblasti boli obmedzené.
The old woman considered him very wise for her years.	Stará žena ho považovala za veľmi múdreho na svoje roky.
We must ensure that our water supply is secure.	Musíme zabezpečiť, aby naše zásobovanie vodou bolo bezpečné.
The atmosphere is great.	Atmosféra je skvelá.
Ants are useful to humans in many ways.	Mravce sú pre človeka užitočné v mnohých smeroch.
He is known for his environmental work.	Je známy svojou environmentálnou prácou.
Army tanks rolled through the streets.	Po uliciach sa valili armádne tanky.
Now is the time to act.	Teraz je čas konať.
Many foreigners travel to this port.	Do tohto prístavu cestuje veľa cudzincov.
The tourist was amazed by the beauty of the city.	Turista bol ohromený krásou mesta.
He felt a chill run down his back.	Cítil, ako mu prebehol mráz po chrbte.
Eye contact is an important part of communication.	Očný kontakt je dôležitou súčasťou komunikácie.
You read that, don't you?	Čítaš to, však?
Kettlebells can be used to perform various exercises.	Kettlebells sa dajú použiť na vykonávanie rôznych cvičení.
This region is rich in history and culture.	Tento región je bohatý na históriu a kultúru.
Clouds moved to the left.	Zľava sa prisunuli mraky.
Take care of your children.	Dávajte pozor na svoje deti.
She looked anxiously at the closed door.	S obavami pozrela na zatvorené dvere.
He discourages tourists to this place from wandering off the road.	Turistov na toto miesto odrádza od blúdenia mimo ciest.
Two dozen biscuits were placed in a bowl.	Dva tucty sušienok boli vložené do misy.
The postmaster stepped briskly to the mailbox.	Poštmajster ráznym krokom prešiel k poštovej schránke.
It's a moving holiday.	Je to pohyblivý sviatok.
Felicitas angle so as not to hit the truck.	Felicitas uhol, aby nenarazil do nákladného auta.
A strong wind blew tulip leaves.	Silný vietor sfúkol lupienky z tulipánu.
Stir the pudding gently until it thickens.	Opatrne miešajte puding, kým nezhustne.
A month later, she welcomed her baby.	O mesiac neskôr privítala na svete svoje bábätko.
Preliminary steps are needed to protect the population.	Na ochranu obyvateľstva sú potrebné predbežné kroky.
The glass shattered when the boy hit.	Pri zásahu chlapca sa rozbilo sklo.
Both sides have reached a compromise.	Obe strany dosiahli kompromis.
His favorite hobby was reading.	Jeho obľúbeným koníčkom bolo čítanie.
Scarlet pinch.	Štipka šarlátového štetca.
He studied zoology.	Vyštudoval zoológiu.
The soldier was escorted from the training facility.	Vojak bol eskortovaný z výcvikového zariadenia.
Water in some cities is toxic.	Voda v niektorých mestách je toxická.
Let's not start a war.	Nezačnime vojnu.
The manager insisted that we hand over our passports.	Manažér trval na tom, aby sme odovzdali naše pasy.
We constantly bump our heads against these brick walls	Neustále narážame hlavami na tieto tehlové múry
What strikes me first is food.	Čo mi ako prvé napadne, je jedlo.
The robber escaped clean.	Lupič ušiel čistý.
Sam saw that it was mud.	Sam videl, že je blato.
Nevertheless, it is the only way to the city.	Napriek tomu je to jediná cesta do mesta.
The vast prairie slowly receded through the dense forest.	Rozľahlá préria pomaly ustupovala hustým lesom.
Do not use gasoline when grilling.	Pri grilovaní nepoužívajte benzín.
She was at the club all day.	Celý deň bola v klube.
She likes fried chicken, rice and beans.	Má rada vyprážané kura, ryžu a fazuľu.
He looked at many medical journals.	Nahliadol do mnohých lekárskych časopisov.
Some sociologists have called it a method of control.	Niektorí sociológovia to označili za metódu kontroly.
Polluting factories destroy the countryside.	Znečisťujúce továrne ničia vidiek.
It was constantly flooded and rising water filled the house.	Neustále sa zaplavovalo a stúpajúca voda naplnila dom.
No machine buzzing can be heard.	Nie je počuť žiadne bzučanie strojov.
Crops will not grow well this season.	Plodiny túto sezónu nebudú dobre rásť.
The besieged city fell in a year.	Obliehané mesto padlo za rok.
I'll give him this and this,	Dám mu toto a toto,
The study of the humanities gives a person a perspective on life.	Štúdium humanitných vied dodáva človeku perspektívu do života.
Many things could not be sold legally.	Veľa vecí nebolo možné legálne predať.
Critics say the law restricts individual freedoms.	Kritici tvrdia, že zákony obmedzujú individuálne slobody.
The tank is overflowing.	Cisterna preteká.
The captain was greeted by crowds of reporters.	Kapitána vítali zástupy reportérov.
All states are governed by elected representatives.	Všetky štáty riadia volení predstavitelia.
The police have announced a reward for anyone who provides information.	Polícia vypísala odmenu pre každého, kto poskytne informácie.
Floods plague the region every summer.	Každé leto sužujú región povodne.
Traditionalists are widely recognized.	Tradicionalisti sú široko uznávaní.
This area has been declared a desert.	Táto oblasť bola vyhlásená za púšť.
He had a talent for science and art.	Mal talent na vedu aj umenie.
The moon shines brightly in the dark sky.	Mesiac jasne svieti na tmavej oblohe.
His letter speaks of an exciting future ahead of us.	Jeho list hovorí o vzrušujúcej budúcnosti, ktorá je pred nami.
She gasped when she saw the snake.	Keď uvidela hada, zalapala po dychu.
The last few hundred meters have been particularly slippery.	Posledných niekoľko stoviek metrov bolo obzvlášť šmykľavých.
Please open the window.	Otvorte okno, prosím.
The ring is red.	Prsteň je červený.
We must always be on the move.	Musíme byť stále v pohybe.
She was walking on a country road.	Kráčala po vidieckej ceste.
Your pen is better black than your ruler,	Radšej je tvoje pero čierne ako tvoje pravítko,
Police forces were unwilling to comply with the law.	Policajné zložky neboli ochotné dodržiavať zákon.
She was worried about her safety.	Bála sa o svoju bezpečnosť.
I don't want to be alone.	Nechcem byť sám.
Farmers need fertilizers to grow their crops.	Poľnohospodári potrebujú na pestovanie svojich plodín hnojivá.
He leans low and walks down the hall	Nízko sa skláňa a prechádza chodbou
Some children like themselves.	Niektoré deti sú rady samé.
The mountains are covered with snow.	Hory sú pokryté snehom.
One was low and one high.	Jeden bol nízky a jeden vysoký.
Many small streams merge to form larger rivers.	Mnoho malých tokov sa spája a vytvára väčšie rieky.
The bizarre creature's scream was deafening.	Výkrik toho bizarného tvora bol ohlušujúci.
We looked at each other in disbelief.	Neveriacky sme na seba pozerali.
The snow melted so quickly.	Sneh sa tak rýchlo roztopil.
Someone or something is watching.	Niekto alebo niečo sa pozerá.
The director said he highly recommended you.	Riaditeľ povedal, že vás veľmi odporúča.
Gently roll each dough ball into your palms.	Každú guľu cesta jemne vaľkajte do dlaní.
Decide what you will eat for dinner.	Rozhodnite sa, čo budete jesť na večeru.
The teacher provided the students with vocabulary lists.	Učiteľ poskytol žiakom zoznamy slovnej zásoby.
Our names, when pronounced, form a hexagram.	Naše mená, keď sú vyslovené, tvoria hexagram.
The street was too crowded for a walk.	Ulica bola príliš preplnená na prechádzku.
There are inscriptions everywhere.	Všade sú nápisy.
She was plagued by loneliness.	Sužovala ju samota.
The manager said he would be happy to help.	Manažér povedal, že rád pomôže.
He was diagnosed with cancer.	Diagnostikovali mu rakovinu.
A corkscrew is used for uncorking.	Na odzátkovanie sa používa vývrtka.
His actions provoked sharp public criticism.	Jeho činy vyvolali ostrú verejnú kritiku.
Clever spoke first.	Chytrý prehovoril prvý.
The local weather in the region is especially mild.	V tomto regióne je miestne počasie obzvlášť mierne.
The bird's solid scales protect it from predators.	Pevné šupiny vtáka ho chránia pred predátormi.
Which of the following is the largest?	Ktoré z nasledujúcich veličín je najväčšie?
Her speech was infinitely amusing.	Jej prejav bol nekonečne zábavný.
They marched with their hands together across the square.	Pochodovali so spojenými rukami cez námestie.
He walks to the table.	Kráča k stolu.
They are already to be paid.	Už majú byť vyplatené.
There is a reaction for every action in hot water.	Pre každú akciu v horúcej vode existuje reakcia.
No signs of fighting were found.	Nenašli sa žiadne známky boja.
Extensive research is underway.	Prebieha rozsiahly výskum.
Some pedestrians looked confused.	Niektorí chodci vyzerali zmätene.
The boy had many friends during the year.	Počas roka mal chlapec veľa priateľov.
The policeman looked into the darkness.	Policajt sa zahľadel do tmy.
Reading glasses have been popular in recent years.	Okuliare na čítanie sú v posledných rokoch populárne.
A steep hill rises near the city center.	Blízko centra mesta sa týči strmý kopec.
I think that such thinking can have serious consequences.	Myslím si, že takéto uvažovanie môže mať vážne následky.
She shot his friend a mischievous look.	Vrhla na jeho priateľa šibalský pohľad.
The hot air rises in a circular pattern.	Horúci vzduch stúpa v kruhovom vzore.
The laws only apply to the rich, many are afraid.	Zákony sa týkajú len bohatých, mnohí sa boja.
The thorough work has now been completed.	Dôkladná práca bola teraz dokončená.
She married an local newspaper editor.	Vydala sa za redaktora miestnych novín.
The administration clearly understands the problems	Administratíva jasne chápe problémy,
Most peels fall to the ground.	Väčšina šupiek padá na zem.
It was wider than the river looked.	Bola širšia, ako rieka vyzerala.
When two negatives form a positive.	Keď dva negatívy tvoria pozitívum.
A number of small flocks formed on the shallows.	Na plytčine sa vytvorilo množstvo drobných mlák.
Only the names of officials are excluded.	Vylúčené sú len mená funkcionárov.
The more tea is brewed, the weaker it is.	Čím viac sa čaj varí, tým je slabší.
The court concluded that the defendant was innocent.	Súd dospel k záveru, že obžalovaný je nevinný.
This table does not have drawers.	Tento stôl nemá zásuvky.
You will need to take one pound of flour first.	Najprv budete musieť vziať jednu libru múky.
It was an obvious contradiction.	Bol to zjavný rozpor.
However, the Chief Secretary for Research objected.	Hlavný tajomník pre výskum však namietal.
You should plan this carefully before you travel.	Skôr ako sa vydáte na cestu, mali by ste si to dôkladne naplánovať.
He lived to be twelve years old.	Dožil sa dvanástich rokov.
Many young students live nearby.	V blízkosti tu žije veľa mladých študentov.
The singer's voice is rich and beautiful.	Spevákov hlas je bohatý a krásny.
People don't worship idols here.	Ľudia tu neuctievajú modly.
A flood warning was issued.	Bola vydaná výstraha pred povodňami.
She fired the young as ordinary children.	Prepustila mladých ako obyčajné deti.
Most of the dates were brown.	Väčšina datlí bola hnedá.
Both nations have friendly relations.	Oba národy majú priateľské vzťahy.
Many modern buildings now have elevators.	Mnoho moderných budov má teraz výťahy.
One can travel by plane, train or car.	Človek môže cestovať lietadlom, vlakom alebo autom.
The king wore his own crown.	Kráľ nosil svoju vlastnú korunu.
Who do you want to send?	Koho chceš poslať?
It is important to stretch regularly after the run.	Po behu je dôležité pravidelne sa strečovať.
They lay side by side, staring ahead.	Ležali vedľa seba a pozerali pred seba.
We spent a relaxing day watching the setting sun.	Strávili sme relaxačný deň pozorovaním zapadajúceho slnka.
The old soldiers fought bravely.	Starí vojaci bojovali statočne.
The prisoner confessed after a lengthy interrogation.	Po dlhotrvajúcom vypočúvaní sa väzeň priznal.
The patient's heart began to beat quickly.	Pacientovo srdce začalo rýchlo biť.
Pour the cream into a pot with sugar.	Smotanu nalejte do hrnca s cukrom.
The delay was caused by a traffic jam.	Zdržanie spôsobila dopravná zápcha.
The merchant walked toward the boat.	Obchodník kráčal smerom k člnu.
At first he was reluctant to continue.	Najprv sa zdráhal pokračovať.
Clean the wok.	Vyčistite wok.
He runs his own business.	Vedie svoj vlastný biznis.
He ran out of the room.	Vybehol z izby.
Take a few lumps of sugar and put them in a pot.	Vezmite niekoľko hrudiek cukru a vložte ich do hrnca.
The family dog ​​slept.	Rodinný pes spal.
Her paintings are sold at very high prices.	Jej obrazy sa predávajú za veľmi vysoké ceny.
The rapid infiltration of the gangs has made the police ineffective.	Rýchla infiltrácia gangov spôsobila, že polícia je neúčinná.
James was just a little thief.	James bol len malý zlodej.
The homemade cake was delicious.	Ten domáci koláč bol výborný.
Pour the eggs.	Nalejte vajcia.
Mary won't let anyone else shave her.	Mary nedovolí nikomu inému, aby ju oholil.
As the river rose, the village remained submerged.	Keď rieka stúpala, dedina zostala ponorená.
Pupils and teachers wore scarves.	Žiaci aj učitelia nosili šatky.
The ferry just crashed into port.	Trajekt práve vrazil do prístavu.
Spring comes more to areas in higher latitudes.	Jar prichádza skôr do oblastí vo vyšších zemepisných šírkach.
Two leading scientists presented their findings.	Svoje zistenia prezentovali dvaja poprední vedci.
Close the tap, it drips.	Zatvorte kohútik, kvapká.
The truck swept across the potholes in a narrow village alley.	Nákladné auto sa prehnalo cez výmoly v úzkej dedinskej uličke.
Family upbringing is extremely important.	Rodinná výchova je mimoriadne dôležitá.
Cognitive scientists use computers to simulate human intelligence.	Kognitívni vedci používajú počítače na simuláciu ľudskej inteligencie.
A fishing net is used to catch fish.	Na lov rýb sa používa rybárska sieť.
He saved the woman's life.	Žene zachránil život.
Tell me who ate the last cake.	Povedz mi, kto zjedol posledný koláč.
The group gathered for dinner.	Skupina sa zhromaždila na večeru.
Declaring history irrelevant is also a regressive step.	Vyhlásenie histórie za irelevantné je tiež regresívny krok.
He lost his temper.	Stratil nervy.
Our daughter is married now.	Naša dcéra je teraz vydatá.
Both hands were covered in paint.	Obe ruky boli pokryté farbou.
A canopy stretches over them.	Nad nimi sa rozprestiera strieška.
His speech was particularly strong on this one issue.	Jeho prejav bol obzvlášť silný v tejto jednej otázke.
She wandered to the nearest town.	Zatúlala sa do najbližšieho mesta.
The carriage driver recognized the shortcut.	Vodič koča poznal skratku.
Her skin was well taken care of.	O jej kožtičku bolo dobre postarané.
Don't just sit there in peace.	Neseď tam len ticho.
I believe.	Veril fámam.
She drew a large cross in the dust.	Nakreslila do prachu veľký kríž.
Snow began to fall and covered the country in white.	Začal padať sneh a zahalil krajinu do bielej.
The city is a popular summer destination.	Mesto je obľúbenou letnou destináciou.
He bought new car speakers.	Kúpil si nové reproduktory do auta.
The number of men and women involved is unknown.	Počet zapojených mužov a žien nie je známy.
The samples are studied by scientists from different countries.	Vzorky študujú vedci z rôznych krajín.
Researchers have been trying to uncover the cause of the disease.	Vedci sa snažili odhaliť príčinu choroby.
He takes a deep breath.	Zhlboka sa nadýchni.
The winners came first.	Víťazi sa umiestnili na prvom mieste.
Time passes very slowly, it seems.	Čas plynie veľmi pomaly, zdá sa.
Listen to this man.	Počúvajte tohto muža.
Courage can sometimes be a futile gesture.	Odvaha môže byť niekedy márnym gestom.
She seldom asked, only once.	Málokedy sa pýtala, iba raz.
This city is known for its great theater.	Toto mesto je známe skvelým divadlom.
No no no.	Nie nie nie.
No books have ever been published.	Nikdy neboli vydané žiadne knihy.
The burning top layer collapses, leaving a hollow space.	Horiaca horná vrstva sa zrúti a zostane dutý priestor.
Disguised as silk in abundance.	Prevlečené cez hodváb v hojnosti.
The two women sat smiling at each other.	Dve ženy sedeli a usmievali sa jedna na druhú.
All mangoes weigh the same.	Všetky mango vážia rovnako.
Then she saw something in the distance.	Potom v diaľke niečo uvidela.
She was sitting alone in the cinema.	Sedela sama v kine.
Farmers were advised to attend classes.	Farmárom bolo odporučené navštevovať hodiny.
Snowflakes swirled lazily to the ground.	Vločky snehu sa lenivo zvírili k zemi.
People are important to our society.	Ľudia sú pre našu spoločnosť dôležití.
He is tall, has dark hair, piercing blue eyes.	Je vysoký, má tmavé vlasy, prenikavé modré oči.
I'm afraid something will happen to her.	Bojím sa, že sa jej niečo stane.
He banged his head against the wall.	Búchal si hlavu o stenu.
He handed over the money carelessly.	Bezstarostne odovzdal peniaze.
You have a gift for such things.	Na takéto veci máte dar.
This is a question you must answer.	To je otázka, na ktorú musíte odpovedať.
The mountain goat is an animal found in the area.	Horská koza je zviera nachádzajúce sa v tejto oblasti.
The apple fell far from the tree.	Jablko padlo ďaleko od stromu.
There was silence, interrupted only by an occasional murmur.	Nastalo ticho, prerušované len občasným zamrmlaním.
Do not eat or drink after midnight.	Po polnoci nejedzte a nepite.
The orchestra played to a crowded audience.	Orchester hral zaplnenému publiku.
The Sultan desperately tried to hide his secret.	Sultán sa zúfalo snažil skryť svoje tajomstvo.
Many baobabs are now blooming.	Veľa baobabov teraz kvitne.
There will definitely be a conflict.	Určite dôjde ku konfliktu.
He was out on a motorcycle.	Bol vonku na motorke.
A cry of terror escaped her lips.	Z pier sa jej vydral výkrik hrôzy.
The shirt was thrown away.	Košeľa bola narýchlo odhodená.
Use these pictures to guide your study.	Použite tieto obrázky na usmernenie vášho štúdia.
Exhausted, they arrived at their destination.	Do cieľa dorazili vyčerpaní.
The company will have to lay off.	Firma bude musieť prepúšťať.
The nurse needs an assistant.	Ošetrovateľ potrebuje asistenta.
Several graduate students argued about their project.	Niekoľko postgraduálnych študentov sa hádalo o ich projekte.
The rocket will fly high into space.	Raketa poletí vysoko do vesmíru.
The rotten meat was thrown away.	Zhnité mäso sa vyhodilo.
The robot is now only used for special purposes.	Robot sa teraz používa len na špeciálne účely.
The poor man would rather starve than pay.	Chudák radšej hladoval, ako by mal platiť.
Reduce heat to a minimum to extract gently.	Znížte teplo na minimum, aby sa extrahovalo jemne.
Bright flames whipped in the old fireplace.	V starom krbe šľahali jasné plamene.
This is a complicated procedure.	Ide o zložitý postup.
This year's first snow tastes good.	Ten prvý tohtoročný sneh chutí dobre.
His hair was very dark.	Jeho vlasy boli veľmi tmavé.
The widening river wanted to cross.	Zväčšujúca sa rieka si žiadala prejsť.
She had a peculiar sense of humor.	Mala svojrázny zmysel pre humor.
Draw a solid line in the diagram.	Nakreslite v diagrame súvislú čiaru.
Many jugglers have gained fame.	Mnoho žonglérov si získalo slávu.
She tossed the coins into the fountain.	Hodila mince do fontány.
The seller always sells the best.	Predajca vždy predáva to najlepšie.
The company will not accept you if you do not speak correctly.	Spoločnosť vás neprijme, ak nebudete správne rozprávať.
The bell tower is the only building that still stands.	Zvonica je jedinou budovou, ktorá ešte stojí.
Consumers are increasingly choosing food.	Spotrebitelia si čoraz viac vyberajú potraviny.
The military has conducted medical tests.	Armáda vykonala lekárske testy.
The arrow flew through the air.	Šíp preletel vzduchom.
She is a fast runner.	Je rýchla bežkyňa.
The bus stopped at the bus station.	Autobus mal zastávku na autobusovej stanici.
She sat alone.	Sedela sama.
Extensive scientific research is needed to improve crop yields.	Na zlepšenie výnosov plodín je potrebný rozsiahly vedecký výskum.
The outgoing villagers took him back to the city on a stretcher.	Odchádzajúci dedinčania ho odniesli späť do mesta na nosidlách.
The fight was short and ruthless.	Boj bol krátky a nemilosrdný.
Make sure you do not overcook the meat.	Uistite sa, že mäso neprepečiete.
Farmers can plant on their land.	Farmári môžu sadiť na svojich pozemkoch.
The word pagoda means "covered"	Slovo pagoda znamená „zakrytá“
The bride looked radiant.	Nevesta vyzerala žiarivo.
With high unemployment, it is difficult to find a job.	Pri vysokej nezamestnanosti je ťažké nájsť si prácu.
After many years of training, he became an experienced musician.	Po mnohých rokoch tréningu sa z neho stal skúsený hudobník.
He stood in the doorway, looking at me.	Stál vo dverách a pozeral na mňa.
The thief was quickly caught.	Zlodej bol rýchlo chytený.
The evidence is obvious.	Dôkaz je zrejmý.
A fire raged across the village.	Cez dedinu zúril požiar.
Jacob threw his shoe at his brother.	Jacob hodil po bratovi topánku.
As a result of the research, they discovered a new chemical.	V dôsledku výskumu objavili novú chemikáliu.
Houses were built here cheaply and quickly.	Domy tu boli postavené lacno a rýchlo.
These materials were not easy to find.	Tieto materiály nebolo ľahké nájsť.
The chicken is cooked until soft.	Kuracie mäso sa varí do mäkka.
He fell asleep quickly.	Rýchlo upadol do spánku.
The chenille blanket looked lumpy and faded.	Ženilkový prehoz vyzeral ako hrudkovitý a vyblednutý.
She got her feet wet.	Namočila si nohy.
The rooster sang.	Kohút zaspieval.
The slaves were then assigned to work on the manor.	Otroci boli potom nasadení na prácu na panstve.
The negotiations were difficult, but in the end an agreement was reached.	Rokovania boli náročné, ale nakoniec sa podarilo dohodnúť.
Their work is very demanding.	Ich práca je veľmi náročná.
It is ready to eat.	Je pripravený na konzumáciu.
The scar was hot.	Jazva bola rozpálená.
The gas line can explode at any moment.	Plynové potrubie môže každú chvíľu vybuchnúť.
An artist party was organized.	Zorganizovala sa párty pre umelca.
It no longer occurs naturally.	Už sa to prirodzene nevyskytuje.
She called her mom today.	Dnes telefonovala s mamou.
It bothers me when poor people suffer.	Vadí mi, keď trpia chudobní ľudia.
She heard the butterfly flutter its wings.	Počula, ako motýľ mával krídlami.
She snorted nicely	Pekne našpúlila
A society based on merit rather than birth.	Spoločnosť založená skôr na zásluhách ako na narodení.
This action is very dangerous.	Táto akcia je veľmi nebezpečná.
Vegetables, fruits, cereals and milk are staple foods.	Zelenina, ovocie, obilniny a mlieko sú základné potraviny.
Thousands of refugees are expected to arrive this year.	Očakáva sa, že tento rok prídu tisíce utečencov.
At this stage, the chicken should be overcooked.	V tejto fáze by malo byť kura prepečené.
The government is committed to removing the plague.	Vláda sa zaviazala odstrániť mor.
Many people will refuse to vote for this party.	Veľa ľudí túto stranu odmietne voliť.
He pulled the shovel out of the pit.	Lopatu vytiahol z jamy.
He sold all his possessions and traveled the world.	Predal všetok svoj majetok a precestoval celý svet.
All these devices are broken.	Všetky tieto zariadenia sú pokazené.
The documentary examines the history of interstellar travel.	Dokument skúma históriu medzihviezdneho cestovania.
Protesters smoke cannabis as they descend to the catwalk.	Demonštranti fajčia kanabis, keď zostupujú na prehliadkové mólo.
Chopping wood can be quite tiring.	Sekanie dreva môže byť dosť únavné.
The dense journey took more than three hours.	Cesta nahusto trvala viac ako tri hodiny.
The discrepancy has only occurred over a decade.	K nezrovnalosti došlo len v priebehu desaťročia.
Later, when the animals recover, they will be hungry.	Neskôr, keď sa zvieratá zotavia, budú hladné.
He has a scar on his lower lip.	Na spodnej pere má jazvu.
This hall is designed for sports.	Táto hala je určená na šport.
Internet banking has several advantages.	Internet banking má viacero výhod.
The wind cannot blow the object at the speed of light.	Vietor nedokáže odfúknuť predmet rýchlosťou svetla.
The duty was to call voters there.	Povinnosťou bolo zavolať tam voličov.
The peaches were slightly sweet and ripe.	Broskyne boli jemne sladké a zrelé.
Mountain goats and deer live here.	Žijú tu horské kozy a jelene.
Even criminals are prone to flattery.	Dokonca aj zločinci sú náchylní na lichôtky.
The steps were very steep.	Kroky boli veľmi strmé.
She waved and ran to her room.	Zamávala a rozbehla sa do svojej izby.
Many women now work away from home.	Mnoho žien teraz pracuje mimo domova.
The flat gray stones gleamed in the morning sun.	Ploché sivé kamene sa leskli v rannom slnku.
Locals are often used to transport visitors.	Miestni sú často využívaní na prepravu návštevníkov.
Support your argument with examples and citations from the literature.	Podporte svoju argumentáciu príkladmi a citáciami z literatúry.
Sherlock smiled.	Sherlock sa usmial.
The sand is hot to the touch	Piesok je horúci na dotyk my
He hung the line in front of his children.	Zavesil vlasec pred svojimi deťmi.
Microbes and diatoms thrive in freshwater lakes.	V sladkovodných jazerách prekvitajú mikróby a rozsievky.
They looked at the watch on his wrist.	Pozreli sa na hodinky na jeho zápästí.
There was silence when the door opened.	Keď sa dvere otvorili, nastalo ticho.
The right way.	Správna cesta.
He demanded compensation.	Žiadal odškodné.
The queen was pleased with the speech.	Kráľovnú tento prejav potešil.
The logicians were glad to receive an answer.	Logici boli radi, že dostali odpoveď.
He just quit smoking.	Jednoducho prestal fajčiť.
That's okay, he assured her.	To je v poriadku, uistil ju.
A belt of clouds hovered above his head.	Nad hlavou sa vznášal pás mrakov.
Water is pumped into the reservoir from the river.	Voda sa do nádrže čerpá z rieky.
Some vegetables can be easily peeled.	Niektoré druhy zeleniny sa dajú ľahko ošúpať.
These words have no immediate meaning.	Tieto slová nemajú bezprostredný význam.
Just three kilometers through the tunnel.	Len tri kilometre cez tunel.
There were three boats on the lake.	Na jazere boli tri člny.
Turn the plane north.	Otočte lietadlo smerom na sever.
The meeting was a disaster.	Stretnutie bola katastrofa.
Delivered in car parks.	Dodávané na parkoviskách.
The street was lined with various trees.	Ulicu lemovali rôzne stromy.
The trees are very tall.	Stromy sú veľmi vysoké.
Dust storms are common in this area.	Prachové búrky sú v tejto oblasti bežné.
If in doubt, you should look in the dictionary.	Ak máte pochybnosti, mali by ste sa pozrieť do slovníka.
He drove as fast as he knew.	Jazdil tak rýchlo, ako vedel.
The minister was attacked for her statement yesterday.	Ministerku za jej včerajšie vyjadrenie útočili.
She picked up some oatmeal and tossed it down.	Nabrala trochu ovsených vločiek a hodila ich dolu.
The elderly couple tried their best to avoid suspicion.	Starší pár sa všemožne snažil vyhnúť podozreniu.
It's raining hard.	Silno prší.
But it can't really reflect reality.	Ale nemôže skutočne odrážať realitu.
Bedtime reading can help you fall asleep.	Čítanie pred spaním vám môže pomôcť zaspať.
He stroked the dog's head.	Pohladil psa po hlave.
When the birds chirped a cheerful tune	Keď vtáky štebotali veselú melódiu
We listen to the same story over and over again.	Znova a znova počúvame ten istý príbeh.
The castle was located on a wooded hill.	Hrad sa nachádzal na zalesnenom kopci.
The fish in the creek are not really blind.	Ryby v potoku naozaj nie sú slepé.
The opponents forced the ball out of the penalty area.	Súperi vynútili loptu z hranice šestnástky.
Publishers often reject manuscripts that lack originality.	Vydavatelia často odmietajú rukopisy, ktorým chýba originalita.
He carried his luggage carefully.	Opatrne niesol svoju batožinu.
As a captain, he gave himself a good name.	Ako kapitán dal o sebe dobré meno.
The judge had a strong opinion on the death penalty.	Sudca mal silný názor na trest smrti.
She wanted to go to the countryside.	Chcela ísť na vidiek.
Many parents today do not teach their children good manners.	Mnohí rodičia v dnešnej dobe neučia svoje deti slušnému správaniu.
The leader tries to reassure his followers.	Vodca sa snaží ubezpečiť svojich nasledovníkov.
Our country imports a large amount of oil.	Naša krajina dováža veľké množstvo ropy.
It is our duty to plant the trees.	Je našou povinnosťou sadiť stromy.
He likes it if everyone likes it.	Má rada, ak ho má každý rád.
The inspector searched the station.	Inšpektor prehľadal stanicu.
You must clean the spinach thoroughly before cooking.	Pred varením musíte špenát dôkladne očistiť.
There was so much blood that he could barely see him.	Bolo tam toľko krvi, že ho takmer nevidel.
Tear a few sheets.	Natrhajte niekoľko listov.
Her heart pounded and she ran inside.	Srdce jej búšilo a vbehla dovnútra.
Watch out for snakes!	Pozor na hady!
This dress was made by my talented mom.	Tieto šaty ušila moja talentovaná mama.
Carriage.	Kočiar.
He was a rider.	Bol jazdcom.
The manager spoke abruptly to the rude students.	Manažér sa k neslušným študentom stroho prihovoril.
He touched her and her head jerked back.	Dotkol sa jej a jej hlava trhla dozadu.
The match was canceled due to heavy rain.	Zápas bol zrušený pre silný dážď.
The parents are really strict.	Rodičia sú naozaj prísni.
He has a small notebook wrapped with newspaper clippings.	Má malý zápisník zabalený s výstrižkami z novín.
Is there salt in the closet?	Je v skrini soľ?
We had to undergo a number of new procedures.	Museli sme podstúpiť množstvo nových procedúr.
So astronomers go deep underground to study the sky.	Astronómovia teda idú hlboko pod zem, aby študovali oblohu.
Do not damage the furniture.	Nepoškodzujte nábytok.
The committee was overwhelmingly in favor of reform.	Výbor bol v prevažnej väčšine za reformu.
The products are made of recyclable material.	Výrobky sú vyrobené z recyklovateľného materiálu.
Mercury is generally accepted to be toxic.	Všeobecne sa uznáva, že ortuť je toxická.
This seems to have happened many years ago.	Zdá sa, že sa to stalo pred mnohými rokmi.
The opposing team scored twice in the final twenty minutes.	Súperiaci tím skóroval dvakrát v záverečnej dvadsaťminútovke.
It is high time we solved this problem.	Je najvyšší čas, aby sme tento problém vyriešili.
The battle broke out.	Strhla sa bitka.
There was hardly a place for the cat to swing.	Sotva tam bolo miesto na hojdanie mačky.
Whirlpool appliances run on an automatic mechanism.	Spotrebiče Whirlpool bežia na automatickom mechanizme.
The yogurt was coarse and had lumps in it.	Jogurt bol hrubý a mal v ňom hrudky.
The claim was "absurd."	Tvrdenie bolo „absurdné“.
The rats reappeared overnight.	Potkany sa znova objavili cez noc.
Some animals were large.	Niektoré zvieratá boli veľké.
Powdered sugar and vanilla add sweetness.	Sladkosť dodávajú práškový cukor a vanilka.
He tells me to meet him here, alone.	Hovorí mi, aby som sa s ním stretol tu, sám.
Dinner is provided.	Večera je zabezpečená.
Some experts believe in the power of spells.	Niektorí odborníci veria v silu kúziel.
My daughter was wearing a school uniform.	Moja dcéra mala oblečenú školskú uniformu.
The waitress brings me water.	Čašníčka mi prináša vodu.
This duke and duchess have dozens of children.	Tento vojvoda a vojvodkyňa majú desiatky detí.
The author presents a thorough overview of textual evidence.	Autor predkladá dôkladný prehľad textových dôkazov.
Several universities have adopted a new teaching model.	Niekoľko vysokých škôl prijalo nový model výučby.
It turns yellow when the acid is added to the water.	Po pridaní kyseliny do vody zožltne.
Touching, suddenly finale.	Dojímavé, náhle finále.
The weather was nice.	Počasie bolo fajn.
I have informed you of this change.	O tejto zmene som vás informoval.
No one can doubt his sincerity.	O jeho úprimnosti nemôže nikto pochybovať.
This raffle raised thousands for the conservation association.	Táto tombola vyzbierala tisíce pre ochranárske združenie.
Both the teacher and the students were very young.	Učiteľ aj žiaci boli veľmi mladí.
The above comments are representative.	Vyššie uvedené komentáre sú reprezentatívne.
Commas are storage devices.	Čiarky sú pamäťové zariadenia.
The road was built in the eighteenth century.	Cesta bola postavená v osemnástom storočí.
The family traveled in discomfort, looking for supplies.	Rodina cestovala v nepohode a hľadala zásoby.
They added extra shifts to complete the task.	Na dokončenie úlohy zaradili smeny navyše.
The robber escaped the glow of publicity.	Lupič unikol žiare publicity.
There has been a lively debate on this issue.	O tejto otázke sa rozprúdila živá debata.
On our vacation we visited two ancient cities.	Na našej dovolenke sme navštívili dve starobylé mestá.
The wine retains a certain color when opened.	Víno si po otvorení zachová určitú farbu.
The flight attendant explains the safety procedures through the speaker.	Letuška vysvetľuje bezpečnostné postupy cez reproduktor.
She especially liked animals.	Mala rada najmä zvieratá.
It is the main source of pollution.	Je to hlavný zdroj znečistenia.
You sat down next to her.	Sadol si vedľa nej.
I'm afraid of snakes.	Mám strach z hadov.
His face was bruised and swollen.	Tvár mal pomliaždenú a opuchnutú.
The bouquet of violets and roses was beautiful.	Kytica fialiek a ruží bola nádherná.
The lid of the box is firmly secured.	Veko krabice je pevne zaistené.
The property had to be picked up at nearby banks.	Majetok bolo potrebné vyzdvihnúť v neďalekých bankách.
Her hands wrapped around his waist.	Jej ruky sa obmotali okolo jeho pása.
The brain can be divided into different areas.	Mozog môže byť rozdelený do rôznych oblastí.
He was a chess master at school.	Na škole bol majstrom v šachu.
So my sister left the house to become a nurse.	Moja sestra teda odišla z domu, aby sa stala zdravotnou sestrou.
The pigeon finally arrived at the fruit.	Holub konečne dorazil k ovociu.
Violence exacerbates racial tensions.	Násilie rozdúcha rasové napätie.
A strong wind blew across the terrace.	Cez terasu fúkal silný vietor.
Good looks are not everything.	Dobrý vzhľad nie je všetko.
He lay in bed napping restlessly.	Ležal v posteli a nepokojne driemal.
Women have traditionally played a major role in business.	Ženy už tradične zohrávajú veľkú úlohu v obchode.
No alternative solutions were offered.	Neboli ponúknuté žiadne alternatívne riešenia.
What happened was ugly.	To, čo sa stalo, bolo nepekné.
The plumber said it would cost five hundred dollars.	Inštalatér povedal, že to bude stáť päťsto dolárov.
The sound of distant thunder could be heard.	Bolo počuť zvuk vzdialeného hromu.
The cake was baked as a surprise.	Koláč bol upečený ako prekvapenie.
She received an honorary degree.	Získala čestný titul.
He got an ultimatum.	Dostal ultimátum.
The art of making ceramics has flourished here since ancient times.	Umenie výroby keramiky tu prekvitalo od staroveku.
Can you lend me a few dollars?	Môžete mi požičať pár dolárov?
She asked him to stay for a while.	Požiadala ho, aby ešte chvíľu zostal.
There was a fine line between success and failure.	Medzi úspechom a neúspechom bola tenká hranica.
There were some strange brick houses on the street.	Na ulici boli nejaké zvláštne tehlové domy.
The news changed her spirits, so she went home.	Tá správa jej zmenila náladu, a tak odišla domov.
He looks at her.	Pozrie sa na ňu.
Defeat must be admitted.	Treba si priznať porážku.
Most birds fly but cannot swim.	Väčšina vtákov lieta, ale nevie plávať.
They are trying to make a name for themselves.	Snažia sa urobiť si meno.
The day we met, he stole ten dollars from her.	V deň, keď sme sa stretli, jej ukradol desať dolárov.
They asked her about work.	Pýtali sa jej na prácu.
She avoided her eyes and looked around nervously.	Vyhýbala sa jej očiam a nervózne sa obzerala okolo seba.
The guards were bribed by criminals.	Dozorcov podplatili zločinci.
It's too late for that now.	Teraz je na to príliš neskoro.
A member of the church was attacked in the parking lot.	Na parkovisku došlo k napadnutiu člena cirkvi.
The accident sparked a controversial debate.	Nehoda vyvolala kontroverznú diskusiu.
Nobody laughed.	Nikto sa nesmial.
Technology has significantly improved agriculture in the region.	Technológia výrazne zlepšila poľnohospodárstvo v tomto regióne.
The fish swallowed the bait with surprising speed.	Ryba prehltla návnadu s prekvapivou rýchlosťou.
The escaped rabbits were a real problem for the farmers.	Utečené králiky boli pre farmárov skutočným problémom.
You have to be very careful around the pool.	V okolí bazéna musíte byť veľmi opatrní.
He looked out the window at the passing clouds.	Pozeral z okna na prechádzajúce mraky.
So what could have caused this accident?	Čo teda mohlo spôsobiť túto nehodu?
There was a long line of people waiting for tickets.	Bol tam dlhý rad ľudí čakajúcich na lístky.
The hotel's billboard promoted low prices.	Hotelový billboard propagoval nízke ceny.
Durable corals that make them home to many fish.	Odolné koraly, vďaka ktorým sú domovom mnohých rýb.
Don't forget the sunscreen.	Nezabudnite na opaľovací krém.
The crew from the next village came to the rescue.	Na pomoc prišla posádka z vedľajšej dediny.
What is the password?	Aké je heslo?
Her hair shone brightly in the sun.	Jej vlasy sa na slnku jasne leskli.
The service will not take place.	Služba sa neuskutoční.
They've been safe there for years.	Už roky sú tam v bezpečí.
The robber hit an unsuspecting woman in the head.	Lupič udrel nič netušiacu ženu po hlave.
Resolvers require regular maintenance.	Resolvery vyžadujú pravidelnú údržbu.
He spends hours browsing the internet.	Trávi hodiny prehliadaním internetu.
Two well-known men burst into the room.	Vtom do miestnosti vtrhli dvaja známi muži.
The pastry was fresh and tasty.	Pečivo bolo čerstvé a chutné.
The perfume smells nice.	Parfém príjemne vonia.
Emotions are one of the basic components of painting.	Emócie sú jednou zo základných zložiek maľby.
The king had a small and emaciated yellow horse.	Kráľ mal malého a vychudnutého žltého koňa.
Most of the population is in the south.	Väčšina obyvateľov je na juhu.
Operation of these machines is relatively simple.	Obsluha týchto strojov je pomerne jednoduchá.
Drive home safely.	Jazdite domov bezpečne.
The thought began to spin uncontrollably in his head	Tá myšlienka sa mu začala nekontrolovateľne točiť v hlave
His mother and father used to be teachers.	Jeho matka a otec bývali učiteľmi.
Rain is a distant hope.	Dážď je vzdialená nádej.
The rebel leader escaped unharmed.	Vodca povstalcov vyviazol bez zranení.
She found it difficult to bear her death.	Ťažko znášala svoju smrť.
He said something, but she didn't hear him.	Niečo povedal, no ona ho nepočula.
The duke was low and fat.	Vojvoda bol nízky a tučný.
She was frustrated.	Bola frustrovaná.
My life was filled with pain.	Môj život bol naplnený bolesťou.
A cold breeze blew and the sky was clear.	Fúkal studený vánok a obloha bola jasná.
They tried to save the dog.	Psa sa snažili zachrániť.
Forests are the lungs of the world.	Lesy sú pľúcami sveta.
In conclusion, the environment is full of poisons.	Záverom, prostredie je plné jedov.
The top predator has become rarer.	Vrcholový predátor sa stal vzácnejším.
The child's father is a caring man.	Otec dieťaťa je starostlivý muž.
Anxious worries began to flow in his mind.	V mysli mu začali pretekať úzkostné obavy.
In all the answers, the young woman nodded in agreement.	Vo všetkých odpovediach mladá žena súhlasne prikývla.
He confessed to the crime after an intense interrogation.	Po intenzívnom vypočúvaní sa k činu priznal.
This area used to be a swamp.	Kedysi mohla byť táto oblasť močiarom.
The tap water is cold.	Voda z vodovodu je studená.
Take a break.	Daj si pauzu.
After a musical break, the speaker continued her speech.	Po hudobnej prestávke rečníčka pokračovala vo svojom prejave.
She poured herself a bowl of cereal.	Naliala si misku cereálií.
The cop slapped me in the face.	Policajt mi dal facku po tvári.
Sport is an important and common activity here.	Šport je tu dôležitá a bežná aktivita.
Judges wear black robes.	Sudcovia nosia čierne taláre.
The truck turned the corner.	Nákladné auto zabočilo za roh.
This example shows how to use a dictionary.	Tento príklad ukazuje, ako používať slovník.
Economic expansion is stable.	Ekonomická expanzia je stabilná.
They gasped and pointed.	Zalapali po dychu a ukázali.
He drew a map.	Nakreslil mapu.
The performances were excellent.	Výkony boli vynikajúce.
The girl sent a text message to her friend.	Dievča poslalo textovú správu svojmu priateľovi.
I never imagined he would take his own life.	Nikdy som si nepredstavoval, že si vezme život.
His head was pounding.	V hlave mu búšilo.
Also, don't make eccentric conclusions.	Nerobte také výstredné závery.
She was horrified when she looked at the unnumbered parties.	Pri pohľade na nečíslované strany bola zhrozená.
They ate dinner and spoke friendly while eating.	Jedli večeru a priateľsky sa rozprávali pri jedle.
Finally, she mustered up the courage to ask him.	Nakoniec nabrala odvahu a spýtala sa ho.
Through the door and out into the street.	Cez dvere a von na ulicu.
The inhabitants of the city are known for their intelligence.	Obyvatelia mesta sú známi svojou inteligenciou.
Her hair is dark auburn.	Jej vlasy sú tmavo gaštanové.
Sharp sunlight reflected off the glass.	Ostré slnečné svetlo sa odrážalo od skla.
You are a pretty good visitor.	Si celkom dobrý návštevník.
Count my words carefully.	Starostlivo počítaj moje slová.
A successful businessman has become rich through hard work.	Úspešný podnikateľ zbohatol tvrdou prácou.
The little girl runs to me with a smile.	Dievčatko ku mne beží s úsmevom.
The plants sprouted.	Rastliny pučali.
He must be punished for his crimes.	Za svoje zločiny musí byť potrestaný.
The explosion destroyed the factory.	Explózia zničila továreň.
Climate change means changes in habitats.	Zmena klímy znamená zmeny v biotopoch.
We depend on water.	Sme odkázaní na vodu.
More trees have been planted and the population has grown.	Bolo vysadených viac stromov a populácia vzrástla.
She was cutting hedges and raking leaves.	Strihala živé ploty a hrabala lístie.
This work must be completed on time.	Táto práca musí byť dokončená včas.
The price of vegetables is constantly rising.	Cena zeleniny neustále stúpa.
The girl ran down the street in circles.	Dievča bežalo po ulici v kruhoch.
Most of the new offices have been designed using modern technology.	Väčšina nových kancelárií bola navrhnutá pomocou modernej techniky.
One of our goals is to protect the environment.	Jedným z našich cieľov je ochrana životného prostredia.
He was a powerful warrior who was skilled in waging war.	Bol to mocný bojovník, ktorý bol zručný vo vedení vojny.
You can avoid headaches by avoiding stress.	Môžete sa vyhnúť bolestiam hlavy tým, že sa vyhnete stresu.
What is the most.	Čo je najviac.
These rays are harmful.	Tieto lúče sú škodlivé.
The city power plant has been shut down.	Mestská elektráreň bola vypnutá.
Melt the butter in a pot.	V hrnci rozpustíme maslo.
Fill the fish tank halfway with fresh water.	Naplňte nádrž na ryby do polovice čerstvou vodou.
Suddenly there was an explosion!	Zrazu sa ozval výbuch!
No one but her came.	Nikto iný okrem nej neprišiel.
You have two whole hours before you go to work.	Máte celé dve hodiny, kým pôjdete do práce.
The horizon was blurred in gray.	Horizont bol rozmazaný sivou farbou.
The shepherd watches his sheep.	Pastier sleduje svoje ovečky.
Unfaithful couples are rewarded with a slap on the wrist.	Neverní manželia sú odmenení fackou po zápästí.
Next, divide the flour into three equal parts.	Ďalej rozdeľte múku na tri rovnaké časti.
Rusty signs warn of the danger of fire.	Hrdzavejúce značky upozorňujú na nebezpečenstvo požiaru.
Add salt, pepper and dill seeds.	Pridajte soľ, korenie a kôprové semienka.
There were once dragons.	Boli raz draci.
Construction of a new opera has begun.	Začala sa výstavba novej opery.
All patients were discharged in good condition.	Všetci pacienti boli prepustení v dobrom stave.
The president said the country needed strong economic leadership.	Prezident povedal, že krajina potrebuje silné ekonomické vedenie.
They both looked at the clapping rubber gloves.	Obaja pozreli na tlieskajúce gumené rukavice.
Photographer participation was optional.	Účasť fotografa bola nepovinná.
The geese flew south again.	Opäť husi leteli na juh.
Escape from some prisoners is a fun thing.	Útek niektorých väzňov je zábavná vec.
The product was just as successful.	Produkt bol rovnako úspešný.
She urged the crowd to disperse peacefully.	Vyzvala dav, aby sa pokojne rozišiel.
The explosion was heard throughout the city.	Výbuch bolo počuť po celom meste.
I can't stand the sight of vegetables.	Neznesiem pohľad na zeleninu.
Although lightning is common, it can be deadly.	Hoci sú blesky bežné, môžu byť smrteľné.
Her family thanked her for a beautiful evening.	Rodina jej poďakovala za krásny večer.
The cowboys fled the city.	Kovboji utiekli z mesta.
The cat likes fresh fish.	Mačka má rada čerstvé ryby.
The use of public funds is ethically questionable.	Využívanie verejných prostriedkov je eticky otázne.
Nature is richer than you can imagine.	Príroda je bohatá, než si len predstavíte.
A green leaf fell and stuck to his shoe.	Spadol zelený list a prilepil sa na topánku.
Remove the top layer of skin.	Odstráňte vrchnú vrstvu pokožky.
It radiates self-confidence.	Vyžaruje z nej sebavedomie.
Physicists conducted their research in the laboratory.	Fyzici svoj výskum uskutočnili v laboratóriu.
The policeman ordered us to stop.	Policajt nám prikázal zastaviť.
We felt it was unethical.	Cítili sme, že je to neetické.
The tools seemed out of tune.	Nástroje sa zdali rozladené.
The bomb was placed during rush hour.	Bomba bola umiestnená počas dopravnej špičky.
She picked up the glass for a toast.	Zdvihla pohár na prípitok.
She poured wine into a glass.	Naliala víno do pohára.
Many sports have been invented in rural areas.	Mnoho športov bolo vynájdených vo vidieckych oblastiach.
Tablets and phones are relatively easy to use.	Tablety a telefóny sa používajú pomerne jednoducho.
The injured woman admitted defeat.	Zranená žena uznala porážku.
The importance of big data in the corporate world	Význam veľkých dát v korporátnom svete
People always say that life is precious.	Ľudia vždy hovoria, že život je vzácny.
The cashier detained the bank's client.	Pokladník zadržal klienta banky.
The captain of the ship called for help.	Kapitán lode volal o pomoc.
What he lacked was a basic principle.	To, čo mu chýbalo, bol základný princíp.
Her dispute with her brother peaked.	Jej spor s bratom dosiahol vrchol.
The border is defined by a number of fortifications and defensive towers.	Hranicu definuje množstvo opevnení a obranných veží.
Every martyr's death was a witness, but unheard.	Každá mučenícka smrť bola svedkom, ale nepočutá.
A hurricane or typhoon is a big storm.	Hurikán alebo tajfún je veľká búrka.
Its ice cream flavor was vanilla.	Jeho zmrzlinová príchuť bola vanilková.
Nothing was harder than doing a miracle.	Nič nebolo ťažšie ako urobiť zázrak.
Silence filled the room.	Ticho naplnilo miestnosť.
She holds a master's degree in law.	Je držiteľkou titulu magistra práva.
A herd of elephants was grazing nearby.	Neďaleko sa páslo stádo slonov.
His anxiety began to subside.	Jeho úzkosť začala miznúť.
Some strange city, full of stinking garbage.	Nejaké zvláštne mesto, plné smradľavých odpadkov.
The bones are huge.	Kosti sú obrovské.
The water in the pond contains various organisms.	Voda v jazierku obsahuje rôzne organizmy.
She drank her coffee with obvious pleasure.	S očividným potešením popíjala kávu.
All the inhabitants of the city are open and friendly.	Všetci obyvatelia mesta sú otvorení a priateľskí.
Corruption has plagued the country for years.	Korupcia sužuje túto krajinu už roky.
Education continues to decline.	Vzdelávanie naďalej klesá.
The politician was celebrated as a national hero.	Politik bol oslavovaný ako národný hrdina.
The teacher gave an extensive lecture on ancient history.	Učiteľ predniesol rozsiahlu prednášku o starovekej histórii.
Remove some wool.	Odstráňte trochu vlny.
They haven't met in a few years.	Nestretli sa už niekoľko rokov.
The rich and powerful have it under control.	Bohatí a mocní to majú pod kontrolou.
Water shortages have forced many small farmers into poverty.	Nedostatok vody prinútil mnohých malých farmárov do chudoby.
The cloud moved slowly across the sky.	Oblak sa pomaly pohyboval po oblohe.
The population of the city is growing.	Počet obyvateľov mesta rastie.
If he has time, he will attend the meeting.	Ak bude mať čas, tak sa stretnutia zúčastní.
Communication systems have changed the way we live.	Komunikačné systémy zmenili spôsob, akým žijeme.
He believes that education is the way to success.	Verí, že vzdelanie je cesta k úspechu.
A small army was useless.	Malá armáda bola zbytočná.
The electricity went out.	Vypadla elektrina.
A stray cat appeared on the porch.	Na verande sa objavila zatúlaná mačka.
Clothing served as a necessity as well as a symbol of status.	Oblečenie slúžilo ako nevyhnutnosť aj ako symbol statusu.
The theory has been tested in several research facilities.	Teória bola testovaná v niekoľkých výskumných zariadeniach.
He entered the monastery at a young age.	V mladom veku vstúpil do kláštora.
The leaves on the trees were colored orange.	Listy na stromoch boli sfarbené do oranžova.
The poor man fell to his knees.	Chudák padol na kolená.
Herpes simplex is an extremely common infection.	Herpes simplex je mimoriadne bežná infekcia.
He listened to me carefully.	Pozorne ma počúval.
They opened a new school in the village this year.	V obci tento rok otvorili novú školu.
It was especially difficult to walk in a snowstorm.	Obzvlášť ťažké bolo chodiť v snehovej fujavici.
Parking space is reserved for visitors only.	Parkovacie miesto je vyhradené len pre návštevníkov.
The authorities left them and spent years handing out.	Úrady ich opustili a roky prežili na rozdávanie.
John fully recovered after a week.	John sa úplne zotavil po týždni.
We have to move the furniture.	Musíme premiestniť nábytok.
He first carved a piece of wood.	Najprv vyrezal kus dreva.
All her wishes came true.	Všetky jej želania sa splnili.
A strong wind often blew in this area.	V tejto oblasti často fúkal silný vietor.
Her words cut like a knife.	Jej slová rezali ako nôž.
In primitive societies, social status is easily determined by wealth.	V primitívnych spoločnostiach je sociálne postavenie ľahko určené bohatstvom.
Originally built of clay and wood.	Pôvodne postavený z hliny a dreva.
I'm not saying robots can't have feelings.	Nehovorím, že roboti nemôžu mať city.
She paid great attention to hygiene.	Veľmi dbala na hygienu.
This is an exceptional plan.	Ide o výnimočný plán.
People are now threatened with extinction.	Teraz hrozilo vyhynutie aj ľuďom.
Water becomes ice when it cools.	Voda sa stáva ľadom, keď sa ochladí.
In general, people easily forgive others for mistakes.	Vo všeobecnosti ľudia ľahko odpúšťajú druhým chyby.
The scientist is completing this experiment.	Vedec dokončuje tento experiment.
Most drivers also sit in a first-class compartment.	Väčšina vodičov sedí aj v kupé prvej triedy.
Students will have to pass an entrance exam.	Študenti budú musieť absolvovať prijímaciu skúšku.
The new administration generally favors industry.	Nová administratíva vo všeobecnosti uprednostňuje priemysel.
He arranged his teeth alphabetically.	Zoradil si zuby podľa abecedy.
His sudden discovery was quite a surprise.	Jeho náhle objavenie bolo celkom prekvapením.
Caramel is a mixture of white sugar and water.	Karamel je zmesou bieleho cukru a vody.
The girl was deeply upset.	Dievčatko bolo hlboko rozrušené.
They found the antique in her hiding place.	Starožitnosť našli v jej úkryte.
They used a crane to rescue the injured man.	Na záchranu zraneného muža použili žeriav.
The accident upset everyone without exception.	Nehoda všetkých bez výnimky rozrušila.
He lived for many years.	Žil veľa rokov.
We picked up some berries along the way.	Cestou sme nazbierali nejaké bobule.
They will disappear if we take no action.	Zmiznú, ak nepodnikneme žiadne kroky.
It is important to learn the multiplier.	Je dôležité naučiť sa násobilku.
People rarely helped strangers in need.	Ľudia málokedy pomáhali cudzím ľuďom v núdzi.
It's very frustrating!	Je to veľmi frustrujúce!
They reached the river bank.	Dostali sa na breh rieky.
She claimed to be an angel.	Tvrdila, že je anjel.
His government was cruel and brutal.	Jeho vláda bola krutá a brutálna.
This is a code of conduct.	Toto je kódex postupov.
People tend to be up this time of year.	Ľudia majú tendenciu byť v tomto ročnom období hore.
I think her father must be destroyed, she said.	Myslím si, že jej otec musí byť zničený, povedala.
There is a shortage of skilled workers.	Kvalifikovaných pracovníkov je nedostatok.
The moon was full.	Mesiac bol v splne.
A fire broke out in the attic.	V podkroví vypukol požiar.
We're glad you found a job.	Sme radi, že ste si našli prácu.
Please come down and sit down.	Prosím poďte dnu a posaďte sa.
The weather forecast has been turned off.	Predpoveď počasia bola vypnutá.
The Prophet was known to be very kind.	O prorokovi sa vedelo, že je veľmi láskavý.
Some animals prefer to live in pairs.	Niektoré zvieratá uprednostňujú život v pároch.
The man's mood was gloomy.	Mužova nálada bola pochmúrna.
The tumultuous reception at the opera was interrupted.	Búrlivé prijatie v opere bolo prerušené.
Wait for the train.	Počkaj na vlak.
The baby started screaming.	Dieťa začalo kričať.
Her skin is pale.	Jej pokožka je bledá.
Pay homage to your elders!	Vzdajte úctu svojim starším!
When she visited the city again, she was destroyed.	Keď opäť navštívila mesto, bola zničená.
Teachers can be very active in their schools.	Učitelia môžu byť v rámci svojich škôl veľmi aktívni.
Arrange the words to form a suitable title.	Usporiadajte slová tak, aby vytvorili vhodný nadpis.
Soccer is a popular sport.	Futbal je populárny šport.
He skillfully controls the knife.	Zručne ovláda nôž.
The monk studied ancient languages.	Mních študoval staroveké jazyky.
The baby seldom cries.	Bábätko málokedy plače.
Most people in this society are literate.	Väčšina ľudí v tejto spoločnosti je gramotná.
She is tall, has blue eyes and fair skin.	Je vysoká, má modré oči a svetlú pleť.
Some residents objected to the odor.	Niektorí obyvatelia vzniesli námietky pre zápach.
Use less salt than recommended.	Použite menej soli, ako je odporúčané.
Luxury lunches were served daily.	Každý deň sa podávali luxusné obedy.
The journalist got a long break.	Novinár dostal dlhú prestávku.
He kissed her hands.	Pobozkal jej ruky.
Come with plenty of time.	Príďte s dostatkom času.
It ensures that its employees receive payment on time.	Zabezpečuje, aby jej zamestnanci dostali výplatu načas.
This false statement was popular.	Toto falošné vyhlásenie bolo populárne.
An intelligent dog can open doors.	Inteligentný pes vie otvárať dvere.
Hunting is important for maintaining the local wilderness.	Lov je dôležitý pre udržanie miestnej divočiny.
When he looked around and found that they were attracting little attention.	Keď sa obzrel a zistil, že priťahujú málo pozornosti.
Prolonged drought destroyed the city's crops.	Dlhotrvajúce sucho zničilo úrodu mesta.
The unconscious person's eyes are closed.	Oči osoby v bezvedomí sú zatvorené.
Crows circled in the sky	Na oblohe krúžili vrany
The cathedral is the main tourist attraction of the country.	Katedrála je hlavnou turistickou atrakciou krajiny.
Colleagues proposed several solutions.	Kolegovia navrhli viacero riešení.
Men and women worked together and dug up the land.	Muži a ženy pracovali spoločne a okopávali pôdu.
He works in a grocery store.	Pracuje v obchode s potravinami.
Some scientists believe that this is a form of clairvoyance.	Niektorí vedci sa domnievajú, že ide o formu jasnovidectva.
They just seem to be happy.	Len sa zdajú byť šťastní.
The bus journey took six hours.	Cesta autobusom trvala šesť hodín.
I bought this book.	Kúpil som si túto knihu.
Just give these people a chance!	Len dajte týmto ľuďom šancu!
He can't just run away.	Nemôže len tak utiecť.
Make sure none of the children are playing.	Uistite sa, že sa žiadne z detí nehrá.
They found him dead after strangulation.	Našli ho mŕtveho po uškrtení.
The numbers are complicated here.	Čísla sú tu komplikované.
As the boy approached, he began to fear.	Keď sa chlapec priblížil, začal sa báť.
Do not leave the front door unlocked.	Nenechávajte predné dvere odomknuté.
Their success was unexpected.	Ich úspech bol nečakaný.
The charged old car refused to move.	Dobité staré auto sa odmietalo pohnúť.
Death by torture is a common thing here.	Smrť mučením je tu bežná vec.
The temperature is very low.	Teplota je veľmi nízka.
Excessive alcohol consumption can lead to liver damage.	Nadmerná konzumácia alkoholu môže viesť k poškodeniu pečene.
That story was made up.	Ten príbeh bol vymyslený.
But his imagination quickly crystallized into many other details.	Ale jeho predstavivosť sa rýchlo vykryštalizovala do mnohých ďalších detailov.
The railway was temporarily shut down after the accident.	Železnica bola po nehode dočasne odstavená.
On the ceiling, elegantly painted, a triangle was inverted.	Na strope, elegantne namaľovanom, bol obrátený trojuholník.
Some scientists believe that artificial intelligence will crowd out workers.	Niektorí vedci sa domnievajú, že umelá inteligencia vytlačí pracovníkov.
The instructions do not mention this.	V pokynoch sa o tom nehovorí.
We need to take this issue seriously.	Musíme sa vážne zaoberať týmto problémom.
The servant opened the latch.	Sluha otvoril západku.
It combines simple aesthetic forces with human understanding.	Spája jednoduché estetické sily s ľudským chápaním.
His religion gave him peace and harmony.	Jeho náboženstvo mu poskytlo mier a harmóniu.
Most airlines charge a surcharge for luggage.	Väčšina leteckých spoločností si účtuje príplatok za batožinu.
He finally discovered his meaning in life.	Konečne objavil svoj zmysel života.
Children are often afraid of the dark.	Deti sa často boja tmy.
There are two more months until the wedding.	Do svadby sú ešte dva mesiace.
The legs of the chair are firm.	Nohy stoličky sú pevné.
Peter threw himself on the ground.	Peter sa hodil na zem.
He raised his head in surprise.	Prekvapene zdvihol hlavu.
It is made of dark wood.	Je vyrobený z tmavého dreva.
Pupils wanted to learn.	Žiaci mali chuť učiť sa.
Central heating maintains a warm temperature throughout the year.	Ústredné kúrenie udržuje teplú teplotu po celý rok.
The trip was paid for by the government.	Cestu hradila vláda.
Slow down, brother!	Spomaľ, brat!
Einstein excellently calculated the speed of light.	Einstein skvele vypočítal rýchlosť svetla.
Most people don't have it.	Väčšina ľudí na to nemá.
The characters are kept in the background.	Postavy sa držia v úzadí.
The city was located in the middle of the lake.	Mesto sa nachádzalo uprostred jazera.
Dynamic changes in agriculture have taken many by surprise.	Dynamické zmeny v poľnohospodárstve mnohých zaskočili.
It looked gloomy for the passengers.	Pre cestujúcich to vyzeralo pochmúrne.
The miners struck.	Baníci udreli.
The companion of the demons carried a party.	Spoločník démonov niesol večierok.
In general, a cat's fur is impermeable to water.	Vo všeobecnosti je srsť mačky nepriepustná pre vodu.
No exceptions are allowed.	Nie sú povolené žiadne výnimky.
He is preparing for the committee meeting.	Pripravuje sa na zasadnutie výboru.
You can often find Edmund at a local café.	Edmunda často nájdete v miestnej kaviarni.
The bird answered truthfully.	Vták odpovedal pravdivo.
He had an affair at the beginning of his career.	Na začiatku svojej kariéry mal pomer.
The equinox came and the nights were colder.	Prišla rovnodennosť a noci boli chladnejšie.
It's not just a question of money.	Nie je to len otázka peňazí.
The sails stretched slightly in the wind.	Plachty sa vo vetre mierne roztiahli.
It has recently been suggested that all newspapers look the same.	Nedávno bolo navrhnuté, aby všetky noviny vyzerali rovnako.
Look at that, it's amazing!	Pozrite sa na to, je to úžasné!
Frozen chickens are cheaper.	Mrazené kurčatá sú lacnejšie.
The food cooks to perfection.	Jedlá varí do dokonalosti.
He seemed trustworthy.	Pôsobil dôveryhodne.
Meanwhile, millions of children around the world are starving.	Medzitým milióny detí na celom svete hladujú.
Their eyes lit up.	Oči sa im rozžiarili.
The patient's doctor was concerned about her rapid weight loss.	Lekár pacientky bol znepokojený jej rýchlym úbytkom hmotnosti.
The birds were restless.	Vtáky boli nepokojné.
He picked up the toast.	Zdvihol prípitok.
This city was known for its poetry.	Toto mesto bolo známe svojou poéziou.
Melted snow fed the river.	Roztopený sneh napájal rieku.
The snake hung on a branch.	Had visel na konári.
Inspectors check the technical equipment.	Inšpektori kontrolujú technické vybavenie.
There has been a large drop in production.	Došlo k veľkému poklesu výroby.
Always a fan of modern art.	Vždy fanúšik moderného umenia.
He believes that building a wall between countries is immoral.	Veria, že stavať múr medzi krajinami je nemorálne.
The cicada sang its traditional song.	Cikáda spievala svoju tradičnú pieseň.
Prices have risen sharply.	Ceny prudko vzrástli.
A police commissioner recently threatened to resign.	Policajný komisár nedávno pohrozil rezignáciou.
I have no choice in the matter!	V tejto veci nemám na výber!
We had fun rummaging through our collection of insects.	Bavili sme sa hrabaním nad našou zbierkou hmyzu.
Machinery must be serviced regularly.	Strojové zariadenie musí byť pravidelne servisované.
The man is said to be ill.	Hovorí sa, že muž je chorý.
A sharp wind blew across the plains.	Po pláňach sa prehnal ostrý vietor.
That can of nuts was empty.	Tá plechovka orieškov bola prázdna.
Termites ate through wood.	Termity jedli cez drevo.
So don't argue with a hungry person	Takže sa nehádajte s hladným človekom
These chairs were bought at a flea market.	Tieto stoličky boli kúpené na blšom trhu.
The wood is sold to the mills along the river.	Drevo sa predáva do mlynov po rieke.
May have normalized effects.	Môže mať normalizované účinky.
These plants are not native to this area.	Tieto rastliny nie sú v tejto oblasti pôvodné.
A very high tide is expected this weekend.	Tento víkend sa očakáva veľmi vysoký príliv.
They had something to say about the state treasury.	O štátnej pokladnici mali čo povedať.
Chemical names should be remembered.	Chemické názvy si treba zapamätať.
The robot and the droid look very similar.	Robot a droid vyzerajú veľmi podobne.
Repetition is the mother of wisdom.	Opakovanie je matka múdrosti.
We need both of these ingredients.	Potrebujeme obe tieto ingrediencie.
The display was neatly wrapped and laid on the table.	Displej bol úhľadne zabalený a položený na stole.
Originally a desert, today an oasis of greenery.	Pôvodne púšť, dnes oáza zelene.
Everyone wears a mask.	Každý človek nosí masku.
Cosmetics is a big business today.	Kozmetika je dnes veľký biznis.
She said she could do without them.	Uviedla, že sa bez nich zaobíde.
The wall was carved in the shape of a lion.	Stena bola vytesaná do tvaru leva.
My sister always looks cheerful.	Moja sestra vždy vyzerá veselo.
She chose chocolate fondant as an afternoon dessert.	Ako popoludňajší dezert si vybrala čokoládový fondán.
She arrived late for the meeting.	Na stretnutie prišla neskoro.
Dana ran quickly to the door.	Dana rýchlo bežala k dverám.
We stopped at the top of the hill.	Zastavili sme na vrchole kopca.
The lightning struck within seconds.	Blesk udrel v priebehu niekoľkých sekúnd.
The mayor thinks it's a waste of taxpayers' money.	Starosta si myslí, že ide o plytvanie peniazmi daňových poplatníkov.
Through him we had contact with the outside world.	Cez neho sme mali kontakt s vonkajším svetom.
It's a little soft.	Je trochu mäkký.
We need more public parks.	Potrebujeme viac verejných parkov.
I rested in the garden and enjoyed the book.	Oddýchol som si v záhrade a vychutnával som si knihu.
Everything was covered with a thin layer of dust.	Všetko pokrývala slabá vrstva prachu.
This is common practice in many circles.	V mnohých kruhoch je to bežná prax.
It will take time to recover.	Bude potrebovať čas na zotavenie.
Locals strongly support government policy.	Miestni obyvatelia dôrazne podporujú vládnu politiku.
This part of the country is known for	Táto časť krajiny je známa tým
He had only met her once before.	Predtým ju stretol iba raz.
It would probably be best if we didn't tell anyone.	Asi by bolo najlepšie, keby sme to nikomu nepovedali.
The plague is spread by rats.	Mor šíria potkany.
Currently, most stores accept credit cards.	V súčasnosti väčšina obchodov akceptuje kreditné karty.
He was a gardener at a famous school.	Bol záhradníkom na známej škole.
But you can't get snow or rain on the moon.	Ale na Mesiaci nemôžete dostať sneh ani dážď.
The car is powered by electricity.	Auto je poháňané elektrinou.
They got engaged six months later.	O šesť mesiacov neskôr sa zasnúbili.
The cat became ill, but recovered.	Mačka ochorela, ale uzdravila sa.
An anxious father waited anxiously for his son to return.	Nervózny otec s napätím čakal, kým sa syn vráti.
You have to be liberated.	Musíte sa nechať oslobodiť.
An explosion occurred at the nuclear power plant.	V jadrovej elektrárni došlo k výbuchu.
Try to separate the egg from the shell.	Pokúste sa oddeliť vajíčko od škrupiny.
The dwarf still murmured as he wandered the crowd.	Trpaslík stále mrmlal, keď blúdil davom.
They have serial numbers instead of names.	Namiesto mien majú sériové čísla.
Your latest novel is a masterpiece.	Váš najnovší román je majstrovským dielom.
Many women fall into the hands of rapists.	Mnoho žien sa dostane do rúk násilníkov.
Recycling paper is one way to save trees.	Recyklácia papiera je jedným zo spôsobov, ako zachrániť stromy.
He must not eat sweets.	Nesmie jesť sladkosti.
The river flows downstream.	Rieka tečie po prúde.
Make sure you don't cook the vegetables.	Uistite sa, že zeleninu neprevaríte.
Most men in the area drink tea.	Väčšina mužov v tejto oblasti pije čaj.
The passage is crowded at lunch time.	Pasáž je v čase obeda preplnená.
Several children were playing in the yard.	Na dvore sa hralo niekoľko detí.
The government has tried to reduce pollution.	Vláda sa snažila obmedziť znečistenie.
They are the seeds of life.	Sú to semená života.
They traveled in silence.	Cestovali v tichosti.
The arrival of the traveler over time has raised some concerns.	Príchod cestovateľa v čase vyvolal určité obavy.
Never cause problems unnecessarily.	Nikdy zbytočne nevyvolávajte problémy.
Wheels can move heavy loads.	Kolesá môžu premiestňovať ťažké bremená.
Some women consider preparing food a therapeutic experience.	Niektoré ženy považujú prípravu jedla za terapeutický zážitok.
The manufacturer has not been prosecuted for breach of security.	Výrobca nebol trestne stíhaný za porušenie bezpečnosti.
Knowledge has been passed down from generation to generation.	Vedomosti sa odovzdávali z generácie na generáciu.
They played the flute and danced merrily.	Hrali na flaute a veselo tancovali.
It will focus on innovative solutions.	Zameria sa na inovatívne riešenia.
That's enough, she ordered.	Stačilo, prikázala.
The dress was made of satin.	Šaty boli ušité zo saténu.
Cities in this region are densely populated.	Mestá sú v tomto regióne husto osídlené.
The government estimates the pollution.	Vláda odhaduje znečistenie.
Crop grown for food.	Plodina pestovaná na jedlo.
The wolf was never captured.	Vlk nebol nikdy zajatý.
The company will train all new employees.	Spoločnosť zaškolí všetkých nových zamestnancov.
Something else was wrong.	Niečo iné bolo zle.
The villagers called her a witch.	Dedinčania ju nazývali bosorkou.
The cold wind made this task difficult.	Studený vietor sťažoval túto úlohu.
Measure the height of the back.	Zmerajte výšku chrbta.
There are, of course, other variants.	Existujú samozrejme aj iné varianty.
Hard water contains more minerals than soft water.	Tvrdá voda obsahuje viac minerálov ako mäkká voda.
He was talking to his boss.	Rozprával sa so svojím šéfom.
They built a number of temples in the village.	V obci postavili množstvo chrámov.
The young gave way to more seasoned athletes.	Mladí ustúpili ostrieľanejším športovcom.
Assemble the elevator correctly.	Zložte výťah správnym spôsobom.
She closed her notebook.	Zavrela zápisník.
She took off her sunglasses.	Zložila si slnečné okuliare.
Failure here is intolerable.	Neúspech je tu netolerovateľný.
The search for extraterrestrial life continues.	Pátranie po mimozemskom živote pokračuje.
Her house was built of recycled wood.	Jej dom bol postavený z recyklovaného dreva.
The government must ensure that roads are accessible.	Vláda musí zabezpečiť zjazdnosť ciest.
She wrote letters to her relatives in the city.	Písala listy svojim príbuzným v meste.
That's why he offered them some.	Preto im nejaké ponúkol.
I live with my brother and he is strict.	Bývam s bratom a ten je prísny.
The flies are buzzing noisily.	Muchy hlučne bzučia.
Please fill in the form.	Vyplňte prosím formulár.
The cow has both horns.	Krava má oba rohy.
Today's young people are the leaders of tomorrow.	Dnešní mladí sú lídrami zajtrajška.
Anemia in pregnancy results in muscle weakness.	Anémia v tehotenstve má za následok oslabenie svalov.
During combustion, a large amount of methane is released.	Pri horení sa uvoľňuje veľké množstvo metánu.
Sito supported the bill on safe crossing.	Sito podporilo návrh zákona o bezpečnom prechode.
My boss told me it was an exceptional case.	Môj šéf mi povedal, že ide o výnimočný prípad.
The weather was unusually pleasant.	Počasie bolo nezvyčajne príjemné.
There is a wide range of activities available.	K dispozícii je široká škála aktivít.
Activists demand protection of the catchment area.	Aktivisti požadujú ochranu spádovej oblasti.
The photo shows a young beginning.	Fotografia ukazuje mladý začiatok.
We have to be a little more careful.	Musíme byť trochu opatrnejší.
Science is an important area of ​​work for today's youth.	Veda je dôležitou oblasťou práce dnešnej mládeže.
Change channels until you find something interesting.	Zmeňte kanály, kým nenájdete niečo zaujímavé.
Type of substance.	Druh látky.
The mother called for her baby.	Matka volala o svoje dieťa.
Water is slippery when wet.	Voda je šmykľavá, keď je mokrá.
It was quite a busy morning.	Bolo to pomerne rušné ráno.
In a way, it allows us to breathe oxygen.	Určitým spôsobom nám to umožňuje dýchať kyslík.
It was snowing hard.	Husto snežilo.
The athlete wanted to compete in games.	Športovec mal chuť súťažiť v hrách.
In the old house	V starom dome
The construction of the bridge took many years.	Stavba mosta trvala veľa rokov.
Professional speakers are needed to motivate employees.	Na motiváciu zamestnancov sú potrební profesionálni rečníci.
Tap your feet to the music!	Ťuknite nohami na hudbu!
The colors are red, yellow and blue.	Farby sú červená, žltá a modrá.
A fierce battle took place between the armies.	Medzi armádami sa odohral krutý boj.
He looked at her for a long time.	Dlho sa na ňu pozeral.
She smelled delicious.	Voňala lahodne.
However, this relationship does not seem to be working well.	Zdá sa však, že tento vzťah nefunguje dobre.
It has grown steadily over the centuries.	V priebehu storočí neustále rástla.
He was charged a fee when buying a new apartment.	Pri kúpe nového bytu mu bol účtovaný poplatok.
And she made the whole room laugh.	A rozosmiala celú miestnosť.
Many plants require pollination to have seeds.	Mnoho rastlín vyžaduje opelenie, aby mali semená.
The fragile young society was in danger.	Krehkej mladej spoločnosti hrozilo nebezpečenstvo.
A large number of demonstrators took to the streets.	Do ulíc vyšlo veľké množstvo demonštrantov.
Everyone else at the bar drank beer.	Všetci ostatní v bare pili pivo.
Wash your shirt by hand, please.	Košeľu perte ručne, prosím.
Today, almost all teenagers wear pierced ears.	Prepichnuté uši dnes nosia takmer všetci tínedžeri.
This grass is known for its resistance.	Táto tráva je známa svojou odolnosťou.
Poets often reflect the mood of the time.	Básnici často odrážajú náladu doby.
Her life was engulfed in thoughts of revenge.	Jej život bol pohltený myšlienkami na pomstu.
The smell was offensive.	Vôňa bola urážlivá.
When he finished dinner, he went to bed.	Keď dojedol večeru, išiel spať.
She rolled up a hot burrito and sighed heavily.	Zrolovala horúce burrito a ťažko si povzdychla.
These statistics show an extreme level of poverty.	Tieto štatistiky ukazujú extrémnu úroveň chudoby.
She was determined to change something.	Bola odhodlaná niečo zmeniť.
They arrived after midnight.	Prišli po polnoci.
Greedy women, including me.	Chamtivé ženy vrátane mňa.
The government has declared their building dangerous.	Vláda vyhlásila ich budovu za nebezpečnú.
Lightning reflected in the lake.	Blesk sa odrážal v jazere.
His expression remained calm.	Jeho výraz zostal pokojný.
In the autumn, the region is often shrouded in fog.	Na jeseň región často zahalí hmla.
This country has a gross national product.	Táto krajina má hrubý národný produkt.
There is a monastery nearby.	Neďaleko sa nachádza kláštor.
They often negotiate, but rarely come to a conclusion.	Často vyjednávajú, no málokedy dospejú k záveru.
He arrived a while ago.	Pred chvíľou prišiel.
Giving away popcorn is only an adult's job.	Rozdávať pukance je len úlohou dospelých.
Research suggests that the accounts are fictitious.	Výskum naznačuje, že účty sú fiktívne.
I'm going to the library to study tonight.	Dnes večer sa pôjdem učiť do knižnice.
He slipped a ring on her finger.	Nasunul jej na prst prsteň.
He jumped to his feet, encouraging.	Vyskočil na nohy, povzbudzujúc.
This woman is completely unsuitable as a candidate.	Táto žena je úplne nevhodná ako kandidátka.
The pungent smell of spices spread through the kitchen.	Kuchyňou sa šírila štipľavá vôňa korenia.
Children learn by discovering.	Deti sa učia objavovaním.
Her apartment has recently been renovated.	Jej byt bol nedávno zrekonštruovaný.
Ask for help if you need it.	Požiadajte o pomoc, ak ju potrebujete.
Cities are damaged by the earthquake.	Mestá sú poškodené zemetrasením.
The springs are surrounded by a beautiful garden.	Pramene sú obklopené krásnou záhradou.
Large corporations have enormous power.	Veľké korporácie majú obrovskú moc.
The river flows through the national park.	Rieka preteká národným parkom.
He had a weakness for children.	Mal slabosť pre deti.
Panda bears are also known as panda bears.	Medvede panda sú známe aj ako medvede panda.
A stronger tribe prevails.	Silnejší kmeň prevláda.
We approached the prisoner carefully.	Opatrne sme sa priblížili k väzňovi.
She feels isolated as if she was lost.	Cíti sa izolovaná, akoby bola stratená.
A fire broke out in the warehouse.	V sklade vypukol požiar.
We had to remove the infected letters.	Museli sme odstrániť napadnuté listy.
The prison guard would not let anyone in.	Väzenská stráž nikoho nepustila dovnútra.
She tried not to laugh when she did.	Snažila sa nesmiať, keď to urobila.
A harsh wind blew across the peaceful country.	Cez pokojnú krajinu sa prehnal krutý vietor.
The smell was pungent and unpleasant.	Vôňa bola štipľavá a nepríjemná.
Your writing will want to improve.	Vaše písanie bude chcieť zlepšenie.
This village is a peaceful retreat.	Táto dedina je pokojným útočiskom.
All buildings are painted.	Všetky budovy sú vymaľované.
The economist announced the results with a heavy heart.	S ťažkým srdcom ekonóm oznámil výsledky.
We beat the eggs until they thicken.	Vajcia šľaháme, kým nezhustnú.
The funnel is large, so feed it slowly.	Lievik je veľký, preto ho kŕmte pomaly.
The singing was interrupted.	Spev bol prerušený.
The street was lined with restaurants.	Ulicu lemovali reštaurácie.
Also consider these additional expenses.	Zvážte aj tieto ďalšie výdavky.
Everything is possible.	Všetko je možné.
This city is surrounded by mountains.	Toto mesto je obklopené horami.
The traders also issued lengthy press releases.	Obchodníci vydali aj siahodlhé tlačové správy.
The return to normal is expected to take several years.	Očakáva sa, že návrat do normálu bude trvať niekoľko rokov.
Nothing was done.	Nič sa neurobilo.
Detergent makes clothes radiant and clean.	Prací prostriedok robí oblečenie žiarivým a čistým.
So the king called his advisers.	Kráľ si teda zavolal svojich radcov.
I like going to the zoo.	Rád chodím do zoo.
The book has been published in a new edition.	Kniha vyšla v novom vydaní.
An old painting hung on the walls.	Na stenách visel starý obraz.
It contains mainly tourist ruins.	Obsahuje najmä turistické ruiny.
Young people enthusiastically accepted this change.	Mladí ľudia túto zmenu s nadšením prijali.
He was big but elegant.	Bol veľký, ale elegantný.
The washing machine is next to the dryer.	Práčka je vedľa sušičky.
We whip the cream.	Šľahačku vyšľaháme.
Snow in the tundra.	Sneh v tundre.
The young man's gaze was firm.	Pohľad mladého muža bol pevný.
Thousands of small fish are crowded around his snout.	Okolo ňufáku sa mu hemžia tisíce drobných rybiek.
There were times when lyrics were considered dirt.	Boli časy, keď sa texty považovali za špinu.
The children were scared.	Deti boli vystrašené.
Trees were planted here many years ago.	Stromy tu boli vysadené pred mnohými rokmi.
The team barely broke the enemy lines.	Tým sotva prelomil nepriateľské línie.
He is looking forward to the new date.	Na nový termín sa teší.
The bird's grunt shook the air.	Vtáčie zlostné škrípanie otriaslo vzduchom.
Everyone laughed at his joke.	Všetci sa smiali na jeho vtipe.
Although they were reluctant to divulge their names, the messengers agreed.	Hoci sa zdráhali prezradiť ich mená, poslovia súhlasili.
Women tend to live longer than men.	Ženy majú tendenciu žiť dlhšie ako muži.
The journey would take more than three months.	Cesta by trvala viac ako tri mesiace.
People were attracted to her beauty.	Ľudí tam upútala jej krása.
She bit a few apple bites.	Uhryzla si pár súst z jablka.
I felt very sad when I saw him so old.	Cítil som sa veľmi smutný, keď som ho videl takého starého.
You can rent taxis at the station.	Na stanici si môžete prenajať taxíky.
Smoke from the chimney rose into the sky.	Dym z komína stúpal do neba.
This house is massive.	Tento dom je masívny.
There are still a lot of landmines around the city.	V okolí mesta je stále veľa nášľapných mín.
The descent lasted an hour.	Zostup trval hodinu.
The meat in this goulash is dry and tasteless.	Mäso v tomto guláši je suché a bez chuti.
You know, don't you?	Vedieš ty, však?
He patted his son on the head.	Potľapkal syna po hlave.
People were usually quiet and quiet.	Ľudia boli zvyčajne utlmení a ticho.
Much depends on a person's reputation.	Veľa závisí od reputácie človeka.
Their families have an ancient rivalry.	Ich rodiny majú starodávnu rivalitu.
Often used in restaurants.	Často používané v reštauráciách.
Drive carefully.	Jazdí opatrne.
House rules were soon repealed.	Domáce pravidlá boli čoskoro zrušené.
Kelly lowered the bar slightly.	Kelly mierne znížila latku.
Sabu started a business.	Sabu začal podnikať.
The number of complaints against local authorities has increased.	Zvýšil sa počet sťažností na miestne úrady.
Many families moved to the city.	Mnoho rodín sa presťahovalo do mesta.
Americans want you to go to the moon.	Američania chcú, aby ste išli na Mesiac.
Small waves rolled against the shore.	O pobrežie sa valili malé vlny.
She lost everything last year.	Minulý rok prišla o všetko.
The clock on the wall stopped ticking.	Hodiny na stene prestali tikať.
The countryside looked peaceful.	Vidiek vyzeral pokojne.
He passed through several villages.	Prešiel niekoľko dedín.
The elevator in the tower groaned.	Výťah vo veži zastonal.
But he wasn't sure if he should feed him more.	Nebol si však istý, či ho má viac kŕmiť.
Let me try.	Nechaj ma skúsiť.
It was cold in this room.	V tejto miestnosti bola zima.
Textiles are produced in this region.	V tomto regióne sa vyrába textil.
It was a warm day.	Bol teplý deň.
Everyone is glad we're not at war.	Všetci sú radi, že nie sme vo vojne.
It was believed that he could never have a child.	Verilo sa, že nikdy nemôže mať dieťa.
All attempts to reduce poverty have failed.	Všetky pokusy o zníženie chudoby zlyhali.
They were looking for help in the forest.	Hľadali pomoc v lese.
There has been a dramatic increase in suicides,	Došlo k dramatickému zvýšeniu počtu samovrážd,
A steady stream of commuters passed through the station.	Stanicou prechádzal stály prúd dochádzajúcich.
However, critics say the law is too harsh.	Kritici však tvrdia, že zákon je príliš tvrdý.
The special atmosphere can be attributed to industrial waste.	Zvláštnu atmosféru možno pripísať priemyselnému odpadu.
The best course is to complete your psychology studies.	Najlepším kurzom je dokončiť štúdium psychológie.
She lay down, exhausted by all the hard work.	Ľahla si, vyčerpaná všetkou tvrdou prácou.
The rain has finally arrived!	Dážď konečne dorazil!
You're making a big mistake!	Robíš veľkú chybu!
Insert the credit card into the card reader.	Vložte kreditnú kartu do čítačky kariet.
Some say that nature has an evil spirit.	Niektorí hovoria, že príroda má zlého ducha.
He swung his knife and drove her to the door.	Oháňal sa nožom a zahnal ju k dverám.
He seeks refuge in books and music.	Útočisko hľadá v knihách a hudbe.
The victims of the famine starved.	Obete hladomoru hladovali.
Don't always believe what people tell you.	Neverte vždy tomu, čo vám ľudia hovoria.
Many poets have used this villa as inspiration.	Mnoho básnikov použilo túto vilu ako inšpiráciu.
The unsuspecting hiker was engulfed by a hole.	Nič netušiaceho výletníka pohltila diera.
Most people are excluded.	Veľká časť ľudí je vylúčená.
This train is new.	Tento vlak je nový.
The volcano erupted violently.	Sopka prudko vybuchla.
She wanted to know more about him.	Chcela sa o ňom dozvedieť viac.
They were old and never lived there.	Boli starí a nikdy tam nežili.
Wash the dishes and dry them.	Umyte riad a vysušte ho.
It goes without saying that we were created.	Je samozrejmosťou, že sme boli stvorení.
Farmers are increasingly relying on machinery to plow their fields.	Poľnohospodári sa pri oraní svojich polí čoraz viac spoliehajú na stroje.
The container was almost empty.	Nádoba bola takmer prázdna.
This is the road leading to the port.	Toto je cesta vedúca do prístavu.
To get a job, she lied about her age.	Aby získala prácu, klamala o svojom veku.
These schools use the same curriculum.	Tieto školy používajú rovnaké učebné osnovy.
He repeated the exercise until he managed it.	Cvičenie opakoval, kým ho nezvládol.
He realized that his organs were gradually failing.	Uvedomil si, že mu postupne zlyhávajú orgány.
The broccoli was washed well.	Brokolica bola dobre umytá.
We will study both medieval and modern poetry.	Budeme študovať stredovekú aj modernú poéziu.
The cat licked her paws.	Mačka si olizovala labky.
He was finally looking for the right key.	Nakoniec hľadal ten správny kľúč.
So he turned to look for something else.	Preto sa odvrátil, aby hľadal niečo iné.
The cliffs create attractive places to observe.	Útesy vytvárajú atraktívne miesta na pozorovanie.
It was clear that the knight was desperately wounded.	Bolo jasné, že rytier bol zúfalo zranený.
The weather was wonderful.	Počasie bolo nádherné.
The detective heard the alleged witness.	Detektív vypočul údajného svedka.
Politicians court the press.	Politici dvoria tlači.
Her uncle left family and girlfriend.	Jej strýko opustil rodinu a priateľku.
Although many species are in danger of extinction, some are not.	Hoci mnohým druhom hrozí vyhynutie, niektorým nie.
The pipeline will provide the city with natural gas.	Plynovod zabezpečí mestu zemný plyn.
She left and sucked her lower lip.	Odišla a sala si spodnú peru.
It is well known that air pollution impairs human health.	Je všeobecne známe, že znečistenie ovzdušia narúša zdravie ľudí.
Express yourself.	Vyjadri sa.
Traders produce and sell substances.	Obchodníci vyrábajú a predávajú látky.
It's raining.	Dážď je.
A cup of tea is nice.	Šálka ​​čaju je fajn.
Make it very solid.	Urobte to veľmi pevné.
This is a rough estimate.	Toto je hrubý odhad.
He called on her to reconsider her decision.	Vyzval ju, aby svoje rozhodnutie prehodnotila.
The population continues to grow.	Počet obyvateľov naďalej rastie.
The economies of the countries are growing rapidly.	Ekonomiky krajín rýchlo rastú.
This should have led to better working conditions.	Malo to viesť k lepším pracovným podmienkam.
She was proud of her son's courage.	Bola hrdá na odvahu svojho syna.
A remarkable story full of adventure.	Pozoruhodný príbeh plný dobrodružstva.
The stream is shallow and quiet.	Potok je plytký a pokojný.
A mammoth elephant rolled across the site.	Cez stránku sa prevalil mamutí slon.
What a suffering!	Aké utrpenie!
One-third was poured in portions to help.	Jedna z tretín sa naliala po častiach, aby pomohla.
Sweep the floor before you go.	Predtým, ako pôjdete, pozametajte podlahu.
I thought we could help them.	Napadlo mi, že by sme im mohli pomôcť.
I have an urge to plate our goreng.	Mám nutkanie na tanier nasi goreng.
He looked down at the building below.	Pozrel sa dole na budovu pod sebou.
She heard a sparkling sound just before dawn	Tesne pred úsvitom začula šumivý zvuk
So the basic question is, who will be at the forefront of change?	Základnou otázkou teda je, kto bude na čele zmeny?
The house was beautifully decorated.	Dom bol krásne vyzdobený.
The journalist closed her eyes.	Novinárka zavrela oči.
We should all travel more.	Všetci by sme mali viac cestovať.
The fox was hunting.	Líška bola na love.
Wastewater often contains pollutants.	Odpadová voda často obsahuje znečisťujúce látky.
She was surprised by the rich colors.	Prekvapilo ju sýte farby.
Large coal deposits lie underground.	Veľké ložiská uhlia ležia pod zemou.
The country has remained unchanged for millennia.	Krajina zostala nemenná po celé tisícročia.
Students are encouraged to exercise.	Študenti sú povzbudzovaní k cvičeniu.
His nostrils widened.	Nozdry sa mu rozšírili.
They put the bone in a cardboard box.	Kosť vložili do kartónovej škatule.
The girl wrote this complaint.	Dievča napísalo túto sťažnosť.
Butter and eggs are used to make the cake.	Na výrobu koláča sa používa maslo a vajcia.
Rodin is known for its many statues.	Rodin je známy mnohými sochami.
These unfortunate couples can start again somewhere else.	Tieto nešťastné páry môžu začať odznova niekde inde.
The forest played an important role in the war.	Les zohral vo vojne dôležitú úlohu.
They were looking for concert tickets.	Zháňali lístky na koncert.
Suguharu's grandmother was wise.	Suguharuova babička bola múdra.
We love and appreciate these cultural traditions.	Máme radi a vážime si tieto kultúrne tradície.
The bomb exploded.	Bomba vybuchla.
Leaders will appeal to the people.	Lídri oslovia obyvateľov.
She looked at him in embarrassment.	Zahanbene naňho pozrela.
The manager was formally asked to resign.	Manažér bol formálne požiadaný, aby odstúpil.
The nectar of the gods.	Nektár bohov.
A local council has been set up to regulate the level of pollution.	Na reguláciu úrovne znečistenia bola zriadená miestna rada.
We researched marine life in the region.	Skúmali sme morský život v regióne.
The cat looked up from the food.	Mačka zdvihla zrak od hrania sa s jedlom.
See how cute they are!	Pozrite sa, aké sú roztomilé!
Each cup contained fifty milliliters.	Každá šálka obsahovala päťdesiat mililitrov.
The fumes filled her nostrils.	Výpary jej naplnili nosné dierky.
Then he stared at the screen.	Potom civel na obrazovku.
Would like to pay by credit card, please.	Chcel by zaplatiť kreditnou kartou, prosím.
There were few survivors.	Preživších bolo málo.
Seasonality is determined by latitude.	Sezónnosť je určená zemepisnou šírkou.
The novelist had a considerable influence.	Prozaik mal značný vplyv.
He seems to know a lot about him.	Zdá sa, že o ňom veľa vie.
She picked up the phone and called her husband.	Vytiahla telefón a zavolala manželovi.
He always leaves money in his toys.	Peniaze vždy necháva vo svojich hračkách.
We will need a lot of salt to bake the cake.	Pri pečení koláča budeme potrebovať veľa soli.
The rain stopped the crowd.	Dážď zastavil dav.
None of my books are extremely valuable.	Žiadna z mojich kníh nie je mimoriadne cenná.
It is not easy to be completely positive.	Nie je ľahké byť úplne pozitívny.
The drink quickly ran down his throat.	Nápoj mu rýchlo stekal dolu hrdlom.
He was looking for the keys in his pocket.	Hľadal vo vrecku kľúče.
For the rice of tamis on the fourchette.	Pour le riz au tamis sur la fourchette.
This city is known for its thick fog.	Toto mesto je známe svojou hustou hmlou.
The period of socialism followed.	Nasledovalo obdobie socializmu.
The ceiling collapsed slightly.	Strop sa mierne prepadol.
Use a scale to illustrate the requirements of the situation.	Znázornite požiadavky situácie pomocou stupnice.
Her high heels sank deep into her lawn.	Vysoké opätky sa jej zaborili hlboko do trávnika.
They died in fujavice.	Zahynuli v fujaviciach.
He opens the window and looks out.	Otvorí okno a pozrie von.
He was embarrassed by the incident.	Z incidentu bol v rozpakoch.
The porridge is prepared easily.	Kaša sa pripravuje jednoducho.
The prisoner claimed to be innocent.	Väzeň tvrdil, že je nevinný.
A few months later, the harvest was ripe.	O niekoľko mesiacov neskôr bola úroda zrelá.
The ships used in the canals are narrow and deep.	Lode používané v kanáloch sú úzke a hlboké.
A regiment of soldiers marched down the street.	Po ulici pochodoval pluk vojakov.
Their kindness was unquestionable.	Ich láskavosť bola nespochybniteľná.
This is their income level.	Toto je úroveň ich príjmu.
The bridge was destroyed in the flood.	Most bol zničený pri povodni.
We insist that you try a little harder.	Trváme na tom, aby ste sa snažili trochu viac.
She was exhausted.	Bola vyčerpaná.
The neighboring country plans to issue tourist visas soon.	Susedná krajina plánuje vydať turistické víza už čoskoro.
Many forms of communication are prohibited here.	Mnohé formy komunikácie sú tu zakázané.
The waiter delivered the bill.	Čašník doručil účet.
He wondered why he was crying.	Čudoval sa, prečo plače.
He laughed when they presented their findings to the minister.	Keď svoje zistenia predložili ministrovi, zasmial sa.
Drinking and driving are illegal.	Pitie a šoférovanie sú nezákonné.
My mom and dad were both musicians.	Moja mama aj otec boli obaja hudobníci.
Heat the pan over medium heat.	Zohrejte panvicu na strednom ohni.
The clouds drifted lazily across the dark morning sky.	Mraky sa lenivo preháňali po tmavej rannej oblohe.
Jagged rocks protruded from the wall.	Zo steny trčali rozoklané skaly.
I didn't see the bride.	Nevidel som nevestu.
The policewoman insisted the thief was dangerous.	Policajtka trvala na tom, že zlodej je nebezpečný.
Dead fish swam across the river.	Mŕtve ryby plávali po rieke.
This region is known as a paradise for food lovers.	Tento región je známy ako raj pre milovníkov jedla.
The problem is complicated by erosion.	Problém komplikuje erózia.
I couldn't understand why people objected to me.	Nevedel som pochopiť, prečo proti mne ľudia namietajú.
Dress warm.	Oblečte sa teplo.
A herd of buffalo grazed on the slope.	Stádo byvolov sa páslo na svahu.
More and more students are attending night classes.	Stále viac študentov navštevuje nočné kurzy.
Most were made locally.	Väčšina bola vyrobená lokálne.
We rely on domestic resources for all our energy needs.	Pri všetkých našich energetických potrebách sa spoliehame na domáce zdroje.
The sun sets behind a distant ridge.	Slnko zapadá za vzdialený hrebeň.
The patient's condition is significantly improving.	Stav pacienta sa výrazne zlepšuje.
An older farmer came in to catch the escape.	Prihlásil sa starší farmár, aby zachytil únik.
They sang about their undying love for each other.	Spievali o svojej nehynúcej láske k sebe navzájom.
Local shipyards were manufactured by military vessels.	Miestne lodenice vyrábali vojenské plavidlá.
The program has nationwide support.	Program má celoštátnu podporu.
He lost his job after a series of unfortunate events.	Po sérii nešťastných udalostí prišiel o prácu.
I'll be working late tonight.	Dnes budem pracovať neskoro večer.
They volunteered for the shelter.	Dobrovoľne sa prihlásili do útulku.
He has a beautiful smile.	Má krásny úsmev.
Elephants not only eat, but take care of their young.	Slony nielen jedia, ale starajú sa o svoje mláďatá.
In the eighteenth century, the population began to increase.	V osemnástom storočí sa počet obyvateľov začal zvyšovať.
A rare red bird flew to the merchant.	K obchodníkovi priletel vzácny červený vták.
He saw the mountains from the window.	Z okna videl hory.
Bananas are harvested throughout the year.	Banány sa zbierajú po celý rok.
The brigade resigned from her group.	Brigádnik odstúpil od jej skupiny.
All good children must obey their parents.	Všetky dobré deti musia poslúchať svojich rodičov.
This community is the center of great wealth.	Táto komunita je centrom veľkého bohatstva.
She was holding a small chicken on her knees.	Na kolenách držala malé kuriatko.
The local priest declared that the temple was	Miestny kňaz vyhlásil, že chrám je
The children decorated the walls.	Deti zdobili steny.
We must respect the rights of the natives.	Musíme rešpektovať práva domorodcov.
He worked as a gardener for many years.	Dlhé roky pracoval ako záhradník.
The cover of the book is decorated with butterflies.	Obálka knihy je zdobená motýlikmi.
He had trouble spelling and using her real name.	Mal problémy s pravopisom a používaním jej skutočného mena.
Many coastal areas are located in the ridges.	Mnohé pobrežné oblasti sa nachádzajú vo vyvýšeninách.
It has been the fourth time since stolen cars have been found.	Bolo to už štvrtýkrát, čo sa našli kradnuté autá.
A lengthy lawsuit can take three years.	Zdĺhavý súdny spor môže trvať tri roky.
Sleeping drugs are a common treatment for insomnia.	Lieky na spanie sú bežnou liečbou nespavosti.
Experts believe that anomalous activity will increase.	Odborníci sa domnievajú, že anomálna aktivita sa zvýši.
White puffy clouds hovered in the blue sky.	Na modrej oblohe sa vznášali biele nafúknuté oblaky.
is everywhere.	je všade.
Dancing is contagious!	Tanec je nákazlivý!
She has a big mouth.	Má veľké ústa.
Guests dance to salsa music.	Hostia tancujú na hudbu salsy.
Too many tourists are destroying rural communities.	Príliš veľa turistov ničí vidiecke komunity.
Tear the lettuce leaves.	Natrhajte listy šalátu.
This set of seven matching washers is heat resistant.	Táto sada siedmich zodpovedajúcich podložiek je odolná voči teplu.
During his military service, he secured the rank of captain.	Počas vojenskej služby si zabezpečil hodnosť kapitána.
The left hand was bloodied and bandaged.	Ľavá ruka bola zakrvavená a obviazaná.
The soldiers are on high alert.	Vojaci sú v stave najvyššej pohotovosti.
So be careful, don't take anything for granted.	Buďte preto ostražití, nič neberte ako samozrejmosť.
Police found his corpse lying in the water.	Polícia našla jeho mŕtvolu ležať vo vode.
It is easy to make a kettle of green tea.	Je ľahké pripraviť kanvicu zeleného čaju.
All children should learn to draw and paint.	Všetky deti by sa mali naučiť kresliť a maľovať.
Everything looked completely normal.	Všetko vyzeralo úplne normálne.
When the temperature drops below freezing, it snows.	Keď teplota klesne pod bod mrazu, sneží.
This is the place mentioned in that old song.	Toto je miesto spomínané v tej starej pesničke.
She reminded that it is always best to be honest.	Pripomenula, že vždy je najlepšie byť úprimný.
After breaking the hull, the ship sank quickly.	Po porušení trupu sa loď rýchlo potopila.
Did you work late last night?	Pracovali ste včera neskoro večer?
She bought a hat in a luxury store.	V luxusnom obchode si kúpila klobúk.
The reforms were criticized by the opposition.	Reformy kritizovala opozícia.
If they lived longer, the inhabitants could prosper.	Keby žili dlhšie, obyvatelia mohli prosperovať.
Chocolate chip cookies are popular with children everywhere.	Čokoládové sušienky sú obľúbené u detí všade.
Inflatables are popular with campers and caravans.	Nafukovačky sú obľúbené u kemperov a karavanistov.
The researchers outlined their latest findings.	Vedci načrtli svoje najnovšie zistenia.
Younger energy use is expected in the near future.	V blízkej budúcnosti sa očakáva mladšie využitie energie.
His friend followed him and carried a large package.	Jeho priateľ ho nasledoval a niesol veľký balík.
Companies are encouraged to buy local products.	Spoločnosti sa vyzývajú, aby kupovali miestne produkty.
Many of the homes relocated here have been severely damaged.	Mnohé z domov presídlených sem boli vážne poškodené.
The elevated train stops twice.	Vyvýšený vlak zastaví dvakrát.
The sun shone brightly and casted deep shadows.	Slnko jasne svietilo a vrhalo hlboké tiene.
The cat jumped from the windowsill onto the bed.	Mačka vyskočila z parapetu na posteľ.
The castle shone in the light of the setting sun.	Hrad sa rozžiaril vo svetle zapadajúceho slnka.
The dog ran into the house.	Pes vbehol do domu.
Their bodies were buried in one grave.	Ich telá pochovali v jednom hrobe.
The icons were covered in plaster.	Ikony boli pokryté sadrou.
The normally straight river was unusually narrow.	Normálne rovná rieka bola nezvyčajne úzka.
The doctor felt guilty.	Lekár sa cítil vinný.
Poor people suffer from hunger everywhere.	Chudobní ľudia všade trpia hladom.
He often spoke thoughtlessly.	Často hovoril bezmyšlienkovite.
He stumbled down the road, waving his arms for help.	Potácal sa po ceste a mával rukami o pomoc.
She gave the cat some cheese.	Dala mačke nejaký syr.
This building has strict security measures.	Táto budova má prísne bezpečnostné opatrenia.
Her brother killed himself two years ago.	Jej brat sa pred dvoma rokmi zabil.
She spoke quietly, almost not allowed.	Hovorila potichu, takmer nesmelo.
It is a popular area.	Je to obľúbené okolie.
The inspector wore a cap.	Inšpektor mal na hlave šiltovku.
The customs officer looked in his passport.	Colník pozrel do cestovného pasu.
I'll tell you as a friend.	Poviem ti to ako kamarát.
Judges must have the power to punish criminals.	Sudcovia musia mať právomoc trestať zločincov.
It is not certain when the moves will take effect.	Nie je isté, kedy sa ťahy prejavia.
This is ignorance.	Toto je nevedomosť.
Lots of beetles and spiders.	Veľa chrobákov a pavúkov.
A lone gray bull strayed to the highway.	Osamelý sivý býk zablúdil na diaľnicu.
His grandmother's tree served as his climbing tree.	Strom jeho starej mamy slúžil ako jeho lezecký strom.
An incorrect turn sent the car into a tree.	Nesprávne odbočenie poslalo auto do šmyku do stromu.
She raised an eyebrow in surprise.	Prekvapene nadvihla obočie.
I folded the napkins.	Poskladala som obrúsky.
The team has made a solid effort.	Mužstvo vyvinulo solídne úsilie.
It is our duty to take care of libraries.	Našou povinnosťou je starať sa o knižnice.
Who will be the best?	Kto bude najlepší?
I desperately wanted to escape.	Zúfalo som chcel ujsť.
The floods were the worst thing one could remember.	Povodne boli najhoršie, čo človek pamätá.
He had many enemies who hated him.	Mal veľa nepriateľov, ktorí ho nenávideli.
The neurotics began to cry.	Neurotici začali plakať.
How do you spell "bus"?	Ako sa píše "autobus"?
This party was great fun.	Táto párty bola skvelá zábava.
In some cases, migration is involuntary.	V niektorých prípadoch je migrácia nedobrovoľná.
The demands of modern life are so great.	Nároky moderného života sú také veľké.
So hurry up, hurry up!	Tak sa ponáhľajte, ponáhľajte sa!
This place is exciting to visit.	Toto miesto je vzrušujúce navštíviť.
Although they were badly beaten, they survived.	Hoci boli poriadne zbití, prežili.
The three cousins ​​did not speak.	Traja bratranci neprehovorili.
His grades in this course were excellent.	Jeho známky v tomto kurze boli vynikajúce.
She lost a lot of blood.	Stratila veľa krvi.
The crowded bazaar was full of colorful stalls.	Preplnený bazár bol plný farebných stánkov.
He turned.	Otočil sa.
He had good relations with all his neighbors.	So všetkými susedmi mal dobré vzťahy.
He found that the party was poorly organized.	Zistil, že párty bola zle zorganizovaná.
A large snake lay on the ground.	Na zemi ležal veľký had.
The clock still struck an hour.	Hodiny stále odbíjali hodinu.
The sentence remains unfinished.	Veta zostáva nedokončená.
He read the card carefully before answering.	Pred odpovedaním si pozorne prečítal kartu.
I'm so tired!	Som tak unavený!
They're trying to undermine you.	Snažia sa vás podkopať.
Examine your sexuality first.	Najprv preskúmajte svoju sexualitu.
So why didn't you write to me?	Tak prečo si mi nenapísal?
He dropped the knife.	Odhodil nôž.
Maybe more.	Možno viac.
The chickens are tender and tasty.	Kurčatá sú jemné a chutné.
With all eyes open, the frog moved on.	So všetkými otvorenými očami sa žaba pohla ďalej.
There are simply too many elected representatives.	Zvolených predstaviteľov je jednoducho príliš veľa.
Dogs and cats evolved from common ancestors.	Psy a mačky sa vyvinuli zo spoločných predkov.
Significant differences in insect populations.	Výrazné rozdiely v populáciách hmyzu.
The policeman directed traffic after the accident.	Policajt po nehode usmerňoval dopravu.
The security guard raised his submachine gun.	Ochrankár zdvihol samopal.
Take care of your friends' needs.	Starajte sa o potreby svojich kamarátov.
She wandered aimlessly around the house.	Bezcieľne sa túlala po dome.
Allow the mixture to stand until it solidifies.	Nechajte zmes odstáť, kým nestuhne.
The teacher must be patient.	Učiteľ musí byť trpezlivý.
Do not use too much spice in the soup.	Do polievky nepoužívajte príliš veľa korenia.
These acts led to her release.	Tieto činy viedli k jej prepusteniu.
Consoles are a characteristic feature of this temple design.	Charakteristickým znakom tohto dizajnu chrámu sú konzoly.
Irises are purple.	Irisy sú fialovej farby.
More forested region.	Viac zalesnený región.
She told him she was thinking about it.	Povedala mu, že o tom premýšľala.
The Prince's Palace is now destroyed.	Kniežací palác je teraz zničený.
The infrastructure has improved significantly.	Infraštruktúra sa výrazne zlepšila.
Margarine melts faster if it melts.	Margarín sa roztopí rýchlejšie, ak sa roztopí.
The man and the woman were interviewed separately.	Muž a žena boli vypočúvaní oddelene.
He was never afraid to give his opinion.	Nikdy sa nebál povedať svoj názor.
Dense forest as a habitat for wildlife.	Hustý les ako biotop pre divokú zver.
Both sides seem ready to resume talks.	Zdá sa, že obe strany sú pripravené obnoviť rozhovory.
His silhouette was faint in the dim light.	Jeho silueta bola v šere nevýrazná.
He carefully saw the tree in pieces.	Opatrne rozpílil strom na časti.
A gust of wind whipped her long hair.	Poryv vetra jej bičoval dlhé vlasy.
The ship sank near the island.	Loď sa potopila neďaleko ostrova.
A typical day consisted of prayer, meditation and eating.	Typický deň pozostával z modlitby, meditácie a jedenia.
He recently bought a modern machine.	Nedávno si kúpil moderný stroj.
He climbed out the window.	Vyliezol von oknom.
Some people find zoos cruel.	Niektorí ľudia považujú zoologické záhrady za kruté.
It's a werewolf!	Je to vlkolak!
The lawyers advised him to remain silent.	Právnici mu odporučili, aby mlčal.
The driveway is shaded by a partridge.	Príjazdovú cestu zatieňuje jarabina.
Now you need to do a little extra chopping.	Teraz budete musieť urobiť trochu dodatočného sekania.
According to reports, the government is planning to restructure the army.	Vláda podľa správ plánuje reštrukturalizáciu armády.
The end of the war was in sight.	Koniec vojny bol v nedohľadne.
Drug and alcohol consumption is only partially responsible.	Konzumácia drog a alkoholu je zodpovedná len čiastočne.
This is a new invention that is sure to flare up.	Toto je nový vynález, ktorý sa určite rozhorí.
She never wore a swimsuit in public.	Na verejnosti si nikdy neobliekla plavky.
He's a convicted felon.	Je to odsúdený zločinec.
He continued to compose many other operas.	Pokračoval v komponovaní mnohých ďalších opier.
The new findings are discussed in detail.	O nových zisteniach sa podrobne diskutuje.
The basic idea can be described by a sentence.	Základnú myšlienku možno opísať vetou.
Grasshopper populations are declining.	Populácie kobyliek sa zmenšujú.
He accepted his punishment.	Prijal svoj trest.
Winter was observed by humans.	Zima bola pozorovaná človekom.
Still, it's wonderful, don't you think?	Napriek tomu je to nádherné, nemyslíte?
Many people are worried about the future.	Veľa ľudí sa obáva o budúcnosť.
The government builds mosques in every village.	Vláda stavia mešity v každej dedine.
Look at this tree!	Pozrite sa na tento strom!
The water must be boiled before drinking.	Voda musí byť pred pitím prevarená.
Some scientists claim that climate science is being suppressed.	Niektorí vedci tvrdia, že klimatická veda je potláčaná.
If you are poor, it will be difficult for you to travel.	Ak ste chudobní, bude pre vás ťažké cestovať.
The egg can be hard or soft.	Vajíčko môže byť tvrdé alebo mäkké.
They fought to the end.	Bojovali až do konca.
The wine had a bitter taste.	Víno malo horkastú pachuť.
He always longed for his own children.	Vždy túžil po vlastných deťoch.
Many women want sons.	Mnoho žien chce synov.
Banana is rich in potassium.	Banánovník je bohatý na draslík.
They marched home with singing and shouting with joy.	So spevom a výkrikmi od radosti pochodovali domov.
He pumped heavy iron in the gym.	V telocvični pumpoval ťažké železo.
The well is dry.	Studňa je suchá.
This air is stale.	Tento vzduch je zatuchnutý.
Don't say a word.	Nehovor ani slovo.
The enemy managed to penetrate the city.	Nepriateľovi sa podarilo preniknúť do mesta.
We spend billions of dollars each year exploring space.	Každý rok míňame miliardy dolárov na prieskum vesmíru.
It was pretty cold outside.	Vonku bolo dosť chladno.
Police conducted a home search.	Polícia vykonala domovú prehliadku.
The bird population is still growing.	Populácia vtákov stále rastie.
The company is required to report payroll taxes.	Spoločnosť je povinná vykazovať dane zo mzdy.
We were both disgusted.	Obaja sme boli znechutení.
I don't think it will be a successful venture.	Nemyslím si, že to bude úspešný podnik.
She let the boy go.	Dovolila chlapcovi ísť.
Use a computer, not a pencil and paper.	Používajte počítač, nie ceruzku a papier.
Talk about human rights!	Hovorte o ľudských právach!
Some also considered him conceited.	Niektorí ho tiež považovali za domýšľavého.
I have heard that business is good.	Počul som, že podnikanie je dobré.
She never did anything she didn't want to do.	Nikdy neurobila nič, čo by nechcela.
The individuals we spoke to agreed.	Jednotlivci, s ktorými sme hovorili, sa zhodli.
The new century dawned with hope.	Nové storočie svitalo s nádejami.
Give it to a high school teacher.	Dajte to stredoškolskému učiteľovi.
She suspected he was drinking.	Mala podozrenie, že pil.
He walked carefully across the street.	Opatrne prešiel cez ulicu.
This dataset contains information about children's books.	Tento súbor údajov obsahuje informácie o detských knihách.
According to experts, it will be a cold winter.	Podľa odborníkov bude studená zima.
Hoping for a peaceful solution.	Dúfajúc v mierové riešenie.
On the way there, he stopped for a drink	Cestou tam sa zastavil na drink
He doesn't have a phone.	Nemá telefón.
Humanity as a whole is becoming increasingly exhausted.	Ľudstvo ako celok sa čoraz viac vyčerpáva.
Nevertheless, he managed to escape.	Napriek tomu sa mu podarilo ujsť.
This river flows through the city.	Táto rieka preteká mestom.
In general, the vocal cords are weak.	Vo všeobecnosti sú hlasivky slabé.
Put oil in a pan and let it warm up.	Do panvice dáme olej a necháme zohriať.
They submitted a signed letter.	Odovzdali podpísaný list.
The crystals increase or decrease depending on the temperature.	Kryštály sa zväčšujú alebo zmenšujú v závislosti od teploty.
The crow flew towards the sun.	Vrana vyletela smerom k slnku.
Dispose of waste immediately.	Odpadky ihneď zlikvidujte.
Bail liquidators will act quickly.	Likvidátori kaucií rýchlo začnú konať.
The eldest son and heir.	Najstarší syn a dedič.
She swam ashore.	Rýchlo plávala na breh.
Each department has a responsible minister.	Každý rezort má zodpovedného ministra.
Every child was thoroughly scrubbed.	Každé dieťa bolo dôkladne vydrhnuté.
Pour the dough.	Nalejte cesto.
He drank beer with friends at a local tavern.	S kamarátmi popíjal pivo v miestnej krčme.
The tradition dates back to antiquity.	Tradícia siaha až do staroveku.
Pollution undermines the health of the population.	Znečistenie podkopáva zdravie obyvateľstva.
No, not close, not close, not close.	Nie, nie blízko, nie blízko, nie blízko.
As well as apples, bananas, peanuts and plums.	Rovnako aj jablká, banány, arašidy a slivky.
He started playing the guitar.	Začal hrať na gitare.
She is very shy.	Je veľmi hanblivá.
The bath is therapeutic.	Kúpeľ je terapeutický.
She politely declined the offer.	Ponuku zdvorilo odmietla.
There is no causal link between drinking alcohol and accidents.	Medzi pitím alkoholu a nehodami neexistuje príčinná súvislosť.
There was silence in the old house.	V starom dome bolo ticho.
Detective officials noted that his behavior was "unnatural."	Predstavitelia detektívov poznamenali, že jeho správanie bolo „neprirodzené“.
Be kind to your neighbors.	Buďte láskaví k svojim susedom.
The first impression is important.	Prvý dojem je dôležitý.
The spring water has a strong aroma.	Voda z prameňa má výraznú vôňu.
Hurry up, otherwise we'll be late for school!	Poponáhľajte sa, inak prídeme neskoro do školy!
Eighty percent of college students are women.	Osemdesiat percent vysokoškolákov tvoria ženy.
Most immigrants are older people.	Väčšina prisťahovalcov sú starší ľudia.
He inherited the title of prince.	Zdedil titul princa.
The fact is not disputed.	Skutočnosť nie je spochybňovaná.
We must take this decision.	Toto rozhodnutie musíme prijať.
Did your mom lend you money?	Požičala ti mama peniaze?
John is credited with the invention of the wheel.	Johnovi sa pripisuje vynález kolesa.
Fish farming is an ancient practice.	Chov rýb je prastará prax.
As soon as he spoke, he collapsed.	Sotva prehovoril, skolaboval.
He denies any mistake.	Akékoľvek pochybenie popiera.
Bright but very faint.	Svetlé, ale veľmi slabé.
The atmosphere is full of tension.	Atmosféra je plná napätia.
The government's efforts to combat global warming have failed.	Snahy vlády bojovať proti globálnemu otepľovaniu zlyhali.
I stumbled through the darkness toward the light.	Potácal som sa tmou smerom k svetlu.
That morning the woman went shopping.	V to ráno išla žena nakupovať.
A small crowd gathered at the front gate.	Pri prednej bráne sa zhromaždil malý dav.
He studied philosophy.	Vyštudoval filozofiu.
He reached for his back.	Natiahol sa na chrbát.
You will also need a dozen eggs.	Budete tiež potrebovať tucet vajec.
He can barely see the keyboard.	Sotva vidí klávesnicu.
They said the measures were vital to the national interest.	Povedali, že opatrenia sú životne dôležité pre národný záujem.
The cord on the door was torn.	Šnúra na dverách bola pretrhnutá.
The deep dark waters of the bay hide many secrets.	Hlboké tmavé vody zálivu ukrývajú mnohé tajomstvá.
The professor was immediately ready for questions.	Profesor bol okamžite pripravený na otázky.
The mountains are great for skiing in winter.	Hory sú v zime skvelé na lyžovanie.
Participants were notified in advance.	Zúčastnení boli vopred upozornení.
The trees by the river are dense.	Stromy pri rieke sú husté.
Some objects have pivot points.	Niektoré objekty majú otočné body.
Water resistance is an important property of the fabric.	Vodeodolnosť je dôležitou vlastnosťou látky.
Jack stood on the cold, wet grass.	Jack vstal na studenej, mokrej tráve.
The smell of wood smoke can be smelled in the air.	Vo vzduchu je cítiť zápach dreveného dymu.
This city is known for its ancient buildings.	Toto mesto je známe svojimi starobylými budovami.
The speakers amplify the noise.	Reproduktory zosilňujú hluk.
Human civilization is very young.	Ľudská civilizácia je veľmi mladá.
He worked late every night.	Každú noc pracoval neskoro večer.
This amount of money is not enough.	Táto suma peňazí nestačí.
The computer is programmed to be polite.	Počítač je naprogramovaný tak, aby bol zdvorilý.
This government should be held accountable for its actions.	Táto vláda by mala niesť zodpovednosť za svoje činy.
The pen is incredibly useful.	Pero je neuveriteľne užitočné.
The house contains various appliances.	Dom obsahuje rôzne spotrebiče.
I need information!	Potrebujem informácie!
However, it did not rain this year.	Tento rok však nepršalo.
Your food will change color when you cook it.	Vaše jedlo zmení farbu, keď ho uvaríte.
The phone rings without stopping.	Telefón zvoní bez prestania.
Silk is woven from silkworm eggs.	Hodváb je tkaný z vajíčok priadky morušovej.
This city is known for zero crime.	Toto mesto je známe nulovou kriminalitou.
We are constantly learning algorithms.	Neustále sa učíme algoritmy.
He confessed his guilt during the interrogation.	Pri výsluchu priznal svoju vinu.
Remember it's dinner time.	Pamätajte, že je čas večere.
Many people came to visit him.	Prišlo ho navštíviť veľa ľudí.
The hill dominates the desert landscape.	Kopec dominuje púštnej krajine.
He uses brown paper bags as packaging.	Ako obal používa hnedé papierové vrecká.
Divide the pastry between the baking rings.	Rozdeľte pečivo medzi krúžky na pečenie.
We clapped our hands.	Tlieskali sme rukami.
I spent a lot of money on cameras.	Strávil som veľa peňazí na fotoaparáty.
Both sides are miles apart.	Obe strany sú od seba na míle vzdialené.
This planet has an extremely thin atmosphere.	Táto planéta má extrémne tenkú atmosféru.
The man walked across the road for a short time.	Muž išiel skratkou cez cestu.
Martin's tone was reasonable.	Martinov tón bol rozumný.
Ginsberg could be indifferent to his poetic duties.	Ginsberg mohol byť ľahostajný vo svojich poetických povinnostiach.
Opinion polls have given the prime minister a comfortable majority.	Prieskumy verejnej mienky poskytli premiérovi pohodlnú väčšinu.
This river is almost impossible to navigate.	Túto rieku je takmer nemožné splaviť.
He tripped and fell heavily on the grass.	Zakopol a ťažko spadol na trávu.
Thank you very much for your help.	Veľmi pekne ti ďakujem za tvoju pomoc.
How can we prevent this from happening again?	Ako môžeme zabrániť tomu, aby sa to opakovalo?
This house has been empty for years.	Tento dom je už roky prázdny.
The people of this country have found their way here.	Obyvatelia tejto zeme si sem našli cestu.
They can take revenge.	Môžu sa pomstiť.
The gerls population has increased rapidly in recent years.	Populácia gerls sa v posledných rokoch rapídne zvýšila.
Local tradition says that a mermaid lives nearby.	Miestna tradícia hovorí, že v blízkosti žije morská panna.
The water is polluted all over the planet.	Voda je znečistená na celej planéte.
What do we do with nuclear waste?	Čo robíme s jadrovým odpadom?
Water can be collected from the clouds.	Voda sa dá zbierať z oblakov.
Your parents will never know.	Tvoji rodičia sa to nikdy nedozvedia.
The more powerful, the better.	Čím výkonnejšie, tým lepšie.
The animals had a boring life on the way.	Zvieratá mali na ceste nudný život.
The kitten meowed sadly, still tied to a tree.	Mačiatko žalostne mňaukalo, stále priviazané o strom.
Some say the speed limits are too high.	Niektorí tvrdia, že rýchlostné limity sú príliš vysoké.
The sun shone brightly on the green slope.	Slnko jasne svietilo na zelenom svahu.
We need to hire more teachers.	Musíme prijať ďalších učiteľov.
They wanted to build a business that would be successful.	Chceli vybudovať podnik, ktorý by bol úspešný.
The meat is red-orange.	Mäso je červenooranžové.
She combed his thick dry hair.	Prečesala mu husté suché vlasy.
This thing is difficult.	Táto vec je ťažká.
It turned out that the students cheated during the exams.	Ukázalo sa, že študenti pri skúškach podvádzali.
The horse whimpered in alarm.	Kôň poplašene zaskučal.
They fought bravely, but the enemy led to victory.	Bojovali statočne, ale nepriateľ viedol k víťazstvu.
Parts of the train are made of iron.	Časti vlaku sú vyrobené zo železa.
The bus company refused to return the fired driver.	Autobusová spoločnosť odmietla vrátiť prepusteného vodiča späť.
The farmer was abducted and raped.	Farmára uniesli a znásilnili.
Some sports organizations forbid women from playing.	Niektoré športové organizácie zakazujú ženám hrať.
The report suggests that people should reduce their sugar intake.	Správa naznačuje, že ľudia by mali znížiť príjem cukru.
The window overlooked the backyard.	Z okna bol výhľad na zadný dvor.
The industry has expanded significantly and provided work for hundreds of new immigrants.	Priemysel sa výrazne rozšíril a poskytol prácu stovkám nových prisťahovalcov.
The widow is alone.	Vdova je na všetko sama.
But no one wants to be poor.	Ale nikto nechce byť chudobný.
The salesman had a white chin.	Predavač mal bielu bradu.
People are more prone to cheat than everyone else.	Ľudia sú náchylnejší podvádzať ako všetci ostatní.
His proposal was rejected at the meeting.	Jeho návrh bol na stretnutí zamietnutý.
The infantry volunteer group lived in harmony with nature.	Pešia dobrovoľnícka skupina žila v súlade s prírodou.
Helps control fire.	Pomáha kontrolovať oheň.
He was light on his feet.	Bol ľahký na nohách.
The average global surface temperature rose last year.	Priemerná celosvetová povrchová teplota v minulom roku vzrástla.
A stranger entered her life.	Do jej života vstúpil cudzinec.
Read the instructions carefully before you begin.	Pred začatím si pozorne prečítajte pokyny.
The dog licked the calm sea.	Pes olizoval pokojné more.
She bent down and carefully laid her treasures on the ground.	Sklonila sa a svoje poklady opatrne položila na zem.
Flowers have many uses in cooking and crafts.	Kvety majú mnoho použití vo varení a remeslách.
These documents should be destroyed.	Tieto dokumenty by mali byť zničené.
Owner of a sports bar.	Majiteľ športového baru.
You are not insignificant.	Nie ste bezvýznamní.
But he slipped and fell.	Ale pošmykol sa a spadol.
Bread made from whole wheat is healthy.	Chlieb vyrobený z celozrnnej pšenice je zdravý.
Handmade paper is made from pulp.	Ručný papier sa vyrába z buničiny.
Much of the work of a railroad surveyor is monotonous.	Veľká časť práce železničného geodeta je monotónna.
Her long hair fluttered against the wind.	Dlhé vlasy jej vlásali proti vetru.
We'll wait until dark before we investigate.	S vyšetrovaním počkáme do zotmenia.
The hotel is adjacent to the train station.	Hotel susedí so železničnou stanicou.
An explosion shook the small town.	Malým mestom otriasol výbuch.
You can charge the electric car in a few hours.	Elektromobil nabijete za pár hodín.
She told her life story.	Rozpovedala svoj životný príbeh.
California is plagued by severe drought.	Kaliforniu sužuje veľké sucho.
A controversial time that will never be forgotten.	Kontroverzná doba, na ktorú sa nikdy nezabudne.
The controversial findings of the scientist have sparked controversy.	Kontroverzné zistenia vedca podnietili diskusie.
Go to the beach.	Choď na pláž.
What a stone's throw from the beach	Čo by kameňom dohodil od pláže
The girl studied the notes carefully.	Dievča si pozorne preštudovalo poznámky.
Most air passengers prefer air transport.	Väčšina cestujúcich v leteckej doprave uprednostňuje leteckú dopravu.
Admission is free.	Vstup je voľný.
They are constantly arguing.	Neustále sa hádajú.
You can never have too many friends.	Nikdy nemôžete mať príliš veľa priateľov.
This country needs efficient public transport.	Táto krajina potrebuje efektívnu verejnú dopravu.
The castle was rebuilt several times.	Hrad bol niekoľkokrát prestavaný.
The next day they flew across the country.	Nasledujúci deň leteli cez celú krajinu.
What do you prefer, butter or margarine?	Čo máte radšej, maslo alebo margarín?
He finished work a year earlier.	O rok skôr v práci skončil.
The storm brought torrential rains.	Búrka priniesla prívalové dažde.
More than ten million people were displaced during the war.	Vo vojne bolo vysídlených viac ako desať miliónov ľudí.
Alcoholism was a complex disease for these people.	Alkoholizmus bol pre týchto ľudí komplexnou chorobou.
Everyone has the constitutional right to legal representation.	Každý má ústavné právo na právne zastúpenie.
These works included negotiations and contracts.	Tieto práce zahŕňali rokovania a zmluvy.
Lights were turned off.	Svetlá boli vypnuté.
There are only three posts left.	Zostali len tri posty.
The workers built their own dining room.	Robotníci si postavili vlastnú jedáleň.
After the fire went out, they started cleaning up.	Po uhasení požiaru začali upratovať.
He believes it will increase the well-being of the nation.	Verí, že to zvýši blahobyt národa.
Some shops close for lunch.	Niektoré obchody sa na obed zatvárajú.
New laws came into force last week.	Minulý týždeň vstúpili do platnosti nové zákony.
Lots of nice butterflies are flying around,	Okolo poletuje veľa pekných motýľov,
They began to question him angrily.	Začali sa ho nahnevane vypytovať.
The population is just getting more and more obese.	Populácia je len čoraz obéznejšia.
The opinion of those who despise us does not matter.	Na názore tých, ktorí nami pohŕdajú, nezáleží.
You have to be careful on this wet road.	Na tejto mokrej ceste si musíte dávať pozor.
Fishing is a popular industry near this river.	Rybolov je obľúbeným odvetvím v blízkosti tejto rieky.
The mountain is steep and unstable.	Hora je strmá a nestabilná.
The moon shone in the southwest sky.	Mesiac svietil na juhozápadnej oblohe.
Put these aside.	Odložte tieto.
These activities have been banned.	Tieto aktivity boli zakázané.
The need for crime prevention programs has been recognized.	Uznala sa potreba programov prevencie kriminality.
The project was hampered by a lack of funding.	Projekt brzdil nedostatok financií.
She is sitting on the sofa drinking coffee.	Sedí na pohovke a popíja kávu.
The country was once a republic.	Krajina bola kedysi republikou.
The old bridge collapsed.	Zrútil sa starý most.
It didn't take long and nature struck.	Netrvalo dlho a príroda zasiahla.
Suddenly a barking, mischievous dog jumped on him.	Zrazu naňho vyskočil štekajúci, zlomyseľný pes.
The speaker insisted that a large house be built.	Rečník trval na tom, aby sa postavil veľký dom.
The washing machine started making a terrible noise.	Práčka začala vydávať strašný hluk.
The intervention had the desired effect.	Zásah mal želaný efekt.
It was getting colder and colder.	Bolo čoraz chladnejšie.
She threw her hair over her shoulders.	Prehodila si vlasy cez plece.
This pilaf is delicious.	Tento pilaf je chutný.
She stood upside down and took a stance.	Postavila sa nohy od seba a zaujala postoj.
The store closes at six.	Obchod sa zatvára o šiestej.
There is a faint smell of smoke in the air.	Vo vzduchu je cítiť slabý zápach dymu.
They would be covered in greenery.	Boli by celé pokryté zeleňou.
Only catfish are available.	K dispozícii sú len sumce.
Excess sugar causes weight gain.	Nadbytok cukru spôsobuje priberanie.
The game was a critical success.	Hra mala kritický úspech.
This food or drink contains caffeine.	Toto jedlo alebo nápoj obsahuje kofeín.
They are extremely proficient in kung fu.	Sú mimoriadne zdatní v kung-fu.
He was walking at thirty miles an hour.	Išiel rýchlosťou tridsať míľ za hodinu.
However, the storm ensured that the journey ended there.	Búrka však zabezpečila, že tam cesta skončila.
Wildlife populations are declining at an alarming rate.	Populácie voľne žijúcich živočíchov sa znižujú alarmujúcim tempom.
This article offers a serious literary analysis.	Tento článok ponúka serióznu literárnu analýzu.
The stadium is used for grain storage.	Štadión slúži na skladovanie obilia.
The journalist was really beaten.	Novinára poriadne zbili.
She was unspeakably beautiful.	Bola nevýslovne krásna.
This is a poor country.	Toto je chudobná krajina.
I arrived in town at noon.	Do mesta som dorazil na poludnie.
The memory was fresh in his mind.	Spomienka bola v jeho mysli čerstvá.
Dora has returned from the market.	Dora sa vrátila z trhu.
We received a residence permit in the country.	Dostali sme povolenie na pobyt v krajine.
It rained all summer.	Celé leto pršalo.
The accident happened very quickly.	Nehoda sa stala veľmi rýchlo.
This group represents the rich diversity of today's society.	Táto skupina predstavuje bohatú rôznorodosť dnešnej spoločnosti.
There was a dull pain all over his body.	Po celom tele sa mu rozliehala tupá bolesť.
He is unlikely to complete his plan.	Je nepravdepodobné, že dokončí svoj plán.
The pontoons will provide temporary support to the suspension bridge.	Pontóny poskytnú zavesenému mostu dočasnú podporu.
The soldiers began to be motivated when they saw the weapons.	Vojaci začali byť motivovaní, keď videli zbrane.
The population of this region has increased exponentially.	Počet obyvateľov tohto regiónu sa exponenciálne zvýšil.
Taking something from someone means stealing.	Zobrať niekomu niečo znamená kradnúť.
The truck was overcrowded.	Kamión bol preplnený.
Light attracts insects, which causes swarms.	Svetlo priťahuje hmyz, čo spôsobuje vznik rojov.
The boy's saliva flowed from anticipation.	Chlapcom tiekli sliny od nedočkavosti.
You have until seven in the evening to return the document.	Na vrátenie dokumentu máte čas do siedmej večer.
The math problem was beyond me.	Matematický problém bol mimo mňa.
We have to mix the mixture.	Musíme zmes premiešať.
Start at the beginning of the writing process.	Začnite na začiatku procesu písania.
She looked at her watch and cried.	Pozrela na hodinky a rozplakala sa.
The ship was plagued by a storm.	Loď sužovala búrka.
The countryside was plagued by drought.	Vidiek sužovalo sucho.
I applied for a job at a bank.	Požiadal som o prácu v banke.
Various factors contribute to the deterioration of health.	K zhoršovaniu zdravia prispievajú rôzne faktory.
I have no idea where to start.	Netuším, kde začať.
His big dark eyes stared at her.	Jeho veľké tmavé oči na ňu uprene hľadeli.
The shop owner pulled out a pocket watch.	Majiteľ obchodu vytiahol vreckové hodinky.
We get the average amount of precipitation.	Dostávame priemerné množstvo zrážok.
He lives there with his wife and two children.	Žije tam s manželkou a dvoma deťmi.
Water, as we all know, is important.	Voda, ako všetci vieme, je dôležitá.
The characteristics of solar flares are different, but always different.	Charakteristiky slnečných erupcií sa líšia, ale vždy sa líšia.
An old but cheap gift was an old ring.	Obľúbeným, no lacným darčekom bol starý prsteň.
What is it? 	Čo je to?
she asked.	opýtala sa.
Would anyone mind stepping forward?	Vadilo by niekomu vykročiť?
The strategy was sent on a reconnaissance mission.	Stratég bol vyslaný na prieskumnú misiu.
Black Beard didn't care about the treasury.	Čierna brada sa nestarala o pokladnicu peňazí.
The cloud passed slowly across the moon's face.	Oblak pomaly prešiel po tvári Mesiaca.
Their clothes were all black.	Ich oblečenie bolo celé čierne.
I felt exhausted and without motivation.	Cítil som sa vyčerpaný a bez motivácie.
My hair is dull and lifeless.	Moje vlasy sú matné a bez života.
The storm became severe.	Búrka sa stala prudkou.
Many people travel to the island every year.	Každý rok cestuje na ostrov veľa ľudí.
It is best to avoid it when he is angry.	Najlepšie je vyhnúť sa jej, keď je nahnevaný.
One element of my identity is a sense of duty.	Jedným z prvkov mojej identity je zmysel pre povinnosť.
The soldier boarded the plane and nodded to the flight attendant.	Vojak nastúpil do lietadla a kývol letuške.
Turn off the light.	Vypnite svetlo.
There was a feeling of unrest.	Bol tam pocit nepokoja.
We won't be able to run again, will we?	Nebudeme môcť znova bežať, však?
She rolled her eyes at the children.	S úsmevom preletela očami po deťoch.
Let's go out tonight.	Poďme dnes večer von.
A kilogram is a unit of weight.	Kilogram je jednotka hmotnosti.
She spent days and nights writing poems.	Dni a noci trávila písaním básní.
She was exhausted and almost went to bed.	Bola vyčerpaná a išla skoro spať.
The auditor did not find any discrepancies.	Audítor nezrovnalosti nezistil.
The hurricane hit the shore and caused widespread destruction.	Hurikán narazil na breh a spôsobil rozsiahle ničenie.
He formulates his notes in a soft tone.	Svoje poznámky formuluje jemným tónom.
The fish jumped.	Ryby skákali.
The dog was huddled and slept by the fire.	Pes bol schúlený a spal pri ohnisku.
This is a dangerous act when supervising a construction project.	Pri dohľade nad stavebným projektom je to nebezpečný čin.
The mountains are full of caves and valleys.	Hory sú plné jaskýň a údolí.
That would be nice.	To by šlo pekne.
The satellite is constantly monitoring the Earth.	Satelit neustále sleduje Zem.
They live on the beach.	Žijú na pláži.
An in-depth study is required.	Vyžaduje sa hĺbkové štúdium.
We use machines to make food.	Na výrobu jedla používame stroje.
The old man shook his head in protest.	Starý muž na protest pokrútil hlavou.
The invitation was written to wear black.	Na pozvánke bolo napísané, aby ste nosili čiernu.
These are critical moments.	Toto sú kritické momenty.
The lake was covered with sand.	Jazero sa zasypalo pieskom.
The man is intelligent.	Ten človek je inteligentný.
Why are more and more people coming here?	Prečo sem chodí stále viac ľudí?
The museum contains thousands of old objects.	Múzeum obsahuje tisíce starých predmetov.
The pain was ultimately unbearable.	Bolesť bola nakoniec neznesiteľná.
It is harder to satisfy than animals.	Je ťažšie uspokojiť ako zvieratá.
She paused as tears welled up in her eyes.	Zmĺkla, keď jej z očí tiekli slzy.
Various machines move with the help of the motor.	Pomocou motora sa pohybujú rôzne stroje.
His company announced that profits had doubled this year.	Jeho firma oznámila, že tento rok sa zisk zdvojnásobil.
She drank green tea and sighed heavily.	Popíjala zelený čaj a ťažko si povzdychla.
Each step was carefully planned.	Každý krok bol dôkladne naplánovaný.
The manager said the factory was expanding.	Manažér povedal, že továreň sa rozširuje.
Global warming comes from deforestation.	Z odlesňovania pochádza globálne otepľovanie.
Two knights crossed the river.	Dvaja rytieri prechádzali cez rieku.
Heavy rain is expected in the coming days.	Na najbližšie dni sa očakáva výdatný dážď.
The man entered a cold dark room.	Muž vošiel do chladnej tmavej miestnosti.
He turned away from the window.	Odvrátil sa od okna.
It was snowing that night.	V tú noc snežilo.
His body is slowly changing from green to brown.	Jeho telo sa pomaly mení zo zelenej na hnedú.
This toilet has been escaping for ages.	Tento záchod uniká už veky.
Her story has been widely published.	Jej príbeh bol široko publikovaný.
His attention wandered.	Jeho pozornosť putovala.
My brother went crazy.	Môj brat sa zbláznil.
Former players complained bitterly.	Bývalí hráči sa trpko sťažovali.
They married and were destroyed.	Vzali sa a boli zničení.
In nine out of ten cases, the condition is fatal.	V deviatich z desiatich prípadov je stav smrteľný.
He was used to dealing with freelance labor.	Bol zvyknutý jednať s pracovnou silou na voľnej nohe.
Some companies were reluctant to comply.	Niektoré podniky sa zdráhali vyhovieť.
We require the full support of international agencies.	Vyžadujeme plnú podporu medzinárodných agentúr.
Many houses have a telephone connection.	Mnohé domy majú telefónne spojenie.
The forest is an extremely important natural resource	Les je mimoriadne dôležité prírodné bohatstvo
The increase in violent crime is staggering.	Nárast počtu násilných trestných činov je ohromujúci.
The village is divided into eight parts of the city.	Obec je rozdelená na osem mestských častí.
The local fish market is very popular with tourists.	Miestny rybí trh je medzi turistami veľmi obľúbený.
The city is also known for its picturesque architecture.	Mesto je známe aj svojou malebnou architektúrou.
Thousands of archeological sites have been discovered in this area.	V tejto oblasti boli objavené tisíce archeologických nálezísk.
Local governments should provide better mental health resources.	Miestne samosprávy by mali poskytovať lepšie zdroje duševného zdravia.
Her family lived in a small town.	Jej rodina žila v malom meste.
The impact of the scandal on his reputation was irreparable.	Dopad škandálu na jeho povesť bol nenapraviteľný.
She laughed when she heard that.	Keď to počula, zasmiala sa.
The local priest declared the temple sacred.	Miestny kňaz vyhlásil chrám za posvätný.
He was a passionate gardener and liked to take care of vegetables.	Bol vášnivým záhradníkom a rád sa staral o zeleninu.
He broke off the granite.	Odlomil žulu.
Only the translator knew the answer.	Odpoveď poznal iba prekladateľ.
This is an ancient document.	Toto je staroveký dokument.
The room was full of energy.	Miestnosť prekypovala energiou.
Just as the foal seemed exhausted, his gallop returned.	Práve keď sa žriebä zdalo vyčerpané, jeho cval sa vrátil.
The traditional wedding celebrations lasted three days.	Tradičné svadobné oslavy trvali tri dni.
Then gradually his attitude began to change.	Potom sa postupne jeho postoj začal meniť.
The fifth wheel is equipped with hydraulic springs.	Piate koleso je vybavené hydraulickými pružinami.
A policeman was guarding outside.	Vonku strážil policajt.
The birds hidden under the thick branches cheered merrily.	Vtáky schované pod hustými konármi veselo štebotali.
Plants will thrive if you use richer soil.	Rastlinám sa bude lepšie dariť, ak použijete bohatšiu pôdu.
This machine will print, copy and fax.	Toto zariadenie bude tlačiť, kopírovať a faxovať.
And then you can recite them to us.	A potom nám ich môžete zarecitovať.
The wall was built to fortify the city.	Múr bol postavený na opevnenie mesta.
The newspaper was sprayed with red paint.	Noviny boli postriekané červenou farbou.
The spray was strong.	Sprej bol silný.
We will arrive in the city long before noon.	Do mesta prídeme dlho pred poludním.
You can't tell anyone now.	Teraz nesmieš nikomu nič povedať.
He hit her over the shoulders.	Udrel ju cez ramená.
These roads are flooded during the rainy season.	Tieto cesty sú v období dažďov zaplavené.
Which do you prefer?	Ktoré uprednostňuješ?
Gas water boilers are efficient.	Plynové kotly na vodu sú efektívne.
The children's dress pattern is cut out of and	Detský vzor šiat je vystrihnutý z a
The scientist was responsible for this discovery.	Za tento objav bol zodpovedný vedec.
The area was once inhabited by three tribes.	Oblasť kedysi obývali tri kmene.
Her hair is long and blond.	Jej vlasy sú dlhé a blond.
It has a short shelf life.	Má krátku trvanlivosť.
The captain forced him to hit her.	Kapitán ho prinútil udrieť ju.
The snake takes off its skin.	Had zvliekne kožu.
This country has very limited fossil fuel reserves.	Táto krajina má veľmi obmedzené zásoby fosílnych palív.
Who would have thought that the old man was evil too.	Kto by si myslel, že ten starý muž bol tiež zlý.
His voice echoed through the empty workshop.	Jeho hlas sa ozýval prázdnou dielňou.
It was estimated to contain seven million trees.	Odhadovalo sa, že obsahuje sedem miliónov stromov.
He repeatedly advised him to stop gambling.	Opakovane mu odporúčal, aby prestal hrať hazardné hry.
Meadows of wildflowers bloomed in the forest.	V lese kvitli lúky poľných kvetov.
The climate here has changed dramatically.	Klíma sa tu dramaticky zmenila.
Mix and mix gently.	Rozmixujte a premiešajte na jemno.
I'm not taking the job.	Neberiem tú prácu.
At this temperature, the water freezes.	Pri tejto teplote voda zamrzne.
He was hanged for treason.	Bol obesený za vlastizradu.
The oil-carrying ship was headed in that direction.	Loď prevážajúca ropu smerovala týmto smerom.
The idea seemed ridiculous to me.	Nápad sa mi zdal smiešny.
Parking in the city is a problem.	Parkovanie v meste je problém.
These two words are known as idioms.	Tieto dve slová sú známe ako idiómy.
The child throws stones.	Dieťa hádže kamene.
He points out that the sky is blue.	Poukazuje na to, že obloha je modrá.
The financial industry is often a breeding ground for criminals.	Finančný priemysel je často živnou pôdou pre zločincov.
The city won several awards during the tourism fair.	Mesto získalo počas veľtrhu cestovného ruchu viacero ocenení.
Many roads were impassable.	Mnohé cesty boli neprejazdné.
Half of the world is covered by water.	Polovica sveta je pokrytá vodou.
The government has ordered an immediate investigation.	Vláda nariadila okamžité vyšetrovanie.
There were more and more children.	Deti sa objavovali v čoraz väčšom počte.
The gang tried to steal two cars.	Gang sa pokúsil ukradnúť dve autá.
The only living witness tells this story of suffering.	Jediný žijúci svedok rozpráva tento príbeh o utrpení.
The act was outrageous.	Ten čin bol poburujúci.
But because of its incredible popularity, it is difficult to explain nanotechnology.	Ale kvôli jej neuveriteľnej popularite je ťažké vysvetliť nanotechnológiu.
A family of five lives on this land.	Na tomto pozemku žije päťčlenná rodina.
It has also developed an interest in politics.	Rozvinula aj záujem o politiku.
We have to handle it carefully.	Musíme to starostlivo zvládnuť.
The site was recently renovated.	Stránka bola nedávno zrekonštruovaná.
You fell off the roof.	Spadol si zo strechy.
The platoon was recovering from the fight.	Četa sa zotavovala z boja.
She was given every opportunity.	Dostala každú príležitosť.
The butterfly gets lost in the storm.	Motýľ sa stratí v búrke.
If he catches you, he'll kill you.	Ak ťa chytí, zabije ťa.
The image is locked in a glass case and is dark.	Obraz je zamknutý v sklenenej vitríne a je tmavý.
The young prince arrived late for the concert.	Mladý princ prišiel na koncert neskoro.
Many small boats are used for fishing.	Na rybolov sa používa veľa malých člnov.
However, some experts believe this is unlikely.	Niektorí odborníci sa však domnievajú, že je to nepravdepodobné.
Brian drinks too much, probably because of the divorce.	Brian príliš veľa pije, pravdepodobne kvôli tomu rozvodu.
Acto film is transparent and thin.	Acto film je priehľadný a tenký.
Steam power was first used for locomotives.	Parná sila bola prvýkrát použitá pre lokomotívy.
She was glad it turned out so well.	Bola rada, že to tak dobre dopadlo.
He enjoyed the mountains.	Užíval si hory.
The fortress hanging over the rocky terrain rises as large.	Pevnosť visiaca nad skalnatým terénom sa týči ako veľká.
Make two or three holes at the age.	Vo veku urobte dva alebo tri otvory.
Her intention to stay here indefinitely changed	Jej zámer zostať tu na neurčito sa zrazu zmenil
It's a shame to leave earlier.	Je škoda odísť skôr.
A paragraph is a unit of written prose.	Odstavec je jednotka písanej prózy.
I need a lot of coffee to stay up!	Potrebujem veľa kávy, aby som zostal hore!
Swamps are wetlands.	Močiare sú mokrade.
It is said to be bigger than anyone else.	Hovorí sa, že je väčšia ako ktokoľvek iný.
They are almost certain that the plane crashed.	Sú si takmer istí, že lietadlo havarovalo.
I'm moving from place to place.	Presúvam sa z miesta na miesto.
The fever peaked yesterday.	Horúčka dosiahla svoj vrchol včera.
The valley was calm.	Údolie bolo pokojné.
The politician accused his opponent of corruption.	Politika obvinil jeho odporca z korupcie.
The lock could be easily duplicated.	Zámok sa dal ľahko duplikovať.
Bird populations will continue to decline in this century.	Populácie vtákov budú v tomto storočí ďalej klesať.
It was attended by a crowd of local beauties.	Zúčastnil sa ho zástup miestnych krások.
The suffragette movement did not like it.	Hnutie sufražetiek sa nepáčilo.
When she got dressed, she was suddenly ashamed.	Keď sa obliekla, zrazu sa hanbila.
The food in the restaurants was terrible.	Jedlo v reštauráciách bolo hrozné.
These old farmhouses fell into disrepair.	Tieto staré farmárske domy chátrali.
Let the kids try the door.	Nechajte deti vyskúšať dvere.
The bowl contains one kilogram of cheese.	Miska obsahuje jeden kilogram syra.
Tourists were warmly welcomed.	Turisti boli srdečne vítaní.
No one can deny that.	To nemôže nikto poprieť.
His daughter helps on a local family farm.	Jeho dcéra pomáha na miestnej rodinnej farme.
They studied the genome of some early people.	Študovali genóm niektorých raných ľudí.
So she collected the crop and stored it carefully.	Zozbierala teda úrodu a starostlivo ju uskladnila.
Most people fought for survival.	Väčšina ľudí bojovala o prežitie.
Therefore, put on the lid firmly and firmly.	Preto pevne a pevne nasaďte veko.
You wrote it down.	Zapísala si to.
We are against the death penalty.	Sme proti trestu smrti.
A late feeling of reality.	Oneskorený pocit reality.
The investigation showed that pollution was to blame.	Vyšetrovanie ukázalo, že na vine bolo znečistenie.
When she picked up his paycheck, she looked at the letter.	Keď si vybrala jeho výplatu, pozrela na list.
The army defeated the rebels.	Armáda porazila rebelov.
Where did they all go?	Kam všetci zmizli?
When chickens are bred, they sleep anywhere.	Keď sa kurčatá chujú, spia kdekoľvek.
Half of the class is studying medicine.	Polovica triedy študuje medicínu.
Hundreds of pilgrims visit the temple every day.	Denne chrám navštívia stovky pútnikov.
They were real warriors.	Boli to skutoční bojovníci.
This building was a famous landmark.	Táto budova bola slávnym orientačným bodom.
There is a lot of water under the streets.	Pod ulicami je veľa vody.
The passengers waited patiently.	Cestujúci trpezlivo čakali.
These glass houses are full of small fish.	Tieto sklenené domy sú plné malých rýb.
Turn the water into a thick syrup.	Premeňte vodu na hustý sirup.
The careless man left the door open.	Neopatrný muž nechal otvorené dvere.
The physicist worked on the theory of relativity.	Fyzik pracoval na teórii relativity.
Elephants spread their legs to keep them clean.	Slony rozťahujú nohy, aby boli čisté.
He leaned against the wall.	Oprel sa o stenu.
We only need a few ingredients for the cake.	Na tortu potrebujeme len pár ingrediencií.
He promised nonviolence and peace.	Sľúbil nenásilie a mier.
Keep fingers crossed!	Drž palce!
I looked up at the sky.	Pozrel som sa hore na oblohu.
The appetizer is made from eggs, sugar, cream and milk.	Chuťovka je vyrobená z vajec, cukru, smotany a mlieka.
All were damaged in the fire.	Všetky boli pri požiari poškodené.
The factories produce a wide range of goods.	Továrne vyrábajú široký sortiment tovaru.
You don't have to come to school that soon.	Nemusíš prísť do školy tak skoro.
Tourists come to the area every year.	Turisti prichádzajú do oblasti každý rok.
The characteristic feature of the cake is its nice texture.	Charakteristickým znakom torty je jej pekná textúra.
The shadow of a tall tree falls across the path.	Cez cestu padá tieň vysokého stromu.
Their faces were hard and gray.	Ich tváre boli tvrdé a sivé.
The priest blessed the fortified walls.	Kňaz požehnal opevnené múry.
It was late afternoon, the high temperature outside was already dropping.	Bolo neskoré popoludnie, vysoká teplota vonku už klesala.
The bus left half an hour ago.	Autobus odišiel pred pol hodinou.
The performance was fantastic!	Vystúpenie bolo fantastické!
The brave young officer was thrilled with the promotion.	Odvážny mladý dôstojník bol z povýšenia nadšený.
People need shelter from rain and wind.	Ľudia potrebujú úkryt pred dažďom a vetrom.
This story ends with the main character escaping from the pirates.	Tento príbeh končí útekom hlavného hrdinu pred pirátmi.
The smell of manure spread through the room.	Miestnosťou sa šíril zápach hnoja.
Note that the confession will count against you.	Všimnite si, že priznanie sa bude počítať proti vám.
He saw her in a yellow dress.	Videl ju v žltých šatách.
Even the best swimmers can drown in the quicksand.	Aj najlepší plavci sa môžu utopiť v pohyblivom piesku.
Only one visitor came this afternoon.	Dnes popoludní prišiel iba jeden návštevník.
She asked if she was wrong.	Spýtala sa, či sa nepomýlila.
When we see it raining, let's stay home tonight.	Keď vidíme, ako prší, ostaňme dnes večer doma.
The bandits escaped on a stolen horse.	Banditi ušli na ukradnutom koni.
Be careful when crossing the street.	Buďte opatrní pri prechádzaní cez ulicu.
Satellites scan the Earth at regular intervals	Satelity skenujú Zem v pravidelných intervaloch
Paper cuts are caused by torn tissue.	Papierové rezy sú spôsobené roztrhnutím tkaniva.
This river flows everywhere.	Táto rieka tečie všade.
Things can change in the blink of an eye.	Veci sa môžu zmeniť mihnutím oka.
I'm happy we won.	Som šťastný, že sme vyhrali.
So don't wear any jewelry.	Nenoste teda žiadne šperky.
My headache finally subsided.	Moja bolesť hlavy konečne ustúpila.
The thick red arrow indicates the location of the geyser.	Hrubá červená šípka označuje umiestnenie gejzíru.
The soldiers barricaded all exits just in case.	Vojaci pre každý prípad zabarikádovali všetky východy.
So is a journalist, but for ethical reasons.	Rovnako aj novinár, ale z etických dôvodov.
The factory owner stressed the need to diversify the offer.	Majiteľ továrne zdôraznil potrebu diverzifikácie ponuky.
Build a barrier between yourself and the scandal.	Postavte bariéru medzi seba a škandál.
None of this was necessary.	Nič z toho nebolo potrebné.
The king wanted more respect.	Kráľ chcel viac rešpektu.
You idiot, you should have told him.	Ty idiot, mal si mu to povedať.
This page provides a useful overview of gender differences.	Táto stránka poskytuje užitočný prehľad rodových rozdielov.
Simplicity is often best.	Jednoduchosť je často najlepšia.
And where is the bottle at all?	A vôbec, kde je tá fľaša?
Almost all companies now sell through the web.	Takmer všetky firmy teraz predávajú cez web.
On the other hand, the neighbors look friendly and polite.	Na druhej strane susedia pôsobia priateľsky a slušne.
Skiing is considered an ancient sport.	Lyžovanie je považované za prastarý šport.
The railway runs between departing and incoming trains.	Železnica premáva medzi odchádzajúcimi a prichádzajúcimi vlakmi.
Bring the water to a boil and let it cool.	Priveďte vodu do varu a nechajte ju vychladnúť.
My grandfather liked to play cards.	Môj starý otec rád hral karty.
The police were suspicious of his presence.	Polícia bola z jeho prítomnosti podozrivá.
The head was bowed.	Hlava bola sklonená.
The dogs have finished eating.	Psy už dojedli.
The distribution of the population is not the same.	Rozloženie obyvateľov nie je rovnaké.
I saw a lot of people injured in this neighborhood.	Videl som v tejto štvrti veľa zranených.
One should stick to their diet.	Jeden by sa mal držať ich stravy.
It is in the nature of human beings to be greedy.	Je v povahe ľudských bytostí byť chamtivý.
The two farms are next to each other.	Tieto dve farmy sú vedľa seba.
The gang leader planned the murder.	Vodca gangu vraždu plánoval.
They like to ski.	Radi lyžujú.
He would sell some fruit first.	Najprv by predal nejaké ovocie.
A fierce battle ensued.	Rozpútala sa krutá bitka.
The soldiers wanted to return home to their families.	Vojaci sa chceli vrátiť domov k svojim rodinám.
Japanese women are often considered beautiful.	Japonky sú často považované za krásne.
The elderly woman felt chills.	Staršia žena pocítila zimomriavky.
The web is really a network of links.	Web je skutočne sieťou prepojení.
It may take months for the hurricane to subside.	Môže trvať mesiace, kým hurikán ustúpi.
The man saw his reflection in the mirror.	Muž zazrel svoj odraz v zrkadle.
Notice the change in appearance.	Všimnite si zmenu vzhľadu.
He records that we arrived early this morning.	Zaznamenáva, že sme prišli dnes skoro ráno.
He took a fishing rod.	Vzal si rybársky prút.
Prisons are overcrowded, the warden said.	Väznice sú preplnené, povedal dozorca.
Everyone laughed when the skunk was sprayed.	Všetci sa smiali, keď bol postriekaný skunk.
There was curiosity in his dark eyes.	V jeho tmavých očiach bola zvedavosť.
Some have embraced the report with confidence.	Niektorí túto správu prijali s nedôverou.
My friend refused to send his children to boarding school.	Môj priateľ odmietol poslať svoje deti do internátnej školy.
The teahouse was abandoned.	Čajovňa bola opustená.
Garbage pollutes the landscape.	Odpadky znečisťujú krajinu.
Many tigers were shot by hunters this year.	Mnoho tigrov tento rok zastrelili poľovníci.
She drew the curtains and prevented the weather.	Zatiahla závesy a zabránila počasiu.
Many people suffer from unusual forms of blindness.	Mnoho ľudí trpí nezvyčajnými formami slepoty.
Many tourists come to this area every year.	Do tejto oblasti každoročne prichádza množstvo turistov.
The chairman severely reprimanded the staff.	Predseda rázne pokarhal personál.
The lines on her forehead stood out in striking contrast.	Linky na jej čele vynikli v zarážajúcom kontraste.
The priest, the priest, gave this advice to his students.	Túto radu dal svojim žiakom kňaz, kňaz.
The elder broke and gave space to emotions.	Starší sa zlomil a dal priestor emóciám.
This village is largely dependent on tourism.	Táto obec je vo veľkej miere závislá na cestovnom ruchu.
Try to find a green glass tube.	Skúste nájsť zelenú sklenenú trubicu.
That comedian was really kitschy!	Ten komik bol naozaj kýčovitý!
The army was deployed throughout the country.	Armáda bola rozmiestnená po celej krajine.
There was joy in her eyes.	V očiach sa jej zračila radosť.
The frog jumped into the water.	Žaba skočila do vody.
I turned off the stove.	Vypol som sporák.
She was very small, with fine features.	Bola veľmi malá, s jemnými črtami.
Regional police chief inspecting the rampart.	Krajský policajný šéf obhliadku valu.
This new restaurant is very popular.	Táto nová reštaurácia je veľmi populárna.
Most people like to travel by train.	Väčšina ľudí má rada cestovanie vlakom.
According to some scientists, there are countless stars in the universe.	Podľa niektorých vedcov je vo vesmíre nespočetné množstvo hviezd.
She was very critical of her employer.	K svojmu zamestnávateľovi bola veľmi kritická.
He rode mopeds to work every day.	Každý deň jazdil na mopede do práce.
They wore a drum and sang songs.	Nosili bubon a spievali piesne.
Visit the local museum.	Navštívte miestne múzeum.
The smell of garbage spread through the area.	Areálom sa šíril zápach odpadkov.
Open the window wide.	Otvorte okno dokorán.
Some cities in the region were known for their poetry.	Niektoré mestá v tomto regióne boli známe svojou poéziou.
It smells here, said one traveler.	Vonia to tu, povedal jeden cestovateľ.
The smell of cooked bacon was transferred.	Preniesla sa vôňa varenej slaniny.
The soil is more clayey than sand, without stones.	Pôda je viac ílovitá ako piesok, bez kameňov.
Who did the most work?	Kto urobil najviac práce?
Don's face filled with anger.	Donova tvár sa zaliala hnevom.
Make sure you pay taxes.	Uistite sa, že platíte dane.
This building is known for its flaws.	Táto budova je známa svojimi chybami.
Petra was sued by his former employer.	Petra zažaloval jeho bývalý zamestnávateľ.
The bridge is painted bright red.	Most je natretý jasnou červenou farbou.
The sentence is incorrect punctuation.	Veta je nesprávne interpunkcia.
Crows circled the nearby roof.	Vrany krúžili po neďalekej streche.
Parrots were raised in captivity for the first time.	Papagáje boli prvýkrát chované v zajatí.
To rotate, simply place your thumb here.	Ak chcete otočiť, jednoducho sem umiestnite palec.
The train stopped on the rails, did not move.	Vlak zastavil na koľajniciach, nepohyboval sa.
The largest cities are located in the east of the continent.	Najväčšie mestá ležia na východe kontinentu.
The translations were often inaccurate.	Preklady boli často nepresné.
If you want to play basketball, you have to train hard.	Ak chcete hrať basketbal, musíte tvrdo trénovať.
The dog is energetic and full of life.	Pes je energický a plný života.
The stalemate in the legislature has caused depressive headlines.	Patová situácia v zákonodarnom zbore spôsobila depresívne titulky.
The accident was caused by inexperience.	Nehodu spôsobila neskúsenosť.
You need to level the pastry a little.	Pečivo musíte trochu vyrovnať.
Some scientists consider these hypotheses.	Niektorí vedci zvažujú tieto hypotézy.
She was wearing a white blouse.	Mala na sebe bielu blúzku.
She lives alone with her cat.	Žije sama so svojou mačkou.
The symphony played last night in a full hall.	Symfónia hrala včera večer v plnej sále.
The movie stars talked openly about their suffering.	Filmové hviezdy otvorene hovorili o svojich útrapách.
Luxurious tiger lounging on the grass.	Tiger luxusne leňošiaci na tráve.
He was rich and always traveled first class.	Bol bohatý a vždy cestoval prvou triedou.
The steam engine uses pistons to drive it.	Parný stroj využíva na pohon piesty.
There are many food dryers on the market.	Na trhu je množstvo sušičiek potravín.
The guy's hands are huge.	Ruky toho chlapa sú obrovské.
The child threw himself into the river.	Dieťa sa hodilo do rieky.
So she bathed in milk.	Tak sa kúpala v mlieku.
Rains have always been unpredictable.	Dažde boli vždy nepredvídateľné.
Movement has been used as a weapon for centuries.	Pohyb sa po stáročia používal ako zbraň.
A few nuggets remained for the children from the neighborhood.	Pár nugetiek zostalo pre deti zo susedstva.
Your father thinks graduates should go to work immediately,	Váš otec si myslí, že absolventi by mali ísť okamžite do práce,
He poured not only water but also seeds.	Nalial nielen vodu, ale aj semená.
This story is sad and touching.	Tento príbeh je smutný a dojemný.
The oasis floats on the water.	Oáza pláva na vode.
You will be banished, warned, in every way.	Budete vyhnaní, varoval, v každom smere.
Here you can count the number of items.	Tu si môžete spočítať počet predmetov.
Some people were physically abused.	Niektorí ľudia boli fyzicky týraní.
She was in deep sadness.	Bola v hlbokom smútku.
Her hair was uncombed and her face was dirty.	Vlasy mala neučesané a tvár špinavú.
The body is physiologically complex and contains many remarkable organs.	Telo je fyziologicky zložité a obsahuje mnoho pozoruhodných orgánov.
The city's economy depends to a large extent on tourism.	Ekonomika mesta vo veľkej miere závisí od cestovného ruchu.
The owner of the herd addressed the hunter angrily.	Majiteľ stáda poľovníka nahnevane oslovil.
Uses a wide trowel.	Používa široké hladidlo.
They praised the king for his noble deeds.	Chválili kráľa za jeho vznešené činy.
The clock stopped ticking.	Hodiny prestali tikať.
Apples were once considered unhealthy.	Kedysi boli jablká považované za nezdravé.
A pile of nettles suffocated the water.	Hromada žihľavy zadusila vodu.
The show stretched for miles.	Prehliadka sa tiahla na míle ďaleko.
Our country is peaceful and prosperous.	Naša krajina je pokojná a prosperujúca.
Carefully lower the pan under the sweet liquid.	Opatrne spustite panvicu pod sladkú tekutinu.
Bather weighs whether he has to go out.	Kúpač váha, či má ísť von.
There are large stones near the sand.	V blízkosti piesku sa nachádzajú veľké kamene.
Hybirds usually take the car to the city.	Hybirds zvyčajne berú auto do mesta.
The innocent man was tried and sentenced to death.	Nevinného muža súdili a odsúdili na smrť.
He uses his free time to study.	Voľný čas využíva na štúdium.
They told me he liked to play football.	Povedali mi, že rád hrá futbal.
He proposed limiting immigration to two people a year.	Navrhol obmedziť imigráciu na dve osoby ročne.
He remained calm.	Zostal pokojný.
Dolphin groups are not commonly found together.	Skupiny delfínov sa bežne nenachádzajú spolu.
The translation is badly done.	Preklad je zle urobený.
The castle has been abandoned for years.	Hrad je už roky opustený.
The car stopped.	Auto zastavilo.
It is not clear how his name was derived.	Nie je jasné, ako bolo jeho meno odvodené.
There was a lack of water in the well.	V studni bol nedostatok vody.
It would be best not to drink alcohol in excess.	Najlepšie by bolo nepiť alkohol v nadmernom množstve.
Tear off a sheet of paper.	Odtrhnite list papiera.
We cooked porridge to soften it.	Uvarili sme kašu, aby zmäkla.
Thick tufts of brown thundered.	Husté chuchvalce hnedej tleli.
The school management claims that the marks are irrelevant.	Vedenie školy tvrdí, že známky sú irelevantné.
The wall was painted cream.	Stena bola natretá krémovou farbou.
He was irritably chipped.	Bol dráždivo čipovaný.
The paint covered the whole house.	Farba pokryla celý dom.
My new car is silver.	Moje nové auto je strieborné.
Public transport costs must match.	Náklady na verejnú dopravu musia zodpovedať.
Scrolls of documents were everywhere.	Všade sa povaľovali zvitky dokumentov.
The deer is domesticated.	Jeleň je domestikovaný.
The statue was impressive.	Socha bola pôsobivá.
He wants immediate medical attention.	Chce okamžitú lekársku pomoc.
I'm researching the area.	Skúmam oblasť.
The exact cause of her illness remains unknown.	Presná príčina jej choroby zostáva neznáma.
Explode the wine tube.	Vybuchnite trubicu wini.
He has a bushy black coat.	Má huňatý čierny kabát.
Every immigration must be legal.	Každá imigrácia musí byť legálna.
We must unite against a common enemy.	Musíme sa spojiť proti spoločnému nepriateľovi.
The earth is covered with cities and towns.	Zem je pokrytá mestami a mestami.
The report was accepted by the other envoys.	Správu prijali ostatní vyslanci.
My goal in this life is to discover the truth.	Mojím cieľom v tomto živote je objaviť pravdu.
Until the beginning of spring buds.	Až na začiatku jari púčiky.
The authorities have decided to close the national park.	Úrady rozhodli o uzavretí národného parku.
He jumped into the water with a loud splash.	S hlasným šplechnutím skočil do vody.
The airship manufacturer's factory was bombed by imperial forces.	Továreň výrobcu vzducholodí bola bombardovaná cisárskymi silami.
Romance was in the air.	Romantika bola vo vzduchu.
Grandma stabbed him with a needle.	Babička ho prepichla ihlou.
Mercury is toxic to humans and animals.	Ortuť je toxická pre ľudí a zvieratá.
This compass is designed to withstand high levels of radiation.	Tento kompas je navrhnutý tak, aby odolal vysokej úrovni žiarenia.
The amoeba in the circle swam successfully.	Úspešne plávala améba v kruhu.
She was wearing a blue and gray dress.	Mala na sebe modré a sivé šaty.
The treetops swayed gently in the breeze.	Koruny stromov sa jemne hojdali vo vánku.
This provides excellent value for money.	To poskytuje vynikajúcu hodnotu za peniaze.
A nice neighbor lent them a ladder.	Milý sused im požičal rebrík.
She set out on a journey.	Vydala sa na cestu.
Spicy food dishes were unloaded on the table.	Na stôl boli vyložené jedlá z korenistých orechov.
When the storm subsides, everything will be fine.	Keď búrka utíchne, všetko bude v poriadku.
Go home, you dirty rat!	Choď domov, ty špinavá krysa!
Each plate contained a piece of chocolate cake.	Každý tanier obsahoval kúsok čokoládového koláča.
She looked out the window and drank around.	Pozerala sa von oknom a pila vo svojom okolí.
A fatal plane crash in the south of the country.	Smrteľná letecká nehoda na juhu krajiny.
A huge comet rushed to Earth.	Obrovská kométa sa rútila k Zemi.
Some experts believe this is unlikely.	Niektorí odborníci sa domnievajú, že je to nepravdepodobné.
He ate fish, drank water and was thirsty.	Jedol ryby, pil vodu a bol smädný.
They enjoy talking too much.	Príliš si užívajú rozprávanie.
The forecast is for	Predpoveď je pre
Use an ordinary knitting needle.	Použite obyčajnú pletaciu ihlu.
Some people say it's magic.	Niektorí ľudia hovoria, že je to mágia.
They felt they were in serious danger.	Cítili, že sú vo vážnom nebezpečenstve.
Nice movie.	Príjemný film.
The standard of living has risen dramatically.	Životná úroveň sa dramaticky zvýšila.
Electricity bills are extremely competitive here.	Účty za elektrinu sú tu mimoriadne konkurencieschopné.
Police are making arrests throughout the city.	Polícia vykonáva zatýkanie po celom meste.
The elf sits on a stool and sings his heart.	Škriatok sedí na stoličke a spieva svoje srdce.
The soldiers surrendered.	Vojaci sa vzdali.
Without their charm, lilies would be quite common.	Bez ich šarmu by boli ľalie celkom obyčajné.
Her long black hair hung loosely on her shoulders.	Dlhé čierne vlasy jej voľne viseli na plecia.
The musicians spent many hours practicing.	Hudobníci strávili veľa hodín cvičením.
Still, he didn't make a sound.	Napriek tomu nevydal ani hlásku.
A group of tourists with cameras approached.	Blížila sa skupina turistov s fotoaparátmi.
The timer will ring soon.	Časovač čoskoro zazvoní.
His health is deteriorating.	Jeho zdravotný stav sa zhoršuje.
His speech was very direct.	Jeho prejav bol veľmi priamy.
Not all exotic plants are edible.	Nie všetky exotické rastliny sú jedlé.
He was banned from entering the district.	Dostal zákaz vstupu do okresu.
The rural constitution is suitable for growing wheat.	Konštitúcia vidieka je vhodná na pestovanie pšenice.
Many pregnant women prefer to avoid the seafood.	Mnohé tehotné ženy sa morským plodom radšej vyhýbajú.
Did you come to the concert?	Prišli ste na koncert?
He set out to test his theory.	Pustil sa do testovania svojej teórie.
It's uncomfortably hot at the train station.	Na vlakovej stanici je nepríjemne horúco.
I'll act if you do.	Budem sa správať, ak to urobíš.
The pine forest has been restored.	Borovicový les sa obnovil.
We teach our children sentence by sentence.	Vetu po vete učíme naše deti.
Single-storey buildings are more common in this area.	Jednopodlažné budovy sú v tejto oblasti bežnejšie.
The metal gradually melts and disappears.	Kov sa postupne topí a mizne.
The Prophet secretly visited the city.	Prorok tajne navštívil mesto.
The quiet village has no close neighbors.	Tichá obec nemá blízkych susedov.
My uncle mingled nervously, deep in thought.	Môj strýko sa nervózne premiešal, hlboko v myšlienkach.
The carpet had a very attractive pattern.	Koberec mal veľmi atraktívny vzor.
She waited stoically.	Stoicky čakala.
Many roses were planted around the manor.	Okolo kaštieľa bolo vysadených veľa ruží.
In the gray zone, they were insecure.	V šedej zóne boli neistí.
After a few minutes we arrived at our destination.	Po pár minútach sme dorazili do cieľa.
He married a girl from a rich family.	Oženil sa s dievčaťom z bohatej rodiny.
Water is vital.	Voda je životne dôležitá.
Ask the teacher for advice.	Požiadajte učiteľa o radu.
Frost crept across the window pane.	Po okennej tabuli sa vkrádal mráz.
Oligarchies tend to stifle creativity.	Oligarchie majú tendenciu potláčať kreativitu.
What is your qualification?	Akú máte kvalifikáciu?
Damage to the museum is a serious offense.	Poškodenie múzea je vážnym priestupkom.
Underwater, the atmospheric pressure is much lower.	Pod vodou je atmosférický tlak oveľa nižší.
Education is important for everyone.	Vzdelanie je dôležité pre každého.
I don't consider myself a racist.	Nepovažujem sa za rasistu.
She was an inventive and imaginative bartender.	Bola vynaliezavá a nápaditá barmanka.
She took the medicine obediently as instructed.	Liek brala poslušne podľa pokynov.
Find us a better terminal.	Nájdite nám lepší terminál.
The ship was carrying iron ore.	Loď prevážala železnú rudu.
This planet is rich in minerals.	Táto planéta je bohatá na minerály.
The composer instructed the musicians.	Skladateľ dával hudobníkom pokyny.
The store was closed due to a fault in the electrical installation.	Predajňa bola zatvorená pre poruchu elektroinštalácie.
The washing line was busy, full of colorful fabrics.	Na pracej linke bolo rušno, plno pestrofarebných látok.
The broker had a list of all parties involved.	Maklér mal zoznam všetkých zúčastnených strán.
I'm ready to tie the knot, he said.	Som pripravený zaviazať uzol, povedal.
It's always a big event.	Je to vždy veľká udalosť.
No alcohol is allowed on public transport.	Vo verejnej doprave nie je povolený žiadny alkohol.
The army withdrew from the streets.	Armáda sa stiahla z ulíc.
You will not make a lot of money.	Tým nezarobíte veľa peňazí.
Another man joined them.	Pridal sa k nim ďalší muž.
The interviewer was impressed.	Na anketára to zapôsobilo.
I don't feel very well today.	Dnes sa necítim veľmi dobre.
His courts soon gathered around him.	Čoskoro sa okolo neho zhromaždili jeho dvorania.
This is the most famous way of cooking.	Toto je najznámejší spôsob varenia.
I appreciate these moments.	Vážim si tieto chvíle.
More parks are needed in this city.	V tomto meste je potrebných viac parkov.
The nutcracker crown was carved from ebony.	Koruna luskáčika bola vyrezaná z ebenu.
After a few moments she ran.	Po pár chvíľach pribehla.
Smoking is unhealthy, so give it up.	Fajčenie je nezdravé, tak sa ho vzdajte.
Peel and slice the carrots.	Ošúpte a nakrájajte mrkvu.
The island is densely populated.	Ostrov je husto osídlený.
The sticky white matter absorbed the glue.	Lepkavá biela hmota pohlcovala lepidlo.
The river divides the city into two parts.	Rieka rozdeľuje mesto na dve časti.
This country has experienced many turning points in its long history.	Táto krajina zažila vo svojej dlhej histórii mnoho zvratov.
This year's drought was the worst thing one could remember.	Tento rok bolo sucho najhoršie, čo človek pamätá.
Orange lit up the room.	Oranžová rozžiarila miestnosť.
Farmers were forced to organize a revolution.	Farmári boli nútení zorganizovať revolúciu.
That tiring woman always manages to ruin everything.	Tej únavnej žene sa vždy podarí všetko pokaziť.
They were confused by this data.	Boli zmätení týmito údajmi.
It belonged to my grandmother.	Patril mojej starej mame.
He became the lord of the manor.	Stal sa pánom panstva.
She made dinner.	Pripravila večeru.
It is said that if misfortune strikes you three times,	Hovorí sa, že ak ťa trikrát postihne nešťastie,
He met his wife after six months.	Po pol roku stretol svoju manželku.
How ironic!	Aké ironické!
Fields can flood.	Polia môžu zaplaviť.
The conqueror then ordered that ownership depend on possession.	Dobyvateľ potom nariadil, že vlastníctvo závisí od držby.
It's good to have two pairs of mallets.	Je dobré mať dva páry paličiek.
The box was too heavy to carry without assistance.	Krabica bola príliš ťažká na to, aby sa dala preniesť bez pomoci.
The colors are vivid and the artist is recognizable.	Farby sú živé a umelec je rozpoznateľný.
There are no machines that can replace people.	Neexistujú žiadne stroje, ktoré by mohli nahradiť ľudí.
So pour the milk into a large bowl.	Takže nalejte mlieko do veľkej misy.
He became ill with typhus.	Ochorel na týfus.
The water rushes down a narrow rocky canyon.	Voda sa rúti dolu úzkym skalnatým kaňonom.
Cracked voices filled the room.	Izbu naplnili praskavé hlasy.
The limousine collapsed into the ditch.	Limuzína sa zrútila do priekopy.
We could make a lot of money on this project.	Na tomto projekte by sme mohli zarobiť veľa peňazí.
Do not live and work in the same place.	Nežite a nepracujte na rovnakom mieste.
Cold weather limits the number of flowers.	Chladné počasie obmedzuje množstvo kvetov.
The soldier raised his weapon.	Vojak zdvihol zbraň.
This wall is a miracle of the times.	Táto stena je zázrakom doby.
He climbed the rocks easily.	Ľahko liezol po skalách.
Cut the cucumber lengthwise.	Uhorku pozdĺžne prekrojíme.
His lips tightened with displeasure.	Pery mal zovreté nespokojnosťou.
Here are some statistics.	Tu je niekoľko štatistík.
An investigation into the allegations has begun.	Začalo sa vyšetrovanie obvinení.
Law enforcement is lax in this area.	Vymožiteľnosť práva je v tejto oblasti laxná.
The villagers were understandably concerned.	Dedinčania boli pochopiteľne znepokojení.
Evidence against the defendant is circumstantial.	Dôkazy proti obžalovanému sú nepriame.
Which planet is closest to the Sun?	Ktorá planéta je najbližšia od Slnka?
She amassed chocolate.	Nahromadila čokoládu.
There is no easy way to describe it.	Neexistuje jednoduchý spôsob, ako to opísať.
His friends knew they didn't trust him.	Jeho priatelia vedeli, že mu neveria.
The tortoise crawled slowly on the hot sand.	Korytnačka sa pomaly plazila po horúcom piesku.
This could be known as "behavioral terrorism".	Toto by mohlo byť známe ako „behaviorálny terorizmus“.
The waiter served us some chocolate mousse.	Čašník nám naservíroval čokoládovú penu.
Glacier breaking the glacier.	Ľadovce odlamujúce ľadovec.
Feed the baby every two hours.	Nakŕmte dieťa každé dve hodiny.
Avoid using blue paint, otherwise you may catch a cold.	Vyhnite sa použitiu modrej farby, inak môžete prechladnúť.
After college, he became a teacher.	Po vysokej škole sa stal učiteľom.
They accused the teenager of her death.	Z jej smrti obvinili tínedžera.
The number of people injured in the blast was unknown.	Počet zranených pri výbuchu nebol známy.
People in the region often suffer from malnutrition.	Ľudia v regióne často trpia podvýživou.
The will of the people is sovereign.	Vôľa ľudu je zvrchovaná.
Her heart was pounding.	Srdce jej búšilo.
I couldn't stand the heat.	Nemohla som vydržať horúčavy.
There was silence between the city walls.	Medzi mestskými hradbami bolo ticho.
They rattled on their typewriters.	Odhrkotali na svojich písacích strojoch.
The expert suggested that citizens check the area.	Odborník navrhol, aby si občania okolie skontrolovali.
Who uses the knife and fork?	Kto používa nôž a vidličku?
She has always been so energetic.	Vždy bola taká energická.
The river turns in a bend.	Rieka sa točí v zákrute.
The water changes to steam at room temperature.	Voda sa pri izbovej teplote zmení na paru.
This city is very industrially developed.	Toto mesto je priemyselne veľmi vyspelé.
The performance was long.	Predstavenie bolo dlhé.
The prize is awarded to the best student.	Cena sa udeľuje najlepšiemu študentovi.
This research has serious ethical issues.	Tento výskum má vážne etické problémy.
Watching these mountains strengthens me.	Pozerať sa na tieto hory ma posilňuje.
Many more crops have been destroyed this year.	Tento rok bolo zničených oveľa viac úrody.
First, wrap the ham in foil.	Najskôr zabaľte šunku do alobalu.
It contains mostly grasslands	Obsahuje prevažne trávnaté porasty
He is accused of betraying his country.	Je obvinený zo zrady svojej krajiny.
She was wearing casual clothes.	Mala na sebe ležérne oblečenie.
Their wagons passed slowly.	Ich vozne pomaly prechádzali okolo.
The outer wall consists of slag blocks.	Vonkajšiu stenu tvoria škvárové bloky.
The cave is located north of the river.	Jaskyňa leží severne od rieky.
The neighbors were evacuated to the hospital by an injured man.	Zraneného muža susedia evakuovali do nemocnice.
He is expected to face all the challenges.	Očakáva sa, že bude čeliť všetkým výzvam.
Every year, students must pass a national exam.	Každý rok musia študenti zložiť národnú skúšku.
The pontificate had a high position.	Pontifikát mal vysoké postavenie.
They left the party prematurely.	Predčasne opustili párty.
The atmosphere in the theater was electric.	Atmosféra v divadle bola elektrická.
The message came in an email.	Správa prišla emailom.
They destroyed all their property.	Zničili im všetok majetok.
Local rivers flowed in blood.	Miestne rieky tiekli krvou.
This region is known for its poetry.	Tento región je známy svojou poéziou.
Weddings in this part of the world are reworked.	Svadby v tejto časti sveta sú prepracované.
She stood with one leg slightly raised.	Stála s jednou nohou mierne vyvýšenou.
Once in a while he pretended to be a reporter.	Raz za čas sa vydával za reportéra.
The alleged terrorist was shot.	Údajný terorista bol zastrelený.
The corpses were buried near the river.	Mŕtvoly boli pochované v blízkosti rieky.
Scientists believe that these ancient texts are deeply accurate.	Vedci veria, že tieto staroveké texty sú hlboko presné.
The statistics were taken from the sample.	Štatistiky boli prevzaté zo vzorky.
The homeless were found dead.	Bezdomovca našli mŕtveho.
Researchers hope to develop new vaccines soon.	Vedci dúfajú, že čoskoro vyvinú nové vakcíny.
We moved in a week after we started dating.	Presťahovali sme sa k sebe týždeň po tom, čo sme spolu začali chodiť.
People gathered to wait for the king to return.	Ľudia sa zhromaždili, aby čakali na návrat kráľa.
Her car drives like a top and is very cheap.	Jej auto jazdí ako top a je veľmi lacná.
The journey took two days.	Cesta trvala dva dni.
Nowadays, we don't even have to think about our health anymore.	V dnešnej dobe už ani nemusíme myslieť na svoje zdravie.
The frangipani plant does not tolerate frost.	Rastlina frangipani neznáša mráz.
Make these repairs before the onset of winter.	Vykonajte tieto opravy pred príchodom zimy.
When she finished her work, she hurried to the station.	Keď dokončila prácu, ponáhľala sa na stanicu.
New farms were added to the herd in the fertile lowlands.	K stádu v úrodných nížinách pribudli nové farmy.
A firewall is in place to warn of imminent danger.	Firewall je na mieste, aby varoval pred hroziacim nebezpečenstvom.
We danced for long hours.	Tancovali sme dlhé hodiny.
The intruder was detained.	Narušiteľa zadržali.
This bridge was built recently.	Tento most bol postavený nedávno.
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The culprit was detained.	Vinník bol zadržaný.
The rain refused to come.	Dážď odmietol prísť.
A river that flows into the sea.	Rieka, ktorá sa vlieva do mora.
Why do you charge so much money?	Prečo účtujete toľko peňazí?
Its unique architecture has given it a new landmark status.	Jeho jedinečná architektúra mu vyniesla nový štatút orientačného bodu.
His speech was a declaration of war to the capital.	Jeho prejav bol vyhlásením vojny hlavnému mestu.
This material is also widely used for insulation.	Tento materiál je tiež široko používaný na izoláciu.
I don't like pre-payment companies.	Nemám rád spoločnosti poskytujúce pôžičky pred výplatou.
This city benefits from easy access to motorways.	Toto mesto ťaží z ľahkého prístupu na diaľnice.
He's an annoying little dog.	Je to otravný malý pes.
Her face was much poorer, but her eyes were shining.	Jej tvár bola oveľa chudšia, ale jej oči svietili.
The trees here are old and majestic.	Stromy sú tu staré a majestátne.
Follow the hollow path.	Nasledujte dutú cestu.
Of course, this is just the beginning.	Samozrejme, toto je len začiatok.
He needs to get his life under control.	Potrebuje dostať pod kontrolu svoj život.
Dried meat can be eaten from the skin.	Vysušené mäso je možné zjesť z kože.
Most people have an employment contract in writing.	Väčšina ľudí má pracovnú zmluvu v písomnej forme.
This road was disrupted by a sudden change in weather.	Túto cestu narušila náhla zmena počasia.
Our bodies are made up of millions of cells.	Naše telá sa skladajú z miliónov buniek.
The fertile valley was surrounded on all sides by mountains.	Úrodné údolie bolo zo všetkých strán obklopené horami.
They called him the master of the sword.	Nazývali ho majstrom meča.
People were crouched with wide eyes.	Ľudia boli prikrčení s vyvalenými očami.
Several people visit the park every day.	Každý deň navštívi park niekoľko ľudí.
All people absorb oxygen from the air.	Všetci ľudia nasávajú kyslík zo vzduchu.
Fruits and vegetables are exported domestically.	Ovocie a zelenina sa vyváža do tuzemska.
He asked the government for more money.	Od vlády žiadal viac peňazí.
We will have to move all the furniture.	Budeme musieť presunúť všetok nábytok.
The number of children killed is high each year.	Počet zabitých detí je každý rok vysoký.
He caught a rainbow trout while fishing.	Pri rybačke ulovil pstruha dúhového.
He has postsynaptic degeneration and is bedridden.	Má postsynaptickú degeneráciu a je pripútaný na lôžko.
Aeleus ruled the city.	Aeleus vládol mestu.
Good thing the lighting is dim.	Dobre, že je slabé osvetlenie.
She tore the envelope into small pieces.	Roztrhla obálku na malé kúsky.
But the rain will very soon cause the ground to be too wet.	Ale dážď veľmi skoro spôsobí, že zem je príliš mokrá.
Write a program to analyze this set of numbers.	Napíšte program na analýzu tejto množiny čísel.
One early spring night, the workshop was engulfed in fire.	V jednu skorú jarnú noc dielňu zachvátil požiar.
A small dog runs along the road.	Po ceste beží malý pes.
The city's transport system affects its economy.	Dopravný systém mesta ovplyvňuje jeho ekonomiku.
Students waited impatiently in front of the class.	Študenti netrpezlivo čakali pred triedou.
It was a great opportunity to work on a bicycle.	Do práce na bicykli bola skvelá príležitosť.
Their attention was focused on other things.	Ich pozornosť sa upriamila na iné veci.
It shows the way from darkness to light.	Ukazuje cestu z temnoty do svetla.
Little matters.	Na odpadkoch záleží málo.
He looked through the windshield and watched the scenery	Pozeral cez čelné sklo a pozoroval scenériu
She is dressed in a simple, white dress.	Oblečená je v jednoduchých, bielych šatách.
The blade was forged from a meteorite.	Čepeľ bola vykovaná z meteoritu.
Few tourists come here during the holidays.	Cez prázdniny sem zavíta len málo turistov.
If it goes on like this, many species will become extinct.	Ak to takto pôjde ďalej, mnoho druhov vyhynie.
Blue and green ornaments look beautiful.	Krásne vyzerajú modré a zelené ozdoby.
Tropical rainforests are home to many species of animals	Tropické dažďové pralesy sú domovom mnohých druhov zvierat
The poem contains four stanzas.	Báseň obsahuje štyri strofy.
Sorry, no information was available.	Žiaľ, neboli k dispozícii žiadne informácie.
The yawn suffocated him.	Zívanie ho zadusilo.
The bridge divides the city in half.	Most rozdeľuje mesto na polovicu.
It was a harsh winter.	Bola to krutá zima.
Few cultures existed without some form of institution.	Len málo kultúr existovalo bez nejakej formy inštitúcie.
There is an infectious hospital nearby.	Neďaleko sa nachádza infekčná nemocnica.
The passage moved slowly along a narrow path on a cliff.	Priechod sa pomaly pohyboval po úzkej ceste na útese.
Scientists find this difficult.	Vedci to považujú za ťažké.
The cavalry is firing.	Kavaléria spúšťa paľbu.
The kimono was colorful and decorated.	Kimono bolo farebné a zdobené.
This city is surrounded by a forest reserve.	Toto mesto obklopuje lesná rezervácia.
She sat while sewing while her sister prepared lunch.	Sedela pri šití, kým jej sestra pripravovala obed.
I can't pretend to be an impartial observer.	Nemôžem predstierať, že som nestranný pozorovateľ.
Nick spoke aloud.	Nick prehovoril nahlas.
The saleswoman returned with a cup of tea.	Predavačka sa vrátila so šálkou čaju.
This village is quite isolated.	Táto dedina je dosť izolovaná.
He failed the driving test.	Neuspel na vodičskej skúške.
The messengers were then catapulted into the abyss.	Posla potom katapultovali do priepasti.
This village is brick.	Táto dedinka je murovaná.
The young man went for a walk.	Mladý muž sa vybral na prechádzku.
Farmers in arid areas grow crops with low water demand.	Poľnohospodári v suchých oblastiach pestujú plodiny s nízkou potrebou vody.
The crane is used to lift heavy loads.	Žeriav sa používa na zdvíhanie ťažkých bremien.
Workers in a factory go on strike.	Robotníci v továrni štrajkujú.
This region is known for its flat, open landscape.	Tento región je známy svojou rovinatou, otvorenou krajinou.
The bridge is narrow and old.	Most je úzky a starý.
The countryside was beautiful	Vidiek bol nádherný
The animals thrive in this part of the forest.	Zvieratám sa v tejto časti lesa darí.
The restaurant is famous for its fish soup.	Reštaurácia je známa svojou rybou polievkou.
He arrived at the party in a tastefully dressed suit.	Na tento večierok dorazil vo vkusne oblečenom obleku.
The suspect refused to testify.	Podozrivý odmietol vypovedať.
This is a ship struck by lightning.	Toto je loď, ktorú zasiahol blesk.
Collect things and leave.	Pozbieraj si veci a odíď.
Now fall asleep, my child.	Teraz zaspi, dieťa moje.
The boy walked aimlessly through the park.	Chlapec sa bezcieľne prechádzal parkom.
The children had fun on the beach.	Deti sa zabávali na pláži.
The boss looked at her carefully.	Šéf si ju dôkladne prezrel.
Abdul is considering joining the army.	Abdul zvažuje, či vstúpi do armády.
Soldiers fired rifles into the air.	Vojaci strieľali z pušiek do vzduchu.
Explain how bacteria grow.	Vysvetlite, ako baktérie rastú.
Dark clouds gathered ominously, heralding storms.	Tmavé mraky sa zlovestne zhromaždili, predzvesť búrky.
The water moves very slowly.	Voda sa pohybuje veľmi pomaly.
I turned on the radio.	Zapol som rádio.
This book is very expensive.	Táto kniha je veľmi drahá.
He refused, saying he was already late.	Odmietol s tým, že už mešká.
Speak politely and proudly.	Hovorte slušne a hrdo.
Violation of this law is severely punished.	Porušenie tohto zákona sa prísne trestá.
The famous ocean liner was incomparable.	Slávny zaoceánsky parník bol neporovnateľný.
John stood silently, watching the scene.	John ticho stál a pozoroval scénu.
Ancient ruins stand on the banks of the river.	Staroveké ruiny stoja na brehoch rieky.
This soup is so delicious!	Táto polievka je tak chutná!
The ocean rushed to the shore.	Oceán sa vzoprel o pobrežie.
His whole family came to the party.	Na oslavu prišla celá jeho rodina.
There will be a shortage of food this winter.	Túto zimu bude nedostatok potravín.
All humans evolved from apes.	Všetci ľudia sa vyvinuli z opíc.
The castle is located on a hill.	Hrad sa nachádza na kopci.
A light breeze blew, but the clouds converged.	Fúkal mierny vietor, no mraky sa zbiehali.
This also applies to the amount of software.	To platí aj o množstve softvéru.
Decorated with gold, it shimmered.	Zdobené zlatom sa trblietalo.
She felt pain in her ankle.	Cítila bolesť v členku.
He plans to take a vacation this summer.	Toto leto si plánuje vziať dovolenku.
Some people don't like to eat fish.	Niektorí ľudia nemajú radi jesť ryby.
She left without a word.	Bez slova odišla.
These mountains are of volcanic origin.	Tieto hory sú sopečného pôvodu.
It's dangerous to drill oil there.	Je nebezpečné tam vŕtať ropu.
Some of his classmates criticized him.	Niektorí jeho spolužiaci ho kritizovali.
Thousands of lighthouses illuminate the night sky.	Tisíce majákov osvetľujú nočnú oblohu.
The smell of damp earth.	Vôňa vlhkej zeme.
She carved a melon bit by bit.	Kúsok po kúsku vyrezávala melón.
Electric light has long been widely used.	Elektrické svetlo je už dlho široko používané.
Weather reporting is popular here.	Rozprávanie o počasí je tu populárne.
The bird population will decline in this century.	Populácia vtákov sa v tomto storočí zníži.
After years of effort, they were finally rewarded with success.	Po rokoch úsilia boli konečne odmenení úspechom.
It is a difficult question.	Je to ťažká otázka.
A thick fog hung over the swamp.	Nad močiarom visela hustá hmla.
How to feed your passion	Ako sa uživiť svojou vášňou
The results are not statistically significant.	Výsledky nie sú štatisticky významné.
The aim of the project is to raise awareness.	Cieľom projektu je zvýšiť informovanosť.
The little girl in white was crying.	Malé dievčatko v bielom plakalo.
We need a good table before we start cooking.	Než začneme variť, potrebujeme dobrý stôl.
Both children love this book.	Obe deti milujú túto knihu.
Pollution has undoubtedly taken a huge toll on health.	Znečistenie si nepochybne vybralo obrovskú daň na zdraví.
I have read the obituaries of many famous people.	Čítal som nekrológy mnohých známych ľudí.
Arrange peaches and berries in an attractive way.	Atraktívnym spôsobom naaranžujte broskyne a bobule.
Computers can reduce the need for paper.	Počítače môžu znížiť potrebu papiera.
Her big blue eyes glowed with excitement.	Jej veľké modré oči žiarili vzrušením.
Few of us are not affected by climate change.	Len málo z nás nie je ovplyvnených klimatickými zmenami.
He caught up with his train.	S úľavou stihol svoj vlak.
She looked into her wallet.	Pozrela do peňaženky.
The hustle and bustle of the crowded city was overwhelming.	Ruch preplneného mesta bol ohromujúci.
The cross was richly decorated with gems.	Kríž bol bohato zdobený drahokamami.
The country is defined by the values ​​it promotes.	Krajina je definovaná hodnotami, ktoré presadzuje.
She ate twice as much as usual.	Zjedla dvakrát toľko ako zvyčajne.
Most roads are unpaved.	Väčšina ciest je nespevnená.
Twenty-eighteen was a year to remember.	Dvetisíc osemnásť bol rok na zapamätanie.
Dehydration can also cause death in humans.	Dehydratácia môže spôsobiť smrť aj u ľudí.
Awaiting the results of the investigation.	Čaká sa na výsledky vyšetrovania.
Do you think she can do it?	Myslíte, že sa jej to podarí?
So she didn't know how to react.	Nevedela teda, ako reagovať.
He made a wrong turn on the way home.	Cestou domov zle odbočil.
The tulip has become a favorite among florists.	Tulipán sa stal obľúbeným medzi kvetinármi.
The clock struck an hour.	Hodiny odbili hodinu.
It's easy to please her.	Je ľahké ju potešiť.
Only one ticket was sold.	Predal sa len jeden lístok.
The cities were connected by a manual railway system.	Mestá spájal manuálny železničný systém.
I need to contact the manager.	Potrebujem kontaktovať manažéra.
He longed desperately for money.	Zúfalo túžil po peniazoch.
He let the bread rest for an hour.	Chlieb nechal hodinu odležať.
The quarrel was solved by the intervention of the riot police.	Hádku vyriešil až zásah poriadkovej polície.
He listens to the headphones with his headphones.	So slúchadlami na ušiach počúva rozhovor.
His grandmother is in his 90s.	Jeho stará mama má po deväťdesiatke.
Read only interesting articles.	Čítajte len zaujímavé články.
He spent countless hours arguing with her.	Strávil nespočetné hodiny hádkami s ňou.
Then you will also need two cups of brown sugar.	Potom budete potrebovať aj dve šálky hnedého cukru.
Onions produce smaller fruits.	Cibuľky vytvárajú menšie plody.
The canoe shook into the shallows.	Kanoe sa zavrtelo do plytčiny.
She fixed problems with the computer system.	Opravovala problémy v počítačovom systéme.
Ice is melting in a river or lake.	Ľad sa topí v rieke alebo jazere.
They learned a lot of useful skills.	Naučili sa veľa užitočných zručností.
The dance involved a lot of stomping.	Tanec zahŕňal veľa dupania nohami.
Their meetings were short.	Ich stretnutia boli krátke.
A crowd of students drowned out his speech.	Hlučný dav študentov prehlušil jeho prejav.
Call me.	Zavolaj mi.
Some motorists began to be much more careful.	Niektorí motoristi začali byť oveľa opatrnejší.
The storm caused great damage.	Búrka spôsobila veľké škody.
It is generally accepted that gambling is legal.	Všeobecne sa uznáva, že hazardné hry sú legálne.
Help yourself with cake.	Pomôžte si koláčom.
He tore the paper to pieces.	Roztrhal papier na kúsky.
In my opinion, reading is an ideal form of relaxation.	Čítanie je podľa mňa ideálna forma relaxu.
The crowds flocked to see a huge curved sphere.	Davy sa hrnuli, aby videli obrovskú zakrivenú guľu.
The defendant said he had been charged.	Obžalovaný povedal, že ho obvinili.
The assignment is very important.	Zadanie má veľký význam.
She sobbed in silence.	Ticho vzlykala.
The priests imposed a new tax on the villagers.	Kňazi uvalili na dedinčanov novú daň.
The minister is accused of breaking the promise of parliament.	Minister je obvinený z porušenia sľubu parlamentu.
The person was very depressed.	Tá osoba bola veľmi depresívna.
Opposition to my reforms has been fierce.	Odpor voči mojim reformám bol prudký.
There is a paved road around the house.	Okolo domu vedie dláždená cesta.
They value this position very much.	Túto pozíciu si veľmi vážia.
The canals were once used to transport goods by boat.	Kanály sa kedysi používali na prepravu tovaru člnom.
She wants to be a dancer.	Chce byť tanečnicou.
The professor finally decided to write the book.	Profesor sa konečne rozhodol napísať tú knihu.
The patient was diagnosed with serious heart problems.	Pacientovi diagnostikovali vážne problémy so srdcom.
Simply put, the cost of living has risen dramatically.	Jednoducho, životné náklady dramaticky vzrástli.
The damage was similar to that caused by the earthquake.	Škody boli podobné tým, ktoré spôsobilo zemetrasenie.
The clock struck eleven.	Hodiny odbili jedenásť.
Some weeds can be harmful to the garden.	Niektoré buriny môžu byť pre záhradu škodlivé.
I adore a man who loves wine.	Zbožňujem muža, ktorý miluje víno.
Consider dry clothing.	Zvážte suché oblečenie.
I rented my sister's bike for shopping.	Na nákupy som si požičal bicykel mojej sestry.
We have discussed this issue in previous classes.	O tomto probléme sme diskutovali v predchádzajúcich triedach.
Pierre ended his apprenticeship.	Pierre ukončil svoje učňovské obdobie.
Smoking is prohibited in public places.	Na verejných miestach je zakázané fajčiť.
Alcohol is a known cause of liver damage.	Alkohol je známou príčinou poškodenia pečene.
From now on, she would live on diets.	Odteraz by žila z diét.
Except for the cockroaches, the room was empty.	Okrem švábov bola miestnosť prázdna.
It served in both commercial and residential environments.	Slúžila v komerčnom aj rezidenčnom prostredí.
Birds fly in flocks that attract the attention of predators.	Vtáky lietajú v kŕdľoch, ktoré priťahujú pozornosť predátorov.
More than half of the population is unemployed.	Viac ako polovica obyvateľstva je nezamestnaná.
The defiant child ran out laughing.	Vyzývavé dieťa so smiechom vybehlo von.
They are a controversial family.	Sú sporná rodina.
Electricity is unreliable.	Elektrina je nespoľahlivá.
They oppose people who are looking for a job.	Vystupujú proti ľuďom, ktorí si hľadajú zamestnanie.
Pilgrims gathered in the square to visit the shrine.	Pútnici sa zhromaždili na námestí, aby navštívili svätyňu.
It was a great honor for me to be invited.	Bolo mi veľkou cťou byť pozvaný.
There are almost no legal attempts to enforce this ban.	Právne pokusy presadiť tento zákaz takmer neexistujú.
My only hope is help from the government.	Mojou jedinou nádejou je pomoc od vlády.
There is high-stakes gambling on this street.	Na tejto ulici sa prevádzkujú hazardné hry s vysokými stávkami.
Another of a long line of tragedies.	Ďalší z dlhého radu tragédií.
Rules are created and enforced.	Pravidlá sa vytvárajú a presadzujú.
Its contribution to linguistics is enormous.	Jeho prínos pre lingvistiku je obrovský.
He finally followed him.	Nakoniec ho nasledoval.
The old woman lived alone in her house.	Stará žena bývala sama vo svojom dome.
The tested strain did not generate any commercial drugs.	Testovaný kmeň negeneroval žiadne komerčné liečivá.
The rain was torrential.	Dážď bol prívalový.
A committee has been appointed to deal with this issue.	Bol menovaný výbor, ktorý sa bude zaoberať touto otázkou.
Iron is used to make steel.	Na výrobu ocele sa používa železo.
In difficult times, it can be a lifeline.	V ťažkých časoch to môže byť záchranné lano.
She ended the call.	Ukončila hovor.
The restaurant specializes in gorilla steaks.	Špecialitou reštaurácie sú steaky z goríl.
My word, culture is at odds.	My slovo, kultúra je v rozpore.
Right behind the hill is the town square.	Hneď za kopcom je mestské námestie.
You can wash your clothes in the river.	Môžete si oprať oblečenie v rieke.
A crowd of people are gathering.	Zhromažďuje sa dav ľudí.
Her diabetes was under control.	Jej cukrovka bola pod kontrolou.
The policeman raised his weapon.	Policajt zdvihol zbraň.
It is best to plan ahead.	Najlepšie je plánovať dopredu.
Don't color your hair anymore.	Už si nefarbite vlasy.
She told some fairy tales.	Rozprávala nejaké rozprávky.
The bear ate his honey.	Medveď zjedol svoj med.
She knew exactly what to say.	Vedela presne, čo povedať.
It keeps interrupting me.	Stále ma prerušuje.
They find such questions ridiculous.	Takéto otázky považujú za smiešne.
He stood at the window, looking sad.	Stál pri okne a vyzeral smutne.
The school year is divided into autumn and spring.	Školský rok je rozdelený na jesenné a jarné obdobie.
She hid the mess in a drawer.	Neporiadok schovala do šuplíka.
From ancient times to the present, the tax has varied.	Od staroveku až po súčasnosť sa daň líšila.
Put the eggs in a pan.	Vložte vajcia do panvice.
He was close to tears.	Mal blízko k slzám.
They crouched toward the zoo.	Skrčili sa smerom k zoologickej záhrade.
He leads the horse gently on a dirt road.	Vedie koňa jemne po prašnej ceste.
They committed themselves with visible reluctance.	S viditeľnou nevôľou sa zaviazali.
A special guest was due to arrive soon.	Čoskoro mal prísť špeciálny hosť.
The relationship between immigrants and local businesses.	Vzťah medzi prisťahovalcami a miestnymi podnikmi.
Some members of the audience laughed.	Niektorí členovia publika sa zasmiali.
We agreed on joint care.	Dohodli sme sa na spoločnej starostlivosti.
They drove without lights.	Jazdili bez svetiel.
We helped each other.	Pomáhali sme si.
A handful of rice.	Hrsť ryže.
If you prefer a leaf, boil it briefly in water.	Ak máte radšej list, krátko ho povarte vo vode.
Whether for better or worse, the rain stopped.	Či už v dobrom alebo zlom, dážď ustal.
The two municipalities merged.	Zlúčili sa dve samosprávy.
The three girls were just as pretty.	Tri dievčatá boli rovnako pekné.
Fallen snow can easily melt.	Padnutý sneh sa môže ľahko roztopiť.
The rowers lay exhausted on board.	Veslári ležali vyčerpaní na palube.
The soldier was captured.	Vojak bol zajatý.
The toy robot ran into my pantry.	Hračkársky robot mi vbehol do špajze.
Don't leave them there, I stink!	Nenechajte ich tam ležať, páchnu!
Foggy autumn morning.	Hmlisté jesenné ráno.
Her grandfather was a businessman.	Jej starý otec bol obchodník.
Various face creams are available.	K dispozícii sú rôzne krémy na tvár.
Large trees cast a deep shadow on the stone terrace.	Veľké stromy vrhajú hlboký tieň na kamennú terasu.
Listen carefully, she said.	Pozorne počúvaj, povedala.
I will always love you.	Vždy ťa budem milovať.
Use two cups of flour for each egg.	Na každé vajce použite dve šálky múky.
The cashier will ring you at the cash register.	Pokladník vás zazvoní pri pokladni.
But others say it's untrue.	Iní však tvrdia, že je to nepravda.
He rarely visited his son.	Svojho syna navštevoval len zriedka.
These processors have a special design.	Tieto procesory majú špeciálny dizajn.
A feather hovered below and landed gently on the grass.	Dole sa vznášalo pierko a jemne dopadlo na trávu.
Millions of people travel by air every day.	Každý deň cestujú letecky milióny ľudí.
The area has recently been hit by two hurricanes.	Oblasť nedávno postihli dva hurikány.
where did she go	kam išla?
His assistant said he was busy.	Jeho asistent povedal, že je zaneprázdnený.
Cross traffic on the main artery.	Krížová premávka na hlavnej dopravnej tepne.
He drank from a muddy puddle.	Napil sa z blatistej mláky.
Wipe the cheese neatly with a cloth.	Syr úhľadne utrite utierkou.
The teams remain deadlocked.	Tímy zostávajú na mŕtvom bode.
He handed me my ticket.	Podal mi môj lístok.
The event was attended by several leading representatives of politics and economics.	Na podujatí sa zúčastnilo viacero popredných predstaviteľov politiky a ekonomiky.
His comments have been sharply criticized.	Jeho komentáre vyvolali ostrú kritiku.
What do we think when we stop thinking?	Na čo myslíme, keď prestaneme myslieť?
On the contrary, some farmers blame the land for their suffering.	Naopak, niektorí farmári vinia zo svojich útrap pôdu.
The crew reported feeling bad.	Posádka hlásila, že sa cíti zle.
He refused to eat vegetables.	Odmietal jesť zeleninu.
He walks back and forth.	Prechádza sa tam a späť.
Most sellers are friendly.	Väčšina predajcov je priateľská.
She was aroused by the spark in his eyes.	Vzrušila ju iskra v jeho očiach.
She went into her pajamas and crawled into bed.	Vošla do pyžama a vliezla do postele.
There will be a road through the mountain.	Cez horu bude vysekaná cesta.
A dog could be seen running across the street.	Cez ulicu bolo vidno bežať psa.
The old woman's life hung in the balance.	Život starenky visel na vlásku.
In today's world, people are starving.	V dnešnom svete ľudia hladujú.
The light of the rising sun flooded him.	Zalialo ho svetlo vychádzajúceho slnka.
Millions of tons of nails are produced every year.	Každý rok sa vyrobia milióny ton klincov.
A neighbor's daughter studies journalism.	Susedova dcéra študuje žurnalistiku.
Greedy animals will steal food from other young animals.	Chamtivé zvieratá budú kradnúť jedlo iným mladým zvieratám.
Live bird feathers do it	Živé perie vtáka to robí
They seem to have more in common than you think.	Zdá sa, že majú viac spoločného, ​​ako si myslíte.
She took my hand in hers.	Vzala moju ruku do svojej.
The country has gone through a severe political crisis.	Krajina prešla ťažkou politickou krízou.
Restaurants, eateries and shops.	Reštaurácie, reštaurácie a obchody.
The robbers were said to be terrible savages.	O lupičoch sa hovorilo, že sú to strašní surovci.
He grew up on a farm.	Vyrastal na farme.
I'm still not sure what to think about it.	Stále si nie som istý, čo si o tom mám myslieť.
Confirm that you want to do this.	Potvrďte, že to chcete urobiť.
I have been using this approach for many years.	Tento prístup používam už mnoho rokov.
There are only monsters in the world.	Na svete existujú iba príšery.
She heard someone enter the room.	Počula ako niekto vchádza do miestnosti.
Tactility leads to the creation of memory.	Hmat vedie k vytvoreniu pamäti.
Religion teaches us wisdom.	Náboženstvo nás učí múdrosti.
The accused was brought to justice.	Obvineného postavili pred súd.
These animals should be left alone.	Tieto zvieratá by mali byť ponechané na pokoji.
She visited the city to check local conditions.	Navštívila mesto, aby preverila miestne pomery.
All parents have a duty to their children.	Všetci rodičia majú povinnosť voči svojim deťom.
So far, they are satisfied.	Zatiaľ sú spokojní.
People packed up in shelters and the whole area was flooded.	Ľudia sa zbalili do prístreškov a celá oblasť bola zaplavená.
The terrorist attack was brutal.	Teroristický útok bol brutálny.
The bill contained new taxes.	Návrh zákona obsahoval nové dane.
The students moved out of the city.	Študenti sa vysťahovali z mesta.
Fighting at the borders has stopped peace talks.	Boje na hraniciach zastavili mierové rozhovory.
He was wise enough to turn around.	Bol dosť múdry na to, aby sa otočil.
First, it would only work on robots.	Po prvé, fungovalo by to iba na robotoch.
Heat the milk over low heat.	Mlieko zohrejte na miernom ohni.
You just can't make people listen.	Ľudí jednoducho nedokážete prinútiť počúvať.
Make sure the meat is tender and the vegetables are crispy.	Uistite sa, že mäso je mäkké a zelenina chrumkavá.
Teaching grammar is not as important as teaching good writing.	Výučba gramatiky nie je taká dôležitá ako výuka dobrého písania.
There is probably something wrong.	Asi tu nie je niečo v poriadku.
The eel swam slowly in the water.	Úhor pomaly plával vo vode.
He lived on a farm.	Žil na farme.
We had to peel the apples before cooking.	Pred varením sme museli jablká ošúpať.
She took several deep breaths to calm herself.	Niekoľkokrát sa zhlboka nadýchla, aby sa upokojila.
He was admired by the high school student.	Stredoškolák ho všetci obdivovali.
The leather of her jacket was lined with cotton.	Koža jej bundy bola podšitá bavlnou.
However, some people still insisted on smoking.	Niektorí ľudia však stále trvali na fajčení.
The formula was elegant.	Vzorec bol elegantný.
The minister promised to increase taxes.	Minister prisľúbil zvýšenie daní.
She is a respected physicist.	Je uznávanou fyzičkou.
The ocean is very deep and very cold.	Oceán je veľmi hlboký a veľmi studený.
However, the study was criticized.	Štúdia však bola kritizovaná.
The singers could be heard a block away.	Spevákov bolo počuť o blok ďalej.
The store manager's desk was full of documents.	Stôl vedúceho obchodu bol plný dokumentov.
Always use sunscreen when you go swimming.	Keď sa idete kúpať, vždy používajte opaľovací krém.
He did so to help his mother.	Urobil tak, aby pomohol svojej matke.
It's been raining for the last two days.	Posledné dva dni pršalo.
Socialism promoted equality.	Socializmus presadzoval rovnosť.
This gift is a symbol of their strong love.	Tento dar je symbolom ich silnej lásky.
Several schools in the area have won competitions.	Niekoľko škôl v okolí vyhralo súťaže.
The hare ran to the tree.	Zajac pribehol k stromu.
The violence came suddenly, without warning.	Násilie prišlo náhle, bez varovania.
The composer produces a rich musical mix.	Skladateľ produkuje bohatú hudobnú zmes.
Today, the number of salamanders is lower than ever before.	Dnes je počet salamandrov nižší ako kedykoľvek predtým.
Silk was made by traditional methods.	Hodváb bol vyrobený tradičnými metódami.
The cat writhed on the couch.	Na pohovke sa skrútila mačka.
Air rises from the cooling engine.	Z chladiaceho motora stúpa vzduch.
You wouldn't forgive it.	Neodpustil by si to.
Coffee is an essential part of every diet.	Káva je nevyhnutnou súčasťou každej stravy.
Today's temperature is seven degrees above normal.	Dnešná teplota je sedem stupňov nad normálom.
The cause of this decline is unknown.	Príčina tohto poklesu nie je známa.
He last saw his brother.	Svojho brata videl naposledy.
Buy whole carrots instead of baby carrots.	Namiesto baby mrkvy si kúpte celú mrkvu.
It did not set clear ground rules.	Nestanovila jasne základné pravidlá.
I have a friend who plays basketball.	Mám kamaráta, ktorý hrá basketbal.
Sylvanas returned with a silver tray.	Sylvanas sa vrátila so strieborným podnosom.
She came as the embodiment of elegance.	Prišla ako stelesnenie elegancie.
The council reads detective novels.	Rada číta detektívne romány.
The bread is edible.	Chlieb je jedlý.
He was convinced that the evidence was real.	Bol presvedčený, že dôkazy sú skutočné.
A strong wind lifted the hairs around her neck.	Silný vietor jej nadvihol chlpy na krku.
People started doing business.	Ľudia sa začali venovať obchodu.
We will not be disturbed.	Nenecháme sa rušiť.
The violent behavior did not go well.	Prudké správanie nepadlo dobre.
This is your last chance!	Toto je vaša posledná šanca!
The salad is thoroughly washed and cleaned.	Šalát sa dôkladne umyje a očistí.
Father reads various books on the computer.	Otec číta na počítači rôzne knihy.
He works as a doctor.	Pracuje ako lekár.
The fire is extinguished.	Ten oheň dohasína.
A moment later the door slammed in front of his nose.	O chvíľu mu dvere zabuchli pred nosom.
It seems to be antiques.	Zdá sa, že ide o starožitnosti.
He said nothing, just looked into the distance.	Nepovedal nič, len hľadel do diaľky.
This procession will go across the square.	Tento sprievod pôjde cez námestie.
The book is open on the war page.	Kniha je otvorená na stránke o vojne.
He met his future wife at university.	Svoju budúcu manželku spoznal na univerzite.
I am buried in this ancient family tomb.	Som pochovaný v tejto starobylej rodinnej hrobke.
There was a fire in the zoo.	V zoologickej záhrade vznikol požiar.
This country is known worldwide for its fine silk	Táto krajina je celosvetovo známa pre svoj jemný hodváb
We shouldn't throw anything away.	Nemali by sme nič vyhadzovať.
Screamers are known for their dexterity.	Vrešťany sú známe svojou obratnosťou.
We need to do more testing.	Musíme vykonať ďalšie testovanie.
He uses this hammer to pound things.	Používa toto kladivo na búšenie vecí.
He put down his tool and left.	Odložil svoj nástroj a odišiel.
The king called for a summary verdict against the accused.	Kráľ vyzval na súhrnný rozsudok proti obvineným.
Food and beverages are sold by most retail stores.	Potraviny a nápoje predáva väčšina maloobchodných predajní.
The factory was huge and noisy.	Továreň bola obrovská a hlučná.
The claim is based on erroneous research.	Tvrdenie je založené na chybnom prieskume.
Not even the moonlight shines here.	Dokonca tu nesvieti ani mesačný svit.
Some argue that the proposal is not realistic.	Niektorí tvrdia, že návrh nie je reálny.
The janitor swept the floor.	Domovník pozametal dlážku.
The furnace is heated by a boiler.	Pec je vykurovaná kotlom.
The landscape is covered with a thin layer of volcanic ash.	Krajinu pokrýva tenká vrstva sopečného popola.
He raised his hand and stopped her.	Zdvihol ruku a zastavil ju.
She agreed, but insisted that she be given full authority.	Súhlasila, ale trvala na tom, aby jej bola udelená plná právomoc.
The city dwellers seemed to be holding their breath.	Obyvatelia mesta akoby zadržiavali dych.
We have several jobs.	Máme viacero zamestnaní.
The danger overcomes, the desire to go further.	Nebezpečenstvo prekonáva, túžba ísť ďalej.
Her head was tilted to one side.	Hlavu mala naklonenú na jednu stranu.
The wise man went his way.	Múdry muž išiel svojou cestou.
Pleasant task, performed daily.	Príjemná úloha, vykonávaná denne.
Compared to previous years, there were fewer fish in the river.	V porovnaní s predchádzajúcimi rokmi bolo v rieke menej rýb.
Have you seen my sister?	Videli ste moju sestru?
Watch what you wear while swimming!	Sledujte, čo máte pri plávaní na sebe!
The lake is beautiful blue.	Jazero je krásne modré.
This situation will change soon.	Táto situácia sa čoskoro zmení.
The storm, he said, would be really severe.	Búrka, povedal, by bola skutočne prudká.
Suddenly distracted, she cleared her throat.	Zrazu rozptýlená si odkašlala.
Hunger hit everyone hard.	Hlad zasiahol všetkých tvrdo.
The wounded soldier cried out in pain.	Zranený vojak vykríkol od bolesti.
I sweated a lot.	Veľmi som sa zapotil.
The paint began to peel off in the corners.	Farba sa začala v rohoch odlupovať.
Our teacher is very strict.	Náš učiteľ je veľmi prísny.
They ate there for dinner and then left.	Zjedli tam večeru a potom odišli.
It is essential for a successful marriage	Je to nevyhnutné pre úspešné manželstvo
The tubes are rusted and not used.	Rúry sú zhrdzavené a nepoužívajú sa.
The princess was once a prisoner in the castle.	Kedysi bola princezná väzňom na hrade.
The ship sank on the rocks.	Loď stroskotala na skalách.
Everyone was watching the toddlers.	Všetci dávali pozor na batoľatá.
You wouldn't just go out like that!	Takto von by si len tak nešiel!
The villagers lived in primitive huts.	Dedinčania žili v primitívnych chatrčiach.
The rocket is powered by liquid oxygen.	Raketa je poháňaná tekutým kyslíkom.
It's raining today.	Dnes prší.
Many people believe that children need to be seen and not heard.	Mnoho ľudí verí, že deti treba vidieť a nie počuť.
It is important that we are kind to others.	Je dôležité, aby sme boli láskaví k ostatným.
The smell of sewage was staggering.	Zápach splaškov bol ohromujúci.
Many cultures have borrowed Greek mythology.	Grécku mytológiu si požičali mnohé kultúry.
You have to get it, get it, get it!	Musíte to dostať, dostať to, dostať to!
She fought all night.	Hádzala sa celú noc.
The hurricane destroyed everything in its path.	Hurikán zničil všetko, čo mu stálo v ceste.
Such big cities attract millions of tourists.	Takéto veľké mestá lákajú milióny turistov.
Giving such injections can be dangerous.	Podávanie takýchto injekcií môže byť nebezpečné.
The soldier was moved to tears.	Vojak bol dojatý k slzám.
When the inhabitants heard this, they began to panic.	Keď to obyvatelia počuli, začali panikáriť.
It is illegal to throw rubbish on the beach.	Je nezákonné vyhadzovať odpadky na pláži.
However, the persistent villagers provided food and shelter.	Vytrvalí dedinčania však poskytli jedlo a prístrešie.
The work included sitting at a table and writing reports.	Práca zahŕňala sedenie za stolom a písanie správ.
She stared blankly into space.	Nechápavo hľadela do prázdna.
We listened to the conversation.	Počúvali sme rozhovor.
How has she changed so quickly?	Ako sa tak rýchlo zmenila?
It was a busy week of meetings.	Bol to rušný týždeň stretnutí.
Keep your body healthy.	Udržujte svoje telo zdravé.
Therefore, use it carefully.	Preto ho používajte opatrne.
The plan requires significant resources.	Plán si vyžaduje značné zdroje.
A fat policeman stood at the gate.	Pri bráne stál tučný policajt.
The city is generally flat.	Mesto je vo všeobecnosti rovinaté.
All machines must have lubricating oil.	Všetky stroje musia mať mazací olej.
These guidelines will help you save a life.	Tieto pokyny vám pomôžu zachrániť život.
I do not care.	je mi to jedno.
The pistol shattered the window and shattered the glass.	Pištoľ rozbila okno a rozbila sklo.
We really need to achieve a united front.	Naozaj potrebujeme dosiahnuť jednotný front.
Vegetables grow in the large garden behind the house	Vo veľkej záhrade za domom rastie zelenina
Eat protein-rich foods.	Jedzte jedlo bohaté na bielkoviny.
Except for one pretty obscene joke.	Až na jeden dosť oplzlý vtip.
The comments contained a remarkable statement.	Komentáre obsahovali pozoruhodné tvrdenie.
The children played with matches.	Deti sa hrali so zápalkami.
He looked reproachfully at the teacher.	Vyčítavo sa pozrel na učiteľa.
The young man looks a lot like his father.	Mladý muž sa neskutočne podobá na svojho otca.
He ascended the throne on the day of his birth.	Na trón nastúpil v deň svojho narodenia.
These coins are made of copper.	Tieto mince sú vyrobené z medi.
An iron peak emerged from the lake.	Z jazera sa vynoril železný vrchol.
The stars are extremely large.	Hviezdy sú nesmierne veľké.
The government insisted on a speedy court ruling.	Vláda trvala na rýchlom rozsudku súdu.
The president was most involved in the incident.	Najviac sa na incidente podieľal prezident.
Magnificent army, endless empire.	Veľkolepá armáda, nekonečné impérium.
New information has emerged about this story.	O tomto príbehu sa objavili nové informácie.
Those in the valley were lucky to have survived.	Tí v údolí mali šťastie, že prežili.
Many villagers left for the city.	Mnohí dedinčania odišli do mesta.
He slipped on the icy surface and broke a few bones.	Pošmykol sa na zľadovatenom povrchu a zlomil si niekoľko kostí.
Everyone has a role to play.	Každý má svoju úlohu.
Shortly after one hour, the wind picked up.	Krátko po jednej hodine sa zdvihol vietor.
Psychologists tested students.	Psychológovia testovali žiakov.
This is what happens when you visit a hospital.	To je to, čo sa stane, keď navštívite nemocnice.
The neighbors praised the new garage.	Novú garáž si všetci susedia pochvaľovali.
His tears moistened the soil and caused the plants to grow.	Jeho slzy zvlhčili pôdu a spôsobili rast rastlín.
Are there other books on the shelf?	Sú na poličke ďalšie knihy?
You need to clean your hands and face.	Musíte si vyčistiť ruky a tvár.
The women had long, loose black hair.	Ženy mali dlhé, rozpustené čierne vlasy.
The sky was full of fireworks.	Obloha bola plná ohňostrojov.
Some of them are absolutely necessary.	Niektoré z nich sú absolútne nevyhnutné.
The crab was as big as an egg.	Krab bol veľký ako vajce.
His speech was received with enthusiasm.	Jeho prejav bol prijatý s nadšením.
The chefs made dosas and rice.	Kuchári urobili dosas a ryžu.
This sentence expresses what she meant.	Táto veta vyjadruje, čo mala na mysli.
Our father sailed far.	Náš otec odplával ďaleko.
The paper is made of bleached wood.	Papier je vyrobený z bieleného dreva.
Most people remember childhood events.	Väčšina ľudí si pamätá udalosti z detstva.
In the wild, cats are lone hunters.	Vo voľnej prírode sú mačky osamelými lovcami.
Unfortunately, our campaign has been quite unsuccessful.	Žiaľ, naša kampaň bola dosť neúspešná.
This is out of control, he thought.	Toto sa vymyká spod kontroly, pomyslel si.
The position of the sun indicated the time of day.	Poloha slnka udávala dennú dobu.
The violent world outside was too complicated for him.	Násilný svet vonku bol pre neho príliš zložitý.
In the end, she managed to defeat her addiction.	Nakoniec sa jej podarilo poraziť závislosť.
Some of the oldest cultures are associated with water.	Niektoré z najstarších kultúr sú spojené s vodou.
He has to go to the police station.	Musí ísť na policajnú stanicu.
The lines in this diagram represent different heights.	Čiary na tomto diagrame predstavujú rôzne výšky.
The water was so cold it took her breath away.	Voda bola taká studená, že jej vyrazilo dych.
The room was filled with happy, excited voices.	Miestnosť bola naplnená šťastnými, vzrušenými hlasmi.
The sheriff's officer shot the man.	Šerifov dôstojník muža zastrelil.
Part of the land was barren, without trees and water.	Časť pôdy bola neúrodná, bez stromov a vody.
In contrast, the pharaohs were perceived as gods.	Naproti tomu faraóni boli vnímaní ako bohovia.
The gemstone fluttered in the sunlight.	Drahokam plápolal v slnečnom svetle.
Don't miss the last train.	Nenechajte si ujsť posledný vlak.
The city is a busy metropolis.	Mesto je rušná metropola.
The servant filled us with wine glasses.	Sluha nám naplnil poháre na víno.
I tore up the notes and dropped them.	Roztrhal som poznámky a zahodil ich.
Mountains are the highest land forms.	Hory sú najvyššie zemské formy.
She hugged him.	Objala ho.
Avalanches are accompanied by heavy snowfall.	Lavíny sprevádzajú silné sneženie.
Let's start.	Poďme začať.
The result remains uncertain.	Výsledok zostáva neistý.
Hillside	Úbočie
Do your homework to prevent illness.	Robte domáce práce, aby ste predišli chorobám.
These tall buildings are important tourist attractions.	Tieto vysoké budovy sú dôležitými turistickými atrakciami.
The question was difficult to answer.	Na otázku bolo ťažké odpovedať.
Do not use an electric blender, the chocolate will break.	Nepoužívajte elektrický mixér, čokoláda by sa pokazila.
The human hand has many specialized bones.	Ľudská ruka má veľa špecializovaných kostí.
I didn't say anything, but she didn't notice.	Nič som nepovedal, ale ona si to nevšímala.
The staff writer has published a series of sharp criticisms.	Spisovateľ zamestnancov publikoval sériu ostrých kritik.
He crawled back into bed.	Vliezol späť do postele.
His friend came running.	Pribehol jeho kamarát.
Researchers are working on the perfect gene therapy.	Výskumníci pracujú na dokonalej génovej terapii.
A computer is a machine that helps you count.	Počítač je stroj, ktorý vám pomáha počítať.
The road was quite dangerous.	Cesta bola dosť nebezpečná.
Focus on careful driving.	Zamerajte sa na opatrnú jazdu.
Now fasten your seat belts.	Teraz si zapnite bezpečnostné pásy.
The poor were particularly hard hit.	Chudobní boli obzvlášť ťažko postihnutí.
My neighbor's dog is huge.	Pes môjho suseda je obrovský.
My bladder is emptying.	Môj močový mechúr sa vyprázdňuje.
Spring turns into summer.	Jar sa mení na leto.
This helps to polish the meat.	To pomáha vyleštiť mäso.
All hopes for healing were dashed.	Všetky nádeje na uzdravenie boli zmarené.
His father taught the child grammar.	Jeho otec učil dieťa gramatiku.
You should not have questioned my authority.	Nemali ste spochybňovať moju autoritu.
Watching celestial lanterns is fun.	Sledovanie nebeských lampiónov je zábavné.
He ran across the street.	Utekal cez ulicu.
The smell of the machine is terrible.	Vôňa stroja je strašná.
The family's debt has yet to be repaid.	Dlh rodiny ešte musí splatiť.
The storm shows no signs of relaxation.	Búrka nejaví známky poľavovania.
He placed the vase on the table.	Položil vázu na stôl.
These old, outdated beliefs will not survive in modern society.	Tieto staré, zastarané presvedčenia neprežijú v modernej spoločnosti.
The amount of bio-waste produced worldwide is worrying.	Množstvo biologického odpadu vyprodukovaného na celom svete je znepokojujúce.
Our business burned down last night.	Včera večer nám zhorel obchod.
The hotel manager is always on duty.	Manažér hotela je vždy v službe.
The air is crystal clear.	Vzduch je krištáľovo čistý.
The boy forgives a glass of juice for a glass of juice.	Chlapec si za pohár džúsu odpustí čokoládové mlieko.
Do you like blue cheese, sir?	Máte radi plesňový syr, pane?
I met her at a concert.	Stretol som ju na koncerte.
Do not take excessive pain medication.	Neužívajte nadmerne lieky proti bolesti.
He was very respected in the community.	V komunite bol veľmi rešpektovaný.
Thanks to scarves and necklaces, women look wonderful.	Vďaka šatkám a náhrdelníkom vyzerajú ženy báječne.
Death is a natural part of life.	Smrť je prirodzenou súčasťou života.
Did you tell your father you were leaving?	Povedali ste otcovi, že odchádzate?
She was extremely religious.	Bola mimoriadne nábožná.
A crowd gathered in front of the courthouse.	Pred budovou súdu sa zhromaždil dav.
The price of goods, unfortunately, is rising.	Cena tovaru, žiaľ, rastie.
Your poems are a part of me forever.	Tvoje básne sú navždy mojou súčasťou.
Chemicals are absorbed into the body.	Chemikálie sa vstrebávajú do tela.
Deformed by trauma, it probably won't work.	Deformovaný traumou pravdepodobne nebude fungovať.
Few people are animals.	Len málo ľudí je zvieratá.
When the night is young, we like to go out.	Keď je noc mladá, radi chodíme von.
The affairs of the heart belong to the individual.	Záležitosti srdca patria jednotlivcovi.
The children were having fun.	Deti sa bavili.
Drink cocoa instead of coffee.	Namiesto kávy pite kakao.
The parents were proud of their son.	Rodičia boli na svojho syna hrdí.
In these times, it pays to travel easily.	V týchto časoch sa oplatí cestovať naľahko.
Avoid all forms of pollution.	Vyhnite sa všetkým formám znečistenia.
We consume a lot of meat.	Konzumujeme veľa mäsa.
Our cultural boundary is invisible.	Naša kultúrna hranica je neviditeľná.
She was more interested in building than driving.	Viac ju zaujímalo stavanie ako šoférovanie.
Some children cried.	Niektoré deti plakali.
If not for donations, how could we provide nursing care?	Ak nie pre dary, ako by sme mohli poskytovať ošetrovateľskú starostlivosť?
Much has been written about the poem.	O básni sa toho napísalo veľa.
They agreed to fight to the death.	Dohodli sa, že budú bojovať na život a na smrť.
Blood dripped from the wound of the railing knife.	Z rany zábradliarovho noža kvapkala krv.
The younger brother ate these candies every day.	Mladší brat jedol tieto cukríky každý deň.
The captain of the ship ordered his men to board the lifeboats.	Kapitán lode nariadil svojim mužom nastúpiť do záchranných člnov.
The baby continued to cry.	Dieťa pokračovalo v plači.
I can endure anything but boredom.	Dokážem vydržať čokoľvek okrem nudy.
Turn the meat.	Otočte mäso.
I would like to give you a brief overview.	Poprosil by som o krátky prehľad deja.
The museum was housed in a beautiful neoclassical building.	Múzeum sídlilo v krásnej neoklasicistickej budove.
Studies show that many people eat too much red meat.	Štúdie ukazujú, že mnohí ľudia jedia príliš veľa červeného mäsa.
The party met in the county house.	Partia sa zišla v župnom dome.
He looked at the falling snow.	Pozrel sa na padajúci sneh.
The complex was built from local materials.	Komplex bol postavený z miestnych materiálov.
No one can deny the importance of learning.	Nikto nemôže poprieť dôležitosť učenia.
The police attributed their quick thinking to averting disaster.	Polícia ich rýchlemu mysleniu pripísala na odvrátenie katastrofy.
He said the wall must fall.	Povedal, že stena musí spadnúť.
Make sure the vegetables are cut into small pieces.	Uistite sa, že zelenina je nakrájaná na malé kúsky.
We have a duty to act sensibly.	Sme povinní konať rozumne.
Gradually, the appearance of the mountain changed.	Postupne sa vzhľad hory menil.
The family business is still strong.	Rodinný podnik je stále silný.
Sulfur is a poisonous gas.	Síra je jedovatý plyn.
The dam controls the water.	Priehrada kontroluje vodu.
Each group was encouraged to perform.	Každá skupina bola povzbudená k výkonu.
Our nation needs a big new airport.	Náš národ potrebuje veľké nové letisko.
You gave yourself a manicure.	Dala si manikúru.
So the poor man ate only nettle.	Chudák teda jedol len žihľavu.
The clear blue sky is dotted with white clouds.	Jasne modrá obloha je posiata bielymi mrakmi.
The children ran merrily down the hill.	Deti veselo bežali dolu kopcom.
The net bills of exchange were carried over to the next round of consolidation.	Čisté zmenky boli prevedené na ďalšie kolo konsolidácie.
He needs a car.	Potrebuje auto.
A strong wind delayed the voyage.	Silný vietor odložil plavbu loďou.
The vase was old and valuable.	Váza bola stará a cenná.
A large number of people crowded the block.	Na bloku sa natlačilo veľké množstvo ľudí.
This city is full of beautiful parks.	Toto mesto je plné krásnych parkov.
The waiter left the bills on the table.	Čašník nechal účty na stole.
Forest stands cut through strings of light.	Lesné porasty prerezávajú reťazce svetiel.
He argued furiously.	Búrlivo sa hádal.
The elephant replied furiously.	Slon zúrivo odpovedal.
The forest is vast.	Les je rozľahlý.
That translation is inaccurate.	Ten preklad je nepresný.
Eyewitness accounts differ on what exactly happened.	Výpovede očitých svedkov sa líšia v tom, čo sa presne stalo.
You cannot replace the water with anything else.	Vodu nemôžete nahradiť ničím iným.
Weed is original	Burina je tomu pôvodná
I'm going to need a lace.	Budem potrebovať šnúrku.
She gives it away.	Ona to rozdáva.
We heat the croissants quickly.	Croissanty rýchlo zohrejeme.
This city has several parks.	Toto mesto má niekoľko parkov.
A focus of ceremonial significance.	Ohnisko slávnostného významu.
This area is known for its lush leaves.	Táto oblasť je známa pre svoje bujné lístie.
Thistle belts intertwined the monotonous landscape.	Monotónnu krajinu prelínali pásy bodliakov.
So the man did as he was commanded.	Muž teda urobil, ako mu bolo prikázané.
I've already finished your sandwich.	Už som dokončil tvoj sendvič.
Pour the flour through a sieve.	Nalejte múku cez sito.
The leaves on the trees turn red.	Listy na stromoch červenajú.
A sharp chemical odor filled the room.	Miestnosť naplnil ostrý chemický zápach.
For many days there was a steady rain.	Počas mnohých dní padal vytrvalý dážď.
That makes her human.	To z nej robí človeka.
They warned of the dangers of using untested drugs.	Varovali pred nebezpečenstvom užívania nevyskúšaných liekov.
There are four primary schools in the area.	V okolí slúžia štyri základné školy.
The wizard needed more energy.	Čarodejník potreboval viac energie.
What is your favorite book?	Aká je tvoja obľúbená kniha?
Why should people care?	Prečo by to malo ľudí zaujímať?
Leave it to him to complicate things.	Nechaj to na neho, aby si veci skomplikoval.
They used it to explain climate change.	Použili to na vysvetlenie klimatických zmien.
The locals remained in silent astonishment.	Miestni zostali v nemom úžase.
The Presidential Palace is on the hill.	Prezidentský palác je na kopci.
He was rumored to have been abducted.	Povrávalo sa, že ho uniesli.
They are strangers to us.	Sú to pre nás cudzinci.
The lake is rich in fish.	Jazero je bohaté na ryby.
Many people in the country are against it.	Mnoho ľudí v krajine je proti.
This girl ignores her parents.	Toto dievča ignoruje svojich rodičov.
Apart from moral considerations, we present several practical aspects.	Odhliadnuc od morálnych úvah, uvádzame niekoľko praktických aspektov.
The transvestite took on a woman's cloak.	Transvestita na seba vzal ženský plášť.
This cinema is run by the government.	Toto kino prevádzkuje vláda.
Local newspapers reported the disappearance.	O zmiznutí informovali miestne noviny.
Sometimes he revealed a trace of sadness.	Občas prezrádzal stopu smútku.
It was an urgent message for him.	Bola to pre neho naliehavá správa.
The holiday shopping season is approaching.	Obdobie dovolenkových nákupov sa blíži.
Go measure that length.	Choď zmerať tú dĺžku.
A bottle of wine was brought.	Bola prinesená fľaša vína.
Focus on attention,	Zameranie pozornosti,
The patient suffers from insomnia.	Pacient trpí nespavosťou.
The hope of success was dashed.	Nádej na úspech bola zmarená.
For centuries, the inhabitants of the city lived in fear.	Po stáročia žili obyvatelia mesta v strachu.
If only he had told her.	Keby jej to len povedal.
The previous king forbade the construction of new churches.	Predchádzajúci kráľ zakázal výstavbu nových kostolov.
She prepares breakfast entertainment for her family.	Pripravuje raňajkové pohostenie pre svoju rodinu.
He hates the smell of cigarettes.	Neznáša zápach cigariet.
The city airport was quite small.	Mestské letisko bolo dosť malé.
The company's shareholders are satisfied.	Akcionári spoločnosti sú spokojní.
They experienced strong intimidation and fear.	Zažili silné zastrašovanie a strach.
And you have a swimsuit with you?	A plavky máš so sebou?
This defensive line represented the highest peak.	Táto obranná línia predstavovala najvyšší vrch.
The guests were late.	Hostia odchádzali neskoro.
See if you can find any planets.	Pozrite sa, či nájdete nejaké planéty.
Things were very intense for a while.	Veci tam boli na chvíľu veľmi intenzívne.
I used everything at hand to clean the mirror.	Na čistenie zrkadla som použil všetko, čo bolo po ruke.
Food stocks remain low.	Zásoby potravín zostávajú nízke.
Dinner was late.	Večera bola neskoro.
This cat is bad.	Táto mačka je zlá.
Nothing could be more unfair, they said.	Nič nemohlo byť nespravodlivejšie, povedali.
He returned to his rooms after dinner.	Po večeri sa vrátil do svojich izieb.
Most people grow their own crops here.	Väčšina ľudí si tu pestuje vlastné plodiny.
Top predator in the seas.	Vrcholový predátor v moriach.
He has no desire to succeed.	Nemá žiadnu túžbu uspieť.
It is true that the population is increasing.	Je pravda, že počet obyvateľov sa zvyšuje.
Green line of the earth.	Zelená línia zeme.
Install the flat panels on the wall.	Nainštalujte ploché panely na stenu.
Her last thoughts were about the family.	Jej posledné myšlienky boli o rodine.
Only a fraction is within the normal range.	Len zlomok je v normálnom rozsahu.
The government has finally begun to act.	Vláda konečne začala konať.
They asked the king to protect them.	Požiadali kráľa, aby ich chránil.
She had been to the movies that day.	Predtým v ten deň bola v kine.
She gave another sharp scream.	Dala ďalší ostrý výkrik.
They sent soldiers to protect these sacred relics.	Poslali vojakov, aby chránili tieto posvätné relikvie.
The tornado swept through the small town.	Tornádo sa prehnalo malým mestom.
Wear clean socks.	Noste čisté ponožky.
Add a small bunch of fresh ginger.	Pridajte malý zväzok čerstvého zázvoru.
He examined the fields from their high vantage point.	Skúmal polia z ich vysokého nadhľadu.
Some individuals rebel against civilization.	Niektorí jednotlivci sa búria proti civilizácii.
It is not enough.	Nie je to dostatočné.
These materials do not contain any genetically modified organisms.	Tieto materiály neobsahujú žiadne geneticky modifikované organizmy.
Natural rubber does not decompose easily.	Prírodný kaučuk sa ľahko nerozkladá.
His kidneys began to fail.	Začali mu zlyhávať obličky.
I'll leave that to you.	To nechám na vás.
A large company is based here.	Sídlo tu má veľká spoločnosť.
Please stay seated.	Zostaňte prosím sedieť.
He's more beautiful than his older brother.	Je krajší ako jeho starší brat.
The ropes were professionally knotted.	Laná boli odborne zauzlené.
He offered me a handkerchief.	Ponúkol mi vreckovku.
They live in a rural village.	Žijú vo vidieckej dedine.
He escaped with his life.	Ušiel životom.
Her life was privileged.	Jej život bol privilegovaný.
The athlete raised one heavy hand.	Športovec zdvihol jednu ťažkú ​​ruku.
Help yourself with a piece of cake.	Pomôžte si kúskom koláča.
The king wanted to free his people from foreign control.	Kráľ chcel oslobodiť svoj ľud spod cudzej kontroly.
The scientist tested the theory.	Vedec testoval teóriu.
There was no sign of her anywhere.	Nikde po nej nebolo ani stopy.
She clapped her hands as she looked at the beautiful flowers.	Zatlieskala rukami pri pohľade na pekné kvety.
However, the exchange rate remained high.	Výmenný kurz však zostal vysoký.
The college has a reputation for excellence in academic circles.	Vysoká škola má povesť excelentnosti v akademických kruhoch.
The number of civilians killed has increased dramatically.	Počet zabitých civilistov sa dramaticky zvýšil.
The cabinet was established several decades ago.	Kabinet vznikol pred niekoľkými desaťročiami.
The rental will be closed soon.	Požičovňa bude čoskoro zatvorená.
The quarrel is over.	Hádka sa skončila.
The ceasefire ended the battle.	Bitku ukončilo prímerie.
The bus crashed into another vehicle without warning.	Autobus bez varovania narazil do druhého vozidla.
So he decided to postpone the celebration.	Rozhodol sa teda oslavu odložiť.
The ground was divided by a huge rift.	Zem rozdelila obrovská trhlina.
It was a quiet afternoon.	Bolo tiché popoludnie.
She hugged him.	Objala ho.
The patient is recovering.	Pacient sa zotavuje.
The egg looks especially tasty.	Vajíčko vyzerá obzvlášť chutne.
Light propagates much faster than sound.	Svetlo sa šíri oveľa rýchlejšie ako zvuk.
His clothes reveal his social status.	Jeho oblečenie prezrádza jeho spoločenské postavenie.
There were seven passengers on the shuttle.	V raketopláne bolo sedem cestujúcich.
She moved slowly to the side.	Pomaly sa presunula nabok.
Move the furniture around the room.	Premiestnite nábytok po miestnosti.
There are thousands of restaurants in this city.	V tomto meste sú tisíce reštaurácií.
The flowers seem to draw positive energy from the pool.	Zdá sa, že kvety čerpajú pozitívnu energiu z bazéna.
The roof of the warehouse was dirty with mud.	Strecha skladu bola zašpinená blatom.
The uprising ended in bloodshed.	Vzbura skončila krviprelievaním.
Weather patterns are controlled by a complex system of forces.	Vzory počasia sú riadené zložitým systémom síl.
The sky was dark, she foretold.	Obloha bola tmavá, veštila.
This city is built on a large red sandstone cliff.	Toto mesto je postavené na veľkom červenom pieskovcovom útese.
In the evening the temperature drops significantly.	Večer teplota výrazne klesá.
He considered it his duty to ensure justice.	Považoval za svoju povinnosť zabezpečiť spravodlivosť.
Daniel advised all his employees on financial matters.	Daniel radil všetkým svojim zamestnancom vo finančných záležitostiach.
A gentle drizzle fell from the sky.	Z oblohy padalo jemné mrholenie.
Now let's try again.	Teraz to skúsme znova.
There has been a dramatic improvement in literacy.	Došlo k dramatickému zlepšeniu gramotnosti.
After repeated questions, she finally decided to answer.	Po opakovaných otázkach sa konečne odhodlala odpovedať.
He licked his lips.	Oblizol si pery.
The politician strongly called for reform.	Politik dôrazne apeloval na reformu.
She was completely destroyed.	Bola úplne zničená.
The fountain has been a landmark for ages.	Fontána je medzníkom už celé veky.
Coronation ceremonies go back to antiquity.	Korunovačné obrady siahajú do staroveku.
We'll serve you cold coffee!	Podáme vám studenú kávu!
This room has tiled floors.	Táto izba má dláždenú podlahu.
Markets opened up almost in anticipation of the crowds.	Trhy sa otvorili skoro v očakávaní davov.
She didn't want her husband to know.	Nechcela, aby to vedel jej manžel.
The coast is dotted with small fishing villages.	Pobrežie je posiate malými rybárskymi dedinami.
Be prepared to make some effort for this task.	Buďte pripravení vynaložiť určité úsilie na túto úlohu.
The weather was miserable.	Počasie bolo mizerné.
Precise medicine is based on genome research.	Presná medicína je založená na výskume genómu.
He can run very fast.	Vie bežať veľmi rýchlo.
I stayed in bed all day recovering from my illness.	Celý deň som zostal v posteli a zotavoval sa z choroby.
The rich fertilizer emptied several fields.	Bohaté hnojivo vyprázdnilo niekoľko polí.
Forests are being destroyed at an alarming rate.	Lesy sa ničia alarmujúcim tempom.
Some languages ​​have more than one word for "mother."	Niektoré jazyky majú pre „matku“ viacero slov.
Give your baby rice cereal, I'm kidding.	Dajte dieťaťu ryžové cereálie, robím si srandu.
Words like academic, bohemian and capitalist polarize.	Slová ako akademik, bohém a kapitalista polarizujú.
There are books that talk about the past, present and future.	Existujú knihy, ktoré rozprávajú o minulosti, prítomnosti a budúcnosti.
The writer completed his manuscript.	Spisovateľ dokončil svoj rukopis.
The civil dispute lasted five years.	Civilný spor trval päť rokov.
Forbidden to contain alcohol.	Zakázané obsahovať alkohol.
So we had a nice chat.	Tak sme si pekne pokecali.
The mayor was thrilled with the prospect.	Starosta bol z vyhliadky nadšený.
There is only one truth.	Existuje len jedna pravda.
He could feel the adrenaline rushing through him.	Cítil, ako ním prechádza adrenalín.
This measure was taken too late.	Toto opatrenie bolo prijaté príliš neskoro.
An early morning mist enveloped the top of the temple.	Skorá ranná hmla zahalila vrch chrámu.
The glass shattered.	Sklo sa rozbilo na kúsky.
Fishermen fished herring in nets.	Rybári lovili slede do sietí.
Earthquakes will also hit this country from time to time.	Aj túto krajinu z času na čas postihnú zemetrasenia.
You need to relax so that you do not weaken.	Potrebujete sa uvoľniť, aby ste nezoslabli.
Water flows into the river.	Voda vyteká do rieky.
What's small, what's important?	Čo je to malé, čo je dôležité?
Some cities are experiencing wild temperature fluctuations.	Niektoré mestá zažívajú divoké výkyvy teplôt.
If it is cloudy, bring an umbrella.	Ak je zamračené, prineste si dáždnik.
The stream would dry up soon.	Potok by čoskoro vyschol.
The recovery rate of this disease is extremely low.	Miera zotavenia tohto ochorenia je extrémne nízka.
Let's hope it turns out well!	Dúfajme, že to dobre dopadne!
By the time they arrived, the workers had finished their work.	Keď prišli, robotníci už prácu dokončili.
The weapon was confiscated by the army.	Zbraň zabavila armáda.
The garage staff called someone.	Obsluha garáže s niekým telefonovala.
These mountains have disappeared.	Tieto hory zmizli.
The policeman fired a gun at the thief.	Policajt na zlodeja vystrelil zo zbrane.
Air pollution causes a number of health problems.	Znečistenie ovzdušia spôsobuje množstvo zdravotných problémov.
Aquatic plants need a constant supply of light in winter.	Vodné rastliny potrebujú v zime stály prísun svetla.
Bottled water is always rare.	Balená voda je vždy vzácna.
There is a house near the farm.	Neďaleko farmy je dom.
He had a fever all those years ago.	Pred všetkými tými rokmi mal horúčku.
Did you want some new wine?	Chceli ste trochu nového vína?
Help me write a short story.	Pomôžte mi napísať krátky príbeh.
The organs smelled so fresh and fragrant.	Orgáli voňali tak sviežo a voňavo.
The rate of infection is highest in children.	Miera infekcie je najvyššia u detí.
This can make it difficult to create a smooth output.	To môže sťažiť vytváranie hladkého výstupu.
The river's waters were cold.	Vody rieky boli chladné.
It cannot correct the result.	Nemôže opraviť výsledok.
An older volunteer tried to remove the board.	Starší dobrovoľník sa snažil odstrániť dosku.
See all the interesting stories here.	Pozrite si všetky zaujímavé príbehy tu.
The animals ate greedily until dusk.	Zvieratá jedli pažravo až do súmraku.
The government is wise to fund important research.	Vláda je múdra, aby financovala dôležitý výskum.
Come on, take a good look.	Poď, dobre sa pozri.
The military used conventional weapons.	Armáda použila konvenčné zbrane.
He was tall and slender.	Bol vysoký a štíhly.
The dam can hold a lot of water.	Priehrada dokáže zadržať veľa vody.
He ran his hand across the table.	Prešiel rukou po stole.
I used a lot of force.	Použil som veľa sily.
He spoke concisely and clearly.	Hovoril stručne a jasne.
They bought a car, but it didn't drive well.	Kúpili si auto, ale nejazdilo dobre.
She was thinking of a documentary she had forgotten.	Myslela na dokument, ktorý zabudla.
The hood of his sweatshirt was up.	Kapucňa jeho mikiny bola hore.
We strain the cooked pasta through a colander.	Uvarené cestoviny precedíme cez cedník.
The tops of the saffron are cooked and pressed.	Horné časti šafranu sa varia a lisujú.
There was a dim light in the professor's office.	V profesorovej pracovni bolo slabé svetlo.
The old man was proud of his son's success.	Starý pán bol hrdý na úspech svojho syna.
In case of fire, contact us.	V prípade požiaru nás kontaktujte.
Civic education is part of the school curriculum.	Občianska výchova je súčasťou školského vzdelávacieho programu.
I tore the list into small pieces.	Roztrhal som zoznam na malé kúsky.
Six men and dozens were injured.	Zahynulo šesť mužov a desiatky zranených.
Her movements are gentle and elegant.	Jej pohyby sú jemné a elegantné.
From time to time he leaves along the tangent.	Z času na čas odchádza po tangente.
Most drivers followed the speed limit.	Väčšina vodičov dodržiavala povolenú rýchlosť.
They were sitting in a noisy, crowded restaurant.	Sedeli v hlučnej, preplnenej reštaurácii.
It's a critical piece of the puzzle.	Je to kritický kúsok skladačky.
He managed to achieve absolutely nothing.	Nepodarilo sa mu dosiahnuť absolútne nič.
The house stood alone, surrounded by fields.	Dom stál sám, obklopený poliami.
It attracted the attention of many people.	Vzbudil pozornosť mnohých ľudí.
Some children could barely keep up with the excitement.	Niektoré deti sa sotva dokázali udržať od vzrušenia.
She left without another word.	Bez ďalších slov odišla.
They had a good time at the party.	Na párty sa dobre bavili.
for sure	určite,
There will be silence in your house over the weekend.	Cez víkend bude vo vašom dome ticho.
This leads to disaster.	To vedie ku katastrofe.
New technologies could help alleviate this problem.	Nové technológie by mohli pomôcť zmierniť tento problém.
A huge butterfly flew around.	Okolo preletel obrovský motýľ.
The image of a lion looks similar to a buffalo.	Obraz leva vyzerá podobne ako byvol.
Chemical reactions are interdependent.	Chemické reakcie sú vzájomne závislé.
Then buy fruits and vegetables.	Potom si kúpte ovocie a zeleninu.
A delicate plant, but very difficult to handle.	Jemná rastlina, ale veľmi náročná na manipuláciu.
Immoral deeds are rampant here.	Nemorálne činy sa tu rozmáhajú.
She dropped to her chair.	Klesla na stoličku.
Similarly, the average temperature of the heat waves rose.	Podobne stúpla aj priemerná teplota vĺn horúčav.
He opened his mouth to explain it, but	Otvoril ústa, aby to vysvetlil, ale
Shakespeare is a leading historical playwright.	Shakespeare je popredným historickým dramatikom.
Faculty can object.	Fakulta môže namietať.
The books are stored in the archive.	Knihy sú uložené v archíve.
I do not know what's hapenning.	Neviem, čo sa deje.
Put the laundry away.	Odložte bielizeň.
This plant needs a lot of water.	Táto rastlina potrebuje veľa vody.
As a child, he plays the violin.	V detstve hrá na husle.
The big boys were hit by purple lights.	Veľkých chlapcov zasiahli fialové svetlá.
Drinking water was provided by a nearby stream.	Pitnú vodu poskytoval neďaleký potok.
This island is surrounded by coral reefs.	Tento ostrov je obklopený koralovými útesmi.
The sidewalk was just cleared of snow.	Chodník bol práve vyčistený od snehu.
Some want to leave.	Niektorí chcú odísť.
This city was built around seven hills.	Toto mesto bolo postavené okolo siedmich pahorkov.
The noisy herd drove across the field.	Hlučné stádo nahnali cez pole.
A flower that keeps their secrets.	Kvetina uchovávajúca ich tajomstvo.
Police closed the area.	Polícia oblasť uzavrela.
Alex's eyes darted around him in fright.	Alexove oči vystrašene prebehli okolo neho.
I'm not quite sure what the word means.	Nie som si celkom istý, čo to slovo znamená.
The politician seemed to be lying.	Zdalo sa, že politik klame.
This worker 's hard day ended well.	Ťažký deň tohto robotníka sa skončil dobre.
Thanks to chatting with our friends, our time passed quickly.	Vďaka chatovaniu s našimi priateľmi nám čas rýchlo ubehol.
The region is also a major source of mineral wealth.	Región je zároveň významným zdrojom nerastného bohatstva.
Most citizens hate the royal family.	Kráľovskú rodinu väčšina občanov nenávidí.
There will be a two-day strike.	Bude dvojdňový štrajk.
The streets were flooded with dirt and rubbish.	Ulice boli zaplavené hlinou a odpadom.
Many young people have died in our village.	V našej obci zomrelo veľa mladých ľudí.
Document the contract thoroughly.	Zmluvu dôkladne zdokumentujte.
She slammed the door shut.	S buchotom zatvorila dvere.
The narrator felt a strong urge to speak.	Rozprávač pocítil silné nutkanie prehovoriť.
She sat up, still shaking with shock.	Posadila sa, stále sa otriasala šokom.
She called me on my cell phone.	Zavolala mi na mobil.
Young woman working in a factory.	Mladá žena pracovala v továrni.
They fled in fear of this wild race.	V hrôze utiekli pred touto divokou rasou.
The noise was deafening.	Hluk bol ohlušujúci.
She found that she enjoyed the task.	Zistila, že ju táto úloha baví.
The cat ran away with the cream.	Mačka utiekla s krémom.
Sound waves move across the landscape like ripples on a pond.	Zvukové vlny sa pohybujú krajinou ako vlnky na rybníku.
The passengers were frightened, cried and begged.	Cestujúci boli vydesení, plakali a prosili.
The atmosphere is corrosive	Atmosféra je korozívna
Some of these trees have a centuries-old history.	Niektoré z týchto stromov majú stáročnú históriu.
Modern buildings surpass their ancient predecessors.	Moderné budovy prevyšujú svojich dávnych predchodcov.
The desire for knowledge means reading many books.	Túžba po vedomostiach znamená čítanie mnohých kníh.
I made my first deposit.	Urobil som svoj prvý vklad.
Her gray eyes looked hurt.	Jej sivé oči vyzerali zranene.
She ignored his suggestions.	Ignorovala jeho návrhy.
This house is very old.	Tento dom je veľmi starý.
The road that winds through the desolate landscape may seem endless.	Cesta, ktorá sa kľukatí pustou krajinou, sa môže zdať nekonečná.
Compared to last year's value statistics show an increase.	V porovnaní s minuloročnou hodnotou štatistiky ukazujú nárast.
The mountains are often located near underwater volcanoes.	Hory sa často nachádzajú v blízkosti podvodných sopiek.
Their reconciliation was unexpected.	Ich zmierenie bolo nečakané.
He quietly opened the door.	Potichu otvoril dvere.
There is no more room in this inn.	V tomto hostinci už nie je miesto.
He was among the cool, quiet and efficient.	Patril medzi chladných, pokojných a efektívnych.
The inscriptions warned that the course was dangerous.	Nápisy upozorňovali, že kurz je nebezpečný.
There is a call center in the building.	V budove sa nachádza call centrum.
In his youth he was an avid athlete.	V mladosti bol vášnivým športovcom.
He was happy with that.	Bol s tým spokojný.
Please lower your voice.	Prosím, stíšte svoj hlas.
I will submit a proposal.	Predložím návrh.
The stranger asked the couple for directions.	Neznámy sa manželov spýtal na cestu.
There is a village on this island.	Na tomto ostrove sa nachádza dedina.
Oranges grow on trees.	Pomaranče rastú na stromoch.
She is known for her calm demeanor.	Je známa svojim pokojným vystupovaním.
The frog jumped into the water.	Žaba skočila do vody.
She juggled too.	Tiež žonglovala.
The professor looked tired.	Profesor vyzeral unavene.
The results were clear.	Výsledky boli jasné.
The diet of the sea iguana consists mainly of seaweed.	Strava morského leguána pozostáva hlavne z morských rias.
The actress was tired of asking her the same question.	Herečka bola unavená z toho, že jej položili rovnakú otázku.
The flower is small but colorful.	Kvet je malý, ale farebný.
They took us through the forest to the clearing.	Doviedli nás cez les na čistinku.
Most people live in relative comfort	Väčšina ľudí žije v relatívnom pohodlí
Everything had to come from somewhere.	Všetko muselo prísť odinakiaľ.
Does sugar affect weight?	Ovplyvňuje cukor hmotnosť?
Musicians can have many instruments to choose from.	Hudobníci môžu mať na výber veľa nástrojov.
The businessman locked his books.	Obchodník zamkol svoje knihy.
All new drugs should be clinically tested.	Všetky nové lieky by mali byť klinicky testované.
Stir in the flour.	Do zmesi vmiešame múku.
He becomes a lawyer.	Stáva sa advokátom.
Today, wood is used to make many things.	Dnes sa drevo používa na výrobu mnohých vecí.
Use a sharp knife to cut the cake.	Na krájanie koláča použite ostrý nôž.
Real estate prices have risen sharply this month.	Ceny nehnuteľností tento mesiac prudko vzrástli.
They grouped people in the study.	V štúdii zoskupili ľudí.
Spy investigating region.	Špión vyšetrujúci región.
Pour melted butter.	Prilejeme rozpustené maslo.
The variety of fish is amazing here.	Rozmanitosť rýb je tu úžasná.
Move to him.	Presťahujte sa k nemu.
There was a lot of blood on the battlefield.	Na bojisku sa prelialo veľa krvi.
Abdullah hoped he could change something.	Abdullah dúfal, že dokáže niečo zmeniť.
The three sisters who sang together were "good."	Tri sestry, ktoré spolu spievali, boli „dobré“.
He turns his head and studies the framed picture.	Otočí hlavu a študuje zarámovaný obraz.
Her initial response to this report was a shock.	Jej prvotná reakcia na túto správu bola šok.
The prime minister apologized for the mistake.	Premiér sa za chybu ospravedlnil.
There was the smell of urine.	Bol tam zápach moču.
The headband rested on his sweaty forehead.	Čelenka spočívala na jeho spotenom čele.
First, you will need three tablespoons of instant coffee.	Najprv budete potrebovať tri polievkové lyžice instantnej kávy.
The ceremony took place in silence.	Obrad sa konal v tichosti.
This kitchen floor has had better times.	Táto kuchynská podlaha zažila lepšie časy.
Most people no longer have a landline.	Väčšina ľudí už nemá pevnú linku.
They drank the potion, said the spell, and disappeared.	Vypili elixír, povedali kúzlo a zmizli.
We feared that our country would face human sacrifices.	Obávali sme sa, že naša krajina bude čeliť ľudským obetiam.
The tea had a strange, healing taste.	Čaj mal zvláštnu, liečivú chuť.
The plan is sponsored by pedestrians, runners and cyclists.	Sponzormi plánu sú chodci, bežci a cyklisti.
Local wisdom claims that some rivers and lakes are sacred.	Miestna múdrosť tvrdí, že niektoré rieky a jazerá sú posvätné.
Water is a deadly disease that must be eradicated.	Voda je smrteľná choroba, ktorú treba vyhubiť.
Then he waved at me.	Potom mi zamával.
Remove the cobwebs from the chimney.	Odstráňte pavučiny z komína.
Would you like to come?	Chceli by ste prísť?
He will scrub the floor all day.	Celý deň bude drhnúť podlahu.
It is typically unmodified.	Typicky je taký neupravený.
He shouted and swore abuse and threw objects.	Kričal a prisahal zneužívanie a hádzal predmety.
I have to be the first to take this medicine tomorrow.	Zajtra musím ako prvý vziať tento liek.
The shower is very relaxing.	Sprchovanie je veľmi uvoľňujúce.
The teacher is very strict.	Učiteľ je veľmi prísny.
Business executives are due to meet this afternoon.	Vedúci predstavitelia podnikov sa majú stretnúť dnes popoludní.
We hurried upstairs.	Ponáhľali sme sa hore.
These students are very happy with these trips.	Títo študenti majú z týchto výletov veľkú radosť.
You need things made of metal.	Potrebujete veci vyrobené z kovu.
Our region has been gripped by a wave of civil unrest.	Náš región zachvátila vlna občianskych nepokojov.
Tom climbs steeply up the rock.	Tom stúpa strmo hore na skalu.
Heavy snowfall caused travel chaos.	Husté sneženie spôsobilo cestovný chaos.
The injured woman was taken to a local hospital.	Zranenú ženu previezli do miestnej nemocnice.
Coal and asbestos are also mined here.	Ťaží sa tu aj uhlie a azbest.
My dog ​​grew up.	Vyrastal mi pes.
We decided to go to the mountain.	Rozhodli sme sa ísť na horu.
Actual data must always remain confidential.	Skutočné údaje musia vždy zostať dôverné.
The pilots and sailors knew the dangers.	Piloti a námorníci vedeli, aké nebezpečenstvo im hrozí.
The soldier walked anxiously along the windowsill.	Vojak úzkostlivo prechádzal po parapete.
She has not been convicted of murder in the past.	V minulosti nebola odsúdená za vraždu.
There was so much to learn.	Bolo sa toho toľko čo učiť.
The cult of science is sometimes criticized.	Kult vedy je niekedy kritizovaný.
Put the oil in a pan before adding the vegetables.	Pred pridaním zeleniny vložte olej do panvice.
The applause was deafening as the magician pulled out his assistant.	Keď kúzelník vytiahol svojho asistenta, potlesk bol ohlušujúci.
The prime minister ordered to annul the marriage.	Premiér nariadil anulovať manželstvo.
Men live well here, but women are unhappy.	Mužom sa tu žije dobre, no ženám sú nešťastné.
Many poems have been written about the grief of love.	O smútku lásky bolo napísaných veľa básní.
He loaded the cakes on a plate.	Koláče naukladal na tanier.
The stream looked like a stream.	Potok vyzeral ako potok.
To avoid arrest, he joined the resistance group.	Aby sa vyhol zatknutiu, pridal sa k odbojovej skupine.
In the spring, a spinning top appeared in the living room.	Na jar sa v obývačke objavil kolovrátok.
She hardened at his speech.	Zocelila sa na jeho reč.
He was poor, but he never lacked the necessities of life.	Bol chudobný, no nikdy mu nechýbali životné potreby.
The crowd parted because of his new bride.	Dav sa rozišiel kvôli jeho novej neveste.
The child learns to crawl.	Dieťa sa učí plaziť.
His proposal failed.	Jeho návrh prepadol.
He enjoys gardening.	Záhradkárčenie ho baví.
The rice was served with a spoon.	Ryža sa podávala s lyžičkou.
The churchman looked at him.	Kostolník naňho zazrel.
Crabs are harvested in the summer.	Kraby sa zbierajú v lete.
Third, you need a pan with a rough bottom.	Po tretie, potrebujete panvicu s hrubým dnom.
The lights soon dimmed.	Čoskoro sa svetlá stlmili.
Vampire bats drink the blood of other mammals.	Upírske netopiere pijú krv iných cicavcov.
When the levels drop, they join the joyful choir.	Keď úrovne klesnú, pridajú sa k radostnému chóru.
Politicians must solve the problems.	Problémy musia riešiť politici.
The leader said last.	Ako posledný hovoril vedúci.
The obese boy looked like he should stop eating.	Obézny chlapec vyzeral, že by mal prestať jesť.
The big shooting star looked like a comet.	Veľká padajúca hviezda vyzerala ako kométa.
I saw someone walking in the middle of the road.	Videl som niekoho kráčať stredom cesty.
The minister preached about the malice of alcohol.	Minister kázal o zlobe alkoholu.
The smell of onion and garlic prevailed.	Prevládala vôňa cibule a cesnaku.
Open the window, turn on the fan.	Otvorte okno, zapnite ventilátor.
The summer sun shone brightly.	Letné slnko jasne svietilo.
Salt was one of the main components of the slave diet.	Soľ bola jednou z hlavných zložiek stravy otrokov.
The company was invited to produce posters.	Spoločnosť bola pozvaná na výrobu plagátov.
She was looking for a familiar face in the crowd.	V dave hľadala známu tvár.
This machine has dozens of applications.	Tento stroj má desiatky aplikácií.
The maid searched the crowded room.	Slúžka prehľadala preplnenú miestnosť.
Your eyes are a form of sight.	Vaše oči sú formou zraku.
Stop and think for a moment.	Zastavte sa a na chvíľu sa zamyslite.
Put butter in a saucepan over low heat.	Vložte maslo do hrnca na miernom ohni.
The baby's skin was wrinkled.	Pokožka bábätka bola vráskavá.
He uttered her words intentionally.	Úmyselne zle vyslovil jej slová.
The young woman prepared to leave.	Mladá žena sa pripravila na odchod.
Here, in that desert, they will be safe.	Tu, v tej púšti, budú v bezpečí.
She saw a mouse.	Uvidela myš.
The cunning owl nailed seven unfortunate mice to the tree.	Prefíkaná sova pribila na strom sedem nešťastných myší.
He acted impulsively.	Konal impulzívne.
What damage can it do?	Akú škodu to môže spôsobiť?
Use a wooden spoon to eat ice cream.	Na jedenie zmrzliny použite drevenú lyžicu.
Borrow a book from the library.	Požičajte si knihu z knižnice.
Computer software is constantly evolving.	Počítačový softvér sa neustále vyvíja.
My leading wife cooks very well.	Moja vedúca žena veľmi dobre varí.
No one tried to improve her mood.	Nikto sa jej nesnažil zlepšiť náladu.
He was silent for a moment.	Chvíľu mlčal.
Neither rival party agreed to coalition talks.	Žiadna zo súperiacich strán nesúhlasila s koaličnými rozhovormi.
It is probably the most widespread religion in the world.	Je to asi najrozšírenejšie náboženstvo na svete.
Some believe that these creatures are winged dinosaurs.	Niektorí veria, že tieto stvorenia sú okrídlené dinosaury.
Wages are low here.	Mzdy sú tu nízke.
The stout giant ran for his life.	Statný obr bežal ako o život.
John knew his wife.	John poznal svoju manželku.
The cash register is fickle.	Pokladňa je vrtkavá.
Abortion is acceptable, at least in some cases.	Potrat je prípustný, aspoň v niektorých prípadoch.
The budget is huge.	Rozpočet je obrovský.
The washing machine was buzzing.	Práčka hučala.
He studied hard, but avoided homework.	Usilovne sa učil, no vyhol sa domácim úlohám.
Her short blond hair was cut straight across.	Krátke blond vlasy mala ostrihané rovno naprieč.
The conversation is over.	Rozhovor sa skončil.
The pirate captain's face suddenly paled.	Tvár pirátskeho kapitána zrazu zbledla.
Vegetarianism is becoming more widespread.	Vegetariánstvo je čoraz rozšírenejšie.
Remember that diamonds are girls' best friends.	Pamätajte, že diamanty sú najlepšími priateľmi dievčat.
The performance of the drum band was also remarkable.	Pozoruhodný bol aj výkon bubeníckej kapely.
I don't want him to leave yet.	Ešte nechcem, aby odišiel.
This city is known for its theater.	Toto mesto je známe svojím divadlom.
We import most food from abroad.	Väčšinu potravín dovážame zo zahraničia.
We should promote alternative energy sources.	Mali by sme podporovať alternatívne zdroje energie.
Large companies often make a public decline.	Veľké podniky často verejne predvádzajú pokles.
Congress rejected the plan.	Kongres tento plán zamietol.
The lady in question refused to comment.	Dotyčná pani sa nám odmietla vyjadriť.
Her heart was pounding and she rushed out the door.	Srdce jej divo bilo a vyrútila sa z dverí.
The philosopher had a difficult childhood.	Filozof mal ťažké detstvo.
The doctor concluded that the patient was mentally disturbed.	Lekár dospel k záveru, že pacient je psychicky narušený.
They can apply for a visa at the local consulate.	O vízum môžu požiadať na miestnom konzuláte.
She placed her hand on his.	Položila svoju ruku na jeho.
That means you need to drink more water.	To znamená, že musíte piť viac vody.
A sense of danger hung in the air.	Pocit nebezpečenstva visel vo vzduchu.
Some people prefer unsalted cashew nuts.	Niekto preferuje nesolené kešu oriešky.
Summer is a good time to plant trees.	Leto je vhodný čas na sadenie stromov.
The price of oil has risen today.	Cena ropy dnes vzrástla.
It is an invaluable antique.	Je to neoceniteľná starožitnosť.
The strike led to widespread destruction.	Štrajk viedol k rozsiahlemu zničeniu.
She forgave him everything.	Všetko mu odpustila.
Bill spent the day working with his dog.	Bill strávil deň prácou so svojím psom.
Most families in this area are middle class.	Väčšina rodín v tejto oblasti je stredná trieda.
My relationship with my parents has never been close.	Môj vzťah s rodičmi nebol nikdy blízky.
He threw potatoes at me with a laugh.	Hádzal po mne zemiaky so smiechom.
Seek professional advice.	Vyhľadajte radu odborníka.
Progress has been made in bioengineering.	V bioinžinierstve sa dosiahol pokrok.
The intercom system is a new technology.	Systém interkomu je nová technológia.
Make sure the meat has no bones.	Uistite sa, že mäso nemá žiadne kosti.
I studied accounting in college.	Vyštudovala som účtovníctvo na vysokej škole.
The detective interrogated the suspect for several hours.	Kriminalisti podozrivého niekoľko hodín vypočúvali.
The thief tried to escape	Zlodej sa snažil ujsť
Local officials say school buildings are safe.	Miestni predstavitelia tvrdia, že školské budovy sú bezpečné.
She longed to become a child.	Túžila stať sa dieťaťom.
Food can also be delivered to remote locations.	Jedlo je možné doručiť aj na vzdialené miesta.
Study is key in the graduate's future.	Štúdium je v budúcnosti absolventa kľúčové.
The world climate is changing.	Svetová klíma sa mení.
The administrator of this page is no longer working here.	Správca tejto stránky tu už nepracuje.
The forecast reports a rainy day.	Predpoveď hlási upršaný deň.
This factory should be closed today.	Táto továreň by mala byť dnes zatvorená.
His hometown became the country's capital.	Toto jeho rodné mesto sa stalo hlavným mestom krajiny.
The cock sang and woke everyone up.	Kohút zaspieval a všetkých zobudil.
The moon seemed to shine in the sun.	Zdalo sa, že mesiac žiari do slnka.
Pulp fiction is not a literary genre.	Pulp fiction nie je literárny žáner.
She kissed his forehead with a laugh.	So smiechom ho pobozkala na čelo.
They got rich by what they had.	Zbohatli tým, čo mali.
Only three boys survived the accident.	Nehodu prežili len traja chlapci.
The village doctor frowned.	Dedinský lekár sa zamračil.
Fuel prices will continue to rise.	Ceny pohonných hmôt budú naďalej rásť.
The timetable has changed.	Zmenil sa cestovný poriadok.
It is important that we learn to tell the truth.	Je dôležité, aby sme sa naučili hovoriť pravdu.
A candidate for community office was elected.	Bol zvolený kandidát na funkciu spoločenstva.
He was dressed in a sailor's clothes.	Bol oblečený v odeve námorníka.
From that moment on, she was responsible for distributing the money.	Od tohto momentu bola zodpovedná za rozdeľovanie peňazí.
She has always been very good to me.	Vždy bola ku mne veľmi dobrá.
Their religion forbids them to eat pork.	Ich náboženstvo im zakazuje jesť bravčové mäso.
His servants brought him food.	Sluhovia mu nosili jedlo.
On the left is a blacksmith shop.	Naľavo je kováčska dielňa.
There was silence on the ground floor.	Na prízemí bolo ticho.
Identify the sounds on the tape.	Identifikujte zvuky na páske.
The assembly of the court, gleaming in ceremonial attire.	Zhromaždení dvorania, lesknúci sa v slávnostnom oblečení.
We want to ensure clean water for everyone.	Chceme zabezpečiť čistú vodu pre všetkých.
A year of hard work in one afternoon.	Rok tvrdej práce za jedno popoludnie.
The zoo is just a few steps away.	Zoologická záhrada je vzdialená len pár krokov.
A crowd gathered outside the windows.	Za oknami sa zhromaždil dav ľudí.
This is the coordinator for this company.	Toto je koordinátor pre túto spoločnosť.
Funerals are becoming more and more extravagant.	Pohreby sú čoraz extravagantnejšie.
Put oil in a pan.	Na panvicu dáme olej.
Through careful observation, scientists have been able to formulate theories.	Pozorným pozorovaním boli vedci schopní zostaviť teórie.
Then put the chicken in a pot.	Potom vložte kurča do hrnca.
Or maybe worse, apathy.	Alebo možno ešte horšie, apatia.
The cliffs overlooked the valley deep below.	Útesy mali výhľad na údolie hlboko pod nimi.
I can't believe she forgot our anniversary!	Nemôžem uveriť, že zabudla na naše výročie!
This quiz was often used to warn of imminent danger.	Tento kvíz sa často používal na varovanie pred hroziacim nebezpečenstvom.
It is important to wear comfortable clothing.	Je dôležité nosiť pohodlné oblečenie.
The thieves plundered the village.	Zlodeji vyplienili dedinu.
She patted her baby on the cheek.	Poklepala svoje dieťa po líci.
For example, apples have different shades of color.	Napríklad jablká majú rôzne odtiene farieb.
Watch out for the dog.	Dávajte pozor na psa.
Put the peaches in a baking dish.	Vložte broskyne do zapekacej misy.
Last year, a dengue epidemic swept through the region.	Minulý rok sa regiónom prehnala epidémia horúčky dengue.
Don't smoke.	Nefajčite.
He was enchanted.	Bol očarený.
Over time, residents have become accustomed to traffic noise.	Postupom času si obyvatelia na hluk z dopravy zvykli.
The queen held a banquet for her son.	Kráľovná usporiadala pre svojho syna banket.
The measurements at all stations are practically identical.	Merania na všetkých staniciach sú prakticky totožné.
The soldier greeted me.	Vojak ma pozdravil.
Pets are not allowed.	Domáce zvieratá nie sú povolené.
Egypt was plunged into political and economic unrest.	Egypt bol ponorený do politických a ekonomických nepokojov.
The fish died a few minutes later.	Ryba uhynula o pár minút neskôr.
The laborers called for peace.	Labouristi vyzvali na pokoj.
The economy began to recover.	Ekonomika sa začala zotavovať.
The captain sent the crew ashore.	Kapitán poslal posádku na breh.
The wood is wet from the rain.	Drevo je mokré od dažďa.
Catastrophic losses destroyed shareholders.	Katastrofálne straty zničili akcionárov.
What are you waiting for?	Tak na čo čakáš?
The captain ordered the passengers to stay calm.	Kapitán prikázal cestujúcim zachovať pokoj.
This city was destroyed by an earthquake.	Toto mesto zničilo zemetrasenie.
Bacteria lose their ability to mutate.	Baktérie stratia svoju schopnosť mutovať.
He saw something flicker.	Videl, ako sa niečo mihlo.
They were happy to contribute to their favorite charity.	S radosťou prispeli na svoju obľúbenú charitu.
The flowers grew in large numbers, almost covering the stairs.	Kvety rástli vo veľkom množstve, takmer zakrývali schody.
Do you eat crab?	Radi jete kraba?
The court ruled in favor of a group of environmentalists.	Súd rozhodol v prospech skupiny environmentalistov.
He had a jacket covered in mud.	Bundu mal posiatu blatom.
There was no electricity in the house.	V dome nebola elektrina.
She doesn't like help.	Nemá rada pomoc.
We have to be very careful.	Musíme byť veľmi opatrní.
That word sounds arrogant.	To slovo znie povýšenecky.
There have been many disputes about this issue recently.	V poslednej dobe sa o tejto problematike vedú mnohé spory.
The robins are settled in the birch.	Červenky sú usadené v breze.
Locals feared crime.	Miestni sa obávali kriminality.
My brother is starting his education to become a teacher.	Môj brat sa začína vzdelávať, aby sa stal učiteľom.
It was unthinkable a short time ago.	Pred krátkym časom to bolo nemysliteľné.
Children often carve initials on trees.	Deti často vyrezávajú iniciály na stromoch.
It's best to grit your teeth and hold on.	Najlepšie je zaťať zuby a vydržať.
The soup is made from meat and water.	Polievka sa pripravuje z mäsa a vody.
They walked slowly along the narrow path.	Pomaly išli po úzkej cestičke.
A second longer train arrived from the opposite direction.	Z opačného smeru prišiel druhý dlhší vlak.
There are fruit trees, bee populations and worms.	Nachádzajú sa tu ovocné stromy, včelia populácia a červy.
He dodged the hanging root of the banyan tree.	Vyhol sa visiacim koreňom banyánového stromu.
Some emotions, some attitude.	Nejaké emócie, nejaký postoj.
The air was filled with the sounds of shots.	Vzduch naplnili zvuky výstrelov.
The water was lukewarm.	Voda bola vlažná.
A good breakfast is important for health.	Dobré raňajky sú dôležité pre zdravie.
Can you take me to town?	Môžete ma odviezť do mesta?
People want to spend more money on food.	Ľudia chcú míňať viac peňazí na jedlo.
A careful plan has been adopted.	Bol prijatý starostlivý plán.
They simply disappeared.	Jednoducho zmizli.
One has to examine it carefully.	Človek musí dôkladne preskúmať.
One eyebrow rose.	Jedno obočie sa zdvihlo.
The field of artificial intelligence is wide.	Oblasť umelej inteligencie je široká.
The dragon is the mythical king of this country.	Drak je mýtickým kráľom tejto krajiny.
These are two of the best movies of the year.	Toto sú dva z najlepších filmov roka.
He has published more than sixty books.	Vydal vyše šesťdesiat kníh.
It is best not to drive during a storm.	Počas búrky je najlepšie nešoférovať.
The desert animals grew up and felt satisfied.	Púštne zvieratá vyrástli a cítili sa spokojne.
It's hard for me to stay calm.	Je pre mňa ťažké zostať pokojný.
I hope to go to university next year.	Dúfam, že budúci rok pôjdem na univerzitu.
They live in the country.	Žijú v krajine.
Part of the problem involved insufficient rainwater storage.	Časť problému zahŕňala nedostatočné skladovanie dažďovej vody.
The bags were packed and stacked in the hall.	Vrecia boli zabalené a naukladané v hale.
The national currency is very unstable.	Národná mena je veľmi nestabilná.
My brother built a sand castle.	Môj brat postavil hrad z piesku.
The rains were heavy this year.	Dažde boli tento rok silné.
She carefully adjusted the controls.	Starostlivo nastavila ovládanie.
The ripples in the water comfortably disturbed the insects	Vlnky vo vode hmyz pohodlne rušili
The pots were covered with leaves.	Črepníky boli pokryté listami.
I do not feel well today.	Dnes sa necítim dobre.
It was a dark, stormy night.	Bola tmavá, búrlivá noc.
They managed to get the highest marks.	Podarilo sa im získať najvyššie známky.
Get the bag off the top shelf.	Získajte tašku z hornej police.
What does the poem mean?	Čo znamená báseň?
Level the table.	Vyrovnajte stôl.
Many insects migrated to warmer areas.	Mnoho hmyzu migrovalo do teplejších oblastí.
The princess cried hotly.	Princezná horko plakala.
National officials say the situation is now under control.	Národní predstavitelia tvrdia, že situácia je teraz pod kontrolou.
It cost thirty dollars!	Stálo to tridsať dolárov!
This style of bowl is extremely popular in this country.	Tento štýl misy je v tejto krajine mimoriadne obľúbený.
The tiles on the ceiling are soft and easy to bend.	Dlaždice na strope sú mäkké a ľahko sa prehýbajú.
His knowledge of physics is weak.	Jeho znalosti fyziky sú slabé.
As a result, the response time will inevitably slow down.	Čas odozvy sa v dôsledku toho nevyhnutne spomalí.
A family monkey lives on a nearby tree.	Na neďalekom strome žije rodinná opica.
Cut small pieces of cheese.	Zo syra odrežte malé kúsky.
You may find it hard to believe.	Tomu možno ťažko uveríte.
She opened a heavy wooden door.	Otvorila ťažké drevené dvere.
The primitive village can no longer maintain its population.	Primitívna dedina už nedokáže udržať svoje obyvateľstvo.
He had coffee for breakfast.	K raňajkám mal kávu.
The dust was swept away by the wind.	Prach zmietal vietor.
She jumped out in surprise.	Prekvapene vyskočila.
These documents tell a love story.	Tieto dokumenty rozprávajú milostný príbeh.
Many adventurous souls visit this idyllic place every year.	Mnoho dobrodružných duší navštívi toto idylické miesto každý rok.
His travel expenses were paid by the local council.	Cestovné mu hradilo miestne zastupiteľstvo.
The seasons have changed dramatically.	Ročné obdobia sa dramaticky zmenili.
The manager was forced to resign.	Manažér bol nútený odstúpiť.
The brothers stood three feet apart.	Bratia stáli tri stopy od seba.
One day, cities will be flooded by the sea.	Jedného dňa budú mestá zaplavené morom.
I used to be a judge.	Kedysi som bol sudcom.
Have some tea while we wait for her.	Dajte si čaj, kým na ňu počkáme.
The factory has been fined several times for breaching security.	Fabrika bola niekoľkokrát pokutovaná za porušenie bezpečnosti.
Torture is the most humane way to obtain information.	Mučenie je najhumánnejší spôsob získavania informácií.
One view is that executives receive exaggerated sums	Jedným z názorov je, že vedúci pracovníci dostávajú prehnané sumy
Rice cultivation is one of the oldest human activities.	Pestovanie ryže patrí medzi najstaršie ľudské činnosti.
The body of the butterfly is mottled brown.	Telo motýľa je škvrnité hnedou farbou.
At first he was silent.	Najprv mlčal.
Fresh flowers filled the room.	Izbu zaplnili čerstvé kvety.
First, we put soap powder in the water.	Najprv dáme do vody mydlový prášok.
The ant climbed slowly to the log.	Mravec pomaly vyliezol na poleno.
Tadpoles slowly matured into frogs.	Pulce pomaly dospievali na žaby.
WARNING!	Pozor!
The new law was welcomed by the general public.	Nový zákon privítala široká verejnosť.
His sleep was restless.	Jeho spánok bol nepokojný.
The city is openly smoking in this city.	V tomto meste sa otvorene fajčí na uliciach.
Children will spend less time at school.	Deti budú tráviť menej času v škole.
They heard the imprisoned girl cry.	Počuli plač uväzneného dievčaťa.
I won't need that, thank you.	To nebudem potrebovať, ďakujem.
Her delicately shaped eyebrows bent up.	Jej jemne tvarované obočie sa sklonilo nahor.
A whistle sounded.	Ozvala sa píšťalka.
The rainy season is coming soon.	Obdobie dažďov prichádza skoro.
Local newspapers obtain their shares from agents.	Miestne noviny získavajú svoje akcie od agentov.
Hippos used to be a mess here.	Hrochov tu bolo kedysi neúrekom.
The streets of the city are noisy and dirty.	Ulice mesta sú hlučné a špinavé.
The moon was no longer above the horizon.	Mesiac už nevyšiel nad obzor.
Use my hands to scoop up the dirt.	Použite moje ruky na naberanie hliny.
The blades are driven by compressed air.	Čepele sú poháňané stlačeným vzduchom.
A summary and key points are given below.	Zhrnutie a najdôležitejšie body sú uvedené nižšie.
The man never married.	Ten muž sa nikdy neoženil.
The front steps were broken, unrepaired.	Predné schodíky boli rozbité, neopravené.
He held his breath before speaking again.	Než znova prehovoril, zatajil dych.
Students are encouraged to follow their passion.	Študenti sú povzbudzovaní, aby nasledovali svoju vášeň.
White lines separate the lanes on the road.	Biele čiary oddeľujú jazdné pruhy na ceste.
The wizard calls one of the four elements.	Sprievodca zavolá jeden zo štyroch prvkov.
The impurity of the world is appalling.	Nečistota sveta je otrasná.
Where will you travel this time.	Kam pocestujete tentokrát.
All bridges were repaired immediately.	Všetky mosty boli okamžite opravené.
Volcanoes are formed from shifting layers of molten rock.	Sopky vznikajú z posúvajúcich sa vrstiev roztavenej horniny.
Most men are not strong enough to pick up this luggage.	Väčšina mužov nie je dosť silná, aby zdvihla túto batožinu.
The priest performed a simple ceremony.	Kňaz vykonal jednoduchý obrad.
The relationship between activists and scientists has failed.	Vzťah medzi aktivistami a vedcami stroskotal.
I didn't like your job and I took the opportunity to quit.	Nepáčila sa mi tvoja práca a využil som príležitosť skončiť.
Men and women married without distinction.	Muži a ženy sa vydávali bez rozdielu.
Many buildings in the area have been demolished.	Mnoho budov v areáli bolo zbúraných.
The students fled for their lives.	Študenti utiekli ako o život.
The flow of the river was diverted into this reservoir.	Do tejto nádrže bol odklonený tok rieky.
The little girl wandered.	Dievčatko sa zatúlalo.
The robot carefully inserted the explosive.	Robot opatrne vložil výbušninu.
He danced, supple and winding.	Tancoval, pružný a kľukatý.
Can we expect democracy in this country?	Môžeme v tejto krajine očakávať demokraciu?
The two creams were separated by a thick layer of cream.	Oba krémy oddelila hrubá vrstva krému.
The tomato is big and green.	Paradajka je veľká a zelená.
The primary colors of light are red, green and blue.	Primárne farby svetla sú červená, zelená a modrá.
The ashes were scattered on the ground.	Popol bol rozptýlený na zem.
The chef checked the masterpiece.	Šéfkuchár skontroloval majstrovské dielo.
She breathed a sigh of relief.	S úľavou si vydýchla.
The soldiers defend the fortress of the rebels.	Vojaci bránia pevnosť rebelov.
There is a small village on the coast.	Na pobreží sa nachádza malá dedinka.
Chicken, pork, beef and eggs are popular dishes.	Kuracie, bravčové, hovädzie a vajcia sú obľúbené jedlá.
Floods often cause damage to homes and farmland.	Povodne často spôsobujú škody na domoch a poľnohospodárskej pôde.
The professor took his own life.	Profesor si vzal život.
The castle is a good place to learn about history.	Hrad je dobrým miestom na spoznávanie histórie.
The young man ignored the surroundings and cut himself.	Mladý muž si nevšímal okolie a porezal sa.
This war destroyed the homes of many people.	Táto vojna zničila domy mnohých ľudí.
Many women say that this look comes from self-confidence.	Mnoho žien hovorí, že tento vzhľad pochádza zo sebavedomia.
The cycle needs to be completed.	Cyklus je potrebné dokončiť.
The aging population is growing rapidly.	Starnúca populácia rýchlo rastie.
After three words, he refused to concretize.	Po troch slovách odmietol konkretizovať.
A person put a child in an empty bottle.	Istá osoba vložila dieťa do prázdnej fľaše.
I don't know much about football.	O futbale toho veľa neviem.
The water from the lake was mainly used for swimming.	Voda z jazera slúžila predovšetkým na kúpanie.
The vast majority of the victims were ordinary civilians.	Drvivú väčšinu obetí tvorili obyčajní civilisti.
He could barely raise his head.	Sotva mohol zdvihnúť hlavu.
Does he really have a reason to feel that way?	Má naozaj dôvod sa takto cítiť?
Handle the meat gently.	S mäsom zaobchádzajte jemne.
Her career flourished.	Jej kariéra prekvitala.
You can basically add interest to this high price.	K tejto vysokej cene môžete v zásade pridať úrok.
Strawberries are delicious.	Jahody sú chutné.
New ideas were needed to survive our planet.	Pre prežitie našej planéty boli potrebné nové myšlienky.
Your hat is on the ground.	Tvoj klobúk je na zemi.
He comes from a large family.	Pochádza z veľkej rodiny.
Her intellect was as sharp as a pin.	Jej intelekt bol ostrý ako špendlík.
The size of these galaxies was measured.	Veľkosť týchto galaxií bola zmeraná.
They had two children.	Mali dve deti.
He still can't forgive her.	Stále jej nevie odpustiť.
He argued with the merchant.	Dohadoval sa s obchodníkom.
We live in a concrete box.	Žijeme v betónovej krabici.
He wants to improve education here.	Chce tu skvalitniť vzdelávanie.
Thousands blame the government for this situation.	Tisíce ľudí z tejto situácie vinia vládu.
He was tall and slender.	Bol vysoký a štíhly.
A musical or film spectacle of epic proportions.	Hudobná alebo filmová podívaná epických rozmerov.
The fox is going to dig under the fence.	Líška sa ide podhrabať pod plot.
She was angry that her brother had not yet arrived.	Nahnevala sa, že jej brat ešte neprišiel.
There is growing pressure to use nuclear energy.	Narastá tlak na využívanie jadrovej energie.
One would argue that the survey may be biased.	Niekto by namietal, že prieskum môže byť neobjektívny.
Birds fly in the sky.	Vtáky lietajú na oblohe.
He also suffers from a debilitating disease.	Trpí tiež vysiľujúcou chorobou.
It was read from all sides.	Vyčítalo sa to zo všetkých strán.
This city has a lot to offer tourists.	Toto mesto má turistom čo ponúknuť.
She imagined it was floating in the cloud.	Predstavovala si, že sa vznáša na oblaku.
Did you notice how much it rained last week?	Všimli ste si, koľko pršalo minulý týždeň?
The young worker was hired through a job fair.	Mladý pracovník bol prijatý prostredníctvom veľtrhu práce.
The mineral must be heated to become a liquid.	Minerál sa musí zahriať, aby sa stal kvapalinou.
There are hundreds, maybe thousands of places.	Existujú stovky, možno tisíce miest.
This creates a severe type of fire.	To vytvára prudký typ požiaru.
She cried when she heard that.	Keď to počula, rozplakala sa.
I used a comb to untangle my hair.	Na rozmotanie vlasov som použil hrebeň.
Make a list of all alternatives.	Urobte si zoznam všetkých alternatív.
People should cut back on meat.	Ľudia by mali obmedziť mäso.
A hard working day will be followed by a cold beer.	Náročný pracovný deň budú nasledovať studeným pivom.
The perpetrators have not yet been caught.	Páchateľov zločinu sa ešte nepodarilo chytiť.
The little girl was playing happily on the swings.	Dievčatko sa veselo hralo na hojdačkách.
His fingers touched his forehead in greeting.	Prsty sa dotkli čela na pozdrav.
This house is her right.	Tento dom je jej právom.
Some species have become resistant to such drugs.	Niektoré druhy sa stali odolnými voči takýmto liekom.
Let cook for a few minutes.	Nechajte niekoľko minút povariť.
An open conflict broke out between the rival factions.	Medzi súperiacimi frakciami vypukol otvorený konflikt.
The small cottage, which sat mostly in the shade, was beautiful.	Malá chatka, ktorá sedela väčšinou v tieni, bola krásna.
He is one of the most popular writers in the country.	Je jednou z najpopulárnejších spisovateľov v krajine.
He loves to collect wild asparagus.	Veľmi rád zbiera divú špargľu.
Live, eat, drink and rejoice, for tomorrow we will die.	Ži, jedz, pi a vesel sa, lebo zajtra zomrieme.
I heard a new song on the radio.	V rádiu som počul novú pesničku.
This plant is related to coffee beans.	Táto rastlina je príbuzná kávovníkovým zrnám.
A characteristic feature of the animal is the camel's hump.	Charakteristickým znakom zvieraťa je ťaví hrb.
Both cities have a large immigrant population.	Obe mestá majú veľkú populáciu prisťahovalcov.
A dry season is expected this summer.	Toto leto sa očakáva obdobie sucha.
The writer is highly regarded in the world of literature.	Spisovateľ je vo svete literatúry vysoko uznávaný.
There were few small houses like the one in which they lived.	Malých domčekov ako ten, v ktorom bývali, bolo málo.
We are not used to this heat.	Nie sme zvyknutí na toto teplo.
He headed for the door, doubting.	Zamieril k dverám, pochybujúc.
Keep walking.	Pokračujte v chôdzi.
He continued steadily.	Pokračoval vytrvalo ďalej.
Cities in this region are very prosperous.	Mestá v tomto regióne sú veľmi prosperujúce.
Always think first and foremost about safety!	Vždy myslite predovšetkým na bezpečnosť!
It is ironic that people who rush with a lot of money are rare.	Je iróniou, že ľudia, ktorí sa ženia s množstvom peňazí, sú zriedkavé.
The locals know very little about her.	Miestni o nej vedia veľmi málo.
A mouse's long tail is similar to a mouse's.	Myší dlhý chvost je podobný myške.
He fell back into the bush.	Spadol dozadu do kríka.
It is a source of great pride for every citizen.	Je zdrojom veľkej hrdosti pre každého občana.
A thick white mist rolled from the sea.	Od mora sa valila hustá biela hmla.
The book was generally accepted as true.	Kniha bola všeobecne akceptovaná ako pravdivá.
This is just the beginning of a new era.	Toto je len začiatok novej éry.
The whole metal is soft.	Celý kov je mäkký.
Those suffering from the disease should be isolated.	Tí, ktorí trpia chorobou, by mali byť izolovaní.
The system is very efficient.	Systém je veľmi efektívny.
The leaves of the tree rustle in the wind.	Listy stromu šumia vo vetre.
I didn't know about their existence until last year.	Do minulého roku som o ich existencii nevedel.
We found several non-functional toilets.	Objavili sme niekoľko nefunkčných toaliet.
The woman smiled brightly.	Žena sa žiarivo usmiala.
The serum must be boiled for two minutes.	Sérum sa musí variť dve minúty.
The master hoped to build a stronger city.	Majster dúfal, že postaví silnejšie mesto.
I just want to be myself.	Jednoducho chcem byť sama sebou.
He was convinced she was innocent.	Bol presvedčený, že je nevinná.
The political coup was averted within a week.	Politický prevrat bol zažehnaný do týždňa.
There was a small directory among his possessions.	Medzi jeho majetkom bol malý adresár.
Most people feel sad on a daily basis.	Väčšina ľudí pociťuje smútok na dennej báze.
His hands were so long that they began to hang.	Jeho ruky boli také dlhé, že sa mu začali visieť.
The railway company added two extra wagons.	Železničná spoločnosť pridala dva vozne navyše.
Your message was completely correct.	Vaša správa bola úplne správna.
The temple was narrowly saved from destruction.	Chrám bol tesne zachránený pred zničením.
He is busy building the road.	Je zaneprázdnený výstavbou cesty.
Nearby, two lanes connect here.	Neďaleko sa tu spájajú dva jazdné pruhy.
The wax was still slightly warm.	Vosk bol ešte mierne teplý.
Shoe stores close early in the afternoon.	Obchody s obuvou sa zatvárajú skoro popoludní.
This next part is challenging, so read it carefully.	Táto ďalšia časť je náročná, preto si ju pozorne prečítajte.
It was hot in front of the old apartment building.	Pred starým činžiakom bolo horúco.
When heated, it expands.	Keď sa zahreje, roztiahne sa.
The children of the crumbs scolded.	Deti drobcov obchytkávali.
The flood destroyed the city.	Povodeň zničila mesto.
There have been quarrels about what needs to be done.	Objavili sa hádky o tom, čo treba urobiť.
The fish releases eggs into the water.	Ryba vypúšťa vajíčka do vody.
This village was with the earth.	Táto dedina bola so zemou.
Put sugar in the ice cream.	Do zmrzliny vložte cukor.
Camels are clearly not happy.	Ťavy zjavne nie sú šťastné.
He shouted and left.	Zakričal a odišiel.
This cheese has a smooth texture.	Tento syr má hladkú textúru.
The rice plant produces rice.	Závod na výrobu ryže produkuje ryžu.
The region is lifeless.	Región je bez všetkého života.
This is a nice old building.	Toto je pekná stará budova.
What is the adjustment distance?	Čo je vzdialenosť úprav?
Something drew me to this park.	Niečo ma ťahalo do tohto parku.
The nurse gave the medicine hard.	Sestra podala liek usilovne.
Most villages do not have electricity.	Väčšina dedín nemá elektrinu.
A slow smile crossed her face.	Tvárou jej prešiel pomalý úsmev.
We cite other countries as an example.	Ako príklad uvádzame iné krajiny.
At every point	V každom bode,
This simple trick saved them hours of frustration.	Tento jednoduchý trik im ušetril hodiny frustrácie.
The guide took the group to a quiet place.	Sprievodca vzal skupinu na pokojné miesto.
The company offers professional training.	Spoločnosť ponúka odborné školenia.
I thought my dream would come true.	Myslel som si, že môj sen sa splní.
Rounding, kickback and twist.	Zaoblenie, spätný kop a twist.
The shelves were full of books.	Police boli preplnené knihami.
They come back and work.	Vrátia sa a pracujú.
A flash of light hit my eyelids and temporarily blinded me.	Záblesk svetla ma zasiahol očné viečka a dočasne ma oslepil.
They are not ready to give birth yet.	Ešte nie sú pripravené na pôrod.
The sun shone on the stone.	Slnko svietilo na kameň.
The owner showed us.	Majiteľ nás ukázal.
She was still recovering from her illness.	Stále sa zotavovala z choroby.
The windows had many small panes of glass.	Okná mali veľa malých tabúľ skla.
Curiosity leads him to investigate.	Zvedavosť ho vedie k skúmaniu.
I'm really sorry	je mi to veľmi ľúto
This has asparagus in it!	Toto má v sebe špargľu!
Now you have to learn to lecture.	Teraz sa musíte naučiť prednášať.
Her efforts were in vain.	Jej úsilie bolo márne.
A jungle trip can be exciting.	Výlet džungľou môže byť vzrušujúci.
I never knew he lacked hygiene and courtesy.	Nikdy som netušil, že mu chýba hygiena aj zdvorilosť.
Here, the principles of atomic physics were first proposed.	Tu boli prvýkrát navrhnuté princípy atómovej fyziky.
Darwin's theory of evolution was based on natural selection.	Darwinova evolučná teória bola založená na prirodzenom výbere.
Her whole concentration seemed to have disappeared.	Celé jej sústredenie sa akoby vytratilo.
About ten years ago, life here was completely different.	Asi pred desiatimi rokmi tu bol život úplne iný.
That book is on the shelf, fourth from the left.	Tá kniha je na poličke, štvrtá zľava.
Would you like some popcorn?	Dáš si popcorn?
Rest in peace.	Odpočívaj v pokoji.
The company immediately withdrew the faulty product.	Spoločnosť okamžite stiahla chybný výrobok.
She was struck by lightning three times.	Trikrát ju zasiahol blesk.
You can cut the ribbon with scissors.	Stuhu môžete prestrihnúť nožnicami.
The study looked at how these neurons started.	Štúdia skúmala, ako tieto neuróny začali.
Period of uncertainty and instability.	Obdobie neistoty a nestability.
We take precautionary measures to prevent any accidents.	Robíme preventívne opatrenia, aby nedošlo k žiadnej nehode.
The planes took off	Lietadlá sa rozbehli nad hlavami
The screen is blank.	Obrazovka je prázdna.
She wanted to learn.	Mala chuť učiť sa.
I want to get to know the world the most.	Najviac túžim spoznávať svet.
Some railways run underground.	Niektoré železnice vedú pod zemou.
A master of all unions would be required.	Vyžadoval by sa majster všetkých odborov.
This is not difficult.	Toto nie je ťažké.
The expert broke records.	Odborník lámal rekordy.
The runner rules.	Bežec vládne.
We are too nervous.	Sme príliš nervózni.
England is a densely populated country.	Anglicko je husto obývaná krajina.
I sprinted across the finish line.	Šprintoval som cez cieľovú čiaru.
Please try.	Skúste to, prosím.
The farmer visited his grandfather.	Farmár navštívil svojho starého otca.
Unfortunately, that didn't seem to be the case.	Žiaľ, nezdalo sa, že by to tak bolo.
The closet was full of food.	Skriňa bola plná jedla.
Students find these exercises tedious.	Študenti považujú tieto cvičenia za únavné.
The wart is benign.	Bradavice je benígna.
The nurses were very upset.	Sestričky boli veľmi rozrušené.
The coach was full of brave young players.	Tréner bol plný odvážnych mladých hráčov.
The perpetrators were sentenced to three years in prison.	Páchatelia boli odsúdení na tri roky väzenia.
She hit a doe on the highway.	Na diaľnici zrazila srnu.
They agreed to make one last attack today.	Dohodli sa, že dnes urobia posledný útok.
Failure is widely blamed for corruption.	Zlyhanie je vo veľkej miere obviňované z korupcie.
He cried openly.	Plakal otvorene.
Unfortunately, these initiatives are likely to fail.	Bohužiaľ, tieto iniciatívy pravdepodobne zlyhajú.
The gradation is clear.	Gradácia je zreteľná.
They broke into a small town.	Vtrhli do malého mesta.
Leading candidate for coalition government	Vedúci kandidát do koaličnej vlády
The car loaded with young people stopped.	Auto naložené mladými ľuďmi zastavilo.
He ordered a piano to be delivered to the house.	Do domu prikázal dodať klavír.
Remember that practice makes perfect.	Pamätajte, že prax robí majstra.
She spent her life in research.	Svoj život strávila vo výskume.
Each country has its own embassy in the city.	Každá krajina má v meste svoje veľvyslanectvo.
They are used for a wide variety of dishes.	Používajú sa pre širokú škálu jedál.
Deposits are high for both parties.	Vklady sú vysoké pre obe strany.
Medicine is constantly evolving.	Medicína sa neustále vyvíja.
He gently washed her face with cold water.	Jemne jej umyl tvár studenou vodou.
Examples of sentences using the word 'knock'	Príklady viet používajúce slovo 'klepot'
No one could believe it.	Nikto tomu nemohol uveriť.
We hurried to the hospital.	Ponáhľali sme sa do nemocnice.
Many people choose to stay free.	Mnoho ľudí sa rozhoduje zostať slobodnými.
There has been a lot of discussion about the problem.	O probléme sa veľa diskutovalo.
She canceled her contract with a modeling agency.	Zrušila zmluvu s modelingovou agentúrou.
The gap between rich and poor is widening.	Rozdiel medzi bohatými a chudobnými sa rozširuje.
He encounters an unexpected problem.	Narazí na nečakaný problém.
She was unhappy because she missed the concert.	Bola nešťastná, pretože zmeškala koncert.
The flakes shone in the morning sun.	Vločky snehu sa leskli v rannom slnku.
They built high walls to keep the bears out.	Aby sa medvede nedostali von, postavili vysoké múry.
The gate is halfway up this street.	Brána je v polovici tejto ulice.
A health care plan has been adopted.	Bol prijatý plán zdravotnej starostlivosti.
These companies are expanding into new markets.	Tieto spoločnosti expandujú na nové trhy.
All the inhabitants of the city hurried down to the docks.	Všetci obyvatelia mesta sa ponáhľali dole do dokov.
So you have to hide your valuables well.	Svoje cennosti si teda musíte dobre ukryť.
There was so much snow that we couldn't ride.	Napadlo toľko snehu, že sme nemohli jazdiť.
The soldier walked briskly down the alley.	Vojak svižne kráčal uličkou.
The man killed his wife and then himself.	Muž zabil svoju ženu a potom seba.
She described her disappointment to me.	Opísala mi svoje sklamanie.
One of the women was holding a small round tablet.	Jedna zo žien držala malý okrúhly tablet.
Other students find her scared.	Ostatní študenti sa jej zdajú vystrašení.
Traditionally, the eldest son was in charge of it.	Tradične to mal na starosti najstarší syn.
The children were scolded for shouting.	Deti boli karhané za krik.
A man armed with a gun entered the light.	Muž ozbrojený zbraňou vstúpil do svetla.
The tide was rising and falling slightly.	Príliv stúpal a mierne klesal.
We sent a team of volunteers to explore the planet.	Poslali sme tím dobrovoľníkov, aby preskúmali planétu.
She lost consciousness and collapsed.	Stratila vedomie a skolabovala.
Take a book on mathematics as an example.	Ako príklad si predstavte knihu o matematike.
A group of nomads camped there.	Utáborila sa tam skupina nomádov.
This property supplies the plant with energy.	Táto vlastnosť dodáva rastline energiu.
They are pretty	Sú pekné
Does a dragon tattoo hurt?	Bolí tetovanie draka?
None of them were at the zoo.	Ani jeden z nich nebol v zoo.
The stones mark the place where the temple once stood.	Kamene označujú miesto, kde kedysi stál chrám.
She played bagpipes at weddings, parties and funerals.	Hrala na gajdy na svadbách, zábavách a pohreboch.
Peaceful landscape of lakes and rivers.	Pokojná krajina jazier a riek.
The lawyer claims he is innocent.	Právnik tvrdí, že je nevinný.
Are you interested in language and culture?	Zaujímate sa o jazyk a kultúru?
Life expectancy at birth has been declining in recent years.	Stredná dĺžka života pri narodení v posledných rokoch klesá.
We're going to the market.	Ideme na trh.
She freed three pigeons.	Vyslobodila tri holuby.
They found a treasure hidden in the desert.	Našli poklad ukrytý v púšti.
She has visited various countries around the world.	Navštívila rôzne krajiny sveta.
Did you pick up your passport?	Vyzdvihli ste si pas?
The village seemed deserted.	Dedina sa zdala byť opustená.
The Cabinet of Ministers meets every week.	Kabinet ministrov sa stretáva každý týždeň.
Did you meet your hero today?	Stretli ste dnes svojho hrdinu?
Take off your coat.	Vyzleč si kabát.
This tree has finally reached heaven.	Tento strom sa konečne dostal do neba.
Changing offenders' names is commonplace.	Zmena mien páchateľov je bežná vec.
History records your heroism.	História zaznamená vaše hrdinstvo.
Monitoring potentials and finding the best evidence.	Sledovanie potenciálov a nájdenie najlepších dôkazov.
He was disgusted by what he heard.	Bol znechutený tým, čo počul.
Many species of animals are protected.	Mnohé druhy živočíchov sú chránené.
He'll wake up tomorrow morning.	Zajtra ráno sa zobudí.
A balanced diet is essential in modern life.	Vyvážená strava je v modernom živote nevyhnutná.
A building with many floors of apartments.	Budova s ​​mnohými poschodiami bytov.
The walls are covered with colorful paintings.	Steny sú pokryté pestrofarebnými maľbami.
Instead of putting the oar down, they kept pulling.	Namiesto toho, aby veslo odložili, stále ťahali.
Sunflowers attracted many people to the village.	Slnečnice prilákali do dediny množstvo ľudí.
Parameter settings can be changed in the program.	Nastavenia parametrov je možné zmeniť v programe.
It reminded me of a kind	To mi istý druh pripomenulo
Take a good look at the directions given.	Dobre si prezrite uvedené smery.
Low inflation is a welcome development.	Nízka inflácia je vítaným vývojom.
Then the storm drove the city's inhabitants away.	Potom víchrica odhnala obyvateľov mesta preč.
At that moment, the training ended.	V tom momente sa tréning skončil.
You can study these books this summer.	Tieto knihy si môžete preštudovať toto leto.
The old lady was known for her kindness.	Stará pani bola známa svojou láskavosťou.
It was raining hard.	Husto pršalo.
She served a servant.	Obsluhovala sluhu.
This package is from my sister.	Tento balík je od mojej sestry.
Skyscrapers are large, modern buildings.	Mrakodrapy sú veľké, moderné budovy.
The fisherman cooked a tasty soup.	Rybár uvaril chutnú polievku.
Judicial system are not the same conditions.	Justičný systém nie sú rovnaké podmienky.
The road was built by travelers.	Cestu postavili cestovatelia.
The teenager scratched her forehead.	Tínedžerka sa poškrabala na čele.
Everyone has the right to a formal education.	Každý má právo na formálne vzdelanie.
The zoo keeper has four lions.	Ošetrovateľ zoo má štyri levy.
He asked us to visit him tonight.	Požiadal nás, aby sme ho dnes večer navštívili.
The president called the two states enemies.	Prezident označil tieto dva štáty za nepriateľov.
Jack reads eagerly.	Jack dychtivo číta.
Our dictionary is not very large.	Náš slovník nie je príliš veľký.
The oil peak has not yet been surpassed.	Ropný vrchol ešte nebol prekonaný.
Some authorities claim that trust is to blame.	Niektoré autority tvrdia, že dôverčivosť je vinná.
I seem to gain weight easily.	Zdá sa, že ľahko priberám.
Funding was insufficient.	Finančné prostriedky boli nedostatočné.
Stock repurchases have led to a fall in stock prices.	Spätné odkupy akcií viedli k poklesu cien akcií.
Many people have predicted that this will never happen.	Mnoho ľudí predpovedalo, že sa to nikdy nestane.
The results will most likely be skewed.	Výsledky budú s najväčšou pravdepodobnosťou skreslené.
Before tasting, he tested the soup for flavoring.	Pred ochutnávaním polievku otestoval na dochutenie.
Encounters between species are random, not deterministic.	Stretnutie medzi druhmi je náhodné, nie deterministické.
Try the cabbage despite the hot taste.	Vyskúšajte kapustnicu aj napriek horkej chuti.
She walked away from him, her face glistening with tears.	Vzdialila sa od neho, tvár sa jej leskla slzami.
A young girl lives alone in a small house.	Mladé dievča žije samo v malom dome.
Most of the trees were little more than stumps.	Väčšina stromov bola len o málo viac ako pne.
The rooms were eerily quiet.	Izby boli strašidelne tiché.
She is full of enthusiasm.	Je plná nadšenia.
It is important that the door is closed.	Je dôležité, aby boli dvere zatvorené.
Avoid wasting food, please.	Vyhnite sa plytvaniu jedlom, prosím.
He walked slowly, his head bowed, looking miserable.	Kráčal pomaly, so sklonenou hlavou a vyzeral mizerne.
Look, meteor!	Pozrite, meteor!
He spent considerable sums on art.	Na umenie míňal nemalé sumy.
The number of victims is constantly growing.	Počet obetí neustále rastie.
The virus attacks people and animals.	Vírus napáda ľudí aj zvieratá.
Sometimes a dangerous underworld hides under it.	Niekedy sa pod ním skrýva nebezpečné podsvetie.
The fabric of the dress is translucent.	Látka šiat je priesvitná.
She walked blood.	Kráčala krívala.
Her boyfriend fired her.	Vyhodil ju jej priateľ.
The greatest danger the world faces today	Najväčšie nebezpečenstvo, ktorému dnes svet čelí
Administration is a huge responsibility.	Administratíva je obrovská zodpovednosť.
Very funny!	Veľmi vtipné!
Here is a copy of her resignation letter.	Tu je kópia jej rezignačného listu.
A cameraman was present at the ceremony.	Na ceremoniáli bol prítomný kameraman.
He drank straight vodka.	Pil rovno vodku.
The sentence must be passive.	Veta musí byť pasívna.
The armed forces fought the rebels	Ozbrojené sily bojovali s rebelmi
The match was energetically lit.	Zápas bol energicky osvetlený.
He had a talent for languages.	Mal talent na jazyky.
Few of them survived.	Len málo z nich prežilo.
He came home.	Prišiel domov.
He was awakened by the alarm clock.	Zobudilo ho zvonenie budíka.
The Commission voted against the proposal.	Komisia hlasovaním zamietla návrh.
She moaned as she cleaned the kitchen.	Počas upratovania kuchyne si pohmkávala.
The hippopotamus is an animal of unusual size.	Hroch je zviera nezvyčajnej veľkosti.
The fjord is known for its large population of whales.	Fjord je známy veľkou populáciou veľrýb.
This passage describes the path.	Táto pasáž opisuje cestu.
Farmers grow cotton and rice here.	Farmári tu pestujú bavlnu a ryžu.
The roof was repaired and was in much better condition.	Strecha bola opravená a bola v oveľa lepšom stave.
Although it's freezing outside, he's still in his bikini.	Hoci vonku mrzne, stále je v bikinách.
This camera is compatible with most digital devices.	Tento fotoaparát je kompatibilný s väčšinou digitálnych zariadení.
Life is not a cloudless journey.	Život nie je cesta bez mráčika.
He is the father of four children.	Je otcom štyroch detí.
Many animals are nocturnal.	Mnohé zvieratá sú nočné.
It used to be the only river in the kingdom.	Kedysi to bola jediná rieka v kráľovstve.
You will find a lot of new people there.	Nájdete tam veľa nových ľudí.
All attempts at peace were unsuccessful.	Všetky pokusy o mier boli neúspešné.
Scientists have discovered important information about marine life.	Vedci objavili dôležité informácie o morskom živote.
The coach was angry at his teammates.	Tréner bol nahnevaný na spoluhráča.
The street lived with the sound of music.	Ulica žila zvukom hudby.
The expression on my face betrayed you.	Výraz mojej tváre ťa prezrádzal.
A cup of coffee costs one dollar.	Šálka ​​kávy stojí jeden dolár.
The discovery led to great controversy.	Objav viedol k veľkej kontroverzii.
Soon the sun came up and announced a new day.	Čoskoro vyšlo slnko a ohlasovalo nový deň.
Some people believe that life begins with conception.	Niektorí ľudia veria, že život začína počatím.
The volcano was destroyed many centuries ago.	Sopka bola zničená pred mnohými storočiami.
A large explosion shook the island.	Ostrovom otriasol početný výbuch.
People can be poisoned by carbon monoxide.	Ľudia sa môžu otráviť oxidom uhoľnatým.
It's a very fun class.	Je to veľmi zábavná trieda.
The call raised concerns.	Hovor vyvolal obavy.
The majestic snake slowly crawled away.	Majestátny had sa pomaly plazil preč.
Elephants gathered around the watering hole.	Slony sa zhromaždili okolo napájadla.
The dentist's office is on the main square.	Ordinácia zubára je na hlavnom námestí.
Do you have any hot in. 	Máte nejakú horkú v.
sweet chocolate?	sladkú čokoládu?
As in modern film, television tends to emphasize the sensational.	Podobne ako v modernom filme má televízia tendenciu zdôrazňovať senzačné.
These days, he spends most of his time watching television.	V týchto dňoch väčšinu času trávi pozeraním televízie.
He also pushed for inheritance tax.	Presadzoval aj daň z dedičstva.
They have no weapons.	Nemajú zbrane.
The next morning we packed our bags.	Nasledujúce ráno sme zbalili tašky.
People could stand or sit on the plane comfortably.	Ľudia mohli v lietadle pohodlne stáť alebo sedieť.
Under the new law, injuring animals is a criminal offense.	Podľa nového zákona je zraňovanie zvierat trestným činom.
Some people only eat salads.	Niektorí ľudia jedia iba šaláty.
I've had this pain for years.	Mám túto bolesť už roky.
This country needs efficient transport, he says.	Táto krajina potrebuje efektívnu dopravu, hovorí.
Sitting all day is as bad as smoking.	Sedieť celý deň je rovnako zlé ako fajčenie.
A curfew has been issued.	Bol vydaný zákaz vychádzania.
Nevertheless, the fight continued.	Napriek tomu boj pokračoval.
The noise in the dark was deafening.	Hluk v tme bol ohlušujúci.
This is a warning of a fixed fine.	Toto je upozornenie na fixnú pokutu.
He reads little.	Málo číta.
The birds cried in the morning air.	Krik vtákov bol v rannom vzduchu búrlivý.
Have you ever seen a wild tiger?	Už ste niekedy videli divokého tigra?
There are four main types of clouds.	Existujú štyri hlavné typy oblakov.
Efforts have been made to prepare the liver.	Do prípravy pečienky bolo vynaložené úsilie.
Climate change is likely to make matters worse.	Klimatické zmeny pravdepodobne situáciu ešte zhoršia.
I doubt it will be easy.	Pochybujem, že to bude ľahké.
It was one of the best days of his life.	Bol to jeden z najlepších dní jeho života.
Many strong scientific theories have proved wrong.	Mnohé silné vedecké teórie sa ukázali ako nesprávne.
A national team with incredible skills.	Národný tím s neuveriteľnými schopnosťami.
He often wrote about his homeland.	Často písal o svojej rodnej krajine.
I closed the door behind me.	Zavrel som za sebou dvere.
She chose a nice dress.	Vybrala si pekné šaty.
There is a lot of pollution in the air.	Vo vzduchu je veľké množstvo znečistenia.
These new apples taste floury.	Tieto nové jablká chutia múčne.
Try cutting cauliflower into roses.	Skúste si nakrájať karfiol na ružičky.
The city is known for its air quality.	Mesto je známe svojou kvalitou ovzdušia.
It was an engineering marvel.	Bol to inžiniersky zázrak.
His last project was a scandalous miscarriage of justice.	Jeho posledným projektom bol škandalózny justičný omyl.
Her hands were full.	Mala plné ruky.
A shopping cart is stuck on the sidewalk.	Na chodníku sa zasekol nákupný vozík.
We will now study algebra.	Teraz budeme študovať algebru.
The rusty hinges creaked loudly.	Hrdzavé pánty hlasno vŕzgali.
Falling prices have revealed the reality of inflation.	Klesajúce ceny odhalili realitu inflácie.
The flow of the river has decreased.	Prietok rieky sa znížil.
Drink plenty of water.	Pi veľa vody.
A light breeze brushed her face.	Ľahký vánok jej oprášil tvár.
It all seems to have already happened.	Zdá sa, že toto všetko sa už stalo.
Both singers got along beautifully.	Obaja speváci sa krásne zladili.
Always go to the nearest clinic.	Vždy choďte na najbližšiu kliniku.
The writer retreated to his office.	Spisovateľ sa utiahol do svojej pracovne.
The traveler, covered in snow, turned back.	Cestovateľ, zavalený snehom, sa otočil späť.
Let's collect flowers in the forest.	Zbierajme kvety v lese.
The forests here are very beautiful.	Lesy sú tu veľmi krásne.
This weed is common in many gardens.	Táto burina je bežná v mnohých záhradách.
The arable land was depleted.	Orná pôda bola vyčerpaná.
More and more children suffer from obesity every year.	Obezitou trpí každým rokom čoraz viac detí.
They spoke in low voices.	Hovorili tichými hlasmi.
These experiments intentionally use fungi.	Tieto experimenty zámerne využívajú huby.
Domestic helpers are not paid very well.	Domáci pomocníci nie sú veľmi dobre platení.
The teacher warned the students not to disturb him.	Učiteľ upozornil žiakov, aby ho nerušili.
I paid in cash and kept the change.	Zaplatil som v hotovosti a nechal som si drobné.
The older woman was still talking about her daughter.	Staršia žena stále hovorila o svojej dcére.
Tobacco is the most common drug in the world.	Tabak je najrozšírenejšou drogou na svete.
Efforts to clear the river have been unsuccessful.	Snahy o vyčistenie rieky boli neúspešné.
The train station is just behind the city walls.	Vlaková stanica sa nachádza hneď za mestskými hradbami.
Make a note of it.	Poznamenajte si to.
He always says his opinion.	Vždy povie svoj názor.
There used to be a bridge here.	Kedysi tu stál most.
The newspaper was very instructive.	Noviny boli veľmi poučné.
Some animals live in the rainforests, others in the tundra.	Niektoré zvieratá žijú v dažďových pralesoch, iné v tundre.
This is a popular character from biblical times.	Toto je obľúbená postava z biblických čias.
Children were "treated" with love.	S deťmi sa „zaobchádzalo“ s láskou.
She distributed leaflets around the city.	Letáky roznášala po meste.
She wrote with anger.	Písala s hnevom.
The most active was the bird group in the morning.	Najaktívnejšia bola vtáčia skupina ráno.
He went to agricultural college.	Chodil na vysokú školu poľnohospodársku.
The hospital administrator did not deny anything.	Správca nemocnice nič nepoprel.
That code did not compile.	Ten kód sa neskompiloval.
The little man was badly burned.	Malý muž bol ťažko popálený.
She came home after heavy rain.	Domov prišla po silnom daždi.
Darkness fell on the street.	Na ulicu padla tma.
You tend to wander in your speech.	Máte tendenciu blúdiť vo svojej reči.
Not all apartments are occupied.	Nie všetky byty sú obsadené.
The project was abandoned before completion.	Od projektu sa pred dokončením upustilo.
This was a terrible idea.	Toto bola strašná predstava.
The countess welcomed him.	Grófka ho milo prijala.
Some are undergoing cosmetic surgery.	Niektorí podstupujú kozmetickú operáciu.
The majority of the population has discarded their white robes.	Väčšina obyvateľstva odhodila svoje biele rúcha.
This poem is interesting.	Táto báseň je zaujímavá.
The students stopped and looked at me.	Študenti sa zastavili a pozerali na mňa.
It's addictive.	Je to návykové.
Authorities displayed photos of citizens on television.	Úrady zobrazovali fotografie občanov v televízii.
The structure has become unstable.	Štruktúra sa stala nestabilnou.
That was a long speech.	To bola dlhá reč.
The disease destroys connective tissue.	Choroba ničí spojivové tkanivo.
The boy approached her slowly.	Chlapec k nej pomaly podišiel.
Various statues have been placed in this museum.	V tomto múzeu boli umiestnené rôzne sochy.
The area is littered with garbage.	Okolie je posiate odpadkami.
A rare breed, the chinchilla is a furry animal.	Vzácne plemeno, činčila je chlpaté zviera.
All life forms have evolved over billions of years.	Všetky formy života sa vyvíjali miliardy rokov.
Learning to ride is a must for all young people.	Naučiť sa jazdiť je povinné pre všetkých mladých ľudí.
It's full of garbage.	Je plná odpadkov.
The company offers various services.	Spoločnosť ponúka rôzne služby.
The color of their skin has a green tint.	Farba ich kože má zelený odtieň.
Burn your waste!	Spáľte svoj odpad!
The scent is perceived through smell.	Vôňa je vnímaná prostredníctvom čuchu.
Part-time students are not welcome.	Študenti na čiastočný úväzok nie sú vítaní.
Pop quizzes are popular among teachers.	Pop kvízy sú medzi učiteľmi obľúbené.
The lion was wild and powerful, with a thick, yellowish coat.	Lev bol divoký a mohutný, s hustou, žltkastou srsťou.
The city was a difficult place to live.	Mesto bolo ťažkým miestom na život.
Local villagers drive out foxes.	Miestni dedinčania vyháňajú líšky.
Guarantees must be returned.	Záruky sa musia vrátiť.
He pulled a cigar and exhaled a cloud of smoke.	Potiahol z cigary a vydýchol oblak dymu.
Many small black holes lurk at the edge of galaxies.	Na okraji galaxií číha množstvo malých čiernych dier.
He usually doesn't have as many accidents.	Zvyčajne nemá toľko nehôd.
In the principality, car taxes are zero.	V kniežatstve sú dane za autá nulové.
He argued that a low price is a reasonable price.	Tvrdil, že nízka cena je primeraná cena.
The pilots are excellent speakers.	Piloti sú vynikajúcimi hovorcami.
She didn't rule, she screamed.	Nevládala, kričala.
The shop owner shook his head.	Majiteľ obchodu pokrútil hlavou.
The salt is made of small crystals.	Soľ je vyrobená z drobných kryštálikov.
Again, they were in their most basic form.	Opäť boli vo svojej najzákladnejšej forme.
The psychiatrist advised me to limit junk food.	Psychiater mi odporučil obmedziť nezdravé jedlo.
The weight of my world is heavy.	Váha môjho sveta je ťažká.
It is now more common to drink wine.	V súčasnosti je bežnejšie piť víno.
Some men never learn humility.	Niektorí muži sa nikdy nenaučia pokore.
This song is catchy.	Táto pesnička je chytľavá.
His hands shook wildly.	Ruky sa mu divoko triasli.
She wrote the words carefully on the paper.	Slová starostlivo napísala na papier.
Apply a gold luster to silver coins.	Na strieborné mince naneste zlatý lesk.
They predicted it would happen all the time.	Predpovedali, že sa to stane stále.
Maintaining a healthy lifestyle is important.	Udržiavanie zdravého životného štýlu je dôležité.
They didn't care about their safety.	Nestarali sa o svoju bezpečnosť.
Notice my concern.	Všimnite si moju obavu.
She had a hard time talking to him.	Ťažko sa s ním rozprávala.
The sea acquires a yellowish tint.	More získava žltkastý odtieň.
The leopard is chasing its best prey.	Leopard prenasleduje svoju najlepšiu korisť.
There have been widespread calls for his resignation.	Objavili sa rozsiahle výzvy na jeho odstúpenie.
The suspicion fell on the valet.	Podozrenie padlo na komorníka.
The baby's nostrils and mouth are red.	Nosné dierky a ústa dieťaťa sú červené.
He hurried to the door.	Ponáhľal sa k dverám.
The debt burden is not sustainable.	Dlhové zaťaženie nie je udržateľné.
Sales dropped significantly this year.	Predaj v tomto roku výrazne klesol.
There are many gray squirrels in this area.	V tejto oblasti je množstvo veveričiek sivých.
I'm usually not so useless.	Zvyčajne nie som taký zbytočný.
Methane is a colorless gas.	Metán je bezfarebný plyn.
This land is fertile.	Táto zem je úrodná.
They scattered the leaves around.	Lístie rozhádzali po okolí.
Her mind was elsewhere.	Jej myseľ bola inde.
According to legend, they inhabited this continent.	Podľa legendy obývali tento kontinent.
I've long suspected he was a spy.	Už dlho som mal podozrenie, že je to špión.
It is generally agreed.	Je to všeobecne dohodnuté.
The task has largely been completed.	Úloha bola z veľkej časti splnená.
Then they listened to music.	Potom počúvali hudbu.
The growth of the nation was remarkable.	Rast národa bol pozoruhodný.
The buildings were dark.	Budovy boli tmavé.
Few companies follow the guidelines.	Len málo spoločností dodržiava pokyny.
Put on the stove to cook.	Dajte na sporák, aby ste uvarili.
The professor studied the watch.	Profesor študoval hodinky.
Go to a cool place and drink plenty of water.	Choďte na chladnom mieste a pite veľa vody.
I'd like to go to the kitchen.	Chcel by som ísť do kuchyne.
There is no electricity.	Nie je tam elektrina.
The man convicted of robbery is to be executed.	Muža odsúdeného za lúpež majú popraviť.
The recipes required more than a gallon of cream.	Recepty vyžadovali viac ako galón smotany.
Only the mayoral candidates do not say that.	Len kandidáti na primátora takto nehovoria.
He was not convinced at first.	Najprv sa nedal presvedčiť.
Make sure the teapot does not overflow.	Uistite sa, že čajník neprekypí.
Snow leopards are endangered.	Snežné leopardy sú ohrozené.
A ragged boy emerged deep in a remote bamboo forest.	Hlboko v odľahlom bambusovom lese sa vynoril otrhaný chlapec.
No lice or fleas.	Žiadne vši ani blchy.
He refuses to discuss the situation.	O situácii odmieta diskutovať.
Give me back the book.	Vráťte mi knihu.
The city began to prosper after the construction of the railway.	Mesto začalo prosperovať po vybudovaní železnice.
Scientists have reconstructed the dinosaur.	Vedci zrekonštruovali dinosaura.
They believe that ether permeates the entire universe.	Veria, že éter preniká celým vesmírom.
Every country needs travel.	Každá krajina potrebuje cesty.
All modern inventions are based	Všetky moderné vynálezy sú založené
They showed up to greet the royal party.	Ukázali sa pozdraviť kráľovskú párty.
He had many business contacts in the city.	V meste mal veľa obchodných kontaktov.
Protesters parroted inaccurate accounts.	Demonštranti papagájovali nepresné účty.
The people of this city are often mean to newcomers.	Obyvatelia tohto mesta sú na nováčikov často zlí.
The useless pencil broke.	Zbytočná ceruzka sa zlomila.
They watched the progress of the event.	Sledovali priebeh udalosti.
First, it's too hot.	Po prvé, je tu príliš teplo.
I was too busy at work to send another letter.	Bol som príliš zaneprázdnený v práci, aby som poslal ďalší list.
We spun in circles and laughed.	Točili sme sa v kruhoch a smiali sa.
The country stretched mile after mile to the horizon.	Krajina sa míľu za míľou tiahla až k obzoru.
The knife blade is forged by hand.	Čepeľ noža je kovaná ručne.
These people believe they have a great destiny.	Títo ľudia veria, že majú veľký osud.
Do not use too much salt.	Nepoužívajte príliš veľa soli.
Archaeologists have uncovered the remains of an ancient building.	Archeológovia odkryli pozostatky starovekej budovy.
Intact ruins were built long ago.	Neporušené ruiny boli postavené už dávno.
I went this mountain many times.	Išiel som touto horou veľakrát.
Do not clean your fingers after using the toilet.	Po použití toalety si nečistite prsty.
The story was authentic in many ways.	Príbeh bol v mnohých smeroch autentický.
The food chain is relatively complex.	Potravinový reťazec je pomerne zložitý.
She tasted the food carefully.	Opatrne ochutnávala jedlo.
The reader is encouraged to question conventional standards.	Čitateľ sa vyzýva, aby spochybňoval konvenčné normy.
Many universities offer open days.	Mnohé univerzity ponúkajú dni otvorených dverí.
The two infinite do not contradict each other.	Dve nekonečná si neprotirečia.
He clearly did not approve of this idea.	Tento nápad zjavne neschvaľoval.
The philosopher denied the allegations.	Filozof toto obvinenie poprel.
He sang sharply to his throat.	Prenikavo spieval na plné hrdlo.
He continued to cough.	Pokračoval v kašli.
We decided to go to the cinema last night.	Včera večer sme sa rozhodli ísť do kina.
I drove carefully so as not to damage the car.	Jazdil som opatrne, aby som nepoškodil auto.
The traffic was smooth.	Doprava bola plynulá.
The guards in front of the tower were friendly.	Stráže pred vežou boli priateľské.
The materials are extremely toxic.	Materiály sú extrémne toxické.
Women have traditionally held leadership positions.	Ženy tradične zastávali vedúce pozície.
The march to the mountains was long.	Pochod do hôr bol dlhý.
The witch threw her pot at the men.	Čarodejnica hodila po mužoch svoj hrniec.
He had few words.	Mal málo slov.
He nodded to them and told her not to worry.	Odkývol im a povedal jej, aby si nerobila starosti.
The house stands on a hill.	Dom stojí na vyvýšenine.
They soon realized that this was an impossible task.	Čoskoro si uvedomili, že je to nemožná úloha.
She could hardly sleep.	Takmer nemohla zaspať.
You are invited to tea for him.	Ste pozvaní k nemu na čaj.
Removing the padding reveals the entrails of the bird.	Odstránením výplne sa odhalia vnútornosti vtáka.
Usually a little cheese.	Zvyčajne trochu syra.
How many kilometers did we cover today?	Koľko kilometrov sme dnes prešli?
The palace buildings were designed to impress.	Budovy paláca boli navrhnuté tak, aby zapôsobili.
Personal relationships are often unstable.	Osobné vzťahy sú často nestabilné.
She was wearing a falling pink dress.	Mala na sebe padavé ružové šaty.
A few more miles and temples will appear.	Ešte pár kilometrov a objavia sa chrámy.
She needed a large amount of money immediately.	Okamžite potrebovala veľkú sumu peňazí.
The highway stretches for miles.	Diaľnica sa tiahne kilometre.
Construction workers demolished the building this morning.	Stavební robotníci dnes ráno zbúrali budovu.
Whatever course you choose will definitely lead to success.	Akýkoľvek kurz, ktorý si vyberiete, určite povedie k úspechu.
Scientists have to do experiments.	Vedci musia robiť experimenty.
Residents complain about it almost daily.	Obyvatelia sa na to takmer denne sťažujú.
Justice requires mercy.	Spravodlivosť vyžaduje milosrdenstvo.
The streets of the city were narrow.	Ulice mesta boli úzke.
The fog obscured the shape and extension of the island.	Hmla zakryla tvar a rozšírenie ostrova.
Reduce the amount of sugar.	Znížte množstvo cukru.
Demonstrators demanded new elections.	Demonštranti požadovali nové voľby.
The process of making artificial silk is complicated.	Proces výroby umelého hodvábu je zložitý.
Researchers have found that chimpanzees can learn new tricks.	Výskumníci zistili, že šimpanzy sa môžu naučiť nové triky.
These beds are made for two people!	Tieto postele sú vyrobené pre dve osoby!
The plants in the pots light up the house.	Rastliny v črepníkoch rozžiaria dom.
The exhaust of her car hissed.	Výfuk jej auta zasyčal.
The role of the committee is to support the student union.	Úlohou výboru je podporovať študentskú úniu.
The snow was falling at a steady pace.	Sneh padal rovnomerným tempom.
Swallows swarm through the sky at dusk.	Lastovičky sa roja oblohou za súmraku.
The divorce rate is rising.	Rozvodovosť stúpa.
The local people were moved by their generosity.	Miestni ľudia boli dojatí ich štedrosťou.
I unscrew the lid and sniff.	Odskrutkujem vrchnák a oňuchám.
The lively city was crowded with visitors.	Živé mesto bolo preplnené návštevníkmi.
You were born to be wild.	Narodil si sa, aby si bol divoký.
The doctor quickly administered a sedative.	Lekár rýchlo podal sedatívum.
When the lamp was polished, the flame glowed brightly.	Keď bola lampa vyleštená, plameň jasne žiaril.
Someone immediately called the authorities.	Niekto okamžite zavolal úrady.
The cat would lie there for hours.	Mačka by tam ležala hodiny.
The gate opened.	Brána sa otvorila.
Price will make you famous.	Cena vás preslávi.
Matches were canceled today.	Zápasy boli dnes zrušené.
Parent training can help reduce the problem.	Tréning rodičov môže pomôcť znížiť problém.
The picture on the wall is badly painted.	Obraz na stene je zle namaľovaný.
I am your servant.	som tvoj sluha.
The US currency is a system of uncovered money.	Americká mena je systém nekrytých peňazí.
These are children.	Toto sú deti.
She hated traveling, but had no choice.	Neznášala cestovanie, no nemala na výber.
This village is known for its forests.	Táto obec je známa svojimi lesmi.
We will try our best.	Budeme sa snažiť čo najlepšie.
The gas station crew stretched lazily.	Obsluha benzínky sa lenivo natiahla.
Parking was not easily accessible.	Parkovisko nebolo ľahko dostupné.
The moon hid in the clouds.	Mesiac sa skryl v oblakoch.
It's time to reduce our losses, he said.	Je čas znížiť naše straty, povedal.
The valley is known for its breathtaking landscape.	Údolie je známe svojou úchvatnou krajinou.
The speech was unexpectedly boring.	Reč bola nečakane fádna.
We probably have another rain tomorrow.	Zajtra nás zrejme čaká ďalší dážď.
His achievements have been remarkable.	Jeho úspechy boli pozoruhodné.
It's not safe here anymore.	Tu už nie je bezpečno.
Exercise is necessary and time consuming.	Cvičenie je nevyhnutné a vyžaduje si čas.
Jungle animals enjoyed their daily routine.	Zvieratá z džungle si užívali svoju každodennú rutinu.
Plastic provides us with a lot of household and consumer goods.	Plast nám poskytuje množstvo tovaru pre domácnosť a spotrebný tovar.
Surveys show that increased tourism benefits local businesses.	Prieskumy ukazujú, že zvýšený cestovný ruch prospieva miestnym podnikom.
In winter, it is quite difficult to organize concerts.	V zime je dosť náročné organizovať koncerty.
Herbal tea is known to improve mood.	Je známe, že bylinkový čaj zlepšuje náladu.
Improvements in medical technology have extended life expectancy.	Vylepšenia medicínskej techniky predĺžili očakávanú dĺžku života.
Preparing for job requirements.	Pripravuje sa na požiadavky práce.
Fortunately, the driver recovered and slowed down.	Našťastie sa vodič spamätal a spomalil.
Get rid of that garbage immediately!	Okamžite sa zbavte toho odpadu!
Fire causes air pollution that damages health.	Oheň spôsobuje znečistenie ovzdušia, ktoré poškodzuje zdravie.
Two birds sit on a tree branch.	Dva vtáky sedia na konári stromu.
The idea appealed to him.	Nápad ho veľmi oslovil.
The child grew up to be a doctor.	Z dieťaťa vyrástol lekár.
I'm a student, not a tourist.	Som študent, nie turista.
We must take appropriate measures for the aircraft.	Musíme urobiť príslušné opatrenia pre lietadlo.
Now everyone is going to university.	Teraz všetci idú na univerzitu.
The children were crushed to death.	Deti boli zdrvené na smrť.
The debate was widely covered by the media.	Debata bola široko pokrytá médiami.
These harsh winters are forcing farmers to fight.	Tieto kruté zimy nútia farmárov bojovať.
The talk was pleasant.	Rozprávanie bolo príjemné.
A shorter route was chosen.	Bola zvolená kratšia cesta.
We worked the soil.	Obrábali sme pôdu.
The family home was usually a refuge.	Rodinný dom bol zvyčajne útočiskom.
I saw it at the zoo.	Videl som to v zoo.
Heat the tallow on a low heat, stirring constantly.	Za stáleho miešania zahrievajte loj na miernom ohni.
He had the qualities of a great speaker.	Mal vlastnosti skvelého rečníka.
Today, the annual harvest festival is celebrated.	Dnes sa oslavuje každoročná dožinková slávnosť.
These kids are learning to play chess.	Tieto deti sa učia hrať šach.
I love comics.	Milujem komiksy.
Never put eggs directly in the pan.	Nikdy nedávajte vajcia priamo do panvice.
These men were sentenced to death.	Títo muži boli odsúdení na smrť.
She has been criticized for several of her new inventions.	Bola kritizovaná za niekoľko jej nových vynálezov.
Tea is not as strong as coffee.	Čaj nie je taký silný ako káva.
Rivers and lakes are shrinking.	Rieky a jazerá sa zmenšujú.
The crew's work is never done.	Práca posádky nie je nikdy hotová.
The village was surrounded by barren hills.	Obec obklopovali neúrodné kopce.
Do everything you can to fulfill your duty.	Robte všetko pre to, aby ste si splnili svoju povinnosť.
Politicians have promised to live better.	Politici sľúbili, že sa im bude žiť lepšie.
They turned the boat.	Otočili čln.
The farmer planted them in neat rows.	Farmár ich zasadil do úhľadných riadkov.
So the king sent an army to persecute.	Kráľ teda poslal na prenasledovanie armádu.
The task took several hours.	Úloha trvala niekoľko hodín.
A small percentage of hair absorbs the dye.	Malé percento vlasov absorbuje farbivo.
The sun was rising slowly.	Slnko pomaly vychádzalo.
An employee who steals may be fired.	Zamestnanec, ktorý kradne, môže dostať výpoveď.
Pay special attention to the words in bold.	Venujte zvláštnu pozornosť slovám uvedeným tučným písmom.
In summer, hot and humid days prevail.	V lete prevládajú horúce a vlhké dni.
The weather was nice, but the water was cold.	Počasie nám prialo, ale voda bola studená.
In the Middle Ages, cathedrals were places of worship.	V stredoveku boli katedrály miestami bohoslužieb.
She hid her face in embarrassment.	V rozpakoch si skryla tvár.
Do your best, but don't overdo it.	Robte maximum, ale nepreháňajte to.
She pointed to the dressing table.	Ukázala na toaletný stolík.
But they were skeptical.	Boli však skeptici.
Rescuers searched for survivors.	Záchranári pátrali po preživších.
Deposit cash and then ask for confirmation.	Vložiť hotovosť a potom požiadať o potvrdenie.
Police tried to calm the crowd.	Polícia sa snažila dav upokojiť.
The factory is one of the workers' greatest hopes.	Továreň je jednou z najväčších nádejí robotníkov.
So he wrote it with a long hand.	Tak to napísal dlhou rukou.
Syntactic errors have left millions of jobs vacant.	Syntaktické chyby spôsobili, že milióny pracovných miest zostali neobsadené.
Mix the ingredients.	Zmiešajte ingrediencie.
An elegantly dressed young black woman entered the room.	Do miestnosti vstúpila elegantne oblečená mladá černoška.
He believes that stillborn babies should be buried.	Verí, že mŕtvo narodené deti by mali byť pochované.
The little boy nodded.	Malý chlapec prikývol hlavou.
However, he still attended the party.	Na párty sa však zúčastnil aj tak.
There is a shortage of steel.	Tu je nedostatok ocele.
The public trusted the priest and trusted him.	Verejnosť verila kňazovi a dôverovala jemu.
The streets were dark this evening.	V túto večernú dobu boli ulice tmavé.
The prince emerged from the shadows.	Princ sa vynoril z tieňa.
The police charged the defendant with burglary.	Policajt obžalovaného obvinil z krádeže vlámaním.
Ants have a complex social life.	Mravce majú zložitý spoločenský život.
She hung up the laundry to dry.	Zavesila bielizeň, aby sa vysušila.
Their presentation was great.	Ich prezentácia bola skvelá.
The first signs of autumn appeared here.	Tu sa objavili prvé náznaky jesene.
I didn't expect it to happen.	Nečakal som, že sa to stane.
The muscles on the cheeks and forehead are clearly visible.	Svaly na lícach a na čele sú jasne viditeľné.
Things need to change.	Veci sa musia zmeniť.
The driver signaled to the driver.	Vodič dal signál rušňovodičovi.
They are going to write a nervous game.	Chystajú sa napísať nervóznu hru.
People have been warned repeatedly.	Ľudia boli opakovane varovaní.
Most people in this city are immigrants.	Väčšina ľudí v tomto meste sú prisťahovalci.
Although he rarely wins any design contests,	Aj keď len zriedka vyhrá nejaké dizajnérske súťaže,
The public demonstration became a protest.	Z verejnej demonštrácie sa stal protest.
The lion is the king of the savannah.	Lev je kráľom savany.
Pass the elm along the coast.	Presádzajte brestovce aj pozdĺž pobrežia.
You must prepare this meal in advance.	Toto jedlo si musíte pripraviť vopred.
It is impossible for me to continue.	Je pre mňa nemožné pokračovať.
He will encounter many difficulties.	Stretne sa s mnohými ťažkosťami.
A group of tourists took pictures.	Skupina turistov fotografovala.
The streets were full of traffic.	Ulice hýrili ruchom.
He grabbed me by the balls and kissed me.	Chytil ma za gule a pobozkal ma.
He spent his days immersed in work.	Dni trávil ponorený do práce.
Complain to the school board about the procedure.	Sťažujte sa komisii na postup rady školy.
He submitted some documents for inspection.	Predložil nejaké dokumenty na kontrolu.
The soldier was wounded and taken to hospital.	Vojak bol zranený a prevezený do nemocnice.
The people in that village are unusually aggressive.	Ľudia v tej dedine sú nezvyčajne agresívni.
Playing the saxophone requires great skill.	Hra na saxofón si vyžaduje veľkú zručnosť.
We carefully examine all applications.	Všetky aplikácie starostlivo skúmame.
Cancer inevitably leads to death.	Rakovina nevyhnutne vedie k smrti.
This year's fishing season will be late.	Tento rok bude rybárska sezóna neskoro.
Please save me now!	Prosím, teraz ma zachráň!
It is suitable for people with a weaker immune system.	Je vhodný pre ľudí so slabším imunitným systémom.
The death toll has risen to over a hundred.	Počet obetí stúpol na vyše sto.
My beloved daughter has died.	Moja milovaná dcéra zomrela.
Pieces of coal exploded explosively.	Kusy uhlia explozívne prskali.
The poets spoke eloquently of centuries.	Básnici výrečne hovorili o storočiach.
Two experts agree.	Zhodujú sa dvaja odborníci.
No one is resting without complaints at this time.	V tejto dobe nikto neodpočíva bez sťažností.
Difficult prediction.	Ťažká predpoveď.
Someone snatched my purse.	Niekto mi vytrhol kabelku.
The milk was hot.	Mlieko bolo horúce.
She walked slowly, absently stroking the cat.	Kráčala pomaly, neprítomne hladkala mačku.
This part of the coast is popular with fishermen.	Táto časť pobrežia je obľúbená medzi rybármi.
They were serious but careful.	Boli seriózni, ale opatrní.
Slide the salads onto the serving bowl.	Šaláty nasuňte na servírovaciu misku.
As the door opened, his voice grew louder.	Keď sa dvere otvorili, hlas zosilnel.
This historic building has been renovated.	Táto historická budova prešla rekonštrukciou.
This phenomenon has been observed.	Tento jav bol pozorovaný.
Unfortunately, this project has never been implemented.	Žiaľ, tento projekt nebol nikdy zrealizovaný.
It's a pepper and miles from the country.	Je to paprika a na míle od krajiny.
They plan to open a hotel here.	Plánujú tu otvoriť hotel.
The castle is surrounded by a moat.	Hrad je obklopený vodnou priekopou.
Evidence was found quickly.	Dôkazy sa rýchlo našli.
His friends laughed as the conversation turned to football.	Jeho priatelia sa smiali, keď sa reč zvrtla na futbal.
Employees were hastily fired.	Zamestnanci boli húfne prepúšťaní.
Weight is an important factor in designing aircraft models.	Dôležitým faktorom pri navrhovaní modelov lietadiel je hmotnosť.
A change of government is being negotiated.	Rokuje sa o zmene vlády.
She gained a reputation for honesty.	Získala povesť čestnosti.
The girl made a new friend.	Dievčatko si získalo nového priateľa.
There is no grocery store nearby.	V okolí sa nenachádza žiadny obchod s potravinami.
Raccoons are probably the culprits.	Pravdepodobnými vinníkmi sú mývaly.
The ragged edges were of no use to them.	Rozstrapkané okraje im nemali žiadny úžitok.
The seeds were planted before the rain.	Semená boli zasadené pred dažďom.
She told history to her children.	Svojim deťom rozprávala históriu.
She is only interested in money.	Zaujímajú ju iba peniaze.
I urge you to support this initiative.	Dôrazne vás vyzývam, aby ste túto iniciatívu podporili.
I must say it is quite high.	Musím povedať, že je dosť vysoká.
The paint dries quickly.	Farba rýchlo schne.
The gift is the absolute center of attention.	Darček je absolútnym stredobodom pozornosti.
I saw a bus in the distance.	V diaľke som videl autobus.
The fence needed to be repaired.	Plot bolo potrebné opraviť.
Drains are rarely cleaned.	Zvody sa čistia len zriedka.
The handle suddenly fell, causing them to panic.	Kľučka zrazu spadla, čo spôsobilo ich paniku.
Her hair was blue.	Vlasy mala modré.
The dress had black plastic buttons on the front.	Šaty mali vpredu čierne plastové gombíky.
The bullets smashed the window.	Guľky rozbili okno.
One of his favorite dishes was broccoli.	Jedným z jeho obľúbených jedál bola brokolica.
He usually reads the newspaper at breakfast.	Pri raňajkách zvyčajne číta noviny.
This species of bird is currently extinct.	Tento druh vtákov je v súčasnosti vyhynutý.
He drove fast.	Jazdil rýchlo.
He said he wanted to retire.	Povedal, že chce ísť do dôchodku.
Many shops in this area are run by foreigners.	Mnohé obchody v tejto oblasti spravujú cudzinci.
He slowly shaved a layer of fur.	Pomaly si oholil vrstvu srsti.
The phone rang and she answered.	Zazvonil telefón a ona mu odpovedala.
Those who are rich get rich in their profits.	Tí, ktorí sú bohatí, bohatnú na svojich ziskoch.
Most people have trouble sleeping.	Väčšina ľudí má problémy so spánkom.
The discovery calls into question his disclaimer.	Objav spochybňuje jeho odmietnutie zodpovednosti.
She bathed in warm water.	Kúpala sa v teplej vode.
Coarse, heavy hair is a must here in winter.	Hrubá, ťažká srsť je tu v zime nevyhnutnosťou.
People were educated here, but they had little property.	Ľudia tu boli vzdelaní, no mali malý majetok.
She noted that her doctor was much younger.	Poznamenala, že jej lekár bol podstatne mladší.
She started laughing.	Začala sa smiať.
This scene is chaotic, he thinks.	Táto scéna je chaotická, myslí si.
The children are crying.	Deti plačú.
The sight revealed that the cabin was scratched.	Pohľad odhalil, že kabína bola poškriabaná.
Those words sounded strange in her ears.	Tie slová zneli v jej ušiach zvláštne.
I think we had had enough.	Myslím, že sme mali dosť.
Similar reforms would be needed for agriculture.	Podobné reformy by boli potrebné aj pre poľnohospodárstvo.
They were elected by the people of the land and were quite autocratic.	Volili ich obyvatelia pôdy a boli dosť autokratickí.
That beast was the transport infrastructure.	Tým zvieraťom bola dopravná infraštruktúra.
The losers were executed quickly.	Porazení boli rýchlo popravení.
He was just a child.	Bol len dieťa.
The extent of the shortage of doctors is astronomical.	Rozsah nedostatku lekárov je astronomický.
The fire continued to burn.	Oheň horel ďalej.
He tilted his head and closed his eyes.	Zaklonil hlavu a zavrel oči.
This method works best for fish observation.	Táto metóda funguje najlepšie na pozorovanie rýb.
Even an ordinary herd is afraid of him.	Aj obyčajné stádo sa ho bojí.
An old man welcomes his dog.	Starý muž víta svojho psa.
The growing wave of disorder threatens our peaceful republic.	Narastajúca vlna neporiadku ohrozuje našu pokojnú republiku.
The prisoners were unarmed.	Väzni boli neozbrojení.
I don't think their computer is working properly.	Myslím si, že ich počítač nefunguje správne.
The soup temperature will rise.	Teplota polievky sa zvýši.
Her faith stemmed from her religious beliefs.	Jej viera pramenila z jej náboženského presvedčenia.
The jungle is always noisy at night.	Džungľa je v noci vždy hlučná.
A group of tourists sets out across this barren country.	Naprieč touto neúrodnou krajinou sa vydáva skupina turistov.
It is a relatively quiet neighborhood.	Je to pomerne tichá štvrť.
A nearby volcano erupted.	Neďaleká sopka vybuchla.
The engineer lived alone.	Inžinier žil sám.
The soldiers soon found their quarry.	Vojaci čoskoro našli svoj kameňolom.
Gray clouds swept across the sky.	Po oblohe sa prehnali sivé oblaky.
Many buildings have a distinctive silhouette.	Mnohé budovy majú výraznú siluetu.
This book is absurd.	Táto kniha je absurdná.
Rajesh is satisfied.	Rajesh je spokojný.
I heard unusual sounds from that area.	Z tej oblasti som počul nezvyčajné zvuky.
He accepted the challenge without hesitation.	Výzvu prijal bez chvíľkového zaváhania.
There is laughter in our memory.	V pamäti sa nám ozýva smiech.
He is a strong and curious child.	Je to silné a zvedavé dieťa.
Many universities offer degrees and diplomas.	Mnohé univerzity ponúkajú tituly a diplomy.
Take a look at sketches of our artists.	Pozrite si náčrty našich umelcov.
The chips were greasy.	Čipsy boli mastné.
This man is ugly but strong.	Tento muž je škaredý, ale je silný.
He is a natural leader, an inspiration.	Je prirodzeným vodcom, inšpiráciou.
As for these bricks, they are useless.	Čo sa týka týchto tehál, tie sú zbytočné.
Unilateral disarmament would not work.	Jednostranné odzbrojenie by nefungovalo.
A large crowd of men gathered in the club.	V klube sa zhromaždil veľký zástup mužov.
Some people respond to stress faster than others.	Niektorí ľudia reagujú na stres rýchlejšie ako iní.
The soil is said to be fertile.	Pôda je vraj úrodná.
How many hours does this old clock run?	Koľko hodín bežia tieto staré hodiny?
Using electricity to travel at the speed of light.	Použitie elektriny na cestovanie rýchlosťou svetla.
All rooms are currently being renovated.	V súčasnosti prebieha rekonštrukcia všetkých izieb.
He mimicked the movements of her mouth.	Napodobňoval pohyby jej úst.
He's waiting for me at the top of the stairs.	Čaká ma na vrchole schodov.
He resigned to become a writer.	Rezignoval, aby sa stal spisovateľom.
The driver is very unlucky.	Vodič má veľkú smolu.
There are not many job opportunities here.	Veľa príležitostí na zamestnanie tu nie je.
They took our land.	Vzali našu zem.
The children were enchanted.	Deti boli očarené.
Her family celebrated the birth of her granddaughter.	Jej rodina oslavovala narodenie jej vnučky.
An appeal was lodged against the decision.	Proti rozhodnutiu bolo podané odvolanie.
Passive resistance time has passed.	Čas pasívneho odporu uplynul.
Police detained two young men.	Polícia zadržala dvoch mladíkov.
Some birds sing complicated songs.	Niektoré vtáky spievajú zložité piesne.
This old building used to be a school.	Táto stará budova bývala školou.
The inhabitants of the city are confused.	Obyvatelia mesta sú zmätení.
Elegant reptiles can fly upside down.	Elegantné plazy môžu lietať hore nohami.
He seemed to age rarely.	Zdalo sa, že starne len zriedka.
The river flows through many industries.	Rieka preteká mnohými priemyselnými odvetviami.
His left hand was incredibly long.	Jeho ľavá ruka bola neskutočne dlhá.
This restaurant serves traditional homemade dishes.	Táto reštaurácia ponúka tradičné domáce jedlá.
The cat moved its paws silently.	Mačka ticho pohybovala labkami.
Two rivers meet here.	Stretávajú sa tu dve rieky.
Some animals are capable of complex social behavior.	Niektoré zvieratá sú schopné komplexného sociálneho správania.
The railway network serves most major cities.	Železničná sieť obsluhuje väčšinu veľkých miest.
It was a clear, sunny day.	Bol jasný, slnečný deň.
A gulp of water ran down her throat.	Do hrdla jej stekol hlt vody.
The leaves rotate in the fall.	Listy sa otáčajú na jeseň.
Lightning struck both men.	Oboch mužov takmer zasiahol blesk.
It has been claimed that it will save taxpayers' money.	Tvrdilo sa, že to ušetrí peniaze daňových poplatníkov.
A new tax has been created to finance foreign aid.	Na financovanie zahraničnej pomoci bola vytvorená nová daň.
This country is a parliamentary democracy.	Táto krajina je parlamentná demokracia.
Society must strive to make the sky clearer to all.	Spoločnosť sa musí snažiť, aby bola obloha jasnejšia pre všetkých.
The diary provided detailed information.	Denník priniesol podrobné informácie.
Don't make promises you can't keep.	Nedávajte sľuby, ktoré nemôžete dodržať.
He practices every day.	Cvičí každý deň.
Why should we educate them?	Prečo by sme ich mali vzdelávať?
Kids are growing faster than ever before.	Deti rastú rýchlejšie ako kedykoľvek predtým.
She was tired of waiting.	Unavilo ju čakanie.
He looked at me curiously.	Zvedavo sa na mňa pozrel.
I am sure that the market will recover next year.	Som si istý, že budúci rok sa trh zotaví.
They resemble a flower.	Pripomínajú kvetinu.
The recruitment process was rigorous.	Proces náboru bol prísny.
The water was black and muddy.	Voda bola čierna a bahnitá.
It was snowing hard this morning.	Dnes ráno husto snežilo.
The wall showed us a deep slit.	Stena nám ukázala hlbokú štrbinu.
I'm listening to the weather forecast.	Počúvam predpoveď počasia.
Many people suffer from this disease.	Mnoho ľudí trpí touto chorobou.
They were a quiet, pious family.	Boli tichá, zbožná rodina.
Many doctors currently use this method.	V súčasnosti túto metódu používa veľa lekárov.
Eggs are not edible.	Vajcia nie sú jedlé.
According to legend, the streets are paved with gold.	Podľa legendy sú ulice dláždené zlatom.
It's hot here most of the year.	Väčšinu roka je tu horúco.
Your results exceeded our expectations.	Vaše výsledky predčili naše očakávania.
The two suspects fled, leaving their wives behind.	Dvaja podozriví utiekli a nechali za sebou svoje manželky.
Countries are now exporting food to the world.	Krajiny teraz vyvážajú potraviny do sveta.
This plant was grown in sacred soil.	Táto rastlina bola pestovaná v posvätnej pôde.
He felt unworthy of this task.	Cítil sa nehodný tejto úlohy.
He envies his brother for his good looks.	Závidí svojmu bratovi pekný vzhľad.
The loved one died suddenly.	Milovaná osoba náhle zomrela.
Glaciers insulate the earth from heat.	Ľadovce izolujú zem od tepla.
As promised, his inventions soon began to be mass-produced.	Ako bolo sľúbené, jeho vynálezy sa čoskoro začali sériovo vyrábať.
New things need to be told to old men.	Starým mužom treba povedať nové veci.
Beh	Beh
The area is dilapidated.	Okolie chátra.
Chocolate gives this cake a rich taste.	Čokoláda dodáva tomuto koláču bohatú chuť.
The young author branched out into new genres of writing.	Mladý autor sa rozvetvil do nových žánrov písania.
Milk acts as a catalyst for chemical reactions.	Mlieko pôsobí ako katalyzátor chemických reakcií.
These roots require an incredible amount of energy to grow.	Tieto korene vyžadujú neuveriteľné množstvo energie na rast.
Over time, however, he lost his illusions.	Postupom času však stratil ilúzie.
The winning school will receive half the financial reward.	Víťazná škola získa polovičnú finančnú odmenu.
You should make sure you have everything.	Mali by ste si byť istí, že máte všetko.
Do these sentences seem correct to you?	Zdajú sa vám tieto vety správne?
Opera music was popular in these regions.	Operná hudba bola v týchto regiónoch populárna.
They accept her as a family member.	Prijímajú ju ako člena rodiny.
Pollution is a serious problem in big cities.	Vo veľkých mestách je znečistenie vážnym problémom.
Then push with a roller.	Potom zatlačte valčekom.
She shouted at him angrily.	Nahnevane naňho kričala.
The image was dramatically cut with a razor blade.	Obraz bol dramaticky rozrezaný žiletkou.
Clouds floated lazily across the azure sky.	Mraky lenivo plávali po blankytnej oblohe.
The rain is pouring.	Dážď leje.
He traveled the world seven times.	Sedemkrát precestoval svet.
Do you have a key with you?	Máte pri sebe kľúč?
The cat got under the house.	Mačka sa dostala pod dom.
Improve your pronunciation.	Zdokonaľte svoju výslovnosť.
Each control element has at least one feedback device.	Každý ovládací prvok má aspoň jedno spätnoväzbové zariadenie.
Poverty tore his life.	Jeho život roztrhala chudoba.
The tall skyscrapers of the city glistened in the sun.	Vysoké mrakodrapy mesta sa trblietali na slnku.
The concert was completed in five years.	Koncert bol dokončený o päť rokov.
Think about it for a moment.	Chvíľu sa nad tým zamyslite.
Make sure the potatoes are cooked.	Uistite sa, že zemiaky sú uvarené.
He ate it slowly and enjoyed its taste.	Jedol ho pomaly a vychutnával si jeho chuť.
This plant is now extinct in the wild.	Táto rastlina je teraz vo voľnej prírode vyhynutá.
This pollen is bleached by the sun.	Tento peľ je vybielený slnkom.
The borders of our nation are also permeable.	Hranice nášho národa sú tiež priepustné.
The kitchen smelled of freshly brewed coffee.	Z kuchyne sa šírila vôňa čerstvo uvarenej kávy.
The cat was frightened by the intruder.	Mačka sa zľakla votrelca.
The marquis seduced his wife.	Markíz zviedol manželku.
Weimson weed is a relatively attractive plant.	Burina jimsonová je pomerne atraktívna rastlina.
You should continue to work hard.	Mali by ste naďalej tvrdo pracovať.
In the meantime, the continents have moved away.	Medzitým sa kontinenty vzdialili.
Make sure the colors match.	Dbajte na zladenie farieb.
We cook the porridge in a pot.	Kašu uvaríme v hrnci.
When we were growing up, we rarely saw him.	Keď sme vyrastali, videli sme ho zriedka.
Visitors will be greeted by warm and humid weather.	Návštevníkov privíta teplé a vlhké počasie.
I am pleased.	Som potešený.
One of us has to talk!	Jeden z nás musí prehovoriť!
The rich get rich.	Bohatí bohatnú.
Door handles are a great source of inspiration.	Kľučky dverí sú skvelým zdrojom inšpirácie.
However, a balance needs to be found.	Treba však nájsť rovnováhu.
However, some scientists believe that his policy was too harsh.	Niektorí vedci sa však domnievajú, že jeho politika bola príliš tvrdá.
Both groups of grandparents live in this area.	V tejto oblasti žijú obe skupiny starých rodičov.
The king died without an heir.	Kráľ zomrel bez dediča.
My friend and he have bad conditions.	Môj priateľ a on majú zlé podmienky.
He collapsed shortly afterwards.	Krátko nato skolaboval.
Her eyes glowed with laughter.	Oči jej žiarili smiechom.
All aspects of this country have similar medical care.	Všetky aspekty tejto krajiny majú podobnú lekársku starostlivosť.
The dead leaves stubbornly stuck to the branches.	Odumreté lístie sa tvrdohlavo lepilo na konáre.
He came around just as it was getting dark.	Prišiel okolo práve keď sa zotmelo.
That would determine the price of each option.	To by určilo cenu každej možnosti.
Otherwise it will be in vain.	Inak to vyjde nazmar.
Today, filtered water is supplied by tanks throughout the country.	Prefiltrovaná voda je dnes zásobovaná nádržami po celej krajine.
The canals were used to transport goods.	Kanály slúžili na prepravu tovaru.
The butterfly sits in the sun, its colors slowly fade.	Motýľ sedí na slnku, jeho farby pomaly blednú.
North is the direction, so the adjective is northern.	Sever je smer, teda severnejší je prídavné meno.
A neon sign that promotes a general store.	Neónový nápis, ktorý propaguje obchod so zmiešaným tovarom.
He has a severe form of autism.	Má ťažkú ​​formu autizmu.
The beggar took off his cap before collecting.	Žobrák si pred zberom zložil čiapku.
This is not allowed.	Toto nie je dovolené.
Crossing the plains was challenging.	Prechod cez roviny bol náročný.
You would never forgive it.	Nikdy by si to neodpustil.
Pack your bag and run towards the gate.	Zbaľte si tašku a bežte smerom k bráne.
The director is respected.	Riaditeľ je rešpektovaný.
The octopus has a beak in its tentacles.	Chobotnica má v tykadlách zobák.
The application has several functions.	Aplikácia má niekoľko funkcií.
Her eyes are black, as are lashes.	Oči má čierne, rovnako ako mihalnice.
Put the rice in the pot.	Vložte ryžu do hrnca.
It played a small role in local politics.	Hralo malú rolu v miestnej politike.
A dozen cans of tuna were safely packed.	Tucet plechoviek tuniaka bolo bezpečne zabalených.
Angry crowds demanded her appeal.	Nahnevané davy žiadali jej odvolanie.
The nobles lived separately from the villagers.	Šľachtici žili oddelene od dedinčanov.
We explored the valley, known in medieval history.	Preskúmali sme údolie, známe v stredovekej histórii.
What's that sound?	Čo je ten zvuk?
Every morning a dairy stopped by our bike.	Každé ráno sa u nás zastavil mliekar na bicykli.
He is talking on the phone with his friends.	Hovorí po telefóne so svojimi priateľmi.
The weather wished us today.	Počasie nám dnes prialo.
The film received wide acclaim.	Film získal široký ohlas.
The tie hung loosely around his neck.	Kravata mu voľne visela na krku.
However, not everyone agrees.	Nie všetci však súhlasia.
But please don't tell anyone.	Ale prosím, nikomu to nehovor.
A keen eye finds that the date is incorrect.	Bystré oko zistí, že dátum je nesprávny.
The students danced feverishly.	Žiaci horúčkovito tancovali.
The faint sun hid behind low clouds.	Slabé slnko sa schovalo za nízke mraky.
He seemed to know what to do.	Zdalo sa, že vie, čo má robiť.
His speech was eloquent.	Jeho prejav bol výrečný.
He grabbed his wings and flew towards the light.	Chytil sa za krídla a letel smerom k svetlu.
She answered calmly.	Odpovedala pokojne.
Heavy rainfall often causes floods in the area.	Výdatné zrážky často spôsobujú v tejto oblasti záplavy.
Insulting someone can be a serious offense.	Uraziť niekoho môže byť vážnym priestupkom.
Air pollution threatens our health.	Znečistenie ovzdušia ohrozuje naše zdravie.
All animals have long, sharp claws.	Všetky zvieratá majú dlhé, ostré pazúry.
She held her breath and sank below the surface.	Zadržala dych a klesla pod hladinu.
According to recent research, we are more emotional than we think.	Podľa nedávneho výskumu sme emocionálnejší, než si myslíme.
Traveling between two countries is a breeze.	Cestovanie medzi dvoma krajinami je hračka.
The storm caused floods lower downstream.	Búrka spôsobila záplavy nižšie po prúde.
I wash regularly with soap and hot water.	Pravidelne sa umývam mydlom a horúcou vodou.
Food is not free.	Jedlo nie je zadarmo.
In the eyes of the authorities, he is a criminal.	V očiach úradov je zločincom.
He noticed it quickly.	Rýchlo si to všimol.
Balance of light and shadow.	Rovnováha svetla a tieňa.
He saw the yellow bus approaching.	Videl, ako sa blíži žltý autobus.
Lifelong accumulation of human experience.	Celoživotné nahromadenie skúseností človeka.
It was one of the questions in the quiz.	Bola to jedna z otázok v kvíze.
Usually the firstborn child inherits the family property.	Zvyčajne prvorodené dieťa zdedí rodinný majetok.
If possible, he prefers lavender.	Ak je to možné, uprednostňuje levanduľu.
We see smoke rising into the air.	Vidíme dym stúpajúci do vzduchu.
The corn crop was weak.	Úroda kukurice bola slabá.
Families should encourage the use of bicycles.	Rodiny by mali podporovať používanie bicyklov.
Customs have diverged over the centuries.	Zvyky sa v priebehu storočí rozchádzali.
It has a soft, hairy texture.	Má mäkkú, chlpatú textúru.
The poet was struck by the inspiration for his poem.	Básnik bol zasiahnutý inšpiráciou pre svoju báseň.
For centuries, it was forbidden to say the word.	Po stáročia bolo zakázané toto slovo vysloviť.
She joined a social network.	Pripojila sa na sociálnu sieť.
Drivers were called upon to take measures to avoid accidents.	Vodičov vyzvali, aby prijali opatrenia, aby sa vyhli nehodám.
Her presence dominated the room.	Jej prítomnosť dominovala miestnosti.
The closet stood in the corner.	Skriňa stála v rohu.
A rare example of social progress.	Vzácny príklad sociálneho pokroku.
I really like his poetry.	Jeho poézia sa mi veľmi páči.
This road is popular among cyclists.	Táto cesta je obľúbená medzi cyklistami.
For this reason, its claims are difficult to verify.	Z tohto dôvodu sa jej tvrdenia ťažko overujú.
The tourists did not speak the local language.	Turisti nehovorili miestnym jazykom.
The poet spoke about how the natural world is changing.	Básnik hovoril o tom, ako sa mení prírodný svet.
He tried to reach them.	Snažil sa k nim dostať.
The service is used by an increasing number of customers,	Službu využíva stále väčší počet zákazníkov,
A frightened cat ran past them.	Okolo nich prebehla vydesená mačka.
His clothes were simple but carefully arranged.	Jeho šaty boli jednoduché, ale starostlivo upravené.
She needed a taco.	Potrebovala taco.
Street lighting does not work.	Pouličné osvetlenie nefunguje.
She never had a boyfriend.	Nikdy nemala priateľa.
It is very important that students study hard.	Je veľmi dôležité, aby študenti tvrdo študovali.
The cakes were delicious.	Koláčiky boli chutné.
I think you'll be fine.	Myslím, že budeš v poriadku.
It doesn't matter what the color of your hair is.	Nezáleží na farbe vašich vlasov.
This recording can be played back on both sides.	Tento záznam je možné prehrať obojstranne.
The spacecraft flew loudly into space.	Sonda hlučne vyletela do vesmíru.
They spend most of their time in local shops.	Väčšinu času trávia v miestnych obchodoch.
The lady has an unhealthy ice cream obsession.	Tá dáma má nezdravú posadnutosť zmrzlinou.
The workplace can be stressful.	Pracovisko môže byť stresujúce.
The thief was taken in for questioning.	Zlodeja predviedli na výsluch.
The game starts with the players standing in a circle.	Hra začína tak, že hráči stoja v kruhu.
Hard skin is a sign of good health.	Tvrdá koža je znakom dobrého zdravia.
She threw the TV in the incinerator.	Televízor hodila do spaľovne.
Dog food is mostly made from chicken.	Krmivo pre psov je väčšinou vyrobené z kuracieho mäsa.
The message is still hanging in its wings.	Tá správa stále visí v krídlach.
Three children from small families.	Tri deti z malých rodín.
He moved carefully.	Pohyboval sa opatrne.
He became a professional dancer.	Stal sa z neho profesionálny tanečník.
Everyone should wear green scarves.	Všetci by mali nosiť zelené šatky.
There are two different political factions.	Existujú dve odlišné politické frakcie.
Check for dirt.	Skontrolujte nečistoty.
We can say that the kitchen is tidy.	Môžeme povedať, že kuchyňa je uprataná.
She felt weak but led a healthy and active life.	Cítila sa slabá, no viedla zdravý a aktívny život.
The new highway will cause serious traffic jams.	Nová diaľnica spôsobí vážne dopravné zápchy.
People slept under the stars.	Ľudia spali pod hviezdami.
Both bumpers have been removed.	Oba nárazníky boli odstránené.
I have praised his many virtues.	Vyzdvihoval som jeho mnohé cnosti.
Exercise is good for health.	Cvičenie je dobré pre zdravie.
A family walking through the city.	Rodina prechádzajúca mestom.
You can try to infect others with the disease.	Môžete sa pokúsiť infikovať iných chorobou.
Although he had a difficult life, his salaries were good.	Hoci mal ťažký život, jeho platy boli dobré.
It was also picked up for praise.	Tiež to bolo vyzdvihnuté pre chválu.
Your plans will take longer.	Vaše plány budú trvať dlhšie.
Perceptual learning includes learning based on experience.	Percepčné učenie zahŕňa učenie založené na skúsenostiach.
His second hat-trick of the season.	Jeho druhý hetrik v sezóne.
The poor start fires to sell coal.	Chudobní zakladajú požiare, aby predali uhlie.
It is never too late to correct your ways.	Nikdy nie je neskoro napraviť svoje spôsoby.
The politician allegedly had undeclared property.	Politik mal údajne nepriznaný majetok.
The Commission has examined the results of tests on secondary school applicants.	Komisia preskúmala výsledky testov uchádzačov o stredné školy.
Here is the cake for you.	Tu je torta pre vás.
The court issued an order for child support.	Súd vydal príkaz na priznanie výživného na dieťa.
The senator was released from prison.	Senátor bol prepustený z väzenia.
You must present a valid ID.	Musíte predložiť platný preukaz totožnosti.
He finally got out of bed.	Konečne vstal z postele.
The suspect confessed to the crime.	Podozrivý sa k činu priznal.
A team of experts investigated the scene of the accident.	Tím odborníkov skúmal miesto nehody.
A nimble tourist looking for cameras.	Čiperný turista hľadal fotoaparáty.
I can't agree.	nemôžem súhlasiť.
Ticket pre-sales will start next week.	Predpredaj vstupeniek bude spustený budúci týždeň.
Don't waste food.	Neplytvajte jedlom.
Despite its large population, the country has quality medical care.	Napriek veľkému počtu obyvateľov má táto krajina kvalitnú lekársku starostlivosť.
She woke up as dawn approached.	Zobudila sa, keď sa blížilo svitanie.
Three thousand students attend this school.	Túto školu navštevuje tritisíc žiakov.
Before we begin, why not get some music?	Než začneme, prečo si nezobrať trochu hudby?
The company has received many complaints.	Spoločnosť dostala veľa sťažností.
She opened a box of candies for her grandson.	Otvorila škatuľku cukríkov pre svojho vnuka.
Almost a century later, the statue still stands.	Takmer o storočie neskôr socha stále stojí.
However, she lost her balance and fell.	Stratila však rovnováhu a spadla.
Much later, the young lovers met again.	Oveľa neskôr sa mladí milenci opäť stretli.
The house was built in six months.	Dom postavili za šesť mesiacov.
The sun shone through the gap in the clouds.	Slnko presvitalo cez medzeru v oblakoch.
Many glaciers are receding more and more.	Mnohé ľadovce čoraz väčšmi ustupujú.
The earthquake caused the most damage.	Zemetrasenie spôsobilo najväčšie škody.
The death certificate was signed by the coroner.	Úmrtný list podpísal koroner.
Put your hands on the handles.	Položte ruky na rukoväte.
They came from all over the world.	Prišli z celého sveta.
Career opportunities are limited.	Možnosti kariéry sú obmedzené.
The salesman, on the other hand, made false promises.	Predavač na druhej strane dával falošné sľuby.
This dish is traditionally prepared from sheep meat.	Toto jedlo sa tradične pripravuje z ovčieho mäsa.
The thief stole my wallet!	Zlodej mi ukradol peňaženku!
There is an excellent museum in this building.	V tejto budove sa nachádza vynikajúce múzeum.
He curled up and took the stone.	Zohol sa a zobral kamienok.
Tests can be very difficult.	Skúšky môžu byť veľmi ťažké.
Tiger climbs a tree.	Tiger lezie na strom.
She took a deep breath to calm herself.	Zhlboka sa nadýchla, aby sa upokojila.
The courts must balance freedom of information and public security.	Súdy musia vyvážiť slobodu informácií a verejnú bezpečnosť.
These words were supposed to confuse the audience.	Tieto slová mali pomýliť publikum.
She folds her arms as if she are praying.	Zloží ruky, akoby sa modlila.
To make her smile, she succumbed to ordinary superstitions.	Aby vyvolala úsmev, podvolila sa bežným poverám.
The philosopher spoke of cultural change.	Filozof hovoril o kultúrnych zmenách.
Prices are at least competitive	Ceny sú prinajmenšom konkurencieschopné
Tuesday was the deadline for candidates to submit petitions.	Utorok bol konečným termínom pre kandidátov na podávanie petícií.
You should place the seeds in the garden.	Semená by ste mali umiestniť do záhrady.
She attended technical school.	Navštevovala technickú školu.
That was not possible.	To nebolo možné.
Breathing in a polluted environment is rather uncomfortable.	Dýchať v znečistenom prostredí je skôr nepríjemné.
Many ancient civilizations collapsed when they stopped farming.	Mnohé staroveké civilizácie sa zrútili, keď prestali hospodáriť.
Each of them was found to be inaccurate.	Zistilo sa, že každý z nich bol nepresný.
She underestimated the power of the storm.	Podcenila silu búrky.
He is unhappy with what we are doing.	Je nešťastný z toho, čo robíme.
He was sweating profusely.	Silne sa potil.
So they did.	Takže urobili.
He looked at me and then smiled.	Pozrel na mňa a potom sa usmial.
Her party's policies can trigger a constitutional crisis.	Politika jej strany môže vyvolať ústavnú krízu.
He climbed a steep abyss.	Vyliezol na strmý priepasť.
The animal population is likely to become extinct.	Populácia zvierat pravdepodobne vyhynie.
He is a pioneer in space summer, he studies the lower atmospheres.	Je priekopníkom v kozmickom lete, študuje nižšie atmosféry.
The ovens must be left alone.	Rúry treba nechať v pokoji.
It is clear that the argument put forward here is incorrect.	Je zrejmé, že argument, ktorý sa tu uvádza, je nesprávny.
This is a crucial period for our company.	Toto je pre našu spoločnosť rozhodujúce obdobie.
Five people were injured in the accident.	Pri nehode utrpelo zranenia päť osôb.
One can imagine this country glistening in the summer heat.	Možno si predstaviť túto krajinu trblietajúcu sa v letných horúčavách.
The spray dampens you.	Sprej vás tlmí.
Pop music was not "serious," her teacher said.	Popová hudba nebola „vážna“, povedal jej učiteľ.
We reverse the course in our favor.	Obraciame priebeh v náš prospech.
The girl was crying hot.	Dievča horko plakalo.
The old lady shook the alley.	Stará pani sa pretrepala uličkou.
Our wedding announcement appeared in last week's issue.	Naše svadobné oznámenie sa objavilo v minulotýždňovom vydaní.
The law forbids hanging around.	Zákon zakazuje flákať sa.
The opposition accused him of lack of determination.	Opozícia ho obvinila z nedostatku odhodlania.
His hair was otherwise groomed.	Vlasy mal inak upravené.
An enchanting ceremony is held here every year.	Každý rok sa tu koná očarujúci ceremoniál.
There is panic in the streets.	V uliciach vládne panika.
A movement set up to condemn the White Man's policies.	Hnutie vytvorené s cieľom odsúdiť politiku bieleho muža.
The speaker's inspiring words still live in my mind.	Inšpirujúce slová rečníka stále žijú v mojej mysli.
It shows how energy is spent.	Ukazuje, ako sa energia míňa.
The beach is crowded at this time of year.	Pláž je v tomto ročnom období preplnená.
The scream was deafening.	Krik bol ohlušujúci.
Phone calls are free.	Telefónne hovory sú bezplatné.
They needed to think of a way to protect their sheep.	Potrebovali vymyslieť nejaký spôsob, ako ochrániť svoje ovečky.
She fired an arrow.	Vystrelila šíp.
The music gently dragged into the room.	Hudba sa jemne tiahla do miestnosti.
Many journalists were thought to have died.	Predpokladalo sa, že mnohí novinári zahynuli.
Allows adaptation to changing environmental conditions.	Umožňuje adaptáciu na meniace sa podmienky prostredia.
An eagle hovers overhead and calls.	Nad hlavou sa vznáša orol a volá.
Only then did he speak.	Až potom prehovoril.
The manager gave her a job because of her experience.	Manažér jej dal prácu kvôli jej skúsenostiam.
The boy is too young to rule.	Chlapec je príliš mladý na to, aby vládol.
There is beef on the dinner.	Na večeru je hovädzí jazyk.
It will be completely inappropriate.	Bude to úplne nevhodné.
The best way is to leave town.	Najlepší spôsob je opustiť mesto.
An honorary citizen chaired the committee.	Čestný občan predsedal výboru.
Everyone in this town is poor.	Všetci v tomto meste sú chudobní.
An old woman cleans in front of the house.	Stará žena upratuje pred domom.
The teacher gave us to write a sentence on the board.	Učiteľ nám dal napísať vetu na tabuľu.
I need a live chicken.	Potrebujem živé kura.
The research also concluded that most students did not fire.	Výskum tiež dospel k záveru, že väčšina študentov nevyhodila.
How much longer do we have to wait!	Ako dlho ešte musíme čakať!
The city is badly damaged.	Mesto je vážne poškodené.
This family is an integral part of the local community.	Táto rodina je neoddeliteľnou súčasťou miestnej komunity.
She was killed by an unknown assailant.	Zabil ju neznámy útočník.
The holidaymakers warned to be careful.	Dovolenkári varovali, aby boli opatrní.
Water clouds hung over the moon.	Nad mesiacom viseli vodné mraky.
He put his coin in the slot.	Vložil svoju mincu do slotu.
Thousands have been displaced.	Tisíce ľudí boli vysídlené.
The inhabitants of this region are mainly hunters and farmers.	Obyvatelia tohto regiónu sú najmä poľovníci a poľnohospodári.
Hours of singing, dancing and drinking followed.	Nasledovali hodiny spevu, tanca a pitia.
It's a refreshing way to spend an afternoon.	Je to osviežujúci spôsob, ako stráviť popoludnie.
They are fast, agile and handy.	Sú rýchle, obratné a šikovné.
A sheet of paper, please?	List papiera, prosím?
The bread is baked in the oven.	Chlieb sa pečie v rúre.
One man was killed.	Jeden muž bol zabitý.
The military court found me guilty.	Vojenský súd ma uznal vinným.
Turning to the new side was sudden.	Otočenie na novú stranu bolo náhle.
His speech reminded her of someone she knew.	Jeho reč jej pripomenula niekoho, koho poznala.
The course of the park is shaded by old trees.	Priebeh parku je zatienený starými stromami.
Machines are much faster when processing large amounts of data.	Stroje sú oveľa rýchlejšie pri spracovávaní veľkého množstva údajov.
Measure the temperature by inserting a probe.	Zmerajte teplotu vložením sondy.
The leader of the nation, its ministers and soldiers fled the city.	Vodca národa, jeho ministri a vojaci utiekli z mesta.
She waved at me as she left.	Pri odchode mi zamávala.
He built a tower of beans.	Postavil vežu z fazule.
Complex equation.	Zložitá rovnica.
The kitten was sitting on a log, staring into the water.	Mačiatko sedelo na polene a hľadelo do vody.
Jayson didn't control himself and started yelling at the salesman.	Jayson sa neovládol a začal kričať na predavača.
The young man lifted the bronze statue to the table.	Mladý muž zdvihol bronzovú sochu na stôl.
The coach pushed the players to the field.	Tréner nahnal hráčov na ihrisko.
I went to the hospital.	Išiel som do nemocnice.
The teacher calls for silence.	Učiteľ vyzýva na ticho.
There are many houses with thatched roofs in the city.	V meste sa nachádza množstvo domov so slamenou strechou.
The board was written in gold.	Doska bola napísaná zlatým písmom.
The bank is now open.	Banka je teraz otvorená.
Plants absorb carbon dioxide and release oxygen.	Rastliny absorbujú oxid uhličitý a uvoľňujú kyslík.
She splashed into the sea and swam ashore.	Špliechala do mora a priplávala na breh.
His quick thinking saved the day.	Jeho rýchle myslenie zachránilo deň.
Press the seams together with your fingers.	Stlačte švy k sebe prstami.
All the buildings were in a different state of emergency.	Všetky budovy boli v rôznom stave havarijného stavu.
The fruit was tastier than a young tree.	Ovocie bolo chutnejšie ako mladý stromček.
The grenade exploded in the office.	Granát vybuchol v kancelárii.
Failure, he said, is our best teacher.	Neúspech, povedal, je náš najlepší učiteľ.
The moon revolved around the Earth.	Mesiac sa točil okolo Zeme.
This building is adjacent to a public park.	Táto budova susedí s verejným parkom.
He is a motionless, less ambitious man.	Je to nehybný, málo ambiciózny človek.
He opened the letter and began to read.	Otvoril list a začal čítať.
More people will need access.	Prístup bude vyžadovať viac ľudí.
The accused man was quickly detained.	Obvineného muža rýchlo zadržali.
Human beings are part of the earth's ecosystems.	Ľudské bytosti sú súčasťou zemských ekosystémov.
Should the electrodes touch the skin?	Majú sa elektródy dotýkať pokožky?
The barber is a skilled artist.	Holič je zručný umelec.
It is difficult to concentrate.	Ťažko sa koncentruje.
A dark cloud hovered over the landscape.	Nad krajinou sa vznášal tmavý mrak.
He was quite sarcastic.	Bol dosť sarkastický.
She pushed hard.	Pevne zatlačila.
The sink was busy.	Umývadlo bolo zaneprázdnené.
Few historians believe this.	Len málo historikov tomu verí.
The singer made the right decision.	Spevák sa rozhodol správne.
The proposal is rejected.	Návrh sa zamieta.
They were nervous that they had left the manor alone.	Boli nervózni z toho, že opustili kaštieľ sami.
Specifically, it means reducing emissions.	Konkrétne to znamená zníženie emisií.
That won't do anything to her mood, her mother laughed.	To s jej náladou nič neurobí, zasmiala sa matka.
All roads lead to the city.	Všetky cesty vedú do mesta.
It is not clear when the volcano will erupt.	Nie je jasné, kedy sopka vybuchne.
Although the situation remains tense, it will eventually thaw.	Hoci situácia zostáva napätá, nakoniec dôjde k rozmrazeniu.
Even though it's raining, the signal is still green.	Hoci prší, signál je stále zelený.
I closed my eyes and listened to the music.	Zavrel som oči a počúval hudbu.
People walk a lot in this city.	Ľudia v tomto meste veľa chodia.
She wrapped the chicken breasts in flour.	Kuracie prsia obalila v múke.
Gently remove the shells.	Jemne odstráňte škrupiny.
I put the kitten to bed.	Uložil som mačiatko do postele.
She pressed her fingertips on her temples.	Končekmi prstov si tlačila na spánky.
I decided I would never beg again.	Rozhodol som sa, že už nikdy nebudem prosiť.
The curves of the vase are sensual.	Krivky vázy sú zmyselné.
He bet smart money to win.	Chytré peniaze stavili na to, že vyhrá.
A few hours later, after the bomb went off,	O niekoľko hodín neskôr, po výbuchu bomby,
It's hate.	Je to nenávisť.
Children born after this invention replaced dinosaurs.	Deti narodené po tomto vynáleze nahradili dinosaurov.
Note that most people are unemployed.	Všimnite si, že väčšina ľudí je nezamestnaná.
I used to eat rice.	Zvykol som si jesť ryžu.
She was slowly approaching the cemetery.	Pomaly sa blížila k cintorínu.
Some drivers continue to ignore the signs.	Niektorí vodiči naďalej ignorujú značky.
Satellite images showed that the affected area was devastated.	Satelitné snímky ukázali, že postihnutá oblasť bola zdevastovaná.
He built it with his own hands.	Postavil ho vlastnými rukami.
Get used to city life.	Zvyknite si na život v meste.
The leaves rustled softly in the gentle breeze.	Listy jemne šuchotali v jemnom vánku.
The priest died nearby.	Kňaz blízko zomrel.
They compare it to a cake.	Prirovnávajú ho k bábovku.
Almost all modern locks rely on similar design principles.	Takmer všetky moderné zámky sa spoliehajú na podobné konštrukčné princípy.
This city is bright and lively.	Toto mesto je svetlé a živé.
I wandered the streets hopelessly.	Beznádejne som sa túlal po uliciach.
Measures need to be taken to protect this endangered species.	Je potrebné prijať opatrenia na ochranu tohto ohrozeného druhu.
We turned on the lights in our living room.	Rozsvietili sme svetlá v našej obývačke.
Brush your teeth regularly.	Pravidelne si čistite zuby.
We find the evidence in them with a careful look.	Dôkazy v nich nájdeme pozorným pohľadom.
Soon the smell of food spread through the room.	Čoskoro sa miestnosťou rozniesla vôňa jedla.
Avocado oil is extremely rich.	Olej z plodov avokáda je mimoriadne bohatý.
Be especially careful around the garden.	Buďte obzvlášť opatrní okolo záhrady.
Police closed the area.	Polícia okolie uzavrela.
An army of small boats left the port.	Armáda malých člnov opustila prístav.
They moved across the grass.	Pohybovali sa po tráve.
The local library provides free internet access.	Miestna knižnica poskytuje bezplatné pripojenie na internet.
This park was once underwater.	Tento park bol kedysi pod vodou.
Three hundred years was considered a reasonable life expectancy.	Tristo rokov sa považovalo za primeranú dĺžku života.
The smell was disgusting.	Ten zápach bol odporný.
Large sections of this highway are unpaved.	Veľké úseky tejto diaľnice sú nespevnené.
The evolution of language often leads to the use of metaphors.	Evolúcia jazyka často vedie k používaniu metafor.
His only consolation was dance.	Jeho jedinou útechou bol tanec.
There was a dangerous sandstorm.	Nastala nebezpečná piesočná búrka.
Food shortages were expected.	Očakával sa nedostatok potravín.
Controversial position.	Kontroverzná pozícia.
Good luck!	Veľa štastia!
The phone rang loudly.	Hlasno zazvonil telefón.
Only two cars stood in the driveway.	Na príjazdovej ceste stáli len dve autá.
The crowd whistled at politics.	Na politika dav vypískal.
He tended to spit whatever he had in mind.	Mal tendenciu vychrliť zo seba čokoľvek, čo mal na mysli.
He said there was no timetable.	Povedal, že neexistuje žiadny harmonogram.
The army had to withdraw.	Armáda sa musela stiahnuť.
He owns several blogs.	Vlastní niekoľko blogov.
He lived with his mother after his parents divorced.	Po rozvode rodičov žil s matkou.
The snake has a poisonous bite.	Had má jedovaté uhryznutie.
Most children grow up with at least one pet.	Väčšina detí vyrastá aspoň s jedným domácim miláčikom.
The quiz show attracted millions of spectators.	Kvízová šou prilákala milióny divákov.
Some experts believe that notorious individuals grew in power.	Niektorí odborníci sa domnievajú, že notoricky známi jednotlivci rástli pri moci.
Prehistoric man roamed the prehistoric world.	Praveký človek sa túlal po prehistorickom svete.
He has just returned from abroad.	Práve sa vrátil zo zahraničia.
There was another war.	Bola ďalšia vojna.
She was sad about the pages she went through.	Zo stránok, ktoré prešla, bola smutná.
Go to the site of an ancient temple.	Choďte na miesto starovekého chrámu.
The bones were covered with a layer of soil.	Kosti boli pokryté vrstvou zeminy.
This animal is dedicated to me.	Toto zvieratko je venované mne.
The professor knew this fragile old man.	Profesor poznal tohto krehkého starca.
Pour a glass of water into the bucket.	Nalejte pohár vody do vedra.
It rains heavily here in the spring.	Na jar tu výdatne prší.
It was an expensive car.	Bolo to drahé auto.
Several roads are under construction.	Niekoľko ciest je vo výstavbe.
Look outside.	Pozrite sa von.
Male and female iron ore do not have to be separated.	Mužská a ženská železná ruda nemusia byť oddelené.
The ship sank with all hands.	Loď sa potopila všetkými rukami.
Ocean pollution is a serious problem.	Znečistenie oceánov je vážny problém.
The cat stays at home on cold, rainy days.	Mačka zostáva doma v chladných, daždivých dňoch.
Delivery was very low.	Dodávka bola veľmi nízka.
The flight takes about three hours.	Cesta lietadlom trvá asi tri hodiny.
The legislature agreed unanimously.	Zákonodarný zbor s tým súhlasil jednomyseľne.
He is tidy and clean.	Je uprataný a čistý.
This is a book on evolution.	Toto je kniha o evolúcii.
Find the heaviest stone.	Nájdite najťažší kameň.
The scream is a small mammal.	Vresk je malý cicavec.
The village was engulfed by the city.	Obec bola pohltená mestom.
They didn't just live from the air.	Nežili len zo vzduchu.
He demanded that he be relieved of his military service.	Žiadal, aby bol zbavený vojenskej povinnosti.
People should not throw rubbish in public places.	Ľudia by nemali zahadzovať odpadky na verejných miestach.
The pencil was made of wood.	Ceruzka bola vyrobená z dreva.
I told him the lighting was inadequate.	Povedal som mu, že osvetlenie je nedostatočné.
Do we really have to sign the petition?	Naozaj musíme podpísať petíciu?
An altar of white flowers stood in front of her.	Pred ňou stál oltár z bielych kvetov.
Children all over the world learn about dinosaurs.	Deti na celom svete sa učia o dinosauroch.
Although this language has many dialects, it is relatively uniform.	Hoci tento jazyk má veľa dialektov, je pomerne jednotný.
Several old skeletons were uncovered.	Bolo odkrytých niekoľko starých kostier.
Milky white clouds filled the sky.	Oblohu zaplnili mliečne biele oblaky.
I hate garlic.	Neznášam cesnak.
Several thousand people complained about the noise.	Na hluk sa sťažovalo niekoľko tisíc obyvateľov.
As you approach the turtle, one quickly learns not to disturb it.	Pri priblížení sa k korytnačke sa človek rýchlo naučí nerušiť ju.
Stupid boy broke a vase!	Hlúpy chlapec rozbil vázu!
Hunger and poverty are such disasters	Hlad a chudoba sú také pohromy
The number of prisoners detained here is unknown.	Počet tu zadržiavaných väzňov nie je známy.
That book is recommended.	Tá kniha sa odporúča.
We have never had adequate bookends.	Nikdy sme nemali zodpovedajúce zarážky na knihy.
The boy followed him close behind him.	Chlapec ho nasledoval tesne za ním.
The country is dominated by a skyscraper.	Krajine dominuje mrakodrap.
Temperatures are forecast to be higher than average this year.	Predpovedajú sa, že tento rok budú teploty vyššie ako priemer.
He will be prosecuted.	Bude stíhaný.
Biscuit with pieces of milk chocolate and raisins.	Sušienka s kúskami mliečnej čokolády a hrozienkami.
The waterfront was quiet.	Nábrežie bolo pokojné.
Locals were reluctant to discuss the issue.	Miestni obyvatelia sa zdráhali o tejto záležitosti diskutovať.
Firefighters came quickly to put it out.	Hasiči prišli rýchlo, aby to uhasili.
He inherited the family business.	Zdedil rodinnú firmu.
A crowd crowded the street.	Na ulici sa tlačil dav ľudí.
We are sure he is guilty.	Sme si istí, že je vinný.
The butcher attaches the cattle to the land.	Mäsiar pripojí dobytok k pozemku.
They carefully circumvented the obstacles.	Opatrne obchádzali prekážky.
She had a torn dress and a torn dress.	Mala roztrhané šaty a roztrhané šaty.
And so it happened that he accepted the offer.	A tak sa stalo, že ponuku prijal.
Dyslexia is a hereditary condition.	Dyslexia je dedičný stav.
Much depends on the size of the egg.	Veľa závisí od veľkosti vajíčka.
Several men protested peacefully in front of parliament.	Niekoľko mužov pokojne protestovalo pred parlamentom.
Give her a wide space.	Dajte jej široký priestor.
Bacteria allow you to digest food.	Baktérie vám umožňujú stráviť jedlo.
This contribution will ensure you a steady income.	Tento príspevok vám zabezpečí stály príjem.
So the operation was risky and expensive.	Takže operácia bola riskantná aj drahá.
Thousands of protesters marched through the streets.	Tisíce demonštrantov pochodovali ulicami.
Many people are afraid of a tornado.	Tornáda sa bojí veľa ľudí.
This fact has been overlooked.	Táto skutočnosť bola prehliadaná.
Several errors were found in the document.	V dokumente sa našlo viacero chýb.
A big party was held to celebrate the occasion.	Na oslavu tejto príležitosti sa konala veľká párty.
After many months of searching, they finally got together.	Po dlhých mesiacoch hľadania sa konečne dali dokopy.
Weeds suffocate the fields after the rain.	Burina dusí polia po daždi.
Coffee is one of the most popular drinks in the world.	Káva je jedným z najobľúbenejších nápojov na svete.
It was one of their biggest exhibitions ever.	Bola to jedna z ich najväčších výstav vôbec.
The waiters were efficient.	Čašníci boli efektívni.
Last year's harvest was weak.	Minuloročná úroda bola slabá.
Children need strong maternal influence.	Deti potrebujú silný materinský vplyv.
Then the wheel jerks to a stop.	Potom sa koleso trhnutím zastaví.
It's very bad of you to make fun of her.	Je od teba veľmi zlé, že si z nej robíš srandu.
The tile on the roof was released.	Škridľa na streche bola uvoľnená.
He entered his premises as usual.	Do svojich priestorov vošiel do práce ako obvykle.
Although colorful, many artists choose th	Aj keď sú pestré, mnohí umelci si vyberajú th
These children would not stop fighting.	Tieto deti by neprestali bojovať.
The rock was smooth.	Skala bola hladká.
Fill in the crossword puzzle.	Vyplňte krížovku.
Carefully inspects the printed circuit board.	Starostlivo kontroluje dosku plošných spojov.
Use your judgment.	Použite svoj úsudok.
Serial killers are worse than normal killers.	Sérioví vrahovia sú horší ako normálni vrahovia.
The bomb landed near the school.	Bomba dopadla blízko školy.
He asked the movers to move quickly.	Požiadal sťahovákov, aby sa rýchlo pohli.
He laughed uncontrollably.	Nekontrolovateľne sa smial.
The trees have lush lawns around them.	Stromy majú okolo seba svieže trávniky.
Don't let your light shine before others.	Nedovoľte, aby vaše svetlo svietilo skôr ako ostatní.
The storm clouds were constantly moving across the clear blue sky	Búrkové mraky sa po jasnej modrej oblohe neustále pohybovali
The politician was known for his opportunism.	Politik bol známy svojím oportunizmom.
There is a green belt along the river.	Pozdĺž rieky je pás zelene.
His affection was divided between the two.	Jeho náklonnosť bola rozdelená medzi oboch.
It's not his fault.	Nie je to jeho chyba.
There was a lot of trucks at this intersection.	Kamiónov bolo na tejto križovatke neúrekom.
Cars and trucks have been banned from entering city centers.	Autá a kamióny dostali zákaz vjazdu do centier miest.
They have become as intelligent as modern people.	Stali sa tak inteligentními ako moderní ľudia.
I want your full attention.	Chcem vašu plnú pozornosť.
In some layers, white veins pass through.	V niektorých vrstvách prechádzajú biele žily.
Let's start with a new tradition.	Začnime s novou tradíciou.
The king ordered his subjects to solve the problem immediately.	Kráľ prikázal svojim poddaným, aby problém okamžite vyriešili.
Consumed in a few seconds.	Spotrebované v priebehu niekoľkých sekúnd.
My dear child, don't cry.	Moje drahé dieťa, neplač.
Those students were disobedient.	Tí študenti boli neposlušní.
We use a lot of water for everyday needs.	Na každodenné potreby spotrebujeme veľa vody.
Turn the cake on a plate.	Otočte koláč na tanier.
Sell ​​all that excess grain.	Predajte všetko to prebytočné obilie.
The children jumped merrily along the way.	Deti veselo poskakovali po ceste.
He was tall and poor.	Bol vysoký a chudý.
Monkeys are intelligent and resourceful.	Opice sú inteligentné a vynaliezavé.
I told him to leave me alone.	Povedal som mu, aby ma nechal na pokoji.
The cost of building the bridge skyrocketed.	Náklady na výstavbu mosta raketovo vzrástli.
Traditionally, the houses are made of wood, bamboo and straw.	Tradične sú domy vyrobené z dreva, bambusu a slamy.
Keep building on the great past.	Pokračujte v stavaní na veľkej minulosti.
This letter is for him.	Tento list je pre neho.
The men were confused by the language.	Muži boli zmätení jazykom.
This experience evoked in her pessimism about the future.	Táto skúsenosť v nej vyvolala pesimizmus, pokiaľ ide o budúcnosť.
The study of psychology has become a pioneer throughout the world.	Štúdium psychológie sa stalo priekopníkom na celom svete.
The museum had a number of interesting exhibits.	Múzeum malo množstvo zaujímavých exponátov.
The community was entitled to condemn the nuts.	Komunita bola oprávnená odsudzovať orechy.
Lick your finger and wave it in the air.	Olíznite si prst a mávajte ním vo vzduchu.
They waited for hours.	Čakali celé hodiny.
The two monks who studied together hugged.	Dvaja mnísi, ktorí spolu študovali, sa objali.
This city was an important port in the Middle Ages.	Toto mesto bolo v stredoveku významným prístavom.
She did not write another poem.	Inú báseň už nenapísala.
Be sure not to lift it too fast.	Určite ho nedvíhajte príliš rýchlo.
He studies in the first place.	V prvom rade študuje.
Parties in her honor are common.	Večierky na jej počesť sú časté.
The berries are ripe and ready for harvest.	Bobule sú zrelé a pripravené na zber.
The stranger began to talk.	Neznámy začal rozprávať.
This bag is very light.	Táto taška je veľmi ľahká.
You have reached the limit of ten miles.	Dosiahli ste limit desiatich míľ.
The top of the hill offers a view of the valley.	Vrch kopca ponúka výhľad do údolia.
Get a sharp knife and slice the pastry.	Získajte ostrý nôž a nakrájajte pečivo.
His open face stared at the floor.	Jeho otvorená tvár hľadela na podlahu.
And that's why they have little success as a result.	A preto vo výsledku dosahujú málo úspechov.
Grandma was getting more and more nervous.	Babička bola čoraz nervóznejšia.
The ballot box is a transparent device with two compartments.	Volebná urna je priehľadné zariadenie s dvoma priehradkami.
Many inhabitants of the village signed up for the program.	Do programu sa prihlásilo veľa obyvateľov obce.
They drink champagne.	Pripijú si šampanským.
The incidence of disease in this area is rising.	Výskyt ochorení v tejto oblasti stúpa.
Attach the hinges according to the manufacturer's instructions.	Pripevnite závesy podľa pokynov výrobcu.
Today, men and women wear similar clothes.	Dnes muži a ženy nosia podobné oblečenie.
You must always obey the laws.	Vždy musíte dodržiavať zákony.
The summer holidays are almost over.	Letné prázdniny sú skoro za nami.
They studied hard.	Usilovne študovali.
Remove any traces of dirt.	Odstráňte každú stopu nečistôt.
He quickly reached another building.	Rýchlo sa dostala do ďalšej budovy.
The instruments on the dashboard soon showed the answer.	Prístroje na palubnej doske čoskoro ukázali odpoveď.
A large number of tourists come here every year.	Každý rok sem zavíta veľké množstvo turistov.
He is known as an excellent scientist.	Je známy ako vynikajúci vedec.
Roy, a farmer, built a house out of clay bricks.	Roy, farmár, si postavil dom z hlinených tehál.
What is the recipe for a cheesecake?	Aký je recept na tvarohový koláč?
They sold garden tools, apples and cakes.	Predávali záhradné náradie, jablká a koláče.
It grew fast.	Rýchlo rástla.
They sailed across the lake.	Plavili sa cez jazero.
He tried to free himself.	Snažil sa oslobodiť.
Water is essential for civilization.	Voda je nevyhnutná pre civilizáciu.
Look out the window.	Pozrite sa z okna.
We have bathrooms and showers in our hotel.	V našom hoteli máme kúpeľne a sprchy.
The grapes have purple spots.	Hrozno má fialové škvrny.
The curtain moved to one side.	Záves sa posunul na jednu stranu.
The door opened with a loud creak.	Dvere sa otvorili s hlasným vŕzganím.
The noise is deafening.	Hluk je ohlušujúci.
A servant now in the service of another.	Sluha teraz v službách iného.
The girl from the window is not very friendly.	Dievča z okienka nie je veľmi priateľské.
They are interested in art.	Zaujímajú sa o umenie.
He stood by the fireplace, drinking hot milk.	Stál pri krbe a popíjal horúce mlieko.
The society of ants has a complex architecture.	Spoločnosť mravcov má zložitú architektúru.
The city is known for its science.	Mesto je známe svojou vedou.
The professor accused my neighbor of cheating on the test.	Profesor obvinil môjho suseda z podvádzania pri teste.
You won't marry!	Nescudzoložíš!
A cat rubbed my leg.	O nohu sa mi obtrela mačka.
I watch movies like that all the time.	Takéto filmy pozerám neustále.
She's too nice to be selfish.	Je príliš milá na to, aby bola sebecká.
The secret police reported very contradictory reports.	Tajná polícia podala veľmi protichodné správy.
She hired a babysitter to guard her children.	Najala si opatrovateľku, ktorá jej strážila deti.
The graph contains line and bar graphs.	Graf obsahuje čiarové a stĺpcové grafy.
All the villages in the region have been destroyed.	Všetky dediny v tomto regióne boli zničené.
She returned the wallet to the owner.	Peňaženku vrátila majiteľom.
These books need to be discarded.	Tieto knihy treba vyhodiť.
He paid no attention to them.	Nevenoval im žiadnu pozornosť.
The body cried loudly.	Telíčko hlasno plakalo.
This tool is very interesting to play.	Tento nástroj je veľmi zaujímavý na hranie.
Sport is dangerous.	Šport je nebezpečný.
Epidemics in this area are endemic.	V tejto oblasti sú epidémie endemické.
A record number of women work away from home.	Rekordný počet žien pracuje mimo domova.
Patients underwent psychiatric examinations.	Pacienti boli podrobení psychiatrickým vyšetreniam.
The kangaroo moved quickly around the room.	Klokan sa rýchlo pohyboval po miestnosti.
The texture is superficially similar to pearls.	Textúra je povrchne podobná perle.
I invite everyone to attend.	Pozývam všetkých, aby sa zúčastnili.
He reached his full height.	Natiahol sa do svojej plnej výšky.
The bag came out of the weight of the bales inside.	Taška sa vydula od hmotnosti balíkov vo vnútri.
The insurgents were free to operate in the countryside.	Povstalci mohli voľne pôsobiť na vidieku.
She invited friends to dinner.	Pozvala priateľov na večeru.
It was hard to please him.	Bolo ťažké ho potešiť.
The flames danced furiously.	Plamene zúrivo tancovali.
The fan almost blew off the table.	Ventilátor takmer sfúkol zo stola.
There is little industry in this area.	V tejto oblasti je málo priemyslu.
However, it has contributed to social security.	Prispelo však k sociálnemu zabezpečeniu.
Gases behave differently at extreme temperatures.	Plyny sa pri extrémnych teplotách správajú inak.
The jury negotiated over several weather days.	Porota rokovala počas niekoľkých poveternostných dní.
They were charged.	Boli obvinení.
The workers went on strike to demand better working conditions.	Robotníci vstúpili do štrajku, aby požadovali lepšie pracovné podmienky.
The pigs participated generously.	Ošípané sa štedro podieľali.
The stones were placed carefully.	Kamene boli umiestnené opatrne.
The mountain was shrouded in fog.	Hora bola zahalená v hmle.
It is important not to overestimate them.	Dôležité je nepreceňovať.
I'm sick of all the pain.	Je mi zle zo všetkej tej bolesti.
The harsh wind stung their skin.	Drsný vietor ich štípal do kože.
Decisions are made at the company's registered office.	Rozhodnutia sa prijímajú v sídle spoločnosti.
Someone should do something about it.	Niekto by s tým mal niečo urobiť.
They threw stones at the cops.	Na policajtov hádzali kamene.
How much will the property have to pay in taxes?	Koľko bude musieť nehnuteľnosť zaplatiť na daniach?
We used a wooden stick to open the barrier.	Na otvorenie závory sme použili drevenú tyč.
He walked toward the store.	Kráčal smerom k obchodu.
A wise leader receives wise advice.	Múdry vodca prijíma múdre rady.
What you call "constant change", we call "adaptability"	To, čo nazývate „neustále zmeny“, my nazývame „prispôsobivosť“
He was mostly quiet, only speaking occasionally.	Väčšinou bol ticho, len občas prehovoril.
There are no weapons in the class!	V triede nie sú žiadne zbrane!
Marcel knitted a blanket.	Marcel pletal deku.
The locals believed that it was unfortunate to refuse his hospitality.	Miestni verili, že odmietnuť jeho pohostinnosť bola smola.
It is important that your socks are clean.	Je dôležité, aby boli vaše ponožky čisté.
Hold him by the stem.	Držte ho za stopku.
Depending on the rainfall, the crop often failed.	V závislosti od zrážok úroda často zlyhala.
Rhetoric is a method of discussion.	Rétorika je metóda diskusie.
She collected all the loose papers.	Zhromaždila všetky voľné papiere.
Mushrooms provide food to beetles.	Huby poskytujú výživu chrobákom.
He hugged her.	Objal ju.
A proton is a parent particle.	Protón je základná častica.
You can take a maximum of two photos.	Môžete nasnímať maximálne dve fotografie.
Enemy witnesses may not appear in court.	Nepriateľskí svedkovia sa môžu na súd nedostaviť.
The recipe for the cake was printed on the package.	Recept na tortu bol vytlačený na obale.
Most places in the valley were empty.	Väčšina miest v údolí bola prázdna.
Livestock production is a key sector of the local economy.	Živočíšna výroba je kľúčovým odvetvím miestneho hospodárstva.
The tank was overturned by a large stone.	Nádrž prevrátil veľký kameň.
They met with great resistance at the airport.	Na letisku sa stretli s veľkým odporom.
She stopped at the mirror as she searched her purse.	Zastavila sa pri zrkadle, kým si prehľadala kabelku.
He willingly agreed.	Ochotne súhlasil.
Every year, the number of tourists doubles.	Každý rok sa počet turistov zdvojnásobí.
After praying, the priest blessed the grave.	Kňaz po modlitbe požehnal hrob.
We were excited about the first ascent.	Boli sme nadšení z prvého výstupu.
For imported quality, buy imported goods.	Pre vyššiu kvalitu nakupujte dovážaný tovar.
The ground was covered with a thick layer of snow.	Zem pokrývala hrubá vrstva snehu.
Insert a disc.	Vložte disk.
The city acquired the rights to water from the river.	Mesto získalo práva na vodu z rieky.
Her gaze was fixed on the mountains.	Pohľad mala upretý na hory.
The young man walked over to his commanding officer.	Mladý muž podišiel k svojmu veliacemu dôstojníkovi.
She gritted her teeth and resisted her tears.	Zaťala zuby a bránila sa slzám.
The image was wrapped in glass.	Obraz bol zabalený v skle.
This is the path to enlightenment.	Toto je cesta k osvieteniu.
A city with several thousand people	Mesto s niekoľkými tisíckami ľudí
Their other companions were equally reluctant.	Ich ďalší spoločníci boli rovnako neochotní.
They planned to attack the cities.	Plánovali zaútočiť na mestá.
Money is spent less wisely than in the past.	Peniaze sa míňajú menej rozumne ako v minulosti.
Consensus has been reached on many new issues.	V mnohých nových otázkach sa dosiahol konsenzus.
He was a successful businessman.	Bol úspešným podnikateľom.
Put some sugar in a bowl.	Do misky dáme trochu cukru.
The election commission marked the result as invalid.	Volebná komisia označila výsledok za neplatný.
Choose your dream carefully.	Starostlivo si vyberte svoj sen.
The program began with the national anthem.	Program sa začal štátnou hymnou.
The snake plunged his fangs into the kangaroo's foot.	Had zaboril tesáky do klokanovej nohy.
This is the best kept secret.	Toto je najdôkladnejšie strážené tajomstvo.
Some poets and painters were inspired by nature.	Niektorí básnici a maliari sa inšpirovali prírodou.
The thief escaped and was eventually caught.	Zlodej ušiel a nakoniec ho chytili.
He was out of breath.	Bol zadychčaný.
It was not possible to determine who broke the vase.	Nebolo možné určiť, kto rozbil vázu.
Most shops planted flowers.	Väčšina obchodov sadila kvety.
Glaciers floating in the water.	Ľadovce plávajúce vo vode.
This building was renovated two years ago.	Táto budova bola zrekonštruovaná pred dvoma rokmi.
When you sweat healthy, relax.	Keď sa zdravo vypotíte, oddýchnite si.
The history of this city is fascinating.	História tohto mesta je fascinujúca.
The excavations provided new evidence of an ancient cemetery.	Vykopávky poskytli nový dôkaz o starovekom cintoríne.
We need to know more about this phenomenon.	Musíme sa o tomto fenoméne dozvedieť viac.
She removed her makeup and washed her face.	Odstránila si make-up a umyla si tvár.
There is no reason for us to doubt him.	Nie je dôvod, aby sme o ňom pochybovali.
He looked at the girl and blushed.	Pozrel sa na dievča a začervenal sa.
A series of discussions took place.	Prebehla celá séria diskusií.
The iron bar rumbled to the ground.	Železná tyč zaburácala o zem.
Nerve fibers are born and die continuously.	Nervové vlákna sa rodia a odumierajú nepretržite.
Get rid of worries.	Zbavte sa starostí.
A group of entertainers applied for the job.	O prácu sa uchádzala skupina zabávačov.
They were packed in boxes and shipped safely.	Boli zabalené v krabiciach a bezpečne odoslané.
This bird can barely fly.	Tento vták sotva môže lietať.
The starlings began to sing adorable.	Škorce začali rozkošne spievať.
Unrefined cane sugar is produced here.	Vyrába sa tu nerafinovaný trstinový cukor.
You must wash according to the instructions on the label.	Musíte prať podľa pokynov na štítku.
The lamp is located on the table.	Lampa je umiestnená na stole.
They refused to accept their defeat.	Odmietli prijať svoju porážku.
The changes took place clockwise.	Zmeny prebehli v smere hodinových ručičiek.
The company numbers are very impressive.	Čísla spoločnosti sú veľmi pôsobivé.
He acquired the typical features of a revolutionary.	Získal typické črty revolucionára.
She watched her children play happily together.	Sledovala, ako sa jej deti spolu šťastne hrajú.
Creating artificial sand is a controversial issue.	Vytváranie umelého piesku je kontroverznou otázkou.
If something is wrong, can you tell me?	Ak niečo nie je v poriadku, môžete mi to povedať?
There were problems in the docks.	V dokoch boli problémy.
Can you be a little less slow?	Môžete byť trochu menej pomalý?
All hope was not lost.	Všetka nádej nebola stratená.
Suddenly a gust of wind blew in on her.	Zrazu na ňu poryv vetra zavial prach.
Do you see the tall tower?	Vidíte vysokú vežu?
This dog does not bite.	Tento pes nehryzie.
It does not behave rationally.	Nespráva sa racionálne.
The concrete building was scarred.	Betónová budova bola zjazvená šrapnelom.
The farm was very small.	Farma bola veľmi malá.
There is a suspicion of a certain type of tumor.	Existuje podozrenie na určitý typ nádoru.
We watched the clouds move overhead.	Sledovali sme, ako sa nad hlavou preháňajú mraky.
Sushi is often eaten with wasabi and soy sauce.	Sushi sa často konzumuje s wasabi a sójovou omáčkou.
A quarter of the world's population now lives in cities.	Štvrtina svetovej populácie dnes žije v mestách.
The ocean is full of organisms.	Oceán je plný organizmov.
The attackers burned down the proud city.	Útočníci vypálili hrdé mesto.
This lecture will examine various successful architectural designs.	Táto prednáška bude skúmať rôzne úspešné architektonické návrhy.
The city's historical museum is housed in an old building.	Mestské historické múzeum sídli v starej budove.
She moaned softly.	Jemne zastonala.
Soldiers bring supplies.	Vojaci prinášajú zásoby.
Today's road system is much better than before.	Dnešný cestný systém je oveľa lepší ako predtým.
However, we know very little about these tumors.	O týchto nádoroch však vieme veľmi málo.
Vandals destroyed hundreds of old paintings.	Vandali zničili stovky starých obrazov.
They brought them from abroad.	Priviezli ich zo zahraničia.
The resulting industrial pollution will kill us all.	Priemyselné znečistenie, ktoré z toho vyplýva, nás všetkých zabije.
Most herbs were harvested at night.	Väčšina bylín sa zbierala v noci.
Water glass must always be topped up with water.	Vodné sklo treba vždy dopĺňať vodou.
They sell newspapers here daily.	Denne tu predávajú noviny.
She finished her homework.	Dokončila domácu úlohu.
His long dark hair fell to his shoulders.	Dlhé tmavé vlasy mu padali na ramená.
They realized they were not alone.	Uvedomili si, že neboli sami.
His story seems too wonderful to be true.	Jeho príbeh sa zdá byť príliš úžasný na to, aby bol pravdivý.
I saw her as she passed.	Zazrel som ju, keď prechádzala okolo.
Statistics show that unemployment is rising here.	Štatistiky ukazujú, že nezamestnanosť tu rastie.
The river flowed quickly through the forest.	Rieka rýchlo tiekla lesom.
She pointed out shortcomings in his argument.	Poukázala na nedostatky v jeho argumentácii.
This is a land of ice and snow.	Toto je krajina ľadu a snehu.
Temperatures rose, causing the soup to overturn.	Teploty stúpli, čo spôsobilo, že polievka prevrela.
They keep goats here.	Chovajú tu kozy.
Nuclear fusion is a source of great controversy.	Jadrová fúzia je zdrojom veľkých kontroverzií.
The glass towers were in the shape of water drops.	Sklenené veže mali tvar kvapiek vody.
Thousands of people marched peacefully through the streets.	Tisíce ľudí pokojne pochodovali ulicami.
They often stopped in this sanctuary to pray.	V tejto svätyni sa často zastavovali, aby sa modlili.
I needed new shoes.	Potreboval som nové topánky.
The pebble is a small hard object.	Kamienok je malý tvrdý predmet.
It was a scary experience.	Bol to desivý zážitok.
The beige Labrador ran around the room in circles and growled.	Béžový labrador behal po miestnosti v kruhoch a vrčal.
More of what?	Viac z čoho?
The fields extend beyond the horizon.	Polia sa rozprestierajú za horizontom.
She smashed the coffee beans with a hammer.	Kávové zrná rozbúchala kladivom.
From the fairy tale, some people still have frosts on their backs.	Z rozprávky dodnes niektorým behá mráz po chrbte.
After many conversations, we reached an agreement.	Po mnohých rozhovoroch sme dospeli k dohode.
This hunter was surprised by a leopard.	Tohto lovca prekvapil leopard.
This company has the most reputable management.	Táto spoločnosť má najuznávanejšie vedenie.
A table that also serves as a desk.	Stôl, ktorý slúži aj ako pracovný stôl.
The journey will take several hours.	Cesta bude trvať niekoľko hodín.
She fell head over heels in love.	Bezhlavo sa zamilovala.
The pile of stones grows higher.	Hromada kameňov rastie vyššie.
The sand is white and soft.	Piesok je biely a mäkký.
It's almost midnight now.	Teraz je skoro polnoc.
Feeling like eating different types of food.	Pocit ako pri konzumácii rôznych druhov potravín.
The water was warm and crystal clear.	Voda bola teplá a krištáľovo čistá.
The flowers rose and fell in a gentle breeze.	Kvety stúpali a padali v jemnom vánku.
When it rains, you must not go driving.	Keď prší, nesmiete ísť šoférovať.
She sat on the bed and cried.	Sadla si na posteľ a plakala.
The panorama consists of dozens of skyscrapers.	Panorámu tvoria desiatky mrakodrapov.
It sounded like she was reconsidering it.	Znelo to, akoby to prehodnocovala.
Each course consisted of one main course.	Každý chod pozostával z jedného hlavného jedla.
She hated modern pop music.	Nenávidela modernú pop music.
He ate only raw food.	Jedol len surovú stravu.
The untruths are serious.	Nepravdy sú vážne.
You have been summoned to court.	Boli ste predvolaní na súd.
The candle flickered on the table.	Sviečka zablikala na stole.
The boy was upset and suddenly stood up.	Chlapec bol naštvaný a zrazu sa postavil.
She was getting more and more restless.	Bola čoraz nepokojnejšia.
This city has few visitors.	Toto mesto má málo návštevníkov.
Some people enjoy watching wildlife.	Niektorí ľudia majú veľkú radosť zo sledovania divokej zveri.
The ceremony opened the competition season.	Ceremoniál otvoril súťažnú sezónu.
Her story was clear and coherent.	Jej príbeh bol jasný a súvislý.
Lions are rare in the neighboring country.	V susednej krajine sa levy vyskytujú len zriedka.
The bond between the two men was strong.	Puto medzi oboma mužmi bolo silné.
One is obliged to think rationally.	Človek je povinný myslieť racionálne.
By law, non-recycling is illegal.	Podľa zákona je nerecyklovanie nezákonné.
Keep talking.	Stále si to hovorte.
We need less polluting vehicles.	Potrebujeme menej znečisťujúcich vozidiel.
The snow was too deep to pass through.	Sneh bol príliš hlboký na to, aby sa cez neho dalo prejsť.
John moved slowly and carefully.	John sa pohyboval pomaly a opatrne.
It was caused by a combination of weather and bad planning.	Spôsobila to kombinácia počasia a zlého plánovania.
The flames destroyed half the structure.	Plamene zničili polovicu konštrukcie.
The number of errors is constantly growing.	Počet chýb neustále rastie.
The company will have to overcome many obstacles.	Spoločnosť bude musieť prekonať mnohé prekážky.
After the operation, he became weak and lethargic.	Po operácii sa stal slabým a letargickým.
Watch your deadline!	Pozor na termín!
In my opinion, the statement is untrue.	Podľa môjho názoru je tvrdenie nepravdivé.
The roads here are terrible.	Cesty sú tu hrozné.
There is a lake in the port.	V prístave je jazero.
Winter can be cold.	Zima môže byť chladná.
Can a computer think?	Dokáže počítač myslieť?
This new construction is well insulated.	Táto nová konštrukcia je dobre izolovaná.
Water vapor diffuses into the atmosphere.	Vodná para difunduje do atmosféry.
Please let me know when it's done.	Prosím, dajte mi vedieť, keď to bude hotové.
The country has serious economic problems.	Krajina má vážne ekonomické problémy.
Karen was sweating a lot.	Karen sa poriadne zapotila.
To protect against pirate attacks, the ships had solid hulls.	Na ochranu pred útokmi pirátov mali lode pevné trupy.
This is the most illogical statement.	To je maximálne nelogické tvrdenie.
He called when he felt pressure on his back.	Zvolal, keď pocítil tlak na chrbte.
The idea of ​​a "target population" is controversial.	Myšlienka „cieľovej populácie“ je kontroverzná.
Many shoppers prefer to buy organic products.	Mnoho nakupujúcich uprednostňuje nákup organických produktov.
The storm soon dissipated.	Búrka sa čoskoro rozplynula.
Their departure was approaching.	Ich odchod sa blížil.
The men wore only loincloths.	Muži nosili len bedrové rúška.
It was seen that thousands of people had gathered here, waiting patiently.	Bolo vidieť, že sa tu zhromaždili tisíce ľudí, ktorí trpezlivo čakali.
Make sure the eggs are completely thawed.	Uistite sa, že vajcia sú úplne rozmrazené.
Many books have been written on this subject.	Na túto tému bolo napísaných veľa kníh.
Its construction took a long time.	Jeho budovanie trvalo dlho.
The truck rumbled.	Nákladiak zaburácal.
Divide the butter into four parts.	Maslo rozdeľte na štyri časti.
Ocean currents in this area are very strong.	Oceánske prúdy v tejto oblasti sú veľmi silné.
Destroying corn is a crime punishable by death.	Zničiť kukuricu je zločin, ktorý sa trestá smrťou.
Explosives were used to demolish the building.	Na demoláciu budovy boli použité výbušniny.
She grew up in a valley surrounded by tall trees.	Vyrástla v údolí obklopenom vysokými stromami.
These books need to be returned to the library.	Tieto knihy je potrebné vrátiť do knižnice.
Clouds covered the sky.	Oblohu zakryli mraky.
She decided not to tell him.	Rozhodla sa, že mu to nepovie.
A captured raven sat on the ledge of the window.	Na rímse okna sedel zaujatý havran.
She had a troubled marriage.	Mala problémové manželstvo.
The plant produces yellowish flowers.	Rastlina vytvára žltkasté kvety.
Some cancer cells are able to avoid this deadly signal.	Niektoré rakovinové bunky sú schopné vyhnúť sa tomuto smrteľnému signálu.
The gate was decorated with a wreath of freshly torn goldfinches.	Bránu zdobil veniec z čerstvo natrhaného stehlíka.
Give the sweater a good ironing.	Doprajte svetru poriadne žehlenie.
Put some olive oil in a bowl.	Do misky dáme trochu olivového oleja.
It pushed prices up.	Vytlačilo to ceny nahor.
The resulting explosion killed three people.	Výsledný výbuch zabil troch ľudí.
The young man has to earn.	Mladý muž si musí zarobiť.
The sun has appeared majestically.	Slnko sa majestátne objavilo.
The building shone brightly in the late morning sun.	Budova jasne žiarila v neskorom rannom slnku.
He accuses the government of widespread corruption.	Vládu obviňuje z rozsiahlej korupcie.
They swam to the sea.	Plávali na more.
The witness faced execution squads.	Svedok čelil popravčím čatám.
This arm was broken in several places.	Táto ruka bola zlomená na niekoľkých miestach.
Everyone must learn to write.	Každý sa musí naučiť písať.
During the winter, the islands are few visitors.	Počas zimy je na ostrovoch málo návštevníkov.
The remaining leaves were found on the ground.	Zvyšné listy sa našli na zemi.
Please remember to lock the door behind you?	Prosím, pamätáte si zamknúť za sebou dvere?
Cancer diagnosis is often made quickly.	Diagnóza rakoviny sa často vykonáva rýchlo.
After two minutes, the bomb exploded.	Po dvoch minútach bomba vybuchla.
He hit the kneeling man with a stick.	Kľačiaceho muža udrel palicou.
The king was pleased with their victory.	Kráľ bol spokojný s ich víťazstvom.
The games are challenging but fun.	Hry sú náročné, ale zábavné.
I'm not sure where to start.	Nie som si istý, kde začať.
The bottles must be kept very cool.	Fľaše sa musia udržiavať veľmi chladné.
The city is not far from the highway.	Mesto nie je ďaleko od diaľnice.
The military tribunal found the soldier guilty.	Vojenský tribunál uznal vojaka vinným.
The strikes took place at the same time.	Štrajky prebiehali v rovnakom čase.
The young man walked forward.	Mladý muž išiel dopredu.
She bit into a piece of cake.	Zahryzla sa do kúska koláča.
System based on public transport.	Systém založený na hromadnej doprave.
Disturbing the peace in the neighborhood is a crime.	Narúšať kľud v susedstve je zločin.
Such damage is irreversible.	Takéto poškodenie je nezvratné.
Politicians have argued that the system has been reformed.	Politici tvrdili, že systém bol reformovaný.
He quit smoking so many cigarettes.	Prestal fajčiť toľko cigariet.
The loop eventually returned to where it had begun.	Slučka sa nakoniec vrátila tam, kde začala.
Farmers' prospects for this year are bleak.	Vyhliadky poľnohospodárov na tento rok sú pochmúrne.
He reached for the kettle.	Natiahol sa po kanvici.
Only the very rich can afford this course.	Tento kurz si môžu dovoliť len veľmi bohatí.
We must prevent this, she said.	Musíme tomu zabrániť, povedala.
They serve gourmet food to royal guests.	Podávajú kráľovským hosťom gurmánske jedlá.
Try another radio station.	Skúste inú rozhlasovú stanicu.
The energy and enthusiasm of children are contagious.	Energia a nadšenie detí sú nákazlivé.
The area was overgrown with weeds.	Plocha zarástla burinou.
The coast is heavily fortified.	Pobrežie je silne opevnené.
The government offered free education.	Vláda ponúkla bezplatné vzdelanie.
A green sweater knitted her.	Uplietol jej zelený sveter.
After the smog, the air was clean.	Po prechode smogu bol vzduch čistý.
The wall consists of impressive stone patterns.	Stena pozostáva z efektných vzorov z kameňa.
We can skip tall buildings in one border.	Môžeme preskočiť vysoké budovy v jednej hranici.
The gorge is full of gurgling water.	Roklina je plná zurčiacej vody.
The son of a councilor, he is also a politician.	Syn radného, ​​je tiež politikom.
He was tired of living alone.	Bol unavený žiť sám.
The water evaporates and freezes.	Voda sa vyparuje a zamŕza.
She was no longer able to tolerate his rudeness.	Už nebola schopná tolerovať jeho hrubosť.
The door flew open in a strong gust of wind.	Dvere sa rozleteli v silnom poryve vetra.
The robber behaved like an opportunist.	Lupič sa správal ako oportunista.
The writers were married and lived together.	Spisovatelia boli ženatí a žili spolu.
The laws of this country are deeply flawed.	Zákony tejto krajiny sú hlboko chybné.
It's a witch hunt.	Je to hon na čarodejnice.
The wall is round.	Stena je kruhová.
We have been hearing about nature reserves for a long time.	Už dlho počúvame o prírodných rezerváciách.
This aid project has failed.	Tento projekt pomoci zlyhal.
She hurried around.	Ponáhľala sa okolo.
I threw away all the leftovers before.	Predtým som vyhodila všetky zvyšky jedla.
The villagers were furious.	Dedinčania zúrili.
They feared an uprising and replaced the dictator.	Báli sa povstania a nahradili diktátora.
That ugly girl left earlier.	To škaredé dievča odišlo skôr.
Exhausted, the workers returned to their factories.	Robotníci sa vyčerpaní vrátili do svojich tovární.
The ideal bathroom should be nice.	Ideálna kúpeľňa by mala byť príjemná.
Because he had little money, he could not buy gifts.	Keďže mal málo peňazí, nemohol si kupovať darčeky.
The gray wolf is indistinguishable in the dark.	Šedý vlk sa v tme nedá rozlíšiť.
At dawn he arrived at the village square.	Na úsvite dorazil na námestie obce.
what's the name of this thing?	ako sa volá táto vec?
The balls fell from the sky one by one.	Gule padali z neba jedna po druhej.
I make good.	Dobre zarábam.
Do your homework.	Urob si domácu úlohu.
It can generate electricity from sunlight.	Dokáže vyrábať elektrinu zo slnečného žiarenia.
She slapped the dwarf who writhed.	Dala facku trpaslíkovi, ktorý sa zvrtol.
It also tries to identify tourist accents.	Pokúša sa tiež identifikovať turistické akcenty.
She poured the milk into the pan.	Naliala mlieko do panvice.
She had never been in a tunnel before.	Nikdy predtým nebola v tuneli.
The circus came to town.	Do mesta prišiel cirkus.
Pam said they were looking for me.	Pam povedala, že ma hľadajú.
Prolonged drought has ruined the region's livelihoods.	Dlhotrvajúce sucho zničilo živobytie v tomto regióne.
Doctors were called.	Boli privolaní lekári.
On weekends, many locals enjoy picnics in the area.	Cez víkendy si v tejto oblasti mnohí miestni užívajú pikniky.
She was very persistent.	Bola veľmi vytrvalá.
Many species are dying out at an alarming rate.	Mnohé druhy vymierajú alarmujúcou rýchlosťou.
We have nice weather!	Máme pekné počasie!
At present, it is brimming with life in the countries.	V súčasnosti to v krajinách prekypuje životom.
All countries should develop renewable energy.	Všetky krajiny by mali rozvíjať obnoviteľnú energiu.
Part of the tree collapsed.	Časť stromu sa zrútila.
Therefore, the examination will be very demanding.	Preto bude vyšetrenie veľmi náročné.
Compared to last year's results, it is doing very well.	V porovnaní s minuloročnými výsledkami si vedie veľmi dobre.
The cats hungrily licked the chops.	Mačky si lačne oblizovali kotlety.
Few have questioned this practice.	Len málokto túto prax spochybňoval.
Maybe this journey will help you grow.	Možno vám toto cestovanie pomôže rásť.
The queen became ill.	Kráľovná ochorela.
The partner companies have been thoroughly integrated.	Partnerské spoločnosti boli dôkladne integrované.
The coach challenged the team to work harder.	Tréner vyzval tím, aby tvrdšie pracoval.
Fake friends are falling by the wayside.	Falošní priatelia padajú na vedľajšiu koľaj.
Farmers began to grow grain on this land.	Roľníci začali na tejto pôde pestovať obilie.
The TV image is just a little blurry.	Obraz televízora je len trochu rozmazaný.
I've had enough.	Mala som dosť.
He stroked his forehead gently.	Jemne ho pohladil po čele.
The global trend is towards less government control.	Celosvetový trend smeruje k menšej vládnej kontrole.
His mother felt trapped.	Jeho matka sa cítila v pasci.
A fine mist hung over the river.	Nad riekou visela jemná hmla.
The teacher erased the girl's name.	Učiteľka zotrela meno dievčaťa.
This room is very romantic.	Táto izba je veľmi romantická.
People had to take off their shoes before entering.	Ľudia si mali pred vstupom vyzuť topánky.
Buses and trucks transport people around this city.	Autobusy a kamióny prevážajú ľudí po tomto meste.
The mayor declared all elected deputies to be const.	Starosta vyhlásil všetkých zvolených poslancov za konšt.
He may be a little lonely.	Môže byť tak trochu samotár.
An army was sent to the rebel fortress.	Do povstaleckej pevnosti bola vyslaná armáda.
The researchers concluded that it is a very beneficial vegetable.	Vedci dospeli k záveru, že ide o veľmi prospešnú zeleninu.
The stone was decorated with beautiful carved spirals.	Kameň bol zdobený krásnymi vyrezávanými špirálami.
Relay races are popular at school.	Štafetové preteky sú tu v škole obľúbené.
The emergency room was crowded with doctors and nurses.	Na pohotovosti sa to hemžilo lekármi a sestrami.
The fillings are coated in dark chocolate.	Plnky sú obaľované v tmavej čokoláde.
My tongue tingled slightly.	Mierne mi brnel jazyk.
He is currently undergoing testing.	Momentálne sa podrobuje testom.
They were an asteroid, a comet and a planet.	Boli to asteroid, kométa a planéta.
We tried to talk to them, but they didn't listen.	Snažili sme sa s nimi rozprávať, no nepočúvali.
Most likely he left.	S najväčšou pravdepodobnosťou odišiel.
She learned to knit, dress and cook.	Naučila sa pliesť, obliekať a variť.
I was desperate to find a job.	Zúfal som si nájsť prácu.
The monster emerged from the lake.	Monštrum sa vynorilo z jazera.
The scribe recorded the information on parchment.	Pisár zaznamenal informácie na pergamen.
Students worked hard to complete homework.	Žiaci tvrdo pracovali na dokončení domácich úloh.
These events can be derived from textual evidence.	Tieto udalosti môžeme odvodiť z textových dôkazov.
When they're in action, I'll buy a dozen eggs.	Keď budú v akcii, kúpim si tucet vajec.
Senior couple sitting on the river bank smiling.	Starší pár sedel s úsmevom na brehu rieky.
So even old dogs can learn new tricks.	Takže aj staré psy sa môžu naučiť nové kúsky.
The sacrifices he made, who could measure them?	Obete, ktoré priniesol, kto ich mohol zmerať?
The shy boy was obsessed with comics.	Hanblivý chlapec bol posadnutý komiksami.
The cockroach population has always been high.	Populácia švábov bola vždy vysoká.
He spent most of his time outside.	Väčšinu času trávil vonku.
She looked at him for a moment.	Chvíľu naňho hľadela.
The sound of gushing water is stunning.	Zvuk tryskajúcej vody je ohromujúci.
Bathe daily in warm water.	Kúpte sa denne v teplej vode.
He was quickly convicted.	Rýchlo ho odsúdili.
She was wearing a red dress.	Mala na sebe červené šaty.
The pool is frozen.	Bazén je zamrznutý.
The child was crying sadly.	Dieťa žalostne plakalo.
The forecast reported rain this afternoon.	Predpoveď hlásila dnes popoludní dážď.
The inflation rate was rising.	Miera inflácie stúpala.
In those days, no brave lady would dare stand up to him.	V tých časoch by sa mu žiadna odvážna dáma neodvážila postaviť.
The wrestler fell after thirty seconds.	Zápasník dosiahol pád po tridsiatich sekundách.
The sailor hesitated, but finally agreed.	Námorník váhal, ale nakoniec súhlasil.
Each game lasts an hour.	Každá hra trvá hodinu.
There is little control over nuclear technology.	Nad jadrovou technológiou je len malá kontrola.
He emitted thick, pungent smoke.	Vydával hustý, štipľavý dym.
He drove along the coast and stopped at various beaches.	Šoféroval po pobreží a zastavoval sa na rôznych plážach.
The trees are hollow, but still standing firm.	Stromy sú duté, no stále stoja pevne.
Metal fragments were scattered in the parking lot.	Na parkovisku boli porozhadzované kovové úlomky.
The little boy sleeps peacefully.	Malý chlapec pokojne spí.
The local gym is crowded with runners.	Miestna telocvičňa je preplnená bežcami.
The disease was rarely fatal, but caused great misfortune.	Choroba bola zriedkavo smrteľná, ale spôsobila veľké nešťastie.
The marina was full of yachts.	Marína bola plná jácht.
The creature was shrouded in darkness.	Stvorenie bolo zahalené tmou.
Their tactics have been successful in the past.	Ich taktika bola v minulosti úspešná.
There was another loud bang.	Ozval sa ďalší hlasný náraz.
The recent frost has killed many plants.	Nedávny mráz zabil veľa rastlín.
Most children like to play with their toys.	Väčšina detí sa rada hrá so svojimi hračkami.
We needed a break.	Potrebovali sme prestávku.
He recorded the death of the last man.	Zaznamenal smrť posledného muža.
The cow is small, as is the calf.	Krava je malá, rovnako aj teľa.
Their vulnerability was clear.	Ich zraniteľnosť bola jasná.
Don't throw away your hard earned money!	Nevyhadzujte svoje ťažko zarobené peniaze!
They are useless and can be dangerous.	Sú málo použiteľné a môžu byť nebezpečné.
Machines are a big employer in these parts.	Stroje sú v týchto končinách veľkým zamestnávateľom.
They tolerate my strange habits.	Tolerujú moje zvláštne návyky.
Although diamonds can be dangerous, they are rare.	Hoci diamanty môžu byť nebezpečné, sú zriedkavé.
Oil prices have fallen this year.	Ceny ropy tento rok klesli.
The hospital serves the catchment area.	Nemocnica obsluhuje spádovú oblasť.
Consider the practical aspects of this problem.	Zvážte praktické aspekty tohto problému.
The epic story has been published many times.	Epický príbeh bol publikovaný mnohokrát.
A dark corridor led to the outer office.	Do vonkajšej kancelárie viedla tmavá chodba.
It is necessary to have a balance.	Je potrebné mať rovnováhu.
The actress claimed that the film producer harassed her.	Herečka tvrdila, že ju filmový producent obťažoval.
A thick fog hung in the air.	Vo vzduchu visela hustá hmla.
Three people were forced to flee for their lives.	Traja ľudia boli nútení utiecť ako o život.
She looked at the glowing screen.	Pozrela sa na žiariacu obrazovku.
Recent polls show that the popularity of the senator is rapidly declining.	Posledné prieskumy ukazujú, že obľuba senátora rapídne klesá.
The dazzling glow of the lights shone brightly.	Oslnivá žiara svetiel jasne žiarila.
The area is served by two railways.	Oblasť obsluhujú dve železnice.
First remove the outer leaves from the cabbage.	Najskôr odstráňte z kapusty vonkajšie listy.
The military used aircraft to stage the attack.	Armáda na zinscenovanie útoku použila lietadlá.
She picked up her bags.	Pozbierala si tašky.
Our grandparents relied on their survival.	Naši starí rodičia sa na to spoliehali, že prežili.
They would return at night.	Vrátili by sa v noci.
She answered six questions and drew a picture.	Odpovedala na šesť otázok a nakreslila obrázok.
The whole circle is round.	Celý kruh je okrúhly.
Studies can teach us more about the human brain.	Štúdie nás môžu naučiť viac o ľudskom mozgu.
Peel the potatoes first.	Najprv ošúpte zemiaky.
The field seems to stretch forever.	Zdá sa, že pole sa tiahne navždy.
The enthusiastic audience applauded enthusiastically.	Nadšené publikum nadšene tlieskalo.
Get a discount to reduce the cost of your product.	Získajte zľavu na zníženie nákladov na váš produkt.
He's a terrible seller.	Je to hrozný predajca.
She grabbed her purse and ran down the stairs.	Schmatla kabelku a bežala dole schodmi.
Torn between the ideals, they decided to retire.	Roztrhaní medzi ideálmi sa rozhodli odísť do dôchodku.
Some people protested against the proposal.	Niektorí ľudia proti návrhu protestovali.
David began to sing the anthem.	David začal spievať hymnu.
The children on the playground lied.	Deti na ihrisku klamali.
His hands are clenched and his eyes are narrowed.	Ruky má zaťaté a oči prižmúrené.
Did you know that traffic in this city is unbearable?	Vedeli ste, že premávka v tomto meste je neznesiteľná?
Make sure that the car does not get dirty.	Dbajte na to, aby sa auto nezašpinilo.
Grapes were also eaten.	Jedlo sa aj hrozno.
The countryside is dotted with fields.	Vidiek je posiaty poliami.
Farmers occasionally use lunar calendars to keep track of planting cycles.	Farmári príležitostne používajú lunárne kalendáre na sledovanie cyklov výsadby.
Her income was largely spent on charity.	Jej príjmy boli z veľkej časti vynaložené na charitu.
His home is a large dilapidated house.	Jeho domovom je veľký chátrajúci dom.
Research has found that flora can change with the climate.	Výskum zistil, že flóra sa môže meniť s klímou.
The cooking pot was heavy and cumbersome.	Hrniec na varenie bol ťažký a ťažkopádny.
The doctor prescribed antibiotics for the infection.	Na infekciu mu lekár predpísal antibiotiká.
Do you have a domestic turtle?	Máte domácu korytnačku?
This doctrine is characterized by its contradictions.	Táto doktrína sa vyznačuje svojimi rozpormi.
The Undertaker feels slightly sick.	Pohrebník cíti slabú nevoľnosť.
I applied for a job, but they didn't take me.	Uchádzal som sa o prácu, ale nevzali ma.
The solution to pollution is to recycle waste.	Riešením znečistenia je recyklácia odpadu.
She's getting nervous.	Začína byť nervózna.
They stay in good condition.	Zostávajú v dobrých podmienkach.
The vase is beautiful.	Váza je krásna.
Teachers will evaluate all candidates.	Učitelia vyhodnotia všetkých uchádzačov.
Bush, the plane was successful in its mission.	Bush, lietadlo bolo vo svojej misii úspešné.
The new castle is long overdue.	Nový hrad je už dávno dokončený.
The country's financial infrastructure has collapsed.	Finančná infraštruktúra krajiny sa zrútila.
New evidence suggests a theory of evolution.	Nové dôkazy naznačujú teóriu evolúcie.
This amazing exhibition explores the universe.	Táto úžasná výstava skúma vesmír.
He exhaled with relief.	S úľavou si vydýchol.
The soldiers fired gallons of tear gas.	Vojaci vystrelili galóny slzného plynu.
Despite his briefcase, he didn't have enough money.	Napriek kufríku nemal dosť peňazí.
She is suspected of committing various crimes.	Je podozrivá zo spáchania rôznych trestných činov.
The company's finances are under scrutiny.	Financie firmy sú pod drobnohľadom.
The man's wife was an actress.	Mužova manželka bola herečka.
The band's latest album is surprisingly good.	Posledný album kapely je prekvapivo dobrý.
Organic food posts, healthy recipes, exercise tips, etc.	Príspevky o biopotravinách, zdravé recepty, tipy na cvičenie atď.
We use energy to move from place to place.	Energiu využívame na pohyb z miesta na miesto.
He was barely cold.	Sotva mu bola zima.
A large number of people have fled the area.	Veľké množstvo ľudí z oblasti utieklo.
It's a great book for little readers.	Je to skvelá kniha pre malých čitateľov.
You have gained my trust.	Získal si moju dôveru.
This region was once known for its stainless steel.	Tento región bol kedysi známy svojou ušľachtilou oceľou.
They both looked much older than forty.	Obaja vyzerali oveľa staršie ako štyridsať rokov.
He stroked her hair and then kissed her again.	Pohladil ju po vlasoch a potom ju znova pobozkal.
A small piece of land was reserved for gardening.	Malý kúsok pozemku bol vyhradený na záhradkárčenie.
Did you think of me when you wrote it, sir?	Myslel si na mňa, keď si to písal, pane?
The speed is reduced because the temperature is higher.	Rýchlosť je znížená, pretože teplota je vyššia.
He managed to convince the city to restore the park.	Podarilo sa mu presvedčiť mesto, aby park obnovilo.
Artistic creativity permeates all aspects of culture.	Umelecká tvorivosť preniká do všetkých aspektov kultúry.
Every little thing helps.	Každá maličkosť pomáha.
She hasn't decided yet.	Ešte sa nerozhodla.
Blowing snow reduced visibility.	Naviaty sneh znižoval viditeľnosť.
I dedicate my time to helping those who need it.	Svoj čas venujem pomoci tým, ktorí to potrebujú.
The water here was amazingly clear.	Voda tu bola úžasne čistá.
Chocolate is found in many desserts.	Čokoláda sa nachádza v mnohých dezertoch.
The differences can be quite subtle.	Rozdiely môžu byť dosť jemné.
Our ability to predict air movements has improved significantly.	Naša schopnosť predpovedať pohyby vzduchu sa výrazne zlepšila.
Fortunately, a big river flows through the city.	Mestom našťastie preteká veľká rieka.
The cat wandered around the room and meowed.	Mačka sa túlala po izbe a mňaukala.
There are so many ways to say it.	Existuje toľko spôsobov, ako to povedať.
An educated woman is no longer a rarity.	Vzdelaná žena už nie je vzácnosťou.
The Allies attack the besieged city.	Spojenci zaútočia na obliehané mesto.
The city is two hours away by car.	Autom je to mesto dve hodiny odtiaľto.
I find out every day.	Zisťujem to každý deň.
Another person enters the room.	Do miestnosti vstúpi ďalšia osoba.
Be grateful for what you have.	Buď vďačný za to čo máš.
How many chefs are in the kitchen?	Koľko kuchárov je v kuchyni?
And so on.	A tak dalej.
That's a lot of money.	To je dosť veľa peňazí.
These wires are used to hold citrus fruits.	Tieto drôty sa používajú na uchytenie citrusových plodov.
The smell of pepper filled the air.	Vzduch naplnila vôňa korenia.
A primer should be used to remove the damage.	Na odstránenie poškodenia by sa mal použiť základný náter.
Feeding animals is essential for their health.	Napájanie zvierat je nevyhnutné pre ich zdravie.
Grandma's story.	Babičkin príbeh.
The diet was deficient in protein.	Strava mala nedostatok bielkovín.
China has the largest population in the world.	Čína má najväčšiu populáciu na svete.
The road will remain closed for two hours.	Cesta zostane uzavretá dve hodiny.
The teenager poured gasoline on the entire garage.	Tínedžer polial benzínom celú garáž.
As we approached, we saw a country full of people.	Keď sme sa priblížili, videli sme krajinu plnú ľudí.
More than half have reliable internet access.	Viac ako polovica má spoľahlivý prístup na internet.
A voice in his head frightened him.	Vystrašil ho hlas v jeho hlave.
They lost their family inheritance.	Prišli o rodinné dedičstvo.
Blue is the most beautiful color.	Modrá je najkrajšia farba.
Therefore, she acted mercifully and saved their child.	Preto konala milosrdne a zachránila ich dieťa.
Curry looks almost black.	Kari vyzerá takmer čiernej farby.
The landscape is steep and rocky.	Krajina je strmá a skalnatá.
The area is a breeding ground for mosquitoes.	Oblasť je živnou pôdou pre komáre.
A chorus of angry voices spoke.	Ozval sa zbor nahnevaných hlasov.
Fill the pan with stones.	Naplňte panvicu kameňmi.
The whole assembly listened intently.	Celé zhromaždenie pozorne počúvalo.
Chewing gum is banned in many schools.	Žuvačky sú na mnohých školách zakázané.
Stay away from the fire!	Drž sa ďalej od ohňa!
He admires the apple tree.	Obdivuje jabloň.
Leave the water in the tank overnight.	Nechajte vodu v nádrži cez noc.
Unemployment is high these days.	Nezamestnanosť je v týchto dňoch vysoká.
Does the fire have a fuel source?	Má oheň zdroj paliva?
You make the bed, you lie down in it!	Ustelíš si posteľ, ľahneš si do nej!
Toddlers will love it!	Batoľatá to budú milovať!
The soldier thoughtfully brought sandwiches for everyone.	Vojak premyslene priniesol sendviče pre všetkých.
This is an informal meeting.	Ide o neformálne stretnutie.
Scientists have broken the genetic code of the plant.	Vedci prelomili genetický kód rastliny.
The smell was unknown.	Vôňa bola neznáma.
There are many important artifacts in the museum.	V múzeu sa nachádza množstvo dôležitých artefaktov.
The competitions were previously unprecedented in the country.	Súťaže boli predtým v krajine nevídané.
The test was easy.	Skúška bola ľahká.
Divorce is voluntary.	Rozvod je dobrovoľný.
The consultations were confidential.	Konzultácie boli dôverné.
The graph increases linearly.	Graf sa lineárne zvyšuje.
Nevertheless, there are those who deny the theory.	Napriek tomu sa nájdu takí, ktorí teóriu popierajú.
The rift between fathers and sons usually results in heat.	Roztržka medzi otcami a synmi zvyčajne vyústi do horkosti.
Last year alone, the village was on fire.	Len minulý rok bola obec v plameňoch.
She brushed her black hair from her face.	Odhrnula si čierne vlasy z tváre.
No one knows for sure.	Nikto nevie s istotou.
The city council meets twice a year.	Mestské zastupiteľstvo zasadá dvakrát ročne.
Our search for a new president has yielded some positive results.	Naše pátranie po novom prezidentovi prinieslo niekoľko pozitívnych výsledkov.
The grandson married a granddaughter.	Vnuk sa oženil s vnučkou.
Water makes up a large part of our body mass.	Voda tvorí veľkú časť našej telesnej hmoty.
The ship arrived safely in port.	Loď bezpečne dorazila do prístavu.
The authorities of the research laboratory were investigating the outbreak.	Úrady výskumného laboratória vyšetrovali ohnisko.
You can create a hashtag on Twitter.	Môžete si vytvoriť hashtag na Twitteri.
She spoke in a calm, gentle voice.	Hovorila pokojným, jemným hlasom.
The electricity was turned off.	Elektrina bola vypnutá.
A guarded car park will be required.	Bude potrebné strážené parkovisko.
The pathogen infects enough cells to cause the disease.	Patogén infikuje dostatočné množstvo buniek na to, aby spôsobil ochorenie.
The king's speech was a dry sermon on state affairs.	Kráľova reč bola suchou kázňou o štátnych záležitostiach.
Nazi troops marched into the village.	Nacistické vojská pochodovali do dediny.
In the future, our village will become a cultural center.	V budúcnosti sa naša obec stane kultúrnym centrom.
Roasting a pig required detailed planning.	Pečenie prasaťa si vyžadovalo podrobné plánovanie.
She decided to try a new diet.	Rozhodla sa vyskúšať novú diétu.
The eldest son inherited the family farm.	Najstarší syn zdedil rodinné hospodárstvo.
Make a knot on the thread.	Na nite urobte uzol.
One has curly hair, the other straight.	Jedny mám kučeravé vlasy, druhé rovné.
Enchant your stay in the bathroom.	Očarí pobyt v kúpeľni.
My neighbor has dimmed windows.	Môj sused má zatemnené okná.
This color nicely complements the wall.	Táto farba pekne dopĺňa stenu.
She doesn't like her photo.	Nepáči sa jej jej fotografia.
The look in her eyes was triumphant.	Pohľad do jej očí bol víťazoslávny.
The bees quickly returned to the hive.	Včely sa rýchlo vrátili do úľa.
Global warming threatens all life on Earth	Globálne otepľovanie ohrozuje všetok život na Zemi
After a thorough cleaning of the room, he inspected the building.	Po dôkladnom uprataní miestnosti vykonal obhliadku budovy.
He did the same when he answered the phone.	To isté urobil, keď odpovedal na telefón.
My computer is old and slow.	Môj počítač je starý a pomalý.
Although some experts believe they may become extinct.	Aj keď niektorí odborníci sa domnievajú, že môžu vyhynúť.
The cloak of darkness fell.	Padal plášť tmy.
A swarm of furious bees landed on his head.	Na hlavu mu pristál roj rozzúrených včiel.
The country's economic situation was unhappy.	Ekonomická situácia krajiny bola neutešená.
We all carried bags of books.	Všetci sme niesli tašky s knihami.
Silence enveloped the room.	Izbu zahalilo ticho.
Use an emery board to smooth out sharp edges.	Na vyhladenie ostrých hrán použite šmirgľovú dosku.
Insert fingerprints into the application.	Vložte odtlačky prstov do prihlášky.
She has already given birth to a son.	Už porodila syna.
Huge towers towered into the sky.	Do neba sa týčili obrovské veže.
Looks like you found me again.	Zdá sa, že si ma opäť našiel.
The indicators flash clearly.	Indikátory jasne blikajú.
Because the air is invisible, people do not see it.	Pretože vzduch je neviditeľný, ľudia ho nevidia.
This is a grammatically correct sentence.	Toto je veta, ktorá je gramaticky správna.
All volunteers were needed.	Boli potrební všetci dobrovoľníci.
She whispered softly.	Jemne zašepkala.
The policeman asked him if he had anything to report.	Policajt sa ho spýtal, či má čo oznámiť.
Europe's influence is waning.	Vplyv Európy klesá.
The frog does not dream of being human.	Žaba nesníva o tom, že je človekom.
Revolutions are a constant threat here.	Revolúcie sú tu neustálou hrozbou.
His argument was convincing and convincing.	Jeho argument bol presvedčivý a presvedčivý.
When the winter was over, the birds returned from the south.	Keď zima skončila, vtáky sa vrátili z juhu.
He confiscated the suspicious plate.	Podozrivý tanier zabavil.
He spoke in a cultivated tone.	Hovoril kultivovaným tónom.
Her husband's infidelity surprised her.	Manželova nevera ju prekvapila.
He quickly shoved the dagger into his vagina.	Rýchlo strčil dýku do pošvy.
We need someone to keep this place safe.	Potrebujeme niekoho, kto udrží toto miesto v bezpečí.
There was untidy clutter in the room.	V izbe bol neupravený neporiadok.
what did they do wrong?	čo urobili zle?
He felt a rising premonition.	Cítil stúpajúcu predtuchu.
Frogs croaked loudly in the pond.	V jazierku hlasno kvákali žaby.
His death aroused considerable interest.	Jeho smrť vyvolala značný záujem.
The house was built in an extravagant style.	Dom bol postavený v extravagantnom štýle.
The clay hardens during baking.	Hlina pri pečení stvrdne.
The province receives most of its income from tourism.	Provincia získava väčšinu svojich príjmov z cestovného ruchu.
The criminal denied all the allegations.	Zločinec všetky obvinenia poprel.
We are glad to see our old friends again.	Sme radi, že opäť vidíme našich starých priateľov.
The national catastrophe was averted.	Národná katastrofa bola odvrátená.
My antiperspirant has stopped working.	Môj antiperspirant prestal fungovať.
Why did it get warmer?	Prečo sa oteplilo?
The translation was flawless.	Preklad bol bezchybný.
You have to learn to control your mood.	Musíte sa naučiť ovládať svoju náladu.
He was proud of his achievements	Bol hrdý na svoje úspechy
The business practices of this company are repulsive.	Obchodné praktiky tejto firmy sú odpudzujúce.
It is likely to advance next year.	Je pravdepodobné, že budúci rok postúpi.
The largest group of enemy ships was sunk here.	Tu bola potopená najväčšia skupina nepriateľských lodí.
Coffee is usually drunk in the morning.	Káva sa zvyčajne pije ráno.
You can choose what you like.	Môžete si vybrať, čo sa vám páči.
Rocker's addition was greeted with stormy applause.	Rockerov prídavok privítali búrlivým potleskom.
I have had enough of this situation.	Mám dosť tejto situácie.
A soft breeze blowed her long hair.	Mäkký vánok jej zavial dlhé vlasy.
For many women, manicure is a luxury.	Pre mnohé ženy je manikúra luxusom.
Disturbing rumors spread.	Znepokojivé zvesti sa šírili ďalej.
Light yellow powder leaks from ruptured pipes.	Z prasknutých potrubí uniká svetložltý prášok.
He spoke with a touch of authority.	Hovoril s nádychom autority.
The questions were diverse.	Otázky boli rôznorodé.
She refused to face reality.	Odmietala čeliť realite.
He looked like his grandfather.	Podobal sa na svojho starého otca.
He is supposed to drive out evil forces.	Predpokladá sa, že vyháňa zlé sily.
The agitated dog brought his master a club.	Rozrušený pes priniesol svojmu pánovi palicu.
He therefore strongly disagreed on this point.	V tomto bode teda ostro nesúhlasil.
They store finished products in warehouses known as cold stores.	Skladujú hotové výrobky v skladoch, známych ako chladiarenské sklady.
Cross stitching is a very old form of embroidery.	Krížikové vyšívanie je veľmi stará forma vyšívania.
A white van passed me.	Prešla okolo mňa biela dodávka.
Still in mourning, he refused to attend the funeral.	Stále v smútku odmietol účasť na pohrebe.
The applause was stormy.	Potlesk bol búrlivý.
Many inventors dreamed of destroying families.	Nejeden vynálezca sníval o zničení rodín.
Choose spotless berries.	Vyberte bobule bez škvŕn.
He put a lot of money in his purse.	Do kabelky jej vložil sumu peňazí.
The national network was established by the Confederation of Cities.	Národná sieť bola založená konfederáciou miest.
Part of the land will be dedicated to retail stores.	Časť pozemku bude venovaná maloobchodným predajniam.
Join the tour so you don't get lost.	Pripojte sa k prehliadke, aby ste sa nestratili.
You must use enough oil.	Musíte použiť dostatočné množstvo oleja.
Make sure the water completely covers the peas.	Uistite sa, že voda úplne pokrýva hrášok.
Few men could match him with a weapon.	Máloktorý muž by sa mu mohol rovnať so zbraňou.
As soon as they say it, they will do it!	Len čo sa povie, tak urobí!
The castle is a tourist attraction.	Hrad je turistickou atrakciou.
She looked exhausted, her eyebrows furrowed.	Vyzerala vyčerpane, so zvrašteným obočím.
She admitted after a break.	Po pauze priznala.
The rain came and there weren't many people around.	Prišli dažde a okolo nebolo veľa ľudí.
The house burned down quickly.	Dom rýchlo zhorel.
It was he who first discovered the qualities.	Bol to on, kto ako prvý objavil vlastnosti.
Write down your memories in a notebook.	Zapíšte si svoje spomienky do zošita.
A sixth stranger enters the room.	Do miestnosti vstúpi šiesty cudzinec.
Are you kidding me?	Robíš si srandu?
All cultural groups were affected to varying degrees.	V rôznej miere boli zasiahnuté všetky kultúrne skupiny.
You have to take a lot of letters into account when counting.	Pri počítaní musíte brať do úvahy veľa listov.
The torn book brought in two dollars.	Roztrhaná kniha priniesla dva doláre.
Three days of rain and sun.	Tri dni dažďa a slnka.
Salty chocolate cake.	Slaný čokoládový koláč.
She followed my sister into the kitchen.	Nasledovala moju sestru do kuchyne.
Thankfully, there weren't many clouds.	Chvalabohu, nebolo veľa mrakov.
Cold winter days are terrible.	Chladné zimné dni sú hrozné.
These pants are too tight.	Tieto nohavice sú príliš tesné.
Find a safe place to sleep.	Nájdite si bezpečné miesto na spanie.
This food is very bland.	Toto jedlo je veľmi nevýrazné.
The village lay on the outskirts of the city.	Dedina ležala na okraji mesta.
The court originally dismissed our client's lawsuit.	Súd pôvodne žalobu nášho klienta zamietol.
Cooking involves seasoning food.	Varenie zahŕňa korenie jedla.
The instructions are clear enough.	Pokyny sú dostatočne jasné.
The cognitive science program is excellent here.	Program kognitívnej vedy je tu vynikajúci.
There's a dead opossum across the rail.	Cez koľajnicu je mŕtvy vačice.
He sighed as he filled out the report.	Povzdychol si, keď vypĺňal hlásenie.
He leaned toward her.	Naklonil sa k nej.
What attracts children more are interesting games.	Čo deti láka viac, sú zaujímavé hry.
Cities in this region were known for their poetry.	Mestá v tomto regióne boli známe svojou poéziou.
The rural school requires basic aids.	Vidiecka škola vyžaduje základné pomôcky.
The village school had to be temporarily closed.	Dedinská škola musela byť dočasne zatvorená.
So we continue the experiment.	Takže pokračujeme v experimente.
We need more support for farmers.	Potrebujeme väčšiu podporu pre farmárov.
The pool is suitable for swimming.	Bazén je vhodný na plávanie.
She made dinner for the family.	Pripravila večeru pre rodinu.
We keep reports of every crime.	Vedieme správy o každom zločine.
She planted her seedlings last week.	Minulý týždeň zasadila svoje sadenice.
Peel the potatoes.	Zemiaky ošúpeme.
The government has recently been criticized for its harsh policies.	Vláda bola nedávno kritizovaná za svoju tvrdú politiku.
It started to rain while driving.	Počas jazdy začalo pršať.
To support the community spirit, the city organized sports competitions.	Na podporu komunitného ducha mesto organizovalo športové súťaže.
Violent crime affects virtually everyone.	Násilná kriminalita sa týka prakticky každého.
The bells ring five times a day.	Zvony bijú päťkrát denne.
The edges of the cliff were crumbling.	Okraje útesu sa rozpadali.
She lost her husband in the war.	Vo vojne prišla o manžela.
She folded the laundry carefully.	Opatrne zložila bielizeň.
Two officers were present at the meeting.	Na stretnutí boli prítomní dvaja dôstojníci.
This is difficult to answer.	Na to je ťažké odpovedať.
A heavy rock flew out as the passengers escaped from the sinking ship.	Ťažký kameň vyletel, keď pasažieri utekali z potápajúcej sa lode.
Push the dough with a spatula.	Cesto zatlačte stierkou.
The promise of better treatment is unthinkable.	Prísľub lepšej liečby je nemysliteľný.
According to most offices, obsolete.	Podľa väčšiny úradov zastarané.
Five other specific allegations have been made.	Bolo vznesených päť ďalších konkrétnych obvinení.
Research suggests that the disease can be cured.	Výskum naznačuje, že choroba sa dá vyliečiť.
Let's cook the potatoes first.	Najprv si uvaríme zemiaky.
The duties of the Deputy Governor include	Medzi povinnosti zástupcu guvernéra patrí
Asia is a peaceful continent.	Ázia je pokojný kontinent.
A well-known example is the "happy face" chart.	Známym príkladom je graf „šťastnej tváre“.
Watch out for falling rocks.	Pozor na padajúce kamene.
There was a loud bang, followed by a shudder.	Ozvala sa hlasná rana, po ktorej nasledovalo zachvenie.
Her hands were hairy.	Ruky mala chlpaté.
The plumber's account was astronomical!	Účet inštalatéra bol astronomický!
My aunt put a kiss on my cheek.	Teta mi dala pusu na líce.
He spoke for a long time about drought.	Prehovoril na dlhú dobu o suchu.
Fall colors provide an amazing highlight.	Farby jesene poskytujú úžasný zvýraznenie.
When the rice is cooked, the starch disappears.	Keď sa ryža uvarí, škrob zmizne.
The forest was crowded with animals.	Les sa hemžil zvieratami.
The weather forecast for the next days is stormy.	Predpoveď počasia hlási na najbližšie dni búrky.
The accident also claimed the life of one police officer.	Nehoda si vyžiadala aj život jedného policajta.
The whole world knows the shame of this country.	Celý svet pozná hanbu tejto krajiny.
His grandfather, a famous painter, gave him old paintings.	Jeho starý otec, slávny maliar, mu daroval staré obrazy.
The ambassadors wisely exercised their discretion.	Veľvyslanci rozumne uplatnili svoju diskrétnosť.
A small clear stream flows through the city.	Cez mesto preteká malý čistý potok.
The necklace shimmered.	Náhrdelník sa trblietal.
She couldn't resist teasing him.	Nemohla odolať a dráždiť ho.
A river flows through the village.	Cez dedinu preteká rieka.
Government officials cannot be trusted.	Vládnym úradníkom sa nedá dôverovať.
As one fish happily swims after another,	Ako jedna rybička veselo pláva za druhou,
There were many great scientists.	Bolo veľa veľkých vedcov.
In fact, we want to create machines that can think.	V skutočnosti chceme vytvoriť stroje, ktoré dokážu myslieť.
Salmon fishing was banned.	Lov lososov bol zakázaný.
The book was as confusing as the riddle.	Kniha bola rovnako mätúca ako hádanka.
After the woman's death, her children had no money.	Po smrti ženy jej deti nemali peniaze.
Kids love romantic fiction very much.	Deti majú veľmi radi romantickú fikciu.
The minister's son left the study.	Ministrov syn štúdium zanechal.
Influence of rapid temperature change.	Vplyv rýchlej zmeny teploty.
The decaying bodies were spoiled by disease.	Rozkladajúce sa telá pokazila choroba.
The jury decided unanimously in his favor.	Porota rozhodla jednohlasne v jeho prospech.
However, their fate lay in the hands of the gods.	Ich osud však ležal v rukách bohov.
We need cheaper and more convenient transportation.	Potrebujeme lacnejšiu a pohodlnú dopravu.
He had a lump in his throat.	V hrdle mal hrču.
Do you have anything strong on hand?	Máte po ruke niečo silné?
He was driving through a thick fog.	Šoféroval cez hustú hmlu.
This city is a nice place to live.	Toto mesto je pekné miesto na život.
The decision of the power company will increase our rates.	Rozhodnutie elektrárenskej spoločnosti nám zvýši sadzby.
The leaders sought peaceful relations with a neighboring city.	Lídri sa snažili o mierové vzťahy so susedným mestom.
This means that we must take precautionary measures.	To znamená, že musíme prijať preventívne opatrenia.
Would anyone like to tell me what's going on?	Chcel by mi niekto povedať, čo sa deje?
She was a teacher at a local school.	Bola učiteľkou na miestnej škole.
Such illegal business should be stopped.	Takéto nelegálne podnikanie by sa malo zastaviť.
She had a desire to defeat her own demons.	Mala túžbu poraziť svojich vlastných démonov.
She remembered the other woman's kind face.	Spomenula si na milú tvár tej druhej ženy.
Environmental pollution is becoming a serious problem.	Znečistenie životného prostredia sa stáva vážnym problémom.
Let's go back to camp!	Vráťme sa do tábora!
A group of tourists got lost in the deep rainforest.	Skupina turistov sa stratila v hlbokom dažďovom pralese.
Billie has been practicing for four months.	Billie cvičí štyri mesiace.
A questionnaire will be sent to the recipients of these accounts.	Príjemcom týchto účtov bude zaslaný dotazník.
These three dishes are prepared in different ways.	Tieto tri jedlá sa pripravujú rôznymi spôsobmi.
His criticism was unfounded.	Jeho kritika bola neopodstatnená.
His speech contained virtually no jokes.	Jeho prejav neobsahoval prakticky žiadne vtipy.
Voters have approved a new constitution.	Voliči schválili novú ústavu.
I bowed deeply to her.	Hlboko som sa jej uklonil.
It's a cloudless day.	Je bezoblačný deň.
Coffee beans were often ground by hand,	Kávové zrná boli často mleté ​​ručne,
Traditional buildings tend to fall apart.	Tradičné budovy majú tendenciu sa rozpadávať.
The sheep returned safely to their enclosure.	Ovečka sa bezpečne vrátila do svojej ohrady.
I went to school this morning.	Dnes ráno som išiel do školy.
Evidence suggests that we are on the verge of a breakthrough.	Dôkazy naznačujú, že sme na pokraji prielomu.
He added a small amount of water to the glass.	Do pohára pridal malé množstvo vody.
I've never known anyone as lazy as you.	Nikdy som nepoznal nikoho takého lenivého ako si ty.
Passenger traffic was much easier than usual.	Premávka cestujúcich bola oveľa ľahšia ako zvyčajne.
The tension has grown.	Napätie ešte vzrástlo.
She seems distant, almost disconnected.	Zdá sa, že je vzdialená, takmer odpojená.
The ancient tomb was discovered by accident.	Starobylý hrob bol objavený náhodou.
We found out that her business is failing.	Zistili sme, že jej podnikanie zlyháva.
The cost of living is very expensive here.	Životné náklady sú tu veľmi drahé.
Our ancestors fought and died here.	Naši predkovia tu bojovali a umierali.
Her hair was dark and shiny.	Vlasy mala tmavé a lesklé.
The movement that swept the country stopped.	Hnutie, ktoré sa prehnalo krajinou, sa zastavilo.
This country is rich in natural resources.	Táto krajina je bohatá na prírodné zdroje.
Everyone gets a fair trial.	Všetci dostanú spravodlivý súd.
Do not disturb the environment.	Nerušte životné prostredie.
The famine was devastating.	Hladomor bol zničujúci.
Unemployment was a known problem.	Známou ťažkosťou bola nezamestnanosť.
He followed his brother to the train station.	Prišiel za bratom na železničnú stanicu.
Growing coal in these conditions is challenging.	Pestovanie uhlia v týchto podmienkach je náročné.
She was wearing a soft cloth dress.	Mala na sebe šaty z jemnej látky.
The leader spoke eloquently.	Vedúci hovoril výrečne.
Our country is a peaceful and friendly nation.	Naša krajina je mierumilovný a priateľský národ.
Most of the country's rainforests have been destroyed.	Väčšina dažďových pralesov v krajine bola zničená.
A flattering comment from a beautiful woman.	Lichotivý komentár od krásnej ženy.
His uncle was in his element.	Jeho strýko bol vo svojom živle.
The bird was still at large.	Vták bol stále na slobode.
The wine is delicious and makes me thirsty.	Víno je lahodné a vyvoláva vo mne smäd.
So he called all his workers.	Zvolal teda všetkých svojich pracovníkov.
This heavy downpour caused floods throughout the city.	Tento silný lejak spôsobil záplavy v celom meste.
The coffee cools down.	Káva vychladne.
They began their descent into the valley.	Začali zostup do údolia.
His phone lay on the kitchen floor.	Jeho telefón ležal na podlahe v kuchyni.
Long life for him!	Dlhý život mu!
Scientists and artists often meet with politicians.	Vedci a umelci sa často stretávajú s politikmi.
He was furious.	Rozzúril sa.
We need a sieve.	Potrebujeme sito.
It used to be a small village.	Kedysi tu bola malá dedinka.
She got up from the couch and stretched.	Vstala z pohovky a natiahla sa.
She saw him as a conceited adolescent whose intelligence was far away	Videla ho ako namysleného adolescenta, ktorého inteligencia je ďaleko
Police detained him on suspicion of fraud.	Polícia ho zadržala pre podozrenie z podvodu.
He's running a protest march.	Vedie protestný pochod.
Gowan has the right ways.	Gowan má správne spôsoby.
The doctor examined the patient's wounds.	Lekár prezrel pacientove rany.
Investors are watching this event closely.	Investori túto akciu pozorne sledujú.
The storm covered the horizon.	Búrka zakryla horizont.
The meat stew was delicious.	Mäsový guláš bol chutný.
I didn't understand a word.	Nerozumela som ani slovo.
That song has been on the radio for months.	Tá pesnička je v rádiu už mesiace.
Generally speaking, different religions share similar doctrines.	Všeobecne povedané, rôzne náboženstvá zdieľajú podobné doktríny.
The shiny magazine excited her.	Ten lesklý časopis ju vzrušoval.
Simon asked a question.	Simon položil otázku.
School uniforms should be worn daily.	Školské uniformy by sa mali nosiť denne.
The chicken industry is regulated by government quotas.	Kurací priemysel je regulovaný vládnymi kvótami.
He needed help with her suitcase.	Potreboval pomôcť s jej kufrom.
The tax rate was almost double compared to last year.	Sadzba dane bola oproti minulému roku takmer dvojnásobná.
He dreams of moving back to his parents' village.	Sníva o tom, že sa presťahuje späť do dediny svojich rodičov.
The legal system of this country is most envious.	Právny systém tejto krajiny väčšina závidí.
The ministers agreed with their demands.	Ministri s ich požiadavkami súhlasili.
The second approach would certainly bring the best result.	Druhý prístup by určite priniesol najlepší výsledok.
A substance of very diverse composition.	Látka veľmi rôznorodého zloženia.
Many countries produce rare earth minerals.	Mnohé krajiny produkujú minerály vzácnych zemín.
The login screen required your password.	Prihlasovacia obrazovka požadovala vaše heslo.
For example, some plants absorb water.	Napríklad niektoré rastliny absorbujú vodu.
Some people ignore such warnings.	Niektorí ľudia takéto varovania ignorujú.
They were on the move.	Boli v pohybe.
The bus stopped unplanned.	Autobus neplánovane zastavil.
It has two wings.	Má dve krídla.
The main argument is that animals also have their rights.	Hlavným argumentom je, že aj zvieratá majú svoje práva.
However, our destiny hangs in the balance.	Náš osud však visí na vlásku.
His car suddenly stops moving.	Jeho auto sa zrazu prestane pohybovať.
He showed the message to his superior.	Ukázal správu svojmu nadriadenému.
We closed the bar earlier,	Zatvorili sme bar skôr,
Another figure sitting by the window muttered the tune.	Ďalšia postava sediaca pri okne si pohmkávala melódiu.
The food contained many things.	Jedlo obsahovalo veľa vecí.
He held out his right hand.	Natiahol pravú ruku.
Human progress depends to a large extent on communication.	Ľudský pokrok do značnej miery závisí od komunikácie.
Some considered it unethical.	Niektorí to považovali za neetické.
You drank too much last night.	Včera večer si príliš veľa pil.
The dust flew high over the snake.	Prach lietal vysoko nad hadom.
The top is the highest part of the mountain.	Vrchol je najvyššia časť hory.
Don't be fooled by adventure.	Nenechajte sa oklamať dobrodružstvom.
He looked at her in disbelief.	Neveriacky na ňu hľadel.
I found a round stone by the stream.	Pri potoku som našiel okrúhly kameň.
He's on cottages.	On na chaty.
How is it made?	Ako sa vyrába?
Blind fish swim around this glacial pool.	Nevidiace ryby plávajú okolo tohto ľadovcového bazéna.
The country was deserted, without colors.	Krajina bola pustá, bez farieb.
So the man rested in the shadows.	Muž teda odpočíval v tieni.
Soon everyone will die of starvation.	Čoskoro všetci zomrú od hladu.
Each layer of roots secretes carbohydrates.	Každá vrstva koreňov vylučuje sacharidy.
Some parts of the world are blessed with rich food.	Niektoré časti sveta sú požehnané bohatým jedlom.
Sunlight danced and shone through the trees.	Slnečné svetlo tancovalo a presvitalo pomedzi stromy.
Don't go to anyone.	Nechoďte za nikým.
He rushed into the office.	Vrútil sa do kancelárie.
All eyes were on the TV.	Všetky oči sa upierali na televízor.
She came panting and longed to run.	Prišla zadychčaná a túžila utiecť.
The thieves left the wreckage.	Vrak opustili zlodeji.
The lawyer has never been able to succeed.	Právnik nikdy nedokázal uspieť.
However, reason and logic prompted him to understand.	Rozum a logika ho však podnietili pochopiť.
Children have abrupt mood swings.	Deti majú prudké zmeny nálad.
There were long lines during his visit.	Počas jeho návštevy sa stáli dlhé rady.
They were about to enter a new era of history.	Chystali sa vstúpiť do nového obdobia dejín.
My friend suggested moving to the countryside.	Môj priateľ navrhol presťahovať sa na vidiek.
It is better not to deal with the past.	Je lepšie nezaoberať sa minulosťou.
The city was flooded with tourists.	Mesto bolo zaplavené turistami.
The efficiency of the nuclear power plant has been questioned.	Účinnosť jadrovej elektrárne bola spochybnená.
Using a punch, drill holes in the bottle.	Pomocou šidla vyvŕtajte otvory do fľaše.
The dog circled its prey.	Pes obiehal svoju korisť.
The noise was deafening, stunning, disorienting.	Hluk bol ohlušujúci, ohromujúci, dezorientujúci.
The sheriff arrived soon.	Čoskoro prišiel šerif.
He dreamed of becoming a poet one day.	Sníval o tom, že sa raz stane básnikom.
A disease like cancer is variable.	Choroba ako rakovina je variabilná.
Express your disagreement.	Vyjadrite svoj nesúhlas.
A crack opened between the upper and lower classes.	Medzi vyššou a nižšou triedou sa otvorila trhlina.
Such diseases can generally only be treated in a hospital.	Takéto ochorenia možno vo všeobecnosti liečiť iba v nemocnici.
What a mess!	Aký neporiadok!
The man also read music.	Muž čítal aj noty.
There are few sources of drinking water.	Zdrojov pitnej vody je málo.
A flock of birds circled upstairs.	Hore krúžil kŕdeľ vtákov.
The vegetarian food was delicious.	Vegetariánske jedlo bolo vynikajúce.
He sells vegetables on the street.	Na ulici predáva zeleninu.
A measles epidemic has been reported in schools.	Bola hlásená epidémia osýpok na školách.
No one knows for sure who it was.	Nikto nevie s istotou, kto to bol.
It seems to be your favorite.	Zdá sa, že je to váš obľúbený.
In every civilized society, people respect their elders.	V každej civilizovanej spoločnosti si ľudia vážia svojich starších.
Slowly melt the butter in a large pot.	Vo veľkom hrnci pomaly rozpustite maslo.
The man held out his hand to the inspector.	Muž podal inšpektorovi ruku.
He tripped his toe and fell off the ladder.	Podrazil si palec na nohe a spadol z rebríka.
Candied chestnut is sticky than candied apple.	Kandizovaný gaštan je lepkavejší ako kandizované jablko.
Pollution is a growing problem.	Znečistenie je čoraz väčším problémom.
She was more in love than her sister.	Bola viac zamilovaná ako jej sestra.
Climate models predict higher precipitation.	Klimatické modely predpovedajú vyššie zrážky.
The sentence must be punctuation correct.	Veta musí byť interpunkcia správne.
The cat disappeared into the fog.	Mačka zmizla v hmle.
The train was crowded with passengers.	Vlak bol preplnený cestujúcimi.
Never place logs with an open flame on the carpet.	Nikdy neklaďte polená s otvoreným ohňom na koberec.
The moderator interviewed the runners.	S bežcami robil rozhovor moderátor.
The chicken tasted great.	Kurča chutilo vynikajúco.
He left the door ajar.	Dvere nechal pootvorené.
The boy's eyes were lowered.	Chlapcove oči boli sklopené.
Nothing seemed to bother the dog.	Zdalo sa, že psovi nič neprekáža.
At first, the camera could not focus.	Najprv fotoaparát nedokázal zaostriť.
Her arms were a telling memory of her years.	Jej paže boli výrečnou spomienkou na jej roky.
Many ancient ruins have been found here.	Na tomto mieste sa našlo veľa starovekých ruín.
They didn't understand the movement of her body.	Nerozumeli pohybom jej tela.
Mongolia is a landlocked country.	Mongolsko je vnútrozemská krajina.
The hall was full of people.	Sála bola plná ľudí.
He took in the water and grinned slightly.	Prijal vodu a mierne sa zaškeril.
The mother gently placed the baby in the crib.	Matka jemne položila dieťa do postieľky.
I am worried about the pollution problem.	Mám obavy z problému znečistenia.
Televisions make billions of dollars a year.	Televízie zarábajú ročne miliardy dolárov.
The marketplace was filled with colorful tents.	Trhovisko bolo zaplnené farebnými stanmi.
The star, moon and planets were aligned.	Hviezda, mesiac a planéty boli zarovnané.
The baby was dancing jigs.	Bábätko tancovalo jigy.
A rich feast was prepared for the lady.	Pre paniu bola pripravená bohatá hostina.
Some primitive cultures believed that the sun is a god.	Niektoré primitívne kultúry verili, že slnko je boh.
The streets were crowded with cyclists.	Ulice boli preplnené cyklistami.
An elderly man stands on the bridge.	Starší muž stojí na moste.
Silk is an extremely strong and light fiber.	Hodváb je extrémne pevné a ľahké vlákno.
The road leads through the mountains.	Cesta vedie cez hory.
She ordered her servants to prepare breakfast.	Prikázala svojim sluhom pripraviť raňajky.
The card must be renewed every year.	Preukaz sa musí obnovovať každý rok.
You were able to attract even the most demanding client.	Dokázali ste zaujať aj toho najnáročnejšieho klienta.
The declining trend of economic growth continued.	Pokračoval klesajúci trend hospodárskeho rastu.
A distant rumble could be heard.	Bolo počuť vzdialené dunenie.
The company's share price fell.	Cena akcií spoločnosti sa prepadla.
Microscopic organisms feed on decaying organisms.	Mikroskopické organizmy sa živia rozkladajúcimi sa organizmami.
Make sure all equipment is used correctly.	Uistite sa, že všetko vybavenie sa používa správne.
The boss did not come as expected.	Šéf neprišiel podľa očakávania.
The complexity of the language continues to mystify scientists.	Zložitosť jazyka naďalej mystifikuje vedcov.
All countries need good roads.	Všetky krajiny potrebujú dobré cesty.
We know the nature descriptions of this author.	Popisy prírody tohto autora sú nám známe.
The villagers collected food from the trees.	Dedinčania zbierali jedlo zo stromov.
She wiped her face with a towel.	Utierkou si vydrhla tvár.
Unnecessary words can be cut out of the transcript.	Z prepisu sa dajú vystrihnúť nepotrebné slová.
I came back from vacation last week.	Minulý týždeň som sa vrátil z dovolenky.
The work is full of challenges.	Práca je plná výziev.
He's looking at you until you get a message.	Pozerá na vás, kým nedostanete správu.
This place is the home of the temple on the hill.	Toto miesto je domovom chrámu na kopci.
Some even tied their hands to their chests.	Niektorí si dokonca priviazali ruky k hrudi.
The earth is round, isn't it?	Zem je guľatá, však?
One of my suitcases is green.	Jeden z mojich kufrov je zelený.
I have to visit the bank.	Musím navštíviť banku.
In uncertain times, the title character tries to gain control.	V neistých časoch sa titulná postava snaží presadiť kontrolu.
This movement collapsed a long time ago.	Toto hnutie sa zrútilo už dávno.
The rate of growth of mental illness is alarming.	Miera rastu duševných chorôb je alarmujúca.
The pediatrician found that the child was malnourished.	Pediatrička zistila, že dieťa trpí podvýživou.
The flight attendant greeted the boarding passengers.	Letuška pozdravila nastupujúcich cestujúcich.
The trip is not recommended for travel.	Cesta sa neodporúča na cestovanie.
The planet moves around its axis.	Planéta sa posúva okolo svojej osi.
The earth revolves around the sun.	Zem sa točí okolo Slnka.
He draws a sketch every morning.	Každé ráno si nakreslí náčrt.
The beads were strung on a string.	Korálky boli navlečené na šnúrku.
Both shipyards built warships for the navy.	Obe lodenice postavili vojnové lode pre námorníctvo.
Once a week, the children attend dance classes.	Raz týždenne deti navštevujú hodiny tanca.
His club broke and he fell.	Zlomila sa mu palica a spadol.
He's just a stalker.	Je to obyčajný stalker.
The mallets lie neatly on the table.	Paličky úhľadne ležia na stole.
The box fell on the concrete.	Krabica spadla na betón.
The company disclaims liability.	Spoločnosť zodpovednosť odmieta.
She played the piano.	Hrala na klavíri.
She assured us she was fine.	Uistila nás, že je v poriadku.
Diplomat in town negotiating a deal.	Diplomat v meste vyjednávajúci obchod.
An anxiety trembled through the crowd.	Davom prebehlo chvenie úzkosti.
The construction was so massive that cranes were used.	Konštrukcia bola taká masívna, že boli použité žeriavy.
He needs you for that.	Na to ťa potrebuje.
Soon there was a huge pile in front of them.	Čoskoro bola pred nimi obrovská kopa.
This asteroid was discovered four years ago.	Pred štyrmi rokmi bol objavený tento asteroid.
He collapsed on the floor.	Zrútil sa na podlahu.
He gave her a strange look.	Venoval jej zvláštny pohľad.
He wanted to know what he was thinking.	Chcel vedieť, čo si myslí.
Then testing of this series of chemicals began.	Potom sa začalo testovanie tejto série chemikálií.
This is the only one that matches.	Toto je jediné, ktoré sa zhoduje.
A cot is next to the chest of drawers.	Detská postieľka je vedľa komody.
The signature was upside down.	Podpis bol hore nohami.
She took another deep breath.	Znovu sa zhlboka nadýchla.
Researchers have long conversations with older people.	Výskumníci vedú dlhé rozhovory so staršími ľuďmi.
She slipped on a banana peel.	Pošmykla sa na banánovej šupke.
This activity is allowed in some communities.	Táto činnosť je v niektorých komunitách povolená.
People want to invest elsewhere.	Ľudia chcú investovať inde.
Woman riding a bicycle.	Žena jazdiaca na bicykli.
Read between the lines of text.	Čítajte medzi riadkami textu.
This is also good for your health.	To je dobré aj pre vaše zdravie.
Have you found a job yet?	Už si si našiel prácu?
Flycatchers fish in lakes and rivers.	Muškári lovia ryby v jazerách a riekach.
His stubbornness was remarkable.	Jeho tvrdohlavosť bola pozoruhodná.
She set the kettle on the burner.	Kanvicu postavila na horák.
Shrimps are harvested from the wild.	Krevety sa zbierajú z voľnej prírody.
He examined the wax figure.	Skúmal voskovú figurínu.
She read articles in a dusty magazine.	Čítala články v zaprášenom časopise.
He wiped a drop of sweat from his forehead.	Z čela si utrel kvapôčku potu.
Put the spoon down.	Položte lyžicu.
In fact, a heated debate ensued.	V skutočnosti sa strhla búrlivá diskusia.
Don't underestimate work for sports.	Pre šport nepodceňujte prácu.
Some names are no longer used.	Niektoré mená sa už nepoužívajú.
Eastwood was extremely proud of his country.	Eastwood bol na svoju krajinu mimoriadne hrdý.
The open box is a cube.	Otvorená krabica je kocka.
I noticed a hoarse laugh.	Všimol som si chrapľavý smiech.
We discovered a secret bay last week.	Minulý týždeň sme objavili tajnú zátoku.
There was a small movement under the table.	Pod stolom bolo vidieť malý pohyb.
The wounds are pleasantly cold.	Rána sú príjemne chladné.
She found a can opener and opened it.	Našla otvárač na konzervy a otvorila ho.
What a nice building.	Aká je to pekná budova.
Many parents are concerned about the safety of their children.	Mnoho rodičov vyjadruje obavy o bezpečnosť svojich detí.
Her baby's parents promised her everything.	Rodičia bábätka jej všetko sľúbili.
A dark cloud hovers over the harbor.	Nad prístavom sa vznáša temný mrak.
It is perfect.	Je to perfektné.
Garbage was scattered all over the street.	Odpadky boli porozhadzované po celej ulici.
A farmer's livelihood depends on a good harvest.	Živobytie farmára závisí od dobrej úrody.
He was told to be quiet.	Bolo mu povedané, aby bol ticho.
The search for the missing began.	Po nezvestných sa začalo pátranie.
The man is an engineer.	Muž je inžinier.
People are always complaining about bad services.	Ľudia sa večne sťažujú na zlé služby.
When the operator pressed the eject button, the music stopped.	Keď operátor stlačil tlačidlo vysunutia, hudba sa zastavila.
The death penalty has been commonly used throughout history.	Trest smrti sa v histórii bežne používal.
The anomaly was embolism.	Anomáliou bola embólia.
Today, most tires are made of rubber.	Dnes je väčšina pneumatík vyrobená z gumy.
Seeds for bird feeding are often available in newspapers.	Semená na kŕmenie vtákov sú často dostupné v novinách.
He had to lose a lot of money.	Musel prísť o veľa peňazí.
Many read it as malicious gossip.	Mnohí to čítajú ako zlomyseľné klebety.
The storm front moved over the city.	Búrkový front sa presunul nad mesto.
A good chef is hard to find.	Dobrý kuchár sa len ťažko nájde.
He was criticized in the newspapers every day.	Každý deň ho kritizovali v novinách.
The murmur of a distant crowd was heard.	Bolo počuť šumenie vzdialeného davu.
We used to live in this house.	Kedysi sme bývali v tomto dome.
His feet flattened the tall grass.	Jeho nohy sploštili vysokú trávu.
Repeat the procedure.	Opakujte postup.
After dinner, wine was drunk until ten.	Po večeri sa pilo víno až do desiatej.
Handling wildlife can be dangerous.	Manipulácia s divou zverou môže byť nebezpečná.
Technology thwarts attempts to fight crime.	Technológia marí pokusy bojovať proti zločinu.
She began to touch her toes.	Začala sa dotýkať prstov na nohách.
I refused to believe her accusations.	Odmietol som veriť jej obvineniam.
He reluctantly agreed.	Neochotne súhlasil.
During her visit to the island, she visited the cave.	Počas návštevy ostrova navštívila jaskyňu.
Don't speak unless it's your turn.	Nehovorte, pokiaľ nie ste na rade.
Global warming or climate change has profound consequences.	Globálne otepľovanie alebo zmena klímy má hlboké dôsledky.
Methane is more dangerous in some ways.	Metán je v niektorých smeroch nebezpečnejší.
There was a squeak from the building.	Z budovy bolo počuť škrípanie.
He prepared his speech for a while.	Chvíľu si pripravoval svoj prejav.
He seemed calm, composed.	Pôsobil pokojne, vyrovnane.
Cultures vary greatly between nations.	Kultúry sa medzi národmi do značnej miery líšia.
He bought an expensive car.	Kúpil si drahé auto.
I've had the flu a few times.	Niekoľkokrát som mal chrípku.
Ice cream is the perfect dessert.	Zmrzlina je dokonalý dezert.
The countryside looks melancholy from afar.	Vidiek pôsobí z diaľky melancholicky.
She sent flowers to her friend out of gratitude.	Svojej kamarátke z vďačnosti poslala kvety.
The goods were delivered to the store.	Tovar bol doručený na predajňu.
He knows where the tadpoles find the water.	Vie, kde pulce nachádzajú vodu.
The incident took place last week.	Tento incident sa odohral minulý týždeň.
The driver looked completely dissatisfied.	Vodič vyzeral úplne nespokojný.
He feared his enemies.	Bál sa svojich nepriateľov.
She was uneducated.	Bola nevzdelaná.
Captive animals are often treated cruelly.	So zvieratami v zajatí sa často zaobchádza kruto.
The pines gleamed in the rain.	Borovice sa v daždi leskli.
Add a little water to the powder.	Do prášku pridajte trochu vody.
Residents were forced to evacuate their homes.	Obyvatelia boli nútení evakuovať svoje domovy.
The scheme aims to increase at the local level.	Schéma sa zameriava na zvýšenie na miestnej úrovni.
So the lumberjack carefully sharpened his ax.	Drevorubač si teda opatrne nabrúsil sekeru.
Google headquarters plans to grow.	Centrála Google plánuje rásť.
Do you think it's hard to buy it?	Myslíte si, že je ťažké ho kúpiť?
She was an elegant, intelligent woman.	Bola to elegantná, inteligentná žena.
No patient will be rejected without treatment.	Žiadny pacient nebude odmietnutý bez liečby.
Artificial heart valves are used to replace damaged natural ones.	Umelé srdcové chlopne sa používajú na nahradenie poškodených prirodzených.
Heavy snow prevented us from visiting the island.	Husté sneženie nám zabránilo navštíviť ostrov.
This revolution created a new government.	Táto revolúcia vytvorila novú vládu.
Political views are traditionally divided according to party lines.	Politické názory sa tradične delia podľa straníckych línií.
which way are they going?	ktorým smerom idú?
Summer is a great time to carry out bold projects.	Leto je skvelý čas na realizáciu odvážnych projektov.
This region is known for its natural beauty.	Tento región je známy svojimi prírodnými krásami.
He opened the bag and sighed heavily.	Otvoril tašku a ťažko si povzdychol.
His toddler snatched it from his hands.	Batoľa mu ho vytrhlo z rúk.
Strange voices carried through the wall.	Stenou sa niesli zvláštne hlasy.
It was a complete disaster!	Bola to úplná katastrofa!
I feel something burning.	Cítim niečo horiace.
The truck passed in front of his house.	Kamión prešiel popred jeho dom.
The Commission criticized her attempts.	Komisia jej pokusy kritizovala.
The court heard that the toll was constantly growing.	Súd počul, že mýto neustále rastie.
The palace was surrounded by many distant mountains.	Palác bol obklopený mnohými vzdialenými horami.
The solder is molten.	Spájka je roztavená.
It tasted delicious.	Chutilo to lahodne.
The weather forecast for this day is cloudy and rainy.	Predpoveď počasia na tento deň je zamračené a daždivé.
Frequent shocks can cause power outages.	Časté otrasy môžu spôsobiť výpadky elektriny.
There is a woman in the kitchen.	V kuchyni je žena.
The significance of this museum is well understood.	Význam tohto múzea je dobre pochopený.
The effectiveness of the vaccine has not yet been proven.	Účinnosť vakcíny zatiaľ nebola preukázaná.
She sipped her tea slowly as the man watched.	Pomaly popíjala čaj, kým muž pozoroval.
The mines were located in the highlands	Bane sa nachádzali na vysočine
The symphony orchestra consists of many musicians.	Symfonický orchester pozostáva z mnohých hudobníkov.
Only deal with what is absolutely necessary.	Zaoberajte sa len tým, čo je nevyhnutne potrebné.
On the top floor was the director's luxurious office.	Na najvyššom poschodí sa nachádzala luxusná kancelária riaditeľa.
After a long discussion, a decision was made.	Po dlhej diskusii padlo rozhodnutie.
It is usually reserved and usually quiet.	Zvyčajne je rezervovaný a zvyčajne tichý.
However, the study had limited results.	Štúdia však mala obmedzené výsledky.
Don't steal food from this restaurant.	Nekradnite jedlo z tejto reštaurácie.
The water was dangerously cold.	Voda bola nebezpečne studená.
John pretended the dragon wasn't there.	John predstieral, že tam drak nie je.
A huge lake stretches far away.	Ďaleko sa rozprestiera obrovské jazero.
The coffin was empty.	Rakva bola prázdna.
The check arrived safely.	Šek bezpečne dorazil.
This area is world famous for its wines.	Táto oblasť je celosvetovo známa svojimi vínami.
When my eyes opened, the world was shrouded in darkness.	Keď sa mi otvorili oči, svet sa zahalil do tmy.
The agricultural land in this province is fertile.	Poľnohospodárska pôda v tejto provincii je úrodná.
The bird lay nearby.	Vták ležal neďaleko.
Is religion a form of escape?	Je náboženstvo formou úniku?
They shook hands warmly.	Vrúcne si podali ruky.
They are asking residents to recycle rubbish.	Žiadajú obyvateľov, aby recyklovali odpadky.
The legal system is corrupt.	Právny systém je skorumpovaný.
We traveled to the volcano.	Cestovali sme na sopku.
This plant is not poisonous.	Táto rastlina nie je jedovatá.
There is a new epidemic in the city.	V meste je nová epidémia.
Someone crashed into a bridge.	Niekto narazil do mosta.
Protect from the sun.	Chráňte pred slnkom.
The curtains were drawn against the late	Závesy boli zatiahnuté proti neskorému
The army surrounded the castle.	Vojsko obkľúčilo hrad.
Bacteria can cause diarrhea.	Baktérie môžu spôsobiť hnačku.
Despite their attempts to remove the poison, she died.	Napriek ich pokusom odstrániť jed zomrela.
You see, honey attracts more bees.	Vidíte, med priťahuje viac včiel.
Her mother has simple taste.	Jej matka má jednoduchý vkus.
Get off the edge!	Odstúpte od okraja!
Taro prefers socializing online with virtual friends.	Taro uprednostňuje socializáciu online s virtuálnymi priateľmi.
Many libraries are closing.	Mnohé knižnice sa zatvárajú.
Congress passes a new law every year.	Kongres každý rok prijíma nový zákon.
The nice weather continued.	To pekné počasie pokračovalo.
The plane took off for its first flight.	Lietadlo odštartovalo na svoj prvý let.
She warned them not to approach the fence.	Upozornila ich, aby sa nepribližovali k plotu.
The frog jumped out of the pond and crashed into a rock.	Žaba vyskočila z jazierka a narazila do skaly.
This school has a playground with a sandpit.	Táto škola má ihrisko s pieskoviskom.
Always wear a helmet when riding a bicycle.	Pri jazde na bicykli vždy noste prilbu.
She walked at a steady pace toward the station.	Kráčala rovnomerným tempom smerom k stanici.
The coins were collected in a box.	Mince boli zhromaždené v krabici.
The snake cub has not yet hatched.	Mláďa hada sa ešte nevyliahlo.
The briefcase opened.	Aktovka sa otvorila.
She doesn't like chocolate.	Nemá rada čokoládu.
The resulting explosion was deafening.	Výsledný výbuch bol ohlušujúci.
She stood in the lab dressed in bed.	Stála v laboratóriu oblečená do postele.
The sailor recalls the event with gratitude.	Námorník spomína na udalosť s vďačnosťou.
The house was badly damaged.	Dom bol značne poškodený.
Their production is highly efficient.	Ich výroba je vysoko efektívna.
Books are expensive.	Knihy sú drahé.
The dough should be removed from the bowl.	Cesto by sa malo vybrať z misy.
Please look at the statue.	Pozrite sa prosím na sochu.
Fewer ghosts are visible these days.	V týchto dňoch je vidieť menej duchov.
The river flows towards the sea.	Rieka tečie smerom k moru.
The politician did not have the patience for these young nobles.	Politik nemal na týchto mladých povýšencov trpezlivosť.
Everyone in the square listened in silence.	Všetci na námestí ticho počúvali.
Instead of begging for mercy, ask for mercy.	Namiesto prosenia o milosť požiadajte o milosť.
The soldiers went to the front.	Vojaci vyrazili na front.
Writing a good story requires incredible patience.	Napísať dobrú poviedku si vyžaduje neskutočnú trpezlivosť.
There were few jobs for young people.	Pracovných miest pre mladých bolo málo.
The city was carefully rebuilt.	Mesto bolo starostlivo prerobené.
A truck passed by.	Okolo prebehlo nákladné auto.
This medicine comes with a comprehensive list of side effects.	Tento liek je dodávaný s komplexným zoznamom vedľajších účinkov.
Landslides often occur in the mountains.	V horách sa často vyskytujú zosuvy pôdy.
He drank his coffee in silence.	Mlčky popíjal kávu.
A winding road led through the forest.	Lesom viedla kľukatá cesta.
Our job will be to clean up this mess.	Našou úlohou bude upratať tento neporiadok.
The secret to success is to learn from the mistakes of others.	Tajomstvom úspechu je poučiť sa z chýb iných.
It is said that most children love animals.	Hovorí sa, že väčšina detí miluje zvieratká.
Children need to eat healthy food.	Deti potrebujú jesť zdravé jedlo.
The technician removed the old computer.	Technik odstránil starý počítač.
The litter of kittens looked sad.	Vrh mačiatok vyzeral smutne.
One hour of sleep is not enough.	Jedna hodina spánku nestačí.
Training is not a problem.	Školenie nie je problém.
Please take only what you need.	Vezmite si, prosím, len to, čo potrebujete.
The giraffe's neck is as long as its body.	Krk žirafy je rovnako dlhý ako jej telo.
He knew he would be arrested.	Vedel, že bude zatknutý.
The doctor estimated a complicated procedure.	Lekár odhadol komplikovaný zákrok.
The clouds are thick and low.	Mraky sú husté a nízke.
This road is always crowded with traffic.	Táto cesta je vždy preplnená dopravou.
The streets were full of cheerful, laughing people.	Ulice boli plné veselých, smejúcich sa ľudí.
He turned as he left.	Keď odchádzal, otočil sa.
The thief ran away.	Zlodej sa dal na útek.
The baby smiled happily.	Bábätko sa šťastne usmialo.
What date do you mean?	Aký dátum máš na mysli?
We need water for drinking and cooking	Potrebujeme vodu na pitie a na varenie
The elder of the village condemned the invaders as traitors.	Starší z dediny odsúdil votrelcov ako zradcov.
I ate lunch by the pool.	Obed som zjedol pri bazéne.
The diamond was cut so brilliantly that it lasted forever.	Diamant bol vybrúsený tak brilantne, že to trvalo večnosť.
Next, stir and dry the basil.	Ďalej premiešajte a osušte bazalku.
A thin line separated the sidewalk from the crumbling road.	Tenká čiara oddeľovala chodník od rozpadávajúcej sa vozovky.
The cockroach ran aimlessly, looking for a new shelter.	Šváb sa bezcieľne rozbehol a hľadal si nový úkryt.
Petrified wood is fossil wood.	Skamenené drevo je fosílne drevo.
They do not participate in decision-making.	Nezúčastňujú sa na rozhodovaní.
Nearby they discovered an ancient cave system.	Neďaleko objavili staroveký jaskynný systém.
The trees swayed gently in the warm breeze.	Stromy sa jemne hojdali v teplom vánku.
After shooting at two men, the attackers fled.	Po streľbe na dvoch mužov útočníci utiekli.
The regional robe declared a state of emergency.	Krajský župan vyhlásil stav núdze.
The numbers have increased in recent years.	Počty sa v posledných rokoch zvýšili.
The plan ensures sustainable growth.	Plán zabezpečuje udržateľný rast.
The rise of tides is an example of gravity.	Vzostup prílivu a odlivu je príkladom gravitácie.
She retired after thirty years of legal practice.	Po tridsiatich rokoch právnej praxe odišla do dôchodku.
The newspaper is known for its investigative journalism.	Noviny sú známe svojou investigatívnou žurnalistikou.
They stood side by side in silent respect.	Stáli vedľa seba v tichom rešpekte.
This hospital is known for providing excellent services.	Táto nemocnica je známa tým, že poskytuje vynikajúce služby.
Do you participate in any political rallies?	Zapájate sa do nejakých politických mítingov?
The sea level was calm.	Hladina mora bola pokojná.
The ensuing discussion was heated.	Následná diskusia bola búrlivá.
They were unaware of the dangers of radiation.	Neuvedomovali si nebezpečenstvo radiácie.
The clinic has a large parking lot.	Klinika má veľké parkovisko.
As a bonus, your employees will have a vacation home.	Ako bonus budú mať vaši zamestnanci dovolenkový dom.
My car needs new brakes.	Moje auto potrebuje nové brzdy.
Rats and cockroaches could be left leaving the building.	Z budovy bolo vidno opúšťať potkany a šváby.
Heavy rains cause rivers.	Silné dažde spôsobujú rozvodnenie riek.
People work tirelessly despite an unfavorable fate.	Ľudia neúnavne pracujú aj napriek nepriazni osudu.
There's a good chance you'll find it.	Je veľká šanca, že to nájdete.
Michael often lacked confidence.	Michaelovi často chýbalo sebavedomie.
All ingredients must be fresh.	Všetky ingrediencie musia byť čerstvé.
The salads were too salty.	Šaláty boli príliš slané.
He fell out of grace.	Upadol z milosti.
His music was an inspiration to many.	Jeho hudba bola inšpiráciou pre mnohých.
Logan woke up early and went to school.	Logan sa zobudil skoro a išiel do školy.
Now this village has developed a printer.	Teraz táto dedina vyvinula tlačiareň.
The protests continued until the government made demands.	Protesty pokračovali, kým vláda nepristúpila na požiadavky.
The Sultan sought to strengthen his center.	Sultán sa snažil posilniť svoje centrum.
An avalanche threatened to slip off the cliff.	Hrozilo, že sa z útesu zošmykne lavína.
The humble expression expressed all the emotions he felt.	Pokorný výraz vyjadroval všetky emócie, ktoré cítil.
The population of such remote areas is growing.	Populácia takýchto odľahlých oblastí rastie.
A sharp shooting star swept across the midnight sky.	Po polnočnej oblohe sa prehnala ostrá padajúca hviezda.
She is a strong dancer.	Je to silná tanečnica.
Try to avoid using words like "difficult" and "easy."	Pokúste sa vyhnúť používaniu slov ako „ťažké“ a „ľahké“.
You only need a small portion of fruit.	Potrebujete len malú časť ovocia.
Green is often associated with rich people.	Zelená farba sa často spája s bohatými ľuďmi.
A new moon shone in the night sky.	Na nočnej oblohe žiaril nový mesiac.
But we are not all the same.	Ale nie sme všetci rovnakí.
Investigators and police heard several witnesses.	Vyšetrovatelia a polícia vypočuli viacero svedkov.
Translators, interpreters and tourist guides were in high demand.	Veľmi žiadaní boli prekladatelia, tlmočníci a turistickí sprievodcovia.
Glaciers often body from glaciers.	Ľadovce sa často telia z ľadovcov.
Many museum artifacts are lost every year.	Každý rok sa stratí veľa múzejných artefaktov.
The founder's family has owned the company for three generations.	Rodina zakladateľa vlastní spoločnosť už tri generácie.
Many smaller states have lost their independence.	Mnoho menších štátov stratilo svoju nezávislosť.
Empty stomachs led to a slow reaction time.	Prázdne žalúdky viedli k pomalému reakčnému času.
He is a skilled carpenter.	Je zručný tesár.
The metro is only a few minutes away.	Metro je vzdialené len pár minút.
He made friends easily.	Ľahko nadviazal priateľov.
Lawyers hold many lucrative positions in government.	Právnici zastávajú veľa lukratívnych funkcií vo vláde.
Naughty children are removed from the classroom.	Neposlušné deti sú odstránené z triedy.
She had thick, black hair and a beautiful face.	Mala husté, čierne vlasy a krásnu tvár.
Repetition tends to bore people.	Opakovanie zvykne ľudí nudiť.
Confused markings have led to huge losses.	Zmätené označenia viedli k obrovským stratám.
I tried my best to answer.	Snažil som sa čo najlepšie odpovedať.
Fish can help lower cholesterol.	Ryby môžu pomôcť znížiť hladinu cholesterolu.
Schools are known for their excellent level of teaching.	Školy sú známe svojou vynikajúcou úrovňou výučby.
I was trying to imagine I had a cigarette.	Pokúšal som sa predstaviť si, že mám cigaretu.
The novel takes place in the Middle Ages.	Román sa odohráva v stredoveku.
A strong wind picked up.	Zdvihol sa silný vietor.
The children had to walk around the rocks.	Deti sa museli prehadzovať okolo skál.
Less stressed people tend to be healthier and happier.	Menej vystresovaní ľudia bývajú zdravší a šťastnejší.
The environment has been destroyed.	Životné prostredie bolo zničené.
The armies marched on, ignoring the cries of grace.	Armády pochodovali ďalej, nevšímajúc si výkrikov o milosť.
Luckily we don't have that many visitors.	Ešte šťastie, že nemáme toľko návštevníkov.
In the end, this "new" order turned out to be a scam.	Nakoniec sa tento „nový“ poriadok ukázal ako podvod.
The quantum invention has spread as a virus.	Kvantový vynález sa rozšíril ako vírus.
The cave came to life with the sound of roaring water.	Jaskyňa ožila zvukom zurčiacej vody.
He knows he's going to be late.	Vie, že bude meškať.
However, the man is patient and warm.	Muž je však trpezlivý a teplý.
Create an atmosphere charged with electricity.	Vytvorte atmosféru nabitú elektrinou.
The hotel offers a wide range of toiletries.	Hotel ponúka širokú škálu toaletných potrieb.
The assembly of passionate believers encouraged his words.	Zhromaždenie zanietených veriacich povzbudilo jeho slová.
Douglas and he stood face to face.	Douglas a on stáli tvárou v tvár.
He pledged to stand up against corruption.	Zaviazal sa postaviť sa proti korupcii.
There is little agreement about the origin of life.	Existuje len malá zhoda o pôvode života.
Drive carefully!	Jazdi opatrne!
The capital has grown rapidly in recent years.	Hlavné mesto v posledných rokoch rýchlo rástlo.
The opposition said it was incapable of leading.	Opozícia uviedla, že nie je spôsobilý viesť.
Cooking requires care and attention.	Varenie si vyžaduje starostlivosť a pozornosť.
Scientists are studying bioluminescence.	Vedci skúmajú bioluminiscenciu.
A large flame shot out of the furnace.	Z pece vyšľahol veľký plameň.
The clouds were moving slowly.	Mraky sa pomaly vznášali.
New construction will increase the value of the land.	Nová výstavba zvýši hodnotu pozemku.
Nouns are a class of words.	Podstatné mená sú triedou slov.
The dead plants gave off an unpleasant gust.	Mŕtve rastliny vydávali nepríjemný závan.
She took a sharp right.	Zabrala ostro doprava.
Four out of five dentists recommend this product.	Štyria z piatich zubných lekárov odporúčajú tento produkt.
He'll probably get a job.	Pravdepodobne dostane prácu.
The political system has never been properly organized.	Politický systém nebol nikdy správne organizovaný.
Photography in public worries her.	Fotografovanie na verejnosti ju znepokojuje.
Someone is whistling in the kitchen.	V kuchyni niekto píska.
He carefully cut through the parchment.	Opatrne prerezal pergamen.
The temple is located on a hill.	Chrám sa nachádza na kopci.
People use this drug for recreational purposes.	Ľudia používajú túto drogu na rekreačné účely.
Put the snake in the box.	Vložte hada do krabice.
Between the hills and the hills.	Medzi kopcami a kopcami.
He thinks that this issue needs to be addressed quickly.	Myslí si, že túto záležitosť treba rýchlo riešiť.
He glared at her across the table.	Cez stôl na ňu vrhol zúrivý pohľad.
Watch them.	Sledujte ich.
His money was spent on more food.	Jeho peniaze minuli na viac jedla.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Polícia demonštrantov fotografovala.
Each episode examines prejudice against strangers.	Každá epizóda skúma predsudky voči cudzincom.
Objects must be suspended in the air.	Predmety musia byť zavesené vo vzduchu.
His friend ate some fruit.	Jeho priateľ zjedol nejaké ovocie.
Make sure the machine is at the correct height.	Uistite sa, že je stroj v správnej výške.
We need new leadership.	Potrebujeme nové vedenie.
If you blink, you will miss this.	Ak žmurknete, toto vám bude chýbať.
Carefully place the plates on the table.	Opatrne položte taniere na stôl.
My neighbor has a garden.	Môj sused má záhradu.
The trucker refused to help the child.	Kamionista odmietol dieťaťu pomôcť.
It failed again and again.	Znova a znova zlyhala.
Three must be at least two.	Tri musia byť aspoň dve.
The melody was sad and scary.	Melódia bola smutná a strašidelná.
There was a feeling of terror in the air.	Vo vzduchu visel pocit hrôzy.
This plant contains toxic chemicals.	Táto rastlina obsahuje jedovaté chemikálie.
The fruit has grown richly this year.	Ovocie tento rok bohato rástlo.
She was overwhelmed by the man's confidence.	Bola ohromená mužovou dôverou.
He planted a number of mushrooms.	Zasadil rad húb.
Scientists have warned that drastic intervention is necessary.	Vedci varovali, že drastický zásah je nevyhnutný.
The duke raised an eyebrow.	Vojvoda zdvihol obočie.
The government will send more troops to the city.	Vláda vyšle do mesta viac vojakov.
This is a historic event.	Ide o historickú udalosť.
They smell of freshly cut grass.	Vonia čerstvo pokosenou trávou.
He's completely crazy, though a little funny.	Je úplne šialený, aj keď mierne zábavný.
She stroked the dog's head.	Pohladila psa po hlave.
Sometimes he loses his temper.	Občas stráca nervy.
Between	Medzi
Everything this man says is suspicious.	Všetko, čo tento muž hovorí, je podozrivé.
The uneven terrain of this area is unsuitable for agriculture.	Nerovný terén tejto oblasti je nevhodný na poľnohospodárstvo.
Weak economic performance of the nation.	Slabá ekonomická výkonnosť národa.
The only captain who didn't take a bribe.	Jediný kapitán, ktorý nevzal úplatok.
He sensed a rat and contacted the bank.	Zacítil krysu a kontaktoval banku.
I decided to quit smoking.	Rozhodol som sa prestať fajčiť.
This necklace is made of gold.	Tento náhrdelník je vyrobený zo zlata.
Children lack exercise and regular diet, which leads to poor health.	Deťom chýba pohyb a pravidelné stravovanie, čo vedie k zlému zdravotnému stavu.
It started to snow.	Začal padať sneh.
She had never read a book.	Nikdy nečítala žiadnu knihu.
Use more refined oil.	Použite viac rafinovaného oleja.
The paint was sticky.	Farba bola lepkavá.
They didn't deliver.	Nedodali.
I visited a rich widow on the roof.	Navštívil som bohatú vdovu na streche.
Shine a light on the storm drain.	Posvieťte svetlom na búrkový odtok.
You would need a wormhole to travel back in time.	Na cestu späť v čase by ste potrebovali červiu dieru.
The winner will spend three months in prison.	Víťaz strávi tri mesiace vo väzení.
The car was very light at her feet.	Auto bolo na jej nohách veľmi ľahké.
Each family received a small gift.	Každá rodina dostala malý darček.
It's a sensible idea.	Je to rozumný nápad.
Suddenly a loud burst filled the air.	Zrazu vzduch naplnilo hlasné puknutie.
Many of the old buildings are now monuments.	Mnohé zo starých budov sú dnes pamiatkami.
Many women are exposed to domestic violence.	Mnohé ženy sú vystavené domácemu násiliu.
I took my dog ​​to the vet.	Vzal som svojho psa k veterinárovi.
Another girl was crying.	Ďalšie dievča plakalo.
Oil deposits will warm up first.	Najprv sa zohrejú ložiská ropy.
The study of mathematics has yielded remarkable results.	Štúdia matematiky priniesla pozoruhodné výsledky.
His vigilance was amazing.	Jeho bdelosť bola úžasná.
The guy says they set the world on fire.	Chlap hovorí, že podpáli svet.
Two people with completely different personalities,	Dvaja ľudia s úplne odlišnými povahami,
The accountants processed the papers quickly.	Účtovníci rýchlo spracovali papiere.
Trees help keep cities cool.	Stromy pomáhajú udržiavať mestá chladné.
The print has faded due to poor maintenance.	Potlač bola vyblednutá v dôsledku zlej údržby.
Tourists were sitting under a tree.	Turisti sedeli pod stromom.
He avenged himself by crushing a false prophet.	Pomstil sa tým, že rozdrvil falošného proroka.
The plain is dotted with small villages and towns.	Rovinu sú posiate malými dedinkami a mestečkami.
Go faster, otherwise you're late for work again.	Choďte rýchlejšie, inak opäť meškáte do práce.
Television is an important aspect of our modern life.	Televízia je dôležitým aspektom nášho moderného života.
Everywhere we go, people look up to us.	Kamkoľvek ideme, ľudia k nám vzhliadajú.
Despite the rain, the fire was still raging.	Napriek dažďu oheň stále zúril.
To ensure complete safety, fasten your seat belt.	Aby ste zaistili úplnú bezpečnosť, zapnite si bezpečnostný pás.
The floor is sticky underfoot.	Podlaha je lepkavá pod nohami.
It is a tradition that goes back centuries.	Je to tradícia, ktorá siaha stáročia.
A year of experience in one hour.	Rok skúseností za jednu hodinu.
Therefore, scientists are always learning more.	Vedci sa preto vždy učia viac.
Problems ruined its existence.	Problémy zničili jeho existenciu.
Then there are those who read to expand their knowledge,	Potom sú tu tí, ktorí čítajú, aby rozšírili svoje vedomosti,
The doctor examined the patients' blood.	Lekár pacientom vyšetril krv.
A sign of wealth.	Znak bohatstva.
She stepped on her feet.	Dupla nohami.
With great power comes great responsibility.	S veľkou mocou prichádza veľká zodpovednosť.
He canceled his meeting.	Svoje stretnutie zrušil.
The soldiers fought bravely.	Vojaci bojovali statočne.
The soldiers walked down the narrow corridor.	Vojaci kráčali úzkou chodbou.
Few animals can live in this land.	V tejto pôde môže žiť len málo zvierat.
Pour melted chocolate and condensed milk.	Nalejte rozpustenú čokoládu a kondenzované mlieko.
The palace was now deserted.	Palác bol teraz opustený.
There were many other things that needed to be reported.	Bolo veľa ďalších vecí, ktoré bolo treba nahlásiť.
Milk production is declining on many farms.	Na mnohých farmách produkcia mlieka klesá.
You must not leave any glass objects in the pockets.	Vo vreckách nesmiete nechávať žiadne sklenené predmety.
It hasn't rained in three months.	Za tri mesiace nepršalo.
Pull out the knife and fork.	Vytiahnite nôž a vidličku.
They drank coffee in their usual place.	Kávu pili na svojom obvyklom mieste.
I'm not good at composing music.	Nie som dobrý v komponovaní hudby.
Water carries more minerals than air.	Voda nesie viac minerálov ako vzduch.
This region is known for its mountains.	Tento región je známy svojimi horami.
The number of band members has been reduced to half a dozen.	Počet členov kapely sa zmenšil na pol tucta.
The package narrowly missed her.	Balíček ju tesne minul.
Minerals such as nickel and copper are also mined here.	Ťažia sa tu aj nerasty ako nikel a meď.
His heart was pounding in his chest.	Srdce mu búšilo v hrudi.
They enter through the garage door.	Vchádzajú cez garážové dvere.
Their marriage was happy.	Ich manželstvo bolo šťastné.
Cosmos is a newsletter about the universe.	Cosmos je newsletter o vesmíre.
The plane landed safely.	Lietadlo bezpečne pristálo.
The three companions survived unscathed.	Traja spoločníci prežili bez zranení.
A new strain of bacteria has been found.	Bol nájdený nový kmeň baktérií.
Several men dressed in black carried him downstairs.	Niekoľko mužov oblečených v čiernom ho znášalo dole.
The mouse stood on its hind legs.	Myš stála na zadných nohách.
It was a mistake not to listen.	Bola chyba neposlúchnuť.
The dictator has driven out his enemies.	Diktátor vyhnal svojich nepriateľov.
It's very sunny outside.	Vonku je veľmi slnečno.
Unemployment is high here.	Nezamestnanosť je tu vysoká.
Some countries believe in open borders.	Niektoré krajiny veria v otvorené hranice.
Lightning flashed in the sky.	Na oblohe sa mihol blesk.
He hired a personal trainer to help him with the exercise.	Najal si osobného trénera, aby mu pomohol s cvičením.
Two exotic animals live in this zoo.	V tejto zoo žijú dve exotické zvieratá.
The temperature was constantly rising during the day.	Teplota počas dňa neustále stúpala.
He believed that culture was still an important force.	Veril, že kultúra je stále dôležitou silou.
She agreed to come play.	Súhlasila, že si príde zahrať.
I counted the flowers on the tree.	Počítal som kvety na strome.
Some people fear that he is hiding a secret plan.	Niektorí ľudia sa obávajú, že skrýva tajný plán.
Marijuana smoking is illegal in some countries.	Fajčenie marihuany je v niektorých krajinách nezákonné.
The bride was wearing an elegant white dress.	Nevesta mala na sebe elegantné biele šaty.
He will be welcome for dinner.	Bude vítaný na večeri.
Throw them in the water.	Hoďte ich do vody.
She carefully balanced a cup of tea.	Starostlivo vyvážila šálku čaju.
He is tall, slender and handsome.	Je vysoký, štíhly a pekný.
They argued that new nuclear power plants should be built.	Tvrdili, že by sa mali postaviť nové jadrové elektrárne.
The government intervened in the management of the state.	Do riadenia štátu zasiahla vláda.
As the battle progressed, the men began to shout.	Ako bitka postupovala, muži začali kričať.
She closed the garden gate behind her.	Zavrela za sebou záhradnú bránu.
The Sphinx was centuries ago.	Sfinga bola pred storočiami.
Scientists claim to have discovered a rare mineral.	Vedci tvrdia, že objavili vzácny minerál.
Although the weather was sunny, it snowed several times.	Hoci bolo slnečné počasie, niekoľkokrát snežilo.
We need to increase funding for the national park.	Musíme zvýšiť financovanie národného parku.
The sun sets behind the trees.	Slnko zapadá za stromy.
The truffle had a hot taste.	Hľuzovka obsahovala horkú chuť.
You can find out more about this in the textbook.	Viac sa o tom dozviete v učebnici.
What, please say, do you mean?	Čo, prosím, povedzte, máte na mysli?
The fate of the country is in their hands.	Osud krajiny je v ich rukách.
I tried this method.	Vyskúšal som túto metódu.
When the days are hot, the nights are colder.	Keď sú horúce dni, noci sú chladnejšie.
Administrative error combined with haste.	Administratívna chyba v kombinácii s unáhlenosťou.
There were soldiers in the streets.	V uliciach boli vojaci.
Drain the pasta.	Cestoviny sceďte.
The rushing morning worsened when it was cloudy.	Uponáhľané ráno sa zhoršilo, keď bolo pod mrakom.
Your actions led to the collapse of the bank.	Vaše činy viedli ku kolapsu banky.
We will sell it to you immediately.	My Vám ho obratom predáme.
Some people are unable to adapt to the modern world.	Niektorí ľudia sa nedokážu prispôsobiť modernému svetu.
The road looks narrow.	Cesta vyzerá úzka.
The car is parked behind that mismatched house.	Auto je zaparkované za tým nezhodným domom.
Prepare chicken broth.	Pripravte si kurací vývar.
An army of angels descended and saved them.	Zostúpila armáda anjelov a zachránila ich.
The hair accessory was hand-woven from silk.	Vlasový doplnok bol ručne tkaný z hodvábu.
Many of these places were destroyed by the floods.	Mnohé z týchto miest zničili povodne.
The city was busy.	Mesto žilo ruchom.
The wine was dark red.	Víno bolo tmavo červené.
The village is flooded after heavy rains.	Obec je po silných dažďoch zaplavená.
The hallway seemed full of hot air.	Chodba sa zdala plná horúceho vzduchu.
Socrates argued that all knowledge depends on perception.	Sokrates tvrdil, že všetko poznanie závisí od vnímania.
A couple of swans rushed around and headed east.	Pár labutí sa prehnal okolo a zamieril na východ.
She hit the gas.	Dupla na plyn.
The galaxy is huge and old.	Galaxia je obrovská a stará.
Eager to start your day.	S chuťou začať svoj deň.
He was clumsy.	Bol nemotorný.
Playing the violin requires skill.	Hra na husliach si vyžaduje zručnosť.
The fish swims upstream towards the potential partner.	Ryba pláva proti prúdu smerom k potenciálnemu partnerovi.
It warmed the atmosphere.	Zohrialo to atmosféru.
However, there is no universal answer.	Univerzálna odpoveď však neexistuje.
Some Members wear uniforms.	Niektorí poslanci nosia uniformy.
He was tired and hungry.	Bol unavený a hladný.
Maithili is an ideal language for teaching children.	Maithili je ideálny jazyk na výučbu detí.
The main sources of energy are coal, oil and nuclear energy.	Hlavnými zdrojmi energie sú uhlie, ropa a jadrová energia.
This is not the work of a thief.	Toto nie je práca zlodeja.
Some locals reported finding a special piece of the machine.	Niektorí miestni ľudia hlásili, že našli zvláštny kus stroja.
The city leader wanted to destroy the plant.	Vedúci mesta chcel závod zničiť.
His speech was marked by grammatical errors.	Jeho reč bola poznačená gramatickými chybami.
Schools often have trouble finding a playground.	Školy majú často problém nájsť ihrisko.
The ship sank, hundreds of passengers lost.	Loď sa potopila, stratili sa stovky cestujúcich.
Floods destroy and displace people.	Povodne ničia a vytláčajú ľudí.
The council's behavior was embarrassing.	Správanie konšela bolo trápne.
They would have to come from somewhere.	Museli by prísť odinakiaľ.
Playing video games can relieve stress.	Hranie videohier môže zmierniť stres.
She treated his illness with herbs.	Liečila jeho chorobu bylinkami.
The search was called off last night.	Pátranie bolo včera večer odvolané.
The wind died down quickly.	Vietor rýchlo utíchol.
The building is shiny and new.	Tá budova je nablýskaná a nová.
Employees should work harder.	Zamestnanci by mali viac pracovať.
Landslides are common in mountainous areas.	V horských oblastiach sú zosuvy pôdy bežné.
So the bailiff decided to hide the horses.	A tak sa súdny zriadenec rozhodol kone ukryť.
He bit his lip.	Zahryzol si do pery.
When she entered the room, the old woman greeted her warmly.	Keď vošla do izby, stará žena ju srdečne pozdravila.
Almost half of this region is covered by tall forests.	Takmer polovica tohto regiónu je pokrytá vysokými lesmi.
The light was strong enough.	Svetlo bolo dostatočne silné.
It wasn't until the next morning that he regained consciousness.	Až nasledujúce ráno nadobudol vedomie.
He drove through the village, waving at the church.	Šoféroval dedinou, mával na kostol.
In the end, they were cremated.	Nakoniec boli spopolnení.
Walk the squares to pick up the news.	Pochodujte po námestiach, aby ste si vyzdvihli správy.
The men saw him stealing a purse from the shop window.	Muža videli, ako kradne kabelku z výkladu.
She traveled the world to study eclipses.	Cestovala po svete, aby študovala zatmenie.
The leak was repaired by a plumber.	Netesnosť opravil inštalatér.
I like to listen to classical music.	Rád počúvam klasickú hudbu.
A unique feature of the house is its charming garden.	Jedinečnou črtou domu je jeho očarujúca záhrada.
The selection, or "cut", must be made carefully.	Výber, alebo „strih“, treba robiť opatrne.
I couldn't lift that weight.	Túto váhu som nedokázal zdvihnúť.
The pups are disproportionately represented.	Mláďatá sú zastúpené neúmerne.
How about soup?	Čo tak polievku?
The money is wasted.	Peniaze sa minuli.
Immortality.	Nesmrteľnosť.
She swept the floor in the kitchen with her bat.	Zamietla palicou po podlahe v kuchyni.
Concrete is the most widely used building material.	Betón je najpoužívanejším stavebným materiálom.
So the first settlers planted crops.	Prví osadníci teda sadili plodiny.
Engineers use steel to build skyscrapers and buildings.	Inžinieri používajú oceľ na stavbu mrakodrapov a budov.
You can camp on the beach.	Môžete kempovať na pláži.
Divorce rates have been rising in recent decades.	V posledných desaťročiach rozvodovosť stúpa.
Orders issued by a superior are the law.	Príkazy vydané nadriadeným sú zákonom.
This flower comes from the southwest.	Táto kvetina pochádza z juhozápadu.
Some rules and regulations will be strictly adhered to.	Niektoré pravidlá a predpisy sa budú prísne dodržiavať.
Stained glass is not transparent.	Bezfarebné sklo nie je priehľadné.
Her heart was filled with frustration.	Jej srdce bolo naplnené frustráciou.
The building was set on fire by protesters.	Budovu demonštranti podpálili.
Outside, it was a popular city.	Navonok to bolo obľúbené mesto.
They bring with them a large amount of wealth.	Prinášajú so sebou veľké množstvo bohatstva.
The school building has undergone a complete transformation.	Budova školy prešla kompletnou premenou.
Work in pairs and use a computer.	Pracujte vo dvojiciach a používajte počítač.
The discussion was heated.	Diskusia bola búrlivá.
The streets are clogged with traffic.	Ulice sú upchaté dopravou.
This discussion was an important step.	Táto diskusia bola dôležitým krokom.
The opposition is gathering on the bill.	K návrhu zákona sa hromadí opozícia.
The new prime minister promises to change things.	Nový premiér sľubuje, že veci zmení.
Water splashed on the floor.	Na podlahu striekala voda.
She left earlier because of the storm.	Odišla skôr kvôli búrke.
Melt the margarine in a pot.	V hrnci roztopte margarín.
This year will be a cold and snowy winter.	Tento rok bude studená a zasnežená zima.
One warm summer day she was alone in the park.	Jedného teplého letného dňa bola v parku sama.
The party chairman therefore gathered them all for a meeting	Predseda strany teda všetkých zhromaždil na poradu
His royal position was reduced by his absence.	Jeho kráľovské postavenie bolo znížené jeho neprítomnosťou.
The bread had the consistency of sand.	Chlieb mal konzistenciu piesku.
I always knew he was facing a crisis.	Vždy som vedel, že čelí kríze.
The camel responded with a devil's blink.	Ťava odpovedala diabolským žmurknutím.
His reputation has suffered enormous damage.	Jeho povesť utrpela obrovské škody.
Prison time is slow.	Čas vo väzení plynie pomaly.
Compare that to cheese.	Porovnajte to so syrom.
We wholeheartedly supported him.	Z celého srdca sme ho podporovali.
My kitten is white.	Moje mačiatko je biele.
Linguists define the word "vacation."	Lingvisti definujú slovo „dovolenka“.
The building stood completely alone.	Budova stála úplne sama.
Angry dogs often bite.	Nahnevaní psi často hryzú.
The bus was overcrowded.	Autobus bol preplnený.
Government authority now hangs in the balance.	Autorita vlády teraz visí na vlásku.
The police want to identify the perpetrators.	Polícia chce páchateľov identifikovať.
As business development was slow, the company lost money.	Keďže rozvoj podnikania bol pomalý, spoločnosť strácala peniaze.
Put your hands on both shoulders.	Položte ruky na obe ramená.
The man stared at the woman and suspected her of adultery.	Muž na ženu civel a podozrieval ju z cudzoložstva.
A glass of water was placed near the tablecloth.	V blízkosti obrusu bol položený pohár s vodou.
The statute was built in memory.	Na pamiatku bol postavený štatút.
The coupon is valid only today.	Kupón platí len dnes.
The forests are dark at night.	Lesy sú v noci tmavé.
The unhappy couple was divorced.	Nešťastný pár bol rozvedený.
Suffragettes won the right to vote.	Volebné právo získali sufražetky.
Her pale skin was bruised and bloody.	Jej bledá pokožka bola pomliaždená a krvavá.
He interrupted me every two minutes.	Každé dve minúty ma prerušil.
Many fruits are sold in the markets.	Na trhoch sa predáva veľa druhov ovocia.
In the end, they agreed.	Nakoniec sa dohodli.
Her name will remain in history.	Jej meno zostane v histórii.
All unused green beans are stored in plastic containers.	Všetky nepoužité zelené fazuľky sa skladujú v plastových nádobách.
This lamp is a work of art.	Táto lampa je umeleckým dielom.
Possible prostheses were discussed.	Diskutovalo sa o možných protézach.
He paused.	Odmlčal sa.
Fill in the questionnaire	Vyplňte dotazník
Now it's not wrong.	Teraz to už nie je pomýlené.
Smoking is harmful to health.	Fajčenie je zdraviu škodlivé.
The baby shook uncontrollably.	Dieťa sa nekontrolovateľne triaslo.
The ice melted.	Ľad sa roztopil.
She came to my office the next day.	Na druhý deň prišla do mojej kancelárie.
A green light means the item can be picked up.	Zelené svetlo znamená, že položku je možné vyzdvihnúť.
We'll just have to work harder.	Len budeme musieť viac pracovať.
Their family members drowned in the river.	Členovia ich rodiny sa utopili v rieke.
We met hundreds of voters.	Stretli sme stovky voličov.
He leaned forward and looked closely at the drawings.	Naklonil sa dopredu a zblízka si prezeral kresby.
Job growth has slowed slightly last year.	Rast pracovných miest sa v minulom roku mierne spomalil.
Some people add salt and yeast to bread.	Niektorí ľudia pridávajú do chleba soľ a droždie.
Chocolate milk tastes great with waffles.	Čokoládové mlieko výborne chutí s vafľami.
The resolution was adopted by a large majority.	Uznesenie bolo prijaté veľkou väčšinou.
Crow to crow set.	Vrana k vrane sadá.
Violation is punishable by imprisonment.	Porušenie činu sa trestá väzením.
Three or four young men have already expressed interest.	Už teraz prejavili záujem traja-štyria mladíci.
The miners worked all day and overnight.	Baníci pracovali celý deň aj cez noc.
The factory changed owners several times.	Továreň niekoľkokrát zmenila majiteľa.
Molasses did not always taste so sour.	Nie vždy melasa chutila takto kyslo.
Most people remember this catastrophe.	Väčšina ľudí si na túto katastrofu pamätá.
Some people reported seeing two pigs flying.	Niektorí ľudia hlásili, že videli dve lietajúce ošípané.
It was an old book that was falling apart in custody.	Bola to stará kniha, ktorá sa rozpadala vo väzbe.
Drug trafficking has earned the gang an international reputation.	Obchodovanie s drogami vynieslo tomuto gangu medzinárodnú reputáciu.
The world must be a better place to live.	Svet musí byť lepším miestom na život.
I limit myself to pets.	Obmedzujem sa na domáce zvieratá.
Recent innovations have made production more efficient.	Nedávne inovácie zefektívnili výrobu.
The surf was treacherous and a shallow cliff was nearby.	Príboj bol zradný a neďaleko sa črtal plytký útes.
He wrote his essay carefully.	Starostlivo napísal svoju esej.
The fish floated in gentle waves.	Ryba sa vznášala v jemných vlnách.
He has one hand.	Má jednu ruku.
The forests and swamps in this area are majestic.	Lesy a močiare v tejto oblasti sú majestátne.
Nine volunteers are participating in this experiment.	Tohto pokusu sa zúčastňuje deväť dobrovoľníkov.
Should I join the army?	Mám vstúpiť do armády?
The beaches in the city are romantic.	Pláže v meste sú romantické.
She dreamed of being a doctor.	Snívala o tom, že bude lekárkou.
Every member of our family has a musical instrument	Každý člen našej rodiny má hudobný nástroj,
My doctor advised me to quit smoking.	Môj lekár mi odporučil prestať fajčiť.
Ideologists claim that globalism harms society.	Ideológovia tvrdia, že globalizmus škodí spoločnosti.
More than a million children die of hunger each year.	Každý rok zomrelo od hladu viac ako milión detí.
The accident was entirely his fault.	Nehoda bola úplne jeho vina.
A fine porcelain cup is placed on the table.	Na stole je položená jemná porcelánová šálka.
Maintenance of these rooms is expensive.	Údržba týchto miestností je drahá.
Young biologists have made a breakthrough in their field.	Mladí biológovia urobili prelom vo svojom odbore.
In winter, the village often snows.	V zime v obci často sneží.
His office is in a nice Art Deco building.	Jeho kancelária je v peknej budove v štýle art deco.
Avocado can be made into guacamole.	Z avokáda sa dá urobiť guacamole.
Japan is known for its beautiful pottery.	Japonsko je známe krásnou keramikou.
We want to ensure that people are treated fairly.	Chceme zabezpečiť, aby sa s ľuďmi zaobchádzalo spravodlivo.
The baby's cry drove everyone in the house crazy.	Detský plač privádzal všetkých v dome do šialenstva.
The butter mixture must be heated slowly.	Maslová zmes sa musí pomaly zahrievať.
Her family was very rich.	Jej rodina bola veľmi bohatá.
The public transport system in this city is not reliable.	Systém verejnej dopravy v tomto meste nie je spoľahlivý.
We need to record ordinary people's conversations.	Potrebujeme nahrávať rozhovory obyčajných ľudí.
The quality of the painting is excellent.	Kvalita maľby je vynikajúca.
A river flows nearby.	Neďaleko tečie rieka.
The narrator's voice is calm.	Hlas rozprávača je pokojný.
The oil spouted and ignited.	Olej vystrekol a vznietil sa.
The tourist should pack warm clothes.	Turista by si mal zbaliť teplé oblečenie.
A cluster of buildings grouped together.	Zhluk budov zoskupených dohromady.
People gather here to learn the old art of calligraphy.	Ľudia sa tu schádzajú, aby sa naučili starému umeniu kaligrafie.
Medical treatment allowed him to recover.	Lekárske ošetrenie mu umožnilo zotaviť sa.
I hope you like my job.	Dúfam, že sa vám moja práca bude páčiť.
Her dress was out of fashion.	Jej šaty už neboli v móde.
He put down his briefcase.	Odložil aktovku.
Some people believe that we should deny our need for help.	Niektorí ľudia veria, že by sme mali popierať našu potrebu pomoci.
He laughed and the old man laughed too.	Smial sa a starec sa tiež smial.
The city center was surrounded by police.	Centrum mesta ohradili policajti.
She taught public speaking class.	Učila hodinu rečníctva.
We gathered them before time and customs.	Zhromaždili sme ich pred časom a zvykmi.
These cultures had a completely different lifestyle.	Tieto kultúry mali úplne iný životný štýl.
The government has taken steps to improve railway safety.	Vláda podnikla kroky na zlepšenie bezpečnosti železníc.
The bee never forgets the flower.	Včela nikdy nezabudne na kvet.
You need a microscope to view the cells.	Na zobrazenie buniek potrebujete mikroskop.
The coach was not sure of his choice.	Tréner si nebol istý svojím výberom.
These claims were immediately refuted.	Tieto tvrdenia boli okamžite vyvrátené.
The clouds look hard.	Mraky vyzerajú ťažko.
They pledged to defeat the old regime.	Zaviazali sa poraziť starý režim.
Make three notches in the flour.	V múke urobte tri zárezy.
Farmers grew rice.	Farmári pestovali ryžu.
The sum is just right.	Suma je akurát.
Years of pollution have caused terrible concern.	Roky znečistenia vyvolali strašné obavy.
The farmer was destroyed by the drought.	Farmárovi úrodu zničilo sucho.
The market in this region has been thriving for many generations.	Trhom v tomto regióne sa darí už po mnoho generácií.
He got out of the car.	Vystúpil z auta.
The study showed that he was poor.	Štúdia ukázala, že bol chudobný.
Use a serrated knife to slice the bread	Na krájanie chleba použite zúbkovaný nôž
Writing is a chore.	Písanie je fuška.
A penal colony was formed here.	Vznikla tu trestanecká kolónia.
We now have some new sentences.	Teraz máme niekoľko nových viet.
The insurgents' fears were never resolved.	Obavy povstalcov sa nikdy neriešili.
It is not known who first invented the plow.	Nie je známe, kto prvý vynašiel pluh.
Software update required.	Vyžaduje sa aktualizácia softvéru.
The guy next door is making a lot of noise.	Chlapík od vedľa robí poriadny hluk.
The girl immediately got off the horse.	Dievčatko okamžite zliezlo z koňa.
The waitress came to take over our order.	Čašníčka prišla prevziať našu objednávku.
The lights went out and the room sank into darkness.	Svetlá zhasli a miestnosť sa ponorila do tmy.
The director's criticism was pungent.	Kritika režiséra bola štipľavá.
Aircraft noise causes general discomfort.	Hluk lietadla spôsobuje všeobecnú nepríjemnosť.
She was almost blinded by the sun.	Takmer ju oslepilo slnko.
This valley is known for its magnificent waterfalls.	Toto údolie je známe svojimi veľkolepými vodopádmi.
Once upon a time, dogs were mostly used for hunting.	Kedysi sa psy väčšinou používali na lov.
Canned food is usually consumed as a vegetable.	Konzerva, zvyčajne sa konzumuje ako zelenina.
I love avocados.	Milujem avokádo.
Preparations for the funeral traditionally begin the evening before.	Príprava na pohreb sa tradične začína večer predtým.
Your coat was soaked with rain.	Tvoj kabát bol zmáčaný dažďom.
The smell of burnt fish fills the air.	Vôňa spálenej ryby napĺňa vzduch.
The robbers shot them up close.	Lupiči ich zastrelili zblízka.
Scientists have tried to predict the weather.	Vedci sa pokúsili predpovedať počasie.
The boy is afraid of danger.	Chlapec sa bojí nebezpečenstva.
He assessed the situation.	Zhodnotil situáciu.
She has committed several murders.	Spáchala niekoľko vrážd.
The dodo was a large, flightless bird.	Vták dodo bol veľký, nelietavý vták.
Very thick cream.	Veľmi hustý krém.
How long did it take you to learn the language?	Ako dlho ti trvalo naučiť sa jazyk?
The communities distanced themselves from the rebels.	Komunity sa od rebelov dištancovali.
He rated her performance highly.	Jej výkon hodnotil vysoko.
The smell of garlic emanated from the sachet.	Z vrecúška vychádzala vôňa cesnaku.
The change was sudden.	Zmena bola náhla.
We have a meeting next week.	Budúci týždeň máme stretnutie.
After heavy showers, the gates were slippery.	Po výdatných prehánkach boli bránky šmykľavé.
Please give me another slice of meat.	Prosím, dajte mi ďalší plátok mäsa.
Her mind is sharp as a thumbtack.	Jej myseľ je ostrá ako pripináčik.
Scientists warn that this pollution has serious consequences.	Vedci varujú, že toto znečistenie má vážne následky.
Ten percent chance of showers.	Desaťpercentná šanca na prehánky.
But he paid no attention to it.	Ale nevenoval tomu žiadnu pozornosť.
To really understand the situation, we need to consider other factors.	Aby sme skutočne pochopili situáciu, musíme zvážiť ďalšie faktory.
I saw a woman standing on the beach.	Videl som na pláži stáť ženu.
Give us milk.	Dajte nám mlieko.
The dream has faded.	Sen sa rozplynul.
The emperor issued a decree that changed history.	Cisár vydal dekrét, ktorý zmenil históriu.
The old man was surprised.	Starec bol prekvapený.
The thief was charged with theft.	Zlodej bol obvinený z krádeže.
The government is preparing a campaign for road safety.	Vláda pripravuje kampaň za bezpečnosť na cestách.
The problem must be solved as soon as possible.	Problém treba riešiť čo najrýchlejšie.
Demand for fast food has increased in recent years.	Dopyt po rýchlom občerstvení sa v posledných rokoch zvýšil.
The professor gave a lecture last night.	Profesor mal včera večer prednášku.
She was obviously panicking.	Očividne bola v panike.
We assume we have sensations and memories.	Predpokladáme, že máme vnemy a spomienky.
He consumed a huge amount of food.	Spotreboval obrovské množstvo jedla.
He spent the night thinking about his fate.	Celú noc prebdel a premýšľal o svojom osude.
The holiday officially lasts a week.	Dovolenka oficiálne trvá týždeň.
The loss of so many birds was tragic.	Strata toľkých vtákov bola tragická.
He put together a few pieces to create a musical scale.	Dal dokopy niekoľko kusov, aby vytvoril hudobnú stupnicu.
The buildings form a quadrilateral.	Budovy tvoria štvoruholník.
Nothing is scarier than a natural disaster.	Nič nie je desivejšie ako prírodná katastrofa.
I'll be glad if you like it, she said.	Budem rada, ak sa vám bude páčiť, povedala.
The bee buzzed as it collected pollen.	Včela bzučala, keď zbierala peľ.
Most of our society refuses to abandon tradition.	Väčšina našej spoločnosti odmieta opustiť tradíciu.
Flowers were scattered around the passenger's body.	Okolo tela spolujazdca boli porozhadzované kvety.
The computer does not report an error.	Počítač nehlási chybu.
The land area is submerged when a lake is formed.	Oblasť pevniny je ponorená, keď sa vytvorí jazero.
The boat sank when the rower fell asleep.	Loď sa potopila, keď veslár zaspal.
He was often praised for his integrity.	Často bol chválený za svoju integritu.
He doesn't like spinach.	Nemá rád špenát.
She drank from her glass and smiled.	Odpila si z pohára a usmiala sa.
But don't eat too much!	Ale nejedzte príliš veľa!
He pays for the car in installments.	Za auto zaplatí na splátky.
The current policy of the government is to solve the problem.	Súčasnou politikou vlády je problém riešiť.
There is evidence to suggest that this practice is common.	Existujú dôkazy, ktoré naznačujú, že táto prax je bežná.
The horse jumped forward with his long graceful stride.	Kôň vyskočil vpred svojim dlhým ladným krokom.
The water was turquoise.	Voda mala tyrkysovú farbu.
Start at the gym.	Začnite v telocvični.
The rockets must be launched vertically, he said.	Rakety musia byť vypustené vertikálne, povedal.
Its unusually high unemployment rate has worried economists.	Jeho nezvyčajne vysoká miera nezamestnanosti znepokojila ekonómov.
Discussions on this topic continue to this day.	Diskusie na túto tému pokračujú dodnes.
The reindeer slackened, the white fur turned pink.	Sob ochabol, biela srsť sa zafarbila do ružova.
Hearing on the dictator's death.	Vypočutie o smrti diktátora.
Nowadays, they prefer to keep our money to themselves.	V dnešnej dobe si naše peniaze radšej nechávajú pre seba.
She was so stunned she couldn't move.	Bola taká ohromená, že sa nemohla ani pohnúť.
Make sure the cloth is clean.	Uistite sa, že handrička je čistá.
The result of the autopsy was published last week.	Výsledok pitvy zverejnili minulý týždeň.
My job was to make myself invisible.	Mojou úlohou bolo urobiť sa neviditeľným.
The student union demanded that something be done.	Študentská únia požadovala, aby sa niečo urobilo.
He has slender fingers.	Má štíhle prsty.
Suddenly they woke up to the sound of gunfire.	Zrazu sa zobudili na zvuk streľby.
Photo is blurred.	Fotografia je rozmazaná.
This is beyond my control.	Toto je mimo mojej kontroly.
Deer can run at tremendous speed.	Jeleň dokáže bežať obrovskou rýchlosťou.
The experiment led to the development of improved technology.	Experiment viedol k vývoju vylepšenej techniky.
These cliffs are inhabited by mountain goats.	Tieto útesy obývajú horské kozy.
The old woman wore rope sandals.	Stará žena mala obuté sandále z povrazu.
He rolled across the table and spilled tea.	Prevrátil sa cez stôl a rozlial čaj.
In a medium bowl, whisk the butter and sugar.	V strednej miske vyšľaháme maslo s cukrom.
The calm lake is a source of water in the city.	Pokojné jazero je zdrojom vody v meste.
Scientists often study bacteria.	Vedci často študujú baktérie.
Huge warehouses are loaded with goods.	Obrovské sklady sú naložené tovarom.
His survival instincts soon began.	Čoskoro sa naštartovali jeho inštinkty prežitia.
She had a lot of property, but she didn't have a family.	Mala veľa majetku, ale nemala rodinu.
The helicopter circled overhead,	Vrtuľník krúžil nad hlavou,
If you neglect to study, you will fail the exam.	Ak zanedbávate štúdium, prepadnete skúške.
The gemstone is still dormant.	Drahý kameň naďalej drieme.
The dominant feature of the village is the clock tower.	Dominantou obce je hodinová veža.
He will have a job.	Bude mať prácu.
The bench was yellow and rusty.	Lavička bola žltá a hrdzavá.
He shook his fist in the sky.	Potriasol päsťou do neba.
I'm leaving, he said as he ran out the door.	Odchádzam, povedal, keď vybehol z dverí.
Our economy relies heavily on tourism.	Naša ekonomika sa vo veľkej miere opiera o cestovný ruch.
You sat on the couch.	Sadol si na gauč.
An ancient burial cave was discovered.	Bola objavená staroveká pohrebná jaskyňa.
Calcium and phosphorus are essential for bone health.	Vápnik a fosfor sú nevyhnutné pre zdravie kostí.
The conversation turned to politics.	Rozhovor sa zvrtol na politiku.
This material does not require washing or drying.	Tento materiál nevyžaduje pranie ani sušenie.
He turned and saw the old woman.	Otočil sa a uvidel starú ženu.
Villi absorb nutrients in our small intestine.	Klky v našom tenkom čreve absorbujú živiny.
In the past, mystical experiences were almost unknown.	V minulosti boli mystické zážitky takmer neznáme.
A tourist headed for the door.	K dverám zamieril turista.
Researchers hope their work will become standard practice.	Výskumníci dúfajú, že ich práca sa stane štandardnou praxou.
Wild plants grow in swampy soil.	Divoké rastliny rastú v bažinatej pôde.
Leave the power plant to us.	Nechajte elektráreň na nás.
The train company lost the case.	Vlaková spoločnosť prípad prehrala.
Tall trees stood all around.	Všade naokolo stáli vysoké stromy.
There was a lot of insects on this farm.	Hmyzu bolo na tejto farme veľa.
During the war, the city suffered great damage.	Počas vojny mesto utrpelo veľké škody.
She approached slowly, looking only at her face.	Pomaly sa približovala a pozerala len na svoju tvár.
The wizard gave him three wishes.	Čarodejník mu dal tri želania.
The thin snow cover provided optimal skiing conditions.	Tenká snehová prikrývka poskytla optimálne lyžiarske podmienky.
Stewart owned only one car.	Stewart vlastnil iba jedno auto.
The Sahara storms are severe.	Saharské búrky sú prudké.
The scientist was known for his research.	Vedec bol známy svojím výskumom.
The professor spent another evening at the library.	Profesor strávil ďalší večer v knižnici.
Her eyes gleamed.	Oči sa jej leskli.
The evil beast tried to devour the handsome prince.	Zlá šelma sa snažila pohltiť pekného princa.
A huge number of projectors have been assembled.	Zostavilo sa obrovské množstvo projektorov.
Stainless steel is a by-product of the smelting process.	Zhrdzavená, zdeformovaná oceľ je vedľajším produktom procesu tavenia.
Shortly afterwards, other units arrived.	Krátko nato dorazili ďalšie jednotky.
The village is isolated, accessible only by boat.	Dedinka je izolovaná, prístupná len loďou.
The beaver dam easily broke.	Bobria hrádza sa ľahko pretrhla.
Higher processing speed opens up new possibilities.	Vyššia rýchlosť počítačového spracovania otvára nové možnosti.
A big festival will take place here soon.	Čoskoro sa tu bude konať veľký festival.
An organization has been set up to address this issue.	Na riešenie tohto problému bola vytvorená organizácia.
Kids are happy to see you.	Deti sa tešia, že vás vidia.
The Queen's permanent companion.	Stály spoločník kráľovnej.
The nobles of the Middle Ages led an extravagant life.	Šľachtici stredoveku viedli extravagantný život.
Be sure not overdo it with these strong cheeses.	S týmito silnými syrmi to určite nepreháňajte.
Spring is a time of hope.	Jar je obdobím nádeje.
The milk is white.	Mlieko je biele.
Oil and water do not mix.	Olej a voda sa nemiešajú.
He didn't like moving out of his routine.	Nerád sa pohol zo svojej rutiny.
Decades ago, this park was a dust container.	Pred desiatkami rokov bol tento park prachovou nádobou.
The general reader may miss this definition.	Bežnému čitateľovi môže táto definícia uniknúť.
His suit looks too formal for the occasion.	Jeho oblek vyzerá na túto príležitosť príliš formálne.
To prevent this, you should only feed the fish once.	Aby ste tomu zabránili, mali by ste rybu podávať iba raz.
They went on vacation to a small town.	Odišli na dovolenku do malého mesta.
He gave me a frightened look.	Venoval mi vystrašený pohľad.
Put this money in the college fund for children.	Odložte tieto peniaze na fond vysokých škôl pre deti.
Does this rich wine appeal to you?	Oslovuje vás toto bohaté víno?
There is no doubt about that.	O tom niet pochýb.
John has curly hair.	John má kučeravé vlasy.
The population of the city continues to grow.	Počet obyvateľov mesta naďalej rastie.
Some owls can be seen in color.	Niektoré sovy môžu vidieť farebne.
A dozen young girls danced to drums.	Tucet mladých dievčat tancoval na bubny.
Adding sugar to coffee is decadent.	Pridávanie cukru do kávy je dekadentné.
I am more afraid of water than fire.	Viac sa bojím vody ako ohňa.
Milk is used to make butter.	Z mlieka sa vyrába maslo.
She ran to him.	Rozbehla sa k nemu.
He added that the report was not complete.	Dodal, že správa nie je úplná.
When the water boils, it turns into steam.	Keď voda vrie, zmení sa na paru.
The government reacted alarmingly.	Vláda zareagovala alarmujúco.
Take a piece of tissue paper and wipe it.	Vezmite kúsok hodvábneho papiera a utrite ho.
Tell them we will continue to help them.	Povedzte im, že im budeme naďalej poskytovať pomoc.
But they are still likely to be attacked.	Ale stále je pravdepodobné, že budú napadnutí.
He spent the whole afternoon in the newspaper.	Na novinách strávil celé popoludnie.
He retired from the priesthood.	Z kňazstva odišiel do dôchodku.
The harvest was meager this year, as was the weather.	Úroda bola tento rok mizivá, rovnako ako počasie.
The main reason for his failure was poor eyesight.	Hlavným dôvodom jeho zlyhania bol slabý zrak.
The cluster of towers was built by the government.	Zhluk veží postavila vláda.
Wildlife was starved with food and water.	Divá zver bola vyhladovaná potravou a vodou.
Some scientists believe that the birth rate may be falling worldwide.	Niektorí vedci sa domnievajú, že pôrodnosť môže celosvetovo klesať.
The attackers were very happy with their conquests.	Útočníci mali veľkú radosť zo svojich výbojov.
Scribble on the page.	Čmárajte po stránke.
Canadian geese are considered pest species.	Kanadské husi sú považované za druhy škodcov.
It is impossible to measure happiness.	Je nemožné merať šťastie.
Many groups are in favor of legalizing marijuana.	Mnoho skupín sa zasadzuje za legalizáciu marihuany.
Success breeds greed.	Úspech plodí chamtivosť.
This is the information you need.	Toto sú informácie, ktoré potrebujete.
The researchers tried to measure the grief.	Výskumníci sa pokúsili zmerať smútok.
Suspected of stealing government money.	Podozrivý z krádeže vládnych peňazí.
The old lady was sitting on a park bench and smoking.	Stará pani sedela na lavičke v parku a fajčila.
Robots have certain advantages in today's factories.	Roboty majú v dnešných továrňach určité výhody.
The birds flew from tree to tree.	Vtáky lietali zo stromu na strom.
When is this cinema closing?	Kedy sa toto kino zatvára?
The proud warrior bowed from his waist.	Pyšný bojovník sa od pása uklonil.
Could you do me a favor?	Mohli by ste mi urobiť láskavosť?
The militia gained control of the city.	Milícia získala kontrolu nad mestom.
A soldier in a black uniform approached.	Priblížil sa vojak v čiernej uniforme.
She found the voucher pushing on her stomach.	Poukážku našla, ako jej tlačí na žalúdok.
We had a very modern house.	Mali sme veľmi moderný dom.
The director disguised his emotions.	Režisér rozškatuľkoval svoje emócie.
She was quiet, though nervous.	Bola ticho, aj keď nervózna.
The storm destroyed all nine ships.	Búrka zničila všetkých deväť lodí.
They lived in a small town surrounded by farmland.	Žili v malom mestečku obklopenom poľnohospodárskou pôdou.
The protagonist got a call and rang the bell.	Protagonista dostal hovor a zazvonil.
Her mind wandered into a dreamland.	Jej myseľ zablúdila do krajiny snov.
Sum this column of numbers into one column.	Zhrňte tento stĺpec čísel do jedného stĺpca.
She smelled the flower and cried.	Zacítila vôňu kvetu a rozplakala sa.
It was an incredibly romantic proposal.	Bol to neuveriteľne romantický návrh.
Everyday items are made of various metals.	Každodenné predmety sú vyrobené z rôznych kovov.
The wall around the cemetery was dark.	Múr okolo cintorína bol tmavý.
When the family was young, we used to live close to each other.	Keď bola rodina mladá, bývali sme blízko seba.
We tried yesterday morning.	Včera ráno sme skúšali.
The cow stopped grazing and looked at us.	Krava sa prestala pásť a pozerala na nás.
The unpleasant odor cannot be tolerated by sunlight.	Nepríjemný zápach neznesie slnečné svetlo.
This island served as a penal colony.	Tento ostrov slúžil ako trestanecká kolónia.
The farmers were in the fields.	Farmári boli na poliach.
You will need thirty eggs first.	Najprv budete potrebovať tridsať vajec.
The price varies according to quality and size.	Cena sa líši podľa kvality a veľkosti.
It is ideal for inserting blades.	Je ideálny na vkladanie čepele.
The eccentric professor was known for his eccentricities.	Excentrický profesor bol známy svojimi výstrednosťami.
He prepared food.	Pripravil jedlo.
Fudgy brownies are my favorite dessert.	Fudgy brownies sú môj obľúbený dezert.
He preferred to sit inside.	Radšej sedel vo vnútri.
They worked the fields late into the night.	Obrábali polia dlho do noci.
The whole class was released prematurely.	Celá trieda bola predčasne prepustená.
He put his hand on his waist.	Položil jej ruku na pás.
The sky was crowded with stars.	Obloha bola preplnená hviezdami.
She studied science and art.	Študovala vedu a umenie.
She shouted at her children every day.	Každý deň kričala na svoje deti.
The real antique is in excellent condition.	Skutočná starožitnosť, je vo výbornom stave.
Like his brother, he played rugby.	Rovnako ako jeho brat hral rugby.
He thinks people will suffer if we overburden resources.	Myslí si, že ľudia budú trpieť, ak nadmerne zaťažíme zdroje.
It is important that all staff practice.	Je dôležité, aby všetci pracovníci cvičili.
The vineyard climbs the pergola.	Vinič sa šplhá po pergole.
It was made by local craftsmen.	Vyrábali ho miestni remeselníci.
They were crucial to the process.	Boli rozhodujúce pre proces.
The child was wearing a yellow sweater.	Dieťa malo oblečený žltý sveter.
The narrator's voice was hoarse.	Hlas rozprávača bol zachrípnutý.
Locals drink chai, a sweetened milk drink.	Miestni tu pijú chai, nápoj zo sladeného mlieka.
He often joked.	Často vtipkoval.
Compared to neighboring regions, this area is rich.	V porovnaní so susednými regiónmi je táto oblasť bohatá.
Emotions are manifested in gestures and spoken language.	Emócie sa prejavujú gestami a hovoreným jazykom.
Time passed slowly.	Čas pomaly plynul.
Mute the music, please.	Stíšte hudbu, prosím.
She signed the document without reading it.	Dokument podpísala bez toho, aby si ho prečítala.
Children were allowed to enter alone.	Deťom bol povolený vstup osamote.
The lady shouted nervously.	Pani nervózne vykríkla.
Can you stay here for a while?	Môžeš tu chvíľu zostať?
The pavement cracks every winter.	Dlažba každú zimu praská.
The company has opened new retail stores in the city center.	Spoločnosť otvorila nové maloobchodné predajne v centre mesta.
This region is known for its authors.	Tento región je známy svojimi autormi.
Their smell was unpleasant.	Ich vôňa bola nepríjemná.
Supreme Court justices serve for life.	Sudcovia najvyššieho súdu slúžia doživotne.
Their relationship has evolved over the years.	Ich vzťah sa rokmi vyvíjal.
I ate mashed potatoes.	Zjedol som zemiakovú kašu.
I read the newspaper every day.	Každý deň čítam noviny.
Weather refers to average weather conditions,	Počasie sa vzťahuje na priemerné poveternostné podmienky,
The city was spread over several hills.	Mesto sa rozprestieralo na niekoľkých kopcoch.
They release water vapor into the atmosphere of the volcano.	Vodnú paru uvoľňujú do atmosféry sopky.
The journey takes two days.	Cesta trvá dva dni.
The chef smeared the chicken with garlic.	Kuchár natrel kurča cesnakom.
Mercury is distilled from liquid mercury vapor.	Ortuť sa destiluje z kvapalných pár ortuti.
Many people have been killed because of the conflict.	Kvôli konfliktu bolo zabitých veľa ľudí.
Horses are rare here because their habitat is endangered.	Kone sú tu vzácne, pretože ich biotop je ohrozený.
More people around the world live in cities.	Na celom svete žije viac ľudí v mestách.
An interview about the book followed.	Nasledoval rozhovor o knihe.
The vote resulted in a draw.	Výsledkom hlasovania bola remíza.
Please turn on the light.	Prosím, zapnite svetlo.
This place is noisy.	Toto miesto je hlučné.
So we're actually feeding on every stereotype.	Takže sa vlastne napájame na každý stereotyp.
Children learn differently than adults.	Deti sa učia inak ako dospelí.
I have no idea why he left.	Netuším, prečo odišiel.
Careful reading of the book will reveal it.	Pozorné čítanie knihy to odhalí.
You have passed a driving test.	Absolvovali ste vodičský test.
Birds in the area are in danger of extinction.	Vtákom v oblasti hrozí vyhynutie.
You can prepare this recipe in a few simple steps.	Tento recept si pripravíte v niekoľkých jednoduchých krokoch.
A kind of festive dance, including singing.	Druh slávnostného tanca vrátane spevu.
My serious intention is to stay here.	Mojím vážnym úmyslom je zostať tu.
They talk about themselves in the third person.	Hovoria o sebe v tretej osobe.
The requirements of a modern lifestyle tax resources.	Požiadavky moderného životného štýlu zdaňujú zdroje.
Over time, she fulfilled her role.	Časom svoju úlohu splnila.
Tom decided not to tell his parents the truth.	Tom sa rozhodol nepovedať rodičom pravdu.
You had a hard time looking for a job.	Ťažko si hľadal prácu.
For someone else, her behavior would sound crazy.	Pre niekoho iného by jej správanie vyznelo šialene.
The crops were threatened by mold.	Plodiny boli ohrozené plesňou.
The chef prepared beef and vegetables for lunch.	Na obed kuchár pripravil hovädzie mäso a zeleninu.
A growing number of children are being forced to work.	Rastúci počet detí je nútených pracovať.
The size of the waste pile is always large.	Veľkosť hromady odpadu je vždy veľká.
Put the cake in the oven to bake.	Koláč vložíme do rúry piecť.
Divide the mixture into three parts.	Zmes rozdeľte na tri časti.
Nevertheless, justice has won.	Napriek tomu spravodlivosť zvíťazila.
You can stay overnight in a dormitory room.	Môžete zostať cez noc v internátnej izbe.
Two men were driving a stolen car.	Dvaja muži šoférovali ukradnuté auto.
Each city had one bank.	Každé mesto malo jednu banku.
I felt myself blush.	Cítil som, ako sa červenám.
Man was an evolutionary coincidence.	Človek bol evolučnou náhodou.
Lucifer has the power of prophecy.	Lucifer má silu proroctva.
This is a formal ceremony.	Toto je formálny obrad.
But times are changing.	Ale časy sa menia.
The clouds were moving lazily	Mraky sa lenivo preháňali
This image shows children playing.	Tento obraz zobrazuje deti pri hre.
Many ships were wrecked on this section of the coast.	Na tomto úseku pobrežia stroskotalo veľa lodí.
These advances in nutrition have been largely based on	Tieto pokroky vo výžive boli do značnej miery založené na
How cultures are different!	Ako sa líšia kultúry!
Politicians have refused to solve the traffic crisis.	Dopravnú krízu politici odmietli riešiť.
They eagerly drank their orange juice.	Dychtivo pili svoj pomarančový džús.
Many people come to work by bus or train.	Veľa obyvateľov dochádza do práce autobusom alebo vlakom.
The service was led by a visiting priest.	Bohoslužbu viedol hosťujúci kňaz.
According to a recent survey, the birth rate remains high.	Podľa nedávneho prieskumu zostáva pôrodnosť stále vysoká.
He was old, but his memory remained.	Zostarol, no pamäť mu zostala.
There is a condition between a cat and a dog.	Medzi mačkou a psom existuje stav.
The bird flies in the sky.	Vták letí na oblohe.
Agriculture is a key sector.	Poľnohospodárstvo je kľúčovým odvetvím.
You have to study for exams.	Na skúšky sa musíte učiť.
The man tried to peer out the window.	Muž sa pokúsil nahliadnuť cez okno.
The snow almost stopped traffic.	Sneh takmer zastavil dopravu.
Alloys are usually made of a combination of metals.	Zliatiny sú zvyčajne vyrobené z kombinácie kovov.
The penguins calmly get to their nests.	Tučniaky sa pokojne dostanú do svojich hniezd.
The local beasts have been relocated.	Miestna zver bola presídlená.
The quake struck early in the morning.	Zemetrasenie zasiahlo skoro ráno.
Women must obey their husbands.	Ženy musia poslúchať svojich manželov.
The process of photosynthesis is complex.	Proces fotosyntézy je zložitý.
Three children play quietly in the freezer.	Tri deti sa ticho hrajú v mrazničke.
In fact, it should be black.	V skutočnosti by mala byť čierna.
Formerly a communist country.	Predtým komunistická krajina.
The meeting was in church.	Stretnutie bolo v kostole.
Create your masterpiece.	Vytvorte si majstrovské dielo.
All the children quickly ran for their various activities.	Všetky deti sa rýchlo rozutekali za svojimi rôznymi aktivitami.
When the servant saw her condition, he sent for a doctor.	Keď sluha videl jej stav, poslal po lekára.
The deputy trained his lines yesterday.	Zástupca včera cvičil svoje línie.
They remained silent, they did not want to disclose their identity.	Zostali ticho, nechceli zverejniť svoju identitu.
A hard crust forms on the outside of the bread.	Na vonkajšej strane chleba sa vytvorí tvrdá kôrka.
The new car drives like a dream.	Nové auto jazdí ako sen.
She looked sad.	Vyzerala smutne.
They prove their mastery in material.	Preukazujú svoje majstrovstvo v materiáli.
The mixture was stirred with a wooden spoon.	Zmes premiešala drevenou vareškou.
The lawyer was forced to swallow his pride.	Právnik bol nútený prehltnúť svoju hrdosť.
Listen through the gaps in the wood.	Počúvajte cez medzery v dreve.
The forecast was for sunny weather.	Predpoveď bola na slnečné počasie.
A seagull sat on her shoulder.	Na ramene jej sedela čajka.
We'll see how things turn out.	Uvidíme, ako sa veci vyvinú.
The earth rotates freely around its axis.	Zem sa voľne otáča okolo svojej osi.
The house is the center of family life.	Dom je centrom rodinného života.
The poet said he was inspired by it.	Básnik povedal, že sa ňou inšpiroval.
The cold evening breeze was refreshing.	Chladný večerný vánok bol osviežujúci.
It was unpopular with neighbors.	U susedov bol neobľúbený.
However, there were fewer and fewer such sites.	Takýchto stránok však bolo čoraz menej.
We need to find better ways to produce food.	Musíme nájsť lepšie spôsoby výroby potravín.
The pillow was embroidered with flowers.	Vankúš bol vyšívaný kvetmi.
Atoms were made of neutrons, protons and electrons.	Atómy boli vyrobené z neutrónov, protónov a elektrónov.
The chef's food was very admired.	Kuchárovo jedlo bolo veľmi obdivované.
The breakup was gradual.	Rozchod bol postupný.
Thousands of years have passed.	Prešli tisíce rokov.
We must limit the use of fossil fuels.	Musíme obmedziť používanie fosílnych palív.
Cars are owned by more men than women.	Autá vlastní viac mužov ako žien.
The disease can spread to humans	Choroba sa môže preniesť na ľudí
Remove the glass from the metal frame.	Odstráňte sklo z kovového rámu.
Your enemies will crouch before you.	Vaši nepriatelia sa budú pred vami krčiť.
Have you ever been to a restaurant?	Boli ste niekedy v reštaurácii?
Anna looked up at the sky.	Anna pozrela na oblohu.
Her diction was clear, but her rhythm was irregular.	Jej dikcia bola jasná, ale jej rytmus bol nepravidelný.
The dessert was salted.	Dezert bol osolený.
She sobbed and realized she was alone.	Vzlykala a uvedomila si, že je sama.
Firefighters are fighting the flames.	S plameňmi bojujú hasiči.
The wolves go to the moon.	Vlci vyjú na mesiac.
Her other three novels are published.	Vychádzajú jej ďalšie tri romány.
Leprosy was once called the "great imitator"	Malomocenstvo bolo kedysi nazývané „veľkým imitátorom“
The death toll continues to rise.	Počet obetí naďalej stúpa.
She stopped and stared at the picture.	Zastavila sa a uprene hľadela na obraz.
The nutritional value of rice is also taken into account.	Zohľadňuje sa aj nutričná hodnota ryže.
The snake killed the boy.	Had zabil chlapca.
These new trains are very fast.	Tieto nové vlaky sú veľmi rýchle.
Weigh the potatoes after peeling.	Zemiaky po ošúpaní odvážte.
The elevator door closed and a young woman was imprisoned inside.	Dvere výťahu sa zatvorili a vnútri uväznili mladú ženu.
The ships are loaded with supplies.	Lode sú naložené zásobami.
He is no stranger to his neighbors.	Pre svojich susedov nie je cudzí.
The sea shimmered in the afternoon sunshine.	More sa trblietalo v popoludňajších slnečných lúčoch.
The passengers on the trains left with puzzled looks.	Cestujúci vo vlakoch odišli s nechápavými pohľadmi.
Signs of spring are everywhere.	Známky jari sú všade.
Milk and eggs are not included in this special offer.	Mlieko a vajcia nie sú zahrnuté v tejto špeciálnej ponuke.
The criminals will attack again.	Zločinci opäť zaútočia.
There are many caves in the village.	V obci sa nachádza množstvo jaskýň.
This is an indisputable fact.	Toto je nesporný fakt.
The farmer had only one pair of shoes.	Sedliak mal len jeden pár topánok.
She settled into the camp chair with a little relief.	S miernou úľavou sa usadila v táborovom kresle.
The house was warm but otherwise quite inconspicuous.	Dom bol teplý, ale inak celkom nenápadný.
The rivers flow down the hill.	Rieky tečú z kopca.
I blame	viním
He tried to comfort her with kind words.	Snažil sa ju utešiť láskavými slovami.
We need clean water to be healthy and alive.	Potrebujeme čistú vodu, aby sme boli zdraví a živí.
This book was written for children.	Táto kniha bola napísaná pre deti.
Park your scooter next to the bike rack.	Zaparkujte svoj skúter vedľa stojana na bicykle.
The lights shone brightly.	Svetlá sa jasne leskli.
Some farmers have lost their farmland.	Niektorí farmári prišli o svoju poľnohospodársku pôdu.
Bless you came to the party.	Požehnaj, že si prišiel na párty.
This book is an incredible read.	Táto kniha je neuveriteľné čítanie.
Does he suggest fighting the crowds with a pin?	Navrhuje bojovať proti davom pomocou cepa?
Although a necessary evil, most people hate housework.	Hoci ide o nutné zlo, väčšina ľudí domáce práce neznáša.
The degree of fear.	Miera strachu.
She knew the truth, but she said nothing.	Vedela pravdu, ale nič nepovedala.
He insists that his work is extremely original.	Trvá na tom, že jeho práca je mimoriadne originálna.
Soldiers march to the top of the hill.	Vojaci pochodujú na vrchol kopca.
The company suffered losses.	Spoločnosť utrpela straty.
A small crowd gathered and listened quietly to his speech.	Zišiel sa malý dav a ticho počúval jeho prejav.
Traffic jams were common.	Dopravné zápchy boli časté.
The crowd was quiet.	Dav bol tichý.
The fox lay dying, no longer in control.	Líška ležala umierajúca, už sa neovládala.
The central bank is independent.	Centrálna banka je nezávislá.
I know lions love honey.	Viem, že levy milujú med.
They both worked together as a team.	Obaja spolupracovali ako tím.
This may be the last time we see them.	Toto je možno poslednýkrát, čo ich vidíme.
My nose is clogged.	Zapchal sa mi nos.
They bought a house for a song.	Kúpili dom za pieseň.
The hot city air is burdened with smog.	Horúci mestský vzduch je zaťažený smogom.
The doctor said the man had fully recovered.	Lekár povedal, že muž sa už úplne zotavil.
Music is part of almost all human cultures	Hudba je súčasťou takmer všetkých ľudských kultúr
The rainy season has brought new dangers.	Obdobie dažďov prinieslo nové nebezpečenstvá.
Corrugated cardboard is cheap.	Vlnitá lepenka je lacná.
The bike was seen on one of the roads.	Bicykel bol videný na jednej z ciest.
Let's rejoice in this holiday.	Radujme sa z tohto sviatku.
The young woman was burned.	Mladá žena bola upálená.
Monkeys climb trees, birds fly and fish swim.	Opice lezú po stromoch, vtáky lietajú a ryby plávajú.
It is better to discuss ideas with others.	Je lepšie rozoberať nápady s ostatnými.
The music is special and enjoyable.	Hudba je zvláštna a príjemná.
The villagers are proud of the history of their village.	Dedinčania sú hrdí na históriu svojej obce.
The forest creatures were beautiful.	Lesné tvory boli nádherné.
She sat down with her hands folded.	Sadla si so založenými rukami.
Scientists are experimenting with gene modification.	Vedci experimentujú s úpravou génov.
The power company turned off the power.	Elektrárenská spoločnosť vypla prúd.
He added salt to the chicken's meal.	Kuraciemu do jedla pridal soľ.
Thousands of years ago, people began painting cave walls.	Pred tisíckami rokov ľudia začali maľovať na steny jaskýň.
One disadvantage is that kerosene costs much more.	Jednou nevýhodou je, že kerozín stojí oveľa viac.
The sun was low on the horizon.	Slnko bolo nízko nad obzorom.
Respect before and after each workout.	Vážte si pred a po každom tréningu.
The harvest has grown well this year.	Úroda tento rok dobre rástla.
Ghosts were placed on the cornfields to scare the birds.	Na kukuričné ​​polia boli umiestnené strašidlá, aby vystrašili vtáky.
He was wearing a fur coat and a hat.	Mal na sebe kožuch a klobúk.
What were the main political movements at that time?	Aké hlavné politické hnutia sa v tom čase odohrávali?
Please give me a moment.	Prosím, dajte mi chvíľu.
The soldiers arrived in the early morning hours.	Vojaci prišli v skorých ranných hodinách.
Many people are poor.	Veľa ľudí je chudobných.
The protesters demanded answers.	Demonštranti požadovali odpovede.
Follow this path.	Kráčajte po tejto ceste.
He wrote a report on everything that happened.	Spísal správu o všetkom, čo sa stalo.
The pilot's voice came from the radio.	Z rádia sa ozval pilotov hlas.
He walked confidently across the meadow.	Sebavedome si vykračoval po lúke.
Re-introduce the oyster mushroom into the environment.	Znovu zaveďte hlivu do životného prostredia.
Cook, put food in the oven.	Variť, vkladať jedlo do rúry.
During the mating season, the geckos have bright red lobes.	V období párenia majú gekóny jasne červené laloky.
Their skin was pale.	Ich pokožka bola bledá.
The crowd began to disperse.	Dav sa začal rozchádzať.
This figure indicates a declining trend.	Tento údaj naznačuje klesajúci trend.
Many argued that his policy was unreasonable.	Mnohí tvrdili, že jeho politika je nerozumná.
Her movements were smooth and confident.	Jej pohyby boli plynulé a sebavedomé.
Water vapor is rich in the atmosphere.	Vodná para je v atmosfére bohatá.
Her cheeks were flushed from the strong heat.	Líca mala začervenané od silného tepla.
The priest blessed them and they left.	Kňaz ich požehnal a oni odišli.
These pajamas are small for me.	Tieto pyžamá sú mi malé.
A wave of horror swept through the assembly	Zhromaždením sa prehnala vlna zdesenia
Remember to complete the tasks of the day.	Nezabudnite dokončiť úlohy dňa.
Oils, fats, fats and waxes are organic substances.	Oleje, tuky, tuky a vosky sú organické látky.
Don't worry about him.	Neboj sa o neho.
She introduced herself and his brother.	Predstavila seba a jeho brata.
Police accused him of pickpocketing.	Polícia ho obvinila z vreckových krádeží.
Her little daughters were covered in sticky jam.	Jej malé dcérky boli pokryté lepkavým džemom.
They carried their heavy burdens along the way.	Svoje ťažké bremená niesli po ceste.
Three men tied a rope to a tree.	Traja muži priviazali lano k stromu.
A snowstorm swept through the area and covered everything with snow.	Cez oblasť sa prehnala snehová búrka a všetko zasypala snehom.
A nice doctor came to his patient's aid.	Jeho pacientke prišiel na pomoc milý lekár.
Government officials plan to implement a new campaign.	Vládni predstavitelia plánujú realizovať novú kampaň.
Maybe a work of art.	Možno umelecké dielo.
An expensive hotel on the coast?	Drahý hotel na pobreží?
A box of matches lay on the floor.	Na podlahe ležala škatuľka zápaliek.
Who's there? 	Kto je tam?
the old man asked.	spýtal sa starec.
At school, the children painted a mural.	V škole deti namaľovali nástennú maľbu.
The level of air pollution is increasing alarmingly.	Úroveň znečistenia v ovzduší sa alarmujúco zvyšuje.
An informal survey shows overwhelming support.	Neformálny prieskum ukazuje prevažnú podporu.
He studies the differences between social groups.	Študuje rozdiely medzi sociálnymi skupinami.
Dawn was announced by a long trumpet.	Úsvit zvestovali dlhým trúbením.
They explored the world.	Skúmali svet.
The castle is now being reconstructed.	Hrad sa teraz rekonštruuje.
She sat on the bed and cried.	Sedela na posteli a plakala.
The room is shrouded in impenetrable fog.	Miestnosť je zahalená nepreniknuteľnou hmlou.
The historic park is worth a visit.	Historický park stojí za návštevu.
Always buy local meat.	Vždy kupujte miestne mäso.
But first you have to go to the post office.	Najprv však musíte ísť na poštu.
Let's take a look at the record.	Poďme sa pozrieť na záznam.
He was not ready at her request.	Na jej žiadosť nebol pripravený.
At night it rained heavily and everything was washed away.	V noci husto pršalo a všetko zmylo.
She closed her eyes and fell asleep.	Zavrela oči a zaspala.
Harmful rain pounded into the lake for hours.	Škodlivý dážď búšil do jazera celé hodiny.
A local pantomime group will perform at the theater.	V divadle vystúpi miestna skupina pantomímy.
The situation was not clear.	Situácia nebola jasná.
Use a folding ruler to connect the dots.	Na spojenie bodiek použite skladacie pravítko.
Clear your mind and think of nothing.	Vyčistite si myseľ a na nič nemyslite.
For example, have you tried black olives?	Skúšali ste napríklad čierne olivy?
The boy's mother is angry with him.	Chlapcova matka sa na neho hnevá.
He played with the pen.	Pohral sa s perom.
Significant progress has been made towards this goal.	K tomuto cieľu sa dosiahol významný pokrok.
Both tenants were responsible for paying the rent.	Za platenie nájomného boli zodpovední obaja nájomníci.
The building looks like a small stage.	Budova vyzerá ako malé javisko.
My move!	Môj ťah!
In other words, confused and particles.	Inými slovami zámená a častice.
Few visitors returned to the temple.	Len málo návštevníkov sa dostalo späť do chrámu.
In several cases, the fighting factions exchanged prisoners.	V niekoľkých prípadoch si bojujúce frakcie vymenili zajatcov.
The door will lock automatically.	Dvere sa automaticky zamknú.
Can the skin regenerate?	Dá sa pokožka zregenerovať?
He refused to listen to the arguments of his opponents.	Odmietol počúvať argumenty svojich odporcov.
The imperial edict ordered that all dogs must be killed.	Cisársky edikt nariadil, že všetky psy musia byť zabité.
Researchers should better understand the past.	Výskumníci by mali lepšie pochopiť minulosť.
Pupils received a textbook for each subject.	Žiaci dostali ku každému predmetu učebnice.
A small group of people moved down the street.	Po ulici sa pohybovala úzka skupina ľudí.
The cave was beautiful.	Jaskyňa bola nádherná.
Now that you are retired, you need to rest!	Teraz, keď ste na dôchodku, musíte si oddýchnuť!
The rain	Dážď
My sister regularly eats only natural foods.	Moja sestra pravidelne jedáva len prírodné potraviny.
He cut the fruit into small pieces.	Ovocie nakrájal na malé kúsky.
The lawyer requested a postponement until next week.	Advokát požiadal o odklad do budúceho týždňa.
I apologized to the professor and explained to him what had happened.	Ospravedlnil som sa profesorovi a vysvetlil som mu, čo sa stalo.
Nike has sponsored a number of sports clubs.	Nike sponzorovala množstvo športových klubov.
University researchers have been trying for years	Vedci na univerzite sa o to snažia roky
The development of new agricultural techniques has changed agriculture.	Vývoj nových poľnohospodárskych techník zmenil poľnohospodárstvo.
As a child, he collected butterflies.	Ako dieťa zbieral motýle.
Barnacles stick to the hulls of ships.	Barnacles sa držia trupov lodí.
We should encourage more recycling.	Mali by sme podporovať viac recyklácie.
He looked at the skyscrapers.	Pozrel sa na mrakodrapy.
These thoughts never left my mind.	Tieto myšlienky nikdy neopustili moju myseľ.
He couldn't raise his head, burdened with shame.	Nemohol zdvihnúť hlavu, obťažkaný hanbou.
The afternoon was sunny and warm.	Popoludnie bolo slnečné a teplé.
They were walking down a crowded street.	Kráčali preplnenou ulicou.
A conference is taking place tomorrow.	Zajtra sa koná konferencia.
Become a volunteer in a homeless shelter.	Staňte sa dobrovoľníkom v útulku pre bezdomovcov.
Mother holding baby in her arms.	Matka, ktorá drží dieťa v náručí.
This material has a pleasant texture.	Tento materiál má príjemnú textúru.
Legal action is needed.	Je potrebné podniknúť právne kroky.
Sufficient coal reserves must be imported.	Dostatočné zásoby uhlia sa musia dovážať.
The doctor recommended a bed room to the patient.	Lekár odporučil pacientovi pokoj na lôžku.
She smelled from the smell of smoke.	Z pachu dymu jej bolo zle.
Reject bad ideas with brutal logic.	Odmietajte zlé nápady brutálnou logikou.
Some argue that the death penalty deters crime.	Niektorí tvrdia, že trest smrti odrádza od zločinu.
The school playground was covered in snow.	Školské ihrisko zasypal sneh.
They were supplied by professional repairers.	Dodali ich profesionálni opravári.
The team was not ready to attack.	Mužstvo nebolo pripravené na útok.
The water particles enlarge as they fall through the atmosphere.	Častice vody sa pri páde atmosférou zväčšujú.
The survivors wear pillars to the mountain.	Tí, čo prežili, nosia stĺpiky do hory.
Sometimes he smokes a cigar.	Občas fajčí cigaru.
The women of the harem inspired the poet's songs.	Ženy z háremu inšpirovali básnikove piesne.
Death is part of life.	Smrť je súčasťou života.
The fish were caught and sold at local markets.	Ryby boli chytené a predávané na miestnych trhoch.
Of course, tomatoes must be red.	Paradajky musia byť samozrejme červené.
They always have something to do for you!	Vždy majú pre vás čo robiť!
A place where cars go through extensive testing.	Miesto, kde autá prechádzajú rozsiahlym testovaním.
Each call included a petition.	Súčasťou každej výzvy bola aj petícia.
The back of the house offers a view of some farmland.	Zadná časť domu ponúka výhľad na nejakú poľnohospodársku pôdu.
The ship stopped creaking.	Loď sa so škrípaním zastavila.
James washed the soap off his face.	James si zmyl mydlo z tváre.
The moon slowly rose above the ridge of the mountains.	Mesiac pomaly stúpal nad hrebeňom hôr.
It was difficult to determine who the fingerprints were.	Bolo ťažké určiť, koho sú to odtlačky prstov.
Soon the train appeared and we got on.	Onedlho sa objavil vlak a my sme nastúpili.
The cat scratched at the window.	Mačka škrabala na okno.
She clicked her nails impatiently.	Netrpezlivo si cvakala nechtami.
The victim was beaten and raped.	Obeť bola zbitá a znásilnená.
The journey was to take two hours.	Cesta mala trvať dve hodiny.
What a weird guy.	Aký zvláštny chlapík.
She threw him a kiss.	Vrhla mu pusu.
The victim's body was found near the football field.	Telo obete našli neďaleko futbalového ihriska.
They asked for the best way to town.	Pýtali sa na najlepšiu cestu do mesta.
An animal moved freely in the apartment building.	V bytovom dome sa voľne pohybovalo zviera.
The topography of this area is known for its beauty.	Topografia tejto oblasti je známa svojou krásou.
From here we can see the lights of the city.	Odtiaľ môžeme vidieť svetlá mesta.
Charles was a careful child who followed all the rules.	Charles bol opatrné dieťa, ktoré dodržiavalo všetky pravidlá.
The client requested a silencer on his weapon.	Klient požadoval tlmič na svojej zbrani.
The shortage was serious.	Nedostatok bol vážny.
We want to know more about it.	Chceme sa o tom dozvedieť viac.
Their government was plagued by scandals.	Ich vláda bola sužovaná škandálmi.
This is really, really obvious!	Toto je naozaj, naozaj zrejmé!
Identify the wrong nominative.	Identifikujte nesprávny nominatív.
The image of the seal is carved from agate.	Obraz pečate je vyrezaný z achátu.
He attended a protest rally.	Zúčastnil sa protestného zhromaždenia.
She agreed to marry him.	Súhlasila, že sa zaňho vydá.
Only cats and humans can get into this jungle.	Do tejto džungle sa dostanú len mačky a ľudia.
The treaty was drawn up to stop the fighting.	Zmluva bola vypracovaná na zastavenie bojov.
When evening falls, the city is quiet.	Keď padne večer, v meste je ticho.
The girl smiled shyly.	Dievča sa hanblivo usmialo.
Silos are used to separate the grains.	Silá sa používajú na oddeľovanie zŕn.
The street was quiet but quiet.	Ulica bola pokojná, ale tichá.
He is known in the area for his musical talent.	V okolí je známy svojim hudobným talentom.
The princess kissed her father on the cheek.	Princezná dala otcovi pusu na líce.
She mumbled something under her nose.	Niečo si zamrmlala popod nos.
His grandfather owned a farm.	Jeho starý starý otec vlastnil farmu.
I've seen many sunsets in my life.	Za svoj život som videl veľa západov slnka.
He is slim but strong.	Je štíhly, ale silný.
The government must provide funding to feed the poor.	Vláda musí poskytnúť financie na výživu chudobných.
He insists on work.	Trvá na práci.
It has been sorted out of all freshwater and marine fish.	Bol vytriedený zo všetkých sladkovodných a morských rýb.
You do not agree with one point and you can also disagree.	Nesúhlasíte s jedným bodom a môžete tiež nesúhlasiť.
Its cold fire froze the interior of the political economy.	Jeho studený oheň zmrazil vnútro politickej ekonómie.
The mare sighed loudly.	Kobyla hlasno vzdychla.
You know, that girl is really pretty.	Vieš, to dievča je naozaj pekné.
This is where he lives.	Toto je miesto, kde žije.
The remains were cremated.	Pozostatky boli spopolnené.
They plan to sell ice to every store in town.	Ľad plánujú predávať do každého obchodu v meste.
The army defeated the pirate force.	Armáda porazila pirátsku silu.
He has successfully developed two new products.	Úspešne vyvinul dva nové produkty.
There is some evidence to support this hypothesis.	Existuje niekoľko dôkazov na podporu tejto hypotézy.
The cow and the calf slept in the shade.	Krava a teľa spali v tieni.
My neighbor had great ambitions.	Môj sused mal veľké ambície.
The destination was still hundreds of kilometers away.	Cieľ bol ešte stovky kilometrov vzdialený.
Many tropical flowers are orange.	Mnohé tropické kvety sú oranžové.
When he arrived, he was greeted enthusiastically.	Keď prišiel, privítali ho nadšene.
Dispose of the waste properly.	Odpad riadne zlikvidujte.
He dedicated his life to helping the poor.	Svoj život zasvätil pomoci chudobným.
Problems with the new computer have begun.	Začali sa vyskytovať problémy s novým počítačom.
A helicopter flew over the hills in the distance.	V diaľke nad kopcami prelietaval vrtuľník.
The man's eyes lit up.	Mužovi žiarili oči.
She carried a basket with her.	Niesla so sebou košík.
Monitor your cholesterol intake.	Sledujte príjem cholesterolu.
The report proves our competence.	Správa dokazuje našu kompetenciu.
She touched her lower lip with her index finger.	Dotkla sa ukazovákom spodnej pery.
The toys are assembled on site.	Hračky sa montujú na mieste.
The sun shone faintly on the store.	Slnko slabo svietilo do obchodu.
The small beach is covered with a number of hills.	Malá pláž je pokrytá radom kopcov.
Satellite data is accumulating at breakneck speed.	Satelitné dáta sa hromadia závratnou rýchlosťou.
Stocks of agricultural products have run out.	Zásoby poľnohospodárskych produktov sa minuli.
The program included regular meetings with doctors.	Súčasťou programu boli pravidelné stretnutia s lekármi.
We have three big lakes.	Máme tri veľké jazerá.
He told them a story about an ancient creature.	Rozprával im príbeh o prastarom stvorení.
Head north toward the city.	Choďte na sever smerom k mestu.
He is a talented dancer.	Je talentovaný tanečník.
The city is protected by a supernatural being.	Mesto chráni nadprirodzená bytosť.
Turn off your smartphone.	Vypnite svoj smartfón.
The traffic noise was deafening.	Hluk dopravy bol ohlušujúci.
It was built exclusively of stone and concrete.	Bol postavený výlučne z kameňa a betónu.
Find your hips and butt on your stomach.	Nájdite boky a zadok na bruchu.
The mandarin had a delicate, pleasant scent.	Mandarínka mala jemnú, príjemnú vôňu.
The boss is always in charge.	Šéf je vždy na čele.
Empty thoughts.	Prázdne myšlienky.
This river is of great spiritual significance.	Táto rieka má veľký duchovný význam.
The island was flooded with blood,	Ostrov bol zaliaty krvou,
Intense competition provoked fierce hostility.	Intenzívna konkurencia vyvolala zúrivé nepriateľstvo.
Don't make it easy!	Nezľahčujte to!
The apple fell to the ground and broke.	Jablko spadlo na zem a rozbilo sa.
They are always looking for guidance in the past.	Vždy hľadajú vedenie v minulosti.
The villagers blamed him for saddling them with this debt.	Dedinčania mu vyčítali, že ich osedlal týmto dlhom.
Head north of town.	Zamierte na sever z mesta.
Look at that woman's purse!	Pozrite sa na kabelku tej ženy!
The limited supply of homes has led to a quick sale.	Obmedzená ponuka domov viedla k rýchlemu predaju.
A thin layer of ash covered everything.	Všetko pokryla tenká vrstva popola.
There are no roads to that village.	Do tej dediny nevedú žiadne cesty.
A small bird ran on the road.	Drobný vtáčik vybehol na cestu.
The surgeons shook hands in panic.	Chirurgovi sa v panike triasli ruky.
He insisted on attending a village meeting.	Trval na účasti na schôdzi obce.
Don't wait!	Nemeškajte!
The queen held the reins tightly.	Kráľovná pevne držala opraty.
The climate in Kouge is subtropical.	Klíma v Kouge je subtropická.
The waiter ran across the floor.	Čašník sa rozbehol po podlahe.
Green tea is a type of tea.	Zelený čaj je druh čaju.
The corner is sharp.	Roh je ostrý.
The football match ended in a draw.	Futbalový zápas sa skončil remízou.
The rose bush has blossomed for the first time this year.	Ružový ker tento rok prvýkrát rozkvitol.
Nationalities are not mutually exclusive.	Národnosti sa navzájom nevylučujú.
He was known for his hunting skills.	Bol známy svojimi poľovníckymi schopnosťami.
He puts down his tools.	Odkladá svoje náradie.
Birds are large groups of related species living in colonies.	Vtáky sú veľké skupiny príbuzných druhov žijúcich v kolóniách.
The government is trying to fight corruption.	Vláda sa snaží bojovať proti korupcii.
Take off your jacket.	Vyzlečte si bundu.
She went to church.	Išla do kostola.
The mad scientist was more insane than insane.	Šialený vedec bol viac šialený ako šialený.
It's up to you how you decide.	Je len na vás, ako sa rozhodnete.
New laws have been introduced.	Boli zavedené nové zákony.
This river is polluted with chemicals.	Táto rieka je znečistená chemikáliami.
The hotel manager was rude to us.	Manažér hotela bol k nám hrubý.
He did not realize the presence of others	Neuvedomoval si prítomnosť iných
I'm a great cook.	Som výborná kuchárka.
I have better things to do than mix with politicians.	Mám lepšie veci na práci, ako sa miešať s politikmi.
We firmly believe that he will succeed in this effort.	Pevne veríme, že sa mu toto úsilie podarí.
The little boy looked angry.	Malý chlapec vyzeral nahnevane.
The antelope resembles a deer.	Antilopa pripomína jeleňa.
She was wearing long flowing robes.	Mala na sebe dlhé splývavé róby.
Tourists left the city limits.	Turisti opustili hranice mesta.
An organization is a company that provides people with opportunities.	Organizácia je spoločnosť, ktorá poskytuje ľuďom príležitosti.
The dogs were running wildly through the forest.	Psy sa divoko preháňali lesom.
A large amount of food is thrown away every year.	Každý rok sa vyhodí veľké množstvo potravín.
You can watch most videos online.	Väčšinu videí si môžete pozrieť online.
She fell asleep in his arms.	Zaspala v jeho náručí.
The bill for drugs was huge.	Účet za lieky bol obrovský.
He had a tragic accident.	Stala sa mu tragická nehoda.
These two new ships will be perfect for our expedition.	Tieto dve nové lode budú ideálne pre našu výpravu.
The birds stopped singing.	Vtáky prestali spievať.
Officials have dinner with them that evening.	V ten večer s nimi úradníci večeria.
Milk is a dish made from mammalian milk.	Mlieko je pokrm vyrobený z mlieka cicavcov.
The dancers looked into each other's eyes.	Tanečníci sa pozerali jeden druhému do očí.
The suspect was arrested for stealing two digital cameras.	Podozrivého zatkli za krádež dvoch digitálnych fotoaparátov.
The government has appointed committees to oversee the project.	Vláda vymenovala výbory na dohľad nad projektom.
Police after a suspicious search.	Polícia po podozrivom pátra.
The general promised to support them at all costs.	Generál sľúbil, že ich podporí za každú cenu.
The experience changed his life.	Zážitok mu zmenil život.
Projects are only viable if they make financial sense.	Projekty sú životaschopné len vtedy, ak dávajú finančný zmysel.
The computer calculations were incorrect.	Počítačové výpočty boli nesprávne.
The caravan was raided.	Karavána bola prepadnutá.
If necessary, adjust the timetable.	V prípade potreby upravte rozvrh hodín.
Some older people develop cataracts.	U niektorých starších ľudí sa vyvinie šedý zákal.
We were surprised by the noise.	Prekvapil nás hluk.
Her eldest son was captured.	Jej najstarší syn bol zajatý.
Although the word "crazy" was never used, it sounded crazy.	Hoci sa slovo „bláznivý“ nikdy nepoužívalo, znelo bláznivo.
The evil witch turned the children into cakes.	Zlá čarodejnica premenila deti na koláče.
The change in the law had an immediate impact.	Zmena zákona mala okamžitý dopad.
The queen sought advice from her advisers.	Kráľovná hľadala radu u svojich poradcov.
The lecture will be repeated.	Prednáška sa bude opakovať.
The scholar was very interested in her discovery.	Učenca jej objav veľmi zaujal.
I was amazed by the report.	Bola som z tej správy ohromená.
The cow was once sold at a ridiculously high price.	Raz sa predala krava za smiešne vysokú cenu.
She pulled salt and pepper from the bag.	Z tašky vytiahla soľ a korenie.
The elections were dominated by two political parties.	Voľby ovládli dve politické strany.
The cup filled him again and again	Znovu a znovu jej naplnil pohár
The surroundings were modest.	Okolie bolo skromné.
The city's economy depends to a large extent on tourism.	Ekonomika mesta vo veľkej miere závisí od cestovného ruchu.
Pocket calculators will be phased out in the coming years.	Vreckové kalkulačky budú v najbližších rokoch vyradené.
Great praise piled on the humble man.	Veľká chvála sa hromadila na pokorného muža.
He is now completely captivated by the web.	Teraz je úplne uchvátený webom.
The mongoose looked up.	Mangusta zdvihla zrak.
This chemical waste contains toxic elements.	Tento chemický odpad obsahuje toxické prvky.
She breastfed.	Dojčila nádchu.
The rescue was prevented by bad weather and weak infrastructure.	Záchrane zabránili zlé počasie a slabá infraštruktúra.
He's been looking for a job ever since.	Odvtedy si hľadá prácu.
One of the bedrooms does not have a wardrobe.	Jedna zo spální nemá šatník.
My heart sank at what they said.	Srdce mi kleslo nad tým, čo povedali.
This famous explorer wears a turban.	Tento slávny prieskumník nosí turban.
Some cities are rich in ancient ruins.	Niektoré mestá sú bohaté na staroveké ruiny.
People choose to live in cities because it's more comfortable.	Ľudia sa rozhodnú žiť v mestách, pretože je to pohodlnejšie.
City dwellers often lacked fresh food.	Obyvateľom miest často chýbalo čerstvé jedlo.
The website keeps track of your reading history.	Webová stránka sleduje vašu históriu čítania.
Very little is known about his childhood.	O jeho detstve sa vie veľmi málo.
Avoid opening the door to strangers.	Vyhnite sa otváraniu dverí cudzím ľuďom.
He screamed from his full lungs.	Kričal z plných pľúc.
The fishermen remained calm, refusing to panic.	Rybári zostali pokojní, odmietali paniku.
The elderly couple fought in the living room.	Starší manželia sa pobili v obývačke.
The monks undertook this task with great zeal.	Mnísi sa tejto úlohy zhostili s veľkou horlivosťou.
There are not enough schools to meet demand.	Nie je dostatok škôl na uspokojenie dopytu.
Emissions from vehicles polluted the air.	Emisie z vozidiel znečisťovali ovzdušie.
The stone block becomes an alternative source of energy.	Blok kameňa sa stáva alternatívnym zdrojom energie.
The floods flooded the fields and destroyed the farmland.	Povodeň zaplavila polia a zničila poľnohospodársku pôdu.
Symptoms include dizziness, nausea and vomiting.	Symptómy zahŕňajú závraty, nevoľnosť a vracanie.
I ate a little, then I felt sick.	Trochu som sa najedol, potom mi prišlo zle.
Being fat brings various health risks.	Byť tučným prináša rôzne zdravotné riziká.
Average temperatures are constantly rising.	Priemerné teploty neustále stúpajú.
The palace greatly impressed the tourists.	Na turistov palác veľmi zapôsobil.
He looked at the woman sitting on the sofa.	Pozrel sa na ženu sediacu na pohovke.
This country is rich in minerals.	Táto krajina je bohatá na nerastné suroviny.
He bowed his head and tears flowed freely.	Sklonil hlavu a slzy voľne tiekli.
Various theories have been put forward to explain this.	Na vysvetlenie boli predložené rôzne teórie.
She could never imagine climbing a big cliff.	Nikdy si nevedela predstaviť, že by liezla na veľký útes.
A mysterious fire engulfed the roof.	Strechu zachvátil záhadný požiar.
She felt a sudden pain of regret.	Pocítila náhlu bolesť ľútosti.
A modern car clearly outperforms old greaves.	Moderné auto jednoznačne prevyšuje staré škvarky.
She and her brothers were successful musicians.	Ona a jej bratia boli úspešní hudobníci.
The experiment was designed to test the theory.	Experiment bol navrhnutý tak, aby otestoval teóriu.
The woman flew down the stairs.	Žena letela dole schodmi.
When the eggs hatch, the chickens have to take care of themselves.	Keď sa vajíčka vyliahnu, kurčatá sa musia postarať samy o seba.
The tower can be seen from the main gate.	Vežu je vidieť z hlavnej brány.
The new system includes more automation.	Nový systém zahŕňa väčšiu automatizáciu.
We have to face great challenges in the coming years.	V nasledujúcich rokoch musíme čeliť veľkým výzvam.
He wrote his poems and songs.	Písal svoje básne a piesne.
The barber lacks a sense of style.	Holičovi chýba zmysel pre štýl.
They live in a house covered with ivy.	Žijú v dome pokrytom brečtanom.
Her hair is dyed to an unnatural shade of red.	Vlasy má zafarbené na neprirodzený odtieň červenej.
James was sweating.	Jamesa oblial pot.
She swam across the pool, splashing water everywhere.	Plávala cez bazén a všade špliechala vodu.
A layer of ice formed over the water.	Nad vodou sa vytvorila vrstva ľadu.
They will install the equipment upon arrival.	Po príchode nainštalujú vybavenie.
The text stung our eyes.	Text nás štípal v očiach.
The bride was beautiful and elegant.	Nevesta bola krásna a elegantná.
He was arrested at this point.	Práve v tomto bode bol zatknutý.
You need a qualification to become a member.	Ak sa chcete stať členom, potrebujete kvalifikáciu.
The translation proved to be controversial and provoked criticism.	Preklad sa ukázal byť kontroverzným a vyvolal kritiku.
He was declared mentally ill and placed in a madhouse.	Bol vyhlásený za duševne chorého a umiestnený do blázinca.
She had brown hair and green eyes.	Mala hnedé vlasy a zelené oči.
The cards in the hidden deck are shuffled.	Karty v skrytom balíčku sa zamiešajú.
The journey was long and difficult.	Cesta bola dlhá aj náročná.
The hill on campus is breathtaking at sunset.	Ten kopec v kampuse je úchvatný pri západe slnka.
Most of the trees in this area come from this region.	Väčšina stromov v tejto oblasti pochádza z tohto regiónu.
The children would like to go to the zoo.	Deti by chceli ísť do ZOO.
He laid the tofu stew on the altar.	Tofu guláš položila na oltár.
The singer was thrilled that the song was popular.	Spevák bol nadšený, že pieseň je obľúbená.
Not everyone can be a winner.	Všetci nemôžu byť víťazmi.
Soldiers encamped across the countryside.	Vojaci sa utáborili po celom vidieku.
Climbers' teams try to reach the top every year.	Tímy horolezcov sa každý rok pokúšajú dosiahnuť vrchol.
Energizing.	Energizujúce.
Many philanthropists believe that young people should be encouraged to work.	Mnoho filantropov verí, že mládež by mala byť povzbudzovaná k práci.
The smog that covered the city provoked widespread complaints.	Smog, ktorý pokrýval mesto, vyvolal rozsiahle sťažnosti.
His skin was smooth and tanned.	Jeho pokožka bola hladká a opálená.
The little girl began to sing.	Dievčatko začalo spievať.
They protested against the changes.	Proti zmenám protestovali.
Cleveland's population growth has slowed to half of its peak.	Populačný rast Clevelandu sa spomalil na polovicu svojho maxima.
A dreaded question arose.	Vyvstala obávaná otázka.
He just cooked a tasty meal.	Práve uvaril chutné jedlo.
Utilization increased after the introduction of the steam engine.	Využitie sa zvýšilo po zavedení parného stroja.
City life was fast.	Život v meste bol rýchly.
The lion killed the gazelle.	Lev zabil gazelu.
These islands have long been popular with tourists.	Tieto ostrovy sú už dlho obľúbené u turistov.
Few people now believe in witchcraft.	Len málo ľudí teraz verí v čarodejníctvo.
Some employers do not seem willing to employ women.	Zdá sa, že niektorí zamestnávatelia nie sú ochotní zamestnať ženy.
Pause.	Pauza.
I would like to work abroad.	Chcel by som pracovať v zahraničí.
The oldest of the artifacts, which dates back thousands of years.	Najstarší z artefaktov, ktorý sa datuje tisíce rokov dozadu.
The light only shines from a small slit.	Svetlo svieti len z malej štrbinky.
Two pedestrians collided.	Zrazili sa dvaja chodci.
He headed straight for the girl.	Zamieril rovno k dievčaťu.
The thief thought of her unfulfilled ambitions.	Zlodejka myslela na svoje nenaplnené ambície.
He liked to whistle like a boy.	Ako chlapec rád pískal.
We thought we lost you.	Mysleli sme si, že sme ťa stratili.
These radio waves propagate at high frequency.	Tieto rádiové vlny sa šíria vysokou frekvenciou.
The military later announced that the area had been secured.	Armáda neskôr oznámila, že oblasť bola zabezpečená.
They will be here soon to help you.	Čoskoro tu budú, aby vám pomohli.
Today we put in the effort and visited three churches.	Dnes sme si dali námahu a navštívili tri kostoly.
There were few roads.	Bolo málo ciest.
I'll drop you off at your hotel.	Vysadím ťa vo vašom hoteli.
However, most of the country is a desert.	Väčšinu krajiny však tvorí púšť.
Some animals shed their fur in the summer.	Niektoré zvieratá v lete zhadzujú srsť.
Some people believe that dancing is an art form.	Niektorí ľudia veria, že tanec je forma umenia.
The city is home to many vibrant art studios.	Mesto je domovom mnohých pulzujúcich umeleckých štúdií.
Read the instructions carefully.	Pozorne si prečítajte pokyny.
Most cities in the region have water shortages.	Väčšina miest v regióne má problémy s nedostatkom vody.
Exploring the universe is fascinating to many.	Skúmanie vesmíru je pre mnohých fascinujúce.
Venture capital companies are working fast to raise funds.	Rizikové spoločnosti pracujú rýchlo na získavaní finančných prostriedkov.
It was composed.	Bola zložená.
The children were given ten days out of school.	Deti dostali desať dní mimo školy.
It pays to think while you talk.	Oplatí sa zamyslieť sa, kým prehovoríte.
Better let your plants get used to the buckets.	Radšej nech si svoje rastliny zvyknú na vedrá.
Two streets away is a restaurant.	O dve ulice ďalej je reštaurácia.
She has come a long way home.	Absolvovala dlhú cestu domov.
She shook the city with riots yesterday.	Včera otriasla týmto mestom nepokoje.
Children's laughter floats across the lawn.	Po trávniku sa vznáša detský smiech.
He ran out of the hole and hit the terrace.	Utekal z diery a narazil na terasu.
A heroic leader who will stand up to powerful forces.	Hrdinský vodca, ktorý sa postaví mocným silám.
The researchers documented this information.	Vedci tieto informácie zdokumentovali.
Finally, the researchers linked the increase in cancer to pollution.	Nakoniec výskumníci spojili nárast výskytu rakoviny so znečistením.
When they arrived, it was snowing heavily.	Keď prišli, husto snežilo.
He treated his surroundings well.	K svojmu okoliu sa správal slušne.
Her mood was gloomy.	Jej nálada bola pochmúrna.
Why is it so hot?	Prečo je tak horúco?
A declaration for world peace has been made.	Bolo urobené vyhlásenie za svetový mier.
People always remember their first.	Ľudia si vždy pamätajú svoje prvé.
This study examines the etiology and background.	Táto štúdia skúma etiológiu a pozadie.
The magician was beaten by another magician.	Kúzelníka zbil iný kúzelník.
The lynx was released.	Rysa chyteného do pasce vyslobodili.
Evidence shows that many soldiers preferred suicide to imprisonment.	Dôkazy ukazujú, že mnohí vojaci uprednostňovali samovraždu pred väzením.
This district is known as the center of artists.	Táto štvrť je známa ako centrum umelcov.
Folding tables are great for small gardens.	Skladacie stoly sú skvelé pre malé záhrady.
The quantity produced was very small.	Vyrobené množstvo bolo veľmi malé.
In the meantime, many native species are endangered.	Medzitým je ohrozených veľa pôvodných druhov.
The ceiling is decorated with a frieze of the gods.	Strop je zdobený vlysom ​​bohov.
My hair is disheveled.	Moje vlasy sú strapaté.
These men were experts in their field.	Títo muži boli odborníkmi vo svojom odbore.
The teacher's job is to teach.	Úlohou učiteľa je učiť.
The bicycles are covered with aluminum.	Bicykle sú potiahnuté hliníkom.
The cost of living in this city is very high.	Životné náklady v tomto meste sú veľmi vysoké.
He ordered lunch at a coffee shop.	Objednal si obed v kaviarni.
He tried to dismiss the president.	Pokúsilo sa odvolať prezidenta.
The probe landed on an active volcano.	Sonda pristála na aktívnej sopke.
She is ambitious and is working hard to climb the corporate ladder.	Je ambiciózna, tvrdo pracuje na tom, aby vyšplhala po firemnom rebríčku.
Debby is still single.	Debby je stále slobodná.
They hardly sell the harvest.	Úrodu takmer nepredávajú.
A razor is a device used to shave your face.	Žiletka je zariadenie používané na holenie tváre.
Many people went to university.	Veľa ľudí chodilo na univerzitu.
Many wild animals are in danger of extinction.	Mnohým divokým zvieratám hrozí vyhynutie.
Einstein developed the theory of relativity.	Einstein vyvinul teóriu relativity.
The project was bothered by problems.	Projekt trápili problémy.
It's always late.	Vždy mešká.
The pioneer made it all possible.	Priekopník to všetko umožnil.
Do not use too much salt in the recipe.	V recepte nepoužívajte príliš veľa soli.
How is your garden doing?	Ako sa darí vašej záhrade?
A battle raged near the port.	V blízkosti prístavu zúrila bitka.
The new rules will take effect next month.	Nové pravidlá vstúpia do platnosti budúci mesiac.
Decisions need to be made quickly.	Rozhodnutia treba robiť rýchlo.
In nature, animals often excrete the nutrients their bodies need.	V prírode zvieratá často vylučujú živiny, ktoré ich telo potrebuje.
We only use capital letters at the beginning of sentences.	Veľké písmená používame len na začiatku viet.
Our families have lived in this city for generations.	Naše rodiny žijú v tomto meste celé generácie.
Before long, the boy fell into the sea.	Netrvalo dlho a chlapec spadol do mora.
The sky was colored a dull gray.	Obloha bola zafarbená nudnou sivou.
The result is a hasty first draft.	Výsledkom je unáhlený prvý návrh.
A storm broke out on them.	Strhla sa na nich búrka.
At first they paid no attention, but the man looked	Najprv nevenovali pozornosť, ale muž vyzeral
Sometimes criminals are pardoned.	Niekedy sú zločinci omilostení.
People need food, water, clothes and maybe shelter.	Ľudia potrebujú jedlo, vodu, oblečenie a možno aj prístrešie.
Morphine and adrenaline are used to relieve pain.	Morfín a adrenalín sa podávajú na zmiernenie bolesti.
This wine has a delicate taste.	Toto víno má jemnú chuť.
A walk around the dilapidated house evoked memories of her.	Prechádzka okolo chátrajúceho domu vyvolala spomienky na ňu.
The bush seems to be on fire.	Zdá sa, že krík je v plameňoch.
The building was a skyscraper.	Budova bola mrakodrap.
The flood threatened to destroy the entire crop.	Hrozilo, že povodeň zničí celú úrodu.
The authorities are investigating whether this may be the intention.	Úrady zisťujú, či to nemôže byť úmysel.
The astronaut tore through a hole in the ship's oxygen tank.	Astronaut roztrhol dieru v kyslíkovej nádrži lode.
Etching is an ancient art.	Leptanie je staroveké umenie.
He often travels long distances.	Často cestuje na veľké vzdialenosti.
They organized several meetings.	Zorganizovali niekoľko stretnutí.
No one was seen.	Nikoho nebolo vidieť.
His wife cried in silence.	Jeho žena ticho plakala.
Cemetery of old cars.	Cintorín starých áut.
Nothing seemed to matter.	Zdalo sa, že na ničom nezáleží.
The resolution of the pixels is crucial.	Rozhodujúce je predovšetkým rozlíšenie pixelov.
She picked up the coins one by one.	Zdvihla mince jednu po druhej.
They danced energetically.	Tancovali energicky.
The same amount of baking soda and lemon juice reacts violently.	Rovnaké množstvo jedlej sódy a citrónovej šťavy prudko reaguje.
We barely fell asleep.	Sotva sme zaspali žmurknutie.
The couple was disappointed.	Dvojica bola sklamaná.
Music, dance and acting have long been part of festivals.	Hudba, tanec a herectvo sú už dlho súčasťou festivalov.
Repair all systems before starting the voyage.	Opravte všetky systémy pred začiatkom plavby.
This shelf can hold all my books.	Táto polica pojme všetky moje knihy.
It's not likely, but it's possible.	Nie je to pravdepodobné, ale možné.
The customs officer did not know about the new regulations.	Colník o nových predpisoch nevedel.
The antimatter particle is called an antiproton.	Častica antihmoty sa nazýva antiprotón.
She is not officially a vegetarian.	Oficiálne nie je vegetariánka.
She continued to kiss.	Pokračovala v bozkávaní.
Much of our culture is a reflection of our history.	Veľká časť našej kultúry je odrazom našej histórie.
Their refusal to correct this error is regrettable.	Ich odmietnutie opraviť túto chybu je poľutovaniahodné.
The ship tilted sharply to one side.	Loď sa prudko naklonila na jednu stranu.
Pandas eat a huge amount of bamboo.	Pandy jedia obrovské množstvo bambusu.
She waited in despair.	Čakala v zúfalstve.
A young woman can have a huge impact.	Mladá žena môže mať obrovský vplyv.
The population continued to decline.	Počet obyvateľov naďalej klesal.
A five-year-old should not be breastfed.	Päťročné dieťa by nemalo byť dojčené.
The experiments were performed on rats.	Experimenty sa uskutočňovali na potkanoch.
He was exhausted but could not sleep.	Bol vyčerpaný, no nemohol zaspať.
The city skyline is dominated by impressive government buildings.	Panorámu mesta dominujú impozantné vládne budovy.
My grandmother was a retired nurse.	Moja stará mama bola zdravotná sestra na dôchodku.
You told me the bus would be here soon.	Povedali ste mi, že autobus čoskoro príde.
The waiter brought food.	Čašník priniesol jedlo.
Once upon a time there was an enemy in the woods.	Raz bol v lese nepriateľ.
I slowly poured the coffee into a mug.	Pomaly som nalial kávu do hrnčeka.
She was very critical of the plan.	K plánu bola veľmi kritická.
A layer of dust obscured most of the view.	Väčšinu výhľadu zakrývala vrstva prachu.
Time is running out, they realized.	Čas sa kráti, uvedomili si.
A truck overturned on the highway.	Na diaľnici sa prevrátil kamión.
The number of pollutants seems unlikely to decrease.	Zdá sa nepravdepodobné, že by sa počet znečisťujúcich látok znížil.
Computer science is changing our world	Počítačová veda mení náš svet
Burned book.	Horela kniha.
Bird populations will continue to decline	Populácie vtákov budú ďalej klesať
Your doctor may diagnose your condition by examining it.	Lekár môže diagnostikovať váš stav vyšetrením.
The little squirrel climbed a tree.	Malá veverička vyliezla na strom.
Natural selection is the process by which evolution occurs.	Prirodzený výber je proces, pri ktorom dochádza k evolúcii.
The rain was falling in the currents.	Dážď padal v prúdoch.
The cat reaches a branch of a tree.	Mačka dosiahne vetvu stromu.
If the car is too loud, it will complain.	Ak je auto príliš hlasné, bude sa sťažovať.
She generously shared her toys with me.	Veľkoryso sa so mnou podelila o svoje hračky.
Next, you will need some crystal sugar.	Ďalej budete potrebovať trochu kryštálového cukru.
He looked over the bay.	Pozrel sa ponad záliv.
A certain type of grass was planted.	Bol zasadený určitý druh trávy.
The spa house was empty.	Kúpeľný dom bol prázdny.
You will eat a kangaroo tail.	Budete jesť klokaní chvost.
As an artist, she focused on oil painting.	Ako výtvarníčka sa zamerala na olejomaľbu.
The surgeon removed a bone fragment from her leg.	Chirurg jej odstránil úlomok kosti z nohy.
The ferry stopped regularly.	Trajekt pravidelne zastavoval.
She needed three tablespoons of hot sauce.	Potrebovala tri polievkové lyžice horúcej omáčky.
But here is my dilemma.	Ale tu je moja dilema.
All buses must be interconnected.	Všetky autobusy musia byť navzájom prepojené.
The shadow was cast behind a tree	Tieň bol vrhnutý za strom
Nobody knew where she had gone.	Nikto nevedel, kam zmizla.
The seal is noisy.	Tesnenie je hlučné.
Together they contribute to the progress of science.	Spoločne prispievajú k pokroku vedy.
He refused to talk to them.	Odmietol sa s nimi rozprávať.
His book is an attempt at analysis.	Jeho kniha je pokusom o analýzu.
In the morning, the ships left the port.	Ráno lode vyplávali z prístavu.
Your parents are worried about you.	Tvoji rodičia sa o teba boja.
They began to split pieces of ice.	Začali štiepať kusy ľadu.
Most of them are naturally deeply religious.	Väčšina z nich je prirodzene hlboko náboženská.
Thou shalt not bear false witness against thy neighbor.	Nevydáš krivé svedectvo proti svojmu blížnemu!
Hotel rooms are more expensive on weekends.	Hotelové izby sú cez víkendy drahšie.
A very important question to ask.	Veľmi dôležitá otázka, ktorú si treba položiť.
The court linked the crime to organized crime.	Súd spojil zločin s organizovaným zločinom.
This city is known for its local folklore.	Toto mesto je známe miestnym folklórom.
Scientists cannot rule out the possibility of a new epidemic.	Vedci nemôžu vylúčiť možnosť novej epidémie.
The parents were enthusiastic and very proud.	Rodičia boli nadšení a veľmi hrdí.
Man is just one of the few animals on the planet.	Človek je len jedným z niekoľkých zvierat na tejto planéte.
The region's economy has suffered from drought.	Hospodárstvo tohto regiónu trpelo suchom.
Computers are an absolute must in today's business world.	Počítače sú v dnešnom svete podnikania absolútnou nevyhnutnosťou.
People are trying to preserve their wealth.	Ľudia sa snažia zachovať svoje bohatstvo.
He studied for college entrance exams.	Učil sa na prijímacie skúšky na vysokú školu.
The news of his death was crushed.	Správa o jeho smrti bola zdrvená.
She studied hard for exams.	Tvrdo sa učila na skúšky.
The soldier walked away and whistled.	Vojak odkráčal a pískal.
For many couples, childbirth is difficult.	Pre mnohé páry je pôrod ťažký.
Their role is to assign responsibilities to employees.	Ich úlohou je prideľovať povinnosti zamestnancom.
The water is clean enough for swimming.	Voda je dostatočne čistá na plávanie.
Some developments in science have caused horror.	Určitý vývoj vo vede vyvolal zdesenie.
A dictator doesn't like someone writing poetry.	Diktátor nemá rád, keď niekto píše poéziu.
He dedicated his life to medicine.	Svoj život zasvätil medicíne.
The clouds were ominously gray.	Mraky boli zlovestne sivé.
The soldier who ordered them to undress searched them.	Vojak, ktorý im prikázal vyzliecť sa, ich prehľadal.
She stopped and looked across the ocean.	Zastavila sa a pozrela sa cez oceán.
Their private life was a mystery.	Ich súkromný život bol záhadou.
He turned sharply.	Prudko sa otočil.
They got carrots, onions and red cabbage.	Dostali mrkvu, cibuľu a červenú kapustu.
For many people, work is the only income.	Pre mnohých ľudí je práca jediným príjmom.
This is a fairy tale.	Toto je rozprávka.
She caught him as he was about to leave the house.	Chytila ​​ho, keď sa chystal odísť z domu.
Put a little currant in a bowl.	Do misky dáme trochu ríbezlí.
As promised, my father delivered a rent check.	Ako sľúbil, môj otec doručil šek na nájomné.
The skyscraper is rising	Mrakodrap stúpa
The stolen diamonds were never found.	Ukradnuté diamanty sa nikdy nenašli.
My clothes were clean, but they didn't look new.	Moje oblečenie bolo čisté, ale nevyzeralo ako nové.
I saw a huge ape running wildly along the way.	Videl som obrovského ľudoopa, ktorý divoko bežal po ceste.
We gave her a present to congratulate her.	K blahoželaniu sme jej dali darček.
Did you really want to say that?	Naozaj si to chcel povedať?
The fabric was crushed.	Tkanina bola rozdrvená.
He cooperated well this time.	Tím tentoraz dobre spolupracoval.
The ground is not flat.	Zem nie je plochá.
Such an accident cannot happen without human error.	Takáto nehoda sa nemôže stať bez ľudskej chyby.
The doctors advised her not to work.	Lekári jej odporučili, aby nepracovala.
The snake is dead, he made sure.	Had je mŕtvy, uistil sa.
There are no more trees on those hills.	Na tých kopcoch už nie sú žiadne stromy.
The fishing industry relies heavily on imports.	Rybársky priemysel sa vo veľkej miere spolieha na dovoz.
The army was less strong than ever.	Armáda bola menej silná ako kedykoľvek predtým.
The shops were built on the basis of crumbling bricks.	Obchody boli postavené na základe rozpadajúcich sa tehál.
Consumers have rushed to buy this product.	Spotrebitelia sa ponáhľali kúpiť tento produkt.
The government gathers much of our revenue.	Vláda zhromažďuje veľkú časť našich príjmov.
The savages were building a huge fire.	Diviaky stavali obrovský požiar.
The population explosion devastated the environment.	Populačná explózia zdevastovala životné prostredie.
The mother believed that the legend was a fact.	Matka verila, že legenda bola skutočnosťou.
These are the qualities that make a good person.	To sú vlastnosti, ktoré robia dobrého človeka.
I'm quite uncomfortable here.	Je mi tu dosť nepríjemne.
The soldiers came on horses.	Vojaci prišli na koňoch.
The task was relatively simple.	Úloha bola pomerne jednoduchá.
The fog was getting smaller.	Hmla sa zmenšovala.
Robbie met his girlfriend in the school cafeteria.	Robbie stretol svoju priateľku v školskej jedálni.
The branches creaked loudly as the wind blew.	Konáre hlasno vŕzgali, keď fúkal vietor.
Our test set was bigger than the training set.	Naša testovacia sada bola väčšia ako tréningová.
After reviewing your reports, you can verify the process.	Po preskúmaní vašich správ je možné overiť postup.
A gentle wind blew across the landscape.	Cez krajinu fúkal jemný vietor.
They call it the "iron rice bowl."	Hovoria tomu „železná ryžová misa“.
Use pliers to cut the copper wire.	Pomocou klieští odstrihnite medený drôt.
We didn't have an account.	Nemali sme účet.
Happiness was purely a matter of chance.	Šťastie bolo čisto vecou náhody.
However, a small group of opponents disagreed.	Malá skupina odporcov však nesúhlasila.
All new immigrants must formally pass the test.	Všetci noví prisťahovalci musia formálne prejsť testom.
Cobwebs glistened in the early morning dew.	V skorej rannej rose sa leskli pavučiny.
He kicked through the chair.	Kopol cez stoličku.
The wind blew his hair across his face.	Vietor mu rozfúkal vlasy po tvári.
He works hard to support his family.	Tvrdo pracuje, aby uživil rodinu.
The workers were tired after a long working day.	Robotníci boli po dlhom pracovnom dni unavení.
The roads were in poor condition.	Cesty boli v zlom stave.
The food was pretty boring.	Jedlo bolo dosť nudné.
These shoes are made of leather and silk.	Tieto topánky sú vyrobené z kože a hodvábu.
A young girl climbed into the front passenger seat.	Na predné sedadlo spolujazdca vyliezlo mladé dievča.
I know you're studying hard.	Viem, že usilovne študuješ.
After cooking, mix the rice with the dried fruit.	Po uvarení ryžu zmiešame so sušeným ovocím.
No one is sure how many people will be affected.	Nikto si nie je istý, koľko ľudí to zasiahne.
Blue, reddish blue.	Modrá, červienka modrá.
Rice is a staple food.	Ryža je základná potravina.
The room was crowded.	Izba bola preplnená ľuďmi.
War is a recurring feature of human history.	Vojna je opakujúcou sa črtou ľudských dejín.
Now he was spying on her through the window,	Teraz ju špehoval cez okno,
Páááá!	Páááá!
The wolves chased the sheep.	Vlci prenasledovali ovce.
You must first collect the firewood.	Najprv musíte nazbierať palivové drevo.
The test was done soon.	Test bol čoskoro vykonaný.
First, one must first calculate the calories you consume.	Po prvé, človek musí najprv vypočítať kalórie, ktoré skonzumujete.
You will learn to meditate slowly.	Naučíte sa pomaly meditovať.
Does this sentence make sense?	Dáva táto veta zmysel?
The humidity was rising.	Vlhkosť stúpala.
Three dollars a day is too much.	Tri doláre na deň sú príliš veľa.
Colorless can see many things	Bezfarebný môže vidieť veľa vecí
He escaped after the betrayal.	Po prezradení utiekol.
Government spending plans do not always work.	Plány vládnych výdavkov nie vždy fungujú.
While my love is true, my faith is weak.	Zatiaľ čo moja láska je pravdivá, moja viera je slabá.
The grass was freshly cut.	Tráva bola čerstvo pokosená.
The dog is a superior in the intelligence department.	Pes je nadriadený v spravodajskom oddelení.
I hated hateful people.	Nenávidel som nenávistných ľudí.
You should learn to do this if possible.	Mali by ste sa to naučiť robiť, ak je to možné.
Both restaurants offered excellent food.	Obe reštaurácie ponúkali vynikajúce jedlá.
You keep abusing me.	Neustále ma zneužívaš.
This is what sets you apart from other people.	To je to, čo vás odlišuje od ostatných ľudí.
To know how to exercise effectively, you need to understand anatomy.	Aby ste vedeli, ako efektívne cvičiť, musíte pochopiť anatómiu.
Two drops of blood on a sail.	Dve kvapky krvi na plachte.
These numbers seem incredible.	Tieto čísla sa zdajú neuveriteľné.
You can buy as many items as you want.	Môžete si kúpiť toľko položiek, koľko chcete.
She spent most of the day writing poetry.	Väčšinu dňa trávila písaním poézie.
Food is the basis of most cultures.	Jedlo je základom väčšiny kultúr.
These shoes are ugly.	Tieto topánky sú škaredé.
These shells can be used for decoration.	Tieto škrupiny môžu byť použité na dekoráciu.
The military is exploring the possibility of developing fuel cells.	Armáda skúma možnosti vývoja palivových článkov.
I hope your injury isn't serious.	Dúfam, že tvoje zranenie nie je vážne.
I don't have many hobbies.	Nemám veľa koníčkov.
They voluntarily expressed their condolences to the family.	Dobrovoľne vyjadrili sústrasť rodine.
Who knew the kettle was so important?	Kto vedel, že kanvica je taká dôležitá?
Switching off the engine does not save fuel.	Vypnutím motora sa palivo neušetrí.
The atmosphere was relaxed and friendly.	Atmosféra bola uvoľnená a priateľská.
This field provides a rich harvest.	Toto pole poskytuje bohatú úrodu.
The report examined the impact of gender bias in the workplace.	Správa skúmala vplyv rodovej zaujatosti na pracovisku.
If you try to do something, you do it	Ak sa pokúsite niečo urobiť, urobíte to
The fruit covers the branches of trees on the ground.	Ovocie pokrýva konáre stromov na zemi.
It is characteristic of this region.	Je to charakteristické pre tento región.
In a recent article, the writer claimed that life, or	V nedávnom článku pisateľ tvrdil, že život, príp
This organization supports local workers.	Táto organizácia podporuje miestnych pracovníkov.
Dog lovers also advocate longer leads.	Milovníci psov tiež obhajujú dlhšie vodítka.
Glass blowing is a traditional craft in this region.	Tradičným remeslom v tomto regióne je fúkanie skla.
I tend to avoid conflict.	Mám tendenciu vyhýbať sa konfliktom.
She will listen to your problems to show you that you care about them.	Bude počúvať vaše problémy, aby vám ukázala, že vám na nich záleží.
The poor boy was taken on a wild ride.	Chudobného chlapca zobrali na divokú jazdu.
The ground was covered with a thin veil of clouds.	Zem pokrýval tenký závoj mrakov.
All male characters are formed in childhood.	Všetky mužské postavy sa formujú v detstve.
We are moving at a snail's pace.	Pohybujeme sa slimačím tempom.
The work was tiring and stressful.	Práca bola únavná a stresujúca.
I ran out of the restaurant.	Vybehla som von z reštaurácie.
She was driving a race car.	Šoférovala pretekárske auto.
My dog ​​likes to chew plastic.	Môj pes rád žuje plast.
This novel tells the story of a young girl.	Tento román rozpráva príbeh mladého dievčaťa.
The landing of the shuttle was delayed.	Pristátie raketoplánu sa oneskorilo.
Although the forecast reported rain,	Aj keď predpoveď hlásila dážď,
The weather is getting hotter and drier.	Počasie je čoraz horúcejšie a suchšie.
He raised a hand to her face.	Zdvihol ruku k jej tvári.
The ruling elite is notoriously rich.	Vládnuca elita je notoricky bohatá.
Work employs them.	Práca ich zamestnáva.
If someone is levitating, it should be possible to stop.	Ak niekto levitoval, malo by byť možné zastaviť.
Swimming underwater is uncomfortable for the first few minutes.	Plávanie pod vodou je prvé minúty nepríjemné.
He was clumsy at puberty.	V puberte bol nemotorný.
The squirrels escaped from the cages	Veveričky utiekli z klietok
The ground is cleared by rain.	Zem sa čistí dažďom.
There was a loud scream from behind	Zozadu bolo počuť hlasný výkrik
The local barber was a terrible cutter.	Miestny holič bol strašný rezač.
He was considered a great statesman.	Bol považovaný za veľkého štátnika.
The patient was bleeding heavily during the arrow shot.	Pri výstrele šípom pacient silno krvácal.
In particular, lecker does not go hand in milk.	Najmä lecker nejde dokopy s mliekom.
A balanced diet contains proteins, carbohydrates and fats.	Vyvážená strava obsahuje bielkoviny, sacharidy a tuky.
Her voice was firm and strong.	Jej hlas bol pevný a silný.
She threatened to set the house on fire.	Vyhrážala sa, že dom podpáli.
He distributed information freely.	Voľne rozdával informácie.
Three days after the accident, doctors reported death.	Tri dni po nehode lekári konštatovali smrť.
He lived in his palace, far from the world	Býval vo svojom paláci, ďaleko od sveta
The older couple were crushed.	Starší manželia boli zdrvení.
This river is known for its rich ecosystem and biodiversity.	Táto rieka je známa svojim bohatým ekosystémom a biodiverzitou.
The gang stole two cars.	Gang ukradol dve autá.
A rescue dog helped push the carriage.	Pri tlačení koča pomáhal záchranársky pes.
This is my second report on this issue.	Toto je moja druhá správa o tomto probléme.
The cyclist must cycle very carefully.	Cyklista musí bicyklovať veľmi opatrne.
Sheep herding has flourished in the village for centuries.	V obci sa po stáročia darilo pastierstvu oviec.
Do we really need another restaurant?	Naozaj potrebujeme ďalšiu reštauráciu?
The opposition is desperate.	Opozícia je zúfalá.
I've never enjoyed poetry.	Nikdy ma nebavila poézia.
The boy brought me a bowl of milk.	Chlapec mi priniesol misku mlieka.
The government often approves imports.	Vláda často schvaľuje dovoz.
Such innovations are usually welcome.	Takéto inovácie sú zvyčajne vítané.
The farmer plowed a ditch along the river bank.	Farmár preoral priekopu pozdĺž brehu rieky.
Sculpture is an exercise in creativity.	Sochárstvo je cvičením kreativity.
How do you like this cake?	Ako sa vám páči táto torta?
Homework is too difficult for me.	Domáca úloha je pre mňa príliš ťažká.
The legislator must be careful in this regard.	Zákonodarca musí byť v tomto smere opatrný.
Some animals are extinct.	Niektoré zvieratá vyhynuli.
She jumped up and screamed.	Vyskočila a kričala.
The fighters started firing at each other.	Bojovníci začali po sebe strieľať.
I didn't eat for two days.	Dva dni som nejedol.
So the wise took his son and set out.	A tak múdry vzal svojho syna a vydal sa na cestu.
The light filled the room and a warm glow spread.	Svetlo naplnilo miestnosť a šírila sa teplá žiara.
The bright rays of the sun dazzled.	Jasné slnečné lúče oslňovali.
Lemons have a pattern of yellow lines.	Citróny majú vzor žltých čiar.
How fast children grow up!	Ako rýchlo deti vyrastajú!
My boss was polite but austere and concise.	Môj šéf bol zdvorilý, ale strohý a výstižný.
An essential element of success.	Základný prvok úspechu.
The dental surgeon examined my mouth.	Zubný chirurg mi prezrel ústa.
It must be the summer solstice.	To musí byť letný slnovrat.
Butter is richly spread on bread.	Na chlieb sa bohato natrie maslo.
The show was completely disorganized.	Prehliadka bola úplne dezorganizovaná.
She wrote a beautiful poem on the monument.	Na pomník napísala krásnu báseň.
The king will need help to decide.	Kráľ bude potrebovať pomoc, aby sa rozhodol.
Watch out for the cheater.	Pozor na podvodníka.
My neighbor's house was badly damaged.	Dom môjho suseda bol vážne poškodený.
He hugged her with bears.	Objal ju medveďom.
In this way, the ground is regulated.	Týmto spôsobom je zem regulovaná.
There are many dangerous criminals in prison.	Vo väzení je veľa nebezpečných zločincov.
Some rooms have a private bathroom.	Niektoré izby majú vlastnú kúpeľňu.
They couldn't solve their puzzle.	Nedokázali vyriešiť svoju hádanku.
I counted cracks in the sidewalk.	Počítal som trhliny na chodníku.
Aesthetic issues are becoming increasingly important.	Estetické otázky sú čoraz dôležitejšie.
Young companies are often initially run informally.	Mladé spoločnosti sú často spočiatku riadené neformálne.
He later forgot where he parked the car.	Neskôr zabudol, kde zaparkoval auto.
Keep up with technological advances.	Držte krok s technologickým pokrokom.
He is accused of theft.	Je obvinený z krádeže.
Vomiting was considered an unacceptable waste.	Zvratky boli považované za neprijateľné plytvanie.
We must protect ourselves from global warming.	Musíme sa chrániť pred globálnym otepľovaním.
The blast was cataclysmic.	Výbuch bol kataklyzmatický.
Students were forced to sleep in dormitories.	Študenti boli nútení spať v internátoch.
The medal was pinned to a shirt.	Medaila bola pripnutá na košeľu.
I took a few steps to the lake.	Urobil som pár krokov k jazeru.
Don't look down!	Nepozeraj sa dole!
Reduce sugar and white flour consumption.	Znížte spotrebu cukru a bielej múky.
You just seem to be attracting bad luck.	Zdá sa, že jednoducho priťahujete smolu.
Although some have undergone trepanation, most have not.	Hoci niektorí podstúpili trepanáciu, väčšina nie.
He is tall, dark and handsome.	Je vysoký, tmavý a pekný.
I stuck my head out involuntarily.	Mimovoľne som vystrčil hlavu.
The other potter stood at his desk.	Druhý hrnčiar stál za pracovným stolom.
Insert the portable plate into the travel oven.	Prenosný tanier vložte do cestovnej rúry.
The riverbed was covered with water lilies.	Koryto rieky bolo pokryté leknami.
Expect a long wait.	Očakávajte dlhé čakanie.
This shop actually sells antiques.	Tento obchod skutočne predáva starožitnosti.
Wages are low, but the hours are long.	Mzdy sú nízke, ale hodiny sú dlhé.
I'm used to long journeys.	Som zvyknutý na dlhé cesty.
The trees cast shadows on the grass.	Stromy vrhajú na trávu tiene.
They should provide safety valves.	Mali by poskytnúť bezpečnostné ventily.
The rich support inequality.	Bohatí podporujú nerovnosť.
Lebanon is still recovering from the civil war.	Libanon sa stále spamätáva z občianskej vojny.
Her letter to the editor was likeable.	Jej list redaktorovi bol sympatický.
The procession moved slowly but relentlessly.	Sprievod sa pomaly, ale neúprosne pohol vpred.
He gave me a conscious look.	Venoval mi vedomý pohľad.
Many villagers said they liked the event.	Mnohí dedinčania povedali, že sa im podujatie páčilo.
He says corruption is a legacy of colonial rule.	Hovorí, že korupcia je dedičstvom koloniálnej nadvlády.
Use a butter knife to cut the butter.	Na krájanie masla použite nôž na maslo.
Bard did not tell these stories to anyone in particular.	Bard nerozprával tieto príbehy nikomu konkrétnemu.
The citizens of the city loved skating.	Občania mesta milovali korčuľovanie.
I have three brothers.	Mám troch bratov.
Further ahead, the river seemed deep and black.	Ďalej vpredu sa rieka zdala hlboká a čierna.
The picture shows a young boy.	Na obrázku je mladý chlapec.
These stories are about things that are unique.	Tieto príbehy sú o veciach, ktoré sú jedinečné.
The lava probably began its journey under the surface.	Láva pravdepodobne začala svoju púť pod povrchom.
Finally, she breathed a sigh of relief.	Nakoniec si s úľavou vydýchla.
The company paid the employee an extra bonus.	Firma vyplatila zamestnancovi extra bonus.
Local goat herders travel with their herds in the summer.	Miestni pastieri kôz cestujú v lete so svojimi stádami.
The citizen could not see this woman.	Občan túto ženu nemohol vidieť.
This field was previously mined.	Toto pole bolo predtým ťažené.
It's hard to live in a big city.	Je ťažké žiť vo veľkom meste.
It is a cruel fraud, the spokesman said.	Je to krutý podvod, povedal hovorca.
Annaproteins are considered toxic, especially for young children.	Annaproteíny sa považujú za toxické najmä pre malé deti.
Temperatures are likely to rise this year.	Teploty tento rok pravdepodobne stúpnu.
I rounded up to the next ten.	Zaokrúhlil som na najbližších desať.
The possibilities seem endless when you know how to drive.	Možnosti sa zdajú byť nekonečné, keď viete, ako jazdiť.
So many people have warned against eating dog food.	Toľko ľudí varovalo pred jedením krmiva pre psov.
Industrialists and landowners have extracted a huge amount of valuable minerals.	Priemyselníci a vlastníci pôdy vyťažili obrovské množstvo cenných nerastov.
Long thick hair is great for models.	Dlhé husté vlasy sú vynikajúce pre modelky.
The measurement showed an unusually high level of pollution.	Meranie ukázalo nezvyčajne vysokú úroveň znečistenia.
Life was slowly improving.	Život sa pomaly zlepšoval.
The lawyer tried to delay the trial.	Právnik sa snažil proces oddialiť.
The yellow school bus turned the corner.	Žltý školský autobus zabočil za roh.
He cut the fine fabric with a knife.	Jemnú látku prerezal nožom.
Dry pasta cooks faster than fresh pasta.	Suché cestoviny sa uvaria rýchlejšie ako čerstvé cestoviny.
Keep this medicine in front of children.	Tento liek uchovávajte pred deťmi.
Do not cut the onion.	Cibuľu nekrájajte.
London stretches across the river.	Londýn sa rozprestiera cez rieku.
They lived near the equator.	Žili blízko rovníka.
Some scientists believe that these creatures are mythical.	Niektorí vedci veria, že tieto stvorenia sú mýtické.
Fortunately for the victim, the culprit was caught.	Našťastie pre obeť sa podarilo vinníka chytiť.
He sat down by the window.	Sadol si na sedadlo pri okne.
Dry ice is very dangerous when broken.	Suchý ľad je pri rozbití veľmi nebezpečný.
Trains connect many parts of the region.	Vlaky spájajú mnohé časti regiónu.
Despite recent price increases, exports have not increased.	Napriek nedávnemu rastu cien sa export nezvýšil.
Not enough meat per person.	Nie je dosť mäsa na jednu osobu.
They need help immediately.	Potrebujú okamžite vyhľadať pomoc.
The bride was very pale.	Nevesta bola veľmi bledá.
They had a big meeting after another.	Mali veľké stretnutie za druhým.
A rich city needs an efficient waste collection system.	Bohaté mesto potrebuje efektívny systém zberu odpadu.
It exhales.	To vydýchne.
The poor festival was destroyed.	Úbohý festival bol zničený.
People drank it in small glasses.	Ľudia ho pili v malých pohároch.
I'm not that proud of myself.	Nie som na seba taká hrdá.
The road leading through the housing estate.	Cesta vedúca cez sídlisko.
The Congress will try its best to serve the country well.	Kongres sa bude snažiť čo najlepšie slúžiť krajine dobre.
It's about making a profit.	Ide o dosiahnutie zisku.
Start by filling it with fresh water.	Začnite tým, že ho naplníte čerstvou vodou.
The walrus is the heaviest land mammal.	Mrož je najťažší suchozemský cicavec.
After melting, pour into molds.	Po roztopení nalejte do foriem.
If you work hard, success is yours.	Ak tvrdo pracujete, úspech je váš.
We have three trees in the garden.	V záhrade máme tri stromy.
He wanted to know what the joke was.	Chcel vedieť, v čom je vtip.
The requirements were very clear.	Požiadavky boli veľmi jasné.
My priority is to complete this project.	Mojou prioritou je dokončiť tento projekt.
The flooded river polluted the water supply.	Rozvodnená rieka znečistila zásoby vody.
Only very large companies can afford to export.	Vývoz si môžu dovoliť len veľmi veľké firmy.
Greenhouse gases cause climate change.	Skleníkové plyny spôsobujú klimatické zmeny.
He had blisters all over his body.	Po celom tele mal pľuzgiere.
This is a new song.	Toto je nová skladba.
The horse rebelled, panicked, and ran.	Kôň sa vzoprel, spanikáril a pribehol.
They always laughed and joked.	Vždy sa spolu smiali a žartovali.
He buried his hands in his pockets	Zaboril si ruky do vreciek
He offered her his hand.	Ponúkol jej ruku.
The loud beep continued.	Hlasné pípanie pokračovalo.
You have to wash your dirty hands.	Musíte si umyť špinavé ruky.
The taller man evaluated the lower man's body.	Vyšší muž zhodnotil telo nižšieho muža.
Winters used to be very harsh.	Zimy bývali veľmi tuhé.
She looked at the waitress.	Pozrela na čašníčku.
The president signed the document.	Prezident podpísal dokument.
Supplies were depleted and no more food was available.	Zásoby boli vyčerpané a už nebolo k dispozícii žiadne jedlo.
The tide is imperceptible except the beach.	Príliv je nepostrehnuteľný okrem pláže.
The water evaporates quickly in warm air.	Voda sa v teplom vzduchu rýchlo vyparuje.
He held the binoculars in one hand.	V jednej ruke zvieral ďalekohľad.
Her mother took her hand.	Matka ju chytila ​​za ruku.
The burglar averted the detective's questions.	Vlamač odvrátil detektívove otázky.
With three axioms, this problem can be solved.	Pomocou troch axióm možno tento problém vyriešiť.
Forests were grubbed up to build houses.	Lesy sa vyklčovali na stavbu domov.
Employees strike for higher salaries.	Zamestnanci štrajkujú za vyššie platy.
Oh, that's awesome!	Oh, to je úžasné!
The student was able to make several predictions.	Študent dokázal urobiť niekoľko predpovedí.
The fire did not burn the paper.	Oheň nespáli papier.
We need all the hands on board.	Potrebujeme všetky ruky na palube.
No food value, but the camera was able to capture it.	Žiadna hodnota jedla, ale kamera to dokázala zachytiť.
I never enjoy watching these programs.	Nikdy ma nebaví pozerať tieto programy.
Bear testimony, be good or bad.	Vydávajte svedectvo, buďte dobrým alebo zlým dôkazom.
His fingers felt the pulse, but none.	Jeho prsty nahmatali pulz, ale žiadny.
People learn better when they pay attention.	Ľudia sa lepšie učia, keď dávajú pozor.
The nearby ski slope attracts many visitors.	Neďaleká zjazdovka láka množstvo návštevníkov.
They did everything they were asked to do.	Urobili všetko, čo sa od nich žiadalo.
The star watcher stared at the sky.	Pozorovateľ hviezd pozeral na oblohu.
The atmosphere in the building has deteriorated.	Atmosféra v budove sa zhoršila.
I'm proud to have my daughter with me.	Som hrdý, že mám svoju dcéru pri sebe.
A terrible storm swept through the countryside.	Krajom sa prehnala strašná búrka.
This phrase is often used as a deterrent.	Táto fráza sa často používa ako odstrašujúci prostriedok.
The taste of old beer spoils the beer.	Chuť starého piva kazí pivo.
The famous master of spies.	Slávny majster špiónov.
The merchant tried in vain to find a store.	Obchodník sa márne snažil nájsť obchod.
He ran so fast that his legs almost stayed off the ground.	Bežal tak rýchlo, že nohy takmer ostali zo zeme.
He was told he was single.	Bolo mu oznámené, že je slobodný.
Public meetings are well attended.	Verejné stretnutia sú hojne navštevované.
The water in the bath is lukewarm.	Voda v kúpeli je vlažná.
This cake is very moist.	Tento koláč je veľmi vlhký.
The social activist was excluded from his community.	Sociálny aktivista bol vylúčený zo svojej komunity.
This organization is completely corrupt.	Táto organizácia je úplne skorumpovaná.
The man thinks all men are like him.	Ten človek si myslí, že všetci muži sú ako on.
This restaurant is known for its fried chicken.	Táto reštaurácia je známa svojim vyprážaným kuracím mäsom.
The volcano can produce enough lava to destroy the city.	Sopka dokáže vyprodukovať dostatok lávy na zničenie mesta.
He's still angry.	Stále sa hnevá.
The workers here are hardworking and hardworking.	Pracovníci sú tu pracovití a pracovití.
The global population is aging.	Globálna populácia starne.
The patch of sunny weather lasted only a few minutes.	Náplasť slnečného počasia trvala len pár minút.
Doctors tested his reflexes and muscle tone.	Lekári testovali jeho reflexy a svalový tonus.
Then other guests came.	Potom prišli ďalší hostia.
She sold all her worldly possessions.	Predala všetok svoj svetský majetok.
The pilgrim sat wearily.	Pútnik si unavene sadol na miesto.
The ice cubes in the drink also help cool.	Kocky ľadu v nápoji tiež pomáhajú ochladiť.
Inflation will not be tolerated.	Inflácia nebude tolerovaná.
Sugar dissolves easily in hot tea.	Cukor sa ľahko rozpúšťa v teplom čaji.
She distributed various dishes.	Rozložila rôzne jedlá.
The cause of this fault is unknown.	Príčina tejto poruchy nie je známa.
There is evidence that this happened.	Existujú dôkazy, že sa to stalo.
We need to update our internet system.	Potrebujeme aktualizovať náš internetový systém.
Millions of people have died in wars throughout history.	Vo vojnách počas histórie zomreli milióny ľudí.
Such low taxes have led to increased environmental pollution.	Takéto nízke dane viedli k zvýšenému znečisteniu životného prostredia.
Can you find a friend here?	Nájdete tu priateľa?
The store soon closed.	Obchod sa čoskoro zatváral.
Antarctica is the driest and coldest continent.	Antarktída je najsuchší a najchladnejší kontinent.
You have to wash the silk by hand.	Hodváb musíte prať ručne.
She returned only the rubber bands, not the rubber bands.	Vrátila len gumičky, ale nie gumičky.
I just wish my brother was here.	Len by som si prial, aby tu bol môj brat.
All animals, including humans, have the ability to learn.	Všetky zvieratá, vrátane ľudí, majú schopnosť učiť sa.
Thousands have died in the conflict.	V konflikte zahynuli tisíce ľudí.
The plan was not accepted.	Plán nebol prijatý.
He contributed useful information to the investigation.	Do vyšetrovania prispel užitočnými informáciami.
It's not hard to relax here.	Oddýchnuť si tu nie je ťažké.
We'll finish the job tomorrow, so don't worry.	Zajtra dokončíme prácu, tak sa netrápte.
The captain's hunger for money was insatiable.	Kapitánov hlad po peniazoch bol neukojiteľný.
After a while, he turned.	Po chvíli sa otočil.
Get behind the wheel!	Sadnite si za volant!
Antihistamines are available in many forms.	Antihistaminiká sú dostupné v mnohých formách.
They wiped the sweat from their faces.	Utierali si pot z tvárí.
The warriors were exhausted.	Bojovníci boli vyčerpaní.
Everyone should be tolerant of other cultures.	Každý by mal byť tolerantný k iným kultúram.
Water collects in underground tanks.	Voda sa zhromažďuje v podzemných nádržiach.
The bus left on time.	Autobus odišiel načas.
He subsisted on agriculture.	Živil sa poľnohospodárstvom.
We need a solution here.	Tu potrebujeme riešenie.
Men with chins often make more money.	Muži s bradou často zarábajú viac peňazí.
He didn't write anything for three days.	Tri dni nič nenapísal.
He was rich.	Bol bohatý.
Studies show that obesity rates in children are rising.	Štúdie ukazujú, že miera obezity u detí stúpa.
Don't sell that antique lithograph.	Nepredávajte tú starožitnú litografiu.
My aunt gave the boy a watch.	Teta dala chlapcovi hodinky.
Another algorithm examines all the sentences.	Ďalší algoritmus preskúma všetky vety.
Turn the pancakes as soon as they are golden brown.	Palacinky otočte hneď, ako budú zlatohnedé.
The study of academic psychology was influenced by postmodernism.	Štúdium akademickej psychológie bolo ovplyvnené postmodernizmom.
The less, the better!	Čím menej, tým lepšie!
There was some tea in the jug.	V džbáne bolo trochu čaju.
There were great fears that he would become president.	Panovali veľké obavy, že sa stane prezidentom.
The soldiers ate roasted corn.	Vojaci jedli praženú kukuricu.
He refused to recognize the socialist government.	Odmietol uznať socialistickú vládu.
The stars shone brightly in the black sky.	Hviezdy sa na čiernom nebi žiarivo leskli.
He went crazy.	Zbláznil sa.
If you break the law, you get fined.	Ak porušíte zákon, dostanete pokutu.
The little lady asked again.	Opýtala sa opäť drobná dáma.
He placed a large black pot on the stove.	Na sporák položila veľký čierny hrniec.
During the day, a strong spirit of unity prevailed.	Cez deň prevládal silný duch jednoty.
The prices they set sometimes left us without words.	Ceny, ktoré stanovili, nás niekedy nechali bez slov.
We lived in the same house for many years.	Dlhé roky sme bývali v jednom dome.
It took many years for health to return to the river.	Trvalo mnoho rokov, kým sa rieke vrátilo zdravie.
The literacy rate of large cities was relatively low.	Miera gramotnosti veľkých miest bola relatívne nízka.
Bacterial health oscillates.	Zdravie baktérií osciluje.
Insects make up most of this bird's food.	Väčšinu potravy tohto vtáka tvorí hmyz.
These documents are now declassified.	Tieto dokumenty sú teraz odtajnené.
The captain led the way.	Kapitán viedol cestu.
It was cooking, you guessed it, corn.	Bolo to varenie, uhádli ste, kukurica.
The older man stood next to the skeleton.	Starší muž stál vedľa kostry.
This castle is lost in time.	Tento hrad sa stratil časom.
Collect seeds from flowers.	Zbierajte semená z kvetov.
A tool that can record a person's thoughts?	Nástroj, ktorý dokáže zaznamenať myšlienky človeka?
Countries often impose repressive tariffs on luxury goods.	Krajiny často zavádzajú represívne clá na luxusný tovar.
Hostility reigned supreme.	Nepriateľstvo vládlo najvyššie.
Doesn't he do a good job?	Nerobí dobrú prácu?
It's good to have a strategy.	Je dobré mať stratégiu.
Heart disease will kill thousands this year.	Ochorenia srdca zabijú tento rok tisíce ľudí.
The board strikes and models clay.	Rada štrikuje a modeluje hlinu.
She had breakfast every morning.	Každé ráno raňajkovala.
These reports have been widely published.	Tieto správy boli široko publikované.
There is no light at the end of this tunnel.	Na konci tohto tunela nie je žiadne svetlo.
The desert is flat and dry.	Púšť je plochá a suchá.
There were huge crowds.	Boli tam obrovské davy.
Jesus preached his teachings to the poor and exiled.	Ježiš kázal svoje učenie chudobným a vyhnaným.
Attractive and handy lady.	Atraktívna a šikovná dáma.
He is the leader of the band.	Je lídrom kapely.
Pending invoice for unapproved book.	Nevybavená faktúra za knihu, ktorá nebola schválená.
So where do the old ladies go?	Kam sa teda podeli tie staré dámy?
Her marriage certificate is a legal document.	Jej sobášny list je právny dokument.
The bright sun hurt in her eyes.	Ostré slnko ju bolelo v očiach.
It's too hot for work today.	Dnes je príliš horúco na prácu.
I appreciate your help.	Cením si tvoju pomoc.
Most people have complicated, mixed motives.	Väčšina ľudí má komplikované, zmiešané motívy.
The cows were lined up.	Kravy boli zoradené v rade.
He swayed dangerously.	Nebezpečne sa kýval.
The teardrop-shaped building nestled among the trees.	Budova v tvare „slzy“ sa zahniezdila medzi stromami.
After a few days at sea, we finally arrived.	Po pár dňoch na mori sme konečne dorazili.
And what will the plastic bottle do with the river?	A čo urobí plastová fľaša s riekou?
The mouse ran away when she saw me.	Myška utiekla, keď ma uvidela.
Seek the help of a lawyer.	Vyhľadajte pomoc právnika.
The legs of the table were made of polished wood.	Nohy stola boli z lešteného dreva.
In several places, the road was covered with landslides.	Na viacerých miestach vozovku zasypal zosuv pôdy.
I spent so much time outside.	Trávil som toľko času vonku.
The director asked some actors to read the lines.	Režisér požiadal niektorých hercov, aby čítali riadky.
The segment has a combination of properties.	Segment má kombináciu vlastností.
The air today is thick smog.	Vzduch je dnes hustý smogom.
The judge refused to convict.	Sudca odmietol odsúdiť.
The reason for the battle is far from clear.	Dôvod bitky nie je ani zďaleka jasný.
Corn refers to various grains such as wheat and rice.	Kukurica sa vzťahuje na rôzne zrná, ako je pšenica a ryža.
They started arguing out loud.	Začali sa nahlas hádať.
Businesses are now encouraged to innovate.	Podniky sú teraz povzbudzované k inováciám.
Those who recruited betrayed their companions	Tí, čo verbovali, zradili svojich druhov
The fish was under the table.	Ryba bola pod stolom.
The woman gestured excitedly and explained everything.	Žena vzrušene gestikulovala a všetko vysvetlila.
His face was swollen and bruised.	Tvár mal opuchnutú a pomliaždenú.
He lost painfully.	Bol bolestivo schudol.
The village was named after him.	Obec bola pomenovaná po ňom.
We hear nothing through the wall.	Cez stenu nič nepočujeme.
The castle was surrounded by high walls.	Hrad bol obohnaný vysokými múrmi.
Political power has never been transferred.	Politická moc nebola nikdy postúpená.
The peasants are called to defend the empire.	Roľníci sú povolaní brániť ríšu.
Celebrities can often be quite unpredictable.	Celebrity vedia byť často dosť nepredvídateľné.
It will take a while to reach the maximum.	Dosiahnutie maxima bude chvíľu trvať.
See the attached report for details.	Podrobnosti nájdete v priloženej správe.
The condition of the soil limits what can grow here.	Stav pôdy obmedzuje to, čo tu môže rásť.
Our car has been repaired.	Naše auto bolo opravené.
A fatal blow struck her, ending her resistance.	Zasiahla smrteľná rana, ktorá ukončila jej odpor.
The guide pointed to the big bird.	Sprievodca ukázal na veľkého vtáka.
The cure for high fever is drinking.	Liekom na vysokú horúčku je pitie.
He cooled by dipping his hand in the water.	Chladil sa ponorením ruky do vody.
The atoms are very small.	Atómy sú veľmi malé.
Gather, children.	Zhromaždite sa, deti.
The pheasants are back.	Bažanty sú späť.
He looked through the binoculars, but saw nothing.	Pozrel sa cez ďalekohľad, no nič nevidel.
Most people here understand danger.	Väčšina ľudí tu chápe nebezpečenstvo.
The short message was well written.	Krátka správa bola dobre napísaná.
He began to strum the guitar.	Začal brnkať na gitare.
The prime minister accused the opposition of incompetence.	Premiér obvinil opozíciu z neschopnosti.
One of the principles of psychology is that memory is always selective.	Jedným z princípov psychológie je, že pamäť je vždy selektívna.
The speech met with a good response from the audience.	Príhovor sa stretol s dobrým ohlasom publika.
People tend to be emotional about this topic.	Ľudia majú tendenciu byť emocionálni ohľadom tejto témy.
She has small, shimmering eyes.	Má malé, trblietavé oči.
The country's forests provide wood and building materials.	Lesy krajiny poskytujú drevo a stavebné materiály.
I saw a group of men and women on horses.	Videl som skupinu mužov a žien na koňoch.
Dogs and cats mix freely in the shack.	Psy a mačky sa voľne miešajú v chatrči.
He raised his toast to the queen.	Zdvihol prípitok ku kráľovnej.
It has become unpopular with her co-workers.	U svojich spolupracovníkov sa stala nepopulárnou.
The political climate has only recently changed.	Politická klíma sa zmenila len nedávno.
The accident occurred when a woman dropped a book.	K nehode došlo, keď žena spadla knihu.
This is the third time this year.	Tento rok je to už tretíkrát.
These experiments will be repeated many times.	Tieto experimenty sa budú mnohokrát opakovať.
But he had another thing in mind.	Mal však na mysli inú vec.
This wine goes well with fish.	Toto víno sa hodí k rybám.
She wears a hat to attract attention.	Na upútanie pozornosti nosí klobúk.
It started as an abstract idea.	Začalo to ako abstraktná myšlienka.
Zinc can be melted and cast into shapes.	Zinok je možné roztaviť a odlievať do tvarov.
The restaurant was located in the city center.	Reštaurácia sa nachádzala v centre mesta.
This region is known for its artisans.	Tento región je známy svojimi remeselníkmi.
It will be part of the Global Migration Pact.	Tá bude súčasťou globálneho paktu pre migráciu.
The view looked promising.	Výhľad vyzeral sľubne.
The worst part is that the suitcase is old and shabby.	Najhoršie je, že kufor je starý a ošúchaný.
The prosecution stated that the defendant lied.	Obžaloba uviedla, že obžalovaný klamal.
The prevailing opinion of the citizens was that he was guilty.	Prevažujúci názor občanov bol, že je vinný.
A soft orange light fell on the dancers.	Na tanečníkov dopadlo jemné oranžové svetlo.
The lemon tree is in full bloom.	Citrónovník je v plnom kvete.
Put some rice in a bowl.	Vložte trochu ryže do misky.
We must all try and avoid such careless consumption.	Všetci sa musíme snažiť a vyhýbať sa takejto neopatrnej konzumácii.
The factory has burned down twice in the last decade.	Továreň za posledné desaťročie dvakrát vyhorela.
Chemistry is critical in our daily lives.	Chémia je kritická v našom každodennom živote.
People ignore this warning at their own risk.	Ľudia ignorujú toto varovanie na vlastné nebezpečenstvo.
You should consider another shower.	Mali by ste zvážiť ďalšiu sprchu.
The business title is advantageous in these areas.	Obchodný titul je v týchto oblastiach výhodný.
The newly elected president is working hard.	Novozvolený prezident tvrdo pracuje.
The family is in danger of bankruptcy.	Rodine hrozí bankrot.
We'll clean up all the lentils.	Všetku šošovicu očistíme.
Add extra brown sugar.	Pridajte extra hnedý cukor.
I was too busy to do any shows.	Bol som príliš zaneprázdnený na to, aby som robil nejaké prehliadky.
His legs were long and strong.	Jeho nohy boli dlhé a silné.
Poetry is often a source of truth.	Poézia je často zdrojom pravdy.
The smell of blood hung in the air.	Vo vzduchu visela vôňa krvi.
It was his quick actions that saved us.	Boli to jeho rýchle činy, ktoré nás zachránili.
Her dark eyes were heavy from sleep.	Jej tmavé oči boli ťažké od spánku.
I told him not to talk.	Povedal som mu, aby nehovoril.
Cleaning temples is an annual event here.	Čistenie chrámov je tu každoročnou udalosťou.
The government acted slowly.	Vláda konala pomaly.
The new law will affect all citizens.	Nový zákon sa dotkne všetkých občanov.
She suddenly woke up and realized she was asleep.	Zrazu sa zobudila a uvedomila si, že spala.
I got burned with the curling iron.	S kulmou som sa popálila.
The shoe fits perfectly.	Topánka sedí perfektne.
The subway train derailed this morning.	Vlak metra sa dnes ráno vykoľajil.
Medical researchers have performed various tests.	Lekárski výskumníci vykonali rôzne testy.
He finally missed his own scheduled interview.	Nakoniec zmeškal svoj vlastný naplánovaný rozhovor.
Go, young man, and prosper!	Choď, mladý muž, a prosperuj!
The ascent to the mountain takes more than a day.	Výstup na horu trvá viac ako deň.
They ate peanuts and drank beer.	Jedli arašidy a pili pivo.
The snake prefers life in the woods.	Had preferuje život v lesoch.
People were glad that the weather had improved.	Ľudia boli radi, že sa počasie zlepšilo.
Increase the density and you will have sweeter milk.	Zvýšte hustotu a budete mať sladšie mlieko.
Current forecasts speak of lower temperatures in the fall.	Aktuálne predpovede hovoria o nižších teplotách na jeseň.
They play billiards.	Hrajú biliard.
A group of senators stabbed Caesar to death.	Caesara dobodala na smrť skupina senátorov.
The inspector checks that the tiles are not cracked and broken.	Inšpektor kontroluje, či dlaždice nie sú prasknuté a rozbité.
Some quarreled, others swam peacefully.	Niektorí sa pohádali, iní pokojne plávali.
How often do you meet?	Ako často sa stretávate?
Nothing can be done.	Nedá sa nič robiť.
Repeat the instructions.	Zopakujte pokyny.
The shelves were almost empty.	Police boli takmer prázdne.
The chairman was a shrewd businessman.	Predseda bol bystrý obchodník.
The actress took part in the audition for this role.	Herečka sa zúčastnila konkurzu na túto rolu.
There was no need for concern.	O obavy nebolo treba.
Only through the good will of the people can peace be maintained.	Len vďaka dobrej vôli ľudí možno zachovať mier.
We decide to go according to the plan we have.	Rozhodneme sa ísť podľa plánu, ktorý máme.
Two soldiers were sent to survey the area.	Na prieskum oblasti boli vyslaní dvaja vojaci.
It has been visited by many world leaders.	Navštívili ju mnohí lídri sveta.
The children could not sleep while the bush was on fire.	Kým horel ker, deti nemohli spať.
He persisted in his refusal to answer questions.	Zotrval na svojom odmietaní odpovedať na otázky.
Each of the packages was carefully packed.	Každý z balíčkov bol starostlivo zabalený.
It's good to warm up your car.	Je dobré si auto zahriať.
What do you think happened?	Čo si myslíš, že sa dialo?
You can use as many avocados as you want.	Môžete použiť toľko avokáda, koľko chcete.
That angry look.	Ten nahnevaný pohľad.
The meat was hard.	Mäso bolo tvrdé.
Many other "World Cups" took place in other territories.	Mnohé ďalšie „svetové poháre“ sa konali na iných územiach.
Suddenly a violent storm broke out.	Zrazu sa strhla prudká búrka.
Please watch out for pickpockets.	Dávajte si prosím pozor na vreckových zlodejov.
Your license has expired.	Platnosť vašej licencie vypršala.
The army was provided with the necessary resources.	Armáde boli poskytnuté potrebné prostriedky.
He ate with gusto.	Jedol s chuťou.
Scientists have used many substances to dye hair.	Vedci použili na farbenie vlasov mnoho látok.
An emergency service was quickly deployed to the site.	Na miesto bola rýchlo nasadená záchranná služba.
Take home some important news today.	Vezmite si dnes domov niekoľko dôležitých správ.
You are too hungry to be objective.	Si príliš hladný na to, aby si bol objektívny.
She led the group down a dark alley.	Skupinu viedla tmavou uličkou.
The coal shipment was insured.	Zásielka uhlia bola poistená.
The trees are covered with fresh leaves.	Stromy sú pokryté sviežimi listami.
The mongoose kills the python by biting his tail.	Mangusta zabije pytóna tak, že mu uhryzne chvost.
They have become huge!	Stali sa obrovskými!
A huge crowd spread out on the shores of the sea.	Obrovský dav sa rozprestieral na brehoch mora.
The beautiful mountains of the country have a huge tourist potential.	Nádherné pohoria krajiny majú obrovský turistický potenciál.
The coast is known for its flowers.	Pobrežie je známe svojimi kvetmi.
Some writers also use the present tense.	Niektorí spisovatelia používajú aj prítomný čas.
Users can automate text messaging.	Používatelia môžu zautomatizovať odosielanie textových správ.
The chef prepared the spices.	Šéfkuchár upravil koreniny.
The weather was very hot, humid and sticky.	Počasie bolo veľmi horúce, vlhké a lepkavé.
The insurgents fear reprisals.	Povstalci sa obávajú represálií.
Everyone remembers the events of childhood.	Každý si pamätá udalosti z detstva.
He looked at his feet, lost in thought.	Pozeral na svoje nohy, stratený v myšlienkach.
The oven must be heated.	Rúru je potrebné zahriať.
The moon shone.	Mesiac svietil.
A stone is suitable.	Hodí sa kameň.
The joy of winning has become addictive.	Radosť z výhry sa stala závislosťou.
This case concerns the sale of alcohol to minors.	Tento prípad sa týka predaja alkoholu mladistvým.
She stopped, staring at some distant point.	Zastala s pohľadom upretým na nejaký vzdialený bod.
Sophisticated technology is used in this area.	V tejto oblasti sa používa sofistikovaná technológia.
The heat destroys the enzymes in the eggs.	Teplo ničí enzýmy vo vajciach.
The knife stuck in his calf.	Nôž sa zapichol do lýtka.
He mixed plaster on the construction site.	Na stavbe namiešal omietku.
It lies open in front of you.	Leží pred vami otvorené.
The gas may ignite and cause a fire.	Plyn sa môže vznietiť a spôsobiť požiar.
Mosquitoes are voracious!	Komáre sú nenásytné!
An apology letter is a diplomatic way of expressing regret.	Ospravedlňujúci list je diplomatický spôsob vyjadrenia ľútosti.
He used a lot of words in this film.	V tomto filme použil veľa slov.
The long-distance runner was well known in early childhood.	Diaľkový bežec bol dobre známy už v ranom detstve.
Summer temperatures are much colder here than in the city.	Letné teploty sú tu oveľa chladnejšie ako v meste.
This new type of energy is used in industry.	Tento nový druh energie sa využíva v priemysle.
The matter is now resolved.	Vec je teraz vyriešená.
The final point of the tennis player was crucial.	Záverečný bod tenistky bol kľúčový.
This trend is documented by several studies.	Tento trend dokumentujú viaceré štúdie.
The noise was terrible.	Hluk bol hrozný.
There are only three places left for the test drive.	Na testovaciu jazdu zostali len tri miesta.
Her heart was beating fast.	Srdce jej rýchlo bilo.
He dreamed of becoming an astronaut.	Sníval o tom, že sa stane astronautom.
The eclipse "will take a few seconds," the expert said.	Zatmenie "bude trvať niekoľko sekúnd," povedal odborník.
Despite their small size, cats still have sight and hearing.	Napriek svojej malej veľkosti majú mačky stále zrak a sluch.
I washed a plate, plates and forks.	Umyla som si tanier, taniere a vidličky.
Money can be exchanged for other currencies.	Peniaze je možné vymeniť za iné meny.
The curtains were long and blew softly in the summer breeze.	Závesy boli dlhé a jemne pofukovali v letnom vánku.
The evil witch lay in bed planning her revenge.	Zlá čarodejnica ležala v posteli a plánovala svoju pomstu.
The book is full of beautiful illustrations.	Kniha je plná krásnych ilustrácií.
The fish swam slowly to shore.	Ryba pomaly plávala k brehu.
First, place the wok on low heat.	Najprv položte wok na mierny oheň.
The president wants a military parade.	Prezident chce vojenskú prehliadku.
The villain looked like something was hurting.	Zloduch vyzeral, akoby ho niečo bolelo.
The universe is said to be infinite.	O vesmíre sa hovorí, že je nekonečný.
This was reported by international news agencies.	O tom informovali medzinárodné tlačové agentúry.
Some citizens reject science and prefer to rely more on faith.	Niektorí občania odmietajú vedu a radšej sa spoliehajú viac na vieru.
All people emit carbon dioxide.	Všetci ľudia emitujú oxid uhličitý.
We managed to get reservations for dinner.	Podarilo sa nám získať rezervácie na večeru.
Terrible weather blows from the sea.	Od mora fúka hrozné počasie.
This dress is new.	Tieto šaty sú nové.
We looked at the road differently then!	Vtedy sme sa na cestu pozerali inak!
We have extensive experience in this area.	V tejto oblasti máme bohaté skúsenosti.
The money is raised through sponsorship.	Peniaze sa získavajú prostredníctvom sponzoringu.
She looked at the wooded cliff behind the house.	Pozerala sa na zalesnený útes za domom.
They smell of fresh air and birdsong.	Vonia čerstvým vzduchom a spevom vtákov.
We argued for hours.	Hádali sme sa celé hodiny.
The farmer's son always made trouble.	Farmárov syn vždy robil problémy.
The robbers looted the house.	Lupiči vyplienili dom.
We have a long, boring meeting.	Máme za sebou dlhé, nudné stretnutie.
This watch needs a new battery.	Tieto hodinky potrebujú novú batériu.
Museums offer free admission all year round.	Počas celého roka ponúkajú múzeá bezplatný vstup.
It is helped by a non-profit organization.	Pomáha jej nezisková organizácia.
There is a pizzeria on the street.	Na ulici je pizzeria.
Focus on the music and nothing else.	Sústreďte sa na hudbu a na nič iné.
In the columns they marched to the sea.	V kolónach pochodovali k moru.
She was quick to capture.	Bola rýchla v zachytení.
The man with the shovel is upset.	Muž s lopatou je rozrušený.
The epidemic is widespread.	Epidémia je rozšírená.
There is always silence.	Vždy je ticho.
Here is his business card.	Tu je jeho vizitka.
This cathedral has been a place of pilgrimage for centuries.	Táto katedrála je po stáročia pútnickým miestom.
The genie bird never lost sight of her.	Džinový vták ju nikdy nestratil z dohľadu.
The ceramics sector has seen steady growth.	Keramický sektor zaznamenal stabilný rast.
Quantify something in scientific terms.	Vyčísliť niečo vo vedeckých pojmoch.
Are you free tomorrow night?	Máš zajtra večer voľno?
The university is located on a hill.	Univerzita sa nachádza na kopci.
Some children find the sand fascinating.	Niektoré deti považujú piesok za fascinujúci.
He makes me laugh.	Rozosmieva ma.
This chair has not been cleaned for a long time.	Táto stolička nebola dlho čistená.
Pass the beans through the blender.	Prejdite fazuľami cez mixér.
Brown sugar is a fine powder.	Hnedý cukor je jemný prášok.
The team delivered the helicopter to the site.	Tím na miesto dopravil vrtuľník.
He closed his eyes as relief flooded him.	Zavrel oči, keď ho zaliala úľava.
She ran and slammed the door behind her.	Utiekla a zabuchla za sebou dvere.
His coat is commonly worn.	Jeho kabát je bežne nosený.
She tucked the blankets around her.	Zastrčila okolo seba prikrývky.
Claiming that laws are necessary.	Tvrdenie, že zákony sú potrebné.
These gloomy predictions do not seem credible.	Tieto pochmúrne predpovede nepôsobia dôveryhodne.
The church is separated from the main road.	Kostol je oddelený od hlavnej cesty.
The doctors failed to save him.	Lekárom sa ho nepodarilo zachrániť.
It's a good exercise for the lungs.	Je to dobré cvičenie pre pľúca.
This medicine can help reduce tension.	Tento liek môže pomôcť znížiť napätie.
This team was at the top of their game.	Tento tím bol na vrchole svojej hry.
The brown cow was often a sign of wealth.	Hnedá krava bola často znakom bohatstva.
He postponed the journey indefinitely.	Cestu odložil na neurčito.
He blew out the candles and then went to bed.	Sfúkol sviečky a potom si ľahol do postele.
The golden sun was setting	Zlaté slnko zapadalo
Many people go jogging in the lower parts of the city.	Veľa ľudí chodí behať do nižších častí mesta.
The old man smiled	Usmial sa starý muž
Humanity has reached the stars.	Ľudstvo sa dostalo ku hviezdam.
The disease is not transmitted from person to person.	Choroba sa neprenáša z človeka na človeka.
Consider factors such as your health, age, and occupation.	Zvážte také faktory, ako je váš zdravotný stav, vek a povolanie.
He's a pretty shy man.	Je to dosť hanblivý človek.
My mom made dinner.	Moja mama pripravila večeru.
A war with words?	Vojna so slovami?
Glaciers are breaking off from the mainland.	Ľadovce sa odlamujú od pevniny.
Go home and you will feel better.	Choď domov a budeš sa cítiť lepšie.
She took off her shoes.	Vyzula si topánky.
Local children often build their stone replicas.	Miestne deti často stavajú svoje kamenné repliky.
He countered with a quick blow.	Ten kontroval rýchlym úderom.
Don't be so rude!	Nebuď taký hrubý!
They have never seen the royal family in public.	Kráľovskú rodinu nikdy nevideli na verejnosti.
Water is, of course, essential for life.	Voda je, samozrejme, pre život nevyhnutná.
Recent building developments have damaged the countryside.	Nedávny stavebný vývoj poškodil vidiek.
So he decided to go there.	Tak sa tam rozhodol ísť.
Most people give to charity.	Väčšina ľudí dáva na charitu.
She found herself alone.	Ocitla sa sama.
A hint of a smile appeared on her face.	Na jej tvári sa objavil náznak úsmevu.
If you don't do something, you will die.	Ak niečo neurobíš, zomrieš.
The rails are bent into shape.	Koľajnice sú ohnuté do tvaru.
I am looking forward to your reply.	Teším sa na vašu odpoveď.
His company plans to invest.	Jeho firma plánuje investovať.
The storm toppled the street lamp.	Víchrica zvrhla pouličnú lampu.
He carved a goddess out of wood.	Z dreva vyrezal bohyňu.
The murder has caused colds throughout the community.	Táto vražda vyvolala zimomriavky v celej komunite.
The smoke from the chimneys was visible for miles.	Dym z komínov bolo vidieť na míle ďaleko.
News science is not so subjective.	Veda o správach nie je taká subjektívna.
Barely ten days had passed since her arrival.	Od jej príchodu ubehlo sotva desať dní.
We have very little free time in the modern world.	V modernom svete máme veľmi málo voľného času.
Some classic banks do not even consider a loan.	Niektoré klasické banky o úvere ani neuvažujú.
He was skilled enough to play cricket.	Bol dostatočne zručný na to, aby hral kriket.
Knowledge of events must lie in the future.	Znalosť udalostí musí ležať v budúcnosti.
However, the results of a recent study show that this is the case	Výsledky nedávnej štúdie však ukázali, že je to tak
This river has dried up.	Táto rieka vyschla.
Poor economic conditions have caused them to worry.	Zlé ekonomické podmienky spôsobili, že sa trápia.
Many new chemicals have been developed recently.	Nedávno bolo vyvinutých veľa nových chemikálií.
She let out a painful scream.	Vydala bolestivý výkrik.
Some trees are planted to form a windbreak.	Niektoré stromy sú vysadené tak, aby vytvorili vetrolam.
I would like to meet the man behind this amazing story.	Rád by som spoznal muža, ktorý stojí za týmto úžasným príbehom.
This map will be out of date soon.	Táto mapa bude čoskoro zastaraná.
The drop in temperature caused severe frosts in the cold areas.	Pokles teploty spôsobil v chladných oblastiach silné mrazy.
During the famine, the population decreased.	Počas hladomoru sa počet obyvateľov znížil.
Some files have been moved.	Niektoré súbory boli presunuté.
Thousands of stone monuments can be found everywhere.	Všade možno nájsť tisíce kamenných pamiatok.
Best known for his articles on food and travel.	Najznámejší pre svoje články o jedle a cestovaní.
She called and told him not to bother coming.	Zavolala a povedala mu, aby sa neobťažoval prísť.
What an important discovery it is!	Aký dôležitý objav je to!
We ran.	Rozbehli sme sa.
The girl was interested in his adventure stories.	Dievča sa zaujímalo o jeho dobrodružné príbehy.
Drops of sweat formed on her forehead.	Na čele sa jej tvorili kvapky potu.
A country where the government controls the economy is called a socialist.	Krajina, kde vláda kontroluje ekonomiku, sa nazýva socialistická.
The little boy had very thin legs.	Malý chlapec mal veľmi tenké nohy.
They said this room would be cheaper.	Povedali, že táto izba bude lacnejšia.
Fish are caught in artificial pools.	Ryby sa lovia v umelých bazénoch.
The author tried to make a point.	Autor sa pokúsil uviesť pointu.
This type of citizen is respected.	Tento typ občanov je rešpektovaný.
There is a temple on the site of the old palace.	Na mieste starého paláca stojí chrám.
Weed was just starting to come out.	Burina práve začínala vychádzať.
The price of food is too high!	Cena jedla je príliš vysoká!
The tree is the tree is and.	Strom je strom je a.
He traveled from city to city.	Cestoval z mesta do mesta.
Then the sun came out from behind the clouds.	Potom spoza mrakov vyšlo slnko.
The grapes are coated with a thick layer of wax.	Hrozno je potiahnuté silnou vrstvou vosku.
Annual celebration of the emperor's birth.	Každoročná oslava narodenia cisára.
The deceased soldier was provided with a complete military funeral.	Zosnulému vojakovi vystrojili úplný vojenský pohreb.
The bride was wearing a dress made of recorded material.	Nevesta mala na sebe šaty z nahratého materiálu.
Hurry up now!	Teraz sa poponáhľajte!
Eventually they reached the finish line.	Nakoniec dorazili do cieľa.
Do you remember when you owned your own business?	Pamätáte si, keď ste vlastnili vlastnú firmu?
This is not the way to act on matters of importance.	To nie je spôsob, ako konať vo veciach dôležitosti.
She cleaned the dishes after dinner.	Po večeri upratala riad.
The music was beautiful.	Hudba bola nádherná.
The government said development work would continue	Vláda uviedla, že práce na vývoji budú pokračovať
The government has set aside funds for the development of rural areas.	Vláda vyčlenila prostriedky na rozvoj vidieckych oblastí.
You can pick up train tickets at the train station.	Lístky na vlak si môžete vyzdvihnúť na železničnej stanici.
Different fruits are currently in season.	Rôzne druhy ovocia sú momentálne v sezóne.
Paint cans, glass boxes, wallpaper rolls.	Plechovky s farbami, škatule zo skla, rolky tapiet.
Guests attending the ceremony are required to wear black.	Hostia, ktorí sa zúčastňujú tohto ceremoniálu, sú povinní nosiť čiernu farbu.
The house is an old building.	Dom je stará budova.
They work together as a great team.	Spolupracujú ako skvelý tím.
After being elected governor, she visited her local church.	Po zvolení za guvernérku navštívila svoj miestny kostol.
In wild areas, pigs are preyed by wolves.	V divokých oblastiach sú ošípané korisťou vlkov.
The cat leaned against the wall.	Mačka sa oprela o stenu.
He will not sit alone.	Nebude sedieť sám.
I hate spiders, she said.	Neznášam pavúky, povedala.
We had many more tasks to complete.	Čakalo nás veľa ďalších úloh, ktoré sme museli splniť.
Justice has been done.	Spravodlivosť bola vykonaná.
Various crimes are attributed to her.	Pripisujú sa jej rôzne zločiny.
Emphasize the positives.	Zdôraznite pozitíva.
Few trees live in this area.	V tejto oblasti žije len málo stromov.
Please do not interrupt the page.	Nerušte stránku, prosím.
The workers' elbows were scraped.	Lakte robotníkov boli oškrabané.
The custom prohibits the use of magic away from home.	Zvyk zakazuje používanie mágie mimo domova.
The stars shone brightly above their heads.	Hviezdy nad hlavou jasne žiarili.
It was refreshing to drink a cold milk drink.	Bolo osviežujúce piť chladný mliečny nápoj.
They moved the liquid in beakers.	Pohybovali kvapalinou v kadičkách.
Give me that stapler.	Podaj mi tú zošívačku.
It's time to go to school.	Je čas ísť do školy.
The giraffe is the largest land animal.	Žirafa je najväčšie suchozemské zviera.
The meeting room is without windows.	Zasadacia miestnosť je bez okien.
The local water supply is contaminated with heavy metals.	Miestny vodovod je kontaminovaný ťažkými kovmi.
The street has been wet since the recent rain.	Ulica bola mokrá od nedávneho dažďa.
We must take steps to protect the environment.	Musíme podniknúť kroky na ochranu životného prostredia.
Do you think he's coming for me?	Myslíš, že ide ku mne?
The bus driver argued with the truck driver.	Vodič autobusu sa pohádal s vodičom kamiónu.
The next chapters of the book will be more difficult.	Ďalšie kapitoly knihy budú ťažšie.
He began to work slowly.	Pomaly sa pustil do práce.
Both sides hugged.	Obe strany sa objali.
Can you read and write?	Vieš čítať a písať?
There was not enough space in the deep learning course.	V kurze hlbokého učenia nebolo dosť miesta.
This region is known for its delicious seafood.	Tento región je známy svojimi chutnými morskými plodmi.
The ice is melting slowly.	Ľad sa pomaly topí.
Trade is the main source of income in these economies.	Obchod predstavuje v týchto ekonomikách hlavný zdroj príjmov.
The professor prepared for speech for hours.	Profesor sa hodiny pripravoval na prejav.
With such logic, you will never win an argument.	S takouto logikou nikdy nevyhráte hádku.
The servants greeted the qadi as he walked.	Sluhovia zdravili qadiho, keď kráčal.
Expose them to danger.	Vystavte ich nebezpečenstvu.
Explain what happened, he said.	Vysvetlite, čo sa stalo, povedal.
Some scientists believe that the pill was developed centuries ago.	Niektorí vedci sa domnievajú, že pilulka bola vyvinutá pred storočiami.
Yesterday's run was canceled due to bad weather.	Včerajší beh bol zrušený z dôvodu nepriaznivého počasia.
The pigs are fed grain and powder.	Ošípané sú kŕmené obilím a práškom.
Different people have different ideas about the world.	Rôzni ľudia majú rôzne predstavy o svete.
He walks around the village and sells vegetables.	Chodí po dedine a predáva zeleninu.
She met with a chorus of votes.	Stretla sa so zborom hlasov.
So the man's gaze was like a warrior's.	Takže pohľad muža bol ako pohľad bojovníka.
His promise is unbelievable.	Jeho sľubu sa nedá veriť.
The old woman looked at the moon.	Stará žena sa pozrela na kúsok mesiaca.
When will the war end?	Kedy sa vojna skončí?
The soldiers look at their watch nervously.	Vojaci nervózne pozerajú na hodinky.
Antibiotics will kill your sensitive stomach.	Antibiotiká zabijú váš citlivý žalúdok.
The children were to receive scholarships.	Deti mali dostávať štipendiá.
These words are important.	Tieto slová sú dôležité.
They believed that the experiment would not be successful.	Verili, že experiment nebude úspešný.
The field was a sea of ​​flowers.	Pole bolo morom kvetov.
The first phase of the investigation is over.	Prvá fáza vyšetrovania je ukončená.
The previous king was a cruel despot.	Predchádzajúci kráľ bol krutý despota.
These glasses cost five dollars.	Tieto okuliare stoja päť dolárov.
Compare that to other animals, he insists.	Porovnajte to s inými zvieratami, trvá na tom.
The government is considering introducing new laws.	Vláda zvažuje zavedenie nových zákonov.
The lion roared, and everyone's back went cold.	Lev zareval a všetkým behal mráz po chrbte.
The school year will be difficult again.	Školský rok bude opäť ťažký.
The local school board has passed a new law.	Miestna školská rada prijala nový zákon.
The secret of success is good planning.	Tajomstvom úspechu je dobré plánovanie.
These findings indicated a worrying trend.	Tieto zistenia naznačili znepokojivý trend.
A collision course has been launched.	Bol zahájený kolízny kurz.
The scientist pointed to a table on the wall.	Vedec ukázal na tabuľku na stene.
He fell asleep.	Upadol do spánku.
Relevant statistics are listed here.	Tu sú uvedené relevantné štatistiky.
The prime minister answered each question carefully.	Premiér starostlivo odpovedal na každú otázku.
This area attracts many tourists.	Táto oblasť láka mnohých turistov.
Some of the horses were tied to a fence.	Niektoré z koní boli priviazané k plotu.
Go straight down the hill and continue straight.	Choďte rovno dolu kopcom a pokračujte rovno.
The road was narrow and bumpy.	Cesta bola úzka a hrboľatá.
John led the way and occasionally looked around.	John viedol cestu a občas sa obzrel.
Two minutes passed slowly.	Dve minúty pomaly ubiehali.
A woman walks the dogs along a village road.	Žena venčí psov po dedinskej ceste.
This road leads to the main road.	Táto cesta vedie k hlavnej ceste.
The nearest town is three miles down the road.	Najbližšie mesto je tri míle po ceste.
Take the next step forward.	Urobte ďalší krok vpred.
Plastic and leather are easy to form.	Plast a koža sa ľahko formujú.
The basis is immutable properties	Základ tvoria nemenné vlastnosti
They walked side by side.	Kráčali vedľa seba.
He dozed in a deep sleep.	V hlbokom spánku zadriemal.
Great sharks attack humans.	Veľké žraloky útočia na ľudí.
The party was led as a military operation.	Strana bola vedená ako vojenská operácia.
The young man blinked.	Mladý muž zažmurkal.
You moved your conscience.	Hýbal si svedomie.
The insurgents are fighting for freedom.	Povstalci bojujú za slobodu.
The planning process is random and random.	Proces plánovania je náhodný a náhodný.
Colorless liquid.	Bezfarebná kvapalina.
The professor was outraged when he heard this news.	Profesor bol pobúrený, keď sa túto správu dozvedel.
Farmers built fences around the fields.	Farmári si okolo polí postavili ploty.
Countries need to work more together to solve global problems.	Krajiny musia viac spolupracovať pri riešení svetových problémov.
The bishop explained that people are complicated, not simple.	Biskup vysvetlil, že ľudia sú komplikovaní, nie jednoduchí.
The businesswoman hosted a charity lunch.	Podnikateľka usporiadala charitatívny obed.
Show her respect.	Ukážte jej rešpekt.
The army is marching on its stomach.	Armáda pochoduje na bruchu.
Everyone in this village is poor and sick.	Všetci v tejto dedine sú chudobní a chorí.
Most parents expect their children to do well in school.	Väčšina rodičov očakáva, že ich deti budú mať v škole dobré výsledky.
The event was watched by security guards.	Akciu sledovali ochrankári.
I forgot about your anniversary.	Zabudol som na tvoje výročie.
How did you get to work this morning?	Ako si sa dnes ráno dostal do práce?
Add two cups of water.	Pridajte dve šálky vody.
Bad political conditions have condemned the country to poverty.	Zlé politické pomery odsúdili krajinu na biedu.
Drought had a large share in this year's harvest.	Na tohtoročnej úrode malo veľký podiel sucho.
Trade flourished during the boom.	Obchod prekvital počas boomu.
It is used as an insecticide.	Používa sa ako insekticíd.
The firefighters blocked the road with tape.	Cestu hasiči ohradili páskou.
Make sure they are overwhelmed.	Uistite sa, že sú ohromené.
Rich plains lay in the east.	Na východe ležali hlinou bohaté pláne.
The emperor enforced his divine right.	Cisár presadil svoje božské právo.
Advanced security inside the device.	Pokročilé zabezpečenie vo vnútri zariadenia.
Slowly, all the chairs were filled.	Pomaly boli všetky stoličky zaplnené.
All the unbelievers were killed.	Všetci neveriaci boli usmrtení.
The tools had a simple design.	Nástroje mali jednoduchý dizajn.
He is studying for a medical assistant.	Učí sa za zdravotníckeho asistenta.
Such legislation will have serious consequences.	Takáto legislatíva bude mať vážne dôsledky.
His game was smooth and stable.	Jeho hra bola plynulá a stabilná.
The dessert was delicious.	Dezert bol chutný.
In large cities, air pollution persists at disgustingly high levels.	Vo veľkých mestách pretrváva znečistenie ovzdušia na nechutne vysokých úrovniach.
Her hat blew away.	Klobúk jej odfúkol.
Liliana's secretary smiled knowingly at her.	Lilianina sekretárka sa na ňu chápavo usmial.
The valley was inhabited by birdsong.	Údolie žilo spevom vtákov.
The statue's right foot has a broken thumb.	Pravá noha sochy má zlomený palec.
Traveling was dangerous at the time.	Cestovanie bolo v tých časoch nebezpečné.
The elite have the best health care.	Elita má najlepšiu zdravotnú starostlivosť.
will you buy it	kúpiš si to?
Scientists used to do laboratory studies.	Kedysi vedci robili štúdie v laboratóriách.
The new house was built entirely of wood.	Nový dom bol postavený celý z dreva.
The weather in California is very volatile.	Počasie v Kalifornii je veľmi nestále.
The sun's rays penetrated the window.	Slnečné lúče prenikali cez okno.
We noticed him at the train window.	Zbadali sme ho pri okne vlaku.
There must definitely be a better way.	Určite musí existovať lepší spôsob.
Modern gospel songs are usually written in minor tones.	Moderné gospelové piesne bývajú písané v molových tóninách.
This person often mutters.	Táto osoba často mrmle.
Aborted children return for funeral.	Potratené deti sa vracajú na pohreb.
You're late for school!	Ideš neskoro do školy!
Their use of weapons is shocking.	Ich použitie zbraní je šokujúce.
The bridge was built of wood.	Most bol postavený z dreva.
Stop being irrational.	Prestaňte byť iracionálni.
A waterfront road leads to the village.	Do dediny vedie nábrežná cesta.
More than half of the population speaks one language.	Viac ako polovica obyvateľstva hovorí jedným jazykom.
They were a nomadic nation that moved from place to place.	Boli to kočovný národ, ktorý sa presúval z miesta na miesto.
Michael's smiling face shone from the poster.	Z plagátu žiarila Michaelova usmievavá tvár.
The goblin smiled uncertainly.	Goblin sa neisto usmial.
The city's economy is based on agriculture.	Ekonomika mesta je založená na poľnohospodárstve.
Transport is a serious problem in achieving this goal.	Doprava je vážnym problémom pri dosahovaní tohto cieľa.
Plastic is often rare in developing countries.	Plast je v rozvojových krajinách často vzácny.
The strategy pits a new government against the old elites.	Stratégia stavia novú vládu proti starým elitám.
The boss assigns workers to the workers.	Šéf prideľuje robotníkom prácu.
Trolleys are sometimes used to transport heavy loads.	Na prepravu ťažkých nákladov sa niekedy používajú vozíky.
Lucky was found to have a form ready.	Zistilo sa, že Lucky má pripravený formulár.
There was silence now that the wind was dead.	Teraz po smrti toho vetra bolo ticho.
The leader had to eat a modest cake.	Vodca musel jesť skromný koláč.
It is certain that this wood is dense.	Isté je, že toto drevo je husté.
A rain tree stood in the middle of the meadow.	Uprostred lúky stál dažďový strom.
Some church leaders do not support this policy.	Niektorí cirkevní predstavitelia túto politiku nepodporujú.
The chickens lay eggs.	Kurčatá znášajú vajcia.
Police now believe the case has been falsified.	Polícia sa teraz domnieva, že prípad bol sfalšovaný.
The commander led the troops into battle considerably weakened.	Veliteľ viedol jednotky do boja značne oslabené.
The march was quiet until the police arrived.	Pochod bol pokojný až do príchodu policajta.
My new assistant is pretty spirited.	Môj nový asistent je dosť temperamentný.
As winter approached, the weather cooled.	S blížiacou sa zimou sa počasie ochladilo.
They found themselves abandoned on the island.	Ocitli sa opustení na ostrove.
Cut into a stalk.	Nakrájajte na stonku.
There is no doubt that he is planning a coup.	Niet pochýb o tom, že plánuje štátny prevrat.
The report proposes more recycling.	Správa navrhuje väčšiu recykláciu.
The husband's brother was a candidate for mayor.	Manželov brat bol kandidátom na primátora.
The workers are lazy.	Robotníci sú leniví.
He ran through the streets and named me.	Behal po uliciach a menoval ma.
The door opened to reveal two young men.	Dvere sa otvorili a odhalili dvoch mladých mužov.
The atmosphere has become unacceptably noisy.	Atmosféra sa stala neprijateľne hlučnou.
The signs direct visitors to the housing estates.	Nápisy nasmerujú návštevníkov na sídliská.
There were heavy rains last month.	Minulý mesiac boli silné dažde.
I can barely remember her face.	Sotva si pamätám jej tvár.
True love and friendship are not always easy.	Skutočná láska a priateľstvo nie sú vždy ľahké.
This area has frequent earthquakes.	Táto oblasť má časté zemetrasenia.
The meeting was chaired by the Prime Minister.	Stretnutiu predsedal predseda vlády.
Some foods, such as fish, can be loaded.	Niektoré potraviny, napríklad ryby, sa dajú nakladať.
Parts were shipped to factories in the country	Časti boli odoslané do tovární v krajine,
After the war, trade resumed.	Po skončení vojny sa obchod obnovil.
Each dog had a surprisingly short coat.	Každý pes mal prekvapivo krátku srsť.
The rat crept on to me.	Krysa sa vytrvalo prikrádala ku mne.
She ate fruit from the barrel.	Jedla ovocie zo suda.
Huge branches above the head were divided by a strong gust of wind.	Obrovské konáre nad hlavou rozdelil silný nárazový vietor.
Scientists have discovered that the planet is forming.	Vedci zistili, že sa planéta formuje.
Many archaeologists study these drawings.	Mnoho archeológov študuje tieto kresby.
After three weeks at sea, we landed on the island.	Po troch týždňoch na mori sme pristáli na ostrove.
I wonder if he will laugh at me.	Som zvedavý, či sa mi bude smiať.
He was adept at persuading others to follow his instructions.	Bol zbehlý v presviedčaní ostatných, aby nasledovali jeho pokyny.
Evidence will be sought.	Budú sa hľadať dôkazy.
This city is known for its hot springs.	Toto mesto je známe svojimi horúcimi prameňmi.
Most men are taller than women.	Väčšina mužov je vyššia ako ženy.
The chemicals from the mine have already contaminated the river.	Chemikálie z bane už kontaminovali rieku.
It's hard to start a business here.	Je ťažké si tu založiť živnosť.
A lot of damage was done that could not be repaired.	Narobilo sa veľa škôd, ktoré sa nedali opraviť.
The house smelled of roast lamb.	Domom sa niesla vôňa pečeného jahniatka.
The young man looked around in vain.	Mladík sa márne obzeral okolo seba.
The bird nodded to the woman who fed him.	Vták kývol žene, ktorá ho kŕmila.
The rose is a symbol of love and beauty.	Ruža je symbolom lásky a krásy.
The lions were interfering with the zebras.	Levy zasahovali do zebier.
The battle ended quickly.	Bitka sa rýchlo skončila.
The process of scientific research is often long and tedious.	Proces vedeckého výskumu je často dlhý a namáhavý.
The young boy was in a trance.	Mladý chlapec bol vo vytržení.
He is not a morning man.	Nie je ranný človek.
The woman coughed sharply.	Žena prudko zakašlala.
This water can be drunk.	Táto voda sa môže piť.
The man was shot in the leg.	Muž bol postrelený do nohy.
The children were greedy.	Deti boli pažravé.
The grass in the fields was greener than elsewhere.	Tráva na poliach bola zelenšia ako inde.
So she went upstairs and waited a long time.	Vyšla teda hore a dlho čakala.
The flowers opened and closed in the sun.	Kvety sa na slnku otvárali a zatvárali.
The face has no muscles.	Tvár nemá svaly.
The richest people are the ones who own the factory.	Najbohatší ľudia sú tí, ktorí vlastnia továreň.
You will need three kilograms per kilogram of apples.	Na jeden kilogram jabĺk budete potrebovať tri kilogramy.
The creature's eyes glowed with anger.	Oči tvora zažiarili hnevom.
He was completely absorbed in his work.	Do svojej práce sa úplne pohltil.
After two hours we arrived at our destination.	Po dvoch hodinách sme dorazili do cieľa.
This is often used as a drug.	Toto sa často používa ako droga.
Not every family in town owns a car.	Nie každá rodina v meste vlastní auto.
Opioids are dangerous drugs.	Opioidy sú nebezpečné drogy.
I met him in the village square.	Stretol som ho na námestí v obci.
The atmosphere is unreal.	Atmosféra je neskutočná.
It was her big chance.	Bola to jej veľká šanca.
He has received many awards for his work.	Za svoju prácu získal množstvo vyznamenaní.
This plant produces oxygen.	Táto rastlina produkuje kyslík.
The area was quiet, mostly deserted.	Okolie bolo tiché, väčšinou opustené.
This land was taken over by camels.	Túto zem prevzali ťavy.
The old lady paused thoughtfully.	Stará pani sa zamyslene odmlčala.
My friend was bitten by a bee.	Môjho kamaráta poštípala včela.
She enjoyed the food for a moment.	Na chvíľu si vychutnala jedlo.
A city with a history of violence.	Mesto s históriou násilia.
She knocked on his door.	Zaklopala na jeho dvere.
We were horrified by this discovery.	Z tohto objavu sme boli zdesení.
I didn't like it.	Nemal som to rád.
Don't ask me anymore.	Už sa ma nepýtaj.
It didn't take long for the body to be found.	Netrvalo dlho a telo sa našlo.
Several contributions were made to this study.	K tejto štúdii bolo predložených niekoľko príspevkov.
Invalid registrations will not be processed.	Neplatné registrácie nebudú spracované.
Bridget arrives in less than an hour.	Bridget prichádza za menej ako hodinu.
My friend was killed during the battle.	Môj kamarát bol zabitý počas bitky.
The night has come.	Nastala noc.
They picked up their glasses and drank them to a toast.	Zdvihli poháre a pripili si na prípitok.
He closed his eyes and sighed deeply.	Zavrel oči a zhlboka si povzdychol.
She then put the knife back in the drawer.	Nôž potom vrátila do zásuvky.
The submarine advanced slowly.	Ponorka postupovala pomaly.
Many conflicts arise between government officials and their subjects.	Medzi vládnymi predstaviteľmi a ich poddanými vzniká veľa konfliktov.
The key problem is a lack of leadership.	Kľúčovým problémom je nedostatok vodcovstva.
In a large restaurant, waiters are called waiters.	Vo veľkej reštaurácii sa čašníkom hovorí čašníci.
They were wrapped in blankets.	Boli zahalení do prikrývok.
There was a dispute between them on this issue.	V tejto otázke medzi nimi došlo k sporu.
She put down the book and ate.	Odložila knihu a zjedla.
He's not a happy camper today.	Dnes to nie je šťastný táborník.
We'll put them in a box.	Vložíme ich do krabice.
He claims the police are corrupt.	Tvrdí, že polícia je skorumpovaná.
Pictured is a sad senior couple.	Na snímke smutný starší pár.
The water freezes.	Voda zamrzne.
The explorer discovered a vast, uncharted landscape.	Prieskumník objavil rozľahlú, nezmapovanú krajinu.
They are the most intelligent mammals on Earth.	Sú to najinteligentnejšie cicavce na Zemi.
The smell of coffee filled the room.	Izbu naplnila vôňa kávy.
The resulting explosion killed hundreds of people.	Výsledný výbuch zabil stovky ľudí.
The people were poor and sick.	Ľudia boli chudobní a chorí.
Robert was waiting for the doctor's verdict.	Robert čakal na verdikt lekára.
A wide range of activities is prepared for small visitors.	Pre malých návštevníkov je pripravená široká škála aktivít.
The landscape was wild, desolate and rocky.	Krajina bola divoká, pustá a skalnatá.
Several important personalities will take part in today's event.	Na dnešnom podujatí sa zúčastní viacero významných osobností.
The cave lies deep underground.	Jaskyňa leží hlboko pod zemou.
The drunken driver veered and crashed into an oncoming vehicle.	Opitý vodič vybočil a narazil do protiidúceho vozidla.
However, the problems with this system seem insurmountable.	Problémy s týmto systémom sa však zdajú byť neriešiteľné.
Is the rain coming?	Príde dážď?
Clean the garlic from the soil.	Vyčistite cesnak od pôdy.
The neighbor has noisy parties.	Sused má hlučné večierky.
Take the sidewalk to the left.	Choďte po chodníku doľava.
If it rains tomorrow, people will wash their cars.	Ak bude zajtra pršať, ľudia si umyjú autá.
The city management is determined to make order.	Vedenie mesta je odhodlané urobiť poriadok.
The ship delivered passengers and goods.	Loď doručovala cestujúcich a tovar.
Language evolves through use.	Jazyk sa vyvíja používaním.
Life on the island was challenging.	Život na ostrove bol náročný.
The old woman alleviated the terrible pain.	Strašnú bolesť zmiernila stará žena.
Examples of these species exist worldwide.	Príklady týchto druhov existujú po celom svete.
The idea of ​​this project is scary.	Myšlienka tohto projektu je desivá.
There were three bedrooms upstairs.	Na poschodí boli tri spálne.
The village was destroyed by a volcano.	Dedinu zničila sopka.
He always calls the police for minor matters.	Vždy volá políciu kvôli drobným záležitostiam.
It was easy to get rid of the waste.	Bolo ľahké zbaviť sa odpadu.
The puppies are nice.	Šteniatka sú milé.
Literacy is the ability to read and write.	Gramotnosť je schopnosť čítať a písať.
One of the men grabbed the phone.	Jeden z mužov schmatol telefón.
Many farmers remain on the periphery of society.	Mnoho farmárov zostáva na periférii spoločnosti.
There was an explosion in the city center yesterday.	Včera došlo v centre mesta k výbuchu.
The engineer carefully inspected the machinery.	Inžinier starostlivo skontroloval strojové zariadenie.
It was covered with dust and cobwebs.	Bola pokrytá prachom a pavučinami.
So who can blame them for practicing familyhood?	Kto im teda môže vyčítať, že praktizujú rodinkárstvo?
The book seems cold to me.	Kniha mi v ruke pripadá chladná.
The places he went were unique.	Miesta, kam chodil, boli jedinečné.
She fell asleep and woke up a little later.	Zaspala a zobudila sa o niečo neskôr.
I hate the sound of this drill.	Neznášam zvuk tejto vŕtačky.
Shakespeare is widely admired.	Shakespeare je všeobecne obdivovaný.
It provides access to archives of great cultural importance.	Poskytuje prístup k archívom veľkého kultúrneho významu.
She screamed out of the room.	S krikom vybehla z izby.
It took three days.	Trvalo to tri dni.
Heat is a great catalyst for many chemical reactions.	Teplo je skvelým katalyzátorom mnohých chemických reakcií.
Newspapers and television broadcasts are widely read.	Noviny a televízne vysielanie sú veľmi čítané.
Many people are obese or overweight.	Mnoho ľudí trpí obezitou alebo nadváhou.
The process is in progress.	Proces prebieha.
He tripped and fell over this rock.	Zakopol a spadol cez túto skalu.
The young women began to dance.	Mladé ženy začali tancovať.
When it warms, the grass and plants grow.	Keď sa oteplí, tráva a rastliny porastú.
At sunrise, an enchanting silence fell over the landscape.	Pri východe slnka sa nad krajinou rozhostilo uhrančivé ticho.
The mother asked for permission before they set out.	Matka požiadala o povolenie predtým, ako sa vydali na cestu.
Blue lights flashed in the distance.	V diaľke blikali modré svetlá.
I have to avoid the temptation of chocolate.	Musím sa vyhnúť pokušeniu čokolády.
The most resistant and resistant species.	Najodolnejší a najodolnejší druh.
The course was challenging, but the results were spectacular.	Kurz bol náročný, ale výsledky boli veľkolepé.
Uncontrolled soil erosion has become a threat	Nekontrolovaná erózia pôdy sa stala hrozbou
The judges ruled that the defendants would be acquitted.	Sudcovia rozhodli o oslobodení obžalovaných spod obžaloby.
Police forces have failed to provide adequate protection.	Policajné sily nedokázali poskytnúť primeranú ochranu.
Here they found a woman's buried body.	Tu našli zakopané telo ženy.
I'm scared, according to the children.	Bojím sa, podľa detí.
Many scientists have warned of the dangers of overpopulation.	Mnohí vedci varovali pred nebezpečenstvom preľudnenia.
She was troubled by doubts.	Sužovali ju dotieravé pochybnosti.
The chainsaw cut through the thick brush.	Reťazová píla prerezala hustú kefu.
The train has three stops on the route.	Vlak má na trase tri zastávky.
People suffer and die every day.	Ľudia trpia a zomierajú každý deň.
He exercised his new powers carefully.	Opatrne vykonával svoje nové právomoci.
To our surprise, they did not follow us.	Na naše prekvapenie za nami nešli.
He took her hand and led her out.	Chytil ju za ruku a viedol von.
Put the sausage in a pan.	Vložte klobásu do panvice.
The transmission suddenly went out.	Prevodovka zrazu zhasla.
It stinks here!	Strašne to tu smrdí!
Authorities believe the man may have suffered an overdose.	Úrady sa domnievajú, že muž mohol utrpieť predávkovanie.
Singing is a universal form of speech.	Spev je univerzálna forma prejavu.
The old father planted daffodils.	Starý otec zasadil narcisy.
Aquamarine is a type of blue sea water.	Akvamarín je druh modrej morskej vody.
Cycling was exciting but dangerous.	Jazda na bicykli bola vzrušujúca, ale nebezpečná.
This garden is beautiful.	Táto záhrada je nádherná.
I finally figured it out.	Konečne mi to došlo.
She described how it was before the war.	Opísala, ako to bolo pred vojnou.
Pollution is the cause of enormous damage to the environment.	Znečistenie je príčinou obrovských škôd na životnom prostredí.
His mind wandered to the events of the day.	Jeho myseľ blúdila k udalostiam dňa.
The food tasted like cardboard.	Jedlo chutilo ako kartón.
Get together, everyone!	Zhromaždite sa všetci!
He walked slowly across the wooden floor.	Pomaly postupoval po drevenej podlahe.
The deadline was approaching, but he did what he could.	Termín sa blížil, ale urobil, čo mohol.
Rare and in some cases endangered.	Vzácne a v niektorých prípadoch ohrozené.
The heat must be unbearable here.	Horúčavy tu musia byť neznesiteľné.
The climate was warm and humid.	Podnebie bolo teplé a vlhké.
She ate slowly.	Jedla pomaly.
These granite-paved streets were named after the world wars.	Tieto ulice vydláždené žulou boli pomenované po svetových vojnách.
The blonde looked motionless.	Blondínka sa nehybne pozerala.
The statistics are very unreliable.	Štatistiky sú veľmi nespoľahlivé.
The hedgehog is a wild animal.	Ježek je divoké zviera.
The fish he caught weighed three pounds.	Ryba, ktorú ulovil, vážila tri kilá.
Rumors circulated that drug bosses were behind the war.	Kolovali fámy, že za vojnou stoja drogoví bossovia.
Farmers rely heavily on rainfall.	Poľnohospodári sa vo veľkej miere spoliehajú na zrážky.
The prince looked out the window.	Princ sa pozrel z okna.
Three girls have just been adopted.	Práve prijali tri dievčatá.
It's good to bring a disguise.	Je dobré si priniesť prezlečenie.
The bikes were easy to change.	Bicykle sa dali ľahko vymeniť.
It is a poor country, but rich in history.	Je to chudobná krajina, ale bohatá na históriu.
The extract was mixed into a bowl of yogurt.	Extrakt sa vmiešal do misky s jogurtom.
They bought a new house by the lake.	Kúpili si nový dom pri jazere.
The presenter made a funny comment.	Moderátorka urobila vtipný komentár.
As I listened to her, her world seemed to stop.	Keď som ju počúval, zdalo sa, že jej svet sa zastavil.
His performance was excellent.	Jeho výkon bol vynikajúci.
In general, the weather in this valley is mild.	Vo všeobecnosti je počasie v tejto doline mierne.
His life was plagued by pain and sorrow.	Jeho život bol sužovaný bolesťou a smútkom.
Be careful not to try to solve it yourself.	Buďte opatrní a nepokúšajte sa to vyriešiť sami.
She sat in silence, stroking her smooth hair.	Ticho sedela a hladila si uhladené vlasy.
Will the future work for them?	Bude pre nich budúcnosť fungovať?
Evidence suggests that rates will rise soon.	Dôkazy naznačujú, že sadzby sa čoskoro zvýšia.
Beware of dangerous animals.	Pozor na nebezpečné zvieratá.
The old house still stands near the coast.	Starý dom stále stojí neďaleko pobrežia.
You will first need six cups of brown sugar.	Najprv budete potrebovať šesť šálok hnedého cukru.
The diet was insufficient.	Strava bola nedostatočná.
Go to bed soon!	Odteraz choďte spať skoro!
The judges handed down a severe sentence.	Sudcovia vyniesli tvrdý trest.
This type of offense is punishable by law.	Tento typ priestupku sa trestá zákonom.
Imagine you are entering your new home!	Predstavte si, že vstupujete do svojho nového domova!
Sprinkle the cake with chocolate icing.	Tortu potrieme čokoládovou polevou.
All religions involve some form of ritual.	Všetky náboženstvá zahŕňajú nejakú formu rituálu.
We imagined that neither dogs nor cats would do that.	Predstavovali sme si, že to neurobia ani psy, ani mačky.
The hedgehog ran out of sight.	Ježek ušiel pred zrakom.
Visitors mostly lived in the city.	Návštevníci väčšinou bývali v meste.
The young girl whispered to her boyfriend.	Mladé dievča pošepkalo svojmu priateľovi.
She swept the floor and roared to herself.	Zametala podlahu a hučala si pre seba.
Then he starts telling three of his favorite memories.	Potom začne rozprávať tri zo svojich obľúbených spomienok.
The water they drank was ice cold.	Voda, ktorú pili, bola ľadovo studená.
The stream is quiet, with a small stream.	Potok je pokojný, s malým prúdom.
The whale is huge, bigger than a house.	Veľryba je obrovská, väčšia ako dom.
She chose the most ripe cherries.	Vybrala tie najzrelšie čerešne .
The bus driver did not know the traffic regulations.	Vodič autobusu neznal dopravné predpisy.
They watched the game and gasped for joy.	Sledovali hru a lapali po dychu od radosti.
The atmosphere is fragrant with pine.	Atmosféra je prevoňaná borovicou.
His dry, cold hands crushed the paper.	Jeho suché, studené ruky rozdrvili papier.
After so many rains, the ground was hard.	Po toľkých dažďoch bola zem tvrdá.
You can't see clearly without glasses.	Bez okuliarov nevidíte jasne.
He certainly didn't look upset.	Rozhodne nevyzeral rozrušene.
Walking in the dark can be dangerous.	Chôdza v tme môže byť nebezpečná.
The area is known for several species of wildlife.	Oblasť je známa niekoľkými druhmi voľne žijúcich živočíchov.
Can you eat now?	Už môžeš jesť?
The plants began to wither.	Rastliny začali chradnúť.
The twins were furious after their mother left them.	Dvojičky boli namosúrené po tom, čo ich matka opustila.
However, most employers value experience.	Väčšina zamestnávateľov si však cení skúsenosti.
Rarely does anyone go to the cinema alone.	Málokedy nikto nechodí do kina sám.
It's a vegetarian burger, she replied.	Je to vegetariánsky burger, odpovedala.
There was a small park on the next block.	Na ďalšom bloku bol malý park.
To relax, simply run to the bathroom.	Aby ste si uľavili, jednoducho odbehnite do kúpeľne.
The injured man was sent to the hospital.	Zraneného muža poslali do nemocnice.
He stared helplessly at the stranger.	Bezmocne hľadel zmätene na cudzieho muža.
The lawyer noticed the review and corrected the error.	Advokát si prehliadnutie všimol a chybu opravil.
The bucket handle remained firmly in place.	Rukoväť vedra zostala pevne na svojom mieste.
Computers are on the rise.	Počítače sú na vzostupe.
The constitution provides equal voting rights for all.	Ústava poskytuje rovnaké volebné právo pre všetkých.
Stick the label on the box.	Nalepte štítok na krabicu.
The child was weak but alive.	Dieťa bolo slabé, ale živé.
To avoid confrontation, he resorted to lies.	Aby sa vyhol konfrontácii, uchýlil sa ku klamstvám.
Studies, although limited, confirm this hypothesis.	Štúdie, aj keď sú obmedzené, túto hypotézu potvrdzujú.
A fine mist of dust settled on the water.	Na vode sa usadzovala jemná hmla prachu.
Fertile land comes first.	Úrodná pôda je na prvom mieste.
He arrived in time to escort her.	Prišiel včas, aby ju vyprevadil.
There is a portable toilet nearby.	V blízkosti sa nachádza prenosná toaleta.
Farmers have traditionally grown rice, barley and wheat.	Farmári tradične pestovali ryžu, jačmeň a pšenicu.
The mangrove is the greenhouse of the equatorial zone.	Mangrovník je skleníkom rovníkovej zóny.
The fuel for getting out under the spotlight is electricity.	Palivom na vystupovanie pod reflektorom je elektrina.
We marched across the field.	Pochodovali sme cez pole.
Loyalty to the country always comes first.	Lojalita ku krajine je vždy na prvom mieste.
The smell of fish spread through the office.	Kanceláriou sa šíril pach rýb.
The first settlers were reluctant to enter.	Prví osadníci sa zdráhali vstúpiť.
The king is assassinated.	Kráľ je zavraždený.
She cooperated fully.	Plne spolupracovala.
They arrested him.	Zatkli ho.
Various fish live in ponds and rivers.	V rybníkoch a riekach žijú rôzne ryby.
She moved to the countryside when she was a child.	Na vidiek sa presťahovala, keď bola ešte dieťa.
Always use both hands when lifting.	Pri zdvíhaní vždy používajte obe ruky.
The Lama asked the monks to eat carefully.	Láma požiadal mníchov, aby jedli pozorne.
He has several health problems.	Má viacero zdravotných problémov.
However, the antenna did not respond.	Anténa však nereagovala.
The breeze was lukewarm and smelled strongly of rotting vegetation.	Vetrík bol vlažný a silne zapáchal hnijúcou vegetáciou.
They found him hanging in a closet.	Objavili ho obeseného v skrini.
Fix grammar tags for display.	Oprava gramatických značiek pre zobrazenie.
Here are some tasty treats from crayfish.	Tu je niekoľko chutných pochutín z rakov.
She refused to answer the questions.	Na otázky odmietla odpovedať.
The man carefully cuts the pineapple.	Muž opatrne prereže ananás.
Uncontrolled wastewater leads to water pollution.	Nekontrolované odpadové vody vedú k znečisteniu vody.
Using social media to connect to folders.	Používanie sociálnych médií na spojenie so zložkami.
What can he see on it?	Čo na ňom môže vidieť?
The human brain is made up of different parts.	Ľudský mozog sa skladá z rôznych častí.
The hardest way to drive here is parking.	Najťažšie na šoférovaní je tu parkovanie.
The cheetah is the fastest land animal.	Gepard je najrýchlejšie suchozemské zviera.
A thick cloud hangs over the city.	Nad mestom visí hustý mrak.
He reports he can't find a passport at home.	Hlási, že doma nemôže nájsť pas.
The rider dismounted.	Jazdec zosadol.
The waiting time was like torture.	Čakacia doba bola ako mučenie.
He went here.	Chodil tadiaľto.
A psychologist is a person who studies the human mind.	Psychológ je človek, ktorý študuje ľudskú myseľ.
Mosquitoes are active at dawn and dusk.	Komáre sú aktívne za úsvitu a súmraku.
Her hands worked non-stop.	Jej ruky pracovali bez prestania.
Many farmers sell to the local market.	Mnoho farmárov predáva na miestny trh.
The waiter brought a receipt.	Čašník priniesol účtenku.
The screw has been loosened.	Skrutka bola uvoľnená.
He heard a sad, sad, sweet sound	Počúval žalostný, smutný, sladký zvuk
My level of anxiety gradually increased.	Moja úroveň úzkosti sa postupne zvyšovala.
Most cars and bicycles are not free.	Väčšina áut a bicyklov nie je zadarmo.
The streets were wet and slippery.	Ulice boli mokré a šmykľavé.
Return the shipment to the driver immediately.	Okamžite odovzdajte zásielku vodičovi.
I drink gallons of water daily.	Pijem galóny vody denne.
The heat is unbearable.	Teplo je neznesiteľné.
Each of them has a beautiful sword.	Každý z nich má krásny meč.
Each sentence must have at least one capital letter.	Každá veta musí mať aspoň jedno veľké písmeno.
They saw the pale woman bend over and kiss his hand.	Videli, ako sa bledá žena zohla a pobozkala mu ruku.
Members of this religion are usually peaceful people.	Príslušníci tohto náboženstva sú zvyčajne mierumilovní ľudia.
This path is wide and smooth.	Táto cesta je široká a hladká.
Older people went to the parks to knit.	Starší ľudia chodili do parkov pliesť.
The laundry business will be successful next year.	Biznis práčovne bude v budúcom roku úspešný.
My father was a bully.	Môj otec bol tyran.
He donates to dozens of charities every year.	Každý rok daruje desiatkam charitatívnych organizácií.
This garage is lit by fluorescent lights.	Táto garáž je osvetlená žiarivkami.
The study was performed in a laboratory.	Štúdia bola vykonaná v laboratóriu.
There are many glowing lights inside this tragic story.	Vo vnútri tohto tragického príbehu je veľa žiariacich svetiel.
When the wind blows, you hear it howling.	Keď fúka vietor, počujete ako zavýja.
The bear and the lion were obedient pets.	Medveď a lev boli poslušní domáci miláčikovia.
Sunlight streamed through the branches.	Slnečné svetlo preniklo cez konáre.
Most of the first flight attempts failed.	Väčšina prvých pokusov o let zlyhala.
Students learn vocabulary by playing games.	Žiaci sa učia slovnú zásobu hraním hier.
Human social activity continues to advance scientific understanding.	Ľudská sociálna aktivita naďalej predbieha vedecké chápanie.
Stay away from my office.	Drž sa ďalej od mojej kancelárie.
Many people live near this area.	V blízkosti tejto oblasti žije množstvo ľudí.
The drought caused the water level to drop.	Sucho spôsobilo pokles hladiny.
The terrorist killed himself to avoid capture.	Terorista sa zabil, aby sa vyhol zajatiu.
Although she is "naive!", She is intelligent.	Hoci je „naivná!“, je inteligentná.
The horse became angry and bit the demon to death.	Kôň sa rozčúlil a uhryzol démona na smrť.
He was sure he had found an ancient artifact.	Bol si istý, že našiel staroveký artefakt.
I'm glad you're wearing a new dress.	Teší ma, že máš na sebe nové šaty.
The cement industry is particularly damaging to the environment.	Cementársky priemysel obzvlášť poškodzuje životné prostredie.
The coach recommended that the team train harder.	Tréner odporučil tímu tvrdšie trénovať.
This region is popular with outdoor enthusiasts.	Tento región je obľúbený u outdoorových nadšencov.
The flood water brought various fragments.	Povodňová voda priniesla rôzne úlomky.
However, he feared that he would never leave prison alive.	Bál sa však, že z väzenia nikdy neodíde živý.
She stood motionless.	Nehybne stála.
The women underwent a harsh and dangerous birth.	Ženy podstúpili drsný a nebezpečný pôrod.
Look to the west.	Pozrite sa na západ.
Many of its restaurants specialize in seafood.	Mnohé z jeho reštaurácií sa špecializujú na morské plody.
The movement was very successful.	Hnutie bolo veľmi úspešné.
Our farms are located in a valley surrounded by mountains.	Naše farmy sa nachádzajú v údolí obklopenom horami.
He got out of town.	Dostal sa až z mesta.
They fell in a dark alley.	Prepadli ho v tmavej uličke.
Now is the time for a change.	Teraz je čas na zmenu.
People living in dense cities have more problems with sleep.	Ľudia žijúci v hustých mestách majú väčšie problémy so spánkom.
We hurried to the hospital.	Ponáhľali sme sa do nemocnice.
Carolina	Karolíne
My daughter is lazy and has no sense of direction.	Moja dcéra je lenivá a nemá orientačný zmysel.
Chemical fumes began to dissipate.	Chemické výpary sa začali rozptyľovať.
The toxic chemical spilled into the river.	Toxická chemikália sa vyliala do rieky.
The bird's wings fluttered.	Vtáčie krídla zatrepotali.
The abbey was empty all year round.	Opátstvo bolo po celý rok prázdne.
She struggled to open the gate.	S námahou otvorila bránu.
She gained so much.	Toľko pribrala.
Farmers feed on degraded land.	Farmári sa živia v degradovanej pôde.
A single tear ran down his face.	Po tvári mu stekala jediná slza.
Many people like to listen to music.	Mnoho ľudí rád počúva hudbu.
The study provides an overview of the region's economy.	Štúdia poskytuje pohľad na ekonomiku regiónu.
The circus will open again tomorrow.	Cirkus sa opäť otvorí zajtra.
The camp had little equipment.	Kemp mal málo vybavenia.
The government will be asked to explain its plans.	Vláda bude vyzvaná, aby vysvetlila svoje plány.
Thanks to the local museum, some treasures have been preserved.	Vďaka miestnemu múzeu sa zachovali niektoré poklady.
The computer program contains errors.	Počítačový program obsahuje chyby.
Chaos reigned throughout the house.	V celom dome vládol chaos.
The royal family did nothing to help.	Kráľovská rodina neurobila nič, aby pomohla.
Would you like something else?	Želala by si niečo iné?
Fashion has always been important to her.	Móda bola pre ňu vždy dôležitá.
Turn off the music!	Vypnite hudbu!
The importance of big data in healthcare	Význam veľkých dát v zdravotníctve
His strange behavior attracted attention.	Jeho zvláštne správanie vzbudilo pozornosť.
The use of bicycles is uncontrollable.	Používanie bicyklov je nekontrolovateľné.
The king ordered his knights to attack the enemy.	Kráľ prikázal svojim rytierom zaútočiť na nepriateľa.
Taxes are significantly lower here.	Dane sú tu podstatne nižšie.
The cold of the water means that we will not swim today.	Chlad vody znamená, že dnes nebudeme plávať.
We had five birthday parties.	Mali sme päť narodeninových osláv.
The soldiers secured the perimeter.	Vojaci zabezpečili perimeter.
The landscape is dotted with villages and temples.	Krajina je posiata dedinami a chrámami.
Soon the train stopped at the station.	Onedlho vlak zastavil na stanici.
No form of contraception is completely effective.	Žiadna forma antikoncepcie nie je úplne účinná.
She talked for a long time.	Dlho rozprávala.
It is best not to go alone.	Najlepšie je nechodiť sám.
I ate too many cakes today.	Dnes som zjedla príliš veľa koláčov.
Stir the salt a little.	Soľ trochu premiešajte.
Price determined by supply and demand.	Cena určovaná ponukou a dopytom.
A crowd of servants swarmed around, preparing for the party.	Okolo sa prehnala hŕba sluhov, ktorí sa pripravovali na večierok.
The reasons for the redundancies are economic difficulties.	Dôvodom prepúšťania sú ekonomické ťažkosti.
Gold is used as an alloy for rare ornaments.	Zlato sa používa ako zliatina na vzácne ozdoby.
The elephant trunk is so long.	Sloní chobot je taký dlhý.
Many patients with bipolar disorder are hospitalized.	Mnoho pacientov s bipolárnou poruchou je hospitalizovaných.
This country is being degraded by immigrants.	Túto krajinu degradujú imigranti.
The train rattled overhead.	Nad hlavami rachotil vlak.
Procrastination is a thief of time.	Prokrastinácia je zlodejom času.
People living near the oceans often face strong winds	Ľudia žijúci v blízkosti oceánov často čelia silnému vetru
She focused on it positively.	Sústredila sa na to pozitívne.
Overtime will be expected of you.	Budú sa od vás očakávať nadčasy.
Trial and error are the basis of learning.	Pokus a omyl sú základom učenia.
Please reply to any of my letters.	Odpovedzte prosím na ktorýkoľvek z mojich listov.
He didn't eat regularly.	Pravidelne nejedol.
The man said he had to go to work.	Muž povedal, že musí ísť do práce.
We need new leaders who really care about the country.	Potrebujeme nových lídrov, ktorým skutočne záleží na krajine.
The basis of this method is a very important principle.	Základom tejto metódy je veľmi dôležitý princíp.
Iron and steel are widely used in construction.	V stavebníctve sa široko používa železo a oceľ.
The cause of this accident has been determined.	Príčina tejto nehody bola stanovená.
She ran across the room and grabbed the keys.	Prebehla cez izbu a schmatla kľúče.
The prison was small and gloomy.	Väzenie bolo malé a ponuré.
The pearly green light of dawn fades.	Perleťovo zelené svetlo úsvitu mizne.
The city was evacuated due to the war.	Mesto bolo evakuované kvôli vojne.
The injury proved fatal.	Zranenie sa ukázalo ako smrteľné.
Every year, many international visitors come to this capital.	Do tohto hlavného mesta každý rok prúdi množstvo medzinárodných návštevníkov.
An extraordinarily large river flows through this country.	Cez túto krajinu preteká mimoriadne veľká rieka.
His friends were older, wiser, and more worldly.	Jeho priatelia boli starší, múdrejší a svetskejší.
Double cooked soup consisting of broth and soup.	Dvojitá varená polievka pozostávajúca z vývaru a polievky.
The waterfall rushes towards the lake.	Vodopád sa rúti smerom k jazeru.
These market streets are lined with shops.	Tieto trhové ulice sú lemované obchodmi.
There was a big wound left on my hand.	Na mojej ruke mu zostala veľká rana.
He faces charges of embezzlement.	Čelí obvineniu zo sprenevery.
This report showed a decrease in foreign visitors.	Táto správa ukázala pokles zahraničných návštevníkov.
The villages were located in the north.	Dediny sa nachádzali na severe.
She is a competent and compassionate teacher.	Je kompetentnou a súcitnou učiteľkou.
The boy sighed contentedly.	Chlapec si spokojne povzdychol.
Why aren't there more mathematicians?	Prečo nie je viac matematičiek?
The painting was carefully hung.	Obraz bol starostlivo zavesený.
She walked resignedly to her car.	Rezignovane ticho kráčala k svojmu autu.
Grandmother lived alone in the cottage.	Babička bývala v chalupe sama.
They were very diverse, they belonged to a tribe.	Boli veľmi rôznorodí, patrili do kmeňa.
Make sure this sauce is thick.	Uistite sa, že táto omáčka je hustá.
The men marched silently to the battlefield.	Muži ticho vpochodovali na bojisko.
It penetrates right into my heart.	Preniká mi priamo do srdca.
The orchards are home to many deer.	Sady sú domovom mnohých jeleňov.
Releases hot water immediately.	Okamžite pustí horúcu vodu.
Consider buying an electric car.	Zvážte kúpu elektromobilu.
He left completely upset.	Odišiel úplne rozrušený.
The nature of the island's inhabitants has changed.	Povaha obyvateľov ostrova sa zmenila.
Everything was destroyed after the flood.	Po povodni bolo všetko zničené.
The remains of the vineyard were destroyed by fire.	Zvyšky vinohradu zničil požiar.
The craftsman said he would repair this chair for free.	Remeselník povedal, že túto stoličku opraví zadarmo.
In recent years, a cycling subculture has emerged.	V posledných rokoch sa objavila cyklistická subkultúra.
On the way, they saw troops marching.	Po ceste videli pochodovať jednotky.
A group of dwarves, dwarves.	Skupina trpaslíkov, trpaslíkov.
His intense gaze merged with mine.	Jeho intenzívny pohľad sa spojil s tým mojím.
Many people avoid eye contact.	Veľa ľudí sa vyhýba očnému kontaktu.
The flowers she plucked are placed in a cup.	Kvety, ktoré natrhala, sú umiestnené v pohári.
She had turkey for dinner.	Na večeru mala moriaka.
Many environmentalists support this idea.	Mnoho ekológov túto myšlienku podporuje.
The blast was too loud.	Výbuch bol príliš hlasný.
My uncle owns a florist.	Môj strýko vlastní kvetinárstvo.
The statues looked quite interesting.	Sochy vyzerali dosť zaujímavo.
Rivalry between nations will intensify.	Rivalita medzi národmi bude čoraz intenzívnejšia.
The cost of living has increased drastically here over the years.	Životné náklady sa tu v priebehu rokov drasticky zvýšili.
He was upset when asked about the crime.	Keď sa ho pýtali na zločin, bol rozrušený.
The meadow has become the object of the wind's displeasure.	Lúka sa stala predmetom nemilosti vetrov.
The gate was locked and there were no handles.	Brána bola zamknutá a neboli tam žiadne kľučky.
how does it work? 	ako to funguje?
he thought.	rozmýšľal.
The crow circled over the stream.	Vrana zakrúžila nad potokom.
The auditors found that the accounts were misleading.	Audítori zistili, že účtovníctvo bolo zavádzajúce.
He wore an elegant suit for the occasion.	Na túto príležitosť si obliekol elegantný oblek.
He worked at maximum speed.	Pracoval pri maximálnej rýchlosti.
Make sure you add enough water.	Uistite sa, že ste pridali dostatok vody.
This is the time of fruit harvest.	Toto je obdobie zberu ovocia.
Maybe you should postpone your departure.	Možno by ste mali odložiť svoj odchod.
He hardly leaves his room these days.	V týchto dňoch takmer nevychádza zo svojej izby.
He was shot as he tried to escape.	Zastrelili ho, keď sa snažil utiecť.
The climate was cruelly cold.	Podnebie bolo kruto chladné.
The cottage cheese is fine.	Tvaroh je v pohode.
The cave was damp but clean.	Jaskyňa bola vlhká, ale čistá.
The government's culture of secrecy and denial is intolerable.	Vládna kultúra utajovania a popierania je netolerovateľná.
He played a spiritual melody on his flute.	Na svojej flaute zahral duchovnú melódiu.
Give me that pot of honey.	Podaj mi ten hrniec medu.
I had a few tasks.	Mal som pár úloh.
If anything, my houseplants are doing well.	Ak niečo, mojim izbovým rastlinám sa darí.
The peas are frozen.	Hrášok je zmrazený.
Death cannot be avoided.	Smrti sa nedá vyhnúť.
It always appears between two bottomless pits.	Vždy sa objaví medzi dvoma bezodnými jamami.
Her tiny eyes stared at him in anticipation.	Jej drobné očká naňho hľadeli v očakávaní.
Wood, paper and plastic are made from trees.	Drevo, papier a plast sú vyrobené zo stromov.
These cookies are delicious.	Tieto sušienky sú chutné.
The typhoon caused the delay tonight.	Tajfún spôsobil meškanie dnes večer.
The magician had a particularly shiny cylinder on his head.	Kúzelník mal na hlave obzvlášť lesklý cylindr.
Phrases like "beyond reasonable doubt" are important here.	Dôležité sú tu frázy ako „nad rozumnú pochybnosť“.
Authorities insist they are safe.	Úrady trvajú na tom, že sú v bezpečí.
It's red at the traffic lights.	Na semaforoch je červená.
A dog is man's best friend.	Pes je najlepší priateľ človeka.
Bird species will continue to decline in this century.	Druhy vtákov budú v tomto storočí ďalej klesať.
Cut the onion into small pieces.	Cibuľu nakrájame na malé kúsky.
Will life ever return to normal?	Vráti sa život niekedy do normálu?
A fine of five times the salary.	Pokuta vo výške päťnásobku platu.
"War" was a terrible thing.	„Vojna“ bola hrozná vec.
Cutting down a tree would be immoral.	Vyrúbať strom by bolo nemorálne.
Today, most farmers use tractors and other machinery.	Dnes väčšina farmárov používa traktory a iné stroje.
Intercourse is prohibited before the wedding.	Pred sobášom je styk zakázaný.
The photographer took a lot of photos.	Fotograf urobil veľa fotografií.
People meet here to listen to famous singers.	Ľudia sa tu stretávajú, aby počúvali slávnych spevákov.
Surgeons repaired his broken leg.	Chirurgovia mu opravili zlomenú nohu.
Put a cube of sugar in the boiling milk.	Do vriaceho mlieka vhodíme kocku cukru.
The stars shone brightly overhead.	Nad hlavou jasne žiarili hviezdy.
It broke his heart.	Zlomilo mu to srdce.
Adding oil to this mixture can change its consistency.	Pridaním oleja do tejto zmesi sa môže zmeniť jej konzistencia.
Suddenly he heard a knock.	Náhle začul klepot.
Take the plate and clean it.	Vezmite tanier a vyčistite ho.
Farmers say the government has not done enough to help them.	Farmári tvrdia, že vláda neurobila dosť, aby im pomohla.
These rare earths are mostly used in high-performance vehicles.	Tieto vzácne zeminy sa používajú väčšinou vo vysokovýkonných vozidlách.
The nobleman sat in his room, surrounded by gold.	Šľachtic sedel vo svojej komnate, obklopený zlatom.
Fast action can save lives.	Rýchle konanie môže zachrániť životy.
A bright blue sun shone on them.	Svietilo na nich jasné modré slnko.
The cat sleeps happily on a pillow.	Mačka spokojne spí na vankúši.
Follow the river downstream.	Nasledujte rieku po prúde.
He was clearly upset.	Bol zjavne rozrušený.
You see it now, not now.	Teraz to vidíš, teraz nie.
Rustic food containing large pieces of meat.	Rustikálne jedlo obsahujúce veľké kusy mäsa.
He was described as honest and generous.	Bol opísaný ako čestný a veľkorysý.
He likes to visit this city.	Rád navštevuje toto mesto.
People knew him for his ideas, if nothing else.	Ľudia ho poznali pre jeho nápady, keď už nič iné.
She scooped milk.	Lyžičkou naberala mlieko.
These doubts have persisted since the Great Depression	Tieto pochybnosti pretrvávajú už od veľkej hospodárskej krízy
The area is known for its beautiful coastline.	Oblasť je známa krásnym pobrežím.
The soldiers fought in enemy conditions.	Vojaci bojovali v nepriateľských podmienkach.
Turn the ring to the right.	Otočte krúžok doprava.
Eventually, everyone will return to the sea.	Nakoniec sa všetci vrátia do mora.
Two brands of toothpaste were tested.	Testovali sa dve značky zubnej pasty.
Stray dogs are a nuisance.	Túlavé psy sú na obtiaž.
The disease occurs worldwide.	Ochorenie sa vyskytuje na celom svete.
He felt he had to sacrifice his own plans.	Cítil, že musí obetovať svoje vlastné plány.
The woman has seven children.	Žena má sedem detí.
Experienced doctors work at the clinic.	Na klinike pracujú skúsení lekári.
Many stores have taken special measures to open it.	Mnoho obchodov urobilo špeciálne opatrenia na otvorenie.
Movers, packers and antique restorers were employed.	Boli zamestnaní sťahováci, baliči a reštaurátori starožitností.
Put your hand in the sleeve.	Vložte ruku do rukáva.
Neither words nor numbers bring consolation.	Ani slová, ani čísla neprinášajú útechu.
Only a small amount of light dimmed the candle.	Sviečku stlmilo len malé množstvo svetla.
They climbed the mountain.	Vyliezli na horu.
Trees have fascinated people since ancient times.	Stromy fascinovali ľudí už od pradávna.
The natives worshiped him and gave him a name.	Domorodí obyvatelia ho uctievali a dali mu meno.
The city provides a budget every year.	Mesto každoročne poskytuje rozpočet.
He gained weight.	Pribral sa.
The boy felt his father gently hold him.	Chlapec cítil, ako ho jeho otec jemne drží.
The wild cat was approaching.	Divoká mačka sa blížila.
The more he studied, the more questions he had.	Čím viac študoval, tým viac otázok mal.
Rice fields shine in the bright sun.	Ryžové polia sa lesknú v jasnom slnku.
The problem existed in every sector of society.	Problém existoval v každom sektore spoločnosti.
The garden was surrounded by a rough stone wall.	Záhradu obopínal hrubý kamenný múr.
The roads are in a terrible state here.	Cesty sú tu v hroznom stave.
He sighs and enters the living room.	Povzdychne si a vojde do obývačky.
She lifted the lid carefully.	Opatrne nadvihla veko.
As the evening wore on, their conversation intensified.	S pribúdajúcim večerom ich rozhovor naberal na intenzite.
Her remarks were surprised.	Jej vyjadrenia boli prekvapené.
He swore he never knew the girl.	Prisahal, že to dievča nikdy nepoznal.
He drank from a mug of beer.	Napil sa z hrnčeka piva.
What she had written on her palm was illegible.	To, čo mala napísané na dlani, bolo nečitateľné.
The boy carefully wiped the dirty wall.	Chlapec opatrne utrel špinavú stenu.
This is an unusual building.	Toto je nezvyčajná budova.
Some civil servants bought new cars.	Niektorí štátni zamestnanci si kúpili nové autá.
He opened his eyes as he picked himself up.	Keď sa prebral, otvoril oči.
He defeated his opponent in the race.	V pretekoch porazil svojho súpera.
They promised to defeat their enemy.	Sľúbili, že svojho nepriateľa porazia.
The knife stuck firmly into the apple.	Nôž sa pevne zapichol do jablka.
I probably won't win this competition.	Túto súťaž pravdepodobne nevyhrám.
The raven's wings were spread wide over the flight.	Krídla havrana boli široko roztiahnuté na let.
The quiet rumble intensified.	Tichý rachot zosilnel.
Men outnumber women by the age of twenty.	Mužov o dvadsať rokov prevýšia ženy.
He died peacefully in his sleep.	Zomrel pokojne v spánku.
The buildings stood incredibly tall.	Budovy stáli neuveriteľne vysoké.
Historians argue about the authorship of the game.	Historici sa hádajú o autorstvo hry.
Bees collect nectar to produce honey.	Včely zbierajú nektár na výrobu medu.
Her expression changed to cynical.	Jej výraz sa zmenil na cynický.
We worked together all afternoon.	Pracovali sme spolu celé popoludnie.
People weren't scared.	Ľudia sa nezľakli.
The quarrel lasted half an hour.	Hádka trvala pol hodiny.
Younger workers make the most money.	Najviac peňazí zarábajú mladší pracovníci.
The politician was charged.	Politik bol obvinený.
The factory was closed for bankruptcy.	Fabrika bola zatvorená pre bankrot.
Moses trembled on the mountain, terrified.	Mojžiš sa vydesený plahočil na horu.
The green light turns on.	Rozsvieti sa zelené svetlo.
This spectacular climb lasts all day.	Tento veľkolepý výstup trvá celý deň.
I can't accept your pay cut.	Nemôžem akceptovať vaše zníženie platu.
They were walking on a dirt road.	Išli po prašnej ceste.
They knelt beside Grandma.	Kľakli si vedľa starej mamy.
Look, if you want to do it, do it right.	Pozri, ak to chceš urobiť, urob to správne.
The land could be owned by a collective.	Pozemok by mohol vlastniť kolektív.
This table is used to display different types of artifacts.	Táto tabuľka sa používa na zobrazenie rôznych druhov artefaktov.
The mayor was accused of embezzling public finances.	Starostu obvinili zo sprenevery verejných financií.
The factory produces cement blocks.	Továreň vyrába cementové bloky.
He used more force when sawing wood.	Pri pílení dreva použil väčšiu silu.
All the children clapped their hands.	Všetky deti tlieskali rukami.
The wounds were incredibly painful.	Rany boli neskutočne bolestivé.
We suffered greatly from drought.	Veľmi sme trpeli suchom.
A woman sells vegetables along the way.	Žena predáva zeleninu popri ceste.
The heat in the closed container is absorbed.	Teplo v uzavretej nádobe sa absorbuje.
Where are we staying tonight?	Kde zostaneme dnes večer?
A stranger entered the village.	Cudzinec vošiel do dediny.
He advised politicians to make wiser decisions.	Politikom odporučil, aby sa rozhodovali múdrejšie.
Domo arigatou gozaimasu.	Domo arigatou gozaimasu.
This is part one.	Toto je časť jedna.
It's refreshing.	Je to osviežujúce.
The shrub bush gave a little shade to the journey.	Tŕňový ker dal trochu tieň na cestu.
The government responded by force.	Vláda odpovedala silou.
Our lives began to fall after my father's death.	Naše životy sa začali rúcať po smrti môjho otca.
Ink is leaking from the printer.	Z tlačiarne uniká atrament.
Many physicists believe that gravity should be curved.	Mnoho fyzikov verí, že gravitácia by mala byť zakrivená.
The locals consider it humorous.	Miestni ju považujú za humornú.
Studying facial expressions is notoriously challenging.	Štúdium výrazov tváre je notoricky náročné.
The rain whipped into the roof.	Dážď šľahal do strechy.
We once made a documentary about this cathedral.	Raz sme o tejto katedrále natočili dokument.
Nothing can discourage more than a failed test.	Nič nemôže odradiť viac ako neúspešný test.
Only six animals live in the rainforest.	V dažďovom pralese žije iba šesť zvierat.
There was an accident on the highway.	Na diaľnici sa stala nehoda.
The woman enters the bar and sits down.	Žena vojde do baru a sadne si.
The inhabitants fell silent and waited with bated breath.	Obyvatelia stíchli a čakali so zatajeným dychom.
The inhabitants of the city demanded more.	Obyvatelia mesta sa dožadovali ďalších.
They found that fire could burn everything.	Zistili, že oheň môže všetko spáliť.
Of them	Z nich
Every soldier "got home", the war was over.	Každý vojak sa „dostal domov“, vojna sa skončila.
You sat down in a chair and rubbed your eyes.	Sadol si na stoličku a pretrel si oči.
Their farm provided them with food, clothing and fuel for heating.	Ich farma im poskytovala jedlo, oblečenie a palivo na kúrenie.
He was discouraged on the eve of the important competition.	V predvečer dôležitej súťaže bol skľúčený.
He carefully slid the chair under the table.	Opatrne zasunul stoličku pod stôl.
The robbers damaged the city market.	Lupiči poškodili mestskú tržnicu.
How many tablespoons of butter do you use?	Koľko lyžíc masla používate?
Due to the rugged terrain, the construction was demanding.	Vzhľadom na členitý terén bola výstavba náročná.
This song has been a hit since its release.	Táto skladba sa stala hitom už od svojho vydania.
She is determined to perform well in the test.	Je odhodlaná podať dobrý výkon v teste.
This businessman inherited millions.	Tento podnikateľ zdedil milióny.
The children were everywhere, shouting and running.	Deti boli všade, kričali a pobehovali.
This fountain was gilded.	Táto fontána bola pozlátená.
The seller understood the problem.	Predajca pochopil problém.
There was a massive explosion.	Došlo k mohutnému výbuchu.
They focus on business.	Sústreďujú sa na podnikanie.
The intoxication of this house is now having serious consequences.	Intoxikácia tohto domu má teraz vážne následky.
The protesters were sentenced to death.	Demonštrantov odsúdili na smrť.
The life of a modest carpenter did not satisfy him.	Život skromného tesára ho neuspokojil.
Now it's safe to go shopping.	Teraz je bezpečné ísť nakupovať.
This land is rich and fertile.	Táto zem je bohatá a úrodná.
This will be done as needed.	Toto sa vykoná podľa potreby.
It grows abundantly here.	Rastie tu hojne.
He walked crooked.	Chodil kríval.
The river was a valuable source of water.	Rieka bola cenným zdrojom vody.
He is involved in large-scale local projects.	Podieľa sa na rozsiahlych lokálnych projektoch.
It was stable.	Bolo to stabilné.
I can't sleep these days.	V týchto dňoch nemôžem zaspať.
We were invited to discuss important issues.	Boli sme pozvaní, aby sme prediskutovali dôležité otázky.
The atmosphere was electrifying with excitement.	Atmosféra bola elektrizujúca vzrušením.
The team is characterized by toughness.	Mužstvo sa vyznačuje tvrdosťou.
It was several months after she left town.	Bolo to niekoľko mesiacov po tom, čo opustila mesto.
The units are built on blocks.	Jednotky sú postavené na blokoch.
It was a long and demanding day.	Bol to dlhý a náročný deň.
Therefore, it was necessary to push forward.	Preto bolo potrebné tlačiť dopredu.
Her unexpected death shocked the entire nation.	Jej nečakaná smrť šokovala celý národ.
The new director wants more lively content for the ballet.	Nový riaditeľ chce pre balet živší obsah.
Politics has caused problems.	Politika spôsobila problémy.
Look at the names on their uniforms.	Pozrite sa na mená na ich uniformách.
The government had to impose additional restrictions.	Vláda musela zaviesť ďalšie obmedzenia.
His whispering frightened me.	Jeho šepkanie ma vydesilo.
The bailiff was persuaded to leave.	Súdneho exekútora presvedčili, aby odišiel.
It is a fan made of bamboo.	Ide o ventilátor vyrobený z bambusu.
Peter often talks about his father.	Peter často hovorí o svojom otcovi.
The driver blew his whistle, signaling that the train would begin.	Vodič zapískal na píšťalku, čím naznačil, že vlak začne.
Water transfer contributes significantly to global warming.	Prenos vody výrazne prispieva ku globálnemu otepľovaniu.
The stain soaked through the newspaper.	Škvrna premokla cez noviny.
Our physical structure also consists of cells.	Naša fyzická štruktúra sa tiež skladá z buniek.
We eat the food we eat anyway.	Jeme jedlo, ktoré aj tak zjeme.
What do you do with trash in your kitchen?	Čo robíte s odpadkami vo vašej kuchyni?
These particles cannot damage the ozone layer.	Tieto častice nemôžu poškodiť ozónovú vrstvu.
He gave her two pieces of advice.	Dal jej dve rady.
The carvings are wonderful.	Rezbárske práce sú nádherné.
Place the liver and onion on a bed of salad.	Pečeň a cibuľu položte na šalátové lôžko.
Many residents of the city are not satisfied.	Mnohí obyvatelia mesta nie sú spokojní.
His keen mind impressed everyone at the meeting.	Jeho bystrá myseľ zapôsobila na všetkých na stretnutí.
She looked at him with sweet sad eyes.	Pozrela naňho sladko smutnými očami.
She celebrated the president three times.	Trikrát slávila prezidentovi.
The windows are traditionally foldable at the top.	Okná sú tradične sklopné v hornej časti.
My undefeated children are waiting for me in the morning sun.	Moje neporazené deti ma čakajú v rannom slnku.
Some experts say climate change will be catastrophic.	Niektorí odborníci tvrdia, že klimatické zmeny budú katastrofálne.
I need coffee.	Potrebujem kávu.
Does your waste paper receive recycled paper?	Dostáva váš odpadový papier recyklovaný papier?
The boat floated gently on the calm waters.	Čln jemne plával na pokojných vodách.
Unpack your sleeping bag here.	Tu si rozbaľte spací vak.
Her brother's heart stopped beating.	Srdce jej brata prestalo biť.
The peaceful silence of the evening was broken by a loud noise.	Pokojné ticho večera narušil hlasný hluk.
According to the newspaper, ten people were burned.	Podľa novín bolo upálených desať ľudí.
There is a beautiful scent in the air.	Vo vzduchu je cítiť krásna vôňa.
More and more workers are joining the unions.	Do odborov vstupuje čoraz viac pracovníkov.
Bad weather followed with hail and storms.	Nasledovalo nepriaznivé počasie s krúpami a búrkami.
This city is located on the main trade route.	Toto mesto leží na hlavnej obchodnej ceste.
The moon is small, round and clear.	Mesiac je malý, okrúhly a jasný.
The shoe sits loosely on the foot.	Topánka voľne sedí na nohe.
The exercise is designed to develop a firmer figure.	Cvičenie je určené na rozvoj pevnejšej postavy.
Some crystals are transparent.	Niektoré kryštály sú priehľadné.
We were on the outskirts of the city.	Boli sme na okraji mesta.
We have to cut down trees in our national parks.	V našich národných parkoch musíme vyrúbať stromy.
Nobody wants to know the conditions of the country.	Nikto nechce poznať pomery krajiny.
Drowning is the leading cause of unintentional injuries worldwide.	Utopenie je celosvetovo hlavnou príčinou neúmyselných zranení.
The scent of jasmine filled the air.	Vzduch naplnila vôňa jazmínu.
She had only one child.	Mala len jedno dieťa.
She considered him a useful neighbor.	Považovala ho za užitočného suseda.
Running a marathon requires a positive attitude.	Zabehnúť maratón si vyžaduje pozitívny prístup.
This tradition has never been broken.	Táto tradícia nebola nikdy porušená.
An attack would be hopelessly expensive for terrorists.	Útok by bol pre teroristov beznádejne drahý.
Scientists believe that the pollution has reached crisis levels.	Vedci sa domnievajú, že znečistenie dosiahlo krízovú úroveň.
Microsoft has returned the money.	Spoločnosť Microsoft vrátila peniaze.
Fish are easy to catch in these turbulent waters.	Ryby sa v týchto rozbúrených vodách dajú ľahko chytiť.
Many engines use compression ignition.	Mnoho motorov používa kompresné zapaľovanie.
Those who rely on public transport are often inconvenient.	Tí, ktorí sú odkázaní na verejnú dopravu, majú často nepríjemnosti.
He slipped his T-shirt over his head.	Prevliekol si tričko cez hlavu.
The artist completed his mural.	Umelec dokončil svoju nástennú maľbu.
Reading many books is a good idea.	Čítanie mnohých kníh je dobrý nápad.
Time left?	Zostáva čas?
Our freshwater supplies are dwindling.	Naše zásoby sladkej vody sa zmenšujú.
He rode a bicycle for years.	Roky jazdil na bicykli.
She pulled the box closer and looked inside.	Pritiahla krabicu bližšie a nazrela dovnútra.
The company has exceeded its sales forecasts.	Spoločnosť prekročila svoje prognózy tržieb.
The cat was asleep.	Mačka spala.
Everyone accepted my proposal.	Všetci môj návrh prijali.
He stayed by the road and looked intently.	Zostal pri ceste a pozorne sa pozeral.
Arthur checked into his hotel.	Arthur sa prihlásil do svojho hotela.
Write a section about the history of your country.	Napíšte odsek o histórii vašej krajiny.
He tried to turn the situation around positively.	Pokúsil sa situáciu pozitívne otočiť.
The soldiers were ordered to patrol the streets.	Vojaci dostali rozkaz hliadkovať v uliciach.
Police detained several dozen people.	Polícia zadržala niekoľko desiatok ľudí.
At a depth of three kilometers, the water is highly acidic.	V hĺbke troch kilometrov je voda vysoko kyslá.
They studied hard and passed the exams.	Usilovne sa učili a zložili skúšky.
You should turn off the lights when you leave.	Pri odchode by ste mali vypnúť svetlá.
The city is more than an hour's drive away.	Mesto je vzdialené viac ako hodinu jazdy.
Fighting will not solve this problem.	Boj tento problém nevyrieši.
We have no spare towels.	Nemáme žiadne náhradné uteráky.
Slowly, carefully, he opened the trapdoor.	Pomaly, opatrne otvoril padacie dvere.
Water use must be moderate.	Použitie vody musí byť mierne.
There were rare, beautiful butterflies everywhere.	Všade boli vzácne, krásne motýle.
Leaders in all states should take care of public schools.	Lídri vo všetkých štátoch by sa mali starať o verejné školy.
A bit of darkness enveloped her mind.	Kúsok tmy jej zahalil myseľ.
How was your trip?	Ako bolo na výlete?
I took an evening walk along the beach.	Urobil som si večernú prechádzku po pláži.
She repeated the instructions five times.	Pokyny opakovala päťkrát.
He'll be there tonight.	Bude tam dnes večer.
This dog is the largest of them all.	Tento pes je najväčší zo všetkých.
The fish in the pond was slowly dying.	Ryby v jazierku pomaly umierali.
Do not spoil the soup by overheating.	Nepokazte polievku prihrievaním.
Scientists have claimed that humans have ruled the world.	Vedci tvrdili, že ľudia ovládli svet.
In recent years, the water supply has gradually decreased	V posledných rokoch sa dodávka vody postupne znižovala
Salt is used to preserve food.	Soľ sa používa na konzervovanie potravín.
The crowd moved slowly through the streets.	Dav sa pomaly pohyboval ulicami.
Take a compass and a city map.	Vezmite si kompas a mapu mesta.
Sticky patches will not adhere properly.	Lepkavé náplasti nebudú celkom správne priľnúť.
All the subjects of the monarch must worship him.	Musia sa mu pokloniť všetci poddaní panovníka.
But destiny was not to be.	Osud však nemal byť.
This forest is known for its huge trees.	Tento les je známy svojimi obrovskými stromami.
Their children were very young.	Ich deti boli veľmi malé.
Their mouths were open in amazement.	Ústa mali otvorené od úžasu.
Use a coffee filter or several thicknesses of kitchen paper.	Použite kávový filter alebo niekoľko hrúbok kuchynského papiera.
Only the royal yacht was visible.	Bolo vidieť len kráľovskú jachtu.
The architecture of the city celebrates its long history.	Architektúra mesta oslavuje svoju dlhú históriu.
The lawyer must be informed.	Právnik musí byť informovaný.
Increase gas, please.	Zvýšte plyn, prosím.
The nurse examined the patient at the clinic.	Sestra na klinike vyšetrila pacienta.
The clock runs on electricity.	Hodiny fungujú na elektrinu.
The rising ice sheet now fills a previously exposed valley.	Stúpajúci ľadový štít teraz vypĺňa predtým odkryté údolie.
Now is the time to leave.	Teraz je čas odísť.
The food was scarce.	Jedlo bolo málo.
Is the building expensive?	Je budova drahá?
The process begins with the preparation of clay.	Proces začína prípravou hliny.
People of all ages need proper medical care.	Ľudia všetkých vekových skupín potrebujú náležitú lekársku starostlivosť.
Take the large music box out of the cabinet.	Vytiahnite zo skrine veľkú hudobnú skrinku.
November is rainy.	November je daždivý.
We all dream of a better future.	Všetci snívame o lepšej budúcnosti.
The bones of his fist were clenched.	Kosti jeho päste boli zovreté.
The climate in this region is mild.	Podnebie tohto regiónu je mierne.
He asked for more tea.	Požiadal o ďalší čaj.
Let's take a look at that assignment.	Poďme sa pozrieť na to zadanie.
Invensys is a diverse global technology company.	Invensys je rôznorodá globálna technologická spoločnosť.
The artist was unwilling to talk about the incident.	Umelec nebol ochotný o incidente hovoriť.
Many families continue to smoke every day.	Každý deň mnoho rodín naďalej fajčí.
Large independent companies were formed.	Vznikli veľké nezávislé spoločnosti.
The project will be implemented in stages.	Projekt sa bude realizovať po etapách.
The ability of these horses gradually deteriorated.	Schopnosť týchto koní sa postupne zhoršovala.
Be kind to this older man.	Buďte láskaví k tomuto staršiemu mužovi.
Time is a precious thing.	Čas je vzácna vec.
Nothing happened to anyone during the incident.	Pri incidente sa nikomu nič nestalo.
A mischievous child fired down the road.	Zlomyseľné dieťa vystrelilo po ceste.
Computers are an essential part of modern education.	Počítače sú nevyhnutnou súčasťou moderného vzdelávania.
The company is exclusively owned by foreigners.	Spoločnosť je výlučne vo vlastníctve cudzincov.
The soup was rich and nutritious.	Polievka bola bohatá a výživná.
Then it suddenly disappeared, without a trace.	Potom to zrazu zmizlo, bez stopy.
Life in prison is hard.	Život vo väzení je ťažký.
The sun was streaming through the window.	Cez okno prúdilo slnko.
Senators agreed to increase taxes.	Senátori súhlasili so zvýšením daní.
She needed more than just letters and postcards.	Potrebovala viac ako len listy a pohľadnice.
I have to add it to the dictionary.	Musím to pridať do slovníka.
The food was sweeter and sweeter.	Jedlo bolo sladšie a sladšie.
The system relied on electricity produced from water.	Systém sa spoliehal na elektrinu vyrobenú z vody.
She has fulfilled her commitment by hard work.	Svoj záväzok splnila tvrdou prácou.
He goes to the forest when he needs to rest.	Do lesa chodí, keď si potrebuje oddýchnuť.
He closed his eyes at that moment.	V tej chvíli zavrel oči.
If in doubt, consult the dictionary.	Ak máte pochybnosti, obráťte sa na slovník.
Some suggest renaming.	Niektorí navrhujú premenovanie.
In his youth he had a goatee.	V mladosti mal koziu briadku.
The restaurant owner was arrested for tax evasion.	Majiteľ reštaurácie bol zatknutý za daňové úniky.
That story is incredible.	Ten príbeh je neuveriteľný.
This piece of bread tastes like cardboard.	Tento kúsok chleba chutí ako kartón.
It's always on time.	Je vždy načas.
They laughed heartily, clapped their hands.	Srdečne sa smiali, tlieskali rukami.
A statue was erected in her memory.	Na jej pamiatku bola postavená socha.
But caring for sick family members can be challenging.	Ale starostlivosť o chorých členov rodiny môže byť náročná.
The farmer's wife used coarse salt.	Farmárova žena použila hrubú soľ.
The sea is an inexhaustible source of food.	More je nevyčerpateľným zdrojom potravy.
My brother doesn't like cheese.	Môj brat nemá rád syr.
The official who appealed against the decision was fired.	Úradník, ktorý sa proti rozhodnutiu odvolal, dostal výpoveď.
I boiled three eggs in a pan.	Na panvici som uvarila tri vajíčka.
Bananas need a lot of sun and light.	Banány potrebujú veľa slnka a svetla.
The gorge rages with anger.	Roklina zúri od zlosti.
He slid his hand under the blanket and pulled her closer.	Vkĺzol rukou pod prikrývku a pritiahol si ju bližšie.
The ship sailed, but something pulled him back.	Loď odplávala, ale niečo ho pritiahlo späť.
The popular phrase "enemy of the people" was coined.	Vznikla populárna fráza „nepriateľ ľudu“.
More people go on vacation to swim than to play golf.	Viac ľudí chodí na dovolenku plávať ako hrať golf.
A cloud of dust rose on the horizon.	Na obzore sa zdvihol oblak prachu.
The moon was huge, bright.	Mesiac bol obrovský, jasne žiaril.
The whole city was decorated for the event.	Na podujatie bolo vyzdobené celé mesto.
He traveled to the southern hemisphere.	Cestoval na južnú pologuľu.
Heat the water in a medium pot.	Zohrejte vodu v strednom hrnci.
Hundreds of thousands of devotees visit this place every year.	Ročne toto miesto navštívia státisíce oddaných.
The next year passed and he began to feel stuffy.	Prešiel ďalší rok a on sa začal cítiť dusno.
It can help extend life expectancy.	Môže pomôcť predĺžiť očakávanú dĺžku života.
The man's mother received visits to the main room.	Mužova matka prijímala návštevy v hlavnej miestnosti.
There are old proverbs and proverbs.	Existujú staré príslovia a príslovia.
Several factors contributed to the war.	K vojne prispelo viacero faktorov.
Poachers often sell their catch cheaply to the local market.	Pytliaci často predávajú svoj úlovok lacno na miestny trh.
Hurry up and put out those fires!	Poponáhľajte sa a uhaste tie požiare!
She left her purse in the car.	Kabelku nechala v aute.
These documents are protected by law.	Tieto dokumenty sú chránené zákonom.
Local students remain in need.	Miestni študenti sú naďalej v núdzi.
Is that a joke?	Je to vtip?
Most processes are modeled on real systems.	Väčšina procesov je modelovaná na reálnych systémoch.
She likes swimming.	Má rada plávanie.
They hunted goats, gazelles and other small game.	Lovili kozy, gazely a inú drobnú zver.
Try another coat.	Vyskúšajte si iný kabát.
Some seeds have a waxy coating that makes them waterproof.	Niektoré semená majú voskový povlak, ktorý ich robí vodotesnými.
Too many children die every day.	Každý deň zomiera príliš veľa detí.
It's too early to celebrate.	Na oslavu je priskoro.
These people have mastered technology.	Títo ľudia si osvojili technológiu.
Japan made extensive use of fire.	Japonsko vo veľkej miere využívalo oheň.
Villagers welcome visitors.	Dedinčania vítajú návštevníkov.
The seller therefore agreed to pay.	Predajca teda súhlasil, že zaplatí.
Make sure you have enough yarn.	Uistite sa, že máte dostatok priadze.
She took a cloth and wiped the table.	Vzala handričku a utrela stôl.
I have some questions about the project.	Mám nejaké otázky ohľadom projektu.
Don't you think it's time to retire?	Nemyslíte, že je čas ísť do dôchodku?
Autumn is the most colorful time of the year.	Jeseň je najfarebnejším obdobím roka.
I can't count how many times he's said that.	Neviem spočítať, koľkokrát to povedal.
The corpulent man fell into the seat.	Korpulentný muž sa zvalil na sedadlo.
They received special help from government officials.	Špeciálnu pomoc dostali od vládnych predstaviteľov.
His friends called him by his first name.	Jeho priatelia ho volali krstným menom.
The thought that he could be over was overwhelming.	Myšlienka, že by mohol byť po všetkom, bola zdrvujúca.
The buildings were twisted and broken.	Budovy boli pokrútené a rozbité.
Some houses have a balcony.	Niektoré domy majú balkón.
She looks sad, but just cried.	Vyzerá smutne, ale len plakala.
Two months later, the baby was born.	O dva mesiace neskôr sa dieťa narodilo.
They stopped the project for years.	Na roky projekt zastavili.
Honey, what's the smell?	Zlato, aká je to vôňa?
Enriching school curricula and sports programs.	Obohatenie školských osnov a športových programov.
But first a little bit of history.	Najprv však trochu histórie.
You can count on her.	Môžete sa na ňu spoľahnúť.
The street resembled a ghost town.	Ulica pripomínala mesto duchov.
The problem is widespread.	Problém je rozšírený.
Lightning crackled over the hills.	Nad kopcami praskali blesky.
Those who voted against us were literally forgotten.	Na tých, ktorí hlasovali proti nám, sa doslova zabudlo.
After dinner, the children played games.	Po večeri sa deti hrali hry.
She was dressed in a flowing red dress.	Oblečená bola vo splývavých červených šatách.
It rained for seven days and the ground was soaked.	Sedem dní pršalo a zem bola premočená.
The park was named as a wildlife reserve.	Park bol pomenovaný ako rezervácia voľne žijúcich živočíchov.
Scientists estimate that the ozone hole will continue to grow.	Vedci odhadujú, že ozónová diera bude naďalej rásť.
The shogun ordered the farmer to behead.	Šógun nariadil sedliakovi sťať hlavu.
Move to a warmer place.	Presuňte sa na teplejšie miesto.
Many soldiers died of heatstroke.	Mnoho vojakov zomrelo na úpal.
Next to the sports car is a red sports car.	Vedľa športového auta je červené športové auto.
An hour-long village is popular with bird watchers.	Hodinu vzdialená dedina je obľúbená medzi pozorovateľmi vtákov.
A key requirement in the whole process.	Kľúčová požiadavka v celom procese.
Select the ball with the highest number.	Vyberte loptu s najvyšším číslom.
The driver turned off the ignition.	Šofér vypol zapaľovanie.
This is where Japanese cinema came into being.	Tu vznikla japonská kinematografia.
Now you can see her in her bedroom.	Teraz ju môžete vidieť v jej spálni.
The use of renewable energy is an alternative transport fuel.	Alternatívnym dopravným palivom je využívanie obnoviteľnej energie.
This vegetable is fresh.	Táto zelenina je čerstvá.
Soldiers fired cannons at the enemy.	Vojaci strieľali z kanónov na nepriateľa.
He began to theorize about the nature of dreams.	Začal teoretizovať o povahe snov.
The country was known for spice production.	Krajina bola známa výrobou korenia.
This house is beautiful.	Tento dom je krásny.
The courier placed the package near the huge building.	Kuriér položil balík pri obrovskej budove.
Time tames her anger.	Čas skrotí jej hnev.
This plant thrives in water.	Tejto rastline sa darí vo vode.
My words were meaningless and ridiculous.	Moje slová boli nezmyselné a smiešne.
A building built for scientific research.	Budova postavená na vedecký výskum.
The rich aroma of coffee filled the room.	Bohatá vôňa kávy naplnila miestnosť.
I've been feeling a little tired lately.	Nedávno som sa cítil trochu unavený.
The computer system will not be created.	Počítačový systém sa nevytvorí.
The task was challenging at first.	Úloha bola spočiatku náročná.
Some old buildings are no longer in use.	Niektoré staré budovy sa už nevyužívajú.
This area contains rare minerals.	Táto oblasť obsahuje vzácne minerály.
The typhoon is over.	Tajfún je po termíne.
The robotic arm can lift a small weight.	Robotické rameno dokáže zdvihnúť malú váhu.
He talked about war and economics.	Hovoril o vojne a ekonomike.
Pants will never look the same again.	Nohavice už nikdy nebudú vyzerať rovnako.
No magic could do that.	Žiadna mágia to nedokázala.
He sees he has experience.	Vidno, že má skúsenosti.
We put it in long garlands.	Navliekli sme to do dlhých girlandov.
Turn off the alarm.	Vypnite budík.
What happened to your computer?	Čo sa stalo s vaším počítačom?
Growing evidence suggests that obesity is an epidemic.	Rastúce dôkazy naznačujú, že obezita je epidémia.
I just sat down at the table.	Len som si sadol za stôl.
He grabbed her wrists.	Chytil jej zápästia.
The emaciated baby slept on the sand.	Vychudnuté bábätko spalo na piesku.
What is the price of a blue dress?	Aká je cena modrých šiat?
Our country is a leader in this field.	Naša krajina je lídrom v tejto oblasti.
The new leaders were considered too radical.	Noví lídri boli považovaní za príliš radikálnych.
This process was used to produce gunpowder.	Tento proces sa používal na výrobu strelného prachu.
They were embarrassed that they had behaved badly.	Boli v rozpakoch, že sa správali zle.
A flood floods the valley every year.	Povodeň zaplavuje dolinu každý rok.
I sent more milk for the cookies.	Na koláčiky som poslala viac mlieka.
The earth was broken by countless cracks.	Zem bola rozbitá nespočetnými puklinami.
The curriculum has been redesigned, taking action against plagiarism.	Učebné osnovy boli prepracované, pričom sa zakročilo proti plagiátorstvu.
This shocks you.	Toto vás šokuje.
Take a hilly spoon of flour.	Naberte kopcovitú lyžicu múky.
Eleven kilometers south of this village is a river.	Jedenásť kilometrov južne od tejto dediny je rieka.
This river flows through the city center.	Táto rieka preteká centrom mesta.
The walls were painted white.	Steny boli natreté bielou farbou.
Some are against the idea of ​​the death penalty.	Niektorí sú proti myšlienke trestu smrti.
These members are very beloved.	Títo členovia sú veľmi milovaní.
People living near these floodplains are afraid of relapses.	Ľudia žijúci v blízkosti týchto záplavových oblastí sa obávajú recidívy.
The dairyman distributed milk to the villagers every morning	Mliekar rozvážal dedinčanom mlieko každé ráno
It has been pointed out that many men drink.	Poukazovalo sa na to, že veľa mužov pije.
We wanted him to know our pain.	Chceli sme, aby poznal našu bolesť.
Avoid drying the ink.	Zabráňte vysychaniu atramentu.
The baker's wife mixed the dough.	Pekárova žena miesila cesto.
Frogs often lie close to the ground.	Žaby často ležia blízko zeme.
The former king died peacefully in his sleep.	Bývalý kráľ zomrel pokojne v spánku.
No building was in such a state of disrepair.	Žiadna budova nebola v takom havarijnom stave.
She climbed the ladder carefully.	Opatrne vyliezla po rebríku.
Officials should step down if proven guilty about corruption.	V prípade dokázania viny z korupcie by mali úradníci odstúpiť.
It will help strengthen families.	Pomôže to posilniť rodiny.
Athens was a city of beautiful temples and monuments.	Atény boli mestom nádherných chrámov a pamiatok.
The aging senator stood before the nation	Starnúci senátor sa postavil pred národ
Mountain men with long hair used to roam these hills.	Po týchto kopcoch sa kedysi túlali horskí muži s dlhými vlasmi.
He still had an injured hand from the fall.	Z toho pádu mal stále zranenú ruku.
Engineers create machines that help us with our daily tasks.	Inžinieri vytvárajú stroje, ktoré nám pomáhajú s každodennými úlohami.
This fault is reversible.	Táto porucha je reverzibilná.
He coughed sharply.	Prudko zakašľal.
The lower slopes are covered with forest.	Dolné svahy sú pokryté lesom.
Records show that passengers were not allowed to come here.	Záznamy ukazujú, že cestujúci sem nesmeli prísť.
I'd rather go back to work.	Radšej sa vrátim do práce.
The car was full of people and their property.	Auto bolo plné ľudí a ich majetku.
No amount of training is risk-free.	Žiadne množstvo tréningu nie je bez rizík.
Faith never dies.	Viera nikdy nezomiera.
A hooded figure emerged from a grove of trees.	Postava s kapucňou sa vynorila z hája stromov.
We were disappointed to hear the news.	Boli sme sklamaní, keď sme sa dozvedeli správy.
Better to negotiate than to judge.	Lepšie vyjednávať ako súdiť sa.
The bear eats its front paws.	Medveď žerie prednými labkami.
His social skills are weak.	Jeho sociálne zručnosti sú slabé.
This was a wise choice.	Toto bola múdra voľba.
In this novel, a sense of poetry passes.	V tomto románe prechádza zmysel pre poéziu.
How hard is it to find a job these days?	Aké ťažké je v dnešnej dobe nájsť si prácu?
Earthquakes are frequent in this area.	V tejto oblasti sú časté zemetrasenia.
The future reward for the man who finds him.	Budúca odmena pre muža, ktorý ho nájde.
The cook taught us to bake our children.	Pani kuchárka naučila naše deti piecť.
Women love men with muscles.	Ženy milujú mužov so svalmi.
He finally agreed to resign.	Nakoniec súhlasil s odstúpením.
The farm is located near a small village.	Farma sa nachádza v blízkosti malej dedinky.
The child spun in circles and laughed.	Dieťa sa točilo v kruhoch a smialo sa.
How many people are in this office?	Koľko ľudí je v tejto kancelárii?
The clouds drifted lazily across the dark morning sky	Mraky sa lenivo preháňali po tmavej rannej oblohe
His gaze passed to the assembled guests.	Jeho pohľad prešiel po zhromaždených hosťoch.
The water evaporates to gas.	Voda sa vyparuje na plyn.
Please eat a balanced diet.	Jedzte prosím vyváženú stravu.
You cannot use the side entrance.	Nemôžete použiť bočný vchod.
Insert the brick into the hole.	Vložte tehlu do otvoru.
In this country, some schoolchildren have never known war.	V tejto krajine niektorí školáci nikdy nepoznali vojnu.
Her appearance has completely changed.	Jej vzhľad sa úplne zmenil.
Put your feet on the table.	Položte si nohy na stôl.
There is little space for industry.	Priestoru pre priemysel je tu málo.
The horse galloped through the fields.	Kôň cválal poľom.
The exhausted man was taken to the cave.	Vyčerpaného muža odniesli do jaskyne.
They have recently passed a series of tests.	Nedávno prešli sériou testov.
The pianist practiced the scales for hours.	Klavirista celé hodiny cvičil stupnice.
There are many fish and tropical fish.	Je tu veľa rýb a tropických rýb.
Use a spatula to scrape the potatoes from the pan.	Pomocou špachtle zoškrabte zemiaky z panvice.
The air was filled with the unmistakable scent of fires.	Vzduch naplnila nezameniteľná vôňa ohňov.
Fish eat plankton and plankton eat algae.	Ryby jedia planktón a planktón jedia riasy.
Some medicines should be taken with food.	Niektoré lieky sa majú užívať s jedlom.
Rain will bring life to our arid land.	Dážď prinesie život do našej vyprahnutej krajiny.
This volcano has recently erupted.	Táto sopka nedávno vybuchla.
These beliefs were common among most all tribes.	Tieto presvedčenia boli bežné medzi väčšinou všetkých kmeňov.
Death is essential for all of us.	Smrť je pre nás všetkých nevyhnutná.
The shepherd walked out in shorts at night.	Pastier chodil v noci von v krátkych nohaviciach.
The epidemic continued unabated.	Epidémia pokračovala v nezmenšenej miere.
Experts say they will succeed.	Odborníci tvrdia, že sa im bude dariť.
Cats are the most popular pets in town.	Mačky sú najobľúbenejšie domáce zvieratá v meste.
They should go back to school.	Mali by sa vrátiť do školy.
Living beings cannot exist without air, so oxygen is life.	Živé bytosti nemôžu existovať bez vzduchu, takže kyslík je život.
They tried to take advantage of her naivety and charm.	Snažili sa využiť jej naivitu a šarm.
The nurse examined the patient carefully.	Sestra pacienta starostlivo vyšetrila.
Users can save their progress at any time.	Používatelia si môžu svoj postup kedykoľvek uložiť.
The puppy's wet nose quivered as she approached.	Vlhký nos šteniatka sa zachvel, keď sa priblížila.
Kids, stop it!	Deti, prestaňte s tým!
There were five significant peaks in the distant horizon.	Na vzdialenom horizonte bolo päť výrazných vrcholov.
The passengers cried and cried.	Cestujúci plakali a plakali.
He dreams of becoming a professional musician one day.	Sníva o tom, že sa raz stane profesionálnym hudobníkom.
We have to respect her.	Musíme ju rešpektovať.
It takes centuries for the new environmental laws to take effect.	Na to, aby nové zákony o životnom prostredí nadobudli účinnosť, sú potrebné stáročia.
The lid extends over the eye.	Viečko sa pretiahne cez oko.
Historians have documented the existence of roses.	Historici existenciu ruží zdokumentovali.
The sergeant walks looking for other suspects.	Seržant chodí a hľadá ďalších podozrivých.
Nationalism and patriotism are widespread in today's society.	Nacionalizmus a vlastenectvo sú v dnešnej spoločnosti rozšírené.
The fish is not swimming well today.	Ryba dnes nepláva dobre.
Most importantly, however, the industry supports quality control.	Najdôležitejšie však je, že priemysel podporuje kontrolu kvality.
They hit hard.	Udierajú tvrdo.
The industrial complex is adjacent to the residential area.	Priemyselný komplex susedí s obytnou zónou.
A leak was found in the underground tank.	V podzemnej nádrži bola objavená netesnosť.
The relationship between me and him has deteriorated.	Vzťah medzi mnou a ním sa zhoršil.
This amount will be automatically credited to your account.	Táto suma bude automaticky pripísaná na váš účet.
Traffic is expected to increase sharply.	Očakáva sa prudký nárast dopravy.
The sun is in the habit of disappearing behind the clouds.	Slnko má vo zvyku miznúť za mrakmi.
The poem evoked in me a desire for distant shores.	Báseň vo mne vyvolala túžbu po vzdialených brehoch.
Thick snow fell in this cold winter.	V tejto studenej zime padal hustý sneh.
Pollution rages in this bustling metropolis.	V tejto rušnej metropole zúri znečistenie.
The walk through the icy water was cruelly cold.	Prechádzka ľadovou vodou bola kruto studená.
Your commitment to this project is commendable.	Vaša oddanosť tomuto projektu je chvályhodná.
Fathers often take their sons to fish.	Otcovia často berú svojich synov na ryby.
She didn't want to be late.	Nechcela meškať.
She was born the first child of her parents.	Narodila sa ako prvé dieťa svojich rodičov.
There was nothing wrong with the lady's manners.	Manierom tej dámy sa nedalo nič vytknúť.
A colleague across the hall looked confused.	Kolega na druhej strane chodby vyzeral zmätene.
He was released from prison for health reasons.	Z väzenia ho prepustili zo zdravotných dôvodov.
The police immediately took the man into custody.	Polícia muža okamžite vzala do väzby.
He takes his job seriously.	Svoju prácu berie vážne.
The commission discussed the architecture of the building.	Komisia diskutovala o architektúre budovy.
Peeling is relatively easy.	Lúpanie je pomerne jednoduché.
She drank deeply in the wine.	Zhlboka sa napila vína.
The king was strapped to his castle.	Kráľ bol pripútaný na svoj hrad.
We are now able to travel in space.	Teraz sme schopní cestovať vo vesmíre.
The cows are milked here three times a day.	Kravy sa tu doja trikrát denne.
Night is falling.	Padá noc.
Exercise is the best way to stay healthy.	Cvičenie je najlepší spôsob, ako zostať zdravý.
The principal of a rural primary school has announced an impending retirement.	Riaditeľ vidieckej základnej školy oznámil blížiaci sa odchod do dôchodku.
His left shoulder was bandaged.	Ľavé rameno mal obviazané.
Admirers have gone mad.	Obdivovatelia sa dostali do šialenstva.
He rubbed his stick against the tree.	Oprel si palicu o strom.
Tiger climbed out of the cage.	Tiger vyliezol z klietky.
Her threat was forgotten.	Na jej hrozbu sa zabudlo.
The event turned out very well.	Akcia dopadla veľmi dobre.
She made a small hoarse sound.	Vydala malý chrapľavý zvuk.
He was considering resigning.	Uvažoval o rezignácii.
He landed in a tangle of limbs.	Pristál v spleti končatín.
He fixed the broken table with an adhesive stick.	Rozbitý stôl opravil lepiacou tyčinkou.
The shelves were full of books.	Regály boli preplnené knihami.
In fact, it's a terrible monster.	V skutočnosti je to strašné monštrum.
Before he became a monk, he was a swordsman.	Predtým, ako sa stal mníchom, bol šermiarom.
A request was made to the governor to dismiss it.	Bola podaná žiadosť guvernérovi, aby ju odvolal.
Member of a religious group.	Člen náboženskej skupiny.
She reached out to shake mine.	Natiahla ruku, aby potriasla mojou.
This continent has a beautiful landscape.	Tento kontinent má krásnu krajinu.
You'll	Budeš
This agency is able to provide staff for all sectors.	Táto agentúra je schopná zabezpečiť personál pre všetky sektory.
It is best to cook these eggplants just before eating.	Najlepšie je uvariť tieto baklažány tesne pred konzumáciou.
There is a community spirit in the village.	V obci vládne komunitný duch.
A group of travelers arrived.	Prišla skupina cestovateľov.
Please take extra care around the compost bin.	Venujte, prosím, zvýšenú opatrnosť okolo kompostovacieho zásobníka.
This book is incomplete and full of errors.	Táto kniha je neúplná a je plná chýb.
A small fire broke out in the theater.	V divadle vypukol menší požiar.
People are not always what they seem to be.	Ľudia nie sú vždy tým, čím sa zdajú byť.
People are too	Ľudia sú tiež
The presents were wrapped in silk cloth.	Darčeky boli zabalené do hodvábneho plátna.
The preacher declared the church sacred.	Kazateľ vyhlásil kostol za posvätný.
The coach of the coach won the match.	Tím trénera zápas vyhral.
People living in desert areas are particularly prone to drought.	Ľudia žijúci v púštnych oblastiach sú obzvlášť náchylní na suchá.
Cooking articles, also known as "recipes", often contain errors.	Články o varení, známe aj ako „recepty“, často obsahujú chyby.
A dead chicken lay on the table.	Na stole ležalo mŕtve kura.
She rubbed the fine hair gently between her fingers.	Jemne si pretrela jemnú srsť medzi prstami.
The train was worth a look.	Vlak sa oplatilo pozrieť.
Revive the tradition?	Oživiť tradíciu?
As the population density increases, so does crime.	So zvyšujúcou sa hustotou obyvateľstva sa zvyšuje aj kriminalita.
The noise intensified.	Hluk zosilnel.
Julia was a neat woman.	Júlia bola úhľadná žena.
His enemies tirelessly attacked him.	Jeho nepriatelia naňho neúnavne útočili.
Although the school is new, it has already become popular.	Hoci je škola nová, už sa stala populárnou.
Heat-radiated diamonds were still visible.	Diamanty vyžarované teplom bolo stále vidieť.
He expects the opposition to resort to violence.	Očakáva, že opozícia sa uchýli k násiliu.
This story is more here.	Tento príbeh je tu viac.
The engineer collects rainwater from the roof.	Inžinier zbiera dažďovú vodu zo strechy.
Our armed forces are on alert.	Naše ozbrojené sily sú v pohotovosti.
Their company's profits were constantly growing.	Zisky ich spoločnosti neustále rástli.
He drank his drink slowly and with obvious gusto.	Pomaly a s evidentnou chuťou popíjal svoj drink.
It's always a good idea to watch a historical film about your country.	Vždy je dobré pozrieť si historický film o vašej krajine.
The glass shattered into a thousand pieces.	Sklo sa rozbilo na tisíc kúskov.
And it will always seem that some mark is not corrected.	A vždy sa bude zdať, že nejaká známka nie je napravená.
The stones rolled.	Kamene sa odvalili.
He used to be close to the forest.	Býval blízko lesa.
Money is a force often used by corruption.	Peniaze sú sila, ktorá sa často používa korupciou.
Drunk, he stumbled down the street	Opitý sa potácal po ulici
Her hair hangs down her back.	Vlasy jej visia po chrbte.
The hotel offers a range of services.	Hotel ponúka celý rad služieb.
There was a big storm last month.	Minulý mesiac došlo k veľkej búrke.
The dust muddles everything.	Prach rozbahní všetko.
The creatures are specially protected.	Tvory sú špeciálne chránené.
You robin redbreast.	Si robin redbreast.
Fighters shouted against the blue sky.	Proti modrej oblohe kričali stíhačky.
The class consisted of about fifty students.	Triedu tvorilo asi päťdesiat žiakov.
All sections must be marked.	Všetky sekcie musia byť označené.
The election has been postponed.	Voľby boli odložené.
A wolf squad attacked the party.	Na párty zaútočila svorka vlkov.
She is so trusting that every word trusts her.	Je taká dôverčivá, že jej verí každé slovo.
Drop another handful.	Prihoďte ešte za hrsť.
The air temperature changes between night and day.	Teplota vzduchu sa mení medzi nocou a dňom.
Crush each clove of garlic with a knife.	Každý strúčik cesnaku rozdrvte nožom.
The volume has been turned down.	Hlasitosť bola znížená.
He nodded for him to take her for a drink.	Kývol mu, aby ju vzal na drink.
The city was once the seat of government	Mesto bolo kedysi sídlom vlády
The factory was abandoned workers were out of the way.	Továreň bola opustená robotníci boli mimo cesty.
I ran along the beach.	Bežal som po pláži.
The appeal was rejected.	Odvolanie bolo zamietnuté.
I don't have any tools.	Nemám žiadne nástroje.
We admire our city rivals.	Obdivujeme našich mestských rivalov.
Do not raise your eyebrows.	Nedvíhajte obočie.
Sometimes you know who to vote without being encouraged.	Niekedy viete, koho máte voliť bez toho, aby vás niekto nabádal.
The soldiers fought hard for their convictions.	Vojaci tvrdo bojovali za svoje presvedčenie.
Spores have an extremely short lifespan.	Výtrusy majú extrémne krátku životnosť.
You have to be especially careful with small children.	Pri malých deťoch musíte byť obzvlášť opatrní.
The guards fired on the escaping truck.	Dozorcovia strieľali na unikajúci kamión.
The locals dressed in colorful clothes.	Miestni sa obliekali do pestrofarebného oblečenia.
These problems are a growing concern.	Tieto problémy vyvolávajú čoraz väčšie obavy.
The angry crowd burst into chanting.	Nahnevaný dav prepukol v skandovanie.
He shook hands with both parents.	Potriasol si rukou s oboma rodičmi.
Congress even rejected a proposal to build storage facilities.	Kongres dokonca zamietol návrh na vybudovanie skladovacích zariadení.
The farmer plowed his field.	Roľník oral svoje pole.
Try to respect your elders.	Skúste rešpektovať svojich starších.
He tore down the wall.	Zbúral múr.
The proposed reform law is expected to pass quickly.	Očakáva sa, že navrhovaný reformný zákon rýchlo prejde.
She arrived on time.	Prišla presne v určený čas.
The main university is one kilometer away by road.	Hlavná univerzita je vzdialená jeden kilometer po ceste.
It's very cold.	Je veľmi zima.
This text will inform the reader about environmental issues.	Tento text bude čitateľa informovať o problémoch životného prostredia.
There are many rumors circulating about his personal life.	O jeho osobnom živote koluje veľa povestí.
Water is needed for all living things.	Voda je potrebná pre všetko živé.
Cut the crust first.	Najprv odrežte kôrky.
I used to see him here.	Zvykol som si ho tu vidieť.
Some university students become socially active over time.	Niektorí vysokoškoláci sa časom stanú spoločensky aktívnymi.
She is young, studying at university.	Je mladá, študuje na vysokej škole.
The show has been sold out.	Predstavenie bolo vypredané.
A new progressive policy has entered into force.	Do platnosti vstúpila nová progresívna politika.
Expecting the expedition to be successful, they immediately set sail.	V očakávaní, že výprava bude úspešná, okamžite vyplávali.
The soldier was all in black.	Vojak bol celý v čiernom.
He suggested that there could be more explanations.	Naznačil, že vysvetlení môže byť viac.
This book is for the whole family.	Táto kniha je pre celú rodinu.
The women were assertive and loud.	Ženy boli asertívne a hlasné.
The beach is a huge area with black sand.	Pláž je obrovská plocha s čiernym pieskom.
She sang a familiar song.	Spievala známu pieseň.
Animals can cross international borders.	Zvieratá môžu prekročiť medzinárodné hranice.
Signs of a crowded city.	Známky preplneného mesta.
Ann tried to figure out how it happened.	Ann sa snažila prísť na to, ako sa to stalo.
He entered the village looking for a specific address.	Vošiel do dediny a hľadal konkrétnu adresu.
The crews worked all night to clean up the wreckage.	Posádky pracovali celú noc na upratovaní trosiek.
It is not an arena where women are well represented.	Nie je to aréna, kde sú ženy dobre zastúpené.
The young priest took off his cloak.	Mladý kňaz si vyzliekol plášť.
The soldiers marched through the streets demanding freedom.	Vojaci pochodovali ulicami a žiadali slobodu.
In the meantime, a dead body floated across the river.	Medzitým po rieke plávalo mŕtve telo.
We have already checked this condition.	Tento stav sme už skontrolovali.
Many interesting events happened.	Stalo sa veľa zaujímavých udalostí.
The newspaper stated that "there was no other option".	Noviny uviedli, že „neexistovala iná možnosť“.
Architects must have new tall buildings for sale.	Architekti musia mať nové vysoké budovy na predaj.
Our leader is very kind.	Náš vedúci je veľmi milý.
Heavy rain caused the mud to slip.	Silný dážď spôsobil zosuv bahna.
Go for four.	Choďte po štyroch.
Cherries must be harvested by hand.	Čerešne sa musia zbierať ručne.
The road was complicated by stormy weather.	Cestu sťažilo búrlivé počasie.
Isaac fed a vein on his arm.	Izák sa živil žilou na ruke.
In the real world, we are all just ordinary people.	V skutočnom svete sme všetci len obyčajní ľudia.
The number of women seeking divorce has risen dramatically.	Počet žien, ktoré žiadajú o rozvod, dramaticky vzrástol.
When sugar comes in contact with water, it becomes a syrup.	Keď sa cukor dostane do kontaktu s vodou, stane sa sirupom.
He often complained about his treatment.	Často sa sťažoval na jeho liečbu.
Borrow a book from the library, please.	Požičajte si knihu z knižnice, prosím.
Its rapid ascent was unparalleled.	Jeho rýchly vzostup po stupňoch nemal obdoby.
He began his lecture by reading the curriculum.	Svoju prednášku začal čítaním učiva.
The young lady looked at the card.	Slečna pozrela na kartu.
He cured the disease with herbs.	Liečil chorobu bylinkami.
Some sciences use mathematics as an important tool.	Niektoré vedy využívajú matematiku ako dôležitý nástroj.
The new product is extremely popular.	Nový produkt je mimoriadne obľúbený.
We enjoyed listening to music every day.	Každý deň sme radi počúvali hudbu.
We will pray for his success.	Budeme sa modliť za jeho úspech.
Many believed him to be insane.	Mnohí mu verili, že je šialený.
It radiates great power.	Vyžaruje veľkú silu.
The remains are one woman.	Pozostatky sú jednej ženy.
The particles move rapidly towards the ground.	Častice sa rýchlo pohybujú smerom k zemi.
Recent developments have added to his responsibilities.	Nedávny vývoj pridal k jeho povinnostiam.
The crime did not surprise the cops.	Zločin policajtov neprekvapil.
Most people supported this view.	Väčšina ľudí tento názor podporila.
Birds' song has increased in volume and complexity.	Spev vtákov nabral na objeme a zložitosti.
It's a rare disease, he said.	Je to zriedkavé ochorenie, povedal.
So who did you see today?	Tak koho ste dnes videli?
A high number of students achieve higher education.	Vysoký počet študentov dosahuje vyššie vzdelanie.
For the first time, a direct comparison was made.	Prvýkrát bolo usporiadané priame porovnanie.
It is sold by grocers in paper bags.	Predávajú ho potravinári v papierových vreckách.
They found out that her daughter has a rare genetic disorder.	Zistili, že jej dcéra má vzácnu genetickú poruchu.
A waterfall miraculously appeared.	Ako zázrakom sa objavil vodopád.
The signposts contained additional information.	Smerovky obsahovali dodatočné informácie.
Pour the milk into a bowl.	Nalejte mlieko do misky.
He drank some juice and then chewed some fruit.	Vypil trochu šťavy a potom žuval nejaké ovocie.
Traveling by train is always a pleasure.	Cestovať vlakom je vždy potešením.
This doctrine is the cornerstone of their faith.	Táto doktrína je základným kameňom ich viery.
She whispered the newspaper.	Pošepla novinu.
This path leads to the castle.	Táto cesta vedie k hradu.
There is a religious shrine on this hill.	Na tomto kopci stojí náboženská svätyňa.
The house should be built in a suitable area.	Dom by mal byť postavený vo vhodnej oblasti.
Wealthy people in the country often buy luxury real estate.	Bohatí ľudia si v krajine často kupujú luxusné nehnuteľnosti.
His hair was as black as night.	Jeho vlasy boli čierne ako noc.
Don't forget to clean your shoes!	Nezabudnite si vyčistiť topánky!
My childhood dream came true.	Splnil sa mi detský sen.
A rich harvest was predicted this year.	Tento rok bola predpovedaná bohatá úroda.
When pouring tea, leave the tea bags in the cup.	Pri zalievaní čaju nechajte vrecúška čaju v šálke.
They passed him, one by one.	Prešli okolo neho, jeden po druhom.
He felt ready to defend himself.	Cítil sa pripravený brániť sa.
A herd of deer moved through the heather.	Vresom sa pohybovalo stádo jeleňov.
The patient's condition worsened.	Stav pacienta sa zhoršil.
I can't wait to perform.	Už sa neviem dočkať vystúpenia.
He stroked the soft white cloth.	Pohladil jemnú bielu látku.
This incident is a disgrace to the history of our nation.	Tento incident je hanbou histórie nášho národa.
He sniffed at them.	Pričuchol k nim.
Many bacteria are immune to antibiotics.	Mnohé baktérie sú voči antibiotikám imúnne.
The baby wandered for a short time.	Dieťa sa krátko zatúlalo.
The gibbons were in real danger.	Giboni boli naozaj v nebezpečenstve.
Up and down the street one sees tall buildings.	Hore-dole po ulici človek vidí vysoké budovy.
Their brown eyes were clear and alive.	Ich hnedé oči boli jasné a živé.
We can turn it into a positive.	Môžeme to zmeniť na pozitívum.
The bride was beautiful in a white wedding dress.	Nevesta bola krásna v bielych svadobných šatách.
I like to sing, even if my voice is not very good.	Rada spievam, aj keď môj hlas nie je veľmi dobrý.
Young people read well.	Mladí dobre čítajú.
She poured more oil into his glass.	Naliala mu do pohára viac oleja.
It's better to come to the meeting sooner.	Je lepšie prísť na stretnutie skôr.
She carefully smoothed the material with her palms.	Dlaňami starostlivo uhladila materiál.
Raising a child can be a daunting task.	Výchova dieťaťa môže byť náročná úloha.
The dancer put her hands over her head.	Tanečnica si položila ruky nad hlavu.
There is a view of the lake from many houses.	Na jazero je výhľad z množstva domov.
The king drove the car.	Kráľ riadil voz.
The material was of low quality.	Materiál bol nízkej kvality.
The gates are locked at this time.	V tomto čase sú brány zamknuté.
It is generally believed that pollution will be reduced.	Všeobecne sa verí, že znečistenie sa zníži.
She frowned thoughtfully.	Zamyslene skrčila čelo.
Although it rained heavily, cloud breaks occurred infrequently.	Aj keď husto pršalo, prietrže mračien sa vyskytli nie zriedka.
My oldest memory is of suffering.	Moja najstaršia spomienka je na utrpenie.
An asteroid has been spotted in deep space.	V hlbokom vesmíre bol spozorovaný asteroid.
This information must be confidential.	Tieto informácie musia byť dôverné.
It concluded that the revision was unnecessary.	Dospela k záveru, že revízia je zbytočná.
The highway behind this village is slowly being modified.	Diaľnica za touto obcou sa pomaly upravuje.
You should not be late for class.	Nemali by ste meškať do triedy.
Young people in our nation face many challenges.	Mladí ľudia v našom národe čelia mnohým výzvam.
The house creaked in the wind.	Dom vŕzgal vo vetre.
Sometimes he forgets to eat.	Niekedy zabudne jesť.
The witness claimed to have seen nothing.	Svedok tvrdil, že nič nevidel.
The real estate bubble has collapsed.	Realitná bublina spľasla.
He was angry.	Bol nahnevaný.
Only the president has the power to declare war.	Právomoc vyhlásiť vojnu má len prezident.
The interviewer's voice was deep.	Hlas anketára bol hlboký.
The scientist believes that other planets may be habitable.	Vedec sa domnieva, že obývateľné môžu byť aj iné planéty.
Gold will nest deep underground.	Zlato sa uhniezdi hlboko pod zemou.
Things never quite work.	Veci nikdy celkom nefungujú.
It was the biggest audience of the day.	Bolo to najväčšie publikum dňa.
They are the only animals without a backbone.	Sú to jediné zvieratá bez chrbtovej kosti.
It is a mistake to act hastily.	Je chybou konať unáhlene.
Retirees are afraid of new money.	Dôchodcovia sa obávajú nových peňazí.
This way of survival needs to be further explored.	Je potrebné ďalej skúmať tento spôsob prežívania.
The chapter ended in an unsolved mystery.	Kapitola sa skončila nevyriešenou záhadou.
You have to take risks to succeed.	Aby ste uspeli, musíte riskovať.
There is running out of water in the desert.	V púšti dochádza voda.
Some words have only one vowel.	Niektoré slová majú iba jednu samohlásku.
Instead of worn underwear.	Namiesto opotrebovanej spodnej bielizne.
Local officials are against development.	Miestni predstavitelia sú proti rozvoju.
The weather allows you to grow crops.	Počasie umožňuje pestovať plodiny.
It will not be easy.	Nebude to ľahké.
The parking lot was crowded with cars.	Parkovisko bolo preplnené autami.
His heavy eyelids closed.	Jeho ťažké viečka sa zatvorili.
Goulash made from vegetables.	Guláš vyrobený zo zeleniny.
She voluntarily took dust samples.	Dobrovoľne odobrala vzorky prachu.
My niece is fifteen years old.	Moja neter má pätnásť rokov.
Her house was surrounded by roses and cyclamen.	Jej dom bol obklopený ružami a cyklámenmi.
His eyes were wild.	Jeho oči boli divoké.
Some ice creams contain a lot of fat.	Niektoré zmrzliny obsahujú veľké množstvo tuku.
The cocktail is mixed and poured.	Koktail sa zmieša a naleje.
Hell was raining.	Peklo pršalo.
The history books of this region say few facts.	Historické knihy tohto regiónu hovoria len málo faktov.
She ate two slices of bacon.	Zjedla dva plátky slaniny.
Her hair glows in the light.	Jej vlasy žiaria vo svetle.
So far, the training program seems to be working.	Zatiaľ sa zdá, že vzdelávací program funguje.
Life was saved.	Život bol zachránený.
They need wilderness to survive.	Na prežitie potrebujú divočinu.
The cat was sitting on the bed.	Mačka sedela na posteli.
I fell into the pit.	Spadol som do jamy.
Stand in front of the mirror for five minutes.	Stojte pred zrkadlom päť minút.
The sound of the waterfall was deafening.	Zvuk vodopádu bol ohlušujúci.
With careful selection, you can enjoy increased returns.	Pri starostlivom výbere sa môžete tešiť zo zvýšených výnosov.
You will be fluent in the language here during the service.	Počas služby tu budete plynule ovládať jazyk.
The lions slept in the sun.	Levy spali na slnku.
It is useless to acknowledge the mistakes of young people.	Je zbytočné uznávať chyby mládeže.
The new music room was officially opened last week.	Nová hudobná miestnosť bola oficiálne otvorená minulý týždeň.
It's unusual to see him without his trusted black umbrella.	Je nezvyčajné vidieť ho bez jeho dôveryhodného čierneho dáždnika.
You can read the operating instructions to find out more.	Ak sa chcete dozvedieť viac, môžete si prečítať návod na obsluhu.
We came across three gorillas.	Natrafili sme na tri gorily.
The singer performed a strong performance.	Speváčka predviedla silný výkon.
The left roared and shook its huge head.	Levica zarevala a pokrútila obrovskou hlavou.
A serious price was paid for it.	Bola za to zaplatená vážna cena.
A fresh breeze blew and rustled the dry leaves.	Fúkal čerstvý vánok a šuchotal suchým lístím.
The helicopter slowly disappeared in the growing darkness.	Vrtuľník pomaly zmizol v narastajúcej tme.
There's a cat on my bed.	Na mojej posteli je mačka.
They always tell us to wash our hands more.	Vždy nám hovoria, aby sme si viac umývali ruky.
He will never leave without saying goodbye.	Nikdy neodíde bez rozlúčky.
Trees absorb carbon dioxide from the air and produce oxygen.	Stromy absorbujú oxid uhličitý zo vzduchu a produkujú kyslík.
The government will not allow corruption in public office.	Vláda nedovolí korupciu vo verejných funkciách.
The professor challenges his students.	Profesor vyzýva svojich študentov.
Water that is stronger than the wind can erode the soil.	Voda, ktorá je silnejšia ako vietor, môže erodovať pôdu.
He assured me he would try to finish it soon.	Ubezpečil ma, že sa to čoskoro pokúsi dokončiť.
The team almost took the lead.	Tím sa dostal skoro do vedenia.
Don't stand there.	Nestoj tam.
Uber is a great service.	Uber je skvelá služba.
However, the consequences cannot be ignored.	Nie je však možné ignorovať dôsledky.
However, many of his proposals are controversial.	Mnohé z jeho návrhov sú však kontroverzné.
I opened the newspaper and scanned the front page.	Otvoril som noviny a naskenoval prednú stranu.
He combines his mom's recipes with his own.	Recepty svojej mamy kombinuje s vlastnými.
I was asked to sow more seeds.	Bol som vyzvaný, aby som sial viac semien.
Make a fire in the hearth first.	Najprv urobte oheň v ohnisku.
They arrived shortly after.	Po krátkej chvíli dorazili.
The kingdom gives way to the peasants.	Kráľovstvo ustupuje roľníkom.
Check your shoes before running.	Pred behom si skontrolujte topánky.
See more words with that meaning.	Pozrite si ďalšie slová s týmto významom.
The jacket was lined with fine flannel.	Bunda bola podšitá jemným flanelom.
Then the insurgents launched an attack.	Potom povstalci spustili útok.
Open the shutter and let in the morning light.	Otvorte uzávierku a vpustite ranné svetlo.
The brown paint faded.	Hnedý náter vybledol.
Spices are used to taste many dishes.	Korenie sa používa na dochutenie mnohých jedál.
The criminals continued to rule the terror.	Zločinci pokračovali vo vláde teroru.
These old trains have served passengers for many decades.	Tieto staré vlaky slúžili cestujúcim mnoho desaťročí.
The law protects defendants from unfair treatment.	Zákon chráni obžalovaných pred nespravodlivým zaobchádzaním.
The number of such awards increases every year.	Počet takýchto ocenení sa každým rokom zvyšuje.
I'll be on time, he promised.	Prídem načas, sľúbil.
The young woman rolled her eyes at him.	Mladá žena naňho našpúlila oči.
In fact, people are getting taller.	V skutočnosti sú ľudia stále vyšší.
Large industrial cities were in decline.	Veľké priemyselné mestá upadali.
The king kept his Bastard son close to him.	Kráľ držal svojho bastardského syna blízko seba.
Lend me your dictionary.	Požičaj mi svoj slovník.
It leads directly through the village.	Vedie priamo cez dedinu.
Indian soldiers guard a checkpoint.	Indickí vojaci strážia kontrolný bod.
Her mother's reputation in the community was flawless.	Povesť jej matky v komunite bola bezchybná.
Some birds are nervous during the flight.	Niektoré vtáky sú počas letu nervózne.
She would not accompany him on any of his journeys.	Na žiadnej z jeho ciest by ho nesprevádzala.
The taxidermist waved.	Taxidermista mávol rukami.
The occupant of the apartment on the first floor was given a floor.	Obyvateľ bytu na prvom poschodí dostal podlahu.
She went out into the street.	Vyšla na ulicu.
Historians do not agree on the date of establishment.	Historici sa na dátume založenia nezhodujú.
We lay down after the illness.	Po chorobe sme si ľahli.
The newlywed couple huddled together.	Novomanželský pár sa k sebe túlil.
Many computers are installed in schools.	V školách je nainštalovaných veľa počítačov.
How many chairs are there?	Koľko je tam stoličiek?
Cats were considered sacred creatures.	Mačky boli považované za posvätné stvorenia.
Balance sheets show that profits are falling.	Súvahy ukazujú, že zisky klesajú.
Please feed the farm animals.	Prosím, kŕmte hospodárske zvieratá.
The count did little to stop the storm of indignation.	Gróf urobil len málo, aby zastavil búrku rozhorčenia.
Water vapor condenses around the particles in the atmosphere	Vodná para kondenzuje okolo častíc v atmosfére
There was no alternative.	Neexistovala žiadna alternatíva.
We have seen that many species of bats are endangered.	Videli sme, že mnohé druhy netopierov sú ohrozené.
Iron ore is a key raw material.	Železná ruda je kľúčovou surovinou.
She jumped upstairs and sang merrily.	Skočila hore a veselo si spievala.
Upon cooling, the liquids form turbid layers.	Kvapaliny pri ochladzovaní tvoria zakalené vrstvy.
Our only destination was the world metropolis.	Našou jedinou destináciou bola svetová metropola.
So the leader fired the lazy worker.	Vedúci teda lenivého robotníka vyhodil.
The guard shook his head.	Strážca pokrútil hlavou.
Computer chips are made of silicon.	Počítačové čipy sú vyrobené z kremíka.
The surveyor accurately measured the level at a	Geodet presne zmeral hladinu na a
He died before she could answer.	Zomrel skôr, ako stihla odpovedať.
Make gypsum plaster from gypsum sand.	Vyrábajte sadrovú omietku zo sadrového piesku.
Water is also an insulator.	Voda je tiež izolant.
He is known for his devotion to his work.	Je známy svojou oddanosťou svojej práci.
The rain fell from the sky.	Dážď sa spustil z oblohy.
The night sky was littered with glowing gems.	Nočná obloha bola posiata žiarivými drahokamami.
The railway company claimed that it had solved the problem.	Železničná spoločnosť tvrdila, že problém vyriešila.
Who are these people?	Kto sú títo ľudia?
There is a narrow path between the two buildings.	Medzi oboma budovami je úzka cestička.
The ambulance came quickly.	Záchranka prišla narýchlo.
There is an urgent need to act.	Je potrebné urýchlene konať.
White Rose	Biela ruža
The tsunami killed more than a quarter of a million people.	Cunami zabilo viac ako štvrť milióna ľudí.
Most people associate it with corruption in the government.	Väčšina ľudí si ho spája s korupciou vo vláde.
The totora fly was saved from extinction.	Mucha totora bola zachránená pred vyhynutím.
Some parents consider these clubs to be an unhealthy influence.	Niektorí rodičia považujú tieto kluby za nezdravý vplyv.
We had a great fight.	Skvele sme sa pohádali.
Then we moved to the bakery.	Potom sme sa presunuli do pekárne.
They planned a redevelopment.	Plánovali prestavbu.
All seven participants qualified.	Kvalifikovalo sa všetkých sedem účastníkov.
There was some orange juice left.	Zostalo trochu pomarančového džúsu.
They agreed to meet again next week.	Dohodli sa, že sa opäť stretnú budúci týždeň.
At dawn, rain clouds cover the sky.	Za úsvitu zakrývajú oblohu dažďové mraky.
Racial tensions are high in this country.	Rasové napätie je v tejto krajine vysoké.
It is clear that there is something wrong with the car.	Je jasné, že s autom niečo nie je v poriadku.
The children drowned, their bodies whipped by waves.	Deti sa utopili, ich telá bičovali vlny.
A black labrador was running around in the ice.	V ľadovom jazierku sa preháňal čierny labrador.
We must strive to live in harmony with the earth.	Musíme sa snažiť žiť v harmónii so zemou.
Ankylosaurus was common among dinosaurs.	Ankylosaurus bol medzi dinosaurami bežný.
Silent Night.	Tichá noc.
He was elected by two-thirds of the electorate.	Zvolili ho dve tretiny voličov.
Is the manager on duty?	Je manažér v službe?
The tropical sun fell on them.	Dopadalo na nich tropické slnko.
He noticed that the light was flashing.	Všimol si, že svetlo bliká.
The machines break easily.	Stroje sa ľahko rozbijú.
You can check your account balance on your phone.	Zostatok na účte si môžete skontrolovať v telefóne.
The suit sat neatly on his slender figure.	Oblek úhľadne sedel na jeho štíhlej postave.
The candle flame flickered and went out.	Plamienok sviečky zablikal a zhasol.
The results of the survey indicate a sharp decline in unemployment.	Výsledky prieskumu naznačujú prudký pokles nezamestnanosti.
Smoking is prohibited in public buildings.	Vo verejných budovách je zakázané fajčiť.
And he was declared the winner.	A bol vyhlásený za víťaza.
There was a fire in the church.	V kostole bol požiar.
After the last song, the home lights came on.	Po poslednej pesničke sa rozsvietili domáce svetlá.
Lack of funds in the public system.	Nedostatok financií vo verejnom systéme.
The others smiled as if we were sarcastic.	Ostatní sa usmievali, akoby sme boli sarkastickí.
Coal is burned to produce electricity.	Na výrobu elektriny sa spaľuje uhlie.
Poems often contain dark and bitter themes.	Básne často obsahujú temné a trpké témy.
The climber reached the top of the mountain.	Horolezec dosiahol vrchol hory.
There was a great drought last year.	Minulý rok bolo veľké sucho.
Perennial trees often live for many years.	Viacročné stromy často žijú mnoho rokov.
He gets angry and screams too much.	Hnevá sa a príliš kričí.
This expert has a photographic memory.	Tento odborník má fotografickú pamäť.
The letters are displayed in the order in which they were written.	Písmená sa zobrazujú v poradí, v akom boli napísané.
The strong waves of the earth moved the ship.	Silné vlnenie zeme pohlo loďou.
Poor	Chudobné
Temperatures are falling sharply at night.	Teploty v noci prudko klesajú.
He warmed the hearts of my heart.	Zahrial srdcovky môjho srdca.
The women left their kitchen work behind.	Ženy nechali svoje kuchynské práce za sebou.
This heavy snowfall lasted more than two weeks.	Toto husté sneženie trvalo viac ako dva týždne.
They combined skills, talent and creativity.	Spájali zručnosti, talent a kreativitu.
As a teenager, he competed on the sports field.	Ako dorastenec súťažil na športovom poli.
His actions were at odds with his words.	Jeho činy boli v rozpore s jeho slovami.
The young man hesitated at the heartbeat.	Mladý muž zaváhal na tlkot srdca.
Where have you been?	Kde si bol?
He wears a long scarf around his neck.	Okolo krku nosí dlhú šatku.
I really want ice cream!	Naozaj chcem zmrzlinu!
Later, police discovered the adolescent boy's body.	Neskôr polícia objavila telo dospievajúceho chlapca.
Some flowers are edible.	Niektoré kvety sú jedlé.
Inclusion of foreign goods.	Začlenenie zahraničného tovaru.
The Gulf Stream carries warm water from the bay	Golfský prúd nesie teplú vodu z zálivu
He was happy that their friendship lasted.	Bol šťastný, že ich priateľstvo vydržalo.
The living room can be turned into a study.	Obývaciu izbu je možné zmeniť na pracovňu.
They argued with each other.	Hádali sa medzi sebou.
They are generally considered perfect.	Vo všeobecnosti sa považujú za dokonalé.
It sits in a distinctive position.	Sedí vo výraznej polohe.
This reading is deadly in nature.	Toto čítanie má smrteľnú povahu.
In the north, migration routes are expanding.	Na severe sa migračné trasy rozširujú.
The leaves were bronze and red.	Listy boli bronzové a červené.
Antioquia is known for its coffee farms.	Antioquia je známa svojimi kávovými farmami.
This factory produces the best jams.	Táto továreň vyrába tie najlepšie džemy.
It was hoped that the organization would increase productivity.	Dúfalo sa, že organizácia zvýši produktivitu.
He needs to avoid conflict.	Má potrebu vyhýbať sa konfliktom.
The meat industry of whales and dolphins is becoming more and more profitable.	Mäsový priemysel veľrýb a delfínov je čoraz ziskovejší.
Statistics have revealed a growing disparity	Štatistiky odhalili rastúci nepomer
This city is known for its processions.	Toto mesto je známe svojimi sprievodmi.
The nearby town was very quiet.	Neďaleké mesto bolo veľmi tiché.
However, this is far from the whole story.	To však zďaleka nie je celý príbeh.
Dialogue is a word that means "to speak".	Dialóg je slovo, ktoré znamená „hovoriť“.
The poet praised the farmer for his hard work.	Básnik pochválil farmára za jeho pracovitosť.
I didn't believe my own ears.	Neverila som vlastným ušiam.
A river flows through it.	Preteká ním rieka.
Young people have trouble finding work.	Mladí ľudia majú problém nájsť si prácu.
It was too noisy for peaceful contemplation.	Na pokojné rozjímanie to bolo príliš hlučné.
The queen was tired of the people who advised her.	Kráľovnú unavili ľudia, ktorí jej radili.
The scientist called these minerals sulfur.	Vedec nazval tieto minerály sírou.
He finally found an apartment.	Nakoniec našiel byt.
Alice activists were concerned about the health of the rabbits.	Alice aktivisti mali obavy o zdravie králikov.
Will my son become a doctor?	Stane sa môj syn lekárom?
Happy dreams for you!	Príjemné sny pre vás!
Many local farmers are malnourished.	Mnoho miestnych roľníkov trpí podvýživou.
The farmer was accused by his enemies of theft.	Farmára jeho nepriatelia obvinili z krádeže.
Work on this project began almost ten years ago.	Práce na tomto projekte sa začali takmer pred desiatimi rokmi.
They move too fast!	Pohybujú sa príliš rýchlo!
Small villages like this are deserted.	Malé dediny, ako je táto, sú opustené.
This landscape is surrounded by water.	Táto krajina je obklopená vodou.
Pompey's funeral procession met with thousands of mourners.	Pompeiov pohrebný sprievod sa stretol s tisíckami smútiacich.
Healthcare is gaining new intensity.	Zdravotná starostlivosť naberá novú intenzitu.
If people apply water restrictions, they can keep reserves.	Ak ľudia uplatňujú obmedzenia týkajúce sa vody, môžu si ponechať rezervy.
Don't get me wrong with relativity.	Nemýľte si to s relativitou.
Many young people joined the group.	Do skupiny sa pridalo veľa mladých ľudí.
The president is trying to reassure people.	Prezident sa snaží ľudí upokojiť.
This is the best way to vaccinate horses against ticks.	Toto je najlepší spôsob očkovania koní proti kliešťom.
Each side has always been against the other.	Každá strana bola vždy proti tej druhej.
Bets have been raised too high.	Stávky boli zvýšené príliš vysoko.
Profit maximization is key to the survival of many businesses.	Maximalizácia zisku je kľúčová pre prežitie mnohých podnikov.
It was attended by few spectators.	Zúčastnilo sa ho málo divákov.
She drank her coffee and noticed that it was cooling.	Vypila kávu a všimla si, že sa ochladzuje.
His car is not a sports car.	Jeho auto nie je športové auto.
The company refused to disclose its sales numbers.	Spoločnosť odmietla prezradiť svoje predajné čísla.
The victim's car crashed into a ditch.	Auto obete sa zrútilo do priekopy.
The character will not help solve this problem.	Znak nepomôže vyriešiť tento problém.
The coffee is hot.	Káva je horúca.
The barber is considering closing the business.	Holič uvažuje o zatvorení podniku.
The chef was angry when the salad didn't arrive.	Šéfkuchár sa nahneval, keď šalát nedorazil.
His team won the match yesterday.	Jeho tím včera zápas vyhral.
His identity has not been revealed.	Jeho identita nebola zverejnená.
He was tired of her constant chirping.	Už ho unavovalo jej neustále štebotanie.
The bus was full.	Autobus bol plný.
Claim that two plus two equals four.	Tvrdte, že dva plus dva sa rovná štyrom.
The division was long and difficult.	Delenie bolo dlhé a ťažké.
Is this a desert country?	Je toto púštna krajina?
She rubbed the wound with cold cream.	Natrela rany studeným krémom.
The priest's bloody apron smelled.	Kňazova krvavá zástera páchla.
Spain will win this match.	Španielsko tento zápas vyhrá.
He held the scissors loosely in his fingers.	Nožnice držal voľne v prstoch.
The ship sank quickly.	Loď sa rýchlo potopila.
Most kids hate school.	Väčšina detí školu nenávidí.
The university has several museums.	Univerzita má niekoľko múzeí.
Nicotine was dissolved in water.	Nikotín bol rozpustený vo vode.
The beach ended just behind her.	Pláž končila len kúsok za ňou.
Mint tea is fresh, cool and tasty.	Mätový čaj je čerstvý, chladivý a chutný.
The team leader gave his orders to the staff.	Vedúci tímu dal svoje príkazy pracovníkom.
Shake the pan gently.	Panvicou jemne potraste.
The soldiers knew little about the enemy.	Vojaci vedeli o nepriateľovi len málo.
Glass is commonly used as a crystal substitute.	Sklo sa bežne používa ako náhrada krištáľu.
The hotel room was spacious.	Hotelová izba bola priestranná.
The boys tore the paper tiger.	Chlapci papierového tigra roztrhali.
The locals are proud of their folk dance.	Miestni sú hrdí na svoj ľudový tanec.
The mood can be dark and gloomy.	Nálada môže byť temná a ponurá.
The cracks in the paving are widening.	Trhliny v dlažbe sa zväčšujú.
Alberto wears a pipe in his pocket.	Alberto nosí fajku vo vrecku.
The wood was bare.	Drevo bolo holé.
It's not as easy as it looks.	Nie je to také jednoduché, ako to vyzerá.
The judge received genuine praise.	Sudca dostal nefalšovanú pochvalu.
Half the population lives below the poverty line.	Polovica obyvateľstva žije pod hranicou chudoby.
Many of the old buildings have been renovated.	Mnohé zo starých budov boli zrekonštruované.
A new version of the virus is now spreading.	Teraz sa šíri nová verzia vírusu.
The flames destroyed thousands of homes.	Plamene zničili tisíce domov.
The city smelled of rain.	Mesto voňalo dažďom.
The singer will be asked to sing several songs.	Spevák bude požiadaný, aby zaspieval niekoľko skladieb.
He uttered four different syllables.	Vyslovil štyri rôzne slabiky.
The girl was looking at the astronaut.	Dievča hľadelo na astronauta.
The strange thing is that they did not know the word "integrity".	Zvláštne je, že nepoznali slovo „bezúhonnosť“.
He listened intently	Pozorne počúval
These lines are not parallel.	Tieto čiary nie sú rovnobežné.
The new technology has significantly improved our productivity.	Nová technológia výrazne zlepšila našu produktivitu.
This called into question their basic assumptions.	Spochybnilo to ich základné predpoklady.
Very few businesses offer this service.	Túto službu ponúka len veľmi málo podnikov.
It looks like rain.	Vyzerá to na dážď.
You will only need a dictionary to master this quiz.	Na zvládnutie tohto kvízu budete potrebovať iba slovník.
The fault caused the engine to fail.	Porucha spôsobila vynechanie motora.
Eating with mallets means being civilized.	Jesť paličkami znamená byť civilizovaný.
He returned to the boy to clean his shoes.	Vrátil sa k chlapcovi na čistenie topánok.
The company was saved by the government.	Firmu zachránila vláda.
Return to your seats now, please.	Teraz sa vráťte na svoje miesta, prosím.
The floor was littered with fallen leaves.	Podlaha bola posiata opadaným lístím.
The field was quiet and empty.	Pole bolo tiché a prázdne.
She used a hand truck to load the boxes.	Na nakladanie krabíc použila ručný vozík.
Stop polluting the oceans!	Prestaňte znečisťovať oceány!
Regardless, no styles were abandoned.	Bez ohľadu na to neboli opustené žiadne štýly.
The one who did something terrible felt guilty.	Ten, ktorý urobil niečo hrozné, sa cítil vinný.
The ships sailed on the sea.	Lode sa plavili po mori.
They are a serious threat to law and order.	Sú vážnou hrozbou pre zákon a poriadok.
This table is unusually difficult.	Tento stôl je nezvyčajne ťažký.
The bag contained twenty apples.	Vrece obsahovalo dvadsať jabĺk.
His speech was greeted with loud cheers and shouts	Jeho prejav bol privítaný hlasným jasotom a výkrikmi
The living room was dark, with black walls and furniture.	Obývacia izba bola tmavá, s čiernymi stenami a nábytkom.
We find a skull right there on the beach.	Priamo tam na pláži nájdeme lebku.
The cockroaches swallowed the crumbs they found.	Šváby prehltli omrvinky, ktoré našli.
Come on, let's find a quiet place to talk.	Poď, nájdeme si pokojné miesto na rozhovor.
They look quite safe.	Vyzerajú celkom bezpečne.
The palace was surrounded by high walls.	Palác bol obohnaný vysokými múrmi.
We respect our elders.	Vážime si našich starších.
There was no water or electricity.	Nebola tam voda ani elektrina.
New factory buildings grew out of the plains like mushrooms after the rain.	Nové továrenské budovy vyrástli z plání ako huby po daždi.
A real hunter must have a keen mind.	Skutočný lovec musí mať bystrú myseľ.
He always looks sad.	Vždy vyzerá smutne.
The road leads through wooded hills.	Cesta vedie cez zalesnené kopce.
This cow died under suspicious circumstances.	Táto krava zomrela za podozrivých okolností.
His marriage proposal was declined.	Jeho ponuka na sobáš bola odmietnutá.
Each piece of bedding was carefully placed.	Každý kus podstielky bol starostlivo umiestnený.
He helped me as best he could.	Pomáhal mi ako mohol.
You must first create a solid foundation.	Najprv musíte vytvoriť pevný základ.
A policeman also joined in.	Na pomoc sa pridal aj policajt.
The coffee is hot.	Káva je horká.
Lakeland is a popular tourist destination.	Lakeland je obľúbenou turistickou destináciou.
An unemployed man entered the building.	Nezamestnaný muž vošiel do budovy.
A group of physicists presented a paper at the conference.	Skupina fyzikov predniesla na konferencii príspevok.
Every year the owners are gone for four months.	Každý rok sú majitelia preč na štyri mesiace.
However, not much is known about them.	Veľa sa však o nich nevie.
He visited his family occasionally.	Príležitostne navštívil svoju rodinu.
The cathedral was surrounded by barricades to prevent vandalism.	Katedrálu obklopovali barikády, aby sa zabránilo vandalizmu.
A hungry bear dragged its prey into the forest.	Hladný medveď odvliekol svoju korisť do lesa.
A magnetic storm damaged all communications last night.	Magnetická búrka minulú noc poškodila všetky komunikácie.
Farmers lost their farms due to geckos.	Farmári prišli o svoje farmy kvôli gekónom.
It was like a scene of devastation.	Bolo to ako scéna devastácie.
The method may be incorrect.	Metóda môže byť chybná.
The robber stole the motorcycle.	Lupič ukradol motorku.
Then the lessons do not take place.	Potom sa lekcie nekonajú.
Its special construction makes it very beautiful.	Jeho zvláštna konštrukcia ho robí veľmi krásnym.
More people are living longer nowadays.	Viac ľudí v dnešnej dobe žije dlhšie.
All trees bear leaves.	Všetky stromy nesú listy.
Construction of the building is being postponed.	Výstavba budovy sa odkladá.
This spicy food is not for everyone.	Toto pikantné jedlo nie je pre každého.
Many athletes believe that doping has a social function.	Mnoho športovcov verí, že doping má sociálnu funkciu.
Some experts believe that the marriage should remain permanent.	Niektorí odborníci sa domnievajú, že manželstvo by malo zostať trvalé.
However, passwords can be easily cracked.	Heslá sa však dajú ľahko prelomiť.
I hope the utility company is like a supplier.	Dúfam, že utilitná spoločnosť je ako dodávateľ.
Maybe you should go with him?	Možno by si mala ísť s ním?
The rusty iron was covered with rust.	Hrdzavé železo bolo pokryté hrdzou.
No, they won't accept this!	Nie, toto neprijmú!
A lot of people came to the festival.	Na festival prišlo veľmi veľa ľudí.
Prosecutors claimed that "deeply disturbing evidence" had been revealed.	Prokurátori tvrdili, že boli odhalené „hlboko znepokojujúce dôkazy“.
Many people are reluctant to admit that their needs are enormous.	Mnohí ľudia váhajú priznať, že ich potreby sú obrovské.
Each of my three children is different.	Každé z mojich troch detí je iné.
Her work has won the admiration of many.	Jej tvorba si získala obdiv mnohých.
The target was irritatingly close.	Cieľ bol dráždivo blízko.
The city was ravaged by fire.	Mesto spustošil požiar.
Cold weather causes traffic accidents.	Chladné počasie spôsobuje dopravné nehody.
She looks confused.	Vyzerá zmätene.
It is therefore necessary to change these attitudes.	Preto je potrebné tieto postoje zmeniť.
The manager has adjusted our hourly rate.	Manažér upravil našu hodinovú sadzbu.
This road is known for its dangerous curves.	Táto cesta je známa svojimi nebezpečnými zákrutami.
His voice has garnered the attention of many viewers.	Jeho hlas si získal pozornosť mnohých divákov.
When rice is fully understood, many questions will be answered.	Keď je ryža úplne pochopená, bude zodpovedaných veľa otázok.
His breathing grew shallower.	Jeho dýchanie bolo čoraz plytšie.
What penalty do you think is appropriate in this case?	Aký trest je podľa vás v tomto prípade primeraný?
Salads are intended for eating in winter.	Šaláty sú určené na jedenie v zime.
This nation has seen a historical level of refugees this year.	Tento národ tento rok zaznamenal historickú úroveň utečencov.
For convenience, we remember the numbers in this order.	Pre pohodlie si pamätáme číslice v tomto poradí.
The shipwreck caused her great distress.	Vrak lode jej spôsobil veľké trápenie.
In the middle stood a building made of stone blocks.	V strede stála budova z kamenných blokov.
The cat is said to have special healing abilities.	Hovorí sa, že mačka má zvláštne liečivé schopnosti.
The stadium was crowded.	Štadión bol preplnený.
Farmers use tractors to plow their fields.	Poľnohospodári používajú na oranie svojich polí traktory.
Water changes to gas when heated.	Voda sa pri zahriatí mení na plyn.
I feel sleepy.	Cítim sa ospalý.
The accused faces a maximum of five years in prison.	Obvinenému hrozí maximálne päťročné väzenie.
The city relies on tourism as an economic livelihood.	Mesto sa ako ekonomické živobytie spolieha na cestovný ruch.
Sometimes old people are better than young people.	Niekedy sú starí ľudia lepší ako mladí.
There was a heated debate.	Prebiehala búrlivá debata.
They recognize the reality of climate change.	Uznávajú realitu klimatických zmien.
Men no longer have to work away from home.	Muži už nemusia pracovať mimo domova.
Be careful not to fall.	Pozorne sledujte, aby nespadol.
Fertilizer not only directly but also indirectly grows crops.	Hnojivo nielen priamo, ale aj nepriamo pestuje plodiny.
Sentences are groups of words.	Vety sú skupiny slov.
Many of the causes of cancer are still unknown.	Mnohé z príčin rakoviny sú stále neznáme.
Two children are responsible for the damage.	Za škodu sú zodpovedné dve deti.
A mother often scolded her children.	Matka svoje deti často karhala.
The result was a long-running dispute.	Dôsledkom toho bol dlhotrvajúci spor.
The character was forced to accept his destiny.	Postava bola nútená prijať svoj životný údel.
The cat liked to play with fluffy balls.	Mačka sa rada hrala s nadýchanými loptičkami.
Milk is often separated, so shake it well before drinking.	Mlieko sa často oddeľuje, preto ho pred pitím dobre pretrepte.
The dog looked good at first.	Pes spočiatku vyzeral dobre.
You have enough work for the whole year.	Máte dosť práce na celý rok.
Every financial company was free to enter the market.	Každá finančná firma mohla voľne vstúpiť na trh.
This island is a sacred place of worship.	Tento ostrov je posvätným miestom uctievania.
He reads a book and idles watches the falling water.	Číta knihu a nečinne sleduje padajúcu vodu.
Distilled water contains almost no organic compounds.	Destilovaná voda neobsahuje takmer žiadne organické zlúčeniny.
Some people are hesitant to take off their shoes.	Niektorí ľudia váhajú, či si vyzuť topánky.
Don't drink too much soda.	Nepite príliš veľa sódy.
I need peace and quiet.	Potrebujem pokoj a ticho.
The long, dry summer made travel difficult.	Dlhé suché leto sťažilo cestovanie.
The ambitious student graduated with honors.	Ambiciózny študent ukončil vzdelanie s vyznamenaním.
This year, they opened two new car parks.	V tomto roku otvorili dve nové parkoviská.
The robbers attacked in the early morning hours.	Lupiči zaútočili v skorých ranných hodinách.
You will have to trim it.	Budete to musieť orezať.
We'll stay here tonight.	Zostaneme tu dnes večer.
Many people came to admire her.	Obdivovať ju prišlo veľa ľudí.
The old building fell into disrepair.	Stará budova chátrala.
A wonderful piece of cake!	Nádherný kúsok koláča!
The practice was completely illegal.	Prax bola úplne nezákonná.
Many examples of both can be found.	Dá sa nájsť veľa príkladov oboch.
They let the grass grow.	Nechali trávu rásť.
She took her children to groceries.	Svoje deti zobrala do potravín.
The elephant fell to the ground.	Slon sa zrútil na zem.
A train passed over them.	Nad nimi prešiel vlak.
People will increasingly use renewable energy sources.	Ľudia budú čoraz viac využívať obnoviteľné zdroje energie.
The cops arrived ten minutes later.	Policajti prišli o desať minút neskôr.
Four people share three pieces of cake.	Štyria ľudia si rozdelia tri kusy torty.
The snake wrapped itself around my leg.	Had sa mi omotal okolo nohy.
The Earth's climate is changing.	Zemská klíma sa mení.
The windows were covered with heavy curtains.	Okná zakrývali ťažké závesy.
The two teenage girls laughed and giggled together.	Dve dospievajúce dievčatá sa spolu smiali a chichotali.
Not all students think math is "easy."	Nie všetci študenti si myslia, že matematika je „ľahká“.
We brought supplies to the refugees.	Utečencom sme priniesli zásoby.
When asked, the soldiers insisted that they had done nothing wrong.	Na otázku vojaci trvali na tom, že neurobili nič zlé.
The proportion of sugar, water and milk should be the same.	Podiel cukru, vody a mlieka by mal byť rovnaký.
When he got home, we hugged warmly.	Keď prišiel domov, vrúcne sme sa objali.
He eats three apples every morning.	Každé ráno zje tri jablká.
What foods are good for the heart?	Aké potraviny sú dobré pre srdce?
She was furious.	Bola zúrivá.
The monarch avoids public obligations.	Panovník sa vyhýba verejným záväzkom.
The political leader was expected to win the election.	Očakávalo sa, že politický líder vyhrá voľby.
The radio cracked static.	Rádio praskalo statickou elektrinou.
The man fell and hit his head.	Muž spadol a udrel si hlavu.
Two friends discussed paradise.	Dvaja priatelia diskutovali o raji.
My pen ran away with me.	Moje pero utieklo so mnou.
The blame is politically burdensome.	Prisudzovanie viny je politicky zaťažené.
So they have red noses.	Takže majú červené nosy.
The house is quite large.	Dom je dosť veľký.
My evening is pleasantly spent.	Môj večer je príjemne strávený.
She reached down	Siahla dole
He postponed unpacking to return home.	Odložil vybaľovanie na návrat domov.
The car is no longer useful.	Auto už nie je užitočné.
The bride and groom were hanging out, drinking champagne and gossiping.	Svadobčania sa motali, popíjali šampanské a klebetili.
A car collided with a truck.	Osobné auto sa zrazilo s kamiónom.
In recent days, the river has overflowed.	V posledných dňoch sa rieka vyliala.
The government canceled the press conference.	Vláda tlačovú konferenciu zrušila.
The dead earth seemed to swallow everything.	Mŕtva zem akoby pohltila všetko.
During the breaks, the group chatted.	Počas prestávok skupina četovala.
Offer her milk and cookies.	Ponúknite jej mlieko a sušienky.
The green light shone outside.	Vonku svietilo zelené svetlo.
Police failed to prevent the attack.	Polícii sa útoku nepodarilo zabrániť.
Framework for ecological economy.	Rámec pre ekologickú ekonómiu.
The choice was clear.	Voľba bola jasná.
Some words have more meanings	Niektoré slová majú viac významov
It's an entry drug	Je to vstupná droga
When the teacher entered the room, the students stopped talking.	Keď učiteľ vošiel do miestnosti, študenti prestali hovoriť.
Agriculture is a serious problem here.	Poľnohospodárstvo je tu vážny problém.
Contact lens wearers must adhere to strict hygiene practices.	Používatelia kontaktných šošoviek musia dodržiavať prísne hygienické postupy.
The war is expected to end soon.	Očakáva sa, že vojna sa čoskoro skončí.
Nuclear weapons are nearing completion.	Jadrové zbrane sa blížia k dokončeniu.
This elegant watch is a masterpiece of design.	Tieto elegantné hodinky sú majstrovským dielom dizajnu.
Rainfall levels are above average.	Úrovne zrážok sú nadpriemerné.
We bombed the city again.	Znova sme bombardovali mesto.
The old town had many historic buildings.	Staré mesto malo veľa historických budov.
Can you guess how it works?	Viete si tipnúť, ako to funguje?
The president addresses the nation.	Prezident vystupuje s prejavom k národu.
The research focused on primates.	Výskum sa zameral na primáty.
The children slept peacefully.	Deti pokojne spali.
Vegetables are low in calories.	Zelenina má nízky obsah kalórií.
He didn't report for work yesterday.	Včera sa nehlásil do práce.
He suspects he is an alcoholic.	Má podozrenie, že je alkoholik.
I like my hot tea.	Mám rád svoj čaj horúci.
They were careful to keep order.	Dávali pozor, aby udržali poriadok.
We have to lock the chicken coop at night.	V noci musíme kurník zamknúť.
Some believe that the number is astronomical.	Niektorí veria, že číslo je astronomické.
We agreed that we were equal.	Zhodli sme sa, že sme si rovní.
I will follow you closely.	Budem ťa pozorne sledovať.
The other birds floated and sank.	Ostatné vtáky sa znášali a potápali.
She had a worried look on her face.	Na tvári mala ustaraný výraz.
We wrote a will.	Spísali sme závet.
He reached into the kitchen cupboard.	Siahol do kuchynskej skrinky.
Ammonia is used to make pesticides.	Amoniak sa používa na výrobu pesticídov.
The priest blessed the altar.	Kňaz požehnal oltár.
He was afraid of being told in public.	Z rozprávania na verejnosti ho mrazilo od strachu.
His gaze was calm.	Jeho pohľad bol pokojný.
He was clearly dissatisfied with the result.	S výsledkom bol zjavne nespokojný.
Authorities called for peace after the incident.	Úrady po tejto udalosti vyzvali na pokoj.
Some species are in danger of extinction.	Niektorým druhom hrozí vyhynutie.
The government hopes to support similar projects.	Vláda dúfa, že podporí podobné projekty.
You use your hair to stuff your pillows.	Používaš vlasy na vypchávanie vankúšov.
The wind blew like a banshee.	Vietor fúkal ako banshee.
The history of grammar is controversial.	História gramatiky je kontroverzná.
The soldiers laid all the rebels on the ground.	Vojaci položili všetkých rebelov na zem.
Books shed enough light on any topic.	Knihy vrhajú dostatok svetla na akúkoľvek tému.
The oil is likely to be warmer.	Je pravdepodobné, že olej bude teplejší.
After the wedding dinner, guests often want to dance.	Po svadobnej večeri si hostia často chcú zatancovať.
The emperor will visit the capital next week.	Cisár navštívi hlavné mesto budúci týždeň.
The glass is cold to the touch.	Sklo je studené na dotyk.
The importance of water should never be underestimated.	Nikdy netreba podceňovať dôležitosť vody.
Are you afraid that your marks will suffer?	Bojíte sa, že vaše známky utrpia?
The square measures four square feet.	Štvorec meria štyri štvorcové stopy.
You don't have to remove the whole weed.	Nemusíte odstraňovať celú burinu.
Authorities have declared a state of emergency.	Úrady vyhlásili stav núdze.
He was determined to prove himself.	Bol odhodlaný dokázať sa.
Dominant	Dominantný
A desert without everything alive.	Púšť bez všetkého živého.
The strong coffee in the cup reflected for an early hour.	Silná káva v šálke odrážala skorú hodinu.
Visitors can look at the stars.	Návštevníci sa môžu pozerať na hviezdy.
The first bullet hit his ear.	Prvá guľka mu zasiahla ucho.
The delicious food was delicious.	Chutné jedlo bolo chutné.
She sniffed at the draw in the air.	Pričuchla k remíze vo vzduchu.
Keep the candle light at a safe distance from the image.	Svetlo sviečky udržujte v bezpečnej vzdialenosti od obrazu.
Diverse industries provide work here.	Rôznorodé priemyselné odvetvia tu poskytujú prácu.
To check maturity, simply squeeze the plum!	Ak chcete skontrolovať zrelosť, jednoducho vytlačte slivku!
Canadian policy is special.	Kanadská politika je zvláštna.
Tom was looking for a new job.	Tom si hľadal novú prácu.
Lack of food led to famine.	Nedostatok jedla viedol k hladomoru.
This region is very fertile.	Tento región je veľmi úrodný.
The soldier kissed his wife as he left.	Vojak pri odchode pobozkal svoju manželku.
The army has felled many trees in the area.	Armáda v tejto oblasti vyrúbala veľa stromov.
The sun's rays penetrated directly through.	Lúče slnka prenikli priamo cez.
It was supposed to rain later that evening.	Neskôr večer malo pršať.
A frightened child entered the office.	Do kancelárie vošlo vystrašené dieťa.
I need a screwdriver to open this bottle.	Na otvorenie tejto fľaše potrebujem skrutkovač.
When heated, solid iron melts and becomes a liquid.	Pri zahrievaní sa pevné železo topí a stáva sa kvapalinou.
The border was marked with a glossy white line.	Hranica bola označená lesklou bielou čiarou.
Several zoo caretakers were killed in the tiger attack.	Pri útoku tigra zahynulo niekoľko ošetrovateľov zoo.
The seam split.	Šev sa rozdelil.
The men felt uncomfortable.	Muži mali nepríjemný pocit.
The policy of the new government is misguided.	Politika novej vlády je scestná.
A thick fog hung overhead.	Nad hlavou visela hustá hmla.
She has been carrying an umbrella with her ever since.	Odvtedy nosila so sebou dáždnik.
The region has long been known for its racehorses.	Už dávno bol región známy svojimi dostihovými koňmi.
He now lives alone.	Teraz žije sám.
The lightest metal is aluminum.	Najľahším kovom je hliník.
The Council is responsible for improving public health.	Rada je poverená zlepšovaním verejného zdravia.
Never judge a book by its cover.	Nikdy nesúď knihu podľa obalu.
Please enter a word in the wrong field.	Vložte slovo do nesprávneho poľa.
The man stopped abruptly.	Muž sa náhle zastavil.
I despise you!	opovrhujem tebou!
This new law reduces fines for drunk drivers.	Tento nový zákon znižuje pokuty pre opitých vodičov.
I'm afraid I'll write everything myself.	Obávam sa, že budem všetko písať sám.
The increase in prices trade can not tolerate.	Zvýšenie cien obchod nemôže tolerovať.
Combustion of fossil fuels releases methane.	Spaľovanie fosílnych palív uvoľňuje metán.
The people here were very secular.	Ľudia tu boli veľmi sekulárni.
The threat of shadow forces at work is real.	Hrozba tieňových síl pri práci je skutočná.
The car from behind collided with another car.	Auto zozadu narazilo do druhého auta.
Three million people lost their lives.	O život prišli tri milióny ľudí.
Armed with a large knife, she crawled up the slope.	Vyzbrojená veľkým nožom sa plazila hore svahom.
These are the most popular toothpaste brands.	Toto sú najobľúbenejšie značky zubných pást.
I want to live longer.	Chcem žiť dlhšie.
With just three students, the school can't offer much	Len s tromi žiakmi škola veľa ponúknuť nemôže
Finally, pour the mixture into the pan.	Nakoniec zmes nalejte do panvice.
The bookstore sells popular titles and classics.	Kníhkupectvo predáva obľúbené tituly a klasiku.
Ants are considered sacred in some cultures.	Mravčiare sú v niektorých kultúrach považované za posvätné.
However, the story had dramatic elements.	Príbeh však mal dramatické prvky.
The vole raised his head in the forest clearing.	Na lesnej čistinke zdvihol hlavu hraboš.
Married couples formed close families, living alongside their relatives.	Manželské páry tvorili blízke rodiny, žili po boku svojich príbuzných.
Microbiology specialist.	Špecialista na mikrobiológiu.
Roads in the village can only be crossed on foot.	Cesty v obci je možné prejsť len pešo.
The children are tirelessly annoyed by the hawks.	Deti sú tu neúnavne otravované havkáčmi.
The company has taken legal action.	Spoločnosť podnikla právne kroky.
All these accommodations are quite reasonable.	Všetky tieto ubytovania sú celkom rozumné.
Despite his efforts, he failed the test.	Napriek úsiliu v teste neuspel.
Black pepper is added later.	Čierne korenie sa pridáva neskôr.
A blacksmith turns metal into tools.	Kováč premieňa kov na nástroje.
This city is known for its many bridges.	Toto mesto je známe množstvom mostov.
He smashed the window with a stone.	Okno rozbil kameňom.
As he walked, the crowd raged.	Ako kráčal, dav zúril.
Wash the dishes.	Umyť riad.
Excessive drinking can cause liver damage.	Nadmerné pitie môže spôsobiť poškodenie pečene.
This region is better known for its dancing.	Tento región je známy skôr svojim tancom.
There were further doubts as to whether the data was accurate.	Vyskytli sa ďalšie pochybnosti o tom, či sú údaje presné.
The beach was dotted with fallen coconuts.	Pláž bola posiata spadnutými kokosovými orechmi.
They will eat only white bread.	Budú jesť len biely chlieb.
The riot police eventually dispersed the crowd.	Poriadková polícia nakoniec dav rozohnala.
The railway tunnel will be inaugurated on this day.	V tento deň bude slávnostne otvorený železničný tunel.
We'll have to take the train to the courthouse.	Budeme musieť ísť vlakom do budovy súdu.
They built a stone tower.	Postavili kamennú vežu.
We always wanted a son.	Vždy sme chceli syna.
This prophecy will be fulfilled.	Toto proroctvo sa splní.
Many of these animals are very similar to humans.	Mnohé z týchto zvierat sa veľmi podobajú ľuďom.
This city is known as a major industrial center.	Toto mesto je známe ako hlavné priemyselné centrum.
The structure was severely damaged by fire.	Konštrukcia bola vážne poškodená požiarom.
Try testing the ingredients.	Skúste otestovať ingrediencie.
Look at that plant, it's barely moving.	Pozrite sa na tú rastlinu, sotva sa hýbe.
The street was deserted except for the occasional pedestrian.	Ulica bola pustá až na občasného chodca.
The result was not unusual for her loved ones.	Výsledok nebol pre jej blízkych nezvyčajný.
I will teach you to bend corners.	Naučím vás ohýbať rohy.
They tried in vain to keep up with the group.	Márne sa snažili držať krok so skupinou.
Scientists are still studying the effect.	Vedci stále skúmajú účinok.
One thing is to be fat.	Jedna vec je byť tučný.
The conflict has intensified.	Konflikt sa zintenzívnil.
Some areas have female police.	Niektoré oblasti majú ženskú políciu.
Venn diagrams are a useful tool.	Vennove diagramy sú užitočným nástrojom.
The band made a deep impact on the music scene.	Skupina hlboko zasiahla na hudobnú scénu.
The man in the photo has glasses.	Muž na fotografii má okuliare.
Useful technique in these circumstances.	Užitočná technika za týchto okolností.
Prepare the filling first.	Najskôr si pripravte náplň.
The new law directly prohibits fishing without a permit.	Nový zákon priamo zakazuje loviť bez povolenia.
The article provides an overview of this discussion.	Článok poskytuje prehľad tejto diskusie.
The heat causes the water to evaporate.	Teplo spôsobuje odparovanie vody.
The clothes twinkled as they caught the light.	Šaty sa trblietali, keď zachytili svetlo.
These customs were gradually abolished.	Tieto zvyky boli postupne zrušené.
Coffee seems to be the preferred beverage.	Zdá sa, že káva je preferovaný nápoj.
That statue symbolizes freedom.	Tá socha symbolizuje slobodu.
Pedestrian culture is very strong here.	Kultúra chodcov je tu veľmi silná.
The sword remains drawn at all times.	Meč zostáva po celý čas vytiahnutý.
My house is close.	Môj dom je blízko.
A strong wind whipped the dilapidated house.	Silný vietor bičoval schátraný dom.
Later that day, ten men gathered in the forest.	Neskôr toho dňa sa v lese zhromaždilo desať mužov.
Breast milk is also beneficial.	Materské mlieko je také prospešné.
Always remember to wear shoes.	Nezabudnite vždy nosiť topánky.
Cost reduction measures included staff reductions.	Opatrenia na zníženie nákladov zahŕňali zníženie počtu zamestnancov.
Fortunately, there was one serious accident.	Našťastie došlo k jednej vážnej nehode.
The prince was expelled because of his greed.	Princ bol vyhnaný kvôli svojej chamtivosti.
Their love and care never hesitated.	Ich láska a starostlivosť nikdy nezaváhali.
Its scent made everything sweet.	Jeho vôňa urobila všetko sladkým.
They worked really well until they stopped working.	Fungovali naozaj dobre, až kým neprestali fungovať.
Wolfe was furious.	Wolfe sa rozzúril.
The dancer slid across the stage.	Tanečník sa kĺzal po javisku.
It rained heavily at night.	V noci intenzívne pršalo.
The queen was very nice.	Kráľovná bola veľmi milá.
The kings of antiquity were masters in total research.	Králi staroveku boli majstrami v úplnom výskume.
Storm clouds soon gather into a dark mass.	Búrkové mraky sa čoskoro zhromažďujú do tmavej masy.
The public called for her.	Verejnosť volala po jej hlave.
A bald man entered the cafe.	Do kaviarne vošiel holohlavý muž.
Children no longer read the stories of their grandparents.	Deti už nečítajú rozprávky starých rodičov.
Place the melon instead of the cucumber.	Namiesto uhorky položte melón.
These mountains were covered with snow in winter.	Tieto hory boli v zime pokryté snehom.
It is easy to carry and ideal for restaurants.	Ľahko sa prenáša a je ideálny pre reštaurácie.
We can't get wet.	Nemôžeme zmoknúť.
Some books in our library have been destroyed.	Niektoré knihy v našej knižnici boli zničené.
Before he became king, he was a poor shepherd.	Predtým, ako sa stal kráľom, bol chudobným pastierom.
Add a teaspoon of vanilla.	Pridajte lyžičku vanilky.
The child fell and scratched his knee.	Dieťa spadlo a poškrabalo si koleno.
Frozen, she turned to her friend for advice.	Zamrznutá sa obrátila na svojho priateľa s prosbou o radu.
However, he regrets his actions.	Za svoje činy však vyjadruje ľútosť.
So far, it's just water.	Zatiaľ je to len voda.
We went to the park to feed the ducks.	Išli sme do parku nakŕmiť kačice.
Some companies have refused to do so altogether.	Niektoré podniky to úplne odmietli splniť.
A combination of things led to that terrible event.	K tej hroznej udalosti viedla kombinácia vecí.
This year is difficult for many people.	Tento rok je pre mnohých ľudí ťažký.
I have to warn you that she is extremely jealous.	Musím ťa upozorniť, že je mimoriadne žiarlivá.
They rowed boats along the river.	Veslovali na člne pozdĺž rieky.
The programmers' computer crashed.	Programátorov počítač sa zrútil.
The shops on this street supply various goods.	Obchody na tejto ulici dodávajú rôzny tovar.
Don't drink water from the bath!	Nepite vodu z kúpeľa!
People in the Northeast experience four different seasons.	Ľudia na severovýchode zažívajú štyri rôzne ročné obdobia.
The air is clean on a hot day.	Počas horúceho dňa je vzduch čistý.
He raised the ball above his head.	Zdvihol loptu nad hlavu.
She pulled back the curtains.	Zatiahla závesy.
Mathematical theory of bankruptcy.	Matematická teória bankrotu.
It wasn't clear who did it.	Nebolo isté, kto to urobil.
Sharp objects can easily pierce the plastic.	Ostré predmety môžu plast ľahko prepichnúť.
The priest spoke softly.	Kňaz hovoril jemne.
The test was quite difficult.	Test bol dosť ťažký.
Reading is harmful to the eyes.	Čítanie škodí očiam.
He sent her postcards all summer.	Celé leto jej posielal pohľadnice.
Many rural communities suffer from high unemployment.	Mnohé vidiecke komunity trpia vysokou nezamestnanosťou.
He has some scars on his face.	Na tvári má nejaké jazvy.
The robber catches the police.	Lupič chytí polícia.
This image shows the elegant stonework of this cathedral.	Tento obrázok zobrazuje elegantnú kamennú prácu tejto katedrály.
She gasped.	Zalapala po dychu.
I prefer working in small groups.	Uprednostňujem prácu v malých skupinách.
The wind can blow sand and particles into the vehicle's engine.	Vietor môže nafúkať piesok a častice do motora vozidla.
The professor was worried.	Profesor bol znepokojený.
This was the last bottle of glue.	Toto bola posledná fľaša lepidla.
Stereo plays soft music.	Stereo prehráva jemnú hudbu.
Jackie drove to work.	Jackie šoféroval do práce.
She couldn't wait to leave.	Už sa nevedela dočkať dovolenky.
Psalms are considered sacred texts.	Žalmy sa považujú za posvätné texty.
This room is in poor condition.	Táto izba je v zlom stave.
What a beautiful song, she thought.	Aká krásna pieseň, pomyslela si.
Popular music has its origins in blues music.	Populárna hudba má svoj pôvod v bluesovej hudbe.
The gold rush has helped revive the population and the economy.	Zlatá horúčka pomohla oživiť populáciu a ekonomiku.
Sugar intake should be limited.	Príjem cukru by mal byť obmedzený.
He considers himself a bit of a loner.	Považuje sa za tak trochu samotára.
He crept into the room.	Vkradol sa do izby.
The guests of the city are mainly tourists.	Hosťami mesta sú najmä turisti.
Artifacts such as bottles have been found from this period.	Z tohto obdobia sa našli artefakty, napríklad fľaše.
The little girl went to play on swings in the park.	Dievčatko sa išlo hrať na hojdačkách v parku.
The factory owners invited external consultants.	Majitelia továrne si prizvali externých konzultantov.
You can find this in the recipes section.	To nájdete v sekcii receptov.
The road surface was in terrible condition.	Povrch vozoviek bol v hroznom stave.
Turn it over when you can read it clearly.	Otočte ho, keď ho dokážete jasne prečítať.
Dangerous roads are on the rise.	Nebezpečných ciest pribúda.
The red bean has a smooth skin.	Fazuľa, červenej farby, má hladkú šupku.
The distinctive exterior of the building contrasted sharply with its inner beauty.	Výrazný exteriér budovy ostro kontrastoval s jej vnútornou krásou.
He acted without thinking.	Konal bez rozmýšľania.
The reaction should be energetic.	Reakcia by mala byť energická.
Each hen lays eggs every day.	Každá sliepka znesie každý deň vajce.
The forest was a dark, mysterious place, dangerous.	Les bol temné, tajomné miesto, nebezpečné.
The computer is programmed to follow these rules.	Počítač je naprogramovaný tak, aby dodržiaval tieto pravidlá.
These factors are beyond the control of policy makers.	Tieto faktory sú mimo kontroly tvorcov politík.
The business negotiations were painful.	Obchodné rokovania boli bolestivé.
When the bird left, it did not return.	Keď vták odišiel, už sa nevrátil.
We made a lot of mistakes.	Urobili sme veľa chýb.
The local weather was constantly changing.	Miestne počasie sa neustále menilo.
The population has suffered constantly over the years.	Obyvateľstvo v priebehu rokov neustále trpelo.
The clouds obscured the brightness of the sun.	Oblačnosť zakryla jas slnka.
The sidewalks lead down into the dense jungle.	Chodníky vedú dolu do hustej džungle.
Next, add two tablespoons of crushed pepper.	Ďalej pridajte dve polievkové lyžice drveného korenia.
We leave after finishing the work.	Po dokončení práce odchádzame.
Several earthquakes hit the area.	Oblasť zasiahlo niekoľko zemetrasení.
A sentence is a phrase that sentences contain.	Veta je fráza, ktorú vety obsahujú.
The child inserted a screw into the hole.	Dieťa vložilo skrutku do otvoru.
The law was passed unanimously.	Zákon bol prijatý jednomyseľne.
Contractions often occur spontaneously.	Kontrakcie sa často vyskytujú spontánne.
They hated him for his power and wealth.	Nenávideli ho pre jeho moc a bohatstvo.
The timeline lists major events.	Časová os uvádza hlavné udalosti.
His efforts met with fierce resistance.	Jeho úsilie sa stretlo s zúrivým odporom.
The similarity between the two images is obvious.	Podobnosť medzi týmito dvoma obrazmi je zrejmá.
The girl forgot her purse on the bus.	Dievčatko si v autobuse zabudlo kabelku.
Please contact us for more information.	Pre viac informácií nás prosím kontaktujte.
She enjoyed fishing.	Rybárčenie ju bavilo.
The room was full of people.	Miestnosť bola plná ľudí.
I'm not here to hurt you.	Nie som tu, aby som ti ublížil.
A lot of students study and there is a lot of fun.	Veľa študentov študuje a je tu veľa zábavy.
The scientist was confused, but continued the experiment.	Vedec bol zmätený, ale pokračoval v experimente.
The effort finally paid off.	Námaha sa napokon vyplatila.
The company's earnings per share fell slightly last year.	Zisk spoločnosti na akciu v minulom roku mierne klesol.
Ingredients include water, sugar and lemon juice.	Medzi ingrediencie patrí voda, cukor a citrónová šťava.
The magician threw the goldfish into the bucket.	Kúzelník hodil zlatú rybku do vedra.
The road runs parallel to the big river.	Cesta vedie paralelne s veľkou riekou.
It's a beautiful car.	Je to krásne auto.
Even the simplest machines have trouble starting.	Aj tie najjednoduchšie stroje majú problémy so štartovaním.
He took an afternoon walk through the park.	Urobil si popoludňajšiu prechádzku parkom.
You got behind the wheel.	Sadla si za volant.
They can only be used once.	Môžu byť použité iba raz.
Enough is to be said for conservatism.	Za konzervativizmus treba povedať dosť.
The children were disappointed because the park was deserted.	Deti boli sklamané, pretože park bol opustený.
Our country has rich coal reserves.	Naša krajina má bohaté zásoby uhlia.
The hall was decorated with marble columns.	Sála bola zdobená mramorovými stĺpmi.
Chocolate bars are now declared too old to eat.	Čokoládové tyčinky sú teraz vyhlásené za príliš staré na jedenie.
Increasingly dependent on tourism.	Čoraz viac závislý na cestovnom ruchu.
The editor made several corrections to the article.	Redaktor urobil v článku niekoľko opráv.
Your job prospects are excellent.	Vaše vyhliadky na nájdenie si zamestnania sú vynikajúce.
Munich is home to many corporations.	Mníchov je domovom mnohých korporácií.
These stocks will no longer grow.	Tieto zásoby už viac neporastú.
You're worn out.	Opotrebovali ste sa.
A lion, spotted and black, crept along the river bank.	Po brehu rieky sa zakrádal lev, škvrnitý a čierny.
My house is still standing.	Môj dom stále stojí.
Alternative treatments have yielded some impressive results.	Alternatívna liečba priniesla niektoré pôsobivé výsledky.
They found her at that hotel.	Objavili ju v tom hoteli.
They spent the rest of their lives in exile.	Zvyšok života strávili v exile.
Let him call home.	Nech mu zavolá domov.
The match started and the spectators cheered.	Zápas sa začal a diváci jasali.
Smoking is prohibited in all public transport.	Vo všetkých hromadných dopravných prostriedkoch je fajčenie zakázané.
Can you run an experiment in one round?	Dokážete vykonať experiment v jednom kole?
The solution seemed obvious.	Riešenie sa zdalo zrejmé.
The cell only multiplies if it has enough nutrients.	Bunka sa rozmnožuje iba vtedy, ak má dostatok živín.
Different types of crops are grown in this area.	V tejto oblasti sa pestujú rôzne druhy plodín.
Many people are uncomfortable with this development.	Mnohým ľuďom je tento vývoj nepríjemný.
This famous prophet often foretold the end of the world.	Tento slávny prorok často predpovedal koniec sveta.
The soup is stewed on the stove.	Polievka sa dusí na sporáku.
However, many soldiers claim that the problem is poverty.	Mnohí vojaci však tvrdia, že problémom je chudoba.
Use a large bucket when emptying the toilet.	Pri vyprázdňovaní toalety použite veľké vedro.
The prophet once showed them the way to go.	Prorok im raz ukázal cestu, ktorou majú ísť.
Examine each document.	Preskúmajte každý dokument.
This baby was born with an unusual mistake.	Toto dieťa sa narodilo s nezvyčajnou chybou.
He indulged in occasional bouts of gluttony.	Oddával sa občasným záchvatom obžerstva.
Their reasons for resisting gay marriages vary.	Ich dôvody na odpor proti homosexuálnym manželstvám sa líšia.
You will need a cup of butter first.	Najprv budete potrebovať šálku masla.
Still, he rarely drinks.	Napriek tomu pije málokedy.
The towers should be the same height.	Veže by mali mať rovnakú výšku.
Improper treatment can make the condition worse.	Nesprávna liečba môže stav zhoršiť.
Last month was the full moon.	Včera večer bol mesiac v splne.
The killer was found hanged.	Vraha našli obeseného.
Workers are again absent from work today.	Robotníci dnes opäť chýbajú v práci.
She studied the paper.	Preštudovala si písomku.
He talks to his superiors.	Hovorí so svojimi nadriadenými.
The quality of a company depends on its education system.	Kvalita spoločnosti závisí od jej vzdelávacieho systému.
Hats on the ground with hats.	Klobúkmi prstov na zem.
Brotherly love, unfortunately!	Bratská láska, žiaľ!
The date was the next day.	Dátum bol nasledujúci deň.
He collected salami and eggs from the refrigerator.	Pozbieral salámu a vajíčka z chladničky.
Their employees will assess their needs.	Ich zamestnanci posúdia ich potreby.
I voted for the first time in my life.	Volil som prvýkrát v živote.
Maybe it's easier said than done.	Možno sa to ľahšie povie, ako urobí.
The healing was miraculous.	Uzdravenie bolo zázračné.
The noise shook the house in the foundations.	Hluk otriasol domom v základoch.
He added that the monarch was suffering from an illness.	Dodal, že panovník trpel chorobou.
The music was so loud she couldn't even think.	Hudba bola taká hlasná, že nedokázala ani myslieť.
They managed to see the famous monuments.	Podarilo sa im vidieť známe pamiatky.
Addresses have been excluded from the portal for security reasons.	Adresy boli z portálu vylúčené z bezpečnostných dôvodov.
The floor was covered with dust.	Podlahu pokrýval nános prachu.
Unfortunately, these toxins cannot be properly filtered out.	Bohužiaľ, tieto toxíny nie je možné správne odfiltrovať.
These machines are difficult to access.	Tieto stroje sú ťažko dostupné.
My girlfriend wouldn't attend that party.	Moja priateľka by sa tej párty nezúčastnila.
Women were better protected.	Ženy boli lepšie chránené.
He made her pancakes for breakfast.	Na raňajky jej urobil palacinky.
They slapped their backs.	Plieskali sa po chrbte.
Snow melts.	Sneh sa topí.
The witch seemed to understand the truth.	Zdalo sa, že čarodejnica pochopila pravdu.
Helicopters are available for rent every hour.	Vrtuľníky sú k dispozícii na prenájom každú hodinu.
She spoke several languages ​​fluently.	Plynule hovorila niekoľkými jazykmi.
A year earlier there was a drought in the village.	O rok skôr bolo v obci sucho.
A mixture of ice and hot water.	Zmes ľadu a horúcej vody.
Tears began to press into his eyes.	Do očí sa mu začali tlačiť slzy.
But it didn't take long for them to get involved.	Netrvalo však dlho a zapojili sa do zábavy.
She came there a year ago.	Pred rokom tam prišla.
She wrote down her phone number.	Napísala si telefónne číslo.
At the bottom lay a clear sea of ​​white foam.	Dole ležalo priehľadné more bielej peny.
The commission was compositionally balanced.	Komisia bola kompozične vyvážená.
Her open mouth smelled of freshly brewed coffee.	Jej otvorené ústa voňali po čerstvo uvarenej káve.
The soldiers ate old bread and called it croissants.	Vojaci jedli starý chlieb a nazývali ich rožky.
The costumes were particularly disturbing.	Kostýmy boli zvláštne znepokojujúce.
They taste like almonds.	Chutia niečo ako mandle.
She raised her head and stared at the smoking fire.	Zdvihla hlavu a pozrela sa do dymiaceho ohňa.
Thin wires are used in the manufacture of computers.	Pri výrobe počítačov sa používajú tenké drôty.
He peered carefully under the hood.	Opatrne nazrel pod kapotu.
Politics is a dirty business.	Politika je špinavý biznis.
The abduction took place in broad daylight.	K únosu došlo za bieleho dňa.
A dead body lies on the spot.	Na mieste leží mŕtve telo.
Yes, you can stay home!	Áno, môžete zostať doma!
The town hall was in dire need of repair.	Radnica už veľmi potrebovala opravu.
We need to increase funding for environmental protection.	Musíme zvýšiť financovanie ochrany životného prostredia.
A police officer was on guard when the bank was stolen.	Policajt stál na stráži, keď bola banka vykradnutá.
She looked at her watch and then checked the list.	Pozrela na hodinky a potom skontrolovala zoznam.
A pressure system was evolving.	Vyvíjal sa tlakový systém.
This is because the clouds are formed by water droplets.	Je to spôsobené tým, že oblaky sú tvorené kvapôčkami vody.
Many residents have never bothered to order.	Mnohí z obyvateľov sa nikdy neobťažovali objednávať.
Someone poured me a cup of tea.	Niekto mi nalial šálku čaju.
The water is light, almost colorless, but tastes good.	Voda je svetlá, takmer bezfarebná, ale chutí dobre.
He teaches at a local school.	Učí na miestnej škole.
You must sign here and enter the date.	Tu sa musíte podpísať a uviesť dátum.
Her speech was bland and formal.	Jej prejav bol nevýrazný a formálny.
Imported imported cars could be seen driving along the road.	Po ceste bolo vidno jazdiť drahé autá z dovozu.
An archaic instrument consisting of many stringed instruments.	Archaický nástroj pozostávajúci z mnohých strunových nástrojov.
He was given plenty of opportunities to defend himself.	Dostal dostatok príležitostí na obranu.
He looked carefully at the map.	Pozorne si prezrel mapu.
Everyone loves ice cream.	Každý má rád zmrzlinu.
Do you see two happy cows in the photo?	Vidíte na fotografii dve šťastné kravy?
The boss accepted the credit.	Šéf prijal zápočet.
She moved nervously in his place.	Nervózne sa pohybovala na jeho mieste.
The government wants to expand health care.	Vláda chce rozšíriť zdravotníctvo.
The athletic stadium is almost full.	Atletický štadión je takmer plný.
When does the opening ceremony begin?	Kedy sa začína otvárací ceremoniál?
I would like to rent one of these rooms.	Chcel by som si prenajať jednu z týchto izieb.
It was palpable that the seller's enthusiasm was real.	Bolo hmatateľné, že nadšenie predavača bolo skutočné.
She refused to talk to him.	Odmietla sa s ním rozprávať.
His mind is a fertile field of new ideas.	Jeho myseľ je úrodným poľom nových nápadov.
The cook ran outside and her apron flew apart.	Kuchárka vybehla von a jej zástera sa rozletela.
It's great to see you.	Je skvelé ťa vidieť.
The robot had to make a lot of adjustments.	Robot musel urobiť veľa úprav.
There is a town where spicy cuisine is popular.	Je tu mesto, kde je obľúbená pikantná kuchyňa.
Many drugs are currently found in food, water and air.	V súčasnosti sa veľa liekov nachádza v potravinách, vode a vzduchu.
He was polite, but he was distant from her.	Bol zdvorilý, no bol jej vzdialený.
Mars has two small satellites.	Mars má dva malé satelity.
Weeds also have their uses.	Aj burina má svoje využitie.
We collect donations for refugees.	Zbierame dary pre utečencov.
The accumulation of waste polluted the water.	Hromadenie odpadkov znečistilo vody.
Local scientists were very skeptical	Miestni vedci boli veľmi skeptickí
I don't understand what you're asking me.	Nerozumiem tomu, čo sa ma pýtate.
The forests were full of beautiful birds.	Lesy boli plné krásnych vtákov.
This method is popular because it is cheap and fast.	Táto metóda je populárna, pretože je lacná a rýchla.
I swam in clear water.	Plával som v čistej vode.
The picture is in good condition.	Obraz je v dobrom stave.
A village on the edge of the forest.	Dedinka na okraji lesa.
Two leaves green, three silver.	Dva listy zelené, tri strieborné.
She has black hair, with brown eyes.	Má čierne vlasy, s hnedými očami.
His bare body shone like the moonlight.	Jeho obnažené telo sa lesklo ako mesačné svetlo.
The monkey climbed the tree.	Opica vyliezla na strom.
He walked down one alley and then another, greeting people.	Kráčal jednou uličkou a potom druhou a zdravil ľudí.
Remember, it is at table level.	Nezabudnite, že je na úrovni stola.
She taught her children.	Poučila svoje deti.
The defendant responded to the accusation.	Obžalovaný na obvinenie reagoval.
His reputation grew and weakened as his assets changed.	Jeho povesť rástla a slabla, keď sa menil jeho majetok.
Our streets are crowded with cars.	Naše ulice sú preplnené autami.
Treat her with respect.	Správajte sa k nej s rešpektom.
The potter's wheel is a round rotating device.	Hrnčiarsky kruh je okrúhle rotačné zariadenie.
Many cars were destroyed.	Mnoho áut bolo zničených.
The work was strenuous and the salary was meager.	Práca bola namáhavá a plat mizivý.
His friends are also indifferent to him.	Jeho priatelia sú mu tiež ľahostajní.
They tried to "cure" her.	Pokúsili sa ju „vyliečiť“.
The city was silent.	Mesto mlčalo.
Every summer, the villagers organize a festival.	Každé leto dedinčania organizujú festival.
He rubbed his newspaper against his palm.	Oprel si noviny o dlaň.
Many found solace in prayer.	Mnohí našli útechu v modlitbe.
His enemies accused him of family business.	Jeho nepriatelia ho obvinili z rodinkárstva.
He avoids some people who bother me.	Vyhýba sa niektorým ľuďom, ktorí ma obťažujú.
The forensic team found no signs of fighting.	Forenzný tím nenašiel žiadne známky boja.
I hope it's not a mistake.	Dúfam, že to nie je chyba.
He seldom sees sunlight.	Málokedy vidí slnečné svetlo.
Getting to know the past helps us understand the present.	Oboznámenie sa s minulosťou nám pomáha pochopiť prítomnosť.
The young woman was wearing a bright orange jacket.	Mladá žena mala oblečenú jasne oranžovú bundu.
The climactic battle scene was exciting.	Vrcholná bojová scéna bola vzrušujúca.
The capitalist system in which we live is unjust.	Kapitalistický systém, v ktorom žijeme, je nespravodlivý.
Passengers were advised to check in three hours earlier.	Cestujúcim odporučili, aby sa prihlásili o tri hodiny skôr.
His scientific brilliance is unique and breathtaking at the same time.	Jeho vedecká brilantnosť je jedinečná a zároveň úchvatná.
That house will be empty for the next few months.	Ten dom bude niekoľko nasledujúcich mesiacov prázdny.
Soak up some water.	Nasajte trochu vody.
We must adopt a truly cosmopolitan vision.	Musíme prijať skutočne kozmopolitnú víziu.
The family lived in a small village.	Rodina žila v malej dedinke.
About forty of them are missing.	Asi štyridsať z nich je nezvestných.
His silence seemed awkward to her.	Jeho mlčanie jej pripadalo trápne.
Their ambitions seemed unrealistic.	Ich ambície sa zdali nereálne.
Several nearby forests burned down.	Zhorelo niekoľko blízkych lesov.
They cleared the trash and found some broken bottles.	Odpratali smeti a našli niekoľko rozbitých fliaš.
A sensitive plant needs sunlight to grow.	Citlivá rastlina potrebuje k rastu slnečné svetlo.
Everyone was sad looking at the terrible pictures.	Pri pohľade na tie hrozné obrázky bolo všetkým smutno.
The ceiling was too low to stand.	Strop bol príliš nízky na to, aby sa mohol postaviť.
The girl raised a small flag in the air.	Dievča vztýčilo do vzduchu malú vlajku.
A police dog takes the captured suspect away.	Policajný pes odvádza zajatého podozrivého preč.
The company has applied for a license.	Spoločnosť požiadala o licenciu.
Mother feeding baby in uterus.	Matkino kŕmenie dieťaťa v maternici.
The last time they looked at the scorching sun.	Naposledy sa pozreli na spaľujúce slnko.
He painted his walls red.	Svoje steny namaľoval na červeno.
It rained almost constantly.	Pršalo takmer neprestajne.
The chef showed the guests the light at the campsite.	Kuchár hosťom ukázal, ako sa v kempingu svieti.
Which came before, the war or the bomb?	Čo bolo skôr, vojna alebo bomba?
The government has seen little benefit from supporting farmers.	Vláda videla malý úžitok z podpory farmárov.
I remember you telling me to return it.	Pamätám si, že si mi povedal, aby som to vrátil.
The traffic noise affected the whole afternoon.	Hluk dopravy zasahoval celé popoludnie.
The work was done quickly.	Práca bola vykonaná rýchlo.
The girl's brown eyes glowed with anger.	Hnedé oči dievčaťa žiarili hnevom.
He threw himself on the couch.	Vrhol sa na pohovku.
As she walked around the window, she got an idea.	Keď prechádzala okolo výkladu, dostala nápad.
He began to lose confidence in himself.	Začal strácať dôveru v seba samého.
A bunch of monkeys ran through the dense jungle.	Hustou džungľou prebehla banda opíc.
A small child crept up to the house.	K domu sa prikradlo malé dieťa.
But the doctor's bills were overwhelming for the family.	Ale účty za lekára boli pre rodinu zdrvujúce.
The animals left and never returned.	Zvieratá odišli a viac sa nevrátili.
He tried to kill his son.	Pokúsil sa zabiť svojho syna.
Identify villages near the city.	Identifikujte dediny v blízkosti mesta.
The government has pledged to raise wages for workers.	Vláda sa zaviazala zvýšiť mzdy robotníkom.
The older man still heard every word.	Starší pán ešte počul každé slovo.
Two identical coins have the same value.	Dve rovnaké mince majú rovnakú hodnotu.
The accident happened within a few moments.	Nehoda sa stala v priebehu niekoľkých okamihov.
The display is huge.	Displej je obrovský.
He looked at the scene in front of him.	Prezrel si scénu pred sebou.
Five hundred and thirty-three.	Päťstotridsaťtri.
The bird landed hard.	Vták ťažko pristál.
I was born the year the dinosaurs died.	Narodil som sa v roku, keď zomreli dinosaury.
I'm walking straight to my current place.	Kráčam rovno na súčasné miesto.
The heliograph was rarely used in combat.	Heliograf sa v boji používal len zriedka.
She is a talented pianist.	Je nadaná klaviristka.
His work was judged by two experts.	Jeho prácu posudzovali dvaja odborníci.
They found an address and came to a new house.	Našli si adresu a prišli do nového domu.
This strange behavior was one of the reasons why we divorced.	Toto zvláštne správanie bolo jedným z dôvodov, prečo sme sa rozviedli.
It was a beautiful old church.	Bol to krásny starý kostol.
Air pollution is bad for your health.	Znečistenie ovzdušia je zlé pre vaše zdravie.
Many plants are infected with bacteria.	Mnohé rastliny sú infikované baktériami.
If there is interest, we will organize a treasure hunt.	Ak bude záujem, zorganizujeme hľadanie pokladu.
Cars using nitroglycerin started burning.	Autá používajúce nitroglycerín začali horieť.
He lives in silence on the outskirts of the city.	Žije v tichosti na odľahlom okraji mesta.
A deadly virus released from an escaped laboratory animal.	Smrteľný vírus uvoľnený z uniknutého laboratórneho zvieraťa.
The little boy's contagious smile brought joy to many.	Nákazlivý úsmev malého chlapca priniesol mnohým radosť.
Air pollution is a serious problem in our city.	Znečistenie ovzdušia je v našom meste vážnym problémom.
The old regime was removed by a violent revolution.	Starý režim bol odstránený násilnou revolúciou.
She wore fashionable earrings.	Nosila módne náušnice.
My friend's father told his daughter to change.	Otec môjho priateľa povedal svojej dcére, aby sa prezliekla.
Involvement of a group of prisoners.	Zapojenie skupiny väzňov.
They gave us sandwiches and sweets.	Dali nám sendviče a sladkosti.
Stalactites are millions of years old.	Stalaktity sú staré milióny rokov.
The literal meaning was fountains and flowers.	Doslovný význam bol fontány a kvety.
The palace gates were closed.	Brány paláca boli zatvorené.
The cat ran several blocks until it collapsed.	Mačka bežala niekoľko blokov, kým sa zrútila.
This city was once known for its factories.	Toto mesto bolo kedysi známe svojimi továrňami.
Children appreciate being praised.	Deti oceňujú, že sú chválené.
Only five books were scattered around the room.	Po miestnosti bolo roztrúsených len päť kníh.
Population growth will accelerate over the next twenty years.	Rast populácie sa v nasledujúcich dvadsiatich rokoch zrýchli.
Explore the world of international politics.	Preskúmajte svet medzinárodnej politiky.
The older driver continues to insist on his innocence.	Starší vodič naďalej trvá na svojej nevine.
It is important that patients get the correct diagnosis.	Je dôležité, aby pacienti dostali správnu diagnózu.
Our house was full of laughter.	Náš dom bol plný smiechu.
The event is scheduled for next week.	Podujatie sa má konať budúci týždeň.
The price of basic commodities is rising sharply.	Cena základných komodít prudko stúpa.
He was shot and died quickly.	Bol zastrelený a rýchlo zomrel.
This kid is really talented.	Toto dieťa je naozaj talentované.
The etymology of "biology" is unclear.	Etymológia „biológie“ je nejasná.
The fish population is endangered here.	Populácia rýb je tu ohrozená.
He grew up in the tundra.	Vyrastal v tundre.
She put on her shoes.	Obula si topánky.
The trees subsequently fell.	Stromy následne popadali.
Although they are mostly rural, modern expressways have been built here.	Aj keď sú prevažne vidiecke, vybudovali sa tu moderné rýchlostné cesty.
The windows were open for the warm breeze.	Okná boli otvorené pre teplý vánok.
She spent six weeks with me on the island.	Strávila so mnou na ostrove šesť týždňov.
The bullets sprayed wildly into the air.	Guľky divo striekali do vzduchu.
It is necessary to balance happiness and responsibility.	Je potrebné vyvážiť šťastie a zodpovednosť.
Full sunlight is rare these days.	Plné slnečné svetlo je v týchto dňoch zriedkavé.
Create a mental image and hold it tight.	Vytvorte si mentálny obraz a pevne ho držte.
Today there is a slight rain.	Dnes padá slabý dážď.
In some species, females are larger than males.	U niektorých druhov sú samice väčšie ako samce.
I got stuck in a traffic jam.	Uviazla som v dopravnej zápche.
Algae can be found in all tropical oceans.	Riasy možno nájsť vo všetkých tropických oceánoch.
It's natural, she said.	Je to prirodzené, povedala.
The accident happened yesterday.	Nehoda sa stala včera.
The brothers always got along well.	Bratia spolu vždy vychádzali dobre.
They seemed to be paying attention to visitors.	Zdalo sa, že na návštevníkov dávajú pozor.
A strong storm raged all night.	Celú noc zúrila silná búrka.
The ship's crew survived death by drowning.	Posádka lode prežila smrť utopením.
Dry seasons are common in this area.	V tejto oblasti sú suché obdobia bežné.
It is the age of knowledge.	Je to vek poznania.
The texts were randomly divided into ten separate lists.	Texty boli náhodne rozdelené do desiatich samostatných zoznamov.
The trees are green and fresh.	Stromy sú zelené a svieže.
The ruler soon had two women beheaded.	Vládca dal čoskoro sťať dve ženy.
He gathered information from various sources.	Informácie zbieral z rôznych zdrojov.
He slept at his desk.	Spal pri svojom stole.
What country did she come from?	Z ktorej krajiny pochádzala?
The mighty dragon's tail glows in the darkness.	Dračí mocný chvost žiari v tme.
The manufacturing company reported profit growth this year.	Výrobný podnik tento rok vykázal rast zisku.
The villagers built a protective wall around the village.	Dedinčania postavili okolo dediny ochranný múr.
Next to the kitchen is a school classroom.	Vedľa kuchyne je školská trieda.
Then a more sophisticated algorithm is proposed.	Potom sa navrhne prepracovanejší algoritmus.
The young girl was horrified.	Mladé dievča zachvátila hrôza.
He usually goes to the doctor.	Bežne chodí k lekárovi.
Calculate the circumference of the circle.	Vypočítajte obvod kruhu.
The collection was meant to be thoughtful.	Kolekcia mala podnietiť k zamysleniu.
The second in a series of speeches by the governor.	Druhý zo série prejavov guvernéra.
Studies show that this neurotechnology can cure depression.	Štúdie ukazujú, že táto neurotechnológia môže liečiť depresiu.
The church once served as a fortress.	Kostol kedysi slúžil ako pevnosť.
Some residents have fled the area.	Niektorí obyvatelia z oblasti ušli.
People are lucky to live on the plains.	Ľudia majú šťastie, že žijú na rovinách.
His dog had a red collar.	Jeho pes mal červený obojok.
Millions of tourists visited this park last year.	Minulý rok tento park navštívili milióny turistov.
It was a severe punishment.	Bol to prísny trest.
Nevertheless, many superstitions persist.	Napriek tomu mnohé povery pretrvávajú.
The river shimmered in the sun.	Rieka sa trblietala na slnku.
You must keep your room tidy.	Vo svojej izbe musíte udržiavať poriadok.
A lone boy on a white horse walked by.	Okolo išiel osamelý chlapec na bielom koni.
He thinks we can handle it.	Myslí si, že to zvládneme.
The soldier was killed in action.	Vojak bol zabitý pri akcii.
It couldn't be easy.	Nemohlo to byť ľahké.
Don't be afraid to be popular.	Nebojte sa byť populárny.
Only three candidates came to the entrance exam.	Na prijímaciu skúšku sa dostavili len traja uchádzači.
The skill of making finely made furniture dies.	Zručnosť výroby jemne vyrobeného nábytku vymiera.
The city's housing office has been criticized.	Mestský bytový úrad bol kritizovaný.
The region is rich in minerals.	Región je bohatý na minerály.
Our team members are shocked by this news.	Členovia nášho tímu sú touto správou šokovaní.
This tool is useful for mechanical work.	Tento nástroj je užitočný pre mechanické práce.
Causes include deforestation and domestic air pollution.	Medzi príčiny patrí odlesňovanie a znečistenie ovzdušia v domácnostiach.
Sea levels are rising.	Hladiny morí stúpajú.
The vase was surprisingly small.	Váza bola prekvapivo malá.
Excite, excite or motivate.	Nadchnúť, vzrušiť alebo motivovať.
The glaciers retreated.	Ľadovce ustúpili.
Do not consume more than two servings of sweets each week.	Každý týždeň nekonzumujte viac ako dve porcie sladkostí.
Today's world has too many problems.	Dnešný svet má príliš veľa problémov.
There used to be a dense forest.	Kedysi tu bol hustý les.
Taxes are the curse of small businesses.	Dane sú prekliatím malých podnikov.
The chef prepares spicy chicken food.	Kuchár pripraví pikantné kuracie jedlo.
A red-soled shoe protruded from the closet.	Zo skrine trčala topánka s červenou podrážkou.
The noise is disturbing.	Hluk je rušivý.
Sally went to the store to buy dog ​​food.	Sally išla do obchodu kúpiť krmivo pre psov.
The road was rough, with a lot of potholes.	Cesta bola drsná, s množstvom výmoľov.
Popular ballads often contain passionate love relationships.	Populárne balady často obsahujú vášnivé milostné vzťahy.
This sentence contains an error.	Táto veta obsahuje chybu.
We must protect our natural resources.	Musíme chrániť naše prírodné zdroje.
Failure is not an option.	Neúspech nie je možnosť.
His press release was sent to all government officials.	Jeho tlačová správa bola rozoslaná všetkým vládnym predstaviteľom.
These earrings are made of gold.	Tieto náušnice sú vyrobené zo zlata.
The lexicogram is a puzzle that requires completion.	Lexikogram je hlavolam, ktorý si vyžaduje dokončenie.
The dog howls outside.	Vonku zavýja pes.
Plans for further expansion have been developed.	Boli vypracované plány na ďalšiu expanziu.
I tried to see things differently.	Snažil som sa vidieť veci inak.
The boss warned us to be quiet.	Šéf nás upozornil, aby sme boli ticho.
This turned off the light bulb.	Tým bola žiarovka vypnutá.
The bright lights were on.	Bolo zapnuté ostré osvetlenie.
The pollution has reached unprecedented heights.	Znečistenie dosiahlo bezprecedentné výšky.
Let's try another experiment.	Skúsme ešte jeden experiment.
Patients with leprosy should be isolated from others.	Pacienti s leprou by mali byť izolovaní od ostatných.
This singer composed many hilarious songs.	Tento spevák zložil veľa veselých pesničiek.
The birds flew into their nests in the trees.	Vtáky zleteli do svojich hniezd na stromoch.
Acid rain damages plants.	Kyslé dažde poškodzujú rastliny.
Old man and his dog.	Starý muž a jeho pes.
He grabbed his briefcase.	Schmatol kufrík.
It's hard work as a farmer.	Je to ťažká práca ako farmár.
The medicine is supposed to protect him from the virus.	Liek ho má chrániť pred vírusom.
These studies have been largely discredited.	Tieto štúdie boli do značnej miery zdiskreditované.
He felt a strong emotion overwhelm him.	Cítil, ako ho zachvátila nejaká silná emócia.
He winced in pain as he touched his injured leg.	Trhol bolesťou, keď sa dotkol jeho zranenej nohy.
The media called on people to protest.	Médiá vyzývali ľudí, aby protestovali.
The butterfly flew lazily around.	Motýľ lenivo preletel okolo.
The novelist aroused great respect.	Prozaik vzbudzoval veľký rešpekt.
Drive carefully.	Jazdi opatrne.
Friendship and charm are the pillars of our happiness.	Priateľstvo a šarm sú piliermi nášho šťastia.
Whisk the cream until solid tops form.	Smotanu vyšľaháme, kým sa nevytvoria tuhé vrcholy.
The video has been edited several times.	Videoklip bol niekoľkokrát upravovaný.
Materials must be provided as is and as available.	Materiály musia byť poskytnuté tak, ako sú a ako sú dostupné.
From the first days, I wanted to move on.	Od prvých dní som sa chcel posunúť ďalej.
They had "friendly" disagreements.	Mali "priateľské" nezhody.
Sometimes she can be very unpredictable.	Niekedy vie byť veľmi nepredvídateľná.
He's not my type.	Nie je môj typ.
Equally important factor for the conductor.	Rovnako dôležitý faktor pre dirigenta.
A particular word or phrase can evoke strong feelings.	Konkrétne slovo alebo výraz môže vyvolať silné pocity.
The scientific name of the giant panda is ren sp.	Vedecký názov pandy veľkej je ren sp.
The monsoon is likely to bring floods.	Monzún pravdepodobne prinesie záplavy.
The dengue epidemic shows no signs of regression.	Epidémia horúčky dengue nevykazuje žiadne známky ústupu.
Yes, but consider the overall increase in carbon emissions.	Áno, ale zvážte celkový nárast emisií uhlíka.
He reached for his cue again.	Znova siahol po svojom tágo.
One loaf of bread can be bought for one dollar.	Za jeden dolár sa dá kúpiť jeden bochník chleba.
The boy saved some cookies for his teacher.	Chlapec uložil nejaké koláčiky pre svojho učiteľa.
Being a strong woman, she did not succumb to depression so easily.	Keďže bola silná žena, len tak ľahko neprepadla depresii.
The language is regaining popularity.	Jazyk opäť získava na popularite.
These men travel together.	Títo muži cestujú spolu.
It symbolizes the unity of the family.	Symbolizuje jednotu rodiny.
The costs of a universal health care system are high.	Náklady na systém univerzálnej zdravotnej starostlivosti sú vysoké.
Peace agreements are being made between the fighting nations.	Medzi bojujúcimi národmi sa uzatvárajú mierové dohody.
The cave is perceived as sacred.	Jaskyňa je vnímaná ako posvätná.
Hurricanes are one of the strongest forces of nature.	Hurikány sú jednou z najsilnejších prírodných síl.
I had a fever last week.	Minulý týždeň som mal horúčku.
She warned him of the dangers of the road.	Varovala ho pred nebezpečenstvom cesty.
Elizabeth was a slow writer, partly because of this curse.	Elizabeth bola pomalá spisovateľka, čiastočne kvôli tejto kliatbe.
People are living longer than ever before.	Ľudia v týchto dňoch žijú dlhšie ako kedykoľvek predtým.
Her world was ruled by school.	Jej svet ovládla škola.
Bieber often wore bizarre clothes.	Bieber často nosil bizarné oblečenie.
Of all the trees, oak is perhaps the most valuable.	Zo všetkých stromov je dub snáď najcennejší.
The boy was very sensitive.	Chlapec bol veľmi citlivý.
The driveway was colored by shallow muddy pools of water.	Príjazdovú cestu zafarbili plytké bahnité kaluže vody.
Charcoal is made of wood.	Drevené uhlie je vyrobené z dreva.
These components will form a new coalition government.	Tieto zložky vytvoria novú koaličnú vládu.
The poplar tree produces cotton from its roots.	Topolový strom produkuje bavlnu zo svojich koreňov.
The trees look very dry.	Stromy vyzerajú veľmi suché.
We need to develop a better plan to achieve autonomy.	Musíme vypracovať lepší plán na dosiahnutie autonómie.
Some applications require the user to be online.	Niektoré aplikácie vyžadujú, aby bol používateľ online.
He ordered a book of poems.	Objednal si knihu básní.
The despised politician lost his seat.	Ohrdnutý politik prišiel o miesto.
She did it out of regret.	Urobila to z ľútosti.
Good morning.	Dobré ráno.
Let your parents take you to this special occasion.	Nechajte svojich rodičov premerať vás na túto špeciálnu príležitosť.
That can't happen!	To sa nemôže stať!
Car exhaust gases are harmful to the ozone layer.	Výfukové plyny automobilov sú škodlivé pre ozónovú vrstvu.
Wait here for the police.	Počkajte tu na políciu.
No attempt has been made to call into question their expectations.	Nebol urobený žiadny pokus spochybniť ich očakávania.
With that in mind, he promised a clean sweep.	S ohľadom na to prisľúbil čisté pozametanie.
He scratches truffles in the surrounding forests.	V okolitých lesoch škriabe hľuzovky.
Serve at room temperature.	Podávam pri izbovej teplote.
At a young age, her hair turned blonde.	V mladosti sa jej vlasy zmenili na blond.
The thief called to them.	Zlodej na nich zavolal.
They enjoyed a few beers during the interview.	Počas rozhovoru si vychutnali niekoľko pív.
At least half of the group was illiterate.	Najmenej polovica skupiny bola negramotná.
The boy waved his hand apologetically.	Chlapec ospravedlňujúco mávol rukou.
The entrance to the company is richly furnished.	Vchod do podniku je bohato zariadený.
The amendment will contribute to the protection of workers.	Novela prispeje k ochrane pracovníkov.
His heart was beating fast.	Srdce mu rýchlo bilo.
She read the magazine.	Čítala časopis.
The duke invited the king for breakfast.	Vojvoda pozval kráľa na raňajky.
Scientists have warned against drinking vegetable juice.	Vedci varovali pred pitím zeleninovej šťavy.
Strange lights could be seen in the sky.	Na oblohe bolo vidieť zvláštne svetlá.
He slowly moved away after the arrow shot.	Po strele šípom sa pomaly vzdialil.
It was raining hard and many visitors had to return home.	Husto pršalo a mnohí návštevníci sa museli vrátiť domov.
Access to clean water is limited in the region.	V regióne je obmedzený prístup k čistej vode.
Let him do so as soon as possible.	Nech tak urobí čo najskôr.
They are waiting at the gate.	Čakajú pri bráne.
The angry leader was cursed by the gods.	Nahnevaného vodcu prekliali bohovia.
I think you were hiding something.	Myslím, že si niečo skrýval.
The boy seems to know the words.	Zdá sa, že ten chlapec vie so slovami.
The girl had dyed blond hair.	Dievčatko malo odfarbené blond vlasy.
Water is essential for growing plants.	Voda je nevyhnutná pri pestovaní rastlín.
The walls were upholstered in velvet.	Steny boli čalúnené zamatovou látkou.
Then everyone is invited back for a snack.	Potom sú všetci pozvaní späť na občerstvenie.
Fruit and vegetable prices have fluctuated significantly in recent months.	Ceny ovocia a zeleniny v posledných mesiacoch výrazne kolísali.
She made a living in short stories and gossip magazines.	Vyžívala sa v poviedkach a klebetných časopisoch.
There was no one to contact.	Nebolo koho kontaktovať.
A jewel of natural beauty.	Klenot prírodnej krásy.
The old woman locked herself in the shed.	Starenka sa zamkla v kôlni.
He bowed formally.	Formálne sa uklonil.
Her husband's condition was serious.	Stav jej manžela bol vážny.
However, most people do not realize that these threats exist	Väčšina ľudí si však neuvedomuje, že tieto hrozby existujú
It rained heavily all night.	Celú noc husto pršalo.
He was robbed of his identity.	Okradli ho o identitu.
The sea was stormy today.	More bolo dnes rozbúrené.
We need a house first.	Najprv potrebujeme dom.
The company is moving to a larger building next year.	Spoločnosť sa budúci rok sťahuje do väčšej budovy.
It takes many years to reach full maturity.	Dosiahnutie úplnej zrelosti trvá mnoho rokov.
The city worked hard to clean up its deed.	To mesto tvrdo pracovalo, aby vyčistilo svoj čin.
The elephant lowered its trunk so it could bathe.	Slon sklonil svoj chobot, aby sa mohol kúpať.
Create awareness among the most important children.	Vytvorte povedomie medzi tými najdôležitejšími deťmi.
They were waiting for something to happen	Čakali, že sa niečo stane
Can you answer all these questions?	Dokážete odpovedať na všetky tieto otázky?
They kept arguing.	Neustále sa hádali.
It smelled of rot.	Páchlo to hnilobou.
The leopard jumped in his cage.	Leopard vyskočil vo svojej klietke.
We had a great day.	Mali sme skvelý deň.
The scientific community is divided on this issue.	Vedecká komunita je v tejto otázke rozdelená.
The lady ordered a beer.	Pani si objednala pivo.
The merchant was reluctant to sell his goods.	Obchodník sa zdráhal svoj tovar predať.
She is visited every week by a doctor.	Každý týždeň ju navštevuje lekár.
Our pockets are bottomless.	Naše vrecká sú bez dna.
He knows their language.	Pozná ich jazyk.
The young man's mood darkened.	Nálada mladého muža potemnela.
In the comic, she dreamed of fixing it.	V komikse snívala o tom, že ho opraví.
So young, without a mother, he needs affection,	Tak mladý, bez matky, potrebuje náklonnosť,
She was sitting on a rock by the creek.	Sedela na skale pri potoku.
His ride was new, sleek and expensive.	Jeho jazda bola nová, elegantná a drahá.
This is an example of active transport.	Toto je príklad aktívnej dopravy.
Beans contain protein, unsaturated fats and carbohydrates.	Fazuľa obsahuje bielkoviny, nenasýtené tuky a sacharidy.
His grandfather's cottage was next to an indistinct barn.	Chalupa jeho starého otca bola vedľa nevýraznej stodoly.
Everyone is so formal.	Každý je taký formálny.
Our activity has slowed down.	Naša aktivita sa spomalila.
Having three is still conservative.	Mať tri je stále konzervatívne.
Ingredients will be measured in thirds.	Ingrediencie sa budú merať na tretiny.
Grace closed her eyes.	Grace zavrela oči.
Bananas are rich in potassium.	Banány sú bohaté na draslík.
There is no crime or corruption in our village.	V našej obci nie je kriminalita ani korupcia.
The pain made her sick.	Bolesť jej spôsobila nevoľnosť.
John has a sense of pretty girls.	John má zmysel pre pekné dievčatá.
The squatter security team evicted.	Bezpečnostný tím squatterov vysťahoval.
When you act by instinct, you feel it is happening slowly.	Keď konáte podľa inštinktu, cítite, že sa to deje pomaly.
He finally understood the meaning of the dream.	Konečne pochopil význam sna.
Lazy, stupid, lazy, stupid.	Lenivý, hlúpy, lenivý, hlúpy.
These birds were used to living in the city.	Tieto vtáky boli zvyknuté na život v meste.
It freezes.	Zamrzne.
Wild animals do the sport of killing other wildlife.	Divoké zvieratá robia šport zo zabíjania iných voľne žijúcich zvierat.
To reach the top, you need to climb a lot of stairs.	Na dosiahnutie vrcholu je potrebné zdolať veľa schodov.
No one doubts his sincerity.	O jeho úprimnosti nikto nepochybuje.
She and her friends refused to answer his questions.	Ona a jej priatelia odmietli odpovedať na jeho otázky.
The food was delivered promptly.	Potraviny boli doručené promptne.
A marten kitten sat on a tree branch.	Na konári stromu sedelo mačiatko kuny.
People are allergic to aflatoxins.	Ľudia sú alergickí na aflatoxíny.
Tall trees cast a deep green hue.	Vysoké stromy vrhajú sýto zelený odtieň.
After the match, the result was not clear.	Po skončení zápasu nebol výsledok jasný.
His forehead was covered in blood.	Čelo mal oblepené krvou.
The goldsmith will open his shop in the city tomorrow.	Zajtra si v meste otvorí zlatník svoj obchod.
Some church members prayed and swayed gently.	Niektorí členovia zboru sa modlili a jemne sa hojdali.
They want to arrest me for murder.	Chcú ma zatknúť za vraždu.
The ship capsized after hitting the glacier.	Loď sa prevrátila po náraze do ľadovca.
The chef placed the tray on the table.	Kuchár položil podnos na stôl.
The structure remained unguarded.	Konštrukcia zostala nestrážená.
A generous stream of dark chocolate.	Veľkorysý prúd tmavej čokolády.
The turtles had no nests	Korytnačky nemali žiadne hniezdiská
Customers often complain about overpriced prices.	Zákazníci sa často sťažujú na predražené ceny.
The doctor examines the patient.	Lekár vyšetrí pacienta.
The boy is wearing a striped shirt.	Chlapec má na sebe pruhovanú košeľu.
He sees through cracks and crevices.	Cez trhliny a štrbiny vidí.
The man began pacing nervously.	Muž začal nervózne prechádzať sem a tam.
Three cars are parked outside.	Vonku parkujú tri autá.
The military behaved in a commendably disciplined manner.	Armáda sa správala chvályhodne disciplinovane.
The rose turned brown.	Ruža zhnedla.
A gentle breeze blew from the nearby sea.	Od neďalekého mora sa odvial jemný vánok.
It will save a lot of time.	Ušetrí veľa času.
I know all cultures.	Poznám všetky kultúry.
The professor likes his strong tea.	Profesor má rád svoj silný čaj.
She fooled him.	Oklamala ho.
The economic boom has created many new jobs.	Ekonomický rozmach vytvoril mnoho nových pracovných miest.
The new law has profound consequences for the nation.	Nový zákon má hlboké dôsledky pre národ.
Write each letter perfectly.	Napíšte každé písmeno dokonale.
A compact car will serve you well.	Kompaktné auto vám dobre poslúži.
The capital has a mild climate.	Hlavné mesto má mierne podnebie.
The sun rose above the desert horizon	Slnko vyšlo nad púštny horizont
They had a great time.	Výborne sa bavili.
She applied a thick layer of mascara.	Naniesla hrubú vrstvu maskary.
The oil is burning.	Olej horí.
She was wearing a long skirt.	Mala na sebe dlhú sukňu.
Descend the slopes of the mountain.	Zostupujte po svahoch hory.
The rainy season is over and the flowers have withered.	Skončilo sa obdobie dažďov a kvety zvädli.
Some accuse the rise of terrorist incidents of evil police.	Niektorí obviňujú nárast teroristických incidentov zo zlej polície.
The Museum of Architecture was recently opened here.	Nedávno tu bolo otvorené múzeum architektúry.
Made of steel, it is quite strong.	Vyrobené z ocele, je dosť pevné.
He drank raw eggs every day.	Každý deň pil surové vajce.
He tried again and again.	Skúšal to znova a znova.
Water from base flowers is part of many tonics.	Voda z bazových kvetov je súčasťou mnohých tonikov.
He pulled on a red silk raincoat.	Natiahol si červený hodvábny pršiplášť.
The journalists protested vigorously.	Novinári rázne protestovali.
The young girl frowned.	Mladé dievča sa zamračilo.
The water was still flowing heavily between the rocks.	Voda stále silno tiekla pomedzi skaly.
These recipes really work.	Tieto recepty naozaj fungujú.
There were several temples in the square.	Na námestí sa nachádzalo niekoľko chrámov.
He had never seen such a close.	Nikdy takú zblízka nevidel.
Apply this lesson to other examples.	Aplikujte túto lekciu na ďalšie príklady.
Close the classroom door, please.	Zatvorte dvere triedy, prosím.
This is a book about ninjas.	Toto je kniha o ninjoch.
The components were counted and weighed.	Komponenty boli spočítané a odvážené.
Avoid the buses going in the wrong direction.	Zabráňte tomu, aby autobusy išli nesprávnym smerom.
More and more ground crabs are being found.	Stále viac a viac mletých krabov sa nachádza.
Neither of us is participating today.	Ani jeden z nás sa dnes nezúčastňuje.
A new disease has been discovered.	Bola objavená nová choroba.
The engineers who built the bridge were proud.	Inžinieri, ktorí most postavili, boli hrdí.
Western shift of continents.	Západný posun kontinentov.
The game was too boring, so he left.	Hra bola príliš nudná, tak odišiel.
You will get little sleep in such a hostel.	V takomto hosteli sa málo vyspíte.
It differs from other fish in that it has its mouth closed	Od ostatných rýb sa líši tým, že má zatvorené ústa
She suddenly opened the door.	Zrazu otvorila dvere.
The bird watcher watched the conspicuous bird fly overhead.	Pozorovateľ vtákov pozoroval nápadného vtáka letiaceho nad hlavou.
She would like to change her life.	Chcela by zmeniť svoj život.
The athlete learned this trick from his father.	Športovec sa tento trik naučil od svojho otca.
why are they doing that?	prečo to robia?
Caritas received shares in the company.	Charita dostala akcie v spoločnosti.
Our dog is intelligent.	Náš pes je inteligentný.
Meanwhile, the nurse shouted at her sister.	Medzitým sestra kričala na sestru.
He found shelter in the woods.	Úkryt našiel v lese.
Stop what you're doing.	Prestaň s tým, čo práve robíš.
You drive too slow!	Jazdíte príliš pomaly!
The main source of income for the city's inhabitants is tourism.	Hlavným zdrojom príjmov obyvateľov mesta je cestovný ruch.
This has a very simple solution.	Toto má veľmi jednoduché riešenie.
Huge areas of water touched the bare rocks.	Obrovské plochy vody sa dotýkali obnažených skál.
This city boasts a small network of roads.	Toto mesto sa môže pochváliť malou sieťou ciest.
He also had beautiful blue eyes.	Mal také krásne modré oči.
There was a little boy playing in the garden.	Bol tam malý chlapec a hral sa v záhrade.
He felt a surge of excitement.	Pocítil nával vzrušenia.
The small pond was lined with lilies.	Malý rybník bol lemovaný ľaliami.
They cooked it in the fireplace.	Varili to v krbe.
He got a new pair of shoes.	Dostal nový pár topánok.
The researchers were emphatic.	Výskumníci boli dôrazní.
Your reputation is flawless.	Vaša povesť je bezchybná.
Vacancies appear in the solar system.	V slnečnej sústave sa objavujú prázdne miesta.
Snow fell like blankets to the ground.	Na zem padal sneh hustý ako prikrývky.
My uncle's car looks very modern.	Auto môjho strýka vyzerá veľmi moderne.
Several birds flew overhead.	Nad hlavami lietalo niekoľko vtákov.
I can hardly believe it.	Len ťažko tomu môžem uveriť.
The film industry produces nothing but waste.	Filmový priemysel neprodukuje nič iné ako odpad.
Collapsed houses, broken buses.	Zrútené domy, rozbité autobusy.
We can easily continue the conversation.	Môžeme ľahko pokračovať v rozhovore.
So the architect started working.	Architekt teda začal pracovať.
The older woman pushed through the crowd.	Staršia žena sa pretlačila davom.
My mother is sick.	Moja matka je chorá.
You look so lousy!	Vyzeráš tak mizerne!
The education system is outdated.	Vzdelávací systém je zastaraný.
The backpack was full of maps, compasses and food.	Batoh bol plný máp, kompasov a jedla.
Break off the wooden ends.	Odlomte drevnaté konce.
The robber escaped on a stolen car.	Lupič ušiel na ukradnutom aute.
However, the literacy rate is quite high here.	Miera gramotnosti je tu však dosť vysoká.
He looked at the woman from his hiding place.	Zo svojho úkrytu hľadel na ženu.
The setting sun turned ocean waters into gold.	Zapadajúce slnko zmenilo oceánske vody na zlato.
Zinc oxide is pale in color.	Oxid zinočnatý má bledú farbu.
The rates charged by this bank are reasonable.	Sadzby účtované touto bankou sú primerané.
The hedgehog slept in a cavity.	Ježek spal v dutine.
Sentences should have a logical structure.	Vety by mali mať logickú štruktúru.
The cops waited in silence, then went outside.	Policajti mlčky čakali a potom vyšli von.
When tests show that animals love pink, people color it.	Keď testy ukazujú, že zvieratá milujú ružovú, ľudia ju farbia.
The match was thrilling to watch.	Zápas bol napínavý na pozeranie.
Figures compiled by economists have revealed shocking unemployment rates.	Čísla zostavené ekonómom odhalili šokujúce miery nezamestnanosti.
The authorities have stepped up their efforts to combat this problem.	Úrady zintenzívnili úsilie v boji proti tomuto problému.
A fresh breeze blew across her face.	Cez tvár jej fúkal čerstvý vánok.
The workers are angry.	Robotníci sú nahnevaní.
Anger, surprise, sadness and laughter are emotions.	Hnev, prekvapenie, smútok a smiech sú emócie.
They need your support.	Potrebujú vašu podporu.
Political speeches contained little content.	Politikove prejavy obsahovali málo obsahu.
Potatoes are easily peeled when cooked.	Zemiaky sa pri varení ľahko ošúpu.
He has a canvas bag slung over his shoulder.	Cez rameno má prehodenú plátennú tašku.
But will this government take action against pollution?	Zasiahne však táto vláda proti znečisteniu?
It was obvious that the boy was lying.	Bolo zrejmé, že chlapec klamal.
The dishes are dirty, but they're in the cupboard.	Riad je špinavý, ale je v skrini.
There is no time like the present.	Neexistuje čas ako súčasnosť.
I heard about a famous painter.	Počul som o slávnom maliarovi.
The hill lies south of the village.	Kopec leží južne od obce.
Her friendship with this friend was strangely shallow.	Jej priateľstvo s týmto priateľom bolo zvláštne plytké.
So the old woman did as she was told.	Stará žena teda urobila, ako jej povedali.
She touched the merchant's hand.	Dotkla sa obchodníkovej ruky.
The cold wind from the lake jumped at me.	Chladný vietor od jazera mi naskakoval zimomriavky.
The village is poor and pastoral.	Obec je chudobná a pastierska.
A ragged robe reveals the preacher.	Otrhané rúcho odhaľuje kazateľa.
The scorpion bit the boy.	Škorpión uštipol chlapca.
He has repeatedly questioned our work.	Opakovane spochybňoval našu prácu.
He has accomplished much since his youth.	Od mladosti dokázal veľa.
The victims tried to escape.	Obete sa pokúsili utiecť.
She held her breath as she hung from the cliff.	Keď visela z útesu, zadržala dych.
It was important to be confident.	Dôležité bolo byť si istý sám sebou.
Caterpillars crawl on the ground.	Húsenice lezú po zemi.
The country has been corrupt for decades.	Krajina je už desaťročia skorumpovaná.
In addition, there may be a small black mark.	Okrem toho môže existovať malá čierna značka.
Some people prefer to live alone.	Niektorí ľudia radšej žijú sami.
State the commonly used chemical name.	Uveďte bežne používaný chemický názov.
Starting a new expressway will greatly simplify travel.	Spustenie novej rýchlostnej cesty výrazne zjednoduší cestovanie.
He eventually learned to love them.	Nakoniec sa ich naučil milovať.
The bill will be discussed in parliament.	Návrh zákona bude prerokovaný v parlamente.
The director of the prison was arrested for protesting against their treatment.	Riaditeľ väznice bol uväznený za protest proti ich zaobchádzaniu.
The moon is shining on us.	Mesiac na nás svieti.
It is not possible to satisfy everyone.	Nie je možné vyhovieť všetkým.
He hurried home, even as the rain slowed.	Ponáhľal sa domov, aj keď dážď spomaľoval.
Muscle contraction is involuntary.	Sťahovanie svalov je nedobrovoľné.
Water goes through a cycle of evaporation and condensation.	Voda prechádza cyklom vyparovania a kondenzácie.
A stone was carefully laid to mark the grave.	Na označenie hrobu bol opatrne položený kameň.
The swimmer was strong and stable.	Plavec bol silný a stabilný.
When it gets wet, it weakens.	Keď sa namočí, ochabne.
Test the new material on a small scale.	Otestujte nový materiál v malom meradle.
The director blamed the problems, especially on the staff.	Režisér zvalil problémy najmä na štáb.
They lived in a world where things could change.	Žili vo svete, kde sa veci mohli zmeniť.
Her father was a wealthy landowner.	Jej otec bol bohatý statkár.
My jacket is beige.	Moja bunda je béžová.
The dwarf has been digging at this place for years.	Trpaslík na tomto mieste kopal už roky.
She was questioned as a witness	Bola vypočúvaná ako svedkyňa
When the villagers become infected, we close the area.	Keď sa dedinčania nakazia, oblasť uzavrieme.
Field mice are at home in the walls.	Poľné myši sú doma v stenách.
Cmar strain through a strainer.	Cmar precedíme cez sitko.
Hammers are a traditional symbol of marriage.	Kladivá sú tradičným symbolom manželstva.
This interesting painting shows a sitting mermaid.	Tento zaujímavý obraz zobrazuje sediacu morskú pannu.
Only a pile of rubble remained.	Zostala len kopa sutín.
But as in this satellite photo, the peninsula is unmistakable.	Ale ako na tejto satelitnej fotografii, polostrov je nezameniteľný.
Pharaoh may have attended some services.	Faraón sa mohol zúčastniť niektorých bohoslužieb.
Rain is becoming increasingly rare in many areas.	Dážď je v mnohých oblastiach čoraz vzácnejší.
Political factions continue to disagree on politics.	Politické frakcie sa naďalej nezhodujú v otázke politiky.
The earth itself to the center of the earth.	Samotná zem do stredu zeme.
She gladly accepted his call.	S radosťou prijala jeho hovor.
He studied literature at university.	Vyštudoval literatúru na vysokej škole.
Our company processes eggs in several ways.	Naša spoločnosť spracováva vajcia niekoľkými spôsobmi.
Not many people will like this	Toto sa nebude páčiť veľa ľuďom
He felt a little melancholy and went to the kitchen.	Cítil sa trochu melancholicky a odišiel do kuchyne.
The country was full of tourist places.	Krajina bola plná turistických miest.
Their presence is accidental.	Ich prítomnosť je náhodná.
This city was plagued by crime.	Toto mesto sužovala kriminalita.
The sheep were outnumbered.	Ovce boli v presile.
The bomb had been ticking all along.	Bomba celý ten čas tikala.
She insisted that it was necessary.	Trvala na tom, že je to potrebné.
The character of the nation is reflected in its literature.	Charakter národa sa odráža v jeho literatúre.
A server passed by, providing chilled drinks.	Okolo prešiel server a poskytoval chladené nápoje.
Meškala.	Meškala.
Snow falls in the highlands in winter.	Sneh padá v oblasti vysočiny v zime.
Many believed that diet was a disease prevention.	Mnohí verili, že diéta je prevenciou chorôb.
If you drive carefully, you should have no problems.	Ak budete jazdiť opatrne, nemali by ste mať žiadne problémy.
The soldier was badly burned and lost his hair.	Vojak bol ťažko popálený, prišiel o vlasy.
I play the guitar.	Hrám na gitare.
I want to eat ham and eggs for lunch.	Na obed chcem jesť šunku a vajcia.
The government is well aware of this problem.	Vláda si tento problém veľmi dobre uvedomuje.
He counted his money.	Počítal svoje peniaze.
I create a lot of waste.	Vytváram veľa odpadu.
All that remains is an ordinary stump of tickets.	Zostáva už len obyčajný pahýľ lístkov.
Agora, an ancient market place.	Agora, staroveké trhovisko.
They are desperately looking for food.	Zúfalo hľadajú potravu.
The unrest must end soon.	Nepokoj sa musí čoskoro skončiť.
He was disappointed that she rejected his offer.	Bol sklamaný, že jeho ponuku odmietla.
The killings have caused concussions across the country.	Vraždy vyvolali otrasy v celej krajine.
The robber detained the bank teller.	Lupič zadržal bankového pokladníka.
They checked her passport and asked her.	Skontrolovali jej pas a pýtali sa jej.
Common names include bluebell, bellflower and trout lily.	Bežné názvy zahŕňajú zvonček, zvonček a pstruhovú ľaliu.
Crime was on the rise.	Kriminalita stúpala.
The sun set behind the horizon.	Slnko zapadlo za obzor.
A polluted river causes great damage.	Znečistená rieka spôsobuje veľké škody.
The statue stands in front of the great hall.	Socha stojí pred veľkou sálou.
Language allows us to communicate.	Jazyk nám umožňuje komunikovať.
The majestic waterfall thundered impressively.	Majestátny vodopád pôsobivo zahrmel.
He goes to bed after late dinner.	Po neskorej večeri ide spať.
Scientists consider this unlikely.	Vedci považujú túto skutočnosť za nepravdepodobnú.
The policeman knew the girl very well.	Policajt dievča veľmi dobre poznal.
She fell asleep while watching a baseball game on television.	Počas sledovania bejzbalového zápasu v televízii zaspala.
Thus, death can be the result of fear.	Smrť teda môže byť dôsledkom strachu.
Prepare the ingredients for the soup.	Pripravte si suroviny na polievku.
Mark spent his childhood avoiding rapists.	Mark strávil svoje detstvo vyhýbaním sa násilníkom.
Crimes against women are escalating.	Zločiny proti ženám sa stupňujú.
His parents never wanted him to be a pilot.	Jeho rodičia z neho nikdy nechceli mať pilota.
The journey to the village took two hours.	Cesta do dediny trvala dve hodiny.
A computer is a machine with many different parts.	Počítač je stroj s mnohými odlišnými časťami.
All we know is his name.	Známe je len jeho meno.
They all come at once!	Všetci prídu naraz!
So what is it like to get on a ferry?	Aké to teda je nastúpiť na trajekt?
The water is too cold.	Voda je príliš studená.
There is clean air in this area.	V tejto oblasti je čistý vzduch.
He lay on a hard, bumpy mattress.	Ležal na tvrdom, hrboľatom matraci.
The girl's face lit up with a smile.	Dievčenská tvár sa rozžiarila úsmevom.
They agreed they would never talk about it.	Dohodli sa, že o tom nikdy nehovoria.
The policeman aimed a gun at her.	Policajt na ňu namieril zbraň.
But the meeting just ended!	Ale stretnutie sa práve skončilo!
Eight children were born from their union.	Z ich zväzku sa narodilo osem detí.
The coach overturned.	Tréner sa prevrátil.
Demand for copper is high.	Dopyt po medi je vysoký.
Gradually, he would try to convince her.	Postupne sa ju bude snažiť presvedčiť.
Their restaurant is known for its excellent food.	Ich reštaurácia je známa výborným jedlom.
The rising sun cast long shadows on the desert.	Vychádzajúce slnko vrhalo na púšť dlhé tiene.
Farmers are bothered by drought.	Farmárov trápi sucho.
Smoke billows from the chimney.	Z komína šľahá dym.
Some may claim that these are remote islands.	Niekto môže tvrdiť, že ide o vzdialené ostrovy.
When the astronaut woke up, it was dawn.	Keď sa astronaut prebudil, bol úsvit.
The butterfly flutters its wings.	Motýľ máva krídlami.
The streets are crowded with pedestrians and cyclists.	Ulice sú preplnené chodcami a cyklistami.
The villain is the leader of a large criminal syndicate.	Darebák je vodcom veľkého zločineckého syndikátu.
Another room was the torture room.	Ďalšia miestnosť bola miestnosť mučenia.
The small village began to prosper quite well.	Malá dedinka začala celkom prosperovať.
You can unsubscribe at any time.	Z odberu sa môžete kedykoľvek odhlásiť.
The auctioneer asked if anyone wanted a donkey.	Dražiteľ sa spýtal, či niekto chce osla.
The authorities want to secure a peaceful solution.	Úrady chcú zabezpečiť mierové riešenie.
Talking is easier for him than writing.	Rozprávanie je pre neho jednoduchšie ako písanie.
The lady intended to mask her tears.	Pani mala v úmysle zamaskovať slzy.
The fish had no teeth.	Ryba nemala zuby.
The milk was sour.	Mlieko bolo vykysnuté.
The brave crusaders were attacked by a savage army.	Na statočných križiakov zaútočila divoká armáda.
It depends on the company you work for.	To závisí od spoločnosti, pre ktorú pracujete.
This statue is elegant and beautiful.	Táto socha je elegantná a krásna.
The wall of the cliff rises steeply above the gorge,	Stena útesu sa strmo týči nad roklinou,
There is great skepticism about global warming.	O globálnom otepľovaní panuje veľká skepsa.
The challenge of this task will require a great deal of effort.	Náročnosť tejto úlohy si bude vyžadovať veľké úsilie.
Some high school runners trained on the track.	Na trati trénovali niektorí stredoškolskí bežci.
His excuse could not be forgotten.	Na jeho ospravedlnenie sa nedalo zabudnúť.
Why don't we talk about it tonight?	Prečo sa o tom neporozprávame dnes večer?
Most of the plants in the rainforest are epiphytes.	Väčšina rastlín v dažďovom pralese sú epifyty.
A fish came out of the water.	Z vody vyliezla ryba.
Scientists have not yet accepted what causes depression.	Vedci ešte neprijali, čo spôsobuje depresiu.
The effects that these young, unmarried couples are forcing	Účinky, ktoré nútia tieto mladé, nezosobášené páry
The young couple noticed him immediately.	Mladý pár si ho hneď všimol.
This is the worst annual decline of its kind in history.	Ide o historicky najhorší ročný pokles tohto druhu.
The villagers suffered from the effects of soil erosion.	Dedinčania trpeli následkami erózie pôdy.
The famous man, who once disappeared, gives instructions.	Slávny muž, ktorý sa raz stratil, dáva pokyny.
He reached for the knife and began to cut.	Siahol po noži a začal rezať.
The constitution guarantees freedom of religion.	Ústava zaručuje slobodu vierovyznania.
He was preceded by a reputation for honesty.	Predchádzala ho povesť čestnosti.
A few things are sacred.	Pár vecí je svätých.
Our house was flooded.	Náš dom bol zaplavený.
Sometimes they eat animals such as mice and beetles.	Niekedy jedia zvieratá, ako sú myši a chrobáky.
Airless.	Airless.
The soldiers killed the wounded rebel.	Vojaci zabili zraneného rebela.
Go home and put on your coat.	Choď domov a obleč si kabát.
Imagine you are at a party where no one is talking to you.	Predstavte si, že ste na párty, kde sa s vami nikto nerozpráva.
Use tongs to turn the steak over.	Na prevrátenie steaku použite kliešte.
The fish were easy to identify.	Ryby sa dali ľahko identifikovať.
Winters are getting colder.	Zimy sú čoraz chladnejšie.
I have a small dog.	Mám malého psíka.
Everyone was starving during dinner.	Počas večere všetci hladovali.
The second is in a formal style.	Druhá je vo formálnom štýle.
Today's weather is a bit better than yesterday.	Dnešné počasie je o niečo lepšie ako včerajšie.
The benefit was to go to his daughter's school.	Prínosom bolo ísť do školy jeho dcéry.
The two women exchanged ironic glances.	Obe ženy si vymenili ironické pohľady.
The bike crashed down the shore.	Bicykel sa zrútil dolu brehom.
The frogs were apparently gone.	Žaby boli zrejme preč.
Warm and humid air caressed these trees.	Teplý a vlhký vzduch pohladil tieto stromy.
Click here to learn more.	Ak sa o nich chcete dozvedieť viac, kliknite sem.
There was the creaking of goats in the village.	Dedinou sa ozýval škrípanie kôz.
Chocolate goes well with chips.	K lupienkom sa hodí čokoláda.
The leader announced his decision at a party meeting.	Líder svoje rozhodnutie oznámil na rokovaní strany.
The older woman says she saw a ghost.	Staršia žena hovorí, že videla ducha.
Did everything go according to plan?	Išlo všetko podľa plánu?
Birth rates have dropped dramatically.	Pôrodnosť dramaticky klesla.
A blue car goes across the pedestrian crossing.	Cez prechod pre chodcov ide modré auto.
Your vote is going well.	Váš hlas sa dobre nesie.
They pounded on the drums.	Hlasno búchali do bubnov.
She wished she had never met the man.	Priala si, aby toho muža nikdy nestretla.
This is the most classic store in town.	Toto je najklasickejší obchod v meste.
Most doctors think that saturated fats are not healthy.	Väčšina lekárov si myslí, že nasýtené tuky nie sú zdravé.
National parks are a major tourist attraction.	Národné parky sú významnou turistickou atrakciou.
I spent a long time looking at the shelves.	Strávil som dlhý čas prezeraním políc.
Today, the medieval castle is a museum.	Stredoveký hrad je dnes múzeom.
The study of volcanoes is called volcanology.	Štúdium sopiek sa nazýva vulkanológia.
However, the country remains at war.	Krajina však zostáva vo vojne.
Water molecules form hydrogen bonds.	Molekuly vody tvoria vodíkové väzby.
This thorn is small but very sharp.	Tento tŕň je malý, ale je veľmi ostrý.
The flour is sieved to remove lumps.	Múka sa preosieva, aby sa odstránili hrudky.
Stop feverishly rummaging through your stuff.	Prestaňte sa horúčkovito prehrabávať vo svojich veciach.
It's a popular sport here.	Je to tu obľúbený šport.
Turn off the lights.	Zhasnite svetlá.
She discovered a total of five errors.	Celkovo objavila päť chýb.
A more concrete plan has emerged.	Objavil sa konkrétnejší plán.
One of my early memories is of the carnival.	Jedna z mojich raných spomienok je na karneval.
We should build temples that are dedicated to them!	Mali by sme stavať chrámy, ktoré sú im zasvätené!
Parents are advised to keep an eye on their children.	Rodičom sa odporúča, aby na svoje deti neustále dohliadali.
You need to make sure the mixture is creamy.	Musíte sa uistiť, že zmes je krémová.
The captain's cabin is just below the bridge.	Kapitánova kajuta je hneď pod mostom.
More people seem to get the flu in the winter.	Zdá sa, že v zime dostane chrípku viac ľudí.
They chose one of them as their leader.	Jedného z nich si zvolili za svojho vodcu.
He led the villagers to pray.	Viedol dedinčanov k modlitbe.
The video game contains crude language.	Videohra obsahuje hrubý jazyk.
Their conversation lasted for hours.	Ich rozhovor trval hodiny.
Each state has slightly different insurance laws.	Každý štát má trochu iné zákony o poistení.
They spent the rest of the following month there.	Strávili tam zvyšok nasledujúceho mesiaca.
These are tasks that are completed quickly.	Sú to úlohy, ktoré sú splnené rýchlo.
Agreement on common problems.	Dohoda o spoločných problémoch.
He studied consistently, but failed the final exams.	Učil sa dôsledne, no na záverečných skúškach neuspel.
He saw a woman in the distance.	V diaľke videl ženu.
The flowering faded from her life.	Kvitnutie opadlo z jej života.
Few people consider this poem to be profound.	Len málo ľudí považuje túto báseň za hlbokú.
The most desirable are fish from the depths of the sea.	Najžiadanejšie sú ryby z hlbín mora.
Can you fix this phone?	Môžete opraviť tento telefón?
However, the dressings must first be sterilized.	Najprv však musia byť obväzy sterilizované.
One must respect the rules.	Človek musí rešpektovať pravidlá.
The director called his assistant.	Riaditeľ zavolal svojmu asistentovi.
You can use it for writing, music, art.	Môžete ho použiť na písanie, hudbu, umenie.
The dictator was forced to power by the army.	Diktátora donútila k moci armáda.
Say it slowly and clearly.	Povedz to pomaly a jasne.
He has no children of his own.	Nemá vlastné deti.
She looked at her father in shock.	Šokovane pozrela na otca.
The laptop fell to the ground and broke.	Notebook spadol na zem a rozbil sa.
According to a recent survey, people like to go out.	Podľa nedávneho prieskumu ľudia radi chodia von.
The church was magnificent.	Kostol bol veľkolepý.
The stars were still visible in the sky.	Na oblohe boli stále viditeľné hviezdy.
The population was decimated by the disease.	Populácia bola zdecimovaná chorobou.
Dark chocolate has more nutrients than milk.	Tmavá čokoláda má viac živín ako mlieko.
Some fish and some creatures have unusual colors.	Niektoré ryby a niektoré tvory majú nezvyčajné farby.
How does solar galvanizing work?	Ako funguje solárna galvanizácia?
The old lady grew old and weakened.	Stará pani zostarla a zoslabla.
A physical exercise course was recently held.	Nedávno sa konal kurz fyzickej námahy.
He is undoubtedly a genius.	Je to bezpochyby génius.
In ancient times, no one used coins.	V staroveku nikto nepoužíval mince.
Just a short run!	Len krátky beh!
The water evaporates into the air.	Voda sa vyparuje do vzduchu.
According to religious doctrine, everyone is born unclean.	Podľa náboženskej doktríny sa každý rodí nečistý.
She ran to the kitchen and prepared some salty snacks.	Bežala do kuchyne a pripravila nejaké slané občerstvenie.
The policeman paused, confused by the graffiti.	Policajt sa odmlčal, zmätený graffiti.
Sunday, but it didn't come.	Nedeľa, ale neprišla.
Farmers worked the land here.	Roľníci tu obrábali pôdu.
Many people mistakenly associate neurosis with mental instability.	Mnoho ľudí si mylne spája neurózy s duševnou nestabilitou.
The competition was fierce.	Konkurencia bola veľká.
The ceiling is sagging.	Strop sa prepadáva.
The servant was caught in a lie.	Tým bol sluha prichytený pri klamstve.
The sooner we stop it, the better.	Čím skôr to zastavíme, tým lepšie.
Cutting pliers with a lifting knife enable fast cutting.	Strihacie kliešte so zdvihovým nožom umožňujú rýchle strihanie.
There is a chance that this storm will cause problems.	Je tu šanca, že táto búrka spôsobí problémy.
They were quickly buried under a juniper.	Narýchlo ich pochovali pod borievkou.
The puppet felt the oats.	Bábkar ohmatával ovos.
The mouse moves stealthily across the floor.	Myš sa kradmo pohybuje po podlahe.
They fought madly to safety.	Šialene sa drali do bezpečia.
She was five feet six inches tall.	Bola vysoká päť stôp šesť palcov.
how is it pronounced?	ako sa to vyslovuje?
The pond was dry.	Rybník bol suchý.
Desserts is another word for dessert.	Dezerty je iné slovo pre dezert.
The horse quickly jumped over the fence.	Kôň rýchlo preskočil plot.
They crossed to the other end of the field.	Prešli na druhý koniec ihriska.
Only share relevant links.	Zdieľajte iba relevantné odkazy.
A fixed deposit is a type of savings scheme.	Pevný vklad je typ sporiacej schémy.
The family is growing.	Rodina sa rozrastá.
His purple robe hung loosely around his poor figure.	Fialový župan mu voľne visel okolo chudej postavy.
Religion is practiced in many parts of the world.	Náboženstvo sa praktizuje v mnohých častiach sveta.
It was easy to wake up.	Bolo ľahké sa zobudiť.
The prophet taught that all people are brothers.	Prorok učil, že všetci ľudia sú bratia.
We are surrounded by small towns.	Sme obklopení malými mestami.
The brakes are stuck.	Brzdy sa zasekli.
The young man disappeared from view.	Mladík zmizol z dohľadu.
The spit clogged with excess food.	Ražňa sa upchala prebytočným jedlom.
The hurricane caused terrible destruction.	Hurikán spôsobil strašnú skazu.
Heavy rain has caused floods in some regions.	Silný dážď spôsobil v niektorých regiónoch záplavy.
Escape from punishment for serious crimes.	Útek pred trestom za závažné zločiny.
You need fruits and sweeteners first.	Najprv potrebujete ovocie a sladidlá.
Teachable and sociable animals respond to the sound of music.	Učenlivé a spoločenské zvieratá reagujú na zvuk hudby.
They feasted on a roast piglet.	Hodovali na pečenom prasiatku.
This is the man we were looking for.	Toto je muž, ktorého sme hľadali.
All students must apply for free school meals.	Všetci žiaci musia požiadať o bezplatné školské stravovanie.
Her hair was loose, dissolved in curls.	Vlasy mala rozpustené, rozpustené v kučerách.
These rules apply to both adults and children.	Tieto pravidlá platia pre dospelých aj pre deti.
Making a fresh start is always a good choice.	Urobiť nový začiatok je vždy dobrá voľba.
There was a pipe in the wall.	V stene zatekalo potrubie.
Slight curves.	Mierne kríva.
Much of the land was devoted to growing vegetables.	Značná časť pôdy bola venovaná pestovaniu zeleniny.
The chameleon changes color to blend in with the background.	Chameleón mení farbu, aby splynul s pozadím.
The fish is caught, gutted, skinned and fired.	Ryba sa chytí, vypitvá, stiahne z kože a vyfiletuje.
Surprises sounded.	Ozvali sa prekvapenia.
He raised his hand in protest.	Na protest zdvihol ruku.
At the heart of this problem is poor communication.	Jadrom tohto problému je slabá komunikácia.
It was almost late.	Už boli skoro neskoro.
Schools are required to keep medical records of all students.	Školy sú povinné viesť zdravotné záznamy o všetkých študentoch.
A small field lizard swept across the sidewalk.	Cez chodník sa prehnala malá poľná jašterica.
The project was stopped due to lack of funds.	Projekt bol zastavený pre nedostatok financií.
Yes, they are too.	Áno, aj oni sú.
He plays the piano whenever he finds the time.	Vždy, keď si nájde čas, hrá na klavíri.
Her body was thrown into the bushes.	Jej telo bolo hodené do kríkov.
In fact, it is a fortress.	V skutočnosti je to pevnosť.
The man was an enthusiast.	Ten muž bol nadšenec.
I can't turn my instructions into a head or an end.	Z týchto inštrukcií nemôžem urobiť hlavu ani koniec.
They hunted along the river in hopes of making a big catch.	Lovili pozdĺž rieky v nádeji na veľký úlovok.
The continents are constantly moving towards each other.	Kontinenty sa k sebe neustále posúvajú.
He was wearing a white shirt.	Mal na sebe bielu košeľu.
Fans cheered on his way to the podium.	Fanúšikovia pri jeho ceste na pódium jasali.
The government used tanks to quell the riots.	Vláda použila tanky na potlačenie nepokojov.
Our president always says that corruption is intolerable.	Náš prezident vždy hovorí, že korupcia je netolerovateľná.
The government postponed the parliamentary debate for several months.	Vláda niekoľko mesiacov odkladala parlamentnú diskusiu.
Little has changed in the last fifty years.	Za posledných päťdesiat rokov sa zmenilo len málo.
This company is focused exclusively on the production of products.	Tento podnik je zameraný výlučne na výrobu produktov.
The journey takes two hours.	Cesta trvá dve hodiny.
He mumbled something under his nose.	Zamrmlal si niečo popod nos.
Apparently he was murdered.	Je zrejmé, že bol zavraždený.
So he got a new job.	Dostal teda novú prácu.
The biscuit recipe is on the back of the package.	Recept na sušienky je na zadnej strane obalu.
The villagers live in straw houses.	Dedinčania žijú v slamených domoch.
Each line contains exactly eight characters.	Každý riadok obsahuje presne osem znakov.
The trees bloom in spring.	Stromy kvitnú na jar.
Some owners have started hiring farmers this year.	Niektorí majitelia začali tento rok najímať farmárov.
This represents a small part of the population.	To predstavuje malú časť populácie.
The drink must be well mixed.	Nápoj musí byť dobre premiešaný.
So many stars in this sky.	Toľko hviezd na tejto oblohe.
Librarians have more and more work to do.	Knihovníci majú čoraz viac práce.
The villagers live in mud huts.	Dedinčania žijú v chatrčiach z hlinených tehál.
Play the piano.	Hrá na klavíri.
She greeted him with open arms.	Privítala ho s otvorenou náručou.
She is the most successful live water photographer.	Je najúspešnejšou živou vodnou fotografkou.
Make sure there is no leakage.	Uistite sa, že nedochádza k úniku.
Building an arboretum will be very beneficial.	Vybudovanie arboréta bude veľmi prospešné.
Do you like non-fiction books?	Máte radi knihy literatúry faktu?
The report said it was a scandal.	Správa tvrdila, že išlo o škandál.
You will need a glass of lemon juice first.	Najprv budete potrebovať pohár citrónovej šťavy.
A rare spider was found in the region.	V regióne sa našiel vzácny pavúk.
Avocado is used as a vegetable.	Avokádo sa používa ako zelenina.
My aunt is a textile artist.	Moja teta je textilná výtvarníčka.
Peace would be the highest ideal.	Mier by bol najvyšším ideálom.
We broke up at dawn.	Rozišli sme sa za úsvitu.
It is essential to keep accurate records.	Je nevyhnutné viesť presné záznamy.
My teacher is very strict.	Môj učiteľ je veľmi prísny.
There may be one billion species on Earth.	Na Zemi žije možno jedna miliarda druhov.
They have a reputation as rapists.	Majú povesť násilníkov.
Turbid water impaired visibility.	Zakalená voda zhoršovala viditeľnosť.
She bent over the kitchen table and mixed the ingredients.	Bola zohnutá nad kuchynským stolom a miešala ingrediencie.
He works in a factory.	Pracuje v továrni.
Taste the soup to see when it's done.	Ochutnajte polievku, aby ste zistili, kedy je hotová.
In reality, however, much remains to be done.	V skutočnosti je však potrebné urobiť ešte veľa.
She died young.	Zomrela mladá.
They walked slowly, feeling their way.	Kráčali pomaly, cítili svoju cestu.
The regime refused to negotiate with the opposition.	Režim odmietol rokovať s opozíciou.
The skin softens in a few minutes.	Pokožka zmäkne za pár minút.
The relative importance of these two regions has changed over time.	Relatívna dôležitosť týchto dvoch regiónov sa časom menila.
The artists at this exhibition were inspired by folk art.	Umelci na tejto výstave sa inšpirovali ľudovým umením.
The cast is still working on their stage show.	Herecké obsadenie stále pracuje na svojej scénickej šou.
The government called for a public debate.	Vláda vyzvala na verejnú diskusiu.
Suddenly he left the room.	Zrazu odišiel z miestnosti.
I poured some salt into the pan.	Do panvice som nasypal trochu soli.
Parallel mutations affect the same gene.	Paralelné mutácie ovplyvňujú rovnaký gén.
The author insisted that she was not afraid.	Autorka trvala na tom, že sa nebojí.
She urged immigrants to be patient.	Prisťahovalcov vyzvala, aby boli trpezliví.
It is easy to get to the bus.	Ľahko sa dostane do autobusu.
Please tell me exactly how you feel.	Prosím, povedzte presne, ako sa cítite.
He was sure she was in a hurry.	Bol si istý, že sa k nemu ponáhľa.
The professor spoke with obvious disgust.	Profesor hovoril s očividným odporom.
Bird populations will continue to decline in this century	Populácie vtákov budú v tomto storočí ďalej klesať
The chef is from another city.	Kuchár je z iného mesta.
This is a difficult question.	Toto je ťažká otázka.
He looks for the source of the problem and fixes it.	Hľadá zdroj problémov a opravuje ho.
The lighthouse stands on a cliff overlooking the sea.	Maják stojí na útese s výhľadom na more.
It will take a long time.	Prejde dlhý čas.
Many forests are cleared for construction purposes.	Mnohé lesy sú vyčistené na účely výstavby.
The dog began to bark softly.	Pes začal jemne štekať.
It wasn't a good movie.	Nebol to dobrý film.
He has an excellent record.	Má vynikajúci rekord.
An unknown stranger raised his knife.	Neznámy cudzinec zdvihol nôž.
This mass extinction wiped out the dinosaurs.	Toto hromadné vymieranie vyhladilo dinosaurov.
Researchers must scrutinize the data.	Výskumníci musia údaje dôkladne preskúmať.
This city is known for its deep religious philosophy.	Toto mesto je známe svojou hlbokou náboženskou filozofiou.
The ducks in the pond began to mix.	Kačice v jazierku sa začali miešať.
Years passed quickly.	Roky ubiehali rýchlo.
Before crossing the street, she looked both ways.	Než prešla cez ulicu, obzrela sa na obe strany.
Unknowingly, he fell into a hole.	Nevedomky spadol do diery.
The forest shrunk into a sea of ​​fog.	Les sa scvrkol do mora hmly.
He knocked politely on the door.	Slušne zaklopal na dvere.
Angel of Death.	Anjel smrti.
I bought a beautiful watch.	Kúpil som si krásne hodinky.
The president's discussion was interrupted by a loud bang.	Prezidentovu diskusiu prerušilo hlasné buchnutie.
what do we have here?	čo to tu máme?
The soldiers watched the match with interest.	Vojaci so záujmom sledovali zápas.
Quickly remove everything from the table.	Rýchlo odstráňte všetko zo stola.
Many jobs have been destroyed.	Množstvo pracovných miest bolo zničených.
My absence will be recorded here.	Moja neprítomnosť tu bude zaznamenaná.
A gentle breeze blew in the woods.	V lese fúkal jemný vánok.
The simplest form of writing is syllabaries.	Najjednoduchšou formou písania sú šlabikáre.
He joked sarcastically on this question.	Na túto otázku sarkasticky zavtipkoval.
The sobbing child's voice is sweet.	Hlas vzlykajúceho dieťaťa je sladký.
The trees were covered with lichens.	Stromy boli pokryté lišajníkmi.
The snake slid across the grass.	Had sa kĺzal po tráve.
The letter was to be destroyed.	List mala zničiť.
This technique has also been applied to glass.	Táto technika bola aplikovaná aj na sklo.
The bigger one will run well today.	Ten väčší dnes dobre pobeží.
The path was hampered by a steep slope.	Cestu sťažoval strmý svah.
Here you can enjoy a delicious meal.	Tu si pochutnáte na lahodnom jedle.
Mix the butter into the flour with your hands.	Rukami vmiešame maslo do múky.
He obviously knows you're a cop.	Očividne vie, že si policajt.
He spent several hours touring the city.	Prehliadkou mesta strávil niekoľko hodín.
Radio and television news came to us too late.	Rozhlasové a televízne správy sa k nám dostali príliš neskoro.
These countries hope to control the flow of oil.	Tieto krajiny dúfajú, že budú kontrolovať tok ropy.
This experience proved to be very instructive.	Táto skúsenosť sa ukázala ako veľmi poučná.
I stood up with difficulty.	S ťažkosťami som sa postavil.
Romantic climate, vineyards, beautiful scenery.	Romantická klíma, vinice, nádherná scenéria.
He didn't have time to play.	Nemal čas na hru.
An ambulance took the injured to the hospital.	Sanitka previezla zraneného do nemocnice.
Copyright infringement proceedings have been initiated.	Bolo začaté konanie o porušení autorských práv.
Additional sources of clean water may be developed.	Môžu byť vyvinuté ďalšie zdroje čistej vody.
Climate and the environment are closely linked.	Klíma a životné prostredie sú úzko prepojené.
So be careful not to cut yourself.	Takže pozor, aby ste sa neporezali.
The boat swayed gently in the calm lagoon.	Loď sa jemne hojdala v pokojnej lagúne.
She answered with fresh, indisputable prose.	Odpovedala sviežou, nespornou prózou.
The effort was doomed from the start.	Úsilie bolo od začiatku odsúdené na zánik.
The governing body responded by sending undercover agents to investigate.	Riadiaci orgán reagoval vyslaním tajných agentov, aby to vyšetrili.
He never had any doubts.	Nikdy nemal žiadne pochybnosti.
When was this building built?	Kedy bola postavená táto budova?
The forest is dense.	Les je hustý.
This went down the hill quickly.	Toto išlo rýchlo dole kopcom.
Therefore, it is acceptable to make grammar mistakes.	Preto je prijateľné robiť chyby v gramatike.
You must first boil three eggs.	Najprv musíte uvariť tri vajcia.
Marketing techniques have improved significantly in recent years.	Marketingové techniky sa v posledných rokoch výrazne zlepšili.
You study hard, work hard and follow the rules.	Usilovne študujete, tvrdo pracujete a dodržiavate pravidlá.
She looked at her tormentor with rough black eyes.	Pozrela sa na svojho mučiteľa drsnými čiernymi očami.
I don't want to wear a fur coat today.	Dnes si nechcem obliecť kožuch.
The brand's popularity has increased significantly.	Popularita tejto značky sa výrazne zvýšila.
The summer was very hot.	Leto bolo veľmi horúce.
The driver looked at him angrily.	Vodič sa naňho nahnevane pozrel.
She explored the hilly terrain that was rushing around.	Preskúmala kopcovitý terén, ktorý sa rútil okolo.
The nuclear industry has been nationalized.	Jadrový priemysel bol znárodnený.
One of the oldest cities in the world.	Jedno z najstarších miest na svete.
The shepherd visits the flocks daily.	Kŕdle denne navštevuje pastier.
The next round of negotiations will take place next year.	Ďalšie kolo rokovaní sa uskutoční budúci rok.
Many people have never been seen before.	Mnoho ľudí už nebolo nikdy videných.
You should go to the gym to get fit.	Mali by ste ísť do posilňovne, aby ste získali kondíciu.
The currency was in strong devaluation.	Mena bola v silnej devalvácii.
The canary's song was faster and louder.	Pieseň kanárika bola rýchlejšia a hlasnejšia.
Please stop digging in the garden.	Prosím, prestaňte kopať v záhrade.
She remembered the information as she memorized.	Pri zapamätávaní si informácie vizualizovala.
A bomb went off at midnight last night.	Včera večer o polnoci vybuchla bomba.
Rather, they sometimes use processed foods.	Skôr niekedy používajú spracované potraviny.
Such things are dangerous for children.	Takéto veci sú pre deti nebezpečné.
Each child must pay a fine.	Každé dieťa musí zaplatiť pokutu.
I will fight for what is right.	Budem bojovať za to, čo je správne.
He was driving his parents crazy.	Svojich rodičov privádzal do šialenstva.
Now build a simple circuit.	Teraz zostavte jednoduchý obvod.
This region is famous for its wines.	Tento región je známy svojimi vínami.
Now, if you'd just moved aside, sir.	Teraz, ak by ste sa len presunuli nabok, pane.
Few are as modest as this man.	Málokto je taký skromný ako tento muž.
You come to me from time to time.	Z času na čas prídeš ku mne.
However, the situation has changed radically.	Situácia sa však radikálne zmenila.
The captain ordered the crew to bring oil.	Kapitán nariadil posádke, aby priniesla olej.
An entrepreneur recently complained about ill health.	Nedávno sa podnikateľ sťažoval na zlé zdravie.
The farmer makes a living by growing rice and corn.	Farmár sa živí pestovaním ryže a kukurice.
I ran all the way home.	Celú cestu domov som utekala.
Many films leave the audience with a dark premonition.	Mnohé filmy zanechávajú u divákov temnú predtuchu.
A local politician was arrested today on charges of corruption.	Miestneho politika dnes uväznili pre obvinenia z korupcie.
She stopped preparing and drank more tea.	Prestala s prípravami a vypila viac čaju.
Such language is very tacky.	Takýto jazyk je veľmi nevkusný.
A taxi was waiting outside.	Vonku čakal taxík.
He fell asleep easily.	Ľahko zaspal.
The log is cut.	Poleno je rezané.
It started so promisingly.	Začalo to tak sľubne.
Cars release pollutants into the air.	Autá vypúšťajú do ovzdušia škodliviny.
She went to work.	Dala sa do práce.
The liver was severely damaged.	Pečeň bola vážne poškodená.
Unfortunately, factories are not environmentally friendly.	Bohužiaľ, továrne nie sú šetrné k životnému prostrediu.
A state of emergency has been declared.	Bol vyhlásený výnimočný stav.
The hippo stepped on the lily pads.	Hroch šliapal po ľaliových vankúšikoch.
Schools were set up faster than planned.	Školy vznikali rýchlejšie, ako sa plánovalo.
He staggered and fell to the ground.	Zapotácal sa a spadol na zem.
The waitress brought the bill.	Čašníčka priniesla účet.
The sales assistant directed us to the piece we wanted.	Asistentka predaja nás nasmerovala na kus, ktorý sme chceli.
Well, a wave of heat anyway.	No, každopádne vlna horúčav.
Shopping malls, museums and tourist destinations.	Nákupné centrá, múzeá a turistické destinácie.
He withdrew money from his bank account.	Vybral peniaze zo svojho bankového účtu.
Scientists have declared a global cooling.	Vedci vyhlásili globálne ochladzovanie.
The minaret of the mosque was made of stone.	Minaret mešity bol vyrobený z kameňa.
He mumbled something and left.	Niečo zamrmlal a odišiel.
A stream flows through this city.	Cez toto mesto preteká potok.
The seller is unable to provide an accurate estimate.	Predajca nie je schopný poskytnúť presný odhad.
Some people have washed their hair in a dress.	Niektorí ľudia si opláchli vlasy v sóde.
Scientists needed to study fossils.	Vedci potrebovali preskúmať fosílie.
Most quietly waited for the winds of change.	Väčšina potichu čakala na vetry zmeny.
They spent a romantic evening together.	Strávili spolu romantický večer.
A village church was built at the crossroads.	Na križovatke ciest bol postavený dedinský kostol.
The children sleep in their cots.	Deti spia vo svojich postieľkach.
You will lose your luggage.	Prídete o batožinu.
Baking soda is a white powder.	Jedlá sóda je biely prášok.
However, the same man appeared in the night visions	Ten istý muž sa však objavil v nočných videniach
The time varies for events occurring at different speeds.	Čas sa líši pre udalosti vyskytujúce sa v rôznych rýchlostiach.
Just look around you.	Stačí sa pozrieť okolo seba.
The swimmer swam through the water.	Plavec preplával vodou.
Cats help control rodent populations.	Mačky pomáhajú kontrolovať populácie hlodavcov.
The two warring parties signed a peace treaty.	Obe bojujúce strany podpísali mierovú zmluvu.
The prime minister is always a man.	Predsedom vlády je vždy muž.
The tires rattle as the car passes the corner.	Pneumatiky vŕzgajú, keď auto prechádza za roh.
There is evidence that they are at risk.	Existujú dôkazy, že sú ohrozené.
Several men watch as another man is beaten.	Niekoľko mužov sleduje, ako iného muža bili.
Store vegetables in a dark and cool place.	Zeleninu skladujte na tmavom a chladnom mieste.
The seats are comfortable.	Sedadlá sú pohodlné.
She asked if she had done anything wrong.	Spýtala sa, či urobila niečo zlé.
WARNING!	POZOR!
He believes in karma.	Verí v karmu.
The water is very clean.	Voda je veľmi čistá.
Rada plays volleyball.	Rada hrá volejbal.
It is difficult to quantify the severity of this problem.	Je ťažké kvantifikovať závažnosť tohto problému.
There are many things you will fall in love with here!	Je tu veľa vecí, ktoré si tu zamilujete!
All children are known by their initials.	Všetky deti sú známe podľa ich iniciálok.
It is made of simple, natural materials.	Je vyrobený z jednoduchých, prírodných materiálov.
She hid under the table.	Schovala sa pod stôl.
Young girl holding a sharp scroll.	Mladé dievča, ktoré drží ostrý zvitok.
What eventually happened to his son is not recorded.	Čo sa nakoniec stalo s jeho synom, nie je zaznamenané.
As far as my interest is concerned, I care about quality the most.	Čo sa týka môjho záujmu, na kvalite mi najviac záleží.
The glass pipe was broken.	Sklenená fajka bola rozbitá.
He was eighteen and was straight as an arrow.	Mal osemnásť a bol rovný ako šíp.
The surrounding forests have been restored.	Okolité lesy boli obnovené.
Do these clouds look like rain?	Vyzerajú tieto oblaky ako dážď?
He was awarded a gold medal.	Bol ocenený zlatou medailou.
The temperature remains constant.	Teplota zostáva konštantná.
What was written on the wall could not be fulfilled.	To, čo bolo napísané na stene, nebolo možné splniť.
Sprinkle salt on the vegetables.	Zeleninu posypte soľou.
Kids like that movie.	Deťom sa ten film páči.
When co-administered, they have synergistic effects.	Pri spoločnom podávaní majú synergické účinky.
The answer was simple.	Odpoveď bola jednoduchá.
Slowly, methodically, she packed her suitcases.	Pomaly, metodicky si balila kufre.
The batsman recorded a raid.	Pálkar zaznamenal nájazd.
She stirred the coffee carefully.	Opatrne zamiešala kávu.
The leopard walked quietly through the jungle.	Leopard ticho kráčal džungľou.
The cube is red.	Kocka je červená.
The sun rises in the east and sets in the west.	Slnko vychádza na východe a zapadá na západe.
The witch smirked contentedly.	Čarodejnica sa spokojne uškrnula.
The bond between the two was close.	Puto medzi nimi dvoma bolo úzke.
The soldiers spread out with their weapons drawn.	Vojaci sa rozprestreli s vytiahnutými zbraňami.
The literature contained several quantitative data.	Literatúra obsahovala niekoľko kvantitatívnych údajov.
The bank became insolvent through a deposit.	Vkladom sa banka dostala do platobnej neschopnosti.
The country has experienced several years of drought.	Krajina zažila niekoľkoročné sucho.
The leader of the tribe was appointed chief.	Vodca kmeňa bol vymenovaný za náčelníka.
Each egg gets a foster parent.	Každé vajíčko dostane pestún.
Gas was running out.	Benzín dochádzal.
The unventilated boiler had to be full of steam.	Nevetraný kotol musel byť plný pary.
There are thousands of books in that library.	V tej knižnici sú tisíce kníh.
The young man stared at her in silence.	Mladý muž na ňu mlčky hľadel.
They mean more action.	Znamenajú viac akcie.
You've been late for the second time this week.	Tento týždeň ste meškali už druhýkrát.
The couple said the taxi driver had escaped.	Pár povedal, že taxikár ušiel.
The farmer drowned in the flood.	Farmár sa pri povodni utopil.
The sands of time change everything.	Piesky času všetko menia.
Girls rarely go to parties without their parents.	Dievčatá málokedy chodia na párty bez sprievodu rodičov.
Please write the observed facts.	Prosím, napíšte pozorované skutočnosti.
This car has had better times.	Toto auto zažilo lepšie časy.
Banks and other companies have rejected this offer.	Banky a iné firmy túto ponuku odmietli.
He will take the exam next month.	Budúci mesiac absolvuje skúšku.
You have to do it carefully.	Musíte to urobiť opatrne.
The shelter was built using all automated construction techniques.	Prístrešok bol postavený pomocou všetkých automatizovaných stavebných techník.
It all seemed like fun.	Všetko to vyzeralo ako zábava.
Locals say the region was once inhabited by olive groves.	Miestni hovoria, že región bol kedysi obývaný olivovými hájmi.
It is not possible to separate politics from economics.	Nie je možné oddeliť politiku od ekonomiky.
The sky was cloudy, the air was snowy.	Obloha bola uplakaná, vzduch zasnežený.
He climbed deep into the cave	Vliezol hlboko do jaskyne
Water is vital to our health.	Voda je životne dôležitá pre naše zdravie.
Especially in the spring.	Hlavne na jar.
The children giggled at the garage.	Deti sa chichotali pri garáži.
First, you have to be a good swimmer.	Po prvé, musíte byť dobrý plavec.
The electricity began to flicker and weaken.	Elektrina začala blikať a slabnúť.
He vehemently refused.	Ten rázne odmietol.
She is never happy unless she helps others.	Nikdy nie je šťastná, pokiaľ nepomáha iným.
She decided to buy a house on the spot.	Na mieste sa rozhodla kúpiť dom.
As soon as he arrives, he starts working.	Hneď ako príde, začne pracovať.
Every place we visited had a rich history.	Každé miesto, ktoré sme navštívili, malo bohatú históriu.
Active central heating is expensive.	Aktívne ústredné kúrenie je drahé.
Shoppers were upset.	Nakupujúci boli v rozruchu.
Sometimes when you win, you don't really feel so great.	Niekedy, keď ste vyhrali, sa naozaj necítite tak skvele.
Finish the bacon.	Dokončite slaninu.
The city was plagued by torrential rains and hurricanes.	Mesto sužovali prívalové dažde a hurikány.
This smell is terrible.	Tento zápach je hrozný.
Lime and soda are used for cleaning.	Na čistenie sa používa vápno a sóda.
The islanders took the opportunity.	Ostrovania využili príležitosti.
People do not always listen to the advice of doctors.	Ľudia nie vždy počúvajú rady lekárov.
After three hours of fighting, the survivors left the ship.	Po troch hodinách bojov preživší opustili loď.
Crowd and laughter of tourists.	Vrava a smiech turistov.
Underarm hygiene is largely ignored in most societies.	Hygiena podpazušia je vo väčšine spoločností do značnej miery ignorovaná.
The money was used for public benefit purposes.	Peniaze boli použité na verejnoprospešné účely.
The bride gave the groom a nervous smile.	Nevesta venovala ženíchovi nervózny úsmev.
Camembert is a type of cheese.	Hermelín je druh syra.
It was a rainy day.	Bol upršaný deň.
He said world opinion was on his side.	Povedal, že svetová mienka je na jeho strane.
The shoes were worn and crooked.	Topánky boli opotrebované a krivé.
She woke up in the morning with painful headaches.	Ráno sa zobudila s bolestivými bolesťami hlavy.
The lion's roar can be heard for miles around.	Leví rev je počuť na míle ďaleko.
This church was built for six believers.	Tento kostol bol postavený pre šesť veriacich.
The tent was lit by a small lamp.	Stan bol osvetlený malou lampou.
Extreme heat can dry out many trees.	Extrémne horúčavy môžu vysušiť mnoho stromov.
She rolled up her sleeve and revealed a red wrist.	Odhrnula si rukáv a odhalila červené zápästie.
Are you free?	Máš čas?
Try to guess this person's name.	Skúste uhádnuť meno tejto osoby.
They sneaked up behind him unnoticed.	Nepozorovane sa prikradli za ním.
Her head spun.	Zatočila sa jej hlava.
The team trained hard and hoped to win.	Mužstvo tvrdo trénovalo a dúfalo, že vyhrá.
They went for a run.	Išli si zabehať.
It was a Terpsichore tour de force.	Bola to terpsichorejská tour de force.
Answer to the question.	Odpoveď na otázku.
Scientists from many countries took part in the experiment.	Na experimente sa zúčastnili vedci z mnohých krajín.
The king raised his golden scepter.	Kráľ zdvihol zlaté žezlo.
The boy was attracted by a magnet.	Chlapec bol priťahovaný magnetom.
He died of a heart attack after a long illness.	Po dlhej chorobe zomrel na infarkt.
You are in a very dangerous area.	Prechádzate veľmi nebezpečnou oblasťou.
We don't want a language that's hard to read.	Nechceme jazyk, ktorý sa ťažko číta.
His helpful suggestions throw him out the window.	Jeho užitočné návrhy vyhodí von oknom.
He cried but said nothing.	Plakal, ale nič nepovedal.
She finally packed her suitcases.	Nakoniec si zbalila kufre.
The journal informs readers about the latest scientific developments.	Časopis informuje čitateľov o najnovšom vedeckom vývoji.
To contact me, call my home phone.	Ak ma chcete kontaktovať, zavolajte na môj domáci telefón.
The poor tend to suffer from deadly diseases first.	Chudobní zvyknú najskôr trpieť smrteľnými chorobami.
He was a slender figure.	Bol štíhlej postavy.
This yard statistic per match is misleading.	Táto štatistika yardov na zápas je zavádzajúca.
This road has been under construction for years.	Táto cesta je už roky vo výstavbe.
Decorate the birthday cake to your liking.	Ozdobte narodeninovú tortu podľa vlastného želania.
Flight is delayed due to bad weather.	Let mešká pre zlé počasie.
This house is a bit remote.	Tento dom je trochu odľahlý.
A truck rumbled slowly along the way.	Po ceste pomaly dunelo nákladné auto.
She broke five of my books, which is unjustifiable.	Rozbila päť mojich kníh, čo je neospravedlniteľné.
The coalition of farmers protested greatly.	Koalícia farmárov veľmi protestovala.
The court upheld his decision to testify.	Súd jeho rozhodnutie o výpovedi svedka potvrdil.
Which particular plant do they use for dyes?	Ktorú konkrétnu rastlinu používajú na farbivá?
People often overestimate their abilities.	Ľudia často preceňujú svoje schopnosti.
The ransom was set at two million.	Výkupné bolo stanovené na dva milióny.
Scientists have argued for a change in policy.	Vedci argumentovali za zmenu politiky.
You should wear red, he said.	Mal by si nosiť červenú, povedal.
She filed her nails.	Pilníkovala si nechty.
The fortress is known for its architecture.	Pevnosť je známa svojou architektúrou.
A heavy black silk veil covered her face.	Tvár jej zakrýval ťažký čierny hodvábny závoj.
The texture should be thick and creamy.	Textúra by mala byť hustá a krémová.
This news shocked the nation.	Táto správa šokovala národ.
He grows fresh vegetables in his apartment.	Vo svojom byte pestuje čerstvú zeleninu.
The exhibition is owned and managed by the city government.	Výstavu vlastní a spravuje mestská samospráva.
The problem with this city is traffic jams.	Problémom tohto mesta sú dopravné zápchy.
The oil she poured was thickening it.	Olej, ktorým guláš poliala, ho zahustil.
Heavy curtains obscured the ink-black window from daylight.	Ťažké závesy zakrývali atramentovo čierne okno pred denným svetlom.
Don't be fooled by a charming smile.	Nenechajte sa oklamať očarujúcim úsmevom.
The murderer's face is hidden by a black hood.	Vrahovu tvár skrýva čierna kapucňa.
How far is the city?	Ako ďaleko je mesto?
The speaker finished his speech.	Rečník dokončil svoj prejav.
Chicken soup can help beat the winter.	Slepačia polievka môže pomôcť poraziť zimnú zimu.
The stage was prepared with spotlights.	Javisko bolo pripravené s reflektormi.
There is a mess in the room.	V izbe je neporiadok.
He didn't help.	Nepomohol.
The warden was accurate.	Dozorca bol presný.
Shallow seas abound in life.	Plytké moria prekypujú životom.
Unpaid accounts are often ignored.	Nezaplatené účty sú často ignorované.
Some substances are harmful to plants.	Niektoré látky sú pre rastliny škodlivé.
They didn't have the energy to climb the stairs.	Nemali energiu vyliezť po schodoch.
The common currency here is the peso.	Spoločnou menou je tu peso.
They plan to build a new path.	Plánujú postaviť novú cestu.
It was a nice day in early spring.	Bol to príjemný deň na začiatku jari.
Use a spatula to make sure there is no lump.	Použite špachtľu, aby ste sa uistili, že tam nie je hrudka.
The city's economy was collapsing.	Ekonomika mesta kolabovala.
The economy is hampered by bureaucracy.	Ekonomiku brzdí byrokracia.
They were dressed in shabby clothes.	Boli oblečení v ošúchaných šatách.
It is best to avoid sudden movements.	Najlepšie je vyhnúť sa náhlym pohybom.
The secret of happiness is at hard work.	Tajomstvo šťastia je v tvrdej práci.
Wood is used here as the main building material.	Drevo sa tu používa ako hlavný stavebný materiál.
Network theorists say otherwise.	Sieťoví teoretici tvrdia niečo iné.
The sun began to rise.	Slnko začalo vychádzať.
She could feel a finger stroking her cheek.	Cítila prst, ktorý ju hladil po tvári.
He had a bright, cheerful nature.	Mal bystrú, veselú povahu.
Wait until my job is done.	Počkajte, kým bude moja práca hotová.
The mountains rise to the horizon.	Hory sa dvíhajú k obzoru.
The truck shifted into speed and accelerated.	Nákladné auto zaradilo rýchlosť a zrýchlilo.
Is the military nickname for this island?	Vojenská prezývka pre tento ostrov je?
Do you prefer recycled paper?	Uprednostňujete recyklovaný papier?
It describes a folk tale.	Opisuje ľudovú rozprávku.
Official loss estimates vary.	Oficiálne odhady strát sa líšia.
A storm was approaching on the horizon.	Na obzore sa schyľovalo k búrke.
By law, we have to pay our taxes.	Podľa zákona musíme odovzdať svoje dane.
Some creatures have developed resistance to poison.	Niektoré tvory si voči jedu vyvinuli odolnosť.
Engine parts are made of steel.	Časti motora sú vyrobené z ocele.
Finish the house and make it habitable.	Dokončite dom a urobte ho obývateľným.
A roll of duct tape was placed on the floor.	Na podlahu bola položená rolka lepiacej pásky.
No one else came to the party.	Nikto iný na párty neprišiel.
The workers were outraged.	Robotníci boli pobúrení.
She stuffed her pockets with chocolate.	Napchala si vrecká čokoládou.
I was overwhelmed by the violence.	Bol som ohromený násilím.
He appeared in almost all stories.	Objavil sa takmer vo všetkých príbehoch.
They remained silent and secretly stared at their watches.	Zostali ticho a tajne hľadeli na hodinky.
He fidgeted uncomfortably.	Nepríjemne sa ošíval.
He picked a cookie from the box.	Vybral z krabice sušienku.
Scientists have questioned the evidence and protested.	Vedci spochybnili dôkazy a protestovali.
She waved her hand in protest.	Na protest mávla rukou.
His smile slowly faded.	Jeho úsmev pomaly zmizol.
News is spreading fast these days.	Správy sa v dnešnej dobe šíria rýchlo.
Commercial sales have grown significantly this year.	Komerčné tržby v tomto roku výrazne vzrástli.
This rock formation was formed millions of years ago.	Tento skalný útvar vznikol pred miliónmi rokov.
The cold weather forces us to stay inside.	Chladné počasie nás núti zostať vnútri.
Children, don't eat stones!	Deti, nejedzte kamene!
It was a thick fog.	Bola hustá hmla.
Many people recognize the benefits of a cleaner environment.	Mnoho ľudí spoznáva výhody čistejšieho životného prostredia.
The prince strengthened the palace's defenses.	Princ posilnil obranu paláca.
The market price of bananas is volatile.	Trhová cena banánov je nestála.
He keeps a notebook full of photos of his family.	Vedie si zošit plný fotiek svojej rodiny.
The citizens were tired of the war.	Občania boli unavení z vojny.
How many hits can a bullet be exposed to?	Koľkým zásahom môže byť strela vystavená?
I strapped myself to him.	Pripútal som sa k nemu.
The structure was built of wood.	Konštrukcia bola postavená z dreva.
The weight of the water pushes the oxygen out.	Váha vody vytláča kyslík von.
A group of people were walking along the road.	Po ceste kráčala skupina ľudí.
The man crossed.	Muž sa prekrížil.
Squeeze it with your fingers.	Stlačte ho prstami.
Spread the cornflakes with margarine.	Kukuričné ​​lupienky rozotrite margarínom.
They brought a boiling container of water into the room.	Do miestnosti priniesli vriacu nádobu s vodou.
An exciting, unique experience is described in detail.	Vzrušujúci, jedinečný zážitok je podrobne opísaný.
A favorite cake for small children.	Obľúbená torta malých detí.
For most people, this lamp provides light.	Väčšine ľudí táto lampa poskytuje svetlo.
The young man was nervous.	Mladý muž bol v nervovom stave.
Climb the mountain and you will have a nice view.	Vylezte na horu a naskytne sa vám pekný výhľad.
Every summer there is a short but intense rainy season.	Každé leto je tu krátke, ale intenzívne obdobie dažďov.
Time may be more flexible than we think.	Čas je možno flexibilnejší, než si myslíme.
Pollution is a serious persistent problem.	Znečistenie je vážnym pretrvávajúcim problémom.
He entered the office and then left quickly.	Vošiel do kancelárie a potom rýchlo odišiel.
He's looking at me.	Pozerá na mňa.
The heat was strong, so people were looking for shelter.	Horúčavy boli silné, takže ľudia hľadali úkryt.
He read it aloud to his children.	Čítal to nahlas svojim deťom.
The waves crashed against the shore.	Vlny narážali na breh.
The doctor prescribed antibiotics.	Lekár predpísal antibiotiká.
Raw materials are added to a liter of stout.	Suroviny sa pridávajú do litra stoutu.
The coach joined the team on the field.	Tréner sa pripojil k svojmu tímu na ihrisku.
The district museum once contained several dinosaur fossils.	Okresné múzeum kedysi obsahovalo niekoľko fosílií dinosaurov.
Studying ships is a good way to spend time.	Štúdium lodí je dobrý spôsob, ako stráviť čas.
A comfortable pair of shoes will help you run faster.	Pohodlný pár topánok vám pomôže bežať rýchlejšie.
A country's economy depends to a large extent on its natural resources.	Ekonomika krajiny závisí vo veľkej miere od jej prírodných zdrojov.
Tests showed that there were no heavy metal deposits.	Testy ukázali, že tam neboli žiadne usadeniny ťažkých kovov.
They met for tea every day.	Každý deň sa stretávali pri čaji.
The boy blamed himself for the terrible accident.	Chlapec sa za strašnú nehodu obvinil sám.
They lost seven.	Prišli o siedmej.
The hill is full of wild grass.	Kopec je plný divokej trávy.
These records are not limited to written records.	Tieto záznamy sa neobmedzujú len na písomné záznamy.
Pour in some milk and mix.	Nalejte trochu mlieka a premiešajte.
The inspectors could not agree on what had happened.	Inšpektori sa nevedeli zhodnúť na tom, čo sa stalo.
Maybe that's why they accept all applicants.	Možno aj preto prijímajú všetkých uchádzačov.
The influx of refugees is causing a serious housing crisis.	Prílev utečencov spôsobuje vážnu bytovú krízu.
The dress was beautiful.	Šaty boli nádherné.
Fiona asked a simple question.	Fiona položila jednoduchú otázku.
Each family prepares for its own funeral or face.	Každá rodina sa pripravuje na svoj vlastný pohreb alebo tvár.
He considered himself something of an expert.	Považoval sa za niečoho ako odborníka.
Biology is the science of living organisms.	Biológia je náuka o živých organizmoch.
Crossing the swamp is challenging.	Prechod cez močiar je náročný.
We entered the classroom and sat down.	Vošli sme do triedy a sadli si.
The Council is currently at a standstill.	Rada je momentálne na mŕtvom bode.
I know a lot of things about you.	Viem o tebe veľa vecí.
A wave of emotions swept through the gathering.	Zhromaždením prešla vlna emócií.
These pants are larger in size.	Tieto nohavice sú väčšej veľkosti.
Science allows us to unlock our material desires.	Veda nám umožňuje odomknúť naše materiálne túžby.
Bowie was a blues singer.	Bowie bol bluesový spevák.
Prepare him for the fire.	Pripravte ho na oheň.
You will soon join the ranks of the unemployed.	Čoskoro sa zaradíte do radov nezamestnaných.
Read the enclosed instructions carefully.	Pozorne si prečítajte priložené pokyny.
He admitted that he was wrong.	Priznal, že sa mýlil.
The hero moved quickly.	Hrdina sa rýchlo pohol.
Her husband has a gun license.	Jej manžel má zbrojný preukaz.
He was wearing a red satin shirt and top hat.	Mal na sebe červenú saténovú košeľu a cylindr.
The terrain is dotted with small lakes.	Terén je posiaty malými jazierkami.
In fact, I was never married.	V skutočnosti som nikdy nebol ženatý.
Many scientists claim that evolution is a fact.	Mnohí vedci tvrdia, že evolúcia je fakt.
I fertilized the garden.	Pohnojil som záhradu.
Shyam is an engineer by profession.	Shyam je povolaním inžinier.
There are concerns about what may happen in the future.	Existujú obavy z toho, čo sa môže stať v budúcnosti.
The enemy army will advance soon.	Nepriateľská armáda bude čoskoro postupovať.
He raised an eyebrow.	Nadvihol obočie.
Dark clouds hover ominously across the moonlit sky.	Tmavé mraky sa zlovestne vznášajú po oblohe osvetlenej mesiacom.
There are many more open spaces.	Je tu oveľa viac otvorených priestorov.
This road is closed due to floods.	Táto cesta je uzavretá z dôvodu záplav.
Two places remained empty.	Dve miesta zostali prázdne.
The family spent generations there.	Rodina tam strávila generácie.
The watches seemed cheap and unreliable.	Hodiny sa zdali lacné a nespoľahlivé.
Due to the pollution, the water in the lake became cloudy.	V dôsledku znečistenia sa voda v jazere zakalila.
There are times when her movements seem quite graceful.	Sú chvíle, kedy sa jej pohyby zdajú celkom ladné.
This diet can help you lose weight.	Táto diéta vám môže pomôcť zhodiť kilá.
It's time to soak your hands in ink.	Je čas namočiť si ruky do atramentu.
It sets dust on everything.	Na všetkom sadá prach.
None of the children worked.	Ani jedno z detí nepracovalo.
The competition is open to residents only.	Súťaž je otvorená len pre obyvateľov.
Most economic indicators point to a recession.	Väčšina ekonomických ukazovateľov poukazuje na recesiu.
There is a risk of a dangerous flood in our village.	V našej obci hrozí nebezpečná povodeň.
The company's goal is to maintain this momentum.	Cieľom spoločnosti je udržať si túto dynamiku.
Myanmar's largest lake attracts many tourists.	Najväčšie mjanmarské jazero láka množstvo turistov.
The statesman therefore proposed an income tax.	Štátnik preto navrhol daň z príjmu.
She ate two sticky buns and another cake.	Zjedla dve lepkavé buchty a ďalší koláčik.
She touched the window and looked inside.	Dotkla sa okna a pozrela dovnútra.
His story captivated us and the house fell silent.	Jeho príbeh nás uchvátil a dom stíchol.
Delicious curry was served for dinner.	Na večeru sa podávalo chutné kari.
Much of this region is dry.	Veľká časť tohto regiónu je suchá.
Hot summer afternoon	Horúce letné popoludnie
Tiramisu was delicious.	Tiramisu bolo chutné.
So, what's the answer?	Takže, aká je odpoveď?
The right to buy land is enshrined in the constitution.	Právo na kúpu pôdy je zakotvené v ústave.
She helped him find the room he was looking for.	Pomohla mu nájsť izbu, ktorú hľadal.
The moon is barely visible through the thick fog.	Cez hustú hmlu je mesiac sotva viditeľný.
The city is surrounded by mountains and a floodplain.	Mesto je obklopené horami a záplavovou oblasťou.
Today, the city lies in ruins.	Mesto dnes leží v ruinách.
A small piece of fabric was sewn into place.	Malý kúsok látky bol prišitý na miesto.
They lived in separate villages.	Žili v samostatných dedinách.
Theo felt a headache.	Theo cítil, že ho bolí hlava.
Mobile phones are ubiquitous today.	Mobilné telefóny sú v dnešnej dobe všadeprítomné.
The room was suddenly full of blinding light.	Miestnosť bola zrazu plná oslepujúceho svetla.
They arrived at their destination after dawn.	Do cieľa dorazili po úsvite.
The general was married three times.	Generál bol trikrát ženatý.
He adjusted his sunglasses.	Upravil si slnečné okuliare.
Inge and her husband farm on the prairie.	Inge a jej manžel hospodária v prérii.
He was busy mixing cement.	Bol zaneprázdnený miešaním cementu.
The wedding took place in the palace.	Svadba sa konala v paláci.
The flowers were full of colors.	Kvety hýrili farbami.
Now later, the villagers were employed by the government.	Teraz neskôr boli dedinčania zamestnaní vládou.
The children enjoyed a good night's sleep.	Deti si užili dobrý spánok.
The result was disappointing, but scientists were not surprised.	Výsledok bol sklamaním, no vedcov to neprekvapilo.
We will now proceed to the main square.	Teraz budeme pokračovať na hlavné námestie.
White horses stomped and stamped their feet.	Biele kone frčali a dupali nohami.
Many farmers will feel this in the coming week.	V nadchádzajúcom týždni to pocíti mnoho farmárov.
Mosquito bites during the day.	Komáre štípu počas dňa.
The farmer plows the fields every day.	Roľník každý deň orá polia.
The boy was silent.	Chlapec mlčal.
The performance premiered at midnight.	Predstavenie malo premiéru o polnoci.
The number of immigrants from the colony has increased to more than a thousand people.	Počet prisťahovalcov z kolónie sa zvýšil na viac ako tisíc ľudí.
What number would you like, sir?	Aké číslo by ste chceli, pane?
He went to meet a friend.	Vydal sa na stretnutie s priateľom.
Mosthe visited several countries at that time.	Mosthe v tom čase navštívil niekoľko krajín.
Women outnumbered men in this congress.	Ženy v tomto kongrese prevyšovali mužov.
He has a small notebook and a pen by the bed.	Pri posteli má malý zošit a pero.
Prevent garden pests with organic pesticides.	Zabráňte záhradným škodcom pomocou organických pesticídov.
Scientists have tried to gauge her mood.	Vedci sa pokúsili odhadnúť jej náladu.
This project will result in the destruction of all wetlands.	Tento projekt bude mať za následok zničenie všetkých mokradí.
Even the birds were amazed to see the passing creatures.	Dokonca aj vtáky boli ohromené, keď videli prechádzajúce stvorenia.
Summer is a typical rainy season in the north.	Leto je na severe typické obdobie dažďov.
There were only two candidates.	Kandidáti boli len dvaja.
There has been a large increase in immigration.	Došlo k veľkému nárastu prisťahovalectva.
Party leaders are deaf to the discussion.	Lídri strán sú k diskusii hluchí.
The event will take place in the convention center.	Podujatie sa bude konať v kongresovom centre.
When females give birth, they need much more milk.	Keď samice porodia, potrebujú oveľa viac mlieka.
Her performance was excellent.	Jej výkon bol vynikajúci.
The statues cast haunting shadows on the walls of the cathedral	Sochy vrhajú strašidelné tiene na steny katedrály
Coarse sand can be used to level the soil.	Na vyrovnanie pôdy je možné použiť hrubý piesok.
Most farmers own their land.	Väčšina farmárov vlastní svoju pôdu.
The manager has verified his identity.	Manažér overil jeho totožnosť.
Tourists could take pictures here.	Turisti tu mohli fotografovať.
Scientists believe that primates evolved from tree tricks.	Vedci si myslia, že primáty sa vyvinuli zo stromových piskorov.
Johann's sister keeps a diary that describes her day in detail.	Johannina sestra si vedie denník, ktorý podrobne opisuje jej deň.
Picturesque holiday village, set in the hills.	Malebná rekreačná dedinka, zasadená do kopcov.
Many centuries have passed since antibiotics were discovered.	Prešlo mnoho storočí, kým boli objavené antibiotiká.
The young man was angry with the old man.	Mladý muž sa na starého muža hneval.
The wheat crop was damaged by rain.	Úrodu pšenice poškodil dážď.
Those days are long gone.	Tie dni sú už dávno preč.
The young man shook his hand gently.	Mladý muž jemne vykrútil ruku.
However, the ability to speak multiple languages ​​has its drawbacks.	Schopnosť hovoriť viacerými jazykmi má však svoje nevýhody.
He drank tea and looked at the flowers.	Popíjal čaj a hľadel na kvety.
Fishermen fished in the bay all morning.	Rybári lovili v zátoke celé dopoludnie.
This is her bed.	Toto je jej posteľ.
He planned to live in the country.	Plánoval žiť v krajine.
The area was kept cool.	Oblasť bola udržiavaná v chlade.
Her keen mind allowed him to save the situation.	Jej bystrý rozum mu umožnil zachrániť situáciu.
The forest was dense and green.	Les bol hustý a zelený.
He was sure you deserved it.	Bol si istý, že si to zaslúžil.
Her father cried hotly when his child died.	Jej otec horko plakal, keď mu zomrelo dieťa.
This act caused people to rise up in protest.	Tento čin spôsobil, že ľudia povstali na protest.
Probably just a coincidence.	Asi len náhoda.
So even in the last analysis, these are words.	Takže aj v poslednom rozbore ide o slová.
The house is delivered fully furnished.	Dom sa dodáva kompletne zariadený.
He remembered the accident.	Spomenul si na nehodu.
Use extra oil to fry the fish.	Na vyprážanie rýb použite extra olej.
The chair was shabby and old.	Stolička bola ošúchaná a stará.
The earthquake is the result of a fault line.	Zemetrasenie je výsledkom zlomovej línie.
This information may not be shared.	Tieto informácie sa nesmú zdieľať.
But they were right.	Ale mali pravdu.
You have to think critically to solve difficult problems.	Ak chcete vyriešiť náročné problémy, musíte myslieť kriticky.
He pulled out his wallet and counted the coin.	Vytiahol peňaženku a odrátal mincu.
Bulbs bloom.	Cibuľoviny kvitnú.
My cat likes to chase mice.	Moja mačka rada naháňa myši.
After a meal, people buy and cook food.	Po jedle si ľudia kupujú a varia jedlo.
Lightning lit the sky.	Oblohu osvetlil blesk.
They decided they had enough experience	Rozhodli sa, že majú dostatok skúseností
The sudden laughter of the girl startled me.	Náhly smiech dievčaťa ma zaskočil.
He was determined to study.	Bol odhodlaný študovať.
We still have a way to go.	Ešte nás čaká cesta.
Upright, usually vertical position.	Vzpriamená, spravidla vertikálna poloha.
Rivers are used in industrial processes.	Rieky sa používajú v priemyselných procesoch.
The mother accused the maid of stealing.	Matka obvinila slúžku z krádeže.
He sat down in his cabin.	Posadil sa vo svojej kabínke.
A volcano erupted here last year.	Minulý rok tu vybuchla sopka.
The piano was quiet.	Klavír bol tichý.
There are as many weapons in this city as there are people.	V tomto meste je toľko zbraní ako ľudí.
The delegates were greeted by an enthusiastic crowd.	Delegátov privítal nadšený dav.
He read the passage slowly and carefully.	Čítal pasáž pomaly a pozorne.
Stop beating your brother!	Prestaň biť svojho brata!
From a scientific point of view, that is, from the outside.	Z vedeckého hľadiska, teda zvonku.
This election cycle was characterized by severe negativity.	Tento volebný cyklus sa vyznačoval krutou negativitou.
They bought land from the government.	Kúpili pozemky od vlády.
Clients have agreed to our terms.	Klienti súhlasili s našimi podmienkami.
Police detained the man for drug trafficking.	Polícia muža zadržala pre obchodovanie s drogami.
Dozens of cars were parked on the street.	Na ulici boli zaparkované desiatky áut.
The polluted air of the factory forced us to move out.	Znečistený vzduch továrne nás prinútil vysťahovať sa.
The output data were collected by a group of experts.	Údaje o výstupe zozbierala skupina odborníkov.
The water from the lake is ideal for drinking.	Voda z jazera je ideálna na pitie.
Volunteers painted the old building.	Dobrovoľníci starú budovu premaľovali.
The delegation reached large crowds of supporters.	Delegácia dorazila k veľkým zástupom priaznivcov.
His previous explanations have always been inconsistent, vague and evasive.	Jeho predchádzajúce vysvetlenia boli vždy nekonzistentné, vágne a vyhýbavé.
He bought from a plumber.	Kupoval od klampiara.
He was afraid, so he ran away.	Bál sa, tak ušiel.
We must, of course, use more renewable energy sources.	Musíme samozrejme využívať viac obnoviteľných zdrojov energie.
The thieves operated with impunity.	Zlodeji operovali beztrestne.
He was touched by the passion of a guide.	Dojala ho vášeň sprievodcu.
The old car exploded when the engine stopped.	Staré auto prsklo, keď sa motor zastavil.
The Court of Appeal overturned the verdict.	Odvolací súd verdikt zrušil.
A clean, swampy stream flows through the park.	Cez park preteká čistý, močaristý potok.
Families are increasingly having dinner together.	Rodiny čoraz častejšie večerajú spoločne.
He belongs to the family that owns the factory.	Patrí do rodiny, ktorá tú továreň vlastní.
It's been snowing all morning.	Celé ráno snežilo.
Sawdust was used to create the smoke.	Na vytvorenie dymu sa používali piliny.
Who can tell if this was against the law?	Kto môže povedať, či to bolo v rozpore so zákonom?
Laws support small businesses.	Zákony podporujú malé podniky.
This whole country is a desert.	Celá táto krajina je púšť.
They must be careful when walking on the road.	Pri chôdzi po ceste musia byť opatrní.
The redhead looked at the room.	Červenovláska si prezrela miestnosť.
The mountains seem to rise above the cities from a height.	Zdá sa, že hory sa z výšky týčia nad mestami.
Badly written message.	Zle napísaná správa.
The experiment was too complex to complete.	Experiment bol príliš zložitý na to, aby bol dokončený.
The creature is the size of a large dog.	Stvorenie má veľkosť veľkého psa.
The story was as fantastic as any fantasy.	Príbeh bol fantastický ako každá fantasy.
This tool sounds a bit flat.	Tento nástroj znie trochu plocho.
This part of the city prospered.	Táto časť mesta prosperovala.
He often dined with his family.	Často večeral so svojou rodinou.
So he went looking for water.	Išiel teda hľadať vodu.
The weapon was locked in its holster.	Zbraň bola zamknutá v puzdre.
The minister turned to the public directly for the funds.	O prostriedky sa minister obrátil priamo na verejnosť.
He was said to be a very intelligent young man.	Bol to vraj veľmi inteligentný mladý muž.
The software can interact with the outside world.	Softvér môže interagovať s vonkajším svetom.
After consultations, the government solved the problem.	Po konzultáciách vláda problém vyriešila.
The hero experienced many adventures.	Hrdina zažil veľa dobrodružstiev.
The workers in that shop are lazy.	Pracovníci v tom obchode sú leniví.
But not many girls.	Ale nie veľa dievčat.
The government has detailed information about each.	Vláda má o každom podrobné informácie.
We plan to visit this volcano.	Plánujeme navštíviť túto sopku.
The lion ate the zebra.	Lev zjedol zebru.
The look on the cop's face changed.	Výraz v tvári policajta sa zmenil.
As the moon rises, the sky clears.	Po východe mesiaca sa obloha vyjasní.
He was right behind the fleeing man.	Bol hneď za utekajúcim mužom.
You must fill out the form to export the goods.	Ak chcete exportovať tovar, musíte vyplniť formulár.
Drones can be useful in economics.	Drony môžu byť užitočné v ekonomike.
The children were right by his side.	Deti boli hneď po jeho boku.
The mountains are so amazingly beautiful here.	Hory sú tu tak úžasne krásne.
Two murders have been reported in the area.	V oblasti sú hlásené dve vraždy.
This is the time of day when the animals are asleep.	To je čas dňa, keď zvieratá spia.
Your mother is in her nineties.	Vaša matka má po deväťdesiatke.
She flexed her left biceps.	Pokrčila ľavý biceps.
The limit is thirteen books per person.	Limit je trinásť kníh na osobu.
They did not mention their mistakes.	Nespomenuli svoje chyby.
She pressed a button.	Stlačila tlačidlo.
They examined the mosaic in detail.	Detailne skúmali mozaiku.
The electricity went out and the lights went out.	Vypadla elektrina a zhasli aj svetlá.
Portion sizes are huge.	Veľkosti porcií sú obrovské.
The guards took the prisoners away.	Dozorcovia odviedli väzňa preč.
Many plants have distinctive leaves and flowers.	Mnohé rastliny majú výrazné listy a kvety.
The neighborhood has become a bit safer in recent months.	Okolie sa v posledných mesiacoch stalo o niečo bezpečnejším.
The head of the orange is the largest part.	Hlava pomaranča je najväčšia časť.
The lecture was well attended.	Prednáška bola hojne navštevovaná.
Thanks to practice, you can become an expert.	Vďaka praxi sa môžete stať odborníkom.
We must act decisively.	Musíme konať rozhodne.
A proper heating jacket is essential.	Nevyhnutná je správna vyhrievacia bunda.
This cottage was built of stone.	Táto chata bola postavená z kameňa.
You need tagged examples to test the algorithms.	Na testovanie algoritmov potrebujete označené príklady.
She opened the drawers and cabinets and searched.	Otvorila zásuvky a skrinky a hľadala.
I urge you to show me yours.	Vyzývam vás, aby ste mi ukázali svoje.
The stock market has risen dramatically.	Akciový trh dramaticky vzrástol.
Their room is small.	Ich izba je malá.
We would love to see them!	Radi by sme ich videli!
The shelter provides food and warmth.	Prístrešok poskytuje jedlo a teplo.
What an amazing machine!	Aký úžasný stroj!
Snakes can't jump or climb.	Hady nemôžu skákať ani liezť.
To support the agenda.	Na podporu agendy.
The heat flickered in the early evening air.	V podvečernom vzduchu sa mihotala horúčava.
It emerges from the shadows.	Vynára sa z tieňa.
Passengers were told to leave without delay.	Cestujúcim bolo povedané, aby bez meškania odišli.
They provide tourists with rental cars.	Turistom poskytnú autá na prenájom.
Geologists say there is evidence of climate change.	Geológovia tvrdia, že existujú dôkazy o zmene klímy.
The words of a mother to her daughter.	Slová matky svojej dcére.
It is unwise to say it in public.	Je nerozumné hovoriť to verejne.
Political unrest erupted after the demonstrations.	Po demonštráciách sa rozhoreli politické nepokoje.
Goats graze right in front of the bar.	Hneď pred barom sa pasú kozy.
Places of natural beauty are very popular with tourists.	Miesta prírodných krás sú turistami veľmi obľúbené.
If you got that picture, we'd love to.	Ak by ste dostali ten obrázok, boli by sme radi.
The streets are full of garbage.	Ulice sú plné odpadkov.
The chef wanted to learn how to fry fish.	Šéfkuchár sa chcel naučiť vyprážať ryby.
The capital is the richest city in the world.	Hlavné mesto je najbohatším mestom na svete.
The witch cut off his tongue.	Čarodejnica mu odsekla jazyk.
Build a high wall around our land.	Postavte okolo nášho pozemku vysoký múr.
In extreme cases, exceeding usually leads to death.	V extrémnych prípadoch prekročenia zvyčajne vedie k smrti.
The water pump is working.	Vodné čerpadlo funguje.
The farmer took the cattle to pasha at night.	Farmár vyviedol v noci dobytok na pašu.
Most people are against the plan.	Väčšina ľudí je proti plánu.
Let us know about the project.	Informujte nás o projekte.
Police have promised harsh crackdown on suburban crime.	Polícia prisľúbila tvrdý zásah proti kriminalite na predmestiach.
Most of these systems were crude and inefficient.	Väčšina z týchto systémov bola hrubá a neefektívna.
I ignored her loan application.	Ignoroval som jej žiadosť o pôžičku.
Did you mark that dot on the test?	Označil si tú bodku na teste?
The majority approved the president's policy.	Väčšina schválila politiku prezidenta.
Water vapor is colorless, odorless, and tasteless.	Vodná para je bez farby, zápachu a chuti.
Large herbivores were common in prehistory.	Veľké bylinožravce boli bežné v praveku.
Housewives wear aprons to protect their clothes.	Gazdinky nosia na ochranu oblečenia zástery.
The manufacturer described the coffee as perfect for brewing.	Výrobca označil kávu za perfektnú na varenie.
The summer sun falls on the canals.	Letné slnko dopadá na kanály.
He was finally done.	Konečne bol hotový.
He raised his head, his eyes wide with surprise.	Zdvihol hlavu, oči vytreštené prekvapením.
The other side of the ocean is ruggedly beautiful.	Druhá strana oceánu je drsne krásna.
She carefully secured the keys to the closet.	Starostlivo zaistila kľúče od skrine.
The slimmer came to life, even though the baby's heart stopped.	Štíhlejší ožil, aj keď sa dieťaťu zastavilo srdiečko.
Many visitors to this city are disappointed.	Mnohí návštevníci tohto mesta sú sklamaní.
The reception has large glass windows.	Recepcia má veľké sklenené okná.
Please wait a moment.	Počkaj chvíľu, prosím.
The fire is out of control.	Oheň sa vymyká kontrole.
There was a voice that woke me up.	Ozval sa hlas, ktorý ma prebral zo spánku.
The food has a special taste.	Jedlo má zvláštnu chuť.
Exhausted, I fall into bed, I feel great.	Vyčerpaný padám do postele, cítim sa skvele.
The animals in the forest have dens in which they can spend the winter.	Zvieratá v lese majú brlohy, v ktorých môžu zimovať.
The children cried.	Deti plakali.
The catfish taste strongly fishy.	Po sumci chutí silne rybacia.
The summer heat was daunting.	Letné horúčavy boli skľučujúce.
On the continent, people speak different languages.	Na kontinente ľudia hovoria rôznymi jazykmi.
They worshiped the sun, moon and stars.	Uctievali slnko, mesiac a hviezdy.
The duke sat quietly, looking at his guests.	Vojvoda ticho sedel a hľadel na svojich hostí.
Tom doesn't see the point in visiting museums.	Tom nevidí zmysel v návšteve múzeí.
This city is known for its shopping district.	Toto mesto je známe svojou nákupnou štvrťou.
He was a nice and beloved husband.	Bol to milý a milovaný manžel.
Beef, cheese and rice filled his stomach.	Hovädzie mäso, syr a ryža mu naplnili brucho.
This is where we landed.	Toto je miesto, kde sme pristáli.
The men rested under the trees.	Muži odpočívali pod stromami.
A piece of granite broke off and penetrated his skin.	Kus žuly sa odlomil a prenikol mu do kože.
The box contains tea leaves.	Krabička obsahuje čajové lístky.
For long flights, buy a ticket in advance.	Pri dlhých letoch si kúpte letenku vopred.
The countryside is densely populated.	Vidiek je husto osídlený.
Students are helpless in the face of violence.	Študenti sú zoči-voči násiliu bezmocní.
The course provided them with basic information.	Kurz im poskytol základné informácie.
Ceramics clearly demonstrate people's tastes.	Keramika jasne demonštruje vkus ľudí.
Many ethnic groups live in this city.	V tomto meste žije množstvo etnických skupín.
The landscape is dotted with castles.	Krajina je posiata hradmi.
The children played outside in the ruins.	Deti sa hrali vonku v ruinách.
Next year, another election.	Ďalší rok, ďalšie voľby.
The children sat at the table.	Deti sedeli pri stole.
The cop was angry!	Policajt bol nahnevaný!
Her son was killed in action.	Jej syn bol zabitý pri akcii.
This bacterium can cause tularemia.	Táto baktéria môže spôsobiť tularémiu.
The directors and managers of these companies are rich.	Riaditelia a manažéri týchto firiem sú bohatí.
The plane landed smoothly on the tarmac.	Lietadlo hladko pristálo na asfalte.
Squid are cephalopods.	Kalmáre sú hlavonožce.
The relationship developed slowly but steadily.	Vzťah sa vyvíjal pomaly, ale vytrvalo.
His gaze was fixed, steadfast, unrelenting.	Jeho pohľad bol upretý, neochvejný, neochabujúci.
Two buckets of oil are ready.	Dve vedrá oleja sú pripravené.
The biggest growth will help protect against hunger.	Najväčší rast pomôže chrániť pred hladom.
The killer was executed.	Vrah bol popravený.
The person was never seen again.	Tá osoba už nebola nikdy videná.
Storms are common in this area.	Búrky sú v tejto oblasti časté.
Children cannot consent to sex until they are adults.	Deti nemôžu súhlasiť so sexom, kým nie sú dospelé.
They left the car and fled into the dense forest.	Opustili auto a utiekli do hustého lesa.
I crossed the bridge.	Prešiel som cez most.
The paper was difficult to fold.	Papier sa ťažko skladal.
The monk whistled.	Mních pískal.
The professor is known for her unconventional teaching methods.	Profesorka je známa svojimi netradičnými vyučovacími metódami.
Eat dark green leafy vegetables.	Jedzte tmavozelenú listovú zeleninu.
Show children how to grow edible crops.	Ukážte deťom, ako pestovať jedlé plodiny.
You should take the test now.	Teraz by ste mali absolvovať test.
A fascist dictator ruled in this country.	V tejto krajine vládol fašistický diktátor.
It was cold, dark and wet.	Bola zima, tma a mokro.
She is also the mother of five children.	Je tiež matkou piatich detí.
I hope you don't change your mind.	Dúfam, že svoje rozhodnutie nezmeníš.
Before she spoke, she looked at him askance.	Než prehovorila, úkosom sa naňho pozrela.
One sunny morning, the shepherd woke up to call for help.	V jedno slnečné ráno sa pastier zobudil na volanie o pomoc.
Creation from myths and legends.	Stvorenie z mýtov a legiend.
He rubbed his chin deep in his thoughts.	Hlboko v myšlienkach si pošúchal bradu.
They grow much faster than any other plant.	Rastú oveľa rýchlejšie ako ktorákoľvek iná rastlina.
The landscape is inhabited by plants and animals.	Krajina je osídlená rastlinami a zvieratami.
Jane is sorry she can't go with you.	Jane je ľúto, že nemôže ísť s tebou.
Overall, it was an interesting experience.	Celkovo to bola zaujímavá skúsenosť.
This scheme has made some people very rich.	Táto schéma urobila niektorých ľudí veľmi bohatými.
The ticket seller spoke.	Prehovoril predajca lístkov.
Native species of plants and animals are in danger.	Pôvodné druhy rastlín a živočíchov sú v nebezpečenstve.
The family was struck by grief.	Rodina bola zasiahnutá smútkom.
The hotel serves a delicious breakfast.	Hotel ponúka chutné raňajky.
People were expelled from this area by bandits.	Ľudí z tohto územia vyhnali banditi.
All the women had beautiful black hair.	Všetky ženy mali krásne čierne vlasy.
Someone was standing at the door.	Niekto stál pri dverách.
The garbage man was small, ugly, and harmless.	Smetiar bol malý, škaredý a neškodný.
The rainy season brings heavy storms.	Obdobie dažďov prináša silné búrky.
The killer just ran away with all the money.	Vrah práve ušiel so všetkými peniazmi.
She walked slowly, determined to reach her destination.	Kráčala pomaly, odhodlaná doraziť do cieľa.
Her appearance did not indicate wealth.	Jej vzhľad nenasvedčoval bohatstvu.
The equipment was too heavy.	Súčasť vybavenia bola príliš ťažká.
The ship sailed along the coast.	Loď sa plavila pozdĺž pobrežia.
She didn't know how long she was gone.	Nevedela, ako dlho bola preč.
The average day lasts eight hours.	Priemerný deň trvá osem hodín.
They wanted to travel, but they had no money.	Chceli cestovať, no nemali peniaze.
It was sunny yesterday.	Včera bolo slnečno.
A fool! 	Blázon!
don't say such terrible things!	nehovor také hrozné veci!
We should not make reckless assumptions.	Nemali by sme si robiť neuvážené predpoklady.
The lead ball is heavy.	Olovená guľa je ťažká.
It was also easy.	Bolo to také jednoduché.
The victim collapsed and was taken to the infirmary.	Poškodený skolaboval a previezli ho na ošetrovňu.
It rained after three days.	Po búrke tri dni pršalo.
The remains of animals were found in the hut.	V búde sa našli pozostatky zvierat.
Banana juice is sold in cartons.	Banánová šťava sa predáva v kartónoch.
A cup of tea can help you relax.	Šálka ​​čaju vám môže pomôcť uvoľniť sa.
Tin buckets, large water containers and stone tools were found.	Našli sa cínové vedrá, veľké nádoby na vodu a kamenné nástroje.
The government has set up a commission of inquiry.	Vláda zriadila vyšetrovaciu komisiu.
However, there is some uncertainty.	Existuje však určitá neistota.
Coffee is the most popular beverage in the world.	Káva je najobľúbenejší nápoj na svete.
The crystal ball began to glow.	Krištáľová guľa začala žiariť.
The new modular hospital is in a good place.	Nová modulová nemocnica je na dobrom mieste.
No one could hear his prayers.	Nikto nemohol počuť jeho modlitby.
The explosion was a terrible tragedy.	Výbuch bola hrozná tragédia.
The castle has changed over time, both in size and importance.	Hrad sa časom menil, vzrastom aj významom.
Industry has flourished in this small village for generations.	Priemysel v tejto malej dedinke prekvital po celé generácie.
In ancient times, people believed that the Earth was flat.	V staroveku ľudia verili, že Zem je plochá.
So let's go outside and breathe fresh air.	Poďme teda von a nadýchať sa čerstvého vzduchu.
Entertainment establishments are thriving in this region.	V tomto regióne prosperujú zábavné podniky.
The symbolic fish was a show of solidarity.	Symbolická ryba bola prejavom solidarity.
A sensible investment of time and resources.	Rozumná investícia času a zdrojov.
Their interests met completely.	Ich záujmy sa úplne stretli.
The color of her eyes in this photo looks different.	Farba jej očí na tejto fotografii vyzerá inak.
Highly trained and successful pilots will become very proficient.	Vysoko vyškolení a úspešní piloti sa stanú veľmi zdatnými.
On the other hand, the jungle is always greener.	Na druhej strane je džungľa vždy zelenšia.
They are easy to understand.	Dajú sa ľahko pochopiť.
The man cut his finger.	Muž si porezal prst.
He was getting more and more excited.	Bol stále viac a viac vzrušený.
There used to be a railway line here, but it disappeared.	Kedysi tu bola železničná trať, ktorá však zanikla.
Boil the potatoes in a pot with lightly salted water.	Zemiaky uvaríme v hrnci s jemne osolenou vodou.
His laughter echoed through the empty corridors.	Jeho smiech sa ozýval prázdnymi chodbami.
This act has provoked widespread criticism.	Tento čin vyvolal širokú kritiku.
She doubted the girl would see it again.	Pochybovala, že to dievča ešte uvidí.
Security guards patrolled the halls.	V halách hliadkovali ochrankári.
Use rusty, rusty pliers.	Použite hrdzavé, hrdzavé kliešte.
The census is done in polling stations.	Sčítanie sa robí vo volebných miestnostiach.
I boiled and cooled the water.	Vodu som prevarila a schladila.
Many people believe that smoking causes cancer.	Mnoho ľudí verí, že fajčenie spôsobuje rakovinu.
The knife cuts best when sharpened.	Nôž krája najlepšie, keď je naostrený.
This man started making breakfast.	Tento muž začal pripravovať raňajky.
The journey took two days.	Cesta trvala dva dni.
Eventually, he "learned to walk again."	Nakoniec sa "naučil znova chodiť".
The patient was apathetic.	Pacient bol apatický.
The peace talks were successful.	Mierové rozhovory boli úspešné.
He made a great effort to control the pain.	Vynaložil veľké úsilie, aby ovládol bolesť.
It cost a lot of money to buy a new car.	Stálo to dosť peňazí na kúpu nového auta.
Solve the following problem.	Vyriešte nasledujúci problém.
Children on the street tease me.	Deti na ulici ma dráždia.
The narrator was impressed by his father's selfless generosity.	Na rozprávača zapôsobila nezištná štedrosť jeho otca.
Herds of deer grazed on the nearby lush green grass.	Na neďalekej sviežej zelenej tráve sa pásli stáda jeleňov.
The fool and the like are confused.	Blázon a jemu podobní sú zmätení.
It is necessary to shop.	Je nevyhnutné nakupovať.
He became famous for his cruel crimes.	Preslávil sa svojimi krutými zločinmi.
As the king's daughter, she has many responsibilities.	Ako dcéra kráľa má veľa povinností.
The average woman has two children here.	Priemerná žena tu má dve deti.
People also visited the temple.	Ľudia navštívili aj chrám.
First you will need three cups of brown sugar.	Najprv budete potrebovať tri šálky hnedého cukru.
He entered through the back door.	Vošiel zadnými dverami.
She was caught stealing from a store.	Chytili ju pri krádeži v obchode.
The drug proved ineffective.	Liek sa ukázal ako neúčinný.
There are vast areas of untouched wilderness.	Sú tu obrovské oblasti nedotknutej divočiny.
Shape your nose with the end of a craft stick.	Vytvarujte nos koncom remeselnej tyčinky.
Rouge means red.	Rouge znamená červená.
Each sentence is salted with humor.	Každá veta je osolená humorom.
This argument is clearly justified.	Tento argument má evidentne opodstatnenie.
Look at your left hand.	Pozrite sa na svoju ľavú ruku.
This is their favorite food.	Toto je ich obľúbené jedlo.
The fire brigade arrived.	Prišiel hasičský zbor.
An angry fan spat at the musician.	Nahnevaný fanúšik pľul na hudobníka.
Because she was upset, they stopped immediately.	Keďže bola rozrušená, okamžite prestali.
This work requires considerable capital.	Táto práca si vyžaduje značný kapitál.
She willingly gave up her place for the old lady.	Ochotne sa vzdala miesta pre starú pani.
Waves fluctuated through the ship.	Loďou kolísali vlny.
Simply throw the rubbish in the trash.	Jednoducho vyhoďte odpadky do odpadu.
The cow growled and bit the cops.	Krava zavrčala a pohrýzla policajta.
All villagers were given additional hours off.	Všetci dedinčania dostali ďalšie hodiny pracovného voľna.
The city has a bicycle sharing system.	V meste je nainštalovaný systém zdieľania bicyklov.
The Japanese population is aging.	Japonská populácia starne.
Some research shows that children are more creative without facilities.	Niektoré výskumy ukazujú, že deti sú kreatívnejšie bez zariadení.
He was arrested for violating the curfew.	Bol zatknutý za porušenie zákazu vychádzania.
Don't forget to turn off the tap.	Nezabudnite vypnúť kohútik.
She won't be here until lunch.	Bude tu až po obede.
Commas are useful when writing.	Čiarky sú užitočné pri písaní.
All schools dropped sharply.	Všetky školy prudko klesli.
The pond shimmered in the shimmering rays of the sun.	Rybník sa trblietal v trblietavých slnečných lúčoch.
What it was, they finally agreed not to talk about it.	Čo to bolo, sa nakoniec dohodli, že o tom nebudú hovoriť.
It was an incredibly close race.	Boli to neuveriteľne tesné preteky.
Some blame the government for this problem.	Niektorí za tento problém obviňujú vládu.
Prepare the onion by chopping it roughly.	Cibuľu pripravíme tak, že ju nasekáme nahrubo.
The ceiling is very high here.	Strop je tu veľmi vysoký.
She dropped her curls.	Odhodila kučery.
Fill the bowl with whipped cream.	Naplňte misku šľahačkou.
Farmers' prospects for this year are bleak	Vyhliadky poľnohospodárov na tento rok sú pochmúrne
Pull the pan over the kitchen counter.	Potiahnite panvicu cez kuchynskú linku.
The double boiler is ideal for melting butter.	Dvojitý kotol je ideálny na rozpúšťanie masla.
These basic rules must be followed.	Tieto základné pravidlá sa musia dodržiavať.
When you're home, you'll cook dinner.	Keď budete doma, uvaríte si večeru.
Are you sure this package is safe?	Ste si istý, že tento balík je bezpečný?
In addition to reading, use your free time wisely.	Okrem čítania využite svoj voľný čas rozumne.
The new study supported the findings of the previous study.	Nová štúdia podporila zistenia predchádzajúcej štúdie.
The princess is wearing a necklace.	Princezná má na sebe náhrdelník.
The incident subsided as much as possible.	Incident sa čo najviac ututlal.
The stove pipe came loose and leaked.	Potrubie od sporáka sa uvoľnilo a vytieklo.
The villagers valued these charming old buildings.	Dedinčania si tieto očarujúce staré budovy vážili.
She didn't understand the remark.	Nerozumela tej poznámke.
Despite its small size, it is remarkably well distributed.	Napriek svojej malej veľkosti je pozoruhodne dobre rozmiestnený.
We are among the most suitable for this task.	Na túto úlohu patríme medzi tých najvhodnejších.
His people were looking forward to his return.	Jeho ľudia sa tešili na jeho návrat.
Exciting experiences await you.	Čakajú na vás vzrušujúce zážitky.
They fought the language barrier.	Bojovali s jazykovou bariérou.
Agriculture accounts for a large part of its economy.	Veľkú časť jeho hospodárstva tvorí poľnohospodárstvo.
For many scientists, stem cell research is vital.	Pre mnohých vedcov je výskum kmeňových buniek životne dôležitý.
The number of victims of the conflict was staggering.	Počet obetí konfliktu bol ohromujúci.
Eat your vegetables!	Jedzte svoju zeleninu!
His deep brown eyes met hers.	Jeho hlboké hnedé oči sa stretli s jej.
Tourism is booming in some parts of the country.	V niektorých častiach krajiny prekvitá cestovný ruch.
Then the city erupted in violence without warning.	Potom mesto bez varovania prepuklo v násilnosti.
Collie happily jumped up to the boys.	Kólia šťastne priskočila k chlapcom.
Initially, it consisted of slightly more than floating islands,	Spočiatku pozostával z o niečo viac ako plávajúcich ostrovov,
The student was looking at the mark.	Žiak hľadel na značku.
We didn't find her anywhere.	Nikde sme ju nenašli.
The stairs were covered with a needle carpet.	Schody boli pokryté kobercom z ihličia.
They ran out of his office.	Vybehli z jeho kancelárie.
The silence of the cemetery is frightening.	Ticho cintorína je desivé.
He decided to travel the world.	Rozhodol sa precestovať svet.
My brother travels abroad.	Môj brat cestuje do zahraničia.
The old man had a harsh voice.	Starý muž mal drsný hlas.
The facade of this building is remarkable.	Fasáda tejto budovy je pozoruhodná.
These trains now carry hundreds of passengers.	Tieto vlaky teraz prepravujú stovky cestujúcich.
Let's hope he recovers completely.	Dúfajme, že sa úplne uzdraví.
The fire is raging uncontrollably in the factory.	V továrni nekontrolovane zúri požiar.
The professor will explain the matter in more detail.	Profesor vysvetlí vec podrobnejšie.
Simone took her hand.	Simone ju chytila ​​za ruku.
The bridge was built across the swamps.	Most bol postavený cez močiare.
He ordered her to be quiet.	Prikázal jej, aby bola ticho.
She left the room angrily.	Nahnevane vyšla z izby.
The man hung himself on a palm tree.	Muž sa obesil na palme.
The kangaroos were full, but they ignored us.	Klokany boli plné, ale ignorovali nás.
He was a great man.	Bol to skvelý človek.
Send gifts to other people.	Posielajte darčeky iným ľuďom.
The road was closed due to repairs.	Cesta bola z dôvodu opravy uzavretá.
The suspect escaped from the scene.	Podozrivý z miesta činu ušiel.
Learn to fly, then learn to think.	Naučte sa lietať, potom sa naučte myslieť.
Do not burn the cream while cooking.	Počas varenia smotanu nepripaľujte.
Fair play is the basis of sport.	Fair play je základom športu.
The failure seriously damaged their operations.	Neúspech vážne poškodil ich prevádzku.
Rising fuel costs will be significantly reduced	Rastúce náklady na palivo sa výrazne znížia
In many gardens it is considered a beautiful tree.	V mnohých záhradách je považovaný za krásny strom.
The robber backed away slowly, gripping his weapon tightly.	Lupič pomaly cúval a pevne zvieral zbraň.
They removed the stick.	Odstránili palicu.
These articles can have a wide variety of titles.	Tieto články môžu mať širokú škálu názvov.
Local and state police are joining forces.	Miestne a štátne policajné útvary spájajú svoje sily.
Can a barber lower the price?	Môže holič znížiť cenu?
The task of explaining the concept is difficult.	Úloha vysvetliť pojem je zložitá.
Her mother sank into despair, refusing to eat.	Jej matka sa ponorila do zúfalstva, odmietala jesť.
He doesn't waste time complaining.	Nestráca čas sťažovaním sa.
The river is a lake that flows along this village.	Rieka je jazierko, ktoré preteká popri tejto obci.
November was a dark month in the city.	November bol v meste temným mesiacom.
The brave warriors were guarding the wall at that time.	Statoční bojovníci vtedy strážili múr.
A strange, flat fruit-like object.	Zvláštny, plochý objekt podobný ovociu.
The old lady almost went to bed.	Stará pani išla skoro spať.
As she hid under the bed, she trembled with fear.	Keď sa skrývala pod posteľou, triasla sa od strachu.
Joseph was appointed Prime Minister.	Jozef bol vymenovaný za predsedu vlády.
Take the time to consider the question.	Nájdite si čas na zváženie otázky.
This is a plate of cheese.	Toto je tanier so syrom.
She sat up and rubbed her sore eyes.	Posadila sa a pretrela si boľavé oči.
The cobbled shopping street is always quiet.	Dláždená nákupná ulica je vždy tichá.
We have a lot of work in the yard.	Máme dosť práce na dvore.
A small number of people are willing to participate.	Malý počet ľudí je ochotný zúčastniť sa.
I do not have time.	nemám čas.
The queen enchanted the whole nation.	Kráľovná očarila celý národ.
He wants a new dress.	Chce nové šaty.
Forest fires have decimated the rainforest.	Lesné požiare zdecimovali dažďový prales.
Thomas accidentally broke the vase.	Thomas náhodou rozbil vázu.
The writing process can be divided into three parts.	Proces písania možno rozdeliť do troch častí.
Time stops on the concrete pavement.	Na betónovom chodníku sa čas zastaví.
The basketball bounced gently on the tarmac.	Basketbalová lopta jemne poskakovala na asfalte.
Everyone there thought it was a good idea.	Všetci si tam mysleli, že je to dobrý nápad.
He spoke at length about the problem.	Obšírne hovoril o probléme.
We were afraid of the government.	Báli sme sa vlády.
The crime took place on a busy street.	K činu došlo na frekventovanej ulici.
Objects fall easily to the ground.	Predmety ľahko padajú na zem.
A class is being created there.	Vytvára sa tam trieda.
It forms pucks from winter to spring.	Tvorí puky od zimy do jari.
Add enough water to the mixture.	Do zmesi pridajte dostatok vody.
Life expectancy is low here.	Priemerná dĺžka života je tu nízka.
Farmers are counting on this year's harvest.	Poľnohospodári rátajú s tohtoročnou úrodou.
He greeted her most cordially.	Pozdravil ju čo najsrdečnejšie.
This word has many secondary meanings.	Toto slovo má mnoho sekundárnych významov.
A steady stream of vehicles passed by.	Okolo prechádzal neustály prúd vozidiel.
She thus became successful in her career.	Vo svojej kariére sa tak stala úspešnou.
The manager is looking for a new secretary.	Manažér hľadá novú sekretárku.
I hope you like the book.	Dúfam, že sa vám kniha bude páčiť.
Police used tear gas to disperse the crowd.	Polícia na rozohnanie davu použila slzotvorný plyn.
Stockport is a thriving rural town.	Stockport je prosperujúce vidiecke mesto.
A thirsty wind blows on the sand.	Smädný vietor fúka po piesku.
Then we doubled the recipe.	Potom sme recept zdvojnásobili.
This is magic.	Toto je mágia.
The student behaved incorrectly in class.	Žiak sa na hodine správal nesprávne.
Today, the streets are littered with buntings.	Dnes sú ulice posiate strnádkami.
I eat fish at least twice a week.	Ryby jem aspoň dvakrát do týždňa.
She coughed and squeaked.	Kašlala a prskala.
His explanations for this proposal are becoming increasingly strained.	Jeho vysvetlenia tohto návrhu sú čoraz napätejšie.
The cherry blossom is the national flower.	Čerešňový kvet je národným kvetom.
The mountains do not run parallel to each other.	Pohoria neprechádzajú paralelne navzájom.
The marble white horse broke through all day.	Mramorový biely kôň sa celý deň predieral.
The ghost danced in the fog.	Duch tancoval v hmle.
She sat down on the stone floor and enjoyed the view.	Sadla si na kamennú podlahu a kochala sa výhľadom.
Discard any leftovers.	Všetky zvyšky vyhoďte.
The captain appointed a new officer to the team.	Kapitán vymenoval do tímu nového dôstojníka.
The baby's sobs echoed through the house.	Domom sa ozývali vzlyky bábätka.
The clock struck an hour.	Hodiny odbili hodinu.
It is their only source of income.	Je to ich jediný zdroj príjmu.
Planted foxgloves.	Vysadené náprstníky.
Members of the public generally agree that this is not acceptable.	Členovia verejnosti vo všeobecnosti súhlasia s tým, že to nie je prijateľné.
The salmon was juicy and juicy.	Losos bol šťavnatý a šťavnatý.
Proof that all nations have a common origin.	Dôkaz, že všetky národy majú spoločný pôvod.
She warned of the dangers of excessive drinking.	Varovala pred nebezpečenstvom nadmerného pitia.
These shoes are very shallow.	Tieto topánky sú veľmi plytké.
There were four dragons.	Boli tam štyria draci.
Such behavior is unacceptable.	Takéto správanie je neprijateľné.
The area was ravaged by floods.	Oblasť spustošili povodne.
The company's assets were shrinking.	Majetok spoločnosti sa zmenšoval.
I will be in charge of feeding her.	Budem mať na starosti jej kŕmenie.
It is unnecessary to burden yourself emotionally.	Je zbytočné sa kvôli tomu emocionálne zaťažovať.
How can this problem be solved?	Ako sa dá tento problém vyriešiť?
The products were highly taxed.	Produkty boli vysoko zdanené.
The food was fine, nothing special.	Jedlo bolo v poriadku, nič zvláštne.
Works of art from this period show remarkable skill.	Umelecké diela z tohto obdobia vykazujú pozoruhodnú zručnosť.
Roughly speaking, the population has increased a bit.	Zhruba povedané, počet obyvateľov sa trochu zvýšil.
I meet them at the airport.	Stretávam sa s nimi na letisku.
The queen fell in love with the handsome prince.	Kráľovná sa zamilovala do pekného princa.
The idea was briefly discussed.	Myšlienka bola krátko prediskutovaná.
Read more about his clothes.	Prečítajte si viac o jeho oblečení.
The city boasted many famous mathematicians of the past.	Mesto sa pýšilo mnohými slávnymi matematikmi minulosti.
It is this chemical reaction that causes light.	Je to táto chemická reakcia, ktorá spôsobuje svetlo.
Your manuscript has been resubmitted.	Váš rukopis bol znovu odoslaný.
The compass points north.	Kompas ukazuje na sever.
Pizza is made from sourdough.	Pizza sa vyrába z kysnutého cesta.
Shoes can protect your feet from stones and wood.	Topánky môžu chrániť vaše nohy pred kameňmi a drevom.
They are a complete mystery.	Sú úplnou záhadou.
This road is under repair.	Táto cesta je v oprave.
A drop of sweat ran down his forehead.	Po čele mu stekala kvapka potu.
People bought milk in glass bottles.	Ľudia kupovali mlieko v sklenených fľašiach.
The young woman seemed upset.	Mladá žena sa zdala byť rozrušená.
The mountain has rich mineral deposits.	Hora má bohaté ložiská nerastov.
The sentence is clearly not complete.	Veta zjavne nie je úplná.
Pour the condensed milk over the cake.	Koláč polejeme sladeným kondenzovaným mliekom.
A huge amount remained from the old town.	Zo starého mesta zostalo obrovské množstvo.
He forged a document to fool her.	Sfalšoval dokument, aby ju oklamal.
Stop screaming before you start hurting with anything.	Prestaňte kričať, skôr ako začnete ubližovať niečím citom.
Most people in this area are farmers.	Väčšina ľudí v tejto oblasti sú farmári.
A popular delicacy with tea that is easily accessible.	Obľúbená pochúťka pri čaji, ktorá je ľahko dostupná.
It is the second law of thermodynamics.	Je to druhý zákon termodynamiky.
The crowd looked quite bored.	Dav vyzeral dosť znudený.
The sidewalks are covered with ice.	Chodníky sú pokryté ľadom.
Some families run small farms.	Niektoré rodiny prevádzkujú malé farmy.
A similar theory comes from similar sources.	Z podobných zdrojov pochádza podobná teória.
Some plants are affected by heat waves.	Niektoré rastliny sú ovplyvnené vlnami horúčav.
The army began bombing terrorist camps.	Armáda začala bombardovať tábory teroristov.
Aphids use sticky leaves to climb plants.	Vošky používajú lepkavé listy na šplhanie na rastliny.
He decided to remodel his apartment.	Rozhodol sa prerobiť si byt.
Little is known about it.	Málo sa o tom vie.
The harvest was eaten in the years of famine.	Úroda sa jedla v rokoch hladu.
That would cause a big commotion!	To by spôsobilo veľký rozruch!
The cup was already half empty.	Pohár bol už poloprázdny.
The trees are cleared of forest.	Z lesa sú vyčistené stromy.
It was attended by more than a million people.	Zúčastnilo sa ho viac ako milión ľudí.
His coat was lined with fur.	Jeho kabát bol podšitý kožušinou.
The dentist sensed something was wrong.	Zubár vycítil, že niečo nie je v poriadku.
They started fires to keep them cool.	Zakladali ohne, aby udržali chlad.
We must do what is necessary.	Musíme urobiť, čo je potrebné.
Cats growl when they are happy.	Mačky mrnčia, keď sú šťastné.
Unprofitable businesses will be forced to close.	Nerentabilné podniky budú nútené zatvoriť.
Snakes and alligators live in warm, watery places.	Hady a aligátory žijú na teplých, vodnatých miestach.
The old car finally broke down.	Staré auto sa napokon pokazilo.
Be careful not to break these fine glass objects.	Dávajte pozor, aby ste tieto jemné sklenené predmety nerozbili.
The cargo ship travels a long and winding road.	Nákladná loď prechádza dlhou a kľukatou cestou.
He lay unconscious.	Ležal v bezvedomí.
They knew the song well.	Tú pieseň dobre poznali.
We show that there really is a minimum of medication.	Ukazujeme, že existuje skutočne minimum liekov.
You knelt in the mud.	Kľakol si v blate.
The party cheered.	Večierok sa rozveselil.
The petals of the rose were red.	Okvetné lístky ruže boli červené.
Trees are an important source of oxygen.	Stromy sú dôležitým zdrojom kyslíka.
The automotive industry makes extensive use of robots.	Automobilový priemysel široko používa roboty.
Until recently, the island was uninhabited.	Donedávna bol ostrov neobývaný.
The new fungal strain is growing faster.	Nový kmeň húb rastie rýchlejšie.
That's why it's important to have a pace.	Preto je dôležité mať tempo.
They waited patiently in line.	Trpezlivo čakali v rade.
She insisted she could have breakfast on her own.	Trvala na tom, že si môže dať raňajky sama.
One of the immediate consequences is famine.	Jedným z okamžitých následkov je hladomor.
Two new research centers will soon be set up.	Čoskoro budú zriadené dve nové výskumné centrá.
The steamer was a large boat.	Parník bol veľký čln.
Do not take these medicines on an empty stomach.	Neužívajte tieto lieky na prázdny žalúdok.
As he entered his bedroom, the dog's stomach churned.	Pri vstupe do jeho spálne psovi zaškvŕkalo v bruchu.
Anyone who is ill should seek medical attention immediately.	Každý, kto je chorý, by mal okamžite vyhľadať lekársku pomoc.
The damage caused by global warming is irreversible.	Škody spôsobené globálnym otepľovaním sú nezvratné.
Some songs were sacred, sung at weddings.	Niektoré piesne boli posvätné, spievali sa na svadbách.
The poor have a hard time.	Chudobní majú ťažké časy.
A mixture of new and recycled materials was used.	Bola použitá zmes nových a recyklovaných materiálov.
He is a member of the city council.	Je poslancom mestského zastupiteľstva.
Each shop was visited by an inspector to assess its cleanliness.	Každý obchod navštívil inšpektor, aby ohodnotil jeho čistotu.
Sprinkle water on the bottom of the bowl.	Naspodok misky pokropte vodou.
Count from one to five.	Počítajte od jednej do piatich.
The sky was dark.	Obloha tmavla.
People scooped it up.	Ľudia to naberali lopatou.
We use that electricity.	Používame tu elektrinu.
Staring at the cop's weapon.	S pohľadom upretým na policajtovu zbraň.
Stay calm as you step into the water.	Zostaňte pokojní, keď vstúpite do vody.
Her gaze wandered the room.	Jej pohľad putoval po miestnosti.
The population rarely sees snow.	Obyvateľstvo málokedy vidí sneh.
The trees sway gently in the breeze.	Stromy sa jemne hojdajú vo vánku.
This river flows north.	Táto rieka tečie na sever.
People made fun of him.	Ľudia si z neho robili srandu.
The kitten found an old shoebox on the attic.	Mačiatko našlo na povale starý botník.
Ancient priests used spells to heal the sick.	Starovekí kňazi používali zaklínadlá na liečenie chorých.
He has to pay rent.	Musí platiť nájomné.
The master constantly checked the production targets.	Majster neustále kontroloval výrobné ciele.
Japan is no longer as rich as it used to be.	Japonsko už nie je také bohaté ako bývalo.
The party committee met today.	Dnes zasadal výbor strany.
The countryside has changed dramatically.	Vidiek sa dramaticky zmenil.
Did you know that butter goes through three stages?	Vedeli ste, že maslo prechádza tromi fázami?
It was a friendly visit.	Bola to priateľská návšteva.
I saw a snake.	Videl som hada.
This vehicle belongs to my uncle.	Toto vozidlo patrí môjmu strýkovi.
The effect of the cold was felt much further.	Účinok chladu bolo cítiť oveľa ďalej.
Clarity is valued here.	Tu sa cení prehľadnosť.
In extreme cases, reduced oxygen levels can cause brain damage.	V extrémnych prípadoch môže znížená hladina kyslíka spôsobiť poškodenie mozgu.
Most passengers support this idea.	Väčšina cestujúcich túto myšlienku podporuje.
If the temperature drops too low, you will catch a cold.	Ak teplota klesne príliš nízko, prechladnete.
The regulations are complex and difficult to understand.	Predpisy sú zložité a ťažko pochopiteľné.
She sat quite calmly and listened intently.	Sedela celkom pokojne a pozorne počúvala.
He stroked her dark hair gently.	Jemne ju pohladil po tmavých vlasoch.
He pushed her to the ground angrily.	Nahnevane ju strčil na zem.
When they were finished, they went up the stairs.	Keď skončili, vyšli po schodoch.
Nothing has ever been proven.	Nikdy nebolo nič dokázané.
It is well known how to interpret these stars.	Je všeobecne známe, ako interpretovať tieto hviezdy.
I saw a man sitting there.	Videl som tam sedieť muža.
Royal Park north of the capital	Kráľovský park severne od hlavného mesta
They stole my bike last year.	Minulý rok mi ukradli bicykel.
According to legend, the ruler was killed in repelling the invaders.	Podľa legendy bol vládca zabitý pri odrážaní útočníkov.
The conflict is finally over.	Konflikt sa nakoniec skončil.
Who is responsible for reducing traffic jams?	Kto je zodpovedný za zníženie dopravných zápch?
The whole slope is covered with wildflowers.	Celý svah je pokrytý poľnými kvetmi.
This unique cave was discovered recently.	Táto unikátna jaskyňa bola objavená nedávno.
It is time for the glaciers to melt in the sea.	Je čas, aby sa ľadovce roztopili v mori.
This ends the fairy tale before going to bed.	Týmto sa rozprávka pred spaním končí.
Ten new trains will be put into operation.	Do prevádzky bude zaradených desať nových vlakov.
She dropped her son off at school.	Vysadila svojho syna v škole.
He posed like an older man.	Pózoval ako starší muž.
Senior officials could not find a new job.	Vyšší úradníci si nedokázali nájsť nové zamestnanie.
The dancers' eyes were slippery and bright.	Oči tanečníkov boli klzké a svietili.
I'd rather not.	Naozaj radšej nie.
He was grilled by journalists.	Grilovali ho novinári.
She stopped and stroked her cat lovingly.	Zastavila sa a láskyplne pohladila svoju mačku.
The car was badly damaged in a recent accident.	Auto bolo pri nedávnej nehode ťažko poškodené.
He reached for the handle.	Siahol po kľučke.
The grass was lush, dense and full.	Tráva bola bujná, hustá a plná.
Scan a barcode using your phone.	Naskenujte čiarový kód pomocou telefónu.
Ocean currents carry ships east.	Oceánske prúdy unášajú lode na východ.
He speaks quietly.	Hovorí potichu.
The candidate presented herself as a slender, strong woman.	Kandidátka sa prezentovala ako útla, silná žena.
The walls were covered with paintings.	Steny boli pokryté maľbami.
The latest survey shows that sales are growing.	Najnovší prieskum ukazuje, že predaje rastú.
The prince would die in disgrace.	Princ by v hanbe zomrel.
He entered a narrow alley.	Vošiel do úzkej uličky.
The platform slowly rose into the air.	Plošina sa pomaly zdvihla do vzduchu.
The city lies on the banks of the river.	Mesto leží na brehu rieky.
Hundreds of stars illuminated the night sky.	Nočnú oblohu osvetľovali stovky hviezd.
The wall in the cradle of civilization	Múr v kolíske civilizácie
The president clapped his hands.	Prezident zatlieskal rukami.
However, he planned to leave the country.	Plánoval však opustiť krajinu.
What is the connection between weather and traffic?	Aká je súvislosť medzi počasím a premávkou?
The accident happened near the river.	Nešťastie sa stalo neďaleko rieky.
The fields were planted in rows.	Polia sadili do riadkov.
They provided good training for astronauts.	Poskytli dobrý výcvik pre astronautov.
If nothing is done, we will not have enough food.	Ak sa nič neurobí, nebudeme mať dostatok jedla.
The red sunset was beautiful.	Červený západ slnka bol nádherný.
We'll be back tonight.	Dnes večer sa vrátime.
His health was deteriorating rapidly.	Jeho zdravotný stav sa rapídne zhoršoval.
The injured man reported to the police.	Zranený muž sa prihlásil na polícii.
The thief was arrested.	Zlodej bol zatknutý.
The people liked the new freedom.	Obyvateľom sa nová sloboda páčila.
The hills are dotted with small farms.	Kopce sú posiate malými farmami.
The king had two sons, both of whom were beautiful.	Kráľ mal dvoch synov, obaja boli pekní.
The street was lined with trees.	Ulicu lemovali stromy.
She wasn't ready to leave yet.	Ešte nebola pripravená odísť.
Allows long distance communication.	Umožňuje komunikáciu na veľké vzdialenosti.
He pointed to the clock shown.	Ukázal na zobrazené hodiny.
Excuse me, have we reached your destination?	Prepáčte, dorazili sme do vášho cieľa?
She looked annoyed.	Vyzerala otrávene.
The change will take place at midnight.	Zmena sa uskutoční o polnoci.
Works of art can be expensive.	Umelecké diela môžu byť drahé.
Tears welled up in her eyes.	Z očí jej vyšli slzy.
He described the project as successful.	Projekt označil za úspešný.
The government urgently needed to address this threat.	Vláda naliehavo potrebovala túto hrozbu riešiť.
Children need adults to guide them.	Deti potrebujú dospelých, aby ich viedli.
They move surprisingly fast.	Pohybujú sa prekvapivo svižne.
She is not able to make decisions.	Nie je schopná robiť rozhodnutia.
The population here is constantly growing.	Počet obyvateľov tu neustále rastie.
The government has committed itself to taking control of the finances.	Vláda sa zaviazala prevziať kontrolu nad financiami.
I had an article on a floppy disk for the first time.	Prvýkrát som mal článok na diskete.
The clouds blew overhead.	Mraky sa prehnali nad hlavou.
A couple of engineers are moving side by side.	Pár inžinierov sa pohybuje vedľa.
The vaccine has been shown to be effective in tests.	Vakcína sa v testoch ukázala ako účinná.
The man was found stranded over the wheel.	Muža našli prepadnutého cez volant.
The hurricane caused great damage to crops, buildings and infrastructure.	Hurikán spôsobil veľké škody na úrode, budovách a infraštruktúre.
Maybe he achieved great things.	Možno dosiahol veľké veci.
We are concerned about pollution.	Máme obavy zo znečistenia.
I've been doing this for twenty years.	Robím to už dvadsať rokov.
Her tasteless mouse was unmissable.	Jej myš z nevkusu bola neprehliadnuteľná.
The stairs were nine feet high.	Schody boli vysoké deväť stôp.
Her anger grew with each of his words.	Jej hnev rástol s každým jeho slovom.
It's a short book.	Je to krátka kniha.
A look around the room reveals quite ugly furniture.	Pohľad po miestnosti odhalí dosť škaredý nábytok.
The beans are bright red with a lively taste.	Fazuľa je jasne červená so živou chuťou.
She's been misbehaving for the last few years.	Posledných pár rokov sa správala neslušne.
Carefully add the equations and solve for x.	Opatrne zrátajte rovnice a riešte pre x .
A veil collapsed over the city.	Nad mestom sa zrútila rúška.
The growth of these cities has been staggering.	Rast týchto miest bol ohromujúci.
Few children now attend these schools.	Tieto školy teraz navštevuje len málo detí.
The aim is to create more skilled workers.	Snahou je vytvárať viac kvalifikovaných pracovníkov.
Competition can offer a way to boost economic growth.	Hospodárska súťaž môže ponúknuť spôsob, ako podporiť hospodársky rast.
Athletes are in good shape.	Športovci majú dobrú kondíciu.
This car is not available.	Toto auto nie je k dispozícii.
The house was quiet.	Dom bol tichý.
Only three eligible voters were registered.	Zapísaní boli len traja oprávnení voliči.
I think you need to invest in the stock market.	Myslím, že musíte investovať na akciovom trhu.
When a radioactive substance decays, it releases energy.	Keď sa rádioaktívna látka rozpadne, uvoľňuje energiu.
The study focuses on one aspect of zoology.	Štúdia sa zameriava na jeden aspekt zoológie.
Some cities have banned plastic bags.	Niektoré mestá zakázali plastové tašky.
He must be labeled a criminal.	Musí byť označený za zločinca.
The investment was a big, risky gamble.	Investícia bola veľký, riskantný hazard.
The moon rose above the horizon.	Mesiac vyšiel nad obzor.
How long has he been studying?	Ako dlho študuje?
As in the past, many Westerners offered their services voluntarily.	Rovnako ako v minulosti, mnohí obyvatelia západu ponúkali svoje služby dobrovoľne.
By law, factory managers must provide workers with sick leave.	Podľa zákona musia manažéri tovární poskytnúť pracovníkom zdravotnú dovolenku.
The red flag was raised to warn of intense heat.	Červená vlajka bola vztýčená, aby varovala pred intenzívnym teplom.
The truck was climbing a steep hill.	Nákladné auto stúpalo do strmého kopca.
One of the greatest mysteries of life.	Jedna z najväčších záhad života.
The weather was constantly deteriorating.	Počasie sa neustále zhoršovalo.
We set the shell aside.	Škrupinu odložíme bokom.
Water is the most important nutrient for humans.	Voda je pre človeka najdôležitejšou živinou.
They quickly bayonetted their friend.	Svojho priateľa rýchlo bajonetovali.
Last week was challenging.	Minulý týždeň bol náročný.
She applied this book to a wooden surface.	Túto knihu naniesla na drevený povrch.
Her speech was touching.	Jej prejav bol dojemný.
The sandstone was black.	Pieskovec bol čierny.
Suppose you are promoted tomorrow.	Predpokladajme, že vás zajtra povýšia.
Nature has given us a cure.	Príroda nám poskytla liek.
When you read it, he was in a hurry to do his homework.	Keď si to prečítal, ponáhľal sa urobiť si domácu úlohu.
Disaster injuries will take months to recover.	Zranení pri katastrofe budú trvať mesiace, kým sa zotavia.
The signalman pressed the switch.	Signalista stlačil vypínač.
Protesters say they are being mistreated.	Demonštranti tvrdia, že s nimi zle zaobchádzajú.
What they have done is morally reprehensible.	To, čo urobili, je morálne odsúdeniahodné.
Her singing is truly inspired.	Jej spev je skutočne inšpirovaný.
He was a good citizen.	Bol to dobrý občan.
The winners will be drawn from these records.	Z týchto záznamov budú vyžrebovaní výhercovia.
Businesses use a number of strategies.	Podniky využívajú množstvo stratégií.
Thousands of years after their society was destroyed,	Tisíce rokov po tom, čo bola ich spoločnosť zničená,
You need to eat a healthy, balanced diet.	Musíte jesť zdravú, vyváženú stravu.
The ascent to the mountain is a special prospect.	Výstup na horu je zvláštna vyhliadka.
The father was a strict but loving grandfather.	Otec bol prísny, ale milujúci starý otec.
Lev's jaw opened.	Levovi sa otvorila čeľusť.
The detective's reputation has been tarnished.	Detektívova povesť bola pošramotená.
For three centuries, the wealth of the nation depended on these mines.	Po tri storočia od týchto baní záviselo bohatstvo národa.
It often rains, usually in the afternoon.	Často prší, zvyčajne popoludní.
Adverse weather has forced travelers to leave the trip.	Nepriaznivé počasie prinútilo cestovateľov výlet opustiť.
Many people complained about his price.	Veľa ľudí sa sťažovalo na jeho cenu.
It's hard to say who gets the credit.	Ťažko povedať, kto získa zásluhy.
We will all go to the beach soon.	Čoskoro pôjdeme všetci na pláž.
The monarch was a popular ruler whom the people loved.	Panovník bol obľúbeným vládcom, ktorého ľud miloval.
Try to leave the room as soon as possible.	Pokúste sa čo najrýchlejšie opustiť miestnosť.
They needed more furniture.	Potrebovali viac nábytku.
Nature gradually regained the space around the station.	Príroda si priestor okolo stanice postupne získavala späť.
The workers were taken aback and unable to defend themselves.	Robotníci boli zaskočení a nedokázali sa brániť.
The car was on fire and people were screaming.	Horelo auto a ľudia kričali.
Bright lights reach every corner of the room.	Jasné svetlá zasahujú do každého rohu miestnosti.
Sugar is an important crop in this area.	Dôležitou plodinou v tejto oblasti je cukor.
The wall is lined with statues depicting ancient battles.	Stenu lemujú sochy zobrazujúce staroveké bitky.
Notice the change in shape, from square to round.	Všimnite si zmenu tvaru, zo štvorcového na okrúhly.
It's different in cities	V mestách je to iné
It's easier said than done.	Ľahšie sa to povie, ako urobí.
The government praised the Minister's efforts.	Vláda snahu ministra ocenila.
The statue was overthrown.	Socha bola zvrhnutá.
The company must make sufficient profits to cover costs.	Podnik musí dosahovať dostatočné zisky na pokrytie nákladov.
The drawing is unsigned.	Výkres je nepodpísaný.
You measured the hair on your hand.	Odmeral si chĺpky na tvojej ruke.
The atmosphere outside is humid and humid.	Atmosféra vonku je vlhká a vlhká.
She stopped playing the piano.	Prestala hrať na klavíri.
Your teeth are in excellent condition.	Vaše zuby sú vo výbornom stave.
Move fast, otherwise you run the risk of being left behind.	Pohybujte sa rýchlo, inak riskujete, že zostanete pozadu.
The market is full of rumors of romance.	Trh je plný povestí o romantike.
The evil man entered the room confidently.	Zlý muž sebavedomo vošiel do miestnosti.
Hatred breeds hatred.	Nenávisť plodí nenávisť.
The diagnosis of brain cancer was a shock.	Diagnóza rakoviny mozgu bola šokom.
Bengaluru is a "rising city".	Bengaluru je „mesto na vzostupe“.
It is better if we take a slightly indirect path.	Je lepšie, ak pôjdeme mierne nepriamou cestou.
They could not agree on a resolution.	Na uznesení sa nevedeli dohodnúť.
Please let me know when you reply.	Prosím, informujte ma, keď odpoviete.
This would almost be worth a look.	Toto by skoro stálo za pozretie.
The rate must be accurate.	Miera musí byť presná.
The base is corn, sesame and peanuts.	Základom je kukurica, sezam a arašidy.
Her poems are a sharp critique of her company.	Jej básne sú ostrou kritikou jej spoločnosti.
Is this the right way?	Je toto správna cesta?
Where are they going?	Kam idú?
Gasoline prices are rising.	Ceny benzínu rastú.
This complex topic has many aspects.	Táto zložitá téma má mnoho aspektov.
We walked along the deserted beach.	Prechádzali sme sa po opustenej pláži.
He reached out to stroke her dog.	Natiahol sa, aby pohladkal jej psa.
Do not allow children to use knives.	Nedovoľte deťom používať nože.
Therefore, you should wash your navel.	Preto by ste si mali pupok umývať.
Nature in spring bursts with colors.	Príroda na jar hýri farbami.
This is complete and utter nonsense.	Toto je úplný a úplný nezmysel.
He carved masks out of wood.	Masky vyrezal z dreva.
She was exceptionally good at math.	Bola mimoriadne dobrá v matematike.
The restaurants serve excellent food.	V reštauráciách sa podáva vynikajúce jedlo.
The clown greeted the crowd.	Klaun pozdravil dav.
Can you process the data?	Môžete spracovať údaje?
The skeleton was shaped more than a human.	Kostra bola tvarovaná skôr ako človek.
Salt is more versatile than any other mineral.	Soľ je všestrannejšia ako ktorýkoľvek iný minerál.
She looked at the swelling of his biceps.	Pozrela sa na opuch jeho bicepsov.
Put the potato on the fire.	Položte zemiak na oheň.
A bundle of clothes lay under the table.	Pod stolom ležal balík oblečenia.
Today, most families have their own car.	Dnes má väčšina rodín vlastné auto.
Students from other schools were invited to this tour.	Na toto turné boli pozvaní študenti z iných škôl.
The aging process begins in adolescence.	Proces starnutia začína v dospievaní.
He felt he was part of the community now.	Cítil, že je teraz súčasťou komunity.
The walls of this room are plastered with pictures.	Steny tejto miestnosti sú omietnuté obrázkami.
Students must follow the rules.	Žiaci musia dodržiavať pravidlá.
Fear makes people weak and weak people become subordinates.	Strach robí ľudí slabými a slabí ľudia sa stávajú podriadenými.
Their journey took three days.	Ich cesta trvala tri dni.
She was looking in her purse.	V kabelke hľadala peňaženku.
The miner collapsed unconscious.	Baník skolaboval v bezvedomí.
It was a rainy and windy night.	Bola upršaná a veterná noc.
The cat ran and hid in the bushes.	Mačka bežala a schovávala sa v kríkoch.
He will pay when the work is satisfactorily completed.	Zaplatí, keď bude práca uspokojivo dokončená.
If you want to go, go now.	Ak chceš ísť, choď hneď.
A strong cold front will be transferred through the territory today.	Územím sa dnes prenesie silný studený front.
As time went on, everything he did was in vain.	Ako čas pokročil, všetko, čo robil, bolo márne.
Heat two tablespoons of oil.	Zahrejte dve polievkové lyžice oleja.
The crowd cheered.	Dav ľudí jasal.
The old woman's face was wary.	Starej žene sa do tváre vryla ostražitosť.
Give each one two slices of bread.	Dajte každému dva krajce chleba.
Wet wet streets seemed like a good sign.	Mokré mokré ulice sa zdali dobrým znamením.
John likes to go fishing.	John rád chodí na ryby.
Think twice before you make an accusation.	Predtým, ako vznesiete obvinenie, si dvakrát rozmyslite.
There were two almost empty glasses on the table.	Na stole ležali dva takmer prázdne poháre.
Parking is full, please park elsewhere.	Parkovisko je plné, zaparkujte prosím inde.
There were people in the way here too.	Aj tu boli v ceste dotyčnice.
She was lying on her back.	Ležala na chrbte.
It caused the last burst of energy.	Vyvolal posledný výbuch energie.
The poet was visited by a dacoit.	Básnika navštívil dacoit.
The sink collects water.	Umývadlo zbiera vodu.
He agreed to sell the house to them.	Súhlasil, že im dom predá.
Bring some butter and salt for dinner!	Prineste na večeru trochu masla a soli!
Identify the man going in the opposite direction.	Identifikujte muža idúceho opačným smerom.
She swallowed hard.	Ťažko prehltla.
This is not necessarily true.	Nie je to nevyhnutne pravda.
This train will be leaving soon.	Tento vlak bude čoskoro odchádzať.
Shaggy hair, pale face, beautiful eyes.	Strapaté vlasy, bledá tvár, krásne oči.
She inhaled steadily.	Ustálene sa nadýchla.
Rice falls into his mouth.	Ryža mu padá do úst.
The girl is not aware of her feelings.	Dievča si neuvedomuje svoje pocity.
One found that he had an incurable disease.	Jeden zistil, že má nevyliečiteľnú chorobu.
Street children have nowhere to go.	Deti ulice nemajú kam ísť.
The detective is investigating all possible scenarios.	Detektív skúma všetky možné scenáre.
The railway serves a sparsely populated area.	Železnica obsluhuje riedko obývanú oblasť.
Many scientists are contributing to this field.	Do tejto oblasti prispieva mnoho vedcov.
The farm is very productive.	Farma je veľmi produktívna.
Local banks are not trying to make a profit.	Miestne banky sa nesnažia dosiahnuť zisk.
This process is used in mining.	Tento proces sa používa v ťažbe.
His sincerity is unquestionable.	Jeho úprimnosť je nespochybniteľná.
The cow turned, the movement imperceptible.	Krava obrátila, pohyb nepostrehnuteľný.
Maelstrophobia is a fear of open spaces.	Maelstrofóbia je strach z otvorených priestorov.
Despite his concerns, he gave a good performance.	Napriek obavám podal dobrý výkon.
This work is definitely under you.	Táto práca je určite pod vami.
The doctor injected the drug into his shoulder.	Lekár vstrekol liek do ramena.
Just make sure you have enough food.	Len sa uistite, že máte dostatočné zásoby jedla.
Einstein's theory of relativity is widely accepted.	Einsteinova teória relativity je široko akceptovaná.
We prepared food and then we settled down.	Pripravili sme si jedlo a potom sme sa usadili.
A cloud of yellow dust rose behind him.	Za ním sa zdvihol oblak žltého prachu.
The disease affects both adults and children.	Ochorenie postihuje dospelých aj deti.
The city flourished during the civil war in the country.	Mesto prekvitalo počas občianskej vojny v krajine.
Take a camera, we'll take a picture!	Vezmite si fotoaparát, urobíme fotku!
This area has plenty of rainfall.	Táto oblasť má dostatok zrážok.
Dogs are trained for this.	Psy sú na to cvičené.
The deer was startled by the noise.	Jeleň sa zľakol hluku.
Both men are in their prime.	Obaja muži sú v najlepších rokoch.
Still, something had to be done,	Napriek tomu bolo potrebné niečo urobiť,
We associate the human voice with authority.	Ľudský hlas spájame s autoritou.
He prepared food for the celebration.	Pripravil jedlo na oslavu.
Burn ointment.	Masť na popáleniny.
They started a revolution.	Začali revolúciu.
Students complained about closing the school.	Študenti sa sťažovali na zatvorenie školy.
He is sinking under pressure.	Potápa sa pod tlakom.
The guest is still in the bathroom.	Hosť je stále v kúpeľni.
The coffee was too strong.	Káva bola príliš silná.
Warm weather causes more lightning than colder weather.	Teplé počasie spôsobuje viac bleskov ako chladnejšie počasie.
The student must take responsibility for his actions.	Žiak musí niesť zodpovednosť za svoje činy.
He feigned ignorance.	Predstieral nevedomosť.
The young ruler became increasingly paranoid.	Mladý vládca bol čoraz paranoidnejší.
The walls are covered with graffiti.	Steny sú pokryté graffiti.
A group of musicians entertained tourists.	Skupina hudobníkov zabávala turistov.
Here the artist painted the background.	Tu umelec maľoval pozadie.
They said nothing to the question.	Na otázku nepovedali nič.
It is best not to use slang on formal occasions.	Pri formálnych príležitostiach je najlepšie nepoužívať slang.
The students stopped scared.	Študenti vystrašení zastali.
The crows shouted miserably in the apple orchard.	Vrany žalostne kričali v jabloňovom sade.
The cop was sweating.	Policajt sa potil.
The patient needs a full examination.	Pacient potrebuje úplné vyšetrenie.
His speech is meaningless and incoherent.	Jeho reč je nezmyselná a nesúvislá.
The mountain falls from a great height.	Hora padá z veľkej výšky.
My account has climbed to thousands of dollars.	Môj účet sa vyšplhal na tisíce dolárov.
He saw him cross the street.	Videl ho prejsť cez ulicu.
She walked slowly along the road.	Išla pomaly po ceste.
Kovňa is an old building.	Kovňa je stará budova.
Throw it in the fire.	Hoď to do ohňa.
So that's one way to eat shrimp!	Takže to je jeden zo spôsobov, ako jesť krevety!
The tide of war was reversing.	Príliv vojny sa obracal.
The boss organized a tour of the factory.	Šéf zorganizoval prehliadku továrne.
Her words were full of poison.	Jej slová boli plné jedu.
The painting gives the expression a feeling.	Maľba dáva výraz pocitom.
The hand of the statue bends awkwardly.	Ruka sochy sa nemotorne ohýba.
They opened in bloom.	Otvorili sa s rozkvetom.
He spent several hours on the plane.	V lietadle strávil niekoľko hodín.
The container was sealed.	Nádoba bola zapečatená.
The area was geographically isolated.	Oblasť bola geograficky izolovaná.
All drivers must have a valid license.	Všetci vodiči musia mať pri sebe platný preukaz.
He opened his mouth in protest.	Otvoril ústa na protest.
He spoke in a quiet, respectful tone.	Hovoril tichým, rešpektujúcim tónom.
They named this bird cuckoo.	Tomuto vtákovi dali meno kukučka.
The stone was very smooth and round.	Kameň bol veľmi hladký a okrúhly.
April is the beginning of summer.	Apríl je začiatok leta.
Hang on to the rope to support!	Zaveste sa na lano na podporu!
Another pretends to be a relative.	Ďalší sa vydáva za príbuzného.
He smoked a cigarette and stopped to breathe.	Fajčil cigaretu a zastavil sa, aby sa nadýchol.
It's very boring here.	Je to tu veľmi nudné.
The wide front courtyard was filled with wooden benches.	Široké predné nádvorie zaplnili drevené lavice.
She became pregnant at the age of nineteen.	V devätnástich rokoch otehotnela.
Crime is extremely high here.	Kriminalita je tu mimoriadne vysoká.
However, the cause of the accident remains unknown.	Príčina havárie však zostáva neznáma.
The insects disappear.	Hmyz mizne.
Huge expenses have been incurred.	Vznikli obrovské výdavky.
The trees were planted in rows across the fields.	Stromy boli vysadené v radoch cez pole.
Hundreds of people marched against the government.	Proti vláde pochodovali stovky ľudí.
Many villagers joined the crowd that evening.	V ten večer sa k davu pridalo veľa dedinčanov.
Scientists have discovered traces of water on the moon.	Vedci objavili na Mesiaci stopy vody.
Some volcanic islands have beaches.	Niektoré sopečné ostrovy majú pláže.
The citizens were in tears.	Občania boli v slzách.
The river is polluted by industrial waste.	Rieka je znečistená priemyselným odpadom.
The government is aware of this.	Vláda si je toho vedomá.
They are on the coast.	Sú na pobreží.
Three little boys took him back to the car.	Traja malí chlapci ho odniesli späť do auta.
My shirt is dirtier than yours!	Moje tričko je špinavšie ako tvoje!
They left almost in the morning.	Odišli skoro ráno.
The smell from the slaughterhouse is strong.	Zápach z bitúnku je silný.
The years have brought several changes.	Roky priniesli niekoľko zmien.
The goal is in sight!	Cieľ je na dohľad!
He presses the same button as everyone else.	Stlačí rovnaké tlačidlo ako všetci ostatní.
Then the door opened.	Vtom sa otvorili dvere.
Fifteen people attended the meeting.	Stretnutia sa zúčastnilo pätnásť ľudí.
It was as usual.	Bolo to ako obvykle.
Seeds can be stored indefinitely.	Semená môžu byť skladované na neurčito.
With each word, his voice became clearer.	S každým slovom sa jeho hlas stával zreteľnejším.
The worker's equipment includes a whistle.	Súčasťou výbavy robotníka je píšťalka.
All visitors are required to log in.	Všetci návštevníci sú povinní sa prihlásiť.
My job is to house and feed the orphans.	Mojou úlohou je ubytovávať a živiť siroty.
Several guests were ill.	Viacerí hostia boli chorí.
This passage is full of emotions.	Táto pasáž srší emóciami.
Several students were missing today.	Viacerí študenti dnes chýbali.
The stormy winds washed away the dust.	Búrlivé vetry zmyli prach.
When the fish starts to fry, the smell is unbearable.	Keď sa ryba začne smažiť, zápach je neznesiteľný.
It was a challenging but pleasant task.	Bola to náročná, ale príjemná úloha.
She gave him a warning look.	Venovala mu varovný pohľad.
It rained heavily during the night.	Počas noci intenzívne pršalo.
The roads are poorly maintained.	Cesty sú zle udržiavané.
The post-war generation of parents was in many ways protective.	Povojnová generácia rodičov bola v mnohom ochranárska.
Stairs led to a large marble temple.	Schody viedli k veľkému mramorovému chrámu.
His eyes looked for signs of life.	Očami hľadal známky života.
The muted color was a tribute to the muted religion.	Tlmená farba bola poctou tlmenému náboženstvu.
He snatched the gun from her hand	Vytrhol jej pištoľ z ruky
No one could move from their seats.	Nikto sa nemohol pohnúť zo svojich miest.
As the villagers were still angry, the king suffered greatly.	Keďže boli dedinčania stále nahnevaní, kráľ veľmi trpel.
Police opened fire on unarmed protesters.	Polícia spustila paľbu na neozbrojených demonštrantov.
The man staggered down an icy slope.	Muž sa potácal dole zľadovateným svahom.
He was called an extremist.	Označili ho za extrémistu.
The crab was alive and digging.	Krab bol živý a kopal.
This temperature is too low for plant growth.	Táto teplota je príliš nízka pre rast rastlín.
Several teenagers looked at me.	Niekoľko tínedžerov sa na mňa pozrelo.
Students suffer from the effects of drought.	Študenti trpia následkami sucha.
The law has changed and things have started to improve.	Zákon sa zmenil a veci sa začali zlepšovať.
The soldiers defeated the rebels.	Vojaci premohli povstalcov.
The apartment complex has burned down.	Vyhorel bytový komplex.
You idiot, you're obviously not a college graduate!	Ty idiot, zjavne nie si absolvent vysokej školy!
Ten yuan is not enough for food.	Desať juanov na jedlo nestačí.
He regularly eats a large number of sweets.	Pravidelne jedáva veľké množstvo sladkostí.
This city is in a state of change.	Toto mesto je v stave zmeny.
Doses were also insufficient.	Tiež dávky boli nedostatočné.
A balanced diet provides all the nutrients you need.	Vyvážená strava poskytuje všetky živiny, ktoré potrebujete.
The engineer immediately passed the message on to his supervisor.	Inžinier okamžite odovzdal správu svojmu nadriadenému.
The local militia was a little effective.	Miestna milícia bola trochu efektívna.
Such companies are supposed to exploit superstitious people.	Takéto spoločnosti majú vykorisťovať poverčivých ľudí.
They just can't leave alone enough.	Len nemôžu dosť dobre odísť sami.
A contract was signed under this name.	Pod týmto názvom bola podpísaná zmluva.
By change we defeat fear.	Zmenou porazíme strach.
Everyone wants to be a literary heroine.	Každá chce byť literárnou hrdinkou.
Open the pocket.	Otvorte vrecko.
The suburb is home to several parks.	Predmestie je domovom niekoľkých parkov.
It is surrounded by stone walls.	Obklopujú ho kamenné múry.
There were angry voices.	Ozývali sa nahnevané hlasy.
They ate a light breakfast.	Jedli ľahké raňajky.
There was a lot of arrangement for the seats.	O usporiadanie sedadiel sa strhol rad.
An equal tax is a fair tax.	Rovná daň je spravodlivá daň.
It is extremely important to be punctual in this conversation.	Pri tomto rozhovore je mimoriadne dôležité byť dochvíľny.
Let's look back on those days and laugh.	Pozrieme sa späť na tieto dni a zasmejeme sa.
He reached into his pocket and pulled out a coin.	Siahol do vrecka a vytiahol mincu.
It was a polite remark.	Bola to zdvorilá poznámka.
The factory produces millions of letter envelopes annually.	Továreň vyrába milióny listov obálok ročne.
The baby's delicate, sagging skin dries with age.	Jemná, ochabnutá pokožka dieťaťa vekom vysychá.
This road is a popular place for cyclists.	Táto cesta je obľúbeným miestom pre cyklistov.
Then drink boiling water.	Potom vypite vriacu vodu.
A black coat hangs loosely on his shoulders.	Na pleciach mu voľne visí čierny kabát.
This glacier should melt in the next hundred years.	Tento ľadovec by sa mal roztopiť v najbližších sto rokoch.
He wiped his mouth before answering.	Pred odpoveďou si utrel ústa.
The hall was full for graduation ceremonies.	Na slávnostné promócie bola sála plná.
Most of the individuals surveyed owned a telephone in their home.	Väčšina opýtaných jednotlivcov vlastnila telefón vo svojej domácnosti.
A flour of dust can be made from flour.	Z múky sa dá vytvoriť oblak prachu.
We had no choice but to hire a new secretary.	Nezostávalo nám nič iné, len zamestnať novú sekretárku.
A girl entered the room.	Do izby vošlo dievča.
The professor stuck notes on his desk.	Profesor si prilepil poznámky na svoj stôl.
They packed her books with great care.	S veľkou starostlivosťou zabalili jej knihy.
Water was drained from the city's reservoirs.	Voda bola odvádzaná z mestských nádrží.
Neither user can understand the other.	Ani jeden používateľ nemôže pochopiť toho druhého.
People needed something to comfort them.	Ľudia potrebovali niečo, čo by ich utešilo.
Wipe the stove with a paper towel.	Utrite sporák papierovou utierkou.
The piece is worn smoothly from constant handling.	Kus sa nosí hladko od neustáleho zaobchádzania.
Sick animals are treated with antibiotics.	Choré zvieratá sa liečia antibiotikami.
I'm a little off.	Som trochu mimo.
Sergei headed for the door.	Sergej vyrazil ku dverám.
Tiana didn't know that rats could swim.	Tiana nevedela, že potkany vedia plávať.
His remarks met with silence.	Jeho poznámky sa stretli s tichom.
Students must adhere to the highest standards of behavior.	Študenti musia dodržiavať najvyššie štandardy správania.
The patient was cured overnight.	Pacient bol vyliečený cez noc.
My grandmother has to visit the hospital.	Moja stará mama musí navštíviť nemocnicu.
He has been removed from office.	Bol odvolaný zo svojej funkcie.
Arms ownership is illegal in this country.	Vlastníctvo zbraní je v tejto krajine nezákonné.
Laboratory technicians used a small microscope.	Laboratórni technici použili malý mikroskop.
This room has very few windows.	Táto izba má veľmi málo okien.
The young woman looked out the window.	Mladá žena sa pozrela z okna.
Each municipality must provide public recreational activities.	Každá obec musí zabezpečiť verejné rekreačné aktivity.
There are several adequate methods.	Existuje niekoľko adekvátnych metód.
He asked permission to say goodbye.	Požiadal o povolenie rozlúčiť sa.
Her strange behavior worried me.	Jej zvláštne správanie ma znepokojilo.
This country urgently needs new energy sources.	Táto krajina naliehavo potrebuje nové zdroje energie.
The task was completed without incident.	Úloha bola splnená bez incidentov.
Many politicians are elected "for life."	Mnohí politici sú volení „na doživotie“.
It's not as hard as it looks.	Nie je to také ťažké, ako to vyzerá.
The soldiers therefore pounced on the unsuspecting inhabitants.	Vojaci sa teda vrhli na nič netušiacich obyvateľov.
The region's economy remains dependent on agriculture.	Ekonomika oblasti zostáva závislá od poľnohospodárstva.
The lawyer called on her to take the case to court.	Právnik ju vyzval, aby prípad predložila súdu.
Small plants lose water very quickly and form droplets.	Malé rastliny veľmi rýchlo strácajú vodu a tvoria kvapôčky.
I forgot his name.	Zabudol som jeho meno.
Bees attract sweet flowers.	Včely priťahujú sladké kvety.
Once launched, the ad can no longer be stopped.	Po spustení už reklamu nemožno zastaviť.
It's time for most of your homework to be sent home.	Je čas, aby väčšina domácich úloh bola poslaná domov.
A lot has changed in this city.	V tomto meste sa veľa zmenilo.
The coast was a rich and prosperous area.	Pobrežie bolo bohatou a prosperujúcou oblasťou.
The light above the garden is too dim.	Svetlo nad záhradou je príliš slabé.
An umbrella can be used to protect against rain.	Na ochranu pred dažďom možno použiť dáždnik.
The ride through the picturesque mountains was breathtaking.	Jazda cez malebné hory bola úchvatná.
The woman was talking to her boyfriend.	Žena sa rozprávala so svojím priateľom.
They drew which team would go first.	Losovali, ktorý tím pôjde ako prvý.
The manager had an extra portion of food.	Prejedateľ si dal extra porciu jedla.
Most soaps contain detergents.	Väčšina mydiel obsahuje saponáty.
Did you read that report?	Čítal si tú správu?
Olive trees grow in this area.	V tejto oblasti rastú olivovníky.
That's when he realized he was gone.	Vtedy si uvedomil, že je preč.
So make a colon, a few dots and a dot.	Tak urob dvojbodku, pár bodiek a bodku.
He suggested an aggressive approach at the conference.	Na konferencii navrhol agresívny prístup.
The sidewalks were deserted.	Chodníky boli opustené.
The farmer longs to harvest.	Farmár túži po zbere úrody.
He drank half his coffee.	Vypil polovicu kávy.
Children usually live with their families until adulthood.	Deti väčšinou žijú so svojimi rodinami až do dospelosti.
The threat was first ignored, then ignored.	Hrozba bola najskôr ignorovaná, potom ignorovaná.
Evidence suggests he was innocent.	Dôkazy naznačujú, že bol nevinný.
The party manifesto is committed to giving people more choice.	Manifest strany sa zaviazal dať ľuďom väčší výber.
Functionalism suggests that language is acquired through use.	Funkcionalizmus navrhuje, že jazyk sa získava používaním.
They are fascinated by the luxury goods they once owned.	Sú fascinovaní luxusným tovarom, ktorý kedysi vlastnili.
Small shops are disappearing.	Malé obchody miznú.
Open the windows before heating the room.	Pred vykurovaním miestnosti otvorte okná.
I lured the hook with a piece of mousetrap.	Háčik som navnadil kúskom pasca na myši.
The church banned all female clergy.	Cirkev zakázala všetky ženské duchovné.
Cars slid down the street.	Autá sa kĺzali po ulici.
The pocket knife shone brightly.	Vreckový nôž jasne žiaril.
Her gaze shone with pride.	Jej pohľad žiaril hrdosťou.
The ship sailed smoothly to the destination.	Loď hladko plávala k cieľu.
Open the window for fresh air.	Otvorte okno, aby ste mali čerstvý vzduch.
The ladder rests on the shed.	Rebrík je opretý o kôlňu.
He went to work on a bicycle.	Do práce išiel na bicykli.
He didn't have an hour to fly.	Let nemal o hodinu.
The incident took place in a small room.	Incident sa odohral v malej miestnosti.
Doctors said it was a mistake.	Lekári povedali, že to bola chyba.
Many neighborhoods are separated by iron gates.	Mnohé štvrte oddeľujú železné brány.
The city lies on a hill on the island.	Mesto leží na vyvýšenine ostrova.
Unfortunately, this cannot be true.	Bohužiaľ to nemôže byť pravda.
The eagle sank and chased the rabbit.	Orol sa potopil a prenasledoval králika.
He likes reading, running and chess.	Má rád čítanie, beh a šach.
This book reads well and teaches.	Táto kniha sa dobre číta aj poučí.
These days he suffers from a severe cold.	V týchto dňoch trpí silným prechladnutím.
The captain of the ship called the crew.	Kapitán lode zvolal posádku.
Only then did she shout.	Až potom vykríkla.
His studio was full of oriental rugs and antique furniture.	Jeho ateliér bol plný orientálnych kobercov a starožitného nábytku.
Don't disturb me.	Nerušte ma.
The boy wanted to ask a lot of questions.	Chlapec sa chcel spýtať veľa otázok.
A red balloon hovers over the street.	Nad ulicou sa vznáša červený balón.
Having a good memory involves several factors.	Mať dobrú pamäť zahŕňa niekoľko faktorov.
She sat patiently, longing to learn.	Trpezlivo sedela a túžila sa učiť.
The ice was melting slowly.	Ľad sa pomaly topil.
I have to go to bed.	Musím ísť do postele.
The air was heavy with moisture.	Vzduch oťažel vlhkosťou.
Fortunately, they managed to save what they could.	Našťastie sa im podarilo zachrániť, čo sa dalo.
He answers several questions in quick succession.	V rýchlom slede odpovedá na niekoľko otázok.
You have to put a lot of sugar into it.	Do toho musíte dať veľa cukru.
The books are accumulated in a color mess.	Knihy sú nahromadené vo farebnom neporiadku.
The student took responsibility.	Žiak prevzal zodpovednosť.
The other MEPs unanimously supported the proposal.	Ostatní poslanci tento návrh jednomyseľne podporili.
The plaster cracked.	Omietka praskla.
Manually remove the lobster meat from the shells.	Mäso z homára ručne vyberte zo škrupín.
We say hello to our neighbors.	Hovoríme „ahoj“ našim susedom.
They worked hard to finish the job on time.	Tvrdo pracovali, aby prácu dokončili včas.
So without further ado, it's time for a drink!	Takže bez ďalších okolkov je čas na drink!
Her order came quickly.	Jej objednávka prišla rýchlo.
The chemical process is very fast.	Chemický proces prebieha veľmi rýchlo.
The sun shed goodbye to us.	Slnko sa s nami plytko rozlúčilo.
He makes jokes about everyday events.	Robí si žarty z každodenných udalostí.
The king negotiated with the representatives of his vassals.	Kráľ rokoval so zástupcami svojich vazalov.
Now they will be able to see clearly.	Teraz budú môcť jasne vidieť.
My cheap glasses made vision difficult.	Moje lacné okuliare sťažovali videnie.
This restaurant serves terrible food.	Táto reštaurácia ponúka hrozné jedlo.
Competitors make extensive use of marketing and advertising.	Konkurenti vo veľkej miere využívajú marketing a reklamu.
It must be protected.	Musí sa chrániť.
Students are required to be present daily.	Študenti sú povinní byť denne prítomní.
We therefore want you to take part in the competition.	Chceme preto, aby ste sa zapojili do súťaže.
A stranger approached them and asked for money.	Pristúpil k nim cudzinec a žiadal peniaze.
The woman smiled for the first time.	Žena sa prvýkrát usmiala.
We should not be too strict.	Nemali by sme byť príliš prísni.
The air is still and cold.	Vzduch je nehybný a studený.
She left with some apprehension.	Odišla s určitými obavami.
She scanned the recipes for chocolate cakes.	Naskenovala recepty na čokoládové torty.
The stars seemed brighter than usual tonight.	Hviezdy sa dnes večer zdali jasnejšie ako zvyčajne.
I have to write a few letters this morning.	Dnes ráno musím napísať niekoľko listov.
He put the empty containers in a garbage bag.	Prázdne nádoby vložil do vreca na odpadky.
The torrential downpour tore down the bridge.	Prívalový lejak most strhol.
He inflated with pride.	Nafúkol sa hrdosťou.
They carefully dissected the frog.	Opatrne vypreparovali žabu.
The executives were mainly men.	Vedúcimi pracovníkmi boli najmä muži.
Scientists hope to find new groundwater reservoirs.	Vedci dúfajú, že nájdu nové rezervoáre podzemnej vody.
The horse's back was injured.	Chrbát koňa bol zranený.
Attract new audiences.	Prilákať nové publikum.
I see a vase on the table.	Na stole vidím vázu.
This state has a very high poverty rate.	Tento štát má veľmi vysokú mieru chudoby.
Many criminals use embezzled money to fund their activities.	Mnoho zločincov používa spreneverené peniaze na financovanie svojich aktivít.
He was raised with his younger sister.	Bol vychovaný so svojou mladšou sestrou.
The concrete structure collapsed.	Betónová konštrukcia sa zrútila.
The compound was inert.	Zlúčenina bola inertná.
These monsters have no mercy.	Tieto príšery nemajú zľutovanie.
The reporter interviewed him in prison.	Reportér s ním urobil rozhovor vo väzení.
He showed us his new car.	Ukázal nám svoje nové auto.
You have to learn this language.	Tento jazyk sa musíte naučiť.
The monarch ruled until his death.	Panovník vládol až do svojej smrti.
And this is your city.	A toto je vaše mesto.
The house was in ruins.	Dom bol v ruinách.
Our report focuses on crop production trends.	Naša správa sa zameriava na trendy rastlinnej výroby.
The centerpiece of the event was a wedding reception.	Stredobodom podujatia bola svadobná hostina.
What do unicorns eat?	Čo jedia jednorožce?
These proportions are out of the question.	Tieto proporcie sú mimo mísu.
Don't waste this food.	Neplytvajte týmto jedlom.
You have two months.	Máte dva mesiace.
It was very hot outside.	Vonku bolo veľmi horúco.
The petals are yellow.	Okvetné lístky sú žlté.
The nun stood alone in the darkness.	Mníška stála sama v tme.
She stepped closer to the window.	Podišla bližšie k oknu.
The oceans are huge and blue.	Oceány sú obrovské a modré.
Speed ​​is the oil of the economy.	Rýchlosť je olejom ekonomiky.
The disease was unknown this season.	Choroba bola v tejto sezóne neznáma.
The construction of these hospitals is slow.	Výstavba týchto nemocníc je pomalá.
This room has an open look.	Táto izba má otvorený vzhľad.
They can be seen at exhibitions.	Možno ich vidieť na výstavách.
The river flows slightly through the autumn forest.	Rieka mierne tečie cez jesenný les.
The king built a temple in the square.	Kráľ postavil na námestí chrám.
His house in the mountains was an ancient ruin.	Jeho dom v horách bol starobylou ruinou.
The noise was terrible.	Hluk bol strašný.
I traveled the galaxy.	Cestoval som po galaxii.
These islands have been fought for hundreds of years.	Stovky rokov sa o tieto ostrovy bojovalo.
The child pressed a doll to his chest.	Dieťa si pritislo bábiku na hruď.
These pictures were damaged by water.	Tieto obrázky boli poškodené vodou.
Patrons speak loudly and pay little attention to others.	Patróni hovoria nahlas a málo si všímajú ostatných.
The group knows the area well.	Skupina dobre pozná oblasť.
I'm full of beans.	Som plný fazule.
The conference receives more delegates each year.	Konferencia každoročne prijíma viac delegátov.
You have to be careful with the stove.	S rúrou sporáka musíte byť opatrní.
To their surprise, they found that sugar was free.	Na ich prekvapenie zistili, že cukor je zadarmo.
Young children are often mistaken with their parents.	Malé deti si často mýlia s rodičmi.
All living things need oxygen.	Všetky živé veci potrebujú kyslík.
Livestock breeding costs a lot.	Chov hospodárskych zvierat stojí veľa.
The fish was cooked to perfection.	Ryba bola uvarená k dokonalosti.
The executive director of the technology giant apologized for the incident.	Výkonný riaditeľ technologického gigantu sa za incident ospravedlnil.
Special chemicals are used to remove rust.	Na odstránenie hrdze sa používajú špeciálne chemikálie.
After the earthquake, many people started cleaning up.	Po zemetrasení začalo veľa ľudí upratovať.
After so many years, the boy still can't swim.	Po toľkých rokoch chlapec stále nevie plávať.
They fought a cruel fight.	Zviedli krutý boj.
The farming fate is difficult.	Farmársky údel je ťažký.
There were too many protesters to count.	Demonštrantov bolo príliš veľa, aby sa dali spočítať.
Old recipes are often handed out carefully and proudly.	Staré recepty sa často odovzdávajú opatrne a hrdo.
She is a talented artist.	Je to talentovaná umelkyňa.
She dried her hands.	Osušila si ruky.
He was in the basement.	Bol zalezený v pivnici.
He sucked his surroundings.	Nasával svoje okolie.
I love these cherry blossoms.	Milujem tieto čerešňové kvety.
The earthquake caused extensive damage to many buildings.	Zemetrasenie spôsobilo rozsiahle škody na mnohých budovách.
It was common practice in those days.	V tých časoch to bola bežná prax.
He plowed the fields and made furrows in it.	Oral pole a robil v ňom brázdy.
She opened the envelope and pulled out two coupons.	Otvorila obálku a vytiahla dva kupóny.
We must work together to fight corruption.	V boji proti korupcii musíme spolupracovať.
She looked at me in fright.	Vystrašene sa na mňa pozrela.
He refused to believe the rumors.	Odmietol veriť fámam.
Decoding animal communication?	Dekódovanie komunikácie zvierat?
The institutions have launched a broadcasting campaign.	Inštitúcie začali vysielaciu kampaň.
Engine resistance was too strong.	Odpor motora bol príliš silný.
He moved to the operating room.	Prešiel na operačnú sálu.
Nestled in a circle around the mountains.	Zasadený do kruhu okolo hôr.
He suggested we visit an art gallery.	Navrhol, aby sme navštívili umeleckú galériu.
Use this device instead.	Používajte radšej toto zariadenie.
It's a pretty complicated process.	Je to dosť zložitý postup.
Proceed with caution.	Postupujte opatrne.
The climate in this area is suitable for mango cultivation.	Klíma v tejto lokalite je vhodná na pestovanie manga.
The survey was not canceled.	Prieskum nebol zrušený.
The mayor told police not to arrest the man.	Starosta povedal polícii, aby muža nezatýkala.
It can be quite a shock.	Môže to byť celkom šok.
This plant thrives in heat, sun and humidity.	Tejto rastline sa darí v teple, slnku a vlhku.
The shoemaker's son learned the craft from his father.	Syn obuvníka sa vyučil remeslu od svojho otca.
The man stepped in her way and smiled.	Muž jej vstúpil do cesty a usmial sa.
A strange object fell from the sky.	Z neba spadol zvláštny predmet.
There are usually many birds at these heights.	V týchto výškach sa zvyčajne nachádza veľa vtákov.
Her art was exhibited in a gallery.	Jej umenie bolo vystavené v galérii.
The girl dropped the ball and screamed.	Dievča upustilo loptu a zakričalo.
The priest blessed the sick.	Kňaz požehnal chorého.
We must not remain silent.	Nesmieme mlčať.
His shoes were covered in mud.	Jeho topánky boli pokryté blatom.
If you feel very fragile, please return to the house.	Ak sa cítite veľmi krehko, vráťte sa prosím do domu.
Make sure the fish is fully warmed.	Uistite sa, že ryba je celá zohriata.
Our trains go on time, they're not late.	Naše vlaky idú načas, nemeškajú.
The team was the best team he had ever played.	Tím bol najlepším tímom, aký kedy hral.
The waiter waited for them to refill their glasses of water.	Čašník čakal, kým im doplní poháre s vodou.
The single tone of the bird sounded like a perfect tone.	Jediný tón vtáka znel ako perfektný tón.
The dentist later said that everything went well.	Zubár neskôr povedal, že všetko prebehlo v poriadku.
Restaurants and baguettes are served in the restaurants.	V reštauráciách sa podávajú lokše a bagety.
Low-income families spend most of their earnings on housing.	Rodiny s nízkymi príjmami míňajú väčšinu svojich zárobkov na bývanie.
People are leaving their homes and going to the city.	Ľudia opúšťajú svoje domovy a idú do mesta.
If you want a parallel dance, just move your legs.	Ak chcete paralelný tanec, stačí pohybovať nohami.
So this is the story of her life.	Tak toto je príbeh jej života.
The book was written for young people.	Kniha bola napísaná pre mladých ľudí.
She refused to work as a prostitute.	Odmietla pracovať ako prostitútka.
The earth saw a meteor flying across the sky.	Zem videla po oblohe letieť meteor.
These pedestrians are likely to fall victim to road rage.	Títo chodci sa pravdepodobne stanú obeťami cestnej zúrivosti.
The population of this village grew rapidly.	Počet obyvateľov tejto obce rýchlo rástol.
Half of them were not interested, half of them just didn't care.	Polovica z nich nemala záujem, polovici to bolo jednoducho jedno.
So the cheese took a slice of bread.	Takže syr si vzal krajec chleba.
They must be destroyed.	Musia byť zničené.
What is a small tendril of smoke in the sky?	Čo je to malý úponok dymu na oblohe?
Companies need to reduce their emissions.	Spoločnosti musia znížiť svoje emisie.
Peter was not allowed to go on a school trip.	Peter nesmel ísť na školský výlet.
Winter is the time when the days are the shortest.	Zima je obdobím, kedy sú dni najkratšie.
The male bee collects nectar.	Včelí samec zbiera nektár.
The old man was sitting alone in a rocking chair.	Starý muž sedel sám v hojdacom kresle.
The future of telecommunications is exciting.	Budúcnosť telekomunikácií je vzrušujúca.
The committee decided to study the matter.	Výbor sa rozhodol záležitosť preštudovať.
Fossil fuels dominate the energy supply.	V zásobovaní energiou dominujú fosílne palivá.
A reputable doctor treated them for hepatitis.	Uznávaný lekár ich liečil na hepatitídu.
Indigenous peoples outnumbered white people by about three to one.	Domorodí obyvatelia prevyšovali belochov približne tri ku jednej.
State farmers in this state did not receive any money at all.	Štátni farmári v tomto štáte nedostali vôbec žiadne peniaze.
The sentences have been carefully compiled.	Vety boli zostavené starostlivo.
Two owls circled high above them.	Vysoko nad nimi krúžili dve sovy.
Some argue that corruption is a serious problem.	Niektorí tvrdia, že korupcia je vážny problém.
That plan was canceled.	Ten plán bol zrušený.
He planted a small, hardy tree.	Zasadil malý, odolný strom.
Some plants have both male and female parts.	Niektoré rastliny majú samčie aj samičie časti.
Mix strawberries and blueberries in a bowl.	V miske zmiešame jahody a čučoriedky.
He answered for a long time, thoughtfully.	Odpovedal dlho, premyslene.
Listen to the birds singing in the garden.	Počúvajte spev vtákov v záhrade.
An eruption of excitement reigned in the hall.	V sále zavládla erupcia vzrušenia.
The expert's advice was not heard.	Rady odborníka neboli vypočuté.
He now works as a high school teacher.	Teraz pôsobí ako stredoškolský učiteľ.
They were born in the same year.	Narodili sa v tom istom roku.
However, the production center retains a gloomy atmosphere.	Výrobné centrum si však zachováva pochmúrnu atmosféru.
Tropic of cancer	Obratník rakoviny
He vowed to repeat it.	Zaviazal sa to zopakovať.
He eats rice with gusto.	Ryžu jedáva s chuťou.
Gently swirl the noodles until dry.	Jemne prehadzujte rezance, kým nie sú suché.
When the family finished eating, they cleaned up from the table.	Keď rodina dojedla, upratali zo stola.
This country is rich in iron reserves.	Táto krajina je bohatá na zásoby železa.
Its seat was incoherent, partially covered by trees.	Jej sídlo bolo nesúrodé, čiastočne zakryté stromami.
This law is outdated.	Tento zákon je zastaraný.
The athlete tested positive for steroids.	Športovec mal pozitívny test na steroidy.
Sea water tastes salty.	Morská voda chutí slane.
State officials urged people to behave calmly.	Predstavitelia štátu vyzvali ľudí, aby sa správali pokojne.
A more suitable alternative?	Vhodnejšia alternatíva?
The soldiers are ordered to shoot under surveillance.	Vojaci majú rozkaz strieľať na dohľad.
They organize nine weeks of classes each year.	Každý rok organizujú deväť týždňov výučby.
Dishes must be washed and dried.	Riad sa musí umyť a vysušiť.
The cobweb is as beautiful as a rose.	Pavučina je krásna ako ruža.
A rising tide threatened to overthrow his house.	Hrozilo, že stúpajúci príliv zvalí jeho dom.
The vase was almost empty.	Váza bola takmer prázdna.
Water flows out of melting glaciers.	Voda vyteká z topiacich sa ľadovcov.
Chain of islands.	Reťaz ostrovov.
In a larger island nation, the problems would be greater.	Na väčšom ostrovnom štáte by boli problémy väčšie.
Scientists have discovered the relationship between weather and climate change.	Vedci objavili vzťah medzi počasím a klimatickými zmenami.
I caught a fish in a pond this morning.	Dnes ráno som chytil rybu v rybníku.
Do your best and avoid all difficulties.	Urobte to najlepšie a vyhnite sa všetkým ťažkostiam.
She swallowed her pride and accepted their generosity.	Prehltla svoju hrdosť a prijala ich štedrosť.
The petticoat is worn over the skirt.	Spodnička sa nosí cez sukňu.
Rob worked alone, in silence.	Rob pracoval sám, v tichosti.
This decision was right and wise.	Toto rozhodnutie bolo správne a múdre.
The interest rate on the loan was multiplied every year.	Úroková sadzba úveru bola každoročne znásobená.
A number of cars are waiting to be collected.	Na zozbieranie čaká rad áut.
There is the smell of manure and damp wool in the yard.	Na dvore je pach hnoja a vlhkej vlny.
The house looks very neglected.	Dom pôsobí veľmi zanedbane.
He lost his sense of smell.	Stratil čuch.
A bridge was built across the water.	Cez vodu bol postavený most.
Melon slices are red and round.	Plátky melónu sú červené a okrúhle.
He was sure of our success.	Bol si istý naším úspechom.
Make a smooth sleeve.	Urobte hladkú zápražku.
Don't forget to use sunscreen.	Nezabudnite použiť opaľovací krém.
Her chest heaved and her eyes glistened with tears.	Hruď sa jej zdvihla a oči sa jej leskli slzami.
We'll watch a movie tonight.	Dnes večer si pozrieme film.
The welders assembled the steel structure.	Zvárači zmontovali oceľovú konštrukciu.
The mouse ran across the table.	Myš bežala po stole.
This process has attracted widespread attention.	Tento proces pritiahol širokú pozornosť.
The old woman was alone in the house.	Stará žena bola v dome sama.
Put it down.	Daj to dole.
The image was of average quality.	Obraz bol priemernej kvality.
Thoughts on	Myšlienky o
They agreed to establish a credit union.	Dohodli sa na založení družstevnej záložne.
It is allowed to drink alcoholic beverages.	Je povolené piť alkoholické nápoje.
She felt terribly jealous.	Cítila strašnú žiarlivosť.
The temperature is expected to drop to freezing.	Očakáva sa pokles teploty až k bodu mrazu.
In this country, the president is elected by popular vote.	V tejto krajine sa prezident volí ľudovým hlasovaním.
Don't offend the monarch.	Neurážajte panovníka.
The clerk at the welcome desk was a nice man.	Úradník v uvítacom pulte bol milý muž.
None of the cars moved.	Žiadne z áut sa nehýbalo.
The wall is tiled with bricks.	Stena je dláždená tehlami.
A flock of sheep grazed on the lush grass.	Na bujnej tráve sa páslo stádo oviec.
He brushed the sand off his clothes.	Oprášil si piesok z oblečenia.
We claim that the second car is to blame.	Tvrdíme, že na vine je druhé auto.
The crowd gathered to hear enticing sounds.	Dav sa zhromaždil, aby počul lákavé zvuky.
He hopes to study medicine.	Dúfa, že bude študovať medicínu.
Bennie didn't know what to do.	Bennie nevedel, čo má robiť.
Down the hall, the woman was picking up all her things.	Dole v chodbe si žena pozbierala všetky svoje veci.
He set the cup on the table.	Položil pohár na stôl.
They spent their money.	Minuli svoje peniaze.
The lawns were beautifully landscaped.	Trávniky boli krásne upravené.
The spy pretended to enjoy watching the sunset.	Špión predstieral, že ho baví sledovať západ slnka.
They are very chewy.	Sú veľmi žuvacie.
I live near the hill.	Bývam blízko kopca.
Add ten tablespoons of flour.	Pridajte desať polievkových lyžíc múky.
The remark angered her.	Tá poznámka ju nahnevala.
Detectives finally found the bandit.	Detektívi napokon banditu našli.
Extract letters and numbers from this oil.	Extrahujte písmená a čísla z tohto oleja.
The desire for knowledge is insatiable.	Túžba po poznaní je neukojiteľná.
The pipeline burst a few weeks ago.	Pred niekoľkými týždňami prasklo potrubie.
The evaporation of sweat evaporates.	Odparovanie potu sa vyparuje.
Geometric shapes can be classified in four ways.	Geometrické tvary možno klasifikovať štyrmi spôsobmi.
Original version	Pôvodná verzia
The whole family came together and prayed.	Celá rodina sa spojila a modlila sa.
She was hospitalized for treatment.	Na ošetrenie bola hospitalizovaná.
Investigators have reason to believe that they have been involved.	Vyšetrovatelia majú dôvod domnievať sa, že boli zapletení.
His mood was gloomy after the divorce.	Jeho nálada bola po rozvode pochmúrna.
She answered all the questions correctly.	Správne odpovedala na všetky otázky.
Man is the dominant species on this planet.	Človek je dominantným druhom na tejto planéte.
Two unlikely people meet by chance.	Náhodne sa stretnú dvaja nepravdepodobní ľudia.
People are poor but happy.	Ľudia sú chudobní, ale šťastní.
A few hours later, they forgot about the incident.	O niekoľko hodín neskôr na incident zabudli.
The climate is warm and sunny.	Podnebie je tu teplé a slnečné.
This material is ideal for work.	Tento materiál je ideálny pre prácu.
The cow went up the road.	Krava išla hore po ceste.
The doctors examined their patient thoroughly.	Lekári svojho pacienta dôkladne vyšetrili.
The writings are considered classics of world literature.	Spisy sú považované za klasiku svetovej literatúry.
Lack of planning has led to unrest.	Nedostatok plánovania viedol k nepokojom.
The towers soared into the sky.	Veže sa vzniesli do neba.
Tiger roared and clawed at his cave.	Tiger zareval a drápal svoju jaskyňu.
An iron bar rested against the wall.	O stenu bola opretá železná tyč.
Put the pudding in your pocket.	Naložte puding do vrecka.
Some regions have been destroyed by floods.	Niektoré regióny boli zničené záplavami.
People in this area come from different cultural backgrounds.	Ľudia v tejto oblasti pochádzajú z rôznych kultúrnych prostredí.
There are many flowers in the city.	V meste kvitne množstvo kvetov.
Beat the eggs in a bowl.	Vajcia rozšľaháme v miske.
The number of women at the university outweighs men.	Počet žien na univerzite prevažuje nad mužmi.
The historic city lies northwest of here.	Historické mesto leží severozápadne odtiaľto.
He longed to become a doctor.	Túžil stať sa lekárom.
The weight rusted.	Váha zhrdzavela.
My teacher is very kind.	Môj učiteľ je veľmi milý.
Scientists cannot be criticized for their failures.	Vedcov nemožno kritizovať za ich zlyhania.
My father, a farmer, always ate a lot of eggs.	Môj otec, farmár, jedol vždy veľa vajec.
The prince promised to postpone the war.	Princ sľúbil, že vojnu odloží.
One logo confuses its meaning.	Jedno logo mätie jeho význam.
The gunmen stopped and opened the door.	Ozbrojenci zastali a otvorili dvere.
He approaches the problem practically.	K problému pristupuje prakticky.
The guide described how the settlers struggled.	Sprievodca opísal, ako osadníci zápasili.
Only passengers can board the bus.	Do autobusu môžu nastúpiť len cestujúci.
Baggers often shoot this animal for its beautiful fur.	Pytliaci často strieľajú na toto zviera pre jeho krásnu kožušinu.
The consequences of global warming are striking.	Dôsledky globálneho otepľovania sú nápadné.
The aviation industry continues to face stiff competition.	Letecký priemysel naďalej čelí tvrdej konkurencii.
Make friendly handcuffs.	Nadviažte priateľské putá.
He is right.	On má pravdu.
The study tried to measure the mourning process.	Štúdia sa pokúsila zmerať proces smútenia.
Characters in this language do not have consonants.	Znaky v tomto jazyku nemajú spoluhlásky.
This is my oldest daughter.	Toto je moja najstaršia dcéra.
The fisherman told us that the river was drying up.	Rybár nám oznámil, že rieka vysychá.
The couple went shopping in the city.	Dvojica sa vybrala na nákupy do mesta.
The flow of water accelerates here as the river falls.	Prúd vody sa tu zrýchľuje, keď rieka klesá.
His father coughed nervously, then lay motionless.	Otec nervózne zakašľal a potom nehybne ležal.
Thousands of people work in this factory.	V tejto továrni pracujú tisíce ľudí.
Lynn smiled temptingly.	Lynn sa lákavo usmiala.
Other vendors sold fruit and vegetables.	Iní predajcovia predávali ovocie a zeleninu.
Don't use so much salt.	Nepoužívajte toľko soli.
On the way home he met old friends.	Cestou domov stretol starých priateľov.
More importantly, there has been progress in transport.	Ešte dôležitejšie je, že došlo k pokroku v doprave.
I hope you enjoy it there.	Dúfam, že sa vám tam bude páčiť.
Memory granules form inside the brain.	Vo vnútri mozgu sa tvoria pamäťové granule.
Several different species of snakes are active in this area.	V tejto oblasti je aktívnych niekoľko rôznych druhov hadov.
She knocked on the bedroom door.	Zaklopala na dvere spálne.
They went in different directions.	Vydali sa rôznymi smermi.
We have some technical issues.	Máme určité technické problémy.
Luck was a big part of their success.	Veľký podiel na ich úspechu malo šťastie.
She applied for an item account.	Požiadala o položkový účet.
The villagers needed a midwife to give birth to their newborn son.	Dedinčania potrebovali pôrodnú asistentku, ktorá by im porodila novorodeného syna.
The novel tells an adventure story.	Román rozpráva dobrodružný príbeh.
Most of the buildings have been abandoned.	Väčšina budov bola opustená.
We can only do so much to help them.	Môžeme urobiť len toľko, aby sme im pomohli.
When she died, she bequeathed her paintings to the museum.	Keď zomrela, odkázala svoje obrazy múzeu.
Luck radiated from her expression.	Z jej výrazu vyžarovalo šťastie.
The expedition discovered many tribes living in the jungle.	Expedícia objavila mnoho kmeňov žijúcich v džungli.
Fruit is also very good for your health.	Ovocie je tiež veľmi dobré pre vaše zdravie.
The bottle was left in the sun.	Fľaša bola ponechaná na slnku.
They should move faster.	Mali by sa pohybovať rýchlejšie.
The ancient city was rich in marble.	Staroveké mesto bolo bohaté na mramor.
The transport of dangerous goods requires strict safety procedures.	Preprava nebezpečného tovaru si vyžaduje prísne bezpečnostné postupy.
Social pressure was strong.	Sociálny tlak bol silný.
Floods often occur during heavy rains.	Počas silných dažďov často dochádza k záplavám.
The soldiers lowered their weapons.	Vojaci spustili zbrane.
I never thought she could do it.	Nikdy som si nemyslela, že je toho schopná.
The disease is said to be endemic.	Hovorí sa, že táto choroba je endemická.
You will also need a greased and floured baking tin.	Ďalej budete potrebovať vymastenú a múkou vysypanú formu na pečenie.
The apartment building has five floors.	Bytový dom má päť poschodí.
The nation is stunned by this report.	Národ je touto správou ohromený.
She was the first woman to win this competition.	Bola prvou ženou, ktorá vyhrala túto súťaž.
February is usually the wettest month here.	Február je tu zvyčajne najvlhkejší mesiac.
The young man put down his drink.	Mladý muž odložil nápoj.
Frank realized he didn't know what to do.	Frank si uvedomil, že nevie, čo má robiť.
In the spring, the cicadas sing loudly.	Na jar cikády hlasno spievajú.
People here are not dependent on rain to survive.	Ľudia tu nie sú závislí na daždi, aby prežili.
Animals were killed in large numbers.	Zvieratá boli zabíjané vo veľkom počte.
Most of the stones are blasted from solid rock.	Väčšina kameňov je odstrelená z pevnej horniny.
Could you lend me a pen?	Mohli by ste mi požičať pero?
He entered his bedroom and slammed the door.	Vošiel do svojej spálne a zabuchol dvere.
Fish is an excellent source of protein.	Ryby sú výborným zdrojom bielkovín.
A swarm of bees followed us home.	Domov nás nasledoval roj včiel.
The highest quality education is offered here.	Ponúka sa tu vzdelávanie najvyššej kvality.
The poor were excluded from most positions of power.	Chudobní boli vylúčení z väčšiny mocenských pozícií.
Naturally, he showed some irritation.	Prirodzene, prejavil určité podráždenie.
The machines can soon be used for various tasks.	Stroje možno čoskoro použiť na rôzne úlohy.
Approved laws are too harsh.	Schválené zákony sú príliš tvrdé.
She helped him study for the final exam.	Pomáhala mu učiť sa na záverečnú skúšku.
The asteroid exploded in the Earth's atmosphere.	Asteroid explodoval v zemskej atmosfére.
The ambassador spoke in a low tone.	Veľvyslanec hovoril tichým tónom.
It is important that people are informed.	Je dôležité, aby boli ľudia informovaní.
Six people died.	Zahynulo šesť ľudí.
Stop that noise!	Zastavte ten hluk!
The local priest declared the temple sacred	Miestny kňaz vyhlásil chrám za posvätný
Boys of all ages crochet hats.	Chlapci všetkých vekových kategórií háčkujú čiapky.
So the next morning everyone went to	Na druhý deň ráno teda všetci išli do
The museum has recently been renovated.	Múzeum bolo nedávno zrekonštruované.
The children spoke miles per minute.	Deti sa rozprávali míľu za minútu.
A mighty river flows through the trees.	Mohutná rieka tečie medzi stromami.
Many young doctors went to work in laboratories.	Mnoho mladých lekárov odišlo pracovať do laboratórií.
The stone is engraved with	Kameň je gravírovaný s
The sentences were reduced from four to three years.	Tresty sa skrátili zo štyroch na tri roky.
Angry local officials immediately appealed to the Supreme Court.	Nahnevaní miestni predstavitelia sa okamžite odvolali na najvyšší súd.
The relationship between humans and animals is complex.	Vzťah medzi ľuďmi a zvieratami je zložitý.
They owned their own house, two cars and a boat.	Vlastnili vlastný dom, dve autá a loď.
It's the first long walk of its kind.	Je to prvá dlhá prechádzka svojho druhu.
Both workers performed well given their age.	Obaja pracovníci podali dobrý výkon vzhľadom na svoj vek.
We started campaigning, even speeches.	Začali sme viesť kampaň, dokonca aj prejavy.
This site has an interesting collection of antique furniture.	Táto stránka má zaujímavú zbierku starožitného nábytku.
Raw milk can be fatal to children.	Surové mlieko môže byť pre deti smrteľné.
This was a favorite bird tree.	Toto bol obľúbený strom vtákov.
A dragon could be seen through the haze.	Cez opar bolo vidieť draka.
Maybe scientists should test this theory.	Možno by vedci mali otestovať túto teóriu.
She finished lunch and waited impatiently for another hour.	Dojedla obed a netrpezlivo čakala na ďalšiu hodinu.
Some knights wore wire mesh armor.	Niektorí rytieri nosili brnenie z drôtenej siete.
The open forest was covered with snow.	Otvorený les bol pokrytý snehom.
These eye drops can provide temporary relief to inflamed eyes.	Tieto očné kvapky môžu poskytnúť dočasnú úľavu zapáleným očiam.
He tilted her hat.	Naklonil jej klobúk.
Cement is mixed with sand and gravel to make roads.	Cement sa zmieša s pieskom a štrkom na výrobu ciest.
The soldiers forced the villagers to attend many services.	Vojaci nútili dedinčanov navštevovať mnohé bohoslužby.
They came and wandered around the snow.	Prišli a motali sa po snehu.
From today we start our vacation.	Od dnešného dňa začíname našu dovolenku.
This city is known for its ceramics.	Toto mesto je známe svojou keramikou.
Both parks were very popular.	Oba parky boli veľmi obľúbené.
Don't spoil your dinner with any salt.	Nekazte si večeru žiadnou soľou.
His shirt had a single button.	Jeho košeľa mala jediný gombík.
He admitted that a lot is true.	Pripustil, že veľa je pravda.
The economic crisis has driven them from the factories.	Hospodárska kríza ich vyhnala z tovární.
The house needs new paint.	Dom potrebuje nový náter.
He recently overcame a heart attack.	Nedávno prekonal infarkt.
The soft, warm sand was soothing on her bare feet.	Mäkký, teplý piesok bol na jej bosých nohách upokojujúci.
Workers checked out on this day.	Pracovníci sa na tento deň odhlásili.
Mix the ingredients in the most basic way.	Zmiešajte ingrediencie tým najzákladnejším spôsobom.
It is the most popular sporting event, but dangerous.	Je to najobľúbenejšie športové podujatie, ale nebezpečné.
She was proud of her achievements.	Bola hrdá na svoje úspechy.
Yesterday was a day of mourning.	Včera bol deň smútku.
The "good, evil" stick was sunk into the stone.	Palica „dobro, zlo“ bola zapustená do kameňa.
Traveling by water always offers a certain romance.	Cestovanie po vode vždy ponúka určitú romantiku.
He caught my eye and smiled at me.	Zachytil môj pohľad a usmial sa na mňa.
She went to the market and got the ingredients.	Išla na trh a zohnala ingrediencie.
Crowded, polluted and crumbling cities around the world are in crisis.	Preplnené, znečistené a rozpadajúce sa mestá na celom svete sú v kríze.
Summer recedes in the north, winters in the south.	Leto ustupuje na severe, zimuje na juhu.
It was not easy to swim through.	Nedalo sa to jednoducho preplávať.
She was so tiny, barely more than a child.	Bola taká malinká, sotva viac ako dieťa.
She calls herself a martyr.	Sama seba nazýva mučeníčkou.
The average height of people has decreased in this century.	Priemerná výška ľudí sa v tomto storočí znížila.
The accident occurred while passing a car.	K nehode došlo pri prejdení auta.
That must be the name of an animal!	To musí byť meno nejakého zvieraťa!
He left without saying goodbye.	Odišiel bez rozlúčky.
He watches the cooking channel all the time.	Celý čas sleduje kanál o varení.
Today I'm going to the theater to see the play.	Dnes idem do divadla pozrieť si hru.
The leaves fall in the fall.	Listy opadávajú na jeseň.
Prices fell.	Ceny klesali.
Fill the bowl with flour.	Naplňte misku múkou.
The Chinese state media resonated with the news.	Čínske štátne médiá zarezonovali správami.
The soldiers were weakly armed.	Vojaci boli slabo vyzbrojení.
The answer seems clear to me.	Odpoveď sa mi zdá jasná.
Officials are pushing for the country to privatize industry.	Úradníci tlačia na to, aby krajina privatizovala priemysel.
He looked around in his mind.	V duchu sa obzeral okolo seba.
Politicians often dealt with mud.	Politici sa často zaoberali bahnom.
His threats had no effect on her.	Jeho vyhrážky na ňu nemali žiadny vplyv.
The land of the building is large, occupying five hectares.	Pozemok budovy je veľký, zaberá päť hektárov.
The minister said that education would be free.	Minister povedal, že školstvo bude bezplatné.
A cold wind blew across the desert.	Cez púšť sa prehnal studený vietor.
The man was recently disciplined for defying his superior.	Muž bol nedávno disciplinárne potrestaný za vzdorovanie svojmu nadriadenému.
As you progress through life, you will discover.	Ako budete postupovať životom, objavíte.
Pour over the lemon juice.	Nalejte na citrónovú šťavu.
He worked as a district commissioner for several years.	Niekoľko rokov pôsobil ako okresný komisár.
It is worth studying carefully.	Stojí za to pozorne študovať.
She reached out and touched the fabric.	Natiahla ruku a dotkla sa látky.
This bride was beautiful.	Táto nevesta bola krásna.
It is especially attractive for the unemployed.	Lákavé je to najmä pre nezamestnaných.
She poured the tea into a plastic cup.	Naliala čaj do plastového pohára.
The number of homeless refugees has risen sharply last year.	Počet utečencov bez domova v minulom roku prudko vzrástol.
The summer was burned.	Leto bolo spálené.
Put the rice in a pan for cooking.	Na varenie vložte ryžu do panvice.
The army was equipped with the latest weapons.	Armáda bola vybavená najnovšími zbraňami.
A small aviary placed in a large adjacent pillar.	Malá voliéra umiestnená vo veľkom priľahlom stĺpe.
His books describe world events.	Jeho knihy opisujú svetové udalosti.
The snake crawled toward the water's edge.	Had sa plazil smerom k okraju vody.
Reduce the temperature when cooking rice!	Znížte teplotu pri varení ryže!
He was wearing a baseball cap.	Mal na sebe bejzbalovú čiapku.
Express your views clearly.	Vyjadrite svoje názory jasne.
The elephant walked slowly through the room.	Slon pomaly prechádzal miestnosťou.
This flower has been carefully arranged.	Tento kvet bol starostlivo usporiadaný.
We are constantly complaining that we do not have money.	Neustále sa sťažujeme, že nemáme peniaze.
Does not comply with the standards.	Nedodržiava normy.
The dogs barked hysterically.	Psy hystericky štekali.
He shit.	Vysral sa.
The Prime Minister has a cup of tea.	Premiér má šálku čaju.
The man immediately questioned the sum.	Sumu muž okamžite spochybnil.
They entertained her with a serenade.	Pobavili ju serenádou.
The minister announced that food aid would be suspended.	Minister oznámil, že potravinová pomoc bude pozastavená.
He advanced to the center, turning here and there.	Postúpil do stredu, otáčal sa sem a tam.
He ran towards the forest and headed for the tree line.	Rozbehol sa smerom k lesu a zamieril k stromoradia.
The flight lasted three hours.	Let trval tri hodiny.
Large thunderstorms are common in this area.	Veľké búrky sú v tejto oblasti bežné.
The earth will be destroyed if people do not change.	Zem bude zničená, ak sa ľudia nezmenia.
He is a loving, loving person.	Je to láskavý, milujúci človek.
The age of powerful empires is over.	Vek mocných impérií sa skončil.
He started eating his lunch.	Začal jesť svoj obed.
Government fisheries policy is full of gaps.	Vládna politika rybolovu je plná medzier.
He was tired of writing short stories.	Písanie poviedok ho unavilo.
People often use web addresses instead of phone numbers.	Ľudia často namiesto telefónnych čísel používajú webové adresy.
She had a gold pendant around her neck.	Na krku mala zlatý prívesok.
My uncle lives in the countryside.	Môj strýko žije na vidieku.
Every time the trains arrive, they fill up with people.	Vždy, keď vlaky prídu, zaplnia sa ľuďmi.
This is a recipe for a simple cake.	Toto je recept na jednoduchý koláč.
Without rain, the harvest fails.	Bez dažďa úroda zlyhá.
This is complete crap.	Toto je úplná svinstvo.
We need to consider our options.	Musíme zvážiť naše možnosti.
The cathedral is a large church.	Katedrála je veľký kostol.
As children we got closer.	Ako deti sme sa zblížili.
The city was divided into three parts.	Mesto bolo rozdelené na tri časti.
Would you please correct me?	Opravil by si ma prosim?
He lost his job during the economic crisis.	Počas hospodárskej krízy prišiel o prácu.
He eagerly drank soda.	Dychtivo pil sódu.
All the volunteers wanted one.	Všetci dobrovoľníci chceli jedného.
She has brown hair and blue eyes.	Má hnedé vlasy a modré oči.
A pile of papyri was found at the site of the excavations.	Na mieste vykopávok sa našiel hromada papyrusov.
This should not be done by children.	Toto by nemali robiť deti.
The door opens and a poor child runs into the bottom.	Dvere sa otvoria a dnu vbehne úbohé dieťa.
Local newspapers do not mention his death.	Miestne noviny sa o jeho smrti nezmieňujú.
The criminal did not receive any punishment.	Zločinec nedostal žiadny trest.
It is home to classical music.	Je domovom klasickej hudby.
Store the juice in the refrigerator.	Šťavu uchovávajte v chladničke.
Bad weather can cause illness.	Zlé počasie môže spôsobiť ochorenie.
Today was well below freezing.	Dnes bolo hlboko pod bodom mrazu.
Then she suddenly remembered the old woman.	Potom si zrazu spomenula na starú ženu.
It's too dangerous to cross the street here.	Prechádzať tu cez ulicu je príliš nebezpečné.
The document described many cases of cruelty to elephants.	Dokument opísal mnoho prípadov krutosti voči slonom.
Who wants to work in a factory?	Kto chce prácu v továrni?
The fable is, of course, a myth.	Bájka je, samozrejme, mýtus.
He hit three times.	Trikrát udrel.
The dog was lying right next to the car.	Pes ležal tesne vedľa auta.
The company that operates the amusement park has plans for expansion.	Spoločnosť, ktorá prevádzkuje zábavný park, má plány na expanziu.
The trustees closed the school.	Správcovia zatvorili školu.
If a person is full of himself, he is cocky.	Ak je človek plný seba, je namyslený.
The gas has a strong odor.	Plyn má silný zápach.
We'll be evicted in a fortnight.	O štrnásť dní budeme vysťahovaní.
The rise in temperature can last up to six weeks.	Nárast teplôt môže trvať až šesť týždňov.
Map showing the distribution of sea cargo.	Mapa znázorňujúca rozloženie námorného nákladu.
He looked exhausted and tired.	Vyzeral vyčerpane a unavene.
Who was that weird guy?	Kto bol ten divný chlap?
The rain fell in diffuse sails.	Dážď padal v difúznych plachtách.
After decades of separation, people can enjoy more freedom.	Po desaťročiach odlúčenia si ľudia môžu užiť viac slobody.
He lived in a small residence near the beach.	Býval v malom príbytku blízko pláže.
He didn't know how to pay the bills.	Nevedel, ako zaplatiť účty.
Light a candle at both ends.	Zapálenie sviečky na oboch koncoch.
I want to travel the world.	Chcem precestovať celý svet.
The two forces met in a fierce battle.	Obe sily sa stretli v krutom boji.
The wolf entered the sheep pen.	Vlk vošiel do ohrady pre ovce.
The past was believed to be somehow alive.	Verilo sa, že minulosť je akosi živá.
The criminal investigation is said to be "sensitive".	Trestné vyšetrovanie je vraj „citlivé“.
The number of homeless people has increased in recent years.	Počet bezdomovcov v posledných rokoch narástol.
Overall, the action was not successful.	Celkovo akcia nebola úspešná.
The pothole is very dangerous.	Výmoľ je veľmi nebezpečný.
Paint a magic picture.	Namaľujte čarovný obrázok.
The terrorists then detonated a car bomb.	Teroristi následne odpálili bombu v aute.
He will also be accused of corruption.	Obvinia ho aj z korupcie.
The company's shares rose sharply.	Akcie spoločnosti prudko vzrástli.
He peered carefully into the room.	Opatrne nazrel do miestnosti.
Wilson decided to accept the presidency.	Wilson sa rozhodol prijať prezidentský úrad.
The poor boy is overworked and underpaid.	Chudobný chlapec je prepracovaný a nedostatočne platený.
John was probably the most decent man in the village.	Ján bol asi najslušnejší človek v dedine.
A figure appeared here.	Objavila sa tu postava.
The ingredients for the rice cake were distributed by the team	Suroviny na ryžový koláč boli rozdané tímom
Don't forget to lock the door.	Nezabudnite zamknúť dvere.
Remember the golden rule!	Pamätajte na zlaté pravidlo!
After reading this article, you need to understand the issues.	Po prečítaní tohto článku musíte pochopiť problémy.
Only the air was calm.	Len vzduch bol pokojný.
The ship seldom defended such a storm.	Loď len málokedy bránila takáto búrka.
Only thirty people were present.	Prítomných bolo len tridsať ľudí.
She told me he loved her more than anything.	Povedala mi, že ju miluje viac ako čokoľvek iné.
The wheels are pointed.	Kolesá sú špicaté.
He only stayed one day.	Zostal len jeden deň.
Young men were no longer children.	Mladí muži už neboli deti.
The compound is unstable.	Zlúčenina je nestabilná.
Habits are hard to break.	Návyky sa ťažko rušia.
William found a job in a factory.	William si našiel prácu v továrni.
The family moved to the city this year.	Rodina sa tento rok presťahovala do mesta.
Estimate of future oil prices.	Odhad budúcej ceny ropy.
There was no one in the room.	V miestnosti nikto nebol.
The new president is likely to continue the policy of his predecessor.	Nový prezident bude pravdepodobne pokračovať v politike svojho predchodcu.
Second, we will need three cups of white flour.	Po druhé, budeme potrebovať tri šálky bielej múky.
Not much is known about his early life.	O jeho ranom živote sa toho veľa nevie.
The livelihoods of many farmers depend on the monsoon.	Živobytie mnohých farmárov závisí od monzúnu.
Hitler summoned his senior officers.	Hitler zvolal svojich vyšších dôstojníkov.
She was passionate about sports.	Bola nadšená pre šport.
Her story was touching.	Jej príbeh bol dojemný.
Take one teaspoon of sour cream.	Vezmite jednu čajovú lyžičku kyslej smotany.
Weight gain is a physical challenge for most men.	Zvyšovanie hmotnosti je pre väčšinu mužov fyzickou výzvou.
Nobody argued.	Nikto sa nehádal.
Clouds float lazily across the sky.	Mraky sa lenivo vznášajú po oblohe.
The scene was unforgettable.	Scéna bola nezabudnuteľná.
When this compound is suspended in oxygen, it turns into a white salt.	Keď sa táto zlúčenina suspenduje v kyslíku, zmení sa na bielu soľ.
I used to read a short book.	Predtým som čítal krátku knihu.
The cat was sitting on the carpet.	Mačka sedela na koberci.
He suffers from a disease called thalassemia.	Trpí chorobou zvanou talasémia.
Some days he ate almost nothing.	Niektoré dni nejedol takmer nič.
The forest is much lush this year.	Les je tento rok oveľa bujnejší.
Spoken word detection and recognition.	Detekcia a rozpoznávanie hovoreného slova.
She had few visitors other than her cat.	Mala málo návštevníkov, okrem svojej mačky.
Refugee crisis.	Utečenecká kríza.
He ceremoniously handed over power to his son.	Vlani slávnostne odovzdal moc svojmu synovi.
He went to jail for beating his wife.	Dostal sa do väzenia za to, že zbil svoju manželku.
The street was full of rioters.	Ulica bola plná výtržníkov.
She uploaded her best photo to the album.	Do albumu nahrala svoju najlepšiu fotografiu.
He used to be a good cook.	Predtým bol dobrý kuchár.
I dive into the steam bubble bath.	Ponáram sa do parného perličkového kúpeľa.
The coin was heavy.	Minca bola ťažká.
This temple has ancient idols.	Tento chrám má staroveké idoly.
Baking soda enriched the dough.	Sóda bikarbóna obohatila cesto.
Some nutrients dissolve more easily than others.	Niektoré živiny sa rozpúšťajú ľahšie ako iné.
For best taste, spread the butter with a rubber spatula.	Pre najlepšiu chuť maslo rozotrite gumenou špachtľou.
Groups of friends formed near the forest.	Pri lese sa vytvorili skupinky kamarátov.
She ate eggs, bacon and toast.	Jedla vajíčka, slaninu a toasty.
You scraped the mud off your feet.	Zoškrabal si blato z nôh.
Smaller, faster dog breed.	Menšie, rýchlejšie plemeno psa.
Before she died, she left me something in her will.	Pred smrťou mi niečo zanechala vo svojom testamente.
The historical park is located behind the housing estate.	Historický park sa nachádza za sídliskom.
Two large boulders soon blocked the path of the cart.	Dva veľké balvany čoskoro zatarasili cestu vozíka.
The letters in the hallway faded.	Písmená na chodbe vekom vybledli.
But why are you acting like this?	Ale prečo sa takto správaš?
One answer did not satisfy everyone.	Jediná odpoveď neuspokojila všetkých.
The miners were hard working.	Baníci boli ťažko pracujúci.
Ripe fruit is quite firm.	Zrelé ovocie je dosť pevné.
People from the city enjoy a day at the beach.	Ľudia z mesta si užívajú deň na pláži.
Hunger plays a role in driving people into crime.	Hlad hrá rolu pri hnaní ľudí do zločinu.
He visited his local health clinic regularly, reluctantly.	Svoju miestnu zdravotnú kliniku navštevoval pravidelne, neochotne.
The slaves will greet you warmly.	Otroci vás milo privítajú.
He hopes to buy a minibus next year.	Dúfa, že budúci rok kúpi minibus.
The mountaineers claimed ownership of this land.	Horali si nárokovali vlastníctvo tejto pôdy.
Governments are increasingly concerned about the health of citizens.	Vlády sa čoraz viac zaujímajú o zdravie občanov.
The medal is hung on a purple ribbon.	Medaila je zavesená na fialovej stuhe.
The politician's popularity began to decline immediately.	Politikova popularita začala okamžite klesať.
Water becomes a liquid after cooling.	Voda sa po ochladení stáva kvapalinou.
The hot quarrels continued.	Horké hádky pokračovali.
The guests of honor sit first.	Čestní hostia sedia ako prví.
It's a kind of suburb.	Je to akési predmestie.
This mountain boasts its own waterfall.	Táto hora sa môže pochváliť vlastným vodopádom.
The women stood in silence.	Ženy ticho stáli.
Put the peaches in a clean bowl.	Vložte broskyne do čistej misy.
The quarrel has raged for years.	Hádka zúrila roky.
Life is short.	Život je krátky.
The prince's faithful servant risked his life.	Princov verný sluha riskoval život.
The roads here are terrible.	Cesty sú tu hrozné.
Although difficult to distinguish, these quotations differ slightly.	Hoci je ťažké ich rozlíšiť, tieto citáty sa mierne líšia.
The snake just sat there and didn't move.	Had tam len sedel a nehýbal sa.
The closer they are, the more intense the perception.	Čím sú bližšie, tým je vnem intenzívnejší.
The woman was carrying a heavy backpack on her back.	Žena niesla na chrbte ťažký batoh.
The tribe of nomads stood opposite the city gates.	Kmeň nomádov stál oproti bránam mesta.
Many men in the region are migrants.	Mnoho mužov v regióne sú migranti.
The sea was calm, just as the sailor would have liked.	More bolo pokojné, presne tak, ako by si námorník prial.
Don't suffer in silence!	Netrpte v tichosti!
The girl's face was clean.	Tvár dievčaťa bola čistá.
People must have a say in who rules them.	Ľudia musia mať slovo v tom, kto im vládne.
After that, the train started.	Po tomto sa vlak rozbehol.
The time limit for this test is five minutes.	Časový limit na tento test je päť minút.
The job applicant's credentials were impressive.	Poverenia uchádzača o prácu boli pôsobivé.
The planet's climate is warming.	Klíma planéty sa zahrieva.
The poet wrote the lines above.	Básnik napísal riadky vyššie.
The inhabitants of many cultures have been affected by climate change.	Obyvatelia mnohých kultúr boli ovplyvnení klimatickými zmenami.
Police armed with baseball bats chased the fleeing thieves.	Polícia vyzbrojená bejzbalovými palicami prenasledovala utekajúcich zlodejov.
Go to the second chapter of the book.	Prejdite na druhú kapitolu knihy.
People see all colors in the light.	Ľudia vidia vo svetle všetky farby.
I cleaned and dried the rice.	Ryžu som očistila a osušila.
She couldn't understand why she was so sad.	Nevedela pochopiť, prečo pociťuje taký smútok.
The riders entered the fog and signaled the victory.	Jazdci vošli do hmly a signalizovali víťazstvo.
For centuries, salt has been an important substance.	Po stáročia bola soľ dôležitou látkou.
The car was still there.	Auto tam stále bolo.
The spell was sent, the heroes defeated.	Kúzlo bolo zoslané, hrdinovia porazení.
Our election campaign was a disaster.	Naša predvolebná kampaň bola katastrofa.
The solution to the problem lies in our education system.	Riešenie problému spočíva v našom vzdelávacom systéme.
Thousands of protesters gathered in the city center.	Do centra mesta sa zišli tisíce demonštrantov.
The new prime minister believes in freedom of speech.	Nový premiér verí v slobodu slova.
The last remaining planet was ejected long ago.	Posledná zostávajúca planéta bola vyvrhnutá už dávno.
He is very interested in everything related to science.	Má veľký záujem o všetko, čo sa týka vedy.
These buttons need to be sewn back on.	Tieto gombíky je potrebné prišiť späť.
She chopped fresh ocher, pleased with the production.	Nasekala čerstvú okru, potešená výrobou.
They wore elaborate costumes.	Mali na sebe prepracované kostýmy.
The problem seemed unsolvable.	Problém sa zdal neriešiteľný.
He got on the optical axis of the can	Dostal sa na optickú os plechovky
She lost both parents.	Stratila oboch rodičov.
They ran down the street.	Bežali po ulici.
The benefits of using gas as a fuel are numerous.	Výhody použitia plynu ako paliva sú početné.
The police have tidied up the city.	Polícia urobila v meste poriadok.
How did you come to this conclusion?	Ako ste dospeli k tomuto záveru?
The morning room was disturbed by explosions.	Ranný pokoj narušili výbuchy.
The emperor ordered the celebration of his coronation	Cisár nariadil oslavu svojej korunovácie
The birds sing beautifully.	Vtáky krásne spievajú.
He moderated the discussion.	Moderoval diskusiu.
Don't push the table so hard.	Netlačte na stôl tak silno.
In general, the river is polluted by factory waste.	Vo všeobecnosti je rieka znečistená továrenským odpadom.
It is highly corrosive to wood.	Je vysoko korozívna pre drevo.
He did not show interest in politics.	Neprejavoval záujem o politiku.
His family moved several times during his childhood.	Jeho rodina sa počas jeho detstva niekoľkokrát sťahovala.
His defeat raised the gloom around parliament.	Jeho porážka zdvihla šero okolo parlamentu.
A mentally handicapped man begs.	Mentálne postihnutý muž prosí.
Fish are delicate creatures.	Ryby sú jemné stvorenia.
He watched the stone rise.	Sledoval, ako sa kameň dvíha.
The signs of death were clear.	Znamenia smrti boli jasné.
The years that followed	Roky, ktoré nasledovali
A prettier girl would definitely notice.	Krajšie dievča by si určite všimlo.
She spent lunch with her dogs.	Obed trávila prechádzkami so svojimi psami.
Her beauty, which seemed like a wave, enchanted him.	Jej krása, ktorá vyzerala akoby mávom, ho očarila.
The biggest days of the country are yet to come.	Najväčšie dni krajiny ešte len prídu.
In some countries, drugs are sold openly on the streets.	V niektorých krajinách sa drogy predávajú otvorene na uliciach.
He was very tired after a long walk.	Po dlhej prechádzke bol veľmi unavený.
The prince was a dwarf.	Princ bol trpaslík.
The bridge was under construction.	Most bol vo výstavbe.
The economic downturn has dragged the country down.	Ekonomický úpadok stiahol krajinu nadol.
Throw away those old magazines.	Vyhoďte tie staré časopisy.
The egg turned out to be raw.	Vajíčko sa ukázalo byť surové.
She stayed up for a long time and wrote her work.	Zostala dlho hore a písala svoju prácu.
Try to remember every fact.	Snažte sa zapamätať si každú skutočnosť.
The whole valley was filled with laughter.	Celá dolina bola naplnená smiechom.
It's a test of intelligence.	Je to test inteligencie.
The train arrived at the station with a ten-minute delay.	Vlak prišiel na stanicu s desaťminútovým meškaním.
As unbelievable as it sounds, he despaired	Akokoľvek to znie neuveriteľne, zúfal si
He protected his servants from thieves.	Svojich sluhov chránil pred zlodejmi.
He seemed to understand exactly what was going on.	Zdalo sa, že presne rozumie tomu, čo sa deje.
So you better not tell anyone.	Tak to radšej nikomu nehovor.
Slower students must ask the teacher for help.	Pomalší žiaci musia požiadať učiteľa o pomoc.
He asked the public for funding.	Požiadal verejnosť o finančné prostriedky.
There is a risk of error.	Hrozí chyba.
Would you mind so much?	Strašne by ti to vadilo?
People found money very useful.	Ľudia považovali peniaze za veľmi užitočné.
Her work has taken her around the world.	Jej práca ju zaviedla do celého sveta.
The current building is a remnant of past periods.	Súčasná budova je pozostatkom z minulých období.
In the new outfit, she looked like a movie star.	V novom outfite vyzerala ako filmová hviezda.
He felt overwhelmed by a feeling of foreboding.	Cítil sa premožený pocitom predtuchy.
The publishing company failed.	Vydavateľská spoločnosť zlyhala.
Only a few families remain.	Zostáva len niekoľko rodín.
Peel the garlic.	Cesnak ošúpeme.
Even in times of war, they form poets.	Aj v časoch vojny tvoria básnici.
The further you go inland, the warmer it is.	Čím ďalej idete do vnútrozemia, tým je teplejšie.
The crabs were baked in the sun.	Kraby sa piekli na slnku.
The food was ready.	Jedlo bolo hotové.
This poem can be read in any order.	Túto báseň možno čítať v akomkoľvek poradí.
She was careful not to step on his fingers.	Dávala pozor, aby mu nešliapala na prsty.
If there is more time, changes could be made.	Ak bude viac času, mohli by sa urobiť zmeny.
Its goal is to increase the happiness of the world.	Jej cieľom je zvýšiť šťastie sveta.
Don't throw him in the lake.	Nehádžte ho do jazera.
Read a book.	Čítať knihu.
As soon as he saw her face, she turned away.	Hneď ako uvidel jej tvár, sa odvrátila.
Space travel is expensive and rarely used to transport passengers.	Cestovanie do vesmíru je drahé a zriedka sa používa na prepravu cestujúcich.
Because people thought well of them, no one reprimanded them.	Keďže to s nimi ľudia mysleli dobre, nikto ich nekarhal.
When he was finished, he leaned forward and looked ahead.	Keď skončil, naklonil sa dopredu a pozeral sa dopredu.
Air of suspicion hung over the meeting.	Nad stretnutím visel vzduch podozrievavosti.
Thousands of homes were destroyed.	Tisíce domov boli zničené.
This sentence should be interrupted otherwise.	Táto veta by mala byť prerušovaná inak.
This trade route was founded thousands of years ago.	Táto obchodná cesta bola založená pred tisíckami rokov.
Use plastic wrap to cover the bowl.	Na zakrytie misky použite plastovú fóliu.
Gradually, the prisoners were healthy.	Postupne boli väzni zdraví.
Place the wood on a chopping board.	Drevo položte na dosku na krájanie.
Children are damaged goods.	Deti sú poškodený tovar.
His speech was emotional.	Jeho prejav bol emotívny.
The dining room is behind the large kitchen.	Jedáleň je za veľkou kuchyňou.
She was reluctant to divulge her secrets.	Svoje tajomstvá sa zdráhala prezradiť.
The risk of falling is slightly reduced.	Riziko pádu je mierne znížené.
Hesitation is the kiss of death.	Váhanie je bozkom smrti.
The monkey eventually climbed a tree.	Opica nakoniec vyliezla na strom.
The structure was built of stone.	Konštrukcia bola postavená z kameňa.
Her breathing grew more and more nervous.	Jej dýchanie bolo čoraz nervóznejšie.
The clock struck twelve.	Hodiny odbili dvanástu.
The task was challenging.	Úloha bola náročná.
There is almost no weeds in the garden.	V záhrade nie je takmer žiadna burina.
The lives of the villagers will be simplified.	Život dedinčanov sa zjednoduší.
The cats began to fight for a new killing.	Mačky sa začali biť o nové zabitie.
This country is rich in coal.	Táto krajina je bohatá na uhlie.
The meeting will begin in ten minutes.	Stretnutie sa začne o desať minút.
The weather has cooled.	Počasie sa ochladilo.
The singer's rich voice filled the room.	Speváčkin sýty hlas naplnil miestnosť.
Finally, he sat down and folded his arms.	Nakoniec sa posadil a založil si ruky.
The manor is luxurious.	Kaštieľ je luxusný.
Huge waves crashed against the rocks.	Obrovské vlny narážali na skaly.
She sang with her daughter.	Spievala spolu so svojou dcérou.
The lawns were thick and green.	Trávniky boli husté a zelené.
The man made an awkward move.	Muž urobil nepríjemný pohyb.
The palace fireplaces were lined with wood.	Palácové krby boli vyložené drevom.
Fruits and vegetables contain various nutrients.	Ovocie a zelenina obsahujú rôzne živiny.
Fewer people are dying of disease in this area.	V tejto oblasti zomiera na choroby menej ľudí.
This is a really weird recipe.	To je naozaj zvláštny recept.
People would not accept polluted river water.	Ľudia by neprijali znečistenú riečnu vodu.
They shop wherever they like.	Nakupujú všade, kde sa im páči.
The plastic button was the right size.	Plastové tlačidlo malo správnu veľkosť.
The cow smiled softly.	Krava sa jemne usmiala.
The documents for this room are in this file.	Dokumenty pre túto miestnosť sú v tomto súbore.
The house was once a symbol of luxury.	Dom bol kedysi symbolom luxusu.
The band is extremely popular.	Kapela je mimoriadne populárna.
Start plotting satellite locations.	Začnite vykresľovať polohy satelitov.
The dog seems satisfied, sniffs the air.	Pes sa zdá byť spokojný, čuchá do vzduchu.
How day turns into night.	Ako sa deň mení na noc.
This in turn will improve the quality of the rivers.	To zase zlepší kvalitu riek.
Forests supply wood and tobacco is a source of profit.	Lesy dodávajú drevo a tabak je zdrojom zisku.
Do not pick up the handset.	Nezdvíhajte telefónne slúchadlo.
The teacher asked her questions.	Učiteľ ju zasypal otázkami.
The country's leaders have begun to consider raising the minimum wage.	Vedúci predstavitelia krajín začali uvažovať o zvýšení minimálnej mzdy.
He was quite nervous.	Bol dosť nervózny.
She soon disappeared around the corner.	Čoskoro zmizla za rohom.
That house looks old.	Ten dom vyzerá staro.
The electrician repaired the light socket.	Elektrikár opravil objímku svetla.
A huge number of people came to see him.	Prišlo za ním obrovské množstvo ľudí.
There was a big round of applause.	Zožal veľký potlesk.
The vast majority of people prefer this brand of bread.	Prevažná väčšina ľudí preferuje túto značku chleba.
Make payments on time.	Vykonajte platby včas.
The key is to persevere.	Základom je vydržať.
The experience was astounding.	Skúsenosť bola ohromujúca.
Students from the district will receive the first prize.	Študenti z okresu získajú prvú cenu.
He put on his coat before leaving.	Pred odchodom si obliekol kabát.
The pictures were taken with a powerful camera.	Obrázky boli získané pomocou výkonného fotoaparátu.
Take your medicine.	Zoberte si lieky.
The bartender counted the money.	Barman počítal peniaze.
Neither is rich.	Ani jeden nie je bohatý.
Do you know any twenty-word phrases?	Poznáte nejaké dvadsaťslovné frázy?
She walked slowly out of the balcony	Pomaly zišla z balkóna
We roll the dough and cut it into squares.	Cesto zrolujeme a nakrájame na štvorce.
A group of tourists went to the mountains.	Skupina turistov vyrazila do hôr.
If you start to feel dizzy, sit down.	V prípade, že sa vám začne točiť hlava, sadnite si.
Although women have benefited less from the reforms than men,	Hoci ženy mali z reforiem menší prospech ako muži,
Next, add the white flour to the mixture.	Ďalej do zmesi pridajte bielu múku.
Difficulty falling asleep.	Ťažkosti so zaspávaním.
The rich man bought a large fortune.	Bohatý muž kúpil veľký majetok.
Even small seagulls could fly.	Dokonca aj malé čajky mohli lietať.
The opposition won and defeated the current party.	Opozícia zvíťazila a porazila súčasnú stranu.
The survey recorded voices from government agencies and private citizens.	Prieskum zaznamenal hlasy od vládnych agentúr a súkromných občanov.
The room was full of hundreds of people.	Miestnosť bola plná stoviek ľudí.
The pond was frozen like a crystal blanket.	Rybník bol zamrznutý ako krištáľová prikrývka.
The answer was brief and concise.	Odpoveď bola stručná a výstižná.
The blonde ran down the escalator.	Blondínka dobehla po eskalátore.
We had trouble placing all the words on each card.	Mali sme problém umiestniť všetky slová na každú kartu.
Where a mysterious expression crossed her face.	Tam, kde jej tvárou prešiel tajomný výraz.
There is no room to project.	Nie je tu priestor na premietanie.
Don't forget to breathe.	Nezabudnite dýchať.
The children were thrilled.	Deti z toho boli nadšené.
When she returned, he slept.	Keď sa vrátila, spal.
Honor and duty stand in the way of true love.	Česť a povinnosť stoja v ceste skutočnej láske.
I went to the woods last summer.	Minulé leto som išiel do lesa.
Fox hunting is not against the law.	Lov líšok nie je v rozpore so zákonom.
Surprisingly, it draws us to her.	Prekvapivo nás to k nej ťahá.
Love is the root of all good and happiness.	Láska je koreňom všetkého dobra a šťastia.
The house was demolished several months ago.	Dom bol zbúraný pred niekoľkými mesiacmi.
He denies any knowledge of the theft.	Akékoľvek poznatky o krádeži popiera.
The new president of this company was a visionary.	Nový prezident tejto spoločnosti bol vizionár.
He slowly opened the car door.	Pomaly otvoril dvere auta.
He pulled out a large book.	Vytiahol veľkú knihu.
Let's decant the champagne.	Poďme dekantovať šampanské.
The only survivors are several animals and plants.	Jedinými, ktorí prežili, je niekoľko zvierat a rastlín.
Mountains and rivers cannot be overcome without much effort.	Hory a rieky sa nedajú prekonať bez veľkého úsilia.
He is often confused and complains of insomnia.	Často býva zmätený a sťažuje sa na nespavosť.
Move the case to the center of the room.	Presuňte puzdro do stredu miestnosti.
He's waiting for them to talk.	Čaká na nich, aby prehovorili.
He wrote a letter to the prime minister.	Napísal list premiérovi.
He kissed her.	Pobozkal ju.
Not so long ago, there used to be a desert here.	Nie je to tak dávno, čo tu bývala púšť.
The water expands when frozen.	Voda sa pri zmrazení rozťahuje.
Statistically significant finding.	Štatisticky významné zistenie.
His white teeth gleamed as she laughed.	Jeho biele zuby sa zaleskli, keď sa smiala.
There was a deep canyon at the end of the street.	Na konci ulice bol hlboký kaňon.
The carpenter grinded some of the carrots.	Stolár zomlel časť mrkvy.
The commuter train collided with a school with schoolchildren.	Prímestský vlak zrazil vlak so školákmi.
He learned to count money.	Naučil sa počítať peniaze.
Don't be discouraged.	Nenechajte sa odradiť.
The village was located on a hill.	Obec sa nachádzala na kopci.
Volunteers dug ditches and built bridges.	Dobrovoľní pracovníci kopali priekopy a robili mosty.
My father designed the machine.	Môj otec navrhol stroj.
These round beads are carefully made of glass.	Tieto kruhové korálky sú starostlivo vyrobené zo skla.
America has always relied on its scientific knowledge.	Amerika sa vždy spoliehala na svoje vedecké poznatky.
I get up early every day.	Každý deň vstávam skoro.
Counterfeiting a census is illegal here.	Falšovanie sčítania je tu nezákonné.
This arena was crowded with spectators.	Táto aréna bola preplnená divákmi.
He works as a teacher.	Pracuje ako učiteľ.
A science teacher wrote an equation here.	Učiteľ prírodovedy tu napísal rovnicu.
The painter uses brushstrokes to create a masterpiece.	Maliar pomocou ťahov štetca vytvára majstrovské dielo.
A strong wind blew the leaves violently.	Silný vietor prudko rozfúkal lístie.
She died of old age.	Zomrela na starobu.
Here are my deadlines for next week.	Tu sú moje termíny na budúci týždeň.
Apples are still popular.	Jablká sú stále obľúbené.
The bright light blinded me.	Jasné svetlo ma oslepilo.
He poured some water into the glass.	Nalial do pohára trochu vody.
Due to the circumstances, it was difficult to distinguish them.	Vzhľadom na okolnosti bolo ťažké ich rozlíšiť.
These words are pronounced in a soft and fluid sound.	Tieto slová sa vyslovujú jemným a tekutým zvukom.
The cosmetics industry is built on advertising.	Kozmetický priemysel je postavený na reklame.
He challenged his employer to a duel.	Svojho zamestnávateľa vyzval na súboj.
This situation is becoming increasingly serious.	Táto situácia je čoraz vážnejšia.
The company encouraged employees to be creative.	Spoločnosť povzbudzovala zamestnancov, aby boli kreatívni.
Lead is used to make batteries.	Olovo sa používa na výrobu batérií.
Some people believe it is a sacred place.	Niektorí ľudia veria, že je to posvätné miesto.
It was a very warm day.	Bol veľmi teplý deň.
Overall, most workers did not get anything from the contract.	Celkovo väčšina pracovníkov zo zmluvy nič nezískala.
It is extremely complicated.	Je to mimoriadne komplikované.
Some historians believe that these events did happen.	Niektorí historici sa domnievajú, že tieto udalosti sa naozaj stali.
Their views do not always reflect a general consensus.	Ich názory nie vždy odrážajú všeobecný konsenzus.
They hurried to the door.	Rýchlo sa pohli k dverám.
The arrow pierced the heart of the deer.	Šíp prebodol srdce jeleňa.
Some large office buildings have parking for thousands.	Niektoré veľké administratívne budovy majú parkovanie pre tisíce.
They promised to release funds immediately.	Prisľúbili okamžité uvoľnenie finančných prostriedkov.
He regained his health after a period of illness.	Po období choroby sa mu vrátilo zdravie.
They saw life as a huge challenge.	Život vnímali ako obrovskú výzvu.
Bring your dog to this house.	Priveďte svojho psa do tohto domu.
After the construction is completed, he will live in this cottage.	Po dokončení stavby bude bývať v tejto chatke.
The fire was brightly burning in the forest.	Oheň jasne horel v lese.
The deadline is fast approaching.	Termín sa rýchlo blíži.
The traitor is enchanted as a monstrous phantom.	Zradca je vyčarovaný ako príšerný fantóm.
The weather forecast said the sun would be shining.	Predpoveď počasia hovorila, že bude svietiť slnko.
And the right optics.	A správna optika.
Two glasses of milk, please.	Dva poháre mlieka, prosím.
His autobiography describes how he overcame a turbulent childhood.	Jeho autobiografia opisuje, ako prekonal pohnuté detstvo.
They have increased prices.	Zvýšili ceny.
No strangers can enter the building.	Do budovy sa nemôžu dostať žiadne cudzie osoby.
Fresh moms often have to go back to work.	Čerstvé mamičky sa často musia vrátiť do práce.
This boat is the fastest on the river.	Táto loď je najrýchlejšia na rieke.
The lightning suddenly brightened the world.	Blesk zrazu rozjasnil svet.
He suggested we take a taxi.	Navrhol, aby sme si vzali taxík.
Banana tastes sweet.	Banán chutí sladko.
The lives of the poor in this area have suffered.	Život chudobných v tejto oblasti utrpel.
The mountains surround the city on all sides.	Hory obklopujú mesto zo všetkých strán.
Most people in my generation are vegetarians.	Väčšina ľudí z mojej generácie sú vegetariáni.
He said the patrol had to stop and turn back.	Povedal, že hliadka musela zastaviť a otočiť sa späť.
In the end, chocolate is delicious.	Nakoniec je čokoláda chutná.
Steel is a useful material for bridges.	Oceľ je užitočný materiál pre mosty.
The government declared two public holidays that week.	Vláda v ten týždeň vyhlásila dva štátne sviatky.
The fire raged on.	Oheň zúril ďalej.
The lawyer's associates reminded him of his obligations.	Právnikovi spolupracovníci pripomenuli jeho záväzky.
Massage the trout with olive oil.	Pstruhy masírujte olivovým olejom.
You're nothing without me.	Bezo mňa si ničím.
Buy as much food as you can.	Nakúpte toľko jedla, koľko môžete.
The lighthouse shone brightly in the red evening sky.	Maják jasne žiaril na červenej večernej oblohe.
She walked to the open door.	Podišla k otvoreným dverám.
He demands that part of this money be spent on healthcare.	Žiada, aby sa časť týchto peňazí minula na zdravotníctvo.
No one saw him coming.	Nikto ho nevidel prichádzať.
Be careful when lifting heavy boxes.	Buďte opatrní pri zdvíhaní ťažkých škatúľ.
It is popular with tourists.	Je obľúbený u turistov.
He made many speeches in which he called for reforms.	Predniesol veľa prejavov, v ktorých žiadal reformy.
Some new research suggests that this is nothing new.	Niektoré nové výskumy naznačujú, že nejde o žiadnu novinku.
It's not your thing.	Nie je to tvoja vec.
Aliens have invaded Earth.	Mimozemské bytosti napadli Zem.
The baby slipped out of my hands.	Dieťa sa mi vyšmyklo z rúk.
The deer ran up to me.	Jeleň sa rozbehol ku mne.
She had long, shiny brown hair.	Mala dlhé, lesklé hnedé vlasy.
It is always too late for the class.	Do triedy sa vždy ponáhľa neskoro.
The boy ate too many sweets.	Chlapec zjedol príliš veľa sladkostí.
A carnival procession walked down the street.	Po ulici prešiel karnevalový sprievod.
The Earth's atmosphere blocks harmful sunlight.	Zemská atmosféra blokuje škodlivé slnečné žiarenie.
Let's discuss this issue together.	Poďme spolu diskutovať o tomto probléme.
To change the way we think.	Aby sme zmenili spôsob myslenia.
Firefighters fought the flames.	S plameňmi bojovali hasiči.
Fish farms obtain fish from the ocean in huge quantities.	Rybie farmy získavajú ryby z oceánu v obrovských množstvách.
They voted against.	Hlasovali proti.
Iron is found in the ground.	Železo sa nachádza v zemi.
The men were covered in gray dust.	Muži boli pokrytí sivým prachom.
A hungry child is crying desperately.	Hladné dieťa zúfalo plače.
We had to organize a staff meeting.	Museli sme zorganizovať stretnutie zamestnancov.
She leaned against the door.	Oprela sa o dvere.
The trumpeting elephant blew loudly.	Trúbiaci slon hlasno trúbil.
The list of winners is long.	Zoznam víťazov je dlhý.
The writers have long tried to capture the rhythms	Spisovatelia sa dlho snažili zachytiť rytmy
The thief was taken away.	Zlodeja odviezli.
It may come as no surprise that people practice a lot more today.	Možno nie je prekvapením, že dnes ľudia cvičia oveľa viac.
He visited his grandmother on her birthday.	Navštívil babičku na jej narodeniny.
He seems pretty angry.	Zdá sa, že je dosť nahnevaný.
Unexpected change is a blow to all involved.	Nečakaná zmena je ranou pre všetkých zúčastnených.
He gave her an encouraging smile.	Venoval jej povzbudivý úsmev.
Her parents have exceeded their welcome.	Jej rodičia prekročili svoje privítanie.
The factory's reputation is on the verge of collapse.	Reputácia továrne je na spadnutie.
Be careful in case of fire.	V prípade požiaru buďte opatrní.
He keeps slandering me.	Neustále ma očierňuje.
The concert will be broadcast on the radio.	Koncert bude vysielaný v rozhlase.
The trees hid the clouds.	Stromy skryli mraky.
Wood is commonly used for construction.	Drevo sa bežne používa na stavbu.
A small country but rich in culture.	Malá krajina, ale bohatá na kultúru.
Transitive verbs also have a "subject"	Prechodné slovesá majú tiež „predmet“
Most coal deposits are belt mines.	Väčšina ložísk uhlia sú pásové bane.
The noise of the conversation disappeared, leaving only silence.	Hluk rozhovoru zmizol a zostalo len ticho.
The trees in the forest were tall.	Stromy v lese boli vysoké.
The street lamps went out again.	Pouličné lampy opäť zhasli.
The muddy waters of the lake were infested with mosquitoes.	Kalné vody jazera boli zamorené komármi.
The new law calls for tougher sanctions.	Nový zákon požaduje prísnejšie sankcie.
He was so tired that he fell asleep in class.	Bol taký unavený, že v triede zaspal.
His absence overshadowed the entire group.	Jeho neprítomnosť zatienila celú skupinu.
She is no longer young.	Už nie je mladá.
The opposition's chances of success are extremely small.	Šance opozície na úspech sú mimoriadne malé.
The bees produced honey in the fields.	Včely vyrábali med na poliach.
Sharp or hot taste of wine.	Ostrá alebo horká chuť vína.
Praise the leader of the revolution.	Chváľte vodcu revolúcie.
He took a deep breath of air.	Zhlboka sa nadýchol vzduchu.
The frantic pace continued.	Zbesilé tempo pokračovalo.
Then the race began.	Potom začali preteky.
Please indicate the teacher who achieved the highest score.	Uveďte, prosím, učiteľa, ktorý dosiahol najvyššie skóre.
They bought cows and took good care of them.	Kúpili kravy a starostlivo sa o ne starali.
Children were banned from the market.	Deťom bol vstup na trh zakázaný.
The death toll is expected to rise sharply.	Očakáva sa, že počet obetí prudko vzrastie.
Metal traders fought for the position.	Obchodníci s kovmi bojovali o pozíciu.
Roads to the capital have been blocked.	Cesty do hlavného mesta boli zablokované.
This is not a reason to celebrate.	Toto nie je dôvod na oslavu.
The dean is a man of great charm and wit.	Dekan je muž s veľkým šarmom a vtipom.
The numbers of hereditary offices, such as the Baronet, are declining.	Počty dedičných úradov, ako je baronet, klesajú.
Many students apply to university.	Veľa študentov sa hlási na univerzitu.
The last problem is the change of values.	Posledným problémom je zmena hodnôt.
Staff accommodation needs to be improved.	Je potrebné zlepšiť ubytovanie pracovníkov.
More and more mobile phones are being produced.	Vyrába sa stále viac mobilných telefónov.
This is completely untrue.	To je úplne nepravdivé.
The salesman shouted from the window.	Z okna kričal predavač.
He's getting heavily overwhelmed.	Začína byť silne preťažený.
Three long years of hard work, why?	Tri dlhé roky driny, načo?
People from this region are generally friendly.	Ľudia z tohto regiónu sú vo všeobecnosti priateľskí.
Dolphins and whales and penguins and coral reefs.	Delfíny a veľryby a tučniaky a koralové útesy.
The lion was too old.	Lev bol príliš starý.
A rabid beast bit my husband.	Besná beštia pohrýzla môjho manžela.
This is a photo of an old family house.	Toto je fotografia starého rodinného domu.
This is the beginning of the track.	Toto je začiatok trate.
Monkeys, snakes and leopards are rich here.	Opice, hady a leopardy sú tu bohaté.
The hostages became nervous.	Rukojemníci začali byť nervózni.
She sang in the choir.	Spievala v zbore.
He is wearing a very loose uniform.	Má na sebe veľmi voľnú uniformu.
You will need four cups of flour for this recipe.	Na tento recept budete potrebovať štyri šálky múky.
The big city was spread out on a hill.	Veľké mesto sa rozprestieralo na kopci.
The waiter lost his temper and left.	Čašník stratil trpezlivosť a odišiel.
The poet felt the familiar discomfort of autumn.	Básnik pocítil známu nepríjemnosť jesene.
This approach has many advantages.	Tento prístup má veľa výhod.
Work on the project has been completed.	Práce na projekte boli ukončené.
The Squatters were evicted from the city last week.	Squatterov z mesta vysťahovali minulý týždeň.
The productions were broadcast regularly on the radio.	Inscenácie sa pravidelne vysielali v rozhlase.
Horses are transported as luggage in the trunk.	Kone sa prepravujú ako batožina v batožinovom priestore.
A prominent businessman has been arrested for fraud.	Prominentný podnikateľ bol zatknutý za podvod.
The bird was stunned but uninjured.	Vták bol omráčený, ale nezranený.
Details are classified.	Podrobnosti sú klasifikované.
He can't take your nonsense anymore.	Už viac nemôže znášať tvoje nezmysly.
That was all the doctor said.	To bolo všetko, čo povedal lekár.
This region is heavily dependent on tourism.	Tento región je silne závislý od cestovného ruchu.
Asbestos is known to cause cancer.	Je známe, že azbest môže spôsobiť rakovinu.
The pen no longer works.	Pero už nefunguje.
He opens the carton.	Otvorí kartón.
The terrain is hilly.	Terén je kopcovitý.
A gust of wind picked up my umbrella.	Poryv vetra mi zdvihol dáždnik.
He blamed his co-workers for the failure.	Z neúspechu obvinil svojich spolupracovníkov.
There has been very little rainfall this year.	Tento rok bolo zrážok veľmi málo.
A bright light woke me up.	Zobudilo ma ostré svetlo.
They signed a peace treaty.	Podpísali mierovú zmluvu.
Your face is pale.	Tvoja tvár je bledá.
You have to be quiet in front of the library.	Pred knižnicou musíte byť ticho.
Some stones are quite low.	Niektoré kamene sú dosť nízke.
This popular feature will make our current life easier.	Táto obľúbená funkcia uľahčí náš súčasný život.
The deer is a male deer.	Jeleň je samec jeleňa.
The group of birds kept low to the ground.	Skupina vtákov sa držala nízko pri zemi.
The forest was ravaged by fire this year.	Les tento rok spustošil požiar.
He begged his mother to take him with her.	Prosil matku, aby ho vzala so sebou.
Oh, how my cell phone can play music.	Ach, ako môj mobil dokáže prehrávať hudbu.
There is cold air outside today.	Vonku je dnes chladný vzduch.
This girl is the girl next door.	Toto dievča je dievča od vedľa.
I run to the house for water.	Utekám do domu po vodu.
Count the snowflakes falling to the ground.	Spočítajte snehové vločky padajúce na zem.
She was hospitalized overnight after severe injuries.	Po hrozných zraneniach bola cez noc hospitalizovaná.
This area is rich in vegetation.	Táto oblasť je bohatá na vegetáciu.
The friendliness of the people here is legendary.	Priateľskosť ľudí je tu legendárna.
That's why he lived alone, he thought.	Preto žil sám, pomyslel si.
The oil fell on the village.	Nafta spadla na dedinu.
Every man has a basic responsibility to protect his family	Každý muž má základnú zodpovednosť chrániť svoju rodinu
The coroner's jury decided that the death was accidental.	Porota koronera rozhodla, že smrť bola náhodná.
Aida was given instructions to follow.	Aida dostala pokyny, ktorými sa má riadiť.
A computer was used to perform the experiment.	Na uskutočnenie experimentu sa použil počítač.
The men were busy repairing the fences.	Muži boli zaneprázdnení opravovaním plotov.
Visit the library regularly.	Pravidelne navštevujte knižnicu.
The door opens and closes smoothly.	Dvere sa otvárajú a zatvárajú hladko.
Spelling and grammar need to be improved.	Je potrebné zlepšiť pravopis a gramatiku.
Students protested and arrested several.	Študenti proti tomu protestovali a niekoľkých zatkli.
The author says that people choose whether to die.	Autor hovorí, že ľudia si vyberajú, či zomrú.
The dogs barked all night.	Psy štekali celú noc.
He seemed confused.	Zdal sa zmätený.
She immediately saw the look in his eyes.	Okamžite uvidela výraz v jeho očiach.
The noise sounded like a door slam.	Hluk znel ako buchnutie dverí.
The whole city was shaking.	Celé mesto sa triaslo.
The children were amazed by their grandfather.	Deti boli pred starým otcom v úžase.
The man was sitting next to the thief.	Muž sedel vedľa zlodeja.
She planted a strawberry garden.	Vysadila záhradu jahôd.
There was a disagreement and she was fired.	Nastali nezhody a vyhodili ju.
He is temperamental and unreliable.	Je temperamentný a nespoľahlivý.
He studied the page carefully.	Pozorne si preštudoval stránku.
Time was running out.	Čas sa krátil.
The salt lowered the melting point.	Soľ znížila teplotu topenia.
Farmers harvested wheat.	Farmári zožali pšenicu.
This road is the only paved road miles away.	Táto cesta je jediná spevnená cesta na míle ďaleko.
They were only fourth in the list.	Boli len štvrtí v zozname.
The tea should be lukewarm.	Čaj by mal byť vlažný.
The company's plan envisages the construction of a new factory.	Plán spoločnosti počíta s výstavbou novej továrne.
A ridiculous statement of a stupid man.	Smiešny výrok hlúpeho človeka.
The animal causes traffic jams with its irregular movements.	Zviera spôsobuje svojim nepravidelným pohybom dopravnú zápchu.
She spoke on stage.	Hovorila na pódiu.
The history of the death penalty is complex.	História trestu smrti je zložitá.
Two knives happened to be left in the oven.	V peci náhodou zostali dva nože.
She attended a nearby university.	Navštevovala neďalekú univerzitu.
The government is trying to improve the lives of some.	Vláda sa snaží niektorým zlepšiť život.
That is why we are against.	Z tohto dôvodu sme proti.
The temperature begins to drop.	Teplota začína klesať.
He hurried downstairs because he thought someone was breaking in.	Ponáhľal sa dole, pretože si myslel, že sa niekto vlámal.
The drug can damage vital organs.	Droga môže poškodiť životne dôležité orgány.
It's time to renew your license.	Je čas obnoviť vašu licenciu.
What are the features that define the character of the country?	Aké sú znaky, ktoré definujú charakter krajiny?
I need a room.	Potrebujem izbu.
Using mobile phones while driving is dangerous.	Používanie mobilných telefónov počas jazdy je nebezpečné.
The intersection area is congested.	Oblasť križovatky je preťažená.
Many places in this city are prone to flooding.	Mnohé miesta v tomto meste sú náchylné na záplavy.
The two rivers meet here and form a large fertile delta.	Obe rieky sa tu stretávajú a vytvárajú veľkú úrodnú deltu.
I bake a cake with chocolate.	Pečiem tortu s čokoládou.
The arrowheads were knocked out of the claw.	Hroty šípov boli vyrazené z pazúrika.
Many companies have hired workers on work visas.	Mnoho spoločností najímalo pracovníkov na pracovné víza.
The emerald sea shone under the hot sun.	Smaragdové more sa lesklo pod horúcim slnkom.
They placed the Bible on his desk.	Na stôl mu položili bibliu.
Her scream broke the silence of the morning.	Jej krik rozbil ticho rána.
Significance and authority were replaced by contempt and hatred.	Význačnosť a autorita vystriedalo pohŕdanie a nenávisť.
The mighty river is fed by "spiritual" waters.	Mohutnú rieku napájajú „duchovné“ vody.
They hoped to find the statue and the boy.	Dúfali, že nájdu sochu aj chlapca.
They do not know the real motives of the coalition.	Nepoznajú skutočné motívy koalície.
They drank tea together.	Pili spolu čaj.
A storm is coming up in the mountain.	V hore sa chystá búrka.
We visited the local mosque.	Navštívili sme miestnu mešitu.
She set the cup on the table.	Položila pohár na stôl.
The water is coming.	Voda prichádza.
Barbers drink too little water.	Barbadočania pijú príliš málo vody.
The questionnaire was distributed throughout the school.	Dotazník bol rozdaný celej škole.
He expected only a heavy snowstorm.	Očakával len silnú snehovú búrku.
The quality of education in this country is declining.	Kvalita vzdelávania v tejto krajine klesá.
He was receptive to my suggestions.	Bol vnímavý k mojim návrhom.
The villagers went to bed in the fields.	Dedinčania odišli spať do polí.
The secret ingredient of this soup is oregano.	Tajnou ingredienciou tejto polievky je oregano.
Many tasty things can be prepared from milk.	Z mlieka sa dá pripraviť veľa chutných vecí.
The prince spoke in a measured tone.	Princ hovoril odmeraným tónom.
These changes are likely to affect the region's economy.	Tieto zmeny pravdepodobne ovplyvnia ekonomiku regiónu.
The drama dealt with family conflicts.	Dráma pojednávala o rodinných konfliktoch.
The corrupt cop refused to pay the bribe.	Skorumpovaný policajt odmietol úplatok zaplatiť.
More and more scientists are questioning this theory.	Čoraz viac vedcov túto teóriu spochybňuje.
Does he have diabetes?	Má cukrovku?
The designer's taste in clothes is just random.	Návrhárkin vkus na oblečenie je len náhodný.
The streets were full of people.	Ulice boli plné ľudí.
The final headlines rolled out loud.	Záverečné titulky sa nahlas valili.
One should always have clean clothes.	Človek by mal mať vždy čisté oblečenie.
It's very simple.	Je to veľmi jednoduché.
Dense forests cover the villages here.	Husté lesy tu zakrývajú dediny.
The question is difficult.	Otázka je ťažká.
The chef put the fish on the grill.	Kuchár položil rybu na gril.
The outlook for agriculture in this area is bleak.	Vyhliadky na poľnohospodárstvo v tejto oblasti sú pochmúrne.
She walked around her stone pillar.	Obišla svoj kamenný stĺp.
The landscape was covered with snow.	Krajina bola pokrytá snehom.
He likes to eat melon seeds.	Rád jedáva semená melónu.
The administration has revised academic programs.	Administratíva revidovala akademické programy.
Many of her drawings were abstract.	Veľa jej kresieb bolo abstraktných.
The committee agreed too quickly.	Výbor súhlasil príliš rýchlo.
He set fire to the shed.	Podpálil kôlňu.
Lead is a metal used in car batteries.	Olovo je kov používaný v autobatériách.
Commas are used to separate items in a list.	Čiarky sa používajú na oddelenie položiek v zozname.
Give your puppy a lot of stimulation.	Doprajte svojmu šteňaťu veľa stimulácie.
He gave us a strong warning.	Dal nám dôrazné varovanie.
You often don't hear about this.	O tomto často nepočujete.
He drank orange juice.	Vypil pomarančový džús.
Why did you leave your post?	Prečo ste opustili svoj príspevok?
Fewer bees are entering their hives this spring.	Túto jar sa do ich úľov dostáva menej včiel.
Industry is important here.	Priemysel je tu dôležitý.
That is all.	To je všetko.
We need to stop logging in the surrounding forests.	Musíme zastaviť ťažbu v okolitých lesoch.
Once upon a time, humans ruled the earth.	Kedysi dávno ľudia vládli Zemi.
This is likely to happen as an annual event.	Pravdepodobne sa to stane každoročnou udalosťou.
Scientists are now discussing this issue.	Vedci teraz diskutujú o tejto otázke.
A fire heats the room.	Oheň ohrieva miestnosť.
In the heated courtroom, the judge banged his gavel.	Vo vykúrenej súdnej sieni sudca búchal paličkou.
where did she come from	odkiaľ prišla?
The witch was deceived by the devil.	Čarodejnicu oklamal diabol.
The baby is in her mother's hands.	Bábätko je v matkiných rukách.
The children were starving.	Deti hladovali.
The moon followed the sun across the sky	Mesiac nasledoval slnko po oblohe
His thoughts were filled with her.	Jeho myšlienky boli naplnené ňou.
The man galloped through the desert and fired wildly from the pistol.	Muž cválal púšťou a divo strieľal z pištole.
The theater was filled with a deafening silence	Divadlo naplnilo ohlušujúce ticho
Seedlings need light to grow.	Sadenice potrebujú na rast svetlo.
Collection of large groups of items.	Zbierka veľkých skupín predmetov.
On the left and right, families go to church.	Vľavo a vpravo idú rodiny do kostola.
Scent to the soup.	Privoňajte k polievke.
It will be a challenging project.	Bude to náročný projekt.
We pass the butter through a butter factory.	Maslo prepasírujeme cez výrobňu masla.
The Save it for the rain campaign has been launched.	Bola spustená kampaň Save it for the rain.
This extravagant gesture upset his friends.	Toto extravagantné gesto rozrušilo jeho priateľov.
The burglary was committed during class.	Vlámanie bolo spáchané počas vyučovania.
The neighbor's dog crouched in fear.	Susedský pes sa strachom krčil.
All hooks were dead.	Všetky háčiky boli mŕtve.
As a person ages, skin cells become drier.	Ako človek starne, kožné bunky sú suchšie.
It is important for young people to understand the value of money.	Je dôležité, aby mladí ľudia pochopili hodnotu peňazí.
I think it was stupid.	Myslím, že to bola hlúposť.
She has a lover.	Má milenca.
Spence walked through the parking lot.	Spence prešiel cez parkovisko.
My aunt is a housewife.	Moja teta je žena v domácnosti.
He drank his tea and looked thoughtful.	Popíjal čaj a vyzeral zamyslene.
The trees were planted many years ago.	Stromy boli vysadené pred mnohými rokmi.
The police approached him.	Blížila sa k nemu polícia.
So he wrote a letter to the prime minister.	Napísal teda list premiérovi.
Yes, he's dead.	Áno, je mŕtvy.
According to the organizers, the men were missing at this event.	Muži na tomto podujatí podľa organizátorov chýbali.
This music is extremely relaxing.	Táto hudba je mimoriadne relaxačná.
It's true.	Je to pravda.
The surface of the planet was shaped by water.	Povrch planéty tvarovala voda.
Police searched for the missing child.	Policajti pátrali po nezvestnom dieťati.
The coltsfoot will be ready for harvest almost in the spring.	Podbeľ bude pripravený na zber skoro na jar.
Roaches multiply very fast.	Plotice sa množia veľmi rýchlo.
Subsequent governments have tried to fight poverty.	Nasledujúce vlády sa snažili bojovať proti chudobe.
The travel group was watched by a cameraman's crew.	Cestovnú skupinu sledovala kameramanská posádka.
Some are suffering today.	Niektorí dnes trpia.
A factory error caused the accident.	Nehodu v továrni spôsobila softvérová chyba.
Experts agree that people are getting stupider.	Odborníci sa zhodli, že ľudia sú čoraz hlúpejší.
Water can become gas by heating.	Voda sa zahrievaním môže stať plynom.
It was a narrow escape from the fire.	Bol to úzky únik pred požiarom.
There were several improvements to this old building.	V tejto starej budove bolo niekoľko vylepšení.
The buildings built of stone and wood were old.	Budovy postavené z kameňa a dreva boli staré.
Their little eyes were a hallmark.	Ich malé oči boli charakteristickým znakom.
It is very difficult to say that the bottle is empty.	Je veľmi ťažké tvrdiť, že fľaša je prázdna.
In ancient times, the gods sent heroes into the world.	V dávnych dobách bohovia posielali do sveta hrdinov.
You can stand now.	Teraz sa môžeš postaviť.
This redundant comment has been automatically translated.	Tento nadbytočný komentár bol automaticky preložený.
For the girl next door.	Pre dievča od vedľa.
Most countries are signatories to the treaty.	Väčšina krajín je signatármi zmluvy.
The stunning beauty began to sob uncontrollably.	Ohromujúca kráska začala nekontrolovateľne vzlykať.
There have been reports of a bank robbery.	Objavili sa správy o bankovej lúpeži.
Emails included this apology.	E-maily obsahovali toto ospravedlnenie.
He always has time to help others.	Vždy má čas pomáhať druhým.
The rainforest is home to many unique species.	Dažďový prales je domovom mnohých jedinečných druhov.
Everyone seems to be talking about that time.	Zdá sa, že každý hovorí o tom čase.
From the results of the survey they raged and raged.	Z výsledkov prieskumu zúrili a zúrili.
The funds will be spent on hiring more police officers.	Prostriedky budú vynaložené na najatie ďalších policajtov.
What is the wind blowing through the trees?	Čo to vietor fúka cez stromy?
Strawberries are a red fruit.	Jahody sú červené ovocie.
The dialogue sounds around the room.	Dialóg sa ozýva po miestnosti.
The journalist's report provoked anger.	Novinárova správa vyvolala hnev.
The clear spring water looked blissful and inviting.	Priezračná pramenitá voda vyzerala blažene a lákavo.
Cooking classes are held in this historic building.	V tejto historickej budove sa konajú kurzy varenia.
Cooking oil prevents food from sticking to the pan.	Olej na varenie zabráni prilepeniu jedla na panvicu.
Feed the calves.	Nakŕmte teľatá.
They are expected to restore balance.	Očakáva sa, že obnovia rovnováhu.
He wept loudly as he left.	Pri odchode hlasno plakal.
This study examines the effects of exercise on cognitive function.	Táto štúdia skúma účinky cvičenia na kognitívne funkcie.
This path leads to a beautiful waterfall.	Táto cesta vedie ku krásnemu vodopádu.
She smoked and rolled her eyes.	Fajčila a klopila oči nadol.
The monks, singing and singing, danced slowly around the room.	Mnísi so spevom a spevom pomaly tancovali po miestnosti.
The pill tasted hot.	Pilulka chutila horko.
The city is an unlikely center for quality wines.	Mesto je nepravdepodobným centrom pre kvalitné vína.
The mountains are the kings of the mountains.	Hory sú kráľmi hôr.
Avoid smoking while eating.	Vyhnite sa fajčeniu počas jedla.
They broke up as friends.	Rozišli sa ako priatelia.
They won't get you any further.	Nedostanú vás ďalej.
Before serving, make sure the steak is hot.	Pred podávaním sa uistite, že steak je horúci.
Vapors are effective in killing cockroaches.	Výpary sú účinné pri zabíjaní švábov.
Authorities are sweeping the city for vandals.	Úrady zametajú mesto pre vandalov.
John brought red roses to his mother that day.	Ján v ten deň priniesol svojej matke červené ruže.
The monks filled the pots with herbs.	Mnísi naplnili hrnce bylinkami.
The interpreter said it was nonsense.	Tlmočník povedal, že je to nezmysel.
The flowers scent the church.	Kvety prevoňajú kostol.
The lifting of sanctions meant personal sanctions.	Zrušenie sankcií znamenalo osobné sankcie.
Unscrupulous traders exist everywhere!	Bezohľadní obchodníci existujú všade!
Put the chicken in the brine.	Vložte kurča do nálevu.
Tens of thousands of soldiers were killed during the conflict.	Počas konfliktu bolo zabitých desaťtisíc vojakov.
The evening air was warm and humid.	Večerný vzduch bol teplý a vlhký.
The seat was empty.	Sedadlo bolo prázdne.
The sun was shining in the sky.	Na oblohe svietilo slnko.
It is not an easy decision.	Nie je to ľahké rozhodnutie.
We talked about grammar in the last lesson.	Na poslednej hodine sme sa rozprávali o gramatike.
He drank five cups a day.	Vypil päť šálok denne.
The girl looked at her watch.	Dievča pozrelo na hodiny.
He wrapped a cloth around his head.	Obmotal si látku okolo hlavy.
Are you OK?	Si v poriadku?
Children should learn the basics of sex education.	Deti by sa mali učiť základom sexuálnej výchovy.
New immigrants come from other regions.	Noví prisťahovalci prichádzajú z iných regiónov.
The fox got tangled in chechina.	Líška sa zamotala do čečiny.
They set out on a pilgrimage across their country.	Vydali sa na púť naprieč svojou krajinou.
He was on time to meet the train.	Bol včas, aby sa stretol s vlakom.
She was frustrated with the bureaucratic process.	Bola frustrovaná z byrokratického procesu.
It is considered a great theater.	Považuje sa za skvelé divadlo.
Suddenly the lights went out.	Zrazu svetlá zhasli.
He took a deep breath.	Zhlboka sa nadýchol.
The old woman had heard of something like this.	Stará žena už o niečom takom počula.
A novel about a snippet detective.	Román o útržkovom detektívovi.
The team embezzled its position.	Tým sa spreneveril svojej pozícii.
The success of the invention was irrefutable.	Úspech vynálezu bol nevyvrátiteľný.
The rain fell gently.	Dážď jemne padal.
She cried and chopped, horrified.	Plakala a sekala, zdesená.
They soon found themselves in a heavy battle.	Čoskoro sa ocitli v hustej bitke.
A certain degree of randomness permeates life.	Životom preniká určitý stupeň náhodnosti.
Many live in poverty.	Mnohí žijú v chudobe.
The committee never heard from him.	Výbor od neho nikdy nepočul.
Stop avoiding me!	Prestaň sa mi vyhýbať!
The chef put vanilla in the kiss.	Kuchár do pusinky vložil vanilku.
Hundreds of volcanoes suddenly erupted.	Naraz začali vybuchovať stovky sopiek.
The program you wrote is incorrect.	Program, ktorý ste napísali, je nesprávny.
In cold weather, the body retains heat.	V chladnom počasí telo zadržiava teplo.
Thousands of tons of food are thrown away every day.	Každý deň sa vyhodia tisíce ton jedla.
Run to the kitchen and take your fork immediately.	Utekajte do kuchyne a okamžite si vezmite vidličku.
There was a small crowd present.	Bol tam prítomný malý dav.
If you drive through the water, it will explode.	Ak prejdete autom cez vodu, vybuchne.
Investigators raided the warehouse yesterday.	Vyšetrovatelia včera urobili raziu v sklade.
These old stones look gloomy and worn.	Tieto staré kamene vyzerajú ponuro a opotrebovane.
This river is sacred.	Táto rieka je posvätná.
The tax collector thoroughly analyzed the numbers.	Výberca daní dôkladne analyzoval čísla.
A prominent lawyer representing the plant was killed.	Významný právnik zastupujúci závod bol zabitý.
Shops are growing all around.	V celom okolí pribúdajú obchody.
She only came back yesterday.	Vrátila sa len včera.
She fell into despair.	Upadla do zúfalstva.
Salt and fresh water interact.	Soľ a sladká voda interagujú.
No one has seen the evil genius who rules over us.	Nikto nevidel toho zlého génia, ktorý nad nami vládne.
There's a basketball game tonight.	Dnes večer je tu basketbalový zápas.
Marie becomes ill and is tethered home.	Marie ochorela a je pripútaná domov.
Most households in the region will have electricity.	Väčšina domácností v tomto regióne bude mať elektrinu.
Pick live squid from the bucket.	Vyberte živé chobotnice z vedra.
Mist slowly hovered over the swamp.	Nad močiarom sa pomaly vznášala hmla.
The greenhouse is flooded.	Skleník je zaplavený.
But he was wrong.	Ale mýlil sa.
They hung there quite small.	Viseli tam celkom malí.
He paints strange pictures.	Maľuje zvláštne obrázky.
We must work to protect the environment.	Musíme pracovať na ochrane životného prostredia.
The gorilla moved slowly across the jungle floor.	Gorila sa pomaly pohybovala po podlahe džungle.
The earth will undergo several dramatic changes.	Zem prejde niekoľkými dramatickými zmenami.
Still, they love me.	Napriek tomu ma stále milujú.
They will probably get a heavy fine.	Pravdepodobne dostanú vysokú pokutu.
He studied hard at college but was unemployed.	Usilovne študoval na vysokej škole, no bol nezamestnaný.
She wrote two stories about fairies.	Napísala dva príbehy o vílach.
He spent hours working at the computer.	Strávil hodiny prácou pri počítači.
The leader made his audience laugh.	Vodca rozosmial svoje publikum.
The pig wandered to the farmyard.	Prasa sa zatúlalo na gazdovský dvor.
The faster the car traveled, the flatter it became.	Čím rýchlejšie auto cestovalo, tým bolo plochejšie.
Symmetry is important in art.	V umení je dôležitá symetria.
Butter stains with absorbent paper.	Maslo zafarbí savý papier.
All motorists should wear seat belts.	Všetci motoristi by mali používať bezpečnostné pásy.
The virus was notoriously difficult to cultivate.	Vírus bolo notoricky ťažké kultivovať.
Her shoes gleamed.	Topánky sa jej leskli.
Look, my left leg is bleeding again!	Pozri, moja ľavá noha opäť krváca!
He needed some time for himself.	Potreboval nejaký čas pre seba.
There are six stars in the sky.	Na oblohe je šesť hviezd.
Agriculture relies on irrigation.	Poľnohospodárstvo sa spolieha na zavlažovanie.
The car's gas tank is full.	Plynová nádrž auta je plná.
He had a strange dream about them last night.	Minulú noc sa mu o nich sníval zvláštny sen.
He condemned the corruption and dressed in a clean suit.	Odsúdil korupciu a obliekol sa do čistého obleku.
This village is known for its handicraft production.	Táto obec je známa remeselnou výrobou.
We have a lot of construction work ahead of us.	Čaká nás veľa stavebných prác.
Cook your soup.	Uvarte si polievku.
The dress hid her curves.	Šaty skryli jej krivky.
She could not pay her debts.	Nedokázala splácať svoje dlhy.
The president suggested taking further action.	Prezident navrhol prijať ďalšie opatrenia.
My ear is buzzing uncomfortably.	V uchu mi nepríjemne bzučí.
A language class is a class indicating.	Triedou jazyka je trieda označujúca.
Put some sugar in a bowl.	Do misky dajte trochu cukru.
The rebels blew up a warehouse with dynamite.	Rebeli vyhodili do vzduchu sklad dynamitom.
This is a serious matter!	Toto je vážna vec!
The company has been promoted several times since its inception.	Spoločnosť bola od svojho založenia niekoľkokrát propagovaná.
The fish bowl was full.	Miska na ryby bola plná.
Foreigners rarely visited this region.	Tento región cudzinci navštevovali len zriedka.
We passed an old pirate cave.	Prešli sme okolo starej pirátskej jaskyne.
The young man has a chin.	Mladý muž má bradu.
The birds flew out of their nests.	Vtáky vyleteli zo svojich hniezd.
He ate a pocket of chips	Zjedol vrecko čipsov
The coach has no brakes.	Tréner nemá brzdy.
There was fireworks at one end of the court.	Na jednom konci kurtu bol ohňostroj.
Forest fire prevention helps protect our ecology.	Predchádzanie lesným požiarom pomáha chrániť našu ekológiu.
Both foreigners and foreigners can travel to this island.	Na tento ostrov môžu cestovať domáci aj cudzinci.
The stain could not be ignored.	Škvrna sa nedala ignorovať.
The serious behavior of this child reminds me of my brother.	Vážne správanie tohto dieťaťa mi pripomína môjho brata.
Their marriage is on the rocks.	Ich manželstvo je na skalách.
Can you hear the sound of sirens?	Počuješ zvuk sirén?
Watch carefully for the slaughter of cows.	Starostlivo sledujte porážku kráv.
The doctor examined the man's wounds.	Lekár obhliadol mužove rany.
Advanced medical tests are needed to diagnose cancer.	Na diagnostiku rakoviny sú potrebné pokročilé lekárske testy.
There was a rush of running feet all around me.	Nával bežiacich nôh sa ozýval všade okolo mňa.
She is a talented painter.	Je talentovaná maliarka.
His work is as diverse as he is.	Jeho tvorba je rovnako rôznorodá ako on.
Be prepared for the worst.	Buďte pripravení na najhoršie.
If you are leaving the room, close this window.	Ak opúšťate miestnosť, zatvorte toto okno.
The cat scratched at the door.	Mačka škrabala na dvere.
The ship sailed out to sea.	Loď vyplávala na more.
The river flows underground.	Rieka tečie pod zemou.
Dolphins are very social creatures.	Delfíny sú veľmi spoločenské stvorenia.
This idea never took hold.	Táto myšlienka sa nikdy neujala.
Two monsoons come every year.	Každý rok prichádzajú dva monzúny.
A smile lit up his face.	Jeho tvár rozžiaril úsmev.
A strange distressed man entered the tavern.	Do krčmy vošiel zvláštny utrápený muž.
Her life was enchanted.	Jej život bol očarený.
Work hard, play hard.	Tvrdo pracuj, hraj tvrdo.
The coast was stunning.	Pobrežie bolo ohromujúce.
They all stood on the porch.	Všetci stáli na verande.
Her actions bring me no pleasure.	Jej činy mi neprinášajú žiadne potešenie.
I'm deeply unhappy.	Som hlboko nešťastný.
The basic foodstuffs are eggs and dairy products.	Základnou potravinou sú vajcia a mliečne výrobky.
Please select only one answer.	Vyberte len jednu odpoveď.
Adjust the lesson plan accordingly.	Podľa toho upravte plán hodiny.
Bring the water to a boil.	Priveďte vodu do varu.
The houses in this small town are brightly colored.	Domy v tomto malom meste sú krikľavo sfarbené.
The president demands a new education policy.	Prezident požaduje novú politiku vzdelávania.
Most teenagers are careless about money.	Väčšina tínedžerov je nedbalá na peniaze.
The time will come when you will have to leave.	Príde čas, keď budeš musieť odísť.
In this way, two cars collided.	Takýmto spôsobom sa zrazili dve autá.
Our eyes opened to the whole situation.	Naše oči sa otvorili celej situácii.
The atmosphere was always electric.	Atmosféra bola vždy elektrická.
He never understood the instructions.	Nikdy nerozumel pokynom.
How can we stop fighting?	Ako môžeme prestať bojovať?
A strong wind blew furiously into the window pane.	Mohutný vietor zúrivo fúkal do okennej tabule.
Interest in hybrids is growing rapidly.	Záujem o hybridy rýchlo rastie.
Ships need plenty of food for long journeys.	Lode potrebujú dostatok jedla na dlhé cesty.
She has fine brown eyes.	Má jemné hnedé oči.
Party leaders will never step down.	Lídri strany nikdy neodstúpia.
Starlings are noisy.	Škorce sú hlučné.
I am not worthy of this position.	Nie som hodný tejto pozície.
The man was accompanied by the police.	Muža sprevádzala polícia.
Don't forget to wear sunscreen.	Nezabudnite nosiť opaľovací krém.
They disappeared during breakfast.	Zmizli počas raňajok.
Medications will help the cough go away.	Lieky pomôžu kašeľ odísť.
The snake hissed angrily.	Had nahnevane zasyčal.
Maybe garbage attracts pests.	Možno odpadky priťahujú škodcov.
She couldn't force the calf to obey.	Nedokázala prinútiť teľa, aby poslúchlo.
We have discovered a new planet.	Objavili sme novú planétu.
He promised to take care of it.	Sľúbil, že sa o to postará.
Good sadness, that's terrible!	Dobrý smútok, to je hrozné!
The statue bears the name of the city.	Socha nesie názov mesta.
Powerful yet safe for everyday use.	Výkonný a zároveň bezpečný na každodenné použitie.
The cat slept quietly.	Mačka ticho spala.
A sudden noise startled me.	Náhly hluk ma vyľakal.
The soldiers parked their tanks at the station.	Vojaci zaparkovali svoje tanky na stanici.
You will need a ruler.	Budete potrebovať pravítko.
Food attracts a lot of insects.	Jedlo priťahuje veľa hmyzu.
The station was crowded with passengers.	Stanica bola preplnená cestujúcimi.
They fought hard with the companies.	Tvrdo súperili s podnikmi.
He summed up his thoughts.	Zhrnul svoje myšlienky.
There are many species of elephants.	Existuje veľa druhov slonov.
I asked for apple butter.	Požiadal som o jablkové maslo.
We couldn't do it, he said with a laugh.	Nemohli sme to urobiť, povedal so smiechom.
Stale air hung hard in the room.	V miestnosti ťažko visel zatuchnutý vzduch.
Coffee is extremely good.	Káva je mimoriadne dobrá.
She wasn't sure of her fate.	Svojím osudom si nebola istá.
We pounded the iron into the ground.	Búchali sme železom do zeme.
She had to seek psychiatric help.	Musela vyhľadať psychiatrickú pomoc.
The streets form one continuous strip.	Ulice tvoria jeden súvislý pás.
There is snow on the ground.	Na zemi je sneh.
A large group of animals migrate annually.	Ročne migruje veľká skupina zvierat.
We need to import more basic food into the country.	Do krajiny musíme dovážať viac základných potravín.
He laid the box on the floor.	Položil krabicu na podlahu.
He blushed as he told the story.	Pri rozprávaní príbehu sa začervenal.
These shoes fit perfectly.	Tieto topánky perfektne sedia.
The room is without decoration.	Izba je bez dekorácie.
Rivers and streams dry up every summer.	Každé leto vysychajú rieky a potoky.
The company had a reputation for ignoring environmental regulations.	Spoločnosť mala povesť ignorovania environmentálnych predpisov.
The manager's tactics remained in sight.	Manažérova taktika zostala v nedohľadne.
Despite the delays, he tried again.	Napriek meškaniam to skúsil znova.
Pour the flour through a sieve.	Múku prelejte cez sitko.
The cover is barely visible.	Kryt je sotva viditeľný.
Most metals are forged in fire.	Väčšina kovov sa kuje v ohni.
The soldiers gave my mother three days to give up.	Vojaci dali mojej matke tri dni na to, aby sa vzdala.
The boys were fishing all day.	Chlapci celý deň chytali ryby.
Apples are made of glass.	Jablká sú vyrobené zo skla.
Who doesn't like chocolate?	Kto nemá rád čokoládu?
The wounded tiger attacker escaped from the crime scene.	Útočník zraneného tigra z miesta činu ušiel.
Nouns are part of the speech.	Podstatné mená sú súčasťou reči.
The youthful vigor of the population brought renewed self-confidence.	Mladistvý elán obyvateľstva priniesol obnovenú sebadôveru.
She felt good after the shower.	Po sprche sa cítila dobre.
We should all be guided by our conscience.	Všetci by sme sa mali riadiť svojim svedomím.
The criminal is on the run.	Zločinec je na úteku.
They are the backbone of our economy.	Sú chrbtovou kosťou našej ekonomiky.
There is no one who would contradict me.	Neexistuje nikto, kto by mi protirečil.
The two flat stones fit together perfectly.	Dva ploché kamene do seba dokonale zapadajú.
The tourist center was destroyed by the flood.	Turistické centrum bolo zničené pri povodni.
He retired but did his job.	Odchádzal do dôchodku, ale svoju prácu splnil.
Atoms consist of two protons, two neutrons and two electrons.	Atómy sa skladajú z dvoch protónov, dvoch neutrónov a dvoch elektrónov.
Someone is here, they muttered.	Niekto je tu, zamrmleli.
They were the only two birds on the island.	Boli to jediné dva vtáky na ostrove.
Britain is rich now, so it is rich.	Británia je teraz bohatá, takže je bohatá.
Greetings to all who have gathered here!	Zdravím všetkých, ktorí sa tu zhromaždili!
Some dogs develop cancer.	U niektorých psov sa vyvinie rakovina.
His mother was very careful with him.	Jeho matka bola na neho veľmi opatrná.
They fight poverty and walk on thin ice.	Bojujú s chudobou a kráčajú po tenkom ľade.
A box of matches was stored in the kitchen.	V kuchyni bola uložená škatuľka zápaliek.
I'm leaving in the morning.	Ráno odchádzam.
Look, kids, the birds are flying!	Pozrite, deti, vtáky odlietajú!
A controversial issue.	Kontroverzná záležitosť.
This force has left its mark.	Táto sila za sebou zanechala svoju stopu.
Grandma's house looked like a gingerbread house.	Dom starej mamy vyzeral ako perníková chalúpka.
The fat woman had had enough of constant criticism.	Tučná žena mala dosť neustáleho kritizovania.
Unsuitable for city life, he uprooted his family and fled.	Nevhodný pre mestský život, vykorenil svoju rodinu a utiekol.
The construction teams did a fantastic job.	Stavebné tímy odviedli fantastickú prácu.
Protesters burst into the room.	Do miestnosti vtrhli demonštranti.
The inspection was carried out at the discretion of the farm.	Kontrola bola vykonaná podľa uváženia farmy.
The miners tried to persuade the miners to leave.	Baníci sa snažili baníkov presvedčiť, aby odišli.
The film tells the story of a miracle child.	Film rozpráva príbeh zázračného dieťaťa.
Love knows no bounds.	Láska nepozná hranice.
Newspaper journalists rushed into the courtroom.	Do súdnej siene sa hrnuli novinári z novín.
The faded color of the carpet no longer matches the living room.	Vyblednutá farba koberca už neladí s obývačkou.
This box needs glue.	Táto krabica potrebuje lepidlo.
During the rainy season, the roads are flooded.	V období dažďov sa cesty zaplavujú.
We read a book every day.	Každý deň čítame knihu.
My daughter is studying for a doctor.	Moja dcéra študuje za lekárku.
The sun burned the people who wrapped themselves in the shadows.	Slnko pripekalo obyvateľov, ktorí sa zbalili do tieňa.
He received several hectares of land.	Dostal niekoľko hektárov pôdy.
The mice were pushed into the sewer.	Myši sa tlačili do kanalizácie.
The surface treatment is extra glossy.	Povrchová úprava je extra lesklá.
He had no political agenda.	Nemal žiadny politický program.
The prospects seemed promising.	Vyhliadky sa zdali byť sľubné.
There was an unpleasant odor behind the man.	Za mužom sa niesol nepríjemný zápach.
Many laws and regulations are passed at the municipal level.	Mnohé zákony a nariadenia sa prijímajú na úrovni obcí.
Let it cool for half an hour.	Nechajte ho pol hodiny vychladnúť.
The villagers' efforts to fight the pollution were hopeless.	Úsilie dedinčanov bojovať proti znečisteniu bolo beznádejné.
Allegations of alcoholism and drug addiction are uncontrollable.	Tvrdenia o alkoholizme a drogovej závislosti sú nekontrolovateľné.
She was carrying a watermelon in her shopping bag.	V nákupnej taške niesla vodný melón.
They had to put the horse down.	Koňa museli dať dole.
Reading in bed.	Čítanie v posteli.
After dark, the wall was illuminated by spotlights	Po zotmení bola stena osvetlená reflektormi
You can put these white fabrics on your hair.	Tieto biele látky si môžete dať na vlasy.
The province is rich in copper.	Provincia je bohatá na meď.
Tom bought a new machine.	Tom si kúpil nový stroj.
The soldier sat down directly in front of her.	Vojak sa posadil priamo pred ňu.
Don't punish us for what we do.	Netrestajte nás za to, čo robíme.
Remove the leaves first.	Najprv odstráňte listy.
Why buy a mattress?	Prečo si kúpiť matrac?
Here his dreams came true.	Tu sa splnili jeho sny.
He fought his friend in pain.	Bojoval proti svojmu priateľovi v bolestiach.
Concrete and steel are still used.	Stále sa používa betón a oceľ.
Increased heat can affect migratory birds.	Zvýšené teplo môže mať vplyv na sťahovavé vtáky.
Some poems follow traditional schemes.	Niektoré básne sa riadia tradičnými schémami.
The diary brought disinformation.	Denník priniesol dezinformácie.
It is unlikely to be effective.	Je nepravdepodobné, že to bude účinné.
The gardener was preparing her land for planting.	Záhradkárka pripravovala svoj pozemok na výsadbu.
The professor received funding from the institute.	Profesor získal financie z ústavu.
They decided to install a slide on the field.	Na ihrisku sa rozhodli nainštalovať šmykľavku.
The water evaporated as it rose and evaporated.	Voda sa odparovala, keď stúpala a odparovala sa.
Their conversation carried over into their love life.	Ich rozhovor sa preniesol do ich milostného života.
Please sign.	Podpíšte sa, prosím.
She noticed that he left earlier.	Všimla si, že odišiel skôr.
This trick will not work on most computers.	Tento trik nebude fungovať na väčšine počítačov.
Darkness was slowly creeping over the city.	Nad mestom sa pomaly vkrádala tma.
The ship sank to the bottom of the ocean.	Loď sa potopila na dno oceánu.
The researchers found that it was impossible to repeat the experiment.	Vedci zistili, že je nemožné experiment zopakovať.
Are you a celebrity photographer?	Ste fotograf celebrít?
The weather has been pretty good lately.	Počasie je v poslednom čase celkom dobré.
A skyscraper rises above the buildings around it.	Mrakodrap sa týči nad budovami okolo neho.
The king was despotic and angry.	Kráľ bol despotický a nahnevaný.
Tiger crouched menacingly with bared teeth.	Tiger sa hrozivo prikrčil s vycenenými zubami.
Janice taught the children.	Janice učila deti.
However, he was unable to make calls.	Opätovať hovory sa mu však nepodarilo.
We must prevent unhygienic practices.	Musíme zabrániť nehygienickým praktikám.
In winter, he often wears a red wool scarf.	V zime často nosí červený vlnený šál.
It's pretty mysterious to me.	Je to pre mňa dosť záhadné.
Research shows that music has therapeutic potential.	Výskumy ukazujú, že hudba má terapeutický potenciál.
No strangers were allowed to enter the premises.	Do priestorov nesmeli vstupovať žiadne cudzie osoby.
His parents strictly follow the rules.	Jeho rodičia prísne dodržiavajú pravidlá.
New recruits are organized into platoon.	Noví regrúti sú organizovaní do čaty.
The company should realize that its profits will fall.	Spoločnosť by si mala uvedomiť, že jej zisky klesnú.
They tried to keep the candle stable.	Snažili sa udržať sviečku stabilne.
Store vegetables attractively on a plate.	Zeleninu atraktívne poukladajte na tanier.
The match ended with a festive fireworks display.	Zápas sa skončil slávnostným ohňostrojom.
The climate is unpredictable.	Klíma je nepredvídateľná.
The old man carried his groceries to the car.	Starý pán nosil svoje potraviny do auta.
He works part-time in a yogurt shop.	Pracuje na čiastočný úväzok v obchode s jogurtmi.
Small pointed feathers cover the fluffy chicks.	Malé špicaté perie pokrýva páperové mláďatá.
The cold misty air filled his lungs with cold.	Studený hmlistý vzduch mu naplnil pľúca chladom.
He drank two cups of coffee.	Vypil dve šálky kávy.
The tragedy happened when thieves broke into the vault.	Tragédia sa stala, keď sa do trezoru vlámali zlodeji.
He dreamed of a better life.	Sníval o lepšom živote.
Some children watch commercials on television.	Niektoré deti sledujú reklamy v televízii.
It makes me a little angry.	Trochu ma to hnevá.
The sky is illuminated by the stars.	Obloha je rozžiarená hviezdami.
They met on a dark street corner.	Stretli sa na tmavom rohu ulice.
The police chief smoked a cigar.	Policajný šéf fajčil cigaru.
This machine can do an amazing amount of calculations.	Tento stroj dokáže urobiť úžasné množstvo výpočtov.
The millionaire is an eccentric collector.	Milionár je excentrický zberateľ.
The team achieved and overcame their initial shyness.	Tým dosiahol a prekonal svoj počiatočný ostych.
Animals suffer when forests are destroyed.	Zvieratá trpia, keď sa ničia lesy.
He checked the key card in his pocket.	Skontroloval vo vrecku kľúčovú kartu.
A number of fine particles formed bands in the air.	Množstvo drobných častíc vytvorilo vo vzduchu pásy.
The young boy was arrested for stealing bread.	Mladého chlapca zatkli za krádež chleba.
Only a fool ignores the value of a good education.	Len hlupák ignoruje hodnotu dobrého vzdelania.
The devil incarnate.	Stelesnený diabol.
She thinks this connection has made her sister evil.	Myslí si, že toto spojenie urobilo jej sestru zlou.
Use the mixture to grind corn.	Zmes použite na mletie kukurice.
Washing food with beer is explicitly antisocial.	Zamývať jedlo pivom je vyslovene antisociálne.
I will read books in the library.	Budem čítať knihy v knižnici.
In the woods you go where you want.	V lese ideš, kam chceš.
The countryside has changed significantly in recent years.	Vidiek sa za posledné roky výrazne zmenil.
The matter has finally been resolved.	Záležitosť bola nakoniec vyriešená.
Fulfill your responsibilities, but ultimately fail.	Plniť si svoje povinnosti, no v konečnom dôsledku zlyhať.
In addition, deforestation results in drought and famine.	Okrem toho má odlesňovanie za následok sucho a hladomor.
We sailed a few hours later.	O pár hodín neskôr sme vyplávali.
The musician hired roadies to provide him with technical support.	Hudobník si najal roadies, aby mu poskytli technickú podporu.
The thieves were caught and imprisoned.	Zlodejov chytili a uväznili.
Her fingers shook as she reached for the window.	Prsty sa jej triasli, keď natiahla ruku k oknu.
The jury will hold a short hearing.	Porota bude krátko rokovať.
Dashiell slept.	Dashiell spal.
The child's cry broke through the air.	Výkrik dieťaťa prerazil vzduch.
Roses bloomed throughout the summer.	Ruže kvitli počas celého leta.
The soul is relaxed at death.	Duša je uvoľnená pri smrti.
Quiet, gentle evening.	Pokojný, jemný večer.
You need new clothes.	Potrebujete nové oblečenie.
Helps people find lost pets.	Pomáha ľuďom nájsť stratené domáce zvieratá.
When you think deeper, you know something is wrong.	Keď sa hlbšie zamyslíte, viete, že niečo nie je v poriadku.
He couldn't decide where to go.	Nevedel sa rozhodnúť, kam ísť.
Place the lid on the pan.	Na panvicu položte pokrievku.
The wind died down.	Vietor utíchol.
Congress is lagging behind on this issue.	Kongres v tejto otázke zaostáva.
He built a model airplane.	Zostavil model lietadla.
The train passed them and barely missed them.	Vlak okolo nich prebehol a ledva ich minul.
Feel free to add your comments!	Neváhajte a pridajte svoje komentáre!
This is a great inconvenience.	Toto je veľká nepríjemnosť.
You should not forget about the wedding anniversary.	Nemali by ste zabudnúť na výročie svadby.
This is a necklace.	Toto je náhrdelník.
The cafe had a pretty exotic menu.	Kaviareň mala celkom exotické menu.
So be sure to grab that broom.	Tak si tú metlu určite chyť.
He was forced to auction off his property.	Bol nútený vydražiť svoj majetok.
Pour the mixture into a mold.	Naliali zmes do formy.
I'll teach you to cook!	Naučím ťa variť!
Everyone is respected here.	Každý je tu rešpektovaný.
He and his party were attacked by a lynch.	Na neho a jeho partiu zaútočil lynč.
Close the window when you leave.	Pri odchode zatvorte okno.
So why did you do it?	Prečo si to teda urobil?
The leaves of this tree are beautiful in autumn.	Listy tohto stromu sú na jeseň krásne.
She saw the stars twinkle in the sky.	Na oblohe videla blikať hviezdy.
You had a hard day.	Mali ste ťažký deň.
One evening, a huge wolf appeared in the village.	Jedného večera sa v dedine objavil obrovský vlk.
The evening temperature drops.	Večerná teplota klesá.
The bell rings high in an hour.	Zvon bije vysoko o hodine.
This river has experienced a revolution.	Táto rieka zažila revolúciu.
The dwarf cut through a wooden beam with his ax.	Trpaslík svojou sekerou preťal drevený trám.
Additional schools were established in this decade.	V tomto desaťročí vznikli ďalšie školy.
We spent the night.	Strávili sme noc.
According to the study, men are generally taller than women.	Podľa štúdie sú muži vo všeobecnosti vyšší ako ženy.
Put a light dust cover on the picture.	Na obraz nasaďte ľahkú protiprachovú pokrývku.
Puma crept through the dense forest.	Puma sa zakrádala hustým lesom.
Create committees to oversee the survey.	Vytvorte výbory, ktoré budú dohliadať na prieskum.
The two paths parted in a yellow forest.	Dve cesty sa rozchádzali v žltom lese.
To bring us into the future.	Aby nás priviedol do budúcnosti.
This region was known for its rich cuisine.	Tento región bol známy svojou bohatou kuchyňou.
The young man was a bundle of nerves.	Z mladého muža bol uzlíček nervov.
A thermometer is a scientific instrument used to measure temperature.	Teplomer je vedecký prístroj používaný na meranie teploty.
Communism was the ruling ideology.	Vládnucou ideológiou bol komunizmus.
She hit him hard on the face.	Tvrdo ho udrela po tvári.
The villagers are known for their hospitality.	Dedinčania sú známi svojou pohostinnosťou.
Last night we saw a sky covered with many stars.	Minulú noc sme videli oblohu pokrytú mnohými hviezdami.
The brave swimmer walked close to me.	Statočný plavec prešiel blízko mňa.
Forests are the lungs of the earth.	Lesy sú pľúcami zeme.
You weren't quite sure why.	Nebol si celkom istý prečo.
An earthquake will hit once.	Raz zasiahne zemetrasenie.
The peacock proudly resists while showing his brilliant tail.	Páv sa hrdo vzpiera a zároveň ukazuje svoj brilantný chvost.
He studies mathematics and physics.	Študuje matematiku a fyziku.
Use garlic to taste the chicken.	Na ochutenie kuracieho mäsa použite cesnak.
The gas burned fiercely.	Plyn prudko horel.
Better use of electricity is needed.	Je potrebné lepšie využitie elektriny.
He managed to excel, but he did not obscure the subtleties.	Podarilo sa mu vyniknúť, no nezakryl tie jemnosti.
He disagreed.	Nesúhlasil.
He ordered the messages destroyed.	Nariadil, aby správy boli zničené.
There is a rainy season every year.	Každý rok je tu obdobie dažďov.
Our challenge today is to consolidate power.	Naším dnešným problémom je upevnenie moci.
Try using a clean towel.	Skúste použiť čistý uterák.
It required a huge amount of energy.	Vyžadovalo si to obrovské množstvo energie.
Always include numbers with statistical accuracy.	Vždy zahrňte čísla so štatistickou presnosťou.
He was asked by the master to put out the gas.	Bol vyzvaný majstrom na uhasenie plynu.
Use horizontal strokes to complete the square.	Na dokončenie štvorca použite vodorovné ťahy.
The petitioner asked the judge for justice.	Navrhovateľ žiadal od sudcu spravodlivosť.
The cliff rose five hundred feet above the river.	Útes sa týčil vo výške päťsto stôp nad riekou.
They are hardly responsible.	Sotva sú zodpovední.
Compared to my salary, your salary seems very low.	V porovnaní s mojím platom sa mi zdá vaša mzda veľmi nízka.
The first task is to scrub the floor.	Prvou úlohou je vydrhnúť podlahu.
She picked up a bag of beads.	Zdvihla vrecúško s korálkami.
She was afraid to shake hands.	Bála sa niekomu podať ruku.
The rain has dried up.	Dážď vyschol.
The doctor is responsible for caring for the patient.	Za starostlivosť o pacienta je zodpovedný lekár.
She carefully divided the avocado into two equal halves.	Opatrne rozdelila avokádo na dve rovnaké polovice.
This is a cake.	Toto je koláč.
Boys and girls of all ages will meet here.	Stretnú sa tu chlapci a dievčatá všetkých vekových kategórií.
The main course was live fish.	Hlavným chodom boli živé ryby.
Selling cigarettes to minors is illegal.	Predaj cigariet mladistvým je nezákonný.
Repair crews have been repairing prints since last year.	Opravárenské čaty opravujú výtlky od minulého roka.
The building is silver.	Budova je strieborná.
His mother wanted him to become a scientist.	Jeho matka chcela, aby sa stal vedcom.
I'll nail the gate tomorrow.	Zajtra pribijem bránu.
He spent most of his life in a prison cell.	Väčšinu svojho života strávil vo väzenskej cele.
Oil is extracted from the earth.	Ropa sa získava zo zeme.
Most of the houses had decorated verandas on the front.	Väčšina domov mala na prednej strane zdobené verandy.
The birthday girl arrived late, but she looked beautiful.	Oslávenkyňa prišla neskoro, no vyzerala krásne.
A breathing mask is required when working with wood.	Pri práci s drevom je potrebná dýchacia maska.
Students had to present their arguments.	Žiaci museli prezentovať svoje argumenty.
Include sour cream.	Zahrňte vykysnutý krém.
All these places should be cleaned.	Všetky tieto miesta by sa mali vyčistiť.
Such arguments should be discussed.	O takýchto argumentoch by sa malo diskutovať.
I definitely do not approve of it.	Rozhodne to neschvaľujem.
I designed and built it myself.	Sám som to navrhol a postavil.
His paintings often contain elements of satire.	Jeho obrazy často obsahujú prvky satiry.
The master should do this.	Toto by mal zvládnuť domáci majster.
Doctors or surgeons are doctors or surgeons.	Lekári alebo chirurgovia sú lekári alebo chirurgovia.
This has been the case for centuries.	Je to tak po stáročia.
The ground was covered with ice and snow.	Zem bola pokrytá ľadom a snehom.
Some bread is better than no bread.	Nejaký chlieb je lepší ako žiadny chlieb.
The existence of this species has never been proven.	Existencia tohto druhu nebola nikdy dokázaná.
I drink water.	Pijem vodu.
A proposal for funding will be presented next month.	Návrh na financovanie bude predložený budúci mesiac.
The hypothesis is proven.	Hypotéza je dokázaná.
The celebration of the winning team's goal was spontaneous and untied.	Oslava gólu víťazného tímu bola spontánna a neviazaná.
As she walked, she drank from a bottle.	Pri chôdzi pila z fľaše.
There was a thud.	Ozval sa náraz s hromom.
The farmer was about to cultivate the land.	Farmár sa chystal obrábať pôdu.
They are ungodly and immoral.	Sú bezbožní a nemorálni.
The stonework was quite complicated.	Kamenárske práce boli dosť zložité.
He seemed to be speaking in code.	Zdalo sa, že hovorí v kóde.
The algorithm was developed to determine gender in languages.	Algoritmus bol vyvinutý na určenie pohlavia v jazykoch.
He fell back in surprise to her gentle voice.	Prekvapene padol späť na jej jemný hlas.
The crash could have ended much worse.	Zrážka sa mohla skončiť oveľa horšie.
This was once a bustling port city.	Toto bolo kedysi miesto rušného prístavného mesta.
She walked along the river bank.	Kráčala po brehu rieky.
Many shops left overnight.	Mnoho obchodov odišlo cez noc.
Shrub fires threaten to destroy these forests.	Hrozí, že požiare kríkov zničia tieto lesy.
Do it clockwise.	Urobte to v smere hodinových ručičiek.
Unaccustomed to disagreements, she reacted badly.	Nezvyknutá na nezhody reagovala zle.
They run into a crumbling building early in the morning.	Skoro ráno narazia na rozpadávajúcu sa budovu.
We need to prepare an argument for the judges.	Musíme si pripraviť argumentáciu pre sudcov.
She carefully chose the scissors.	Starostlivo si vybrala nožnice.
This region is heavily polluted.	Tento región je silne znečistený.
Finally! 	Nakoniec!
the door opened and five policemen entered.	dvere sa otvorili a dnu vošli piati policajti.
He has been cheating on his wife for years.	Svoju manželku podvádza už roky.
Years go by, but the mountains remain.	Roky plynú, ale hory zostávajú.
A bird's nest was built under the porch.	Pod verandou bolo postavené vtáčie hniezdo.
The soldiers were too exhausted to continue.	Vojaci boli príliš vyčerpaní na to, aby pokračovali.
We shouldn't have left those kids after school.	Nemali sme tie deti nechávať po škole.
These cinnamon rolls are fantastic.	Tieto škoricové rolky sú fantastické.
They married soon and happily.	Vzali sa skoro a šťastne.
Temperatures continue to rise.	Teploty naďalej stúpajú.
The train arrived at the station with a three-hour delay.	Vlak prišiel na stanicu s trojhodinovým meškaním.
She was a great concierge.	Bola výborná vrátnička.
Archaeologists have destroyed this important building.	Archeológovia túto dôležitú stavbu zničili.
Eventually, the time will come to face reality.	Nakoniec príde čas čeliť realite.
His efforts were thwarted at every turn.	Jeho úsilie bolo zmarené na každom kroku.
Several excellent questions were raised during yesterday's debate.	Počas včerajšej rozpravy odznelo niekoľko vynikajúcich otázok.
A strange but fun book.	Zvláštna, ale zábavná kniha.
His appeal was dismissed.	Jeho odvolanie bolo zamietnuté.
Rather than build a wall, let's be friends.	Radšej než stavať múr, buďme priateľmi.
He lived in a small house near the river.	Býval v malom domčeku blízko rieky.
He noted that the weather is very cold.	Poznamenal, že počasie je veľmi chladné.
This is the largest library in the city.	Toto je najväčšia knižnica v meste.
The casserole is heavy.	Kastról je ťažký.
Some ancient monuments are still in use.	Niektoré staroveké pamiatky sa stále používajú.
The birds had colored feathers.	Vtáky mali farebné perie.
Tell me what's in the suitcase.	Povedz mi, čo obsahuje kufor.
She parked the car on the street.	Auto zaparkovala na ulici.
She was still recovering from the incident.	Stále sa spamätávala z incidentu.
We ran out of food.	Došlo nám jedlo.
She condemned corruption in the government.	Odsúdila korupciu vo vláde.
Four airports, including the international one, were closed.	Zatvorené boli štyri letiská vrátane medzinárodného.
When the king died, the mood increased.	Keď kráľ zomrel, nálady vzrástli.
They consider it an obstacle to their plans.	Považujú ju za prekážku ich plánov.
They arrived at the destination in a taxi.	V taxíku dorazili do cieľa.
He set the dial.	Nastavil číselník.
The police need more information in this case.	Polícia potrebuje k tomuto prípadu viac informácií.
The ancient city was built in the thirteenth century.	Starobylé mesto bolo postavené v trinástom storočí.
The rocks were covered with moss.	Skaly boli pokryté machom.
The ballroom was decorated with streamers and balloons.	Plesovú sálu vyzdobili fáborkami a balónmi.
Prepare a table for breakfast.	Pripravte stôl na raňajky.
The rodent population is exploding.	Populácia hlodavcov exploduje.
What is the weather?	Aké je počasie?
The prison near us is in confusion.	Väznica blízko nás je v zmätku.
Birds hinder road safety.	Vtáky bránia bezpečnosti na cestách.
Make sure you have enough bread for the guests.	Uistite sa, že máte dostatok chleba pre hostí.
In times of war and peace, she always volunteered as a volunteer.	V čase vojny a mieru sa vždy rýchlo hlásila ako dobrovoľníčka.
I am not interested in politics.	O politiku sa nezaujímam.
The student found the statue interesting.	Študent považoval sochu za zaujímavú.
The forest covers an area of ​​nine hundred hectares.	Les má rozlohu deväťsto hektárov.
It's the law now, she said.	Teraz je to zákon, povedala.
Butter and margarine are spreadable fats.	Maslo aj margarín sú roztierateľné tuky.
The team has lost the last four matches.	Mužstvo prehralo posledné štyri zápasy.
The spring air was cold.	Jarný vzduch bol chladný.
The surgeon paid for you.	Chirurg ťa zaplátal.
There were few differences between the two characters.	Medzi týmito dvoma postavami bolo len málo rozdielov.
Their relationship began stubbornly.	Ich vzťah začal tvrdohlavo.
He raised his hand to protect his eyes.	Zdvihol ruku, aby si chránil oči.
As the world's population grows, food is becoming increasingly scarce.	Ako svetová populácia rastie, potraviny sú čoraz vzácnejšie.
Although the houses seem small, they are spacious inside.	Hoci sa domčeky zdajú malé, vo vnútri sú priestranné.
Shiny, silver catfish are caught in the river for dinner.	V rieke sa na večeru chytajú lesklé, strieborné sumce.
Read the content instructions.	Prečítajte si pokyny k obsahu.
You must be tired.	Musíš byť unavený.
They enjoyed a cup of green tea.	Vychutnali si šálku zeleného čaju.
He warmly greeted the customers.	Srdečne pozdravil zákazníkov.
The bird fluttered its wings.	Vták zamával krídlami.
They killed most of them.	Väčšinu z nich zabili.
The remote control did not work.	Diaľkové ovládanie nefungovalo.
Our wildlife population continues to decline.	Naša populácia voľne žijúcich živočíchov naďalej klesá.
The stem is surrounded by a hollow core.	Stonka je obklopená dutým jadrom.
Water can enter or leave the cell through the pores.	Voda môže vstúpiť alebo opustiť bunku cez póry.
The nurse measured the patient's pulse.	Sestra merala pacientovi pulz.
The meeting was unsuccessful.	Stretnutie bolo bezvýsledné.
This grammatical error destroys the credibility of this report.	Táto gramatická chyba ničí dôveryhodnosť tejto správy.
Animal control centers have cameras inside.	Riadiace centrá zvierat majú vo vnútri kamery.
The policeman shouted at the perpetrators.	Policajt kričal na páchateľov.
Pharaoh built this building three centuries ago.	Faraón postavil túto stavbu pred tromi storočiami.
This study examined the impact of television violence on children.	Táto štúdia skúmala vplyv televízneho násilia na deti.
She sat on the grass, staring at the waves.	Sedela na tráve a pozerala na vlny.
They robbed us of a store last night.	Včera večer nám vykradli obchod.
The suspect claimed to be innocent.	Podozrivý tvrdil, že je nevinný.
The cat stretched lazily.	Mačka sa lenivo natiahla.
Some bodies were buried in unmarked graves.	Niektoré telá boli pochované v neoznačených hroboch.
I undertook to remain anonymous.	Zaviazal som sa zachovať anonymitu.
The government's main concern is political stability.	Hlavným záujmom vlády je politická stabilita.
Recent studies suggest that antidepressants may cause retardation in children.	Nedávne štúdie naznačujú, že antidepresíva môžu spôsobiť retardáciu u detí.
The city consists of a large metropolitan area.	Mesto pozostáva z rozsiahlej metropolitnej oblasti.
The engine converted the fuel into mechanical energy.	Motor premieňal palivo na mechanickú energiu.
Gradually, the word got to that region as well.	Postupne sa slovo dostalo aj do toho regiónu.
Some bacteria live and multiply in water supplies.	Niektoré baktérie žijú a rozmnožujú sa v zásobách vody.
There was silence.	Ostala ticho.
He made an incredibly intelligent impression.	Pôsobil neuveriteľne inteligentným dojmom.
She ran to him and hugged him.	Pribehla k nemu a objala ho.
Take this bus to the city.	Choďte týmto autobusom do mesta.
She wanted to prove she was stronger than her sister.	Chcela dokázať, že je silnejšia ako jej sestra.
He greets each of his patients individually.	Každého svojho pacienta pozdraví individuálne.
The weather will be frenetic this week.	Počasie bude tento týždeň frenetické.
The peasants became the owners of the land.	Roľníci sa stali vlastníkmi pôdy.
Buy tomato pulp and strain the juice into a jug.	Kúpte si dužinu z paradajok a šťavu preceďte do džbánu.
Such speculative or huge projects are rarely implemented.	Takéto špekulatívne alebo obrovské projekty sa málokedy realizujú.
An electric motor was parked in front of the station.	Pred stanicou bol odstavený elektrický motorček.
They were weakened by disease.	Boli oslabení chorobami.
The young man looked longingly at the beautiful young woman.	Mladý muž túžobne hľadel na krásnu mladú ženu.
Press enter to continue.	Pokračujte stlačením klávesu enter.
You can now order food online.	Teraz si môžete objednať jedlo online.
After the discovery of this species, it quickly declined.	Po objavení tohto druhu rýchlo ubudlo.
The sun had long since set.	Slnko už dávno zapadlo.
It was dark in that pub.	V tej pivnici bola tma.
This thing is useless!	Táto vec je zbytočná!
You should exercise every day.	Cvičiť by ste mali každý deň.
Happy day at the spa	Šťastný deň v kúpeľoch
Many things can be colored with purple dye.	Veľa vecí sa dá zafarbiť fialovým farbivom.
Falconry was very popular.	Sokoliarstvo bolo veľmi obľúbené.
My mood is dark, so we'll stay tonight.	Moja nálada je tmavá, takže dnes večer zostaneme.
This mosque has a beautiful dome.	Táto mešita má nádhernú kupolu.
I was too tired to protest.	Bol som príliš unavený, aby som protestoval.
The bells sound hollow and toneless.	Zvončeky znejú duto a bez tónu.
As he packed, he heard footsteps outside.	Keď sa zbalil, počul vonku kroky.
The bartender's eyes widened.	Barmanove oči sa rozšírili.
You have to be careful when crossing the road.	Pri prechádzaní cez cestu musíte byť opatrní.
Sprinkle the toast with peanut butter.	Toast potrieme arašidovým maslom.
He has compiled a list of his achievements.	Vypracoval zoznam svojich úspechov.
The olive branch was a symbol of peace.	Olivová ratolesť bola symbolom mieru.
The soldiers opened fire without warning.	Vojaci spustili paľbu bez varovania.
The judge dismissed the indictment.	Sudca obžalobu zamietol.
Amazon's profits grew rapidly.	Zisky Amazonu rýchlo rástli.
The file will be attached to the receipt.	Súbor bude priložený k potvrdenke.
The soldier stretched his legs.	Vojak si natiahol nohy.
There is a suspicion of murder.	Existuje podozrenie z vraždy.
No one enters or leaves during this ceremony.	Počas tohto obradu nikto nevstupuje ani neodchádza.
The piano was very old but in good condition.	Klavír bol veľmi starý, ale v dobrom stave.
Domestication of animals began in dogs.	Domestikácia zvierat začala u psov.
Please sift the flour.	Múku prosím preosejte.
It is more important to be yourself	Dôležitejšie je byť sám sebou
Can you recite the whole poem by heart?	Dokážete zarecitovať celú báseň naspamäť?
Such a reaction often leads to conflicts.	Takáto reakcia často vedie ku konfliktom.
My uncle left me a considerable legacy.	Môj strýko mi zanechal značné dedičstvo.
The mountain road is very narrow,	Horská cesta je veľmi úzka,
The teaching of this religion is a sermon.	Učenie tohto náboženstva je kázaním.
Cash is still only on paper.	Hotovosť je stále len na papieri.
Flying insects play an important role in the ecosystem.	Lietajúci hmyz hrá dôležitú úlohu v ekosystéme.
They take a double-decker bus to school.	Do školy jazdia poschodovým autobusom.
Not far from the town was a redwood forest.	Neďaleko mestečka bol les sekvojí.
It was always dark in his room.	V jeho izbe bola vždy tma.
Pasta stew will need mushrooms.	Cestovinový guláš bude potrebovať huby.
This is the story in the collection.	Toto je príbeh v zbierke.
The doctor prescribed strong drugs.	Lekár predpísal silné lieky.
The train journey through the tunnel was long and dark.	Cesta vlaku tunelom bola dlhá a temná.
He turned forward and watched the passing cars.	Obrátil sa dopredu a sledoval okoloidúce autá.
Some small southern islands are thought to be sinking.	Predpokladá sa, že niektoré malé južné ostrovy sa potápajú.
Most tropical fruits are grown in warm climates.	Väčšina tropického ovocia sa pestuje v teplom podnebí.
She wanted to immerse herself in art.	Chcela sa ponoriť do umenia.
The politician opened the door.	Politik otvoril dvere.
Healthcare professionals are concerned about the safety of workers.	Zdravotníci sa obávajú o bezpečnosť pracovníkov.
The young girl had her hair pulled back.	Mladé dievča malo vlasy stiahnuté do copu.
The frogs croaked loudly and drowned out his words.	Žaby hlasno kvákali a prehlušili jeho slová.
Children are happy to make the sounds of animals.	Deti s potešením vydávajú zvuky zvierat.
The head of the local police station arrived	Prišiel šéf miestnej policajnej stanice
White rice has traces of arsenic.	Biela ryža má stopy arzénu.
When we return, the streets will be full of musicians.	Keď sa vrátime, ulice budú plné hudobníkov.
The young lady dug up her diary.	Mladá dáma vykopala svoj denník.
It is common practice to drink afternoon tea.	Bežnou praxou je piť čaj popoludní.
The tea foam made bubbling noises when it hit the cup.	Čajová pena pri dopade na šálku vydávala bublajúce zvuky.
He planted peanuts in his garden.	Vo svojej záhrade zasadil arašidy.
Tubers are a good source of mineral potassium.	Hľuza je dobrým zdrojom minerálneho draslíka.
The bird flew away.	Vták odletel.
There are good restaurants in the town.	V meste sú dobré reštaurácie.
They stuck to each other.	Držali sa jeden druhého.
Words rolled from her mouth.	Slová sa jej valili z úst.
Bread and cheese are the basis of a peasant diet.	Chlieb a syr sú základom roľníckej stravy.
A rabbit rushed in front of her car.	Pred jej autom sa vyrútil králik.
Little insect.	Malý hmyz.
I can't imagine life without him.	Neviem si predstaviť život bez neho.
The building across the street is tall.	Budova cez ulicu je vysoká.
She took the necessary measures to save the ship.	Prijala opatrenia potrebné na záchranu lode.
They undertook to move to a quieter area.	Zaviazali sa, že sa presťahujú do tichšej oblasti.
There was the sound of running water.	Ozval sa zvuk tečúcej vody.
The defendant spoke shakily.	Obžalovaný hovoril roztrasene.
The dancers froze, their bodies tensing.	Tanečníci stuhli, ich telá sa napínali.
Tourism has experienced a boom in recent years.	Cestovný ruch zaznamenal v posledných rokoch boom.
Her choice of perfume is fine.	Jej výber parfému je jemný.
She has always been a favorite companion.	Vždy bola obľúbenou spoločníčkou.
He says they serve a terrible purpose.	Hovorí, že slúžia hroznému účelu.
Make three holes.	Vytvorte tri otvory.
Soon after she moved here, she became ill.	Čoskoro potom, čo sa sem presťahovala, ochorela.
The goats cried loudly.	Kozy hlasno bľačali.
Heels allow the wearer to move on the ground	Podpätky umožňujú nositeľovi pohybovať sa po zemi
Make sure you support your child's health.	Uistite sa, že podporujete zdravie svojho dieťaťa.
She drank green tea and sighed heavily.	Popíjala zelený čaj a ťažko si povzdychla.
The food is amazing, the leftovers are minimal.	Jedlo je úžasné, zvyšky sú minimálne.
Few remember when they first saw the ocean.	Málokto si pamätá, kedy prvýkrát uvidel oceán.
The streets were covered with snow.	Ulice boli pokryté snehom.
The researchers found mixed results.	Prieskum vedcov ukázal zmiešané výsledky.
The woman lives next door.	Žena býva vedľa.
Her thoughts returned to her childhood.	Myšlienky sa jej vrátili do detstva.
The witch breathed a sigh of satisfaction.	Čarodejnica zadýchala zadosťučinenie.
He tore the sheet to pieces.	Roztrhal list na kúsky.
Lightning swept across the sky, destroying the few visible stars.	Blesky sa prehnali po oblohe a zničili tých niekoľko hviezd, ktoré boli viditeľné.
Virtually all residents were engaged in agriculture.	Prakticky všetci obyvatelia sa venovali poľnohospodárstvu.
What animals live in the desert?	Aké zvieratá žijú v púšti?
He had no problem coping with the problem.	Nemal problém vyrovnať sa s problémom.
The cat runs to the front door.	Mačka beží k predným dverám.
He now plans to retire soon.	Teraz plánuje čoskoro odísť do dôchodku.
Soap is made from natural ingredients.	Mydlo je vyrobené z prírodných surovín.
Some monsters are domesticated, some are not.	Niektoré príšery sú domestikované, niektoré nie.
The birds chirped quietly in the trees.	Vtáky potichu štebotali na stromoch.
The man is not able to write a continuous essay.	Ten človek nie je schopný napísať súvislú esej.
It was hard to keep his diet.	Bolo ťažké držať jeho diétu.
These girls ate a delicious bowl of ice cream.	Tieto dievčatá jedli lahodnú misku zmrzliny.
He looked at his domain and complained about its unmodified appearance.	Prezrel si svoju doménu a sťažoval sa na jej neupravený vzhľad.
Because it is toxic to humans, it has been banned.	Keďže je pre ľudí toxický, bol zakázaný.
You can't rely on your mom to cook delicious food.	Nemôžete sa spoliehať na to, že vaša mama uvarí chutné jedlá.
Hate speech is not tolerated at this school.	Nenávistné prejavy nie sú v tejto škole tolerované.
She had a lot of money now.	Teraz mala veľa peňazí.
Cut each sandwich in half with a sharp knife.	Ostrým nožom rozrežte každý sendvič na polovicu.
They always quarreled and fought.	Vždy sa hádali a bojovali.
The book was worthless.	Kniha nestála za nič.
The aim of the project is to reduce vehicle emissions.	Cieľom projektu je znížiť emisie vozidiel.
She spoke elliptically and weaved a complex network of lies.	Hovorila elipticky a splietala zložitú sieť klamstiev.
She carefully avoided looking at him.	Opatrne sa vyhýbala pohľadu na neho.
The meeting was smooth.	Stretnutie bolo bezproblémové.
But her preparations were thwarted by a torn ticket.	Prípravy jej ale prekazil roztrhnutý lístok.
Housewives cooked traditional dishes.	Gazdinky varili tradičné jedlá.
Yesterday my gaze wandered to that girl there.	Včera môj pohľad zablúdil na to dievča tam.
They hired a skilled lawyer to defend their case.	Na obhajobu ich prípadu si najali šikovného právnika.
Their only company offers this service.	Ich jediná spoločnosť ponúka túto službu.
The visitor was taken aback.	Návštevník zostal zaskočený.
Time and space do not exist without human perception.	Čas a priestor neexistujú bez ľudského vnímania.
Water from these embalmed bodies was considered effective.	Voda z týchto zabalzamovaných tiel bola považovaná za účinnú.
Simply put, price is the use of resources.	Jednoducho povedané, cena je využitie zdrojov.
The train was delayed as usual.	Vlak meškal, ako obvykle.
He kissed the girl passionately in his arms.	Vášnivo pobozkal dievča v náručí.
Pick watermelons when they are soft and ripe.	Vodové melóny vyberajte, keď sú mäkké a zrelé.
He shot his father with a shotgun.	Otca zastrelil brokovnicou.
Even small farms have been neglected.	Dokonca aj malé farmy boli zanedbané.
I had to read the instructions carefully.	Musel som si pozorne prečítať návod.
The village is shrouded in mystery.	Obec je zahalená rúškom tajomstva.
There is almost no traffic on the roads.	Na cestách nie je takmer žiadna premávka.
The city was shrouded in thick clouds.	Mesto zahalili husté mraky.
Collect paper and clean your desk.	Zbierajte papiere a upratajte si stôl.
The baking cream was delicious!	Pekárska smotana bola vynikajúca!
The city was torn apart by insurgents.	Mesto roztrhali povstalci.
The sweeping of the swamps by the army ended in failure.	Vymetanie močiarov armádou sa skončilo neúspechom.
The sign was on the wall.	Nápis bol na stene.
Our discussion will continue in the coming months.	Naša diskusia bude pokračovať v nasledujúcich mesiacoch.
These tires make a lot of noise.	Tieto pneumatiky vydávajú veľa hluku.
The crowded streets were never quiet.	Preplnené ulice neboli nikdy tiché.
This ancient civilization is highly regarded.	Táto staroveká civilizácia je veľmi uznávaná.
Allegedly, this skeleton once belonged to a prince.	Údajne táto kostra kedysi patrila princovi.
For another, it was a case of misguided identity.	Pre iného to bol prípad pomýlenej identity.
He tried to calm the hysterical child.	Snažil sa upokojiť hysterické dieťa.
He looked at his reflection in the window.	Pozeral na svoj odraz v okne.
She asked some of her friends for advice.	O radu požiadala niekoľko svojich priateľov.
We're running out of food.	Dochádza nám jedlo.
He collected plants and insects.	Zbieral rastliny a hmyz.
The factory produces imitation leather.	Továreň vyrába imitáciu kože.
After lunch, the rain finally stopped.	Po obede dážď konečne prestal.
His large nose and round face made him look ugly.	Jeho veľký nos a okrúhla tvár spôsobili, že vyzeral škaredo.
She carefully prepared the wontons.	Opatrne pripravila wontony.
His constituents elected politicians to represent them in parliament.	Jeho voliči zvolili politika, aby ich zastupoval v parlamente.
They walked along a narrow path	Kráčali po úzkej cestičke
The bird's feathers glow green.	Vtáčie perie svieti na zeleno.
Stop throwing trash on the ground!	Prestaňte hádzať odpadky na zem!
The gates opened.	Brány sa otvorili.
Ladies and gentlemen, welcome aboard.	Dámy a páni, vitajte na palube.
The ant tries to defend his balaclava.	Mravec sa snaží brániť svoju kuklu.
Zebra eats grass and leaves stalks behind.	Zebra žerie trávu a necháva za sebou steblá.
It resembled the original structure of the building.	Málo sa podobal na pôvodnú štruktúru budovy.
She is not responsible for this decision.	Nie je zodpovedná za toto rozhodnutie.
Dashed lines are not visible.	Prerušované čiary nie sú viditeľné.
The directors will present the paper next month.	Riaditelia predstavia príspevok budúci mesiac.
Survey reports have been investigated.	Správy o prieskume boli prešetrené.
His education was private and he did not plan to attend.	Jeho vzdelanie bolo súkromné ​​a neplánoval ho navštevovať.
The glass shattered under the impact.	Sklo sa pod nárazom rozbilo.
It was an action of the secret police.	Bola to akcia tajnej polície.
And nothing still seems to reassure her.	A zdá sa, že ju stále nič neupokojuje.
The sun set west.	Slnko zapadlo na západ.
The production period was short.	Výrobné obdobie bolo krátke.
Her scent was intoxicating.	Jej vôňa bola omamná.
This "letter man" was me, Charles.	Tento „písmenový muž“ bol ja, Charles.
They worked for months and months.	Pracovali mesiace a mesiace.
The apartment he had promised was unavailable.	Byt, ktorý mal prisľúbený, bol nedostupný.
He threw himself through the apartment.	Vrhol sa cez byt.
Have you ever been to the beach?	Boli ste niekedy na pláži?
The government has pledged to curb corruption.	Vláda sa zaviazala obmedziť korupciu.
He hid behind a bush.	Skryl sa za kríkom.
He stared at her steadily.	Vytrvalo na ňu pozeral.
The politician became famous for his public speaking skills.	Politik sa preslávil svojimi rečníckymi schopnosťami.
The teacher asked the students to stop talking.	Učiteľ požiadal študentov, aby prestali hovoriť.
Bathing is traditionally done before sunrise.	Tradične sa kúpanie uskutočňuje pred východom slnka.
The Amazon is home to a huge number of plants.	Amazon je domovom obrovského množstva rastlín.
Unfortunately, he is too old.	Bohužiaľ, je príliš starý.
There is some discussion about this issue.	O tejto problematike sa vedie určitá diskusia.
The crop remains healthy even in arid soil.	Úroda zostáva zdravá aj vo vyprahnutej pôde.
Three mistakes have been made here.	Urobili sa tu tri chyby.
Photo from the same day.	Fotografia z toho istého dňa.
Various programs are now available.	Teraz sú k dispozícii rôzne programy.
The tiny baby touched the branch with his finger.	Drobné bábätko prstom nahmatalo konár.
He soon came to the fore.	Čoskoro sa dostal do popredia.
The findings released today are shocking.	Zistenia, ktoré boli dnes zverejnené, sú šokujúce.
Only one farmer spoke at the municipal meeting.	Na rokovaní mestského úradu vystúpil len jeden farmár.
Serve the chicken immediately.	Kuracie mäso ihneď podávajte.
Clouds of smoke swirled through the narrow alleys.	Úzkymi uličkami vírili oblaky dymu.
What are the major advances in medicine during your lifetime?	Aké sú hlavné pokroky v medicíne počas vášho života?
The bronze statue was erected in honor of the builders.	Bronzová socha bola postavená na počesť staviteľov.
The cave was large and full of statues.	Jaskyňa bola veľká a plná sôch.
There are four continents in the world.	Na svete sú štyri kontinenty.
Some Westerners have been offered scholarships.	Niektorým obyvateľom Západu boli ponúknuté štipendiá.
Elegant words and verses carry eternal beauty.	Elegantné slová a verše v sebe nesú večnú krásu.
Investors were disappointed with the report.	Investori boli zo správy sklamaní.
The plans were drawn up last year.	Plány boli vypracované minulý rok.
There was a series of thefts.	Došlo k sérii krádeží.
Write your name on the dotted line.	Napíšte svoje meno na bodkovanú čiaru.
The matter has been thoroughly investigated.	Záležitosť bola dôkladne vyšetrená.
Write in separate sheets.	Napíšte do samostatných hárkov.
Their main problem is the low quality of education.	Ich hlavným problémom je nízka kvalita vzdelávania.
The villagers kept their distance from the truck.	Dedinčania si od kamiónu držali odstup.
A river flows through the city.	Cez mesto preteká rieka.
The hero sang a song to ward off evil.	Hrdina spieval pieseň, aby zahnal zlo.
His cell phone picked up the rays of the sun.	Jeho mobil zachytával lúče slnka.
The quality of tomatoes has dropped dramatically this year.	Kvalita paradajok tento rok dramaticky klesla.
He was constantly criticized for his behavior.	Neustále ho kritizovali za jeho správanie.
Such results are usually predictable.	Takéto výsledky sa zvyčajne dajú predvídať.
Be calm in your thoughts.	Buďte pokojní vo svojich úvahách.
He began to suffer from sharp mood swings.	Začal trpieť prudkými zmenami nálad.
The captain knew the storm was coming.	Kapitán vedel, že prichádza búrka.
She was one of the greatest actors of all time.	Bola jedným z najväčších hercov všetkých čias.
The seller promised her the best price.	Predavač jej sľúbil najlepšiu cenu.
The president's popularity is rising.	Obľúbenosť prezidenta stúpa.
They will never agree on this issue.	V tejto otázke sa nikdy nezhodnú.
Your country's government has paid close attention to this.	Vláda vašej krajiny tomu venovala veľkú pozornosť.
They work shifts and work hard.	Pracujú na smeny a tvrdo pracujú.
She showed her husband how to work with the oven.	Ukázala manželovi, ako pracovať s rúrou.
The library was a perfect refuge.	Knižnica bola dokonalým útočiskom.
The climb of the aircraft engine decreased slightly.	Stúpanie motora lietadla sa mierne znížilo.
He ate an apple in one quick motion.	Jedným rýchlym pohybom zjedol jablko.
The supermarket was exceptionally clean.	Supermarket bol výnimočne čistý.
These license fees are very necessary for us.	Tieto licenčné poplatky sú pre nás veľmi potrebné.
His handsome face was framed by hints of stubble.	Jeho peknú tvár orámovali náznaky strniska.
The complex ion is sparingly soluble in cold water.	Komplexný ión je ťažko rozpustný v studenej vode.
His behavior upset many people.	Jeho správanie mnohých ľudí rozrušilo.
The worst part of his job is commuting.	Najhoršia časť jeho práce je dochádzanie.
India's population is only about one billion.	Populácia Indie je len asi jedna miliarda.
Holidays can be stressful.	Prázdniny môžu byť stresujúce.
Some people cannot work successfully in teams.	Niektorí ľudia nedokážu úspešne pracovať v tímoch.
Fruit juice is healthier compared to milk.	Ovocná šťava je v porovnaní s mliekom zdravšia.
The soil in this area is rich in minerals.	Pôda v tejto oblasti je bohatá na minerály.
Take nothing for granted.	Neberte nič ako samozrejmosť.
All my sheep are black.	Všetky moje ovečky sú čierne.
The army attacked at dawn.	Vojsko zaútočilo za úsvitu.
It was surrounded by a cluster of orange blossoms.	Bola obklopená zhlukom pomarančových kvetov.
Many visitors climb the stairs to the monument.	Mnoho návštevníkov stúpa po schodoch k pamätníku.
They returned home soon, exhausted.	Vrátili sa domov skoro, vyčerpaní.
An evil force prevailed in the storm.	Zlovolná sila sa presadila v búrke.
The sun will shine nicely again tomorrow.	Slnko bude zajtra opäť pekne svietiť.
Six countries submitted proposals.	Návrhy predložilo šesť krajín.
The neighbors were very upset.	Susedia boli veľmi naštvaní.
His mind is focused on their benefit.	Jeho myseľ je upriamená na ich prospech.
Some believe that nuclear energy is safe.	Niektorí veria, že jadrová energia je bezpečná.
This chair is very comfortable.	Toto kreslo je veľmi pohodlné.
He took off his shoes before entering the house.	Pred vstupom do domu si vyzul topánky.
This recipe originally required three eggs.	Tento recept pôvodne požadoval tri vajcia.
All trains were canceled due to the strike.	Všetky vlaky boli kvôli štrajku zrušené.
I woke up to a pungent headache.	Zobudila som sa na štipľavú bolesť hlavy.
The doors and windows were blocked with thick glass.	Dvere a okná boli zablokované hrubým sklom.
The reasons are unclear.	Dôvody sú nejasné.
These comments were not welcome.	Tieto poznámky neboli vítané.
It was clear that the soldiers were unarmed.	Bolo jasné, že vojaci sú neozbrojení.
Does he "help" her if she cries?	"Pomáha" jej, ak plače?
Wayne carefully laid the egg in the pan.	Wayne opatrne položil vajíčko na panvicu.
Some languages ​​have hundreds of different words for snow.	Niektoré jazyky majú pre sneh stovky rôznych slov.
Drive very slowly, constantly scanning the road.	Jazdite veľmi pomaly, neustále skenujte cestu.
The bird was still crying.	Vtáčik stále plakal.
This book was published last year.	Táto kniha vyšla minulý rok.
The project will be completed by noon.	Projekt bude ukončený do poludnia.
The tip of the glacier is visible.	Špička ľadovca je viditeľná.
A school will be built here soon.	Čoskoro tu bude postavená škola.
But he doesn't really care.	Ale naozaj ho to nezaujíma.
She would do volunteer work as a doctor.	Robila by dobrovoľnícku prácu ako lekárka.
Greenpeace, an international organization, founded	Greenpeace, medzinárodnú organizáciu, založil
Surround yourself with other successful people.	Obklopte sa ďalšími úspešnými ľuďmi.
The prince sat in his castle.	Princ sedel vo svojom zámku.
The children could not understand why they were punished.	Deti nevedeli pochopiť, prečo boli potrestané.
Reading is a good activity for a small child.	Čítanie je dobrá aktivita pre malé dieťa.
The hospital cannot release someone who cannot pay the bill.	Nemocnica nemôže prepustiť niekoho, kto nemôže zaplatiť účet.
They set themselves extremely high standards.	Nastavili si na seba mimoriadne vysoké štandardy.
The lion circled here and there, watching the herd.	Lev krúžil sem a tam a pozoroval stádo.
The wild sounds of small birds evoke cheeky calls.	Divoké zvuky malých vtákov vyvolávajú drzé hovory.
My friends laughed at my jokes.	Moji priatelia sa smiali na mojich vtipoch.
They established a new regime and banned political rallies.	Nastolili nový režim a zakázali politické zhromaždenia.
The train derailed and killed dozens of people.	Vlak sa vykoľajil a zabil desiatky ľudí.
A handful of starlings acted as a unit.	Hŕstka škorcov pôsobila ako jednotka.
The cars are lined up and ready to go.	Autá sú zoradené a pripravené na jazdu.
The union leader was shaken by the violence.	Odborový predák bol otrasený násilím.
The undulating fields shimmered in the sunlight.	Zvlnené polia sa trblietali v slnečnom svetle.
She fell asleep peacefully.	Pokojne zaspala.
After the fire broke out, the house was filled with smoke.	Po vypuknutí požiaru sa dom naplnil dymom.
Crumbs spilled on the carpet.	Na koberci sa rozsypali omrvinky.
This bridge is typical of many in the city.	Tento most je typický pre mnohých v meste.
A sharp pain shot through his center as he landed.	Stredom mu prestrelila ostrá bolesť, keď pristál.
The windows were emptied against the rain.	Okná boli vybité proti dažďu.
Insects are an important source of protein for many people.	Hmyz je pre mnohých ľudí dôležitým zdrojom bielkovín.
We will have a new car in a year.	O rok budeme mať nové auto.
Look at the white tower in the distance.	Pozrite sa na bielu vežu v ​​diaľke.
I plan never to take a vacation again.	Plánujem si už nikdy nezobrať dovolenku.
Why do you have to know?	Prečo to musíš vedieť?
The bird chattered a riotous song.	Vtáčik štebotal bujarú pieseň.
The king's bed was covered with gems.	Kráľova posteľ bola pokrytá drahokamami.
These books were used in the classroom.	Tieto knihy boli použité v triede.
The poet was poorly received in his native country.	Básnik bol vo svojej rodnej krajine prijatý slabo.
His chemical burns and torn ligaments healed.	Chemické popáleniny a natrhnuté väzy sa mu zahojili.
You will only need three eggs to make the cake.	Na prípravu koláča budete potrebovať iba tri vajcia.
I spent a week there, four years ago.	Strávil som tam týždeň, pred štyrmi letami.
Tree roots can help protect against erosion.	Korene stromov môžu pomôcť chrániť pred eróziou.
The old woman was impressive.	Stará žena bola impozantná.
They lived happily until the floods destroyed their property.	Žili šťastne, kým im záplavy nezničili majetok.
When problems arise, the police will arrive quickly.	Keď nastanú problémy, polícia príde rýchlo.
They relied on his support.	Spoliehali sa na jeho podporu.
She was fit and slim.	Bola fit a štíhla.
My son has a good heart.	Môj syn má dobré srdce.
A child's cry interrupted the song.	Detský krik prerušil pieseň.
The issues were finally resolved peacefully.	Záležitosti sa nakoniec vyriešili mierovou cestou.
The raw rice is ground into flour to make a dough.	Surová ryža sa melie na múku, aby vzniklo cesto.
There was constipation everywhere.	Všade bola zápcha.
Qualified personnel are required to operate the insulin pump.	Na obsluhu inzulínovej pumpy je potrebný kvalifikovaný personál.
I forgot my grandmother lived in town.	Zabudol som, že moja stará mama bývala v meste.
A person with brown eyes and black hair.	Osoba s hnedými očami a čiernymi vlasmi.
People at that time had little luxury.	Ľudia v tejto dobe mali málo luxusu.
Not everyone agrees with this policy.	Nie každý súhlasí s touto politikou.
The apartment has a large garden.	K bytu patrí veľká záhrada.
We hired him to investigate the matter.	Najali sme ho, aby celú záležitosť preskúmal.
The man came to town to look for work.	Muž prišiel do mesta hľadať prácu.
The cat is chasing the mouse!	Mačka prenasleduje myš!
The meeting should last two days.	Stretnutie by malo trvať dva dni.
She's been missing for three days.	Už tri dni je nezvestná.
Most students have lunch outside.	Väčšina študentov obeduje vonku.
We need some information about this city.	Potrebujeme nejaké informácie o tomto meste.
The census shows a declining population.	Sčítanie ľudu ukazuje úbytok obyvateľstva.
The water was red.	Voda bola červená.
The eighth and final witness was a detective.	Ôsmym a posledným svedkom bol detektív.
Report all cases of abuse to the office.	Všetky prípady zneužitia nahláste úradom.
What can be done will help them.	Čo sa dá robiť, pomôže im.
A crane called in the distance.	V diaľke sa ozvalo volanie žeriavu.
I made a cake today, he said.	Dnes som urobil tortu, povedal.
He felt restless and slipped quietly.	Cítil sa nepokojne a potichu sa vyšmykol.
These spears were given to me.	Tieto oštepy mi boli dané.
The pipeline network is controlled by the company.	Sieť potrubí kontroluje spoločnosť.
The forecast is hot and dry weather.	Predpoveď je horúce a suché počasie.
A small stream rumbled nearby.	Neďaleko zurčal malý potôčik.
The event took place under the shining sun.	Podujatie sa odohralo pod žiariacim slnkom.
The fool's eyes rolled to the back of his head.	Bláznove oči sa prevrátili do zadnej časti hlavy.
For all his passions, he is careless.	Napriek všetkej svojej vášni je k veciam nedbalý.
How do they want to follow these principles?	Ako chcú tieto zásady dodržiavať?
The traffic is horrible.	Doprava je otrasná.
This test is one of the most difficult.	Tento test je jeden z najťažších.
The bus stop is on the right.	Autobusová zastávka je vpravo.
He was a magician.	Bol kúzelník.
Maize is a staple crop in this area.	Kukurica je v tejto oblasti základnou plodinou.
Weaning babies from milk is difficult.	Odstavenie dojčiat od mlieka je ťažké.
Her voice was soft, melodic.	Jej hlas bol jemný, melodický.
She asked him where she grew up.	Spýtala sa ho, kde vyrastala.
A tuft of feathers protruded from his scalp.	Z temene mu trčal chumáč peria.
However, industry needs to consume less energy.	Priemysel však potrebuje spotrebovať menej energie.
No one can be sure.	Nikto si nemôže byť istý.
Be careful.	Buď opatrný.
We can get hot water by turning the tap.	Horúcu vodu môžeme získať otočením kohútika.
She is worried about her sons.	Bojí sa o svojich synov.
The bartender mixed the drink well for him.	Barman mu drink dobre namiešal.
This facility was built with taxpayers' money.	Toto zariadenie bolo postavené z peňazí daňových poplatníkov.
Small parties will keep a few seats in parliament.	Malé strany si udržia niekoľko kresiel v parlamente.
Watch the dandruff on his neck.	Pozorujte lupiny na jeho krku.
Smiles were rare, but kindness was plentiful.	Úsmevy boli zriedkavé, ale láskavosť bola hojná.
The drunken man was pushed aside.	Opitého muža odstrčili nabok.
Most bears are brown.	Väčšina medveďov má hnedú farbu.
The book provides an insight into complex societal issues.	Kniha poskytuje pohľad na zložité spoločenské problémy.
The mayor made a speech on the latest developments.	Primátor mal prejav o najnovšom vývoji.
Look at those waves!	Pozrite sa na tie vlny!
The goods were sent down the river by boat.	Tovar bol poslaný po rieke na člne.
We had a good time.	Mali sme sa dobre.
The spider spun around the net.	Pavúk sa točil okolo siete.
The passport is valid for ten years.	Platnosť cestovného pasu je desať rokov.
Some events in history have changed the course of history.	Niektoré udalosti v dejinách zmenili chod dejín.
Has a reasonable cause of death been stated?	Bola uvedená primeraná príčina smrti?
She has three children from three different fathers.	Má tri deti od troch rôznych otcov.
He doesn't talk to me anymore.	Už so mnou nehovorí hrubo.
Of course, apartment prices grew faster than wages.	Samozrejme, ceny bytov rástli rýchlejšie ako mzdy.
She smiled and patted his hand.	Usmiala sa a potľapkala ho po ruke.
Very few people in this city can read or write.	V tomto meste vie len veľmi málo ľudí čítať alebo písať.
Global warming has affected water levels.	Globálne otepľovanie ovplyvnilo hladinu vody.
The bridge has glass panels that allow a wonderful view.	Most má sklenené panely, ktoré umožňujú nádherný výhľad.
Such practices cannot be tolerated.	Takéto praktiky nemožno tolerovať.
Hot water stung the rust.	Horúca voda štípala rez.
His shop welcomed customers.	Jeho obchod vítal zákazníkov.
Will you serve salt, please?	Podáte soľ, prosím?
The mountains rise steeply on both sides of the river.	Hory sa strmo dvíhajú na oboch stranách rieky.
Cars are not the safest here.	Autá tu nie sú najbezpečnejšie.
The color of birds varies depending on their habitat.	Farba vtákov sa líši v závislosti od ich biotopu.
The madman screamed as he struck his wife.	Šialenec kričal, keď udrel manželku.
It is safer to put money in the bank.	Bezpečnejšie je vložiť peniaze do banky.
The thieves stole all the chickens in this yard.	Zlodeji ukradli všetky sliepky na tomto dvore.
The rocket launched into space.	Raketa odštartovala do vesmíru.
The cycle of life begins with birth.	Kolobeh života začína narodením.
Temperatures are rising at an alarming rate.	Teploty stúpajú alarmujúcim tempom.
Salt water dissolves quickly in hot water.	Slaná voda sa rýchlo rozpúšťa v horúcej vode.
Disclosure of results in an open approach is controversial.	Zverejňovanie výsledkov v otvorenom prístupe je kontroverzné.
She was sitting next to me on the couch.	Sedela vedľa mňa na pohovke.
Milk is usually perceived and consumed as a fresh liquid.	Mlieko je zvyčajne vnímané a konzumované ako čerstvá tekutina.
The bus took an oxygen burner on the way.	Autobus vyviezol na cestu kyslíkový horák.
So she picked potatoes as a career.	Takže zbierala zemiaky ako kariéru.
His dreams were ruined.	Jeho sny boli zničené.
Follow these simple steps.	Postupujte podľa týchto jednoduchých krokov.
This woman worked as a maid.	Táto žena pracovala ako slúžka.
We need to carefully consider the impact of climate change.	Musíme dôkladne zvážiť vplyv zmeny klímy.
Cheap labor was part of the new economy.	Obchod s lacnou pracovnou silou bol súčasťou novej ekonomiky.
Most economists believe that our strategy is failing.	Väčšina ekonómov verí, že naša stratégia zlyhá.
It needs to be released.	Potrebuje sa uvoľniť.
The conductor grinned and whistled.	Dirigent sa uškrnul a zapískal.
Write the names of the countries on the board.	Napíšte názvy krajín na tabuľu.
The painting was illuminated by skylights.	Obraz bol osvetlený strešnými oknami.
A group dedicated to ending poverty.	Skupina, ktorá sa venuje ukončeniu chudoby.
The accused was charged with bribery.	Obvinený bol obvinený z podplácania.
She gave generously so that everyone could get.	Rozdávala štedro, aby každý mohol dostať.
Water sprayers kept the street clean.	Postrekovače vody udržiavali ulicu čistú.
Scientists are concerned about the increase in birth defects.	Vedci sú znepokojení nárastom vrodených chýb.
The baby's skin is much thinner than the skin of an adult.	Pokožka bábätka je oveľa tenšia ako pokožka dospelého človeka.
The poet's work expresses his feelings.	Básnikovo dielo vyjadruje jeho pocity.
Their friendship grew.	Ich priateľstvo rástlo.
The verb "to do" is used.	Používa sa sloveso „urobiť“.
The creature's territory overlapped with the tigers' territory.	Územie tvora sa prekrývalo s územím tigrov.
The uprising is an organized, armed uprising against the government.	Povstanie je organizovaná, ozbrojená vzbura proti vláde.
The potential for extinction is great.	Potenciál vyhynutia je veľký.
The trader only sells fair trade products.	Obchodník predáva iba produkty fair trade.
He sold a valuable image to finance the business.	Na financovanie podnikania predal cenný obraz.
Some items are too fragile to move.	Niektoré predmety sú príliš krehké na to, aby sa dali premiestniť.
The hero of this film is a journalist.	Hrdinom tohto filmu je novinár.
The original building was built of wood.	Pôvodná stavba bola postavená z dreva.
This mystical circle is actually a complete sphere!	Tento mystický kruh je vlastne úplná guľa!
The edge of the building stands out dangerously.	Okraj budovy nebezpečne vyčnieva.
The incident was silenced.	Incident bol umlčaný.
I saw a lot of smoke.	Videl som veľa dymu.
The speaker was seen to be angry.	Bolo vidieť, že rečník je nahnevaný.
An idea whose time has come.	Myšlienka, ktorej čas prišiel.
The speaker managed to keep the audience's attention.	Rečníkovi sa podarilo udržať pozornosť publika.
The church is on the right.	Kostol je vpravo.
Minority groups are often discriminated against.	Menšinové skupiny sú často diskriminované.
Oil pollution and chemical spills are destroying marine life.	Znečistenie ropou a úniky chemikálií ničia morský život.
He refused to cooperate.	Odmietol spolupracovať.
The flower was especially beautiful.	Kvet bol obzvlášť krásny.
The wolf is a symbol of strength and bravery.	Vlk je symbolom sily a statočnosti.
Stop before you regret it.	Zastavte sa skôr, než to budete ľutovať.
The wall, though solid, could be easily broken.	Stena, hoci bola pevná, sa dala ľahko prelomiť.
Their actions seemed strange.	Ich činy sa zdali zvláštne.
The crystal fragments were thoroughly examined.	Fragmenty kryštálov boli dôkladne preskúmané.
He stared at the shore.	Uprene hľadel na pobrežie.
The girl was sent to a boarding school.	Dievča poslali do internátnej školy.
The woman bowed her head and tried to smile.	Žena sklonila hlavu a pokúsila sa o úsmev.
Experts say the news will save lives.	Odborníci tvrdia, že táto novinka zachráni životy.
The prime minister clearly stated his intentions.	Premiér jasne vyjadril svoje úmysly.
She is not the wisest in the class.	Nie je najmúdrejšia v triede.
Solar energy and wind energy are renewable energy sources.	Slnečná energia a veterná energia sú obnoviteľné zdroje energie.
We'll be back tomorrow.	Vrátime sa zajtra.
The dog followed him obediently.	Pes ho poslušne nasledoval.
Everyone and everyone is welcome, she said.	Každý a každý je vítaný, povedala.
He quickly used a lid to cover the pot.	Rýchlo použil pokrievku na prikrytie hrnca.
I'll tell them.	poviem im to.
Someone from the community had to come and work.	Niekto z komunity musel prísť a pracovať.
He strongly opposed the proposal.	Tvrdo sa postavil proti návrhu.
The hero was desperate.	Hrdina bol zúfalý.
He still feels the sting of rejection.	Stále cíti bodnutie odmietnutia.
The little girl swung a wooden sword.	Dievčatko švihlo dreveným mečom.
The most important crop in the region is barley.	Najvýznamnejšou plodinou v kraji je jačmeň.
Another table is reserved for servants.	Ďalší stôl je vyhradený pre služobníctvo.
He must be a very good friend of mine.	Musí to byť môj veľmi dobrý priateľ.
The poor man survived by selling apples.	Chudák prežil predajom jabĺk.
He scanned the ground slowly.	Pomaly skenoval zem.
Police broke the drug network.	Polícia rozbila drogovú sieť.
Travel agencies cannot survive without intermediaries.	Cestovné kancelárie nemôžu prežiť bez sprostredkovateľov.
You must complete the experiment within three hours.	Experiment musíte dokončiť do troch hodín.
Jelly looks like hardened pudding.	Želé vyzerá ako stuhnutý puding.
The domestic cat tried to catch the mouse.	Domáca mačka sa pokúsila chytiť myš.
Welcome to the class, do not disturb.	Vitajte v triede, nerušiť.
Agents work for the state.	Agenti pracujú pre štát.
He was so excited at the thought of the party.	Bol taký vzrušený pri pomyslení na párty.
Everyone who attended the conference was dressed in black.	Všetci, ktorí sa konferencie zúčastnili, boli oblečení v čiernom.
Nobody was there.	Nikto tam nebol.
His religious studies took him a long time.	Jeho náboženské štúdiá mu zabrali veľa času.
Every individual can have one of these diseases.	Každý jednotlivec môže mať jednu z týchto chorôb.
I didn't say anything, but I smiled.	Nič som nepovedala, ale usmiala som sa.
I was almost afraid to open the door.	Takmer som sa bála otvoriť dvere.
The company's shares fell.	Akcie spoločnosti sa prepadli.
We use water in many ways.	Vodu využívame mnohými spôsobmi.
Animals and humans today share essentially the same genetic code.	Zvieratá a ľudia dnes zdieľajú v podstate rovnaký genetický kód.
The thief paused as if listening.	Zlodej sa odmlčal, akoby počúval.
New scientists are developing new technologies.	Noví vedci vyvíjajú nové technológie.
They mistaken my friend for someone else.	Môjho priateľa si pomýlili s niekým iným.
I waited impatiently for my turn.	Netrpezlivo som čakal, kým na mňa príde rad.
Our ancestors carried it with them.	Naši predkovia to nosili so sebou.
He proudly shows his new tattoo to his friends.	Svoje nové tetovanie hrdo ukazuje svojim priateľom.
He set to work on the puzzle.	Pustil sa do práce na skladačke.
Drugs are bad!	Drogy sú zlé!
The dictator ordered his troops to march.	Diktátor nariadil svojim jednotkám pochod.
The door opened for a moment.	O chvíľu sa dvere otvorili.
Drizzle fell in the damp fog.	Vo vlhkej hmle padalo mrholenie.
A neural network is a mathematical model.	Neurónová sieť je matematický model.
The floor is soft.	Podlaha je mäkká.
The mother often makes tortillas.	Matka často robí tortilly.
She leaned forward and jerked slightly.	Naklonila sa dopredu a mierne sa trhla.
They can't wait to get out of town.	Už sa nevedia dočkať, kedy vypadnú z mesta.
My dear children, what would you do?	Moje drahé deti, čo by ste urobili?
Amy's father asked his daughter what was bothering her.	Amyin otec sa spýtal svojej dcéry, čo ju trápi.
She watched the fireflies turn them on and off.	Sledovala, ako svetlušky zapínajú a vypínajú.
They approached me to interview.	Oslovili ma, aby urobili rozhovor.
Some areas are more prone to crime than others.	Niektoré oblasti sú náchylnejšie na kriminalitu ako iné.
Cats have sun receptors in their eyes.	Mačky majú v očiach slnečné receptory.
Gradual encroachment on animal habitats threatens biodiversity.	Postupné zasahovanie do biotopov zvierat ohrozuje biodiverzitu.
His speech was passionate.	Jeho prejav bol vášnivý.
The village was charming.	Dedinka bola očarujúca.
However, she refused to answer any questions.	Na akékoľvek otázky však odmietla odpovedať.
The recipe consists of a unique mixture of herbs.	Receptúru tvorí unikátna zmes bylín.
The construction collapsed and killed five people.	Konštrukcia sa zrútila a zabila päť ľudí.
The air was filled with the smell of good food.	Vzduch naplnila vôňa dobrého jedla.
All puppies and kittens are cute.	Všetky šteniatka a mačiatka sú roztomilé.
Smuggling is common here.	Pašovanie je tu bežné.
Finally, we need a break.	Nakoniec potrebujeme prestávku.
Her secretary was surprisingly helpful.	Jej sekretárka bola prekvapivo nápomocná.
Today I was interested in an article in a local newspaper.	Dnes ma zaujal článok v miestnych novinách.
Their miracle cure for the flu has sold out.	Ich zázračný liek na chrípku sa vypredal.
The whole region was evacuated.	Celý región bol evakuovaný.
The plane made a tight turn and then landed.	Lietadlo urobilo tesný obrat a potom pristálo.
Hitchcock described him as a nice thief.	Hitchcock ho opísal ako milého lotra.
There were two main parts to the novel.	V románe boli dve hlavné časti.
The rich definitely didn't look.	Bohatá rozhodne nevyzerala.
He waited ten days for an answer.	Na odpoveď čakal desať dní.
Some children already know that every meal contains calories.	Niektoré deti už vedia, že každé jedlo obsahuje kalórie.
This whole section.	Celá táto sekcia.
Put half the blood in a clean glass.	Vložte polovicu krvi do čistého pohára.
The number of livestock is declining worldwide.	Počet hospodárskych zvierat celosvetovo klesá.
The stone was eroded by groundwater.	Kameň bol erodovaný spodnou vodou.
The water is heated by the action of heat.	Voda sa ohrieva pôsobením tepla.
Rocky area in the northern hemisphere of the moon.	Skalnatá oblasť na severnej pologuli mesiaca.
A square figure walked towards me.	Smerom ku mne kráčala hranatá postava.
Even worse, he plans to use nuclear weapons.	Ešte horšie je, že plánuje použiť jadrové zbrane.
The city was slowly engulfed in war.	Mesto pomaly zachvátila vojna.
He learned that his weight had increased.	Dozvedel sa, že jeho hmotnosť sa zvýšila.
The chef should have checked in earlier.	Kuchár sa mal prihlásiť skôr.
There are many valuable minerals in the region.	V regióne sa nachádza množstvo cenných minerálov.
Dust storms are common here.	Prachové búrky sú tu bežné.
The company declined to comment.	Spoločnosť to odmietla komentovať.
The same drug can have many effects.	Rovnaký liek môže mať mnoho účinkov.
People will be seen standing on their heads!	Ľudí bude vidieť stáť na hlavách!
Local authorities have found huge stocks of drugs.	Miestne úrady našli obrovské zásoby drog.
John recently had a mustache grow.	John si nedávno nechal narásť fúzy.
Michael showed us the manor.	Michael nám ukázal kaštieľ.
In the face of such pressure, many people are beginning to worry.	Tvárou v tvár takémuto tlaku sa mnohí ľudia začínajú obávať.
But try to imagine what poverty is like.	Skúste si však predstaviť, aká je chudoba.
His sudden explosion startled me.	Jeho náhly výbuch ma zaskočil.
She read late into the night.	Čítala dlho do noci.
The capital boasts a symphony orchestra.	Hlavné mesto sa môže pochváliť symfonickým orchestrom.
Was the celebrity informed in advance?	Bola celebrita vopred informovaná?
Most farmers did not own animals.	Väčšina farmárov nevlastnila zvieratá.
Stop and search operations have proved successful.	Operácie zastavenia a pátrania sa ukázali ako úspešné.
She sat in the window, looking out at the street.	Sedela v okne a pozerala sa na ulicu.
They drank hot beer.	Pili teplé pivo.
Many passengers strayed into the fields.	Mnohí cestujúci zablúdili do polí.
Use only earthenware.	Používajte iba hlinený riad.
It is illegal to pollute streams and lakes.	Je nezákonné znečisťovať potoky a jazerá.
The far left has grown remarkably.	Krajná ľavica sa pozoruhodne rozrástla.
The vagrants set up shelter from the cold.	Tuláci si postavili úkryt pred chladom.
He had no clear memories of early life.	Nemal jasné spomienky na raný život.
He swore he would never let her go.	Prisahal, že ju nikdy nepustí.
Thieves sometimes target people who travel after dark.	Zlodeji sa niekedy zameriavajú na ľudí, ktorí cestujú po zotmení.
The garden walkways were lined with beautiful flowers.	Záhradné chodníky lemovali nádherné kvety.
Too early will cause one to lean.	Príliš skorý začiatok spôsobí, že sa človek nakloní.
The sailors suffered terribly from the elements.	Námorníci strašne trpeli živlami.
This room was empty.	Táto miestnosť bola prázdna.
He snored terribly loudly.	Otrasne nahlas chrápal.
Today is hot.	Dnes je teplo.
where should we start?	kde by sme mali začať?
The smell was unpleasant.	Zápach bol nepríjemný.
Carefully replace the lid.	Opatrne nasaďte veko.
The captain decided to stay behind.	Kapitán sa rozhodol zostať pozadu.
He flicked his forefinger on the cat's tail.	Ukazovákom švihol po chvoste mačky.
An old hat for five rupees.	Starý klobúk za päť rupií.
He generally drank whiskey.	Vo všeobecnosti pil whisky.
Twelve miles from your final destination!	Dvanásť míľ od vášho konečného cieľa!
I waited for her for six days.	Čakal som na ňu šesť dní.
Demand for new homes is growing rapidly.	Dopyt po nových domoch rýchlo rastie.
She took the child's hand and led her down the hall.	Vzala dieťa za ruku a viedla ju na chodbu.
The danger of erosion is real.	Nebezpečenstvo erózie je reálne.
The cat stood still and listened intently.	Mačka stála na mieste a pozorne počúvala.
The philosophers offer a new description of the meta-story.	Thefilosofy ponúka nový popis metapríbehu.
We want more control over our lives.	Chceme mať väčšiu kontrolu nad našimi životmi.
Few people would dream of eating alone.	Len málo ľudí by snívalo o tom, že bude jesť sám.
Plants create and store food.	Rastliny vytvárajú a uchovávajú potravu.
She lit a candle.	Zapálila sviečku.
Use as little water as possible.	Používajte čo najmenej vody.
They will remove her from the cell soon.	Čoskoro ju z cely odstránia.
Children should avoid mixing calcium and iron.	Deti by sa mali vyhýbať miešaniu vápnika a železa.
Her breathing creaked.	Jej dýchanie škrípalo.
So, will you come with me?	Tak čo, pôjdeš so mnou?
Topsoil erosion has exposed massive strata.	Erózia ornice odhalila mohutné vrstvy.
Her gaze was fixed on him.	Jej pohľad bol upretý na neho.
The whole process took less than five minutes.	Celý proces trval menej ako päť minút.
The oven bubbled and hissed.	Rúra bublala a syčala.
This year, the city management will provide new technology.	V tomto roku vedenie mesta zabezpečí novú techniku.
The basic outline of the story is as follows.	Základná osnova príbehu je nasledovná.
Everything was covered with cobwebs.	Všetko pokryli pavučiny.
The golf course was abandoned.	Golfové ihrisko bolo opustené.
There is a pause.	Nastala pauza.
The sky was blue and cloudless.	Obloha bola modrá a bez mráčika.
He was released from the hospital.	Bol prepustený z nemocnice.
Light shines through the gaps in the blinds.	Cez medzery v žalúziách presvitá svetlo.
The Attorney General is to protect the interests of the state.	Generálny prokurátor má chrániť záujmy štátu.
There is a strong military presence here.	Je tu silná vojenská prítomnosť.
They would celebrate their anniversary every year.	Každý rok by oslavovali svoje výročie.
Read the book and then write a summary.	Prečítajte si knihu a potom napíšte zhrnutie.
The factory received a hazardous safety assessment.	Továreň dostala hodnotenie nebezpečnej bezpečnosti.
The flu is going around.	Chrípka ide okolo.
They looked into the bush.	Nazreli do kríka.
This volume covers a wide range of topics.	Tento zväzok pokrýva široké spektrum tém.
Some drugs can be fatal if used incorrectly.	Niektoré lieky môžu byť pri nesprávnom použití smrteľné.
No cases have been reported where carpet cleaning professionals have hired illegal immigrants.	Žiadne hlásené prípady, keď profesionáli na čistenie kobercov najali nelegálnych prisťahovalcov.
It's a way of life here.	Je to tu spôsob života.
Children like to play with toys.	Deti sa rady hrajú s hračkami.
Make a small hole in the roof.	Vytvorte malý otvor na streche.
The important thing was that the guests were well received.	Dôležité bolo, že hostia boli dobre prijatí.
He claimed to have seen an angel.	Tvrdil, že videl anjela.
She is proud of her ability to lead the conversation.	Je hrdá na svoju schopnosť viesť konverzáciu.
Add a little light cream.	Pridajte trochu svetlej smotany.
It never rains.	Nikdy neprší.
They finally achieved the goal.	Cieľ napokon dosiahli.
The president and his younger son attended a short ceremony.	Prezident a jeho mladší syn sa zúčastnili krátkeho ceremoniálu.
This is a very old tradition.	To je veľmi stará tradícia.
Allergy caused her agony.	Alergia jej spôsobila agóniu.
Stray cats were dense on the ground.	Túlavé mačky boli husto na zemi.
The mines were reopened.	Bane boli znovu otvorené.
The fan belt and motor bearings need to be replaced.	Je potrebné vymeniť remeň ventilátora a ložiská motora.
The reasons for the decline are unclear.	Dôvody poklesu sú nejasné.
The razor created a smooth shave.	Žiletka vytvorila hladké oholenie.
She was disappointed by their rejection.	Bola sklamaná z ich odmietnutia.
The marriage took place.	Uskutočnilo sa manželstvo.
The three of them turned to look at him.	Všetci traja sa otočili, aby sa naňho pozreli.
The group met in a small cafe.	Skupina sa stretla v malej kaviarni.
The Council argued that aragonite is an aphrodisiac	Rada tvrdila, že aragonit je afrodiziakum
The protesters initially looked decent.	Protestujúci spočiatku pôsobili slušne.
Emergency services responded quickly.	Pohotovostné služby zareagovali rýchlo.
It is a good country for wine growing.	Je to dobrá krajina na pestovanie vína.
The rich industrialist donated to charity.	Bohatý priemyselník daroval na charitu.
The experiment showed that it really works.	Experiment ukázal, že to naozaj funguje.
He can't start a fire again.	Nemôže znova založiť oheň.
He wanted to write a story.	Chcel napísať príbeh.
What is the purpose of the exercise?	Aký je účel cvičenia?
He insisted on visiting her family.	Trval na tom, aby navštívila svoju rodinu.
This village is so small.	Táto dedina je taká malá.
The milk supply on the farm was interrupted.	Prívod mlieka na farme bol prerušený.
She was easily distracted.	Nechala sa ľahko rozptýliť.
We had no idea what to do.	Netušili sme, čo máme robiť.
The children had small tasks ahead of them.	Deti mali pred sebou malé úlohy.
He tore off four layers of skin.	Strhol zo seba štyri vrstvy kože.
He walked down a narrow corridor.	Kráčal úzkou chodbou.
His children hated him.	Jeho deti ho nenávideli.
Clean the pan with a sponge and hot water.	Panvicu očistite špongiou a horúcou vodou.
The changes were not subtle.	Zmeny neboli jemné.
All cars had skylights.	Všetky autá mali strešné okná.
The bomb killed forty people.	Bomba zabila štyridsať ľudí.
These women will be left without a name.	Tieto ženy zostanú bez mena.
The couple discussed their proposal.	Manželia diskutovali o svojom návrhu.
She painted something in her own language.	Namaľovala niečo vo svojom vlastnom jazyku.
With a small amount of oil, this shampoo foams.	S malým podielom oleja tento šampón pení.
The wall is made of solid concrete.	Stena je z masívneho betónu.
They promised to help us.	Sľúbili nám, že nám pomôžu.
This poem is a celebration of antiquity.	Táto báseň je oslavou staroby.
The atmosphere in the dining room is relaxed.	Atmosféra v jedálni je uvoľnená.
He was walking the streets looking for her.	Prechádzal sa po uliciach a hľadal ju.
Use scissors to cut the fabric.	Na strihanie látky použite nožnice.
There were three women in the waiting room.	V čakárni boli tri ženy.
I want to paint a green ceiling.	Chcem namaľovať zelený strop.
Please close the door after entering.	Po vstupe prosím zatvorte dvere.
These people fled the enemy.	Títo ľudia utekali pred nepriateľom.
You are trapped in a mythical world.	Ste uväznení v mýtickom svete.
They never reported other people in the valley.	Ďalších ľudí v doline nikdy nenahlásili.
The child's first word was "mother."	Prvé slovo dieťaťa bolo „mama“.
Many scientists believe that this is no longer true.	Mnohí vedci sa domnievajú, že to už nie je pravda.
We read the poems and then illustrated them.	Čítali sme básne a potom ich ilustrovali.
So he knew she had never lied to him.	Vedel teda, že mu nikdy neklamala.
She starts sneezing.	Začína kýchať.
She works in a flower shop.	Pracuje v kvetinárstve.
Throughout the empire, prayers were conducted in the same way.	V celej ríši sa modlitby viedli rovnakým spôsobom.
Men are known for their horses.	Muži sú známi svojimi koňmi.
Turn on the power switch and see if the light comes on.	Prepnite vypínač a vyskúšajte, či sa svetlo rozsvieti.
Coal and natural gas, n large quantities.	Uhlie a zemný plyn, n veľké množstvá.
Wear something warm.	Oblečte si niečo teplé.
The plane made an emergency landing.	Lietadlo núdzovo pristálo.
Like goats and sheep, they jumped on rough terrain,	Ako kozy a ovce skákali po nerovnom teréne,
Her baby was too young to go to school.	Jej dieťa bolo príliš malé na to, aby chodilo do školy.
Suppressing emotions is a daunting task for most people.	Potláčanie emócií je pre väčšinu ľudí náročná úloha.
This man is not only eccentric but also crazy.	Tento muž je nielen výstredný, ale aj šialený.
The driver criticized the police's actions.	Vodič kritizoval postup polície.
If a spirit exists, it must be conscious.	Ak duch existuje, musí mať určite vedomie.
He peeled off the layer, revealing more of the object.	Odlúpol vrstvu, čím odhalil viac z predmetu.
They had to talk before the decision.	Pred rozhodnutím sa museli porozprávať.
The elementary school boy no longer had any candies.	Chlapec zo základnej školy už žiadne cukríky nemal.
The lights suddenly went out.	Svetlá zrazu zhasli.
A light breeze blew lightly through the trees.	Medzi stromami jemne zavial mierny vánok.
Some investigations begin with individual witnesses.	Niektoré vyšetrovania sa začínajú jednotlivými svedkami.
The pollution is updated in the form of acid rain,	Znečistenie sa aktualizuje vo forme kyslých dažďov,
Please try to keep it a secret.	Skúste to prosím udržať v tajnosti.
Many immigrant families are forced to leave their homeland.	Mnohé rodiny prisťahovalcov sú nútené opustiť svoju vlasť.
Weak persecution only exacerbates the situation.	Slabé prenasledovanie tlače situáciu len zhoršuje.
He is a good man.	Je to dobrý človek.
The eagle knew where to land.	Orol vedel, kde má pristáť.
These clues indicate that an accident occurred here.	Tieto stopy naznačujú, že práve tu došlo k nehode.
The container holds a liter of spicy vindaloo.	Nádoba pojme liter pikantného vindaloo.
Dry them thoroughly and then store in an airtight container.	Dôkladne ich osušte a potom uložte do vzduchotesnej nádoby.
He spends most of his time researching.	Väčšinu času trávi výskumom.
She really should go to school.	Naozaj by mala ísť do školy.
The workers were prompted to release a colleague's jokes.	Robotníkov podnietili k uvoľneniu kolegove vtipy.
She lowered her voice.	Stíšila hlas.
The shelves were covered with cobwebs.	Poličky pokrývali pavučiny.
The sharpener has a blue handle.	Orezávatko má modrú rukoväť.
The earthquake destroyed the whole city.	Zemetrasenie zničilo celé mesto.
The government has agreed to many union demands.	Vláda súhlasila s mnohými požiadavkami odborov.
Countless butterflies flew around the garden.	Po záhrade poletovalo nespočetné množstvo motýľov.
He entered the building and walked into her office.	Vošiel do budovy a kráčal do jej kancelárie.
Weaken the mixture with a blanket.	Zmes oslabíme zápražkou.
Overall, the world's food supplies are extremely rich.	Celkovo vzaté, svetové zásoby potravín sú mimoriadne bohaté.
I traveled with my son, who was four years old.	Cestoval som so svojím synom, ktorý mal štyri roky.
Drop by drop fills the cup.	Kvapku po kvapke napĺňa pohár.
Most of the employees there are young women.	Väčšinu zamestnancov tam tvoria mladé ženy.
I had trouble finding the right key.	Mal som problém nájsť správny kľúč.
Some people worship it.	Niektorí ľudia to uctievajú.
Cotton is a source of commercial profits.	Bavlna je zdrojom komerčných ziskov.
Experience and skills have been rewarded.	Skúsenosti a schopnosti boli odmenené.
Green mountains attracted.	Zelené hory lákali.
Avoid giving the chef more onions.	Zabráňte tomu, aby kuchár dal viac cibule.
The museum is known for its collection of old weapons.	Múzeum je známe svojou zbierkou starých zbraní.
The moon is a celestial body that orbits the Earth.	Mesiac je nebeské teleso, ktoré obieha okolo Zeme.
Boating is popular along the river.	Po rieke je populárne člnkovanie.
She was in her early thirties.	Mala niečo po tridsiatke.
Those old people who remember the golden past remember oppression.	Tí starí, ktorí si pamätajú zlatú minulosť, si pamätajú útlak.
They stole his money.	Ukradli mu peniaze.
The road down was steep but safe.	Cesta dole bola strmá, ale bezpečná.
First, cut out the black edges of your hair.	Najprv si vystrihnite čierne okraje vlasov.
They are quite docile, but dangerous if they are provoked.	Sú pomerne učenlivé, ale nebezpečné, ak sú vyprovokované.
The shop owner was dissatisfied with the treatment he received.	Majiteľ obchodu bol nespokojný so zaobchádzaním, ktoré dostal.
The real problem is different here.	Skutočný problém je tu iný.
What's behind this door?	Čo je za týmito dverami?
We searched for a house for a long time.	Dlho sme hľadali dom.
The waiter politely bowed his head.	Čašník zdvorilo sklonil hlavu.
There is nowhere to go.	Niet kam ujsť.
She beat her boyfriend today.	Dnes zbila svojho priateľa.
The painter exhibited his paintings in a local gallery.	Maliar vystavoval svoje obrazy v miestnej galérii.
A pair of scissors.	Pár nožníc.
The monarch is the undisputed leader of his empire.	Monarcha je nesporným vodcom svojej ríše.
The governor's wife is a music lover.	Guvernérova manželka je milovníčkou hudby.
The police received detailed instructions.	Polícia dostala podrobné pokyny.
The company had problems for several years before it was finally bought.	Podnik mal niekoľko rokov problémy, kým ho napokon odkúpili.
There are many important monuments in this region.	V tomto regióne je veľa významných pamiatok.
He wrote down his date of birth.	Zapísal si dátum narodenia.
We have sixteen rooms here, not counting the dormitory.	Máme tu šestnásť izieb, nerátajúc internát.
The gardener cut hedges.	Záhradník strihal živé ploty.
The villagers live there all year round.	Dedinčania tam žijú po celý rok.
Her appearance was pleasant as a flower.	Jej podoba bola príjemná ako kvet.
The criminal reprimanded the policeman.	Zločinec policajta pokarhal.
Death is our common destiny.	Smrť je náš spoločný osud.
He generally avoids politics.	Politike sa vo všeobecnosti vyhýba.
They use speech, gestures and sign language to communicate.	Na komunikáciu používajú reč, gestá a posunkovú reč.
This is not the case at all.	Vôbec to tak nie je.
The squire postponed his objection and continued the wedding.	Panoš odložil svoju námietku a pokračoval v svadbe.
Add pounds to the potatoes.	Pridajte kilá k zemiakom.
Their whole village was burned to the ground.	Celá ich dedina bola vypálená do tla.
Were you in that project?	Boli ste v tom projekte?
When the low tide is low, you can explore the stones.	Keď je odliv nízky, môžete preskúmať kamienky.
The ship drifted gently downstream.	Loď sa jemne unášala po prúde.
This agile chicken escaped!	Toto agilné kura utieklo!
The bread was hot and liquid.	Chlieb bol horúci a tekutý.
She filled the bowl with cold water.	Naplnila misku studenou vodou.
To make matters worse, it rained on their wedding day.	Aby toho nebolo málo, v deň svadby im pršalo.
If he got lost, he would be gone forever.	Ak by sa stratil, bol by navždy preč.
She went to university.	Išla na univerzitu.
She's all annoyed.	Je celá mrzutá.
The wine was delicious.	Víno bolo chutné.
So, if a war broke out, could you defend yourself?	Takže, ak by vypukla vojna, mohli by ste sa brániť?
The song had no lyrics.	Pieseň nemala žiadny text.
They argued on the merits of the proposal.	Dohadovali sa o opodstatnenosti návrhu.
You have to follow the rules.	Musíte dodržiavať pravidlá.
This field is now under water.	Toto pole je teraz pod vodou.
This street is very crowded now.	Táto ulica je teraz veľmi preplnená.
Then he took a knife and cut another piece.	Potom vzal nôž a odrezal ďalší kúsok.
Moving leaves could be seen through the window.	Cez okno bolo vidieť pohybujúce sa listy.
The average employee usually gets four weeks of vacation.	Priemerný zamestnanec dostane zvyčajne štyri týždne dovolenky.
Always wear a seat belt.	Vždy používajte bezpečnostný pás.
Many users have experienced delays in the service.	Mnoho používateľov zaznamenalo oneskorenie v službe.
This landscape is endowed with rich natural resources.	Táto krajina je obdarená bohatými prírodnými zdrojmi.
We need to understand how it works.	Musíme pochopiť, ako to funguje.
He is always in a bad mood.	Vždy má zlú náladu.
Pigs do little, but sleep and eat.	Ošípané robia málo, ale spia a jedia.
This response is considered too aggressive.	Táto odpoveď sa považuje za príliš agresívnu.
She scribbled the essence of the note.	Načmárala podstatu poznámky.
At first he was satisfied.	Najprv bol spokojný.
The industrial sector needs significant improvement.	Priemyselný sektor potrebuje značné zlepšenie.
In many companies, managers are appointed from above.	V mnohých spoločnostiach sú manažéri menovaní zhora.
He was caught stealing apples.	Chytili ho pri krádeži jabĺk.
So who do you think will win the election?	Kto teda podľa vás vyhrá voľby?
The priest warned us not to enter the temple.	Kňaz nás varoval pred vstupom do chrámu.
He entered the room with his guards.	Vošiel do miestnosti so svojimi strážcami.
This material is brittle.	Tento materiál je krehký.
The coat was thick and studded with gray.	Srsť bola hustá a posiata sivou.
We need a new playground for children.	Potrebujeme nové ihrisko pre deti.
Most of these works were manual in nature.	Väčšina týchto prác mala manuálny charakter.
Needs are needed when the devil drives.	Potreby musia, keď diabol riadi.
The surrounding landscape is wild and desolate.	Okolitá krajina je divoká a pustá.
They decided to go to war.	Rozhodli sa ísť do vojny.
Everyone was present at the ceremony.	Na ceremoniáli boli prítomní všetci.
She faced a difficult task.	Pred ňou stála ťažká úloha.
The sad truth is that you can get sick from stress.	Smutnou pravdou je, že zo stresu môžete ochorieť.
The blooming flowers were magnificent.	Rozkvitnuté kvety boli veľkolepé.
Unmarried mothers have to wait in line.	Nevydaté matky musia čakať v rade.
The earth was formed by a collision of particles.	Zem vznikla zrážkou častíc.
The muscular trainer challenged the competitor to keep trying.	Svalnatý tréner vyzval súťažiaceho, aby sa snažil ďalej.
To minimize accidents, always know the rules of the road.	Aby ste minimalizovali nehody, vždy poznajte pravidlá cestnej premávky.
Science is not an exact science.	Veda nie je exaktná veda.
The ocean has a long, wide coast.	Oceán má dlhé, široké pobrežie.
The criminals escaped from the police.	Zločinci pred políciou ušli.
They met when he became her emergency contact.	Stretli sa, keď sa stal jej núdzovým kontaktom.
The policeman began to chase.	Policajt začal prenasledovať.
The man laughed and frowned at his daughter.	Muž sa zasmial a zamračil sa na svoju dcéru.
She found a cake in the middle of the floor.	Uprostred podlahy objavila tortu.
He led the team to victory.	Doviedol tím k víťazstvu.
Visitors were welcomed with open arms.	Návštevníkov vítali s otvorenou náručou.
Be careful not to spill anything.	Dávajte pozor, aby ste nič nevyliali.
Fasten your seat belt.	Zapnite si bezpečnostný pás.
Which is your favorite?	Ktorý je váš obľúbený?
Stay true to who you are.	Zostaňte verní tomu, kto ste.
The comet and its tail are clearly visible.	Kométa a jej chvost sú jasne viditeľné.
He was wearing a blue shirt.	Mal na sebe modrú košeľu.
She made a fresh kettle of coffee.	Uvarila čerstvú kanvicu kávy.
The car radio played quietly.	Autorádio hralo potichu.
As a successful soldier, he reached the rank of general.	Ako úspešný vojak sa dostal do hodnosti generála.
City life is noisy.	Život v meste je hlučný.
Without words, he stared at her coldly.	Bez slov na ňu chladne hľadel.
Yours sincerely,	S úctou,
This castle was built more than a thousand years ago.	Tento hrad bol postavený pred viac ako tisíc rokmi.
They searched for these herbs in the mountains.	Tieto bylinky hľadali v horách.
They had a meeting today.	Dnes mali stretnutie.
I apply this theory to economics.	Túto teóriu aplikujem na ekonómiu.
Maps of the region were redrawn.	Mapy regiónu boli narýchlo prekreslené.
Birds and animals are rich here.	Vtáky a zvieratá sú tu bohaté.
The barn collapsed in the harsh weather.	Stodola sa v drsnom počasí zrútila.
Letter writing is an outdated technology.	Písanie listov je zastaraná technológia.
Damage inspection is already in progress.	Kontrola škôd už prebieha.
The monks sang by the holy pool.	Mnísi spievali pri svätom bazéne.
The congress was marked by violence.	Zjazd bol poznačený násilím.
The birds flew away.	Vtáky odleteli.
Scientists are continuing to explore the universe.	Vedci pokračujú v skúmaní vesmíru.
The steam from the volcano filled the freezing night air.	Para zo sopky naplnila mrazivý nočný vzduch.
She laughed at the idea of ​​early retirement.	Posmievala sa myšlienke predčasného dôchodku.
As a professor, she was known for her intellect.	Ako profesorka bola známa svojím intelektom.
The coach's brakes failed on the hill.	V kopci zlyhali trénerovi brzdy.
But we can't know for sure.	Ale nemôžeme to vedieť s istotou.
She dreamed of a gingerbread palace.	Snívala o paláci z perníka.
Humor was not particularly sophisticated.	Humor nebol obzvlášť sofistikovaný.
The birds like to sing in the rainy morning.	Vtáky radi spievajú v daždivé rána.
The military rejected the proposal.	Armáda tento návrh odmietla.
Her wisdom radiated from her peaceful smile.	Z jej pokojného úsmevu vyžarovala jej múdrosť.
Officials made the discovery.	Úradníci urobili tento objav.
He saw his mother preparing dinner.	Videl, ako jeho matka pripravuje večeru.
This area is rich in natural resources.	Táto oblasť je bohatá na prírodné zdroje.
He drinks a cup of green tea.	Popíja hrnček zeleného čaju.
The hall was impressively spacious.	Sála bola pôsobivo priestranná.
This corn field is located in the heart of the country.	Toto kukuričné ​​pole sa nachádza v srdci krajiny.
He was almost killed by an electric current.	Takmer ho zabil elektrický prúd.
A pipe exploded, spewing boiling water.	Vybuchlo potrubie, z ktorého vychrlila vriaca voda.
There are regular unsolved murders in this city.	V tomto meste sa pravidelne vyskytujú nevyriešené vraždy.
There is a lot of work to be done.	Je tu veľký kus práce.
The enemy was experienced in partisan combat.	Nepriateľ bol skúsený v partizánskom boji.
Everyone breathed a sigh of relief.	Všetci si s úľavou vydýchli.
The work was strenuous.	Práca bola namáhavá.
He spoke in a soft voice, almost a whisper.	Hovoril jemným hlasom, takmer šeptom.
Jonathan has a busy schedule.	Jonathan má nabitý program.
Focus on now.	Sústreďte sa na teraz.
A talented musician, he has won numerous awards.	Nadaný hudobník, získal množstvo ocenení.
The atmosphere was tense.	Atmosféra bola napätá.
Was the memorial once used for worship?	Bol pamätník kedysi používaný na bohoslužby?
They looked at each other longingly.	Túžobne na seba hľadeli.
Humidity can rise to uncomfortable levels here.	Vlhkosť tu môže stúpať na nepríjemnú úroveň.
And they owed him his services.	A dlhovali mu jeho služby.
The number of people living in poverty is rising.	Počet ľudí žijúcich v chudobe stúpa.
The seasons are different and there is much to see.	Ročné obdobia sú odlišné a je čo vidieť.
Throughout history, heaths have been a refuge for exiles.	V priebehu histórie boli vresoviská útočiskom pre vyhnancov.
The palace was strictly guarded.	Palác bol prísne strážený.
It is a very archaic custom.	Je to veľmi archaický zvyk.
Cockroaches are kept in a glass tank.	Šváby chová v sklenenej nádrži.
He suspected he was lying.	Mal podozrenie, že klame.
She could never understand why he was late.	Nikdy nedokázala pochopiť, prečo meškal.
A corpse corpse is a terrible concept.	Chodiaca mŕtvola je hrozný pojem.
We planted the seeds in a patch.	Semená sme zasiali do záplaty.
He was in no hurry and made minor adjustments here and there.	Nespěchal a sem-tam urobil drobné úpravy.
The defeat was overwhelming.	Porážka bola zdrvujúca.
Although "smartphone" sounds like a brand name, it's not.	Hoci „smartphone“ znie ako názov značky, nie je to tak.
The shell hit the boat.	Škrupina narazila na čln.
Poor water quality is a persistent problem.	Zlá kvalita vody je pretrvávajúcim problémom.
During the week, students often have two lessons.	Počas týždňa majú študenti často dve vyučovacie hodiny.
When you lose, it's hard to restore credibility	Keď prehráte, je ťažké obnoviť dôveryhodnosť
He placed the cup carefully on the table.	Opatrne položila šálku na stôl.
The colonists were received with great pomp.	Kolonisti boli prijatí s veľkou pompou.
He tapped his pockets to find the keys.	Poklepal si po vreckách, aby našiel kľúče.
Step back a little to take a good look.	Ustúpte trochu dozadu, aby ste sa dobre pozreli.
The outer part of the house was painted white.	Vonkajšia časť domu bola natretá bielou farbou.
She cried openly for joy.	Otvorene plakala od radosti.
Dirt is an unpleasant job.	So špinou je nepríjemná práca.
He was surrounded by government troops.	Bol obkľúčený vládnymi jednotkami.
The snail has sensitive cells under the skin.	Slimák má pod kožou citlivé bunky.
Villagers do not trust foreigners.	Dedinčania neveria cudzincom.
The data suggest a huge decline in property crime.	Údaje naznačujú obrovský pokles majetkovej kriminality.
Have you heard about reforms?	Počuli ste o reformách?
The farmer let the flock of sheep graze freely.	Farmár nechal stádo oviec voľne sa pásť.
She was responsible for this theft.	Bola zodpovedná za túto krádež.
He put the food in the trunk.	Uložil potraviny do kufra.
The farm is increasingly relying on migrant workers.	Farma sa čoraz viac spolieha na migrujúcich pracovníkov.
The requirements were for an independent investigation of the incidents.	Požiadavky boli na nezávislé vyšetrenie udalostí.
We have run out of things to talk about.	Došli nám veci, o ktorých by sme sa mali rozprávať.
Wetlands are inhabited by various species.	Mokrade obývajú rôzne druhy.
The structure of the sentence is special.	Štruktúra vety je zvláštna.
This city is known for its cheeses.	Toto mesto je známe svojimi syrmi.
The bananas will be ripe soon	Čoskoro budú banány zrelé
The components of the solution are atoms.	Zložkami roztoku sú atómy.
His jokes are often offensive.	Jeho vtipy sú často urážlivé.
The animals suffer during the summer months.	Zvieratá v letných mesiacoch trpia.
A blanket of haze lay over the desert.	Nad púšťou ležala prikrývka oparu.
Houseflies, mosquitoes and cockroaches are insects.	Muchy domáce, komáre a šváby sú hmyz.
The girl pointed at the man.	Dievča ukázalo na muža.
One learns through mistakes.	Chybami sa človek učí.
Now the problem is finding wood.	Teraz je problém nájsť drevo.
Why does it look so pale?	Prečo vyzerá tak bledo?
He checked out of town and returned home.	Ohlásil sa v meste a vrátil sa domov.
He subsisted on paving hiking boots.	Živil sa dláždením turistických topánok.
The kidnapper's supply was filled with gas.	Únoscova dodávka sa naplnila plynom.
I will not forget this advice.	Na túto radu nezabudnem.
The ancients believed that all creatures have souls.	Starovekí ľudia verili, že všetky stvorenia majú dušu.
The forests are wild here.	Lesy sú tu divoké.
Some economists say that bubbles are largely harmless.	Niektorí ekonómovia tvrdia, že bubliny sú do značnej miery neškodné.
These animals are very dangerous.	Tieto zvieratá sú veľmi nebezpečné.
The dress was stiff and uncomfortable.	Šaty boli tuhé a nepohodlné.
The basket is full of fruit	Košík je plný ovocia
She was unfriendly.	Bola nesvoja.
This case is unique.	Tento prípad je jedinečný.
I hope you're not leaving anymore!	Dúfam, že už neodchádzaš!
The trees stood on the plain.	Stromy stáli na rovine samé.
They will be richly rewarded.	Budú bohato odmenení.
She paused for a moment and looked out the window.	Na chvíľu sa odmlčala a pozrela von oknom.
Match these words with the correct definitions.	Spojte tieto slová so správnymi definíciami.
The beach was sandy and clean.	Pláž bola piesková a čistá.
A policeman was sent to the scene.	Na miesto bol vyslaný policajt.
The flowers bloomed, beautiful and delicate.	Kvety rozkvitli, krásne a jemné.
They transport loads weighing up to two hundred tons.	Prepravujú náklady s hmotnosťou až dvesto ton.
The resort was practically abandoned.	Stredisko bolo prakticky opustené.
All the aliens were small and gray.	Všetci mimozemšťania boli malí a siví.
Kiwis are ripe.	Kiwi sú zrelé.
A couple of sheep were grazing nearby.	Neďaleko sa páslo pár oviec.
Removing rocks from the side will be difficult.	Odstránenie skál z boku bude ťažké.
A random forest was found to be the most accurate.	Ako najpresnejší sa zistil náhodný les.
He was known to be impatient.	Bol známy tým, že bol netrpezlivý.
The jacket is designed to warm you up.	Bunda je navrhnutá tak, aby vás zahriala.
The strike action paralyzed the city.	Štrajková akcia mesto paralyzovala.
The fighting lasted twenty days.	Boje trvali dvadsať dní.
Milk contains the right amount of fat.	Mlieko obsahuje správne množstvo tuku.
Some people prefer honey or molasses to sugar.	Niektorí ľudia uprednostňujú med alebo melasu pred cukrom.
The old town still retains part of its historic character.	Staré mesto si stále zachováva časť svojho historického charakteru.
The man smiled at the note.	Muž sa nad poznámkou usmial.
The last war against the indigenous peoples was fought	Bola vedená posledná vojna proti domorodým národom
The sign says no parking for unauthorized vehicles.	Značka hovorí zákaz státia pre nepovolené vozidlá.
The rapper sparked controversy last year.	Rapper minulý rok vyvolal kontroverziu.
As he walked, he noticed several things.	Počas chôdze si všimol niekoľko vecí.
Women will starve.	Ženy budú hladovať.
The bottom of the valley was too dry to harvest.	Dno údolia bolo príliš suché na úrodu.
She lit a cigar and drew contentedly.	Zapálila si cigaru a spokojne poťahovala.
Unfinished business.	Nedokončený biznis.
The animals had few predators.	Zvieratá mali málo predátorov.
The meteor crashed into the sea.	Meteor sa zrútil do mora.
Heavy rain prevented them from getting home.	Silný dážď im zabránil dostať sa domov.
He threw himself into a terrible rage and went into it.	Vrhol sa do strašnej zúrivosti a pustil sa do nej.
A mantra is a traditional type of story.	Mantra je tradičný typ príbehu.
The old man raised a shaking finger.	Starec zdvihol trasúci sa prst.
My mom has been battling cancer for over five years.	Moja mama bojuje s rakovinou už viac ako päť rokov.
The rain was falling heavily.	Dážď silno padal.
Her speech was organized into clear sections.	Jej prejav bol usporiadaný do prehľadných častí.
This is the main time to recruit.	Toto je hlavný čas na nábor.
Daniel dressed in black velvet with a hat.	Daniel oblečený v čiernom zamate s čiapkou.
The perpetrator should serve three years in prison.	Páchateľ by si mal vo väzení odsedieť tri roky.
The cramps came suddenly.	Kŕče prišli náhle.
The apples looked nice.	Jablká vyzerali pekne.
But this theory has been discredited.	Ale táto teória bola zdiskreditovaná.
The worst part is yet to come.	Najhoršia časť ešte len príde.
The students graduated with honors.	Žiaci maturovali s vyznamenaním.
The shutters opened and a woman leaned into the room.	Okenice sa otvorili a do izby sa naklonila žena.
She poured fresh water into a glass.	Do pohára naliala čerstvú vodu.
Full of anger, he almost jumped forward.	Plný hnevu takmer vyskočil vpred.
The jagged peaks of the mountains rose above their heads.	Nad hlavami sa týčili zubaté štíty hôr.
He woke up and saw the waiter approaching his desk.	Zobudil sa a videl čašníka približujúceho sa k jeho stolu.
The unions are demanding a wage increase.	Odbory požadujú zvýšenie miezd.
The activist group is trying to replace the current government.	Aktivistická skupina sa snaží nahradiť súčasnú vládu.
Legend has it that they were gold diggers.	Legenda hovorí, že boli zlatokopmi.
There are many competing hypotheses.	Existuje veľa konkurenčných hypotéz.
Our future is bright.	Naša budúcnosť je svetlá.
Pour some water into the sink.	Nalejte trochu vody do umývadla.
There is a small village nearby.	Neďaleko sa nachádza malá dedinka.
The winners were forced into exile.	Víťazi boli nútení odísť do exilu.
The young man was sitting here on a bench waiting.	Mladý muž tu sedel na lavičke a čakal.
The new chef hit the ground.	Nový kuchár trafil do zeme.
The author's poem is proof of her genius.	Autorkina báseň je dôkazom jej geniality.
People tell me you're very nice.	Ľudia mi hovoria, že si veľmi milý.
The happiest period of most people's lives is their youth.	Najšťastnejším obdobím v živote väčšiny ľudí je ich mladosť.
If music is the food of love, keep playing.	Ak je hudba jedlom lásky, hrajte ďalej.
Swimming in the ocean is dangerous to your health.	Plávanie v oceáne je nebezpečné pre vaše zdravie.
Inflation is a relentless rise in prices.	Inflácia je neúprosný rast cien.
There is a degree of uncertainty.	Je tu určitý stupeň neistoty.
Shiny red apples were piled up into kicks.	Lesklé červené jablká boli nahromadené na kopy.
The sentence ends with a question mark.	Veta sa končí otáznikom.
Don't let him say anything.	Nedovoľ mu nič povedať.
Someone stole my suitcase!	Niekto mi ukradol kufor!
Thanks to science today, we have faster cars.	Vďaka vede dnes máme rýchlejšie autá.
He studies statistics at the university.	Študuje štatistiku na univerzite.
The larvae feed insatiably with the seeds of the milkweed.	Larvy sa nenásytne živia semenami mliečnika.
Soldiers gathered in the garden.	Vojaci sa zhromaždili v záhrade.
The weather here changes significantly every season.	Počasie sa tu každú sezónu výrazne mení.
Their search found nothing.	Ich pátranie nič nenašlo.
According to the rules, this tower must be rebuilt.	Podľa pravidiel musí byť táto veža prestavaná.
I was arrested without trial.	Bol som zatknutý bez súdu.
She was still smiling.	Stále sa usmievala.
The results of his study showed the importance of salt.	Výsledky jeho štúdie ukázali dôležitosť soli.
The sniper pulled him from a high position.	Ostreľovač ho stiahol z vysokej pozície.
The region is notorious for robbery.	Kraj notoricky známy zbojníctvom.
They began to consider difficult questions.	Začali zvažovať ťažké otázky.
The wolves' breath froze their lips.	Dych vlkov zmrazil pery na nádych.
Maintenance logs are vital.	Denníky údržby sú životne dôležité.
There was plenty of parking spaces on the street.	Na ulici bolo dostatok parkovacích miest.
I was confused by his behavior.	Bol som zmätený jeho správaním.
The cotton crop is expected to thrive here.	Očakáva sa, že sa tu bude dariť úrode bavlny.
The city lies at the foot of the mountain.	Mesto leží na úpätí hory.
These notes are for the janitor.	Tieto poznámky sú pre upratovačku.
The fruits of the plum tree are sweet.	Plody slivkového stromu sú sladké.
Once in a rare time, the moon is full.	Raz za vzácny čas je mesiac v splne.
It was a pale drizzle.	Bolo bledé mrholenie.
The school's finances are in disarray.	Financie školy sú v rozklade.
High rents have forced many people to leave the city.	Vysoké nájomné prinútilo mnohých ľudí opustiť mesto.
Change is coming slowly.	Zmena prichádza pomaly.
The professor swore he would never cheat on his students again.	Profesor sa zaprisahal, že už nikdy nebude podvádzať svojich študentov.
The iron spike cracked and pierced the boy's finger.	Železný hrot praskol a prepichol chlapcovi prst.
An accident occurred in a cave dark mine.	V jaskynnej temnej bani došlo k nehode.
He already had all the bills paid off.	Už mal splatené všetky účty.
Leaves fell from the trees.	Zo stromov padali listy.
This decision was extremely controversial.	Toto rozhodnutie bolo mimoriadne kontroverzné.
This epidemic has affected both old and young people.	Táto epidémia postihla starých aj mladých ľudí.
Shop before you buy anything.	Predtým, ako si niečo kúpite, nakupujte.
It was a retaliatory hack.	Bol to odvetný hack.
He argued loudly against the bill.	Hlasno argumentoval proti návrhu zákona.
He collapsed to death.	Zrútil sa na smrť.
It always seems to me that I miss the bus.	Vždy sa mi zdá, že zmeškám autobus.
A will is an important part of estate planning.	Závet je dôležitou súčasťou plánovania majetku.
They were evacuated to a nearby village.	Boli evakuovaní do neďalekej dediny.
You wiped your neck with a towel.	Utieral si krk uterákom.
This object can be disassembled.	Tento objekt je možné rozobrať.
I started to feel a fever.	Začal som pociťovať horúčku.
The moth fluttered around the light.	Moľa sa trepotala okolo svetla.
The dust blows in the wind.	Prach sa rozfúka vo vetre.
The room is large and modern.	Izba je veľká a moderná.
The worker's hand shook.	Robotníkovi sa triasla ruka.
They lifted the heavy chest onto the platform.	Ťažkú truhlu zdvihli na plošinu.
Fog must make visibility more difficult.	Hmla musí sťažiť viditeľnosť.
The gentle breeze ruffled my hair.	Jemný vánok mi rozstrapatil vlasy.
They walked through an ancient temple	Prechádzali sa starovekým chrámom
The ship sailed quietly into the night.	Loď ticho odplávala do noci.
She has marital problems.	Má manželské problémy.
Record the serial numbers of these products.	Zaznamenajte si sériové čísla týchto výrobkov.
Pigs growl when they step on the grass.	Ošípané hrkútajú, keď šliapu trávu.
Advanced protective equipment was used.	Používali sa pokročilé ochranné prostriedky.
The puppy tilted his head to the side,	Šteniatko naklonilo hlavu na stranu,
View movies in a continuous loop.	Zobrazujte filmy v nepretržitej slučke.
Tears welled up in his eyes.	Začali mu tiecť slzy.
The dictionary is an invaluable reference.	Slovník je neoceniteľná referencia.
However, things remained calm for most of the morning.	Veci však zostali po väčšinu rána pokojné.
These poems were translated from the original language.	Tieto básne boli preložené z pôvodného jazyka.
As a result, little money has gone to the poor.	V dôsledku toho sa málo peňazí dostalo k chudobným.
The mountaineers knew this mountain very well.	Horali túto horu veľmi dobre poznali.
The fresh breeze was a welcome relief from the heat.	Svieži vánok bol vítanou úľavou od horúčav.
Farmers work outside in the fields.	Farmári pracujú vonku na poliach.
The report was disapproved.	Správa bola prijatá s nesúhlasom.
Police detained the suspect at a bus stop.	Polícia podozrivého zadržala na autobusovej zastávke.
The doctor prescribed a large dose of medication.	Lekár predpísal veľkú dávku liekov.
Too upset to speak, she ran home.	Príliš rozrušená na to, aby hovorila, utekala domov.
They left the party prematurely.	Z párty odišli predčasne.
Cloves are widely used in cooking.	Klinčeky sa široko používajú pri varení.
This magic trick is easy to master.	Tento magický trik je ľahké zvládnuť.
The hurricane headed for the coast.	Hurikán smeroval k pobrežiu.
Nowadays, everything is expensive.	V dnešnej dobe je všetko drahé.
This study will reveal how music affects the brain.	Táto štúdia odhalí, ako hudba ovplyvňuje mozog.
He hears the sound of the ocean.	Počuje zvuk oceánu.
The area has been completely deserted.	Oblasť bola úplne opustená.
Rivers have been diverted around the world.	Rieky boli odklonené po celom svete.
It was one of the first computers ever invented.	Bol to jeden z prvých počítačov, ktoré boli kedy vynájdené.
The points gleamed in the man's eyes.	Body zažiarili mužove oči.
She lost her cat that morning and cried during dinner.	V to ráno stratila mačku a počas večere plakala.
It can bring about the realization of my personal dream.	Môže to priniesť realizáciu môjho osobného sna.
We have discussed this many times.	Veľakrát sme o tom diskutovali.
He wanted to replace the roof.	Chcel vymeniť strechu.
The book contains information about the language.	Kniha obsahuje informácie o jazyku.
Johnny saw something shimmering on the hood of the car.	Johnny videl, ako sa niečo trblietalo na kapote auta.
I just can't get used to them.	Len si na ne neviem zvyknúť.
Crime in this city has dropped dramatically.	Kriminalita v tomto meste dramaticky klesla.
He was a very strong swimmer.	Bol to veľmi silný plavec.
We traveled the wilderness together.	Spolu sme cestovali po divočine.
He's a skirter.	Je sukničkár.
The dating service has been a victim of its own success.	Zoznamovacia služba bola obeťou vlastného úspechu.
Beautiful girl with short brown hair.	Krásne dievča s krátkymi hnedými vlasmi.
The humidity is high here.	Vlhkosť je tu vysoká.
The power went out for a few hours.	Na niekoľko hodín vypadol prúd.
One day things can get better here.	Jedného dňa sa tu veci môžu zlepšiť.
The teacher marked your passport as lost.	Učiteľ označil váš pas ako stratený.
Illegal drug patrols are carried out by the local police.	Hliadky na nelegálne drogy vykonáva miestna polícia.
Their store is open for business.	Ich obchod je otvorený pre podnikanie.
Some animals can regenerate their limbs.	Niektoré zvieratá dokážu regenerovať končatiny.
But the castle is dangerous.	Ale hrad je nebezpečný.
The cattle driver found the child roaming himself.	Dieťa našiel potulovať sa sám vodič dobytka.
Solar flares are violent bursts of radiation.	Slnečné erupcie sú prudké výbuchy žiarenia.
The train of thoughts derailed.	Vlak myšlienok sa vykoľajil.
Industrial activities have always polluted the air.	Priemyselné aktivity vždy znečisťovali ovzdušie.
Smoking in bed is strongly discouraged.	Dôrazne sa neodporúča fajčiť v posteli.
First, soak the plums in water.	Najprv slivky namočíte do vody.
She was everything he wanted from a woman.	Bola všetkým, čo od ženy chcel.
There are few vaccinations that protect against dengue fever.	Existuje len málo očkovaní, ktoré chránia pred horúčkou dengue.
No witnesses were present.	Neboli prítomní žiadni svedkovia.
what was her name	ako sa volala?
The windows form our walls.	Okná tvoria naše steny.
Until then, the project will be suspended.	Dovtedy bude projekt pozastavený.
He entered a room that was less than five feet high.	Vošiel do miestnosti, ktorá bola vysoká menej ako päť stôp.
Don't just get carried away.	Nenechajte sa len unášať.
You will also need a frying pan to make a tikka.	Na výrobu tikky budete potrebovať aj panvicu.
She drew attention to the properties of the watch.	Upozornila na vlastnosti hodiniek.
He hit her in the face.	Udrel ju do tváre.
We were amazed to hear the news.	Boli sme ohromení, keď sme sa dozvedeli správy.
The bike shed was full of bicycles.	Koláreň bola plná bicyklov.
A river flowed around.	Okolo pretekala rieka.
His house was demolished by bulldozers.	Jeho dom bol zbúraný buldozérmi.
It's three times bigger than ours.	Je trikrát väčšia ako naša.
Use a pencil, not a pen.	Používajte ceruzku, nie pero.
Birth rates have dropped in the last five years.	Za posledných päť rokov pôrodnosť klesla.
In its grief, the star left the galaxy.	Vo svojom smútku hviezda opustila galaxiu.
If they can't prosecute fraudsters with benefits, what's the point?	Ak nemôžu stíhať podvodníkov s dávkami, aký to má zmysel?
The trees reminded me of tombstones.	Stromy mi pripomínali náhrobné kamene.
He was a prisoner during the war.	Počas vojny bol väzňom.
His abilities were constantly improving.	Jeho schopnosti sa neustále zlepšovali.
The cat walked quietly to the mouse.	Mačka ticho kráčala k myši.
Books are the building block of human culture.	Knihy tvoria stavebný kameň ľudskej kultúry.
A heavy downpour soon flooded the banks of the rivers.	Prudký lejak čoskoro zalial brehy riek.
This story is about a magical forest.	Tento príbeh je o čarovnom lese.
She worked as a tailor.	Pracovala ako krajčírka.
Where can you buy a stethoscope?	Kde si môžete kúpiť stetoskop?
The box was carefully covered.	Krabica bola starostlivo prikrytá.
We'll see warning signs in the morning.	Ráno uvidíme varovné znamenia.
Has she ever considered peace as an option?	Zvažovala niekedy mier ako možnosť?
He generally sticks to himself.	Vo všeobecnosti sa drží pre seba.
The modern city is built around a medieval structure.	Moderné mesto je postavené okolo stredovekej štruktúry.
We studied film history last year.	Minulý rok sme študovali históriu filmu.
Some cities have more than a million inhabitants.	Niektoré mestá majú viac ako milión obyvateľov.
The research group found that the homework was very effective.	Výskumná skupina zistila, že domáca úloha bola veľmi efektívna.
This nature reserve is home to endangered species.	Táto prírodná rezervácia je domovom ohrozených druhov.
In addition to extensive deforestation, another serious problem is soil erosion.	Okrem rozsiahleho odlesňovania je ďalším vážnym problémom erózia pôdy.
Giving alms to the poor.	Dávať almužnu chudobným.
I would like to commend the chef for the food.	Chcel by som pochváliť šéfkuchára za jedlo.
Many citizens are open to foreign influence, he thought.	Mnohí občania sú otvorení cudzím vplyvom, uvažoval.
The pot is too heavy to lift.	Ten hrniec je príliš ťažký na to, aby sa dal zdvihnúť.
This building was named after the pharaoh.	Táto budova bola pomenovaná po faraónovi.
Our homemade caramel is delicious.	Naša domáca karamelka je vynikajúca.
The curtain opens in front of the vigilant audience.	Opona sa spúšťa pred bdelým publikom.
The exhalations swallow the lungs.	Výdychy prehĺtajú pľúca.
This is truly a work of art.	Toto je skutočne umelecké dielo.
Some women do not wear pants here.	Niektoré ženy tu nenosia nohavice.
Badminton is a team sport.	Bedminton je tímový šport.
His cousin paled slightly.	Jeho bratranec mierne zbledol.
Rapid progress of technological progress.	Rýchly postup technologického pokroku.
Every day they are more ashamed of themselves.	Každým dňom sa za seba hanbí viac.
The water was warm, with a gentle stream.	Voda bola teplá, s miernym prúdom.
The football club is known for its athletic center.	Futbalový klub je známy svojim atletickým centrom.
Large breeds of dogs often suffer from hip dysplasia.	Veľké plemená psov často trpia dyspláziou bedrového kĺbu.
Store butter in the refrigerator.	Maslo skladujte v chladničke.
Services will be held at two o'clock as usual.	Bohoslužby sa budú konať o druhej hodine ako zvyčajne.
Many people complain about this.	Veľa ľudí sa na to sťažuje.
I bowed politely.	Zdvorilo som sa uklonil.
The composer is known for his operas.	Skladateľ je známy svojimi operami.
Receives and replies to e-mails.	Prijíma a odpovedá na elektronickú poštu.
Think quiet and clear.	Myslieť ticho a jasne.
The ship sank within two hours of leaving the port.	Loď sa potopila do dvoch hodín po opustení prístavu.
The room was brightly lit.	Izba bola jasne osvetlená.
A sudden gust of wind caused the papers to shake.	Náhly poryv vetra spôsobil, že papiere sa zachveli.
The ground was thick with snow and soft.	Zem bola hustá od snehu a mäkká.
This is an example of fiction.	Toto je príklad fikcie.
The actress was sensual.	Z herečky sršala zmyselnosť.
The local boy's hand shook.	Miestnemu chlapcovi sa triasla ruka.
The thief broke through the bathroom window.	Zlodej sa tam vlámal cez okno v kúpeľni.
The old woman died immediately.	Stará žena okamžite zomrela.
The best thing we can do now is wait.	Najlepšia vec, ktorú teraz môžeme urobiť, je počkať.
The family must not reunite.	Rodina sa nesmie znovu spojiť.
The man's face is clouded by sadness.	Mužská tvár je zakalená smútkom.
He knows all about local markets.	Vie všetko o miestnych trhoch.
Many species are extinct.	Mnohé druhy vyhynuli.
Rose petals sown in the ground.	Okvetné lístky ruží posiate zemou.
You will die.	Ty zomrieš.
It is paid by the hour.	Je platená od hodiny.
The greater the uncertainty, the more intense the uncertainty.	Čím väčšia neistota, tým intenzívnejšia neistota.
So far, all attempts have failed.	Doteraz všetky pokusy zlyhali.
He stabbed his eardrum.	Prepichol si ušný bubienok.
I knew his eyes were watching me.	Vedel som, že jeho oči ma sledujú.
The pastures disappear before your eyes.	Pastviny miznú pred očami.
It was an ethical decision.	Bolo to etické rozhodnutie.
All religions cultivate compassion.	Všetky náboženstvá pestujú súcit.
The cashier handed her some money.	Pokladník jej podal nejaké peniaze.
Outside, the wind blew furiously in the treetops.	Vonku zúrivo fúkal vietor a šumel v korunách stromov.
Ideal conditions allowed safe navigation on the river.	Ideálne podmienky umožňovali bezpečnú plavbu po rieke.
This noise is annoying.	Tento hluk je nepríjemný.
The climate in this area is very humid.	Podnebie v tejto oblasti je veľmi vlhké.
The report does not contain any recommendations.	Správa neobsahuje žiadne odporúčania.
Most of the original inhabitants live in the villages.	Väčšina pôvodných obyvateľov žije na dedinách.
There was not a trace of snow left on the ground.	Na zemi nezostala po snehu ani stopa.
The shelves of the cabinets were full of books.	Police skrine boli preplnené knihami.
Nobody elected me.	Nikto ma nevolil.
Social standards are especially important among children.	Sociálne normy sú obzvlášť dôležité medzi deťmi.
Check the baskets before leaving.	Pred odchodom skontrolujte koše.
She broke her glasses.	Rozbila si okuliare.
First, cut the apple into quarters.	Najprv si nakrájajte jablko na štvrtiny.
New facts suggest that the man was in fact innocent.	Nové fakty naznačujú, že muž bol v skutku nevinný.
A career path is usually identified by progressive goals.	Kariérna dráha je zvyčajne identifikovaná postupnými cieľmi.
Learned helplessness is a psychological theory.	Naučená bezmocnosť je psychologická teória.
The cassowary is a delicacy in this region.	V tomto regióne je kazuár lahôdkou.
This will definitely anger the authorities.	Toto určite nahnevá úrady.
Which phase is the most difficult?	Ktorá fáza je najťažšia?
They rushed and called him king.	Vrhli sa a volali ho kráľom.
The trees are no longer limited by fences.	Stromy už nie sú obmedzené plotmi.
They had enough money to enjoy.	Mali dosť peňazí, aby si užili.
The stadium was filled with tens of thousands of people.	Štadión zaplnili desaťtisíce ľudí.
Historic site, now a thriving residential area.	Historická lokalita, teraz prosperujúca obytná štvrť.
They joined the navy at a very early age.	K námorníctvu sa pripojili vo veľmi ranom veku.
He has money stored in an old shoe.	Peniaze má uložené v starej topánke.
The local doctor gave her a new life.	Miestny lekár jej dal nový život.
Some scientists hold controversial theories.	Niektorí vedci zastávajú kontroverzné teórie.
The tiger ran quietly across the jungle floor.	Tiger potichu bežal po podlahe džungle.
All three networks broadcast the best of her speech live.	Všetky tri siete prenášali to najlepšie z jej prejavu naživo.
The seasons varied in taste and color.	Ročné obdobia sa líšili chuťou a farbou.
This vast country has vast mineral resources.	Táto obrovská krajina má obrovské nerastné zdroje.
He always encourages others to be the best.	Vždy povzbudzuje ostatných, aby boli najlepší.
Everyone wants to believe that bad news is untrue.	Každý chce veriť, že zlé správy sú nepravdivé.
The unicorn's horn is the point of greatest danger.	Roh jednorožca je bodom najväčšieho nebezpečenstva.
We fell in with a group of friends.	Zapadli sme so skupinou priateľov.
The smell of freshly baked bread was tempting.	Vôňa čerstvo upečeného chleba bola lákavá.
Uneaten food was thrown away.	Nedojedené jedlo bolo vyhodené.
The interview was broadcast on national radio.	Rozhovor odvysielal celoštátny rozhlas.
The killer's perverted mind was obvious to everyone.	Všetkým bola zrejmá zvrátená myseľ vraha.
The priest whispered a prayer over her dead body.	Kňaz zašepkal modlitbu nad jej mŕtvym telom.
Sentences, as we know, are syntactic.	Vety, ako vieme, sú syntaktické.
The daughter smiled at her father and left.	Dcéra sa na otca usmiala a odišla.
It is possible that this is due to the cooperation of the elements.	Je možné, že je to spôsobené spoluprácou prvkov.
Many households had satellite dishes.	Mnoho domácností malo satelitné antény.
He curled up to pick it up.	Zohol sa, aby to zdvihol.
The boy was attacked by a beetle.	Na chlapca zaútočil chrobák.
She filled the bag with groceries.	Naplnila tašku potravinami.
She changed shirts.	Vymenila si košeľu.
Everything is possible if you are determined enough.	Všetko je možné, ak ste dostatočne odhodlaní.
None of the candidates received enough votes.	Ani jeden z kandidátov nezískal dostatok hlasov.
The leader was respected by all.	Vodcu si všetci vážili.
This problem continues to escalate.	Tento problém naďalej eskaluje.
The population of the area has been declining for decades.	Počet obyvateľov v oblasti klesá už desaťročia.
She invited her family to dinner.	Pozvala svoju rodinu na večeru.
Scientists say they can make hydrogen from water.	Vedci tvrdia, že dokážu vyrobiť vodík z vody.
The landlord is notorious for his cunning tactics.	Prenajímateľ je notoricky známy svojou prefíkanou taktikou.
He runs up the stairs.	Beží hore schodmi.
This beautiful temple was built of wood.	Tento nádherný chrám postavili z dreva.
The fugitives fled to the nearby mountains.	Utečenci utiekli do blízkych hôr.
The stranger looked at the child and felt a kinship.	Cudzinec pozrel na dieťa a pocítil spriaznenosť.
Here is a list of common vegetables.	Tu je zoznam bežnej zeleniny.
Walk with me to the station.	Kráčajte so mnou na stanicu.
The bridge should be repaired soon.	Most by mal čoskoro prejsť opravou.
A dog in the woods chased a squirrel.	Pes v lese prenasledoval veveričku.
The shipowners were thus frozen.	Majitelia lodí tak boli zmrazení.
The object is fire.	Predmetom je oheň.
Lapis lazuli was amazingly blue.	Lapis lazuli bol úžasne modrý.
Thanks for sharing.	Vďaka za zdieľanie.
He climbed the fence easily.	Ľahko preliezol plot.
Her bare feet felt the cold ground.	Jej bosé nohy cítili studenú zem.
Many mammals have three eyelids.	Mnoho cicavcov má tri očné viečka.
He starts work almost in the morning.	Do práce začína skoro ráno.
Despite the cold, people continued to visit the park.	Napriek chladu ľudia park naďalej navštevovali.
A strong earthquake destroyed much of the city.	Silné zemetrasenie zničilo veľkú časť mesta.
No animals were injured.	Žiadne zviera nebolo zranené.
The shop in the village is well stocked.	Obchod v obci je dobre zásobený.
She climbed back into the car and slammed the door.	Vyliezla späť do auta a zabuchla dvere.
Entrepreneur looking for investors.	Podnikateľ hľadajúci investorov.
We could start by selling a few trivia together.	Mohli by sme začať predajom niekoľkých drobností spolu.
Workers	Pracovníci
Many other people complained, but no one was punished.	Mnoho ďalších ľudí sa sťažovalo, ale nikto nebol potrestaný.
The birds flew to the sky.	Vtáky vyleteli do neba.
River boats are used to transport goods and people.	Riečne člny sa používajú na prepravu tovaru a osôb.
I couldn't wait to get out of this place.	Nemohol som sa dočkať, kedy sa dostanem z tohto miesta.
The holiday is a period of giving.	Dovolenka je obdobím darovania.
There seemed to be considerable potential here.	Zdalo sa, že tu je značný potenciál.
A law banning the use of recreational drugs has been passed.	Bol prijatý zákon zakazujúci užívanie rekreačných drog.
They will have to clean a lot of streets.	Budú musieť vyčistiť veľa ulíc.
Tobacco and blacks were introduced to this country.	Do tejto krajiny bol zavlečený tabak a černosi.
He put the blocks neatly.	Bloky úhľadne poukladal.
She hugged and shook.	Objala sa a triasla sa.
Positive developments have included advances in science.	Pozitívny vývoj zahŕňal pokroky vo vede.
An experienced chef knows how to do it.	Skúsený kuchár vie, ako na to.
Seek their advice before making a decision.	Pred rozhodnutím si vyžiadajte ich radu.
The king's people began to be restless.	Kráľov ľud začínal byť nepokojný.
Universities are urged to stop using paper.	Univerzity sú vyzývané, aby prestali používať papier.
The stone seemed to shimmer in the sunlight.	Zdalo sa, že kameň sa v slnečnom svetle trblietal.
The kingdom became a small republic.	Kráľovstvo sa stalo malou republikou.
The civil war destroyed the region.	Občianska vojna zničila región.
This period of darkness is a deviation, an interlude.	Toto obdobie temna je odchýlka, medzihra.
The former owner is long gone.	Bývalý majiteľ je už dávno preč.
I have to check in at the hostel.	Musím sa prihlásiť v hosteli.
A flock of birds flew overhead, screaming with joy.	Nad hlavami preletel kŕdeľ vtákov, ktorý kričal od radosti.
We will need water, sugar, flour and butter.	Budeme potrebovať vodu, cukor, múku a maslo.
Pesticides make a significant contribution to deforestation.	Pesticídy významne prispievajú k odlesňovaniu.
The downpour wasn't particularly strong.	Ten lejak nebol nijak zvlášť silný.
International passengers may be refused entry to this country.	Medzinárodným cestujúcim môže byť zamietnutý vstup do tejto krajiny.
The shoji screens were decorated with plants, flowers and paintings.	Obrazovky shoji boli zdobené rastlinami, kvetmi a maľbami.
He talks a lot about his work.	Veľa hovorí o svojej práci.
The animals adapted to the harsh environment.	Zvieratá sa prispôsobili drsnému prostrediu.
When it's time to eat, instrumental music is played.	Keď je čas na jedenie, hrá sa inštrumentálna hudba.
Experts say this has caused growing social unrest.	Odborníci tvrdia, že to spôsobilo rastúce sociálne nepokoje.
The game involved racing on the chosen track.	Hra zahŕňala preteky na zvolenej trati.
The storm continued at night.	Búrka pokračovala aj v noci.
He laughs and shakes his head.	Smeje sa a krúti hlavou.
The record was scratched.	Záznam bol poškriabaný.
The soldiers marched along the way.	Vojaci pochodovali popri ceste.
The temple was visited by monks and lay people.	Chrám navštevovali mnísi aj laici.
A group of tourists crowded around the girl.	Okolo dievčaťa sa tlačila skupina turistov.
Remove this jack from under the vehicle.	Odstráňte tento zdvihák zospodu vozidla.
He drank from a glass.	Napil sa z pohára.
She wasn't feeling well.	Necítila sa dobre.
In the north, winter lasts six months.	Na severe trvajú zimy šesť mesiacov.
Put salt in the soup.	Do polievky dáme soľ.
The guard smiled broadly.	Strážca sa široko usmial.
The mayor responded to the accusations with cold arrogance.	Primátor na obvinenia reagoval chladnou aroganciou.
Do you remember what happened then, don't you?	Pamätáš si, čo sa vtedy stalo, však?
A large army invaded the neighboring kingdom.	Veľká armáda vtrhla do susedného kráľovstva.
This park is a popular place for tourists.	Tento park je obľúbeným miestom pre turistov.
He cut a piece of cake.	Z koláča odkrojil kúsok.
There are countless archeological artifacts on display.	Je tu vystavených nespočetné množstvo archeologických artefaktov.
When the engine warmed up, we continued.	Keď sa motor zahrial, pokračovali sme ďalej.
A decorative, handmade stone tomb was found.	Bol nájdený dekoratívny, ručne vyrobený kamenný hrob.
The queen's favorite minister has been jailed for corruption.	Kráľovnin obľúbený minister bol uväznený za korupciu.
They looked for her everywhere.	Hľadali ju všade.
Use a spatula to peel the vegetables.	Na ošúpanie zeleniny použite špachtľu.
Researchers are working to find cures for the disease.	Vedci pracujú na hľadaní liekov na choroby.
The body absorbs too much oxygen.	Telo absorbuje príliš veľa kyslíka.
Hide your valuables quickly!	Rýchlo schovaj svoje cennosti!
If you value your goals, you will achieve them.	Ak si vážite svoje ciele, dosiahnete ich.
Factories pollute the river.	Továrne znečisťujú rieku.
Her slender figure is dressed in a purple dress.	Jej štíhla postava je odetá do fialových šiat.
The second road turns slightly clockwise.	Druhá cesta sa mierne stáča v smere hodinových ručičiek.
The young man was very happy to meet the girl.	Mladý muž sa zo stretnutia s dievčaťom veľmi tešil.
The challenge of this approach lies in control.	Náročnosť tohto prístupu spočíva v ovládaní.
She tried to keep her friend a secret.	Svojho priateľa sa snažila udržať v tajnosti.
I bought a measles, mumps and rubella vaccine.	Kúpil som si vakcínu proti osýpkam, mumpsu a ružienke.
Happiness is the greatest gift of life.	Šťastie je najväčší dar života.
This city is known for its architecture.	Toto mesto je známe svojou architektúrou.
The pirates came from the sea.	Lúpežní piráti prišli z mora.
The children's homework was ignored for a month.	Domáce úlohy detí boli ignorované celý mesiac.
Desperate families were expelled from the country.	Zúfalé rodiny boli vyhnané z krajiny.
The impact assessment is now available online.	Hodnotenie vplyvu je teraz k dispozícii online.
The ceiling was scraped to make it smooth again.	Strop bol oškrabaný, aby bol opäť hladký.
The army destroyed miles of barbed wire.	Armáda zničila kilometre ostnatého drôtu.
Other diseases have subsided significantly.	Ostatné choroby výrazne ustúpili.
The company conducted a survey.	Spoločnosť vykonala prieskumný prieskum.
Children can be gentle.	Deti vedia byť jemné.
The professors boasted of many things about these candidates.	Profesori sa o týchto kandidátoch chválili mnohými vecami.
He hates you.	Nenávidí ťa.
People with cardboard suitcases pressed together.	Ľudia s kartónovými kuframi sa k sebe tlačili.
He looked very worried.	Vyzeral veľmi znepokojene.
She grew roses in her garden.	Vo svojej záhrade pestovala ruže.
We'll be here soon.	Čoskoro tu budeme.
The waters rose high in the dam.	Vody sa týčili vysoko v priehrade.
Rising causes water to rise.	Vzlínanie spôsobuje vzlínanie vody.
A lot has changed in the country over the years.	Za tie roky sa v krajine veľa zmenilo.
Then she began to speak more slowly and hesitantly.	Potom začala hovoriť pomalšie a váhavo.
It was hard for many people to believe it.	Veľa ľudí tomu ťažko uverilo.
Food appeared like a spell.	Ako kúzlom sa objavilo jedlo.
Employees rejected the call.	Zamestnanci hovor odmietli.
Are you a fan of country music?	Ste fanúšikom country hudby?
Frustrated, he threw his tools on the ground.	Frustrovane hodil svoje náradie na zem.
We will discuss the project.	Budeme diskutovať o projekte.
This dispute had no winners.	Tento spor nemal víťazov.
She refused to speak.	Odmietla hovoriť.
The accident closed the highway for several hours.	Nehoda uzavrela diaľnicu na niekoľko hodín.
Make sure you have enough wood for tonight's fire.	Uistite sa, že máte dostatok dreva na dnešný večerný oheň.
Cars blocked the roads.	Autá blokovali cesty.
My favorite resort is on this beach.	Moje obľúbené letovisko je na tejto pláži.
Would you give us a car atlas?	Dali by ste nám autoatlas?
Alien hunters searched the woods for aliens.	Mimozemskí lovci prehľadávali lesy po mimozemšťanoch.
Get dressed now, young lady.	Teraz si oblečte, mladá dáma.
A cloud of smoke rose from the burning building.	Z horiacej budovy stúpal oblak dymu.
The rushed patient arrived at the hospital just in time.	Uponáhľaný pacient dorazil do nemocnice práve včas.
The soldiers collapsed into the city.	Vojaci sa zrútili do mesta.
Because there was too much noise.	Pretože tam bolo príliš veľa hluku.
The boy thanked his new friend.	Chlapec poďakoval svojmu novému priateľovi.
She wants to be an actress.	Chce byť herečkou.
We must act immediately.	Musíme okamžite konať.
Research reveals new types of mushrooms.	Výskum odhaľuje nové druhy húb.
Traditional farming practices have been criticized for damaging the environment.	Tradičné poľnohospodárske postupy boli kritizované za poškodzovanie životného prostredia.
We talked about many things.	Rozprávali sme sa o mnohých veciach.
The young man wiped his eyebrows.	Mladý muž si utrel obočie.
You can use a spoon to stir the pancakes.	Na miešanie palacinky môžete použiť lyžicu.
The whiskey was delicious.	Whisky bola vynikajúca.
Citizens are angry at the government.	Občania sú nahnevaní na vládu.
Rome is known for its ancient monuments.	Rím je známy svojimi antickými pamiatkami.
What color is your bedroom?	Akej farby je tvoja spálňa?
They live in temperate climates.	Žijú v miernom podnebí.
His face was vicious.	Jeho tvár bola zlomyseľná.
Some reptiles lay eggs.	Niektoré plazy kladú vajíčka.
Press firmly on each cake to make it flat.	Pevne zatlačte na každý koláčik, aby bol plochý.
Many of us admired her deeply.	Mnohí z nás ju hlboko obdivovali.
She hated her job.	Nenávidela svoju prácu.
It strains the trustworthiness of anyone with a scientific mind.	Napína to dôverčivosť každého, kto má vedeckú myseľ.
As always, there were last minute problems.	Ako vždy sa vyskytli problémy na poslednú chvíľu.
The aim of this study was to examine people's knowledge of geography.	Cieľom tejto štúdie bolo preskúmať znalosti ľudí o geografii.
The city is known for its cuisine.	Mesto je známe svojou kuchyňou.
Everyone greeted her warmly.	Všetci ju srdečne pozdravili.
The government will provide free education.	Vláda poskytne bezplatné vzdelanie.
The raft sank to the bottom of the river.	Plť klesla na dno rieky.
That will be fine, the conductor said.	To bude v poriadku, povedal dirigent.
A piercing scream was followed by a strong blow.	Po prenikavom výkriku nasledovala silná rana.
His voice was firm and strong.	Jeho hlas bol pevný a silný.
The fire broke out in the afternoon.	Požiar vypukol popoludní.
This is the only way.	Toto je jediná cesta.
The reporter combed her straight brown hair with her fingers.	Reportérka si prstami prečesala rovné hnedé vlasy.
The sponge cake should not be dry inside.	Piškóta nemá byť vo vnútri suchá.
The rough, uneven surface indicates that the stone is old.	Hrubý, nerovný povrch naznačuje, že kameň je starý.
The following years are uncertain.	Nasledujúce roky sú neisté.
He came home late at night.	Prišiel domov neskoro v noci.
The circus riders rode high on their wild animals.	Cirkusanti jazdili vysoko na svojich divých zvieratách.
The leader kept telling the crowd to be patient.	Vodca neustále hovoril davu, aby bol trpezlivý.
The fire engulfed everything in his path.	Oheň pohltil všetko, čo mu stálo v ceste.
The captain of the ship fell to his knees.	Kapitán lode padol na kolená.
The most advanced technology will receive the award.	Cenu získa najpokročilejšia technológia.
You should have breakfast when you are hungry.	Raňajkovať by ste mali, keď ste hladní.
Tourists ran around.	Turisti sa rozbehli okolo.
They argued and argued.	Hádali sa a hádali.
They removed the extermination machine.	Odstránili vyhladzovací stroj.
I need to advise her.	Potrebujem jej poradiť.
The rocket fired directly into the air.	Raketa vystrelila priamo do vzduchu.
This book contains statistical information.	Táto kniha obsahuje štatistické informácie.
This fruit loses its sweetness when ripe.	Toto ovocie po dozretí stráca sladkosť.
He arrived late and everyone was already sitting.	Prišiel neskoro a všetci už sedeli.
I have a strong feeling she's dead.	Mám silný pocit, že je mŕtva.
This causes anxiety for many.	To u mnohých vyvoláva úzkosť.
More women than men wear lipstick.	Rúž nosí viac žien ako mužov.
A new building was built.	Nová budova bola postavená.
Bacteria are often resistant to antibiotics.	Baktérie sú často odolné voči antibiotikám.
The birds disturbed the dried grass.	Vtáky vyrušovali vysušenú trávu.
When entering the church, insist that you have your ears cleaned.	Pri vstupe do kostola trvajte na tom, aby ste si nechali vyčistiť uši.
Try to push the chair under the table.	Pokúste sa zatlačiť stoličku pod stôl.
The air itself seemed to be charged with excitement.	Samotný vzduch sa zdal byť nabitý vzrušením.
He kissed his mother on the cheek.	Pobozkal svoju matku na líce.
It was too dark for me to see the signs.	Bola príliš tma, aby som videl znamenia.
The penalty for failure is a wonderful pain.	Trest za zlyhanie je nádherná bolesť.
The stars are beautiful tonight.	Hviezdy sú dnes večer krásne.
Every step was a painful explosion for my sore muscles.	Každý krok bol bolestivým výbuchom pre moje boľavé svaly.
The toaster fried him.	Hriankovač ho vysmažil.
Civic leaders gathered around the presidential candidate.	Občianski lídri sa zhromaždili okolo prezidentského kandidáta.
You know where to find me.	Viete, kde ma zastihnúť.
In addition, the kilo made him very happy.	Kilo navyše mu urobilo veľkú radosť.
Young people dress in casual clothes.	Mladí ľudia sa obliekajú do neformálneho oblečenia.
Residents fear they can no longer rely on the police.	Obyvatelia sa obávajú, že sa už nemôžu spoľahnúť na políciu.
She fell into his arms.	Padla mu do náručia.
The street in front of the station has been abandoned.	Ulica pred stanicou bola opustená.
The trial is expected to take several months.	Očakáva sa, že súdny proces bude trvať niekoľko mesiacov.
That's why we should have breakfast.	To je dôvod, prečo by sme mali raňajkovať.
It broke and hissed.	Puklo to a zasyčalo.
The sea level is rising.	Hladina mora stúpa.
A weaver's boat is a tool used to make fabrics.	Tkáčov člnok je nástroj používaný na výrobu látok.
Too much sugar will damage your teeth.	Príliš veľa cukru spôsobí, že sa vám budú kaziť zuby.
The sick mother was admitted to the hospital.	Chorú matku prijali do nemocnice.
You've heard of the rebels, haven't you?	Počuli ste o rebeloch, však?
She poured me a glass of water.	Naliala mi pohár vody.
There are computer applications in virtually every profession.	Prakticky v každej profesii existujú aplikácie pre počítače.
This decision will affect everyone.	Toto rozhodnutie bude mať dopad na každého.
The whole region was engulfed in flames.	Celý región zachvátili plamene.
One million people visit these festivals every year.	Tieto festivaly navštívi ročne milión ľudí.
This is shown by the research that has just come out.	Ukazuje to výskum, ktorý práve vyšiel.
He made the decision to emigrate.	Urobil rozhodnutie emigrovať.
Have another cup of coffee.	Dajte si ďalšiu šálku kávy.
The experiments were performed only on animals.	Pokusy sa robili len na zvieratách.
We need to make sure the cream is thick.	Musíme zabezpečiť, aby bol krém hustý.
Compact cars are a popular option.	Obľúbenou možnosťou sú kompaktné autá.
Soccer is one of the biggest sports in the world.	Futbal je jedným z najväčších športov na svete.
My dog ​​likes to play with balls.	Môj pes sa rád hrá s loptičkami.
We are deeply concerned about such actions.	Sme hlboko znepokojení takýmto konaním.
She prepared a nutritious soup with the rest of the meal	So zvyšným jedlom pripravila výživnú polievku
There is a deadly chemical leak.	Dochádza k smrteľnému úniku chemikálií.
He sang the most beautifully.	Najkrajšie spieval.
The door opened into the night.	Dvere sa otvorili do noci.
The stars twinkled in the black sky.	Na čiernom nebi sa mihali hviezdy.
My doctor told me to drink plenty of water.	Môj lekár mi povedal, aby som pil veľa vody.
The hotel is located in the city center.	Hotel sa nachádza v centre mesta.
He grew up in poverty, he did good.	Vyrastal v chudobe, robil dobro.
Wife politician gets involved in a local scandal.	Manželka politika sa zapletie do miestneho škandálu.
We owe this to our ancestors who built this fortress.	Vďačíme za to našim predkom, ktorí postavili túto pevnosť.
It didn't take long for him to stop trying.	Netrvalo dlho a prestal sa snažiť.
What a terrible thing happened!	Aká hrozná vec sa stala!
Deep underground, embers are transformed into	Hlboko pod zemou sa žeravé uhlie premieňajú na
The head of state changed the constitution.	Hlava štátu zmenila ústavu.
I was told to study hard.	Bolo mi povedané, aby som sa tvrdo učil.
Peaches exploded in our mouths.	Broskyne nám explodovali v ústach.
The increase can be attributed to increased government spending.	Nárast možno pripísať zvýšeným vládnym výdavkom.
The king visited the capital for his coronation.	Kráľ navštívil hlavné mesto na svoju korunováciu.
She was ashamed of him.	Hanbila sa za neho.
The oil painting depicts the artist's sister.	Olejomaľba zobrazuje umelcovu sestru.
The representation of women in politics is improving.	Zastúpenie žien v politike sa zlepšuje.
An increasing proportion of these young people are graduates.	Čoraz väčší podiel týchto mladých ľudí tvoria absolventi.
It wasn't until it started to rain that he left.	Až keď začalo pršať, odišiel.
This relationship cannot continue.	Tento vzťah nemôže pokračovať.
Roads are not always in good condition.	Cesty nie sú vždy v dobrom stave.
The rising sun burned into her eyes.	Vychádzajúce slnko jej pálilo do očí.
Children cannot tolerate extreme conditions.	Deti neznesú extrémne podmienky.
The flock begins to scatter.	Kŕdeľ sa začína rozhadzovať.
They decorated their hut with palm branches.	Svoju kolibu vyzdobili palmovými vetvami.
They died a lonely death.	Zomreli osamelou smrťou.
He objected to the proceedings.	Voči konaniu podal námietky.
The trick to cooking perfect potatoes is high temperature.	Trik na varenie dokonalých zemiakov je vysoká teplota.
His remark was greeted with silence.	Jeho poznámka bola privítaná tichom.
The wind was hot and heavy.	Vietor bol horúci a ťažký.
Corn fields look so green.	Kukuričné ​​polia vyzerajú tak zelené.
His actions were condemned as unjust.	Jeho činy boli odsúdené ako nespravodlivé.
It's hard to say how much water you have left.	Je ťažké povedať, koľko vody vám zostáva.
Suddenly a bell rang in the distance.	Zrazu v diaľke zazvonil zvonček.
Who is to blame?	Kto nesie najväčší podiel viny?
Let's have an omelette for lunch.	Na obed si dáme omeletu.
The celebrations began at school.	Oslavy sa začali v škole.
The download was successful, but not without problems.	Sťahovanie bolo úspešné, ale nie bez problémov.
We pushed our own path and "won".	Presadili sme si vlastnú cestu a „vyhrali“.
You will need a ball to play.	Ak chcete hrať, budete potrebovať loptu.
The system has long collapsed.	Systém už dávno skolaboval.
Some scientists believe that artificial intelligence can be dangerous.	Niektorí vedci sa domnievajú, že umelá inteligencia môže byť nebezpečná.
Disappointed with life, he drank to death.	Sklamaný životom sa upil k smrti.
The poor were pleased.	Chudobní boli potešení.
Scientists have found that the city is increasingly polluted.	Vedci zistili, že mesto je čoraz viac znečistené.
These ruins are evidence of a deep past.	Tieto ruiny sú dôkazom hlbokej minulosti.
The attractions of the diet are, of course, delicious cakes.	Príťažlivosťou stravovania sú, samozrejme, báječné koláče.
There was a lot of painful moaning.	Bolo počuť veľa útrpného stonania.
Do you want to renovate your home?	Chcete si zrenovovať svoje bývanie?
He stayed there for three centuries.	Zostal tam tri storočia.
So three weeks passed.	Prešli teda tri týždne.
Help yourself with snacks.	Pomôžte si s občerstvením.
The turkey was eaten by the neighbors.	Morku zjedli susedia.
This story has already been taken over by others.	Tento príbeh už prebrali iní.
Light is an essential need for all organisms.	Svetlo je nevyhnutnou potrebou pre všetky organizmy.
The stone walls of the ruined castle seemed to tremble.	Kamenné múry zrúcaného hradu sa akoby triasli.
The immune system was unable to fight the bacteria.	Imunitný systém nebol schopný bojovať s baktériami.
Find data analysis.	Nájdite analýzu údajov.
He can't focus on anything else.	Nedokáže sa sústrediť na nič iné.
She taught children for decades.	Učila deti dlhé desaťročia.
An arrest warrant has been issued.	Bol vydaný zatykač.
The plain looked dull and brown.	Planina vyzerala fádne a hnedo.
It is more reliable than a laser.	Je spoľahlivejší ako laser.
They can play tennis and football.	Môžu hrať tenis aj futbal.
These new songs sound awful.	Tieto nové piesne znejú hrozne.
He stopped walking, shook his head.	Prestal chodiť, pokrútil hlavou.
Show me your identification.	Ukážte mi svoju identifikáciu.
The villagers were angry at the destruction of the tree.	Dedinčania boli nahnevaní na zničenie stromu.
He spoke with emotion.	Hovoril s dojatím.
Sometimes she did minor jobs for the villagers.	Občas robila drobné práce pre dedinčanov.
The fortress overlooks the river.	Pevnosť má výhľad na rieku.
The water looked like it was glowing.	Voda vyzerala, ako keby žiarila.
There are few jobs these days.	Pracovných miest je v dnešnej dobe málo.
Dancing is a form of entertainment.	Tanec je forma zábavy.
The situation seems hopeless.	Situácia sa zdá byť beznádejná.
The family left this summer.	Rodina odišla toto leto.
Paddle in a vigorous circular manner.	Pádlujte ráznym kruhovým spôsobom.
She greeted the doctor warmly.	Vrelo pozdravila lekára.
You should have seen it for miles.	Mali ste to vidieť na míle ďaleko.
Birds fly faster than light.	Rýchlejšie ako svetlo, tak lietajú vtáky.
The politician drew a more beautiful future for his country.	Politik nakreslil svojej krajine krajšiu budúcnosť.
The children fasted all day.	Deti sa celý deň postili.
But it is unlikely to happen so soon.	Ale je nepravdepodobné, že sa to stane tak skoro.
The furniture was burned while trying to light a fire.	Nábytok bol spálený pri pokuse zapáliť oheň.
Watch out, she suddenly saw.	Dávaj pozor, zrazu videla.
His teeth were crooked.	Zuby mal krivé.
It's so hard to choose.	Je tak ťažké si vybrať.
They all carry the same image.	Všetky nesú rovnaký obraz.
There was a subtle hint that he was angry.	Bol tam jemný náznak, že sa hnevá.
The sun is setting behind the hills.	Slnko zapadá za kopce.
The wind blew through the trees.	Cez stromy sa prehnal vietor.
Her breathing was a little tiring.	Dýchanie mala trochu namáhavé.
This result is surprising.	Tento výsledok je prekvapivý.
She described it to him in detail.	Podrobne mu to opísala.
She gave him plenty of space.	Dala mu široký priestor.
Use any liquid instead of orange juice.	Namiesto pomarančového džúsu použite akúkoľvek tekutinu.
This building is large but old.	Táto budova je veľká, ale stará.
Some modern artists achieve interesting effects with bright, vibrant colors.	Niektorí moderní umelci dosahujú zaujímavé efekty s jasnými, živými farbami.
When democracy settled, republics were formed.	Keď sa udomácnila demokracia, vznikli republiky.
She was raised with her brothers.	Bola vychovaná so svojimi bratmi.
For the second month in a row, production was lagging behind.	Už druhý mesiac po sebe výroba zaostávala.
There are three main goals in our research.	V našom výskume sú tri hlavné ciele.
The concert was very fun.	Koncert bol veľmi zábavný.
The old lady had to use a walking stick.	Stará pani musela použiť vychádzkovú palicu.
They got together to listen to a local band.	Zišli sa, aby si vypočuli miestnu kapelu.
She looked in the mirror and smoothed her shiny black hair.	Pozrela sa do zrkadla a uhladila si lesklé čierne vlasy.
It is likely that this variable is autocorrelated.	Je pravdepodobné, že táto premenná je autokorelovaná.
This woman is a tailor by profession.	Táto žena je povolaním krajčírka.
The monkey was fast and evil.	Opica bola rýchla a zlá.
Meat is expensive.	Mäso je drahé.
One bridge spans the river.	Cez rieku sa klenie jeden most.
It's hard for me to hear you clearly.	Je pre mňa ťažké ťa jasne počuť.
The memory test was a kind of torture.	Test pamäti bol istým druhom mučenia.
The doctor examined the patient's medical history.	Lekár skúmal pacientovu anamnézu.
The task is fulfilled by air transport.	Úloha je splnená leteckou dopravou.
Scientific work is an authoritative report.	Vedecká práca je autoritatívna správa.
His life is very similar to a fairy tale.	Jeho život je veľmi podobný rozprávke.
The cold humid air grogged him.	Studený vlhký vzduch ho robil grogy.
A wide range of jobs was available.	K dispozícii bola široká škála pracovných miest.
The streets were paved with limestone.	Ulice boli vydláždené vápencom.
He tried to make love to her.	Pokúsil sa s ňou milovať.
This law entered into force immediately.	Tento zákon nadobudol účinnosť okamžite.
There was an old mat next to the door.	Vedľa dverí bola stará rohož.
Many workers have been laid off.	Mnoho pracovníkov bolo prepustených.
Grow tomatoes in pots.	Pestujte paradajky v nádobách.
The letters were always fine.	Listy boli vždy v poriadku.
Do not use detergents on marble floors.	Na mramorové podlahy nepoužívajte čistiace prostriedky.
She was nice and warm.	Bola milá a teplá.
She lay there, listening to the soothing sound of cicadas.	Ležala tam a počúvala upokojujúci zvuk cikád.
The businessman was satisfied with his success.	Obchodník bol spokojný s jeho úspechom.
Due to its unique geography, it is growing fast.	Vďaka svojej jedinečnej geografii rýchlo rastie.
A deep sense of peace overcame her.	Premohol ju hlboký pocit pokoja.
The man fixed his eyes on the child.	Muž uprel oči na dieťa.
He adjusted the straps on his backpack.	Upravil si popruhy na batohu.
He walked towards the house.	Kráčal smerom k domu.
They caught the spring mood.	Zachytili jarnú náladu.
The hostages were eventually released unharmed.	Rukojemníkov napokon prepustili bez zranení.
The traffic jam was terrible.	Dopravná zápcha bola strašná.
Locals say there are many dangerous creatures living there.	Miestni hovoria, že tam žije veľa nebezpečných tvorov.
A competing company applied for their business.	O ich biznis sa uchádzala konkurenčná spoločnosť.
This group has a lively relationship with the media.	Táto skupina má živý vzťah s médiami.
The disadvantaged cannot be neglected either.	Nemožno opomenúť ani znevýhodnených.
The emptiness of nothingness cannot exist.	Prázdnota ničoty nemôže existovať.
Forget the quarrel, collect toys.	Zabudnite na hádku, pozbierajte hračky.
He claimed that no law had been broken.	Tvrdil, že nebol porušený žiadny zákon.
The president will make a similar decision today.	Podobne sa dnes rozhodne aj prezident.
Bather weighs whether he has to go out.	Kúpač váha, či má ísť von.
Oil and water do not mix easily.	Olej a voda sa nemiešajú ľahko.
You must first prepare the eggs for frying.	Najprv si musíte pripraviť vajíčka na vyprážanie.
It wasn't until a few months later that relief came.	Až po niekoľkých mesiacoch prišla úľava.
The city is set at the foot of the mountains.	Mesto je zasadené na úpätí hôr.
Beat the eggs at home.	Vajcia rozšľaháme domäkka.
A thermocouple is a type of temperature sensor.	Termočlánok je druh snímača teploty.
Read it if you need help with your homework.	Prečítajte si ho, ak potrebujete pomôcť s domácimi úlohami.
Efforts seem useless.	Zdá sa, že úsilie je zbytočné.
His treasure shone brightly in the sun.	Jeho poklad sa jasne leskol na slnku.
Such pitch usually has its cause.	Takáto smola má väčšinou svoju príčinu.
The disease is transmitted by mosquito bites.	Choroba sa prenáša uštipnutím komárom.
The room was fine.	Izba bola v pohode.
Concrete is a widely used building material.	Betón je široko používaný stavebný materiál.
We hardly talked all day.	Celé dni sme takmer nehovorili.
Tourists flow here in the summer.	Turisti sem prúdia v lete.
The young man was badly injured.	Mladý muž bol ťažko zranený.
Old buildings near the market place have been restored.	Staré budovy v blízkosti trhoviska boli obnovené.
His poems are widely read.	Jeho básne sú široko čítané.
He hopes to find a better job.	Dúfa, že si nájde lepšiu prácu.
The mural of this scene adorns the hall.	Nástenná maľba tejto scény zdobí sálu.
The museum is located in a beautiful old building.	Múzeum sa nachádza v krásnej starej budove.
His car broke down.	Jeho auto sa pokazilo.
Most diseases and illnesses are caused by bacteria.	Väčšina chorôb a chorôb je spôsobená baktériami.
It stung and burned.	Štípalo a pálilo.
She served the meal with a smile.	Jedlo podávala s úsmevom.
The first civilizations worshiped the sun.	Prvé civilizácie uctievali slnko.
You worked so hard.	Pracovali ste tak tvrdo.
The water under pressure is very strong.	Voda pod tlakom je veľmi silná.
Note that the bathroom is near the front door.	Všimnite si, že kúpeľňa je blízko predných dverí.
Complaints have been made for these orders.	Na tieto objednávky boli podané reklamácie.
We saw little people there.	Videli sme tam malých ľudí.
According to most people's standards, the country is sparsely populated.	Krajina je podľa štandardov väčšiny ľudí riedko osídlená.
He's in the habit of hitting the bottle.	Má vo zvyku udierať do fľaše.
This is considered a work of religious art.	Toto je považované za dielo náboženského umenia.
His sister apparently told him to spy on us.	Jeho sestra mu zrejme povedala, aby nás špehoval.
Enjoy all your favorite vegetables.	Vychutnajte si všetku svoju obľúbenú zeleninu.
Cooking time is about one and a quarter hours.	Čas varenia je približne jeden a štvrť hodiny.
To prevent pollution, the government must take a stand.	Aby sa zabránilo znečisteniu, vláda musí zaujať stanovisko.
He threw the gun on the ground.	Zbraň hodil na zem.
A lawsuit is pending.	Prebieha súdny proces.
We celebrated with champagne.	Oslávili sme šampanským.
The modest dog hesitated as he sat down.	Skromný pes zaváhal, kým si sadol.
The process of forging swords requires great skill.	Proces kovania mečov si vyžaduje veľkú zručnosť.
Her sister was walking around the house nervously.	Jej sestra nervózne chodila po dome.
Their business flourished.	Ich podnikanie prekvitalo.
He lives somewhere in a big city.	Žije niekde vo veľkom meste.
The new law means that no one can harm children.	Nový zákon znamená, že nikto nesmie ubližovať deťom.
Each item	Každá položka
Boutique hotels are enjoying a period of great popularity.	Butikové hotely sa tešia období veľkej obľuby.
Reconsider take it lightly.	Prehodnotiť brať na ľahkú váhu.
She put some salad in a bowl.	Do misky dala nejaký šalát.
These warm clothes made a huge difference.	Toto teplé oblečenie urobilo obrovský rozdiel.
All security features have been activated automatically.	Všetky bezpečnostné prvky sa aktivovali automaticky.
Villagers live a common way of life.	Dedinčania žijú spoločným spôsobom života.
Or maybe they were train enthusiasts.	Alebo možno boli vlakovými nadšencami.
Farmers have planted commercial crops.	Farmári vysadili komerčné plodiny.
The artist carved his work out of stone.	Umelec vytesal svoje dielo z kameňa.
Place the tank over the fence.	Nádrž umiestnite nad plot.
The country could benefit from more progress in space travel.	Krajina by mohla využiť viac pokrokov v cestovaní do vesmíru.
Oxygen is essential for human life.	Kyslík je nevyhnutný pre ľudský život.
The region is sparsely populated	Región je riedko osídlený
The singer's voice was desperate.	Spevákov hlas bol zúfalý.
The city was lucky, it was fast.	Mesto malo šťastie, bola rýchla.
He examined his face in the mirror.	Skúmal svoju tvár v zrkadle.
The next morning she woke up very angry.	Nasledujúce ráno sa zobudila veľmi nahnevaná.
The bit was inserted into the neck of the animal.	Udidlo bolo vložené do krku zvieraťa.
Its slopes were selectively mined.	Jeho svahy boli selektívne ťažené.
He won't mind how much money you spend.	Nebude mu vadiť, koľko peňazí miniete.
She painted her nails red.	Nechty si nalakovala na červeno.
The orphan once had a devoted family.	Kedysi sirota má teraz oddanú rodinu.
The cathedral shone.	Katedrála žiarila.
The strong smell of coffee filled the room.	Izbu naplnila silná vôňa kávy.
The crime confused the police.	Zločin zmiatol políciu.
She was fully aware of the seriousness of her actions.	Plne si uvedomovala závažnosť svojich činov.
The master took three steps forward.	Majster urobil tri kroky vpred.
The children laughed happily.	Deti sa veselo smiali.
There is a house on the opposite hill.	Na protiľahlom kopci je dom.
Inability to feed.	Neschopnosť vyžiť.
The ship sank despite numerous efforts to save it.	Loď sa potopila napriek početným snahám o jej záchranu.
Her statements reflected the feelings of many.	Jej vyjadrenia odrážali pocity mnohých.
Cut the melon.	Nakrájajte melón.
There is a map hanging over the fireplace.	Nad krbom je zavesená mapa.
The government has undertaken reform of the country.	Vláda sa ujala reformy krajiny.
His marriage ended in a year.	Jeho manželstvo sa do roka skončilo.
This king replaced his brother.	Tento kráľ nahradil svojho brata.
This lake is known for its beauty.	Toto jazero je známe svojou krásou.
They drank water from the canal.	Pili vodu z kanála.
This is complete nonsense.	Toto je úplný nezmysel.
The road leads to the waterfall.	K vodopádu vedie cesta.
The meeting took place in the library.	Stretnutie sa konalo v knižnici.
The harvest will only grow if it rains.	Úroda bude rásť iba vtedy, ak bude pršať.
Sangria is a popular drink that is often served here	Sangria je tu obľúbeným nápojom, ktorý sa často podáva
Their dialogue was interrupted by a nod of agreement.	Ich dialóg bol prerušovaný súhlasným prikývnutím.
The salary is low, but it has excellent benefits.	Plat je nízky, ale má vynikajúce výhody.
He pushed back his chair.	Odsunul stoličku.
They walked past some food.	Prešli okolo nejakého jedla.
She raised an eyebrow at the indigo sky.	Zdvihla obočie k indigovej oblohe.
The weather will be dry, so take protection from the sun.	Počasie bude sychravé, preto si vezmite ochranu pred slnkom.
The groom's father was a wealthy businessman.	Otec ženícha bol bohatý obchodník.
The bath was warm and gentle.	Kúpeľ bol teplý a jemný.
The strike was settled relatively quickly.	Štrajk bol urovnaný pomerne rýchlo.
He refused to comply.	Odmietol sa podvoliť.
This revealed an official investigation	Odhalilo to oficiálne vyšetrovanie
Carefully handmade for your kitchen!	Starostlivo ručne vyrobené pre vašu kuchyňu!
You will need crushed ice first.	Najprv budete potrebovať drvený ľad.
The brisk breeze ruffled her hair.	Svižný vánok jej rozstrapatil vlasy.
Her name was carefully removed from the list of participants.	Jej meno bolo opatrne odstránené zo zoznamu účastníkov.
Temperatures are expected to reach record levels.	Očakáva sa, že teploty dosiahnu rekordné úrovne.
For example, shouting out loud does not mean breathing deeply.	Napríklad kričať nahlas neznamená zhlboka dýchať.
This nation has long had a reputation for being corrupt.	Tento národ má už dlho povesť skorumpovaného.
The floor creaked under our feet.	Pod nohami nám vŕzgala podlaha.
Children were expected to work from an early age.	Od detí sa očakávalo, že budú pracovať už od útleho veku.
He is known for being lazy.	Je známy tým, že je lenivý.
The next generation must take care of the land.	O pôdu treba starať aj ďalšie generácie.
People traveled there on foot.	Ľudia tam cestovali pešo.
A thorn inserted into a cat's paw.	Tŕň zapichnutý do mačacej labky.
Farmers want to get the most out of their land.	Farmári chcú zo svojej pôdy vyťažiť to najlepšie.
International trade is vital for all economies.	Medzinárodný obchod je životne dôležitý pre všetky ekonomiky.
This table is made of maple wood.	Tento stôl je vyrobený z javorového dreva.
Sugar can allow mold to grow.	Cukor môže umožniť rast plesní.
So why did you do it? 	Prečo si to teda urobil?
the boy asked.	spýtal sa chlapec.
The bride and groom shared a loving hug.	Nevesta a ženích zdieľali láskyplné objatie.
The two sides agreed to meet in talks.	Obe strany sa dohodli, že sa stretnú na rozhovoroch.
The monk's cell was tiny.	Cela mnícha bola maličká.
These parts must be separate.	Tieto časti musia byť oddelené.
Although she was upset, she was silent.	Hoci bola naštvaná, mlčala.
They closed the door quietly.	Potichu zavreli dvere.
The short-sightedness of governments has destroyed many rivers.	Krátkozrakosť vlád zničila mnohé rieky.
They handed over all their property to the community.	Všetok svoj majetok odovzdali komunite.
Wild boars eat almost everything.	Diviaky zožerú takmer všetko.
Fuel consumption was better in the old days.	Spotreba paliva bola lepšia za starých čias.
More people are obese than ever before.	Viac ľudí je obéznych ako kedykoľvek predtým.
The fish swam in a wide circle.	Ryby plávali v širokom kruhu.
Eye contact was broken as he spoke.	Očný kontakt bol prerušený, keď hovoril.
Low quality goods, often counterfeit, are widely available.	Tovar nízkej kvality, často falšovaný, je široko dostupný.
The cat watched the fish swim slowly.	Mačka sledovala, ako ryba pomaly preplávala.
This ancient city was destroyed by an earthquake.	Toto starobylé mesto zničilo zemetrasenie.
Aflatoxins	Aflatoxíny
The children were sick and could not go to school.	Deti boli choré a nemohli chodiť do školy.
The store sells a wide range of goods.	Obchod predáva široký sortiment tovaru.
The man had dull eyes.	Muž mal matné oči.
The main road is bordered on both sides by meadows.	Hlavná cesta je z oboch strán ohraničená lúkami.
The finer details have been polished.	Jemnejšie detaily boli vyleštené.
The princess had a flower in her hair.	Princezná mala vo vlasoch kvet.
This is your country.	Toto je vaša krajina.
Life is sacred.	Život je posvätný.
The river is ice cold.	Rieka je ľadovo studená.
Various goods are sold here in the markets.	Na trhoch sa tu predáva rôzny tovar.
The old bridge will be repaired.	Starý most prejde opravou.
Cowboy wearing leather studs.	Kovboj nosí kožené čapíky.
The carpet is of good quality.	Koberec je dobrej kvality.
There was an icy look in his eyes.	V jeho očiach bol ľadový pohľad.
You can repeat the question.	Môžete zopakovať otázku.
Police teams searched the area for evidence.	Tímy polície prehľadali oblasť, aby našli dôkazy.
All the animals were gone.	Všetky zvieratá boli preč.
Their conversations often escalated.	Ich rozhovory sa často rozprúdili.
The letter was issued under the leadership of the king.	List bol vydaný pod vedením kráľa.
Loving smiles and soft eyes bounced back.	Láskavé úsmevy a mäkké oči sa odrazili späť.
During this time, the country turns brown and dries.	Počas tejto doby krajina zhnedne a vyschne.
Her demands were so outrageous that she made no impression.	Jej požiadavky boli také poburujúce, že neurobila žiadny dojem.
Breakfast in the morning	Ráno raňajkuje
The minister reportedly died.	Minister údajne zomrel.
They were chronicles of a man's long life.	Boli to kroniky dlhého života jedného muža.
The waiter's face was blank as his expressionless gray	Čašníkova tvár bola prázdna ako jeho bezvýrazná šedá
Smoke billowed down the hills.	Dym sa ťahal po kopcoch.
Alcohol and drug abuse are widespread.	Zneužívanie alkoholu a drog je rozšírené.
When you are satisfied with your work, you can start the subsystem.	Keď budete spokojní so svojou prácou, môžete spustiť podsystém.
She fired the servants.	Prepustila sluhov.
The rain always came.	Dážď vždy prišiel.
He carried the box on his hands.	Krabicu niesol na rukách.
The toddler was in critical condition.	Batoľa bolo v kritickom stave.
The professor attended a conference on thermal waters.	Profesor sa zúčastnil konferencie o termálnych vodách.
The team seems to have a finalized lineup.	Zdá sa, že tím má finalizovanú zostavu.
He didn't understand.	Nerozumel.
The storm swept overhead and caused a flash flood.	Búrka sa prehnala nad hlavou a spôsobila bleskovú povodeň.
Originally a rural region, it was urbanized.	Pôvodne vidiecky región bol urbanizovaný.
A devastating force is moving through our economy.	Našou ekonomikou sa pohybuje ničivá sila.
We have taken over the distribution branch of the company.	Prevzali sme distribučnú vetvu spoločnosti.
The benefits outweigh the costs.	Prínosy prevažujú nad nákladmi.
Jurors are obliged to follow the court's decision.	Porotcovia sú povinní riadiť sa rozhodnutím súdu.
A farmer with a straw hat fed cattle.	Farmár so slameným klobúkom kŕmil dobytok.
The free lunch offer was received in horror.	Ponuka bezplatného obeda bola prijatá so zdesením.
The cat walked here and there, obviously dissatisfied.	Mačka chodila sem a tam, očividne nespokojná.
The country was littered with rubble.	Krajina bola posiata troskami.
This truck is approaching capacity.	Toto nákladné auto sa blíži kapacite.
His thoughts were interrupted by a loud explosion.	Jeho myšlienky prerušil hlasný výbuch.
The play will be performed in his theater.	Hra sa bude hrať v jeho divadle.
She respects this older man very much.	Veľmi si váži tohto staršieho muža.
I am determined to achieve my goal!	Som odhodlaný dosiahnuť svoj cieľ!
There have been no definitive answers yet.	Zatiaľ neboli žiadne definitívne odpovede.
The oldest person was in the room.	Najstaršia osoba bola v miestnosti.
He always marries boys.	Vždy sa ženie za chlapcami.
He drank coffee.	Odpil si z kávy.
Animals are an important part of many ecosystems.	Zvieratá sú dôležitou súčasťou mnohých ekosystémov.
Zoos usually have special facilities for this purpose.	Zoologické záhrady majú na tento účel zvyčajne špeciálne zariadenia.
The room has an area of ​​one hundred square meters.	Izba má rozlohu sto metrov štvorcových.
I hope you enjoy reading this book.	Dúfam, že sa vám bude čítanie tejto knihy páčiť.
Water kills bacteria.	Voda zabíja baktérie.
He was raised in the woods.	Bol vychovaný v lese.
Experts say this trend will continue.	Odborníci tvrdia, že tento trend bude pokračovať.
The whole city was razed to the ground in less than an hour.	Celé mesto bolo zrovnané so zemou za menej ako hodinu.
No one was out of work.	Nikto nebol bez práce.
Global warming does not seem to end that soon.	Zdá sa, že globálne otepľovanie sa tak skoro neskončí.
The nation is still divided.	Národ je stále rozdelený.
There were no sidewalks.	Neboli tam žiadne chodníky.
They'd rather not start without me, he thought.	Radšej nezačínajú bezo mňa, pomyslel si.
Do not hesitate to contact us.	Neváhajte nás kontaktovať.
The Public Education Supervisor is a dictator.	Dozorca verejného školstva je diktátor.
He turned and looked at her.	Otočil sa a zadíval sa na ňu.
The inspector found an illegal shack.	Inšpektor nelegálnu chatrč našiel.
Seeing the first July in the spring can lift your spirits.	Vidieť prvú červienku na jar vám môže zdvihnúť náladu.
Horses and cattle graze freely.	Kone a dobytok sa voľne pasú.
Pollution is a serious problem in many provincial cities.	Znečistenie je vážnym problémom v mnohých provinčných mestách.
Drain the oil into a large skillet.	Vypustite olej do veľkej panvice.
While seekers of revenge may have the desired results.	Zatiaľ čo hľadači pomsty môžu mať želané výsledky.
No one really knows when human beings came to Earth.	Nikto v skutočnosti nevie, kedy ľudské bytosti prišli na Zem.
She brushed her hair from her face.	Odhrnula si vlasy z tváre.
She returned to her hometown after twenty years.	Do rodného mesta sa vrátila po dvadsiatich rokoch.
His lack of experience proved disastrous.	Jeho nedostatok skúseností sa ukázal ako katastrofálny.
Speak quietly when you are in his presence.	Hovorte potichu, keď ste v jeho prítomnosti.
Farmers accuse the government of leaving the countryside.	Farmári obviňujú vládu z opustenia vidieka.
The villagers were overtaken.	Na dedinčanov sa zmocnil pocit predtuchy.
There are lions, tigers and bears in the zoo.	V zoo sú levy, tigre a medvede.
They are stubborn people.	Sú to tvrdohlaví ľudia.
The bed area is not square.	Plocha lôžka nie je štvorcová.
She is notorious, dangerous and corrupt.	Je notoricky známa, nebezpečná a skazená.
The president talked about catching criminals.	Prezident hovoril o chytaní zločincov.
The wheels are painted lime yellow.	Kolesá sú natreté limetkovo žltou farbou.
My grandmother loved growing vegetables.	Moja stará mama milovala pestovanie zeleniny.
Alternative measures were less effective.	Alternatívne opatrenia boli menej účinné.
Several cars passed by.	Okolo prešlo niekoľko áut.
He talked about the beauties of nature.	Hovoril o krásach prírody.
The place is a cafe, a place to eat.	Miestom je kaviareň, miesto na jedenie.
His speech was full of phrases.	Jeho prejav bol plný fráz.
Once you meet them, you won't forget them.	Keď ich raz stretnete, už na nich nezabudnete.
You are sending the wrong message.	Posielate tu nesprávnu správu.
We hold you accountable for your own actions.	Činíme vás zodpovednými za vaše vlastné konanie.
Prison guards were notoriously corrupt.	Väzenské stráže boli notoricky skorumpované.
A scientist used to study brain waves, but now he does	Vedec kedysi študoval mozgové vlny, no teraz on
These two men are criminals.	Títo dvaja muži sú zločinci.
Some governments fear these weapons.	Niektoré vlády sa týchto zbraní obávajú.
Winter sports are popular in this mountainous area.	V tejto hornatej oblasti sú obľúbené zimné športy.
The princess became queen and lived happily ever after.	Princezná sa stala kráľovnou a žila šťastne až do smrti.
The coach crouched when he saw the board.	Tréner sa skrčil, keď uvidel tabuľu.
The little blonde was only seven.	Malá blondínka mala len sedem.
Singing makes us happy.	Spievanie nás robí šťastnými.
We thought he was going to die.	Mysleli sme si, že zomrie.
He was happy to have a new hat.	Bol šťastný, že má nový klobúk.
The waves crash against the rocky shore.	Vlny narážajú na skalnaté pobrežie.
They paddled in a kayak upstream, looking for salmon.	Pádlovali na jednom kajaku proti prúdu a hľadali lososa.
He has been working in this work for thirty years.	V tejto práci pôsobí tridsať rokov.
The tank was completed according to plan.	Nádrž bola dokončená podľa plánu.
They decided to stay where they were.	Rozhodli sa zostať tam, kde boli.
This intersection was the scene of many tragic accidents.	Táto križovatka bola dejiskom mnohých tragických nehôd.
Local women are employed in hotels and restaurants.	Miestne ženy sú zamestnané v hoteloch a reštauráciách.
He said in his speech that "we are all mortal."	Vo svojom prejave poznamenal, že „všetci sme smrteľní“.
The following photos are from my own house.	Nasledujúce fotografie sú z môjho vlastného domu.
This university has a strong engineering program.	Táto univerzita má silný inžiniersky program.
The huge statue surpasses all similar places around the world.	Obrovská socha prevyšuje všetky podobné miesta po celom svete.
The car stops squeaking.	Auto so škrípaním zastaví.
Technology makes it possible to realize a large part of modern life.	Technológia umožňuje realizovať veľkú časť moderného života.
Could you give me a lemon?	Mohli by ste mi podať citrón?
From ancient times, man has been thinking about his future.	Od najstarších čias človek premýšľal o svojej budúcnosti.
You have to get off the bus.	Musíte vystúpiť z autobusu.
He forgot about the exact year.	Zabudol na presný rok.
Allow the mixture to cool for fifteen minutes.	Nechajte zmes vychladnúť pätnásť minút.
This test can confirm my theory.	Tento test môže potvrdiť moju teóriu.
The snow is melting fast.	Sneh sa rýchlo topí.
A warm glow warmed her face.	Teplá žiara zahriala jej tvár.
The farmer's wife was seriously injured.	Farmárova manželka bola ťažko zranená.
This country has vast natural resources.	Táto krajina má obrovské prírodné zdroje.
None of the tests showed a tumor.	Ani jeden z testov nepreukázal nádor.
This valley was once full of forests.	Toto údolie bolo kedysi plné lesov.
The defeat was overwhelming.	Porážka bola zdrvujúca.
He listened carefully to the patient's symptoms.	Pozorne počúval symptómy pacienta.
It's worth a try.	Za pokus to stojí.
The factory manager denied any mistake.	Manažér továrne akékoľvek pochybenie poprel.
He invited us to his home.	Pozval nás k sebe domov.
It was a man's car wreck.	Išlo o autovrak muža.
According to most studies, most people prefer black tea.	Podľa väčšiny štúdií väčšina ľudí preferuje čierny čaj.
Garden in the yard with lots of flowers.	Záhrada vo dvore s množstvom kvetov.
Carbon dioxide is released from the burning soil.	Z horiacej pôdy sa uvoľňuje oxid uhličitý.
This simple action will save many lives.	Táto jednoduchá akcia zachráni veľa životov.
All flour should be sifted before use.	Všetka múka by mala byť pred použitím preosiata.
To his great surprise, the pony was free.	Na veľké prekvapenie bol poník voľný.
The results of the survey were startling.	Výsledky prieskumu boli zarážajúce.
Woman with three children.	Žena s tromi deťmi.
The boy, standing in the ocean, thought about life.	Chlapec, keď stál v oceáne, uvažoval o živote.
Police found the man dead.	Polícia našla muža mŕtveho.
Bring it to the lab.	Prineste to do laboratória.
The lecture was full of information.	Prednáška bola nabitá informáciami.
A sensible trader bought these shares.	Rozumný obchodník kúpil tieto akcie.
Please try your best.	Prosím, snažte sa čo najlepšie.
Iron and steel are made from iron ore and coke.	Železo a oceľ sa vyrábajú zo železnej rudy a koksu.
The price of real estate has risen dramatically.	Cena nehnuteľností dramaticky vzrástla.
The exhibitions were completely predictable.	Výstavy boli úplne predvídateľné.
The mountains in the south are rugged.	Hory na juhu sú členité.
This is a traditional ceremony.	Toto je tradičný obrad.
They set up a telephone booth in the corner.	V rohu postavili telefónnu búdku.
You can be sure he will get the job.	Môžete si byť istý, že prácu dostane.
The children were warned to stay away from the sewers.	Deti boli varované, aby sa držali ďalej od kanalizácie.
Sugar is an essential component of children's diets.	Cukor je nevyhnutnou zložkou detskej stravy.
The soul seems to be immortal.	Duša, zdá sa, je nesmrteľná.
The inventions, of course, are not entirely made,	Vynálezy, samozrejme, nie sú úplne vytvorené,
Many tourists are discouraged by this behavior.	Mnohých turistov toto správanie odrádza.
The monarch is the most powerful person in the country.	Panovník je najmocnejšou osobou v krajine.
And the story thickened.	A dej sa zahustil.
The actress decided not to make the trip.	Herečka sa rozhodla, že výlet neuskutoční.
As communities age, they increasingly fear crime.	Ako komunity starnú, čoraz viac sa obávajú kriminality.
He boarded the plane first.	Do lietadla nastúpil ako prvý.
The sentences are longer now than before.	Vety sú teraz dlhšie ako predtým.
The bouquet was proudly displayed on the teacher's desk.	Kytica bola hrdo vystavená na učiteľskom stole.
The filled perspective agreed.	Zaplnené hľadisko súhlasilo.
There are many species of algae in the lakes.	V jazerách sa nachádza veľa druhov rias.
The men looked at the perfectly symmetrical cactus.	Muži si prezerali dokonale symetrický kaktus.
The city has a large population.	Mesto má veľkú populáciu.
He set up his booth at dawn.	Svoj stánok postavil za úsvitu.
The engine shuts down.	Motor sa vypne.
The result was announced recently.	Výsledok bol oznámený nedávno.
He took a deep breath.	Zhlboka si vydýchol.
The stone was carved thousands of years ago.	Kameň bol vytesaný pred tisíckami rokov.
This car is fast.	Toto auto je rýchle.
Pay attention to the warning signals.	Venujte pozornosť varovným signálom.
Her job is never done.	Jej práca nie je nikdy hotová.
Therefore, write clearly and legibly.	Preto píšte jasne a čitateľne.
My dog ​​bit someone else.	Môj pes pohrýzol niekoho iného.
You need to understand the context of the problem.	Musíte pochopiť kontext problému.
George is currently single.	George je momentálne slobodný.
Add vanilla and salt and mix well.	Pridajte vanilku a soľ a dobre premiešajte.
Some spoke without raising their voices.	Niektorí hovorili bez zvýšenia hlasu.
The policeman had eyes like pebbles.	Policajt mal oči ako kamienky.
This oxygen nourishes the brain cells.	Tento kyslík vyživuje mozgové bunky.
He denied that the allegations were true.	Odmietol, že by boli obvinenia pravdivé.
The criminal was caught and eventually sentenced to prison.	Zločinca chytili a nakoniec odsúdili do väzenia.
The poet likened the short rise to the long fall.	Básnik prirovnal krátky vzostup k dlhému pádu.
These settlers will not last long in this wasteland.	Títo osadníci v tejto pustej pustatine dlho nevydržia.
But the atmosphere is poisonous to plants.	Ale atmosféra je pre rastliny jedovatá.
Put the bread in the oven.	Vložte chlieb do rúry.
An epic poem tells the story of a hero.	Epická báseň rozpráva príbeh hrdinu.
They traveled on foot.	Cestovali pešo.
This restaurant is known for its delicious food.	Táto reštaurácia je známa podávaním chutných jedál.
I wish we left it for tomorrow.	Kiežby sme to nechali na zajtra.
The rifle was drawn and aimed.	Puška bola natiahnutá a namierená.
They are forever frozen in time.	Sú navždy zmrazené v čase.
The oil industry is dominated by large companies.	Ropnému priemyslu dominujú veľké spoločnosti.
This is a dangerous line.	Toto je nebezpečná línia.
Crowds gathered in front of the city gates.	Pred bránami mestských brán sa zhromaždili davy.
The dam was completed last year.	Priehrada bola dokončená minulý rok.
It was the worst storm in years.	Bola to najstrašnejšia búrka za posledné roky.
The boy was wearing shorts.	Chlapec mal na sebe krátke nohavice.
Her frown deepened.	Jej zamračenie sa prehĺbilo.
The returns on this investment are promising.	Výnosy z tejto investície sú sľubné.
Flour contains gluten, wheat protein.	Múka obsahuje lepok, pšeničnú bielkovinu.
These improvements will help reduce traffic congestion.	Tieto vylepšenia pomôžu znížiť dopravné zápchy.
They were looking for a village.	Hľadali dedinu.
Which of the children was the most intelligent?	Ktoré z detí bolo najinteligentnejšie?
Fragrant smoke billowed across the darkening sky.	Voňavý dym sa lenivo niesol po tmavnúcej oblohe.
Our street was small and quiet.	Naša ulica bola malá a tichá.
Many farmers have changed their strategy.	Mnoho farmárov zmenilo svoju stratégiu.
The wine in the glass was dark red.	Víno v pohári bolo tmavo červené.
He ate pizza for lunch.	Tím jedol pizzu na obed.
A little patience and you will soon master these skills.	Trochu trpezlivosti a čoskoro si osvojíte tieto zručnosti.
The stream mumbled merrily.	Potok si veselo bľabotal.
The playground will be covered with cottages.	Ihrisko bude pokryté chatkami.
The government fought against the Communists for many years.	Vláda dlhé roky bojovala proti komunistom.
The light looked like it was off.	Svetlo vyzeralo, akoby bolo vypnuté.
She added that her main priority is education.	Dodala, že jej hlavnou prioritou je vzdelávanie.
The indictment alleged that the defendant traded illegally.	Obžaloba tvrdila, že obžalovaný obchodoval nelegálne.
Light rain was falling.	Striedavo padal slabý dážď.
People don't like him.	Ľudia ho nemajú radi.
The linear regression model examined the relevance of the research results.	Lineárny regresný model skúmal relevantnosť výsledkov výskumu.
The girls like to help in the kitchen.	Dievčatá radi pomáhajú v kuchyni.
Always add sugar to the syrup.	Do sirupu vždy pridajte cukor.
The school has unsuitable equipment.	Škola má nevyhovujúce vybavenie.
This is an old sentence.	Toto je stará veta.
They paid taxes.	Platili dane.
The crowd gathered in protest.	Dav sa zhromaždil na protestoch.
The moon is shining brightly in the sky today.	Mesiac dnes jasne svieti na oblohe.
Its version is slightly different from mine.	Jej verzia sa mierne líši od mojej.
Emotionally exhausted, she returned to her room.	Emocionálne vyčerpaná sa vrátila do svojej izby.
A rough individual, he lived alone.	Drsný jedinec, žil sám.
That egg is scrambled.	To vajce je miešané.
The robot moved its arms in a complicated dance.	Robot pohyboval rukami v komplikovanom tanci.
We packed our bags and walked out the door.	Zbalili sme si kufre a vyšli z dverí.
The nomads were deeply superstitious.	Kočovníci boli hlboko poverčiví.
I saw the princess looking at me.	Videl som, ako sa na mňa princezná pozerá.
You are expected to respect other people's feelings.	Očakáva sa od vás, že budete rešpektovať pocity iných ľudí.
I was amazed by her beauty.	Bol som ohromený jej krásou.
The forecast reports rain in the evening.	Predpoveď hlási na večer dážď.
He lost his sense of direction.	Stratil zmysel pre orientáciu.
They stood up.	Postavili sa.
Ultimately, this can lead to a revolution.	V konečnom dôsledku to môže viesť k revolúcii.
The phrase "fought bravely" is unusual.	Fráza „bojoval statočne“ je nezvyčajná.
This ancient building was once ruled by a king.	Z tejto starobylej stavby kedysi vládol kráľ.
The museum contains thousands of birds.	Múzeum obsahuje tisíce exemplárov vtákov.
This story was told by a village elder.	Tento príbeh rozprával dedinský starší.
We can spread butter on bread.	Maslo môžeme natrieť na chlieb.
Such work is too tiring.	Takáto práca je príliš únavná.
Come up with a slogan.	Vymyslite slogan.
How many kilograms of butter do you need?	Koľko kilogramov masla potrebujete?
This term is used by several different religions.	Tento výraz používa niekoľko rôznych náboženstiev.
There was a subtle undertone of sarcasm.	Bol tam jemný podtón sarkazmu.
He produced gas and hot water.	Vyrábal plyn a teplú vodu.
That hat turned out to be missing.	Ten klobúk sa ukázal ako nezvestný.
The lawyer held his breath.	Právnik zadržal dych.
She crept in to watch the show.	Vkradla sa, aby si pozrela predstavenie.
Today we will explore a wide range of wines.	Dnes preskúmame širokú škálu vín.
British taxes have been introduced.	Boli zavedené britské dane.
A flat stone jutted out of the water.	Z vody vyčnieval plochý kameň.
A skilled businessman has seized new opportunities.	Šikovný obchodník sa chopil nových príležitostí.
The government claimed that they were from a competing clan.	Vláda tvrdila, že boli z konkurenčného klanu.
Her hair shone like a halo.	Vlasy sa jej leskli ako svätožiara.
Matches burn slowly.	Zápalky horia pomaly.
I have to clean my room and wash my clothes.	Musím si upratať izbu a vyprať si oblečenie.
The great king waved his hand and called to the groom.	Veľký kráľ mávol rukou a zavolal ženícha.
He hit the wall hard.	Silno narazil do steny.
She heard him cry.	Počula ho plakať.
Open the windows and start the fan.	Otvorte okná a spustite ventilátor.
The highway is now closed.	Diaľnica je teraz uzavretá.
Bill for this service.	Návrh zákona za túto službu.
My dog ​​will stay with me.	Môj pes zostane so mnou.
A young man grew up on a farm.	Mladý muž vyrastal na farme.
Some insect species occur in only one species.	Niektoré druhy hmyzu sa vyskytujú iba u jedného druhu.
The shelves were full of exotic food.	Regály boli plné exotických potravín.
The keys are symbols used to represent letters.	Klávesy sú symboly používané na znázornenie písmen.
I added a drop of curry to the recipe.	Do receptu som pridala kvapku kari.
So the article is therefore responsible.	Takže článok je preto zodpovedný.
They learned to ride a bike without practice wheels.	Naučili sa jazdiť na bicykli bez cvičných koliesok.
It doesn't matter if you believe it or not.	Či tomu veríte alebo nie, na tom nezáleží.
Do you like the taste of ice cream?	Máte radi chuť zmrzliny?
The rain fell gently to the ground.	Dážď jemne padal na zem.
It wouldn't hurt to be charitable.	Nebolo by na škodu byť dobročinný.
The aging nun burst into tears.	Starnúca mníška sa rozplakala.
The buds were golden.	Púčiky boli zlaté.
During the dry season, very little precipitation falls in the region.	Počas obdobia sucha v regióne padá veľmi málo zrážok.
Some inhabitants are known to go to the surrounding villages.	O niektorých obyvateľoch je známe, že sa vydávajú do okolitých dedín.
I really need to talk to that new neighbor.	Naozaj sa potrebujem porozprávať s tým novým susedom.
The situation is improving.	Situácia sa zlepšuje.
He had to take medication regularly.	Musel pravidelne brať lieky.
The church is considered respectably ancient.	Kostol je považovaný za úctyhodne starobylý.
She expected the boy to obey.	Očakávala, že chlapec poslúchne.
His primary concern is to feed the hungry.	Jeho prvoradým záujmom je nakŕmiť hladných.
Pull out the stiff bristles.	Vytiahnite tuhé štetiny.
Winners are announced every year.	Každý rok sa vyhlasujú víťazi.
Clean the tub.	Vyčistite vaňu.
The noise is especially loud in the morning.	Hluk je obzvlášť silný ráno.
The hacker is waiting for a verdict.	Hacker čaká na rozsudok.
Her latest book sold well.	Jej posledná kniha sa predávala dobre.
The grapes are deep red.	Hrozno je sýto červené.
Some argue that pollution is harmful to our health.	Niektorí tvrdia, že znečistenie je škodlivé pre naše zdravie.
She described herself as a passionate swimmer.	Sama seba označila za vášnivú plavkyňu.
Oil slicks were sprayed all over the wall.	Olejové škvrny boli postriekané po celej stene.
The sea is terribly polluted here.	More je tu strašne znečistené.
Is this the same restaurant that is no longer open?	Je to tá istá reštaurácia, ktorá už nie je otvorená?
The locksmith returned his tools.	Zámočník mu vrátil náradie.
She applied the lotion directly to her face.	Pleťovú vodu si naniesla priamo na tvár.
The bay is home to countless aquatic creatures.	Zátoka je domovom nespočetného množstva vodných tvorov.
Farmers grew out of farming children.	Z farmárskych detí vyrástli farmári.
The jacket was soaked, as was his pants.	Sako bolo premočené, rovnako ako jeho nohavice.
The survey shows a strong public interest in nuclear energy.	Prieskum ukazuje silný záujem verejnosti o jadrovú energetiku.
He was dressed in a long turquoise robe.	Oblečený bol v dlhej tyrkysovej róbe.
Older people are often confused.	Starší ľudia sú často zmätení.
A raid was definitely planned here.	Bol tu určite naplánovaný prepad.
She frowned in annoyance.	Otrávene sa zamračila.
This manager has a reputation for being ruthless.	Tento manažér má povesť bezohľadného.
Seawater warms when exposed to sunlight.	Morská voda sa otepľuje, keď je vystavená slnečnému žiareniu.
The staff should always be calm.	Personál by mal byť vždy pokojný.
I brush my teeth at least once a day.	Zuby si umývam aspoň raz denne.
You will soon see a cabin in front of you.	Čoskoro uvidíte pred sebou kabínu.
The earth is warming at an alarming rate.	Zem sa otepľuje alarmujúcou rýchlosťou.
He's a long one in teeth.	Je nejaký dlhý v zuboch.
I have to gently disappoint him.	Musím ho jemne sklamať.
The neighbor explained that she had never met the man.	Susedka vysvetlila, že muža nikdy nestretla.
The task has already been completed.	Úloha už bola dokončená.
The upper part was made of tin.	Vrchná časť bola vyrobená z cínu.
Their leader went this route.	Ich vodca išiel touto cestou.
She saw the boy running to her.	Videla chlapca, ako k nej beží.
The captain stood on the bridge, watching.	Kapitán stál na mostíku a pozoroval.
The bag is light.	Taška je ľahká.
Studies on this topic are currently underway.	V súčasnosti prebiehajú štúdie na túto tému.
This new device is amazing.	Toto nové zariadenie je úžasné.
There are two small towns nearby, they say.	V blízkosti sú dve mestečká, hovorí sa.
He took soil samples from the plot.	Z pozemku odobral vzorky pôdy.
Dogs kill more people than sharks every year.	Psy zabijú každý rok viac ľudí ako žraloky.
The salary is weak.	Plat je slabý.
History books often discuss the "good old days."	Historické knihy často rozoberajú „staré dobré časy“.
A housewife can go to a small property market.	Žena v domácnosti môže ísť na trh s malým majetkom.
He can't help but feel disappointed.	Nemôže sa ubrániť pocitu sklamania.
The shorter of these people is the administration.	Kratší z týchto ľudí je administratíva.
First, brush the crumbs off the desktop.	Najprv oprášte omrvinky z pracovnej plochy.
Many of these complaints were rejected as insignificant.	Mnohé z týchto sťažností boli zamietnuté ako bezvýznamné.
If you change the structure, the properties may change.	Ak zmeníte štruktúru, vlastnosti sa môžu zmeniť.
The reporter conducted an investigation.	Reportér vykonal vyšetrovanie.
If we make it, we will have to hurry.	Ak to stihneme, budeme sa musieť poponáhľať.
He avoided the commitment.	Záväzku sa vyhýbal.
She bought me some plums.	Kúpila mi nejaké slivky.
He agreed to meet me yesterday, but he was too ill.	Súhlasil, že sa so mnou stretne včera, ale bol príliš chorý.
His granddaughter cried uncontrollably.	Jeho vnučka nekontrolovateľne plakala.
In any case, he was expelled from the country.	V každom prípade bol vyhostený z krajiny.
Factory workers wear black uniforms.	Pracovníci továrne nosia čierne uniformy.
Salt is essential for the human body.	Soľ je pre ľudské telo nevyhnutná.
True, she committed a terrible crime.	Pravdaže, spáchala hrozný zločin.
Our dream is to build a renewable energy infrastructure.	Naším snom je vybudovať infraštruktúru obnoviteľnej energie.
An increasing number of older workers are looking for work.	Čoraz väčší počet starších pracovníkov hľadá prácu.
The champions unanimously voted to deprive him of the titles.	Šampióni jednomyseľne odhlasovali, že ho zbavili titulov.
The trainee inspected the room and sighed in disappointment.	Stážista si prezrel miestnosť a sklamane si povzdychol.
There was noise from the basement room on the ground floor.	Zo suterénnej miestnosti na prízemí sa ozval hluk.
Ending up in a mental institution is traumatic.	Skončiť v ústave pre duševne chorých je traumatizujúce.
Time stood still in the city.	V meste sa zastavil čas.
The cone on the volcano gradually flattened.	Kužeľ na sopke sa postupne sploštil.
Tomato sauce must be added to boiling water.	Paradajkovú omáčku je potrebné pridať do vriacej vody.
You've never finished a single book.	Nikdy ste nedokončili ani jednu knihu.
He believes in the usefulness of religion.	Verí v užitočnosť náboženstva.
Our city is known for its beautiful views.	Naše mesto je známe svojimi krásnymi výhľadmi.
My aunt lives alone.	Moja teta žije sama.
Two boys were shot by a sniper.	Dvoch chlapcov zastrelil ostreľovač.
His laryngitis began to improve.	Jeho laryngitída sa začala zlepšovať.
Whiskey burns in my throat.	Whisky ma páli v hrdle.
It was raining late into the night.	Pršalo dlho do noci.
Two men exposing their golden wings.	Dvaja muži, vystavujúci svoje zlaté krídla.
This cake needs to be thickened.	Tento koláč potrebuje zahustenie.
This world contains water.	Tento svet obsahuje vodu.
The bartender poured two drinks and then refilled his glass.	Barman nalial dva drinky a potom dolial pohár.
She looked uneasy.	Vyzerala nesvoja.
When she reached her destination, she stopped and bought a newspaper.	Keď dorazila do cieľa, zastavila sa a kúpila si noviny.
Sometimes they don't care.	Niekedy sa zdá, že ich to nezaujíma.
He sent his son to school.	Poslal syna do školy.
Drugs accelerate the integration of mental processes.	Integráciu duševných procesov urýchľujú drogy.
The rocket attracted hungry villagers.	Raketa pritiahla hladných dedinčanov.
His children grew up without a father.	Jeho deti vyrastali bez otca.
The worn, padded toilet seat was cracked.	Opotrebované, polstrované záchodové sedadlo bolo prasknuté.
All the children attended a school of faith.	Všetky deti navštevovali školu viery.
She had been angry with him for some time.	Už nejaký čas sa naňho hnevala.
The streets were filled with people.	Ulice sa zaplnili ľuďmi.
His plan offers us another chance.	Jeho plán nám ponúka ďalšiu možnosť.
He burst into the room.	Vtrhol do izby.
Tourist paradise.	Turistický raj.
He could barely keep up with the class.	Sotva stíhal držať krok v triede.
In the end, they triumphed.	Nakoniec triumfovali.
He was in tears.	Bolo mu do plaču.
The cat caught a mouse.	Mačka chytila ​​myš.
There is a lot of pollution in the air.	Vo vzduchu je veľa znečistenia.
Many of us long for this peaceful life.	Mnohí z nás túžia po tomto pokojnom živote.
Please get my lost earring.	Prosím, získajte moju stratenú náušnicu.
A bright red thread brought him home.	Žiarivo červená niť ho priviedla domov.
A mysterious object has collapsed on the moon.	Záhadný objekt sa zrútil na Mesiac.
Remember that you must change the oil regularly.	Pamätajte, že musíte pravidelne meniť olej.
Who will set the alarm?	Kto dá poplach?
By contrast, a repressive police state is forgiving of abortions.	Naproti tomu represívny policajný štát je k interrupciám zhovievavý.
A subtle solution was needed here.	Tu bolo potrebné jemné riešenie.
This technique is rarely used in the current conversation.	Táto technika sa v súčasnej konverzácii používa len zriedka.
The tomb indicates a tall obelisk.	Hrob označuje vysoký obelisk.
They served tea and picked up cups for a toast.	Podávali čaj a zdvihli šálky na prípitok.
The government has announced planned road construction projects.	Vláda oznámila pripravované projekty výstavby ciest.
Culture dominates everyday life.	Kultúra dominuje každodennému životu.
Read the text carefully.	Pozorne si preštudujte text.
The chef is not finished preparing dinner.	Kuchár ešte neskončil s prípravou večere.
Only desperate people would like to live here.	Tu by chceli žiť len zúfalí ľudia.
But overall it turned out well.	Ale celkovo to dopadlo dobre.
Honey is not granulated.	Med sa negranuluje.
The two populations mixed peacefully.	Obe populácie sa pokojne premiešali.
A mole is a species of insect.	Krtek je druh hmyzu.
The lack of proper enforcement is to blame.	Na vine je nedostatok riadneho presadzovania.
Find another way to school.	Nájdite si aj inú cestu do školy.
This activity increases our awareness of nature.	Táto aktivita zvyšuje naše povedomie o prírode.
Summer is warm.	Leto je teplé.
The right to vote should be extended to all citizens.	Volebné právo by sa malo rozšíriť na všetkých občanov.
He was convinced that he could control the situation.	Presvedčil sa, že situáciu dokáže ovládať.
The city has lost much of its fame.	Mesto stratilo veľa zo svojej slávy.
The city management wants to increase tourism.	Vedenie mesta chce zvýšiť cestovný ruch.
The board met last night.	Predstavenstvo zasadalo včera večer.
She took a taxi with some problems.	S určitými problémami si vzala taxík.
When it rains heavily, the river floods.	Keď silno prší, rieka sa rozvodní.
The desert is inclusive, but it is prone to poverty.	Púšť je inkluzívna, no je náchylná k chudobe.
This road will lead to the city.	Táto cesta povedie do mesta.
A skilled trader will make a sale in record time.	Šikovný obchodník zrealizuje predaj v rekordnom čase.
The window frames rotted.	Okenné rámy hnili.
A fly buzzed around the room.	Po miestnosti bzučala mucha.
Then he decided to become a lumberjack.	Potom sa rozhodol stať sa drevorubačom.
The daisy raises its delicate face to the sun.	Sedmokráska dvíha svoju jemnú tvár k slnku.
There is no way out of the mess we are in.	Z neporiadku, v ktorom sme, niet cesty von.
Weed was knee-deep.	Burina bola po kolená.
However, this does not make him less annoying.	Nerobí ho to však menej otravným.
Two small children ran around.	Okolo prebehli dve malé deti.
She checked her email before going to bed.	Pred spaním si skontrolovala email.
The air penetrated the penetrating howl of the cicada.	Vzduch prenikal prenikavý kvílenie cikády.
The singing suddenly stopped.	Spev zrazu prestal.
Sweat ran down his body.	Pot mu stekal po tele.
Wear sunglasses to protect your eyes.	Na ochranu zraku noste slnečné okuliare.
Kerosene burned slightly.	Petrolejka slabo horela.
There is a high probability of snowstorms this winter.	Túto zimu je vysoká pravdepodobnosť snehových búrok.
New civilians are officially being trained.	Oficiálne sa školia noví civilisti.
Very bright stars arch in the night sky.	Na nočnej oblohe sa klenú veľmi jasné hviezdy.
Many modern inertial navigation devices use a laser interferometer.	Mnoho moderných inerciálnych navigačných prístrojov používa laserový interferometer.
The sun, which shone in the snow, brightened the landscape.	Slnko, ktoré svietilo na snehu, rozžiarilo krajinu.
Excessive use of marine habitats is a widespread problem.	Nadmerné využívanie morských biotopov je rozšíreným problémom.
Species are under pressure from climate change.	Druhy sú pod tlakom klimatických zmien.
How many hours a week do you plan to work?	Koľko hodín týždenne plánujete pracovať?
Huge trees tried to find sunlight.	Obrovské stromy sa snažili nájsť slnečné svetlo.
It is better if we plant them now.	Je lepšie, ak ich zasadíme hneď.
They hoped to sell the magazine abroad.	Dúfali, že časopis predajú do zahraničia.
Everything that rises must come closer.	Všetko, čo stúpa, sa musí zbližovať.
The shortage of flats caused an increase in rents.	Nedostatok bytov spôsobil rast nájomného.
The monarch's hobby was racing.	Záľubou panovníka boli dostihy.
In the window, I saw something move.	V okne som videl, ako sa niečo pohlo.
The vote began on a clear and pleasant day.	Hlasovanie sa začalo v jasný a príjemný deň.
Many parents were outraged by the decision.	Mnohých rodičov rozhodnutie pobúrilo.
Her memory was already failing.	Už jej zlyhávala pamäť.
The northern wind brought cold to the country.	Severný vietor priniesol do krajiny chlad.
You don't need a manager, you need a benevolent leader.	Nepotrebujete manažéra, potrebujete benevolentného vodcu.
I shuffled the cards.	Zamiešal som karty.
Arnold's herd grew rapidly.	Arnoldovo stádo sa rýchlo zväčšovalo.
Squirrels are cute, so people feed them.	Veveričky sú roztomilé, tak ich ľudia kŕmia.
Eventually the rain came.	Nakoniec prišli dažde.
This rectangular building is less than a hundred meters long.	Táto obdĺžniková budova je dlhá menej ako sto metrov.
Water vapor rises from the warm earth.	Z teplej zeme stúpa vodná para.
When heated, most metals expand.	Pri zahrievaní väčšina kovov expanduje.
The boys are beating their books.	Chlapci bijú svoje knihy.
Lamp in the middle of shadows.	Lampa uprostred tieňov.
Quick, okay?	Rýchlo, dobre?
The operation went smoothly.	Operácia prebehla hladko.
He placed things carefully on the kitchen table.	Opatrne položil veci na kuchynský stôl.
Fish cakes are traditional in this country.	Rybie koláče sú v tejto krajine tradičné.
Storing wine in a cold cellar is a must.	Skladovanie vína v studenej pivnici je nevyhnutnosťou.
She took control of the ship.	Prevzala vedenie lode.
The employee damaged the TV.	Zamestnanec poškodil televízor.
To reduce this problem, more street lighting has been installed.	Na zníženie tohto problému bolo nainštalované viac pouličného osvetlenia.
The roof of the school is made of slate.	Strecha školy je z bridlice.
Finally, when he reached the door, he turned.	Nakoniec, keď prišiel k dverám, otočil sa.
He was confused by the old lady's behavior.	Bol zmätený zo správania starej dámy.
Discuss the benefits that technology offers.	Diskutujte o výhodách, ktoré technológia ponúka.
He comes home late at night.	Domov prichádza neskoro v noci.
The distribution curves shifted slightly to the right.	Distribučné krivky sa mierne posunuli doprava.
It is a stylish wardrobe.	Je to štýlový šatník.
We found some unusual animals on the shore.	Na brehu sme našli niekoľko nezvyčajných zvierat.
Many species of animals are becoming extinct.	Mnohé druhy zvierat vymierajú.
The man had only a basic education.	Muž mal len základné vzdelanie.
High school students attended an extraordinary gathering.	Stredoškoláci sa zúčastnili mimoriadneho zhromaždenia.
The school bus was late.	Školský autobus meškal.
He was in the front row and smiling.	Bol v prvom rade a usmieval sa.
Do not look directly at bright objects.	Nepozerajte sa priamo na svetlé predmety.
His investigation led nowhere.	Jeho vyšetrovanie nikam neviedlo.
He flies to work.	Letí do práce.
Her flowing skirt covered the muddy sidewalks.	Jej vlajúca sukňa zakrývala blatisté chodníky.
The cloudy weather worsened everyone's spirits.	Zamračené počasie zhoršilo náladu všetkým.
Many artificial chemicals are essential in the production of plastics.	Mnoho umelých chemikálií je nevyhnutných pri výrobe plastov.
There were no tables or chairs, just a wooden board.	Neboli tam ani stoly, ani stoličky, len drevená doska.
The wall of the cliff is overgrown with vines.	Stena útesu je obrastená viničom.
The senator seemed to know everyone.	Zdalo sa, že senátor všetkých pozná.
The city management has set up shelters for the homeless.	Vedenie mesta zriadilo útulky pre bezdomovcov.
The princess was kidnapped on her way.	Na svojej ceste bola princezná unesená.
Users are critical of the software.	Používatelia sú k softvéru kritickí.
A radical step, this move will be controversial.	Radikálny krok, tento posun bude kontroverzný.
Count the number of cubes.	Spočítajte množstvo kociek.
The form of government has changed.	Zmenila sa forma vlády.
Sometimes judges disagree on specific legal issues.	Niekedy sa sudcovia nezhodnú v konkrétnych otázkach práva.
Hurry up and get dressed!	Poponáhľajte sa a oblečte sa!
The world's population has grown more and more.	Svetová populácia rástla čoraz viac.
She sipped her coffee into a mug.	Šlipla si kávu do hrnčeka.
Perspectives on the lives of people from other cultures.	Pohľady do života ľudí z iných kultúr.
The dog barked furiously while chasing the deer.	Pes pri prenasledovaní jeleňa zúrivo štekal.
She opened the shutters and peered out.	Otvorila okenice a nazrela von.
The chicken tastes fantastic.	Kuracie mäso chutí fantasticky.
Some protesters tried to keep us out.	Niektorí demonštranti sa nám snažili zabrániť vyjsť von.
Ants crawled down her left ankle.	Po ľavom členku jej liezli mravce.
This city has a remarkable cultural heritage.	Toto mesto má pozoruhodné kultúrne dedičstvo.
A mixture of honey and nuts is an appetizer.	Zmes medu a orechov je chuťovka.
He was declared unfit for duty.	Bol vyhlásený za nespôsobilého na službu.
The oil spill left permanent damage.	Únik oleja zanechal trvalé škody.
All the members of my team were absolutely amazing.	Všetci členovia môjho tímu boli úplne úžasní.
The helicopter took off and took off west.	Vrtuľník sa vzniesol a vzlietol na západ.
She was considered one of the best directors.	Bola považovaná za jednu z najlepších režisérok.
Despite the rain, the trade was brisk.	Napriek dažďu bol obchod svižný.
He critically examined the document before submitting it.	Pred predložením dokument kriticky preskúmal.
The picture clearly showed that the child is a girl.	Obrázok jasne ukázal, že dieťa je dievča.
She rolled up happily in her family's garden.	Veselo sa vyvaľovala v záhrade svojej rodiny.
She leaned over and kissed him.	Naklonila sa k nemu a pobozkala ho.
He acknowledged that his actions were a mistake.	Uznal, že jeho konanie bolo chybou.
I have to get out of this city.	Musím sa dostať preč z tohto mesta.
The sun bakes the earth like a ray.	Slnko pečie zem ako lúč.
We can finally travel into space.	Konečne môžeme cestovať do vesmíru.
Now I understand why you're nervous.	Teraz už chápem, prečo si nervózny.
The chicken was snagging around.	Kurča štrngalo okolo.
My grandfather says there is a treasure in this cave.	Môj starý otec hovorí, že v tejto jaskyni je poklad.
We left the dusty city far behind.	Zaprášené mesto sme nechali ďaleko za sebou.
That evening they sang and danced.	V ten večer sa spievalo a tancovalo.
Our average life expectancy seems to have increased dramatically.	Zdá sa, že naša priemerná dĺžka života sa dramaticky predĺžila.
The forest was dense with trees, vines, shrubs.	Les bol hustý so stromami, viničom, kríkmi.
The room is clean.	Izba je čistá.
A wide range of often available products has changed people's lifestyles.	Široká škála často dostupných produktov zmenila životný štýl ľudí.
It takes three months to cross the border.	Na prekročenie hranice potrebujú tri mesiace.
Let's not let this happen.	Toto radšej nedovoľme.
The soldiers moved to the city.	Vojaci sa presunuli do mesta.
Happiness is bought with money, but only in moderation.	Za peniaze sa šťastie kupuje, ale len s mierou.
Locals say she protected a mysterious artifact.	Miestni hovoria, že chránila tajomný artefakt.
Cooking involves heating food.	Varenie zahŕňa ohrievanie jedla.
Matches are toxic.	Zápalky sú toxické.
A thief broke into four houses to steal property.	Zlodej sa vlámal do štyroch domov, aby ukradol majetok.
I never expected that to happen.	Nikdy som nečakal, že sa to stane.
We parted after the party.	Po párty sme sa rozdelili.
Unfortunately, the drug did not help.	Žiaľ, liek nepomohol.
These ingredients are used to make baking powder.	Tieto zložky sa používajú na výrobu prášku do pečiva.
The package is quite heavy.	Balík je dosť ťažký.
He continued driving.	Tím pokračoval v jazde.
They helped themselves to fruit in a bowl.	Pomohli si ovocím v miske.
The cable car down the cliff was great fun.	Lanovka dole z útesu bola skvelá zábava.
Our many noble cities reflect our culture.	Naše mnohé vznešené mestá odrážajú našu kultúru.
The children were thrilled to be leaving home.	Deti boli z odchodu domov nadšené.
This requires immediate action.	To si vyžaduje okamžitú akciu.
In some countries, walking in public after sunset is prohibited.	V niektorých krajinách je chodenie na verejnosti po západe slnka zakázané.
Cars and trucks pass through the city every day.	Autá a kamióny prechádzajú mestom každý deň.
Go and see what the noise is.	Choďte a uvidíte, čo je to za hluk.
The team managed to win the competition.	Tímu sa podarilo súťaž vyhrať.
The work is too dry.	Práca je príliš suchá.
Cheap Chinese exports are destroying our production base.	Lacný čínsky export ničí našu výrobnú základňu.
The intersection was your place of arrival.	Križovatka bola vaším miestom príchodu.
The girls painted their faces.	Dievčatá si maľovali tváre.
Rumor has been rejected.	Fáma bola odmietnutá.
They left the property to their grandson.	Nehnuteľnosť prenechali vnukovi.
He killed several people in football.	Pri futbale zabil niekoľko ľudí.
The engineering achievements of the ancient worlds can still amaze us.	Inžinierske výkony starovekých svetov nás môžu stále udivovať.
The blisters on our feet were terrible.	Pľuzgiere na našich nohách boli hrozné.
Please step down.	Odstúp, prosím.
My horse suddenly stood up.	Môj kôň sa zrazu postavil.
He refused to pay rent.	Odmietol platiť nájomné.
The king had an unusually large chin.	Kráľ mal nezvyčajne veľkú bradu.
The city is in ruins.	To mesto je v troskách.
We walked the streets.	Prechádzali sme sa po uliciach.
I don't have time for gossip.	Nemám čas na klebety.
Many of his friends work for the government.	Mnohí z jeho priateľov pracujú pre vládu.
This route is more busy than the alternative.	Táto trasa je zaťažená viac ako alternatívna.
Some friends came to help me.	Prišli nejakí priatelia, aby mi pomohli.
The trees grow to the waterline.	Stromy rastú až po čiaru ponoru.
The virus is known to kill several children each year.	Je známe, že vírus každoročne zabije niekoľko detí.
Maybe this magic will help you.	Možno vám táto mágia pomôže.
Many athletes suffer from malnutrition.	Veľa športovcov trpí podvýživou.
The parents tried to guess.	Rodičia sa snažili hádať.
It formed part of the outer band of the galaxy.	Tvoril súčasť vonkajšieho pásu galaxie.
She insisted we meet at a popular sports bar.	Trvala na tom, aby sme sa stretli v obľúbenom športovom bare.
How fast is the freight train?	Ako rýchlo ide nákladný vlak?
Some workers live in the premises.	Niektorí pracovníci bývajú v priestoroch.
Life is so precious!	Život je taký vzácny!
And then she passed out.	A potom omdlela.
First, scrub the potatoes well.	Najskôr dobre vydrhnite zemiaky.
My uncle said he was coming soon.	Môj strýko povedal, že čoskoro príde.
No one appreciates how ruthlessly their jaws are.	Nikto neocení, aké má nemilosrdne silné čeľuste.
A green ribbon indicates that this package is for sale.	Zelená stuha označuje, že tento balík je na predaj.
Insects, birds, fish and small animals depend on water.	Hmyz, vtáky, ryby a malé zvieratá závisia od vody.
His heavy eyebrows became slightly tangled.	Jeho ťažké obočie sa mierne zaplietlo.
The whole area was amazed.	Celé okolie bolo ohromené.
Be banned for flying too high.	Byť zakázaný za lietanie príliš vysoko.
Things people believe in are not always true.	Veci, ktorým ľudia veria, nie sú vždy pravdivé.
The new car is in the showroom.	Nové auto je v showroome.
The surface of the bar is tiled in a bright blue color.	Povrch baru je dláždený v žiarivo modrej farbe.
As you move further north, the climate cools down.	Keď sa pohybujete ďalej na sever, klíma sa ochladzuje.
They require considerable preparation.	Vyžadujú značnú prípravu.
These sudden attacks have increased drastically.	Tieto náhle útoky sa drasticky zvýšili.
You better watch your backpack.	Dávajte si radšej pozor na batoh.
He looked out the window.	Pozrel sa von oknom.
The water danced in the pool.	Voda tancovala v bazéne.
Pour the eggs into a bowl.	Nalejte vajcia do misky.
But you look pretty pale.	Ale vyzeráš dosť bledo.
Rain pouring.	Dážď lial.
The lawn was covered with rough bark icing.	Trávnik pokrývala hrubá kôra námrazy.
Turn yeast into warm milk.	Premeňte droždie na teplé mlieko.
He was wearing a leather coat and cowboy boots.	Mal na sebe kožený kabát a kovbojské čižmy.
You can simulate sepsis in a trauma patient.	Môžete simulovať sepsu u pacienta s traumou.
We will hire more staff.	Prijmime ďalších pracovníkov.
Managers are encouraged to delegate responsibility.	Manažéri sa vyzývajú, aby delegovali zodpovednosť.
The old lady ran her hands over her face.	Stará pani si prešla rukami po tvári.
The men were heard screaming, protesting against their innocence.	Mužov bolo počuť kričať, protestovať proti svojej nevine.
It's close to the train station.	Je to blízko vlakovej stanice.
A special set of clouds appears in the sky.	Na oblohe sa zobrazuje zvláštny súbor oblakov.
Then we rarely meet.	Potom sa už málokedy stretávame.
The windmill creaked as it turned.	Veterný mlyn pri otáčaní zaškrípal.
Some constituencies have very low turnout.	Niektoré volebné okrsky majú veľmi nízku účasť voličov.
The leopard is a beautiful animal.	Leopard je nádherné zviera.
The horizon glowed pink at dawn.	Horizont žiaril na ružovo v úsvite.
On that occasion, the Prime Minister was very angry.	Pri tej príležitosti bol premiér veľmi nahnevaný.
He drank water slowly.	Pomaly pil vodu.
More children move to the island every year.	Každý rok sa na ostrov sťahuje viac detí.
The forest is shrinking every year.	Les sa každým rokom zmenšuje.
To keep the house clean, wash the floor in the kitchen.	Aby bol dom čistý, umyte podlahu v kuchyni.
Link to our previous discussion.	Odkaz na našu predchádzajúcu diskusiu.
The oil crisis has created new tensions.	Ropná kríza vytvorila nové napätie.
The surface of the island is arid and inhospitable.	Povrch ostrova je vyprahnutý a nehostinný.
The message seemed unbelievable.	Správa sa zdala byť neuveriteľná.
Operation is hampered by large storms.	Prevádzku sťažujú veľké búrky.
Time to build a wall!	Čas postaviť múr!
Years of civil war and famine lead to starvation.	Roky občianskej vojny a hladomoru vedú k hladovaniu.
More news will be added.	Pribudnú ďalšie novinky.
The statue was placed in an important place.	Socha bola umiestnená na významnom mieste.
He fears the worst because of depression.	Kvôli depresii sa obáva najhoršieho.
They came out of the courtroom.	Vyšli zo súdnej siene.
There was silence in the courtroom.	V súdnej sieni bolo ticho.
I do not agree with such a lifestyle.	Nesúhlasím s takýmto životným štýlom.
Some old trees, hundreds of years old, still stand.	Niektoré staré stromy, staré stovky rokov, stále stoja.
The apartment was found in adequate condition.	Byt našiel v primeranom stave.
She cried when she heard the news of his death.	Keď počula správu o jeho smrti, rozplakala sa.
Players win when it's time.	Hráči vyhrávajú, keď je čas.
Its influence has been felt all over the world.	Jeho vplyv bol citeľný na celom svete.
She dropped her bag and ran away.	Zhodila tašku a dala sa do úteku.
The wooden skeleton of the house fell apart.	Drevená kostra domu sa rozpadla.
Adenovirus has caused severe illness.	Adenovírus spôsobil ťažké ochorenie.
The professor later remarked that such behavior was strange.	Neskôr profesor poznamenal, že takéto správanie je zvláštne.
We were fascinated by the shiny green vegetation.	Zaujala nás lesklá zelená vegetácia.
The cuckoo sang loud and clear.	Kukučka spievala nahlas a zreteľne.
The dragon hissed and flicked his tongue.	Drak zasyčal a švihol jazykom.
These gloves are ideal for cooking.	Tieto rukavice sú ideálne na varenie.
He sharpened the sharp greeting.	Ostrý pozdrav zastrúhal.
She taught at university.	Učila na univerzite.
Many mortals are trapped between the living and the dead.	Mnoho smrteľníkov je uväznených medzi živými a mŕtvymi.
The treatment is very effective.	Liečba je veľmi účinná.
This is still one of my favorite poems.	Toto je stále jedna z mojich obľúbených básní.
When the farmer lost everything, he moved to the city.	Keď farmár všetko stratil, presťahoval sa do mesta.
It is believed to be a language that is difficult to learn.	Predpokladá sa, že je to jazyk, ktorý sa ťažko učí.
I suspect he was pretty boring.	Mám podozrenie, že bol dosť nudný.
This magazine contains all the latest sports news.	Tento časopis obsahuje všetky najnovšie športové správy.
The requirement for the school exam is strict.	Požiadavka na školskú skúšku je prísna.
She felt severe pain in her digestive tract.	Pociťovala silné bolesti tráviaceho traktu.
He listened intently.	Pozorne ju počúval.
All citizens must pay taxes.	Všetci občania musia platiť dane.
Make sure your pasta doesn't have a salty taste.	Skontrolujte, či vaše cestoviny nemajú slanú chuť.
The brightness exploded.	Vybuchol jasot.
Infiltrated and conquered.	Infiltrovaný a dobytý.
To put it mildly, he was unhappy.	Mierne povedané, bol nespokojný.
The desert climate is tropical and subarctic.	Púštne podnebie je tropické a subarktické.
The detective quickly liquidated several other suspects.	Detektív rýchlo zlikvidoval niekoľko ďalších podozrivých.
They want to measure the happiness of infants.	Chcú merať šťastie dojčiat.
A shift in political thinking.	Posun v politickom myslení.
Eagles are big birds.	Orly sú veľké vtáky.
These trees were planted by our ancestors.	Tieto stromy vysadili naši predkovia.
We can't open this door.	Nemôžeme otvoriť tieto dvere.
Part of the material contains sulfur.	Časť materiálu obsahuje síru.
First we demolished the old building.	Najprv sme zbúrali starú budovu.
The cat slept on the roof.	Mačka spala na streche.
I accidentally cut my leg while cooking.	Omylom som si porezal nohu pri varení.
She drove the children to school.	Vozila deti do školy.
They splashed in the pool.	Čľapkali sa v bazéne.
Mayo supermarkets are optimally located.	Supermarkety Mayo sú optimálne umiestnené.
Electrons are electric charges.	Elektróny sú elektrické náboje.
There are other ways to serve ice cream.	Existujú aj iné spôsoby podávania zmrzliny.
The water turned to steam and then to steam.	Voda sa zmenila na paru a potom na paru.
A changing doll can be found in his room.	V jeho izbe ho možno nájsť prezliekajúcu bábiku.
The roof was covered with steep slopes.	Strecha bola pokrytá strmými svahmi.
A baby's cry could be heard from a distance.	Už z diaľky bolo počuť detský plač.
Always give the buyer the benefit of the doubt.	Vždy dajte kupujúcemu výhodu pochybností.
The video game industry has long relied on illegal downloads.	Videoherný priemysel sa dlho spoliehal na nelegálne sťahovanie.
Records indicate big gains.	Záznamy naznačujú veľké zisky.
The hike is well trodden.	Túra je dobre vyšľapaná.
Robots are becoming more common in society.	Roboty sú v spoločnosti čoraz bežnejšie.
Fashion and lifestyle have evolved.	Móda a životný štýl sa vyvíjali.
They gathered in the kitchen.	Zhromaždili sa v kuchyni.
She reached for the seeds.	Natiahla ruku po semiačka.
We test our hypotheses with facts.	Naše hypotézy testujeme faktami.
She scratched the cat's ears.	Dala mačku poškrabať za ušami.
There is really a lot to gain from observing nature.	Pozorovaním prírody sa dá skutočne veľa získať.
Make sure the butter is at room temperature.	Skontrolujte, či má maslo izbovú teplotu.
Many commercial currencies are pegged to the dollar.	Mnoho komerčných mien je naviazaných na dolár.
The parachutes glide through the air.	Padáky kĺžu vzduchom.
His parents slept until they woke up.	Jeho rodičia spali, kým sa nezobudili.
Bad weather caused traffic delays.	Zlé počasie spôsobilo zdržanie dopravy.
Crowded with work, he looked exhausted.	Preplnený prácou vyzeral vyčerpane.
The neighborhood may seem dull, he says.	Okolie sa môže zdať fádne, hovorí.
Students amassed their textbooks.	Študenti hromadili svoje učebnice.
But all her children came.	Ale prišli všetky jej deti.
The Minister made a rousing speech.	Minister predniesol burcujúci prejav.
The smell of apple cider filled the room.	Vôňa jablčného muštu naplnila miestnosť.
Natural disasters damage the budget even more.	Prírodné katastrofy ešte viac poškodzujú rozpočet.
She wrote a song about love.	Napísala pieseň o láske.
Racing riders are often injured in accidents.	Pretekárski jazdci sa často zrania pri nehodách.
A newspaper item complained of a traffic jam.	Novinová položka sa sťažovala na dopravnú zápchu.
As wealth grows, so does inequality	Keď rastie bohatstvo, rastie aj nerovnosť
We will not receive a salary increase this year.	Tento rok nedostaneme zvýšenie platu.
Trucks and other vehicles carry a lot of food.	Nákladné autá a iné vozidlá prevážajú množstvo potravín.
They evaluate the pollution of the city.	Hodnotia znečistenie mesta.
We climbed a steep hill.	Stúpali sme do strmého kopca.
Scientists are still debating the cause.	Vedci stále diskutujú o príčine.
These photos document the massacre.	Tieto fotografie dokumentujú masaker.
The boy made a face.	Chlapec urobil tvár.
The banks of the river were covered with water lilies.	Brehy rieky boli pokryté leknami.
The others eat.	Ostatní jedia.
Cheese is often consumed with fruit.	Syr sa často konzumuje s ovocím.
The pancakes were fried on a little oil.	Placky boli vyprážané na troche oleja.
He was afraid to go to jail.	Bál sa ísť do väzenia.
Farmers on the island may have unreliable weather.	Poľnohospodári na ostrove môžu mať nespoľahlivé počasie.
The sound carried far.	Zvuk sa niesol ďaleko.
He ran to the barn, but soon	Utiekol do stodoly, ale čoskoro
Discussion of the issue will continue.	Diskusia o probléme bude pokračovať.
A moment of silence was preserved.	Bola zachovaná chvíľa ticha.
The king was deeply moved by his arguments.	Kráľa jeho argumenty hlboko zasiahli.
Pour one glass of milk.	Nalejte jeden pohár mlieka.
The local school was closed on this day.	Miestna škola bola na tento deň zatvorená.
The dam created two large lakes.	Priehrada vytvorila dve veľké jazerá.
The baby had a thin, fragile face.	Bábätko malo tenkú, krehkú tvár.
The snake has a stronger effect on the amount of hormones.	Had silnejšie ovplyvňuje množstvo hormónov.
Albion, her friends agreed, was like this.	Albiona, zhodli sa jej priatelia, bola ako táto.
Fairy tale is common.	Rozprávka je bežná.
The topic needs to be examined more closely.	Tému treba dôkladnejšie preskúmať.
The slaves worked the land.	Nevoľníci obrábali pôdu.
The poem was published in a magazine.	Báseň vyšla v časopise.
According to tradition.	Podľa tradície.
The leaves are green and shiny	Listy sú zelené a lesklé
The oceans inhabit various organisms.	Oceány obývajú rôzne organizmy.
Two new films will open today.	Dnes sa otvoria dva nové filmy.
Opponents of arms control say it saves lives.	Odporcovia kontroly zbraní tvrdia, že to zachraňuje životy.
Many people leave unlocked cars here.	Veľa ľudí tu necháva odomknuté autá.
Their attempts to save money were in vain.	Ich pokusy ušetriť peniaze boli márne.
In damp areas, people build houses on wheels.	Vo vlhkých oblastiach si ľudia stavajú domy na koloch.
There are many towns and villages between these cities.	Medzi týmito mestami je veľa miest a dedín.
The competitors were caught in a sandstorm.	Pretekárov zastihla piesočná búrka.
So how do you call this place?	Ako teda hovoríte tomuto miestu?
The alien's face is cold and hostile.	Tvár mimozemšťana je chladná a nepriateľská.
The traffic was very bad this morning.	Doprava bola dnes ráno veľmi zlá.
Cedar throws needles like confetti.	Céder zhadzuje ihličie ako konfety.
Explain the procedure for removing a damaged tooth.	Vysvetlite postup odstránenia pokazeného zuba.
Calls for help are often ignored by the authorities.	Volania o pomoc úrady často ignorujú.
The population of the village is constantly growing, which requires more employment.	Počet obyvateľov obce neustále rastie, čo si vyžaduje väčšiu zamestnanosť.
So stealing is unlikely here.	Takže kradnutie je tu nepravdepodobné.
He smiles and the look makes me nervous.	Usmeje sa a ten pohľad ma znervózňuje.
The colorful flowers caught my attention.	Pestrofarebné kvety upútali moju pozornosť.
They began to delay development.	Začali odďaľovať vývoj.
The original meaning of the author has been preserved in this translation.	V tomto preklade sa zachoval pôvodný význam autora.
Hydrated silicic acids, mineral quartz compounds.	Hydratované kyseliny kremičité, zlúčeniny minerálneho kremeňa.
What are your plans for next weekend?	Čo plánujete budúci víkend.
Dress modestly for the party.	Na párty sa oblečte skromne.
Of course, this shot must remain top secret.	Samozrejme, tento záber musí zostať prísne tajný.
Summer sweaters are for sale.	Letné svetre sú v predaji.
Scientists believe that humans are not alone in the universe.	Vedci sa domnievajú, že ľudia nie sú vo vesmíre sami.
They work hard.	Tvrdo pracujú.
His speech celebrated a growing economy.	Jeho prejav oslavoval rastúcu ekonomiku.
Recite twenty times a day.	Recitujte dvadsaťkrát denne.
The citizen of the country has certain rights.	Občan krajiny má určité práva.
There are vital organs in the chest.	V hrudníku sa nachádzajú životne dôležité orgány.
The shorter growing season was marked by a prolonged drought.	Kratšie vegetačné obdobie sa podpísalo pod dlhotrvajúce sucho.
These students perform amateur football boots.	Na kopačky títo žiaci predvádzajú amatérske vystúpenia.
Do not use the wrong type of paper.	Nepoužívajte nesprávny typ papiera.
Honey is produced by a certain bee.	Med produkuje určitá včela.
Sugar is made from sugar beet.	Cukor sa vyrába z cukrovej repy.
The time of harvest is approaching.	Blíži sa čas oberačiek.
The region was remote.	Región bol vzdialený.
The courts dismissed the defendant's appeal.	Súdy odvolanie obžalovaného zamietli.
In ancient times, people bathed in healing hot springs.	V dávnych dobách sa ľudia kúpali v liečivých horúcich prameňoch.
If this disease is not treated properly, it can be fatal.	Ak sa táto choroba nelieči správne, môže byť smrteľná.
Trains run according to a fixed schedule.	Vlaky idú podľa pevného cestovného poriadku.
The prospects of people in education are quite bleak.	Vyhliadky ľudí v školstve sú dosť pochmúrne.
The baseball team is in the playoffs.	Bejzbalový tím je v play-off.
The problem is that most people don't go to the polls.	Problém je, že väčšina ľudí nechodí voliť.
The degree of hardness should match the cake.	Stupeň tvrdosti by mal zodpovedať koláču.
It was busy at the level crossing.	Na železničnom priecestí bolo rušno.
He refused to allow the neighborhood to be destroyed.	Odmietol dovoliť, aby bola táto štvrť zničená.
Keep work areas clean.	Udržujte pracovné oblasti čisté.
There and then she decided she would never marry.	Tam a vtedy sa rozhodla, že sa nikdy nevydá.
The leaves fall to the ground in autumn.	Listy sa na jeseň snášajú k zemi.
In a synchronized motion, all the dancers stopped.	V synchronizovanom pohybe sa všetci tanečníci zastavili.
Her teaching methods were innovative.	Jej vyučovacie metódy boli inovatívne.
His lollipop mysteriously disappeared.	Jeho lízanka záhadne zmizla.
He put the car in gear.	Zaradil rýchlosť auta.
You have to come in the morning.	Musíte prísť ráno.
The police confirmed the suspicion.	Policajt podozrenie potvrdil.
The papers washed ashore.	Papiere vyplavilo na breh.
The sun is hidden in the clouds.	Slnko je skryté v mrakoch.
Nobody seems to know much about him.	Zdá sa, že nikto o ňom veľa nevie.
They lodged a complaint.	Podali sťažnosť.
She needed three cups of sugar.	Potrebovala tri šálky cukru.
The secretary smirks and fires you again.	Sekretárka sa uškrnie a opäť vás prepustí.
Here is a sample of the student's work.	Tu je ukážka práce študenta.
The firefighter found him lying in the rubble.	Hasič ho našiel ležať v troskách.
Any color ink can be used.	Je možné použiť akýkoľvek farebný atrament.
It's time to go to bed.	Je čas ísť do postele.
We must all strive for the good.	Všetci sa musíme snažiť o dobro.
Many churches avoid legal problems by incorporation.	Mnohé cirkvi sa inkorporáciou vyhýbajú právnym problémom.
Huge crowds gathered at the border.	Na hraniciach sa zhromaždili obrovské davy.
The demonstration attracted a small but passionate crowd.	Demonštrácia prilákala malý, ale vášnivý dav.
Stick the peacock feather on the cardboard.	Nalepte pávie pierko na kartón.
The insurgents tried to gain power by force.	Povstalci sa pokúsili získať moc silou.
The tax burden is borne by lower income groups.	Ťarchu daní znášajú nižšie príjmové skupiny.
Collect these papers before the end of the day.	Zozbierajte tieto papiere pred koncom dňa.
Simpson has appointed a new president.	Simpson vymenoval nového prezidenta.
The tools we use affect our thinking.	Nástroje, ktoré používame, ovplyvňujú naše myslenie.
In winter, the weather can be very cold.	V zime môže byť počasie veľmi chladné.
He is not an entrepreneur.	Nie je podnikateľ.
We're going to have to throw a party.	Budeme musieť usporiadať nejakú párty.
The vegetables are fresh.	Zelenina je čerstvá.
He hopes to achieve fame in the future.	V budúcnosti dúfa, že dosiahne slávu.
A taxi took us to our hotel.	Taxík nás odviezol do nášho hotela.
She blushed, fearlessly.	Začervenala sa, neohrozene.
The orchid has white, yellow, purple and red flowers.	Orchidea má biele, žlté, fialové a červené kvety.
Cakes are a popular dessert.	Koláče sú obľúbeným dezertom.
She heard a noise behind her.	Počula za sebou hluk.
His mother was a civil servant.	Jeho matka bola štátna zamestnankyňa.
This question is still too complex for algebra.	Táto otázka je zatiaľ príliš zložitá pre algebru.
The toy was colorful.	Hračka bola pestrofarebná.
He placed the apple peel in the basket.	Šupku z jablka umiestnil do koša.
She hesitated.	Zaváhala.
We bought a new mower last year.	Minulý rok sme kúpili novú kosačku.
Use the right amount.	Použite správne množstvo.
This city is known for its traditional architecture.	Toto mesto je známe svojou tradičnou architektúrou.
He was arrested for driving under the influence of alcohol.	Bol zatknutý za jazdu pod vplyvom alkoholu.
I painted this portrait.	Tento portrét som namaľoval ja.
The crew was not happy.	Posádka nebola šťastná.
Don't worry about it.	Netráp sa tým.
You ordered a gin and tonic.	Objednal si gin s tonikom.
It was an unusually cold day.	Bol to nezvyčajne chladný deň.
The taxi driver fired me.	Taxikár ma vyhodil.
It is a generally accepted practice.	Je to všeobecne akceptovaná prax.
Everything was ready.	Všetko bolo pripravené.
She was appointed Executive Secretary.	Bola vymenovaná za výkonnú tajomníčku.
She hugged her father and wandered over to him.	Objala otca a túlila sa k nemu.
The sun was shining brightly that day.	V ten deň slnko jasne svietilo.
The bears are running around the forest.	Medvede pobehujú po lese.
Thousands of earthquakes shook the country.	Krajinou otriasli tisíce otrasov.
This will probably serve us well.	Toto nám asi dobre poslúži.
Volunteers fought to protect the environment.	Dobrovoľníci bojovali za ochranu životného prostredia.
Increasingly, researchers are studying the brain.	Čoraz častejšie výskumníci študujú mozog.
The two opposing parties attacked each other.	Dve znepriatelené strany na seba zaútočili.
She took my hand.	Chytila ​​ma za ruku.
He was bored at work.	V práci sa nudil.
She cried out in delight.	Vykríkla od rozkoše.
Local authorities carried out routine patrols.	Miestne úrady vykonávali bežné hliadky.
A thick fog rolled up the valley.	Hore údolím sa valila hustá hmla.
He's taking off his shorts.	Sťahuje si šortky.
The certificate will be issued later.	Certifikát bude udelený neskôr.
Mankind was not alone in their dying.	Ľudstvo nebolo v ich umieraní samo.
He uses pieces of fabric as pads.	Ako podložky používa kúsky látky.
In words, they communicate with death.	Slovami komunikujú so smrťou.
The children were thrilled.	Deti boli nadšené.
Busy people rarely find time to eat.	Zaneprázdnení ľudia si málokedy nájdu čas na jedenie.
Combine all the ingredients.	Spojte všetky ingrediencie.
It flashed with her.	Blýskalo sa s ňou.
The raw bandage provided constant lubrication.	Surový obväz poskytoval konštantné mazanie.
Stop complaining about how unfair your life is.	Prestaňte sa sťažovať na to, aký je váš život nespravodlivý.
I can hardly see him reading the newspaper anymore.	Už ho skoro nevidím čítať noviny.
His call went unanswered.	Jeho volanie zostalo bez odozvy.
Steam rises lazily from the top of the coffee.	Z vrchu kávy lenivo stúpa para.
One afternoon I went for a walk.	Jedno popoludnie som išiel na prechádzku.
There is a net, catch the fish.	Je umiestnená sieť, chyťte ryby.
Why did the chicken cross the road?	Prečo kura prešlo cez cestu?
There were thousands of tourists in the city.	V meste boli tisíce turistov.
They will never forget your kindness.	Nikdy nezabudnú na vašu láskavosť.
This disease is characterized by muscle weakness and swelling.	Toto ochorenie sa vyznačuje svalovou slabosťou a opuchom.
There was a large student population on campus.	V kampuse bola veľká študentská populácia.
No wonder some of them are crying.	Niet divu, že niektorí z nich plačú.
The land is almost impassable in winter.	Pozemok je v zime takmer neprejazdný.
The sausage fell apart in the pan.	Klobása sa na panvici rozpadla.
This part borders the city.	Táto časť hraničí s mestom.
It is true that she is a good cook.	Je pravda, že je dobrá kuchárka.
The violence is endemic here.	Násilie je tu endemické.
Only two cars passed us on the highway.	Na diaľnici nás minuli len dve autá.
The prisoner was found guilty and sentenced to life imprisonment.	Väzeň bol uznaný vinným a odsúdený na doživotie.
Music from another world fills the air.	Hudba z iného sveta napĺňa vzduch.
A clear stream flowed slowly down the mountain.	Dolu horou pomaly tiekol čistý potok.
The ocean floor contains precious metals.	Dno oceánov obsahuje cenné kovy.
Scientists have been trying to understand consciousness for a long time.	Vedci sa už dlho snažia pochopiť vedomie.
We saw them stomping and breaking through the rubble.	Videli sme, ako dupali a predierali sa troskami.
Mother and daughter were very close friends.	Matka a dcéra boli veľmi blízke priateľky.
His fate was sealed.	Jeho osud bol spečatený.
Buses were a better way to travel in the old days.	Autobusy boli za starých čias lepším spôsobom cestovania.
In the United States, it is customary to shake hands.	V Spojených štátoch je zvykom podávať si ruky.
It was extremely important.	Bolo to mimoriadne dôležité.
Old walls, mostly of mortar, are falling into disrepair.	Staré múry, väčšinou z malty, rýchlo chátrajú.
Its economic model is based on capitalism.	Jej ekonomický model je založený na kapitalizme.
The soldiers committed a truly heinous act.	Vojaci spáchali skutočne ohavný čin.
Increased use of machines has increased productivity.	Zvýšené používanie strojov zvýšilo produktivitu.
The sun was shining beautifully today.	Slnko dnes nádherne svietilo.
The meat must be thoroughly cooked.	Mäso musí byť dôkladne uvarené.
Pupils' performance is regularly monitored.	Výkony žiakov sú pravidelne monitorované.
The highway was fully paved.	Diaľnica bola plne spevnená.
The brothers claimed that the land should be redistributed.	Bratia tvrdili, že pôdu treba prerozdeliť.
The alien is at a distance indistinguishable from man.	Mimozemšťan je na diaľku na nerozoznanie od človeka.
Some birds migrate at night.	Niektoré vtáky migrujú v noci.
They were divided into groups, each with a different task.	Rozdelili sa do skupín, pričom každá riešila inú úlohu.
The aim is to reduce pollution.	Cieľom je znížiť znečistenie.
Fishermen question this argument	Rybári túto argumentáciu spochybňujú
The machine learned the trial-and-error process.	Stroj sa naučil procesom pokus-omyl.
The smell of crushed garlic is overcome.	Zápach roztlačeného cesnaku je premožený.
The fox also sheds its fur to sustain its life.	Líška tiež zhadzuje srsť, aby si udržala život.
He prepares rice and fish for dinner.	Na večeru pripravuje ryžu a ryby.
Morale in the team was low.	Morálka v tíme bola nízka.
She roared as she cooked and mixed the soup.	Hučala, keď si varila a miešala polievku.
Providing air transport is a top priority for him.	Poskytovanie leteckej dopravy je pre neho najvyššou prioritou.
The children grabbed my hand.	Deti ma chytili za ruku.
To save animals from slaughter, many people have become vegetarians.	Aby zachránili zvieratá pred porážkou, mnohí ľudia sa stali vegetariánmi.
The leaves have lost their green color.	Listy stratili zelenú farbu.
I had to wait forever for the train.	Musel som večnosť čakať na vlak.
Experiment was successful.	Experiment bol úspešný.
The study will probably bring a lot of results.	Štúdia snáď prinesie veľa výsledkov.
Fill the bowl richly with nuts.	Misu bohato naplňte orechmi.
There are twelve statues in the park.	V parku je dvanásť sôch.
The fish are floating around.	Ryby plávajú okolo.
The woman mixed wine with water.	Žena si zmiešala víno s vodou.
I am too busy to complete this task now.	Teraz som príliš zaneprázdnený, aby som dokončil túto úlohu.
Most of the recordings he produces are instrumental.	Väčšina nahrávok, ktoré produkuje, je inštrumentálna.
The coral is pink and sticky, with many polyps.	Koral je ružový a lepkavý, s množstvom polypov.
The water temperature remains constant.	Teplota vody zostáva konštantná.
It seemed impossible for the army to triumph.	Zdalo sa nemožné, že by armáda mohla triumfovať.
The weather has improved in the last week.	Za posledný týždeň sa počasie umúdrilo.
He left several times and returned.	Niekoľkokrát odišiel a vrátil sa.
Members asked some difficult questions.	Členovia položili niekoľko ťažkých otázok.
He sent a runner to buy fresh eggs.	Poslal bežca kúpiť čerstvé vajcia.
The hall was lined with embroidered tapestries.	Chodbu lemovali vyšívané tapisérie.
Most likely it was caused by various factors.	S najväčšou pravdepodobnosťou to bolo spôsobené rôznymi faktormi.
Can the crowd hear us?	Počuje nás dav?
He is overweight, has pale skin and a prominent belly.	Má nadváhu, bledú pokožku a nápadné brucho.
She smiled in the morning light.	V rannom svetle sa usmiala.
It wouldn't fit through the door.	Cez dvere by sa to nezmestilo.
They planted palm trees in front.	Vpredu zasadili palmy.
The policeman closed the block.	Policajt celý blok uzavrel.
People living on the coast are at greater risk.	Ľudia žijúci na pobreží čelia väčšiemu riziku.
The child ran around aimlessly.	Dieťa bezcieľne pobehovalo okolo.
The ditch along the road drained rainwater to the nearest pond.	Priekopa pri ceste odvádzala dažďovú vodu do najbližšieho rybníka.
He knocked down brandy in one gulp.	Jedným dúškom zrazil brandy.
Do not leave the computer by mistake.	Nepúšťajte počítač omylom.
Drought has made life very difficult.	Sucho veľmi skomplikovalo život.
She hid behind the curtains.	Skryla sa za závesy.
The consulting firm was contracted by the state.	Poradenskú firmu zazmluvnil štát.
Look at those birds in the sky.	Pozrite sa na tie vtáky na oblohe.
Cats often catch and transmit fleas.	Mačky často chytia a prenášajú blchy.
It's getting harder nowadays	V dnešnej dobe je to čoraz ťažšie
Some areas are suffering from an avian influenza epidemic.	Niektoré oblasti trpia epidémiou vtáčej chrípky.
The milk began to coagulate.	Mlieko sa začalo zrážať.
Industrial development in the region has accelerated.	Priemyselný rozvoj v regióne sa zrýchlil.
The field swept cleanly.	Pole pozametal dočista.
Thanks to these headphones, all your music will sound great.	Vďaka týmto slúchadlám bude všetka vaša hudba znieť skvele.
There is little agreement on the causes.	O príčinách panuje malá zhoda.
The boys were making cakes from the mud.	Chlapci robili koláče z blata.
The groundwater level in the region has been depleted.	Podzemná hladina podzemnej vody bola v regióne vyčerpaná.
I've run out of patience!	Došla mi trpezlivosť!
It's basically lifeless.	Je to v podstate bez života.
This is done to the maximum.	Toto je urobené na maximum.
The smell is unbearable.	Zápach je neznesiteľný.
Mother poured three cups of milk.	Matka rozliala tri šálky mlieka.
Some lawyers are skeptical about this decision.	Niektorí právnici sú voči tomuto rozhodnutiu skeptickí.
The mood was sad.	Nálada bola smútočná.
When we met, he smoked cigarettes.	Keď sme sa stretli, fajčil cigarety.
This piano has a piano cover.	Tento klavír má kryt klavíra.
The country is the opposite of the city.	Krajina je opakom mesta.
She's preparing for the exam tomorrow.	Zajtra sa pripravuje na skúšku.
Most refugees are children.	Väčšina utečencov sú deti.
There was an influx of international donations after the outbreak.	Po vypuknutí nákazy došlo k prílevu medzinárodných darov.
She wanted to run a marathon.	Chcela zabehnúť maratón.
Strawberries filled his mouth.	Ústa mu plnili jahody.
We figured out how to cook a slimy snake fish.	Zistili sme, ako variť slizkú hadovu rybu.
Many leaders and citizens continue to oppose this claim.	Mnohí lídri a občania sú naďalej proti tomuto tvrdeniu.
The ranger arrived ten minutes later.	Strážca prišiel o desať minút neskôr.
He hated having to leave his childhood behind.	Neznášal, keď musel nechať svoje detstvo za sebou.
Father, mother and baby sleeping on the sofa.	Otec, matka a dieťa spali na pohovke.
He pressed the pause button.	Stlačil tlačidlo pauzy.
The package was stuck in a delivery box.	Balík bol zaseknutý v doručovacej krabici.
Coal used to be dug here.	Kedysi sa tu kopalo uhlie.
Please stop screaming.	Prosím, prestaň kričať.
There has been a serious dispute over this issue.	O tejto otázke došlo k vážnemu sporu.
The picnic was a success.	Piknik mal úspech.
He closed the door quietly behind him.	Potichu za sebou zavrel dvere.
This country needs materials to build new roads.	Táto krajina potrebuje materiály na výstavbu nových ciest.
The local band performed their biggest hits.	Miestna kapela predviedla svoje najväčšie hity.
Most violence is led by a small number of gangs.	Väčšinu násilia vedie malý počet gangov.
The coast was heavily forested.	Pobrežie bolo silne zalesnené.
Place the chicken breasts flat on a cutting board.	Kuracie prsia položte naplocho na reznú dosku.
When the boy noticed some ships, he staggered.	Keď chlapec zbadal nejaké lode, zapotácal sa.
The floorboard creaked uneasily as she walked barefoot.	Podlahová doska znepokojivo zaškrípala, keď chodila bosá.
These plants were excessively expensive.	Tieto rastliny boli prehnane drahé.
Besides music, they don't know much about me.	Okrem hudby toho o mne veľa nevedia.
Our country is highly regulated.	Naša krajina je vysoko regulovaná.
Despite the impending rain, he hurried home.	Napriek hroziacemu dažďu sa ponáhľal domov.
She opened the register.	Otvorila register.
Speaking slowly, he explained the theory.	Hovoriac pomaly, vysvetlil teóriu.
Provides more control for commonly trained dogs.	Poskytuje väčšiu kontrolu pre bežne trénovaných psov.
Such a rule would not be practical.	Takéto pravidlo by nebolo praktické.
The priest did not attack her decree.	Kňaz jej dekrét nenapadol.
Bicycles and cars share the road.	O cestu sa delia bicykle a autá.
It is easy to make a blanket.	Je ľahké vyrobiť deku.
It was a few minutes' walk from here.	Bolo to odtiaľto pár minút chôdze.
You can blur the color with your finger.	Farbu môžete rozmazať prstom.
The city skyline is dominated by the cathedral towers.	Panorámu mesta dominujú veže katedrály.
Another public meeting was held this morning.	Dnes ráno sa konalo ďalšie verejné zhromaždenie.
None of his works were original.	Žiadna z jeho prác nebola originálna.
This city was almost completely deserted.	Toto mesto bolo takmer úplne opustené.
Can a woman teach at school?	Môže žena učiť v škole?
The farm specializes in growing peas.	Farma sa špecializuje na pestovanie hrachu.
Many whales are stuck on the beach.	Mnoho veľrýb uviazlo na pláži.
The villagers rebelled against the taxes.	Dedinčania sa vzbúrili proti daniam.
Several small earthquakes occur in these parts each year.	Každý rok sa v týchto častiach vyskytuje niekoľko malých zemetrasení.
Cornflakes are not very tasty.	Kukuričné ​​lupienky nie sú veľmi chutné.
The traveler ventured further into the darkness.	Cestovateľ sa odvážil ďalej do tmy.
Chocolate hit her in the back of the throat.	Čokoláda ju zasiahla zozadu do hrdla.
She took his hand.	Chytila ​​ho za ruku.
The dog ran after the cat.	Pes bežal za mačkou.
The government has built a new path nearby.	Vláda v blízkosti vybudovala novú cestu.
None of the doors were open.	Žiadne z dverí neboli otvorené.
Nur's sister often rubbed the bruise.	Nurina sestra si modrinu často trela.
The nearby rocks usually lead to wonderful panoramic views.	Neďaleké skaly zvyčajne vedú k nádherným panoramatickým výhľadom.
A dozen police officers stood in front of the courtroom.	Pred súdnou sieňou stáli v rade tucet policajtov.
The clouds of dust thickened again.	Oblaky prachu opäť zhustli.
We need to show more generosity.	Musíme ukázať viac štedrosti.
The community gathered to comfort her.	Komunita sa zhromaždila, aby ju utešila.
Children are not allowed in the temple.	Deťom je vstup do chrámu zakázaný.
Shrinkage accompanied by an increase in temperature.	Zmršťovanie sprevádzané zvýšením teploty.
A letter wrote him an impulse.	Z impulzu jej napísal list.
Markets never close here.	Trhy sa tu nikdy nezatvárajú.
A young boy climbed a tree.	Mladý chlapec vyliezol na strom.
Stop and smell the roses.	Zastavte sa a privoňajte k ružiam.
The authorities apologized.	Úrady sa ospravedlnili.
Puppies have an instinctive way to start playing.	Šteniatka majú inštinktívny spôsob, ako začať hrať.
The monarch finally left.	Panovník nakoniec odišiel.
How long did it take you to write this letter?	Ako dlho ti trvalo napísať tento list?
She was proud of this neighborhood.	Bola na túto štvrť hrdá.
The herd stood next to the watering hole.	Stádo zastalo vedľa napájadla.
Scott's guide became embroiled in a heated argument.	Scottov sprievodca sa zaplietol do ostrej hádky.
A shot rang out.	Ozval sa výstrel.
Reluctantly, he left home on a rainy night.	Neochotne odišiel domov za daždivej noci.
He says the world would be better without war.	Hovorí, že svet by bol lepší bez vojny.
The water revolves around a black hole.	Vody sa točia okolo čiernej diery.
He employs illegal immigrants to work in his factory.	Zamestnáva nelegálnych imigrantov na prácu vo svojej továrni.
India has many sacred places.	India má veľa posvätných miest.
Newborn baby cheerfully grgalo.	Novonarodené bábätko veselo grgalo.
The rich have many ways to make money growing.	Bohatí majú mnoho spôsobov, ako zarobiť peniaze na rast.
There was a terrible smell hovering around her.	Okolo nej sa vznášal akýsi strašný zápach.
He drove to work and whistled out loud.	Šoféroval do práce a nahlas pískal.
We're sorry we lost so many young men.	Ľutujeme, že sme stratili toľko mladých mužov.
The glory of scientific discovery can last a lifetime.	Sláva vedeckého objavu môže trvať celý život.
Own this hotel.	Vlastní tento hotel.
The coach smiled mysteriously.	Tréner sa záhadne usmial.
The products are already made.	Produkty sú už vyrobené.
Put the cream in a chilled bowl.	Krém dáme do vychladenej misky.
The storm is coming!	Blíži sa búrka!
The most able survived.	Najschopnejší prežili.
Jerseys in team colors are cool.	Dresy v tímových farbách sú cool.
When this happens, the plant becomes infected.	Keď sa to stane, rastlina sa nakazí.
The report, drawn up by a group of experts, outlines various issues.	Správa, ktorú zostavila skupina odborníkov, načrtáva rôzne problémy.
Do not leave this procedure for the afternoon.	Nenechávajte tento postup na popoludnie.
The ship finally docked near an uninhabited island.	Loď napokon zakotvila v blízkosti neobývaného ostrova.
The animal dug into the ground.	Zviera sa zarylo do zeme.
It's hard for me to focus on the bright sun.	Je pre mňa ťažké sústrediť sa na jasnom slnku.
The police station has been alerted.	Policajná stanica bola upozornená.
I set out to climb the mountain.	Vydal som sa vyliezť na horu.
The government is committed to reducing poverty.	Vláda sa zaviazala znižovať chudobu.
It is observed that this variation takes eons until equilibrium is reached.	Pozoruje sa, že táto variácia trvá eóny, kým sa dosiahne rovnováha.
This room is twelve square meters.	Táto izba má dvanásť metrov štvorcových.
Some albums are deleted every day.	Niektoré albumy sa vymazávajú každý deň.
He accused me of cheating.	Obvinil ma z podvádzania.
It was unbearable cold in Helgin's house.	V Helginom dome bola neznesiteľná zima.
Clouds of dust rose in the distance.	V diaľke sa zdvihli oblaky prachu.
He also plays the guitar.	Hrá aj na gitare.
How can you help Earth?	Ako môžete pomôcť Zemi?
He tested her answers and then gave the correct answers.	Otestoval jej odpovede a potom dal správne odpovede.
The Prime Minister's statement was widely criticized.	Vyjadrenie premiéra bolo široko kritizované.
Alina ate salmon and rice.	Alina jedla lososa a ryžu.
The change was promised by a foreign company.	Zmenu prisľúbila zahraničná firma.
Power changed owners in a series of violent clashes.	Moc zmenila majiteľa v sérii násilných stretov.
The poor were deceived by their daily wages.	Chudobní boli podvedení o ich dennú mzdu.
There was a sudden and welcome distraction,	Nastalo náhle a vítané rozptýlenie,
No, this branch is no longer working.	Nie, táto pobočka už nefunguje.
Police say the suspect was detained without incident.	Policajné zdroje tvrdia, že podozrivého zadržali bez incidentov.
These primitive people could not read at all.	Títo primitívni ľudia nevedeli celkom čítať.
One of the group's goals is to preserve historic buildings.	Jedným z cieľov skupiny je zachovať historické budovy.
Parameter errors are considered to be the main cause.	Za hlavnú príčinu sa považujú chyby parametrov.
Chalk is a material based on calcium carbonate.	Krieda je materiál na báze uhličitanu vápenatého.
They caught her a few years ago.	Chytili ju pred pár rokmi.
Placing larger orders will help reduce costs.	Zadávanie väčších objednávok pomôže znížiť náklady.
The boy was arrested for shoplifting.	Chlapca zatkli za krádež v obchode.
A young boy runs home after school.	Mladý chlapec po škole uteká domov.
In today's city, residents travel by subway.	V súčasnom meste obyvatelia cestujú metrom.
Here will be a useful map.	Tu bude užitočná mapa.
The price is affected by many factors.	Cenu ovplyvňuje veľa faktorov.
They remain firm in their belief that war is unfair.	Zostávajú pevní vo svojom presvedčení, že vojna je nespravodlivá.
But she ignored him.	Ona ho však ignorovala.
The man manages to make points quite well.	Mužovi sa darí robiť body celkom dobre.
The trial of the accused began.	Začal sa proces s obvinenými.
These locks can be opened with a key.	Tieto zámky sa dajú otvoriť kľúčom.
You can get better resolution.	Môžete získať lepšie rozlíšenie.
She entered the church and smiled at the priest.	Vošla do kostola a usmiala sa na kňaza.
A man with a strange black face	Muž so zvláštnou čiernou tvárou
The main export items are agricultural products.	Hlavným vývozným artiklom sú poľnohospodárske produkty.
Two adventurers have recently disappeared.	Nedávno sa stratili dvaja dobrodruhovia.
My hair was wet from the rain.	Moje vlasy boli mokré od dažďa.
A huge explosion shook the entire city.	Obrovský výbuch otriasol celým mestom.
Workers in this plant earn a basic salary.	Pracovníci v tomto závode zarábajú základnú mzdu.
They gathered to protest the terrible tests.	Zišli sa na protest proti hrozným testom.
As the death toll rose, people protested loudly.	Keď počet obetí stúpal, ľudia hlučne protestovali.
The cockroach died immediately.	Šváb okamžite zomrel.
The issue of ownership is sometimes difficult.	Otázka vlastníctva je niekedy zložitá.
The man stole all the bills.	Ten muž ukradol všetky bankovky.
The lizard moved slowly to its den.	Jašterica sa pomaly pohla k svojmu brlohu.
The hunters brought deer to the village.	Poľovníci priviezli do obce jelene.
He didn't work, he sat on the phone instead.	Nepracoval, namiesto toho sedel pri telefóne.
No weight my lady loved.	Žiadna váha, ktorú moja pani milovala.
The family is in the mountains.	Rodina je v horách.
Soil erosion has serious consequences.	Erózia pôdy má vážne následky.
This industry produces a lot of toxic chemicals.	Tento priemysel produkuje veľa toxických chemikálií.
We would give advice to those who asked for it.	Poskytli by sme radu tým, ktorí o to požiadali.
Quite a few films are released on less travels.	Pomerne veľa filmov sa vydáva po cestách menej precestovaných.
The counselor will be helpful.	Poradca bude nápomocný.
The soldiers were intoxicated by opium and lured into captivity.	Vojaci boli omámení ópiom a nalákaní do zajatia.
We predict big profits from this new project.	Predpovedáme veľké zisky z tohto nového projektu.
Elephants were once a ubiquitous sight in the city streets.	Slony boli kedysi všadeprítomným pohľadom v uliciach mesta.
Angry villagers held a protest rally.	Nahnevaní dedinčania usporiadali protestné zhromaždenie.
Pears are on top in the summer.	Hrušky sú v lete na vrchole.
She called the police.	Telefonovala na políciu.
He washed it with his whiskey.	Zmyl to svojou whisky.
The computer screen lights up.	Obrazovka počítača sa rozsvietila.
He fought desperately.	Zúfalo bojoval.
These facts need to be reported to the wider population.	Tieto skutočnosti je potrebné oznámiť širšej populácii.
There is no point in waiting outside.	Nemá zmysel čakať vonku.
Gong was brought.	Gong bol prinesený.
He tore the letter in two and anger grew in it.	Roztrhol list na dve časti a vzrástol v ňom hnev.
Yesterday we celebrated with beer and delicious food.	Včera sme oslávili pivom a chutným jedlom.
The stench overcame us.	Premohol nás smrad.
However, banks are also struggling to lend money.	Banky však tiež bojujú s požičiavaním peňazí.
A block of cement was tested.	Bol testovaný blok cementu.
They recently opened a department store here.	Nedávno tu otvorili obchodný dom.
She cried in silence at the loss of her beloved husband.	Ticho plakala nad stratou milovaného manžela.
They suspected strangers, but they didn't know who.	Podozrievali cudzincov, no nevedeli koho.
Our goal is to help as many people as possible.	Naším cieľom je pomôcť čo najväčšiemu počtu ľudí.
The king was charming and handsome.	Kráľ bol očarujúci a pekný.
It is wise to have good relations with your neighbors	Je múdre mať dobré vzťahy so svojimi susedmi
The monks were seen twisting across the water.	Bolo vidieť mníchov, ako sa krútia cez vodu.
The problem with feliculas is that they are so short.	Problém s feliculas je, že sú také krátke.
She sat in silence, thoughtful.	Sedela mlčky, zamyslená.
He dedicated his life to the pursuit of wisdom.	Svoj život zasvätil honbe za múdrosťou.
Consumer prices fell sharply.	Ceny spotrebného tovaru prudko klesli.
The thief stole my camera.	Zlodej mi ukradol fotoaparát.
People in all cultures felt fear and pain.	Ľudia vo všetkých kultúrach pociťovali strach a bolesť.
Sporty, with wide shoulders and a wide chest.	Športovo stavaný, so širokými ramenami a širokým hrudníkom.
Cops stood over the terrorists with their weapons raised.	Policajti stáli nad teroristami so zdvihnutými zbraňami.
Heat the pan over medium heat.	Zohrejte panvicu na strednom ohni.
It's quite simple.	Je to celkom jednoduché.
Research into these problems has been neglected for many years.	Výskum týchto problémov bol dlhé roky zanedbávaný.
It was a clear day.	Bol jasný deň.
This lake is full of fish.	Toto jazero sa hemží rybami.
One young woman was pleased with the approval.	Jedna mladá žena sa potešila schváleniu.
The party took place in the garden.	Párty sa konala v záhrade.
There are many lakes in this area.	V tejto oblasti je veľa jazier.
I decided to read another book.	Rozhodol som sa prečítať si ďalšiu knihu.
The matches will be broadcast on television.	Zápasy budú vysielané v televízii.
I saw a white dove	Videl som bielu holubicu
However, this sense is generally fleeting.	Tento zmysel je však vo všeobecnosti prchavý.
It arises from the soil and is the essence of life.	Vzniká z pôdy a je podstatou života.
The ads were a lot of fun!	Reklamy boli veľmi zábavné!
The storm was devastating.	Búrka bola zničujúca.
We must appeal to public opinion.	Musíme apelovať na verejnú mienku.
She drank cappuccino and lit a cigarette.	Vypila cappuccino a zapálila si cigaretu.
A wide range of activities has taken place.	Uskutočnila sa široká škála aktivít.
He talks openly about war.	Otvorene hovorí o vojne.
The army is recruiting.	Armáda robí nábor.
Such behavior is unacceptable.	Takéto správanie je neprijateľné.
So you killed yourself while the others just watched?	Takže si zabil, zatiaľ čo ostatní sa len pozerali?
The tornado moved quickly, leaving destruction behind.	Tornádo sa rýchlo pohybovalo a zanechalo za sebou skazu.
Using ostrich manure as a fertilizer is not bad.	Používanie pštrosieho hnoja ako hnojiva nie je zlé.
She came in.	Prišla dovnútra.
The demand for her works of art is constantly increasing.	Dopyt po jej umeleckých dielach sa neustále zvyšuje.
The coach warned the athlete against performing in bad weather.	Tréner športovca varoval pred vystupovaním v zlom počasí.
The probe was designed to collect dust samples.	Sonda bola navrhnutá na zber vzoriek prachu.
The ice is melting.	Ľad sa topí.
Substantial changes are almost guaranteed.	Podstatné zmeny sú takmer zaručené.
The workers waited as they crossed the road.	Robotníci čakali, keď prešli cez cestu.
The government should publicly condemn this behavior.	Vláda by mala toto správanie verejne odsúdiť.
Bicycle are two wheels rolled together.	Bicykel sú dve kolesá zvinuté dohromady.
The dentist drilled a decaying tooth.	Zubár vyvŕtal kaziaci sa zub.
A little money will make a difference.	Trochu peňazí urobí rozdiel.
Put your table down now.	Odlož svoj stôl hneď.
This sentence contains ten words.	Táto veta obsahuje desať slov.
Everything north of the city has low rainfall.	Všetko na sever od mesta má nízke zrážky.
The warden threatened to resign.	Dozorca pohrozil rezignáciou.
This is a whole new planet.	Toto je úplne nová planéta.
Gold round coin without head.	Zlatá okrúhla minca bez hlavy.
It happened on a long brown country road.	Stalo sa to na dlhej hnedej poľnej ceste.
Slowly change took place.	Pomaly nastala zmena.
The evil prime minister rules the country.	Zlý premiér vládne krajine.
The opposition has made its intention clear.	Opozícia jasne vyjadrila svoj zámer.
Big cats have four legs.	Veľké mačky majú štyri nohy.
We often ate dhokla together.	Často sme spolu jedli dhokla.
No need to think about it.	Netreba na to ani myslieť.
The prisoners were led from the courtroom in chains.	Väzňa viedli zo súdnej siene v reťaziach.
Most people in the region work in agriculture.	Väčšina ľudí v tomto regióne pracuje v poľnohospodárstve.
He can move one little finger.	Dokáže pohnúť jedným malíčkom.
Soldiers surrounded the village.	Vojaci obkľúčili dedinu.
They lived together for years, years without knowing it.	Žili spolu roky, roky bez toho, aby o tom vedeli.
They are everywhere, he said.	Sú všade, povedal.
She spent a lot on clothes and shoes.	Veľa míňala na oblečenie a topánky.
There was no one to help them.	Nebol tam nikto, kto by im pomohol.
Cattle ate from the pile of grass.	Dobytok jedol z navŕšených kôp trávy.
The council met in camera.	Rada zasadala za zatvorenými dverami.
Ointment works miracles.	Masť robí zázraky.
The railway building causes many accidents.	Železničná budova spôsobuje veľa nehôd.
The chemist's experiment yielded results.	Experiment chemika priniesol výsledky.
The ripe banana is easily detached from the stalk.	Zrelý banán sa ľahko odtrhne od stonky.
Do you think new infrastructure projects should be implemented?	Mali by sa podľa vás realizovať nové projekty v oblasti infraštruktúry?
Many trees in the region are pine.	Veľa stromov v regióne sú borovice.
The soldiers searched her luggage.	Vojaci prehľadali jej batožinu.
The planes crashed within minutes of each other.	Lietadlá sa zrútili v priebehu niekoľkých minút od seba.
He was disturbed by the incredible speed.	Znepokojila ho neuveriteľná rýchlosť.
It is a transition ceremony for all new students.	Je to obrad prechodu pre všetkých nových študentov.
The tone was formal.	Tón bol formálny.
Farm productivity will decline in the coming years.	Produktivita fariem bude v najbližších rokoch klesať.
The train moves at a speed of thirty kilometers per hour.	Vlak sa pohybuje rýchlosťou tridsať kilometrov za hodinu.
These obstacles need to be overcome.	Tieto prekážky treba prekonať.
Speeches against the war were already underway.	Prejavy proti vojne už prebiehali.
The crow can fly over the falcon.	Vrana môže preletieť sokola.
Milk contains many vital nutrients.	Mlieko obsahuje veľa životne dôležitých živín.
He described himself as a professional gambler.	Označil sa za profesionálneho gamblera.
The construction worker did not answer.	Stavebný robotník neodpovedal.
People who eat red meat believe they are healthier.	Ľudia, ktorí jedia červené mäso, veria, že sú zdravší.
The Empress arrived at the destination in great revenge.	Cisárovná dorazila do cieľa za veľkej pomsty.
The bags were heavy.	Tašky boli ťažké.
It was hard, but it worked.	Bolo to ťažké, ale fungovalo to.
It is absolutely essential that the bell is kept clean.	Je absolútne nevyhnutné, aby bol zvon udržiavaný v čistote.
This building is also among the proposed locations.	Medzi navrhovanými lokalitami je aj táto budova.
Carefully place the container on the ground.	Nádobu opatrne položili na zem.
The painting is on the wall.	Obraz je na stene.
Researchers have developed a vaccine to control the disease.	Vedci vyvinuli vakcínu na kontrolu choroby.
Britain is the most important player on the world stage.	Británia je najvýznamnejším hráčom na svetovej scéne.
She found a boyfriend almost immediately.	Takmer okamžite si našla priateľa.
She crouched on the ground by the river	Krčila sa na zemi pri brehu rieky
A powerful typhoon caused extensive damage.	Silný tajfún spôsobil rozsiahle škody.
The most unfortunate time.	Najnešťastnejšia doba.
His words were even more incomprehensible than usual.	Jeho slová boli ešte nezrozumiteľnejšie ako zvyčajne.
The number of swimmers who drowned in crocodiles increased last year.	Počet plavcov, ktorí sa utopili krokodílmi, vlani stúpol.
The pot was half full of water.	Hrniec bol do polovice plný vody.
The pigs turned and grinned at the crowd.	Sviňuchy sa otočili a uškrnuli sa na dav.
The injured man was taken to hospital.	Zraneného muža previezli do nemocnice.
All of these species are in danger of extinction.	Všetkým týmto druhom hrozí vyhynutie.
The shy creature fled to hiding.	Plachý tvor sa utiekol do úkrytu.
His phone beeped.	Zapípal mu telefón.
Many people were mystified by the eccentric scene.	Veľa ľudí bolo mystifikovaných výstrednou scénou.
Decide whether to fold the letter or not.	Rozhodnite sa, či list zložiť alebo nie.
They first learned to farm from their grandparents.	Farmárčiť sa najskôr naučili od starých rodičov.
Statues of leaders stood above the village square.	Nad námestím obce sa týčili sochy vodcov.
He witnessed the murder of his father.	Bol svedkom vraždy svojho otca.
There are several types of pasta.	Existuje niekoľko druhov cestovín.
The soldiers then headed for the house	Vojaci sa potom vydali smerom k domu
Water flowed through the old pipes.	Voda tiekla cez staré potrubie.
The meaning of the poem is personal and subjective.	Význam básne je osobný a subjektívny.
The cold wind stung my cheeks.	Studený vietor ma štípal po lícach.
The earthquake caused extensive damage.	Zemetrasenie spôsobilo rozsiahle škody.
Seagull watched curiously.	Čajka to so zvedavosťou sledovala.
The cliff was several hundred meters high.	Útes bol vysoký niekoľko sto metrov.
People know very little about him.	Ľudia o ňom vedia veľmi málo.
They do a lot of research here.	Robia tu veľký výskum.
He meets her every night in her house.	Každý večer sa s ňou stretáva v jej dome.
She found him in the depths of her pocket.	Našla ho v hĺbke vrecka.
Would you like some solids for your miso soup?	Chceli by ste do svojej miso polievky nejaké pevné látky?
It's always better to be honest.	Vždy je lepšie byť úprimný.
I'm going to a restaurant.	Pôjdem do reštaurácie.
Many farmers are dependent on travel.	Mnoho farmárov je odkázaných na cesty.
This was a terrorist act.	Toto bol teroristický čin.
There are four types of bacterial infections.	Existujú štyri typy bakteriálnych infekcií.
Sales of these shares are weak at best.	Predaj týchto akcií je prinajlepšom slabý.
Safety regulations were violated during this project.	Pri tomto projekte boli porušené bezpečnostné predpisy.
This condition is associated with a strong virus.	Tento stav je spojený so silným vírusom.
The region has a long history of literature.	Región má dlhú históriu literatúry.
The king was thundered outside.	Vonku zahrmelo kráľa.
His father was a surgeon.	Jeho otec bol chirurg.
The surgeon was very careful during the operation.	Chirurg si dal pri operácii veľký pozor.
The smooth yaw of the race car shocked the crowd.	Hladké vybočenie pretekárskeho auta šokovalo dav.
Some things will remain a mystery forever.	Niektoré veci zostanú navždy záhadou.
The bird population will decline in this century.	Populácia vtákov sa v tomto storočí zníži.
Her delicate brown eyes stared into the room.	Jej jemné hnedé oči hľadeli do miestnosti.
Please refrain from smoking while eating.	Prosím, zdržte sa fajčenia pri jedle.
If you add salt to the water, it will not boil.	Ak do vody pridáte soľ, nebude vrieť.
Children naturally learn their mother tongue.	Deti sa prirodzene učia svoj rodný jazyk.
It maintains a positive approach to life.	Zachováva si pozitívny prístup k životu.
It went better after the start of school.	Po začiatku školy to išlo lepšie.
Some kittens are born without eyes.	Niektoré mačiatka sa rodia bez očí.
A young man helps an elderly man.	Mladý muž pomáha staršiemu človeku.
The minister spoke about the decline in roads by car.	Minister hovoril o poklese ciest autom.
The city was administered by the emirate.	Mesto spravoval emirát.
They crept to each other.	Plížili sa k sebe.
A drop of dark liquid dripped from her finger.	Z prsta jej kvapkala kvapka tmavej tekutiny.
My father is against the war.	Môj otec je proti vojne.
Wasteland is a geographical concept.	Pustina je geografický pojem.
Have some juice, please.	Dajte si džús, prosím.
The city was known for its ornamental gardens.	Mesto bolo známe svojimi okrasnými záhradami.
Demand for cars is growing.	Dopyt po autách rastie.
He forgot his birthday again.	Opäť zabudol na svoje narodeniny.
He has a big family.	Má veľkú rodinu.
People as a whole were more open.	Ľudia ako celok boli otvorenejší.
The river flows from the nearby hills.	Rieka vyteká z neďalekých kopcov.
He looked around cautiously, watching his pursuers.	Opatrne sa rozhliadol okolo seba, dával si pozor na svojich prenasledovateľov.
Stand in a circle and face you.	Postavte sa do kruhu a tvárou k sebe.
Be very careful where you place your find.	Buďte veľmi opatrní, kam umiestnite svoj nález.
The people in the region are hospitable and friendly.	Ľudia v regióne sú pohostinní a priateľskí.
He realized he was incredibly stupid.	Uvedomil si, že bol neuveriteľne hlúpy.
Attention ranges are shortening.	Rozsahy pozornosti sa skracujú.
The goal is a major cultural institution.	Cieľom je významná kultúrna inštitúcia.
The second player was in line.	Na rade išiel druhý hráč.
It's a long way down the aisle.	To je dlhá cesta do uličky.
Cops are rarely released on bail.	Policajtom len málokedy prepustia kauciu.
The tibia is associated with the fibula.	Holenná kosť je spojená s fibulou.
All the children were very excited.	Všetky deti boli veľmi nadšené.
The artist used light blue, green and light yellow.	Umelec použil svetlomodrú, zelenú a svetložltú farbu.
That's all right.	Je to v poriadku.
His actions were declared heroic.	Jeho činy boli vyhlásené za hrdinské.
It is a short walk from the center.	Je to kúsok od centra.
The family went on vacation.	Rodina odišla na dovolenku.
They are looking forward to the day they are married.	Teší sa na deň, keď sa vezmú.
The prince's witch hurried to leave.	Unáhlený odchod čarodejnice princa čudoval.
Coal is used to produce steel and electricity.	Uhlie sa používa na výrobu ocele a elektriny.
A node in a wireless computer network.	Uzol v bezdrôtovej počítačovej sieti.
The chorus will be asked to pause.	Refrén bude vyzvaný na pozastavenie.
The summer holidays were too short.	Letné prázdniny boli príliš krátke.
A river flows through the city.	Cez mesto sa vinie rieka.
They often need to work late.	Často potrebujú pracovať do neskorých hodín.
People were hungry for news.	Ľudia boli hladní po novinkách.
My heart sank.	Srdce mi stíchlo.
The snow was slowly melting from the trees.	Sneh sa zo stromov pomaly topil.
The company therefore decided to move to another country.	Spoločnosť sa preto rozhodla presťahovať do inej krajiny.
The water looks clean, but in fact it is contaminated.	Voda vyzerá čistá, no v skutočnosti je kontaminovaná.
He was a man who loved his garden.	Bol to muž, ktorý miloval svoju záhradu.
The interior of this house is decorated with antiques.	Interiér tohto domu je zariadený starožitnosťami.
The ship sank in less than an hour.	Loď sa potopila za menej ako hodinu.
The patient was given a strong drink.	Pacientovi bol podaný silný nápoj.
When creative people see color, they are excited.	Keď kreatívni ľudia vidia farbu, sú nadšení.
Apparently he was a very good dancer.	Podľa všetkého bol veľmi dobrý tanečník.
The stain on his shirt is difficult to remove.	Škvrnu na jeho košeli je ťažké odstrániť.
She danced slowly, sensually, teasingly with the snake charmer.	So zaklínačom hadov tancovala pomaly, zmyselne, uštipantne.
There is widespread fear of radiation poisoning in this village.	V tejto obci je rozšírený strach z otravy radiáciou.
Add enough milk to make a very thick sauce.	Pridajte toľko mlieka, aby vznikla veľmi hustá omáčka.
The farmer's wife died in the birth of twins.	Farmárova manželka zomrela pri pôrode dvojčiat.
She lost control of her emotions and started crying.	Prestala ovládať svoje emócie a začala plakať.
We can provide a comprehensive list of organic resellers.	Môžeme poskytnúť komplexný zoznam predajcov bio.
The wedding lasted three days.	Svadba trvala tri dni.
The fate of this list is uncertain.	Osud tohto zoznamu je neistý.
The bright sun whipped and baked the ground beneath him.	Ostré slnko šľahalo a pieklo zem pod ním.
His poem won first prize in a national poetry competition.	Jeho báseň získala prvú cenu v celoštátnej súťaži poézie.
The last few speakers have been controversial.	Posledných niekoľko rečníkov bolo kontroverzných.
Some gentleman ordered her to sit down.	Nejaký pán jej prikázal, aby si sadla.
A small flock of birds flew across the river.	Cez rieku preletel malý kŕdeľ vtákov.
Their hard work paid off.	Ich tvrdá práca sa vyplatila.
She was angry that her mother was still up.	Bola nahnevaná, že jej matka je stále hore.
The engineer says he is a man of ideas.	Inžinier hovorí, že je mužom nápadov.
The filter is not just for removing dirt.	Filter neslúži len na odstraňovanie nečistôt.
Winning a debate will not be easy.	Vyhrať debatu nebude ľahké.
The grass is shaking.	Tráva sa trasie.
Scientists have collected data to create a map of the Earth.	Vedci zozbierali údaje, aby vytvorili mapu Zeme.
She was never unfaithful.	Nikdy nebola neverná.
Both suspects denied responsibility.	Obaja podozriví zodpovednosť odmietli.
Switched to another channel.	Prepol na iný kanál.
Vultures are circling overhead.	Nad hlavou krúžia supy.
Rivers are an integral part of many countries.	Rieky sú neoddeliteľnou súčasťou mnohých krajín.
Please do the exercises.	Prosím vykonajte cvičenia.
The locals are responsible for maintaining this park.	Za údržbu tohto parku sú zodpovední miestni obyvatelia.
We will face many challenges in the coming years.	V nasledujúcich rokoch budeme čeliť mnohým výzvam.
The service was interrupted.	Služba bola prerušená.
The accident on the narrow road caused a number of injuries.	Nehoda na úzkej ceste si vyžiadala množstvo zranených.
The dishwasher is jammed.	Umývačka riadu je zaseknutá.
The journalist apologized and promised to improve.	Novinár sa ospravedlnil a sľúbil, že sa polepší.
Glaciers occupy a large part of the country in this region.	V tomto regióne zaberajú veľkú časť krajiny ľadovce.
The text consists of a literary passage and questions.	Text pozostáva z literárnej pasáže a otázok.
The ash could not be removed from the upholstery.	Popol nebolo možné z čalúnenia odstrániť.
Heavy rains can lead to erosion.	Rozsiahle dažde môžu viesť k erózii.
The employee counted his cash and changed his mind.	Zamestnanec spočítal svoju hotovosť a zmenil názor.
There are five bedrooms.	Nachádza sa tu päť spální.
It is customary to offer tea immediately.	Je zvykom okamžite ponúknuť čaj.
Shake the lettuce leaves in a large bowl.	Listy šalátu pretrepte vo veľkej miske.
There is nothing more beautiful than the sound of strings.	Nie je nič nádhernejšie ako zvuk strún.
The mountains have attracted tourists from all over the world.	Hory prilákali turistov z celého sveta.
Even lobsters bury their young.	Dokonca aj homáre pochovávajú svoje mláďatá.
Helping someone is the first step to understanding them.	Pomôcť niekomu je prvým krokom k jeho pochopeniu.
A forest fire broke out near the national park.	Neďaleko národného parku vypukol lesný požiar.
The young man was about 180 cm tall.	Mladý muž bol vysoký, asi 180 cm.
Open the windows, please.	Otvorte si okná, prosím.
Tree felling affects the life of plants and animals.	Výrub stromov ovplyvňuje život rastlín aj zvierat.
This poncho is warm.	Toto pončo je teplé.
Some animals have adapted to global warming.	Niektoré zvieratá sa prispôsobili globálnemu otepľovaniu.
Poverty and economic prosperity coexist here.	Spolunažíva tu chudoba a ekonomická prosperita.
He pointed to the window.	Ukázal na okno.
There is a bar in the corner of the entrance hall.	V rohu vstupnej haly je bar.
Overpopulation is a serious problem.	Preľudnenie je vážnym problémom.
It is better known as a seaside resort.	Je viac známy ako prímorské letovisko.
The clouds were thick and gray.	Mraky boli husté a sivé.
Diplomats risked dangerously.	Diplomati riskovali nebezpečne.
Our team plays well.	Náš tím hrá dobre.
It has been reported that the number of suicides has increased.	Bolo oznámené, že počet samovrážd vzrástol.
The riders, all in the habits, sat down slowly.	Jazdci, všetci v habitoch, pomaly zosadli.
The hero protects the weak.	Hrdina chráni slabých.
The car went quickly towards the destination.	Auto išlo rýchlo smerom k cieľu.
The end of slavery has been the subject of much debate.	Koniec otroctva bol predmetom mnohých diskusií.
The old man chuckled hysterically.	Starý muž sa hystericky zachichotal.
A celebration was held on this occasion.	Pri tejto príležitosti sa konala oslava.
The storm lasted a week.	Búrka trvala týždeň.
The guide tried to recruit other people.	Sprievodca sa snažil naverbovať ďalších ľudí.
There is a lot of discussion going on across the country.	Po celej krajine prebieha množstvo diskusií.
The Prime Minister made an important speech.	Premiér predniesol dôležitý prejav.
Whatever happens, they will always be with me.	Nech sa deje čokoľvek, vždy budú so mnou.
This is a small wooden cottage.	Toto je malá drevená chatka.
I hired you as a lieutenant.	Najal som vás v hodnosti poručíka.
Prepare mango and sugar first.	Najprv si pripravte mango a cukor.
My parents gave me money for my birthday.	Rodičia mi dali peniaze na narodeniny.
The laws were passed quickly.	Zákony boli prijaté narýchlo.
He showeres his children with extravagant gifts.	Svoje deti zasypáva extravagantnými darčekmi.
People who believe in ghosts are superstitious.	Ľudia, ktorí veria na duchov, sú poverčiví.
The preparatory investigation is to be commended.	Treba pochváliť prípravné vyšetrovanie.
A number of hydroelectric power plants supply energy to this area.	Energiu do tejto oblasti dodáva množstvo vodných elektrární.
However, the price of oil is rising.	Cena ropy však rastie.
Hops were grown in many places.	Chmeľ sa pestoval na mnohých miestach.
An orange moon rose above the mountains.	Nad horami vyšiel oranžový mesiac.
Do you know a bar where good beer is served?	Poznáte bar, kde sa podáva dobré pivo?
We learned that the restaurant offers excellent food.	Dozvedeli sme sa, že reštaurácia ponúka vynikajúce jedlá.
He lost his job for hitting a colleague with a fist.	Pre udieranie päsťou do kolegu prišiel o prácu.
They decided not to see it.	Rozhodli sa to nevidieť.
The infamous killer has his wrists strapped to his chair.	Neslávne známy vrah má pripútané zápästia k stoličke.
Chaos in the field denies any logic.	Chaos v teréne popiera akúkoľvek logiku.
Other sources say they are widespread.	Iné zdroje tvrdia, že sú rozšírené.
Armies have used trap traps for centuries.	Armády používali nástražné pasce po stáročia.
Own number of electric trucks.	Vlastní množstvo elektrických nákladných vozidiel.
A prominent scientist studied the brain.	Významný vedec študoval mozog.
It was decorated with many medals.	Bol dekorovaný mnohými medailami.
This ecosystem is inhabited by various animals.	Tento ekosystém obývajú rôzne zvieratá.
The investigation found that corruption had spread.	Vyšetrovanie zistilo, že korupcia bola rozšírená.
He survived.	Prežil.
Actual costs were higher.	Skutočné náklady boli vyššie.
Dawn is coming slowly.	Svitanie prichádza pomaly.
First, let me point out a few basic facts.	Najprv mi dovoľte upozorniť na niekoľko základných faktov.
The plan for the new company did not work out.	Plán novej spoločnosti nevyšiel.
Some simple recipes require only three ingredients.	Niektoré jednoduché recepty vyžadujú iba tri ingrediencie.
She heard gossip, but refused to believe it.	Počula klebety, no odmietla im uveriť.
Their bodies were studded with bullets.	Ich telá boli posiate guľkami.
Nevertheless, the traffic is never heavy.	Napriek tomu nie je premávka nikdy hustá.
The masked man walked toward the podium.	Maskovaný muž kráčal smerom k pódiu.
Some groups insist the bill violates the constitution.	Niektoré skupiny trvajú na tom, že návrh zákona porušuje ústavu.
Some diseases can be treated.	Niektoré choroby sa dajú liečiť.
Sheet metal roofing is becoming more and more popular in our city.	Plechové strešné krytiny sú v našom meste čoraz populárnejšie.
The moat of the fortress was infested with piranhas.	Priekopa pevnosti bola zamorená piraňami.
The air is heavy and humid.	Vzduch je ťažký a vlhký.
The new horizon was beyond recognition.	Nový horizont bol na nepoznanie.
Some claim that it is the oldest wine in the world.	Niektorí tvrdia, že je to najstaršie víno na svete.
Some forms of music are inherently calming.	Niektoré formy hudby sú zo svojej podstaty upokojujúce.
This province is known for its humid weather.	Táto provincia je známa svojim vlahým počasím.
We should probably call a doctor.	Asi by sme mali zavolať lekára.
Water becomes ice if it cools down too much.	Voda sa stáva ľadom, ak sa príliš ochladí.
Parents spend a lot of time doing housework.	Rodičia trávia veľa času domácimi prácami.
Soon, researchers will have the technology to grow food anywhere.	Čoskoro budú mať výskumníci technológiu na pestovanie potravín kdekoľvek.
The prospect seemed distant.	Vyhliadka sa zdala vzdialená.
Many factories have been closed in recent years.	Mnohé továrne boli v posledných rokoch zatvorené.
She could smell lavender.	Cítila levanduľu.
Depress the pedals.	Zošliapnite pedále.
This plant will grow to great heights.	Táto rastlina dorastie do veľkej výšky.
The future for this region looks bright.	Budúcnosť pre tento región vyzerá jasne.
I was informed of the cancellation at the last minute.	O zrušení som bol informovaný na poslednú chvíľu.
The plan failed because few wanted to cooperate.	Plán zlyhal, pretože málokto chcel spolupracovať.
Conductors carry time boxes.	Dirigenti nosia schránky na označenie času.
He left after perfect help.	Po dokonalej pomoci odišiel.
You can see lunar craters.	Môžete vidieť mesačné krátery.
Chemicals have turned water.	Chemikálie premenili vodu.
He found himself alone.	Ocitol sa sám.
Mortality rates among the elderly have dropped dramatically.	Miera úmrtnosti medzi staršími ľuďmi dramaticky klesla.
A strong gust of wind blew through the window.	Cez okno mu zavial silný nárazový vietor.
Poor, sick people are prone to disease.	Chudobní, chorí ľudia sú náchylní na choroby.
Leo was born with red hair.	Leo sa narodil s červenými vlasmi.
The girls have horses.	Dievčatá majú koňa.
The tailor will fix your dress.	Krajčírka vám šaty opraví.
They sit separately when eating.	Pri jedle sedia oddelene.
The new bridge should be ready for next year.	Nový most by mal byť hotový na budúci rok.
We overturned unanimously.	Jednohlasne sme sa prevrátili.
It helps them brush their teeth.	Pomáha im čistiť zuby.
She asked for a soft drink.	Požiadala o nealko nápoj.
The forest is being destroyed at an alarming rate.	Les je ničený alarmujúcim tempom.
They persuaded the government to commit.	Presvedčili vládu, aby sa zaviazala.
His poem was dedicated to his father.	Jeho báseň bola venovaná jeho otcovi.
The heroine of the film is a professional killer.	Hrdinkou filmu je profesionálny vrah.
They have always been faithful.	Vždy boli verní.
At best, we said to ourselves.	Maximálne, povedali sme si.
There are many old vineyards in this region.	V tomto regióne je veľa starých viníc.
The hall was crowded.	Sála bola preplnená.
Travel conditions are constantly deteriorating.	Podmienky na cestách sa neustále zhoršujú.
The Chinese government is against religion.	Čínska vláda je proti náboženstvu.
She drank a glass of water to quench her thirst.	Vypila pohár vody, aby uhasila smäd.
A piece of driftwood was thrown ashore.	Kus naplaveného dreva bol odhodený na breh.
Great damage was caused to the property.	Na majetku boli spôsobené veľké škody.
This news has caused a shock across the country.	Táto správa vyvolala šok po celej krajine.
The floods destroyed many homes in the city.	Záplavy zničili mnoho domov v meste.
Leave for a moment, she said.	Odíď na chvíľu, povedala.
He seemed determined to win another match.	Vyzeral byť odhodlaný vyhrať ďalší zápas.
The background of the mosaic faded.	Pozadie mozaiky vybledlo.
Some people believe that there is a psychic telephone system.	Niektorí ľudia veria, že existuje psychický telefónny systém.
Four thousand, three hundred and eighteen people took part.	Zúčastnilo sa ich štyritisíc, tristoosemnásť ľudí.
The gas company sent him three bills.	Plynárenský podnik mu poslal tri účty.
Then he sat down.	Potom sa posadil.
All these young men are completely abducted.	Všetci títo mladíci sa nechajú celkom uniesť.
These fields are no longer viable.	Tieto polia už nie sú životaschopné.
The number of accidents has been increasing every year.	Počet nehôd sa každým rokom zvyšoval.
The stars were so clear that the sky seemed to shine.	Hviezdy boli také jasné, že obloha akoby žiarila.
They will notify you by email when the results are available.	Keď budú výsledky dostupné, upozornia vás e-mailom.
The man's voice rang with authority.	Mužov hlas zazvonil autoritou.
The findings of this work are important for medical science.	Zistenia tejto práce sú dôležité pre lekársku vedu.
The robot was programmed to unscrew the lid.	Robot bol naprogramovaný na odskrutkovanie veka.
His gaze was hard as a diamond.	Jeho pohľad bol tvrdý ako diamant.
And what exactly is shilling?	A čo je vlastne šiling?
The path to enlightenment is not easy.	Cesta k osvieteniu nie je jednoduchá.
The prince was known for his quick nature.	Princ bol známy svojou rýchlou povahou.
He waited for the cops	Počkal na policajta
I decided to leave town.	Rozhodol som sa odísť z mesta.
The nation's leaders decided to build a large canal.	Lídri národa sa rozhodli vybudovať veľký kanál.
This text illustrates the differences between the claims and the reasons.	Tento text ilustruje rozdiely medzi nárokmi a dôvodmi.
Next, pour the cream on the flour.	Ďalej nalejte smotanu na múku.
So he was glad she came.	Bol preto rád, že prišla.
Stories have been passed down from generation to generation.	Príbehy sa dedili z generácie na generáciu.
Follow the instructions on the bottle and call the installer.	Postupujte podľa pokynov na fľaši a zavolajte inštalatéra.
Remember to dry the mushrooms thoroughly.	Nezabudnite huby dôkladne vysušiť.
The politician made a dramatic speech yesterday.	Politik včera vystúpil s dramatickým prejavom.
He boasted to his shadow.	Pochválil sa svojmu tieňu.
He broke through the house and grabbed things here and there.	Prebíjal sa domom a sem-tam schmatol veci.
You can enjoy the game with toys.	Môžete si užiť hru s hračkami.
Did these people really exist?	Naozaj títo ľudia existovali?
Are you afraid of spiders, aren't you?	Bojíš sa pavúkov, však?
Several different species of birds live in this area.	V tejto oblasti žije niekoľko rôznych druhov vtákov.
The cafe welcomes everyone.	Kaviareň víta každého.
I have three apples.	Mám tri jablká.
He left school after his father's death.	Po otcovej smrti odišiel zo školy.
In the end, he achieved his goal.	Nakoniec svoj cieľ dosiahol.
She picked him up and hugged him.	Zdvihla ho a objala.
Statistics show us that factory workers have poor job security.	Štatistiky nám ukazujú, že robotníci v továrňach majú slabú istotu zamestnania.
You will need to grind some coffee beans first.	Najprv budete musieť pomlieť nejaké kávové zrná.
The cow roared loudly.	Krava hlasno zarevala.
Forensic scientists believe that the crime was committed by a professional.	Kriminalisti sa domnievajú, že zločin spáchal profesionál.
Officials say the situation is now stable.	Úradníci tvrdia, že situácia je teraz stabilizovaná.
If you want to motivate people, give them rewards.	Ak chcete ľudí motivovať, dajte im odmeny.
This river wound through the valleys.	Táto rieka sa vinula cez údolia.
Turn off the stove	Vypnite sporák
The orchards were planted by early settlers.	Sady vysadili raní osadníci.
They swam in a pleasure boat on the lake.	Plávali v rekreačnom člne na jazere.
The man had a heart attack.	Muž dostal infarkt.
Poetka expressed her deep impression with a simple verse.	Poetka vyjadrila svoje hlboké dojatie jednoduchým veršom.
He followed the gossip.	Na klebety nadviazal.
A gentle warm breeze blew through the window.	Cez okno zavial jemný teplý vánok.
He tried to save every animal.	Snažil sa zachrániť každé zviera.
Several cities have disappeared over the years.	Niekoľko miest v priebehu rokov zaniklo.
His gaze was firm and direct.	Jeho pohľad bol pevný a priamy.
People often lie here.	Ľudia tu často klamú.
This tree produces nuts with delicious oils.	Tento strom produkuje orechy s lahodnými olejmi.
The noise was unbearable.	Hluk bol neznesiteľný.
In conversational usage, we speak "blue."	V hovorovom použití hovoríme „modrá farba“.
She picked a withered peony flower from the bush.	Z kríka vybrala zvädnutý kvet pivonky.
Ancient religious shrine.	Starobylá náboženská svätyňa.
There was silence in the room.	V miestnosti sa rozhostilo ticho.
She often presented her image.	Často predstavovala svoj obraz.
Their ideas and actions are your favorites.	Ich nápady a činy sú vaše obľúbené.
A mysterious disease swept through the city.	Mestom sa prehnala záhadná choroba.
The young woman's behavior was shocking.	Správanie mladej ženy bolo šokujúce.
Very well, she replied in a calm voice.	Veľmi dobre, odpovedala pokojným hlasom.
This is essential if we are to make progress.	To je nevyhnutné, ak chceme dosiahnuť pokrok.
Many women today wear skirts.	Mnoho žien dnes nosí sukne.
No one ever knows how a corpse decomposes.	Nikto nikdy nevie, ako sa mŕtvola rozkladá.
His new wife has always been vicious.	Jeho nová manželka bola vždy zlomyseľná.
He played with the levers, but received no answer.	Pohrával si s pákami, no nedostala žiadnu odpoveď.
This was an expensive meal.	Toto bolo drahé jedlo.
The horse backed into the gate.	Kôň cúval do brány.
We can build a defense to maintain supplies.	Môžeme vybudovať obranu na udržanie zásob.
These large machines could be useful on the farm.	Tieto veľké stroje by mohli byť užitočné na farme.
Jane has gained a considerable legacy.	Jane získala značné dedičstvo.
The company claims to produce the best guacamole.	Spoločnosť tvrdí, že vyrába najlepšie guacamole.
Care must be taken when choosing firewood.	Pri výbere dreva na oheň si treba dávať pozor.
Many doctors are very interested in the effects of stress.	Mnoho lekárov sa veľmi zaujíma o účinky stresu.
He was furious and threw my picture on the ground.	Rozzúril sa a hodil moju fotku na zem.
The snout of the seal is relatively tall.	Čumák tuleňa je pomerne vysoký.
It was recognized as the greatest poet of the language.	Bola uznávaná ako najväčšia poetka tohto jazyka.
Short, curly and curly.	Krátke, kučeravé a kučeravé.
She was considered a professional dancer in her village.	Vo svojej dedine bola považovaná za odbornú tanečnicu.
There was peace here at night.	V noci tu bol pokoj.
Our society restricts women in many ways.	Naša spoločnosť obmedzuje ženy mnohými spôsobmi.
They wake up late at night out of unpleasant dreams.	Neskoro v noci sa prebúdzajú z nepríjemných snov.
His compassion was evident in his behavior.	Jeho súcit bol evidentný v jeho správaní.
She invited me to her birthday party.	Pozvala ma na oslavu svojich narodenín.
This exercise strengthens your veins.	Toto cvičenie posilňuje vaše žily.
She is a retail store manager.	Je manažérkou maloobchodnej predajne.
The bishop was a very educated man.	Biskup bol veľmi vzdelaný muž.
The results speak for themselves.	Výsledky hovoria samé za seba.
Postmen long carried letters on foot.	Poštári dlho nosili listy pešo.
Badminton is not a popular sport in this country.	Bedminton nie je v tejto krajine populárny šport.
Many plants can grow in desert areas.	Mnoho rastlín môže rásť v púštnych oblastiach.
Other initiatives have been announced.	Boli oznámené ďalšie iniciatívy.
The surveyor entered the topographical data.	Geodet zapísal miestopisné údaje.
Some reptiles freeze.	Niektoré plazy zamrznú.
We founded this city more than a century ago.	Toto mesto sme založili pred viac ako storočím.
We will have to cross uneven terrain.	Budeme musieť prejsť cez nerovný terén.
This city has experienced a great boom in recent years.	Toto mesto zaznamenalo v posledných rokoch veľký rozmach.
Some studies have shown that eggs can lower cholesterol.	Niektoré štúdie ukázali, že vajcia môžu znížiť hladinu cholesterolu.
There was a knock on the door late at night.	Neskoro v noci sa ozvalo klopanie na dvere.
She is used to following the rules.	Je zvyknutá dodržiavať pravidlá.
Tokyo is a city of lights.	Tokio je mesto svetiel.
I never lie.	Nikdy neklam.
Gardening has become an unexpected hobby for this man.	Záhradníctvo sa pre tohto muža stalo nečakaným koníčkom.
You poured brandy.	Nalial si pálenku.
The fruit can be in season all year round.	Ovocie môže byť v sezóne po celý rok.
This jewelry has an antique quality.	Tento šperk má starožitnú kvalitu.
A few drops of blood dripped from his nose.	Z nosa mu kvaplo niekoľko kvapiek krvi.
The government must come up with creative solutions.	Vláda musí prísť s kreatívnymi riešeniami.
The factories stopped production and people headed for the streets.	Fabriky zastavili výrobu a ľudia zamierili do ulíc.
Fill the container with vinegar.	Naplňte nádobu octom.
There is little evidence linking pollution to heart disease.	Existuje len málo dôkazov spájajúcich znečistenie so srdcovými chorobami.
The trees shrouded in mist were drenched in darkness	Stromy zahalené v hmle boli zaliate tmou
Everyone likes a good party scene.	Každý má rád dobrú párty scénu.
Citizens with health problems often face financial difficulties.	Občania so zdravotnými problémami sa často stretávajú s finančnými ťažkosťami.
His eyes glowed with excitement	Oči mu žiarili vzrušením
He completed a long journey to work every day.	Každý deň absolvoval dlhú cestu do práce.
Their mouths opened and closed.	Ich ústa sa otvárali a zatvárali.
The tires are burning again.	Pneumatiky opäť horia.
Our government is corrupt.	Naša vláda je skorumpovaná.
The prince was missing at the wedding.	Princ na svadbe chýbal.
The continent has many rivers.	Kontinent má veľa riek.
Group travel can be very sociable.	Skupinové cestovanie môže byť veľmi spoločenské.
Compare it to another scene.	Porovnajte to s inou scénou.
She went outside, leaving the door wide open.	Vyšla von a nechala dvere dokorán otvorené.
The library is bare.	Knižnica je holá.
Nearby was a sandy beach.	Neďaleko bola piesočnatá pláž.
The dense forest in this region has been marked for destruction.	Hustý les v tomto regióne bol označený na zničenie.
The way you behave.	Spôsob, akým sa správaš.
She was a vegetarian.	Bola vegetariánka.
The family traveled overnight by train.	Rodina cestovala cez noc vlakom.
She wiggled her finger.	Pokrútila prstom.
She asked the boy to count the coins.	Požiadala chlapca, aby zrátal mince.
The cat disappeared from sight.	Mačka zmizla z dohľadu.
My girlfriend invited me on a date.	Moja priateľka ma pozvala na rande.
He is unlikely to listen to their advice.	Nie je pravdepodobné, že bude počúvať ich rady.
The important thing was that they had friends.	Dôležité bolo, že mali priateľov.
When she returned home, she lay down to sleep.	Keď sa vrátila domov, ľahla si spať.
The speaker took notes.	Rečník si robil poznámky.
The trial is expected to begin next month.	Očakáva sa, že súdny proces sa začne budúci mesiac.
The emergence of informal markets has made our lives easier.	Vznik neformálnych trhov nám uľahčil život.
The world began to cool down millions of years ago.	Svet sa začal ochladzovať pred niekoľkými miliónmi rokov.
The clan's ways are expressed artistically	Spôsoby klanu sú vyjadrené umelecky
Now the road is made of stone.	Teraz je cesta z kameňa.
The music of the pianist calms the ears.	Hudba klaviristu upokojuje uši.
My neighbor is a musician.	Môj sused je hudobník.
The pages have been removed from the book.	Strany boli z knihy odstránené.
He thinks that the proposal threatens irreparable damage.	Myslí si, že návrhom hrozí nenapraviteľné škody.
This has proven to be an effective constraint.	Ukázalo sa, že je to účinné obmedzenie.
There was a distant bubbling in the darkness.	Temnotou sa ozývalo vzdialené bublanie.
Several local women entered the crowded auditorium.	Do preplnenej posluchárne vošlo niekoľko miestnych žien.
This plant has delicate leaves and white flowers.	Táto rastlina má jemné listy a biele kvety.
The man breathed a sigh of relief.	Muž si vydýchol úľavou.
This step will promote a fair distribution of wealth.	Tento krok podporí spravodlivé rozdelenie bohatstva.
Nevertheless, the optimist sees the cup half full.	Napriek tomu optimista vidí pohár poloplný.
He studied this phenomenon for years.	Roky študoval tento fenomén.
He is a kind, generous man.	Je to láskavý, veľkorysý muž.
Many of these owls nest on the ground, in deserted burrows.	Mnohé tieto sovy hniezdia na zemi, v opustených norách.
Prayers are an important part of our culture.	Modlitby sú dôležitou súčasťou našej kultúry.
His repeated misdemeanors led to imprisonment.	Jeho opakované prehrešky viedli k trestu odňatia slobody.
These figures include regional and seasonal fluctuations in the economy.	Tieto čísla zahŕňajú regionálne a sezónne výkyvy v ekonomike.
The master found himself deceiving himself.	Majster zistil, že klame sám seba.
Their father never hid it.	Ich otec sa nikdy netajil.
The baby was bathed in spring water.	Bábätko bolo kúpané v pramenitej vode.
Evidence suggests that air pollutants cause heart disease.	Dôkazy naznačujú, že látky znečisťujúce ovzdušie spôsobujú srdcové choroby.
They find it difficult to get along.	Ťažko spolu vychádzajú.
A day without work is a wasted day.	Deň bez práce je premárnený deň.
The surgeon carefully removed the cancer organ.	Chirurg opatrne odstránil rakovinový orgán.
The roar of his engine drowned out all other sounds.	Hukot jeho motora prehlušil všetky ostatné zvuky.
Today she tried six different outfits.	Dnes si vyskúšala šesť rôznych outfitov.
She got lost in the maze.	Stratila sa v bludisku.
The train rumbled out of the station.	Vlak sa s rachotom vytiahol zo stanice.
If life continues to change, what future awaits it?	Ak sa život bude aj naďalej meniť, aká budúcnosť ho čaká?
I paid him for two weeks.	Zaplatil som mu dva týždne.
This family rode almost all year.	Táto rodina jazdila takmer celý rok.
This row of homes is secluded.	Tento rad domov je na samote.
The pilgrims walked side by side.	Pútnici kráčali traja vedľa seba.
He was unable to walk for a long time.	Dlho nebol schopný chodiť.
It's not that easy to find your way around.	Nie je také ľahké sa v tom zorientovať.
The coat faded considerably.	Srsť značne vybledla.
A river flows through the city.	Cez mesto preteká rieka.
Nowadays, so much information is readily available.	V dnešnej dobe je toľko informácií ľahko dostupných.
The sky was cloudless and washed by light.	Obloha bola bez mráčika a obmývaná svetlom.
The wind picked up and the flag flew.	Zdvihol sa vietor a vlajka zaviala.
My father was sober that night.	Môj otec bol v ten večer triezvy.
Rain has hit the region since noon.	Dážď zasiahne región už od poludnia.
We built a house by the forest.	Postavili sme sa domov pri lese.
Throw it away.	Zahoď to.
Pour half the milk into a bowl of cream.	Nalejte polovicu mlieka do misky so smotanou.
I often heard him say that.	Často som ho počul povedať to.
The gardens were known for their roses.	Záhrady boli známe svojimi ružami.
The dragon nodded.	Drak prikývol hlavou.
The murder weapon was not a dagger.	Vražednou zbraňou nebola dýka.
Both residents and businesses were concerned.	Obyvatelia aj podniky boli znepokojení.
They wandered the country and set up camp.	Putovali krajinou a rozložili si tábor.
He didn't have a driver's license.	Nemal vodičský preukaz.
We need another container.	Potrebujeme ďalšiu nádobu.
The airline has launched a new initiative.	Letecká spoločnosť zaviedla novú iniciatívu.
He placed the record on the turntable.	Položil platňu na gramofón.
Monarch butterflies migrate every year.	Motýle monarchy migrujú každý rok.
It's a good mix of old and new buildings.	Je to dobrý mix starých a nových budov.
Each of them briefly explained their theories.	Každý z nich stručne vysvetlil svoje teórie.
She picked up her things and left the house.	Pozbierala si veci a odišla z domu.
A piece of leather was purposefully glued to the hole.	Na dieru sa účelne prilepil kúsok kože.
The movement of an electron produces electricity.	Pohyb elektrónu produkuje elektrickú energiu.
Many young people are unemployed.	Veľa mladých ľudí je nezamestnaných.
The woman almost collapsed from exhaustion.	Žena takmer skolabovala od vyčerpania.
There is nothing remarkable in the village except the church.	V obci nie je nič pozoruhodné okrem kostola.
Here are some simple exercises to improve your fitness.	Tu je niekoľko jednoduchých cvičení na zlepšenie kondície.
The trees have begun their autumn transformation.	Stromy začali svoju jesennú premenu.
Buy ten pieces of soap.	Kúpte si desať kusov mydla.
These financial problems are afflicting the country	Tieto finančné problémy sužujú krajinu
According to her, mathematics is too much.	Matematika je podľa nej priveľa.
The government has declared the area a war zone.	Vláda vyhlásila oblasť za vojnovú zónu.
There was no visible decrease in precipitation.	Nedošlo k žiadnemu viditeľnému poklesu zrážok.
Many sonatas are written in a minor key.	Mnohé sonáty sú napísané v molovej tónine.
His personal assets are substantial and he invests him carefully.	Jeho osobný majetok je značný a investuje ho opatrne.
They sit with their legs outstretched.	Sedia s vystretými nohami.
They announced his new government office.	Oznámili jeho novú vládnu funkciu.
The gauges are to be converted to seconds.	Meradlá sa majú previesť na sekundy.
Do you travel often by train?	Cestujete v dnešnej dobe často vlakom?
These numbers are lies.	Tieto čísla sú lži.
Her death shook the nations.	Jej smrť otriasla národom.
First, find the source of the interference.	Najprv nájdite zdroj rušenia.
The revolution was bloodless.	Revolúcia bola nekrvavá.
Swan boats are a popular tourist attraction.	Labutie lode sú obľúbenou turistickou atrakciou.
If the child noticed, he didn't reveal it.	Ak si to dieťa všimlo, nedalo najavo.
The last waltz of the evening is very romantic.	Posledný valčík večera je veľmi romantický.
Do you have a favorite football team?	Máš obľúbený futbalový tím?
The failure of this project cost thousands of their jobs.	Neúspech tohto projektu stál tisíce ich pracovných miest.
The field was full of activity.	Pole bolo plné aktivity.
The animals became extinct after the meteor crash.	Zvieratá vyhynuli po dopade meteoru.
Terrible events took place in front of the terrified crowd.	Pred zdeseným davom sa odohrali hrozné udalosti.
The broadcast transmits signals to virtually everyone in the country.	Vysielanie prenáša signály prakticky každému v krajine.
He mounted small speakers under the engine cover.	Pod kryt motora pripevnil malé reproduktory.
Her hair was loose and flowed down her shoulders.	Vlasy mala rozpustené a splývali jej po plecia.
Death is necessary.	Smrť je nevyhnutná.
This compound is a very strong acid.	Táto zlúčenina je veľmi silná kyselina.
She could barely breathe.	Takmer nemohla dýchať.
The tide has come.	Prišiel príliv.
Dozens of people were trampled to death.	Desiatky ľudí boli ušliapané na smrť.
Her husband's feelings were hurt.	Manželove city boli zranené.
Of all living things, people are unique.	Zo všetkých živých vecí sú ľudia jedineční.
Refusal of advances is not mandatory.	Odmietnutie záloh nie je povinné.
This machine converts iron into steel.	Tento stroj premieňa železo na oceľ.
Then the eleventh grade is difficult.	Potom je jedenásty ročník ťažký.
When guests were expected, mom prepared a treat.	Keď sa očakávali hostia, mama pripravila pohostenie.
She boiled water and poured it into a teapot.	Prevarila vodu a naliala ju do čajníka.
They go shopping regularly, usually to the local mall.	Pravidelne chodí nakupovať, zvyčajne do miestneho nákupného centra.
The fish dried, salted and smoked.	Ryby sa sušili, osolili a údili.
The world's largest powers have enacted economic sanctions.	Najväčšie svetové mocnosti uzákonili ekonomické sankcie.
Two years ago, it was relatively unknown.	Ešte pred dvoma rokmi bol pomerne neznámy.
She rubbed her shoulders until they hurt.	Trela ​​si ramená, až ich boleli.
This machine is currently in use.	Tento stroj sa momentálne používa.
The baby will be walking in six months.	O šesť mesiacov bude dieťa chodiť.
Seasonal rains will begin soon.	Čoskoro začnú sezónne dažde.
How much do you remember?	Koľko si pamätáš?
Precipitation has decreased over the last century.	Zrážky sa za posledné storočie znížili.
The municipality convened an extraordinary meeting.	Obec zvolala mimoriadne zasadnutie.
The cave is deep in the mountains.	Jaskyňa je hlboko v horách.
The mountain explodes.	Hora vybuchne.
The study concluded that the risk may be real.	Štúdia dospela k záveru, že riziko môže byť reálne.
It rained heavily after sunset.	Po západe slnka husto pršalo.
The man wandered aimlessly.	Muž sa bezcieľne túlal.
She gave an ironic smile.	Venovala ironický úsmev.
She touched the tip of her nose.	Dotkla sa špičkou nosa.
The accident led to a major disruption.	Nehoda viedla k veľkému narušeniu.
The committee recommended not implementing the reform plan.	Výbor odporučil nerealizovať plán reformy.
He cursed and raged.	Nadával a zúril.
Immerse the linen towel in boiling water.	Ľanový uterák ponorte do vriacej vody.
The young girl will have no problems with the future.	Mladé dievča nebude mať problémy s budúcnosťou.
The city lights flash in the distance.	Svetlá mesta blikajú v diaľke.
This is an unproven theory.	To je neoverená teória.
These experts have extensive experience in this field.	Títo odborníci majú v tejto oblasti bohaté skúsenosti.
Please do not leave a tip!	Nenechávajte tip, prosím!
He practiced for an hour every day.	Každý deň hodinu cvičil.
They produce large amounts of wheat.	Produkujú veľké množstvo pšenice.
The runner ran up and down the hill.	Bežec behal hore a dole kopcom.
What a good old man he was!	Aký dobrý starý muž to bol!
Children seem to have infinite energy.	Zdá sa, že deti majú nekonečnú energiu.
Ok, this looks good.	Ok, toto vyzerá dobre.
Their system is completely different from ours.	Ich systém je úplne odlišný od nášho.
I'll finish it for you.	Dokončím to za vás.
There were four women in the work area, all glaring merrily.	V pracovnom priestore boli štyri ženy a všetky veselo klebetili.
The country's economy relies on fish exports.	Ekonomika krajiny sa spolieha na vývoz rýb.
She looked at him with an expression of strong desire.	Pozrela sa naňho s výrazom silnej túžby.
The symphony orchestra remained seated.	Symfonický orchester zostal sedieť.
She took pity on the little girl.	Zľutovala sa nad malým dievčatkom.
The center of her street is empty.	Stred jej ulice je prázdny.
With a cheetah on their forehead, they ran.	S gepardom na čele sa rozbehli.
That ocean liner was a fine ocean liner.	Ten zaoceánsky parník bol v poriadku zaoceánsky parník.
The cabinet is made of wood.	Skriňa je vyrobená z dreva.
It rained heavily in many parts of the state.	V mnohých častiach štátu výdatne pršalo.
All the neighbors disagreed.	Všetci susedia nesúhlasili.
The getting hotter was making it harder to walk.	Čoraz horúcejšie slnko sťažovalo chôdzu.
Make sure it is so.	Uistite sa, že je to tak.
I didn't take these photos, you know.	Tieto fotky som nerobil, vieš.
These farms produce the best vegetables.	Tieto farmy produkujú tú najlepšiu zeleninu.
They convinced the farmer that the land belonged to them.	Presvedčili farmára, že pozemok im patrí.
Magpie sat on a branch.	Straka si sadla na konár.
They planted a seed together.	Spoločne zasiali semienko.
The dentist repaired the damaged teeth.	Zubár opravil pokazené zuby.
His plan worked well.	Jeho plán fungoval dobre.
The struggle between ideas and interests must never stop.	Boj medzi myšlienkami a záujmami sa nikdy nesmie zastaviť.
The detective immediately suspected her husband.	Detektív okamžite podozrieval jej manžela.
He clenched his jaw and glared at her.	Zaťal čeľusť a nahnevane sa na ňu pozrel.
The soldier walked on, looking straight ahead.	Vojak kráčal ďalej a hľadel priamo pred seba.
She fought without success.	Bojovala bez úspechu.
Try removing the lid and inspecting the surface.	Skúste odstrániť veko a skontrolovať povrch.
He ignored the protests.	Protesty ignoroval.
She lifted her chin proudly.	Hrdo zdvihla bradu.
The inheritance was divided equally among the heirs.	Dedičstvo bolo rozdelené medzi dedičov rovným dielom.
The trees swayed in the breeze	Stromy sa hojdali vo vánku
The statue stood radiantly on a pedestal.	Socha stála žiarivo na podstavci.
The rag contains dust, dirt and grime.	Handra obsahuje prach, špinu a špinu.
Read the ingredients carefully.	Pozorne si prečítajte ingrediencie.
The kobolds became good friends.	Z koboldov sa stali dobrí priatelia.
A thorn pierces the skin.	Kožu prepichne tŕň.
The pigs crowded around the riverbed.	Ošípané sa tlačili okolo koryta.
He didn't let his wife see the card.	Manželke nedovolil vidieť kartu.
He looks healthy, but he's weak.	Vyzerá zdravo, no je slabý.
Wash the car first.	Najprv umyte auto.
Increasing immigration may weaken the country.	Zvyšujúca sa imigrácia môže oslabiť krajinu.
The tombstone has a neat inscription.	Náhrobok má úhľadný nápis.
Some call this tactic a "divide and rule" approach.	Niektorí nazývajú túto taktiku prístupom „rozdeľ a panuj“.
She took a pill and the plan worked out.	Dala si tabletku a plán vyšiel.
Many died in the ensuing fire.	Pri následnom požiari mnohí zomreli.
Starch is obtained from the stems of the cassava plant.	Škrob sa získava zo stonky rastliny maniok.
She has been head of road safety for ten years.	Desať rokov bola šéfkou bezpečnosti na cestách.
Make sure you use sunscreen often.	Uistite sa, že používate opaľovací krém často.
However, economic gains were modest.	Ekonomické zisky však boli mierne.
The young man's body was covered in blood.	Telo mladíka bolo zaliate krvou.
Test one soil sample for acidity.	Otestujte jednu vzorku pôdy na kyslosť.
An extremely cold winter was followed by a mild spring.	Po extrémne studenej zime nasledovala mierna jar.
This is a very rare sight.	Toto je veľmi vzácny pohľad.
The Gulf states have been hit hard by the conflict.	Štáty Perzského zálivu boli týmto konfliktom ťažko postihnuté.
She was a woman who lived in her time.	Bola to žena, ktorá žila vo svojej dobe.
The expedition explored unexplored areas in the west.	Expedícia preskúmala neprebádané oblasti na západe.
The government had no choice but to condemn the act.	Vláda nemala inú možnosť, ako tento čin odsúdiť.
The lonely woman was on her knees crying.	Osamelá žena bola na kolenách a plakala.
The rocket fired into the night sky.	Raketa vystrelila na nočnú oblohu.
Do you need to make something edible?	Potrebujete vyrobiť niečo jedlé?
Prosecutors say he is one of the worst criminals.	Prokurátori tvrdia, že je jedným z najhorších zločincov.
A successful action begins with successful planning.	Úspešná akcia sa začína úspešným plánovaním.
The lottery winner invests enormous wealth.	Víťaz lotérie investuje obrovské bohatstvo.
All these houses look the same.	Všetky tieto domy vyzerajú rovnako.
Endless festivals take place in this region.	V tomto regióne sa konajú nekonečné festivaly.
The seller refused to return the money.	Predajca odmietol vrátiť peniaze.
That vase is worth a decent amount of money.	Tá váza stojí za slušné peniaze.
Several native animals have become extinct.	Niekoľko pôvodných zvierat vyhynulo.
However, the spokesman objected that the pollution was getting worse.	Hovorca však oponoval, že znečistenie sa zhoršuje.
The expected snowstorm came soon.	Predpokladaná snehová búrka prišla skoro.
Otherwise you have a long way to go.	Inak vás čaká dlhá cesta.
The younger victim rarely spoke.	Mladšia obeť hovorila len zriedka.
I'm an old man.	Som starý muž.
The members of the board expressed their opinion.	Členovia rady vyjadrili svoj názor.
Limit yourself to two aids.	Obmedzte sa na dve pomoci.
The bird sang in the crown of the tree.	Vtáčik spieval v korune stromu.
But he is the highest in his class.	Ale je najvyšší vo svojej triede.
The nurse finally made her entry.	Sestra konečne urobila svoj vstup.
The company is already losing market share.	Spoločnosť už stráca podiel na trhu.
Her eyes followed every movement.	Jej oči sledovali každý pohyb.
This restaurant is known for its shish kebabs.	Táto reštaurácia je známa svojim ražničným kebabom.
According to this study, productivity has increased,	Podľa tejto štúdie sa produktivita zvýšila,
Many retailers offer books for sale.	Množstvo maloobchodníkov ponúka knihy na predaj.
Pesticides are dangerous.	Pesticídy sú nebezpečné.
There is a cat on the roof.	Na streche je mačka.
The grass grows slowly on the farm.	Tráva rastie na farme pomaly.
The day was warm and bright.	Deň bol teplý a jasný.
He is reluctant to send his troops across the desert.	Zdráha sa poslať svoje jednotky cez púšť.
What was your budget?	Aký bol váš rozpočet?
Eight people are injured and some seriously.	Osem ľudí je zranených a niektorí vážne.
Territories were divided among rival fighters.	Územia boli rozdelené medzi súperiacich bojovníkov.
Protesters waved banners.	Demonštranti mávali transparentmi.
He drank water as he spoke.	Keď hovoril, napil sa vody.
Ask questions.	Klásť otázky.
The windows were once painted with floral motifs.	Kedysi boli okná maľované kvetinovými motívmi.
He covered his face with a veil.	Zakryl si tvár závojom.
The goal of research is to measure curiosity.	Cieľom výskumu je merať zvedavosť.
All the soldiers had rifles.	Všetci vojaci mali pušky.
There is a swimming pool and basketball court.	K dispozícii je bazén a basketbalové ihrisko.
He didn't want her to worry.	Nechcel, aby sa trápila.
He has a gray mustache.	Má šedivé fúzy.
The soldiers were ruthless in pursuing the enemy.	Vojaci boli pri prenasledovaní nepriateľa nemilosrdní.
The fog filled the winding road.	Kľukatú cestu zaplnila hmla.
The power line was down all day.	Elektrické vedenie bolo nefunkčné celý nasledujúci deň.
Make sure your stew is hot.	Uistite sa, že váš guláš je horúci.
They thanked her and went their way.	Poďakovali sa jej a išli svojou cestou.
The former president used this function to enrich himself.	Bývalý prezident využil túto funkciu na svoje obohatenie.
Cast has been disabled.	Obsadenie bolo vypnuté.
They decided they wanted to be friends.	Rozhodli sa, že chcú byť priateľmi.
He ran for five hours.	Bežal päť hodín.
The pharmaceutical company enthusiastically promoted the drug.	Farmaceutická spoločnosť liek nadšene propagovala.
Thanks to the scarf, she looked elegant and so did she.	Vďaka šatke vyzerala elegantne a ona tiež.
The baby was wet, dirty and covered with bruises.	Bábätko bolo mokré, špinavé a pokryté modrinami.
Tourists suddenly noticed a spark in the sky.	Turisti zrazu zbadali na oblohe iskru.
The guide forgot to mention it.	Sprievodca to zabudol spomenúť.
However, the flood still claimed many lives.	Povodeň si však aj tak vyžiadala množstvo obetí.
The facilities of this resort were among the best.	Vybavenie tohto rezortu patrilo medzi najlepšie.
The fire brigade arrived quickly.	Hasičský zbor dorazil rýchlo.
The newspaper paid minimal attention to the event.	Noviny sa udalosti venovali minimálne.
She's worried about her daughter.	Bojí sa o dcéru.
So we have to break contact with the enemy.	Takže musíme prerušiť kontakt s nepriateľom.
Regional differences were the decisive factor.	Rozhodujúcim faktorom boli regionálne rozdiely.
Some trees are very old.	Niektoré stromy sú veľmi staré.
The dress hangs on the door.	Šaty visia na dverách.
The baby lay in his crib and slept quietly.	Dieťa ležalo vo svojej postieľke a ticho spalo.
The river flows downstream.	Rieka tečie po prúde.
The queen was generous to the poor.	Kráľovná bola štedrá k chudobným.
Attendance at concerts is constantly declining this year.	Návštevnosť koncertov tento rok neustále klesá.
This ancient church has been deserted for decades.	Tento starobylý kostol už desaťročia pustne.
Rain is forecast.	Predpovedajú sa dážď.
The weather over this country is mild.	Počasie nad touto krajinou je mierne.
He won the election with little resistance.	S malým odporom vyhral voľby.
Newspapers are known for their quality.	Noviny sú známe svojou kvalitou.
When it's hot, it's hot.	Keď je horúco, je horúco.
The cicada song fills the summer air.	Pieseň cikád napĺňa letný vzduch.
This wine will keep you warm on these cold winter nights.	Toto víno vás zahreje v tieto chladné zimné noci.
The doctor stopped talking.	Lekár prestal hovoriť.
Her thoughts interfered with his dreams.	Jej myšlienky zasahovali do jeho snov.
The baby's crying was drowned out by loud dance music.	Plač bábätka prehlušila hlasná tanečná hudba.
This map is obsolete.	Táto mapa je zastaraná.
Harassment is a big problem.	Obťažovanie je veľký problém.
The road is lined with houses.	Cestu lemujú domy.
Criminal activity has been a major problem in this state.	Kriminálna činnosť bola v tomto štáte veľkým problémom.
The man was taken aback.	Muža to zaskočilo.
She spoke sincerely about her doubts about the church.	Úprimne hovorila o svojich pochybnostiach o cirkvi.
The minister is passionate about his work.	Minister je zanietený pre svoju prácu.
A mixture of sugar and starch.	Zmes cukru a škrobu.
To please his wife, he bought her an outdoor sofa.	Aby manželku potešil, kúpil jej vonkajšiu pohovku.
This park has many hills.	Tento park má veľa kopcov.
There is a complex relationship between religion and politics.	Medzi náboženstvom a politikou existuje zložitý vzťah.
Use a large grater.	Použite veľké strúhadlo.
The clock played an important role in their lives.	Hodiny hrali v ich živote dôležitú úlohu.
He operated a bakery for many years.	Dlhé roky prevádzkoval pekáreň.
The scientist provided a brief explanation of the data.	Vedec poskytol krátke vysvetlenie údajov.
He obviously didn't understand the question.	Očividne nerozumel otázke.
The mysterious plant has no leaves.	Záhadná rastlina nemá listy.
The first group was formed two years ago.	Prvá skupina vznikala dva roky.
The invited guests were entertained with rich food.	Pozvaní hostia boli pohostení bohatým jedlom.
A sky of smoke hovered over the town.	Nad mestečkom sa vznášala obloha dymu.
It's time to clean the windows.	Je čas vyčistiť okná.
Her husband is great and handsome.	Jej manžel je skvelý a pekný.
The charity provided only basic food rations.	Charita poskytovala len základné prídely potravín.
He seemed almost unhappy to many.	Mnohým sa zdal takmer nešťastný.
The horse may trot.	Kôň môže klusať.
The researchers found that the fish had mutated.	Vedci zistili, že ryba zmutovala.
Passion is the beginning of new connections.	Vášeň je začiatkom nových spojení.
His reforms had little public support.	Jeho reformy mali malú podporu verejnosti.
Sometimes you come across the strangest creatures.	Občas natrafíte na tie najzvláštnejšie stvorenia.
His appearance was quite inconspicuous.	Jeho vzhľad bol celkom nenápadný.
Many farmers keep pigs.	Veľa farmárov chová ošípané.
It could have rained yesterday.	Včera mohlo pršať.
Officials will not enforce the new curfew.	Úradníci nový zákaz vychádzania nebudú presadzovať.
These shoes are in vogue this year.	Tieto topánky sú tento rok v móde.
This palace is so old.	Tento palác je taký starý.
They underwent several tests to measure stress levels.	Podstúpili niekoľko testov na meranie úrovne stresu.
Use two cups of water.	Použite dve šálky vody.
This rod seemed a little longer to me than before.	Tento prút sa mi zdal o niečo dlhší ako predtým.
Job interviews are not much fun.	Pracovné pohovory nie sú príliš zábavné.
Gasoline is burned in the engine.	Benzín sa spaľuje v motore.
The cement inside has better workability.	Cement vo vnútri má lepšiu spracovateľnosť.
Many politicians say one thing but think the other.	Mnohí politici hovoria jedno, no myslia iné.
The crowd marched on and chanted the slogans.	Dav pochodoval ďalej a skandoval heslá.
The country was beautiful, but the city itself was hostile.	Krajina bola nádherná, ale samotné mesto bolo nepriateľské.
This journey took us months.	Táto cesta nám trvala mesiace.
Traveling is not for everyone.	Cestovanie nie je pre každého.
All units deserted.	Všetky jednotky dezertovali.
How can we persuade these people to work together?	Ako môžeme týchto ľudí presvedčiť, aby spolupracovali?
There was an old piece of gold on her finger.	Na jej prste bol starý kúsok zlata.
The young man died in the accident.	Pri nehode zahynul mladý muž.
Therefore, we recommend that they try a new solution.	Preto im odporúčame, aby vyskúšali nové riešenie.
Precipitation is rare in this area.	V tejto oblasti je zrážok vzácne.
She begged her husband to stay.	Prosila svojho manžela, aby zostal.
He is a history teacher.	Je učiteľom dejepisu.
The judge ruled that the case was closed.	Sudca vyhlásil, že prípad je uzavretý.
She is a vegetarian, but sometimes she eats fish.	Je vegetariánka, no občas si dá ryby.
The machine is surrounded by an electric fence.	Stroj je obklopený elektrickým ohradníkom.
He tapped the pencil on the table.	Poklepal ceruzkou po stole.
A short walk will take us to the main gate.	Krátkou prechádzkou sa dostaneme k hlavnej bráne.
She was excited about her new laptop.	Zo svojho nového notebooku bola nadšená.
Milk and tea are traditional drinks in more developed countries.	Mlieko a čaj sú tradičné nápoje vo vyspelejších krajinách.
Don't wait too much.	Nečakajte príliš veľa.
Hydrogen-powered vehicles are now.	Teraz sú vozidlá poháňané vodíkom.
Millions of people have died.	Zomreli milióny ľudí.
The company stopped making cars.	Spoločnosť zastavila výrobu áut.
Our teacher made us remember the vocabulary.	Náš učiteľ nás prinútil zapamätať si slovnú zásobu.
They are known for their silks.	Sú známe svojimi hodvábmi.
She sprawled in the back seat.	Rozvalila sa na zadnom sedadle.
Leonard was ten years old.	Leonard mal desať rokov.
Officials insisted there were no problems.	Úradníci trvali na tom, že neboli žiadne problémy.
The police chief got out of hand.	Šéf polície sa vymkol kontrole.
Compose your sentence with at least two of these words.	Zostavte svoju vetu pomocou aspoň dvoch z týchto slov.
Use a sieve instead of a colander.	Namiesto cedníka použite sito.
The area is quite safe.	Okolie je celkom bezpečné.
Along with a wealth of useful information,	Spolu s množstvom užitočných informácií,
There they saw crocodiles in the water.	Tam videli vo vode krokodíly.
They travel from city to city.	Cestujú z mesta do mesta.
Joyful fanfares announced the victory.	Radostné fanfáry oznámili víťazstvo.
The climate here is relatively mild even in winter.	Podnebie je tu pomerne mierne aj v zime.
The man, meanwhile, was sitting and waiting at the station.	Muž medzitým sedel a čakal na stanici.
The royal court is known throughout the world.	Kráľovský dvor je známy po celom svete.
Their goods were offered by the gyoza restaurant.	Ich tovar ponúkala reštaurácia gyoza.
The soldier's finger was on the button.	Prst vojaka bol na gombíku.
He praised her as an excellent cook.	Pochválil ju ako výbornú kuchárku.
The antenna of the radio telescope moves carefully across the sky.	Anténa rádioteleskopu sa opatrne pohybuje po oblohe.
They were so close, and yet so far away.	Boli tak blízko, a predsa tak ďaleko.
She couldn't match her storytelling skills.	Nemohla sa rovnať rozprávačskej zručnosti.
This statue symbolizes the glory of the ancient world.	Táto socha symbolizuje slávu starovekého sveta.
Move the vacuum cleaner in a straight line.	Pohybujte vysávačom v priamom smere.
When the girl was gone, he heard the approaching bus.	Keď bolo dievča preč, počul približujúci sa autobus.
There was a burst of laughter from the crowd.	Z davu sa ozval výbuch smiechu.
The protest was calm, but police used tear gas.	Protest bol pokojný, polícia však použila slzotvorný plyn.
The highway department repairs roads.	Diaľničné oddelenie opraví cesty.
Never underestimate the strength of the wind.	Nikdy nepodceňujte silu vetra.
Ripe cheddar has a nutty flavor.	Zrelý čedar má orieškovú príchuť.
There is only one way to find out.	Je len jeden spôsob, ako to zistiť.
It was a very strong sight.	Bol to veľmi silný pohľad.
She sneezed several times.	Niekoľkokrát kýchla.
He often practiced in the park.	Často cvičil v parku.
He was considered a hero.	Bol považovaný za hrdinu.
She went to bed really early.	Išla spať naozaj skoro.
Fill the turkey with filling.	Naplňte morku plnkou.
Power plants, factories and wastewater treatment plants pollute the air.	Elektrárne, továrne a čistiarne odpadových vôd znečisťujú ovzdušie.
The shuttle stopped.	Raketoplán zastavil.
The priest kindly accepted his gift.	Kňaz láskavo prijal svoj dar.
At sunrise, she looked around the house for the last time.	Pri východe slnka sa naposledy rozhliadla po dome.
The peasants abandoned their old ways.	Roľníci zanechali svoje staré spôsoby.
In some cases, the last name will be omitted.	V niektorých prípadoch bude priezvisko vynechané.
Such houses were difficult to sell.	Takéto domy sa ťažko predávali.
The program was carefully prepared.	Program bol starostlivo pripravený.
She approached the animal carefully.	Opatrne sa priblížila k zvieraťu.
Adjectives and adverbs modify most nouns.	Prídavné mená a príslovky modifikujú väčšinu podstatných mien.
The rose is a symbol of love and romance.	Ruža je symbolom lásky a romantiky.
The waste bothers me.	Trápi ma ten odpad.
He bought things with a credit card.	Veci kúpil kreditnou kartou.
Many people who live there live on land.	Mnoho ľudí, ktorí tam žijú, žije z pôdy.
He wasn't sure of his next move.	Nebol si istý svojim ďalším krokom.
That bus is really a threat to the city.	Ten autobus je naozaj hrozbou pre mesto.
The new rules will apply.	Budú sa uplatňovať nové pravidlá.
Pump with the lid up and down.	Pumpujte vekom hore a dole.
The woman's house was engulfed in flames	Ženin dom zachvátili plamene
There is a shortage of fresh water in the arid region.	Sladkej vody je v suchom regióne nedostatok.
Before domesticating animals, they subsisted on hunting.	Pred domestikovaním zvierat sa živili lovom.
Tobacco was once a popular chewing gum flavor.	Tabak bol kedysi obľúbenou príchuťou žuvačiek.
The coin fell to the floor.	Minca spadla na podlahu.
Today is a beautiful day, isn't it?	Dnes je krásny deň, však?
Careful planning is essential.	Starostlivé plánovanie je nevyhnutné.
So so.	Tak tak.
We can't do it every day, the steward said.	Nemôžeme to robiť každý deň, povedal steward.
The document she submitted had several hundred pages.	Dokument, ktorý predložila, mal niekoľko stoviek strán.
It rained heavily for several days.	Niekoľko dní silno pršalo.
The sea is constantly changing.	More sa neustále mení.
Iron wire corrodes after eighteen hours.	Železný drôt po osemnástich hodinách koroduje.
The old man's sleeve tore at his jacket.	Starčekovi sa roztrhol rukáv bundy.
The wine was dry.	Víno bolo suché.
The drug made him drowsy.	Liek mu spôsobil ospalosť.
Another savage beats a beggar.	Ďalší surovec bije žobráka.
She took off one of her shoes and stretched.	Vyzula si jednu topánku a natiahla sa.
We were silenced a long time ago.	Dávno sme boli umlčaní.
The sun burns and people's skin burns.	Slnko páli a ľuďom sa spáli pokožka.
They are known as blue holes.	Sú známe ako modré diery.
You need a pan, don't you?	Potrebujete panvicu, však?
Horses were used for transportation.	Na prepravu sa používali kone.
As dawn approaches, he prepares to greet the day.	Keď sa blíži úsvit, pripravuje sa pozdraviť deň.
They gave away their money.	Rozdali svoje peniaze.
The forecast speaks of high temperatures throughout the week.	Predpoveď hovorí o vysokých teplotách počas celého týždňa.
She was alone in the room.	V izbe bola sama.
We were welcomed by a team of hosts.	Privítal nás tím hostiteľov a hostesiek.
They spoke softly in a low tone.	Hovorili potichu tlmeným tónom.
He realized what he had done.	Uvedomil si, čo urobil.
We ran out of oil.	Minul sa nám olej.
Elephants are amazing animals.	Slony sú úžasné zvieratá.
Most living things need water to survive.	Väčšina živých tvorov potrebuje na prežitie vodu.
Educated citizens are expected to pay taxes.	Od vzdelaných občanov sa očakáva, že budú platiť dane.
People were used to sleeping in their rooms.	Ľudia boli zvyknutí spať vo svojich izbách.
Designing software is a daunting task.	Navrhovanie softvéru je náročná práca.
Some animals eat their own cubs.	Niektoré zvieratá jedia svoje vlastné mláďatá.
The roots of the coconut palm flow out.	Korene kokosovej palmy vytekajú von.
Most viruses are harmful to human health.	Väčšina vírusov je škodlivá pre ľudské zdravie.
This combination allowed for easy conversations.	Táto kombinácia umožnila ľahké rozhovory.
Jimmy's family was rich.	Jimmyho rodina bola bohatá.
They keep a certain number of animals on the farm.	Na farme chovajú určitý počet zvierat.
Both companies are continuing the project.	Obe spoločnosti pokračujú v projekte.
The streets are quieter than ever.	Ulice sú tichšie ako kedysi.
In big cities, city life is a commotion.	Vo veľkých mestách je mestský život rozruch.
These prices will help us maintain customer service.	Tieto ceny nám pomôžu udržať služby zákazníkom.
The gladiators fought to the death in the Colosseum.	Gladiátori bojovali na život a na smrť v koloseu.
A substance found in living cells.	Látka nachádzajúca sa v živých bunkách.
Our party, your hotel, you have to go.	Naša párty, váš hotel, musíte ísť.
Emigration to a new country is always a challenge.	Emigrácia do novej krajiny je vždy výzvou.
This mission involved the distribution of medical care.	Táto misia zahŕňala distribúciu lekárskej starostlivosti.
He was on a train when he stopped abruptly.	Išiel vlakom, keď náhle zastavil.
The government is reluctant to disclose details.	Vláda sa zdráha zverejniť podrobnosti.
People all over the world are obese.	Ľudia na celom svete trpia obezitou.
He saw several cats with their tongues out in the grass.	V tráve videl niekoľko mačiek s vyplazenými jazykmi.
This switch turns the lights on and off.	Tento spínač zapína a vypína svetlá.
The code has been broken!	Kód bol prelomený!
He had purple eyes.	Mal fialové oči.
It is a very useful tool.	Je to veľmi užitočný nástroj.
Birds nest in the trees around the sea.	Vtáky hniezdia na stromoch okolo mora.
This technique has been shown to be effective for a variety of conditions.	Táto technika sa ukázala ako účinná pre rôzne podmienky.
Farmers grow wheat, tobacco and sunflower.	Farmári pestujú pšenicu, tabak a slnečnicu.
She reached into the coffin and took his hand.	Siahla do rakvy a chytila ​​ho za ruku.
The tall oak was hard to lean to one side.	Vysoký dub sa ťažko naklonil na jednu stranu.
The actress had a deer attitude.	Herečka mala postoj jeleňa.
Sometimes it can be useful to draw diagrams.	Niekedy môže byť užitočné kresliť diagramy.
The apartment is spacious enough to accommodate two.	Byt je dostatočne priestranný na ubytovanie dvoch.
People in developed countries are richer.	Ľudia vo vyspelých krajinách sú bohatší.
The river intersects a beautiful landscape.	Rieka sa pretína nádhernou krajinou.
The whole class stared in silent astonishment.	Celá trieda v nemom úžase pozerala.
Nearby is an ancient aqueduct.	Neďaleko sa nachádza starobylý akvadukt.
Its location on the river provides excellent transport links.	Jeho poloha na rieke poskytuje výborné dopravné spojenie.
The sign must be clearly visible.	Znak musí byť jasne viditeľný.
All the windows were snowed.	Všetky okná boli zasnežené.
Play this song again.	Prehrajte túto skladbu znova.
The local government confiscated all the coconut groves.	Miestna vláda zabavila všetky kokosové háje.
So take a bar of soap and wash the floor.	Takže vezmite kus mydla a umyte podlahu.
They walked slowly out and held the hands of their guide.	Pomaly vyšli von a chytili sa za ruky svojho sprievodcu.
Grandpa looked at the child intently.	Dedko sa pozorne pozrel na dieťa.
The cat's body was long gone.	Telo tej mačky bolo dávno preč.
The picnic party soon became a banquet.	Z piknikovej párty sa čoskoro stal banket.
The rabbit's body temperature is maintained effortlessly.	Telesná teplota králika sa udržiava bez námahy.
There are many roads from the city.	Z mesta vedie veľa ciest.
Tiramisu was light and fluffy.	Tiramisu bolo ľahké a nadýchané.
They walked for a long time until they arrived.	Kráčali dlho, kým prišli.
Scattered clouds covered the full moon.	Rozptýlené mraky zakryli mesiac v splne.
This table can be easily extended.	Tento stôl sa dá ľahko rozšíriť.
It started to rain and the children hid.	Začalo pršať a deti sa ukryli.
A constant stream of vehicles passed us.	Okolo nás prechádzal neustály prúd vozidiel.
The man underwent demanding training.	Muž absolvoval náročný výcvik.
They are known for their soft music.	Sú známi svojou jemnou hudbou.
The package was sent by registered mail.	Balík bol odoslaný doporučene.
As a result, the project failed.	V dôsledku toho projekt zlyhal.
This restaurant offers the best shoulders in town.	Táto reštaurácia ponúka najlepší ramen v meste.
Her son will be home tonight.	Jej syn bude dnes večer doma.
The mosque was so crowded that we could barely pray.	Mešita bola taká preplnená, že sme sa sotva mohli modliť.
The results of the study appeared today.	Výsledky štúdie sa objavili dnes.
The crime rate remains stubbornly constant.	Miera kriminality zostáva tvrdošijne konštantná.
She invited my father to dinner.	Pozvala môjho otca na večeru.
Walking beside it he sees a butterfly.	Kráčajúc popri tom vidí motýľa.
The villager drank water from a pipe.	Dedinčan pil vodu z potrubia.
The child could play football, ride a bike and skate.	Dieťa mohlo hrať futbal, jazdiť na bicykli a korčuľovať.
The clouds gathered into dark spots.	Mraky sa zhromaždili do tmavých škvŕn.
All the birds nested by the willow.	Všetky vtáky sa uhniezdili pri vŕbe.
An adjective describes or modifies a noun.	Prídavné meno popisuje alebo upravuje podstatné meno.
Today came a letter from the publisher.	Dnes prišiel list od vydavateľstva.
The first few chapters are great.	Prvých pár kapitol je skvelých.
Natural resources are scarce in the country.	Prírodné zdroje sú v krajine vzácne.
The experiment was conducted privately.	Experiment sa uskutočnil súkromne.
The upward trend was unmistakable.	Vzostupný trend bol nezameniteľný.
Assortment of fresh vegetables.	Sortiment čerstvej zeleniny.
The tourist took a beautiful scenery.	Turista nafotil nádhernú scenériu.
Several locals have been displaced in recent years.	Niekoľko miestnych obyvateľov bolo v posledných rokoch vysídlených.
Above the head, the clouds are thicker and darker.	Nad hlavou sú mraky hustejšie a tmavšie.
I can't believe you left me like this!	Nemôžem uveriť, že by si ma takto opustil!
She could never give it back to him.	Nikdy by mu to nedokázala vrátiť.
A diet high in sugar is harmful to the teeth.	Strava s vysokým obsahom cukru zubom škodí.
We too will benefit from a healthier economy.	Aj my budeme mať prospech zo zdravšieho hospodárstva.
Five different varieties of wheat are shown below.	Päť rôznych odrôd pšenice je zobrazených nižšie.
Have you eaten?	Už si jedol?
It is best not to buy old clothes.	Najlepšie je nekupovať staré oblečenie.
The slope is covered with yellow flowers.	Svah je pokrytý žltými kvetmi.
The bell rang repeatedly.	Zvonček sa ozýval opakovane.
The soldiers flocked to the bottom and shouted for help.	Vojaci sa hrnuli dnu a kričali o pomoc.
The fur coat was tossed on the floor.	Kožuch bol pohodený na podlahe.
Fish farmers bear considerable financial costs.	Chovatelia rýb znášajú značné finančné náklady.
The town hall drained into the river.	Radnica odvodnila do rieky.
It requires a large amount of capital investment.	Vyžaduje si to veľké množstvo kapitálových investícií.
After thinking for a while, he picked up another card.	Po chvíli rozmýšľania vybral ďalšiu kartu.
Desert expansion is expanding.	Rozširuje sa rozširovanie púští.
This account will give you some idea.	Tento účet vám dá určitú predstavu.
These women were unusually thin.	Tieto ženy boli nezvyčajne tenké.
Add salt while cooking.	Počas varenia pridajte soľ.
This drink costs four dollars.	Tento nápoj stojí štyri doláre.
The families are fighting behind the scenes.	V zákulisí rodiny bojujú.
A fire broke out at this hotel this afternoon.	V tomto hoteli dnes popoludní vypukol požiar.
Although there is some support for this view, others disagree.	Hoci existuje určitá podpora tohto názoru, iní nesúhlasia.
Our political leaders have shown no signs of good intentions.	Naši politickí lídri nepreukázali žiadne známky dobrého úmyslu.
Our beliefs often differ.	Naše presvedčenia sa často líšia.
We are inundated with emails.	Sme zaplavení e-mailmi.
Label your failures as learning experiences.	Označte svoje zlyhania ako skúsenosti s učením.
Publishers of children's books in the cities sent contributions regularly.	Vydavatelia kníh pre deti v mestách pravidelne posielali príspevky.
The gift of language.	Dar jazyka.
She had never dared enter the room before.	Nikdy predtým sa neodvážila vstúpiť do miestnosti.
The policy of the country's leaders has been constantly re-evaluated.	Politika vedúcich predstaviteľov krajiny bola neustále prehodnocovaná.
There is no life without water	Bez vody niet života
Why did the man have gloves?	Prečo mal ten muž rukavice?
Beauty is in the eyes of the beholder.	Krása je v očiach toho, kto sa pozerá.
The research was funded by the government.	Výskum financovala vláda.
Entire neighborhoods burned in flames.	V plameňoch horeli celé štvrte.
They have been making wine for many generations.	Víno vyrábali po mnoho generácií.
He turned and left.	Otočil sa a odišiel.
The old man had to go out that day.	Starý pán musel v ten deň ísť von.
Kenyans recognize the differences in class structure.	Keňania uznávajú rozdiely v triednej štruktúre.
They are known for their craftsmanship.	Sú známi svojou remeselnou zručnosťou.
The old man bought eggs, sugar and flour.	Starý kúpil vajcia, cukor a múku.
The rocket landed safely on the ground.	Raketa bezpečne pristála na zemi.
The novel uses several interconnected stories.	Román využíva niekoľko vzájomne prepojených príbehov.
Many films have been made on this topic.	Na túto tému bolo natočených veľa filmov.
The principal praised the class for the test results.	Riaditeľ triedu pochválil za výsledky skúšok.
When you heat water, bubbles form.	Ak ohrievate vodu, tvoria sa bublinky.
The researchers performed an experiment with monkeys.	Vedci uskutočnili experiment s opicami.
The chances of you dying increase with age.	Šanca, že zomriete, sa zvyšuje so starobou.
The fortress was built in the Middle Ages.	Pevnosť bola postavená v stredoveku.
These chemicals are flammable and corrosive.	Tieto chemikálie sú horľavé a žieravé.
Colors make items much more attractive.	Farby robia predmety oveľa atraktívnejšími.
At the next turn left, then at the next right.	Na ďalšej odbočte doľava, potom na ďalšej doprava.
She overcame shyness and embarked on a new career.	Prekonala ostych a vydala sa na novú kariéru.
There are several absurd stories about the famous cake.	O slávnej torte kolovalo niekoľko absurdných príbehov.
Repair will be extremely expensive.	Oprava bude mimoriadne drahá.
The fish are extinct.	Ryby vyhynuli.
Someone is still looking for her.	Stále ju niekto hľadá.
She is known for her hard work.	Je známa svojou pracovitosťou.
Corporate greed has recently intensified.	Nenásytnosť korporácií bola nedávno posilnená.
She realized she was in a difficult situation.	Uvedomila si, že je v ťažkej situácii.
I saw this plant growing in a nearby field.	Videl som túto rastlinu rásť na neďalekom poli.
The patient died two days after being transported to the hospital.	Pacient zomrel dva dni po prevoze do nemocnice.
Humans are the only intelligent species on the planet.	Ľudia sú jediným inteligentným druhom na planéte.
However, fish farming is disappearing.	Chov rýb však zaniká.
He overturned the table in a fit of rage.	V návale hnevu prevrátil stôl.
The particles float on the surface of the liquid.	Častice plávajú na povrchu kvapaliny.
New reactors are still in the planning stage.	Nové reaktory sú stále v štádiu plánovania.
This line is drawn in red.	Táto čiara je nakreslená červenou farbou.
The city needs a new airport.	Mesto potrebuje nové letisko.
He reached for his pistol.	Natiahol sa po pištoli.
This key should have been returned.	Tento kľúč mal byť vrátený.
The summit is an important opportunity for dialogue.	Samit je dôležitou príležitosťou na dialóg.
The man entered the kitchen.	Muž vošiel do kuchyne.
Not every employee has a lifetime job.	Nie každý zamestnanec má prácu na celý život.
The sound in the air was deafening.	Zvuk vo vzduchu bol ohlušujúci.
The old man is a tough man.	Starý muž je tvrdý muž.
Don't let any of these vegetables go to waste.	Nenechajte žiadnu z tejto zeleniny vyjsť nazmar.
All guests visiting must pay a service fee.	Všetci hostia, ktorí navštívia, musia zaplatiť servisný poplatok.
When there is a power failure, everything shuts down.	Keď dôjde k výpadku prúdu, všetko sa vypne.
The army defeated the enemy.	Armáda porazila nepriateľa.
They were walking along the beach.	Prechádzali sa po pláži.
The crowd completely buried her.	Dav ľudí ju úplne pochoval.
The river flows through a beautiful valley.	Rieka preteká krásnym údolím.
A law banning slavery has been passed.	Bol prijatý zákon, ktorý zakazuje otroctvo.
A perennial flower does not produce seeds.	Vytrvalá kvetina neprodukuje semená.
Due to extensive deforestation, water supplies are critically low.	V dôsledku rozsiahleho odlesňovania sú zásoby vody kriticky nízke.
This proverb has long been popular in this region.	Toto príslovie je v tomto regióne už dlho populárne.
The judge ruled that the defendant was guilty.	Sudca rozhodol, že obžalovaný je vinný.
He slipped his dagger into his shoe.	Vsunul si dýku do topánky.
The mood in the room was gloomy.	Nálada v miestnosti bola pochmúrna.
The uneducated often vote.	Nevzdelaní často volia.
Indigenous views are dangerous.	Názory pôvodných obyvateľov sú nebezpečné.
Crunchy bread on salt water	Chrumkavý chlieb na slanej vode
The neighbor always leaves his garbage on the street.	Sused vždy necháva svoje odpadky na ulici.
They do not want to adopt this strategy.	Nechcú prijať túto stratégiu.
Money acts as a magnet.	Peniaze fungujú ako magnet.
It is possible to conclude formal contracts.	Je možné uzatvárať formálne zmluvy.
The factory refines ore into iron and steel.	Továreň rafinuje rudu na železo a oceľ.
They listened to them for five hours.	Vypočúvali ich päť hodín.
Unfortunately, this has become common practice.	Bohužiaľ sa to stalo bežnou praxou.
He has a lot of skills, but he has no direction.	Má veľa zručností, no nemá žiadny smer.
What are the different strains of the flu virus?	Aké sú rôzne kmene vírusu chrípky?
Entropy has a clear meaning in physics.	Entropia má vo fyzike jednoznačný význam.
The disease is highly contagious.	Choroba je vysoko nákazlivá.
She stared in amazement at the frozen lake	S úžasom hľadela na zamrznuté jazero
The cemetery is adjacent to the slum.	Cintorín susedí so slumom.
Jack's gold ring looked pretty real.	Jackov zlatý prsteň vyzeral dosť reálne.
Probably just tap water.	Pravdepodobne len voda z vodovodu.
The priest performed his duties with pride.	Kňaz vykonával svoje povinnosti s hrdosťou.
Neighbors helped them with the reconstruction of the house.	S prestavbou domu im pomohli susedia.
The dough was divided into even, small pieces.	Cesto bolo rozdelené na rovnomerné, malé kúsky.
Secondary sources should present supporting arguments about the subject.	Sekundárne zdroje by mali prezentovať podporné argumenty o predmete.
The movement mode is strenuous but beneficial.	Pohybový režim je namáhavý, ale prospešný.
The car goes smoothly.	Auto ide hladko.
She did not invite his closest friends.	Jeho najbližších priateľov nepozvala.
The bird got stuck in a cobweb.	Vták uviazol v pavučine.
He was accused of sexual harassment.	Obvinili ho zo sexuálneho obťažovania.
The poor had little chance of further education.	Chudobní mali malú šancu na ďalšie vzdelanie.
Look around.	Pozri sa okolo.
The endless sky adds to the peace.	Nekonečná obloha dodáva pokoju.
The city's population is expected to double.	Očakáva sa, že počet obyvateľov tohto mesta sa zdvojnásobí.
I have wanted to write this book for many years.	Túto knihu som chcel napísať už veľa rokov.
The scales were not very useful.	Váhy neboli veľmi užitočné.
Replenishing journeys is an impossible task.	Znovu naplniť cesty je nemožná úloha.
He spoke quietly.	Hovoril potichu.
No discrimination will be tolerated.	Žiadna diskriminácia nebude tolerovaná.
The noise startled the family around the corner.	Hluk vyľakal rodinu za rohom.
What can we do to protect animals?	Čo môžeme urobiť pre ochranu zvierat?
The soldier holds the gun outstretched.	Vojak drží zbraň natiahnutú.
Few agree that a strict ban is necessary.	Málokto súhlasí s tým, že prísny zákaz je nevyhnutný.
There were only tens of thousands of people in the shelter.	V azylovom dome bolo len desaťtisíc ľudí.
The gardeners cleared the land with a spade.	Záhradníci odpratali pôdu rýľom.
This jacket hangs in my closet, untouched.	Táto bunda mi visí v skrini, nedotknutá.
He spends his time volunteering.	Svoj čas trávi dobrovoľníctvom.
A small child sat at his father's feet.	Pri nohách svojho otca sedelo malé dieťa.
This remark has received widespread attention.	Táto poznámka si získala širokú pozornosť.
She has earned a reputation for her exceptional generosity.	Získala si povesť pre svoju výnimočnú štedrosť.
The tea is too hot.	Čaj je príliš horúci.
It is typical of the primate family.	Je typický pre čeľaď primátov.
The baby's teeth are going.	Bábätku idú zúbky.
Fossil fuels provide about eighty percent of that energy.	Fosílne palivá poskytujú asi osemdesiat percent takejto energie.
She didn't know the answer.	Nepoznala odpoveď.
She sighed terribly.	Otrasne si povzdychla.
The farmer no longer has access to her money.	Farmár už nemá prístup k jej peniazom.
Very few people know the truth about him.	Len veľmi málo ľudí vie o ňom pravdu.
The circus left the city after only a few months.	Cirkus opustil mesto už po niekoľkých mesiacoch.
Three people shared the same apartment.	Traja ľudia zdieľali ten istý byt.
The boats in the village never caught fish.	Lode v dedine nikdy nelovili ryby.
He is now known in art circles.	Teraz je známy v umeleckých kruhoch.
The factory was closed six months ago.	Továreň zavreli pred šiestimi mesiacmi.
The Gothic building was full of ghosts.	Gotická budova bola plná duchov.
Many seem to repeat the same mistakes.	Zdá sa, že mnohí opakujú rovnaké chyby.
He greeted her cheerfully.	Veselo ju pozdravil mávnutím ruky.
Those flowers are beautiful, but not too tall.	Tie kvety sú krásne, ale nie sú príliš vysoké.
Justice is traditionally blind.	Spravodlivosť je tradične slepá.
The elephant crushed the jungle.	Slon rozdrvil džungľu.
She came in advance.	Prišla s predstihom.
The house is a building for human living.	Dom je budova pre ľudské bývanie.
The earthquake caused great damage.	Zemetrasenie spôsobilo veľké škody.
They moved this year.	Tento rok sa presťahovali.
Their property is involved in bureaucracy.	Ich majetok je zapletený do byrokracie.
The weather is miserable.	Počasie je mizerné.
He took all the blame for the crime.	Celú vinu za zločin vzal na seba.
He climbed the stairs.	Vyliezol hore schodmi.
This seems to be the path that butterflies have taken.	Zdá sa, že toto je cesta, ktorou sa motýle vydali.
The city was crowded with people, all around.	Mesto bolo preplnené ľuďmi, všade okolo.
Death is the reality of life.	Smrť je skutočnosťou života.
There is a threat from climate change.	Existuje hrozba zo zmeny klímy.
They had a vegetable garden.	Mali zeleninovú záhradu.
The class has decided to defend world peace.	Trieda sa rozhodla obhajovať svetový mier.
The aging process slows down with age.	Proces starnutia sa s pribúdajúcim vekom spomaľuje.
This area is illuminated at night by street lights.	Túto štvrť v noci osvetľujú pouličné svetlá.
We need to try a different approach.	Musíme skúsiť iný prístup.
The mills produce animal feed.	Mlyny vyrábajú krmivo pre zvieratá.
A proverb is quoted as saying, "Do your job."	Je citované príslovie, ktoré hovorí: „rob si svoju prácu“.
Bicycles are definitely a bad idea.	Bicykle sú určite zlý nápad.
She lost her term.	Prišla o funkčné obdobie.
It makes life much easier here.	Veľmi to uľahčuje život tu.
The fish seems to be swimming north.	Zdá sa, že ryba pláva priamo na sever.
Inn with friendly owner.	Hostinec s priateľským majiteľom.
Zoraida found the man almost beyond recognition.	Zoraida našla muža takmer na nepoznanie.
He refused a salary increase!	Odmietol zvýšenie platu!
He passed on the love of literature to thousands.	Tisícom odovzdal lásku k literatúre.
I had a good childhood.	Mal som dobré detstvo.
The fish is fried first.	Ryba sa najskôr vypráža.
The prime minister's speech was frightened and embarrassing.	Premiérov prejav bol ustráchaný a trápny.
The world of many nations, each with its own culture.	Svet mnohých národov, z ktorých každý má svoju vlastnú kultúru.
The match was overtime.	Zápas dospel do predĺženia.
The oil industry makes extreme use of water.	Ropný priemysel extrémne využíva vodu.
She chose vegetables as a subject of study.	Ako predmet štúdia si zvolila zeleninu.
The church cannot be seen with the naked eye.	Kostol nie je možné vidieť voľným okom.
I like to walk early in the morning.	Rád sa prechádzam skoro ráno.
Each of your sentences will be graded ten.	Každá vaša veta bude ohodnotená desiatimi.
The traffic is heavy in the morning.	Premávka je ráno hustá.
The investigation is ongoing.	Vyšetrovanie prebieha.
The hen dozed in front of the fire.	Sliepka driemala pred ohňom.
These interviews illustrate the complexity of laboratory work.	Tieto rozhovory ilustrujú náročnosť laboratórnej práce.
I have a serious problem with this guy.	Mám vážny problém s týmto chlapom.
The wind was fresh and fresh.	Vietor bol svieži a svieži.
Two hundred million citizens live here.	Žije tu dvesto miliónov občanov.
That marked the end of the meeting.	To znamenalo koniec zasadnutia.
Everyone must obey the law.	Každý musí dodržiavať zákon.
Lead a peaceful life	Viesť pokojný život
Three thousand men died that day.	V ten deň zomrelo tritisíc mužov.
He heard the creaking of fallen leaves.	Počul chrumkanie opadaného lístia.
The intersection is considerably congested.	Križovatka je značne preťažená.
She was forced to sell her house.	Bola nútená predať svoj dom.
The weaver weaves a nest from the leaves.	Snovačka si pletie hniezdo z listov.
He had it covered with a layer of cement.	Mal ju zakrytú vrstvou cementu.
Keep on the same side of the road.	Držte sa na rovnakej strane cesty.
This book is different.	Táto kniha je iná.
However, he persevered in his efforts.	Vo svojom úsilí však vytrval.
Many people work outside in the city.	Veľa ľudí pracuje vonku v meste.
I have a new mysterious client.	Mám nového záhadného klienta.
It rained steadily all night.	Celú noc vytrvalo pršalo.
His company was very successful.	Jeho spoločnosť bola veľmi úspešná.
She was a small and fragile child.	Bola to malé a krehké dieťa.
This is what "hardening of the arteries" means.	To je to, čo znamená "kôrnatenie tepien".
The cold never bothered me very much.	Chlad mi nikdy veľmi nevadil.
There is no drinking water.	Nie je tu pitná voda.
A precious stone made of crystalline material.	Vzácny kameň vytvorený z kryštalického materiálu.
It belonged to a well-known collector.	Patril známemu zberateľovi.
The knob on the oven is too hot.	Gombík na rúre je príliš horúci.
There was an argument over whether you should go.	Došlo k hádke, či by ste mali ísť.
The actress was instructed not to sing.	Herečka dostala pokyn, aby nespievala.
Many religious systems in this country are ancient.	Mnohé náboženské systémy v tejto krajine sú staroveké.
Put the potatoes in a large pan.	Vložte zemiaky do veľkej panvice.
A new fine will be imposed.	Bude uložená nová pokuta.
The act of throwing is an offense.	Akt hádzania predstavuje priestupok.
The combination of sugar and salt is heat resistant.	Kombinácia cukru a soli je žiaruvzdorná.
Tennis is an effective sport.	Tenis je efektívny šport.
The manager convened a meeting of all employees.	Manažér zvolal stretnutie všetkých zamestnancov.
Milk is warmer than water.	Mlieko je teplejšie ako voda.
I like caramel apples.	Mám rád karamelové jablká.
The earth's surface has been covered in ice for millions of years.	Zemský povrch pokrytý ľadom po milióny rokov.
The forest is getting greener.	Les sa stáva zelenším.
Several companies offer excellent financial plans.	Niekoľko spoločností ponúka vynikajúce finančné plány.
The rebel army took up positions.	Povstalecká armáda zaujala pozície.
Some physicists claim that time does not exist.	Niektorí fyzici tvrdia, že čas neexistuje.
They bought a new sofa.	Kúpili si novú pohovku.
None of her employees were injured.	Nikto z jej zamestnancov nebol zranený.
The water temperature was very high that day.	Teplota vody bola v ten deň veľmi vysoká.
This popular island contains exotic plants.	Tento obľúbený ostrov obsahuje exotické rastliny.
She turned off the light in the kitchen.	Zhasla svetlo v kuchyni.
The country has plant and animal protection laws.	Krajina má zákony na ochranu rastlín a živočíchov.
The forest fire caused enormous damage.	Lesný požiar spôsobil obrovské škody.
The doctor could not determine his illness.	Lekár nedokázal určiť jeho chorobu.
Spring flowers began to stick out their little heads.	Jarné kvety začali vystrkovať svoje malé hlavičky.
Most people keep supplies of canned food.	Väčšina ľudí si necháva zásoby konzerv.
The traffic was chaotic as usual.	Doprava bola ako obvykle chaotická.
A lot of money went into the project.	Do projektu išlo veľa peňazí.
Now boil the milk.	Teraz uvarte mlieko.
Dodo was a flightless bird.	Dodo bol nelietavý vták.
The truck was carrying a shipment of diamonds.	Nákladné auto viezlo zásielku diamantov.
She rode a dolphin to shore.	Jazdila na delfíne k brehu.
The transfer has been confirmed.	Prestup bol potvrdený.
Books and magazines were everywhere.	Knihy a časopisy boli všade.
Due to the harsh southern climate, the tropical rainforests have receded	Kvôli drsnej južnej klíme tropické pralesy ustúpili
She wouldn't tell anyone why.	Nikomu by nepovedala prečo.
Reflect this in your decisions.	Odrážajte to vo svojich rozhodnutiach.
Don't take your own nose.	Neber si vlastný nos.
The king was unstable.	Kráľ bol nestabilný.
I work hard.	Pracujem ťažko.
The rocket launched into space.	Raketa vystrelila do vesmíru.
The traffic was unusually heavy.	Doprava bola nezvyčajne hustá.
Committee members asked for volunteers.	Členovia výboru požiadali o dobrovoľníkov.
The fate of the future depends on what happened today.	Osud budúcnosti závisí od toho, čo sa stalo dnes.
Almost all its neighbors work in agriculture.	Takmer všetci jeho susedia pracujú v poľnohospodárstve.
Go, work, make money.	Choďte, pracujte, zarábajte peniaze.
They used these prophecies to predict future events.	Tieto proroctvá použili na predpovedanie budúcich udalostí.
The wood was barely visible.	Drevo bolo sotva vidieť.
The new parliament building is located in the north.	Nová budova parlamentu sa nachádza na severe.
He sprayed his face with some water.	Postriekal si tvár trochou vody.
Several pedestrian routes to consider.	Na zváženie niekoľko trás pre chodcov.
What a difficult decision!	Aké ťažké rozhodnutie!
We talked quietly.	Potichu sme sa spolu rozprávali.
A few raindrops fell.	Spadlo niekoľko dažďových kvapiek.
Use half the milk.	Použite polovicu mlieka.
A rare gemstone has a special history.	Vzácny drahokam má zvláštnu históriu.
The beetle crawled on the man's shoulder.	Chrobák liezol mužovi na plece.
The Vogons are a benevolent race of people.	Vogóni sú benevolentná rasa ľudí.
The roof began to leak.	Strecha začala zatekať.
The moon shone in the corner of her room.	V rohu jej izby svietil mesiac.
Only a minority speak the regional language.	Regionálnym jazykom hovorí len menšina.
He succumbs to adventure, not romance.	Prepadá dobrodružstvu, nie romantike.
Ability to maneuver with a sharp object.	Schopnosť manévrovať s ostrým predmetom.
If you see a crocodile, cross the path.	Ak uvidíte krokodíla, prejdite cez cestu.
Her shoes were off and her skirt was up.	Topánky mala vyzuté a sukňu nadvihnutú.
They have a natural kinship to each other.	Majú k sebe prirodzenú príbuznosť.
The prisoner was accused of espionage.	Väzeň bol obvinený zo špionáže.
The cycle is circular.	Cyklus je kruhový.
The company's inventory is always accurate.	Inventár spoločnosti je vždy presný.
The challenges of reform are louder and louder.	Výzvy po reforme sú čoraz hlasnejšie.
This photo was taken during the earthquake.	Táto fotografia bola urobená počas zemetrasenia.
The company claimed it was concerned about the welfare of its employees.	Spoločnosť tvrdila, že má obavy o blaho zamestnancov.
Wrong again!	Opäť nesprávne!
People like to swim in this river in the summer.	Ľudia sa v lete radi kúpajú v tejto rieke.
Today there is a busy festival in the zoo.	Dnes je v zoo rušný festival.
The birds flocked there for food.	Vtáky sa tam hrnuli kvôli jedlu.
The rabbit is planted in a hollow trunk.	Králik je zasadený do dutého kmeňa.
An underground tunnel leads to the entrance to the temple.	Ku vchodu do chrámu vedie podzemný tunel.
Many people think the city is troubled.	Mnohí si myslia, že mesto trápi oči.
You drive too fast for these conditions.	Na tieto podmienky jazdíte príliš rýchlo.
The immune system fights viruses and infections.	Imunitný systém bojuje proti vírusom a infekciám.
She walked across the room.	Kráčala cez izbu.
This game is based on a true story.	Táto hra je založená na skutočnom príbehu.
It's human to make mistakes.	Mýliť sa je ľudské.
The sky darkened.	Obloha stmavla.
Action is more effective than discussion.	Akcia je efektívnejšia ako diskusia.
Grapes and peaches will be harvested next month.	Hrozno a broskyne sa budú zbierať budúci mesiac.
Water the channels.	Polievajte kanály.
As the months passed, the majesty of the tsars faded.	Ako mesiace plynuli, majestát cárov bledol.
It was a raid, the spies said.	Bol to prepad, povedali špióni.
The police are on alert today.	Polícia je dnes v pohotovosti.
The young man, who wanted to set out on a journey, jumped to the bottom.	Mladý muž, ktorý sa chcel vydať na cestu, skočil dnu.
However, this relationship was strange.	Tento vzťah bol však zvláštny.
This paint product looks like milk when applied.	Tento produkt farby vyzerá pri aplikácii ako mlieko.
She was filled with lead horror.	Naplnila ju olovená hrôza.
Her teachings have been controversial for years.	Jej učenie je už roky kontroverzné.
Even experienced drivers can make mistakes.	Aj skúsení vodiči môžu robiť chyby.
He was an acclaimed author.	Bol uznávaným autorom.
It was a dark, bleak place.	Bolo to tmavé, bezútešné miesto.
The shoe pinched her leg.	Topánka ju privrela do nohy.
Aliens taught us to start a fire.	Mimozemšťania nás naučili zakladať oheň.
She took on the role of an angry father.	Zhostila sa úlohy nahnevaného otca.
Let this be a warning to young men.	Nech je to varovaním pre mladých mužov.
He was a superstar.	Bol to superstar.
The temperature dropped sharply last night.	Teplota včera večer prudko klesla.
Her writing was precise.	Jej písanie bolo precízne.
Caracalla was assassinated by members of his own army.	Caracalla bol zavraždený príslušníkmi jeho vlastnej armády.
My brother is good at sports.	Môj brat je dobrý v športe.
The crowd became restless.	Dav začal byť nepokojný.
The survey was conducted last month.	Prieskum sa uskutočnil minulý mesiac.
The voice was soft and muffled.	Hlas bol jemný a tlmený.
They formed a coalition of small island nations.	Vytvorili koalíciu malých ostrovných národov.
The royal family lives in a nearby castle.	Kráľovská rodina žije v neďalekom zámku.
It is the largest piece of flying hardware ever launched.	Je to najväčší kus lietajúceho hardvéru, aký bol kedy uvedený na trh.
The soldier saluted the commander.	Vojak zasalutoval veliteľovi.
Here, the police usually bribe witnesses to keep quiet.	Tu polícia zvyčajne podpláca svedkov, aby boli ticho.
He knew they would eventually have to stop.	Vedel, že nakoniec budú musieť prestať.
Couldn't speak into the microphone.	Nebolo možné hovoriť do mikrofónu.
She wrote to her ten minutes later.	Napísala jej o desať minút neskôr.
Concentrate in the garden.	Sústreďte sa v záhrade.
The company's wages were huge.	Mzdy spoločnosti boli obrovské.
He does not like to get results from his market research.	Nerada získava výsledky zo svojho prieskumu trhu.
She looked at his picture with respect.	S úctou hľadela na jeho obrázok.
Local women grew early.	Miestne ženy rástli skoro.
The roar of an animal echoed through the forest.	Lesom sa ozýval rev zvieraťa.
Many employers lay off employees without giving a reason.	Mnohí zamestnávatelia prepúšťajú zamestnancov bez udania dôvodu.
This type of knife is very sharp.	Tento druh noža je veľmi ostrý.
She smashed her hand against the wall.	Rozbila si ruku o stenu.
He was proud of his success.	Bol hrdý na svoj úspech.
She had a lot of dreams about that man.	O tom mužovi mala veľa snov.
Parliament was expected to address the proposal.	Očakávalo sa, že parlament sa návrhom bude zaoberať.
We will study this chapter much more in depth tomorrow.	Zajtra si túto kapitolu preštudujeme oveľa hlbšie.
A surprisingly large force can act on a small object.	Prekvapivo veľká sila môže pôsobiť na malý predmet.
A fixed base operator works at the airport.	Na letisku pracuje operátor pevnej základne.
The fish is fried with black pepper.	Ryba je vyprážaná s čiernym korením.
The guard kneels next to his fallen friend.	Strážca kľačí vedľa svojho padlého kamaráta.
Weight measures weight.	Váha meria hmotnosť.
She looked at the horizon and touched her forehead.	Pozrela sa na horizont a dotkla sa čela.
How much food do you have in the fridge?	Koľko potravín máte v chladničke?
However, we live in a time of great hope.	Žijeme však v dobe veľkej nádeje.
The birds have hollow bones.	Vtáky majú duté kosti.
Her death was a terrible shock.	Jej smrť bola strašným šokom.
Her hair was perfectly straight.	Vlasy mala úplne rovné.
The sea is littered with plastic bags.	More je posiate plastovými vreckami.
Your mother has already prepared for the party.	Tvoja matka už urobila prípravy na párty.
The city was devastated by an earthquake.	Mesto spustošilo zemetrasenie.
We have to buy more furniture.	Musíme kúpiť ďalší nábytok.
The divers penetrated the depths.	Potápači prenikli do hlbín.
Farmers have been advised that cosmic rays can affect crops.	Farmári dostali radu, že kozmické žiarenie môže ovplyvniť úrodu.
You should hire a chef.	Mali by ste zamestnať kuchára.
The mighty river overflowed its banks.	Mohutná rieka sa vyliala z brehov.
He sold his album over the internet.	Svoj album predal cez internet.
Heavy rainfall has occurred throughout the region.	V celom regióne sa vyskytli silné dažďové zrážky.
She was furious.	Rozzúrila sa.
The window was ajar.	Okno bolo pootvorené.
She therefore brought the matter to the attention of the school principal.	Na vec preto upozornila riaditeľa školy.
Many older people in the community are lonely.	Mnohí starší ľudia v komunite sú osamelí.
The package contained three large pieces of meat.	Balenie obsahovalo tri veľké kusy mäsa.
Football was the first sport he offered.	Futbal bol prvým športom, ktorý ponúkal.
That can't be right.	To nemôže byť správne.
He was a prominent writer and speaker.	Bol významným spisovateľom a rečníkom.
Two sons and no daughter.	Dvaja synovia a žiadna dcéra.
He walks past the table.	Prechádza popri stole.
How much does it cost?	Koľko to stojí?
This work requires careful preparation.	Táto práca si vyžaduje starostlivú prípravu.
You hardly have to use soap.	Sotva musíte použiť mydlo.
She turned away in disgust.	Znechutene sa odvrátila.
The leader was arrested and imprisoned.	Vodca bol zatknutý a uväznený.
Spelling is weird.	Pravopis je zvláštny.
The bird sang in the summer.	Vtáčik pri lete spieval.
This island was once home to thousands of people.	Tento ostrov bol kedysi domovom tisícov ľudí.
Researchers want to find out more.	Výskumníci chcú zistiť viac.
It is raining.	Prší.
He often complained of headaches.	Často sa sťažoval na bolesti hlavy.
Watery eyes filled him with horror.	Vodnaté oči ho naplnili zdesením.
The wolf coat was soft and comfortable.	Vlčia srsť bola mäkká a príjemná.
Weeds were grown among the trees.	Medzi stromami sa pestovala burina.
Critics have accused the government of appeasement.	Kritici obvinili vládu z appeasementu.
As a last resort, look for a priest.	V krajnom prípade vyhľadajte kňaza.
Follow the instructions on campus to reach your staff.	Ak sa chcete dostať k zamestnancom, postupujte podľa pokynov na kampus.
The zoo will be closed for three days.	Zoologická záhrada bude tri dni zatvorená.
As we walked across the desert, the country was gloomy.	Keď sme išli cez púšť, krajina bola pochmúrna.
Her workplace was near the airport.	Jej pracovisko bolo blízko letiska.
A stone lion stands in front of the gates.	Pred bránami stojí kamenný lev.
They saw a loaf of bread float.	Videli plávať bochník chleba.
It is very golden.	Je veľmi zlatá.
The movement caused a revolution.	Hnutie spôsobilo revolúciu.
She spoke too loudly for ordinary human interaction.	Na bežnú ľudskú interakciu hovorila príliš nahlas.
With wide eyes, she was stunned by the moving image.	S vyvalenými očami bola ohromená pohyblivým obrazom.
Earth is this little blue sphere.	Zem je táto malá modrá guľa.
He looks at the mayor's papers.	Prezerá si papiere primátora.
I want to remove my name from the list.	Chcem odstrániť svoje meno zo zoznamu.
Citizens who commit crimes are brought to justice.	Občania, ktorí páchajú trestné činy, sú postavení pred súd.
The sauce is very sweet.	Omáčka je veľmi sladká.
The snow lay in deep snow.	Sneh ležal v hlbokých závejoch.
The party was not successful.	Večierok nebol úspešný.
Fate seemingly put me in a perfect position.	Osud ma zdanlivo postavil do dokonalej pozície.
None of them is satisfactory.	Žiadna z nich nie je uspokojivá.
Add a few drops of salt.	Pridajte pár kvapiek soli.
The candidate is elected by popular vote.	Kandidát sa volí ľudovým hlasovaním.
The second said the hack was successful.	Druhý povedal, že hack bol úspešný.
Tiger turned and burst into the jungle.	Tiger sa otočil a vtrhol do džungle.
The women kept a careful cleanliness in their homes.	Ženy udržiavali vo svojich domoch starostlivú čistotu.
The lawyer demanded acquittal.	Obhajca žiadal oslobodenie spod obžaloby.
Add one teaspoon of sugar.	Pridajte jednu čajovú lyžičku cukru.
The actress pulls off her wig and dims the lights.	Herečka si stiahne parochňu a stlmí svetlá.
The mobile phone is covered with plastic.	Mobilný telefón je pokrytý plastom.
He wants to spend some time with his children.	Chce stráviť nejaký čas so svojimi deťmi.
His two sisters held hands as they crossed the street.	Jeho dve sestry sa držali za ruky, keď prechádzali cez ulicu.
The taste of the soup is delicate.	Chuť polievky je jemná.
Chocolate is an acquired taste.	Čokoláda je získaná chuť.
Create a small pile of seaweed.	Vytvorte malú kôpku z morských rias.
They become engrossed in what is happening on the screen	Stanú sa tak pohltení dianím na obrazovke
The witch made a horrible sound!	Čarodejnica vydala otrasný zvuk!
This requires a more detailed study of the issue.	To si vyžaduje podrobnejšie štúdium problematiky.
The husband scratched his wife on the back.	Manžel poškrabal svoju ženu na chrbte.
The suspect, apparently unable to swim, drowned.	Podozrivý, zrejme neschopný plávať, sa utopil.
Heaven and earth were united.	Nebo a zem boli zjednotené.
Anxiety has been on the rise in recent years.	Úzkosť je v posledných rokoch na vzostupe.
That's the problem, he says.	To je ten problém, tvrdí.
The opera was interrupted by the sounds of screams.	Operu prerušovali zvuky kriku.
Many people in the forest don't know that.	Veľa ľudí v lese to nevie.
The news programs were full of depressing statistics.	Spravodajské relácie boli plné depresívnych štatistík.
Behind Veldt lies the desert.	Za Veldtom leží púšť.
This park is always crowded on weekends.	Tento park je cez víkendy vždy preplnený.
This restaurant is quite well known.	Táto reštaurácia je celkom známa.
The hot sun whipped into his bare head.	Horúce slnko mu šľahalo do holej hlavy.
Most adults prefer television to reading books.	Väčšina dospelých uprednostňuje televíziu pred čítaním kníh.
This is a wonderful tea set!	To je nádherná čajová súprava!
The baker began to bake the feast.	Pekár začal piecť hostinu.
Avoid crowds at sightseeing.	Vyhnite sa davom pri pamiatkach.
This bed has room for me.	Táto posteľ má miesto pre mňa.
Loaves of freshly baked bread were for sale.	Na predaj boli bochníky čerstvo upečeného chleba.
The soldiers came running.	Vojaci pribehli.
The ground was covered with snow.	Zem bola pokrytá snehom.
Unusual levels of heat have been reported recently.	V poslednom čase boli zaznamenané nezvyčajné úrovne horúčav.
It is a product of our time.	Je to produkt našej doby.
Police later raided shelters.	Polícia neskôr vykonala raziu v úkryte zločincov.
The law said it had to be stopped.	Zákon hovoril, že to treba zastaviť.
A plan change was recommended.	Odporúčala sa zmena plánu.
The third and final phase is written by the emperor.	Tretia a posledná fáza sa píše cisár.
The man laughed out loud.	Muž sa hlasno zasmial.
It was covered in dust and blood.	Bol pokrytý prachom a krvou.
Three days later, the monster woke up.	O tri dni neskôr sa monštrum prebudilo.
The box contains a puzzle.	Krabička obsahuje puzzle.
At that time, the country was ruled by a great king.	V tom čase vládol krajine veľký kráľ.
The birds flew in lazy circles in the sky.	Vtáky lietali v lenivých kruhoch na oblohe.
The forest is home to many species of birds.	Les je domovom mnohých druhov vtákov.
The snake crawled under the gate.	Had sa plazil pod bránou.
There are extensive mango plantations in the area.	V tejto oblasti sa nachádzajú rozsiahle plantáže mangovníkov.
The vases on the table were filled with flowers of different colors.	Vázy na stole zaplnili kvety rôznych farieb.
The sidewalk is disconnected promptly.	Odpojenie chodníka sa robí promptne.
We have been informed that it is unhealthy.	Boli sme informovaní, že je to nezdravé.
She continued to write poetry until ancient times.	V písaní poézie pokračovala až do staroby.
It is not clear why so many chickens are killed.	Nie je jasné, prečo je zabitých toľko kurčiat.
The poet describes life in the city.	Básnik opisuje život v meste.
A lot of preparations have been made.	Urobilo sa veľa príprav.
There is a river, a fish and a hungry man.	Je tu rieka, ryba a hladný človek.
We see that our galaxy has spiral arms.	Vidíme, že naša galaxia má špirálové ramená.
Opt for the convenience of artificial light.	Rozhodnite sa pre pohodlie umelého svetla.
Our teacher has taught us this topic for a long time.	Náš učiteľ nás o tejto téme dlho poučil.
What color are your eyes?	Akú farbu má oči?
The picture is interesting and interesting.	Obraz je zaujímavý a zaujímavý.
The fish that swim upstream are the salmon.	Ryby, ktoré plávajú proti prúdu, sú lososy.
The little dog began to bite him up the sleeve.	Malý pes ho začal hrýzť do rukáva.
Now the system rarely tilts.	Teraz sa systém len zriedka nakloní.
The ant does not tolerate high temperatures.	Mravec neznesie vysoké teploty.
The waiter accepted our order.	Čašník prijal našu objednávku.
Let's find the origin.	Poďme nájsť pôvod.
You know what happens when a volcano erupts!	Viete, čo sa stane, keď vybuchne sopka!
Answer this question for me.	Odpovedzte mi na túto otázku.
Iran has banned commercial sex.	Irán zakázal komerčný sex.
Cut the bread into small slices.	Chlieb nakrájajte na malé plátky.
Be careful not to damage anything.	Dávajte pozor, aby ste nič nepoškodili.
Read the text and point out errors.	Prečítajte si text a upozornite na chyby.
Waiter, two more coffees, please.	Čašník, ešte dve kávy, prosím.
The solar sail uses light as a source of energy.	Solárna plachta využíva svetlo ako zdroj energie.
Ken became nervous.	Ken začal byť nervózny.
Our water supplies are at risk from floods.	Naše zásoby vody ohrozujú povodne.
The butterfly was nice, but not everything is nice.	Motýľ bol pekný, ale pekný nie je všetko.
Prices have risen dramatically.	Ceny dramaticky vzrástli.
The herd of deer was startled.	Stádo jeleňov sa zľaklo.
All public transport services are free of charge.	Všetky služby mestskej hromadnej dopravy sú bezplatné.
The moon was clearly overhead.	Mesiac bol jasne nad hlavou.
The job was submitted today.	Úloha bola odoslaná dnes.
Local sources say the strike was unjustified.	Miestne zdroje tvrdia, že štrajk bol neoprávnený.
The books are now on their way to you.	Knihy sa teraz dostanú na cestu k vám.
The blast was loud, as were the hand grenades.	Výbuch bol hlasný, rovnako ako ručné granáty.
The moon has a yellow tinge.	Mesiac má žltý nádych.
Big business used its wealth to influence elections.	Veľký biznis využil svoje bohatstvo na ovplyvnenie volieb.
No packed lunches allowed.	Nie sú povolené žiadne obedové balíčky.
The suffix indicates "travel".	Prípona označuje „cestovanie“.
I clearly remember that day.	Jasne si pamätám ten deň.
The thieves took all his money.	Zlodeji mu zobrali všetky peniaze.
This is a common type of jumping spider.	Toto je bežný typ skákajúceho pavúka.
The emperor introduced strict controls.	Cisár zaviedol prísne kontroly.
Dog breeds are extinct.	Plemená psov vyhynuli.
Prehistoric people built intricate stone temples.	Prehistorickí ľudia stavali zložité kamenné chrámy.
Fresh white wine was served at leisure.	Vo voľnom čase sa podávalo svieže biele víno.
The cat curled up in a chair.	Mačka sa schúlila do kresla.
The cost of living has risen significantly this year.	Životné náklady v tomto roku výrazne vzrástli.
Her mother will not attend.	Jej matka sa nezúčastní.
During the Industrial Revolution, the population grew rapidly.	Počas priemyselnej revolúcie počet obyvateľov rýchlo rástol.
She was born into a middle class family.	Narodila sa v rodine strednej triedy.
The exams start in three weeks.	Skúšky začínajú o tri týždne.
The wind blew through the mountains, scattering the leaves.	Vietor sa predieral horami a rozhadzoval lístie.
A split second later, she screamed.	O zlomok sekundy neskôr skríkla.
This is a good feast.	Toto je dobrá hostina.
The doctor advised her to take better care of herself.	Lekár jej odporučil, aby sa o seba lepšie starala.
The wounded soldier had to amputate his leg.	Zranenému vojakovi museli amputovať nohu.
Most people said it was a disaster.	Väčšina ľudí povedala, že to bola katastrofa.
The cliff wall would be difficult to climb.	Útesovú stenu by bolo ťažké vyliezť.
Although profits are substantial, costs are not.	Aj keď sú zisky značné, náklady nie.
We missed the last train.	Zmeškali sme posledný vlak.
The championships were won easily.	Majstrovstvá sa vyhrali ľahko.
This is the first day of my new job.	Toto je prvý deň v mojej novej práci.
My mom is making dinner.	Moja mama pripravuje večeru.
They remained on the land, raising cattle and planting crops.	Zostali na zemi, chovali dobytok a sadili plodiny.
The manager was very relaxed.	Manažér bol veľmi uvoľnený.
The violinist bowed gracefully.	Huslista sa elegantne uklonil.
Ships sail between continents on land	Na súši sa lode plavia medzi kontinentmi
Our teacher told us not to forget important things.	Naša učiteľka nám povedala, aby sme nezabúdali na dôležité veci.
Use our equipment responsibly.	Využívajte naše zariadenia zodpovedne.
The package needs to be insured.	Balík je potrebné poistiť.
Don't forget to tell your whole family and friends.	Nezabudnite to povedať celej svojej rodine a priateľom.
There will be something to cook.	Bude tam niečo variť.
Choose turkey pieces.	Vyberte morčacie kúsky.
The blacksmith came to the rescue.	Kováč pribehol na pomoc.
The boys are playfully sprinkling water on each other.	Chlapci sa navzájom hravo kropia vodou.
This new government is financially responsible.	Táto nová vláda je finančne zodpovedná.
Chemicals were added dropwise.	Chemikálie sa pridávali po kvapkách.
The needs of the troops are more important than trade.	Potreby vojsk sú dôležitejšie ako obchod.
Adjectives are also calmed and irritated.	Prídavné mená sú tiež upokojený a podráždený.
Please speak clearly.	Prosím, hovorte jasne.
They marched without music.	Pochodovali bez hudby.
Don't rush, but act fast.	Nespěchejte, ale konajte rýchlo.
She was wearing a sari.	Mala na sebe sárí.
Does that sound right?	Znie to správne?
He was accused of collaborating with the enemy.	Obvinili ho zo spolupráce s nepriateľom.
By adding more sugar, the mixture reaches the top.	Pridaním väčšieho množstva cukru sa zmes dostane na vrchol.
Many men carry guns.	Veľa mužov nosí zbrane.
Critics say this revisionist history is inaccurate.	Kritici tvrdia, že táto revizionistická história nie je presná.
He was angry with himself for making a mistake.	Bol nahnevaný sám na seba, že urobil chybu.
His greed was boundless.	Jeho chamtivosť bola bezhraničná.
Heavy rain turned the ground into mud.	Silný dážď zmenil zem na blato.
The authorities called in a specialist.	Úrady privolali špecialistu.
I didn't close the window.	Nezatvoril som okno.
The young man continued to change.	Mladík pokračoval v prezliekaní.
The bed is too big.	Posteľ je príliš veľká.
Dozens of soldiers arrived at the railway station.	Na železničnú stanicu dorazilo niekoľko desiatok vojakov.
The spring flows into the river.	Prameň sa vlieva do rieky.
In some countries, eating meat is illegal today.	V niektorých krajinách je dnes konzumácia mäsa nezákonná.
We are very proud of their achievements.	Sme veľmi hrdí na ich úspechy.
It was good to be surrounded by familiar faces.	Bolo dobré byť obklopený známymi tvárami.
People ate instant noodles as they listened to the news.	Ľudia jedli instantné rezance, keď počúvali správy.
She was careful not to wake the sleeping children.	Dávala pozor, aby nezobudila spiace deti.
Working conditions were extremely unfavorable.	Pracovné podmienky boli mimoriadne nepriaznivé.
Break off the ends of the nails.	Odlomte konce nechtov.
They offered the princess a hand.	Princeznej ponúkli ruku.
The weblog attracted a lot of visitors.	Weblog prilákal množstvo návštevníkov.
The soldiers advanced quickly.	Vojaci postupovali rýchlo.
During the dry season, some farmers starve.	Počas obdobia sucha niektorí farmári hladujú.
He told her about the king's request.	Povedal jej o kráľovej žiadosti.
So why are we sitting?	Prečo teda sedíme?
The guests left when they ate.	Hostia odišli, keď sa najedli.
I'm not responsible.	Nie som zodpovedný.
They usually occur in desert areas.	Zvyčajne sa vyskytujú v púštnych oblastiach.
The birds sang in the trees.	Vtáky spievali na stromoch.
Applies to babies.	Platí pre bábätká.
The coast is lined with steep and steep cliffs.	Pobrežie tu lemujú strmé a strmé útesy.
Cigarette smoke fills this room.	Túto miestnosť napĺňa cigaretový dym.
His hair was perfectly groomed.	Vlasy mal dokonale upravené.
We ate at my uncle's house.	Jedli sme v dome môjho strýka.
One student was talking about how he was kidnapped.	Jeden žiak rozprával, ako ho uniesli.
Many workers come to the city by bus every day.	Každý deň prichádza do mesta autobusom veľa robotníkov.
He had a difficult childhood.	Mal ťažké detstvo.
The ship sank in the early morning hours.	Loď sa potopila v skorých ranných hodinách.
The dress is not very attractive.	Šaty nie sú veľmi atraktívne.
Dolphins are highly intelligent creatures.	Delfíny sú vysoko inteligentné stvorenia.
She earns property.	Tá zarobí majetok.
Some studies suggest that bullying is on the decline.	Niektoré štúdie naznačujú, že šikanovanie je na ústupe.
Some organizations raise funds from both domestic and foreign sponsors.	Niektoré organizácie zbierajú prostriedky od domácich aj zahraničných sponzorov.
The colony was settled as a farming community.	Kolónia bola osídlená ako farmárska komunita.
They created a volume.	Vytvorili zväzok.
Better to give than to receive.	Lepšie dávať ako dostávať.
However, their earning capacity is limited.	Ich zárobková kapacita je však obmedzená.
So many people rejected him.	Odmietlo ho toľko ľudí.
Small boats were used to operate on the river.	Na prevádzku na rieke sa používali malé člny.
Smoke rises from the chimney.	Z komína stúpa dym.
He left the room quickly.	Rýchlo odišiel z miestnosti.
There are currently fewer cars on the road.	V súčasnosti je na cestách menej áut.
The company recently terminated the payment of dividends.	Spoločnosť nedávno ukončila výplatu dividend.
You do not have to answer this question.	Na túto otázku nemusíš odpovedať.
The young woman looked pale.	Mladá žena vyzerala bledá.
She had little time to think about her decision.	Mala málo času na premýšľanie o svojom rozhodnutí.
The offered work requires extensive knowledge of computers.	Ponúkaná práca si vyžaduje rozsiahle znalosti počítačov.
Steel is an excellent conductor of electricity.	Oceľ je vynikajúci vodič elektriny.
It was raining last night.	Včera večer pršalo.
His works are known for their reality.	Jeho diela sú známe svojou realitou.
The man ran angrily in front of his wife.	Muž nahnevane utiekol pred manželkou.
Men's fashion seems to be a bit conservative here.	Zdá sa, že pánska móda je tu trochu konzervatívna.
They were too tense to relax.	Boli príliš napätí, aby sa uvoľnili.
Fastening the horse to the wagon required great skill.	Pripevniť koňa na voz si vyžadovalo veľkú zručnosť.
This is part of a clay pot.	Toto je časť hlineného hrnca.
Customer service leaves a lot of requirements.	Zákaznícky servis ponecháva veľa požiadaviek.
The blood was smeared on the walls.	Krv bola rozmazaná po stenách.
Missing numbers indicate a declining trend.	Chýbajúce čísla ukazujú klesajúci trend.
Industry activities threaten the island's environment.	Aktivity priemyslu ohrozujú životné prostredie ostrova.
This process is a bit difficult to follow.	Tento proces je trochu ťažké sledovať.
Maybe we should ask the rabbi.	Možno by sme sa mali opýtať rabína.
My expectations were high for this year's match.	Moje očakávania boli na tohtoročný zápas veľké.
Eighth month of the year.	Ôsmy mesiac v roku.
The flowers bloom in spring.	Kvety kvitnú na jar.
He conquered the country and seized its wealth.	Podmanil si krajinu a zmocnil sa jej bohatstva.
The party enjoyed great public support	Strana sa tešila veľkej podpore verejnosti
The streets of the city are crowded.	Ulice mesta sú preplnené.
This species occurs mainly in tropical and subtropical areas.	Tento druh sa vyskytuje najmä v tropických a subtropických oblastiach.
The politician went very far to conceal his indiscretion.	Politik išiel veľmi ďaleko, aby zatajil svoju indiskrétnosť.
There was a roe deer in the yard.	Na dvore bolo srnčie mláďa.
Next, add all the water.	Ďalej pridajte všetku vodu.
They agreed and started cooperating.	Dohodli sa a začali spolupracovať.
A pesticide is any substance used to kill pests.	Pesticíd je akákoľvek látka používaná na ničenie škodcov.
Another endless series of scandals.	Ďalší z nekonečného radu škandálov.
She drank a cup of tea.	Vypila šálku čaju.
The illustration will now be complete.	Teraz bude ilustrácia kompletná.
It's a quiet, safe neighborhood.	Je to tichá, bezpečná štvrť.
The chemicals eventually ran out of metal.	Chemikálie nakoniec vyčerpali kov.
There are already calls for his resignation.	Už teraz sa ozývajú výzvy na jeho odstúpenie.
I'm worried about her.	Bojím sa o ňu.
These women were prostitutes.	Tieto ženy boli prostitútky.
A feverish search for the missing child began.	Začalo sa horúčkovité pátranie po nezvestnom dieťati.
The blog attracts thousands of visitors every day.	Blog každý deň priťahuje tisíce návštevníkov.
It brings good news.	Prináša dobré správy.
She locked herself in the bathroom.	Zamkla sa v kúpeľni.
The cottage is located in the foothills.	Chata sa nachádza v podhorí.
She ate lunch alone.	Obed jedla sama.
The authorities dispersed the crowd.	Úrady rozohnali dav.
It is essential to show leadership.	Je nevyhnutné ukázať vedenie.
Flat brandy has a smooth, sweet taste.	Flat brandy má hladkú, sladkú chuť.
Things can be done on time.	Veci sa dajú robiť včas.
All of these authors wrote for the lower classes.	Všetci títo autori písali pre nižšie vrstvy.
Pollution is a growing problem in the city.	Znečistenie je v meste čoraz väčším problémom.
Philosophers have debated the nature of the universe for centuries.	Filozofi diskutovali o povahe vesmíru po stáročia.
I'm too tired to cook tonight.	Som príliš unavený na to, aby som dnes večer varil.
These items were found on the shipwreck.	Tieto predmety sa našli na vraku lode.
Fossil fuels emit carbon dioxide into the atmosphere.	Fosílne palivá vypúšťajú do atmosféry oxid uhličitý.
The prime minister promised to act.	Premiér prisľúbil, že bude konať.
The house was in the dark.	Dom bol v tme.
We are not closed, just very quiet.	Nie sme zatvorení, len veľmi ticho.
Chocolate is another popular dessert at many events.	Čokoláda je ďalším obľúbeným dezertom na mnohých akciách.
Prepare a pot of boiling water, add a teaspoon.	Pripravte si hrniec s vriacou vodou, pridajte lyžičku.
The abysmal failure of the rebels can easily lead to a revolution.	Priepastné zlyhanie rebelov môže ľahko viesť k revolúcii.
It mainly means "closing your eyes".	Znamená to hlavne „zavrieť oči“.
The soldiers were outraged and shot at the protesters	Vojaci boli pobúrení a strieľali do demonštrantov
Those who follow the truth, not money, have my vote.	Tí, ktorí sa riadia pravdou, nie peniazmi, majú môj hlas.
My grandfather was a strict parent.	Môj starý otec bol prísny rodič.
They gathered with great anticipation.	Zhromaždili sa s veľkým očakávaním.
When we ate, we went for a walk.	Keď sme sa najedli, išli sme na prechádzku.
Oil companies will pay the fine.	Ropné spoločnosti zaplatia pokutu.
The laptop was passed from father to son.	Notebook sa odovzdával z otca na syna.
Both are criminals.	Obaja sú zločinci.
The surrounding countries were outraged.	Okolité krajiny boli pobúrené.
The weather forecast promised a clear sky.	Predpoveď počasia sľubovala jasnú oblohu.
The detective was driving around town.	Detektív jazdil po meste.
The streets were full of shoppers.	Ulice boli plné nakupujúcich.
No one knows for sure who the attackers are.	Nikto s istotou nevie, kto sú útočníci.
Some cities are known for their poets.	Niektoré mestá sú známe svojimi básnikmi.
Ideal for making caramels.	Ideálne na prípravu karameliek.
Old churches are scattered throughout the city.	Staré kostoly sú roztrúsené po celom meste.
All performers achieved an important goal.	Všetci účinkujúci dosiahli dôležitý cieľ.
He wore an eye patch, but his eyesight was healthy.	Nosil pásku cez oko, no zrak mal zdravý.
He has an aversion to the crowds.	Má averziu k davom.
This city is known for its stone engravings.	Toto mesto je známe svojimi kamennými rytinami.
Privacy was an issue.	Problémom bolo súkromie.
A small cloud moved slowly across the sky.	Po oblohe sa pomaly pohyboval malý obláčik.
What is your opinion on the latest royal scandal?	Aký je váš názor na najnovší kráľovský škandál?
His hand was bandaged from elbow to toes.	Ruku mal obviazanú od lakťa až po prsty.
The welcome pad showed that the front door was red.	Na uvítacej podložke bolo vidieť, že vchodové dvere sú červené.
She assessed the situation.	Zhodnotila situáciu.
These exhibits are delicate.	Tieto exponáty sú jemné.
He wished his wife was close.	Prial si, aby bola jeho žena blízko.
Many ancient temples were destroyed during the medieval invasions.	Mnoho starovekých chrámov bolo zničených počas stredovekých invázií.
She shifted uncomfortably in her chair.	Nepríjemne sa pohla na stoličke.
The cracked surface peels off.	Popraskaný povrch sa odlupuje.
Corruption is endemic here.	Korupcia je tu endemická.
They plan to separate the church from the state.	Plánujú oddelenie cirkvi od štátu.
However, the mood is shifting to more caution.	Nálada však prechádza k väčšej opatrnosti.
I will never reach my ultimate goal.	Nikdy nedosiahnem svoj konečný cieľ.
It's five dollars a cup.	Je to päť dolárov za pohár.
Their large population is a strain on their resources.	Ich veľká populácia nesmierne zaťažuje zdroje.
The war brought chaos to the city.	Vojna priniesla do mesta chaos.
The author died at the age of ninety.	Autor zomrel ako deväťdesiatročný.
The earthquake zone is prone to earthquakes.	Zemetrasná zóna je náchylná na zemetrasenia.
You will be hungry later.	Neskôr budete hladní.
Migration is the result of extreme poverty.	Migrácia je výsledkom extrémnej chudoby.
Solar energy is an increasingly important source of energy.	Slnečná energia je čoraz dôležitejším zdrojom energie.
The apple smells tempting, but it is a little sour.	Jablko vonia lákavo, ale je trochu kyslé.
He grabbed the upper corners with his left hand.	Ľavou rukou chytil horné rohy.
I want to leave by midnight.	Chcem odísť do polnoci.
My father was a cop.	Otec bol policajt.
The afternoon sun was shining brightly.	Popoludňajšie slnko jasne svietilo.
It requires few natural resources.	Vyžaduje si to málo prírodných zdrojov.
The swimmer was unusually graceful during the race.	Plavkyňa bola počas pretekov nezvyčajne ladná.
She took off her coat and shoes and sat down.	Vyzliekla si kabát a topánky a posadila sa.
Good sleep is essential.	Dobrý spánok je základ.
One of the pioneers of experimental psychology.	Jeden z priekopníkov experimentálnej psychológie.
She finished a minute.	Za minútu dojedla.
She seemed to be asleep.	Zdalo sa, že spala.
One in four children is malnourished here.	Jedno zo štyroch detí tu trpí podvýživou.
Packing	Balenie
They are mostly recommended for adults.	Väčšinou sa odporúčajú pre dospelých.
This technique has been used in the field of poetry.	Táto technika sa uplatnila v oblasti poézie.
The police arrived and immediately arrested the suspects.	Prišla polícia a podozrivých okamžite zatkla.
Have any of you ever eaten a cactus?	Jedol už niekto z vás kaktus?
The yellow leaves floated aimlessly.	Žlté listy sa bezcieľne vznášali.
Hundreds of people died in the accident.	Pri nehode zahynuli stovky ľudí.
However, many processed foods are also high in salt.	Mnohé spracované potraviny však majú aj vysoký obsah soli.
It is not behaving normally today.	Dnes sa nespráva normálne.
Add apple juice and raisins to the cake mixture.	Pridajte jablkovú šťavu a hrozienka do zmesi koláča.
The professor likes hockey games.	Profesor má rád hokejové hry.
Elegant black gill ceiling made of dark, coarse fabric.	Elegantný čierny strop žiabre z tmavej, hrubej látky.
My house is a mess.	Môj dom je neporiadok.
Their neighbors are very nice to them.	Ich susedia sú k nim veľmi milí.
The drought has caused widespread crop failures.	Sucho spôsobilo rozsiahlu neúrodu.
There were many tents in the square in the village.	Na námestí v obci stálo veľa stanov.
She said she wasn't interested.	Povedala, že nemá záujem.
Have you tried this?	Skúšali ste toto?
There were few insects in the cave.	V jaskyni bolo málo hmyzu.
The cost of each ticket was barely available.	Náklady na každý lístok boli sotva dostupné.
Which ones will you choose?	Ktoré si vyberiete?
I am satisfied with the results.	S výsledkami som spokojný.
Mermaids who have lived underwater for so long have toes.	Morské panny, ktoré žili tak dlho pod vodou, majú prsty na nohách.
The cat rubbed those fingers and scratched them.	Mačka sa obtierala o tie prsty a škrabala ich.
A candle flickered on the table.	Na stole zablikala sviečka.
I need to replace the bulb.	Potrebujem vymeniť žiarovku.
Parents have certain responsibilities towards their children.	Rodičia majú voči svojim deťom určité povinnosti.
The smell permeated the air.	Vôňa prestupovala vzduch.
Thousands of workers are needed every day.	Každý deň sú potrebné tisíce pracovníkov.
He jumped to his feet.	Vyskočil na nohy.
It was a gray and harsh winter.	Bola sivá a krutá zima.
Our teachers are always satisfied.	Naši učitelia sú vždy spokojní.
He was accused of drug trafficking.	Obvinili ho z obchodovania s drogami.
This seems like a good opportunity.	Vyzerá to ako dobrá príležitosť.
The man slammed his thumb on the door.	Muž si narazil palcom na dvere.
This city has a humid climate.	Toto mesto má vlhké podnebie.
The discussion was interesting.	Beseda bola zaujímavá.
At that time, the whole village gathered.	V tom čase sa zhromaždila celá dedina.
The head of the village does not have an easy life.	Náčelník obce nemá ľahký život.
This method was developed ten years ago.	Táto metóda bola vyvinutá pred desiatimi rokmi.
The soil in this area is volcanic.	Pôda v tejto oblasti je vulkanická.
This machine will store all your data.	Tento stroj uloží všetky vaše údaje.
The moon hides behind thick black clouds.	Mesiac sa skrýva za hustými čiernymi mrakmi.
His remark angered me.	Jeho poznámka ma nahnevala.
A bottle of champagne opened.	Otvorila sa fľaša šampanského.
A stable economy is a common feature of many countries.	Stabilná ekonomika je bežnou črtou mnohých krajín.
One good detour deserves another.	Jedna dobrá odbočka si zaslúži druhú.
Some were glued to the wall of the unit.	Niektoré boli nalepené na stene jednotky.
Do not use abbreviations in your essays.	Vo svojich esejach nepoužívajte skratky.
He looked down at the girl and frowned.	Pozrel sa dole na dievča a zamračil sa.
Many birds migrate at night.	Mnoho vtákov migruje v noci.
If you are thirsty, drink some water.	Ak ste smädní, vypite trochu vody.
Today's press conference will begin soon.	Dnešná tlačová konferencia sa čoskoro začne.
He introduced himself in a clear, loud voice.	Predstavil sa jasným, hlasným hlasom.
Her skin was tanned and shiny.	Jej pokožka bola opálená a leskla sa.
The baby's scream caught the attention of the waiter.	Krik bábätka zaujal čašníka.
His best friend saved him.	Jeho najlepší priateľ ho zachránil.
I'm afraid please help!	Bojím sa, prosím, pomôžte!
The boy received a medal for archery.	Chlapec dostal medailu za lukostreľbu.
Therefore, she was surprised by the smile on his face.	Preto ju prekvapil úsmev na jeho tvári.
The novelist writes popular fiction.	Prozaik píše populárnu beletriu.
The bees are desperately looking for a hive.	Včely zúfalo hľadajú úľ.
Beautiful creatures, often kept in zoos.	Krásne stvorenia, často chované v zoologických záhradách.
Children who have asthma should not eat certain foods.	Deti, ktoré majú astmu, by nemali jesť určité potraviny.
Growing kale requires a warm, sunny place.	Pestovanie kelu vyžaduje teplé, slnečné miesto.
He declared his intention to run for mayor.	Deklaroval zámer kandidovať na primátora.
Genocide is a terrible violation of human rights.	Genocída je hrozným porušením ľudských práv.
The child slept by the fire.	Dieťa spalo vedľa ohňa.
This arrangement was uncomfortable.	Toto usporiadanie bolo nepríjemné.
The chorus came out to sing.	Refrén vyšiel spievať.
The idea met with stiff resistance.	Nápad sa stretol s tvrdým odporom.
The woman returned home.	Žena sa vrátila domov.
Iron is used to make many items.	Železo sa používa na výrobu mnohých predmetov.
They spent half the night searching.	Polovicu noci strávili hľadaním.
Newspapers say climate change is real.	Noviny hovoria, že klimatické zmeny sú skutočné.
You will be thoroughly tested.	Budete dôkladne testovaní.
One of our most important philosophers.	Jeden z našich najvýznamnejších filozofov.
Remember to cross the road carefully.	Nezabudnite prechádzať cez cestu opatrne.
He bought a beautiful new house.	Kúpil si krásny nový dom.
We went for a walk to the river.	Išli sme na prechádzku k rieke.
He had to break to the top.	Musel sa predierať na vrchol.
Some parts of the city are unexplored.	Niektoré časti mesta sú neprebádané.
Maybe it's a way to buy time.	Možno je to spôsob, ako si kúpiť čas.
Please smile so we can take a picture of you.	Usmejte sa, prosím, aby sme vás mohli odfotiť.
I spent the weekend with my family.	Víkend som strávil s rodinou.
Throw away and they will sink.	Odhoďte a potopia sa.
Local riots, burning up public buildings.	Miestni zúria, vypaľujú verejné budovy.
His characters are still in touch.	Jeho postavy sú stále v kontakte.
I hope you enjoyed the lunch.	Dúfam, že sa vám obed páčil.
He is in prison, awaiting trial.	Je vo väzení, čaká na súd.
Three weeks and five days passed	Prešli tri týždne a päť dní
The sidewalk is flat and almost unobstructed.	Chodník je rovný a takmer bez prekážok.
Poor lighting makes vision difficult.	Zlé osvetlenie sťažuje videnie.
When asked, he told a fantastic story.	Keď sa ho pýtali, povedal fantastický príbeh.
Dolphins are known to be intelligent.	Delfíny sú známe ako inteligentné.
He was known to cause problems.	Bol známy tým, že spôsoboval problémy.
The soldier showed ruthless disrespect for human life.	Vojak prejavil bezohľadnú neúctu k ľudskému životu.
The child smelled flowers and clapped his hands.	Dieťa zacítilo vôňu kvetov a zatlieskalo rukami.
Trains and buses connect the city with the surrounding towns.	Vlaky a autobusy spájajú mesto s okolitými mestami.
Politics is controversial.	Politika je kontroverzná.
A sensible idea.	Rozumný nápad.
Professional dancers are in high demand.	Profesionálni tanečníci sú veľmi žiadaní.
Many wild plants were threatened with extinction.	Mnohým divorastúcim rastlinám hrozilo vyhynutie.
The baby was almost out of breath.	Bábätko takmer nedýchalo.
We should hold elections regularly.	Voľby by sme mali konať pravidelne.
We must learn to live within limits.	Musíme sa naučiť žiť v medziach.
The midfielder asked her how much she had.	Záložník sa jej spýtal, koľko má.
Feed the kittens twice a day.	Mačiatka kŕmte dvakrát denne.
He was accused of driving under the influence of alcohol.	Obvinili ho z jazdy pod vplyvom alkoholu.
The records of economic activity are carefully kept.	Evidencia hospodárskej činnosti je starostlivo vedená.
She was disappointed that she was not elected leader.	Bola sklamaná, že ju nezvolili za vodcu.
He approached the stranger inconspicuously.	Nenápadne sa priblížil k cudzincovi.
Spend time with family.	Trávte čas s rodinou.
The gold ring shimmered in the sun.	Zlatý prsteň sa trblietal na slnku.
I went downstairs and found her preparing dinner.	Vošiel som dnu a našiel som ju, ako pripravuje večeru.
We often eat together.	Často jedávame spolu.
I managed to overlook it.	Podarilo sa mi to prehliadnuť.
She quickly filled the teapot with boiling water.	Rýchlo naplnila čajník vriacou vodou.
The balloon burst and he fell to the ground.	Balón praskol a on spadol na zem.
The survivor was pulled out.	Osoba, ktorá nehodu prežila, bola vytiahnutá.
The festival is an opportunity for business meetings.	Festival je príležitosťou na obchodné stretnutia.
The miracle will be repeated, the priest said.	Zázrak sa zopakuje, povedal kňaz.
The cream was poured into the soup.	Smotana sa naliala do polievky.
We adjusted the recipe a bit.	Recept sme trochu upravili.
These paintings have touching messages.	Tieto obrazy majú dojemné posolstvá.
It is possible to make clothes from this material.	Z tohto materiálu je možné vyrobiť oblečenie.
What do you want for tea?	Čo si želáte za čaj?
Money talks.	Rozhovory o peniazoch.
Powers compete for power.	Mocnosti súperia o moc.
This restaurant boasts excellent food.	Táto reštaurácia sa môže pochváliť vynikajúcim jedlom.
They thought the worst of him.	Mysleli si o ňom to najhoršie.
You will always find the magazine in this corner.	Časopis nájdete vždy v tomto rohu.
They feel it is useless.	Majú pocit, že je zbytočný.
The test results were satisfactory.	Výsledky testov boli uspokojivé.
Although it proved to be effective, it was expensive.	Hoci sa to ukázalo ako účinné, bolo to drahé.
The turtle cannot overtake the hare.	Korytnačka nemôže predbehnúť zajaca.
The balloon lost berth and landed nearby.	Balón stratil kotvisko a pristál neďaleko.
He finally found a buried treasure.	Nakoniec našiel zakopaný poklad.
The castle is under attack.	Hrad je pod útokom.
These tires are empty!	Tieto pneumatiky sú prázdne!
She hates cats.	Neznáša mačky.
Don't scratch his rash!	Neškrabte mu vyrážku!
He was the chief of the tribe.	Bol náčelníkom kmeňa.
Several sectors have merged.	Zlúčilo sa viacero odvetví.
Her skin was pale, her eyes sunken.	Pokožku mala bledú, oči zapadnuté.
The opposition claimed victory.	Opozícia si pripísala víťazstvo.
The statue in the park used to look quite different.	Socha v parku kedysi vyzerala celkom inak.
What's more, he won't do the job himself.	Ba čo viac, sám túto prácu robiť nebude.
Criticism of the party's plans.	Kritika plánov strany.
Spicy pastries were laid out on the table.	Na stole bolo vyložené korenisté pečivo.
The resort is popular with travelers.	Stredisko je obľúbené u cestovateľov.
Language is an expression of ideas.	Jazyk je vyjadrením myšlienok.
Take care of your neighbor's cat while you're away.	Starajte sa o mačku svojho suseda, keď ste preč.
The earthquakes forced many locals to flee their homes.	Zemetrasenia prinútili mnohých miestnych obyvateľov opustiť svoje domovy.
This feature is not suitable for complex numbers.	Táto funkcia nie je vhodná pre komplexné čísla.
The old woman always wore a flowered dress.	Starenka vždy nosila kvetované šaty.
You need to learn how to use headphones effectively.	Musíte sa naučiť efektívne používať slúchadlá.
We could watch this indefinitely.	Toto by sme mohli sledovať donekonečna.
Farmers argued over the bill.	Farmári sa kvôli účtu pohádali.
He lives in a quiet corner of the world.	Žije v tichom kúte sveta.
Only some of them are still used today.	Len časť z nich sa používa dodnes.
A dog is an animal that barks.	Pes je zviera, ktoré šteká.
Most of the original forests have been felled.	Väčšina pôvodných lesov bola vyrúbaná.
That man is a villain!	Ten človek je darebák!
The doctor's job is never done.	Práca lekára nie je nikdy hotová.
He is criticized for supporting the housing boom.	Je kritizovaný za to, že podporuje boom v oblasti bývania.
Covers can protect these delicate plants.	Kryty môžu chrániť tieto jemné rastliny.
She swallowed the cake and licked the juice from her fingers.	Zhltla koláčik a zlízala si šťavu z prstov.
Her name was everywhere on posters and flyers.	Jej meno bolo všade na plagátoch a letákoch.
She put the lid down and sat down.	Odložila veko a posadila sa.
Finally, a call for help was heard.	Konečne bolo počuť volanie o pomoc.
Our leader spoke to the nation.	Náš vodca sa prihovoril národu.
The meat was perfectly cooked.	Mäso bolo dokonale uvarené.
Heavy rain forces people to look for higher places.	Silné dažde nútia ľudí hľadať vyššie položené miesta.
A quorum of twelve is required.	Vyžaduje sa kvórum dvanástich.
A survey was conducted to measure public opinion.	Uskutočnil sa prieskum, ktorý mal zmerať názor verejnosti.
After days of searching for the survivors, victims were found.	Po dňoch pátrania po preživších sa našli obete.
The growing objection was the lack of freedom of speech.	Stúpajúcou námietkou bol nedostatok slobody prejavu.
He took a philosophical stance.	Zaujal filozofický postoj.
Value for money.	Hodnota za peniaze.
Vapors can seriously damage your health.	Výpary môžu vážne poškodiť vaše zdravie.
They ran their hands through their hair.	Rukami si prehrabali vlasy.
The driver continued and led the riders further into the forest.	Vodič pokračoval a viedol jazdcov ďalej do lesa.
It is a new technology that replaces fossil fuels.	Ide o novú technológiu, ktorá nahrádza fosílne palivá.
The paint ran down the walls.	Farba stekala po stenách.
The mountain had to be crossed carefully.	Horu bolo treba prejsť opatrne.
The students were horrified and protested out loud.	Študenti boli zhrození a nahlas protestovali.
Do you mind if I open the windows?	Nevadí ti, že otváram okná?
His condition continued to deteriorate.	Jeho stav sa stále zhoršoval.
The police have arrived.	Prišla polícia.
The event almost caused a catastrophe.	Udalosť takmer spôsobila katastrofu.
She marched proudly onto the platform.	Hrdo napochodovala na nástupište.
However, those who disagree with me are mistaken.	Tí, ktorí so mnou nesúhlasia, sú však na omyle.
These trees produce many crops.	Tieto stromy produkujú veľa plodín.
The interview turned into a live music scene.	Rozhovor sa zvrtol na živú hudobnú scénu.
The crime had political consequences.	Zločin mal politické dôsledky.
These men are on their way to an end.	Títo muži sú na ceste ku koncu.
In the end, he chose the right candidate.	Nakoniec si vybral správneho kandidáta.
Don't forget to add sugar.	Nezabudnite pridať cukor.
Odds count against her win.	Kurzy sa počítajú proti jej výhre.
Pour the water into a small container.	Vylejte vodu do malej nádoby.
A group of tourists descended.	Skupina turistov zliezla dole.
Their regional rivals play well.	Ich regionálni rivali hrajú dobre.
Aspirin can prevent the flu.	Aspirín môže zabrániť chrípke.
Experiments have confirmed this fact.	Experimenty túto skutočnosť potvrdili.
Do you like cooking chiffon cakes?	Radi varíte šifónové torty?
Our body needs calcium for strong bones and teeth.	Naše telo potrebuje vápnik pre silné kosti a zuby.
Just push.	Stačí sa pretlačiť.
The kitchen was filled with a pleasant smell.	Kuchyňu naplnila príjemná vôňa.
It was raining hard yesterday.	Včera husto pršalo.
The plane reminded her of her homeland.	Rovina jej pripomínala jej domovinu.
The ship's course was changed to avoid the glacier.	Kurz lode bol zmenený, aby sa vyhla ľadovcu.
Jones argued convincingly.	tvrdil Jones presvedčivo.
In a crowded café, people relax with a coffee.	V preplnenej kaviarni ľudia relaxujú pri káve.
It is believed that the erosion was caused by rain.	Predpokladá sa, že eróziu spôsobil dážď.
This small island lies in the middle of the river.	Tento malý ostrov leží uprostred rieky.
Then see how much sugar you need.	Potom sa pozrite, koľko cukru potrebujete.
Start the barbecue.	Spustite grilovanie.
The effect was immediate.	Účinok bol okamžitý.
She frowned at him.	Zamračila sa naňho.
White teeth are associated with hygiene.	Biele zuby sú spojené s hygienou.
A rare visitor in the tribe attracted a lot of attention.	Vzácny návštevník v kmeni vzbudil veľkú pozornosť.
My grandmother planted flowers near the porch.	Moja stará mama zasadila kvety blízko verandy.
She opened the newspaper and spread it on the table.	Otvorila noviny a rozložila ich na stôl.
It's my first day at work.	Je to môj prvý deň v práci.
There were forty planes on the runway.	Na dráhe bolo štyridsať lietadiel.
She almost never missed hours.	Takmer nikdy nevynechala hodiny.
He tried on his T-shirt and shrugged contentedly.	Vyskúšal si tričko a spokojne pokrčil plecami.
One must walk carefully and attentively.	Človek musí chodiť opatrne a pozorne.
Coal was cheap in this area.	Uhlie bolo v tejto lokalite lacné.
Explorer Road has been abandoned.	Cesta prieskumníka bola opustená.
My mom is afraid to perform in public.	Moja mama sa bojí vystupovať na verejnosti.
The sun began to burn through the thick smog.	Cez hustý smog začalo páliť slnko.
The maze of streets was crowded with people.	Bludisko ulíc bolo preplnené ľuďmi.
The dream of colonizing the universe continues to inspire.	Sen o kolonizácii vesmíru naďalej inšpiruje.
The mouth is lined with papillae.	Ústa sú lemované papilami.
Cover your ears!	Zakryte si uši!
Half the money was stolen.	Polovica peňazí bola ukradnutá.
Cars are mainly used for education and entertainment.	Autá slúžia najmä na vzdelávanie a zábavu.
He carefully carried the bag in his left hand.	V ľavej ruke opatrne niesol tašku.
A group of children were playing a noisy game nearby.	Neďaleko sa skupina detí hrala hlučnú hru.
He scribbled a note.	Načmáral poznámku.
Not enough vegetables.	Neje dostatok zeleniny.
The city's main market has been closed due to the holiday.	Hlavná mestská tržnica bola z dôvodu sviatku zatvorená.
How much caramel would you like?	Koľko karamelu by ste chceli?
Tribal groups continue to use natural resources.	Kmeňové skupiny pokračujú vo využívaní prírodných zdrojov.
The text replaced by the book does not contain enough information.	Text nahradený knihou neobsahuje dostatok informácií.
The bus began to sway.	Autobus sa začal kývať.
The issue of compensating victims of gun violence.	Otázka odškodňovania obetí násilia so zbraňou.
Store in a clean, dry and dark place.	Skladujte na čistom, suchom a tmavom mieste.
Give yourself permission to be who you are right now.	Dajte si povolenie byť tým, kým ste práve teraz.
He headed for the train station.	Pobral sa smerom k železničnej stanici.
The older couple kept to the road.	Starší manželia sa držali pri ceste.
The population is experiencing soaring inflation.	Obyvateľstvo zažíva prudko rastúcu infláciu.
He invested time and money in this project.	Do tohto projektu investoval čas a peniaze.
The conflict was devastating.	Konflikt bol zničujúci.
They came to the temple as pilgrims.	Prišli do chrámu ako pútnici.
Many of her paintings depict women.	Mnohé z jej obrazov zobrazujú ženy.
If the bird's feather falls off, it will grow again.	Ak vtáčie pierko odpadne, opäť narastie.
The cleaning service thoroughly cleaned the windows.	Upratovacia služba dôkladne vyčistila okná.
The plate was perfectly clean.	Tanier bol bezchybne čistý.
You will need two or three cups of water first.	Najprv budete potrebovať dve alebo tri šálky vody.
The captain did not provide any further details.	Kapitán neuviedol žiadne ďalšie podrobnosti.
The cat jumped on the table and scared the living room.	Mačka vyskočila na stôl a vyplašila obývačku.
The climbers recovered.	Horolezci sa spamätali.
The group decided to divide into factions.	Skupina sa rozhodla rozdeliť na frakcie.
He is a naturalized citizen of this city.	Je naturalizovaným občanom tohto mesta.
Fear and sadness etched on her face.	Na tvári sa jej vryl strach a smútok.
A swirling creature sprang out of the net.	Zo siete sa vykrútil zvíjajúci sa tvor.
The government is intervening against organized crime.	Vláda zasahuje proti organizovanému zločinu.
It is good to book seats in advance.	Je dobré rezervovať si miesta vopred.
They die when they run out of food.	Umierajú, keď sa im minie zásoba potravy.
I grow vegetables in my garden.	Pestujem zeleninu vo svojej záhrade.
Police are investigating the case.	Polícia prípad vyšetruje.
He poured boiling water into a cup of coffee.	Do šálky kávy nalial vriacu vodu.
The plans called for the construction of a tunnel.	Plány počítali s výstavbou tunela.
Conditional sentences have two parts.	Podmienkové vety majú dve časti.
So tickling is a kind of tickling.	Takže šteklenie je druh šteklenia.
His house is about a hundred meters away.	Jeho dom je asi sto metrov odtiaľto.
He started a small business.	Začal s malým podnikaním.
He's been a senator for a long time.	Je už dlho senátorom.
There are countless creatures.	Existuje nespočetné množstvo tvorov.
What you said doesn't make sense.	To, čo ste povedali, nedáva zmysel.
The council reads and travels.	Rada číta a cestuje.
The wooden bridge collapsed during the heavy rain.	Drevený most sa zrútil počas silného dažďa.
This is the fourth part.	Toto je štvrtá časť.
Many thanks for hearing.	Veľká vďaka za vypočutie.
Anyway, it's a ruthless species!	V každom prípade je to nemilosrdný druh!
She's starting to feel embarrassed	Začína sa cítiť trápne
Three government departments have merged.	Zlúčili sa tri vládne rezorty.
The pleasure of a good book can never be overcome.	Potešenie z dobrej knihy sa nedá nikdy prekonať.
The mountains towered over the plains.	Hory sa týčili nad rovinami.
The local government announced optimistically.	Miestna správa optimisticky oznámila.
This fashion is popular all over the world.	Táto móda je populárna po celom svete.
He wandered into the dining room.	Zatúlal sa do jedálne.
Not walls in math, but "walls" in math	Nie steny v matematike, ale "steny" v matematike
Documents are often sorted by type.	Dokumenty sa často zaraďujú podľa typu.
Food shortages are a serious problem in this poor country.	Nedostatok potravín je v tejto chudobnej krajine vážnym problémom.
Daniel's mother was seriously ill.	Danielova matka bola vážne chorá.
Therefore, the gene was almost certainly obtained from domestic cats.	Preto bol gén takmer určite získaný z domácich mačiek.
It tells the story of the above.	Hovorí sa príbeh o hore.
The trees in the forest whispered in the evening breeze.	Stromy v lese šepkali večerným vánkom.
I didn't know the actress's name.	Herečkino meno mi bolo neznáme.
The number of suicides in some regions is rising.	Počet samovrážd v niektorých regiónoch stúpa.
The trees in this area grow very high.	Stromy v tejto oblasti rastú veľmi vysoko.
Their work is ungrateful.	Ich práca je nevďačná.
The baby laughed with joy.	Bábätko sa od radosti zasmialo.
They lived under house arrest.	Žili v domácom väzení.
She was soaked in religion.	Bola nasiaknutá náboženstvom.
The wind was blowing hard all day.	Celý deň silno fúkal vietor.
The thief escaped with royal gold.	Zlodej utiekol s kráľovským zlatom.
The chair stood in the corner.	Stolička stála v rohu.
In ancient times, it was believed that the stars inspired poets.	V staroveku sa verilo, že hviezdy inšpirovali básnikov.
You mistaken her for a girl.	Pomýlil si ju s dievčaťom.
At that time, there were few minerals around.	V tom čase bolo naokolo málo minerálov.
The government has made only small concessions.	Vláda urobila len malé ústupky.
She bit her lip and tried not to smile.	Zahryzla si do pery a snažila sa neusmiať.
So let's all unite and trust our director.	Spojme sa teda všetci a verme nášmu riaditeľovi.
The children demanded sweets.	Deti sa dožadovali sladkostí.
We need to consider what they can see.	Musíme zvážiť, čo môžu vidieť.
Eventually he had to start from scratch.	Nakoniec musel začať od nuly.
Pornography is growing in this region.	Pornografia v tomto regióne rastie.
The young dancer was appreciated for her dexterity.	Mladú tanečnicu ocenili za jej obratnosť.
They finished their work earlier.	S prácou skončili skôr.
The fleet traveled along the coast.	Flotila cestovala pozdĺž pobrežia.
He tuned the radio to a classic station.	Naladil rádio na klasickú stanicu.
Stay out of the way after sunset.	Po západe slnka sa držte mimo ciest.
I scratched my head.	Poškrabal som sa na hlave.
He entered his house.	Vošiel do jeho domu.
Misuse was common.	Časté bolo nesprávne používanie.
The two countries have signed an agreement.	Obe krajiny podpísali dohodu.
She was a quiet, private person, her only daughter.	Bola to tichá, súkromná osoba, jej jediná dcéra.
This flight is delayed.	Tento let mešká.
His house was destroyed by fire.	Jeho dom zničil požiar.
People tend to stay inside when the sun is roasting.	Ľudia majú tendenciu zostať vo vnútri, keď slnko praží.
Her neighbors are dissatisfied with her choice.	Jej susedia sú z jej výberu nespokojní.
The infamous war criminal escaped justice.	Neslávne známy vojnový zločinec unikol spravodlivosti.
She was a nice, selfless woman.	Bola to milá, obetavá žena.
The desire to travel the world.	Túžba cestovať po svete.
This is where the separation process begins.	Tu začína proces separácie.
In the end, however, they disappeared.	Nakoniec sa však stratili.
It is one of the most visited museums in the world.	Je to jedno z najnavštevovanejších múzeí na svete.
They are quite a fun company.	Sú celkom zábavná spoločnosť.
Their response was quick.	Ich odpoveď bola rýchla.
Squash was solid from the beginning.	Squash bol od začiatku pevný.
More people live in cities than in the countryside.	Viac ľudí žije v mestách ako na vidieku.
His friend said he would buy him a new computer.	Jeho kamarát povedal, že mu kúpi nový počítač.
She remained idle, staring at the ceiling.	Zostala nečinná a hľadela do stropu.
Peel the eggs.	Vajcia ošúpeme.
Add a little water to the pastry.	Pridajte trochu vody do pečiva.
He later joined the Air Force.	Neskôr vstúpil do letectva.
The wind raged with great force.	Vietor zúril s veľkou silou.
Position the engine so that air can enter freely.	Umiestnite motor tak, aby vzduch mohol voľne vnikať.
I dream of flying.	Snívam o lietaní.
The sentence contains two idioms.	Veta obsahuje dva idiómy.
She has entered a state of meditation.	Dostala sa do stavu meditácie.
Although she was small, she was very strong.	Hoci bola malá, bola veľmi silná.
It is forbidden to swim here.	Je tu zakázané plávať.
These three cultures, as well as the language, are very different.	Tieto tri kultúry, ako aj jazyk, sú veľmi odlišné.
The possibility of an attack hung in the air.	Možnosť útoku visela vo vzduchu.
His actions can only lead to disaster.	Jeho činy môžu viesť iba ku katastrofe.
Every type of vegetable thrives in the garden.	V záhrade sa darí každému druhu zeleniny.
Move gently with swelling.	Jemne pohybujte s opuchom.
The trees towered over the mountains.	Stromy sa týčili nad horami.
Their work explores social inequality.	Ich práca skúma sociálnu nerovnosť.
The smell of burns emanated from the rotting pot.	Z tlejúceho hrnca vychádzal zápach spáleniny.
A father watching his son play football.	Otec sledoval, ako jeho syn hrá futbal.
The law offered some protection, at least in theory.	Zákon ponúkal určitú ochranu, aspoň teoreticky.
The marble cat is very beautiful.	Mramorová mačka je veľmi krásna.
Drink things, don't just look at it.	Pite veci, nielen sa na to pozerajte.
The girl worked hard.	Dievčatko usilovne pracovalo.
Put rice and water in a pan for cooking.	Na varenie dajte ryžu a vodu do panvice.
According to my calculations, it should be here.	Podľa mojich výpočtov by to tu malo byť.
The boss demanded a better background for his employees.	Šéf požadoval lepšie zázemie pre svojich pracovníkov.
From time immemorial, squirrels roamed the woods.	Od nepamäti sa veveričky preháňali lesmi.
The church stood on a hill.	Kostol stál na kopci.
She is very famous.	Je veľmi slávna.
We must not leave it to fate.	Nesmieme to nechať na osud.
The bronze luster gave off a warm glow.	Lesk na bronze vydával teplú žiaru.
They are looking for a home for their son.	Hľadajú domov pre svojho syna.
She ran away to buy bread.	Utekala kúpiť chlieb.
The tenor sang in a deep, cane voice.	Tenorista spieval hlbokým a trstinovým hlasom.
The young man's effort earned him the prize.	Snaha mladého muža mu vyniesla cenu.
He waved his wand over dessert.	Mávol prútikom nad dezertom.
They are developing countries.	Sú to rozvojové krajiny.
It took me a long time.	Trvalo mi to dosť dlho.
It's better to do without it.	Je lepšie zaobísť sa bez toho.
They met on the bridge.	Stretli sa na moste.
We believe he is guilty.	Veríme, že je vinný.
They pass through the village.	Prechádzajú dedinou.
The students are from two different schools.	Študenti sú z dvoch rôznych škôl.
Corruption is endemic	Korupcia je endemická
Most lapses were evaluated randomly.	Väčšina lapsusov bola hodnotená náhodne.
She used soapy water to clean the metal.	Na čistenie kovu použila mydlovú vodu.
My village is not far from here.	Moja dedina nie je odtiaľto ďaleko.
I'll give you another coffee.	Dám ti ďalšiu kávu.
The tank was full.	Nádrž bola plná.
The mountain is shrouded in the finest rubble.	Hora je zahalená do najjemnejšej sutiny.
The mouse suddenly jumped to its hind legs.	Myš zrazu vyskočila na zadné nohy.
Go inside and get a plate.	Choďte dovnútra a vezmite si tanier.
The protesters demanded action.	Demonštranti požadovali akciu.
Some of these trees are thousands of years old.	Niektoré z týchto stromov sú staré tisíce rokov.
I'm asking for your advice.	Žiadam vás o radu.
The massive structure lay crooked.	Masívna konštrukcia ležala nakrivo.
The book is so old that it cannot be read.	Kniha je taká stará, že sa nedá čítať.
A sudden chill drove us inside.	Náhly chlad nás zahnal dovnútra.
It was her tenth concert tour.	Bolo to jej desiate koncertné turné.
Do you see the boy?	Vidíš toho chlapca?
Shipwrecked sailors washed up the coast.	Stroskotaných námorníkov vyplavilo pobrežie.
Let's talk about a few more details about this diet.	Povedzme si ešte pár detailov o tejto diéte.
A young man sat hunched over in a deserted alley.	Mladý muž sedel zhrbený v opustenej uličke.
Steel and glass are used in the construction of buildings.	Pri stavbe budov sa používa oceľ a sklo.
Don't forget to write down the results.	Nezabudnite si zapísať výsledky.
The carpenter swelled with pride.	Tesár opúchal pýchou.
Heat the oil in a large skillet over low heat.	Olej zohrejte vo veľkej panvici na miernom ohni.
To prove this, an experiment was performed.	Na dôkaz toho sa uskutočnil experiment.
They stopped eating food.	Prestali jesť jedle.
The country will disappear when its population disappears.	Krajina zmizne, keď jej obyvateľstvo zmizne.
They elected the new president with an overview.	Nového prezidenta zvolili s prehľadom.
Boats usually follow the coast.	Lode zvyčajne sledujú pobrežie.
The table was covered with piles of papers.	Stôl bol pokrytý hromadami papierov.
The king had a reputation for sleeping.	Kráľ mal povesť spávajúceho.
Go, run as fast as you can.	Bež, bež tak rýchlo, ako len dokážeš.
Her face was a picture of mocking contempt.	Jej tvár bola obrazom posmešného pohŕdania.
Baby food should not be given cold.	Detská výživa by sa nemala podávať studená.
Mash is stewed on the stove.	Na sporáku sa dusí kaša.
The news of the businessman's death was met with mistrust.	Správa o podnikateľovej smrti sa stretla s nedôverou.
The man without a name bent down.	Muž bez mena sa sklonil.
Her speech bounced off the marble walls.	Jej reč sa odrazila od mramorových stien.
Prices were reasonable.	Ceny boli primerané.
Thisuvelil, who was considered dead, is now returning to the city.	Thisuvelil, ktorý bol považovaný za mŕtveho, sa teraz vracia do mesta.
Give me some salt, please.	Podaj mi soľ, prosím.
Tall trees can grow to a height of one hundred meters.	Vysoké stromy môžu dorásť až do výšky sto metrov.
Mango was served sliced, not sliced.	Mango sa podávalo nakrájané, nie nakrájané.
X is for how many children do you have?	X je pre koľko detí máte?
Many people suffer from agoraphobia.	Mnoho ľudí trpí formou agorafóbie.
This idea is very attractive.	Táto myšlienka je veľmi atraktívna.
Smoking is illegal in all public transport.	Fajčenie je nezákonné vo všetkých verejných dopravných prostriedkoch.
This building is the epitome of colonial architecture.	Táto budova je stelesnením koloniálnej architektúry.
We kept looking at each other, frozen in fear.	Naďalej sme na seba hľadeli, zamrznutí v strachu.
Ask yourself if you have patience.	Opýtajte sa sami seba, či máte trpezlivosť.
He shrugged.	Pokrčil plecami.
The prodigal son returned home.	Márnotratný syn sa vrátil domov.
This crime also falls victim to those who guard it.	Tento zločin sa stáva obeťou aj tých, ktorí ho strážia.
They can be very dangerous.	Môžu byť veľmi nebezpečné.
She cried and she cried.	Plakala a plakala.
The older couple walked slowly along the road.	Starší pár pomaly kráčal po ceste.
The moon appeared in a narrow mower.	Mesiac sa objavil v úzkom kosáčiku.
It will be difficult, but there are	Bude to ťažké, ale existujú
He looked tired.	Vyzeral unavene.
The hopeful candidate definitely lacked charisma.	Nádejnému kandidátovi rozhodne chýbala charizma.
The train runs according to the timetable.	Vlak ide podľa cestovného poriadku.
The guard patrols the city on foot.	Stráž hliadkuje po meste pešo.
Christianity was used as the state religion.	Kresťanstvo sa používalo ako štátne náboženstvo.
This man was suspected of murdering his wife.	Tento muž bol podozrivý z vraždy svojej manželky.
Tiger with tongue out looking at the girl.	Tiger s vyplazeným jazykom hľadel na dievča.
I will not.	nebudem.
He looked around, but no one was around.	Poobzeral sa okolo seba, no nikto nebol nablízku.
This castle has been defeated many times.	Tento hrad bol už mnohokrát porazený.
They clearly intend to offend.	Zjavne majú v úmysle uraziť.
We can greatly benefit from their help.	Z ich pomoci môžeme mať veľký úžitok.
Most passengers prefer public to private transport.	Väčšina cestujúcich uprednostňuje verejnú pred súkromnou dopravou.
Their bodies hung limply in the trees.	Ich telá bezvládne viseli na stromoch.
The warning was sent to the protagonist.	Varovanie bolo zaslané protagonistom.
The word choice is pretty confusing here.	Slovo výber je tu dosť mätúce.
Many spectators were disappointed that he missed the ceremony.	Mnohí diváci boli sklamaní, že zmeškal ceremoniál.
Make sure the cream has a thick texture.	Uistite sa, že krém má hustú textúru.
As time went on, people forgot what had happened.	Ako čas plynul, ľudia zabudli, čo sa stalo.
It's time to start planning, now that winter is coming.	Je čas začať plánovať, teraz, keď prichádza zima.
The man in this photo is wanted for questioning.	Muž na tejto fotografii je hľadaný na výsluch.
He won't be in the house.	Nebude v dome.
Her clothes testify to her love for nature.	Jej oblečenie svedčí o jej láske k prírode.
All the cows in this herd are females.	Všetky kravy v tomto stáde sú samice.
The government quickly restored order.	Vláda rýchlo obnovila poriadok.
Her mother sat between the two of them.	Medzi nimi dvoma sedela jej matka.
I have that day in my memory.	Ten deň mám v živej pamäti.
The leader's speech focused on the need for unity.	Príhovor vodcu sa zameral na potrebu jednoty.
The jury found the defendant innocent.	Porota uznala obžalovaného za nevinného.
Most politicians seem to take bribes.	Zdá sa, že väčšina politikov berie úplatky.
Their party firmly believed in justice.	Ich strana pevne verila v spravodlivosť.
The family spends the property for fun.	Rodina míňa majetok na zábavu.
The Romans used lead and tin in their water pipes.	Rimania používali olovo a cín vo svojich vodovodných potrubiach.
The teacher introduced herself.	Pani učiteľka sa predstavila.
The emotional scars from this experience did not heal.	Emocionálne jazvy z tohto zážitku sa nezahojili.
The action was triggered by a police error.	Akciu vyvolalo pochybenie polície.
He locked the treasury before escaping.	Pred útekom zamkol pokladnicu.
Look, the birds are flying north.	Pozri, vtáky letia na sever.
People of productive age are employed in large numbers.	Ľudia v produktívnom veku sú zamestnaní vo veľkom počte.
Some tourists were expected, but most were local.	Niektorí turisti boli očakávaní, ale väčšina bola miestna.
She was not allowed to climb the stairs.	Nesmelo vyliezla po schodoch.
The news came like a bolt from the blue.	Správa prišla ako blesk z jasného neba.
Please agree to print this photo.	Dajte prosím súhlas na tlač tejto fotografie.
She has one daughter.	Má jednu dcéru.
His anxiety and fear returned.	Jeho úzkosť a strach sa vrátili späť.
Inspire them to reach their best potential.	Inšpirujte ich, aby dosiahli svoj najlepší potenciál.
Wait here, please.	Počkaj tu, prosím.
We sat around a shiny wood table.	Posadili sme sa okolo stola z lesklého dreva.
The oven was clogged.	Rúra bola upchatá.
A combination of rice and meat wrapped in leaves.	Kombinácia ryže a mäsa obalená v listoch.
Local officials declined to comment.	Miestni predstavitelia tohto úradu odmietli komentovať.
The suspect went to the forest.	Podozrivý ušiel do lesa.
Her head was proud.	Hlavu mala hrdo postavenú.
Next week we will visit the capital.	Budúci týždeň navštívime hlavné mesto.
A change of attitude is needed.	Je potrebná zmena postoja.
The incident took place in a remote village.	Incident sa odohral v odľahlej dedine.
He now works in advertising.	Teraz pracuje v reklame.
Many factories lost money that year.	Veľa tovární v tom roku stratilo peniaze.
You are always welcome whenever you want.	Ste tu vždy vítaní, kedykoľvek budete chcieť.
They are like two peas in a teat.	Sú ako dva hrášky v struku.
He looked at the fjord.	Pozrel sa na fjord.
It used to be a sacred place.	Kedysi to bolo posvätné miesto.
My grandfather dug up the remains of our wedding.	Môj starý otec vykopal zvyšky našej svadby.
This wound requires careful treatment.	Táto rana si vyžaduje starostlivé ošetrenie.
You must follow all hygiene rules.	Musíte dodržiavať všetky hygienické pravidlá.
Although he is a world-renowned expert, he failed the test.	Hoci je svetovo uznávaným odborníkom, v teste neuspel.
He was nervous as he walked the stage.	Keď kráčal po javisku, bol nervózny.
You will need warm winter clothes to explore the region.	Na spoznávanie regiónu budete potrebovať teplé zimné oblečenie.
I can play the guitar.	Viem hrať na gitare.
In some areas, the country has changed.	V niektorých oblastiach sa krajina zmenila.
Fruits and vegetables are fresher.	Ovocie a zelenina sú čerstvejšie.
The robber stole the doctor's wallet.	Lupič ukradol lekárovi peňaženku.
It was a wild goose.	Bola to divoká hus.
Many foreign sailors visited the islands.	Ostrovy navštívilo mnoho zahraničných námorníkov.
So it's your turn.	Tak si na rade ty.
The party was full of surprises.	Párty bola plná prekvapení.
Our government has a problem controlling inflation.	Naša vláda má problém kontrolovať infláciu.
Inflation has a significant impact on all middle-class workers.	Inflácia výrazne ovplyvňuje všetkých pracujúcich strednej triedy.
I washed my face.	Umyla som si tvár.
She wanted to go for a walk.	Chcela ísť na prechádzku.
Work harder to succeed.	Ak chcete uspieť, pracujte tvrdšie.
These numbers are deeply worrying.	Tieto čísla sú hlboko znepokojujúce.
Yoga is becoming more and more popular all over the world.	Joga sa stáva čoraz populárnejšou po celom svete.
There are many cats in the area.	V okolí je veľa mačiek.
The snail climbed out and tried to escape.	Slimák vyliezol a snažil sa ujsť.
He suddenly shook everyone to the ground.	Náhly otras všetkých zhodil na zem.
She shouted and slammed the door.	Vykríkla a zabuchla dvere.
It's beautiful, but also dangerous.	Je to krásne, ale aj nebezpečné.
This machine cuts trees with great precision.	Tento stroj reže stromy s veľkou presnosťou.
They have become pioneers in this field.	Stali sa priekopníkmi v tejto oblasti.
A row of chairs stretched to the bank of the river.	K brehu rieky sa tiahol rad stoličiek.
The robot was controlled by a remote control.	Robot bol ovládaný diaľkovým ovládačom.
In cold weather, the animals hibernate.	V chladnom počasí zvieratá hibernujú.
The hotel is located just outside the city.	Hotel sa nachádza hneď za mestom.
Travel expenses are paid on behalf of the research.	Cestovné náklady sú hradené v mene výskumu.
A crisis manager has been appointed.	Bol vymenovaný krízový manažér.
It gives off an almost intoxicating scent.	Vydáva takmer omamnú vôňu.
You need to stop drinking so much alcohol.	Musíte prestať piť toľko alkoholu.
They did not extend the contract for the director.	Režisérovi nepredĺžili zmluvu.
He answered quickly.	Odpovedal rýchlo.
The room is littered with books and papers.	Izba je posiata knihami a papiermi.
He reached out to help her up.	Natiahol ruku, aby jej pomohol vstať.
Encounters with snakes are common.	Stretnutia s hadmi sú bežné.
She left without a word.	Bez slova odišla.
They gave him an extravagant gift.	Obdarovali ho extravagantným darčekom.
Her body washed ashore.	Jej telo vyplavilo na breh.
The frozen lake shone in the winter sun.	Zamrznuté jazierko sa lesklo v zimnom slnku.
An ancient tomb was discovered in the desert.	V púšti bola objavená staroveká hrobka.
Many left the church after a fire that destroyed its interior.	Mnohí tento kostol opustili po požiari, ktorý zničil jeho interiér.
There was a sour smell in the kitchen.	Kuchyňou sa šírila kyslá vôňa.
These medications help dogs recover from head trauma.	Tieto lieky pomáhajú psom zotaviť sa z traumy hlavy.
The minister added more milk to the tea.	Minister si do čaju pridal viac mlieka.
Many women were completely clueless.	Mnohé ženy boli úplne bezradné.
Street signs should lead the way.	Pouličné značky by mali viesť cestu k cieľom.
How many other villages will be affected?	Koľko ďalších dedín bude zasiahnutých?
They noticed that it was warming.	Všimli si, že sa otepľuje.
I will work overtime, he said.	Budem pracovať nadčas, povedal.
This business was closed last month.	Tento podnik bol minulý mesiac zatvorený.
He will play the piano to accompany the story.	Bude hrať na klavíri, ktorý bude sprevádzať príbeh.
The window suddenly shattered when the bullet hit the glass.	Okno sa zrazu rozbilo, keď guľka zasiahla sklo.
There was a noise in the kitchen.	V kuchyni začul hluk.
Your photo is badly composed.	Vaša fotografia je zle komponovaná.
The cut was shallow.	Rez bol plytký.
His car dominates the city.	Jeho auto je dominantou mesta.
This plant is deciduous.	Táto rastlina je opadavá.
The examiner carefully read and commented on each post.	Skúšajúci pozorne prečítal a komentoval každý príspevok.
You knelt beside him.	Kľakla si vedľa neho.
The grim army must march.	Ponurá armáda musí pochodovať.
Liquid water molecules adhere to those in the ice.	Molekuly tekutej vody priľnú k tým v ľade.
She seldom got angry.	Málokedy sa hnevala.
Bacteria cause infectious diseases.	Baktérie spôsobujú infekčné choroby.
The fields were dried.	Polia boli vysušené.
Their conversations were pleasant.	Ich rozhovory boli príjemné.
Many have been blind since birth.	Mnohí boli slepí od narodenia.
Solid tomato is a good tomato.	Z pevných šupiek je dobrá paradajka.
These students need to study more.	Títo študenti musia viac študovať.
The reception was excellent.	Prijatie bolo vynikajúce.
They will try to realize this ambition.	Budú sa snažiť realizovať túto ambíciu.
Further along the road, they crossed another bridge.	Ďalej po ceste prešli cez ďalší most.
The band played energetic music.	Kapela hrala energickú hudbu.
To prove their point, they developed an experiment.	Aby dokázali svoj názor, vyvinuli experiment.
My friends are my priority.	Moji priatelia sú mojou prioritou.
The dog hungrily licked the chops.	Pes si lačne oblizoval kotlety.
So the wolf ran into the forest.	Vlk teda utiekol do lesa.
A skilled craftsman is in demand everywhere.	Zručný remeselník je žiadaný všade.
The fire was extinguished within minutes.	Požiar bol uhasený v priebehu niekoľkých minút.
He took care of my neighbor's children.	Staral sa o deti mojej susedky.
The white roe deer led its roe deer across the meadow.	Biela srnka viedla svoje srnča po lúke.
Decide if there are only two options.	Rozhodnite sa, či existujú len dve možnosti.
The book provides an introduction to ecology.	Kniha poskytuje úvod do ekológie.
The canal is often clogged with leaves.	Kanál je často upchatý listami.
Why did you decide to write a novel?	Prečo ste sa rozhodli napísať román?
The improvements proposed by the committee are modest at best.	Zlepšenia navrhované výborom sú prinajlepšom skromné.
This is an ideal job for me.	Toto je pre mňa ideálna práca.
We stopped at a city intersection.	Zastavili sme na mestskej križovatke.
She is a high school student.	Je študentkou strednej školy.
You have to think about it carefully.	Musíte si to dôkladne premyslieť.
This morning's meeting was canceled.	Dnešné ranné stretnutie bolo zrušené.
Venus has finally entered the solar system.	Venuša konečne vstúpila do slnečnej sústavy.
The poor boy was hungry.	Chudák chlapec bol hladný.
This old fence needs repair.	Tento starý plot potrebuje opravu.
They spent weeks looking for the perfect home.	Strávili týždne hľadaním dokonalého domova.
Make prison visits a last resort.	Urobte z návštev väznice poslednú možnosť.
The wise man took off his hat.	Múdry muž si zložil klobúk.
She was sick and was lying at home.	Bolo jej zle a ležala doma.
I'm not going overseas.	Do zámoria nepôjdu.
People live in houses made entirely of wood.	Ľudia žijú v domoch vyrobených výlučne z dreva.
Other companies have said they will be less competitive because of the tax.	Iné spoločnosti uviedli, že vďaka dani budú menej konkurencieschopné.
Our nation is becoming increasingly multicultural.	Náš národ sa stáva čoraz viac multikultúrnym.
It is needed in different ways.	Je to potrebné rôznymi spôsobmi.
Catastrophic floods have caused millions of dollars in damage.	Katastrofálne povodne spôsobili škody za milióny dolárov.
Her dark eyes narrowed in anger.	Jej tmavé oči sa zúžili hnevom.
Success!	Úspech!
The moon was rising fast.	Mesiac rýchlo stúpal.
Many puzzles are based on mathematical problems.	Mnohé hádanky sú založené na matematických problémoch.
Your employer will pay you after the hour.	Zamestnávateľ vám bude platiť po hodine.
The account he was talking about is definitely fake.	Účet, o ktorom hovoril, je určite falošný.
Many people applauded the speakers as they presented their theories.	Mnoho ľudí tlieskalo rečníkom, keď prezentovali svoje teórie.
The temperature was below freezing	Teplota bola pod bodom mrazu
The independent auditor confirmed that the corporation is corrupt.	Nezávislý audítor potvrdil, že korporácia je skorumpovaná.
Tobacco is grown in many countries.	Tabak sa pestuje v mnohých krajinách.
We will need dry wood to start the fire.	Na založenie ohňa budeme potrebovať suché drevo.
This region is known for its history.	Tento región je známy svojou históriou.
Chocolate gives us energy.	Čokoláda nám dodáva energiu.
Villagers believe in the taboo of their society.	Dedinčania veria v tabu svojej spoločnosti.
After a catastrophic fire, the castle was rebuilt.	Po katastrofálnom požiari bol hrad prestavaný.
He finally realized how much they loved each other.	Konečne si uvedomil, ako veľmi sa milujú.
He refuses to answer our calls.	Odmieta odpovedať na naše hovory.
Her books were old and frayed.	Jej knihy boli staré a ošúchané.
Tap water in many parts of the country is contaminated.	Voda z vodovodu v mnohých oblastiach krajiny je kontaminovaná.
Emily fell in love with him.	Emily sa doňho zamilovala.
Find out if you can arrange them in any logical order.	Zistite, či ich dokážete zoradiť v nejakom logickom poradí.
The people of this region rely on underground aquifers.	Obyvatelia tohto regiónu sa spoliehajú na podzemné vodonosné vrstvy.
His father was killed during the revolution.	Počas revolúcie mu zabili otca.
They should never be used as a substitute.	Nikdy by sa nemali používať ako náhrada.
The march spread to other universities.	Pochod sa rozšíril aj na ďalšie vysoké školy.
The directive was sent to all airlines.	Smernica bola zaslaná všetkým leteckým spoločnostiam.
The searcher left disappointed.	Hľadač odišiel sklamaný.
The question was, would he accept the challenge?	Otázka znela, či prijme výzvu?
She often cycled around the lake.	Často sa chodila bicyklovať okolo jazera.
Add salt and pepper to taste.	Pridajte soľ a korenie, podľa chuti.
Tibetan refugees often face great difficulties.	Tibetskí utečenci často čelia veľkým ťažkostiam.
The rocket left the launch pad.	Raketa opustila štartovaciu rampu.
No gas was available.	Nebol k dispozícii plyn.
It is not uncommon to see geishas in traditional clothing.	Nie je nezvyčajné vidieť gejše v tradičnom odeve.
Ninety years ago, we were not allowed to do so.	Pred deväťdesiatimi rokmi nám to nedovolili.
The stunning colors didn't look like anything she'd ever seen.	Ohromujúce farby sa nepodobali ničomu, čo kedy videla.
He says it's a false promise.	Hovorí, že je to falošný sľub.
Some call him wise.	Niektorí ho označujú za múdreho.
The rivers and canals in the city are lined with willows.	Rieky a kanály v meste sú lemované vŕbami.
They produce quality food in huge quantities.	Vyrábajú kvalitné potraviny v obrovských množstvách.
At the police station, a stout policeman demanded their identification.	Na policajnej stanici sa statný policajt dožadoval ich identifikácie.
Her guilt will never go away.	Jej pocit viny nikdy nezmizne.
She soon felt sorry for him.	Čoskoro jej ho prišlo ľúto.
She hit me roughly with her elbow and then shrugged.	Hrubo ma udrela lakťom a potom sa odšourala.
Have a picnic in the countryside today!	Urobte si dnes piknik na vidieku!
The bear quickly ended its attack.	Medveď svoj útok rýchlo ukončil.
He disappeared without a trace.	Zmizol bez stopy.
Each type of feeling leads to different emotions.	Každý typ pocitu vedie k odlišným emóciám.
He put the bottle in the cupboard.	Odložil fľašu do skrinky.
They were responsible against this plan.	Zodpovední boli proti tomuto plánu.
They can improve their efficiency.	Môžu zlepšiť svoju efektivitu.
She stared in amazement at the abandoned shell.	S úžasom hľadela na opustenú mušľu.
Don't talk about her behind her back.	Nehovorte o nej za jej chrbtom.
If you want to repair your broken heart, try meditation.	Ak chcete napraviť svoje zlomené srdce, skúste meditáciu.
Rhetorical and language barriers are often insurmountable.	Rétorické bariéry a jazykové bariéry sú často neprekonateľné.
He was accused of divulging state secrets.	Obvinili ho z prezrádzania štátnych tajomstiev.
The drink was mixed with water.	Nápoj bol zmiešaný s vodou.
Police arrested him after breaking the law.	Polícia ho zatkla po tom, čo porušil zákon.
He lives opposite me.	Býva oproti mne.
The robber aimed his weapon at her.	Lupič na ňu namieril zbraň.
This baby will be baptized today.	Toto dieťa bude dnes pokrstené.
The studies were done in a big old house.	Štúdie sa robili vo veľkom starom dome.
The highway is closed indefinitely.	Diaľnica je uzavretá na dobu neurčitú.
These carpets will fit these curtains.	K týmto závesom sa tieto koberce budú hodiť.
He slammed the bedroom door.	Potlačil dvere do spálne.
Amazon fish are endangered.	Amazonské ryby sú ohrozené.
It received a lot of visitors.	Prijala veľa návštevníkov.
The two brothers argued over dinner.	Dvaja bratia sa pri jedle hádali.
Implementation is precise.	Implementácia je precízna.
A wicker basket full of fruit right in the doorway	Hneď vo dverách prútený košík plný ovocia
The army used helicopters to evacuate the wounded.	Armáda na evakuáciu zranených použila helikoptéry.
They felt great despair at the imprisonment of their children.	Z väznenia svojich detí cítili veľké zúfalstvo.
The phone rang and rang.	Telefón zvonil a zvonil.
The snail usually makes four litters per day.	Slimák zvyčajne robí štyri vrhy za deň.
He let go of the suitcase.	Pustil kufor.
The new owners want to keep the original structure.	Noví majitelia chcú zachovať pôvodnú štruktúru.
Her crying laughter continued for a moment.	Jej plačlivý smiech ešte chvíľu pokračoval.
A meeting should be arranged.	Malo by sa dohodnúť stretnutie.
The tired old woman tripped on the uneven sidewalk.	Unavená starenka zakopla na nerovnom chodníku.
Their quarrel escalated.	Ich hádka sa rozprúdila.
The drain in the shelter catches rainwater.	Odtok v prístrešku zachytáva dažďovú vodu.
The ships sank, but the passengers survived.	Lode sa potopili, ale cestujúci prežili.
The king ordered a bridge to be built.	Kráľ prikázal postaviť most.
Many websites have the option to "start from the side".	Mnoho webových stránok má možnosť „začať z boku“.
These are the remnants of an ancient trade route.	Sú to pozostatky dávnej obchodnej cesty.
The chances are quite favorable.	Šance sú celkom priaznivé.
We need to find a way to simplify this process.	Musíme nájsť spôsob, ktorý tento proces zjednoduší.
As he walked, he stopped to look at the statue.	Ako išiel, zastavil sa, aby si prezrel sochu.
Prohibit this cruel practice.	Zakážte túto krutú prax.
Coffee beans smell of manure.	Kávové zrná zapáchajú trusom.
The Arctic lands freezing for months.	Arktická zem tuhne celé mesiace.
The doctor explained the procedure.	Lekár vysvetlil postup.
I live in the country.	žijem v krajine.
One misspelled letter is useless.	Jedno nesprávne napísané písmeno je zbytočné.
The region has many hot springs.	Región má veľa horúcich prameňov.
This is a lively street.	Toto je živá ulica.
The intestines of animals also contain collagen.	Kolagén obsahujú aj črevá zvierat.
Driven by frustration, they destroyed it.	Poháňaní frustráciou to zničili.
She likes popular music.	Má rada populárnu hudbu.
There seemed to be no urgency in their response.	Zdalo sa, že v ich odpovedi nie je žiadna naliehavosť.
She heard what sounded like thunder.	Počula, čo znelo ako hrom.
The kitchen was filled with the smell of freshly baked bread.	Kuchyňu zaplnila vôňa čerstvo upečeného chleba.
The scepter and the crown were made of solid gold.	Žezlo a koruna boli z masívneho zlata.
The other children kept mocking Jenny.	Ostatné deti sa Jenny neustále posmievali.
Remains of ancient temples still stand in the colonies.	V kolóniách dodnes stoja pozostatky starovekých chrámov.
While the cakes are being baked, we prepare the cream.	Kým sa koláčiky pečú, pripravíme si krém.
The runner grinned.	Bežec sa uškrnul.
Growing peace can take generations.	Pestovanie mieru môže trvať generácie.
The cliffs rise high above the sea.	Útesy sa týčia vysoko nad morom.
His message was as strong as ever.	Jeho posolstvo bolo rovnako silné ako kedykoľvek predtým.
The water was cold and cloudy.	Voda bola studená a kalná.
Do not exceed the speed limit.	Neprekračujte povolenú rýchlosť.
The police have two cases against him, one for personal injury.	Polícia má proti nemu dva prípady, jeden za ublíženie na zdraví.
Various options were considered, but only this solution worked.	Zvažovali sa rôzne možnosti, no fungovalo iba toto riešenie.
A barely recognizable house stood in the distance.	V diaľke stál sotva rozpoznateľný dom.
She fell asleep the next day.	Zaspala už druhý deň po sebe.
This group of students is very talented.	Táto skupina študentov je veľmi talentovaná.
On the day of the wedding, the bride was white.	V deň svadby mala nevesta bielu farbu.
He was a relatively young man, six feet tall.	Bol to pomerne mladý muž, vysoký šesť stôp.
She served us with a humble smile.	Obsluhovala nás s pokorným úsmevom.
The street is often dominated by gunmen.	Na ulici často dominujú ozbrojenci.
I explained the mistake to them.	Chybu som im vysvetlil.
The product was unavailable.	Tovar bol nedostupný.
He didn't anger her.	Nenahneval ju.
It describes how people can vote.	Opisuje, ako ľudia môžu voliť.
The crowd began to fear for their own safety.	Dav sa začal báť o vlastnú bezpečnosť.
A huge swallow butterfly flew around.	Okolo preletel obrovský motýľ lastovičník.
The person who brushed his tooth and then swallowed it.	Osoba, ktorú si umyla zub a potom ju prehltla.
This area has a long history of mining.	Táto oblasť má dlhú históriu baníctva.
Most women wear sports shoes at work.	Väčšina žien nosí v práci športovú obuv.
He gave us his word of honor.	Dal nám svoje čestné slovo.
The raft was so tightly packed.	Plť bola tak pevne zbalená.
Do you have instructions on how to build?	Máte návod ako stavať?
The mortgage was repaid in two years.	Hypotéka bola splácaná dva roky.
How many countries does this country have?	Koľko štátov má táto krajina?
They drank champagne and ate asparagus at a garden party.	Na záhradnej párty pili šampanské a jedli špargľu.
The combination of meat and fruit is pleasant.	Kombinácia mäsa a ovocia je príjemná.
The accident forced the road closed.	Nehoda si vynútila uzavretie cesty.
We were captured on video.	Boli sme zachytení na videu.
The statesman is often a figurine.	Štátnik je často figúrka.
The teat ignited in the microwave.	Struk vzplanul po mikrovlnke.
Some good man gave this sign.	Nejaký dobrý človek dal toto znamenie.
It had rained heavily the night before.	Večer predtým husto pršalo.
The young man's shoulder was bleeding.	Mladému mužovi krvácalo rameno.
Legendary animal with magical power.	Legendárne zviera s magickou silou.
This city was covered with snow.	Toto mesto bolo pokryté snehom.
This temple was first built more than three centuries ago.	Tento chrám bol prvýkrát postavený pred viac ako tromi storočiami.
Teachers struggled with aspects of this technique.	Učitelia zápasili s aspektmi tejto techniky.
During the night, a heavy downpour dampened the excitement.	Silný lejak počas noci utlmil nadšenie.
The hallway was black, quiet and forbidden.	Chodba bola čierna, tichá a zakázaná.
More or less accurate	Viac-menej presne
Look at the poster on the wall.	Pozrite sa na plagát na stene.
He climbed the highest mountain in the area.	Vyliezol na najvyššiu horu v okolí.
Suddenly I was very ashamed.	Zrazu som sa veľmi hanbil.
They played tennis.	Zahrali si tenis.
I often find myself picking up the same tune.	Často sa pristihnem, ako si pohmkávam tú istú melódiu.
My brother is kind and generous.	Môj brat je láskavý a veľkorysý.
He ate vegetables, then helped himself for seconds.	Zjedol zeleninu, potom si pomohol sekundami.
Magnesium and calcium are chosen accordingly.	Podľa toho sa volí horčík a vápnik.
This job kept me busy.	Táto práca ma zamestnávala.
The food is fresh and tasty.	Jedlo je čerstvé a chutné.
The baker bakes a batch of pancakes for breakfast.	Pekár šľahá na raňajky dávku palaciniek.
Matthew started his own company.	Matthew si založil vlastnú spoločnosť.
The farmer has a lot of land.	Farmár má veľkú pôdu.
Drink plenty of water during exercise.	Počas cvičenia pite veľa vody.
They were safe from the bombs, but disoriented.	Boli v bezpečí pred bombami, ale dezorientovaní.
Something unusual happened that day.	V ten deň sa stalo niečo nezvyčajné.
We need to build alliances.	Je potrebné, aby sme budovali spojenectvá.
The resignation of the minister provoked outrage.	Demisia ministra vyvolala pobúrenie.
Many children came from this connection.	Z tohto spojenia vzišlo veľa detí.
All their belongings were confiscated.	Všetky ich veci boli skonfiškované.
He traveled for months.	Cestoval mesiace.
I spent all my money on souvenirs.	Všetky peniaze som minul na suveníry.
She was bound against the cold and the dark.	Bola zviazaná proti chladu a tme.
He waved at me and continued talking.	Zamával na mňa a pokračoval v rozhovore.
He disagreed with his friend's comments.	Nesúhlasil s komentármi svojho priateľa.
The date indicates the year.	Dátum označuje rok.
Gas tanks must be refilled.	Plynové nádrže sa musia znova naplniť.
The storm was watchable.	Na búrku sa dalo pozerať.
No child should ever be left unattended.	Žiadne dieťa by nikdy nemalo zostať bez dozoru.
The Greeks have a reputation for being poor savers.	Gréci majú povesť chudobných sporiteľov.
Climbing the mountain is dangerous.	Výstup na horu je nebezpečný.
The sea darkens.	More sa stmavne.
They lost the desire to live.	Stratili chuť žiť.
He lay motionless.	Ležal nehybne.
He parted her hair gently.	Jemne jej rozdelil vlasy.
At this stage, the coffins were stored in large warehouses.	V tejto fáze boli rakvy uložené vo veľkých skladoch.
He denied any mistake in the scandal.	Akékoľvek pochybenie v škandále poprel.
Easy to prepare, but incredibly tasty.	Jednoduché na prípravu, ale neuveriteľne chutné.
Lift the whip and whip the ox.	Zdvihnite bič a bičujte vola.
He needed to fix the brakes on this old truck.	Potreboval opraviť brzdy na tomto starom kamióne.
The sail engine broke and died.	Motor plte praskol a zomrel.
The professor argued that population growth should be controlled.	Profesor tvrdil, že rast populácie by mal byť kontrolovaný.
The school required all students to wear uniforms.	Škola požadovala, aby všetci študenti nosili uniformu.
This apple is delicious.	Toto jablko je chutné.
Chlorine is diatomic and is an essential element.	Chlór je dvojatómový a je základným prvkom.
The dictatorship has fallen apart.	Diktatúra sa rozpadla.
Salt and pepper are fine, but use less.	Soľ a korenie sú v poriadku, ale použite menej.
It would be nice if more people volunteered.	Bolo by fajn, keby sa dobrovoľne prihlásilo viac ľudí.
Women and children could be seen in the crowd.	V dave bolo vidieť ženy a deti.
She talks in horror as she lost her mom.	S hrôzou rozpráva, ako prišla o mamu.
But there is a battery in the belt.	Ale v páse je batéria.
Use a spatula to remove the cake from the mold.	Pomocou špachtle vyberte koláč z formy.
He seemed rich and eccentric.	Zdalo sa, že je bohatý aj výstredný.
The doctor measured her temperature.	Lekár jej zmeral teplotu.
He instinctively followed him.	Inštinktívne ho nasledoval.
The legion of pious warriors was decimated.	Légia zbožných bojovníkov bola zdecimovaná.
Try to get along with your colleagues.	Snažte sa vychádzať so svojimi kolegami.
It's not a good place, but the rent is low.	Nie je to dobré miesto, ale nájomné je nízke.
We persevered in our efforts and eventually won him.	Vytrvali sme vo svojom úsilí a nakoniec sme ho vyhrali.
The food at the local restaurant was good.	Jedlo v miestnej reštaurácii bolo dobré.
He was passionate about music and history.	Bol nadšený pre hudbu a históriu.
That will be enough.	To bude stačiť.
Some people believe that certain religions are true.	Niektorí ľudia veria, že určité náboženstvá sú pravdivé.
There were few physicists at this conference.	Na tejto konferencii bolo málo fyzikov.
We can assume that there is some truth.	Môžeme predpokladať, že je tu niečo pravdy.
The fish thrashed angrily around itself.	Ryba nahnevane okolo seba mlátila.
How was he supposed to know?	Ako to mal vedieť?
The opening ceremony was wonderful.	Otvárací ceremoniál bol nádherný.
She held him close and listened to his quiet breath.	Držala ho blízko a počúvala jeho tichý dych.
More experienced teachers can usually easily transfer.	Skúsenejší učitelia môžu zvyčajne ľahko prestúpiť.
We climbed the steep stairs to the sanctuary at the top of the hill.	Vystúpili sme po strmých schodoch k svätyni na vrchole kopca.
The ship narrowly escaped disaster.	Loď len o vlások unikla katastrofe.
The cabin was full of luggage.	Kabína bola preplnená batožinou.
Steel and concrete form the basis of the building.	Oceľ a betón tvoria základ budovy.
After long negotiations, the delegation agreed.	Po dlhom vyjednávaní delegácia súhlasila.
Why do you insist on wearing such an ugly coat?	Prečo trváš na tom, že nosíš taký škaredý kabát?
Almost no passengers were waiting at the train station.	Na železničnej stanici nečakali takmer žiadni cestujúci.
Oppressed and poorer sections of society	Utláčané a chudobnejšie vrstvy spoločnosti
We planted apple trees.	Vysadili sme jablone.
The cracks were slight.	Praskliny boli nepatrné.
Child labor has been abolished in the country.	V krajine bola zrušená detská práca.
Nobody wanted an ignoramus.	Nevedníka nikto nechcel.
The tables fell.	Štóly padli.
Did you clean the copper pipe?	Vyčistili ste medené potrubie?
They left their children.	Opustili svoje deti.
The little baby's face was purple.	Tvár malého dieťaťa bola fialová.
Suddenly the man was angry.	Zrazu sa muž nahneval.
There are many different ways to express this structure.	Existuje mnoho rôznych spôsobov, ako vyjadriť túto štruktúru.
The rooms were infested with cockroaches.	Izby boli zamorené švábmi.
A cholera epidemic broke out in this village.	V tejto obci vypukla epidémia cholery.
It is a source of inspiration.	Je zdrojom inšpirácie.
A crowd of believers gathered in front of the church.	Pred kostolom sa zhromaždil zástup veriacich.
The country's economy was on the verge of collapse.	Ekonomika krajiny bola na pokraji kolapsu.
The walls were painted light yellow.	Steny boli natreté svetložltou farbou.
The truck was carrying a load of grain.	Nákladné auto viezlo náklad obilia.
Higher temperatures are expected to result in further floods.	Očakáva sa, že vyššie teploty budú mať za následok ďalšie povodne.
The roots are gooey and sweet.	Korene sú gýčovité a sladké.
Citizens were angry that their political leaders were corrupt.	Občanov hnevalo, že ich politickí lídri sú skorumpovaní.
The little boy tried to hide behind the sofa.	Malý chlapec sa snažil schovať za pohovku.
She left quickly.	Odišla narýchlo.
He walked back and forth, deep in thought.	Prechádzal sa tam a späť, hlboko v myšlienkach.
Two fathers claimed the same hill.	Dvaja otcovia si robili nárok na rovnaký kopec.
They are bothered by flies.	Trápia ich muchy.
Waves of hot water wash the surface.	Vlny teplej vody obmývajú povrch.
The region is heavily forested.	Región je silne zalesnený.
I want a cold winter.	Chcem studenú zimu.
The store manager always treats his employees fairly.	Vedúci predajne vždy zaobchádza so svojimi pracovníkmi férovo.
She shrank and tears blurred her eyes.	Scvrkla sa a slzy jej rozmazali zrak.
The bride glows brightly.	Nevesta žiarivo žiari.
For the first time, this film amazed the whole nation.	Prvýkrát odvysielaný tento film ohromil celý národ.
The company's facilities gradually fell into disrepair.	Zariadenia spoločnosti postupne chátrali.
There are so many students!	Je tu toľko študentov!
The polar bear has become a permanent residence.	Medveď biely sa stal trvalým pobytom.
The elder watched as his grandson returned.	Starší sledoval, ako sa jeho vnúča vrátilo von.
She drank her tea and sighed heavily.	Vypila čaj a ťažko si povzdychla.
Such buildings require special foundations.	Takéto budovy vyžadujú špeciálne základy.
Knives are one of the most common tools of murder.	Nože sú jedným z najbežnejších nástrojov vraždy.
The house slowly sank to the ground.	Dom sa pomaly zaboril do zeme.
This is another amazing success.	Toto je ďalší úžasný úspech.
The policeman began to chase him.	Policajt ho začal prenasledovať.
The village chief was charged.	Náčelník obce bol obvinený.
She initially refused to join the company.	Pôvodne odmietla vstúpiť do spoločnosti.
The organ in this church is old and rusty.	Organ v tomto kostole je starý a zhrdzavený.
The animal lives exclusively in the forest.	Zviera žije výlučne v lese.
The player accepts the bet.	Hráč prijme stávku.
The woman shuddered at the news.	Pri tejto správe sa žena triasla od strachu.
He worked hard.	Pracoval usilovne.
He climbed to the platform.	Vystúpil na plošinu.
He carefully cleaned his weapon.	Starostlivo si vyčistil zbraň.
Their car missed the sheriff's van.	Ich auto minulo šerifovu dodávku.
Vendors sell food on the streets.	Predavači predávajú jedlo na uliciach.
He was already applying for a job.	O prácu sa už uchádzal.
The factory employs thirty employees.	Továreň zamestnáva tridsať zamestnancov.
He held her wrist tightly.	Pevne ju držal za zápästie.
Olive oil is made from olives.	Olivový olej sa vyrába z olív.
The next day it was raining hard.	Na druhý deň husto pršalo.
There was a fever in the city.	V meste bola horúčka.
However, he could not save his mother.	Matku však zachrániť nedokázal.
Roy drank his coffee and smiled slightly.	Roy si odpil z kávy a mierne sa usmial.
The winners will be rewarded.	Víťazi budú odmenení.
He rode his black stallion and received guests.	Jazdil na svojom čiernom žrebcovi a prijímal hostí.
The hunters stopped to admire the sunset.	Lovci sa zastavili, aby obdivovali západ slnka.
She carefully opened the can and peered inside.	Opatrne otvorila plechovku a nazrela dovnútra.
Melancholy often comes and goes.	Melanchólia často prichádza a odchádza.
A government austerity program must be implemented.	Vládny úsporný program sa musí uskutočniť.
The number of victims of yesterday's bombing is rising.	Počet obetí včerajšieho bombardovania stúpa.
He pulled on his pants.	Natiahol si nohavice.
Supermarket shelves were empty.	Regály supermarketov boli prázdne.
The compliment obviously pleased him.	Kompliment ho očividne potešil.
They are currently experimenting with drone technology.	V súčasnosti experimentujú s technológiou dronov.
There is a fine line between success and failure.	Medzi úspechom a neúspechom je tenká hranica.
The young monarch's troops invaded the north.	Vojská mladého panovníka vtrhli na sever.
Not a single man spoke.	Ani jeden muž neprehovoril.
Plucking is the easiest part of cleaning feathers.	Vytrhávanie je najjednoduchšia časť čistenia peria.
Take a look at this interesting caterpillar.	Pozrite sa na túto zaujímavú húsenicu.
Walk slowly and gently.	Kráčajte pomaly a jemne.
Work meant a lot of responsibilities.	Práca znamenala množstvo povinností.
The expedition was financed by the government.	Expedíciu financovala vláda.
The kitten has a new toy.	Mačiatko má novú hračku.
We are very satisfied with our new computer.	S naším novým počítačom sme veľmi spokojní.
Consumption of organic foods can lead to lasting health benefits.	Konzumácia organických potravín môže viesť k trvalým zdravotným benefitom.
They marched under strict guard.	Pochodovali pod prísnym strážením.
The jungle is full of jaguars and anacondas.	Džungľa je plná jaguárov a anakond.
It is raining heavily this time of year.	V tomto ročnom období výdatne prší.
The emerald green dress matched her eyes.	Smaragdovo zelené šaty jej ladili k očiam.
A period of stagnation followed	Nasledovalo obdobie stagnácie
The mayor called on employees to implement the plan.	Starosta vyzval zamestnancov, aby plán zrealizovali.
The professor scratched his crotch.	Profesor sa poškrabal v rozkroku.
He rarely eats sweets.	Málokedy jedáva sladkosti.
It is known for its ancient buildings.	Je známy svojimi starobylými budovami.
The man drew his dagger.	Muž vytiahol dýku.
Dogs sniff along the coast.	Psy čuchajú pozdĺž pobrežia.
Such cases are very unusual.	Takéto prípady sú veľmi nezvyčajné.
Baby in a car seat facing forward.	Bábätko v autosedačke obrátené dopredu.
While it rained more in some areas than in others,	Zatiaľ čo v niektorých oblastiach pršalo viac ako v iných,
Transfer butter and salt.	Preneste maslo a soľ.
We had to go fast.	Museli sme ísť rýchlo.
Police are investigating the murder.	Polícia vraždu vyšetruje.
He bowed his head in a sad expression.	So smutným výrazom sklonil hlavu.
I need to develop my speaking skills.	Potrebujem rozvíjať svoje rečnícke schopnosti.
She dipped her hands in the warm water.	Ponorila ruky do teplej vody.
His skin was pale.	Jeho pokožka bola bledá.
The monkey shook the typewriter.	Opica triasla písacím strojom.
The suspicious figure received a fair trial.	Podozrivá postava sa dočkala spravodlivého procesu.
It was an important discovery at the time.	V tom čase to bol dôležitý objav.
Fruit trees thrive here thanks to irrigation canals.	Ovocným stromom sa tu darí vďaka zavlažovacím kanálom.
Lush rainforest and huge mountain peaks.	Bujný dažďový prales a obrovské horské štíty.
The egg is buried in the ground.	Vajíčko je zakopané v zemi.
We need to get rid of nuclear weapons.	Musíme sa zbaviť jadrových zbraní.
So turn the tables.	Takže otočte tabuľky.
Two armed guards stood on either side of the door.	Po oboch stranách dverí stáli dvaja ozbrojení strážcovia.
Water levels have risen sharply.	Hladiny vody sa výrazne zvýšili.
The beach was deserted for up to one person.	Pláž bola ľudoprázdna až na jednu osobu.
She couldn't take the tension anymore.	Už to napätie nemohla vydržať.
This restaurant serves a variety of vegetarian dishes.	Táto reštaurácia ponúka množstvo vegetariánskych jedál.
Hobos had a plan.	Hobos mal plán.
There was a bit of grumbling about the results.	O výsledkoch sa hovorilo trochu reptania.
Speech figures are fun.	Rečnícke figúry sú zábavné.
Lower the tractor in the lane.	Spustite traktor po pruhu.
He spoke in austere phrases.	Hovoril v strohých frázach.
The condition of the road can be treacherous in winter.	Stav vozovky môže byť v zime zradný.
Most people choose to leave this job to professionals.	Väčšina ľudí sa rozhodne prenechať túto prácu profesionálom.
Swallows are birds of prey.	Lastovičky sú dravé vtáky.
It is large but mild.	Je veľký, ale mierny.
This network cannot be stopped even by a network failure.	Túto sieť nedokáže zastaviť ani výpadok siete.
The joy of being alive is unparalleled.	Radosť byť nažive nemá obdoby.
It means being proud of who you are.	Znamená to byť hrdý na to, čím ste.
There is almost no movement.	Neexistuje takmer žiadny pohyb.
She crossed her arms over her chest.	Prekrížila si ruky na hrudi.
Some consider it a shortcoming.	Niektorí to považujú za nedostatok.
They reached the height of ten men.	Natiahli sa do výšky desiatich mužov.
As a result, most other countries have introduced taxes.	V dôsledku toho väčšina ostatných krajín zaviedla dane.
It was a snowy day.	Bol zasnežený deň.
How long will this discomfort continue?	Ako dlho bude tento nepríjemný pocit pokračovať?
She buzzed to herself as she walked.	Pri chôdzi si pre seba potichu bzučala.
The union is planning a meeting.	Zväz plánuje stretnutie.
This new restaurant is a great success.	Táto nová reštaurácia má veľký úspech.
He has breakfast every day.	Raňajkuje každý deň.
Crashed bridges and long columns of cars have extended travel times.	Zrútené mosty a dlhé kolóny áut predĺžili cestovné časy.
Your grandfather escaped about two years ago.	Váš starý otec utiekol asi pred dvoma rokmi.
Every city can benefit from tourism.	Každé mesto môže profitovať z turistického ruchu.
The old lady shifted slowly.	Stará dáma sa pomaly posúvala.
Various dairy products are available locally.	Miestne sú dostupné rôzne mliečne výrobky.
Most come from agriculture, fishing and hunting.	Väčšina pochádza z poľnohospodárstva, rybolovu a poľovníctva.
The leader of the political party promised to reduce corruption.	Líder politickej strany prisľúbil zníženie korupcie.
He likes to bake bread.	Rád pečie chlieb.
Hair conditioner can make combing your hair easier.	Vlasový kondicionér môže uľahčiť rozčesávanie vlasov.
When we got there, the water pipe burst.	Keď sme tam prišli, prasklo vodovodné potrubie.
He came from a rich family.	Pochádzal z bohatej rodiny.
It is a rare endangered species.	Ide o vzácny ohrozený druh.
As expected, he was late for work.	Ako sa dalo očakávať, meškal do práce.
They were forbidden to take pictures.	Mali zakázané fotografovať.
Apply sunscreen.	Natrite sa opaľovacím krémom.
We shared a joke.	Zdieľali sme vtip.
Let's play outside now.	Poďme sa teraz hrať von.
If your child is ill, you can use booster injections.	Ak je vaše dieťa choré, môžete použiť posilňovacie injekcie.
The sports complex will be open to all.	Športový areál bude otvorený pre všetkých.
His teeth chattered sharply.	Zuby mu prudko drkotali.
More trees need to be planted.	Treba vysadiť viac stromov.
Do not load paper in the computer.	Nevkladajte papier do počítača.
Mosquitoes are visible from a great distance.	Komáre sú viditeľné z veľkej vzdialenosti.
Coconut trees grow here abundantly.	Rastú tu hojne kokosové stromy.
Heart rate returns to normal after exercise.	Srdcová frekvencia sa po cvičení vráti do normálu.
The car then stops at a red traffic light.	Auto potom zastaví na semafore na červenú.
Water is sprinkled on the crop.	Voda sa kropí na plodinu.
She spoke, barely moving her lips.	Prehovorila, takmer nepohybovala perami.
Can people perceive electric fields?	Môžu ľudia vnímať elektrické polia?
In dry weather, the leaves ignite easily.	V suchom počasí sa listy ľahko vznietia.
The chanting stopped abruptly.	Skandovanie náhle prestalo.
I advise you to avoid them.	Radím ti, aby si sa im vyhýbal.
Many legal battles ensued.	Nasledovalo mnoho právnych bitiek.
He pulled her chair up.	Pritiahol jej stoličku.
Pressure groups have long been campaigning for nuclear energy.	Nátlakové skupiny už dlho vedú kampaň za jadrovú energiu.
You can bring your pets to the park.	Do parku si môžete priviesť svojich domácich miláčikov.
Coral reefs provide shelter for fish and marine life.	Koralové útesy poskytujú úkryt pre ryby a morský život.
Try throwing it in the water, squeezing it and you will see.	Skúste hodiť do vody, stlačiť ju a uvidíte.
They expected a lot of snow.	Očakávali veľa snehu.
The child was silent for fear of being arrested.	Dieťa zo strachu zo zatknutia mlčalo.
Her hair was long and maroon.	Jej vlasy boli dlhé a gaštanovej farby.
The man called the police to report the unrest.	Muž zavolal políciu, aby oznámil nepokoj.
A feeling of excitement swept over him.	Zalial ho pocit nadšenia.
He developed his theory for many years.	Svoju teóriu rozvíjal mnoho rokov.
Rivers and streams in this area are problematic.	Rieky a potoky v tejto oblasti sú problematické.
His breath was hot and smoky.	Jeho dych bol horúci a zadymený.
The blast shattered the glass windows.	Výbuch rozbil sklenené okná.
They requested immediate payment.	Žiadali okamžitú platbu.
With music, patients are treated more effectively.	Pomocou hudby sú pacienti liečení efektívnejšie.
Her clothes were ruined.	Jej šaty boli zničené.
He is likely to return to Earth.	Je pravdepodobné, že sa vráti na Zem.
A wave of unfettered joy crossed his face.	Po tvári mu prešla vlna nespútanej radosti.
He laughs often.	Často sa smeje.
Here they also built their houses from unfired bricks.	Tu si tiež postavili svoje domy z nepálených tehál.
A musical score can be beautiful in itself.	Hudobná partitúra môže byť krásna aj sama o sebe.
They don't teach it in college.	Na vysokej škole to neučia.
To put it bluntly, it's a tedious job.	Na rovinu povedať, je to únavná práca.
All you need to complete the recipe is a spoon.	Na dokončenie receptu potrebujete iba lyžicu.
The effort seemed doomed to failure.	Úsilie sa zdalo odsúdené na neúspech.
Take a coat and a hat.	Vezmite si kabát a klobúk.
My ears were pounding from the noise.	Z toho hluku mi tiekli uši.
At the train station, the sun was setting relentlessly.	Na železničnej stanici slnko neúprosne zapadalo.
The wine was from a local vineyard.	Víno bolo z miestnej vinice.
However, the coach did not approve.	Tréner to však neschválil.
He claims to be innocent.	Tvrdí, že je nevinný.
Steam hissed from the pipe.	Z potrubia syčala para.
The new project should reduce costs.	Nový projekt by mal znížiť náklady.
Science works in the same way as logic.	Veda funguje rovnakým spôsobom ako logika.
The river ends there and forms part of the delta.	Rieka tam končí a tvorí časť delty.
The library building is beautiful.	Budova knižnice je krásna.
Woolen socks were too warm for summer wear.	Vlnené ponožky boli príliš teplé na letné nosenie.
The farmer was surrounded by three robbers.	Farmára obkľúčili traja lupiči.
His contribution to mathematics was considerable.	Jeho prínos k matematike bol značný.
Green, green, green	Zelená, zelená, zelená
The taxi driver opened the cab door.	Taxikár otvoril dvere taxíka.
The first settlers prospered.	Prví osadníci prosperovali.
He is an outspoken critic of the government.	Je otvoreným kritikom vlády.
Mango matures quickly.	Mango rýchlo dozrieva.
She couldn't eat soup.	Nemohla zjesť polievku.
The melons were to the right of the box.	Melóny boli napravo od krabice.
We prepare various meals in the classroom.	V triede pripravujeme rôzne jedlá.
Where to smoke?	Kde fajčiť?
The analysis showed that the building is stable.	Analýza ukázala, že budova je stabilná.
As the saying goes, don't always believe what you see.	Ako sa hovorí, neverte vždy tomu, čo vidíte.
Carefully fix the wheat flour.	Opatrne zafixujte pšeničnú múku.
They boast that this is a museum of great antiquity.	Chvália sa, že toto je múzeum veľkého staroveku.
The narrow street was lined with shops and stalls.	Úzku ulicu lemovali obchody a stánky.
The cat's fur was confused.	Srsť mačky bola zmatnená.
Some rice dumplings were made from sticky rice.	Niektoré ryžové knedle boli vyrobené z lepkavej ryže.
This is a city across the bay.	To je mesto cez záliv.
He informed the official of his employment.	Informoval úradníka o svojom zamestnaní.
Go and get water from the well.	Choďte a naberte vodu zo studne.
He turned down the offer.	Ponuku odmietol.
These birds were introduced to this country.	Tieto vtáky boli zavlečené do tejto krajiny.
Pour about half the cream over the rice.	Ryžu zalejeme asi polovicou smotany.
Without global warming, life would be completely different.	Nebyť globálneho otepľovania, život by bol úplne iný.
The owners of the factory claim that they did everything they could.	Majitelia továrne tvrdia, že urobili všetko, čo mohli.
Society is very strong, but at the same time vulnerable.	Spoločnosť je veľmi silná, no zároveň zraniteľná.
The count's car had a tank full of gasoline.	Grófovo auto malo nádrž plnú benzínu.
Where did the seas come from?	Odkiaľ prišli moria?
She was suddenly fascinated by knitting.	Náhle ju zaujalo pletenie.
She led the conference.	Viedla konferenciu.
I'll try to remember everything you said.	Pokúsim sa zapamätať si všetko, čo si povedal.
Changes are announced by the conductor.	Zmeny oznamuje dirigent.
One cannot live in this environment.	Človek nemôže žiť v tomto prostredí.
We accept these losses.	Tieto straty akceptujeme.
The shower was quick.	Sprcha bola rýchla.
Towels should be changed daily.	Uteráky by sa mali meniť denne.
A piece of chalk warmed up in her hand.	Kúsok kriedy sa jej v ruke zahrial.
Science is the process of gaining reliable knowledge.	Veda je proces získavania spoľahlivých poznatkov.
They've been married for a long time.	Sú manželmi už dlho.
This is the best writer in the country.	Toto je najlepší spisovateľ v krajine.
One has to apologize when one makes a mistake.	Človek sa musí ospravedlniť, keď urobí chybu.
The traffic lights in this city are notoriously unreliable.	Semafory v tomto meste sú notoricky nespoľahlivé.
The government needs to improve schools.	Vláda musí zlepšiť školy.
He is very shy.	Je veľmi hanblivý.
The meeting was convened to resolve disagreements.	Stretnutie bolo zvolané, aby sa vyriešili nezhody.
He watched the audience with a smile.	S úsmevom si prezeral publikum.
He let out a long, loud sigh.	Vydal dlhý a hlasný povzdych.
Malcolm was a wealthy merchant who owned several mills.	Malcolm bol bohatý obchodník, ktorý vlastnil niekoľko mlynov.
Now you have a problem!	Teraz máte problém!
How many times have you visited an injured war veteran?	Koľkokrát ste navštívili zraneného vojnového veterána?
The island is surrounded by a vast ocean.	Ostrov obklopuje rozsiahly oceán.
These objects are more like robots.	Tieto objekty sú skôr ako roboty.
He felt a knife in his stomach.	V žalúdku pocítil nôž.
The green fields were flooded with golden sun.	Zelené polia boli zaliate zlatým slnkom.
They used sea currents to transport cargo.	Na prepravu nákladu využívali morské prúdy.
There is a cordial agreement between us.	Je medzi nami srdečná dohoda.
The children's house is his castle.	Detský domček je jeho hrad.
She always thanked him for his help.	Vždy sa mu poďakovala za pomoc.
The people in the hall were shouting.	Ľudia v sále kričali.
Reject pay errors.	Odmietnite mzdové chyby.
They pitched their tent on flat ground.	Stan postavili na rovnej zemi.
The wind was blowing hard from the north.	Vietor silno fúkal od severu.
Some individuals are at the beginning of their studies.	Niektorí jednotlivci sú na začiatku štúdia.
They put her under house arrest.	Dali jej domáce väzenie.
The road wound through miles of forest.	Cesta sa vinula kilometrami lesa.
American actors are known for playing overseas.	Americkí herci sú známi tým, že hrajú v zámorí.
In the parable, one spider spins a net.	V podobenstve jeden pavúk spriada sieť.
Dishonesty is endemic here.	Nepoctivosť je tu endemická.
They asked her to be merciful.	Žiadali ju, aby bola milosrdná.
Blueberry muffin recipe.	Recept na čučoriedkové muffiny.
We have a delicious dinner.	Jeme chutnú večeru.
Education is not cheap here.	Vzdelanie tu nie je lacné.
India has rich coal reserves.	India má bohaté zásoby uhlia.
Seashells are lying on the floor.	Na podlahe sa povaľujú mušle.
My mother announced the message gently.	Moja matka oznámila správu jemne.
Morning star birds on the rise.	Ranné vtáky hviezda na vzostupe.
My boss looked at me and smiled.	Môj šéf sa na mňa pozrel a usmial sa.
What is the purpose of this school?	Aký je účel tejto školy?
Do not cook chicken in aluminum dishes.	Nevarte kura v hliníkovom riade.
He pursed his eyebrows.	Stiahol si obočie.
Many houses in the area lacked electricity.	Mnohým domom v tejto oblasti chýbala elektrina.
They had many shops and also several hotels.	Mali veľa obchodov a tiež niekoľko hotelov.
The delicacy is eaten all over the world.	Pochúťka sa jedáva po celom svete.
A brave man would die to save his king.	Odvážny muž by zomrel, aby zachránil svojho kráľa.
It is very common for you to have high cholesterol.	Je veľmi bežné, že máte vysoký cholesterol.
The lion clamp roams freely here.	Voľne sa tu potuluje svorka levov.
I was born in the winter frost.	Narodil som sa v zimnom mraze.
The mixture was heated in an oven.	Zmes sa zahrievala v peci.
These efforts can sometimes fail.	Tieto snahy môžu niekedy zlyhať.
The room is large.	Izba je veľká.
Do not expect any loyalty from this company.	Od tejto firmy nečakajte žiadnu lojalitu.
The elephant was frightened by the invaders.	Slon sa zľakol votrelcov.
Economists disagree on the impact of revaluation.	Ekonómovia sa rozchádzajú v názore na vplyv precenenia.
The confused audience looked for the singer.	Zmätené publikum hľadelo na speváka.
The data show that students have little knowledge of religion.	Údaje ukazujú, že študenti majú málo vedomostí o náboženstve.
I will learn to be good.	Naučím sa byť dobrý.
I have to run to the store.	Musím bežať do obchodu.
She wiped her sleep from her eyes.	Vytrela si spánok z očí.
The cat sleeps during the day.	Mačka cez deň spí.
The carving rests on the edge of the table.	Rezba spočíva na okraji stola.
The poor in this country have fallen by the wayside.	Chudobní v tejto krajine sa dostali na vedľajšiu koľaj.
The cows did everything they could to get home.	Kravy urobili všetko pre to, aby sa vrátili domov.
Do you like hot soup?	Máte radi teplú polievku?
Organizations like these have led the way.	Organizácie ako tieto viedli cestu.
They maintained a strong rivalry.	Udržiavali silnú rivalitu.
Perfumery contains a number of imported fragrances.	Parfumérstvo obsahuje množstvo dovážaných vôní.
We woke up to the sound of a calling bird.	Zobudili sme sa na zvuk volajúceho vtáka.
He agreed at first, but soon became outraged.	Spočiatku súhlasil, ale čoskoro sa rozhorčil.
And so the heir came from every baby.	A tak z každého bábätka vzišiel dedič.
He was late again today.	Dnes opäť meškal.
Dogs are not allowed in the community center.	Do komunitného centra nie je povolený vstup so psom.
The rejection of the draft law on the general budget was significant	Zamietnutie návrhu zákona o súhrnnom rozpočte bolo významné
The ladies' toilets were further down the hall.	Dámske toalety boli ďalej v chodbe.
Many women are feminists.	Mnohé ženy sú feministky.
A handful of ingredients are needed.	Potrebná je hrsť ingrediencií.
She has a bright smile.	Ona žiarivý úsmev.
The population of polar bears has increased.	Populácia ľadových medveďov sa zvýšila.
The girl desperately wanted to leave.	Dievča zúfalo chcelo odísť.
The duke took over the details again.	Vojvoda znova prebral detaily.
He noticed the opportunity.	Všimol si príležitosť.
It stinks of stomach.	Páchne zatuchnutím.
The transfer was to take place the next day.	Presun sa mal uskutočniť nasledujúci deň.
The oath was taken in a strong voice.	Prísaha bola zložená silným hlasom.
A group of men arrived with sticks.	Prišla skupina mužov s palicami.
Lack of funding means more needs to be done.	Nedostatok financií znamená, že treba urobiť viac.
When confronted with evil, she takes a stand.	Keď bude konfrontovaná so zlom, zaujme stanovisko.
Scientists think it is a volcanic phenomenon.	Vedci si myslia, že ide o vulkanický jav.
He had a small hat and a long coat.	Mal malú čiapku a dlhý kabát.
Although the streets of the city are quiet, not everyone is asleep.	Hoci sú ulice mesta tiché, nie všetci spia.
The issue became debatable when the company closed.	Otázka sa stala diskutabilnou, keď spoločnosť zatvorila.
She combined different duties of mother and wife.	Spájala rôzne povinnosti matky a manželky.
He removed the ring from her finger again.	Znova jej sňal prsteň z prsta.
She pulled on her shoes.	Natiahla si topánky.
It's blood red.	Je to červené od krvi.
The village has a mysterious illness.	Dedinu postihla záhadná choroba.
His execution was not a public performance.	Jeho poprava nebola verejným predstavením.
This sweet soup is delicious!	Táto sladká polievka je vynikajúca!
They tried to organize a civilian militia.	Pokúsili sa zorganizovať civilnú milíciu.
The fact of modern life.	Fakt moderného života.
Condemning tradition.	Odsudzovanie tradície.
Fill the dishwasher with dirty dishes.	Naplňte umývačku riadu špinavým riadom.
He crossed his arms.	Prekrížil jej ruky.
The ships soon began to attack the city.	Čoskoro začali lode útočiť na mesto.
I got more deodorant this morning.	Dnes ráno som si dal viac deodorantu.
She left home immediately.	Okamžite odišla domov.
Reduce the temperature to medium.	Znížte teplotu na strednú.
Don't sit so close to the door.	Neseď tak blízko dverí.
She exhaled sharply.	Prudko vydýchla.
I'm quite happy with myself.	Som so sebou celkom spokojný.
The tin box fell out of the cabinet.	Plechová krabica vypadla zo skrine.
Amoeba changed color.	Améba zmenila farbu.
Control your gadget with your finger.	Ovládajte modul gadget prstom.
The sun beats mercilessly.	Slnko nemilosrdne bije.
I had a lot of other things to do.	Mal som na práci množstvo iných vecí.
The line was moving slowly.	Linka sa pohybovala pomaly.
There was an exodus of refugees.	Nastal exodus utečencov.
They were deep in conversation.	Boli hlboko v rozhovore.
The effects of pollution are widespread.	Účinky znečistenia sú rozšírené.
The crater has the shape of a huge bowl.	Kráter má tvar obrovskej misy.
The politician speaks without breathing.	Politik hovorí bez toho, aby sa nadýchol.
They were not pleased with the win.	Výhra ich nepotešila.
His mood flared up.	Jeho nálada vzplanula.
Fox on the front lawn.	Líška na prednom trávniku.
Death is a natural process.	Smrť je prirodzený proces.
Wolves are not afraid.	Vlkov sa nebojí.
If the city were uninhabited, it would still be visible.	Ak by bolo mesto neobývané, bolo by ho stále vidieť.
When they arrived safely, they crossed their arms in celebration.	Keď bezpečne dorazili, prekrížili si ruky na oslavu.
Many books can't help but entertain.	Mnohé knihy nemôžu nezabaviť.
We will use a strainer to hold the peaches.	Na uchytenie broskýň použijeme sitko.
The army fought them with great fierce.	Vojsko proti nim bojovalo s veľkou urputnosťou.
It was a long walk back to her hut.	Bola to dlhá prechádzka späť do jej chatrče.
Check the bicycle tires for leaks.	Skontrolujte netesnosti v pneumatikách bicykla.
They come home after the party.	Po večierku prichádzajú domov.
They seemed to like her quite a bit.	Zdalo sa, že ju majú celkom radi.
Human beings have not evolved like all other species,	Ľudské bytosti sa nevyvinuli ako všetky ostatné druhy,
We use plastic containers.	Používame plastové nádoby.
She prefers to sleep alone at night.	V noci najradšej spí sama.
The deadline has been postponed.	Termín bol posunutý.
Do you have a guide?	Máte príručku?
He pulled a crumpled paper from his pocket.	Z vrecka vytiahol pokrčený papier.
Perfume floated in the air.	Vzduchom sa vznášal parfém.
Do you like algebra?	Máte radi algebru?
He rested his hands on his pants.	Oprel si ruky o nohavice.
They will often have to make difficult tax decisions.	Často budú musieť robiť ťažké rozhodnutia o zdaňovaní.
Dairy products are often made from yogurt.	Mliečne výrobky sa často vyrábajú z jogurtu.
The roof of the hotel was covered with snow.	Strecha hotela bola pokrytá snehom.
The relationship between the two countries is still complicated.	Vzťah medzi týmito dvoma krajinami je stále komplikovaný.
This time will be over tomorrow.	Zajtra o tomto čase bude koniec.
Paramedics have never heard of the disease.	Zdravotníci o tejto chorobe nikdy nepočuli.
The animals were frightened and ran around.	Zvieratá boli vystrašené a pobehovali okolo.
The peninsula is a popular destination for tourists.	Polostrov je obľúbeným cieľom turistov.
Decisions will be made based on the results.	Rozhodnutia sa budú robiť podľa výsledkov.
White wine is a popular drink.	Biele víno je obľúbeným nápojom.
The team leader gathered people to meet.	Vedúci tímu zhromaždil ľudí na stretnutie.
He stepped onto the stage with a wide smile.	So širokým úsmevom vystúpil na pódium.
The chefs relied on local produce.	Kuchári stavili na miestnu produkciu.
They finally reached the top of the summit.	Konečne dosiahli vrchol vrcholu.
But the importance of their contribution cannot be denied.	Ale nemožno poprieť dôležitosť ich príspevku.
The summer storm blew out the candles.	Letná búrka sfúkla sviečky.
These high temperatures are forecast to last throughout the month.	Tieto vysoké teploty budú podľa predpovedí trvať počas celého mesiaca.
The addition of soap and salt is recommended.	Odporúča sa pridanie mydla a soli.
She ate almost nothing.	Takmer nič nejedla.
Antique clock ticking.	Starožitné hodiny tikali.
Missiles fired!	Vypálené strely!
He should stand on the dock.	Mal by stáť na lavici obžalovaných.
The beast was huge.	Šelma bola obrovská.
He was murdered in front of his family.	Zavraždili ho pred očami jeho rodiny.
The elephants were decorated with a bright red rubber band.	Slony boli ozdobené žiarivo červenou gumičkou.
None of their organizations provided enough books.	Žiadna ich organizácia neposkytla dostatok kníh.
A leading climatologist came to her aid.	Na pomoc jej prišiel popredný klimatológ.
The caterpillars spun silk into a cocoon.	Húsenice spriadali hodváb do zámotku.
Here, the birds there!	Tu, vtáky tam!
That means you have to be economical.	To znamená, že musíte byť ekonomickí.
One clever man once said that charity starts at home.	Jeden chytrý muž raz povedal, že charita začína doma.
The paint on the building is peeling off.	Farba na budove sa olupuje.
The book has a bright watercolor cover.	Kniha má svetlý akvarelový obal.
Parliament has failed in its mission to uncover the truth.	Parlament zlyhal vo svojom poslaní odhaliť pravdu.
Rangers urge visitors to stay for a while.	Strážcovia vyzývajú návštevníkov, aby sa chvíľu zdržali.
The meat in this restaurant comes directly from the farm.	Mäso v tejto reštaurácii pochádza priamo z farmy.
He turned down her questions.	Odmietal jej otázky.
Bobcat ate the mouse.	Bobcat zjedol myš.
Presley refused to take pictures.	Presley sa odmietol fotiť.
The gray rocks were smooth and slippery.	Sivé skaly boli hladké a klzké.
The violations included locking the workers in the factory.	Porušenia zahŕňali zamykanie pracovníkov v továrni.
Be objective.	Byť objektívny.
Our leaders are soulless, she told me.	Naši vodcovia sú bez duše, povedala mi.
Everyone has a license with a permit.	Každý má licenciu s povolením.
The interview was stressful.	Pohovor bol stresujúci.
Many people believe that all crimes are punished.	Mnoho ľudí verí, že všetky zločiny sú potrestané.
She dipped her hand into the lake.	Ponorila ruku do jazera.
The work seemed simple enough.	Práca sa zdala byť dostatočne jednoduchá.
The forest is protected by law.	Les je zákonom chránený.
Yesterday I bought apples at the supermarket.	Včera som si kúpil jablká v supermarkete.
Jane loved animals and never hurt a fly.	Jane milovala zvieratá a nikdy neublížila ani muche.
There were clouds of ash over the nearby hills.	Nad blízkymi kopcami boli oblaky popola.
Do not use too much water when cooking pasta.	Pri varení cestovín nepoužívajte príliš veľa vody.
The volcano threatens the lives of thousands of people.	Sopka ohrozuje životy tisícov ľudí.
I was ten at the time.	Mal som vtedy desať rokov.
Their soil consists mainly of plains.	Ich pôdu tvoria prevažne roviny.
He scored a goal in the final match.	Vo finálovom zápase strelil gól.
It is very difficult to summarize her life in a nutshell.	Je veľmi ťažké v krátkosti zhrnúť jej život.
Rich and educated	Bohatý a vzdelaný
Patients will be treated by specialists.	Pacienti budú liečení špecialistami.
She works as a nurse.	Pracuje ako zdravotná sestra.
It's time to go to bed.	Je čas ísť do postele.
This city is known for its proximity to the ocean.	Toto mesto je známe svojou blízkosťou k oceánu.
Without water, the crop fails.	Bez vody úroda zlyhá.
There have been violent attacks in the country	V krajine došlo k násilným útokom
This temple is quite old.	Tento chrám je dosť starý.
The factory uses belts and pulleys to drive its engines.	Továreň používa na pohon svojich motorov remene a remenice.
There are traffic murders.	Dochádza k dopravným vraždám.
His staff said he would like to thank them all.	Jeho zamestnanci povedali, že by sa im chcel všetkým poďakovať.
Therefore, he turned to his old friend for help.	Preto sa obrátil o pomoc na svojho starého priateľa.
Horses carry heavy loads over long distances.	Kone prenášajú ťažké bremená na veľké vzdialenosti.
The sun set behind the horizon.	Slnko zapadlo za obzor.
Experts have accused toxic fumes of killing fish.	Odborníci obvinili toxické výpary zo zabíjania rýb.
Railways are the most efficient way to travel.	Železnice sú najefektívnejším spôsobom cestovania.
Raising children requires a lot of energy.	Výchova detí si vyžaduje veľa energie.
It is very important.	Má veľký význam.
The nearby forest was a little spooky.	Neďaleký les bol trochu strašidelný.
The army will not face any resistance.	Armáda nebude čeliť žiadnemu odporu.
Most foods need more sugar.	Väčšina potravín potrebuje viac cukru.
They believed he was a saint.	Verili, že je svätý.
He leaned over and kissed her gently on the lips.	Naklonil sa k nej a jemne ju pobozkal na pery.
The error was due to rain.	Chyba nastala kvôli dažďu.
The caller hangs up.	Volajúci zavesí.
They forgot to put on their hats.	Zabudli si dať dole klobúk.
Experts predict strong storms.	Odborníci predpovedajú silné búrky.
The door was locked.	Dvere boli zamknuté.
The water flows from the hot tap.	Voda tečie z kohútika horúca.
The food will be distributed evenly.	Jedlo bude rozdelené rovnomerne.
A global warming symposium was held last year.	Minulý rok sa konalo sympózium o globálnom otepľovaní.
Hamburger sales fell.	Predaj hamburgerov klesol.
She protected her eyes from the bright sunlight.	Oči si chránila pred jasným slnečným žiarením.
Burning carbon fell on the carpet.	Na koberec padol horiaci uhlík.
The rules are for breaking.	Pravidlá sú na to aby sa porušovali.
The thunder was so strong that it shattered the windows.	Hrom bol taký silný, že rozbil okná.
Not every child benefits from the hard work of their parents.	Nie každé dieťa má prospech z tvrdej práce svojich rodičov.
A mixture of both is needed to cook a normal meal.	Na varenie normálneho jedla je potrebná zmes oboch.
She carried him across the lawn.	Preniesla ho cez trávnik.
The authorities have not yet accepted any responsibility.	Úrady zatiaľ neprijali žiadnu zodpovednosť.
The soil is fertile.	Pôda je úrodná.
Brain scans were performed to confirm this diagnosis.	Na potvrdenie tejto diagnózy boli urobené skeny mozgu.
Wear a clean apron.	Oblečte si čistú zásteru.
Turn the handle to open the door.	Otočením kľučky otvoríte dvere.
Some observers attribute this to corruption.	Niektorí pozorovatelia to pripisujú korupcii.
It seems like a ridiculous price.	Zdá sa, že je to smiešna cena.
This war proved to be the bloodiest in history.	Táto vojna sa ukázala byť najkrvavejšou v histórii.
She sat quietly by the lamp post.	Ticho sedela pri stĺpe lampy.
He was optimistic about the situation.	Situáciu vnímal optimisticky.
The suitcase is now miraculously undamaged.	Kufor sa teraz nachádza zázračne nepoškodený.
More trees could help reduce global warming.	Viac stromov by mohlo pomôcť znížiť globálne otepľovanie.
On this day, the farmer was picking corn from his fields.	Tento deň farmár zbieral kukuricu zo svojich polí.
Her movements were as graceful as the music.	Jej pohyby boli ladné ako hudba.
This data is inaccurate.	Tieto údaje sú nepresné.
A small but productive grove of citrus fruits.	Malý, ale produktívny háj citrusových plodov.
I need to buy more coal.	Potrebujem kúpiť viac uhlia.
This is a dark house.	Toto je temný dom.
This path will take you directly to the beach.	Táto cesta vás zavedie priamo na pláž.
Escaped prisoners often hide in canals and cellars.	Utečení väzni sa často skrývajú v kanáloch a pivniciach.
The birds have a similar appearance but are different.	Vtáky majú podobný vzhľad, ale sú odlišné.
This road is heavily eroded by torrential rains.	Táto cesta je značne erodovaná prívalovými dažďami.
Would adding snow to a fire help?	Pomohlo by prikladanie snehu na oheň?
The storm is raging.	Búrka zúri.
I'm afraid of pollution.	Obávam sa znečistenia.
The ship sailed smoothly into port.	Loď hladko vplávala do prístavu.
We employ only qualified staff.	Zamestnávame len kvalifikovaný personál.
Both parents supported their children's career choices.	Obaja rodičia podporovali výber povolania svojich detí.
A rainy day is an ideal excuse to stay indoors.	Daždivý deň je ideálna výhovorka na pobyt vo vnútri.
The clouds are drifting	Mraky sa unášajú
Many women experience this nutritious breakfast.	Mnoho žien zažíva tieto výživné raňajky.
They won't let us go.	Bližšie nás nepustia.
Uncontrolled emissions ravage the atmosphere.	Nekontrolované emisie pustošia atmosféru.
The match was even.	Zápas bol vyrovnaný.
Customer needs must be influenced by product design.	Potreby zákazníkov musia ovplyvniť dizajn produktu.
He woke up before dawn.	Zobudil sa pred svitaním.
He seems to be confused by her change of heart.	Zdá sa, že je zmätený jej zmenou srdca.
Protesters' passwords related to many issues.	Heslá protestujúcich sa týkali mnohých problémov.
The ice cream melted immediately.	Zmrzlina sa okamžite roztopila.
I like to buy new makeup toys.	Rada si kupujem nové hračky na líčenie.
The bottle still contains water after removing the cork.	Fľaša po odstránení korku stále obsahuje vodu.
Avoid the highway, follow the marked route.	Vyhnite sa diaľnici, choďte po vyznačenej trase.
They escorted her to their room.	Odprevadili ju do ich izby.
They also serve tea.	Podávajú aj čaj.
The sultan received a great crown.	Sultán dostal veľkú korunu.
In addition, it conducts research in the field of mineral development.	Okrem toho vykonáva výskum v oblasti rozvoja nerastných surovín.
Governments should invest in scientific research.	Vlády by mali investovať do vedeckého výskumu.
The school was damaged by fire.	Školu poškodil požiar.
The meeting has been postponed.	Stretnutie bolo odložené.
A strange fact has emerged.	Objavila sa zvláštna skutočnosť.
The existence of Mother Earth is unquestionable.	Existencia matky zeme je nespochybniteľná.
Would you allow your son to play the violin?	Dovolili by ste svojmu synovi hrať na husle?
The house must be very old.	Ten dom musí byť veľmi starý.
Relaxation techniques can reduce stress.	Relaxačné techniky môžu znížiť stres.
The colors are so vivid!	Farby sú také živé!
My friend is unbearably arrogant.	Môj priateľ je neznesiteľne arogantný.
You've been here before, haven't you?	Už si tu bol, však?
The prisoner managed to escape.	Väzňovi sa podarilo ujsť.
We found out people's feelings on several topics.	Zisťovali sme pocity ľudí pri viacerých témach.
The traveler talked to the couple next to them.	Cestovateľ sa rozprával s párom vedľa nich.
I hope to be an experienced artist.	Dúfam, že budem skúsený umelec.
The cat walks along the fence.	Mačka kráča popri plote.
The difference between pure and applied science is often blurred.	Rozdiel medzi čistou a aplikovanou vedou sa často stiera.
The conveyor belt has now stopped.	Teraz sa dopravný pás zastavil.
The plant needs water to grow properly.	Rastlina potrebuje vodu, aby mohla správne rásť.
Now there is only one independent newspaper left.	Teraz ostali len jedny nezávislé noviny.
Smoking and drinking are prohibited here.	Fajčenie a pitie je tu zakázané.
Sign here that you understand punishment.	Tu podpíšte, že rozumiete trestu.
Some roads are in poor condition.	Niektoré cesty sú v zlom stave.
We encouraged children to stay fit and healthy.	Povzbudzovali sme deti, aby zostali fit a zdravé.
They live a pleasant life on the island.	Na ostrove žijú príjemným životom.
The grocer adjusted the shelves.	Potravinár upravil regály.
Chances were in favor of democracy.	Šance boli v prospech demokracie.
The authorities declined to comment on the case.	Úrady odmietli prípad komentovať.
Please let me know when the shipment arrives.	Prosím, informujte ma, keď zásielka dorazí.
The ban on hunting has led to endangered species.	Zákaz lovu viedol k ohrozeným druhom.
While some believe that the sport is dangerous,	Zatiaľ čo niektorí veria, že tento šport je nebezpečný,
Fossils were also dug here.	Aj tu boli vykopané fosílie.
The man ran a long distance.	Muž bežal na veľkú vzdialenosť.
The sea is the most beautiful.	More je najkrajšie.
Allow these cakes to cool before eating.	Pred konzumáciou nechajte tieto koláče vychladnúť.
There are also several museums in the city.	V meste sa nachádza aj niekoľko múzeí.
It is unlikely that you will attend tomorrow's meeting	Je nepravdepodobné, že sa zajtrajšieho stretnutia zúčastníte
Most of the city was destroyed by fire.	Väčšinu mesta zničil požiar.
Going to church is an important element of our religion.	Chodenie do kostola je dôležitým prvkom nášho náboženstva.
The walls are made of solid stones.	Steny sú vyrobené z pevných kameňov.
The researchers say the drug should be tested on humans first.	Vedci tvrdia, že liek by mal byť najskôr testovaný na ľuďoch.
Leading scientists argue for strict environmental controls.	Poprední vedci argumentujú prísnymi environmentálnymi kontrolami.
He likes to crush apples and pears.	Rád maškrtí jablká a hrušky.
The moon came out in the sky.	Na oblohe vyšiel mesiac.
The dictator thought he could rule forever.	Diktátor si myslel, že môže vládnuť navždy.
After reading several poems, a conclusion is drawn.	Po prečítaní niekoľkých básní sa vyvodzuje záver.
Ishii was known to have lived or died alone.	Ishii bol známy tým, že žil alebo umieral sám.
The tower collapsed during the earthquake.	Veža sa pri zemetrasení zrútila.
Scientists are trying to breed a new species of domestic cat.	Vedci sa pokúšajú rozmnožiť nový druh domácej mačky.
Do not leave chili or garlic in a warm place.	Nenechávajte chilli alebo cesnak na teplom mieste.
It is mainly inhabited by upper class people.	Obývajú ho najmä ľudia z vyššej triedy.
He was accused of inciting racial hatred.	Obvinili ho z podnecovania rasovej nenávisti.
Sell ​​and move on.	Predať a ísť ďalej.
The graduate student was looking for information in the area.	Postgraduálny študent hľadal informácie v okolí.
The coach explained the new attack system.	Tréner vysvetlil nový útočný systém.
We must stop the pollution.	Musíme zastaviť znečisťovanie.
The main mosque is located near the train station.	Hlavná mešita sa nachádza v blízkosti vlakovej stanice.
The region is increasing its agricultural production.	Región zvyšuje svoju poľnohospodársku produkciu.
The workers' strike is only partially successful.	Štrajk robotníkov je úspešný len čiastočne.
She lost her job, but her health improved.	Prišla o prácu, no jej zdravotný stav sa zlepšil.
I heard a knock on the door.	Počul som klopanie na dvere.
Upon her return, she gave the temple considerable funds.	Po návrate dala chrámu nemalé finančné prostriedky.
Drain the soap.	Vypustite mydlo.
Modern medicine has cured a huge number of diseases.	Moderná medicína vyliečila obrovské množstvo chorôb.
She advised him to start working earlier.	Poradila mu, aby začal pracovať skôr.
After the age of forty, the writer is expected to publish regularly.	Po štyridsiatke sa od spisovateľa očakáva, že bude pravidelne publikovať.
His hair was smoothed back, his eyebrows perfectly groomed.	Vlasy mal uhladené dozadu, obočie dokonale upravené.
Now he can decide to do what he wants.	Teraz sa môže rozhodnúť robiť, čo chce.
The procession moved in quiet dignity.	Sprievod sa pohyboval v tichej dôstojnosti.
One example is the modern potato industry.	Jedným z príkladov je moderný zemiakový priemysel.
People began to line up in front of the building.	Ľudia začali pred budovou stáť v rade.
The scientist performed the tests carefully.	Vedec vykonal testy starostlivo.
The students sat in silence.	Študenti sedeli ticho.
My uncle is a meteorologist.	Môj strýko je meteorológ.
The emergency contact should be a hospital.	Núdzovým kontaktom by mala byť nemocnica.
Foreigners from the West are often perceived as annoying.	Cudzinci zo západu sú často vnímaní ako otravní.
sign	znamenie
I lost my wallet!	Stratil som svoju peňaženku!
Fake news is spreading on the web.	Na webe sa množia falošné správy.
They used to live in a small village.	Predtým bývali v malej dedinke.
A shallow ditch around the tree will prevent soil erosion.	Plytká priekopa okolo stromu zabráni erózii pôdy.
The bench was covered with clay.	Lavička bola pokrytá hlinou.
I'll buy you a new bike.	Kúpim ti nový bicykel.
First, consider the cost of energy and the cost of covering it.	Najprv posúďte náklady na energiu a náklady na ich pokrytie.
The fine is expected by the end of the year.	Pokuta sa očakáva do konca roka.
The lovers were interrupted by a bell.	Zaľúbencov vyrušil zvonček.
The throat was severed.	Hrdlo bolo podrezané surovým spôsobom.
You hit your son, didn't you?	Udreli ste svojho syna, však?
He poured the beer into the sink.	Pivo vylial do umývadla.
We must first clearly define the problem.	Najprv musíme jasne definovať problém.
Many plant species need plenty of sunlight to grow.	Mnoho druhov rastlín potrebuje na svoj rast dostatok slnečného svetla.
Sunlight reflected from the stream fell into the lake.	Slnečné svetlo odrazené od potoka dopadalo do jazera.
Ideally, you should have no more than two sugars.	V ideálnom prípade by ste nemali mať viac ako dva cukry.
Scrub the pan first.	Najprv si vydrhnite panvicu.
Some politicians believed they had a divine mandate.	Niektorí politici verili, že majú božský mandát.
Mom helped us with housework.	Mama nám pomáhala s domácimi prácami.
The figure shows the volume of the sphere.	Obrázok znázorňuje objem gule.
Due to the distance, this trip should take about an hour.	Vzhľadom na vzdialenosť by táto cesta mala trvať približne hodinu.
The professor was wearing a suit and tie.	Profesor mal na sebe oblek a kravatu.
Before the war, the old woman was a loving mother.	Pred vojnou bola stará žena milujúcou matkou.
Something that's hard to reverse.	Niečo, čo je ťažké zvrátiť.
Every summer, people flock to the beach.	Každé leto sa ľudia hrnú na pláž.
The stores are in a new place.	Predajne sú na novom mieste.
The witness said positively that he had seen the defendant	Svedok pozitívne uviedol, že obžalovaného videl
She visited a famous museum.	Navštívila známe múzeum.
Octopuses are mollusks such as mussels and snails.	Chobotnice sú mäkkýše, ako sú mušle a slimáky.
My son had a small computer repair business.	Môj syn mal malú firmu na opravu počítačov.
Pour cream, mix well.	Nalejte smotanu, dobre premiešajte.
The season is late this year.	Sezóna je tento rok neskoro.
Homosexuals are banned in many countries.	Homosexuáli sú v mnohých krajinách zakázaní.
He caught twenty-nine tigers last season.	V minulej sezóne ulovil dvadsaťdeväť tigrov.
Congratulations!	Gratulujem ti!
Try to live in harmony with nature.	Snažte sa žiť v súlade s prírodou.
I think you're wasting your time.	Myslím, že strácaš čas.
A hidden weapons box was discovered.	Bola objavená skrytá schránka zbraní.
The baker had to sell his flour.	Pekár musel svoju múku predať.
The train has many modern conveniences.	Vlak má množstvo moderných vymožeností.
The hens gave her eggs.	Sliepky jej dali vajíčka.
Harlequin is one of the species known as alpheid.	Harlekýn je jedným z druhov známych ako alpheid.
I never breastfed my son.	Syna som nikdy nedojčila.
They ran their questions.	Spustili svoje otázky.
During the journey, the text indicates	V priebehu cesty text naznačuje
Laboratory tests have shown that the rock is magnetic.	Laboratórne testy ukázali, že hornina je magnetická.
No one has seen her since last summer.	Od minulého leta ju nikto nevidel.
The festival attracts thousands of tourists every year.	Festival každoročne priláka tisíce turistov.
Reports indicate that opposition to the ruling party is growing.	Správy naznačujú, že odpor voči vládnucej strane rastie.
The rivers are sacred here.	Rieky sú tu posvätné.
He smoothed his mustache with his fingers.	Prstami si uhladil fúzy.
Their child is third in succession to the throne.	Ich dieťa je tretie v nástupníctve na trón.
These hats are sold at the bazaar.	Tieto čiapky predávajú v bazáre.
Speed ​​and availability are the main factors.	Rýchlosť a dostupnosť sú hlavné faktory.
Birds belong to the class of vertebrates.	Vtáky patria do triedy stavovcov.
However, the cold is accentuated by the wind.	Chlad však zvýrazňuje vietor.
The population of the empire has been declining for centuries.	Počet obyvateľov ríš po stáročia klesá.
The child's illness was found during a routine examination.	Chorobu dieťaťa zistili pri bežnom vyšetrení.
I had nothing but bad luck in town.	V meste som nemal nič iné ako smolu.
The woman smiled faintly.	Žena sa nad tým slabo usmiala.
Lawmakers say it will curb corruption.	Hovorcovia zákona tvrdia, že obmedzí korupciu.
It is better not to listen to negative opinions.	Je lepšie nepočúvať negatívne názory.
It was raining hard.	Husto pršalo.
He writes for local newspapers.	Píše pre miestne noviny.
Live in houses or flats.	Bývajte v domoch alebo bytoch.
During the freezing night, they had to start a fire.	Počas mrazivej noci museli založiť oheň.
Is this the most expensive item?	Je to tu najdrahšia položka?
Put yourself in my shoes.	Vžite sa do mojej kože.
Coal is largely processed here.	Vo veľkej miere sa tu spracúva uhlie.
Divide the cake evenly.	Koláč rovnomerne rozdeľte.
It was high time!	Bol najvyšší čas!
The tides have caused great damage along the coast.	Príliv a odliv napáchal veľké škody pozdĺž pobrežia.
Most oceans remain unchanged for thousands of years.	Väčšina oceánov zostáva nezmenená tisíce rokov.
The deposit will not bear interest.	Vklad nebude úročený.
The tower rises above the city.	Veža sa týči nad mestom.
This is a classic example of redundant information.	Toto je klasický príklad nadbytočných informácií.
Don't be too optimistic.	Nebuďte príliš optimistickí.
The temperatures were unusually high.	Teploty boli nezvyčajne vysoké.
The insurgents bravely defended the fortress.	Povstalci statočne bránili pevnosť.
The colors of the sunflowers formed the perfect edge.	Farby slnečníc tvorili dokonalý okraj.
Once upon a time, someone was holding a sick child in his arms.	Kedysi dávno niekto držal v náručí choré dieťa.
Who wouldn't want to have an inspirational teacher?	Kto by nechcel mať inšpiratívneho učiteľa?
The two sides quickly agreed to a settlement.	Obe strany sa rýchlo dohodli na vyrovnaní.
White smoke spewed from the chimney.	Z komína chrlil biely dym.
The tense relationship persists.	Napätý vzťah pretrváva.
I'll introduce you to my parents.	Zoznámim ťa so svojimi rodičmi.
The villagers were surprised.	Obyvatelia dediny boli prekvapení.
Her mother died when she was little.	Jej matka zomrela, keď bola malá.
Lying is not allowed.	Klamstvo nie je dovolené.
There must be order in your store.	Vo vašom obchode musí byť poriadok.
Some scrap metal was sold to make weapons.	Nejaký kovový šrot sa predával na výrobu zbraní.
The trade embargo was an abysmal failure.	Obchodné embargo bolo priepastným zlyhaním.
Pell was a pioneer in a way.	Pell bol v istom zmysle priekopníkom.
Farmers often migrate to the city in search of employment.	Farmári často migrujú do mesta pri hľadaní zamestnania.
The painting was covered in dust and neglect.	Obraz bol pokrytý prachom a zanedbaním.
The refrigerator door was wide open.	Dvere chladničky boli otvorené dokorán.
He almost achieved his goal.	Takmer dosiahol svoj cieľ.
The bag contained menus and leaflets from local businesses.	Taška obsahovala jedálne lístky a letáky miestnych podnikov.
The company faces major challenges this year.	Spoločnosť tento rok čelí veľkým výzvam.
An idle farmer takes good care of his farm.	Nečinný farmár sa o svoju farmu vzorne stará.
More water boils than it evaporates.	Viac vody sa prevarí ako vyparí.
It arouses respect for everyone.	Vzbudzuje rešpekt u každého.
People from this area are known for their hospitality.	Ľudia z tejto oblasti sú známi svojou pohostinnosťou.
There was a smooth sound on the woman's body.	Po tele ženy sa rozlial hladký zvuk.
She went into the bathtub.	Vliezla do vane.
The two-year-olds have already called.	Už dvojročné deti telefonovali.
They are wild animals, but shy.	Sú to divoké zvieratá, ale plaché.
She ate half a grapefruit.	Zjedla polovicu grapefruitu.
Unfortunately, this night's sleep was restless.	Bohužiaľ, tento nočný spánok bol nepokojný.
The magician obtained his effects from a mysterious source.	Kúzelník získal svoje účinky z tajomného zdroja.
The iron pipe is overheated.	Železná rúra je prehriata.
He hid in the woods and watched the grounds.	Skryl sa v lese a pozoroval areál.
He was the prettiest man at the wedding.	Bol to najkrajší muž na svadbe.
So the man believed that man could rule the world.	Muž teda veril, že človek môže vládnuť svetu.
This city lies in the heart of our civilization.	Toto mesto leží v srdci našej civilizácie.
They chased the savings into their banks.	Úspory prenasledovali do svojich bánk.
Next you will need a bowl of oatmeal.	Ďalej budete potrebovať misku ovsených vločiek.
She drank the coffee herself.	Kávu popíjala sama.
The negotiations were closely managed by consultants.	Rokovania boli úzko riadené poradcami.
Lack of memory can hinder learning.	Nedostatok pamäte môže brániť učeniu.
Eliminate intermediaries.	Eliminujte sprostredkovateľov.
The members of the committee come from very different backgrounds.	Členovia výboru pochádzajú z veľmi odlišných prostredí.
It's a given.	Je to dané.
Some argue that animal testing should be banned.	Niektorí tvrdia, že testovanie na zvieratách by malo byť zakázané.
The people of this region are complaining about the volatile weather.	Obyvatelia tohto regiónu sa sťažujú na nestále počasie.
He turned his hand and looked confused.	Otočil ruku a vyzeral zmätene.
The road seems to be deserted.	Cesta sa zdá byť opustená.
Fast walking is good for your health.	Rýchla chôdza je zdraviu prospešná.
Several of my friends are competing.	Niekoľko mojich priateľov súťaží.
The pool is clogged with rubbish.	Bazén je zanesený odpadkami.
This city has a thriving film industry	Toto mesto má prosperujúci filmový priemysel
We were scared of what he was saying.	Boli sme vystrašení z toho, čo hovoril.
The flower withered away from all the rain.	Kvetina zvädla od všetkého dažďa.
Banana is a rich source of potassium.	Banán je bohatým zdrojom draslíka.
The factory will use more natural gas.	Továreň bude využívať viac zemného plynu.
The ripe peach smells wonderful.	Zrelá broskyňa úžasne vonia.
The brightness of the full moon was magical.	Jas mesiaca v splne bol magický.
It will be a long winter.	Bude dlhá zima.
Water is not a pollutant.	Voda nie je znečisťujúca látka.
Travel agencies provide many holiday packages.	Cestovné kancelárie zabezpečujú veľa dovolenkových balíkov.
He sits with his eyes glued to the ceiling.	Sedí s očami prilepenými k stropu.
Are you sure you know what you're doing?	Si si istý, že vieš čo robíš?
The statue stood in the middle of the square.	Socha stála uprostred námestia.
The human brain is the most complex organ.	Ľudský mozog je najkomplexnejší orgán.
The moon hovered in the fog.	Mesiac sa vznášal z hmly.
The shop window burst inward and glass shattered in the sky.	Výkladné okno prasklo dovnútra a na oblohe sa rozsypalo sklo.
It consisted of a saddle and two stirrups.	Pozostával zo sedla a dvoch strmeňov.
She died of whooping cough at the age of six.	Zomrela na čierny kašeľ ako šesťročná.
The hooves of horses are covered with iron.	Kopytá koňa sú obuté železom.
Pale and withdrawn, she held on to her bed.	Bledá a stiahnutá sa držala svojej postele.
Recently, he became interested in local history again.	V poslednej dobe sa opäť začal zaujímať o miestnu históriu.
They use the feudal system here.	Využívajú tu feudálny systém.
The horse was driven into battle.	Kôň bol hnaný do boja.
Although his games are not highly acclaimed, they are fun.	Hoci jeho hry nie sú veľmi uznávané, sú zábavné.
Don't forget to switch to winter tires.	Nezabudnite prezuť na zimné pneumatiky.
He stole pictures.	Ukradol obrazy.
The king invited all the lords of the country.	Kráľ pozval všetkých pánov krajiny.
She inspected each shelf carefully.	Pozorne si prezrela každú policu.
Politics at the meeting was whistled.	Politika na mítingu vypískali.
The shepherd brings his herd from the fields.	Pastier privedie svoje stádo z polí.
She is invited to all social events.	Je pozvaná na všetky spoločenské akcie.
In fact, his new co-worker is not much older.	V skutočnosti jeho nový spolupracovník nie je oveľa starší.
He mentioned that he would have to leave.	Spomenul, že bude musieť odísť.
A tanker leaves our coast every five days.	Každých päť dní opúšťa naše pobrežie tanker.
The doctor checks the patient's eyes.	Lekár kontroluje oči pacienta.
The riot police introduced tear gas to the area.	Poriadková polícia zaviedla do oblasti slzotvorný plyn.
Some countries have many natural minerals.	Niektoré krajiny majú množstvo prírodných minerálov.
The first sounds made by a human child.	Prvé zvuky, ktoré vyslovilo ľudské dieťa.
Ammunition exploded overhead.	Nad hlavou vybuchli náboje.
This road is set to widen this year.	Táto cesta sa má tento rok rozšíriť.
The road leads uphill.	Cesta vedie do kopca.
They cannot compete in an open global market.	Nemôžu konkurovať na otvorenom globálnom trhu.
A group of physicists presented a paper at the conference.	Skupina fyzikov predniesla na konferencii príspevok.
This storm was a real storm.	Táto búrka bola poriadna búrka.
He pointed to a peppermint plant.	Ukázal na rastlinu mäty piepornej.
Rice is grown in tropical and subtropical areas.	Ryža sa pestuje v tropických a subtropických oblastiach.
The boy's words stung like nettles.	Chlapcove slová štípali ako žihľava.
His hatred was palpable.	Jeho nenávisť bola hmatateľná.
We study our native language.	Študujeme náš rodný jazyk.
Food poisoning is caused by harmful bacteria or viruses.	Otravu jedlom spôsobujú škodlivé baktérie alebo vírusy.
The country was largely destroyed.	Krajina bola z veľkej časti zničená.
She laughed to herself.	Zasmiala sa sama pre seba.
The box is too heavy.	Škatuľa je príliš ťažká.
This proved to be a successful step.	To sa ukázalo ako úspešný krok.
The population of this island is declining.	Počet obyvateľov tohto ostrova klesá.
By sharing, we can make life more beautiful.	Zdieľaním môžeme urobiť život krajším.
The fall of communism paved the way for democracy.	Pád komunizmu otvoril cestu k demokracii.
How beautiful today is the sky!	Aká krásna je dnešná obloha!
Some people have described it as eccentric.	Niektorí ľudia ju opísali ako výstrednú.
The revolutionary government enacted a liberal constitution.	Revolučná vláda uzákonila liberálnu ústavu.
I was trying to find a new job.	Snažil som sa nájsť si novú prácu.
The plan was rejected by all parties.	Plán zamietli všetky strany.
The mistake is in the individual.	Chyba je v jednotlivcovi.
Did you really do your best, boy?	Naozaj si urobil maximum, chlapče?
Summoning shouts echoed through the landscape.	Krajinou sa rozliehali zvolávacie výkriky.
Designed to help people communicate.	Navrhnuté tak, aby pomáhali ľuďom komunikovať.
This city is known for its human honesty.	Toto mesto je známe svojou ľudskou poctivosťou.
A cow is grazing in the field.	Na poli sa pasie krava.
His suggestions were practical.	Jeho návrhy boli praktické.
People are starting to migrate north.	Ľudia začínajú migrovať na sever.
It is completely illegal.	Je to úplne nelegálne.
The children sang in the moonlight.	Deti spievali pri mesačnom svite.
The child's smile lit up.	Úsmev dieťaťa sa rozžiaril.
He put his dirty clothes in the laundry.	Svoje špinavé oblečenie dal do práčovne.
The system was based on numerical time measurement.	Systém bol založený na numerickom meraní času.
Everyone has a duty to keep their home clean.	Každý má povinnosť udržiavať svoj domov čistý.
Farmers will leave their fields if prices are low.	Farmári opustia svoje polia, ak sú ceny nízke.
The sailor looked down.	Námorník sa pozrel dnu.
Our organization has a charter that dictates this.	Naša organizácia má chartu, ktorá to nariaďuje.
They were silent with their eyes fixed on the sky.	Mlčali s očami upretými do neba.
He killed the game with a single blow.	Zabil hru jediným úderom.
Tall pictures on the wall.	Vysoké obrázky na stene.
The city where they lived is surrounded by mountains.	Mesto, kde žili, je obklopené horami.
They refused to obey.	Odmietli poslušnosť.
Thousands of candles were lit for the festival.	Na festival zapálili tisíce sviečok.
The windows were dusty, dirty and in poor condition.	Okná boli zaprášené, špinavé a v zlom stave.
The couple were involved in a lengthy legal dispute.	Dvojica bola zapojená do zdĺhavého právneho sporu.
The telegram arrived just after sunset.	Telegram prišiel tesne po západe slnka.
He was only thirty years old.	Mal len tridsať rokov.
The girl obviously had something to learn.	Dievča sa zjavne malo čo učiť.
Temperatures remain high here even in winter.	Teploty tu zostávajú vysoké aj v zime.
Others came to investigate the scene.	Ostatní prichádzali preskúmať miesto činu.
The plateau was steep and rocky.	Plošina bola strmá a skalnatá.
The country is rapidly running out of natural resources.	Zemi rýchlo dochádzajú prírodné zdroje.
The incident took place in the southern city.	Incident sa odohral v južnom meste.
Many people struggle with extreme fatigue.	Mnoho ľudí bojuje s extrémnou únavou.
An elderly woman pulled in mucus.	Staršia žena vtiahla hlien.
Activate the thermostat.	Aktivujte termostat.
The rifles will be ready for testing next week.	Pušky budú pripravené na testovanie budúci týždeň.
Buses are viable options.	Autobusy sú životaschopné možnosti.
The politician is known for his tough approach.	Politik je známy svojím tvrdým prístupom.
The second great war is being discussed.	Diskutuje sa o druhej veľkej vojne.
The earth was definitely older.	Zem bola určite staršia.
It is not possible to do that.	Nie je možné to urobiť.
Acceptable times reports were inaccurate.	Správy o prijateľných časoch boli nepresné.
She kissed her husband gently on the lips.	Nežne pobozkala manžela na pery.
Thanks to the new drugs, his symptoms have significantly improved.	Vďaka novým liekom sa jeho príznaky výrazne zlepšili.
She listened to music.	Počúvala hudbu.
The smell was suffocating.	Vôňa bola dusivá.
The soldiers leveled the tents with the ground.	Vojaci zrovnali stany so zemou.
These choices have important implications.	Tieto voľby majú dôležité dôsledky.
The pot boils as it rotates quickly.	Hrniec vrie, keď sa rýchlo otáča.
They drink orange juice for breakfast.	Na raňajky pijú pomarančový džús.
Don't be too furious.	Nebuď príliš zúrivý.
The Colosseum was an ancient monument.	Koloseum bolo starobylou pamiatkou.
Two people can't agree on his age.	Na jeho veku sa nemôžu zhodnúť dvaja ľudia.
Scientists say they have solved the problem of global warming.	Vedci tvrdia, že problém globálneho otepľovania vyriešili.
The tourist offered her a brochure.	Turista jej ponúkol brožúru.
She tossed the cigarette ash on the sidewalk.	Popol z cigarety odhodila na chodník.
She watched them with intrigue.	Intrigami ich sledovala.
Rough peeled apples are eaten raw.	Jablká s hrubou šupkou sa konzumujú surové.
Many modern poets believe that such visions are now possible.	Mnohí moderní básnici veria, že takéto vízie sú teraz možné.
There weren't many people there today.	Dnes tam nebolo veľa ľudí.
They move slowly, looking for small animals.	Pohybujú sa pomaly a hľadajú malé zvieratá.
There are many types of yoghurts available.	K dispozícii je veľa druhov jogurtov.
At that moment, the lights went out.	V tom momente svetlá zhasli.
This regiment fought bravely.	Tento pluk bojoval statočne.
They drive very carefully.	Na autách jazdia veľmi opatrne.
A strange fog hovered in the air.	Vzduchom sa vznášala zvláštna hmla.
He returned many years ago last year.	Minulý rok sa vrátil o mnoho rokov dozadu.
There are no wolves in the region today.	V regióne dnes už vlci nie sú.
You will find food almost everywhere you look.	Jedlo nájdete takmer všade, kam sa pozriete.
We start again tomorrow morning.	Zajtra ráno začíname znova.
The legislator defended the right to freedom of expression for all.	Zákonodarca obhajoval právo na slobodu prejavu pre všetkých.
It was necessary for her to buy more food.	Bolo nevyhnutné, aby kupovala viac potravín.
I will use the bathroom after smoking.	Kúpeľňu použijem po fajčení.
I brought ice cream and an apple.	Priniesol som si zmrzlinu a jablko.
The horses were harnessed to the car.	Kone boli zapriahnuté do voza.
Have some peppers.	Daj si papriku.
To the north is a waterfall.	Severne odtiaľto je vodopád.
Toxic waste polluted the local river.	Miestnu rieku znečistil toxický odpad.
Drinking water is probably better than bottled water.	Pitná voda je pravdepodobne lepšia ako balená.
The cow eats only the grass.	Krava žerie len trávu.
The decree includes a list of prohibited items.	Súčasťou vyhlášky je zoznam zakázaných predmetov.
The dove growled softly.	Holubica potichu zavrčala.
He was still too young to know how life worked.	Bol ešte príliš mladý na to, aby vedel, ako život funguje.
A mad scientist has created a new breed of animal.	Šialený vedec vytvoril nové plemeno zvieraťa.
The building was surrounded by a lush park.	Budovu obklopoval bujný park.
The sheer size of the continent is surprising.	Samotná veľkosť kontinentu je prekvapujúca.
A vortex of smoke rose into the air.	Do vzduchu sa zdvihol vír dymu.
After the construction was completed, the architect left.	Po dokončení stavby architekt odišiel.
The volunteers worked hard.	Dobrovoľníci usilovne pracovali.
Verb tense is often ambiguous.	Slovesný čas je často nejednoznačný.
He decided not to return.	Rozhodol sa, že sa už nevráti.
Her boyfriend drank.	Jej priateľ pil.
With the approaching winter, the population was declining.	S blížiacou sa zimou počet obyvateľov klesal.
The third basic player tried to reach the ball.	Tretí základný hráč sa snažil dosiahnuť loptu.
China is currently the world's largest food exporter.	Čína je v súčasnosti najväčším svetovým vývozcom potravín.
Southerners tend to be superstitious like Northerners.	Južania bývajú poverčiví ako severania.
The retirement age is expected to increase in the future.	Očakáva sa, že dôchodkový vek sa v budúcnosti zvýši.
One corn tortilla, please.	Jedna kukuričná tortilla, prosím.
The Western Hemisphere has a larger mainland than the Eastern Hemisphere.	Západná pologuľa má väčšiu pevninu ako východná.
He picked up the phone with a confused look on his face.	Zdvihol slúchadlo so zmäteným výrazom na tvári.
He remains convinced that the president is corrupt.	Naďalej je presvedčený, že prezident je skorumpovaný.
Thanks, but you don't have to be there.	Ďakujem, ale nemusíte tam byť.
It took almost a week to clear the debris.	Odpratávanie trosiek trvalo takmer týždeň.
Her handwriting is very clear.	Jej rukopis je veľmi jasný.
Write your name here.	Sem napíšte svoje meno.
Your ice cream will have a dense texture.	Vaša zmrzlina bude mať hustú štruktúru.
His abilities continued to grow.	Jeho schopnosti stále rástli.
The local councilor declared the temple sacred.	Miestny radca vyhlásil chrám za posvätný.
He traveled from north to south.	Cestoval zo severu na juh.
A mile of a lion can be heard for miles away.	Na míle ďaleko je počuť rev leva.
She had three delicate pink claws broken.	Tri jemné ružové pazúry mala zlomené.
There was a lot of water.	Bolo tam veľa vody.
If you turn off the lights, the room will darken.	Ak zhasnete svetlá, miestnosť sa zotmie.
People were asked to report if they saw anything suspicious.	Ľudia boli požiadaní, aby nahlásili, ak videl niečo podozrivé.
Tell your mother where you're going.	Povedz svojej matke, kam ideš.
He listened to classical music while writing.	Počas písania počúval klasickú hudbu.
Money is blamed for many problems.	Peniaze sú obviňované z mnohých problémov.
The modal verb is "must".	Modálne sloveso je „musí“.
The fires on the moon are lava flows.	Ohne na Mesiaci sú lávové prúdy.
The river makes its way through the rocky terrain.	Rieka si razí cestu skalnatým terénom.
He considered his feelings.	Zvažoval svoje pocity.
Can these sentences stand on their own?	Môžu tieto vety obstáť samostatne?
They tried to fix it.	Pokúsili sa ho opraviť.
There is no reason for despair.	Nie je dôvod na zúfalstvo.
The lonely sunflower didn't stand a chance.	Osamelá slnečnica nemala šancu.
You have five minutes to answer.	Na odpoveď máte päť minút.
The workers were enthusiastic about this report.	Robotníci boli z tejto správy nadšení.
She learned this craft from her mother.	Tomuto remeslu sa naučila od svojej mamy.
I look more like my father than my mother.	Viac sa podobám na otca ako na mamu.
There are two different theories.	Existujú dve rôzne teórie.
They will remain poor.	Zostanú chudobnými.
He provided no explanation for the fire.	Neposkytol žiadne vysvetlenie požiaru.
It smelled like the sea.	Voňala morom.
He plans to study agriculture.	Plánuje študovať poľnohospodárstvo.
Organic food is becoming more popular every day.	Biopotraviny sú každým dňom obľúbenejšie.
She hurried to her younger cousin's aid.	Ponáhľala sa mladšej sesternici na pomoc.
The driver drove well due to heavy traffic.	Vodič jazdil vzhľadom na hustú premávku dobre.
The wolf watched them.	Sledoval ich vlk.
After John, his wife and son remained.	Po Johnovi zostala manželka a syn.
The sword lost its blade.	Meč stratil ostrie.
The lady disgusted them.	Pani ich kritika znechutila.
The jacket had embroidered flowers.	Sako malo vyšívané kvety.
The painting is hung over the mantle.	Obraz je zavesený cez plášť.
I have a strong intuition that you are hiding something.	Mám silnú intuíciu, že niečo skrývaš.
Negotiations have been slow.	Rokovania prebiehali pomaly.
Snake venom was used to kill rats.	Hadí jed sa používal na zabíjanie potkanov.
She had muddy sails.	Mala zablatené plachty.
There are laws to solve this problem.	Na riešenie tohto problému existujú zákony.
I am against the proposal.	Som proti návrhu.
The room was stuffy.	V miestnosti bolo dusno.
I told him we needed more money.	Povedal som mu, že potrebujeme viac peňazí.
His children kept teasing him.	Jeho deti ho neustále dráždili.
The soft wind blew through the trees.	Mäkký vietor šuchol medzi stromami.
More than a billion children lack adequate nutrition.	Viac ako miliarde detí chýba primeraná výživa.
Why is she so quiet?	Prečo je taká tichá?
Many children today do not know where their food comes from.	Mnohé deti dnes nevedia, odkiaľ ich jedlo pochádza.
This region is known for its seafood.	Tento región je známy svojimi plodmi mora.
The officials were very well dressed.	Úradníci boli veľmi dobre oblečení.
The hill was dry and crumbling.	Kopec bol suchý a rozpadal sa.
The snow was melting slowly.	Sneh sa pomaly topil.
Many families spend weekends bathing.	Mnoho rodín trávi víkendy kúpaním.
Scientists would welcome new research on this topic.	Vedci by privítali nový výskum na túto tému.
Most people like to run away.	Väčšina ľudí je rada, že utekajú.
The end of the rains ruined the crop this year	Koniec dažďov tento rok zničil úrodu
Did you hear a loud noise last night?	Počuli ste včera večer silný hluk?
The products are stored in the warehouse.	Výrobky sú uložené v sklade.
The world is experiencing rapid population growth.	Svet zažíva rýchly rast populácie.
The weather is changeable.	Počasie je premenlivé.
We recommend building new houses.	Odporúčame stavať nové domy.
Take the wings of the chicken.	Snímte z kurčaťa krídla.
The rain is heavy.	Dážď je hustý.
Weeds, dead plants and rocks were mixed together.	Burina, mŕtve rastliny a skaly boli pomiešané dohromady.
Are they going to dance?	Idú tancovať?
He agreed that the food was delicious.	Súhlasil, že jedlo bolo chutné.
The party quickly recovered.	Strana sa rýchlo vypomstila.
Environmentalists are pushing for a committee action.	Environmentalisti tlačia k činnosti výbor.
Anthropomorphic hippos relax on their floats.	Antropomorfné hrochy relaxujú na svojom plaváku.
My colleague passionately argued for his opinion.	Môj kolega vášnivo argumentoval pre svoj názor.
Some plans have been drawn up by experts.	Niektoré plány vypracovali odborníci.
This word can only be used in formal language.	Toto slovo možno použiť iba vo formálnej reči.
I packed lunch as a child.	Obed som si balil ako dieťa.
Summer falls and autumn passes.	Leto padne a jeseň prejde.
Pupil behavior reflects the indiscipline of the school.	Správanie žiaka odráža nedisciplinovanosť školy.
The kittens are already independent.	Mačiatka sú už samostatné.
You do not have to worry.	Nemusíte sa báť.
The city's infrastructure largely depends on its roads.	Infraštruktúra mesta do značnej miery závisí od jeho ciest.
He values ​​education and uses his time wisely	Váži si vzdelanie a svoj čas využíva rozumne
However, this cannot be confirmed.	To však nie je možné potvrdiť.
Largely agrarian economy.	Z veľkej časti agrárna ekonomika.
After an important meeting, the group left.	Po dôležitom stretnutí skupina odišla.
House cleaning has become a monotonous daily job.	Upratovanie domu sa stalo monotónnou každodennou prácou.
In the middle of a grove of tall trees stood a modest house.	Uprostred hája vysokých stromov stál skromný domček.
The power suddenly turned off and threw us into social darkness.	Napájanie sa náhle vyplo a uvrhlo nás do spoločenskej temnoty.
Then everything is quiet.	Potom je všetko ticho.
Then she heard a strange scream.	Potom začula zvláštny krik.
These soils are not suitable for agriculture.	Tieto pôdy nie sú vhodné na poľnohospodárstvo.
The young man earned a reputation as a miracle worker.	Mladý muž si vyslúžil povesť divotvorcu.
The bones were stolen and sold.	Kosti boli ukradnuté a predané.
An earthquake struck the area yesterday.	Včera zasiahlo túto oblasť zemetrasenie.
The leg was broken.	Noha bola zlomená.
The balance was six hundred or seven hundred pounds.	Zostatok bol šesťsto alebo sedemsto libier.
They discovered and dug extensively.	Rozsiahlo objavovali a kopali.
He felt a surge of fear.	Cítil návaly strachu.
The mayor was praised by government officials.	Starostu ocenili vládni predstavitelia.
His offer of friendship was rejected.	Jeho ponuka na priateľstvo bola odmietnutá.
The oligarchs tried to control the whole society.	Oligarchovia sa snažili ovládnuť celú spoločnosť.
We live next door.	Bývame vedľa.
Ministers met to discuss the issue.	Ministri sa stretli, aby problém prediskutovali.
Her speech was often confusing.	Jej reč bola často mätúca.
They will probably stumble home.	Pravdepodobne sa budú potácať domov.
It is essential that all citizens are educated.	Je nevyhnutné, aby boli všetci občania vzdelaní.
Moving value chains create social tensions.	Pohyblivé hodnotové reťazce vytvárajú sociálne napätie.
The villagers cried uncontrollably.	Dedinčania nekontrolovateľne plakali.
I once saw rippling water there.	Raz som tam videl vlnité vody.
Yes, this computer is mine.	Áno, tento počítač je môj.
The constraint of the division created a shortage.	Priškrtením divízie vznikol nedostatok.
He never misses his meetings.	Nikdy nezmešká svoje stretnutia.
Orders were given to the units orally.	Rozkazy boli jednotkám vydávané ústne.
The interviews will be recorded and broadcast.	Rozhovory budú nahrávané a vysielané.
She could feel the sun on her face.	Cítila slnko na tvári.
This region is known for its many pleasant beaches.	Tento región je známy množstvom príjemných pláží.
The job was interrupted by a phone call.	Úlohu prerušil telefonát.
He missed his beloved.	Chýbala mu milovaná.
The children were getting ready for bed.	Deti sa pripravovali do postele.
Inflation spiraled out of control.	Inflácia sa vymkla spod kontroly.
Imagine sitting on a pile of books.	Predstavte si, že sedíte na hromade kníh.
The cow chews.	Krava prežúva.
The smell was amazing.	Vôňa bola úžasná.
Most people question the car as a capital good.	Väčšina ľudí spochybňuje auto ako kapitálový statok.
He jumped at the opportunity.	Skočil po príležitosti.
She is said to have suffered from a mental illness.	Vraj trpela duševnou chorobou.
She agreed to travel with a stranger.	Súhlasila, že bude cestovať s neznámym človekom.
They were her favorite animals.	Boli to jej obľúbené zvieratá.
The hand came in contact with another hand.	Ruka sa dostala do kontaktu s inou rukou.
Pueblo are dotted with arid land.	Pueblo sú posiate vyprahnutou krajinou.
He touched her knee carefully.	Opatrne sa dotkol jej kolena.
The local priest declared the temple sacred.	Miestny kňaz vyhlásil chrám za posvätný.
Pour a little distilled water into the bowl.	Do misky nalejte trochu destilovanej vody.
He was wandering the woods.	Túlal sa po lese.
As the train approached, they cried out in fear.	Keď sa vlak blížil, od strachu vykríkli.
Many people in this region live in poverty.	Mnoho ľudí v tomto regióne žije v chudobe.
The holidaymaker filled the kettle with water.	Dovolenkár naplnil kanvicu vodou.
There was no trace of exotic perfume in the air.	Vo vzduchu nebolo ani stopy po exotickom parfume.
Life in this village is quiet and peaceful.	Život v tejto obci je tichý a pokojný.
The chapel is the site of many weddings.	Kaplnka je miestom mnohých svadieb.
We were waiting for who would win.	Čakali sme, kto vyhrá.
The stone had a greenish tint.	Kameň mal zelenkastý odtieň.
She leaned on her elbow.	Oprela sa o lakeť.
Some children were sent to bed earlier.	Niektoré deti poslali spať skôr.
The police were a little confused.	Polícia bola trochu zmätená.
These documents were found hidden in an old chest.	Tieto dokumenty sa našli ukryté v starej truhlici.
Raul was used to hard work.	Raul bol zvyknutý na tvrdú prácu.
Prepare it in time for dinner.	Pripravte si to včas na večeru.
So after the balance sheet, the prospects are bleak.	Takže po súvahe sú vyhliadky chmúrne.
The timetable is on the notice board.	Rozvrh hodín je na nástenke.
Salt is used to prevent ice formation.	Soľ sa používa na zabránenie tvorby ľadu.
During this era, more women became nuns.	Počas tejto éry sa viac žien stalo mníškami.
The clouds disappeared in the setting sun.	Mraky zmizli v zapadajúcom slnku.
The square is dominated by the cathedral towers.	Námestiu dominujú veže katedrály.
The government has promised to improve security in the city.	Vláda prisľúbila zlepšenie bezpečnosti v meste.
They sat in silence, lost in thought.	Sedeli ticho, stratení v myšlienkach.
The incident took place at a bus stop.	Incident sa odohral na autobusovej zastávke.
The son of their party leader was known throughout the province.	Syn ich šéfa strany bol známy v celej provincii.
His arms and legs were covered with large calluses.	Jeho ruky a nohy boli pokryté veľkými mozoľmi.
She opened the door hesitantly.	Váhavo otvorila dvere.
The female spider spins a sticky net to catch insects.	Samica pavúka spriada lepkavú sieť na zachytenie hmyzu.
After washing, wash the clothes for the last time in the detergent.	Po vypraní doprajte oblečenie posledné vypranie v pracom prostriedku.
How nice!	Aké milé!
The cassowary is the largest bird in the world.	Kazuár je najväčší vták na svete.
We could build an embankment around the dam.	Mohli sme postaviť násyp okolo hrádze.
Fourteen countries joined forces at the launch of the project.	Pri spustení projektu sa spojilo štrnásť krajín.
We listened to old stories.	Počúvali sme staré príbehy.
Exploring ancient history is fun.	Skúmanie starovekej histórie je zábavné.
A security safe has been found.	Našla sa bezpečnostná schránka, ktorá ohrozuje bezpečnosť.
The city was known for its handicrafts.	Mesto bolo známe remeselným tovarom.
The fisherman moved little against the strong current.	Rybár sa proti silnému prúdu len málo pohol.
The frost melted this morning.	Mráz sa dnes ráno roztopil.
Korčuliarka lost both teammates in the collision.	Korčuliarka pri zrážke prišla o oboch spoluhráčov.
Farmers will take you through the forest.	Farmári vás prevedú lesom.
Bring the water to a boil.	Vodu priveďte do varu.
The pleasant smell of fish spread through the air.	Vzduchom sa šírila príjemná vôňa rýb.
The princess was obliged to fulfill her duty.	Princezná bola povinná splniť si svoju povinnosť.
The water heats up as it evaporates.	Voda sa zahrieva, keď sa vyparuje.
Temperatures below freezing have been reported in the area.	V okolí hlásili teploty pod bodom mrazu.
The industry is facing a serious shortage.	Priemysel čelí vážnemu nedostatku.
You have to give great value to a relationship.	Vzťahom musíte dať veľkú hodnotu.
Bring all the eggs, please.	Prineste všetky vajcia, prosím.
Playing in this park is prohibited.	Hranie v tomto parku je zakázané.
We still have to understand gravity.	Ešte musíme pochopiť gravitáciu.
This ladder is very old.	Tento rebrík je veľmi starý.
The sea was calm and the air was clean.	More bolo pokojné a vzduch čistý.
The stranger smiled at him.	Cudzinec sa naňho usmial.
However, the story is metaphorical.	Príbeh je však metaforický.
We need a ruler.	Potrebujeme pravítko.
The slurry must be stirred for at least three minutes.	Kaša sa musí miešať aspoň tri minúty.
He has many jealous enemies.	Má veľa žiarlivých nepriateľov.
With a terrifying growl, the dragon inhaled fire.	S desivým zavrčaním drak vdýchol oheň.
The walls were decorated with vines.	Steny boli zdobené viničom.
The theft thief crept to the house.	Krádežný zlodej sa prikradol k domu.
His car was parked in the driveway.	Jeho auto bolo zaparkované na príjazdovej ceste.
Don't try anything too demanding.	Nepokúšajte sa o nič príliš náročné.
I found her wandering lost in the desert.	Našiel som ju túlať sa stratenú v púšti.
It was a beautiful day for a garden party.	Bol to krásny deň na záhradnú párty.
Politicians were interrupted by loud protests.	Politikov prejav prerušili hlasné protesty.
Then he got in his car.	Potom nasadol do svojho auta.
The monkey flies down the tree.	Opica letí dole stromom.
A gust of wind almost extinguished the candle.	Poryv vetra takmer zhasol sviečku.
She dyed her hair deep, deep blue.	Vlasy si zafarbila na sýtu, sýtu modrú.
It was a rough, elusive animal.	Bolo to drsné, nepolapiteľné zviera.
The factory was permanently closed.	Továreň bola natrvalo zatvorená.
The message was sent to all members.	Správa bola rozoslaná všetkým členom.
The serial killer tried to kill his victims.	Sériový vrah sa pokúsil zabiť svoje obete.
There is a directly proportional relationship.	Existuje priamo úmerný vzťah.
Every match is dangerous.	Každý zápas je nebezpečný.
He doesn't like traveling.	Nemá rád cestovanie.
The truck was walking on a narrow road.	Kamión išiel po úzkej ceste.
He walked to the other side of the garden.	Obišiel na druhú stranu záhrady.
He will be in the audience later in the evening.	V publiku bude neskôr večer.
Request for waiver of this murder.	Prosba o upustenie od tejto vraždy.
Her red lips curled into a slight smile.	Jej červené pery sa zvlnili do mierneho úsmevu.
Only seven roads from the village.	Len sedem ciest z dediny.
He spoke slowly and carefully.	Hovoril pomaly a opatrne.
Ten men were injured in the accident.	Pri nehode sa zranilo desať mužov.
Integral calculus is a branch of calculus.	Integrálny počet je vetva počtu.
The skull had clear signs of biting.	Lebka mala jasné známky ohryzenia.
They climbed to the top	Vyliezli na vrchol
After all, everyone has the right to express their opinion.	Každý má predsa právo vyjadriť svoj názor.
Shops are set up by all kinds of merchants.	Obchody zriaďujú všelijakí obchodníci.
Your plane exploded and they all died.	Vaše lietadlo vybuchlo a všetci zomreli.
They refused to submit.	Odmietli sa podriadiť.
We woke up when the sun came up.	Zobudili sme sa, keď vyšlo slnko.
The shine faded from her face.	Lesk sa jej vytratil z tváre.
Never cut when cooking.	Pri varení nikdy nekrájajte.
He is destined to succeed in life.	Je predurčený k úspechu v živote.
None of these things are true.	Žiadna z týchto vecí nie je pravda.
We rather miss the raw materials.	Suroviny nám skôr chýbajú.
He stands at the door.	Stojí pri dverách.
Chipmunk bit into the apple.	Chipmunk zahryzol do jablka.
She was always full of stories.	Vždy bola plná príbehov.
His muscles bulged under the cloth.	Svaly sa mu pod látkou vydúvali.
He finally prevailed.	Nakoniec sa presadil.
The manager had absolutely no choice.	Manažér nemal absolútne na výber.
The kolkhozes have long been privatized.	Kolchozy boli už dávno sprivatizované.
Find us there.	Hľadaj nás tam.
They said the prisoners had escaped.	Povedali, že väzni utiekli.
Only sparsely populated areas retain this reputation.	Túto povesť si zachovávajú len riedko osídlené oblasti.
Roses bloomed.	Ruže kvitli.
Two ships sailed close.	Dve lode sa plavili blízko.
My new boss is pretty demanding.	Môj nový šéf je dosť náročný.
The fifth house has always been neglected.	Piaty dom bol vždy zanedbaný.
Many people are afraid of the dark.	Veľa ľudí má strach z tmy.
Try to use accurate measurements.	Pokúste sa použiť presné merania.
Measure the flour into a bowl.	Odmerajte múku do misky.
Because it has the ability to cause rusting of other metals.	Pretože má schopnosť spôsobiť hrdzavenie iných kovov.
Few children in the small village survived to adulthood.	Len málo detí v malej obci prežilo dospelosti.
Children often fall from its branches.	Z jeho konárov často padajú deti.
He is currently working on his own book.	Momentálne pracuje na vlastnej knihe.
The milk was firm and lumpy.	Mlieko bolo tuhé a hrudkovité.
His clothes were covered in soot.	Oblečenie mu pokrývali sadze.
He is an honest man.	Je to čestný človek.
Another passerby made fun of it.	Ďalší okoloidúci si z toho robil srandu.
The water is shallow and cold.	Voda je plytká a studená.
The ant has a hard exoskeleton.	Mravec má tvrdý exoskelet.
Most bridges are concrete.	Väčšina mostov je betónových.
Many inventions were invented by men during this period.	Mnoho vynálezov vymysleli muži práve v tomto období.
He got angry.	Nahneval sa.
Two or three expensive houses were built.	Vyrástli dva-tri drahé domy.
Tickling a girl is no fun.	Štekliť dievča nie je žiadna sranda.
The planets orbit the Sun.	Planéty obiehajú okolo Slnka.
He sat in the front row, taking notes.	Sedel v prvom rade a robil si poznámky.
In the spring, maples explode with color.	Na jar javory vybuchnú farbami.
Meteorologists use satellite to study the atmosphere.	Meteorológovia používajú satelit na štúdium atmosféry.
Lincoln was a tall, slender man.	Lincoln bol vysoký, štíhly muž.
Ants nest inside plants.	Mravce hniezdia vo vnútri rastlín.
The children were playing happily in the woods.	Deti sa veselo hrali v lese.
She had what she considered a desirable job.	Mala to, čo považovala za žiaduce zamestnanie.
Some robots are autonomous.	Niektoré roboty sú autonómne.
The city is governed by a city council.	Mesto riadi mestská rada.
This baby scares me a little.	Toto dieťa ma trochu vydesí.
There is nothing left to do.	Nezostáva nič iné na práci.
The river level dropped significantly.	Hladina rieky výrazne klesla.
She poured boiling water on the plate.	Na tanier naliala vriacu vodu.
Old trees grow well in alkaline soil.	Staré stromy dobre rastú v alkalickej pôde.
It was cold but clear this morning.	Dnešné ráno bolo chladné, ale jasné.
A lot of people voted for the party.	Stranu volilo veľmi veľa ľudí.
The birds migrate south every winter.	Vtáky každú zimu migrujú na juh.
There are only a few women at this table.	Pri tomto stole je len pár žien.
Politicians are trying to deceive the public with empty promises.	Politici sa snažia verejnosť oklamať prázdnymi sľubmi.
It was a struggling student community.	Bola to bojujúca študentská komunita.
Several drivers were injured in the accidents.	Pri nehodách sa zranilo niekoľko vodičov.
Unstable land would make road construction difficult.	Nestabilná pôda by sťažovala výstavbu ciest.
He was extremely angry.	Bol nesmierne nahnevaný.
Add the water slowly and stir after each addition.	Pomaly pridávajte vodu a po každom pridaní miešajte.
She showed no obvious emotion.	Neprejavila žiadne zjavné emócie.
The young man looked like a movie star.	Mladý muž vyzeral ako filmová hviezda.
The windows represent our unbroken shackles with the outside world.	Okná predstavujú naše neprerušené putá s vonkajším svetom.
Rainwater is collected and used for drinking.	Dažďová voda sa zachytáva a využíva na pitie.
Peter declined to comment on her wedding plans.	Peter odmietol jej svadobné plány komentovať.
They started making breakfast.	Začali pripravovať raňajky.
The farmer planted some wheat.	Farmár zasadil trochu pšenice.
Animals and plants rely on water to survive.	Zvieratá a rastliny sa spoliehajú na vodu, aby prežili.
There is a clock on the wall.	Na stene sú hodiny.
An autopsy revealed that she had died of a heart attack.	Pitva odhalila, že zomrela na infarkt.
His questions were brilliant.	Jeho otázky boli brilantné.
He has a lot of money	Má veľa peňazí
How do you grow roses in a large pot?	Ako pestujete ruže vo veľkom kvetináči?
What happened shocked the nation.	To, čo sa stalo, šokovalo národ.
The boy smiled as the boy approached.	Keď sa chlapec priblížil, predavač sa usmial.
He worked as a history teacher.	Pôsobil ako učiteľ dejepisu.
The plant was poisoned.	Rastlina bola otrávená.
Over time, he became less active in politics.	Postupom času bol v politike menej aktívny.
His son was ill, so he brought him medicine.	Jeho syn bol chorý, tak mu priniesol lieky.
She looked into the distance.	Pozrela sa do diaľky.
The successful song rose rapidly in the charts.	Úspešná skladba rýchlo stúpala v rebríčkoch.
Passengers have been stranded for almost a week.	Cestujúci uviazli takmer týždeň.
The patient died three days later.	Pacient zomrel o tri dni neskôr.
He frowned at her.	Zamračil sa na ňu.
That's why she opened the necklace clasp.	Preto otvorila spony náhrdelníka.
It was time to eat, drink and be merry.	Bol to čas jesť, piť a byť veselý.
These animals turned out badly.	Tieto zvieratá dopadli zle.
Pure white cotton is pleasant to the touch.	Čistá biela vata je príjemná na dotyk.
The mixture should be thick enough to hold its shape.	Zmes by mala byť dostatočne hustá, aby držala tvar.
The area is known for its beautiful autumn leaves.	Oblasť je známa krásnym jesenným lístím.
Glass is heavy but fragile.	Sklo je ťažké, ale krehké.
Our plan is to come sooner.	Náš plán je prísť skôr.
He ordered us to move.	Prikázal nám, aby sme sa pohli.
The bike has no brakes.	Bicykel nemá brzdy.
She kept two small pets in her shop.	Vo svojom obchode chovala dvoch malých domácich miláčikov.
He called the sick so he could go fishing.	Zavolal chorý, aby mohol ísť na ryby.
The food solidifies by cooling in the refrigerator.	Jedlo stuhne chladením v chladničke.
Big changes are predicted in the southern hemisphere.	Na južnej pologuli sa predpovedajú veľké zmeny.
This is a modern hotel, not a hostel.	Toto je moderný hotel, nie hostel.
Language plays a key role in cognitive development.	Jazyk zohráva kľúčovú úlohu v kognitívnom vývoji.
The mall went wrong.	Nákupné centrum sa pokazilo.
The military enjoys special tax breaks.	Armáda si užíva špeciálne daňové úľavy.
Testimonies of the revolution are unclear.	Svedectvá o revolúcii sú nejasné.
The journey will take several hours.	Cesta bude trvať niekoľko hodín.
The students sat in silence and signaled to each other.	Študenti si ticho sedeli a navzájom si signalizovali.
She began reading a book on the coffee table about cats.	Začala čítať knihu o konferenčnom stolíku o mačkách.
Only one word was said.	Bolo povedané len jedno slovo.
The man seemed to look blankly into space.	Zdalo sa, že muž tupo hľadí do prázdna.
The branches of the tree swayed gently in the breeze.	Vetvy stromu sa jemne hojdali vo vánku.
He dreamed of traveling to distant lands.	Sníval o cestovaní do vzdialených krajín.
Theo likes to play chess.	Theo rád hrá šach.
The seal was broken when opened.	Pri otvorení bola pečať porušená.
They crossed the street and turned left.	Prešli cez ulicu a zabočili doľava.
Scientists have many ways to measure happiness.	Vedci majú mnoho spôsobov, ako merať šťastie.
The quality of neighborly relations is weak here.	Kvalita susedských vzťahov je tu slabá.
He liked to help in the community center.	Rád pomáhal v komunitnom centre.
These shoes are too tight.	Tieto topánky sú príliš tesné.
People generally do not travel to the moon.	Ľudia vo všeobecnosti necestujú na Mesiac.
The waves crashed against the rocks.	Vlny narážali na skaly.
The cross is a cross that hangs in the church.	Kríž je kríž, ktorý visí v kostole.
The next day she returned to the store.	Na druhý deň sa vrátila do obchodu.
Investigators carefully searched the premises.	Vyšetrovatelia starostlivo prehľadali priestory.
The courier steadily rode through the snow.	Kuriér vytrvalo jazdil po snehu.
Trans fatty acids are harmful to your heart.	Transmastné kyseliny sú škodlivé pre vaše srdce.
Socio-economic classes rely on charity.	Socioekonomické triedy sa spoliehajú na charitu.
The curtain slowly lifted.	Opona sa pomaly zdvihla.
Apples, pears and oranges are rich.	Jablká, hrušky a pomaranče sú bohaté.
The government should allocate funds specifically for inland development.	Vláda by mala rozdeľovať prostriedky špeciálne na rozvoj vnútrozemia.
He has such patience.	Má takú trpezlivosť.
This table illustrates the huge growth of the company.	Táto tabuľka ilustruje obrovský rast spoločnosti.
He laid the book on the table.	Položil knihu na stôl.
Research has shown that stress increases the likelihood of disease.	Výskum ukázal, že stres zvyšuje pravdepodobnosť ochorenia.
The policeman smiled apologetically and answered.	Policajt sa ospravedlňujúco usmial a odpovedal.
I was amazed.	Bol som ohromený.
These experiences opened his mind.	Tieto skúsenosti mu otvorili myseľ.
The puppy playfully yawned and bited.	Šteniatko hravo žvatlo a štípalo.
The soup is too hot.	Polievka je príliš horúca.
He talked lovingly about childhood.	S láskou rozprával o detstve.
The farmer had a small cropping machine.	Farmár mal malý stroj na zber plodín.
People have been celebrating this holiday for a long time.	Ľudia tento sviatok oslavujú už dlho.
The country is struggling with economic problems.	Krajina zápasí s ekonomickými problémami.
The mountains are close.	Hory sú blízko.
There was no other alternative.	Iná alternatíva nebola.
The storm may continue until tomorrow morning.	Búrka môže pokračovať až do zajtrajšieho rána.
The recent economic downturn has brought a lot of misery.	Nedávny hospodársky pokles priniesol veľa biedy.
These experiments proved that gravity is real.	Tieto experimenty dokázali, že gravitácia je skutočná.
She struggled with emotions that didn't make sense.	Bojovala s emóciami, ktoré nedávali zmysel.
The clouds were thick and predicted.	Mraky boli husté a predpovedali.
The climate here is generally very pleasant.	Klíma je tu vo všeobecnosti veľmi príjemná.
The same thing happened with music.	To isté sa stalo s hudbou.
We must show our condolences.	Musíme tomu prejaviť sústrasť.
She bought new hats.	Kúpila si nové klobúky.
An old woman pointing at a house in the distance.	Stará žena ukázala na dom v diaľke.
The grebes raised their heads and called for an alarm.	Potápky zdvihli hlavy a zavolali na poplach.
To reduce their dependence on coal, villagers plant bamboo.	Aby dedinčania znížili svoju závislosť od uhlia, sadia bambus.
Millionaire's hair is golden.	Milionárove vlasy majú zlatú farbu.
The older man turned and left.	Starší muž sa otočil a odišiel.
The garden, dirty and overgrown with weeds, was neglected.	Záhrada, špinavá a zarastená burinou, bola zanedbaná.
This shows that companies have devalued women.	To ukazuje, že spoločnosti devalvovali ženy.
Don't make too much noise.	Nerobte príliš veľa hluku.
This bed is not currently in production.	Táto posteľ v súčasnosti nie je vyrobená.
The road is lined with beautiful trees.	Cestu lemujú nádherné stromy.
There are no conversations.	Nie sú tu žiadne konverzácie.
The field was dusted with snow.	Pole bolo poprášené snehom.
Some critics said it was time to hand them over.	Niektorí kritici tvrdili, že je čas ich odovzdať.
As a boy he collected acorns.	Ako chlapec zbieral žalude.
The monkey grabbed the vine with his hands and feet.	Opica chytila ​​vinič rukami a nohami.
The fruit could be eaten, stored for months.	Ovocie sa dalo jesť, skladovať celé mesiace.
She asked everyone to leave the room.	Požiadala všetkých, aby opustili miestnosť.
The long stem is closed by a yellow flower.	Dlhú stonku uzatvára žltý kvet.
The audience crowded around.	Okolo sa tlačili diváci.
The storm raged.	Búrka zúrila.
The boy was expelled from school.	Chlapca vylúčili zo školy.
This piece of furniture is a very solid shaky table.	Tento kus nábytku je veľmi pevný vratký stôl.
The foundation actually supports a number of schools with scholarships.	Nadácia skutočne podporuje množstvo škôl štipendiami.
In summer, he prefers sleep.	V lete uprednostňuje spánok.
Her parents left last year.	Jej rodičia odišli minulý rok.
She complained that no one was listening to her suggestions.	Sťažovala sa, že nikto nepočúva jej návrhy.
The wise old woman was wise.	Múdra stará žena bola múdra.
The animals were well taken care of.	O zvieratá bolo dobre postarané.
He was charged with the murder of his sister.	Obvinili ho z vraždy svojej sestry.
He was alone in a dark, damp room.	Bol sám v tmavej, vlhkej miestnosti.
He came to the interview earlier.	Na pohovor prišiel skôr.
Birmingham is known for its beautiful architecture.	Birmingham je známy svojou nádhernou architektúrou.
The highway was clogged with cars.	Diaľnica bola upchatá autami.
At best, it will be missing.	V najlepšom prípade bude chýbať.
These pills are safe.	Tieto tabletky sú bezpečné.
I hope you're proud of yourself.	Dúfam, že si na seba hrdý.
The trees sway when the wind blows.	Stromy sa kývajú, keď fúka vietor.
The chef prepared good food.	Kuchár pripravil dobré jedlo.
He stared at the ceiling, his face full of questions.	Pozeral na strop, tvár mal plnú otázok.
Team leaders discussed tactics.	Vedúci družstiev diskutovali o taktike.
New members were accepted only under certain conditions.	Noví členovia boli prijatí len za určitých podmienok.
Millions of tons of meat are consumed annually.	Ročne sa spotrebujú milióny ton mäsa.
Inflation has risen sharply this year.	Inflácia v tomto roku výrazne vzrástla.
Goblins are clan and wicked	Goblini sú klanoví a zlomyseľní
The activities of the organization affect the quality of drinking water.	Činnosť organizácie ovplyvňuje kvalitu pitnej vody.
The Lord sowed his fields with barley, wheat and flax.	Pán zasial svoje polia jačmeňom, pšenicou a ľanom.
My house is near the lake.	Môj dom je blízko jazera.
The government has recently taken drastic measures to fight corruption.	Vláda nedávno prijala drastické opatrenia na boj proti korupcii.
Police in riot gear stormed a rally on Friday, removing hundreds of protesters by truck.	Polícii sa demonštrantov nepodarilo zadržať.
He applauded his wife's flawless performance.	Manželkinmu bezchybnému výkonu zatlieskal.
Oil, supermarkets and sports stadiums.	Ropa, supermarkety a športové štadióny.
You'll find him in my office.	Nájdete ho v mojej pracovni.
My sister is a vegetarian.	Moja sestra je vegetariánka.
His mother showed him what to do.	Matka mu ukázala, čo má robiť.
She is an expert in preparing sushi.	Je expertkou na prípravu sushi.
Her mind was wandering.	Jej myseľ začínala blúdiť.
She asked what was going on.	Spýtala sa, čo sa deje.
They were angry because they could not pay the bill.	Boli nahnevaní, pretože nemohli zaplatiť účet.
The mall was full of people.	Obchodné centrum bolo plné ľudí.
Almost half a million soldiers died in the war.	Vo vojne zahynulo takmer pol milióna vojakov.
The rebels fought for their freedom.	Rebeli bojovali za svoju slobodu.
This article was published this month.	Tento článok vyšiel tento mesiac.
Their ship sank a short distance from the shore.	Ich loď sa potopila kúsok od pobrežia.
Pupils met near the sports field.	Žiaci sa stretli neďaleko športového ihriska.
The passengers were ordered to calm down.	Cestujúci dostali príkaz, aby sa upokojili.
I am interested in seeing more.	Mám záujem vidieť viac.
She could smell his body.	Cítila vôňu jeho tela.
These musical motifs are often repeated.	Tieto hudobné motívy sa často opakujú.
Will it be made?	Bude vyrobená?
These students are very smart.	Títo študenti sú veľmi bystrí.
He is unlikely to be invited.	Je nepravdepodobné, že by bol pozvaný.
Small amounts of mercury are present in the earth's crust.	Malé množstvá ortuti sú prítomné v zemskej kôre.
The wine is soft and refreshing.	Víno je jemné a osviežujúce.
Early intervention can prevent disaster.	Včasný zásah môže zabrániť katastrofe.
He was obliged to resort to this mode of transport.	Bol povinný uchýliť sa k tomuto spôsobu dopravy.
Some things were simple, but some were too complicated.	Niektoré veci boli jednoduché, no niektoré príliš komplikované.
The texture should not be too thin.	Textúra by nemala byť príliš tenká.
She bought a small glass fish bowl.	Kúpila si malú sklenenú misku na ryby.
Eventually, people began to value work.	Nakoniec si ľudia prácu začali vážiť.
It is the leading cause of death in the country.	Je to hlavná príčina smrti v krajine.
Called by the king, she arrived seven days later.	Zavolaná kráľom prišla o sedem dní neskôr.
The vice president urged people to continue recycling.	Viceprezident vyzval ľudí, aby pokračovali v recyklácii.
Golden shant pheasants in the forest.	Zlaté bažanty šantia v lese.
Some people believe that learning a foreign language is easy.	Niektorí ľudia veria, že naučiť sa cudzí jazyk je ľahké.
We will need an ax, a saw and an ax.	Budeme potrebovať sekeru, pílu a sekeru.
The manuscript was badly copied.	Rukopis bol zle skopírovaný.
The priest quickly entered the church.	Kňaz rýchlo vošiel do kostola.
He made a face at her, but said nothing.	Urobil na ňu tvár, no nič nepovedal.
Agatha has few friends.	Agáta má málo priateľov.
He is a world citizen.	Je svetoobčanom.
The wolf attacked the doe.	Vlk zaútočil na srnu.
Her aunt surprised her with a visit.	Jej teta ju prekvapila návštevou.
The dhow sailed into port	Loď dhow priplávala do prístavu
She tasted puffball, she hated it.	Ochutnala pýchavku, neznášala ju.
Her hunger for life has inspired many.	Jej hlad po živote inšpiroval mnohých.
The villagers gathered around the television.	Dedinčania sa zhromaždili okolo televízie.
She entered her first fashion design competition.	Prihlásila sa do svojej prvej súťaže módnych návrhov.
Shamans can be men or women.	Šamani môžu byť muži alebo ženy.
Successful treatment depended on early diagnosis.	Úspešná liečba závisela od včasnej diagnózy.
What did you say?	Čo si povedal?
Our newspaper is very informative.	Naše noviny sú veľmi poučné.
The hike lasted all day.	Túra trvala celý deň.
She is unusually tall.	Je nezvyčajne vysoká.
The garden was full of vibrant colors.	Záhrada bola plná živých farieb.
A fire breaks out at the top.	Na hore vypukne požiar.
The technology industry has overtaken everyone else.	Technologický priemysel predbehol všetky ostatné.
The waitress served the unknown soup.	Čašníčka naservírovala neznámemu polievku.
The sun rises in the east.	Slnko vychádza na východe.
The veracity of the documents is uncertain.	Pravdivosť dokumentov je neistá.
This restaurant serves traditional local cuisine.	Táto reštaurácia ponúka tradičnú miestnu kuchyňu.
She decided to pack her suitcases.	Rozhodla sa, že si zbalí kufre.
Milk sour.	Mlieko skyslo.
Their faces were pale and their hands were shaking.	Tváre mali bledé a ruky sa im triasli.
The city has become a tourist attraction.	Mesto sa stalo turistickou atrakciou.
The ball bounced off the post and rolled away.	Lopta sa odrazila od žrde a odkotúľala sa preč.
In addition, his proposals were rejected.	Okrem toho boli jeho návrhy zamietnuté.
The dream is broken.	Sen je rozbitý.
Studies have confirmed this problem.	Štúdie tento problém potvrdili.
Vegetables were rarely eaten during this period.	Zelenina sa v tomto období jedla len zriedka.
The two developed species evolved independently.	Dva vyvinuté druhy sa vyvinuli nezávisle.
The forest was quiet, only a gentle breeze.	Les bol tichý, víril ho len jemný vietor.
Water vapor absorbs infrared radiation.	Vodná para pohlcuje infračervené žiarenie.
It was covered with bruises.	Bol pokrytý modrinami.
This phenomenon was especially visible in winter.	Tento jav bol viditeľný najmä v zime.
They can always move faster than the wind.	Vždy sa môžu pohybovať rýchlejšie ako vietor.
Protection orders restrict the movement of domestic thugs.	Ochranné príkazy obmedzujú pohyb domácich násilníkov.
I started writing this column a year ago.	Tento stĺpček som začal písať pred rokom.
Take them out of the house from time to time.	Z času na čas ich vytiahnite z domu.
Let's eat somewhere else.	Poďme sa najesť niekde inde.
Due to the lack of resources, tourism is developing carefully here.	Pre nedostatok zdrojov sa tu opatrne rozvíja cestovný ruch.
The hormone is a chemical messenger.	Hormón je chemický posol.
He constantly blames others.	Neustále obviňuje druhých.
Help! 	Pomoc!
Help! 	Pomoc!
someone help us!	pomôžte nám niekto!
Proposal for centralization of power.	Návrh na centralizáciu moci.
We don't need a lot of eggs.	Nepotrebujeme veľa vajec.
Unfortunately, this food is really expensive.	Bohužiaľ, toto jedlo je naozaj drahé.
The blue jay flew in and screamed out loud.	Modrá sojka priletela a nahlas kričala.
How exactly do you melt chocolate?	Ako presne roztopíte čokoládu?
When he noticed us, he ran away.	Keď nás zbadal, utieklo.
Clouds move lazily across the dark morning sky	Mraky sa lenivo prenášajú po tmavej rannej oblohe
She leaned over and whispered.	Naklonila sa k nemu a zašepkala.
He is not able to eat properly.	Nie je schopný správne jesť.
You take these pills before meals.	Tieto tabletky užívate pred jedlom.
The doll is colored from soot.	Bábika je zafarbená od sadzí.
Visit the main square of the city.	Navštívte hlavné námestie mesta.
He added a tablespoon of honey.	Pridal lyžicu medu.
She tapped her feet on the floor.	Poklepala nohami o podlahu.
She heard his whistle, but didn't turn around.	Počula jeho píšťalku, no neotočila sa.
Every year, three festivals are held in this temple.	Každý rok sa v tomto chráme konajú tri festivaly.
That figure is a little confusing.	Ten údaj je trochu mätúci.
They came with sirens that howled in the distance.	Prišli so sirénami, ktoré zavýjali v diaľke.
My fingers were numb to the cold.	Prsty som mala znecitlivené zimou.
It contained several introductory chapters.	Obsahovala niekoľko úvodných kapitol.
She came home late.	Domov prišla neskoro.
She opened the window.	Otvorila okno.
Once upon a time, people invented the wheel.	Kedysi dávno ľudia vynašli koleso.
A blood test can detect this disease.	Krvný test môže odhaliť túto chorobu.
The unions organized demonstrations.	Odbory zorganizovali demonštrácie.
I'll help you if you can pick them up.	Pomôžem ti, ak ich dokážeš zdvihnúť.
He does not attend classes this semester.	Tento semester nenavštevuje hodiny.
Signs of summer are everywhere.	Známky leta sú všade.
This magnetic storm is collecting.	Táto magnetická búrka sa zhromažďuje.
Smoke billowed from the exhaust.	Z výfuku sa valil kúdol dymu.
The government treats some citizens better than others.	Vláda sa k niektorým občanom správa lepšie ako k iným.
He quickly hid the book behind his back.	Knihu rýchlo schoval za chrbát.
She promised to enrich her life.	Sľúbila si, že obohatí svoj život.
A man watched a deer from a distance.	Muž z diaľky pozoroval jeleňa.
Air pollution exacerbates this problem.	Znečistenie ovzdušia tento problém zhoršuje.
His dreaming was interrupted by the sound of a siren.	Jeho snívanie prerušil zvuk sirény.
That really wasn't my idea of ​​fun.	To naozaj nebola moja predstava o zábave.
This diet has really worked for me.	Táto diéta sa mi naozaj osvedčila.
The actors were satisfied with the report.	Herci boli so správou spokojní.
They walked along the waterfront.	Kráčali popri brehu vody.
She heard the roar of the pursuers.	Počula dunivé kroky prenasledovateľov.
The soldiers returned to their unit.	Vojaci sa vrátili k svojej jednotke.
The bell rang throughout the village.	Zvon sa rozozvučal po celej dedine.
The automotive industry makes extensive use of steel.	Automobilový priemysel vo veľkej miere využíva oceľ.
The work of a miner is demanding, but he is well paid.	Práca baníka je náročná, ale je dobre platený.
They sent their army to the center of the battle.	Poslali svoju armádu do centra bitky.
The boy ran inside.	Chlapec vbehol dovnútra.
That building is now an empty shell.	Tá budova je teraz prázdnou škrupinou.
After two long years, he was finally home.	Po dlhých dvoch rokoch bol konečne doma.
What kind of tea would you like?	Aký druh čaju by ste si dali?
Only a narrow piece of land was habitable.	Obývateľný bol len úzky kúsok zeme.
I'm going to help her.	Idem jej pomôcť.
Low temperatures make the soil harder.	Nízke teploty spôsobujú, že pôda je tvrdšia.
The economy has been hit hard by the global recession.	Ekonomiku tvrdo zasiahla globálna recesia.
He was always good with children.	S deťmi bol vždy dobrý.
Cherry blossoms last only a few weeks.	Čerešňové kvety vydržia len niekoľko týždňov.
The banana trees swayed gently in the gentle morning breeze.	Banánovníky sa jemne hojdali v jemnom rannom vánku.
She accidentally opened the book.	Náhodne otvorila knihu.
She saw something was wrong.	Videla, že niečo nie je v poriadku.
Now there are many more bars and clubs.	Teraz je tu oveľa viac barov a klubov.
The watch was placed in the front pocket.	Hodinky boli vložené do predného vrecka.
Television broadcasting must now be strictly regulated.	Televízne vysielanie musí byť teraz prísne regulované.
When the stove is almost done, switch it off.	Keď je sporák takmer hotový, vypnite ho.
The pope lingered on this issue.	Pápež sa nad touto otázkou pretiahol.
The topic to be discussed will be put to the vote later.	O téme, o ktorej sa bude diskutovať, sa bude hlasovať neskôr.
Some children laughed.	Niektoré deti sa zasmiali.
The main priority was to complete this bridge by winter.	Hlavnou prioritou bolo dokončiť tento most do zimy.
He pulled down the window.	Stiahol okno.
The door lock is broken.	Zámok na dverách je rozbitý.
The city council is seriously considering the abolition of the library.	Mestské zastupiteľstvo vážne uvažuje o zrušení knižnice.
Some fish have an active life.	Niektoré ryby majú aktívny život.
He volunteered for help.	Dobrovoľne sa prihlásil na pomoc.
The runners wore thin, white cotton.	Bežci mali na sebe tenkú, bielu bavlnu.
The librarian obtained the volume.	Knihovník zväzok získal.
Fill the glasses with water.	Naplňte poháre vodou.
The idea is hotly debated.	O myšlienke sa búrlivo diskutuje.
They celebrated their wedding anniversary.	Oslávili výročie svadby.
A large crowd gathered at the scene.	Na mieste činu sa zhromaždil veľký dav.
The crystals were colored bright red.	Kryštály boli zafarbené jasne červenou farbou.
This space office has a team of experts.	Táto vesmírna kancelária má tím odborníkov.
The news reader read the names of the winners.	Čítačka správ prečítala mená víťazov.
However, the clients turned away from the company.	Klienti sa však od firmy odvracali.
Go to the tailor.	Choďte ku krajčírovi.
The abandoned house was crowded with spiders.	Opustený dom sa hemžil pavúkmi.
Water is looking for its own surface.	Voda hľadá svoju vlastnú hladinu.
Most people have no particular difficulty understanding this material.	Väčšina ľudí nemá žiadne zvláštne ťažkosti s pochopením tohto materiálu.
The woman found a clue to Pharaoh's death.	Žena našla stopu k faraónovej smrti.
They added salt	Pridali soľ
Security forces tried to detain them.	Bezpečnostné zložky sa ich snažili zadržať.
Farmers' prospects for this year are bleak.	Vyhliadky farmárov na tento rok sú pochmúrne.
It is obvious that he is suffering from depression.	Je evidentné, že trpí depresiami.
These stories have taught me difficulties.	Tieto príbehy ma naučili ťažkostiam.
I bet ten dollars that the result will be different.	Stavím sa o desať dolárov, že výsledok bude iný.
He seemed deep in thought	Zdalo sa, že je hlboko v myšlienkach
He provided proof that the prediction was true.	Poskytol dôkaz, že predpoveď bola pravdivá.
First, you will need a teaspoon of baking soda.	Najprv budete potrebovať lyžičku sódy bikarbóny.
The doctors told him to rest.	Lekári mu povedali, aby odpočíval.
The snow was gently falling.	Sneh jemne padal.
His strange behavior worried his wife.	Jeho zvláštne správanie znepokojilo jeho manželku.
The report said it wished to remove the time limits.	Správa tvrdila, že si želá odstrániť časové obmedzenia.
They headed to the musical instrument store.	Zamierili do obchodu s hudobnými nástrojmi.
The young man walked peacefully to the door.	Mladý muž pokojne kráčal k dverám.
The bird sat motionless, staring at the woman.	Vták sedel nehybne a pohľad upieral na ženu.
These anniversary celebrations are often complicated.	Tieto oslavy výročia sú často komplikované.
Dry a certain amount of flour.	Vysušte určité množstvo múky.
Either the tailor is clumsy or she has the wrong supplies.	Buď je krajčírka nešikovná, alebo má chybné zásoby.
It's like you're dead, the doctor said.	Je to ako keby ste zomreli, povedal doktor.
There used to be a bear skeleton in that house.	V tom dome kedysi bývala kostra medveďa.
He worked in the field.	Pracoval na poli.
Snakes are common in this area.	Hady sú v tejto oblasti bežné.
It rained every day.	Každý deň pršalo.
He hated his school.	Nenávidel svoju školu.
She combed her hair slowly and looked in the mirror.	Pomaly si prečesala vlasy a pozrela sa do zrkadla.
He spoke clearly, pronouncing every word.	Hovoril jasne, vyslovoval každé slovo.
The computer has no output.	Počítač nemá výstup.
The village was quiet in the dimly lit evening sky.	V dedine bolo ticho na slabo osvetlenej večernej oblohe.
Several thousand tons of food are poured in every day.	Denne sa nalieta niekoľko tisíc ton potravín.
She received her first table oboe.	Dostala prvý stolný hoboj.
The candidate's family was highly respected.	Rodina kandidáta bola veľmi rešpektovaná.
At least the book offered a distraction.	Kniha aspoň ponúkla rozptýlenie.
What he did wrong, however, was obvious.	Čo urobil zle, však bolo zrejmé.
It's more isolated here, but that's part of it.	Je to tu skôr izolované, ale to k tomu patrí.
He has a good overview of accounting.	Má dobrý prehľad o účtovníctve.
The bell rang.	Zazvonil zvonček.
Municipalities in the region produce several agricultural products.	Obce v tomto regióne produkujú niekoľko poľnohospodárskych produktov.
Four blocks further on, the thieves attacked.	O štyri bloky ďalej zaútočili zlodeji.
Every summer there is a festival in the city.	Každé leto sa v meste koná festival.
The deer gracefully jumped over the stream.	Jeleň ladne preskočil potok.
Place the cursor at the beginning of the text.	Umiestnite kurzor na začiatok textu.
The motorist opened the window and lit a cigarette.	Motorista otvoril okno a zapálil si cigaretu.
Think of everything you have.	Myslite na všetko, čo máte.
Temperatures vary widely around the world.	Teploty sa na celom svete značne líšia.
The vocabulary is quite varied here.	Tu je slovná zásoba dosť pestrá.
When did it happen?	Kedy sa to stalo?
This room can comfortably accommodate two people.	V tejto izbe môžu pohodlne bývať dvaja ľudia.
Would you mind slowing down a bit?	Nevadilo by vám trochu spomaliť?
Clean up our evidence by tomorrow.	Vyčistite naše dôkazy do zajtra.
Yadav was waiting outside.	Yadav čakal vonku.
Pesticides can be very dangerous if used incorrectly.	Pri nesprávnom použití môžu byť pesticídy veľmi nebezpečné.
The mice were infested on the farm.	Na farme došlo k zamoreniu myší.
The government denies the allegations against the prime minister.	Vláda obvinenia voči premiérovi odmieta.
Do not touch this switch.	Nedotýkajte sa tohto spínača.
The man's left eye was pierced by an arrow.	Ľavé oko muža prepichol šíp.
Decide to take it seriously.	Rozhodnite sa brať to vážne.
The news is gloomy.	Správy sú pochmúrne.
She stumbled across the road.	Potácala sa cez cestu.
We encourage people to volunteer in community service programs.	Podporujeme ľudí, aby sa dobrovoľne zapojili do programov verejnoprospešných služieb.
The population of this district includes many doctors.	Obyvateľstvo tejto štvrte zahŕňa veľa lekárov.
Traffic can be a big problem.	Veľkým problémom môže byť doprava.
The patient was a child.	Pacientom bolo dieťa.
The atmosphere was humid and warm.	Atmosféra bola vlhká a teplá.
The professor promised to deal with it.	Profesor sľúbil, že sa tým bude zaoberať.
The warden said drunken workers would be fired.	Dozorca povedal, že opití pracovníci budú prepustení.
Before mining began in this valley, the mountains were beautiful.	Pred začatím ťažby v tejto doline boli hory nádherné.
The calculations were inaccurate.	Výpočty boli nepresné.
The site is ad-supported.	Miesto je podporované reklamou.
The volume has been completely increased.	Hlasitosť bola úplne zvýšená.
There has been a serious increase in thefts and robberies.	Došlo k vážnemu nárastu krádeží a prepadnutí.
The idea is wrong.	Myšlienka je nesprávna.
A sharp breeze cut through the parched plain.	Vyprahnutú pláň preťal ostrý vánok.
A police baton hit a man in the face.	Policajný obušok zasiahol muža do tváre.
Be careful not to overcook the curry.	Dávajte pozor, aby ste kari neprevarili.
He set off at full speed.	Vyrazil na plné obrátky.
The poor workers suffered terribly.	Chudobní robotníci strašne trpeli.
The little boy was soaked.	Malý chlapec bol celý premočený.
The clouds were moving lazily over	Mraky sa lenivo preháňali ponad
He has great sympathy for politicians.	Má veľké sympatie k politikom.
A resettlement report has been submitted.	Bola predložená správa o presídlení.
There is little evidence to show this link.	Existuje len málo dôkazov na preukázanie tohto prepojenia.
Heifer was also considered a good breeding material.	Jalovica bola tiež považovaná za dobrý chovný materiál.
Relaxed and cheerful, everyone liked her.	Pohodová a veselá, všetkým sa páčila.
The most common type of precipitation is rain.	Najbežnejším typom zrážok je dážď.
He wondered why the government official had not yet appointed him.	Čudoval sa, prečo ho ešte vládny úradník nevymenoval.
A pretty girl just walked into the store.	Do obchodu práve vošlo pekné dievča.
Can we expand the blinds a little?	Môžeme trochu roztiahnuť žalúzie?
It is different from political activism.	Je to iné ako politický aktivizmus.
The minister looked confused.	Minister vyzeral zmätene.
Bar artists and jugglers will keep you entertained.	O zábavu sa postarajú umelci na hrazde a žongléri.
The floods have caused great damage to people's property.	Povodne spôsobili ľuďom veľké škody na majetku.
None of the items were sold at auction.	V aukcii sa ani jeden z predmetov nepredal.
The yeast ball began to foam.	Guľa droždia začala peniť.
She cried quietly	Ticho plakala
They can sting, but they are rare.	Môžu štípať, ale sú zriedkavé.
Community members helped each other.	Členovia komunity si navzájom pomáhali.
And to cheer up sad or lonely people.	A na rozveselenie smutných alebo osamelých ľudí.
The dairyman delivered fresh milk to each house.	Mliekar rozvážal čerstvé mlieko do každého domu.
A man on the moon can wear a spacesuit.	Muž na Mesiaci môže mať na sebe skafander.
The army would win the war.	Vojnu by vyhrala armáda.
The basement was damp and unattractive.	Suterén bol vlhký a nevábny.
He tells fascinating stories.	Rozpráva fascinujúce príbehy.
A while ago, students were wandering around the mall.	Pred chvíľou sa študenti motali po obchodnom centre.
The stormy weather caused confusion in all plans.	Búrlivé počasie spôsobilo zmätok vo všetkých plánoch.
However, in some places they do not have mosquitoes.	Na niektorých miestach však komáre nemajú.
They will contact me on this matter.	V tejto veci sa mi ozvú.
The ceiling is decorated with paintings of birds.	Strop zdobia maľby vtákov.
The king drew his sword.	Kráľ vytasil meč.
Using wet wool to keep children from crying.	Používanie mokrej vlny, aby deti neplakali.
Put the butter in the fridge.	Maslo dáme do chladničky.
Walking on water is impossible.	Chôdza po vode je nemožná.
People came to bow.	Ľudia sa prišli pokloniť.
This building is the tallest in the city.	Táto budova je najvyššia v meste.
He and the driver were given an hour off.	On aj vodič dostali hodinu voľna.
Tired traveler exhausted asleep.	Unavený cestovateľ vyčerpaný spal.
Make sure it covers the plate evenly.	Skontrolujte, či pokrýva tanier rovnomerne.
Who's still looking at the snake?	Kto sa stále pozerá na hada?
The chief officer began scribbling furiously into the notebook.	Hlavný úradník začal zúrivo čmárať do zošita.
The killer was never found.	Vraha sa nikdy nepodarilo nájsť.
Go to bed, you bastard!	Choď do postele, nezbedník!
The official line of the department is completely different.	Oficiálna línia oddelenia je úplne iná.
The stream meanders slightly through the bottom of the valley.	Potok sa mierne kľukatí dnom doliny.
One of the stones is shiny.	Jeden z kameňov je lesklý.
The mountains in the north offer beautiful views.	Hory na severe ponúkajú krásne výhľady.
Mail will be delivered separately, upon request.	Pošta bude doručená samostatne, podľa požiadavky.
This rule does not apply to foreigners.	Toto pravidlo neplatí pre cudzincov.
We decided not to go.	Rozhodli sme sa, že nepôjdeme.
Officials shall set up a working group.	Úradníci zriadia pracovnú skupinu.
Many native plants are endangered.	Mnohé pôvodné rastliny sú ohrozené.
He always ate vegetables in his meals.	V jedlách vždy jedol zeleninu.
The streets were full of people, everyone in a hurry to work.	Ulice boli plné ľudí, všetci sa ponáhľali do práce.
It takes a while to recover.	Chvíľu trvá, kým sa pozbiera.
He found that his dreams were haunted by demons.	Zistil, že jeho sny prenasledujú démoni.
A ticket is required.	Potrebný je lístok.
The car crashed down the street and the pedestrians dispersed.	Auto sa rútilo po ulici a chodci sa rozpŕchli.
She brought an umbrella with her.	Priniesla si so sebou dáždnik.
Many earthquakes, hurricanes and other natural disasters	Mnohé zemetrasenia, hurikány a iné prírodné katastrofy
According to the family, she threatened to kill them.	Podľa rodiny sa im vyhrážala zabitím.
The young woman wondered why they were so bad.	Mladá žena sa čudovala, prečo sú takí zlí.
The Lord will follow me.	Pán pôjde za mnou.
This building was designed with a special architectural slope.	Táto budova bola navrhnutá so špeciálnym architektonickým sklonom.
Authorities were considering how to respond.	Úrady zvažovali, ako reagovať.
The wind was picking up speed.	Vietor začal naberať na rýchlosti.
The soldier's career was characterized by success.	Kariéru vojaka charakterizoval úspech.
Understand communication and listening skills.	Pochopte komunikačné a počúvacie schopnosti.
Apartment prices fell again after the strike.	Ceny bytov po štrajku opäť klesli.
The convict's grandchildren cried.	Vnúčatá odsúdeného sa rozplakali.
He travels around the world.	Cestuje po celom svete.
Here's a handy spreadsheet to help you remember.	Tu je praktická tabuľka, ktorá vám pomôže zapamätať si.
The family went to the farm almost.	Rodina vyrazila na farmu skoro.
You can use any piece of beef in this dish.	V tomto jedle môžete použiť akýkoľvek kus hovädzieho mäsa.
This culture has many musicians.	Táto kultúra má veľa hudobníkov.
He cannot escape his fate.	Nemôže uniknúť svojmu osudu.
The collapse of the mine provoked massive protests.	Zrútenie bane vyvolalo masívne protesty.
I'll go with you, he said.	Pôjdem s tebou, povedal.
A third party is always present in the relationship.	Vo vzťahu je vždy prítomná tretia osoba.
The sky was littered with snowflakes.	Obloha bola posiata snehovými vločkami.
Food security is a national priority.	Potravinová bezpečnosť je národnou prioritou.
This paper examines the effects of intense exercise.	Tento dokument skúma účinky intenzívneho cvičenia.
Sensitive firefighters quickly put out the fire.	Požiar rýchlo uhasili vnímaví hasiči.
He literally wrote a book on physics.	Doslova napísal knihu o fyzike.
Floods swept through the area, destroying many homes.	Územím sa prehnala povodeň a zničila mnoho domov.
A road leads through this area.	Cez túto oblasť vedie cesta.
The Minister of Finance insisted on the meeting.	Minister financií na stretnutí trval.
The disease has wiped out many millions of people.	Choroba vyhubila mnoho miliónov ľudí.
These sea creatures are fascinating and strange.	Tieto morské živočíchy sú fascinujúce a zvláštne.
He was nothing like the other men in the village.	V ničom sa nepodobal ostatným mužom v dedine.
He came across a terrible truth.	Narazil na hroznú pravdu.
The plumber repaired the sink, the electrician repaired the lights.	Inštalatér opravil umývadlo, elektrikár opravil svetlá.
There were too many passengers on the bus.	V autobuse bolo príliš veľa cestujúcich.
The river crosses a wide, flat plain.	Rieka pretína širokú, plochú rovinu.
Before the party, the students cleaned the common areas.	Pred zábavou žiaci upratali spoločné priestory.
Places of worship can be extremely difficult.	Miesta uctievania môžu byť mimoriadne zložité.
The score stands between winning and losing.	Skóre stojí medzi víťazstvom a prehrou.
They come from all over the world to pay their respects.	Z celého sveta prichádzajú vzdať úctu.
How to pronounce this word?	Ako vysloviť toto slovo?
The children splashed in the water.	Deti sa čľapkali vo vode.
Now is the time for the nations to unite.	Teraz je čas, aby sa národy zjednotili.
They were interested in finding out more about these ancient creatures.	Mali záujem zistiť viac o týchto starovekých tvoroch.
The sultan sent his trusted lieutenant to investigate.	Sultán poslal svojho dôveryhodného poručíka, aby to vyšetril.
The concrete structures were dramatically laid out, an angular mess.	Betónové konštrukcie boli dramaticky rozložené, hranatý neporiadok.
He is studying chemistry.	Študuje chémiu.
They looked at her suspiciously.	Podozrievavo si ju prezerali.
Market forces eventually led to lower prices.	Trhové sily nakoniec viedli k zníženiu cien.
This topic was once considered taboo.	Táto téma bola kedysi považovaná za tabu.
There was a brief silence.	Nastalo krátke ticho.
Look carefully at the mouth.	Pozrite sa pozorne na hubu.
She carefully placed the ash chips in the bowl.	Opatrne vložila popolovú triesku do misky.
My wife baked a cake.	Moja žena upiekla tortu.
The budget depends on what happens.	Rozpočet závisí od toho, čo sa stane.
A white limousine was added to the curb.	Ku krajnici pristavila biela limuzína.
The prosecution did not provide any evidence.	Obžaloba nepredložila žiadne dôkazy.
He was later found to be innocent.	Neskôr sa zistilo, že je nevinný.
The rapid growth of the population is alarming.	Rýchly nárast populácie je alarmujúci.
Is there always such cold weather?	Je tu vždy také chladné počasie?
It is the oldest cathedral in the city.	Je to najstaršia katedrála v meste.
Each piece of clothing was carefully arranged in a closet.	Každý kus oblečenia bol starostlivo usporiadaný v skrini.
Science now sees countless uses for this oil.	Veda teraz vidí nespočetné množstvo použití tohto oleja.
Investigators have shown obvious signs of violence.	Vyšetrovatelia zaznamenali zjavné známky násilia.
Concerns about terrorist attacks and increased military presence ?.	Obavy z teroristických útokov a zvýšenej vojenskej prítomnosti?.
Use these scissors to cut straight lines.	Pomocou týchto nožníc strihajte rovné čiary.
Many ancient tombs were found in the desert.	V púšti sa našlo veľa starovekých hrobiek.
They claim to have learned a lot about black holes.	Tvrdia, že sa veľa naučili o čiernych dierach.
She was an outcast condemned by her husband's family.	Bola to vyvrheľka, ktorú odsúdila rodina jej manžela.
The workers protested, but later stopped.	Robotníci protestovali, ale neskôr prestali.
The sun shone over the miners as they worked.	Slnko svietilo nad baníkmi, keď pracovali.
The text message shook his phone gently.	Textová správa mu jemne zavibrovala telefón.
Her face was calm and level.	Jej tvár bola pokojná a vyrovnaná.
Each family owns at least one book.	Každá rodina vlastní aspoň jednu knihu.
The dukes' property bordered on an extensive forest.	Vojvodcov majetok hraničil s rozsiahlym lesom.
If you want to run a marathon, you have to train.	Ak chcete zabehnúť maratón, musíte trénovať.
Discover all the essential ingredients	Objavte všetky základné ingrediencie
The secret of a long life.	Tajomstvo dlhého života.
Railcars operated on rails.	Koľajové vozne prevádzkované na koľajniciach.
Then she jumped up with a terrible scream.	Potom so strašným výkrikom vyskočila.
This chemical does not decompose.	Táto chemikália sa nerozkladá.
Men operate barricades.	Muži obsluhujú barikády.
The chicken is baked over an open fire.	Kurča sa pečie na otvorenom ohni.
The car had to be cleaned.	Bolo potrebné vyčistiť auto.
The cottage is located directly below the hill.	Chatka sa nachádza priamo pod kopcom.
This city is known for its modern architecture.	Toto mesto je známe svojou modernou architektúrou.
We live in a state governed by the rule of law.	Žijeme v právnom štáte.
Her jacket was crimson.	Jej bunda bola karmínová.
Two people are injured.	Dvaja ľudia sú zranení.
The principal is determined to build a new school.	Riaditeľ je rozhodnutý postaviť novú školu.
Experts may be invited to arbitration.	Na arbitráž môžu byť vyzvaní odborníci.
He put out a cigarette in the bedroom.	Ospalo zahasil cigaretu v spálni.
The trees in this area are growing fast.	Stromy v tejto oblasti rastú rýchlo.
This city has a relatively cosmopolitan population.	Toto mesto má pomerne kozmopolitné obyvateľstvo.
Seagull sitting on the roof.	Čajka sediaca na streche.
These people are her neighbors.	Títo ľudia sú jej susedmi.
A mysterious nomadic nation whose origins are unknown.	Tajomný nomádsky národ, ktorého pôvod je neznámy.
Twitter said the accounts would be banned for hate speech.	Twitter uviedol, že účty budú zakázané za nenávistné prejavy.
However, our free time is limited.	Náš voľný čas je však obmedzený.
We rarely go to the center.	Do centra chodíme len zriedka.
He looked up at the stars.	Pozrel sa hore na hviezdy.
Too many cars on the road.	Príliš veľa áut na ceste.
The brand has been made easy to read.	Značka bola vyrobená tak, aby bola ľahko čitateľná.
Financial aid helped support his education.	Finančná pomoc pomohla podporiť jeho vzdelanie.
I'll tell you everything later.	O všetkom vám poviem neskôr.
Life in the two regions will be diametrically different.	Život v dvoch regiónoch bude diametrálne odlišný.
They stopped talking and everything was quiet for a while.	Prestali sa rozprávať a na chvíľu bolo všetko ticho.
Wet snow shook the clothes.	Zo šiat striasla mokrý sneh.
His intense gaze startled her.	Jeho intenzívny pohľad ju vyľakal.
It is important that you have a positive attitude.	Je dôležité, aby ste mali pozitívny prístup.
Poor families cannot buy books.	Chudobné rodiny si nemôžu kupovať knihy.
The men withdrew to fight again.	Muži sa stiahli znova bojovať.
Because he didn't see any hope of education.	Pretože nevidel nádej na vzdelanie.
Many women in this country are happy at home.	Veľa žien v tejto krajine je šťastných doma.
Yes, it was painful.	Áno, bolo to bolestivé.
She poured some milk into a bowl.	Do misky naliala trochu mlieka.
The first settlers arrived almost three hundred years ago.	Prví osadníci prišli takmer pred tristo rokmi.
The performance was exceptional.	Výkon bol výnimočný.
Race has become important in these elections.	Rasa sa v týchto voľbách stala dôležitou.
The director has a warm personality.	Riaditeľ má vrelú osobnosť.
The pride of lions is their mane, not their teeth.	Pýchou levov je ich hriva, nie zuby.
The translation proved to be a great success.	Preklad sa ukázal ako veľký úspech.
The fabric was very finely woven.	Látka bola veľmi jemne tkaná.
Even the most distant future is marked by the past.	Aj tá najvzdialenejšia budúcnosť je poznamenaná minulosťou.
They walked along a narrow path.	Kráčali po úzkej cestičke.
New rules and regulations hinder business.	Nové pravidlá a predpisy brzdia podnikanie.
The children were warned to stay away.	Deti boli varované, aby sa držali ďalej.
She played the piano with unforced grace.	Hrala na klavíri s nenútenou gráciou.
Rising healthcare costs have forced many early retirements.	Rastúce náklady na zdravotnú starostlivosť si vynútili mnohých predčasných odchodov do dôchodku.
His left arm was amputated under the elbow.	Ľavú ruku mal amputovanú pod lakťom.
The highway was crowded with traffic.	Diaľnica bola preplnená premávkou.
The cart was stolen.	Bol ukradnutý vozík.
Make a sonnet about your mother.	Zložte sonet o svojej matke.
Have you read that novel?	Čítali ste ten román?
There are a number of small subtle variations.	Existuje množstvo malých jemných variácií.
A government census is currently underway.	V súčasnosti prebieha vládne sčítanie ľudu.
You will have access to me.	Budete mať ku mne prístup.
Grieving families gathered outside.	Vonku sa zhromaždili zarmútené rodiny.
They stared motionless at the scene in front of them.	Nehybne hľadeli na scénu pred sebou.
The tiger's tail whipped from side to side.	Tigrí chvost bičoval zo strany na stranu.
This region is known for its wineries.	Tento región je známy svojimi vinárstvami.
Give them a piece of bread.	Dajte im každému kúsok chleba.
No need to recycle anymore.	Už nie je potrebné recyklovať.
We cross our fingers and pull our hair.	Prekrížime si prsty a potiahneme vlasy.
When the bombs fell, he did his things calmly.	Keď padali bomby, pokojne si robil svoje veci.
She broke her promise.	Porušila svoj sľub.
The snail's body was slimy.	Telo slimáka bolo slizké.
The chips are salty and greasy.	Čipsy sú slané a mastné.
Members of the animal kingdom are classified.	Členovia živočíšnej ríše sú klasifikovaní.
This is a slow approach to troubleshooting.	Toto je pomalý prístup k riešeniu problémov.
The winners celebrated late into the night.	Víťazi oslavovali dlho do noci.
He looked out the window.	Nazrel do okna.
The cow wandered quietly across the pasture, eating the grass.	Krava sa ticho túlala po pastvine a žrala trávu.
This new store offers the best value around.	Tento nový obchod ponúka najlepšiu hodnotu v okolí.
Remove the meat from the pan.	Vyberte mäso z panvice.
The day was clear and warm.	Deň bol jasný a teplý.
The garden is full of hereditary tomatoes.	Záhrada je plná dedičných paradajok.
Will you join the conversation?	Zapojíte sa do konverzácie?
This gift arrived today!	Tento darček dnes dorazil!
The pioneer was famous.	Priekopník bol slávny.
These cars have only three wheels.	Tieto autá majú len tri kolesá.
She's too weak to walk.	Je príliš slabá na to, aby chodila.
Do you want to go to the city?	Chcete ísť do mesta?
The philosopher discussed the possibility of a universal language.	Filozof diskutoval o možnosti univerzálneho jazyka.
A declining population will cause a problem.	Klesajúca populácia spôsobí problém.
For caramel recipes, letting the sugar caramelize is key.	Pre recepty na karamel je kľúčové nechať cukor skaramelizovať.
A red tent stands out among the trees.	Medzi stromami sa vyníma červený stan.
There was some food left.	Nejaké jedlo zostalo.
She came home late, full of mud.	Domov prišla neskoro, celá od blata.
The natural dominant direction is clockwise movement.	Prirodzeným dominantným smerom je pohyb v smere hodinových ručičiek.
Go south, at the next crossroads turn left.	Choďte na juh, na ďalšej križovatke odbočte doľava.
Old traditions are passing.	Staré tradície sa míňajú.
She has never seen such a beautiful scenery.	Takú krásnu scenériu ešte nevidela.
This protocol must be strictly adhered to.	Tento protokol sa musí prísne dodržiavať.
The burglar knew there was a family.	Vlamač vedel, že tam bola rodina.
Twenty-one year old boy.	Dvadsaťjedenročný chlapec.
The law was introduced to prevent pollution.	Zákon bol zavedený, aby sa zabránilo znečisteniu.
I chose to study engineering.	Vybral som si štúdium inžinierstva.
He ran away, leaving a bloody trail behind.	Utiekol a zanechal za sebou krvavú stopu.
The city zoo is a great place to visit.	Mestská zoologická záhrada je skvelým miestom na návštevu.
The shape of the river changes with the seasons.	Tvar rieky sa mení s ročnými obdobiami.
They are usually less than one minute long.	Zvyčajne sú dlhé menej ako jednu minútu.
We will soon determine the cause of the fire.	Čoskoro určíme príčinu požiaru.
The fish swims in the water.	Ryba pláva vo vode.
My next step is to go to another village.	Môj ďalší krok je ísť do inej dediny.
The properties are owned by the government.	Nehnuteľnosti sú vo vlastníctve vlády.
The backdrop was decorated with glittering stars.	Kulisu zdobili trblietavé hviezdy.
The credibility of the critics cannot be proven.	Dôveryhodnosť kritikov sa nedá dokázať.
They drank fresh orange juice.	Pili čerstvú pomarančovú šťavu.
This is a small village not far from here.	Toto je malá dedinka neďaleko odtiaľto.
Silver fades slightly when exposed to air.	Striebro ľahko bledne, keď je vystavené vzduchu.
This novel was actually written by a man.	Tento román v skutočnosti napísal muž.
The carpet was expensive.	Koberec bol drahý.
The law was declared unconstitutional.	Zákon bol uznaný za protiústavný.
Move home if you haven't learned.	Presuňte sa domov, ak ste sa nepoučili.
Is it safe to drink alcohol during pregnancy?	Je bezpečné piť alkohol počas tehotenstva?
He will look for you wherever you go.	Bude ťa hľadať, nech pôjdeš kamkoľvek.
They felt betrayed by their parents.	Cítili sa zradení rodičmi.
Don raised an eyebrow.	Don zdvihol obočie.
The artist paints with strong strokes.	Umelec maľuje výraznými ťahmi.
Drizzle with coconut milk.	Zalejeme kokosovým mliekom.
The clinic is still without proper equipment.	Klinika je stále bez riadneho vybavenia.
The needs are urgent, they said.	Potreby sú naliehavé, vyhlásili.
The discovery of a source of fresh water led to migration.	Objavenie zdroja sladkej vody viedlo k migrácii.
The panorama was dotted with gray buildings.	Panoráma bola posiata sivými budovami.
But eating too much will make you fat.	Ale jesť príliš veľa spôsobí, že budete tuční.
The ox was big, strong and fit for work.	Vôl bol veľký, silný a zdatný na prácu.
The spider weaved a glittering net.	Pavúk utkal trblietavú sieť.
The weather is uncertain.	Počasie je neisté.
He has a toothache.	Bolí ho zub.
Their house is high on a hill.	Ich dom je vysoko na kopci.
They have been reconstructing the city center for years.	Roky rekonštruujú centrum mesta.
The young man remained standing, still like a statue.	Mladý muž zostal stáť, stále ako socha.
So stay close to me.	Tak zostaň blízko pri mne.
People say that the lion is the king of animals.	Ľudia hovoria, že lev je kráľom zvierat.
Many parents are confused by the cosmic obsession of their children.	Mnohí rodičia sú zmätení vesmírnou posadnutosťou svojich detí.
This child has to overcome many difficulties.	Toto dieťa musí prekonať mnohé ťažkosti.
Soldiers are considered professionals.	Vojaci sa považujú za profesionálov.
The lie was part of his nature.	Klamstvo bolo súčasťou jeho povahy.
We looked around.	Pozerali sme okolo seba.
Democracy is only ten or fifteen years old.	Demokracia má len desať či pätnásť rokov.
In winter, precipitation is rare.	V zime sú zrážky riedke.
The barbarians killed a lot of people.	Barbari zabili veľa ľudí.
Many new roads have been built here in recent years.	V posledných rokoch tu bolo vybudovaných veľa nových ciest.
The mother was concerned about her son's behavior.	Matka bola znepokojená správaním svojho syna.
He was soon surrounded by a group of admirers.	Čoskoro ho obklopila skupina obdivovateľiek.
The politician showed her the door.	Politik jej ukázal dvere.
Machine compressed between rollers.	Stroj stlačený medzi valcami.
The results of the operations are astounding.	Výsledky operácií sú ohromujúce.
The amount of salt in the soup is just right.	Množstvo soli v polievke je tak akurát.
You must use this powder with a dye.	Tento prášok musíte použiť s farbivom.
Go and stand behind her.	Choď a postav sa za ňu.
They walked around the trophy room.	Prešli okolo miestnosti s trofejami.
I hurried to him and grabbed his sleeve.	Ponáhľal som sa k nemu a chytil som ho za rukáv.
We must petition for the abolition of the death penalty.	Musíme podať petíciu za zrušenie trestu smrti.
He was lost at sea for three days.	Na tri dni sa stratil na mori.
The librarian was late.	Knihovníčka meškala.
The thought saddened her.	Tá myšlienka ju zarmútila.
The woman smelled an unusual scent and wrinkled her nose.	Žena zacítila nezvyčajnú vôňu a nakrčila nos.
The brisk wind tore the strands of hair from their tails.	Svižný vietor im vytrhával pramene vlasov z chvostov.
Religious leaders have great power in every culture.	V každej kultúre majú náboženskí vodcovia veľkú moc.
This lake is polluted.	Toto jazero je znečistené.
They were an unlikely couple.	Boli nepravdepodobný pár.
I often had oatmeal breakfast.	Často som raňajkoval ovsené vločky.
The church bells rang merrily.	Zvony kostola veselo zvonili.
Release the shutter.	Spustite uzávierku.
These machines are extremely efficient.	Tieto stroje sú mimoriadne efektívne.
The embers flashed and died.	Žeravé uhlíky zablikali a zomreli.
The villagers lived in fear of the bandits.	Dedinčania žili v strachu z banditov.
The wood was damp from the rain.	Drevo bolo vlhké od dažďa.
Similar systems seem to exist in nature.	Zdá sa, že podobné systémy existujú v prírode.
The room is carpeted.	Izba je pokrytá kobercom.
They came to the airport.	Prišli na letisko.
We will ensure that this does not happen again.	Zabezpečíme, aby sa to už neopakovalo.
This country was a desert.	Táto krajina bola púšťou.
Thin and angular, it resembled a doll.	Tenká a hranatá, pripomínala bábiku.
He suddenly realized it was a weapon.	Zrazu si uvedomil, že to bola zbraň.
He was very beaten.	Bol veľmi zbitý.
There is a market not far from here.	Neďaleko odtiaľto je trh.
Her head was covered with a veil.	Hlavu mala zahalenú závojom.
He sang softly on the guitar.	Jemne zaspieval na gitare.
She insisted that more needs to be done.	Trvala na tom, že treba urobiť viac.
Poetry lines are enclosed in quotation marks.	Riadky poézie sú uzavreté v úvodzovkách.
Boil the eggs first and then peel them.	Najprv uvarte vajcia a potom ich ošúpte.
It was too late to do anything at that moment.	V tej chvíli už bolo neskoro čokoľvek robiť.
The water snake never hits a human.	Vodný had nikdy nezasiahne človeka.
Weekly sick pay will be sanctioned.	Týždenná nemocenská bude sankcionovaná.
His story was about an individual.	Jeho príbeh sa týkal jednotlivca.
In the end, we fought because we were tired.	Nakoniec sme bojovali, pretože sme boli unavení.
Paints can be used for various purposes.	Farby môžu byť použité na rôzne účely.
He left his condolences as usual.	Kondolenciu zanechal ako obvykle.
You should have cleaned the room.	Mal si upratať izbu.
They closed the road at night.	Cestu v noci uzavreli.
The official emblem is engraved on the seal.	Na pečati je vyrytý oficiálny znak.
The creature's gaze was fixed.	Pohľad tvora bol pevný.
Termites are social insects.	Termity sú spoločenský hmyz.
It was in the middle of the night.	Bolo to uprostred noci.
Print these lyrics in your music book.	Vytlačte si tieto texty vo svojej hudobnej knihe.
The research team hopes the products will help women.	Výskumný tím dúfa, že produkty pomôžu ženám.
The public seems divided on this issue.	Zdá sa, že verejnosť je v tejto otázke rozdelená.
Work and sleep are important.	Práca aj spánok sú dôležité.
This city was known for its high unemployment rate.	Toto mesto bolo známe vysokou mierou nezamestnanosti.
The zoo nurse took her to his office.	Ošetrovateľ zoo ju vzal do svojej kancelárie.
She bought shorts at a clothing store.	V obchode s oblečením si kúpila šortky.
The corpse continued to decay in the hot tropical sun.	Mŕtvola ďalej chátrala na horúcom tropickom slnku.
Sibling rivalry can be intense between brothers.	Súrodenecká rivalita môže byť medzi bratmi intenzívna.
Cut the vegetables into thin slices with a sharp knife.	Ostrým nožom nakrájajte zeleninu na tenké plátky.
The sun is burning.	Slnko páli.
It is easy to navigate the streets.	V uliciach sa dá ľahko orientovať.
Life would be impossible for millions of people here.	Pre milióny ľudí by tu bol život nemožný.
She feels pretty out of place in this game.	V tejto partii sa cíti dosť nemiestna.
The country is living an era of economic prosperity.	Krajina prežíva éru ekonomickej prosperity.
Your hair looks good.	Tvoje vlasy vyzerajú dobre.
Regain your strength, fill you with food and drink.	Získajte späť svoju silu, zasypte vás jedlom a pitím.
The woman wrote down the date of the meeting.	Žena si zapísala dátum stretnutia.
The streets are full of life.	Ulice sú plné života.
The verdict was handed down.	Rozsudok bol vynesený.
Salt is used for flavoring.	Na dochutenie sa používa soľ.
So he recognized the fourth at once.	Štvrtého teda spoznal hneď.
The shepherd was reasonably quiet.	Ovčiar bol primerane tichý.
Man is a nomadic animal by nature.	Človek je od prírody kočovné zviera.
The picture shows two boys.	Na obrázku sú dvaja chlapci.
The students were raised by loving parents.	Žiakov vychovávali milujúci rodičia.
She closed the door gently behind her.	Jemne za sebou zavrela dvere.
Remove weeds and dead plants from the soil.	Odstráňte burinu a odumreté rastliny z pôdy.
The mountain lion looked hesitantly at the doe.	Horský lev váhavo pozeral na srnu.
She sounded irritated.	Znela podráždene.
There was a commotion.	Nastal rozruch.
Do you remember your password?	Pamätáte si svoje heslo?
The plums were soft, sweet and juicy.	Slivky boli mäkké, sladké a šťavnaté.
He argued that setting limits was unfair.	Tvrdilo, že stanovenie limitov je nespravodlivé.
A headache crept into her eyes.	Do očí sa jej vkradla bolesť hlavy.
She saw her son's great fear.	Videla obrovský strach svojho syna.
They rode on the rails, holding hands.	Jazdili po koľajniciach, držali sa za ruky.
The silly child angered his teacher.	Hlúpe dieťa nahnevalo svojho učiteľa.
Birth rates are falling as the number of people increases.	S pribúdajúcim počtom ľudí pôrodnosť klesá.
Do this practice for at least three to six weeks.	Vykonajte túto prax najmenej tri až šesť týždňov.
The teenage boy was crying.	Dospievajúci chlapec plakal.
The grinding surface of the millstone is carved into shapes.	Brúsna plocha mlynského kameňa je vyrezávaná do tvarov.
There are different species of lemurs on the island.	Na ostrove existujú rôzne druhy lemurov.
The admiral had a wealth of information to share.	Admirál mal množstvo informácií, o ktoré sa mohol podeliť.
She assured them he would watch closely.	Ubezpečila ich, že bude pozorne sledovať.
Let the crumbs cool down.	Drobčeky necháme vychladnúť.
Gently massage the skin until soft.	Jemne masírujte pokožku, kým nebude jemná.
These rivers have beautiful beaches.	Tieto rieky majú krásne pláže.
The fjord is known for its rock formations.	Fjord je známy svojimi skalnými útvarmi.
We enjoyed it.	Užili sme si.
She was worried about what would happen next.	Bála sa, čo bude ďalej.
Finally, the day was laid to rest.	Nakoniec bol deň položený na odpočinok.
The tailor sewed the dress into his jacket.	Krajčír šil šaty do saka.
After lunch, she sat down and let her thoughts flow.	Po obede si sadla a nechala myšlienky plynúť.
Pour another third cup of coffee into the pan.	Nalejte ďalšiu tretiu šálku kávy do panvice.
They were well versed in hiding their activities.	Boli zbehlí v skrývaní svojich aktivít.
Cells are the basic units of living organisms.	Bunky sú základnými jednotkami živých organizmov.
She fell in love with a complete stranger.	Zamilovala sa do úplne neznámeho muža.
These problems will only get worse if we do not act.	Tieto problémy sa len zhoršia, ak nebudeme konať.
The expert knows everything.	Odborník vie všetko.
Don't miss your train during rush hour!	Počas dopravnej špičky nezmeškajte svoj vlak!
The soldiers were well trained.	Vojaci boli dobre vycvičení.
The music of the film received great applause.	Hudba filmu zožala veľký potlesk.
Good learning!	Dobré učenie!
The wound causes painful bleeding.	Rana spôsobuje bolestivé krvácanie.
In this study, philosophers discussed the absolute truth.	V tejto štúdii filozofi diskutovali o absolútnej pravde.
A plant of the poppy family.	Rastlina z čeľade makovitých.
Take the time to get to know him.	Nájdite si čas, aby ste ho spoznali.
Two of the children threw snowballs at the window pane.	Dve z detí hádzali snehové gule na okennú tabuľu.
The bus stops here after an hour.	Autobus tu zastaví po uplynutí celej hodiny.
The sages were satisfied with this explanation.	Mudrci boli s týmto vysvetlením spokojní.
The program covers both the public and private sectors.	Program pokrýva verejný aj súkromný sektor.
The program should help the poorest families.	Program by mal pomôcť najchudobnejším rodinám.
Eighty percent of people suffer from poor sleep.	Osemdesiat percent ľudí trpí zlým spánkom.
Work with your finger until they mix.	Zapracujte prstom, kým sa nezmiešajú.
They found the body a few miles away.	Telo našli o niekoľko kilometrov ďalej.
Simple as a friend.	Jednoduché ako spriatelenie.
The routine quickly bored her.	Rutina ju rýchlo začala nudiť.
Educating children is free.	Vzdelávanie detí je bezplatné.
The kids were excited about their rock show.	Deti boli z ich rockovej šou nadšené.
This makes it easier for the trader.	To uľahčuje obchodníkovi.
His whole life changed in one panicked moment.	Celý jeho život sa zmenil v jednom panickom momente.
Volunteers collected all the waste.	Dobrovoľníci vyzbierali všetok odpad.
The stars were hot as coal.	Hviezdy boli horúce ako uhlie.
The ship sank in a storm.	Loď sa potopila v búrke.
It's a good place for a picnic.	Je to dobré miesto na piknik.
The plumber thoroughly examined everything before starting work.	Inštalatér pred začatím práce všetko dôkladne preskúmal.
I missed breakfast this morning.	Dnes ráno som vynechal raňajky.
She stopped looking away.	Prestala uhýbať pohľadom.
Will we go to the cinema?	Pôjdeme do kina?
The gas company was unable to respond quickly.	Plynárenská spoločnosť nedokázala rýchlo reagovať.
Aliens exist.	Mimozemšťania existujú.
The wizard's disciple weaved a spell.	Učeník čarodejníka utkal kúzlo.
This area usually suffers from floods.	Táto oblasť zvyčajne trpí záplavami.
They used to bring food to the sick.	Kedysi nosili jedlo chorým.
The actress performed in a new role.	Herečka sa predviedla v novej úlohe.
After the tsunami, the water was still cloudy.	Po cunami bola voda stále zakalená.
The government ensures the security of the campus.	Vláda zaisťuje bezpečnosť kampusu.
Collect money to fund another war.	Zhromaždite peniaze na financovanie ďalšej vojny.
The crisis has persisted for years.	Kríza pretrváva roky.
Rumors have surfaced that he is considering leaving.	Objavili sa fámy, že zvažuje odchod.
We fell silent.	Odmlčali sme sa.
Establish a vegetable garden.	Založte si zeleninovú záhradu.
Failure is a possibility.	Neúspech je možnosť.
During the night, the group was up for a long time and played cards.	Počas noci bola skupina dlho hore a hrala karty.
How much will the train cost?	Koľko bude stáť cesta vlakom?
Legend has it that the road contained gold.	Legenda hovorila, že cesta obsahovala zlato.
Thousands of children are sent to boarding schools.	Tisíce detí posielajú do internátnych škôl.
What do you think of this book?	Čo si myslíte o tejto knihe?
The trend continued.	Trend pokračoval.
This country needed a strong army.	Táto krajina potrebovala silnú armádu.
She fought hard for the glory of her family.	Tvrdo bojovala za slávu svojej rodiny.
Her hands were already painted.	Ruky už mala natreté.
Students must go to class.	Študenti musia ísť do triedy.
The inhabitants of the region are important.	Dôležití sú obyvatelia regiónu.
Will you excuse me for a moment?	Ospravedlníte ma na chvíľu?
He tells me everything.	Hovorí mi všetko.
The army clearly defeated the opposition.	Armáda jednoznačne porazila opozíciu.
But many diners remained disinterested.	Ale mnohí stravníci zostali nezaujatí.
Let's eat warm.	Jedzme ešte teplé.
The fur died after the day.	Kožušina zomrela po dni.
The poor and many young people are also excluded.	Chudobní a mnohí mladí ľudia sú tiež vylúčení.
This individual was proficient in field sports.	Tento jedinec bol zdatný v terénnych športoch.
The day was hot, but so was she.	Deň bol horúci, ale ona tiež.
Think about running the oven low.	Zamyslite sa nad spustením rúry na nízku úroveň.
He hated physical violence, but he found it exciting.	Nenávidel fyzické násilie, no považoval ho za vzrušujúce.
The intruder detection device was installed last year.	Zariadenie, ktoré deteguje narušiteľov, bolo nainštalované minulý rok.
This is a good place to build a house.	Toto je dobré miesto na stavbu domu.
So people started looking for a new land.	Ľudia teda začali hľadať novú zem.
Nobody uses their cell phones here.	Nikto tu nepoužíva svoje mobilné telefóny.
He came across a group of peacefully grazing sheep.	Narazil na skupinku pokojne sa pasúcich oviec.
A well-rested mind is a healthy mind.	Dobre oddýchnutá myseľ je zdravá myseľ.
The party is over.	Párty sa skončila.
The mountains around the lake were rocky.	Hory okolo jazera boli skalnaté.
The circle is bounded by its diameter.	Kruh je ohraničený svojim priemerom.
More people went to work.	Viac ľudí jazdilo do práce.
Authorities have filed charges against the government.	Úrady vzniesli obvinenia proti vláde.
He played the keys from dawn to dusk.	Na klávesoch hral od úsvitu do súmraku.
Then the intelligence team began to make frivolous demands.	Potom spravodajský tím začal dávať frivolné požiadavky.
One job is no better than another.	Jedna práca nie je lepšia ako druhá.
Our country is mainly an agricultural economy.	Naša krajina je prevažne poľnohospodárska ekonomika.
The house has four rooms.	Dom má štyri izby.
The man began to shout angrily.	Muž začal nahnevane kričať.
The dialogue was interrupted.	Dialóg bol prerušený.
The uterine wall is very thick.	Stena maternice je veľmi hrubá.
The bottle can be washed.	Fľašu je možné umývať.
This area, formerly a swamp, is now heavily cultivated.	Táto oblasť, predtým močiar, je teraz silne obrábaná.
Boneless piece of meat.	Vykostený kus mäsa.
The moon seems big tonight.	Mesiac sa dnes večer zdá veľký.
The rains caused the river to rise.	Dažde spôsobili vzostup rieky.
They stole my wallet yesterday!	Včera mi ukradli peňaženku!
No one believed his tall tales.	Nikto neveril jeho vysokým rozprávkam.
It tends to mix colors very much.	Má tendenciu veľmi miešať farby.
The lecture was long and demanding.	Prednáška bola dlhá a náročná.
In large families, age differences between siblings are normal.	Vo veľkých rodinách sú vekové rozdiely medzi súrodencami normálne.
The building is famous and has a long history.	Budova je známa a má dlhú históriu.
The clothes they were wearing were very expressive.	Oblečenie, ktoré mali na sebe, bolo veľmi výrazné.
She opened her mouth in protest.	Otvorila ústa na protest.
She is the patron saint of the blind.	Je patrónkou nevidomých.
The fear that something will go wrong never ends.	Obavy, že sa niečo pokazí, nikdy nekončia.
The fleeing cows were brought to heels.	Utekajúce kravy boli privedené k pätám.
The smell is good, but the taste is slightly bitter.	Vôňa je dobrá, ale chuť je mierne horkastá.
Be careful not to damage yourself.	Dávajte pozor, aby ste sa nepoškodili.
Then things moved really fast.	Veci sa potom pohli naozaj rýchlo.
This is a very important book.	Toto je veľmi dôležitá kniha.
There are several ways to rank countries.	Existuje niekoľko spôsobov, ako zoradiť krajiny.
You must first mix the sugar and flour.	Najprv musíte zmiešať cukor a múku.
His hair went through his forehead.	Vlasy mu silno prešli po čele.
Work quickly to prevent this fire from spreading.	Pracujte rýchlo, aby ste zabránili šíreniu tohto požiaru.
After a difficult journey, they arrived at their destination.	Po náročnej ceste dorazili do cieľa.
She was on that chair.	Bola na tom kresle.
A shower is needed for good health.	Pre dobré zdravie je potrebná sprcha.
Here is the ferry timetable.	Tu je cestovný poriadok trajektu.
A street fair is held here every year.	Každoročne sa tu koná pouličný jarmok.
Politicians are motivated by power.	Politikov motivuje moc.
Companies can use their employees at their own discretion.	Spoločnosti môžu využívať svojich zamestnancov podľa vlastného uváženia.
The streams are drying up.	Potoky vysychajú.
What you need to do is explained in the guide.	Čo musíte urobiť, je vysvetlené v príručke.
Schools in this village had to close.	Školy v tejto obci museli zatvoriť.
Some families have large estates.	Niektoré rodiny majú veľké majetky.
They remained friends until the old man died.	Zostali priateľmi, kým starý pán nezomrel.
A wave of dizziness swept over him.	Zaplavila ho vlna závratov.
Join them if you want.	Pridajte sa k nim, ak chcete.
The forest thickened at night.	Les v noci zhustol.
The landscape is swampy and tidal	Krajina je bažinatá a prílivová
A glass of water will quench your thirst.	Pohár vody uhasí váš smäd.
The ruins are impressive.	Ruiny sú pôsobivé.
My room is dusty, the floor is uneven.	Moja izba je zaprášená, podlaha je nerovná.
A colony of bees was discovered in the forest.	V lese bola objavená kolónia včiel.
Copper is widely used in the construction of electrical equipment.	Meď sa široko používa pri konštrukcii elektrických zariadení.
This road is flooded during the rainy season.	Táto cesta je v období dažďov zaplavená.
Children under the age of five should not use the microwave.	Deti mladšie ako päť rokov by nemali používať mikrovlnnú rúru.
A floating island was formed by the eruption of a volcano.	Istý plávajúci ostrov vznikol výbuchom sopky.
He literally shook.	Doslova sa triasol.
Urban sprawl has increased rapidly in recent years.	Rozrastanie miest sa v posledných rokoch rapídne zvýšilo.
He has an urgent deadline.	Má urgentný termín.
The direct effects of the explosion destroyed everything.	Priame účinky výbuchu všetko zničili.
Surface fractures appeared.	Objavili sa zlomy na povrchu.
He plans to write a book about his life.	O svojom živote plánuje napísať knihu.
This is a cafe.	To je kaviareň.
Claudio traveled day and night to attend the conference.	Claudio cestoval dňom i nocou, aby sa zúčastnil konferencie.
Training helps soldiers act quickly under stress.	Tréning pomáha vojakom konať rýchlo pod stresom.
She wrapped herself around her.	Obmotala sa okolo seba.
He never raised his head.	Nikdy nezdvihol hlavu.
A year has passed since then.	Odvtedy prešiel rok.
Many parents have expressed concern.	Mnohí rodičia vyjadrili obavy.
Don't forget to blow out the candles.	Nezabudnite sfúknuť sviečky.
Where did you go?	Kam si odišiel?
The birds fly south during the winter.	Vtáky počas zimy lietajú na juh.
She practiced a smile in front of the mirror.	Pred zrkadlom si precvičovala úsmev.
To fight boredom, she began to walk.	Aby bojovala s nudou, začala chodiť.
Old glass bottles rumbled from the shelf.	Z police hrkotali staré sklenené fľaše.
It was a strange sight.	Bol to zvláštny pohľad.
The school gym is under construction.	Školská telocvičňa je vo výstavbe.
Bacon is a popular meat for breakfast.	Slanina je obľúbené mäso na raňajky.
Surrogate mothers are in high demand.	Náhradné matky sú veľmi žiadané.
My daughter laughs at the thought of going to school.	Moja dcéra sa smeje pri predstave, že pôjde do školy.
The second approach involves the use of a vaccine.	Druhý prístup zahŕňa použitie vakcíny.
Let's meditate together.	Poďme spolu meditovať.
The water of the stream was clean and cold.	Voda potoka bola čistá a chladná.
His first job was in a local newspaper.	Jeho prvá práca bola v miestnych novinách.
Heavy rains fell in the province.	V provincii padali silné dažde.
The pendulum swung back and forth.	Kyvadlo sa kývalo tam a späť.
Give your children a good start in life.	Doprajte svojim deťom dobrý štart do života.
Her contemporaries listed her as one of the greatest authors	Jej súčasníci ju uvádzali ako jednu z najväčších autoriek
Hungry guests attacked the table with gusto.	Hladní hostia s chuťou zaútočili na stôl.
Two landlords exploded due to the dispute.	Kvôli sporu vybuchli dvaja prenajímatelia.
Ice melts faster if you use hot water.	Ľad sa topí rýchlejšie, ak použijete teplú vodu.
Wood was used to make furniture.	Drevo sa používalo na výrobu nábytku.
Radio waves propagate at the speed of light.	Rádiové vlny sa šíria rýchlosťou svetla.
Wind turbines have been on the drawing board for decades.	Veterné turbíny sú na rysovacej doske už desaťročia.
Ignore him, it's not worth listening to.	Nevšímajte si ho, nestojí za to ho počúvať.
Slowly pour snow on a variety of plants.	Pomaly nasypte sneh na rad rastlín.
Don't be afraid to make mistakes.	Nebojte sa robiť chyby.
He was said to have suffered from epilepsy.	Hovorilo sa, že trpel epilepsiou.
We know a little more about this queen.	O tejto kráľovnej vieme o niečo viac.
He shoved an olive into his mouth.	Strčil si do úst olivu.
She helped the beehives to prosper.	Pomáhala včelstvám prosperovať.
He raised his hands as if praying.	Zdvihol ruky, akoby sa modlil.
He gets a job at a local bakery.	Získa prácu v miestnej pekárni.
Neither the government nor industry was ready.	Ani vláda, ani priemysel neboli pripravené.
He left, wondering how he had become this man.	Odišiel a premýšľal, ako sa z neho stal tento muž.
The bread was soft and warm.	Chlieb bol mäkký a teplý.
The dotted line indicates a border.	Bodkovaná čiara označuje hranicu.
Therefore, she decided to take an oil painting course.	Preto sa rozhodla absolvovať kurz olejomaľby.
We need to install a more efficient ventilation system.	Musíme nainštalovať efektívnejší ventilačný systém.
Take a handkerchief and wipe your nose.	Vezmite si vreckovku a utrite si nos.
Some animals know how to climb trees better than others.	Niektoré zvieratá vedia lepšie liezť po stromoch ako iné.
Animals are important in this world.	Zvieratá sú v tomto svete dôležité.
He was finally arrested.	Nakoniec bol zatknutý.
A city that flourished with trade.	Mesto, ktoré prekvitalo obchodom.
The farmer feeds his pigs regularly.	Farmár svoje ošípané pravidelne kŕmi.
This chair is ready for the new owner.	Toto kreslo je pripravené pre nového majiteľa.
He got richer and richer day by day.	Zo dňa na deň bol bohatší a bohatší.
The nearby lake was known for its fish.	Neďaleké jazero bolo známe svojimi rybami.
This topic usually leads to a good discussion.	Táto téma zvyčajne vedie k dobrej diskusii.
They studied the map hard.	Usilovne študovali mapu.
She was attacked without warning.	Bola napadnutá bez varovania.
He wanted to make a good impression on his visitors.	Na svojich návštevníkov chcel urobiť dobrý dojem.
The house was on three hectares of land.	Dom bol na troch hektároch pôdy.
Some neighbors think we should remove the stone.	Niektorí susedia si myslia, že by sme mali kameň odstrániť.
When she noticed him in the auditorium, she ran to him.	Keď ho zbadala v hľadisku, rozbehla sa k nemu.
All modes of transport will be available.	K dispozícii budú všetky spôsoby dopravy.
He is driven by pure greed.	Poháňa ho čistá chamtivosť.
The shaver is easy to grind.	Holiaci strojček sa ľahko brúsi.
Many living things need water to survive.	Veľa živých vecí potrebuje na prežitie vodu.
The boy muttered his melody.	Chlapec si pohmkával melódiu.
Their houses were drowned in poverty.	Ich domy boli utopené v chudobe.
It is difficult to determine the facts about pollution.	Je ťažké určiť fakty o znečistení.
He moves in a man's crank.	Pohybuje sa v mužskej klike.
I was absolutely positive.	Bol som absolútne pozitívny.
They tried to thwart his plan.	Snažili sa prekaziť jeho plán.
The delicious meal was followed by a wild party.	Po chutnom jedle nasledovala divoká párty.
The guards were ordered to open fire.	Dozorcovia dostali príkaz začať paľbu.
The Faculty of Medicine is fifteen minutes away.	Lekárska fakulta je vzdialená pätnásť minút.
It was a fruitful partnership.	Bolo to plodné partnerstvo.
The money he made was not significant.	Peniaze, ktoré zarobil, neboli významné.
The waves were barely noticeable, so the coast was clear.	Vlny boli sotva badateľné, takže pobrežie bolo čisté.
Come on, or you'll miss the plane.	Choďte, inak zmeškáte lietadlo.
You should not eat so much red beans.	Nemali by ste jesť toľko červenej fazule.
The path to enlightenment is long and challenging.	Cesta k osvieteniu je dlhá a náročná.
The waves gently whip the coast.	Vlny jemne bičujú pobrežie.
Parents can train children to be kind.	Rodičia môžu deti trénovať, aby boli láskavé.
The taste and smell will not be disturbed.	Chuť a vôňa teda nebudú narušené.
The left roar was the most furious.	Leví rev bol najzúrivejší.
In his head, he tried to calculate the answer.	V hlave sa snažil vypočítať odpoveď.
You can find it in the library.	Nájdete ju v knižnici.
This product can be retrofitted according to customer needs.	Tento produkt je možné dovybaviť podľa potrieb zákazníka.
The fax is out of order.	Fax je mimo prevádzky.
She paused for a moment.	Na chvíľu sa odmlčala.
The living live the dead.	Živých živia mŕtvi.
This water is cloudy.	Táto voda je kalná.
Now, before we begin, let us offer prayer.	Teraz, skôr ako začneme, prednesme modlitbu.
The monk referred to the scroll.	Mních sa odvolával na zvitok.
His suit was crumpled and his clothes worn.	Oblek mal pokrčený a oblečenie obnosené.
The market is relatively liberal.	Trh je pomerne liberálny.
She visited the famous temple yesterday.	Včera navštívila slávny chrám.
He criticized the government.	Kritizoval vládu.
His friends lured him to the party.	Na párty ho zlákali kamaráti.
The coast was dotted with many small islands.	Pobrežie bolo posiate množstvom malých ostrovčekov.
Make rice fields to help keep the soil from erosion.	Vyrobte si ryžové polia, pomáhajú udržať pôdu pred eróziou.
You can use a damp cloth to clean them.	Na ich čistenie môžete použiť vlhkú handričku.
The Vermont people are known for their kindness.	Vermontčania sú známi svojou šetrnosťou.
Transport is known to be extremely important.	Doprava, ako je známe, je nesmierne dôležitá.
The patient lost weight quickly.	Pacient rýchlo schudol.
Fear has many forms in this world.	Strach má v tomto svete mnoho podôb.
Scientists are continuing the study of earthquakes.	Vedci pokračujú v štúdiu zemetrasení.
The country is flooded with refugees.	Krajina je zaplavená utečencami.
The speaker advised readers to include it in our readings.	Rečník odporučil čitateľom, aby to zahrnuli do našich čítaní.
Flirt sometimes grows into scandalous gossip.	Flirt občas prerastie do škandalóznych klebiet.
The coffee cooled and the cream thickened.	Káva vychladla a krém zhustol.
People living in this region face many difficulties.	Ľudia žijúci v tomto regióne čelia mnohým ťažkostiam.
He objected to the law.	Proti zákonu vzniesol námietku.
The history of salt production thus follows two paths.	História výroby soli teda sleduje dve cesty.
Maple syrup is completely broken.	Javorový sirup sa úplne pokazil.
The blind man spoke persistently.	Slepý hovoril vytrvalo.
Apply a little cream on your cheeks.	Naneste si na líca trochu pleťového krému.
The two brothers inherited their father's wealth.	Dvaja bratia zdedili bohatstvo svojho otca.
Our country is facing problems such as environmental pollution.	Naša krajina čelí problémom, ako je znečistenie životného prostredia.
All this work is out of control.	Celá táto práca je mimo kontroly.
Are you going swimming?	Ideš si zaplávať?
I decided to stay inside.	Rozhodol som sa zostať vo vnútri.
Two men sat next to the strange machine.	Vedľa toho zvláštneho stroja sedeli dvaja muži.
Neither team committed many fouls.	Ani jeden tím sa nedopustil veľa faulov.
There are comments on almost every page.	Takmer na každej stránke sú komentáre.
You just wanted to smoke.	Chcel si len fajčiť.
She used the power of the sun.	Využila silu slnka.
Use fresh chicken to prepare this dish.	Na prípravu tohto jedla použite čerstvé kuracie mäso.
It is important that people avoid mosquito bites.	Je dôležité, aby sa ľudia vyhýbali bodnutiu komárom.
The time has finally come.	Konečne nadišiel čas.
A lone bird pecking at a fallen branch.	Osamelý vták kloval do spadnutého konára.
The leader therefore resorted to negotiations.	Líder sa preto uchýlil k vyjednávaniu.
You have to do it every day.	Musíte to robiť každý deň.
Journalists waited and waited for an answer.	Novinári čakali a čakali na odpoveď.
You will never leave her alone.	Nikdy ju nenecháš samú.
The voice was calm.	Hlas bol pokojný.
The girl came up with a game for herself.	Dievčatko si pre seba vymyslelo hru.
Their claim is false.	Ich tvrdenie je falošné.
Authorities handed out food coupons for free.	Úrady rozdávali potravinové kupóny zadarmo.
These include anchovies, capers and olives.	Medzi jej patria ančovičky, kapary a olivy.
Lower taxes have boosted business.	Nižšie dane podporili podnikanie.
They have a deep affection for their dog companions.	Majú hlbokú náklonnosť k svojim psím spoločníkom.
Some children believe that magic exists.	Niektoré deti veria, že mágia existuje.
He found the mining town deserted and run down.	Banícke mesto našiel pusté a spustnuté.
Jagged rocks lie in sharp corners.	Zubaté skaly ležia v ostrých rohoch.
Many considered it an insult.	Mnohí to považovali za urážku.
There was little water everywhere this summer.	Toto leto bolo vody všade málo.
This huge island is uninhabited.	Tento obrovský ostrov je neobývaný.
They often meet at conventions.	Často sa stretávajú na zjazdoch.
The petals of the roses fell to the ground.	Okvetné lístky ruží spadli na zem.
Because the machine is wall mounted, it is safe.	Keďže je stroj pripevnený k stene, je bezpečný.
A young man whistling at a long recognition sign.	Mladý muž na znak uznania dlho pískal.
The creature's skin is hard, rough and scaly.	Koža tohto tvora je tvrdá, hrubá a šupinatá.
The mood will be gloomy.	Nálada bude ponurá.
She looked at the calendar.	Nahliadla do kalendára.
Another popular pastime is a walk along the beach.	Ďalšou obľúbenou zábavou je prechádzka po pláži.
In fact, it has hampered the implementation of their reforms.	V skutočnosti to brzdilo realizáciu ich reforiem.
Conflicting evidence on the effects of alcohol consumption.	Protichodné dôkazy o účinkoch konzumácie alkoholu.
James was as tall as his father.	James bol vysoký ako jeho otec.
She felt her fingers wrap around him.	Cítila, ako sa jej prsty obtáčajú okolo jeho.
The painting was beautiful.	Maľba bola nádherná.
Mother's intuition is seldom wrong.	Matkina intuícia sa málokedy mýli.
The capital is also a huge, large metropolis.	Aj hlavné mesto je obrovská, rozľahlá metropola.
The panda eats bamboo all day.	Panda celý deň žerie bambus.
We admire his strength.	Obdivujeme jeho silu.
Clouds covered the moon.	Mraky zakrývali mesiac.
The state has introduced price caps and registration restrictions.	Štát zaviedol cenové stropy a obmedzenia registrácie.
The power plants are green and run on nuclear energy.	Elektrárne sú zelené a fungujú na jadrovú energiu.
The professor solved the riddle.	Profesor vyriešil hádanku.
We need to plant more trees.	Musíme vysadiť viac stromov.
These symbols allow us to communicate.	Tieto symboly nám umožňujú komunikovať.
The new rules prevent anyone from abusing immigrants.	Nové pravidlá bránia komukoľvek zneužívať imigrantov.
This is an arbitrary rule, he said.	Toto je svojvoľné pravidlo, povedal.
The beach was crowded this afternoon.	Pláž bola dnes popoludní preplnená.
The window glass was thick.	Okenné sklo bolo hrubé.
They are deep in the mountains.	Sú hlboko v horách.
Pollen befriends the moon.	Peľ sa spriatelí s mesiacom.
We chop the garlic finely.	Cesnak nasekáme nadrobno.
We put down the newspaper and listened	Odložili sme noviny a počúvali
Let it simmer for an hour.	Nechajte hodinu dusiť.
He waited patiently for the students to complete their final exams.	Trpezlivo čakal, kým študenti dokončia záverečné skúšky.
The government's policy provoked a tax revolt.	Politika vlády vyvolala daňovú revoltu.
The water tower drew water from the river.	Vodárenská veža čerpala vodu z rieky.
Eventually, the dream came true.	Nakoniec sa sen stal skutočnosťou.
This country has been buying coffee beans abroad for several years.	Táto krajina niekoľko rokov nakupovala kávové zrná v zahraničí.
He is determined to win at all costs.	Je odhodlaný vyhrať za každú cenu.
After her husband's death, she learned to garden.	Po manželovej smrti sa naučila záhradkárčiť.
The weather was gloomy.	Počasie bolo pochmúrne.
This river flows under the city.	Táto rieka tečie popod mesto.
The yolk is made of white and moral matter.	Žĺtok sa tvorí z bielej a mravnej hmoty.
There was no police in sight.	V dohľade nebola žiadna polícia.
The drink is poured into a glass.	Nápoj sa naleje do pohára.
Someone was waiting for her.	Niekto na ňu čakal.
All complaints must be directed to our headquarters.	Všetky sťažnosti musia byť smerované do našej centrály.
The suitcase was too heavy.	Kufor bol príliš ťažký.
The exercise turned out to be a little painful.	Cvičenie sa ukázalo ako trochu bolestivé.
Take this medicine.	Vezmite si tento liek.
The university offers a wide range of courses.	Univerzita ponúka širokú škálu kurzov.
The school is huge, but the classes are small.	Škola je obrovská, ale triedy sú malé.
Humans are undoubtedly the most intelligent tool using species.	Ľudia sú nepochybne najinteligentnejším nástrojom využívajúcim druhy.
There are many cafés and restaurants on this street.	Na tejto ulici je veľa kaviarní a reštaurácií.
Some schools take students abroad.	Niektoré školy berú študentov na návštevy do zahraničia.
Always keep your hands on the tram.	Ruky držte vždy v električke.
His doctor advised him to exercise.	Jeho lekár mu odporučil cvičiť.
Think of children!	Myslite na deti!
The lawn was always damp, the grass blackened.	Trávnik bol vždy vlhký, tráva sčernela.
This animal shows intelligence.	Toto zviera prejavuje inteligenciu.
Give the peanuts a monkey.	Dajte arašidy opici.
Many employees complained bitterly.	Mnohí zamestnanci sa trpko sťažovali.
The familiar face is soothing when facing a stressful situation.	Známa tvár je upokojujúca, keď čelí stresovej situácii.
Makaravilakku,	Makaravilakku,
The accused man fled to his villa.	Obvinený muž ušiel do svojej vily.
He sighed in frustration.	Frustrovane si povzdychol.
The team met today.	Tím sa dnes stretol na zápas.
She grunted the napkin.	Pochrumkala obrúsok.
He let the cat out.	Pustil mačku von.
Her gaze fell on a small mysterious object.	Jej pohľad padol na malý záhadný predmet.
During dinner, the young couple was awkwardly silent.	Počas večere bol mladý pár trápne ticho.
A firefighter rushed into the burning building.	Do horiacej budovy sa vrútil hasič.
Please submit completed forms by next weekend.	Vyplnené formuláre prosím odovzdajte do budúceho víkendu.
The mountain got its name from its dark peak.	Hora dostala svoje meno podľa svojho tmavého vrcholu.
They all worked together as a team.	Všetci pracovali spolu ako tím.
There was so much to do!	Bolo toho toľko čo robiť!
Cicadas chirp out loud.	Cikády nahlas štebotajú.
They turned off the lights and went to bed.	Zhasli svetlá a išli spať.
It was discovered during the linguistic study of language.	Bolo objavené počas lingvistickej štúdie jazyka.
You opened the door and there were two people.	Otvorili ste dvere a boli tam dvaja ľudia.
She experienced a wide range of emotions.	Prežívala široké spektrum emócií.
False news, bigotry, debacle in conversations.	Falošné správy, fanatizmus, debakel v rozhovoroch.
Divide the cookies into four.	Rozdeľte sušienky na štyri.
The pain was getting unbearable.	Bolesť začínala byť neznesiteľná.
In the wild, animals usually eat other animals to survive.	Vo voľnej prírode zvieratá zvyčajne jedia iné zvieratá, aby prežili.
We will buy food for you.	Nákup potravín urobíme za vás.
The thymus is an organ in the chest.	Týmus je orgán v hrudníku.
The ruling family was very aggressive.	Vládnuca rodina bola veľmi agresívna.
Many houses are poorly ventilated.	Mnohé domy sú zle vetrané.
He was a regular visitor to the pub.	Bol pravidelným návštevníkom krčmy.
Lapps traditionally use snowshoes in winter.	Laponci v zime tradične používajú snežnice.
Not too high, not too low.	Nie príliš vysoké, nie príliš nízke.
The local weather forecast said it would snow today.	Miestna predpoveď počasia hovorila, že dnes bude snežiť.
Students inspected the building this week.	Študenti si tento týždeň prezreli budovu.
This leather jacket was made of cowhide.	Táto kožená bunda bola vyrobená z hovädzej kože.
Make sure the pants are thoroughly dry.	Uistite sa, že nohavice sú dôkladne suché.
We joked together.	Žartovali sme spolu.
These trees are planted in rows.	Tieto stromy sú vysadené v radoch.
It's radioactive, so it probably shouldn't be used.	To je rádioaktívne, takže by sa to asi nemalo používať.
The poet wrote beautiful beautiful songs.	Básnik napísal krásne krásne piesne.
She saw in the kitchen that something had moved	V kuchyni videla, že sa niečo pohlo
These people lived in fear of wolves.	Títo ľudia žili v strachu z vlkov.
A large fire destroyed much of the city.	Veľký požiar zničil veľkú časť mesta.
Leeches can inject people with chemicals.	Pijavice môžu ľuďom vstrekovať chemikálie.
If you have an incision, use an antiseptic.	Ak ste rez, použite antiseptikum.
An evacuation decision was made.	Padlo rozhodnutie o evakuácii.
A type of plant that is thought to have mystical properties.	Druh rastliny, o ktorej sa predpokladá, že má mystické vlastnosti.
When she saw the spider, she screamed.	Keď uvidela pavúka, zakričala.
Slowly adds oil to the pan.	Pomaly pridáva olej do panvice.
The glass fifth is blue.	Sklenená piata je modrá.
She hadn't eaten a good meal in days.	Už niekoľko dní nejedla poriadne jedlo.
The old woman sighed irritably.	Stará žena si podráždene povzdychla.
I can't stand it in society.	V spoločnosti nevydržím.
We waited patiently for our car.	Trpezlivo sme čakali na naše auto.
The bakery is a popular place for tourists.	Pekáreň je obľúbeným miestom pre turistov.
She was very happy to meet her family again.	Pociťovala veľkú radosť, že sa opäť stretla so svojou rodinou.
This painting depicts the artist as a young man.	Tento obraz zobrazuje umelca ako mladého muža.
The combination of these two elements creates molecules.	Kombináciou týchto dvoch prvkov sa vytvoria molekuly.
We cannot discuss this here.	O tom tu nemôžeme diskutovať.
The height of the mountain is maintained throughout the year.	Výška hory sa udržiava počas celého roka.
J egre argued for the elimination of customs duties.	J egre argumentoval za odstránenie ciel.
Let them figure it out, he thought.	Nech na to prídu, pomyslel si.
Tell everyone to stay calm!	Povedzte všetkým, aby zostali pokojní!
The outbreak began under control.	Ohnisko začalo pod kontrolou.
Many world cities will threaten sea level rise.	Stúpanie hladiny morí ohrozí mnohé svetové mestá.
Aim the sailboat against the wind.	Nasmerujte plachetnicu proti vetru.
Cyclists should form columns to protect themselves.	Cyklisti by mali vytvárať kolóny, aby sa chránili.
The telephone handset touched his ear with a metal crack.	Telefónne slúchadlo sa dotklo jeho ucha kovovým puknutím.
The cop doesn't waste time.	Policajt nestráca čas.
Long live!	Nech dlho žiješ!
The prince and his father were very similar.	Princ a jeho otec boli veľmi podobní.
Some houses have gardens on the roof.	Niektoré domy majú na streche záhrady.
The steps have been tested for many generations.	Kroky boli testované mnohými generáciami.
Use this report to organize your paper.	Tento prehľad použite na usporiadanie papiera.
Lower taxes stimulate growth.	Nižšie dane stimulujú rast.
The investigator had a number of questions about	Vyšetrovateľ mal celý rad otázok o
The ticket inspector was friendly.	Inšpektor lístkov bol priateľský.
They woke her before the alarm clock rang.	Zobudili ju skôr, ako zazvonil budík.
The locomotive slammed as the engineer escaped.	Rušeň s prskaním zastal, keď strojník ušiel.
Increasing taxes for the rich would benefit the poor.	Zvýšenie daní bohatým by prospelo chudobným.
It is generally believed that people are intelligent.	Všeobecne sa verí, že ľudia sú inteligentní.
The curtain rises silently on stage.	Na javisku sa potichu dvíha opona.
The snake was as thick as a pencil.	Had bol hrubý ako ceruzka.
He was betrayed by the disfigured face of the merchant.	Prezradila ho znetvorená tvár obchodníka.
Yours must be a problem.	Váš musí byť problém.
He brought me blueberries.	Priniesol mi čučoriedky.
She could feel the wet dog hair sticking to the couch.	Cítila vlhké psie chlpy, ktoré sa lepili na pohovku.
There are several types of capital.	Existuje niekoľko druhov kapitálu.
I hired five waiters for my mission.	Na svoju misiu som si najal piatich čašníkov.
The solitary nature of the armadillo is well adapted to life in the desert.	Samotársky charakter pásavca je dobre prispôsobený životu v púšti.
All roads led to the river.	Všetky cesty viedli k rieke.
This topic needs discussion.	Táto téma si žiada diskusiu.
They invited friends to dinner.	Pozvali priateľov na večeru.
These are the best areas to look for oil.	Sú to najlepšie oblasti na hľadanie ropy.
Norman lived in a small village not far from here.	Norman žil v malej dedinke neďaleko odtiaľto.
The musicians performed several passionate performances	Hudobníci predviedli niekoľko vášnivých vystúpení
Return the shirt to the store where your money will be refunded.	Vráťte tričko do obchodu, kde vám budú vrátené peniaze.
We long for peace, but we cannot live without war.	Túžime po mieri, ale nemôžeme žiť bez vojny.
The music had a spiritual dimension.	Hudba mala duchovný rozmer.
His staff is headed by the Prime Minister.	Jeho štáb vedie premiér.
The engineer was very excited about the project.	Inžinier bol projektom veľmi nadšený.
Elephants have long been a prized commodity.	Slony sú už dlho ceneným tovarom.
Many wonderful things happened during this remarkable war.	Počas tejto pozoruhodnej vojny sa stalo veľa úžasných vecí.
In the north, the plain disappears into the sky.	Na severe sa rovina stráca na oblohe.
He started preparing dinner.	Začal s prípravou večere.
She drew a figure in the air with her fingers.	Prstami nakreslila postavu vo vzduchu.
You must follow all safety instructions.	Musíte dodržiavať všetky bezpečnostné pokyny.
A thoughtful leader will naturally support you.	Premýšľavý vodca bude prirodzene podporovať.
In fact, I never saw the accident.	V skutočnosti som tú nehodu nikdy nevidel.
He is often angry.	Často sa hnevá.
They are afraid of what will come in the future.	Obávajú sa toho, čo príde v budúcnosti.
Murder is punishable by death.	Vražda sa trestá smrťou.
The patient received electric shocks to support his life.	Pacient na podpore života dostal elektrické šoky.
The wilderness my eyes were looking into	Divočina, do ktorej hľadeli moje oči
People called her crazy when she said such bizarre things.	Ľudia ju nazývali bláznom, keď hovorila také bizarné veci.
Unconventional for the time.	Netradičné na danú dobu.
Do not touch live drivers.	Nedotýkajte sa živých vodičov.
It is essential to keep the kitchen clean.	Je nevyhnutné udržiavať kuchyňu v čistote.
Rivers shaped the landscape.	Rieky formovali krajinu.
The food is ready.	Jedlo je pripravené.
A blue wave crashed ashore.	Na breh sa zrútila modrá vlna.
They were usually wet and cold.	Zvyčajne boli mokré a studené.
The combination of these two elements is important.	Dôležitá je kombinácia týchto dvoch prvkov.
The wind blew hard.	Vietor silno fúkal.
The structure is exposed to strong winds.	Konštrukcia je vystavená silnému vetru.
The willow had blackened twigs.	Vŕba mala sčernené vetvičky.
Sometimes we forgot to stick together.	Niekedy sme zabudli držať spolu.
The shadow of the mountain stretched across the valley.	Cez údolie sa tiahol tieň hory.
Take care of the purple shallots.	Postarajte sa o fialovú šalotku.
The fence was demolished.	Plot bol zbúraný.
A sewerage system was built for the capital.	Pre hlavné mesto bola vybudovaná kanalizácia.
The best dating tips come from your friends.	Najlepšie rady týkajúce sa zoznamovania pochádzajú od vašich priateľov.
You can mix the paste with water.	Pastu môžete zmiešať s vodou.
He tried several failed schemes.	Vyskúšal niekoľko neúspešných schém.
We are afraid of the worst.	Bojíme sa najhoršieho.
The region is dry and dry.	Región je suchý a suchý.
Psychologists have found that listening to classical music relieves stress.	Psychológovia zistili, že počúvanie klasickej hudby zmierňuje stres.
The streets are almost deserted.	Ulice sú takmer ľudoprázdne.
They never married and lived peacefully until her death.	Nikdy sa nevzali a žili spolu pokojne až do jej smrti.
As businesses have to compete, they are constantly lowering prices.	Keďže podniky musia súťažiť, neustále znižujú ceny.
Late at night, a monster broke into the bodyguard's barracks.	Neskoro v noci vtrhlo do kasární osobného strážcu monštrum.
The drug had a sour taste.	Liečivo malo kyslú chuť.
Is it safe to swim in this lake?	Je bezpečné plávať v tomto jazere?
Starting a business is expensive.	Začať podnikať je drahé.
She was wearing a flowing silk dress.	Mala na sebe splývavé hodvábne šaty.
The surgeons removed his hand.	Chirurgovia mu odstránili ruku.
My uncle left me land	Môj strýko mi nechal pozemok
Add the cat litter to the utility room.	Pridajte mačaciu podstielku do technickej miestnosti.
Their rulers are constantly breaking the law.	Ich vládcovia neustále porušujú zákony.
Many young artists exhibited here.	Vystavovalo tu množstvo mladých umelcov.
We are also proud of our local music scene.	Sme hrdí aj na našu miestnu hudobnú scénu.
A group of travelers is trapped in a snowstorm.	Skupina cestovateľov je uväznená v snehovej búrke.
The transmitter is getting more and more excited.	Zosielateľ je stále vzrušenejší.
This city is known for its magnificent architecture.	Toto mesto je známe svojou veľkolepou architektúrou.
The mountain stream spilled into the river.	Horský potok sa rozlial do rieky.
A ship with dead bodies inside washed ashore.	Na breh sa vyplavila loď s mŕtvymi telami vo vnútri.
The effect of the drug was significant.	Účinok lieku bol výrazný.
We want to know the test results.	Chceme vedieť výsledky testov.
This restaurant offers the best sushi.	Táto reštaurácia ponúka najlepšie sushi.
It was a pair of old enemies.	Bola to dvojica starých nepriateľov.
He told the story of a love affair.	Rozprával príbeh o milostnom vzťahu.
The cardinal is right.	Kardinál má pravdu.
The country faces many challenges.	Krajina čelí mnohým problémom.
He spun the golf ball thoughtfully.	Zamyslene točil golfovou loptičkou.
We can make more money by working harder.	Môžeme zarobiť viac peňazí, keď budeme tvrdšie pracovať.
Eventually, the nobles shared wealth with the common people.	Nakoniec sa šľachtici podelili o bohatstvo s obyčajnými ľuďmi.
I was busy cleaning my room.	Bol som zaneprázdnený upratovaním svojej izby.
The bronze statue of the elephant was taller than himself.	Bronzová socha slona bola vyššia ako on sám.
Their house is a bunch of clutter.	Ich dom je zhluk neporiadku.
The clothes she was wearing were old and frayed.	Oblečenie, ktoré mala na sebe, bolo staré a ošúchané.
The sidewalk is damaged.	Chodník je poškodený.
The optometrist prescribed new glasses.	Optometrista predpísal nové okuliare.
He blames the lack of lighting for the crime.	Zo zločinu viní nedostatočné osvetlenie.
The village was dotted with farmsteads.	Obec bola posiata usadlosťami.
He led them to the exit.	Viedol ich k východu.
The laws of physics are sometimes followed, but not always.	Fyzikálne zákony sa niekedy dodržiavajú, ale nie vždy.
Another freezer went out a few months ago.	Pred pár mesiacmi vypadla ďalšia mraznička.
A very small river flows.	Preteká veľmi malá rieka.
His promise cannot be broken.	Jeho sľub nemožno porušiť.
After his death, his widow had to sell the property.	Po jeho smrti musela jeho vdova nehnuteľnosť predať.
Assistance is free for pets.	Pre služobné zvieratá je pomoc bezplatná.
Some considered him naive.	Niektorí ho považovali za naivného.
Fewer people visit it	Navštevuje ho menej ľudí
So we can consider the ants beneficial.	Takže môžeme považovať mravce za prospešné.
The city was hit by a large earthquake.	Mesto zasiahlo veľké zemetrasenie.
Growing vegetables in these hot and dry places was difficult.	Pestovanie zeleniny na týchto horúcich a suchých miestach bolo ťažké.
It will not fail.	Neprepadne.
Many houses in this village were destroyed by fire.	Mnoho domov v tejto obci bolo zničených požiarom.
This training is mandatory.	Toto školenie je povinné.
The growth rate of the city's population has slowed down.	Tempo rastu počtu obyvateľov mesta sa spomalilo.
Church bells were barely audible.	Kostolné zvony bolo sotva počuť.
Provide quality assistance to problem clients.	Poskytovať kvalitnú pomoc problémovej klientele.
She collected the herbs in a basket.	Bylinky nazbierala do košíka.
I'd like to buy two chickens.	Chcel by som si kúpiť dve kurčatá.
The soup shop was a blessing for many hungry families.	Polievkárňa bola požehnaním pre mnohé hladné rodiny.
His health improved after the operation.	Jeho zdravotný stav sa po operácii zlepšil.
Vandalism is one of the most common forms of graffiti.	Vandalizmus je jednou z najbežnejších foriem graffiti.
This goulash tastes great.	Tento guláš chutí výborne.
He fell into a deep sleep.	Nechal sa upadnúť do hlbokého spánku.
Firefighters found a terrified woman in the rubble.	Hasiči našli v troskách zdesenú ženu.
The wind blows through the tall trees.	Vietor sa preháňa porastom vysokých stromov.
There are no words to describe our disappointment.	Neexistujú slová, ktoré by opísali naše sklamanie.
Keep the wood out of the water for thirty minutes.	Drevo držte mimo vody tridsať minút.
We must defend our right to vote.	Musíme brániť svoje právo voliť.
This was her winning design.	Toto bol jej víťazný návrh.
The political tone became increasingly annoying.	Politický tón bol čoraz mrzutejší.
He is trying to wrest power from the monarchy.	Snaží sa vyrvať moc z monarchie.
Thousands of visitors come here every year.	Ročne sem prichádzajú tisíce návštevníkov.
He was out all day.	Celý deň bol vonku.
The farm is famous for its strawberries.	Farma je známa svojimi jahodami.
Night was approaching and the city was quiet.	Blížila sa noc a v meste bolo ticho.
Extreme heat reduced all the flowers and fruits to a stump.	Extrémne teplo zredukovalo všetky kvety a plody na pahýľ.
A piece of paper was glued to the front door.	Na vchodových dverách bol prilepený kus papiera.
Endangered species live in the wild.	Ohrozené druhy žijú v divočine.
The chef is a nice person.	Šéfkuchár je milý človek.
I'm waiting for my sister.	Čakám na sestru.
His health is failing.	Zlyháva mu zdravie.
We stood motionless, amazed.	Stáli sme nehybne, užasnutí.
A volcano erupted last night and threw ash into the air.	Včera večer vybuchla sopka a do vzduchu vyvrhla popol.
The basic theme of poetry is death.	Základnou témou poézie je smrť.
They will be responsible for cleaning the rooms	Tí budú zodpovední za upratovanie izieb
You're afraid you'll lose him.	Bojíš sa, že ho stratíš.
Penny's warm hug filled me with a sense of comfort.	Pennyino teplé objatie ma naplnilo pocitom pohodlia.
She remained strong despite her unhappy childhood.	Zostala silná aj napriek nešťastnému detstvu.
Salt is essential for life.	Soľ je pre život nevyhnutná.
The atmosphere was fascinating.	Atmosféra bola fascinujúca.
Food for people must be on rations.	Jedlo pre ľudí musí byť na prídel.
Her eyes were glued to the TV screen.	Oči mala prilepené k televíznej obrazovke.
Make sure you write your name clearly and completely.	Dbajte na to, aby ste svoje meno napísali jasne a úplne.
An epidemic has broken out.	Vypukla epidémia.
The engine of the new car shines brightly in the sun.	Motor nového auta sa na slnku jasne leskne.
He protested loud enough to be heard.	Protestoval dosť nahlas, aby ho bolo počuť.
Winter fruits including apples, plums and peaches are delicious.	Zimné ovocie vrátane jabĺk, sliviek a broskýň je chutné.
The gray squirrel bounces quickly on the snow.	Sivá veverička rýchlo poskakuje po snehu.
The country's economy remains weak.	Ekonomika krajiny zostáva slabá.
Consumption is responsible for global warming.	Za globálne otepľovanie je zodpovedná spotreba.
However, it will be difficult to maintain their resources.	Bude však ťažké udržať ich zdroje.
This experience has taught me many things.	Táto skúsenosť ma naučila veľa vecí.
The study revealed several interesting facts.	Štúdia odhalila niekoľko zaujímavých faktov.
She worked as a nurse, then as a teacher.	Pracovala ako zdravotná sestra, potom ako učiteľka.
The boxer slammed into his opponent.	Boxer buchol do svojho súpera.
Overclocking your computer can be dangerous.	Pretaktovanie počítača môže byť nebezpečné.
These are all made of marble.	Tie sú celé vyrobené z mramoru.
There were three castles and one palace.	Boli tam tri hrady a jeden palác.
The leader appeared on television and called for peace.	Líder vystúpil v televízii a vyzval na pokoj.
Parents are happy, but children are not.	Rodičia sú spokojní, ale deti nie.
He is applying for unemployment benefits.	Žiada o podporu v nezamestnanosti.
The city would do without the public pool.	Mesto by sa bez verejného bazéna zaobišlo.
The sky was dark and gloomy.	Obloha bola tmavá a ponurá.
She looked at the guest and her mouth twitched.	Pozrela sa na hosťa a ústa sa jej trhli.
We can never get rid of our weaknesses.	Nikdy sa nedokážeme zbaviť svojich slabostí.
She realized she was looking at her own reflection.	Uvedomila si, že sa pozerá na svoj vlastný odraz.
The whole world is at war with them.	Celý svet je s nimi vo vojne.
Citric acid helps dissolve sugars.	Kyselina citrónová pomáha rozpúšťať cukry.
There are three types of nutrients.	Existujú tri druhy živín.
The animals thrive in the surrounding nature.	Zvieratám sa v okolitej prírode darí.
Her advice was ignored.	Jej rada bola ignorovaná.
You have to be careful not to hurt yourself.	Musíte byť opatrní, aby ste si neublížili.
Many countries already have anti-racism laws.	Mnohé krajiny už majú zákony proti rasizmu.
We should never underestimate the forces of nature.	Nikdy by sme nemali podceňovať prírodné sily.
This truck can carry up to sixty tons.	Toto nákladné auto unesie až šesťdesiat ton.
The tumors grew and grew.	Nádory sa zväčšovali a zväčšovali.
He threw the cigarette on the ground.	Cigaretu hodil na zem.
The water was hot!	Voda bola horúca!
The remains were thoroughly studied.	Pozostatky boli dôkladne preštudované.
These problems are quite serious.	Tieto problémy sú dosť vážne.
My prints are clear.	Moje odtlačky sú jasné.
The farmer's fields were once bare and dusty.	Farmárove polia boli kedysi holé a prašné.
The man recently escaped from police custody.	Muž nedávno ušiel z policajného zaistenia.
The mare snorted and gasped into the ground.	Kobyla odfrkla a lapala do zeme.
Do you remember the name of the city?	Pamätáte si názov mesta?
He faced the necessary.	Čelil nevyhnutnému.
Nearby you can visit the ruins of the ancient city.	V blízkosti môžete navštíviť ruiny starovekého mesta.
These problems were difficult for him to solve.	Tieto problémy sa mu ťažko riešili.
I haven't met her yet.	Ešte som sa s ňou nestretol.
They dealt with national economic policy.	Zaoberali sa národnou hospodárskou politikou.
Hundreds of thousands of people have been forced to retire.	Státisíce ľudí boli nútené odísť do dôchodku.
Because she was so lost.	Pretože bola taká stratená.
He sat without problems and swayed in his chair.	Bez problémov sedel a hojdal sa na stoličke.
The celebrations included music and dance.	Súčasťou osláv bola hudba a tanec.
They still hoped they could repair the pipes.	Stále dúfali, že dokážu opraviť potrubie.
The investigation should be expanded.	Vyšetrovanie by sa malo rozšíriť.
The cops came running.	Policajti pribehli.
Hundreds of tourists visit the store every year.	Obchod každoročne navštívia stovky turistov.
He raised the flag.	Natiahol vlajku.
They predicted low temperatures for the weekend.	Na víkend predpovedali nízke teploty.
The test revealed excessive amounts of lead in children's blood.	Test odhalil nadmerné množstvo olova v krvi detí.
Errors are likely to be found throughout this text.	V celom tomto texte sa pravdepodobne nájdu chyby.
Primitive strains roamed the wilderness.	Po divočine sa potulovali primitívne kmene.
Only the bravest soldiers would survive.	Prežili by len tí najodvážnejší vojaci.
Leniency will extend to those who show remorse.	Zhovievavosť sa rozšíri na tých, ktorí prejavia ľútosť.
Never trust a stranger.	Nikdy never cudziemu človeku.
The cyclist was walking alone in the fog.	Cyklista išiel v hmle sám.
I saw them running down the street.	Videl som ich bežať po ulici.
The tongue should be pink.	Jazyk by mal byť ružový.
We stacked on blankets.	Naskladali sme sa na deky.
There was a traffic light at the intersection.	Na križovatke bol semafor.
Students must be able to present ideas clearly.	Študenti musia vedieť jasne prezentovať myšlienky.
Hands off that oven.	Ruky preč od tej rúry.
Thieves are on alert.	Zlodeji sú v strehu.
Judges are expected to decide fairly and objectively.	Od sudcov sa očakáva, že budú rozhodovať spravodlivo a objektívne.
Years later, he was found guilty of theft.	Po rokoch ho uznali vinným z krádeže.
A church moan joined me calling.	Ku mne volajúcemu sa pripojil zborový ston.
The number of foreign visitors is increasing every year.	Počet zahraničných návštevníkov sa každým rokom zvyšuje.
He was sentenced to death for unintentional murder.	Za neúmyselnú vraždu bol odsúdený na smrť.
The elections were really tight.	Voľby boli naozaj tesné.
He was smart enough not to go.	Mal dosť rozumu, aby nešiel.
The location is interesting.	Zaujímavá je lokalita.
Comments appeared in the newspapers.	V novinách sa objavili komentáre.
Clinton says she's doing her best.	Clintonová tvrdí, že robí, čo je v jej silách.
All foreign visitors are expected to register at the consulate.	Od všetkých zahraničných návštevníkov sa očakáva, že sa zaregistrujú na konzuláte.
This mountain is best for hiking.	Táto hora je najlepšia na turistiku.
She closed the windows.	Zavrela okná.
I don't remember doing it.	Nespomínam si, že by som to robil.
The team worked well, earning some recognition.	Mužstvo fungovalo dobre, vyslúžilo si určité uznanie.
A descendant who is six years old.	Potomok, ktorý dospeje o šesť rokov.
She ate a few pieces of pizza.	Zjedla niekoľko kúskov pizze.
Now they have little influence on the development of the city.	Teraz majú malý vplyv na vývoj mesta.
The car crashed into a bank while driving fast.	Auto pri rýchlej jazde narazilo do banky.
He was returning from hunting.	Vracal sa z lovu.
Cooking is a science.	Varenie je veda.
She stopped to consider.	Zastavila sa, aby zvážila.
It attracts millions of people every year for its diversity and quality.	Pre svoju rozmanitosť a kvalitu priťahuje každý rok milióny ľudí.
I was enchanted by the beauty of my clothes.	Očarila ma krása šiat.
It was clear that they wanted to build an empire.	Bolo jasné, že chcú vybudovať impérium.
Kids love climbing trees.	Deti milujú lezenie po stromoch.
Every three years the harvest is tested by specialists.	Každé tri roky úrodu testujú špecialisti.
When you spend a day helping others, you become a happier person.	Keď strávite deň pomáhaním druhým, stanete sa šťastnejším človekom.
The spider is a small and furry animal.	Pavúk je malé a chlpaté zviera.
He saw a priest and a granddaughter coming.	Videl prichádzať kňaza a vnučku.
The driver's hands rested gently on the steering wheel.	Ruky vodiča jemne spočívali na volante.
Turn on the radio and let the music play.	Zapnite rádio a nechajte hudbu hrať.
Expensive, quite impressive.	Drahé, celkom pôsobivé.
A cell phone is a general purpose computer	Mobilný telefón je počítač na všeobecné použitie
Everything is new and special for small children.	Pre malé deti je všetko nové a zvláštne.
The article was accompanied by a photo of a beautiful young woman.	Článok sprevádzala fotografia krásnej mladej ženy.
How can the government solve these problems?	Ako môže vláda tieto problémy vyriešiť?
You need to be careful around the river.	Okolo rieky si treba dávať pozor.
She counted every coin to make sure it was correct.	Počítala každú mincu, aby sa uistila, že je správna.
A skin rash is a sign of a serious illness.	Kožná vyrážka je príznakom vážneho ochorenia.
The system was corrupt but stable.	Systém bol skorumpovaný, ale stabilný.
He often takes one or two cigarettes.	Často si dá jednu alebo dve cigarety.
She saw him in the distance.	V diaľke ho zazrela.
States take the most action.	Štáty prijímajú najviac opatrení.
However, the duke refused to pay.	Vojvoda však odmietol zaplatiť.
They are loud.	Sú hlasné.
She handed the teacher a small prayer book	Podala učiteľke malú modlitebnú knižku
I forbade him to eat sweets.	Zakázala som mu jesť sladkosti.
Don't bury the treasure in the back garden.	Nezakopajte poklad v zadnej záhrade.
He refused to believe that there was life after death.	Odmietal uveriť, že existuje život po smrti.
Don't eat it!	Nejedzte to!
Instead of flames, he now had a coughing fit.	Namiesto plameňov ho teraz zachvátil záchvat kašľa.
Her silence was confusing.	Jej ticho bolo mätúce.
The forest began to burn.	Les začal horieť.
Wear warm clothes and gloves.	Noste teplé oblečenie a rukavice.
The fish swam around the boat.	Ryba plávala okolo člna.
The lake will provide enough water to fill the ditch.	Jazero poskytne dostatok vody na naplnenie priekopy.
Everything was lost.	Všetko bolo stratené.
The mash was surrounded by a mash river.	Hŕbu kaše obklopovala rieka kaše.
Your computer requires a small memory card.	Počítač vyžaduje malú pamäťovú kartu.
Society must avoid complacency.	Spoločnosť sa musí vyhnúť samoľúbosti.
All the horses were horses.	Všetky kone boli kone.
Robin flew at my finger.	Červenka mi priletela na prst.
After a hard day's work, everyone prefers to rest.	Po náročnom pracovnom dni si každý radšej oddýchne.
Who's talking?	Kto hovorí?
Both companies reported strong profits this quarter.	Obe spoločnosti vykázali v tomto štvrťroku silné zisky.
Now she remembered everything.	Teraz si na všetko spomenula.
The earthquake caused great damage.	Zemetrasenie spôsobilo veľké škody.
Our house was bright blue with a beautifully landscaped lawn.	Náš dom bol jasne modrý s krásne upraveným trávnikom.
The villagers are not looking forward to the rain.	Dedinčania sa na dážď netešia.
When the salt dissolves in water, it changes taste.	Keď sa soľ rozpustí vo vode, zmení chuť.
He entered the temple.	Vošiel do chrámu.
The farmer lived a modest life.	Farmár žil striedmym životom.
Sometimes he stopped to rest.	Občas sa zastavil, aby si oddýchol.
Tall trees cast a shadow on the field.	Vysoké stromy vrhajú tieň na pole.
Research has suggested that this may be true.	Výskum naznačil, že by to mohla byť pravda.
But the bird had a hard time.	Vtáčik to však mal ťažké.
Rot is the cause of most household problems.	Hnitie spôsobuje väčšinu problémov v domácnosti.
He preferred a comfortable couch.	Uprednostnil pohodlný gauč.
The fridge is full.	Chladnička je plná.
A cloud of dust swept down the road.	Po ceste sa prehnal oblak prachu.
It was key to their survival.	Bolo to kľúčové pre ich prežitie.
They competed with each other for the prize.	Vzájomne súťažili o cenu.
They're expensive.	Sú drahé.
Then came the rains, which made collection much more difficult.	Potom prišli dažde, ktoré značne sťažili zber.
This elixir is made from essential oils.	Tento elixír je vyrobený z esenciálnych olejov.
Daffodils lie scattered on the ground.	Narcisy ležia rozhádzané na zemi.
A visit to the museum was interesting.	Zaujímavá bola návšteva múzea.
These instructions are intended to address this issue.	Tieto pokyny sú určené na riešenie tohto problému.
The forest has shrunk.	Les sa zmenšil.
There are no leftovers.	Nie sú žiadne zvyšky.
Coral reefs are an important part of the ocean.	Koralové útesy sú dôležitou súčasťou oceánu.
Beauty is in the eyes of the beholder.	Krása je v očiach toho, kto sa pozerá.
These tools will help you find a solution.	Tieto nástroje vám pomôžu nájsť riešenie.
The earth's population has exploded.	Zemská populácia explodovala.
A wide selection of ingredients is available.	K dispozícii je široký výber ingrediencií.
The city was divided into quarters.	Mesto bolo rozdelené na štvrte.
Many thanks.	Srdečná vďaka.
Period of intense activity.	Obdobie intenzívnej aktivity.
She changed his mind.	Zmenila jeho názor.
A mysterious stranger appears.	Objaví sa záhadný cudzinec.
Overall, it is less than ten percent.	Celkovo je to menej ako desať percent.
She cried because she didn't recognize anyone at the party.	Plakala, lebo na párty nikoho nespozná.
The chef taught the young apprentice to cook.	Kuchár naučil mladého učňa variť.
The monastery is known for its beautiful park.	Kláštor je známy krásnym parkom.
I wonder if money can bring the dead back.	Zaujímalo by ma, či peniaze môžu priviesť späť mŕtvych.
The forest is a refuge for plants and animals.	Les je útočiskom rastlín a živočíchov.
He placed one plate on top of the other.	Položil jeden tanier na druhý.
Completion of the project is scheduled for next year.	Ukončenie projektu je naplánované na budúci rok.
The wedding went according to plan.	Svadba prebehla podľa plánu.
The cheetah is the fastest animal in the world.	Gepard je najrýchlejšie zviera na svete.
Four years have passed since the earthquake.	Od zemetrasenia ubehli štyri roky.
He claimed it would be for their son's education.	Tvrdil, že by to bolo pre vzdelanie ich syna.
If she decided, she could live eccentrically.	Ak by sa rozhodla, mohla žiť výstredne.
Investigators hope to find clues at the scene.	Vyšetrovatelia dúfajú, že na mieste činu nájdu stopy.
Men often avoid promoting business leadership.	Muži sa často vyhýbajú presadzovaniu vedúcich úloh v podnikaní.
He knocked on the door again.	Ešte raz zaklopal na dvere.
According to him, their health cannot be improved.	Ich zdravotný stav sa podľa neho nedá zlepšiť.
The brush strokes in these paintings are wonderful.	Ťahy štetca na týchto obrazoch sú nádherné.
Reducing consumption should help.	Ak znížime spotrebu, malo by to pomôcť.
He looks down at the dump.	Vyzerá dole na smetisku.
She was especially creative at this age.	V tomto veku bola obzvlášť kreatívna.
A kitchen thermometer is essential for success in this recipe.	Pre úspech v tomto recepte je nevyhnutný kuchynský teplomer.
He managed to open a number of new stores.	Podarilo sa mu otvoriť množstvo nových obchodov.
We have seen a significant decline in recent months.	V posledných mesiacoch sme zaznamenali výrazný pokles.
We will cross small towns.	Prejdeme cez malé mestečká.
Today, advanced robots are used in the war.	Dnes sa vo vojne používajú pokročilé roboty.
An unlit candle will melt.	Nezapálená sviečka sa roztopí.
One morning he got up before dawn.	Jedného rána vstal pred úsvitom.
We have grown more fruit this year than last year.	Tento rok sme dopestovali viac ovocia ako vlani.
We had no fun over the weekend.	Cez víkend sme nemali žiadnu zábavu.
The market is buzzing with excitement.	Trh bzučí vzrušením.
At the same time, he frowned and scratched his head.	Zároveň sa zamračil a poškrabal sa na hlave.
This region is known for its drama.	Tento región je známy svojou dramatickosťou.
The story has two parts.	Príbeh má dve časti.
The Sultan is leading a discussion on the new statue.	Sultán vedie diskusiu o novej soche.
This award is given to those who have achieved a lot.	Toto ocenenie sa udeľuje tým, ktorí toho veľa dosiahli.
The decrees were sent to towns and villages.	Dekréty boli zaslané mestám a obciam.
Water serves as an indicator of health.	Voda slúži ako indikátor zdravia.
He was looking forward to the start of the working day.	Tešil sa, že začne pracovný deň.
This city is known for its gardens.	Toto mesto je známe svojimi záhradami.
You probably need a jacket.	Pravdepodobne potrebujete bundu.
Don't be discouraged, it does its best.	Nenechajte sa odradiť, robí maximum.
A milder winter will support plant growth.	Miernejšia zima podporí rast rastlín.
The local ruler is very powerful.	Miestny vládca je veľmi mocný.
My eyes were closing at that time.	V tom čase sa mi zatvárali oči.
He resisted the temptation to go.	Odolal pokušeniu ísť.
Everything in his shop was richly decorated.	Všetko v jeho obchode bolo bohato zdobené.
Iraq is the birthplace of civilization.	Irak je rodiskom civilizácie.
She read a lot of books and took notes.	Čítala veľa kníh a robila si poznámky.
Kipling stories can be enjoyed by all ages.	Kiplingove príbehy si môžu vychutnať všetky vekové kategórie.
The crashes were relentless.	Zrážky boli neúprosné.
The woman's bag was slung over one shoulder.	Tašku ženy mala prehodenú cez jedno rameno.
One head of salad will serve two people.	Jedna hlávka šalátu poslúži dvom ľuďom.
The gift was offered with a pile of gold.	Dar bol ponúkaný s kopou zlata.
Just hang up when you're home.	Len zaveste, keď ste doma.
Street musicians perform in front of the metro station.	Pred stanicou metra vystupujú pouliční hudobníci.
How was your day today?	Aký si mal dnes deň?
The battlefield was almost deserted.	Bojisko bolo takmer opustené.
They manipulated the system.	Zmanipulovali systém.
The polar glaciers are melting.	Polárne ľadovce sa topia.
This plane is overdue.	Toto lietadlo je po termíne.
Explorers arrived ashore after four days.	Prieskumníci dorazili na breh po štyroch dňoch.
He tried to trap her in his lair.	Snažil sa ju uväzniť vo svojom brlohu.
Or he is the ruler of the earth.	Nebo je vládcom zeme.
When it gets into the glass, it solidifies.	Keď sa dostane do skla, stuhne.
It is a synonym for "fight".	Je to synonymum pre „boj“.
Elephants travel in huge family groups.	Slony cestujú v obrovských rodinných skupinách.
Its great beauty remains.	Jeho veľká krása zostáva.
Only farmers lived in this province.	V tejto provincii žili iba farmári.
Winter has signed up.	Zima sa prihlásila.
He grew fast and prospered.	Rýchlo rástol a prospieval.
Remove the piston first.	Najprv odstráňte piest.
Books were easy to find in this city.	Knihy sa v tomto meste dali ľahko nájsť.
The stranger left.	Cudzinec odišiel.
The insurgents set the city on fire.	Povstalci podpálili mesto.
I could hardly believe it was true.	Ťažko som uveril, že je to pravda.
He always lived on the outskirts of the city.	Vždy býval na okraji mesta.
She came from a conservative family.	Pochádzala z konzervatívnej rodiny.
How much haiku have you read?	Koľko haiku ste prečítali?
A baboon cub sucks its thumb.	Mláďa paviána si cmúľa palec.
It is our duty to make others happy.	Je našou povinnosťou robiť iných šťastnými.
The balloon flew across the sky.	Balón letel po oblohe.
The king ordered an increase in taxes.	Kráľ prikázal zvýšiť dane.
The bird sang loudly.	Vták hlasno spieval.
Greed and ambition are widespread among the country's leaders.	Medzi lídrami krajiny sú rozšírené chamtivosť a ambície.
Mercury is the only metal that melts at room temperature.	Ortuť je jediný kov, ktorý sa topí pri izbovej teplote.
The hills gently turn towards the evening horizon.	Kopce sa jemne stáčajú k večernému horizontu.
The painting was completed by a famous artist.	Obraz dokončil známy umelec.
In ancient times, doctors were chefs.	V dávnych dobách boli lekári kuchármi.
The professor was to give a lecture on astronomy.	Profesor mal viesť prednášku o astronómii.
One tree turned the desert.	Jeden strom premenil púšť.
Photo taken after the accident.	Fotografia urobená po nehode.
However, swift action prevented the catastrophe.	Rýchla akcia však zabránila katastrofe.
Most doctors were skeptical but mandatory.	Väčšina lekárov bola skeptická, ale povinná.
Other features include a wine and champagne area.	Medzi ďalšie funkcie patrí priestor na víno a šampanské.
Chairs must be brought from the terrace.	Stoličky je potrebné priniesť z terasy.
Adding extra cream to the coffee creates a cappuccino.	Pridaním extra smotany do kávy vznikne cappuccino.
The team was raised in the most populous country in the world.	Tím bol vychovaný v najľudnatejšej krajine sveta.
The judge declared disgraceful.	Sudca vyhlásil hanebný.
Some foods are difficult to digest.	Niektoré potraviny sú ťažko stráviteľné.
Man is a monkey.	Človek je opica.
Astronomers have confirmed that a neutron star does exist.	Astronómovia potvrdili, že skutočne existuje neutrónová hviezda.
Ice tiles have long been used for this purpose.	Na tento účel sa už dlho používajú ľadové obklady.
He poured himself a glass of water.	Nalial si pohár vody.
He remembered watching the race.	Spomenul si, že sledoval preteky.
Dust blows on the dry plain.	Prach fúka po suchej pláni.
The barrel was known to rupture under great pressure.	Bolo známe, že hlaveň sa pod obrovským tlakom roztrhla.
Gaining more muscle means better sports performance.	Nabrať viac svalov znamená lepší športový výkon.
See how the necklace turns her hair into a plastic.	Pozrite sa, ako náhrdelník zmení jej vlasy na plastiku.
The astronaut looked around the empty country.	Astronaut sa rozhliadol po prázdnej krajine.
The report focused on three experts.	Správa sa zamerala na troch expertov.
The war provoked secessionist sentiments.	Vojna vyvolala secesionistické nálady.
He was shot up close.	Bol zastrelený zblízka.
Scientists have been trying to measure changes in gravity.	Vedci sa snažili zmerať zmeny gravitácie.
It made the snake nervous.	Hada to znervóznilo.
These doctors treat all patients.	Títo lekári liečia všetkých pacientov.
Where have you been? 	Kde si bol?
they asked.	oni sa opýtali.
I like cooking.	Mám rad varenie.
A tall, elegant building stands in the city center.	Vysoká, elegantná budova stojí v centre mesta.
The scene was captured by a photographer.	Scénu zachytil fotograf.
I like both of these dancers.	Oboch týchto tanečníkov mám rád.
This team won the championship title.	Tento tím vyhral majstrovský titul.
There is a crack in the dam.	V priehrade je prasklina.
So few tourists visit this region.	Tak málo turistov navštevuje tento región.
Nowhere was electricity more strictly regulated.	Nikde nebola elektrina prísnejšie regulovaná.
You should cry when the cat jumps on the table.	Keď mačka vyskočí na stôl, mali by ste plakať.
He rarely sees his father.	Otca vída len zriedka.
This is by far the driest year in history.	Toto je zďaleka najsuchší rok v histórii.
The eggs were covered with plants.	Vajíčka boli pokryté rastlinami.
His story does not appeal to all readers.	Jeho príbeh neosloví všetkých čitateľov.
Some find my mom hard to cook.	Niektorým je varenie mojej mamy ťažké.
The monsoon rains in his country are unpredictable.	Monzúnové dažde v jeho krajine sú nepredvídateľné.
The poor suffered greatly during the famine.	Chudobní veľmi trpeli počas hladomoru.
This is the first time we have established such a clinic.	Je to prvýkrát, čo sme založili takúto kliniku.
After the war, the people were upset and frightened.	Po vojne boli ľudia naštvaní a vystrašení.
Only she can provide the peace that is needed.	Len ona môže poskytnúť pokoj, ktorý je potrebný.
This is quite important at this stage.	V tejto fáze je to dosť dôležité.
Oxygen is usually present in the atmosphere as oxygen.	Kyslík v atmosfére je väčšinou prítomný ako dikyslík.
He ate quickly and left without saying goodbye.	Rýchlo sa najedol a bez rozlúčky odišiel.
That's not how it happened.	Takto sa to nestalo.
Follow me and don't look after yourself!	Nasleduj ma a neobzeraj sa za seba!
Today, the restored park is surrounded by houses.	Obnovený park je dnes obklopený domami.
A committee was set up to organize the event.	Na organizáciu podujatia bol ustanovený výbor.
This temperature shift caused an ice age.	Tento teplotný posun spôsobil dobu ľadovú.
The grain was destroyed.	Obilie bolo zničené.
I noticed that the village is still celebrating.	Všimol som si, že v dedine sa stále oslavuje.
He sank	Potopil sa
The mirror was cleaned seven times.	Zrkadlo bolo čistené sedemkrát.
The audience laughed.	Publikum sa rozosmialo.
Another old man was crossing the road.	Ďalší starý muž prechádzal cez cestu.
Many countries claim ownership of the disputed land.	Mnoho krajín si nárokuje vlastníctvo spornej pôdy.
This woman is wise.	Táto žena je múdra.
The lake trail is a popular hiking trail.	Chodník pri jazere je obľúbeným turistickým chodníkom.
Divide the eggs first.	Najprv rozdeľte vajcia.
Her mouth opened.	Ústa sa jej otvorili.
Are you from here?	Pochádzaš odtiaľto?
The entrance to the cave was found.	Našiel sa vchod do jaskyne.
She used five whole chickens.	Použila päť celých kurčiat.
Our company makes billions in profits.	Naša spoločnosť dosahuje miliardové zisky.
The newspaper submitted a written opinion.	Denník predložil písomné stanovisko.
She is an avid teacher of child psychology.	Je zanietenou učiteľkou detskej psychológie.
He concluded by giving specific examples.	V závere správy uviedol konkrétne príklady.
Others are sent for interviews.	Ďalší sú poslaní na rozhovory.
The victims will not be able to defend themselves.	Obete sa nebudú môcť brániť.
Water, lighting, heating and food cost money.	Voda, osvetlenie, kúrenie a jedlo stoja peniaze.
He uncorked the pitcher.	Odzátkoval džbán.
People all over the world are leaving their homes.	Ľudia na celom svete opúšťajú svoje domovy.
He studied theology.	Vyštudoval teológiu.
Violent reprisals have been reported.	Boli hlásené násilné represálie.
When her daughter heard the news, she cried.	Keď sa jej dcéra dozvedela tú správu, plakala.
The young man leaned forward in his chair.	Mladý muž sa naklonil v kresle dopredu.
The cream would thicken and become light.	Krém by zhustol a stal by sa ľahkým.
Her concert was a huge success.	Jej koncert mal obrovský úspech.
This restaurant serves great seafood.	Táto reštaurácia ponúka skvelé morské plody.
The speaker criticized the media.	Rečník kritizoval médiá.
A policeman came to her aid.	Na pomoc jej pribehol strážnik.
They searched the house.	Prehľadali dom.
The child will be kept under surveillance here.	Dieťa tu bude držané pod dohľadom.
The next morning he left the city of the same name to the east.	Nasledujúce ráno sa zo svojho rovnomenného mesta vybral na východ.
Thousands of people have died here, but they persist.	Zomreli tu tisíce ľudí, no napriek tomu vytrvajú.
Experts recommend keeping children away from electronic devices.	Odborníci odporúčajú držať deti mimo dosahu elektronických zariadení.
A lizard jumped across the road.	Cez cestu preskočila jašterica.
Noise pollution is a problem in many countries.	Hlukové znečistenie je problémom mnohých krajín.
The police chase ended without incident.	Policajná naháňačka sa skončila bez incidentov.
The survey was conducted on a representative sample of adults.	Prieskum sa uskutočnil na reprezentatívnej vzorke dospelých.
They were in the mood for adventure.	Boli naladení na dobrodružstvo.
The poor will be hit hard.	Chudobní budú tvrdo zasiahnutí.
Let me know immediately.	Okamžite mi dajte vedieť.
A river flows east through this country.	Cez túto krajinu tečie na východ rieka.
The machine translates the language.	Stroj prekladá jazyk.
There are no shortcuts to language learning.	Na učenie sa jazyka neexistujú žiadne skratky.
The researchers described in detail how the ribosome works.	Vedci podrobne opísali, ako ribozóm funguje.
Soon the star will complete its journey.	Čoskoro hviezda dokončí svoju cestu.
The population is concentrated in urban areas.	Obyvateľstvo sa sústreďuje v mestských oblastiach.
A strong wind often blows in this area.	V tejto oblasti často fúka silný vietor.
My uncle is an osteopath.	Môj strýko je osteopat.
She'll be here for dinner tonight.	Dnes večer tu bude na večeru.
Many indigenous people live here.	Žije tu množstvo domorodých obyvateľov.
The environment in the building has deteriorated.	Prostredie v budove sa zhoršilo.
The food supply is limited.	Ponuka potravín je obmedzená.
The knight's call was accepted.	Rytierska výzva bola prijatá.
This window overlooks the garden.	Toto okno umožňuje výhľad do záhrady.
My parents slapped me in the face.	Moji rodičia mi odpovedali fackovaním po tvári.
Gargling with salt water neutralizes some types of infections.	Kloktanie slanou vodou neutralizuje niektoré druhy infekcií.
Heat and oxidation colored the paper brown.	Teplo a oxidácia zafarbili papier do hneda.
It is illegal to drive drunk.	Je nezákonné šoférovať opitý.
He was awarded for bravery.	Bol vyznamenaný za statočnosť.
Nevertheless, she maintained her dignity.	Napriek tomu si zachovala svoju dôstojnosť.
Fortunately, she escaped life.	Našťastie unikla životom.
Their workouts include jogging, sprinting and strength training.	Ich cvičenie zahŕňa jogging, šprint a silový tréning.
He spoke in a strong voice.	Prehovoril silným hlasom.
All residents are obliged to practice recycling.	Všetci obyvatelia sú povinní praktizovať recykláciu.
He unexpectedly visited her at home.	Nečakane ju navštívil doma.
Upon arrival we were greeted by a clear sky.	Pri príchode nás privítala jasná obloha.
Ice has been forming for several days.	Ľad sa tvorí už niekoľko dní.
The participant must reach out.	Účastník musí vystrčiť ruku.
People often interpret these dreams literally.	Ľudia si tieto sny často vykladajú doslovne.
They walked on winding paths.	Kráčali po kľukatých cestičkách.
His loud voice interrupted my scary dream.	Jeho hlasný hlas prerušil môj desivý sen.
The big man towered over my two bodyguards.	Veľký muž sa týčil nad mojimi dvoma bodyguardmi.
The train swayed on the rails.	Vláčik sa klátil po koľajniciach.
He drove fast but carefully.	Jazdil rýchlo, ale opatrne.
His speech lasted several hours.	Jeho prejav trval niekoľko hodín.
The luxury restaurant offers a sophisticated clientele.	Luxusná reštaurácia ponúka sofistikovanú klientelu.
The court will reluctantly pass this judgment.	Súd vynesie tento rozsudok neochotne.
The cake seemed to absorb moisture from the air.	Zdalo sa, že koláč absorbuje vlhkosť zo vzduchu.
Passionate debates broke out between old and new thinkers	Medzi starými a novými mysliteľmi sa rozpútali vášnivé debaty
It seems to be the work of vandals.	Zdá sa, že ide o prácu vandalov.
Money doesn't seem to be worth the effort.	Zdá sa, že peniaze nestoja za námahu.
After pulling the lever down, the engine came to life.	Po zatiahnutí páky nadol sa motor prebudil k životu.
Long, luxurious hair can be considered beautiful in some cultures.	Dlhé, luxusné vlasy môžu byť v niektorých kultúrach považované za krásne.
It's boring to have a teacher like you.	Je nudné mať učiteľa ako si ty.
She stood at the counter.	Stála pri pulte.
They like to tease each other.	Radi sa navzájom dráždia.
He shot the shopkeepers.	Zastrelil majiteľov obchodu.
The children chose because they were different.	Deti si vyberali, lebo boli iné.
My luggage was too heavy.	Moja batožina bola príliš ťažká.
This girl was very attractive.	Toto dievča bolo veľmi atraktívne.
The passage blocks the fallen tree.	Priechod blokuje spadnutý strom.
He pretended not to notice.	Tváril sa, že si to nevšimol.
When he finds love, he can find happiness.	Keď nájde lásku, je možné nájsť šťastie.
Very little of that novel is reliable.	Len veľmi málo z toho románu je spoľahlivých.
She was undecided.	Nebola rozhodnutá.
Wood is harvested in the forest.	Drevo sa ťaží v lese.
The company plans to upgrade its facilities.	Spoločnosť plánuje modernizáciu svojich zariadení.
The head of the organization resigned this week.	Šéf organizácie odstúpil tento týždeň.
The crop has produced excellent results.	Plodina priniesla vynikajúce výsledky.
This law will be introduced next month.	Tento zákon bude predstavený budúci mesiac.
The speaker was very lively.	Rečník bol veľmi živý.
In college, I read many novels.	Na vysokej škole som prečítal veľa románov.
He divides his time between the farm and the garden.	Svoj čas delí medzi farmu a záhradu.
The colonization was hindered by a steep slope.	Kolonizácii bránil strmý svah.
This tree is bent.	Tento strom je ohnutý.
The ecosystem has been dramatically affected by human activity.	Ekosystém bol dramaticky ovplyvnený ľudskou činnosťou.
Many stories focused on pirates and smugglers.	Mnoho príbehov sa sústreďovalo na pirátov a pašerákov.
There has been a drought here in recent years.	Posledné roky je tu sucho.
Some areas commonly experience floods.	Niektoré oblasti bežne zažívajú záplavy.
This controversy continues.	Táto kontroverzia pokračuje.
Melanocyte contributions are often overlooked.	Príspevky melanocytov sú často prehliadané.
Mercury, silver and gold were used in ancient times.	Ortuť, striebro a zlato sa používali v staroveku.
Her eyes sparkled.	Oči jej zaiskrili.
The body was discovered the next day.	Telo bolo objavené nasledujúci deň.
The easiest to peel sweet potatoes.	Najľahšie sa šúpu sladké zemiaky.
Position papers are in the syllabus.	Pozičné papiere sú v osnovách.
It is a question of discipline and perseverance.	Je to otázka disciplíny a vytrvalosti.
The sun had a reddish appearance on the horizon.	Slnko malo na obzore červenkastý vzhľad.
Your hands will slip if you do not use soap.	Vaše ruky budú šmykľavé, ak nepoužijete mydlo.
Several broken twigs lay scattered on the ground.	Na zemi ležalo rozhádzaných niekoľko polámaných vetvičiek.
The peace talks seem to be stuck.	Zdá sa, že mierové rozhovory uviazli.
Consider the extent of the problem.	Zvážte rozsah problému.
How many different species of vultures live in this area?	Koľko rôznych druhov supov žije v tejto oblasti?
Before we started, we collected our data.	Než sme začali, zhromaždili sme naše údaje.
The scandal cost the dean's job.	Škandál stál dekana prácu.
Its popularity has dropped dramatically.	Jeho popularita dramaticky klesla.
My hands were shaking.	Ruky sa mi triasli.
The factory was severely damaged.	Továreň bola vážne poškodená.
What you eat affects your health.	To, čo jete, ovplyvňuje vaše zdravie.
They invited me to a dance.	Pozvali ma na tanec.
This can lead to dehydration.	To môže viesť k dehydratácii.
Tens of thousands of words are needed to adequately describe this crime.	Na adekvátny opis tohto zločinu je potrebných desaťtisíc slov.
As winter approaches, rain becomes increasingly rare.	Ako sa blíži zima, dážď je čoraz vzácnejší.
A young boy leaned against the rail.	O koľajnicu sa oprel mladý chlapec.
Water is mixed with sugar to prepare a drink.	Voda sa zmieša s cukrom na prípravu nápoja.
The feeling of panic slowly faded.	Pocit paniky sa pomaly vytrácal.
A hard forest road led to the castle.	K hradu viedla tvrdá lesná cesta.
Farmers may starve next year if conditions worsen.	Farmári môžu budúci rok hladovať, ak sa podmienky zhoršia.
The dog's coat was dull and dirty.	Srsť psa bola zmatnená a špinavá.
The cabin was filled with the scent of pine.	Kabínu naplnila vôňa borovice.
John's mood was always a little ambiguous.	Johnova nálada bola vždy trochu nejednoznačná.
Maybe this will help.	Možno toto pomôže.
Villagers must enjoy relative prosperity.	Dedinčania si musia užívať relatívnu prosperitu.
She threatened me too.	Aj sa mi vyhrážala.
The soldier suffers severe wounds.	Vojak trpí ťažkými ranami.
The "Commander-in-Chief" oversees the Commander-in-Chief.	„Hlavný veliteľ“ dohliada na hlavného veliteľa.
Children should run after themselves rather than play alone.	Deti by mali radšej behať po sebe, ako sa hrať samé.
The band consists of six men.	Kapelu tvorí šesť mužov.
The national anthem is often sung at sporting events.	Na športových podujatiach sa často spieva štátna hymna.
The song was a welcome relief.	Pieseň bola vítanou úľavou.
The animal population has shrunk after overfishing.	Populácia zvierat sa po nadmernom love ľuďmi zmenšila.
Whether you are an artist or she would never have imagined it.	Či už ste umelec alebo ona by si to nikdy nepredstavovala.
I took a walk on the beach.	Urobil som si prechádzku po pláži.
Many tourists come to this region every year.	Do tohto regiónu každoročne prichádza množstvo turistov.
The car's brakes failed completely.	Brzdy auta úplne zlyhali.
He lowered the water.	Spustil vodu.
The room quickly filled with smoke from leaky pipes.	Miestnosť sa rýchlo zaplnila dymom z netesných potrubí.
The moon shone brightly.	Mesiac jasne svietil.
We tell the story of the journey.	Rozprávame príbeh cesty.
We agreed that we must close the business.	Dohodli sme sa, že podnik musíme zrušiť.
There was a power outage during the session.	Počas relácie došlo k výpadku prúdu.
The poverty rate is staggering here.	Miera chudoby je tu ohromujúca.
Towers and towers covered with dirt patina,	Veže a veže pokryté patinou špiny,
This is possible as this system already exists.	Je to možné, keďže tento systém už existuje.
The world hunger was unsolvable.	Svetový hlad bol neriešiteľný.
The birds were noisy.	Vtáky boli hlučné.
Her daughter is in her freshman year of college.	Jej dcéra je v prvom ročníku na vysokej škole.
We walked around that mountain last year.	Minulý rok sme prešli okolo tej hory.
She hurried to the car.	Ponáhľala sa k autu.
It shouldn't take very long.	Nemalo by to trvať veľmi dlho.
He expects a close race.	Očakáva tesné preteky.
The army has taken control of the police station.	Armáda prevzala kontrolu nad policajnou stanicou.
The plane roared from above.	Z výšky nad hlavami hučalo lietadlo.
Young children learn by imitating adults.	Malé deti sa učia napodobňovaním dospelých.
It would be an interesting architectural element.	Bol by to zaujímavý architektonický prvok.
Observers description of this event.	Pozorovateľov opis tejto udalosti.
He died a hero.	Zomrel ako hrdina.
They were an influential merchant family.	Boli to vplyvná kupecká rodina.
He also estimated the fighting power of the enemy.	Odhadol aj bojovú silu nepriateľa.
No one believes his story anymore.	Jeho príbehu už nikto neverí.
It was the subject of a documentary.	Bola námetom pre dokumentárny film.
His gaze fell on her.	Jeho pohľad padol na ňu.
Industry and the extraction of natural resources are widespread here.	Priemysel a ťažba prírodných zdrojov je tu rozšírená.
The team failed to get into the championship match.	Tímu sa nepodarilo dostať do majstrovského zápasu.
Keep the water above the eggs.	Držte vodu nad vajíčkami.
He drank wine while she ate.	Kým sa jej jedlo pripravovalo, napil sa vína.
He must have been a rich man!	Musel to byť bohatý muž!
I use a saw here.	Tu používam pílu.
This flow of funding will be interrupted next year.	Tento tok financovania bude budúci rok prerušený.
They have gained a reputation as devoted supporters.	Získali si povesť oddaných podporovateľov.
The Prime Minister gave an inspiring speech.	Premiér predniesol inšpiratívny prejav.
A container with a radioactive substance was found here.	Tu sa našla nádoba s rádioaktívnou látkou.
The tiger is an elusive animal.	Tyger je nepolapiteľné zviera.
Your hair looks really beautiful today.	Vaše vlasy dnes vyzerajú naozaj nádherne.
Woodworkers have been making wooden furniture for centuries.	Drevárnici vyrábajú nábytok z dreva už po stáročia.
The struggle for independence was long and bloody.	Boj za nezávislosť bol dlhý a krvavý.
We can't wait for them anymore.	Už sa ich nevieme dočkať.
Later, two bottles were found.	Neskôr sa našli dve fľaštičky.
The widow was on her way around the world.	Vdova bola na ceste po svete.
This investigation took place last month.	Toto vyšetrenie sa konalo minulý mesiac.
The doctor must be skilled in many areas of medicine.	Lekár musí byť zručný v mnohých oblastiach medicíny.
He drinks a few glasses of water a day.	Denne vypije niekoľko pohárov vody.
Sometimes it is necessary to change the rules.	Niekedy je potrebné zmeniť pravidlá.
Watch out for the animals.	Dávajte pozor na zvieratá.
Death was certainly necessary.	Smrť bola určite nevyhnutná.
He puts too much sugar in his coffee.	Do kávy si dáva priveľa cukru.
It was my privilege to work with him.	Bolo mojou výsadou s ním spolupracovať.
Give him this glass of water.	Dajte mu tento pohár vody.
Some foresters were forty years old.	Niektorí lesníci mali štyridsať rokov.
He grinned diabolically.	Diabolsky sa uškrnul.
Winter is the worst time.	Zima je najhoršie obdobie.
Spikes rose above the house.	Nad domom sa zdvihli hroty.
She walked through the woods.	Kráčala lesom.
The raven croaked as he fluttered his wings.	Havran zakvákal, keď mával krídlami.
Birds are the result of millions of years of evolution.	Vtáky sú výsledkom miliónov rokov evolúcie.
It will break his heart.	Zlomí mu srdce.
She gritted her teeth and said nothing.	Zaťala zuby a nepovedala nič.
Take care of your animals properly.	Postarajte sa o svoje zvieratá správne.
It was worth a try, but the results were disappointing.	Za pokus to stálo, ale výsledky boli sklamaním.
All faces look different, albeit vaguely similar.	Všetky tváre vyzerajú inak, aj keď nejasne podobné.
He took care of his garden for many years.	Dlhé roky sa staral o svoju záhradu.
Although the fish was slimy, it tasted good.	Aj keď bola ryba slizká, chutila dobre.
The country in this area is dominated by high cliffs	Krajine v tejto oblasti dominujú vysoké útesy
Fishermen threw nets into the sea.	Rybári hodili siete do mora.
Her hair is slowly changing color.	Jej vlasy pomaly menia farbu.
Randomly opened book.	Náhodne otvorená kniha.
They search the room again.	Opäť prehľadajú miestnosť.
Their car got stuck in the mud.	Ich auto uviazlo v blate.
Never, ever pull a chicken by the tail.	Nikdy, nikdy netrhajte kura za chvost.
He is married to a famous actress.	Je ženatý so slávnou herečkou.
The journey took four hours.	Cesta trvala štyri hodiny.
The package arrived in order.	Balíček dorazil v poriadku.
Put on the kettle with water.	Nasaďte si kanvicu s vodou.
This makes the area look very picturesque.	Vďaka tomu vyzerá oblasť veľmi malebne.
This will undoubtedly lead to new discoveries of energy.	Nepochybne to povedie k novým objavom energie.
People who live in these villages are wary of foreigners.	Ľudia, ktorí žijú v týchto dedinách, sú opatrní voči cudzincom.
The tone softened a little.	Trochu zjemnil tón.
Pause at the moment of climax.	Pauza v momente vyvrcholenia.
Steam locomotives replaced horses in the early nineteenth century.	Parné lokomotívy nahradili kone začiatkom devätnásteho storočia.
A number of customers waited patiently	Rad zákazníkov trpezlivo čakal
She wiped the crumbs from her mouth.	Utrela si omrvinky z úst.
Try the dark roast.	Vyskúšajte tmavú pečienku.
Government action often negatively affects the environment.	Vládne kroky často negatívne ovplyvňujú životné prostredie.
We must stop global warming.	Musíme zastaviť globálne otepľovanie.
Erosion has significantly reduced the region's productivity.	Erózia výrazne znížila produktivitu tohto regiónu.
She gripped the briefcase tightly.	Pevne zvierala kufrík.
Eventually, a room was found for her.	Nakoniec sa pre ňu našla izba.
She tried again.	Skúsila to znova.
He grinned broadly, revealing perfect white teeth.	Široko sa uškrnul a odhalil dokonalé biele zuby.
The local church was founded in the 12th century.	Miestny kostol bol založený v 12. storočí.
The cow kicks off his heel.	Krava kopne z päty.
The policeman was killed while on duty.	Policajt bol zabitý pri výkone služby.
Everyone is, of course, welcome.	Všetci sú, samozrejme, vítaní.
She was determined to go down.	Bola odhodlaná prejsť nadol.
So what time is then?	Takže, čo je potom čas?
The birds flew confused.	Vtáky lietali ako zmätené.
Her slanted eyes glowed with light.	Jej šikmé oči žiarili svetlom.
The siege lasted three months.	Obliehanie trvalo tri mesiace.
He licked his empty cup.	Zlízol svoj prázdny pohár.
The inventor also devised an irrigation system.	Vynálezca tiež vymyslel zavlažovací systém.
The temple has been completed for over a month.	Chrám je hotový už vyše mesiaca.
Sadness seems to be flowing from the pond.	Zdá sa, že z rybníka vyteká smútok.
This church has become a national monument.	Tento kostol sa stal národnou pamiatkou.
A good man is coming back.	Dobrý človek sa vracia.
This village is known as the center of music.	Táto obec je známa ako centrum hudby.
It outlines the characteristic features of the city.	Načrtáva charakteristické črty mesta.
They accuse her of treason.	Obvinia ju z vlastizrady.
Animals are bred commercially by many wealthy people.	Zvieratá sú komerčne chované mnohými bohatými ľuďmi.
An explosion occurred at the chemical plant.	V chemickom závode došlo k výbuchu.
He didn't taste good.	Ten nechutil dobre.
Less than half of these refugees were accepted.	Menej ako polovica týchto utečencov bola prijatá.
Four huge winged birds flew overhead.	Nad hlavou lietali štyri obrovské okrídlené vtáky.
Some cultures consider birth to be a beautiful part of life.	Niektoré kultúry považujú narodenie za krásnu súčasť života.
I don't know your intentions, raiders!	Nepoznám vaše úmysly, nájazdníci!
The church is chaired by a deacon.	Kostolu predsedá diakon.
She walked to the river	Kráčala k rieke
A large chain of islands stretches from east to west.	Z východu na západ sa tiahne veľký reťazec ostrovov.
A school trip is always fun.	Školský výlet je vždy zábava.
All three are thriving together.	Všetci traja spolu prosperujú.
People loved her!	Ľudia ju milovali!
The horse was bred on pasture.	Kôň bol chovaný na pastvine.
The reporter was denied access to the police directorate.	Reportérovi bol zakázaný prístup do policajného riaditeľstva.
They suffer from a physical disability.	Trpia telesným postihnutím.
The number of unemployed people has risen sharply.	Počet ľudí bez práce prudko vzrástol.
He despises all modern inventions.	Pohŕda všetkými modernými vynálezmi.
Gang family families are ostracized.	Rodiny členov gangu sú ostrakizované.
Photo destroyed.	Fotografia bola zničená.
Her sleeve was marred by a lot of red ink stains.	Rukáv jej kazilo množstvo škvŕn od červeného atramentu.
He inevitably lost another life.	Nevyhnutne stratil ďalší život.
After her grandfather's death, she found a diary.	Po smrti starého otca našla denník.
Although he lost the election, he is now mayor.	Aj keď prehral voľby, teraz je primátorom.
Birds often circle around her fountain.	Vtáky často krúžia okolo jej fontány.
He opened the window so he could watch the blue mountains.	Otvoril okno, aby mohol sledovať modré hory.
The inhabitants of this city consider it sacred.	Obyvatelia tohto mesta ho považujú za posvätný.
The city council will try to raise the retirement age.	Mestské zastupiteľstvo sa bude snažiť zvýšiť vek odchodu do dôchodku.
Someone turned on the light in the darkened room.	V zatemnenej miestnosti niekto rozsvietil svetlo.
Medical robots can perform very precise surgeries.	Lekárske roboty môžu vykonávať veľmi presné chirurgické zákroky.
You two married sisters have a completely different look.	Vy dve vydaté sestry máte úplne iný vzhľad.
Independent candidates do not run in elections.	Nezávislí kandidáti vo voľbách nekandidujú.
Friction caused by mechanical components must be handled with care.	S trením spôsobeným mechanickými komponentmi sa musí zaobchádzať opatrne.
Pour the juice, please.	Nalejte šťavu, prosím.
But the storm was so strong that it destroyed the village.	Ale búrka bola taká silná, že zničila dedinu.
A strong wind blew in fits and starts.	Silný vietor fúkal v záchvatoch a štartoch.
Scientists suggest that pollution may be causing global warming.	Vedci naznačujú, že znečistenie môže spôsobiť globálne otepľovanie.
Google's stock price has risen sharply this year.	Cena akcií Google tento rok prudko vzrástla.
The old woman burst out laughing and hugged the boy.	Stará žena vybuchla od smiechu a objala chlapca.
Clouds rippled gracefully in the sky.	Na oblohe sa pôvabne vlnili mraky.
Enter your name, address and phone number.	Zadajte svoje meno, adresu a telefónne číslo.
Peel the onion first.	Najprv ošúpte cibuľu.
Here is your bank account number.	Tu je číslo vášho bankového účtu.
Acai berry was bred from wild berries.	Acai berry bolo vyšľachtené z lesných plodov.
The rainy season lasts from late summer to early autumn.	Obdobie dažďov trvá od konca leta do začiatku jesene.
The ceremony included music, dances and speeches.	Súčasťou obradu bola hudba, tance a príhovory.
This will definitely make you uncomfortable.	To vám bude určite nepríjemné.
The package arrived within two days.	Balík prišiel do dvoch dní.
A system of government that provides basic education for everyone.	Systém vlády, ktorý poskytuje základné vzdelanie pre každého.
Plant with soft leaves.	Rastlina s mäkkými listami.
Hopes kept rising until they dropped.	Nádeje neustále stúpali, až kým neklesli.
The leaves were covered with icing.	Listy boli pokryté námrazou.
A thief was apprehended.	Bol zadržaný zlodej.
Spiders lay eggs in spun silk nets.	Pavúky kladú vajíčka do spriadaných hodvábnych sietí.
It is certain that the two poles were independent.	Je isté, že tieto dva póly boli nezávislé.
Crime is growing in this city.	Kriminalita v tomto meste rastie.
On the way to the station, they saw a tramp.	Cestou na stanicu videli tuláka.
I'm not feeling well anymore.	Už sa necítim dobre.
There are no traces left of this building.	Po tejto budove nezostali žiadne stopy.
Start early tomorrow morning.	Začnite zajtra skoro ráno.
The fish was later released unharmed.	Rybu neskôr vypustili, nezranenú.
The results of this investigation are surprising.	Výsledky tohto vyšetrovania sú prekvapujúce.
This is a complex issue.	Toto je zložitý problém.
Please give me some money to pay for my place.	Prosím, dajte mi nejaké peniaze na zaplatenie môjho miesta.
The president has returned to the convoy.	Prezident sa vrátil v kolóne áut.
We kind of grounded ourselves.	Nejako sme sa uzemnili.
The survival of the tribe depends on the harvest.	Prežitie kmeňa závisí od úrody.
But there was also a housekeeper.	No bola tam aj hospodárka.
The whole city showed up.	Ukázalo sa celé mesto.
The cat sniffed at this new scent.	Mačka pričuchla k tejto novej vôni.
All the people fell silent.	Všetci ľudia stíchli.
The boy revealed a secret.	Chlapec prezradil tajomstvo.
They picked up the glasses in the toast.	V prípitku zdvihli poháre.
He was so intoxicated that he barely remembered his suffering.	Bol taký opojený, že si ledva spomenul na svoje utrpenie.
He handed me a bottle of his house wine.	Podal mi fľašu jeho domáceho vína.
It collided with another car.	Zrazilo sa s iným autom.
His smiley grinned through the glass.	Jeho smajlík sa uškrnul cez sklo.
The traditional place from which the king spoke.	Tradičné miesto, z ktorého hovoril kráľ.
She sighed and listened to the news.	Povzdychla si a počúvala správy.
He heard noise from the kitchen.	Z kuchyne počul hluk.
The valley is too dry to grow crops.	Údolie je príliš suché na pestovanie plodín.
The villagers went to school with friends.	Dedinčania chodili do školy za kamarátmi.
The controversy over this issue will continue.	Kontroverzia bude okolo tohto problému pokračovať.
A bus full of tourists overturned.	Prevrátil sa autobus plný turistov.
The journalist has started an investigation.	Novinárka začala vyšetrovanie.
The momentary distraction became fatal.	Chvíľkové rozptýlenie sa stalo osudným.
His mood was kind.	Jeho nálada bola láskavá.
He is interested in my progress.	Zaujíma sa o môj pokrok.
The red sun hung high in the afternoon sky.	Vysoko na popoludňajšej oblohe viselo červené slnko.
The country's economic outlook is favorable.	Ekonomické vyhliadky krajiny sú priaznivé.
Photographer was taken by the building.	Fotograf odfotil budovy.
These huge monsters live in the ocean.	Tieto obrovské príšery žijú v oceáne.
It has grown every year.	Zväčšovala sa každým rokom.
Water is essential for human life.	Voda je nevyhnutná pre ľudský život.
We must try to understand how cultural change takes place.	Musíme sa pokúsiť pochopiť, ako dochádza ku kultúrnym zmenám.
I rarely hear my sister.	Málokedy počujem svoju sestru.
The frozen river flowed like a gray snake.	Zamrznutá rieka tiekla ako sivý had.
There was silence when her neighbor left.	Keď jej sused odišiel, bolo ticho.
The camera was black and mounted on a tripod.	Fotoaparát bol čierny a bol pripevnený na statíve.
He's running around you.	Preháňa sa okolo teba.
I am currently applying for many job positions.	Momentálne sa uchádzam o veľa pracovných pozícií.
He thought for a moment.	Na chvíľu sa zamyslel.
She had an elegant demeanor.	Mala elegantné správanie.
Then she chose a yellow blouse.	Potom zvolila žltú blúzku.
He wanted to have children, to have a family.	Chcel mať deti, mať rodinu.
The climate is very mild here.	Podnebie je tu veľmi mierne.
He stared at the body in disbelief.	Neveriacky hľadel na telo.
He stared at her, excited.	Uprene na ňu hľadel, nadšený.
The branch cracked loudly.	Hlasno praskol konár.
Many industries have been built near this place.	V blízkosti tohto miesta bolo vybudovaných veľa priemyselných odvetví.
She couldn't disguise her anger for this insult.	Nedokázala zamaskovať svoj hnev za túto urážku.
She rested her forehead on her palms and held her breath.	Oprela si čelo o dlane a zadržala dych.
A pack of wild dogs attacked him.	Napadla ho svorka divých psov.
Divide the dough between the two cakes.	Rozdeľte cesto medzi dva koláče.
The tide was low.	Príliv bol nízky.
She drove and came to the finish line.	Šoférovala a prišla do cieľa.
The roads are in a terrible state here.	Cesty sú tu v hroznom stave.
The room looked old enough.	Izba vyzerala byť dosť stará.
I want more information about that.	Chcem o tom viac informácií.
His beloved dog died last week.	Minulý týždeň mu zomrel milovaný pes.
Day and night, this smelter roared with activity.	Vo dne i v noci táto huta hučala činnosťou.
The carpet is worn and embroidered.	Koberec je nosený a vyšívaný.
The princess's dress was adorned with pearls.	Princeznine šaty zdobili perly.
The villagers were deeply upset.	Dedinčania boli hlboko rozrušení.
Pink and crimson flowers bloomed above the vineyard.	Nad viničom viniča kvitli ružové a karmínové kvety.
A small spider the size of your thumbnail.	Malý pavúk veľkosti vášho miniatúry.
Teachers teach their students to use computers.	Učitelia učia svojich žiakov používať počítače.
What you see here is a bullet wound.	To, čo tu vidíte, je rana od guľky.
We need chocolate first.	Najprv potrebujeme čokoládu.
A "smile" doesn't require a lot of muscle to hold.	„Úsmev“ nevyžaduje veľa svalov na držanie.
Lime is used to build buildings.	Vápno sa používa na výstavbu budov.
The problem of homelessness is endemic here.	Problém bezdomovectva je tu endemický.
The baby lay quietly crying on the pillows.	Bábätko ticho ležalo a plakalo na vankúšoch.
Our superiors place great demands on us.	Nadriadení na nás kladú nehorázne nároky.
Their fish dishes were luxurious.	Ich rybie jedlá boli luxusné.
His thoughts were full of childhood memories.	Jeho myšlienky boli plné spomienok na detstvo.
The factory consumes a large amount of electricity.	Továreň spotrebuje veľké množstvo elektriny.
We missed the train.	Zmeškal nám vlak.
Mya cried.	Mya plakala.
He was ready to run.	Bol pripravený utiecť.
Cloud computing is the future of computing.	Cloud computing je budúcnosť výpočtovej techniky.
It persists despite the obstacles.	Pretrváva napriek prekážkam.
Wepner's strength was impressive.	Wepnerova sila bola impozantná.
There is a strict ban on dogs in the church.	V kostole platí prísny zákaz vstupu psov.
She has achieved fame for her efforts.	Za svoje úsilie dosiahla slávu.
Those who supported the destruction of the valley attended the rally.	Tí, ktorí podporovali zničenie údolia, sa zúčastnili zhromaždenia.
He studied for exams.	Učil sa na skúšky.
The tour group returned to the bus for lunch.	Zájazdová skupina sa vrátila do autobusu na obed.
Remove ice.	Odstráňte ľad.
The flowers bloomed.	Kvety kvitli.
How could she escape?	Ako mohla utiecť?
We won't have peace for long.	Dlho nebudeme mať pokoj.
The politician resigned under pressure.	Politik pod tlakom odstúpil.
He drank a glass of water and ate an apple.	Vypil pohár vody a zjedol jablko.
Try baked apples as a dessert.	Vyskúšajte pečené jablká ako dezert.
Hit the ground.	Naraziť na zem.
The thief ran out into the street.	Zlodej vybehol na ulicu.
The human body contains hair, blood, organs and bones.	Ľudské telo obsahuje vlasy, krv, orgány a kosti.
The captain of the ship announced that the ship was sinking.	Kapitán lode oznámil, že loď sa potápa.
The tailor measured the fabric.	Krajčírka látku odmerala.
The smell of rotting fish spread through the room.	Miestnosťou sa šíril zápach hnijúcich rýb.
He became obsessed with becoming a famous scholar.	Stal sa posadnutým stať sa slávnym učencom.
Television cannot show real life.	Televízia nedokáže zobraziť skutočný život.
Do not throw rubbish on the street.	Nevyhadzujte odpadky na ulicu.
The conflict between science and religion continues.	Konflikt medzi vedou a náboženstvom pokračuje.
It is part of our culture.	Je to súčasť našej kultúry.
Workers swarmed the streets, preparing for a storm.	Po uliciach sa rojili robotníci a pripravovali sa na búrku.
A tourist center was established.	Vzniklo turistické centrum.
The train is being charged by the river.	Vlak sa dobíja pri brehu rieky.
These horses are expensive.	Tieto kone sú drahé.
After years of hard work, the company is now successful.	Po rokoch tvrdej práce je teraz spoločnosť úspešná.
Her patience with all the children's comments seemed endless.	Jej trpezlivosť so všetkými komentármi detí sa zdala nekonečná.
Children learn to speak by watching others.	Deti sa učia hovoriť sledovaním iných.
We had to risk everything.	Museli sme riskovať všetko.
Go faster!	Choďte rýchlejšie!
My baby is not crying! ”She cried.	Moje dieťa neplače!“ plakala.
The city is known for its quality dance schools.	Mesto je známe svojimi kvalitnými tanečnými školami.
People funded these movements.	Ľudia financovali tieto hnutia.
Anyone who stays up for a long time is likely to get sick.	Ten, kto zostane dlho hore, pravdepodobne ochorie.
The streets are deserted.	Ulice sú opustené.
After tasting the meat was swallowed.	Po ochutnaní mäsa prehltla.
Car sales are currently brisk.	Predaj áut je momentálne svižný.
The saleswoman showed an elegant dress to the lady.	Predavačka ukázala elegantné šaty na dámu.
This road is well paved.	Táto cesta je dobre spevnená.
The blistering heat receded into the cold breeze.	Pľuzgierovité teplo ustúpilo do chladného vánku.
The king was buried in this tomb.	V tejto hrobke bol pochovaný kráľ.
Indigenous peoples are still waiting for proper medical care.	Domorodé národy stále čakajú na riadnu lekársku starostlivosť.
The answer is ambiguous.	Odpoveď nie je jednoznačná.
Several pieces of seaweed are caught in the net	V sieti sa zachytí niekoľko kúskov morských rias
She hadn't seen him in a long time.	Už ho dlho nevidela.
The mind is very powerful.	Myseľ je veľmi mocná.
Yumi hugged him with a warm hand.	Yumi ho objala teplou rukou.
You should assume that all foreigners are dangerous or dishonest.	Mali by ste predpokladať, že všetci cudzinci sú nebezpeční alebo nečestní.
He plays tennis well.	Dobre hrá tenis.
They considered him a strong player.	Považovali ho za silného hráča.
They welcomed him into their house.	Privítali ho vo svojom dome.
Do not stand too close to the window.	Nestojte príliš blízko okna.
The two boys lay down on the grass	Dvaja chlapci si ľahli do trávy
The mountain tops have an impressive presence.	Vrcholy hôr majú pôsobivú prítomnosť.
A suspicious shipment of goods has been discovered.	Bola objavená podozrivá zásielka tovaru.
The difficult process will continue for some time to come.	Zložitý proces bude ešte nejaký čas pokračovať.
She's tried it five times.	Skúsila to už piatykrát.
The marble tiles hissed as he walked over them.	Mramorové dlaždice zasyčali, keď po nich prechádzal.
She bit her swollen joints.	Hrýzla si opuchnuté kĺby.
The uniforms are designed for comfort and functionality.	Uniformy sú navrhnuté pre pohodlie a funkčnosť.
The sisters were very beaten.	Sestry boli veľmi zbité.
They owed creditors a considerable amount of money.	Veriteľom dlhovali značnú sumu peňazí.
The government is obliged to guarantee a fair wage.	Vláda je povinná garantovať spravodlivú mzdu.
Most regions in this region have steep mountains.	Väčšina regiónov v tomto kraji má strmé pohoria.
The dam was a historic success.	Priehrada bola historickým úspechom.
Children must learn to read and write.	Deti sa musia naučiť čítať a písať.
The scientist was doing quite well.	Vedec sa mal celkom dobre.
The delicate petals of this flower are a good example	Jemné okvetné lístky tohto kvetu sú dobrým príkladom
There was often wood and brick.	Často sa tam nachádzalo drevo a tehla.
Maybe that's why she felt so unhappy.	Možno práve preto sa cítila taká nešťastná.
Many older men still cannot walk.	Mnoho starších mužov stále nemôže chodiť.
Some brands are a standard of quality.	Niektoré značky sú štandardom kvality.
A government official revealed that you were secret.	Štátny úradník prezradil, že ste boli v utajení.
May cause cancer.	Môže spôsobiť rakovinu.
The cat ran across the road and disappeared.	Mačka prebehla cez cestu a zmizla.
Malaysia is known for its traditional batik.	Malajzia je známa tradičnou batikou.
The shadows disappear.	Tiene miznú.
He built an igloo to keep warm at night.	Aby sa v noci zohrialo, postavil si iglu.
My nephew volunteered for the military.	Môj synovec sa dobrovoľne prihlásil do armády.
Jealousy is always dangerous.	Žiarlivosť je vždy nebezpečná.
The melody was recognized and subsequently edited.	Melódia bola rozpoznaná a následne upravená.
Some scientists believe that quantum mechanics may explain this.	Niektorí vedci sa domnievajú, že to môže vysvetliť kvantová mechanika.
The candle burned up to the sleeve.	Sviečka dohorela až po objímku.
The scout leader didn't look happy.	Vedúci skautov nevyzeral šťastne.
They are all here!	Všetci sú tu!
Shakespeare's tragedies have passed through the centuries.	Shakespearove tragédie sa odovzdávali stáročiami.
He turned to face the fire.	Otočil sa čelom k ohňu.
She felt like she was waking up.	Cítila, že sa prebúdza.
Grandma sighed and patted the animal on the head.	Babička si povzdychla a potľapkala zviera po hlave.
Many people think that real estate prices are too high.	Mnoho ľudí si myslí, že ceny nehnuteľností sú príliš vysoké.
I have to use them carefully.	Musím ich používať opatrne.
The church was destroyed.	Kostol bol zničený.
is there anybody?	je tam niekto?
The woman rang the doorbell.	Žena zazvonila pri dverách.
The teacher wants the best for her students.	Učiteľka chce pre svojich žiakov to najlepšie.
The water flowed into the frozen crystalline masses.	Voda stekala do zamrznutých kryštalických mlák.
Now that we are retired, we are living on our savings.	Teraz, keď sme na dôchodku, žijeme z našich úspor.
The display dims briefly.	Displej nakrátko stmavne.
Most of his works are still unread.	Väčšina jeho diel je stále neprečítaná.
The consequences of a civil war are often dire.	Následky občianskej vojny sú často strašné.
This is how he kept his power alone.	Takto si zachoval jej moc sám.
These books cannot be sold here.	Tieto knihy sa tu nedajú predávať.
Finally, the fruit is picked from below.	Nakoniec sa ovocie vyberie zospodu.
You have to be careful, her mother said.	Musíš byť opatrný, povedala jej matka.
Some people believe that recording all our words is important.	Niektorí ľudia veria, že zaznamenávanie všetkých našich slov je dôležité.
The glass was incredibly heavy!	Sklo bolo neuveriteľne ťažké!
Academically oriented, they teach only subjects with practical use.	Akademicky zameraní, vyučujú len predmety s praktickým využitím.
This has been going on for almost two years.	Toto trvá už takmer dva roky.
Years of conflict have exhausted this population.	Roky konfliktov túto populáciu vyčerpali.
The government makes money by taxing the public.	Vláda získava peniaze zdaňovaním verejnosti.
The smoke rose to the sky.	Dym stúpal k oblohe.
He spoke in a slow, deep voice.	Hovoril pomalým, hlbokým hlasom.
It was too late to go home.	Už bolo neskoro ísť domov.
A dam is currently being built nearby.	V súčasnosti tu neďaleko stavajú hrádzu.
There is a large population of artists.	Je tu veľká populácia umelcov.
It was a balanced match.	Bol to vyrovnaný zápas.
Time passed slowly.	Čas plynul pomaly.
The helicopter circled the sky.	Vrtuľník krúžil po oblohe.
London's population grew rapidly.	Populácia Londýna rýchlo rástla.
The buildings were covered with polluted air.	Budovy boli pokryté znečisteným ovzduším.
Modern technology allows us to do things faster.	Moderné technológie nám umožňujú robiť veci rýchlejšie.
He left the room, washing his hands.	Umyjúc si ruky odišiel z izby.
Police have arrested several drug dealers.	Polícia zatkla niekoľkých drogových dílerov.
In fact, it was an international conspiracy.	V skutočnosti išlo o medzinárodné sprisahanie.
The company has been criticized for its secret practices.	Spoločnosť bola kritizovaná za svoje tajné praktiky.
They could not force him into their cabin.	Nemohli ho prinútiť nastúpiť do ich kabíny.
He unzipped his shirt and revealed his stomach like a barrel.	Rozopol si košeľu a odhalil žalúdok ako sud.
Some individuals live in cellars and attics.	Niektorí jedinci žijú v pivniciach a na povalách.
She tiptoed into the room, holding a ticket.	Po špičkách vbehla do miestnosti a v ruke držala lístok.
This room is very small.	Táto izba je veľmi malá.
Exercise regularly and you will feel much better.	Pravidelne cvičte a budete sa cítiť oveľa lepšie.
If you live in a heavily polluted area, sell.	Ak žijete v silne znečistenej oblasti, predajte.
The summer weather left us outside.	Letné počasie nás nechalo vonku.
To prevent the growth of bacteria, lettuce should be refrigerated.	Aby sa zabránilo rastu baktérií, šalát by mal byť v chladničke.
She kicked her pet out of the kitchen.	Vyhnala svojho miláčika z kuchyne.
This building has six floors.	Táto budova má šesť poschodí.
You must first remove a few stones.	Najprv musíte odstrániť niekoľko kameňov.
We use a lot of filters and chemicals here.	Používame tu množstvo filtrov a chemikálií.
The publication states that the government was involved in the crimes.	V publikácii sa uvádza, že na zločinoch sa podieľala vláda.
That birds are social creatures.	Že vtáky sú spoločenské tvory.
The family supported his achievements.	Rodina podporovala jeho úspechy.
The company is traditionally a family business.	Firma je tradične rodinnou firmou.
On the way back they will eat your stomach!	Cestou späť vám zožerú žalúdok!
The driver nodded.	Vodič prikývol.
Maybe they would eventually get married, she thought.	Možno by sa nakoniec vzali, pomyslela si.
The article gives examples of famous women.	Článok uvádza príklady slávnych žien.
This egg is half raw.	Toto vajce je napoly surové.
He fell asleep again immediately.	Okamžite opäť zaspal.
Shoot first, ask later.	Najprv strieľajte, neskôr sa pýtajte.
They live in a modest house.	Žijú v skromnom dome.
Make sure you have removed the bones.	Uistite sa, že ste odstránili kosti.
Weaving is one of the first known human crafts.	Tkanie je jedným z prvých známych ľudských remesiel.
He was expelled from work.	Vylúčili ho z práce.
He invites you to the opening night.	Pozýva vás na otvárací večer.
I know the city well.	Mesto dobre poznám.
They climb waterfalls and jump off cliffs.	Lezú po vodopádoch a skáču z útesov.
The report contains several recommendations.	Správa obsahuje niekoľko odporúčaní.
Hundreds of victims are killed every year.	Dopravné nehody si ročne vyžiadajú stovky obetí.
This chemical is used to tame unruly hair.	Táto chemikália sa používa na skrotenie neposlušných vlasov.
Grandpa put the stone in the bag.	Dedko vložil kameň do tašky.
One measure of a city's prosperity is its literacy rate.	Jedným meradlom prosperity mesta je miera gramotnosti.
The excitement of the season gleamed in his eyes.	V očiach sa mu lesklo nadšenie zo sezóny.
It's getting too hard for me.	Začína byť pre mňa príliš ťažký.
It is closed for cleaning.	Na čistenie je zatvorený.
Please dispose of your waste properly.	Prosím, zlikvidujte svoj odpad správne.
The boy was excited about the results.	Chlapec bol z výsledkov nadšený.
Hot disagreement in family matters.	Horký nesúhlas v rodinných záležitostiach.
The neural network method can be easily modified.	Neurónovú sieť metódy možno ľahko modifikovať.
It often rains here at this time of year.	V tomto ročnom období tu často prší.
The explosion was clearly heard.	Výbuch bolo jasne počuť.
The inheritance was thanks to this father.	Dedičstvo bolo zásluhou tohto otca.
The royal chef prepared dinner for them.	Kráľovský kuchár pre nich pripravil večeru.
Steel has a very high melting point.	Oceľ má veľmi vysoký bod topenia.
Streets and buildings rose from the ground.	Ulice a budovy sa zdvihli zo zeme.
Beaten with a stick	Ubitý palicou
Read this carefully so that you do not find mistakes.	Pozorne si to prečítajte, aby ste nenašli chyby.
In the countryside, pastures serve as natural pastures.	Na vidieku slúžia pasienky ako prirodzené pasienky.
This salt is as fine as dust.	Táto soľ je jemná ako prach.
His achievements are well known.	Jeho úspechy sú dobre známe.
A disproportionate number of victims are women.	Neúmerný počet obetí tvoria ženy.
I was surprised that my request was approved.	Bol som prekvapený, že moja žiadosť bola schválená.
Most cities in the region have excellent transport links.	Väčšina miest v tomto regióne má výbornú dopravnú dostupnosť.
After much deliberation, he decided on the position.	Po dlhom zvažovaní sa rozhodol pre pozíciu.
Blood and blood were everywhere.	Krv a krv boli všade.
All those people came to the wedding.	Všetci tí ľudia prišli na svadbu.
All my colleagues have to play by the rules.	Všetci moji kolegovia musia hrať podľa pravidiel.
A silver coin was donated to the temple.	Chrámu bola darovaná strieborná minca.
The wildlife in the city is rich.	Divoká zver v meste je bohatá.
The chairman of the company has previously announced his resignation.	Predseda spoločnosti už skôr oznámil svoju rezignáciu.
The delinquent stole ten lips that day.	Delikvent v ten deň ukradol desať pier.
The government has approved the Solidarity Fund.	Vláda schválila Fond solidarity.
The earth is a foreign country to most of us.	Zem je pre väčšinu z nás cudzia krajina.
This is where the plan to build houses began.	Tu sa začal plán stavať domy.
They moved on grass that was thick with dew.	Pohybovali sa po tráve, ktorá bola hustá rosou.
Water vapor is released from the heated object.	Z vyhrievaného objektu sa uvoľňuje vodná para.
Cloud formation can be observed.	Dá sa pozorovať tvorba oblakov.
He imagined a sad day when he died.	Predstavoval si smutný deň, keď zomrie.
The narrator thinks this idea is stupid.	Rozprávač si myslí, že tento nápad je hlúpy.
I returned to my cabin.	Vrátil som sa do svojej kajuty.
She sliced ​​vegetables furiously.	Zúrivo krájala zeleninu.
The accountant summoned them for questioning.	Účtovníčka ich predvolala na výsluch.
She ran her long nails over her palm.	Pretiahla si dlhé nechty cez dlaň.
He clenched his fists.	Zatínal päste.
No one should be exempt from this rule.	Nikto by nemal byť vyňatý z tohto pravidla.
Development is the subject of heated debate.	Rozvoj je predmetom búrlivých diskusií.
The sun made her skin tingle.	Slnko spôsobilo, že jej pokožka brnela.
The sentence began with "but".	Veta sa začínala „ale“.
Their departure is delayed by bad weather.	Ich odchod odďaľuje nepriaznivé počasie.
There was a forest fire.	Došlo k lesnému požiaru.
The rider nodded encouragingly at him.	Jazdec na neho povzbudzujúco prikývol.
A verb is an action word.	Sloveso je akčné slovo.
The driver was distracted by the terrain.	Vodiča rozptyľoval terén.
When they arrived, they greeted them warmly.	Keď prišli, srdečne ich privítali.
We found her sleeping by the fire.	Našli sme ju spať pri ohni.
Some ships remained abandoned on the sand.	Niektoré lode zostali opustené na piesku.
Her latest book is well received.	Jej najnovšia kniha má veľký ohlas.
The soldier searched his pockets.	Vojak mu prehľadal vrecká.
We study our bodies.	Študujeme naše telá.
The children's drawings were simple but beautiful.	Kresby detí boli jednoduché, ale krásne.
I visit the spa regularly.	Kúpele navštevujem pravidelne.
There was chaos in the town square.	Na mestskom námestí nastal chaos.
Forgive evil deeds and exhaust all efforts to forgive.	Odpustite zlé skutky a vyčerpajte všetko úsilie na odpustenie.
Many refugees suffered in temporary camps.	Mnohí utečenci strádali v dočasných táboroch.
Penalties usually involve public flogging	Tresty zvyčajne zahŕňajú verejné bičovanie
There are two types of people in this country.	V tejto krajine sú dva typy ľudí.
But as long as there is poverty, people will suffer.	Ale kým bude chudoba, ľudia budú trpieť.
He looked at her with his mouth open.	Pozrel na ňu s otvorenými ústami.
It was a blow to the back.	To bola rana do chrbta.
We should try to come up with a better idea.	Mali by sme sa snažiť prísť na lepší nápad.
Even before the ceremony, the crowd formed.	Už pred obradom sa dav formoval.
These are the main regional divisions of this country.	Toto sú hlavné regionálne divízie tejto krajiny.
A game that challenges you without requiring too many skills.	Hra, ktorá vás vyzýva, bez toho, aby vyžadovala príliš veľa zručností.
Experts believe that the tropical rainforest will soon disappear.	Odborníci sa domnievajú, že tropický dažďový prales čoskoro zmizne.
The pirates were redeemed and the ship was repaired.	Piráti boli vykúpení a loď bola opravená.
My aunt showed the first signs of dementia.	Moja teta prejavila prvé príznaky demencie.
He carefully untied the string and unwound the twine.	Opatrne rozviazal šnúrku a odmotával špagát.
You probably know what's coming.	Asi tušíte, čo bude nasledovať.
He is a loving man.	Je to láskavý človek.
There were forests in his yard, teeming with wildlife.	Na jeho dvore boli lesy, ktoré sa hemžili divokou zverou.
Mother and daughter waiting at the bus stop.	Matka s dcérou čakali na autobusovej zastávke.
She's grown up.	Už vyrástla.
The villagers were well fed that year.	Dedinčania boli toho roku dobre živení.
It was all made of marble.	Bol celý z mramoru.
Zoidberg's arms and legs waved around each other.	Zoidbergove ruky a nohy mávali okolo seba.
The lips were red.	Pery boli červené.
The tide began to subside.	Príliv začal ustupovať.
There were many insects in his crop.	V jeho úrode bolo veľa hmyzu.
Her daughter has leukemia.	Jej dcéra má leukémiu.
What is your desired salary?	Aký je váš želaný plat?
You should not give up on yourself.	Nemali by ste sa vzdávať sami seba.
After much deliberation, she decided to go.	Po dlhom zvažovaní sa rozhodla ísť.
She held a cup of tea in her hand.	V ruke držala hrnček čaju.
The photos show two men in military uniforms.	Fotografie zobrazujú dvoch mužov vo vojenských uniformách.
Some diseases are not transmissible.	Niektoré choroby nie sú prenosné.
He was very determined.	Bol veľmi odhodlaný.
This building is built of concrete.	Táto budova je postavená z betónu.
The trees swayed lazily in the breeze.	Stromy sa lenivo hojdali vo vánku.
A soft drizzle began to fall.	Začalo padať jemné mrholenie.
He had a secret from his past.	Mal tajomstvo zo svojej minulosti.
Sailboats slid across the lake.	Plachetnice kĺzali po jazere.
Dilapidated buildings are tilting dangerously.	Schátrané budovy sa nebezpečne nakláňajú.
No one can leave until he has arrived.	Nikto nemôže odísť, kým nedoje.
The old lady is suffering from arthritis.	Stará pani trpí artritídou.
On one side of the lake was a beautiful temple.	Na jednej strane jazera bol nádherný chrám.
The alliance of dissident factions has consolidated its power.	Aliancia disidentských frakcií upevnila svoju moc.
Books have been a popular item for centuries.	Knihy sú už po stáročia obľúbeným artiklom.
A piece of snow appeared on the ground.	Na zemi sa objavil kúsok snehu.
In winter, the snow was very deep.	V zime bol sneh veľmi hlboký.
It is ironic that more people die of heart disease than cancer.	Je iróniou, že viac ľudí zomiera na srdcové choroby ako na rakovinu.
One only.	Jeden jediný.
The bird flew down the tree.	Vták letel dolu stromom.
TV shows are extremely popular here.	Televízne programy sú tu mimoriadne obľúbené.
Lift your right leg and then bend it at the knee.	Zdvihnite pravú nohu a potom ju ohnite v kolene.
A small child chattered change in his pocket.	Malé dieťa štrkotalo drobné vo vrecku.
The modest girl hid her face in shame.	Skromné ​​dievča si od hanby skrylo tvár.
The oil was boiled.	Olej bol vyvarený.
He was nominated for promotion.	Bol nominovaný na postup.
Decades have passed and racism and prejudice are still widespread.	Prešli desaťročia a rasizmus a predsudky sú stále rozšírené.
Before the war, the area was predominantly agricultural.	Pred vojnou bola oblasť prevažne poľnohospodárska.
The city was full of music today.	Mesto bolo dnes plné hudby.
I wonder when he'll be home.	Som zvedavý, kedy sa vráti domov.
The elephant is the largest land animal.	Slon je najväčšie suchozemské zviera.
She considered his behavior pathetic.	Jeho správanie považovala za žalostné.
He shines his shoes.	Leskne si topánky.
The magician cast a spell.	Kúzelník vyčaroval kúzlo.
Plans include a fireplace in the living room.	Plány zahŕňajú krb v obývacej izbe.
What he is proposing is absurd.	To, čo navrhuje, je absurdné.
Take some time to clean the car.	Venujte nejaký čas upratovaniu auta.
She is very beloved here.	Je tu veľmi milovaná.
There were twenty students in the class.	V triede bolo dvadsať žiakov.
The grass was green and damp.	Tráva bola zelená a vlhká.
Put these eggs in a bowl, please.	Dajte tieto vajcia do misky, prosím.
The problem worked as a filter for the city.	Problém fungoval ako filter na mesto.
The authorities concluded that the inspector was to blame.	Úrady dospeli k záveru, že na vine bol inšpektor.
The manager is convinced that the project will be successful.	Manažér je presvedčený, že projekt bude úspešný.
What kind of music do you like?	Aký druh hudby máš rád?
Many acts of vandalism have been reported.	Bolo hlásených veľa vandalských činov.
The village grows wine, fruit, eggs and cheese.	V obci sa pestuje víno, ovocie, vajcia a syr.
They are highly valued by collectors.	Sú vysoko cenené zberateľmi.
It is much easier to recognize cars.	Je oveľa jednoduchšie rozpoznať autá.
She sat huddled in a chair.	Sedela schúlená na stoličke.
Many public programs are closed.	Mnohé verejné programy sú ukončené.
There is a heated debate on this issue.	O tejto otázke pokračuje búrlivá diskusia.
A shorter working day would raise morale.	Kratší pracovný deň by zdvihol morálku.
He had no choice.	Nezostávalo mu nič iné.
A sensible businessman bought shares.	Rozumný podnikateľ kúpil akcie.
He is the best student in society.	Je to najlepší študent v spoločnosti.
He wasn't sure how to proceed.	Nebol si istý, ako ďalej.
Chips, candies and other sweet treats were also banned.	Zakázané boli aj čipsy, cukríky a iné sladké pochutiny.
Time is money.	Čas sú peniaze.
The tourist association is very active.	Turistické združenie je veľmi aktívne.
More people means more pollution.	Viac ľudí znamená viac znečistenia.
Coffee is an essential component of a good drink.	Káva je základnou zložkou dobrého nápoja.
I planted a few pansies along the fence.	Pozdĺž plotu som zasadil niekoľko macešiek.
Beaten and crushed, he couldn't walk.	Zbitý a pomliaždený nemohol chodiť.
The young woman was tall and slender.	Mladá žena bola vysoká a štíhla.
The suffragettes decided to remain anonymous.	Sufražetky sa rozhodli zostať v anonymite.
Kissing.	Bozkávanie.
Crime in the city is high.	Kriminalita v meste je vysoká.
My father died a few years ago.	Môj otec zomrel pred niekoľkými rokmi.
He allowed the feather to touch his lips.	Dovolil, aby sa pierko dotklo jeho pier.
Feel free to eat onions.	Choďte kľudne na cibuľu.
He was detained for questioning.	Bol zadržaný na výsluch.
Now you need to place the oatmeal in the fridge.	Teraz musíte umiestniť ovsené vločky do chladničky.
Graduates will have better job opportunities in the surrounding cities.	Absolventi budú mať lepšie pracovné príležitosti v okolitých mestách.
Seedling time is almost here.	Čas sadeníc je takmer tu.
The artist painted some water	Umelec namaľoval trochu vody
That voice broke on the radio.	Ten hlas sa zlomil v rádiu.
The shootout was short	Prestrelka bola krátka
Corporate reserves are money held to cover future debts	Firemné rezervy sú peniaze držané na krytie budúcich dlhov
Some workers refused to take part in the strike.	Niektorí pracovníci sa odmietli zúčastniť štrajku.
The old woman was talkative but quite adorable.	Stará žena bola zhovorčivá, ale celkom rozkošná.
Insurance fraud leads to a fairer health care system.	Poisťovacie podvody vedú k spravodlivejšiemu zdravotnému systému.
The flag was hoisted on a flagpole.	Vlajka bola vztýčená na stožiar.
These products are sold worldwide.	Tieto produkty sa predávajú po celom svete.
These words are repeated over and over throughout the film.	Tieto slová sa opakujú znova a znova počas celého filmu.
Fill it to the brim.	Naplňte ju až po okraj.
I play tennis as often as I can.	Tenis hrám tak často, ako sa len dá.
Only a fool would break the law.	Len hlupák by porušil zákon.
Succumb to temptation.	Podľahnite pokušeniam.
She collapsed on a nearby chair.	Zvalila sa na neďalekú stoličku.
The new president's winning speech was broadcast live online.	Víťazný prejav nového prezidenta bol vysielaný naživo online.
The student gave himself high grades.	Študent si dal vysoké známky.
Turn on the electricity!	Zapnite elektrinu!
Since ancient times, human cultural diversity has diminished.	Od staroveku sa ľudská kultúrna rozmanitosť zmenšila.
Transport was carried in boats.	Doprava sa prevážala v člnoch.
It is quite possible that he became enraged.	Je celkom možné, že sa rozzúril.
He hopes to travel the world one day.	Dúfa, že jedného dňa precestuje svet.
After three weeks, the winter is over.	Po troch týždňoch sa zima skončila.
The hours are long.	Hodiny sú dlhé.
The alpha particle is dangerous.	Alfa častica je nebezpečná.
We need two egg yolks.	Potrebujeme dva žĺtky.
His motion was rejected unanimously.	Jeho návrh bol jednohlasne zamietnutý.
The adventurers set out for this strange land.	Dobrodruhovia sa vydali do tejto podivnej krajiny.
The siren sounded again.	Siréna sa ozvala znova.
So now they can work more calmly.	Teraz môžu teda fungovať pokojnejšie.
The onion plant shows signs of disease.	Cibuľová rastlina vykazuje príznaky choroby.
Commonly used in cooking.	Bežne sa používa pri varení.
Plastic bottles were collected and recycled.	Plastové fľaše sa zbierali a recyklovali.
Not all nations have several hundred billion inhabitants.	Nie všetky národy majú niekoľko stoviek miliárd obyvateľov.
Most students passed this exam as excellent.	Väčšina študentov zložila túto skúšku na výbornú.
These stains on the carpet are a mystery.	Tieto škvrny na koberci sú záhadou.
They lived in a small cottage.	Bývali v malej chatke.
More than a hundred people hunt game here.	Viac ako sto ľudí tu loví zver.
A helicopter landed on the roof.	Na streche pristával vrtuľník.
Victor jumped into the dark lake.	Victor skočil do tmavého jazera.
After the reconstruction of the building, they looked dilapidated.	Po rekonštrukcii budovy pôsobili schátrane.
The sad truth is that no one cares about animals.	Smutnou pravdou je, že o zvieratá sa nikto nestará.
They answer all the questions.	Odpovedajú na všetky otázky.
Soldiers on the battlefield celebrated victory.	Vojaci na bojisku oslavovali víťazstvo.
He enjoyed her company.	Užíval si jej spoločnosť.
Elmer worked very hard at school.	Elmer v škole veľmi tvrdo pracoval.
As the sun rises, the temperature drops.	Ako slnko stúpa, teplota klesá.
He told me he was retiring.	Mne povedal, že odchádza do dôchodku.
The country is changing fast.	Krajina sa rýchlo mení.
His choice of words was deliberately confusing.	Jeho výber slov bol zámerne mätúci.
Traffic was restricted this morning.	Doprava bola dnes ráno obmedzená.
The demand for luxury goods is also growing.	Rastie aj dopyt po luxusnom tovare.
Make sure the potatoes are covered with water.	Uistite sa, že zemiaky sú pokryté vodou.
System of units.	Systém jednotiek.
The order stopped.	Rozkaz sa zastavil.
I don't want him to find me.	Nechcem, aby ma našiel.
They cover a number of areas of art.	Zahŕňajú množstvo oblastí umenia.
The politician lost another election.	Politik prehral ďalšie voľby.
This substance is used in the production of plastics.	Táto látka sa používa na výrobu plastov.
Kate has vowed to help the homeless.	Kate sa zaprisahala, že pomôže bezdomovcom.
She entered with her head held high.	Vošla so vztýčenou hlavou.
There was a great demand for household products.	Po výrobkoch pre domácnosť bol veľký dopyt.
Five thousand men left to fight, four thousand returned home.	Päťtisíc mužov odišlo bojovať, štyritisíc sa vrátilo domov.
He went to a big store.	Išiel do veľkého obchodu.
Sharks are very mysterious creatures.	Žraloky sú veľmi tajomné stvorenia.
That's when the janitor came.	Práve vtedy prišiel domovník.
A very large catfish is called eel.	Veľmi veľký sumec sa nazýva úhor.
Many new food products have recently been introduced.	Nedávno bolo predstavených veľa nových potravinárskych produktov.
My husband's strong hands brought me up.	Silné ruky môjho manžela ma vyniesli hore.
The effectiveness of these measures can be tested elsewhere.	Účinnosť týchto opatrení možno otestovať inde.
We are lucky to be alive.	Máme šťastie, že žijeme.
The authorities are stopping this corruption.	Úrady zastavujú túto skazenosť.
The country needs more schools like this.	Krajina potrebuje viac škôl, ako je táto.
This principle applies to all family members.	Tento princíp platí pre všetkých členov rodiny.
The crisis has left deep scars on the national economy.	Kríza zanechala v národnom hospodárstve hlboké jazvy.
A foreigner can get to this village in an hour.	Cudzinec sa môže dostať do tejto dediny za hodinu.
The barn was full of hay bales.	Stodola bola plná balíkov sena.
Allow to cool for about ten minutes and then serve.	Nechajte asi desať minút vychladnúť a potom podávajte.
Another method is to wash your hair thoroughly with shampoo.	Ďalšou metódou je dôkladne umyť vlasy šampónom.
The environment was polluted by discharging from the factory.	Životné prostredie bolo znečistené vypúšťaním z továrne.
The martyr was burned at the stake as his predecessor.	Mučeník bol upálený na hranici ako jeho predchodca.
Offer prayers to God.	Prednášajte modlitby bohom.
They met at a local dining room.	Stretli sa v miestnej jedálni.
Notice how fresh the grass is.	Všimnite si, aká svieža zelená je tráva.
They split the money in half.	Peniaze si rozdelili na polovicu.
The farmer knew he could no longer stop production.	Farmár vedel, že už nemôže zastaviť výrobu.
The police failed to resolve the case.	Polícii sa prípad nepodarilo vyriešiť.
Some women have proven to have leadership skills.	Niektoré ženy dokázali, že majú vodcovské schopnosti.
The palace was the seat of power.	Palác bol sídlom moci.
Academics disagree on almost everything.	Akademici sa takmer vo všetkom nezhodnú.
Many young people are unemployed in the region.	Mnoho mladých ľudí je v tomto regióne nezamestnaných.
Frequent use of fantasy can lead to depression.	Časté používanie fantázie môže viesť k depresii.
The clay helps to spread the color evenly.	Hlina pomáha rovnomerne rozptýliť farbu.
The population was not bothered by disease.	Obyvateľov netrápili choroby.
This object can be large or small.	Tento objekt môže byť veľký alebo malý.
Their voices sounded vague.	Ich hlasy zneli nejasne.
There is a choir in the church that sings modern songs.	V kostole je zbor, ktorý spieva moderné piesne.
Only children were injured.	Zranené boli len deti.
The old couple showed their grandchildren.	Starí manželia ukázali svoje vnúčatá.
Smoke from coal combustion can cause dangerous air pollution.	Dym zo spaľovania uhlia môže spôsobiť nebezpečné znečistenie ovzdušia.
He wanted to buy an antique armchair.	Chcel si kúpiť starožitné kreslo.
He makes a lot of movies and TV shows every year.	Každý rok vytvára množstvo filmov a televíznych programov.
It grows every year.	Každým rokom sa zväčšuje.
The sentence began with an adverb.	Veta sa začínala príslovkou.
Their work is inspired by Eastern mythology.	Ich tvorba je inšpirovaná východnou mytológiou.
The tool that farmers often use is the wheel.	Nástroj, ktorý farmári často používajú, je koleso.
You will probably need three cups of flour.	Pravdepodobne budete potrebovať tri šálky múky.
Many physicists today believe that the universe is infinite.	Mnoho fyzikov dnes verí, že vesmír je nekonečný.
Sometimes he gets him out of work.	Občas ho vyradí z práce.
Both coaches have agreed to play with each other.	Obaja tréneri sa dohodli, že budú hrať medzi sebou.
At high altitudes, temperatures can be very low.	Vo vysokých nadmorských výškach môžu byť teploty veľmi nízke.
She closed the door and turned on the light.	Zavrela dvere a rozsvietila svetlo.
The court has taken action against corruption.	Súd podnikol kroky proti korupcii.
Strain the butter through a sieve.	Maslo precedíme cez sitko.
Her expression was an expression of grim determination.	Jej výraz bol výrazom ponurého odhodlania.
He helped me get an umbrella out of the rain.	Pomohol mi dostať dáždnik z dažďa.
The fish are bouncing on the retina of the pupils.	Ryby poskakujú na sietnici zreníc.
The scientist asked people to fill out questionnaires.	Vedec požiadal ľudí, aby vyplnili dotazníky.
Climbing a mountain can be treacherous.	Výstup na horu môže byť zradný.
They conducted a survey of the animal population.	Uskutočnili prieskum o populácii zvierat.
Hair accessories serve a useful purpose.	Vlasové doplnky slúžia užitočnému účelu.
The dialogue is full of surprises.	Dialóg je plný prekvapení.
Miami was after the gold medal.	Miami bolo po zlatej medaile.
He often went for long walks in the woods.	Často chodieval na dlhé prechádzky do lesa.
The couple was deeply in love.	Pár bol hlboko zamilovaný.
I found the energy his storytelling a little exhausting.	Energiu, ktorú jeho rozprávanie vyvolal, som považoval za trochu vyčerpávajúcu.
Canned foods are often high in salt.	Konzervované potraviny majú často vysoký obsah soli.
Ozone is divided into four areas.	Ozón je rozdelený do štyroch oblastí.
Cattle are raised for meat.	Dobytok sa chová pre mäso.
He cleared some debris.	Odpratal nejaké trosky.
The city was very small and quiet.	Mesto bolo veľmi malé a tiché.
A redfish sat on top of the scales.	Na vrchole váhy sedel rybárik ryšavý.
Every night a big fulfillment comes out.	Každú noc vychádza veľký spln.
The phone rang three times as she answered.	Telefón zazvonil trikrát, kým odpovedala.
The teenager was looking at his shoes.	Tínedžer pozeral na svoje topánky.
Test your culinary skills against professional chefs.	Otestujte svoje kuchárske zručnosti v porovnaní s profesionálnymi kuchármi.
A complex algorithm is built into robot programming.	V programovaní robotov je zabudovaný zložitý algoritmus.
Walk slowly and be careful.	Choďte pomaly a buďte opatrní.
This really can't be called a class.	Toto sa naozaj nedá nazvať triedou.
I seem to have a bad day on my hair.	Zdá sa, že mám zlý deň na vlasy.
I need her phone number.	Potrebujem jej telefónne číslo.
No one stopped the meeting.	Stretnutie nikto nezastavil.
The evening was approaching for a break.	Blížil sa večer na prestávku.
Do you want a hand with that?	Chceš s tým ruku?
Strengthen your grip.	Posilnite svoj úchop.
Local officials invited tourists to visit.	Miestni predstavitelia vyzvali turistov k návšteve.
A scream escaped their lips.	Z pier sa im vydral krik.
Their eyes are gray.	Ich oči sú sivé.
Farmers sold their products on the market.	Farmári predávali svoje produkty na trhu.
He chose his words carefully.	Starostlivo volil slová.
Many local distilleries make sugar cane rum.	Mnoho miestnych liehovarov vyrába rum z cukrovej trstiny.
This door protects the iron bars.	Tieto dvere chránia železné mreže.
The cottage has a beautiful view of the surrounding mountains.	Z chaty je nádherný výhľad na okolité hory.
The owners of the factories agreed with all the requirements of the strikers.	Majitelia tovární súhlasili so všetkými požiadavkami štrajkujúcich.
A brave, determined child.	Odvážne, odhodlané dieťa.
He has an inexhaustible fund of patience.	Má nevyčerpateľný fond trpezlivosti.
The muscles were tense.	Svaly boli napnuté.
The cat's tail tangled.	Chvost mačky sa zamotal.
The technology is expected to be viable.	Očakáva sa, že technológia bude životaschopná.
Reading a newspaper can be a great activity.	Čítanie novín môže byť skvelá aktivita.
You will be punished for your bad behavior.	Budete potrestaní za svoje zlé správanie.
Drink warm water with lemon juice several times a day.	Niekoľkokrát denne pite teplú vodu s citrónovou šťavou.
Because lions hunt at night.	Pretože levy lovia v noci.
The speakers were impressive.	Rečníci boli pôsobiví.
She hid behind the door.	Skryla sa za dverami.
The advertising company produced several notable ads.	Reklamná spoločnosť vyrobila niekoľko pozoruhodných reklám.
This sentence contains what used to be two sentences.	Táto veta obsahuje to, čo bývali dve vety.
Each of your friends is welcome.	Každý z vašich priateľov je vítaný.
A camel walks slowly on the road.	Na cestu pomaly kráča ťava.
The armies fought all night.	Armády bojovali celú noc.
The sound of laughter and excited chatter filled the air.	Vzduch naplnili zvuky smiechu a vzrušeného štebotania.
Who first invented coffee?	Kto prvý vynašiel kávu?
He grew up helping his father on the farm.	Vyrastal ako pomoc svojmu otcovi na farme.
The doctor gave the patient some medicine.	Lekár podal pacientovi nejaký liek.
The skeptic believes that extraordinary allegations require extraordinary evidence.	Skeptik verí, že mimoriadne tvrdenia si vyžadujú mimoriadne dôkazy.
We had to pay the bill.	Museli sme zaplatiť účet.
Go straight.	Choďte rovno.
I completely agree with what you are saying	Úplne súhlasím s tým, čo hovoríte
Whip the cream and sugar until solid.	Smotanu a cukor vyšľaháme do tuha.
Her devotion to him was admirable.	Jej oddanosť voči nemu bola obdivuhodná.
Explore the nature trail and look for wildlife.	Preskúmajte náučný chodník a hľadajte divokú zver.
Our brand is very special.	Naša značka je veľmi špeciálna.
The hotel was quite popular.	Hotel bol celkom populárny.
Prepare ten milliliters of hydrochloric acid.	Pripravte desať mililitrov kyseliny chlorovodíkovej.
Compare that to last month.	Porovnajte to s minulým mesiacom.
The officer requested my passport.	Dôstojník požadoval môj pas.
I hope you will be my neighbor.	Dúfam, že budeš môj sused.
His breath was hot and his eyes wild.	Jeho dych bol horúci a oči divoké.
The story was told over and over again.	Príbeh sa rozprával znova a znova.
The car is bright red.	Auto je jasne červené.
The pink skier is a national symbol.	Lyžiarka ružová je národným symbolom.
The temperatures were much southern.	Teploty boli oveľa južnejšie.
The chair collapsed.	Stolička sa zrútila.
The bell tower is a hundred meters high.	Zvonica je vysoká sto metrov.
Reduce inflammation with spicy foods such as chili peppers.	Znížte zápal pomocou korenistých jedál, ako sú napríklad chilli papričky.
The products of a dubious company spoil the reputation of the industry.	Produkty pochybnej spoločnosti kazia povesť odvetvia.
The wood caught fire.	Drevo sa vznietilo.
Theo wanted to thank the wise man for his help.	Theo sa chcel múdremu mužovi poďakovať za pomoc.
The gilded dome gleamed in the sun.	Pozlátená kupola sa leskla na slnku.
In the city center is a historic square.	V centre mesta je historické námestie.
The country's economy is in chaos.	Ekonomika krajiny je v chaose.
And so her daughter smeared clay from her face.	A tak jej dcéra rozmazala hlinu z tváre.
Edith quickly turned off her cell phone.	Edith si rýchlo vypla mobilný telefón.
The image expresses the violence of the war.	Obraz vyjadruje násilie vojny.
The desert plant grows to a height of only a few centimeters.	Púštna rastlina dorastá do výšky len niekoľkých centimetrov.
I will create a simple model.	Vytvorím jednoduchý model.
Mix the spices to make a paste.	Zmiešajte koreniny, aby ste vytvorili pastu.
The young waiter's face frowned.	Tvár mladého čašníka sa zamračila.
I used to play football.	Kedysi som hrával futbal.
The coast is known for its mild climate.	Pobrežie je známe svojou miernou klímou.
The handle was stuck.	Kľučka bola zaseknutá.
The group has grown in recent years.	Skupina sa v posledných rokoch rozrástla.
Sometimes it rains, but no real rain.	Občas prší, ale žiadny skutočný dážď.
She drank cold milk from a glass.	Odpila si z pohára studeného mlieka.
The lighthouse fog rang out loud.	Hmlovka majáka nahlas zahúkala.
Her instructions are clear.	Jej pokyny sú jasné.
The highway plays a big role in our lives.	Diaľnica hrá v našich životoch veľkú úlohu.
Only after repeated washing will the starch turn white.	Až po opakovanom umývaní škrob zbelie.
The agreement or disagreement was expressed in the vote.	Súhlas alebo nesúhlas sa prejavil v hlasovaní.
Dan develops the skills needed to succeed.	Dan rozvíja zručnosti potrebné na úspech.
Someone downstairs knocked on the door.	Niekto dole zaklopal na dvere.
Progress depends on waking up the reason	Pokrok závisí od prebudenia dôvodu
The stallion sighed loudly.	Žrebec poplašene hlasno zavzdychal.
We are detained, say the prisoners.	Sme zadržaní, hovoria väzni.
He rang the bell.	Zazvonil na zvonček.
These films were not shown to the public.	Tieto filmy neboli premietané verejnosti.
Why do you think this happened?	Prečo sa to podľa vás stalo?
An unfavorable spring threatened to ruin the crop.	Nepriaznivá jar hrozila pokazením úrody.
They were wrong.	Mýli sa.
Determine where to eat in advance.	Vopred si určte miesto na jedenie.
He looked at the ceiling.	Pozrel sa na strop.
The poet is also a musician.	Básnik je aj hudobník.
He raised the cup to his lips.	Zdvihol pohár k perám.
The singer's voice was strong and confident.	Spevákov hlas bol silný a sebavedomý.
Which one do you trust?	Ktorému veríte?
The head opened the timetable.	Prednosta otvoril cestovný poriadok.
It was raining hard, which kept them inside.	Husto pršalo, čo ich držalo vo vnútri.
You can fill the vacuum by injecting air	Vákuum môžete vyplniť vtlačením vzduchu
Profits in the drug trade are high.	Zisk v obchode s drogami je vysoký.
This house has central heating.	Tento dom má ústredné kúrenie.
The selection committee discussed for weeks.	Výberová komisia diskutovala týždne.
They decided to sell the land to the state.	Pozemok sa rozhodli predať štátu.
When another fire broke out, the retreating firefighters ran in panic.	Keď vypukol ďalší požiar, ustupujúci hasiči sa v panike rozbehli.
You wanted to write a letter.	Chcel si napísať list.
The answer to this question is well known.	Odpoveď na túto otázku je všeobecne známa.
My handwriting is illegible.	Môj rukopis je nečitateľný.
Traders quickly packed the goods.	Obchodníci rýchlo zbalili tovar.
Animals are used to humans.	Zvieratá sú zvyknuté na ľudí.
The storm is coming.	Prichádza búrka.
The signature confirms the authenticity of this letter.	Podpis potvrdzuje pravosť tohto listu.
The branches were covered with snow.	Konáre boli pokryté snehom.
Wood kilns were used to make ceramics.	Na výrobu keramiky sa používali pece na drevo.
It can also increase health risks.	Môže tiež zvýšiť zdravotné riziká.
A black hole formed there.	Vytvorila sa tam čierna diera.
She answered all the questions.	Odpovedala na všetky otázky.
Our restaurant has good food and serves generous portions.	Naša reštaurácia má dobré jedlo a podáva štedré porcie.
The policeman took notes.	Policajt si robil poznámky.
He hit her hard on the face.	Tvrdo ju udrel po tvári.
The nearest town is ninety kilometers away.	Najbližšie mesto je vzdialené deväťdesiat kilometrov.
Few people drink milk.	Len málo ľudí pije mlieko.
They bathe in the river every morning.	Každé ráno sa kúpajú v rieke.
Collect hen's eggs every day.	Každý deň zbierajte vajcia od sliepok.
We should immediately stop its release into the environment.	Mali by sme okamžite zastaviť jeho uvoľňovanie do životného prostredia.
Fold the round leaves into squares.	Kruhové listy zložte do štvorcov.
He decided to fix his ways.	Rozhodol sa napraviť svoje cesty.
They do not work well on their own.	Samostatne nefungujú dobre.
Other cultures use slightly different techniques.	Iné kultúry používajú mierne odlišné techniky.
New tariffs will make consumer goods more expensive.	Nové clá predražia spotrebný tovar.
They married a few years later.	O niekoľko rokov neskôr sa vzali.
She planted colorful flowers along the sidewalk.	Pozdĺž chodníka vysadila pestrofarebné kvety.
All rail traffic was interrupted for several days.	Celá železničná doprava bola na niekoľko dní prerušená.
Newspapers say teachers are on strike.	Noviny uvádzajú, že učitelia štrajkujú.
He was forced to reduce his salary.	Bol nútený znížiť plat.
This article was published in the newspaper.	Tento článok vyšiel v novinách.
I start with an introduction.	Začínam úvodom.
This program has aroused great public interest.	Tento program vyvolal veľký záujem verejnosti.
There was a smell of burning rubber.	Bolo cítiť horiacu gumu.
The volcano spewed fire and smoke.	Sopka chrlila oheň a dym.
We don't know how.	Nevieme ako.
Water provides us with vital nutrients.	Voda nám poskytuje životne dôležité živiny.
The river is polluted by industry.	Rieka je znečistená priemyslom.
I made a list of the ingredients we need.	Urobila som si zoznam ingrediencií, ktoré potrebujeme.
The brass band played a live tune.	Dychovka hrala živú melódiu.
My book is dedicated to the memory of my grandmother,	Moja kniha je venovaná pamiatke mojej starej mamy,
There was a lively discussion during the meeting.	Počas stretnutia sa rozprúdila živá diskusia.
His death was followed by a rush of activities.	Po jeho smrti nasledoval nával aktivít.
And so they bet their claim on this land.	A tak vsadili svoj nárok na tento pozemok.
Farmers are harvesting this land.	Farmári na tejto pôde zbierajú úrodu.
When summer comes, the plants wither and die.	Keď príde leto, rastliny vädnú a odumrú.
The beast stood on its hind legs.	Šelma sa postavila na zadné.
This colony is managed by society.	Túto kolóniu spravuje spoločnosť.
The team is responsible for this type of work.	Za tento typ práce je zodpovedný tím.
Nuns lead evening prayers.	Mníšky vedú večerné modlitby.
You will not be able to control it.	Nebudete to vedieť ovládať.
Their relationship was symbiotic.	Ich vzťah bol symbiotický.
The water rose to the bridge.	Voda stúpala na most.
The gnome walked slowly down the stairs.	Gnóm pomaly kráčal dole schodmi.
It will definitely be very warm today.	Dnes bude jednoznačne veľmi teplo.
Humid temperatures and calm waters.	Vlhké teploty a pokojné vody.
It used to be very popular.	Kedysi to bolo veľmi obľúbené.
The cat ate finely grated tuna.	Mačka zjedla jemne nastrúhaného tuniaka.
When winter comes, it will be harder to breathe.	Keď príde zima, bude ťažšie dýchať.
Peace is increasingly elusive.	Mier je čoraz viac nepolapiteľný.
Everything was quiet and peaceful in the dark.	V tme bolo všetko tiché a pokojné.
I'm not used to getting up so soon.	Nie som zvyknutý vstávať tak skoro.
Soldiers were sent to solve things.	Boli vyslaní vojaci, aby veci vyriešili.
My hair is so long it tickles my chin.	Moje vlasy sú také dlhé, že ma šteklia na brade.
A strong earthquake struck the area.	Oblasť zasiahlo silné zemetrasenie.
The limousine stopped in front of our building.	Limuzína zastala pred našou budovou.
The salary scale is steep.	Platová stupnica je strmá.
Deodorants are widely used.	Deodoranty sú široko používané.
Don't jump, otherwise you will break your arm.	Neskáčte, inak si zlomíte ruku.
The boss is angry.	Šéf sa hnevá.
Ensure even cooking.	Zabezpečte rovnomerné varenie.
They are unlikely to be released soon.	Je nepravdepodobné, že budú čoskoro prepustení.
The pond at dawn is surrounded by reeds.	Rybník za úsvitu je obkolesený trstinou.
The king's two sons planned to kill their father.	Dvaja kráľovi synovia plánovali zabiť svojho otca.
I have a wide musical taste.	Mám široký hudobný vkus.
Many animals migrate during the winter months.	Mnoho zvierat migruje v zimných mesiacoch.
She worked hard.	Pracovala usilovne.
This case has a number of inconsistencies.	Tento prípad má množstvo nezrovnalostí.
As the network grew, so did its profits.	S rastom siete rástli aj jej zisky.
The fish was delicious!	Ryby boli chutné!
The journey there took an hour.	Cesta tam trvala hodinu.
The villagers came to encourage the fire truck.	Dedinčania prišli povzbudiť hasičské auto.
Our environment is seriously destroyed.	Naše životné prostredie je vážne zničené.
They saw a beautiful dance.	Videli krásny tanec.
The surgeon was very skilled.	Chirurg bol veľmi zručný.
The aliens landed on this planet decades ago.	Mimozemšťania pristáli na tejto planéte pred desiatkami rokov.
The misspelled word has been removed.	Nesprávne napísané slovo bolo odstránené.
A distant children's cry could be heard.	Bolo počuť vzdialený detský plač.
The cistern was built centuries ago.	Cisterna bola postavená pred storočiami.
The often neglected air we breathe becomes polluted.	Často zanedbávaný vzduch, ktorý dýchame, sa stáva znečisteným.
The tide has been low in the last few weeks.	V posledných niekoľkých týždňoch bol príliv nízky.
The frog jumped on the branch.	Žaba vyskočila na konár.
These words were typical.	Tieto slová boli typické.
His wealth fell into many hands.	Jeho bohatstvo sa dostalo do mnohých rúk.
If fees are reduced, more students will be enrolled.	Ak sa poplatky znížia, zapíše sa viac študentov.
Breaking the law is a serious offense.	Porušenie zákona je vážny priestupok.
Agricultural production in the country is declining.	Poľnohospodárska produkcia v krajine klesá.
Unfortunately, this glass was broken.	Bohužiaľ, toto sklo bolo rozbité.
When their bags are packed, she is ready to leave.	Keď sú ich tašky zbalené, je pripravená odísť.
The houses here are built of marble.	Domy sú tu postavené z mramoru.
He approached the door slowly.	Pomaly sa približoval k dverám.
The plague swept through the village.	Obcou sa prehnal mor.
They were arguing about where to place the new park.	Dohadovali sa o tom, kde by mali nový park umiestniť.
The bird built a nest of green twigs.	Vtáčik si postavil hniezdo zo zelených vetvičiek.
These sites were previously inhabited by uninhabited villages.	Tieto lokality boli predtým obývané neobývanými dedinami.
How much do you know about paleontology?	Koľko toho viete o paleontológii?
While waiting in line, he read a book.	Počas čakania v rade čítal knihu.
There is too little work.	Práce je príliš málo.
I've always hated mushrooms.	Vždy som nenávidel huby.
They left peacefully with the rest of the world.	Spolu so zvyškom sveta odišli pokojne.
The politician said he would campaign in rural areas.	Politik povedal, že bude viesť kampaň vo vidieckych oblastiach.
Entrepreneurs and politicians have long been behind opportunism.	Podnikatelia a politici už dlho stoja za oportunizmom.
The queen was gloomy when she received this message.	Kráľovná bola pochmúrna, keď túto správu prijala.
I think he'll come later.	Myslím, že príde neskôr.
The cold water froze as it flowed from the tap.	Studená voda zamrzla, keď vytekala z kohútika.
The museum houses a number of objects from antiquity.	V múzeu sa nachádza množstvo predmetov zo staroveku.
His limbs were exhausted and he felt terrible.	Jeho končatiny boli vyčerpané a cítil sa hrozne.
This creative activity is important for cognitive development.	Táto tvorivá činnosť je dôležitá pre kognitívny rozvoj.
The magician folded his arms.	Kúzelník si založil ruky.
The book is a collection of written works.	Kniha je zbierka písomných diel.
Cream and wine service was prepared for guests.	Pre hostí bola pripravená smotanová a vínna obsluha.
First, draw the cake mixture into a large bowl.	Najprv nakreslite koláčovú zmes do veľkej misy.
The nest is covered by three large eggs.	Hniezdo zakrývajú tri veľké vajcia.
We packed our bags shortly after lunch.	Krátko po obede sme balili kufre.
He looked longingly at the roast chicken.	Túžobne hľadel na pečené kura.
You will need a greenhouse to grow tomatoes.	Na pestovanie paradajok budete potrebovať skleník.
The crowd made a menacing sound.	Dav vydal hrozivý zvuk.
If you want, you can drink green tea.	Ak chcete, môžete popíjať zelený čaj.
His death was mourned by the whole nation.	Jeho smrť oplakával celý národ.
The king was thrilled with the result.	Kráľ bol z výsledku nadšený.
She fell into a pool of water.	Spadla do kaluže s vodou.
Each house has a small shrine at the back.	Každý dom má v zadnej časti malú svätyňu.
He is always late for an hour.	Vždy mešká na hodinu.
The telescope was pointed at the moon.	Ďalekohľad bol nasmerovaný na Mesiac.
Do what you can to help.	Urobte, čo môžete, aby ste pomohli.
During the monsoon, floods flood large parts of the city.	Počas monzúnu záplavy zaplavujú veľké časti mesta.
This country is a country rich in nature and population.	Táto krajina je krajina bohatá na prírodu a obyvateľstvo.
The calm sea reflected tall pine trees.	Pokojné more odrážalo vysoké borovice.
She heard the words before seeing the speaker.	Slová počula skôr, ako zazrela rečníka.
They just buried their father.	Práve pochovali svojho otca.
This place is used to see crowds of tourists.	Toto miesto je zvyknuté vidieť davy turistov.
The gallery hosts exhibitions by local artists.	V galérii sa konajú výstavy miestnych umelcov.
It must be thunder, she thought.	Musí to byť hrom, pomyslela si.
The dictionary defines this as an "undesirable situation".	Slovník to definuje ako „nežiaducu situáciu“.
His teeth were stained with red wine.	Zuby mal zafarbené červeným vínom.
Tourists waited impatiently.	Turisti netrpezlivo čakali.
The buildings stand diagonally across the prairie.	Budovy stoja šikmo cez prériu.
The clothes were easy to wash.	Šaty sa dali ľahko prať.
Bacteria have evolved to resist drugs.	Baktérie sa vyvinuli tak, aby odolávali drogám.
They made a business deal.	Uzavreli obchodnú dohodu.
So you can't win!	Takže nemôžete vyhrať!
Many people lost their lives because of this.	Mnoho ľudí prišlo kvôli tomu o život.
Confidently walking on the land.	Sebavedome kráčajúc po pozemku.
The ground was slippery and he lost ground under his feet.	Zem bola šmykľavá a on stratil pôdu pod nohami.
The mineral industry in this area has grown dramatically.	Nerastný priemysel v tejto oblasti dramaticky vzrástol.
Suddenly a stone fell off the wall.	Zrazu spadol kameň zo steny.
What a terrible day!	Aký hrozný deň!
Of course, everyone wanted to come first.	Samozrejme, každý chcel prísť prvý.
These two people have always avoided each other.	Títo dvaja ľudia sa vždy navzájom vyhýbali.
Some claim that the Earth is old.	Niektorí tvrdia, že Zem je stará.
The device has suffered extensive damage.	Prístroj utrpel rozsiahle poškodenie.
The terrorists attacked the property.	Teroristi zaútočili na nehnuteľnosť.
This triggered a chain reaction.	To spustilo reťazovú reakciu.
They lived near the ocean.	Bývali blízko oceánu.
Everything was abandoned.	Všetko bolo opustené.
Will you be here next week?	Budeš tu budúci týždeň?
Sewage flowed into the river.	Splaškové vody tiekli do rieky.
The museum has collected stamps from around the world.	Múzeum zbieralo známky z celého sveta.
That is why we have leap years.	Preto máme prestupné roky.
I'll stop by tonight.	Zastavím sa dnes večer.
The surgeon removed my son's tumor.	Chirurg odstránil nádor môjho syna.
They claim that people benefit from falling prices.	Tvrdia, že ľudia majú prospech z poklesu cien.
So think twice while waving that flag.	Takže si dvakrát rozmyslite, kým zamávate tou vlajkou.
The routine ran without incident.	Rutina prebehla bez incidentov.
Plans have been drawn up to expand the city's sewerage system.	Boli vypracované plány na rozšírenie mestského kanalizačného systému.
After an hour, she stopped crying.	Po hodine prestala plakať.
This is really amazing.	Toto je naozaj úžasné.
I knew he was in trouble.	Vedel som, že má problémy.
A kilogram of rice sells for about a dollar.	Kilogram ryže sa predáva približne za dolár.
During its stay in the port, the fleet was repaired and renovated.	Počas pobytu v prístave bola flotila opravená a renovovaná.
Jesus walked on the water.	Ježiš kráčal po vode.
It promised fair, open elections.	Sľubovalo spravodlivé, otvorené voľby.
The exams are more demanding with each new year,	Skúšky sú s každým novým rokom náročnejšie,
You can mix, not just mix.	Môžete miešať, nie len miešať.
Plants die without sunlight.	Bez slnečného žiarenia rastliny zomierajú.
We traveled half the world and carried those little kids.	Precestovali sme polovicu sveta a niesli sme tie malé deti.
Even strong men are overwhelmed at the thought of death.	Dokonca aj silní muži sa prepelia pri pomyslení na smrť.
Businesses need to ensure that their premises are clean.	Firmy musia zabezpečiť, aby ich priestory boli čisté.
A speech figure is used in the title of this work.	V názve tohto diela je použitá rečová figúrka.
The soldiers' uniforms were stained with blood.	Uniformy vojakov boli zafarbené krvou.
He wouldn't dare stand up anymore.	Už by sa neodvážil vstať.
The poem criticized the royal family.	Báseň kritizovala kráľovskú rodinu.
The tax was imposed on all rich people.	Daň bola uvalená na všetkých bohatých ľudí.
He claimed to have spent his time in space.	Tvrdil, že svoj čas trávil vo vesmíre.
The fire was extinguished by a neighbor.	Požiar uhasila suseda.
He was very generous.	Bol veľmi štedrý.
The evil witch has been banished.	Zlá čarodejnica bola vyhnaná.
The band wore long and loose hair.	Kapela nosila dlhé a rozpustené vlasy.
The boy insisted on telling the story.	Chlapec trval na vyrozprávaní príbehu.
He's pretty charismatic.	Je dosť charizmatický.
The costs of the company are high.	Náklady na podnik sú vysoké.
The moon rises higher to the sky.	Mesiac stúpa vyššie k oblohe.
She stood alone, looking out at the ocean.	Stála sama a hľadela na oceán.
Who can be the culprit?	Kto môže byť vinníkom?
Many people who come to work prefer to travel by train to work.	Mnoho ľudí, ktorí dochádza do práce, uprednostňuje jazdu vlakom do práce.
The windshield of the car was broken.	Na aute bolo rozbité čelné sklo.
See you soon!	Do skorého videnia!
This ancient city is known for its civilization.	Toto starobylé mesto je známe svojou civilizáciou.
He was driving at insane speeds.	Jazdil šialenou rýchlosťou.
A longer break from work would benefit workers.	Dlhšia prestávka v práci by pracovníkom prospela.
Fish can be printed.	Ryby môžu byť vytlačené.
The emblem is three feet tall.	Znak je vysoký tri stopy.
Birds are an integral part of Indian culture.	Vtáky sú neoddeliteľnou súčasťou indickej kultúry.
The beach was deserted that day.	V ten deň bola pláž ľudoprázdna.
They faced a difficult challenge.	Stáli pred ťažkou výzvou.
According to him, his behavior should change.	Jeho správanie by sa podľa neho malo zmeniť.
The children wandered for hours eating goldfish.	Deti sa celé hodiny túlali a jedli zlaté rybky.
Please move your chair closer to the table.	Presuňte si stoličku bližšie k stolu, prosím.
The call offers a price of forty dollars.	Výzva ponúka cenu štyridsať dolárov.
We were soon stopped by lane signs for cars.	Čoskoro nás zastavili značky jazdných pruhov pre autá.
Their citizens are ethnically diverse.	Ich občania sú etnicky rôznorodí.
For several days, this village was under water.	Niekoľko dní bola táto dedina pod vodou.
I was wondering how he would explain his absence.	Bol som zvedavý, ako vysvetlí svoju neprítomnosť.
A series of senior rulers followed.	Nasledoval rad starších vládcov.
They threw trash out the window.	Vyhadzovali smeti von oknom.
Time passed slowly as the doctor worked on her patient.	Čas plynul pomaly, keď doktorka pracovala na svojom pacientovi.
The child was silent.	Dieťa bolo ticho.
The king was very pleased with himself.	Kráľ bol so sebou veľmi spokojný.
Each of you will receive a meal ticket.	Každý z vás dostane stravný lístok.
She rested her chin on her fist.	Oprela si bradu o päsť.
Farmers irrigate their fields to replenish their mineral resources.	Aby si farmári doplnili zásoby nerastných surovín, zavlažujú svoje polia.
Birds have special abilities.	Vtáky majú špeciálne schopnosti.
Excited stories.	Príbehy naplnené vzrušením.
Strawberries, berries, blueberries.	Jahody, bobuľové ovocie, čučoriedky.
Drying conditions will be hot and dry.	Podmienky sušenia budú horúce a suché.
He found that he had no talent for poetry.	Zistil, že nemá talent na poéziu.
The weekend will be hot and humid.	Víkend bude horúci a vlhký.
The noise of the city is slowly receding.	Hluky mesta pomaly ustupujú.
These rules apply.	Týmito pravidlami sa riadi.
The city is terrorized by a wild dog.	Mesto terorizuje divý pes.
She looked in the mirror for the last time.	Naposledy sa pozrela do zrkadla.
I have to buy new curtains.	Musím si kúpiť nové záclony.
They themselves belong to an ethnic minority.	Sami patrí k etnickej menšine.
My car got out of the way.	Moje auto zišlo z cesty.
The mind is a vulnerable thing.	Myseľ je zraniteľná vec.
Britain ruled the colonial world.	Británia ovládla koloniálny svet.
Dark chocolate has a high calcium content.	Tmavá čokoláda má vysoký obsah vápnika.
It is fast and can climb obstacles.	Je rýchly a dokáže preliezť prekážky.
She moved in with her boyfriend a moment ago.	Pred chvíľou sa presťahovala k svojmu priateľovi.
This dirt must be removed from the park!	Túto špinu treba z parku odstrániť!
That's kind of counterproductive.	To je akože kontraproduktívne.
Meeting place changed.	Miesto stretnutia bolo zmenené.
She looked ahead, deep in thought.	Hľadela pred seba, hlboko v myšlienkach.
She climbed the wall and down the other side.	Vyliezla na stenu a z druhej strany dolu.
The python was tempered by heat.	Pytón bol zmiernený teplom.
Improving air quality is a top priority.	Najvyššou prioritou je zlepšenie kvality ovzdušia.
Cut it into small pieces.	Nakrájajte ho na malé kúsky.
For many students, the class was boring.	Pre mnohých študentov bola hodina nudná.
A dozen ideas we'd love to share with you.	Tucet myšlienok, o ktoré sa s vami radi podelíme.
The wind was blowing towards us.	Vietor fúkal smerom k nám.
They were collected from food packages brought.	Zbierali sa z prinesených potravinových balíčkov.
Prisoners were transported to this island.	Na tento ostrov boli transportovaní väzni.
A delicious scent fills the house.	Lahodná vôňa naplní dom.
The number of people living on the streets has increased.	Počet ľudí žijúcich na ulici sa zvýšil.
I like avocado.	Rád jem avokádo.
It is customary for guests to sit.	Je zvykom, že hostia sedia.
The country voted against the abolition.	Krajina hlasovala proti zrušeniu.
The man was very muscular.	Muž bol veľmi svalnatý.
After hunting, the left picked the bones clean.	Po poľovačke levica vybrala kosti čisté.
The waiter brought their salad.	Čašník priniesol ich šalát.
My painting is not as good as yours.	Moja maľba nie je taká dobrá ako tvoja.
The older woman was short of breath.	Staršia žena bola zadýchaná.
Many customers never leave the store.	Mnoho zákazníkov nikdy neopustí obchod.
They had a car at your disposal.	Mali vám k dispozícii auto.
She practiced	Cvičila
Satellites orbited the globe.	Satelity obiehali okolo zemegule.
This city is a desert.	Toto mesto je púšť.
Scientists have failed to explain this phenomenon.	Vedci tento jav nedokázali vysvetliť.
These mangrove trees provide some shade above it.	Tieto mangrovové stromy nad ním poskytujú určitý tieň.
These are items with high inflation.	Ide o položky, na ktorých je vysoká inflácia.
The stem cells were divided many times.	Kmeňové bunky boli rozdelené mnohokrát.
The music is captivating.	Hudba je strhujúca.
They started playing ballets.	Začali hrať balety.
Her nails are bitten quickly.	Jej nechty sú obhrýzané rýchlo.
Their intentions are good.	Ich úmysly sú dobré.
Managers must carefully consider training and staffing.	Manažéri musia starostlivo zvážiť školenie a zamestnancov.
The news spread quickly throughout the village.	Správa sa rýchlo rozniesla po celej dedine.
This food is in danger of spoiling.	Tomuto jedlu hrozí pokazenie.
Various government departments have refused to answer us.	Rôzne vládne rezorty nám odmietli odpovedať.
Some of these people will not return.	Niektorí z týchto ľudí sa už nevrátia.
However, some were concerned about the new law.	Niektorí však mali obavy z nového zákona.
It was a dark, quiet night outside.	Vonku bola tmavá, tichá noc.
He drew a line across the page.	Nakreslil cez stránku čiaru.
Call an ambulance immediately.	Okamžite zavolajte sanitku.
The city was shrouded in thick fog.	Mesto zahalila hustá hmla.
Buy fresh fish.	Kúpte si čerstvé ryby.
Her love for cars was boundless.	Jej láska k autám bola bezhraničná.
In the northern areas, temperatures will fall.	V severných oblastiach budú teploty klesať.
The computer froze and the salesman could not complete the sale.	Počítač zamrzol a predavač nemohol dokončiť predaj.
Extra sweetener can make food more attractive.	Extra sladidlo môže urobiť jedlo atraktívnejšie.
Potato wax can literally eat its host alive.	Voška zemiaková dokáže svojho hostiteľa doslova zožrať zaživa.
She wondered why he was staring at her.	Premýšľala, prečo na ňu civel.
Obviously we have different options.	Očividne máme rôzne možnosti.
All five children of the family were present.	Prítomných bolo všetkých päť detí rodiny.
They just don't care.	Jednoducho ich to nezaujíma.
The threat is dangerous.	Hrozba nebezpečenstva je reálna.
The child's eyes were tightly closed.	Oči dieťaťa boli pevne zavreté.
The cathedral bell rang.	Zvon katedrály zazvonil.
The young village woman is clumsy and nervous.	Mladá dedinčanka je nemotorná a nervózna.
The floods are caused by strong monsoons.	Povodeň spôsobujú silné monzúny.
People need to be educated in this matter.	V tejto veci treba ľudí vzdelávať.
Scholastics were more interested in ideas than in money.	Scholastikov viac ako peniaze zaujímali myšlienky.
Drivers demonstrated in front of provincial government offices.	Vodiči demonštrovali pred úradmi provinčnej vlády.
If you're unhappy, do something about it.	Ak si nešťastný, urob s tým niečo.
He turned his attention back to the riddle.	Obrátil svoju pozornosť späť na hádanku.
He was awakened by the sound of car horns.	Zobudil ho zvuk klaksónov auta.
The soup was very nice!	Polievka bola veľmi príjemná!
She is a better singer.	Je lepšia speváčka.
He was so taken aback he couldn't speak.	Bol tak zaskočený, že nemohol hovoriť.
The stranger was wearing a black fedora.	Cudzinec mal na sebe čiernu fedoru.
She visited the doctor this morning.	Dnes ráno navštívila lekára.
This shop sells a variety of fresh fish.	Tento obchod predáva rôzne čerstvé ryby.
You changed your name.	Zmenil si meno.
A wise man made a horned toad sign.	Múdry muž urobil znak ropuchy rohatej.
A radical group has claimed responsibility.	K zodpovednosti sa prihlásila radikálna skupina.
The institute's researchers studied the plants.	Vedci ústavu skúmali rastliny.
It was supposed to be a humorous story.	Mal to byť humorný príbeh.
She measured tea.	Odmerala čaj.
The timber supplier did not deliver as promised.	Dodávateľ dreva nedodal, ako sľúbil.
Details are in the order form, which must be filled out.	Podrobnosti sú v objednávkovom formulári, ktorý je potrebné vyplniť.
She used a manual typewriter.	Používala ručný písací stroj.
A neutral tone was used in the discussion.	V diskusii bol použitý neutrálny tón.
First, a complex algorithmic technique is taught.	Najprv sa vyučuje komplexná algoritmická technika.
The capital of the state is a beautiful city.	Hlavné mesto štátu je nádherné mesto.
Factories pumped all kinds of chemicals.	Továrne čerpali všetky druhy chemikálií.
Their neighboring town is known for its religious practices.	Ich susedné mesto je známe svojimi náboženskými praktikami.
She spent a week resting.	Strávila týždeň oddychom.
She loved reading art books.	Milovala čítanie umeleckých kníh.
The park is a place where people relax.	Park je miestom, kde ľudia relaxujú.
The difficult economy was at the heart of their problems.	Ťažká ekonomika bola jadrom ich problémov.
Pour a little water over the chopped vegetables.	Nakrájanú zeleninu zalejeme trochou vody.
He's not very talkative.	Nie je veľmi zhovorčivý.
The disease is endemic here.	Choroba je tu endemická.
Iron ore and clay are mined here.	Ťaží sa tu železná ruda a hlina.
They often bribed inspectors to obtain licenses.	Často podplácali inšpektorov, aby získali licencie.
He advised the boy to go to work.	Chlapcovi poradil, aby išiel do práce.
The priest warned them not to drink too much.	Kňaz ich varoval pred prílišným pitím.
The interview team was reassuring.	Tím rozhovorov bol upokojujúci.
He was afraid of heights.	Bál sa výšok.
This car has a manual transmission.	Toto auto má manuálnu prevodovku.
The king ascended the throne.	Kráľ nastúpil na trón.
Don't worry, human beings!	Neznepokojujte sa, ľudské bytosti!
The mutation occurs randomly.	Mutácia sa vyskytuje náhodne.
The king ordered the men to shelter the refugees.	Kráľ nariadil mužom, aby poskytli utečencom prístrešie.
The bowl was empty.	Miska bola prázdna.
Interest rates are low.	Úrokové sadzby sú nízke.
Some people want to send a messenger to the capital.	Niektorí ľudia chcú poslať posla do hlavného mesta.
June is no longer here.	Jún už tu nie je.
Water can boil even at normal temperatures.	Voda môže vrieť aj pri normálnych teplotách.
We teach our children decency.	Učíme naše deti slušnosti.
Some people who stutter don't consider it a big deal.	Niektorí ľudia, ktorí koktajú, to nepovažujú za veľký problém.
Many seniors describe their experiences as a political awakening.	Mnohí starší obyvatelia opisujú svoje skúsenosti ako politické prebudenie.
Most investors remain tired of the stock market.	Väčšina investorov zostáva unavená z akciového trhu.
Research suggests that xxxxxx increases the risk of obesity.	Výskum naznačuje, že xxxxxx zvyšuje riziko obezity.
The children behaved well at school.	Deti sa v škole správali slušne.
Your car is old and needs frequent repairs.	Vaše auto je staré a potrebuje časté opravy.
A crime has been committed.	Bol spáchaný trestný čin.
The victim suffered cuts to the head.	Obeť utrpela rezné rany na hlave.
We found a new species.	Našli sme nový druh.
Much of the east is a desert.	Veľká časť východu je púšť.
A better access road to this village would help.	Pomohla by lepšia prístupová cesta k tejto obci.
Processing plants can discharge this waste into watercourses.	Spracovateľské závody môžu tento odpad vypúšťať do vodných tokov.
Scientists have estimated that they are in danger of extinction.	Vedci usúdili, že im hrozí vyhynutie.
This promise was repeated every year.	Tento sľub sa opakoval každý rok.
Express milk should be shaken before drinking.	Expresné mlieko treba pred pitím pretrepať.
Many politicians use this term.	Mnoho politikov používa tento výraz.
She's much taller than me.	Je oveľa vyšší ako ja.
We broke our promise and he was upset.	Porušili sme svoj sľub a on bol naštvaný.
Police did not report the incident.	Policajti incident nenahlásili.
Scientists are not sure of the cause.	Vedci si nie sú istí príčinou.
They will explore your depths soon.	Čoskoro budú skúmať vaše hlbiny.
Music is an art form.	Hudba je forma umenia.
Water acts as a conductor.	Voda pôsobí ako vodič.
The doctor passed the test results to her patient.	Pani doktorka odovzdala svojej pacientke výsledky testov.
You have a reputation for being strict.	Máte povesť, že ste prísni.
That ugly thing was horrible.	Tá škaredosť bola otrasná.
The room was filled with a light blue glow.	Izbu naplnila svetlomodrá žiara.
Have you got a dog?	Máš psa?
The hat was the size of a plate.	Klobúk mal veľkosť taniera.
He made a spelling mistake intentionally.	Pravopisnú chybu urobil zámerne.
The gardener carried a large basket of vegetables.	Záhradník niesol veľký košík zeleniny.
He'll be hungry in about an hour.	Asi o hodinu bude hladný.
The dentist gently probed her gums.	Zubár jej jemne sondoval ďasná.
Stop the car at that intersection.	Zastavte auto na tej križovatke.
Tie the knot with a string.	Zaviažte uzol šnúrkou.
The cold wind cut his clothes.	Studený vietor mu prerezal šaty.
In the end, the man had to admit defeat.	Nakoniec musel muž priznať porážku.
They didn't want to hurt their feelings.	Nechceli zraniť svoje city.
The house was for sale.	Dom bol na predaj.
He worked instead of college.	Namiesto vysokej školy sa zamestnal.
What kind of medical care did you receive?	Aký druh lekárskej starostlivosti ste dostali?
She pressed the keys with her thumbs.	Palcami stláčala klávesy.
Strive for simplicity, they advise.	Usilujte sa o jednoduchosť, radia.
It opens the way to home ownership.	Otvára cesty k vlastníctvu domu.
The soldiers fought cruel battles.	Vojaci zvádzali kruté boje.
She shouted loudly.	Hlasno kričala.
Peacekeepers are patrolling the area.	V oblasti hliadkujú mierové jednotky.
Blonde hair is generally considered more attractive than brunettes.	Blond vlasy sú všeobecne považované za atraktívnejšie ako brunetky.
They are wearing hats.	Skláňajú si klobúky.
They bought houses near the mouth of the river.	Kúpili domy v blízkosti ústia rieky.
Plants without water withered.	Rastliny bez vody vädli.
This city was known for its citrus groves.	Toto mesto bolo známe svojimi citrusovými hájmi.
We have not made much progress yet.	Zatiaľ sme veľmi nepokročili.
The fallen tree made the road impassable.	Spadnutý strom spôsobil, že cesta bola neprejazdná.
Violence broke out with the film's release.	S uvedením filmu vypuklo násilie.
The eggshells are discarded.	Vaječné škrupiny sa vyhodia.
The doctors arrived at the hospital at half past two.	Lekári dorazili do nemocnice o pol tretej.
The statue was built in her honor.	Socha bola postavená na jej počesť.
Some were open, but most were closed.	Niektoré boli otvorené, no väčšina bola zatvorená.
A few years ago, there was only one tunnel.	Pred pár rokmi tu bol jediný tunel.
The consultation frame can be part of an exciting exhibit.	Konzultačný rám môže byť súčasťou vzrušujúceho exponátu.
The dancer turned.	Tanečník sa otočil.
She was always busy.	Vždy bola zaneprázdnená.
Today's word is pikayune.	Dnešné slovo je pikayune.
The pizza came out of the oven fragrant.	Pizza vyšla z pece voňavá.
Vegetarians are often sad about this situation.	Vegetariáni sú z tejto situácie často smutní.
How to token text to tokens?	Ako tokenizovať text na tokeny?
The tower was built with the help of human slaves.	Veža bola postavená pomocou ľudských otrokov.
A frayed sign leaned against the brick wall.	O tehlovú stenu sa opieral ošúchaný nápis.
The thief managed to escape.	Zlodejovi sa podarilo ujsť.
The speaker mentioned that ancient kings ruled here.	Rečník spomenul, že tu vládli starovekí králi.
We needed to cook for a large number of guests.	Potrebovali sme variť pre veľký počet hostí.
She smelled of whiskey.	Voňala po whisky.
The last train is always crowded.	Posledný vlak je vždy preplnený.
The clouds passed peacefully across the clear blue sky.	Mraky pokojne prebehli po jasnej modrej oblohe.
This organization coordinates international humanitarian efforts.	Táto organizácia koordinuje medzinárodné humanitárne úsilie.
The Titanic sank on its first voyage.	Titanic sa potopil na svojej prvej plavbe.
The soldiers slept soundly, knowing they were safe.	Vojaci tvrdo spali, vediac, že ​​sú v bezpečí.
Which communication do people prefer?	Ktorú komunikáciu ľudia preferujú?
However, they were too narrow for the tribe to pass through.	Boli však príliš úzke na to, aby nimi kmeň prešiel.
When it got dark, the party continued.	Keď sa zotmelo, párty pokračovala.
The virus is fast becoming resistant to all known antivirals.	Vírus sa rýchlo stáva odolným voči všetkým známym antivirotikám.
This addition was assigned by the citizen	Toto doplnenie pridelil občan
He apologized to the girl.	Ospravedlnil sa dievčaťu.
The cops are thoroughly searching the house.	Policajti dôkladne prehľadajú dom.
The airline has taken steps to secure the runways.	Letecká spoločnosť podnikla kroky na zabezpečenie pristávacích dráh.
She bathed under the moonlit sky.	Kúpala sa pod mesačnou oblohou.
A rich lady never attends social events.	Bohatá dáma sa nikdy nezúčastňuje spoločenských podujatí.
Which of the following words does not belong here?	Ktoré z nasledujúcich slov sem nepatrí?
This novel explores the relationship between art and love.	Tento román skúma vzťah medzi umením a láskou.
The conflict is still boiling.	Konflikt stále vrie.
They do not deny climate change.	Nepopierajú klimatické zmeny.
It will be completed by the end of the year.	Dokončená bude do konca roka.
Its quiet façade denied the unrest inside.	Jej tichá fasáda popierala nepokoj vo vnútri.
The plow pulled the ground in long furrows.	Pluh ťahal zem v dlhých brázdách.
My hair is tangled because I didn't wash it.	Vlasy mám z toho, že som si ich neumyla, zamotané.
The British opposition was united.	Britská opozícia bola jednotná.
Use the oil in moderation.	Olej používajte s mierou.
This place is known for its beautiful gardens.	Toto miesto je známe svojimi krásnymi záhradami.
The study indicated that this practice was widespread.	Štúdia naznačila, že táto prax bola rozšírená.
I put down my glasses and rubbed my tired eyes.	Zložil som si okuliare a pretrel si unavené oči.
His mother helped him several times at key moments.	Viackrát mu v kľúčových momentoch pomohla mama.
The robber was armed and dangerous.	Lupič bol ozbrojený a nebezpečný.
They have no need for fish.	O ryby núdzu nemajú.
Everyone has a story.	Každý má svoj príbeh.
Too much salt spoils the stew.	Príliš veľa soli pokazí guláš.
I was angry.	nahneval som sa.
She is wearing a bright green summer dress.	Má na sebe letné šaty v žiarivo zelenej farbe.
Our armed forces are at the highest level.	Naše ozbrojené sily sú na špičkovej úrovni.
The humidity in the air was heavy.	Vlhkosť hmly bola vo vzduchu ťažká.
It will be spring soon.	Onedlho bude jar.
The aliens appeared out of nowhere.	Mimozemšťania sa objavili odnikiaľ.
His left leg slipped as he climbed the stairs.	Keď stúpal po schodoch, pošmykla sa mu ľavá noha.
I have a lot of work.	Mám kopec práce.
There are glass shards everywhere.	Všade sú sklenené črepy.
She closely monitors any change in her tone.	Pozorne sleduje akúkoľvek zmenu jej tónu.
The geographical location of the country is a disadvantage.	Geografická poloha krajiny je nevýhodou.
The thought immediately occurred to her.	Okamžite ju napadla myšlienka.
She rubbed her eyes and tried to clean them.	Pretrela si oči a snažila sa ich vyčistiť.
Hospitality is for everyone.	Pohostinnosť je pre každého.
He needs to rest all night.	Po celej noci si potrebuje oddýchnuť.
This will take a while.	To bude chvíľu trvať.
An important issue is energy conversion.	Dôležitou otázkou je premena energie.
She often visits her sick mother.	Často navštevuje svoju chorú matku.
The capital of China is Beijing.	Hlavným mestom Číny je Peking.
There is confidentiality in journalism.	V žurnalistike existuje dôvernosť.
We went to bed after a hearty meal.	Po výdatnom jedle sme išli spať.
I'm getting tired of acting this way.	Už ma unavuje konať týmto spôsobom.
Lunch voucher!	Stravný lístok!
He ate dinner.	Zjedol nejakú večeru.
They win.	Vyhrávajú.
You may not have known, but it was raining hard yesterday.	Možno ste to nevedeli, ale včera husto pršalo.
The bombs exploded without warning.	Bomby vybuchli bez varovania.
The ship was damaged by lightning.	Loď poškodil blesk.
She waved as she walked by.	Keď prechádzala okolo, mávala rukou.
The opera was staged last night in a crowded house.	Opera bola uvedená včera večer v preplnenom dome.
It took him a total of six hours.	Dokopy mu to trvalo šesť hodín.
Such systems can be dangerous.	Takéto systémy môžu byť nebezpečné.
They serve good beer here.	Podávajú tu dobré pivo.
Therefore, you should pay more attention to the environment.	Preto by ste mali venovať väčšiu pozornosť životnému prostrediu.
Discover what lies behind the stars.	Objavte, čo leží za hviezdami.
The keys fell out of my hands.	Kľúče mi vypadli z rúk.
She painted the most beautiful pictures.	Maľovala tie najkrajšie obrázky.
She fell silent.	Upadla do ticha.
The waves crashed against the shore.	Vlny narážali na pobrežie.
The oil industry will adapt to this new mechanism.	Ropný priemysel sa prispôsobí tomuto novému mechanizmu.
Most homeowners have moved out.	Väčšina majiteľov domov sa odsťahovala.
A foggy rain fell.	Spustil sa hmlistý dážď.
The fighter is an impressive weapon.	Stíhačka je impozantná zbraň.
Global warming is now a serious threat.	Globálne otepľovanie je teraz vážnou hrozbou.
You saw the sky!	Videli ste oblohu!
They decided to place the satellite in orbit.	Rozhodli sa umiestniť satelit na obežnú dráhu.
The government took care of it.	Vláda sa o to postarala.
The effects can be devastating.	Účinky môžu byť zničujúce.
The liquid is thicker than a solid.	Kvapalina je hustejšia ako tuhá látka.
This is a big house.	Toto je veľký dom.
Mysterious flower.	Tajomný kvet.
For many families, a small pool is usually sufficient.	Pre mnohé rodiny zvyčajne postačuje malý bazén.
The proposed law seeks to introduce a new tax.	Navrhovaný zákon sa usiluje o zavedenie novej dane.
The performance was amazing.	Predstavenie bolo úžasné.
Nine out of ten people identify with the group.	Deväť z desiatich ľudí sa identifikuje so skupinou.
His head was tied with rope.	Hlavu mal zviazanú povrazom.
I am convinced of my abilities.	Som presvedčený o svojich schopnostiach.
Television worries her.	Televízia ju znepokojuje.
We needed more money for that vacation.	Potrebovali sme viac peňazí na tú dovolenku.
Patients are mostly older people.	Pacienti sú väčšinou starší ľudia.
Venezuela has always relied on oil revenues.	Venezuela sa vždy spoliehala na príjmy z ropy.
He paused at the end of the sentence.	Na konci vety sa odmlčal.
Many of her classmates predicted failure.	Mnohí jej spolužiaci predpovedali neúspech.
Workers are entitled to unemployment benefits.	Pracovníci majú nárok na podporu v nezamestnanosti.
Salt is essential for fish.	Soľ je pre ryby nevyhnutná.
She barely escaped a fatal accident.	Sotva unikla smrteľnej nehode.
Computer scientists are now interested in models.	Počítačoví vedci sa teraz zaujímajú o modely.
The water seemed dirty.	Zdalo sa, že voda je špinavá.
The smile that appealed to me.	Úsmev, ktorý ma oslovil.
The dress was draped over a chair.	Šaty boli prehodené cez stoličku.
Use a mallet and put the seeds in water.	Použite paličku a semená vložte do vody.
It is a sign of encouragement.	Je to znak povzbudenia.
Surrounding countries would rather invest elsewhere.	Okolité krajiny by radšej investovali inde.
The manager encouraged employees to be more aggressive.	Manažér povzbudil zamestnancov, aby boli agresívnejší.
The baby woke up shortly after falling asleep.	Dieťa sa zobudilo krátko po tom, čo zaspalo.
Shuttle buses run between the tourist facilities and the park.	Medzi turistickými zariadeniami a parkom premávajú kyvadlové autobusy.
You will need a keyboard for this to work.	Aby to fungovalo, budete potrebovať klávesnicu.
When it warms, the leaves fall off the trees.	Keď sa oteplí, zo stromov opadávajú listy.
The operation was successful.	Operácia bola úspešná.
The majority of the population lives in rural areas.	Väčšina obyvateľov žije vo vidieckych oblastiach.
You are right.	Máte pravdu.
Don't drink from a bottle!	Nepite z fľaše!
The intense debate continued for hours.	Intenzívna debata pokračovala hodiny.
In accordance with international agreements, negotiations took place this month.	V súlade s medzinárodnými zmluvami prebehli tento mesiac rokovania.
It is not clear whether we will succeed.	Nie je jasné, či sa nám to podarí.
The wooden house burned and burned slowly.	Drevenica horela a pomaly horela.
This city is known for its singing.	Toto mesto je známe svojim spevom.
The butcher killed the animal himself.	Mäsiar zviera sám zabil.
Mrs. Granny went shopping.	Pani babizna išla nakupovať.
There is a polyclinic in the village.	V obci sa nachádza poliklinika.
Cooking was interrupted.	Varenie bolo prerušené.
The pigeon remained trapped in a wheel well.	Holub zostal uväznený v kolovej studni.
Maybe he hopes to prevent the spread of disease.	Možno dúfa, že zabráni šíreniu chorôb.
The accident provoked general outrage.	Nehoda vyvolala všeobecné pobúrenie.
The morning mist burned quickly.	Ranná hmla sa rýchlo rozhorela.
He packed a cigarette with a gold cylinder.	Zbalil cigaretu zlatým valcom.
The ingredients were poured into a large pan.	Prísady sa naliali do veľkej panvice.
Most of the building is off the ground.	Väčšina budovy je mimo zeme.
The incident provoked controversy.	Incident vyvolal kontroverziu.
If time allows, we will visit the ZOO.	Ak nám to čas dovolí, navštívime ZOO.
He began to eat greedily.	Začal hltavo jesť.
The dog jumped up and barked excitedly.	Pes vyskočil a vzrušene štekal.
The nomination was a surprise.	Nominácia bola prekvapením.
The money was confiscated from the banks.	Peniaze boli zhabané z bánk.
Transfer your weight to the back leg.	Preneste svoju váhu na zadnú nohu.
I am a great admirer of his novels.	Som veľkým obdivovateľom jeho románov.
The hats were pretty boring.	Klobúky boli celkom nudné.
Have this drink and see you later.	Dajte si tento nápoj a uvidíme sa neskôr.
This door needs painting.	Tieto dvere potrebujú náter.
This is a quality lamp.	Jedná sa o kvalitnú lampu.
He was quite impressed by her beauty.	Jej krása naňho celkom zapôsobila.
Let's wash.	Poďme umyť.
On a short vacation, she met a handsome young man.	Na krátkej dovolenke sa zoznámila s pekným mladíkom.
We must first remember our mission.	Najprv si musíme pamätať na naše poslanie.
He prepared food for crows.	Nachystal potravu pre vrany.
Sell ​​counterfeits as genuine goods.	Predávať falzifikáty ako pravý tovar.
Sounds like pointless sentences.	Znie to ako nezmyselné vety.
Be careful not to damage the fragile fossil.	Dávajte pozor, aby ste nepoškodili krehkú fosíliu.
The mixture was stirred until homogeneous.	Zmes sa miešala, kým nebola homogénna.
We must reduce pollution.	Musíme obmedziť znečistenie.
Others still say that one cannot be completely sure.	Iní stále tvrdia, že si človek nemôže byť úplne istý.
She was told yesterday that he had died.	Včera jej oznámili, že zomrel.
The package is a supplement to the menu of our restaurant.	Balíček je doplnkom k menu našej reštaurácie.
The dried leaves crackled in flames.	Sušené listy praskali v plameňoch.
Their shape is similar to a round wave.	Ich tvar je podobný okrúhlej vlne.
She frowned as she looked at her watch.	Zamračila sa, keď pozrela na hodiny.
My right hand was numb.	Moja pravá ruka bola znecitlivená.
Their cheerful and yaky friends barked loudly.	Ich veselí a jačaci priatelia hlasno štekali.
Strict laws have been passed to protect archaeological sites.	Na ochranu archeologických nálezísk boli prijaté prísne zákony.
But these are relatively isolated incidents.	Ale to sú relatívne izolované incidenty.
Construction stopped for two weeks.	Stavba sa na dva týždne zastavila.
Falling in love will change your life forever.	Zamilovanosť vám navždy zmení život.
Farmers needed wheat to feed their stallions.	Farmári potrebovali pšenicu na kŕmenie svojich žrebcov.
He finally understood.	Konečne pochopil.
The number of victims is still unclear.	Počet obetí je stále nejasný.
Older prisoners taught him to read and write.	Starší väzni ho naučili čítať a písať.
He loved foxes and deer and enjoyed watching them.	Miloval líšky a jelene a rád ich sledoval.
In fact, they live in a tropical rainforest.	V skutočnosti žijú v tropickom dažďovom pralese.
The young have been mastering hunting skills for a long time.	Mláďatá ovládali zručnosti lovu už dávno.
We must continue to take care of the rainforests.	O dažďové pralesy sa musíme aj naďalej starať.
The police force investigated it in secret.	Policajný zbor to vyšetroval v utajení.
Millions of words have been written on this subject.	Na túto tému boli napísané milióny slov.
All but one patient survived the operation.	Všetci pacienti okrem jedného operáciu prežili.
The cargo ship tilted, turned, and sailed on.	Nákladná loď sa nakláňala, otáčala sa a pluhovala ďalej.
These teachings apply in every century	Tieto učenia platia v každom storočí
Cars, buses and trucks were speeding.	Autá, autobusy a kamióny sa preháňali rýchlosťou.
She cried hot as he left.	Keď odchádzal, horko plakala.
Do you need any more?	Potrebujete ešte nejaké?
Cycling is good for you.	Bicyklovanie je pre vás dobré.
The country has commented on the new government.	Krajina sa vyjadrila k novej vláde.
This factory produces plastic items.	Táto továreň vyrába plastové predmety.
The tension was unbearable.	Napätie bolo neznesiteľné.
The lake is rich in trout.	Jazero je bohaté na pstruhy.
Articles on government spending were frequent.	Časté boli články o vládnych výdavkoch.
Many publishers have now stopped publishing.	Mnoho vydavateľov teraz prestalo vydávať.
She called me repeatedly all week.	Celý týždeň mi opakovane telefonovala.
The priest called the temple holy.	Kňaz označil chrám za svätý.
In summer, the river is high and fast.	V lete je rieka vysoká a rýchla.
Farmers also worked on a kind of irrigation system.	Farmári pracovali aj na akomsi zavlažovacom systéme.
The weather allowed the sailors to land on the continent.	Počasie umožnilo námorníkom pristáť na kontinente.
Another basic measure is literacy.	Ďalším základným meradlom je gramotnosť.
They held hands, they didn't want to break up.	Držali sa za ruky, nechceli sa rozísť.
These products contain very little salt.	Tieto produkty obsahujú veľmi málo soli.
She realized she had to make a social adjustment.	Uvedomila si, že musí urobiť sociálne prispôsobenie.
They ran towards the ball.	Rozbehli sa smerom k lopte.
Some couples have difficulty with their second child.	Niektoré páry to majú s druhým dieťaťom ťažké.
It is high time to act.	Je najvyšší čas konať.
Science has described only three of these species.	Veda opísala iba tri z týchto druhov.
The response was intense.	Odozva bola intenzívna.
We smell flowers.	Cítime vôňu kvetov.
Images of the flood soon appeared around the world.	Zábery potopy sa čoskoro objavili po celom svete.
He kissed her passionately.	Vášnivo ju pobozkal.
Some workers broke away from their factory.	Niektorí robotníci sa odtrhli od svojej továrne.
The wind is running out of my muscles!	Vietor mi vyčerpáva svaly!
Such have reached several countries.	Takéto sa dostali do niekoľkých krajín.
The first obstacle was obtaining a franchise.	Prvou prekážkou bolo získanie franšízy.
The fish was delicious.	Ryby boli chutné.
There was no one in the kitchen.	V kuchyni nikto nebol.
The judges sat in silence for a moment.	Sudcovia chvíľu sedeli v tichosti.
Her guitar is reddish brown.	Jej gitara je červenohnedá.
Phoenix plague caterpillars are very colorful.	Húsenice mory Phoenix sú veľmi farebné.
Xinjiang means "new frontier".	Xinjiang znamená „nová hranica“.
The bourgeoisie has seized.	Zmocnila sa buržoázia.
Such behavior will not be tolerated.	Takéto správanie nebude tolerované.
In the meantime, a census was taking place in the neighboring district.	V susednom okrese medzitým prebiehalo sčítanie ľudu.
These minerals are vital to our steel production.	Tieto minerály sú životne dôležité pre našu výrobu ocele.
Many species will be endangered due to pollution.	Mnohé druhy budú ohrozené v dôsledku znečistenia.
You have to look away.	Musíte odvrátiť pohľad.
He frowns at the pitcher of pills.	Zamračí sa na džbán s tabletkami.
My mom told me it was my birthday today.	Mama mi povedala, že dnes mám narodeniny.
The village has a famous elementary school.	V obci sídli známa základná škola.
The oil was black as tar.	Olej bol čierny ako decht.
This time a drunken man tried	Tentoraz sa o to pokúsil opitý muž
Long ago, these trees were covered with vines.	Dávno boli tieto stromy pokryté viničom.
This method of waste disposal is particularly effective.	Tento spôsob likvidácie odpadu je obzvlášť účinný.
The pig drinks milk.	Prasa pije mlieko.
Rivers flow too slowly for water sports.	Rieky tečú príliš pomaly na vodné športy.
He hesitated over the price.	Zaváhal nad cenou.
The murder took place in a dark alley.	K vražde došlo v tmavej uličke.
How much do they charge you?	Koľko vám účtujú?
Use a car on the train?	Používať auto vo vlaku?
There was definitely an unpleasant smell in the room.	Miestnosťou sa šíril rozhodne nepríjemný zápach.
He bought some fish at the market.	Kúpil nejaké ryby na trhu.
Use another word only if you have to.	Iné slovo použite, len ak musíte.
The holiday was busy.	Dovolenka bola nabitá.
This material is not suitable for use.	Tento materiál nie je vhodný na použitie.
The rotary saw can be conveniently used for cutting wood.	Rotačnú pílu možno pohodlne použiť na krájanie dreva.
Everyone turned to him.	Všetci sa na neho otočili.
The reporter sent the story to his boss.	Reportér poslal príbeh svojmu šéfovi.
Her mother dressed her.	Matka ju obliekla.
Get up early and run as soon as he catches you.	Vstaň skoro a utekaj hneď, kým ťa chytí.
The progress of these studies depends on the results of the experiment.	Postup týchto štúdií závisí od výsledkov experimentu.
Some ancestors were refugees.	Niektorí predkovia boli utečenci.
The director was detained in his office.	Riaditeľa zadržali vo svojej kancelárii.
Black smoke hovered lazily.	Čierny dym sa lenivo vznášal nahor.
My hobby is stamp collecting.	Mojou záľubou je zbieranie známok.
The waiter brought food to our table.	Čašník priniesol jedlo na náš stôl.
Baking soda contains sodium bicarbonate.	Jedlá sóda obsahuje hydrogénuhličitan sodný.
Extra large building just across the street	Mimoriadne veľká budova hneď cez ulicu
The carpet is gray.	Koberec je šedý.
Police have been accused of bias.	Polícia bola obvinená zo zaujatosti.
Researchers have identified the cause of the disease.	Vedci identifikovali príčinu choroby.
For example, in dry places, water evaporates.	Napríklad na suchých miestach sa voda vyparuje.
Clear as mud.	Jasné ako blato.
So the party chairman gathered everyone	Takže predseda strany zhromaždil všetkých,
We climbed to the top.	Vystúpili sme na vrchol.
Power plants use natural gas.	Elektrárne využívajú zemný plyn.
She is wearing a jacket and light pants.	Nosí sako a svetlé nohavice.
Suddenly she felt sick.	Zrazu jej prišlo zle.
We see more of these cases from year to year.	Týchto prípadov vidíme z roka na rok viac.
Emotional intelligence is the key to success.	Emocionálna inteligencia je kľúčom k úspechu.
He shouted his protests.	Kričal svoje protesty.
His brother slept all night.	Jeho brat prespal celú noc.
He stole a quick glance at her.	Ukradol na ňu rýchly pohľad.
The explosion was huge.	Výbuch bol ohromný.
You're playing with fire.	Zahrávaš sa s ohňom.
The holiday was challenging, but ultimately enriching.	Dovolenka bola náročná, ale v konečnom dôsledku obohacujúca.
The boy ran to the tree at full speed.	Chlapec sa plnou rýchlosťou rozbehol k stromu.
The thoracic cavity contains the heart and lungs.	Hrudná dutina obsahuje srdce a pľúca.
It was necessary to follow a strict diet.	Bolo potrebné dodržiavať prísnu diétu.
Questions have arisen in the scientific community.	Vo vedeckej komunite sa objavili otázky.
This old statue was erected by a famous poet.	Túto starú sochu dal postaviť slávny básnik.
Order delivery is scheduled for next week.	Doručenie objednávok je naplánované na budúci týždeň.
Marseilles is an important port city.	Marseilles je dôležité prístavné mesto.
The king adopted this happy child.	Kráľ adoptoval toto šťastné dieťa.
The storm caused enormous damage.	Búrka spôsobila obrovské škody.
The surgeon exposed the animal's entrails.	Chirurg obnažil vnútornosti zvieraťa.
Decline any food or drink that is not on the table.	Odmietnite všetko jedlo alebo pitie, ktoré nie je na stole.
The living room is spacious.	Obývacia izba je priestranná.
Why are people so rude these days?	Prečo sú ľudia v dnešnej dobe takí drzí?
She felt a chill run down her back.	Cítila, ako jej prebehol mráz po chrbte.
The princess once promised me that she would reward me nicely.	Raz mi princezná sľúbila, že ma pekne odmení.
Unfortunately, most people don't realize it.	Bohužiaľ, väčšina ľudí si to neuvedomuje.
Then he moved to the other end of the room.	Potom sa presunul na druhý koniec miestnosti.
And when they woke up, they were all one family.	A keď sa prebudili, všetci boli jedna rodina.
The woman frowned irritably.	Žena sa podráždene zamračila.
The wall was repaired quickly.	Stena bola rýchlo opravená.
The army camp is spread over a wide area.	Tábor armády sa rozprestiera na širokom okolí.
The word "crackpot" comes from chemists.	Slovo „crackpot“ pochádza od chemikov.
The dramatic smell filled the steep valley.	Dramatický zápach naplnil strmé údolie.
Kids love this kind of bread.	Deti milujú tento druh chleba.
The astronomer was trying to discover habitable planets.	Astronóm sa snažil objaviť obývateľné planéty.
That house is too big for one person.	Ten dom je príliš veľký pre jednu osobu.
He remembers how embarrassed he felt.	Pamätá si, ako trápne sa cítil.
According to him, charity was necessary.	Charita bola podľa neho nevyhnutná.
The leader leaned forward.	Vodca sa naklonil dopredu.
A population committee has been set up.	Bol vytvorený výbor obyvateľov.
Italy suffered many earthquakes in the nineteenth century.	Taliansko utrpelo v devätnástom storočí veľa zemetrasení.
The mouse is afraid of cats.	Myš sa bojí mačky.
Even in broad daylight, morbid plans can be devised.	Aj za bieleho dňa sa dajú zosnovať morbídne plány.
The audience was delusional.	Publikum bolo v delíriu.
The ingenious composer has produced several operas.	Geniálny skladateľ vyprodukoval niekoľko opier.
The actors have already shown a lack of respect.	Herci už prejavili nedostatok rešpektu.
She has read a number of magazines.	Čítala množstvo časopisov.
The sea is quiet and clean.	More je pokojné a čisté.
A week has passed since the crime was discovered	Od odhalenia zločinu uplynul týždeň
Keep away from water.	Nepribližujte sa k okraju vody.
The electric car market is cramped.	Trh s elektromobilmi je stiesnený.
Some children had minor injuries.	Niektoré deti mali ľahké zranenia.
The shipment consists of five boxes.	Zásielka pozostáva z piatich krabíc.
Every year, several thousand migrants migrate to the country.	Každý rok do krajiny migruje niekoľko tisíc migrantov.
Signs of unrest have emerged across the country.	Náznaky nepokojov sa objavili po celej krajine.
The government is building a new path.	Vláda stavia novú cestu.
Subtract the first digit from each answer.	Odčítajte prvú číslicu z každej odpovede.
The organism is an extremophile.	Organizmus je extrémofil.
War is barbaric and inhuman.	Vojna je barbarská a neľudská.
Halloween is a holiday that is celebrated around the world.	Halloween je sviatok, ktorý sa oslavuje po celom svete.
I can barely hear the music.	Sotva počujem hudbu.
The price of gasoline is still rising.	Cena benzínu stále rastie.
Rats lead a life full of suffering and danger.	Potkany vedú život plný utrpenia a nebezpečenstva.
The water in the city comes from a desalination plant.	Voda v meste pochádza z odsoľovacieho zariadenia.
The new data collection will help researchers make predictions.	Nový zber údajov pomôže výskumníkom robiť predpovede.
She is depressed from divorce.	Je v depresii z rozvodu.
Failure must be caused by a defeatist attitude.	Neúspech musí byť spôsobený porazeneckým postojom.
He lived in a wooden house in the woods.	Býval v drevenici v lese.
The fact that he did so is likely to have little effect.	Skutočnosť, že to urobil, bude mať pravdepodobne malý vplyv.
So here you are, as you always said.	Takže tu ste, ako vždy hovorili.
All fighters had the full number of weapons.	Všetci bojovníci mali plný počet zbraní.
No one can predict the weather tomorrow.	Zajtra počasie nikto nevie predpovedať.
Everything was shrouded in thick fog, so it was not visible.	Všetko zahalila hustá hmla, takže nebolo vidieť.
At the roar of police cars, the vehicles were surrounded.	Za hukotu policajných áut boli vozidlá obkľúčené.
He poured himself a glass of water.	Nalial si pohár vody.
Astronauts are not allowed to smoke during takeoff.	Astronauti nesmú počas štartu fajčiť.
Do you have any idea how many people live here?	Máte predstavu, koľko ľudí tu žije?
The apple tree was sprinkled with fragrant fruit this year.	Jablkový strom bol tento rok obsypaný voňavým ovocím.
Most companies refused to do so.	Väčšina podnikov to odmietla splniť.
The warm sun reminded her of home.	Teplé slnko jej pripomínalo domov.
The castle is the traditional seat of the monarch.	Hrad je tradičným sídlom panovníka.
Green algae thrive in warm water.	Zeleným riasam sa darí v teplej vode.
The teacher's behavior was hostile.	Správanie učiteľa bolo nepriateľské.
This river is too shallow to sail.	Táto rieka je príliš plytká na plavbu.
Scientists have found no cure.	Vedci na to nenašli liek.
There is no room for error.	Nie je priestor na chyby.
Make sure you sign the contract.	Uistite sa, že ste podpísali zmluvu.
There is a sweet smell in the air.	Vo vzduchu je cítiť sladkú vôňu.
Readings should be read.	Čítania by sa mali čítať.
I walked along the river.	Išiel som popri rieke.
The squirrel ran out into the tree.	Veverička vybehla na strom.
A balloon rising in the air.	Balón stúpajúci vo vzduchu.
The young man was angry.	Mladý muž bol nahnevaný.
The soup was thick with pieces of vegetables.	Polievka bola hustá s kúskami zeleniny.
At first I didn't do a lot of homework.	Najprv som si veľa domácich úloh nerobil.
Traveling to other countries is easy.	Cestovanie do iných krajín je jednoduché.
Most older people speak foreign languages.	Väčšina starých ľudí ovláda cudzie jazyky.
The manager wants more people to work overtime.	Manažér chce, aby viac ľudí pracovalo nadčas.
That tree was cut down last month.	Ten strom bol vyrúbaný minulý mesiac.
I raised an eyebrow at him.	Zdvihla som naňho obočie.
The bus crashed into dozens of people.	Autobus narazil do desiatok ľudí.
The ashes fell silently to the snow.	Popol ticho padal na sneh.
Methodologies range from strictly legal to completely illegal.	Metodiky siahajú od striktne legálnych až po úplne nelegálne.
A smaller man would explode.	Menší muž by vybuchol.
The seasons have come under control.	Ročné obdobia sa dostali pod kontrolu.
The priest considered what steps he should take.	Kňaz zvažoval, aké kroky by mal urobiť.
It is known that Canadian food safety regulations are a bit lax.	Je známe, že kanadské predpisy o bezpečnosti potravín sú trochu laxné.
They walked calmly, plucking away the dead leaves.	Pokojne kráčali a odhŕňali mŕtve lístie.
I made this recipe myself.	Tento recept som robila sama.
He will regain consciousness	Nadobudne vedomie
They "liberate" other nations from oppression.	„Oslobodzujú“ ostatné národy spod útlaku.
They broke into a nearby restaurant.	Vtrhli do neďalekej reštaurácie.
My family wants to continue farming for generations.	Moja rodina chce pokračovať v poľnohospodárstve po celé generácie.
She didn't like living in a big city.	Nepáčilo sa jej žiť vo veľkom meste.
The gypsies stared.	Cigáni sa prizerali.
She thought for a moment.	Na chvíľu sa zamyslela.
Flowers are planted in this vase.	V tejto váze sú zasadené kvety.
The tables are decorated with hard stone.	Stoly sú zdobené tvrdým kameňom.
He's in the office for a while.	Na chvíľu je v kancelárii.
The local will feel safer.	Miestny obyvateľ sa bude cítiť bezpečnejšie.
They lived on the island for many years.	Žili na ostrove dlhé roky.
Place the salad leaves on a plate.	Listy šalátu poukladajte na taniere.
Pandino's belly looks bloated.	Pandino brucho vyzerá nafúknuté.
We must keep our courage.	Musíme si zachovať odvahu.
The wet stain spread all over the seat.	Mokrá škvrna sa rozšírila po celej sedačke.
Some species are now endangered.	Niektoré druhy sú teraz ohrozené.
This rock may be part of the fossil.	Táto hornina môže byť súčasťou fosílie.
The company places too much emphasis on fame.	Spoločnosť kladie príliš veľký dôraz na slávu.
We ordered julienne cucumbers.	Objednali sme julienne uhorky.
The limits of growth will eventually be reached.	Hranice rastu sa nakoniec dosiahnu.
Meals were served at the same time.	Jedlá sa podávali súčasne.
Movies were popular at the time.	Filmy boli v tom čase populárne.
Their actions would inspire others to try it.	Ich činy by inšpirovali ostatných, aby to vyskúšali.
Ideas often arise spontaneously.	Nápady často vznikajú spontánne.
The electronic keyboard has been modified.	Elektronická klávesnica bola upravená.
Her brother's clothes were dirty and torn.	Šaty jej brata boli špinavé a roztrhané.
Fill the washing machine.	Naplňte práčku.
The house is too high for our little yard.	Dom je príliš vysoký na náš malý dvor.
The large dome is suppressed by shadows.	Veľkú kupolu potláčajú tiene.
The largest city is known for its romance.	Najväčšie mesto je známe svojou romantikou.
Many older people were evicted from abandoned buildings.	Mnoho starších ľudí bolo vysťahovaných z opustených budov.
I'm sorry he changed the channel.	S prepáčením zmenil kanál.
Wrap the sandwiches in foil.	Zabaľte sendviče do alobalu.
The current philosophy is based on distrust.	Súčasná filozofia je založená na nedôvere.
The monastery is surrounded by lots of greenery.	Kláštor obklopuje množstvo zelene.
I stay here for another two days.	Zostávam tu ďalšie dva dni.
The village was known for its religious tolerance.	Obec bola známa svojou náboženskou toleranciou.
This can be enforced in the soil.	Toto je možné presadiť do pôdy.
Most organizations are structured hierarchically.	Väčšina organizácií je štruktúrovaná hierarchicky.
Please register at the reception.	Zaregistrujte sa prosím na recepcii.
Don't let that affect you.	Nedovoľte, aby sa vás to týkalo.
They were afraid they would be attacked.	Báli sa, že budú napadnutí.
Private companies are doing well.	Súkromným podnikom sa darí.
The recommended driving time is two hours.	Odporúčaný čas jazdy sú dve hodiny.
Swim across the river and sandpit.	Plávať po rieke a pieskovisku.
The performance lasted six hours.	Predstavenie trvalo šesť hodín.
He spoke very softly.	Hovoril veľmi jemne.
Olympic swimming is extremely popular here.	Olympijské plávanie je tu mimoriadne obľúbené.
Do not waste water.	Neplytvajte vodou.
No deadline has been set.	Nebola stanovená žiadna lehota.
These two have been arguing for years.	Títo dvaja sa už roky hádajú.
He pointed to the ridge and shouted orders.	Ukázal na hrebeň a kričal rozkazy.
The tsar ruled with absolute power.	Cár vládol s absolútnou mocou.
The cat likes to play.	Mačka sa rada hrá.
The restaurants here are excellent.	Reštaurácie sú tu vynikajúce.
The priest sprinkled holy water on the altar.	Kňaz pokropil oltár svätenou vodou.
The sick need to be cared for.	O chorých sa treba starať.
They ride their donkeys to the city.	Jazdia na svojich somároch do mesta.
We laughed and enjoyed each other's company.	Smiali sme sa a tešili sa zo vzájomnej spoločnosti.
They arrived a little late.	Prišli trochu neskoro.
Move tediously at a slow pace.	Pohybujte sa únavne pomalým tempom.
The children look at you with curious eyes.	Deti sa na vás pozerajú zvedavými očami.
This area is mostly flat.	Táto oblasť je prevažne rovinatá.
At this rate, the world will be uninhabitable.	Takýmto tempom bude svet neobývateľný.
As the train approached the station, it slowed.	Keď sa vlak blížil k stanici, spomalil.
Take time to enjoy the scenery.	Nájdite si čas na vychutnanie si scenérie.
He watched intently as the child drew the flower.	Pozorne sledoval, ako dieťa kreslí kvet.
Most drugs are in pharmacies today.	Väčšina liekov sa dnes nachádza v lekárňach.
The government is concerned about the wave of crime.	Vláda je znepokojená vlnou kriminality.
Human communication is a rich and diverse phenomenon.	Ľudská komunikácia je bohatý a rozmanitý fenomén.
The cake was moist and tasty.	Koláč bol vlhký a chutný.
They stuffed the straw into the horse's mouth.	Slamku napchali koňovi do tlamy.
The boxer lost his temper.	Boxer stratil nervy.
There are many countries in this area.	V tejto oblasti sa nachádza veľa krajín.
One candle provides enough light for reading.	Jedna sviečka poskytuje dostatok svetla na čítanie.
The scientist found that the arguments had an emotional basis.	Vedec zistil, že argumenty majú emocionálny základ.
Try to remember to keep your feet apart.	Pokúste sa pamätať na to, aby ste mali nohy od seba.
Huge costs to keep the world's citizens alive.	Obrovské náklady na udržanie svetových občanov nažive.
Don't scratch your nose in public.	Nehrabajte sa v nose na verejnosti.
We saw him until he left.	Videli sme ho až do jeho odchodu.
His kindness will be hard to try.	Jeho láskavosť bude ťažko skúšaná.
Even small industries use computers.	Dokonca aj malé priemyselné odvetvia používajú počítače.
It was a lie.	Bola to lož.
The tire must rotate to maintain pressure.	Pneumatika sa musí otáčať, aby si udržala tlak.
She was as beautiful as her mother.	Bola krásna ako jej matka.
Oil and coal are widely used to generate electricity.	Ropa a uhlie sa široko používajú na výrobu elektriny.
The monkeys look confused.	Opice vyzerajú zmätene.
Take one piece of cake, please.	Vezmite si jeden kus koláča, prosím.
It was raining and raining, but the harvest was good.	Pršalo a pršalo, ale úroda bola dobrá.
Life for a young lady was routine.	Život pre mladú dámu bol rutinou.
His uncle is a miner.	Jeho strýko je baník.
An annual diabetes screening test is recommended.	Odporúča sa každoročné skríningové vyšetrenie na diabetes.
Minister,	minister,
It is not safe to drink this water.	Nie je bezpečné piť túto vodu.
He has no patience with fools.	Nemá trpezlivosť s hlupákmi.
The glass bounced off the sidewalk and shattered.	Sklo sa odrazilo od chodníka a rozbilo sa na kusy.
The local bird population has dropped drastically.	Miestna populácia vtákov sa drasticky znížila.
A plastic bag floated down the river.	Plastová taška plávala po rieke.
A kind of very old fossil.	Druh veľmi starej fosílie.
The police took the housewife to the ambulance.	Policajti domácu pani previezli do sanitky.
All baskets are made of wicker.	Všetky koše sú vyrobené z prútia.
The accident claimed ten people.	Nehoda si vyžiadala desať mŕtvych.
The criminal tried to hide the evidence.	Zločinec sa pokúsil skryť dôkazy.
However, these laws are a bit ambiguous.	Tieto zákony sú však trochu nejednoznačné.
The plants grow rapidly in rich soil.	Rastliny rastú rýchlo v bohatej pôde.
You need three lemons for this recipe.	Na tento recept potrebujete tri citróny.
The reforms are working.	Reformy fungujú.
People formed a crowd around the prisoner.	Ľudia vytvorili dav okolo väzňa.
There is no other way.	Niet iného východiska.
The bridles are attached to the horse's bridles.	Uzdečky sú pripevnené k uzdečkám koňa.
Finding a house to rent is often difficult.	Nájsť dom na prenájom je často ťažké.
The device needs to be tested.	Zariadenie je potrebné otestovať.
The arrow hissed in the flight.	Šíp pri lete zasyčal.
She held out her hand.	Natiahla ruku.
Despite poor economic conditions, many people still have jobs.	Napriek zlým ekonomickým podmienkam má stále veľa ľudí prácu.
I have read your proposal carefully.	Pozorne som si prečítal váš návrh.
Dolphins are highly intelligent.	Delfíny sú vysoko inteligentné.
This definition is vague in most contexts.	Táto definícia je vo väčšine kontextov vágna.
All items start with a capital letter.	Všetky položky začínajú veľkým písmenom.
Under the best of circumstances, life in the countryside is rough.	Za tých najlepších okolností je život na vidieku drsný.
He wiped the crumbs from his chin.	Utrel si omrvinky z brady.
The quake struck at the end of the month.	Zemetrasenie zasiahlo koncom mesiaca.
The ship hit something hard.	Loď do niečoho tvrdo narazila.
I need a spoonful of sauce.	Potrebujem lyžicu omáčky.
The most important instrument was a microscope.	Najdôležitejším prístrojom bol mikroskop.
He seemed to be about fourteen years old.	Zdalo sa, že má asi štrnásť rokov.
Syllables containing one consonant are quite common.	Slabiky obsahujúce jednu spoluhlásku sú celkom bežné.
The snow increased the danger of avalanches.	Sneh zvyšoval nebezpečenstvo lavín.
A clergyman called me this morning.	Dnes ráno mi zatelefonoval jeden duchovný.
I'm the branch manager.	Som riaditeľ pobočky.
Traditional art usually involves myths and folklore.	Tradičné umenie sa zvyčajne týka mýtov a folklóru.
The one who ran got into the store first.	Ten, kto bežal, sa dostal do obchodu ako prvý.
The main character inspires men.	Hlavná postava inšpiruje mužov.
This was getting harder.	Toto bolo čoraz ťažšie.
Perfect design.	Dokonalý dizajn.
Her mind was completely lost in time.	Jej myseľ sa úplne stratila v čase.
My family, my child and my parents belong to my family.	Do mojej rodiny patrí moja žena, moje dieťa a moji rodičia.
The weather is getting worse.	Počasie sa zhoršuje.
Large pieces of land were packed and taken away.	Veľké kusy zeme boli zbalené a odvezené.
Be very careful!	Buďte veľmi opatrní!
The treatment seemed to last forever.	Zdalo sa, že liečba bude trvať večnosť.
She frowned, then laughed.	Zamračila sa a potom sa zasmiala.
It snowed heavily overnight.	Cez noc husto snežilo.
Study your lessons before leaving the house.	Pred odchodom z domu si preštudujte svoje hodiny.
Kevin has just returned from overseas.	Kevin sa práve vrátil zo zámoria.
The witch cast a spell.	Čarodejnica vydala kúzlo.
His smile was contagious.	Jeho úsmev bol nákazlivý.
We need someone to manage this project.	Potrebujeme niekoho, kto bude riadiť tento projekt.
They built castle houses lined with clay bricks.	Stavali zámkové domy obložené hlinenými tehlami.
She met several neighbors at night.	V noci sa zoznámila s niekoľkými susedmi.
What will end the violence?	Čo ukončí násilie?
This is my favorite movie.	Toto je môj obľúbený film.
He soon developed an addiction.	Čoskoro si vypestoval závislosť.
There is only one way to find out what is going on.	Existuje len jeden spôsob, ako zistiť, čo sa deje.
Some bees died during the storm.	Niektoré včely uhynuli počas búrky.
We don't have enough money.	Nemáme dosť peňazí.
When he plays, he looks pretty tired.	Keď hrá, vyzerá dosť unavene.
Some of the most important scientists live in this city.	V tomto meste žijú niektorí z najvýznamnejších vedcov.
His money was stolen.	Jeho peniaze boli ukradnuté.
This poem is about a young poet.	Táto báseň je o mladom básnikovi.
Every day the tiger eats a goat and a sheep.	Každý deň tiger zožerie kozu a ovce.
They reached the top of the hill.	Dostali sa na vrchol kopca.
Many new food additives are unhealthy.	Mnohé nové prídavné látky v potravinách sú nezdravé.
Our neighbors raised hens.	Naši susedia chovali sliepky.
Protect your face from the sun.	Chráňte si tvár pred slnkom.
They then had a subdermal implant.	Potom mu urobili subdermálny implantát.
Her position was part of her new position.	Jej pozícia bola súčasťou jej novej pozície.
The glass shattered and the shards scattered around the room.	Sklo sa rozbilo a úlomky rozprášili po miestnosti.
We don't need additional military spending.	Nepotrebujeme ďalšie vojenské výdavky.
The strike lasted several days.	Štrajk trval niekoľko dní.
People were attracted to their religion.	Ľudí priťahovalo ich náboženstvo.
He encouraged her to write letters.	Povzbudzoval ju, aby písala listy.
Her breath took her breath away.	Dych jej vyrazil dych.
People gathered to pay tribute to him.	Ľudia sa zišli, aby mu vzdali hold.
Looking at the blood, the patient began to cry.	Pri pohľade na krv začal pacient plakať.
The mountain air made him sleepy.	Horský vzduch ho robil ospalým.
Peace seems to be a distant dream.	Mier sa zdá byť vzdialeným snom.
The mud is slippery, so be very careful.	Blato je šmykľavé, takže buďte veľmi opatrní.
She worked continuously throughout the working day.	Pracovala nepretržite počas celého pracovného dňa.
So remember your ways in the future.	Takže v budúcnosti pamätajte na svoje spôsoby.
Until next summer, most of the trees will turn orange.	Do budúceho leta sa väčšina stromov sfarbí do oranžova.
Protesters met with police.	Demonštranti sa stretli s políciou.
The room smelled of cigarette smoke.	Izba páchla cigaretovým dymom.
The discipline of architecture has a rich history.	Disciplína architektúry má bohatú históriu.
People will never enter the moon again.	Ľudia už nikdy nevstúpia na Mesiac.
Telephone connections are limited.	Telefónne spojenia sú obmedzené.
Simple tools are just as effective as a computer.	Jednoduché nástroje sú rovnako účinné ako počítač.
They walked for hours.	Kráčali celé hodiny.
Run the structure by another simulation.	Spustite štruktúru ďalšou simuláciou.
The fire is burning.	Oheň horí.
Some dangers cannot be avoided.	Niektorým nebezpečenstvám sa nedá vyhnúť.
I'm a network engineer.	Som sieťový inžinier.
The captain must make an important announcement.	Kapitán musí urobiť dôležité oznámenie.
The holiday was a disaster.	Dovolenka bola katastrofa.
The teddy bear was a gift from the zoo.	Plyšový medvedík bol darom zo zoo.
Heavy flooding will damage crops and homes.	Silné záplavy poškodia úrodu a domy.
Our school is open again.	Naša škola je opäť otvorená.
Disciplinary advice is provided to some young people who have committed a crime.	Niektorým mladým ľuďom, ktorí spáchali trestný čin, sa poskytuje disciplinárne poradenstvo.
Some visitors were disturbed and offended by these speeches.	Niektorých návštevníkov tieto prejavy vyrušili a urazili.
This region is known for Troglodyte dwellings.	Tento región je známy troglodytskými obydliami.
Schools are known for their academic excellence.	Školy sú tu známe svojou akademickou excelentnosťou.
He stared at her as if to say yes.	Uprene na ňu hľadel, akoby povedal áno.
The lake grew hotter and hotter.	Z jazera vyvierala čoraz prudšia voda.
Remove weeds from your garden.	Odstráňte burinu zo svojej záhrady.
The match ended in triumph, but not without fear.	Zápas sa skončil triumfom, no nie bez strachu.
The storm came three hours later than expected.	Búrka prišla o tri hodiny neskôr, ako sa očakávalo.
It was noted that almost all students	Bolo poznamenané, že takmer všetci študenti
He must have been charismatic.	Určite bol charizmatický.
Her hair was not combed.	Nemala učesané vlasy.
The defeat of India was unexpected.	Porážka Indie bola neočakávaná.
She stopped talking.	Prestala rozprávať.
He looked thoughtful.	Vyzeral zamyslene.
The village will continue to decline.	Obec bude naďalej upadať.
Many workers live on farms near the factory.	Veľa robotníkov žije na farmách v blízkosti továrne.
The greenery should not overlap.	Zeleň by sa nemala prekrývať.
The burden is high today.	Záťaž je dnes vysoká.
The negotiations were lengthy.	Vyjednávanie bolo zdĺhavé.
Susan said the boy liked to play the piano.	Susan povedala, že chlapec rád hral na klavíri.
He moved higher to the front seat.	Posunul sa vyššie na predné sedadlo.
He preferred to drop the planned structure and expand the topic.	Radšej zahodil plánovanú štruktúru a rozšíril tému.
There used to be an ancient tomb full of mummies.	Kedysi tu bola starodávna hrobka plná múmií.
Neo won the third highest award in the world for his painting.	Neo získal za svoj obraz tretiu najvyššiu cenu na svete.
It has become quite a matter of course.	Stalo sa to celkom samozrejmosťou.
Many businesses have had to close.	Mnohé podniky museli zatvoriť.
He took a shower and then crawled into bed.	Osprchoval sa a potom vliezol do postele.
He looked at the vast, empty horizon.	Pozrel sa na obrovský, prázdny horizont.
There are three apartments on the first floor.	Na prvom poschodí sú tri byty.
To succeed, understand jargon.	Ak chcete uspieť, pochopte žargón.
He did well a century ago.	Pred storočím sa mu darilo.
In the end, a ceasefire was reached.	Nakoniec bolo dosiahnuté prímerie.
She looked at me.	Pozrela sa na mňa.
The vase made of glass shimmered in the torchlight.	Váza vyrobená zo skla sa trblietala vo svetle fakieľ.
The tree was cut with a chainsaw.	Strom bol vyrúbaný motorovou pílou.
They scrambled up the rocky slope.	Vyškriabali sa po skalnatom svahu.
The star becomes bigger and brighter after death.	Hviezda sa po smrti stáva väčšia a jasnejšia.
The huge crowd cheered wildly.	Obrovský dav divoko jasal.
He was one of the best poets in the kingdom.	Bol jedným z najlepších básnikov v kráľovstve.
She carefully wrapped the cables.	Starostlivo zabalila káble.
The arsonist was detained at the scene.	Podpaľača zadržali na mieste činu.
Such discoveries were not taken very seriously.	Takéto objavy sa nebrali príliš vážne.
The old man rolled up his pants.	Starý muž si vyhrnul nohavice.
Uncover the egg and set it aside.	Vajíčko odokryjeme a odložíme bokom.
The sewer pollutes the river.	Kanalizácia znečisťuje rieku.
As the years passed, she felt increasingly isolated.	Ako roky plynuli, cítila sa čoraz viac izolovaná.
Suddenly the clock struck.	Zrazu odbili hodiny.
The migratory female can be identified by its shorter tail.	Samičku sťahovavého sa dá rozoznať podľa kratšieho chvosta.
Ocean pools abounded in life.	Oceánske bazény prekypovali životom.
Matthew's wish was to travel the world.	Matthewovým prianím bolo precestovať svet.
The threat of further regulation hangs over companies.	Nad podnikmi visí hrozba ďalšej regulácie.
Matilda studied hard at school.	Matilda tvrdo študovala v škole.
A van crashed into a stationary car.	Do stojaceho auta narazila dodávka.
She will pass on everything she has learned.	Všetko, čo sa naučila, rada odovzdá ďalej.
The wallet was full of banknotes and coins.	Peňaženka bola preplnená bankovkami a mincami.
This initiative has long been awaited.	Táto iniciatíva je už dlho očakávaná.
He is a reasonable man.	Je to rozumný človek.
The ministry declined to comment on the issue.	Ministerstvo sa k problému odmietlo vyjadrovať.
They dreamed lazily.	Lenivo snívali.
The cat jumped on the table.	Mačka vyskočila na stôl.
How long did he plan it?	Ako dlho to plánoval?
Prices are unlikely to increase significantly.	Ceny sa pravdepodobne výrazne nezvýšia.
The voice was calm, calming, firm.	Hlas bol pokojný, upokojujúci, pevný.
Protests erupted in the region.	V regióne vypukli protesty.
The pier withstood the storm well.	Móla búrku dobre odolali.
She told me she loved poetry.	Povedala mi, že miluje poéziu.
Trim the brown ends first.	Najprv odstrihnite hnedé konce.
Peter seemed to keep the butter from melting in his mouth.	Peter vyzeral, že maslo sa mu v ústach neroztopí.
The sunbeam filtered through the curtains, trapping grains of dust.	Slnečný lúč filtroval cez závesy a zachytával zrnká prachu.
You will travel for miles.	Prejdete kilometre.
The clerk refused to serve him.	Úradník ho odmietol obslúžiť.
Many illegal immigrants are unskilled.	Mnoho nelegálnych prisťahovalcov je nekvalifikovaných.
The soldier was killed.	Vojak bol zabitý.
A man can fail many times and still be successful.	Muž môže mnohokrát zlyhať a napriek tomu byť úspešný.
The first meal should be simple.	Prvé jedlo by malo byť jednoduché.
The road was smooth and shiny.	Cesta bola hladká a leskla sa.
The platoon commander had only a hundred men.	Veliteľ čaty mal len sto mužov.
The skeletons of marine animals were scattered around.	Okolo boli roztrúsené kostry morských živočíchov.
Some concrete houses are being demolished.	Niektoré betónové domy sa búrajú.
We are immigrants.	Sme imigranti.
He never says a word.	Nikdy nepovie ani slovo.
Try to release it with the key.	Skúste ho uvoľniť pomocou kľúča.
Time flies, even if there is something to do.	Čas letí, aj keď je čo robiť.
Darts can be poisoned.	Šípky môžu byť otrávené.
The scorpion does not have to be afraid of the snake.	Škorpión sa hada nemusí báť.
The checkpoint is run by a police officer.	Kontrolný bod riadi policajt.
Drivers tried to slow down the cars.	Vodiči sa snažili autá spomaliť.
An experienced actor plays in this film.	V tomto filme hrá skúsený herec.
They continue talking, ignoring the outside world.	Pokračujú v rozprávaní, nevšímajú si vonkajší svet.
Both governments will sue for fraud.	Obe vlády budú žalovať za podvod.
Eli taught his two sons to play the flute.	Eli naučil svojich dvoch synov hrať na flautu.
Mark sat on a bench reading a book.	Mark sedel na lavičke a čítal si knihu.
There's a drug addict next door.	Vedľa býva narkoman.
Do monkeys burn from the sun?	Spália sa opice od slnka?
The film is captivating.	Film je strhujúci.
Pour some glue into the bowl.	Nalejte trochu lepidla do misky.
Good sleep is essential for a healthy life.	Dobrý spánok je pre zdravý život nevyhnutný.
She sipped her green tea with a sigh	S vzdychom popíjala zelený čaj
He already took a taxi.	Už si vzal taxík.
It took her hours to come up with the perfect name.	Trvalo jej hodiny, kým vymyslela dokonalé meno.
The rain started to fall again.	Znova začal padať dážď.
There was a skirmish between the prisoners and the guards.	Medzi väzňami a dozorcami došlo k potýčke.
Sad music sounds to my mind.	Mysľou sa mi ozýva smutná hudba.
Elections are marked by violence.	Voľby sú poznačené násilím.
Walk slowly and carefully along this steep sidewalk.	Kráčajte pomaly a opatrne po tomto strmom chodníku.
Resolved issues	Vyriešené problémy
Take care of the mountains.	Postarajte sa o hory.
Sport was an integral part of their university experience.	Šport bol neoddeliteľnou súčasťou ich vysokoškolských skúseností.
The thief stole from me.	Ten zlodej mi ukradol.
The logic of linguistic theory contains evidence.	Logika lingvistickej teórie obsahuje dôkazy.
The opposition won few seats in the election.	Opozícia vo voľbách získala málo kresiel.
The wind died down even faster.	Vietor utíchol ešte rýchlejšie.
People only care about material goods.	Ľudia sa starajú len o materiálne statky.
The boy felt much calmer after sitting.	Chlapec sa po sedení cítil oveľa pokojnejšie.
The note is motivated by jealousy.	Poznámka je motivovaná žiarlivosťou.
They have already opened offices here.	Už tu otvorili kancelárie.
At twelve in the afternoon, itinerant groups of thieves attacked.	O dvanástej napoludnie zaútočili potulné skupiny zlodejov.
The bus was going quite slowly.	Autobus išiel dosť pomaly.
The sun and showers regularly wash the countryside.	Slnko a prehánky pravidelne obmývajú krajinu.
He looked at the melting snow.	Pozrel sa na topiaci sa sneh.
It is prudent to keep his room clean.	Je rozumné udržiavať jeho izbu čistú.
The author lives in this neighborhood.	Autor žije v tejto štvrti.
He gained courage and approached the door.	Nabral odvahu a priblížil sa k dverám.
The evening quickly turned into night.	Večer sa rýchlo zmenil na noc.
When done, transfer the mixture to the mold	Keď je to hotové, preneste zmes do formy
He poured water into the sink.	Nalial vodu do umývadla.
After all, mathematics is the language of science.	Koniec koncov, matematika je jazykom vedy.
So he ran faster.	Bežal teda rýchlejšie.
Do you prefer bagpipes to music?	Máte radšej gajdy ako hudbu?
Interest rates fell sharply last week.	Úrokové sadzby sa minulý týždeň výrazne znížili.
They will play a big role in the future.	V budúcnosti budú hrať veľkú úlohu.
The president of the company called on us to act quickly.	Prezident firmy nás vyzval, aby sme konali rýchlo.
What's wrong with you to do that, he asks?	Čo ťa posadlo, aby si to urobil, pýta sa?
Various geological factors	Rôzne geologické faktory
Did you hear about the fire?	Počuli ste o požiari?
The province is very proud of its history.	Provincia je veľmi hrdá na svoju históriu.
A large drill bit was used to enlarge the hole.	Na zväčšenie otvoru bol použitý veľký vrták.
Choose leeks and celery.	Vyberte pór a zeler.
The guards arrived on time and detained the criminal.	Dozorcovia prišli včas a zločinca zadržali.
Brown hair indicates high blood sugar.	Hnedé vlasy naznačujú vysokú hladinu cukru v krvi.
The smell in the breeze began to confuse him.	Vôňa vo vánku ho začala mátať.
A reporter described the scene to reporters.	Reportér opísal scénu pred novinármi.
He shot his fist in the air dramatically.	Dramaticky vystrel päsť do vzduchu.
The school organizes a celebration to commemorate this event.	Škola organizuje slávnosť na pamiatku tejto udalosti.
Find the second smallest number.	Nájdite druhé najmenšie číslo.
Two bottles of beer.	Dve fľaše piva.
Correct the spelling of this word.	Opravte si pravopis tohto slova.
Carpets and bedspreads made of silk are expensive and rare.	Koberce a posteľné prikrývky vyrobené z hodvábu sú drahé a vzácne.
More on that later.	Viac o tom neskôr.
The rain prevented her from coming out.	Dážď jej zabránil vyjsť von.
The interior of the restaurant was well designed.	Interiér reštaurácie bol dobre navrhnutý.
They cared for the sick and wounded.	Starali sa o chorých a ranených.
Industrial development provides jobs for many.	Priemyselný rozvoj poskytuje pracovné miesta pre mnohých.
You will need baking powder to make the cake	Na prípravu koláča budete potrebovať prášok do pečiva
Her stories captivated the audience.	Jej príbehy zaujali divákov.
Informatics is a thriving industry.	Informatika je prosperujúce odvetvie.
We need to engage in global communication.	Musíme sa zapojiť do celosvetovej komunikácie.
The loan was provided without any problems.	Pôžička bola poskytnutá bez problémov.
Your behavior at the table is terrible.	Tvoje správanie pri stole je hrozné.
This device transports compressed air.	Toto zariadenie prepravuje stlačený vzduch.
These cups are delivered in a set of four.	Tieto poháre sa dodávajú v súprave po štyroch.
Crying tears of sadness.	Plačúce slzy smútku.
Every teacher needs this new gadget.	Tento nový gadget potrebuje každý učiteľ.
Use two egg yolks.	Použite dva žĺtky.
Fossil fuels cover most of our energy needs.	Fosílne palivá pokrývajú väčšinu našich energetických potrieb.
The streets are paved with marble tiles.	Ulice sú dláždené mramorovými dlaždicami.
The spaceship landed with a gentle thud.	Vesmírna loď pristála s jemným buchotom.
Corn starch thickens chocolate pudding and prevents it from coagulating.	Kukuričný škrob zahusťuje čokoládový puding a zabraňuje ich zrážaniu.
The monarch is at the head of the government.	Na čele vlády stojí panovník.
She scrubbed the floor.	Rázne drhla podlahu.
Few animals that migrate are so large.	Len málo zvierat, ktoré migrujú, je také veľké.
The circular red sphere is a planet.	Kruhová červená guľa je planéta.
She carefully opened the door.	Opatrne otvorila dvere.
He was entirely to blame.	Celkom za to mohol on.
He saw the train station and hurried to it.	Videl železničnú stanicu a ponáhľal sa k nej.
Nature is cruel to all its creatures.	Príroda je krutá ku všetkým svojim tvorom.
Many modern cultures choose their rulers through elections.	Mnoho moderných kultúr si vyberá svojich vládcov prostredníctvom volieb.
The baby bird already had its feathers.	Vtáčie mláďa už malo svoje pierka.
The manager handles difficult situations.	Manažér rieši zložité situácie.
This is the man who killed my brother.	Toto je muž, ktorý zabil môjho brata.
The chairs were made of wood.	Stoličky boli vyrobené z dreva.
He stated the obvious.	Konštatoval samozrejmé.
The challenger was disqualified for using an illegal engine.	Vyzývateľ bol diskvalifikovaný za použitie nelegálneho motora.
A blazing fire burned in the hearth.	V kozube horel plápolajúci oheň.
If you are rich, you can do anything in this world.	Ak si bohatý, môžeš robiť čokoľvek na tomto svete.
People need to learn to respect other cultures.	Ľudia sa musia naučiť vážiť si iné kultúry.
Population growth is expected.	Očakáva sa nárast počtu obyvateľov.
Some people like to wear long hair.	Niektorí ľudia radi nosia dlhé vlasy.
The country attracted thousands of tourists last year.	Krajina vlani prilákala tisíce turistov.
They have big ears.	Majú veľké uši.
Some people like to meditate.	Niektorí ľudia radi meditujú.
She uncovered her face and laughed.	Odkryla si tvár a zasmiala sa.
The monkeys chirped to themselves in the tree.	Opice štebotali samy pre seba na strome.
He reconsidered a month later.	O mesiac neskôr to prehodnotil.
I wanted to ask him more, but the door closed.	Chcel som sa ho opýtať viac, ale dvere sa zavreli.
It is not yet certain whether the resolution will be adopted.	Či bude uznesenie prijaté, zatiaľ nie je isté.
I turned the knob.	Otočil som gombík.
Different countries have different cultures.	Rôzne krajiny majú rôzne kultúry.
Would anyone like a cookie?	Dal by si niekto sušienku?
His challenges remain ignored.	Jeho výzvy sú naďalej ignorované.
This egg white is initially firm.	Tento vaječný bielok je spočiatku tuhý.
Millions of small galaxies are present in each regular galaxy.	V každej pravidelnej galaxii sú prítomné milióny malých galaxií.
Don't waste money on drugs and alcohol.	Nevyhadzujte peniaze na drogy a alkohol.
The babysitter watched the children.	Opatrovateľka sledovala deti.
The dog barked several times.	Pes niekoľkokrát zaštekal.
As the day warmed, the boy felt drowsy.	Ako sa deň otepľoval, chlapec cítil ospalosť.
All people have the same basic creative abilities.	Všetci ľudia majú rovnaké základné tvorivé schopnosti.
The cruel bad boy licked his lips.	Krutý zlý chlapec si oblizol pery.
People could only survive by drinking milk.	Ľudia dokázali prežiť iba pitím mlieka.
He stepped in and broke the glass.	Vkročil a rozbil sklo.
They arrived at the farm at dusk.	Na farmu dorazili za súmraku.
It perfectly suited the needs of the middle class.	Dokonale vyhovoval potrebám strednej triedy.
The waiter brought water in the carafe.	Čašník priniesol vodu v karafe.
That's why I think more trees should come here.	Preto si myslím, že by sem malo ísť viac stromov.
The dragon was carefully assembled.	Drak bol starostlivo zložený.
Her children definitely look at her as a model.	Jej deti k nej určite vzhliadajú ako k modelke.
We have to work now.	Teraz musíme pracovať.
They studied art together.	Spoločne študovali umenie.
I felt calm inside.	Vo vnútri som sa cítil pokojne.
The dog finally gave up and lay down to sleep.	Pes to nakoniec vzdal a ľahol si spať.
I do not want to go there.	Nechcem tam ísť.
Do you believe in ghosts?	Veríte na duchov?
You don't have to eat much.	Nemusíte veľa jesť.
She stretched her limbs.	Natiahla si končatiny.
A combination of salt and sugar.	Kombinácia soli a cukru.
Trains transport people in the city on every continent.	Vlaky prepravujú ľudí v meste na každom kontinente.
Similar hats fall under the name tamzian.	Podobné klobúky spadajú pod názov tamzian.
Nice evening for a walk.	Pekný večer na prechádzku.
We must never forget our roots.	Nikdy nesmieme zabudnúť na svoje korene.
Are you ready to party?	Si pripravený na párty?
The rooms are decorated with luxurious furniture.	Izby si zariadili luxusným nábytkom.
Mercury is rising.	Ortuť stúpa.
The study showed that this population is still growing.	Štúdia ukázala, že táto populácia stále rastie.
Most stores today accept credit cards.	Väčšina obchodov dnes akceptuje kreditné karty.
Housework is shared by all members of the household.	O domáce práce sa delia všetci členovia domácnosti.
Place the sugar on the stove.	Položte cukor na sporák.
The earth rotates around its axis.	Zem sa otáča okolo svojej osi.
The rebel leader soon resigned.	Vodca povstalcov sa čoskoro vzdal.
It will be the happiest day of your life.	Bude to najšťastnejší deň vášho života.
The race is run at night.	Preteky sa bežia v noci.
The dress fell to the ground.	Šaty spadli na zem.
More people cross the border every day	Každý deň prekročí hranicu viac ľudí
The future may be indicated by several different factors.	Budúcnosť môže naznačovať niekoľko rôznych faktorov.
In many villages, these people live in wooden huts.	V mnohých dedinách žijú títo ľudia v drevených chatrčiach.
A young lady shouted.	Kričala mladá dáma.
Candidates responded enthusiastically.	Kandidáti reagovali s nadšením.
The castle cannot be visited.	Hrad sa nedá ani navštíviť.
Stitches need to be removed.	Je potrebné odstrániť stehy.
A storm is approaching from the east.	Od východu sa blíži búrka.
Tuna had great glory.	Tuniak mal veľkú slávu.
It is a kind of archeological artifact.	Ide o druh archeologického artefaktu.
Let's talk about the history of modern art.	Poďme sa rozprávať o histórii moderného umenia.
I run this office.	Tento úrad vediem ja.
The hat fell apart before my eyes.	Klobúk sa mi rozpadol pred očami.
License plate numbers can be difficult to read.	Čísla ŠPZ môžu byť ťažko čitateľné.
They stood in the shade of the trees.	Stáli v tieni stromov.
They hit me with a stone on my head.	Udreli ma kameňom po hlave.
The mayor devoted much of his free time to planning activities	Primátor venoval veľkú časť svojho voľného času plánovaniu aktivít
The power line was cut during the storm.	Počas búrky bolo prerušené prívodné vedenie.
Our ambitions, our dreams have been ruined.	Naše ambície, naše sny boli zničené.
He was born without arms and legs.	Narodil sa bez rúk a nôh.
A mixture of chamomile and tea is good for sleeping.	Zmes harmančeka a čaju je dobrá na spánok.
The recent suicide series has been alarming.	Nedávna séria samovrážd bola alarmujúca.
We are returning to where we are now.	Vraciame sa tam, kde sme teraz.
She had round pink cheeks.	Mala okrúhle ružové líca.
Acid rain polluted the lake and killed the fish.	Kyslý dážď znečistil jazero a zabil ryby.
She dragged the corpse to the gates.	Vliekla mŕtvolu k bránam.
Living in this part of the country is comfortable.	V tejto časti krajiny sa žije pohodlne.
Farmers are poor.	Roľníci sú chudobní.
The ocean was as calm as a mill pond.	Oceán bol pokojný ako mlynský rybník.
An old tradition that will soon become history.	Stará tradícia, ktorá sa čoskoro stane históriou.
The boss approached her with a smile.	Šéf k nej pristúpil s úsmevom.
We could get safe and cheap food supplies.	Mohli by sme získať bezpečné a lacné zásoby potravín.
They stretched as if they had beaten her.	Naťahovali sa, akoby ju zbili.
This city is famous for its ancient temples.	Toto mesto je známe svojimi starobylými chrámami.
As time went on, the tree became healthier.	Ako čas plynul, strom sa stal zdravším.
Maybe we could adopt this resolution.	Možno by sme mohli prijať toto uznesenie.
The poet's subjects were often ordinary people.	Básnikovými subjektmi boli často obyčajní ľudia.
Various fruits are served here.	Podávajú sa tu rôzne druhy ovocia.
When the fall days began, sales fell.	Keď začali jesenné dni, predaj klesol.
Take a look at those beautiful flowers!	Pozrite sa na tie nádherné kvety!
He had an alloy of gold and silver.	Mal zliatinu zlata a striebra.
We can expect our summer climate to worsen.	Môžeme očakávať, že sa naša letná klíma zhorší.
River waters pass through the dam in a steady stream.	Riečne vody prechádzajú cez priehradu v stálom prúde.
There was loud encouragement from the supporters.	Od priaznivcov sa ozývalo hlasné povzbudzovanie.
He will try to assert his heritage.	Bude sa snažiť uplatniť svoje dedičstvo.
The traffic was light.	Premávka bola slabá.
The poor woman was imprisoned, accused of theft.	Nebohá žena bola zavretá, obvinená z krádeže.
Lack of sleep causes many problems.	Nedostatok spánku spôsobuje veľa problémov.
The beans need to be soaked overnight.	Fazuľu je potrebné namočiť cez noc.
Your doctor will advise you.	Váš lekár vám poradí.
Every year ended badly.	Každý rok sa končil zle.
We will need plastic foils for this roof.	Na túto strechu budeme potrebovať plastové fólie.
Mitsuba is roasted in the same way as other vegetables.	Mitsuba sa praží rovnakým spôsobom ako iná zelenina.
The weight of school supplies costs us all the property.	Hmotnosť školských pomôcok nás stojí celý majetok.
The store never closes.	Obchod sa nikdy nezatvára.
The mayor gave a great speech.	Primátor predniesol skvelý prejav.
I haven't seen him in months.	Nevidel som ho dlhé mesiace.
I'm worried about the extreme cold.	Mám obavy z extrémneho chladu.
Water, water everywhere, but not a drop to drink.	Voda, všade voda, ale na pitie ani kvapka.
We enjoy a wide range of music.	Baví nás široká škála hudby.
She served the soup in front of the fish.	Polievku podávala pred rybou.
Our walking tour of the city turned out to be interesting.	Naša pešia prehliadka mesta sa ukázala ako zaujímavá.
There is a ban on smoking in public places.	V platnosti je zákaz fajčenia na verejných miestach.
There was no evidence linking the arrest to the murder.	Neexistoval žiadny dôkaz, ktorý by toto zatknutie spájal s vraždou.
Our calendar dates back to ancient times.	Náš kalendár pochádza z dávnych čias.
There was silence.	Nastalo ticho.
Is the ice cold enough for my drink?	Je ľad dostatočne studený na môj nápoj?
The detective arrived around three.	Detektív dorazil na miesto okolo tretej.
The detective arrived quickly, received an anonymous tip.	Detektív prišiel rýchlo, dostal anonymný tip.
She spent the rest of her life there.	Strávila tam zvyšok života.
He helped the poor.	Pomáhal chudobným.
The chicken is stabbed high in the tree.	Kurča je napichnuté vysoko na strome.
An overturned boat lay on the shore.	Na brehu ležal prevrátený čln.
They disguised themselves as monks and went to a feast.	Prezliekli sa za mníchov a išli na hostinu.
Don't run so fast, you will sprain your knee.	Nebehajte tak rýchlo, podvrtnete si koleno.
The inhabitants had a constant supply of drinking water.	Obyvatelia mali stály prísun pitnej vody.
The corn crop failed.	Úroda kukurice zlyhala.
The children ran in circles around the adults.	Deti behali v kruhoch okolo dospelých.
We discovered a traffic-free road.	Objavili sme cestu bez premávky.
The bear lay dead in the grass.	Medveď ležal mŕtvy v tráve.
He bought a newspaper at the station.	Na stanici si kúpil noviny.
Email is much faster than sending letters by mail.	Elektronická pošta je oveľa rýchlejšia ako posielanie listov poštou.
Young girl lost in a storm.	Mladé dievča stratené vo víchrici.
A child lying on a hospital bed.	Dieťa ležiace na nemocničnom lôžku.
The danger is enormous.	Nebezpečenstvo je obrovské.
The cake collapsed.	Torta sa zrútila.
Memorial ceremonies were held throughout the province.	Spomienkové obrady sa konali v celej provincii.
We just started when he was recalled.	Práve sme začali, keď ho odvolali.
The air was foggy.	Vzduch bol zahmlený.
These facts are known only to scientists.	Tieto fakty sú známe iba vedcom.
I was most interested in the surroundings.	Najviac ma zaujalo okolie.
Make a list of all stores in the city.	Zostavte zoznam všetkých obchodov v meste.
Remove the ears.	Odstráňte klasy.
The fish was bass and had a strange greenish skin.	Ryba bola basa a mala zvláštnu zelenkastú kožu.
I want sweetness.	Chcem sladkosť.
The door frame is made of cedar.	Rám dverí je vyrobený z cédra.
Mountains often attract lakes.	Hory často priťahujú jazerá.
Fish are caught with nets or lured.	Ryby sa chytajú sieťami alebo lákajú návnadou.
He was in a concentration camp.	Bol v koncentračnom tábore.
The second phase has the simplest questions, but still difficult.	Druhá fáza má najjednoduchšie otázky, ale stále ťažké.
The race was in doubt until the race leader collapsed.	Preteky boli na pochybách, kým líder pretekov neskolaboval.
The monkey sat motionless, staring at the woman.	Opica nehybne sedela a pohľad uprela na ženu.
He obediently crouched behind a tree.	Poslušne sa skrčil za strom.
Markets were closed at that time.	Trhy boli v tom čase zatvorené.
These treatments cause side effects.	Tieto liečby spôsobujú vedľajšie účinky.
These harsh working conditions have been illegal in many countries.	Tieto tvrdé pracovné podmienky boli v mnohých štátoch nezákonné.
I forgot my mom's birthday.	Zabudol som na mamkine narodeniny.
The voice was firm and determined.	Hlas bol pevný a rozhodný.
The results recorded by the company are as follows.	Výsledky zaznamenané spoločnosťou sú nasledovné.
Our house is adjacent to their house.	Náš dom susedí s ich domom.
The toy fell out of his hands.	Hračka mu vypadla z rúk.
They won't visit us tonight, she said.	Dnes večer nás nenavštívi, povedala.
It's cool enough to skate outside.	Vonku je dosť chladno na korčuľovanie.
He studies sociology and culture.	Študuje sociológiu a kultúru.
Measuring employee productivity is challenging.	Meranie produktivity pracovníkov je náročné.
He rushed toward the glowing crater.	Rútil sa smerom k jemne žiariacemu kráteru.
When he hears the bad news, he responds immediately.	Keď sa dozvie zlé správy, okamžite zareaguje.
Police believe the suspect is in a mental state.	Polícia sa domnieva, že podozrivý je v duševnom stave.
The teenage girl leaned against the counter.	Dospievajúce dievča sa oprelo o pult.
She told him not to be afraid.	Povedala mu, aby sa nebál.
Animism involves belief in people or things like ghosts.	Animizmus zahŕňa vieru v ľudí alebo veci ako duchov.
The skeleton found on the site was ancient.	Kostra nájdená na mieste bola starodávna.
Salted fish were once eaten as a staple food.	Solené ryby sa kedysi jedli ako základné jedlo.
The raven roared.	Zahúkal havran.
The driver is on the platform.	Vodič je na nástupišti.
The population of this small town is growing rapidly.	Počet obyvateľov tohto malého mesta rýchlo rastie.
Their first impression was that he was just talking.	Ich prvý dojem bol, že len rozprával.
Clinton was accused of abusing his power.	Clinton bol obvinený zo zneužitia svojej moci.
Several national parks have recently been established here.	Nedávno tu vzniklo niekoľko národných parkov.
It is now forbidden to drive without a seat belt.	Teraz je zakázané jazdiť bez bezpečnostného pásu.
Archaeologists have discovered a shallow grave.	Archeológovia objavili plytký hrob.
She used paper napkins to wipe the pieces.	Na utieranie kúskov použila papierové obrúsky.
Some people knew that an uprising was approaching.	Niektorí ľudia vedeli, že sa blíži povstanie.
Art is the starting point for my creativity.	Umenie je východiskom pre moju kreativitu.
Can you give me some money?	Môžete mi dať nejaké peniaze?
Water, holy water.	Voda, svätená voda.
Children, be careful.	Deti dávajte pozor.
I'll help you open the door.	Pomôžem ti otvoriť dvere.
However, they are usually replaced by more modern buildings.	Zvyčajne ich však nahrádzajú modernejšie budovy.
Iron is obtained from ore.	Železo sa získava z rudy.
The arrow hit the target dead.	Šíp zasiahol cieľ mŕtvy.
I don't know where it starts and ends.	Neviem, kde to začína a končí.
He carefully selected the document from the envelope.	Opatrne vybral dokument z obálky.
You look much better.	Vyzeráš oveľa lepšie.
Always watch out for coyotes.	Vždy si dávajte pozor na kojotov.
The ship was equipped with the latest navigation tools.	Loď bola vybavená najnovšími navigačnými nástrojmi.
James made a full confession.	James urobil úplné priznanie.
Natural disasters and climate change are to blame.	Na vine sú najmä prírodné katastrofy a klimatické zmeny.
He wants to change his life.	Chce zmeniť svoj život.
The code has been broken.	Kód bol prelomený.
He rode his bike down the hill.	Na bicykli sa vybral dolu kopcom.
Planes and helicopters circled over them.	Lietadlá a helikoptéry krúžili nad nimi.
She left the kitchen quickly.	Rýchlo opustila kuchyňu.
He tried his best to comply.	Zo všetkých síl sa snažil vyhovieť.
The bill would have other effects.	Návrh zákona by mal iné účinky.
Your flowers look beautiful.	Vaše kvety vyzerajú nádherne.
We serve orange slices to the fish.	Plátky pomaranča podávame k rybe.
When they arrived, they started reading a new book.	Keď prišli, začali čítať novú knihu.
Her weak knees broke.	Podlomili sa jej slabé kolená.
He tried to offend everyone.	Snažil sa uraziť každého.
Scrub the baking tray well.	Pekáč poriadne vydrhnite.
Guilt wasn't the only emotion he felt.	Vina nebola jedinou emóciou, ktorú cítil.
The gym is still closed today.	Telocvičňa je aj dnes zatvorená.
The older woman frowned at the younger woman.	Staršia žena sa zamračila na mladšiu ženu.
In a country where ordinary people rarely travel by plane,	V krajine, kde obyčajní ľudia len zriedka cestujú lietadlom,
Disposable income is a key indicator of economic prosperity.	Disponibilný príjem je kľúčovým ukazovateľom ekonomickej prosperity.
They slowed down the flow of traffic.	Spomalili plynulosť dopravy.
But he can't go to the store, he's too tired.	Ale nemôže ísť do obchodu, je príliš unavený.
These divisions usually occur during earthquakes.	Tieto delenia sa zvyčajne vyskytujú pri zemetraseniach.
Shake the bottle well before spraying.	Pred striekaním fľaštičku dôkladne pretrepte.
The stick supports a large tent.	Palica podopiera veľký stan.
The storm tore the flags to pieces.	Víchrica roztrhala vlajky na kusy.
He wants to get married this year.	Tento rok sa chce oženiť.
Strict regulations have resulted in famine.	Prísne predpisy mali za následok hladomor.
They carefully tested the water system.	Starostlivo otestovali vodný systém.
He challenged us to do our best.	Vyzval nás, aby sme urobili maximum.
She learned hard.	Učila sa tvrdo.
The streets are crowded with visitors, they are noisy and colorful.	Ulice sa hemžia návštevníkmi, sú hlučné a farebné.
Most countries provide health care to retirees.	Väčšina krajín poskytuje zdravotnú starostlivosť dôchodcom.
The reporter asked this celebrity for an autograph.	Reportér požiadal túto celebritu o autogram.
It drove him crazy.	Privádzalo ho to k šialenstvu.
Static electricity can damage electronic devices.	Statická elektrina môže poškodiť elektronické zariadenia.
He feels exhausted.	Cíti sa vyčerpaný.
The glass was overturned.	Sklo bolo prevrátené.
The deadly disease can spread across borders.	Smrteľná choroba sa môže preniesť cez hranice.
Their pistachio ice cream with chocolate sauce was delicious.	Ich pistáciová zmrzlina s čokoládovou omáčkou bola vynikajúca.
The king decided that all people must work.	Kráľ rozhodol, že všetci ľudia musia pracovať.
The inner tube is cut by cutting with scissors.	Vnútorná rúrka je odrezaná odstrihnutím nožnicami.
He bought a book.	Kúpil si knihu.
It was relatively luxurious.	Bolo to relatívne luxusné.
The atmosphere was full.	Atmosféra bola nabitá.
The grass was beginning to dampen.	Tráva začínala byť tlmená.
They started singing the national anthem.	Začali spievať štátnu hymnu.
He learns fast.	Rýchlo sa učí.
The operation will take two to three weeks.	Operácia bude trvať dva až tri týždne.
This machine works more efficiently than my old one.	Tento stroj funguje efektívnejšie ako môj starý.
He pulled out a small cloth bag.	Vytiahol malú látkovú tašku.
Using spreadsheet software, users can edit data.	Pomocou tabuľkového softvéru môžu používatelia upravovať údaje.
He forgot the recipe for the cake.	Zabudol na recept na tortu.
It was a crowd of young, energetic people.	Bol to zástup mladých, energických ľudí.
The capital is in the south.	Hlavné mesto je na juhu.
The delegation was only here a few months ago.	Delegácia tu bola len pred niekoľkými mesiacmi.
The ship walked slowly along the coast.	Loď pomaly kráčala pozdĺž pobrežia.
They are late for work.	Meškajú do práce.
The military parade included planes and helicopters.	Súčasťou vojenskej prehliadky boli lietadlá a vrtuľníky.
We need to inform our circle of friends.	Musíme informovať náš okruh priateľov.
Don't underestimate the importance of this book.	Nepodceňujte dôležitosť tejto knihy.
I hope you enjoy this course.	Dúfam, že vás tento kurz zaujme.
Punishment does not correspond to crime.	Trest nezodpovedá zločinu.
He wandered aimlessly through the city.	Bezcieľne sa túlal mestom.
Cicadas sang in the trees.	Na stromoch spievali cikády.
Some buildings can damage the soil and groundwater.	Niektoré stavby môžu poškodiť pôdu a podzemnú vodu.
Approval of the agreement was denied.	Súhlas so zmluvou bol odmietnutý.
She thought, "kind."	Pomyslela si, "láskavá."
They rarely go to meetings these days.	Na stretnutia v týchto dňoch chodí len zriedka.
What can make an outfit more charming?	Čo môže urobiť outfit viac očarujúcim?
Our habits may seem strange to you.	Naše zvyky sa vám môžu zdať zvláštne.
The gate was open, the key in the lock.	Brána bola otvorená, kľúč v zámke.
The tide goes out every night.	Príliv vyhasne každú noc.
The policeman was polite but firm.	Policajt bol zdvorilý, ale pevný.
The queen wanted to marry someone suitable.	Kráľovná sa chcela vydať za niekoho vhodného.
How to keep your body healthy.	Ako udržať svoje telo zdravé.
We scooped the cheese with a ladle.	Syr sme naberali naberačkou.
The nation was declared bankrupt	Národ bol vyhlásený za bankrot
She stroked his head, ignoring his protests.	Pohladila ho po hlave, ignorujúc jeho protesty.
The president of the country is waiting for the arrival of his guests.	Prezident krajiny čaká na príchod svojich hostí.
He is unlikely to respond.	Je nepravdepodobné, že zareaguje.
The thought thrilled her.	Tá myšlienka ju nadchla.
The flower makes an attractive decoration.	Kvet robí atraktívnu dekoráciu.
Rich areas can develop without such help.	Bohaté oblasti sa môžu rozvíjať aj bez takejto pomoci.
He was the father of three project managers.	Bol otcom troch projektových manažérov.
Rose petals are one of my favorite things.	Okvetné lístky ruží sú jedna z mojich obľúbených vecí.
Changes in sexual partnership are common.	Zmeny v sexuálnom partnerstve sú bežné.
He believes in magic and magic.	Verí v kúzla a mágiu.
The ship is subject to frequent inspections.	Loď podlieha častým kontrolám.
Can you hear the birds singing outside?	Počuješ vonku spev vtákov?
He boasted that he had a perfect memory.	Pochválil sa, že má dokonalú pamäť.
The editor-in-chief of the newspaper resigned in protest.	Šéfredaktor denníka na protest odstúpil.
This room smells of mold.	Táto miestnosť páchne plesňou.
Mom cooked a delicious dinner that the family enjoyed.	Mama uvarila chutnú večeru, na ktorej si rodina pochutila.
One can lose muscle by missing food.	Človek môže stratiť svaly, ak vynechá jedlo.
The cat drove away the mouse, which ran away.	Mačka zahnala myš, ktorá sa rozbehla preč.
The temples were destroyed.	Chrámy boli zničené.
He rushed to the confessional and knelt before the priest.	Vrútil sa do spovednice a kľakol si pred kňaza.
The kangaroo jumped and disappeared into the undergrowth.	Klokan odskočil a zmizol v poraste.
They forgot what they drank.	Zabudli, čo pili.
The east coast was a rich industrial area.	Východné pobrežie bolo bohatou priemyselnou oblasťou.
I hope you're not doing anything important.	Dúfam, že nerobíš nič dôležité.
Foreign investors wanted to get involved.	Zahraniční investori sa chceli zapojiť.
It was too small to load.	Na zaťaženie bola príliš malá.
This preacher's sermons are full of humor.	Kázne tohto kazateľa sú plné humoru.
An estimated seven billion people live on Earth.	Na Zemi žije odhadom sedem miliárd ľudí.
The divers noticed the wreckage.	Potápači zbadali na vraku.
Education is one of the most important sectors in the country.	Vzdelávanie patrí medzi najdôležitejšie sektory v krajine.
The old woman's face was wrinkled.	Tvár starenky bola vráskavá.
Line the two muffin tins with paper muffin cups.	Dve formy na muffiny vysteľte papierovými košíčkami na muffiny.
You can climb the mountains.	Na hory sa dá liezť.
She underlined her sentence.	Svoju vetu podčiarkla.
People steal cars and then hide them in the woods.	Ľudia kradnú autá a potom ich schovávajú v lese.
This relative is visiting your uncle.	Tento príbuzný je na návšteve u vášho strýka.
She was sitting in the corner of the room.	Sedela v rohu miestnosti.
A newspaper article on global warming was rejected.	Novinový článok o globálnom otepľovaní bol odmietnutý.
However, most men weigh much more than women.	Väčšina mužov však váži oveľa viac ako ženy.
There are many variations of this popular dish.	Existuje mnoho variácií tohto obľúbeného jedla.
Three of them are on trial for murder.	Traja z nich sú súdení za vraždu.
We carried a heavy load.	Nesli sme ťažký náklad.
The commotion was too great for him.	Ten rozruch bol na neho priveľký.
So far, no tests have yielded convincing evidence.	Zatiaľ žiadne testy nepriniesli presvedčivé dôkazy.
He was carrying a backpack on his back.	Na chrbte niesol ruksak.
My lips stick together.	Moje pery sa zlepia.
The anchor was raised and the sails filled.	Kotva bola zdvihnutá a plachty naplnené.
This is a form of feminism.	Toto je forma feminizmu.
The wall is covered in white.	Stenu pokrýva biela farba.
The cow became furious and began digging.	Krava sa rozzúrila a začala kopať.
This is especially good food.	Toto je obzvlášť dobré jedlo.
Read the following sentences aloud.	Prečítajte si nahlas nasledujúce vety.
Don't take any chances, he told her.	Neriskuj, povedal jej.
It was necessary to decide on the time and place.	Bolo treba rozhodnúť o čase a mieste.
He's a bad person.	Je to zlý človek.
Shakespeare's tragedy	Shakespearovská tragédia
A wolf sneaks into the cabin.	Do kabíny sa vkradne vlk.
He struggled desperately, in vain.	Zúfalo sa namáhal, márne.
He spent many of his early years in prison.	Mnoho zo svojich prvých rokov strávil vo väzení.
The world's animal population is declining.	Populácia zvierat na celom svete klesá.
He felt good running along the road.	Pri behaní po ceste sa cítil dobre.
Her expression is mixed.	Jej výraz je zmiešaný.
They looked at the hills with a smile.	S úsmevom pozerali na kopce.
The puzzle was too difficult.	Tá hádanka bola príliš ťažká.
All chances were against him.	Všetky šance boli proti nemu.
Collects art and antiques.	Zbiera umenie a starožitnosti.
After heavy rain, the river revolted.	Po výdatnom daždi sa rieka vzbúrila.
Fans of this film flocked to see it.	Fanúšikovia tohto filmu sa hrnuli, aby ho videli.
He spoke slowly, prudently.	Hovoril pomaly, rozvážne.
They refused to have their work checked.	Odmietli dať skontrolovať ich prácu.
Every year there is a parade in the royal park.	Každý rok sa v kráľovskom parku koná prehliadka.
His car was always flawless.	Jeho auto bolo vždy bezchybné.
These birds are not really owls.	Tieto vtáky v skutočnosti nie sú sovy.
He now lives in a prison cell.	Teraz býva vo väzenskej cele.
He studied hard at school.	V škole sa usilovne učil.
He was later acquitted.	Neskôr bol spod obžaloby oslobodený.
Steel and iron are widely used.	Oceľ a železo sú široko používané.
His guilt is unquestionable.	Jeho vina je nepochybná.
We have to water the plants or they will die.	Rastliny musíme zalievať, inak odumrú.
The people of the country have a number of complaints.	Obyvatelia krajiny majú množstvo sťažností.
The wall was built to protect the city.	Múr bol postavený na ochranu mesta.
All the feathers of her parrot are bright green.	Všetky perie jej papagája sú jasne zelené.
The meeting was allowed to be extended.	Stretnutie malo povolené predĺženie.
The laser radiation is intensely bright, so be careful.	Laserové žiarenie je intenzívne jasné, takže buďte opatrní.
The government wants to prevent the influence of foreign elements.	Vláda chce zabrániť získaniu vplyvu cudzím živlom.
He pushed against her fragile, aging body.	Tlačil na jej krehké, starnúce telo.
Make an inventory of your financial resources.	Urobte si inventúru svojich finančných zdrojov.
His feet sank deep into the soft floor.	Jeho nohy sa hlboko zapichli do mäkkej podlahy.
Everyone was required to pay a contribution to the team.	Každý bol povinný zaplatiť príspevok do tímu.
Local agents arrested the couple.	Miestni agenti dvojicu zatkli.
Give salt, please.	Podaj soľ, prosím.
They fell asleep in the winter storm.	Zaspali zimnú búrku.
From here you can see the city.	Odtiaľto môžete vidieť mesto.
If you are considering a wedding, pay extra attention here!	Ak uvažujete o svadbe, tu venujte zvýšenú pozornosť!
Her personal affairs were strictly guarded.	Jej osobné záležitosti boli prísne strážené.
The trip to the city was very difficult.	Cesta do mesta bola veľmi náročná.
If the tiger roars loudly.	Ako tiger hlasno reve.
So most of the rioters were stupid villains.	Takže väčšina výtržníkov boli hlúpi darebáci.
The best way to enjoy the cruise is in the afternoon.	Plavbu si najlepšie vychutnáte popoludní.
The operation took several hours.	Operácia trvala niekoľko hodín.
The streets of the city were narrow and difficult to walk through.	Ulice mesta boli úzke a ťažko sa v nich dalo prejsť.
The dentist draws the shape of the teeth.	Zubár nakreslí tvar zubov.
He climbed to the top of the mountain.	Vyliezol na vrchol hory.
He built it first in his village.	Vo svojej obci ho postavil ako prvý.
The spy statue is a symbol of freedom.	Socha špióna je symbolom slobody.
Who is the man who jumped out of the building?	Kto je ten muž, ktorý vyskočil z budovy?
A sudden breeze rustled through the leaves.	Náhly vánok zašuchotal lístím.
Some men can't cope with life after divorce.	Niektorí muži sa nevedia vyrovnať so životom po rozvode.
The factory produces cheap goods for export.	Továreň vyrába lacný tovar na export.
In the box, the link is addressed to her.	V škatuľke je odkaz adresovaný jej.
It rained heavily that day.	V ten deň husto pršalo.
The new law will help support this sector.	Nový zákon pomôže podporiť tento sektor.
Negation negation is a valid argument.	Negácia negácie je platný argument.
The boys played on the beach late into the night.	Chlapci sa dlho do noci hrali na pláži.
His favorite hobby was traveling the world.	Jeho obľúbeným koníčkom bolo cestovanie po svete.
Feelings of compassion touched me and touched me.	Pocit súcitu sa ma dotkol a dojal.
This is a historical place and a museum.	Toto je historické miesto aj múzeum.
The city council is to consider raising taxes.	Mestské zastupiteľstvo má zvážiť zvýšenie daní.
After all, they were immortal.	Boli predsa nesmrteľní.
Mix garlic and almonds together.	Cesnak a mandle spolu zmiešame.
I'm young	som mladý
The factory produces a wide range of products.	Továreň vyrába širokú škálu produktov.
A clear conscience is a sign of a virtuous life.	Čisté svedomie je znakom cnostného života.
She divided the money into three piles.	Peniaze rozdelila na tri kôpky.
She gritted her teeth and looked away.	Prepískla cez zuby a odvrátila pohľad.
His frequent absences from work began to be annoying.	Jeho časté neprítomnosti v práci začali byť otravné.
New industries are increasingly being set up.	Čoraz častejšie sa zakladajú nové odvetvia.
This small town is crossed by a busy road.	Toto malé mesto pretína rušná cesta.
Don't forget the marzipan.	Nezabudnite na marcipán.
Winter wheat crops have been devastated by cob seeds.	Plodiny ozimnej pšenice boli zdevastované semenami kúkoľa.
Researchers have investigated whether optimism is good for health.	Vedci skúmali, či je optimizmus zdraviu prospešný.
Don't you think we should use the free room?	Nemyslíš, že by sme mali využiť voľnú miestnosť?
The government watchdog is always on the lookout.	Vládny strážny pes je vždy v strehu.
Slow combustion takes place in gas furnaces.	Pomalé spaľovanie prebieha v plynových peciach.
The budget plans are a huge improvement on last year.	Rozpočtové plány sú v porovnaní s minulým rokom obrovským zlepšením.
So he went ahead and tossed a coin.	Išiel teda dopredu a hodil mincu.
The train was crashing down the rail.	Vlak sa rútil po koľajnici.
Students should show great respect to their teacher.	Žiaci by mali svojmu učiteľovi prejavovať veľkú úctu.
He held the knife tightly.	Pevne držal nôž.
Corn has become a staple crop for humans.	Kukurica sa stala základnou plodinou pre ľudí.
A beam of multicolored light penetrated the darkness.	Temnotou prenikol lúč viacfarebného svetla.
The passing cars trumpeted.	Okoloidúce autá trúbili.
People demanded an end to corrupt practices.	Ľudia požadovali ukončenie korupčných praktík.
Prices have skyrocketed in recent years.	Ceny v posledných rokoch vystrelili nahor.
It is the duty of the son to serve the parents.	Povinnosťou syna je slúžiť rodičom.
Mary, our cook, is known for her delicious cakes.	Mary, naša kuchárka, je známa svojimi vynikajúcimi koláčmi.
Write down your new mailing address here.	Tu si zapíšte svoju novú poštovú adresu.
Soil is the main source of fertility.	Pôda je hlavným zdrojom úrodnosti.
Saffron is the author of many books.	Saffron je autorom mnohých kníh.
From a coal mine worker, he became a manager.	Z robotníka uhoľnej bane sa stal manažérom.
It was cold.	Bolo chladno.
During sunny days, the clouds are bright blue.	Počas slnečných dní sú oblaky jasne modré.
The verdict was delayed for years.	Rozsudok sa odďaľoval roky.
He insisted on tightening his tie.	Trval na utiahnutí kravaty.
The mice climbed a tree into the kitchen.	Myši vyliezli na strom do kuchyne.
Both boys and girls had to learn these tools.	Chlapci aj dievčatá sa museli naučiť tieto nástroje.
any of you?	niekto z vás?
The rash recurred.	Vyrážka sa opakovala.
People in your city have been displaced by the "floods".	Ľudia vo vašom meste boli vysídlení „povodňami“.
It will rain even though there may be sunlight.	Bude pršať, aj keď môžu byť slnečné lúče.
He met her with a hug.	Stretol sa s ňou objatím.
Upon arrival at school, the children separated from their parents.	Po príchode do školy sa deti oddelili od rodičov.
The sidewalk is descending at this point.	Chodník v tomto bode klesá.
This city is known for its cuisine.	Toto mesto je známe svojou kuchyňou.
Help yourself.	Pomôž si sám.
In the past, most elves were women.	V minulosti bola väčšina elfov ženy.
She scares me.	Ona ma desí.
They destroyed the forests.	Zničili lesy.
We come up with new slogans every year.	Každý rok prichádzame s novými sloganmi.
She is recognized for her excellent work.	Vďaka svojej vynikajúcej práci je uznávaná.
You will find wines from all over the world.	Nájdete tu vína z celého sveta.
However, many believed that the danger was exaggerated.	Mnohí však verili, že nebezpečenstvo bolo prehnané.
If a suspect appears, arrest him.	Ak sa objaví podozrivý, zatknite ho.
Her excitement was palpable.	Jej vzrušenie bolo hmatateľné.
The gray cat rubbed my leg.	Sivá mačka sa mi obtrela o nohu.
Cicada songs are constantly during the day.	Piesne cikád sú počas dňa neustále.
The government should impose higher taxes on uneconomical homeowners.	Vláda by mala uvaliť vyššie dane na nehospodárnych majiteľov domov.
If you need help, shout at me.	Ak potrebujete pomoc, zakričte mi.
The empire experienced a period of decline.	Impérium zažilo obdobie úpadku.
The main course was chicken fricassee.	Hlavným chodom bolo kuracie frikasé.
The clouds are rolling across the azure sky.	Mraky sa rozvalia po azúrovej oblohe.
Three actors performed in the theater.	V divadle hrali traja herci.
The cows often stayed out at night.	Kravy často zostávali v noci vonku.
New rules have been adopted to improve gender equality.	Boli prijaté nové pravidlá na zlepšenie rodovej rovnosti.
Pay attention to the details.	Venujte pozornosť detailom.
Imports are growing every year.	Dovoz každoročne rastie.
The government is taking steps to resolve it.	Vláda podniká kroky na riešenie.
He sat down nervously on a chair.	Nervózne si sadol na stoličku.
Make sure the cut is straight.	Uistite sa, že rez je rovný.
Time in the desert is slow.	Čas na púšti plynie pomaly.
The house was destroyed.	Dom bol zničený.
The conductor was prevented from returning home.	Dirigentovi bolo zabránené vrátiť sa domov.
She explained that she was a vegetarian.	Vysvetlila, že je vegetariánka.
Many children have fought for who will hold the child.	Mnohé deti bojovali o to, kto bude držať dieťa.
The government is taking steps to address this issue.	Vláda podniká kroky na riešenie tohto problému.
At home, his girlfriend paid little attention to him.	Doma sa mu priateľka málo venovala.
Officials made the mistake of inattention.	Úradníci urobili chybu z nepozornosti.
Thin rays of light crept into my bedroom.	Do mojej spálne sa vkradli tenké lúče svetla.
Elephants have the largest brain of all terrestrial mammals.	Slony majú najväčší mozog zo všetkých suchozemských cicavcov.
A ship was built of wood from the forest.	Z dreva z lesa bola postavená loď.
He paused for a moment.	Na chvíľu sa odmlčal.
A good body requires good warm-up.	Dobré telo si vyžaduje dobré zahriatie.
A general consensus has been reached.	Dosiahol sa všeobecný konsenzus.
His work annoyed him.	Jeho práca ho rozčuľovala.
The pensioner suffered from memory problems.	Dôchodca trpel problémami s pamäťou.
His efforts were in vain.	Jeho úsilie bolo bezvýsledné.
It has an infallible goal.	Má neomylný cieľ.
Their goal was to get rich.	Ich cieľom bolo zbohatnúť.
Push the piston down.	Zatlačte piest nadol.
The pump supplies water to the house.	Čerpadlo dodáva vodu do domu.
Don't believe your story?	Neveríte svojmu príbehu?
Many new products were quickly launched.	Mnoho nových produktov bolo rýchlo uvedených na trh.
Repeated speech should be avoided.	Treba sa vyhnúť opakovanej reči.
One of two or three.	Jeden z dvoch, prípadne troch.
The cage had a round hole.	Klietka mala okrúhly otvor.
The waves gently roll along the shore, so calm.	Vlny sa jemne valia po brehu, tak pokojné.
There was once a kingdom of tigers.	Bolo raz jedno kráľovstvo tigrov.
This view provides a unique view of the city.	Tento pohľad poskytuje jedinečný pohľad na mesto.
Gather your supplies and head to the river.	Zhromaždite svoje zásoby a vydajte sa k rieke.
The question was related to her work.	Otázka bola spojená s jej prácou.
It should be fully cooked until the vegetables soften.	Mala by byť úplne uvarená, kým zelenina nezmäkne.
The fool spread its wings and flew.	Blázon roztiahol krídla a letel.
The army was sending signals that the attack was approaching.	Armáda vysielala signály, že útok sa blíži.
She carefully polished the silver with a cloth.	Striebro opatrne vyleštila handričkou.
The economy is in bad shape.	Ekonomika je v zlom stave.
Gargoyles and statues dominate the cathedral.	Chrliče a sochy dominujú katedrále.
The project has been abandoned.	Od projektu sa upustilo.
Goldfinches have failed to migrate this year.	Tento rok sa stehlíkom nepodarilo migrovať.
Cars crowded around us.	Okolo nás presvišťali autá.
Kangaroo has a population of just over a million.	Kengura má niečo vyše milióna obyvateľov.
After fleeing the persecution, she fled into the wilderness.	Po úteku pred prenasledovaním utiekla do divočiny.
Running shoes are made of canvas.	Bežecká obuv je vyrobená z plátna.
Bamboo has extremely useful properties.	Bambus má mimoriadne užitočné vlastnosti.
His beloved is persecuting him.	Jeho milovaná ho prenasleduje.
Traveling by train is generally faster than by plane.	Cestovanie vlakom je vo všeobecnosti rýchlejšie ako lietadlom.
That's true, but it's fun to play.	To je pravda, ale je zábavné hrať sa.
This was his second day at the new school.	Toto bol jeho druhý deň v novej škole.
An extract follows.	Nasleduje výpis.
They comforted each other with sad, nostalgic songs and dances.	Navzájom sa utešovali smutnými, nostalgickými piesňami a tancami.
This apple tree is very old.	Táto jabloň je veľmi stará.
The manager said they can't tell them anything yet.	Manažér povedal, že im zatiaľ nemôžu nič povedať.
Lyell was a leading geologist of his time.	Lyell bol popredným geológom svojej doby.
The fields were covered with straw.	Polia boli pokryté slamou.
What she did was illegal.	To, čo urobila, bolo nezákonné.
Some people say you can't buy happiness with money.	Niektorí ľudia hovoria, že za peniaze si šťastie nekúpiš.
The old woman was wise.	Stará bola múdra.
Strengthening the local economy.	Posilnenie miestnej ekonomiky.
The mother brought the boy a cup of tea.	Matka chlapcovi priniesla šálku čaju.
Would that be an acceptable compromise?	Bol by to prijateľný kompromis?
This road leads to the village.	Táto cesta vedie do dediny.
He was visiting his uncle.	Bol na návšteve u strýka.
Many of the company's goods and services are obsolete.	Mnohé tovary a služby spoločnosti sú zastarané.
A thick fog seemed to cling to the city.	Zdalo sa, že nad mestom sa drží hustá hmla.
The translator put all his energy into it.	Prekladateľ vynaložil všetku svoju energiu.
A tax is paid on each kilogram of tobacco.	Z každého kilogramu tabaku sa platí daň.
The banana-loaded truck overturned and the load spilled.	Nákladné auto naložené banánmi sa prevrátilo a náklad sa rozsypal.
The band played our favorite song.	Kapela hrala našu obľúbenú pesničku.
Some critics have interpreted the reports negatively.	Niektorí kritici interpretovali tieto správy negatívne.
They realized they had to act fast.	Uvedomili si, že musia konať rýchlo.
His wife was depressed.	Jeho žena bola v depresii.
Most students behaved well.	Väčšina študentov sa správala slušne.
The climber lowered a yellow rope into the well.	Do studne spustil horolezec žlté lano.
The whole company blushed.	Celá spoločnosť sa začervenala.
The apples were scattered across the field.	Jablone boli roztrúsené po poli.
A dozen jugs were lined up on the table.	Na stole bol zoradený tucet korbelov.
Africa is large and diverse.	Afrika je veľká a rozmanitá.
Husband doesn't like cooking.	Manžel nemá rád varenie.
The throne was shrouded in red velvet.	Trón bol zahalený červeným zamatom.
She packed her things carefully.	Starostlivo si zbalila veci.
You are encouraged by your achievements.	Ste povzbudení svojimi úspechmi.
Many people were outraged by this apparent rejection of literature.	Mnoho ľudí bolo pobúrených týmto očividným odmietnutím literatúry.
Hurricanes and tornadoes are common in these regions.	Hurikány a tornáda sú v týchto regiónoch bežné.
The judges consulted for an hour.	Sudcovia sa radili hodinu.
They voted in a secret ballot.	Hlasovali v tajnom hlasovaní.
The audience cheered noisily.	Publikum hlučne jasalo.
They face stiff competition from foreign brands.	Čelia tvrdej konkurencii zahraničných značiek.
Authorities expect heavy deductions.	Úrady očakávajú výdatné zrážky.
The owner of the restaurant says he is losing money.	Majiteľ reštaurácie hovorí, že prichádza o peniaze.
My family has long supported the royal family.	Moja rodina už dlho podporuje kráľovskú rodinu.
A gentle breeze blew cotton puffs across the sky.	Jemný vánok rozfúkal bavlnené obláčiky po oblohe.
The northern region is known for its intricate jewelry.	Severný región je známy svojimi zložitými šperkami.
He was waiting at the bus stop.	Čakal na autobusovej zastávke.
From an often tumultuous throw,	Z často búrlivého hádzania,
Do you have a cold?	Trápi vás nádcha?
Any dog ​​that bites must be eliminated.	Každý pes, ktorý uhryzne, musí byť zlikvidovaný.
The most capable managed to survive.	Tí najschopnejší dokázali prežiť.
He was literally a loner.	Bol to doslova samotár.
He picked up his briefcase.	Zdvihol kufrík.
It was stuffy.	Bolo tu dusno.
As cities grew, the number of cars increased.	Ako mestá rástli, zvyšoval sa počet áut.
Consumers need to be more careful when buying food.	Spotrebitelia musia byť pri nákupe potravín opatrnejší.
The city received an angry letter from the governor.	Mesto dostalo nahnevaný list od guvernéra.
He looked deep into her dark eyes.	Pozrel sa hlboko do jej tmavých očí.
That book sounds interesting.	Tá kniha znie zaujímavo.
Smoking is prohibited within ten meters of any building.	V okruhu desiatich metrov od akejkoľvek budovy je fajčenie zakázané.
This is an experiment with alternative energy sources.	Ide o experiment s alternatívnymi zdrojmi energie.
The castle was originally built by a nobleman.	Hrad pôvodne postavil šľachtic.
He added two pots of boiling water.	Pridal dva hrnce vriacej vody.
The effort was not fruitful.	Snaha nebola plodná.
The biggest obstacle is the lack of funds.	Najväčšou prekážkou je nedostatok financií.
He fled the country and changed his name.	Utiekol z krajiny a zmenil si meno.
The blue sky prevailed in the morning.	Dopoludnia prevládala modrá obloha.
A cunning old fox can easily get bored.	Prefíkaná stará líška sa môže ľahko nudiť.
But he also said "do your best."	Ale tiež povedal "urob to najlepšie."
You should only buy new furniture.	Mali by ste kupovať iba nový nábytok.
Museums are worth a visit.	Múzeá sa oplatí navštíviť.
I returned to the city with relief.	S úľavou som sa vrátil do mesta.
The towers dug up dead leaves.	Veže vykopali mŕtve lístie.
The remains were crushed with a boot.	Pozostatky rozdrvil čižmou.
Where do you want to go?	Kam chceš ísť?
Theologians will undoubtedly have their views.	Teológovia budú mať nepochybne svoje názory.
Turn the cake over.	Otočte koláč.
The eggs were slightly charred.	Vajcia boli mierne zuhoľnatené.
Fifteen percent of the world's surface.	Pätnásť percent povrchu sveta.
The walls of the church are built of gray stone.	Steny kostola sú postavené zo sivého kameňa.
The man was rude and unmaintained.	Muž bol drsný a neudržiavaný.
This region is very mountainous.	Tento región je veľmi hornatý.
We wanted you to know that we have problems.	Chceli sme, aby ste vedeli, že máme problémy.
Diabetes is a serious disease.	Cukrovka je závažné ochorenie.
The dam will improve access to water.	Priehrada zlepší prístup k vode.
I'm confused why the cop wanted to see you!	Som zmätený, prečo vás policajt chcel vidieť!
Many people travel during the holidays.	Cez prázdniny veľa ľudí cestuje.
Protesters demanded that the ruler resign.	Demonštranti žiadali, aby vládca odstúpil.
Pour a little detergent to clean the dishes.	Na čistenie riadu nalejte trochu saponátu.
List five things you do every day.	Uveďte päť vecí, ktoré robíte každý deň.
They expect a lot from students.	Od študentov očakávajú veľa.
Some people believed it was true.	Niektorí ľudia verili, že je to pravda.
Farmers' markets have been popular in recent years.	Farmárske trhy sú v posledných rokoch populárne.
Some are considered quite special.	Niektoré sú považované za celkom špeciálne.
The villagers were poor but very happy.	Dedinčania boli chudobní, ale veľmi šťastní.
Buckle up.	Pripútajte sa.
He laid his coat over the bed.	Položil si kabát cez posteľ.
The less time we spend together, the happier we are.	Čím menej času trávime spolu, tým sme šťastnejší.
He was a doctor.	Bol to lekár.
She blushed.	Začervenala sa.
The coach is a strict master of tasks.	Tréner je prísny majster úloh.
He spent all day looking for work.	Celé dni trávil hľadaním práce.
She sat down and read the book.	Sadla si a čítala si knihu.
She enjoyed encouraging others, despite occasional failures.	Bavilo ju povzbudzovať ostatných, napriek občasným neúspechom.
Which exercise has the greatest impact on muscle growth?	Ktoré cvičenie má najväčší vplyv na rast svalov?
Nicotine reduces the strength of the optic nerve.	Nikotín znižuje silu zrakového nervu.
The lava flows are now slowing down.	Prúdy lávy sa teraz spomaľujú.
Robots made life easier in factories.	Roboty uľahčovali život v továrňach.
The officer handed the list to his assistant.	Dôstojník odovzdal zoznam svojmu asistentovi.
The bears forced the wolves to retreat.	Medvede prinútili vlkov ustúpiť.
A cold wind blew and a cold rain fell.	Fúkal studený vietor a padal studený dážď.
She felt very lucky.	Cítila veľké šťastie.
The bitterness of my uncles was reflected in their facial expressions.	V ich výrazoch tváre sa prejavila horkosť mojich strýkov.
Scan the bananas for worms.	Naskenujte banány a skontrolujte, či v nich nie sú červy.
We have to catch this railroad terrorist.	Musíme chytiť tohto železničného teroristu.
Many people felt that the new measures were unfair.	Mnoho ľudí malo pocit, že nové opatrenia sú nespravodlivé.
The children were full of energy and enthusiasm.	Deti boli plné energie a nadšenia.
We promise loyalty to the flag.	Sľubujeme vernosť vlajke.
However, the scenery was beautiful.	Scenéria však bola nádherná.
In ten years, their number has doubled.	Za desať rokov sa ich počet zdvojnásobil.
There is no cure for this deadly disease.	Na túto smrteľnú chorobu neexistuje žiadny liek.
The expert spoke about research in this area.	Odborník hovoril o výskume v tejto oblasti.
Militant attack, chaos, fire and destruction.	Útok militantov, chaos, oheň a ničenie.
The prince was bitterly disappointed.	Princ bol trpko sklamaný.
Many different languages ​​are currently spoken.	V súčasnosti sa hovorí mnohými rôznymi jazykmi.
A fountain was created from a small waterfall.	Z malého vodopádu bola vytvorená fontána.
At the back of the store fortune teller.	V zadnej časti obchodu veštia.
The patient did not respond when the doctor examined him.	Pacient nereagoval, keď ho lekár vyšetril.
It discouraged the youngest student.	Najmladšieho študenta to odradilo.
Minerva's temple is beautiful.	Minervin chrám je nádherný.
This museum has existed for centuries.	Toto múzeum existuje po stáročia.
Enter the words in a text editor.	Zadajte slová do textového editora.
This is an immigration line at the airport.	Toto je imigračná linka na letisku.
Engineers were pumping water from a well.	Inžinieri odčerpávali vodu zo studne.
The danger posed by the fumes was obvious.	Nebezpečenstvo, ktoré predstavujú výpary, bolo zrejmé.
Children and adults do not tolerate strong sunlight for long.	Deti ani dospelí neznesú silné slnečné svetlo dlho.
But no one knew why they were blinded.	Nikto však nevedel, prečo oslepli.
This book is full of interesting facts.	Táto kniha je plná zaujímavých faktov.
Indigenous peoples have shrunk in recent years.	Domorodé obyvateľstvo sa v posledných rokoch zmenšovalo.
A typical country house had only one room.	Typický dedinský dom mal iba jednu izbu.
The government is the center of political life.	Vláda je centrom politického života.
Hundreds of teams dropped out of team races.	Z pretekov družstiev vypadli stovky tímov.
She whispered in horror.	Zašepkala si zhrozene.
The sun shone in the clear, bright sky.	Slnko svietilo na jasnej, jasnej oblohe.
He was now the supreme statesman.	Teraz bol najvyšším štátnikom.
The state has a trained militia.	Štát má vycvičenú domobranu.
Don't forget to eat.	Nezabudnite jesť.
They were all young volunteers.	Všetci boli mladí dobrovoľníci.
Each face was illuminated.	Každá tvár bola osvetlená.
He looked up briefly, then looked away again.	Krátko zdvihol zrak a potom znova odvrátil pohľad.
They survived the days of hunger.	Prežili dni hladu.
The human language has evolved in a series of precise stages.	Ľudský jazyk sa vyvinul v sérii presných štádií.
A devastating hurricane caused the trigger.	Ničivý hurikán spôsobil spúšť.
We must be united.	Musíme byť jednotní.
Farmers often deal with the weather.	Farmári často riešia počasie.
The snake hissed loudly.	Had hlasno zasyčal.
He searched inside and found nothing.	Hľadal vnútri a nič nenašiel.
The company claims that fuel cell production will resume.	Firma tvrdí, že výroba palivových článkov sa obnoví.
I'm sure you can do it.	Som si istý, že to dokážeš.
She emerged into the air.	Vynorila sa na vzduch.
The rope holds firmly and makes climbing easier.	Lano pevne drží a uľahčuje lezenie.
Her cheeks flushed.	Líca sa jej začervenali.
Horizontal mark along the midline of the body.	Vodorovná značka pozdĺž strednej čiary tela.
That will be fine, sir.	To bude dobré, pane.
The train was late.	Vlak meškal.
The man lives in a well-built house.	Muž býva v dobre vybudovanom dome.
The waves of the river are very strong here.	Vlny rieky sú tu veľmi silné.
In some developing countries, people work as unpaid workers.	V niektorých rozvojových krajinách ľudia pracujú ako neplatení robotníci.
The contents of his suitcase were scattered on the floor.	Obsah jeho kufra bol rozhádzaný po podlahe.
Rain, wind and drought affect the growth of rice.	Dážď, vietor a sucho ovplyvňujú rast ryže.
So they said, will you marry me?	Tak povedali, vezmeš si ma?
CLOSE THE DOOR.	ZATVÁRAJTE DVERE.
When the grass got wet, it turned into mud.	Keď tráva zvlhla, zmenila sa na blato.
However, some clashes with police persist.	Niektoré strety s políciou však pretrvávajú.
The border is in a monotonous industrial suburb.	Hranica je v jednotvárnom priemyselnom predmestí.
The surgeon used a knife to cauterize the bleeding.	Chirurg použil nôž na kauterizáciu krvácania.
The soil is rich in minerals.	Pôda je bohatá na minerály.
The remnants of these relationships should not be destroyed.	Pozostatky týchto vzťahov by nemali byť zničené.
The ad was aimed at children.	Reklama bola zameraná na deti.
Terrorists commonly use this tactic.	Túto taktiku teroristi bežne používajú.
Add a cold, shaken dry martini.	Pridajte studené, pretrepané suché martini.
It is beautiful here.	Je tu krásne.
He convinced her to return.	Presvedčil ju, aby sa vrátila.
There has been no progress in the field so far.	V odbore zatiaľ nenastalo žiadne napredovanie.
Some children prefer to play outside.	Niektoré deti sa radšej hrajú vonku.
The army was still stationed there.	Stále tam sídlila armáda.
Tigers are dangerous animals.	Tigre sú nebezpečné zvieratá.
Squirrel screams.	Veverička piští.
This treatment saved my life.	Táto liečba mi zachránila život.
The legislator will examine this issue.	Zákonodarca túto otázku preskúma.
Our property is surrounded by a brick wall.	Našu nehnuteľnosť obklopuje tehlová stena.
Call the police.	Zavolaj políciu.
The heroine admired the hero from a distance.	Hrdinka obdivovala hrdinu z diaľky.
This region is known for its oil.	Tento región je známy svojou ropou.
The cherries were ripe and sweet.	Čerešne boli zrelé a sladké.
The non-profit group is trying to raise awareness.	Nezisková skupina sa snaží zvýšiť povedomie.
Read the following passage carefully.	Pozorne si prečítajte nasledujúcu pasáž.
Tens of thousands of ships sail through its waters.	Jeho vodami sa plaví desaťtisíc lodí.
He accused the police of harassment.	Policajtov obvinil z obťažovania.
I prefer to travel by land, sea or air.	Preferujem cestovanie po súši, po mori alebo letecky.
The terrorist plans to blow up the power plant.	Terorista plánuje vyhodiť do vzduchu elektráreň.
They're only here in case one of ours falls overboard.	Sú tu len pre prípad, že by jeden z našich spadol cez palubu.
Cooking requires precision in preparation.	Varenie si vyžaduje presnosť pri príprave.
So what did it look like?	Ako to teda vyzeralo?
Accommodation is a bit sparse.	Ubytovanie je trochu riedke.
He counted fast.	Rýchlo počítal.
He made enough money by buying coal.	Dostatok peňazí zarobil nákupom uhlia.
They hurried to the river for help.	Ponáhľali sa k rieke na pomoc.
He always looks so serious.	Vždy vyzerá tak vážne.
Many describe him as a shrewd politician.	Mnohí ho opisujú ako bystrého politika.
She lived with her brother and his wife.	Bývala so svojím bratom a jeho manželkou.
The explosion was caused by a wrong bomb.	Výbuch mala na svedomí chybná bomba.
Travel back ten or two decades.	Cestujte o desať či dve desaťročia späť.
Why do you remain in this stupidity?	Prečo zotrvávate v tejto hlúposti?
A wall of fire erupted around them.	Okolo nich prepukla ohnivá stena.
The dams did not cope with the floods that followed.	Hrádze sa nevyrovnali povodniam, ktoré nasledovali.
The man died after being hit by a truck.	Muž zomrel po tom, ako ho zrazil kamión.
The slap was hard and loud.	Facka bola tvrdá a hlasná.
The psychologist asked the children to talk.	Psychologička požiadala deti, aby sa porozprávali.
If the situation is serious, see a doctor.	Ak je situácia vážna, choďte k lekárovi.
Take a language test.	Absolvujte jazykovú skúšku.
The landlord requested a high permit to repair the roof.	Prenajímateľ žiadal vysoké povolenie na opravu strechy.
Most modern cars are powered by gasoline or diesel.	Väčšina moderných áut je poháňaná benzínom alebo naftou.
Chances were pitted against her.	Šance boli postavené proti nej.
Her children died one by one.	Jej deti zomierali jedno po druhom.
Even though it was cold, it was damp.	Aj keď bola zima, bolo vlhko.
Some voters have indicated that they would support the opposition.	Niektorí voliči naznačili, že by podporili opozíciu.
Several new inhabitants have joined the village.	Do tejto dediny pribudlo niekoľko nových obyvateľov.
The cat has disappeared.	Mačka zmizla.
It's running so fast.	Beží tak rýchlo.
She's claustrophobic, so that means she's having trouble.	Je klaustrofobická, takže to znamená, že bude mať ťažkosti.
They raced down the street.	Uháňali po ulici.
Water can accumulate at the bottom of the plant.	Voda sa môže hromadiť na dne rastliny.
We arrived at the train station.	Prišli sme na železničnú stanicu.
The probability of winning is slim.	Pravdepodobnosť výhry je mizivá.
The mystic says this is the key to the universe.	Mystik hovorí, že toto je kľúč k vesmíru.
They have developed a new ecological production process.	Vyvinuli nový ekologický výrobný proces.
Cut the onion first.	Najprv si nakrájajte cibuľu.
People usually say that people make up stories.	Ľudia zvyčajne hovoria, že ľudia si vymýšľajú príbehy.
Four women needed to clear their conscience.	Štyri ženy si potrebovali vyčistiť svedomie.
Pour hot water, stir until smooth.	Zalejte horúcou vodou, miešajte, kým nebude hladká.
The orchestra was hit by a spectacular march.	Orchester zasiahol veľkolepý pochod.
I like to eat a tomato sandwich for lunch.	Rád jedávam na obed paradajkový sendvič.
It is essential that this factory is closed.	Je nevyhnutné, aby bola táto továreň zatvorená.
The beach was surrounded by a huge bay.	Pláž obklopoval obrovský záliv.
The game had all the ingredients to be addictive.	Hra mala všetky ingrediencie, aby bola návyková.
William's face took on a worried look.	Williamova tvár nadobudla ustaraný výraz.
He pointed out unused roads.	Upozornil na nevyužívané cesty.
To win, you need resources, planning, patience.	Ak chcete vyhrať, budete potrebovať zdroje, plánovanie, trpezlivosť.
There was a strange pulsing sound.	Ozval sa zvláštny pulzujúci zvuk.
The express arrived late this morning.	Rýchlik prišiel dnes neskoro ráno.
Why chickens are a better choice than beef.	Prečo sú kurčatá lepšou voľbou ako hovädzie mäso.
Dogs are very pet animals.	Psy sú veľmi spoločenské zvieratá.
The exercise regimen required four hours each day.	Cvičebný režim si vyžadoval štyri hodiny každý deň.
This is a test of your concentration.	Toto je test vašej koncentrácie.
A really sarcastic remark.	Naozaj sarkastická poznámka.
To make the loaf perfect, remove excess yeast.	Aby bol bochník dokonalý, odstráňte prebytočné droždie.
She saw a deer.	Uvidela jeleňa.
I was thinking about how my father treated me.	Myslel som na to, ako sa ku mne správa môj otec.
The reserve currency is used in international trade.	Rezervná mena sa používa v medzinárodnom obchode.
She reached for the knife and then set it down carefully.	Siahla po noži a potom ho opatrne odložila.
Their energy reserves are dwindling rapidly.	Ich energetické rezervy sa rýchlo zmenšujú.
The poachers here regularly break the law.	Pytliaci tu pravidelne porušujú zákon.
This small aircraft had excellent ride characteristics.	Toto malé lietadlo malo vynikajúce jazdné vlastnosti.
Try something new!	Vyskúšajte niečo nové!
Sit down, please.	Posaďte sa prosím.
It changes significantly from one season to the next.	Z jednej sezóny na druhú sa výrazne mení.
I built a big snowman last year.	Minulý rok som postavil veľkého snehuliaka.
The criminal was silent and awaited punishment.	Zločinec mlčal a čakal na trest.
Dinner will be ready in a few minutes.	Večera bude hotová za pár minút.
We missed the turn.	Zmeškali sme odbočku.
Half of people suffer from anxiety.	Polovica ľudí trpí úzkosťou.
The queen cannot shed tears.	Kráľovná nemôže roniť slzy.
They were surrounded by beautiful tropical plants.	Boli obklopené krásnymi tropickými rastlinami.
Tradition forbids women from studying history.	Tradícia zakazuje ženám študovať históriu.
Those people were very rude to me.	Tí ľudia boli ku mne veľmi hrubí.
The plane landed safely.	Lietadlo bezpečne pristálo.
Nobody wanted to listen.	Nikto nechcel počúvať.
Storms strong enough to tear houses apart are common.	Búrky dostatočne silné na to, aby roztrhali domy na kusy, sú bežné.
Many artists believe that good music can lift people's spirits.	Mnoho umelcov verí, že dobrá hudba dokáže pozdvihnúť náladu ľudí.
That table looks very old.	Ten stôl vyzerá veľmi starý.
The machine is cooling down.	Stroj sa chladí.
Seagulls circled overhead.	Nad hlavami krúžili čajky.
The roads will eventually be repaired.	Cesty budú nakoniec opravené.
You will need a cooking pot, a serving platter.	Budete potrebovať hrniec na varenie, servírovací tanier.
The ruthless driver broke through the barriers.	Bezohľadný vodič prerazil zvodidlá.
The force on the spring pushes one step forward.	Sila na pružine tlačí o jeden krok vpred.
Some cities were quiet and orderly.	Niektoré mestá boli tiché a usporiadané.
This game is simple, even small children will entertain it.	Táto hra je jednoduchá, zabavia ju aj malé deti.
The passengers suffered greatly.	Cestujúci veľmi trpeli.
They reached the shore late in the afternoon.	Na breh sa dostali neskoro popoludní.
Detectives asked a lot of questions.	Detektívi kládli veľa otázok.
Storms cause intense erosion, which causes floods and landslides.	Búrky spôsobujú intenzívnu eróziu, ktorá spôsobuje záplavy a zosuvy pôdy.
He stood up at the sound of the alarm clock.	Za zvuku budíka vstal.
Stirring tea, moaning.	Mieša čaj, stoná.
The man is crooked now.	Muž teraz kríva.
We hope war can be avoided.	Dúfame, že vojne sa dá vyhnúť.
The baby was screaming uncompromisingly.	Bábätko neutíšiteľne kričalo.
They hurried to the nearest hospital.	Ponáhľali sa do najbližšej nemocnice.
The bird nests in a dry, open country.	Vták hniezdi v suchej, otvorenej krajine.
Books allow people to discover new ideas.	Knihy umožňujú ľuďom objavovať nové myšlienky.
They couldn't find her.	Nepodarilo sa im ju vypátrať.
Farmers have been accused of depleting the aquifer.	Farmárov obvinili z vyčerpania vodonosnej vrstvy.
Some golfers make huge fortunes.	Niektorí golfisti zarábajú obrovské majetky.
She felt guilty for being absent from church.	Cítila sa vinná za to, že bola neprítomná v kostole.
It's time for lunch.	Je čas na obed.
A few seconds of intense pain.	Niekoľko sekúnd intenzívnej bolesti.
Pour a small amount of oil into a large pot.	Do veľkého hrnca nalejte malé množstvo oleja.
Looking up, the ocean seemed to bend.	Pri pohľade nahor sa zdalo, že sa oceán ohýba.
Why should the woman be a blonde?	Prečo by práve tá žena mala byť blondínka?
The medieval defense of the castle became completely inadequate.	Stredoveká obrana hradu sa stala úplne nedostatočnou.
Oil is a great lubricant.	Olej je skvelé mazivo.
The peasants were forced to leave their land.	Roľníci boli nútení opustiť svoju pôdu.
All companies have different values, customs and artifacts.	Všetky spoločnosti majú odlišné hodnoty, zvyky a artefakty.
It could be very tiring if you are cycling uphill.	Mohlo by to byť veľmi únavné, keby ste bicyklovali do kopca.
The scientists calculated that the birds had matured.	Vedci vypočítali, že vtáky dozreli.
They have good relations with neighboring countries.	Majú dobré vzťahy so susednými krajinami.
She fell asleep.	Upadla do spánku.
The mountain landscape is breathtaking here.	Horská krajina je tu úchvatná.
I'm going to visit the old lady today.	Dnes pôjdem navštíviť starú pani.
We will have to refer to the idealism of our children.	Budeme sa musieť odvolať na idealizmus našich detí.
We heard a familiar voice enter the room.	Počuli sme známy hlas vchádzať do miestnosti.
Many people were thrilled by this technological breakthrough.	Mnoho ľudí bolo nadšených týmto technologickým prelomom.
The flight was on time.	Let bol načas.
They were tired of waiting in the apartment.	Boli unavení z čakania v byte.
All the things we own are considered ours.	Všetky veci, ktoré vlastníme, sú považované za naše.
A recent study found that air pollution exacerbates respiratory problems.	Nedávna štúdia zistila, že znečistenie ovzdušia zhoršuje dýchacie problémy.
She quickly searched the list of items.	Rýchlo prehľadala zoznam položiek.
I assume you don't have bread?	Predpokladám, že nemáte chlieb?
Women want to be treated as equals.	Ženy chcú, aby sa s nimi zaobchádzalo ako s rovnými.
He motioned for me to follow him.	Naznačil mi, aby som ho nasledoval.
The machine often has an internal clock.	Stroj má často vnútorné hodiny.
The mountain can collapse at any moment.	Hora sa môže každú chvíľu zrútiť.
I'll be back next year.	Vrátim sa budúci rok.
She scratched her nose.	Poškriabala sa v nose.
Astronomy is the act of studying the sky.	Astronómia je akt štúdia oblohy.
The mysterious man fled into the narrow alley.	Tajomný muž utiekol do úzkej uličky.
Various agricultural crops are grown in the region.	V regióne sa pestujú rôzne poľnohospodárske plodiny.
He lives on the street.	Býva na ulici.
He stroked her dog passionately.	Vášnivo hladkal jej psa.
When he is frustrated, he can get angry.	Keď je frustrovaný, môže sa hnevať.
The problem with this car is that it doesn't start.	Problém tohto auta je, že neštartuje.
The clouds were thick during the storm.	Mraky boli pri búrke husté.
This experienced pilot is a veteran of countless flights.	Tento skúsený pilot je veteránom nespočetných letov.
A group of women walk together.	Spolu kráča skupina žien.
A shadow flickered slowly across the wall.	Cez stenu sa pomaly mihol tieň.
Their behavior is poorly reflected in them.	Ich správanie sa na nich zle odráža.
The air shimmered and cracked.	Vzduch sa trblietal a praskal.
Their ancestors lived there for many generations.	Ich predkovia tam žili po mnoho generácií.
The walls are sealed with clay.	Steny sú tmelené hlinou.
He ate the whole cake in one night.	Za jednu noc zjedol celý koláč.
That girl is spotty.	To dievča je fľakaté.
Her father charged her exorbitant hourly fees.	Otec jej účtoval nehorázne poplatky za hodiny.
He was born into a wealthy family and became a great leader.	Narodil sa v bohatej rodine a stal sa z neho veľký vodca.
Ligers are hybrids of lions and tigers.	Ligeri sú kríženci levov a tigrov.
Affix a label to the garment.	Nalepte štítok na odev.
Both are expected to succeed in the competition.	Od oboch sa očakáva úspech v súťaži.
The fish swam lazily against the current.	Ryby lenivo plávali proti prúdu.
You have to choose the right bike.	Musíte si vybrať správny bicykel.
The task is divided into four subtasks.	Úloha je rozdelená do štyroch podúloh.
He walks slowly through the water.	Pomaly prechádza rukou po vode.
Put the chicken in the oven.	Vložte kurča do rúry.
He made a lot of money that year.	V tom roku zarobil veľa peňazí.
This agreement is binding and may not be changed.	Táto dohoda je záväzná a nesmie sa meniť.
It used to be a center of international banking.	Kedysi to bolo centrum medzinárodného bankovníctva.
This needs to be washed.	Toto je potrebné umyť.
Young children often accept the influence of science fiction.	Malé deti často akceptujú vplyv sci-fi.
The staff at this embassy is always rude.	Na tomto veľvyslanectve je personál vždy hrubý.
He didn't finish the meal.	Nedokončil jedlo.
Peter was angry with himself.	Peter sa hneval sám na seba.
Completed second new highway.	Dobudovaná druhá nová diaľnica.
The sun was shining brightly on the city.	Na mesto svietilo jasné slnko.
Most people come here on a pilgrimage.	Väčšina ľudí sem prichádza na púte.
The girl seemed to be sleeping.	Zdalo sa, že dievčatko spí.
The white lilies were withered and therefore unnecessary.	Biele ľalie boli zvädnuté, a preto boli zbytočné.
She crossed her legs and folded her arms.	Prekrížila si nohy a založila si ruky.
There are many species of birds.	Existuje mnoho druhov vtákov.
My agent has some influence on the media.	Môj agent má určitý vplyv na médiá.
Angel ran up and laughed.	Angel pribehol a smial sa.
The villagers finally reached the river.	Dedinčania sa konečne dostali k rieke.
The population has grown rapidly.	Počet obyvateľov sa rýchlo zvýšil.
They combined their earnings to buy a car.	Svoje zárobky spojili, aby si kúpili auto.
The vine crawled over the fence.	Vinič sa plazil cez plot.
The flowers in the forest are brightest in summer.	Kvety v lese sú najjasnejšie v lete.
Make sure all shrimp shells are removed.	Uistite sa, že sú odstránené všetky škrupiny kreviet.
The air here was too humid to breathe easily.	Vzduch tu bol príliš vlhký na to, aby sa dal ľahko dýchať.
Such a choice must be made.	Takúto voľbu je potrebné urobiť.
This region is known for its beautiful architecture.	Tento región je známy svojou krásnou architektúrou.
Two women sat at a long table.	Pri dlhom stole sedeli dve ženy.
The beetles got into the house and started scratching everywhere.	Chrobáky sa dostali do domu a začali škrabať všade.
The main character decides to continue on his journey.	Hlavná postava sa rozhodne pokračovať vo svojej ceste.
Farmers plant the seeds in the spring.	Poľnohospodári zasadia semená na jar.
They burned their fields and their crops.	Spálili im polia a úrodu.
He is afraid he will be deceived.	Bojí sa, že bude podvedený.
And there was no dairy nearby.	A v blízkosti nebola žiadna mliekareň.
Those who sought power often resorted to corruption.	Tí, ktorí hľadali moc, sa často uchyľovali ku korupcii.
Item weight.	Hmotnosť predmetu.
Detectives searched the area for clues.	Kriminalisti skúmali okolie a hľadali stopy.
An agreement has been reached.	Došlo k dohode.
My sister lives with my parents.	Moja sestra žije s mojimi rodičmi.
Construction workers are often injured at work.	Stavební robotníci sa pri práci často zrania.
We have nowhere to go.	Nemáme kam ísť.
Hieroglyphs have remained a mystery for many centuries.	Hieroglyfy zostali záhadou po mnoho storočí.
I want to build a tower.	Chcem postaviť vežu.
We spent most of the afternoon on the beach.	Väčšinu popoludnia sme strávili na pláži.
The horse scrambled up the hill.	Kôň sa vyškriabal do kopca.
They offer teachers generous incentives.	Učiteľom ponúkajú štedré stimuly.
The lawn looks beautiful.	Trávnik vyzerá nádherne.
His car is old but he drives well.	Jeho auto je staré, ale jazdí dobre.
There are many variants and hybrid plants.	Existuje veľa variantov a hybridných rastlín.
The apartment building looked like a shelter from bombs.	Bytový dom vyzeral ako úkryt pred bombami.
There is smoke above the hills.	Nad kopcami je dym.
How tall are you?	Aký si vysoký?
Blood donation helps us all.	Darovanie krvi pomáha nám všetkým.
Things have changed from bad to worse.	Veci sa zmenili od zlého k horšiemu.
We talked for hours.	Hovorili sme celé hodiny.
The assailant drew his knife and slashed.	Útočník vytiahol nôž a sekol.
It characterizes the population of this country.	Charakterizuje obyvateľstvo tejto krajiny.
The sign read "turn right".	Značka hlásala „odbočte doprava“.
The boss said he would decide soon.	Šéf povedal, že sa čoskoro rozhodne.
The train crashed into a crowded outdoor market.	Vlak vrazil do preplneného vonkajšieho trhoviska.
A crowd gathered in the square.	Na námestí sa zhromaždil dav ľudí.
She was breathing hard.	Ťažko dýchala.
The Pope now visits every continent every year.	Pápež teraz každoročne navštevuje každý kontinent.
A major problem has been resolved.	Zásadný problém bol vyriešený.
Saved the file to the drawer.	Uložil súbor do zásuvky.
She was confused, angry and angry.	Bola zmätená, naštvaná a nahnevaná.
They realized they were in love.	Uvedomili si, že sú zamilovaní.
Offer it to god.	Ponúknite to bohom.
It was decided that the people's protests should be ignored.	Bolo rozhodnuté, že protesty ľudí treba ignorovať.
We were hoping to rebuild the city.	Dúfali sme, že mesto obnovíme.
He was just bones and tendons, with bruised black eyes.	Bol z neho len kosti a šľachy, s pomliaždenými čiernymi očami.
Nevertheless, some scientists have warned against eating processed meat.	Napriek tomu niektorí vedci varovali pred jedením spracovaného mäsa.
He criticizes his plan when surveying the country.	Pri prieskume krajiny kritizuje jeho plán.
The water evaporates in the environment.	Voda sa v prostredí vyparuje.
Many streets are closed with barricades.	Mnohé ulice sú uzavreté barikádami.
They drank drinks in silence.	V tichosti dopíjali drinky.
The pest has destroyed millions of acres of crops.	Škodca zničil milióny akrov úrody.
These results were not surprising.	Tieto výsledky neprekvapili.
A glass of milk would be delicious right now.	Pohár mlieka by bol práve teraz lahodný.
The landlord threatened the tenants with eviction for non-payment.	Prenajímateľ pohrozil nájomníkom vysťahovaním pre neplatenie.
She owed her life to the doctor.	Za život vďačila lekárovi.
The police were surprised.	Polícia bola prekvapená.
It flies at a height of forty thousand feet.	Letí vo výške štyridsaťtisíc stôp.
We must separate the living from the dead.	Musíme oddeliť živých od mŕtvych.
The cigarette was brown.	Cigareta bola hnedá.
This man has an urgent message for you.	Tento muž má pre vás naliehavú správu.
The ball rolled away from the boy's feet.	Lopta sa odkotúľala od chlapcových nôh.
The city was completely destroyed.	Mesto bolo úplne zničené.
The fog brought unexpected anxiety.	Hmla priniesla nečakanú úzkosť.
An alarm clock wakes them up.	Zobudí ich budík.
It has established itself in the business world.	Presadila sa vo svete biznisu.
He was rewarded for his work.	Za svoju prácu dostali odmenu.
Angels work in our lives.	Anjeli pracujú v našich životoch.
A factory employee allegedly died of a botched surgery.	Zamestnanec továrne údajne zomrel na zpackaný chirurgický zákrok.
The lion crept along the carcass of a dead gazelle.	Lev sa zakrádal po zdochline mŕtvej gazely.
All ingredients must be thoroughly mixed together.	Všetky ingrediencie musia byť spolu dôkladne premiešané.
The young girl ran back and forth on the highway.	Mladé dievča behalo po diaľnici tam a späť.
On their way they passed countless villages.	Na svojej ceste prešli nespočetné množstvo dedín.
That music was weird.	Tá hudba bola zvláštna.
He was warned not to speak.	Bol varovaný, aby nehovoril.
Greenhouse gas reduction technology.	Technológia určená na zníženie skleníkových plynov.
Officers have a reputation for being ruthless.	Dôstojníci majú povesť bezohľadných.
Don't forget the toothbrush either.	Nezabudnite ani na zubnú kefku.
Rice that cooks too long is hard.	Ryža, ktorá sa varí príliš dlho, je tvrdá.
She seemed a little angry.	Zdalo sa, že je trochu nahnevaná.
They should cut down that tree.	Ten strom by mali vyrúbať.
Headaches are more likely if you are stressed.	Bolesť hlavy je pravdepodobnejšia, ak ste v strese.
She flipped through the book.	Prelistovala knihu.
After the collapse of the bridge, traffic was paralyzed for hours.	Po zrútení mosta bola doprava na hodiny paralyzovaná.
A large group of refugees arrived in the country.	Do krajiny dorazila veľká skupina utečencov.
It considers the possible legal consequences of its action.	Zvažuje možné právne dôsledky svojho konania.
Tomatoes, on the other hand, are seeds.	Na druhej strane paradajky sú semená.
Trained dogs were used to herd sheep.	Cvičené psy sa používali na pasenie oviec.
She used to do volunteer work at the hospital.	Kedysi robila dobrovoľnícku prácu v nemocnici.
Her poems were wonderfully alive.	Jej básne boli úžasne živé.
The mountain is lined with a high stone wall.	Horu lemuje vysoký kamenný múr.
She returned the money from the cash register.	Vrátila peniaze z pokladne.
Don't forget to wash your hands.	Nezabudnite si umyť ruky.
Please don't call me at work anymore.	Prosím, už mi do práce nevolajte.
Animal populations are beginning to decline sharply.	Populácie zvierat začnú prudko klesať.
An irresistible force struck a stationary object.	Neodolateľná sila narazila na nehybný predmet.
Water vapor creates a halo around the moon.	Vodná para vytvára okolo Mesiaca halo.
His uncle was a great guy.	Jeho strýko bol skvelý chlap.
The sun shone.	Slnko svietilo.
I think the problem is with the department.	Myslím si, že problém je na oddelení.
He tightened his chains.	Napínal si reťaze.
They went together, talking all the way.	Išli spolu, celú cestu sa rozprávali.
Most countries prohibit abortion.	Väčšina krajín zakazuje potraty.
Don't drive too fast.	Nejazdite príliš rýchlo.
He thinks it's rude to look at people.	Myslí si, že je neslušné pozerať sa na ľudí.
Costs have escalated since then.	Náklady odvtedy eskalovali.
Prickly pear cactus is a cactus without a spine.	Opunciový kaktus je kaktus bez chrbtice.
The crowd protested his release.	Dav protestoval proti jeho oslobodeniu.
Do you eat a varied diet?	Jete pestrú stravu?
Birds chirped high in the branches.	Vysoko hore v konároch štebotali vtáky.
Three cups and a cup of tea	Tri šálky a šálka čaju
A hungry crowd gathered.	Zišiel sa hladný dav.
The painting is a scene in the countryside.	Obraz je scénou na vidieku.
Give them something nice to eat.	Dajte im niečo pekné na jedenie.
She was tortured for several days before being executed.	Pred popravou ju niekoľko dní mučili.
The piano was new.	Klavír bol nový.
Man's job is to make himself known.	Úlohou človeka je dať o sebe vedieť.
You quickly fell in love with him.	Rýchlo si ho obľúbila.
Erasing the boundary between animal and human.	Stieranie hranice medzi zvieraťom a človekom.
From a modern point of view, this does not seem likely.	Z moderného hľadiska sa to nezdá byť pravdepodobné.
He built a sanctuary for his father.	Svojmu otcovi postavil svätyňu.
The bus was so old that the windows were opaque.	Autobus bol taký starý, že okná boli nepriehľadné.
A farmer true to his word plowed the rich soil.	Farmár verný svojmu slovu oral bohatú pôdu.
He could prove his point, he told himself.	Mohol by dokázať svoj názor, povedal si.
Collect straw and make a nest.	Nazbierajte slamu a urobte hniezdo.
He wakes the child.	Zobudí dieťa.
The aging process can be accelerated by intense exercise.	Proces starnutia možno urýchliť intenzívnym cvičením.
He had the tip of his nose strewn with freckles.	Špičku nosa mal posiatu pehami.
We eat all kinds of food here.	Jeme tu všetky druhy jedál.
Take this medicine three times a day.	Užívajte tento liek trikrát denne.
The area is alive today.	Okolie je dnes živé.
The products should be grown and sold locally.	Produkty by sa mali pestovať a predávať lokálne.
We have adapted to the constraints.	Prispôsobili sme sa obmedzeniam.
She asked her science	Spýtala sa jej veda
I put them in my mouth one by one.	Vkladám si ich do úst jednu po druhej.
He focused his gaze on the speaker.	Zameral svoj pohľad na reproduktor.
Many animals live in the rainforests.	Mnoho zvierat žije v dažďových pralesoch.
He looked at his watch and sipped his coffee.	Pozrel na hodinky a odpil si kávy.
With a little luck, they'll fall for it.	S trochou šťastia na to padnú.
The soup was hot.	Polievka bola horúca.
Her hands were rough and calloused.	Ruky mala drsné a mozoľnaté.
The offspring is a replica of the mother.	Potomok je replikou matky.
The tourist was injured in the fall.	Turista sa pri páde zranil.
The beach is guarded by park rangers.	Pláž je strážená strážcami parku.
They are gradually improving the situation.	Situáciu postupne zlepšujú.
He was a skilled carpenter.	Bol zručným stolárom.
I have very little experience with this.	Mám s tým veľmi málo skúseností.
Naturally, some farmers believe that the arrival of aliens is imminent.	Prirodzene, niektorí farmári veria, že príchod mimozemšťanov je bezprostredný.
War breeds conflict.	Vojna plodí konflikty.
The governor is conservative.	Guvernér je konzervatívny.
The deputy mayor, accompanied by several activists, presented the ceremony.	Zástupca primátora v sprievode viacerých aktivistov slávnostne vystúpil.
A good leader must be adamant.	Dobrý vodca musí byť neústupný.
A new temple will be built on the sacred mountain.	Nový chrám bude postavený na posvätnej hore.
This construction proves to be extremely demanding.	Táto konštrukcia sa ukazuje ako mimoriadne náročná.
The bell rings at the end of the working day.	Zvonček zazvoní na koniec pracovného dňa.
They found that they were driving dangerously.	Zistili, že jazdí nebezpečne.
It has a dangerous secret.	Ukrýva v sebe nebezpečné tajomstvo.
I believe these people met.	Verím, že sa títo ľudia poznali.
The plane left the ground exactly.	Lietadlo opustilo zem presne.
They took him away in handcuffs.	Odviedli ho v putách.
Dispose of the old battery properly.	Starú batériu riadne zlikvidujte.
The dead are cremated.	Mŕtvi sú spopolnení.
He roamed the mountains and forests for years.	Roky sa túlal po horách a lesoch.
Few survivors were reported.	Hlásených bolo málo preživších.
The bees were as numerous as the flowers.	Včely boli také početné ako kvety.
A small fire broke out in the trash.	V odpadkovom koši vypukol menší požiar.
The test results are inconclusive.	Výsledky testov sú nepresvedčivé.
The lives of village children have changed significantly.	Dedinským deťom sa život výrazne zmenil.
The accused was taken into custody.	Obvinený bol vzatý do vyšetrovacej väzby.
Juicers help you get fruit juice.	Odšťavovače vám pomôžu získať šťavu z ovocia.
The Minister preaches environmental responsibility.	Minister káže environmentálnu zodpovednosť.
I asked for more manpower.	Požiadal som o ďalšie pracovné sily.
They searched the land and finally found it.	Prehľadali pozemok a nakoniec ho našli.
A light breeze was blowing from the sea.	Od mora fúkal mierny vánok.
Fate struck.	Osud zasiahol.
The car is old but not unreliable.	Auto je staré, ale nie nespoľahlivé.
The island is dominated by green hills.	Ostrovu dominujú zelené kopce.
He looked at the stars, lost in thought.	Pozrel sa na hviezdy, stratený v myšlienkach.
He stood up and stretched.	Postavil sa a natiahol sa.
They voted unanimously against the bill.	Jednohlasne hlasovali proti návrhu zákona.
The study lasted two years.	Štúdia trvala dva roky.
These people were proud of their extensive knowledge.	Títo ľudia boli hrdí na svoje rozsiahle vedomosti.
The rumors of parliament were heard in the background.	V pozadí bolo počuť vravu parlamentu.
The babysitter was washing the children in the bathtub.	Opatrovateľka umývala deti vo vani.
Leave her alone.	Nechajte ju tak.
Dust stuck to the girl's face.	Na tvári dievčaťa sa lepil prach.
His boots creaked loudly on the ground.	Jeho čižmy na zemi hlasno vŕzgali.
A new law has been introduced.	Bol zavedený nový zákon.
Its delivery was smooth.	Jeho doručenie bolo hladké.
Would you be interested in watching the game?	Mali by ste záujem pozrieť si hru?
The population is more concentrated along the coast.	Obyvateľstvo je viac sústredené pozdĺž pobrežia.
Every family has its own traditions.	Každá rodina má svoje tradície.
Three cups of yogurt	Tri šálky jogurtu
The soldiers won.	Vojaci zvíťazili.
She couldn't take her eyes off the flowers.	Nemohla odtrhnúť oči od kvetov.
Particle type of magnetic nature.	Typ častíc magnetickej povahy.
Volume is measured in decibels.	Hlasitosť sa meria v decibeloch.
Water is heavier than air.	Voda je ťažšia ako vzduch.
We are hearing the news of the disaster with great sadness.	Správu o katastrofe počúvame s veľkým smútkom.
They gave us one yuan each for the trip.	Na cestu nám dali každému jeden juan.
They asked him to call them.	Požiadali ho, aby im zatelefonoval.
The policeman defends himself during the arrest.	Strážnik sa pri zatýkaní bráni.
The main source of income was oil income.	Hlavným zdrojom príjmov boli príjmy z ropy.
The failed merger has been the biggest disaster in recent history.	Neúspešná fúzia bola najväčšou katastrofou v nedávnej histórii.
Some workers stayed to help.	Niektorí pracovníci zostali, aby pomohli.
The university professor is ill.	Univerzitný profesor je chorý.
The leader was elected by the ruling party.	Vodcu zvolila vládnuca strana.
Cigarettes are cheap and claim to cure many diseases.	Cigarety sú lacné a tvrdia, že liečia mnohé choroby.
The solution should be sold at a lower retail price.	Riešenie by sa malo predávať za nižšiu maloobchodnú cenu.
His hair withered forever.	Jeho vlasy uschli večnosť.
The penalty could have been worse.	Penalta mohla byť horšia.
He had no choice but to obey.	Nezostávalo mu nič iné, len poslúchnuť.
He gave the impression that he disagreed with me.	Vyvolával dojem, že so mnou nesúhlasí.
Reading improves vocabulary.	Čítanie zlepšuje slovnú zásobu.
They got to know each other well.	Navzájom sa dobre poznali.
This work has greatly changed my perspective.	Táto práca veľmi zmenila môj uhol pohľadu.
The examiner stood behind him.	Skúšajúci stál za ním.
A cat crawled discreetly up the stairs.	Po schodoch sa nenápadne plazila mačka.
The reactor has overheated.	Reaktor sa prehrial.
Get up, get up, my dear.	Vstaň, vstaň, moja drahá.
Jack arrived late for school as usual.	Jack prišiel neskoro do školy, ako obvykle.
She stopped questioning her.	Prestala sa jej vypytovať.
The soldiers loaded ammunition on trucks.	Vojaci naložili muníciu na nákladné autá.
A cookbook is a great gift for any chef.	Kuchárska kniha je skvelým darčekom pre každého kuchára.
Police detained a car thief.	Polícia zadržala zlodeja áut.
He developed a fascination with numbers.	Rozvinul fascináciu číslami.
You two will have an interesting summer.	Vy dvaja budete mať zaujímavé leto.
It is clear that parkour is not for everyone.	Je jasné, že parkour nie je pre každého.
He muttered to himself as he shaved.	Zamrmlal si pre seba, keď sa holil.
We will teach you to dance.	Naučíme ťa tancovať.
Tiger is the king of all animals.	Tiger je kráľom všetkých zvierat.
Watch out for potholes on the road.	Pozor na výmoly na ceste.
He is just an ordinary person.	Je to len obyčajný človek.
Be sure to add salt.	Určite pridajte soľ.
This region is known for its wine.	Tento región je známy svojim vínom.
He heard it with pleasure.	S potešením to počul.
The farmer's field was adjacent to the lake.	Farmárovo pole susedilo s jazerom.
The theater was full of eager children.	Divadlo bolo plné nedočkavých detí.
Is your candidate eligible to be prime minister?	Je váš kandidát spôsobilý byť premiérom?
He believes in equality and fair play.	Verí v rovnosť a fair play.
Two men stole fifty thousand dollars from the bank.	Dvaja muži ukradli z banky päťdesiattisíc dolárov.
State decoration.	Štátne vyznamenanie.
Sam washes his clothes.	Sam si perie oblečenie.
He led an ascetic clerical life.	Viedol asketický úradnícky život.
My neighbor bought a new sports car.	Môj sused si kúpil nové športové auto.
Many varieties of cauliflower are grown.	Pestuje sa veľa odrôd karfiolu.
Scientists suggest that the brain responds to sound.	Vedci naznačujú, že mozog reaguje na zvuk.
The boy pulls a leaking cock.	Chlapec ťahá vytekajúci kohútik.
There are so few trees.	Stromov je tak málo.
The water problem needs to be addressed systematically.	Problém s vodou treba riešiť systematicky.
Architectures of communist and capitalist systems	Architektúry komunistických a kapitalistických systémov
The program was written from scratch.	Program bol napísaný úplne od začiatku.
Solid ice walls flowed from the north.	Zo severu stekali pevné ľadové steny.
The birds had to migrate again.	Vtáky museli opäť migrovať.
He never cried like a baby.	Nikdy neplakal ako bábätko.
The snakes crawled slowly toward the river.	Hady sa pomaly plazili smerom k rieke.
The brave general led his troops into battle.	Odvážny generál viedol svoje jednotky do boja.
Hot coffee spilled into her lap.	Teplá káva sa jej rozliala do lona.
Oh my god, he said completely shocked.	Ach môj bože, povedal úplne šokovaný.
Be polite.	Byť zdvorilý.
The colonists were deeply affected by the first defeat.	Kolonisti boli hlboko zasiahnutí prvou porážkou.
The truck overheated and stopped.	Kamión sa prehrial a zastal.
I saw the face of an injured girl.	Videl som tvár zraneného dievčaťa.
I feel quite disappointed.	Cítim sa dosť sklamaný.
Industrial disputes were common.	Priemyselné spory boli bežné.
She ate biscuits with milk.	Jedla sušienky s mliekom.
Who travels alone?	Kto cestuje sám?
You're completely crazy, she said.	Si úplne šialený, povedala.
Journalists rarely use the word.	Novinári toto slovo používajú len zriedka.
Career planning is now mandatory in schools.	Plánovanie kariéry je teraz na školách povinné.
The recipes in this book are amazing.	Recepty z tejto knihy sú úžasné.
We need a solid foundation first.	Najprv potrebujeme pevný základ.
The tray no longer exists because the tray has dried.	Zásobník už neexistuje, pretože zásobník vyschol.
Take your bags and let's go.	Zoberte si tašky a poďme.
The king ruled a vast empire.	Kráľ vládol obrovskej ríši.
The zoo is home to starlings.	Zoologická záhrada je domovom škorca.
Water resources are scarce.	Vodné zdroje sú vzácne.
The island was known for its oranges.	Ostrov bol známy svojimi pomarančmi.
The professor's front yard was completely overgrown.	Predný dvor profesora bol úplne zarastený.
Each member of the team receives a salary.	Každý člen tímu dostáva mzdu.
Let's repeat all the rules.	Zopakujme si všetky pravidlá.
The population of this area has dropped by almost half.	Počet obyvateľov tejto oblasti klesol takmer o polovicu.
Some of the oldest human settlements were near the rivers.	Niektoré z najstarších ľudských sídiel boli v blízkosti riek.
Use the red house.	Použite červený dom.
They often fly in clamps.	Často lietajú vo svorkách.
The pig is outside in the field.	Prasa je vonku v poli.
Only one in ten people got their letters back.	Len jeden z desiatich ľudí dostal svoje listy späť.
I feel tired and sleepy.	Cítim sa unavený a ospalý.
None of this interests me in the slightest.	Nič z toho ma ani v najmenšom nezaujíma.
The kingdom was rich in natural resources.	Kráľovstvo bolo bohaté na prírodné zdroje.
This passage defines the facts.	Táto pasáž definuje fakty.
It smelled like broken eggs.	Páchlo to ako pokazené vajcia.
The lab shook with tremor.	Laboratóriom otriaslo chvenie.
He insisted on riding a bicycle.	Trval na jazde na bicykli.
For example, a home appliance will need several components.	Napríklad domáci spotrebič bude potrebovať niekoľko komponentov.
The company paid ten million yen in taxes last year.	Firma vlani zaplatila na daniach desať miliónov jenov.
The cup contained a strong dose of caffeine.	Šálka ​​obsahovala silnú dávku kofeínu.
Some critics believe that the boom is an unsustainable bubble.	Niektorí kritici sa domnievajú, že boom je neudržateľná bublina.
She gathered a small army of stuffed animals.	Zozbierala malú armádu vypchatých zvierat.
One can get a gentle, quiet appearance.	Človek môže získať jemné, tiché vystupovanie.
He escaped a long prison.	Ušiel dlhému väzeniu.
Everyone who lives here is definitely against the project.	Všetci, ktorí tu žijú, sú rozhodne proti projektu.
We lived in a tent for four weeks.	Štyri týždne sme bývali v stane.
He calmly took the offered cup.	Pokojne si vzal ponúknutý pohár.
The kitten twisted happily.	Mačiatko sa radostne krútilo.
Some tourists are obviously lost.	Niektorí turisti sa očividne stratili.
Tino needed a long break from learning.	Tino potreboval dlhú prestávku v učení.
This city is known for its ancient pagodas.	Toto mesto je známe svojimi starobylými pagodami.
The food is poor but rich.	Jedlo je chudobné, ale bohaté.
He is often nervous during tests.	Počas testov je často nervózny.
These scenes raised the question, were they really real?	Tieto scény vyvolali otázku, boli skutočne skutočné?
She loaded the soup into bowls.	Naložila polievku do misiek.
All kids love ice cream.	Všetky deti milujú zmrzlinu.
The excursion lasted several days.	Exkurzia trvala niekoľko dní.
Ten percent come from abroad.	Desať percent pochádza zo zahraničia.
They tend to eat beetles, slugs and snails.	Majú tendenciu jesť chrobáky, slimáky a slimáky.
Galilee is known for its fish.	Galilea je známa svojimi rybami.
His expression was calm and composed.	Jeho výraz bol pokojný a vyrovnaný.
But all these pictures were fictional.	Ale všetky tieto obrázky boli fiktívne.
This small village was destroyed by an earthquake.	Táto malá dedinka bola zničená zemetrasením.
These situations and examples further illustrate my view.	Tieto situácie a príklady ďalej ilustrujú môj názor.
Consider your own needs first.	Najprv zvážte svoje vlastné potreby.
Our society is very hierarchical.	Naša spoločnosť je veľmi hierarchická.
A black cricket scratched the wooden floor.	Čierny cvrček poškriabal drevenú podlahu.
The sentence contains idioms	Veta obsahuje idiómy
The old dog has trouble seeing.	Ten starý pes má problém vidieť.
The police respected our privacy.	Polícia rešpektovala naše súkromie.
Harry's studio is in the attic.	Harryho ateliér je v podkroví.
Never turn your back on the ball.	Nikdy sa loptičke neotáčajte chrbtom.
Iron and steel are used in road construction.	Pri stavbe ciest sa používa železo a oceľ.
The children were fully clothed, but they were shaking.	Deti boli úplne oblečené, no triasli sa.
It is constructed when ordering.	Je skonštruovaný pri objednávke.
Occasionally tourists come here.	Občas sem prídu turisti.
Did you play the guitar when you were younger?	Hrali ste na gitare, keď ste boli mladší?
The emperor announced her promotion to empress.	Cisár oznámil jej povýšenie do stavu cisárovnej.
Some authors have claimed that they are innocent of any wrongdoing.	Niektorí autori tvrdili, že sú nevinní v akomkoľvek previnení.
It was a beautiful color of white gold.	Bola to nádherná farba bieleho zlata.
The lights flickered as the wind blew outside.	Svetlá blikali, keď vonku zavýjal vietor.
The experimental results supported the hypothesis.	Experimentálne výsledky podporili hypotézu.
The landslide claimed many lives.	Zosuv pôdy si vyžiadal množstvo mŕtvych.
These scientists claimed that they had been treated unfairly.	Títo vedci tvrdili, že sa s nimi zaobchádzalo nespravodlivo.
The file contains one text file.	Súbor obsahuje jeden textový súbor.
One look told him it was the man	Jediný pohľad mu prezradil, že to bol ten muž
There were times when she didn't know where she was.	Boli chvíle, keď nevedela, kde je.
They would rather get rid of the monarch.	Najradšej by sa zbavili panovníka.
After the feast, the head of the village drank wine.	Po hostine náčelník obce pripil vínom.
Such an action would significantly disrupt the international community.	Takáto akcia by značne rozrušila medzinárodné spoločenstvo.
Who will be the most powerful?	Kto bude najmocnejší?
The census was taken into account in the results.	Vo výsledkoch bolo zohľadnené sčítanie ľudu.
The tree was still there.	Strom tam stále bol.
Some scientists believe that climate change is a myth.	Niektorí vedci sa domnievajú, že zmena klímy je mýtus.
More than 50,000 people volunteered.	Dobrovoľne sa prihlásilo viac ako päťdesiattisíc ľudí.
You must fill out these forms.	Musíte vyplniť tieto formuláre.
A metal rod is pushed into the concrete,	Do betónu sa zatlačí kovová tyč,
It was dry and exposed to the sun.	Bolo to suché a vystavené slnku.
Everyday life has become more expensive.	Každodenný život sa stal drahším.
They left everything behind and ran away.	Všetko nechali za sebou a utiekli.
It turned into a cold, cleared path through dense vegetation.	Zmenila sa na studenú, vyčistenú cestu cez hustý porast.
Divided into three sections.	Rozdelené do troch sekcií.
Presence of heavy metals in the environment.	Prítomnosť ťažkých kovov v životnom prostredí.
She decided to end it.	Rozhodla sa, že skončí.
Practice is important.	Dôležitá je prax.
Beef can be easily hardened and dried.	Hovädzie mäso môže ľahko stvrdnúť a vysušiť.
Set up a tent in the garden.	Postavte si stan na záhrade.
The "switch" has been pressed.	Bol stlačený „vypínač“.
She has been married for seven years.	Je vydatá sedem rokov.
All cows are ruminants.	Všetky kravy sú prežúvavce.
Remember you are human.	Pamätajte, že ste človek.
They will take care of his needs.	Postarajú sa o jeho potreby.
Eat fresh fruits and vegetables.	Jedzte čerstvé ovocie a zeleninu.
The bird immediately began to scold his offspring.	Vtáčik začal svoje potomstvo okamžite karhať.
Our emissions experiment was so unsuccessful.	Náš experiment s emisiami bol taký neúspešný.
The food is poor.	Jedlo je chudobné.
The people of the region admire him.	Obyvatelia regiónu ho obdivujú.
The village was located near a water source.	Obec sa nachádzala v blízkosti vodného zdroja.
He chose a shirt, a tie and a jacket.	Vybral si košeľu, kravatu a sako.
This medicine works well for me.	Tento liek mi funguje dobre.
Many artists were known for their work for the first time.	Mnohí umelci boli prvýkrát známi svojou prácou.
One cup of tea, please.	Jednu šálku čaju, prosím.
Victor's grandfather was the police chief.	Victorov starý otec bol šéfom polície.
Sometimes there are problems, but no one wants to listen.	Niekedy sa vyskytnú problémy, ale nikto nechce počúvať.
Remember that language is culture.	Pamätajte, že jazyk je kultúra.
The chemical composition of stomach acid has decreased in recent years.	Chemické zloženie žalúdočnej kyseliny sa v posledných rokoch znížilo.
Come now, come now.	Poď teraz, poď teraz.
The priest smiled at the mark of appreciation.	Kňaz sa na znak uznania usmial.
In the countryside, people are poor.	Na vidieku sú ľudia chudobní.
The summer holidays were extremely hot.	Letné prázdniny boli mimoriadne horúce.
The flood caused extensive destruction.	Povodeň spôsobila rozsiahle ničenie.
Sutcliffe, who calls for justice, becomes the hero.	Hrdinom sa stáva Sutcliffe, ktorý volá po spravodlivosti.
The city's population grew rapidly last year.	Počet obyvateľov mesta minulý rok rapídne vzrástol.
He was a strong swimmer.	Bol to silný plavec.
Our society is obsessed with youth.	Naša spoločnosť je posadnutá mládežou.
Many scientists believe that global warming may reverse environmental trends.	Mnohí vedci sa domnievajú, že globálne otepľovanie môže zvrátiť ekologické trendy.
The speaker gave some context about the regulations.	Rečník uviedol nejaký kontext o predpisoch.
The dead bodies lay scattered along the river bank.	Mŕtve telá ležali rozhádzané po brehu rieky.
The city is surrounded by high walls.	Mesto je obohnané vysokými hradbami.
Let's study the past to solve problems in the future.	Poďme študovať minulosť, aby sme vyriešili problémy v budúcnosti.
People fell dead.	Ľudia padali mŕtvi.
If it works, we can make it a tourist attraction.	Ak to bude fungovať, môžeme z toho urobiť turistickú atrakciu.
The boy read quietly.	Chlapec ticho čítal.
If you are tired, hurry up.	Ak ste unavení, pospite si.
Study these researches carefully.	Pozorne si preštudujte tieto výskumy.
The mining towns fell into darkness.	Banské mestá upadli do tmy.
Two goals and five years later, they won the championship.	O dva góly a o päť rokov neskôr vyhrali majstrovský titul.
The vase has an azure glaze.	Váza má azúrovú glazúru.
Use a fork for potatoes.	Na zemiaky použite vidličku.
He played the pianist for several hours.	Klavírista hral niekoľko hodín.
The region was devastated by the flood.	Región zdevastovala povodeň.
The health situation here is really terrible.	Zdravotná situácia je tu naozaj hrozná.
Your wife is finally coming.	Konečne prichádza tvoja žena.
The Earth orbits the Sun in an elliptical orbit.	Zem obieha okolo Slnka po eliptickej dráhe.
He had a little poker face.	Mal malú pokerovú tvár.
The house was razed to the ground.	Dom zrovnali so zemou.
A young man was riding a bicycle around the pond.	Okolo rybníka išiel na bicykli mladý muž.
This breed of dog cleans better than a.	Toto plemeno psa sa čistí lepšie ako a.
The amount of gold in the earth's crust is small.	Množstvo zlata v zemskej kôre je malé.
This book provides students with stimulating and fun learning.	Táto kniha poskytuje študentom stimulujúce a zábavné učenie.
These houses are shabby.	Tieto domy sú ošarpané.
They gave him an honorary funeral.	Dali mu čestný pohreb.
We wish her early recovery.	Prajeme jej skoré uzdravenie.
Her brain flooded her with electrical impulses.	Zaplavil jej mozog elektrickými impulzmi.
Hundreds of people were reported injured.	Podľa správ bolo zranených niekoľko stoviek ľudí.
Many leading poets are associated with the city.	S mestom sa spája mnoho popredných básnikov.
She seduced her victim.	Svoju obeť zviedla.
Now the tennis championship is over.	Teraz sa tenisový šampionát skončil.
A risk that pays off.	Riziko, ktoré sa oplatí podstúpiť.
The clay stove burns better than normal.	Hlinený sporák horí lepšie ako bežný.
A short sleep will refresh your mood.	Krátky spánok osvieži náladu.
The newly installed electric lights were bright.	Novo inštalované elektrické svetlá boli jasné.
She explained how the idea came about.	Vysvetlila, ako nápad vznikol.
The rapid intersection of cultures has erased traditional differences.	Rýchle prelínanie kultúr zmazalo tradičné rozdiely.
The gas is as stable as electric.	Plyn je stabilný ako elektrický.
Her hair was silky and incredibly beautiful.	Jej vlasy boli hodvábne a neuveriteľne krásne.
The cat swayed in its back and hissed.	Mačka sa prehla v chrbte a zasyčala.
People can change their attitudes.	Ľudia môžu zmeniť svoje postoje.
Today, more and more people own vehicles.	Vozidlá dnes vlastní čoraz viac ľudí.
Or maybe you just want to diversify your investments?	Alebo možno len chcete diverzifikovať svoje investície?
Technology is evolving rapidly.	Technológia sa rýchlo vyvíja.
Although the rice was sparse, it was excellent.	Aj keď bola ryža riedka, bola vynikajúca.
The suitors apply for the princess's hand.	Nápadníci sa uchádzajú o ruku princeznej.
No smoking in the commercial area.	V obchodnej zóne platí zákaz fajčenia.
A light breeze blew.	Fúkal slabý vetrík.
The man's work polluted the river.	Mužova práca znečistila rieku.
He was afraid his brother would beat him.	Bál sa, že ho brat zbije.
Didn't you see him?	Nevideli ste ho?
The factory is located south of the city.	Továreň sa nachádza južne od mesta.
War veterans receive free medical care.	Vojnoví veteráni dostávajú bezplatnú lekársku starostlivosť.
My brother is in the military.	Môj brat je v armáde.
The middle sector of the economy developed rapidly.	Stredný sektor ekonomiky sa rýchlo rozvíjal.
Decisions will depend on many factors.	Rozhodnutia budú závisieť od mnohých faktorov.
He longs to return home.	Túži sa vrátiť domov.
The monarch is power behind the throne.	Monarcha je moc za trónom.
Many people still live in extreme poverty here.	Mnoho ľudí tu stále žije v extrémnej chudobe.
Add vanilla to the milk.	Do mlieka pridajte vanilku.
Most hair dyes contain ammonia.	Väčšina farieb na vlasy obsahuje amoniak.
Unfortunately, he was badly injured.	Žiaľ, ťažko sa zranil.
Give us five minutes.	Dajte nám päť minút.
The computer must be programmed.	Počítač musí byť naprogramovaný.
His speech was full of jokes and anecdotes.	Jeho prejav bol posiaty vtipmi a anekdotami.
A common cause of stress is the work environment.	Častou príčinou stresu je pracovné prostredie.
A citizen of a country is bound by its laws.	Občan krajiny je viazaný jej zákonmi.
Use the lower seats in the bus.	Použite spodné sedadlá v autobuse.
After the meeting, we decided to implement the strategy.	Po stretnutí sme sa rozhodli implementovať stratégiu.
He didn't say a word.	Nepovedal ani slovo.
He was annoyed by the light.	Rozčuľovalo ho svetlo.
She tripped on a large rock.	Zakopla o veľký kameň.
In the end, the perpetrator was punished.	Nakoniec bol páchateľ potrestaný.
Two competitive hypotheses are presented.	Sú prezentované dve konkurenčné hypotézy.
The tennis matches were alive.	Tenisové zápasy boli živé.
The professor's lecture was interrupted by a bomb scare.	Profesorovu prednášku prerušilo bombové strašenie.
The metal is strong and durable.	Kov je pevný a odolný.
You either do it or you don't.	Buď to urobíš, alebo nie.
There was a pungent odor.	Bolo cítiť štipľavý zápach.
The dead were arranged in chronological order.	Mŕtvi boli zoradení v chronologickom poradí.
Jade and sapphire have always been highly valued.	Jade a zafír boli vždy vysoko cenené.
Today's outlook is clear.	Dnešný výhľad je jasný.
He suppressed the alarm and pulled back the curtain.	Potlačil poplach a odhrnul záves.
Most of the revenue for the state comes from tourists.	Väčšina príjmov pre štát pochádza od turistov.
Many countries are plagued by poverty.	Mnohé krajiny sužuje bieda.
Each figure was unique.	Každá figúrka bola jedinečná.
It has no previous criminal record.	Nemá žiadny predchádzajúci register trestov.
They will clean up the mess in a moment.	Neporiadok za chvíľu upratujú.
I wondered why she was late.	Zaujímalo ma, prečo meškala.
He had strange hair.	Mal zvláštne vlasy.
The smell is intoxicating.	Vôňa je omamná.
The ancient inhabitants worshiped the river.	Starovekí obyvatelia uctievali rieku.
People need a head chef.	Ľudia potrebujú hlavného kuchára.
However, they would prefer to remain anonymous.	Najradšej by však zostali v anonymite.
The driving force was the wind.	Hnacou silou bol vietor.
This government is constantly changing its position.	Táto vláda neustále mení svoj postoj.
The fruit crop was destroyed due to the drought.	Úroda ovocia bola zničená v dôsledku sucha.
This hotel was crowded with tourists.	Tento hotel sa hemžil turistami.
Americans rely on cheap fuels.	Američania sa spoliehajú na lacné palivá.
Water is essential for the survival of all life.	Voda je nevyhnutná pre prežitie všetkého života.
The General Council organized an assembly to protest against development.	Obecná rada zorganizovala zhromaždenie na protest proti rozvoju.
The enemy fired grenades with white phosphorus	Nepriateľ strieľal granáty s bielym fosforom
The headlights of his car cut through the darkness.	Svetlomety jeho auta preťali tmu.
This shop does not accept plastics.	Tento obchod neakceptuje plasty.
Don't wear that skirt!	Nenoste tú sukňu!
She was awakened by noise.	Zobudil ju hluk.
She ran her hand over her eyes.	Prešla si rukou po očiach.
The soybean crop was rich this year.	Úroda sójových bôbov bola tento rok bohatá.
Poor performance of his team.	Slabý výkon jeho tímu.
Most couples argue about sex.	Väčšina párov sa háda o sexe.
The campaign failed completely.	Kampaň úplne zlyhala.
Four hours of phone calls.	Štyri hodiny telefonátov.
They traveled for several weeks before reaching the fort.	Cestovali niekoľko týždňov, kým sa dostali k pevnosti.
You must learn to forgive your enemies.	Musíte sa naučiť odpúšťať svojim nepriateľom.
The politician was rewarded for his efforts.	Politik bol za svoju snahu odmenený.
The light wife laughed, laughed, laughed.	Svetlá manželka sa smiala, smiala, smiala.
Engineering is a practical area.	Inžinierstvo je praktická oblasť.
Please wash your hands before eating.	Pred jedlom si prosím umyte ruky.
She shouted her name as she ran.	Pri behu kričala svoje meno.
The factory pollutes children's drinking water.	Továreň znečisťuje pitnú vodu detí.
He crumpled the newspaper into a ball.	Zmačkal noviny do klbka.
Don't move.	Nehýbte sa.
Jenny was punished for playing hook after class.	Jenny bola potrestaná za to, že sa po vyučovaní hrala na háčik.
She ate some cheese.	Zjedla trochu syra.
Going for such a monster is too risky.	Ísť za takým monštrom je príliš riskantné.
Eat wisely.	Jedzte s rozumom.
He leaned his back against the wall.	Ľahol si chrbtom k stene.
I boiled two eggs.	Uvarila som dve vajíčka.
The fish is not for sale yet.	Ryba zatiaľ nie je na predaj.
Government debt is out of control.	Štátny dlh je mimo kontroly.
He looked through the cave interior with a flashlight.	Jaskynné vnútro prezrel baterkou.
The clock stopped.	Hodiny sa zastavili.
He felt safe thanks to the white fence.	Vďaka bielemu plotu sa cítil bezpečne.
Smoke billowed from the chimney.	Z komína sa vyvalil dym.
The government is trying to expel locals.	Vláda sa snaží vyhnať miestnych obyvateľov.
His cheeks are marked with a bump.	Jeho líca je poznačená hrbolčekom.
They turned him away at the door.	Vo dverách ho odvrátili.
Take a pipe and light it.	Vezmite fajku a zapáľte.
They took their loot to a waiting car.	Svoj korisť odniesli do čakajúceho auta.
A growing number of children are single.	Rastúci počet detí je slobodných.
She regularly attended marathon races.	Pravidelne navštevovala maratónske preteky.
As a product manager, his projects often fail.	Ako produktový manažér jeho projekty často zlyhávajú.
The earth will soon be covered with frost.	Zem čoskoro pokryje mráz.
A new world, says the report.	Nový svet, uvádza správa.
Not so fast!	Nie tak zhurta!
These trees have grown to enormous heights.	Tieto stromy vyrástli do obrovských výšok.
They served us cold rice.	Podávali nám so studenou ryžou.
The river winds through the old town.	Starým mestom sa vinie rieka.
He felt the worn skin.	Prehmatával opotrebovanú kožu.
She uncovered her wide breasts.	Odkryla svoje široké prsia.
Galvanic cells rely on chemical energy.	Galvanické články sa spoliehajú na chemickú energiu.
The doctors took away his life support.	Lekári mu odobrali podporu života.
She turned in her seat and smiled at him.	Otočila sa na svojom mieste a usmiala sa na neho.
Boards of narrators performed for the crowds.	Pre davy vystúpili rady rozprávačov.
The ship sailed into the sunset.	Loď odplávala do západu slnka.
Trucks were parked everywhere!	Kamióny boli zaparkované všade!
I only slept an hour last night.	Minulú noc som spal len hodinu.
Hormones cause major physiological changes.	Hormóny spôsobujú veľké fyziologické zmeny.
He decided to go out.	Rozhodol sa ísť von.
The injured man was eventually taken to hospital.	Zraneného muža nakoniec previezli do nemocnice.
This village is known for its rich water supply.	Táto obec je známa bohatým zásobovaním vodou.
The existence of political agendas does not necessarily mean corruption.	Existencia politických programov nemusí nevyhnutne znamenať korupciu.
The ship fought the wind, but drifted.	Loď bojovala proti vetru, ale unášala sa.
Long, very long ago, things used to be completely different.	Dávno, veľmi dávno, veci bývali úplne iné.
The dog ran, bouncing up and down.	Pes bežal, poskakoval hore-dole.
Using raw egg pudding solidifies.	Použitím surových vajec puding stuhne.
These floor tiles are quite dirty.	Tieto podlahové dlaždice sú dosť špinavé.
There was a lot of feasting and drinking.	Veľa sa hodovalo a pilo.
This plant was fed water.	Táto rastlina bola živená vodou.
Peel off the leaves first.	Najprv strhnite listy.
Asket lived alone in the wilderness.	Askét žil sám v divočine.
Choose the best dissertation.	Vyberte si najlepšiu dizertačnú prácu.
It is difficult to talk about this topic.	O tejto téme sa ťažko hovorí.
The dark night was stirred with a warm wind.	Tmavá noc sa miešala s teplým vetrom.
She ate a bolognese sandwich for lunch.	Na obed zjedla bolonský sendvič.
Many people blame globalization for this situation.	Mnoho ľudí viní z tejto situácie globalizáciu.
Do not put the hot pan in the sink!	Horúcu panvicu nedávajte do drezu!
The smell of coffee filled the air.	Vzduch naplnila vôňa kávy.
The stones differ in size and structure.	Kamene sa líšia veľkosťou a štruktúrou.
The walls were lined with silver.	Steny boli obložené striebrom.
Few cars appear on the highways.	Na diaľniciach sa objavuje málo áut.
He held one finger on the trigger.	Jeden prst držal na spúšti.
The bread knife is useful for slicing bread.	Nôž na chlieb je užitočný na krájanie chleba.
The walls are yellow-brown.	Steny sú žltohnedé.
Officials in the county demanded more money.	Úradníci v kraji žiadali viac peňazí.
She was wearing a flashy gold necklace.	Mala na sebe krikľavý zlatý náhrdelník.
He walked purposefully and confidently.	Kráčal cieľavedome a sebaisto.
Scientists believe that the early people were largely illiterate.	Vedci sa domnievajú, že raní ľudia boli do značnej miery negramotní.
See computer records for details.	Podrobnosti nájdete v počítačových záznamoch.
This tower was built to commemorate a significant event.	Táto veža bola postavená na pamiatku významnej udalosti.
There may be further thunderstorms in the region.	V regióne môžu hroziť ďalšie búrky.
Eventually, they found the message they were looking for.	Nakoniec našli správu, ktorú hľadali.
She was lying on a makeshift bed.	Ležala na provizórnej posteli.
The bike should only be ridden on marked cycle paths.	Na bicykli by sa malo jazdiť len po vyznačených cyklotrasách.
He looked older than his years.	Vyzeral staršie ako jeho roky.
A bear with a distinctive hump on its back.	Medveď s výrazným hrbom na chrbte.
Aspirin can be used for headaches.	Aspirín sa môže použiť na bolesti hlavy.
She met her husband while working here.	Počas práce tu spoznala svojho manžela.
Here's another trick.	Tu je ďalší trik.
Our ship was lucky to be back.	Naša loď mala šťastie, že sa dostala späť.
The old man was taken to hospital.	Starého muža previezli do nemocnice.
She has received several awards for her work.	Za svoju prácu získala viacero vyznamenaní.
Her cell phone came out right now.	Práve teraz sa jej vybil mobil.
The offensive was a complete failure.	Ofenzíva bola úplným zlyhaním.
The poison killed the animals almost immediately, he says.	Jed zabil zvieratá takmer okamžite, hovorí.
He seemed sad.	Zdalo sa, že smúti.
The truth about his activities was hidden by the interests of power.	Pravdu o jeho aktivitách skrývali mocenské záujmy.
The inscription "for sale" is pasted on the window.	Na výklade je nalepený nápis „na predaj“.
Many remote areas lack traditional public health care.	V mnohých odľahlých oblastiach chýba tradičná verejná zdravotná starostlivosť.
He wore shoes that crushed his toes.	Nosil topánky, ktoré drvili prsty na nohách.
Air pollution is the biggest threat to human health.	Znečistenie ovzdušia je najväčšou hrozbou pre ľudské zdravie.
They stood to leave and locked the door behind them.	Postavili sa na odchod a zamkli za sebou dvere.
In protest, she chained herself to the fence.	Na protest sa pripútala reťazou k plotu.
Today, the population has witnessed the menagerie of circus acts.	Obyvateľstvo bolo dnes svedkom zverinca cirkusových aktov.
Newspapers in several cities reported that this had happened.	Noviny vo viacerých mestách informovali, že sa to stalo.
The bubble doubled.	Bublina sa zdvojnásobila.
The sound of running water calms me down.	Zvuk tečúcej vody ma upokojuje.
The signal dropped to zero.	Signál klesol na nulu.
The scent of popcorn came to the theater.	Do divadla sa vniesla vôňa pukancov.
They will make every effort to ensure results.	Vynaložia maximálne úsilie, aby zabezpečili výsledky.
Most people live in small cottages.	Väčšina ľudí žije v malých chatkách.
Chocolate milk is sweet and rich in nutrition.	Čokoládové mlieko je sladké a bohaté na výživu.
Well, maybe a new appointment	No, možno vymenovanie nového
Do not flush the toilet while it is wet.	Nesplachujte záchod, kým je mokrý.
They use many different objects as tools.	Ako nástroje používajú veľa rôznych predmetov.
He trained two special dogs for assistance.	Na asistenciu vycvičil dvoch špeciálnych psov.
The scientific community supported the government's decision.	Vedecká obec rozhodnutie vlády podporila.
They belong to a rich banking family.	Patria do bohatej bankárskej rodiny.
The bus has unreliable connections during the evening rush hour.	Autobus má vo večernej špičke nespoľahlivé spoje.
Despite the warning, no one listened.	Napriek varovaniu nikto nepočúval.
The dive into the clear water was refreshing.	Ponor do čistej vody bol osviežujúci.
Sand dunes can have many different shapes.	Piesočné duny môžu mať mnoho rôznych tvarov.
The girls saw the surgeon tonight.	Dievčatá dnes večer videli chirurga.
Moss grows on damp and shady surfaces.	Mach rastie na vlhkých a tienistých povrchoch.
If prisoners are genotyped, their crimes will be known.	Ak budú väzni genotypovaní, ich zločiny budú známe.
She paid the bill.	Zaplatila účet.
The villagers spoke a strange dialect.	Dedinčania hovorili zvláštnym dialektom.
So, and spread the cheese on it.	Tak, a rozložte naň syr.
This masterpiece is considered to be the first great epic.	Toto majstrovské dielo sa považuje za prvý veľký epos.
Hunting is prohibited in the park.	V parku je lov zakázaný.
However, there were differences of opinion, he said.	Došlo však k rozdielom v názoroch, povedal.
This city was basically damaged by foreign expansion.	Toto mesto bolo v podstate poškodené zahraničnou expanziou.
The name of the mineral reflects its color.	Názov minerálu odráža jeho farbu.
The stagecoach is a point of local pride.	Dostavník je bodom miestnej hrdosti.
I started my own business.	Založil som si vlastný biznis.
I began to recall my affairs.	Začal som si vybavovať svoje záležitosti.
The poor girl could no longer hide her tears.	Úbohé dievča už nedokázalo skrývať slzy.
These socks are warm and comfortable.	Tieto ponožky sú teplé a pohodlné.
The last sentence has seven words.	Posledná veta má sedem slov.
They died in a big fire.	Zomreli pri veľkom požiari.
A cloud of smoke rose in the distance.	V diaľke stúpal oblak dymu.
He is allowed a several-hour vacation every fortnight.	Každých štrnásť dní má povolenú niekoľkohodinovú dovolenku.
We need to find a way to unite these different cultures.	Musíme nájsť spôsob, ako tieto odlišné kultúry zjednotiť.
She will meet him again.	Stretne sa s ním ešte raz.
The children moaned as they tormented in the water.	Deti nariekali, keď sa trápili vo vode.
The volatile market has dashed all investors' hopes.	Nestály trh zmaril všetky nádeje investorov.
He was an ordinary thief.	Bol obyčajným zlodejom.
The mountain was covered with fir trees.	Hora bola pokrytá jedľami.
An empty cup was found on the windowsill.	Na parapete sa našiel prázdny pohár.
Almost every scientific field has its share of misconceptions.	Takmer každý vedný odbor má svoj podiel mylných predstáv.
They sat down to share food.	Posadili sa, aby sa podelili o jedlo.
Five companies applied for the contract.	O zákazku sa uchádzalo päť firiem.
A happy life or a life of principles?	Radostný život alebo život zásad?
Later that morning, they wandered on the sand.	Neskôr toho rána putovali po piesku.
Betty sat in the back and read quietly.	Betty sedela vzadu a potichu čítala.
Write a poem about winter.	Napíšte báseň o zime.
Things have changed since we first came here.	Odkedy sme sem prvýkrát prišli, veci sa zmenili.
The children were running around wildly.	Okolo divoko pobehovali deti.
There are many strings that do a fantastic dance.	Existuje veľa strún, ktoré robia fantastický tanec.
I filled the bird feeder.	Naplnil som kŕmidlo pre vtáky.
They put their trust in the gods.	Vkladajú svoju dôveru v bohov.
The cat was wandering.	Mačka sa túlala.
The jury ruled against the accused.	Porota rozhodla v neprospech obvineného.
The castle was rebuilt many times.	Hrad bol mnohokrát prestavaný.
A young couple walking along the waterfront.	Mladý pár kráčal popri brehu vody.
These two things are not the same.	Tieto dve veci nie sú rovnaké.
They paid no attention, only pretended to listen.	Nevenovali pozornosť, iba predstierali, že počúvajú.
My hair is a few inches long now.	Moje vlasy sú teraz dlhé niekoľko centimetrov.
The salad contained no meat, no animal products.	Šalát neobsahoval žiadne mäso, žiadne živočíšne produkty.
A narrow path winds through the leaves.	Cez lístie sa vinie úzka cestička.
Younger children often imitate the impression of the show.	Mladšie deti často napodobňujú dojem z predstavenia.
This is the most faithful dog we have ever owned.	Toto je najvernejší pes, akého sme kedy vlastnili.
Take the carrots out of the fire.	Stiahnite mrkvu z ohňa.
The tax would be levied on all passenger cars.	Daň by sa uvalila na všetky osobné vozidlá.
It must be protected.	Musí byť chránený.
So three centuries ago the emperor ordered a huge painting.	Takže pred tromi storočiami cisár objednal obrovský obraz.
I was awarded a departmental medal.	Bol som ocenený rezortnou medailou.
The fish slowly sank to the bottom of the lake.	Ryba pomaly klesala ku dnu jazera.
They opened a new flower shop.	Otvorili nové kvetinárstvo.
It rained all day.	Celý deň pršalo.
Religious	Náboženská
After several years of hard work, he succeeded.	Po niekoľkých rokoch tvrdej práce sa mu to podarilo.
Here is a list of our prices.	Tu je zoznam našich cien.
The artist leaned his elbows on the table.	Umelec sa opieral lakťami o stôl.
The king, longing for adventure, agreed to the proposal.	Kráľ, túžiaci po dobrodružstve, s návrhom súhlasil.
Football has become the most popular sport.	Futbal sa stal najpopulárnejším športom.
Police suspect the thief was a man.	Polícia má podozrenie, že zlodejom bol muž.
The arch was made of white marble.	Oblúk bol vyrobený z bieleho mramoru.
The politician was known for his wisdom.	Politik bol známy svojou múdrosťou.
Make sure that children are constantly monitored	Zabezpečte, aby boli deti neustále pod dohľadom
Thanks to potash deposits in this area, it is viable.	Vďaka ložiskám potaše v tejto oblasti je životaschopná.
This area is rich in edible products.	Táto oblasť je bohatá na jedlé produkty.
Some people predicted that the rain would fall in three months.	Niektorí ľudia predpovedali, že dážď bude padať o tri mesiace.
This city is home to the capital's international airport.	Toto mesto je domovom medzinárodného letiska hlavného mesta.
Police soon discovered that the accident was an accident.	Polícia čoskoro zistila, že nehoda bola nehoda.
The wedding ring symbolizes love.	Snubný prsteň symbolizuje lásku.
The two sides agreed to cooperate.	Obe strany sa dohodli na spolupráci.
The houses are towering with towers that rise to the sky.	Domy sú vežovité s vežami, ktoré sa týčia do neba.
A policeman guarded the city gates.	Policajt strážil brány mesta.
In recent days, women have never gained the same rights.	V minulých dňoch ženy nikdy nezískali rovnaké práva.
The teacher should respect the students as individuals.	Učiteľ si má vážiť študentov ako jednotlivcov.
She argued that her private life should be respected.	Tvrdila, že jej súkromný život treba rešpektovať.
We need to control the use of plastic bags.	Musíme kontrolovať používanie plastových tašiek.
In response to the growing alarm, officials began enforcing regulations.	V reakcii na rastúci poplach začali úradníci presadzovať predpisy.
Oh, yes, of course.	Oh, áno, samozrejme.
The court ruled in favor of the plaintiff.	Súd rozhodol v prospech žalobcu.
He read only one novel.	Prečítal iba jeden román.
A simple wooden house stood by the river.	Pri rieke stála jednoduchá drevenica.
Our health depends on the food we eat.	Naše zdravie závisí od jedla, ktoré jeme.
I'll take a friend to school.	Vezmem kamaráta do školy.
Cabinet members fully agreed.	Členovia kabinetu s tým plne súhlasili.
He moved for promotion.	Presťahoval sa kvôli povýšeniu.
She was looking at the ceiling.	Hľadela na strop.
Democracy is the best form of government.	Demokracia je najlepšia forma vlády.
What is the significance of literature?	Aký význam má literatúra?
Robbery was clearly an internal job.	Lúpež bola jednoznačne vnútorná práca.
I will take over this company.	Prevezmem túto firmu.
The country's government is cutting tax rates.	Vláda krajiny znižuje daňové sadzby.
The stream was blue and clear.	Potok bol modrý a čistý.
As children, they often told us fairy tales.	Ako deťom nám často rozprávali rozprávky.
The dancer jumped up and turned.	Tanečník vyskočil a otočil sa.
Manicure is an essential part of a woman's beauty regime	Manikúra je nevyhnutnou súčasťou ženského kozmetického režimu
Heslop began as a bodyguard.	Heslop začal ako osobný strážca.
He ate grapes from the vine.	Jedol hrozno z viniča.
Inside is a shrine dedicated to the saint.	Vo vnútri sa nachádza svätyňa zasvätená svätcovi.
The scientist claimed that his discovery was accidental.	Vedec tvrdil, že jeho objav bol náhodný.
If the line is too long,	Ak je riadok príliš dlhý,
Fear of darkness is a common feature.	Strach z tmy je bežnou črtou.
He had to stay in jail.	Musel zostať vo väzení.
The stability of the government has become a problem.	Problémom sa stala stabilita vlády.
Sleep time is usually nine hours.	Čas spánku je zvyčajne deväť hodín.
Illuminated by the full moon.	Osvetlené mesiacom v splne.
The ships sailed against the waves.	Lode sa plavili proti vlnám.
Cows eat grass and produce milk.	Kravy jedia trávu a produkujú mlieko.
His hair doesn't seem to have changed.	Zdá sa, že jeho vlasy sa nezmenili.
Grammar is complicated here.	Gramatika je tu zložitá.
People have always been afraid of traveling to the moon.	Ľudia sa vždy obávali cesty na Mesiac.
Two cats are playing on the railing.	Dve mačky sa hrajú na zábradlí.
When the circle is securely closed, voila!	Keď je kruh bezpečne uzavretý, voila!
The fireplace crackled.	Krb zapraskal.
The curtains were drawn.	Závesy boli zatiahnuté.
Her hair fell to her shoulders.	Vlasy jej padali po ramená.
I hope you enjoyed the last chapter.	Dúfam, že sa vám posledná kapitola páčila.
Her entrance to the concert hall was greeted with applause.	Jej vstup do koncertnej sály privítal potlesk.
He entered the room almost without sound.	Vošiel do miestnosti takmer bez zvuku.
These little packages are very useful.	Tieto malé balíčky sú veľmi užitočné.
Grab the steering wheel and let us know what you think.	Chopte sa volantu a dajte nám vedieť, čo si myslíte.
The clock ticked.	Hodiny tikali.
Their parents are very sad.	Ich rodičia sú veľmi smutní.
I felt relieved.	Pocítil som úľavu.
John is tall and slender.	John je vysoký a štíhly.
The project manager oversees the entire project.	Projektový manažér dohliada na celý projekt.
He spent all day traveling in the region.	Celé dni trávil cestovaním v regióne.
People laughed at the crazy man.	Ľudia sa bláznivému mužovi smiali.
She stared at the sky for a long time.	Dlho hľadela na oblohu.
She didn't complain.	Nesťažovala sa.
Lead is a bluish white metal.	Olovo je modrastý biely kov.
She carefully picked the peas from the pod.	Opatrne vybrala hrášok z lusku.
The crew was shelled by pirates.	Posádku ostreľovali piráti.
The poaching authorities prosecuted the poachers.	Pytliacke orgány trestne stíhali pytliakov.
His ignorance was overwhelming.	Jeho nevedomosť bola ohromujúca.
She succumbed to temptation.	Poddala sa pokušeniu.
It's sad to think that everything will be gone soon.	Je smutné pomyslieť si, že všetko bude čoskoro preč.
He was extremely stubborn.	Bol výnimočne tvrdohlavý.
The pool can only be used by women.	Bazén môžu využívať iba ženy.
This city once had a thriving textile industry.	Toto mesto malo kedysi prosperujúci textilný priemysel.
That is still not enough to convince the public.	Na presvedčenie verejnosti to stále nestačí.
Life is a journey.	Život je cesta.
Add more rice or salt.	Pridajte viac ryže alebo soli.
It is dangerous to dive with the diaphragm.	Je nebezpečné potápať sa s bránicou.
A road map provided useful information.	Užitočné informácie poskytla cestovná mapa.
Do the same with the yolks.	To isté urobte so žĺtkami.
So what were the wolves doing?	Takže, čo robili vlci?
Then she went to the podium.	Potom vyšla na pódium.
The girl was close to tears.	Dievča bolo blízko k slzám.
The ship sailed for noon.	Loď odplávala na poludnie.
All animals could move freely.	Všetky zvieratá sa mohli voľne pohybovať.
Today, almost all cars run on electricity.	V súčasnosti takmer všetky autá jazdia na elektrinu.
The taxi pulled up to the curb.	Taxík zastal ku krajnici.
The transition was in charge of the orchestra.	Prechod mal na starosti orchester.
Used to work alone, he liked to be friends.	Zvyknutý pracovať sám, rád sa spriatelil.
A large crowd gathered.	Zišiel sa veľký dav.
He counted the pennies as they fell.	Počítal groše, keď padali.
The magpies flew back and forth.	Straky lietali tam a späť.
The fish looked soggy.	Ryba vyzerala rozmočená.
His vagueness caused a lot of uproar.	Jeho vágnosť spôsobila veľa rozruchu.
Fishermen's livelihoods are highly dependent on the weather.	Živobytie rybárov je veľmi závislé od počasia.
The league has strict eligibility rules.	Liga má prísne pravidlá týkajúce sa spôsobilosti.
A small price to pay for it.	Malá cena, ktorú treba za to zaplatiť.
The folk art of this time depicted scenes of nature.	Ľudové umenie tejto doby zobrazovalo výjavy prírody.
We were preparing breakfast.	Pripravovali sme raňajky.
They showed no mercy for this victim.	S touto obeťou nepreukázali žiadne zľutovanie.
She was heading for the sky.	Rýchlosťou smerovala k oblohe.
It was all mud.	Bol celý od bahna.
The boulders rolled on the mountainside.	Balvany sa kotúľali po úbočí hory.
The government will work with the local community.	Vláda bude spolupracovať s miestnou komunitou.
The southern area is often prone to earthquakes.	Južná oblasť je často náchylná na zemetrasenia.
The mushroom soup was tasty.	Hubová polievka bola chutná.
In white it was intense heat from the sun.	V bielej bolo intenzívne teplo zo slnka.
Her heart pounded with affection.	Srdce sa jej rozbúchalo náklonnosťou.
The city was created from scratch.	Mesto bolo vytvorené úplne od nuly.
The hand cream was rich and soothing.	Krém na ruky bol bohatý a upokojujúci.
Violence by armed gangs is widespread.	Násilie páchané ozbrojenými gangmi je rozšírené.
The village is known for its old customs.	Obec je známa starými zvykmi.
A number of students failed the exam.	Určitý počet študentov na skúške neuspel.
The crowd roared their approval.	Dav zaburácal svoj súhlas.
Boombox is more powerful than a rifle.	Boombox je výkonnejší ako puška.
If the pollution continues, the lake ecosystems will collapse.	Ak bude znečistenie pokračovať, jazerné ekosystémy sa zrútia.
He was angry, almost screaming.	Bol nahnevaný, takmer kričal.
are you a democrat	si demokrat?
Other passengers were released.	Ďalší cestujúci boli prepustení.
The number of thefts has increased significantly recently.	V poslednom čase sa výrazne zvýšil počet krádeží.
There are massive changes.	Dochádza k masívnym zmenám.
The meter has just been installed.	Merač bol práve nainštalovaný.
Some describe this view as "capitalist."	Niektorí opisujú tento pohľad ako „kapitalistický“.
I try not to drink too much wine.	Snažím sa nepiť priveľa vína.
Let's hope this plan doesn't work out.	Dúfajme, že tento plán nevyjde.
His mistaken actions destroyed his future.	Jeho pomýlené činy zničili jeho budúcnosť.
Heavy rains washed away the crop.	Silné dažde vyplavili úrodu.
They applied for a job at the same company.	Uchádzali sa o prácu v tej istej firme.
Millions of people live below the poverty line.	Milióny ľudí žijú pod hranicou chudoby.
He wrinkled his nose in disgust and turned away.	Zhnusene nakrčil nos a odvrátil sa.
Scientists say that stem cells have great potential.	Vedci tvrdia, že kmeňové bunky majú veľký potenciál.
A strange sound was heard at night.	V noci bolo počuť zvláštny zvuk.
Bad behavior will not be tolerated.	Zlé správanie nebude tolerované.
Gray clouds hung lazily over the brown hills.	Nad hnedými kopcami lenivo viseli sivé oblaky.
The manuscript is in the third drawer.	Rukopis je v tretej zásuvke.
I hope it doesn't work out.	Dúfam, že sa to nepodarí.
Salt and sugar were allotted during the war.	Soľ a cukor boli počas vojny na prídel.
Some animals need to be protected.	Niektoré zvieratá musia byť chránené.
Apples are grown in each region.	Jablká sa pestujú v každom regióne.
He commented extensively on the matter.	Obšírne sa k veci vyjadril.
We must not be late.	Nesmieme meškať.
Don't cook this fish!	Nevarte túto rybu!
Spelling is a systematic representation of speech in writing.	Pravopis je systematické znázornenie reči v písaní.
Rats, mice and other animals are dying out fast.	Potkany, myši a iné zvieratá rýchlo vymierajú.
So it's time to dig up the flower beds.	Je teda čas okopať záhony.
I'm hungry, so let's go eat.	Som hladný, tak sa ideme najesť.
The former prime minister was found guilty of corruption.	Bývalého premiéra uznali vinným z korupcie.
A group of tourists wanted to visit the sanctuary.	Svätyňu chcela navštíviť skupina turistov.
His view was that you would not change the past.	Jeho názor bol, že minulosť nezmeníš.
Scientific publications are subject to peer review.	Vedecké publikácie sú predmetom odborného hodnotenia.
The vote followed years of bitter division.	Hlasovanie nasledovalo po rokoch trpkého rozdelenia.
The increase in the incidence of this disease is alarming.	Nárast výskytu tohto ochorenia je alarmujúci.
Before they left, they kissed.	Než sa rozišli, pobozkali sa.
Do not refuse the drug just because you are sick.	Neodmietajte liek len preto, že je vám zle.
He had something big in his vest pocket.	Vo vrecku vesty mal niečo veľké.
Some animals lay eggs.	Niektoré zvieratá kladú vajíčka.
The suspect died in a police custody cell.	Podozrivý zomrel v cele policajného zaistenia.
There are two types of pain that you cannot survive.	Existujú dva druhy bolesti, ktoré nemôžete prežiť.
Their huge size makes it difficult to capture.	Ich obrovská veľkosť sťažuje ich zachytenie.
The window is easy to clean.	Okno sa ľahko čistí.
Students and professors should be volunteers in the community.	Študenti a profesori by mali byť dobrovoľníkmi v komunite.
The quiet street was deserted.	Tichá ulica bola opustená.
He went to work.	Išiel do práce.
Jack tried to resist.	Jack sa pokúsil odolať.
He caught fire.	Vzplanul v plameňoch.
Villagers pulled out nets, baskets, and home-made tools.	Dedinčania vyťahovali siete, koše a podomácky vyrobené náradie.
Scattered clouds covered the sky.	Oblohu zahalili rozptýlené mraky.
The city is largely dependent on tourism.	Mesto je vo veľkej miere závislé od cestovného ruchu.
He is an educated, decent person.	Je to vzdelaný, slušný človek.
This book is beautifully illustrated.	Táto kniha je krásne ilustrovaná.
Authorities have suggested that people stay away from the beach.	Úrady navrhli, aby sa ľudia držali ďalej od pláže.
The old house looked gloomy and vaguely menacing.	Starý dom vyzeral pochmúrne a nejasne hrozivo.
Her visit is eagerly awaited.	Jej návšteva je netrpezlivo očakávaná.
Take only one cake.	Vezmite si len jeden koláčik.
A hippopotamus is a big animal.	Hroch je veľké zviera.
Poor villagers were hungry for animal feed.	Chudobní dedinčania boli hladní po krmive pre zvieratá.
The company reported record profits last year.	Spoločnosť vlani vykázala rekordné zisky.
The mountain was illuminated by colored lights.	Hora bola osvetlená farebnými svetlami.
Nice place, this park.	Príjemné miesto, tento park.
They indulged in sensual pleasure.	Oddávali sa zmyslovej rozkoši.
She is significantly smaller than her normal self.	Je výrazne menšia ako jej bežné ja.
The chicken is an animal.	Kurča je zviera.
The villagers did not need their help.	Dedinčania ich pomoc nepotrebovali.
He loves farming just like his father.	Miluje farmárčenie, rovnako ako jeho otec.
Charcoal burns without creating smoke.	Drevené uhlie horí bez vytvárania dymu.
Leave the dishes in the sink.	Nechajte riad v dreze.
The mountain is shrouded in fog.	Hora je zahalená v hmle.
We are independent.	Sme nezávislí.
Her brown eyes were filled with tears.	Hnedé oči mala naplnené slzami.
Very unfavorable position.	Veľmi nevýhodná pozícia.
The villagers say it was the work of the witches.	Dedinčania hovoria, že to bola práca čarodejníc.
She dreams of becoming a famous singer.	Sníva o tom, že sa stane slávnou speváčkou.
What did you do after class?	Čo si robil po vyučovaní?
Several heavy blankets were neatly folded on the chair.	Na stoličke bolo úhľadne zložených niekoľko ťažkých prikrývok.
The bus was busy.	Autobus bol nabitý až po žiabre.
At the dinner, there were CEOs of several international companies.	Na večeri boli generálni riaditelia niekoľkých medzinárodných spoločností.
The leather jacket will keep me warm.	Kožená bunda ma zahreje.
They spoke to the president privately.	S prezidentom sa rozprávali súkromne.
Frostbite is caused by prolonged exposure to cold.	Omrzliny sú spôsobené dlhodobým vystavením chladu.
The presidents' speech was brief and factual.	Prezidentov prejav bol krátky a vecný.
She put on a powerful smile.	Nasadila mocný úsmev.
Wooden dishes are stronger than iron.	Drevený riad je pevnejší ako železný.
Their bodies are studded with bullets.	Ich telá sú posiate guľkami.
The cooking pot remained by the fire.	Hrniec na varenie zostal pri ohni.
The form was not filled out correctly.	Formulár nebol správne vyplnený.
Everyone who passed the test passed.	Každý, kto test absolvoval, prešiel.
She was unwilling to discuss the topic.	Nebola ochotná diskutovať o téme.
Some countries prohibit the use of the vehicle.	Niektoré krajiny zakazujú používanie vozidla.
The younger child was tired of ignoring.	Mladšie dieťa bolo unavené z ignorovania.
We waited and waited, but no one came.	Čakali sme a čakali, no nikto neprišiel.
She has long, golden hair.	Má dlhé, zlaté vlasy.
There was so much to do.	Bolo toho toľko čo robiť.
What does your accountant say?	Čo na to hovorí váš účtovník?
We returned home from the match.	Z zápasu sme sa vrátili domov.
Kids don't like swimming.	Deti nemajú rady plávanie.
They accused them of stealing jewelry.	Obvinili ich z krádeže šperkov.
How many kilometers can you cover per day?	Koľko kilometrov dokážete prejsť za deň?
The paintings were exhibited with great acclaim.	Obrazy boli vystavené s veľkým ohlasom.
The palm grove was quite spectacular.	Palmový háj bol celkom podívaná.
The police checked everyone's bags.	Polícia všetkým kontrolovala tašky.
The smell of coffee carried into the living room.	Do obývačky sa niesla vôňa kávy.
Make sure the oil is hot.	Uistite sa, že je olej horúci.
This connection will not be permanent.	Toto spojenie nebude trvalé.
And so my hopes of finding peace finally vanished.	A tak sa moje nádeje na nájdenie pokoja konečne rozplynuli.
The bad habit is hard to get rid of.	Zlozvyk sa dá len ťažko zbaviť.
Note that each vowel retains its own different sound.	Všimnite si, že každá samohláska si zachováva svoj odlišný zvuk.
Can you imagine how this plant grows?	Viete si predstaviť, ako táto rastlina rastie?
We're sick of the same old thing.	Sme chorí z tej istej starej veci.
This is my room.	Toto je moja izba.
Doctors found nothing wrong.	Lekári nezistili nič zlé.
Eventually the boy mastered the language quickly.	Nakoniec chlapec rýchlo zvládol jazyk.
Granite is being mined for its construction.	Na jej stavbu sa ťaží žula.
He waited until the heavy door closed behind him.	Počkal, kým sa za ním nezavrú ťažké dvere.
Telephone lines were interrupted due to strong winds.	V dôsledku silného vetra boli prerušené telefónne linky.
The landscape is dotted with corn fields.	Krajina je posiata lánmi kukurice.
I listen to music and write lyrics.	Počúvam hudbu a píšem si texty.
Some believe that the connection causes misfortune.	Niektorí veria, že spojenie spôsobuje nešťastie.
In case of failure, the company will have to close down.	V prípade neúspechu bude musieť spoločnosť ukončiť svoju činnosť.
This area was once an old forest.	Kedysi bola táto oblasť starým lesom.
There was a noise, a whisper, and then a gasp.	Ozval sa nejaký hluk, nejaký šepot a potom zalapanie po dychu.
Wiping the floor in the kitchen can be quite exhausting.	Utieranie podlahy v kuchyni môže byť dosť vyčerpávajúce.
The air waves crackle.	Vzduchové vlny praskajú štebotaním.
Lemon so sour that it stings the tongue.	Citrón taký kyslý, že štípe na jazyku.
We have to look at the sky.	Musíme sa pozrieť na oblohu.
There are a lot of good doctors here.	Praxuje tu veľa dobrých lekárov.
The old lady pulled on her skirt anxiously.	Stará pani si úzkostlivo poťahovala sukňu.
Do the walls have cracks?	Majú steny praskliny?
Enemy forces marched for miles before the battle began.	Nepriateľské sily pochodovali niekoľko kilometrov pred začiatkom bitky.
The other members of the committee said the same.	To isté povedali aj ďalší členovia výboru.
Breaking under the table.	Rozbitie pod stolom.
The racer ran the track faster and faster.	Pretekár bežal trať rýchlejšie a rýchlejšie.
We need a way to fix this.	Potrebujeme spôsob, ako to napraviť.
The teachers taught her to write.	Učitelia ju naučili písať.
The effect was immediate.	Účinok bol okamžitý.
Some argue that this social structure has natural shortcomings.	Niektorí tvrdia, že táto spoločenská štruktúra má prirodzené nedostatky.
The leaders of the sect believe that the holy lake cures diseases.	Vodcovia sekty veria, že sväté jazero lieči choroby.
Her sister is a talented painter.	Jej sestra je talentovaná maliarka.
Wear warm clothes.	Noste teplé oblečenie.
Many modern workers employ various casual jobs.	Mnoho moderných pracovníkov zamestnáva rôzne príležitostné práce.
Learning to speak another language is a lifelong process.	Naučiť sa hovoriť iným jazykom je celoživotný proces.
He looked tense and upset.	Vyzeral napätý a rozrušený.
These words make the name ironic.	Tieto slová robia názov ironickým.
That money will disappear in the air, my friend.	Tie peniaze zmiznú vo vzduchu, priateľu.
There is nothing wrong with being good at math.	Na tom, byť dobrý v matematike, nie je nič zlé.
Love is blind and illogical.	Láska je slepá a nelogická.
She shot him with a silver arrow.	Zastrelila ho strieborným šípom.
She remains convinced that he is innocent.	Zostáva presvedčená, že je nevinný.
Chemistry is the science of matter.	Chémia je náuka o hmote.
Melting glaciers will raise sea levels.	Topenie ľadovcov zvýši hladinu morí.
The general rule is to build in layers.	Všeobecným pravidlom je stavať vo vrstvách.
The soldier was eager to finish the war games earlier.	Vojak bol dychtivý dokončiť vojnové hry skôr.
The scientist was born in the nineteenth century.	Vedec sa narodil v devätnástom storočí.
Lightning swept through the storm.	Cez búrku sa prehnali blesky.
When it rains, the water evaporates.	Keď prší, voda sa vyparuje.
We go to the cinema, to concerts, to dancing.	Chodíme do kina, na koncerty, do tanca.
A relentless march of time.	Neúprosný pochod času.
The crowd fell silent.	Dav stíchol.
The city has schools, shops and restaurants.	V meste sú školy, obchody a reštaurácie.
The table below shows the results.	V tabuľke nižšie sú uvedené výsledky.
The singing hit a high note.	Spev zasiahol vysokú notu.
Raise your hand if you know anything about it.	Zdvihnite ruku, ak o tom niečo viete.
She leaned over and kissed me gently.	Naklonila sa ku mne a jemne ma pobozkala.
Open the window wide.	Otvorte okno dokorán.
His parents were strict with him as a child.	Rodičia boli na neho v detstve prísni.
The Commission will consider today.	Komisia dnes zváži.
Alan remained fearless.	Alan zostal neohrozený.
No, you don't seem lucky.	Nie, zdá sa, že nemáte šťastie.
As she read between the lines, she later apologized.	Keď čítala medzi riadkami, neskôr sa ospravedlnila.
A fine mist hovered over the forest.	Nad lesom sa vznášala jemná hmla.
He wrote in his diary.	Napísal do svojho denníka.
The radiation of sunlight has passed.	Žiarenie slnečného svetla pominulo.
Many old gold mines were found there.	Našlo sa tam veľa starých zlatých baní.
The carpenter saw the table.	Stolár videl stôl.
He shouted hysterically.	Hystericky kričal.
However, the risk of corruption is high.	Riziko korupcie je však vysoké.
The dessert consists of several fruits.	Dezert pozostáva z niekoľkých druhov ovocia.
He lived a long life.	Žil dlhý život.
Congratulations on your recent marriage.	Gratulujem k vášmu nedávnemu manželstvu.
The lenses of the human eye have three layers.	Šošovky ľudského oka majú tri vrstvy.
He spent the night.	Celú noc prebdel.
Little or no help has helped the driver.	Vodičovi pomohla len malá alebo žiadna pomoc.
English is studied strictly.	Angličtina sa študuje prísne.
His next film was very popular.	Jeho ďalší film bol veľmi populárny.
Deeply divided landscape.	Hlboko rozdelená krajina.
Buy two ounces of cream.	Kúpte si dve unce smotany.
Open the door slowly if it is locked.	Dvere otvárajte pomaly, v prípade, že sú zamknuté.
With each passing generation, families shrink.	S každou ďalšou generáciou sa rodiny zmenšujú.
Faith is about the rise of consciousness.	Viera je o vzostupe vedomia.
Many cities are expanding, while others are shrinking.	Mnohé mestá sa rozširujú, zatiaľ čo iné sa zmenšujú.
Switch off the stove burner.	Vypnite horák sporáka.
The disciples were absent without leave for months.	Učeníci boli celé mesiace neprítomní bez dovolenky.
The road was lined on both sides by a forest.	Cestu z oboch strán lemoval les.
The main industry of the city is construction.	Hlavným priemyselným odvetvím mesta je stavebníctvo.
Don't read too much.	Nečítajte do toho príliš veľa.
Tap water is safe to drink.	Voda z vodovodu je bezpečná na pitie.
Her grandfather's voice was strong and warm.	Hlas jej starého otca bol silný a teplý.
His behavior is unique.	Jeho správanie je jedinečné.
The soil was wet and lumpy.	Pôda bola mokrá a hrudkovitá.
He refused to help.	Odmietol pomôcť.
The road section is waiting to be repaired.	Úsek cesty čaká na opravu.
Smoke lazily rises to the sky.	Dym lenivo stúpa k oblohe.
Why are you looking at me like that?	Prečo sa na mňa tak pozeráš?
Why bother shaving your legs?	Prečo sa trápiť s holením nôh?
The woman's protest was completely calm.	Protest ženy bol úplne pokojný.
The national unemployment rate remained unchanged.	Celoštátna miera nezamestnanosti zostala nezmenená.
I took the blame for someone else's mistake.	Zobral som vinu za chybu niekoho iného.
It's time to act.	Je čas konať.
The dragon drew a large shiny sword.	Drak vytiahol veľký lesklý meč.
Some animals are endangered because of their habitat.	Niektoré zvieratá sú ohrozené kvôli ich biotopu.
Market prices have remained stable.	Ceny na trhu zostali stabilné.
A financial lawyer practices law.	Finančný právnik vykonáva advokátsku prax.
The use of butter preserves nutrition in vegetables and fruits.	Použitie masla zachováva výživu v zelenine a ovocí.
Rich supplies of fresh water were essential for life.	Bohaté zásoby sladkej vody boli nevyhnutné pre život.
Seb's eyes began to water.	Sebovi začali slziť oči.
Kids love to compete in the "hot potato" game.	Deti milujú súťažiť v hre „horúci zemiak“.
Eventually they reach the creek leading to the waterfall.	Nakoniec sa dostanú k potoku vedúcemu k vodopádu.
At this time next year, their dynasty will collapse	V tomto období budúceho roka sa ich dynastia zrúti
Families often have daughters and sons.	Rodiny majú často dcéry aj synov.
As people often say, there are no shortcuts.	Ako ľudia často hovoria, neexistujú žiadne skratky.
The clear water of the lake is teeming with fish.	Čistá voda z jazera sa hemží rybami.
Cautious to release the driver first, he sped up.	Obozretný, aby pustil vodiča ako prvého, zrýchlil.
His very presence took away her energy.	Jeho samotná prítomnosť jej uberala energiu.
The gas company turned off our gas.	Plynárenská spoločnosť nám vypla plyn.
The groups have done extensive research on this phenomenon.	Skupiny vykonali rozsiahly výskum tohto fenoménu.
Put all the ingredients in a bowl.	Všetky ingrediencie dáme do misky.
The grass here reminds me of my hometown.	Tráva mi tu pripomína môj rodný dom.
Exhibit containing real fossils.	Exponát obsahujúci skutočné fosílie.
The bus is delayed.	Autobus mešká.
What were we talking about?	O čom sme sa bavili?
I mark my territory with urine.	Označujem svoje územie močom.
He said at the conference that everything went well.	Na konferencii povedal, že všetko išlo dobre.
Then she cried over the loss of her island home.	Potom plakala nad stratou svojho ostrovného domova.
He sat up and rubbed his eyes wearily.	Posadil sa a unavene si pretrel oči.
A criminal gang is suspected of robbing ATMs.	Z rabovania bankomatov je podozrivý zločinecký gang.
The little girl was pale and brittle.	Dievčatko bolo bledé a skrehnuté.
Countless people become ill as a result of this pollution.	Nespočetné množstvo ľudí ochorie v dôsledku tohto znečistenia.
Shine on each egg	Posvieťte si na každé vajíčko
Salt water and ice will treat your skin.	Slaná voda a ľad upravia vašu pokožku.
In those days, farmers were the only farmers.	V tých časoch boli roľníci jedinými roľníkmi.
The escape is useless.	Útek je zbytočný.
The kitchen of my house was crowded.	Kuchyňa môjho domu bola preplnená.
New technologies are always welcome.	Nové technológie sú vždy vítané.
Effective persuasion often involves some element of deception.	Účinné presviedčanie často zahŕňa nejaký prvok klamstva.
She feels her driving style is improving.	Cíti, že sa jej štýl riadenia zlepšuje.
We are more progressive now.	Teraz sme progresívnejší.
Touchingly, she was wearing the smallest piece of dress.	Dojímavo mala na sebe ten najmenší kúsok šiat.
He worked in a bank.	Pracoval v banke.
The temple was destroyed by fire.	Chrám bol zničený požiarom.
The caretaker opened another door.	Správca otvoril ďalšie dvere.
He lives in a rural town.	Žije vo vidieckom mestečku.
Dig a shallow ditch in the middle of the field.	Vykopte plytkú priekopu v strede ihriska.
The bones should be cooked for at least an hour.	Kosti by sa mali variť aspoň hodinu.
The chemical company soon became profitable.	Chemický podnik sa čoskoro stal ziskovým.
We arrive after about three hours.	Asi po troch hodinách prichádzame.
The variable "cm" stores the distance in centimeters.	Premenná "cm" ukladá vzdialenosť v centimetroch.
Money is the most valuable commodity in the world.	Peniaze sú najcennejšou komoditou na svete.
Workers need heavy machinery to build a new road.	Na výstavbu novej cesty potrebujú robotníci ťažké stroje.
Then mix in some salt.	Potom vmiešame trochu soli.
As watch, the train arrived at its destination.	Ako hodinky, vlak dorazil do cieľa.
The forests were full of birds and animals.	Lesy boli plné vtákov a zvierat.
She felt another, more personal tragedy.	Pocítila ďalšiu, osobnejšiu tragédiu.
The patient is too fragile for surgery.	Pacient je na operáciu príliš krehký.
Such stories occasionally appear here.	Takéto príbehy sa tu občas objavia.
Politicians often demand votes by dubious means.	Politici sa často dožadujú hlasov pochybnými prostriedkami.
Suddenly a storm broke out.	Zrazu sa strhla búrka.
She was charming as a young girl.	Bola pôvabná ako mladé dievča.
Someone stole his bike a few weeks ago.	Pred pár týždňami mu niekto ukradol bicykel.
The corpse lay face down on the ground.	Mŕtvola ležala tvárou na zemi.
The young man looked down at the floor.	Mladý muž sklopil pohľad na podlahu.
Clouds will block the sun.	Mraky budú blokovať slnko.
The class meets twice a week.	Trieda sa stretáva dvakrát týždenne.
When she sang on stage, she sang to the fullest.	Keď spievala na pódiu, spievala naplno.
The food had a delicate taste.	Jedlá mali jemnú chuť.
These beds are not as comfortable as you might think.	Tieto postele nie sú také pohodlné, ako by ste si mysleli.
The trees shone in the morning dew.	Stromy sa leskli v rannej rose.
Ian's parents warned against making friends too quickly.	Rodičia Iana varovali pred príliš rýchlym nadväzovaním priateľstiev.
The choir sang beautifully.	Zbor krásne spieval.
We strive to improve the well-being of our people.	Snažíme sa zlepšiť blahobyt našich ľudí.
The pearl was worthless.	Perla nestála za nič.
The protesters demanded justice.	Demonštranti žiadali spravodlivosť.
The poor in particular will suffer the most.	Najviac budú trpieť najmä chudobní.
Some religious groups are against the project.	Niektoré náboženské skupiny sú proti projektu.
The room is located on the third floor.	Izba sa nachádza na treťom poschodí.
Banging, rumbling.	Búchanie, dunenie.
The soldiers honestly performed their duties.	Vojaci si poctivo plnili svoje povinnosti.
The stock market was in a state of turbulence.	Akciový trh bol v stave turbulencií.
A balanced approach is needed.	Je potrebný vyvážený prístup.
Other identical billboards throughout the city displayed the same information.	Iné identické billboardy po celom meste zobrazovali rovnaké informácie.
The army occupied the city and then left.	Vojsko obsadilo mesto a potom odišlo.
After a four-month absence, the traveler returned.	Po štvormesačnej neprítomnosti sa cestovateľ vrátil.
The taste of tea varies.	Chuť čaju sa líši.
The orbit of the star slowly expands over time.	Obežná dráha hviezdy sa časom pomaly rozširuje.
My shoes were covered in mud.	Moje topánky boli pokryté blatom.
Some countries are great sports nations.	Niektoré krajiny sú skvelé športové národy.
The store was empty.	Obchod bol prázdny.
Tiny drops of water flew through the air.	Vzduchom lietali drobné kvapôčky vody.
Another bird flew over the river.	Nad riekou preletel ďalší vták.
The disease is spreading rapidly.	Choroba sa rýchlo šíri.
The station was soon crowded with visitors.	Stanica bola čoskoro preplnená návštevníkmi.
Neither of them wanted to leave the house.	Ani jeden z nich nechcel odísť z domu.
We had a great war a hundred years ago.	Pred sto rokmi sme mali veľkú vojnu.
The man was taken to a prison infirmary.	Muža previezli na väzenskú ošetrovňu.
They descended from the stars.	Zostúpili z hviezd.
The animal poses no danger to humans.	Zviera nepredstavuje pre človeka žiadne nebezpečenstvo.
Everyone ignores me, he said dejectedly.	Všetci ma ignorujú, povedal skľúčene.
A school has been set up for the children.	Pre deti bola zriadená škola.
There is no pollution.	Nedochádza k znečisteniu.
The window manufacturer initially offered free repairs.	Výrobca okien spočiatku ponúkal bezplatné opravy.
Coconut oil is widely used in cooking.	Kokosový olej je široko používaný pri varení.
The health sector is in crisis.	Rezort zdravotníctva je v kríze.
These magical calls seem to bring good luck.	Zdá sa, že tieto magické hovory prinášajú šťastie.
Places of similar color are adjacent.	Miesta podobnej farby susedia.
The new building is much larger than the old one.	Nová budova je oveľa väčšia ako stará.
He is a bright boy with brilliant blue eyes.	Je to bystrý chlapec s brilantne modrými očami.
The water flows through underground canals.	Voda preteká podzemnými kanálmi.
Psychologists say you can't buy happiness with money.	Psychológovia tvrdia, že za peniaze si šťastie nekúpiš.
The farmers were picking fruit at the market.	Sedliačka zbierala ovocie na trh.
They built their houses out of mud and straw.	Svoje domy postavili z blata a slamy.
Sarcastic remarks are common in that school.	Sarkastické poznámky sú v tej škole bežné.
They saw people of both sexes involved in the discussion.	Videli ľudí oboch pohlaví zapojených do diskusie.
John usually eats porridge.	John zvyčajne raňajkuje kašu.
They met their classmates.	Stretli sa so svojimi spolužiakmi.
This law was approved yesterday.	Tento zákon bol schválený včera.
He dismissed the photographer.	Prepustil fotografa.
The sale went extremely well.	Predaj prebehol mimoriadne dobre.
Many young people can afford their own housing.	Veľa mladých ľudí si môže dovoliť vlastné bývanie.
The leaders were assured of our friendship.	Vedúci boli ubezpečení o našom priateľstve.
The girl's face was pale with fear.	Dievčenská tvár bola bledá od strachu.
Caffeine acts as a stimulant on the central nervous system.	Kofeín pôsobí ako stimulant na centrálny nervový systém.
Mix the ingredients quickly.	Suroviny rýchlo premiešajte.
Through careful observation, the scientists better understood the birds.	Pozorným pozorovaním vedci lepšie porozumeli vtákom.
You called for prayer.	Volali ste k modlitbe.
The sword was studded with gems.	Meč bol posiaty drahokamami.
Our friends came and we ate a delicious dinner.	Prišli naši priatelia a jedli sme chutnú večeru.
The aim of this series is to explore hunger around the world.	Cieľom tejto série je preskúmať hlad na celom svete.
At the time of the collision, he was going at top speed.	V čase zrážky išiel maximálnou rýchlosťou.
The roar of the owl silenced the crowd.	Húkanie sovy umlčalo dav.
No species has become extinct in modern times.	Žiadny druh v modernej dobe nevyhynul.
These maps are very useful.	Tieto mapy sú veľmi užitočné.
He crossed his arms and frowned in annoyance.	Prekrížil si ruky a otrávene sa zamračil.
But he really can't stand people who lie.	Ale naozaj neznesie ľudí, ktorí klamú.
Water is essential for life.	Voda je nevyhnutná pre život.
The plant was given the general name "stinky".	Rastlina dostala všeobecný názov „smradľavý“.
I noticed you were the general manager.	Všimol som si, že ste hlavný manažér.
The will of the people determines political legitimacy.	Vôľa ľudu určuje politickú legitimitu.
The crow croaked hard and the black feathers swelled.	Vrana tvrdo zakrákala a čierne perie mala nafúknuté.
This population has long been treated as slaves.	S týmto obyvateľstvom sa dlho zaobchádzalo ako s nevoľníkmi.
This city was known for its wealth and prosperity.	Toto mesto bolo známe svojim bohatstvom a prosperitou.
Buses should improve conditions for passengers.	Autobusy by mali zlepšiť podmienky pre cestujúcich.
They hid in tunnels,	Schovávali sa v tuneloch,
Hotel staff must be trained by foreigners.	Personál hotela musí byť zaškolený cudzincom.
Her clothes were crumpled and dirty.	Oblečenie mala pokrčené a špinavé.
You must answer the questions correctly to pass the test.	Ak chcete prejsť testom, musíte správne odpovedať na otázky.
She was wearing a yellow dress with black stripes.	Mala na sebe žlté šaty s čiernymi pásikmi.
Freedom, equality and brotherhood are the slogans.	Sloboda, rovnosť a bratstvo sú heslá.
This is the hardest street we've ever built.	Toto je najťažšia ulica, akú sme kedy postavili.
Either you are proud of your work or someone else does it.	Buď hrdý na svoju prácu, alebo to urobí niekto iný.
Many thousands of refugees fled across the border.	Mnoho tisíc utečencov utieklo cez hranice.
Saturday is market day.	Sobota je trhový deň.
This man is too inexperienced to be president.	Tento muž je príliš neskúsený na to, aby bol prezidentom.
It rains heavily here every year.	Každý rok tu husto prší.
Pull the door to.	Potiahnite dvere k.
He wished he hadn't come.	Prial si, aby neprišiel.
This family lives beyond its borders.	Táto rodina žije za jej hranicami.
Without sugar, life would be unbearable.	Bez cukru by bol život neznesiteľný.
She said we had to be patient.	Povedala, že musíme byť trpezliví.
Consequences of bad grammar	Dôsledky zlej gramatiky
The thief crashed into her car.	Zlodej narazil do jej auta.
The poem flows easily and naturally.	Báseň plynie ľahko a prirodzene.
It's expensive.	Je to drahé.
She closed her eyes.	Zavrela oči.
Even scientists do not agree with the origin of the universe.	Dokonca ani vedci nesúhlasia s pôvodom vesmíru.
Many athletes competed in this competition.	V tejto súťaži súťažilo veľa športovcov.
The bus slowly climbed the hill.	Autobus pomaly stúpal do kopca.
I wanted to have a perfect birthday.	Chcel som mať dokonalé narodeniny.
The soldier was wounded and was bleeding profusely	Vojak bol zranený a silno krvácal
The bride was handed over to her father.	Nevestu odovzdal jej otec.
The floods devastated their crops.	Povodne im zdevastovali úrodu.
She moved slowly during the story.	Počas rozprávania sa pohybovala pomaly.
The baby cried loudly.	Bábätko hlasno plakalo.
My house is surrounded by forests.	Môj dom je obklopený lesmi.
Music is a powerful tool.	Hudba je mocný nástroj.
She pressed the stop, but the car was still moving.	Stlačila stop, ale auto sa stále pohybovalo.
Well, all the tests went well.	No, všetky skúšky dopadli dobre.
Locals say officials ignored their concerns.	Miestni obyvatelia tvrdia, že úradníci ignorovali ich obavy.
Selling short means undermining your potential.	Predávať sa nakrátko znamená znevažovať svoj potenciál.
Blood is nourishing.	Krv je výživná.
There is a wide range of apartments.	K dispozícii je široká škála apartmánov.
The basic procedure was quite simple.	Základný postup bol celkom jednoduchý.
Fighting simulation games are increasingly considered an educational tool.	Bojové simulačné hry sa čoraz viac považujú za vzdelávací nástroj.
Chemical reactions create new substances.	Chemické reakcie vytvárajú nové látky.
They spoke out against the proposed dam.	Vyjadrili sa proti navrhovanej priehrade.
That's their fault, isn't it?	To je ich chyba, nie?
The meal consisted of roasted chicken and boiled potatoes.	Jedlo pozostávalo z pečeného kurčaťa a varených zemiakov.
The contours of her face seemed sharp and angular.	Kontúry jej tváre sa zdali ostré a hranaté.
It was carved from a block of pink marble.	Bol vytesaný z bloku ružového mramoru.
Principalities and vassals were divided by land.	Kniežatstvá a vazali sa delili podľa pôdy.
They reach the age of thirty.	Dosiahnu vek tridsiatky.
Pamela said she was too tired to study tonight.	Pamela vyhlásila, že je príliš unavená na to, aby sa dnes večer učila.
The changes were gradual but irreplaceable.	Zmeny boli postupné, ale nezameniteľné.
He pledged silent diplomacy.	Zaviazal sa k tichej diplomacii.
This river flows between the mountains.	Táto rieka tečie medzi horami.
The frogs were croaking.	Kvákali žaby.
An older woman enjoys knitting in her spare time.	Staršia žena sa vo svojom voľnom čase venuje pleteniu.
The treaty did not talk about tariffs.	Zmluva nehovorila o clách.
The house was painted in soft pastel colors.	Dom bol vymaľovaný jemnými pastelovými farbami.
She has organized many events to raise money for the poor.	Organizovala mnohé akcie na získanie peňazí pre chudobných.
This is known as the dock effect.	Toto je známe ako dokinov efekt.
Still no answer.	Stále žiadna odpoveď.
The word is rude and vulgar.	To slovo je hrubé a vulgárne.
They sat in various stages of financial failure.	Sedeli v rôznych štádiách finančného krachu.
He opposes the ban on passenger cars.	Je proti zákazu osobných áut.
I'd rather stay home than go.	Radšej zostanem doma, ako ísť.
Each lake is fed by underground springs.	Každé jazero je napájané podzemnými prameňmi.
The landscape around her was quiet.	Krajina okolo nej bola ticho.
The wine was flavored with orange peel.	Víno bolo ochutené pomarančovou kôrou.
The massive, luxurious building has incredible views.	Mohutná, luxusná budova má neuveriteľný výhľad.
She returned an hour later and looked relaxed.	Vrátila sa o hodinu neskôr a vyzerala uvoľnene.
He keeps a secret from us.	Drží pred nami tajomstvo.
He values ​​the wisdom of his friends.	Cení si múdrosť svojich priateľov.
A gardener cuts hedges professionally.	Záhradník odborne strihal živé ploty.
These songs have a suggestive sound.	Tieto piesne majú sugestívny zvuk.
Stop playing that stupid music!	Prestaň hrať tú hlúpu hudbu!
He still writes songs.	Stále píše piesne.
The body is a complex and fascinating machine.	Telo je zložitý a fascinujúci stroj.
The guard inspected the street from his post.	Strážnik si prezrel ulicu zo svojho stanovišťa.
Stay in a quiet place.	Bývajte na pokojnom mieste.
Work with your sister.	Pracuj so sestrou.
The election was a referendum on its performance.	Voľby boli referendom o jeho výkone.
Most people have never seen such a device.	Väčšina ľudí takéto zariadenie nikdy nevidela.
He reached for the knife on the table.	Siahol po noži na stole.
The bells ring at the beginning of the service.	Zvony zvonia na začiatok bohoslužby.
So why does an old man collect firewood every day?	Prečo teda starec zbiera drevo na kúrenie každý deň?
She was tall, almost six feet, and very slender.	Bola vysoká, takmer šesť stôp a veľmi štíhla.
A dozen villagers gathered around her.	Okolo nej sa zhromaždil tucet dedinčanov.
I scribbled a rough sketch.	Načmáral som hrubý náčrt.
The wise old woman gave them silver.	Múdra starenka im dala striebro.
When the woman opened the closet, she found cockroaches.	Keď žena otvorila skriňu, našla šváby.
Analysts also discussed malnutrition.	Analytici diskutovali aj o podvýžive.
Among his many talents, the chemist was especially gifted.	Medzi jeho mnohými talentmi bol chemik obzvlášť nadaný.
Precipitation is becoming more unpredictable.	Zrážky sú čoraz nepredvídateľnejšie.
The leopard watched its prey across the bushes.	Leopard sledoval svoju korisť cez krovie.
Salt has many uses.	Soľ má mnohostranné využitie.
It plays an important role here.	Hrá tu dôležitú úlohu.
He managed to land the plane in a narrow alley.	S lietadlom sa mu podarilo pristáť v úzkej uličke.
And so the wise old woman set out.	A tak sa múdra starenka vydala na cestu.
The fish swims against the current.	Ryba pláva proti prúdu.
The two finally agreed to dismantle the weapons.	Obaja sa napokon dohodli na demontáži zbraní.
The state grants her a monthly pension.	Štát jej priznáva mesačný dôchodok.
A huge octopus shook its tentacles.	Obrovská chobotnica potriasla chápadlami.
Revenues and prices fluctuated.	Výnosy a ceny kolísali.
It takes some time for the poison to take effect.	Trvá nejaký čas, kým jed začne pôsobiť.
They carry the most popular radios.	Nesú najpopulárnejšie rádiá.
The cold wind bit into the flesh.	Studený vietor sa zahryzol do mäsa.
They hid behind the statues.	Skryli sa za sochy.
The prisoner began beating his victim.	Väzník začal svoju obeť biť.
You should realize that gold is hard.	Mali by ste si uvedomiť, že zlato je ťažké.
Put a slice of bread in the toaster.	Vložte krajec chleba do hriankovača.
He nodded thoughtfully.	Zamyslene prikývol.
The local clergyman objected to the proposed changes.	Miestny duchovný sa proti navrhovaným zmenám ohradil.
He had problems planning and organizing a big party	Mal problémy s plánovaním a organizáciou veľkej párty
Why are there so many words for hair?	Prečo je toľko slov pre vlasy?
Gravel rumbled under the wheels of the car.	Pod kolesami auta vŕzgal štrk.
The government plans to reduce taxes in this area.	Vláda plánuje v tejto oblasti znížiť dane.
The president vetoed the bill.	Prezident návrh zákona vetoval.
Do you want to work in the field of food distribution?	Chcete pracovať v oblasti distribúcie potravín?
Measure before placing the biscuit in the mold.	Pred vložením sušienky do formy odmerajte.
He is interested in trying out all the attractions in the city.	Má záujem vyskúšať všetky atrakcie v meste.
The shipping industry is strictly regulated.	Odvetvie lodnej dopravy je prísne regulované.
The psychiatrist found that the patient was wrong.	Psychiater zistil, že pacient bol pomýlený.
According to experts, the end is near.	Podľa odborníkov sa blíži koniec.
The artwork can be studied for hours.	Umelecké dielo sa dá študovať celé hodiny.
She vacuumed the house thoroughly.	Dom dôkladne povysávala.
The people here are friendly.	Ľudia sú tu priateľskí.
His story was interrupted by loud encouragement.	Jeho rozprávanie prerušilo hlasné povzbudzovanie.
There is a difference between wisdom and intelligence.	Je rozdiel medzi múdrosťou a inteligenciou.
Sandalwood oil burned to drive away evil spirits.	Olej zo santalového dreva sa pálil, aby zahnal zlých duchov.
The air cooled at night.	V noci sa vzduch ochladil.
The earth cools slowly.	Zem sa pomaly ochladzuje.
He ran away.	Dal sa do úteku.
They like to eat dead animals.	Radi jedia mŕtve zvieratá.
He didn't try to answer.	Nepokúsil sa odpovedať.
He fired two shots.	Strelil dva výstrely.
The weight of this bag would be great.	Hmotnosť tejto tašky by bola skvelá.
It has its roots in ancient custom.	Má korene v starodávnom zvyku.
The man's face was stern.	Mužova tvár bola prísna.
The city of love was shrouded in thick fog.	Mesto lásky zahalila hustá hmla.
I'm studying this book.	Študujem túto knihu.
Our grandchildren will live in another world.	Naše vnúčatá budú žiť v inom svete.
She paused for a moment.	Na chvíľu sa odmlčala.
The shortest way is straight down the alley.	Najkratšia cesta je rovno po uličke.
The risk of pollution increases.	Nebezpečenstvo znečistenia sa zvyšuje.
Everyone was trying to guess who was talking.	Všetci sa snažili uhádnuť, kto hovorí.
The centipede is a relatively harmless creature.	Stonožka je pomerne neškodný tvor.
These coins are counterfeit.	Tieto mince sú falošné.
It was a dream come true.	Bol to splnený sen.
Users have reported machine issues.	Používatelia hlásili problémy so strojmi.
We collect this money first.	Najprv vyzbierame tieto peniaze.
Which science is used most often?	Ktorá veda sa používa najčastejšie?
The phenomenon of brain imaging was observed for the first time.	Prvýkrát bol pozorovaný fenomén zobrazovania mozgu.
Our new tennis coach is excellent.	Náš nový tenisový tréner je vynikajúci.
Floods are becoming a serious problem.	Záplavy sa stávajú vážnym problémom.
Almost everyone started earlier.	Takmer všetci nastúpili skôr.
The image was ugly.	Obraz bol škaredý.
They used a typeface called "cuneiform."	Používali formu písma nazývanú „klinové písmo“.
Some animals live in the sea.	Niektoré živočíchy žijú v mori.
Suddenly a scream broke through the air.	Zrazu vzduch prerazil výkrik.
She shouted, fighting her handcuffs.	Vykríkla, bojujúc proti svojim putám.
I dream of going abroad again.	Snívam o tom, že opäť vycestujem do zahraničia.
In short, everyone should help take care of the forests.	Skrátka, každý by mal pomáhať starať sa o lesy.
The prince dreamed of visiting exotic countries.	Princ sníval o návšteve exotických krajín.
He slipped in a wet place.	Pošmykol sa na mokrom mieste.
The rocket took off and launched into space.	Raketa vzlietla a vyrazila do vesmíru.
That's your problem, you told your neighbor.	To je tvoj problém, povedal si susedovi.
An excellent clean air supply is therefore required.	Je teda potrebný vynikajúci prísun čistého vzduchu.
The government has increased the old-age pension system.	Vláda zvýšila systém starobných dôchodkov.
They took a long voyage.	Podnikli dlhú plavbu.
Potions contain large amounts of alcohol.	Lektvary obsahujú veľké množstvo alkoholu.
Comb his hair and tie it with a ribbon.	Učešte mu vlasy a zviažte ich stuhou.
The bridge collapsed under the force of the flood.	Most sa pod silou povodne zrútil.
But little did my education bring me.	No máločo mi moje vzdelanie neprinieslo.
The position of women is improving dramatically.	Postavenie žien sa dramaticky zlepšuje.
The problems kept getting worse.	Problémy sa neustále zhoršovali.
Farmers produced almost all food.	Farmári vyrábali takmer všetky potraviny.
The link has been removed by the copyright holder.	Odkaz bol odstránený držiteľom autorských práv.
Two ugly creatures emerged from the grove.	Z lesíka sa vynorili dve škaredé stvorenia.
If you catch the ball, you will win a football match.	Ak chytíte loptu, vyhráte futbalový zápas.
Without such funerals, society would not be able to function.	Bez takýchto pohrebov by spoločnosť nemohla fungovať.
Soldiers dug trenches with shovels.	Vojaci kopali zákopy pomocou lopatiek.
This area is famous for its ancient temples.	Táto oblasť je známa svojimi starobylými chrámami.
The water that evaporates evaporates into the air.	Voda, ktorá sa vyparuje, sa vyparuje do vzduchu.
Most of the cleric's herd fled in terror.	Väčšina klerikovho stáda v hrôze utiekla.
An atom has a positive and a negative charge.	Atóm má kladný a záporný náboj.
Leather jacket, black boots and jeans.	Kožená bunda, čierne čižmy a džínsy.
She had contact with her family.	Mala kontakt s rodinou.
I felt guilty that my husband had spent on me.	Cítila som sa vinná, že môj manžel na mňa utratil.
She walked slowly, defiantly, down the street.	Kráčala pomaly, vyzývavo, po ulici.
They sat in silence for a moment.	Chvíľu sedeli v tichosti.
Almost all foods have nutrition labels.	Takmer všetky potraviny majú nutričné ​​štítky.
Some bean varieties are toxic.	Niektoré odrody fazule sú toxické.
Lost how difficult it is to deal with grief.	Stratení, aké ťažké je vyrovnať sa so smútkom.
A herd of elephants swept around.	Okolo sa prehnalo stádo slonov.
Do not eat meat too often.	Nejedzte mäso príliš často.
Their intentions were noble, but some criticized them.	Ich zámery boli vznešené, no niektorí ich kritizovali.
The fire allowed itself to burn.	Oheň sa nechal sám vyhorieť.
We didn't want any problems and we avoided leaving tracks.	Nechceli sme žiadne problémy a vyhýbali sme sa zanechaniu stôp.
Deep-sea currents carried him far from the coast.	Hlbokomorské prúdy ho odniesli ďaleko od pobrežia.
Let me know if you need a change.	Ak potrebujete zmenu, dajte mi vedieť.
Superhero comics have been flourishing here for generations.	Superhrdinské komiksy tu prekvitajú už po generácie.
Listen to music.	Počúvať hudbu.
His jaw shook slightly.	Čeľusť sa mu mierne triasla.
She watched in the mirror.	Sledovala sa v zrkadle.
The full moon is high in the sky.	Mesiac v splne je vysoko na oblohe.
The company disclaimed any liability.	Spoločnosť akúkoľvek zodpovednosť odmietla.
The field was bare.	Pole bolo holé.
The grass is fertilized with manure.	Tráva sa hnojí maštaľným hnojom.
Thick hair normally frames an oval face.	Husté vlasy rámujú normálne oválnu tvár.
They danced to the music together.	Spoločne tancovali na hudbu.
The water smelled strong of chlorine.	Voda silne páchla po chlóre.
Break the wax into small pieces.	Vosk nalámte na malé kúsky.
The suspicion has been going on for years.	Podozrenie trvá už roky.
The teenager enjoys everything.	Tínedžerku baví všetko.
The Prime Minister is staying in the family of scientists.	Premiér sa zdržiava v rodine vedca.
His large mouth was square, with long, uneven yellow teeth.	Jeho veľké ústa boli hranaté, s dlhými, nerovnomernými žltými zubami.
Take out the trash.	Vynes smeti.
A city full of dual prices.	Mesto plné duálnych cien.
Our goal is to provide transportation for these needy people.	Naším cieľom je zabezpečiť dopravu týmto núdznym ľuďom.
My father's clothing store was closed.	Otcov obchod s oblečením bol zatvorený.
He remembered visiting the city years ago.	Spomenul si, ako pred rokmi mesto navštívil.
We arrived safely.	Do cieľa sme dorazili bezpečne.
The wind blew hard.	Prudko fúkal vietor.
They have a lot of fans.	Majú veľa fanúšikov.
Put the cat out.	Dajte mačku von.
The war has led to terrible social injustice.	Vojna viedla k hroznej sociálnej nespravodlivosti.
The government condemned the attacks.	Vláda útoky odsúdila.
The oil should heat up carefully.	Olej by sa mal opatrne zahriať.
The metal has a higher melting point than wood.	Kov má vyššiu teplotu topenia ako drevo.
This substance is insoluble in water.	Táto látka je nerozpustná vo vode.
The cake was ready in an hour.	Torta bola hotová za hodinu.
Dependence on imported fossil fuels is crippling the economy.	Závislosť od dovážaných fosílnych palív ochromuje ekonomiku.
Children's memories can be unreliable.	Spomienky detí môžu byť nespoľahlivé.
A wave of advanced units ran up the hill.	Na kopec vybehla vlna predsunutých jednotiek.
They were rescued by plane from a mountain settlement.	Boli zachránené lietadlom z horskej usadlosti.
Trains in rural areas are slow.	Vlaky vo vidieckych oblastiach sú pomalé.
The older couple were on the verge of starvation.	Starší manželia boli na pokraji hladu.
The general market has existed for centuries.	Všeobecný trh existuje po stáročia.
Farmers should grow a variety of crops.	Poľnohospodári by mali pestovať rôzne plodiny.
A teenage girl died in a car accident.	Dospievajúce dievča zomrelo pri autonehode.
A tropical cyclone devastated the region.	Tropický cyklón zdevastoval región.
The population continues to decline.	Počet obyvateľov naďalej klesá.
The car just missed me.	Auto ma tesne minulo.
Here is a picture of the sunset.	Tu je obrázok západu slnka.
The farmer pushed back her chair.	Sedliačka odsunula stoličku.
As difficult as it is, they have to move on.	Akokoľvek je to ťažké, musia ísť ďalej.
The egg she laid was large and green.	Vajíčko, ktoré zniesla, bolo veľké a zelené.
The moon stared down at the golden minarets.	Mesiac hľadel dole na zlaté minarety.
His methods are often remarkably successful.	Jeho metódy sú často pozoruhodne úspešné.
A crowd formed in the square, cheering wildly.	Na námestí sa vytvoril dav, ktorý divoko jasal.
She believed he had lied to her.	Verila, že jej klamal.
Apply ointment on the right ear.	Naneste masť na pravé ucho.
The train was as accurate as ever.	Vlak bol presný, ako vždy.
The man was angry.	Muž bol nahnevaný.
The boy coughed when he coughed.	Chlapec pri kašli cítil hrdlo.
The man should have a chin and a mustache.	Muž by mal mať bradu a fúzy.
I often watched the sun set.	Často som sledoval, ako slnko zapadá.
She was a talented artist.	Bola to talentovaná umelkyňa.
A solid foundation is important for every building.	Pre každú budovu je dôležitý pevný základ.
Clothes are cleaned by washing.	Oblečenie sa čistí praním.
There is a history of water shortages in the country.	V krajine je vrytá história nedostatku vody.
A coroner's investigation has been scheduled.	Bolo naplánované vyšetrovanie koronera.
I need some strong glue to fix the screen.	Potrebujem nejaké silné lepidlo na opravu obrazovky.
He said he would wash her hands before dinner.	Povedal, že jej pred večerou umyje ruky.
The nearby town is poor.	Blízke mesto je chudobné.
I've always liked my mom.	Mamu som mal vždy rád.
Most people hate visiting the dentist.	Väčšina ľudí nenávidí návštevu zubára.
Grandma closed her eyes and whispered softly.	Babička zavrela oči a potichu zašepkala.
The politician must treat other parties with respect.	Politik sa musí k ostatným stranám správať s rešpektom.
Three thousand people gathered for the concert.	Na koncert sa zišli tri tisícky ľudí.
In some regions, rice is the main raw material.	V niektorých regiónoch je hlavnou surovinou ryža.
All passengers must have passports.	Všetci cestujúci musia mať pasy.
He ate the burrito and didn't take his time.	Zjedol burrito a nedal si na čas.
He managed to escape the notorious criminal.	Notoricky známy zločinec sa mu podarilo ujsť.
A soft smile fell on her face.	Na tvár jej padol jemný úsmev.
He used better quality lumber to build a better house.	Na stavbu lepšieho domu použil kvalitnejšie rezivo.
Heavy rains caused flash floods.	Silné dažde vyvolali bleskové povodne.
Some groups consider monkeys sacred.	Niektoré skupiny považujú opice za posvätné.
A timid smile appeared on her kind face.	Na jej milej tvári sa objavil nesmelý úsmev.
This proposal was rejected.	Tento návrh bol zamietnutý.
A year of experience in one day.	Rok skúseností za jeden deň.
Acting is a great motivation.	Konať je veľkou motiváciou.
An excavator was used to build the highway.	Na stavbu diaľnice bol použitý bager.
The large metal door slammed shut.	Veľké kovové dvere sa s buchotom zatvorili.
What prevents water leakage?	Čo bráni vykypeniu vody?
Robots are the main source of labor.	Roboty sú hlavným zdrojom pracovnej sily.
We buy our vegetables on the market.	Našu zeleninu kupujeme na trhu.
The new sports complex will be completed soon.	Nový športový areál bude čoskoro dokončený.
We all had a great time!	Všetci sme sa skvele bavili!
She was naturally ashamed of her mistakes	Prirodzene sa hanbila za svoje chyby
Governments collect taxes.	Vlády vyberajú dane.
By the time the neighbors arrived, the wounded were dead	Kým prišli susedia, ranení boli mŕtvi
Increased activity among tourists has put pressure on the government.	Zvýšená aktivita medzi turistami vytvorila tlak na vládu.
The tourists were satisfied.	Turisti boli spokojní.
Blurred clouds hovered lazily over the lake.	Nad jazerom sa lenivo vznášali rozmazané mraky.
Her speech was well structured and coherent.	Jej prejav bol dobre štruktúrovaný a súvislý.
Field crops are grown here.	Pestujú sa tu poľné plodiny.
Where did he go?	Kam išiel?
He climbed the ladder.	Vyliezol na rebrík.
She has had trouble sleeping lately.	V poslednej dobe má problémy so spánkom.
There were a lot of fish.	Rýb bolo veľa.
Both players are highly qualified.	Obaja hráči sú vysoko kvalifikovaní.
Identify your demographic.	Identifikujte svoju demografickú skupinu.
They were waiting for his return.	Čakali na jeho návrat.
Because it is such a large corporation, they employ a lot of people.	Keďže ide o takú veľkú korporáciu, zamestnávajú veľa ľudí.
But wood can be used to make paper.	Ale drevo sa dá použiť na výrobu papiera.
Copper is widely used in manufacturing.	Meď sa široko používa vo výrobe.
He felt exhausted and depressed.	Cítil sa vyčerpaný a deprimovaný.
His expression was unreadable.	Výraz jeho tváre bol nečitateľný.
These fossils were millions of years old.	Tieto fosílie boli milióny rokov staré.
The drought has caused widespread dissatisfaction.	Sucho spôsobilo všeobecnú nespokojnosť.
Smog is released into the atmosphere by cars.	Smog vypúšťajú do atmosféry automobily.
At the lowest level was a small pond.	Na najnižšej úrovni bol malý rybník.
The gauge needs to be replaced.	Je potrebné vymeniť meradlo.
The bus driver was overweight and rude.	Vodič autobusu mal nadváhu a bol hrubý.
She laughed happily.	Veselo sa zasmiala.
Lunch is ready.	Obed je pripravený.
Thousands of families were forced to flee.	Tisíce rodín boli nútené utiecť.
Over the following years, the population grew steadily.	Počas ďalších rokov sa počet obyvateľov neustále zvyšoval.
I depend entirely on you.	Úplne na tebe závisím.
The factory has a factory owner.	Fabrika má majiteľa továrne.
Trust is associated with an acceptable cause.	Dôvera je spojená s prijateľnou príčinou.
The brand is dangerously close.	Značka je nebezpečne blízko.
It's on the southwest wall.	Je na juhozápadnej stene.
Spread a layer of frozen food on the baking trays.	Na plechy na pečenie rozložte vrstvu mrazených potravín.
Some companies were not immune to the crisis.	Niektoré podniky neboli voči kríze imúnne.
She adopted her husband's name.	Prijala meno svojho manžela.
Police say the suspect was most likely armed.	Polícia tvrdí, že podozrivý bol s najväčšou pravdepodobnosťou ozbrojený.
These polar regions are vulnerable.	Tieto polárne oblasti sú zraniteľné.
The bridge collapsed when he was considered old.	Most sa zrútil, keď ho považovali za starý.
The police have left a clear mark.	Polícii po sebe zanechali jasnú stopu.
So far, all our attempts have failed.	Zatiaľ všetky naše pokusy zlyhali.
Strawberries are best eaten fresh.	Jahody sa najlepšie konzumujú čerstvé.
It's pretty amazing, really.	Je to celkom úžasné, naozaj.
The ladies should lift the skirt above the knees.	Dámy by mali zdvihnúť sukňu nad kolená.
People love animals of all kinds.	Ľudia milujú zvieratá každého druhu.
In short, the report blames the victim.	Stručne povedané, správa obviňuje obeť.
I plan to spend the afternoon in the mall.	Poobedie plánujem stráviť v nákupnom centre.
Until recently, people thought that this planet was the home of man.	Donedávna si ľudia mysleli, že táto planéta je domovom človeka.
Fresh vegetables are tasty.	Čerstvá zelenina je chutná.
A factory will soon be built here.	Čoskoro tu vyrastie továreň.
A catchy tune will help you learn the language more easily.	Chytľavá melódia vám pomôže ľahšie sa naučiť jazyk.
The elephants wandered in a semicircle.	Slony putovali v polkruhu.
When the water boiled, she poured it into a teapot.	Keď voda zovrela, naliala ju do čajníka.
This island is known for its picturesque beauty.	Tento ostrov je známy svojou malebnou krásou.
Will you pay the damage?	Zaplatíte škodu?
The villagers were in dire need of help.	Dedinčania veľmi potrebovali pomoc.
The market is open today.	Trh je dnes otvorený.
Don't grieve for them.	Nesmútiť za nimi.
There was no one in the building.	V budove sa nikto nenachádzal.
The Philippines is a nation of festivals and fiestas.	Filipíny sú národom festivalov a fiest.
The big problem is the declining literacy rate.	Veľkým problémom je klesajúca miera gramotnosti.
She used excess onions to make this sauce.	Na prípravu tejto omáčky použila prebytočnú cibuľu.
The sweater testified to her good taste.	Sveter svedčil o jej dobrom vkuse.
We need to reform our education system, he says.	Musíme zreformovať náš vzdelávací systém, tvrdí.
Work often requires me to work at night.	Práca často vyžaduje, aby som pracoval v noci.
Sane was pulled by a team of eight dogs.	Sane ťahalo družstvo ôsmich psov.
His apology did not gain him many supporters.	Jeho ospravedlnenie mu nezískalo veľa priaznivcov.
Change is challenging in organizations.	Zmena je v organizáciách náročná.
He opened the refrigerator and had a beer.	Otvoril chladničku a dal si pivo.
He lived in an old, creaking house.	Býval v starom, vŕzgajúcom dome.
He washed, shaved, and then took a hot shower.	Umyl sa, oholil a potom si dal teplú sprchu.
Lean while kissing.	Nakloňte sa pri bozkávaní.
The temple is lined with statues on both sides.	Chrám z oboch strán lemujú sochy.
Several horses were hitched to the wagons.	K vozom sa zapriahalo niekoľko koní.
Family and friends help us in need.	V núdzi nám pomáha rodina a priatelia.
The streets were crowded with people.	Ulice boli preplnené ľuďmi.
The darkness brightened the darkness.	Tmu rozjasnil mesiac v splne.
Their hands were wet with fear.	Ruky mali vlhké od strachu.
The dead were found lying on the streets.	Mŕtvych našli ležať na uliciach.
What is this river called?	Ako sa volá táto rieka?
The book had leather covers and gilded edges.	Kniha mala kožené obaly a pozlátené okraje.
Please take these medications at regular intervals.	Prosím, užívajte tieto lieky v pravidelných intervaloch.
Different techniques are used in interviews with children.	Pri rozhovoroch s deťmi sa používajú rôzne techniky.
The local economy depends on rice cultivation.	Miestna ekonomika závisí od pestovania ryže.
Work on these paths is still ongoing.	Práce na týchto cestách stále pokračujú.
Then dinner followed.	Potom nasledovala večera.
The gallows was a place of public executions.	Šibenica bola miestom verejných popráv.
The air temperature was so hot and dry.	Teplota vzduchu bola taká horúca a suchá.
The men's hair began to fall out.	Mužom začali vypadávať vlasy.
The main purpose of the document is to outline the relevant principles.	Hlavným účelom dokumentu je načrtnúť príslušné princípy.
She shivered and fell asleep again.	Zachvela sa a opäť zaspala.
He was very cold.	Bol veľmi prechladnutý.
Persuading people to act a certain way.	Presviedčanie ľudí, aby konali určitým spôsobom.
The test was relatively easy, he thought.	Skúška bola relatívne ľahká, pomyslel si.
The moon suddenly glowed pale and ghostly white.	Mesiac zrazu zažiaril bledo a prízračne bielo.
The thief tried to rob him.	Zlodej sa ho pokúsil okradnúť.
The atmosphere was warm and cramped.	Atmosféra bola vyhriata a stiesnená.
A separate unit of tissue.	Samostatná jednotka tkaniva.
Reading is the best way to improve your vocabulary.	Čítanie je najlepší spôsob, ako zlepšiť slovnú zásobu.
It's cold outside!	Vonku je zima!
She sat in the front seat and watched the traffic.	Sedela na prednom sedadle a pozorovala premávku.
The fence is shaky.	Plot je vratký.
The lines were blurred.	Čiary boli rozmazané.
Some cities were practically deserted after dark.	Niektoré mestá boli po zotmení prakticky opustené.
The captain ordered the crew to jump back.	Kapitán nariadil posádke skočiť späť.
Children are encouraged to ask questions and research.	Deti sú povzbudzované, aby kládli otázky a skúmali.
She just sat and cried all day.	Celý deň len sedela a plakala.
Books are the only way to understand history deeply.	Knihy sú jediným spôsobom, ako hlboko pochopiť históriu.
She felt something was wrong.	Cítila, že niečo nie je v poriadku.
Paradise is located somewhere behind the mountains.	Raj sa nachádza niekde za horami.
The twins grew up together.	Dvojičky vyrastali spolu.
Some buildings have burned down completely.	Niektoré budovy úplne vyhoreli.
Are you going to paint this room?	Chystáte sa vymaľovať túto izbu?
Suddenly she felt an irrational urge to knit.	Zrazu pocítila iracionálne nutkanie pliesť.
The obstacle caused a traffic jam.	Prekážka spôsobila dopravnú zápchu.
Several windows were broken.	Niekoľko okien bolo rozbitých.
Fishermen throw nets into the water.	Rybári hádžu siete do vody.
Many believe that preparations are underway.	Mnohí veria, že prípravy prebiehajú.
Everyone in this household has to work.	Všetci v tejto domácnosti musia pracovať.
The bracelet is made of gold.	Náramok je vyrobený zo zlata.
It was a crowded bus.	Bol to preplnený autobus.
Many countries have definitively decriminalized prostitution.	Mnohé krajiny definitívne dekriminalizovali prostitúciu.
The hill turned out to be too steep to climb.	Kopec sa ukázal byť príliš strmý na to, aby sa dal zdolať.
Additional tourist information is available at the museum.	Ďalšie turistické informácie sú k dispozícii v múzeu.
Shares fell last week.	Akcie minulý týždeň klesli.
He slowly chewed on a piece of bread.	Pomaly žuval kúsok chleba.
The wind whipped her red hair around her head.	Vietor jej bičoval červené vlasy okolo hlavy.
The moon is visible tonight.	Mesiac je dnes v noci viditeľný.
The experiments of the scientific laboratory were quite successful.	Experimenty vedeckého laboratória boli celkom úspešné.
These medicines are used to relieve pain and induce sleep.	Tieto lieky sa používajú na zmiernenie bolesti a navodenie spánku.
The city is full of bustle.	Mesto je plné ruchu.
The error just doesn't add up.	Chyba sa jednoducho nesčíta.
How is it possible to keep love alive?	Ako je možné udržať lásku nažive?
The muscles of his back rippled with firm streaks.	Svaly jeho chrbta sa vlnili pevnými pruhmi.
This law protects coastal property.	Tento zákon chráni pobrežné majetky.
Grab a shovel and get ready to work.	Chopte sa lopaty a pripravte sa na prácu.
The company's policy is to increase productivity.	Politikou spoločnosti je zvyšovať produktivitu.
Water changes to hydrogen and oxygen when heated.	Voda sa pri zahrievaní mení na vodík a kyslík.
Use a serrated knife to slice the bread.	Na krájanie chleba použite zúbkovaný nôž.
I lectured on social psychology.	Prednášal som o sociálnej psychológii.
I didn't want to disturb her.	Nechcel som ju rušiť.
Turn them into delicious sandwich fillings.	Premeňte ich na lahodné sendvičové náplne.
There is little demand for such a program.	Po takomto programe je malý dopyt.
Our customers often complain about high prices.	Naši zákazníci sa často sťažujú na vysoké ceny.
He is a remarkable hero.	Je to pozoruhodný hrdina.
The author of this text is unknown.	Autor tohto textu je neznámy.
Can you show me the nearest bus stop, please?	Môžete mi ukázať najbližšiu autobusovú zastávku, prosím?
It strongly supports women's rights.	Silne podporuje práva žien.
One should travel with a guide.	Človek by mal cestovať so sprievodcom.
She says her son is better.	Hovorí, že jej synovi je už lepšie.
The homeless population will grow in the coming years.	Populácia bezdomovcov bude v najbližších rokoch rásť.
There is no denying the effect it had on him.	Nedá sa poprieť, aký vplyv to naňho malo.
The government has restored the water supply.	Vláda obnovila dodávku vody.
The gas is stored in a flexible rubber balloon.	Plyn je uložený v pružnom gumovom balóne.
An engineer is an engineer.	Inžinier je inžinier.
They talked and decided not to shop here.	Porozprávali sa a rozhodli sa tu nenakupovať.
The rest left.	Zvyšok odišiel.
Through the work of microscopes, we see cells.	Prostredníctvom práce mikroskopov vidíme bunky.
He was born into a wealthy family.	Narodil sa v bohatej rodine.
The dry leaves cracked under my feet.	Suché lístie mi praskalo pod nohami.
I have a weakness for baklava.	Na baklavu mám slabosť.
Measurements reveal a lot about the past.	Merania prezradia veľa o minulosti.
Now shut up, my child, and cultivate your fire of courage.	Teraz mlč, moje dieťa, a pestuj svoj oheň odvahy.
The man was carrying a large black suitcase.	Muž niesol veľký čierny kufor.
No one in history is perfect.	Žiadna osoba v histórii nie je dokonalá.
The decision is final.	Rozhodnutie je konečné.
Supports rotating blades.	Podporuje čepele na točenie.
Good parents tend to provide for their children	Dobrí rodičia majú tendenciu zabezpečiť svoje deti
The steep climb prevented movement.	Strmé stúpanie bránilo pohybu.
You've worked so hard for so long.	Tak dlho ste tak tvrdo pracovali.
He needed help getting his suitcase up.	Potreboval pomôcť dostať svoj kufor hore.
The dragon's flames were sharp.	Plamene draka boli ostré.
The hall was spacious, with high ceilings.	Sála bola priestranná, s vysokými stropmi.
Electricity bill is too high.	Účet za elektrinu je príliš vysoký.
He stepped out into the bright sunlight.	Vyšiel von do jasného slnečného svetla.
The falconer walked along the sidewalk, talking to passersby	Sokoliar sa prechádzal po chodníku a prehováral okoloidúcich
The sofa is simple but comfortable.	Sedačka je jednoduchá, ale pohodlná.
Many factors affect the success or failure of a business.	Úspech či neúspech podnikania ovplyvňuje veľa faktorov.
The house has a reasonably comfortable interior.	Dom má primerane pohodlný interiér.
Some cities have benefited from this initial reduction.	Niektoré mestá z tohto počiatočného zníženia profitovali.
Construction activity in our area has slowed down.	Činnosť na stavbe v našom okolí sa spomalila.
The salt is used to prevent the growth of bacteria.	Soľ sa používa na zabránenie rastu baktérií.
The ocean looked dark and menacing.	Oceán vyzeral temne a hrozivo.
Sometimes her monkey jumped on her shoulders.	Niekedy jej opica poskočila na plecia.
The vacuum cleaners contained hazardous chemicals.	Vysávače obsahovali nebezpečné chemikálie.
Incomplete outline.	Neúplný obrys.
The brave and brave soldier was deeply loved by all.	Smelý a statočný vojak bol všetkými hlboko milovaný.
I have to catch up with my friends.	Musím dobehnúť svojich priateľov.
He waved his wand and muttered the spell.	Mávol prútikom a zamrmlal zaklínadlo.
Use a firm, even stroke.	Použite pevný, rovnomerný ťah.
I'm for my plan.	Som za svoj plán.
Our surroundings affect us in ways that we ignore.	Naše okolie nás ovplyvňuje spôsobmi, ktoré ignorujeme.
This ugly building will be demolished soon.	Táto škaredá budova bude čoskoro zbúraná.
They argue furiously.	Búrlivo sa hádajú.
The priority was roughly, but respectfully renovated.	Priorstvo bolo zhruba, ale s úctou zrekonštruované.
She seemed to be fading.	Zdalo sa, že začala blednúť.
Little brother screamed for help.	Malý brat kričal o pomoc.
The cheetah is a wild animal.	Gepard je divoké zviera.
Increasing biodiversity will combat global warming.	Zvyšovanie biodiverzity bude bojovať proti globálnemu otepľovaniu.
He misses his mother.	Chýba mu matka.
These books are useless!	Tieto knihy sú zbytočné!
The soldiers searched the small house from top to bottom.	Vojaci prehľadali malý domček zhora nadol.
The rising fog is becoming visible.	Stúpajúca hmla sa stáva viditeľnou.
There's a fly on my soup.	Na mojej polievke je mucha.
You have to live in the present.	Musíte žiť v prítomnosti.
He learned that his sister was in danger.	Dozvedel sa, že jeho sestra je v nebezpečenstve.
The baby cried all night.	Dieťa plakalo celú noc.
The virus was transmitted by stinging insects.	Vírus sa prenášal bodavým hmyzom.
The package weighed twelve kilos.	Balík vážil dvanásť kíl.
You must first find a glass container.	Najprv musíte nájsť sklenenú nádobu.
These double volcanoes can be seen as e.g.	Tieto dvojité sopky možno vidieť ako napr
Shoot down enemy planes.	Zostreľte nepriateľské lietadlá.
The young poet composed the ode in the spring.	Mladý básnik zložil ódu na jar.
The decline in the birth rate was worrying.	Znepokojujúci bol pokles pôrodnosti.
The tram passes through the city.	Električka prechádza mestom.
These interviews were difficult to lead.	Tieto rozhovory boli náročné na vedenie.
Reliable report of the epidemic was not possible.	Spoľahlivá správa o epidémii nebola možná.
Water is a really rare commodity here.	Voda je tu naozaj vzácna komodita.
Their communication by word and deed was sublime.	Ich komunikácia slovom aj skutkom bola vznešená.
Wear a winter jacket and gloves.	Oblečte si zimnú bundu a rukavice.
My job is to talk to customers about new products.	Mojou úlohou je rozprávať sa so zákazníkmi o nových produktoch.
A cup of strong black tea	Šálka ​​silného čierneho čaju
The sand stretches for miles and miles.	Piesok sa tiahne míle a míle.
There are usually six players on each side.	Na každej strane je zvyčajne šesť hráčov.
He dug stones into the river.	Kopal kamene do rieky.
Rosemary hung limply over the grill.	Rozmarín visel bezvládne nad grilom.
Reduce the oil temperature.	Znížte teplotu oleja.
The wedding was spectacular and well attended.	Svadba bola veľkolepá a hojne navštevovaná.
The poor young man begged on the street.	Chudobný mladík žobral na ulici.
More people are voting for the proposals.	Za návrhy hlasuje viac ľudí.
The bear exploded and knocked him to the ground.	Medveď vybuchol a zvalil ho na zem.
He suddenly felt very tired.	Zrazu sa cítil veľmi unavený.
They climbed to the top of a high steep hill.	Vystúpili na vrchol vysokého strmého kopca.
She has only one child, a daughter.	Má len jedno dieťa, dcéru.
Bob had a sip of coffee.	Bob si dal hlt kávy.
He is known for donating his money to charity.	Je známy tým, že svoje peniaze dáva na charitu.
Put some sugar in there.	Dajte tam trochu cukru.
It is important to have enough sleep.	Je dôležité mať dostatok spánku.
The scales rattled.	Váhy zarachotili.
These creatures are known to be very frightening	Je známe, že tieto stvorenia vzbudzujú veľký strach
Some studies support this theory.	Niektoré štúdie túto teóriu podporujú.
Support the ceiling of that building.	Podoprite strop tej budovy.
She returned the book to the library and tried not to look guilty.	Vrátila knihu v knižnici a snažila sa nevyzerať previnilo.
Now that you've finished dinner, let's go out.	Teraz, keď ste dokončili večeru, poďme von.
Childhood obesity is a threat to public health.	Detská obezita je hrozbou pre verejné zdravie.
Evaluate programs based on their results only.	Hodnotiť programy len na základe ich výsledkov.
The clock is frozen.	Hodiny sú zamrznuté.
Many people died in this war.	V tejto vojne zomrelo veľa ľudí.
They picked grapes from wild vineyards.	Hrozno zbierali z divých viníc.
Some shops do not allow smoking inside.	Niektoré obchody nepovoľujú fajčenie vo vnútri.
The old man scratched his head.	Starec sa poškrabal na hlave.
You may feel unwell if you have a cold.	Môžete sa cítiť zle, ak máte zimnicu.
A deafening rev.	Ozval sa ohlušujúci rev.
Each student must pass this test in order to obtain a diploma.	Každý študent musí prejsť týmto testom, aby mohol získať diplom.
First, transfer the potatoes to a pot.	Najskôr preložíme zemiaky do hrnca.
The country's Supreme Court has set new rules.	Najvyšší súd krajiny stanovil nové pravidlá.
A musician's career can grow and weaken.	Kariéra hudobníka môže rásť a slabnúť.
The authorities knew about our plans.	Úrady vedeli o našich plánoch.
Highly effective leaders were respected.	Veľmi efektívni lídri boli rešpektovaní.
He was sure he had seen it before.	Bol si istý, že to už videl.
Even so, little was known about this animal.	Aj tak sa o tomto zvierati vedelo málo.
Once the baby is hungry, don't forget to feed him.	Akonáhle je dieťa hladné, nezabudnite ho nakŕmiť.
Complete the following sentences.	Dokončite nasledujúce vety.
These regions are the sources of primary energy.	Tieto regióny sú zdrojmi primárnej energie.
There is an equal and opposite reaction to every action.	Na každú akciu existuje rovnaká a opačná reakcia.
Suddenly, however, the lights went out.	Zrazu však svetlá zhasli.
Only ten teams survived.	Prežilo len desať tímov.
I'm not interested in sports.	Nemám záujem o šport.
He couldn't explain right away why he had murdered her.	Nevedel hneď vysvetliť, prečo ju zavraždil.
Incorrect because the sender retains anonymity.	Nesprávne, pretože odosielateľ si zachováva anonymitu.
He was hit hard by the head.	Zabil ho tvrdý úder do hlavy.
The opening scene was dramatic and engaging.	Úvodná scéna bola dramatická a pútavá.
A single key has been discarded.	Jediný kľúč bol vyradený.
While driving, he thought about his situation.	Počas jazdy premýšľal o svojej situácii.
Your membership is delayed by two months.	Vaše členstvo je oneskorené o dva mesiace.
After tennis, the muscles hurt.	Po tenise bolia svaly.
I work as a nurse.	Pracujem ako zdravotná sestra.
Everything has changed.	Všetko sa zmenilo.
In this biome, the forest is full of trees.	V tomto bióme je les plný stromov.
Beans, peas with black eyes and bread.	Fazuľa, hrášok s čiernymi očami a chlieb.
The food tastes very good.	Jedlo chutí veľmi dobre.
Take a sedative to reduce pain.	Na zníženie bolesti si podajte sedatívum.
The wooden box had a lid.	Drevená krabica mala vrchnák.
We rarely talked, we exchanged notes in silence.	Rozprávali sme sa zriedka, poznámky sme si odovzdávali v tichosti.
The overall figures in this table are expected to increase.	Očakáva sa, že celkové čísla v tejto tabuľke porastú.
The reforms have changed the structure of rural life.	Reformy zmenili štruktúru vidieckeho života.
The skeleton was covered in blood.	Kostra bola zaliata krvou.
They dug piles of sand.	Vykopali kopy piesku.
Old people have the right to cry.	Starí ľudia majú právo plakať.
Researchers are asking if there are genetic causes.	Vedci sa pýtajú, či existujú genetické príčiny.
Uncle suggested we go for a walk.	Strýko navrhol, aby sme sa išli prejsť.
Some villagers lived along the green river.	Niektorí dedinčania žili pozdĺž zelenej rieky.
They can't hide forever.	Nemôžu sa skrývať navždy.
Then she grabbed her coat.	Vtom schmatla kabát.
Steam showers are rare this spring.	Parné prehánky sú túto jar zriedkavé.
The criminal was convicted of murder.	Zločinec bol odsúdený za vraždu.
Growing awareness of environmental issues.	Rastúce povedomie o otázkach životného prostredia.
The photo was taken by a tourist.	Fotku urobil turista.
The environment is fictitious.	Prostredie je fiktívne.
He formed the words carefully.	Slová tvoril opatrne.
Move your property to a new house.	Presťahujte svoj majetok do nového domu.
The hills are shrouded in fog.	Kopce sú zahalené v hmle.
A group of people protested against the increase.	Skupina ľudí protestovala proti zvýšeniu.
The daily press is published every morning.	Denná tlač vychádza každé ráno.
He ate with his fingers.	Jedol prstami.
The shark is again an impressive predator.	Žralok je zase impozantný predátor.
This is only partially true.	Je to pravda len čiastočne.
He should study.	Mal by študovať.
The circus is making a profit.	Cirkus sa dostáva do zisku.
Some people reject the theory of evolution.	Niektorí ľudia odmietajú evolučnú teóriu.
Workers learn about water management.	Pracovníci sa učia o hospodárení s vodou.
The European Communities have supported prisoners.	Európske spoločenstvá podporovali väzňov.
The salad is very tasty.	Šalát je veľmi chutný.
India's population currently exceeds one billion.	Počet obyvateľov Indie v súčasnosti presahuje jednu miliardu.
Saliva secreted in mammals gives them a hot taste.	Sliny vylučované u cicavcov im dodávajú horkú chuť.
She listened to the news on the radio.	Počúvala správy v rádiu.
Mobilizations were taking place across the country.	Po celej krajine prebiehali mobilizácie.
A submarine was launched into the water.	Do vody bola spustená ponorka.
She pointed to the ruined house.	Ukázala na zničený dom.
Suddenly the ground shook.	Zrazu sa zem zatriasla.
There is a high mortgage on the house.	Na dom je vysoká hypotéka.
Social pressure has pushed many people who drink alcohol to rehab centers.	Sociálny tlak tlačil mnoho ľudí pijúcich alkohol do rehabilitačných centier.
My cat refused to eat her dinner.	Moja mačka odmietla jesť svoju večeru.
The new computer is much faster than the old one.	Nový počítač je oveľa rýchlejší ako starý.
A cold wind shattered the windows.	Chladný vietor rozbil okná.
Curl the way again.	Znova pokrčte cestu.
Set your hours an hour before bed.	Nastavte si hodiny hodinu dopredu pred spaním.
She traveled quite a lot, visited many countries.	Pomerne veľa cestovala, navštívila mnoho krajín.
Soft sweet candies are not good for my teeth.	Mäkké sladké cukríky nie sú dobré pre moje zuby.
She asked me not to tell her husband.	Požiadala ma, aby som to nepovedal jej manželovi.
There was a terrible explosion.	Nastal strašný výbuch.
Previous research has shown changes in crop yields.	Predchádzajúci výskum ukázal zmeny v úrode plodín.
Four thousand tourists visit this space center every year.	Ročne toto vesmírne centrum navštívi štyri tisícky turistov.
She bathed.	Kúpala sa.
There is a problem.	Je tu problém.
Take some cold water and put a sponge on it.	Vezmite trochu studenej vody a naneste na ňu špongiu.
We climbed the crumbling stairs.	Stúpali sme po rozpadávajúcich sa schodoch.
Other items can be repaired cheaper.	Ostatné položky sa dajú opraviť lacnejšie.
Her bag slid from her back to the ground.	Taška sa jej zosunula z chrbta na zem.
The late amendment was signed by all members of the committee.	Neskorý dodatok podpísali všetci členovia výboru.
His silence was damn.	Jeho mlčanie bolo zatracujúce.
Dengue fever is more common in this tropical country.	Horúčka dengue je v tejto tropickej krajine bežnejšia.
Not a single parasite infects these corals.	Ani jeden parazit infikujúci tieto koraly.
I heard your conversation, you know.	Počul som tvoj rozhovor, vieš.
The noise level here was unbearable.	Hladina hluku tu bola neznesiteľná.
The winter sports event is the largest of its kind.	Zimné športové podujatie je najväčšie svojho druhu.
Play music.	Pustite si hudbu.
Such stories indicate the existence of the spiritual world.	Takéto príbehy naznačujú existenciu duchovného sveta.
A new special drug has been launched.	Na trh sa dostal nový zvláštny liek.
The goods were driven by many trucks.	Tovar viezlo veľa kamiónov.
The royal couple visited the sanctuary for the first time.	Kráľovský pár navštívil svätyňu prvýkrát.
Eat only local fruits and vegetables.	Konzumujte len miestne ovocie a zeleninu.
The winds blew wildly.	Vetry divo fúkali.
This is the most comfortable seat in the house.	Toto je najpohodlnejšie sedadlo v dome.
Have you seen this lake?	Videli ste už toto jazero?
Rodents multiply rapidly in these conditions.	Hlodavce sa v týchto podmienkach rýchlo množia.
The budget has been exhausted.	Rozpočet bol vyčerpaný.
The candidate introduced himself to the Secretary of State.	Kandidát sa predstavil štátnemu tajomníkovi.
His story was true.	Jeho príbeh bol pravdivý.
He saw her from a distance and smiled.	Videl ju z diaľky a usmial sa.
The nearby castle burned down hard during the war.	Neďaleký hrad počas vojny ťažko vyhorel.
The nation's economy is completely dependent on oil.	Ekonomika národa je úplne závislá od ropy.
He considered his situation and sighed deeply.	Uvažoval o svojej situácii a zhlboka si povzdychol.
She entered the church, sat quietly, and closed her eyes.	Vošla do kostola, ticho sedela a zavrela oči.
Stay as long as you want.	Zostaňte tak dlho, ako chcete.
The princess looked elegant in her robe.	Princezná vyzerala v róbe elegantne.
The king left a huge legacy to his son.	Kráľ zanechal svojmu synovi obrovské dedičstvo.
People will gather later this month.	Neskôr v tomto mesiaci sa ľudia zhromaždia.
The history and traditions of this area are unique.	História a tradície tejto oblasti sú jedinečné.
The place is on fire.	Miesto je v plameňoch.
Sprinkling with cinnamon adds a pleasant taste.	Posypanie škorice dodáva príjemnú chuť.
The flood killed hundreds of people.	Povodeň zabila stovky ľudí.
Officials believed they were safe, but they were wrong.	Úradníci verili, že sú v bezpečí, no mýlili sa.
This city is known for its gardening.	Toto mesto je známe svojim záhradníctvom.
It refers to the act of praying for the dead.	Vzťahuje sa na akt modlitby za zosnulých.
Leave us alone!	Nechajte nás na pokoji!
He proved to be a good and reliable manager.	Ukázal sa ako dobrý a spoľahlivý manažér.
Reorganizing the file directory can help.	Reorganizácia adresára súborov môže pomôcť.
Apple prices are already on the rise.	Ceny Apple sú už na vzostupe.
He slipped off the table.	Vykĺzol zo stola.
His image was broadcast on television around the world.	Jeho obraz vysielala televízia po celom svete.
The national flag is more colorful than the national flag.	Štátna vlajka je farebnejšia ako štátna vlajka.
They visit this city for miles.	Toto mesto navštevujú na míle ďaleko.
The region is rich in industrial centers.	Región je bohatý na priemyselné centrá.
The new film musical delighted people.	Nový filmový muzikál ľudí potešil.
The boy's face lit up.	Chlapcova tvár sa rozžiarila.
The bag contains about ten kilograms.	Vrece obsahuje približne desať kilogramov.
Various trade agreements have been signed.	Boli podpísané rôzne obchodné dohody.
Stir two tablespoons of salt into the boiling water.	Do vriacej vody vmiešame dve polievkové lyžice soli.
He advocated the legalization of marijuana.	Presadzoval legalizáciu marihuany.
This is an easy way to solve it.	Toto je jednoduchý spôsob, ako to vyriešiť.
The country, which is divided into three regions, has rich resources	Krajina, ktorá je rozdelená na tri regióny, má bohaté zdroje
News spreads here quickly thanks to mobile devices.	Správy sa sem rýchlo šíria vďaka mobilným zariadeniam.
After clearing the information, she unwrapped the paper.	Po vymazaní informácií rozbalila papier.
To protect our forests, we must save water.	Aby sme chránili naše lesy, musíme šetriť vodou.
Alfred hung a picture in his bedroom.	Alfred zavesil obraz vo svojej spálni.
Characteristically, the huge tree was very dark.	Charakteristicky bol obrovský strom veľmi tmavý.
Workers can easily get sick here.	Robotníci tu môžu ľahko ochorieť.
The still waters now seemed calm.	Tiché vody sa teraz zdali pokojné.
Please give me two aspirins.	Prosím, dajte mi dva aspiríny.
Harmful waste products pollute watercourses.	Škodlivé odpadové produkty znečisťujú vodné toky.
A swan is someone who is beautiful and charming.	Labuť je niekto, kto je krásny a pôvabný.
The mind is constantly influenced by various perceptions.	Myseľ je neustále ovplyvňovaná rôznymi vnemami.
Most students work to pay for their education.	Väčšina študentov pracuje, aby si zaplatili vzdelanie.
These winter storms mean there will be heavy snowfall.	Tieto zimné búrky znamenajú, že bude husté sneženie.
The young man is friendly, if not charismatic.	Mladý muž je priateľský, ak nie charizmatický.
Locals enjoy the sun.	Miestni si užívajú slnko.
The store is open seven days a week.	Predajňa je otvorená sedem dní v týždni.
The highway has countless long tunnels.	Diaľnica má nespočetné množstvo dlhých tunelov.
After a heavy snowfall, the trains were late.	Po výdatnom snežení vlaky meškali.
The shrapnel was removed with tweezers.	Šrapnel odstránili pinzetou.
His position in society has certain advantages.	Jeho postavenie v spoločnosti má určité výhody.
The suspension ropes of the suspension bridge were painted.	Závesné laná visiaceho mosta boli potiahnuté lakom.
He had heavy beef beef for lunch.	Na obed mal ťažké hovädzie trhané.
He ordered the men to hurry.	Mužom prikázal, aby sa ponáhľali.
Be careful with the knife.	Buďte opatrní s nožom.
My neighbors are made up of people from different backgrounds.	Moji susedia sa skladajú z ľudí z rôznych prostredí.
Free education has been available to everyone here for years.	Bezplatné vzdelávanie je tu už roky dostupné každému.
Geologists predict that there will be sand in ten years	Geológovia predpovedajú, že o desať rokov tu bude piesok
The mercury spilled from the cracked tube.	Ortuť sa vyliala z prasknutej trubice.
More people seem to come every day.	Zdá sa, že každý deň prichádza viac ľudí.
Her parents agreed to give up school.	Jej rodičia súhlasili, aby sa vzdala školy.
The revolution started an uncertain era.	Revolúcia odštartovala neistú éru.
One to ten liters of gas.	Jeden až desať litrov plynu.
You will also need a frying pan to bake the cakes.	Na pečenie koláčov budete potrebovať aj panvicu.
A safe way to cross the river.	Bezpečný spôsob, ako prejsť cez rieku.
A heavy downpour flooded the streets of the city center.	Silný lejak zaplavil ulice v centre mesta.
The signs focus on the entire northern border.	Značky sa zameriavajú na celú severnú hranicu.
This statue is very beautiful.	Táto socha je veľmi krásna.
He received essays of roughly the same quality.	Dostal eseje zhruba rovnakej kvality.
Then we visited the river bank.	Potom sme navštívili breh rieky.
The study tried to measure sadness	Štúdia sa pokúsila zmerať smútok
They opened the windows every night.	Každý večer otvárali okná.
Some methods will quickly become obsolete.	Niektoré metódy budú rýchlo zastarané.
Bicycles were not allowed on the sidewalk.	Na chodník sa nesmelo bicyklovať.
The vast territory was sparsely populated.	Obrovské územie bolo riedko osídlené.
He avoids eye contact at all costs.	Za každú cenu sa vyhýba očnému kontaktu.
Our breasts are curved and our backs are firm.	Naše prsia sú zahnuté a naše chrbty pevné.
I hid in the hedge and watched my enemy.	Skryl som sa v živom plote a pozoroval svojho nepriateľa.
Neighbor's dog growled mischievously.	Susedov pes zlomyseľne zavrčal.
The cockroaches infested every corner of the house.	Šváby zamorili každý kút domu.
We were tired, so we went to camp earlier.	Boli sme unavení, tak sme vyrazili do tábora skôr.
It is one of the largest cities in the world.	Je to jedno z najväčších miest na svete.
The lion eats its prey raw.	Lev žerie svoju korisť surovú.
She was quiet but polite.	Bola tichá, ale zdvorilá.
The novel has become famous all over the world.	Román sa stal známym po celom svete.
The village was abandoned.	Dedina bola opustená.
She decided to pay him back.	Rozhodla sa, že mu to oplatí.
The manager complained about the disproportionate complexity of the project.	Manažér sa sťažoval na neprimeranú náročnosť projektu.
As dawn approached, the air cooled.	Keď sa blížilo svitanie, vzduch sa ochladil.
Her garden was small, but she had great plants.	Jej záhrada bola malá, ale mala skvelé rastliny.
The wedding was great fun.	Svadba bola skvelá zábava.
His dog stole a crust of bread from the table.	Jeho pes ukradol zo stola kôrku chleba.
I didn't say anything, I just smiled.	Nič som nepovedal, len som sa usmial.
He usually drinks water before eating.	Pred jedlom zvyčajne popíja vodu.
The girl thought carefully about her answer as she spoke.	Dievča si dobre premyslelo svoju odpoveď, kým prehovorilo.
Thousands of homeless people were seen in the streets.	V uliciach bolo vidieť tisíce bezdomovcov.
The pale orange sun has fallen below the horizon	Bledo oranžové slnko kleslo pod horizont
I heard you had an argument with him last night.	Počul som, že ste sa s ním minulú noc hádali.
It was clear from his face that something was wrong.	Z jeho tváre bolo jasné, že niečo nie je v poriadku.
He spent a decade as a loner.	Desaťročie strávil svoj život ako samotár.
It is possible to order different dishes.	Je možné si objednať rôzne jedlá.
Their house is built on a small island.	Ich dom je postavený na malom ostrove.
The poor went out of their lands into the city.	Chudobní odišli zo svojej pôdy do mesta.
A discount supermarket has opened near the plant.	V blízkosti závodu sa otvoril diskontný supermarket.
The judges discussed the case with each other.	Sudcovia o prípade diskutovali medzi sebou.
You should breathe deeply when playing the trumpet.	Keď hráte na trúbku, mali by ste zhlboka dýchať.
The school was isolated in the countryside.	Škola bola izolovaná na vidieku.
I'm leaving tomorrow.	Odídem zajtra.
The butterfly is a beautiful little insect.	Motýľ je krásny malý hmyz.
Children in this small village walk to school every morning.	Deti v tejto malej dedinke chodia každé ráno do školy pešo.
The state is drowning in poverty.	Štát sa topí v chudobe.
Please lower the temperature.	Znížte teplotu, prosím.
The statue of the market building collapsed.	Socha budovy tržnice sa zrútila.
This bird nests in the colonies.	Tento vták hniezdi v kolóniách.
He held his dog by the collar.	Svojho psa držal za obojok.
He was known among the villagers for his cunning.	Medzi dedinčanmi bol známy svojou prefíkanosťou.
Many products come to market every year.	Každý rok prichádza na trh množstvo produktov.
We will celebrate our anniversary in a week.	O týždeň budeme oslavovať naše výročie.
Most students are preparing for exams.	Väčšina študentov sa pripravuje na skúšky.
He will survive his bride for more than five years.	Svoju nevestu prežije o viac ako päť rokov.
A shy smile played on her face.	Na tvári jej pohrával plachý úsmev.
All five species are susceptible to extinction.	Všetkých päť druhov je náchylných na vyhynutie.
We are in deep trouble.	Sme v hlbokých problémoch.
The song was beautifully arranged by a talented musician.	Skladbu krásne zaranžoval talentovaný hudobník.
Apply a thick layer of cream.	Naneste silnú vrstvu krému.
Colorful windows on the main street.	Farebné výklady na hlavnej ulici.
Violence has spread to the suburbs.	Násilie sa rozšírilo aj na predmestia.
He managed to identify the man he was looking for.	Podarilo sa mu identifikovať muža, ktorého hľadal.
The child was fascinated by the sight of fireworks.	Dieťa bolo fascinované pohľadom na ohňostroj.
The verdict is a confirmation of human rights.	Rozsudok je potvrdením ľudských práv.
The researcher is trying to understand population dynamics.	Výskumník sa snaží pochopiť populačnú dynamiku.
Her life was lonely.	Jej život bol osamelý.
It takes the heroine a moment to breathe.	Hrdinke chvíľu trvá, kým sa nadýchne.
Riders will be provided with all necessary information.	Jazdcom budú poskytnuté všetky potrebné informácie.
Maybe we should call him.	Možno by sme mu mali zavolať.
The older man fell and broke his arm.	Starší muž spadol a zlomil si ruku.
Oil is used as an energy source.	Ako zdroj energie sa používa ropa.
The people in this village are known for their colorful costumes.	Ľudia v tejto obci sú známi svojimi pestrofarebnými krojmi.
The big panda lives here.	Žije tu panda veľká.
He briefly went to court yesterday.	Včera sa nakrátko postavil pred súd.
Power plants and individual houses use electricity.	Elektrárne a jednotlivé domy využívajú elektrinu.
The birdhouse needed repair.	Holubník potreboval opravu.
The soldiers used bayonets to stab prisoners.	Vojaci použili bajonety na bodnutie väzňov.
The lawyer demanded justice.	Právnik žiadal spravodlivosť.
It was hot, so we chose a shady place.	Bolo horúco, tak sme si vybrali tienisté miesto.
My cat jumps on the table.	Moja mačka vyskočí na stôl.
He asked her a question.	Položil jej otázku.
The coach decided to change.	Tréner sa rozhodol pre zmenu.
The accident was informed by the staff.	O nehode bol informovaný personál.
Without water, the plant cannot grow.	Bez vody rastlina nemôže rásť.
Wash and cut the cucumber.	Uhorku umyte a nakrájajte.
This road is dangerous.	Táto cesta je nebezpečná.
Public libraries now offer people access to many online resources.	Verejné knižnice teraz ponúkajú ľuďom prístup k mnohým internetovým zdrojom.
The water was crystal clear and warm.	Voda bola krištáľovo čistá a teplá.
Rest until you recover.	Odpočívajte, kým sa zotavíte.
One in twenty children is diagnosed with autism.	Jedno dieťa z dvadsiatich má diagnostikovaný autizmus.
Sometimes a dog ran on the streets.	Občas po uliciach prebehol pes.
It is important to prepare thoroughly for the interview.	Je dôležité sa na pohovor dôkladne pripraviť.
Money is often stolen from banks in the country.	Peniaze sa často kradnú z bánk v krajine.
The river was swelled by summer rains.	Rieka bola vzdutá letnými dažďami.
All schools, colleges and universities require credit in the arts,	Všetky školy, vysoké školy a univerzity vyžadujú kredit v umení,
Farmers in several villages starved, some all their lives.	Farmári vo viacerých dedinách hladovali, niektorí celý život.
We've never been here before.	Nikdy predtým sme tu neboli.
Business Intelligence software and strategic management are closely linked.	Softvér Business Intelligence a strategické riadenie sú úzko prepojené.
She had trouble sleeping that night.	V tú noc mala problémy so spánkom.
The reporter sat carefully in the front row.	Reportér sedel opatrne v prvom rade.
People threw fruit at the trees.	Ľudia hádzali ovocie na stromy.
The new factory was built to isolate the main business functions.	Nová továreň bola postavená s cieľom izolovať hlavné obchodné funkcie.
He stirred all evening.	Celý večer miešal.
However, some scientists claim that this is a misconception.	Niektorí vedci však tvrdia, že ide o mylnú predstavu.
You are invited to participate.	Ste pozvaní zúčastniť sa.
The damp soil was slippery.	Vlhká pôda bola šmykľavá.
The mop has a handle and two compressible ends.	Mop má rukoväť a dva stláčateľné konce.
Please take this as a warning.	Berte to, prosím, ako varovanie.
People living with someone of the opposite sex are difficult.	Ľudia žijúci s niekým opačného pohlavia sú ťažké.
Some activists were outraged.	Niektorí aktivisti boli pobúrení.
This process is also known as accretion.	Tento proces je známy aj ako akrécia.
The argument did not resemble reality.	Argument sa nepodobal realite.
May his tribe rest in eternal sleep.	Nech jeho kmeň nájde odpočinok vo večnom spánku.
One million pieces were collected in this box.	V tejto krabici sa nazbieralo milión kusov.
The sea looked calm.	More vyzeralo pokojne.
The religious leader called on people to work and pray.	Náboženský vodca vyzval ľudí, aby pracovali a modlili sa.
They stopped at a roadside stall.	Zastavili pri stánku pri ceste.
They argued that power should be divided equally.	Tvrdili, že moc by sa mala deliť rovným dielom.
The campaign was poorly organized.	Kampaň bola zle zorganizovaná.
However, much remains to be done.	Zostáva však ešte veľa urobiť.
Don't drink too much of this tea at once.	Nepite príliš veľa tohto čaju naraz.
Education is the key to success.	Vzdelanie je kľúčom k úspechu.
The world saw beautiful.	Svet videla krásny.
What he failed to understand is that he was not exceptional.	Čo nedokázal pochopiť je, že nebol výnimočný.
This forest has almost no trees.	Tento les nemá takmer žiadne stromy.
Class released.	Trieda prepustená.
They abolished the death penalty.	Zrušili trest smrti.
I washed my hair with shampoo.	Umyla som si vlasy šampónom.
As a result of their efforts, the mine was reopened.	V dôsledku ich úsilia bola baňa znovu otvorená.
The national economy is increasingly interconnected with international markets.	Národná ekonomika je čoraz viac prepojená s medzinárodnými trhmi.
You are in a stable phase.	Ste v stabilnej fáze.
No one wants to remember their defeat.	Nikto nechce pripomínať ich porážku.
If the pain persists, see a doctor.	Ak bolesť pretrváva, navštívte lekára.
The stranger stands at the end of the lane.	Cudzinec stojí na konci jazdného pruhu.
I was not allowed to smoke.	Nesmel som fajčiť.
Time was running out for the eastern tribe.	Východným kmeňom sa krátil čas.
This ingredient will make the sauce hot.	Táto prísada spôsobí, že omáčka bude horkastá.
I'm sorry to say that.	Je mi ľúto, že to musím povedať.
Artists use oil to paint paintings on canvas.	Umelci používajú olej na maľovanie obrazov na plátno.
She was shocked to learn of her parent's death.	Bola šokovaná, keď sa dozvedela o smrti svojho rodiča.
The alley was lined with large palm plantations.	Alej lemovali veľké plantáže paliem.
They are packed and ready to go.	Sú zbalené a pripravené na cestu.
Please write in pencil.	Píšte prosím ceruzkou.
The coat has many pockets.	Kabát má veľa vreciek.
Darkness engulfs the world.	Tma pohlcuje svet.
A little of the flour mixture sticks to the bottom of the cup.	Trochu múčnej zmesi sa prilepí na dno pohára.
He returned three hours later.	Vrátil sa o tri hodiny neskôr.
He scanned the room quickly.	Rýchlo prehľadal miestnosť.
The people in this village are devout believers.	Ľudia v tejto dedine sú oddane veriaci.
Intricately carved wooden box.	Zložito vyrezávaná drevená krabica.
The salary of these workers is very low for hard work.	Plat týchto pracovníkov je za náročnú prácu veľmi nízky.
The leader ordered them to move their fortifications.	Vodca im prikázal presunúť svoje opevnenie.
Squid ink stains remain even after washing.	Škvrny od atramentu chobotnice zostávajú aj po vypraní.
She heard a loud crack in the wooded area.	V zalesnenej oblasti začula hlasné praskanie.
He was released after a month in prison.	Po mesiaci väzenia ho prepustili.
Roads are better built, but there are fewer villages.	Cesty sú lepšie postavené, ale je tu menej dedín.
The moon rose over the rugged mountains.	Mesiac vyšiel nad rozoklané hory.
The volcano erupted last month.	Sopka vybuchla minulý mesiac.
The countess gave birth to all her children.	Grófka sama porodila všetky svoje deti.
The chef grated the carrots finely.	Kuchár nastrúhal najemno mrkvu.
After sunset, a kitschy moon rose over the rooftops.	Po západe slnka vyšiel nad strechami kýčovitý mesiac.
The trees were felled to make room for the crop.	Stromy boli vyrúbané, aby sa vytvoril priestor pre úrodu.
Your doctor is completely useless!	Váš lekár je úplne zbytočný!
Most bus lines are hourly.	Väčšina autobusových liniek je hodinová.
War broke out between the two nations.	Medzi oboma národmi vypukla vojna.
This saying was painted on the wall.	Toto porekadlo bolo namaľované na stene.
The ice cubes melted quickly.	Kocky ľadu sa rýchlo roztopili.
The ending, of course, was not good.	Koniec, prirodzene, nebol dobrý.
Cornfields have been harvested in this part of the countryside.	V tejto časti vidieka sa pozbierali kukuričné ​​polia.
The farmer grew wheat and cotton on his farm.	Farmár na svojej farme pestoval pšenicu a bavlnu.
He needs a brain.	Potrebuje mozog.
It was a modest house, with only a small yard.	Bol to skromný domček, len s malým dvorom.
The animal went down a long tunnel.	Zviera išlo dole dlhým tunelom.
A large amount of food was destroyed.	Veľké množstvo potravín bolo zničených.
Countless police officers were injured in the riots.	Pri nepokojoch bolo zranených nespočetné množstvo policajtov.
Corrupt officials take out their pockets.	Skorumpovaní úradníci si vyskladajú vrecká.
Police accepted the guard's claim that he had crashed.	Polícia akceptovala tvrdenie strážcu, že narazil.
The procedure was performed under local anesthesia.	Zákrok bol vykonaný s lokálnou anestézou.
Oil prices have risen in recent months.	Ceny ropy v posledných mesiacoch rástli.
Calm down, it won't take long.	Upokojte sa, nebude to trvať dlho.
Sumatran tigers are known for their large, rounded ears.	Tigre sumatranské sú známe svojimi veľkými, zaoblenými ušami.
Sheep are ruminants.	Ovce sú prežúvavce.
The measure requires a middle blade.	Opatrenie si vyžaduje strednú čepeľ.
And people who did not take part in the protest were arrested.	A ľudia, ktorí sa nezúčastnili protestu, boli zatknutí.
Period of extended, complete peace.	Obdobie predĺženého, ​​úplného pokoja.
Green trees clothed the plains miles away.	Zelené stromy obliekali pláne na míle ďaleko.
The snake crept stealthily toward the rabbit.	Had sa kradmo plazil ku králikovi.
How could anyone have penetrated the leaning darkness of the universe?	Ako mohol niekto preniknúť do štychovej temnoty vesmíru?
The solution is simple.	Riešenie je jednoduché.
The reporter announced their names.	Reportér oznámil ich mená.
Let's call it a break.	Nazvime to prestávka.
You shaved your mustache.	Oholil si fúzy.
Cut the potatoes into small pieces.	Zemiaky nakrájame na malé kúsky.
Blueberries grow in gardens.	Čučoriedky rastú v záhradách.
The official report revealed that the company was to blame.	Oficiálna správa odhalila, že na vine bola spoločnosť.
He was much more interested in writing poetry.	Oveľa viac ho zaujímalo písanie poézie.
Sporadic attacks have been reported.	Boli hlásené sporadické útoky.
The prisoner slept in a prison cell.	Väzeň spal vo väzenskej cele.
Can't you see what's going on here?	Nevidíš, čo sa tu deje?
He wondered how long it would take them to come.	Bol zvedavý, ako dlho bude trvať, kým prídu.
Yield is not a scientific term.	Výnos nie je vedecký termín.
Nevertheless, it remains popular among its constituents.	Napriek tomu zostáva medzi svojimi voličmi obľúbený.
Small pipes drained the water away.	Malé potrubia odvádzali vodu preč.
A flock of birds does not usually follow a lead bird.	Kŕdeľ vtákov zvyčajne nenasleduje oloveného vtáka.
We are five miles from the nearest ocean.	Sme päť míľ od najbližšieho oceánu.
He realized that his father loved him.	Uvedomil si, že jeho otec ho miluje.
First, prepare the cream.	Najprv si pripravte krémeš.
The poor pay higher taxes than the rich.	Chudobní platia vyššie dane ako bohatí.
He was severely punished.	Bol prísne potrestaný.
Here is a schematic drawing of the new train network.	Tu je schematický nákres novej vlakovej siete.
He shone on her.	Zažiaril na ňu.
Shaving cream is usually bought at a local supermarket.	Krém na holenie sa zvyčajne kupuje v miestnom supermarkete.
A layer of paint would work wonders with that table.	Vrstva farby by s tým stolom urobila zázraky.
They missed the opportunity to build on the waterfront.	Prepásli možnosť stavať na nábreží.
Despite international condemnation, the dictator remained defiant.	Napriek medzinárodnému odsúdeniu zostal diktátor vzdorovitý.
There is no easy way to monitor radiation levels.	Neexistuje jednoduchý spôsob, ako monitorovať úroveň žiarenia.
All museums require the safety of staff.	Všetky múzeá vyžadujú bezpečnosť zamestnancov.
The teacher pointed out common mistakes.	Učiteľ upozornil na bežné chyby.
Severe winters have been predicted.	Boli predpovedané tuhé zimy.
This material does not last long.	Tento materiál veľmi nevydrží.
She broke her arm.	Zlomila si ruku.
The leader will have to make difficult decisions.	Líder bude musieť robiť ťažké rozhodnutia.
Data could be transferred after connecting the computer.	Po pripojení počítača bolo možné preniesť údaje.
The hunter caught the snake very carefully.	Poľovník chytil hada veľmi opatrne.
The tired, old tree is often blown away by the wind.	Ten unavený, starý strom často vyvracia vietor.
When did these posters appear?	Kedy sa objavili tieto plagáty?
Resources are scarce and unevenly distributed.	Zdroje sú vzácne a nerovnomerne rozdelené.
He was buried in this ancient tomb.	Bol pochovaný v tejto starodávnej hrobke.
The dam tank was full.	Nádrž priehrady bola plná.
Close the package tightly.	Balenie dôkladne uzavrite.
The dog crawled sideways.	Pes vliezol bokom.
He left his glasses in his room.	Okuliare si nechal vo svojej izbe.
She went to a vocational school.	Chodila na kurz na odbornej škole.
The medicine will help relieve your headache.	Liek vám pomôže zmierniť bolesť hlavy.
Bacteria can ferment sugar.	Baktérie môžu fermentovať cukor.
We need professional advice.	Potrebujeme odbornú radu.
The sound of a piano penetrates the building.	Budovou preniká zvuk klavíra.
It is important that you have access to water.	Je dôležité, aby ste mali prístup k vode.
She sings beautifully.	Krásne spieva.
Smile because you are beautiful!	Usmej sa, lebo si krásna!
The missionary and his daughter were on a ground mission.	Misionár a jeho dcéra boli na pozemnej misii.
Our enemies are far away.	Naši nepriatelia sú ďaleko.
The snow was falling heavily.	Sneh husto padal.
The soldiers advanced on the fortress.	Vojaci postupovali k pevnosti.
The foreman sent a word to the foreman.	Predák poslal predákovi slovo.
They invented slogans and songs.	Vymýšľali heslá a pesničky.
The shortage of electricity is becoming more and more serious.	Nedostatok elektriny je čoraz vážnejší.
The flood hit the ancient city considerably.	Povodeň značne zasiahla do starovekého mesta.
An exalted woman left people completely speechless.	Povýšená žena nechala ľudí úplne bez slova.
The group ordered a lunch buffet.	Skupina si objednala obed formou bufetu.
She was slim and gentle.	Bola štíhla a jemná.
The windows are wooden framed with glass panels.	Okná sú drevené rámové so sklenenými výplňami.
Drinking alcohol during pregnancy can be harmful.	Pitie alkoholu počas tehotenstva môže byť škodlivé.
This is really effective.	Toto je naozaj účinné.
The central region was flooded.	Centrálny región bol zaplavený.
This river has very clean water.	Táto rieka má veľmi čistú vodu.
My little sister is tough.	Moja malá sestra je ťažká.
He complained that she often spoke to him rudely.	Sťažoval sa, že sa s ním často rozprávala hrubo.
The local area is known for its beautiful nature.	Miestna oblasť je známa nádhernou prírodou.
We cannot allow this to happen.	Nemôžeme dovoliť, aby sa to stalo.
I want to give you everything.	Chcem ti dať všetko.
The hot heat melted the plastic.	Horúce teplo roztopilo plast.
Cancel your reservation by tomorrow.	Zrušte rezerváciu do zajtra.
The city was known for the jewelry industry.	Mesto bolo známe šperkárskym priemyslom.
The leaves were stunning in the fall.	Lístie bolo na jeseň ohromujúce.
I wanted to be a great teacher.	Túžil som sa stať skvelým učiteľom.
One of two species of primates.	Jeden z dvoch druhov primátov.
I'm tired and hungry.	Som unavený a hladný.
However, some locals were against the move.	Niektorí miestni však boli proti tomuto kroku.
Workers in this area have a difficult life.	Pracovníci v tejto oblasti majú ťažký život.
Tornadoes are common in this part of the country.	Tornáda sú v tejto časti krajiny časté.
Forests are home to many rare species of birds.	Lesy sú domovom mnohých vzácnych druhov vtákov.
The research was based on a survey.	Výskum bol založený na prieskume.
Mushroom stalks need to be sliced.	Stonky húb je potrebné nakrájať na plátky.
I went to the zoo to take pictures of the animals.	Išiel som do zoo fotiť zvieratá.
The soldiers descended the steep cliff.	Vojaci zliezli zo strmého útesu.
A broken window cost the owner a lot of money.	Rozbité okno stálo majiteľa nemalé peniaze.
People caught on drugs face severe penalties.	Ľuďom prichyteným pri drogách hrozia prísne tresty.
She preferred to wear simple, clean clothes.	Radšej nosila jednoduché, čisté oblečenie.
We appreciate each week.	Vážime sa každý týždeň.
I've never seen him before.	Nikdy predtým som ho nevidel.
A black cloud hovered in the distance.	V diaľke sa vznášal čierny mrak.
The first step is the resignation of the president.	Prvým krokom je odstúpenie prezidenta.
In total, it will take five weeks.	Celkovo to bude trvať päť týždňov.
This is difficult for most of us to understand.	To je pre väčšinu z nás ťažké pochopiť.
The author's book has conflicting reviews.	Autorova kniha má rozporuplné recenzie.
How deep is the ocean?	Aký hlboký je oceán?
He survived the plane crash.	Prežil haváriu lietadla.
They decided to do an experiment.	Rozhodli sa urobiť experiment.
Thick cream is made from cow's milk.	Hustá smotana sa vyrába z kravského mlieka.
That is why it is especially important that you study.	Preto je obzvlášť dôležité, aby ste študovali.
Please let me down, she cried.	Prosím, pustite ma dnu, plakala.
The impact cut off power to the entire floor.	Náraz prerušil napájanie celého poschodia.
The water became still and glassy.	Voda sa stala stíšenou a sklenenou.
The papers were neatly stored in transparent folders.	Papiere boli úhľadne uložené v priehľadných zložkách.
Temperatures on the island vary drastically.	Teploty sa na ostrove drasticky líšia.
Their coach fell to the ground.	Ich tréner spadol na zem.
The doctor had to visit two patients that evening.	Lekár musel v ten večer navštíviť dvoch pacientov.
He ate salami and drank beer.	Jedol salámové chlebíky a pil pivo.
She stands before him, as befits a queen.	Stojí pred ním, ako sa na kráľovnú patrí.
Bring a little cold water.	Dajte zovrieť trochu studenej vody.
I am interested in the concerns of others.	Zaujímajú ma obavy iných.
There has been a rush of activity.	Nastal nával aktivity.
You got your duties.	Dostál si svojich povinností.
Their money supply has stabilized this year.	Ich peňažná zásoba sa v tomto roku stabilizovala.
We have to help her.	Musíme jej pomôcť.
The race was an unfair competition.	Preteky boli neférovou súťažou.
Her weight will soon double.	Jej váha sa čoskoro zdvojnásobí.
The bride's dress was white with a black bow.	Šaty nevesty boli biele s čiernou mašľou.
Mountains could be seen in the distance.	V diaľke bolo vidieť hory.
How much water do you need?	Koľko vody potrebujete?
The princess slid quickly into the water.	Princezná rýchlo skĺzla do vody.
Such changes can have serious consequences for the economy.	Takéto zmeny môžu mať vážne dôsledky na ekonomiku.
We enjoyed a great dinner.	Užili sme si výbornú večeru.
The history of this country is fascinating.	História tejto krajiny je fascinujúca.
They spent months searching for a remote island.	Strávili mesiace hľadaním vzdialeného ostrova.
Hail can form very quickly.	Krúpy sa môžu tvoriť veľmi rýchlo.
Beware of pickpockets in the city.	Pozor na vreckárov v meste.
She sat down and went to bed.	Usadila sa a išla spať.
What kind of kitchen is this?	Čo je toto za kuchyňu?
Police are looking for the killer.	Polícia po vrahovi pátra.
Taxes will fall after the new government.	Po novej vláde klesnú dane.
This place has scary power.	Toto miesto má desivú moc.
This is an unusual choice for a holiday destination.	Ide o nezvyčajnú voľbu pre dovolenkovú destináciu.
Children learn to talk by imitation.	Deti sa učia rozprávať napodobňovaním.
The wreck was discovered by tourists.	Vrak objavili turisti.
New developments worried him.	Nový vývoj ho znepokojil.
She often wore pants and high heels.	Často nosila nohavice a vysoké opätky.
The cats expressed great dissatisfaction.	Mačky vyjadrili veľkú nespokojnosť.
She is waiting for his return.	Čaká na jeho návrat.
As for the price, sixty euros, please.	Pokiaľ ide o cenu, šesťdesiat eur, prosím.
The figure rose sharply.	Postava prudko stúpala.
The rocky mountains shine in the sunlight.	Skalnaté hory žiaria v slnečnom svetle.
All trains arriving at this station are checked for safety.	Všetky vlaky prichádzajúce do tejto stanice sú skontrolované z hľadiska bezpečnosti.
An old tunnel connects both sides,	Obe strany spája starý tunel,
The dotted lines represent the direction of the stroke.	Bodkované čiary predstavujú smer ťahu.
He sifted a small layer of dirt through the sieve.	Cez sitko preosial drobnú vrstvu nečistôt.
She held her prize firmly in her hands.	Svoju cenu držala pevne v rukách.
The speech was followed by a question-and-answer session.	Po prejave nasledovala relácia otázok a odpovedí.
She used to make wedding dresses.	Kedysi vyrábala svadobné šaty.
The trees are felled on all sides.	Stromy sú vyrúbané zo všetkých strán.
He leaned forward in his chair.	Naklonil sa na stoličke viac dopredu.
To prevent this, do not join multiple chats at once.	Aby ste tomu zabránili, nepripájajte sa k viacerým chatom naraz.
This area is known for mining.	Táto oblasť je známa baníctvom.
His son's constant demands make him distracted	Neustále požiadavky svojho syna ho doháňajú k rozptýleniu
She sold a neighboring house last week.	Minulý týždeň predala susedný dom.
Next year's climate models suggest that global temperatures will rise.	Budúcoročné klimatické modely naznačujú, že globálne teploty budú stúpať.
Tap firmly on all sides of the cake tin.	Pevne poklepte na všetky strany tortovej formy.
Stay back!	Nepribližuj sa!
This route is the fastest there.	Táto cesta je tam najrýchlejšia.
Social networks have changed the way we live.	Sociálne siete zmenili spôsob, akým žijeme.
Very finely ground flour is used to make the pastry.	Na výrobu pečiva sa používa veľmi jemne mletá múka.
The princess loves the prince.	Princezná miluje princa.
He got up with the sun most days.	Väčšinu dní vstal so slnkom.
A narrow gauge railway would alleviate traffic congestion.	Úzkorozchodná železnica by zmiernila dopravné zápchy.
Students are required to wear uniforms.	Študenti sú povinní nosiť uniformy.
This disease is still a mystery.	Táto choroba je stále záhadou.
We have to sacrifice.	Musíme sa obetovať.
It's time to wake up!	Je čas sa zobudiť!
You can find out about them in the news.	Správy o nich sa dozviete v správach.
One can only marvel at the dangers of traveling here.	Človek sa môže len čudovať nebezpečenstvu cestovania sem.
He brought with him his reliable rifle.	Priniesol so sebou svoju spoľahlivú pušku.
None of the solutions worked.	Žiadne z riešení nefungovalo.
The cat lies and sleeps on the table	Mačka leží a spí na stole
The distance between the cities is considerable.	Vzdialenosť medzi mestami je značná.
He remembers when everything was perfect.	Pamätá si, keď bolo všetko dokonalé.
The cause of the fire has not yet been determined.	Príčina požiaru zatiaľ nebola stanovená.
Next we will show some grammar rules.	Ďalej si ukážeme niektoré gramatické pravidlá.
The former baseball player went to the box.	Bývalý hráč bejzbalu sa dal na box.
The vice president should resign.	Viceprezident by mal odstúpiť.
The buyer's offer must exceed the seller's offer.	Ponuka kupujúceho musí prekonať ponuku predávajúceho.
This is undoubtedly a great idea.	Toto je nepochybne skvelý nápad.
He ate slowly and dressed accurately	Jedol pomaly a precízne sa obliekal
You'd better try vegetable juice.	Skúste radšej zeleninovú šťavu.
A huge number of weapons is undesirable.	Obrovské množstvo zbraní je nežiaduce.
We make prank calls every day.	Každý deň robíme žartové hovory.
White flour must be sieved before use.	Biela múka sa musí pred použitím preosiať.
Make sure you write clearly.	Uistite sa, že píšete jasne.
She picked up the twig and began to shake it.	Zobrala vetvičku a začala ňou triasť.
The crowd admired the shining sun.	Dav obdivoval presvitajúce slnko.
The crowd was silent as people watched.	Dav bol ticho, keď sa ľudia pozerali.
He was eliminated from the football team.	Vyradili ho z futbalového tímu.
This is especially confusing for dyslexics.	To je obzvlášť mätúce pre dyslektikov.
Our leader is popular with the masses.	Náš vodca je obľúbený u masy.
Hunger for power, corruption and greed are widespread	Hlad po moci, korupcia a chamtivosť sú rozšírené
The author claims that the planned cities were successful.	Autor tvrdí, že plánované mestá boli úspešné.
No significant developments were reported.	Nebol hlásený žiadny významný vývoj.
A complaint was written to the governor.	Guvernérovi bola napísaná sťažnosť.
How to solve this puzzle?	Ako vyriešiť túto hádanku?
The cabinet sat huddled around a small fire.	Kabinet sedel a chúlil sa okolo malého ohňa.
The minister was demoted for corruption.	Minister bol degradovaný pre korupciu.
The visitor did not pay attention to the man's answer.	Návštevník nevenoval mužovej odpovedi pozornosť.
The professor shrugged absently.	Profesor neprítomne pokrčil plecami.
The bitch was so scared she ran into her bedroom.	Sviňa bola taká vystrašená, že vbehla do svojej spálne.
An increasing number of stores in shopping malls are closing.	Čoraz väčší počet obchodov v nákupných centrách sa zatvára.
The bird ate the grain.	Vták zožral obilie.
I'm not there at the moment.	Momentálne tam nie som.
The British get used to breaking their heads.	Briti si zvyknú lámať hlavu.
He coughed, choked, and made that awfully funny sound.	Kašľal, dusil sa a vydával tento strašne smiešny zvuk.
They found him with a gunshot wound.	Našli ho s ranou z pištole.
The city’s restaurants specialize in local cuisine.	Mestské reštaurácie sa špecializujú na miestnu kuchyňu.
You seem to have been thinking about us	Zdá sa, že ste o nás rozmýšľali
Your opinion is really irrelevant in this matter.	Váš názor je v tejto veci skutočne nepodstatný.
According to him, his office is completely destroyed.	Jeho kancelária je podľa neho úplne zničená.
The winner is announced at the awards ceremony.	Víťaz je vyhlásený na slávnostnom odovzdávaní cien.
Politicians made their speeches and spoke.	Politici predniesli svoje prejavy a vystúpili.
University graduates report difficulties in finding employment.	Absolventi vysokých škôl uvádzajú ťažkosti pri hľadaní zamestnania.
Use butter instead of oil for cooking.	Na varenie použite maslo namiesto oleja.
The Senate voted unanimously.	Senát hlasoval jednomyseľne.
Please turn off the ignition.	Vypnite zapaľovanie, prosím.
The working group was given a deadline.	Pracovná skupina dostala termín.
I thought green was my favorite color.	Myslela som si, že zelená je moja obľúbená farba.
I can't seem to stop crying.	Zdá sa, že nemôžem prestať plakať.
In general, some amoebae feed on bacteria.	Vo všeobecnosti sa niektoré améby živia baktériami.
Some believe this leads to the brink of extinction.	Niektorí sa domnievajú, že to vedie na pokraj vyhynutia.
They often teased him that he was shy.	Často si ho doberali, že je hanblivý.
His explanation is ambiguous.	Jeho vysvetlenie je nejednoznačné.
The language is usually not codified.	Jazyk zvyčajne nie je kodifikovaný.
He was thinking of talking to his friend.	Premýšľal o rozhovore so svojím priateľom.
Dinner came as a welcome break from class.	Večera prišla ako uvítací oddych od vyučovania.
Many passages of the original manuscript are incomplete.	Mnohé pasáže pôvodného rukopisu sú neúplné.
The cat was completely motionless.	Mačka bola úplne nehybná.
Everyone had the right to education.	Každý mal právo na vzdelanie.
A red squirrel sat next to a pine tree.	Vedľa borovice sedela červená veverička.
The birds are attracted by cracked peppers.	Vtáky priťahuje prasknutá paprika.
Some architects have designed buildings with unusual shapes.	Niektorí architekti navrhli budovy s neobvyklými tvarmi.
She hated all this.	Toto všetko nenávidela.
Traveling outside the city is not safe.	Cestovanie mimo mesta nie je bezpečné.
The scientist's presentation lasted two hours.	Prezentácia vedca trvala dve hodiny.
These supermarkets sell a wide range of products.	Tieto supermarkety predávajú širokú škálu produktov.
Evidence was lacking.	Chýbali dôkazy.
The actress is known for her graceful dances.	Herečka je známa svojim ladným tancom.
The young people lined up in their seats.	Mladí sa postavili do radu na svoje miesta.
It was important that his father stayed abroad.	Podstatné bolo, že jeho otec zostal v zahraničí.
Everything was covered with a thin layer of dust.	Všetko pokrývala tenká vrstva prachu.
To date, there is no evidence of dishonest play.	K dnešnému dňu neexistujú žiadne dôkazy o nečestnej hre.
They serve as a memory of a happy childhood.	Slúžia ako spomienka na šťastné detstvo.
The animals have a low tolerance to ether.	Zvieratá majú nízku toleranciu voči éteru.
Are you asking my mom?	Spýtaš sa mojej mamy?
Come home soon.	Príď domov skoro.
The students were excited.	Vystúpenie žiakov bolo nadšené.
The ring was bought on sale.	Prsteň bol kúpený vo výpredaji.
As time went on, she also looked less angry.	Ako čas plynul, aj ona vyzerala menej nahnevaná.
The weather here is unpredictable.	Počasie je tu nevyspytateľné.
Confidence should win.	Dôvera by mala zvíťaziť.
Go over the stone.	Prejdi cez kameň.
The country's first leader was assassinated.	Prvý vodca krajiny bol zavraždený.
The night sky was full of stars.	Nočná obloha bola plná hviezd.
A public library was opened.	Bola otvorená verejná knižnica.
The couple looked happily at the sleeping babies.	Dvojica spokojne hľadela na spiace bábätká.
The road was unpaved and littered with potholes.	Cesta bola neupravená a posiata výmoľmi.
The choir sang us a gospel song.	Spevácky zbor nám zaspieval gospelovú pieseň.
In fact, most teenagers	Vlastne väčšina tínedžerov
The emir will award him a medal.	Emír mu udelí medailu.
The room was filled with the sound of laughter.	Miestnosť bola naplnená zvukom smiechu.
Some experts believe that stress leads to disease.	Niektorí odborníci sa domnievajú, že stres vedie k chorobám.
Some stars shine only briefly.	Niektoré hviezdy svietia len krátko.
He reached into his handkerchief.	Siahol do vrecka pre vreckovku.
Growing evidence suggests that more is being lost.	Rastúce dôkazy naznačujú, že sa stráca viac.
There is no quick fix for this economy.	Pre túto ekonomiku neexistuje rýchle riešenie.
The young woman came out of the locked bathroom.	Mladá žena vyšla zo zamknutej kúpeľne.
The famine was the worst in living memory.	Hladomor bol najhorší v živej pamäti.
These dresses are popular with young women.	Tieto šaty sú obľúbené u mladých žien.
Turn the handle to the right.	Otočte rukoväť doprava.
The effect was electrical.	Účinok bol elektrický.
Pour in the milk.	Nalejte mlieko.
I've never seen the road so quiet.	Nikdy som nevidel, že cesta je taká tichá.
No one would envy him.	Nikto by mu to nezávidel.
The structure is supported by two pillars.	Konštrukciu podopierajú dva stĺpy.
I decided to stay the next day.	Rozhodol som sa zostať ďalší deň.
They worked to live, not to live to work.	Pracovali, aby žili, nie žili, aby pracovali.
The disease kills millions every year.	Táto choroba zabíja každý rok milióny ľudí.
This is a story of love, sacrifice and tragedy.	Toto je príbeh lásky, obety a tragédie.
The family spoke friendly.	Rodina sa priateľsky rozprávala.
I'm sure the king will approve.	Som si istý, že kráľ to schváli.
The priest began the ceremony.	Kňaz začal obrad.
They used a pickaxe yesterday.	Včera použili krompáč.
He lives alone in a small house.	Žije sám v malom domčeku.
The sculpture has been exhibited at major art exhibitions.	Socha bola vystavená na veľkých umeleckých výstavách.
The fish tasted very salty.	Ryby chutili veľmi slane.
Numerous studies document their activities.	Početné štúdie dokumentujú ich činnosť.
His suitcases are full of fresh pairs of socks.	Jeho kufre sú plné čerstvých párov ponožiek.
She walked through the garden.	Prechádzala sa po záhrade.
We expected this result.	Tento výsledok sme očakávali.
Everything is polished, shiny.	Všetko je vyleštené, lesklé.
These bacteria cause stomach ulcers.	Tieto baktérie spôsobujú vredy v žalúdku.
Some data was extracted automatically.	Niektoré údaje boli extrahované automaticky.
She is a real friend.	Je skutočnou priateľkou.
Many cultures recognize deities, spirits and other entities.	Mnohé kultúry uznávajú božstvá, duchov a iné entity.
Every human being has certain universal rights.	Každá ľudská bytosť má určité univerzálne práva.
The water in this tank is very polluted.	Voda v tejto nádrži je veľmi znečistená.
The court found the man guilty.	Súd muža uznal vinným.
They ate snacks and watched television.	Jedli občerstvenie a pozerali televíziu.
They drove to the heart of the city.	Vozili sa do srdca mesta.
He had three weeks off.	Mal tri týždne voľna.
This wine has an unusually long consumption date.	Toto víno má nezvyčajne dlhý dátum spotreby.
The doctor's assistant narrowed his eyes and concentrated.	Lekárov asistent prižmúril oči a sústredil sa.
Why can't you read the signs?	Prečo nevieš čítať znamenia?
We'll leave the ship in port.	Necháme loď v prístave.
The birds have wings to fly.	Vtáky majú krídla na lietanie.
The crystal gems shone like stars in the sky.	Krištáľové drahokamy sa leskli ako hviezdy na oblohe.
The police were soon on the scene.	Čoskoro bola na mieste polícia.
Tiger's jaw clicked.	Tiger zacvakol čeľusťami.
The professor lectured for one hour at a time.	Profesor prednášal hodinu v kuse.
Fuel bill increased.	Účet za palivo sa zvýšil.
Her remarks met with contemptuous laughter.	Jej poznámky sa stretli s pohŕdavým smiechom.
Ventilate the room before use.	Pred použitím miestnosť vyvetrajte.
Their conclusion was that radiation is harmful.	Ich záver bol, že žiarenie je škodlivé.
He had to urinate urgently.	Musel sa urgentne vymočiť.
Why did he marry her?	Prečo sa s ňou oženil?
The tide is rising and falling.	Príliv stúpa a klesá.
The rebels refused.	Vzbúrenci odmietli.
The image was damaged by rain.	Obraz poškodil dážď.
He has a very strong personality.	Má veľmi silnú osobnosť.
This plant is relatively rare.	Táto rastlina je pomerne vzácna.
The politician threatened to burn the cathedral.	Politik sa vyhrážal vypálením katedrály.
A traitor can look pretty convincing.	Zradca môže vyzerať dosť presvedčivo.
Roads are being built all over the country.	Cesty sa budujú po celej krajine.
The professor nodded.	Profesor prikývol.
She was quite beautiful, but he won her heart.	Bola celkom krásna, ale získal si jej srdce.
Each group passed the test.	Každá skupina prešla testom.
Their friendship lasts ten years.	Ich priateľstvo trvá desať rokov.
Spend an hour in silence every day.	Strávte každý deň hodinu v tichu.
The crime angered many.	Zločin mnohých nahneval.
The fabric is much cheaper here.	Látka je tu oveľa lacnejšia.
The monkeys came down from the trees.	Opice zliezli zo stromov.
The scene was flooded with light.	Scéna bola zaliata svetlom.
The scientific community is rioting.	Vedecká komunita sa búri.
Tabby domestic cat.	Mourovatá domáca mačka.
The group leader made a roaring speech.	Vodca skupiny predniesol burcujúci prejav.
This naive and trusting couple believed her every word.	Tento naivný a dôverčivý párik jej veril každé slovo.
This kind of music doesn't appeal to me at all.	Takáto hudba ma vôbec neláka.
The cat chased the mouse across the grass.	Mačka prenasledovala myš cez trávu.
The names are carefully printed on them.	Mená sú na nich starostlivo vytlačené.
He chooses battles with everyone.	Vyberá si bitky s každým.
Migrants were released into our country freely.	Migrantov do našej krajiny pustili voľne.
Priority will be given to people with local experience.	Prednosť budú mať ľudia s miestnymi skúsenosťami.
This region is known for its natural beauty.	Tento región je známy svojimi prírodnými krásami.
The picture shows two lovers.	Obraz zobrazuje dvoch milencov.
There are five music schools.	Existuje päť hudobných škôl.
Her dark hair fell in waves over her shoulders.	Tmavé vlasy jej padali vo vlnách cez plecia.
It's actually poisonous.	Vlastne je to jedovaté.
The train was crashing through a tunnel.	Vlak sa rútil tunelom.
Why didn't you inform me about the error?	Prečo ste ma neinformovali o chybe?
It looks pretty boring.	Vyzerá to dosť nudne.
Documents indicated that the river was contaminated.	Dokumenty naznačovali, že rieka bola kontaminovaná.
Army commanders defied the security regulations of the army.	Armádni velitelia sa vzopreli bezpečnostným predpisom armády.
Plants and animals need water to live.	Rastliny a zvieratá potrebujú k životu vodu.
Please don't go on the grass!	Nechoď po tráve, prosím!
The doctor later wrote about his astonishment.	Lekár neskôr napísal o svojom úžase.
The coconut tree is the national tree of many countries.	Kokosová palma je národným stromom mnohých krajín.
Keep your eyes open.	Treba mať oči otvorené.
Reading was his favorite pastime.	Jeho obľúbenou zábavou bývalo čítanie.
The ceiling was low.	Strop bol nízky.
Was this really his handwriting on the site?	Bol toto naozaj jeho rukopis na stránke?
This desert area is home to plateaus and hills.	Táto púštna oblasť je domovom náhorných plošín a kopcov.
The earthquake deprived the city of the homeless.	Zemetrasenie pripravilo mesto o bezdomovcov.
The psychologist peered into her notes.	Psychologička nahliadla do jej poznámok.
Observe, listen and learn.	Pozorujte, počúvajte a učte sa.
The philosopher encouraged his students to write their own essays.	Filozof povzbudil svojich študentov, aby písali svoje vlastné eseje.
The number of tourists is increasing every year.	Počet turistov sa každým rokom zvyšuje.
One does not wonder why the delegates arrived so late.	Človek sa nestačí čudovať, prečo delegáti prišli tak neskoro.
Protesters shouted from loudspeakers.	Demonštranti kričali nadávky z reproduktora.
The soil is rich enough for growing crops.	Pôda je dostatočne bohatá na pestovanie plodín.
The activist called for a boycott of the company.	Aktivista vyzval na bojkot tejto spoločnosti.
Excellent performance at a sports competition.	Vynikajúci výkon na športovej súťaži.
Contact your doctor if you experience symptoms of infection.	Ak sa u vás prejavia príznaky infekcie, kontaktujte svojho lekára.
His proposal has the support of both parties.	Jeho návrh má podporu oboch strán.
Her father is a city doctor.	Jej otec je mestský lekár.
The soldiers reached a high ridge overlooking the mountain valley.	Vojaci dosiahli vysoký hrebeň s výhľadom na horské údolie.
Phone calls are not allowed.	Telefonické hovory nie sú povolené.
She recently married.	Nedávno sa vydala.
You can park here.	Môžete tu parkovať.
The bell was silent.	Zvonček mlčal.
The dump truck was on the side of the road.	Vyklápacie auto stálo na kraji cesty.
He is devoted to his family.	Je oddaný svojej rodine.
There are three bottles of soy sauce on the counter.	Na pulte ležia tri fľaše sójovej omáčky.
The child was raped by pedophiles.	Dieťa bolo znásilnené pedofilmi.
Use a measuring tape to measure the length of the fence.	Pomocou meracej pásky zmerajte dĺžku plotu.
Earth at home is nothing like earth here!	Zem doma nie je nič ako zem tu!
Don't walk around without greeting.	Neprechádzajte okolo nej bez pozdravu.
The operation will be located in the new hospital.	Prevádzka bude sídliť v novej nemocnici.
For many people, this is unimaginable.	Pre mnohých ľudí je to nepredstaviteľné.
The snake's head protruded from hiding.	Hadova hlava trčala z úkrytu.
Tourists will often walk on muddy roads.	Turisti budú často chodiť po zablatených cestách.
There is no bus to the airport.	Na letisko nepremáva žiadny autobus.
The branch broke and he fell.	Konár sa zlomil a on spadol.
All those rules seemed a little unnecessary.	Všetky tie pravidlá sa zdali byť trochu zbytočné.
Why do people always want to win a discussion?	Prečo ľudia vždy chcú vyhrať diskusiu?
His left hand shook violently.	Jeho ľavá ruka sa prudko triasla.
The message is, play by the rules.	Posolstvo znie, hrajte podľa pravidiel.
The victim said he was afraid.	Poškodený povedal, že sa bojí.
Many people consider nuclear energy to be unethical.	Mnoho ľudí považuje jadrovú energiu za neetickú.
An exact historical record has been created.	Bol vytvorený presný historický záznam.
He hurried downstairs.	Ponáhľal sa dole.
She fed hungry children.	Nakŕmila hladné deti.
The ship sank in the calm sea.	Loď sa potopila v pokojnom mori.
She slowly sensed his mood.	Pomaly vnímala jeho náladu.
His skin was deeply tanned.	Jeho pokožka bola hlboko opálená.
The streets are lined with numerous small shops, cafes and restaurants.	Ulice lemujú početné malé obchody, kaviarne a reštaurácie.
The new courthouse is a remarkable building.	Nová budova súdu je pozoruhodná budova.
You made a mistake, you know!	Urobil si chybu, vieš!
He cleaned his glasses and then looked at them.	Očistil si okuliare a potom sa na ne pozrel.
The building looks dubious.	Budova vyzerá pochybne.
The carpet was covered in footprints.	Koberec bol pokrytý stopami.
All students are concerned about this problem.	Všetci študenti majú z tohto problému obavy.
The answer was shocking.	Odpoveď bola šokujúca.
The crew of the plane noticed a fishing vessel.	Posádka lietadla zbadala rybárske plavidlo.
One of the workers found a suitcase by the river.	Jeden z robotníkov našiel pri rieke kufor.
What color were her eyes?	Akú farbu mala oči?
The water supply is clean but not plentiful.	Zásoba vody je čistá, ale nie výdatná.
The floor was made of cement.	Podlaha bola z cementu.
He caught a sparrow singing and carried him out.	Chytil vrabca spievajúceho a vyniesol ho von.
The manor stands on a rocky slope.	Kaštieľ stojí na skalnatom úbočí.
The rain was warm.	Dážď bol teplý.
It is a city known for its music.	Je to mesto známe svojou hudbou.
Supermarkets sell very little fresh food here.	Supermarkety tu predávajú veľmi málo čerstvých potravín.
I won't arrive on time.	Neprídu včas.
Read the report carefully.	Pozorne si prečítajte správu.
A gallon of milk contains eight ounces.	Galón mlieka obsahuje osem uncí.
The order seemed pointless.	Príkaz sa zdal nezmyselný.
The rooster greeted the dawn with its chirping	Kohút pozdravil úsvit svojim kikiríkaním
He started coughing.	Začal kašľať.
The wind was spinning.	Vietor sa prudko točil.
He lost his job after applying for a salary reduction.	Po žiadosti o zníženie platu prišiel o prácu.
He dealt with it quickly.	Rýchlo sa s tým vysporiadal.
The glass wall protects the dining area.	Sklenená stena chráni jedálenský kút.
The flight attendants helped organize the help.	Letušky pomáhali organizovať pomoc.
The maple leaves will soon fall off.	Javorové listy čoskoro opadnú.
He had crooked dark eyebrows.	Mal krivé tmavé obočie.
Show the complexity of human emotions.	Ukážte zložitosť ľudských emócií.
Many countries suffer from famine.	Mnoho krajín trpí hladomorom.
There are only three stops on weekdays.	V pracovné dni sú len tri zastávky.
The soup was so thick it was almost invisible.	Polievka bola taká hustá, že ju takmer nebolo vidieť.
And the politician considered the leading candidate unexpectedly withdrew.	A politik považovaný za vedúceho kandidáta sa nečakane stiahol.
We wanted a center of commerce, not pomp and ceremony.	Chceli sme centrum obchodu, nie pompéznosti a obradov.
Some manufacturers are afraid of changing their business model.	Niektorí výrobcovia sa obávajú zmeny svojho obchodného modelu.
I fired a firearm into the air.	Vystrelil som zo strelnej zbrane do vzduchu.
This substance is toxic in large quantities.	Vo veľkých množstvách je táto látka toxická.
She tapped the keyboard softly.	Jemne ťukala do klávesnice.
The bright moon can be seen at night.	Jasný mesiac je možné vidieť v noci.
The poor man began to sing.	Chudák začal spievať.
The factory produces products used in the space program.	Továreň vyrába produkty používané vo vesmírnom programe.
This doctor was able to eradicate cancer.	Tento lekár dokázal vyhubiť rakovinu.
Some families live in small wooden huts.	Niektoré rodiny žijú v malých drevených chatrčiach.
The ship's crew left the sinking vessel.	Posádka lode opustila potápajúce sa plavidlo.
Feed the dog cheese.	Nakŕmte psa syrom.
Harmful fumes spread over the lighthouse.	Nad majákom sa šírili škodlivé výpary.
Don't forget to share this apartment with your brother.	Nezabudnite zdieľať tento byt so svojím bratom.
A complex carbon compound.	Komplexná uhlíková zlúčenina.
He is low and stout.	Je nízky a statný.
The comment laughed well.	Komentár sa dobre zasmial.
There are riots among the city workers.	Medzi pracovníkmi mesta panujú nepokoje.
One of the differences between his and her apartment was the color.	Jedným z rozdielov medzi jeho a jej bytom bola farba.
The king divided his land among his heirs.	Kráľ rozdelil svoju zem medzi svojich dedičov.
She carefully wrapped each cake individually.	Každú tortu starostlivo zabalila jednotlivo.
A strong secret service raided his house.	Silná tajná služba urobila raziu v jeho dome.
In this city, animals are treated better than humans.	V tomto meste sa so zvieratami zaobchádza lepšie ako s ľuďmi.
I'm smiling.	Usmievam sa.
So what is the purpose of this study?	Aký je teda účel tejto štúdie?
Still, we didn't know how this insect communicates.	Napriek tomu sme sa nedozvedeli, ako tento hmyz komunikuje.
Let the shower fill with hot water.	Nechajte sprchu napustiť horúcou vodou.
Planet Styx was a military headquarters.	Planéta styx bola vojenským veliteľstvom.
The galaxy has billions of stars.	Galaxia má miliardy hviezd.
He considered his neighbors a great evil.	Svojich susedov považoval za veľké zlo.
The police are very interested in domestic violence.	Polícia sa veľmi zaujíma o domáce násilie.
The police force consists of three units.	Policajný zbor tvoria tri jednotky.
An old fisherman summoned the boat.	Loď privolal starý rybár.
However, it also has a disadvantage.	Má to však aj nevýhodu.
These actors have appeared together in many films.	Títo herci sa spolu objavili v mnohých filmoch.
The boy opened the back door.	Chlapec otvoril zadné dvere.
He knocked on the door.	Zaklopal na dvere.
Canadian officials first tried to hide the leak.	Kanadskí predstavitelia sa najskôr snažili únik informácií skryť.
Think about the fact that nothing will hold on to itself.	Zamyslite sa nad tým, že nič sa neudrží samo.
They are an important group in political life.	Sú dôležitou skupinou v politickom živote.
First, rinse the peas and cut the stems.	Najprv hrášok opláchnite a odrežte stonky.
Why do you think people always choose what is known?	Prečo si myslíš, že si ľudia vždy vyberajú to, čo je známe?
Species such as kangaroo and koala are endangered.	Druhy ako klokan a koala sú ohrozené.
However, everyone agrees that something needs to be done.	Všetci sa však zhodujú, že treba niečo urobiť.
They arrested them at a local bar.	Zatkli ich v miestnom bare.
She felt very sick.	Cítila sa veľmi chorá.
This shop sells all kinds of unusual products.	Tento obchod predáva všetky druhy neobvyklých produktov.
I was deeply depressed after my release.	Po prepustení som bol v hlbokej depresii.
My house is in the western part of the city.	Môj dom je v západnej časti mesta.
The national economy relies on agriculture.	Národná ekonomika sa opiera o poľnohospodárstvo.
The comedian stood on stage, "drunk like a skunk."	Komik stál na javisku, „opitý ako skunk“.
The company was constantly growing.	Spoločnosť neustále rástla.
This building dates from the thirteenth century.	Táto budova pochádza z trinásteho storočia.
The magazine gave him a grant to write a novel.	Časopis mu dal grant na napísanie románu.
The apple-headed god had a new look.	Boh s jablkovou hlavou mal nový vzhľad.
They failed to increase production.	Nepodarilo sa im zvýšiť produkciu.
We encourage consumers to read the nutrition labels carefully.	Spotrebiteľov vyzývame, aby si pozorne prečítali nutričné ​​štítky.
The poet began writing before the age of ten.	Básnik začal písať ešte pred dovŕšením desiatich rokov.
The side and roof of the wagon are painted blue.	Bočnica a strecha vozňa sú natreté modrou farbou.
Kids love to read this story.	Deti radi čítajú tento príbeh.
Her heart was satisfied.	Jej srdce bolo spokojné.
Half of the world's population currently breathes polluted air.	Polovica svetovej populácie v súčasnosti dýcha znečistený vzduch.
The project provoked controversy.	Projekt vyvolal kontroverziu.
Everyone thought the same thing.	Všetci mysleli na to isté.
He can take care of himself.	Vie sa o seba postarať.
Try another browser.	Skúste iný prehliadač.
But she couldn't hide her smile.	Nedokázala však skryť úsmev.
Money becomes worthless if it is stored under mattresses.	Peniaze sa stávajú bezcennými, ak sú uložené pod matracmi.
He watched the blow with his fingers.	Sledoval ranu prstami.
The novel has also been translated into several other languages.	Román bol preložený aj do niekoľkých ďalších jazykov.
Go out and enjoy.	Choď von a užívaj si.
The stones are old and heavy.	Kamene sú staré a ťažké.
She swept the dirt off the kitchen floor.	Zmietla špinu z podlahy v kuchyni.
The scientist knows a little about everything.	Vedec vie o všetkom trochu.
Dirty media history revealed.	Odhalená špinavá história médií.
They talked late into the night.	Rozprávali sa dlho do noci.
She's used to hard work.	Je zvyknutá na tvrdú prácu.
Opinions on this topic are very different.	Názory na túto tému sú veľmi odlišné.
Water, rain and snow fell densely.	Husto padala voda, dážď a sneh.
Despite getting up early, she was always tired.	Napriek skorému vstávaniu bola vždy unavená.
He lay there staring at the darkening sky.	Ležal tam a hľadel na tmavnúcu oblohu.
Those people in the south are known for their hospitality.	Tí ľudia na juhu sú známi svojou pohostinnosťou.
Their estimates of climate change are based on erroneous assumptions.	Ich odhady klimatických zmien sú založené na chybných predpokladoch.
Residents want to be consulted.	Obyvatelia chcú byť konzultovaní.
This word has been replaced by another.	Toto slovo bolo nahradené iným.
When an ant finds food, it creates a traditional trail.	Keď mravec nájde potravu, vytvorí tradičnú stopu.
Some died of thirst and hunger.	Niektorí zomreli od smädu a hladu.
He said it firmly.	Povedal to pevne.
It was one of the growing cities in the country.	Bolo to jedno z rastúcich miest v krajine.
He's been drinking too much alcohol lately.	V poslednom čase pije priveľa alkoholu.
The survey lasted for two days.	Prieskum prebiehal počas dvoch dní.
The desert stretches for miles.	Púšť sa tiahne na míle ďaleko.
Which of these issues is the most important?	Ktorý z týchto problémov je najdôležitejší?
Maybe there was a breakthrough.	Možno došlo k prelomu.
Adding salt to seawater increases its volume.	Pridaním soli do morskej vody sa zväčší jej objem.
The women were photographed in tight bikinis.	Ženy boli odfotené v úzkych bikinách.
This milk is fresh today.	Toto mlieko je dnes čerstvé.
It is not necessary for the dog to be purebred.	Nie je nutné, aby bol pes čistokrvný.
The earthquake destroyed thousands of homes.	Zemetrasenie zničilo tisíce domov.
His speech impressed him deeply.	Jeho prejav naňho hlboko zapôsobil.
Today, the authorities have demolished most of the shacks.	Dnes už úrady väčšinu chatrčí zbúrali.
Air pollution kills about five million people every year.	Znečistenie ovzdušia zabije každý rok asi päť miliónov ľudí.
No one has been prosecuted for these crimes.	Za tieto zločiny nebol nikto trestne stíhaný.
The author's use of symbolism may reflect personal experience.	Autorovo použitie symboliky môže odrážať osobné skúsenosti.
Some people won't like it.	Niektorým sa to nebude páčiť.
She brought an ice cube to her.	Prisunula k sebe kocku ľadu.
Spender was more optimistic.	Spender bol optimistickejší.
The climbing path is easy to follow.	Horolezecký chodník je ľahko sledovateľný.
The salad was really good.	Šalát bol naozaj celkom dobrý.
Two people were inducted into the Hall of Fame.	Do siene slávy boli uvedení dvaja ľudia.
Examples of machines are clocks, radios and televisions.	Príkladmi strojov sú hodiny, rádiá a televízory.
How a person becomes a parent is a matter of chance.	To, ako sa človek stane rodičom, je vecou náhody.
Scientific evidence was presented at the meeting.	Na stretnutí boli predložené vedecké dôkazy.
I don't like this substance at all.	Táto látka sa mi vôbec nepáči.
We studied the factors that affect plant growth.	Študovali sme faktory, ktoré ovplyvňujú rast rastlín.
Become more responsible.	Staňte sa zodpovednejším.
The telephone survey showed strong support for the measure.	Telefonický prieskum ukázal silnú podporu opatrenia.
A government spokesman says there is good news.	Hovorca vlády hovorí, že sú dobré správy.
Tiger lost ground.	Tiger stratil pôdu pod nohami.
This sentence is an example of a passive gender.	Táto veta je príkladom pasívneho rodu.
For example, pollen is carried in the air.	Napríklad peľ sa unáša vo vzduchu.
A few more words and it's here.	Ešte pár slov a je to tu.
They came.	Prišli.
The camp was the first of many.	Tábor bol prvým z mnohých.
He was wearing a black cloak.	Mal na sebe čierny plášť.
Pesticides were sprayed on the plants.	Na rastliny sa nastriekali pesticídy.
She lay down for breakfast and waited for her friend to arrive.	Povaľovala sa pri raňajkách a čakala na príchod svojho priateľa.
He muttered as he spoke.	Počas rozprávania zamrmlal.
The police responded quickly and brutally.	Polícia reagovala rýchlym a brutálnym zásahom.
The plates were washed and dried.	Doštičky sa premyli a vysušili.
I don't feel tired.	necítim únavu.
She reached under the counter and grabbed a small bundle.	Siahla pod pult a schmatla malý zväzok.
For this country to prosper, it needs more trade.	Aby táto krajina prosperovala, potrebuje viac obchodu.
The coach had three speeches before the match.	Tréner mal pred zápasom tri prejavy.
Form into a ball.	Formujte do gule.
The lips are moist, soft and supple.	Pery sú vlhké, mäkké a pružné.
The main one was the "development of a unified theory."	Hlavným z nich bol „vývoj jednotnej teórie“.
The company has announced redundancies.	Spoločnosť oznámila prepúšťanie.
Sparrows chirped on a tree.	Vrabce štebotali na strome.
We had a hard time getting to the top.	Ťažko sme sa dostali na vrchol.
Smog has catastrophic consequences.	Smog má katastrofálne následky.
I'll meet you tonight.	Stretneme sa dnes večer u mňa.
People report shocks.	Ľudia hlásia otrasy.
Your actions aroused contempt.	Vaše činy vzbudili opovrhnutie.
The hostages filled the room with music.	Rukojemníci zaplnili miestnosť hudbou.
The routes are popular with tourists.	Trasy sú obľúbené u turistov.
The young man suddenly turned and waved his sword.	Mladý muž sa zrazu otočil a mával mečom.
Scientists have understood things much better.	Vedci pochopili veci oveľa lepšie.
Any attempt to bypass the machine failed.	Akýkoľvek pokus o obídenie stroja zlyhal.
He wanted a luxury vacation.	Chcel luxusnú dovolenku.
He asks his father for a contribution.	Požiada svojho otca o príspevok.
Voting opportunities were also a challenge.	Výzvou boli aj možnosti hlasovania.
The moon rose above the trees.	Mesiac vyšiel nad stromy.
He was a rich man.	Bol to bohatý muž.
The king abdicated because the new king was too young.	Kráľ abdikoval, keďže nový kráľ bol príliš mladý.
They forgot about him after about a year.	Asi po roku na neho zabudli.
Lock the door.	Zamkni dvere.
Half of the dance moves are similar to a waltz.	Polovica tanečných pohybov je podobná valčíku.
It is difficult to move up the social ladder.	Posunúť sa na spoločenskom rebríčku je ťažké.
When we are angry, we make mistakes.	Keď sme nahnevaní, robíme chyby.
The barn was surrounded by trees.	Stodola bola obklopená stromami.
The directory was empty!	Adresár bol prázdny!
It's easy to see what happened yesterday.	Je ľahké zistiť, čo sa včera stalo.
A strong wind blew the curtain.	Silný vietor rozfúkal záves.
The man pays the prostitute for sex.	Muž platí prostitútke za sex.
The child laughed out loud.	Dieťa sa hlasno zasmialo.
The ant shook.	Mravec sa triasol.
Athletes can train every day to achieve results.	Športovci môžu trénovať každý deň, aby dosiahli výsledky.
The insurgents captured several government posts.	Povstalci dobyli niekoľko vládnych stanovíšť.
I invite you if you want.	Ak chcete, pozvem vás.
Mosquitoes transmit and transmit dangerous viruses.	Komáre prenášajú a prenášajú nebezpečné vírusy.
If you need a loan, it is best to talk to professionals.	Ak potrebujete pôžičky, najlepšie je porozprávať sa s odborníkmi.
Lightning burst and thunder rumbled angrily.	Blesky praskli a nahnevane duneli hromy.
Few people have the right to vote.	Len málo ľudí má právo voliť.
The liver can regenerate itself after removal.	Pečeň sa môže po odstránení sama regenerovať.
Agriculture in this area is largely dependent on rain.	Poľnohospodárstvo v tejto oblasti do značnej miery závisí od dažďa.
Many people preferred the old regime.	Veľa ľudí preferovalo starý režim.
They were bored to death.	Na smrť sa nudili.
Although we have some anti-discrimination laws,	Hoci máme nejaké zákony proti diskriminácii,
The exercise was strenuous.	Cvičenie bolo namáhavé.
The leader said the proposal should be maintained.	Vodca povedal, že návrh by sa mal zachovať.
The guards stood guard all night.	Stráže stáli celú noc na pozore.
Conflicting interests should be balanced in the same way.	Protichodné záujmy by sa mali vyvážiť rovnako.
Photographing the king is now banned.	Fotografovanie kráľa je teraz zakázané.
Manga has a high rate of violence.	Manga má vysoký podiel násilia.
The water was cold and clear.	Voda bola studená a čistá.
The priest pronounced the ceremony over the altar cloth.	Kňaz vyslovil obrad nad oltárnym plátnom.
They fear that their crop will be destroyed.	Obávajú sa, že im bude zničená úroda.
Temperatures were high throughout the month.	Teploty boli celý mesiac vysoké.
Such optimism may seem appropriate.	Takýto optimizmus sa môže zdať namieste.
Not everything is as it seems.	Všetko nie je také, ako sa zdá.
This country produces relatively little food.	Táto krajina produkuje relatívne málo potravín.
Their hands were stained with blood.	Ruky mali zafarbené krvou.
Today is the last day of school.	Dnes je posledný deň v škole.
He refused to answer his parents' questions.	Na otázky rodičov odmietol odpovedať.
It was necessary for the port to eventually clog.	Bolo nevyhnutné, aby sa prístav nakoniec zaniesol.
It's just a coincidence, he said cheerfully.	Je to len náhoda, povedal veselo.
On the other hand, the grass is greener.	Na druhej strane je tráva zelenšia.
Put the chicken in a large pot.	Vložte kurča do veľkého hrnca.
This route has been clearly marked.	Táto trasa bola jasne označená.
Mark's face is tense and angry.	Markova tvár je napätá a nahnevaná.
The butcher claims to have killed the cow himself.	Mäsiar tvrdí, že kravu zabil sám.
They drank beer from a local brewery.	Pili pivo z miestneho pivovaru.
He asked the question first.	Otázku položila ako prvá.
The church has introduced monogamy.	Cirkev zaviedla monogamiu.
I'm so excited.	Som tak nadšená.
Hybrids bring fertile offspring.	Hybridy prinášajú plodné potomstvo.
The scientist is boiling hydrochloric acid.	Vedec varí kyselinu chlorovodíkovú.
This class is more exciting.	Táto trieda je vzrušujúcejšia.
The young boy suffered terrible abuse.	Mladý chlapec utrpel hrozné týranie.
The field assistant therefore carefully analyzed the data.	Asistent v teréne teda údaje starostlivo analyzoval.
The morale of the soldiers dropped sharply.	Morálka vojakov prudko klesla.
Only trained personnel may operate the computer.	Počítač môže obsluhovať iba zaškolená obsluha.
The suspect was taken to a psychiatric ward.	Podozrivého previezli na psychiatriu.
Every year, more people die from heart disease.	Každým rokom zomiera viac ľudí na srdcové choroby.
The body of his car was thrown into the air.	Telo jeho auta vymrštilo do vzduchu.
People working near landfills risk cancer.	Ľudia pracujúci v blízkosti skládok riskujú rakovinu.
Fresh vegetables are sold daily.	Čerstvá zelenina sa predáva denne.
They needed proof that money existed.	Potrebovali dôkaz, že peniaze existujú.
This ash comes from a fire that burned brightly.	Tento popol pochádza z ohňa, ktorý jasne horel.
The photographer waited until the dragonfly stopped moving.	Fotograf počkal, kým sa vážka prestane hýbať.
Natural ecosystems are threatened by global warming.	Prírodné ekosystémy sú ohrozené globálnym otepľovaním.
He rode in a hard, extensive curve.	Jazdil v tvrdej rozsiahlej zákrute.
He sprayed some fish juice on the fish.	Nastriekal jej na ryby trochu citrónovej šťavy.
He encouraged them to work harder.	Povzbudzoval ich, aby pracovali tvrdšie.
He was a tall, poor, shapely guy.	Bol to vysoký, chudý, urastený chlapík.
A light breeze blew.	Fúkal slabý vetrík.
The meeting place is a tall building.	Miestom nášho stretnutia je vysoká budova.
She spoke in a voice full of contempt.	Hovorila hlasom plným pohŕdania.
The pig contained so many parasites that it became ill.	Prasa obsahovalo toľko parazitov, že ochorelo.
The men took off their hats and entered the church.	Muži si sňali klobúky a vošli do kostola.
There was no evidence of religious repression.	Neexistoval žiadny dôkaz o náboženskej represii.
More and more food is prepared by chefs rather than housewives.	Jedlo čoraz častejšie pripravujú skôr kuchári ako gazdinky.
They had fun late into the night.	Bavili sa dlho do noci.
The wind was blowing my hair.	Vietor mi rozhadzoval vlasy.
The sheep is big but quiet.	Ovca je veľká, ale tichá.
He opened the book and began to read.	Otvoril knihu a začal čítať.
The women drank coffee and their eyes were heavy from sleep.	Ženy pili kávu a oči boli ťažké od spánku.
He changed a lot of jobs.	Veľa zmenil zamestnanie.
She leaned back and sighed happily.	Oprela sa a slastne si povzdychla.
This is a sad state.	Toto je smutný stav.
The syllogism was weak.	Sylogizmus bol slabý.
This war ended when they surrendered.	Táto vojna sa skončila, keď sa vzdali.
It is clear that this solution is not optimal.	Je jasné, že toto riešenie nie je optimálne.
Is the dog friendly?	Je pes priateľský?
The sun shone faintly through the windows.	Cez okná slabo presvitalo slnko.
Being illiterate is not a crime.	Byť negramotný nie je zločin.
He drove carelessly.	Šoféroval neopatrne.
The effort was halved.	Úsilie bolo polovičaté.
Your morale is much stricter than mine.	Vaša morálka je oveľa prísnejšia ako moja.
She took a few steps back.	Urobila niekoľko krokov dozadu.
The attacker was caught in a net.	Útočníka chytili do siete.
Wine is a class of fermented alcoholic beverages.	Víno je trieda fermentovaných alkoholických nápojov.
The office barricaded the streets.	Úrad zabarikádoval ulice.
They felt obligated to thank them.	Cítili povinnosť sa poďakovať.
There was a serious injury.	Došlo k ťažkému ublíženiu na zdraví.
I sympathize.	sympatizujem.
The nurse cleans the wound.	Sestra ranu vyčistí.
Recently, however, pollution has become a serious problem.	Nedávno sa však znečistenie stalo vážnym problémom.
The lake was associated with wildlife.	Jazero sa spájalo s divokou zverou.
Write me a letter, please.	Napíšte mi list, prosím.
He says he will never eat bread again.	Hovorí, že už nikdy nebude jesť chlieb.
The animal is endangered.	Zviera je ohrozené.
It was the book he wanted.	Bola to kniha, ktorú chcel.
The walk only takes five minutes.	Chôdza trvá len päť minút.
S'poreania suffer more than most noise.	S'poreania trpia viac ako väčšina hlukom.
A guest list has been published.	Bol zverejnený zoznam hostí.
She had a nervous laugh.	Mala nervózny smiech.
He studied for the final exams.	Učil sa na záverečné skúšky.
A rented minibus was waiting for them.	Čakal ich tam prenajatý mikrobus.
His old age was protected by the government.	Jeho starobu chránila vláda.
The sea coast is arid.	Morské pobrežie je vyprahnuté.
The nearby river was used for traditional fishing.	Neďaleká rieka slúžila na tradičný rybolov.
This question has worried philosophers for centuries.	Táto otázka znepokojuje filozofov po stáročia.
You have to follow her advice.	Musíte sa riadiť jej radami.
He found a black box in the rugged desert wasteland.	Čiernu skrinku našiel v drsnej púštnej pustatine.
Most residents want to break the treaty.	Väčšina obyvateľov chce zmluvu porušiť.
Hops, which are used in the brewing process, give the beer its taste.	Chmeľ, ktorý sa používa v procese varenia piva, dodáva pivu jeho chuť.
The weak economy has led to population dissatisfaction.	Slabá ekonomika viedla k nespokojnosti obyvateľstva.
Place one on each side of the cup.	Položte jeden na každú stranu pohára.
Basically, the job of a cop is to enforce the law.	V podstate úlohou policajta je presadzovať zákon.
Jemi lost direction.	Jemi stratil smer.
The drug was effective.	Liek bol účinný.
The fast brown fox jumped over the lazy dog.	Rýchla hnedá líška preskočila lenivého psa.
Mom baked the best cakes.	Mama upiekla tie najlepšie koláče.
But he had to swallow his pride.	Musela však prehltnúť svoju hrdosť.
This type of crime is widespread in the favelas.	Tento typ zločinu je vo favelách rozšírený.
Police detained four hostages this morning.	Polícia dnes ráno zadržala štyroch rukojemníkov.
We couldn't agree on when to leave.	Nevedeli sme sa dohodnúť, kedy vyraziť.
We slept in a shelter at night.	V noci sme spali v útulku.
Stock prices fell.	Ceny akcií klesali.
A small group of soldiers walked along the road.	Po ceste kráčala malá skupina vojakov.
Today, most people work for themselves.	V dnešnej dobe väčšina ľudí pracuje pre seba.
There was a loud bang.	Ozvalo sa silné buchnutie.
By analyzing statistics, they could predict rape.	Analýzou štatistických údajov mohli predpovedať znásilnenie.
These fast-growing cities lack proper hygiene.	Týmto rýchlo sa rozvíjajúcim mestám chýba riadna hygiena.
This man spoke in a low tone.	Tento muž hovoril tichým tónom.
The delicate red flower is a symbol of beauty.	Jemný červený kvet je symbolom krásy.
Her long lashes twisted.	Dlhé mihalnice sa jej vykrútili.
Some communities believe that pollution causes disease.	Niektoré komunity veria, že znečistenie spôsobuje choroby.
The new president has opened the country to the world.	Nový prezident otvoril krajinu svetu.
Simple structure, but deep meaning.	Jednoduchá štruktúra, no hlboký význam.
That band was really good then.	Tá kapela bola vtedy naozaj dobrá.
The eruption was large and deadly.	Erupcia bola veľká a smrteľná.
How to get a tax refund.	Ako získať vrátenie daní.
These boxes are not present in the original problem.	Tieto boxy nie sú prítomné v pôvodnom probléme.
Some dairy products seem to be unequal.	Niektoré mliečne výrobky sa zdajú byť nerovnaké.
Some reports indicated that the oil had been stolen.	Niektoré správy naznačovali, že olej bol ukradnutý.
She needs something sweet to eat.	Potrebuje niečo sladké na jedenie.
Mix the ingredients.	Zmiešajte ingrediencie.
Fortunately, she escaped unnoticed.	Našťastie unikla nepozorovane.
Weather conditions have worsened.	Poveternostné podmienky sa zhoršili.
The competition is good for business.	Konkurencia je dobrá pre podnikanie.
It's terribly boring.	Je to strašná nuda.
He broke the political record.	Prekonal politikov rekord.
We climbed the fence.	Preliezli sme plot.
The volcano exploded violently.	Sopka prudko explodovala.
This species of shark has its own religious rituals.	Tento druh žraloka má svoje vlastné náboženské rituály.
He is more than six years older than her.	Je od nej o viac ako šesť rokov starší.
English is the most widely spoken language in the world.	Angličtina je najrozšírenejším jazykom na svete.
The construction of a desalination plant is planned.	Plánuje sa výstavba odsoľovacieho zariadenia.
The referees refused to sign the protest.	Rozhodcovia odmietli protest podpísať.
The sages say that all actions have consequences.	Mudrci hovoria, že všetky činy majú následky.
She stood on the stage, looking through her own reflection.	Stála na pódiu a pozerala sa cez svoj vlastný odraz.
The pipe is clogged with debris.	Potrubie je upchaté úlomkami.
He ventured out again this morning.	Dnes ráno sa opäť odvážil von.
In fact, no criminal was found.	V skutočnosti nebol nájdený žiadny zločinec.
She was the most talkative person in the class.	Bola najzhovorčivejší človek v triede.
Exercise will involve heavy lifting.	Cvičenie bude zahŕňať ťažké zdvíhanie.
Smart people seem to be better informed.	Zdá sa, že inteligentní ľudia sú čoraz lepšie informovaní.
I'll go there with that lady.	Pôjdem tam s tou pani.
The faculty and students are bitter about it.	Fakulta a študenti sú z toho zatrpknutí.
She knew it was a lie.	Vedela, že to bola lož.
Avoid using an air dryer.	Vyhnite sa používaniu sušiča vzduchu.
The country was divided as fighting continued.	Krajina bola rozdelená, keďže boje pokračovali.
I dreamed of a kitten.	Snívalo sa mi o mačiatku.
And this discovery leads him to question his religion.	A tento objav ho vedie k tomu, aby spochybňoval svoje náboženstvo.
Under colonial rule, fishing was nationalized.	Za koloniálnej nadvlády bol rybolov znárodnený.
The plant is poisonous.	Rastlina je jedovatá.
This cathedral worships the Holy Bishop.	Táto katedrála uctieva svätého biskupa.
Blow the ink through the paper.	Prefúknite atrament cez papier.
The police never mentioned the word bribe.	Polícia nikdy nespomenula slovo úplatok.
Some like his hypothesis, but others disagree.	Niektorým sa jeho hypotéza páči, iní však nesúhlasia.
Deforestation is a huge problem.	Odlesňovanie je obrovský problém.
Money is a weak substitute for human expertise.	Peniaze sú slabou náhradou ľudskej odbornosti.
The farm stands by the lake.	Farma stojí pri jazere.
A lone wolf roamed the outskirts of the village.	Na okraji dediny sa potuloval osamelý vlk.
The earth consists of rocks, soil, water and living things.	Zem sa skladá z hornín, pôdy, vody a živých vecí.
He puts on his coat and stops.	Oblieka si kabát a zastavuje sa.
Few on the team voted for black players.	Len málokto z tímu hlasoval za hráčov čiernej pleti.
It's a painful job to pull such heavy stones.	Je to bolestivá práca, ťahať také ťažké kamene.
A slight smile played around his lips.	Okolo pier mu pohrával mierny úsmev.
She didn't sound scared, but she sounded tired.	Neznela vystrašene, ale znela unavene.
Her hair was long, wavy, and silver.	Vlasy mala dlhé, vlnité a strieborné.
There was nothing alive in the witch's houses.	V domoch čarodejnice nebolo nič živého.
Others traveled to the neighboring village for the first time.	Ďalší cestovali do susednej dediny po prvý raz.
The old woman's dress was frayed and dirty.	Šaty starenky boli ošúchané a špinavé.
Aventurine is a quartz with small inclusions of other minerals.	Avanturín je kremeň s drobnými inklúziami iných minerálov.
Dozens of people gathered outside.	Vonku sa zhromaždili desiatky ľudí.
He ate the last slice of apple.	Zjedol posledný kúsok jablka.
Housework bores her.	Domáce práce ju nudia.
The villagers gave their animals names.	Dedinčania dali svojim zvieratám mená.
She took good care of the children.	O deti sa vzorne starala.
He had a red birthmark just below his left eye.	Tesne pod ľavým okom mal červené materské znamienko.
The city in drought can expect fires.	Mesto v suchu môže očakávať požiare.
You can't talk unless you're full of air.	Nemôžeš hovoriť, pokiaľ nie si plný vzduchu.
The eagle circled high above them, searching for prey.	Orol krúžil vysoko nad nimi a hľadal korisť.
Today, radio only plays popular music.	Rádio hrá dnes už len populárnu hudbu.
The nation's resources will be severely strained.	Zdroje národa budú vážne napäté.
The test has no apparent bias.	Test nemá žiadnu zjavnú zaujatosť.
Get the first vacancy.	Získajte prvé voľné miesto.
The children who live here hate school.	Deti, ktoré tu žijú, školu nenávidia.
He refused to obey his mother.	Odmietol poslušnosť svojej matke.
Erosion has taken its toll.	Erózia si vybrala svoju daň.
The sea has a strong impact on the climate.	More má silný vplyv na klímu.
The cops are looking for clues.	Policajti pátrajú po stopách.
Not knowing what to do, he immediately called his mother.	Keďže nevedel, čo má robiť, okamžite zavolal mame.
Studies link the current trend to climate change.	Štúdie spájajú súčasný trend so zmenami klímy.
Most students live miles away from campus.	Väčšina študentov býva na míle ďaleko od kampusu.
The sidewalk was crowded on sunny days.	Chodník bol počas slnečných dní preplnený.
It won't pass!	To neprejde!
The fire destroyed half of her house.	Požiar zničil polovicu jej domu.
Our next meeting is next month.	Naše ďalšie stretnutie je budúci mesiac.
Whip the cream and stir into the dough.	Smotanu vyšľaháme a vmiešame do cesta.
I long to find her.	Túžim po tom, aby som ju našiel.
He ate peanut butter.	Jedol arašidové maslo.
Such arguments were unconvincing.	Takéto argumenty boli nepresvedčivé.
She touched the door handle.	Dotkla sa kľučky dverí.
The farmer usually wears two scythes.	Roľník zvyčajne nosí dva kosáky.
They are used to working in shipping containers.	Sú zvyknutí pracovať v prepravných kontajneroch.
The inhabitants of the village were dependent on the river.	Obyvatelia obce boli odkázaní na živobytie od rieky.
This was my last day at work.	Toto bol môj posledný deň v práci.
He was also very reluctant.	Aj on bol veľmi nerád.
This region is known for its delicious cuisine.	Tento región je známy svojou chutnou kuchyňou.
The band started playing.	Kapela začala hrať.
The Sonnet is a seventeen-line poem.	Sonet je sedemnásťriadková báseň.
He called his old aunt.	Zavolal starej tete.
He works in real estate.	Pracuje v realitách.
He dreamed that his dog was a werewolf.	Snívalo sa mu, že jeho pes je vlkolak.
The coast is dotted with islands	Pobrežie je posiate ostrovmi
The apocalyptic novel is popular with teenagers.	Apokalyptický román je obľúbený medzi tínedžermi.
The old lady said her neighbor was a witch.	Stará pani povedala, že jej suseda je čarodejnica.
They made love that morning.	V to ráno sa milovali.
Remove the pan from the oven and set it aside.	Vyberte panvicu z rúry a odložte ju nabok.
Some older students wanted to practice more.	Niektorí starší žiaci chceli viac cvičiť.
The parents were ready to leave.	Rodičia boli pripravení odísť.
Use a towel to dry the sink!	Použite uterák na vysušenie umývadla!
These shoes are too big for you.	Tieto topánky sú pre vás príliš veľké.
The food looks amazing.	Jedlo vyzerá úžasne.
The law is contrary to our Charter of Human Rights.	Zákon je v rozpore s našou chartou ľudských práv.
The zoo attendant needed more volunteers.	Ošetrovateľ zoo potreboval viac dobrovoľníkov.
I looked at every possibility.	Pozrel som sa na každú možnosť.
It was a terrible experience.	Bol to otrasný zážitok.
Dinosaur remains can be seen there.	Možno tam vidieť pozostatky dinosaurov.
The minister is a devoted man who collects ancient artifacts.	Minister je oddaný muž, ktorý zbiera staroveké artefakty.
This study tried to identify the sources of different materials.	Táto štúdia sa pokúsila identifikovať zdroje rôznych materiálov.
When the war ended, many participants rushed to the east.	Keď vojna skončila, mnohí účastníci sa ponáhľali k východom.
The surgeon's abilities are said to have waned.	Schopnosti chirurga vraj upadali.
Nice score, don't you think?	Pekné skóre, nemyslíte?
We are told to avoid hatred of our enemies.	Hovorí sa nám, aby sme sa vyhýbali nenávisti k našim nepriateľom.
His whole body shook with anger.	Celé telo sa mu triaslo od zlosti.
It is the oldest building in the city.	Je to najstaršia budova v meste.
He walked towards the bridge.	Vykročil smerom k mostu.
Fill the tank.	Naplňte nádrž.
Many locals insist on practicing their traditional customs	Mnoho miestnych obyvateľov trvá na praktizovaní svojich tradičných zvykov
The event was very productive.	Akcia bola veľmi produktívna.
He lay on his back, staring at the ceiling.	Ležal na chrbte a hľadel do stropu.
A forest fire engulfed houses and buildings.	Lesný požiar pohltil domy a budovy.
When they saw the man, they all looked at him.	Keď uvideli muža, všetci sa naňho pozreli.
The fire raged.	Oheň zúril.
The woman who died was pregnant.	Žena, ktorá zomrela, bola tehotná.
Most people living in this city have cars.	Väčšina ľudí žijúcich v tomto meste má autá.
The cat came loose under the tree.	Mačka sa uvoľnila pod stromom.
The neighborhood patrol program is strictly adhered to.	Program susedskej hliadky je prísne dodržiavaný.
Take care of the children.	Starajte sa o deti.
The young man was amazed by the charming beauty of the animals.	Mladý muž bol ohromený pôvabnou krásou zvierat.
He likes hiking in the mountains.	Má rád turistiku v horách.
River water is used to make paper.	Voda z rieky sa používa na výrobu papiera.
Acid rains are blamed for dying forests by the lakes.	Kyslé dažde sú obviňované z umierania lesov pri jazerách.
The new government promises work for all.	Nová vláda sľubuje prácu pre všetkých.
We have to track down the plants.	Musíme vystopovať rastliny.
Our dogs were much friendlier than hers.	Naši psi boli oveľa priateľskejší ako jej.
The boat ride takes about three hours.	Cesta loďou trvá asi tri hodiny.
The school was closed yesterday due to a power outage.	Škola bola včera zatvorená pre výpadok prúdu.
Farmers sell oranges in baskets.	Farmári predávajú pomaranče po košíkoch.
We barely survived the storm.	Ledva sme prežili tú búrku.
Archaeologists have found evidence of settlement.	Archeológovia našli dôkazy o osídlení.
Murder is punishable by death in many countries.	Za vraždu sa v mnohých krajinách trestá smrťou.
Some of our most important discoveries were coincidental.	Niektoré z našich najdôležitejších objavov boli náhodné.
Constant crying drives me crazy.	Neustály plač ma privádza do šialenstva.
These urban areas are very noisy.	Tieto mestské oblasti sú veľmi hlučné.
He wondered what dress to choose.	Rozmýšľal, aké šaty si vybrať.
Scientists use a thermometer to measure temperature change.	Na meranie zmeny teploty vedci používajú teplomer.
A pilot is a person who controls an aircraft.	Pilot je osoba, ktorá riadi lietadlo.
It has been raining heavily in recent days.	V posledných dňoch intenzívne prší.
They didn't expect it to happen.	Nečakali, že sa to stane.
The waterfall is rarely seen.	Vodopád je vidieť len zriedka.
The owner of this building will not cooperate with us.	Vlastník tejto budovy s nami nebude spolupracovať.
The wind was constantly blowing from the east.	Vietor neustále fúkal z východu.
No, I haven't tried this restaurant before.	Nie, túto reštauráciu som predtým neskúšal.
Children were allowed to play without supervision.	Deťom bolo dovolené hrať sa bez dozoru.
The temperature was warm, sticky and oppressive.	Teplota bola teplá, lepkavá a tiesnivá.
The city plans to destroy the slums.	Mesto plánuje chudobné štvrte zničiť.
The flour is first placed in a flour container.	Múka sa najskôr umiestni do nádoby na múku.
Fire is a naturally occurring element.	Oheň je prirodzene sa vyskytujúci prvok.
She will be dancing at the party tonight.	Dnes večer bude tancovať na párty.
The coast is dotted with small independent villages.	Pobrežie je posiate malými nezávislými dedinami.
There were a lot of rude gestures.	Bolo tam množstvo hrubých gest.
The air was filled with the smell of freshly brewed coffee.	Vzduch naplnila vôňa čerstvo uvarenej kávy.
Make sure you buy the right kind.	Uistite sa, že si kúpite správny druh.
A guide to good manners at the table.	Sprievodca dobrým správaním sa pri stole.
Today will be a cold day made for fishing.	Dnes bude chladný deň ako stvorený na rybačku.
Wildlife is disappearing at an alarming rate.	Divoká zver mizne alarmujúcim tempom.
Make sure your pants are ironed.	Uistite sa, že máte nohavice vyžehlené.
Sensitive children are particularly at risk.	Ohrozené sú najmä citlivé deti.
The volcano is one of the most active in the world.	Sopka je jednou z najaktívnejších na svete.
You didn't write anything.	Nič si nenapísal.
These waters are very deep.	Tieto vody sú veľmi hlboké.
Climate change is a serious problem.	Klimatické zmeny sú vážnym problémom.
Scientists suggest that bird species are declining worldwide.	Vedci naznačujú, že druhy vtákov celosvetovo ubúdajú.
Most rivers in the area are polluted.	Väčšina riek v tejto oblasti je znečistená.
It is cleaned every morning.	Každé ráno sa čistí.
Rychlik left according to plan.	Rýchlik odišiel podľa plánu.
Horses can go much faster, but the ox is stronger.	Kone môžu ísť oveľa rýchlejšie, ale vôl je silnejší.
The sheikh was wearing a golden crown.	Šejk mal na sebe zlatú korunu.
The captain forced the ship to gently stop.	Kapitán prinútil loď jemne zastaviť.
The thief ran away looking at the cops.	Zlodej pri pohľade na policajta ušiel.
The time has come.	Čas dozrel.
The necklace looked luxurious.	Náhrdelník vyzeral luxusne.
Many companies will have trouble making a living.	Mnoho spoločností bude mať problém vyžiť.
We hope that this project will bring benefits.	Dúfame, že tento projekt prinesie úžitok.
As they grew up, they stopped being friends.	Ako vyrastali, prestali byť priateľmi.
The fragrant warm water made my skin soft.	Voňavá teplá voda spôsobila, že moja pokožka bola jemná.
Her lips created an ugly grin.	Jej pery vytvorili škaredý úškrn.
These dishes are delicious.	Tieto jedlá sú chutné.
Some people ate fish.	Niektorí ľudia jedli ryby.
Mix sage, rosemary and thyme with olive oil.	Zmiešajte šalviu, rozmarín a tymian s olivovým olejom.
Birds have been easier to domesticate.	Vtáky sa ľahšie domestikovali.
Long lenses can capture extremely distant images.	Dlhé šošovky dokážu zachytiť extrémne vzdialené obrázky.
As people age, people develop different skills.	Ľudia si postupom veku rozvíjajú rôzne zručnosti.
This observation was confirmed.	Toto pozorovanie sa potvrdilo.
He rushed wildly into the crowd.	Divoko sa vrútil do davu.
The factory uses a lot of chemicals in its production process.	Továreň používa vo svojom výrobnom procese veľa chemikálií.
Float to the surface and breathe.	Vyplávajte na hladinu a dýchajte.
His hands shook as he fired.	Pri streľbe sa mu triasli ruky.
Conversion of water from liquid to gas.	Premena vody z kvapaliny na plyn.
He believed that criminals were criminals.	Veril, že zločinci sú zločinci.
There was a jingle in the house.	Domom sa rozliehal cinkot.
Exercise makes a master on the first try.	Cvičenie robí majstra na prvý pokus.
A narrow path leads to the village.	Do dediny vedie úzky chodník.
She was not friendly to me.	Nebola ku mne priateľská.
The mountain has a characteristic shape.	Hora má charakteristický tvar.
Neither of them could swim.	Ani jeden z nich nevedel plávať.
Dry clothes hanging on a clothesline.	Suché oblečenie visí na šnúre.
The blue flowers smell sweet.	Modré kvety voňajú sladko.
No one touched.	Nikto sa nedotýkal.
I have a toothache.	Bolí ma zub.
The trains were late.	Vlaky meškali.
I was taken aback by his impudence.	Bol som zaskočený jeho drzosťou.
Using the calculated ingredients, the chef prepared delicious curries.	Pomocou vypočítaných ingrediencií kuchár pripravil chutné kari.
Let's hope the rain ends the fire.	Dúfajme, že dážď ukončí požiar.
Just a simple sandwich.	Len jednoduchý sendvič.
The machine produces a huge amount of noise here.	Stroj tu produkuje obrovské množstvo hluku.
The chest sank again and rose again.	Hrudník sa znova potopil a znova sa zdvihol.
This box of chocolates is very expensive.	Táto bonboniéra je veľmi drahá.
The federal government has announced new tax laws.	Federálna vláda oznámila nové daňové zákony.
She always dreams of a man with a white chin.	Vždy sníva o mužovi s bielou bradou.
Global temperatures are rising.	Globálne teploty stúpajú.
who taught you	kto ťa učil?
The sunlight streaming through the window was unbearably bright.	Slnečné svetlo prúdiace cez okno bolo neznesiteľne jasné.
This disease is especially dangerous for women.	Toto ochorenie je obzvlášť nebezpečné pre ženy.
They claimed it was true.	Tvrdili, že je to pravda.
The ice is cold, but it melts easily.	Ľad je studený, no ľahko sa topí.
The landscape is beautiful here.	Krajina je tu nádherná.
The farmer carried his boxes of vegetables.	Farmár nosil svoje debničky so zeleninou.
The children were lonely.	Deti boli osamelé.
We were separated by a deep river.	Oddelila nás hlboká rieka.
There is no cure for ovarian cysts.	Neexistuje žiadny liek na cysty na vaječníkoch.
Many new restaurants have opened this year.	Tento rok sa otvorilo veľa nových reštaurácií.
The two sides met at a tense summit	Obe strany sa stretli na napätom summite
He refused to let her go.	Odmietol ju nechať odísť.
Thousands of people die every year in road accidents.	Pri dopravných nehodách ročne zahynú tisíce ľudí.
The horizon was shrouded in mist.	Obzor bol zahalený v hmle.
The tree grows slowly and becomes large.	Strom rastie pomaly a stáva sa veľkým.
The cook was the ax of his boss.	Kuchár bol sekerou jeho šéfom.
Please come to the third floor.	Príďte prosím na tretie poschodie.
The plants were very bushy.	Rastliny boli veľmi košaté.
The dog ran across the field and barked furiously.	Pes bežal po poli a zúrivo štekal.
The boys were playing video games.	Chlapci hrali videohry.
We used math to track the trajectory of the projectile.	Na sledovanie trajektórie strely sme použili matematiku.
The golden chariot was strapped to the horses.	Zlatý voz bol pripútaný ku koňom.
On their way across the oceans and deserts, they suddenly caught brutal bandits.	Na ceste cez oceány a púšte zrazu chytili brutálnych banditov.
She left the farm in the middle of the war.	Farmu opustila uprostred vojny.
She will be unhappy to hear this news.	Bude nešťastná, ak sa dozvie túto správu.
A star shines in the night sky.	Na nočnej oblohe svieti hviezda.
The rain continued to fall.	Dážď naďalej padal.
Love and nature.	Láska a príroda.
There is a well-known octagonal church in the village.	V obci je známy osemhranný kostol.
Three students were missing yesterday.	Včera chýbali traja študenti.
He coughed loudly.	Hlasno zakašľal.
He's a TV star.	Je to televízna hviezda.
His letter consists of eight paragraphs.	Jeho list pozostáva z ôsmich odsekov.
The bottle was crushed underfoot.	Fľaša bola rozdrvená pod nohami.
There was no one at that time	V tom čase nebolo nikoho
There has been a lot of discussion in recent years.	V posledných rokoch sa veľa diskutuje.
Monogamy is a natural order in the animal kingdom.	Monogamia je prirodzený poriadok v živočíšnej ríši.
People celebrate along with a lot of singing and dancing.	Ľudia oslavujú spolu s množstvom spevu a tanca.
Teenagers are responsible for most car thefts.	Väčšinu krádeží áut majú na svedomí tínedžeri.
The gold shone in the sunlight.	V slnečnom svetle sa zlato lesklo.
A huge area of ​​swamps has dried up.	Obrovská oblasť močiarov bola vysušená.
The pirates plundered and plundered at will.	Piráti plienili a plienili podľa ľubovôle.
The campaign helped to draw attention to the situation.	Kampaň pomohla upozorniť na situáciu.
Heavy rains caused floods.	Silné dažde spôsobili záplavy.
His speech was well received.	Jeho prejav bol dobre prijatý.
Creating a budget is essential for our survival.	Vytvorenie rozpočtu je nevyhnutné pre naše prežitie.
As a grammar	Som gramatik
The coffee was very hot.	Káva bola veľmi horká.
She was still crying.	Stále plakala.
Put the apples in a bowl.	Vložte jablká do misky.
Women in particular had to learn to run a household.	Najmä ženy sa museli naučiť viesť domácnosť.
Every word is pronounced correctly.	Každé slovo sa vyslovuje správne.
They lived very sparingly, barely able to scratch themselves.	Žili veľmi striedmo, ledva sa dokázali zoškrabať.
The fall colors have turned to gold.	Jesenné farby sa pretavili do zlata.
The effects of deregulation will be felt soon.	Účinky deregulácie sa prejavia už čoskoro.
Some people are allergic to nuts.	Niektorí ľudia sú alergickí na orechy.
The army led a number of wars.	Armáda viedla množstvo vojen.
You should do everything you can.	Mali by ste urobiť všetko, čo môžete.
He was accused of falsifying the results.	Obvinili ho z falšovania výsledkov.
The village is a crossroads of trade routes.	Obec je križovatkou obchodných ciest.
As a young man, he left a lot of charismatic traces.	Ako mladý muž zanechal veľa charizmatických stôp.
Auntie liked school.	Tete sa v škole páčilo.
She was slightly pale.	Bola mierne bledá.
The only exception was the blonde.	Jedinou výnimkou bola blondínka.
What's that word?	Čo je to za slovo?
Everything was quiet that evening.	V ten večer bolo všetko ticho.
Many rivers and lakes are polluted.	Mnohé rieky a jazerá sú znečistené.
The school principal presented two awards to the students.	Riaditeľ školy odovzdal žiakom dve ocenenia.
These ancient ruins remind us of the past.	Tieto staré ruiny nám pripomínajú minulosť.
She repeated the word and then repeated it again.	Zopakovala slovo a potom ho zopakovala znova.
She was sure she didn't dream.	Bola si istá, že sa jej nesníva.
Slovenia has been hit hard by climate change.	Slovinsko zasiahla zmena klímy ničivo.
A thoughtful look crossed her face.	Tvárou jej prešiel zamyslený výraz.
If the battery indicator is lit, charge the battery.	Ak svieti indikátor batérie, nabite batériu.
The microphone is designed to amplify the voice.	Mikrofón je určený na zosilnenie hlasu.
She's desperate, poor thing.	Je zúfalá, chudáčik.
The statue survived for a short time after a bit of vandalism.	Socha po troche vandalizmu prežila len krátko.
Their clothes were black and shiny.	Ich oblečenie bolo čierne a lesklé.
The company denies that there was a failure.	Spoločnosť popiera, že by došlo k poruche.
The company has adopted a social responsibility program to improve conditions.	Spoločnosť prijala program spoločenskej zodpovednosti na zlepšenie podmienok.
But given the circumstances, we felt we could not leave.	Ale vzhľadom na okolnosti sme mali pocit, že nemôžeme odísť.
Sand dunes form this desert landscape.	Pieskové duny formujú túto púštnu krajinu.
I longed to use my new magnet.	Túžil som použiť svoj nový magnet.
In agriculture, these are some of the main crops.	V poľnohospodárstve sú to niektoré z hlavných plodín.
She hit the boy.	Udrela chlapca.
We crushed the peppers with a paste knife.	Papriky sme rozdrvili nožom na pastu.
She squirmed like a cat.	Vyškerila sa ako mačka.
The city is a bit more than a crossroads.	Mesto je o niečo viac ako križovatka ciest.
She pursed her lips.	Skrčila pery.
Their eyes met, and then she suddenly cried out.	Ich pohľady sa stretli a potom zrazu vykríkla.
Scientists are unsure of the cause of the drought.	Vedci si nie sú istí príčinou sucha.
No one ever thought it would happen.	Nikto si nikdy nepomyslel, že sa to stane.
The cause of the explosion is not yet known.	Príčina výbuchu zatiaľ nie je známa.
Many people choose to own a car.	Mnoho ľudí sa rozhoduje vlastniť auto.
Someone stole their wallet.	Niekto im ukradol peňaženku.
It was a significant opportunity.	Bola to významná príležitosť.
We must protect the ocean from further pollution.	Musíme chrániť oceán pred ďalším znečistením.
The monks began to organize opposition to the king.	Mnísi začali organizovať opozíciu voči kráľovi.
Similar results have been achieved in other places.	Podobné výsledky sa dosiahli aj na iných miestach.
Many of the guests were formally dressed in tuxedos.	Mnohí z hostí boli formálne oblečení v smokingoch.
The chemist carefully mixed the chemicals.	Chemik starostlivo premiešal chemikálie.
The singer had his hands wet with sweat.	Spevák mal ruky vlhké od potu.
After heavy rains, the water level rose dangerously.	Po výdatných dažďoch hladina nebezpečne stúpla.
People who are emotionally stable enjoy a good life.	Ľudia, ktorí sú emocionálne stabilní, si užívajú dobrý život.
I chose a light snack over a heavy, greasy one.	Vybral som si ľahké občerstvenie pred ťažkým, mastným.
The game was a comedy.	Hra bola komédia.
On the last attempt to ditch, he went to a neighbor.	Pri poslednom pokuse o priekopu odišiel k susedovi.
He threw the ball.	Hodil loptu.
His class was destroyed by fire.	Jeho triedu zničil požiar.
He was burdened with guilt for his actions.	Bol zaťažený pocitom viny za svoje činy.
You should only use the humidifier as a temporary solution.	Zvlhčovač by ste mali používať iba ako dočasné riešenie.
The chemical properties of honey make it useful.	Chemické vlastnosti medu ho robia užitočným.
Bird populations will continue to decline in this century.	Populácie vtákov budú v tomto storočí ďalej klesať.
The concert lasts three hours.	Koncert trvá tri hodiny.
I study mathematics and physics myself.	Sám študujem matematiku a fyziku.
The king went quickly into battle and waved his mighty sword.	Kráľ išiel rýchlo do boja a mával svojim mocným mečom.
The sweater is heavy on the shoulders.	Sveter je ťažký na pleciach.
Cooking requires precision.	Varenie vyžaduje presnosť.
The minibus stopped with a squeak.	Minibus so škrípaním zastavil.
So he needed to find shelter again.	Takže ešte raz potreboval nájsť úkryt.
The researchers gave the drug to mice.	Vedci podali liek myšiam.
The failure of the coup was blamed for bad planning.	Neúspech prevratu bol obviňovaný zo zlého plánovania.
She told him she was thirsty.	Povedala mu, že je smädná.
The actress changed her hairstyle.	Herečka zmenila účes.
Cooling towers cool the air.	Chladiace veže ochladzujú vzduch.
The judge ruled that the artist's paintings were original.	Sudca rozhodol, že umelcove obrazy sú pôvodné.
He shuddered in his seat.	Zavrtel sa na svojom sedadle.
The silence was frightening.	To ticho bolo desivé.
The criminal left a bloody trail.	Zločinec zanechal krvavú stopu.
He pretended to be rich.	Predstieral, že je bohatý.
The final exam is approaching.	Záverečná skúška sa blíži.
Recent excavations have found evidence of these ancient civilizations.	Najnovšie vykopávky našli dôkaz o týchto starovekých civilizáciách.
Many believed she was a witch	Mnohí verili, že je čarodejnica
Several casualties have been reported.	Hlásených bolo niekoľko obetí.
There was thunder and lightning.	Ozývali sa hromy a blesky.
The thief was caught by the public.	Zlodeja chytila ​​verejnosť.
Then the debt was written off.	Potom bol dlh odpísaný.
He's constantly moving things.	Neustále presúva veci.
The regiment has a proud history.	Pluk má hrdú históriu.
The fan produced a gentle breeze.	Ventilátor produkoval jemný vánok.
This year's monsoons were torrential.	Tohtoročné monzúny boli prívalové.
All forests should be managed in a sustainable way.	Všetky lesy by sa mali obhospodarovať trvalo udržateľným spôsobom.
There are many wild goats in the flint hills.	V pazúrikových kopcoch je veľa divých kôz.
The gunmen fired wildly into the crowd.	Ozbrojenci divo strieľali do davu.
The blue sky seemed to last forever.	Zdalo sa, že modrá obloha trvá navždy.
Many locals are afraid for their lives.	Mnoho miestnych obyvateľov sa bojí o svoje životy.
They heard thunder in the distance.	V diaľke počuli hromy.
The boys were captured.	Chlapci boli zajatí.
Tough penalties are commonly given.	Bežne sa udeľujú tvrdé tresty.
Some countries do not issue passports.	Niektoré krajiny nevydávajú pasy.
His teeth are crooked.	Zuby má krivé.
The aim of this project is to ensure a community approach.	Cieľom tohto projektu je zabezpečiť komunitný prístup.
The water expands when heated.	Voda sa pri zahrievaní rozširuje.
We have no choice but to go with him.	Nemáme inú možnosť, len ísť s ním.
The beer was cooled and sparkling.	Pivo bolo vychladené a šumivé.
It is dangerous to leave a window open at night.	Nechať v noci otvorené okno je nebezpečné.
We placed her in a small room.	Umiestnili sme ju do malej miestnosti.
We are in it together as partners.	Sme v tom spolu, ako partneri.
The festival brings many tourists to the city.	Festival privádza do mesta množstvo turistov.
There are few villages in the area.	V okolí je málo dedín.
The poem is an expression of thoughts and feelings.	Báseň je vyjadrením myšlienok a pocitov.
Wood is used in the manufacture of furniture and construction projects.	Drevo sa používa na výrobu nábytku a stavebných projektov.
Polar bears are solitary animals.	Ľadové medvede sú samotárske zvieratá.
The moon is terribly shining.	Mesiac strašne svieti.
The new radio is designed to last for many years.	Nové rádio je navrhnuté tak, aby vydržalo mnoho rokov.
Meet the friendly people who have moved next door.	Zoznámte sa s ústretovými ľuďmi, ktorí sa presťahovali vedľa.
I would like to make a vegetarian curry.	Chcel by som urobiť vegetariánske kari.
Historically, spouses have always enjoyed certain freedoms.	Historicky si manželia vždy užívali určité slobody.
The man looked confused.	Muž vyzeral zmätene.
The sheep cried sadly.	Ovca žalostne bľačala.
Turn off the radio.	Vypnite rádio.
She has found ways to generate income for her family.	Našla spôsoby, ako generovať príjem pre svoju rodinu.
The maids were to come.	Slúžky mali prísť.
They ended your day.	Ukončili váš deň.
He hit his colleague on the wall.	Kolegovi udrel hlavu o stenu.
Partly due to traffic problems.	Čiastočne kvôli dopravným problémom.
They heard screams from below.	Zdola počuli krik.
The artist studied natural history.	Umelec študoval prírodopis.
Below us, the coast lay as calm as a mill lake.	Pod nami ležalo pobrežie pokojné ako mlynské jazierko.
He said he imports exotic fruits by air.	Povedal, že exotické ovocie dováža letecky.
It is essential that we stop the pollution before it is too late.	Je nevyhnutné, aby sme zastavili znečisťovanie skôr, než bude príliš neskoro.
My vehicle is useless.	Vozidlo mi je nanič.
And the icy wind hit them.	A udrel ich ľadový vietor.
The children were in the house.	Deti boli v dome.
The camp was below sea level.	Tábor bol pod hladinou mora.
Whiskey is poison.	Whisky je jed.
The smell of smoke hung in the damp air.	Vo vlhkom vzduchu visel zápach dymu.
She has won several awards.	Získala viacero ocenení.
But we called it off.	My sme to však odvolali.
It only looks one way.	Vyzerá to len jedným smerom.
She is a really talented singer.	Je to naozaj talentovaná speváčka.
You can't come here, the guard said sternly.	Nesmiete sem, povedal strážca stroho.
He jumped to his death from the cathedral tower.	Skočil na smrť z veže katedrály.
The children said he liked me.	Deti hovorili, že ma má rád.
Clouds of dust settled over the desert.	Nad púšťou sa usadili oblaky prachu.
They don't like the weather in this country.	Nepáči sa im počasie v tejto krajine.
She took bread and cheese.	Zobrala chlieb a syr.
The courtyard was pleasantly cool.	Na nádvorí bol príjemný chládok.
These pictures remind me of home.	Tieto obrázky mi pripomínajú domov.
We must thank the tree for this reward.	Za túto odmenu musíme stromu poďakovať.
The nation struggled to recover from the storm.	Národ sa snažil spamätať z búrky.
You must sit upright.	Musíte sedieť vzpriamene.
Their marriage was academic.	Ich manželstvo bolo akademické.
A boat was moving slowly around the lake,	Okolo jazera sa pomaly pohybovala loď,
The city has stopped.	Mesto sa zastavilo.
Use this lemon in a salad.	Použite tento citrón do šalátu.
Beware of pickpockets in the city center.	Pozor na vreckárov v centre mesta.
The ant watched the lump of sugar with interest.	Mravec so záujmom sledoval hrudku cukru.
A big, beautiful tiger grew out of the kitten.	Z mačiatka vyrástol veľký, krásny tiger.
The merchants urged the monarch to return to his seat.	Obchodníci naliehali na panovníka, aby sa vrátil do svojho sídla.
It was a severe cold that morning.	V to ráno bola krutá zima.
The opposition is very weak.	Opozícia je veľmi slabá.
She is now the perfect home.	Teraz je z nej dokonalá domáca.
This large wildlife reserve contains the largest population of maras.	Táto veľká rezervácia divokej zveri obsahuje najväčšiu populáciu maras.
He pointed to the guilty stranger.	Ukázal na previnilého cudzinca.
The data show that fewer people are willing to donate organs.	Údaje poukazujú na to, že menej ľudí je ochotných darovať orgány.
A group of six friendly tigers.	Skupina šiestich priateľských tigrov.
She stopped under a tree and listened intently.	Zastala pod stromom a pozorne počúvala.
He sailed from this city with a friend.	Z tohto mesta sa plavil s kamarátom.
The water is still flowing.	Voda stále tečie.
The counsel of the wise man was heard.	Rada múdreho muža bola vypočutá.
Smog covered the mountains.	Smog zahalil hory.
He feels his situation is hopeless.	Cíti, že jeho situácia je beznádejná.
They are ready for service.	Sú pripravené na službu.
Similar sounds confused him.	Podobné zvuky ho zmiatli.
To get to this stage, she traveled thousands of miles.	Aby sa dostala do tohto štádia, precestovala tisíce kilometrov.
The trees in the forest look very green.	Stromy v lese vyzerajú veľmi zelené.
He was sentenced to live in poverty.	Bol odsúdený na život v chudobe.
They hired a special photographer to take the picture.	Na fotenie si najali špeciálneho fotografa.
Some funeral processions were accompanied by music.	Niektoré pohrebné sprievody sprevádzala hudba.
He stood in front of them at the window, deep in thought.	Stál pred nimi pri okne, hlboko zamyslený.
The radio announcer said it was raining heavily.	Rozhlasový hlásateľ povedal, že husto prší.
Many inhabitants of this village are farmers.	Mnohí obyvatelia tejto obce sú roľníci.
He had all the answers on paper.	Na papieri mal všetky odpovede.
The musicians were hired to perform a musical performance.	Hudobníci sa najali, aby odohrali hudobné vystúpenie.
The villagers searched in vain for the survivors.	Dedinčania márne hľadali preživších.
The climate is quite mild here.	Podnebie je tu dosť mierne.
Use this fork to push the potatoes.	Túto vidličku použite na roztlačenie zemiakov.
They hate everyone who tells them what to do.	Nenávidia každého, kto im hovorí, čo majú robiť.
The civil rights movement has a long history.	Hnutie za občianske práva má dlhú históriu.
The singing of the monks acted as a soothing balm.	Spievanie mníchov pôsobilo ako upokojujúci balzam.
Students are advised to walk, cycle or take public transport.	Študentom sa odporúča chodiť pešo, na bicykli alebo verejnou dopravou.
We were treated in the garage.	Boli sme ošetrení v garáži.
You fell asleep last night.	Včera v noci si zaspal.
The harsh winter has contributed to widespread starvation.	Krutá zima prispela k rozsiahlemu hladovaniu.
Add a little salt and then mix well.	Pridajte trochu soli a potom dobre premiešajte.
Many scientists think that life began on our planet.	Mnoho vedcov si myslí, že život začal na našej planéte.
The absence of sex seems to lead to atrophy.	Zdá sa, že absencia sexu vedie k atrofii.
The villagers refused to share his profits.	Dedinčania sa o jeho zisky odmietli deliť.
Swallows are known to build nests on rock walls.	Je známe, že lastovičky si stavajú hniezda na skalných stenách.
A cuckoo peeped in a nearby tree.	Na neďalekom strome zakukala kukučka.
Failed to identify resources.	Zdroje sa nepodarilo identifikovať.
She took some expensive photos.	Nafotila pár drahých fotiek.
This city is a showcase of art.	Toto mesto je výkladnou skriňou umenia.
Only the strong will survive here.	Tu prežijú len tí silní.
Crunchy pancakes as light as a feather are fast becoming popular.	Chrumkavé palacinky ľahké ako pierko sa rýchlo stávajú populárnymi.
Aji is a pepper paste.	Aji je papriková pasta.
Poor linterna makes the sound of someone farting.	Chudák linterna vydáva zvuk, ako keby niekto prdil.
A completely new species of butterfly was discovered this year.	Tento rok objavený úplne nový druh motýľa.
The driver walked slowly around.	Vodič pomaly prechádzal okolo.
Express all your ideas in clear and strong language.	Vyjadrite všetky svoje nápady jasným a silným jazykom.
Note the location of this boat.	Poznačte si polohu tohto člna.
We did not find any such entry in the registry.	V registri sme nenašli žiadny takýto záznam.
He uses tea to relax.	Na relaxáciu používa čaj.
It has always been a puzzle for scientists.	Pre vedcov to bolo vždy hádankou.
The patient suffered injuries to his arms and legs.	Pacient utrpel poranenia rúk a nôh.
We will never solve this mystery.	Túto záhadu nikdy nevyriešime.
Water literally flows under the bridge.	Popod most doslova tečie voda.
Rivers meander through lush forests.	Rieky sa vinú cez bujné lesy.
The minister is a very kind man.	Minister je veľmi láskavý človek.
Most animals shake in the cold wind.	Väčšina zvierat sa trasie v chladnom vetre.
The maid carved a roast lamb.	Slúžka vyrezala pečené jahňa.
The castle lies to the east of the city.	Hrad leží na východ od mesta.
They are three kilometers from the city limits.	Sú tri kilometre od hranice mesta.
The elephant was one of the big animals on the island.	Medzi veľké zvieratá na ostrove patril slon.
The recent increase in the minimum wage has caused a stir.	Nedávne zvýšenie minimálnej mzdy vyvolalo rozruch.
There are two guests on the program.	Na programe sú dvaja hostia.
Remove the smell of burnt oil.	Odstráňte zápach spáleného oleja.
We are a member of the organization.	Sme členom organizácie.
Our legislature has passed many new laws this year.	Náš zákonodarný zbor tento rok prijal mnoho nových zákonov.
Tiny creatures penetrated the clay.	V hline sa predierali nepatrné stvorenia.
The prototype was well received.	Prototyp bol dobre prijatý.
But there is a problem.	Ale je tu problém.
The letters were written in various manuscripts.	Listy boli písané rôznymi rukopismi.
Green means go.	Zelená znamená ísť.
Julia is very pretty.	Julia je veľmi pekná.
She is always so cheerful and energetic.	Je vždy taká veselá a energická.
So he decided to buy a bike.	Preto sa rozhodol kúpiť si bicykel.
Figures show that bloodshed will increase significantly.	Čísla ukázali, že krviprelievanie sa podstatne zvýši.
Science has brought many benefits.	Veda priniesla mnohé výhody.
Sourdough bread has long been the basis.	Kváskový chlieb je už dlho základom.
The boom in housing development has stimulated this neighborhood.	Rozmach v rozvoji bývania podnietil túto štvrť.
They covered miles and then climbed the fence.	Prešli kilometre a potom preliezli plot.
Eighty percent of your salary goes to taxes.	Osemdesiat percent vašej mzdy ide na dane.
The flood caused confusion.	Povodeň spôsobila zmätok.
The army began to sink side by side.	Armáda začala klesať po boku.
The lion roared loudly in the forest.	Lev v lese hlasno reval.
The book contains a lot of information.	Kniha obsahuje množstvo informácií.
The quarrel was settled out of court.	Hádka bola vyriešená mimosúdne.
The maze was fun at first.	Bludisko bolo spočiatku zábavné.
Don't talk badly about him.	Nehovorte o ňom zle.
He was a famous writer a few years ago.	Pred niekoľkými rokmi bol slávnym spisovateľom.
Trees and flowers were rare in the dry savannah.	Stromy a kvety boli v suchej savane zriedkavé.
Gray clouds obscured the distant horizon.	Sivé oblaky zakryli vzdialený horizont.
The pigtails were swollen.	Prasacie cecíky boli opuchnuté.
The bird is an endangered species.	Vták je ohrozený druh.
The landlord provided his tenants with alcohol.	Prenajímateľ poskytol svojim nájomníkom alkohol.
The bed was engulfed in flames.	Posteľ zachvátili plamene.
He is the most talented person in society.	Je to najtalentovanejší človek v spoločnosti.
The pedestrian suddenly stopped.	Chodec zrazu zastavil.
The bee flew past me.	Včela preletela okolo mňa.
The notification contained a new tax reduction.	Oznámenie obsahovalo nové zníženie daní.
What does it matter what the weather does?	Čo na tom záleží, čo robí počasie?
Use only enough cartridge to cover the inside.	Použite len toľko náplne, aby ste potiahli vnútro.
His sister plays the piano.	Jeho sestra hrá na klavíri.
These are the words from the poem.	Toto sú slová z básne.
The invention of traffic lights changed the world.	Vynález semaforov zmenil svet.
Everyone likes a comic book hero.	Každý má rád komiksového hrdinu.
Extremely comprehensive study.	Mimoriadne komplexná štúdia.
Weather affects people's health.	Počasie ovplyvňuje zdravie ľudí.
It's a remarkable feat, almost unheard of.	Je to pozoruhodný výkon, takmer neslýchaný.
The newspaper distorted the facts.	Noviny skreslili fakty.
I am proud to be able to work for this company.	Som hrdý na to, že môžem pracovať pre túto spoločnosť.
The drug improved his nausea and indigestion.	Liek mu zlepšil nevoľnosť a zlé trávenie.
The children were on vacation.	Deti boli na prázdninách.
The mountains are dotted with castles.	Hory sú posiate hradmi.
Of course, he won't leave until you're safely settled.	Samozrejme, neodíde, kým nebudete bezpečne usadení.
However, the officer refused.	Dôstojník to však odmietol.
Children are the future.	Deti sú budúcnosť.
So think twice before throwing away money.	Takže si dvakrát rozmyslite, než vyhodíte peniaze.
We did our best to influence the trend.	Urobili sme maximum, aby sme ovplyvnili trend.
For the most part, they wanted to expand their personal power.	Väčšinou im išlo o rozšírenie ich osobnej moci.
Work experience will be invaluable.	Pracovné skúsenosti budú neoceniteľné.
His work is highly regarded in the scientific community.	Jeho práca je vo vedeckej komunite vysoko uznávaná.
Many people were injured in the blast.	Po výbuchu bolo zranených veľa ľudí.
Choose only the most ripe tomatoes.	Vyberte si len tie najzrelšie paradajky.
Unfortunately, the animal had a broken leg.	Žiaľ, zviera malo zlomenú nohu.
The dog ran to the man.	Pes pribehol k mužovi.
The factory polluted the air and water.	Továreň znečistila vzduch a vodu.
The man had a lot of work to do now.	Muž mal teraz veľa práce.
Dogs eat almost everything.	Psy jedia takmer všetko.
One of the methods is painting wood.	Jednou z metód je maľovanie dreva.
They continued undisturbed.	Nerušene pokračovali ďalej.
Medical science does not seem to understand this area.	Lekárska veda sa netvári, že tejto oblasti rozumie.
The signature must be handwritten.	Podpis musí byť napísaný rukou.
He sat down and sighed aloud.	Sadol si a nahlas vzdychol.
Her father took her to the bus stop.	Otec ju odviezol na autobusovú zastávku.
Brown sugar consists of sucrose.	Hnedý cukor pozostáva zo sacharózy.
The duke's body lay in condition.	Vojvodovo telo ležalo v stave.
We really have to work hard.	Naozaj musíme tvrdo pracovať.
I'll visit you in a few months.	O pár mesiacov vás navštívim.
The political upheaval in the country has begun during the present century.	Politické otrasy v krajine sa začali počas súčasného storočia.
Now search for hidden words.	Teraz hľadajte skryté slová.
Time is not money.	Čas nie sú peniaze.
Maria, the matchmaker, has always been optimistic.	Mária, dohadzovačka, bola vždy optimistická.
If we manipulate the election, no one will know.	Ak zmanipulujeme voľby, nikto sa to nedozvie.
He was outside grazing cattle.	Bol vonku a pásol dobytok.
The towel is clean.	Uterák je čistý.
All risks have materialized.	Všetky riziká sa naplnili.
We have to get back to the village.	Musíme sa vrátiť do dediny.
Now all you have to do is add eggs.	Teraz už len stačí pridať vajíčka.
They haven't left their hotel in many days.	Už mnoho dní neopustili svoj hotel.
Fortunately, her father arrived just in time.	Našťastie jej otec prišiel práve včas.
The women had to dress soberly and modestly.	Ženy sa museli obliekať triezvo a skromne.
There is no evidence that clocks can affect people's health.	Neexistujú žiadne dôkazy o tom, že by hodiny mohli ovplyvniť zdravie ľudí.
There was a small amount of fog on the ground.	Na zemi sa držalo malé množstvo hmly.
Water boils at a higher temperature than steam.	Voda vrie pri vyššej teplote ako para.
So many stars have planets.	Toľko hviezd má planéty.
The generals ordered his troops to attack the fortress.	Generáli nariadili jeho jednotkám zaútočiť na pevnosť.
The hike was quite steep.	Túra bola dosť strmá.
The text is difficult to read here.	Text je tu ťažko čitateľný.
Dark fruit caterpillars eat leaves.	Húsenice tmavého ovocia požierajú listy.
She mentioned her departure inconspicuously.	Nenápadne spomenula svoj odchod.
Several spectators were crushed to death.	Niekoľko divákov bolo zdrvených na smrť.
Today's diet contains the recommended amount of crude fiber.	Dnešná strava obsahuje odporúčané množstvo hrubej vlákniny.
Blindfolded, the musician tried to guess where the needle had fallen.	Hudobník sa so zaviazanými očami snažil uhádnuť, kam spadla ihla.
Insurance companies should pay a decent salary.	Poisťovne by mali platiť slušnú mzdu.
The calories in the milk you buy are worth noting.	Za pozornosť stojí kalórie v mlieku, ktoré kupujete.
The scientist claimed that cancer was hereditary.	Vedec tvrdil, že rakovina je dedičná.
War is never the answer!	Vojna nikdy nie je odpoveďou!
She was barely a nightingale.	Sotva bola slávikom.
He passed through the open gates on horseback.	Cez otvorené brány prešiel na koni.
Scientists need more funding for their experiments.	Vedci potrebujú na svoje experimenty viac financií.
The wizard enchanted and then disappeared.	Čarodejník začaroval a potom zmizol.
However, twelve residents were arrested.	Dvanásť obyvateľov však zatkli.
This material is gravel, not sand.	Tento materiál je štrk, nie piesok.
This city is known for its incredible museums.	Toto mesto je známe svojimi neuveriteľnými múzeami.
Many people have died.	Veľa ľudí zomrelo.
Did you have a nice day?	Mal si pekný deň?
It only takes a few moments to achieve this goal.	Dosiahnutie tohto cieľa trvá len pár okamihov.
We are waiting for the test results.	Čakáme na výsledky testov.
Many animal rights activists question this.	Mnohí ochrancovia zvierat to spochybňujú.
Locals threw stones at the attackers.	Miestni obyvatelia hádzali na útočníkov kamene.
They enjoy more freedom.	Užívajú si väčšiu slobodu.
The sky seemed foggy.	Obloha sa zdala zahmlená.
Flour, sugar and eggs were added.	Pridala sa múka, cukor a vajcia.
Half a million people gathered for the parade.	Na prehliadke sa zišlo pol milióna ľudí.
A spear, a sword that also serves as a boomerang.	Kopija, meč, ktorý slúži aj ako bumerang.
She pulled her hair into a plait.	Vlasy si stiahla do copu.
It takes a few minutes for him to call back.	Trvá niekoľko minút, kým zavolá späť.
Their lives have changed forever.	Ich životy sa navždy zmenili.
The baker put the croissant in the oven.	Pekár vložil croissant do rúry.
The policeman left his post without a fight.	Policajt opustil svoje miesto bez bitky.
Rain fell in the currents and created a flood.	Dážď padal v prúdoch a vytvoril povodeň.
They planned large investments in the region.	V regióne plánovali veľké investície.
Many animal protectors despise zoos.	Mnohí ochrancovia zvierat zoologickými záhradami pohŕdajú.
People started singing.	Ľudia začali spievať.
I hope he has a good trip.	Dúfam, že má dobrú cestu.
The boy thinks his band is amazing.	Chlapec si myslí, že jeho kapela je úžasná.
Put all the books on the table.	Zoraďte všetky knihy na stôl.
The dog behaved badly and then needed a quick bath.	Pes sa správal zle a potreboval sa potom rýchlo okúpať.
Why is this man eating garlic?	Prečo tento muž jedáva cesnak?
The situation was blamed on the government and ordinary people.	Situáciu obviňovala vláda aj obyčajní ľudia.
Both nations border the water.	Oba národy hraničia s vodnou plochou.
Too many students have tuned in.	Príliš veľa žiakov sa naladilo.
Such tweets don't even make sense.	Takéto tweety ani nedávajú zmysel.
All the candidates wanted to win the election.	Všetci kandidáti chceli vyhrať voľby.
Neighbors objected to the man's actions.	Susedia sa proti počínaniu tohto muža ohradili.
The harvest was rich that year.	Úroda bola toho roku bohatá.
They concluded that the Earth was round.	Dospeli k záveru, že Zem je guľatá.
The stadium was full of people.	Štadión bol plný ľudí.
The city has narrow, winding streets.	Mesto má úzke, kľukaté uličky.
Attempts to crowd out competitors have damaged their sales.	Pokusy vytlačiť konkurentov poškodili ich predaj.
Dodo, a prehistoric creature, is now extinct.	Dodo, prehistorický tvor, je teraz vyhynutý.
We decided to adopt a child.	Rozhodli sme sa adoptovať si dieťa.
She studied the characters carefully.	Starostlivo skúmala postavy.
She rubbed her eyes	Pretrela si oči
The population is growing rapidly.	Počet obyvateľov rýchlo rastie.
I caught him stealing money.	Prichytil som ho pri krádeži peňazí.
The radio rang the music for the funeral procession.	Rádio rozozvučalo hudbu k pohrebnému sprievodu.
The small village was a place of beauty.	Malá dedinka bola miestom krásy.
He focused his efforts on finding good people.	Svoje úsilie zameral na hľadanie dobrých ľudí.
She could barely contain her excitement.	Sotva dokázala zadržať vzrušenie.
They generate electricity themselves from fossil fuels.	Elektrinu si vyrábajú sami z fosílnych palív.
The negotiations are said to be formal.	Rokovania vraj budú formálne.
Our recommendation is basically the same as yours.	Naše odporúčanie je v podstate rovnaké ako vaše.
The country entered the First World	Krajina vstúpila do prvého sveta
More people die from colds than from summer heat.	Na zimné prechladnutie zomiera viac ľudí ako na letné horúčavy.
Church bells can be heard ringing miles away.	Kostolné zvony počuť zvoniť na míle ďaleko.
The mobile phone is a big secret.	Mobilný telefón je predmetom veľkého tajomstva.
Most trees are evergreen, also known as cedars or conifers.	Väčšina stromov sú vždyzelené, známe aj ako cédre alebo ihličnany.
The mother smiled and non-binding.	Matka sa usmievala a nezáväzne.
My aunt's house is not far from here.	Dom mojej tety nie je ďaleko odtiaľto.
Another piece of cake, please.	Ďalší kúsok koláča, prosím.
He tripped on the stairs and pounded his knee.	Zakopol o schody a buchol si koleno.
Clay is a good insulator.	Hlina je dobrý izolant.
You should not park there.	Nemali by ste tam parkovať.
The tables were completely covered in dirt.	Stoly boli úplne pokryté špinou.
The first payment can only be made next month.	Prvá platba môže byť vykonaná až budúci mesiac.
Police recommend the accused to commit a crime.	Polícia odporúča obvineným zo spáchania trestného činu.
Shields testify to social status.	Štíty svedčia o sociálnom postavení.
The city could only be entered on foot.	Do mesta sa dalo vstúpiť len pešo.
The continent was covered in snow.	Kontinent bol pokrytý snehom.
I went inside and smoked a pipe.	Vošiel som dovnútra a fajčil som fajku.
The object was burned, not the house.	Vypálený bol objekt, nie dom.
A discussion ensued.	Nasledovala diskusia.
They chose a factory to produce the product.	Na výrobu produktu si vybrali továreň.
People use radio for various purposes.	Ľudia používajú rádio na rôzne účely.
The animals live in watering holes.	Zvieratá žijú v napájadlách.
Lack of physical activity will soon have dire consequences.	Nedostatok fyzickej aktivity bude mať čoskoro hrozné následky.
She swept things from the table to the ground.	Zmietla veci zo stola na zem.
The floorboards creaked loudly.	Podlahové dosky hlasno vŕzgali.
Please put the tarpaulin in the washing machine.	Prosím vložte plachtu do práčky.
You looked at her intently.	Pozorne si ju prezrel.
Are you angry at me?	Ste naštvaný na mňa?
He grabbed his chest and slowly got to his feet.	Chytil sa za hruď a pomaly sa postavil na nohy.
Do not allow to dry.	Nenechajte zaschnúť.
She pulled the cord to ring.	Potiahla šnúru, aby zazvonila.
Some slaves were freed.	Niektorí otroci boli oslobodení.
The country's economy has skyrocketed.	Ekonomika krajiny raketovo vzrástla.
The ability of people to think and think.	Schopnosť ľudí myslieť a uvažovať.
He listens to the noise again.	Znova počúva ten hluk.
The damage climbed to hundreds of thousands of pounds.	Škody sa vyšplhali na státisíce libier.
The scene changed color in stripes.	Scéna menila farbu v pruhoch.
Researchers need to promote their findings to policy makers.	Vedci musia propagovať svoje zistenia tvorcom politiky.
The introduction of trains has brought several benefits.	Zavedenie vlakov prinieslo viacero výhod.
There were a lot of people in the park today.	Dnes bolo v parku dosť ľudí.
The baby is hungry.	Bábätko je hladné.
There was a picture of a tall woman in the ad.	V reklame bol obrázok vysokej ženy.
We missed our goal.	Minuli sme náš cieľ.
By evening, the card had been turned over.	Do večera sa karta obrátila.
Everything should be fine.	Všetko by malo byť v poriadku.
Modern houses often have large living areas.	Moderné domy majú často veľké obytné plochy.
She recently got injured at work.	Nedávno sa v práci zranila.
He was never afraid of storms.	Nikdy sa nebál búrky.
Farmers in the region continue to grow cotton.	Poľnohospodári v tomto regióne naďalej pestujú bavlnu.
The experimental findings were replicated.	Experimentálne zistenia boli replikované.
We went to a restaurant by the lake.	Išli sme do reštaurácie pri jazere.
Let's call it day.	Nazvime to deň.
Teachers are increasingly suffering from stress.	Učitelia čoraz častejšie trpia stresom.
These corporations use their profits to lobby politicians.	Tieto korporácie využívajú svoje zisky na lobovanie u politikov.
The smell was stunning.	Vôňa bola ohromujúca.
The announced layoffs surprised many people.	Ohlásené prepúšťanie mnohých ľudí prekvapilo.
Waves crashing against rocks.	Vlny narážajúce o skaly.
Have you seen that movie?	Videli ste ten film?
Run parallel to one side of the wall.	Bežte rovnobežne s jednou stranou steny.
Interesting neighbors tend to be just one street away.	Zaujímaví susedia bývajú len o ulicu ďalej.
He pulled a cigar.	Potiahol z cigary.
Starling, an ordinary bird.	Škorec, obyčajný vták.
The probability of success of this tactic is quite high.	Pravdepodobnosť úspechu tejto taktiky je značne vysoká.
Cruel racist, his methods were legendary.	Krutý rasista, jeho metódy boli legendárne.
His goal is to become a senior manager.	Jeho cieľom je stať sa senior manažérom.
The fruit is not big, but it is very tasty.	Ovocie nie je veľké, ale je veľmi chutné.
The trek is challenging.	Trek je náročný.
Poor boy did the best he could.	Chudák chlapec urobil to najlepšie, čo mohol.
Yesterday morning, the temperature reached fifty degrees Celsius.	Včera ráno teplota dosiahla päťdesiat stupňov Celzia.
It's a clear day!	Je jasný deň!
He agreed to take the job.	Súhlasil, že prácu vezme.
Please here.	Tadiaľto prosím.
Sawing wood requires a saw or an ax.	Pílenie dreva vyžaduje pílu alebo sekeru.
The chimney drew smoke from the funnel.	Komín ťahal dym z lievika.
She fell in love with the boy next door.	Zaľúbila sa do chlapca od vedľa.
The trees have tall trunks and broad leaves.	Stromy majú vysoké kmene a široké listy.
The only sound was the chime of a chime.	Jediným zvukom bolo cinkanie zvonkohry.
Some mining companies build fences around real estate.	Niektoré ťažobné spoločnosti stavajú ploty okolo nehnuteľností.
Police used tear gas to disperse the protesters.	Polícia použila slzotvorný plyn, aby rozohnala demonštrantov.
He seemed to want to get away from her.	Zdalo sa, že chce od nej ujsť.
A young girl dressed in red ran to the fence.	Mladé dievča oblečené v červenom sa rozbehlo k plotu.
I gather courage and raise my hand.	Pozbieram odvahu a zdvihnem ruku.
The gallery provides space for works by young artists.	Galéria poskytuje priestor pre diela mladých umelcov.
They live on a farm.	Žijú na farme.
They will make you too busy to worry about the future.	Budú vás príliš zaneprázdňovať, aby ste si robili starosti o budúcnosť.
I asked the doctor a question.	Spýtal som sa doktora otázku.
The bride felt very tired.	Nevesta sa cítila veľmi unavená.
Work towards the carbon reduction target.	Práca na dosiahnutí cieľa zníženia emisií uhlíka.
The language is spoken mostly in the south.	Jazykom sa hovorí prevažne na juhu.
A fine mist fell on the ground.	Na zem sa sniesla jemná hmla.
The water hole was their only way of life.	Vodná diera bola ich jediným spôsobom života.
She needed to say more.	Potrebovala povedať viac.
He can no longer hide his bitterness and disgust.	Už viac nedokáže skrývať svoju horkosť a znechutenie.
She cut the sweater professionally.	Sveter odborne ostrihala.
The park was planted with exotic trees and flowers.	Park bol vysadený exotickými stromami a kvetmi.
The star was obscured by a thick layer of clouds.	Hviezdu zakryla hrubá vrstva mrakov.
Squeeze out the orange juice.	Vytlačte pomarančovú šťavu.
With a simple turn, the cork popped up.	Jednoduchým otočením korok vyskočil.
The lady is walking down a crowded street.	Dáma sa vydáva po preplnenej ulici.
Today, more and more people use bicycles.	V súčasnosti čoraz viac ľudí používa bicykle.
She reached for the soft grass.	Natiahla sa na mäkkú trávu.
The army is preparing for war.	Armáda sa pripravuje na vojnu.
The sidewalk was long and dimly lit.	Chodník bol dlhý a slabo osvetlený.
He was afraid of the morning coming.	Bál sa príchodu rána.
I'll meet you at the bar.	Stretneme sa dole v bare.
A plastic bag was found on the second shelf.	Na druhej poličke sa našla igelitka.
Beware of burning coals.	Pozor na horiace uhlíky.
Many people in this city are dissatisfied with politics.	Mnoho ľudí v tomto meste je nespokojných s politikou.
This is an important question.	Toto je dôležitá otázka.
Politicians have been accused of mismanagement.	Politikov obvinili zo zlého hospodárenia.
The turtle was really surprised.	Korytnačka bola poriadne prekvapená.
Fire is the most dangerous element in nature.	Oheň je najnebezpečnejší živel v prírode.
Eat fruit while it is fresh.	Jedzte ovocie, kým je čerstvé.
The weak economy has made life difficult for young people.	Slabá ekonomika sťažila život mladých ľudí.
Her poems were strongly influenced by surrealism.	Jej básne boli silne ovplyvnené surrealizmom.
Two children must learn to read and write.	Dve deti sa musia naučiť čítať a písať.
Juniper berries are used as a flavoring in cooking.	Plody borievky sa používajú ako aróma pri varení.
All students are required to attend.	Všetci študenti sú povinní zúčastniť sa.
The poor girl was alone in the world.	Chudobné dievča bolo na svete samo.
She bought it.	Kúpila to.
What is their average mood?	Aká je ich priemerná nálada?
The inspector agreed that his staff were to blame.	Inšpektor súhlasil s tým, že na vine sú jeho zamestnanci.
The dead tree lay on its side.	Mŕtvy strom ležal na boku.
The research was carried out by an aid agency.	Výskum uskutočnila agentúra poskytujúca pomoc.
Journalists accused him of bias.	Novinári ho obvinili zo zaujatosti.
Many of my neighbors have not spoken to me.	Mnohí z mojich susedov so mnou nehovorili.
View of children climbing a tree	Pohľad na deti lezúce na strom
Cricket requires skill, strategy and teamwork.	Kriket si vyžaduje zručnosť, stratégiu a tímovú prácu.
The moon was clear as it rose in the east.	Mesiac bol jasný, keď vychádzal na východe.
The battlefields were soon occupied.	Bojiská boli čoskoro obsadené.
The cooling device is highly efficient.	Chladiace zariadenie je vysoko efektívne.
The circus was in town.	Cirkus bol v meste.
The streets were crowded with pedestrians.	Ulice sa hemžili chodcami.
His opponent disappointed him.	Protivník ho rozčaroval.
Never swim without a life jacket.	Nikdy neplávajte bez záchrannej vesty.
The book tells about the author's childhood in the city.	Kniha rozpráva o autorovom detstve v meste.
Cancer affects the body in many ways.	Rakovina ovplyvňuje telo mnohými spôsobmi.
The rain was blinding.	Dážď bol oslepujúci.
A receptionist checked us in.	Pracovníčka na recepcii nás prihlásila.
Salt and pepper must be used in equal amounts.	Soľ a korenie sa musia používať v rovnakých množstvách.
The coast is rich in coral reefs.	Pobrežie je bohaté na koralové útesy.
People began to gather in the streets.	Ľudia sa začali zhromažďovať v uliciach.
A herd of goats ran around.	Okolo prebehlo stádo kôz.
Now put jam on the toast.	Teraz na toast natrieme džem.
This image shows a sailboat under sail.	Tento obraz zobrazuje plachetnicu pod plachtami.
Top government officials contributed to the growth of a powerful nation.	Najvyšší štátni úradníci prispeli k rastu mocného národa.
It is customary to tip waiters.	Je zvykom dávať čašníkom a čašníčkam sprepitné.
This is a special post.	Toto je zvláštny príspevok.
Clouds of war are gathering on the horizon.	Na obzore sa zhromažďujú vojnové mraky.
No one will lend you any money now.	Teraz vám nikto nepožičia žiadne peniaze.
We do not agree with this decision.	S týmto rozhodnutím nesúhlasíme.
The sky was clear and the air warm.	Obloha bola jasná a vzduch teplý.
Many local people who do not trust the banks keep the savings at home.	Mnoho miestnych ľudí, ktorí nedôverujú bankám, uchovávajú úspory doma.
The girl looked at the man and smiled.	Dievčatko pozrelo na muža a usmialo sa.
The first stage is often the longest.	Prvá etapa je často najdlhšia.
The average house has three bedrooms.	Priemerný dom má tri spálne.
Which newspaper is best to follow?	Aké noviny je najlepšie sledovať?
These tools are the culmination of our celebration.	Tieto nástroje sú vrcholom našej oslavy.
My family lives in a big house.	Moja rodina žije vo veľkom dome.
Monster trucks are extremely loud.	Monster trucky sú mimoriadne hlasné.
The day was extremely hot.	Deň bol mimoriadne horúci.
We were not in the mood for games.	Nemali sme náladu na hry.
The literary world is a cesspool of mediocrity.	Literárny svet je žumpa priemernosti.
She tested the oven with a piece of bread.	Rúru otestovala kúskom chleba.
There were also foreign tourists in the area at that time.	V oblasti sa v tom čase nachádzali aj zahraniční turisti.
The farmer's family was poor.	Rodina farmára bola chudobná.
The net is sold at a discounted price.	Net sa predáva za zvýhodnenú cenu.
Not much of the old industrial city remained.	Z toho starého priemyselného mesta toho veľa nezostalo.
Recipients are not expected to be reported.	Predpokladá sa, že príjemcovia nebudú nahlásení.
Companies that can afford it are used to using satellite navigation.	Spoločnosti, ktoré si to môžu dovoliť, zvyknú využívať satelitnú navigáciu.
This job requires excellent customer service skills.	Táto práca si vyžaduje vynikajúce zručnosti v oblasti služieb zákazníkom.
Apples and grapes are doing well this year.	Jablkám a hroznu sa tento rok darí dobre.
The governor played no role in the decision.	Guvernér nehral pri rozhodovaní žiadnu rolu.
The soup boils.	Polievka vykypí.
The battle lasted more than an hour.	Bitka trvala viac ako hodinu.
The child is not afraid of the dark.	Dieťa sa tmy nebojí.
The minister advised the assembly to pray for the victims.	Minister odporučil zhromaždeniu, aby sa modlilo za obete.
We can only hope for justice.	Môžeme len dúfať v spravodlivosť.
Newer plants are now blooming.	Teraz kvitnú novšie rastliny.
They were cursed as traitors.	Boli nadávaní ako zradcovia.
He soaked his jacket in the water.	Bundu namočil do vody.
Identify the basic characteristics of your species.	Identifikujte základné vlastnosti vášho druhu.
He seldom laughs.	Už sa málokedy smeje.
Newspapers are sold at a number of stalls.	V rade stánkov sa predávajú noviny.
The army has been brought to its knees!	Armáda bola zrazená na kolená!
The books are in schools.	Knihy sú v školách.
The coach frowned in disapproval.	Tréner sa nesúhlasne zamračil.
He made sure he ate right.	Uistil sa, že jedol správne.
The villa was surrounded by a fenced area.	Vilu obklopoval oplotený areál.
Kenosha is a boom city.	Kenosha je mestom boomu.
Over the next ten years, this decline accelerated.	V priebehu nasledujúcich desiatich rokov sa tento pokles zrýchlil.
There's a tomb.	Je tu hrobka.
Logical deduction is at the heart of analytic philosophy.	Logická dedukcia je jadrom analytickej filozofie.
We can start tomorrow a little earlier.	Zajtra môžeme začať o niečo skôr.
If all else fails, raise your voice, he said.	Ak všetko ostatné zlyhá, zvýšte hlas, povedal.
To be successful, they must adhere to certain ethical principles.	Aby boli úspešní, musia dodržiavať určité etické zásady.
When everything was ready, it was time to leave.	Keď bolo všetko pripravené, bol čas odísť.
Drink beer instead of water.	Pite pivo namiesto vody.
In his absence, his son is the mayor,	V jeho neprítomnosti je starostom jeho syn,
She was breathing hard.	Prudko dýchala.
The horse was awarded a prestigious race prize.	Kôň bol ocenený prestížnou dostihovou cenou.
My boss started working early.	Môj šéf začal pracovať skoro.
The wisteria was in full bloom.	Vistéria bola v plnom kvete.
Her parents approved of her marrying a professional man.	Jej rodičia schválili, aby sa vydala za profesionálneho muža.
All he cares about is money.	Všetko, na čom mu záleží, sú peniaze.
Where does this river come from?	Odkiaľ táto rieka pramení?
The party took place in the park.	Párty sa konala v parku.
Exercise is an important part of a healthy lifestyle.	Cvičenie je dôležitou súčasťou zdravého životného štýlu.
These workers received an hourly wage for their work.	Títo pracovníci dostávali za svoju prácu hodinovú mzdu.
In fact, it's pretty cold and foggy today.	V skutočnosti je dnes dosť chladno a hmla.
Change or risk of extinction.	Zmena alebo riziko zániku.
Enter or exit.	Vstúpte alebo vystúpte.
He refused to sell.	Odmietol predať.
The factory worker followed the instructions.	Pracovník továrne postupoval podľa pokynov.
She suddenly stopped walking.	Zrazu prestala chodiť.
Few men like fighting.	Len málo mužov má rád boj.
There is a strong market for women's clothing.	Existuje silný trh s dámskym oblečením.
He turned down the job offer.	Pracovnú ponuku odmietol.
Our car was damaged in the accident.	Pri nehode došlo k poškodeniu nášho auta.
Some suggestions are almost absurd.	Niektoré návrhy sú takmer absurdné.
The meat was evenly baked.	Mäso bolo rovnomerne upečené.
Sometimes she went to an Indian restaurant and loved it.	Niekedy išla do indickej reštaurácie a milovala ju.
There was an ominous silence in this previously noisy marketplace.	Na tomto predtým hlučnom trhovisku bolo zlovestné ticho.
They simply planted more corn.	Jednoducho nasadili viac kukurice.
You have to watch out for the axes.	Musíte si dávať pozor na osy.
The location is ideal for fishing.	Poloha je ideálna na rybolov.
After much deliberation, he decided to resign.	Po dlhom zvažovaní sa rozhodol rezignovať.
She fell asleep after many hours.	Po mnohých hodinách zaspala.
Was there ever a time when everything was right?	Bolo niekedy obdobie, keď bolo všetko správne?
In order for science to thrive, it needs appropriate funding.	Aby veda prekvitala, potrebuje vhodné financovanie.
Use paper towels and wipe up spilled material immediately.	Použite papierové utierky a rozliatu látku ihneď utrite.
You brought a book, didn't you?	Priniesol si knihu, však?
This time he doubled his bet.	Tentoraz svoju stávku zdvojnásobil.
It's going slow, but it's finally clearing the way.	Ide to pomaly, ale konečne sa uvoľní cesta.
Some scientists hold opposing views.	Niektorí vedci zastávajú opačné názory.
Caught between a rock and a hard place.	Chytený medzi skalou a tvrdým miestom.
Leave the pens on the table.	Nechajte perá na stole.
Her daughter was unhappy that her daughter was unhappy.	Jej dcéra bola nešťastná, že jej dcéra je nešťastná.
She insisted that we resolve the matter.	Trvala na tom, aby sme záležitosť vyriešili.
The case was followed by a wave of publicity.	Po prípade nasledovala vlna publicity.
A sharp eye is needed to observe the jaguar.	Na spozorovanie jaguára je potrebný bystrý zrak.
This is a piece of clothing, not a weapon.	Toto je kus oblečenia, nie zbraň.
The robbery was discovered by passers-by.	Lúpež odhalili okoloidúci.
The fine was her punishment.	Pokuta bola jej trestom.
I cut my finger that day.	V ten deň som si porezal prst.
The owner of this restaurant is very rich.	Majiteľ tejto reštaurácie je veľmi bohatý.
This topic has always fascinated me.	Táto téma ma vždy fascinovala.
The architect insisted that the sails be made of canvas.	Architekt trval na tom, aby boli plachty vyrobené z plátna.
The mining was destroyed by court proceedings.	Ťažba bola zničená súdnym konaním.
Several areas have rich oil deposits.	Viaceré oblasti majú bohaté ložiská ropy.
The ticket shop is close to the stairs.	Predajňa lístkov je blízko schodov.
Relationship bridge between minds.	Vzťahový most medzi mysľami.
Make a dough dough.	Vypracujte vláčne cesto.
He led the tourists along a narrow path.	Turistov viedol po úzkej cestičke.
The atmosphere here is changing very fast.	Atmosféra sa tu mení veľmi rýchlo.
Some rabbits hide their sets from predators.	Niektoré králiky skrývajú svoje súpravy pred predátormi.
In the middle of the garden is a swimming pool.	V strede záhrady je bazén.
We supply them with meat three times a week.	Trikrát do týždňa im dodáme mäso.
He took his father's advice and did what he could.	Dal na rady svojho otca a urobil, čo mohol.
The streets are narrow and crooked.	Ulice sú úzke a krivé.
The country is the third largest producer of carbon.	Krajina je tretím najväčším producentom uhlíka.
Nevertheless, her search never stopped.	Napriek tomu jej pátranie nikdy neprestalo.
Some houses were destroyed.	Niektoré domy boli zničené.
The hospitality of the country was legendary.	Pohostinnosť krajiny bola legendárna.
The bike is suitable for racing.	Bicykel je vhodný na preteky.
The clouds gradually darkened.	Mraky postupne tmavli.
Go meet my friend tomorrow.	Choď zajtra stretnúť môjho priateľa.
He continued behind the cat corps.	Za zboru mačiek kráčal ďalej.
The sun came up and she stared at the sky.	Vyšlo slnko a ona hľadela na oblohu.
I believe he will win.	Verím, že vyhrá.
The best way to do this is to work it out.	Najlepšie urobíte, ak ho upracete.
Firefighters quickly put out the fire.	Hasiči požiar rýchlo zlikvidovali.
Many diseases are transmitted by mosquitoes.	Mnoho chorôb prenášajú komáre.
Unfortunately, the traveler could not read.	Žiaľ, cestovateľ nevedel čítať.
Cattle is dangerous.	Dobytok je nebezpečný.
So the bishop warned the lion, "Watch out!"	Takže piskor varoval leva: "Pozor!"
Many wealthy families had lunch together tonight.	Mnoho bohatých rodín dnes večer spoločne obedovalo.
He cried after his parents.	Plakal za rodičmi.
Lauri knew how the project affected his colleagues.	Lauri vedel, ako projekt ovplyvnil jeho kolegov.
Is the man a doctor?	Je ten muž lekár?
This restaurant is popular with locals.	Táto reštaurácia je obľúbená u miestnych obyvateľov.
Now place them straight.	Teraz ich položte rovno.
The rampage claimed four lives.	Besnenie si vyžiadalo štyroch mŕtvych.
This road is partially washed away.	Táto cesta je čiastočne vymytá.
The economic boom gave the city a new direction.	Ekonomický rozmach dal mestu nový smer.
We are done mowing the lawn.	S kosením trávnika sme už skončili.
Meet her at the party.	Zoznámte sa s ňou na párty.
His words are lost in time.	Jeho slová sa strácajú v čase.
The poor often live in crowded slums.	Chudobní často žijú v preplnených slumoch.
The earth is divided into seven continents.	Zem je rozdelená na sedem kontinentov.
The roar of insects kept ringing in the orchard.	V sade sa neustále ozýval hukot hmyzu.
So he did nothing.	Takže neurobil nič.
The passengers sat down.	Cestujúci si sadli na svoje miesta.
Do not eat anything from the floor.	Nejedzte nič z podlahy.
They've been out together for three hours.	Boli spolu tri hodiny vonku.
He watches his favorite TV show every day.	Každý deň sleduje svoju obľúbenú televíznu reláciu.
Work together or alone, but work well.	Pracujte spolu alebo sami, ale pracujte dobre.
We live happily ever after.	Žijeme spolu šťastne.
The budget was approved the previous year.	Rozpočet bol schválený v predchádzajúcom roku.
This river flows into the ocean.	Táto rieka tečie do oceánu.
Soon the fog began to dissolve.	Čoskoro sa hmla začala rozpúšťať.
An objection was raised to the budget.	K rozpočtu bola vznesená námietka.
Demand for these commodities has increased dramatically.	Dopyt po týchto komoditách sa dramaticky zvýšil.
The ice began to crack and shatter	Ľad začal praskať a trieštiť sa
He slipped on the ice.	Pošmykol sa na ľade.
He turned on his bicycle and ran down the street.	Otočil sa na bicykli a hnal sa po ulici.
These countries are the main political partners.	Tieto krajiny sú hlavnými politickými partnermi.
The three men acted decisively.	Traja muži konali rozhodne.
The canoe can be paddled by hand or with paddles.	Na kanoe sa dá pádlovať ručne alebo s pádlami.
The sea was rough.	More bolo rozbúrené.
Local leaders are pushing for the construction of new schools.	Miestni lídri presadzujú výstavbu nových škôl.
They do not have access to certain websites.	Nemajú prístup k určitým webovým stránkam.
Fairway, go left and then left again.	Fairway, choďte doľava a potom znova doľava.
Air pollution and health data are already available.	Údaje o znečistení ovzdušia a zdraví sú už k dispozícii.
My hands are full.	Mám plné ruky.
The mountains turned into green and lush forests.	Hory sa zmenili na zelené a svieže lesy.
The soil in this area is fertile.	Pôda v tejto oblasti je úrodná.
Keep warm.	Stíšte teplo.
Their father was murdered last night.	Ich otca včera v noci zavraždili.
The wide-brimmed hat protects against the sun.	Široký klobúk chráni pred slnkom.
The girl used all her vocabulary.	Dievčatko využilo celú svoju slovnú zásobu.
The driver noted that the bus is new.	Vodič poznamenal, že autobus je nový.
Improve your computer's performance with this simple trick.	Zlepšite výkon svojho počítača pomocou tohto jednoduchého triku.
The wise king told the servants not to hear anything.	Múdry kráľ povedal sluhom, aby nič nepočuli.
Tom's work involved inspecting the machines.	Tomova práca zahŕňala kontrolu strojov.
People feel loyal to their country.	Ľudia cítia lojalitu k svojej krajine.
Convinced of his innocence, he challenged the verdict.	Presvedčený o svojej nevine rozsudok napadol.
Her jeans were covered.	Džínsy jej boli obtiahnuté.
Police have warned of a terrorist attack.	Polícia varovala pred teroristickým útokom.
Strain the minced meat through a sieve.	Mleté mäso precedíme cez sitko.
Police officers arrived at the scene.	Na miesto dorazili strážnici.
The soldier saluted his superior.	Vojak zasalutoval svojmu nadriadenému.
It leads to the tunnel.	Vedie do tunela.
Do you have a driver's license?	Máte vodičský preukaz?
The soldiers fell on their swords and were beheaded.	Vojaci padli na svoje meče a boli sťatí.
The cat meowed excitedly and then began to growl.	Mačka vzrušene mňaučala a potom začala mrnčať.
The train station is usually very busy at this time.	Vlaková stanica je v tomto čase zvyčajne veľmi rušná.
Store the cheese in the refrigerator.	Syr skladujte v chladničke.
Global warming is an environmental problem.	Globálne otepľovanie je environmentálny problém.
The cuts will improve the living standards of many workers.	Škrty zlepšia životnú úroveň mnohých pracovníkov.
Bacteria are common but harmless.	Baktérie sú bežné, ale neškodné.
Such procedures were common.	Takéto postupy boli bežné.
The shadows have lengthened.	Tiene sa predĺžili.
His black eyes gleamed viciously.	Jeho čierne oči sa zlomyseľne leskli.
The car dealer hesitated for a moment, then gave up.	Predajca áut na chvíľu zaváhal a potom to vzdal.
We have to be vigilant!	Musíme byť ostražití!
The oyster was alive, shaking.	Ustrica bola živá, triasla sa.
Churches offer authentic encounters with the divine.	Kostoly ponúkajú autentické stretnutia s božským.
The weather forecast was invalid.	Predpoveď počasia bola neplatná.
I hope you have bought a lot of healthy delicacies.	Dúfam, že ste si kúpili veľa zdravých pochutín.
My barber, he says, needs fleas to bite him.	Môj holič, hovorí, potrebuje blchy, aby ho uhryzli.
Place a small pot on the hob.	Na varnú dosku položte malý hrniec.
The food turned out to be delicious!	Jedlo sa ukázalo ako chutné!
Symphonic music has a special place in human culture.	Symfonická hudba má v ľudskej kultúre osobitné miesto.
Some attribute this condition to environmental toxins.	Niektorí pripisujú tento stav environmentálnym toxínom.
A hot desert wind touched his face.	Tváre sa mu dotkol horúci púštny vietor.
Insanely conceited, but undeniably elegant.	Šialene domýšľavý, ale nepopierateľne elegantný.
The horse whimpered nervously.	Kôň nervózne zaskučal.
Focus on maintaining a stable rhythm.	Zamerajte sa na udržanie stabilného rytmu.
The cat whimpered silently.	Mačka ticho zamňoukala.
This part of the city is popular with tourists.	Táto časť mesta je turistami obľúbená.
The pirates tied him up.	Piráti ho zviazali.
These seeds have a nut flavor.	Tieto semená majú orieškovú príchuť.
Fortunately, he passed the test to excellent.	Našťastie prešiel testom na výbornú.
The room is calming.	Izba pôsobí upokojujúco.
She owned the horse all her life.	Toho koňa vlastnila celý život.
I used humor to escape the hardships of life,	Použil som humor, aby som unikol z ťažkostí v živote,
You can find carpet cleaning in my area on the Internet.	Na internete si môžete vyhľadať čistenie kobercov v mojom okolí.
Many foreigners took part.	Zúčastnilo sa veľa cudzincov.
You raised two daughters, didn't you?	Vychovali ste dve dcéry, však?
Because we have a sparse population, land is cheap.	Keďže máme riedku populáciu, pôda je lacná.
The car was very expensive.	Auto bolo veľmi drahé.
Such an accusation is absurd.	Takéto obvinenie je absurdné.
The city council recently changed the highway pattern.	Mestský úrad nedávno zmenil diaľničný vzor.
The stabbing of his remark interrupted her.	Bodnutie jeho poznámky ju prerušilo.
Busy days awaited her.	Čakali ju rušné dni.
Many new flats were built here.	Vzniklo tu veľa nových bytov.
Some argue that children are more educated than ever before.	Niektorí tvrdia, že deti sú vzdelanejšie ako kedykoľvek predtým.
There are many different types.	Existuje veľa rôznych typov.
An infinite number of birds.	Nekonečné množstvo vtákov.
Are you going to study photography?	Chystáte sa študovať fotografiu?
Tide twice a day.	Príliv a odliv dvakrát denne.
A period of joy and celebration.	Obdobie radosti a osláv.
There are many types of organic compounds in household products.	Vo výrobkoch pre domácnosť je veľa druhov organických zlúčenín.
In the past, books were burned here.	V minulosti tu prebiehalo pálenie kníh.
Politicians are so forgetful.	Politici sú takí zábudliví.
A conciliatory message to end the war.	Zmierlivý odkaz na ukončenie vojny.
Albert loved tennis, but found that he preferred chess.	Albert miloval tenis, ale zistil, že preferuje šach.
She was constantly checking the phone.	Neustále kontrolovala telefón.
Platinum is hard enough to withstand scratches.	Platina je dostatočne tvrdá, aby odolala poškriabaniu.
It takes ten minutes, he said.	Trvá to desať minút, povedal.
Geopolitical unrest continued to plague the region.	Geopolitické nepokoje naďalej sužovali región.
Tall woman with long black hair.	Vysoká žena s dlhými čiernymi vlasmi.
Never let your opponents know your weakness.	Nikdy nedávajte súperom najavo svoju slabosť.
The difference between the two discs was not significant.	Rozdiel medzi oboma diskami nebol výrazný.
The province is known for its rich maples.	Provincia je známa bohatými javormi.
She was going too slow, you'd think it was her	Išla príliš pomaly, mysleli by ste si, že je to ona
Send the fraudsters to jail.	Pošlite podvodníkov do väzenia.
The original settlement was destroyed by a flood.	Pôvodnú osadu zničila povodeň.
Inside, a moth fluttered.	Vnútri sa trepotal nočný motýľ.
The coach turned sharply to the left.	Tréner sa prudko otočil doľava.
Now let's go inside and see what we can find.	Teraz poďme dovnútra a uvidíme, čo môžeme nájsť.
So she gave the fish alms.	Dala teda rybám almužnu.
You must not touch it.	Nesmiete sa toho dotknúť.
You can trust these people completely.	Týmto ľuďom môžete úplne dôverovať.
The road leading to the airport was blocked by traffic.	Cesta vedúca k letisku bola upchatá dopravou.
All voting devices must be registered before use.	Všetky hlasovacie zariadenia musia byť pred použitím zaregistrované.
China is the district's largest trading partner.	Čína je najväčším obchodným partnerom okresu.
The oceans were dry, so the land was dry.	Oceány boli suché, takže krajina bola vysušená.
Towers towering into the sky reminded him of castles.	Veže týčiace sa do neba mu pripomínali hrady.
Why don't we go for a walk?	Prečo nejdeme na prechádzku?
The murder weapon was not found.	Vražedná zbraň sa nenašla.
The rough terrain forced them to travel slowly	Nerovný terén ich nútil cestovať pomaly
The company's goal is to double its turnover within three years.	Cieľom spoločnosti je do troch rokov zdvojnásobiť obrat.
Low prices encourage more consumers to buy cars.	Nízke ceny podnecujú viac spotrebiteľov k nákupu áut.
They were scared.	Boli vystrašení.
The factory is known for its charity.	Továreň je známa svojou dobročinnosťou.
He was plagued by doubts.	Bol sužovaný pochybnosťami.
The city is built on hilly, slightly dry terrain.	Mesto je postavené na kopcovitom, trochu suchom teréne.
A crack opened in the ground and a thick smoke spewed out.	V zemi sa otvorila trhlina a vychrlil hustý dym.
Should sharks be classified as fish?	Mali by byť žraloky klasifikované ako ryby?
Violets are my favorite flower.	Fialky sú môj obľúbený kvet.
He left with a lot of money.	Odišiel s veľkým množstvom peňazí.
He suffers from poor eyesight.	Trpí slabým zrakom.
A footstep alerted her.	Dupot krokov ju upozornil.
Good luck in your chosen career.	Veľa šťastia vo vami zvolenej kariére.
They are extremely noisy.	Sú mimoriadne hlučné.
Learn to greet your neighbors.	Naučte sa zdraviť svojich susedov.
His silence was frustrating.	Jeho mlčanie bolo frustrujúce.
Work began next year.	Práce sa začali budúci rok.
Have you read each of his books?	Čítali ste každú z jeho kníh?
There are many flowers in the garden.	V záhrade je veľa kvetov.
This ball gown is awful.	Tieto plesové šaty sú otrasné.
There was a large turnout in this district.	V tomto obvode bola veľká účasť voličov.
Prisoners are exploited and abused.	Väzni sú vykorisťovaní a zneužívaní.
He bit into his burger.	Zahryzol sa do svojho hamburgera.
He is an artistic man.	Je umeleckým človekom.
The room is dark.	V miestnosti je tma.
Do what you want!	Rob si čo chceš!
We want to improve overall air quality.	Chceme zlepšiť celkovú kvalitu ovzdušia.
Never let it grow.	Nikdy nenechajte vzrásť.
Stored in cans, these delicacies are likely to go wrong.	Uložené v dózach sa tieto pochúťky pravdepodobne pokazia.
Of course, he likes to play cards.	Samozrejme, rád hrá karty.
Aztec statues are also visible in this church.	V tomto kostole sú tiež viditeľné aztécke sochy.
The suspect was taken to prison.	Podozrivého predviedli do väznice.
The queen became a widow from day to day.	Kráľovná sa zo dňa na deň stala vdovou.
The incident occurred in the early morning hours.	K incidentu došlo v skorých ranných hodinách.
Old books have an advantage over modern ones.	Staré knihy majú oproti moderným výhodu.
The goat herder took care of his herd.	Pastier kôz sa staral o svoje stádo.
Water is essential for sustaining life.	Voda je nevyhnutná na udržanie života.
The host country must plan carefully.	Hostiteľská krajina musí starostlivo plánovať.
He would never hurt a fly.	Nikdy by neublížil ani muche.
The two heroes fought bravely against the enemy.	Dvaja hrdinovia statočne bojovali proti nepriateľovi.
Keep reading and you'll find it.	Pokračujte v čítaní a nájdete to.
Your business etiquette is flawless.	Vaša obchodná etiketa je bezchybná.
City workers waited impatiently for their bus.	Pracovníci mesta netrpezlivo čakali na svoj autobus.
My friends, he says, are very nice.	Moji priatelia, hovorí, sú veľmi milí.
He lives in the country to this day.	V krajine žije dodnes.
The man's eyes were glass.	Oči muža boli sklenené.
He thus divided his property equally among his children.	Svoj majetok teda rozdelil rovným dielom medzi svoje deti.
There was a huge consensus among the students.	Medzi študentmi panoval obrovský konsenzus.
The largest of the sixth century.	Najväčší zo šiesteho storočia.
The young man was very upset.	Mladý muž bol veľmi rozrušený.
When they heard the thunder, they all ran into hiding.	Keď počuli hromy, všetci sa rozbehli do úkrytu.
Jesus was defeated by his opponents.	Ježiš bol porazený svojimi odporcami.
The child comforted her mother.	Dieťa utešovala jej matka.
Too much chocolate can cause health problems.	Príliš veľa čokolády môže spôsobiť zdravotné problémy.
My panties are dirty.	Moje nohavičky sú špinavé.
Some tourists complain that cars drive too close.	Niektorí turisti sa sťažujú, že autá jazdia príliš blízko.
The plane dusted farmers when it crashed.	Lietadlo pri páde oprašovalo farmárov.
The grass gradually grew with weeds.	Tráva postupne zarastala burinou.
The ship passed through the strait without any problems.	Loď prešla úžinou bez problémov.
Highlight the healthy habits you want to promote.	Zvýraznite zdravé návyky, ktoré chcete podporovať.
The crime rate has exploded.	Miera kriminality explodovala.
It is a short hike to the waterfall.	K vodopádu je to krátka túra.
She got to her feet.	Postavila sa na nohy.
This meant that the cows could be milked again.	Znamenalo to, že kravy sa mohli opäť podojiť.
Unfortunately, the water is not clean enough to drink.	Bohužiaľ, voda nie je dostatočne čistá na pitie.
The people who lived in the mountains were often poor.	Ľudia, ktorí žili v horách, boli často chudobní.
The light turns off within five minutes.	Svetlo sa vypne do piatich minút.
He waited for his turn.	Čakal, kým na neho príde rad.
This policy has helped to eradicate poverty.	Táto politika pomohla odstrániť chudobu.
The hallway was crowded with people.	Chodba sa hemžila ľuďmi.
It consisted of six parts.	Bol zložený zo šiestich častí.
Take care of the details later.	Starajte sa o detaily neskôr.
With the help of her father, she drew up a contract.	S pomocou otca vypracovala zmluvu.
The child protested as the needles pierced her skin.	Dieťa protestovalo, keď jej ihly prepichovali kožu.
The girls are young single women.	Dievčatá sú mladé slobodné ženy.
Less water will be available in the future.	V budúcnosti bude k dispozícii menej vody.
The event was attended by many students and lecturers.	Podujatia sa zúčastnilo množstvo študentov a lektorov.
I'm a pacifist myself.	Ja sám som pacifista.
They came together, hand in hand.	Prišli spolu, ruka v ruke.
A serious medical condition can change your life.	Vážny zdravotný stav môže zmeniť váš život.
She drowned in a nearby river.	Utopila sa v neďalekej rieke.
The soldier screamed in pain as he fell.	Vojak pri páde kričal od bolesti.
Street statistics show that people have been killed.	Pouličné štatistiky ukazujú, že ľudia boli zabití.
The rising tensions have all unsettled them.	Zvyšujúce sa napätie všetkých zneistilo.
The drain was clogged.	Odtok bol upchatý.
In order to minimize disruption, the school canceled.	Aby sa minimalizovalo rušenie vyučovania, škola vyučovanie zrušila.
He called the police to report the crime.	Zavolal políciu, aby oznámila trestný čin.
The foundation provided several grants.	Nadácia poskytla viacero grantov.
His clothes were torn.	Oblečenie mal roztrhané.
Even this heat will not break my spirit.	Ani toto teplo mi nezlomí ducha.
A simple fence is not enough protection.	Jednoduchý plot nie je dostatočnou ochranou.
The kit was apparently in decay.	Súprava bola zjavne v rozklade.
A strange bird boldly flew towards us.	Podivný vták smelo letel smerom k nám.
You should choose a simpler thesis topic.	Mali by ste si zvoliť jednoduchšiu tému diplomovej práce.
Writing is time consuming.	Písanie je časovo náročné.
But no one is perfect, of course.	Ale nikto nie je dokonalý, samozrejme.
She finished her plants and water.	Dojedla svoje rastliny a vodu.
The river then flows another thousand kilometers.	Rieka potom tečie ďalších tisíc kilometrov.
It is strongly recommended that you read these texts.	Dôrazne sa odporúča, aby ste si tieto texty prečítali.
Many in the community, including politicians, have started to panic.	Mnohí v komunite, vrátane politikov, začali panikáriť.
That was a real feat.	To bol poriadny výkon.
A devastating war was fought.	Bola vybojovaná ničivá vojna.
A river flows through the city center.	Stredom mesta preteká rieka.
Working with concrete is challenging.	Práca s betónom je náročná.
He saw his reflection in the mirror.	Zazrel svoj odraz v zrkadle.
We can no longer tolerate this trend.	Tento trend už nemôžeme tolerovať.
The king's army enjoyed massive support.	Kráľova armáda sa tešila masívnej podpore.
The brakes on the highway failed.	Autu na diaľnici zlyhali brzdy.
We look forward to your arrival.	Tešíme sa na váš príchod.
Politicians were mostly entrepreneurs.	Politici boli väčšinou podnikatelia.
They saw great puffball on the forest floor.	Na lesnej pôde videli veľkú pýchavku.
Sparks flew in this busy market.	Na tomto rušnom trhu lietali iskry.
He began to walk around his desk.	Začal sa prechádzať okolo svojho stola.
Children were not allowed to participate.	Deťom bola zakázaná účasť.
Gradually, more and more people moved to the city.	Postupne sa do mesta prisťahovalo čoraz viac ľudí.
People often complain about heating bills in the winter.	Ľudia sa v zime často sťažujú na účty za kúrenie.
Multiply by six.	Vynásobte šiestimi.
The birds took off yesterday.	Vtáky včera vzlietli.
Tortillas are served with tomato salsa.	Tortilly podávame s paradajkovou salsou.
His fingers were long and slender.	Jeho prsty boli dlhé a štíhle.
Speak up! 	Hovoriť nahlas!
on krical.	on krical.
The police are very strict in speeding.	Polícia je veľmi prísna v prekračovaní rýchlosti.
Use an electric comb if necessary.	V prípade potreby použite elektrický hrebeň.
So few people know that.	Tak málo ľudí to vie.
She has been teaching children for the last twenty years.	Posledných dvadsať rokov sa venovala výučbe detí.
My blind cat learned to do tricks.	Moja slepá mačka sa naučila robiť triky.
Water weakens the external physical body.	Voda oslabuje vonkajšie fyzické telo.
Most tourists do not dare so far from the city.	Väčšina turistov sa tak ďaleko z mesta neodváži.
The film is based on a true story.	Film je založený na skutočnom príbehu.
Nuclear energy is controversial.	Jadrová energia je kontroverzná.
She's an incredible cookbook!	Je to neuveriteľná kuchárka!
The prince fell in love with the virgin.	Princ sa do panny zamiloval.
I decided to follow a diet.	Rozhodla som sa držať diétu.
He always believes that young people can achieve anything.	Vždy verí, že mladí ľudia môžu dosiahnuť čokoľvek.
Weather is the most important factor determining crop growth.	Počasie je najdôležitejším faktorom určujúcim rast plodín.
The embryo grows in the uterus.	V maternici embryo rastie.
The bell rang six.	Zvonček odbil šesť.
Unnecessary quarrels discourage the whole group.	Zbytočné hádky odrádzajú celú skupinu.
Thousands of children suffer from malnutrition in remote areas.	V odľahlých oblastiach trpia podvýživou tisíce detí.
The passenger in the car was willing to help.	Cestujúci v aute bol ochotný pomôcť.
The farmer's sons were away digging worms.	Farmárovi synovia boli preč kopať červy.
The authorities insisted on a harsh punishment.	Úrady trvali na tvrdom treste.
Do you have a compass?	Máš tu kompas?
This is the official translation.	Toto je oficiálny preklad.
Put everything in a plastic bag.	Všetko vložte do plastového vrecka.
The user interface needs to be improved.	Používateľské rozhranie je potrebné vylepšiť.
The raven bounced casually along the way.	Havran ležérne poskakoval popri ceste.
Meanwhile, most districts have a regular supply of water.	Medzitým má väčšina okresov pravidelný prísun vody.
That date was etched in his memory forever.	Ten dátum sa mu navždy vryl do pamäti.
The missiles are, of course, powered by chemical fuel.	Rakety sú samozrejme poháňané chemickým palivom.
Our researcher could not find the dinosaur bones.	Náš výskumník nemohol nájsť kosti dinosaura.
The first impression is a good place to start.	Prvý dojem je dobrým miestom, kde začať.
The cat jumped into his open arms.	Mačka mu vyskočila do otvoreného náručia.
A narrow gorge stretches into the distance.	Do diaľky sa tiahne úzka roklina.
He failed to get a job after college	Po vysokej škole sa mu nepodarilo zamestnať
Carolyn sat on the porch reading a book.	Carolyn sedela na verande a čítala knihu.
Proof that this alkali metal exists in nature.	Dôkaz, že tento alkalický kov existuje v prírode.
Many pythons live in tropical rainforests.	Mnoho pytónov žije v tropických dažďových pralesoch.
Water is an integral part of life as we know it.	Voda je neoddeliteľnou súčasťou života, ako ho poznáme.
The coffee was hot and frothy.	Káva bola horúca a spenená.
She took her children to school.	Vzala svoje deti do školy.
Tomatoes are ripe.	Paradajky sú zrelé.
The stock price was expected to drive higher.	Očakávalo sa, že vyženie cenu akcií vyššie.
Medical experiments must follow ethical rules.	Lekárske experimenty sa musia riadiť etickými pravidlami.
After a few minutes of swimming, he was tired.	Po pár minútach plávania bol unavený.
The murder weapon was never found.	Vražedná zbraň sa nikdy nenašla.
The chemist then weighed the sucrose,	Chemik potom odvážil sacharózu,
The cityscape is dominated by skyscrapers.	Panorámu mesta dominujú mrakodrapy.
Young girls in particular are at risk.	Ohrozené sú najmä mladé dievčatá.
Life in the valley was good.	Život v údolí bol dobrý.
My eyes got used to the darkness.	Moje oči si zvykli na tmu.
Hot water is poured on the plates to keep them warm.	Na taniere sa naleje horúca voda, aby sa zohriali.
Prisoners undergo professional training.	Väzni absolvujú odborný výcvik.
The elder from the village advised.	Starší z dediny poradil.
The dress is a reflection of her personality.	Šaty sú odrazom jej osobnosti.
Plans to build a new key road have been delayed.	Plány na výstavbu novej kľúčovej cesty sa oneskorili.
The chances of a robot recovering are slim.	Šance na zotavenie robota sú malé.
There is an inn nearby.	Neďaleko je hostinec.
A flash of lightning lit up the sky.	Záblesk blesku rozžiaril oblohu.
The poor pay a high price for food.	Chudobní platia za jedlo vysokú cenu.
The village was covered with snow.	Obec zasypal sneh.
The royal guards shone in their beautiful uniforms.	Kráľovskí strážcovia žiarili vo svojich nádherných uniformách.
The treaty set limits for nuclear testing.	Zmluva stanovila limity pre jadrové testovanie.
Is this restaurant wheelchair accessible?	Je táto reštaurácia bezbariérová?
His boss looked at him angrily.	Jeho šéf sa naňho nahnevane pozrel.
However, this proved to be quite difficult.	To sa však ukázalo ako dosť ťažké.
Strawberries give the pancakes a pleasant taste.	Jahody dodajú palacinkám príjemnú chuť.
The drill pierced the ground.	Vrták prerazil zem.
Scientists disagree and continue to argue.	Vedci nesúhlasia a naďalej argumentujú.
He gasped, his agony obvious.	Lapal po dychu, jeho agónia bola očividná.
He spoke in a deep voice.	Hovoril hlbokým hlasom.
He unloaded the goods first.	Najprv vyložil tovar.
Life is Beautiful.	Život je krásny.
The flower was light purple.	Kvet bol svetlofialový.
Water that is constantly flowing is called running water.	Voda, ktorá neustále tečie, sa nazýva tečúca voda.
References were selected by the city editor.	Referencie vyberal mestský redaktor.
Underground flow is sometimes a spring.	Podzemný tok je občas pramienok.
Solar heat kills.	Slnečné teplo ubíja.
They managed to make all the food themselves.	Všetky potraviny si dokázali vyrobiť sami.
There it was, under a carefully trimmed letter.	Tam to bolo, pod starostlivo orezaným listom.
The injured girl hit her leg.	Zranené dievča udrelo do nohy.
All the buildings in the city are very distinctive.	Všetky budovy v meste sú veľmi výrazné.
The hope was that this peace would be lasting.	Nádej bola, že tento mier bude trvalý.
He spent days meditating.	Strávil dni v rozjímaní.
We humans have created our own problems.	My ľudia sme si vytvorili svoje vlastné problémy.
Why is the city so clean?	Prečo je mesto také čisté?
Search and you will find.	Hľadaj a nájdeš.
The settlers managed to save many animals.	Osadníkom sa podarilo zachrániť mnoho zvierat.
Will it be cloudy today?	Bude dnes zamračené?
The baby's cry echoed through the apartment.	Bytom sa rozliehal plač dieťaťa.
Take out car insurance.	Uzavrite poistenie auta.
Humans are the most dangerous species on the planet.	Ľudia sú najnebezpečnejším druhom na planéte.
She gave her friend a cup of coffee.	Dala kamarátke šálku kávy.
The Sahara is the largest sandy desert in the world.	Sahara je najväčšia piesočná púšť na svete.
Some places are plagued by violent crimes.	Niektoré miesta sú sužované násilnými zločinmi.
These trees have been planted for a long time.	Tieto stromy boli vysadené už dávno.
He tossed the empty bottle in the trash.	Prázdnu fľašu hodil do koša.
This city is known for its great restaurants and theaters.	Toto mesto je známe svojimi skvelými reštauráciami a divadlami.
The explosion caused panic.	Výbuch vyvolal paniku.
The sea was calm but very quiet.	More bolo pokojné, ale bolo veľmi tiché.
The opening of the clinic was welcomed.	Otvorenie kliniky privítali.
He used a blunt knife to kill the goat.	Na zabitie kozy použil tupý nôž.
He ran to greet her.	Pribehol ju pozdraviť.
He placed a sink under the table to catch the water.	Pod stôl položila umývadlo na zachytávanie vody.
Remove it with a spatula.	Odstráňte ju špachtľou.
The saleswoman was extremely helpful.	Predavačka bola mimoriadne nápomocná.
She stopped and looked around nervously.	Zastavila sa a nervózne sa rozhliadla.
The accident made me unable to walk.	Nehoda ma spôsobila, že som nemohol chodiť.
The downward turn of the economy was deep.	Obrat ekonomiky smerom nadol bol hlboký.
The ferris wheel spins slowly.	Ruské koleso sa točí pomaly.
A candle can illuminate the whole room.	Sviečka dokáže osvetliť celú miestnosť.
The quarrel escalated quickly.	Hádka sa rýchlo vyostrila.
Clothes need to be washed.	Oblečenie je potrebné vyprať.
She hugged the bird with her hands.	Objala vtáka rukami.
He slowly began to realize his plan.	Pomaly začal realizovať svoj plán.
Poor farmers sell their oxen.	Chudobní farmári predávajú svoje voly.
Gene therapy has some promise.	Génová terapia má určitý prísľub.
Your performance has improved significantly since last year.	Váš výkon sa od minulého roka výrazne zlepšil.
He can use a computer to write songs.	Na písanie skladieb môže použiť počítač.
You use the toilet as if you were alone.	Používate toaletu, ako keby ste boli sami.
The ground was covered with fine snow.	Zem pokrýval jemný snehový poprašok.
The lead singer's voice was quite forceful.	Hlas hlavnej speváčky bol dosť razantný.
After the defeat, the province was deliberately neglected.	Po porážke bola táto provincia zámerne zanedbaná.
A hot drink is usually a good source of comfort.	Horúci nápoj je zvyčajne dobrým zdrojom pohodlia.
Is the air polluted?	Je vzduch znečistený?
The church was separated from the school by a low stone wall.	Kostol od školy oddeľoval nízky kamenný múr.
Excellent design.	Vynikajúci návrh.
He steals fruit from a neighbor's tree.	Kradne ovocie zo susedovho stromu.
Rich food was served.	Podávalo sa bohaté jedlo.
Sam hurried to his old friend.	Sam sa ponáhľal za starým priateľom.
The pollution has reached an alarming level.	Znečistenie dosiahlo desivú úroveň.
Fresh herbs are the key to proper nutrition.	Čerstvé bylinky sú kľúčom k správnej výžive.
Second, you will need one cup of sugar.	Po druhé, budete potrebovať jednu šálku cukru.
That dog will not be allowed out.	Ten pes nebude povolený von.
All sesame oil is made from sesame seeds.	Všetok sezamový olej je vyrobený zo sezamových semienok.
Don't think of forests as anything other than trees.	Nepovažujte lesy za nič iné ako stromy.
He had an affair with another student.	Mal pomer s iným študentom.
When your grandmother is old, you will know me well.	Keď bude tvoja stará mama stará, budeš ma dobre poznať.
I don't think she cares what we think.	Nemyslím si, že ju zaujíma, čo si myslíme.
Upon his return, he was warmly welcomed.	Po návrate ho srdečne privítali.
Both sides have insurmountable differences.	Obe strany majú medzi sebou neprekonateľné rozdiely.
Then they danced.	Potom tancovali.
Many children do not currently have pets.	V súčasnosti nemá veľa detí domáce zvieratá.
Her personal assistant uses a mobile phone.	Jej osobný asistent používa prenosný telefón.
She deducted two dollars in cash.	Odpočítala dva doláre v hotovosti.
Love is an eternal flame.	Láska je večný plameň.
Office staff are highly qualified.	Zamestnanci kancelárií sú vysoko kvalifikovaní.
The coffee was hot and tasty.	Káva bola horúca a chutná.
I baked a cake yesterday.	Včera som piekla tortu.
His whole body was warm.	Celé telo mu zalialo teplo.
Rows of evenly spaced houses stretch down the main street.	Po hlavnej ulici sa tiahnu rady rovnomerne rozmiestnených domov.
Tiger slept hard.	Tiger tvrdo spal.
Bullets can kill people when shooting at close range.	Guľky môžu zabiť ľudí pri streľbe na blízku vzdialenosť.
Identify two foods that are similar to each other.	Identifikujte dve potraviny, ktoré sú si navzájom podobné.
The colors were so bright that the sun hurt my eyes.	Farby boli také jasné, že slnko bolelo oči.
A hall was built on the site.	Na mieste bola postavená hala.
You know, you look pretty tired.	Viete, vyzeráte dosť unavene.
First of all, the president asked for the position.	V prvom rade prezident požiadal o funkciu.
Heavy rain and strong winds affected the harvest this year.	Výdatné dažde a silný vietor tento rok ovplyvnili úrodu.
The river flows slowly but strongly.	Rieka tečie pomaly, ale silno.
The clouds were very clear, but the sky was gray.	Mraky boli veľmi jasné, ale obloha bola sivá.
No one remembered when the meeting took place.	Nikto si nepamätal, kedy sa stretnutie uskutočnilo.
People like to listen to live music.	Ľudia radi počúvajú živú hudbu.
Use existing resources.	Využite existujúce zdroje.
They were mostly married couples with small children.	Boli to väčšinou manželské páry s malými deťmi.
One of the attackers was tall and muscular.	Jeden z útočníkov bol vysoký a svalnatý.
My laptop will never work properly, ever!	Môj notebook už nikdy nebude správne fungovať, nikdy!
Nevertheless, we must be vigilant.	Napriek tomu musíme byť ostražití.
These are the only ingredients you will need.	Toto sú jediné ingrediencie, ktoré budete potrebovať.
Legs or feet charts.	Nohy alebo chodidlá grafov.
The field of wild flowers is breathtaking.	Pole divokých kvetov je úchvatné.
She was shocked by what she saw.	Bola šokovaná tým, čo videla.
A huge crowd of people crowded the space.	Priestor zaplnil obrovský dav ľudí, ktorí sa motali okolo.
The hill was steep and slippery.	Kopec bol strmý a šmykľavý.
His red bag lies on the floor.	Jeho červená taška leží na podlahe.
A period of relative peace followed.	Nasledovalo obdobie relatívneho pokoja.
Her beauty is indescribable.	Jej krása je neopísateľná.
He began his research with a questionnaire.	Svoj výskum začal dotazníkom.
The rain fell relentlessly all day.	Dážď padal neúprosne celý deň.
This river is known for its many fish.	Táto rieka je známa množstvom rýb.
The man is saving for old age.	Muž si šetrí na starobu.
The climate is mild here.	Podnebie je tu mierne.
This rising water threatened to destroy everything in its path.	Táto stúpajúca voda hrozila, že zničí všetko, čo jej príde do cesty.
Do not move this stone.	Nehýbte týmto kameňom.
Almost no one reads his poems anymore.	Jeho básne už takmer nikto nečíta.
Police closed the street in front of his house.	Policajti uzavreli ulicu pred jeho domom.
It's paradise on earth.	Je to raj na zemi.
The newspaper contains a large amount of advertising.	Noviny obsahujú veľké množstvo inzercie.
There's a pub right on the street.	Hneď na ulici je krčma.
The ability of bees to transfer pollen efficiently has evolved	Schopnosť včiel efektívne prenášať peľ sa vyvinula
The people have always honored the emperor.	Odjakživa ľud ctil cisára.
The smartest criminal will be caught soon.	Najchytrejší zločinec bude čoskoro chytený.
Legal immigration into the state was strictly controlled	Legálne prisťahovalectvo do štátu bolo prísne kontrolované
The city was infamous for its crime.	Mesto bolo neslávne známe svojou kriminalitou.
He wrote her a letter.	Napísal jej list.
She snorted into the fire.	Štuchla do ohňa.
After a fierce battle, the rebels won.	Po krutom boji povstalci zvíťazili.
The new airport opened with great pomp.	Nové letisko sa otvorilo s veľkou pompou.
Watch out, ma'am!	Dávajte pozor, madam!
Small plants are in clumps without roots.	Malé rastliny sú v trsoch bez koreňov.
Swampland made crops difficult.	Bažinatá pôda sťažovala pestovanie plodín.
Maybe some readers might clarify this.	Možno by to niektorí čitatelia mohli objasniť.
The two nations have friendly relations.	Tieto dva národy majú priateľské vzťahy.
The new theory assumes that spoken language developed slowly.	Nová teória predpokladá, že hovorený jazyk sa vyvíjal pomaly.
They collided with the riot police.	Zrazili sa s poriadkovou políciou.
His allegiance to the tyrant has long been foolish.	Jeho vernosť tyranovi už dávno bola hlúposť.
Its culture is characterized by traditional music and dance.	Jeho kultúru charakterizuje tradičná hudba a tanec.
She ate a meatloaf sandwich.	Zjedla sendvič so sekanou.
Initiate a plan to improve bicycle safety.	Iniciujte plán na zlepšenie bezpečnosti na bicykli.
The castle stood on a hill.	Hrad stál na kopci.
She grew a red rose on the windowsill.	Na parapete si vypestovala červenú ružu.
The coach felt every bump on the rough road.	Tréner cítil každý hrbolček na nerovnej ceste.
This abandoned factory is infested with rats.	Táto opustená továreň je zamorená potkanmi.
He is the president.	On je prezident.
It begins its day with a survey of the country.	Svoj deň začína prieskumom krajiny.
The fire brigade responded.	Hasičský zbor zareagoval.
Only he can solve this problem.	Len on môže vyriešiť tento problém.
Fasten the hands and feet of the wooden statue.	Upevnite ruky a nohy drevenej sochy.
Our new leader has shown great integrity.	Náš nový vodca preukázal veľkú integritu.
Many people are optimistic about the future.	Mnoho ľudí vníma budúcnosť optimisticky.
The company has faced sharp criticism.	Spoločnosť čelila ostrej kritike.
Researchers are trying to develop better vaccines.	Vedci sa snažia vyvinúť lepšie vakcíny.
He was walking on the road.	Kráčal po ceste.
Only slight movements remain.	Zostávajú len nepatrné pohyby.
It was a crucial moment.	Bol to zásadný moment.
Sexually transmitted diseases are infections of the genital or anal areas.	Pohlavné choroby sú infekcie pohlavných alebo análnych oblastí.
The facts about the fish are scattered throughout the net.	Fakty o rybách sú roztrúsené po celej sieti.
Remove all the bones from the fish.	Odstráňte všetky kosti z rýb.
Snow remains throughout the year.	Sneh zostáva počas celého roka.
The buildings were white.	Budovy boli biele.
The lake was calm and clean.	Jazero bolo pokojné a čisté.
The policeman urged them to stop.	Policajt ich vyzval, aby zastavili.
The ridge has a curved handle at one end.	Hrebeň má na jednom konci zakrivenú rukoväť.
She's so tall.	Je taká vysoká.
The shares suffered terrible losses.	Akcie utrpeli desivé straty.
It is an ideal gift for an elegant lady.	Je to ideálny darček pre elegantnú dámu.
I didn't think it was right.	Nemyslel som si, že je to správne.
The wagons walked slowly along the rutted tracks.	Vozne išli pomaly po vyjazdených koľajach.
She was lost in her thoughts.	Bola stratená vo svojich myšlienkach.
She stirred the porridge and sighed with deep satisfaction.	Zamiešala kašu a vzdychla si hlbokou spokojnosťou.
Will you give me your phone number?	Dáš mi svoje telefónne číslo?
The heaviest rain falls in the summer.	Dážď, ktorý je najsilnejší, padá v lete.
The guide had a eloquent speech.	Sprievodca mal veľavravný prejav.
The children liked to play with the robot.	Deti sa radi hrali s robotom.
I'm leaving this restaurant.	Odchádzam z tejto reštaurácie.
This is a solemn ceremony.	Toto je slávnostný obrad.
Was the math test really simple?	Skúška z matematiky bola naozaj jednoduchá?
He never said a word.	Ani raz nevyslovil slovo.
Goats and sheep fed on the pasture.	Na pastve sa kŕmili kozy a ovce.
The boy poked his piggy bank with his finger.	Chlapec šťuchol do prasiatka prstom.
Ralph was ecstatic.	Ralph bol vo vytržení.
When I write, I am influenced by music.	Pri písaní ma ovplyvňuje hudba.
That stain is so disgusting	Tá škvrna je taká hnusná
The drinking water in this area is rainwater.	Pitnou vodou v tejto oblasti je dažďová voda.
There are objects on this site that have wood stoves.	Na týchto stránkach sú objekty, ktoré majú kachle na drevo.
The day began with a church service.	Deň sa začal bohoslužbou v chráme.
There was a lot of security at the door.	Pri dverách bola hojná bezpečnosť.
Replacements that refer to humans or animals.	Zámená, ktoré označujú ľudí alebo zviera.
A hungry man cannot be humble.	Hladný človek nemôže byť pokorný.
See you again in six months.	Uvidíme sa znova o šesť mesiacov.
The criminal has a varied past.	Zločinec má pestrú minulosť.
The economy will improve this year.	Ekonomika sa v tomto roku zlepší.
Please do not forget to turn off the stove.	Prosím, nezabudnite vypnúť sporák.
Every cloud has an ascending current.	Každý cloud má vzostupný prúd.
Unfortunately, the telescope lens was wrong.	Bohužiaľ, šošovka ďalekohľadu bola chybná.
She was wearing a shiny white dress.	Mala na sebe lesklé biele šaty.
The building, which housed a million people, was destroyed.	Budova, ktorá ukrývala milión ľudí, bola zničená.
The ocean is therefore shrinking.	Oceán sa teda zmenšuje.
That must be difficult.	To musí byť ťažké.
Eat apples and apples.	Jedzte jablká a jablká.
The government held a press conference.	Vláda usporiadala tlačovú konferenciu.
Locals say the harvest will grow this year.	Miestni ľudia tvrdia, že úroda tento rok vyrastie.
A flood of guilt passed through him.	Prešiel ním príval viny.
They were supported by many neighbors.	Podporili ich mnohí susedia.
This city is known for agriculture.	Toto mesto je známe poľnohospodárstvom.
Revised plans have been drawn up.	Boli vypracované prepracované plány.
There was a sudden explosion on the street.	Na ulici sa náhle ozval výbuch.
He doesn't remember any of the events.	Na žiadnu z udalostí si nepamätá.
He drove the car ruthlessly.	Auto riadil bezohľadne.
We don't need any more trips.	Nepotrebujeme ďalšie cesty.
His sister was tall and poor.	Jeho sestra bola vysoká a chudá.
The taxes were very high.	Dane boli veľmi vysoké.
We each had a bowl of cereal for breakfast.	Na raňajky sme mali každý misku cereálií.
She stayed up a long time to finish her homework.	Zostala dlho hore, aby dokončila domácu úlohu.
Are you willing to sacrifice for the common good?	Si ochotný obetovať sa pre spoločné dobro?
Heavy equipment was used to demolish the building.	Na demoláciu objektu bola použitá ťažká technika.
A tropical storm is approaching the ground.	Tropická búrka sa blíži k zemi.
Shall we go for a walk?	Pôjdeme na prechádzku?
The dancers lunged forward and formed a circle.	Tanečníci sa vrhli dopredu a vytvorili kruh.
This type of masonry has been used here for centuries.	Tento druh muriva sa tu používa po stáročia.
It was also used for mining and refining minerals.	Používal sa aj na ťažbu a rafináciu minerálov.
His face was flushed from the battles he received.	Jeho tvár bola začervenaná od bitiek, ktoré dostal.
The chicken bones were sprinkled with blood.	Kuracie kosti boli posiate krvou.
Most white men in this country are shrinking.	Väčšina bielych mužov v tejto krajine sa zmenšuje.
She adjusted her glasses and focused her gaze on the viewer.	Nastavila si okuliare a zamerala svoj pohľad na diváka.
He sat on his mother's knees.	Sedel matke na kolenách.
Mixer children and pets in the bedroom.	Mixér deti a domáce zvieratá v spálni.
He picked up things from the table.	Pozbieral si veci zo stola.
The villagers called the thing a "monster."	Dedinčania túto vec nazývali „monštrum“.
A dessert plate arrived with three small cakes.	Dezertný tanier dorazil s tromi malými koláčikmi.
A sudden sound frightened her.	Vystrašil ju náhly zvuk.
Farmers were destroyed by the floods.	Poľnohospodárov ničili povodne.
They laid down their lives.	Položili svoje životy.
Move the mouse up, left, right, down.	Pohybujte myšou hore, doľava, doprava, nadol.
Having a garden can be the most satisfying experience,	Mať záhradu môže byť najuspokojivejší zážitok,
Simple village life is his choice.	Jednoduchý život na dedine je jeho voľbou.
Exhausted, he jumped to his feet.	Hoci bol vyčerpaný, vyskočil na nohy.
The emperor ordered his troops away.	Cisár nariadil svojim vojskám preč.
There are plenty of seats in this hall.	V tejto sále je veľa miest na sedenie.
It has been a great pleasure to meet you.	Bolo mi veľkým potešením spoznať vás.
It wasn't exactly what you ordered.	Nebolo to presne to, čo ste si objednali.
He visited the local museum and inspected the exhibits.	Navštívil miestne múzeum, prezrel si exponáty.
Noise is hard to ignore.	Hluk je ťažké ignorovať.
The bed was soft and warm.	Posteľ bola mäkká a teplá.
He expects a lot from me.	Očakáva odo mňa veľa.
The militias are loyal to the government.	Milície sú lojálne k vláde.
His shirt was uncomfortably hot.	Jeho košeľa bola nepríjemne horúca.
There was always silence in the room.	V miestnosti bolo vždy ticho.
Cooking requires caution when preparing food.	Varenie si vyžaduje opatrnosť pri príprave jedla.
He finally earned respect at school.	V škole si napokon vyslúžil rešpekt.
The desert is covered with sand.	Púšť je pokrytá pieskom.
The police wrote down the information carefully.	Informáciu si policajt dôkladne zapísal.
He found peace in his new home.	Vo svojom novom domove našiel pokoj.
The findings from these studies are inconclusive.	Zistenia z týchto štúdií sú nepresvedčivé.
This cake had a delicious moist texture.	Tento koláč mal lahodnú vlhkú štruktúru.
He is very skilled, but still remains undemanding.	Je veľmi zručný, no napriek tomu zostáva nenáročný.
He wants democracy to be restored in this country.	Chce, aby sa v tejto krajine obnovila demokracia.
I felt responsible for looking at her.	Cítil som zodpovednosť za to, že som sa na ňu pozrel.
Today, the monastery is an archeological site.	Kláštor je dnes archeologickým náleziskom.
Remove one layer and a dirty village will be revealed.	Odstráňte jednu vrstvu a odhalí sa špinavá dedina.
Speak louder so that everyone can hear you.	Hovorte hlasnejšie, aby vás každý počul.
His doctors expect him to recover.	Jeho lekári očakávajú, že sa uzdraví.
The old lady looked a little upset.	Stará pani vyzerala byť trochu rozrušená.
This project exceeds the budget.	Tento projekt prekračuje rozpočet.
I had my head bandaged for a week.	Týždeň som mal obviazanú hlavu.
She heard it.	Počula to.
Although we have enormous freedoms, we must respect the law.	Hoci máme obrovské slobody, musíme rešpektovať zákony.
The city is small and quiet.	Mesto je malé a pokojné.
We hang the bags on the enclosed hook.	Tašky zavesíme na priložený hák.
Your help has been invaluable.	Vaša pomoc bola neoceniteľná.
The powerful manor house is undergoing reconstruction.	Výkonný kaštieľ prechádza rekonštrukciou.
The cat bowed.	Mačka sa klaňala.
Poetry verses were the first literary forms to flourish.	Verše poézie boli prvými literárnymi formami, ktoré prekvitali.
The researchers asked the subjects for their views.	Výskumníci sa pýtali subjektov na ich názory.
Suddenly they heard footsteps on the stairs.	Zrazu začuli na schodoch kroky.
They drink tea with milk.	Pijú čaj s mliekom.
The sand is coarse.	Piesok je hrubý.
He follows the next line of inquiry.	Sleduje ďalšiu líniu vyšetrovania.
The water is not suitable for drinking.	Voda nie je vhodná na pitie.
After exposing her lies, she was despised.	Po odhalení jej klamstiev bola opovrhnutá.
He often seems nervous.	Často pôsobí nervózne.
Mica barely dealt with her critics.	Mica sa sotva vysporiadala so svojimi kritikmi.
This theory states that pollution causes mental illness.	Táto teória tvrdí, že znečistenie spôsobuje duševné choroby.
When it rains, umbrellas are useless.	Keď prší, dáždniky sú zbytočné.
Neighbors mistaken this strange sound for thunder.	Susedia si tento zvláštny zvuk pomýlili s hromom.
Camerax x xs action scene.	Kamerax x xs akcia scény.
The forest land is covered with fog.	Lesná pôda je pokrytá hmlou.
The body of a young girl was discovered.	Bolo objavené telo mladého dievčaťa.
The cough is so persistent, the doctor said.	Kašeľ je taký pretrvávajúci, povedal lekár.
His paintings hung in museums around the world.	Jeho obrazy viseli v múzeách po celom svete.
Light rain began to fall.	Začal padať slabý dážď.
The coffee was hot and burned his lower lip.	Káva bola horká a popálila mu spodnú peru.
A clear conclusion has been reached.	Dospelo sa k jasnému záveru.
The pitch rises, then falls.	Ihrisko stúpa, potom klesá.
The map shows where the volcano is located.	Mapa ukazuje, kde sa sopka nachádza.
The roof of the building was open to the sky.	Strecha budovy bola otvorená do neba.
Given the needs of this population, more care is needed here.	Vzhľadom na potreby tohto obyvateľstva je tu potrebná väčšia starostlivosť.
There are alternative sources of supply.	Existujú alternatívne zdroje dodávok.
This city is a good example of modern architecture.	Toto mesto je dobrým príkladom modernej architektúry.
Light flickered over the water.	Nad vodou sa mihotalo svetlo.
The poor have always suffered.	Chudobní vždy trpeli.
I felt sick.	Prišlo mi zle.
The company is planning thousands more layoffs.	Spoločnosť plánuje ďalšie tisícky prepúšťania.
Her son refused to give her divorce papers.	Syn jej odmietol dať rozvodové papiere.
Many families still enjoy camping in tents.	Mnoho rodín stále baví kempovanie v stanoch.
Avoid buying stocks retroactively.	Vyhnite sa nákupu akcií so spätnou platnosťou.
The castle was guarded by a number of lions.	Hrad strážil rad levov.
He left in his coat and scarf.	V kabáte a šatke odišiel.
Lawyers and judges have joined together to overturn his conviction.	Právnici a sudcovia sa spojili, aby zrušili jeho odsúdenie.
He has two brothers.	Má dvoch bratov.
Sounds familiar.	Znie to povedome.
So french fries are good with chocolate.	Takže zemiakové hranolky sú dobré s čokoládou.
Some cities have begun to discuss the possibility of secession.	Niektoré mestá začali diskutovať o možnosti odtrhnutia.
The House Committee recommended action against.	Domový výbor odporučil opatrenie proti.
Not everyone believed his story.	Nie každý jeho príbehu veril.
This ancient city was once a powerful kingdom.	Toto starobylé mesto bolo kedysi mocným kráľovstvom.
This medicine will help treat migraines.	Tento liek pomôže pri liečbe migrény.
This road is usually full of traffic.	Táto cesta je zvyčajne plná premávky.
Arabian horses are intelligent and agile.	Arabské kone sú inteligentné a obratné.
I left all the papers at home!	Všetky papiere som nechal doma!
The orange sun was slowly rising behind the mountains.	Oranžové slnko pomaly vychádzalo spoza hôr.
The river flows north into the lake.	Rieka tečie na sever do jazera.
Try to merge as much as possible.	Snažte sa čo najviac splynúť.
He insisted he had new evidence.	Trval na tom, že má nové dôkazy.
They expected the soldiers to desert.	Očakávali, že vojaci dezertujú.
All latrines will now be cleaned daily.	Všetky latríny sa budú odteraz čistiť denne.
The postman shoveled snow.	Poštár odhŕňal sneh.
Her dress was close to her supple figure.	Šaty jej priliehali k pružnej postave.
The buoy is anchored on the pier.	Bójka je ukotvená na móle.
There was no sign of movement.	Po pohybe nebolo ani stopy.
I noticed something else.	Všimol som si niečo iné.
The government has admitted that the project should be canceled.	Vláda pripustila, že projekt treba zrušiť.
Society must prepare for further natural disasters.	Spoločnosť sa musí pripraviť na ďalšie prírodné katastrofy.
The theft was unprecedented for the aristocrat.	Krádež bola pre aristokrata bezprecedentná.
I wore my brother on my back.	Bračeka som nosil na chrbte.
So his coach brought him a present.	Jeho tréner mu teda priniesol darček.
My hair is blond.	Moje vlasy sú blond.
The strategies were successful.	Stratégie boli úspešné.
The bird was chirping merrily.	Vtáčik veselo štebotal.
Death to the dictator!	Smrť diktátorovi!
Give more sugar.	Dajte viac cukru.
Tobacco smoke is harmful.	Tabakový dym je škodlivý.
As time went on, their language began to change.	Ako čas plynul, ich jazyk sa začal meniť.
The blast was deafening.	Výbuch bol ohlušujúci.
The arrow passes the target.	Šípka míňa cieľ.
The cottage is built high on a hill.	Chata je postavená vysoko na kopci.
It was difficult to find reliable evidence.	Bolo ťažké nájsť spoľahlivé dôkazy.
I recommend you try to go by bus.	Odporúčam vám skúsiť ísť autobusom.
He studied various subjects at school.	V škole študoval rôzne predmety.
Collie followed.	Kólia ho nasledovala.
It tries to attract customers by handing out free samples.	Zákazníkov sa snaží prilákať rozdávaním bezplatných vzoriek.
Side roads are often bumpy due to poor maintenance.	Vedľajšie cesty sú často hrboľaté kvôli zlej údržbe.
The research team found dead plants in the chamber.	Výskumný tím našiel v komore mŕtve rastliny.
Her hair was long and blond.	Vlasy mala dlhé a blond.
Without this service, innocent people will die unnecessarily.	Bez tejto služby budú zbytočne zomierať nevinní ľudia.
Interviews usually last for hours.	Rozhovory zvyčajne trvajú celé hodiny.
It started raining again that night.	V tú noc začalo opäť pršať.
The boys crossed the broken door.	Chlapci prekročili rozbité dvere.
You must have a camel to cross the desert.	Ak chcete prejsť púšťou, musíte mať ťavu.
She strictly apologized.	Prísne sa ospravedlnila.
The seagull flew west and trumpeted loudly.	Čajka letela na západ a nahlas trúbila.
Identify similarities and differences.	Identifikujte podobnosti a rozdiely.
The newspaper predicted a significant victory.	Noviny predpovedali výrazné víťazstvo.
Here are three different definitions of "trifles."	Tu sú tri rôzne definície „maličkosti“.
You have to learn everything by heart.	Všetko sa musíte naučiť naspamäť.
Were you at a party last week?	Boli ste minulý týždeň na párty?
And a choir of white peacocks emerged from the forests.	A z lesov sa vynoril zbor bielych pávov.
I was restless all day.	Celý deň som bola nepokojná.
The toad jumped over the wall.	Ropucha preskočila stenu.
Read the instructions before assembling the machine.	Pred montážou stroja si prečítajte pokyny.
The flow of people is increasing.	Tok ľudí sa zvyšuje.
Her hair is neatly combed.	Vlasy má úhľadne učesané.
The problem caused by global warming is real.	Problém spôsobený globálnym otepľovaním je skutočný.
She had too many messages to answer.	Mala príliš veľa správ na to, aby odpovedala.
you won't say	ty nepovieš?
The battle lasted three days.	Bitka trvala tri dni.
Butter is softer and creamier in the mouth.	Maslo je v ústach jemnejšie a krémovejšie.
The neck is the central axis of the body.	Krk je centrálnou osou tela.
Everyone exhaled in surprise.	Všetci prekvapene vydýchli.
Oysters always eat alive.	Ustrica sa vždy zje živá.
The doctor was convinced that the operation would be successful.	Lekár bol presvedčený, že operácia bude úspešná.
His enemies underestimated his strength.	Jeho nepriatelia podcenili jeho silu.
One of the canals was dirty.	Jeden z kanálov bol znečistený.
Being divorced is a traumatic experience.	Byť rozvedený je traumatický zážitok.
Although their motives were noble, their actions were drastic.	Hoci ich motívy boli vznešené, ich činy boli drastické.
This textbook is an indispensable resource for all students.	Táto učebnica je nepostrádateľným zdrojom pre všetkých študentov.
The moon is free of craters.	Mesiac je bez kráterov.
No survivors were found.	Nenašli sa žiadni preživší.
I live as a refugee.	Žijem ako utečenec.
They are different, that's for sure.	Sú iní, to je isté.
The fish is still alive.	Ryba stále žije.
Last will and testament.	Posledná vôľa a testament.
The ship was stranded.	Loď uviazla na plytčine.
The city is also home to various government organizations.	Mesto je tiež sídlom rôznych vládnych organizácií.
The boy turned his sore expression into a smile.	Chlapec zmenil ubolený výraz na úsmev.
Wear a clean shirt before leaving.	Pred odchodom si oblečte čistú košeľu.
Their traditional clothing is accepted in other countries.	Ich tradičný odev je prijatý v iných krajinách.
The flour was sifted.	Múka bola preosiata.
A city with many public gardens was planned.	Plánovalo sa mesto s mnohými verejnými záhradami.
You should have asked me.	Mal si sa ma spýtať.
I hope it doesn't rain tomorrow.	Dúfam, že zajtra nebude pršať.
I went to the mall to buy a present.	Išiel som do nákupného centra kúpiť darček.
There were no signs of fighting in the house.	V dome neboli žiadne známky boja.
They have a pronunciation problem.	Majú problém s výslovnosťou.
He retired this year.	Tento rok odišiel do dôchodku.
Run away.	Utiecť.
He finished and set the cup aside.	Dopil a pohár odložil nabok.
It was cold, but still quite warm.	Bolo chladno, no aj tak dosť teplo.
Consider ethical and health benefits.	Zvážte etické aj zdravotné výhody.
I drank water.	Napil som sa vody.
We divide our time between different departments.	Svoj čas delíme medzi rôzne oddelenia.
Rob was sure he didn't need to add salt.	Rob si bol istý, že nepotrebuje pridávať soľ.
I pulled hard on the rope.	Silno som potiahol za lano.
The butterfly continues to bypass the flower.	Motýľ pokračuje v obchádzaní kvetu.
She has signed up for the new program.	Prihlásila sa do nového programu.
The sand is white.	Piesok je biely.
External features are difficult to interpret.	Vonkajšie znaky sa ťažko interpretujú.
Three crows swept past the open gate.	Okolo otvorenej brány sa prehnali tri vrany.
The train deftly avoids obstacles on the way.	Vlak sa obratne vyhýba prekážkam na ceste.
The igloo has a dome shape.	Iglu majú tvar kupoly.
He refuses to talk to reporters.	S novinármi sa odmieta rozprávať.
The smell of pine filled the room.	Izbu naplnila vôňa borovice.
Write a stop and drop letter to the company.	Napíšte spoločnosti list o zastavení a upustení.
Take one break every two hours.	Každé dve hodiny si urobte jednu prestávku.
Some workers get three dollars less a week.	Niektorí pracovníci dostanú o tri doláre menej týždenne.
These wounds are draining.	Tieto rany stekajú.
Put the sugar in the bowl.	Vložte cukor do misky.
The vocabulary of the languages ​​of these tribes is almost extinct.	Slovná zásoba jazykov týchto kmeňov je takmer vyhynutá.
This operation is performed in hospitals.	Táto operácia sa vykonáva v nemocniciach.
More hotels will be built in this area.	V tejto lokalite vyrastú ďalšie hotely.
Children change over time, just like everything else.	Deti sa časom menia, tak ako všetko ostatné.
He told her to leave his room.	Povedal jej, aby vyšla z jeho izby.
The minister proceeded slowly.	Minister postupoval pomaly.
She chased her cat.	Prenasledovala svoju mačku.
I am the one seeking your forgiveness.	Ja som ten, kto hľadá tvoje odpustenie.
I study a lot.	veľa študujem.
Some workers are still on strike.	Niektorí pracovníci stále štrajkujú.
The referee blew his whistle.	Rozhodca fúkol do píšťalky.
The scientist focused exclusively on finding the cause.	Vedec sa sústredil výlučne na nájdenie príčiny.
The cunning thief led the cops into a hilarious pursuit.	Prefíkaný zlodej naviedol policajtov na veselú prenasledovanie.
They solved infinity.	Riešili nekonečno.
The teacher will receive this gift for her anniversary.	Tento darček dostane učiteľka na svoje výročie.
There are many jobs available.	K dispozícii je veľa pracovných miest.
A plumber was called in to repair the pipeline.	Na opravu potrubia bol povolaný inštalatér.
He has worked as an engineer since graduating from college.	Od skončenia vysokej školy pracoval ako inžinier.
The first millennium has seen incredible advances in technology.	Prvé tisícročie zaznamenalo neuveriteľný pokrok v technológii.
We want a full explanation from you.	Chceme od vás úplné vysvetlenie.
He moved carefully so as not to disturb the dust.	Pohyboval sa opatrne, aby nerušil prach.
She lives alone, without a family.	Žije sama, bez rodiny.
Water becomes gas	Voda sa stáva plynom
Behind the gate is a well with water.	Za bránou je studňa s vodou.
Suppose we can't write new words.	Predpokladajme, že nevieme napísať nové slová.
A man's body was found near the hospital.	Neďaleko nemocnice našli telo muža.
The principle is that "the worst patient is the doctor".	Platí zásada, že „najhorším pacientom je lekár“.
They refused to admit any guilt.	Odmietli priznať akékoľvek previnenie.
Did you prepare the documents we talked about?	Pripravili ste dokumenty, o ktorých sme hovorili?
A pale fog hung over the river.	Nad riekou visela bledá hmla.
They rely on these positions for income.	Na tieto pozície sa spoliehajú kvôli príjmu.
The streams are in deep canyons.	Potoky sú v hlbokých kaňonoch.
The snail is a small, chubby animal.	Slimák je malé, bacuľaté zviera.
A pink plant grows here.	Rastie tu ružová rastlina.
They grow only on trees that thrive in warm climates.	Rastú iba na stromoch, ktorým sa darí v teplom podnebí.
I think they are good neighbors.	Myslím si, že sú dobrými susedmi.
The politician drew a pink picture of the landscape.	Politik nakreslil ružový obraz krajiny.
I watched the student run across the playground.	Sledoval som, ako študent beží cez ihrisko.
This land is polluted.	Táto zem je znečistená.
The baker quickly put the bread in the oven.	Pekár rýchlo vložil chlieb do rúry.
Many rainforests have been destroyed to make way for the harvest.	Mnoho dažďových pralesov bolo zničených, aby uvoľnili miesto úrode.
Some crocodiles can shoot into the air.	Niektoré krokodíly sa dokážu vystreliť do vzduchu.
The streets of this city do not make sense.	Ulice tohto mesta nedávajú zmysel.
Skaters circled the ice and skillfully cut corners.	Korčuliari krúžili po ľade a šikovne rezali zákruty.
How to split text into tokens?	Ako rozdeliť text na tokeny?
The northern region of this country has been evacuated.	Severný región tejto krajiny bol evakuovaný.
A single pipe supplied water to the entire city.	Jediné potrubie zásobovalo vodou celé mesto.
The term comes from the spring tide.	Termín pochádza z jarného prílivu.
He was overwhelmed by guilt.	Bol zdrvený pocitom viny.
It was yours and my relationship.	Bol to váš a môj vzťah.
The substrates form lighter and darker parts of the plants.	Substráty tvoria svetlejšie a tmavšie časti rastlín.
The older man studied the route.	Starší pán si preštudoval trasu.
There are twice as many as yesterday.	Je ich dvakrát viac ako včera.
Let's go out now.	Poďme teraz von.
They argued for hours.	Hádali sa celé hodiny.
The narrator was not ready to give up.	Rozprávač nebol pripravený vzdať sa.
The area was occupied by the armed police.	Oblasť obsadila ozbrojená polícia.
Squeeze the lemon juice.	Stlačte citrónovú šťavu.
He rolled over in his bed.	Prevrátil sa vo svojej posteli.
The growing population of cities has psychological problems.	Rastúci počet obyvateľov miest má psychické problémy.
The candidate ran in the democratic elections.	Kandidát kandidoval v demokratických voľbách.
Prepare one of the delicious pastries.	Pripravte si jedno z lahodných múčnikov.
They entered through the main entrance.	Vošli cez hlavný vchod.
He looked out the window, lost in thought.	Hľadel z okna, stratený v myšlienkach.
The man stopped walking.	Muž prestal chodiť.
The factory has strict safety regulations.	Továreň má prísne bezpečnostné predpisy.
The country's electricity supply is unreliable.	Zásobovanie elektrickou energiou v krajine je nespoľahlivé.
Natural disasters are becoming more common.	Prírodné katastrofy sú čoraz bežnejšie.
The scientist explained her conclusions.	Vedkyňa vysvetlila svoje závery.
The children were fascinated by the animals.	Deti zaujali zvieratká.
Today is hot.	Dnes je teplo.
The ships were ready to set sail.	Lode boli pripravené vyplávať na more.
Her drink flushed.	Z nápoja sa jej začervenali líca.
He took us to her cottage.	Vzal nás do jej chaty.
Children have problems growing up.	Deti majú problémy, keď vyrastú.
He proposed to form a new government.	Navrhol zostaviť novú vládu.
There was a knock on the door.	Ozvalo sa klopanie na dvere.
However, his plans for the summer were quite simple.	Jeho plány na leto boli však celkom jednoduché.
She withdrew her hand from the window.	Odtiahla ruku z okna.
Young girl studying in the library.	Mladé dievča študuje v knižnici.
The prime minister declared a state of emergency.	Premiér vyhlásil výnimočný stav.
We have heard the same message many times.	Rovnakú správu sme už počuli mnohokrát.
The dye is not suitable for this substance.	Farbivo nie je vhodné pre túto látku.
Now be careful, it's hot.	Teraz opatrne, je horúco.
An intensive program is needed to address these issues.	Na riešenie týchto problémov je potrebný intenzívny program.
This message has been forwarded without permission.	Táto správa bola preposlaná bez povolenia.
He traded old wires for new ones.	Vymenil staré drôty za nové.
The use of plastic bag packaging is widespread.	Používanie obalov z plastových tašiek je rozšírené.
It also shocked me deeply.	Tiež ma to šokovalo do hĺbky duše.
The crowd roared inside.	Dav vnútri burácal.
They gladly accepted their award.	Svoje ocenenie prijali s radosťou.
The village is known for its persimmons.	Obec je známa svojimi tomelmi.
Don't forget to add a lot of butter.	Nezabudnite pridať veľa masla.
It is planned to go on an expedition around the world.	Plánuje sa vydať na expedíciu okolo sveta.
The only information you have seems to be unofficial.	Zdá sa, že jediné informácie, ktoré máte, sú neoficiálne.
It is essential that we comply with the law.	Je nevyhnutné, aby sme dodržiavali zákony.
The miners' job was to undermine the strike.	Úlohou baníkov bolo podkopať štrajk.
She became famous for her charming dresses and showy hats.	Preslávila sa svojimi očarujúcimi šatami a okázalými klobúkmi.
They rested and finally reached the hill.	Oddýchli si a nakoniec sa dostali na kopec.
They rely on each other for support.	Spoliehajú sa jeden na druhého na podporu.
They completed the hike and went to the mountains.	Dokončili túru a odišli do hôr.
The driver of the car was lucky to avoid serious injuries.	Vodič auta mal šťastie, že sa vyhol ťažkým zraneniam.
Suddenly we heard the sound of running feet.	Zrazu sme počuli zvuk bežiacich nôh.
The larvae looked like fat worms.	Larvy vyzerali ako tukové červy.
"Tasting" for the city's new restaurants.	„Ochutnávka“ po nových reštauráciách mesta.
He didn't stop at the thing.	Nezastavil sa nad vecou.
The ship sank in the muddy waters.	Loď sa potopila v mútnych vodách.
Their skin pales in the winter months.	Ich pokožka v zimných mesiacoch bledne.
We will consider your request.	Vašu požiadavku zvážime.
Teenagers like to gamble.	Tínedžeri radi hrajú hazardné hry.
The researchers took the wrong pill.	Vedci si vzali nesprávnu tabletku.
The wall was built of huge rough stones.	Múr bol postavený z obrovských hrubých kameňov.
There was a snack table by the window.	Pri okne bol stôl s občerstvením.
She hurried to buy bread.	Ponáhľala sa kúpiť chlieb.
How do you like to prepare meat?	Ako najradšej pripravujete mäso?
She was still in the diaper.	Stále bola v plienok.
Our water comes mainly from underground springs.	Naša voda pochádza predovšetkým z podzemných prameňov.
The celebrations continued throughout the weekend.	Oslavy pokračovali počas celého víkendu.
The more important factor is age, not gender.	Dôležitejším faktorom je vek, nie pohlavie.
Toom was the fastest runner on our team.	Toom bol najrýchlejším bežcom v našom tíme.
As expected, the waiting times directive came into force.	Ako sa očakávalo, do platnosti vstúpila smernica o čakacích dobách.
Compared to other cities, this city boasts several museums.	V porovnaní s inými mestami sa toto mesto môže pochváliť niekoľkými múzeami.
The flames shot high into the air.	Plamene vyskočili vysoko do vzduchu.
Any action that raises suspicion will trigger an investigation.	Akékoľvek konanie, ktoré vzbudí podozrenie, spustí vyšetrovanie.
Even many white plantation owners were against slavery.	Dokonca aj mnohí majitelia bielych plantáží boli proti otroctvu.
The Supreme Court should decide on the appeal today.	O odvolaní by mal dnes rozhodovať Najvyšší súd.
Raw eggs contain harmful bacteria.	Surové vajcia obsahujú škodlivé baktérie.
Activists took to the streets in protest.	Aktivisti vyšli na protest do ulíc.
She looked out the window.	Pozrela sa von oknom.
The cows ran away and got lost on the way.	Kravy utiekli a zablúdili na cestu.
They came to a shrine that stood amidst lush greenery.	Prišli do svätyne, ktorá stála uprostred bujnej zelene.
His life was adventurous.	Jeho život bol dobrodružný.
Many men died during the war.	Počas vojny zomrelo veľa mužov.
An increasing number of people come here every year.	Každý rok sem zavíta čoraz väčší počet ľudí.
Eel is between their jaws.	Úhor je medzi ich čeľusťami.
Dozens of people suffer from diarrhea.	Desiatky ľudí trpia hnačkou.
This research is very important to me.	Tento výskum je pre mňa veľmi dôležitý.
Efforts to find fossils are still ongoing.	Snahy o nájdenie fosílií stále pokračujú.
Convicts are not allowed to enter the government's social system.	Odsúdeným je zakázaný vstup do vládneho sociálneho systému.
The sea is known for its great beauty.	More je známe svojou veľkou krásou.
They made friends.	Nadviazali priateľstvo.
The young woman drove carefully.	Mladá žena jazdila opatrne.
A politician is someone who tries to influence people.	Politik je niekto, kto sa snaží ovplyvňovať ľudí.
If they find you guilty	Ak vás uznajú vinným
She walked towards me with her hands clenched in her fists.	Kráčala ku mne s rukami zovretými v päste.
That building was abandoned for years.	Tá budova bola roky opustená.
The lion began to pace back and forth.	Lev začal prechádzať sem a tam.
New technologies can make our lives easier.	Nové technológie nám môžu uľahčiť život.
Killing animals for sport has been banned.	Zabíjanie zvierat pre šport bolo zakázané.
His behavior is appalling.	Jeho správanie je otrasné.
Most locals are against.	Väčšina miestnych je proti.
Text boxes are designed to approximate the font.	Textové polia sú navrhnuté tak, aby sa približovali typu písma.
Roger insisted that the experiment be performed.	Roger trval na tom, aby sa experiment vykonal.
I just didn't want to do my homework.	Len sa mi nechcelo robiť domáce úlohy.
The cat enjoyed the caress.	Mačka si užívala hladkanie.
The old woman opened the refrigerator.	Stará žena otvorila chladničku.
All this must stop!	Toto všetko musí prestať!
I have to admit, it was a little chaotic.	Musím priznať, že to bolo trochu chaotické.
After spending time in the family cottage, he felt young.	Po čase strávenom v rodinnej chatke sa cítil ako omladený.
Her attempts to enforce failed.	Jej pokusy presadiť zlyhali.
Check that the camera is working.	Skontrolujte fotoaparát, či funguje.
Prices were similar to those in the city.	Ceny boli podobné ako v meste.
The work involves visiting clients in their homes.	Práca zahŕňa návštevy klientov v ich domovoch.
I have to pick him up at the airport.	Mám ho vyzdvihnúť na letisku.
Please do not forget to turn off the computer.	Nezabudnite prosím vypnúť počítač.
Eat the plant poisonously.	Rastlinu konzumujte jedovato.
He will clean his desk today.	Dnes vyčistí svoj stôl.
The owner was pleased with this report.	Majiteľa táto správa potešila.
Hang them upside down to get the birds out.	Zaveste ich hore nohami, aby sa vtáky dostali von.
He lay there, pale and glittery, all	Ležal tam, bledý a trblietavý, celý
He lived in a cozy house.	Býval v útulnom dome.
This is the second largest island.	Toto je druhý najväčší ostrov.
The punishment is severe.	Trest je prísny.
The decorated altar is lined with two statues.	Zdobený oltár lemujú dve sochy.
The leader had to make a quick decision.	Vedúci sa musel rýchlo rozhodnúť.
Oreganos in the garden have blossomed.	Oregány v záhrade rozkvitli.
The rebels have had power since the war.	Rebeli mali moc od vojny.
The local football team pulled out a complete victory.	Miestny futbalový tím vytiahol úplné víťazstvo.
Years of torture marked her a lot.	Roky týrania ju veľmi poznačili.
Dinner came quickly.	Večera prišla rýchlo.
There are days that seem like an eternity to me.	Sú dni, ktoré mi pripadajú ako večnosť.
The heat dissipated like light.	Teplo sa rozptýli ako svetlo.
A large crowd gathered in front of the palace.	Pred palácom sa zhromaždil veľký dav.
They were invited to every important dinner.	Boli pozvaní na každú dôležitú večeru.
His expression looked gloomy.	Jeho výraz vyzeral pochmúrne.
The soldiers called for an armistice.	Vojaci vyzvali na prímerie.
Curling parchment sheet.	List curlingového pergamenu.
We're almost done!	Už sme skoro hotoví!
The bear went into battle with two wolves.	Medveď sa pustil do bitky s dvoma vlkmi.
The friend smiled broadly.	Priateľ sa široko usmial.
Scientists have proposed new technologies for water purification.	Vedci navrhli nové technológie na čistenie vody.
The bird tried to mate with his friend.	Vták sa snažil spáriť so svojím priateľom.
Ants are running over the soil.	Mravce sa preháňajú pôdou.
He's about to find the missing girl.	Chystá sa nájsť nezvestné dievča.
These are beautiful photos, don't you think?	To sú nádherné fotky, nemyslíte?
He spent several hours researching the tools.	Skúmaním nástrojov strávil niekoľko hodín.
A bizarre legend haunted the village.	V dedine strašila bizarná legenda.
He was emaciated and old.	Bol vychudnutý a starý.
The forecast was rain.	Predpoveď bola na dážď.
Famine could have many causes.	Hladomor mohol mať veľa príčin.
You must protest their ban on weapons.	Musíte protestovať proti ich zákazu zbraní.
Many people thought it was fake.	Značná časť ľudí to považovala za falošné.
What does it mean to be a citizen?	Čo to znamená byť občanom?
We organize a live demonstration every week.	Každý týždeň organizujeme živú ukážku.
She gripped the steering wheel tightly.	Pevne chytila ​​volant.
He grew up here and died here.	Tu vyrástol a tu aj zomrel.
It is prudent to invest in this fund.	Je rozumné investovať do tohto fondu.
She must have been about ten years old.	Musela mať asi desať rokov.
The opposition is said to be powerful.	O opozícii sa hovorí, že je mocná.
Volunteers soon came to help clear the area.	Čoskoro prišli dobrovoľníci, aby pomohli vyčistiť oblasť.
The steering wheel can be easily adjusted.	Volant sa dá jednoducho nastaviť.
The ocean is one of the most diverse habitats.	Oceán je jedným z najrozmanitejších biotopov.
The army set up roadblocks to block the strike.	Armáda postavila zátarasy na blokovanie štrajku.
That particular cat was old and sick.	Tá konkrétna mačka bola stará a chorá.
Many locals consider this country sacred.	Mnoho miestnych obyvateľov považuje túto zem za posvätnú.
You need the support of others to succeed.	Aby ste uspeli, potrebujete podporu ostatných.
The clerk rolled her eyes.	Úradníčka prevrátila očami.
The dashboard lights signaled a problem.	Kontrolky na palubnej doske signalizovali problém.
The then government concealed the crime.	Vtedajšia vláda zločin zatajila.
The political speeches were very clear.	Politikove prejavy boli veľmi jasné.
The turbulent waters of this river are dangerous.	Búrlivé vody tejto rieky sú nebezpečné.
This is a social disease.	Toto je sociálna choroba.
We walked along a narrow strip of water.	Išli sme pozdĺž úzkeho pruhu vody.
A large screen hangs above the stage.	Nad javiskom visí veľká obrazovka.
The city center was full of visitors.	Centrum mesta bolo plné návštevníkov.
The worker was hard to imagine as a source	Pracovník bol ťažko predstaviteľný ako zdroj
He moved his hand slowly toward the weapon.	Pomaly posunul ruku k zbrani.
Many friends took part in the protest.	Do protestu sa zapojilo veľa priateľov.
They passed it quickly, helped by the clear weather.	Prešli ju rýchlo, pomáhalo im jasné počasie.
His dark eyes were alert, but barely noticeable.	Jeho tmavé oči boli ostražité, no sotva postrehnuteľné.
The samples were covered with various things.	Vzorky boli pokryté rôznymi vecami.
The elegant woman walked slowly toward him.	Elegantná žena kráčala pomaly k nemu.
We must not disrupt the ecosystem.	Nesmieme narúšať ekosystém.
As a class, we want you to be creative.	Ako trieda chceme, aby ste boli kreatívni.
We expected to see elephants, but we did	Čakali sme, že uvidíme slony, ale videli sme
The orphan boy desperately wanted the toy.	Chlapček sirota tú hračku zúfalo chcel.
The owners of the factory filed a lawsuit.	Majitelia továrne podali žalobu.
They operate continuously from morning to evening.	Fungujú nepretržite od rána do večera.
Evidence suggests that glaciers in the area have begun to recede.	Dôkazy naznačujú, že ľadovce v tejto oblasti začali ustupovať.
The president won the day.	Prezident vyhral deň.
He touched my cheeks with his hands.	Rukami sa dotkol mojich líc.
Mom baked a cake.	Mama upiekla tortu.
The massive bus made a point	Masívny autobus urobil bodku
Measure out one cup of wholemeal flour.	Odmerajte jednu šálku celozrnnej múky.
The colony was founded on the coast.	Kolónia bola založená na pobreží.
The party organizes a fundraiser for unemployed writers.	Strana organizuje finančnú zbierku pre nezamestnaných spisovateľov.
The temperature in the shade was much lower.	Teplota v tieni bola oveľa nižšia.
Their eyes sparkled, their cheeks red.	Oči im iskrili, líca mali červené.
Houses were built in the countryside.	Na vidieku sa stavali domy.
Protect us from attack.	Chráňte nás pred útokom.
The financial situation of farmers is constantly deteriorating.	Finančná situácia farmárov sa neustále zhoršuje.
The senator voted against the bill.	Senátor hlasoval proti návrhu zákona.
The young boy smiled shyly.	Mladý chlapec sa hanblivo usmial.
The bug is a wingless insect.	Ploštica je bezkrídly hmyz.
A lot of oil spilled on the ocean floor.	Na dno oceánu sa vylialo veľa ropy.
He is proficient in tango and waltz.	Je zbehlý v tangu a valčíku.
They claimed that their action was justified.	Tvrdili, že ich konanie bolo oprávnené.
He was sent to purgatory	Bol poslaný do očistca
He carried the eggs carefully.	Vajíčka nosil opatrne.
So you didn't tell anyone.	Takže si to nikomu nepovedal.
I stood there and watched in amazement.	Stál som tam a s úžasom som sa díval.
Children are encouraged to acquire these skills.	Deti sú povzbudzované, aby si tieto zručnosti osvojili.
She had nowhere to go.	Nemala kam ísť.
Crush the tomatoes and mix with olive oil.	Paradajky rozdrvíme a zmiešame s olivovým olejom.
Most women prefer lipstick to lipstick.	Väčšina žien uprednostňuje rúž pred rúžom.
The streets were full of businessmen.	Ulice boli plné podnikateľov.
Dissatisfied members of the public who are suspected of corruption are gathering.	Zhromažďujú sa nespokojní členovia verejnosti, ktorí majú podozrenie z korupcie.
Almost anything can be colored with food coloring.	Potravinárskym farbivom sa dá zafarbiť takmer čokoľvek.
A mountain lion was trapped in one of the enclosures.	V jednom z výbehov bol uväznený horský lev.
Water vapor condenses into the clouds.	Vodná para kondenzuje do oblakov.
Tears filled her eyes as she watched the boy.	Keď sledovala chlapca, oči sa jej naplnili slzami.
Many modern buildings have lifts.	Mnohé moderné budovy majú výťahy.
Its ice cream is worth tasting.	Jeho zmrzlina stojí za ochutnanie.
We wrap the onion in sugar.	Cibuľu obalíme v cukre.
A crow sat on a large rock.	Na veľkom kameni sedela vrana.
The orchard looked beautiful in the spring.	Ovocný sad vyzeral na jar nádherne.
There were other deaths and injuries.	Boli aj ďalší úmrtia a zranenia.
Built for the convenience of guests.	Postavený pre pohodlie hostí.
He took some personal time.	Urobil si nejaký osobný čas.
Close your eyes and imagine yourself.	Zatvorte oči a predstavte si seba.
The ambulance came quickly.	Záchranka prišla rýchlo.
The Shoggoths rose from the darkness and waved their tentacles.	Shoggoths sa zdvihli z tmy a ich chápadlá mávali.
The diagnosis was overwhelming.	Diagnóza bola zdrvujúca.
Cheese is usually made from milk.	Syr sa zvyčajne vyrába z mlieka.
The jug holds two liters of water.	Džbán pojme dva litre vody.
Two wheels are used, one at the front and one at the rear.	Používajú sa dve kolesá, jedno vpredu a jedno vzadu.
An intelligent person knows his limitations.	Inteligentný človek pozná svoje obmedzenia.
Sing, sing, sing!	Spievajte, spievajte, spievajte!
Water from Vichy is a type of bottled mineral water.	Voda z Vichy je typ balenej minerálnej vody.
The film played in crowded houses.	Film sa prehrával v preplnených domoch.
It cost us all the property.	Stálo nás to celý majetok.
The colony was ruled by a governor at the time.	Kolónii v tom čase vládol guvernér.
He saw the rapist drink until late.	Videl zhýralca piť do neskorých hodín.
Some scientists believe that life originated in the sea.	Niektorí vedci sa domnievajú, že život vznikol v mori.
The soldiers arrived as promised.	Vojaci dorazili, ako sľúbili.
Snow covers the ground, bright white.	Sneh pokrýva zem, žiarivo biely.
The cocktail worked magic.	Kokteil fungoval kúzlo.
But he was happy.	Bol ale šťastný.
His mathematics performance improved rapidly.	Jeho výsledky v matematike sa rýchlo zlepšovali.
The door has a green wooden handle.	Dvierka majú zelenú drevenú kľučku.
Women are encouraged to pursue a craft and science.	Ženy sú povzbudzované, aby sa venovali remeslu a vede.
Some parents seemed indifferent to their children's music.	Niektorí rodičia sa zdali byť ľahostajní k hudbe svojich detí.
There was laughter in the hall.	V sále sa ozval smiech.
She is tired at the end of the day.	Na konci dňa je unavená.
A group of lions is called pride.	Skupina levov sa nazýva pýcha.
It was green with new growth.	Bola zelená s novým rastom.
Police fought against militants in the mountains.	Policajné zložky bojovali proti militantom v horách.
When information about his plan spread, it was rejected.	Keď sa informácia o jeho pláne rozšírila, bola zamietnutá.
Some works are designed to be soulless.	Niektoré práce sú navrhnuté tak, aby boli bezduché.
He randomly selected five volunteers.	Náhodne vybral päť dobrovoľníkov.
Do you know the company?	Vyznáte sa v spoločnosti?
The owner of the factory rushed out angrily.	Majiteľ továrne sa nahnevane vyrútil von.
It is difficult to perceive practical examples of mining.	Ťažko vnímať praktické príklady baníctva.
Her throat was almost clogged with mucus.	Hrdlo mala takmer upchaté hlienom.
She painted gold on her face.	Tvár si natrela zlatým práškom.
He bravely and selflessly saved the child's life.	Statočne a nezištne zachránil život dieťaťa.
The House was filled with eager candidates.	Snemovňa sa zaplnila nedočkavými kandidátmi.
Walk through the dense jungle.	Prejdite sa hustou džungľou.
Stolen jewelry was never found.	Ukradnuté šperky sa nikdy nepodarilo nájsť.
National parks are known around the world.	Národné parky sú známe po celom svete.
That book has a fascinating history.	Tá kniha má fascinujúcu históriu.
The game was hilarious.	Hra bola veselá.
The government has imposed severe penalties.	Vláda uložila prísne tresty.
She loved playing volleyball.	Milovala hranie volejbalu.
The courts are strictly regulated.	Súdy sú prísne nariadené.
The store manager was upset.	Manažér obchodu bol naštvaný.
Mathematical details are complex.	Matematické detaily sú zložité.
The main challenge was to persuade people to recycle.	Hlavnou výzvou bolo presvedčiť ľudí, aby recyklovali.
Konar burst under his weight.	Konár pod jeho váhou praskol.
They cook rice and dead bodies.	Varia ryžu a mŕtve telá.
No one noticed him creeping up.	Nikto si ho nevšimol, ako sa vkradol.
The vegetables were fried in oil.	Zelenina bola vyprážaná na oleji.
Not so young, but experienced.	Nie toľko mladých, ale skúsených.
The art in the city center reflects the history of the area.	Umenie v centre mesta odráža históriu oblasti.
Kiki spent the whole afternoon doing housework.	Kiki strávila celé popoludnie domácimi prácami.
Potato chips are sold in supermarkets.	Zemiakové lupienky sa predávajú v supermarketoch.
Our mission is accomplished.	Naša misia je splnená.
He had a magical touch.	Mal magický dotyk.
She spoke through closed teeth.	Hovorila cez zavreté zuby.
The limbic system of the brain responds strongly to fear.	Limbický systém mozgu silne reaguje na strach.
These rules cannot be applied universally.	Tieto pravidlá nemožno aplikovať univerzálne.
The city districts were inhabited during the important period.	Mestské časti boli osídlené v dôležitom období.
Several protesters were arrested.	Niekoľko demonštrantov bolo zatknutých.
This experience made her ashamed.	Táto skúsenosť ju prinútila hanbiť sa.
On the way home, she crossed the lake.	Cestou domov prešla popri jazere.
Her smile was complete.	Jej úsmev bol úplný.
The clock struck six.	Hodiny odbili šiestu.
Despite the differences, they found common ground.	Napriek rozdielom našli spoločnú reč.
There was a satisfied but tired silence in the room.	V miestnosti zavládlo spokojné, no unavené ticho.
He had a family history of heart disease.	V rodinnej anamnéze mal srdcové choroby.
The fridge is buzzing loudly.	Chladnička hlasno bzučí.
The paper is made of wood.	Papier je vyrobený z dreva.
The soldiers ordered the villagers to line up.	Vojaci prikázali dedinčanom zoradiť sa.
The temperature dropped sharply.	Teplota prudko klesla.
Each city has gardens, fountains and statues.	Každé mesto má záhrady, fontány a sochy.
Stay where you are.	Zostaň kde si.
The monkeys screamed and huddled.	Opice kričali a tlačili sa.
Then close your eyes.	Potom zatvorte oči.
It's in front of him.	Je pred ním.
Fish was poured with cream sauce.	Smotanovou omáčkou sa naliala ryba.
A circus is coming to town.	Do mesta prichádza cirkus.
The butter was smooth.	Maslo bolo hladké.
Only part of the population lives in the countryside.	Len časť obyvateľstva žije na vidieku.
Swimming is a suitable form of exercise.	Plávanie je vhodná forma cvičenia.
The main industry of the city is the cultivation and sale of flowers.	Hlavným priemyselným odvetvím mesta je pestovanie a predaj kvetov.
Mosquitoes have been observed in populated areas.	V obývaných oblastiach boli spozorované komáre.
Don't tell anyone else, okay?	Nehovor to nikomu inému, dobre?
Pickling vinegar is a basic step in the recipe.	Nakladanie do octu je základným krokom v recepte.
We are committed to making this project a success.	Sme odhodlaní urobiť tento projekt úspešným.
He carved his name into the tree with his sword.	Svojím mečom vyryl svoje meno do stromu.
This government's policy is too extreme.	Politika tejto vlády je príliš extrémna.
He maintains this faith.	Túto vieru si zachováva aj naďalej.
She pressed her hands to the glass.	Pritisla ruky na sklo.
According to this site, they know how to interpret dreams.	Podľa tejto stránky vedia interpretovať sny.
An unused factory stood alone in the countryside.	Nevyužívaná fabrika stála osamotene na vidieku.
These claims are largely erroneous.	Tieto tvrdenia sú do značnej miery mylné.
Their car was struck by lightning.	Ich auto zasiahol blesk.
However, many smaller cities were completely destroyed.	Mnohé menšie mestá však boli úplne zničené.
It is important to be diplomatic in business.	V obchodnom styku je dôležité byť diplomatický.
They moved out and left their furniture there.	Odsťahovali sa a nechali tam svoj nábytok.
Don't confuse it with another noun.	Nezamieňajte si to s iným podstatným menom.
This cream has a dense texture.	Tento krém má hustú textúru.
Briar rose is a decorative plant.	Briarová ruža je dekoratívna rastlina.
Better use of agricultural machinery is called a "mechanism".	Lepšie využitie poľnohospodárskych strojov sa nazýva „mechanizmus“.
Fifty thousand men were killed.	Päťdesiattisíc mužov bolo zabitých.
Stomach cancer has a high mortality rate.	Rakovina žalúdka má vysokú úmrtnosť.
Put chicken, onion and potatoes in a pot.	Vložte kurča, cibuľu a zemiaky do hrnca.
Education is a key part of life.	Vzdelanie je kľúčovou súčasťou života.
The bride should wear this piece of jewelry.	Tento šperk by mala nosiť nevesta.
Bet now!	Stavte teraz!
He splashed through the shallow water.	Špliechal cez plytkú vodu.
Equilateral triangles have the same sides!	Rovnoramenné trojuholníky majú rovnaké strany!
The sale of photographs is prohibited.	Predaj fotografií je zakázaný.
Some writers use narrative elements to express their views.	Niektorí spisovatelia používajú naratívne prvky, aby vyjadrili svoj názor.
There would be no piglets this year.	Tento rok by prasiatka neboli.
He filled it with fuel.	Naplnil ho palivom.
It won't hurt at all.	Nebude to bolieť ani trochu.
Temperatures in this tropical area	Teploty v tejto tropickej oblasti
The child must experience death.	Dieťa musí zažiť smrť.
Pour a delicious melody into the listener's ear.	Nalejte lahodnú melódiu do ucha počúvajúceho.
The closet door slammed.	Dvere skrine sa zabuchli.
We arrived at the hall on time.	Do haly sme prišli včas.
After the earthquake, she bought paint for the house.	Po zemetrasení si kúpila farby na dom.
Prices seem to be rising everywhere.	Zdá sa, že ceny všade stúpajú.
It is rare in the Middle Ages.	V stredoveku je to zriedkavé.
The wind ripped off his straw hat.	Vietor mu strhol slamený klobúk.
The company will double our wages!	Firma nám zdvojnásobí mzdy!
He told him to recite the poem.	Povedal jej, aby zarecitovala báseň.
The vice president said so.	Povedal to viceprezident.
This city is known for organized crime.	Toto mesto je známe organizovaným zločinom.
Are we talking to you at all?	Hovoríme s tebou vôbec?
He returned to work yesterday.	Včera sa vrátil do práce.
Repairing these windows would be really difficult.	Opraviť tieto okná by bolo naozaj ťažké.
Stop this nonsense immediately.	Okamžite prestaňte s týmto nezmyslom.
The population decline has accelerated in recent years.	Prepad obyvateľov sa v posledných rokoch zrýchlil.
The fish needs a lot of water.	Ryba potrebuje veľa vody.
Let's go to the garden tomorrow, they said.	Zajtra poďme do záhrady, povedali.
Newspapers, television and radio stations report it.	Informujú o tom noviny, televízia a rozhlasové stanice.
The boss jumped to his feet.	Šéf vyskočil na nohy.
A family of fireflies swept across the hedge.	Cez živý plot sa prehnala rodinka svetlušiek.
He wrote a letter, but did not tell his mother.	Napísal list, no matke to nepovedal.
Elisha snuck out of the house.	Elisha sa vykradol z domu.
The conflict ended and the country was divided.	Konflikt sa skončil a krajina bola rozdelená.
Thousands of soldiers marched into the war.	Tisíce vojakov pochodovali do vojny.
He is driven in search of knowledge.	Je poháňaný v honbe za poznaním.
The results were no surprise to industry experts.	Výsledky neboli žiadnym prekvapením pre odborníkov z odvetvia.
The crisis has triggered an investment boom.	Kríza spustila investičný boom.
Always keep your side of the street clean.	Vždy udržujte svoju stranu ulice čistú.
Earthquakes and heavy rains occurred.	Vyskytli sa zemetrasenia a silné dažde.
It is also thought to be very painful.	Tiež sa predpokladá, že by to bolo veľmi bolestivé.
The task did not cause any complications.	Úloha nespôsobila žiadne komplikácie.
They are required to check the fill for errors.	Sú povinní preskúmať výplň, či neobsahuje chyby.
He allegedly measured with incredible accuracy.	Vraj meral s neskutočnou presnosťou.
The meeting was exhausting.	Stretnutie bolo vyčerpávajúce.
Three years later, they continued their voyage.	O tri roky neskôr pokračovali v plavbe.
The roller skates flew over the fallen beggar.	Kolieskové korčule preleteli cez spadnutého žobráka.
A bridge was built over them.	Bol nad nimi vybudovaný most.
The heavens were covered with thick blankets of clouds.	Nebesá zakryli hrubé prikrývky mrakov.
The caretaker fled the building.	Správca z budovy utiekol.
China is a communist country.	Čína je komunistická krajina.
The station is the focal point of the store.	Stanica je ústredným bodom obchodu.
Then he pointed to the mop.	Potom ukázal na mop.
The man has a weak view of the situation.	Muž má na situáciu slabý pohľad.
The activities that are currently taking place in our society are harmful.	Aktivity, ktoré v súčasnosti prebiehajú v našej spoločnosti, sú škodlivé.
Many tourists visit this monument every year.	Túto pamiatku každoročne navštívi množstvo turistov.
The baker scraped the chalk dust off the sidewalk.	Pekár zoškraboval z chodníka kriedový prach.
The dissident escaped arrest today.	Disident dnes ušiel zo zadržania.
She ran out of food.	Došlo jej jedlo.
The distant mountains were shrouded in mist.	Vzdialené pohorie bolo zahalené v hmle.
Erosion has damaged many roads and bridges.	Erózia poškodila mnohé cesty a mosty.
Lamp light is as important to life as air and water.	Svetlo lampy je pre život rovnako dôležité ako vzduch a voda.
She has had a successful academic career.	Mala úspešnú akademickú kariéru.
Someone is after me.	Niekto ide po mne.
We ran to the forest.	Utekali sme do lesa.
Next you will need two tablespoons of sugar.	Ďalej budete potrebovať dve polievkové lyžice cukru.
The princess was said to have a unique beauty.	O princeznej sa hovorilo, že má jedinečnú krásu.
Precipitation was well below average this year.	Zrážky boli tento rok hlboko pod priemerom.
The French finance minister presented the nation with a budget	Francúzsky minister financií predložil národu rozpočet
In this section, we will look at fish in greater depth.	V tejto časti sa pozrieme na ryby do väčšej hĺbky.
He refused to drink.	Odmietol piť.
Sit next to the window.	Posaďte sa vedľa okna.
We're going to the zoo.	Ideme do zoo.
Consume all your enemies.	Skonzumujte všetkých svojich nepriateľov.
The table is long and rectangular.	Stôl je dlhý a obdĺžnikový.
The allegations are not proven.	Obvinenia nie sú dokázané.
Valuable cultural heritage has been lost forever.	Cenné kultúrne dedičstvo sa navždy stratilo.
This district is home to various art facilities.	Táto štvrť je domovom rôznych umeleckých zariadení.
It took a long time for the wounds to heal.	Trvalo dlho, kým sa rany zahojili.
Squirrels jump from branch to branch.	Veveričky skáču z konára na konár.
They mostly travel in groups.	Väčšinou cestujú v skupinách.
The frog jumped on the tree.	Žaba vyskočila na strom.
She has long lashes.	Má dlhé mihalnice.
My taste in clothes has become more elegant.	Môj vkus v oblečení sa stal elegantnejším.
Her lips were bitten by sugar cane juice.	Pery mala dohryzené od šťavy z cukrovej trstiny.
He accused the villagers of their ignorance.	Obvinil dedinčanov z ich nevedomosti.
More soldiers preferred not to attend.	Viac vojakov sa radšej nezúčastnilo.
They took the animals one by one.	Zvieratá odnášali jedno po druhom.
Protesters met with his return home.	S jeho návratom domov sa stretli demonštranti.
Saleswomen help customers choose clothes.	Predavačky pomáhajú zákazníkom pri výbere oblečenia.
His uniform was fresh and tidy.	Jeho uniforma bola svieža a usporiadaná.
The two men said little.	Dvaja muži hovorili málo.
Lift the pot out of the fire.	Zdvihnite hrniec z ohňa.
The farmer looked thoughtfully at the tree.	Farmár zamyslene pozrel na strom.
The swamps are heavily drained.	Močiare sú značne odvodnené.
Old people are often harder to walk.	Starým ľuďom sa často ťažšie chodí.
We have to get to the point.	Musíme sa dostať k veci.
The officers kept the believers waiting.	Dôstojníci nechali veriacich čakať.
She sat up slowly.	Pomaly sa posadila.
I thought this cookie was delicious.	Myslel som, že táto sušienka je vynikajúca.
The water is flowing fast.	Voda sa rýchlo míňa.
The weather forecast rain.	Predpoveď hlási dážď.
The baby has blue eyes.	Bábätko má modré oči.
Only two countries were left without defeat.	Bez porážky zostali len dve krajiny.
Pammy's speech contained several funny moments.	Pammyho prejav obsahoval viacero vtipných momentov.
The store was broken several times.	Predajňa bola niekoľkokrát vlámaná.
The government opposed the new law.	Proti novému zákonu sa postavila vláda.
The geography of the region is rugged.	Geografia regiónu je drsná.
Weaning the baby from the breast is the first step.	Odstavenie dieťaťa od prsníka je prvým krokom.
A country where democracy is practiced.	Krajina, kde sa praktizuje demokracia.
There was very little human activity on earth.	Na zemi bolo veľmi málo ľudskej činnosti.
The adoption agencies did not answer the questions.	Adopčné agentúry neodpovedali na otázky.
The diamond fell to the ground.	Diamant spadol na zem.
When the snow began to fall, they both sought shelter.	Keď začal padať sneh, obaja hľadali úkryt.
She was accused of endangering the public.	Obvinili ju z ohrozovania verejnosti.
The workers tried to repair the hole in the dam	Dieru v hrádzi sa snažili robotníci opraviť
The bear growls angrily.	Medveď nahnevane vrčí.
He closed the door and looked around.	Zavrel dvere a rozhliadol sa.
The tower seems to rise above the clouds.	Zdá sa, že veža sa týči nad oblakmi.
Her clothes smelled of danger.	Jej šaty páchli nebezpečenstvom.
You should have taken an umbrella.	Mal si si vziať dáždnik.
The daughter becomes the mother.	Dcéra sa stáva matkou.
This particular case was very unusual.	Tento konkrétny prípad bol veľmi nezvyčajný.
His hasty decision came at the cost of labor	Jeho unáhlené rozhodnutie prišlo za cenu práce
Residents are angry at the government.	Obyvatelia sú nahnevaní na vládu.
He closed the door slowly.	Pomaly zavrel dvere.
His strength was gradually restored.	Jeho sila sa postupne obnovila.
The news worried him.	Správa ho znepokojila.
Few fabrics are suitable for washing dishes.	Len málo tkanín je vhodných na umývanie riadu.
When he quits smoking, the cancer starts.	Keď prestane fajčiť, začne rakovina.
She notices the boys.	Všíma si chlapcov.
Significant innovation in interior design.	Významná inovácia v interiérovom dizajne.
The dictator didn't notice.	Diktátor si to nevšímal.
The committee called for an end to the program.	Výbor vyzval na ukončenie programu.
Birds are a symbol of happiness.	Vtáky sú symbolom šťastia.
He drove carefully.	Jazdil opatrne.
Placing a wall along the border would solve the problem.	Postavenie múru pozdĺž hranice by problém vyriešilo.
Corn is popular with wild birds.	Kukurica je obľúbená u voľne žijúcich vtákov.
The creature's head was blurred, brown and crawling.	Hlava tvora bola rozmazaná, hnedá a plazí.
Like many entrepreneurs he had a reputation for ruthlessness.	Ako mnohí podnikatelia mal povesť bezohľadnosti.
Some workers mistaken the oat crop for weeds.	Niektorí pracovníci si pomýlili úrodu ovsa s burinou.
We conclude that some foods are unhealthy.	My k tomu, že niektoré potraviny sú nezdravé.
This route is important for international traffic.	Táto cesta je dôležitá pre medzinárodnú dopravu.
I quietly picked up the fork and knife.	Potichu som zobral vidličku a nôž.
She sat among older women selling vegetables.	Sedela medzi staršími ženami predávajúcimi zeleninu.
The room is very cold and humid.	Izba je veľmi studená a vlhká.
They visited each other's countries.	Vzájomne navštívili svoje krajiny.
The cracks in the wall went unnoticed.	Trhliny v stene zostali nepovšimnuté.
Tom was looking for a new job in the wilderness.	Tom si hľadal novú prácu v divočine.
We just got back when the storm started.	Práve sme sa vrátili, keď začala búrka.
This restaurant’s menu includes vegan dishes.	Menu tejto reštaurácie zahŕňa vegánske jedlá.
Life here is not as difficult as it might seem.	Život tu nie je taký ťažký, ako by sa mohlo zdať.
Therefore, they never see the need for seat belts.	Preto nikdy nevidia potrebu bezpečnostných pásov.
The prisoner crossed his heart.	Väzeň prekrížil srdce.
This will be a very challenging year.	Toto bude veľmi náročný rok.
Religious groups fear that their souls are in danger.	Náboženské skupiny sa obávajú, že ich duše sú v ohrození.
Their eyes shone with reflected light.	Ich oči žiarili odrazeným svetlom.
You need to strengthen your body with exercise.	Telo musíte posilňovať cvičením.
The poet said there was enough rain.	Básnik povedal, že dážď bolo dosť.
The latest product has received an ecstatic response.	Najnovší produkt zaznamenal extatickú odozvu.
They lived a rich, full life.	Žili bohatý, plnohodnotný život.
When did the Civil War end?	Kedy skončila občianska vojna?
Thirty thousand people die every year.	Každý rok zomrie tridsaťtisíc ľudí.
Why was he so angry?	Prečo sa tak hneval?
The streets were crowded with pedestrians.	Ulice boli preplnené chodcami.
Authorities have accused the separatists of violence.	Úrady z násilností obvinili separatistov.
It certainly wasn't fresh.	Určite to nebolo čerstvé.
Some love dancing.	Niektorí milujú tanec.
He wanted to study hard and succeed.	Chcel tvrdo študovať a uspieť.
The young man's heart darkened.	Mladému mužovi sa zatmelo srdce.
Some believe they can smell gold in their mouths.	Niektorí veria, že v ústach môžu cítiť zlato.
This book contains a number of useful exercises.	Táto kniha obsahuje množstvo užitočných cvičení.
She evaluated the options.	Zhodnotila možnosti.
Mix the dough until smooth.	Cesto vymiesime do hladka.
In a crowded courtroom, the judge pronounced a verdict.	V preplnenej súdnej sieni sudca vyhlásil rozsudok.
The convicts were sentenced to execution.	Odsúdení boli odsúdení na popravu.
A deep sense of loss engulfed her.	Pohltil ju hlboký pocit straty.
The glazier glued the board to the frame.	Sklenár nalepil tabuľu na rám.
Deforestation has seriously damaged the ecosystem.	Odlesňovanie vážne poškodilo ekosystém.
They lost their way off the main road.	Stratili cestu z hlavnej cesty.
They gave a fujavica last year.	Minulý rok dali fujavicu.
Books have taught me so much.	Knihy ma naučili tak veľa.
The stock market collapsed.	Akciový trh sa prepadol.
A bomb exploded at the bus stop.	Na autobusovej zastávke vybuchla bomba.
The animals are fighting to stay alive.	Zvieratá bojujú, aby zostali nažive.
The work was paid less than she wanted.	Práca bola platená menej, ako chcela.
Behind the mountains lay a world of mysteries.	Za horami ležal svet záhad.
The survivors died in the hurricane.	Preživší zomreli v hurikáne.
The leaders had an honest exchange of views.	Lídri mali úprimnú výmenu názorov.
The fortified city resolutely defended itself.	Opevnené mesto sa rezolútne bránilo.
The students stared at the film.	Žiaci zrnito hľadeli na film.
The vast majority of the population is employed by private companies.	Prevažná väčšina obyvateľov je zamestnaná v súkromných spoločnostiach.
The earth is warming at a very fast pace.	Zem sa otepľuje veľmi rýchlym tempom.
His father's face was wrinkled.	Otcova tvár bola vráskavá.
Scientists need more data on this issue.	Vedci potrebujú viac údajov o tejto problematike.
The school bus is yellow.	Školský autobus je žltý.
This damage reduction workshop is particularly important.	Tento workshop znižovania škôd je obzvlášť dôležitý.
This will prove very difficult.	To sa ukáže veľmi ťažko.
The dry season prevented researchers who found that they were going far on foot.	Obdobie sucha zabránilo výskumníkom, ktorí zistili, že idú ďaleko pešo.
The conversation shifted to medical topics.	Rozhovor sa presunul na medicínske témy.
This measure is to prevent overheating.	Toto opatrenie má zabrániť prehriatiu.
As the sun rose higher, the leaves began to fall.	Keď slnko stúpalo vyššie, listy začali opadávať.
The poet is not a conventional man here.	Básnik tu nie je konvenčný človek.
Sometimes you feel under attack.	Niekedy máte pocit, že ste pod útokom.
The experiment consisted of a drug regimen.	Experiment pozostával z liekového režimu.
No one in the family did that.	Nikto z rodiny to neurobil.
The item is usually made of metal.	Predmet je zvyčajne vyrobený z kovu.
The ship was carrying a huge amount of oil.	Loď viezla obrovské množstvo ropy.
The crisis has forced the government to adjust the budget.	Kríza prinútila vládu upraviť rozpočet.
The manager was interested in the safety of employees.	Manažér sa zaujímal o bezpečnosť zamestnancov.
The word means rocky mountain.	To slovo znamená skalnatá hora.
Promote the use of renewable energy sources.	Podporovať využívanie obnoviteľných zdrojov energie.
City morgue workers are often overworked	Pracovníci mestskej márnice sú často prepracovaní
I'm a fan of that band.	Som fanúšikom tej kapely.
The local environment is polluted.	Miestne prostredie je znečistené.
The poor of the nation paid a high price for its leadership.	Chudobní národa zaplatili vysokú cenu za jeho vedenie.
Neighbors protested against the planned demolition.	Susedia proti plánovanej demolácii protestovali.
His long tousled hair looked repulsive.	Jeho dlhé rozcuchané vlasy pôsobili odpudzujúco.
The audience was stunned to hear such words.	Publikum bolo ohromené, keď počulo takéto slová.
Give everything you need.	Dajte všetko, čo je potrebné.
The nobleman began his speech with a joke.	Šľachtic začal svoj prejav vtipom.
This is radioactive, so be careful not to touch it.	Toto je rádioaktívne, takže buďte opatrní, aby ste sa nedotkli.
An ominous message appeared on the screen.	Na obrazovke sa objavila zlovestná správa.
His head was bowed as he walked.	Pri chôdzi mal poníženú hlavu sklonenú.
He had great trouble finding his hotel.	Mal veľké problémy nájsť svoj hotel.
He became a leading player in drama.	Stal sa popredným hráčom drámy.
The rocket ship rose from the launch pad.	Raketová loď sa zdvihla zo štartovacej rampy.
Farmers are committing more and more suicides.	Farmári páchajú samovraždy v čoraz väčšom počte.
Search for the word "disaster".	Vyhľadajte slovo „katastrofa“.
The bill was approved, but the president vetoed it.	Návrh zákona bol schválený, ale prezident ho vetoval.
There was a lot of suffering in those days.	V tých časoch bolo veľa utrpenia.
The gloomy hillside was covered with dense vegetation.	Ponuré úbočie pokryla hustá vegetácia.
The literacy rate is very high.	Miera gramotnosti je veľmi vysoká.
Pull the seat belt.	Zatiahnite za bezpečnostný pás.
A man was now being sought.	Teraz bol hľadaný muž.
Ants called them ants, although most ants did	Mravčiari ich nazývali mravčiarmi, aj keď väčšina mravcov
Steam was rising from our bodies.	Z našich tiel stúpala para.
How will today's concert turn out?	Ako dopadne dnešný koncert?
Sheesh!	Sheesh!
He moved quickly and quietly in the shadows.	Pohyboval sa rýchlo a ticho v tieni.
The government has launched an extensive infrastructure program.	Vláda spustila rozsiahly program infraštruktúry.
He is more interested in comedy than anything else.	Viac ako čokoľvek iné ho zaujíma komédia.
The work involved breaking a stone.	Práca zahŕňala lámanie kameňa.
Spray the perfume into the air.	Nastriekajte parfum do vzduchu.
This chemical is a poison.	Táto chemikália je jed.
He was angry for weeks.	Hneval sa celé týždne.
Politicians' opponents collected from the victory.	Politikovi oponenti z víťazstva inkasovali.
This law was passed to reduce traffic jams.	Tento zákon bol prijatý s cieľom obmedziť dopravné zápchy.
The government has intervened against the perpetrators.	Vláda zasiahla proti porušovateľom.
The country's government often faces serious problems.	Vláda krajiny často čelí vážnym problémom.
These crowds only grow every year.	Tieto davy rastú len každý rok.
The ambitious man worked hard for his goal.	Ambiciózny muž tvrdo pracoval za svojím cieľom.
This landscape is known for its beautiful nature.	Táto krajina je známa svojou krásnou prírodou.
The forest was full of wildlife.	Les bol plný divej zveri.
The city was decimated by fire.	Mesto zdecimoval požiar.
Most young pop singers dream of becoming a top star.	Väčšina mladých popových spevákov sníva o tom, že sa stanú top hviezdou.
He enjoyed a short stay there.	Užíval si tam krátky pobyt.
The financial blockade ended with the lifting of sanctions.	Finančná blokáda sa skončila zrušením sankcií.
Some caterpillars become cocoons, while others form cocoons.	Niektoré húsenice sa stávajú zámotkom, zatiaľ čo iné tvoria kuklu.
The weather here varies considerably during the year.	Počasie sa tu počas roka značne líši.
Her forehead glistened with sweat.	Čelo sa jej lesklo od potu.
He tried to disguise himself as a farmer's wife.	Snažil sa prezliecť za ženu farmára.
Dozens of people were trampled.	Desiatky ľudí boli ušliapané.
The journey to the cottage took four hours.	Cesta do chaty trvala štyri hodiny.
Our country is fertile and fertile.	Naša zem je úrodná a úrodná.
He hopes that the court's decision will be changed.	Dúfa, že sa rozhodnutie súdu podarí zmeniť.
The dress was too tight.	Šaty boli príliš tesné.
The buildings suffered extensive damage during the earthquake.	Budovy utrpeli pri zemetrasení rozsiahle škody.
This park is a popular place for jogging.	Tento park je obľúbeným miestom pre jogging.
Boards and rows of colored balloons floated in the sky.	Na oblohe plávali rady a rady farebných balónov.
She noticed that she was missing her wallet.	Všimla si, že jej chýba peňaženka.
She broke off the granite for an hour.	Hodinu odlamovala žulu.
The accident was a terrible shock to the small town.	Nehoda bola pre malé mesto strašným šokom.
They are almost always misunderstood.	Takmer vždy sú nepochopení.
As evening approaches, candles are lit.	Keď sa blíži večer, zapaľujú sa sviečky.
The bear ate an apple.	Medveď zjedol jablko.
To navigate the road through the dense jungle.	Na navigáciu po ceste cez hustú džungľu.
He carried my uncle in his arms.	Na rukách niesol môjho strýka.
The dog immediately sniffed it.	Okamžite to vyňuchal pes.
Another cup of coffee, please.	Ďalšia šálka kávy, prosím.
I got tickets to the match.	Dostal som lístky na zápas.
Your shoes are splattered with blood.	Tvoje topánky sú postriekané krvou.
An increase in temperature results in the melting of rivers.	Nárast teploty má za následok topenie riek.
It has become increasingly popular in recent years.	V posledných rokoch sa stáva čoraz populárnejšou.
It will start raining soon.	Čoskoro začne pršať.
The expert suggested that schools take preventive measures.	Odborník navrhol, aby školy prijali preventívne opatrenia.
Many people believed that women would disappear.	Mnoho ľudí verilo, že ženy zmiznú.
Armed guards stand around the museum.	Okolo múzea stoja ozbrojené stráže.
The student left without finishing the paperwork.	Študentka odišla bez toho, aby dokončila papiere.
I think he's trying to impress us.	Myslím, že sa nás snaží zapôsobiť.
There was a deep silence over the country.	Nad krajinou sa rozhostilo hlboké ticho.
Now the battle is over.	Teraz sa bitka skončila.
The motel only has a jukebox.	Motel má iba jukebox.
Women tend to wear bright colors.	Ženy majú tendenciu nosiť svetlé farby.
He led the army to victory.	Viedol armádu k víťazstvu.
The sky is not clear at the moment.	Momentálne nie je jasná obloha.
A census of family members showed that six were missing.	Sčítanie rodinných príslušníkov ukázalo, že šesť je nezvestných.
He had trouble finding a job.	Mal problém nájsť si prácu.
It is illegal to kill endangered animals.	Je nezákonné zabíjať ohrozené zvieratá.
The journalist filmed the shots at great risk.	Novinár nakrútil zábery s veľkým rizikom.
He frowns angrily.	Nahnevane sa zamračí.
If we work together, we can make further progress.	Ak budeme spolupracovať, môžeme dosiahnuť ďalší pokrok.
The new city is now characterized by huge open spaces.	Nové mesto teraz charakterizujú obrovské otvorené priestory.
But new protesters are starting to appear.	Ale začínajú sa objavovať noví demonštranti.
The mail ship was about to set sail.	Poštová loď sa chystala vyplávať.
This was an exceptional performance.	Toto bol výnimočný výkon.
Two performers of Eastern and Western music will perform tonight.	Dnes večer vystúpia dvaja interpreti východnej a západnej hudby.
The shoemaker lived in his own house.	Švec býval vo vlastnom dome.
They walked past the old mill.	Prechádzali sa popri starom mlyne.
When the water is boiling, remove the pan from the fire.	Keď voda vrie, vyberte panvicu z ohňa.
His father was an attractive, physically fit man.	Jeho otec bol atraktívny, fyzicky zdatný muž.
It is not easy to answer this question.	Nie je ľahké odpovedať na túto otázku.
Finally, she went out.	Nakoniec sa pustila von.
Beer is considered the main drink.	Pivo sa považuje za hlavný nápoj.
Bananas grew on the trees along the road.	Banány rástli na stromoch pozdĺž cesty.
The human population on Earth is growing explosively.	Ľudská populácia na Zemi explozívne rastie.
The immigrant found a job as a paramedic.	Imigrant si našiel prácu ako sanitár.
Thanks to your support, my child is a full adult.	Vďaka vašej podpore je moje dieťa celé dospelé.
The accused faces the death penalty if found guilty.	Obvinenému v prípade dokázania viny hrozí trest smrti.
There is a mixture of local and national culture.	Je tu zmes miestnej a národnej kultúry.
The sun was lost in the thick clouds.	Slnko sa stratilo v hustých oblakoch.
The howling wind stung their faces.	Kvílivý vietor ich štípal do tvárí.
The knife cut the bread neatly.	Nôž úhľadne prerezal chlieb.
These traditions have deep roots.	Tieto tradície majú hlboké korene.
Unfortunately, the harvest is coming to an end.	Žiaľ, žatva sa čoskoro skončí.
The cat jumped on the windowsill.	Mačka vyskočila na okenný parapet.
Many good books are now available in cheap paperback.	Veľa dobrých kníh je teraz dostupných v lacnej brožovanej väzbe.
It can therefore be concluded that the bird is conscious.	Dá sa teda dospieť k záveru, že vták je pri vedomí.
They painted the classes again every year.	Každý rok opäť vymaľovali triedy.
Withdraw payments from the state budget.	Odčerpať platby zo štátneho rozpočtu.
The pot cover is hot.	Pokrievka hrnca vrela.
Exercise can help reduce stress.	Cvičenie môže pomôcť znížiť stres.
Keep this in the kitchen.	Toto si nechajte v kuchyni.
All animals and plants depend on the sun.	Všetky zvieratá a rastliny závisia od slnka.
This city is known for its raw wastewater.	Toto mesto je známe svojimi surovými odpadovými vodami.
A choir laughter broke out.	Vypukol zborový smiech.
He climbed a tree, but fell and hit his head.	Vyliezol na strom, ale spadol a udrel si hlavu.
Forests thrive in this area.	V tejto oblasti prekvitajú lesy.
Tourists flock to this famous cafe.	Turisti sa hrnú do tejto slávnej kaviarne.
I have a headache from this perfume.	Z tohto parfému ma bolí hlava.
Put it in the oven.	Vložte to do rúry.
There is an interesting story behind these puzzles.	Za týmito hádankami sa skrýva zaujímavý príbeh.
Despite the snowstorm, the school managed successfully.	Napriek snehovej búrke sa škola úspešne zvládla.
Water and electricity were scarce.	Voda a elektrina boli málo.
Her lips made a smile	Jej pery vytvorili úsmev
The road was marked with tar.	Cesta bola označená dechtom.
Political protest is not legal here.	Politický protest tu nie je legálny.
In contrast, the southern area is very mountainous.	Naproti tomu južná oblasť je veľmi hornatá.
They watched the sunset in silence.	Ticho sledovali západ slnka.
He saw his friend in the distance.	V diaľke videl svojho priateľa.
He showed the boy how to arrange flowers.	Ukázal chlapcovi, ako aranžovať kvety.
The piano was a housewife.	Klavír bol stálicou v domácnosti.
She got some of that sweet syrup.	Dostala trochu toho sladkého sirupu.
The trees cast long shadows across the street.	Stromy vrhajú dlhé tiene cez ulicu.
Be careful not to break the vase.	Dávajte pozor, aby ste nerozbili vázu.
The algebra page was empty.	Stránka algebry bola prázdna.
He was not very accommodating.	Nebol veľmi ústretový.
The guard was armed with only a small wooden mallet.	Stráž bola vyzbrojená len malou drevenou paličkou.
The earth has not yet been explored from space.	Zem ešte nebola preskúmaná z vesmíru.
He stopped the car.	Zastavil auto.
Rescuers tried to reach other survivors.	Záchranári sa snažili dostať k ďalším preživším.
It quickly turned into a problem.	Rýchlo sa to zmenilo na problém.
The journey was especially difficult to navigate.	Cesta bola obzvlášť náročná na navigáciu.
He mourned.	Smútil.
Snakeskin boots were stuffed with newspapers.	Čižmy z hadej kože boli vypchaté novinami.
The side effects of the drug are numerous.	Vedľajšie účinky lieku sú početné.
All six dogs showed how clever they are.	Všetkých šesť psov ukázalo, akí sú šikovní.
The seller offered an early retirement.	Predajca ponúkol predčasný dôchodok.
He warned her not to go out.	Varoval ju, aby nevychádzala von.
They considered themselves the elite.	Považovali sa za elitu.
The belt contains spare ammunition.	Opasok obsahuje náhradné strelivo.
The interview consisted of five questions.	Rozhovor pozostával z piatich otázok.
The tasks were complex, requiring physical effort.	Úlohy boli zložité, vyžadovali si fyzickú námahu.
The use of mobile phones should be strictly limited.	Používanie mobilných telefónov by malo byť prísne obmedzené.
The vast parched plane stretches to the horizon.	Rozľahlá vyprahnutá rovina sa tiahne až k obzoru.
They are eligible to compete.	Sú spôsobilí súťažiť.
My brother lives abroad.	Môj brat žije v zahraničí.
They are going to move.	Chystajú sa odsťahovať.
These are breakfast cereals.	Ide o raňajkové cereálie.
The work explains why the children were absent from school.	Práca vysvetľuje, prečo deti v škole chýbali.
Few countries have such a lively mix of ethnic groups.	Len málo krajín vykazuje takú živú zmes etnických skupín.
The most serious threat to ocean health is careless fishing.	Najzávažnejšou hrozbou pre zdravie oceánov je neopatrný rybolov.
We tried to make a living.	Snažili sme sa vyžiť.
The images were displayed as a slide show.	Obrázky boli zobrazené ako prezentácia.
Extinguish the fire with water.	Oheň uhaste vodou.
Identity fraud is becoming an increasingly common crime.	Podvody s identitou sa stávajú čoraz častejším trestným činom.
The old woman slept soundly, overshadowed by her own image.	Stará žena tvrdo spala, zatienená vlastným obrazom.
Hundreds of women took part in the march.	Na pochode sa zúčastnili stovky žien.
A sign reading "you may not ride a bicycle behind this point".	Tabuľa s nápisom „za týmto bodom sa nesmie jazdiť na bicykli“.
Some good options for dinner are vegetables, bread and cheese.	Niektoré dobré možnosti na večeru sú zelenina, chlieb a syr.
The result was not as expected.	Výsledok nebol taký, ako sa predpokladalo.
This causes the rivers to flow uphill.	To spôsobuje, že rieky tečú do kopca.
Yes, this oil is obtained from seeds.	Áno, tento olej sa získava zo semien.
This recipe is really simple!	Tento recept je naozaj jednoduchý!
Several individuals died.	Niekoľko jedincov zahynulo.
Lay the flour with the chocolate path.	Položte múku s čokoládovým cestom.
The garden lived in colors.	Záhrada žila farbami.
He bought the ingredients.	Kúpil ingrediencie.
We're glad we found you!	Sme radi, že sme vás našli!
So my question was ignored.	Takže môj dotaz bol ignorovaný.
The holiday was absolutely pleasant.	Dovolenka bola úplne príjemná.
The price is disproportionate.	Cena je neúmerná.
The site is filled with vivid illustrations.	Stránky vypĺňajú živé ilustrácie.
Overthrow the government.	Zvrhnúť vládu.
Dense gray clouds flooded the moon.	Mesiac zaplavili husté sivé mraky.
Why can't they do something about it?	Prečo s tým nemôžu niečo urobiť?
The local police were rude.	Miestna polícia bola hrubá.
The task was to remove the weeds.	Úlohou bolo odstrániť burinu.
Tears welled in her eyes.	V očiach sa jej tvorili slzy.
The flight leaves in half an hour.	Let odlieta o pol hodiny.
Farmers need support to help them cope with climate change.	Poľnohospodári potrebujú podporu, ktorá im pomôže vyrovnať sa so zmenou klímy.
A deadly virus has broken out.	Vypukol smrtiaci vírus.
He likes to argue with people.	Rád sa s ľuďmi háda.
You can enjoy lamb chops.	Pochutnáte si na jahňacích kotletách.
I'll draw you a picture one day.	Raz ti nakreslím obrázok.
Mountain trails are treacherous after wet weather.	Horské chodníky sú po vlhkom počasí zradné.
Scientists believe that practice makes perfect.	Vedci veria, že prax robí majstra.
By the end, he was cursing and cursing.	Ku koncu už nadával a nadával.
It is best to use a sword in combat.	V boji je najlepšie použiť meč.
The regional government sent bulldozers to clean up the wreckage.	Regionálna vláda poslala buldozéry, aby odpratali trosky.
Her advice must be followed.	Jej rady treba dodržiavať.
The news spoke of extensive floods.	Novinka hovorila o rozsiahlych záplavách.
The horse snorted impatiently.	Kôň netrpezlivo odfrkol.
The deafening song of the nightingale echoed sweetly.	Ohlušujúca pieseň slávika sa sladko rozliehala.
A thin piece of wood.	Tenký kus dreva.
As he spoke, the sun rose higher to the sky.	Keď hovoril, slnko stúpalo vyššie k oblohe.
Pam looks tired.	Pam vyzerá unavene.
There has been a significant increase.	Došlo k výraznému nárastu.
The joke deserves a good response.	Vtip si zaslúži dobrú reakciu.
The number of cars is growing rapidly.	Počet áut rýchlo rastie.
Tom believed her.	Tom jej veril.
Congress will elect a speaker.	Kongres zvolí rečníka.
They got married suddenly.	Vzali sa náhle.
Spices improve the taste of food.	Korenie zlepšuje chuť jedla.
Doubts obscured the man's gaze.	Pochybnosti zakryli mužov pohľad.
I discovered my role in this conspiracy.	Objavil som svoju úlohu v tomto sprisahaní.
It won't take you long.	Nebude ti to dlho trvať.
The climate in these mountains is cold and mild.	Podnebie v týchto horách je chladné a mierne.
Immigrants were greeted with suspicion and fear.	Imigranti boli privítaní podozrievavosťou a strachom.
The weather forecast is cloudy.	Predpoveď počasia je zamračená.
It's very wonderful.	Je to veľmi nádherné.
Then count about fifteen grapes.	Potom spočítajte asi pätnásť hrozna.
The walls were decorated with colorful murals.	Steny boli zdobené farebnými nástennými maľbami.
The highway bridge was crowded with cars.	Diaľničný most bol preplnený autami.
Wear clean clothes every day.	Každý deň noste čisté oblečenie.
People in that village often traveled to another village.	Ľudia v tej dedine často cestovali do inej dediny.
Here he met the princess for the first time.	Tu sa prvýkrát stretol s princeznou.
He stared at the report for a long time.	Dlho pozeral na správu.
The investigation into corruption has yielded a lot	Vyšetrovanie korupcie vynieslo veľa
The chef heated two cups of milk on the hob.	Kuchár zohrial na varnej doske dve šálky mlieka.
He was always very friendly.	Vždy bol veľmi priateľský.
In their language, "ka" means "father".	V ich jazyku znamená „ka“ „otec“.
Spray the hose along the driveway.	Nastriekajte hadicu pozdĺž príjazdovej cesty.
Someone help me please.	Pomôžte mi niekto prosím.
Pharaoh seems to be seriously ill.	Zdá sa, že faraón vážne ochorel.
The people's power revolution will not last long.	Ľudová mocenská revolúcia nebude trvať dlho.
All visitors must go through customs.	Všetci návštevníci musia prejsť colnicou.
Books, papers, photographs and drawings flood the room.	Knihy, papiere, fotografie a kresby zahlcujú miestnosť.
The anaconda's eyes glowed orange.	Oči anakondy žiarili oranžovo.
Flying bugs buzzed lazily through the room.	Miestnosťou lenivo bzučali lietajúce ploštice.
A small crystal formed on a thin film of water.	Na tenkom filme vody sa vytvoril malý kryštál.
The calculation is correct.	Výpočet je správny.
We must all strive to save water for the future.	Všetci sa musíme snažiť šetriť vodou pre budúcnosť.
She decided to live alone, in the middle of a newspaper.	Rozhodla sa žiť sama, uprostred novín.
We live in a society run by a social class.	Žijeme v spoločnosti riadenej sociálnou triedou.
This region is known for its beautiful nature.	Tento región je známy svojou krásnou prírodou.
As well as cannon shooting.	Rovnako aj streľba z dela.
The child cried in pain.	Dieťa plakalo od bolesti.
She agreed to work as a translator.	Súhlasila, že bude pôsobiť ako prekladateľka.
The ruler is trying to stay in control.	Vládca sa snaží udržať kontrolu.
Traders are said to benefit from rising prices.	Z rastúcich cien vraj ťažia obchodníci.
It will take us a while.	Bude nám to chvíľu trvať.
As the village grew, it became more prosperous.	Ako sa obec rozrastala, stávala sa prosperujúcejšou.
Some plants do not grow well in poor soil.	Niektoré rastliny nerastú dobre v chudobnej pôde.
The government used force to drive out the invaders.	Vláda použila silu na vyhnanie votrelcov.
The invention was presented at the fair.	Vynález bol prezentovaný na veľtrhu.
Give her my love.	Daj jej moju lásku.
Insufficient communication between regional authorities is increasing.	Nedostatočná komunikácia medzi krajskými úradmi sa zvyšuje.
The books were housed in a tall, narrow library.	Knihy boli umiestnené vo vysokej úzkej knižnici.
The boss accused another worker of stealing his files.	Šéf obvinil iného pracovníka z krádeže jeho spisov.
The dimensions of the new products are different from the original ones	Rozmery nových produktov sa líšia od pôvodných
Meteorologists predict that tomorrow's temperatures will drop.	Meteorológovia predpovedajú, že zajtrajšie teploty klesnú.
The trees now look shabby.	Stromy teraz vyzerajú ošarpané.
He was deeply distressed.	Bol hlboko utrápený.
The atmosphere of the meeting was pleasant.	Atmosféra stretnutia bola príjemná.
Bring food to the table.	Prineste jedlo na stôl.
It was raining very hard and the water was reaching	Veľmi silno pršalo a voda siahala
Sometimes he said something funny.	Občas povedal niečo vtipné.
Its natural habitat is a narrow strip of mountain habitat.	Jeho prirodzeným biotopom je úzky pás horského biotopu.
Linguists have been dedicated to the language for a long time.	Lingvisti sa jazyku venovali už dlho.
Bring the broken statue to the temple.	Prineste rozbitú sochu do chrámu.
Tests and hardships associated with organic farm management.	Skúšky a trápenia spojené s riadením ekologickej farmy.
A girl in a pink ruffled dress enters the kitchen.	Do kuchyne vchádza dievča v ružových volánikových šatách.
The party leadership rejected this criticism.	Vedenie strany túto kritiku odmietlo.
It was hard to predict what this year's harvest was like.	Bolo ťažké predpovedať, aká bola tohtoročná úroda.
Don't strain your eyes.	Nenamáhajte si oči.
It builds strong social relationships.	Buduje silné sociálne vzťahy.
I envied you.	závidel som ti.
The Coast Guard came to the rescue.	Na pomoc prišla pobrežná stráž.
Some places have rich natural resources.	Niektoré miesta majú bohaté prírodné zdroje.
In fact, he felt quite colorless.	V skutočnosti sa cítil dosť nefarebne.
Therefore, he chose a different path.	Preto zvolil inú cestu.
Children should learn to do things themselves.	Deti by sa mali naučiť robiť veci samé.
The cicadas are chirping loudly in the afternoon heat.	Cikády v popoludňajšej horúčave hlasno cvrlikajú.
The sacred mountain has a mystical power.	Posvätná hora má mystickú moc.
The icy winds whip the eastern areas in winter.	Východné oblasti v zime bičujú ľadové vetry.
His popularity among fans has plummeted.	Jeho popularita medzi fanúšikmi prudko klesla.
The whole region has been soaked in rain all week.	Celý región celé týždne zmáčal dážď.
Sweetened drinks provide empty calories.	Sladené nápoje poskytujú prázdne kalórie.
When this bloc began to confront the government,	Keď tento blok začal konfrontovať vládu,
The attitude of superiority was obvious.	Postoj nadradenosti bol zrejmý.
His high score is one blow to the competition.	Jeho vysoké skóre je jednou ranou pre konkurenciu.
She gently turned each petal.	Jemne otočila každý okvetný lístok.
The coach challenged the players.	Tréner vyzval hráčov.
After their eviction, some residents returned home.	Po ich vysťahovaní sa niektorí obyvatelia vrátili domov.
Everyone knew that the base was built on poor quality foundations.	Každý vedel, že základňa bola postavená na nekvalitných základoch.
Exercise is important.	Cvičenie je dôležité.
Ballot papers have been placed in the mailboxes.	Hlasovacie lístky boli vložené do schránok.
What would happen if the road was blocked?	Čo by sa stalo, keby bola cesta zablokovaná?
We don't like distant relatives.	Nemáme radi vzdialených príbuzných.
The geography of the region is fascinating.	Geografia regiónu je fascinujúca.
The leaf hides the identity of men.	Lístie skrýva identitu mužov.
He sat down and folded his arms.	Posadil sa a založil si ruky.
The party started at five.	Párty sa začala o piatej.
We called the church, but no one answered.	Volali sme do kostola, ale nikto sa neozval.
The waterfall was beautiful.	Vodopád bol nádherný.
She tossed the box into the back seat.	Hodila krabicu na zadné sedadlo.
The celebration was big and noisy.	Oslava bola veľká a hlučná.
Beliefs are firmly held.	Presvedčenia sú pevne držané.
Wine is a beverage that precedes recorded history.	Víno je nápoj, ktorý predchádza zaznamenanej histórii.
A heavy pillar of smoke hung over the camp.	Nad táborom visel ťažký stĺp dymu.
The fire probes into the darkness and seeks warmth.	Oheň sonduje do tmy a hľadá teplo.
A sudden gust of wind shattered the papers.	Náhly poryv vetra rozletel papiere.
It was his neighborhood in those days.	V tých časoch to bola jeho štvrť.
The work was done carefully and patiently.	Práca bola vykonaná starostlivo a trpezlivo.
The mother smiled when she saw her little daughter.	Matka sa usmiala, keď uvidela svoju malú dcérku.
Trees are an important source of energy for water.	Stromy sú dôležitým zdrojom energie pre vodu.
People don't know enough about cancer.	Ľudia nevedia dosť o rakovine.
Many young people go into politics.	Veľa mladých ľudí ide do politiky.
How can we maintain peace in this country?	Ako môžeme zachovať mier v tejto krajine?
Children should always be supervised by an adult.	Deti by mali byť vždy pod dohľadom dospelých.
Remember to keep yourself clean.	Nezabudnite sa udržiavať v čistote.
The wealth of her parents prompted her to study.	Bohatstvo jej rodičov ju podnietilo k štúdiu.
The little boy peeked under the blanket.	Malý chlapec nakukol pod prikrývku.
Few students attended this class.	Tejto triedy chodilo málo študentov.
Travel is an industry worldwide.	Cestovanie je priemysel na celom svete.
She found them too spicy.	Zistila, že sú príliš pikantné.
Many believe that higher education is essential.	Mnohí veria, že vysokoškolské vzdelanie je nevyhnutné.
It cannot be divided equally between the four.	Nedá sa to rozdeliť rovnomerne medzi štyri.
Farmers set up barricades on the main road.	Roľníci postavili barikády na hlavnej ceste.
There is a great drought here this year.	Tento rok je tu veľké sucho.
Every country benefits from free trade.	Každá krajina ťaží z voľného obchodu.
She spent her whole life here.	Strávila tu celý svoj život.
He is terrified of heights.	Má hrôzu z výšok.
Put her down on the blanket, please.	Daj ju dole na deku, prosím.
When insulated, the silver is slightly colored.	Keď je izolovaný, striebro sa ľahko zafarbí.
It was a rotten old building.	Bola to prehnitá stará budova.
The cottage has a balcony.	Chatka mala balkón.
He usually eats only once a day.	Zvyčajne jedáva len raz denne.
This region boasts the most diverse ecosystems.	Tento región sa môže pochváliť najrozmanitejšími ekosystémami.
The next year she completed a whole octave.	Ďalší rok absolvovala celú jednu oktávu.
The pump has been switched off.	Čerpadlo bolo vypnuté.
He convinced her to quit smoking.	Presvedčil ju, aby prestala fajčiť.
We found this to be particularly surprising	Zistili sme, že je to obzvlášť prekvapujúce
The bullet missed the bone.	Guľka minula kosť.
The river flows south hundreds of kilometers.	Rieka tečie na juh stovky kilometrov.
Bats flew from tree to tree.	Netopiere lietali zo stromu na strom.
With a small group of close friends.	S malou skupinou blízkych priateľov.
Not all buildings should be preserved.	Nie všetky budovy by mali byť zachované.
The main crossroads is in the city center.	Hlavná križovatka je v centre mesta.
The blows of the swords shook her defenses.	Údery mečov otriasli jej obranou.
He touched the watch.	Dotkol sa hodiniek.
He is very calculating.	Je veľmi vypočítavý.
She smirked mischievously.	Šibalsky sa uškrnula.
There is no need to discuss this now.	O tom teraz netreba diskutovať.
She moved with graceful movements.	Pohybovala sa ladnými pohybmi.
The roots of the tree grow deep into the ground.	Korene stromu rastú hlboko do zeme.
Many are injured every year.	Každý rok sa mnohí zrania.
Guess which island this is?	Uhádnete, ktorý ostrov je toto?
Tickets cost twenty dollars.	Lístky stoja dvadsať dolárov.
On that occasion, the singer performed particularly well.	Pri tej príležitosti sa speváčka predviedla obzvlášť dobre.
As expected, the result was favorable.	Ako sa dalo očakávať, výsledok bol priaznivý.
He added salt to the pot.	Do hrnca pridal soľ.
Many houses in the city were destroyed.	Mnoho domov v meste bolo zničených.
Words like love, hate and respect are intangible concepts.	Slová ako láska, nenávisť a rešpekt sú nehmotné pojmy.
The coach was going at a dizzying speed.	Tréner išiel závratnou rýchlosťou.
She calculated the sample average and accuracy score.	Vypočítala priemer vzorky a skóre presnosti.
For centuries, many gathered at this place to worship services.	Po stáročia sa na tomto mieste mnohí zhromažďovali, aby uctievali bohoslužby.
All important decisions are made by private companies.	Všetky dôležité rozhodnutia robia súkromné ​​spoločnosti.
Erosion directly leads to desertification.	Erózia priamo vedie k dezertifikácii.
She closed the door slowly.	Pomaly zavrela dvere.
Sit down!	Sadni si!
Her mood was lousy.	Jej nálada bola mizerná.
He formed a new government.	Zostavil novú vládu.
It is wise not to trust this person.	Je múdre neveriť tejto osobe.
The area is known for its medieval architecture.	Oblasť je známa svojou stredovekou architektúrou.
Let's hope there is less precipitation than last year.	Dúfajme, že bude menej zrážok ako minulý rok.
Here and there, the virtual interactions have disintegrated.	Tu a tam sa virtuálne interakcie rozpadli.
The field was developed at great expense.	Pole bolo vyvinuté s veľkými nákladmi.
His meeting took place in the museum's conference room.	Jeho stretnutie sa konalo v konferenčnej miestnosti múzea.
The bishop gave a long blessing.	Biskup udelil dlhé požehnanie.
You're only as strong as your weakest point.	Si len taký silný, ako je tvoja najslabšia stránka.
The ideas were pushed home.	Nápady boli vtlačené domov.
The young man's face was dull.	Tvár mladého muža bola mdlá.
She explored the chaos of her new environment.	Preskúmala chaos svojho nového prostredia.
Some politicians do not try to educate the public.	Niektorí politici sa nesnažia vzdelávať verejnosť.
Cigarette smoking increased cough.	Fajčenie cigariet zvýšilo kašeľ.
The harvest was revolutionary last year.	Úroda bola v minulom roku prevratná.
He never achieved his goal.	Nikdy nedosiahol svoj cieľ.
The bride looked beautiful in a white dress.	Nevesta vyzerala v bielych šatách krásne.
The broken bridge stopped traffic.	Rozbitý most zastavil dopravu.
This applies to several companies, both public and private.	Týka sa to viacerých spoločností, verejných aj súkromných.
They visit the area every year to escape the heat.	Každoročne navštevujú túto oblasť, aby unikli pred horúčavou.
The builder walked around the third floor.	Stavebník obišiel tretie podlažie.
Although she lived alone, she easily found friends.	Hoci žila sama, ľahko si našla priateľov.
The salt tightens the bacon.	Soľ utiahne slaninu.
History shows that irrigation actually displaces many animals.	História ukazuje, že zavlažovanie skutočne vytláča veľa zvierat.
When they left, they continued the conversation.	Pri odchode pokračovali v rozhovore.
You should enter the password again.	Heslo by ste mali zadať znova.
They huddled around the window.	Natlačili sa okolo okna.
The school has accepted all students since the age of five.	Škola prijala všetkých žiakov od piatich rokov.
I was greeted by a strange scene.	Privítala ma zvláštna scéna.
Make sure all foods are in one line.	Uistite sa, že všetky potraviny sú v jednej priamke.
They argued over money.	Hádali sa o peniaze.
He wears his chin neatly.	Bradu nosí úhľadne upravenú.
I instinctively backed away.	Inštinktívne som cúvol.
The village is an hour's drive west.	Tá dedina je hodinu jazdy na západ.
Some puppies are stray, begging for food.	Niektoré šteniatka sú túlavé, prosia o jedlo.
The kindness of strangers never ceases to amaze me.	Láskavosť cudzincov ma neprestáva udivovať.
This noise will disturb you.	Tento hluk vás bude rušiť.
She is a passionate student of music and dance.	Je vášnivou študentkou hudby a tanca.
The results of the survey were disappointing.	Výsledky prieskumu boli sklamaním.
The students hurried to the door.	Študenti sa ponáhľali k dverám.
The national park is popular with bird watchers.	Národný park je obľúbený u pozorovateľov vtákov.
Before the match, the fans sang the national anthem.	Pred zápasom si fanúšikovia zaspievali štátnu hymnu.
He often spoke her opinion.	Často hovoril jej názor.
The aim of the award is to support equestrian sport.	Cieľom ceny je podporiť jazdecký šport.
This forum is an essential part of internet culture.	Toto fórum je nevyhnutnou súčasťou internetovej kultúry.
The wheels on the bus are constantly spinning.	Kolesá na autobuse sa neustále otáčajú.
The scientist was very well informed on this topic.	Vedec bol veľmi dobre informovaný o tejto téme.
Many local prosecutors are honest.	Mnohí miestni prokurátori sú čestní.
This city is known for its cuisine.	Toto mesto je známe svojou kuchyňou.
Countless chemical reactions take place.	Prebieha nespočetné množstvo chemických reakcií.
If you need solutions, consult an expert.	Ak potrebujete riešenia, obráťte sa na odborníkov.
Some animals were easy to catch.	Niektoré zvieratá sa dali ľahko chytiť.
The statue overturned.	Socha sa prevrátila.
A sudden rise in temperature kills.	Náhle zvýšenie teploty zabíja.
The taxi driver hated the cops for a long time.	Taxikár policajtov dlho nenávidel.
By observing, they estimated the age base of the youth.	Pozorovaním odhadli vekový základ mládeže.
You are irresponsible.	Si nezodpovedný.
The passengers urged the coachmen to get out.	Cestujúci vyzvali koči, aby vystúpili.
Three giraffes were resting in the sun.	Tri žirafy oddychovali na slnku.
Climbers often carry their babies with them.	Horolezci so sebou často nosia svoje bábätká.
Adventure tourism attracts visitors from all over the world.	Dobrodružná turistika láka návštevníkov z celého sveta.
Sausages were made from pigs for consumption.	Z prasaťa sa vyrábali klobásy na konzumáciu.
The fat raised the temperature of the water	Tuk zvýšil teplotu vody
A panacea is a cure for all diseases.	Všeliek je liek na všetky choroby.
Study after study confirmed that smoking kills.	Štúdia za štúdiou potvrdila, že fajčenie zabíja.
She suffered from deep depression.	Trpela hlbokými depresiami.
It is a noble profession.	Je to ušľachtilé povolanie.
A long chain of hills stretches to the horizon.	K horizontu sa tiahne dlhá reťaz kopcov.
Few things are as frustrating as bureaucracy.	Len málo vecí je tak frustrujúcich ako byrokracia.
Clever smell.	Bystrý čuch.
The technique is inefficient.	Technika je neefektívna.
Have selenite crystals ever been found in the jungle?	Našli sa niekedy kryštály seleničitanu v džungli?
We must not forget our past.	Nesmieme zabudnúť na našu minulosť.
Is this your conventional way of teaching?	Je toto váš konvenčný spôsob výučby?
Alloys are easily recognizable.	Zliatiny sú ľahko rozpoznateľné.
Traces could be found in broken dishes.	Stopy bolo možné nájsť v rozbitom riade.
They intended to visit their grandparents.	Mali v úmysle navštíviť svojich starých rodičov.
A big car crashed into the minibus.	Do minibusu sa zrazilo veľké auto.
The conductor is known for being late.	Dirigent je známy tým, že mešká.
The dog is barking like it's not tomorrow.	Ten pes šteká, akoby nebol zajtrajšok.
Students choose subjects for next year.	Študenti si vyberajú predmety na budúci rok.
During this season, the city is full of vacationers.	Počas tejto sezóny je mesto plné dovolenkárov.
Count the number of birds that fly by.	Spočítajte počet vtákov, ktoré preletia okolo.
In essence, reality exists outside the human mind.	V podstate realita existuje mimo ľudskej mysle.
Pollution in this industrial city has risen to dangerous levels.	Znečistenie v tomto priemyselnom meste narástlo na nebezpečnú úroveň.
The race was still going on.	Preteky stále prebiehali.
The king was deeply interested in the welfare of his subjects.	Kráľ sa hlboko zaujímal o blaho svojich poddaných.
The hotel was expensive.	Hotel bol drahý.
Construction work should be completed on time.	Stavebné práce by mali byť ukončené včas.
The eagle rode on its prey.	Orol sa zviezol na svoju korisť.
Bows and arrows were used for hunting.	Na lov sa používali luky a šípy.
That cathedral is huge.	Tá katedrála je obrovská.
Creative thinking is more than just thinking differently.	Kreatívne myslenie je viac ako len myslieť inak.
Provide as much information as possible.	Poskytnite čo najviac informácií.
Public apathy and government indifference have led to the situation.	K situácii viedla apatia verejnosti a ľahostajnosť vlády.
At this time, clean up any residue.	V tomto čase vyčistite všetky zvyšky.
The conflict lasted eight days.	Konflikt trval osem dní.
Farmers borrow money when they can't make ends meet.	Farmári si požičiavajú peniaze, keď nemôžu vyžiť.
Cracks began to appear on the asphalt.	Na asfalte sa začali objavovať praskliny.
It annoys me when people do it.	Hnevá ma, keď to ľudia robia.
We couldn't go because of the storm.	Pre búrku sme nemohli ísť.
They traveled to the city by car.	Do mesta cestovali autom.
He cried and hid his face in his hands.	Plakal a schoval si tvár do dlaní.
She'll be dead for six hours at that moment.	V tom momente bude mŕtva šesť hodín.
This turbulent year was marked by hectic political activity.	Tento turbulentný rok poznamenala hektická politická aktivita.
Many families from this community have fled.	Mnoho rodín z tejto komunity utieklo.
This is the apple picking season.	Toto je obdobie zberu jabĺk.
The government immediately ordered the arrest of two men.	Vláda okamžite nariadila zatknutie dvoch mužov.
Give me the scissors.	Podaj mi nožnice.
Is there milk or cream in the fridge?	Je v chladničke mlieko alebo smotana?
Let us now take a closer look at the problem of pollution.	Teraz sa pozrime bližšie na problém znečistenia.
It exploded violently in the hot desert country.	V horúcej púštnej krajine to prudko vybuchlo.
Temperatures gradually drop below freezing.	Teploty postupne klesajú až pod bod mrazu.
The thieves left no trace.	Zlodeji po sebe nezanechali žiadnu stopu.
We can survive without nuclear energy.	Dokážeme prežiť aj bez jadrovej energie.
I longed to return.	Túžil som sa vrátiť.
So did you like the first chapter?	Páčila sa vám teda prvá kapitola?
They were walking the streets.	Prechádzali sa ulicami.
He dreamed of becoming a doctor.	Sníval o tom, že sa stane lekárom.
The creature is running away.	Tvor uteká preč.
Many people died in the fire.	Pri požiari zahynulo veľa ľudí.
The birth rate continued to rise.	Pôrodnosť naďalej neustále rástla.
Use a sharp object to cut the pastry.	Na krájanie pečiva použite ostrý predmet.
The child's condition is improving.	Stav dieťaťa sa zlepšuje.
Be careful, otherwise you may break your leg.	Buďte opatrní, inak si môžete zlomiť nohu.
She hid her worries well.	Svoje obavy dobre skrývala.
When heated, everything becomes gas.	Pri zahriatí sa všetko stáva plynom.
The change has been highlighted in your account.	Zmena bola vyznačená na účte.
She sat at the kitchen table, clutching the cat.	Sedela pri kuchynskom stole a zvierala mačku.
A swarm of bees swept over last summer's crop.	Roj včiel sa zniesol na úrodu minulého leta.
The tide receded.	Príliv ustúpil.
He drank a glass of orange juice.	Vypil pohár pomarančového džúsu.
The request was denied.	Žiadosť bola zamietnutá.
In a warm country, the temperature is almost the same.	V teplej krajine sa teplota takmer nelíši.
When the bride heard this, her heart sank.	Keď to neveste počula, srdce stislo.
Their farm next door is for sale.	Ich farma vedľa je na predaj.
This is an assumption about grammar rules.	Toto je predpoklad o gramatických pravidlách.
For years he has done his duties honestly.	Roky si poctivo plnil svoje povinnosti.
She woke up when the priest began to speak.	Zobudila sa, keď kňaz začal hovoriť.
Rows and rows of neatly arranged vegetables.	Riadky a rady úhľadne naaranžovanej zeleniny.
The boy is stabbed on a metal rod.	Chlapec je napichnutý na kovovú tyč.
The plane was seen descending at the airport.	Na letisko bolo vidieť klesať lietadlo.
They waved at passersby.	Mávali na okoloidúcich.
Her gaze was filled with sadness.	Jej pohľad bol naplnený smútkom.
This project was doomed from the beginning.	Tento projekt bol od začiatku odsúdený na zánik.
She couldn't orient herself in the labyrinth of alleys.	Nevedela sa zorientovať v labyrinte uličiek.
At this school, students take a lot of tests.	Na tejto škole študenti robia veľa testov.
He hated the greed he saw in the world.	Nenávidel chamtivosť, ktorú videl vo svete.
The poor creature died slowly, in great pain.	Úbohé stvorenie zomieralo pomaly, vo veľkých bolestiach.
The dense forest hid the house from the road.	Hustý les ukryl dom pred cestou.
She competed against him, but never defeated him.	Súťažila proti nemu, no nikdy ho neporazila.
Dice throwing is something that gamblers have to do.	Hádzanie kockami je niečo, čo musia hazardní hráči robiť.
A river flowed through the rocky canyon.	Skalnatým kaňonom pretekala riava.
Different countries interpret this law in different ways.	Rôzne krajiny interpretujú tento zákon rôznymi spôsobmi.
Some younger men have long hair.	Niektorí mladší muži majú dlhé vlasy.
Don't touch!	Nedotýkajte sa!
This is a large square prime number.	Toto je veľké štvorcové prvočíslo.
Ice crystals formed in the afternoon sun.	V popoludňajšom slnku sa tvorili ľadové kryštály.
Mom made us dinner.	Mama nám pripravila večeru.
The lady of the house served her family tea.	Pani domu podávala rodine čaj.
The railway was built decades ago.	Železnica bola postavená pred desiatkami rokov.
There are a lot of problems in the game.	V hre je veľké množstvo problémov.
The king had other plans with his son.	Kráľ mal so svojím synom iné plány.
What is the value of p?	Aká je hodnota p?
She moved from one experiment to another.	Prechádzala z jedného experimentu do druhého.
Scientists want to find creative solutions.	Vedci chcú nájsť kreatívne riešenia.
He got to his feet and cried with anger.	Postavil sa na nohy a plakal od zlosti.
He helped her collect the scattered papers.	Pomohol jej pozbierať rozhádzané papiere.
No, that's none of my business.	Nie, to nie je moja vec.
Government involvement	Zapojenie vlády
Could you specify what you mean?	Mohli by ste upresniť, čo máte na mysli?
The weather was mild, but the water was cold.	Počasie bolo mierne, ale voda bola studená.
The brick house was large.	Murovaný dom bol veľký.
This business was closed years ago.	Tento podnik bol zatvorený pred rokmi.
These documents have recently been declassified.	Tieto dokumenty boli nedávno odtajnené.
Don't be too quick in court.	Nebuď príliš rýchly v súde.
Who is the guy in the brown coat?	Kto je ten chlap v hnedom kabáte?
The animal climbed a tree.	Zviera vyliezlo na strom.
He postponed his return until he was fired.	Odkladal návrat, kým ho vyhodili.
Most developed countries have strict patent laws.	Väčšina vyspelých krajín má prísne zákony o patentoch.
Growing fruits grow in the warmer months.	Rastúce plody sa zväčšujú v teplejších mesiacoch.
The painting will soon be valued at millions.	Obraz bude čoskoro ocenený na milióny.
The court ordered the agent to pay damages.	Súd nariadil agentovi zaplatiť škodu.
A special committee has been set up.	Bol vytvorený špeciálny výbor.
Every class at the university is relatively small.	Každá trieda na univerzite je pomerne malá.
Their muscles were torn and crushed.	Ich svaly boli natrhnuté a pomliaždené.
When she tasted everything, she returned the plate to the waitress.	Keď všetko ochutnala, vrátila tanier čašníčke.
The lion looked at the crowd	Lev sa pozrel na dav
These chemicals cause cancer.	Tieto chemikálie spôsobujú rakovinu.
The live band played live music.	Živá kapela hrala živú hudbu.
She suffered the most painful wounds.	Utrpela tie najbolestivejšie rany.
This can cause high blood pressure.	To môže spôsobiť vysoký krvný tlak.
The farmer's sons once inherit the farm.	Farmárovi synovia raz zdedia farmu.
She kept me close.	Držala ma blízko.
The forecast is rain tomorrow.	Predpoveď je na zajtra dážď.
Some chefs have no formal education.	Niektorí kuchári nemajú žiadne formálne vzdelanie.
The deeper the forest, the higher the vegetation.	Hlbšie v lese je vegetácia vyššia.
The doctor prescribed a painkiller.	Lekár predpísal liek proti bolesti.
Ideal for dinner.	Ideálne na večeru.
Several species of crustaceans are bred for meat.	Pre mäso sa chovajú viaceré druhy kôrovcov.
Any opinions expressed are my own.	Akékoľvek vyjadrené názory sú moje vlastné.
Her doctor has a strong and confident demeanor.	Jej doktor má silné a sebavedomé vystupovanie.
When he opens his mouth, he holds a knife.	Keď otvorí ústa, drží nôž.
Bookburn is a terrible crime.	Zapálenie kníh je hrozný zločin.
The office building will accommodate even more new employees.	Administratívna budova pojme ešte viac nových zamestnancov.
His new novel was well received by critics.	Jeho nový román bol dobre prijatý kritikmi.
How can it be?	Ako to môže byť?
Old people have become incredibly informed.	Starí ľudia sa stali neuveriteľne informovanými.
He's lucky he was spared.	Má šťastie, že bol ušetrený.
These countries have a common language.	Tieto krajiny majú spoločný jazyk.
The locker room is there.	Šatňa je tam.
There is a period of relative peace.	Nastalo obdobie relatívneho pokoja.
The wise man understood her desires	Múdry muž pochopil jej túžby
The government must protect its vulnerable groups.	Vláda musí chrániť svoje zraniteľné skupiny.
Many people see negative effects in this cultural practice.	Mnoho ľudí vidí v tejto kultúrnej praxi negatívne vplyvy.
The villagers claimed it was sacred land.	Dedinčania tvrdili, že je to posvätná pôda.
Police emphasized ignorance of dress etiquette.	Policajti zdôrazňovali neznalosť etikety obliekania.
The tulips had a beautiful shade of purple	Tulipány mali krásny odtieň fialovej
The crocodile is considered a very dangerous animal.	Krokodíl je považovaný za veľmi nebezpečné zviera.
The water that the landlord sells is water.	Voda, ktorú prenajímateľ predáva, je voda.
The muddy waters passed slowly	Kalné vody pomaly ubiehali okolo
I'll stay to greet you.	Zostanem, aby som ťa pozdravil.
This bacterium thrives in warm milk.	Tejto baktérii sa darí v teplom mlieku.
Why was he so strict?	Prečo bol taký prísny?
Some seabirds lay a single egg.	Niektoré morské vtáky znášajú jediné vajce.
The customer left without comment.	Zákazník odišiel bez komentára.
The onset of such diseases can be gradual but still confusing.	Nástup takýchto chorôb môže byť postupný, no napriek tomu mätúci.
In some countries, crime has fallen.	V niektorých krajinách kriminalita klesla.
Competition between nations can also take place outside the military.	Súťaž medzi národmi sa môže odohrávať vonku aj vojensky.
The wizard took his old enemy prisoner.	Čarodejník vzal svojho starého nepriateľského zajatca.
His screams echoed around the pub.	Jeho krik sa nahlas rozliehal po krčme.
She listened to stories, sometimes spoke.	Počúvala príbehy, občas prehovorila.
The scene is quiet.	Scéna je pokojná.
People have consumed much more than they have produced.	Ľudia oveľa viac spotrebovali, ako vyprodukovali.
Musicians began to play live tunes.	Hudobníci začali hrať živé melódie.
They spent the whole day in the garden.	Celý deň strávili v záhrade.
The carpenter chopped wood.	Tesár narúbal drevo.
The prime minister did not comment.	Premiér to nekomentoval.
Many employers refused to participate.	Mnohí zamestnávatelia sa odmietli zúčastniť.
Smoke hung in the air.	Vo vzduchu visel dymový opar.
The busy city is a major railway hub.	Rušné mesto je hlavným železničným uzlom.
These new ideas have led to new developments.	Tieto nové myšlienky viedli k novému vývoju.
The moon is a source of mysteries.	Mesiac je zdrojom záhad.
There was a signboard meaning "park here and here."	Bola tam tabuľa s významom „zaparkuj tu a tu“.
The hotels were closed during the season.	Hotely boli počas sezóny zatvorené.
Cooking involves preparing and cooking food.	Varenie zahŕňa prípravu a varenie jedla.
Our city has a professional basketball team.	Naše mesto má profesionálny basketbalový tím.
Our eyes crossed the crowd.	Naše oči prešli cez dav.
The news was broadcast on national television.	Správy odvysielala celoštátna televízia.
The heating system needs to be repaired.	Vykurovací systém potrebuje opravu.
X rejoices today.	X sa dnes raduje.
Most teachers have a university degree.	Väčšina učiteľov má vysokoškolské vzdelanie.
The perpetrators are at large.	Páchatelia sú na slobode.
Do you know how to catch a pig?	Viete, ako chytiť prasa?
Watch out for pickpockets!	Pozor na vreckárov!
The prime minister tried to explain this policy.	Premiér sa pokúsil vysvetliť túto politiku.
This information was learned from the main puppet.	Tieto informácie sa dozvedeli od hlavnej bábky.
I was attracted by the book on the shelf.	Upútala ma kniha na poličke.
She was only eighteen.	Mala len osemnásť.
Participants had to maintain a high level of concentration.	Účastníci museli udržiavať vysokú úroveň koncentrácie.
Sales of many companies have fallen.	Tržby mnohých podnikov klesli.
Being born a human being is a great equalizer.	Narodiť sa ako ľudská bytosť je veľký ekvalizér.
The best approach is to use a simple vegetable peeler.	Najlepším prístupom je použiť jednoduchú škrabku na zeleninu.
The pier is lined with fishermen's statues.	Mólo lemujú sochy rybárov.
Your furniture hangs in stale air.	Váš nábytok visí v zatuchnutom vzduchu.
I bought this book yesterday.	Včera som si kúpil túto knihu.
Energy from a coal-fired power plant is converted into electricity.	Energia z uhoľnej elektrárne sa premieňa na elektrickú energiu.
These discoveries offer exciting new possibilities.	Tieto objavy ponúkajú vzrušujúce nové možnosti.
She cooked the fish in a sweet mustard sauce.	Rybu varila v sladkej horčicovej omáčke.
She rested her chin on her hands and rested.	Oprela si bradu o ruky a odpočívala.
The egg deceives the ostrich.	Vajíčko oklame pštrosa.
I was hoping you could take me.	Dúfal som, že by si ma mohol odviezť.
The otter slides into the water.	Vydra skĺzne do vody.
He's coming here at noon.	Prichádza sem na poludnie.
We have made great progress in recent years.	Za posledné roky sme urobili veľký pokrok.
It is not safe to drive here at night.	Jazdiť tu v noci nie je bezpečné.
She looked at him with admiration.	S obdivom naňho hľadela.
The peasants were crushed by the police.	Roľníkov rozdrvila polícia.
Badgers are primitive but effective.	Jazvece sú primitívne, ale efektívne.
The country continues to face political unrest.	Krajina naďalej čelí politickým nepokojom.
Run through that pile of leaves.	Prebehnite cez tú hromadu lístia.
A small village on the island.	Malá dedinka na ostrove.
Food grains and livestock are essential.	Potravinové obilniny a hospodárske zvieratá sú nevyhnutné.
She removed the box from her hiding place.	Odstránila krabicu z jej úkrytu.
A part of speech is a group of words.	Slovný druh je skupina slov.
It's hard, but it can be learned.	Je to ťažké, ale dá sa to naučiť.
Glaciers are shrinking here at an alarming rate.	Ľadovce sa tu zmenšujú alarmujúcou rýchlosťou.
She fought hard with her addiction.	So svojou závislosťou tvrdo bojovala.
My brother baked two loaves of bread.	Môj brat upiekol dva bochníky chleba.
The prestigious publishing house offered him a lucrative contract.	Prestížne vydavateľstvo mu ponúklo lukratívnu zmluvu.
The coup attempt failed and killed thousands of people.	Pokus o prevrat zlyhal a spôsobil smrť tisícov ľudí.
Many women will tell you that this is their ideal job.	Mnoho žien vám povie, že je to ich ideálna práca.
People in cities no longer tend to own animals.	Ľudia v mestách už nemajú tendenciu vlastniť zvieratá.
Mercury is a liquid at room temperature.	Ortuť je pri izbovej teplote kvapalina.
He wants to return to his hometown.	Chce sa vrátiť do rodného mesta.
Many people complained about loud music.	Mnoho ľudí sa sťažovalo na hlasnú hudbu.
However, this process is not widespread.	Tento proces však nie je rozšírený.
It warms the heart of this mushy drink.	Zahreje pri srdci, tento kašovitý nápoj.
Heavy metal has several redemptive properties.	Heavy metal má niekoľko vykupujúcich vlastností.
She hid her emotions well.	Dobre skrývala svoje emócie.
He uses a toaster to heat the bread.	Na ohrievanie chleba používa hriankovač.
He remembered all the words he had learned.	Spomenul si na všetky slová, ktoré sa naučil.
Some cars are surprisingly light.	Niektoré autá sú prekvapivo ľahké.
A hawk circled overhead.	Nad hlavou krúžil jastrab.
The farmer plowed his fields with a tractor.	Farmár svoje polia oral traktorom.
What angered her was the fact that he was cheating.	Čo ju nahnevalo, bol fakt, že podvádzal.
There is a message that will interest you.	Je tu správa, ktorá vás bude zaujímať.
This is an ancient city.	Toto je starobylé mesto.
He flirted with many women at the party.	Na párty flirtoval s mnohými ženami.
The detective examined the glove carefully.	Detektív dôkladne preskúmal rukavicu.
The academy was located in the city center.	Akadémia sa nachádzala v centre mesta.
She seems unlikely to succeed.	Zdá sa nepravdepodobné, že sa jej to podarí.
She wanted to dissuade him from the war.	Chcela ho odradiť od vojny.
The small church was overcrowded.	Malý kostol bol preplnený.
In a fit of rage, she ran to the window.	V návale hnevu sa rozbehla k oknu.
Some tension arises when children grow up.	Určité napätie vzniká, keď deti vyrastú.
He enjoyed the audience.	Užíval si publikum.
When she found out, she threw herself on the floor.	Keď sa to dozvedela, hodila sa na podlahu.
The lid remains firmly closed.	Veko zostáva pevne zatvorené.
If you have any objections to his plan, please.	Ak by ste mali nejaké námietky voči jeho plánu, prosím.
The cows grazed peacefully in the field.	Kravy sa pokojne pásli na poli.
She pointed to the cow.	Ukázala na kravu.
The cat is missing in the box.	Mačka v krabici chýba.
Cloudy with a chance of showers.	Oblačno s možnosťou prehánok.
Unfortunately, he was blocked at every turn.	Žiaľ, na každom kroku bol zablokovaný.
I believe they were wrong.	Verím, že sa mýlili.
The waves and tides were so high.	Vlny a príliv boli také vysoké.
People felt sleepy because of the heat.	Ľudia sa kvôli horúčave cítili ospalí.
Scientists are studying the anatomy of the brain.	Vedci študujú anatómiu mozgu.
She shivered.	Triasla sa.
No tax breaks for the rich.	Žiadne daňové úľavy pre bohatých.
The wood was mostly cedar.	Drevo bolo väčšinou cédrové.
He was fired on the spot.	Na mieste ho vyhodili.
If businesses do not improve, people may lose respect.	Ak sa podniky nezlepšia, ľudia môžu stratiť rešpekt.
They should be treated equally.	Malo by sa s nimi zaobchádzať rovnako.
The cat chased the squirrel through the old oak wood.	Mačka prenasledovala veveričku cez staré dubové drevo.
The sea began to recede	More začalo ustupovať
She offered everyone a cup of tea.	Každému ponúkla šálku čaju.
Toxic plants are very dangerous.	Toxické rastliny sú veľmi nebezpečné.
The engineer checked in with his boss.	Inžinier sa prihlásil u svojho šéfa.
The scientist warned us against global warming.	Vedec nás varoval pred globálnym otepľovaním.
The small town has few job opportunities.	Malé mesto má málo pracovných príležitostí.
There was silence.	Nastalo ticho.
All the islanders come from the colonists.	Všetci ostrovania pochádzajú z kolonistov.
Manjul's cooking was nothing but imaginative.	Manjulovo varenie nebolo nič, ak nie nápadité.
Some pioneers began cultivating the area around the river.	Niektorí priekopníci začali obrábať oblasť okolo rieky.
The curtains began to flutter.	Závesy sa začali trepotať.
Read the recipe carefully before you start.	Pred začatím si pozorne prečítajte recept.
She rubbed her eyes and woke up.	Pretrela si oči a zobudila sa.
Relationships between humans and wildlife are fragile and	Vzťahy medzi ľuďmi a voľne žijúcimi zvieratami sú krehké a
The priest is late for the scheduled service.	Kňaz mešká na plánovanú bohoslužbu.
The researchers felt they had to act quickly.	Výskumníci cítili, že musia konať rýchlo.
The bread was sliced ​​and lifted.	Chlieb bol nakrájaný a zdvihnutý.
An eight-lane highway was built here last year.	Minulý rok tu bola vybudovaná osemprúdová diaľnica.
We need to investigate this matter.	Musíme túto záležitosť vyšetriť.
His plan did not materialize.	Jeho plán sa neuskutočnil.
Rice, millet and dried beans were grown here.	Pestovala sa tu ryža, proso a sušená fazuľa.
The youngest boy jumped on the car.	Najmladší chlapec vyskočil na auto.
The captain then offered the guests a toast.	Kapitán následne ponúkol hosťom prípitok.
We saw three bears.	Zazreli sme tri medvede.
These are not the worst pieces.	Toto nie sú najhoršie kúsky.
The wheels on the bus spin around.	Kolesá na autobuse sa točia dookola.
She rolled him into a ball.	Zrolovala ho do klbka.
Many trees were cut down.	Bolo vyrúbaných veľa stromov.
He was considered the most successful boxer in the game.	Bol považovaný za najúspešnejšieho boxera v hre.
Cattle was a stellar attraction.	Dobytok bol hviezdnou atrakciou.
This region is known for its orange groves.	Tento región je známy svojimi pomarančovými hájmi.
Flying into turbulence is scary!	Letieť do turbulencií je desivé!
She finished second in the road race.	V cestných pretekoch skončila na druhom mieste.
Some scientists even say there are even more.	Niektorí vedci dokonca tvrdia, že ich je ešte viac.
Her fingers moved at lightning speed.	Jej prsty sa pohybovali rýchlosťou blesku.
The output is clearly marked.	Výstup je jasne označený.
Karachi is a busy port city.	Karáčí je rušné prístavné mesto.
Three friends were walking down the street.	Po ulici kráčali traja kamaráti.
Lay the fruit in layers.	Položte ovocie vo vrstvách.
The sink is an inverted bowl with a curved edge.	Umývadlo je obrátená misa so zakriveným okrajom.
Scientists have confirmed her suspicion.	Vedci jej podozrenie potvrdili.
He tries to overcome prejudices.	Snaží sa prekonať predsudky.
This new restaurant is excellent.	Táto nová reštaurácia je vynikajúca.
He wants to face life with all his problems.	Chce čeliť životu so všetkými jeho problémami.
Put your hands up.	Daj ruky hore.
My neighbors are nice.	Moji susedia sú milí.
The queen likes chocolate.	Kráľovná má rada čokoládu.
Sticky snails have been detected on every surface.	Lepkavé slimáky boli odhalené na každom povrchu.
This offer is great.	Táto ponuka je skvelá.
This fish is poisonous.	Táto ryba je jedovatá.
The weights were hung on hooks.	Závažia boli zavesené na hákoch.
He tried to open the drawer for a few minutes.	Niekoľko minút sa snažil otvoriť zásuvku.
Children watch in fascination as tadpoles turn into frogs.	Deti fascinovane sledujú, ako sa pulce premieňajú na žaby.
What is your favorite music?	Aká je tvoja obľúbená hudba?
These stories are incredible.	Tieto príbehy sú neuveriteľné.
And most importantly, windows should be cleaned frequently.	A čo je najdôležitejšie, okná by sa mali čistiť často.
Plastics do not decompose easily.	Plasty sa nerozkladajú ľahko.
His friends didn't enjoy the joke.	Jeho kamarátov ten žart nepobavil.
The water of the stream was green on the surface.	Voda potoka bola na povrchu zelená.
The tree population is reported to have fallen sharply.	Opisujú sa, že populácia stromov prudko klesla.
The wise old woman laughed and laughed.	Múdra starenka sa smiala a smiala.
I studied hard and got a perfect score.	Usilovne som sa učil a získal som perfektné skóre.
We will travel there by boat.	Budeme tam cestovať loďou.
He tapped his joints on the table.	Poklepal kĺbmi na stôl.
Lightning struck him!	Zasiahol ho blesk!
This photo shows an artist in his studio.	Táto fotografia zobrazuje umelca v jeho ateliéri.
That ship is full of people.	Tá loď je plná ľudí.
We refused to return the money.	Peniaze sme odmietli vrátiť.
A young girl is sitting next to her.	Mladé dievča sedelo vedľa nej.
Children often play with wooden blocks.	Deti sa často hrajú s drevenými blokmi.
She took him in without knowing who he was.	Vzala ho k sebe bez toho, aby vedela, kto to je.
Their behavior remained disruptive throughout.	Ich správanie zostalo po celý čas rušivé.
She wears her emotions on her sleeve.	Svoje emócie nosí na rukáve.
Many of these rivers are sacred.	Mnohé z týchto riek sú sväté.
Business thrives in the country.	Biznis v krajine prekvitá.
Glue the paper around the top and bottom.	Okolo vrchnej a spodnej časti prilepte papier.
The engineer was criticized for his inefficient designs.	Inžinier bol kritizovaný za jeho neefektívne návrhy.
He bought a pocket of chips.	Kúpil si vrecko čipsov.
Now replace the old boiler.	Teraz vymeňte starý kotol.
The pool was fed by a natural spring.	Bazén bol napájaný prírodným prameňom.
They are generally kept in captivity.	Vo všeobecnosti sú chované v zajatí.
I packed my things quickly.	Rýchlo som si zbalila veci.
He carried the box into the alley.	Vyniesol krabicu do uličky.
The Engineers' Union has made a hard protest.	Odborový zväz inžinierov podal tvrdý protest.
People were reluctant to cooperate.	Ľudia sa zdráhali spolupracovať.
Several villages are severely affected by forest fires.	Viaceré obce sú vážne postihnuté lesnými požiarmi.
Engineers carefully measured the steam temperature.	Inžinieri starostlivo merali teplotu pary.
Your message is important to me.	Vaša správa je pre mňa dôležitá.
The boxer was wearing blue shorts.	Boxer mal na sebe modré trenírky.
The fish in his bowl gasped.	Ryba v jeho miske lapala po dychu.
His room was cozy, with wooden floors and furniture.	Jeho izba bola útulná, s drevenými podlahami a nábytkom.
This is a new development.	Toto je nový vývoj.
My friend said they asked for her hand.	Môj priateľ povedal, že ju požiadali o ruku.
He knew he had to forget about her.	Vedel, že na ňu musí zabudnúť.
She brushed her gray hair back.	Odhrnula si sivé vlasy dozadu.
The children rejoiced when they heard the news.	Deti sa radovali, keď počuli novinku.
Our creativity has been subdued.	Naša kreativita bola utlmená.
This figure represented the total expenditure of the year.	Toto číslo predstavovalo celkové výdavky roka.
Make your way forward.	Urobte si cestu dopredu.
Then she remembered the little violin in her violin cabinet.	Potom si spomenula na malé husle vo svojej skrinke na husle.
Please collect all rubbish in the bin.	Pozbierajte všetky odpadky do koša, prosím.
The result of the election is still unclear.	Výsledok volieb je zatiaľ nejasný.
They welcomed the hotel lobby.	Srdečne sa zvítali v hotelovej hale.
Eventually they left town.	Nakoniec opustili mesto.
Hide and seek outside.	Hra na schovávačku vonku.
He was a distant relative of the king.	Bol vzdialeným príbuzným kráľa.
His entire fleet was sunk.	Celá jeho flotila bola potopená.
Find some stones to decorate the garden.	Nájdite nejaké kamene na ozdobenie záhrady.
She heard the bowls fight together.	Počula, ako sa misky spolu bili.
She has no time for sports.	Na šport jej nezostáva čas.
The manager of this department was missing.	Manažér tohto oddelenia chýbal.
It is often cloudy and raining.	Často je tu zamračené a prší.
These fertilizers are widely used by farmers.	Tieto hnojivá sú široko používané poľnohospodármi.
The study showed that human children can learn.	Štúdia ukázala, že ľudské deti sa môžu učiť.
Despite their struggles, the country continues to move forward.	Napriek ich bojom krajina naďalej napreduje.
It is formed by waves crashing against the shore.	Tvoria ho vlny narážajúce na breh.
The painting found rest in her sleep.	Obraz našiel odpočinok v jej spánku.
We assumed that the algorithm would work.	Predpokladali sme, že algoritmus bude fungovať.
Everyone was aware of the control they were performing.	Všetci si boli vedomí kontroly, ktorú vykonávali.
You can go by train, but it's not fast.	Môžete ísť vlakom, ale nie je to rýchle.
Only those who live there really know about this place.	O tomto mieste vedia naozaj len tí, ktorí tam žijú.
Such languages ​​combine the characteristics of natural languages ​​and formal languages.	Takéto jazyky kombinujú vlastnosti prirodzených jazykov a formálnych jazykov.
The king walked slowly to the palace.	Kráľ pomaly išiel do paláca.
The list goes on	Zoznam pokračuje
Kick the firewood, please.	Nakopte drevo na kúrenie, prosím.
The thief broke into the village at night.	Zlodej sa v noci vlámal do obce.
To make sure, lift it vertically and press the sides.	Aby ste sa uistili, zdvihnite ho vertikálne a stlačte strany.
Doctors prescribed a small dose of the drug.	Lekári predpísali malú dávku lieku.
Consider some of the following topics.	Zvážte niektoré z nasledujúcich tém.
This tree is young.	Tento strom je mladý.
Bakeries use a process known as baking to make bread.	Pekárne používajú na výrobu chleba proces známy ako pečenie.
A disagreement can have serious consequences.	Nedohoda môže mať vážne následky.
Neoclassical architecture was prominent in the city.	V meste bola prominentná neoklasicistická architektúra.
However, leaders of various political parties have done so.	Lídri rôznych politických strán to však urobili.
Great skill and talent are needed to succeed.	Na dosiahnutie úspechu je potrebná veľká zručnosť a talent.
Caritas organizes free art courses.	Charita organizuje bezplatné umelecké kurzy.
This city has many parks.	Toto mesto má veľa parkov.
We visit a doctor once a week.	Raz týždenne navštívime lekára.
There was nothing to do but wait.	Nedalo sa nič robiť, len čakať.
Don't be so hard on yourself!	Nebuď na seba taký tvrdý!
After dark, everything seems very quiet.	Po zotmení sa všetko zdá byť veľmi tiché.
The priest blessed them and gestured forward.	Kňaz ich požehnal a pokynul dopredu.
The assassin's face was covered by a hood.	Tvár atentátnika zakrývala kapucňa.
The young man looked at the girl.	Mladý muž sa pozrel na dievča.
Sheep are bred here to provide wool.	Ovce sa tu chovajú, aby poskytovali vlnu.
You have to cook the apples first.	Najprv musíte uvariť jablká.
Teamwork was the key to our success.	Tímová práca bola kľúčom k nášmu úspechu.
Instead, she found cars burning in the streets.	Namiesto toho zistila, že v uliciach horia autá.
I think she committed a terrible crime.	Myslím si, že spáchala hrozný zločin.
Put a few towels in the washing machine.	Vložte do práčky niekoľko utierok.
It's not a coincidence, after all.	Nie je to predsa náhoda.
Roosevelt survived two strokes.	Roosevelt prežil dve mŕtvice.
Not all villages live in a similar way.	Nie všetky dediny žijú podobným spôsobom.
He complained that the food was cold.	Sťažoval sa, že jedlo je studené.
He has a delicate, round face.	Má jemnú, okrúhlu tvár.
Mark eagerly took the book from the man.	Mark dychtivo zobral knihu od muža.
Pieces of steel glow in the fire.	Kusy ocele sa v ohni rozžeravia.
The shape of each particle is different.	Tvar každej častice sa líši.
The cheapest way to travel would be by bus.	Najlacnejší spôsob cestovania by bol autobus.
Draw a line.	Nakreslite čiaru.
Define your priorities.	Definujte si priority.
The police are increasingly overwhelmed.	Polícia je čoraz viac preťažená.
The magic bracelet glittered in the lamp light.	Kúzelný náramok sa trblietal vo svetle lampy.
A river channel snakes across the fields.	Cez polia sa hadí riečny kanál.
He concentrated on breathing and tried to relax.	Sústredil sa na dýchanie a snažil sa uvoľniť.
I am not interested in national events.	Celoštátne podujatia ma nezaujímajú.
I made sure no one was coming.	Presvedčil som sa, že sa nikto nepribližuje.
The government has not taken any action.	Vláda nepodnikla žiadne kroky.
The farmers' union rejected the proposal.	Odborový zväz farmárov návrh zamietol.
The desire to learn is essential.	Túžba učiť sa je nevyhnutná.
She took water in the heat.	Naberala vodu do vedra.
My computer died unexpectedly.	Môj počítač nečakane zomrel.
A large crowd of mourners was waiting in line.	V rade čakal veľký zástup smútiacich.
His phone vibrated in his pocket.	Vo vrecku mu zavibroval telefón.
Many of the animals in this world are endangered.	Mnohé zo zvierat na tomto svete sú ohrozené.
The look was heartbreaking	Pohľad bol srdcervúci
The mayor declared a national holiday.	Starosta vyhlásil štátny sviatok.
The man shot a wide glance.	Muž vrhol široký pohľad.
He walks with confidence.	Kráča s istotou.
The new book is full of romance.	Nová kniha srší romantikou.
The air was heavy with the smell of rotting flesh.	Vzduch bol ťažký zápachom hnijúceho mäsa.
The new proposal seems to support more people.	Zdá sa, že nový návrh podporuje viac ľudí.
This sentence has too many words.	Táto veta má príliš veľa slov.
Her hair was black as charcoal.	Vlasy mala čierne ako uhoľ.
The villagers left their homes.	Dedinčania opustili svoje domovy.
Vivid, detailed and realistic.	Živé, podrobné a realistické.
The wall is higher on the east side.	Múr je vyšší na východnej strane.
The horse suddenly rebelled and dropped the rider.	Kôň sa náhle vzoprel a zhodil jazdca.
Our house is close to the park.	Náš dom je blízko parku.
He decided to study medicine.	Rozhodol sa pre štúdium medicíny.
People listen to the radio for news and entertainment.	Ľudia počúvajú rádio pre správy a zábavu.
The rose under another name is still so sweet.	Ruža pod iným menom je stále taká sladká.
The four horses ran really fast.	Štyri kone bežali naozaj rýchlo.
Pour two cups of sugar into this jug.	Do tohto džbánu nasypte dve šálky cukru.
They are too short and narrow for this job.	Na túto prácu sú príliš krátke a úzke.
He worked on a night shift.	Pracoval na nočnej zmene.
These works do not always please the crowd.	Tieto diela vždy dav nepotešia.
The mountain air was fresh and fresh.	Horský vzduch bol svieži a svieži.
City businessmen lobbied for a new college.	Mestskí podnikatelia lobovali za novú vysokú školu.
The overall result was promising.	Celkový výsledok bol sľubný.
The day after the discovery, they were imprisoned.	Deň po objavení boli uväznení.
We noticed several turtles in the water.	Vo vode sme zbadali niekoľko korytnačiek.
The thief ran through the side door.	Zlodej ušiel bočnými dverami.
Forest fires were reduced to ashes from the area.	Lesné požiare ľahli z územia na popol.
Computer technology is advancing so fast today.	Počítačová technika v dnešnej dobe napreduje tak rýchlo.
The ducklings fell into the river.	Káčatá spadli do rieky.
He ate most of the cake in one sitting.	Na jedno posedenie zjedol väčšinu koláča.
Provinces and cities usually have their own distinct characteristics.	Provincie a mestá majú zvyčajne svoje vlastné odlišné charakteristiky.
The boy was hit by a car.	Chlapca zrazilo auto.
These notes will prepare you for the exam.	Tieto poznámky vás pripravia na skúšku.
What a totally stupid idea!	Aký totálne hlúpy nápad!
The subway was closed after the accident.	Podzemná dráha bola po nehode uzavretá.
Take care of your home and your family.	Starajte sa o svoj domov a svoju rodinu.
The maid handed him the hat.	Slúžka mu podala klobúk.
This phenomenon is called convection.	Tento jav sa nazýva konvekcia.
Large shoes have a large sole to accommodate a long toe.	Veľké topánky majú veľkú podrážku, aby sa prispôsobili dlhým prstom.
The walls were made of clay.	Steny boli z hliny.
The old man looked at the photo and hurt.	Starec pozeral na fotografiu a bolel.
Maybe she is riding on her success as a successful actress.	Možno jazdí na jej úspechu ako úspešnej herečky.
And so the wise old woman counted three coins	A tak múdra starenka odpočítala tri mince
She was determined to take up the challenge.	Bola odhodlaná prijať výzvu.
The blindfolded monkey threw the pieces in the basket.	Opica so zaviazanými očami hodila kúsky do košíka.
I'm thirsty.	Som smädný.
The company's profit fell last year.	Zisk spoločnosti vlani klesol.
Her breath was loud.	Jej dych bol hlasný.
The tax office refused to comply with them.	Daňový úrad im odmietol vyhovieť.
The king's army looted and plundered neighboring countries.	Kráľova armáda prepadla a vyplienila susedné krajiny.
The location of the archives was top secret.	Umiestnenie archívov bolo prísne tajné.
The rest was used in experiments.	Zvyšok sa použil v experimentoch.
Make as little noise as possible.	Robte čo najmenší hluk.
Nature can be very beautiful.	Príroda vie byť veľmi krásna.
When these machines were first developed, they looked magical.	Keď boli tieto stroje prvýkrát vyvinuté, vyzerali magicky.
The rings were engaged.	Prstene boli zasnúbené.
They hired a new secretary.	Najali novú sekretárku.
He raised his voice in anger.	V hneve zvýšil hlas.
Wooden bridges were a disaster.	Mosty postavené z dreva boli katastrofou.
The landslide buried the road a few meters.	Zosuv pôdy pochoval cestu niekoľko metrov.
The cat bit into a little mouse.	Mačka zahryzla do malej myšky.
The young man was serious in his endeavors.	Mladý muž bol vo svojom úsilí seriózny.
He proposed a dramatic tax cut.	Navrhol dramatické zníženie daní.
They like to drink coffee and watch movies.	Radi pijú kávu a pozerajú filmy.
He is a man who keeps his word.	Je to človek, ktorý drží slovo.
A light wind was blowing tonight.	Dnes v noci fúkal slabý vietor.
She works as a freelance reporter.	Pracuje ako reportérka na voľnej nohe.
She turned for a moment and ran out of the room.	O chvíľu sa otočila a utiekla z izby.
It's my passion.	Je to moja vášeň.
I have found that managing a business is becoming increasingly difficult.	Zistil som, že riadenie podniku je čoraz ťažšie.
No one could have foreseen such an event.	Nikto nemohol predvídať takúto udalosť.
There is a lot of tourism.	Je tu veľký turistický ruch.
The horse jumped forward.	Kôň vyskočil dopredu.
The fields around are covered with snow.	Polia naokolo sú pokryté snehom.
His nails were bitten short.	Nechty mal ohryzené nakrátko.
You should put a lid on the pot.	Na hrniec by ste mali dať pokrievku.
The city floods every year	Mesto zaplavuje každý rok
As they left the stage, they received a standing ovation.	Pri odchode z pódia zožali búrlivý potlesk.
Many people felt very happy.	Veľa ľudí pocítilo veľkú radosť.
More polluted river.	Viac znečistená rieka.
Some farmers felt that the increase was insufficient.	Niektorí farmári mali pocit, že zvýšenie je nedostatočné.
The rain was steadily falling for more than a week.	Dážď vytrvalo padal viac ako týždeň.
Let's hope these new rules change that.	Dúfajme, že tieto nové pravidlá to zmenia.
The bride's dress was white.	Šaty nevesty boli biele.
The scientist carefully examined the plant.	Vedec starostlivo skúmal rastlinu.
Bring me a well-defined problem.	Prineste mi dobre definovaný problém.
Other animals migrate for seasonal reasons.	Iné zvieratá migrujú zo sezónnych dôvodov.
The issue of climate change has become a major issue.	Otázka klimatických zmien sa stala hlavnou témou.
This large clay statue was very weathered.	Táto veľká hlinená socha bola veľmi zvetraná.
They include certain specifics of the structure.	Zahŕňajú určité špecifiká štruktúry.
They need a lot of shells.	Potrebujú veľa škrupín.
Drink some water, she said.	Vypite trochu vody, povedala.
Industrialization has led to a radical change in people's lives.	Industrializácia viedla k radikálnej zmene v živote ľudí.
They found an abandoned little girl in this forest.	V tomto lese našli opustené malé dievčatko.
It is important that we are all volunteers.	Je dôležité, aby sme boli všetci dobrovoľníci.
She looked out the bedroom window.	Pozrela sa z okna spálne.
The letter itself was indistinct.	Samotný list bol nevýrazný.
Put the avocado on the bottom of the cake.	Na spodok koláča poukladáme avokádo.
Books are a major source of entertainment.	Knihy sú hlavným zdrojom zábavy.
Rats were commonly found in the sewers.	Potkany sa bežne vyskytovali v kanalizácii.
Four hundred specimens were collected.	Zozbieralo sa štyristo exemplárov.
Cats are more popular than dogs.	Mačky sú populárnejšie ako psy.
John is well into his new life.	John je dobre naštartovaný do svojho nového života.
The study suggests that such behavior is unhealthy.	Štúdia naznačuje, že takéto správanie je nezdravé.
The absence of this information was a matter of great concern.	Neexistencia týchto informácií bola dôvodom na veľké obavy.
The water will be contaminated with sewage.	Voda bude znečistená splaškami.
Many roads are closed.	Mnohé cesty sú uzavreté.
On the way to dinner.	Cestou na večeru.
Fill in your name and address here.	Tu vyplňte svoje meno a adresu.
He provided some small but important details.	Poskytol niekoľko malých, ale dôležitých detailov.
Read between the lines here.	Čítajte medzi riadkami tu.
The pig screamed in fear.	Prasa od strachu zapišťalo.
Legumes come from a family of flowering plants.	Strukoviny pochádzajú z čeľade kvitnúcich rastlín.
This information is contained in several publications.	Tieto informácie obsahuje viacero publikácií.
She painted her house with light pumpkin paint.	Vymaľovala svoj dom svetlou tekvicovou farbou.
He did not understand his superior's instructions.	Nerozumel pokynom svojho nadriadeného.
There are too many time zones on this planet.	Na tejto planéte je príliš veľa časových pásiem.
The idea that climate change is causing people is controversial.	Názor, že klimatické zmeny spôsobujú ľudia, je kontroverzný.
The guards patrolled the city all night.	Stráže hliadkovali v meste celú noc.
He lit two candles on a small table.	Na malom stolíku zapálil dve sviečky.
Success is not guaranteed this time.	Tentoraz úspech nie je zaručený.
They opened their gates to migrants and refugees fleeing the war.	Otvorili svoje brány migrantom a utečencom utekajúcim pred vojnou.
The descendants of the nobility still live in the old castles.	Potomkovia šľachty dodnes žijú v starých zámkoch.
There are many shops nearby.	V blízkosti je množstvo obchodov.
You wear your heart on your sleeve.	Nosíš svoje srdce na rukáve.
The food was excellent.	Jedlo bolo vynikajúce.
She cried herself to sleep.	Sama sa rozplakala, aby zaspala.
He was surprised at how big the city was.	Bol prekvapený, aké veľké to mesto bolo.
To coincide with Cultural Heritage Month.	Aby sa zhodoval s mesiacom kultúrneho dedičstva.
The animal gave her a contemptuous look.	Zviera jej venovalo opovrhujúci pohľad.
Smoking is prohibited in public buildings.	Vo verejných budovách je zakázané fajčiť.
She milked the cow for the third time.	Tretíkrát podojila kravu.
I've always felt that life is worth living.	Vždy som mal pocit, že život stojí za to žiť.
She may feel depressed.	Môže sa cítiť depresívne.
The use of pesticides can harm the environment.	Používanie pesticídov môže poškodiť životné prostredie.
This site is completely secure.	Táto stránka je úplne bezpečná.
Perseverance pays off in teaching complex concepts.	Vytrvalosť sa vypláca pri výučbe zložitých konceptov.
The Prime Minister and the Minister came here.	Prišiel sem premiér a minister.
Food is usually consumed by hand.	Jedlo sa zvyčajne konzumuje rukami.
Support for the proposal has grown.	Podpora návrhu rástla.
This magician can enchant snakes.	Tento kúzelník dokáže očarovať hady.
We searched the streets with flashlights.	Hľadali sme v uliciach s baterkami.
The country has a huge mineral wealth.	Krajina má obrovské nerastné bohatstvo.
I have no idea where we live now.	Netuším, kde teraz bývame.
We serve the fish still warm.	Rybu podávame ešte teplú.
The building is huge!	Budova je obrovská!
Choose the smallest flower and discard the rest.	Vyberte najmenšiu kvetinku a zvyšok vyhoďte.
Vegetarianism has many health benefits.	Vegetariánstvo má veľa zdravotných výhod.
I wash my hands before eating.	Pred jedlom si umývam ruky.
She stopped and looked at the picture.	Zastala a pozrela sa na obraz.
The details of the plan are not yet known.	Detaily plánu zatiaľ nie sú známe.
A group of government inspectors visited businesses in the area.	Skupina vládnych inšpektorov navštívila podniky v tejto oblasti.
He has a phobia of confessing to being wrong.	Má fóbiu z priznania, že sa mýli.
This year's jam is extra sweet.	Tohtoročný džem je extra sladký.
Next, sprinkle the oatmeal with cinnamon.	Ďalej ovsené vločky posypeme škoricou.
The young generation thinks that we have achieved equality.	Mladá generácia si myslí, že sme dosiahli rovnosť.
The presenter has taken our seats.	Uvádzač zložil naše miesta.
The container is marked as "paraffin".	Nádoba je označená ako „parafín“.
The rain has finally stopped.	Dážď konečne ustal.
He managed to defuse the bomb.	Bombu sa mu podarilo zneškodniť.
The seal is stamped on the work.	Pečať je vyrazená do diela.
Water forms a cloudy mass.	Voda tvorí zakalenú hmotu.
The test was difficult.	Skúška bola ťažká.
In the afternoon, many people came to the park to relax.	Popoludní do parku zavítalo veľa ľudí, aby si oddýchli.
You need a new pair of shoes.	Potrebujete nový pár topánok.
He read voraciously and was actively involved in sports.	Nenásytne čítal a aktívne sa venoval športu.
An unfortunate illness prevented her from traveling.	Nešťastná choroba jej zabránila vycestovať.
The children huddled in their sleeping bags.	Deti sa schúlili do spacákov.
The bets were placed in her favor.	Stávky boli naukladané v jej prospech.
He said he was upset.	Povedal, že je naštvaný.
The police revoked their driver's licenses.	Polícia im odobrala vodičské preukazy.
All members of society were equal and free.	Všetci členovia spoločnosti si boli rovní a slobodní.
He slipped through the leaves.	Prekĺzol cez lístie.
He studied and passed his driving exams.	Študoval a zložil vodičské skúšky.
The blue flowers in front are daisies.	Modré kvety vpredu sú sedmokrásky.
The death toll is expected to increase.	Očakáva sa, že počet obetí porastie.
The waiter offered a menu.	Čašník ponúkol menu.
He currently tends to follow the leader.	V súčasnosti má tendenciu nasledovať vodcu.
Careful preparation is required.	Je potrebná starostlivá príprava.
These birds were hunted for their beautiful feathers.	Tieto vtáky boli lovené pre svoje krásne perie.
The farmer interrupted the crowd.	Reč prerušil farmár v dave.
Research shows that pollution has a declining effect.	Výskum ukazuje, že znečistenie má klesajúci vplyv.
Alcohol is harmful to the body.	Alkohol je pre telo škodlivý.
I would like to make a reservation.	Chcel by som urobiť rezerváciu.
The sizzling light made a noise and died.	Prskajúce svetlo zašumelo a zomrelo.
It is a useful skill to learn.	Je to užitočná zručnosť učiť sa.
Scientists use a thermometer to measure heat.	Na meranie tepla vedci používajú teplomer.
The chef placed the food on the table.	Kuchár položil jedlo na stôl.
Today, it is very rare to encounter an insectivorous animal.	Dnes je veľmi zriedkavé stretnúť hmyzožravého živočícha.
The plans called for the construction of bridges.	Plány počítali s výstavbou mostov.
He soon began to notice the changes.	Čoskoro si začal všímať zmeny.
Capitalism is basically a form of slavery.	Kapitalizmus je v podstate forma otroctva.
Researchers are working on this reconstruction.	Výskumníci pracujú na tejto rekonštrukcii.
Their contributions are crucial to our success.	Ich príspevky sú rozhodujúce pre náš úspech.
They no longer had to live in the wilderness.	Už nemuseli žiť v divočine.
This city is very green.	Toto mesto je veľmi zelené.
My block of flats burned to the ground.	Môj panelák zhorel do tla.
She stopped, loaded with packages.	Zastala, naložená balíkmi.
She works as a nurse.	Pracuje ako zdravotná sestra.
Apply plenty of oil to the salad.	Na šalát naneste hojne olej.
They are late for school.	Meškajú do školy.
The explosion could be heard miles away.	Výbuch bolo počuť na kilometre ďaleko.
The secret lies in a secret compartment.	Tajomstvo spočíva v tajnej priehradke.
Some suspect that the lumberjack is guilty.	Niektorí majú podozrenie, že drevorubač je vinný.
We must remember these events.	Tieto udalosti si musíme pripomínať.
There was a heavy silence.	Zavládlo ťažké ticho.
Helps foreign visitors.	Pomáha zahraničným návštevníkom.
He built a system of artificial channels.	Vybudoval systém umelých kanálov.
For the greater good of society,	Pre väčšie dobro spoločnosti,
Many libraries offer a peaceful place to study.	Mnohé knižnice ponúkajú pokojné miesto na štúdium.
There are many young people living in this city.	V tomto meste žije veľa mladých ľudí.
Some business owners were understandably upset.	Niektorí majitelia firiem boli pochopiteľne naštvaní.
What a difference a year makes!	Aký rozdiel robí rok!
This river maintains our region.	Táto rieka udržiava náš región.
The cold felt like steel on his skin.	Chlad sa mu ocitol na koži ako oceľ.
The doctor cut my son's finger.	Lekár porezal môjmu synovi prst.
The railway is noisy.	Železnica je hlučná.
The birds sit on telephone wires.	Vtáky sedia na telefónnych drôtoch.
Some trees grow in a tropical climate.	Niektoré stromy rastú v tropickom podnebí.
Fill the bowl with eggs.	Naplňte misku vajíčkami.
Her friend was desperate to ever find a suitable partner for her.	Jej kamarátka bola zúfalá, že jej niekedy nájde vhodného partnera.
China is facing a major water crisis.	Čína čelí rozsiahlej vodnej kríze.
Lori flew away quickly.	Lori rýchlo odletel.
The house was the size of a small cottage.	Dom mal veľkosť malej chatky.
She held her breath as she ran.	Pri behu zadržala dych.
There are three types of crystals.	Existujú tri druhy kryštálov.
The peasants overthrew the feudal lords.	Roľníci zvrhli feudálov.
The cat chased the fish and approached slowly.	Mačka prenasledovala rybu a pomaly sa približovala.
Who knows why people love football so much?	Ktovie, prečo ľudia tak milujú futbal?
They sought refuge in the city.	Útočisko hľadali v meste.
The silence was broken by the sound of the train.	Ticho prerušil zvuk vlaku.
Tourists take pictures of the view.	Turisti si fotia výhľad.
This road is under construction.	Táto cesta je vo výstavbe.
We couldn't do it without their help.	Bez ich pomoci by sme to nezvládli.
Globalization has had a profound effect on modern life.	Globalizácia mala hlboký vplyv na moderný život.
But in the mind of the worker, he released them.	Ale v mysli robotníka ich prepustil.
Sometimes he laughs well.	Niekedy sa dobre zasmeje.
Everything in the world has an ideal temperature.	Všetko na svete má ideálnu teplotu.
He was ready for anything.	Bol pripravený na čokoľvek.
A strange fear gripped her.	Zachvátil ju zvláštny strach.
You can sleep here if you want.	Môžete tu prespať, ak chcete.
Remember you are here to learn.	Pamätajte, že ste tu, aby ste sa učili.
The expansion of the port has caused much controversy.	Rozšírenie prístavu vyvolalo veľa kontroverzií.
The platform lowers to the floor.	Plošina sa spustí na podlahu.
A bold effort.	Odvážne úsilie.
She decided to start this project with her eyes open.	Rozhodla sa pristúpiť k tomuto projektu s otvorenými očami.
His dog died during his midnight walk.	Počas jeho polnočnej prechádzky mu zomrel pes.
However, some people are suspicious of foreigners.	Niektorí ľudia sú však voči cudzincom podozrievaví.
Who's looking at me?	Kto to na mňa hľadí?
Air pollution is a serious threat to public health.	Znečistenie ovzdušia je vážnou hrozbou pre verejné zdravie.
What happened at that house last night is a mystery.	Čo sa stalo v tom dome minulú noc, je záhadou.
There are only a few days left until the onset of winter.	Do nástupu zimy ostáva už len pár dní.
Grasp the spoon to dissolve the sugar.	Uchopte lyžicu, aby sa cukor rozpustil.
Many plants and vegetables are edible.	Mnohé rastliny a zelenina sú jedlé.
They saw her running to the edge of the cliff.	Videli ju, ako beží k okraju útesu.
Ask him to come with me if you want.	Požiadajte ho, aby išiel so mnou, ak chcete.
It is an island state.	Je to ostrovný štát.
The language barrier presents many problems.	Jazyková bariéra predstavuje veľa problémov.
His wife died in a tourist accident.	Jeho manželka zomrela pri turistickej nehode.
She took his hand and smiled at him.	Chytila ​​ho za ruku a usmiala sa naňho.
The new director will be at the opening ceremony.	Nový riaditeľ bude na slávnostnom otvorení.
Shade for lunch.	Tieň na obed.
The cave has narrow tunnels.	Jaskyňa má úzke tunely.
The new teacher was young and enthusiastic.	Nový učiteľ bol mladý a nadšený.
But now it is snowing harder.	Teraz však výdatnejšie sneží.
Who is it referred to as?	Kto je to označované ako?
She won a gold medal for swimming.	Zlatú medailu získala za plávanie.
Rocky waterfalls are nothing special here.	Skalné vodopády tu nie sú ničím výnimočným.
This image captured a satellite in orbit.	Tento obrázok zachytil satelit na obežnej dráhe.
The weather looks terribly gloomy.	Počasie vyzerá strašne pochmúrne.
Over time, workers developed a fear of snakes.	Postupom času sa u robotníkov vyvinul strach z hadov.
So we invited five experts from our offices.	Pozvali sme teda piatich odborníkov z našich kancelárií.
He is trying to improve the efficiency of his department.	Snaží sa zlepšiť efektivitu svojho oddelenia.
The ruler is in excellent condition.	Pravítko je vo výbornom stave.
He brushed the dirt off his hands.	Oprášil si špinu z rúk.
He claims to have fresh and creative ideas.	Tvrdí, že má svieže a kreatívne nápady.
Take a look at that sightseeing bus!	Pozrite sa na ten vyhliadkový autobus!
She picked up her dress.	Nadvihla si šaty.
The army was instructed to protect the citizens.	Armáda dostala pokyn chrániť občanov.
The lake is drained every year.	Jazero sa každoročne vypúšťa.
This innovative machine has increased efficiency and reduced production costs.	Tento inovatívny stroj zvýšil efektivitu a znížil výrobné náklady.
There are phrases known in common use.	Existujú frázy známe v bežnom používaní.
The army was deployed around the enemy's capital.	Armáda bola rozmiestnená okolo hlavného mesta nepriateľa.
Almost a billion people travel on two wheels every day.	Každý deň cestuje na dvoch kolesách takmer miliarda ľudí.
Gray bird with a crest and a blue tail.	Šedý vták s hrebeňom a modrým chvostom.
Five finished in the competition.	V súťaži skončili piati.
Don't be afraid to think outside the box.	Nebojte sa myslieť mimo rámca.
Data transmission was interrupted by the neuronet.	Prenos dát bol prerušený neuronetom.
Cut the crust strips out of the bread.	Z chleba odrežte prúžky kôrky.
All the bunches of bamboo were cut.	Všetky trsy bambusu boli vyrúbané.
All the relics were buried here.	Všetky relikvie tu boli pochované.
The survivors were taken to safety.	Preživších previezli do bezpečia.
Many political disagreements were international events.	Mnohé politické nezhody boli medzinárodnými udalosťami.
He drew a careful map.	Nakreslil pozornú mapu.
Cow dung is intended for soil fertilization.	Kravský trus je určený na hnojenie pôdy.
The bottle hit the ball and broke it in half.	Fľaša zasiahla loptu a rozlomila ju na polovicu.
Many tourists come here every year.	Každý rok sem zavíta veľa turistov.
Soy has recently been found to have health benefits.	Nedávno sa zistilo, že sója má zdravotné výhody.
Inject the drink directly into his arm.	Vstreknite mu nápoj priamo do paže.
The poor farmer started so optimistically.	Chudobný farmár začal tak optimisticky.
The man decided to quit his job.	Muž sa rozhodol skončiť v práci.
The plane landed safely.	Lietadlo bezpečne pristálo.
I saw a bird lying on the ground.	Videl som na zemi ležať vtáka.
The school has no windows.	Škola nemá okná.
Excedrin	Excedrin
Unfortunately, many political alliances are not respected.	Bohužiaľ, mnohé politické spojenectvá nie sú rešpektované.
They advised people not to do it.	Odporúčali ľuďom, aby to nerobili.
He acquired the property through his own hard work.	Majetok získal vlastnou tvrdou prácou.
The project will use solar energy.	Projekt bude využívať solárnu energiu.
Men and women live separately.	Muži a ženy žijú oddelene.
Opposition to self-government was strong.	Odpor voči samospráve bol silný.
The boy was lying in bed with a fever.	Chlapec ležal v posteli s horúčkou.
The man was a butcher.	Muž bol mäsiar.
The sentence was very short.	Veta bola veľmi krátka.
The daily use of mobile phones is increasing.	Každodenné používanie mobilných telefónov sa zvyšuje.
Previous officials have been appealed for corruption allegations.	Predchádzajúci úradníci boli odvolaní pre obvinenia z korupcie.
The valley was full of picnics.	Údolie bolo plné piknikov.
Over the centuries, people have suffered from arson.	V priebehu storočí ľudia trpeli podpaľačmi.
Sometimes we see him walking in his garden.	Občas ho vidíme prechádzať sa vo svojej záhrade.
The children enjoyed the circus.	Deti si užili cirkus.
It seemed to satisfy him.	Zdalo sa, že ho to uspokojilo.
He tended to be distant.	Mal tendenciu byť vzdialený.
Watch out for the sink.	Dávajte pozor na umývadlo.
There were two seats.	K dispozícii boli dve miesta na sedenie.
The muscle works by stretching and contracting.	Sval funguje tak, že sa rozťahuje a sťahuje.
The judge sentenced her to the maximum sentence.	Sudca ju odsúdil na najvyšší trest.
Samuel used his tongue very elegantly.	Samuel používal jazyk veľmi elegantne.
We can't spend so much time on unnecessary things.	Nemôžeme tráviť toľko času zbytočnými vecami.
I wouldn't believe it!	neveril by som tomu!
Yes, she did.	Áno, urobila.
Don't waste food.	Neplytvajte jedlom.
Visitors must go through customs before boarding the plane.	Pred nástupom do lietadla musia návštevníci prejsť colnicou.
The weather varies greatly from region to region.	Počasie sa v jednotlivých regiónoch veľmi líši.
The ticket seller apologized.	Predajca lístkov sa ospravedlnil.
Believe it and things will turn out well.	Verte a veci dobre dopadnú.
People who walk long distances need some training.	Ľudia, ktorí chodia na dlhé vzdialenosti, potrebujú určitú prípravu.
They were laughing.	Smiali sa.
The merchant brought rice to the city and sold sugar.	Obchodník priniesol do mesta ryžu a predával cukor.
Drivers are required to stop at pedestrians at a pedestrian crossing.	Vodiči sú povinní zastaviť pre chodcov na priechode pre chodcov.
She was very polite to me.	Bola ku mne veľmi zdvorilá.
She had not yet been introduced to the royal family.	Kráľovskej rodine ju ešte nepredstavili.
My family is infamous.	Moja rodina je neslávne známa.
They were brave enough to stand up to the government.	Boli dosť odvážni, aby sa postavili vláde.
The local secret society celebrated its victory over its rivals.	Miestny tajný spolok oslavoval víťazstvo nad svojimi súpermi.
The separate dining room was converted for another use.	Samostatná jedáleň bola prerobená na iné využitie.
As a result, a great war broke out on the continent.	V dôsledku toho vypukla na kontinente veľká vojna.
We must take advantage of the openness of this space.	Musíme využiť otvorenosť tohto priestoru.
The silent explosion shook the mountainside.	Tichý výbuch otriasol úbočím hory.
I was greeted by a receptionist.	Privítala ma recepčná.
We will be glad to see you.	Budeme radi, keď vás uvidíme.
The image was hung at an angle.	Obraz bol zavesený nakrivo.
Those in power have little or no regard for justice.	Tí, ktorí sú pri moci, majú malý alebo žiadny ohľad na spravodlivosť.
She poured out a glass of milk in a hurry.	V zhone vyliala pohár mlieka.
The poet's mother advised him to eat homemade soup.	Básnikova matka mu poradila jesť domácu polievku.
This poem is intended to raise awareness of the war.	Táto báseň je určená na zvýšenie povedomia o vojne.
A young woman stepped onto the dock.	Mladá žena vystúpila na lavicu obžalovaných.
Nitrogen is colorless, odorless, and tasteless.	Dusík je bez farby, zápachu a chuti.
The detective looked up and down the woman.	Detektív si ženu prezrel hore-dole.
The accident killed two people.	Nehoda zabila dvoch ľudí.
There was ice on the shore of the lake.	Na brehu jazera bol ľad.
Lift the cup for a toast.	Zdvihnite pohár na prípitok.
Some birds migrate long distances each year.	Niektoré vtáky každoročne migrujú na veľké vzdialenosti.
Learn how to create a startup from scratch!	Naučte sa, ako vytvoriť startup od nuly!
He complained about the noise.	Sťažoval sa na hluk.
Ordinary criminals are imprisoned in provincial prisons.	Bežní zločinci sú uväznení v provinčných väzniciach.
The old woman lived alone with her many cats.	Stará žena žila sama so svojimi mnohými mačkami.
Fast delivery caused lower prices.	Rýchla dodávka spôsobila zníženie cien.
The night sky is a beautiful sight.	Nočná obloha je nádherný pohľad.
The lamp should have a very low power consumption.	Lampa by mala mať veľmi nízky príkon.
Two apples were added to make the cake three apples.	Pridali sa dve jablká, aby bol koláč tri jablká.
The city's industry is declining rapidly.	Priemysel mesta rýchlo upadá.
The theater has a reputation as a rapist.	Divadlo má povesť násilníka.
These fields were threatened by several years of drought.	Tieto polia boli ohrozené niekoľkoročným suchom.
He asked us to meet him in the old barn.	Požiadal, aby sme sa s ním stretli v starej stodole.
Her health has improved significantly.	Jej zdravotný stav sa výrazne zlepšil.
His clothes were torn.	Oblečenie mal roztrhané.
A group of authoritarian individuals.	Skupina autoritárskych jednotlivcov.
The station was decorated with strands and banners.	Stanicu vyzdobili strnadami a transparentmi.
At the intersection, the lights were changed automatically.	Na priecestí sa svetlá vymenili automaticky.
She was holding a small baby in her arms.	Držala malé bábätko v náručí.
The importance of this work cannot be overestimated.	Význam tejto práce nemožno preceňovať.
The response was immediate.	Reakcia bola okamžitá.
The air was fresh and cool.	Vzduch bol svieži a chladný.
Their homeland was ravaged by pollution.	Ich vlasť bola spustošená znečistením.
Horses are useful for farmers.	Kone sú pre farmárov užitočné.
The priest performed a funeral service.	Kňaz vykonal pohrebnú službu.
Snakes can appear anywhere.	Hady sa môžu objaviť kdekoľvek.
Write down the exact time of the accident.	Zapíšte si presný čas nehody.
One small mistake can have big consequences.	Jedna malá chyba môže mať veľké následky.
Bullets flew everywhere.	Všade lietali guľky.
The computer monitors several physiological functions.	Počítač sleduje viacero fyziologických funkcií.
You have a problem.	Máš problém.
He said almost nothing during the presentation.	Počas prezentácie takmer nič nepovedal.
It is my duty to help the homeless.	Mojou povinnosťou je pomáhať bezdomovcom.
The comb can be used in the kitchen.	Hrebeň je možné použiť v kuchyni.
The opposition has accused the government of failing the country.	Opozícia obvinila vládu zo zlyhania krajiny.
This business is moving at lightning speed.	Tento biznis sa pohybuje rýchlosťou blesku.
A falling stone crushed the boy's life.	Padajúci kameň rozdrvil chlapcovi život.
What caused the flood?	Čo spôsobilo potopu?
He has a wide vocabulary.	Má širokú slovnú zásobu.
System security is ensured by redundancy.	Bezpečnosť systému je zabezpečená redundanciou.
Exactly how many mobile phones were sold last year?	Koľko mobilných telefónov sa presne predalo minulý rok?
Don't forget to tear the sandpaper into small pieces.	Nezabudnite natrhať brúsny papier na malé kúsky.
The prince ordered the construction of a temple.	Princ nariadil stavbu chrámu.
A sharp chill followed.	Nasledoval prudký chlad.
This is a common test method for concrete.	Toto je bežná skúšobná metóda pre betón.
He walked patiently along the damp stone path.	Trpezlivo kráčal po vlhkej kamennej ceste.
The volume of water was sufficient last month.	Objem vody bol minulý mesiac dostatočný.
A windmill stood on a low hill.	Veterný mlyn stál na nízkom kopci.
So he started walking through.	Začal teda prechádzať.
The humidity in the depression swirled upward.	Vlhkosť vo vzduchu v priehlbine vírila nahor.
Edwin received many death threats.	Edwin dostal veľa vyhrážok smrťou.
He spoke with great vigor.	Hovoril s veľkou vervou.
They have to learn a new culture.	Musia sa naučiť novú kultúru.
Several dogs chased the car.	Niekoľko psov prenasledovalo auto.
The bigger cake was made first.	Ako prvá bola hotová väčšia torta.
He left all hopes.	Opustil všetky nádeje.
The words are blurred.	Slová sa rozmazávajú.
The police must be informed immediately.	Okamžite treba informovať políciu.
He can run fast like a racehorse.	Dokáže bežať rýchlo ako dostihový kôň.
This new enhancement is expected to save money.	Očakáva sa, že toto nové vylepšenie ušetrí peniaze.
He has prepared a number of documents.	Vypracoval celý rad dokumentov.
We enjoyed good food.	Vychutnali sme si dobré jedlo.
Oil is the most important source of energy in the world.	Ropa je najdôležitejším zdrojom energie na svete.
Carefully measure the detergent.	Opatrne odmerajte prací prostriedok.
He declared that he would be a politician.	Vyhlásil, že bude politikom.
The main streets and back alleys were decorated with colored lights.	Hlavné ulice aj zadné uličky boli vyzdobené farebnými svetlami.
She inhaled fresh air.	Nadýchla sa čerstvého vzduchu.
There was an expression of defiance in her eyes.	V jej očiach bol výraz vzdoru.
The sale was a huge success.	Výpredajová akcia mala obrovský úspech.
Children need to be encouraged to think for themselves.	Deti treba povzbudzovať, aby mysleli samy za seba.
He felt lonely after his wife's death.	Po smrti manželky sa cítil osamelý.
The officer pointed in the direction.	Dôstojník ukázal na smer.
The stems are removed from the paper.	Stonky sa odstránia z papiera.
Tiny mammals go from hibernation.	Drobné cicavce prechádzajú zo zimného spánku.
His peers considered him an idiot.	Jeho rovesníci ho považovali za idiota.
She washed them carefully.	Starostlivo ich umyla.
Then he returned seven more times.	Potom sa vrátil ešte sedemkrát.
The secretary has been here for the last three shots.	Sekretárka tu bola posledné tri rána.
All the boys in the classroom were sitting around the teacher.	Všetci chlapci v triede sedeli okolo učiteľky.
He sang his favorite song.	Spieval svoju obľúbenú pieseň.
Nurses, doctors and paramedics work around the clock.	Sestry, lekári a sanitári pracujú nepretržite.
She wandered aimlessly through the garden.	Bezcieľne sa túlala po záhrade.
The lyrics were deep and serious.	Texty boli hlboké a vážne.
The university declined to withdraw his offer.	Univerzita odmietla jeho ponuku odvolať.
He has a noble view of the poor.	Má vznešený pohľad na chudobných.
He is studying science at university.	Študuje vedu na univerzite.
He spent many nights in bars.	Veľa nocí strávil v baroch.
The facility is located near the shipyard.	Zariadenie sa nachádza v blízkosti lodenice.
Diseases that were once controlled continue to plague the country.	Choroby, ktoré boli kedysi kontrolované, naďalej zmietajú krajinu.
All young children like to play with dolls.	Všetky malé deti sa rady hrajú s bábikami.
The government should restructure the financial system.	Vláda by mala reštrukturalizovať finančný systém.
The smell of lamb in the oven is delicious.	Vôňa jahňacieho mäsa v rúre je lahodná.
The objectives of this course explain its importance.	Ciele tohto kurzu vysvetľujú jeho dôležitosť.
Some parts of the city were used to factories.	Niektoré časti mesta boli zvyknuté na továrne.
The statue has a peaceful smile on its face.	Socha má na tvári pokojný úsmev.
The water becomes w	Voda sa stáva w
Examination revealed symptoms of the disease.	Vyšetrenie odhalilo príznaky choroby.
This is quite common in this country.	V tejto krajine je to celkom bežné.
He wears fancy rings on his fingers.	Na prstoch nosí efektné obrúčky.
When water or oil is heated, it expands.	Keď sa voda alebo olej zahreje, roztiahne sa.
Relatively speaking, few students attend this university.	Relatívne povedané, túto vysokú školu navštevuje málo študentov.
They don't smoke in this factory.	V tejto továrni sa nefajčí.
You will learn slowly until you finish your education.	Kým si nedokončíte vzdelanie, budete sa učiť pomaly.
He hung up and started walking.	Odložil telefón a začal kráčať.
They looked at the towers and sighed.	Pozerali sa na veže a vzdychali.
Ubiquitous Internet rumors are widespread.	Všadeprítomné internetové fámy sú rozšírené.
The beach was a quiet sports field.	Pláž bola pokojným športovým ihriskom.
They created a spectacular fireworks display.	Vytvorili veľkolepý ohňostroj.
The kindest family in the world.	Najláskavejšia rodina na svete.
Life is full of many uncertainties.	Život je plný mnohých neistôt.
My car won't start again.	Moje auto znova nenaštartuje.
The band includes several very talented musicians.	Skupina zahŕňa niekoľko veľmi talentovaných hudobníkov.
Army commanders intervened quickly.	Armádni velitelia rýchlo zasiahli.
The village was a sleepy little place.	Dedinka bola ospalým malým miestom.
They are well aware of the potential for dissent.	Veľmi dobre si uvedomujú potenciál nesúhlasu.
They met to discuss the situation.	Zišli sa, aby prediskutovali situáciu.
The young artist painted the city red.	Mladý umelec vymaľoval mesto na červeno.
The pink bush attracted bees.	Ružový ker prilákal včely.
He dug a pit under the fence.	Pod plotom vykopal jamu.
He ran across the road.	Prebehol cez cestu.
In fact, it was too weak.	V skutočnosti to bolo príliš slabé.
If the number exceeds the number of calories, bully for you.	Ak číslo presahuje počet kalórií, šikanujte pre vás.
The apparent carelessness of the younger generations is worrying.	Zjavná neopatrnosť mladších generácií je znepokojujúca.
He talks a lot.	Veľa rozpráva.
Don't worry, it's just a theoretical science project.	Nebojte sa, je to len teoretický vedecký projekt.
None of my books are available in the library.	Žiadna z mojich kníh nie je dostupná v knižnici.
He often does such things.	Často robí takéto veci.
They are used for mutual communication.	Používajú sa na vzájomnú komunikáciu.
He entered the room quietly and took a cup.	Potichu vošiel do miestnosti a zobral šálku.
Two of his students played the piano.	Dvaja jeho študenti hrali na klavíri.
Build roads fast before winter comes.	Stavajte cesty rýchlo, skôr ako príde zima.
A large number of people would come.	Prišlo by veľké množstvo ľudí.
The poor are most likely unable to afford health services.	Chudobní si s najväčšou pravdepodobnosťou nemôžu dovoliť zdravotné služby.
It is difficult to negotiate the crowded streets of this country.	Je ťažké vyjednávať o preplnených uliciach tejto krajiny.
Turn on the turntable.	Zapnite gramofón.
Hot air balloons have traveled for centuries.	Teplovzdušné balóny cestovali po stáročia.
Heavy rain fell.	Silne padal silný dážď.
It was a thriving small town then.	Vtedy to bolo prosperujúce malé mesto.
Warm weather supported the growth of vegetation.	Teplé počasie podporilo rast vegetácie.
The carpet looks like new.	Koberec vyzerá ako nový.
This camera costs too much.	Tento fotoaparát stojí príliš veľa.
Now he can go swimming.	Teraz si môže ísť zaplávať.
As an actress, she was highly praised.	Ako herečka bola veľmi chválená.
You should visit him sometime.	Mali by ste ho niekedy navštíviť.
Gas stations in the city have passed.	Čerpacie stanice v meste sa minuli.
There is a lot of oil waste in some areas.	V niektorých oblastiach je veľa ropného odpadu.
The arrow was as sharp as a razor.	Šíp bol ostrý ako žiletka.
The public should be informed.	Verejnosť by mala byť informovaná.
There has been a sharp rise in unemployment.	Došlo k prudkému nárastu nezamestnanosti.
These bags can be used to transport heavy loads.	Tieto vaky je možné použiť na prepravu ťažkých nákladov.
The workers wore masks that protected them from harmful fumes.	Robotníci nosili masky, ktoré ich chránili pred škodlivými výparmi.
The rugged, dry desert is teeming with life.	Drsná, suchá púšť prekypuje životom.
He was physically violent against her.	Bol voči nej fyzicky násilný.
Forest maintenance is expensive.	Údržba lesa je nákladná.
The scientists realized that something was wrong.	Vedci si uvedomili, že niečo nie je v poriadku.
He wants a kitten to play with.	Chce mačiatko na hranie.
It was a happy guess.	Bol to šťastný odhad.
Parents, it's time to send the children to school.	Rodičia, je čas poslať deti do školy.
A few years later, she managed to convince him.	O pár rokov neskôr sa jej ho podarilo presvedčiť.
The priest took three steps forward.	Kňaz urobil tri kroky vpred.
I heard cars passing outside.	Počul som, ako vonku prechádzajú autá.
Citizens were reluctant to exercise their voting rights.	Občania sa zdráhali uplatniť svoje hlasovacie práva.
The hospital's doctors responded willingly.	Lekári nemocnice ochotne odpovedali.
Take a notebook, pen and pencil in class.	Vezmite si do triedy notebook, pero a ceruzku.
Jupiter is four months old.	Jupiter má štyri mesiace.
The infection spread rapidly.	Infekcia sa rýchlo rozšírila.
Henry's desk was a mess.	Henryho stôl bol neporiadok.
People love to travel.	Ľudia majú radi cestovanie.
Want to share apples with a friend.	Chcete sa podeliť o jablká s priateľom.
She pointed to a pen and a pencil.	Ukázala na pero a ceruzku.
There are thousands of stars.	Existujú tisíce hviezd.
We rarely see him these days.	V dnešnej dobe ho vidíme len zriedka.
Everyone is healthy here, they say.	Všetci sú tu zdraví, hovorí sa.
After a while, she calmed down.	Po chvíli sa upokojila.
The stars shone beautifully.	Hviezdy sa nádherne leskli.
Her grandfather left his family a cottage by the sea.	Jej starý otec nechal svojej rodine chatu pri mori.
The rain was falling steadily.	Dážď vytrvalo padal.
He drove to the village.	Odviezol sa do dediny.
He passed one test and canceled out of fear.	Zvládol jeden test a od strachu zružovel.
She cried for several hours every day.	Každý deň plakala niekoľko hodín.
A raven is crying in a tree.	Na strome plače havran.
Crowds shouted as the president entered.	Keď prezident vošiel, kričali davy.
Are there parks in your city?	Sú vo vašom meste parky?
This is an open research facility.	Toto je otvorené výskumné zariadenie.
Water is undoubtedly important for survival.	Voda je nepochybne dôležitá pre prežitie.
Government forces have only recently changed.	Vládne zložky sa zmenili len nedávno.
Who chose the one who cheated?	Kto volil toho, kto podvádzal?
The buyer changed his mind.	Kupujúci si to rozmyslel.
The change must be deducted.	Zmena sa musí odpočítať.
Their quarrel began to seem strange.	Ich hádka sa začala zdať divná.
This businessman succeeded because he worked hard.	Tento podnikateľ uspel, pretože tvrdo pracoval.
Try to avoid these books.	Skúste sa týmto knihám vyhnúť.
She also attributed her success to happiness.	Svoj úspech pripísala aj šťastiu.
I'm so tired.	Som tak unavený.
John slipped across the gap in the fence.	John sa prešmykol cez medzeru v plote.
They reported seeing ghosts there.	Hlásili, že tam videli duchov.
Clouds float lazily across the clear sky.	Mraky sa lenivo vznášajú po jasnej oblohe.
It took him an hour to get there.	Trvalo mu hodinu, kým sa tam dostal.
Dancing is a powerful social experience.	Tanec je silný spoločenský zážitok.
A deep creature	Hlboké stvorenie
Forks must be used to dig potatoes.	Na kopanie zemiakov treba použiť vidly.
The police were armed with rifles and batons.	Policajti boli vyzbrojení puškami a obuškami.
What followed was shocking.	To, čo nasledovalo, bolo šokujúce.
The scream of a peacock filled the trees with colors.	Krik páva naplnil stromy farbami.
The page that seemed empty contained a simple message.	Stránka, ktorá sa zdala prázdna, obsahovala jednoduchú správu.
These areas have high rainfall.	Tieto oblasti majú vysoké zrážky.
His promotion was deserved.	Jeho povýšenie bolo zaslúžené.
Archaeologists have found evidence of human settlement in the area.	Archeológovia našli v tejto oblasti dôkazy o osídlení ľudí.
The soup is delicious!	Polievka je chutná!
The company specializes in metal production.	Firma sa špecializuje na kovovýrobu.
Honey has antiseptic properties.	Med má antiseptické vlastnosti.
Feeding milk makes her playful.	Kŕmenie mliekom ju robí hravou.
The perfume smells beautiful.	Parfum krásne vonia.
Such students behaved better.	Takíto žiaci sa správali lepšie.
The country was flooded with criminals.	Krajina bola zaplavená zločincami.
A woman swims in the middle of a pond.	Uprostred jazierka pláva žena.
The rising tide lifted the ship's keel.	Stúpajúci príliv zdvihol kýl lode.
The people who live in this city are basically friendly.	Ľudia, ktorí žijú v tomto meste, sú v podstate priateľskí.
The lone wolf is now trapped in the zoo.	Vlk samotár je teraz uväznený v zoologickej záhrade.
Over the last decade, he has been trying to communicate his thoughts.	Počas posledného desaťročia sa snaží komunikovať svoje myšlienky.
This storm caused enormous damage.	Táto búrka spôsobila obrovské škody.
The mixture is then allowed to settle.	Potom sa zmes nechá usadiť.
He winked at me.	Žmurkol na mňa.
She likes him so much.	Má ho tak rada.
We consider ourselves happy.	Považujeme sa za šťastných.
The settlement protected by the mountains grew rapidly.	Osada chránená horami sa rýchlo rozrastala.
They have recently closed a "friendly shop".	„Priateľský obchod“ nedávno zatvorili.
He suffers from agoraphobia.	Trpí agorafóbiou.
She put it back in its protective case.	Uložila ho späť do ochranného obalu.
Some other common varieties of tomatoes are brandywine, black and cherry.	Niektoré ďalšie bežné odrody paradajok sú brandywine, black a cherry.
She needed more light.	Potrebovala viac svetla.
The boys' father returned a moment later.	O chvíľu sa vrátil chlapcov otec.
Stewards are very helpful.	Stewardi sú veľmi nápomocní.
Many countries practice multiculturalism.	Mnoho krajín praktizuje multikulturalizmus.
Don't pollute the river!	Neznečisťujte rieku!
Three young girls came to the store.	Do obchodu prišli tri mladé dievčatá.
Remove all signs of war.	Odstráňte všetky známky vojny.
She and her husband were separated for five years.	S manželom bola odlúčená päť rokov.
Some people see education as a social service.	Niektorí ľudia považujú vzdelávanie za sociálnu službu.
He once owned a small business.	Kedysi vlastnil malý podnik.
We will never forgive them.	Nikdy im to neodpustíme.
The house was built from raw materials.	Dom bol postavený zo surovín.
The tent is a portable shelter.	Stan je prenosný prístrešok.
The newspaper confirmed my suspicion.	Noviny potvrdili moje podozrenie.
Pomegranates come from the region.	Granátové jablká pochádzajú z regiónu.
Farmers' prospects for this season are bleak.	Vyhliadky farmárov na túto sezónu sú pochmúrne.
Your shoes are falling apart.	Rozpadajú sa vám topánky.
The sentence is boring and superficial.	Veta je nudná a povrchná.
Most of the buildings were damaged by bombs.	Väčšina budov bola poškodená bombami.
The city's famous cathedral was also damaged.	Poškodená bola aj slávna katedrála mesta.
Some customers prefer to travel by train.	Niektorí zákazníci uprednostňujú cestovanie vlakom.
He stood up and refused to cooperate.	Postavil sa a odmietol spolupracovať.
The family had overwork, but they did it.	Rodina mala práce nad hlavu, ale zvládli to.
Extracting morphine required a good deal of ingenuity.	Extrahovanie morfia si vyžadovalo poriadnu dávku vynaliezavosti.
In the end, however, they agreed that they disagreed.	Nakoniec sa však dohodli, že nesúhlasia.
He said nothing.	Nepovedal nič.
The only way to the city is treacherous.	Jediná cesta do mesta je zradná.
Gather the necessary supplies while they are still cheap.	Zhromažďujte potrebné zásoby, keď sú stále lacné.
Declare this action illegal!	Vyhláste túto akciu za nezákonnú!
Morale was clear.	Morálka bola jasná.
Some residents insisted on following the communist example.	Niektorí obyvatelia trvali na nasledovaní komunistického príkladu.
People who take part in the protests bear signs.	Ľudia, ktorí sa zúčastňujú protestov, nesú znaky.
I sat down on a chair and watched the drama unfold.	Sadla som si na stoličku a sledovala, ako sa odohráva dráma.
The cat sleeps in the sun.	Mačka spí na slnku.
Danny was a master fisherman.	Danny bol majster rybár.
This method can separate mixtures that do not break down.	Táto metóda môže oddeliť zmesi, ktoré sa nerozoberajú.
The Prophet spoke to the assembly with extraordinary zeal.	Prorok sa prihovoril zhromaždeniu nezvyčajne horlivo.
Driving to work was a nightmare.	Šoférovanie do práce bola nočná mora.
Many hundreds of police officers attended the funeral.	Na pohrebe sa zúčastnilo mnoho stoviek policajtov.
Mortality has been steadily declining.	Úmrtnosť neustále klesala.
She stopped grieving and began to listen.	Prestala trucovať a začala počúvať.
The face of this city is changing rapidly.	Tvár tohto mesta sa rýchlo mení.
That's why these parts are so wildly different.	Preto sú tieto časti tak divoko odlišné.
The clan leader is characterized by his experience.	Vodca klanu sa vyznačuje svojimi skúsenosťami.
This restaurant offers excellent food at reasonable prices.	Táto reštaurácia ponúka vynikajúce jedlo za rozumné ceny.
This piece of land was once a forest.	Tento kúsok zeme bol kedysi lesom.
This factory pollutes the water.	Táto továreň znečisťuje vodu.
The authorities are now solving the problem.	Problém teraz riešia úrady.
At dawn, a fleet of ships sailed out of the harbor.	Za úsvitu vyplávala z prístavu flotila lodí.
Dark spots covered his face.	Tvár mu pokrývali tmavé škvrny.
The prisoner in the crowded cell barely walked.	Väzeň v preplnenej cele ledva chodil.
He refused to allow himself to be threatened.	Odmietol si dovoliť vyhrážať sa.
The weather in the season is constantly changing.	Počasie v sezóne sa neustále mení.
He knows all the tricks on how best to handle a dog.	Pozná všetky triky, ako najlepšie zvládnuť psa.
We contacted the police immediately.	Okamžite sme kontaktovali políciu.
The tourist smiled encouragingly.	Turista sa povzbudivo usmial.
She opened her purse and pulled out a coin.	Otvorila kabelku a vytiahla mince.
The storm finally subsided.	Búrka konečne ustúpila.
They ate a lot of mushrooms.	Zjedli veľa húb.
Thousands of pilgrims flocked to the sacred temple.	Do posvätného chrámu prúdili tisíce pútnikov.
Strange, it seemed less upsetting me than before.	Zvláštne, zdalo sa mi to menej rozrušujúce ako predtým.
Grow tomatoes from seeds.	Pestujte paradajky zo semien.
The river is escaping.	Rieka uniká.
It is highly reliable.	Je vysoko spoľahlivý.
The country is known for its peaches.	Krajina je známa svojimi broskyňami.
These functions are listed in the table.	Tieto funkcie sú uvedené v tabuľke.
He was tall and slender	Bol vysoký a štíhly
Her closet was bare.	Jej skriňa bola holá.
The robbers looted the shops.	Lupiči vyplienili obchody.
You put an ad in the newspaper.	Dal si inzerát do novín.
This word was invented here.	Tu bolo toto slovo vynájdené.
This medicine relieves nausea caused by chemotherapy.	Tento liek zmierňuje nevoľnosť spôsobenú chemoterapiou.
So you have to try harder.	Takže sa budete musieť viac snažiť.
People have been constantly complaining that this country is too poor.	Ľudia sa neustále sťažovali, že táto krajina je príliš chudobná.
She needed seven cups of flour.	Potrebovala sedem šálok múky.
This meeting is not open to the public.	Toto stretnutie nie je prístupné verejnosti.
Tank catchers were sometimes used.	Niekedy sa používali lapače nádrží.
We had a big party to bring the young people together.	Aby sme spojili mládež, mali sme veľkú párty.
Beloved birds often settle in the spring.	Milované vtáky sa často udomácňujú na jar.
The markets have always been full of people.	Trhy boli vždy plné ľudí.
Just imagine it like this!	Len si to predstavte takto!
He invented a "calculator" that does math.	Vynašiel „kalkulačku“, ktorá robí matematiku.
He crouched down and read the message aloud.	Skrčil sa a nahlas prečítal správu.
Birds fly, some travel on land.	Vtáky lietajú, niektoré cestujú po zemi.
There's a good deal of irony in that.	Je v tom poriadna dávka irónie.
Wildlife loss is a constant problem.	Strata voľne žijúcich živočíchov je neustálym problémom.
You need to practice hard.	Treba poriadne cvičiť.
The ship would capsize in the water.	Loď by sa prevrátila vo vode.
The use of an open fire is prohibited in the clubhouse.	V priestoroch klubovne platí zákaz používania otvoreného ohňa.
The country needs to invest more in cultural development.	Krajina musí viac investovať do kultúrneho rozvoja.
We heard good things about him.	Počuli sme o ňom dobré veci.
This food is too sweet for me.	Toto jedlo je pre mňa príliš sladké.
The country was heading for chaos.	Krajina smerovala do chaosu.
This restaurant has cheap food.	Táto reštaurácia má lacné jedlo.
She is always willing to help people.	Vždy je ochotná pomôcť ľuďom.
Warning signs of problems appeared slowly.	Varovné signály problémov sa objavovali pomaly.
Keep windows and doors open.	Majte otvorené okná a dvere.
Research shows that they are not a significant source of food.	Výskum ukazuje, že nie sú významným zdrojom potravy.
Here's the money you sent for your mother's funeral.	Tu sú peniaze, ktoré si poslal na pohreb svojej matky.
The city ruined it all.	Mesto to všetko zničilo.
But don't hear me eat meat.	Ale nech nepočujem, že ješ mäso.
Bridezill's syndrome is a common phenomenon.	Bridezillov syndróm je bežný jav.
Physician techniques have dramatically improved the quality of life	Techniky lekára dramaticky zlepšili kvalitu života
She swallowed the whole cup, liking its lemon flavor.	Prehltla celý pohár, páčila sa jej citrónová príchuť.
The soldier fastened his rifle to his chest.	Vojak si pevne zopnul pušku na hrudi.
Her hair is long and blond.	Jej vlasy sú dlhé a blond.
The gardener mowed the lawn.	Záhradník pokosil trávnik.
Missouri is known for its wine.	Missouri je známe svojim vínom.
Beautiful view of the view.	Nádherný pohľad na pohľad.
The long port front was crossed by several bridges.	Dlhý prístavný front bol pretínaný niekoľkými mostami.
This car has an automatic transmission.	Toto auto má automatickú prevodovku.
He ate all the eggs.	Zjedol všetky vajíčka.
They were very happy with their success.	Zo svojho úspechu mali obrovskú radosť.
This cat is cute.	Táto mačka je roztomilá.
This record is partly pop, partly rock and partly folk.	Táto nahrávka je čiastočne popová, čiastočne rocková a čiastočne folková.
A fireworks show is an experience not to be missed.	Prehliadka ohňostroja je zážitok, ktorý si nesmiete nechať ujsť.
The avengers were surrounded.	Pomstitelia boli obkľúčení.
The can of coffee was almost empty.	Plechovka kávy bola takmer prázdna.
The planes took off late, but finally arrived.	Lietadlá odlietali neskoro, ale nakoniec dorazili.
The streets were full of people, everyone was in a hurry.	Ulice boli plné ľudí, všetci sa ponáhľali.
The elephant trunk is an organ of smell.	Sloní chobot je orgán na čuch.
She swam across the river and back, and she thought so	Preplávala cez rieku a späť a myslela si to
My hair was sagging and slacking like an abandoned doll.	Moje vlasy boli ochabnuté a ochabnuté ako opustená bábika.
No one could escape their fate.	Nikto nemohol uniknúť svojmu osudu.
After injury, the lion is vulnerable to attack.	Po zranení je lev zraniteľný voči útoku.
Iron and steel are used to make houses and fences.	Na výrobu domov a plotov sa používa železo a oceľ.
The legend grew and spread.	Legenda rástla a šírila sa.
We need solid evidence before completing this assessment.	Pred dokončením tohto hodnotenia potrebujeme pevné dôkazy.
In some families, grandparents are guarding children and grandparents	V niektorých rodinách starí rodičia strážia deti a starí rodičia
She climbed the volcano.	Vyliezla do sopky.
The date was carefully chosen from the two tribes.	Dátum bol starostlivo vybraný z dvoch kmeňov.
He was imprisoned for life.	Bol uväznený na doživotie.
Some stores opened prematurely in response to customer demand.	Niektoré obchody sa otvorili predčasne v reakcii na dopyt zákazníkov.
Horses will soon be replaced by other types of vehicles.	Čoskoro budú kone nahradené inými typmi vozidiel.
Aviation exercises are dry, tedious matters.	Cvičenia letectva sú suché, nudné záležitosti.
My stitches have five needles.	Moje stehy majú päť ihiel.
Pleasant coolness of the ocean.	Príjemný chlad oceánu.
The oil could be used as a substitute for whale oil.	Olej by mohol byť použitý ako náhrada za veľrybí tuk.
The seller highlighted the benefits.	Predajca vyzdvihol výhody.
Just one cry of rage.	Stačí jeden plač od zúrivosti.
The long-forgotten sports club was later demolished.	Dávno zabudnutý športový klub bol neskôr zbúraný.
The church stands on a hill.	Kostol stojí na kopci.
The priest's modest rooms were full of books.	Kňazove skromné ​​izby boli plné kníh.
He influenced the education of his students with a refined accent.	Na vzdelávanie svojich študentov ovplyvnil rafinovaný prízvuk.
The reported noise intensified.	Hlásený hluk zosilnel.
He could not continue his work.	Vo svojej práci nemohol pokračovať.
They analyzed past defense strategies.	Analyzovali minulé obranné stratégie.
We want people to feel comfortable here.	Chceme, aby sa tu ľudia cítili príjemne.
He spent a long time there, basking in the sun.	Strávil tam dlhý čas a vyhrieval sa na slnku.
He was not injured, but he was not in good condition.	Nebol zranený, ale nebol v dobrej kondícii.
The hot oil immediately hit the bread.	Horúci olej okamžite zasiahol chlieb.
The cap is clean and in perfect condition.	Čiapka je čistá a v perfektnom stave.
When people are passionate about a problem, they act.	Keď sú ľudia zapálení pre nejaký problém, konajú.
The noise quickly subsided.	Hluk rýchlo ustúpil.
He was once known for his poetry.	Kedysi bol známy svojou poéziou.
She leaned her cheek against his hand.	Oprela sa lícom o jeho ruku.
After lengthy discussions, MEPs decided against it.	Po dlhých diskusiách sa poslanci rozhodli proti.
Investigate if this is a scam.	Preskúmajte, či ide o podvod.
The garden was bordered by a white fence.	Záhrada bola ohraničená bielym plotom.
Additional rooms are being added this year.	Tento rok pridávajú ďalšie izby.
He rang the bell again.	Znova stlačil zvonček.
Some roads use asphalt, others concrete.	Niektoré cesty používajú asfalt, iné betón.
I had a weird dream last night.	Včera v noci sa mi sníval zvláštny sen.
The landlord looked at the rent he owed him.	Prenajímateľ sa pozrel na nájomné, ktoré mu dlhuje.
Put the chicken on the grill.	Dajte kurča na gril.
Is there any milk?	Je tu nejaké mlieko?
He was consistent in his study and preparation.	Pri štúdiu a príprave bol dôsledný.
Several surrounding villages were completely destroyed.	Niekoľko okolitých dedín bolo úplne zničených.
Torn scraps of paper hovered overhead.	Nad hlavami sa vznášali roztrhané útržky papiera.
The crowded crowd stood and listened intently.	Zaplnený dav stál a pozorne počúval.
She offered phrases and phrases over and over again.	Znova a znova ponúkala frázy a frázy.
He likes to eat bread, jam and fruit.	Rád jedáva chlieb, džem a ovocie.
People caught his eye.	Ľudí jeho slová zaujali.
Judges now have to choose from alternative sources.	Sudcovia sa teraz musia vyberať z alternatívnych zdrojov.
He ordered her to fall asleep.	Prikázal, aby ju uviedli do čarovného spánku.
This car uses less gas.	Toto auto spotrebuje menej plynu.
There is some evidence to support this belief.	Existuje niekoľko dôkazov na podporu tohto presvedčenia.
Her gaze was cold, without blinking.	Jej pohľad bol chladný, bez mihnutia oka.
Farmers planted the crop last year.	Poľnohospodári vysadili úrodu minulý rok.
Boston is relatively quiet.	Boston je pomerne pokojný.
The second stage is the construction of the hospital.	Druhou etapou je výstavba nemocnice.
We must ensure that human rights are respected.	Musíme zabezpečiť dodržiavanie ľudských práv.
The emperor awarded the winners of the tournament.	Cisár udelil víťazom turnaja medaily.
The flames licked my ankles.	Plamene mi oblizovali členky.
The books are beautifully illustrated.	Knihy sú nádherne ilustrované.
We complied with it in accordance with the law.	Dodržali sme ho v súlade so zákonom.
The robber rose from his hiding place.	Lupič vstal zo svojho úkrytu.
The plant needs enough water to survive.	Rastlina potrebuje na prežitie dostatok vody.
The leader must inspire the nation to overcome the adversity of fate.	Vodca musí inšpirovať národ, aby prekonal nepriazeň osudu.
Our restaurant is known for serving fresh and quality food.	Naša reštaurácia je známa podávaním čerstvých a kvalitných jedál.
The farm produces many vegetables.	Farma produkuje veľa druhov zeleniny.
Much of the country's trade takes place with foreign markets.	Veľká časť obchodu krajiny prebieha so zahraničnými trhmi.
They are expected to arrive soon.	Očakáva sa, že prídu čoskoro.
I have no idea what you're talking about.	Netuším, o čom točíš.
Violence breaks out.	Vypuká násilie.
The necklace made of smoky quartz was beautiful.	Náhrdelník vyrobený z dymového kremeňa bol nádherný.
After a long ordeal, she agreed to the operation.	Po dlhom trápení súhlasila s operáciou.
The car got a flat tire.	Auto dostalo defekt pneumatiky.
Getting home on time is always a challenge.	Dostať sa domov včas je vždy výzva.
Respect your elders.	Rešpektujte svojich starších.
This city has a long history of insurrection.	Toto mesto má dlhú históriu povstania.
The bird flapped its wings in the air.	Vták lenivo mával krídlami vo vzduchu.
They sent for a government investigator.	Poslali po vládneho vyšetrovateľa.
Many animals die on the roads every year.	Na cestách každoročne uhynie množstvo zvierat.
She noticed a tall, handsome man.	Všimla si vysokého, pekného muža.
He has received numerous awards for his scientific work.	Za svoju vedeckú prácu získal množstvo ocenení.
Most modern students live off campus.	Väčšina moderných študentov žije mimo kampusu.
It rained steadily overnight.	Cez noc vytrvalo pršalo.
The snow lay deep in the woods.	Sneh ležal hlboko v lese.
He thought about the meaning of life.	Rozmýšľal nad zmyslom života.
It is traditionally danced here every day.	Už tradične sa tu tancuje každý deň.
She said she felt very alone.	Povedala, že sa cíti veľmi sama.
The service sector is increasingly dominating the economy.	V ekonomike čoraz viac dominuje sektor služieb.
It was hard to decipher the words.	Bolo ťažké dešifrovať slová.
Police patrolled the streets.	V uliciach hliadkovala polícia.
This shift was imperceptible until it became visible.	Tento posun bol nepostrehnuteľný, kým sa nestal viditeľným.
The cold winter night was filled with a crackling sound.	Chladnú zimnú noc naplnil praskavý zvuk.
The birds rushed out of the building.	Vtáky sa hrnuli z budovy.
The horse wandered uneasily.	Kôň sa nepokojne túlal.
I sent a letter that disappeared.	Poslal som list, ktorý zmizol.
The number of homeless people is increasing.	Bezdomovcov pribúda.
The mill used to run on animal power.	Mlyn kedysi bežal na zvieraciu silu.
The cancer may spread to other affected areas.	Rakovina sa môže rozšíriť na iné postihnuté miesta.
The flashlight helps to see the keyhole.	Baterka pomáha vidieť kľúčovú dierku.
She was followed by her mentor.	Po nej nasledoval jej mentor.
Check your bike's tires.	Skontrolujte pneumatiky svojho bicykla.
The researchers described their work in a journal.	Výskumníci opísali svoju prácu v časopise.
Their remains were found in the bush.	Ich pozostatky sa našli v kríku.
Please use some logic here.	Použite tu prosím trochu logiky.
Her grandfather visited.	Jej starý otec chodieval na návštevu.
The video shows a white man beaten by police.	Video ukazuje bieleho muža, ktorého policajti bili.
The train was hot and crowded.	Vlak bol horúci a preplnený.
The case is now in litigation.	Vec je teraz v súdnom spore.
The prime minister told reporters.	Premiér to oznámil novinárom.
The librarian was a little confused.	Knihovníčka bola trochu zmätená.
The villagers fought and died in battle.	Dedinčania bojovali a zomreli v bitke.
The architect designed the complex facade of the building.	Architekt navrhol zložitú fasádu budovy.
The police officer was responsible for enforcing the law.	Za vykonávanie zákona bol zodpovedný policajt.
She is afraid of the dark.	Bojí sa tmy.
However, the bigger question does not have a simple answer.	Väčšia otázka však nemá jednoduchú odpoveď.
So let's look at how we can build settlements properly.	Pozrime sa teda, ako môžeme správne postaviť osady.
The intellectual environment is favorable.	Intelektuálne prostredie je priaznivé.
It is possible to find excellent doctors and hospitals here.	Je možné tu nájsť vynikajúcich lekárov a nemocnice.
She wiped her face.	Utrela si tvár.
She picked up the tacky plate.	Zdvihla nevkusný tanier.
One morning, a faint sweet scent hung through their bedroom.	Jedného rána sa ich spálňou vznášala slabá sladká vôňa.
However, the task proved to be more difficult.	Úloha sa však ukázala ako ťažšia.
Businesses need to produce the goods that people want.	Firmy musia vyrábať tovar, ktorý ľudia chcú.
You went your own way.	Išla si po svojom.
They traveled the world looking for the perfect food.	Cestovali po svete a hľadali dokonalé jedlo.
The horses grazed peacefully.	Kone sa pokojne pásli.
They were engulfed in flames.	Zachvátili ich plamene.
Against a rainy day, the umbrella opened easily.	Proti daždivému dňu sa dáždnik ľahko otvoril.
The leopard almost fell.	Leopard takmer spadol.
The rainforests are disappearing fast.	Dažďové pralesy rýchlo miznú.
The calico cat made itself at home.	Kaliko mačka sa urobila ako doma.
The most affected will be the poor.	Najviac zasiahnutí budú chudobní.
Don't forget not to smoke.	Nezabudnite nefajčiť.
The army is very active.	Armáda je veľmi aktívna.
He ruined the document.	Zničil dokument.
Always eat a balanced diet.	Jedzte vždy vyváženú stravu.
The men's admiration for her grew.	Mužov obdiv k nej rástol.
Come with me, he said, and smiled warmly.	Poď so mnou, povedal a vrúcne sa usmial.
The couple kept arguing.	Dvojica sa neustále hádala.
However, his attempt to steal the computer was unsuccessful.	Jeho pokus ukradnúť počítač bol však neúspešný.
Some aircraft may glide.	Niektoré lietadlá môžu kĺzať.
His nurse checked his heart.	Sestra mu skontrolovala srdce.
Speak out against injustice.	Vyjadrite sa proti nespravodlivosti.
She lifted the child high into the air.	Zdvihla dieťa vysoko do vzduchu.
I estimate it will take at least three hours.	Odhadujem, že to bude trvať minimálne tri hodiny.
Shops were closed, as were restaurants.	Obchody boli zatvorené, rovnako aj reštaurácie.
Tanuki were actually raccoon dogs.	Tanuki boli vlastne psíky mývalovité.
Marinate the chicken overnight for maximum flavor.	Pre maximálnu chuť marinujte kurča cez noc.
The rooms had bare, white walls.	Izby mali holé, biele steny.
As she walked around, she hit me with her elbow.	Keď prechádzala okolo, udrela ma lakťom.
I only eat organic food.	Jem len bio potraviny.
The agreement has already been signed.	Dohoda už bola podpísaná.
The sun on the left sank below the horizon.	Vľavo slnko zaliezlo pod obzor.
They took pictures of her without makeup.	Fotili ju bez mejkapu.
The sun rose above the horizon	Slnko vyšlo nad obzor
Outside, the forest was dark and dark.	Vonku bol les tmavý a temný.
After the flood, sand dunes began to grow.	Po povodni začali rásť pieskové duny.
She took off her gloves and untied her scarf.	Zložila si rukavice a rozviazala šatku.
His hair stood on end.	Vlasy mu vstávali dupkom.
It was especially fun to dance with big bands.	Pri veľkých kapelách bolo obzvlášť zábavné tancovať.
The captain raises the anchor.	Kapitán dvíha kotvy.
Her throat began to close.	Hrdlo sa jej začalo zatvárať.
In particular, the eye has little exchange value.	Najmä oko má malú výmennú hodnotu.
Water becomes steam.	Voda sa stáva parou.
The horse had sharp hooves.	Kôň mal ostré kopytá.
This question cannot be answered directly.	Na túto otázku nie je možné priamo odpovedať.
The walk around the area was more difficult than expected.	Prechádzka po okolí bola náročnejšia, ako sa očakávalo.
The narrator is in favor of the petitioner.	Rozprávač je naklonený navrhovateľovi.
When the rain falling on these mountains evaporates,	Keď sa dážď padajúci na tieto hory vyparí,
She's worried about her livelihood.	Boja sa o svoje živobytie.
Use this pot and bowl every day.	Tento hrniec a misku používajte každý deň.
Doctors warn that a sedentary lifestyle can cause health problems.	Lekári varujú, že sedavý spôsob života môže spôsobiť zdravotné problémy.
Like the sea, the seabed is in motion.	Rovnako ako more, aj morské dno je v pohybe.
Virulence has decimated the population.	Virulentná choroba zdecimovala populáciu.
Politicians never get tired of quarrels.	Politici sa nikdy neunavia hádkami.
The rock was divided into two parts.	Skala sa rozdelila na dve časti.
Take the first piece of the road.	Naberte prvý kúsok cesta.
The government regulates the activities of the army.	Vláda reguluje činnosť armády.
He made the boy drink half a liter of whiskey.	Prinútil chlapca vypiť pol litra whisky.
Local weather reports indicate light rain today.	Miestna správa o počasí dnes uvádza mierny dážď.
Ten years earlier, the city had suffered a major wave of crime.	O desať rokov skôr mesto utrpelo veľkú vlnu kriminality.
It is said to be made of bronze.	Hovorí sa, že je vyrobený z bronzu.
He tore the picture.	Roztrhal obrázok.
Candidates said they felt pressured.	Kandidáti povedali, že sa cítia pod tlakom.
The author describes a snowstorm.	Autor opisuje snehovú búrku.
Tap water is not safe to drink.	Voda z vodovodu nie je bezpečná na pitie.
All TV stations were turned off this week.	Všetky televízne stanice boli tento týždeň vypnuté.
Forest fires raged in the arid land.	Vo vyprahnutej krajine zúrili lesné požiare.
Bacteria are motile.	Baktérie sú pohyblivé.
The crime rate is low here, but it is constantly growing.	Miera kriminality je tu nízka, ale neustále rastie.
The president announced that the city would invest a few	Prezident avizoval, že mesto zainvestuje niekoľko
An incident has occurred.	Došlo k incidentu.
They have turned away from his past.	Pevne sa odvrátili od jeho minulosti.
The mountain is only one type of altitude.	Hora je len jeden druh nadmorskej výšky.
I'm in love with her.	Som do nej zamilovaný.
April is a great month for hiking.	Apríl je skvelý mesiac na turistiku.
I really don't understand why.	Fakt nechapem preco.
The umbrellas were ruined by the weather.	Dáždniky pokazilo počasie.
There was applause and my heart pounded.	Spustil sa potlesk a moje srdce sa rozbúšilo.
Aquarium owners are looking for an auxiliary fish.	Pomocnú rybku vyhľadávajú majitelia akvárií.
This stone is square.	Tento kameň je štvorcový.
If you gain her trust, she will be generous.	Keď si získate jej dôveru, bude štedrá.
The dough has a smooth structure.	Cesto má hladkú štruktúru.
The hostages were released.	Rukojemníkov oslobodili.
The disease is caused by unhygienic conditions.	Choroba je spôsobená nehygienickými podmienkami.
A carnival is coming to town.	Do mesta prichádza karneval.
It was a hot summer day.	Bol horúci letný deň.
This variant is better for the environment.	Tento variant je lepší pre životné prostredie.
The government never intends to give up.	Vláda sa nikdy nemieni vzdať.
Department store workers are paid hourly.	Pracovníci v obchodnom dome sú platení hodinovou mzdou.
The determined young man was determined.	Odhodlaný mladík bol odhodlaný.
The captain of the ship remained in his place.	Kapitán lode zostal na svojom mieste.
Now she is completely invisible these days.	Teraz je v týchto dňoch úplne neviditeľná.
The rat ate food.	Potkan jedlo zjedol.
Her childhood friend is moving.	Jej kamarát z detstva sa sťahuje.
The reputation of the country's leadership is regional.	Povesť vedenia krajiny je regionálna.
Sidewalk cafes have grown in recent years.	Kaviarne na chodníkoch sa v posledných rokoch rozmohli.
Another ship capsized yesterday.	Včera sa prevrátila ďalšia loď.
Shale gas is produced from shale rock.	Bridlicový plyn sa vyrába z bridlicovej horniny.
The company is run by father and son.	Firmu vedú otec a syn.
There is no toothpaste left.	Nezostala žiadna zubná pasta.
Once a month, rich people bring food to the poor.	Bohatí ľudia raz do mesiaca prinášajú jedlo pre chudobných.
Those questions were repeated over and over again.	Tie otázky sa opakovali znova a znova.
Take the medicine at regular intervals.	Užívajte liek v pravidelných intervaloch.
Members only need to work in threes.	Členovia musia pracovať iba v troch.
I have a lot of photos of our apartment.	Mám veľa fotografií nášho bytu.
Potatoes are a healthy option.	Zemiaky sú zdravou možnosťou.
The food was delicious.	Jedlo bolo chutné.
Officials have promised to increase the number of police officers.	Úradníci prisľúbili zvýšenie počtu policajtov.
She looked around the room quickly.	Rýchlo sa rozhliadla po miestnosti.
He says he likes her poetry.	Hovorí, že má rád jej poéziu.
Traditional country cottage surrounded by several acres.	Tradičná vidiecka chata obklopená niekoľkými akrami.
Sand oil has traditionally been used for lighting.	Olej z piesku sa tradične používal na svietenie.
He was skeptical of his claims.	K svojim tvrdeniam bol skeptický.
The country's infrastructure remains insufficient.	Infraštruktúra krajiny zostáva nedostatočná.
The bright lights and loud music seemed depressing.	Jasné svetlá a hlasná hudba pôsobili skľučujúco.
Both liberals and conservative lawmakers have supported it.	Podporili to liberáli aj konzervatívni zákonodarcovia.
He fell from the bridge and fell into the water below him.	Spadol z mosta a padol do vody pod ním.
He spread his hands in a gesture of despair.	Roztiahol ruky v geste zúfalstva.
In summer, it is full of mosquitoes.	V lete sa to hemží komármi.
Block the wind and you and your horse will survive.	Zablokujte vietor a vy a váš kôň prežijete.
She answered all my questions.	Odpovedala na všetky moje otázky.
Which journalist wrote it?	Ktorý novinár to napísal?
The activist planned a five-day march.	Aktivista naplánoval päťdňový pochod.
Suddenly a huge figure appeared in the doorway.	Zrazu sa vo dverách objavila obrovská postava.
It is often associated with active political participation	Často sa spája s aktívnou politickou participáciou
The pilot's voice crackled on the radio.	Vo vysielačke zapraskal pilotov hlas.
The water was too salty to drink.	Voda bola príliš slaná na pitie.
The vase shattered as she fell to the floor.	Váza sa rozbila, keď spadla na podlahu.
By contributing to our scheme, you help children everywhere.	Príspevkom do našej schémy pomáhate deťom všade.
More boxes arrived in the back.	Vzadu dorazili ďalšie krabice.
The bravery of the soldiers saved many lives.	Statočnosť vojakov zachránila mnoho životov.
Bring two bowls to prepare this meal.	Na prípravu tohto jedla si prineste dve misky.
Lehrer was a convincing speaker.	Lehrer bol presvedčivý rečník.
This road is extremely dangerous.	Táto cesta je mimoriadne nebezpečná.
What makes a cat meow?	Čo prinúti mačku mňaukať?
Who played that role?	Kto hral tú rolu?
When the ice melts, they predict rain.	Keď sa ľad roztopí, predpovedajú dážď.
Today, fish are caught in nets.	Dnes sa ryby chytajú do sietí.
She bit her with a smile.	Zahryzla sa s úsmevom.
Many ancient monuments have been damaged or destroyed by invasive communities.	Mnoho starovekých pamiatok bolo poškodených alebo zničených inváznymi komunitami.
The church group tore down the house.	Zborová skupina strhla dom.
The weekly is aimed primarily at young people.	Týždenník je zameraný predovšetkým na mladých.
The air was filled with the smell of peat smoke.	Vzduch naplnil pach rašelinového dymu.
Can't you talk to him yourself?	Nevieš sa s ním porozprávať sám?
She was the most popular woman in town.	Bola najobľúbenejšou ženou v meste.
She walked her distracted husband up the hill.	Kráčala svojho roztržitého manžela na kopec.
Enthusiasm is gone.	Nadšenie už vyprchalo.
The young master takes care of his father.	Mladý majster sa ujme svojho otca.
Always use cold water.	Vždy používajte studenú vodu.
The event aroused great interest.	Podujatie vyvolalo veľký záujem.
The disease is fatal if not caught quickly.	Toto ochorenie je smrteľné, pokiaľ sa rýchlo nezachytí.
Her hat blew in the wind.	Klobúk jej odfúkol vo vetre.
The king sent a large army to suppress the rebels.	Kráľ poslal veľkú armádu, aby potlačil povstalcov.
A walk in the woods should be relaxing and rejuvenating.	Prechádzka v lese by mala byť relaxačná a omladzujúca.
It would be prudent to heed the advice.	Bolo by rozumné dbať na radu.
I started to feel sleepy.	Začal som sa cítiť ospalý.
The citizens were completely taken aback.	Občania boli úplne zaskočení.
A young woman smiled at him.	Usmiala sa naňho mladá žena.
The experiment was accompanied by difficulties.	Experiment bol sprevádzaný ťažkosťami.
We must not neglect our duty to the less fortunate.	Nesmieme zanedbávať našu povinnosť voči tým menej šťastným.
The affair was complicated by conflicting evidence.	Aféru skomplikovali protichodné dôkazy.
He bravely accepts the challenge.	Odvážne prijíma výzvu.
The little girl's driver almost passed by car.	Vodič malé dievčatko takmer prešiel autom.
We have to go back now.	Teraz sa musíme vrátiť.
Drops of water dripped on the leaves.	Kvapkala kvapôčky vody na listy.
Its name means "butterfly".	Jej meno znamená „motýľ“.
They invited all their friends to the party in surprise.	Pozvali všetkých svojich priateľov na párty s prekvapením.
Human rights awareness is low.	Povedomie o ľudských právach je nízke.
Topsoil is fertile.	Ornica je úrodná.
However, the older generation was more acceptable.	Staršia generácia však bola prijateľnejšia.
It is customary for the bride to be dressed in white.	Je zvykom, že nevesta je oblečená v bielom.
Hundreds of islanders were evacuated.	Stovky ostrovanov boli evakuované.
The car is a small town on the move.	Auto je malé mesto v pohybe.
Let's write a book together.	Poďme spolu napísať knihu.
There is nothing new here.	Nie je tu nič nové.
Some bridges are already for sale.	Niektoré mosty sú už na predaj.
The employee was praised for his actions.	Zamestnanec bol za svoje konanie pochválený.
Diced lamb served well in curry	Jahňacie mäso nakrájané na kocky sa dobre podávalo v kari
The elders broke the fast.	Starší porušili pôst.
Canals are the main means of transport in this area.	Kanály sú hlavným dopravným prostriedkom v tejto oblasti.
The mountains are rugged and barren.	Hory sú drsné a neúrodné.
The police managed to calm the crowd.	Polícii sa podarilo dav upokojiť.
It is unwise to play billiards drunk.	Je nerozumné hrať biliard v opitosti.
When they finally woke up, they walked five miles.	Keď sa konečne prebudili, prešli päť míľ.
The library restaurant serves dining-style food.	Reštaurácia knižnice ponúka jedlo v štýle jedálne.
With one pipe you can suck water at either end.	S jednou rúrkou môžete nasať vodu na ktorýkoľvek koniec.
He started taking drugs at a young age.	Už v mladosti začal brať drogy.
The third stage is the bill.	Treťou fázou je návrh zákona.
Municipalities must have a reliable source of clean water	Obce musia mať spoľahlivý zdroj čistej vody
Don't eat too much.	Nejedzte príliš veľa.
Do you want me to read the matter to you?	Chcete, aby som vám tú záležitosť prečítal?
There are no roads to this place.	Na toto miesto nevedú žiadne cesty.
The harvest thrived that year.	Úroda v tom roku prekvitala.
France is a republic.	Francúzsko je republika.
The tip is kind of lost.	Tip sa akosi stratil.
The country's infrastructure is falling apart.	Infraštruktúra tejto krajiny sa rozpadá.
Scientists now have ways to explore these planets.	Vedci teraz majú spôsoby, ako tieto planéty preskúmať.
The largest railway network in the world.	Najväčšia železničná sieť na svete.
This topic will be explored throughout the novel.	Táto téma sa bude skúmať v celom románe.
A girl's life is not measured for years.	Život dievčaťa sa nemeria rokmi.
He was not wearing a collar.	Nemal na sebe golier.
The conversation lasted three hours.	Rozhovor trval tri hodiny.
We are concerned about climate change.	Obávame sa klimatických zmien.
The terrain was barren and without vegetation.	Terén bol neúrodný a bez vegetácie.
A hermit lived in the desert.	V púšti žil pustovník.
The further we traveled, the warmer it was.	Čím ďalej sme cestovali, tým bolo teplejšie.
To spread the coffee cream.	Na rozotretie kávového krému.
They tried to bribe the judge.	Sudcu sa pokúsili podplatiť.
Please turn off your phones.	Prosím, vypnite si telefóny.
Always be on the right when greeting.	Pri pozdrave vždy stojte vpravo.
Cats have fur.	Mačky majú kožušinu.
The balloon crashed to the ground.	Balón sa zrútil na zem.
He studied the maps carefully and chose important landmarks.	Pozorne študoval mapy a vyberal si dôležité orientačné body.
The refugee population has grown worldwide.	Populácia utečencov celosvetovo vzrástla.
Gold coins were minted.	Razili sa zlaté mince.
The field blooms in red and white.	Pole kvitne červenými a bielymi farbami.
Use a sharp knife to cut the onion.	Na krájanie cibule použite ostrý nôž.
Many plants are destroyed by grazing animals.	Mnohé rastliny sú zničené pasúcimi sa zvieratami.
Everyone is admired by an experienced teacher.	Skúseného učiteľa všetci obdivujú.
The authorities could no longer question him.	Úrady ho už nemohli vypočúvať.
The crime of theft is punishable by death.	Trestný čin krádeže sa trestá smrťou.
I will return to the capital.	Vrátim sa do hlavného mesta.
A cloud of smoke rose from his cigarette.	Z jeho cigarety stúpal oblak dymu.
The audience was gloomy.	Publikum bolo pochmúrne.
He was tempted to tell his wife the truth.	Bol v pokušení povedať svojej žene pravdu.
I can't go to that pile of trash.	Nemôžem ísť k tej kope odpadu.
The jury of the competition consisted of university professors.	Porotu súťaže tvorili univerzitní profesori.
She hopes to visit him someday.	Dúfa, že ho niekedy navštívi.
Hang the rope at the same height from the railing.	Zaveste lano v rovnakej výške od zábradlia.
He invited his friends to watch a football game.	Pozval svojich priateľov, aby sa pozreli na futbalový zápas.
My car was in the store for repair.	Moje auto bolo v predajni na opravu.
It was bought at great cost.	Bol kúpený za veľké náklady.
He made a wary answer.	Urobil ostražitú odpoveď.
News of the natural disaster stunned the nation.	Správy o prírodnej katastrofe ohromili národ.
He referred to statistics from a government source.	Odvolával sa na štatistické údaje z vládneho zdroja.
It's his birthday today.	Dnes má narodeniny.
It is for an arms embargo.	Je za embargo na predaj zbraní.
He felt too sick to help.	Cítil sa príliš chorý na to, aby pomohol.
All you have to do is push the small lever.	Všetko, čo musíte urobiť, je stlačiť malú páčku.
The bartender offers drinks and snacks.	Barman ponúka nápoje a občerstvenie.
Neighbors reported seeing strange lights in the sky.	Susedia hlásili, že na oblohe videli zvláštne svetlá.
The poor are even poorer than last year.	Chudobní sú ešte chudobnejší ako vlani.
His young wife was alone in the house.	Jeho mladá manželka bola v dome sama.
The dashed lines in this photo are not visible.	Prerušované čiary na tejto fotografii nie sú viditeľné.
He described his romantic adventures with his friend.	Opísal svoje romantické dobrodružstvá so svojím priateľom.
He ripped money off the table.	Strhol peniaze zo stola.
World War II was a serious international crisis.	Druhá svetová vojna bola vážnou medzinárodnou krízou.
Every student learns differently.	Každý študent sa učí inak.
The above examples outline the basic sentence structure.	Vyššie uvedené príklady načrtávajú základnú štruktúru viet.
The company was quickly dominated by a competitor.	Spoločnosť rýchlo ovládol konkurent.
The goat cried irritably.	Koza podráždene bľačala.
Because it's a shy animal.	Pretože je to plaché zviera.
They were happy to hear the news.	S radosťou počuli správy.
Her love is blind.	Jej láska je slepá.
A girl of about ten years entered the room.	Do izby vošlo asi desaťročné dievča.
Police have arrested several local teenagers.	Polícia zatkla niekoľkých miestnych tínedžerov.
A slice of apple pie disappeared into one bite.	Plátok jablkového koláča zmizol na jedno sústo.
His reputation has declined since moving to the city.	Jeho povesť od presťahovania do mesta upadla.
What style of music do you like best?	Aký štýl hudby máš najradšej?
They smell like flowers.	Vonia ako kvety.
The refugees came from different backgrounds.	Utečenci pochádzali z rôznych prostredí.
He is an engineer specializing in steam engines.	Je inžinier so špecializáciou na parné stroje.
To my relief, no one hurt anyone.	Na moju úľavu nikto nikomu neublížil.
A lost dog was found in the streets.	Po uliciach sa našiel stratený pes.
The highest court in the country has pronounced a death sentence.	Najvyšší súd v krajine vyhlásil rozsudok smrti.
They know they won't make it, but they still insist.	Vedia, že sa im to nepodarí, no napriek tomu trvajú.
The persecution lasted several days.	Prenasledovanie trvalo niekoľko dní.
The lake is a source of drinking water.	Jazero je zdrojom pitnej vody.
Jellyfish are common in coastal waters.	Medúzy sú bežným výskytom v pobrežných vodách.
The older man raised his club.	Starší muž zdvihol palicu.
A river maze followed the river.	Po rieke nasledovalo bludisko ulíc.
Temperatures have dropped below freezing.	Teploty klesli pod bod mrazu.
Then he painted the door blue.	Potom namaľoval dvere na modro.
I bought a computer on sale this morning.	Dnes ráno som si kúpil počítač vo výpredaji.
He walked quickly down the street.	Rýchlo kráčal po ulici.
A person who travels at the speed of light does not age.	Človek, ktorý cestuje rýchlosťou svetla, nestarne.
Souvenirs are subject to tax.	Za suveníry sa platí daň.
Her argument was useless.	Jej argument bol zbytočný.
Solar farms are opening up throughout the region.	Solárne farmy sa otvárajú v celom regióne.
The report was received positively.	Správa bola prijatá pozitívne.
By dusk, the survivors pushed together.	Do súmraku sa tí, čo prežili, k sebe tlačili.
So much water, so little space.	Toľko vody, tak málo miesta.
Taste the water.	Ochutnajte vodu.
I'll move my life to the coriander town.	Presuniem svoj život do koriandrového mesta.
The prime minister lost the election.	Premiér prehral voľby.
I caught the smell of vanilla.	Zachytil som vôňu vanilky.
Officials were dissatisfied with his performance.	Funkcionári neboli spokojní s jeho výkonom.
Let's change that tune.	Zmeňme tú melódiu.
The cow fell into a deep well.	Krava spadla do hlbokej studne.
Do it in peace.	Urobte to v pokojnom duchu.
Many ads use offensive language.	V mnohých reklamách sa používa urážlivý jazyk.
Night travel is not recommended.	Cestovanie v noci sa neodporúča.
Cecily hated the cold.	Cecily neznášala chlad.
Who's next?	Kto je ďalší?
The new government has decided to dissolve the old parliament.	Nová vláda sa rozhodla rozpustiť starý parlament.
Extensive injuries have been reported.	Boli hlásené rozsiahle zranenia.
She showed students new alternatives to smoking.	Ukázala študentom nové alternatívy k fajčeniu.
The locals once believed that dogs were witches.	Miestni ľudia kedysi verili, že psy sú čarodejnice.
The water was safe again in the tub.	Voda bola opäť bezpečne vo vani.
It is wrong to stereotype people.	Je nesprávne stereotypizovať ľudí.
Lunch usually eats by the hour.	Obed zvyčajne zje do hodiny.
The village was connected by roads with other cities.	Obec bola prepojená cestami s ďalšími mestami.
Ugly can be beautiful.	Škaredá môže byť krásna.
The war between the two factions raged in this city.	V tomto meste zúrila vojna medzi dvoma frakciami.
The surgeon performed a minor operation.	Chirurg vykonal jemnú operáciu.
The meeting was so boring that she fell asleep.	Stretnutie bolo také nudné, že zaspávala.
We almost crashed.	Skoro sme havarovali.
The root disappears underground.	Koreň zmizne pod zemou.
So stay up.	Takže zostaň hore.
Bee populations have declined.	Populácie včiel klesli.
In the forest, you use much less firewood.	V lese spotrebujete oveľa menej palivového dreva.
A large group of people gathered.	Zišla sa veľká skupina ľudí.
Semicircular part of a building or structure.	Polkruhová časť budovy alebo stavby.
There has been a lot of speculation this week.	Tento týždeň sa objavili veľké špekulácie.
She walked naked down the street.	Nahá kráčala po ulici.
The mourners brought sacrificial offerings.	Smútiaci priniesli obetné dary.
We need to improve the well-being of the working poor.	Musíme zlepšiť blaho chudobných pracujúcich.
He burst into a fit of laughter.	Prepukol v záchvat smiechu.
Elephants have the strongest vertebrate trunks.	Slony majú najsilnejšie choboty zo stavovcov.
Peter is applying for a new job.	Peter sa uchádza o novú prácu.
Your work must be of excellent quality, sir.	Vaša práca musí byť vynikajúcej kvality, pane.
He roared to the music.	Hučal do hudby.
Progressives should oppose income inequality.	Progresívci by sa mali postaviť proti príjmovej nerovnosti.
She swore when she heard the news.	Prisahala, keď sa dozvedela tú správu.
The sun was setting.	Slnko začalo zapadať.
She turned.	Otočila sa.
What made you study it?	Čo ťa primälo k tomu, aby si to študoval?
The instructions for the stages here must be brief.	Inštrukcie na etapy tu musia byť stručné.
This was a common problem faced by businesses.	Toto bol bežný problém, ktorému čelili podniky.
Many children are currently suffering from malnutrition.	Veľa detí v súčasnosti trpí podvýživou.
Unfortunately, the problem is quite serious.	Bohužiaľ, problém je dosť vážny.
We should all try to help the environment.	Všetci by sme sa mali snažiť pomáhať životnému prostrediu.
In general, carrots improve eyesight.	Vo všeobecnosti mrkva zlepšuje zrak.
He also lacks any culture.	Chýba mu tiež akákoľvek kultúra.
You should dress modestly if you want to merge.	Mali by ste sa obliekať skromne, ak chcete splynúť.
The royal family is very much loved.	Kráľovská rodina je veľmi milovaná.
His efforts were appreciated.	Jeho úsilie bolo ocenené.
A warehouse fire damaged several buildings.	Požiar skladu poškodil niekoľko budov.
We may need a larger building in the future.	V budúcnosti možno budeme potrebovať väčšiu budovu.
Remove excess fat from the steak.	Odstráňte prebytočný tuk zo steaku.
Now look at him.	Teraz sa naňho pozri.
Bernie could barely control himself.	Bernie sa sotva dokázal ovládnuť.
These men will not be injured.	Títo muži nebudú zranení.
He falls and hurts easily.	Spadne a ľahko si ublíži.
She was forced to look for a new job.	Bola nútená hľadať si novú prácu.
Warm clothing is essential in colder climates.	Teplé oblečenie je nevyhnutné v chladnejších klimatických podmienkach.
We packed up, as usual.	Napchali sme sa, ako inak.
Two cars collided due to a sudden cloudburst.	Pre náhlu prietrž mračien sa zrazili dve autá.
The sun set mercilessly.	Slnko nemilosrdne zapadlo.
The dining room was packed.	Jedáleň bola zabalená.
It is often used as a method of transferring water.	Často sa používa ako spôsob prenášania vody.
Countries should adopt stricter policies on this issue.	Krajiny by mali v tejto otázke prijať prísnejšiu politiku.
They rode horses along the beach.	Po pláži jazdili na koňoch.
His voice was steadfast.	Jeho hlas bol neochvejný.
If you believe in destiny, you will get rich!	Ak veríš v osud, zbohatneš!
I was surprised by the violent attack.	Bol som prekvapený prudkým útokom.
Her body was burned beyond recognition.	Jej telo bolo spálené na nepoznanie.
The transport of nuclear materials requires special care.	Preprava jadrových materiálov si vyžaduje mimoriadnu opatrnosť.
Some species of wildlife have become extinct.	Niektoré druhy voľne žijúcich živočíchov vyhynuli.
Three special buses are reserved.	Rezervované sú tri špeciálne autobusy.
He may be stuck.	Môže byť uviaznutý.
They retreated to their homes.	Stiahli sa do svojich domov.
The ravens don't seem to hear anything.	Zdá sa, že havrany nič nepočuli.
An excavator is used to dig the pit.	Na vykopanie jamy sa použije bager.
An image is much more than an image.	Obraz je oveľa viac ako obraz.
The caretaker did not return.	Domovník sa už nevrátil.
Come on, she said softly.	Poď, povedala jemne.
The fugitive was silent, refusing to answer any questions.	Utečenec bol ticho, odmietal odpovedať na akékoľvek otázky.
The queen turned the big green caterpillars into beautiful butterflies.	Kráľovná premenila veľké zelené húsenice na nádherné motýle.
The workers used excavators to level the slope.	Robotníci pomocou bagrov vyrovnávali svah.
Africans receive medical care there.	Afričania tam dostávajú lekársku starostlivosť.
The trees are hundreds of years old.	Stromy sú staré stovky rokov.
We will try to resolve the matter.	Pokúsime sa záležitosť vyriešiť.
The river is formed by rock erosion.	Rieka vzniká eróziou hornín.
Henri's growth has been slow since birth.	Henriho rast bol od narodenia spomalený.
She was known for her kindness and generosity.	Bola známa svojou láskavosťou a štedrosťou.
He was accused of gross misconduct.	Obvinili ho z hrubého pochybenia.
These principles are often used in education.	Tieto princípy sa často používajú vo vzdelávaní.
Electricity and water supplies are disconnected.	Dodávky elektriny a vody sú odpojené.
Come on, girls.	Poďte, dievčatá.
The light shone a pale blue hue.	Svetlo svietilo bledomodrým odtieňom.
His colleagues were surprised that he did so much.	Jeho kolegovia boli prekvapení, že toho toľko dokázal.
Renowned nuclear scientist.	Renomovaný jadrový vedec.
The attendant was a low man.	Obsluha bol nízky muž.
They walked to work and carried heavy loads.	Do práce chodili pešo a niesli ťažké bremená.
The water was freezing cold.	Voda bola mrazivo studená.
Choose cabbage.	Vyberte kapustu.
Sheep wool is soft and warm.	Ovčia vlna je mäkká a hrejivá.
They immediately put him in his place.	Okamžite ho postavili na svoje miesto.
The smell of picnics was everywhere.	Vôňa piknikov bola všade.
They examined the parking area.	Preskúmali parkovaciu plochu.
These people were no better than other poor families.	Títo ľudia na tom neboli o nič lepšie ako iné chudobné rodiny.
It is visited by thousands of visitors and tourists every year.	Každoročne ho navštívia tisíce návštevníkov a turistov.
The bird shouted loudly.	Vták hlasno zakričal.
The links on each page open in new tabs.	Odkazy na každej stránke sa otvárajú na nových kartách.
The farmer took a week off at work.	Farmár si zobral týždeň voľna v práci.
Citizens were encouraged to take part in national festivities.	Občania boli povzbudzovaní k účasti na národných slávnostiach.
The journalists were wondering what exactly was going on.	Novinári boli zvedaví, čo sa presne deje.
These allegations have been widely disputed.	Tieto obvinenia boli široko sporné.
The study concluded that the rats were indeed aggressive.	Štúdia dospela k záveru, že potkany boli skutočne agresívne.
The cave is filled with stalagmites and stalactites.	Jaskyňa je vyplnená stalagmitmi a stalaktitmi.
The fighting escalated.	Boje sa stupňovali.
This report caused a sensation.	Táto správa vyvolala senzáciu.
Her laughter echoed through the quiet hallway.	Jej smiech sa rozliehal tichou chodbou.
An hour later, the waitress returned.	O hodinu neskôr sa čašníčka vrátila.
Is that the answer?	Je to odpoveď?
Whisk the butter and sugar with an electric blender.	Pomocou elektrického mixéra vyšľahajte maslo a cukor.
The metal legs of the table lacked robustness.	Kovovým nohám stola chýbala robustnosť.
A pole is used to support the flag.	Na podopretie vlajky sa používa tyč.
She poured herself a glass of water.	Naliala si pohár vody.
Sift the flour to remove lumps.	Preosejte múku, aby ste odstránili hrudky.
Several fingerprint files found.	Našlo sa niekoľko súborov odtlačkov prstov.
The places near the volcano were tiring and damp.	Miesta v blízkosti sopky boli únavné a vlhké.
Leaders of both sides have expressed frustration with the government's actions.	Lídri oboch strán vyjadrili frustráciu z postupu vlády.
How you been?	Ako si sa mal?
After my stay here, I am refreshed and full of energy.	Po pobyte tu som osviežený a nabitý energiou.
The village doctor monitored the patient's condition.	Dedinský lekár sledoval stav pacienta.
Our union has been stable for decades.	Náš zväz bol desaťročia stabilný.
The blacksmith used pliers to hold hot iron.	Kováč používal kliešte na držanie horúceho železa.
Jung was arrested shortly afterwards.	Junga krátko nato zatkli.
We must protect this important heritage.	Musíme chrániť toto dôležité dedičstvo.
The loss was mainly caused by poor management.	Strata bola spôsobená predovšetkým zlým hospodárením.
The salad was delicious.	Šalát bol výborný.
His eyes were half closed with pleasure.	Oči mal napoly zatvorené rozkošou.
So don't be afraid to make mistakes.	Nebojte sa preto robiť chyby.
This neighborhood is known for having the best hospitals.	Táto štvrť je známa tým, že má najlepšie nemocnice.
There were three cherries in the orchard.	V sade boli tri čerešne.
The necessary ingredients are easy to find.	Potrebné ingrediencie sa dajú ľahko nájsť.
This house is on a steep hill.	Tento dom je na strmom kopci.
He drains the swamp.	Vyčerpá močiar.
They agreed that they disagreed.	Dohodli sa, že nesúhlasia.
Some teachers try to save every student they can.	Niektorí učitelia sa pokúšajú zachrániť každého študenta, ktorého môžu.
One study compared college students to monkeys.	Jedna štúdia porovnávala vysokoškolákov s opicami.
We live in a large housing estate in the countryside.	Bývame na rozľahlom sídlisku na vidieku.
The force of the impact threw her to the door.	Sila nárazu ju odhodila na dvere.
The flames hungrily licked the dry wood.	Plamene lačne oblizovali suché drevo.
The nature of this social phenomenon is unclear.	Povaha tohto spoločenského javu je nejasná.
People are now living longer thanks to a better diet.	Ľudia teraz žijú dlhšie vďaka lepšej strave.
Nepotism is the abuse of power by relatives.	Nepotizmus je zneužívanie moci príbuznými.
According to initial reports, it was an accident.	Podľa prvých správ išlo o nehodu.
In the early morning, thick clouds covered the city.	V skorých ranných hodinách zahalili mesto husté mraky.
The wheel supports my weight.	Koleso podporuje moju váhu.
Plants use high humidity.	Rastliny využívajú vysokú vlhkosť.
We marched through the tundra.	Pochodovali sme cez tundru.
Students need tutoring in math and biology.	Študenti potrebujú doučovanie z matematiky a biológie.
The cherry blossomed almost that year.	Čerešňa kvitla skoro v tom roku.
A puff of smoke billowed from his mouth.	Z úst sa mu vyvalil obláčik dymu.
The children fell silent and refused to answer.	Deti stíchli a odmietli odpovedať.
The kitchen was illuminated by an overhead light.	Kuchyňu osvetľovalo horné svetlo.
Eels can be seen in this area.	V tejto oblasti možno vidieť úhory.
The city offers many shopping opportunities.	Mesto ponúka množstvo nákupných možností.
Aerial view of the forest.	Letecký pohľad na les.
She finished work and went home.	Dokončila prácu a išla domov.
Life after death is a point of contention.	Život po smrti je sporný bod.
They are hiding in a cave.	Ukrývajú sa v jaskyni.
I decided to go alone.	Rozhodol som sa ísť sám.
She hammered nails into the wood.	Zatĺkala klince do dreva.
This area is inhabited by different species.	Túto oblasť obývajú rôzne druhy.
My uncle is a clerk.	Môj strýko je úradník.
The folding handle facilitates storage.	Skladacia rukoväť uľahčuje skladovanie.
The shout of the poor girl echoed throughout the house.	Krik úbohého dievčaťa sa ozýval celým domom.
My gaze was fixed on the valley below.	Môj pohľad bol upretý na údolie pod ním.
The landscape offers several views.	Krajina ponúka viacero výhľadov.
He immediately got to his feet.	Vzápätí sa postavil na nohy.
She cried when she heard the news.	Keď sa tú novinu dozvedela, rozplakala sa.
Each of you needs to look for food.	Každý z vás potrebuje zháňať potravu.
The radioactive substance decomposes slowly.	Rádioaktívna látka sa pomaly rozkladá.
How will this affect the household budget?	Ako to ovplyvní rozpočet domácnosti?
She knitted a sweater for her dear friend.	Pre drahého priateľa uplietla svetre.
Here, fuel is extracted and piped to factories.	Tu sa ťaží palivo a potrubím sa dostáva do tovární.
He washes his face and then applies a moisturizer.	Umyje si tvár a potom použije hydratačný krém.
He made a speech at the meeting.	Na stretnutí vystúpil s prejavom.
The prince promised to rule wisely.	Princ sľúbil, že bude vládnuť múdro.
Another case was difficult.	Ďalší prípad bol náročný.
They only think of themselves.	Myslia len na seba.
Keep covered when not in use.	Uchovávajte prikryté, keď sa nepoužíva.
His eyes widened in shock for a moment.	Na chvíľu sa mu šokovane rozšírili oči.
Some attempts to poison her failed.	Niektoré pokusy otráviť ju zlyhali.
John prepared a present for his wife.	John pripravil darček pre svoju manželku.
He can't stop crying.	Nevie prestať plakať.
The procession winds through narrow cobbled streets.	Sprievod sa vinie úzkymi dláždenými uličkami.
The book was as rough as an eight-page novel.	Kniha bola hrubá ako osemstostranový román.
Before they ate it,	Predtým, ako ho zjedli,
Many rainforests are disappearing.	Veľa dažďových pralesov mizne.
Four were assigned to the project.	Štyria boli pridelení projektu.
What wonderful weather we have today!	Aké nádherné počasie máme dnes!
The poet was known for her lyrics.	Poetka bola známa svojou lyrikou.
I'll have more work tomorrow.	Zajtra budem mať viac práce.
He found damage.	Zisťoval škody.
He slept in the truck.	Spal v kamióne.
She stepped onto the platform.	Vystúpila na plošinu.
What is your name?	Ako sa voláš?
Did you comply with the ban on eating in the bedroom?	Dodržiavali ste zákaz jedenia v spálni?
Trade unionists are demanding higher wages.	Odborári žiadajú vyššie mzdy.
He felt his heart pound.	Cítil, ako mu búši srdce.
They flew all over the world, visited every country.	Leteli po celom svete, navštívili každú krajinu.
Their faces are on the sought-after posters.	Na hľadaných plagátoch sú ich tváre.
He set out confidently.	Sebavedome sa vydal na cestu.
A hut collapsed through the trees.	Cez stromy sa zrútila chatka.
The inhabitants of the city reacted slowly.	Obyvatelia mesta reagovali pomaly.
Now we can start cooking.	Teraz môžeme začať variť.
She tripped and fell on the rocks.	Zakopla a spadla na skaly.
Rain and rain with snow beat into their shabby shelter.	Dážď a dážď so snehom bijú do ich chatrného prístrešku.
They used bare hands to cut heavy chains.	Na prestrihnutie ťažkých reťazí použili holé ruky.
Many people choose three languages.	Veľa ľudí si vyberá tri jazyky.
The bird pecked at the barricade.	Vták kloval na barikádu.
If you ask me, you will not receive an answer.	Ak sa ma spýtate, nedostanete odpoveď.
She loved animals very much.	Veľmi milovala zvieratá.
A gust of wind hit me in the face.	Poryv vetra ma udrel do tváre.
She learned to swim when she was ten years old.	Plávať sa naučila ako desaťročná.
The speaker spoke for hours.	Rečník hovoril celé hodiny.
Laws are an important part of democracy.	Zákony sú dôležitou súčasťou demokracie.
They are highly emotional, the expert said.	Sú vysoko emotívne, povedal odborník.
He was agreed to be guilty.	Bolo dohodnuté, že je vinný.
Air quality is bad today.	Kvalita ovzdušia je dnes zlá.
The goat also ran away.	Utekala aj koza.
Each of these steps has been thoroughly explained.	Každý z týchto krokov bol dôkladne vysvetlený.
Today, concrete is the most widely used building material.	Betón je dnes najpoužívanejším stavebným materiálom.
The sweetness of honey will never go away.	Sladkosť medu nikdy nezmizne.
He and his son died in a car accident.	On a jeho syn zahynuli pri autonehode.
The ship was moored near a small island	Loď bola ukotvená blízko malého ostrova
The roads are crowded at this time of year.	Cesty sú v tomto ročnom období preplnené.
The older couple never married and had no children.	Starší manželia sa nikdy neoženili a nemali ani deti.
The birds chirped in the trees.	Vtáky štebotali na stromoch.
The smell of food spread through the room.	Miestnosťou sa šírila vôňa jedla.
He was recently elected governor.	Nedávno bol zvolený za guvernéra.
Three is enough.	Stačia tri.
The mud was damp.	Blato bolo vlhké.
Most individuals have a certain level of nervousness.	Väčšina jedincov má určitú úroveň nervozity.
Smoking in a vehicle is illegal.	Fajčenie vo vozidle je nezákonné.
They buried their dead last week.	Minulý týždeň pochovali svojich mŕtvych.
The calloused hands of a fisherman.	Mozoľnaté ruky rybára.
The gas company claimed that it had not received any threats.	Plynárenská spoločnosť tvrdila, že nedostala žiadne vyhrážky.
Many people work here for long hours.	Veľa ľudí tu pracuje dlhé hodiny.
Nowhere is violence as common as we are.	Nikde nie je násilie také bežné ako u nás.
They were excited and happy.	Boli nadšení a šťastní.
The candidate received an honorary title.	Kandidát získal čestný titul.
They have been besieging them for the last four months.	Obliehali ich posledné štyri mesiace.
He closed his eyes and disappeared.	Zavrel oči a zmizol.
Passive smoke causes cancer.	Pasívny dym spôsobuje rakovinu.
Bursting clouds hovered across the sky.	Nadupané oblaky sa vznášali po oblohe.
The houses were almost deserted.	Domy boli takmer opustené.
They are still arrested by the police from time to time.	Stále ich občas zatkne polícia.
Extensive deforestation has depleted wood supplies.	Rozsiahle odlesňovanie vyčerpalo zásoby dreva.
The government ignores them.	Vláda ich ignoruje.
She helped the boy carry his bag.	Pomohla chlapcovi niesť jeho tašku.
Many names are meaningless.	Mnohé mená sú nezmyselné.
Hard work in the garden pays off.	Tvrdá práca v záhrade sa oplatí.
I come from a small village in the mountains.	Pochádzam z malej dedinky v horách.
The police chased the thief.	Policajti zlodeja prenasledovali.
The engineer came down and held on to the rope.	Inžinier zliezol a držal sa lana.
The theme of the book is civilization.	Témou knihy je civilizácia.
No more shopping in this city.	V tomto meste sa už nenakupuje.
So while the print media is dying, online advertising is thriving.	Takže zatiaľ čo tlačené médiá umierajú, online reklame sa darí.
Blouses are worn without a belt.	Blúzky sa nosia bez opasku.
He'll be right there.	Hneď príde.
The building is cursed.	Budova je prekliata.
It is widely believed that scientists are indifferent.	Všeobecne sa verí, že vedci sú ľahostajní.
The rat is white.	Potkan je biely.
The store is open every day.	Predajňa je otvorená každý deň.
This law protects the rights of citizens.	Tento zákon chráni práva občanov.
The insect swarmed over the still water.	Hmyz sa hemžil nad nehybnou vodou.
He finally decided how to spend his vacation.	Konečne sa rozhodol, ako strávi prázdniny.
When the child is inside, he will not be cold.	Keď je dieťa vnútri, nebude mu zima.
She wrote down her recipe.	Zapísala si svoj recept.
After a long silence, he spoke.	Po dlhom tichu prehovoril.
The animal must fit in the paddock.	Zviera sa musí zmestiť do výbehu.
We hung our quilt on the line for drying.	Našu paplón sme zavesili na sušenie na linku.
Choose the brightest one.	Vyberte si ten najjasnejší.
Many foreign visitors were amazed by the park.	Mnoho zahraničných návštevníkov bolo ohromených parkom.
The show of victories lasted all night.	Prehliadka víťazstiev trvala celú noc.
The poor can no longer afford meat.	Chudobní si už mäso nemôžu dovoliť.
Our community has been destroyed.	Naša komunita bola zničená.
This delicious pudding is for dessert.	Tento lahodný puding je na dezert.
Many animals have a short lifespan.	Mnoho zvierat má krátku životnosť.
She enjoyed the fruity scent and drank tea.	Užívala si ovocnú vôňu a popíjala čaj.
This area has a mild continental climate.	Táto oblasť má mierne kontinentálne podnebie.
Large piles of clay blocked the way.	Cestu blokovali veľké kopy hliny.
It was a fancy feast.	Bola to prepychová hostina.
In other words, there was an epidemic.	Inými slovami, došlo k akejsi epidémii.
He longed to live by the sea.	Túžil žiť pri mori.
The board discussed various options.	Predstavenstvo diskutovalo o rôznych možnostiach.
The news of mercy has reached prison.	Správa o milosti sa dostala do väzenia.
She was angry with her for ignoring politics.	Nahnevala sa na mamu, že ignoruje politiku.
A new device has entered the market.	Na trh vstúpilo nové zariadenie.
Estimates of oil reserves vary.	Odhady zásob ropy sa líšia.
They wore feathered hats.	Nosili klobúky zdobené perím.
Separation and classification of these entities is already done.	Oddelenie a klasifikácia týchto entít je už vykonaná.
Avery had more visitors than she expected.	Avery mala viac návštevníkov, ako čakala.
His doctor advised him to avoid strenuous exercise.	Jeho lekár mu odporučil vyhýbať sa namáhavému cvičeniu.
We will try to inform you, she said.	Pokúsime sa vás informovať, povedala.
The farmer asked his son to help scatter the hay.	Farmár požiadal svojho syna, aby pomohol rozhadzovať seno.
A country without history, without culture.	Krajina bez histórie, bez kultúry.
He plans to stay here for a while.	Plánuje tu nejaký čas zostať.
The knight had to act fast.	Rytier musel konať rýchlo.
Animals experience feelings of sadness.	Zvieratá prežívajú pocity smútku.
The company focused on the energy industry.	Spoločnosť sa zamerala na energetický priemysel.
The authors would like to thank our generous sponsors.	Autori by chceli poďakovať našim štedrým sponzorom.
Workers, teachers, factory workers.	Robotníci, učitelia, robotníci v továrni.
The feeling of success and triumph soon evaporated.	Pocit úspechu a triumfu sa čoskoro vyparil.
All my life is about balance.	Celý život je o rovnováhe.
He looked at him with his mouth open.	Pozeral na neho s otvorenými ústami.
She pulled out his phone and dialed.	Vytiahla jeho telefón a vytočila číslo.
The company has built an environmentally friendly factory.	Spoločnosť vybudovala továreň šetrnú k životnému prostrediu.
The wood was very wet and inaccessible.	Drevo bolo veľmi mokré a neprístupné.
Children are noisy.	Deti sú hlučné.
You have to be more polite.	Musíte byť zdvorilejší.
The minister stood on the podium and talked to his constituents.	Minister stál na pódiu a rozprával sa so svojimi voličmi.
He took the boxes back to his house.	Odniesol krabice späť do svojho domu.
The plaice has a delicate taste.	Platesa má jemnú chuť.
He was lucky to run.	Mal šťastie, že utiekol.
The mannequins swayed gently and swayed.	Figuríny sa jemne kývali a kývali.
The border is marked with a modest inscription.	Hranica je označená skromným nápisom.
He was dressed like a king.	Bol oblečený ako kráľ.
Farmers raised sheep and were rewarded for their efforts.	Farmári chovali ovce a za svoju námahu boli odmeňovaní.
New rules apply in the workplace.	Na pracovisku platia nové pravidlá.
The latest trick of a sophisticated computer mage.	Najnovší trik sofistikovaného počítačového mága.
She was standing in front of the mirror.	Stála pred zrkadlom.
The judge welcomed the lawyer's argument.	Sudca argument právnika privítal.
Cats were originally bred as fun.	Mačky boli pôvodne chované ako zábava.
He was tragically lost.	Tragicky sa stratil.
The man's eyes were full of determination.	Oči muža boli plné odhodlania.
Large trees stood on the banks of the river.	Na brehoch rieky stáli veľké stromy.
Long separation periods are traditionally recommended.	Tradične sa odporúča dlhé obdobia odlúčenia.
The police are known to be corrupt.	Polícia je známa tým, že je skorumpovaná.
One had to be careful when driving on busy roads.	Pri jazde na frekventovaných cestách si človek musel dávať pozor.
The dates of this year's conference are not set.	Termíny tohtoročnej konferencie nie sú stanovené.
His fat cat is always sitting here.	Jeho tučná mačka tu vždy sedí.
These old houses need a thorough renovation.	Tieto staré domy potrebujú dôkladnú rekonštrukciu.
He never stopped thinking.	Nikdy neprestal myslieť.
This rare fish is endangered.	Táto vzácna ryba je ohrozená.
The hardware is good.	Hardvér je kvalitný.
A tumultuous tablecloth led to an argument.	Búrlivý obrus viedol k hádke.
The tall, charming tree was surrounded by nature.	Vysoký, pôvabný strom bol obklopený prírodou.
The sun rising over the mountain created a beautiful view.	Slnko vychádzajúce nad horou vytvorilo nádherný pohľad.
The cup resembles a sugar bowl.	Pohár pripomína cukorničku.
I greeted him with a warm smile.	Pozdravil som ho s vrúcnym úsmevom.
I have never seen such a beautiful palace.	Nikdy som nevidel taký nádherný palác.
In order for teams to win, they must score more goals than their opponent.	Aby tímy vyhrali, musia streliť viac gólov ako ich súper.
There is no evidence of any improvements.	Neexistujú žiadne dôkazy o akýchkoľvek zlepšeniach.
My ancestor was expelled from this country.	Môj predok bol vyhnaný z tejto krajiny.
Python has many unique attributes.	Python má mnoho jedinečných atribútov.
He collapsed down the stairs.	Zrútil sa dolu schodmi.
The two companies have recently merged.	Obe spoločnosti sa nedávno zlúčili.
No seat belts, no brakes.	Bez bezpečnostných pásov, bez bŕzd.
The little boy hesitated.	Malý chlapec zaváhal.
Children like to play with trains.	Deti sa radi hrajú s vláčikmi.
She was convinced she had been wronged.	Bola presvedčená, že sa jej stala krivda.
The crop began to thicken and thicken.	Úroda začala hustnúť a zhustnúť.
Why can't he just leave him?	Prečo ho jednoducho nemôže opustiť?
The goddess then blessed the local river.	Bohyňa potom požehnala miestnu rieku.
Never take horses for granted.	Nikdy neberte kone ako samozrejmosť.
She sat down and looked out the window.	Posadila sa a pozerala von oknom.
The technology is quite popular.	Technológia je pomerne populárna.
The wallet was found by an administrator.	Peňaženku našiel správca.
Snake venom killed the princess.	Hadí jed zabil princeznú.
These texts are not original works of the author.	Tieto texty nie sú originálnymi dielami autora.
Many young men attracted by the military volunteer.	Mnoho mladých mužov, ktorých priťahuje armáda, sa dobrovoľne hlásia.
The bathroom is behind the bedroom.	Kúpeľňa je za spálňou.
Geography of the region.	Geografia regiónu.
Farmers usually grow different crops each year.	Farmári zvyčajne pestujú rôzne plodiny každý rok.
A large part of the population is illiterate.	Veľká časť obyvateľstva je negramotná.
The landscape was beautiful.	Krajina bola nádherná.
Cigarette smoking causes many diseases.	Fajčenie cigariet spôsobuje mnohé choroby.
But no one believes they will fix it.	Nikto však neverí, že to opravia.
The villagers were burned alive.	Dedinčania boli upálení zaživa.
A village lying opposite the mountains.	Dedina ležiaca oproti horám.
Hashtag is used worldwide.	Hashtag sa používa na celom svete.
Several large bags remained on the platform.	Na nástupišti zostalo niekoľko veľkých tašiek.
She greeted her family.	Pozdravila svoju rodinu.
Use this ointment twice a day.	Túto masť používajte dvakrát denne.
In fact, as a child, he attended school.	V skutočnosti ako dieťa navštevoval školu.
The structure was huge.	Štruktúra bola obrovská.
The mountains rise above the flat landscape.	Hory sa týčia nad rovinatou krajinou.
But this is not a new idea.	Ale to nie je nová myšlienka.
These organisms are amoeboid in nature.	Tieto organizmy sú améboidnej povahy.
It's time for employers to evaluate productivity.	Je čas, aby zamestnávatelia zhodnotili produktivitu.
This priest developed our brand.	Tento kňaz vyvinul našu značku.
He studied hard all night and finally fell asleep.	Celú noc sa usilovne učil a nakoniec zaspal.
An alternative to a hardware installation is a virtual machine.	Alternatívou k hardvérovej inštalácii je virtuálny stroj.
The ship turned the corner.	Loď zabočila za roh.
Janine had the keys in his pocket.	Janine kľúče mal vo vrecku.
Be careful not to use too much salt.	Pozor, nepoužívajte príliš veľa soli.
Japan's detention policy has failed.	Japonská politika zadržiavania zlyhala.
An intoxicating mixture of perfume and sweat is carried through the air.	Vzduchom sa nesie opojná zmes parfumu a potu.
Behind this mansion stood a row of nice pines.	Za týmto sídlom stál rad pekných borovíc.
Thirdly, we need some eggplants.	Po tretie, potrebujeme nejaké baklažány.
The library is a famous historic building.	Knižnica je vyhlásená historická budova.
The air smelled heavy.	Vzduch bol ťažký zápachom dymu.
They washed the mud from their bare feet.	Zmyli si blato z bosých nôh.
The house is built of wood.	Dom je postavený z dreva.
The greatest interest is in large-scale deforestation and weakening of ecosystems.	Najväčší záujem je o rozsiahle odlesňovanie a oslabovanie ekosystémov.
The new mayor is a devoted public official.	Nový starosta je oddaným verejným činiteľom.
The pumpkin turned into soup.	Tekvica sa premenila na polievku.
He muttered a harsh, curious sound.	Zamrmlal drsný, zvedavý zvuk.
The fire was bright.	Oheň jasne horel.
Those who act illegally are to be arrested.	Tí, ktorí konajú nezákonne, majú byť zatknutí.
The wooden blocks are very strong.	Drevené bloky sú veľmi pevné.
Azure fishermen nest on the banks of the rivers.	Na brehoch riek hniezdia azúrové rybáriky.
The farmer told old stories to his children.	Roľník rozprával svojim deťom staré príbehy.
He was charged with public offense.	Bol obvinený z verejného priestupku.
He was severely punished.	Prísne ho potrestali.
Our teacher was rough and frowning all the time.	Náš učiteľ bol drsný a celý čas sa mračil.
An elderly couple of baby boomers had few children.	Starší pár baby boomers mal málo detí.
The streets were deserted.	Ulice boli opustené.
The government's position made headlines.	Postoj vlády sa dostal na titulky.
Also, be sure to wear protective clothing.	Nezabudnite tiež nosiť ochranný odev.
The fish swam away and plunged into the waves.	Ryba odplávala a ponorila sa do vĺn.
Bird populations will soon disappear.	Populácie vtákov čoskoro zmiznú.
Gently insert and then mix.	Jemne vložte a potom premiešajte.
This has led to many controversies.	To viedlo k mnohým kontroverziám.
They were of a different religion.	Boli iného náboženstva.
He has no real powers.	Nemá žiadne skutočné právomoci.
Clean the spoon before use.	Pred použitím lyžicu očistite.
Overall, it's a hilarious story.	Celkovo je to veselý príbeh.
Blood was still flowing from my nose.	Krv mi stále tiekla z nosa.
The court was satisfied with his explanation.	Súd bol s jeho vysvetlením spokojný.
The fine cell wall structures were disrupted.	Jemné štruktúry bunkovej steny boli narušené.
Explore the atmosphere there.	Preskúmajte atmosféru tam.
We drank water from a fountain.	Pili sme vodu z fontány.
Ancient buildings were discovered here at the end of the seventeenth century.	Koncom sedemnásteho storočia tu boli objavené staroveké budovy.
The wind intensified with the change of wind direction.	Vietor zosilnel so zmenou smeru vetra.
Take your coat and get in the car.	Vezmi si kabát a naskoč do auta.
Gerald has a wide vocabulary.	Gerald má širokú slovnú zásobu.
These booths are operated by private detectives	Tieto kabínky obsluhujú súkromní detektívi
The song reminded him of the war.	Pieseň mu pripomenula vojnu.
His childhood was difficult.	Jeho detstvo bolo ťažké.
The cup is half empty.	Pohár je poloprázdny.
The dog looked hungry.	Pes vyzeral hladný.
The constable was easy to spot in the crowd.	Strážnika bolo v dave ľahké spozorovať.
People harassed her on the street.	Ľudia ju obťažovali na ulici.
It was dark around midnight.	Okolo polnoci padla tma.
The weasel stared at his reflection.	Lasica hľadela na jeho odraz.
The deer lay down for the night.	Jeleň sa na noc uložil.
London will always be our home.	Londýn bude pre nás vždy domovom.
In recent decades, scientists have discovered many hitherto unknown bacteria.	V posledných desaťročiach vedci objavili mnoho dovtedy neznámych baktérií.
He could spend money on nicer things.	Peniaze mohol minúť na príjemnejšie veci.
When was a person first cunning?	Kedy bol človek prvýkrát prefíkaný?
Of course, we will pay for all damages.	Všetky škody samozrejme uhradíme.
Last year, the country received a huge amount of international aid.	Minulý rok krajina dostala obrovské množstvo medzinárodnej pomoci.
The baby's screams filled the room.	Výkriky dieťaťa naplnili miestnosť.
Skating is a popular winter sport.	Korčuľovanie je obľúbeným zimným športom.
The woman screamed, ran away, and hid in a nearby store.	Žena kričala, utiekla a schovala sa v neďalekom obchode.
In most cases, AutoCorrect will not interpret punctuation.	Vo väčšine prípadov automatické opravy nebudú interpretovať interpunkciu.
Summer heat should last until next week.	Letné horúčavy by mali trvať až do budúceho týždňa.
The study of geography is fascinating.	Štúdium geografie je fascinujúce.
After the meal, we turn off the light.	Po jedle zhasneme svetlo.
He was late for work.	Meškal do práce.
Her hair was tied back and she was smiling.	Vlasy mala zopnuté dozadu a usmievala sa.
The singer tries to be considerate of the fans.	Speváčka sa snaží byť k fanúšikom ohľaduplná.
Sunlight shone faintly through the window.	Cez okno slabo presvitalo slnečné svetlo.
The study tried to measure size.	Štúdia sa pokúsila zmerať veľkosť.
We need to control our consumption of plastic bags.	Musíme kontrolovať našu spotrebu plastových tašiek.
A weak earthquake shook the country recently.	Krajinou nedávno otriaslo slabé zemetrasenie.
Two lovers walk hand in hand.	Dvaja milenci kráčajú ruka v ruke.
Few people were wide corridors.	Chodby boli široké len málokto.
Tokyo is known as the "noisy capital".	Tokio je známe ako „hlučné hlavné mesto“.
This is a beach town.	Toto je plážové mesto.
That type of clothing is embarrassing.	Ten typ oblečenia je trápny.
The victim was stabbed several times.	Obeť bola viackrát bodnutá.
His daughter is studying a foreign language.	Jeho dcéra študuje cudzí jazyk.
The stem runs along the entire length of the plant.	Stonka prebieha po celej dĺžke rastliny.
He had many ways to greet old friends.	Mal mnoho spôsobov, ako pozdraviť starých priateľov.
She held her left ear with her right hand.	Pravou rukou si držala ľavé ucho.
Today's meeting did not go smoothly.	Dnešné stretnutie neprebehlo hladko.
The factory, once an exhibition piece of business, has just closed.	Továreň, kedysi výstavný kus biznisu, sa práve zatvorila.
Enter the website address below.	Zadajte adresu webovej stránky nižšie.
Vegetables look tired.	Zelenina vyzerá unavene.
It helps many homeless people.	Pomáha mnohým ľuďom bez domova.
Their loss is our gain.	Ich strata je naším ziskom.
The work is tiring.	Práca je únavná.
My headache intensified.	Moja bolesť hlavy zosilnela.
Some creature, she thought, that's all.	Nejaké stvorenie, pomyslela si, to je všetko.
So for now, we're going to end this story here.	Takže nateraz tu tento príbeh ukončíme.
Heavy rain flooded the streets.	Ulice zaplavil prudký dážď.
What is this? 	Čo je toto?
he asked.	spýtal sa.
The problem here is noise.	Problémom je tu hluk.
Have you had a similar experience?	Mali ste podobnú skúsenosť?
The water flows through the waterfall.	Voda preteká cez vodopád.
A religious ceremony took place.	Uskutočnil sa náboženský obrad.
She was in a good mood.	Mala dobrú náladu.
Each family saved some grains.	Každá rodina ušetrila nejaké zrná.
Dates are dried in the sun.	Datle sa sušia na slnku.
Experimental genetics of dogs shows results.	Experimentálna genetika psov vykazuje výsledky.
The tour will include stops at many attractive places.	Súčasťou prehliadky budú zastávky na mnohých atraktívnych miestach.
Many of these conflicts have involved limited resources.	Mnohé z týchto konfliktov sa týkali obmedzených zdrojov.
As you know, this engine runs on a diesel engine.	Ako viete, tento motor beží na dieselovom motore.
The country was flooded with refugees.	Krajina bola zaplavená utečencami.
The government feared that this situation needed to be remedied.	Vláda sa obávala, že túto situáciu treba napraviť.
They were lined up nicely.	Boli zoradené pekne za sebou.
Make sure you have any medication out of reach.	Uistite sa, že máte akékoľvek lieky mimo dosahu.
He listened to the same song every night.	Každý večer počúval tú istú pesničku.
She repeated the singing.	Zopakovala spev.
The wise old man created the city.	Múdry starec stvoril mesto.
Did you play well in the school show?	Hrali ste dobre v školskom predstavení?
We cooked in the woods in the evening.	Večer sme varili v lese.
It is the bread that feeds us.	Je to chlieb, ktorý nás živí.
The control unit began bringing the planes to land.	Riadiaca jednotka začala privádzať lietadlá na pristátie.
The militia guarded the city for two weeks.	Domobrana strážila mesto dva týždne.
Many animals also live in the desert.	Mnoho zvierat žije aj v púšti.
His speech was not very profound, but it was interesting.	Jeho prejav nebol veľmi hlboký, ale bol zaujímavý.
You have to practice calligraphy every day.	Kaligrafiu musíte precvičovať každý deň.
We will definitely miss them.	Určite nám budú chýbať.
Coal and oil burned.	Horelo uhlie aj ropa.
The snow covered the landscape.	Sneh pokryl krajinu.
It is not pleasant to be in either parent's room.	V izbe žiadneho z rodičov nie je príjemné byť.
No one has ever done this before.	Toto ešte nikto nikdy neurobil.
Serve the sugar.	Podávajte cukor.
The gas station was forcibly taken over into private ownership.	Čerpacia stanica bola násilne prevzatá do súkromného vlastníctva.
The research results were confusing.	Výsledky výskumu boli mätúce.
It is forbidden to shoot on the street,	Na ulici je zakázané strieľať,
Return the stolen item to its rightful owner.	Vráťte ukradnutú vec jej právoplatnému vlastníkovi.
Shall we have another cup of tea?	Dáme si ešte šálku čaju?
God rested on the seventh day.	Boh na siedmy deň odpočíval.
The fields were a green sea.	Polia boli zeleným morom.
A storm was coming!	Chystala sa búrka!
We will have to use our hands to prepare the dumplings.	Na prípravu knedlíkov budeme musieť použiť ruky.
TV shows were limited.	Televízne programy boli obmedzené.
You should remove the tag to reveal your name.	Ak chcete odhaliť svoje meno, mali by ste značku odstrániť.
Family life changes drastically after marriage.	Rodinný život sa po sobáši drasticky zmení.
Fathers must be responsible for the decisions they make.	Otcovia musia byť zodpovední za rozhodnutia, ktoré robia.
The intensity of their grief is startling.	Intenzita ich smútku je zarážajúca.
The statue spoils easily.	Socha sa ľahko kazí.
The volume is turned down.	Hlasitosť je znížená.
A function that returns the minimum value in a list.	Funkcia, ktorá vracia minimálnu hodnotu v zozname.
Cereals such as rice, buckwheat and millet are the basis.	Základom sú obilniny ako ryža, pohánka a proso.
Many stores shop online.	Mnoho obchodov nakupuje online.
The intelligent worker resigned.	Inteligentný pracovník dal výpoveď.
The writer was interested in the case.	Spisovateľa prípad zaujal.
The day was clear and bright, perfect in the morning.	Deň bol jasný a jasný, perfektné ráno.
They were both wet and shaking.	Obaja boli zmoknutí a triasli sa.
The ink on the stamp was smeared.	Atrament na pečiatke bol rozmazaný.
She shot him a stern look.	Vrhla naňho prísny pohľad.
The population was shrinking.	Počet obyvateľov sa zmenšoval.
It often seems distracting.	Často pôsobí roztržito.
It is a global challenge.	Je to globálna výzva.
We saved this piece of treasure.	Zachránili sme tento kúsok pokladu.
This seems very unlikely.	To sa zdá byť veľmi nepravdepodobné.
They left town shaking hands.	Z mesta odišli s podaním ruky.
Some claims were against him.	Niektoré nároky boli proti nemu.
Fewer people work today.	Dnes pracuje menej ľudí.
The gap between rich and poor is widening.	Priepasť medzi bohatými a chudobnými sa zväčšuje.
A trusted peasant believed that the victim would protect him.	Dôveryhodný roľník veril, že obeť ho ochráni.
In times of famine and famine, people resort to cannibalism.	V časoch hladomoru a hladu sa ľudia uchyľujú ku kanibalizmu.
The recreation process has begun.	Začal proces rekreácie.
The performances were fascinating!	Predstavenia boli fascinujúce!
Emma looked at the sales numbers.	Emma si prezrela čísla predaja.
He lay in bed all day drinking orange juice.	Celý deň ležal v posteli a popíjal pomarančový džús.
We now realize that his illness was fatal.	Teraz si uvedomujeme, že jeho choroba bola smrteľná.
Nocturnal animals come out at night.	Nočné zvieratá vychádzajú v noci.
Use a knife to julienne carrots.	Použite nôž na julienne mrkvu.
The noses and eyes needed frequent cleaning.	Nosy a oči potrebovali časté čistenie.
Mathematics is an integral part of engineering.	Matematika je neoddeliteľnou súčasťou inžinierstva.
Pay attention to the instructor's instructions.	Venujte pozornosť pokynom inštruktora.
Money can be a strong motivator.	Peniaze môžu byť silným motivátorom.
The young man wandered in aimless circles.	Mladý muž blúdil v bezcieľnych kruhoch.
The country, not the person, can be sued.	Krajina, nie osoba, môže byť žalovaná.
The names of these two men were very confusing.	Mená týchto dvoch mužov boli veľmi mätúce.
Rainforest is being destroyed by logging.	Dažďový prales ničí ťažba dreva.
The deposit is located in a narrow street.	Záložňa sa nachádza v úzkej uličke.
The colleague received the promotion almost overnight.	Ten kolega získal povýšenie takmer cez noc.
But who remembers him?	Kto si ho však pamätá?
The first sentence cannot hold water.	Prvá veta nemôže zadržať vodu.
The courts are to blame.	Na vine sú súdy.
They will have better towers.	Budú mať lepšie veže.
Many people opposed their internment.	Mnoho ľudí sa postavilo proti ich internácii.
The desert can be a rough place.	Púšť môže byť drsné miesto.
Cities in this region are grouped in cold areas.	Mestá v tomto regióne sú zoskupené v chladných oblastiach.
Many people died as a result of the earthquake.	Na následky zemetrasenia zomrelo veľa ľudí.
You are as unique and individual as anyone.	Ste jedinečný a individuálny ako ktokoľvek iný.
She even washed her hands!	Dokonca si umyla ruky!
There are many alternatives.	Existuje mnoho alternatív.
Only citizens who pay taxes have the right to vote.	Volebné právo majú len občania, ktorí platia dane.
So why do you think rainwater contains so many minerals?	Prečo teda podľa vás dažďová voda obsahuje toľko minerálov?
Their conversation was interrupted.	Ich rozhovor bol prerušený.
The homeless man raised his hand.	Bezdomovec zdvihol ruku.
The cave consists of millions of tiny crystals.	Jaskyňa sa skladá z miliónov drobných kryštálikov.
She was quiet, thoughtful.	Bola tichá, zamyslená.
Water is a very valuable resource.	Voda je veľmi cenný zdroj.
The bush was thick and disobedient.	Krík bol hustý a neposlušný.
Peace symbol.	Symbol mieru.
The tired knight rested well that night.	Unavený rytier si v tú noc dobre oddýchol.
The weather was rainy and cold.	Počasie bolo daždivé a chladné.
This region is known for its beautiful sunsets.	Tento región je známy svojimi nádhernými západmi slnka.
Scientists believe it is caused by climate change.	Vedci sa domnievajú, že je to spôsobené klimatickými zmenami.
The pond is a popular place for swimming during the day.	Rybník je cez deň obľúbeným miestom na kúpanie.
The cat meows.	Mačka mňauká.
She explained everything clearly.	Všetko jasne vysvetlila.
Some research suggests that fish gather in flocks for protection.	Niektoré výskumy naznačujú, že ryby sa zhromažďujú v húfoch na ochranu.
He refused to explain why he had broken the agreement.	Prečo dohodu porušil, odmietol vysvetliť.
In most cities, crime rates are low.	Vo väčšine miest je miera kriminality nízka.
It was only a matter of time before people did that.	Bolo len otázkou času, kedy to urobia ľudia.
They accused the government of not doing enough.	Obviňovali vládu, že nerobila dosť.
Chronic water shortage is a serious problem.	Chronický nedostatok vody je vážny problém.
She closed her eyes and rubbed her temples.	Zavrela oči a pretrela si spánky.
He seldom likes what they eat.	Málokedy mu chutí to, čo jedia.
Some kind of microorganism lives inside this wall.	Vo vnútri tejto steny žije nejaký druh mikroorganizmu.
The policeman helps them find their way home.	Policajt im pomáha nájsť cestu domov.
If the spelling checker is incorrect, correct it yourself.	Ak je kontrola pravopisu nesprávna, opravte ju sami.
The study shows that on average children are unchanged.	Štúdia ukazuje, že v priemere deti nezmenené.
There is a bottle of water next to the seat.	Vedľa sedadla je fľaša vody.
Going to the moon is too ambitious.	Mierenie na Mesiac je príliš ambiciózne.
Wash the fruit thoroughly.	Ovocie dôkladne umyte.
Many years have passed since the last reconstruction.	Od poslednej rekonštrukcie uplynulo už veľa rokov.
I dont understand the question.	Nerozumiem otázke.
There are milk bottle collection stations throughout the city.	V celom meste sú stanice na zber fliaš na mlieko.
This is a classic dish.	Toto je klasické jedlo.
Each cup had about a centiliter of fluid.	Každý pohár mal asi centiliter tekutiny.
The legislature quickly came to power.	Zákonodarca sa rýchlo dostal k moci.
The zoo attendant waved at the tiger.	Ošetrovateľ zoo zamával na tigra.
Want wealth or power.	Chcieť bohatstvo alebo moc.
He says it's due to lack of water.	Hovorí, že je to kvôli nedostatku vody.
I win all the time.	Vyhrávam neustále.
Air has become a vital commodity.	Vzduch sa stal životne dôležitou komoditou.
The village was cut off from the outside world.	Dedina bola odrezaná od okolitého sveta.
We watched in fascination.	Fascinovane sme pozerali.
She looked away with a look away.	S odvráteným pohľadom stíchla.
Occasional snakes can be seen here, although they are rare.	Príležitostne tu možno vidieť jedovaté hady, hoci sú zriedkavé.
It has deep holes on both sides of the jaw.	Na oboch stranách čeľuste má hlboké jamky.
They had to execute the evil king.	Zlého kráľa museli popraviť.
The manager, who felt out of his depths, tried his best.	Manažér, ktorý sa cítil mimo svojej hĺbky, sa snažil zo všetkých síl.
His work is of the utmost importance.	Jeho práca je nanajvýš dôležitá.
The emperor's daughter wanted to be married to a prince.	Cisárova dcéra si priala byť vydatá za princa.
He agreed to lead the expedition.	Súhlasil s vedením výpravy.
A whistling kettle indicates a clear liquid inside	Pískajúca varná kanvica označuje číru tekutinu vo vnútri
Some people consider a dolphin to be a good companion.	Niektorí ľudia považujú delfína za dobrého spoločníka.
You're coming tomorrow night.	Zajtra večer prídeš.
Cooking requires skill and care.	Varenie si vyžaduje zručnosť a starostlivosť.
Roads in this area are notoriously bad.	Cesty v tejto oblasti sú notoricky zlé.
Once again in violation, dear friends!	Ešte raz do porušenia, drahí priatelia!
The kitten has fluffy fur.	Mačiatko má nadýchanú srsť.
We must end this violence.	Musíme skoncovať s týmto násilím.
The townspeople received this report in horror.	Obyvatelia mesta túto správu prijali s hrôzou.
At dawn, the men left.	Na úsvite muži odchádzali.
The prime minister has not yet commented.	Premiér sa zatiaľ nevyjadril.
She needed more time to prepare.	Potrebovala viac času na prípravu.
I am afraid they have resorted to drastic measures.	Obávam sa, že sa uchýli k drastickým opatreniam.
A secret photographer was employed.	Bol zamestnaný tajný fotograf.
You were more than patient.	Boli ste viac ako trpezliví.
It can be a dangerous trick.	Môže to byť nebezpečný trik.
The books look interesting.	Knihy vyzerajú zaujímavo.
The key to happiness is good health.	Kľúčom k šťastiu je dobré zdravie.
Take a look at this great model airplane!	Pozrite sa na tento skvelý model lietadla!
They rely on the journey as a livelihood.	Na cestu sa spoliehajú ako na živobytie.
Once a visitor asked to borrow an egg.	Raz jedna návšteva požiadala o požičanie vajíčka.
The legislature meets twice a year.	Zákonodarný zbor sa schádza dvakrát ročne.
He raised his head and smiled.	Zdvihol hlavu a usmial sa.
The cathedral has tall towers.	Katedrála má vysoké veže.
He sits in his own world.	Sedí vo svojom vlastnom svete.
The panda's nose is flat.	Nos pandy je plochý.
The pollen is dried to become fodder for cattle.	Peľ sa suší, aby sa stal krmivom pre dobytok.
The train was delayed for the second time.	Vlak meškal už druhýkrát.
In the distance, glittering green and gold dunes glistened.	V diaľke sa trblietali trblietavé zelené a zlaté duny.
Please have chili.	Dajte chilli, prosím.
The zoo's keeper hopes to adopt the animal.	Ošetrovateľ zoo dúfa, že si toto zviera adoptuje.
TV news casts a shadow over the game.	Televízne správy vrhajú tieň na hru.
The language is easy to learn.	Jazyk sa dá ľahko naučiť.
Oregon is home to all species of wildlife.	Oregon je domovom všetkých druhov voľne žijúcich živočíchov.
A quarrel broke out between the mayor and the governor.	Medzi primátorom mesta a guvernérom sa strhla hádka.
He put the money in an armored car.	Peniaze uložil do obrneného auta.
Boys and girls suffer the most in the war.	Vo vojne najviac trpia chlapci a dievčatá.
The room was shrouded in darkness.	Miestnosť bola zahalená tmou.
They live in the dirt.	Žijú v špine.
She wished she had some butter.	Priala si mať trochu masla.
We decided to go to the department store.	Rozhodli sme sa ísť do obchodného domu.
They always tried to fix it.	Vždy sa ju snažili napraviť.
They are known for their poetry.	Sú známi svojou poéziou.
Two fishermen caught a dead bird.	Dvaja rybári vylovili mŕtveho vtáka.
Donkeys are cheap, hardy animals.	Somáre sú lacné, odolné zvieratá.
Weleaders generally attend a large school.	Weleaders vo všeobecnosti navštevujú veľkú školu.
The environment is degrading.	Životné prostredie sa degraduje.
He studied the room, looking for clues.	Študoval miestnosť a hľadal stopy.
The city maintains a database of hypocenters.	Mesto vedie databázu hypocentier.
They applied for a building permit.	Požiadali o stavebné povolenie.
Manufacturers are desperately trying to get their money back.	Výrobcovia sa zúfalo snažili získať svoje peniaze späť.
This area has a mild climate.	Táto oblasť má mierne podnebie.
I put on a bathrobe and slippers.	Obliekla som si župan a papuče.
A flock of ravens flies overhead.	Nad hlavou lieta kŕdeľ havranov.
It will stop in a few seconds.	Zastaví to v priebehu niekoľkých sekúnd.
Many wealthy families live in this area.	V tejto oblasti žije veľa bohatých rodín.
Do your homework now!	Urobte si domácu úlohu teraz!
The cruel words cut deep.	Kruté slová hlboko zarezali.
The entire village was shelled without warning.	Bez varovania bola ostreľovaná celá dedina.
We need to create alternative plans.	Musíme vytvoriť alternatívne plány.
The dog is an animal.	Pes je zviera.
I want wine and fish for dinner.	Na večeru chcem víno a rybu.
The task was to be followed by others.	Úloha bola zameraná na to, aby ho ostatní nasledovali.
Water provides key nutrients for life.	Voda poskytuje kľúčové živiny pre život.
There are many computer games in the library.	V knižnici je množstvo počítačových hier.
The soldier was shot and fell into a creek.	Vojak bol zastrelený a spadol do potoka.
A car passing by the farm caused considerable damage.	Auto prechádzajúce okolo farmy spôsobilo značné škody.
I then felt very sad.	Cítil som sa potom veľmi smutný.
Tear the pieces of paper into quarters.	Roztrhajte kúsky papiera na štvrtiny.
He is known to visit dirty bars often.	Je známy tým, že často navštevuje špinavé bary.
Pain relief is a top priority for a doctor.	Úľava od bolesti je pre lekára najvyššou prioritou.
He clearly remembered his face.	Jasne si pamätal svoju tvár.
She was last seen when she was four years old.	Naposledy ju videli, keď mala štyri roky.
I have to find a ladder.	Musím nájsť rebrík.
After midnight, everything was quiet.	Po polnoci bolo všetko ticho.
Other workers declared a strike.	Ostatní pracovníci vyhlásili štrajk.
Traveling to the far north is a problem.	Cestovanie na ďaleký sever je problém.
He sold ice cream from an "ice cream bike".	Predával zmrzlinu zo „zmrzlinového bicykla“.
Put dirty clothes in the basket.	Vložte špinavé oblečenie do koša.
He handed her a coin.	Podal jej mincu.
If the cows produce more milk, farmers will have money.	Ak budú kravy produkovať viac mlieka, farmári budú mať peniaze.
She was standing next to me.	Stála vedľa mňa.
Rivers flow through muddy water.	Rieky tečú kalnou vodou.
He whistled for a long time.	Dlho zapískal.
In the corner lay an origami boat.	V rohu ležal origami čln.
The building was in perfect condition.	Stavba bola v perfektnom stave.
Your new phone includes three months of free internet access.	Váš nový telefón zahŕňa trojmesačný bezplatný prístup na internet.
Be careful not to get burned!	Pozor, aby ste sa nepopálili!
Buy flowers for the table.	Kúpte si kvety na stôl.
Use tweezers to remove my wart from my nose.	Pomocou pinzety mi odstráňte bradavicu z nosa.
Parliament voted to investigate corruption.	Parlament odhlasoval vyšetrenie korupcie.
The frieze shows the coronation of the first.	Vlys zobrazuje korunováciu prvého.
Reading brings pleasure and in many ways enriches the intellect.	Čítanie prináša potešenie a v mnohých smeroch obohacuje intelekt.
Work out with your video camera before you go on holiday.	Pred odchodom na dovolenku si s videokamerou zacvičte.
The man always protected the girl.	Muž dievča vždy chránil.
They must have had a terrible fight.	Museli mať hrozný boj.
Shouldn't you be shopping?	Nemali ste nakupovať?
The chef mixed cocoa powder and vanilla.	Kuchár zmiešal kakaový prášok a vanilku.
Oil and natural gas insulate houses from winter.	Ropa a zemný plyn izolujú domy pred zimou.
The parking lot was crowded with cars.	Parkovisko sa hemžilo autami.
He sent out invitations at about that time.	Približne v tom čase rozoslal pozvánky.
However, other scientists have criticized his methods.	Iní vedci však jeho metódy kritizovali.
Add oats and sugar.	Pridajte ovos a cukor.
We pray that they will be tireless in their efforts.	Modlime sa, aby boli vo svojom úsilí neúnavní.
The queen lived alone.	Kráľovná žila sama.
Here are some rules.	Tu je niekoľko pravidiel.
It is extremely dangerous.	Je to mimoriadne nebezpečné.
Both are yellow and orange.	Obe sú žlté a oranžové.
We washed the fruit in the stream.	Ovocie sme umyli v potoku.
The government needs a fundamental change.	Vláda potrebuje zásadnú zmenu.
But this morning it was minus seven degrees.	Ale dnes ráno tu bolo mínus sedem stupňov.
He lived by the river.	Žil pri rieke.
The leader decided not to attend the meeting.	Vedúci sa rozhodol, že sa na schôdzi nezúčastní.
You must be careful not to damage the plants.	Musíte dávať pozor, aby ste nepoškodili rastliny.
Please make sure my food was clean.	Prosím, uistite sa, že moje jedlo bolo čisté.
Keep the windows closed at night.	V noci majte okná zatvorené.
The bus was late.	Autobus meškal.
To get out of the bad situation, they sold everything.	Aby sa vyhrabali zo zlej situácie, predali všetko.
The heated debate caused several battles to break out.	Búrlivá debata spôsobila, že sa strhlo niekoľko bitiek.
Couples are increasingly asking their rabbis for symbolic alliances.	Páry čoraz častejšie žiadajú svojich rabínov o symbolické zväzky.
The journey of the eclipse was very long.	Cesta zatmenia bola veľmi dlhá.
Time does not exist, my friend.	Čas neexistuje, môj priateľ.
The first tram in the city was put into operation.	Do prevádzky bola uvedená prvá električka v meste.
You can never know for sure.	Nikdy sa to nedá s istotou vedieť.
The government intervened.	Vláda zasiahla.
The terrorists placed a bomb on a truck.	Teroristi umiestnili bombu na nákladné auto.
Their population is growing rapidly.	Ich populácia rýchlo rastie.
It was a beautiful night.	Bola to krásna noc.
Much of our happiness comes from the people we meet.	Veľká časť nášho šťastia pochádza od ľudí, ktorých stretávame.
She devoured food.	Zhltla jedlo.
Much of his family's wealth was lost after the hurricane.	Po hurikáne sa stratila veľká časť bohatstva jeho rodiny.
There is an elephant at home in the savannah.	V savane je slon ako doma.
In some countries, the penalty for garbage is a fine.	V niektorých krajinách je trestom za odpadky pokuta.
Many birds, including parrots, look like oversized macaws.	Mnohé vtáky, vrátane papagájov, vyzerajú ako nadrozmerné ary.
Farmers wanted to grow a profitable crop.	Farmári chceli pestovať výnosnú úrodu.
They serve customers around the clock.	Obsluhujú zákazníkov nepretržite.
I wonder how this research will continue.	Som zvedavý, ako bude tento výskum pokračovať.
The warm glow of a cigarette.	Teplá žiara cigarety.
It was hard to give up a rich lifestyle.	Bolo ťažké vzdať sa bohatého životného štýlu.
He hoped to find a job as a lumberjack.	Dúfal, že nájde prácu ako drevár.
Zhon makes a waste.	Zhon robí odpad.
The woman angrily shoved the sheet into the clipboard.	Žena nahnevane strčila list do schránky.
The storm struck with deadly fury.	Búrka udrela so smrteľnou zúrivosťou.
She tried to run.	Pokúsila sa utiecť.
Steve stabbed the cupcake with a fork.	Steve popichal košíček vidličkou.
The duty payable on import varies by product.	Clo splatné pri dovoze sa líši podľa produktu.
This region boasts some of the most interesting museums.	Tento región sa môže pochváliť niektorými z najzaujímavejších múzeí.
No matter how hard she tried, she couldn't drink it all.	Nech sa akokoľvek snažila, nemohla to všetko vypiť.
Woman bows her head in thanks.	Žena na znak vďaky skloní hlavu.
The interview went well.	Pohovor dopadol dobre.
These numbers confirm what most knew.	Tieto čísla potvrdzujú to, čo väčšina tušila.
Politicians are perceived as untrustworthy.	Politici sú vnímaní ako nedôveryhodní.
I write with love.	Píšem s láskou.
Not everyone agrees that slavery is wrong.	Nie každý súhlasí s tým, že otroctvo je nesprávne.
Inula helenium is an herbaceous perennial, grows only and	Inula helenium je bylinná trvalka, rastie len a
The riders were dressed in colorful costumes.	Jazdci boli oblečení do pestrých kostýmov.
He studied law in college.	Študoval právo na vysokej škole.
Although he is over seventy years old, he is in good health.	Hoci má vyše sedemdesiat rokov, je v dobrom zdravotnom stave.
The spaceship slowed to a halt.	Kozmická loď spomalila až zastavila.
When the water heats up, it boils.	Keď sa voda zohreje, vrie.
Some rural areas have given up agriculture.	Niektoré oblasti vidieka sa vzdali poľnohospodárstva.
This book will help you improve your skills.	Táto kniha vám pomôže zlepšiť vaše zručnosti.
Most animals live in groups known as herds.	Väčšina zvierat žije v skupinách známych ako stáda.
Very little is known about the animals that live there.	O zvieratách, ktoré tam žijú, je známe veľmi málo.
The product is now used worldwide.	Produkt sa teraz používa po celom svete.
The children were playing in a nearby yard.	Deti sa hrali na neďalekom dvore.
Call an ambulance!	Zavolajte záchranku!
A large amount of methane is released into the atmosphere.	Do atmosféry sa uvoľňuje veľké množstvo metánu.
The road is lined with shops.	Cestu lemujú obchody.
The door remained ajar, which invited us to the bottom.	Dvere zostali pootvorené, čo nás pozývalo dnu.
He crept up to me.	Prikradol sa ku mne.
The church rings when the pastor rings it.	Kostol zvoní, keď naň farár zvoní.
The food was provided by the game of the hunters.	Potravu poskytovala zver poľovníkov.
The chair began to sway.	Stolička sa začala kývať.
His business failed.	Jeho podnikanie zlyhalo.
The noise slowly faded into silence.	Hluk pomaly ustupoval do ticha.
If for any reason you are not completely satisfied,	Ak z akéhokoľvek dôvodu nie ste úplne spokojní,
They were looking out to sea.	Hľadeli do mora.
Security cameras are everywhere.	Bezpečnostné kamery sú všade.
This cake is absolutely tasty.	Tento koláčik je úplne chutný.
The sewer was dug deep into the ground.	Kanalizácia bola vyhĺbená hlboko do zeme.
The statue was exhibited throughout the city.	Socha bola vystavená po celom meste.
So locomotives can travel relatively fast and relatively long	Takže lokomotívy môžu cestovať relatívne rýchlo a relatívne dlho
The passenger was angry but not angry.	Cestujúci bol naštvaný, ale nie nahnevaný.
Alcohol consumption is prohibited here.	Konzumácia alkoholu je tu zakázaná.
The food in this dish is delicious.	Jedlo v tomto jedle je chutné.
Glow lit up her face.	Tvár jej osvetlila žiara.
He is the new president.	Je novým prezidentom.
The global economy may decline.	Globálna ekonomika môže klesnúť.
My mom taught me to cook this soup.	Mama ma naučila variť túto polievku.
They wounded the wounded from the grave.	Zranených vyniesli z hrobu.
Do you understand why she did it?	Chápeš, prečo to urobila?
The runway is too short.	Pristávacia dráha je príliš krátka.
The bell rang six times.	Zvonček zazvonil šesťkrát.
Second, cut the apples into small pieces.	Po druhé, nakrájajte jablká na malé kúsky.
The chef is ill.	Kuchár ochorel.
Most white wines are acceptable.	Väčšina bielych vín je prijateľná.
His voice was hoarse.	Jeho hlas bol chrapľavý.
The urban population exceeds the rural population.	Počet obyvateľov miest prevyšuje počet obyvateľov vidieka.
He also visited several places again.	Znova navštívil aj niekoľko miest.
She sobbed silently and with a bent body.	Ticho vzlykala a s prehnutým telom.
The girl takes the doll and cradles her lovingly.	Dievčatko berie bábiku a láskyplne ju kolíska.
High atmospheric pressure can cause coughing.	Vysoký atmosférický tlak môže spôsobiť kašeľ.
The career diplomat has worked in many countries.	Kariérna diplomatka pôsobila v mnohých krajinách.
He ate too many chips.	Zjedol príliš veľa čipsov.
The statue was originally placed in the temple.	Socha bola pôvodne umiestnená v chráme.
Could you please wipe the table?	Mohli by ste prosím utrieť stôl?
Students will have to pay for college.	Študenti si budú musieť zaplatiť vysokú školu.
Consumers prefer products with attractive brands.	Spotrebitelia uprednostňujú produkty s atraktívnymi značkami.
Healthcare in this country is inadequate.	Zdravotná starostlivosť v tejto krajine je nedostatočná.
The infantryman looked at the helicopter suspiciously.	Pešiak si vrtuľník podozrievavo prezeral.
The king ensured that justice was done.	Kráľ zabezpečil, aby bola spravodlivosť vykonaná.
Butter.	Maslo utrieme.
I don't understand what the fuss is about!	Nechápem, o čom je ten rozruch!
These vessels were blown by the wind.	Tieto plavidlá prehnal vietor.
The drought has caused food prices to rise sharply.	Sucho spôsobilo prudký nárast cien potravín.
The army has taken control of the situation.	Armáda prevzala kontrolu nad situáciou.
Concrete, brick or stone are excellent building materials.	Betón, tehla alebo kameň sú výborným stavebným materiálom.
The wolves ate in silence for several minutes.	Vlci jedli ticho niekoľko minút.
The solution was made clear.	Riešenie bolo vyjadrené jasne.
The court often issues strict orders.	Súd často vydáva prísne príkazy.
In order to achieve more balanced growth,	Aby sa dosiahol vyrovnanejší rast,
The soldiers learned the basic combat strategies.	Vojaci sa naučili základné bojové stratégie.
The operation took place at lunch time.	Operácia prebiehala v čase obeda.
Fortunately, the tall ship was in good condition.	Našťastie bola vysoká loď v dobrom stave.
These two conflicting ideas have been debated for centuries.	O týchto dvoch protichodných myšlienkach sa diskutuje už celé stáročia.
Were there interviews with employees?	Boli so zamestnancami pohovory?
In recent years, they are getting fatter and fatter.	V posledných rokoch sú stále tučnejšie a tučnejšie.
She makes her own clothes.	Šaty si vyrába sama.
He confirmed his identity with a second document.	Svoju totožnosť potvrdil druhým dokladom.
The country was divided into numerous feudal principalities.	Krajina bola rozdelená na početné feudálne kniežatstvá.
The flight was significantly delayed.	Let výrazne meškal.
The oceans are polluting fast.	Oceány sa rýchlo znečisťujú.
Television programs are watched almost exclusively by women.	Televízne programy sledujú takmer výlučne ženy.
The instructor tapped her gently.	Inštruktor do nej jemne štuchol ceruzkou.
She often helps her mom cook.	Často pomáha svojej mame variť.
Some fruits are unripe.	Niektoré plody sú nezrelé.
I'm very proud of this song.	Som na túto pieseň veľmi hrdý.
Cities have specialized environmental agencies.	Mestá majú špecializované agentúry na ochranu životného prostredia.
New journeys are being completed at a rapid pace.	Nové cesty sa dokončujú rýchlym tempom.
A festive occasion overshadowed the night before.	Slávnostná príležitosť zatieni tú predošlú noc.
Stroudburn requires extinguishing.	Stroudburn vyžaduje uhasenie.
Frying pans are an integral part of most kitchens.	Panvice sú neoddeliteľnou súčasťou väčšiny kuchýň.
Many tigers were caught.	Mnoho tigrov bolo ulovených.
The court also changed the tax decision.	Súd zmenil aj rozhodnutie o zdaňovaní.
They taught strictly demanding classes.	Vyučovali prísne náročné triedy.
This river used to be much wider.	Táto rieka bývala oveľa širšia.
He had no friends to play with.	Nemal kamarátov, s ktorými by sa mohol hrať.
The road was lined with piles of ash.	Cestu lemovali kopy popola.
Lack of wood forced us to look for firewood elsewhere.	Nedostatok dreva nás prinútil hľadať palivové drevo inde.
Please show me a new shirt.	Prosím, ukážte mi novú košeľu.
Beautiful yellow flowers bloom in the meadows.	Na lúkach kvitnú nádherné žlté kvety.
My car has a broken muffler.	Moje auto má pokazený tlmič výfuku.
Turn around.	Otoč sa.
Deep in the jungle, there was a large, exotic fruit.	Hlboko v džungli bolo veľké, exotické ovocie.
He paid no attention to her pleas.	Nevenoval pozornosť jej prosbám.
They waived their fees for a reasonable fee.	Za primeraný poplatok sa vzdali honorárov.
This city is incredibly polluted.	Toto mesto je neuveriteľne znečistené.
The accused was found guilty.	Obvinený bol uznaný vinným.
The sound of a shot rang out in the distance.	V diaľke sa ozýval zvuk výstrelu.
No sand blew across the deserted beach.	Cez opustenú pláž nefúkal žiadny piesok.
These royal apartments offer city views.	Tieto kráľovské apartmány poskytujú výhľad na mesto.
The problem they face is pollution.	Problém, ktorému čelia, je znečistenie.
I don't think he'll build a path.	Nemyslím si, že cestu postavia.
Wheat and barley were the main cereals grown.	Pšenica a jačmeň boli hlavnými pestovanými obilninami.
Birds migrate every year.	Vtáky migrujú každý rok.
He couldn't hold back tears.	Nedokázal zadržať slzy.
Your care is highly valued.	Vaša starostlivosť je veľmi cenená.
The killer laughed as he devoted himself to his terrible work.	Vrah sa smial, keď sa venoval svojej hroznej práci.
what did he say	čo hovoril?
Eva's parents love her when she worked hard.	Rodičia Evu milujú, keď tvrdo pracovala.
The next bus is five minutes away.	Ďalší autobus ide o päť minút.
During the day, the storm damaged the transmitter.	V priebehu dňa búrka poškodila vysielač.
The water lilies were in full bloom.	Lekná boli v plnom kvete.
More tea is needed.	Je potrebné viac čaju.
The spring joys were in the air.	Jarné radosti boli vo vzduchu.
Sponge cakes contain more butter.	Piškóty obsahujú viac masla.
We need to save energy.	Musíme šetriť energiou.
He stroked the cat lovingly.	Láskyplne pohladil mačku.
Is your cat overweight?	Má vaša mačka nadváhu?
A writer with a certain talent.	Spisovateľ s určitým talentom.
The retailer apologized for the mistake.	Predavačka maloobchodu sa za chybu ospravedlnila.
Ministers often travel the provinces before the election.	Ministri často pred voľbami cestujú po provinciách.
The logs look shriveled and worn.	Polená vyzerajú scvrknuté a opotrebované.
Many children have been malnourished this year.	Tento rok bolo veľa detí podvyživených.
The roads were empty.	Cesty zostali prázdne.
His hair doesn't look very nice like that.	Jeho vlasy takto nevyzerajú veľmi pekne.
Please give the dog a bone.	Prosím, dajte psovi kosť.
The air was cold.	Vzduch bol chladný.
You accepted my invitation, didn't you?	Prijal si moje pozvanie, však?
The coffin was wrapped in a rich cloth.	Rakva bola zahalená do bohatej látky.
Keep the door locked.	Nechajte dvere zamknuté.
A fat cat was shaking in front of me.	Predo mnou sa trúsila tučná mačka.
Visitors were required to wear these hearing protectors.	Návštevníci boli povinní nosiť tieto chrániče sluchu.
Famine is now caused by malnutrition.	Teraz je hladomor spôsobený podvýživou.
He tried to push her to "make a fuss."	Pokúsil sa na ňu dotlačiť, aby „robila rozruch“.
Everyone loves a delicious cake.	Každý má rád chutný koláč.
He accused me of doing injustice.	Obvinil ma zo spáchania nespravodlivosti.
The supermarket is still releasing the cat.	Supermarket mačku stále púšťa.
He is a national hero.	Je to národný hrdina.
The guests set out again.	Hostia opäť vyrazili.
Bill and his family have extensive experience.	Bill a jeho rodina majú bohaté skúsenosti.
He ran to the woods.	Utiekol do lesa.
They began to shout at each other.	Začali na seba kričať nadávky.
Be careful, that bird is poisonous.	Pozor, ten vták je jedovatý.
Suitable solutions have been found.	Našli sa vhodné riešenia.
The two walked on in silence.	Tí dvaja mlčky kráčali ďalej.
How much do you charge for translation?	Koľko si účtujete za preklad?
Most people believe that this type of machine is not safe.	Väčšina ľudí verí, že tento typ stroja nie je bezpečný.
The land is surrounded by a fence.	Pozemok obklopuje plot.
The prince's mother recently died.	Princova matka nedávno zomrela.
No one lives forever.	Nikto nežije večne.
The rich flour sifted smoothly into the bowl.	Bohatá múka hladko preosiala do misy.
But you love your brother!	Ale miluješ svojho brata!
Farmers have grown crops in various places.	Farmári pestovali plodiny na rôznych miestach.
He focused entirely on books.	Úplne sa sústredil na knihy.
The leading nozzles cut their way through the clouds.	Vedúce trysky si prerezávajú cestu cez oblaky.
The famine did not subside there.	Hladomor tam neutíchal.
Frank lost his cold blood.	Frank stratil chladnokrvnosť.
The soldiers advanced towards the palace.	Vojaci postupovali smerom k palácu.
We are tired of walking.	Sme unavení z chôdze.
Violence has broken out in the country.	V krajine vypuklo násilie.
Please help me with this problem.	Prosím, pomôžte mi s týmto problémom.
He stared into space, deep in thought.	Hľadel do prázdna, hlboko zamyslený.
The crowd of hungry curious people mumbled in anticipation.	Dav hladných zvedavcov mrmlal v očakávaní.
There are no easy answers here.	Tu neexistujú jednoduché odpovede.
This is a small adorable postcard.	Toto je malá rozkošná pohľadnica.
The pistol is little used.	Pištoľ je málo používaná.
Pour the dough into a pan.	Nalejte cesto do panvice.
We are dealing with the problems of this region.	Venujeme sa riešeniu problémov tohto regiónu.
The global aviation industry is highly competitive.	Globálny letecký priemysel je vysoko konkurenčný.
Just a few kilometers away is a small town.	Len pár kilometrov odtiaľto je malé mestečko.
Strict air temperature control increases comfort.	Prísna regulácia teploty vzduchu zvyšuje komfort.
The food is bland.	Jedlo je nevýrazné.
Protest leaders have called for a boycott.	Lídri protestov vyzvali na bojkot.
They killed innocent villagers.	Zabíjali nevinných dedinčanov.
She bore her suffering with dignity.	Svoje utrpenie niesla dôstojne.
These cities contain many monuments of architectural beauty.	Tieto mestá obsahujú veľa pamiatok architektonickej krásy.
When the paper is dry, you can tear it.	Keď je papier suchý, môžete ho roztrhnúť.
There was less rainfall this year than the year before.	Tento rok spadlo menej zrážok ako rok predtým.
The airbag fired from his watch.	Airbag mu vystrelil z hodiniek.
There is considerable scope for corruption.	Priestor pre korupciu je značný.
Do not worry.	Nebojte sa.
Invisible cloaks are fiction.	Neviditeľné plášte sú fikciou.
Crime has been talked about a lot in the media.	O zločine sa veľa hovorilo v médiách.
The economic recovery is underway.	Ekonomické oživenie prebieha.
That's stupid.	To je hlúpe.
The waste would go to the dump.	Odpad by putoval na smetisko.
Some species of whales are completely extinct.	Niektoré druhy veľrýb úplne vymierajú.
The wind was light.	Vietor bol slabý.
Another factor in the downturn is the economy.	Ďalším faktorom poklesu je ekonomika.
He denied the award, saying he was not a politician.	Vyznamenanie odmietol s tým, že nie je politik.
Your kindness was greatly appreciated.	Vaša láskavosť bola veľmi ocenená.
Evidence suggests that many young people are unhappy.	Dôkazy naznačujú, že veľa mladých ľudí je nešťastných.
Here the maps clearly show this.	Tu to mapy jasne ukazujú.
Lead poisoning can be fatal.	Otrava olovom môže byť smrteľná.
The most basic spice, salt, has many different uses.	Najzákladnejšie korenie, soľ, má mnoho rôznych použití.
The rover's wheels made squeaking noises as they moved.	Kolesá roveru pri pohybe vydávali škrípavé zvuky.
The phone keeps ringing.	Telefón neustále zvoní.
She is looking forward to the summer holidays.	Teší sa na letné prázdniny.
I'm sure he'll be back.	Som si istý, že sa vráti.
The curtains dropped below, revealing the panorama.	Dole sa spustili závesy a odkryli panorámu.
People have been practicing this ritual for thousands of years.	Ľudia sa tomuto rituálu venujú už tisíce rokov.
In this study, he administered the drug to rats.	V tejto štúdii podával liek potkanom.
The national flag is now internationally recognized.	Štátna vlajka je teraz medzinárodne uznávaná.
These organizations have mismanaged in the past.	Tieto organizácie majú v minulosti zlé riadenie.
The forest acted as a medieval fortress.	Les pôsobil ako stredoveká pevnosť.
The main factor is undoubtedly the availability of water.	Hlavným faktorom je nepochybne dostupnosť vody.
The awards ceremony was marked by bad behavior.	Slávnostné odovzdávanie cien bolo poznačené zlým správaním.
Every child hates cleaning his room.	Každé dieťa neznáša upratovanie svojej izby.
They put the boy on the track.	Chlapca postavili na trať.
Local citizens will have to pay higher taxes.	Miestni občania budú musieť platiť vyššie dane.
She bit her lip.	Zahryzla si do pery.
This is a bad explanation for deviations in behavior.	Toto je zlé vysvetlenie pre odchýlky v správaní.
They were visiting their old friend.	Boli na návšteve u svojho starého priateľa.
Her hair was dyed an unnatural shade of red.	Vlasy mala zafarbené na neprirodzený odtieň červenej.
The effect of jet lag varies from person to person.	Účinok jet lag sa líši od človeka k človeku.
The noise at dinner was unbearable.	Hluk na večeri bol neznesiteľný.
The blonde entered the living room.	Do obývačky vošla blondínka.
A politician should not just sign an agreement.	Politik by nemal len podpisovať dohodu.
This man's face flushed.	Tvár tohto muža sčervenela.
When he found out, he jumped to his feet.	Keď sa to dozvedel, vyskočil na nohy.
Does anyone know how to play? 	Vie niekto ako sa hrá?
he asked.	spýtal sa.
Pour whipping cream into a bowl.	Do misky nalejeme smotanu na šľahanie.
The ratio of candies to chocolate was unequal.	Pomer cukríkov a čokolády bol nerovnaký.
So he climbed out the window.	Vyliezol teda z okna.
The flowers bloom in spring.	Kvety kvitnú na jar.
Only the government can declare war.	Vojnu môže vyhlásiť len vláda.
He is said to be engaged in witchcraft.	Vraj sa venuje čarodejníctvu.
The priest bent down to read the ant's thoughts.	Kňaz sa sklonil, aby čítal mravcove myšlienky.
Locals say money does not grow on trees.	Miestni hovoria, že peniaze nerastú na stromoch.
Seven people died in the accident.	Pri nehode zomrelo sedem ľudí.
The neighborhood definitely has luxurious air.	Štvrť má rozhodne luxusný vzduch.
These plants are blooming.	Tieto rastliny kvitnú.
She was never afraid to say her opinion.	Nikdy sa nebála povedať svoj názor.
However, many studies have shown that this diet is harmful.	Mnohé štúdie však ukázali, že táto strava je škodlivá.
The pig snorted mockingly.	Prasa posmešne odfrklo.
Shrunken vegetables sits in the corner of the garden.	Scvrknutá zelenina tróni v rohu záhrady.
Hominid species advanced rapidly.	Druhy hominidov postupovali rýchlo.
The campsite is located at the foot of the hill.	Kemping sa nachádza na úpätí kopca.
The kitten shuffled his hand with pleasure.	Mačiatko s potešením miesilo ruku.
He prefers paper books.	Uprednostňuje papierové knihy.
They are looking forward to summer vacation.	Tešia sa na letnú dovolenku.
I will call you later.	Zavolám ti neskôr.
When dinner came, the group continued to dance.	Keď sa zvečerilo, skupina pokračovala v tanci.
Two of the children were waiting at the bus stop.	Dve z detí čakali na autobusovej zastávke.
I preferred his film to this one.	Jeho film som uprednostnil pred týmto.
You lost your temper again, didn't you? 	Zase si stratil nervy, však?
his mother asked.	spýtala sa jeho matka.
The conflict lasted more than twenty years.	Konflikt trval viac ako dvadsať rokov.
The handle of this hammer is released.	Rukoväť tohto kladiva je uvoľnená.
Susan sank into her pillows and sighed.	Susan klesla do vankúšov a vzdychla.
Give me the phone.	Dajte mi telefón.
When the raw material is combined, a bond is formed.	Keď sa surovina spojí, vytvorí sa väzba.
Some writers believe that the modern world is morally decadent.	Niektorí spisovatelia veria, že moderný svet je morálne dekadentný.
She released her briefcase and opened it.	Pustila kufrík a otvorila ho.
In a trance, she moved through the fog.	V tranze sa pohybovala cez hmlu.
The stranger cannot understand the feelings of the community.	Cudzinec nedokáže pochopiť pocity komunity.
The ship sank in the stormy sea.	Loď sa potopila v rozbúrenom mori.
They worked together on the grass.	Pracovali spolu na tráve.
He called his mother.	Zavolal svojej matke.
The princess waved carefully to her fans.	Princezná opatrne zamávala svojim fanúšikom.
A number of them arrived late.	Istý počet z nich prišiel neskoro.
He was a famous man who wanted to like him.	Bol to slávny muž, ktorý sa chcel páčiť.
Research in this area continues.	Výskum v tejto oblasti pokračuje.
She unlocked the car door.	Odomkla dvere auta.
The soldiers were very afraid.	Vojaci sa veľmi báli.
The man wrote intentionally with a child's hand.	Muž písal zámerne detskou rukou.
This experiment was unconvincing.	Tento experiment bol nepresvedčivý.
Find time for daily exercise.	Nájdite si čas na každodenné cvičenie.
She went looking for the missing keys.	Odišla hľadať chýbajúce kľúče.
They were asked to supply maps and other maps.	Boli požiadaní, aby dodali mapy a iné mapy.
Try to avoid your sister's anger.	Snažte sa vyhnúť hnevu svojej sestry.
The mafia seized this business.	Tohto podniku sa zmocnila mafia.
A huge rainbow appeared above the valley.	Nad údolím sa objavila obrovská dúha.
The smile slowly spread across his face.	Úsmev sa mu pomaly rozšíril po tvári.
The man's lips were blue.	Mužove pery boli modré.
She drizzled this morning.	Dnes ráno slabo mrholilo.
Pay close attention to this matter.	Venujte tejto záležitosti moju okamžitú pozornosť.
What an exciting discovery!	Aký vzrušujúci objav!
Lightning struck the building.	Budovu zasiahol blesk.
As we walked through the woods, the snow cracked.	Keď sme kráčali lesom, sneh popraskal.
Who do you think won the match?	Kto podľa vás vyhral zápas?
Things got worse as the war dragged on.	Veci sa zhoršovali, ako sa vojna vliekla.
She was very depressed.	Pôsobila veľmi depresívne.
Jogging is good for the cardiovascular system.	Jogging je dobrý pre kardiovaskulárny systém.
We leave tomorrow at six in the morning.	Odchádzame zajtra o šiestej ráno.
She crossed her legs.	Prekrížila si nohy.
Soon all traces of the river were gone.	Čoskoro boli všetky stopy rieky preč.
My cooking skills are very average.	Moja kuchárska zručnosť je veľmi priemerná.
He bowed his head respectfully.	S úctou sklonil hlavu.
She was supposed to be at the meeting.	Mala byť na stretnutí.
Reports are inaccurate.	Správy sú nepresné.
The bird's feathers were rainbow red.	Vtáčie perie bolo dúhovo červené.
The cruise ship was overcrowded.	Výletná loď bola preplnená.
Do you know the way to the hotel?	Poznáte cestu do hotela?
Use less salt when cooking.	Pri varení používajte menej soli.
High waves hit the coast.	Vysoké vlny dopadali na pobrežie.
His guilt bothered him.	Trápila ho jeho vina.
Tall butter racks are running out.	Vysoké stojany masla dochádzajú.
The rains have recovered after three years of drought.	Dažde sa po troch rokoch sucha obnovili.
Unfortunately, this forest has already been threatened.	Žiaľ, tento les už bol ohrozený.
This city is full of history.	Toto mesto je plné histórie.
With these exceptions, the diet is easy to follow.	Až na tieto výnimky sa diéta ľahko drží.
A steel tip is extruded through the cork.	Cez korok je pretlačený oceľový hrot.
This small country thrives on tourism.	Táto malá krajina prekvitá v cestovnom ruchu.
The problem will be between supply and demand.	Problém bude medzi ponukou a dopytom.
The lake is empty.	Jazero je prázdne.
Some old bells were installed in the tower.	Vo veži boli nainštalované niektoré staré zvony.
Mosquitoes build a labyrinth of tunnels.	Komáre stavajú labyrint tunelov.
Grape juice has reached boiling point.	Hroznová šťava dosiahla bod varu.
Every year, many birds migrate thousands of miles.	Každý rok mnoho vtákov migruje tisíce kilometrov.
The forests are beautiful at that time of year.	Lesy sú v tom ročnom období nádherné.
The broken leg is in plaster.	Zlomená noha je v sadre.
The site contains all the best movies ever made.	Stránka obsahuje všetky najlepšie filmy, aké boli kedy natočené.
Do not use cleaning agents for this purpose.	Na tento účel nepoužívajte čistiace prostriedky.
Good luck, he muttered.	Veľa šťastia, zamrmlal.
There was a small knife under each.	Pod každým bol malý nožík.
The earthquake completely disrupted traffic.	Zemetrasenie úplne prerušilo dopravu.
Some birds are endangered.	Niektoré vtáky sú ohrozené.
The house plagued by mold was uninhabitable.	Dom sužovaný plesňou bol neobývateľný.
A bunch of wandering bandits broke into his house.	Do jeho domu vtrhla banda potulných banditov.
A land of destructive natural beauty.	Krajina ničivých prírodných krás.
Natural beauties attract tourists as well as locals.	Prírodné krásy lákajú turistov, ale aj miestnych obyvateľov.
Sleep is essential for good health.	Spánok je nevyhnutný pre dobré zdravie.
Some people prefer to be alone.	Niektorí ľudia sú radšej sami.
The streets are empty.	Ulice sú prázdne.
The children are out of class and playing.	Deti sú mimo triedy a hrajú sa.
This new release has a limited number.	Toto nové vydanie má obmedzené množstvo.
When he checked his watch, he started walking.	Keď skontroloval hodinky, začal chodiť.
The sand almost buried him.	Piesok ho takmer pochoval.
He had never seen the wood before.	Nikdy predtým to drevo nevidel.
They measured the temperature at regular intervals.	V pravidelných intervaloch merali teplotu.
She attended many parties.	Zúčastnila sa mnohých večierkov.
Today is the day we can achieve victory.	Dnes je deň, kedy môžeme dosiahnuť víťazstvo.
There were fewer birds in the trees.	Na stromoch bolo menej vtákov.
In ancient times, most cities had walls.	V staroveku mala väčšina miest hradby.
The holy book says murder is wrong.	Svätá kniha hovorí, že vraždiť je nesprávne.
If you try, you will regret it.	Ak to vyskúšate, budete ľutovať.
The needle plunged smoothly into the record.	Ihla sa plynulo zapichla do záznamu.
Children often start school at the age of three.	Deti často začínajú chodiť do školy vo veku troch rokov.
It's cool here.	Je tu pohoda.
You will need a small skillet and vegetable oil.	Budete potrebovať malú panvicu a rastlinný olej.
This is an important announcement.	Toto je dôležité oznámenie.
Make sure all apples are peeled.	Uistite sa, že všetky jablká sú olúpané.
They lay on the grass, watching the stars.	Ležali na tráve a pozorovali hviezdy.
A young woman is said to be pregnant.	Hovorí sa, že mladá žena je tehotná.
What happened will be dealt with accordingly.	Podľa toho sa bude riešiť aj to, čo sa stalo.
This country has survived many wars over the decades.	Táto krajina prežila v priebehu desaťročí mnoho vojen.
Did everything go well?	Prebehlo všetko dobre?
The company made a significant loss.	Spoločnosť dosiahla výraznú stratu.
The spokesman was a lawyer.	Hovorca bol právnik.
His home life was quite sloppy.	Jeho domáci život bol dosť nedbalý.
It is easier to slice a salad than celery.	Je ľahšie nakrájať šalát ako zeler.
The defeat was partly caused by internal conflict.	Porážka bola čiastočne spôsobená vnútorným konfliktom.
This film is the embodiment of conflicting moral values.	Tento film je stelesnením protichodných morálnych hodnôt.
Most large cities now have electric trams.	Väčšina veľkých miest má v súčasnosti elektrické električky.
I'm tired of your excuses.	Som unavený z vašich výhovoriek.
They put their hopes in the students.	Svoje nádeje vkladali do študentov.
He recently retired and began living in the countryside.	Nedávno odišiel do dôchodku a začal žiť na vidieku.
She had been watching him for some time.	Už ho nejaký čas pozorovala.
The sun shone faintly among the trees.	Slnko slabo presvitalo pomedzi stromy.
You're lying like a corpse now!	Teraz ležíš ako mŕtvola!
The man came to her booth and offered her money.	Muž prišiel k jej stánku a ponúkol jej peniaze.
All classes have a religious upbringing.	Všetky triedy majú náboženskú výchovu.
Food with spicy chicken lay on the table.	Na stole ležalo jedlo s pikantným kuracím mäsom.
The mathematics professor often spoke outside the lecture hall.	Profesor matematiky sa často rozprával mimo prednáškovej sály.
The advice is in your favor.	Rady sú vo váš prospech.
The party decided to recall members of the dissidents.	Strana sa rozhodla odvolať členov disidentov.
Oysters can be enjoyed.	Dá sa pochutnať na ustricách.
I will write this message over and over again.	Túto správu budem písať znova a znova.
Pleasant, cozy home.	Príjemný, útulný domov.
The sailors mingled with the workers.	Námorníci sa premiešali s robotníkmi.
The strange creature's head rose and fell with each breath.	Hlava zvláštneho tvora sa s každým nádychom dvíhala a klesala.
There are not many people in this village.	V tejto dedine nie je veľa ľudí.
It's the middle of winter.	Je stred zimy.
He sank into a leather chair.	Klesol do koženého kresla.
She woke with a start.	S trhnutím sa zobudila.
They lived in the northern part of the village.	Bývali v severnej časti obce.
The skin is not normal.	Koža nie je normálna.
My mind is gone.	Myseľ mi ušla.
The lush green hills can be seen on all sides.	Na všetky strany je vidieť svieže zelené kopce.
This series of articles is widely read.	Táto séria článkov je široko čítaná.
They often spoke foreign languages.	Často hovorili cudzími jazykmi.
They accept the fruits of modern life.	Prijímajú plody moderného života.
He is an expert in the search for groundwater resources.	Je odborníkom na vyhľadávanie podzemných vodných zdrojov.
An old woman died on the street.	Na ulici zomrela stará žena.
The castle was patched and beaten.	Hrad bol zaplátaný a pobitý.
The forest is now allowed.	Les je teraz povolený.
The story always has two sides.	Príbeh má vždy dve strany.
The young man put the car in the service yesterday.	Mladík dal auto včera do servisu.
As he listened intently, he recognized their voices.	Keď pozorne počúval, rozpoznal ich hlasy.
Fresh milk contains a large proportion of water.	Čerstvé mlieko obsahuje veľký podiel vody.
Who will find such a treasure?	Kto nájde taký poklad?
The floor, walls and ceilings were bleached.	Podlaha, steny a stropy boli vybielené.
The boss entered the meeting room.	Šéf vošiel do rokovacej sály.
Her hands moved quickly, spreading across the fabric.	Jej ruky sa rýchlo pohybovali a rozprestierali sa po látke.
Plant the seeds in rows eighteen inches away.	Semená zasaďte do riadkov vzdialených osemnásť palcov.
Visitors should present proof of identity.	Návštevníci by mali predložiť doklad totožnosti.
Many people suffer from poor eyesight.	Veľa ľudí trpí zlým zrakom.
This plant is easy to grow.	Táto rastlina je nenáročná na pestovanie.
The stars appear right in front of the city lights.	Hviezdy sa objavujú priamo pred mestskými svetlami.
This island is deserted.	Tento ostrov je pustý.
Put it in the fridge.	Odložíme do chladničky.
This house was the father when he died.	Tento dom bol otec, keď zomrel.
However, he soon became bored.	Čoskoro sa však začal nudiť.
There would be no speeches today.	Dnes by neboli žiadne prejavy.
We did not expect such fierce resistance.	Nečakali sme taký zúrivý odpor.
We have implemented the largest space program to date.	Uskutočnili sme doteraz najväčší vesmírny program.
Locals complained bitterly about rising prices.	Miestni sa trpko sťažovali na rastúce ceny.
No progress has been made on this issue.	V tejto otázke nenastal žiadny pokrok.
He was not able to run the whole race.	Nebol schopný odbehnúť celé preteky.
The pedestrians walked several next to each other.	Chodci kráčali niekoľko vedľa seba.
This city is rich in history.	Toto mesto je bohaté na históriu.
The city was flooded with flags.	Mesto bolo zaplavené vlajkami.
The ship was moored at the mouth of the port.	Loď bola ukotvená v ústí prístavu.
She deftly weaved the basket.	Šikovne uplietla košík.
The man was injured in the accident.	Muž sa pri nehode zranil.
Don't lie, or you'll suffer for it.	Nehovorte klamstvá, inak za to budete trpieť.
A significant lack of light caused the area to be dark.	Výrazný nedostatok svetla spôsobil, že oblasť bola tmavá.
The young woman felt deeply restless.	Mladá žena pocítila hlboký nepokoj.
Most families have a car.	Väčšina rodín má auto.
The mast of the sail is affected.	Ovplyvnený je sťažeň plachty.
Unfortunately, many young children are victims of exploitation.	Bohužiaľ, veľa malých detí je obeťami vykorisťovania.
They sat down late.	Posadili sa neskoro.
But there was still plenty of light to see.	Ale stále tam bolo dosť svetla, ktoré bolo vidieť.
She's afraid she might have an affair.	Bojí sa, že mohla mať pomer.
The problem is widespread, especially among young people.	Problém je rozšírený najmä medzi mladými ľuďmi.
Half of the companies said they had a weak year.	Polovica spoločností uviedla, že mala slabý rok.
He pulled out the cassette player.	Vytiahol kazetový prehrávač.
Researchers have begun testing a new treatment.	Vedci začali testovať novú liečbu.
They built a snow fort in their yard.	Na svojom dvore si postavili snehovú pevnosť.
The warrior chief was highly valued by his natives.	Náčelníka bojovníka si jeho domorodci veľmi vážili.
He carefully yanked the page out of the book.	Opatrne vytrhol stranu z knihy.
We bought everything we needed.	Kúpili sme všetko, čo sme potrebovali.
The soldiers buried themselves and faced the attackers.	Vojaci sa zakopali a čelili útočníkom.
He whispered something to her and she nodded.	Niečo jej pošepkal a ona prikývla.
He worked hard, but he didn't do very well.	Tvrdo pracoval, no veľmi sa mu nedarilo.
He decided to give up his job.	Rozhodol sa vzdať svojej práce.
We have a lot.	Máme toho veľa.
Her mood was light.	Jej nálada bola ľahká.
They are easily distracted and forgotten.	Ľahko sa rozptýli a zabudne.
Moderate exercise has many benefits.	Mierne cvičenie má mnoho výhod.
These soldiers are trained to kill.	Títo vojaci sú vycvičení na zabíjanie.
They'll come up with something soon.	Čoskoro niečo vymyslia.
Forget the past, don't deal with the past.	Zabudnite na minulosť, nezaoberajte sa minulosťou.
They opened a small shop in the far corner.	Vo vzdialenejšom rohu otvorili malý obchodík.
She threw the book across the room.	Hodila knihu cez izbu.
When his fingers began to work steadily, he felt nailed.	Keď jeho prsty začali stabilne pracovať, cítil sa ako prikovaný.
Remove all residues.	Odstráňte všetky zvyšky.
The poor family relied on charity.	Chudobná rodina sa spoliehala na dobročinnosť.
She suffered an accident at work.	Utrpela pracovný úraz.
The cold wind cut deep.	Studený vietor zarezával hlboko.
The houses were covered with vineyards.	Domy boli pokryté viničom.
He suggested a different interpretation.	Navrhol iný výklad.
These animals should be protected.	Tieto zvieratá by mali byť chránené.
The climate is getting warmer.	Podnebie je čoraz teplejšie.
We mixed the ingredients in a large pot.	Suroviny sme zmiešali vo veľkom hrnci.
The moon rises when the shadow reaches the horizon.	Mesiac vychádza, keď tieň dosiahne horizont.
He injured his wrist during football.	Pri futbale si poranil zápästie.
The colonists farmed and caught fish.	Kolonisti hospodárili a chytali ryby.
The spirit of high drama was reflected in the performance.	V predstavení sa odzrkadlil duch vysokej drámy.
No one has claimed responsibility for the attack.	K zodpovednosti za útok sa nikto neprihlásil.
He placed great value on his education system.	Svojmu vzdelávaciemu systému kládol vysokú hodnotu.
For some, poetry is a gift from God.	Pre niektorých je poézia darom od Boha.
After being hired, she is expected to prepare for retirement.	Po prijatí do zamestnania sa od nej očakáva príprava na dôchodok.
The sun's rays are strongest in summer.	Slnečné lúče sú najsilnejšie v lete.
The facts that come to mind are the facts.	Fakty, ktoré prichádzajú na myseľ, sú fakty.
Any loud sound would disturb the sleeping bear.	Akýkoľvek hlasný zvuk by spiaceho medveďa znepokojil.
Maybe you could help her?	Možno by ste jej mohli pomôcť?
The village lies west of the village.	Obec leží na západ od obce.
She felt lonely and unhappy.	Cítila sa osamelá a nešťastná.
He has no worries.	Nemá žiadne starosti.
She looked sick, but she didn't want to show weakness.	Vyzerala choro, ale nechcela dať najavo slabosť.
The lake has already evaporated.	Jazero sa už vyparilo.
The insurgents massacred hundreds of innocent people.	Povstalci zmasakrovali stovky nevinných ľudí.
Rivers and streams provide drinking water.	Rieky a potoky poskytujú vodu na pitie.
The runner follows in the footsteps of his predecessor.	Bežec ide v stopách svojho predchodcu.
A policeman arrived and fired a warning shot.	Prišiel policajt a vystrelil varovný výstrel.
This working week is tiring.	Tento pracovný týždeň je únavný.
Racial tensions have been widely criticized.	Rasové napätie je predmetom veľkej kritiky.
Swallows were looking for insects by the water	Lastovičky hľadali hmyz pri brehu vody
Sometimes you forget all your problems.	Niekedy zabudnete na všetky svoje problémy.
She couldn't help but notice his good looks.	Nemohla si nevšimnúť jeho pekný vzhľad.
The population grew rapidly as people built houses.	Počet obyvateľov rýchlo rástol, pretože ľudia stavali domy.
Pineapple is a tropical plant.	Ananás je tropická rastlina.
Farmers harvested by hand.	Roľníci zbierali úrodu ručne.
She destroyed her perfectly good house.	Zničila svoj dokonale dobrý dom.
The little boy watched intently.	Malý chlapec to pozorne sledoval.
Burrito ran down the grease.	Burrito stekala mastnotou.
There are a number of factors behind this.	Je za tým množstvo faktorov.
I added salt to the fries.	Na hranolky som si dala soľ.
Ripe tomato delights the eye.	Zrelá paradajka lahodí oku.
The worst in that life were the slums.	Najhoršie na tom živote boli slumy.
A lamb was killed for the holiday.	Na sviatok sa zabíjalo jahňa.
The walls were lined with mirrors.	Steny boli obložené zrkadlami.
Only the rich have access to electricity.	Len bohatí majú prístup k elektrine.
She patiently cleaned her nails one by one.	Trpezlivo si čistila nechty jeden po druhom.
The poet wrote a series of sonnets.	Básnik napísal sériu sonetov.
Greek mathematics was considered the best in the world.	Grécka matematika bola považovaná za najlepšiu na svete.
These flowers are so fragrant.	Tieto kvety sú tak voňavé.
Maybe they will appreciate the delicious food.	Možno ocenia chutné jedlo.
They finished and turned to leave the room.	Dopili a otočili sa na odchod z miestnosti.
The palace was located in a green valley.	Palác sa nachádzal v zelenom údolí.
Most computers use electricity.	Väčšina počítačov využíva elektrinu.
A documentary soon emerged from the table.	Onedlho sa zo stola vynoril dokument.
Tiny houses stand in a crowd on the edge.	Maličké domčeky stoja v zhluku na okraji.
The hero drank from a source of magic.	Hrdina sa napil z čarovného prameňa.
The meeting was chaired by the chairman.	Zasadnutie rady viedol predseda.
Their is to become the most educated nation.	Ich , je stať sa najvzdelanejším národom.
Light shone through the tightly planted branches.	Cez tesne posadené konáre presvitalo svetlo.
The red sunset paints the sky red.	Červený západ slnka maľuje oblohu na červeno.
He remains under investigation.	Zostáva vo vyšetrovaní.
Only a dot on the horizon, the hill was lonely.	Iba bodka na obzore, kopec bol osamelý.
This gas is invisible.	Tento plyn je neviditeľný.
Poetry requires strong language.	Na poéziu je potrebný silný jazyk.
Most of the village was destroyed.	Väčšina dediny bola zničená.
It's amazing how far this relationship has come.	Je úžasné, ako ďaleko tento vzťah dospel.
You will need to slice the macadamia nuts first.	Najprv budete musieť nakrájať makadamové orechy.
They stared in amazement at the star.	S úžasom hľadeli na hviezdu.
They have a reputation for eccentric behavior.	Majú povesť výstredného správania.
I'd rather get an umbrella.	Zoberiem si radšej dáždnik.
Trees are often planted along the roads.	Stromy sa často vysádzajú pozdĺž ciest.
The inn is crowded.	Hostinec je preplnený.
Food is often contaminated with poisons.	Potraviny sú často znečistené jedmi.
He handed her the scissors.	Podal jej nožnice.
Metals react chemically with other substances.	Kovy chemicky reagujú s inými látkami.
He is said to know no fear.	Hovorí sa, že nepozná strach.
It will never, ever pay me back.	Nikdy, nikdy mi to neoplatí.
The company has received a number of complaints about this fraud.	Spoločnosť dostala množstvo sťažností na tento podvod.
I have to finish my homework fast!	Musím rýchlo dokončiť domácu úlohu!
Her pale cheeks flushed with anger.	Jej bledé líca sa začervenali hnevom.
The bird flew in and fluttered its wings.	Vták priletel a mával krídlami.
Protesters shouted slogans.	Demonštranti kričali heslá.
He's still thinking about his boss's decision.	Stále premýšľa nad rozhodnutím svojho šéfa.
Housewives are busy preparing dinner.	Gazdinky sú zaneprázdnené prípravou večere.
The soles of her shoes were dirty.	Podrážky jej topánok boli špinavé.
The falcon soared high above the world and circled the world	Sokol sa vzniesol vysoko nad svet a obiehal svet
When you meet him, greet him politely.	Keď ho stretnete, zdvorilo ho pozdravte.
The dough is mixed with pizza.	Cesto sa miesi na pizzu.
Gently shaped like a lover's kiss, she gently shaped the letters.	Jemne ako milenecký bozk jemne formovala písmenká.
We are hiring more employees, but not new employees.	Prijímame viac zamestnancov, ale nie nových pracovníkov.
Use long, even strokes.	Používajte dlhé, rovnomerné ťahy.
The investment agreement seems to have failed.	Zdá sa, že investičná dohoda stroskotala.
The scent of white roses is sweet.	Vôňa bielych ruží je sladká.
Mosquitoes can be a real problem especially in summer.	Komáre môžu byť skutočným problémom najmä v lete.
She opened the refrigerator and picked out the milk.	Otvorila chladničku a vybrala mlieko.
The vase was stolen from the seller.	Vázu ukradli predajcovi.
The train leaves the airport regularly.	Vlak z letiska odchádza pravidelne.
The rivers are constantly polluted,	Rieky sú neustále znečistené,
The hare has a bare black face.	Zajac má holú čiernu tvár.
So let's follow the steps.	Poďme teda postupovať podľa krokov.
An intentional change in content was observed.	Bola pozorovaná úmyselná zmena obsahu.
The festival was interrupted by military intervention.	Festival bol prerušený vojenským zásahom.
She later studied to become nuclear physics.	Neskôr študovala, aby sa stala jadrovou fyzikou.
A scientist can help us become stronger.	Vedec nám môže pomôcť stať sa silnejšími.
I managed to polish the stick until it shone.	Podarilo sa mi leštiť hokejku, až sa leskla.
They were to attend tiring meetings.	Mali sa zúčastniť únavných stretnutí.
It is not clear whether they really know.	Či to naozaj vedia, nie je jasné.
The women had free admission.	Ženy mali vstup voľný.
The elections were held under strict security measures.	Voľby sa konali za prísnych bezpečnostných opatrení.
Put the flour in a bowl.	Vložte múku do misy.
Linear equations are linear equations.	Lineárne rovnice sú lineárne rovnice.
My son is allergic to nuts.	Môj syn je alergický na orechy.
A man with long hair and a bearded chin entered.	Vošiel muž s dlhými vlasmi a strapatou bradou.
Due to the excellent properties of the solvent, water is useful in many applications.	Vďaka vynikajúcim vlastnostiam rozpúšťadla je voda užitočná v mnohých aplikáciách.
I've always liked long expeditions.	Vždy som mal rád dlhé expedície.
So their welcome was rather muffled.	Ich privítanie bolo teda skôr tlmené.
Making a living causes anxiety.	Zarábať si na živobytie spôsobuje úzkosť.
If you don't see it, you won't believe it.	Ak to neuvidíte, neuveríte.
Everyone applauded his perseverance.	Všetci tlieskali jeho vytrvalosti.
He has a white chin and glasses.	Má bielu bradu a okuliare.
The family dog ​​disappeared just after the storm.	Tesne po búrke zmizol rodinný pes.
He'll have to go to the hospital tomorrow.	Zajtra bude musieť ísť do nemocnice.
It was noon when the war began.	Bolo poludnie, keď začala vojna.
It has always been a source of family conflict.	Vždy to bolo zdrojom rodinných konfliktov.
The glasses were found broken on the kitchen floor.	Poháre sa našli rozbité na podlahe v kuchyni.
The animal was pregnant.	Zviera bolo gravidné.
It uses a lot of fragrant soaps and moisturizers.	Používa veľa voňavých mydiel a zvlhčovačov.
It was a tedious process, but the community persevered.	Bol to únavný proces, ale komunita vytrvala.
The winning matador was, as always, very respected.	Víťazný matador bol ako vždy veľmi rešpektovaný.
Check that the valves open freely.	Skontrolujte, či sa ventily voľne otvárajú.
The city council elected him.	Na jeho miesto zvolilo mestské zastupiteľstvo.
An important medieval church is still in use.	Významný stredoveký kostol sa stále používa.
He is worried about their future.	Má obavy o ich budúcnosť.
He conducts voter surveys intensively.	Intenzívne robí prieskumy medzi voličmi.
The rider was injured, but the horse was not.	Jazdec bol zranený, ale kôň nie.
They could not identify the suspect.	Podozrivého sa im nepodarilo identifikovať.
Neighboring regions have expanded police assistance.	Susedné kraje rozšírili policajnú asistenciu.
The village was threatened by a forest fire.	Obec ohrozoval lesný požiar.
Don't you happen to know his address?	Nevieš náhodou jeho adresu?
Imagine a cross.	Predstavte si kríž.
A confused man was desperately looking for a solution.	Zmätený muž zúfalo hľadal riešenie.
An adversarial relationship arose between the two.	Medzi oboma vznikol kontradiktórny vzťah.
The wizard's intestines exploded.	Čarodejníkovi explodovali črevá.
The salt is hygroscopic.	Soľ je hygroskopická.
The scenery here is very beautiful.	Scenéria je tu veľmi krásna.
My cat is very small.	Moja mačka je veľmi malá.
Tom appeared in the doorway.	Vo dverách sa objavil Tom.
Warm and sunny winds alternate.	Teplé a slnečné vetry striedajú.
Put some sugar in the coffee, please.	Dajte do kávy trochu cukru, prosím.
Villagers have been used as slaves for generations.	Dedinčania boli po celé generácie využívaní ako otroci.
She treated them very kindly.	Správala sa k nim veľmi milo.
This student will pass the exam soon.	Tento študent čoskoro zloží skúšku.
Police finally found the attacker.	Polícia napokon útočníka našla.
Weight loss is a big business today.	Dnes je chudnutie veľký biznis.
Snoopers have attacked published personal data.	Snooperi napadli zverejnené osobné údaje.
Velociraptor is a large predator.	Velociraptor je veľký dravec.
It marked the end of an era	Znamenalo to koniec jednej éry
She was married to a diplomat.	Bola vydatá za diplomata.
The waiting lady met him.	Stretla ho dáma na čakaní.
The city attracts thousands of tourists every year.	Mesto každoročne priťahuje tisíce turistov.
Put the egg in the pan.	Vložte vajíčko na panvicu.
He suffered from arthritis in his joints.	Trpel artritídou v kĺboch.
An integrated circuit is the heart of a computer.	Integrovaný obvod je srdcom počítača.
She looked at him.	Pozrela sa naňho.
His beauty distinguished him, even among the gods.	Jeho krása ho odlišovala, dokonca aj medzi bohmi.
Suddenly we dropped the books.	Zrazu sme zahodili knihy.
The director's son died in the accident.	Pri nehode zahynul režisérov syn.
Let's have chocolate.	Dajme si čokoládu.
The army conducted a training exercise.	Armáda uskutočnila cvičné cvičenie.
This gadget is surprisingly portable.	Tento gadget je prekvapivo prenosný.
Return the pears.	Vráťte hrušky.
Honey, get out!	Miláčik, vypadni!
I struggled to lift my weight.	Namáhal som sa zdvihnúť váhu.
Wash your hands and face.	Umyte si ruky a tvár.
Death statistics are worrying.	Štatistiky týkajúce sa úmrtí sú znepokojujúce.
You can rent videos at your local store.	Videá si môžete požičať v miestnom obchode.
The young man feared the worst.	Mladý muž sa obával najhoršieho.
The waves gently stroked the shore.	Vlny jemne hladili pobrežie.
I sold my jewelry to make money.	Predal som svoje šperky, aby som získal peniaze.
Their faith is a link in their way of life	Ich viera je článkom ich spôsobu života
The education system in this country is deplorable.	Vzdelávací systém v tejto krajine je žalostný.
Get wires from paper clips.	Získajte drôty z kancelárskych sponiek.
Hard work brings its own reward.	Tvrdá práca prináša svoju vlastnú odmenu.
I raised my umbrella over the wet grass.	Zdvihol som dáždnik nad mokrú trávu.
The epic was composed in the form of a poem.	Epos bol zložený vo forme básne.
A state of unrest and excitement.	Stav nepokoja a vzrušenia.
The maze spread in all directions.	Bludisko sa rozprestieralo na všetky strany.
Prepare the salsa according to the instructions.	Salsu pripravte podľa návodu.
Her courage is admired by many.	Jej odvahu mnohí obdivujú.
Instead of discussing this topic, they argued.	Namiesto diskusie na túto tému sa hádali.
Terrible beasts roam the land.	Krajinou sa potulujú strašné zvery.
The policewoman smiled broadly.	Policajtka sa široko usmiala.
The pillows were soft and comfortable.	Vankúše boli mäkké a pohodlné.
She joked all day.	Celý deň žartovala.
We cut a piece of meat for cooking.	Nakrájame si kúsok mäsa na varenie.
She sang her favorite song.	Spievala svoju obľúbenú pesničku.
Bad mood usually means bad mood.	Zlá nálada zvyčajne znamená zlú náladu.
The two cities began their rivalry many years ago.	Tieto dve mestá začali svoju rivalitu pred mnohými rokmi.
Chicken meat provides the family with meat.	Kuracie mäso poskytne rodine mäso.
His faithful dog kept him company for years.	Spoločnosť mu roky robil jeho verný pes.
The shallow lake is located in Arroyo.	Plytké jazero sa nachádzalo v arroyo.
The man got up from his chair with a sigh.	Muž s povzdychom vstal zo stoličky.
The audience longed for an exciting match.	Publikum túžilo po vzrušujúcom zápase.
The researcher underlined several interesting sentences.	Výskumník podčiarkol niekoľko zaujímavých viet.
He shouldn't spill any of it.	Nemal by nič z toho rozliať.
The dog whimpered anxiously.	Pes znepokojene zakňučal.
She pulled her cloak tightly around her.	Pevne si okolo seba pritiahla plášť.
The bowl was topped with soy sauce.	Miska bola poliata sójovou omáčkou.
There were small geographical differences in the climate.	V podnebí boli malé geografické rozdiely.
The device is made of plastic.	Zariadenie je vyrobené z plastu.
Driving is dangerous fun.	Šoférovanie je nebezpečná zábava.
Teachers can discuss ideas with their colleagues.	Učitelia môžu nápady diskutovať so svojimi kolegami.
She was proud of her work.	Bola hrdá na svoju prácu.
I think we will have a problem remembering it all.	Myslím, že budeme mať problém si to všetko zapamätať.
The wreckage occupies a huge area.	Trosky zaberajú obrovskú plochu.
The band played a couple of old rock favorites.	Kapela hrala pár starých rockových obľúbených.
Courts and prisons deter violence.	Súdy a väznice odrádzajú od násilia.
The senators stood and cheered as the president spoke.	Senátori stáli a jasali, keď prezident hovoril.
He threw some sand into the fire.	Vhodil trochu piesku do ohňa.
Better health means fewer days of illness.	Lepšie zdravie znamená menej dní choroby.
The national anthem is played before sporting events.	Pred športovými podujatiami sa hrá štátna hymna.
Police are now searching for the teenager.	Polícia teraz po tínedžerovi pátra.
I am writing a poem.	píšem báseň.
I am nervous.	Som nervózny.
A story full of intrigue and secrets.	Príbeh plný intríg a tajomstiev.
She left the office soon, without saying goodbye.	Z kancelárie odišla skoro, bez rozlúčky.
This closet is a treasure trove of secrets.	Táto skriňa je pokladnicou tajomstiev.
In general, hiking by the waterfalls is not so bad.	Vo všeobecnosti nie je turistika pri vodopádoch až taká zlá.
He was born here, but he left a long time ago.	Narodil sa tu, ale už dávno odišiel.
The drink is sweetened with sugar.	Nápoj je sladený cukrom.
The mountainside is dotted with slender trees.	Úbočie hôr je posiate štíhlymi stromami.
He refused to open the package.	Odmietol otvoriť balík.
We updated our website yesterday.	Včera sme aktualizovali našu webovú stránku.
He was very injured but alive.	Bol veľmi zranený, ale živý.
A young couple, newly married, stood on the steps of the church	Na schodoch kostola stál mladý pár, čerstvo zosobášený
Police promised to bring him back.	Polícia sľúbila, že ho privedie späť.
He was reluctant to talk about his past.	O svojej minulosti sa zdráhal rozprávať.
During lunch, some people ate with gusto.	Počas obeda niektorí ľudia jedli s chuťou.
The sun is warm and pleasant.	Slnko je teplé a príjemné.
The soldiers are armed with new tanks.	Vojaci sú vyzbrojení novými tankami.
They helped him together.	Spoločne mu pomáhali.
The artist's hand shook.	Ruka umelca sa triasla.
India has traditionally been a country of poets.	India bola tradične krajinou básnikov.
Their jewelry adorned many royal personalities.	Ich šperky zdobili nejednu kráľovskú osobnosť.
Integrate data from stand-alone tools.	Integrujte údaje zo samostatných nástrojov.
Every city is unique.	Každé mesto je jedinečné.
I can't stand people who are rude.	Neznesiem ľudí, ktorí sú neslušní.
The roof of the house is red.	Strecha domu je červená.
The flowers could not grow.	Kvety nedokázali rásť.
She pulled the string and fell to the ground.	Potiahla šnúrku a spadli na zem.
The thieves looted the house.	Zlodeji vyplienili dom.
As the ship pulled away, the door slammed.	Keď sa loď vzdialila, dvere sa zabuchli.
The rumor spread quickly.	Fáma sa rýchlo rozšírila.
However, jellyfish cannot move their tentacles.	Medúzy však nedokážu hýbať chápadlami.
Wash the apples with cold water.	Umyte jablká studenou vodou.
Have you noticed an improvement in sales?	Všimli ste si zlepšenie predaja?
You need to keep these points in mind.	Tieto body musíte mať na pamäti.
The government has increased social benefits.	Vláda zvýšila sociálne dávky.
There were eight people at the party.	Na večierku bolo osem ľudí.
More efforts are needed.	Treba sa viac snažiť.
The vast majority of young people attend university here.	Veľká väčšina mladých ľudí tu navštevuje vysokú školu.
They came to the caves.	Prišli k jaskyniam.
Be prepared for the rain.	Buďte pripravení na dážď.
She was curious about her friends.	Bola zvedavá na svojich priateľov.
Some birds are migratory.	Niektoré vtáky sú sťahovavé.
Some critics say the government is failing.	Niektorí kritici tvrdia, že táto vláda zlyháva.
This village has many farms.	Táto dedina má veľa fariem.
Tourists often comment on its unusual architecture.	Turisti často komentujú jeho nezvyčajnú architektúru.
The other departing passengers abstained.	Ostatní odchádzajúci cestujúci sa zdržali rozhovoru.
Her daughter's loss was devastating.	Strata jej dcéry bola zdrvujúca.
The tired fox pulled in.	Unavená líška sa vtiahla dovnútra.
This party is best for children.	Táto párty je najvhodnejšia pre deti.
She is a specialist in medieval workwear.	Je špecialistkou na stredoveké pracovné odevy.
He waved at the little boy to leave.	Mávol na malého chlapca, aby odišiel.
The children were fascinated by the fairy tale.	Deti rozprávka zaujala.
His clothes were dried.	Jeho oblečenie bolo vysušené.
Bob trained his dog to sit, stand and hold his heel.	Bob vycvičil svojho psa, aby sedel, stál a držal pätu.
He ate a piece of cheesecake.	Zjedol kúsok tvarohového koláča.
On this day, he was appointed "chief."	V tento deň bol vymenovaný za „náčelníka“.
Oil is irreplaceable for our way of life.	Ropa je pre náš spôsob života nenahraditeľná.
Oh, the benefits of modern medicine!	Ach, výhody modernej medicíny!
It's hard to keep a beach ball underwater.	Je ťažké držať plážovú loptu pod vodou.
The outlook is often bad.	Výhľad je často zlý.
The ingredients for this dish are simple.	Ingrediencie pre toto jedlo sú jednoduché.
Hot springs and mineral baths were once popular with tourists.	Horúce pramene a minerálne kúpele boli kedysi obľúbené u turistov.
The devices themselves were small.	Samotné zariadenia boli malé.
I reported you to the authorities because you cheated.	Nahlásil som ťa úradom, pretože si podvádzal.
The work lasted almost two decades.	Práce trvali takmer dve desaťročia.
The man who committed this atrocity is crazy.	Muž, ktorý spáchal toto zverstvo, je šialený.
She continued her actions with great energy.	Vo svojich akciách pokračovala s veľkou energiou.
This country has its own currency.	Táto krajina má svoju vlastnú menu.
The referendum did not pass.	Referendum neprešlo.
I am quite sure that our borders will be secure.	Som si celkom istý, že naše hranice budú bezpečné.
The bicycle shelter has a locked door.	Prístrešok na bicykle má zamknuté dvere.
The fireplace is on the left side of the house.	Krb je na ľavej strane domu.
The cart was loaded with a number of food packages.	Vozík bol naložený množstvom balíkov s potravinami.
The residence will have to be renovated.	Rezidencia bude musieť prejsť rekonštrukciou.
Some languages ​​overlap by hundreds of words.	Niektoré jazyky sa prekrývajú o stovky slov.
Government intervention in business is typical.	Zasahovanie vlády do podnikania je typické.
Impulse compliance.	Poddajnosť impulzu.
The rice is yellow, but that's no surprise.	Ryža je žltá, ale to nie je žiadne prekvapenie.
The situation is changing from bad to worse.	Situácia sa mení od zlého k horšiemu.
Dust masks help reduce dust exposure.	Protiprachové masky pomáhajú znižovať vystavenie prachu.
Swimming and fishing are popular pastimes here.	Plávanie a rybárčenie sú tu obľúbenou zábavou.
Give her an apple.	Dajte jej jablko.
The form requires an address.	Formulár vyžaduje adresu.
I hope we can put our differences behind us.	Dúfam, že dokážeme naše rozdiely zahodiť za hlavu.
So would you kindly open the door?	Takže by ste láskavo otvorili dvere?
Any museum dedicated to nature conservation is welcome.	Akékoľvek múzeum venované ochrane prírody je vítané.
Clear signs of drought.	Jasné známky sucha.
Sometimes we have to disappoint ourselves.	Niekedy musíme sami seba rozčarovať.
Then he left town.	Potom odišiel z mesta.
The polar front stretched over the mountains.	Nad horami sa tiahol polárny front.
When asked to calculate any numbers, she agreed.	Keď bola požiadaná, aby vypočítala nejaké čísla, súhlasila s tým.
Many people have left the farm since then.	Odvtedy farmu opustilo veľa ľudí.
The tall, poor figure moved with confident ease.	Vysoká chudá postava sa pohybovala so sebavedomou ľahkosťou.
They are too modest to be worn while cycling.	Sú príliš skromné ​​na to, aby sa nosili počas bicyklovania.
What tools can you see in this picture?	Aké nástroje môžete vidieť na tomto obrázku?
This medicine should be in the refrigerator.	Tento liek by mal byť v chladničke.
Many in the community regularly attended church.	Mnohí v komunite pravidelne navštevovali kostol.
Fast transport of large quantities of goods.	Rýchla preprava veľkého množstva tovaru.
Metabolic enzymes act on organic substrates to help	Metabolické enzýmy pôsobia na organické substráty, aby pomohli
Wages remain low despite massive economic development.	Mzdy zostávajú nízke aj napriek masívnemu ekonomickému rozvoju.
A terrible storm swept through the city.	Mestom sa prehnala strašná búrka.
Economists have condemned the bank's decision.	Ekonómovia rozhodnutie banky odsúdili.
It is said that happy people live the longest.	Hovorí sa, že šťastní ľudia žijú najdlhšie.
Younger students seldom devote time to their studies.	Mladší študenti málokedy venujú čas svojmu štúdiu.
Their studies were funded by a local university.	Ich štúdium financovala miestna univerzita.
When the sun went down, the sky turned a deep red color.	Keď slnko zapadlo, obloha sa zafarbila do sýtočervenej farby.
The company moved to a larger facility.	Spoločnosť sa presťahovala do väčšieho zariadenia.
In addition, the art form of the seventeenth century was revived.	Okrem toho bola oživená umelecká forma zo sedemnásteho storočia.
The inhabitants of the city are proud of their city.	Obyvatelia mesta sú na svoje mesto hrdí.
Earthquakes will strike without warning.	Zemetrasenia zasiahnu bez varovania.
Political unrest has affected the economy.	Politické nepokoje ovplyvnili ekonomiku.
A financial transaction took place recently.	Nedávno prebehla finančná transakcia.
He spoke in a soft voice, his behavior calm.	Hovoril jemným hlasom, jeho správanie bolo pokojné.
His insults were humiliating.	Jeho urážky boli ponižujúce.
It's still night.	Ešte je noc.
They were content with spinning tops.	Vystačili si s kolovrátkami.
She didn't want to answer the phone.	Nechcela odpovedať na telefón.
Heavy rains can cause floods.	Silné dažde môžu spôsobiť záplavy.
The princess was constantly called upon to settle disputes.	Princezná bola neustále vyzývaná, aby rozhodovala spory.
People suffered in harsh conditions.	Ľudia trpeli v drsných podmienkach.
Old stone buildings were uncovered.	Boli odkryté staré kamenné stavby.
The stairs are steep, but there are many benches.	Schody sú strmé, ale je tam veľa lavičiek.
Drop the grim grays and move on to something brighter.	Zahoďte ponuré šediny a prejdite na niečo jasnejšie.
The state investigator called the shooting outrageous.	Štátny vyšetrovateľ označil streľbu za nehoráznosť.
In many countries, you have a legal obligation to be vaccinated.	V mnohých krajinách máte zákonnú povinnosť dať sa zaočkovať.
They are sure they can still win the championship.	Sú si istí, že stále môžu vyhrať šampionát.
I attacked him directly.	Zaútočil som priamo na neho.
He hardly qualifies to rule this country.	Sotva sa kvalifikuje ako spôsobilý riadiť túto krajinu.
Here is a picture of my family.	Tu je obrázok mojej rodiny.
Hundreds of banks in the financial district looked similar.	Podobne vyzerali stovky bánk vo finančnej štvrti.
He managed to convince journalists that he was innocent.	Podarilo sa mu presvedčiť novinárov, že je nevinný.
The lambs were raised for meat.	Jahňatá sa chovali pre mäso.
The cheese was so strong that it could not be eaten.	Syr bol taký silný, že sa nedal jesť.
The children left the class to protest.	Deti na protest vyšli z triedy.
The waiter accepted our order and left.	Čašník prijal našu objednávku a odišiel.
Being in the military is hard work and stress.	Byť v armáde je tvrdá práca a stres.
The player's bat proved ineffective.	Hráčova pálka sa ukázala ako neúčinná.
Tiger was thin but strong.	Tiger bol tenký, ale silný.
The ancient mill stood quiet and empty.	Starobylý mlyn stál tichý a prázdny.
How many kittens were born?	Koľko mačiatok sa narodilo?
The revolutionary movement shook the country's political foundations	Revolučné hnutie otriaslo politickými základmi krajiny
The manager gave each employee a day off.	Manažér dal každému zamestnancovi deň voľna.
He peeked out from under the cap.	Vykukol spod čiapky.
I paid the bill and thanked the waitress.	Zaplatil som účet a poďakoval som čašníčke.
The phone started ringing.	Telefón začal zvoniť.
The cause was under investigation.	Príčina bola v štádiu vyšetrovania.
He was devoted to his family.	Bol oddaný svojej rodine.
The temperature rises with altitude.	S nadmorskou výškou stúpa teplota.
I have a little flu today.	Dnes mám trochu chrípku.
Her beaded gown shines in the dim light.	Jej korálková róba sa v slabom svetle leskne.
The boss used to praise all his employees.	Šéf zvykol chváliť všetkých svojich zamestnancov.
Bat sonar relies on the sonar element.	Sonar netopierov sa spolieha na prvok, sonar.
The wind came from the southeast and hit my coat.	Vietor prišiel z juhovýchodu a udrel mi do kabáta.
The dock smelled.	Prístavisko páchlo.
She loved him, but she was afraid of his marriage offers.	Milovala ho, ale bála sa jeho ponuky na sobáš.
Some cities are still struggling with the effects of the recession.	Niektoré mestá stále zápasia s dôsledkami recesie.
The results were astounding.	Výsledky boli zarážajúce.
What a perfect opportunity!	Aká dokonalá príležitosť!
This region is known for its good coffee.	Tento región je známy dobrou kávou.
The manuscript is entrusted to us.	Rukopis je nám zverený.
Some shoppers spend huge sums of money on food.	Niektorí nakupujúci míňajú obrovské sumy peňazí na jedlo.
It is too late to repair the house.	Na opravu domu je už neskoro.
There was a certain intensity in his view.	V jeho pohľade bola určitá intenzita.
Sudden braking stopped the train.	Náhle zabrzdenie vlak zastavilo.
The increase in the basic salary was unacceptable.	Zvýšenie základnej mzdy bolo neprijateľné.
We have rent regulation.	Máme reguláciu nájomného.
The spring water was surprisingly refreshing.	Pramenitá voda bola prekvapivo osviežujúca.
Be sure to wash your hands before eating.	Pred jedlom si určite umyte ruky.
The ends of the rope were tightly tied.	Konce lana boli pevne zviazané.
The man counted his coins.	Muž počítal svoje mince.
Mina quickly escaped from the city.	Mina rýchlo utiekla z mesta.
These products can be bought at the supermarket.	Tieto produkty sa dajú kúpiť v supermarkete.
The epidemic eventually spread to all communities.	Epidémia sa nakoniec rozšírila do všetkých komunít.
Take them with you.	Vezmite si ich so sebou.
She was kind and admired by everyone she met.	Bola milá a obdivovali ju všetci, ktorých stretla.
How much light was in the room?	Koľko svetla bolo v miestnosti?
Wash the vegetables thoroughly.	Zeleninu dôkladne umyte.
The bunny rolled contentedly on the smooth sand.	Zajačik sa spokojne vyvaľoval na hladkom piesku.
Learn to live with pain.	Naučte sa žiť s bolesťou.
Coal is one of the most important sources of energy.	Uhlie je jedným z najdôležitejších zdrojov energie.
The creek bed finally dried up.	Koryto potoka nakoniec vyschlo.
Justice will be done fairly.	Spravodlivosť bude vykonaná spravodlivo.
The statue of the angel wept.	Socha anjela plakala.
We attended a lecture by a recognized expert.	Zúčastnili sme sa prednášky uznávaného odborníka.
The emperor ordered that all forms of entertainment must cease.	Cisár nariadil, že všetky formy zábavy musia prestať.
These natural resources are constantly in demand.	Tieto prírodné zdroje sú neustále žiadané.
Jesus' followers were uniquely devoted to him.	Ježišovi nasledovníci mu boli jedinečne oddaní.
His teeth chattered.	Zuby mu drkotali.
Do you think they hear us?	Myslíte si, že nás počujú?
He failed the test.	V teste neuspel.
The ship has crossed the coast.	Loď prekročila pobrežie.
They managed to maintain the unity of the monarchy.	Podarilo sa im udržať jednotu monarchie.
I've been here for the third week.	Som tu už tretí týždeň.
The sky was blue, pure cyan.	Obloha bola modrá, čisté azúrové.
Therefore, this intervention was necessary.	Preto bol tento zásah nevyhnutný.
Greenpeace often demands a reduction	Greenpeace často požaduje zníženie
The potential employer carefully scanned his resume.	Potenciálny zamestnávateľ si dôkladne naskenoval jeho životopis.
Since becoming mayor, he has introduced a number of reforms.	Odkedy sa stal primátorom, zaviedol množstvo reforiem.
The school board voted to approve the new bus line.	Rada školy odhlasovala schválenie novej autobusovej linky.
It is okay to use pesticides.	Je v poriadku používať pesticídy.
Everything has changed.	Všetko sa zmenilo.
Milk is a rich source of calcium.	Mlieko je bohatým zdrojom vápnika.
There was the smell of smoke in the air.	Vo vzduchu sa držal zápach dymu.
A sharp sore throat woke me up.	Prebudila ma ostrá bolesť v krku.
This ensures that individuals remain in circulation.	To zaisťuje, že jednotlivci zostanú v obehu.
Learning is a slow process.	Učenie je pomalý proces.
Guests were welcomed with hospitality.	Hostia boli privítaní s pohostinnosťou.
He opened the door.	Otvoril dvere.
The counter operator inserted a new card into the machine.	Obsluha pultu vložila do automatu novú kartu.
He would have beaten me, but my father stopped him.	Bol by ma zbil, ale otec ho zastavil.
There were riots in the classroom.	V triede došlo k nepokojom.
Once upon a time, people and animals lived in peace.	Kedysi dávno žili ľudia a zvieratá v mieri.
The store burned down and left a burnt ruin.	Obchod vyhorel a zostala z neho spálená ruina.
Stocks have fallen over the past year.	Zásoby sa za posledný rok prepadli.
The insurgents burned down all the village houses.	Povstalci vypálili všetky dedinské domy.
Salaries are low throughout the country.	Platy sú v celej krajine nízke.
The soldiers began to dismantle the building.	Vojaci začali budovu rozoberať.
do you have shoes	máš topánky?
The local villagers worship him as a saint.	Miestni dedinčania ho uctievajú ako svätého.
Such behavior is regrettable.	Takéto správanie je poľutovaniahodné.
The beauty of nature was seen everywhere.	Krása prírody bola vidieť všade.
She cleared her throat and then spoke.	Odkašlala si a potom prehovorila.
Don't stay in the woods where wild animals lurk.	Nezdržujte sa v lese, kde číha divá zver.
I promise I'll be back to you soon!	Sľubujem, že sa k vám čoskoro vrátim!
The leader was encouraged by his deputy.	Vodcu povzbudil jeho zástupca.
They polished their nails, giggled.	Leštili si nechty, chichotali sa.
She opened the window and leaned out.	Otvorila okno a vyklonila sa.
The cat eats the mouse.	Mačka žerie myš.
She claims that this is her "real destiny".	Tvrdí, že toto je jej „skutočný osud“.
The writing was wonderful.	Písanie bolo nádherné.
He put down his violin and stepped onto the podium.	Odložil husle a vystúpil na pódium.
Her hair is untreated.	Vlasy má neupravené.
A variety of delicious cakes are available.	K dispozícii sú rôzne chutné koláče.
The rate of diabetes is increasing.	Miera cukrovky sa zvyšuje.
The cop seen in this photo is already retired.	Policajt videný na tejto fotografii je už v dôchodku.
The city was recognized as a center of religious art.	Mesto bolo uznané ako centrum náboženského umenia.
Someone knocked on the door and entered the room.	Niekto zaklopal na dvere a vošiel do izby.
This letter is for the President only.	Tento list je určený len prezidentovi.
The boy said nothing and waited for the blow.	Chlapec nič nepovedal a očakával úder.
The barking dog approached the car.	Štěkajúci pes sa priblížil k autu.
He was moving at superhuman speed.	Pohyboval sa nadľudskou rýchlosťou.
Your data is divided into sections.	Vaše údaje sú rozdelené na časti.
The gold bar was too heavy to lift.	Zlatá tehlička bola príliš ťažká na to, aby sa dala zdvihnúť.
The cat jumped on the table.	Mačka vyskočila na stôl.
The moon shone brightly that night.	Mesiac v tú noc jasne žiaril.
Archaeological evidence seems to suggest this.	Zdá sa, že tomu nasvedčujú archeologické dôkazy.
She's used to working outside.	Na prácu vonku si už zvykla.
His friends cheered.	Jeho priatelia jasali.
Fern farming is popular in tropical areas.	Chov papradí je populárny v tropických oblastiach.
Today was the first day of spring.	Dnes bol prvý jarný deň.
Venomous snakes winter in winter.	Jedovaté hady zimujú v zime.
After much deliberation, the commission reached a decision.	Po dlhých úvahách komisia dospela k rozhodnutiu.
Don't go swimming in the pond.	Nechoďte plávať do rybníka.
She could barely hold back her sneeze.	Sotva dokázala zadržať kýchanie.
As such, it was open to new ideas.	Ako taký bol otvorený novým nápadom.
His behavior is deeply disturbing.	Jeho správanie je hlboko znepokojujúce.
He opened the door with a smile.	S úsmevom otvoril dvere.
The evening was cold and humid.	Večer bol chladný a vlhký.
This is my boss's handwriting.	Toto je rukopis môjho šéfa.
Here in the tropics she was amazed by the vegetation.	Tu v trópoch ju ohromila vegetácia.
It was difficult to take the first step.	Bolo ťažké urobiť prvý krok.
Maybe she didn't have much to choose from.	Možno nemala veľmi na výber.
Which of these actions would best help move things forward?	Ktorá z týchto akcií by najlepšie pomohla posunúť veci vpred?
This paper is folded into four.	Tento papier je zložený na štyri.
Open the teat before eating the beans.	Pred konzumáciou fazule struk otvorte.
The company blamed the lack of funds for the failure.	Spoločnosť za neúspech obvinila nedostatok financií.
Write your name in the box.	Napíšte svoje meno na políčko.
They throw garbage out the window.	Vyhadzujú odpadky z okna.
Books are rarely produced in this country.	Knihy sa v tejto krajine vyrábajú len zriedka.
This year the nation has made significant progress.	Tento rok národ výrazne pokročil.
The tennis community was outraged.	Tenisová komunita bola pobúrená.
His new car is a capable racing machine.	Jeho nové auto je schopný pretekársky stroj.
Build trust, friendship and understanding.	Budujte dôveru, priateľstvo a porozumenie.
I didn't want to risk life on the open ocean.	Nechcel som riskovať život na otvorenom oceáne.
We basically grow tomatoes in this part of the garden.	V tejto časti záhrady zásadne pestujeme paradajky.
The task was challenging.	Úloha bola náročná.
She kept talking about her job.	Neustále hovorila o svojej práci.
One of the sources of salt is the sea.	Jedným zo zdrojov soli je more.
When night comes, there is silence in the cottage.	Keď príde noc, v chate je ticho.
The moon seemed to get bigger and bigger.	Mesiac sa zdal byť väčší a väčší.
The flour is sifted.	Múka sa preoseje.
Their house was three stories high.	Ich dom bol vysoký tri poschodia.
A flock of birds hovered effortlessly over the valley.	Kŕdeľ vtákov sa bez námahy vznášal nad údolím.
A uniform or long dress is required.	Vyžaduje sa uniforma alebo dlhé šaty.
The exercise was strenuous, but the participants liked it.	Cvičenie bolo namáhavé, ale účastníkom sa páčilo.
She gave the woman instructions.	Dala žene pokyny.
He waved his knife carelessly.	Neopatrne sa oháňal nožom.
This year's well-being sent me looking.	Tohtoročná pohoda ma poslala hľadať.
Still, no one lives here anymore.	Napriek tomu tu už nikto nežije.
The smell of sewage rises from a nearby canal.	Z neďalekého kanála stúpa zápach splaškov.
This part of the city is becoming very fashionable.	Táto časť mesta sa stáva veľmi módnou.
When he woke up, he was thirsty.	Keď sa zobudil, bol smädný.
So the monkey came down the palm tree.	Opica teda zliezla po palme.
I need celery for the recipe.	Na recept potrebujem zeler.
Many citizens today have expressed anger over this report.	Mnohí občania dnes nad touto správou vyjadrili hnev.
We eat to keep us alive.	Jeme jedlo, aby sme zostali nažive.
Time inevitably passes into the future.	Čas nevyhnutne prechádza do budúcnosti.
The old lady slept huddled by the fire.	Stará pani spala pri ohni schúlená.
He closed his eyes and fell asleep slowly.	Zavrel oči a pomaly zaspal.
The square was full of flowers.	Námestie bolo plné kvetov.
The consequences of the pollution are only clear now.	Dôsledky znečistenia sú jasné až teraz.
Heat is generated when objects move.	Teplo sa tvorí pri pohybe predmetov.
The forest was dense and dark.	Les bol hustý a tmavý.
It is the most charismatic policy the region has ever produced.	Je to najcharizmatickejší politik, akého región kedy vyprodukoval.
The ox made several leaps forward.	Vôl urobil niekoľko skokov vpred.
Two scoops of ice cream in a bowl.	Dva kopčeky zmrzliny v miske.
The old town was beautiful.	Staré mesto bolo krásne.
She motioned for me to sit down.	Naznačila mi, aby som si sadol.
The boy left the farm.	Chlapec odišiel z farmy.
Lions have been extinct in this area for decades.	Levy sú v tejto oblasti vyhynuté už desaťročia.
It filled him with pride that he had received such recognition.	Naplnilo ho hrdosťou, že sa mu dostalo takého uznania.
The water was cloudy.	Voda bola zakalená.
The old farmer looked admiringly at his dear cow.	Starý farmár obdivne hľadel na svoju drahú kravu.
The calm lake reflects the outline of the mountains.	Pokojné jazero odráža obrys hôr.
She grew up in an era of relaxed social customs.	Vyrastala v ére uvoľnených spoločenských zvyklostí.
A body was found near the house.	Neďaleko domu bolo nájdené mŕtve telo.
One of the cops tried to break her hand with a baton.	Jeden policajt sa jej pokúsil rozbiť ruku obuškom.
This table has an unusual shape.	Tento stôl má nezvyčajný tvar.
We have to get away from this!	Musíme sa od toho dostať preč!
Fish in rivers are threatened by pollution.	Ryby v riekach sú ohrozené znečistením.
Does the company sufficiently support your product?	Podporuje spoločnosť dostatočne váš produkt?
A mixture of coconut juice and rum.	Zmes kokosovej šťavy a rumu.
The elephants were chained.	Slony boli pripútané reťazami.
The earth is now a boiling world.	Zem je teraz vriacim svetom.
The manager offered me a job.	Vedúci mi ponúkol prácu.
The old reporter coughed in his handkerchief.	Starý reportér si zakašľal do vreckovky.
People consider her a heroine here.	Ľudia ju tu považujú za hrdinku.
His mother looked at her watch anxiously.	Jeho matka s obavami pozrela na hodinky.
Due to lack of funds, the project failed.	Pre nedostatok financií projekt zlyhal.
Children should not play on the street.	Deti by sa nemali hrať na ulici.
Most people think that this idea is acceptable.	Väčšina ľudí si myslí, že táto myšlienka je prijateľná.
They replaced the tasteless metal dishes with a new plate.	Kovový riad bez chuti vymenili za nový tanier.
The ceiling collapsed, causing the roof to collapse.	Zrútil sa strop, čo spôsobilo zrútenie strechy.
Built with curved arches.	Postavený so zakrivenými oblúkmi.
Pollution from one country can affect others.	Znečistenie pochádzajúce z jednej krajiny môže ovplyvniť ostatné.
They predicted terrible weather.	Predpovedali strašné počasie.
Wear pants, not skirts.	Noste nohavice, nie sukne.
If you exceed the validity of the visa, you will be expelled.	Ak prekročíte dĺžku platnosti víza, budete vyhostení.
The economy was booming.	Ekonomika bola na vzostupe.
However, people have created geoengineering to compensate for the damage.	Ľudia však vytvorili geoinžinierstvo na kompenzáciu škôd.
Despite their small size,	Napriek ich malej veľkosti,
Our house is big.	Náš dom je veľký.
She broke her ankle while skiing.	Pri lyžovaní si zlomila členok.
He broke his nail while trying to open the box.	Pri pokuse o otvorenie škatule si zlomil necht.
The flowers in these boxes were purchased yesterday.	Kvety v týchto krabiciach boli zakúpené včera.
Do you have a word for "fortune teller"?	Máte slovo pre „veštec“?
The last passenger got out of the ship.	Posledný cestujúci vystúpil z lode.
There is no point in fighting crime.	Nemá zmysel bojovať so zločinom.
Run through the fields and have fun!	Behajte po poliach a bavte sa!
Second, slaked lime is mixed with water.	Po druhé, hasené vápno sa zmieša s vodou.
How best to organize this work?	Ako najlepšie zorganizovať túto prácu?
My uncle has a collection of rare books.	Môj strýko má zbierku vzácnych kníh.
The machine released three rounds of popcorn.	Automat vydal tri kolá pukancov.
They were in danger of losing their homes.	Hrozilo im, že prídu o svoje domovy.
Shall we go to the theater?	Pôjdeme do divadla?
She wore a dark blue hat.	Na hlave mala tmavomodrý klobúk.
There were too many fires.	Bolo príliš veľa požiarov.
There was an advanced school of thought among the elders.	Medzi starcami existovala pokročilá myšlienková škola.
The old lady was furious.	Stará pani sa rozzúrila.
Her wardrobe was full.	Jej šatník bol plný.
If you eat too much, you gain weight.	Ak budete jesť priveľa, priberiete.
He ate the cake, ignoring the poor portions.	Zjedol koláč, ignorujúc úbohé porcie.
Plastic products were produced in this factory.	V tejto továrni sa vyrábali plastové výrobky.
He worked hard, as was his daily routine.	Tvrdo pracoval, ako bolo jeho každodenným zvykom.
He waved his pen in the air.	Zamával perom vo vzduchu.
Their company was more traditional than ours.	Ich spoločnosť bola tradičnejšia ako naša.
The storm has been here before.	Búrka tu bola skôr.
Absolutely the best vacation company we have ever used.	Absolútne najlepšia dovolenková spoločnosť, akú sme kedy použili.
Accountants were hired to audit the books.	Na audit účtovných kníh boli najatí účtovníci.
They finished the work by autumn.	Do jesene práce dokončili.
He ripped out a large piece of newspaper.	Vytrhol veľký kus novín.
Fresh meat is expensive.	Čerstvé mäso je drahé.
Blame my classmates.	Zvaľte vinu na mojich spolužiakov.
There, trade routes have long since disappeared.	Tam už obchodné cesty dávno zanikli.
The staff did not work hard enough.	Zamestnanci nepracovali dostatočne tvrdo.
His performance was appreciated.	Jeho výkon bol ocenený.
The villagers destroyed the forest.	Dedinčania zničili les.
Windmills drew water from the river.	Vodu z rieky čerpali veterné mlyny.
Neither of them wanted to go.	Ani jeden z nich nechcel ísť.
A typical juror had little formal education.	Typický porotca mal malé formálne vzdelanie.
The locals thought we were giants.	Tunajšie obyvateľstvo si myslelo, že sme obri.
He learns fast.	Učí sa rýchlo.
We don't eat that!	To nejeme!
The dirt was too heavy for her.	Špina bola pre ňu príliš ťažká.
Many regulators and municipalities do not comply.	Mnohé regulátory a samosprávy nedodržiavajú.
Go mix a glass of lemonade.	Choď si namiešať pohár limonády.
The colors of the waterfall are constantly changing.	Farby vodopádu sa neustále menia.
The walls were covered with wooden panels.	Steny boli pokryté drevenými panelmi.
The tamed camels were used to transport cargo.	Skrotené ťavy slúžili na prepravu nákladu.
Even without electricity, we can do a lot of things.	Aj bez elektriny môžeme robiť veľa vecí.
Volunteer groups immediately started helping.	Dobrovoľnícke skupiny okamžite začali s pomocou.
This city was once known for its fine pottery.	Toto mesto bolo kedysi známe svojou jemnou keramikou.
The lion roared defiantly in the face of the attack.	Lev tvárou v tvár útoku vzdorovito zareval.
Don sat down at the table and sipped his coffee.	Don si sadol za stôl a popíjal kávu.
This organization fights poverty.	Táto organizácia bojuje proti chudobe.
He ordered a drink, smoked a cigarette.	Objednal si drink, fajčil cigaretu.
She poured her lover a glass of water.	Naliala svojmu milému pohár vody.
The moon shone brightly.	Mesiac jasne svietil.
Everything alive is dependent on water.	Všetko živé je závislé od vody.
They lived on a small island.	Žili na malom ostrove.
The cheese was very dry.	Syr bol veľmi suchý.
They were not allowed to bring pets to the hotel.	Do hotela im nebolo dovolené priviesť domáce zvieratá.
The crackling of lightning filled the sky.	Praskanie bleskov naplnilo oblohu.
Where bulls are fighting, cow dung is watched.	Kde sa býci bijú, tam sa kravské povaly pozerajú.
Every writer should read great stories.	Každý spisovateľ by mal čítať skvelé poviedky.
He hopes to make a living from music.	Dúfa, že sa bude živiť hudbou.
Their ambitions seem boundless.	Ich ambície sa zdajú bezhraničné.
She must finally choose a career, she told her friends.	Musí si konečne vybrať kariéru, povedala svojim priateľom.
He had seen her before, though he could not remember where.	Už ju videl, aj keď si nevedel spomenúť kde.
The onion bed is a small village specialty.	Záhon z cibule je malá dedinská špecialita.
My clothes were frayed.	Moje oblečenie bolo ošúchané.
The cashier's eyes widened as she realized the mistake.	Oči pokladníčky sa rozšírili, keď si uvedomila chybu.
This coffee tastes pretty good to me.	Táto káva mi chutí celkom dobre.
Light rain began to fall.	Začal padať slabý dážď.
He needs patience to uncover the truth.	Na odhalenie pravdy potrebuje trpezlivosť.
Statistics show that more young people are divorcing.	Štatistiky ukazujú, že viac mladých ľudí sa rozvádza.
Corporations and the general public have blamed each other	Korporácie a široká verejnosť sa navzájom obviňovali
The horses ran.	Kone sa rozbehli.
They were looking for a place to sleep.	Hľadali miesto na spanie.
Words come out of your mouth like a waterfall.	Slová vám vychádzajú z úst ako vodopád.
The waterfall must be approached with caution.	K vodopádu treba pristupovať opatrne.
Young players want to develop the game.	Mladí hráči chcú rozvíjať hru.
She shivered in the cold night air.	Triasla sa v studenom nočnom vzduchu.
Many people believe he is innocent.	Mnoho ľudí verí, že je nevinný.
The statue was dominated by a large square pedestal.	Soche dominoval veľký štvorcový podstavec.
The film was a huge success and gained millions of viewers.	Film mal obrovský úspech a zarobil si milióny divákov.
Herons reproduce again.	Volavky sa opäť rozmnožujú.
There was a castle by the road.	Pri ceste stál hrad.
Many films and novels depict a dystopian society.	Mnoho filmov a románov zobrazuje dystopickú spoločnosť.
This ship worked well.	Táto loď fungovala dobre.
There are many gloomy abandoned buildings in the area.	V okolí je veľa pochmúrnych opustených budov.
Strangely, the visit reassured her.	Zvláštne, návšteva ju upokojila.
The president announced it on national television.	Prezident to oznámil v národnej televízii.
As he approached the hotel, his confidence grew.	Keď sa blížil k hotelu, jeho sebavedomie rástlo.
Men, women and children flocked to the wedding.	Muži, ženy a deti sa hrnuli na oslavu svadby.
The medicine helped her feel a little better.	Liek jej pomohol cítiť sa trochu lepšie.
Most roofs are slate.	Väčšina striech je škridlová.
Lightning knocked him down.	Zrazil ho dolu blesk.
There was a rush when ordering tickets.	Nastal zhon pri objednávaní lístkov.
The arrangement was temporary.	Usporiadanie bolo dočasné.
Most people have a good sense of humor.	Väčšina ľudí má dobrý zmysel pre humor.
No one knows for sure why these things happen.	Nikto nevie s istotou, prečo sa tieto veci dejú.
Those workers on the roof ignored us.	Tí robotníci na streche si nás nevšímali.
He was cursed if he obeyed her command.	Bol prekliaty, ak poslúchol jej príkaz.
She often ate chocolate when she missed it.	Často jedla čokoládu, keď jej chýbal.
There was a strange quarrel in the room.	V miestnosti prebiehala zvláštna hádka.
She read the news.	Čítala správy.
The horses snorted and squirmed.	Kone frčali a vrteli sa.
He locked himself in his study.	Zavrel sa do svojej pracovne.
An ancient dream.	Starodávny sen.
Modern medicine has made great strides in this area.	Moderná medicína urobila v tejto oblasti veľký pokrok.
Jesus was a carpenter.	Ježiš bol tesár.
We need volunteers to help with the refugees.	Potrebujeme dobrovoľníkov na pomoc s utečencami.
The man arrived during a busy morning hour.	Muž prišiel počas rušnej rannej hodiny.
Although it was full of holes, the woman was impressed.	Hoci bol plný dier, na ženu to zapôsobilo.
The winters were harsh.	Zimy boli kruté.
Boston is home to several large hospitals.	Boston je domovom niekoľkých veľkých nemocníc.
Fairy tales are timeless.	Rozprávky sú nadčasové.
A storm was coming.	Chystala sa búrka.
A new computer model has been launched.	Na trh bol uvedený nový model počítača.
The Commission met to discuss the issues.	Komisia sa stretla, aby prediskutovala problémy.
We were "cut" by him.	Boli sme ním „rezaní“.
She pulled the cake out of the oven.	Vytiahla koláč z rúry.
The cyclist was warned by the police.	Cyklistu varovala polícia.
She turned off the lights and left the room.	Zhasla svetlá a vyšla z izby.
News of his divorce spread throughout the country.	Správy o jeho rozvode sa rozliehali po celej krajine.
Local residents disagreed with the project.	Miestni obyvatelia vyjadrili nesúhlas s projektom.
I know what the problem is!	Viem, v čom je problém!
There was a wide selection of hotels.	Bol tam široký výber hotelov.
The flowers withered.	Kvety zvädli.
The greengrocer carries a basket full of ripe mangoes.	Zeleninár nesie košík plný zrelého manga.
She was even more frightened by the thought.	Pri tej myšlienke sa ešte viac zľakla.
A large black dog sat next to the window.	Vedľa okna sedel veľký čierny pes.
This came like a shot and fast.	Tento prišiel ako strela a rýchlo.
When thawing the meat, put it in the refrigerator.	Keď mäso rozmrazíte, vložte ho do chladničky.
They found an abandoned baby on the curb.	Na krajnici našli opustené bábätko.
There is a high traffic on this bridge.	Na tomto moste je vysoká intenzita dopravy.
This is a collection of stories.	Toto je zbierka príbehov.
The weather was warmer than usual today.	Počasie bolo dnes teplejšie ako zvyčajne.
I chose to ignore it.	Rozhodol som sa to ignorovať.
She hurried to a nearby farm.	Ponáhľala sa do neďalekého statku.
I was too afraid to say anything.	Príliš som sa bála niečo povedať.
Only good hygiene can prevent the disease.	Ochoreniu môže predchádzať len správna hygiena.
The proposal was approved unanimously.	Návrh bol jednomyseľne schválený.
Thieves were probably breaking into the old mansion on the corner.	Do starého kaštieľa na rohu sa zrejme vlámali zlodeji.
However, this domination is not just in our century	Táto nadvláda však nie je len v našom storočí
However, the court said the statue could stay up.	Súd však povedal, že socha môže zostať hore.
He was finally discovered and arrested.	Nakoniec ho objavili a zatkli.
People started building ships.	Ľudia začali stavať lode.
The police were deployed in full service.	Polícia bola nasadená v plnej službe.
They were suspicious of each other.	Boli jeden druhému podozrievaví.
The river was treacherous.	Rieka bola zradná.
The prime minister rejected the report.	Premiér správu odmietol.
How do we treat people who stink?	Ako sa správame k ľuďom, ktorí zapáchajú?
He observed a shortage of doctors in the villages.	V dedinách pozoroval nedostatok lekárov.
The village was home to many capable tradesmen.	Obec bola domovom mnohých schopných živnostníkov.
The animal raises from its den.	Zviera vychováva zo svojho brlohu.
The search for drug traffickers continues.	Pátranie po obchodníkoch s drogami pokračuje.
Milk cannot be used as a substitute for water.	Mlieko nemožno použiť ako náhradu vody.
The beans were crushed with a heavy stone.	Fazuľa bola rozdrvená ťažkým kameňom.
How beautiful it will be when you get the inheritance!	Aké krásne to bude, keď dostaneš dedičstvo!
Climbing plants cover the forests.	Popínavé rastliny pokrývajú lesy.
The horizon is foggy and the air is polluted.	Horizont je zahmlený a vzduch je znečistený.
He destroyed mice with his bazooka.	Svojou bazukou zničil myši.
Coal is mined from this mountain.	Z tejto hory sa ťaží uhlie.
She carefully cleaned the closets.	Starostlivo si upratala skrine.
A peaceful visit to a picturesque place	Pokojná návšteva malebného miesta
This poem is about feelings of separation.	Táto báseň je o pocitoch odlúčenia.
The tyrant abolished the constitution.	Tyran zrušil ústavu.
At the same time, the number of employees has increased.	Zároveň sa zvýšil počet pracovníkov.
The chicken was barely cooked.	Kurča bolo sotva uvarené.
Bean paste is rich in nutrients.	Fazuľová pasta je bohatá na živiny.
The stupid miller drove his ox into the well.	Hlúpy mlynár zahnal svojho vola do studne.
There used to be no social division.	Kedysi neexistovalo sociálne rozdelenie.
After a physical examination, his doctor diagnosed him with cancer.	Po fyzickom vyšetrení mu lekár diagnostikoval rakovinu.
The main character is a child spirit that kills criminals.	Hlavným hrdinom je detský duch, ktorý zabíja zločincov.
Alice raised an eyebrow.	Alice zdvihla obočie.
The flowers smell sweet.	Kvety sladko voňajú.
A replica of this church will be dedicated next week.	Replika tohto kostola bude zasvätená budúci týždeň.
The peak is the highest point in the mountains.	Vrchol je najvyšším bodom v horách.
The main advantage is passing practice tests.	Hlavnou výhodou je absolvovanie cvičných testov.
It is easy to transport animals, both domestic and wild.	Je tu uľahčená preprava zvierat, domácich aj voľne žijúcich.
They looked around carefully.	Opatrne si prezreli okolie.
She gently pushed the machine's microphone.	Jemne zatlačila na mikrofón stroja.
It is best to bathe in the morning.	Najlepšie je kúpať sa ráno.
He no longer ate fish.	Už nejedol ryby.
The expensive girls collided with her outfit.	Drahé čačky kolidovali s jej outfitom.
She has reviewed the instructions for use.	Prezrela si návod na použitie.
I stole it from my own mother.	Ukradol som ho vlastnej matke.
Solving the equation involves expressing both sides in different forms.	Riešenie rovnice zahŕňa vyjadrenie oboch strán v rôznych formách.
When he lost, he played the piano.	Keď prehral, ​​hral na klavíri.
It rained heavily all day.	Celý ten deň husto pršalo.
The poor are forced to sell their cattle.	Chudobní sú nútení predávať svoj dobytok.
Water vapor has become a commodity.	Vodná para sa stala komoditou.
This task turned out to be too challenging for him.	Ukázalo sa, že táto úloha je pre neho príliš náročná.
Stop polluting the river!	Prestaňte znečisťovať rieku!
The sea was calm, but the weather was cold.	More bolo pokojné, no počasie chladné.
The sequence of events is confusing.	Postupnosť udalostí je mätúca.
Construction of a new bridge has begun.	Začala sa výstavba nového mosta.
To avoid thorns, use a dog's coat.	Aby ste sa vyhli tŕňom, použite srsť psa.
The train left the station.	Zo stanice odišiel vlak.
Quickly pour the tea into a cup.	Rýchlo nalejte čaj do šálky.
Geometric graphs are used in many areas.	Geometrické grafy sa používajú v mnohých oblastiach.
So he turned to her and smiled.	Tak sa k nej otočil a usmial sa.
The whale's smokehouse is a flue.	Dymovnica veľryby je dymovod.
It's better to come sooner.	Je lepšie prísť skôr.
When he saw the bloody corpse, he wept in horror.	Keď uvidel krvavú mŕtvolu, od hrôzy sa rozplakal.
The kitchen was filled with the smell of hot cakes.	Kuchyňu naplnila vôňa horúcich koláčikov.
Young children like to play with dolls.	Malé deti sa radi hrajú s bábikami.
The hands of the watch are infinitely small.	Ručičky hodiniek sú nekonečne malé.
The light cast a faint glow on the room.	Svetlo vrhalo na miestnosť slabú žiaru.
It's barely two inches taller than me.	Je odo mňa sotva dva palce vyšší.
The train was delayed and therefore crowded,	Vlak meškal, a preto bol preplnený,
Her poetry was widely admired.	Jej poézia bola široko obdivovaná.
Many people today believe that he was born at a different time.	Mnoho ľudí dnes verí, že sa narodil v inej dobe.
The waitress offered us coffee and cake.	Čašníčka nám ponúkla kávu a koláč.
They know each other for years.	Poznajú sa roky.
A small but significant relief for a troubled gardener.	Malá, ale významná úľava pre sužovaného záhradníka.
At least three people were injured yesterday.	Najmenej traja ľudia sa včera zranili.
The fog created a strange atmosphere.	Hmla vytvárala zvláštnu atmosféru.
He joked about the even distribution of money.	Žartoval o rovnomernom rozdelení peňazí.
Your resume is impressive.	Váš životopis je pôsobivý.
He nodded gently.	Jemne sa zakýval.
He spent years making money.	Roky trávil zarábaním peňazí.
Scent to salt and pepper.	Privoňajte k soli a koreniu.
The astronaut shot an arrow across the sky.	Astronaut vystrelil šíp po oblohe.
The Communist Party is four years late.	Komunistická strana mešká štyri roky.
Not far from the city center.	Neďaleko od centra mesta.
The church is a place of prayer and meditation.	Kostol je miestom modlitby a meditácie.
This is a rare opportunity.	Toto je vzácna príležitosť.
Use two tablespoons of butter.	Použite dve polievkové lyžice masla.
The businesswoman panicked.	Podnikateľku prepadla krátka panika.
The house is as bad as he is.	Dom je rovnako zlý ako on.
The work of a guard is dangerous and strenuous.	Práca strážcu je nebezpečná aj namáhavá.
The sphinx looks at you with piercing eyes.	Sfinga na vás hľadí prenikavými očami.
The largest organ of the human body is the skin.	Najväčším orgánom ľudského tela je koža.
The animals in the team are well taken care of.	O zvieratá v tíme je dobre postarané.
John sailed across the ocean.	John sa plavil cez oceán.
The kitchen is clean and attractive.	Kuchyňa je čistá a atraktívna.
She swore furiously.	Zúrivo prisahala.
The temperatures were extremely high.	Teploty boli extrémne vysoké.
Word Search is available for download.	Slovné vyhľadávanie je k dispozícii na stiahnutie.
Diseases cannot be cured with drugs.	Choroby sa totiž nedajú vyliečiť liekmi.
His gaze met mine and etched into my soul.	Jeho pohľad sa stretol s mojím a vryl sa do mojej duše.
Don't tell lies.	Nehovorte klamstvá.
They buy and sell things.	Kupujú a predávajú veci.
Nobody went there that day.	V ten deň tam nikto nechodil.
Vocabulary is important.	Dôležitá je slovná zásoba.
The bomb killed sixteen people.	Bomba zabila šestnásť ľudí.
A renowned vocal academic scored higher than a subject expert.	Renomovaný vokálny akademik dosiahol vyššie skóre ako odborník na predmet.
The kitten screamed out loud.	Mačiatko nahlas zakričalo.
Neither of us knows what to do.	Ani jeden z nás nevie, čo má robiť.
It's not safe here.	Nie je to tu bezpečné.
Much progress has been made.	Dosiahol sa veľký pokrok.
A real democrat	Skutočný demokrat
There is not much traffic here at the moment.	V súčasnosti tu nie je veľa dopravy.
Logging continues to destroy the forest.	Ťažba pokračuje v ničení lesa.
His brain was a tangle of conflicting emotions.	Jeho mozog bol spleťou protichodných emócií.
Our school was plagued by office politics.	Naša škola bola sužovaná kancelárskou politikou.
We need to forge alliances with our neighbors.	Musíme uzavrieť spojenectvá s našimi susedmi.
She killed a man.	Zabila muža.
The book was written over several decades.	Kniha vznikala niekoľko desaťročí.
Maybe we should go somewhere else.	Možno by sme mali ísť niekam inam.
Most lightning occurs in thunderstorms.	Väčšina bleskov sa vyskytuje v búrkach.
He was obviously very ill.	Očividne bol veľmi chorý.
The elevator went down to the parking lot.	Výťah zišiel dole na parkovisko.
Various exhibits were exhibited in the museum.	V múzeu boli vystavené rôzne exponáty.
The company later disposed of most of its facilities.	Spoločnosť sa neskôr zbavila väčšiny svojich zariadení.
The education system is being reformed.	Prebieha reforma vzdelávacieho systému.
The young woman hung aimlessly.	Mladá žena sa bezcieľne poflakovala.
The sun was roasting mercilessly.	Slnko nemilosrdne pražilo.
I returned home to hear some news.	Vrátil som sa domov, aby som si vypočul nejaké novinky.
They just don't talk about sex.	Jednoducho nehovoria o sexe.
I didn't sleep last night.	Minulú noc som nespal.
Flax and hemp plants are also tall perennials.	Rastliny ľanu a konope sú tiež vysoké trvalky.
He stopped walking quickly.	Rýchlo prestal chodiť.
Behind her sat a dozen students in the same uniforms.	Za ňou sedel tucet študentov v rovnakých uniformách.
Many historians believe he was a coward.	Mnohí historici sa domnievajú, že bol zbabelec.
The secretary was formally reprimanded.	Tajomník dostal formálne pokarhanie.
Doctors encourage patients to see a doctor.	Lekári vyzývajú pacientov, aby navštívili lekára.
A lone figure stood by the river.	Pri rieke stála osamelá postava.
People are wise.	Ľudia sú múdri.
The chemical process must be done very carefully.	Chemický proces sa musí robiť veľmi opatrne.
The factory produced excellent food.	Továreň vyrábala vynikajúce potraviny.
The cloudless sky was lavender.	Obloha bez oblakov bola levanduľová.
I have to get back to work.	Musím sa vrátiť do práce.
This museum is known for its excellent collection.	Toto múzeum je známe svojou vynikajúcou zbierkou.
Open the window and let in fresh air.	Otvorte okno a vpustite čerstvý vzduch.
He opened the heavy door and went down.	Otvoril ťažké dvere a vošiel dnu.
This bar is beautiful, isn't it?	Tento bar je krásny, však?
Many people here are refugees from somewhere.	Veľa ľudí sú tu utečenci odinakiaľ.
What your company needs most at the moment is reorganization.	To, čo vaša spoločnosť momentálne najviac potrebuje, je reorganizácia.
First you will need two cups of brown sugar.	Najprv budete potrebovať dve šálky hnedého cukru.
There are crimes, but life goes on.	Sú tu zločiny, ale život ide ďalej.
He is capable of great things.	Je schopný veľkých vecí.
This agreement is a triumph of diplomacy.	Táto dohoda je triumfom diplomacie.
The desert is dry.	Púšť je suchá.
They will not do what they say they will do.	Neurobia to, čo povedia, že urobia.
A serenity-vocative atmosphere conducive to contemplation.	Serenityvokatívna atmosféra napomáhajúca rozjímaniu.
Many modern homes have solar panels.	Mnoho moderných domov má solárne panely.
They live in the village suburbs of the city.	Žijú na dedinskom predmestí mesta.
In a sense, you are all to blame!	V istom zmysle ste na vine všetci!
The villagers were grateful that the hurricane had passed quickly.	Dedinčania boli vďační, že hurikán rýchlo prešiel.
The manufacturer said it would return the money to unhappy customers.	Výrobca uviedol, že nešťastným zákazníkom vráti peniaze.
I gradually lose my sight.	Postupne strácam zrak.
Sometimes wars can be prevented.	Niekedy sa dá vojne zabrániť.
The forest has its own ecosystem.	Les má svoj vlastný ekosystém.
Look closely and you will see their little eyes.	Pozrite sa pozorne a uvidíte ich malé oči.
She taught me how to live alone.	Naučila ma, ako žiť sám.
There was no one in the locker room.	V šatni nikto nebol.
The buildings in this village are very old.	Budovy v tejto obci sú veľmi staré.
He walked two miles two weeks after the heart attack.	Dva týždne po infarkte prešiel dve míle.
The man believed that his wife was unfaithful.	Muž veril, že jeho žena je neverná.
My professor told me to read this book.	Môj profesor mi povedal, aby som si prečítal túto knihu.
The barriers were strong.	Bariéry boli silné.
The fee was affordable, but the equipment was basic.	Poplatok bol cenovo dostupný, ale vybavenie bolo základné.
Lucy was three years old.	Lucy mala tri roky.
My friend is trying to find a new job.	Môj priateľ sa snaží nájsť si novú prácu.
Tourists who visit the historical museum can buy a postcard.	Turisti, ktorí navštívia historické múzeum, si môžu kúpiť pohľadnicu.
The pits were filled with fermenting juice.	Jamy boli naplnené kvasnou šťavou.
She ejected the cassette.	Vysunula kazetu.
The jacket keeps me warm.	Bunda ma zahreje.
More meetings are planned in the future.	V budúcnosti sú naplánované ďalšie stretnutia.
The prisoner tried to defend his case.	Väzeň sa pokúsil obhájiť svoj prípad.
Such a wild story!	Taký divoký príbeh!
These measures will help to improve air quality.	Tieto opatrenia pomôžu zlepšiť kvalitu ovzdušia.
This feature allows the user to communicate with other users.	Táto funkcia umožňuje používateľovi komunikovať s ostatnými používateľmi.
The number of casualties among the officers was relatively high.	Počet obetí medzi dôstojníkmi bol pomerne vysoký.
Fatal accidents often occur during earthquakes.	Počas zemetrasení sa často vyskytujú smrteľné nehody.
The song showed an impressive mastery of the tone.	Skladba preukázala pôsobivé majstrovstvo tónu.
After three hours, she arrived at the new city theater.	Po troch hodinách dorazila do nového mestského divadla.
The researchers tried a different approach.	Vedci vyskúšali iný prístup.
The extradition agreement was signed by both countries.	Zmluvu o vydávaní osôb podpísali obe krajiny.
The sugar melted the ice.	Cukor roztopil ľad.
These cars lie side by side.	Tieto autá pokojne ležia vedľa seba.
You do what you have to do to survive.	Robíte to, čo musíte urobiť, aby ste prežili.
The bird's nest was destroyed.	Vtáčie hniezdo bolo zničené.
The factory will expand its capacity.	Továreň rozšíri svoju kapacitu.
The experience is a great teacher.	Skúsenosti sú skvelým učiteľom.
The girl laughed at the stories he told her.	Dievčatko sa smialo na príbehoch, ktoré jej rozprával.
Adjectives are dark and ceremonial.	Prídavné mená sú temný a slávnostný.
During the night, the outcast became a hero.	Cez noc sa z vyvrheľa stal hrdinom.
The target object tends to be easily hit.	Cieľový objekt má tendenciu byť ľahko zasiahnutý.
There is a visitor at the door.	Vo dverách je návšteva.
They came across a large piece of dry wood.	Narazili na veľký kus suchého dreva.
Nobody here understands speech.	Nikto tu nerozumie reči.
She was, of course, pleased.	Bola, samozrejme, potešená.
We do not accept personal checks.	Osobné šeky neakceptujeme.
That tree has always been there.	Ten strom tam bol vždy.
The task is to write a long poem.	Úlohou je napísať dlhú báseň.
Trees on the street blocked our car's path.	Stromy na ulici blokovali cestu nášmu autu.
Henry loved a healthy debate.	Henry miloval zdravú debatu.
The boys stole all the mangoes.	Chlapci ukradli všetky mangá.
Any milk can be used in hot chocolate.	Do horkej čokolády možno použiť akékoľvek mlieko.
In their efforts, they visit city after city.	Vo svojom úsilí navštevujú mesto za mestom.
They left the light on in our apartment.	V našom byte nechali rozsvietené svetlo.
That riddle stopped me now.	Tá hádanka ma teraz zarazila.
The stream mumbled silently in the spring sun.	Potok ticho bľabotal v jarnom slnku.
Sunrise is the direction of sunrise.	Východ je smer východu slnka.
Although there are foreigners in the country, they are successful here.	Hoci sú v krajine cudzinci, sú tu úspešní.
The sky was sunny and clear.	Obloha bola slnečná a jasná.
The car stopped on Main Street.	Auto zastavilo na hlavnej ulici.
Scientists believe that this formula is not a coincidence.	Vedci sa domnievajú, že tento vzorec nie je náhoda.
Some people like to send messages to their loved ones.	Niektorí ľudia radi posielajú správy svojim blízkym.
It is widely believed that crime is on the rise.	Všeobecne sa verí, že kriminalita rastie.
The western sky had a dull shade of gray.	Západná obloha mala matný odtieň sivej.
Years of mismanagement have resulted in this crisis.	Roky zlého hospodárenia vyústili do tejto krízy.
She wasn't your average teenager.	Nebola vaša priemerná tínedžerka.
He has amassed a large fortune over the years.	Za tie roky nazbieral veľký majetok.
No one has admitted its existence.	Nikto nepriznal jeho existenciu.
Now permafrost is rapidly destroyed.	Teraz sa permafrost rýchlo ničí.
She wasn't killed.	Nebola zabitá.
They tested the car without a driver.	Testovali auto bez vodiča.
According to the researchers, sclerosis was affected.	Podľa vedcov bola postihnutá skleróza.
The poor region is plagued by drought.	Chudobný región sužuje sucho.
Make sure he doesn't get discouraged.	Buďte si istí, že sa nenechá odradiť.
There is a good nature reserve nearby.	V blízkosti je dobrá prírodná rezervácia.
I knew it was going to rain.	Vedel som, že bude pršať.
The goulash bubbles cheerfully on the hob.	Na varnej doske si guláš veselo bublá.
Munich's words clearly reached me despite his fading voice.	Mníchove slová sa ku mne jasne dostali aj napriek jeho ochabnutému hlasu.
The old lady was on the verge of tears.	Stará pani bola na pokraji sĺz.
We often hear news on these topics on television.	V televízii často počujeme správy o týchto témach.
Avoid mixing the new religion with the old tradition.	Vyhnite sa miešaniu nového náboženstva so starou tradíciou.
He moves carefully, as if it hurts.	Pohybuje sa opatrne, akoby to bolelo.
The villagers threw their tools into the fire.	Dedinčania hodili svoje náradie do ohňa.
Most residential structures are made of natural materials.	Väčšina obytných štruktúr je vyrobená z prírodných materiálov.
She had a talent for music.	Mala talent na hudbu.
So before we start, let's go through the rules.	Takže predtým, ako začneme, prejdeme si pravidlá.
The factory was destroyed by fire during the great collapse.	Továreň pri veľkom kolapse zničil požiar.
The small island is of volcanic origin.	Malý ostrov je sopečného pôvodu.
We caught the sunrise from the top of the mountain.	Zachytili sme východ slnka z vrcholu hory.
However, the airport has been congested ever since.	Odvtedy je však letisko preťažené.
In my humble opinion, this is a bad idea.	Podľa môjho skromného názoru je to zlý nápad.
This new model looks robust.	Tento nový model vyzerá robustne.
This machine must measure two to three meters.	Tento stroj musí mať rozmery dva krát tri metre.
He perceives it as a terrible waste.	Vníma to ako hrozné plytvanie.
The vehicle's engines burn gasoline.	Motory vozidla spaľujú benzín.
The refusers described their experiences on the premises.	Odmietatelia opísali svoje skúsenosti v priestoroch.
They collected stones, grass and leaves.	Zbierali kamene, trávu a lístie.
James arrived an hour later and looked tired.	James prišiel o hodinu neskôr a vyzeral unavene.
Starve the fever instead of treating it.	Vyhladujte horúčku namiesto toho, aby ste ju liečili.
Each of them is important in its own way.	Každý z nich je dôležitý svojím vlastným spôsobom.
Help yourself and everyone who wants to drink.	Pomôžte sebe a každému, kto sa chce napiť.
You must use your own judgment.	Musíte použiť vlastný úsudok.
Such sentences express emotions.	Takéto vety vyjadrujú emócie.
The workers are on strike.	Robotníci štrajkujú.
Children become infected with bird flu by eating infected poultry.	Deti sa nakazia vtáčou chrípkou zjedením infikovanej hydiny.
The team easily won.	Tím ľahko vyhral.
We will have to contact a regional tree specialist.	Budeme sa musieť obrátiť na regionálneho špecialistu na stromy.
My uncle sat down in a chair.	Môj strýko sa usadil na stoličke.
A fact that will not happen again.	Fakt, ktorý sa už nebude opakovať.
Stir the mixture until thick.	Zmes miešame, kým nezhustne.
Hippos can be seen in this river.	V tejto rieke možno vidieť hrochy.
A ship is waiting for him outside.	Vonku na neho čaká loď.
The village school was threatened with closure.	Dedinskej škole hrozilo zatvorenie.
She hated family.	Nenávidela rodiny.
Make yourself comfortable in our new meeting room.	Urobte si pohodlie v našej novej zasadacej miestnosti.
Her face flushed deep crimson.	Jej tvár sa začervenala hlboko do karmínovej farby.
The marks on her hand were still fresh.	Značky na jej ruke boli stále čerstvé.
A cloud of smoke floated lazily across the dark morning sky.	Oblak dymu sa lenivo vznášal po tmavej rannej oblohe.
This man will be punished if he proves guilt.	Tento muž bude v prípade dokázania viny potrestaný.
High mountains create almost tangible silence.	Vysoké hory vytvárajú takmer hmatateľné ticho.
The stream washed with stones.	Potok obmýval kamene.
The children were so upset they couldn't sleep.	Deti boli tak rozrušené, že nemohli zaspať.
Around that time, the musician's career began.	Približne v tom čase sa kariéra hudobníka rozbehla.
We know this tree, but we do not know its name.	Tento strom poznáme, no nepoznáme jeho názov.
She arrived a day later.	Prišla o deň neskôr.
She leaned against me.	Oprela sa o mňa.
She sat alone and looked quietly out in the garden.	Sedela sama a ticho a hľadela von do záhrady.
The relationship between politics and religion is often tense.	Vzťah medzi politikou a náboženstvom je často napätý.
There is peace in the villages on the outskirts.	V dedinách na okraji je pokoj.
Some crops have become extinct due to overuse.	Niektoré plodiny vyhynuli v dôsledku nadmerného využívania.
Russian companies were active throughout the war.	Ruské spoločnosti boli aktívne počas celej vojny.
Traveling by car is a great commute.	Cestovanie autom je skvelé dochádzanie.
Some artists may be unreliable.	Niektorí umelci môžu byť nespoľahliví.
She knocked on the door.	Zaklopala na dvere.
You need to build more homes.	Musíte postaviť viac domov.
The bowl needs to be thickened.	Miska potrebuje zahustenie.
Living conditions are often quite controlled.	Životné podmienky sú často dosť kontrolované.
She was a furious hunter.	Bola to zúrivá lovkyňa.
Prices in the city are skyrocketing.	Ceny v meste raketovo rastú.
Living in the city is not so tempting.	Bývanie v meste nie je také lákavé.
I went to town, but I didn't have much money.	Išiel som do mesta, ale nemal som veľa peňazí.
Make sure there is enough light coming through the window.	Uistite sa, že cez okno preniká dostatok svetla.
The prison walls were high and thick.	Steny väznice boli vysoké a hrubé.
A unit of measurement used by physicists.	Jednotka merania, ktorú používajú fyzici.
Explain the reason why.	Vysvetlite dôvod prečo.
It is always better to be safe than sorry.	Vždy je lepšie byť v bezpečí, ako ľutovať.
Death penalty?	Trest smrti?
The train derailed.	Vlak sa vykoľajil.
Drinks improved her mood.	Nápoje jej zlepšili náladu.
The water flowed gently toward the ocean.	Voda jemne tiekla smerom k oceánu.
Writers of classical literature have been burned out of creative energy.	Spisovatelia klasickej literatúry boli vypálení z tvorivej energie.
Many fish are caught from large floating nets.	Veľa rýb sa loví z veľkých plávajúcich sietí.
The player scored four goals that night.	Hráč v ten večer strelil štyri góly.
The leaves of these plants flutter in the wind.	Listy týchto rastlín sa mihajú vo vetre.
Cabaret songs are happier than love.	Kabaretné piesne sú veselšie ako milostné.
This decision has been taken.	Toto rozhodnutie bolo prijaté.
This practice of controlling soldiers is deeply mistaken.	Táto prax kontroly vojakov je hlboko mylná.
The walk is a pleasant quiet street.	Prechádzka je príjemnou tichou ulicou.
She shopped tirelessly until she finally found the perfect dress.	Neúnavne nakupovala, až nakoniec našla dokonalé šaty.
Prepare the apples first.	Najprv si pripravte jablká.
These little creatures are found on many continents.	Tieto malé stvorenia sa nachádzajú na mnohých kontinentoch.
The young girl was struck by lightning and killed.	Mladé dievča zasiahol blesk a zabil.
The limousine slid smoothly through the crowded streets.	Limuzína hladko kĺzala preplnenými ulicami.
Always use a serrated knife when slicing bread.	Pri krájaní chleba vždy používajte zúbkovaný nôž.
Tourism is an important part of the economy.	Turizmus je dôležitou súčasťou ekonomiky.
She ran on.	Rozbehla sa ďalej.
It will cool you down on a hot day.	V horúcom dni vás ochladí.
They cried after her, but she slowly took over.	Plakali za ňou, no pomaly sa prebrala.
The writer is known as a pacifist.	Spisovateľ je známy ako pacifista.
It may rain tomorrow.	Zajtra môže pršať.
He claims to be a descendant of a medieval knight.	Tvrdí, že je potomkom stredovekého rytiera.
This amount quickly became unmanageable.	Táto suma sa rýchlo stala neovládateľnou.
Water is a limited resource.	Voda je obmedzený zdroj.
He wandered around the garden for hours.	Celé hodiny sa túlal po záhrade.
Critics insist that art you can't appreciate is worthless.	Kritici trvajú na tom, že umenie, ktoré nedokážete oceniť, je bezcenné.
He must obey his teachers or parents.	Musí poslúchať svojich učiteľov alebo rodičov.
The train station was severely damaged in the fire.	Pri požiari bola vážne poškodená železničná stanica.
The glass shattered on the floor.	Sklo sa rozbilo o podlahu.
She kissed him.	Pobozkala ho.
People often have family picnics here.	Ľudia tu často robia rodinné pikniky.
Locals also have a share of the poor.	Miestni obyvatelia majú tiež svoj podiel na nespratníkov.
It took him a while.	Chvíľu mu to trvalo.
When will you ever learn?	Kedy sa niekedy naučíš?
Shares are a measure of a company's market capitalization.	Akcie sú meradlom trhovej kapitalizácie spoločnosti.
We choose politicians carefully.	Politikov si vyberáme starostlivo.
The cat let out a loud meow.	Mačka vydala hlasné mňaukanie.
I am a qualified teacher.	Som kvalifikovaný učiteľ.
All four elevators were out of order.	Všetky štyri výťahy boli mimo prevádzky.
The statue has been unveiled.	Socha bola odhalená.
The meadow is unpleasant.	Lúka je nepríjemná.
The farmer's wife will be wearing a hoe.	Roľníkova žena sa bude oháňať motykou.
They drive for relatives.	Najazdia kilometre za príbuznými.
A giraffe escaped from the zoo yesterday.	Včera utiekla žirafa zo zoo.
Much has changed in recent history.	V nedávnej histórii sa veľa zmenilo.
He lacked front teeth.	Chýbali mu predné zuby.
The square was lined with statues of gods.	Námestie lemovali sochy bohov.
The authors recommend drama education.	Autori odporúčajú dramatickú výchovu.
Blueberry bush consists of two species of plants.	Čučoriedkový ker tvoria dva druhy rastlín.
This story contains many tragedies.	Tento príbeh obsahuje veľa tragédií.
Wild wolves are sometimes seen in the mountains.	V horách občas vidno divých vlkov.
Less people	Menej ľudí
The continent is still inhabited by many indigenous people.	Kontinent je stále obývaný mnohými pôvodnými obyvateľmi.
There is no evidence that she was in danger.	Neexistuje žiadny dôkaz, že bola v nebezpečenstve.
He was wearing pajamas upside down.	Mal oblečené pyžamo naruby.
It wasn't like when he broke his joints.	Nebolo to ako vtedy, keď si zlomil kĺby.
Many children's toys are colorful.	Mnohé detské hračky sú pestrofarebné.
Middle age brings the biggest increase in body fat.	Stredný vek prináša najväčší nárast telesného tuku.
Now we need to find the right software.	Teraz musíme nájsť správny softvér.
The work platoon will move here by noon here.	Pracovná čata tadiaľto prejde do poludnia.
Ask them to come.	Požiadajte ich, aby prišli.
These drugs are toxic and dangerous.	Tieto lieky sú toxické a nebezpečné.
Fewer people go to church every year.	Do kostola chodí každý rok menej ľudí.
At dawn, the fog shrouded everything.	Na úsvite všetko zahalila hmla.
She spoke proudly of her father's success.	O otcovom úspechu hovorila hrdo.
Milk is a common type of food.	Mlieko je bežný druh potravy.
She seemed to feel his anxiety.	Zdalo sa, že vycítila jeho úzkosť.
A poor child has never known a day of peace.	Chudobné dieťa nikdy nepoznalo deň pokoja.
The guilt she felt was overwhelming.	Vina, ktorú cítila, bola zdrvujúca.
She stretched them out, one by one.	Naťahovala ich, jedného po druhom.
The dunes rose even higher.	Duny stúpali ešte vyššie.
He has lunch at noon.	Na poludnie obeduje.
He was very alone.	Bol veľmi sám.
The family has eleven members.	Rodina má jedenásť členov.
The cat jumped from the top of the shelf.	Mačka vyskočila z hornej časti police.
I have to prepare my mind for this test.	Musím pripraviť svoju myseľ na túto skúšku.
The researchers conducted their investigation.	Výskumníci vykonali svoje vyšetrovanie.
She soon returned with a new friend in tow.	Zakrátko sa vrátila s novým priateľom v závese.
Electric pylons connect cities.	Elektrické stožiare spájajú mestá.
They plan to demolish the old town.	Plánujú zbúrať staré mesto.
Hold the umbrella over your head.	Držte dáždnik nad hlavou.
Some of these products are made of vinyl.	Niektoré z týchto produktov sú vyrobené z vinylu.
He made a bloody sacrifice.	Vykonal krvavú obeť.
A light wind blew.	Fúkal slabý vietor.
Masked gunmen opened fire during the match.	Maskovaní ozbrojenci spustili počas stretnutia paľbu.
The tourists were very lucky.	Turisti mali veľké šťastie.
The pig was fat as a barrel and lazy.	Prasa bolo tučné ako sud a lenivé.
Copyrighted material cannot be displayed here, please respect that.	Materiály chránené autorskými právami sa tu nedajú zobraziť, rešpektujte to.
The interest rate fell sharply.	Úroková sadzba prudko klesla.
Dogs usually show territorial behavior.	Psy väčšinou prejavujú teritoriálne správanie.
The philosopher dreamed of a better life.	Filozof sníval o lepšom živote.
Make sure the door is securely closed.	Uistite sa, že sú dvierka bezpečne zatvorené.
The young girl kept crying.	Mladé dievča neustále plakalo.
This region was once covered in ice.	Tento región bol kedysi pokrytý ľadom.
I've had enough, thank you.	Mám toho dosť, ďakujem.
Many who read the news were disappointed.	Mnohí, ktorí čítali správy, boli sklamaní.
Make sure the cat is fed.	Uistite sa, že mačka je kŕmená.
He was a fast runner.	Bol rýchlym bežcom.
This government seeks to develop the nation.	Táto vláda sa snaží o rozvoj národa.
He told me that.	To mi povedal.
He pushed the boat into the lake.	Vtlačil loď do jazera.
They wanted to reform a corrupt political system.	Chceli reformovať skorumpovaný politický systém.
On the street, they saw logs with chainsaws.	Na ulici pílili guľatinu motorovými pílami.
However, the government oversaw deindustrialization.	Vláda však dohliadala na deindustrializáciu.
There was a break in the rain.	Nastala prestávka v daždi.
The mortality rate was slowly declining.	Miera úmrtnosti pomaly klesala.
The government has announced plans to relocate the population.	Vláda oznámila plány na presťahovanie obyvateľov.
Water played a key role in the fight.	Voda zohrala v boji kľúčovú úlohu.
Potatoes are an excellent source of potassium.	Zemiaky sú výborným zdrojom draslíka.
He fought diseases for many years.	Dlhé roky bojoval s chorobami.
The president signed the order.	Prezident príkaz podpísal.
Prepare golden syrup.	Pripravte zlatý sirup.
Dogs and cheetahs are carnivores.	Psy a gepardy sú mäsožravce.
It looks like my backpack.	Vyzerá to ako môj batoh.
The planet can be seen from the new space station.	Z novej vesmírnej stanice je planéta vidieť.
The effort was doomed to failure.	Úsilie bolo odsúdené na neúspech.
He believes that the religion of cats dates back to antiquity.	Verí, že náboženstvo mačiek siaha až do staroveku.
The request is only partially successful.	Žiadosť je úspešná len čiastočne.
A good book is worth reading more than once.	Dobrá kniha sa oplatí prečítať viackrát.
Although he liked walking, he preferred to drive.	Hoci mal rád prechádzky, radšej šoféroval.
He ordered pizza for dinner.	Na večeru si objednal pizzu.
The walls were littered with mirrors.	Steny boli posiate zrkadlami.
The loud bang was deafening.	Hlasný náraz bol ohlušujúci.
Can't you even think of insults?	Ani vám nenapadajú nejaké urážky?
It is essential that you always wash your hands.	Je nevyhnutné, aby ste si vždy umývali ruky.
The milk was cooled in the refrigerator.	Mlieko bolo vychladené v chladničke.
A member of the tribe danced only in a loincloth.	Príslušník kmeňa tancoval len v bedrovej rúške.
Foo foo	Foo foo
In many ways, the region is quite conservative.	V mnohých ohľadoch je región dosť konzervatívny.
The waves crashed gently along the side of the boat.	Vlny jemne búchali po boku člna.
She was very afraid of snakes.	Veľmi sa bála hadov.
The contestant had to sing two songs.	Súťažiaci mal zaspievať dve piesne.
The sun warmed slowly shimmered in the haze.	V opare sa trblietalo pomaly hrejivé slnko.
We should have music at our wedding.	Na našej svadbe by sme mali mať hudbu.
Few trees grew in the wilderness.	V pustatine rástlo málo stromov.
The cat tried to catch the mouse, but she couldn't.	Mačka sa pokúsila chytiť myš, ale nepodarilo sa jej to.
She left the office angrily.	Nahnevane odišla z kancelárie.
The "green" revolution that sweeps the world has many new inventions.	„Zelená“ revolúcia, ktorá zametá svetom, má mnoho nových vynálezov.
Our house was flooded today.	Náš dom bol dnes zaplavený vodou.
Cow's sweet milk sustains human life.	Kravské sladké mlieko udržuje ľudský život.
His humble house was surrounded by trees.	Jeho skromný dom bol obklopený stromami.
Today, two students showed up at the school.	Dnes sa v škole objavili dvaja študenti.
Finally, he closed his eyes desperately.	Nakoniec zúfalo zavrel oči.
He resigned after the accident.	Po nehode dal výpoveď.
Their life together was tumultuous.	Ich spoločný život bol búrlivý.
It is usually stolen from parks.	Zvyčajne sa kradne z parkov.
I was alone.	Bol som sám.
Nevertheless, some relatives are missing.	Napriek tomu sa niektorí príbuzní stratili.
She framed the flowers.	Zarámovala kvety.
He believes in the power of prayer.	Verí v silu modlitby.
They began to dance in the hope that they would attract a prince.	Začali tancovať v nádeji, že prilákajú princa.
It was covered with cobwebs.	Bola pokrytá pavučinami.
The silence was disturbed by the roar of the car's engine.	Ticho rušilo dunenie motora auta.
They were angry at the old woman.	Hnevali sa na starenku.
Take care of your neighbors.	Postarajte sa o svojich susedov.
A massive fire broke out.	Vypukol mohutný požiar.
Suddenly there was a loud bang and the boat wobbled.	Zrazu sa ozvala silná rana a čln sa zakolísal.
Protesters are urging the government to take it seriously.	Demonštranti vyzývajú vládu, aby to brala vážne.
The author did not want to get involved.	Autor sa do toho nechcel miešať.
It was difficult to live here in the sixteenth century.	V šestnástom storočí sa tu žilo ťažko.
The refugees fled across the newly formed borders.	Utečenci utekali cez novovzniknuté hranice.
Cat sitting on the floor, legs on his hips.	Mačka sedela na podlahe, nohy v bok.
Nice to see you.	Radi sme vás videli.
He had a son and a daughter.	Mal syna a dcéru.
Put the tomatoes in an oven-resistant oven.	Vložte paradajky do rúry odolnej voči rúre.
They shouted at the old man questions.	Kričali na starca otázky.
The outbreak has recently increased infant mortality.	Prepuknutie choroby nedávno zvýšilo detskú úmrtnosť.
They are afraid of heights.	Bojí sa výšok.
The lonely woman began to cry.	Osamelá žena začala plakať.
People should not use this method for cooking.	Ľudia by túto metódu nemali používať na varenie.
People sometimes laugh at the naivety of outdated conventions.	Ľudia sa občas smejú nad naivitou zastaraných konvencií.
Finally, make sure there are enough bananas.	Nakoniec sa uistite, že je dostatok banánov.
A storm swept through the city last night.	Včera večer sa mestom prehnala búrka.
The passengers were uncomfortably packed in a small room.	Cestujúci sa nepríjemne zbalili do malej miestnosti.
The recipe for this cake is much more complicated.	Recept na tento koláč je oveľa komplikovanejší.
Fearing he would lose his job, he changed his name.	Z obavy, že príde o prácu, si zmenil meno.
The unemployment rate is alarming.	Úroveň nezamestnanosti je alarmujúca.
The sentence contains dates	Veta obsahuje dátumy
The baby was sitting in front of the TV smiling.	Bábätko sedelo s úsmevom pred televízorom.
The house is nice and clean.	Dom je pekný a čistý.
Some species only survive here on this island.	Niektoré druhy prežívajú iba tu na tomto ostrove.
Both sides were constantly exchanging fire.	Obe strany si neustále vymieňali paľbu.
Braille has stopped being used.	Braillovo písmo sa prestalo používať.
She was wearing an elegant bracelet.	Mala na sebe elegantný náramok.
The coach gave a good performance.	Tréner podal dobrý výkon.
This model also includes pluralism.	Tento model zahŕňa aj pluralizmus.
He finally got to the village square.	Nakoniec sa dostala na námestie obce.
She finally started calling her name.	Nakoniec začula volať svoje meno.
No breath of fear.	Bez dychu od strachu.
Parents need to protect their children.	Rodičia musia svoje deti chrániť.
Oaks were widely used in the construction of bridges.	Duby boli široko používané pri stavbe mostov.
After the Second War, state control over production increased significantly.	Po druhej vojne sa štátna kontrola nad výrobou výrazne zvýšila.
Renewable electricity generation is becoming increasingly important.	Výroba elektriny z obnoviteľných zdrojov sa stáva čoraz dôležitejšou.
Keep track of current events.	Majte prehľad o aktuálnom dianí.
Pour in hot milk.	Nalejte horúce mlieko.
Ornately decorated with bas-reliefs.	Ozdobne zdobené basreliéfmi.
Sing the national anthem.	Spievajte štátnu hymnu.
Principles, laws and regulations.	Zásady, zákony a predpisy.
The flood soon destroyed all the houses in the village.	Povodeň čoskoro zničila všetky domy v obci.
The boy dreamed of one day playing baseball.	Chlapec sníval o tom, že raz bude hrať baseball.
His sister objected to his plan.	Jeho sestra namietala proti jeho plánu.
The coat was thrown away along with the trash.	Kabát bol vyhodený spolu s odpadkami.
It was a cold, sunny day.	Bol studený, slnečný deň.
He pretended not to notice her.	Tváril sa, že si ju nevšímal.
Some men and women cannot recognize their own value.	Niektorí muži a ženy nedokážu rozpoznať svoju vlastnú hodnotu.
Invisibility is a common ability of sheriffs.	Neviditeľnosť je bežnou schopnosťou šerenov.
Many people collect these figures.	Mnoho ľudí zbiera tieto figúrky.
The bottle is designed for everyday use.	Fľaša je určená na každodenné používanie.
Mercury is a light, malleable metal.	Ortuť je ľahký, tvárny kov.
A program to stop deforestation is being prepared.	Pripravuje sa program na zastavenie odlesňovania.
Many large animals are fed grain.	Mnohé veľké zvieratá sú kŕmené obilím.
He walked across the field examining the crop.	Kráčal po poli a skúmal úrodu.
The roar of the surf rumbled.	Hukot príboja zaburácal.
Children should learn to play chess.	Deti by sa mali naučiť hrať šach.
This dish is spicy.	Toto jedlo je pikantné.
Butter is made by pouring milk into butter.	Maslo vzniká tak, že sa stúli mlieko na maslo.
The ship sailed several kilometers to the sea.	Loď odplávala niekoľko kilometrov na more.
He took this opportunity.	Využil túto možnosť.
Both my dogs are alive.	Obaja moji psi sú nažive.
Save water, they say.	Šetrite vodou, hovorí sa.
When confronted with new information, we reconsider our views.	Pri konfrontácii s novými informáciami prehodnocujeme svoje názory.
The elephant opened its jaws and roared.	Slon otvoril čeľuste a zareval.
I started singing quietly.	Začal som potichu spievať.
The country is entering a new era.	Krajina vstupuje do novej éry.
The game returns to the capital.	Hra sa vracia do hlavného mesta.
She carefully poured the milk into a bowl.	Opatrne naliala mlieko do misky.
He returned earlier than expected.	Vrátil sa skôr, ako sa očakávalo.
Look, he says, at that nice bird.	Pozri, hovorí, na toho pekného vtáka.
The process only takes a minute.	Proces trvá len minútu.
Glass is traditionally combined with elegance and wealth.	Sklo sa tradične spája s eleganciou a bohatstvom.
He was asked to go a long way.	Bol požiadaný, aby išiel na dlhú cestu.
Please stop doing this.	Prosím, prestaňte to robiť.
Scientists have detected a suspicious-looking figure while checking the camera.	Vedci pri kontrole kamery zachytili podozrivo vyzerajúcu postavu.
Cut the horse's mane until it has a hard face.	Strihajte koňovi hrivu, kým nebude mať tvrdú tvár.
The cup does not match the saucer.	Šálka ​​nezodpovedá podšálke.
People bought goods at a busy market.	Ľudia kupovali tovar na rušnom trhovisku.
The rumor could not be confirmed.	Fámu sa nepodarilo potvrdiť.
The authorities are reviewing the law to ensure justice.	Úrady preskúmajú zákon, aby zabezpečili spravodlivosť.
I moved my legs.	Pohol som nohou.
Snakes and croissants lurk in this ancient country.	V tejto starobylej krajine číhajú hady a kroksy.
Gasoline will be very low.	Benzín bude veľmi málo.
Spring heating brings new life to the landscape.	Jarné topenie vnáša do krajiny nový život.
For many, it seemed like a coincidence.	Pre mnohých to vyzeralo ako náhoda.
The chance to die slowly disappears.	Možnosť zomrieť pomaly mizne.
Satellite images have shown that the area is growing.	Satelitné snímky ukázali, že oblasť sa zväčšuje.
I remember him so clearly.	Pamätám si ho tak jasne.
He slowly reached out.	Pomaly si vytiahol ruku.
Every business must follow the rules.	Každý podnik musí dodržiavať pravidlá.
His decision broke her heart, but she agreed.	Jeho rozhodnutie jej zlomilo srdce, no súhlasila.
The list of performers will be published soon.	Zoznam účinkujúcich bude zverejnený čoskoro.
The king convened a meeting of the townspeople.	Kráľ zvolal schôdzu mešťanov.
Jack remembered very little.	Jack si pamätal veľmi málo.
He welcomes little criticism.	Málo kritiku prijíma s radosťou.
Patients taking certain medicines have an increased risk of diabetes.	Pacienti užívajúci niektoré lieky majú zvýšené riziko cukrovky.
Do not inhale this type of gas.	Nevdychujte tento typ plynu.
These machines are becoming more and more popular.	Tieto stroje sú čoraz populárnejšie.
This enchanting island has enjoyed relative peace since colonial times.	Tento očarujúci ostrov si už od koloniálnych čias užíval relatívny pokoj.
Church visitors no longer feel well.	Návštevníci kostola sa už necítia dobre.
When she saw that her students were thirsty, she brought them lemonade.	Keď videla, že jej žiaci sú smädní, priniesla im limonádu.
The soldiers hid.	Vojaci sa schovali.
Recent technological advances have helped reduce traffic congestion.	Nedávny technologický pokrok pomohol znížiť dopravné zápchy.
Almost everyone in the country has a mobile phone.	Takmer každý v krajine má mobilný telefón.
They even perform circus performances in this region.	V tomto regióne dokonca predvádzajú cirkusové vystúpenia.
The following year, milk production increased.	Ďalší rok sa produkcia mlieka zvýšila.
The photo shows a cheerful young man.	Na fotografii je veselý mladý muž.
The road to the shrine is usually rough.	Cesta do svätyne je zvyčajne drsná.
A bottle of perfume lay on the table.	Na stole ležal flakón parfému.
There is a power problem.	Vyskytol sa problém s napájaním.
The village tavern has disappeared.	Dedinská krčma zanikla.
It was known throughout the province.	Bola známa v celej provincii.
The toilet is there.	Toaleta je tam.
Osaka is a mess!	Osaka je neporiadok!
There has been a dramatic increase in crime.	Došlo k dramatickému nárastu kriminality.
The workers were constantly forced to compromise.	Robotníci boli neustále nútení robiť kompromisy.
The beach was covered with tourists.	Pláž bola pokrytá turistami.
Let's wait and see what it looks like.	Počkajme a uvidíme, ako vyzerá.
The minister bit off a large bite of meat.	Minister si odhryzol veľké sústo mäsa.
My boss told me he was accepting someone new.	Môj šéf mi povedal, že prijíma niekoho nového.
His request was extremely reasonable.	Jeho žiadosť bola mimoriadne rozumná.
The forecast speaks of an improvement in the number of tourists this year.	Prognóza hovorí o zlepšení počtu turistov v tomto roku.
Did you complete the sentence?	Dokončili ste vetu?
Partly a myth, partly a history, partly a legend.	Sčasti mýtus, sčasti história, sčasti legenda.
They shouldn't have fallen in love.	Nemali sa do seba zamilovať.
The witch threw illusory flames at the victim.	Čarodejnica vrhla na obeť iluzórne plamene.
The room was empty.	Izba bola prázdna.
Fortunately, he escaped unharmed.	Našťastie vyviazol bez zranení.
The nails were pushed through the underside.	Klince boli pretlačené cez spodnú stranu.
The bus was filled to capacity.	Autobus bol zaplnený do posledného miesta.
Scientists now believe that the moon can be hollow.	Vedci teraz veria, že Mesiac môže byť dutý.
Then the boy broke the nearest window.	Potom chlapec rozbil najbližšie okno.
Most snakes are harmless to humans.	Väčšina hadov je pre ľudí neškodná.
Spiders weave beautiful nets.	Pavúky tkajú nádherné siete.
You can use unbleached flour.	Môžete použiť nebielenú múku.
He wants to become a millionaire.	Chce sa stať milionárom.
It pays to listen to such people.	Takých ľudí sa oplatí počúvať.
Construction of new homes has already begun.	Výstavba nových domov sa už začala.
The train was full of loud passengers.	Vlak bol plný hlasných cestujúcich.
Don't touch that plant.	Nedotýkajte sa tej rastliny.
Our group is small but determined.	Naša skupina je malá, ale odhodlaná.
The servants moved quietly across the room	Sluhovia sa potichu presunuli cez miestnosť
She took half a dozen moves.	Vzala pol tucta ťahov.
Hot coffee was poured into the coffee machine.	Do kávovaru sa naliala horúca káva.
She was represented by the party.	Zastupovala ju strana.
The mongoose ran home.	Mangust sa rozbehol domov.
The children loved her rather eccentric personality.	Deti milovali jej dosť výstrednú osobnosť.
Melting of hearts from stone by fire.	Tavenie sŕdc z kameňa ohňom.
They wanted the rent to be paid on time.	Chceli, aby nájomné platili načas.
You will want to avoid the mollusks.	Budete sa chcieť vyhnúť mäkkýšom.
They were instructed to stay away from the river.	Dostali pokyn držať sa ďalej od rieky.
The number of soldiers in training continued to rise.	Počet vojakov vo výcviku naďalej stúpal.
Greed is destructive.	Chamtivosť je deštruktívna.
What sells the market so cheaply?	Čo sa predáva na trhu tak lacno?
The teachers' union complained about the reforms.	Odborový zväz učiteľov sa sťažoval na reformy.
The leaves of the trees swayed gently.	Listy stromov sa jemne kývali.
The artists painted the walls in bright colors.	Umelci vymaľovali steny pestrými farbami.
The birds angered his presence.	Vtáky jeho prítomnosť rozhnevala.
A doctor is a good person.	Lekár je dobrý človek.
Everyone looked at the map.	Všetci sa pozreli na mapu.
In fact, it has already been married once.	V skutočnosti už bola raz vydatá.
Two novels read continuously, book after book.	Dva romány čítané nepretržite, kniha po knihe.
Take out the chocolates.	Vytiahnite čokoládky.
You will not recognize the peach from this distance.	Z tejto vzdialenosti broskyňu nerozoznáte.
Their food is low in protein.	Ich jedlo obsahuje málo bielkovín.
He lives his life one day after another.	Žije svoj život jeden deň za druhým.
People have now been freed from diploid arithmetic.	Ľudia boli teraz oslobodení od diploidnej aritmetiky.
This country has a harsh climate.	Táto krajina má drsné podnebie.
Obviously, there was something wrong with his car.	Je zrejmé, že s jeho autom nebolo niečo v poriadku.
The Prime Minister's obscured statements reflect the position of his cabinet.	Zastreté vyjadrenia premiéra odrážajú postoj jeho kabinetu.
It was full of hot air.	Bol plný horúceho vzduchu.
She suggested we plan the dance together.	Navrhla, aby sme tanec naplánovali spolu.
They searched old burnt documents.	Prehľadávali staré obhorené dokumenty.
The farmer was furious.	Farmár bol rozzúrený.
The locals did not find anything remarkable.	Obyvateľ na mieste nenašiel nič pozoruhodné.
Heat attenuation and heat exhaustion are common in the field.	Útlm tepla a vyčerpanie z tepla sú v teréne bežné.
Pouring water into the kettle.	Nalievanie vody do kanvice.
Birth statements have gone out of fashion.	Výroky o vrodenosti vyšli z módy.
Methane is an odorless, colorless gas.	Metán je bezfarebný plyn bez zápachu.
You have to cook the rice first.	Najprv musíte uvariť ryžu.
She was accused of perjury.	Bola obvinená z krivej výpovede.
It wasn't his fault.	Nebola to jeho chyba.
The gardeners had to clear the snow from the sidewalks.	Záhradkári museli odpratávať sneh z chodníkov.
An alcohol test was performed.	Bol vykonaný test na meranie hladiny alkoholu.
Experts have been called in to help resolve the crisis.	Na pomoc pri riešení krízy boli prizvaní odborníci.
She finds great popularity in her home country.	V jej rodnej krajine nachádza obrovskú popularitu.
This country needs diplomacy.	Táto krajina potrebuje diplomaciu.
Survey respondents who felt happier	Respondenti prieskumu, ktorí sa cítili šťastnejší
These inflated balloons were colorful.	Tieto nafúknuté balóny boli pestrofarebné.
Fruits and vegetables continued to rot in the fields.	Na poliach naďalej hnilo ovocie a zelenina.
My cousin was born deaf.	Môj bratranec sa narodil nepočujúci.
Make sure you are not crushed under the sails.	Uistite sa, že nie ste rozdrvení pod plachtami.
Much of the city was demolished and rebuilt.	Veľká časť mesta bola zbúraná a prestavaná.
The ranger slept at work.	Strážca v práci spal.
The eldest brother was a monk	Najstarší brat bol mních
Tangerines are commonly used in this household.	V tejto domácnosti sa bežne používajú mandarínky.
I think it is very important to know foreign languages.	Myslím si, že je veľmi dôležité vedieť cudzie jazyky.
The mayor of the city promises to redouble his efforts.	Primátor mesta sľubuje, že svoje úsilie zdvojnásobí.
She subsisted on catering for wealthy clients.	Živila sa cateringom pre bohatých klientov.
Fortunately, she left her things in the car.	Našťastie si svoje veci nechala v aute.
A group of them burned garbage at this dump.	Skupina z nich páli odpadky na tomto smetisku.
He bowed deeply to her.	Hlboko sa jej uklonil.
Email addresses must match.	E-mailové adresy sa musia zhodovať.
A solution to global warming has been found!	Riešenie globálneho otepľovania sa našlo!
The newspaper discusses her retirement year after year.	Noviny rok čo rok rozoberajú jej odchod do dôchodku.
A cold wind was blowing across the field.	Cez pole fúkal chladný vietor.
A life-size statue of this famous figure has recently appeared.	Nedávno sa objavila socha tejto slávnej postavy v životnej veľkosti.
There was a discussion about what to do.	Prebehla diskusia o tom, čo robiť.
The enemy appeared without warning.	Nepriateľ sa objavil bez varovania.
They were previously described as "zymotic" organisms.	Predtým boli opísané ako „zymotické“ organizmy.
Let it be the beginning of a more open society.	Nech je to začiatok otvorenejšej spoločnosti.
The researchers are trying to find out how the animals feel the rain	Vedci sa snažia zistiť, ako zvieratá cítia dážďovku
Science had to overcome skepticism.	Veda musela prekonať skepticizmus.
The starry sky is clearly visible in the darkness.	V tme je jasne viditeľná hviezdna obloha.
There is a great conflict between the two nations on the horizon.	Na obzore sa črtá veľký konflikt medzi dvoma národmi.
This helps the birds to migrate.	To pomáha vtákom migrovať.
Researchers believe this would encourage innovation.	Vedci sa domnievajú, že by to podporilo inovácie.
We need more tolerance and understanding.	Potrebujeme viac tolerancie a porozumenia.
The financial impact of this is huge.	Finančný dopad tohto je obrovský.
The psychologist explained how the brain gradually changed with age.	Psychológ vysvetlil, ako sa mozog postupne mení s vekom.
Use your hands to knead the dough.	Na miesenie cesta použite ruky.
This world is in confusion.	Tento svet je v zmätku.
She carefully placed the figures in their correct position.	Opatrne umiestnila figúrky na ich správnu pozíciu.
When the meal was ready, she lit a cigarette.	Keď bolo jedlo hotové, zapálila si cigaretu.
The children are obviously looking forward to it.	Deti sa očividne tešia.
The child can only walk a few steps.	Dieťa dokáže prejsť len pár krokov.
A broken leg seems to be healing.	Zdá sa, že zlomená noha sa uzdravuje.
The store offers state-of-the-art computer technology.	Predajňa ponúka najmodernejšiu výpočtovú techniku.
Dried lips only ask for a drink.	Vysušené pery si pýtajú iba drink.
The revolution brought universal health care for everyone.	Revolúcia priniesla univerzálnu zdravotnú starostlivosť pre každého.
Historians are investigating this case.	Tento prípad skúmajú historici.
The silent protest led to unrest.	Tichý protest viedol k nepokojom.
She wrapped the scarf around her shoulders.	Omotala si šál okolo ramien.
If you do your homework, you can read a lot of books.	Ak si urobíte domácu úlohu, môžete prečítať veľa kníh.
Look into the face of every person you meet.	Pozerajte sa do tváre každého človeka, ktorého stretnete.
The suffering of prisoners is never taken into account.	Utrpenie väzňov sa nikdy nezohľadňuje.
The conventions and protocol were violated during the negotiations.	Pri rokovaniach boli porušené dohovory a protokol.
He climbed the ladder carefully.	Opatrne vyliezol po rebríku.
This fence prevents access by intruders.	Tento plot bráni prístupu narušiteľom.
The winter rains provided excellent cattle grazing.	Zimné dažde poskytli vynikajúcu pastvu dobytku.
However, our goal was to assess the quality of education.	Naším cieľom však bolo posúdiť kvalitu vzdelávania.
Maulidur jute liked to cook.	Maulidur juta rád varil.
The main roads were well maintained.	Hlavné cesty boli dobre udržiavané.
A deep cave was connected to the system.	Do systému bola napojená hlboká jaskyňa.
His tone was ironic.	Jeho tón bol ironický.
The warden had big plans for the city.	Správca mal s mestom veľké plány.
Most foods seem to be consumed during transport.	Zdá sa, že väčšina potravín sa skonzumuje počas prepravy.
Our biggest challenge is to organize.	Našou najväčšou výzvou je zorganizovať sa.
The second issue of the magazine was largely devoted to poetry.	Druhé číslo časopisu bolo z veľkej časti venované poézii.
Risk heavy shortcuts in heavy rain.	V silnom daždi riskujte skratku.
Fresh from the fridge.	Čerstvé z chladničky.
The elephant was mortally wounded in the back.	Slon bol smrteľne zranený v zadnej časti.
The lace flowed like a waterfall.	Čipka tiekla ako vodopád.
These letters spell my name.	Tieto písmená hláskujú moje meno.
Her children are already adults.	Jej deti sú už dospelé.
Some people prefer contrast.	Niektorí ľudia preferujú kontrast.
He came to his wife's funeral in a limousine.	Na pohreb svojej manželky prišiel v limuzíne.
Poorly fitting shoes can be very painful.	Zle padnúce topánky môžu byť veľmi bolestivé.
Marriage is a state institution.	Manželstvo je štátna inštitúcia.
The concert was excellent.	Koncert bol výborný.
The conflict ended very quickly.	Konflikt sa skončil veľmi rýchlo.
Any number of things can lead to gradual erosion.	Akýkoľvek počet vecí môže viesť k postupnej erózii.
The only exceptions are genetically modified foods.	Jedinou výnimkou sú geneticky modifikované potraviny.
I ate pizza, my favorite food.	Jedol som pizzu, moje obľúbené jedlo.
The explosion caused a huge boom.	Výbuch vyvolal obrovský rozmach.
This company had strict laws regarding agriculture.	Táto spoločnosť mala prísne zákony týkajúce sa poľnohospodárstva.
The song was sung by two rival bands.	Pieseň naspievali dve súperiace kapely.
The flood led to huge floods.	Povodeň viedla k obrovským záplavám.
Not so strong, but extremely sweet.	Nie také silné, ale mimoriadne sladké.
No matter how hard she tried, she just couldn't catch her breath.	Nech sa akokoľvek snažila, jednoducho nemohla chytiť dych.
A record number of immigrants arrived in the city.	Do mesta dorazil rekordný počet imigrantov.
Save settings last.	Uložte nastavenia ako posledné.
Serious questions remain unanswered.	Závažné otázky zostávajú nezodpovedané.
Milk sour.	Mlieko skyslo.
Take it as an experiment.	Berte to ako experiment.
The reader asks how many more lives will be lost.	Čitateľ sa pýta, koľko ďalších životov bude stratených.
I prefer energy drinks like coffee.	Uprednostňujem energetické nápoje ako kávu.
Each sentence is followed by a punctuation mark.	Za každou vetou nasleduje interpunkčné znamienko.
The taxi slid into the lane.	Taxík skĺzol do jazdného pruhu.
There is a disease in his family.	V jeho rodine je choroba.
He still forgets her name.	Stále zabúda na jej meno.
Song and dance are important elements of many celebrations.	Pieseň a tanec sú dôležitými prvkami mnohých osláv.
If they think you're handy, they'll let you go.	Ak si myslia, že si šikovný, nechajú ťa ísť.
He suffered a strong blow to the head.	Utrpel silný úder do hlavy.
I don't mind doing it.	Nevadí mi to robiť.
We should review the opponent's team game plan.	Mali by sme preskúmať herný plán súperovho tímu.
Her heart was beating faster and she swallowed a little water nervously.	Srdce jej bilo rýchlejšie a nervózne prehltla trochu vody.
We need to enlarge the channel.	Musíme zväčšiť kanál.
The way up was short and fun.	Cesta hore bola krátka a zábavná.
I will study hard for the test.	Na test sa budem tvrdo učiť.
Thousands of languages ​​are still spoken around the world.	Na celom svete sa stále hovorí tisíckami jazykov.
He wandered the bank.	Zatúlal sa na breh rieky.
With this information, she could begin her project.	S týmito informáciami mohla začať svoj projekt.
This park has a long history.	Tento park má dlhú históriu.
Your show will be translated.	Vaša show bude preložená.
You have just become the newest employee.	Práve ste sa stali najnovším zamestnancom.
Why is this considered impossible?	Prečo sa to považuje za nemožné?
They tend to be poor in overcrowded apartment buildings.	V preplnených činžiakoch bývajú chudobní.
The toads are disappearing.	Ropuchy miznú.
The snow was drifting downstairs.	Sneh sa ticho znášal dole.
You haven't followed the rules.	Nedodržali ste pravidlá.
Come back here soon.	Vráťte sa sem čoskoro.
The inhabitants of the city celebrated.	Obyvatelia mesta oslavovali.
He is polite and attentive.	Je zdvorilý a pozorný.
Slowly climb the steep hills.	Pomaly sa stavajte do strmých kopcov.
A feeling of unrest spread through the crowd.	Davom sa šíril pocit nepokoja.
This is definitely not an easy task.	Určite to nie je ľahká úloha.
The ship drifted and burned incense during the month of Lent.	Loď sa počas pôstneho mesiaca unášala a pálila kadidlo.
Do we have to repeat ourselves?	Musíme sa opakovať?
The injury was so severe that it required an urgent operation.	Zranenie bolo také vážne, že si vyžiadalo urgentnú operáciu.
The brother was married by a priest.	Bratov oženil kňaz.
The passage is full of such words.	Pasáž je plná takýchto slov.
The girl's friends giggled around.	Priatelia dievčaťa sa chichotali okolo.
Eating meat is against my religion.	Jesť mäso je proti môjmu náboženstvu.
The device is considered a type of computer printer.	Zariadenie sa považuje za druh počítačovej tlačiarne.
This significantly increases the aesthetic value of the room.	To výrazne zvyšuje estetickú hodnotu miestnosti.
That statue was carved into the mountain.	Tá socha bola vytesaná do hory.
He placed it carefully next to him.	Opatrne ho položil vedľa seba.
Dairy products have been shown to increase bone mass.	Ukázalo sa, že mliečne výrobky zvyšujú kostnú hmotu.
We examined the prisoners one by one.	Vyšetrili sme väzňov jedného po druhom.
The terminal diverted the trucks to an alternative route.	Terminál odklonil kamióny na alternatívnu trasu.
He broke his fall with his hands.	Svoj pád zlomil rukami.
At work angry at their bosses.	V práci nahnevaní na svojich šéfov.
He accepted the proposal.	Návrh prijal.
I promised to call you today.	Sľúbil som, že ti dnes zavolám.
This provision deals specifically with environmental protection.	Toto ustanovenie sa osobitne zaoberá ochranou životného prostredia.
She was accepted for this position.	Na túto pozíciu bola prijatá.
People are increasingly turning to their pets for their comfort.	Ľudia sa čoraz častejšie obracajú na svojich domácich miláčikov, aby im poskytli pohodlie.
She told her friends that the concert was amazing.	Svojim priateľom povedala, že koncert bol úžasný.
There is a wide variety of trees.	Je tu široká škála stromov.
She claimed the restaurant was incompetent.	Tvrdila, že reštaurácia je neschopná.
Maa is a devoted believer.	Maa je oddaný veriaci.
The roots of the tree must be cut off, he said.	Korene stromu musia byť odrezané, povedal.
She had dreams for a year.	Už ako jeden rok mala sny.
It was pushed by the rain.	Bol pritlačený dažďom.
Exhausted, he retreated back to his hostel.	Vyčerpaný sa stiahol späť do svojej ubytovne.
The text command inserts a line break.	Príkaz text vloží zalomenie riadku.
There are many small rodents in certain areas.	V určitých oblastiach je veľa malých hlodavcov.
The perpetrators of this crime may be detained.	Páchatelia tohto zločinu môžu byť zadržaní.
Two women were brutally murdered last week.	Minulý týždeň boli brutálne zavraždené dve ženy.
Modern irrigation techniques have changed the ecology.	Moderné zavlažovacie techniky zmenili ekológiu.
Her landscape painting was not included.	Jej krajinomaľba nebola zahrnutá.
After all, he is just a child.	Je to predsa len dieťa.
Doctors found that she had the disease.	Lekári zistili, že jej chorobu spôsobila ona.
Commodity sales in small quantities.	Predaj komodít v malom množstve.
The weather is terrible today!	Dnes je hrozné počasie!
Turn the handle.	Otočte rukoväť.
The workers began construction at midnight.	Robotníci začali so stavbou o polnoci.
Documents are reviewed by multiple reviewers.	Dokumenty prechádzajú kontrolou viacerých recenzentov.
Migrants filled the streets.	Migranti zaplnili ulice.
He's a decent man.	Je to slušný človek.
Some visitors are proud of their adventurous spirit.	Niektorí návštevníci sú hrdí na svojho dobrodružného ducha.
The party's popularity has declined since then.	Popularita strany odvtedy upadla.
Locals prefer candidates with good education.	Miestni uprednostňujú kandidátov s dobrým vzdelaním.
She was also unsuccessful in passing the exams.	Rovnako neúspešná bola aj pri zložení skúšok.
The conflict was finally resolved.	Konflikt bol nakoniec vyriešený.
He is undoubtedly a good fisherman.	Je nepochybne dobrým rybárom.
He and his brother remained in memory for their bravery.	On a jeho brat zostali v pamäti pre ich statočnosť.
Then he leaves his house.	Potom vyjde zo svojho domu.
Species become extinct when their habitats are destroyed.	Druhy vyhynú, keď sú zničené ich biotopy.
It has not been created for several decades.	Nebolo vytvorené niekoľko desaťročí.
Utility networks shut down electricity for all residents.	Inžinierske siete odstavili elektrinu všetkým obyvateľom.
There are many attractive cottages.	Je tu veľa atraktívnych chát.
She looked out of the small living room window.	Pozrela sa z malého okna obývačky.
The virus mutates easily.	Vírus ľahko zmutuje.
She was in danger of death.	Hrozila jej smrť.
The cellar door was locked.	Dvere do pivnice boli zamknuté.
This post offers a fairly attractive package.	Tento príspevok ponúka pomerne atraktívny balík.
The clothes were torn.	Šaty boli roztrhané.
Support your client.	Podporte svojho klienta.
The sign "no smoking" hangs on the door.	Na dverách visí nápis „zákaz fajčenia“.
They drove a hybrid car.	Jazdili na hybridnom aute.
Because very little sunlight penetrates through the crown of the forest.	Pretože cez korunu lesa preniká veľmi málo slnečného svetla.
For those who love reading, nothing is more enjoyable.	Pre tých, ktorí milujú čítanie, nie je nič príjemnejšie.
The alarm bell rang.	Zazvonil zvonček na poplach.
The presidency is moving on the speeches.	Predsedníctvo sa pri prejavoch posúva.
Beveled edges create a more sophisticated look.	Skosené hrany vytvárajú sofistikovanejší vzhľad.
Bread is prepared in different ways in many different cultures.	Chlieb sa pripravuje rôznymi spôsobmi v mnohých rôznych kultúrach.
Flashlights revealed a secret passage.	Baterky odhalili tajnú chodbu.
The accounting company acted as consultants to other companies.	Účtovná spoločnosť pôsobila ako poradcovia iných spoločností.
Many lives have been lost.	Vyhaslo veľa životov.
The "big bang" created the universe.	„Veľký tresk“ vytvoril vesmír.
As the air heated, the molecules moved more.	Keď sa vzduch zahrieval, molekuly sa viac rozhýbali.
Technology has greatly facilitated agricultural tasks.	Technológia značne uľahčila poľnohospodárske úlohy.
The night sky was dotted with stars.	Nočná obloha bola posiata hviezdami.
No injuries were reported.	Neboli hlásené žiadne zranenia.
Authorities have urged cattle farmers to get used to the drought.	Úrady vyzvali chovateľov dobytka, aby si zvykli na sucho.
The chicken creaked loudly.	Kurča hlasno zaškrípalo.
Australian authorities have reported that some forests have virtually disappeared.	Austrálske úrady uviedli, že niektoré lesy prakticky zmizli.
Notice that the water starts to boil.	Všimnite si, že voda začala vrieť.
Some critics say the country's foreign policy is dangerous.	Niektorí kritici tvrdia, že zahraničná politika krajiny je nebezpečná.
I made two copies.	Urobil som dve kópie.
The man looked thoughtful.	Muž vyzeral zamyslene.
The bridge can be seen for miles around.	Most je vidieť na míle ďaleko.
Our wages are rising.	Naše mzdy sa zvyšujú.
Research has shown that babies offer their mothers unconditional love.	Výskum ukázal, že bábätká ponúkajú svojim matkám bezpodmienečnú lásku.
The weather forecast for today is raining.	Predpoveď na dnes hlási dážď.
Developing countries consume more food per person than richer countries.	Rozvojové krajiny spotrebujú viac potravín na osobu ako bohatšie krajiny.
We have a witness who can confirm it!	Máme svedka, ktorý to môže potvrdiť!
The prime minister's wife was found dead in	Manželku premiéra našli mŕtvu v
Local activists are trying to restore it.	Miestni aktivisti sa ho snažia obnoviť.
Drink tea before going to bed at night.	Pred spaním v noci vypite čaj.
He agreed to rent us his apartment.	Súhlasil, že nám prenajme svoj byt.
Many of the villages were destroyed.	Mnohé z dedín boli zničené.
We enjoyed a lot of long conversations.	Užili sme si veľa dlhých rozhovorov.
There is no one to help you.	Nie je nikto, kto by ti pomohol.
He has a long history of alcohol abuse.	Má za sebou dlhú históriu nadmerného užívania alkoholu.
The car couldn't go any further.	Auto nemohlo ísť ďalej.
The gang was not small.	Gang nebol malý.
Use the shampoo in moderation, otherwise your scalp will be dry.	Šampón používajte s mierou, inak bude vaša pokožka hlavy suchá.
I really like the music on this album.	Veľmi sa mi páči hudba na tomto albume.
They waited patiently until I finished.	Trpezlivo čakali, kým skončím.
Many plant species have flowers.	Mnoho druhov rastlín má kvety.
The salary is pathetic.	Plat je žalostný.
Some boys run faster than others.	Niektorí chlapci bežia rýchlejšie ako iní.
The mood was gloomy after the meal.	Po jedle bola nálada ponurá.
Calm waters and dense green forests.	Pokojné vody a husté zelené lesy.
Water is an important part of all life.	Voda je dôležitou súčasťou všetkého života.
He was criticized by some networks for signing the contract.	Niektorými sieťami ho kritizovali za to, že podpísal zmluvu.
The soldiers armed themselves with swords.	Vojaci sa vyzbrojili mečmi.
In the face of such inner turmoil,	Tvárou v tvár takému vnútornému nepokoju,
His thoughts were interrupted by a doorbell.	Jeho myšlienky prerušil zvonček pri dverách.
They are interested in rock festivals.	Zaujímajú sa o rockové festivaly.
Please don't say a word about it.	Prosím, nehovor o tom ani slovo.
The woman sighed heavily as she looked out the window.	Žena si pri pohľade z okna ťažko povzdychla.
The horse snorted and shook his head.	Kôň odfrkol a pohodil hlavou.
The captain sent his officers to inspect the ship.	Kapitán poslal svojich dôstojníkov, aby skontrolovali loď.
They had too much beer to drink.	Mali príliš veľa piva na pitie.
The balance is dangerously close to zero.	Zostatok sa nebezpečne blíži k nule.
The mason is responsible for laying the bricks.	Za kladenie tehál je zodpovedný murár.
The workers stood guard at the gate.	Robotníci stáli na stráži pred bránou.
The community has been outraged that it has to pay fines.	Komunita sa pohoršila nad tým, že musí platiť pokuty.
None at all, she replied.	Vôbec žiadne, odpovedala.
This village is located in dense green forests.	Táto dedina sa nachádza v hustých zelených lesoch.
It's like talking to a friend who is far away.	Je to ako hovoriť s priateľom, ktorý je ďaleko.
This restaurant is known for its healthy fish.	Táto reštaurácia je známa svojimi zdravými rybami.
Their work is tiring, but they will last.	Ich práca je únavná, ale vydržia.
Never again.	Nikdy viac čo povedať.
He preferred not to consider the question.	Otázku radšej nezvažoval.
They didn't let him innovate.	Nedovolili mu inovovať.
The river roared nearby.	Neďaleko zurčala rieka.
The hotel room is large and comfortable.	Hotelová izba je veľká a pohodlná.
Authorities may ban smoking in public buildings next year.	Úrady môžu budúci rok zakázať fajčenie vo verejných budovách.
The speaker's voice was clear and resonant.	Hlas rečníka bol čistý a zvučný.
What are the root causes of water pollution?	Aké sú základné príčiny znečistenia vôd?
A full moon has risen over the mountains.	Nad horami vyšiel mesiac v splne.
She pressed the material to her chest.	Materiál si pritisla na hruď.
I buried my sister after three years of illness.	Sestru som pochoval po troch rokoch choroby.
We watched the ritual in amazement.	S úžasom sme sledovali rituál.
The stomach was stretched.	Žalúdok bol natiahnutý.
This demonstration attracted a large number of people.	Táto demonštrácia prilákala veľké množstvo ľudí.
Her grandfather's advice was never to give up.	Radou jej starého otca bolo, aby sa nikdy nevzdával.
Eventually, they discovered that electricity could turn on lights.	Nakoniec zistili, že elektrina môže rozsvietiť svetlá.
This group of islands is known for its beautiful beaches.	Táto skupina ostrovov je známa svojimi krásnymi plážami.
Most retailers use this style.	Väčšina predajcov používa tento štýl.
Unusually clean water flows in this river.	V tejto rieke tečie nezvyčajne čistá voda.
Use stainless steel cutlery.	Používajte nerezové príbory.
He was looking forward to their eventual meeting.	Tešil sa na ich prípadné stretnutie.
The National Health Service will reduce the number of waiting lists.	Národná zdravotná služba zníži počet čakacích zoznamov.
The soldiers apparently ate enough.	Vojaci sa zrejme dosýta najedli.
The company violated antitrust laws.	Spoločnosť porušila protimonopolné zákony.
He tore his will in the name of love.	Roztrhal svoju vôľu v mene lásky.
The salad must be washed thoroughly.	Šalát je potrebné dôkladne umyť.
That river shouldn't be polluted either.	Ani tá rieka by nemala byť znečistená.
Most of the buildings had large wooden verandas.	Väčšina budov mala veľké drevené verandy.
She couldn't pick up the box.	Nemohla zdvihnúť krabicu.
The road is well paved.	Cesta je dobre spevnená.
The room was filled with the smell of lilac.	Miestnosť naplnila vôňa orgovánu.
Her big eyes gleamed in the candlelight.	Jej veľké oči sa leskli vo svetle sviečok.
Water is a popular drink in the area.	Voda je v tejto oblasti obľúbeným nápojom.
Some are doing well, but others are falling.	Niektorým sa darí, ale iným upadajú.
Illiterate children cannot benefit from this lesson.	Negramotné deti nemôžu mať z tejto lekcie úžitok.
The men fell silent.	Muži stíchli.
The bird sang.	Vtáčik spieval.
This went on for several months.	Takto to pokračovalo niekoľko mesiacov.
How the hell did you do that?	Ako sa ti to preboha podarilo?
These dresses are made of silk.	Tieto šaty sú vyrobené z hodvábu.
This area is visited by a large number of tourists.	Túto oblasť navštevuje veľké množstvo turistov.
The orchestra began to play.	Orchester začal hrať.
Billions of people live in poverty.	Miliardy ľudí žijú v chudobe.
The symptoms gradually disappeared.	Symptómy postupne zmizli.
Compared to the average worker, he was highly paid.	V porovnaní s priemerným pracovníkom bol vysoko platený.
As you walk through the desert, you will come across spiny cacti.	Pri prechádzke púšťou narazíte na ostnaté kaktusy.
Settle the books at the end of each month.	Vyrovnajte účtovné knihy na konci každého mesiaca.
Their lives are governed by complex rituals.	Ich život je riadený zložitými rituálmi.
He waited for the waiter to arrive.	Čakal, kým príde čašník.
These flowers were in full bloom.	Tieto kvety boli v plnom kvete.
Doctors are now investigating possible links between sugar and diabetes.	Lekári teraz skúmajú možné súvislosti medzi cukrom a cukrovkou.
The author suffers from bronchial asthma.	Autor trpí bronchiálnou astmou.
The cold winter weather will soon pass.	Chladné zimné počasie čoskoro pominie.
Cleaning can take several days.	Upratovanie môže trvať niekoľko dní.
They test the patience of travelers.	Testujú trpezlivosť cestovateľov.
Writing about war is not a fairly objective endeavor.	Písať o vojne nie je celkom objektívne snaženie.
New technologies have been introduced to increase efficiency.	Zavádzali sa nové technológie na zvýšenie efektívnosti.
His statements were arrogant and elitist.	Jeho vyjadrenia boli arogantné a elitárske.
The train broke through the country.	Vlak sa predieral krajinou.
The visitor paused for a moment.	Návštevník sa chvíľu zdržal.
A few years ago, she did every job at the camp.	Pred pár rokmi robila v tábore každú prácu.
When he arrived, something was wrong.	Keď prišiel, niečo nefungovalo.
The ban has been lifted.	Zákaz bol zrušený.
The public has expressed anger over the government's decision.	Verejnosť vyjadrila hnev nad rozhodnutím vlády.
There will be more natural disasters in the future.	V budúcnosti bude viac prírodných katastrof.
She rubbed furiously.	Zúrivo sa drhla.
As the train left, the young woman cried.	Keď vlak odchádzal, mladá žena plakala.
A crescent moon hung in the sky.	Na oblohe visel polmesiac.
The cemetery was full of colorful tombstones.	Cintorín bol plný pestrofarebných náhrobných kameňov.
Her long dark hair was damp from sweat.	Dlhé tmavé vlasy mala vlhké od potu.
He disappeared for three months last summer.	Minulé leto zmizol na tri mesiace.
One more cup of coffee, please.	Ešte jednu šálku kávy, prosím.
He crashed into a tree and woke up.	Narazil do stromu a vzbĺkol.
These mushrooms do not harm people.	Tieto huby neškodia ľuďom.
No one should learn through pain.	Nikto by sa nemal učiť cez bolesť.
Many scientists are skeptical about the existence of the plant.	Mnohí vedci sú skeptickí, pokiaľ ide o existenciu rastliny.
Create a cloth mask.	Vytvorte si látkovú masku.
He had no depression in the past.	V minulosti nemal depresiu.
Clouds floated across the sky.	Oblohou sa plavili prikrývky mrakov.
Authorities are working to eradicate poverty.	Úrady sa snažia odstrániť chudobu.
It's easy to make simple, highly addictive cookies.	Je ľahké pripraviť jednoduché, vysoko návykové sušienky.
This is the fourth such incident in ten years.	Ide už o štvrtý podobný incident za posledných desať rokov.
Family day.	Rodinný deň.
The public was outraged.	Verejnosť bola pobúrená.
The research focused only on university students.	Výskum sa zameral len na vysokoškolákov.
The ceasefire brought a brief break in the war.	Prímerie prinieslo krátke prerušenie vojny.
It rains repeatedly, year after year.	Prší opakovane, rok čo rok.
Many famous people studied there.	Študovalo tam veľa známych ľudí.
A herd of elephants crossed the savannah.	Stádo slonov prešlo savanou.
One of his grandfathers was a doctor.	Jeden z jeho starých otcov bol lekár.
One must bring one's whole self to the task.	Človek musí do úlohy vniesť celé svoje ja.
She lowered her eyebrows to hide her smiles.	Aby skryla úsmevy, sklopila obočie.
The housekeeper's duties included housekeeping.	K povinnostiam domácej panej patrilo upratovanie domácnosti.
Your daughter will have many admirers.	Vaša dcéra bude mať veľa obdivovateľov.
This new software is easy to use.	Tento nový softvér sa ľahko používa.
However, the epidemic eventually subsided.	Epidémia však nakoniec ustúpila.
All lakes shrink when the rain does not fall.	Všetky jazerá sa zmenšujú, keď dážď nepadá.
These costs can be reduced.	Tieto náklady sa dajú znížiť.
The sentence contains eighteen words.	Veta obsahuje osemnásť slov.
He made his way up the hall and spoke quickly.	Prebíjal sa hore-dole chodbou a hovoril rýchlo.
They took the opportunity to escape.	Využili príležitosť na útek.
The jaws close the jaws quickly.	Čeľuste rýchlo zaklapú čeľuste.
Lots of tiny flowers grow here.	Rastie tu veľa drobných kvietkov.
Let me have a coat.	Pusti mi kabát.
As a result, he couldn't find a house he liked.	Výsledkom je, že nemohol nájsť dom, ktorý by sa mu páčil.
We cooked food outside.	Jedlo sme varili vonku.
During the day, the town appears deserted.	Cez deň sa mestečko javí opustené.
The milk was too hot to drink.	Mlieko bolo príliš horúce na pitie.
A new dental appliance has recently been developed.	Nedávno bol vyvinutý nový zubný prístroj.
This boy is full of enthusiasm.	Tento chlapec srší nadšením.
The government will send a message immediately.	Vláda okamžite pošle správu.
There is less and less oxygen in the air.	Kyslíka vo vzduchu je čoraz menej.
He was a righteous man, wise in his ways.	Bol to spravodlivý muž, múdry vo svojich cestách.
Teachers must undergo regular training.	Učitelia musia absolvovať pravidelné školenia.
The earth's crust consists of several layers.	Zemská kôra sa skladá z niekoľkých vrstiev.
The streets were quiet.	Ulice boli pokojné.
He immediately fell in love with her.	Okamžite sa do nej zamiloval.
With modern electric oil pumps now widely available,	S modernými elektrickými olejovými čerpadlami, ktoré sú teraz široko dostupné,
The wall was built to repel the attackers.	Stena bola postavená na odrazenie útočníkov.
The cat on the ledge scratched its ears contentedly.	Mačka na rímse sa spokojne škrabala za ušami.
This recipe was adapted from an old cookbook.	Tento recept bol upravený zo starej kuchárskej knihy.
Pepperoni are made from pork.	Pepperoni sú vyrobené z bravčového mäsa.
Unemployment is rising sharply.	Nezamestnanosť prudko stúpa.
Liquids are denser than gases.	Kvapaliny sú hustejšie ako plyny.
She stopped to look at the list.	Zastavila sa, aby si prezrela zoznam.
She is known for her love of gardening.	Je známa svojou láskou k záhradkárstvu.
You're under arrest.	Ste zatknutý.
Bard sang proudly about his people.	Bard hrdo spieval o svojom ľude.
Even newcomers in our country are terrified of its corruption.	Dokonca aj nováčikovia v našej krajine sú zhrození z jej korupcie.
My mom never knew how to cook well.	Moja mama nikdy nevedela dobre variť.
Oil prices have risen sharply, threatening the industry.	Ceny ropy prudko vzrástli, čo ohrozilo priemysel.
In the morning they leave the house for breakfast.	Ráno odchádzajú z domu na raňajky.
Our air conditioning broke down.	Pokazila sa nám klimatizácia.
The husband took his wife by the hand.	Manžel vzal svoju ženu za ruku.
The default value is eight.	Predvolená hodnota je osem.
The sound is created when the string vibrates.	Zvuk vzniká, keď struna vibruje.
He usually watches the same program every night.	Zvyčajne každý večer pozerá rovnaký program.
He has a reputation as a heavy master.	Má povesť ťažkého majstra.
His favorite pastime was fishing.	Jeho obľúbenou zábavou bolo rybárčenie.
Crossed swords, she said.	Prekrížené meče, povedala.
The milk soured overnight.	Mlieko cez noc vykyslo.
She needs surgery.	Potrebuje operáciu.
I comforted the sobbing woman.	Utešoval som vzlykajúcu ženu.
It's dark.	Je tma.
Are you done?	Skončil si?
He had a varied past.	Mal pestrú minulosť.
He seemed to be rich.	Podľa všetkého bol bohatý.
The prince returned to his bedroom.	Princ sa vrátil do svojej spálne.
You will have to wait and see.	Budete musieť počkať a uvidíte.
He learned it from his father.	Naučil sa to od svojho otca.
He studied hard for three years.	Tri roky usilovne študoval.
The chair creaked as he sat motionless.	Stolička zaškrípala, keď sedel nehybne.
She put the house up for sale.	Dala dom na predaj.
Water has a high mineral content.	Voda má vysoký obsah minerálov.
You have to wear lighter clothes for the summer.	Na leto musíte nosiť ľahšie oblečenie.
She remembered her father's warnings.	Spomenula si na otcove varovania.
A string of pearls	Šnúrka perál
She blushed as he leaned over to kiss her.	Začervenala sa, keď sa k nej naklonil, aby ju pobozkal.
A lot of money changed his whole life.	Množstvo peňazí zmenilo celý jeho život.
The technician advised him to buy an expensive computer.	Technik mu poradil, aby si kúpil drahý počítač.
He noticed a delicate familiar scent.	Zaznamenal jemnú známu vôňu.
The leaves are often used in salads.	Listy sa často používajú do šalátov.
Give her one last chance.	Daj jej poslednú šancu.
As a pedestrian, you must obey the laws.	Ako chodec musíte dodržiavať zákony.
Tonight the temperature will drop, so wear long sleeves.	Dnes v noci bude teplota klesať, tak si oblečte dlhé rukávy.
The population is growing every year.	Každým rokom sa počet obyvateľov zvyšuje.
This year's temperature was eight degrees higher than the others.	Tohtoročná teplota bola o osem stupňov vyššia ako ostatné.
Some of the city's historic buildings have been recently renovated.	Niektoré z historických budov mesta boli nedávno zrekonštruované.
The president and vice president have limited powers.	Prezident a viceprezident majú obmedzené právomoci.
We probably have a lot of identical twins in future generations.	Pravdepodobne máme v budúcich generáciách veľa jednovaječných dvojčiat.
The cheese was cut into thin slices.	Syr bol nakrájaný na tenké plátky.
The pirates began attacking merchant ships again.	Piráti opäť začali útočiť na obchodné lode.
Because the rocks were hard, the machines could not dig.	Keďže skaly boli tvrdé, stroje nemohli kopať.
The statue is a memory of a famous director.	Socha je spomienkou na slávneho režiséra.
These people have lost everything.	Títo ľudia stratili všetko.
She was surprised by what she saw.	Bola prekvapená tým, čo videla.
Count the trees.	Spočítajte stromy.
This soup is delicious.	Táto polievka je chutná.
Mosaic structure of these rocks.	Mozaiková štruktúra týchto hornín.
A handful of sugar cubes are placed in the sink.	Hrsť kociek cukru sa umiestni do umývadla.
He overthrew the unjust rulers.	Zvrhol nespravodlivých vládcov.
Arithmetic laws apply in general.	Aritmetické zákony platia všeobecne.
This drink is filled with sugar and artificial coloring.	Tento nápoj je naplnený cukrom a umelým farbivom.
Holmes poured himself another cup of tea.	Holmes si nalial ďalšiu šálku čaju.
She left quickly.	Rýchlo odišla.
Pump and landfill schemes are common here.	Schémy pumpy a skládky sú tu bežné.
They were here for the first time.	Boli tu prvýkrát.
There are many shops that sell spices.	Existuje veľa obchodov, ktoré predávajú korenie.
The light was fading.	Svetlo ubúdalo.
We were close to where the competitor was.	Boli sme blízko miesta, kde bol súťažiaci.
They say driving should be banned altogether.	Tvrdia, že šoférovanie by malo byť úplne zakázané.
Dream vacation, he said, is a fantasy.	Dovolenka snov, povedal, je fantázia.
His wife believes he is innocent.	Jeho manželka verí, že je nevinný.
He has some secret plans.	Má nejaké tajné plány.
The eyes, nose and mouth were clearly visible.	Oči, nos a ústa boli jasne viditeľné.
Cavalry may appear without warning.	Kavaléria sa môže objaviť bez varovania.
Insulin leads to diabetes.	Inzulín vedie k cukrovke.
Butter should be soft and yellow.	Maslo by malo byť mäkké a žlté.
The criminal is wearing a mask.	Zločinec má na sebe masku.
There were numerous species of beetles and predators in the country.	V krajine sa vyskytovali početné druhy chrobákov a dravcov.
The soldiers fired a flood of rockets.	Vojaci odpálili záplavu rakiet.
He was buried in a shallow grave.	Pochovali ho v plytkom hrobe.
Oak leaves will follow the maples.	Dubové listy budú nasledovať javory.
According to religious ideas, a miracle.	Podľa náboženských predstáv zázrak.
They want to buy other cars.	Chcú kupovať druhé autá.
One slap and we knew it wouldn't work.	Jeden šluk a vedeli sme, že to nepôjde.
Please close the window.	Prosím, zatvorte okno.
They added that the sale of wine in shops was necessary.	Dodali, že predaj vína v obchodoch bol nevyhnutný.
His help was absolutely necessary.	Jeho pomoc bola absolútne nevyhnutná.
The farmer complained that the government did not pay him enough.	Farmár sa sťažoval, že ho vláda dostatočne neplatí.
The government is moving slowly.	Vláda postupuje pomaly.
The film provoked public outrage.	Film vyvolal verejné pobúrenie.
Demands for school improvement have increased significantly.	Nároky na zlepšenie škôl výrazne vzrástli.
Practice.	Zacvičte si.
She sat at the bar.	Sedela pri bare.
Life in this city is cheap.	Život v tomto meste je lacný.
She captured a scene from her life.	Zachytila ​​scénu zo svojho života.
This was one of the toughest matches.	Toto bol jeden z najťažších zápasov.
Sugar crystals form as water boils.	Kryštály cukru sa tvoria, pretože voda vrie.
These materials can color anything.	Tieto materiály môžu zafarbiť čokoľvek.
The janitors were wearing dirty clothes.	Domovníci mali na sebe špinavé oblečenie.
The cloud moved slowly across the sky blue.	Oblak sa pomaly pohyboval po nebeskej modrej.
Some people wanted more information.	Niektorí ľudia chceli viac informácií.
He ran with gang badges sewn on his shirt.	Bežal s odznakmi gangu prišitými na košeli.
Blasphemy is punishable by death.	Rúhanie sa trestá smrťou.
There was no point in arguing with the old man.	Nemalo zmysel sa hádať so starým mužom.
The sound spreads through the air and the ground.	Zvuk sa šíri vzduchom a zemou.
This is the last of them.	To je posledný z nich.
Attractive city located near the coast.	Atraktívne mesto ležiace blízko pobrežia.
He quickly left his house and left his property.	Rýchlo opustil svoj dom a zanechal svoj majetok.
This is not a healthy way to sleep.	Toto nie je zdravý spôsob spánku.
They fell asleep hard.	Zaspali tvrdo.
This report is being sent to you.	Tento prehľad sa vám odosiela.
The secretary frowned and disappeared.	Sekretárka sa zamračila a zmizla.
The magician appeared and waved.	Objavil sa kúzelník a mávol rukou.
The nylon rope broke.	Nylonové lano prasklo.
These people were traditional farmers.	Títo ľudia boli tradične roľníci.
So the drinks were reported to the police.	Nápoje teda nahlásili polícii.
This steamer a lot of wood and passengers.	Tento parník veľa dreva a cestujúcich.
Alcohol can contribute to heart disease.	Alkohol môže prispieť k srdcovým chorobám.
If you have time, keep reading.	Ak máte čas, pokračujte v čítaní.
They fought bravely.	Bojovali statočne.
He could have been a spy.	Mohol byť špión.
God has blessed us a lot of the earth.	Boh nám požehnal veľa zeme.
There's a woman there.	Je tam žena.
So are the people.	Rovnako aj ľudia.
People like to read such stories.	Ľudia radi čítajú takéto príbehy.
You should wash your face.	Mali by ste si umyť tvár.
The city's water supplies now come from underground.	Zásoby vody v meste teraz pochádzajú z podzemia.
The noise almost drowned out the music.	Hluk takmer prehlušil hudbu.
Field workers make home visits	Terénni pracovníci robia domáce návštevy
The director was clearly in charge of the conference.	Riaditeľka mala jednoznačne na starosti konferenciu.
A portrait hung over the fireplace.	Nad krbom visel portrét.
Chicory tastes like coffee.	Čakanka chutí ako káva.
Apply the scent of flowers.	Naneste vôňu kvetu.
We have no idea why it collapsed.	Prečo sa to zrútilo, netušíme.
The march divided the city into two factions.	Pochod rozdelil mesto na dve frakcie.
The dead star is a blue tramp.	Mŕtva hviezda je modrý tulák.
When children are small, they are like sponges.	Keď sú deti malé, sú ako špongie.
He refused to admit any guilt.	Odmietal priznať akékoľvek previnenie.
Does the organization need more money?	Potrebuje organizácia viac peňazí?
The young girl closed the notebook.	Mladé dievča zatvorilo zápisník.
He took a short, polite bow.	Urobil krátku, zdvorilú poklonu.
First, there is the problem of gas shortages.	Po prvé, príde problém s nedostatkom plynu.
This museum is dedicated to the history of the city.	Toto múzeum je venované histórii mesta.
Many people believe it is a myth.	Mnoho ľudí verí, že je to mýtus.
Newspapers are useless.	Noviny sú zbytočné.
This cookbook contains simple, easy recipes.	Táto kuchárska kniha obsahuje jednoduché, ľahké recepty.
She believed the image belonged to her.	Verila, že obraz patrí jej.
She came in contact with the right person.	Dostala sa do kontaktu so správnou osobou.
This sheep has never been domesticated by humans.	Táto ovca nebola nikdy domestikovaná ľuďmi.
One more sentence needs to be added.	Treba dodať ešte jednu vetu.
Fewer people died of disease last year.	Vlani zomrelo na choroby menej ľudí.
This shop offers amazing pastries.	Tento obchod ponúka úžasné pečivo.
The water storm was accompanied by heavy rain.	Vodnú smršť sprevádzal silný dážď.
This car was made of recycled metal.	Toto auto bolo vyrobené z recyklovaného kovu.
The parts of the machine are of poor quality.	Diely stroja sú nekvalitné.
The shooting was triggered by an argument.	Streľbu vyvolala hádka.
It was slightly cool.	Bolo to mierne v pohode.
The airways are clean, so enjoy breathing air!	Dýchacie cesty sú čisté, tak si užite dýchanie vzduchu!
She fell back over the cliff and broke her neck.	Spadla dozadu cez útes a zlomila si krk.
A sugar cube would improve the taste.	Chuť by zlepšila kocka cukru.
There was a commotion out of nowhere.	Z ničoho nič sa ozvala vrava.
We wade through the lake.	Brodíme sa jazerom.
Candles flash in the dark.	V tme blikajú sviečky.
Therefore, you should pack it carefully.	Preto by ste si to mali starostlivo zabaliť.
Remove the spinach from the pan.	Odstráňte špenát z panvice.
Speech is creative.	Reč je kreatívna.
Red wines tend to combine well with black meat.	Červené vína sa zvyknú dobre kombinovať s čiernym mäsom.
The sun rose on the horizon.	Na obzore vyšlo slnko.
The soprano drowned in the bathtub.	Sopranistka sa utopila vo vani.
The evidence was circumstantial.	Dôkazy boli nepriame.
The procedure is simple.	Postup je jednoduchý.
The lawyers' client insisted on his innocence.	Klient advokátov trval na svojej nevine.
This company has been surprisingly helpful to its employees.	Táto spoločnosť bola prekvapivo nápomocná svojim zamestnancom.
Support your local library.	Podporte svoju miestnu knižnicu.
They did not know about the problem before coming.	Pred príchodom o probléme nevedeli.
The oceans and land produce carbon dioxide.	Oceány a zem produkujú oxid uhličitý.
He is said to have supernatural abilities.	Hovorí sa, že má nadprirodzené schopnosti.
They were tired of this climate.	Boli unavení z tohto podnebia.
The inhabitants have lived here for centuries.	Obyvatelia tu žili stáročia.
This is a strong thing.	Toto je silná vec.
The disadvantages of solar energy are well documented.	Nevýhody slnečnej energie sú dobre zdokumentované.
Temperatures will continue to rise.	Teploty budú naďalej stúpať.
Clouds of dust shone in the sun.	Oblaky prachu sa leskli na slnku.
Many tourists visit this miracle every year.	Mnoho turistov navštívi tento zázrak každý rok.
The thought embarrassed him.	Tá myšlienka ho privádzala do rozpakov.
They said the building was bothering her.	O budove vyhlásili, že ju trápia oči.
She danced and waved.	Tancovala a mávala rukami.
However, she never lost his trust.	Jeho dôveru však nikdy nestratila.
The majority of the population has moved to the cities.	Väčšina obyvateľstva sa presťahovala do miest.
Show us the code.	Ukáž nám kód.
Can you distinguish between poetry and prose?	Viete rozlíšiť poéziu a prózu?
He wears a wallet full of money.	Nosí peňaženku plnú peňazí.
The sun was scorching	Slnko prudko pražilo
The water is definitely falling.	Voda určite opadne.
The snake slid away.	Had skĺzol preč.
Doctors are trying to reduce the spread of this disease.	Lekári sa snažia obmedziť šírenie tohto ochorenia.
The sea captain's family lived there for generations.	Rodina námorného kapitána tam žila celé generácie.
The surroundings were lively, noisy and lively.	Okolie bolo živé, hlučné a živé.
It is clear that we must act now.	Je jasné, že musíme konať hneď.
Does everyone come by car?	Prichádzajú všetci autom?
The value of the bond is stable.	Hodnota dlhopisu je stabilná.
They cling nervously to their parents.	Nervózne sa držia svojich rodičov.
The servant at the royal court wore beautiful customs.	Sluha na kráľovskom dvore nosil krásne zvyky.
He fled unhappily, ran away and crawled	Nešťastne utiekol, utiekol a plazil sa
The system has been hijacked.	Systém bol unesený.
He expressed his condolences to the family.	Rodine vyjadril sústrasť.
Lack of sleep can have serious health consequences.	Nedostatok spánku môže mať vážne zdravotné následky.
He went for blood.	Išiel po krv.
The streets are lined with flags and billboards.	Ulice sú lemované vlajkami a bilbordmi.
The race is considered challenging.	Preteky sa považujú za náročné.
Be careful when crossing the street.	Buďte opatrní pri prechádzaní cez ulicu.
The edges of the funnel are sealed with adhesive tape.	Okraje lievika sú podlepené lepiacou páskou.
For centuries, the country has been deeply plagued.	Po stáročia bola krajina hlboko sužovaná.
The gutter roof will catch rainwater.	Strecha s odkvapmi bude zachytávať dažďovú vodu.
Rotate the artwork a quarter turn to the left.	Otočte umelecké dielo o štvrť otáčky doľava.
Other problems include soil erosion and loss of biodiversity.	Medzi ďalšie problémy patrí erózia pôdy a strata biodiverzity.
A flock of birds flew to the rotors overhead.	Kŕdeľ vtákov priletel k rotorom nad hlavou.
Bill didn't even try to protest.	Bill sa ani nepokúsil protestovať.
It is very low.	Je veľmi nízky.
No meat or eggs are available.	Nie je k dispozícii mäso ani vajcia.
The power of the human heart is phenomenal.	Sila ľudského srdca je fenomenálna.
That tree died a long time ago.	Ten strom už dávno zomrel.
Her skin was smooth and tanned.	Jej pokožka bola hladká a opálená.
The citadel was built over many centuries.	Citadela bola postavená v priebehu mnohých storočí.
She practiced with the children in the village.	Cvičila s deťmi na dedine.
The security situation has deteriorated significantly.	Bezpečnostná situácia sa výrazne zhoršila.
He later invited me to stay longer.	Neskôr ma pozval, aby som zostal dlhšie.
More people travel to this destination every year.	Do tejto destinácie cestuje každý rok viac ľudí.
A modest start to an important mission.	Skromný začiatok dôležitého poslania.
The cold wind bit us in the face.	Studený vietor nás štípal do tváre.
He opened the door and pushed himself.	Otvoril dvere a pretlačil sa.
They went to a city known for pottery.	Išli do mesta známeho keramikou.
Those who worked in the fields were paid.	Tí, ktorí pracovali na poli, boli platení.
The surgeon said the operation would be relatively simple.	Chirurg povedal, že operácia bude pomerne jednoduchá.
These buildings have no foundations.	Tieto budovy nemajú základy.
Spy planes are secret planes.	Špionážne lietadlá sú tajné lietadlá.
Green monkeys are unusual in the wild.	Zelené opice sú vo voľnej prírode nezvyčajné.
There was a rumor of a palace coup.	Šepkalo sa o palácovom prevrate.
The cake they baked had the consistency of pudding.	Koláč, ktorý upiekli, mal konzistenciu pudingu.
His distance was so great.	Jeho vzdialenosť bola taká veľká.
The hunting lodge has been empty for years.	Poľovnícky zámoček bol roky prázdny.
The crisis has sparked demonstrations across the country.	Kríza vyvolala demonštrácie po celej krajine.
Don't play the red dog.	Nehrajte sa na červeného psa.
He was accused only of injuring himself.	Obvinený bol len z ublíženia na zdraví.
Some animals migrate south for the winter.	Niektoré zvieratá migrujú na zimu na juh.
The child suffered from pneumonia.	Dieťa trpelo zápalom pľúc.
Each team has one athlete at each event.	Každý tím má na každom podujatí jedného športovca.
This facility has a reputation for excellence.	Toto zariadenie má povesť excelentnosti.
Only liquids return to the sea.	Do mora sa vracajú len tekutiny.
The glaciers are retreating and disappearing.	Ľadovce ustupujú a miznú.
The sari was long and colorful.	Sárí bolo dlhé a farebné.
This view offers a pleasant panorama.	Tento pohľad ponúka príjemnú panorámu.
The trader traded in fish.	Obchodník obchodoval s rybami.
A clogged drain is a problem that needs to be repaired.	Upchatý odtok je problém, ktorý si vyžaduje opravu.
Some objects may look similar, but have very different properties.	Niektoré predmety môžu vyzerať podobne, ale majú veľmi odlišné vlastnosti.
Her presence seemed to overshadow the proceedings.	Zdalo sa, že jej prítomnosť zatienila konanie.
These shoes are made of thick rubber.	Tieto topánky sú vyrobené zo silnej gumy.
The bear walked slowly toward the camp.	Medveď pomaly kráčal smerom k táboru.
Too bad he never finished the book.	Škoda, že tú knihu nikdy nedokončil.
People died in the first phase of the operation.	Ľudia zomreli v prvej fáze operácie.
Several members of parliament have maintained a fundamental silence.	Viacerí poslanci v parlamente zachovali zásadové ticho.
He was enchanted by the beautiful girl.	Bol očarený krásnym dievčaťom.
He gained the reputation of a cunning skirter.	Získal povesť prefíkaného sukničkára.
During storms, the road often floods.	Počas búrok sa cesta často zaplavuje.
Each room has its own unique design.	Každá izba má svoj vlastný jedinečný dizajn.
The thick mixture was poured into a bowl.	Hustú zmes vyliala do misky.
The pipeline projects have upset many locals.	Projekty plynovodov rozrušili mnohých miestnych obyvateľov.
If all goes well, adoption papers will not be needed.	Ak všetko pôjde dobre, papiere o adopcii nebudú potrebné.
A sad face appears.	Ukazuje sa smutná tvár.
The research team first analyzed the brains of embalmed pigs.	Výskumný tím najprv analyzoval mozgy balzamovaných ošípaných.
The scarf belonged to his mother.	Šatka patrila jeho matke.
He was completely unprepared for the question.	Na otázku bol úplne nepripravený.
Today, most villagers make a living from tourism.	V súčasnosti sa väčšina dedinčanov živí turizmom.
The view of the coast is relaxing.	Pohľad na pobrežie je relaxačný.
These soldiers are known for their bravery.	Títo vojaci sú známi svojou statočnosťou.
It's usually just a few blocks away.	Býva len pár blokov ďalej.
Some argue that the philosophy of this university is superior to others.	Niektorí tvrdia, že filozofia tejto univerzity je nadradená ostatným.
The government intervened against the protesters.	Vláda zasiahla proti demonštrantom.
Researchers banned tobacco on their expeditions.	Prieskumníci zakázali tabak na svojich výpravách.
Take this medicine exactly as prescribed.	Užívajte tento liek presne podľa predpisu.
The crowd continued toward him.	Dav pokračoval smerom k nemu.
The rain began to fall.	Dážď začal padať.
The walls are contaminated with moisture.	Steny sú znečistené vlhkosťou.
You don't want to burn your bread.	Nechcete si pripáliť chlieb.
The writer only informed the facts.	Spisovateľ iba informoval o faktoch.
Before that happens, we need a change of government.	Skôr ako sa to stane, potrebujeme zmenu vlády.
The author gave up the conventional epic.	Autor sa vzdal konvenčného eposu.
The prince died young.	Princ zomrel mladý.
Blue whales have their own tongue and are loyal.	Modré veľryby majú svoj vlastný jazyk a sú lojálne.
A huge storm struck the city with the ground.	Obrovská búrka zrovnala mesto so zemou.
Fury swept through the village.	Dedinou sa prehnala zúrivosť.
Most brewers sell their drinks in cans, bottles or barrels.	Väčšina pivovarníkov predáva svoje nápoje v plechovkách, fľašiach alebo sudoch.
The room was filled with the smell of fried fish.	Miestnosť naplnila vôňa vyprážanej ryby.
You have to respect your elders.	Musíte rešpektovať svojich starších.
So boil the beans in the pot.	Uvarte si teda fazuľu v hrnci.
We were caught in traffic for more than an hour.	Viac ako hodinu nás chytila ​​premávka.
This road is known for its beautiful views.	Táto cesta je známa svojimi nádhernými výhľadmi.
The caretaker found the documents.	Domovník našiel doklady.
Perform an experiment first.	Najprv vykonajte experiment.
During the night, young people danced to loud music.	Počas noci mladí ľudia tancovali na hlasnú hudbu.
Like many cities, this has been busier in recent years.	Ako mnohé mestá, aj toto je v posledných rokoch rušnejšie.
The hospital is painted green.	Nemocnica je vymaľovaná na zeleno.
The vegetable soup was delicious.	Zeleninová polievka bola chutná.
There is only one entrance and one.	Vchod a východ je len jeden.
This book contains very little fiction.	Táto kniha obsahuje veľmi málo beletrie.
A mobile call can disturb the driver.	Mobilný hovor môže vyrušiť vodiča.
Several people sipped good wine.	Dobré víno nasávali niekoľkí.
A colleague accused me of incompetence.	Kolega ma obvinil z neschopnosti.
We use buses in the city.	V meste využívame autobusy.
The airports closed for two hours today.	Letiská dnes na dve hodiny zavreli.
Tamales stuffed with meat and cheese are popular.	Obľúbené sú tamales plnené mäsom a syrom.
Truck accidents are too common.	Nehody kamiónov sú príliš časté.
He accidentally parked his car there last week.	Minulý týždeň tam omylom zaparkoval auto.
There was almost no grass left.	Nezostala tam takmer žiadna tráva.
An ordinary greeting for newcomers.	Zvyčajný pozdrav pre nováčikov.
Huge areas of land are wasted in the desert.	Obrovské plochy pôdy sú premrhané na púšte.
It's not just him.	Nie je to len on.
The use of nuclear energy is controversial.	Využitie jadrovej energie je kontroverzné.
Many years ago, a single battle took place there.	Pred mnohými rokmi sa tam odohrala jediná bitka.
The concept of seasons is unknown.	Pojem ročných období je neznámy.
No citizen can be denied freedom from fear.	Žiadnemu občanovi nemožno odoprieť slobodu od strachu.
Air conditioning became a common part of buildings in	Klimatizácia sa stala bežnou súčasťou budov v r
So many students cheat on tests.	Toľko študentov podvádza pri testoch.
Compensation will be provided	Bude poskytnutá kompenzácia
Only a handmade table would be acceptable.	Prijateľný by bol iba ručne opracovaný stôl.
The track was built to handle the growing traffic.	Trať bola postavená tak, aby zvládla rastúcu dopravu.
The comedian is so much fun that he makes everyone laugh.	Ten komik je taký zábavný, že každého rozosmeje.
When the storm started, the waves were calm.	Keď búrka začala, vlny boli pokojné.
The team needs to work harder.	Tím musí viac pracovať.
The rich gave food, clothing and shelter to the poor.	Bohatí dávali chudobným jedlo, oblečenie a prístrešie.
Lepontine	Lepontine
I bought a subway ticket.	Kúpil som si lístok na metro.
Let's play volleyball, the student said.	Poďme si zahrať volejbal, povedala študentka.
The fire engulfed the woman's house.	Oheň pohltil dom ženy.
The old woman moved to the table.	Stará žena sa presunula k stolu.
This story has been told for centuries.	Tento príbeh sa rozpráva po stáročia.
The community is in crisis.	Komunita je v kríze.
Diseases caused by poor hygiene are spreading here.	Choroby spôsobené nedostatočnou hygienou sa tu rozmáhajú.
People had to adapt to the climate.	Ľudia sa museli prispôsobiť podnebiu.
The school teacher welcomed them warmly.	Učiteľka školy ich srdečne privítala.
There was no panic.	Žiadna panika nebola.
You have to eat slowly!	Musíte jesť pomaly!
A controversial and at the same time passionate topic.	Kontroverzná a zároveň vášnivá téma.
These are difficult times for us at the moment.	Momentálne sú pre nás ťažké časy.
It is believed that every culture in the world uses music.	Verí sa, že každá kultúra na svete používa hudbu.
Both are published weekly.	Obe vychádzajú týždenne.
We use this garden to grow mushrooms.	Túto záhradu využívame na pestovanie húb.
The cat looked lethargic.	Mačka vyzerala letargicky.
They were accused of exploiting the poor empires.	Boli obvinení z vykorisťovania chudobných ríše.
All victims of violent crime deserve justice.	Všetky obete násilných trestných činov si zaslúžia spravodlivosť.
The politician said he knew nothing.	Politik povedal, že o ničom nevie.
She looked youthful thanks to the lace of her clothes.	Vďaka čipkovaniu šiat vyzerala mladistvo.
Mud is a rich source of organic matter.	Bahno je bohatým zdrojom organických látok.
The added fluoride in the water helps prevent tooth decay.	Pridaný fluorid vo vode pomáha predchádzať zubnému kazu.
Many vehicles were damaged.	Mnoho vozidiel bolo poškodených.
The test results were excellent.	Výsledky testov boli vynikajúce.
His arrogance was notorious.	Jeho arogancia bola povestná.
Things don't move across the road.	Veci sa neprenášajú cez cestu.
The security apparatus was finally disbanded.	Bezpečnostný aparát bol nakoniec rozpustený.
She sat at his desk, waiting for him to finish.	Sedela za jeho stolom a čakala, kým skončí.
The fish was lying on the sand.	Ryba sa povaľovala po piesku.
You have to stay in bed and rest.	Musíte zostať v posteli a odpočívať.
A string of pearls is a cluster of pearls.	Šnúrka perál je zhluk perál.
We almost drowned when the boat capsized.	Takmer sme sa utopili, keď sa čln prevrátil.
We baked a cake together.	Spoločne sme upiekli koláč.
So they all set out on a long journey.	Všetci sa teda vydali na svoju dlhú cestu.
You're not the same to me!	Nie si pre mňa rovnaký!
Most definitely.	Najviac určite.
Some trips are best made by train.	Niektoré cesty sa najlepšie uskutočnia vlakom.
Bird populations are thriving.	Populácie vtákov prekvitajú.
See you later at the post office.	Stretneme sa neskôr na pošte.
Local citizens gathered around the gossiping woman.	Okolo klebetnej ženy sa zhromaždili miestni občania.
Friends, the holidays are almost here, hooray!	Priatelia, prázdniny sú skoro tu, hurá!
My father and my uncle took me to this school.	Môj otec a môj strýko ma odviezli do tejto školy.
The government provides free health care to all residents.	Vláda poskytuje bezplatnú zdravotnú starostlivosť všetkým obyvateľom.
Psychological studies have shown a connection.	Psychologické štúdie preukázali súvislosť.
A falcon hunter was seen.	Bol videný poľovník so sokolom.
This decision is always questionable.	Toto rozhodnutie je vždy otázne.
The Prime Minister is visiting the region today.	Premiér je dnes na návšteve tohto regiónu.
Hard times have come for this village.	Pre túto dedinu prišli ťažké časy.
The cat meowed.	Mačka mňaukala.
She stirred the tea with a spoon.	Zamiešala čaj lyžičkou.
Tickets are cheaper at the door.	Pri dverách sú lístky lacnejšie.
Software engineers will have to adapt to the times.	Softvéroví inžinieri sa budú musieť prispôsobiť dobe.
The whole plot was surrounded by a long high wall.	Celý pozemok obopínal dlhý vysoký múr.
Industries have been nationalized but remain inefficient.	Priemyselné odvetvia boli znárodnené, ale zostávajú neefektívne.
Dividend divider must be zero.	Deliteľ dividendy musí byť nula.
Fruit is a powerful medicine.	Ovocie je silný liek.
She ate vitamins before breakfast.	Pred raňajkami si dala vitamíny.
She claimed to have seen an angel.	Tvrdila, že videla anjela.
They claim that this is their raison d'etre.	Tvrdí, že to je ich raison d'etre.
All these cars have leather seats.	Všetky tieto autá majú kožené sedadlá.
The city lies between two volcanoes.	Mesto leží medzi dvoma sopkami.
It had a very varied history.	Malo to veľmi pestrú históriu.
You should consider a career in politics.	Mali by ste zvážiť kariéru v politike.
The protagonists of the story found themselves in a difficult situation.	Protagonisti príbehu sa ocitli v ťažkej situácii.
The cabin had a rustic charm.	Kabína mala rustikálny šarm.
This dish contains peas and beets.	Toto jedlo obsahuje hrášok a repu.
The buildings in this area are decorated with murals.	Budovy v tejto oblasti zdobia nástenné maľby.
Thieves could face the death penalty.	Zlodejom môže hroziť trest smrti.
Sediment from the soil is deposited as mud.	Sediment z pôdy sa ukladá ako bahno.
The sleeping child woke up frightened.	Spiace dieťa sa vystrašene zobudilo.
The ocean stretched out in front of them.	Pred nimi sa rozprestieral oceán.
We opened the closet and found it empty.	Otvorili sme skriňu a zistili sme, že je prázdna.
Drunk, he spilled vodka on himself.	Opitý na seba rozlial vodku.
Collie barked furiously.	Kólia zúrivo štekala.
Money should not be a measure of happiness.	Meradlom na meranie šťastia by nemalo byť peňažné bohatstvo.
They caught him in the act.	Chytili ho pri čine.
A few more rows have been added next to the table.	Vedľa tabuľky bolo pridaných niekoľko ďalších riadkov.
This is not possible because breathing depends on protein.	To nie je možné, pretože dýchanie závisí od bielkovín.
He wants to get married, but he doesn't know how.	Chce sa vydať, no nevie ako.
The indoor fish aquarium is a sophisticated technology.	Vnútorné akvárium pre ryby je prepracovaná technológia.
The timetable is easy to understand.	Rozvrh hodín je ľahko pochopiteľný.
She released the gas.	Uvoľnila plyn.
The water cools the coffee to a suitable temperature.	Voda ochladzuje kávu na vhodnú teplotu.
The dictator ensured the safety of his family.	Diktátor zaistil bezpečnosť svojej rodiny.
Pollution is uncontrollable.	Znečistenie je nekontrolovateľné.
The livelihoods of the workers were seriously affected.	Živobytie robotníkov bolo vážne ovplyvnené.
The room is damp.	V miestnosti je vlhko.
Some rulers were known for their religious devotion.	Niektorí panovníci boli známi svojou náboženskou oddanosťou.
North of the northwest, or a little further north?	Sever od severozápadu, alebo trochu severnejšie?
He is revered for his wisdom.	Je uctievaný pre svoju múdrosť.
She pressed the nozzle against a sheet of paper.	Pritlačila trysku na list papiera.
A country with poor infrastructure has little chance of development.	Krajina so slabou infraštruktúrou má malú šancu na rozvoj.
He comes from a large and respected family.	Pochádza z veľkej a váženej rodiny.
She was talking about her younger sister.	Hovorila o svojej mladšej sestre.
The beginnings and ends were simple.	Začiatky a konce boli jednoduché.
Such food is common in rural areas.	Takéto jedlo je bežné vo vidieckych oblastiach.
The bread was the size of a soccer ball!	Chlieb mal veľkosť futbalovej lopty!
The rest of the sidewalk is steep and rocky.	Zvyšok chodníka je strmý a skalnatý.
The king's son, the heir to the throne, died.	Zomrel kráľov syn, následník trónu.
A drastic change must take place now.	Teraz musí nastať drastická zmena.
He carried an ax on his shoulder.	Na pleci niesol sekeru.
In the end, however, he achieved his goal.	Nakoniec však dosiahol svoj cieľ.
The slit filled with mud.	Štrbina sa naplnila bahnom.
His car was involved in a minor accident.	Jeho auto sa stalo účastníkom menšej nehody.
He drove his wife crazy with all his swearing.	Svoju manželku privádzal do šialenstva tým všetkým svojim nadávaním.
The image proudly hangs on the wall.	Obraz hrdo visí na stene.
As a result, many young people are leaving town.	V dôsledku toho veľa mladých ľudí opúšťa mesto.
He lived to a very old age.	Dožil sa vysokého veku.
He was awakened by the dripping sound of a cock.	Zobudil ho kvapkajúci zvuk kohútika.
Her study led her to develop several theories.	Štúdium ju priviedlo k vytvoreniu niekoľkých teórií.
The tower withstood many earthquakes.	Veža odolala mnohým zemetraseniam.
The prime minister insisted his party was innocent.	Premiér trval na tom, že jeho strana je nevinná.
His body is light.	Jeho telo je ľahké.
The courthouse is located north of here.	Súdna budova sa nachádza severne odtiaľto.
This city has banned the sale of all alcohol.	Toto mesto zakázalo predaj všetkého alkoholu.
She found the tea to be bland and watery.	Zistila, že čaj je nevýrazný a vodnatý.
To stay healthy, you need to eat more fruit.	Aby ste zostali zdraví, musíte jesť viac ovocia.
The meeting was lengthy.	Stretnutie bolo zdĺhavé.
The mountains have a beautiful view.	Na hory je krásny pohľad.
Civil authorities disclaim liability.	Občianske orgány zodpovednosť odmietajú.
I'm worried about the lack of privacy.	Mám obavy z nedostatku súkromia.
The party is expected to take place in the evening.	Očakáva sa, že párty sa uskutoční vo večerných hodinách.
He is rumored to be ill.	Povráva sa, že je chorý.
It's a life-saving marathon!	Je to beh maratónu za záchranu životov!
The children were looking forward to it.	Deti sa tešili.
A huge bamboo forest stretches across the hills.	Naprieč kopcami sa rozprestiera obrovský bambusový les.
The city's economy boomed during the gold rush.	Ekonomika tohto mesta zaznamenala rozmach počas zlatej horúčky.
Dried flowers were used to perfume the room.	Sušené kvety sa používali na prevoňanie miestnosti.
Her head was bowed in grief.	Hlavu mala sklonenú v smútku.
The box contains a stone.	Krabička obsahuje kameň.
My computer was running slowly.	Môj počítač fungoval pomaly.
What advice would you give to a young athlete?	Čo by ste poradili mladému športovcovi?
Many travelers go there every year.	Každý rok tam chodí veľa cestovateľov.
I don't know if it's such a good idea.	Neviem, či je to až taký dobrý nápad.
Many people travel here for winter sports.	Mnoho ľudí sem cestuje za zimnými športmi.
The three white pillars are washed with	Tri biele stĺpy sú umývané s
This practice is unlikely to recur.	Je nepravdepodobné, že by sa táto prax obnovila.
The muezin's voice carried in the evening breeze.	Hlas muezína sa niesol vo večernom vánku.
Sip here, sip there.	Dúšok sem, dúšok tam.
He wore warm, comfortable shoes.	Mal obuté teplé, pohodlné topánky.
My parents live there.	Moji rodičia tam žijú.
He finally found what he was looking for.	Nakoniec našiel to, čo hľadal.
Following the summons, the judges announced their verdict.	Po zvolaní sudcovia oznámili svoj verdikt.
The tourist police will intervene immediately.	Okamžite zasiahne turistická polícia.
The building is very dilapidated.	Budova je veľmi schátraná.
The sound of the surf calmed her.	Zvuk príboja ju upokojil.
The man escaped from the city.	Muž ušiel z mesta.
All foresters are against.	Všetci lesníci sú proti.
Her job is to make copies.	Jej úlohou je vytvárať kópie.
She felt tired after taking the drug.	Po zabratí lieku sa cítila unavená.
Kenzo baked delicious bread.	Kenzo upiekol výborný chlieb.
It's hotter than the court.	Je to horúcejšie ako súd.
The local company won again.	Opäť zvíťazila miestna firma.
She was satisfied with the result.	S výsledkom bola spokojná.
The army stopped the rebels in advance.	Armáda zastavila povstalcov v postupe.
The walls of the house were covered with wallpaper.	Steny domu boli pokryté tapetami.
To her surprise, it was not very difficult.	Na jej prekvapenie to nebolo veľmi ťažké.
The business empire is something to envy.	Obchodné impérium je niečo, čo treba závidieť.
Headaches are common during puberty.	Bolesti hlavy sú bežné počas puberty.
Delicate sugar cake.	Jemný cukrový koláčik.
Soldiers used tricks to deceive the enemy.	Vojaci používali triky na oklamanie nepriateľa.
Pour the milk into the pan.	Nalejte mlieko do panvice.
We dug a deep pit, using a strong pickaxe.	Vykopali sme hlbokú jamu, pomocou silného krompáča.
She told everyone what had happened.	Všetkým povedala, čo sa stalo.
The distance of two miles is not far.	Vzdialenosť dve míle nie je ďaleko.
This discovery of scientists outraged.	Tento objav vedcov pobúril.
The island gradually rises above the ocean.	Ostrov postupne stúpa nad hladinu oceánu.
However, the public is weak.	Verejnosť je však slabá.
The manager made sure everything went smoothly.	Manažér zabezpečil, že všetko prebehlo hladko.
This flag was flown before the battle.	Táto vlajka bola vyvesená pred bitkou.
Let's be honest.	Správajme sa čestne.
Humanity can thank the invention of the wheel for transport.	Za transport môže ľudstvo ďakovať vynálezu kolesa.
He balances our checkbook every month.	Každý mesiac vyrovnáva našu šekovú knižku.
Get up early tomorrow.	Zajtra vstaň skoro.
Our climate is mostly dry.	Naše podnebie je prevažne suché.
He wanted to avoid further confrontation with them.	Chcel sa vyhnúť ďalšej konfrontácii s nimi.
This is a good story.	Toto je dobrý príbeh.
The pollution of the factory claimed ten deaths.	Znečistenie továrne si vyžiadalo desať úmrtí.
Funk's music was very rhythmic, with lots of bass.	Funkova hudba bola veľmi rytmická, s množstvom basov.
Soon the air was condensed with tension.	Čoskoro vzduch zhustol napätím.
At present, there is almost no literacy in the countryside.	V súčasnosti na vidieku nie je takmer žiadna gramotnosť.
Smaller seeds float on the surface of the water.	Menšie semená plávajú na hladine vody.
All this talk about traffic is ridiculous.	Všetky tieto reči o premávke sú smiešne.
Is this milk fresh?	Je toto mlieko čerstvé?
Her sudden silence startled them.	Jej náhle ticho ich zaskočilo.
Now heat the stove!	Teraz zahrejte sporák!
They will serve their sentence.	Svoj trest si odpyknú.
Five years ago, a snowstorm hit the area.	Pred piatimi rokmi zasiahla oblasť snehová búrka.
Hurricanes and typhoons will do more damage.	Hurikány a tajfúny spôsobia väčšie škody.
The area is rich in agriculture.	Oblasť je bohatá na poľnohospodárstvo.
This incident disrupted relations between the two nations.	Tento incident narušil vzťahy medzi oboma národmi.
Radioactivity can be found in stones, soil, ballpoint pens,	Rádioaktivitu možno nájsť v kameňoch, pôde, guľôčkových perách,
The children found a small pond in the garden.	Deti našli v záhrade malé jazierko.
The inventors introduced a new technology.	Vynálezcovia predstavili novú technológiu.
The door is broken.	Dvere sú rozbité.
To prevent crime, the police are constantly patrolling the streets at night.	Aby sa predišlo kriminalite, polícia v noci neustále hliadkuje v uliciach.
All players agreed unanimously.	Všetci hráči sa zhodli jednohlasne.
A taxi is available at the airport.	Na letisku je k dispozícii taxík.
It is beyond limits.	Je to za hranicami možností.
Lots of sights to see!	Veľa pamiatok, ktoré treba vidieť!
The day will come when we will see many changes.	Príde deň, keď uvidíme veľa zmien.
There is strong hostility among the tribes.	Medzi kmeňmi panuje silná nevraživosť.
I'm sure you looked beautiful.	Som si istý, že si vyzerala krásne.
The man hurried across the street.	Muž sa ponáhľal cez ulicu.
They are accused of collusion.	Obvinení sú z tajnej dohody.
The duration of labor must be closely monitored	Trvanie pôrodu sa musí pozorne sledovať
We need to build new houses faster.	Musíme rýchlejšie stavať nové domy.
The perpetrators are gun owners.	Páchatelia sú majitelia zbraní.
Several monkeys sat in a tree above the road.	Na strome nad cestou sedelo niekoľko opíc.
She was wearing an ordinary white blouse, a black skirt, and sandals.	Mala na sebe obyčajnú bielu blúzku, čiernu sukňu a sandále.
The anteater has a poisonous sting.	Mravčiar má jedovaté žihadlo.
Michaelangelo spoke to the statue and ordered her to obey.	Michaelangelo prehovoril k soche a prikázal jej, aby poslúchla.
The tree is prone to insect infestation.	Strom je náchylný na napadnutie hmyzom.
The traffic in the city is terrible.	Doprava v meste je hrozná.
She covered her mouth with her hand and suppressed a yawn.	Zakryla si ústa rukou a potlačila zívnutie.
This is the man you are looking for.	Toto je muž, ktorého hľadáte.
A cloud of dust covered his view.	Výhľad mu zakryl oblak prachu.
People carry torches.	Ľudia nesú pochodne.
If the violence continues like this, my country will be destroyed.	Ak bude násilie takto pokračovať, moja krajina bude zničená.
I'd like to hear more about it.	Rád by som o tom počul viac.
He is worried about changes in the routine.	Znepokojujú ho zmeny v rutine.
What do you like to eat?	Čo rád ješ?
The old structure has been restored.	Stará štruktúra bola obnovená.
The landslide buried the whole village.	Zosuv pôdy pochoval celú dedinu.
The queen swore on their rudeness.	Kráľovná prisahala na ich hrubosť.
He impressed us with his analytical skills.	Zaujal nás svojimi analytickými schopnosťami.
A band of musicians once entertained the king.	Raz zabávala kráľa kapela hudobníkov.
We want clean, drinking water.	Chceme čistú, pitnú vodu.
I can see the ocean from my room.	Z mojej izby vidím oceán.
She took off her jacket.	Vyzliekla si bundu.
Chemical additives in processed foods are dangerous.	Chemické prísady v spracovaných potravinách sú nebezpečné.
There used to be a mill town here.	Kedysi sa tu nachádzalo mlynárske mesto.
The scent is stunning.	Vôňa je ohromujúca.
I think it's time we meant it.	Myslím, že je čas, aby sme to mysleli vážne.
Our island is surrounded by coral reefs.	Náš ostrov je obklopený koralovými útesmi.
The valley is a fertile region.	Dolina je úrodný kraj.
He shuffled into the bathroom.	Odšuchtal sa do kúpeľne.
A fire broke out in the kitchen.	V kuchyni vypukol požiar.
The plains were sprinkled with flowers.	Roviny boli posypané kvetmi.
He watched her with his eyes.	Sledoval ju očami.
The wind blew wildly out the window.	Vietor divoko fúkal do okna.
The church regularly celebrated its holidays.	Cirkev pravidelne slávila svoje sviatky.
What are the new sanctions in this law?	Aké sú nové sankcie v tomto zákone?
But is she really innocent?	Je však skutočne nevinná?
The wife turned to her husband.	Manželka sa obrátila k manželovi.
The countryside remains phenomenally beautiful.	Vidiek zostáva fenomenálne krásny.
I like making movies.	Rád robím filmy.
They beat the disobedient slave regularly.	Neposlušného otroka pravidelne bili.
All the religious leaders in this village are women.	Všetci náboženskí vodcovia v tejto dedine sú ženy.
Go and see his doctor.	Choďte a navštívte jeho lekára.
Let's look at the pattern here.	Pozrime sa na vzor tu.
It's the same as last week.	Je to rovnaké ako minulý týždeň.
Its impact is diminishing.	Jej vplyv sa zmenšuje.
They had to deposit most of their assets.	Väčšinu svojho majetku museli dať do zálohy.
The girl came out of breath.	Dievča prišlo bez dychu.
The snow-capped peaks of the mountains rise above the clouds.	Nad oblakmi sa týčia zasnežené štíty hôr.
A collective noun refers to a group of things.	Súhrnné podstatné meno sa vzťahuje na skupinu vecí.
He has a sharp tongue.	Má ostrý jazyk.
A walker is a person who walks.	Chodec je človek, ktorý chodí.
The island was rich in valuable minerals.	Ostrov bol bohatý na cenné minerály.
He went there on a business trip.	Išiel tam na služobnú cestu.
The ship moved slowly across the water.	Loď sa pomaly pohybovala po vode.
Cooking is caused by not eating meat.	Varenie je spôsobené tým, že nejedia mäso.
The sandwich was garnished with tomatoes and cucumber.	Sendvič bol ozdobený paradajkami a uhorkou.
The mother and son were killed immediately.	Matka a syn boli okamžite zabití.
I would definitely be ashamed.	Určite by som sa hanbila.
Firefighters had a problem with the fire.	Hasiči mali s požiarom problém.
He reached for the sun.	Natiahol sa na slnko.
The most important thing is to learn.	Najdôležitejšie je učiť sa.
The coffee in this café was delicious.	Káva v tejto kaviarni bola vynikajúca.
We walked three miles along a deserted beach.	Prešli sme tri míle po opustenej pláži.
Cereals are a staple food source.	Obilniny sú základným zdrojom potravy.
Animals have such a complex brain.	Zvieratá majú taký zložitý mozog.
The men are starting to establish new settlements.	Muži začínajú zakladať nové osady.
You read a lot of information while reading this magazine.	Pri čítaní tohto časopisu nasávate veľa informácií.
Early socialization and weaning are key factors.	Skorá socializácia a odstavenie sú kľúčové faktory.
The runner came first.	Prvý prišiel na rad bežec.
On the way we buy fruits and vegetables.	Cestou si kúpime ovocie a zeleninu.
New drugs must be developed to cure cancer.	Aby sa rakovina vyliečila, musia sa vyvinúť nové lieky.
She burst out laughing.	Vybuchla do smiechu.
There are thousands of singing birds in it.	Sú v ňom tisíce spievajúcich vtákov.
The heat is terrible.	Horúčava je strašná.
Can you wash the salad?	Môžete umyť šalát?
There is a long way to go on land.	Je s tým spojená dlhá cesta po zemi.
Countless buildings in the ancient city fell into the rubble.	Nespočetné množstvo budov v starovekom meste padlo do trosiek.
The civil war raged for years.	Roky zúrila občianska vojna.
The vast world lies underwater, invisible.	Obrovský svet leží pod vodou, neviditeľný.
His mood flared with fury.	Jeho nálada vzplanula zúrivosťou.
The subordinate complained to his superior.	Podriadený sa sťažoval svojmu nadriadenému.
She didn't believe it either.	Ani ona tomu neverila.
He crept slowly into the bedroom.	Pomaly sa vkradol do spálne.
This is encouraging.	Toto je povzbudivé.
Electricity is unavailable.	Elektrina je nedostupná.
Some regions are more polluted than others.	Niektoré regióny sú viac znečistené ako iné.
The winds were freezing.	Vetry boli mrazivé.
I can not sleep.	nemôžem zaspať.
Shepherd brought his animals to the village earlier.	Pastier priviedol svoje zvieratá do dediny skôr.
His companions lived in the mountains.	Jeho spoločníci žili v horách.
This is a complex issue.	Ide o komplexnú problematiku.
However, some experts believe that this will continue.	Niektorí odborníci sa však domnievajú, že to bude pokračovať.
The trick worked.	Lesť zafungovala.
She was troubled by the ghost of her past.	Trápil ju prízrak svojej minulosti.
The cap was dirty, so it was white.	Čiapka bola špinavá, tak mal bielu.
Are the pants suitable for wearing?	Sú nohavice vhodné na nosenie?
Add a little salt to it.	Pridajte k tomu trochu soli.
Our city is known for its parks.	Naše mesto je známe svojimi parkami.
The sun was gradually setting.	Slnko postupne zapadalo.
Their test was much simpler than ours.	Ich test bol oveľa jednoduchší ako náš.
Local traders boycotted their goods.	Miestni obchodníci bojkotovali ich tovar.
The rapidly rising health care costs of doctors are frustrating.	Rýchlo rastúce náklady na zdravotnú starostlivosť lekárov frustrujú.
We add milk to the pudding.	Do pudingu pridáme mlieko.
Crime is higher than ever.	Kriminalita je vyššia ako kedykoľvek predtým.
I'm an average driver.	Som priemerný vodič.
We must cultivate kindness.	Musíme pestovať láskavosť.
The priest prayed.	Kňaz sa modlil.
It's his flesh and his blood.	Je to jeho mäso a krv.
We often encounter similar sentences.	S podobnými vetami sa stretávame často.
Her nose lengthened.	Nos sa jej predĺžil.
The alarm rang relentlessly.	Budík zvonil neúprosne.
He saw me, but he pretended not to see me.	Videl ma, ale tváril sa, že ma nevidí.
The young woman was nervous at first, but soon relaxed.	Mladá žena bola najskôr nervózna, no čoskoro sa uvoľnila.
The cat saw the mouse.	Mačka videla myš.
She slept well that night.	V tú noc spala dobre.
There were no fire trucks.	Neboli tam žiadne hasičské autá.
The trolls on this bridge surpass the ogres.	Trollovia na tomto moste prevyšujú zlobrov.
Extreme temperature changes are the result of monsoons.	Extrémne zmeny teploty sú výsledkom monzúnov.
Boil the soup in a heavy saucepan.	Uvarte polievku v ťažkom hrnci.
Find the intersection of two streets.	Nájdite križovatku dvoch ulíc.
Important historical documents have also appeared.	Objavili sa aj dôležité historické dokumenty.
The speaker asked the crowd something.	Rečník sa niečo spýtal davu.
The impact of the earthquake was particularly strong.	Dopad zemetrasenia bol obzvlášť silný.
The intelligence team investigated the allegations.	Spravodajský tím obvinenia vyšetroval.
The former prime minister has resigned.	Bývalý premiér podal demisiu.
Do you want to go dancing?	Chceš ísť tancovať?
Their children had a difficult childhood.	Ich deti mali ťažké detstvo.
Winning a sports competition is a great honor.	Vyhrať športovú súťaž je veľká česť.
She tried to stay up.	Snažila sa udržať hore.
Goblins believe they are good guardians.	Goblini sú veria, že sú dobrými strážcami.
The team was expecting volunteers.	Tím očakával dobrovoľníkov.
May restrict data	Môže obmedziť údaje
The first hospital in the city was built of granite.	Prvá nemocnica v meste bola postavená zo žuly.
We add rum.	Prilejeme rum.
Shops and businesses were boarded up and closed.	Obchody a podniky boli zabednené a zatvorené.
This story happened a long time ago.	Tento príbeh sa stal veľmi dávno.
They watched the sky darken for ten minutes.	Desať minút sledovali, ako obloha tmavne.
We are accused of not meeting expectations.	Sme obviňovaní z nesplnenia očakávaní.
He was obviously worried.	Očividne sa trápil.
Their president often talks about the importance of education.	Ich prezident často hovorí o dôležitosti vzdelania.
What is human?	Čo je a ľudské?
The burden of delays is usually borne by the state.	Ťarchu meškania väčšinou znáša štát.
He learns from her.	Učí sa od nej.
Cities in this region were known for their poetry	Mestá v tomto regióne boli známe svojou poéziou
Bring back half a liter of milk.	Prineste späť pol litra mlieka.
I love movies and music.	Milujem filmy a hudbu.
The factory pollutes the air and water!	Továreň znečisťuje ovzdušie a vodu!
They counted every penny.	Počítali každý cent.
He was struck by a mad tidal wave.	Zasiahla ho šialená prílivová vlna.
Although canceled, the seminar continued.	Hoci bol zrušený, seminár pokračoval.
The toy derailed and crashed into a parked car.	Hračka sa vykoľajila a narazila do zaparkovaného auta.
You have to follow the rules.	Musíte dodržiavať pravidlá.
The city was crowded and noisy.	Mesto bolo preplnené a hlučné.
Why didn't you come yesterday?	Prečo si neprišiel včera?
First, he threw the club into the water.	Najprv hodil palicu do vody.
He teaches, travels and writes eloquently.	Učí, cestuje a výrečne píše.
Parents are obliged to vaccinate their children.	Rodičia sú povinní svoje deti zaočkovať.
The child laughed and clapped his hands.	Dieťa sa zasmialo a tlieskalo rukami.
She read the letter over and over.	List čítala znova a znova.
I was born with a cleft lip.	Narodil som sa s rázštepom pery.
The sky was constantly darkening.	Obloha neustále tmavla.
The man is talking on the phone.	Muž hovorí do telefónu.
Use a sharp knife when slicing the cake.	Pri krájaní koláča použite ostrý nôž.
The horse was tethered nearby.	Kôň bol priviazaný neďaleko.
Where does the information come from?	Odkiaľ pochádzajú informácie?
Over time, the fog melted.	Časom sa hmla rozplynula.
These trains are very accurate.	Tieto vlaky sú veľmi presné.
Procedures vary by region.	Postupy sa líšia v závislosti od regiónu.
His emaciated face reflected fatigue.	Jeho vychudnutá tvár odrážala únavu.
She stroked his forehead.	Pohladila ho po čele.
They believed that the taboo of eating protected them from evil.	Verili, že tabu týkajúce sa jedenia jedla ich chránia pred zlom.
She expressed her anger.	Vyjadrila svoj hnev.
John has been ill for many years.	John bol dlhé roky chorý.
Of course, the sand and the temperature make it unbearable.	Piesok a teplota to samozrejme robia neznesiteľnou.
Develop a payment plan with the credit card company.	Vypracujte si platobný plán so spoločnosťou, ktorá vydala kreditnú kartu.
He has the best job in town.	Má najlepšiu prácu v meste.
He later left the church to become Minister of Agriculture.	Neskôr túto cirkev opustil, aby sa stal ministrom poľnohospodárstva.
The ears of the horses flickered.	Uši koní sa mihali.
Some observers said they saw a man's face.	Niektorí pozorovatelia uviedli, že videli mužskú tvár.
His sister died in a car accident last year.	Jeho sestra zomrela minulý rok pri autonehode.
You need to make a living.	Treba sa nejako živiť.
The rebels will soon take power.	Rebeli čoskoro prevezmú moc.
It's time to move forward.	Je čas posunúť sa vpred.
You need a driver's license before driving in this country.	Pred šoférovaním v tejto krajine potrebujete vodičský preukaz.
The importance of big data in retail	Význam veľkých dát v maloobchode
A feeling of renewed hope awoke in me.	Vzbudil sa vo mne pocit obnovenej nádeje.
Streams of yellow light shone from the windows.	Z okien svietili prúdy žltého svetla.
Sorry.	Prepáč.
The presidential candidate first apologized.	Kandidát na prezidenta sa najskôr ospravedlnil.
I had to get a new dress for school.	Musel som si zohnať nové šaty do školy.
This is an example of an intransitive verb.	Toto je príklad neprechodného slovesa.
So will weapons serve justice?	Budú teda zbrane slúžiť spravodlivosti?
The first people lived in caves.	Prví ľudia žili v jaskyniach.
The flood caused damage to the infrastructure.	Povodeň spôsobila škody na infraštruktúre.
He ate his freshly grilled trout.	Jedol svojho čerstvo grilovaného pstruha.
The male writer wrote his stories in secret.	Mužský spisovateľ písal svoje príbehy tajne.
However, most students choose to study at university.	Väčšina študentov sa však rozhodne študovať na univerzite.
In the distance he saw a small rice field.	V diaľke videl malé ryžové pole.
What a difference a day makes!	Aký rozdiel robí deň!
She pressed the wrong key and typed the wrong word.	Stlačila nesprávny kláves a napísala nesprávne slovo.
The bed was soft, the pillow was soft.	Posteľ bola mäkká, vankúš mäkučký.
The accident was quiet, almost no one noticed.	Nehoda bola tichá, takmer si ju nikto nevšimol.
The tractor would move slowly forward.	Traktor by sa pomaly pohyboval dopredu.
The activist supporting the villagers was too excited.	Aktivista podporujúci dedinčanov bol príliš nadšený.
Immigrants were angry.	Imigranti sa nahnevali.
The runner fell on his face.	Bežec padol na tvár.
He needed to recover from the shock first.	Najprv sa potreboval spamätať zo šoku.
These problems can only be solved through cooperation.	Tieto problémy sa dajú vyriešiť iba spoluprácou.
In its current form, nothing is being done.	V súčasnej podobe sa nič nerobí.
Lake or seashore?	Jazero alebo morské pobrežie?
You will need two cups of thick cream for this.	Na to budete potrebovať dve šálky hustej smotany.
Pollution of every kind threatens our environment.	Znečistenie každého druhu ohrozuje naše životné prostredie.
There are two inhabitants in the village.	V obci bývajú dvaja obyvatelia.
After the owner's death, the woodshed was shut down.	Po smrti majiteľa bola dreváreň odstavená.
The class can be classified in different ways.	Triedu možno klasifikovať rôznymi spôsobmi.
Her family owns a dairy company.	Jej rodina vlastní mliekarenskú firmu.
I fell and broke my leg.	Spadol som a zlomil som si nohu.
Astronomers have discovered a black hole in a nearby galaxy.	Astronómovia objavili čiernu dieru v neďalekej galaxii.
A small village surrounded by mountains.	Malá dedinka obklopená horami.
The disturbing odor was too much to handle.	Ten znepokojujúci zápach bol príliš na to, aby ho zvládol.
This is the real skirt.	Toto je tá pravá sukňa.
The population is large and stable.	Populácia je veľká a stabilná.
This dish is especially suitable for cold weather.	Toto jedlo je vhodné najmä do chladného počasia.
It can do no less than thirty clicks.	Dokáže urobiť nie menej ako tridsať klikov.
He tried very hard to improve his golf game.	Veľmi sa snažil zlepšiť svoju golfovú hru.
John apologized from the group to go to the bathroom.	John sa ospravedlnil zo skupiny, aby išiel na záchod.
Many people were worried about the future of the island.	Mnoho ľudí sa obávalo o budúcnosť ostrova.
Travel is the norm here.	Cestovanie je tu normou.
The soldiers were lower on the totem.	Vojaci boli na toteme nižšie.
He likes to play chess.	Rád hrá šach.
The soldiers took the girl away.	Vojaci dievča odniesli.
The penguins performed their inimitable dance.	Tučniaky predviedli svoj nenapodobiteľný tanec.
Their dialogue was short.	Ich dialóg bol krátky.
The ashes swam lazily across the river.	Popolčeky lenivo plávali po rieke.
Replace the cloth if you smell it.	Vymeňte handričku, ak je cítiť zápach.
Students	Študenti
He currently works as a taxi driver.	V súčasnosti pracuje ako taxikár.
I have to go home soon.	Musím sa čoskoro vrátiť domov.
Are you sorry for what you did?	Ľutuješ, čo si urobil?
My house is built of bricks.	Môj dom je postavený z tehál.
Shoppers packed into a mall.	Nakupujúci sa zbalili do nákupného centra.
The ravens croaked as they flew overhead.	Havrany zakrákali, keď preleteli nad hlavou.
He visited us every day we were on vacation.	Navštevoval nás každý deň, keď sme boli na dovolenke.
The air victims were transported to nearby hospitals.	Letecké obete previezli do okolitých nemocníc.
They generally have a higher survival rate.	Vo všeobecnosti majú vyššiu mieru prežitia.
The famine killed hundreds of thousands of people.	Hladomor zabil státisíce ľudí.
The enemy attacked our units,	Nepriateľ zaútočil na naše jednotky,
In most countries, coal is used to generate electricity.	Vo väčšine krajín sa na výrobu elektriny používa uhlie.
Wash the baby bottle in hot soapy water.	Umyte detskú fľašu v horúcej mydlovej vode.
The ice was very thick.	Ľad bol veľmi hustý.
Population control reduces food shortages.	Kontrola populácie znižuje nedostatok potravín.
My mom was tall and pretty.	Moja mama bola vysoká a pekná.
The negotiations were complicated by language issues.	Rokovania komplikovali jazykové otázky.
Who do we blame?	Koho máme za to viniť?
I cried hot, but quietly.	Plakal som horko, ale potichu.
Sit there.	Posaďte sa tam.
The student usually encounters a variety of them.	Študent sa zvyčajne stretne s rôznymi z nich.
Galen gave a disparate speech.	Galen predniesol nesúrodý prejav.
Pour tea using a funnel.	Pomocou lievika nalejte čaj.
There was a huge billboard at the entrance to the station.	Pri vchode do stanice bol obrovský billboard.
It didn't take long and they were discovered.	Netrvalo dlho a boli objavené.
Children are growing so fast.	Deti tak rýchlo rastú.
The insurgents were beaten.	Povstalci boli poriadne zbití.
Some people were trapped under the rubble.	Niektorí ľudia zostali uväznení pod troskami.
Press harder.	Stlačte silnejšie.
After a big fight, he managed to overcome his handicap.	Po veľkom boji sa mu podarilo prekonať svoj hendikep.
What's the point of going to such an extent?	Aký má zmysel ísť do takej miery?
Healthcare needs to be reworked.	Zdravotníctvo treba prepracovať.
We will meet influential people at this conference.	Na tejto konferencii sa stretneme s vplyvnými ľuďmi.
A specific type of cancer is widespread in the region.	V regióne je rozšírený konkrétny typ rakoviny.
It seemed rational to suspect a dishonest game.	Zdalo sa racionálne podozrievať z nečestnej hry.
The siren could be heard for miles around.	Sirénu bolo počuť na kilometre ďaleko.
The sequence has a very clear pattern.	Postupnosť má veľmi jasný vzor.
They moved home to a nearby village.	Presťahovali sa domov do neďalekej dediny.
University students and their parents are present.	Prítomní sú vysokoškoláci a ich rodičia.
The birds use the sun's rays to heat the feathers.	Vtáky využívajú slnečné lúče na zahrievanie peria.
Plastic containers were banned last year.	Plastové nádoby boli minulý rok zakázané.
Prisons will fill up quickly in the coming weeks.	Väznice sa budú v najbližších týždňoch rýchlo napĺňať.
The street was busy, as always.	Na ulici bolo rušno, ako vždy.
The church towered over the plain.	Kostol sa týčil nad rovinou.
He sends a greeting.	Posiela pozdrav.
The man boasted of these subjects.	Muž sa týmito predmetmi chválil.
The alien's tall legs rubbed against the tree.	Vysoké nohy mimozemšťana sa otreli o strom.
Two months earlier, the train had derailed.	Dva mesiace predtým sa vlak vykoľajil.
The fermented liquid is then allowed to ferment.	Fermentovaná tekutina sa potom nechá kvasiť.
Local hybrids stole his cattle.	Miestni kríženci mu ukradli dobytok.
You'd better pack your lunch.	Radšej si zabaľte obed.
We should camp between the walls overnight.	Cez noc by sme mali kempovať medzi hradbami.
These nuns are deeply committed to their order.	Tieto mníšky sú hlboko oddané svojmu rádu.
This type of party attracts me.	Tento typ párty ma láka.
Suddenly she hid behind her book.	Zrazu sa schovala za svoju knihu.
The impact on the environment will be negligible.	Vplyv na životné prostredie bude zanedbateľný.
As he spoke, everyone listened intently.	Keď hovoril, všetci pozorne počúvali.
The doctor focused her attention on the patient.	Lekárka zamerala svoju pozornosť na pacienta.
He had a big mouth.	Mal veľké ústa.
These sharks are brown.	Tieto žraloky sú hnedé.
He called his boss to explain his absence.	Zavolal šéfovi, aby vysvetlil svoju neprítomnosť.
It's high time they apologized.	Je najvyšší čas, aby sa ospravedlnili.
People have no objections to demolishing old houses.	Ľudia nemajú námietky proti búraniu starých domov.
You should wear comfortable shoes.	Mali by ste nosiť pohodlné topánky.
She was going through a crowded market.	Prechádzala sa preplneným trhom.
We bought concert tickets.	Kúpili sme si lístky na koncert.
Chips are a popular snack here.	Čipsy sú tu obľúbeným občerstvením.
She steered her yacht between the rocks.	Nasmerovala svoju jachtu medzi skaly.
The young man swallowed some water.	Mladý muž prehltol trochu vody.
You have less than five minutes to complete.	Na dokončenie máte menej ako päť minút.
The river rushed quickly.	Rieka sa rýchlo vzbúrila.
Members of the royal family also played a role in people's lives.	V životoch ľudí zohrávali rolu aj členovia kráľovskej rodiny.
Some horses are bred for racing.	Niektoré kone sú chované na preteky.
The comet had a huge tail.	Kométa mala obrovský chvost.
If you are considering building a shelter, here are some tips.	Ak uvažujete o stavbe prístrešku, tu je niekoľko rád.
This building is a bank.	Táto budova je banka.
He had a devotion to beauty.	Mal oddanosť kráse.
The soldiers drew their weapons.	Vojaci vytiahli zbrane.
People in this region can manage anything.	Ľudia v tomto regióne môžu obhospodarovať čokoľvek.
It's your turn.	Si na rade.
But only the rich enjoy modern comfort.	Ale len bohatí si užívajú moderný komfort.
He heard a soft knock again.	Znovu začul jemné klopanie.
The world is threatened by pollution.	Svet je ohrozený znečistením.
The horizon slowly darkened.	Obzor pomaly tmavol.
The wind blows gently through the desert sands.	Vietor jemne fúka cez púštne piesky.
This is the most famous documentary in the world.	Toto je najznámejší dokument na svete.
He was very secret.	Bol veľmi tajný.
Some collectors occasionally returned to the camp.	Niektorí zberači sa občas vrátili do tábora.
The house needs new windows.	Dom potrebuje nové okná.
Norma approached the date with apprehension.	Norma pristúpila na rande s obavami.
He bit into an apple and grunted aloud.	Zahryzol do jablka a nahlas chrumkal.
Opposition to his government grew steadily.	Odpor voči jeho vláde neustále rástol.
He said little, but what he said was profound.	Hovoril málo, ale to, čo povedal, bolo hlboké.
The donkey was tied to a pole.	Oslík bol priviazaný k stĺpu.
Tie the knot and then tighten it.	Uviažte uzol a potom ho utiahnite.
The boy cried as he washed his hands.	Chlapec plakal, keď si umýval ruky.
A whole generation of children missed learning.	Celá generácia detí zameškala učenie.
Insurgent neglect is a mistake.	Zanedbávanie povstalcov je chyba.
The books say you can live in the woods.	Knihy hovoria, že v lese sa dá žiť.
He decided to renovate his former residence.	Svoje bývalé sídlo sa rozhodol zrekonštruovať.
Stop hanging out and come down.	Prestaň sa flákať a poď dnu.
Chemistry is at the heart of many life processes.	Chémia je jadrom mnohých životných procesov.
A genius wouldn't need logic.	Génius by nepotreboval logiku.
Bag, suit and tie.	Taška, oblek a kravata.
The street is deserted.	Ulica je opustená.
The traffic was heavy.	Premávka bola hustá.
A handful of journalists have broken this story.	Hŕstka novinárov tento príbeh prelomila.
In the early morning hours, a thick fog covered the valley.	V skorých ranných hodinách zahalila dolinu hustá hmla.
This city has many industries.	Toto mesto má veľa priemyselných odvetví.
What do you mean by that note?	Čo myslíš tou poznámkou?
Can you teach me his theory?	Môžete ma naučiť jeho teóriu?
Cool that hot tea.	Ochlaďte ten horúci čaj.
A maze of winding and narrow streets.	Bludisko kľukatých uličiek a úzkych uličiek.
As the young woman took a bath, she crawled into bed.	Keď sa mladá žena okúpala, vliezla do postele.
When the baby falls, he cries.	Keď dieťa spadne, plače.
The poor will be discouraged by this report.	Chudobní budú touto správou skľúčení.
An eclipse is a type of eclipse.	Zatmenie je typ zatmenia.
Don't send that letter.	Neposielajte ten list.
Do this twice a week.	Celý tento postup vykonajte dvakrát týždenne.
Please degrade him or throw him away!	Prosím, degradujte ho alebo ho vyhoďte!
Medieval knights wore heavy armor on horses.	Stredovekí rytieri nosili na koňoch ťažké brnenie.
Fishermen saved the wreck.	Rybári vrak zachránili.
The company was looking forward to introducing its new product.	Spoločnosť sa tešila na predstavenie svojho nového produktu.
She backed off the main road.	Ustúpila z hlavnej cesty.
He was mysterious.	Bol tajomný.
That person seems familiar to me.	Tá osoba sa mi zdá povedomá.
I'll teach you to fish.	Naučím ťa loviť ryby.
There are several inspiring examples in the literature.	V literatúre existuje niekoľko inšpiratívnych príkladov.
Mathematics is an extensive subject.	Matematika je rozsiahly predmet.
The guards killed the bear.	Strážcovia zabili medveďa.
Ten years ago, they were a living and active church.	Pred desiatimi rokmi boli živým a aktívnym zborom.
She still lives alone with her son.	Naďalej žije sama so synom.
Smog claimed several deaths last year.	Smog si vlani vyžiadal viacero úmrtí.
No one could enter the backyard.	Nikto nemohol vstúpiť na zadný dvor.
Your job is to submit a report.	Vašou úlohou je predložiť správu.
We grow crops on irrigated land.	Plodiny pestujeme na zavlažovanej pôde.
The new mayor was elected after the previous mayor died.	Nový starosta bol zvolený po tom, čo predchádzajúci starosta zomrel.
He no longer plays the guitar.	Na gitare už nehrá.
Most educated people claim that reading is very beneficial.	Väčšina vzdelaných ľudí tvrdí, že čítanie je veľmi prospešné.
Tear the bread into small pieces.	Chlieb natrhajte na malé kúsky.
Heat a little oil in a pan.	Na panvici rozohrejte trochu oleja.
Malaria is ubiquitous in some countries.	Malária je v niektorých krajinách všadeprítomná.
Haunted mountains towered above him.	Nad ním sa týčili strašidelné hory.
He says he's looking for a job.	Hovorí, že si hľadá prácu.
The local environment was seriously threatened.	Miestne prostredie bolo vážne ohrozené.
The most popular sport is long distance running.	Najpopulárnejším športom je beh na dlhé trate.
The soil here is sand.	Pôda je tu piesok.
We don't have to hurry.	Nemusíme sa ponáhľať.
The lecturer at the university conducted an experiment.	Prednášajúci na univerzite uskutočnil experiment.
We came from all sides to be together.	Prišli sme zo všetkých strán, aby sme boli spolu.
Air travel is becoming increasingly popular.	Letecká doprava sa stáva čoraz populárnejšou.
People were freed from land ownership.	Ľudia boli oslobodení od vlastníctva pôdy.
This tree bears little fruit.	Tento strom prináša málo ovocia.
He and his friend were talking about it.	On a jeho priateľ sa o tom rozprávali.
Ginseng is grown in this part of the world.	V tejto časti sveta sa pestuje ženšen.
Black swans are rare, but whites are extremely rare.	Čierne labute sú zriedkavé, ale biele sú extrémne zriedkavé.
To the north lies a stretch of desert.	Severne odtiaľto leží úsek pustej púšte.
There are many reports of corruption in her department.	Správ o korupcii na jej oddelení je veľa.
The house has four bedrooms.	Dom má štyri spálne.
You have to worry about washing dishes.	Musíte sa potrápiť umývaním riadu.
Rising sea levels have destroyed many coastal communities.	Stúpajúca hladina morí zničila mnohé pobrežné komunity.
Breakfast cereals contain sugar, salt and aroma.	Raňajkové cereálie obsahujú cukor, soľ a arómu.
It will rain.	Bude pršať.
With deteriorating air pollution, he is increasingly involved in sports.	So zhoršujúcim sa znečistením ovzdušia sa čoraz viac venuje športu.
All the climbers froze to death.	Všetci horolezci zamrzli na smrť.
The myth says that their remains were turned to stone.	Mýtus hovorí, že ich pozostatky boli premenené na kameň.
The man rarely came here.	Muž sem už chodil len zriedka.
He was a gentle, caring man.	Bol to jemný, starostlivý muž.
The country as a whole is losing faith.	Krajina ako celok stráca vieru.
The clock is ticking.	Hodiny tikajú.
Be careful not to disturb them.	Dávajte pozor, aby ste ich nerušili.
Neighbors slandered the young couple.	Susedia ohovárali mladý pár.
The trainee at the law clinic handed out the papers.	Stážista na právnej klinike podal papiere.
The scientific literature is full of references to this work.	Vedecká literatúra je plná odkazov na túto prácu.
This is her sixth path.	Toto je jej šiesta cesta.
It has an aluminum frame.	Má hliníkový rám.
Always make sure you clearly indicate the expiration date.	Vždy sa uistite, že ste jasne označili dátum spotreby.
The classes were tense.	Triedy boli napäté.
Only gang leaders benefit from this arrangement.	Z tohto usporiadania profitujú iba vodcovia gangov.
An earthquake struck at dusk.	Za súmraku prišlo zemetrasenie.
Make a few holes at the top of the cake.	V hornej časti koláča urobte niekoľko otvorov.
She ate the dessert slowly and enjoyed every bite.	Dezert zjedla pomaly a vychutnávala si každé sústo.
They will remember him forever for his exceptional bravery.	Navždy si ho budú pamätať pre jeho výnimočnú statočnosť.
I've had enough of you.	Mám ťa dosť.
The newspaper graciously saved me the details.	Noviny ma milosrdne ušetrili detailov.
The tsunami caused serious damage to the coast.	Vlna cunami spôsobila na pobreží vážne škody.
Some cities from that time are still visible.	Niektoré mestá z tej doby sú stále viditeľné.
Raphael's father gave him this statue.	Rafaelov otec mu daroval túto sošku.
Neither of us has felt free since we got married.	Odkedy sme sa vzali, ani jeden z nás sa necíti slobodný.
They are against the government's decision.	Sú proti rozhodnutiu vlády.
Farmers have planted more rice this year than usual.	Farmári tento rok zasadili viac ryže ako zvyčajne.
They were finally ready!	Konečne boli pripravení!
Put the lid in the sink.	Vložte veko do umývadla.
They caused huge cuts on his forearm.	Na predlaktí mu spôsobili obrovské rezné rany.
Many races will perish.	Mnoho rás zahynie.
The historian drew an arrow on the map.	Historik nakreslil na mapu šípku.
Farmers use tractors to harvest crops.	Poľnohospodári používajú na zber plodín traktory.
They kept him in a dirty cell for three days.	Tri dni ho držali v špinavej cele.
Six people died in the accident.	Pri nehode zahynulo šesť ľudí.
Is this soap-free hand cleaner safe?	Je tento čistič rúk bez mydla bezpečný?
I fought against my hunger.	Bojoval som proti svojmu hladu.
Scientists need access to technology.	Vedci potrebujú prístup k technológiám.
Diplomacy will help resolve this crisis.	Diplomacia pomôže vyriešiť túto krízu.
Move closer to the speaker and turn up the volume.	Presuňte sa bližšie k reproduktoru a zvýšte hlasitosť.
Make a living, not just exist.	Zarobte si na živobytie, nie len existovať.
This garden bears fruit all year round.	Táto záhrada prináša ovocie po celý rok.
Her hands shook.	Ruky sa jej triasli.
As the news spread, people began to gather.	Keď sa správa rozšírila, ľudia sa začali zhromažďovať.
The visit was a welcome break from the routine.	Návšteva bola vítaným prerušením rutiny.
Here we keep the line.	Tu držíme líniu.
They started discussing the possibilities of losing weight.	Začali diskutovať o možnostiach chudnutia.
His coat is worn and frayed.	Jeho kabát je opotrebovaný a ošúchaný.
Unfortunately, the data did not agree with the theory.	Bohužiaľ, údaje nesúhlasili s teóriou.
He looked at her and smiled.	Pozrel sa na ňu a usmial sa.
The city is a good place to do business.	Mesto je dobrým miestom na podnikanie.
She has built a reputation not only for her beauty.	Vybudovala si povesť nielen pre svoju krásu.
The driver's reckless driving was dangerous.	Bezohľadná jazda vodiča bola nebezpečná.
They guarantee life in luxury.	Zaručujú život v luxuse.
Cats were originally domesticated for rodent hunting.	Mačky boli domestikované pôvodne na lov hlodavcov.
The desert wind was relentless.	Púštny vietor bol neúprosný.
His audience was large and enthusiastic.	Jeho publikum bolo veľké a nadšené.
A good gentleman knows exactly who did it.	Dobrý pán presne vie, kto to urobil.
She was wearing a simple dress.	Mala na sebe jednoduché šaty.
Children are more afraid of the dark.	Deti sa viac boja tmy.
The questions shouted in horror.	Otázky kričali v zbore zdesenia.
Some experts think that global warming could subside.	Niektorí odborníci si myslia, že globálne otepľovanie by mohlo ustupovať.
Some cities have set up a literacy campaign.	Niektoré mestá vytvorili kampaň na podporu gramotnosti.
The rider was as bare as the moon.	Jazdec bol holý ako mesiac.
The flower has a yellow center.	Kvet má žltý stred.
I invite everyone to visit our website.	Pozývam všetkých na návštevu našej webovej stránky.
Their main goal is to organize reading.	Ich hlavným cieľom je zorganizovať čítanie.
Never underestimate the power of prayer.	Nikdy nepodceňujte silu modlitby.
Blood relative.	Príbuzný krvou.
He realized that the dictator's dream would never come true.	Uvedomil si, že diktátorov sen sa nikdy nesplní.
Nature is a source of great beauty.	Príroda je zdrojom veľkej krásy.
She showed the child a picture book.	Ukázala dieťaťu obrázkovú knižku.
The nurse gives the patient a vaccination.	Sestra podáva pacientovi očkovanie.
The silence was golden as always.	Ticho bolo zlaté ako vždy.
The politician called for wine.	Politik vyzval na prinesenie vína.
He had good hair and was taller than her.	Mal dobré vlasy a bol vyšší ako ona.
We drank juice instead of wine.	Namiesto vína sme pili džús.
These provisions are hardly sufficient.	Tieto ustanovenia sotva postačujú.
A small ship drifted through the fog.	Malá loď sa unášala cez hmlu.
The dark car sped into the night.	Tmavé auto sa rozbehlo do noci.
Pick up the peppers a long time before they color.	Papriky vyberajte dlho predtým, ako zafarbia.
This ticket can be used for rides within the city.	Tento lístok je možné použiť na jazdy v rámci mesta.
Most people suffer from frequent headaches.	Väčšina ľudí trpí častými bolesťami hlavy.
The sun set behind a calm horizon.	Slnko zapadlo za pokojný horizont.
Things are no longer what they once were.	Veci už nie sú tým, čím boli kedysi.
The population was constantly growing.	Počet obyvateľov neustále rástol.
She heard her daughter's voice in the distance.	V diaľke počula hlas svojej dcéry.
Surprisingly, however, she announced that she was ending.	Prekvapivo však oznámila, že končí.
At first, the rats fused.	Najprv splynovali potkany.
The duke smiled.	Vojvoda sa usmial.
He jumped into the mud and struggled to his feet.	Skočil do blata a s námahou sa postavil na nohy.
The passengers and crew boarded the plane safely.	Cestujúci a posádka bezpečne nastúpili do lietadla.
The woman was instructed to drink the liquid.	Žena dostala pokyn, aby tekutinu vypila.
Evidence of early human activity has been found here.	Našli sa tu dôkazy o ranej ľudskej činnosti.
The disappearance of the hairy mammoth was a mystery.	Zmiznutie mamuta srstnatého bolo záhadou.
A lot, a lot of people come to the concert.	Na koncert príde veľa, veľa ľudí.
Bamboo only grows well in certain climatic conditions.	Bambus dobre rastie len v určitých klimatických podmienkach.
The sun is hot in the sky.	Slnko je horúce na oblohe.
A strike of workers paralyzed the city.	Štrajk robotníkov ochromil mesto.
There were frequent rains in the mountains.	V horách boli časté dažde.
The child ran to the mother.	Dieťa pribehlo k matke.
Anger provoked the revolution.	Revolúciu vyvolal hnev.
The unemployment rate in the region is rising.	Miera nezamestnanosti v kraji stúpa.
They have undergone a partial renovation since last time.	Od minula prešli čiastočnou rekonštrukciou.
Can we stop for tea?	Môžeme sa zastaviť na čaj?
Locals say pollution is growing.	Miestni obyvatelia tvrdia, že znečistenie rastie.
The milk was lukewarm.	Mlieko bolo vlažné.
The window is covered with ice this morning.	Okno je dnes ráno pokryté námrazou.
The deceased will have no memorial.	Zosnulý nebude mať žiadny pamätník.
Children use crayons to create abstract drawings.	Deti pomocou pasteliek vytvárajú abstraktné kresby.
He will try to persuade you to give it up.	Pokúsi sa vás presvedčiť, aby ste to vzdali.
Some leaving the weather are whimsical.	Niektorí opúšťajú počasie je rozmarné.
The girl answered the questions firmly, without objection.	Dievča odpovedalo na otázky pevne, bez námietok.
She was a slender girl with long black hair.	Bolo to štíhle dievča s dlhými čiernymi vlasmi.
He spoke openly about his experience.	O svojej skúsenosti hovoril otvorene.
A passport is required when traveling between countries.	Pri cestovaní medzi krajinami je potrebné predložiť cestovný pas.
The city is surrounded by a small defensive wall.	Mesto je obklopené malým obranným múrom.
Another object of curiosity is melaleuca.	Ďalším predmetom zvedavosti je melaleuca.
He put his hand on her shoulder.	Položil jej ruku na rameno.
He was lynched and then hanged.	Bol zlynčovaný a potom obesený.
The factory was closed for a strike yesterday.	Továreň bola včera zatvorená pre štrajk.
Educating children in this range is what we do.	Vzdelávanie detí v tomto rozsahu je to, čo robíme.
The cop is going camping at our door.	Policajt ide kempovať pri našich dverách.
He looked at the hair.	Pozeral na chlp.
Scientists agree that car pollution is harmful.	Vedci sa zhodujú, že znečistenie z áut je škodlivé.
The sky was no longer visible.	Už nebolo vidno ani oblohu.
His things consist of a small package.	Jeho veci pozostávajú z malého balíčka.
Dark clouds hovered lazily across the sky	Tmavé oblaky sa lenivo vznášali po oblohe
She knew she was in danger.	Vedela, že je v nebezpečenstve.
Utilization of the country's vast resources.	Využitie obrovských zdrojov krajiny.
There will undoubtedly be more accidents on the busy highway.	Na frekventovanej diaľnici bude nepochybne viac nehôd.
The scientist made a new discovery.	Vedec urobil nový objav.
This task requires skill and skill.	Táto úloha si vyžaduje zručnosť a zručnosť.
When he went home, he read from a book.	Keď išiel domov, čítal z knihy.
His ship was kept in a dry dock for the winter.	Jeho loď bola na zimu držaná v suchom doku.
Her writing reveals a deep devotion to justice.	Jej písanie odhaľuje hlbokú oddanosť spravodlivosti.
You should suspend all activities.	Mali by ste pozastaviť všetky činnosti.
So he came up with an alternative plan.	Tak prišiel s alternatívnym plánom.
The six men formed a useful team.	Šiesti muži tvorili užitočný tím.
This is his hotel.	Toto je jeho hotel.
A diver dressed in wetsuit jumped up.	Priskočil potápač oblečený v neopréne.
Apparently a lot of people don't know about it.	Zrejme o tom veľa ľudí nevie.
Scientists discovered these forests many centuries ago.	Vedci objavili tieto lesy pred mnohými storočiami.
We will die together.	Zomrieme spolu.
The Prime Minister has taken over the office of President-in-Office.	Predseda vlády prevzal funkciu úradujúceho prezidenta.
He works as an intern at the university.	Na univerzite pôsobí ako stážista.
She felt something was wrong.	Cítila, že niečo nie je v poriadku.
When do you think you will retire?	Kedy si myslíte, že pôjdete do dôchodku?
This temple has endured centuries of earthquakes.	Tento chrám vydržal stáročia zemetrasenia.
Boats connected in swimming lanes.	Lode spojené v plaveckých dráhach.
Pour honey into the mixture.	Do zmesi nalejte med.
Stay here for a while.	Zostaň na chvíľu tu.
I saw a blue horse drinking from the river.	Videl som modrého koníka piť z rieky.
The teacher was led to inspect the roof of the school.	Učiteľku viedli na prehliadku strechy školy.
Enthusiasm for the shows is often criticized.	Nadšenie šou je často kritizované.
Astronauts perform a number of experiments.	Astronauti vykonávajú množstvo experimentov.
An hour later, she became drowsy.	O hodinu neskôr začala byť ospalá.
The fish jumps out of the pan.	Ryba vyskočí z panvice.
The bird's alarm call is deep and loud.	Poplašné volanie vtáka je hlboké a hlasné.
The fire broke out in the factory.	Požiar vypukol v továrni.
I was born here, he says.	Tu som sa narodil, hovorí.
Her eyes gleamed.	V očiach sa jej blýskalo.
The state court upheld the verdict.	Štátny súd rozsudok potvrdil.
The salesman watched the fight closely.	Predavač pozorne sledoval súboj.
Examine the cups one by one.	Preskúmajte poháre jeden po druhom.
He has a good relationship with his students.	So svojimi žiakmi má dobrý vzťah.
The police therefore decided to raid the house.	Policajti sa preto rozhodli urobiť v dome raziu.
There was nothing to buy.	Nebolo čo kúpiť.
We burned the dead body.	Telo mŕtveho sme spálili.
Weigh two tablespoons of baking powder.	Odvážte dve polievkové lyžice prášku do pečiva.
The atmosphere is full of irony.	Atmosféra je plná irónie.
I felt anxiety in his eyes.	V jeho očiach som cítila úzkosť.
The number of people using electricity has increased rapidly.	Počet ľudí využívajúcich elektrinu rapídne vzrástol.
There was a bench under the cliff.	Pod útesom bola lavička.
The sea spreads endlessly.	More sa rozprestiera nekonečne.
A terrible storm destroyed this beautiful building.	Strašná búrka zničila túto krásnu stavbu.
They drank all evening.	Celý večer pili.
The members of the group have so far been mostly lesbians.	Členmi skupiny boli doteraz väčšinou lesbičky.
The abbot sighed.	Opat si vzdychol.
The noise of voices fills the room.	Izbu napĺňa šum hlasov.
A herd of elephants slowly swept around.	Okolo sa pomaly prehnalo stádo slonov.
The boatman deftly moved his boat to shore.	Lodník obratne prisunul svoj čln k brehu.
What a promising message?	Aké nádejné posolstvo priniesol?
John lit a cigarette.	John si zapálil cigaretu.
The stones protrude and create an uneven surface.	Kamienky vyčnievajú a vytvárajú nerovný povrch.
People need energy to survive.	Ľudia potrebujú energiu, aby prežili.
The device is lying on the ground.	Zariadenie leží na zemi.
A steel chair cut into his throat.	Oceľová stolička sa mu zarezala do krku.
But will our nation survive?	Ale prežije náš národ?
We will win the election!	Vyhráme voľby!
Last year's harvest was devastated.	Minuloročná úroda bola zdevastovaná.
I am proud to be a partner in this great business.	Som hrdý na to, že môžem byť partnerom v tomto skvelom podniku.
The army was deployed as quickly as possible.	Armáda bola nasadená čo najrýchlejšie.
This young horse is bred on a dining table.	Tento mladý kôň je chovaný na jedálenský stôl.
There was a hunger strike at that time.	V tom čase prebiehala hladovka.
A man helped me.	Pomohol mi muž.
The government working group inspects all vehicles for pollution.	Vládna pracovná skupina kontroluje všetky vozidlá na znečistenie.
She stood on her toes to kill him.	Postavila sa na prsty, aby ho zabila.
Homework was especially difficult.	Domáce úlohy boli obzvlášť ťažké.
He was proud of his university.	Bol hrdý na svoju univerzitu.
His left hand was injured.	Jeho ľavá ruka bola zranená.
She finished her breakfast and then went to work.	Dojedla raňajky a potom sa pustila do práce.
Manufacturers are trying to maximize profits.	Výrobcovia sa snažia maximalizovať zisky.
Don't forget to pay the electricity bill when it arrives.	Nezabudnite zaplatiť účet za elektrinu, keď príde.
Theste en turned out to be untrue.	Theste en sa ukázal ako nepravdivý.
The student worked hard and finished the course earlier.	Študent usilovne pracoval a kurz ukončil skôr.
Her initial success did not translate into respect.	Jej počiatočný úspech sa nepremietol do rešpektu.
The risk of most cancers increases with age.	Riziko väčšiny druhov rakoviny sa zvyšuje s vekom.
Light penetrating through the branches.	Svetlo prenikajúce cez konáre.
So the couple broke up.	Pár sa teda rozišiel.
There are no pages missing in the book.	V knihe nechýbajú žiadne strany.
Many forests have been destroyed.	Mnoho lesov bolo zničených.
No, thanks.	Nie ďakujem.
He was known as the "father of modern medicine".	Bol známy ako „otec modernej medicíny“.
They walked through the park and came across a young boy.	Prechádzali sa parkom a narazili na mladého chlapca.
Try to complete the task as soon as possible.	Pokúste sa dokončiť úlohu čo najskôr.
This bulletin contains a short column of gossip.	Tento bulletin obsahuje krátky stĺpček klebiet.
Vertigo occurs due to an imbalance of the inner ear.	Vertigo sa vyskytuje v dôsledku nerovnováhy vnútorného ucha.
He sent them away angrily.	Nahnevane ich poslal preč.
The unexpected result hit him hard.	Nečakaný výsledok ho hlboko zasiahol.
We are going to eat?	Ideme jesť?
After a break, he went for a walk.	Po oddychu sa vybral na prechádzku.
She climbed the ladder carefully	Opatrne vyliezla po rebríku
This city is often visited by tourists.	Toto mesto často navštevujú turisti.
I'm a little worried about my marks.	Trochu sa bojím o svoje známky.
The general is an army officer.	Generál je dôstojník armády.
Pinka violet occurs in all habitats.	Pinka fialová sa vyskytuje vo všetkých biotopoch.
A thick cloud of smoke rose to the blue sky	K modrej oblohe stúpal hustý oblak dymu
If you cut down forests, the soil will deteriorate.	Ak vyrúbete lesy, pôda sa znehodnotí.
He was on his way home.	Bol na ceste domov.
We used to spend a lot of time together.	Kedysi sme spolu trávili veľa času.
So you need olive oil, sugar and vanilla extract.	Takže potrebujete olivový olej, cukor a vanilkový extrakt.
He was known and respected for his wisdom.	Bol známy a uznávaný pre svoju múdrosť.
The math problem was too difficult.	Matematický problém bol príliš ťažký.
Many theories try to explain these patterns.	Mnohé teórie sa pokúšajú vysvetliť tieto vzorce.
New treatments provide further hope.	Nové spôsoby liečby poskytujú ďalšiu nádej.
He eats people.	Žerie ľudí.
He lied about his age to join the army.	Klamal o svojom veku na vstup do armády.
Climate change is nothing new.	Zmena klímy nie je žiadnou novinkou.
The cat sat patiently when he got the wash.	Mačka trpezlivo sedela, keď dostal umývanie.
His announcement greeted a deafening silence.	Jeho oznámenie privítalo ohlušujúce ticho.
Your dog needs a lot of exercise.	Váš pes potrebuje veľa cvičenia.
Villagers, meanwhile, are learning handicrafts.	Dedinčania sa medzitým učia ručné práce.
Wash them thoroughly to remove all traces of fat.	Dôkladne ich umyte, aby ste odstránili všetky stopy tuku.
People communicated calmly.	Ľudia pokojne komunikovali.
Another method is recommended.	Odporúča sa iný spôsob.
The boy smiled shyly.	Chlapec sa hanblivo usmial.
The river converges when it reaches the sea.	Rieka sa zbieha, až dosiahne more.
The team consists of young men and women.	Mužstvo tvoria mladí muži a ženy.
Now their research is focused on cancer.	Teraz sa ich výskum zameriava na rakovinu.
Many children know little about the history of the city.	Veľa detí vie o histórii mesta len málo.
The family is a mixture of several cultures.	Rodina je zmesou viacerých kultúr.
These symbols indicate that this is a natural area.	Tieto symboly označujú, že ide o prírodnú oblasť.
Researchers differ on this issue.	Výskumníci sa v tejto otázke rozchádzajú.
One of the best known examples of this effect.	Jeden z najznámejších príkladov tohto efektu.
The cup fell to the floor.	Pohár padol na podlahu.
Now, freed from her mother's control, she finally felt free.	Teraz, oslobodená od kontroly svojej matky, konečne pocítila slobodu.
This sentence is not yet on solid ground.	Táto veta ešte nestojí na pevnej zemi.
What a stone's throw from the train station.	Čo by kameňom dohodil od vlakovej stanice.
A team of scientists is developing new technologies.	Tím vedcov vyvíja nové technológie.
Can you pay me tomorrow?	Môžeš mi zajtra zaplatiť?
He said no and pointed to the tapestry on the wall.	Povedal nie a ukázal na tapisériu na stene.
Cholera broke out in the same month.	V tom istom mesiaci vypukla cholera.
The old man was injured by falling debris.	Starého muža zranili padajúce trosky.
He had a feeling he was up to something.	Mal tušenie, že niečo chystá.
He is under the table and playing with blocks.	Je pod stolom a hrá sa s blokmi.
They need new shoes.	Potrebujú nové topánky.
Her car was too heavy to go around the corner.	Jej auto bolo príliš ťažké na to, aby prešlo zákrutou.
Today's society is very judicial.	Dnešná spoločnosť je veľmi súdna.
One word can have different meanings.	Jedno slovo môže mať rôzne významy.
He scratched his pen absently.	Neprítomne sa poškrabal perom.
The house burned down in a few seconds.	Dom vyhorel za pár sekúnd.
The quick movement startled her.	Rýchly pohyb ju vyľakal.
This ruin is an ancient temple.	Táto ruina je staroveký chrám.
A short report reveals problems.	Krátka správa odhaľuje problémy.
There is an active volcano here.	Nachádza sa tu aktívna sopka.
Grandma's voice was strong.	Babičkin hlas bol silný.
Hi everybody!	Ahojte všetci!
Beers are usually sold in bottles and cans.	Pivá sa zvyčajne predávajú vo fľašiach a plechovkách.
Glue things to the walls.	Lepiť veci na steny.
Vehicle emissions cause pollution.	Emisie vozidiel spôsobujú znečistenie.
He is popular with his peers.	Je obľúbený u svojich rovesníkov.
You won't be secret, you know.	Nebudeš utajený, vieš.
I collected half the soup in a pot.	Polovicu polievky som nazbierala do hrnca.
Most people prefer reading to watching television.	Väčšina ľudí uprednostňuje čítanie pred pozeraním televízie.
The view of the flames was pleasant.	Pohľad na plamene bol príjemný.
The food was cooked quickly.	Jedlá boli rýchlo uvarené.
A little rain soaked her hair.	Trocha dažďa jej premočila vlasy.
Taste is secondary here compared to the art of food.	Chuť je tu druhoradá v porovnaní s umením jedla.
They finally felt relieved.	Konečne pocítili úľavu.
The wizard put a tape on the girl's eyes.	Čarodejník nasadil dievčaťu na oči pásku.
Scenery, history, hiking and camping are nearby.	Neďaleko sú dostupné scenérie, história, turistika a kempovanie.
Tree felling is associated with global warming.	Výrub stromov je spojený s globálnym otepľovaním.
The book contains many grammatical errors.	Kniha obsahuje veľa gramatických chýb.
She found the trick to be fun.	Zistila, že úskok je zábavný.
The stars shone brightly in the dark sky.	Na tmavej oblohe jasne žiarili hviezdy.
I'll talk to him.	Porozprávam sa s ním.
The physical condition of the country is bad.	Fyzický stav krajiny je zlý.
These fields lay idle for many years.	Tieto polia ležali dlhé roky ladom.
The state recognized three forms of government.	Štát uznával tri formy vlády.
Children were not allowed near the tower.	Deti mali zakázaný vstup do blízkosti veže.
Not everyone agreed that it was the best plan.	Nie všetci súhlasili s tým, že to bol najlepší plán.
His gait was slow and stiff.	Jeho chôdza bola pomalá a strnulá.
He was known for her rather outspoken behavior.	Bol známy jej dosť neomaleným správaním.
Follow the trail to the right.	Choďte po stope doprava.
Elephants have big ears and long trunks.	Slony majú veľké uši a dlhé choboty.
Her tone was teasing.	Jej tón bol uštipačný.
Switch off after use.	Po použití vypnite.
Machine learning and artificial intelligence are gaining in popularity.	Strojové učenie a umelá inteligencia získavajú na popularite.
Her lips were beautifully shaped.	Jej pery boli krásne tvarované.
Cars park here.	Autá tu parkujú.
Schools in this area lack sufficient funding.	Školám v tejto oblasti chýba dostatok financií.
The minister was in the middle of the sermon.	Minister bol uprostred kázne.
Young boy sleeping hard.	Mladý chlapec tvrdo spí.
Politicians are drying the country into pork.	Politici sušia krajinu do bravčového.
She poured him more coffee.	Naliala mu ďalšiu kávu.
A man without a job and a future.	Muž bez práce a budúcnosti.
Thousands of attendees are stranded today.	Tisícky dochádzajúcich dnes uviazli.
His songs sound like hilarious spring.	Jeho piesne znejú veselo, akoby vítal jar.
The tea was hot, bitter and bitter.	Čaj bol horký, trpký a trpký.
The frustrated driver turned off the ignition.	Frustrovaný vodič vypol zapaľovanie.
Leading Group on Human Rights.	Vedúca skupina pre ľudské práva.
Continue testing nodes until you find a usable one.	Pokračujte v testovaní uzlov, kým nenájdete použiteľný.
The storms enveloped the city after days of intense heat.	Búrky zahalili mesto po dňoch intenzívnych horúčav.
The snow was fluffy and white.	Sneh bol nadýchaný a biely.
Additional trees were planted there.	Boli tam vysadené ďalšie stromy.
She got angry, furious, and upset.	Rozčuľovala sa, zúrila a rozčuľovala sa.
Nutrition has always been important.	Výživa bola vždy dôležitá.
Leather production is far from the modern phenomenon.	Výroba kože má od moderného fenoménu ďaleko.
He sleeps very little at night.	V noci spí veľmi málo.
An hour later, a butcher's nephew arrived.	O hodinu neskôr prišiel mäsiarsky synovec.
After a long pause, he spoke.	Po dlhšej odmlke prehovoril.
The bride was wearing long sleeves and a full skirt.	Nevesta mala na sebe dlhé rukávy a plnú sukňu.
The climate in this area is very pleasant.	Klíma v tejto oblasti je veľmi príjemná.
Excuse me, who makes these products?	Prepáčte, kto vyrába tieto produkty?
Most animals have a small brain.	Väčšina zvierat má malý mozog.
The pages of the book have been turned countless times.	Stránky knihy sa nespočetne veľakrát otočili.
She heard that people often visited this place.	Počula, že ľudia toto miesto často navštevujú.
When someone violates the traffic law, they usually get fined.	Keď niekto poruší zákon o cestnej premávke, zvyčajne dostane pokutu.
The proposal is viable, but perhaps too ambitious.	Návrh je životaschopný, no možno príliš ambiciózny.
This city is becoming more prosperous.	Toto mesto je čoraz prosperujúcejšie.
These citizens spoke clearly and eloquently.	Títo občania hovorili zrozumiteľne a výrečne.
She likes hot drinks.	Má rada horúce nápoje.
The wind blew hard in his face.	Vietor mu silno fúkal do tváre.
He squinted into the bright light.	Zažmúril do jasného svetla.
He was in love with a young girl.	Bol zaľúbený do mladého dievčaťa.
Study hard and do well in the test.	Tvrdo študujte a urobte dobre v teste.
The meteorite landed on the roof.	Meteorit pristál na streche.
The stage turned into a small village.	Javisko sa premenilo na malú dedinku.
There are flowers in the square.	Na námestí sú kvety.
The waitress brought drinks to the table.	Čašníčka priniesla na stôl nápoje.
Business cafes are opening everywhere.	Všade sa otvárajú biznis kaviarne.
It means "willingness to take risks".	Znamená to „ochota riskovať“.
I was desperate for the situation.	Bol som zúfalý zo situácie.
A large part of the population is still illiterate.	Veľká časť obyvateľstva je stále negramotná.
Some cultures have practices that would be considered brutal.	Niektoré kultúry majú praktiky, ktoré by sa považovali za brutálne.
Exhausted, we returned to the ship.	Vyčerpaní sme sa vrátili na loď.
The lecture will last three hours.	Prednáška bude trvať tri hodiny.
Go south, turn left.	Choďte na juh, odbočte doľava.
The elephant walked slowly toward the car.	Slon pomaly kráčal smerom k autu.
This building is known for being extremely run.	Táto budova je známa tým, že je extrémne spustnutá.
The island was quiet except for the rustling of leaves.	Na ostrove bolo ticho až na šuchot lístia.
When the king's horse fell ill, they accused the king.	Keď ochorel kráľovský kôň, obvinili kráľa.
The problem with active matrix displays is high cost.	Problémom s aktívnymi maticovými displejmi sú vysoké náklady.
Too much exercise is not good for your health.	Príliš veľa pohybu nie je dobré pre vaše zdravie.
Art continued to flourish.	Umenie naďalej prekvitalo.
People have complained that the system is biased.	Ľudia sa sťažovali, že systém je neobjektívny.
Hand thrashing and stomping.	Mlátenie rukami a dupanie nohami.
The horse rebelled angrily.	Kôň sa nahnevane vzoprel.
He's been in bed for two days	Už dva dni leží v posteli
It's a short hike.	Je to krátka túra.
The peasant revolted.	Sedliak sa vzbúril.
The new process is more efficient and cleaner.	Nový proces je efektívnejší a čistejší.
He dropped out of college.	Vypadol z vysokej školy.
A deep, warm laugh lit up his sunny face.	Jeho slnečnú tvár rozžiaril hlboký, teplý smiech.
He will earn twice as much with this promotion.	S touto akciou zarobí dvakrát toľko.
Her eyes darted over his body.	Jej oči stekali po jeho tele.
The protesters did not present any alternative plan.	Demonštranti nepredložili žiadny alternatívny plán.
His leg was saved, but not his pride.	Jeho noha bola zachránená, ale nie jeho pýcha.
Put some rice in the boiler.	Do kotla vhoďte trochu ryže.
Why did we get wet?	Prečo sme zmokli?
Is this the reason for your unusual behavior?	Je toto dôvod vášho nezvyčajného správania?
It's taking too long.	Trvá to príliš dlho.
Past generations built by muscle.	Minulé generácie budované svalmi.
The jury must reach a unanimous verdict in order to be valid.	Porota musí dospieť k jednomyseľnému verdiktu, aby bol platný.
A thick veil of dust hung over the city.	Nad mestom visel hustý závoj prachu.
She burned herself.	Oparila sa.
Many tourists complained that they were deceived.	Mnoho turistov sa sťažovalo, že boli podvedení.
Her black hair fell in waves on her shoulders.	Čierne vlasy jej padali vo vlnách na ramená.
The newspaper was good, she said.	Noviny boli dobré, povedala.
Their plans were thwarted by the war.	Ich plány zmarila vojna.
Despite the difficulties, life here is slowly improving.	Napriek ťažkostiam sa tu život pomaly zlepšuje.
I adjusted my programs to entertain the children.	Upravil som svoje programy tak, aby bavili deti.
Street fights often take place between rival gangs.	Medzi súperiacimi gangmi často dochádza k pouličným bitkám.
What language do you speak?	Akým jazykom hovoríš?
A refill is often available.	Často je k dispozícii náhradná náplň.
The debate stopped in confusion.	Debata sa v zmätku zastavila.
The national weather forecast spoke of a cloudy sky.	Národná predpoveď počasia hovorila o zamračenej oblohe.
Ask your mother to have the milk boiled.	Požiadajte svoju matku, aby dala zovrieť mlieko.
This photographer often works in other cities.	Tento fotograf často pracuje v iných mestách.
I donated money to support clean water projects.	Daroval som peniaze na podporu projektov čistej vody.
This scheme has been criticized by many.	Táto schéma bola mnohými kritizovaná.
The tallest tree stood directly in front of the house.	Najvyšší strom stál priamo pred domom.
He collapsed from above and landed with a thud.	Zhora sa zrútil a pristál s buchotom.
The exact words of the lawyer are unclear.	Presné slová právnika sú nejasné.
She left without saying goodbye.	Odišla bez rozlúčky.
The teacher advised him to do his homework again.	Učiteľ mu odporučil, aby si odznova domácu úlohu.
Drizzle dripped from the accumulating clouds.	Z hromadiacich sa oblakov kvapkalo mrholenie.
A dozen cars failed the test.	Tucet áut v teste neuspel.
A flash appeared on the radar.	Na radare sa objavil záblesk.
I really appreciate your help.	Naozaj si cením Tvoju pomoc.
The man walked carefully along the rough road.	Muž prešiel opatrne po nerovnej ceste.
Few can afford to use it.	Len málokto si ho môže dovoliť použiť.
Many of us like to use computers.	Mnohí z nás radi používajú počítače.
These animals feed their young with algae.	Tieto zvieratá kŕmia svoje mláďatá riasami.
It was introduced by the presenter.	Uvádzal ju uvádzač.
She was unable to recognize the bacterial disease.	Nebola schopná rozpoznať bakteriálne ochorenie.
It was exciting to see the new aircraft on sale.	Bolo vzrušujúce vidieť nové lietadlo v predaji.
The dancers shrouded themselves in silver.	Tanečníci sa zahalili do striebornej farby.
No wonder you were tired.	Niet divu, že si bol unavený.
Three glasses of red wine will definitely affect my eyesight.	Tri poháre červeného vína určite ovplyvnia môj zrak.
So it was with countless others.	Tak to bolo s nespočetnými ďalšími.
Numbers should be counted.	Mali by sa počítať čísla.
In the fall, the trees changed color.	Na jeseň stromy zmenili farbu.
The flower swelled.	Kvet sa nafúkol.
A flood broke down the stairs.	Po schodoch sa rútila povodeň.
The wooden lever is pressed to open the gate.	Na otvorenie brány sa stlačí drevená páka.
The host warmly welcomed.	Hostiteľ srdečne privítal.
I was born in a small village.	Narodil som sa v malej dedinke.
The idea seemed absurd.	Myšlienka sa zdala absurdná.
She jumped out of bed.	Vyskočila z postele.
Washing is a difficult task.	Umývanie je náročná úloha.
The river is meandering.	Rieka sa kľukatí.
Living in the desert would be quite challenging.	Žiť v púšti by bolo dosť náročné.
Open the window and let in fresh air.	Otvorte okno a vpustite čerstvý vzduch.
People had to undergo extensive tests before obtaining a license.	Ľudia museli pred získaním licencie podstúpiť rozsiahle testy.
We will all mourn the loss of our heroes.	Všetci budeme smútiť nad stratou našich hrdinov.
These beautiful dresses are for sale.	Tieto krásne šaty sú na predaj.
The girl decided to walk through the park.	Dievča sa rozhodlo prejsť sa parkom.
You don't have to break eggs.	Vajíčka nemusíte rozbíjať.
She remembers her feelings as she crosses the finish line.	Pamätá si svoje pocity, keď prešla cieľom.
There were too many books around the house.	Okolo domu ležalo príliš veľa kníh.
Citizenship gives you the right to vote.	Občianstvo vám dáva právo voliť.
Language is the most visible part of culture.	Jazyk je najviditeľnejšou súčasťou kultúry.
This newspaper was destroyed.	Tieto noviny sa zničili.
They didn't even make it.	Nezvládli ani to.
Nearby is a large lake.	Neďaleko je veľké jazero.
There was a piece of wood in the box.	V škatuli bol kus dreva.
People are very poor in this region.	V tomto regióne sú ľudia veľmi chudobní.
The researchers noted that depression was more common in the city's population.	Vedci poznamenali, že depresia bola bežnejšia v mestskej populácii.
The silk curtain matched the paint.	Hodvábny záves ladil s náterom.
Give him the book, please.	Dajte mu knihu, prosím.
Darkness fell and the night was quiet.	Padla tma a noc bola tichá.
Generations of families have farmed this land for generations.	Generácie rodín obhospodarovali túto pôdu celé generácie.
The convict was hanged.	Odsúdeného obesili.
Aircraft were first invented almost a century ago.	Lietadlá boli prvýkrát vynájdené takmer pred storočím.
The storytelling craft will soon be lost.	Čoskoro sa stratí aj rozprávačské remeslo.
She looked up at the stars.	Pozrela sa hore na hviezdy.
They formed a strong coalition.	Vytvorili pevnú koalíciu.
Do you agree or disagree?	Súhlasíte alebo nesúhlasíte?
Is the political system effective?	Je politický systém efektívny?
Thunder rumbled in the distance.	V diaľke zadunel hrom.
I deftly avoided the pickpocket.	Šikovne som sa vyhol vreckárom.
The line between good and evil is often blurred.	Hranica medzi dobrom a zlom je často nejasná.
The truck roared down the road.	Nákladné auto sa s rachotom rozbehlo po ceste.
During the war, schools were closed.	Počas vojny boli školy zatvorené.
He hit the glass and broke it.	Udrel do skla a rozbil ho.
A working group has been set up for the investigation.	Na vyšetrovanie bola vytvorená pracovná skupina.
The deer stood motionless, staring deep into my eyes.	Jeleň nehybne stál a hľadel mi hlboko do očí.
The first wave of engineers train skilled workers.	Prvá vlna inžinierov školí kvalifikovaných pracovníkov.
The water boils at a certain temperature.	Voda vrie pri určitej teplote.
Her cheeks were flushed with exertion.	Líca mala začervenané od námahy.
Exotic birds are rare in the region.	Exotický vták sa v regióne vyskytuje len zriedka.
The river flows quickly through the city center.	Rieka rýchlo preteká stredom mesta.
You must have read a lot of books to know.	Určite ste prečítali veľa kníh, aby ste to vedeli.
Winters are cruelly cold here.	Zimy sú tu kruto studené.
She reached for a cup of coffee.	Natiahla sa po šálku kávy.
I was excited.	Bol som nadšený.
Suddenly he stood up, almost rolling his plate.	Zrazu sa postavil, takmer si prevalil tanier.
This journalist spoke several languages.	Tento novinár ovládal niekoľko jazykov.
There are various buses to the airport.	Na letisko premávajú rôzne autobusy.
A public bus crashed.	Havaroval autobus mestskej hromadnej dopravy.
Despite good work, they were fired.	Napriek dobrej práci boli prepustení.
In the end, big changes took place.	Nakoniec došlo k veľkým zmenám.
Lower taxes increase the profitability of businesses.	Nižšie dane zvyšujú ziskovosť podnikov.
The curtain shook in a sudden gust of wind.	Záves sa zachvel v náhlom poryve vetra.
She set her purse on the table.	Položila kabelku na stôl.
Mike was unaware of the threat.	Mike si neuvedomoval hrozbu.
They were buried together in the garden.	Boli spolu pochovaní v záhrade.
Come here now!	Poď sem hneď teraz!
A few people protested outside.	Vonku protestovalo pár ľudí.
He knew he belonged there.	Vedel, že tam patrí.
Nepal is suffering from a shortage of electricity.	Nepál trpí nedostatkom elektriny.
Such use is not recommended.	Takéto používanie sa neodporúča.
The rebels finally left.	Povstalci napokon odišli.
We faced a legal problem, but we will win.	Čelili sme právnym problémom, ale zvíťazíme.
It is an area of ​​great natural beauty.	Je to oblasť veľkej prírodnej krásy.
The skirt she is wearing is too short.	Sukňa, ktorú nosí, je príliš krátka.
The capacity of a tank's ammunition depends on its armament.	Kapacita munície tanku závisí od jeho výzbroje.
Make horseradish cream and mix it with cream cheese.	Urobte si chrenový krém a zmiešajte ho so smotanovým syrom.
Her laughter sounded loud and clear.	Jej smiech znel nahlas a zreteľne.
Cook over low heat until thickened, stir frequently.	Varte na miernom ohni do zhustnutia, často miešajte.
There is a lot of garbage.	Je tu veľa odpadkov.
Employees have recently entered a strike.	Zamestnanci nedávno vstúpili do štrajku.
They define it as a perfect day.	Definujú to ako dokonalý deň.
That woman was my best friend as a child.	Tá žena bola v detstve mojou najlepšou kamarátkou.
The swimmer slid across the water.	Plavec šmýkal po hladine vody.
However, some cannot learn on their own.	Niektorí sa však nedokážu naučiť sami.
Smoke rose from the chimney.	Z komína stúpal dym.
It's time to clean the garden house.	Je čas vyčistiť záhradný domček.
Put some fresh lime in the drink.	Do nápoja dajte trochu čerstvej limetky.
They have more than enough food.	Potravy majú viac než dosť.
That is why you need to reform.	Preto sa musíte reformovať.
The city has gone through many	Mesto prešlo mnohými
It was amazing, he said.	Bolo to úžasné, povedal.
Foreign experts advise the government on cultural matters.	Zahraniční experti radia vláde v kultúrnych záležitostiach.
Children tend to run more in the summer months.	Deti majú tendenciu viac behať v letných mesiacoch.
Only three countries still restrict freedom of expression.	Len tri krajiny stále obmedzujú slobodu prejavu.
The cat scratched the cable furiously.	Mačka zúrivo škrabala na kábli.
The bomber flew further towards its target.	Bombardér letel ďalej smerom k svojmu cieľu.
The farmer sweeps the front garden.	Farmár zametá predzáhradku.
We know nothing about where he went.	Nevieme nič o tom, kam odišiel.
I rarely comment.	Málokedy sa hlásim k názorom.
The farmer grew his crop with the seeds he grew.	Farmár pestoval svoju úrodu semenom, ktoré vypestoval.
This species is endangered.	Tento druh je ohrozený.
They kept their distance.	Držali si odstup.
The cat ran across the room.	Mačka prebehla cez izbu.
Diseases are caused by many types of bacteria.	Ochorenia spôsobujú mnohé druhy baktérií.
In some countries, diesel cars are preferred to petrol cars.	V niektorých krajinách sú autá s naftovým motorom uprednostňované pred benzínovými.
Pudding is my favorite dessert.	Puding je môj obľúbený dezert.
Start from the beginning.	Začnite od začiatku.
You must not play with real snakes.	Nesmiete sa zahrávať so skutočnými hadmi.
This training program was a great success.	Tento tréningový program mal veľký úspech.
Canned tomatoes do not look very tasty.	Konzervované paradajky nevyzerajú veľmi chutne.
The sad history of this church is largely unknown.	Smutná história tohto kostola je veľkou neznámou.
Everest is a mountain.	Everest je hora.
These pants are extra long.	Tieto nohavice sú extra dlhé.
The spectrum allows scientists to distinguish between colors.	Spektrum umožňuje vedcom rozlišovať medzi farbami.
Soldiers, the history of this date is written by the winners.	Vojaci, históriu tohto dátumu píšu víťazi.
This forest was once a volcano.	Tento les bol kedysi sopkou.
I assume we'll see that machine in action?	Predpokladám, že uvidíme ten stroj v akcii?
He withdrew his hopes and set the plane on fire.	Stiahol svoje nádeje a zapálil lietadlo.
The documents contained evidence that she was taking bribes.	Dokumenty obsahovali dôkazy o tom, že brala úplatky.
He moved nervously in his chair.	Nervózne sa pohol na stoličke.
Peeing on this tree was fine.	Močanie na tento strom bolo v pohode.
He broke his knee against a sharp stone.	Rozbil si koleno o ostrý kameň.
This great family is known for its hospitality.	Táto skvelá rodina je známa svojou pohostinnosťou.
It's an unpleasant experience.	Je to nepríjemný zážitok.
Ten minutes later, she opened her eyes.	O desať minút neskôr otvorila oči.
He looked at me and waited for an answer.	Pozrel sa na mňa a čakal na odpoveď.
His knife easily cut through the chicken bone.	Jeho nôž ľahko prerezal kuraciu kosť.
A chill ran down her back.	Po chrbte jej prebehol mráz.
I didn't know about her plans.	Nevedel som o jej plánoch.
He read the mail slowly and carefully.	Čítal poštu pomaly a pozorne.
He wrote to his parents and grandparents.	Písal svojim rodičom a starým rodičom.
Chocolate cake, anyone?	Čokoládová torta, niekto?
He would rather go out alone.	Najradšej by išiel von sám.
Elizabeth saw her reflection in the mirror.	Elizabeth videla svoj odraz v zrkadle.
I read him a short poem.	Prečítal som mu krátku báseň.
Over the years, the fire has destroyed many trees.	V priebehu rokov oheň zničil veľa stromov.
He filed a complaint.	Podal sťažnosť.
His colleague was very helpful.	Jeho kolega bol veľmi nápomocný.
This is a common refrain among farmers.	Medzi farmármi je to bežný refrén.
Our software costs too much.	Náš softvér stojí príliš veľa.
A newborn baby drinks only milk.	Novonarodené dieťa pije iba mlieko.
There was no bacon left in the fridge.	V chladničke nezostala slanina.
The hunter's dog rushed through the deep forest.	Pes poľovníka sa rútil hlbokým lesom.
The naked child wandered through the woods in fear.	Nahé dieťa zo strachu blúdilo lesným lesom.
She asked what took so long.	Spýtala sa, čo tak dlho trvalo.
The bright flowers shone in the sunlight.	Svetlé kvety žiarili v slnečnom svetle.
He lives in a fairy tale tower.	Býva v rozprávkovej veži.
It was necessary for the two of you to see you together.	To, že vás dvaja uvidia spolu, bolo nevyhnutné.
The shortage of skilled workers is a global problem.	Nedostatok kvalifikovaných pracovníkov je celosvetovým problémom.
If the government refuses, we will go on strike.	Ak to vláda odmietne, budeme štrajkovať.
Many people think that driving is boring.	Veľa ľudí si myslí, že šoférovanie je nuda.
This photo shows a family on vacation.	Táto fotografia zobrazuje rodinu na dovolenke.
This organization was established this year.	Táto organizácia vznikla v tomto roku.
You have to act fast.	Musíte konať rýchlo.
However, it didn't take long for the boy to get tired of trying.	Netrvalo však dlho a chlapca to skúšanie omrzelo.
The demonstration was full of tension.	Demonštrácia bola plná napätia.
He was at sea for many years.	Dlhé roky bol na mori.
The new moon is clearly visible tonight.	Nový mesiac je dnes večer jasne viditeľný.
The hand cream is packed in the same carton.	Krém na ruky je zabalený v rovnakom kartóne.
The salmon was tasty.	Losos bol chutný.
Some experts claim that this source will dry up soon.	Niektorí odborníci tvrdia, že tento zdroj čoskoro vyschne.
From mountain to valley, from yellow to green.	Z hory do údolia, zo žltej na zelenú.
This spoils the purity of our thoughts.	To kazí čistotu našich myšlienok.
Put flour on your hands.	Dajte si na ruky múku.
The towers were brightly lit.	Veže boli jasne osvetlené.
You can walk along the beach.	Môžete sa prejsť po pláži.
The sounds of celebrations were carried across the meadow.	Po lúke sa niesli zvuky osláv.
There is a lonely silence.	Je tam osamelé ticho.
Fill the cake mold halfway.	Naplňte koláčovú formu do polovice.
Everyone was amazed.	Všetci boli ohromení.
They would agree.	Dohodli by sa.
The barista prepares a cup of coffee.	Barista pripraví šálku kávy.
The network will redistribute health benefits.	Sieť bude prerozdeľovať zdravotné benefity.
We have plenty of time.	Máme dosť času.
The lyrics of the song spoke of the suffering of women.	Text piesne hovoril o utrpení žien.
Most investors use this strategy.	Väčšina investorov používa túto stratégiu.
The rocking boat swayed gently on the shore of the salt.	Hojdacia loď sa jemne hojdala na brehu soli.
Clean the kitchen immediately!	Okamžite upratajte kuchyňu!
These pictures need to be framed.	Tieto obrázky je potrebné zarámovať.
Why do you think he killed her?	Prečo si myslíš, že ju zabil?
Public transport options have expanded in recent years.	Možnosti verejnej dopravy sa v posledných rokoch rozšírili.
As he sat down, the chair creaked loudly.	Keď si sadol, stolička hlasno zaškrípala.
The house at the bottom left is abandoned.	Dom vľavo dole je opustený.
They missed the oil.	Minul sa im olej.
The actor fought in a losing battle to restore his reputation.	Herec bojoval v prehratom boji o navrátenie svojej reputácie.
The original plan is considerably outdated.	Pôvodný plán je značne zastaraný.
The commander is studying old military strategies.	Veliteľ študuje staré vojenské stratégie.
These sentences are a little strange.	Tieto vety sú trochu zvláštne.
Pour two pieces of flour into each cup of milk.	Do každej šálky mlieka nalejte dve časti múky.
Many people adore science.	Mnoho ľudí zbožňuje vedu.
These students receive tutoring from their teachers.	Títo študenti dostávajú doučovanie od svojich učiteľov.
Two senior women were called by the doctors.	Privolanými lekármi boli dve seniorky.
The sun penetrates the pastel sky.	Slnko sa prediera pastelovou oblohou.
The climate is harsh here.	Podnebie je tu drsné.
The immigration office rejected his application.	Imigračný úrad jeho žiadosť zamietol.
He leaves the house at six in the morning.	Z domu odchádza o šiestej ráno.
The horse roared,	Kôň zareval,
A storm swept the country.	Krajinu zmietla búrka.
She spoke it to him and her brown eyes blinked.	Vyhláskovala mu to a jej hnedé oči blikali.
Yellow and green lights are everywhere.	Žlté a zelené svetlá sú všade.
The ocean is moving us closer to disaster.	Oceán nás posúva bližšie ku katastrofe.
He submitted his form.	Poslal svoj formulár.
The pink garment was torn and torn.	Ružový odev bol roztrhaný a roztrhaný.
Pollution can cause a variety of health problems, such as heart disease	Znečistenie môže spôsobiť rôzne zdravotné problémy, napríklad srdcové choroby
She was glad she got it.	Bola rada, že to dostala.
The cat chased the mouse mercilessly.	Mačka nemilosrdne prenasledovala myš.
James ordered a mineral water with a slice of lemon.	James si objednal minerálku s kúskom citróna.
The new president was inaugurated yesterday.	Včera bol inaugurovaný nový prezident.
The sentence is very long.	Veta je veľmi dlhá.
There is a magic circle in front of you.	Pred vami je magický kruh.
Cats are often kept as pets.	Mačky sú často chované ako domáce zvieratá.
Mosquitoes like moist places.	Komáre majú rady vlhké miesta.
The stepmother always shouted at him.	Macocha naňho vždy kričala.
There is a shortage of unskilled labor.	Nekvalifikovanej pracovnej sily je nedostatok.
The trend is evident every year.	Trend je zrejmý každým rokom.
The suburbs are expanding rapidly.	Predmestia sa rýchlo rozširujú.
The saleswoman put the sausages in the fridge.	Predavačka vložila párky do chladničky.
Lightning struck the wall and divided it into two parts.	Blesk udrel do steny a rozdelil ju na dve časti.
People in this area are dependent on water from wells.	Ľudia v tejto oblasti sú odkázaní na vodu zo studní.
Sales of apricot kernels have risen sharply.	Predaj marhuľových jadier prudko vzrástol.
I hope there is no one here to upset me.	Dúfam, že tu nie je nikto, kto by ma naštval.
Two months have passed since the incident.	Od incidentu ubehli dva mesiace.
Try jellies made from fruit juice.	Vyskúšajte želé vyrobené z ovocnej šťavy.
Gas heating is brought to the houses.	Plynové kúrenie je privedené do domov.
The reason is that everyone likes bananas.	Dôvodom je, že každý má rád banány.
The wolves followed one another.	Vlci nasledovali jeden po druhom.
Consider the season.	Zvážte sezónu.
He entered the room.	Vošiel do miestnosti.
Three hundred people were present.	Prítomných bolo tristo ľudí.
A ritual that is rarely performed today.	Rituál, ktorý sa v súčasnosti vykonáva len zriedka.
The richest people in the world were the duke's family.	Najbohatšími ľuďmi na svete bola vojvodova rodina.
We have witnessed the end of the empire.	Boli sme svedkami konca impéria.
This quiet period in his life was invaluable	Toto tiché obdobie v jeho živote bolo neoceniteľné
No one can deny his surgeon's abilities.	Nikto nemôže poprieť jeho schopnosti chirurga.
Becalmed waters reflect the Milky Way.	Becalmed vody odrážajú mliečnu dráhu.
He returned with a thoughtful look on his face.	Vrátil sa so zamysleným výrazom na tvári.
Police said the crime was not accidental.	Polícia uviedla, že zločin nebol náhodný.
The hallway was deserted.	Chodba bola ľudoprázdna.
It is best to lie on coarse hair.	Najlepšie je ležať na hrubej srsti.
She was dressed in red.	Bola oblečená v červenom.
The suspects were arrested when they returned to their rooms.	Podozrivých zatkli, keď sa vrátili do svojich izieb.
Then they immersed themselves in the basics of philosophy.	Potom sa ponorili do základov filozofie.
A curtain is a gate or door.	Clona je brána alebo dvere.
The building was built of bricks and mortar.	Stavba bola postavená z tehál a malty.
Evidence will be presented in support of his alibi.	Na podporu jeho alibi budú predložené dôkazy.
The army in our city is always in revolt.	Armáda v našom meste je vždy vo vzbure.
Joe studied his map.	Joe študoval svoju mapu.
The device is difficult to use.	Zariadenie sa ťažko používa.
The neighborhood should be safe, she thought.	Okolie by malo byť bezpečné, pomyslela si.
Findings open up new hope.	Zistenia otvárajú novú nádej.
Some scientists believe that oxygen is toxic.	Niektorí vedci sa domnievajú, že kyslík je toxický.
She returned the bottle to the cupboard.	Vrátila fľašu do skrinky.
The manager's job mainly involves administrative matters.	Práca manažéra zahŕňa prevažne administratívne záležitosti.
Scientists believe that precipitation will decrease in the summer.	Vedci sa domnievajú, že v lete sa zrážky znížia.
We met on the road.	Stretli sme sa na ceste.
Hundreds of protesters filled the square.	Námestie zaplnili stovky demonštrantov.
Please stop beating me!	Prosím, prestaň ma biť!
The drought has forced many people to flee their homes.	Sucho prinútilo mnohých ľudí opustiť svoje domovy.
I teach at a local school.	Učím v miestnej škole.
The dragon's eyes shone.	Dračie oči žiarili.
The men from the research team saw some amazing sights.	Muži z prieskumného tímu videli niekoľko úžasných pamiatok.
He made and marked two different kinds of animals.	Spravil a označil dva rôzne druhy zvierat.
He was tired.	Bol unavený.
The method used had an impact.	Použitá metóda mala vplyv.
The lamp cast a warm yellow light	Lampa vrhala teplé žlté svetlo
The professors' convincing speech inspired them all.	Profesorov presvedčivý prejav ich všetkých inšpiroval.
The man has survived enough.	Ten človek si toho prežil dosť.
The sea is calm.	More je pokojné.
There is almost no traffic on the roads.	Na cestách nie je takmer žiadna premávka.
Lightning struck the ground nearby.	Neďaleko udrel do zeme blesk.
Many had tears in their eyes.	Mnohí mali slzy v očiach.
Many scientists agree that climate change will worsen.	Mnohí vedci súhlasia s tým, že klimatické zmeny sa budú zhoršovať.
Local businesses are worried about the new tax.	Miestni podnikatelia sa novej dane obávajú.
The frog drinks rainwater.	Žaba pije dažďovú vodu.
Carefully inspect each object that the group produces.	Starostlivo skontrolujte každý objekt, ktorý skupina vyprodukuje.
She considered her hair carefully.	Starostlivo zvážila vlasy.
Toxic waste is disposed of in landfills.	Toxický odpad sa likviduje na skládkach.
The plumbing problem is always an annoying problem.	Problém s inštalatérstvom je vždy nepríjemný problém.
The pollution caused by their factory is catastrophic.	Znečistenie spôsobené ich továrňou je katastrofálne.
Some girls offered flowers.	Niektoré dievčatá ponúkali kvety.
Detective novel.	Detektívny román.
The improvement is marginal.	Zlepšenie je okrajové.
It was made using vintage techniques.	Bol vyrobený pomocou vintage techník.
The fabric is stretched in straight lines.	Tkanina je natiahnutá v priamych líniách.
The smell from the sewers was unbearable.	Zápach z kanalizácie bol neznesiteľný.
Each book has twelve chapters.	Každá kniha má dvanásť kapitol.
The squeezing cat snores loudly.	Mačkajúca mačka hlasno chrápe.
Following recent events, the fleet will be ready.	Po nedávnych udalostiach bude flotila pripravená.
Water, water everywhere.	Voda, všade voda.
His speech was superficial.	Jeho reč bola povrchná.
Some have lost touch with their relatives.	Niektorí stratili kontakt so svojimi príbuznými.
The rules were clear and the penalties strict.	Pravidlá boli jasné a tresty prísne.
August is the most pleasant month on the island.	August je najpríjemnejší mesiac na ostrove.
Recycling saves natural resources.	Recyklácia šetrí prírodné zdroje.
The railway company should invest in more cars.	Železničná spoločnosť by mala investovať do ďalších áut.
Amy waved as she left the house.	Amy mávla rukou, keď odchádzala z domu.
We cannot stop climate change.	Nemôžeme zastaviť zmenu klímy.
She poured noodles into a bowl.	Nasypala rezance do misky.
This will boil the water.	Tým sa uvarí voda.
This poor family is very poor.	Táto chudobná rodina je veľmi chudobná.
The beeper came to life in his pocket.	Pípač vo vrecku ožil.
The match ends in a draw.	Zápas sa končí nerozhodne.
Yogurt is healthy for you.	Jogurt je pre vás zdravý.
A small number of players excelled in this tournament.	Na tomto turnaji exceloval malý počet hráčov.
The country is known for its love of music.	Krajina je známa svojou láskou k hudbe.
Outside, the night deepened into the dawn.	Vonku sa noc prehĺbila do úsvitu.
They handed her a bouquet of flowers.	Podali jej kyticu kvetov.
Banks are using new technologies to provide more efficient services.	Banky využívajú nové technológie na poskytovanie efektívnejších služieb.
Man has always suffered from poor health.	Človek vždy trpel podlomeným zdravím.
I managed to convince them of my innocence.	Podarilo sa mi ich presvedčiť o svojej nevine.
There are seven million species on our planet.	Na našej planéte je sedem miliónov druhov.
Today, it is better to work alone.	Dnes je vhodnejšie pracovať sám.
The rope broke and threw them into oblivion.	Lano sa pretrhlo a uvrhlo ich do zabudnutia.
We parked by the lake this morning.	Dnes ráno sme zaparkovali pri jazere.
Avian influenza poses a threat to the poultry industry.	Vtáčia chrípka predstavuje hrozbu pre hydinársky priemysel.
It didn't rain for several weeks.	Niekoľko týždňov nepršalo.
Public spaces are a defining part of the city.	Verejné priestranstvá sú určujúcou súčasťou mesta.
A tactless remark hurt her feelings.	Netaktná poznámka ranila jej city.
Spread the pine nuts evenly on the pastry.	Píniové oriešky rovnomerne rozložte na pečivo.
Carrots and cabbage are grown here.	Pestuje sa tu mrkva a kapusta.
He forgot his problems for a few hours.	Na pár hodín zabudol na svoje problémy.
Families should eat together.	Rodiny by mali jesť spolu.
This will be the last chapter.	Toto bude posledná kapitola.
The country has long been known for its music.	Už dávno bola krajina známa svojou hudbou.
Ghosts gather outside.	Vonku sa zhromažďujú duchovia.
Cars, trucks and motorcycles will be affected.	Postihnuté budú autá, kamióny a motocykle.
The origin of the fanfare is unknown.	Pôvod fanfár nie je známy.
Please stop this man, he's bothering us.	Prosím, zastavte toho muža, obťažuje nás.
He was not affected by the drugs.	Drogy naňho nezapôsobili.
Please do not run on the platform.	Prosím, nespúšťajte na platforme.
The fire quickly became a raging hell.	Z požiaru sa rýchlo stalo zúrivé peklo.
The volcano erupted with destructive force.	Sopka vybuchla s ničivou silou.
The wolf threw his teeth into the deer.	Vlk sa vrhol so zubami do jeleňa.
The pool is deep.	Bazén je hlboký.
The fight was initiated by a prominent religious figure.	Boj iniciovala významná náboženská osobnosť.
The architect's design was controversial.	Návrh architekta bol kontroverzný.
He collapsed on the street.	Skolaboval na ulici.
More and more people are opting for immigration	Čoraz viac ľudí sa rozhoduje pre prisťahovalectvo
Sadness crossed the old man's face.	Tvárou starého muža prešiel smútok.
Her hands were relaxed and soft.	Ruky mala uvoľnené a mäkké.
The authorities have issued a removal order.	Úrady vydali príkaz na vysťahovanie.
The writer is said to be in the hospital.	Hovorí sa, že spisovateľ je v nemocnici.
Now the bogs are very wet.	Teraz sú tie slatiny veľmi vlhké.
Try to be calm.	Snažte sa byť pokojný.
The season seemed distant and immediate.	Sezóna sa zdala vzdialená aj bezprostredná.
This author's writing style is lively.	Štýl písania tohto autora je živý.
The cemetery is not far from the city.	Cintorín nie je ďaleko od mesta.
The effectiveness of this task has been astounding.	Efektivita tejto úlohy bola ohromujúca.
The landscape is inland.	Krajina je vnútrozemská.
The door leads to the inner room.	Dvere vedú do vnútornej miestnosti.
The flowers had shades of blue.	Kvety mali odtiene modrej.
The family has recently moved to the neighborhood.	Rodina sa nedávno presťahovala do susedstva.
After five hours of continuous rain, the storm ended.	Po piatich hodinách nepretržitého dažďa búrka skončila.
Her words had a profound effect.	Jej slová mali hlboký účinok.
The farm has fertile land.	Farma má úrodnú pôdu.
Manure and slurry were transported on riots.	Hnojka a močovka sa vozili na fúrikoch.
It pays to look around to make sure you make it.	Oplatí sa rozhliadnuť, aby ste sa uistili, že všetko stihnete.
The former president of my school has always driven too fast.	Bývalý prezident mojej školy vždy jazdil príliš rýchlo.
That moment was pure magic.	Tá chvíľa bola čistá mágia.
Many interpret his lyrics as love songs.	Mnohí interpretujú jeho texty ako milostné piesne.
The farmer's wife gave the sick cow some medicine.	Farmárova žena dala chorej krave nejaké lieky.
The sisters discuss religious doctrine.	Sestry diskutujú o náboženskej náuke.
Let's not buy anything yet!	Nekupujme ešte nič!
She measured him and found that he was very tall.	Zmerala ho a zistila, že je veľmi vysoký.
The voice sounded vaguely familiar.	Ten hlas znel nejasne povedome.
Many people consider her the best musician of all time.	Mnoho ľudí ju považuje za najlepšiu hudobníčku všetkých čias.
The village has dozens of temples.	Obec má desiatky chrámov.
People are said to be poor in some countries.	Hovorí sa, že v niektorých krajinách sú ľudia chudobní.
In the summer she camped in the mountains.	V lete táborila v horách.
She is not very friendly.	Nie je veľmi priateľská.
The prisoners rioted.	Väzni sa búrili.
The leaders disagreed when they heard the proposal.	Vedúci predstavitelia nesúhlasili, keď počuli návrh.
I'm sure she saw me.	Som si istý, že ma videla.
Pack a lunch and some water.	Zabaľte si obed a trochu vody.
He showed her two jerseys.	Ukázal jej dva dresy.
When the battle began, the emperor remained inactive.	Keď sa bitka začala, cisár zostal nečinný.
People have never visited the island	Ostrov nikdy nenavštívili ľudia
The shrub thorn was armed with thorns.	Tŕňový krík bol vyzbrojený tŕňmi.
Beautiful birds flew from branch to branch.	Krásne vtáky lietali z konára na konár.
She paused before answering.	Pred odpoveďou sa odmlčala.
Wolves are known for their predation.	Vlci sú známi svojou dravosťou.
This cup will hold five full cups.	Do tejto vázy sa zmestí päť plných pohárov.
He was known for telling the funniest stories.	Bol známy tým, že rozprával tie najzábavnejšie príbehy.
Our company is becoming more and more urban.	Naša spoločnosť sa stáva čoraz viac mestskou.
A ship is a ship.	Loď je loď.
Music is one of the most beautiful arts.	Hudba je jedno z najkrajších umení.
He sent five men to work.	Na prácu poslal piatich mužov.
When the men worked, they sang religious songs.	Keď muži pracovali, spievali náboženské piesne.
This is a very moving story.	Toto je veľmi dojímavý príbeh.
The curate pledged that his parish would have a patron.	Kurát sa zaviazal, že jeho farnosť bude mať patróna.
The change itself is constant.	Zmena je sama osebe neustála.
The seasons are changing rapidly.	Ročné obdobia sa rýchlo menia.
But human influence was devastating.	Ale ľudský vplyv bol zničujúci.
He apologized for having to go.	Ospravedlnil sa, že musí ísť.
Local divers have found these large, delicate shells.	Miestni potápači našli tieto veľké, jemné mušle.
Come with me and you will be safe.	Poď so mnou a budeš v bezpečí.
The relentless sun roasted to us.	Neúprosné slnko do nás pražilo.
Several roads have been blocked and reported power outages.	Niekoľko ciest bolo zablokovaných a hlásili výpadky elektriny.
The soldier's announcement met with confused silence.	Oznámenie vojaka sa stretlo so zmäteným tichom.
Three people on a canoe cross the rapids.	Traja ľudia na kanoe prechádzajú perejami.
This discovery gives the patients great hope.	Tento objav poskytuje chorým veľkú nádej.
He was convicted of a crime he did not commit.	Bol odsúdený za zločin, ktorý nespáchal.
The original plan was to build one at each intersection.	Pôvodný plán bol postaviť jeden na každej križovatke.
Most businesses in the city were affected.	Zasiahnutá bola väčšina podnikov v meste.
The work went quickly and smoothly.	Práca prebehla rýchlo a hladko.
River water was used for centuries before cities were built.	Riečna voda sa využívala stáročia predtým, ako boli postavené mestá.
You can choose the one you like best	Môžete si vybrať ten, ktorý sa vám najviac páči
Most birds prefer to sing early in the morning.	Väčšina vtákov radšej spieva skoro ráno.
The tsunami hit the east coast.	Tsunami zasiahla východné pobrežie.
There is a need for better education for people with disabilities.	Je potrebné lepšie vzdelávanie ľudí so zdravotným postihnutím.
Collie is trying to help the pony.	Kólia sa snaží pomôcť poníkovi.
He doesn't really like me, "she said.	V skutočnosti ma nemá rád,“ ​​povedala.
In a sense, we decided to be lonely together.	V istom zmysle sme sa rozhodli byť spolu osamelí.
She took the early train and arrived almost.	Išla skorým vlakom a prišla skoro.
The assassination took place in the dark.	K atentátu došlo v tme.
The woman was small, wrinkled, and old.	Žena bola drobná, vráskavá a stará.
Joseph never talked about his experiences.	Joseph nikdy nehovoril o svojich skúsenostiach.
We need to work harder to push for reforms.	Musíme usilovnejšie pracovať na presadzovaní reforiem.
A crowd of protesters gathered in the square.	Na námestí sa zhromaždil dav demonštrantov.
This novel is about a dystopian society.	Tento román je o dystopickej spoločnosti.
The stream flowed peacefully through the forest.	Potok pokojne tiekol lesom.
She lived alone with the dog.	Žila sama so psom.
Make sure the cream has a thick texture	Uistite sa, že krém má hustú textúru
We need milk first.	Najprv potrebujeme mlieko.
Never lose sight of your goal.	Nikdy nestrácajte zo zreteľa svoj cieľ.
London's population has doubled in the last twenty years.	Počet obyvateľov Londýna sa za posledných dvadsať rokov zdvojnásobil.
The little boy laughed.	Malý chlapec sa zasmial.
But who was responsible?	Ale kto bol zodpovedný?
Do you have questions?	Máš otázky?
We must learn from the past.	Musíme sa poučiť z minulosti.
His money was slowly waning.	Peniaze mu pomaly ubúdali.
His lover's death was sudden and tragic.	Smrť jeho milenca bola náhla a tragická.
The trough will not hold water.	Koryto nebude držať vodu.
You can't say what they'll find.	Nedá sa povedať, čo nájdu.
It is very difficult to train a cat.	Je veľmi ťažké vycvičiť mačku.
Temperatures have dropped dramatically in recent years.	Teploty v posledných rokoch dramaticky klesli.
The daily temperature was unusually low.	Denná teplota bola nezvyčajne nízka.
Heavy clouds cover the treetops.	Ťažké mraky zakrývajú koruny stromov.
These fingers have calluses.	Tieto prsty majú mozole.
The horse trotted majestically from the gate.	Kôň majestátne klusal z brány.
A doctor is called if the patient is ill.	Lekár je privolaný, ak je pacient chorý.
I'm looking for work.	Hľadám prácu.
Select the articles you want to save for later.	Vyberte články, ktoré si chcete uložiť na neskôr.
The lighthouse flashed a warning signal.	Maják zablikal varovným signálom.
The government's energy policy must change.	Energetická politika vlády sa musí zmeniť.
Toyota was the largest car manufacturer in the world.	Toyota bola najväčším výrobcom áut na svete.
No one is able to teach others everything.	Nikto nie je schopný naučiť ostatných všetko.
The atmosphere is oppressive and stuffy.	Atmosféra je tiesnivá a dusná.
He grinds his hands about himself.	Mlie si ruky o seba.
I always think of him as just another human being.	Vždy si o ňom myslím, že je to len ďalšia ľudská bytosť.
The community was shocked by the murders.	Komunita bola šokovaná vraždami.
Poetka recommended chamomile tea.	Poetka odporučila harmančekový čaj.
The study consisted of two phases.	Štúdia pozostávala z dvoch fáz.
He made a portable radio	Vyrobil prenosné rádio
In modern times, science has progressed at an unprecedented pace.	V modernej dobe veda pokročila nebývalým tempom.
Doctors believe his cancer is genetic.	Lekári veria, že jeho rakovina je genetická.
There is little food left.	Zostáva málo jedla.
Strategically placed boulders are a common method of defense.	Strategicky umiestnené balvany sú bežnou metódou obrany.
The angle is formed by two rays.	Uhol tvoria dva lúče.
His description was varied and accurate.	Jeho opis bol pestrý a presný.
They are easily distinguishable from lions by their yellow faces.	Sú ľahko odlíšiteľné od levov podľa ich žltých tvárí.
Early childhood education is essential for a child's future.	Vzdelávanie v ranom detstve je nevyhnutné pre budúcnosť dieťaťa.
The Pasha rode the streets on horseback.	Paši jazdili po uliciach na koňoch.
Six other people died of the flu last night.	Včera večer zomrelo na chrípku ďalších šesť ľudí.
A tornado is a type of funnel cloud.	Tornádo je typ lievikovitého oblaku.
The new administrative structure included a committee-based system.	Nová administratívna štruktúra zahŕňala systém založený na výboroch.
Put your fingers in your mouth.	Vložte si prsty do úst.
This tool has ancient origins.	Tento nástroj má staroveký pôvod.
The mountain team skied downhill.	Horský tím zlyžoval z kopca.
A deep, mystical question.	Hlboká, mystická otázka.
Their pledge still takes the form of a lion.	Ich zástava stále nesie podobu leva.
I introduce him to many interesting people.	Predstavujem ho mnohým zaujímavým ľuďom.
It's a great painting.	Je to skvelá maľba.
He was seriously injured in the accident.	Pri nehode sa ťažko zranil.
Water and food ran out.	Došla voda a jedlo.
The train was late this morning.	Vlak dnes ráno meškal.
We have invested all our capital in this company.	Do tejto spoločnosti sme vložili celý náš kapitál.
That was such a disappointment.	To bolo také sklamanie.
The influence of television has been slowly declining in recent years.	Vplyv televízie v posledných rokoch pomaly upadá.
Seawater contains a number of microscopic organisms.	Morská voda obsahuje množstvo mikroskopických organizmov.
He kisses his daughter farewellly.	Vrúcne pobozká svoju dcéru na rozlúčku.
Bring the soup to a boil.	Polievku privedieme do varu.
She worked long hours.	Pracovala dlhé hodiny.
Bees keep for honey.	Pre med chovajú včely.
The forest soil is depleted.	Lesná pôda je vyčerpaná.
The older woman seemed quite satisfied.	Staršia žena vyzerala byť celkom spokojná.
The plan has already been drawn up.	Plán je už vypracovaný.
Everyone is expected to do their part for the environment.	Od každého sa očakáva, že urobí svoju časť pre životné prostredie.
The geologist was surprised by unexpected signs of life.	Geológa prekvapili nečakané známky života.
The birds fly overhead.	Vtáky lietajú nad hlavou.
The road leads to the lake.	Cesta vedie k jazeru.
A city in the south, the capital of the southern country.	Mesto na juhu, hlavné mesto južnej krajiny.
The therapist asked the woman questions.	Terapeut kládol žene otázky.
The walls are collapsing.	Steny sa rúcajú.
Bees get to know each other by their different scents.	Včely sa navzájom spoznávajú podľa rôznych vôní.
Two wooden measuring sticks.	Dve drevené palice na meranie.
This village was completely destroyed.	Táto dedina bola úplne zničená.
There were only ten minutes left until the start of the match.	Do začiatku zápasu zostávalo iba desať minút.
The subway is a convenient way to travel.	Metro je pohodlný spôsob cestovania.
The building is dotted with bullet holes.	Budova je posiata dierami po guľkách.
The study says that people often exaggerate.	Štúdia tvrdí, že ľudia často preháňajú.
One seed produces thousands of plants.	Jedno semeno produkuje tisíce rastlín.
Pass the mushrooms to the chef.	Odovzdajte huby šéfkuchárovi.
This government is apathetic, cruel and corrupt.	Táto vláda je apatická, krutá a skorumpovaná.
She died peacefully after a long illness.	Po dlhej chorobe pokojne skonala.
It is important to treat guests politely.	Dôležité je správať sa k hosťom slušne.
The air is quiet and humid.	Vzduch je tichý a vlhký.
It also provides guidelines for poetry.	Poskytuje tiež usmernenia pre poéziu.
The plant currently produces kitchen equipment.	V súčasnosti závod vyrába kuchynské vybavenie.
It is a dangerous time to be a politician.	Je nebezpečný čas byť politikom.
The refrigerator contained rotten food.	Chladnička obsahovala zhnité jedlo.
Medical care varies greatly around the world.	Lekárska starostlivosť sa na celom svete veľmi líši.
The evacuees were crowded in small apartments.	Evakuovaní boli natlačení v malých apartmánoch.
The policeman said the prisoner confessed.	Policajt povedal, že väzeň sa priznal.
Everywhere you look, there is construction.	Všade, kam sa pozriete, je výstavba.
The robber took the cash register.	Lupič zobral pokladničku.
This company needs to develop innovative new products.	Táto spoločnosť potrebuje vyvinúť inovatívne nové produkty.
Agriculture is certainly an accelerated process.	Poľnohospodárstvo je určite zrýchlený proces.
Artificial intelligence is artificial intelligence.	Umelá inteligencia je umelá inteligencia.
The information we received was incomplete.	Informácie, ktoré sme dostali, boli neúplné.
He must have been trained in picking locks.	Určite absolvoval výcvik vo vyberaní zámkov.
Clouds appeared from behind the hills.	Spoza kopcov sa objavili mraky.
The rainforest is disappearing fast.	Dažďový prales rýchlo mizne.
Milk is nutritious.	Mlieko je výživné.
The government has tightened regulations.	Vláda sprísnila nariadenia.
Local villagers gathered in the cemetery to pay their respects.	Miestni dedinčania sa zišli na cintoríne, aby vzdali úctu.
In addition, they are regularly brown on both sides.	Navyše sú pravidelne obojstranne hnedé.
He is acutely aware of the discomfort of the day.	Akútne si uvedomuje nepohodlie dňa.
We like our house, even though it is small.	Náš dom sa nám páči, aj keď je malý.
Poor farmers were severely affected by the drought.	Chudobní farmári boli značne postihnutí suchom.
Although the country is rich, most people live in poverty.	Hoci je krajina bohatá, väčšina ľudí žije v chudobe.
Imagine you are lying under a tree.	Predstavme si, že ležíte pod stromom.
The cat ran into the room.	Mačka vbehla do izby.
This traditional way of life is disappearing.	Tento tradičný spôsob života sa vytráca.
The king felt compelled to go to war.	Kráľ pocítil nutkanie ísť do vojny.
The city suffered terribly during the two world wars.	Mesto počas dvoch svetových vojen strašne trpelo.
The main source of food in the city was the river.	Hlavným zdrojom potravy v meste bola rieka.
He was a poor chess player at best.	Bol to prinajlepšom chudobný šachista.
Transportation costs are rising and sometimes unpredictable.	Náklady na dopravu rastú a niekedy sú nepredvídateľné.
The overestimation of crime rates has been criticized.	Kritizovalo sa nadhodnotenie miery recidívy trestných činov.
She handed out most of her things.	Väčšinu svojich vecí rozdala.
Silicate occurs naturally in sandstone, limestone and clay.	Silikát sa prirodzene vyskytuje v pieskovci, vápenci a íle.
All ships are trying to go west.	Všetky lode sa snažia ísť na západ.
See a beautiful sunset!	Pozrite sa na nádherný západ slnka!
The share of farmers has increased dramatically.	Podiel roľníkov dramaticky vzrástol.
His answer was unclear.	Jeho odpoveď bola nejasná.
This community depends on cattle.	Táto komunita závisí od dobytka.
The priestess was helped by other priestesses.	Kňažke pomáhali ďalšie kňažky.
When it was?	Kedy to bolo?
He caught his suitcase before he fell.	Kufor zachytil skôr, ako spadol.
Leaders met this week to address the issue.	Lídri sa stretli tento týždeň, aby sa touto otázkou zaoberali.
He was known as a great statesman.	Bol známy ako veľký štátnik.
A car sped off on a nearby street.	Na neďalekej ulici sa prehnalo auto.
Cut the green beans into small pieces.	Zelené fazuľky nakrájame na malé kúsky.
You reached across the table to help me.	Načiahol si sa cez stôl, aby si mi pomohol.
The smallest industry here is tourism.	Najmenším priemyselným odvetvím je tu cestovný ruch.
Street vendors decorated their carts with crepe paper flowers.	Pouliční predajcovia zdobili svoje vozíky kvetmi z krepového papiera.
Good night sweet dreams.	Dobrú noc sladké sny.
Their actions had negative consequences.	Ich konanie malo negatívne dôsledky.
The trip was profitable and pleasant.	Výlet bol výnosný aj príjemný.
That smell drives me crazy, she thought.	Tá vôňa ma privádza do šialenstva, pomyslela si.
We traveled the world.	Precestovali sme celý svet.
Teeth are natural materials.	Zuby sú prírodné materiály.
Few birds nest in this lake.	Pri tomto jazere hniezdi len málo vtákov.
The tree was much taller every year.	Strom bol každým rokom oveľa vyšší.
It was an easy day.	Bol to ľahký deň.
It was an agreement that no one considered appropriate.	Bola to dohoda, ktorú nikto nepovažoval za vhodnú.
The swimming in which he took part was banned.	Plávanie, ktorého sa zúčastnil, bolo zakázané.
Fish stocks are better managed today.	Populácie rýb sú dnes lepšie riadené.
Because plastic decomposes if you leave it in the sun.	Pretože plast sa rozkladá, ak ho necháte na slnku.
The smell of gunpowder was pungent.	Vôňa pušného prachu bola štipľavá.
So you can blame me.	Takže ma môžete viniť.
The villagers grabbed their tools and hurried to her aid.	Dedinčania schmatli svoje nástroje a ponáhľali sa jej na pomoc.
Not like you're so unkind.	Nie ako, že si taký neláskavý.
The milk will spoil soon.	Mlieko sa čoskoro pokazí.
The law requires all drivers to have liability insurance.	Zákon vyžaduje, aby všetci vodiči mali poistenie zodpovednosti za škodu.
The boss despised him.	Šéf ním opovrhoval.
They apologized for the inconvenience.	Ospravedlnili sa za nepríjemnosti.
She led us to her prized rose bushes.	Viedla nás k svojim ceneným ružovým kríkom.
He seems to be suffering from something like amnesia.	Zdá sa, že trpí niečím ako amnézia.
I study engineering at university.	Študujem inžinierstvo na univerzite.
This operation was performed under general anesthesia.	Táto operácia bola vykonaná v celkovej anestézii.
These disasters can destroy families.	Tieto katastrofy môžu zničiť rodiny.
With a good supply of fuel.	S dobrou zásobou paliva.
The two stories are identical.	Tieto dva príbehy sú totožné.
Masterfully crafted, it hangs on the wall.	Majstrovsky spracovaný, visí na stene.
It is unlikely that we will find oil under this lake.	Je nepravdepodobné, že pod týmto jazerom objavíme ropu.
Absence is largely practiced here.	Vo veľkej miere sa tu praktizuje absencia.
He wasn't afraid of tires.	Nebál sa pneumatík.
The above models are too complex.	Vyššie uvedené modely sú príliš zložité.
Fathers should be loving and kind to their children.	Otcovia by mali byť milujúci a láskaví k svojim deťom.
The fish swam at the surface.	Ryby plávali pri hladine.
Population growth has increased demand for basic food supplies.	Rast populácie zvýšil dopyt po základných potravinových zásobách.
Such rumors are unfounded.	Takéto fámy sú nepodložené.
Humans are the only members of the species.	Ľudia sú jedinými členmi druhu.
She spoke slowly, in a soft voice.	Hovorila pomaly, jemným hlasom.
Drinking water should be avoided.	Treba sa vyhýbať pitnej vode.
You have to live in a cool place.	Musíte žiť na chladnom mieste.
The monkeys are amazing.	Opice sú úžasné.
You are standing in the rainforest.	Stojíte v dažďovom pralese.
The leaves changed color with the approaching autumn.	Listy menili farbu s blížiacou sa jeseňou.
Some people were chosen at random.	Niektorí ľudia boli vybraní náhodne.
Venomous snakes can be very dangerous.	Jedovaté hady môžu byť veľmi nebezpečné.
I have a few suggestions.	Mám niekoľko návrhov.
There was work at the door.	Pred dverami bol rad.
He was very satisfied.	Bol veľmi spokojný.
The walls were decorated with colorful murals.	Steny zdobili pestrofarebné nástenné maľby.
The building will be completed when you renovate it.	Budova bude dokončená, keď ju zrekonštruujete.
The cake took forty minutes to bake.	Koláč potreboval štyridsať minút na pečenie.
There were thirty children in each class.	V každej triede bolo tridsať detí.
She poured herself a glass of red wine.	Naliala si pohár červeného vína.
Wild elephants move freely in the pastures.	Divoké slony sa voľne pohybujú po pastvinách.
The tide was high.	Príliv bol vysoký.
This acorn fell from a tree.	Tento žaluď spadol zo stromu.
Reporters gathered quickly to listen to the news.	Reportéri sa rýchlo zhromaždili, aby si vypočuli správy.
It kills crops, damages buildings and causes traffic accidents.	Zabíja úrodu, poškodzuje budovy a spôsobuje dopravné nehody.
You are what you eat.	Ste to, čo jete.
The two cities are barely ten kilometers apart.	Obe mestá oddeľuje už sotva desať kilometrov.
The look was breathtaking.	Pohľad vyrážal dych.
She gave him permission to leave.	Dala mu povolenie odísť.
Some types of roses create a sweet scent.	Niektoré druhy ruží vytvárajú sladkú vôňu.
The walls decorated with paintings were covered with dust.	Steny zdobené maľbami boli pokryté prachom.
The widow agreed to marry.	Vdova súhlasila, že sa vydá.
Women can vote today.	Ženy dnes môžu voliť.
Bread is made from flour and water.	Chlieb sa pripravuje z múky a vody.
The hall was crowded.	Sála bola preplnená.
Milk is an excellent source of calcium.	Mlieko je výborným zdrojom vápnika.
She raised an eyebrow in surprise.	Prekvapene nadvihla obočie.
The area was deserted, there was no one to talk to.	Okolie bolo opustené, nebolo sa s kým porozprávať.
You should pay immediately.	Mali by ste zaplatiť okamžite.
The dog growled menacingly.	Pes hrozivo zavrčal.
In general, leprosy is a slow disease.	Vo všeobecnosti je malomocenstvo pomalé ochorenie.
He demands compensation for those killed.	Žiada odškodnenie za zabitých.
Cigarettes contain highly addictive nicotine.	Cigarety obsahujú vysoko návykový nikotín.
He aimed his weapon at the prince.	Namieril zbraň na princa.
This was my favorite part of the holidays.	Toto bola moja najobľúbenejšia časť prázdnin.
The princess did not get out of bed.	Princezná nevstala z postele.
She seems to have decided to retire.	Zdá sa, že sa rozhodla odísť do dôchodku.
You should have seen it!	Mali ste to vidieť!
We must ensure that the air is clean.	Musíme zabezpečiť čistotu vzduchu.
The fish was not edible.	Ryba nebola jedlá.
Society was changing slowly but relentlessly.	Spoločnosť sa pomaly, ale neúprosne menila.
The judge was strict but fair.	Sudca bol prísny, ale spravodlivý.
Many waterways bring pollution to the ecosystem.	Mnohé vodné cesty prinášajú znečistenie do ekosystému.
They work as teachers.	Pracujú ako učitelia.
They spent two days without a trace of a storm.	Prešli dva dni bez stopy búrky.
The finalists will visit our offices next week.	Finalisti navštívia naše kancelárie budúci týždeň.
The speed limit is strictly adhered to here.	Rýchlostný limit sa tu prísne dodržiava.
Take part in this celebration!	Zúčastnite sa tejto oslavy!
The director showed little enthusiasm.	Riaditeľ prejavil málo nadšenia.
Could he have done more?	Mohol urobiť viac?
The newspaper is distributed nationwide.	Noviny sú distribuované celoštátne.
Her priorities were clear.	Jej priority boli jasné.
Seeing that she is happy.	Vidieť, že je šťastná.
There was no need to fight.	Nebolo treba bojovať.
Who has the power to send people to the gallows?	Kto má moc poslať ľudí na popravisko?
Some letters were difficult to recognize.	Niektoré písmená bolo ťažké rozpoznať.
This area has a hot and dry climate.	Táto oblasť má horúce a suché podnebie.
The emergency lasted for hours.	Núdzový stav trval hodiny.
She stood in the hallway to the tyrant.	Na chodbe sa postavila tyranovi.
The drought destroyed the crop and killed the cattle.	Sucho zničilo úrodu a zabilo dobytok.
Cooking requires care and precision.	Varenie si vyžaduje starostlivosť a presnosť.
Frame a lithograph.	Zarámujte litografiu.
He will need scissors to cut the thread.	Na prestrihnutie nite bude potrebovať nožnice.
Who poured the sugar into the tea?	Kto nasypal cukor do čaju?
Some atrocities are committed under the cover of night.	Niektoré zverstvá sa páchajú pod rúškom noci.
The area was dotted with buildings on wheels.	Oblasť bola posiata budovami na koloch.
It was the only way to see a doctor.	Bol to jediný spôsob, ako navštíviť lekára.
All formulas and equations are included in this notebook.	Všetky vzorce a rovnice sú obsiahnuté v tomto notebooku.
Chained on a concrete peace sign, he stood.	Pripútaný na betónovom znamení mieru stál.
The greedy young man wanted all the computer chips.	Chamtivý mladík chcel všetky počítačové čipy.
To ensure success, the politician promised prosperity to his constituents.	Aby si politik zabezpečil úspech, sľúbil svojim voličom blahobyt.
Not all cities have the same opportunities.	Nie všetky mestá majú rovnaké možnosti.
They discovered that the lead pipes were corroded.	Odhalili, že olovené rúry sú skorodované.
She grew up in a very strict religious upbringing.	Vyrastala vo veľmi prísnej náboženskej výchove.
The car was pushed out of the way.	Auto bolo vytlačené z cesty.
In thousands of galaxies, each star is unique.	V tisíckach galaxií je každá hviezda jedinečná.
Many historical records have been lost.	Veľa historických záznamov sa stratilo.
The alleys off the main road were dark and quiet.	Uličky mimo hlavnej cesty boli tmavé a tiché.
These bags weigh just under one pound.	Tieto tašky vážia tesne pod jednu libru.
The book tells the remarkable story of a master.	Kniha rozpráva pozoruhodný príbeh majstra.
The clerk at this hotel is very attentive.	Úradník v tomto hoteli je veľmi pozorný.
The audience growled in agreement.	Publikum zaburácalo súhlas.
The farmer hired new workers to help him with the spring planting.	Farmár najal nových pracovníkov, ktorí mu pomohli s jarnou výsadbou.
His statements provoked a storm of protests.	Jeho vyjadrenia vyvolali búrku protestov.
Tapeworm excrement contains a number of eggs.	Exkrementy pásomnice obsahujú množstvo vajíčok.
Ability to perform more than one task.	Schopnosť vykonávať viac ako jednu úlohu.
The year began with heavy snowfall and freezing temperatures.	Rok sa začal hustým snežením a mrazivými teplotami.
Some children beg on the way home from school.	Niektoré deti cestou zo školy žobrú.
She was always in the top five.	Neustále sa umiestňovala v prvej päťke.
The stars shone brightly in the night sky.	Na nočnej oblohe sa jasne leskli hviezdy.
He arrives by shuttle bus at five o'clock.	Príde kyvadlovým autobusom o piatej.
The coach describes the plan in detail.	Tréner podrobne popisuje plán.
The older man entered the store.	Starší muž vošiel do predajne.
She entered a building full of bold colors.	Vošla do budovy plnej výrazných farieb.
The widow has six children who employ her.	Vdova má šesť detí, ktoré ju zamestnávajú.
There is no evidence to support any theory.	Neexistujú žiadne dôkazy na podporu akejkoľvek teórie.
I'll have an aspirin.	Dám si aspirín.
Most people believe he is innocent.	Väčšina ľudí verí, že je nevinný.
Three adults and three children drowned in a typhoon.	Pri tajfúne sa utopili traja dospelí a tri deti.
The politician was praised as a hero.	Politik bol vychvaľovaný ako hrdina.
Our programs successfully address this important topic.	Naše programy úspešne riešia túto dôležitú tému.
I'll stop taking drugs.	Prestanem brať drogy.
The song kidnapped them effortlessly.	Pieseň ich bez námahy uniesla.
Two thousand sounded much better than seven hundred.	Dve tisícky zneli oveľa lepšie ako sedemsto.
This book is good in the field of artificial intelligence.	Táto kniha je dobrá v oblasti umelej inteligencie.
The window was broken and rain came to the bottom.	Okno bolo rozbité a dnu prišiel dážď.
It is generally believed that the island was cursed.	Všeobecne sa verí, že ostrov bol prekliaty.
Her mother spent several hours a day in the kitchen.	Matka trávila v kuchyni niekoľko hodín denne.
Unexpectedly, the unknown appeared.	Nečakane sa objavil neznámy.
Give each worker ten gold.	Dajte každému pracovníkovi desať zlatých.
Get off the cliff!	Odstúp od útesu!
How many scientific programs does he follow?	Koľko vedeckých programov sleduje?
The army marched on a dirt road.	Vojsko pochodovalo po prašnej ceste.
The workers dug the well themselves.	Robotníci vlastnoručne kopali studňu.
Mineral is abundant in this area.	Minerál sa v tejto oblasti nachádza v hojnom množstve.
During courtship, the male makes an extraordinary call.	Počas dvorenia vydáva samček mimoriadne volanie.
The family has agreed to join our mission team.	Rodina súhlasila, že sa pripojí k nášmu misijnému tímu.
The old woman was persistent.	Stará žena bola vytrvalá.
Our tourist group was very disorganized.	Naša turistická skupina bola veľmi neorganizovaná.
The wide open mouth caught the stormy sea.	Široké otvorené ústie zachytilo rozbúrené more.
Many countries have committed themselves to doing the same.	Mnohé krajiny sa zaviazali urobiť to isté.
The ellipse indicates omitted text.	Elipsa označuje vynechaný text.
The success is small so far.	Úspech je zatiaľ malý.
Massive tree trunks adorned the slopes.	Mohutné kmene stromov zdobili svahy.
A crater formed in the valley below.	V údolí pod ním sa vytvoril kráter.
But soldiers wear many different uniforms.	Ale vojaci nosia veľa rôznych uniforiem.
Carbon dioxide is considered to be a pollutant.	Oxid uhličitý sa považuje za znečisťujúcu látku.
The effects of obesity are now much debated.	O účinkoch obezity sa teraz veľa diskutuje.
Intra-city buses transport passengers to nearby cities.	Vnútromestské autobusy prepravujú cestujúcich do okolitých miest.
Let us be grateful to have water supplies.	Buďme vďační, že máme zásoby vody.
Spend time with your partner.	Trávte čas so svojím partnerom.
He closes his eyes at this question.	Pri tejto otázke zatvára oči.
The view from the apartment was amazing.	Výhľad z bytu bol úžasný.
It's really not easy to say.	Naozaj sa to veľmi ľahko nehovorí.
The teacher should be fair.	Učiteľ by mal byť spravodlivý.
Some ancient tombs were discovered on the hill.	Niektoré staroveké hrobky boli objavené na kopci.
This piece of parchment is half burned.	Tento kus pergamenu je napoly spálený.
He needed to scratch his itch, he scratched his eyebrows.	Potreboval si poškrabať svrbenie, poškrabal si obočie.
On a small tray were fresh herbs and sliced ​​vegetables.	Na malom podnose boli čerstvé bylinky a nakrájaná zelenina.
The lake is his home.	Jazero je jeho domovom.
The pears finally soften.	Hrušky konečne zmäknú.
The procedure is simple.	Postup je jednoduchý.
Surfing is popular with surfers.	Surf je obľúbený u surfistov.
We need to examine these results carefully.	Tieto výsledky musíme dôkladne preskúmať.
The streets are narrow and crowded.	Uličky sú úzke a preplnené.
Scientists are continuing to study the disease.	Vedci pokračujú v štúdiu choroby.
The newcomer was a small, fragile man.	Nováčik bol malý, krehký muž.
This is the best time to eat cold soup.	Toto je najlepší čas na konzumáciu studenej polievky.
The village was evacuated.	Obec bola evakuovaná.
This name has not been accepted.	Toto meno nebolo prijaté.
She was wearing a long flowing cloak.	Mala na sebe dlhý splývavý plášť.
They immediately rented a new headquarters.	Hneď si prenajali nové sídlo.
I spilled tea on my whole cuff.	Rozlial som si čaj na celú manžetu.
Huge crowds of people are expected.	Očakávajú sa obrovské davy ľudí.
The spaceship has set out in a new direction.	Kozmická loď sa vydala novým smerom.
They opened the largest airport in the world last month.	Najväčšie letisko na svete otvorili minulý mesiac.
He earned his own property.	Zarobil si vlastný majetok.
The bees produced honey.	Včely produkovali med.
It is slowly approaching, almost hypnotized.	Pomaly sa približuje, takmer ako zhypnotizovaná.
Ancient people often thought about the mystery of life.	Starovekí ľudia sa často zamýšľali nad záhadnosťou života.
Listening to sports news can teach you a lot.	Počúvanie športových správ vás môže veľmi poučiť.
They walked at a steady pace.	Kráčali rovnomerným tempom.
The store was bare, except for a few jugs of water.	Obchod bol holý, až na pár džbánov s vodou.
There were several small, unattractive houses by the house.	Pri dome stálo niekoľko malých nevábnych domčekov.
If you want to achieve great things, you have to stay focused.	Ak chcete dosiahnuť veľké veci, musíte zostať sústredení.
Widespread malnutrition problem.	Rozšírený problém podvýživy.
My skin is suffering from pollution.	Moja pokožka trpí znečistením.
Although the region was quite poor, it was peaceful.	Hoci tento región bol dosť chudobný, bol pokojný.
I love the four seasons.	Milujem štyri ročné obdobia.
Worker's wages are modest at best.	Mzdy robotníka sú prinajlepšom skromné.
The royal garments were incredibly decorated.	Kráľovské odevy boli neuveriteľne zdobené.
The authorities have been talking about nothing else for several days.	Úrady už niekoľko dní nehovoria o ničom inom.
She built the house herself.	Dom si postavila sama.
Goat ears are cut off.	Uši kôz sú odrezané.
He remained seated, his legs crossed.	Ostal sedieť, nohy mal prekrížené.
A shadow falls on the boy's face.	Na chlapcovu tvár padne tieň.
They have a tendency to quarrel.	Majú sklony k hádkam.
The insurgents captured the hostages.	Povstalci zajali rukojemníkov.
Many crops are grown in this area.	V tejto oblasti sa pestuje veľa plodín.
This sculpture is a tribute to the artist.	Táto socha je poctou umelcovi.
This city is known for its museums.	Toto mesto je známe svojimi múzeami.
And that concludes the lesson on prepositions.	No a tým sa končí lekcia o predložkách.
No animal attacks have been reported.	Neboli hlásené žiadne útoky zvierat.
Let the dough leaven overnight.	Cesto necháme cez noc kysnúť.
Sowing a tomato plant can help it bear more fruit.	Vysiatie rastliny paradajky jej môže pomôcť priniesť viac ovocia.
The poet used words to describe how he felt.	Básnik použil slová, aby opísal, ako sa cítil.
The nation's population is shrinking.	Populácia tohto národa sa zmenšuje.
The lips and teeth of a hippopotamus are very strong.	Pery a zuby hrocha sú veľmi silné.
The local minister condemned the new toll.	Tamojší minister nové mýto odsúdil.
Soft light from the enchanted moon.	Jemné svetlo zo začarovaného mesiaca.
The police are not sure what to do.	Polícia si nie je istá, čo má robiť.
The protesters reached out to their leader.	Demonštranti natiahli svojho vodcu.
The basis of his argument was purely scientific.	Základ jeho argumentácie bol čisto vedecký.
Fear of homelessness led them to seek help.	Strach z bezdomovectva ich priviedol hľadať pomoc.
A faint smile crossed his face.	Tvárou mu prešiel slabý úsmev.
So she went to her friend for advice.	Išla teda za kamarátkou po radu.
There are many dangers on the bridge.	Na moste je veľa nebezpečenstiev.
Dioxin levels are dangerously high here.	Hladiny dioxínov sú tu nebezpečne vysoké.
Don't talk to strangers.	Nehovorte s cudzími ľuďmi.
In the distance, a choir of dogs howls.	V diaľke zavýja zbor psov.
Here's my cell phone.	Tu je môj mobilný telefón.
However, the accident happened in another part of the city.	Nehoda sa však stala v inej časti mesta.
Everything is overpriced here.	Všetko je tu predražené.
Whether this is important or not is debatable.	Či je to dôležité alebo nie, je diskutabilné.
But few gossip was true.	Ale len málo klebiet bolo pravdivých.
Globalization protects billions of people from poverty.	Globalizácia chráni miliardy ľudí pred chudobou.
The artist was disappointed with the painting.	Umelec bol z maľby rozčarovaný.
Their houses were heated by oil.	Ich domy boli vykurované olejom.
The hike to the castle was steep.	Túra na hrad bola strmá.
The magician performed many amazing tricks.	Kúzelník predviedol veľa úžasných trikov.
The doctors tried to save his life.	Lekári sa mu pokúsili zachrániť život.
Tides rise and fall twice a day.	Príliv a odliv stúpajú a klesajú dvakrát denne.
He pulled his legs out and lowered his seat	Vytiahol nohy a sklonil sedadlo
This girl goes to school every day.	Toto dievča chodí do školy každý deň.
The plane crashed in the crash.	Lietadlo pri náraze havarovalo.
The prince was silent for a moment.	Princ chvíľu mlčal.
The snake was in the grass.	Had bol v tráve.
Military advisers have suggested that a pre-emptive strike be justified.	Vojenskí poradcovia navrhli opodstatnenosť preventívneho úderu.
The atmosphere can be easily polluted.	Atmosféra sa môže ľahko znečistiť.
The interviewer asked this question.	Túto otázku položil anketár.
There was a music festival in the village yesterday.	Včera bol v obci hudobný festival.
Gather your tools and hurry up!	Zhromaždite svoje nástroje a ponáhľajte sa!
The church is on the north bank.	Kostol je na severnom brehu.
His request was denied.	Jeho žiadosť bola zamietnutá.
The odor worsened during the long ride.	Počas dlhej jazdy sa zápach zhoršil.
She was arguing with her daughter.	Hádala sa s dcérou.
People here suffer from lung diseases.	Ľudia tu trpia pľúcnymi chorobami.
The statue captured its prey.	Socha zajala svoju korisť.
The investigation revealed that no irregularities had occurred.	Vyšetrovanie zistilo, že k žiadnym nezrovnalostiam nedošlo.
The celebrations lasted almost a week.	Oslavy trvali takmer týždeň.
The necklace is a family heirloom.	Náhrdelník je rodinným dedičstvom.
He answered a question asked by the researcher.	Odpovedal na otázku, ktorú položil výskumník.
His story, complete with bare facts, quickly became national news.	Jeho príbeh, doplnený o holé fakty, sa rýchlo stal národným spravodajstvom.
The man carefully cut the pineapple.	Muž opatrne prerezal ananás.
The streets were often crowded with traffic.	Ulice boli často preplnené dopravou.
This old stone building has stood for centuries.	Táto stará kamenná budova stála stáročia.
The number of people affected by depression is declining.	Počet ľudí postihnutých depresiou klesá.
No buses run for more than an hour.	Viac ako hodinu nepremávajú žiadne autobusy.
He could not risk a delay in the meeting.	Nemohol riskovať meškanie na stretnutie.
Lectured gently, with hand movements.	Prednášané jemne, s pohybmi rúk.
The dragon spewed fire at the thief.	Drak chrlil oheň na zlodeja.
I made my decision.	Urobil som svoje rozhodnutie.
Provide very specific instructions.	Poskytnite veľmi konkrétne pokyny.
The defendant was charged with stealing money.	Obžalovaný bol obvinený z krádeže peňazí.
He had a lot of clothes in the closet.	V skrini mal veľa oblečenia.
A falling tree creates many branches.	Padajúci strom vytvára veľa vetiev.
The oil industry is dominated by foreign corporations.	V ropnom priemysle dominujú zahraničné korporácie.
Don't be afraid to ask questions.	Nebojte sa klásť otázky.
Populated areas have fertile land.	Osídlené oblasti majú úrodnú pôdu.
The wood was cut and transported elsewhere.	Drevo bolo narezané a prevezené inam.
Technology is bringing huge changes to our lives.	Technológia prináša obrovské zmeny do našich životov.
A series of events led to the rise of communism.	Séria udalostí viedla k nástupu komunizmu.
In fact, one family did not leave.	V skutočnosti jedna rodina neodišla.
We should update our policies.	Mali by sme aktualizovať naše pravidlá.
They are made of steel.	Sú vyrobené z ocele.
His remark seemed offensive to me.	Jeho poznámka mi pripadala urážlivá.
The archer aimed carefully, waiting patiently.	Lukostrelec mieril pozorne, trpezlivo čakal.
The work was significantly modern.	Dielo bolo výrazne moderné.
Rich, intense chocolate sauce.	Bohatá, intenzívna čokoládová omáčka.
She is slim and doesn't eat much.	Je štíhly a veľa nezje.
Many of his novels have been translated into other languages.	Mnohé z jeho románov boli preložené do iných jazykov.
Authorities are still looking for him.	Úrady po ňom stále pátrajú.
The widow curled in disgust.	Vdova sa znechutene zvlnila.
He rested briefly at the spring.	Krátko odpočíval pri prameni.
Her pink cheeks framed the halo of curls.	Jej ružové líca orámovala svätožiara kučier.
This aircraft can be flown by an experienced pilot himself.	S týmto lietadlom môže pilotovať sám skúsený pilot.
Using convnets, the encoder maps input to contiguous hidden layers.	Pomocou convnets kódovač mapuje vstup do súvislých skrytých vrstiev.
Put the cake in the fridge.	Vložte koláč do chladničky.
Her claim was rejected because the weather forecast predicted showers.	Jej tvrdenie bolo zamietnuté, keďže predpoveď počasia predpovedala prehánky.
He also presented his credentials and qualifications.	Ďalej predstavil svoje poverovacie listiny a kvalifikáciu.
Huge area.	Obrovská rozloha.
Do not eat between meals.	Nejedzte medzi jedlami.
These books teach children about numbers.	Tieto knihy učia deti o číslach.
These gifts are from friends.	Tieto darčeky sú od priateľov.
There is a park with a beautiful fountain.	Nachádza sa tu park s nádhernou fontánou.
A fire broke out in the parking lot last night.	Včera večer vypukol požiar na parkovisku.
Unfortunately, some people need constant medication.	Niektorí ľudia, žiaľ, potrebujú neustále lieky.
The rattlesnake was covered with rust and red dust.	Štrkáč bol pokrytý hrdzou a červeným prachom.
The artist opened his show in the gallery.	Umelec otvoril svoju show v galérii.
Something muttered under her nose.	Niečo jej popod nos zamrmlal.
The corpse was devalued by the stab wounds.	Mŕtvolu znehodnotili rany, ktoré mu spôsobil bodavý.
The account was short and simple.	Účet bol krátky a jednoduchý.
The throat is a sensitive part of the body.	Hrdlo je citlivá časť tela.
This sage's advice was flawless.	Rada tohto mudrca bola bezchybná.
The gray clouds were engulfed by the sky.	Sivé oblaky pohltila obloha.
The train once went unknown.	Vlak raz ušiel neznámo kam.
Her actions are stupid.	Jej činy sú hlúpe.
We also can't let kids play with wild animals.	Taktiež nemôžeme nechať deti hrať sa s divými zvieratami.
The pilots were experienced.	Piloti boli skúsení.
The doctor examined the patient.	Lekár vyšetril pacienta.
This country is rich in resources but underdeveloped.	Táto krajina je bohatá na zdroje, no málo rozvinutá.
The seagull squeaks in the distance.	V diaľke škrípe čajka.
Sharp contrasts say a lot about the country.	Ostré kontrasty hovoria o krajine veľa.
This building started to burn.	Táto budova začala horieť.
It shouldn't be a small task, he said.	Nemala by to byť malá úloha, povedal.
The bird behaved strangely.	Vták sa správal zvláštne.
Poor people often live in slums.	Chudobní ľudia často žijú v chudobných štvrtiach.
A shooting star flickered in the sky.	Na oblohe sa mihla padajúca hviezda.
There is a steep cliff opposite the road.	Oproti ceste stojí strmý útes.
Some species have adapted to dry desert conditions.	Niektoré druhy sa prispôsobili suchým púštnym podmienkam.
If the values ​​were greater than one hundred,	Ak by boli hodnoty väčšie ako sto,
We could not control our feelings.	Nedokázali sme ovládať svoje pocity.
He is not very religious, but he has a birthday.	Nie je veľmi nábožensky založený, ale má narodeniny.
The stars began to fade slowly.	Hviezdy začali pomaly miznúť.
She was an outcast from the beginning.	Od začiatku bola vyvrheľkou.
The fog was thick and impenetrable.	Hmla bola hustá a nepreniknuteľná.
I don't know what you're talking about.	neviem o com hovoris.
She almost returned in tears.	Takmer sa vrátila v slzách.
We do not push chestnuts before cooking.	Gaštany pred varením neroztlačíme.
Was it day or night?	Bol deň alebo noc?
His coat was wet from sweat.	Jeho kabát bol mokrý od potu.
She met him every day at the market.	Každý deň sa s ním stretávala na trhu.
Cow bang.	Kravský buchot.
We must take action to stop climate change.	Musíme prijať opatrenia na zastavenie zmeny klímy.
This is a food that you can easily prepare.	Toto je jedlo, ktoré si ľahko pripravíte.
The king ruled the country with an iron fist.	Kráľ vládol krajine železnou päsťou.
He wanted to drive, but he couldn't.	Chcel šoférovať, no nemohol.
Construction of the structure must begin soon.	Čoskoro sa musí začať s výstavbou konštrukcie.
The supermarket has recently become a local landmark.	Supermarket sa nedávno stal miestnou dominantou.
Many babies do not yet know how to talk.	Mnohé bábätká ešte nevedia rozprávať.
The community is particularly sensitive to environmental issues.	Komunita je obzvlášť citlivá na environmentálne problémy.
Smuggling brings huge profits to criminal organizations.	Pašovanie prináša zločineckým organizáciám obrovské zisky.
She seemed to be approaching her husband with age.	Zdalo sa, že sa vekom zblížila so svojím manželom.
The meter of the poem is characterized by an inner rhythm.	Metrum básne sa vyznačuje vnútorným rytmom.
Glass tea sets are a great gift.	Sklenené čajové súpravy sú skvelým darčekom.
However, the "billing fee" usually remains high.	„Poplatok za zúčtovanie“ však zvyčajne zostáva vysoký.
Animals lack a sense of time.	Zvieratám chýba zmysel pre čas.
The boy ran toward the girl.	Chlapec sa rozbehol smerom k dievčaťu.
They took pictures from every angle.	Fotili to z každého uhla.
The undergrowth consisted of wild flowers, grasses and trees.	Podrast tvorili divé kvety, trávy a stromy.
They raped and murdered women.	Znásilňovali a vraždili ženy.
His main interest was to understand her needs.	Jeho hlavným záujmom bolo pochopenie jej potrieb.
His gaze met mine.	Jeho pohľad sa stretol s mojím.
The vicious circle continues.	Začarovaný kruh pokračuje.
Here is one such example.	Tu je jeden taký príklad.
She attributed her failure to poor time management.	Svoj neúspech pripisovala zlému manažmentu času.
The pool was full of activity.	Bazén bol plný aktivity.
He went out on the balcony.	Vyšiel na balkón.
The head of the village was very worried.	Hlava dediny bola veľmi znepokojená.
The slow decline in the manufacturing industry continues.	Pokračuje pomalý pokles spracovateľského priemyslu.
It is clear that smoking causes heart disease.	Je zrejmé, že fajčenie spôsobuje srdcové choroby.
Children who eat ice cream at school will have cavities.	Deti, ktoré jedia zmrzlinu v škole, budú mať dutiny.
I expect you to do a better job.	Očakávam, že odvediete lepšiu prácu.
Suddenly a wild bear appeared next to them.	Zrazu sa pri nich objavil divý medveď.
The kingdom was oppressive and centralized.	Kráľovstvo bolo utláčateľské a centralizované.
He was pronounced dead at a local hospital.	V miestnej nemocnici ho vyhlásili za mŕtveho.
The young man began to cry.	Mladý muž začal plakať.
He had a good sense of balance.	Mal dobrý zmysel pre rovnováhu.
Scholars have become known as "kings."	Učenci sa stali známymi ako „králi“.
The soldier scratched his itchy nose.	Vojak sa poškrabal na svrbivom nose.
I placed the bowl on the table.	Položil som misku na stôl.
New ships often require extensive rebuilding.	Nové lode si často vyžadujú rozsiahlu prestavbu.
This case is dealt with by national courts.	Tento prípad riešia vnútroštátne súdy.
The little girl giggled.	Dievčatko sa zachichotalo.
This resource has been exhausted.	Tento zdroj bol vyčerpaný.
He imported food and opened his first store in town.	Dovážal potraviny a otvoril si prvý obchod v meste.
There are many more male trees than female trees.	Existuje oveľa viac samčích stromov ako samičích stromov.
This dish was delicious as home cooking.	Toto jedlo bolo chutné ako domáca kuchyňa.
November is sometimes considered the best time to visit.	November je niekedy považovaný za najlepší čas na návštevu.
Their eyes fixed.	Ich pohľad sa uprel.
So you think you're pretty good, don't you?	Takže si myslíš, že si dosť šikovný, však?
So, who will clean the room?	Takže, kto bude upratovať izbu?
It is not uncommon for older people to philosophize.	Pre starších ľudí nie je nezvyčajné filozofovať.
How do we get there? 	Ako sa tam dostaneme?
the girl asked.	spýtalo sa dievča.
What are the rules of use?	Aké sú pravidlá používania?
Give me some salt, okay?	Podaj mi soľ, dobre?
Most historians accept this report.	Väčšina historikov túto správu akceptuje.
She walked at a fast pace.	Kráčala rýchlym tempom.
The ant performed an impromptu performance for the audience.	Mravec predviedol divákom improvizované vystúpenie.
With a growing population, more water is needed.	So zvyšujúcou sa populáciou je potrebné viac vody.
The clerk pulled another bill out of his pocket.	Úradník vytiahol z vrecka ďalšiu bankovku.
William was tired from work.	William bol unavený z práce.
Books and magazines are easily accessible.	Knihy a časopisy sú ľahko dostupné.
They lived in a state of eternal fear.	Žili v stave večného strachu.
We couldn't help laughing at her.	Neubránili sme sa smiechu na ňu.
Creating such machines today seems impossible.	Vytvorenie takýchto strojov sa dnes zdá nemožné.
She bit off the sandwich again.	Znovu si odhryzla zo sendviča.
The dragon is a great creature.	Drak je veľké stvorenie.
Study transplantation showed tree growth.	Študijná transplantácia ukázala rast stromov.
The young woman took a deep breath as she spoke.	Mladá žena sa zhlboka nadýchla, kým prehovorila.
The artist donated half of his work to charity.	Umelec venoval polovicu svojho diela na charitu.
All vehicles were damaged.	Všetky vozidlá boli poškodené.
The gentle pressure of her hand calmed him.	Jemný tlak jej ruky ho upokojil.
An hour's drive, busy main street	Hodinu jazdy autom, rušná hlavná ulica
What are the three best things?	Aké sú tri najlepšie veci?
Drops of sweat ran down his face.	Po tvári mu stekali kvapky potu.
The verdict brought him relief.	Rozsudok mu priniesol úľavu.
She smelled flowers.	Zacítila vôňu kvetov.
Here is a helpful tip.	Tu je užitočný tip.
As he sat down, the chair creaked.	Keď sa posadil, stolička zaškrípala.
He applauded loudly.	Hlasno zatlieskal.
Some trees must be at least fifty feet high.	Niektoré stromy musia mať výšku aspoň päťdesiat stôp.
Competitors are a threat to an established company.	Konkurenti sú hrozbou pre etablovanú firmu.
A vibrant city that attracts tourists from all over the world.	Pulzujúce mesto, ktoré láka turistov z celého sveta.
They are happy with the success of their design.	Sú spokojní s úspechom ich návrhu.
The location was not ideal.	Poloha nebola ideálna.
Discarding old decorations can improve the quality of life.	Vyhodenie starých dekorácií môže zlepšiť kvalitu života.
The atmosphere contains traces of oxygen and carbon dioxide.	Atmosféra obsahuje stopy kyslíka a oxidu uhličitého.
Pantone paints are bought exactly for this purpose.	Farby Pantone sa kupujú presne na tento účel.
Make plans that take into account everyone's needs.	Urobte si plány, ktoré zohľadnia potreby každého.
Don't be fooled by promises you don't understand.	Nenechajte sa zmiasť sľubmi, ktorým nerozumiete.
Only use abrasive cleaners on marble.	Na mramor používajte iba abrazívne čistiace prostriedky.
The fight continues unabated.	Boj pokračuje bez prestania.
The panic was justified because the enemy was close.	Panika bola opodstatnená, pretože nepriateľ bol blízko.
He really doesn't need him anymore.	Už ho naozaj netreba.
Sells fish and smoked meat.	Predáva ryby a údené mäso.
There is little hope for this child.	Pre toto dieťa je malá nádej.
The government has approved a law restricting logging.	Vláda schválila zákon o obmedzení ťažby dreva.
The mysterious creature could not be caught.	Záhadné stvorenie sa nepodarilo chytiť.
The boy is sick, so we postponed the meeting.	Chlapec je chorý, tak sme stretnutie odložili.
I have made a mistake.	Urobil som chybu.
The last case of a lawyer was against a large corporation.	Posledný prípad právnika bol proti veľkej korporácii.
He was the first to climb the mountain.	Ako prvý vyliezol na horu.
The construction platoon ran out of remnants.	Stavebnej čate došli zvyšky.
The mosquito settled behind his ear of painful insult.	Komár sa usadil za uchom bolestivej urážky.
Her skin is surprisingly soft.	Jej pokožka je prekvapivo jemná.
The cat was amazingly handy.	Mačka bola úžasne šikovná.
It was a diplomatic disaster.	Bola to diplomatická katastrofa.
Encyclopedia is a very useful work.	Encyklopédia je veľmi užitočné dielo.
Traveling abroad adds thousands of dollars to studying abroad.	Cestovanie do zahraničia pridáva k štúdiu v zahraničí tisíce dolárov.
Pure hydrocarbon.	Čistý uhľovodík.
Commodity prices have risen.	Ceny tovaru stúpli.
The fish swim in calm shallow lakes.	Ryby plávajú do pokojných plytkých jazierok.
The helicopter landed safely.	Vrtuľník bezpečne pristál.
Populations tend to decrease and fade over time.	Počty obyvateľstva majú tendenciu v priebehu času ubúdať a odtekať.
Two armies met on the battlefield.	Na bojisku sa stretli dve armády.
We grow wheat and millet.	Pestujeme pšenicu a proso.
We rinsed the chicken.	Kurča sme opláchli.
The thieves stole in the man's house.	Zlodeji kradli v mužovom dome.
The animals formed a circle around the elephant.	Zvieratá vytvorili okolo slona kruh.
White lilies bloomed in the garden.	V záhrade kvitla biela ľalia.
She wrapped her hair around her finger.	Omotala si vlasy okolo prsta.
This region is known for car production.	Tento región je známy výrobou automobilov.
The lawyer slowly entered the room.	Právnik pomaly vošiel do miestnosti.
Seven hundred people were present.	Prítomných bolo sedemsto ľudí.
It was her eighth child.	Bolo to jej ôsme dieťa.
A forest fire broke out elsewhere.	Na inom mieste vypukol lesný požiar.
The bottle has a screw cap with a cork.	Fľaša má skrutkovacie viečko s korkom.
They should never have been convicted in the first place.	V prvom rade nemali byť nikdy odsúdení.
The sun was shining through the dusty streets.	Slnko šľahalo do prašných ulíc.
The young monk knelt in front of the altar.	Mladý mních pokľakol pred oltárom.
Noise spreads well through water.	Hluk sa dobre šíri vodou.
At sea, she followed the course of the moon.	Na mori sledovala kurz Mesiaca.
So the wise old woman deducted three coins.	Tak aj múdra starenka odpočítala tri mince.
Patrons was irritated by the sudden change of leadership.	Mecenášov náhla zmena vedenia podráždila.
Vegetables need a lot of water.	Zelenina potrebuje veľa vody.
None of her family has ever been rich.	Nikto z jej rodiny nikdy nebol bohatý.
The administrator acknowledged that he needed help.	Správca uznal, že potrebuje pomoc.
Recent archaeological discoveries have changed our view of our ancestors.	Nedávne archeologické objavy zmenili náš pohľad na našich predkov.
Many theologians claim that science is essentially religious.	Mnohí teológovia tvrdia, že veda je vo svojej podstate náboženská.
The teams went against each other.	Tímy išli proti sebe.
Many rodents are endangered.	Mnoho hlodavcov je ohrozených.
Immigrants assimilate badly in their new home.	Imigranti sa vo svojom novom domove zle asimilujú.
Over the years, several species of dogs have been bred.	V priebehu rokov bolo vyšľachtených niekoľko druhov psov.
It's too hot to work until it warms up.	Je príliš horúco na to, aby sa dalo pracovať, kým sa nezohreje.
Here are some examples of comparisons.	Tu je niekoľko príkladov prirovnaní.
He fainted during the battle.	Počas bitky upadol do bezvedomia.
Our cooking water has an unpleasant smell.	Naša voda na varenie má nepríjemný zápach.
The cat got behind the wheel.	Mačka si sadla za volant.
Don't oppress the weak!	Neutláčajte slabých!
They will stop receiving social benefits.	Prestanú dostávať sociálne dávky.
The water from this river can be the elixir of life.	Voda z tejto rieky môže byť elixírom života.
This mountain stream is full of trout.	Tento horský potok je plný pstruhov.
The hilly terrain gradually disappears.	Kopcovitý terén postupne mizne.
Do not throw leftovers at the birds.	Nehádžte zvyšky vtákom.
Jailbreak requires planning.	Útek z väzenia si vyžaduje plánovanie.
The cat stretched out under the blanket.	Kocúr sa pod prikrývkou bujne naťahoval.
We wandered into the garden.	Zatúlali sme sa do záhrady.
Steel was used to develop this country.	Oceľ bola použitá na rozvoj tejto krajiny.
Don't get so young, she advised.	Neberte sa tak mladý, radila.
The people of the north, especially women, are adopting clothes	Obyvateľstvo severu, najmä ženy, si osvojuje šaty
The rapid increase in local taxes is alarming.	Rapídne zvyšovanie miestnych daní je alarmujúce.
Then a house will be built there.	Potom sa tam postaví dom.
Everyone who criticized him seemed to lack his strengths.	Zdalo sa, že každému, kto ho kritizoval, chýbali jeho prednosti.
This activity will not be tolerated.	Táto činnosť nebude tolerovaná.
These statues have disappeared.	Tieto sochy zmizli.
The smell of cooked ham filled the room.	Vôňa varenej šunky naplnila miestnosť.
Join the slices of bread together.	Spojte plátky chleba dohromady.
They were warned several times not to play there.	Niekoľkokrát ich upozorňovali, aby tam nehrali.
The dress is made of silk.	Šaty sú ušité z hodvábu.
You have to quit smoking!	Musíte prestať fajčiť!
A contagious disease is spreading across the country.	Krajinou sa šíri nákazlivá choroba.
Door has been opened.	Dvere sa otvorili.
The exhibition was very interesting.	Výstava bola veľmi zaujímavá.
The train left the station.	Vlak odišiel zo stanice.
His thoughts were interrupted by a knock on the door.	Jeho myšlienky prerušilo klopanie na dvere.
The coach coughed and squeaked to the stop.	Tréner zakašľal a prskal až na doraz.
Beware, firefighters are furious.	Pozor, hasiči sú zúriví.
This princess knew how to treat powerful men.	Táto princezná vedela, ako zaobchádzať s mocnými mužmi.
Turn off the light to save energy.	Vypnite svetlo, aby ste ušetrili energiu.
She ate more soup.	Zjedla ešte polievku.
Carefully fold the pastry.	Opatrne zložte pečivo.
The young man bowed his head.	Mladý muž sklonil hlavu.
India is a church in silence.	India, to je cirkev v tichu.
The trees in this country are growing beautifully.	Stromy v tejto krajine krásne rastú.
The seller asked for details from the buyer.	Predajca požiadal o podrobnosti kupujúceho.
I can't vouch for this guy.	Nemôžem za toho chlapa ručiť.
The baby is crying again.	Dieťa opäť plače.
The result remains uncertain.	Výsledok zostáva neistý.
He promised to overthrow the government.	Sľúbil, že zvrhne vládu.
People also began to persecute him.	Začali ho prenasledovať aj ľudia.
As soon as the soldiers return, we will recover.	Hneď ako sa vojaci vrátia, obnovíme.
The shuttle was pulling parallel to the runway.	Raketoplán ťahal paralelne s dráhou.
They stood in a shallow river.	Stáli v plytkej rieke.
This disease kills very quickly.	Táto choroba zabíja veľmi rýchlo.
Police found clues on the spot.	Polícia na mieste našla množstvo indícií.
An unserious basis for landing on the moon.	Neseriózny základ pre pristátie na Mesiaci.
I didn't comment.	Nekomentoval som.
This table is made of solid oak.	Tento stôl je vyrobený z masívneho dubu.
The water was cool and refreshing.	Voda bola chladivá a osviežujúca.
Few parties have committed to the party platform.	Len málo strán sa zaviazalo k straníckej platforme.
It's hard to see in this dark room.	V tejto tmavej miestnosti je ťažké vidieť.
The group denies Muslim laws and follows the Christian god.	Skupina popiera moslimské zákony a nasleduje kresťanského boha.
Who wants to drive?	Kto chce šoférovať?
Use honey instead of sugar.	Namiesto cukru použite med.
Open a can of pepper jack cheese.	Otvorte plechovku syra pepper jack.
The advance was necessary to qualify for funding.	Záloha bola nevyhnutná, aby sa kvalifikovalo na financovanie.
The locals were in shock.	Miestni boli v šoku.
The subjects laughed out loud at his death.	Poddaní sa jeho smrti nahlas smiali.
The door was always locked.	Dvere boli vždy zamknuté.
The rainforest provides food and clothing for many of them	Dažďový prales poskytuje jedlo a oblečenie pre mnohých z nich
Her hands shook.	Ruky sa jej triasli.
Ministers are in the hot water to reveal political commissions.	Ministri sú v horúcej vode kvôli odhaleniam politických provízií.
The bill did not receive the necessary support.	Návrh zákona nezískal potrebnú podporu.
The racing team and their fans danced enthusiastically.	Závodný tím a ich fanúšikovia nadšene tancovali.
The pavement shone with mud.	Dlažba sa leskla bahnom.
This passage is often considered poetic.	Táto pasáž sa často považuje za poetickú.
The expedition included the use of a landing module and a rover.	Expedícia zahŕňala použitie pristávacieho modulu a roveru.
He was convicted in court.	Po súde bol odsúdený.
I added salt to the fries.	Na hranolky som si dala soľ.
The doctor talked to the child through interpreters.	Lekár sa s dieťaťom rozprával cez tlmočníkov.
Yogurt is almost gone.	Jogurt je takmer preč.
The rivalry was evident.	Rivalita bola evidentná.
He walked down a narrow path.	Kráčal po úzkej cestičke.
The train crossed the bridge and entered the tunnel.	Vlak prešiel cez most a vošiel do tunela.
Young girl holding headphones.	Mladé dievča drží slúchadlá.
The soldiers took up positions in the cave.	Vojaci zaujali pozície v jaskyni.
Use this ingredient in moderation.	Túto zložku používajte s mierou.
The degree obtained was not in architecture.	Získaný titul nebol v architektúre.
The light bulb has burned out.	Žiarovka vyhorela.
He wants to get in shape.	Chce sa dostať do formy.
The professor's death is called an accident.	Profesorova smrť sa nazýva nehoda.
The foreign minister defended his country.	Minister zahraničných vecí bránil svoju krajinu.
Suffragettes have been imprisoned for many years.	Sufražetky boli dlhé roky väznené.
The roads are slippery.	Cesty sú šmykľavé.
Snow is water frozen in ice crystals.	Sneh je voda zamrznutá do ľadových kryštálikov.
Summer temperatures are also rising	Letné teploty tiež stúpajú
The car hit the truck.	Auto zrazilo nákladné auto.
We built a new bridge over the river.	Postavili sme nový most cez tú rieku.
Laws restricting child labor have been passed.	Boli prijaté zákony obmedzujúce detskú prácu.
Nothing is as serious as laughing with friends.	Nič nie je také vážne ako smiech s priateľmi.
Terrorists invaded the city.	Do mesta prenikli teroristi.
I also enjoy the children's dexterity.	Baví ma aj detská šikovnosť.
Date for each species.	Dátum pre každý druh.
The scenery around the lake is breathtaking.	Scenéria okolo jazera je úchvatná.
The train was approaching.	Blížil sa vlak.
It turned out to be difficult to talk to her.	Ukázalo sa, že je ťažké s ňou hovoriť.
He must remember that he will call his mother soon.	Musí si pamätať, že čoskoro zavolá svojej matke.
I let her recite both poems.	Dovolil som jej zarecitovať obe básne.
We need data processing equipment.	Potrebujeme zariadenie na spracovanie údajov.
There is a strange silence in the streets.	V uliciach je zvláštne ticho.
Everything went smoothly.	Všetko prebehlo hladko.
The monk placed a bowl on the stairs.	Mních položil misku na schody.
He leaned against the door frame.	Opieral sa o rám dverí.
The peasants immediately set to work.	Roľníci sa okamžite pustili do práce.
The text was a little difficult for me to read.	Text sa mi trochu ťažko čítal.
Participants were also asked if they had recently eaten sweets.	Účastníkov sa tiež pýtali, či nedávno jedli sladkosti.
Many international corporations are now based in this city.	Mnoho medzinárodných korporácií má teraz sídlo v tomto meste.
The diamonds were stolen.	Diamanty boli ukradnuté.
He was red in the face and full of excitement.	Bol červený v tvári a plný vzrušenia.
The generous farmer donated generously.	Štedrý farmár daroval štedro.
Compare the nutritional values ​​of different brands.	Porovnajte nutričné ​​hodnoty rôznych značiek.
The storm flooded the surrounding area last night.	Búrka minulú noc zaplavila polia v okolí.
Climbers are often forced to climb at night.	Horolezci sú často nútení liezť v noci.
Work requires a great deal of dexterity.	Práca si vyžaduje veľkú dávku šikovnosti.
The tense boy slammed into the phone.	Chlapec napätý hnevom zabuchol telefón.
The woman stared at him.	Žena naňho uprene hľadela.
There is an art museum near the station.	V blízkosti stanice sa nachádza múzeum umenia.
Stocks are shrinking and soon there will simply be none.	Zásoby sa zmenšujú a čoskoro jednoducho žiadne nebudú.
This country is known around the world for its poets.	Táto krajina je známa po celom svete svojimi básnikmi.
However, scientists suggest that this will not happen.	Vedci však naznačujú, že sa to nestane.
This weekend our house was very crowded.	Tento víkend bol náš dom veľmi preplnený.
His battle with addiction continued.	Jeho boj so závislosťou pokračoval.
She had a bright business sense.	Mala bystrý obchodný zmysel.
The story ends at dawn.	Príbeh končí za úsvitu.
Some people have asked if this is correct.	Niektorí ľudia sa pýtali, či je to správne.
They ate mangoes and oranges.	Jedli mango a pomaranče.
The monks are fulfilling their duties.	Mnísi si plnia svoje povinnosti.
The edge of the spearhead was as sharp as a razor.	Okraj hrotu oštepu bol ostrý ako žiletka.
The courts were overcrowded during the serving season.	Súdy boli počas podávacej sezóny preplnené.
Scientists have developed a technique to convert grains into fuel.	Vedci vyvinuli techniku ​​premeny zŕn na palivo.
It was located on the banks of the river.	Bol umiestnený na brehu rieky.
The sophisticated prince enjoyed the hunt.	Rafinovaný princ si užíval lov.
The embassy invited political traders to the party.	Veľvyslanectvo pozvalo politických obchodníkov na párty.
The moon is rising.	Mesiac pribúda.
He lives to make the most of this gift.	Žije, aby z tohto daru vyťažil maximum.
The animal has a disturbed expression.	Zviera má rozrušený výraz.
The kitten ran when the man opened the door.	Mačiatko sa rozbehlo, keď muž otvoril dvere.
The minister spoke for a long time.	Minister dlho hovoril.
Another person will give a few short conversations.	Ďalšia osoba zasa prednesie niekoľko krátkych rozhovorov.
The introduction of this innovative technology has been controversial.	Zavedenie tejto inovatívnej technológie bolo kontroverzné.
The doctor told the patient to rest.	Lekár povedal pacientovi, aby odpočíval.
They made a bold rescue attempt.	Podnikli odvážny pokus o záchranu.
She bought me a cup of tea.	Kúpila mi šálku čaju.
Her gaze was fixed on the rippling waters.	Jej pohľad bol upretý na vlniace sa vody.
The tissue sample was analyzed under a microscope.	Vzorka tkaniva bola analyzovaná pod mikroskopom.
The data show that there were ten victims.	Údaje ukazujú, že obetí bolo desať.
The canvas is made of cotton.	Plátno je vyrobené z bavlny.
He's a confirmed bachelor.	Je konfirmovaný mládenec.
She carried butter in her bag.	V taške niesla maslo.
The man asked, "How many are you opening?"	Muž sa spýtal: "Koľko otvárate?"
The prince's body lay stiff.	Telo princa ležalo stuhnuté.
Think beyond conventional offerings.	Premýšľajte nad rámec konvenčných ponúk.
I bought some fruit, but not chocolate.	Kúpil som si nejaké ovocie, ale nie čokoládu.
You can run them a little faster.	V nich môžete bežať o niečo rýchlejšie.
Use ice for cooling.	Na chladenie použite ľad.
Use cream rather than milk for this meal.	Na toto jedlo použite radšej smotanu ako mlieko.
The gym is full of attractive women.	Telocvičňa je plná atraktívnych žien.
There was a thick fog on the ground.	Na zemi bola hustá hmla.
The three boys shared ragged bedding.	Traja chlapci zdieľali rozstrapkanú posteľnú bielizeň.
One of the important features of the city is its vertical density.	Jednou z dôležitých čŕt mesta je jeho vertikálna hustota.
The zoo is next to the aquarium.	Zoologická záhrada je vedľa akvária.
The professor explained the course in detail.	Profesor podrobne vysvetlil priebeh.
Crushed under the wheels of a car.	Rozdrvený pod kolesami auta.
He ran his brush quickly over his hair.	Kefou si rýchlo prešiel po vlasoch.
Does my dentist have experience performing root canals?	Má môj zubár skúsenosti s vykonávaním koreňových kanálikov?
The apartment was not crowded.	Byt nebol preplnený.
His gaze was fixed on her.	Jeho pohľad bol upretý na jej.
We invited some friends to dinner.	Pozvali sme pár priateľov na večeru.
It is a form of torture.	Je to forma mučenia.
The city parks are numerous and beautiful.	Mestské parky sú početné a krásne.
The president of the company resigned.	Prezident spoločnosti odstúpil.
Remove the fish from the grill.	Vyberte rybu z grilu.
Quotation marks are punctuation marks.	Úvodzovky sú interpunkčné znamienka.
The committee proposal was adopted unanimously.	Návrh výboru bol jednomyseľne prijatý.
He studied for years without a break.	Študoval roky bez prestávky.
The interviewers wanted honest answers.	Anketári chceli úprimné odpovede.
Her heart rate is speeding up.	Zrýchľuje sa jej tep.
They certainly weren't going to travel on foot.	Určite sa nechystali cestovať pešo.
Numbers are much easier to remember than words.	Čísla sú oveľa ľahšie zapamätateľné ako slová.
During the war, most men were called up for service.	Počas vojny bola väčšina mužov povolaných do služby.
You will need to add tomatoes and sugar.	Budete musieť pridať paradajky a cukor.
The desert is very hot.	Púšť je veľmi horúca.
Cigarettes are no longer cheap.	Cigarety už nie sú lacné.
It will be his new office.	Bude to jeho nová kancelária.
Buses provided cheap and fast transportation.	Autobusy poskytovali lacnú a rýchlu dopravu.
During the discussions, the two men often disagreed.	Počas diskusií sa títo dvaja muži často nezhodli.
They accused the politician of illegal funding.	Politika obvinili z nezákonného financovania.
There were too many almond trees in this valley.	V tejto doline bolo príliš veľa mandľovníkov.
Let me show you my poncho!	Dovoľte mi ukázať vám moje pončo!
Planets form when large objects collide.	Planéty vznikajú, keď do seba narazia veľké predmety.
Water pollution often has a negative effect on humans.	Znečistenie vody má často negatívny vplyv na človeka.
The girl drank medicine.	Dievča vypilo liek.
It was almost midnight when we heard a knock.	Bola takmer polnoc, keď sme počuli klopanie.
The battles seriously damaged the defense.	Bitky vážne poškodili obranu.
The economic prospects of the city are favorable.	Ekonomické vyhliadky mesta sú priaznivé.
Love is a strange thing.	Láska je zvláštna vec.
He was warned to leave, but refused.	Bol varovaný, aby odišiel, ale odmietol.
In fact, it's not a "trap" if you want the truth.	V skutočnosti to nie je „pasca“, ak chcete pravdu.
She was wearing a sun dress and high heels.	Mala na sebe slnečné šaty a vysoké opätky.
Place your thumb on your palm.	Položte palec na dlaň.
The forecast reported rain.	Predpoveď hlásila dážď.
This country has rich natural resources.	Táto krajina má bohaté prírodné zdroje.
The bees fly only a few kilometers.	Včely preletia len niekoľko kilometrov.
A strong breeze blew.	Fúkal silný vetrík.
The two countries have a common border.	Tieto dve krajiny majú spoločnú hranicu.
Cloudy shores hung low on the horizon.	Oblačné brehy viseli nízko na obzore.
She reached for the mug next to the bed.	Natiahla sa po hrnček vedľa postele.
He entered the bedroom.	Vošiel do spálne.
Kim encouraged people to learn the "truth" of history.	Kim povzbudil ľudí, aby sa naučili „pravdu“ z histórie.
Identify and reduce carbon emissions.	Identifikujte a znížte emisie uhlíka.
Tourists used to eat in this restaurant every day.	Kedysi turisti jedli v tejto reštaurácii každý deň.
The night is coming to an end.	Noc sa blíži ku koncu.
The business plan was a significant investment.	Podnikateľský plán predstavoval značnú investíciu.
His parents said they wanted the best for him.	Jeho rodičia povedali, že chcú pre neho to najlepšie.
It just bothers her that her son doesn't love her.	Len ju trápi, že ju syn nemiluje.
She repaired a bicycle tire.	Opravila pneumatiku na bicykli.
I have no idea what it is.	Netuším, čo to je.
These experiences are too painful for us to mention.	Tieto skúsenosti sú príliš trýznivé na to, aby sme ich spomenuli.
The diggers worked bitterly in the blasting frost.	Kopáči trpko pracovali v treskúcom mraze.
Straw roofs covered the village dwellings.	Slamené strechy pokrývali dedinské obydlia.
The drought has caused irreparable damage to the area's economy.	Sucho spôsobilo hospodárstvu oblasti nenapraviteľné škody.
The farm was abandoned for years.	Farma bola roky opustená.
Lack of water is a major concern.	Nedostatok vody vyvoláva veľké obavy.
Many students are involved in the protest.	Do protestu je zapojených veľa študentov.
A small crowd gathered in front of the club.	Pred klubom sa zhromaždil malý dav.
Cat pradie.	Mačka pradie.
I love cooking.	Zbožňujem varenie.
This old building should be demolished.	Táto stará budova by mala byť zbúraná.
Artillery fire continued until dusk.	Delostrelecká paľba pokračovala až do súmraku.
The gate was open and candles were flashing inside.	Brána bola otvorená a vo vnútri blikali sviečky.
The dull colors matched her nature.	Fádne farby sa hodili k jej povahe.
He jumped into the water to save her.	Skočil do vôd, aby ju zachránil.
The possibilities are seemingly endless.	Možnosti sú zdanlivo nekonečné.
The majority of the population agrees that the police station is understaffed.	Väčšina obyvateľov súhlasí s tým, že policajná stanica je personálne poddimenzovaná.
The result was unexpected.	Výsledok bol neočakávaný.
He cleaned his front garden with rakes.	Svoj predzáhradku upratal hrabľami.
You have never seen such a bare, empty house.	Taký holý, prázdny dom ste ešte nevideli.
The danger is imminent.	Nebezpečenstvo je bezprostredné.
Well, this is hard to explain.	No, toto sa ťažko vysvetľuje.
The ice melted.	Ľad sa roztopil.
It was a beautiful autumn day.	Bol krásny jesenný deň.
He painted the walls.	Maľoval steny.
It didn't work either.	Ani to nefungovalo.
These materials are safe to inhale.	Tieto materiály sú bezpečné aj pri vdýchnutí.
It consists principally of maize.	Pozostáva predovšetkým z kukurice.
You can easily learn to cook pasta.	Môžete sa ľahko naučiť variť cestoviny.
The endangered auk extinct is extinct.	Ohrozený auk veľký vyhynul.
The old house was falling apart.	Starý dom sa rozpadal.
Spiral galaxies move in a circular orbit.	Špirálové galaxie sa pohybujú po kruhovej dráhe.
I do not want to talk about it.	Nechcem o tom hovoriť.
He is still very angry with his brother.	Na brata sa stále veľmi hnevá.
The end of my vacation was really gloomy.	Koniec mojej dovolenky bol skutočne pochmúrny.
Ghosts were attracted by the candlelit path.	Duchov prilákala jej cesta osvetlená sviečkami.
You must not be afraid, but be prepared.	Nesmiete sa báť, ale byť pripravený.
The window unit is oriented to the north.	Okenná jednotka je orientovaná na sever.
Peaceful village in the mountains.	Pokojná dedinka v horách.
Some friends have weathered the flood.	Niektorí priatelia povodeň odolne prečkali.
To prepare the tomatoes, peel them, remove the kernels and cut them.	Na prípravu paradajok ich ošúpte, zbavte jadrovníkov a nakrájajte.
Simply dial the number.	Jednoducho vytočte číslo.
We should clean up the school area.	Mali by sme vyčistiť okolie školy.
Employees are expected to arrive on time.	Od zamestnancov sa očakáva, že prídu načas.
The sea lay in front of him.	Pred ním ležalo more.
Here are some basic principles of liberalism.	Tu je niekoľko základných princípov liberalizmu.
There was a terrible accident.	Stala sa hrozná nehoda.
They are each other's enemies.	Sú si navzájom nepriatelia.
This was as mysterious as it was interesting.	Toto bolo rovnako záhadné ako zaujímavé.
The cup was almost empty.	Pohár bol takmer prázdny.
The shoots are fragile.	Výhonky sú krehké.
This region has brought many famous world leaders.	Tento región priniesol mnoho slávnych svetových lídrov.
He spent two hours in the emergency room.	Na pohotovosti strávil dve hodiny.
The speaker frowned at the provocateur and then continued.	Rečník sa zamračil na provokatéra a potom pokračoval.
The village has never been big or prosperous.	Obec nebola nikdy veľká ani prosperujúca.
The staff of the clinic is preparing for the arrival of the baby.	Personál kliniky sa pripravuje na príchod bábätka.
It was dark when we got home.	Keď sme prišli domov, bola už tma.
The baby giggled in his sleep.	Bábätko sa v spánku chichotalo.
His eyes were sharp.	Jeho oči boli bystré.
He introduced a strict form of conscription.	Zaviedol prísnu formu brannej povinnosti.
Her dress was deeply colored.	Jej šaty boli hlboko zafarbené farbou.
Who would like to take part in this discussion here?	Kto by sa tu chcel zapojiť do tejto diskusie?
He stayed at home and did not even visit his parents.	Zostal doma a nenavštívil ani svojich rodičov.
This woman never smiles.	Táto žena sa nikdy neusmieva.
The harsh sounds of gong echoed through the valley.	Drsné zvuky gongu sa rozliehali údolím.
It consists of small, dense clusters of stars.	Tvoria ho malé, husté zhluky hviezd.
The climate is always mild.	Podnebie je vždy mierne.
Extraordinary police patrols were deployed.	Boli nasadené mimoriadne policajné hliadky.
The officials rejected any unclean game.	Predstavitelia odmietli akúkoľvek nečistú hru.
Make a line for the bus.	Vytvorte rad na autobus.
Those involved in night shifts work day and night	Tí, ktorí sú zapojení do nočných zmien, pracujú cez deň aj v noci
The cities were lit by noise.	Mestá boli zapálené hlukom.
Travel fees vary depending on the length of stay.	Cestovné poplatky sa líšia v závislosti od dĺžky pobytu.
They had a common passion for cycling.	Mali spoločnú vášeň pre cyklistiku.
The old lady saw soldiers moving into the neighborhood.	Stará pani videla, ako sa do susedstva presúvajú vojaci.
She had such a passion for cooking.	Mala takú vášeň pre varenie.
This city boasts a mild climate.	Toto mesto sa môže pochváliť miernym podnebím.
She was hit by a truck.	Zrazilo ju nákladné auto.
Apples can be bought at many grocery stores.	Jablká sa dajú kúpiť v mnohých obchodoch s potravinami.
He was wearing jeans and a blue shirt.	Mal na sebe džínsy a modrú košeľu.
When the carpet was clean, it smelled of detergent.	Keď bol koberec čistý, voňal čistiacim prostriedkom.
A fat, happy cat lay in the sun.	Tučná, šťastná mačka ležala na slnku.
The opposition leader called the proposal irresponsible.	Líder opozície označil návrh za nezodpovedný.
His voice was hoarse, his words indistinct.	Jeho hlas bol chrapľavý, slová nezreteľné.
Thousands of strong storms are expected this summer.	Toto leto sa očakávajú tisícky silných búrok.
The air smelled of burning rubber.	Vo vzduchu bola cítiť vôňa horiacej gumy.
Newspapers write stories that provoke public outrage.	Noviny píšu príbehy, ktoré vzbudzujú verejné pobúrenie.
The starling can imitate the human voice.	Škorec dokáže napodobniť ľudský hlas.
There was a local rebellion.	Došlo k miestnej rebélii.
It takes about two minutes to cook these eggs.	Varenie týchto vajec trvá asi dve minúty.
A serious accident shocked the whole city	Vážna nehoda šokovala celé mesto
The poem ends with bitter tears of love.	Báseň končí trpkými slzami lásky.
The burnt food smelled awful.	Pripálené jedlo strašne páchlo.
Things were warming up.	Veci sa zahrievali.
Lanterns flash on the houses, candles are lit in the dark.	Na domoch blikajú lampáše, v tme svietia sviečky.
The taste is reminiscent of peppermint.	Chuť pripomína mätu piepornú.
The water was black, almost inky.	Voda bola čierna, takmer atramentová.
He looked across the ocean.	Pozrel sa cez oceán.
He was very defensive.	Bol veľmi defenzívny.
You will need two cups of brown sugar.	Budete potrebovať dve šálky hnedého cukru.
Whisk the cake mixture until smooth.	Koláčovú zmes rozšľaháme do hladka.
The attack took place at dawn.	K útoku došlo za úsvitu.
Sounds of the river, rustling in the reeds.	Zvuky rieky, šumenie v rákosí.
The vase was stolen a long time ago.	Dávno bola vázička ukradnutá.
He considers it a privilege to visit them.	Navštevovať ich považuje za privilégium.
Rural areas have lost half a million jobs.	Vidiecke oblasti stratili pol milióna pracovných miest.
Eat lots of fruits and vegetables.	Jedzte veľa ovocia a zeleniny.
That should be more than enough.	To by malo byť viac než dostatočné.
But the child quickly appropriated the shell.	Ale dieťa si škrupinu rýchlo privlastnilo.
Do not take a private plane to the city.	Nemierte súkromným lietadlom na mesto.
He is a famous scholar.	Je to slávny učenec.
He studied music at night.	V noci študoval hudbu.
The floods destroyed the village.	Povodne zničili dedinu.
On the other side,	Na druhej strane,
Shouldn't you be in the synagogue?	Nemali ste byť v synagóge?
The regional governor said that if the recent winds stopped,	Regionálny guvernér povedal, že ak nedávne vetry ustanú,
He has been helping his mother for years.	Už roky pomáha jeho matke.
The people in this city were young and dynamic.	Ľudia v tomto meste boli mladí a dynamickí.
The storm buried the village.	Búrka pochovala dedinu.
Fashion awareness is an integral part of modern society.	Povedomie o móde je neoddeliteľnou súčasťou modernej spoločnosti.
In addition,	Navyše,
She finished the lunch with iced tea.	Obed zakončila ľadovým čajom.
The cathedral still stood.	Katedrála stále stála.
She suggested we walk to the lake.	Navrhla, aby sme sa prešli k jazeru.
Please stop eating now that you have finished.	Prosím, prestaňte jesť teraz, keď ste dojedli.
These clocks work, but the numbers don't.	Tieto hodiny fungujú, ale čísla nie.
Their behavior was unpredictable.	Ich správanie bolo nepredvídateľné.
She stuck grapes in her mouth.	Strčila si do úst hrozno.
Let's not forget those who contributed.	Nezabúdajme na tých, ktorí prispeli.
This enthusiasm provoked a lot of enthusiasm.	Toto nadšenie vyvolalo veľa nadšenia.
Never use a whisk.	Nikdy nepoužívajte metličku.
She opened the letter and began to read.	Otvorila list a začala čítať.
Many lakes in the region have formed glaciers.	Mnohé jazerá v tomto regióne vytvorili ľadovce.
The chair was broken but carefully repaired.	Stolička bola rozbitá, ale starostlivo opravená.
There was the sound of a nightmare in his mind.	V jeho mysli sa ozval zvuk nočnej mory.
She balanced the tray with the cups on her side.	Vyvážila podnos s pohármi na bok.
He strangled his yawn by the hand and stood up.	Dusil svoje zívnutie za ruku a postavil sa.
Be very careful where you go.	Dávajte si veľký pozor, kam stúpate.
He kept walking.	Pokračoval v chôdzi.
The researchers conducted several studies.	Vedci vykonali niekoľko štúdií.
In a fit of rage, he threw a chair.	V návale zlosti hodil stoličku.
This way of traveling is quite slow.	Tento spôsob cestovania je dosť pomalý.
I guess you're right, "she replied.	Asi máš pravdu,“ odpovedala.
At first glance, they fell in love.	Na prvý pohľad sa do seba zamilovali.
He watched the movements of the animals with his eyes.	Očami pozoroval pohyby zvierat.
It rained steadily all afternoon, the water rolling	Celé popoludnie vytrvalo pršalo, voda sa valila
We really appreciate their support.	Ich podpora si veľmi vážime.
Weeds and trees grow on both sides of the road.	Na oboch stranách cesty rastie burina a stromy.
Three were convicted from the area.	Z tejto oblasti boli traja odsúdení.
The patient died of pneumonia.	Pacient zomrel na zápal pľúc.
The planet was no longer inhabited.	Planéta už nebola obývaná.
Einstein's theory of relativity is generally considered classical.	Einsteinova teória relativity je všeobecne považovaná za klasickú.
Farmers swept animal droppings and straw.	Farmári pozametali trus zvierat a slamu.
The writer's first book was a collection of short stories.	Prvá kniha spisovateľa bola zbierka poviedok.
Three children disappeared without a trace.	Tri deti zmizli bez stopy.
A strong wind destroyed many buildings.	Silný vietor zničil veľa budov.
Today's technologies have made life easier.	Dnešné technológie uľahčili život.
Many songbirds are endangered.	Mnohé spevavé vtáky sú ohrozené.
She lost all feeling in her leg.	V nohe stratila všetok cit.
Resist it and you can stay uninjured.	Odolajte jej a môžete zostať nezranení.
The company's founder is internationally recognized.	Zakladateľ spoločnosti je medzinárodne uznávaný.
Farmers carried water by hand.	Poľnohospodári nosili vodu ručne.
The antenna was damaged.	Anténa bola poškodená.
She likes to be busy.	Je rada zaneprázdnená.
Hens are really starting to lay eggs	Sliepky naozaj začínajú znášať vajíčka
Several olive trees were planted here.	Bolo tu vysadených niekoľko olivovníkov.
Motorists are worried that the election will end.	Motoristi majú obavy, aby sa voľby skončili.
Plastic timbals are surprisingly cheap.	Plastové timbaly sú prekvapivo lacné.
Tourists flock to this place every summer.	Turisti sa na toto miesto hrnú každé leto.
Police searched the apartment.	Polícia prehľadala byt.
The company took over the company.	Podnik prevzala vláda.
He was arrested for driving under the influence of alcohol.	Bol zatknutý za jazdu pod vplyvom alkoholu.
Put two cups of flour in the processor.	Do procesora vložte dve šálky múky.
The carpet has been there for many decades.	Koberec tam bol mnoho desaťročí.
Ian talked to her about everything.	Ian sa s ňou rozprával o všetkom.
The car is parked by the forest.	Auto je zaparkované pri lese.
Take a bath after working in the garden.	Po práci v záhrade sa okúpte.
His phone kept buzzing.	Jeho telefón neprestával bzučať.
You will see some of the sights on the tour.	Na prehliadke uvidíte niektoré z pamiatok.
We'll just rest once.	Len si raz oddýchneme.
The study ended last month.	Štúdia skončila minulý mesiac.
They were forced to leave their homes.	Boli nútení opustiť svoje domovy.
A nuclear submarine is sitting on board.	Na palube sedí jadrová ponorka.
You hear birds singing.	Počuješ spev vtákov.
We haven't mixed white on the road yet.	Do cesta ešte neprimiešame bielka.
A strong wind damaged part of the roof.	Silný vietor poškodil časť strechy.
Dirt has accumulated in your car all this time.	Po celý ten čas sa na vašom aute nahromadila špina.
Prepare the dough first.	Najprv pripravte cesto.
These medicines are often given when symptoms begin to appear.	Tieto lieky sa často podávajú, keď sa začnú objavovať príznaky.
You will need to pay a deposit to gain entry.	Na získanie vstupu budete musieť zložiť kauciu.
Some numbers are projected.	Niektoré čísla sú projektované.
The rain was falling very hard now.	Dážď teraz veľmi silno padal.
The sun was slowly rising in the east.	Slnko pomaly vychádzalo na východe.
The algorithm ran optimally and ended quickly.	Algoritmus bežal optimálne a rýchlo skončil.
Destructive weapons will arrive soon.	Čoskoro prídu ničivé zbrane.
The loss of human lives is tragic.	Strata ľudských životov je tragická.
This room has three doors.	Táto izba má tri dvere.
He climbed out the window.	Vyliezol z okna.
Where do the rivers flow from?	Odkiaľ tečú rieky?
This state has been ruled by sultans for many years.	Tento štát dlhé roky ovládali sultáni.
His father was a missionary.	Jeho otec bol misionár.
This medical test is required.	Tento lekársky test je potrebný.
The neighborhood talked about the battle.	O bitke hovorilo okolie.
The driver did not notice the man on the curb.	Muža na krajnici si vodič nevšimol.
Where do you send them?	Kam ich pošlete?
He spoke touchingly about the poor.	Dojímavo hovoril o chudobných.
Sailboats have been used for thousands of years.	Plachetnice sa používajú už tisíce rokov.
Form a coalition with your local allies.	Vytvorte koalíciu so svojimi miestnymi spojencami.
The boy noticed that his shirt had become transparent.	Chlapec si všimol, že jeho košeľa sa stala priehľadnou.
We've notified our accountant that we're moving.	Nášmu účtovníkovi sme oznámili, že sa sťahujeme.
More and more people seem to be on a diet.	Zdá sa, že stále viac ľudí drží diéty.
Size and shape are important factors in determining suitability.	Veľkosť a tvar sú dôležitými faktormi pri určovaní vhodnosti.
Climbing trees is prohibited here.	Lezenie na stromy je tu zakázané.
The roads in this country are excellent.	V tejto krajine sú cesty vynikajúce.
This city was known for silk weaving.	Toto mesto bolo známe tkaním hodvábu.
Seven people drowned.	Sedem ľudí sa utopilo.
This country needs efficient transport.	Táto krajina potrebuje efektívnu dopravu.
The data therefore suggest that early detection increases survival.	Údaje preto naznačujú, že včasná detekcia zvyšuje prežitie.
Put the book away and finish your homework.	Odložte knihu a dokončite domácu úlohu.
The ambassador negotiated a favorable agreement for his country.	Veľvyslanec vyjednal pre svoju krajinu výhodnú dohodu.
He wanted to be alone.	Chcel byť sám.
A pale, slender young man was wearing a black suit.	Bledý, štíhly mladý muž mal na sebe čierny oblek.
Digested in her presence did not know.	Strávený v jej prítomnosti nevedel.
He slammed into the air.	Víťazne udrel do vzduchu.
You knelt in the dirt.	Kľakla si v špine.
Nothing compares to red strawberries.	Nič sa nevyrovná červeným jahodám.
Support local artisans by buying their products.	Podporte miestnych remeselníkov kúpou ich produktov.
This time the flood was much worse.	Tentoraz bola povodeň oveľa horšia.
The wine was diluted with water.	Víno sa zriedilo vodou.
Offices are located throughout the city.	Kancelárie sa nachádzajú v celom meste.
Authorities have argued that there are no extremists.	Úrady tvrdili, že neexistujú žiadni extrémisti.
The desperate man tried to overthrow the tiger.	Zúfalý muž sa pokúsil prekabátiť tigra.
Many plants depend on animals to transport their seeds.	Mnohé rastliny sú závislé od zvierat, aby prepravovali svoje semená.
No one was hurt.	Nikto sa nezranil.
He was forced to admit failure.	Bol nútený priznať zlyhanie.
She is sensitive to criticism.	Je citlivá na kritiku.
So you are willing to compromise.	Takže ste ochotní urobiť kompromis.
The actress' new film will be a big hit.	Herečkin nový film bude veľkým hitom.
The ruling families gave way to the communist government.	Vládnuce rody ustúpili komunistickej vláde.
Lots of wealth floods our lives.	Množstvo majetku zahlcuje naše životy.
The merit hall was full of visitors.	Záslužná sieň bola plná návštevníkov.
The government required officers to conduct a physical search.	Vláda požadovala, aby dôstojníci urobili fyzickú prehliadku.
The spare bedroom can be used as a study.	Náhradnú spálňu možno využiť ako pracovňu.
The dress is sold out.	Šaty sú vypredané.
Many of the animals have some form of camouflage.	Mnohé zo zvierat majú nejakú formu maskovania.
The teacher immediately scolded the noisy children.	Hlučné deti učiteľka hneď pokarhala.
Can you hear me talking	Počuješ ma hovoriť?
When the company refused to negotiate, the mood flared up.	Keď firma odmietla vyjednávať, nálada vzplanula.
Hatred permeated every thread of their being.	Nenávisť prenikla do každého vlákna ich bytosti.
We need higher fuel prices to prevent pollution.	Potrebujeme vyššie ceny palív, aby sme zabránili znečisťovaniu.
An abandoned tuberculosis hospital is a dangerous area.	Opustená tuberkulózna nemocnica je nebezpečná oblasť.
The door appeared to the contractor.	Dodávateľovi sa ukázali dvere.
The showers incriminated him.	Sprchy ho inkriminovali.
Rest in peace.	Nech odpočíva v pokoji.
He earned a degree in philosophy.	Získal titul z filozofie.
Seagull calls overhead.	Čajka volá nad hlavou.
Every morning, the man liked to sit in silence.	Každé ráno muž rád sedel v tichu.
Deciduous tree with a smooth, scaly bark.	Listnatý strom s hladkou, šupinatou kôrou.
The city wing is announcing important news.	Mestský krikľúň oznamuje dôležité správy.
They went to explore the city.	Išli preskúmať mesto.
The winding road winds through the hills.	Kľukatá cesta sa vinie cez kopce.
Half the cargo was loaded per month.	Polovica nákladu bola naložená za mesiac.
Increase in diseases and health complications.	Nárast chorôb a zdravotných komplikácií.
Deep snow made it difficult for vehicles to move.	Hlboký sneh sťažoval pohyb vozidiel.
This government intends to introduce new legislation.	Táto vláda má v úmysle zaviesť novú legislatívu.
The books are chained to the ceiling.	Knihy sú pripútané reťazou k stropu.
And they began their long journey.	A začali svoju dlhú cestu.
Children fascinate dinosaurs.	Deti fascinujú dinosaury.
They could return soon.	Čoskoro by sa mohli vrátiť.
The children sang out loud.	Deti nahlas spievali.
She reached out to shake me.	Natiahla ruku, aby mi potriasla.
Bears feed on fallen fruit.	Medvede sa živia opadaným ovocím.
They need a minimum amount of heat.	Potrebujú minimálne množstvo tepla.
Tea is high in antioxidants.	Čaj má vysoký obsah antioxidantov.
The goat is an animal.	Koza je zviera.
The seeds take root in rich soil.	Semená sa zakorenia v bohatej pôde.
The child was crying when the doctor injected him with a medicine.	Dieťa plakalo, keď mu lekár vpichol nejaký liek.
The competing candidate had to be withdrawn.	Súperiaci kandidát musel byť stiahnutý.
Although the disease is painful, it is rarely fatal.	Hoci je choroba bolestivá, zriedkavo je smrteľná.
It was low tide.	Bol odliv.
Reading and writing are basic skills.	Čítanie a písanie sú základné zručnosti.
Scientists say sharks are particularly vulnerable.	Vedci tvrdia, že žraloky sú obzvlášť zraniteľné.
Smoking is not recommended during pregnancy.	Počas tehotenstva sa neodporúča fajčiť.
The sea full of tears asked.	Spýtala sa mora plná sĺz.
He described the problem as a "barrel of dust."	Problém opísal ako „sud s prachom“.
For good results, make sure you have clean teeth.	Aby ste dosiahli dobré výsledky, uistite sa, že máte čisté zuby.
He can be seen playing piety.	Vidno ho hrať pietu.
She loves going to the beach.	Veľmi rada chodí na pláž.
The coach's bench was littered with discarded water bottles.	Trénerská lavička bola posiata odhodenými fľašami s vodou.
She wasn't a fool.	Nebola hlupák.
High-ranking officials were found guilty.	Vysokopostavení predstavitelia boli uznaní vinnými.
A dark shadow flickered across his field of vision.	Cez jeho zorné pole sa mihol tmavý tieň.
At the next gas station, they stopped for gas.	Na ďalšej čerpacej stanici zastavili po benzín.
Only a few fish remained in the lake.	V jazere zostalo len pár rýb.
I fell asleep almost immediately.	Zaspala som takmer okamžite.
The snow-capped mountain views formed a dramatic backdrop.	Horské výhľady posiate snehom tvorili dramatickú kulisu.
Take these things home with you.	Vezmite si tieto veci so sebou domov.
Ventilation systems are mandatory in all cities.	Vetracie systémy sú povinné vo všetkých mestách.
Young people flocked to see the concert.	Mladí ľudia sa hrnuli, aby videli koncert.
All men are created equal.	Všetci muži sú stvorení rovní.
Mint brought back childhood memories.	Mäta priniesla spomienky na detstvo.
His request was commendable but unrealizable.	Jeho žiadosť bola chvályhodná, ale nerealizovateľná.
Glass is often used for serving drinks, especially in restaurants.	Sklo sa často používa na podávanie nápojov, najmä v reštauráciách.
She leaned forward, resting her chin in her hands.	Naklonila sa dopredu, bradu si oprela do dlaní.
She looked at herself in the mirror.	Pozrela sa na seba do zrkadla.
Tensions between the two countries could be managed.	Napätie medzi dvoma krajinami by sa dalo zvládnuť.
They made their gala dance famous.	Preslávili ich slávnostný tanec.
They tore all the leaves from the tree.	Zo stromu strhli všetky listy.
He later marries the usurer's daughter.	Neskôr sa ožení s úžerníkovou dcérou.
This bungalow has a thatched roof.	Tento bungalov má slamenú strechu.
The soldiers were under constant attack.	Vojaci boli pod neustálym útokom.
This report may make them think twice.	Táto správa ich možno prinúti zamyslieť sa dvakrát.
A lone figure emerged.	Vynorila sa osamelá postava.
Weekends are short.	Víkendy sú krátke.
People feel frustrated by the lack of progress.	Ľudia sa cítia frustrovaní z nedostatku pokroku.
He patted her gently on the shoulder.	Jemne ju potľapkal po ramene.
She was aware of the writer's fame.	Bola si vedomá spisovateľovej slávy.
He picked up an apple and ate it.	Zobral jablko a zjedol ho.
The house has three bedrooms.	Dom má tri spálne.
This question is too difficult for me.	Táto otázka je pre mňa príliš ťažká.
Each of their decisions was considered final.	Každé ich rozhodnutie bolo považované za konečné.
Physical laws are rarely violated.	Fyzikálne zákony sa porušujú len zriedka.
The colors of our high school are blue and gold.	Farby našej strednej školy sú modrá a zlatá.
Environmental toxins suppress the immune system.	Environmentálne toxíny potláčajú imunitný systém.
Superhero movies have been popular in recent years.	Superhrdinské filmy sú v posledných rokoch populárne.
The hornet bite was very painful.	Uštipnutie sršňom bolo veľmi bolestivé.
Install telephone lines and electricity.	Nainštalujte telefónne linky a elektrinu.
He drew his dagger.	Vytiahol dýku.
No one would believe that the government would grant such a permit.	Nikto by neveril, že vláda takéto povolenie udelí.
This sector provides an important source of income.	Toto odvetvie poskytuje dôležitý zdroj príjmov.
Kids love to eat this sweet fruit.	Deti milujú jesť toto sladké ovocie.
The bright sun was scorching.	Jasné slnko prudko pálilo.
This exercise will help you relax.	Toto cvičenie vám pomôže uvoľniť sa.
The law doesn't really protect ordinary people.	Zákon v skutočnosti nechráni obyčajných ľudí.
The sentence ends with a period.	Veta sa končí bodkou.
He spent several hours there.	Strávil tam niekoľko hodín.
The journey took several years.	Cesta trvala niekoľko rokov.
A new road bypasses the city center.	Centrum mesta obchádza nová cesta.
Although he was angry, he did not leave.	Hoci bol nahnevaný, neodišiel.
Now unfold it to create a log.	Teraz ho rozložte, aby ste vytvorili poleno.
The moon was constantly rising.	Mesiac neustále stúpal.
Every year, a foreign visitor comes to this remote village.	Do tejto odľahlej dediny prichádza každý rok zahraničná návšteva.
In their opinion, radiation is bad for you.	Podľa ich názoru je žiarenie pre vás zlé.
They arrested them after a brutal group rape.	Zatkli ich po brutálnom skupinovom znásilnení.
Take a clean towel and place it on the package.	Vezmite čistý uterák a položte ho na obal.
Most children love candy.	Väčšina detí miluje cukríky.
Flying fish jump long distances.	Lietajúce ryby preskočia veľké vzdialenosti.
Many people do not wear seat belts.	Mnoho ľudí nepoužíva bezpečnostné pásy.
His frustration was palpable.	Jeho frustrácia bola hmatateľná.
Has the dancer met the director yet?	Stretol sa už tanečník s režisérom?
Red wine is a symbol of hospitality and friendship.	Červené víno je symbolom pohostinnosti a priateľstva.
These problems exist everywhere.	Tieto problémy existujú všade.
A group of people stood near the bar.	Skupina ľudí stála neďaleko baru.
The moon hung low in the sky.	Mesiac visel nízko na oblohe.
I believe he will change his career soon.	Verím, že čoskoro zmení kariéru.
The dog barked.	Pes zaštekal.
I don't want to cause you any trouble.	Nechcem ti spôsobiť problémy.
She doesn't like anything better than sewing.	Nemá rada nič lepšie ako šitie.
Finely made razor.	Jemne vyrobený holiaci strojček.
Most passengers decided to go further.	Väčšina cestujúcich sa rozhodla ísť ďalej.
Marketing research has shown that customers want bigger screens.	Marketingový prieskum ukázal, že zákazníci chcú väčšie obrazovky.
The doctor will examine the patient in an hour.	Lekár pacienta vyšetrí o hodinu.
Everything is allowed in love and war.	V láske a vojne je dovolené všetko.
We must avoid danger in life.	V živote sa musíme vyhýbať nebezpečenstvu.
We exchanged views on literature.	Vymenili sme si názory na literatúru.
Anyone who thinks otherwise is called a heretic.	Každý, kto zmýšľa inak, sa nazýva heretik.
We have reached the correct diagnosis.	Dospeli sme k správnej diagnóze.
The volcano erupted with devastating consequences.	Sopka vybuchla s ničivými následkami.
If so, life will be easier.	Ak je to tak, život bude jednoduchší.
The sky was cloudless.	Obloha bola bez mráčika.
Suppose physics is true.	Predpokladajme, že fyzika je pravdivá.
Count to ten again.	Opäť počítajte do desať.
She lives near her sister in a small house.	Býva neďaleko svojej sestry v malom dome.
She yawned.	Zazívala.
I would die for you.	Zomrel by som pre Teba.
Two new cities were created here.	Vznikli tu dve nové mestá.
Most children wear school uniforms.	Väčšina detí nosí školské uniformy.
This plan will not help the poor.	Tento plán nepomôže chudobným.
Avoid contact with makeup, cosmetics, saliva and then.	Vyhnite sa kontaktu s make-upom, kozmetikou, slinami a potom.
The whole island is shrouded in mystery.	Celý ostrov je zahalený rúškom tajomstva.
The tide rose and fell rhythmically.	Príliv rytmicky stúpal a klesal.
The candidate submitted an account statement to the election commission.	Kandidát predložil volebnej komisii výpis z účtu.
The investigation was unsuccessful.	Vyšetrovanie bolo bezvýsledné.
It started to rain heavily.	Začal silno pršať.
He has to find a partner every year.	Každý rok si musí nájsť partnera.
Some of her work was tiring.	Niektoré z jej práce boli únavné.
The taste evolves over time.	Chuť sa vyvíja s časom.
The coffee is excellent here, says the clientele.	Káva je tu vynikajúca, hovorí klientela.
It was a dark, foggy night.	Bola tmavá a hmlistá noc.
Redwoods contain a very high amount of tannic acid.	Sekvoje obsahujú veľmi vysoké množstvo kyseliny trieslovej.
The hills are dotted with bushes.	Kopce sú posiate krovinami.
Others predicted the business was going bankrupt.	Iní predpovedali, že podnik skrachuje.
State governments can be fragmented and unstable.	Štátne vlády môžu byť roztrieštené a nestabilné.
There was a lot of discussion in the local council.	V miestnom zastupiteľstve sa veľa diskutovalo.
You could see a subtle change in her expression.	V jej výraze ste mohli vidieť jemnú zmenu.
The emperor ordered that all temples be destroyed.	Cisár nariadil, aby boli zničené všetky chrámy.
This recipe is delicious!	Tento recept je chutný!
Due to the risks, the locals moved out.	Vzhľadom na riziká sa miestni obyvatelia odsťahovali.
The storm will threaten the region's water supplies.	Búrka ohrozí zásoby vody v regióne.
We must also teach others to live without war.	Tiež musíme naučiť ostatných žiť bez vojny.
Taste this cake.	Ochutnajte tento koláč.
Africa is vast, vast.	Afrika je rozľahlá, rozľahlá.
We did not find any accident reports.	Nenašli sme žiadne správy o nehodách.
Read it carefully.	Pozorne si to prečítajte.
Lifting the sail requires shoulder width.	Zdvihnutie plachty si vyžaduje šírku ramena.
The island's population grew rapidly.	Populácia ostrova rýchlo narástla.
The presence of butane gas caused an explosion.	Prítomnosť plynného butánu spôsobila výbuch.
She didn't want to stop him.	Nechcela ho zastaviť.
The government has decided on an austerity program.	Vláda rozhodla o úspornom programe.
As a playwright, he was very unsuccessful.	Ako dramatik bol veľmi neúspešný.
I'm off on Thursday.	Vo štvrtok mám voľno.
Civil wars kill hundreds of thousands of people every year.	Občianske vojny zabijú každý rok státisíce ľudí.
Accuracy will vary depending on the data set.	Presnosť sa bude líšiť v závislosti od súboru údajov.
The dispute between the protesters and the police lasted five days.	Spor medzi demonštrantmi a políciou trval päť dní.
We're lucky to have her here.	Máme šťastie, že ju tu máme.
Tenth bowling remains a popular pastime.	Obľúbenou zábavou zostáva desiate kolky.
The trend continues.	Trend pokračuje.
Ancient art forms seemed to be extinct.	Zdalo sa, že staroveké formy umenia vymreli.
He gets to know it more from year to year.	Z roka na rok sa s tým viac zoznamuje.
So you know this tune?	Poznáte teda túto melódiu?
A terrible storm came.	Prihnala sa hrozivá búrka.
Alcohol makes life difficult for a man.	Život muža sťažuje alkohol.
We have come to the conclusion that he is the culprit.	Dospeli sme k záveru, že on je vinníkom.
He was unable to make a living.	Nebol schopný sa uživiť.
The teacher can affect our whole life.	Učiteľ môže ovplyvniť celý náš život.
The house smells especially nice.	Dom vonia obzvlášť pekne.
When the army returned, the structure of the city was still intact.	Keď sa armáda vrátila, štruktúra mesta bola stále nedotknutá.
This grassland is a protected habitat.	Tento trávnatý porast je chráneným biotopom.
A strange couple was walking along the rocky beach.	Po skalnatej pláži sa prechádzal zvláštny pár.
Farm maintenance costs are high.	Náklady na údržbu farmy sú vysoké.
How do heavy trucks get up these hills?	Ako sa ťažké nákladné autá dostanú hore týmito kopcami?
Aesop was known for his fables.	Ezop bol známy svojimi bájkami.
Don't steal your life, your friends, or your beliefs.	Neukradnite ani svoj život, ani svojich priateľov, ani svoje presvedčenie.
Judges must act impartially.	Sudcovia musia konať nestranne.
You can't steal	Nesmieš kradnúť
This precious object has been guarded for many generations.	Tento vzácny predmet si strážilo mnoho generácií.
Soothing music was heard in the operating room.	Do operačnej sály sa ozývala upokojujúca hudba.
Maybe it's a similar habit or reasoning.	Možno ide o nejaký podobný zvyk alebo uvažovanie.
There are few plastic things in the world.	Na svete je málo plastových vecí.
The telegram arrived just before his departure.	Telegram prišiel tesne pred jeho odchodom.
She remembered every moment.	Pamätala si každú chvíľu.
In one village, the director resigned.	V jednej dedine sa riaditeľ vzdal funkcie.
Natural enemies include natural disasters.	Medzi prirodzených nepriateľov patria prírodné katastrofy.
The organization is very well known.	Organizácia je veľmi známa.
Tulip bulbs sometimes contain more than one flower.	Tulipánová cibuľka niekedy obsahuje viac ako jeden kvet.
The statue was destroyed in a storm.	Socha bola zničená v búrke.
She was always moody at this age.	V tomto veku bola vždy náladová.
The pirates wanted to join her crew.	Piráti sa chceli pripojiť k jej posádke.
This building has two floors.	Táto budova má dve podlažia.
A skilled surgeon can repair a damaged heart.	Šikovný chirurg dokáže opraviť poškodené srdce.
The mountain area is known for these fruits.	Horská oblasť je známa týmto ovocím.
He stared at the short, curved stick.	Uprene hľadel na tú krátku, zakrivenú palicu.
Make sure the room is clean.	Uistite sa, že je miestnosť čistá.
Additional restrictions have been imposed on the sale of these products.	Na predaj týchto produktov boli zavedené ďalšie obmedzenia.
He threw garbage on the street.	Vyhodil odpadky na ulicu.
He met his wife at university.	S manželkou sa zoznámil na univerzite.
A strong wind whipped people trying to stay upright.	Silný vietor bičoval ľudí, ktorí sa snažili zostať vo vzpriamenej polohe.
Butter was densely spread on the bread.	Na chlieb sa husto natrelo maslo.
Only employ those who have professional qualifications.	Zamestnávajte len tých, ktorí majú odbornú kvalifikáciu.
The furniture was upholstered in a muted crimson color.	Nábytok bol čalúnený v tlmenej karmínovej farbe.
We can make our cars more economical.	Môžeme urobiť naše autá úspornejšími.
Where do you live, my son?	Kde bývaš, syn môj?
Kids have to learn, you know.	Deti sa musia učiť, viete.
Can you show me your driver's license?	Môžete mi ukázať váš vodičský preukaz?
Hardly settled.	Ťažko sa usadil.
Pay extra attention.	Venujte zvýšenú pozornosť.
There are lights in each room.	V každej izbe sú svetlá.
The children were increasingly impatient.	Deti boli čoraz netrpezlivejšie.
She wanted to join us.	Chcela sa k nám pridať.
Therefore, he wondered what would happen.	Preto bol zvedavý, čo sa stane.
The solution was effective, but not immediate.	Riešenie bolo účinné, ale nie okamžité.
But in the end, love won out.	Nakoniec však láska zvíťazila.
Apples and oranges are edible fruits.	Jablká a pomaranče sú jedlé ovocie.
I hate friends easily.	Nenávidím priateľov ľahko.
At dusk, the city's protective walls glistened with gold.	Za súmraku sa ochranné múry mesta leskli zlatom.
A wave of terror swept over her.	Zaliala ju vlna hrôzy.
This market was popular with tourists.	Toto trhovisko bolo obľúbené u turistov.
The prime minister suggested that deputies resign.	Premiér navrhol, aby poslanci odstúpili.
The charlatan attacked the pharmaceutical industry.	Šarlatán zaútočil na farmaceutický priemysel.
Our teacher joined the debate team.	Náš učiteľ sa pripojil k debatnému tímu.
Bol painter.	Bol maliar.
Many people hope that the conflict will be resolved peacefully.	Mnoho ľudí dúfa, že konflikt vyrieši mierovou cestou.
It was so hard to navigate.	Bolo tak ťažké sa orientovať.
The criminal hid in the bushes.	Zločinec sa ukryl v kríkoch.
He fell in love with her headlong.	Bezhlavo sa do nej zamiloval.
The bright color of the butterfly wings shone.	Žiarivá farba motýlích krídel žiarila.
Most patients recover from this disease.	Väčšina pacientov sa z tejto choroby uzdraví.
Her mother has changed completely.	Jej matka sa úplne zmenila.
My son's favorite toy is a stuffed dog.	Obľúbená hračka môjho syna je plyšový psík.
The blacksmith's hammer was heavy and long.	Kováčske kladivo bolo ťažké a dlhé.
Employees accepted low salaries.	Zamestnanci akceptovali nízke platy.
She wasn't lonely now.	Teraz už nebola osamelá.
I can't cope with the competition!	Neviem sa vyrovnať s konkurenciou!
Only then	Iba potom,
The boy had to admit he was wrong.	Chlapec musel uznať, že sa mýlil.
There was silence throughout the region.	V celom kraji bolo ticho.
It's a short book.	Je to krátka kniha.
We cannot guarantee their safety.	Nemôžeme zaručiť ich bezpečnosť.
Containers should be airtight.	Nádoby by mali byť vzduchotesné.
Large layers of rain fell all afternoon.	Celé popoludnie padali veľké vrstvy dažďa.
Watch each sentence carefully.	Pozorne sledujte každú vetu.
The content of this book is terrible.	Obsah tejto knihy je hrozný.
The walk was long but pleasant.	Prechádzka bola dlhá, ale príjemná.
The necklace was part of the bride's traditional dress.	Náhrdelník bol súčasťou tradičného odevu nevesty.
The only violins played sad tones.	Jediné husle hrali smutné tóny.
What do you see when you look in the mirror?	Čo vidíš, keď sa pozrieš do zrkadla?
The man's body was found by tourists.	Telo muža našli turisti.
Next, add salt to the water.	Ďalej do vody pridajte soľ.
The balloon was inflated.	Balón bol nafúknutý.
The engine is idling.	Motor beží na voľnobeh.
The metal parts are connected to a wooden body.	Kovové časti sú spojené s dreveným korpusom.
These lights are warm to the touch.	Tieto svetlá sú na dotyk teplé.
The case is in court.	Ten prípad je na súde.
We donated everything we could.	Darovali sme všetko, čo sa dalo.
Butter caramelizes in the pan.	Maslo na panvici skaramelizuje.
The friend became jealous.	Priateľ začal žiarliť.
The dream of a young man.	Sen mladého muža.
However, these are not the first to make fun of me.	Títo však nie sú prví, ktorí sa mi posmievajú.
Use an ingredient that will always create a delicious cake.	Použite ingredienciu, ktorá vždy vytvorí lahodný koláč.
Hunters searched for the corpse.	Po mŕtvole pátrali poľovníci.
Water vapor condenses and freezes and forms clouds.	Vodná para kondenzuje a zamŕza a vytvára oblaky.
When the fire settles, we can rest.	Keď sa oheň usadí, môžeme si oddýchnuť.
The novel quickly became a bestseller.	Román sa rýchlo stal bestsellerom.
The railway company was fined heavily.	Železničná spoločnosť dostala vysokú pokutu.
The circus was built next to our tent.	Cirkus bol postavený vedľa nášho stanu.
She was addicted to smoking.	Bola závislá od fajčenia.
The evidence of wrongdoing is overwhelming.	Dôkazy o nesprávnom konaní sú ohromujúce.
They started selling the film.	Začali predávať film.
After the break, the school started again.	Po prestávke sa opäť rozbehla škola.
The manager handed her the package.	Manažér jej podal balíček.
Jupiter is a gas giant.	Jupiter je plynový gigant.
She knocked softly on the door.	Jemne zaklopala na dvere.
Cigarette smoke has negative effects on the heart.	Cigaretový dym má negatívne účinky na srdce.
The computer generated this interesting result.	Počítač vygeneroval tento zaujímavý výsledok.
The boy's toy car lost traction on the gravel road.	Chlapcovo autíčko stratilo na štrkovej ceste trakciu.
She gathered her personal belongings.	Zhromaždila svoje osobné veci.
The prime minister is the only candidate of the governing party.	Premiér je jediným kandidátom vládnej strany.
Some jurisdictions prohibit the use of a compressed air gun.	Niektoré jurisdikcie zakazujú používanie pištole na stlačený vzduch.
These early works laid the foundation for modern jazz.	Tieto rané diela položili základ pre moderný jazz.
The speech lasted one hour.	Reč trvala jednu hodinu.
Fill a cocktail shaker with ice cubes.	Naplňte kokteilový šejker kockami ľadu.
They used chemical fertilizers to grow the crops.	Na pestovanie plodín používali chemické hnojivá.
A notorious skirter, which women curse a lot.	Notoricky známy sukničkár, ktorému ženy veľa nadávajú.
The cathedral was bombed by an enemy squadron.	Katedrála bola bombardovaná nepriateľskou eskadrou.
Bring a loaf of bread from the pantry.	Prineste bochník chleba zo špajze.
The dream he shared with her was a nightmare.	Sen, ktorý s ňou zdieľal, bol nočnou morou.
The priest blessed her in silence.	Kňaz ju v tichosti požehnal.
This ancient tradition is still alive today.	Táto starodávna tradícia je živá dodnes.
She refused to support the bill.	Návrh zákona odmietla podporiť.
He had a deep, melodic voice.	Mal hlboký, melodický hlas.
Fish is a very effective and inexpensive source of protein.	Ryby sú veľmi efektívnym a lacným zdrojom bielkovín.
We approached the cottage carefully.	Opatrne sme sa priblížili k chate.
The test results showed that it is in excellent shape.	Výsledky testov ukázali, že je vo výbornej forme.
They were all motivated to help the president.	Všetci boli motivovaní pomôcť prezidentovi.
After the basic diagnosis, her doctor recommended peace.	Po základnej diagnóze jej lekár odporučil pokoj.
We followed them and saw them going in that direction.	Nasledovali sme ich a videli sme ich, ako idú týmto smerom.
In this way, they will get worse.	Takýmto spôsobom sa zhoršia.
It is generally believed that humans come from monkeys	Všeobecne sa verí, že ľudia pochádzajú z opíc
The author may have humorously referred to history.	Autor možno vtipne narážal na históriu.
The stream is dirty.	Potok je špinavý.
Something you should look for	Niečo, čo by ste mali hľadať
Take a short vacation.	Vezmite si krátku dovolenku.
People who violate traffic regulations will be fined.	Ľudia, ktorí porušia dopravné predpisy, budú pokutovaní.
The perpetrator was eventually detained.	Páchateľa nakoniec zadržali.
The lawyer asked for an inventor's certificate.	Právnik požiadal o vydanie osvedčenia o vynálezcovi.
Media houses do not publish much news.	Mediálne domy veľa noviniek nezverejňujú.
Some contracts are valuable.	Niektoré zmluvy sú cenné.
Using our technology, they have produced cars with low fuel consumption.	Pomocou našej technológie vyrobili autá s nízkou spotrebou paliva.
The oldest inhabitant of the zoo is an elephant.	Najstarším obyvateľom zoo je slon.
The researchers managed to grow gold and platinum crystals.	Výskumníkom sa podarilo vypestovať kryštály zlata a platiny.
This recipe has thirteen ingredients.	Tento recept má trinásť ingrediencií.
The restaurant serves escargot in garlic butter sauce.	V reštaurácii sa podáva escargot v cesnakovo maslovej omáčke.
He caught a snake and threw it into the fire.	Chytil hada a hodil ho do ohňa.
Visitors stared in amazement at the vast metropolis.	Návštevníci s úžasom hľadeli na rozľahlú metropolu.
Use flange joints, he added.	Použite prírubové spoje, dodal.
My biggest reward is the attention of my parents.	Mojou najväčšou odmenou je pozornosť rodičov.
The lecturers explained the use of honey.	Prednášajúci vysvetlili využitie medu.
Her heart ached for her daughter.	Srdce ju bolelo pre dcéru.
The external environment shapes social norms.	Vonkajšie prostredie formuje sociálne normy.
Words are the main means by which we communicate.	Slová sú hlavným prostriedkom, ktorým komunikujeme.
Small tree branches tilted in the breeze,	Malé konáre stromov naklonené vo vánku,
Few lawyers can afford their own office.	Len málo právnikov si môže dovoliť vlastnú kanceláriu.
She closed her story.	Svoj príbeh uzavrela.
Develop our creative talents to the fullest.	Rozvíjajte naše tvorivé talenty naplno.
The captain shouted at the passengers so as not to panic.	Kapitán kričal na cestujúcich, aby nepodliehali panike.
She wasn't too happy she was late.	Nebola príliš šťastná, že prišla neskoro.
Muezzin announced a call to prayer.	Muezzín oznámil výzvu k modlitbe.
Her hair curled in the air.	Vlasy sa jej vlnili vo vzduchu.
A park was planned in the square.	Na námestí bol plánovaný park.
The waiter brought several glasses of water.	Čašník priniesol niekoľko pohárov vody.
This square is known as a place of many meetings.	Toto námestie je známe ako miesto mnohých stretnutí.
Apples, oranges, lemons and limes grow here.	Rastú tu jablká, pomaranče, citróny a limetky.
The judges asked the defendant a series of questions.	Sudcovia položili obžalovanému sériu otázok.
The cause of the explosion is unknown.	Príčina výbuchu nie je známa.
Some diseases are more common in winter.	Niektoré choroby sú častejšie v zime.
It was too hot in the sun.	Na slnku bolo príliš teplo.
He talked to a neighbor.	Nadviazal rozhovor so susedom.
The agent will tell you how much you paid.	Agent vám oznámi, koľko ste zaplatili.
This is a great disappointment.	Toto je veľké sklamanie.
Your leg hurts.	Bolí ťa noha.
The stream of pure spring water is constantly bubbling.	Prúd čistej pramenitej vody neustále bublá.
The star barely lost consciousness.	Hviezda sotva stratila vedomie.
A young man climbed a tree.	Mladý muž vyliezol na strom.
So to a small extent, it could be argued.	Takže k malej škode by sa dalo polemizovať.
The water boiled, overflowing over the edge.	Voda vrela, prelievala sa cez okraj.
Include apples in your diet.	Zahrňte jablká do stravy.
Sunlight streamed through the tall window.	Cez vysoké okno prúdilo slnečné svetlo.
Go away, you savage!	Choď preč, ty surovec!
Strawberries are used for baking.	Na pečenie sa používajú jahody.
The manager is very strict.	Manažér je veľmi prísny.
It is not possible to remove all bacteria.	Nie je možné odstrániť všetky baktérie.
Industry needs to use more sophisticated technologies to reduce pollution.	Na zníženie znečistenia musí priemysel používať sofistikovanejšie technológie.
The tree sends its roots deep underground.	Strom posiela svoje korene hlboko pod zem.
Some people believe that eating insects is healthy.	Niektorí ľudia veria, že jesť hmyz je zdravé.
He approached her slowly.	Pomaly sa k nej približoval.
The theater is located near the hotel.	Divadlo sa nachádza v blízkosti hotela.
Although water is essential, it is scarce in arid lands.	Hoci je voda nevyhnutná, v suchých krajinách je jej málo.
Returning home is nothing but nostalgia.	Návrat domov nie je nič iné ako nostalgia.
A neighbor's cat scratched our car.	Susedova mačka nám poškriabala auto.
Coal combustion produces some of the worst emissions in the world.	Spaľovanie uhlia produkuje jedny z najhorších emisií na svete.
It is generally believed that cats prefer fish meat.	Všeobecne sa verí, že mačky uprednostňujú rybie mäso.
Ruins are still visible under the ancient city walls.	Pod starobylými hradbami mesta sú stále viditeľné ruiny.
Feathers were all we could collect.	Perie bolo všetko, čo sme mohli zbierať.
After a few hours, the mud settled to the bottom.	Po niekoľkých hodinách sa bahno usadilo na dne.
Railways regularly transport supplies across waterways.	Železničné trate pravidelne prepravujú zásoby cez vodné cesty.
The police are investigating him.	Zisťuje ho polícia.
Getting her husband crazy drives her crazy.	Vyvádzanie jej manžela ju privádza do šialenstva.
There was a sudden explosion.	Nastal náhly výbuch.
The young men dived into the water.	Mladíci sa ponorili do vody.
Nobody likes to be disturbed.	Nikto nemá rád, keď ho niekto ruší.
The slaves were freed.	Otroci boli oslobodení.
This used to be our family house.	Toto býval náš rodinný dom.
All parties to the dispute were represented at the meeting.	Na stretnutí boli zastúpené všetky strany sporu.
Please take your statement.	Vezmite si svoje vyhlásenie, prosím.
The crew sailed overnight.	Posádka sa plavila cez noc.
The machine was big, with wheels.	Stroj bol veľký, s kolesami.
The zoo is surrounded by a fence.	Zoologickú záhradu obklopuje plot.
The team had a poor performance.	Mužstvo malo slabý výkon.
They moved slowly along the beach.	Pomaly sa pohybovali po pláži.
She trains every morning to stay healthy.	Každé ráno cvičí, aby si udržala zdravie.
A strong wind collects leaves from the trees.	Prudký vietor zbiera listy zo stromov.
Dust began to form on the surface of the papers.	Na povrchu papierov sa začal vytvárať prach.
The customs office is located to the north.	Colný úrad leží na sever.
Eggplant has many similarities to tomatoes.	Baklažán má veľa podobností s paradajkou.
Conservation organizations are urging people to help.	Ochranárske organizácie vyzývajú ľudí, aby pomohli.
The poet was inspired by the muse.	Básnika inšpirovala múza.
This package gives a luxurious impression.	Toto balenie pôsobí luxusným dojmom.
An island is a piece of land surrounded by water.	Ostrov je kus zeme obklopený vodou.
Only through generosity can we succeed.	Len vďaka štedrosti môžeme uspieť.
The trees are full of fruit.	Stromy sú plné ovocia.
The inhabitants of the city agree with such decisions.	Obyvatelia mesta s takýmito rozhodnutiami súhlasia.
The prince may change, but the king cannot.	Princ sa môže zmeniť, ale kráľ nie.
It is cheaper to buy your own camera.	Je lacnejšie kúpiť si vlastný fotoaparát.
She gave up trying to see through the thick smog.	Vzdala sa snahy vidieť cez hustý smog.
Doing homework takes time.	Robiť domáce úlohy si vyžaduje čas.
The eclipse lasted only two minutes.	Zatmenie trvalo len dve minúty.
The countries of this area are diverse.	Krajiny tejto oblasti sú rôznorodé.
These recent elections have been marked by widespread corruption.	Tieto nedávne voľby boli poznačené rozšírenou korupciou.
The harvest was weak last year.	Úroda bola minulý rok slabá.
After many hours, the fish was still uncaptured.	Po mnohých hodinách bola ryba stále nechytená.
One sneeze is enough to catch a cold.	Na prechladnutie stačí jedno kýchnutie.
This fee includes the use of all facilities in the resort.	Tento poplatok zahŕňa používanie všetkých zariadení v rezorte.
Tiger jumped out of the tree.	Tiger zoskočil zo stromu.
Jake will deal with her tomorrow.	Jake si s ňou poradí zajtra.
The soldiers stole some jewelry.	Vojaci ukradli nejaké šperky.
This song was on our band's first album.	Táto pieseň bola na prvom albume našej skupiny.
At nine o'clock, trucks leave.	O deviatej vyrazia nákladné autá.
A modern city with a growing economy and cultural diversity.	Moderné mesto s rastúcou ekonomikou a kultúrnou rozmanitosťou.
The bones were buried in an ordinary unmarked grave.	Kosti boli pochované v obyčajnom neoznačenom hrobe.
The bear broke the twig.	Medveď zlomil vetvičku.
There is widespread support in the international community.	V medzinárodnom spoločenstve existuje široká podpora.
Some workers' rights advocates were against the legislation.	Niektorí obhajcovia práv pracovníkov boli proti legislatíve.
Birds and small animals agreed.	Vtáky a malé zvieratá súhlasili.
Such behavior is not tolerated.	Takéto správanie sa netoleruje.
This patient is really sick.	Tento pacient je naozaj chorý.
Ink stains are difficult to move.	Atramentové škvrny sa ťažko presúvajú.
How to be a fly	Ako byť muchou
I don't know when to leave the airport.	Neviem, kedy mám odísť z letiska.
Evidence shows that sea ice is thinning.	Dôkazy ukazujú, že morský ľad sa stenčuje.
To get rich meant to become powerful.	Zbohatnúť znamenalo stať sa mocným.
He learned to read using alphabet blocks.	Naučil sa čítať pomocou blokov abecedy.
An important rapper lost his life.	Významný rapper prišiel o život.
He raised his hand as if to ask a question.	Zdvihol ruku, akoby chcel položiť otázku.
The company announced the announcement.	Spoločnosť oznámila oznámenie.
A hermit once lived in this cave.	V tejto jaskyni žil kedysi pustovník.
Another man, a little older, was sitting next to her.	Ďalší muž, o niečo starší, sedel vedľa nej.
Humans are the only animal that laughs.	Ľudia sú jediné zviera, ktoré sa smeje.
The earth will glow bright red tonight.	Zem bude dnes večer žiariť jasnou červenou farbou.
The monkey landed with a bang.	Opica pristála s buchotom.
They collect a low interest rate.	Inkasujú nízku úrokovú sadzbu.
He liked to walk along the stream.	Rád sa prechádzal popri potoku.
When the river flooded, we lost everything.	Keď sa rieka rozvodnila, prišli sme o všetko.
Attached is a check for five pounds.	V prílohe nájdete šek na päť libier.
The child and the boy worked together.	Dieťa aj chlapec spolupracovali.
His voice was quiet and stable.	Jeho hlas bol tichý a stabilný.
The director insisted that his film be shown without editing.	Režisér trval na tom, aby sa jeho film premietal bez strihov.
The basic requirement for the job is an initial qualification.	Základnou požiadavkou na prácu je počiatočná kvalifikácia.
A book was placed in each bag.	Do každého vreca bola vložená kniha.
Engineers could design a bridge in his chair.	Inžinieri by mohli navrhnúť most v jeho kresle.
He walked on, hoping they could leave.	Kráčal ďalej a dúfal, že môžu odísť.
Justice is an elusive price.	Spravodlivosť je nepolapiteľná cena.
Birds nest in the trees.	Vtáky hniezdia na stromoch.
The mountain has beautiful greenery, water and waterfalls.	Hora má krásnu zeleň, vodu a vodopády.
The noise lasted almost an hour.	Hluk trval takmer hodinu.
It is not possible to close the box after opening it.	Po otvorení krabice nie je možné ju zavrieť.
The worker was outraged that he was being forced to work overtime.	Pracovník sa pohoršoval nad tým, že je nútený pracovať nadčas.
Alcohol is obtained by fermentation of grain.	Alkohol sa získava fermentáciou obilia.
The cause of the accident has not been determined.	Príčina havárie nebola stanovená.
The locker room was small and dirty.	Šatňa bola malá a špinavá.
We have to watch her closely.	Musíme ju pozorne sledovať.
These medicines can seriously damage the heart.	Tieto lieky môžu vážne poškodiť srdce.
The steps are clearly stated here.	Kroky sú tu jasne uvedené.
He was silent, his expression unreadable.	Bol ticho, jeho výraz bol nečitateľný.
The government is financing the development of renewable energy.	Vláda financuje rozvoj obnoviteľnej energie.
This will not affect the great design.	Toto nebude mať vplyv na veľký dizajn.
You must first understand how this process works.	Najprv musíte pochopiť, ako tento proces funguje.
I do not include any text from unverified sources.	Nezahŕňam žiadny text z neoverených zdrojov.
Neighboring governments have accused them of corruption.	Vlády susedných krajín ich obvinili z korupcie.
They produce great writers for such a small country.	Na takú malú krajinu produkujú skvelých spisovateľov.
A court spokesman said the law had been broken.	Hovorca súdu uviedol, že boli porušené zákony.
The natural environment is endangered.	Prírodné prostredie je ohrozené.
Hundreds of thousands of young adults have left the country.	Státisíce mladých dospelých opustili krajinu.
The prisoner was given a life sentence.	Väzeň dostal doživotie.
The machines began to operate normally.	Stroje začali normálne fungovať.
Evaluate the importance of any foreign relations.	Zhodnoťte dôležitosť akýchkoľvek zahraničných vzťahov.
The soldiers beat the band.	Vojaci zbili kapelu.
In order for people to "agree", they have to make compromises.	Aby sa ľudia „dohodli“, musia robiť kompromisy.
These structures are used to store fluids.	Tieto konštrukcie slúžia na skladovanie tekutín.
And so, stone by stone, they demolished the palace.	A tak kameň po kameni zbúrali palác.
One of the detectives kindly offered to take me home.	Jeden z detektívov sa láskavo ponúkol, že ma odprevadí domov.
The study looked at the effect of chocolate on rats.	Štúdia skúmala vplyv čokolády na potkany.
They killed three children.	Zabili tri deti.
The climb took many hours.	Výstup trval veľa hodín.
Some animals can recognize human faces.	Niektoré zvieratá dokážu rozpoznať ľudské tváre.
Birds do not tolerate freezing temperatures.	Vtáky neznesú mrazivé teploty.
Today was beautiful weather.	Dnes bolo krásne počasie.
The use of modern weapons is expected.	Očakáva sa použitie moderných zbraní.
Better to live than to dream.	Lepšie žiť ako snívať.
The walls were covered with a bright green color.	Steny boli pokryté jasnou zelenou farbou.
The trees are spectacular.	Stromy sú veľkolepé.
So she took the ball to the store for repair.	Tak zobrala loptu do obchodu na opravu.
The output thus generated is analyzed.	Takto vytvorený výstup sa analyzuje.
The baby was crying.	Dieťa plakalo.
The numbers were shocking.	Čísla boli šokujúce.
The serious accident caused widespread travel disruption.	Vážna nehoda spôsobila rozsiahle narušenie cestovania.
The interview was arranged in a short time.	Rozhovor bol dohodnutý v krátkom čase.
Some countries are richer than others.	Niektoré krajiny sú bohatšie ako iné.
I almost drowned.	Skoro som sa utopil.
He held his hand palm down.	Natiahol ruku dlaňou nadol.
This country is endowed with many natural resources.	Táto krajina je obdarená množstvom prírodných zdrojov.
Greece has a strong military presence.	Grécko má silnú vojenskú prítomnosť.
This is an independent state.	Toto je nezávislý štát.
It was a long walk to the beach.	Na pláž to bola dlhá prechádzka.
The prince and his wife eventually divorced.	Princ a jeho manželka sa nakoniec rozviedli.
Security standards in this country have long been inadequate.	Bezpečnostné normy v tejto krajine sú už dlho nedostatočné.
This exhibition is a terrible waste of money.	Táto výstava je strašne vyhodené peniaze.
The weak student was bullied by arrogant classmates.	Slabého študenta šikanovali arogantní spolužiaci.
The villagers do not speak any common language.	Dedinčania nehovoria žiadnym spoločným jazykom.
The guards did not try to stop the protesters.	Dozorcovia sa nepokúsili demonštrantov zastaviť.
Watch carefully and tell us your impressions.	Pozorne sledujte a povedzte nám svoje dojmy.
The government has imposed new taxes on cigarettes.	Vláda uvalila nové dane na cigarety.
Indicates the end of a line.	Označuje koniec riadku.
Many people fear that pollution is destroying the planet's environment.	Mnoho ľudí sa obáva, že znečistenie ničí životné prostredie planéty.
He lay drunk on the ground.	Ležal opitý na zemi.
The building was a square, rather indescribable brick affair.	Budova bola štvorcová, dosť neopísateľná tehlová záležitosť.
Water is pumped from deep mines.	Voda sa odčerpáva z hlbinných baní.
The coating was smooth but the contents were sharp.	Povlak bol hladký, ale obsah bol ostrý.
The software calls the program.	Softvér volá program.
She could smell the flowers that lingered on the lavender.	Zacítila vôňu kvetov, ktorá sa zdržiavala na levanduli.
The warm air pushed him forward.	Teplý vzduch ho hnal dopredu.
He has to stop.	Musí prestať.
She closed the door in front of his face.	Zavrela mu dvere pred tvárou.
Driving under the influence of alcohol is a big problem.	Veľkým problémom je jazda pod vplyvom alkoholu.
She lives alone in a country house.	Žije sama vo vidieckom dome.
These trees are probably fifty years old.	Tieto stromy majú pravdepodobne päťdesiat rokov.
The family doctor refused the operation until he was instructed.	Rodinný lekár odmietol operáciu, kým nedostal pokyn.
His immunity must have depended on her.	Jeho imunita na nej určite závisela.
The nation's crisis was unusual.	Kríza národa bola nezvyčajná.
To illustrate his opinion, he made a chopping motion.	Na ilustráciu svojho názoru urobil sekací pohyb.
They finished last in the race.	V pretekoch skončili poslední.
This bright light burned in my mind.	Toto žiarivé svetlo mi horelo v mysli.
She was in pain for a few weeks.	Niekoľko týždňov potom mala bolesti.
The troops faced a massive rock wall.	Vojskám čelila mohutná skalná stena.
Never his word.	Never jeho slovu.
Look for a shady place.	Hľadajte tienisté miesto.
Morning fog rolled through the fields.	Po poliach sa valila ranná hmla.
They opened the window to suck in new air.	Otvorili okno, aby nasali nový vzduch.
He later became a philanthropist.	Neskôr sa stal filantropom.
Many other questions remained unanswered.	Mnoho ďalších otázok zostalo nezodpovedaných.
The study measured the success of the competition.	Štúdia merala úspech v súťaži.
Dirty film on the surface of the object.	Špinavý film na povrchu predmetu.
The corpses could be found everywhere.	Mŕtvoly sa dali nájsť všade.
This road is known for its incredible traffic jams.	Táto cesta je známa svojimi neuveriteľnými dopravnými zápchami.
Let's take an example of a simple grammar.	Zoberme si príklad jednoduchej gramatiky.
Sunspots continue to increase.	Slnečné škvrny naďalej pribúdajú.
Water becomes ice when the temperature drops below zero.	Voda sa stáva ľadom, keď teplota klesne pod nulu.
The meeting took place in the city center.	Zhromaždenie sa konalo v centre mesta.
The man had a look of despair on his face.	Muž mal na tvári výraz zúfalstva.
The genie fulfilled her three wishes.	Džin jej splnil tri želania.
They thought they were in danger.	Mysleli si, že sú v nebezpečenstve.
This line will be canceled shortly.	Táto linka bude čoskoro zrušená.
Most forests are still untouched.	Väčšina lesov je stále nedotknutá.
The problem is particularly acute in rural areas.	Problém je obzvlášť akútny vo vidieckych oblastiach.
When the weather wore off, the old lady left the house.	Keď sa počasie umúdrilo, stará pani odišla z domu.
The mountain emerged like an island.	Hora sa vynorila ako ostrov.
Rivers flow through the country.	Rieky pretekajú krajinou.
To love means to desire to connect with another being.	Milovať znamená túžiť po spojení s inou bytosťou.
He became famous mainly for his public speaking skills.	Preslávil sa najmä svojimi rečníckymi schopnosťami.
Iraq was a woman.	Irak bola žena.
About three hundred protesters surrounded the building.	Budovu obkľúčili asi tri stovky demonštrantov.
Ring three times.	Zazvoňte trikrát.
The electoral map should be redrawn to correct this imbalance.	Na nápravu tejto nerovnováhy by sa mala prekresliť volebná mapa.
What do you expect me to write?	Čo čakáš, že napíšem?
She sent a poem to the ideal man.	Ideálnemu mužovi poslala báseň.
We must live among the people on earth.	Na zemi musíme žiť medzi ľuďmi.
The child needs attention.	Dieťa potrebuje pozornosť.
The generals have continued to dispute to this day.	Generáli pokračovali v sporoch dodnes.
He felt him overturned.	Cítil, ako ho prevrátili.
The yellowest yellow is best for dyeing the fabric.	Najžltšia žltá je najlepšia na farbenie látky.
How long has he lived in the capital?	Ako dlho žije v hlavnom meste?
There are no public squares.	Neexistujú žiadne verejné námestia.
The impact on the local economy has been serious.	Dopad na miestnu ekonomiku bol vážny.
The whole family came to the local dance competition.	Na miestnu tanečnú súťaž prišla celá rodina.
The space station orbited overhead.	Vesmírna stanica obiehala nad hlavou.
He lost consciousness.	Stratil vedomie.
The store had a shop window through which she could look.	Obchod mal výkladnú skriňu, cez ktorú sa mohla pozerať.
She lives alone now.	Teraz žije sama.
The sea swayed gently in the wind.	More sa jemne hojdalo vo vetre.
Jasmine tea is delicious.	Jazmínový čaj je chutný.
Teacher duties can be very demanding.	Povinnosti učiteľa môžu byť veľmi náročné.
One cup is half full.	Jedna šálka je do polovice plná.
We will increase our income next year.	V budúcom roku zvýšime príjem.
He jumped like a flea, as if trying to escape.	Skočil ako blcha, akoby chcel ujsť.
Cattle are attracted to this mineral in the dirt.	Dobytok priťahuje tento minerál v špine.
This city is known for its beautiful churches.	Toto mesto je známe svojimi krásnymi kostolmi.
The bread can be baked in a clay oven.	Chlieb sa dá piecť v hlinenej peci.
Schools were closed due to icy weather.	Školy boli zatvorené pre ľadové počasie.
The man answered in a serious tone.	Muž odpovedal vážnym tónom.
The crowd was reassured by the money.	Dav bol upokojený peniazmi.
Everyone was ordered to evacuate the city.	Všetkým bolo nariadené evakuovať mesto.
The plan is approved.	Plán je schválený.
The waiter was steadfastly polite.	Čašník bol neochvejne zdvorilý.
His efforts were rewarded.	Jeho úsilie bolo odmenené.
His name will not be spoken here.	Jeho meno tu nebude vyslovené.
The plane took off with a loud bang.	Lietadlo vzlietlo s hlasným treskom.
She realized that no one was listening to her.	Uvedomila si, že ju nikto nepočúva.
The film aired in prime time.	Film sa vysielal v hlavnom vysielacom čase.
He went downstairs and shouted hard.	Zišiel dole schodmi a ťažko kríval.
I couldn't get the dog to stop barking.	Nemohla som prinútiť psa, aby prestal štekať.
He spoke quietly but firmly.	Hovoril ticho, ale pevne.
All the ladies were standing around drinking tea.	Všetky dámy stáli okolo a pili čaj.
After a long search, she found it!	Po dlhom hľadaní to našla!
Suddenly they ran out of gas.	Zrazu im došiel benzín.
Disobedience was severely punished.	Neposlušnosť bola prísne potrestaná.
The river is low due to drought.	Rieka je nízka kvôli suchu.
Sewage treatment is common in many countries.	Čistenie odpadových vôd je bežné v mnohých krajinách.
A piece of grass appears at the entrance.	Pri vchode sa objaví kúsok trávy.
The victim's throat was cut.	Obete bolo podrezané hrdlo.
We have four bedrooms upstairs.	Na poschodí máme štyri spálne.
The first fire truck arrived ten minutes later.	Prvé hasičské auto dorazilo o desať minút neskôr.
This form of ants has two pairs of wings.	Táto forma mravcov má dva páry krídel.
Our driver was going too fast.	Náš vodič išiel príliš rýchlo.
They looked at the sea.	Pozerali sa na more.
She covered her mouth with her hand.	Zakryla si ústa rukou.
Is it an acronym?	Je to skratka?
Birds screamed overhead.	Nad hlavou krúžil krik vtákov.
A big, brown and hairy dog ​​is nice and friendly.	Veľký, hnedý a chlpatý pes je pekný a priateľský.
It's never too late.	Nikdy nie je neskoro.
Summer is coming, all windows are closed and the shutters are closed.	Príde leto, všetky okná sú zatvorené a okenice stiahnuté.
Locals can expect a great harvest this year.	Miestni môžu tento rok očakávať skvelú úrodu.
The cream hill was the right size.	Kopec smotany mal správnu veľkosť.
The media coverage of the study was disproportionately biased.	Mediálne pokrytie štúdie bolo neprimerane neobjektívne.
The second class is much larger than the first.	Druhá trieda je oveľa väčšia ako prvá.
The timing was flawless.	Načasovanie bolo bezchybné.
Tiger stripes mask him in a spotted forest.	Tigrie pruhy ho maskujú v škvrnitom lese.
They demanded clean water for everyone.	Žiadali čistú vodu pre všetkých.
Let me write you a note.	Dovoľte mi, aby som vám napísal poznámku.
He read his poetry to a small audience.	Svoju poéziu čítal malému publiku.
The statistics were controversial.	Štatistiky boli sporné.
The women cried and moaned.	Ženy plakali a nariekali.
The rainstorm was gaining momentum.	Dažďová búrka naberala na intenzite.
They will call you for a second interview later.	Neskôr vás zavolajú na druhý pohovor.
He was a close friend of the prime minister.	S premiérom bol blízkym priateľom.
Revision is a lifelong process.	Revízia je celoživotný proces.
The demon's minions were defeated.	Démonovi prisluhovači boli porazení.
Leopards eat meat and plants.	Leopardy jedia mäso aj rastliny.
Let's buy more souvenirs!	Poďme si kúpiť ďalšie suveníry!
The grass is very green.	Tráva je veľmi zelená.
The room was filled with smoke.	Miestnosť bola naplnená dymom.
The missing girl had brown hair.	Nezvestné dievča malo hnedé vlasy.
Stick to the plan	Držte sa plánu
Ancient drinking water fountains were found in the desert.	Staroveké fontány s pitnou vodou boli nájdené v púšti.
The king hates this population.	Kráľa toto obyvateľstvo nenávidí.
The soldier climbed the ridge.	Vojak vyliezol na hrebeň.
You don't know what awaits you.	Nevieš čo ťa čaká.
The road was severely damaged by a storm last year.	Túto cestu minulý rok vážne poškodila búrka.
Take Blue Lake, for example.	Vezmite si napríklad modré jazero.
An intangible thing cannot be seen, felt, or touched.	Nehmotnú vec nemožno vidieť, cítiť, ani sa jej dotknúť.
The borders of each town follow the original ancient borders.	Hranice každého mestečka sledujú pôvodné starobylé hranice.
He punched the table.	Udrel päsťou do stola.
Many children have died of disease or malnutrition.	Mnoho detí zomrelo na choroby alebo podvýživu.
This explains why the hunter's population has declined.	To vysvetľuje, prečo sa populácia lovcov znížila.
The forest fire quickly spread over the nearby hills.	Lesný požiar sa rýchlo rozšíril cez neďaleké kopce.
The supermarket takes up a huge amount of space.	Supermarket zaberá obrovské množstvo priestoru.
You'll make it far in life.	V živote to ďaleko dotiahneš.
We have plenty of food in the pantry.	V špajzi máme dostatok jedla.
Last year's harvest was great.	Minuloročná úroda bola skvelá.
The game was a lot of fun.	Hra bola veľmi zábavná.
I don't like music very much.	Hudba ma moc nebaví.
Choose one of the balls to play.	Vyberte si jednu z loptičiek na hranie.
Next time, put on your hat.	Nabudúce si nasaďte klobúk.
The domestic market dictates stock prices.	Domáci trh diktuje ceny akcií.
Characters are important in novels.	Postavy sú v románoch dôležité.
We need a drop of water.	Potrebujeme kvapku vody.
He inhaled and prepared to jump.	Nadýchol sa a pripravoval sa na skok.
The attacker was arrested.	Útočníka zatkli.
She learned there were three.	Dozvedela sa, že sú traja.
Glacier melting floods the plains.	Topenie ľadovcov zaplaví pláne.
The royal elephant was reportedly absent.	Kráľovský slon bol údajne neprítomný.
They longed for his daughter's death.	Túžili po smrti jeho dcéry.
These techniques rely on rural workers.	Tieto techniky sa spoliehajú na vidieckych pracovníkov.
The president refused to back down.	Prezident odmietol ustúpiť.
The forest is humid.	Les je vlhký.
They soon lost track of the situation.	Čoskoro stratili prehľad o situácii.
She grabbed her coat and prepared for the city.	Schmatla kabát a pripravila sa do mesta.
The children are excited about the new playground.	Deti sú z nového ihriska nadšené.
They did not agree on the source.	O zdroji sa nezhodli.
Soldiers sometimes hide in a nearby school.	Vojaci sa niekedy skryjú v neďalekej škole.
The mountain is covered with snow.	Hora je pokrytá snehom.
Avoid polluted areas on sunny days.	Počas slnečných dní sa vyhýbajte znečisteným oblastiam.
The falling apple caused a huge rev.	Padajúce jablko vyvolalo obrovský rev.
This agreement, this agreement, take it.	Táto dohoda, táto dohoda, vezmite si to.
A wooden barricade was built around the camp.	Okolo kempu bola postavená drevená barikáda.
I'm afraid he lost it.	Obávam sa, že to stratil.
Victor was reluctant to leave.	Victor sa zdráhal odísť.
Another point, however, is that rural people have few advantages.	Ďalším bodom však je, že vidiecki ľudia majú málo výhod.
The room is full of special items.	Miestnosť je plná zvláštnych predmetov.
The Ministry of Health tested the samples.	Ministerstvo zdravotníctva testovalo vzorky.
Go right, young man!	Choď doprava, mladý muž!
She dropped forks and spoons everywhere she went.	Všade, kam išla, zhadzovala vidličky a lyžice.
The stem rises from the ground.	Stonka stúpa zo zeme.
Once considered sacred, now the patron saint of trade.	Kedysi považovaný za posvätný, teraz patrón obchodu.
Her friends always slandered her.	Kamaráti ju vždy ohovárali.
New laws banning abortion have been introduced.	Boli zavedené nové zákony, ktoré zakazujú potraty.
John ate breakfast at the hotel every morning.	John jedol každé ráno raňajky v hoteli.
Please come to the meeting.	Príďte prosím na stretnutie.
They told her to be good, so she tried.	Povedali jej, aby bola dobrá, tak to skúsila.
The swimmer won a bronze medal.	Plavec získal bronzovú medailu.
Many researchers have advocated this method.	Mnoho výskumníkov túto metódu obhajovalo.
The moon is like a white dot.	Mesiac je ako biela bodka.
Trees and grass grow fast.	Stromy a tráva rýchlo vyrastajú.
What you see is old.	To, čo vidíš, je staré.
One nanometer equals ten billionths of a meter.	Jeden nanometer sa rovná desiatim miliardtinám metra.
The church is popular with tourists.	Kostol je obľúbený u turistov.
The work required some effort.	Práca si vyžadovala trochu úsilia.
The tax will not increase.	Daň sa zvyšovať nebude.
The hooves were worn down to the ground.	Kopytá boli opotrebované až pri zemi.
Put the tea bag in the cup.	Vložte čajové vrecúško do šálky.
We must emphasize sustainable development.	Musíme zdôrazniť trvalo udržateľný rozvoj.
Miner going down a mining tunnel.	Horník idúci dole banským tunelom.
He is a locally recognized surgeon.	Je to miestne uznávaný chirurg.
The workers went on strike.	Robotníci vstúpili do štrajku.
They milked the cow twice a day.	Kravu dojili dvakrát denne.
Use a whisk to stir the mixture.	Na miešanie zmesi použite metličku.
There was no soul in sight.	V dohľade nebolo ani duše.
The lines were eventually crossed.	Čiary boli nakoniec prekročené.
He was passed again for promotion.	Na povýšenie bol opäť pasovaný.
After we invaded the neighboring country, the economy grew.	Potom, čo sme napadli susednú krajinu, ekonomika rástla.
The style of this work is experimental.	Štýl tejto práce je experimentálny.
The evil witch rides a broomstick at night.	Zlá čarodejnica jazdí v noci na metle.
He accepted the award with thanks.	Ocenenie prijal s vďakou.
The man was scratched by a falling branch.	Muža poškrabal padajúci konár.
It warmed the room.	Pôsobila hrejivo na izbu.
He came to my house unexpectedly.	Nečakane prišiel ku mne domov.
He was killed in an avalanche.	Bol zabitý v lavíne.
The fan is used to dry wheat.	Vejár sa používa pri sušení pšenice.
This policy has helped to reduce pollution.	Táto politika pomohla znížiť znečistenie.
These shoes look very good on you.	Tieto topánky na vás vyzerajú veľmi dobre.
Organizing modern families can be challenging.	Organizovanie moderných rodín môže byť náročné.
Ketchup and mustard were very popular.	Veľmi obľúbený bol kečup a horčica.
All foreigners are required by law to have visas.	Všetci cudzinci sú zo zákona povinní mať víza.
Three angels appeared before him.	Zjavili sa pred ním traja anjeli.
The fuses have blown.	Vyhoreli poistky.
They enter the room in silence.	V tichosti vstúpia do miestnosti.
Most plants need sunlight for photosynthesis.	Väčšina rastlín potrebuje slnečné svetlo na fotosyntézu.
Water flows from the tap.	Voda tečie z kohútika.
Place the dough on a floured board	Cesto položte na pomúčenú dosku
Too bad he has so little time.	Len škoda, že má tak málo času.
The students gave their potatoes fine salt.	Študenti dali svojim zemiakom jemnú soľ.
The property is large with rolling hills covered with greenery.	Nehnuteľnosť je rozľahlá so zvlnenými kopcami pokrytými zeleňou.
This is often not true.	Často to nie je pravda.
Fish are known for their diversity.	Ryby sú známe svojou rozmanitosťou.
Tell me, ma'am, how did you come to such a decision?	Povedzte mi, pani, ako ste dospeli k takémuto rozhodnutiu?
She fulfilled her wish.	Splnila želanie.
You're stupid, you don't have to be here.	Si hlúpy, nemusíš tu byť.
The eldest son is preparing mud cakes today.	Najstarší syn dnes pripravuje koláče z blata.
The best advice is to avoid stress.	Najlepšou radou je vyhýbať sa stresu.
Morning fog hovered over the city.	Nad mestom sa vznášala ranná hmla.
Light pollution and global warming are interlinked.	Svetelné znečistenie a globálne otepľovanie spolu súvisia.
He waved his knife at the driver angrily.	Nahnevane mávol nožom na vodiča.
The robber ran into the grocery store.	Lupič vbehol do obchodu s potravinami.
Frost forms on the heat sinks.	Na chladiacich telesách sa tvorí námraza.
There are three main groups of mammals.	Existujú tri hlavné skupiny cicavcov.
Farmers will benefit greatly from this.	Farmári z toho budú mať veľký úžitok.
Their politics led to political unrest.	Ich politika viedla k politickým nepokojom.
She enjoys washing.	Má veľkú radosť z prania.
Most children like to eat pits.	Väčšina detí rada jedáva jamy.
A father teaches his son to cycle.	Otec učí svojho syna bicyklovať.
A small green plant thrives in this room.	V tejto miestnosti prekvitá malá zelená rastlinka.
It's worth a visit.	Stojí to za návštevu.
They argued wildly for three hours.	Tri hodiny sa divoko hádali.
If the facts are not clear, it can confuse things.	Ak fakty nie sú jasné, môže to zamotať veci.
Place the fruit on a plate.	Poukladajte ovocie na tanier.
She looked around the room quickly.	Rýchlo sa rozhliadla po miestnosti.
The team improved and eventually won.	Mužstvo sa zlepšilo a napokon zvíťazilo.
He set down his bags carefully.	Opatrne odložil tašky.
He will finally come.	Konečne príde.
He expressed his concerns about the competencies of managers.	Vyjadril svoje obavy o kompetencie manažérov.
The young man fell into a coma.	Mladý muž upadol do kómy.
But he was a very good father.	Bol to však veľmi dobrý otec.
The bridesmaid is wearing a white dress.	Družička má na sebe biele šaty.
Her face was disfigured in a car accident.	Jej tvár bola znetvorená pri autonehode.
The room was dark, except for the candles.	V miestnosti bola tma, okrem sviečok.
We need to know the history of the city.	Potrebujeme poznať históriu mesta.
His lips were as red as wine.	Jeho pery boli červené ako víno.
Your health is paramount to me.	Vaše zdravie je pre mňa prvoradé.
Get her portrait to document.	Získajte jej portrét, aby ste ju zdokumentovali.
Use a very gentle touch.	Použite veľmi jemný dotyk.
Flying over rivers is extremely dangerous.	Lietanie nad riekami je mimoriadne nebezpečné.
They both shook hands and then left together.	Obaja si podali ruky a potom spolu odišli.
The telegraph system is obsolete.	Telegrafný systém je už zastaraný.
The fetus develops rapidly in the mother's womb.	Plod sa v matkinom lone rýchlo vyvíja.
Drink plenty of water.	Piť veľa vody.
We watched, hypnotized, as the ball bounced.	Sledovali sme, hypnotizovaní, ako lopta poskakuje.
The house of the elderly couple was unrepairable after the flood.	Dom starších manželov bol po povodni neopraviteľný.
The court's verdict was complete.	Verdikt súdu bol hotový.
He reached for his plate.	Natiahol sa po tanier.
Some readers may feel misleading.	Niektorí čitatelia sa môžu cítiť zavádzaní.
The oncoming truck accelerated sharply.	Prichádzajúci kamión prudko zrýchlil.
Hundreds of millions have been affected.	Postihnuté boli stovky miliónov.
The porridge bowl provides the necessary energy.	Miska kaše dodá potrebnú energiu.
He combed his hair.	Prečesal si vlasy.
When the doctor returned, the fractures healed.	Keď sa lekár vrátil, zlomeniny boli zahojené.
All three performers seemed exhausted.	Všetci traja účinkujúci pôsobili vyčerpane.
Traffic noise could be heard in the distance.	V diaľke bolo počuť hluk premávky.
The involvement of the "friends of the court" was very controversial.	Zapojenie „priateľov dvora“ bolo veľmi kontroverzné.
The quarrel was intense and made us forget about our hunger.	Hádka bola intenzívna a prinútila nás zabudnúť na náš hlad.
I will help you finance your trip.	Pomôžem vám s financovaním vašej cesty.
Cracks formed and became dangerously brittle.	Vznikli trhliny a nebezpečne krehli.
He was walking down the sidewalk.	Postupoval po chodníku.
Our tires are otherwise fine.	Naše pneumatiky sú inak v poriadku.
The composer touched the keys.	Skladateľ sa dotkol klávesov.
The pine is characterized by red needles.	Borovica sa vyznačuje červeným ihličím.
The basement is charitably described as a rat enclosure.	Suterén je charitatívne opísaný ako výbeh potkanov.
The children who are educated here in schools are known in society.	Deti, ktoré sa tu vzdelávajú v školách, sú v spoločnosti známe.
The beach is a popular attraction for tourists.	Pláž je obľúbenou atrakciou pre turistov.
The aquarium was reopened to the public.	Akvárium bolo opäť otvorené pre verejnosť.
The game was called "three ball race".	Hra sa volala „preteky troch lôpt“.
I was afraid of spiders.	Bála som sa pavúkov.
New discoveries are constantly appearing.	Neustále sa objavujú nové objavy.
The ambassador will visit the historic building.	Veľvyslanec navštívi historickú budovu.
The sun was rising and setting every day.	Slnko vychádzalo a zapadalo každý deň.
These flat, dry stones are often used by builders.	Tieto ploché, suché kamene často používajú stavitelia.
It has a square shape.	Má štvorcový tvar.
Although a young woman is unemployed, she always dresses well.	Mladá žena je síce nezamestnaná, no vždy sa dobre oblieka.
It's rude to watch.	Je neslušné pozerať sa.
So he was left alone.	Takže zostal sám.
The young girls giggled behind the screen.	Mladé dievčatá sa za obrazovkou chichotali.
Plants need a certain amount of nitrogen.	Rastliny potrebujú určité množstvo dusíka.
The busy road is lined with many trees and billboards.	Frekventovanú cestu lemuje množstvo stromov a bilbordov.
Turn left here.	Tu odbočte doľava.
Global warming is likely to affect us all.	Globálne otepľovanie sa pravdepodobne dotkne nás všetkých.
Use this damp cloth to cool the burn.	Na ochladenie popáleniny použite túto vlhkú handričku.
This pattern has been revealed.	Tento vzorec bol odhalený.
The views from the windows are for decoration only.	Výhľady z okien sú len na okrasu.
He admitted that the company had problems.	Priznal, že spoločnosť má problémy.
The boy did not return home last night.	Chlapec sa minulú noc nevrátil domov.
Pouring ice with boiling water is a bad idea.	Zalievať ľad vriacou vodou je zlý nápad.
Graffiti is quite colorful here.	Graffiti sú tu dosť farebné.
Look for a lack of sugar in your area.	Hľadajte nedostatok cukru vo svojom okolí.
The cat entered the room silently.	Mačka nehlučne vošla do miestnosti.
He surprised everyone by announcing his retirement.	Oznámením odchodu do dôchodku všetkých prekvapil.
Beef stew recipe.	Recept na hovädzí guláš.
Soldiers march through the city.	Vojaci pochodujú mestom.
The critics were not overwhelmed	Kritici neboli ohromení
He fainted.	Upadol do bezvedomia.
The hotel was big and beautiful.	Hotel bol veľký a krásny.
One interesting thing about them	Jedna zaujímavosť o nich
Don't worry, you won't get wet.	Nebojte sa, nezmoknete.
She danced for the first time in years.	Prvýkrát po rokoch tancovala.
The flowers shone in the sunlight.	Kvety žiarili v slnečnom svetle.
The night sky was eerily dark.	Nočná obloha bola strašidelne tmavá.
Blowing on embers.	Fúkať na žeravé uhlíky.
The poet's work was widely admired.	Dielo básnika bolo široko obdivované.
She stepped off the horse,	Zostúpila z koňa,
The bus was late.	Autobus meškal.
He was so handsome, but so shy.	Bol taký pekný, ale taký hanblivý.
Lifting dumbbells is good for your overall health.	Zdvíhanie činiek je dobré pre vaše celkové zdravie.
fingers crossed.	drzim palce.
A steep winding road led towards the castle.	Smerom k hradu viedla strmá kľukatá cesta.
The naughty man reached for the dagger at his side.	Nezbedník siahol po dýke pri svojom boku.
Maze of streets.	Bludisko ulíc.
The company put out a fire.	Firma hasila požiar ohňom.
She's been my assistant for two years.	Už dva roky je mojou asistentkou.
There are many reasons why she rejected him.	Existuje mnoho dôvodov, prečo ho odmietla.
Remove all fibers from the upholstery.	Odstráňte všetky vlákna z čalúnenia.
The manufacturer received a repeated fine for contamination.	Výrobca dostal opakovanú pokutu za znečistenie.
The young woman drowned while swimming.	Mladá žena sa utopila pri plávaní.
Different nations experiment with different ratios.	Rôzne národy experimentujú s rôznymi pomermi.
The queen is a beautiful woman.	Kráľovná je krásna žena.
Bulldozing was done near the old well.	V blízkosti starej studne sa vykonalo buldozovanie.
Bleeding from the nose is a serious matter.	Krvácanie z nosa je vážna vec.
When heated, the gas often becomes liquid.	Pri zahrievaní sa plyn často stáva kvapalným.
The beauty went beyond everything he could imagine.	Krása presahovala všetko, čo si dokázal predstaviť.
Paramedics took patients to the hospital.	Záchranári previezli pacientov do nemocnice.
She bought several presents for her family.	Pre svoju rodinu kúpila niekoľko darčekov.
I bought milk and bread.	Kúpil som si mlieko a chlieb.
The slimy slid back to the water's edge.	Slizký tvor skĺzol späť na okraj vody.
Scientists have found how to duplicate the effect.	Vedci zistili, ako efekt duplikovať.
She only washed her face and hands.	Umyla si len tvár a ruky.
Some entrepreneurs have really benefited from the new law.	Niektorí podnikatelia z nového zákona skutočne profitovali.
It was a sunny day, but the sky was gloomy.	Bol slnečný deň, ale obloha bola pochmúrna.
The children were told not to talk.	Deťom bolo povedané, aby nehovorili.
Villagers bring food to the sanctuary.	Dedinčania prinášajú jedlo do svätyne.
Fish are one of the most commonly consumed animals.	Ryby sú jedným z najčastejšie konzumovaných zvierat.
At the bottom of the valley is a stream.	Na dne doliny je potok.
There was something wrong with his eyes.	Niečo nebolo v poriadku s jeho očami.
The accident led to his illness.	Nehoda viedla k jeho chorobe.
There are relatively few books in the library.	V knižnici je pomerne málo kníh.
Its forests were destroyed by settlers.	Jeho lesy zničili osadníci.
Along the road stood a row of white houses.	Vedľa cesty stál rad bielych domov.
Most companies will have to do without them.	Väčšina spoločností sa bez nich bude musieť zaobísť.
All transfers were delayed.	Všetky presuny meškali.
The mercury has dropped below freezing.	Ortuť klesla pod bod mrazu.
The tumor shrank after his surgery.	Nádor sa po jeho operácii zmenšil.
The book is full of beautiful illustrations.	Kniha je plná krásnych ilustrácií.
He sat alone in the corner, staring into space.	Sedel sám v rohu a hľadel do prázdna.
The farm is a demanding place to work.	Farma je náročné miesto na prácu.
There will be a theater here next year.	Budúci rok sa tu bude hrať divadlo.
The car's engine ticked quietly.	Motor auta ticho tikal.
They completed their project.	Svoj projekt dokončili.
A geyser of muddy water shot out of the ground.	Zo zeme vystrelil gejzír kalnej vody.
Rabbits are also hunted for meat.	Králiky sú tiež lovené pre mäso.
I wasted precious minutes lying.	Premárnil som vzácne minúty klamstvom.
Chase looked out the window moodily.	Chase náladovo pozeral z okna.
To cover her shame, she left.	Aby zakryla hanbu, odišla.
Exhibitors were reluctant to reveal their recipes.	Vystavovatelia sa zdráhali prezradiť svoje recepty.
The apartment was oriented to the sea.	Byt bol orientovaný na more.
He seems to be planning his next step now.	Svoj ďalší krok zrejme plánuje už teraz.
They started arguing passionately.	Začali sa vášnivo hádať.
Butter is a fat emulsion.	Maslo je emulzia tuku.
Suitable for telephoning.	Vhodné na telefonovanie.
Champagne flowed.	Šampanské tieklo prúdom.
The head lies on top of the body.	Hlava leží na vrchu tela.
Keep thinking about the meaning of life.	Stále premýšľajte o zmysle života.
Poverty is endemic here.	Chudoba je tu endemická.
A platform elevated above the stage.	Plošina vyvýšená nad javiskom.
They carefully examined the local environment.	Pozorne zisťovali miestne prostredie.
There was a huge party in the park.	V parku bola obrovská párty.
Ever since he retired, our city has calmed down.	Odkedy odišiel do dôchodku, naše mesto stíchlo.
The class burst out laughing.	Trieda vybuchla od smiechu.
Apathetic to suffering, a mother is indifferent to her children.	Apatická k utrpeniu, matka je ľahostajná k svojim deťom.
This fish is delicious.	Táto ryba je chutná.
The moon was clear, but largely invisible.	Mesiac bol jasný, no do značnej miery neviditeľný.
In order for water to flow, it must be disturbed.	Aby mohla voda tiecť, musí byť narušená.
However, both political parties supported growth.	Obe politické strany však podporovali rast.
They called her hysterical.	Označili ju za hysterickú.
He was horrified when the tiger attacked him.	Keď naňho tiger zaútočil, bol zhrozený.
They did illegal experiments on people.	Robili nelegálne experimenty na ľuďoch.
The thief will have to go home without money.	Zlodej bude musieť ísť domov bez peňazí.
The water was fresh.	Voda bola čerstvá.
There is a coal mine here.	Nachádza sa tu uhoľná baňa.
We are very happy to welcome your visit.	Veľmi radi privítame Vašu návštevu.
Each shelf is full of books.	Každá polica je preplnená knihami.
The main square was a hive of bustle.	Hlavné námestie bolo úľom ruchu.
The two men met again by chance.	Obaja muži sa opäť náhodou stretli.
There was a sweet scent in the breeze.	Vo vánku sa niesla sladká vôňa.
The lake is dotted with thousands of boats.	Jazero je posiate tisíckami člnov.
He told me his life story.	Rozpovedal mi svoj životný príbeh.
She fell helplessly to the ground.	Bezvládne spadla na zem.
The screening of candidates continues.	Preverovanie uchádzačov pokračuje.
The factory produced electrical transformers.	Továreň vyrábala elektrické transformátory.
The manager suggested that the matter be discussed.	Manažér navrhol, aby túto záležitosť prediskutovali.
His opposition said it was not possible.	Jeho opozícia povedala, že to nie je možné.
The plot is a mystery.	Zápletka je záhadou.
We ran the length of the track.	Prebehli sme dĺžku trate.
A hummingbird flew past.	Okolo preletel kolibrík.
He decided to go home by bus.	Rozhodol sa ísť domov autobusom.
The computer's hard disk has failed.	Zlyhal pevný disk počítača.
Many poor people live in poor settlements.	Veľa chudobných ľudí žije v chudobných osadách.
She couldn't go as usual.	Nemohla ísť ako obvykle.
It's so slow.	Je taký pomalý.
Wood is used for musical instruments.	Pre hudobné nástroje sa používa drevo.
Some considerations or disagreements have been omitted.	Niektoré úvahy alebo nesúhlas boli vynechané.
Then he showed the team his photo.	Potom tímu ukázal svoju fotografiu.
You will need three cups of flour.	Budete potrebovať tri šálky múky.
The instructions must be followed very carefully.	Pokyny sa musia dodržiavať veľmi opatrne.
George was deceived by a nice deception.	George sa nechal oklamať pekným klamom.
The priest seemed to know her.	Zdalo sa, že kňaz ju pozná.
Newspaper subscriptions are not required.	Predplatné novín nie je nevyhnutné.
The richest citizens fled the city.	Najbohatší občania z mesta utiekli.
Death is a natural part of life.	Smrť je prirodzenou súčasťou života.
I always remember my father's face	Vždy si pamätám tvár môjho otca
No word toy.	Žiadna slovná hračka.
You need a unique password for each user.	Pre každého používateľa potrebujete jedinečné heslo.
The new housing estate is already open.	Nové sídlisko je už otvorené.
Most workers say they have no choice.	Väčšina pracovníkov tvrdí, že nemajú na výber.
I put some chemicals in the test tubes.	Dal som nejaké chemikálie do skúmaviek.
This device allows people to drop off excess baggage.	Toto zariadenie umožňuje ľuďom odovzdať nadmernú batožinu.
Today, he often visits the palace.	Dnes palác často navštevuje.
She survived with minor injuries.	Prežila s ľahkými zraneniami.
Our parents taught us to work hard.	Naši rodičia nás naučili tvrdo pracovať.
The island is rich in natural resources.	Ostrov je bohatý na prírodné zdroje.
Beautiful woman in her early twenties.	Krásna žena tesne po dvadsiatke.
He was arrested after a bank robbery.	Bol zatknutý po lúpeži v banke.
Pieces of wood are neatly laid.	Kusy dreva sú úhľadne poukladané.
Panda spent the day eating bamboo.	Panda strávila deň jedením bambusu.
The boxer has only six wins.	Boxer má na konte iba šesť víťazstiev.
The shrubs provided shady refuge from the hot sun.	Kríky poskytovali tienisté útočisko pred horúcim slnkom.
Now they have taken their toll for years.	Teraz si roky vybrali svoju daň.
He asked the advice of his friend and neighbor.	Požiadal o radu svojho priateľa a suseda.
He kicked his brother out of the house.	Brata vyhnal z domu.
The ceiling collapsed, causing panic.	Strop sa zrútil, čo vyvolalo paniku.
Something is wrong here.	Niečo tu nesedí.
Can you travel through time?	Viete cestovať v čase?
Please take the key, it is on the pin.	Vezmite prosím kľúč, je na kolíku.
The bride and groom cut the cake.	Nevesta a ženích krájali tortu.
Bend the carved form on the ukulele.	Pokrčte vyrezanú formu na ukulele.
The king used to be at the top of the hill.	Kráľ býval na vrchole kopca.
We can no longer ignore this problem.	Tento problém už nemôžeme ignorovať.
Two cups of brown sugar were poured.	Naliali sa dve šálky hnedého cukru.
A question asked at almost every job interview.	Otázka položená takmer na každom pracovnom pohovore.
The nearby park is a beautiful place for walks.	Neďaleký park je krásnym miestom na prechádzky.
The priest had a depressing moral discipline.	Kňaz mal skľučujúcu kázeň o morálke.
Continuous monitoring is needed for proper development.	Pre správny vývoj je potrebné neustále sledovanie.
We've explored several paths.	Preskúmali sme niekoľko ciest.
The house is without electricity.	Dom je bez elektriny.
He can't survive without water.	Bez vody nemôže prežiť.
A tree grows closest to the water.	Najbližšie k vode rastie strom.
This is the core of the fight.	Toto je jadro boja.
Doctors warned patients not to shake the vial vigorously.	Lekári varovali pacientov, aby energicky netriasli liekovkou.
Our research suggests that this is the best solution.	Náš výskum naznačuje, že toto je najlepšie riešenie.
Many scientists believe that smoking causes cancer.	Mnohí vedci sa domnievajú, že fajčenie spôsobuje rakovinu.
She appealed to her audience for understanding.	Apelovala na svoje publikum o pochopenie.
An elegant way to store photos?	Elegantný spôsob ukladania fotografií?
The world of medicine is advancing by leaps and bounds.	Svet medicíny napreduje míľovými krokmi.
His two friends also joined him.	Pridali sa k nemu aj jeho dvaja kamaráti.
The king ordered that the prisoners be executed.	Kráľ nariadil, aby boli väzni popravení.
The free room was dusty and cluttered.	Voľná ​​izba bola zaprášená a v neporiadku.
This building has an enclosed courtyard.	Táto budova má uzavretý dvor.
Careful reading will reveal a number of inconsistencies.	Pozorné čítanie odhalí množstvo nezrovnalostí.
He used to be with a neighbor.	Býval so susedom.
He worked hard.	Tvrdo pracoval.
He began to study them one by one.	Začal ich jeden po druhom skúmať.
I run regularly in the park.	Pravidelne behám v parku.
The number of victims has risen sharply in recent years.	V posledných rokoch sa počet obetí prudko zvýšil.
The city prospered greatly.	Mesto veľmi prosperovalo.
You often don't see white tigers in the rainforest.	Biele tigre v dažďovom pralese často nevidíte.
A swan rests between the reeds.	Medzi trstinou spočíva labuť.
A pale, moon-like face shone from the lone moon.	Z osamelého mesiaca žiarila bledá, mesiac podobná tvár.
She waved her hand impatiently.	Netrpezlivo mávla rukou.
Wages were minimal.	Mzdy boli minimálne.
The boys returned home from school prematurely.	Chlapci sa predčasne vrátili domov zo školy.
Anchovies are a type of fish.	Ančovička je druh ryby.
The solution "seems stable".	Riešenie sa „zdá byť stabilné“.
Gardeners have planted new shrubs in the garden.	Záhradkári vysadili v záhrade nové kríky.
One in five buildings in the region has collapsed.	Jedna z piatich budov v regióne sa zrútila.
When the sun came up, the living room was overheated.	Keď vyšlo slnko, obývačka bola prehriata.
The salt crystals were dissolved in water.	Kryštály soli sa rozpustili vo vode.
Not everyone is happy with the changes.	Nie každý má zo zmien radosť.
The small island is rarely visited.	Malý ostrov je zriedka navštevovaný.
She finally came, short of breath.	Konečne prišla, zadýchaná.
He goes to the train station every day.	Každý deň chodí na železničnú stanicu.
Weak will showed little fighting.	Slabá vôľa ukázala malý boj.
A white cat jumps into the hole.	Do diery skočí biela mačka.
The rejected woman was furious.	Odmietnutá žena zúrila.
They played chess.	Hrali šach.
The ferry is ready to sail again.	Trajekt je opäť pripravený na plavbu.
We need to encourage children to be more active.	Musíme povzbudzovať deti, aby boli aktívnejšie.
The guests enjoyed the songs.	Hostia sa zabávali piesňami.
The smell of popcorn led to them.	Smerovala k nim vôňa pukancov.
He often seemed lethargic.	Často pôsobil letargicky.
The trees were bursting with greenery.	Stromy tu hýrili zeleňou.
You were ten when the war broke out.	Mali ste desať, keď vypukla vojna.
Each member of the group had their own program.	Každý člen skupiny mal svoj vlastný program.
He gets little rainfall.	Dostáva málo zrážok.
Toys were ordinary.	Hračky boli obyčajné.
The dead man was still huddled by the black fence.	Mŕtvy muž bol stále schúlený pri čiernom plote.
In ancient times, it was said that the Earth was flat	V staroveku sa hovorilo, že Zem je plochá
The surveyor measured the excavation.	Geodet premeral výkop.
We had a wonderful time tonight.	Tento večer sme mali krásny čas.
The goat chewed the grass contentedly.	Koza spokojne žuvala trávu.
The chicken was destroyed.	Kurča bolo zničené.
Not everything that is sold has value.	Nie všetko, čo sa predáva, má hodnotu.
Monsanto pesticides are toxic.	Pesticídy Monsanto sú toxické.
The position of the fence helps to prevent animals from straying.	Postavenie plota pomáha zabrániť tomu, aby sa zvieratá zatúlali.
The cynical villagers mocked her.	Cynickí dedinčania sa jej posmievali.
The negotiations were difficult.	Rokovania boli náročné.
The factory was equipped with the latest machines.	Továreň bola vybavená najnovšími strojmi.
He is said to have secretly married.	Povráva sa, že sa tajne oženil.
The cat sat on her haunches and watched me.	Mačka sedela na bobkoch a pozorovala ma.
A federal investigation is planned.	Plánuje sa federálne vyšetrovanie.
Many of their traditions are religious.	Mnohé z ich tradícií sú náboženské.
Grandmother calms the baby by sleeping.	Babička upokojuje bábätko uspávankou.
All beef products come right here.	Všetky produkty z hovädzieho mäsa pochádzajú práve tu.
Thousands of rare coins were collected.	Vyzbierali sa tisíce vzácnych mincí.
The locals are very friendly and hospitable.	Miestni obyvatelia sú veľmi priateľskí a pohostinní.
There are nineteen lakes within a radius of two million square kilometers.	V okruhu dvoch miliónov kilometrov štvorcových sa nachádza devätnásť jazier.
A mischievous smile crept across his face.	Na tvári sa mu vkrádal šibalský úsmev.
Spiritually, this river is sacred.	Duchovne je táto rieka posvätná.
They say he was murdered.	Hovoria, že bol zavraždený.
The painting was hung too high for this old woman.	Obraz bol pre túto starú ženu zavesený príliš vysoko.
She barely noticed her aging father.	Svojho starnúceho otca takmer nevnímala.
Your car has been saved by month	Vaše auto bolo uložené podľa mesiaca
The businessman takes care of his organic farm.	Podnikateľ sa stará o svoju ekologickú farmu.
We walked through the city center.	Prechádzali sme sa centrom mesta.
They called a meeting to review our proposal.	Zvolali stretnutie, aby náš návrh preskúmali.
The capital is home to many huge and magnificent temples.	Hlavné mesto je domovom mnohých obrovských a veľkolepých chrámov.
The cheetah is the fastest animal in the world.	Gepard je najrýchlejšie zviera na svete.
They long for a feast.	Túžia po hostine.
They chant in the lush garden every day.	Denne sa šantia v bujnej záhrade.
The warm sun was pleasant, but the breeze was icy.	Teplé slnko bolo príjemné, ale vánok bol ľadový.
Many large companies refuse to accept cash.	Mnoho veľkých spoločností odmieta prijímať hotovosť.
The tourist opened his eyes.	Turista otvoril oči.
A knight with a sword sat beside him in faded glory.	Vo vyblednutej sláve sedel rytier s mečom vedľa neho.
What happened to the fire brigade?	Čo sa stalo s hasičským zborom?
His only problem is his temperament.	Jeho jediným problémom je jeho temperament.
This is an immersive environment.	Toto je pohlcujúce prostredie.
The poor paid the price for the greed of the mogul.	Chudobní zaplatili cenu za chamtivosť magnáta.
Labor and capital go together.	Práca a kapitál idú spolu.
Before the jump, the fish inhaled.	Pred skokom sa ryba nadýchla.
Appropriate security measures should be taken.	Mali by sa prijať vhodné bezpečnostné opatrenia.
Artificial fertilizers and animal manure have been widely used.	Vo veľkej miere sa používali umelé hnojivá a živočíšny hnoj.
Men often talk about football.	Muži často hovoria o futbale.
Much of the food was wasted.	Veľká časť jedla sa plytvala.
The cream was liquid.	Krém bol tekutý.
No one likes these loud sounds late at night.	Nikto nemá rád tieto hlasné zvuky neskoro v noci.
The zoo has a large collection of birds.	Zoologická záhrada má veľkú zbierku vtákov.
She studied her scratches carefully.	Pozorne si preštudovala svoje škrabance.
Discussion of the origin and structure of the language.	Diskusia o pôvode a štruktúre jazyka.
I packed my backpack.	Zbalila som si veci do ruksaku.
Use your index finger and middle finger.	Použite ukazovák a prostredník.
The poor man had no friends.	Chudák nemal priateľov.
Her dog jumped into the water.	Jej pes skočil do vody.
He failed the test.	V teste neuspel.
We were asked to clean the bathroom to help.	Boli sme požiadaní, aby sme vyčistili kúpeľňu, aby sme pomohli.
You can buy it at the corner store.	Môžete si ho kúpiť v obchode na rohu.
Sketching is one of his hobbies.	Skicovanie je jednou z jeho záľub.
The strike affected production.	Štrajk ovplyvnil výrobu.
First, pull out some tangles.	Najprv vytiahnite nejaké spletence.
Beautiful, honest and kind.	Krásna, úprimná a milá.
The workers were treated like animals.	S robotníkmi sa zaobchádzalo ako so zvieratami.
This thing?	Táto vec?
The study of digital forensic medicine has only recently been developed.	Štúdium digitálnej forenznej medicíny bolo vyvinuté len nedávno.
A supermarket worker is trapped under rubble.	Pracovník supermarketu je uväznený pod troskami.
The author liked the book.	Autorovi sa kniha páčila.
There are many schools in this city.	V tomto meste je veľa škôl.
Ice cream melts very quickly.	Zmrzlina sa topí veľmi rýchlo.
The bird sang with fluid ease.	Vtáčik spieval s tekutou ľahkosťou.
The activist criticized the government's bad policy.	Aktivista kritizoval zlú politiku vlády.
He looked at the sky.	Pozrel sa na oblohu.
It was difficult to choose from these two options.	Z týchto dvoch možností bolo ťažké si vybrať.
Ten to twenty kilometers from the city center.	Desať až dvadsať kilometrov od centra mesta.
The sky darkened and the lights came on.	Obloha potemnela a rozsvietili sa svetlá.
He said it was his last working day.	Povedal, že to bol jeho posledný pracovný deň.
The bedroom window is dirty.	Okno v spálni je špinavé.
I hope it rains.	Dúfam, že bude pršať.
Villagers walk the old roads to find firewood.	Dedinčania idú po starých cestách, aby našli palivové drevo.
He prefers music books with large print.	Uprednostňuje hudobné knihy s veľkým písmom.
This is my favorite moment.	Toto je môj obľúbený moment.
The waves rolled slowly onto the beach.	Vlny sa pomaly valili na pláž.
This group of islands has few wildlife.	Táto skupina ostrovov má málo voľne žijúcich živočíchov.
Extensive improvements to the transport infrastructure were needed.	Boli potrebné rozsiahle zlepšenia dopravnej infraštruktúry.
He's a pretty man.	Je to celkom pekný muž.
This cheese with a rich texture has a delicate taste.	Tento syr s bohatou textúrou má delikátnu chuť.
He is looking for adventure.	Hľadá dobrodružstvo.
His friends left him.	Jeho priatelia ho opustili.
There are two basic ways to slice a sandwich.	Existujú dva základné spôsoby, ako nakrájať sendvič.
Asbestos must be handled with care.	S azbestom sa musí zaobchádzať opatrne.
The same general mood prevailed on the same day.	V ten istý deň vládla rovnaká všeobecná nálada.
We can kill them.	Môžeme ich zabiť.
The girl, a seemingly teenage girl, was arguing with her mother.	Dievča, zdanlivo dospievajúce dievča, sa hádalo so svojou matkou.
Deforestation rates have increased in recent years.	Miera odlesňovania sa v posledných rokoch zvýšila.
The text is a natural part of almost all human cultures.	Text je prirodzenou súčasťou takmer všetkých ľudských kultúr.
She is very happy to help in the office.	Veľmi rada pomáha v kancelárii.
The forest looks beautiful at this time of year.	Les v tomto ročnom období vyzerá nádherne.
He fixed his gaze on the coast.	Svoj pohľad uprel na pobrežie.
Citizens have indeed taken appropriate measures.	Občania skutočne prijali primerané opatrenia.
These mountains rise steeply from the plain.	Tieto hory sa prudko dvíhajú z roviny.
Police blocked the road.	Polícia zablokovala cestu.
We have a winner!	Máme víťaza!
He overdrawn his account on vacation.	Na dovolenke prečerpal svoj účet.
Success in space is not guaranteed.	Úspech vo vesmíre nie je zaručený.
Negotiations between the government and the rebel militia have failed.	Rokovania medzi vládou a povstaleckou milíciou stroskotali.
There are several options.	Možností je viacero.
The leader advocated universal health care.	Líder obhajoval univerzálnu zdravotnú starostlivosť.
Dale tapped his fingers on the mahogany table.	Dale poklepal prstami na mahagónový stôl.
Walking is the most efficient mode of transportation.	Chôdza je najefektívnejší spôsob dopravy.
The photographer put the camera to his eye.	Fotograf mu priložil fotoaparát k oku.
Most of the water evaporates into the air.	Väčšina vody sa vyparí do vzduchu.
Tradition dictates that the bride and groom wear separate dresses.	Tradícia diktuje, aby nevesta a ženích nosili oddelené šaty.
He argued that parents should decide for their children.	Tvrdil, že rodičia by mali rozhodovať za svoje deti.
It is not allowed to camp in this ancient place.	Na tomto starobylom mieste nie je povolené stanovať.
Gradually, it was harder to live with him.	Postupne sa s ním žilo ťažšie.
Her book was not very good.	Jej kniha nebola veľmi dobrá.
They parked in front of her apartment.	Zaparkovali pred jej bytovkou.
The type of hat he wore was unique.	Typ klobúka, ktorý nosil, bol jedinečný.
The typhoon destroyed much of the city.	Tajfún zničil veľkú časť tohto mesta.
Most areangangan groups are rice growers.	Väčšina skupín areangangan sú pestovatelia ryže.
The aim of the project is environmental protection.	Cieľom projektu je ochrana životného prostredia.
We believe that they will not succeed.	Veríme, že sa im to nepodarí.
It is important not to let the water boil.	Dôležité je nenechať vodu vrieť.
I had to check my wallet several times.	Musel som niekoľkokrát skontrolovať peňaženku.
It is possible to plan a career in fashion design.	Je možné plánovať kariéru v módnom dizajne.
The insurgents attacked the city and killed many residents.	Povstalci zaútočili na mesto a zabili veľa obyvateľov.
He comes and goes.	Prichádza a odchádza.
So they hung her upside down.	Tak ju zavesili hore nohami.
They don't speak the same language as you.	Nehovoria rovnakým jazykom ako vy.
The stars seem brighter tonight.	Hviezdy sa dnes večer zdajú jasnejšie.
They go to dinner together.	Idú spolu na večeru.
He carried the pitcher in an old cloth bag.	Džbán niesol v starej látkovej taške.
Cover your head before entering the mosque.	Pred vstupom do mešity si zakryte hlavu.
The mechanic tried to repair the machine.	Mechanik sa pokúsil stroj opraviť.
He snapped his fingers and pointed at the ceiling.	Luskol prstami a ukázal na strop.
Vehicle manufacturers are expanding rapidly.	Výrobcovia dopravných prostriedkov rýchlo expandujú.
John was very angry.	John bol veľmi nahnevaný.
It didn't take long for the mother to have a baby.	Netrvalo dlho a matka mala dieťa.
The baby was annoyed.	Bábätko bolo mrzuté.
Today we love this colorful procession.	Dnes sa pokocháme týmto farebným sprievodom.
The judge declared the case open and closed.	Sudca vyhlásil prípad otvorený a uzavretý.
Thousands of people flocked to the park.	Do parku prúdili tisíce ľudí.
He spends all his time reading.	Celý čas trávi čítaním.
The project should never be abandoned.	Projekt nemal byť nikdy opustený.
The student approached the principal.	Študent pristúpil k riaditeľovi.
The black snake always comes from the same hole.	Čierny had pochádza vždy z tej istej diery.
Unemployment is a serious problem in this country.	Nezamestnanosť je v tejto krajine vážnym problémom.
The pressure from the students was terrible.	Nátlak študentov bol hrozný.
The climate is mild and humid.	Podnebie je mierne a vlhké.
Cows drink a lot of water.	Kravy pijú veľa vody.
But many were better.	Mnohí však boli lepší.
She gave him a devastating look.	Venovala mu zničujúci pohľad.
That book smells of oil.	Tá kniha vonia olejom.
Babies learn to walk by trying to stand up.	Bábätká sa učia chodiť tak, že sa pokúšajú postaviť.
The food gave them strength.	Jedlo im dodávalo silu.
The article was published in a local newspaper.	Článok vyšiel v miestnych novinách.
Apples are ripe.	Jablká sú zrelé.
Is the wine cellar locked?	Je vínna pivnica zamknutá?
Their population grew rapidly.	Ich populácia rýchlo rástla.
And so the children were sent to an orphanage.	A tak deti poslali do sirotinca.
The painting reminds him of the village of his ancestors.	Obraz mu pripomína dedinu jeho predkov.
This will have major political consequences.	Bude to mať veľké politické dôsledky.
Eventually, the man decided to return to his house.	Nakoniec sa muž rozhodol vrátiť do svojho domu.
The resulting hybrids can produce fertile offspring.	Výsledné hybridy môžu produkovať plodné potomstvo.
A society that oppresses women is destined to perish.	Spoločnosť, ktorá utláča ženy, je predurčená na zánik.
She broke the vase and lost her job.	Rozbila vázu a prišla o prácu.
The main character tries to break through with his life.	Hlavný hrdina sa snaží preraziť životom.
The monkey opened the bottle with his mouth.	Opica otvorila fľašu ústami.
Millions of individuals will benefit from this program.	Z tohto programu budú mať prospech milióny jednotlivcov.
Five passengers were killed.	Zahynulo päť cestujúcich.
My efforts failed.	Moje úsilie zlyhalo.
These images reveal the great natural beauty of the region.	Tieto obrázky odhaľujú veľké prírodné krásy regiónu.
The circus was in town.	Cirkus bol v meste.
The bottom line is that the prognosis is poor.	Záverom je, že prognóza je zlá.
After a while, she went to the bottom and held an object.	Po chvíli vošla dnu a držala nejaký predmet.
After cooking, the wort can be carbonated.	Po uvarení môže byť sladina sýtená.
The zoo attendant knows how to take care of the animals.	Ošetrovateľ zoo vie, ako sa starať o zvieratá.
She drank the whole cup herself.	Celý pohár vypila sama.
He has a golden heart.	Má zlaté srdce.
The sidewalk rolled across the swamp.	Chodník sa vinul cez močiar.
They set out on a journey.	Vydali sa na cestu.
The migrant population continues to grow.	Populácia migrantov naďalej rastie.
Demand for such drugs is rising sharply.	Dopyt po takýchto liekoch prudko stúpa.
The family was later escorted by police.	Rodinu neskôr eskortovala polícia.
We took the opportunity.	Využili sme príležitosť.
The blue color of the sea had just begun to fade.	Modrá farba mora práve začala blednúť.
Responses to these changes were mixed.	Reakcie na tieto zmeny boli zmiešané.
He returned through the garden to the gate.	Vrátil sa cez záhradu k bráne.
They said he would pay for it.	Povedali, že za to zaplatí.
If you study hard, you will do well.	Ak sa budeš usilovne učiť, pôjde ti to dobre.
You may want to visit her soon.	Možno ju budete chcieť čoskoro navštíviť.
For miles, the beach stretched for miles.	Na míle ďaleko sa pláž rozprestierala na míle ďaleko.
People will breathe the air discharged by factories.	Ľudia budú dýchať vzduch vypúšťaný továrňami.
A lone dog wandered around.	Okolo sa zatúlal osamelý pes.
I saw a book from there.	Odtiaľ som videl knihu.
He won the race by a narrow margin.	Preteky vyhral tesným rozdielom.
They were fined for killing the chicken.	Za zabitie kurčaťa dostali pokutu.
You have to be rational in this.	V tomto musíte byť racionálni.
It is customary for us to have afternoon tea.	U nás je zvykom mať popoludňajší čaj.
A point where you can no longer speak.	Bod, v ktorom už nemôžete hovoriť.
Some manuscripts date from the third century.	Niektoré rukopisy pochádzajú z tretieho storočia.
This will change everything.	Toto všetko zmení.
Residents are often proud of their language.	Obyvatelia sú často hrdí na svoj jazyk.
The water particles evaporate into the air.	Častice vody sa odparujú do vzduchu.
The climate here is mild and generally dry.	Podnebie je tu mierne a celkovo suché.
The distant hills were covered with a thick layer of smog.	Vzdialené kopce pokrývala hrubá vrstva smogu.
They fell in total exhaustion.	Padli totálnym vyčerpaním.
The skirt had a snug fit.	Sukňa mala priliehavý strih.
Politicians have agreed.	Politici sa dohodli.
Many whales are endangered by humans.	Mnoho veľrýb je ohrozených ľuďmi.
The stage was ready for the performance.	Pódium bolo pripravené na predstavenie.
The politician called for more spending on education.	Politik vyzval na väčšie výdavky na školstvo.
He rubbed his eyes at the screen.	Uprel oči na obrazovku.
A dark cloud hung over the landscape.	Nad krajinou visel tmavý mrak.
The village is known for its amazing scenery.	Obec je známa svojou úžasnou scenériou.
Since its inception, the importance of science has grown.	Od svojho vzniku narastal význam vedy.
He can solve the crossword puzzle in twelve minutes.	Krížovku dokáže vyriešiť za dvanásť minút.
But they had nothing to lose.	Ale nemali čo stratiť.
Garbage is incinerated in this dump.	Na tomto smetisku sa spaľujú odpadky.
The cat sits quietly on the windowsill.	Mačka pokojne sedí na parapete.
Better ask for directions.	Radšej sa opýtajte na cestu.
He collapsed and his life blood accumulated on the cobblestones.	Skolaboval a jeho životná krv sa hromadila na dlažobných kockách.
Adopt animal protection laws.	Prijať zákony na ochranu práv zvierat.
He will be hunting in this river for many years.	V tejto rieke bude loviť dlhé roky.
Most of the planet's surface is covered by water.	Väčšinu povrchu planéty pokrýva voda.
Brick wall or brick wall.	Tehlová stena alebo stena z tehál.
They trampled the farmer to death.	Farmára ušliapali na smrť.
Some families now buy all their groceries online.	Niektoré rodiny teraz nakupujú všetky svoje potraviny online.
It was just a standing room.	Bola to len miestnosť na státie.
The volcano erupted violently and without warning.	Sopka vybuchla prudko a bez varovania.
People were angry with her that she was behaving like that.	Ľudia sa na ňu hnevali, že sa tak správa.
These two combined forms relate to radiation or radioactivity.	Tieto dve kombinované formy sa týkajú žiarenia alebo rádioaktivity.
These documents need to be edited.	Tieto dokumenty vyžadujú úpravu.
Water is a chemical compound composed of oxygen and hydrogen.	Voda je chemická zlúčenina zložená z kyslíka a vodíka.
The podium is littered with discarded pieces of clothing.	Pódium je posiate odhodenými kúskami oblečenia.
The main character was rich, privileged and arrogant.	Hlavná postava bola bohatá, privilegovaná a arogantná.
Initials mean "pipe".	Iniciály znamenajú „fajku“.
The external appearance of all has changed slightly.	Vonkajší vzhľad všetkých sa mierne zmenil.
Encouragement is needed for the country to turn around.	Na to, aby sa krajina obrátila, je potrebné povzbudenie.
Pollution is widespread in this city.	Znečistenie je v tomto meste veľmi rozšírené.
Tall buildings usually contain several elevators.	Vysoké budovy zvyčajne obsahujú niekoľko výťahov.
She is sleeping, dressed only in a blue nightgown.	Spí, oblečená len v modrej nočnej košeli.
Find the source of this leak.	Nájdite zdroj tohto úniku.
Sectarian violence has plagued the country for decades.	Sektárske násilie sužuje krajinu už desaťročia.
Marginalized groups are vulnerable to poverty.	Marginalizované skupiny sú zraniteľné voči chudobe.
Put the ham in the cheese cubes.	Vložte šunku do kociek syra.
He seldom received visitors.	Málokedy prijímal návštevy.
He sympathized with the plight of the persecuted.	Súcitil s ťažkou situáciou prenasledovaných.
Many people believe he murdered his wife.	Mnoho ľudí verí, že zavraždil svoju manželku.
This is a very important problem in today's world.	V dnešnom svete je to veľmi dôležitý problém.
I have to return the books to the library today.	Dnes musím vrátiť knihy do knižnice.
John stared at the ground.	John nehybne hľadel do zeme.
Walk through the fields.	Prejdite sa po poliach.
The missile hit two kilometers from its target.	Raketa zasiahla dva kilometre od svojho cieľa.
The president regularly parades his mistress.	Prezident pravidelne defiluje svoju milenku.
They competed in the competition of musicians.	Súťažili v súťaži hudobníkov.
The young man was a member of the Olympic Committee.	Mladý muž bol členom olympijského výboru.
He heard the rustle of leaves.	Počul šuchot lístia.
She moaned softly.	Jemne zastonala.
It's hard to teach an old dog a new piece.	Je ťažké naučiť starého psa novým kúskom.
The collection of glass pipes tilts to one side.	Zbierka sklenených fajok sa nakláňa na jednu stranu.
But the princess felt burdened with duties.	Ale princezná sa cítila zaťažená povinnosťami.
Nearby was a beautiful castle.	Neďaleko bol nádherný hrad.
The tapestry tells the story of a historical battle.	Gobelín rozpráva príbeh historickej bitky.
I returned to the city by bus.	Do mesta som sa vrátil autobusom.
He worked hard as a doorman.	Tvrdo pracoval ako vrátnik.
Over time, you will explore their feelings for them.	Po čase preskúmate ich city k nim.
The train left, the townspeople cheered.	Vlak odišiel, obyvatelia mesta jasali.
The truck's wet brakes forced him to accelerate.	Mokré brzdy nákladného auta ho prinútili zrýchliť.
The company got into financial difficulties.	Spoločnosť sa dostala do finančných ťažkostí.
The power went out temporarily.	Dočasne vypadol prúd.
She passed unnoticed through a narrow entrance.	Prešla bez povšimnutia úzkym vchodom.
The quarrel grew into a battle.	Hádka prerástla do bitky.
The interpreter was helpless.	Tlmočník bol bezmocný.
It is possible that the effect was caused by one or two samples.	Možno, že účinok bol spôsobený jednou alebo dvoma vzorkami.
A miracle happened in the forest.	V lese sa stal zázrak.
He was visited by a group of high-ranking officials.	Navštívila ho skupina vysokopostavených úradníkov.
They made love last night and then fell asleep.	Včera večer sa milovali a potom zaspali.
Other mammals are single-parent.	Ostatné cicavce sú jednorodičovské.
Her children studied hard.	Jej deti usilovne študovali.
It was the first company.	Bola to prvá spoločnosť.
His friends spread the word.	Jeho priatelia šírili správy.
He'll be sleeping here tonight.	Dnes v noci tu bude spať.
The manager asked for everyone to sit down.	Manažér požiadal, aby sa všetci posadili.
She looked at him kindly.	Láskavo naňho pozerala.
The new emigrant was deeply injured.	Nový emigrant bol hlboko zranený.
Smog becomes a problem when it blocks the sun.	Smog sa stáva problémom, keď blokuje slnko.
The doctor or nurse will look at you.	Lekár alebo zdravotná sestra sa na vás pozrie.
After much deliberation, she agreed.	Po dlhom zvažovaní súhlasila.
The kennels were closed last year during the plague.	Chovateľské stanice boli zatvorené minulý rok počas moru.
A narrow road winds through the forest.	Lesom sa vinie úzka cesta.
Diplomacy has proved unnecessary in solving the problem.	Diplomacia sa pri riešení problému ukázala ako zbytočná.
Her skirt was always too short.	Jej sukňa bola vždy príliš krátka.
As a dessert, we ate black cherries.	Ako dezert sme jedli čierne čerešne.
On each side, the rebel army retreated.	Na každej strane povstalecká armáda ustúpila.
When the president entered the hall, people applauded politely.	Keď prezident vošiel do sály, ľudia zdvorilo zatlieskali.
The mine was closed after the strike.	Baňa bola po štrajku uzavretá.
The water evaporates during cooking.	Voda sa pri varení vyparí.
He believes that this may happen one day.	Verí, že sa to raz môže stať.
She learned to drive at the age of seventeen.	Šoférovať sa naučila v sedemnástich rokoch.
She liked to swim on a hot day.	V horúcom dni rada plávala.
She opened the rest door.	Otvorila dvere na odpočívadlo.
Salt has been used since time immemorial.	Soľ sa používa od nepamäti.
The wall was covered with stickers.	Stena bola pokrytá nálepkami.
Financing cuts are being imposed on regional authorities.	Krajským úradom sa ukladajú škrty vo financovaní.
Meals are made from wheat, millet and rye.	Jedlá sa vyrábajú z pšenice, prosa a raže.
This table is made of solid wood.	Tento stôl je vyrobený z masívneho dreva.
The soldiers wandered the ruins.	Vojaci putovali po ruinách.
She looked around nervously.	Nervózne sa obzerala okolo seba.
Lhasa is a difficult place to visit.	Lhasa je ťažké miesto na návštevu.
Smoke billows from the smokestacks.	Z dymovníc chrlia dym.
He answered the question of the Deputy Consul with laughter.	Na otázku zástupca konzula odpovedal smiechom.
Few people choose to live so close to the river.	Len málo ľudí sa rozhodne žiť tak blízko rieky.
I started smoking.	Začal som fajčiť.
The reports provided a clear picture of the situation.	Správy poskytli jasný obraz o situácii.
She started writing a novel.	Začala písať román.
Life expectancy was very low at the time.	Stredná dĺžka života bola v tom čase veľmi nízka.
She cried when she heard that.	Keď to počula, rozplakala sa.
My son has such a wild imagination!	Môj syn má takú bujnú fantáziu!
The coverage is terrible.	Pokrytie je hrozné.
Some spiders are dangerous, but some are harmless.	Niektoré pavúky sú nebezpečné, no niektoré sú neškodné.
She denied all allegations as unfounded.	Všetky obvinenia odmietla ako nepodložené.
Local radio provided the listeners with the latest news.	Miestny rozhlas poskytoval poslucháčom najnovšie správy.
The experience was very strong.	Zážitok to bol veľmi silný.
He noticed that several leaves turned yellow.	Všimol si, že niekoľko listov žltne.
Some people keep horses like pets.	Niektorí ľudia chovajú kone ako domáce zvieratá.
Close the windows, otherwise you will catch a cold.	Zatvorte okná, inak prechladnete.
You can camp here.	Môžete tu kempovať.
The new information set off a wave of panic.	Nové informácie spustili vlnu paniky.
Replace dirty clothes before putting them on again.	Vymeňte špinavé oblečenie predtým, ako si ho znova oblečiete.
The guitarist's popularity waned with his death.	Gitaristova popularita s jeho smrťou opadla.
This bench is made of wood.	Táto lavica je vyrobená z dreva.
The gods sent lightning and heavy rains.	Bohovia zoslali blesky a silné dažde.
The attempt was doomed to failure.	Pokus bol odsúdený na neúspech.
The enemies were still coming.	Nepriatelia stále prichádzali.
People come to the party.	Ľudia prichádzajú na párty.
The conditions here are extremely dry.	Podmienky sú tu extrémne suché.
The city is divided by the river into two parts.	Mesto je rozdelené riekou na dve časti.
Can we ask who's calling?	Môžeme sa opýtať, kto volá?
The chemical process is not safe.	Chemický proces nie je bezpečný.
Suddenly there was a knock on the door.	Zrazu sa ozvalo zaklopanie na dvere.
Many people believe he is still alive.	Mnoho ľudí verí, že je stále nažive.
The sisters immediately attacked the exiles.	Sestry okamžite zaútočili na vyhnancov.
The food was delicious.	Jedlo bolo chutné.
They flocked to this famous shrine.	Do tejto slávnej svätyne sa hrnuli.
They never guessed my secret.	Nikdy neuhádli moje tajomstvo.
The men's soldier upset.	Vojak mužov rozrušil.
The flood devastated many homes.	Povodeň zdevastovala mnoho domov.
She squeezed her husband's hand gently.	Jemne stisla manželovi ruku.
The young man smiled broadly	Mladý muž sa široko usmial
Lightning lit the sky.	Oblohu osvetlil blesk.
Let's make a fire.	Urobme si vatru.
The doctor prescribed a mild pain medication.	Lekár predpísal mierny liek proti bolesti.
Chances are always against the house.	Šance sú vždy proti domu.
It was a dark night.	Bola tmavá noc.
Whales are considered intelligent animals.	Veľryby sú považované za inteligentné zvieratá.
The government provided full compensation.	Vláda poskytla plnú náhradu.
Vultures circled overhead.	Nad hlavami krúžili supy.
Take a walk under the dock.	Urobte si prechádzku pod dokom.
Passion and pain are the hallmarks of literature.	Vášeň a bolesť sú charakteristické znaky literatúry.
You must want to own your own land.	Musíte chcieť vlastniť svoj vlastný pozemok.
It was a profitable investment.	Bola to výhodná investícia.
There are thousands of species of bats.	Existujú tisíce druhov netopierov.
Information on the differences between different types of carrots	Informácie o rozdieloch medzi rôznymi druhmi mrkvy
She was only fifteen when she died.	Keď zomrela, mala len pätnásť rokov.
I've been working here for ten years.	Pracujem tu už desať rokov.
Archaeologists have found the remains of roads, piers and bridges.	Archeológovia našli pozostatky ciest, mól a mostov.
According to psychologists, this is an innate fear.	Podľa psychológov ide o vrodený strach.
Susan's parents hated the cold.	Susanini rodičia neznášali chlad.
The chemistry professor is skilled in demonstrating concepts.	Profesor chémie je zručný v demonštrovaní konceptov.
The newspaper he helped found brought great fame.	Noviny, ktoré pomohol založiť, priniesli veľkú slávu.
One terrorist was killed and two were injured.	Jeden terorista bol zabitý a dvaja boli zranení.
Her hair was untidy.	Vlasy mala neupravené.
They try their best to avoid accidents.	Zo všetkých síl sa snažia vyhnúť nehodám.
The police are relentlessly pursuing them.	Polícia ich neúnavne prenasleduje.
The company is divided in the mining project.	Spoločnosť je v ťažobnom projekte rozdelená.
Why do we have to worry about traffic jams?	Prečo sa musíme obávať dopravných zápch?
The atmosphere was stuffy.	Atmosféra bola dusná.
We need to grow maples in our yard.	Musíme pestovať javory na našom dvore.
She encouraged her children to read books.	Svoje deti povzbudzovala, aby čítali knihy.
Flower shows are wonderful.	Výstavy kvetov sú nádherné.
She spent the weekend with us.	Strávila s nami víkend.
Britain is an island surrounded by the sea.	Británia je ostrov obklopený morom.
Their relationship was tense.	Ich vzťah bol napätý.
We traveled by car to the mountain hut.	Cestovali sme autom na horskú chatu.
He suffered injuries in the accident.	Pri nehode utrpel zranenia.
Did the program achieve what you set out to do?	Dosiahol program to, čo si stanovil?
The sergeant put his cap back on.	Seržant si nasadil späť čiapku.
She showed him a pair of shoes.	Ukázala mu pár topánok.
My family's watch was stolen.	Mojej rodine boli ukradnuté hodinky.
She repeated the singing as quietly as she knew.	Opakovala spev tak potichu, ako len vedela.
Their lunches were left out in the sun today.	Ich obedy boli dnes vynechané na slnku.
Then they carefully scanned the labels on the cans.	Potom pozorne naskenovali štítky na plechovkách.
Her father was a lifelong scientist.	Jej otec bol celoživotným vedcom.
Consumption is not associated with obesity.	Spotreba nie je spojená s obezitou.
He sat in silence at her desk.	Mlčky sedel pri jej stole.
The people of this city lack compassion.	Obyvateľom tohto mesta chýba súcit.
The workers went on strike that day.	Robotníci v ten deň štrajkovali.
You should consider a vacation.	Mali by ste zvážiť dovolenku.
The vessel was dark and dark.	Plavidlo bolo tmavé a tmavé.
The lines on the clock have shifted backwards.	Čiary na hodinách sa posunuli dozadu.
He always blows his own trumpet.	Vždy trúbi na vlastnú trúbku.
They planted crops in the fertile region.	V úrodnom kraji sadili plodiny.
The modern city stretches over the surrounding countryside.	Moderné mesto sa rozprestiera nad okolitou krajinou.
Things were presented for sale.	Veci boli prezentované na predaj.
He leaned in to kiss her.	Naklonil sa, aby ju pobozkal.
Repair all roads.	Opravte všetky cesty.
These definitions are well established.	Tieto definície sú dobre zavedené.
I ground the coffee with a potato grinder.	Kávu som zomlela drvičom na zemiaky.
The relationship between teacher and student is very important.	Vzťah medzi učiteľom a žiakom je veľmi dôležitý.
Warning signals are unnecessary.	Varovné signály sú zbytočné.
Don't disturb him, the doctor said.	Neruš ho, povedal doktor.
Many have been forcibly evicted from their homes.	Mnohí boli násilne vysťahovaní zo svojich domovov.
Some information has changed.	Niektoré informácie boli zmenené.
Buildings are often concrete or brick.	Budovy sú často betónové alebo tehlové.
Throw away any food that doesn't taste right.	Vyhoďte všetko jedlo, ktoré nemá správnu chuť.
Work requires a lot of patience.	Práca si vyžaduje veľa trpezlivosti.
Behind the village, the mountains rose steeply.	Za dedinou sa hory strmo dvíhali.
Businesses are trying to manipulate consumers.	Firmy sa snažia manipulovať spotrebiteľov.
Spring is a time of renewal.	Jar je časom obnovy.
The burning sun hit.	Horiace slnko udrelo.
He shook Tyrant's head with a single blow.	Tyranovi odťal hlavu jediným úderom.
Suddenly the engine stopped.	Zrazu sa motor zastavil.
The small apartment was cramped and damp.	Malý byt bol stiesnený a vlhký.
He will protect us.	On nás ochráni.
These processes provide a useful way of transmission.	Tieto procesy poskytujú užitočný spôsob prenosu.
A charming young lady entered the bar.	Do baru vošla očarujúca mladá dáma.
The streets were filled with cars.	Ulice boli zaplnené autami.
The pounding from the bass was deafening.	Búšenie z basy bolo ohlušujúce.
This soil is often exposed to landslides.	Táto pôda je často vystavená zosuvom pôdy.
Great article, the article was radiant.	Skvelý článok, článok bol žiarivý.
The rain did not stop until after dark.	Dážď ustal až po zotmení.
He chewed slowly and enjoyed the taste of pineapple.	Pomaly žuval a vychutnával si chuť ananásu.
The resolution was adopted unanimously.	Uznesenie bolo prijaté jednomyseľne.
For these people, poverty is a reality.	Pre týchto ľudí je chudoba realitou.
A group of workers was detained with a gun in their hand.	Skupina robotníkov bola zadržaná so zbraňou v ruke.
The search for life on other planets continues.	Pátranie po živote na iných planétach pokračuje.
The tax was imposed as a fine for past transgressions.	Daň bola uložená ako pokuta za minulé prehrešky.
The vote was falsified.	Hlasovanie bolo sfalšované.
Corn is also grown on the farm.	Na farme sa pestuje aj kukurica.
The smell of gas was very strong.	Pach plynu bol veľmi silný.
I drank dark beer at my aunt's.	U tety som pil tmavé pivo.
Gold is a yellowish metal.	Zlato je žltkastý kov.
There were arrests following legal proceedings.	Po zákonných postupoch došlo k zatknutiu.
The fruit has been popular with humans since ancient times.	Ovocie bolo obľúbené u ľudí už od staroveku.
He said the same thing over and over.	Znova a znova hovoril to isté.
The spoon is dull, the tea cold.	Lyžica je tupá, čaj studený.
Revolution in the forest.	Revolúcia v lese.
His mother was deep asleep.	Jeho matka bola v hlbokom spánku.
The moon came out over the black gates.	Nad čiernymi bránami vyšiel mesiac.
The chairwoman loudly defended the legislation	Predsedníčka legislatívu hlasno obhajovala
Sleep is important.	Spánok je dôležitý.
Impotence can be a symptom of heart disease.	Impotencia môže byť príznakom srdcového ochorenia.
The football referee was a nice male figure.	Futbalový rozhodca bol peknou mužskou postavou.
The mountain lay before us.	Hora ležala pred nami.
I handed him the letter.	Podala som mu list.
He had tousled hair as he got off the train.	Pri vystupovaní z vlaku mal rozstrapatené vlasy.
The cat disappeared into the bushes.	Mačka zmizla v kroví.
The fish jumps over the flock.	Ryba preskakuje kŕdeľ.
He drew his terrible weapon.	Vytiahol svoju hroznú zbraň.
She looked longingly at the fish.	Túžobne hľadela na rybu.
Bacteria were to blame.	Za to mohli baktérie.
You managed to subdue him somehow.	Dokázala si ho nejako podrobiť.
Her husband's eyes were covered in blood from excessive drinking.	Oči jej manžela boli podliate krvou od prílišného pitia.
The seasons are changing surprisingly fast.	Ročné obdobia sa menia prekvapivo rýchlo.
The weather was hot and dry.	Počasie bolo horúce a suché.
The singer cried desperately.	Speváčka sa zúfalo rozplakala.
The clouds darkened and the wind picked up.	Mraky potemneli a zdvihol sa vietor.
The manager must have experience in his field.	Manažér musí mať skúsenosti vo svojom odbore.
When playing, try to follow the rules.	Pri hraní sa snažte dodržiavať pravidlá.
Do not leave anything in the kitchen.	Nenechávajte nič v kuchyni.
So your grandmother came to town.	Takže vaša babička prišla do mesta.
The jury awarded her a large sum of money.	Porota jej udelila veľkú sumu peňazí.
His past actions are obscured by his current portfolio.	Jeho minulé činy sú zakryté jeho súčasným portfóliom.
There are sometimes deep cracks near the top.	V blízkosti vrcholu sú občas hlboké trhliny.
It should be easily recognizable.	Malo by byť ľahko rozpoznateľné.
The insurgents were expelled from the region.	Povstalci boli z tohto regiónu vyhnaní.
The crane in this valley can lift huge weights.	Žeriav v tomto údolí dokáže zdvihnúť obrovské závažia.
Mango was waiting for him at the front door.	Mango ho čakalo pri vchodových dverách.
He continued to rise in the rankings.	Pokračoval vo svojom vzostupe v rebríčku.
His friend spoke to him in quiet tones.	Jeho priateľ sa mu prihovoril tichými tónmi.
He ran away, leaving his wife behind.	Utiekol a zanechal za sebou manželku.
This is where our ancestors came from.	Odtiaľ pochádzali naši predkovia.
The tall man shouted for help.	Vysoký muž kričal o pomoc.
They shook hands after the ceremony.	Po obrade si podali ruky.
This mighty river irrigates thousands of acres of farmland.	Táto mohutná rieka zavlažuje tisíce akrov poľnohospodárskej pôdy.
The queen left the palace in a coach.	Kráľovná opustila palác na koči.
The singer shook the crowd.	Spevák rozhýbal dav.
The stone floor was covered with sand.	Kamenná podlaha bola pokrytá pieskom.
The experiment failed completely.	Experiment úplne zlyhal.
Entering the apartment.	Vchádzanie do bytu.
Many farmers were initially reluctant to plant it.	Mnohí farmári spočiatku váhali, či ju zasadiť.
There is no need to enter any of our data.	Nie je potrebné zadávať žiadne naše údaje.
Another goal was sterilization.	Ďalším cieľom bola sterilizácia.
Prepare the soil and plant the seed.	Pripravte pôdu a zasaďte semeno.
Why don't they leave us alone?	Prečo nás nenechajú na pokoji?
I'm beginning to doubt my common sense.	Začínam pochybovať o svojom zdravom rozume.
Eliminate or improve the law on racial discrimination.	Odstránenie alebo zlepšenie zákona o rasovej diskriminácii.
I can't run very fast.	Neviem bežať veľmi rýchlo.
She searched for him all night.	Hľadala ho celú noc.
The size of the text can be increased or decreased.	Veľkosť textu je možné zväčšiť alebo zmenšiť.
They wrote in the sand.	Písali do piesku.
Anything less would be unfair.	Čokoľvek menej by bolo nespravodlivé.
The accident caused widespread disruption.	Nehoda spôsobila rozsiahle narušenie.
The investigation team revealed convincing evidence.	Vyšetrovací tím odhalil presvedčivé dôkazy.
Later, the group took a coffee break.	Neskôr si skupina dala prestávku na kávu.
Their greatest hope now lies on the main road.	Ich najväčšia nádej teraz leží na hlavnej ceste.
The soldier carefully counted his change.	Vojak starostlivo počítal svoje drobné.
The noise intensified.	Hluk zosilnel.
We refuse to eat animal products.	Odmietame jesť živočíšne produkty.
In prehistoric times, titanic battles were fought between dinosaurs.	V praveku sa medzi dinosaurami viedli titánske bitky.
Wear it!	Noste ho!
The guano industry has flourished here for three hundred years.	Guánový priemysel tu prekvital tristo rokov.
The prime minister was popular.	Premiér bol populárny.
Many scientists work in this field.	V tejto oblasti pracuje veľa vedcov.
The president has repeatedly denied any guilt.	Prezident opakovane poprel akúkoľvek vinu.
It's time to clean up.	Je čas vypratať sa.
The birds were looking forward to leaving.	Vtáky sa tešili na odchod.
Oil companies extract oil and natural gas.	Ropné spoločnosti ťažia ropu a zemný plyn.
The soldiers drop their weapons.	Vojaci zložia zbrane.
Many commercial products are made of wood.	Mnohé obchodné výrobky sú vyrobené z dreva.
All countries were represented.	Zastúpené boli všetky krajiny.
This period was marked by uprisings and military coups.	Toto obdobie bolo poznačené povstaniami a vojenskými prevratmi.
A line of cotton clouds stretched across the sky.	Po oblohe sa ťahal rad bavlnených oblakov.
This city has a reputation for being dangerous.	Toto mesto má povesť nebezpečného.
The wolves were getting bolder.	Vlci boli čoraz odvážnejší.
He tried to take advantage of the situation.	Snažil sa využiť situáciu.
He joined his uncle's army.	Vstúpil do armády svojho strýka.
People started to disappear after the murder.	Po vražde začali miznúť ľudia.
They could not hide their feelings.	Nedokázali skryť svoje pocity.
Real happiness is hard to achieve.	Skutočné šťastie je ťažké dosiahnuť.
You should make sure that you keep them properly.	Mali by ste sa uistiť, že ich správne uchovávate.
He pulled back the curtain.	Zatiahol záves.
The bike is marked with my name.	Bicykel je označený mojím menom.
The police usually investigate serious crimes.	Polícia zvyčajne vyšetruje závažné trestné činy.
Why are most stars colored?	Prečo má väčšina hviezd farby?
These ancient ruins are magnificent.	Tieto staroveké ruiny sú veľkolepé.
The snow hit hard.	Husto napadol sneh.
Several brands of bottled spring water are readily available.	Niekoľko značiek balenej pramenitej vody je ľahko dostupných.
The trees around are hundreds of years old.	Stromy naokolo sú staré stovky rokov.
Smoking is absolutely forbidden in many places.	Na mnohých miestach je fajčenie absolútne zakázané.
The population is still declining.	Počet obyvateľov stále klesá.
Air travel is stressful.	Letecká doprava je stresujúca.
Therefore, it is best to research carefully.	Preto je najlepšie starostlivo skúmať.
Growing demand for bread has forced prices to rise.	Rastúci dopyt po chlebe prinútil zvýšiť ceny.
In the evening we ate roast chicken.	Večer sme jedli pečené kura.
Taxes will not increase this year.	V tomto roku sa dane zvyšovať nebudú.
Every pedestrian has his or her own story.	Každý chodec má svoj vlastný príbeh.
Mix the flour well.	Múku dobre premiešame.
We suggested that we write a novel together.	Navrhli sme, že by sme mali spolu napísať román.
His sudden return brought all her friends into confusion.	Jeho náhly návrat priviedol všetkých jej priateľov do zmätku.
The text warns that dehydration is a serious problem.	Text varuje, že dehydratácia je vážny problém.
It is forbidden to infringe copyright.	Je zakázané porušovať autorské práva.
For example, these chickens were raised on corn.	Napríklad tieto kurčatá boli chované na kukurici.
Some groups claim that the world will be over next year.	Niektoré skupiny tvrdia, že budúci rok bude koniec sveta.
Every day the poor horse ate the grass.	Deň čo deň ten úbohý kôň jedol trávu.
For several students, this was the first time abroad.	Pre viacerých študentov to bolo prvýkrát v zahraničí.
The same problem is not so serious elsewhere.	Rovnaký problém inde nie je taký závažný.
The thread holds the beads in place.	Niť drží korálky na mieste.
Singaporeans have many advantages.	Singapurčania majú množstvo výhod.
The judgment of the court was given in advance.	Rozsudok súdu bol vopred daný.
The cops took him away.	Odviezli ho policajti.
The length of the paragraph should vary according to the length of the sentence.	Dĺžka odseku by sa mala meniť podľa dĺžky vety.
The sounds of the monkeys creaked.	Zvuky opíc škrípali.
They adapted to change and quickly built new paths.	Prispôsobili sa zmenám a rýchlo postavili nové cesty.
The children learned to be obedient and happy.	Deti učili byť poslušné a šťastné.
Ignore all the rules when it comes to cooking.	Ignorujte všetky pravidlá, pokiaľ ide o varenie.
Many cops are corrupt.	Veľa policajtov je skorumpovaných.
I always prefer skiing to swimming.	Vždy mám radšej lyžovanie ako plávanie.
The impact of climate change on humanity is serious	Vplyv klimatických zmien na ľudstvo je vážny
The trained urologist was alone in his office.	Vyštudovaný urológ bol vo svojej ordinácii sám.
Termites are white and feed on wood.	Termity majú bielu farbu a živia sa drevom.
She walked purposefully across the hall.	Cieľavedome kráčala cez chodbu.
Water shortages will become more common.	Nedostatok vody bude čoraz bežnejší.
The student shows interest and enthusiasm in the learning process.	Žiak prejavuje záujem a nadšenie v procese učenia.
Some scientists remain skeptical of global warming.	Niektorí vedci zostávajú skeptickí voči globálnemu otepľovaniu.
A significant increase was recorded nationwide.	Výrazný nárast bol zaznamenaný celoplošne.
These men went into the desert.	Títo muži odišli do púšte.
He was in a terrible state.	Bol v hroznom stave.
He walked slowly down this dark, narrow alley.	Pomaly kráčal touto tmavou, úzkou uličkou.
She was tired and needed a break.	Bola unavená a potrebovala oddych.
The school is close to where I live.	Škola je blízko môjho bydliska.
Jonica thought about her problem.	Jonica sa zamyslela nad svojim problémom.
This important document is confidential.	Tento dôležitý dokument je dôverný.
He likes to communicate with his friends.	Rád komunikuje so svojimi priateľmi.
His earnings did not meet the needs of his family.	Jeho zárobok nezodpovedal potrebám jeho rodiny.
He and his family are farmers.	On a jeho rodina sú roľníci.
Her husband was never home.	Jej manžel nikdy nebol doma.
The man was crying hot.	Muž horko plakal.
Mangosteen is considered highly nutritious.	Mangostan je považovaný za vysoko výživný.
Put the pastry in the fridge.	Vložte pečivo do chladničky.
The landscape has a tropical climate.	Krajina má tropické podnebie.
Experience has shown that business is beneficial.	Skúsenosti ukázali, že obchod je výhodný.
Their performance has improved significantly.	Ich výkon sa výrazne zlepšil.
The poet's skull was crushed during the invasion.	Lebka básnika bola počas invázie rozdrvená.
Gather all your things and put them in your luggage.	Zhromaždite všetky svoje veci a vložte ich do batožiny.
With his new tactics, the Air Force quickly gained control.	Pomocou jeho novej taktiky letectvo rýchlo získalo kontrolu.
They will have to decide.	Budú sa musieť rozhodnúť.
Many dairy farms in the region produce excess milk.	Mnoho mliečnych fariem v regióne produkuje nadbytočné mlieko.
Join the police if you are eligible.	Pridajte sa k polícii, ak máte nárok.
This restaurant has a good reputation.	Táto reštaurácia má dobrú povesť.
Can inspection technology.	Technológia kontroly plechovky.
The population is well informed by the media.	Obyvateľstvo je dobre informované médiami.
They saw huge waves rolling on them	Videli, ako sa na nich valia obrovské vlny
The truck rushed ruthlessly.	Nákladiak sa bezohľadne rútil.
Reduce stress levels.	Znížte úroveň stresu.
Used in automatic cars.	Používa sa v automatických autách.
The princess used to be in a beautiful castle.	Princezná bývala v krásnom zámku.
The guards were looking for him.	Hľadali ho strážcovia.
He calls for advice on old posters from the past.	Vyzýva na rady starých plagátov z minulosti.
There is no rationalization for evil.	Pre zlo neexistuje racionalizácia.
Dry the duck in the oven.	Osušte kačicu v rúre.
Few people know about it.	Málokto o tom vie.
When we arrived, the highway was crowded.	Keď sme dorazili, diaľnica bola preplnená.
This country is in desperate need of more infrastructure.	Táto krajina zúfalo potrebuje viac infraštruktúry.
Researchers have found several abnormalities in the brain.	Vedci našli niekoľko abnormalít v mozgu.
A little dirty secret.	Malé špinavé tajomstvo.
Foe's inexperience was obvious.	Foeova neskúsenosť bola očividná.
The poem was written by a young poet.	Báseň napísal mladý básnik.
On a clear day you can see forever.	Za jasného dňa môžete vidieť navždy.
Exegesis is in decline.	Exegéza je na ústupe.
He is devoted to the party.	Je oddaný strane.
Space agencies are now looking for life in other worlds.	Vesmírne agentúry teraz hľadajú život na iných svetoch.
She put a few coins in the hole.	Do otvoru vrazila niekoľko mincí.
The old town square was filled with huge crowds of people.	Staromestské námestie zaplnili obrovské davy ľudí.
Despair struck those who prayed in the mosque.	Tých, ktorí sa modlili v mešite, zasiahlo zúfalstvo.
Top officials promise change for the better.	Najvyšší predstavitelia sľubujú zmenu k lepšiemu.
Their eyes met.	Ich oči sa stretli.
She broke three fingers in the accident.	Pri nehode si zlomila tri prsty.
If the hat sits, wear it!	Ak klobúk sedí, noste ho!
The apple turns brown.	Jablko zhnedne.
My anger overflows with anger.	Môj hnev prekypuje hnevom.
The rotten fruit was covered with ants.	Zhnité ovocie bolo pokryté mravcami.
It is essential to have a high level of education.	Je nevyhnutné mať vysokú úroveň vzdelania.
Equipment is still missing.	Vybavenie stále chýba.
Finding truffles has become an obsession	Hľadanie hľuzoviek sa stalo posadnutosťou
The forest is home to deer and mountain goats.	Les je domovom jeleňov a horských kôz.
Put the eggs in a glass bowl.	Vložte vajcia do sklenenej misky.
What a good man he became.	Aký dobrý muž sa z neho stal.
Cities continue to grow into undeveloped areas.	Mestá sa naďalej rozrastajú do nezastavaných oblastí.
Here lies a bronze plaque with engraved names.	Tu leží bronzová tabuľka s vyrytými menami.
The shuttle's engine shut down and they fell.	Motor raketoplánu vypol a oni padali.
Your deception has ruined our relationship.	Váš podvod zničil náš vzťah.
It often snows in the mountains during this season.	Počas tejto sezóny na horách často padá sneh.
She found him snoring	Našla ho chrápať
He planted trees that afternoon.	V to popoludnie zasadil stromy.
The number of visitors to this concert has increased.	Počet návštevníkov tohto koncertu sa zvýšil.
Violent crimes are more common today.	Násilné trestné činy sú dnes častejšie.
The ice melted and small pieces of water formed.	Ľad sa roztopil a vytvorili malé kúsky vody.
Cigarette smoking is not prohibited in this country.	Fajčenie cigariet v tejto krajine nie je zakázané.
The stench of stagnant water was horrible.	Smrad zo stojatej vody bol otrasný.
He suggested a procedure.	Navrhol postup.
The villagers were very happy.	Dedinčania mali obrovskú radosť.
There are many birds in the region.	V regióne žije množstvo vtákov.
The wound fell and he fell to his knees.	Padla rana a on padol na kolená.
The inspection revealed illegal fishing.	Inšpekcia odhalila nelegálny rybolov.
No rest for the tired.	Žiadny odpočinok pre unavených.
Police originally assumed he had no accomplices.	Polícia pôvodne predpokladala, že nemal žiadnych komplicov.
Let it grow until it is six inches.	Nechajte to rásť, kým nebude mať šesť palcov.
Acid rains also damage forests.	Kyslé dažde poškodzujú aj lesy.
His story, if true, is incredible.	Jeho príbeh, ak je pravdivý, je neuveriteľný.
The project manager will take care of all the details.	O všetky detaily sa postará projektový manažér.
They walked slowly forward.	Pomaly kráčali vpred.
You will be measured physically and mentally.	Budete odmeraní fyzicky aj psychicky.
The head of the country's armed forces resigned.	Šéf ozbrojených síl krajiny odstúpil.
A tall tree falls after the storm.	Po búrke padá vysoký strom.
Everyone present applauded.	Všetci prítomní tlieskali.
We have become cleaning and cleaning specialists.	Stali sme sa špecialistami na čistenie a čistenie.
Doctors use knives and scalpels in their work.	Lekári pri svojej práci používajú nože a skalpely.
They waited for hours.	Čakali celé hodiny.
The clerk looks unhappy.	Úradník vyzerá nešťastne.
It is now market capitalization to make money through regular employment.	Teraz je trhovou kapitalizáciou zarábať peniaze pravidelným zamestnaním.
They criticized the electoral system as a whole.	Kritizovali volebný systém ako celok.
There is a risk of dust storms.	Hrozia prašné búrky.
It is important to mix the dough thoroughly.	Dôležité je dôkladne premiešať cesto.
Coat the edge with water.	Natrite okraj vodou.
Is there a doctor in the house?	Je v dome lekár?
Mercury was used to treat dwarves.	Ortuť sa používala na liečbu trpaslíkov.
Drive carefully.	Jazdi opatrne.
His lips were dry.	Jeho pery boli suché.
The audience did not show any confidence.	Prítomní neprejavili žiadnu dôveru.
The mother cow roared and her calf growled.	Matka krava bučala a jej lýtko zabŕčalo.
He enjoyed a turn of events.	Potešil sa zvratu udalostí.
I'd rather see if he's home.	Radšej sa pozriem, či je doma.
The constant drizzle complicated the watering of the garden.	Neustále mrholenie komplikovalo polievanie záhrady.
Pork is another favorite dish.	Bravčové mäso je ďalším obľúbeným jedlom.
They use gas to dissolve limestone.	Používajú plyn na rozpustenie vápenca.
Be generous with spices.	Buďte štedrí s korením.
At sixteen, imagine you're a soldier.	Po šestnáste, predstavte si, že ste vojak.
They were lambs to kill.	Boli to jahňatá na zabitie.
High crime rates lead to widespread fear.	Vysoká miera kriminality vedie k rozšírenému strachu.
The best students are often selected for government internships.	Najlepší študenti sú často vyberaní na vládne stáže.
We were unable to provide adequate ventilation.	Nedokázali sme zabezpečiť dostatočné vetranie.
Sidewalks, piers and beaches attract tourists.	Chodníky, móla a pláže priťahujú turistov.
Despite great odds, the rebels refused to give up.	Napriek veľkej presile sa rebeli odmietli vzdať.
Leave it to me.	Nechajte to na mňa.
Most cities currently have a metro.	Väčšina miest má v súčasnosti metro.
The judge ordered a retrial.	Sudca nariadil obnovu konania.
The coat of arms of the school is boldly depicted on the walls.	Na stenách je odvážne zobrazený erb školy.
This model will be followed by more buildings.	Tento model bude nasledovať viac budov.
Please try again, from a different angle.	Skúste to znova, z iného uhla.
This landmark was rejected.	Tento orientačný bod bol odmietnutý.
This tall, handsome man spoke in a foreign language.	Tento vysoký, pekný muž hovoril v cudzom jazyku.
Reduce the amount of salt.	Znížte množstvo soli.
Her face was framed by long black hair.	Tvár jej orámovali dlhé čierne vlasy.
Once he's gone, it won't come back.	Akonáhle je preč, už sa to nevráti.
The departure was canceled just at sunset.	Odstup bol zrušený práve pri západe slnka.
Pikesbill sea turtles are located on the sandy beaches.	Morské korytnačky Pikesbill sa nachádzajú na piesočnatých plážach.
An unimaginable force attacked the ocean.	Na oceán zaútočila nepredstaviteľná sila.
The city's economy is well established.	Ekonomika mesta je dobre zavedená.
The door was closed, but there was still noise.	Dvere boli zavreté, no hluk sa stále ozýval.
The smooth black beach stretches in both directions.	Hladká čierna pláž sa tiahne oboma smermi.
He walked slowly toward her.	Pomaly kráčal k nej.
He had beautiful eyes.	Mal krásne oči.
Now scientists are delighted to know this inspiring truth.	Teraz sú vedci potešení, že poznajú túto inšpiratívnu pravdu.
He waved kindly to him.	Láskavo jej zamával.
They bet on which man would win the race.	Stavili sa, ktorý muž vyhrá preteky.
She put her money into a savings bond.	Svoje peniaze vložila do sporiaceho dlhopisu.
Clearly visible from space.	Jasne viditeľné z vesmíru.
James' eyes are brown.	Jamesove oči sú hnedé.
The farm produces various crops.	Farma produkuje rôzne plodiny.
Make the cheese creamy and smooth.	Urobte zo syra krémový a hladký.
These pills will help you fall asleep.	Tieto tabletky vám pomôžu zaspať.
The noise from the fireworks was deafening.	Hluk z ohňostroja bol ohlušujúci.
Each paragraph should contain sufficient information.	Každý odsek by mal obsahovať dostatočné informácie.
According to scientists, there is no quick fix.	Podľa vedcov neexistuje rýchle riešenie.
You can sign up for unlimited hours.	Môžete sa prihlásiť na neobmedzené hodiny.
He woke up from a deep sleep.	Prebudil sa z hlbokého spánku.
Many girls wore gypsy costumes this summer.	Mnohé dievčatá toto leto nosili cigánske kostýmy.
He is running for the city council.	Kandiduje do mestského zastupiteľstva.
Men, women and children are encouraged to find work.	Muži, ženy a deti sú povzbudzovaní, aby si našli prácu.
He tried to keep up with all the new technologies.	Snažil sa držať krok so všetkými novými technológiami.
You have to be patient.	Musíte byť trpezlivý.
Several fires burned in the forest.	V lese horelo niekoľko ohnísk.
This city boasts a number of quality clubs.	Toto mesto sa môže pochváliť množstvom kvalitných klubov.
Take an introductory course in philosophy, politics and history.	Absolvujte úvodný kurz filozofie, politiky a histórie.
Together the child lay on his stomach in the sand.	Spolu dieťa ležalo na bruchu v piesku.
He adjusted his seat.	Upravil si sedadlo.
I can't stand the politician.	Nemôžem vystáť toho politika.
My skin shook with fear.	Koža sa mi zachvela od strachu.
Professor of philosophy lectured.	Prednášal profesor filozofie.
Pineapples and banana trees stood hanging with fruit.	Ananás a banánovníky stáli zvesené s ovocím.
He lived for thirty years.	Žil tridsať rokov.
Children are the future.	Deti sú budúcnosť.
The rocks were covered with snow.	Skaly boli pokryté snehom.
He stroked her forehead, trying to comfort her.	Pohladil ju po čele a snažil sa ju utešiť.
The tunnel was flooded.	Tunel bol zaplavený vodou.
The drivers took the train to the city.	Rušňovodiči odviezli vlak do mesta.
Water is the pulp of our ecosystem.	Voda je miazgou nášho ekosystému.
He hoped the old woman met him.	Dúfal, že ho stará žena stretla.
The Earth's atmosphere protects us from harmful radiation.	Zemská atmosféra nás chráni pred škodlivým žiarením.
The hours passed slowly.	Hodiny ubiehali pomaly.
At the first ignition, they start a fire.	Pri prvom zapálení zapália oheň.
The cake is ruined.	Torta je zničená.
Further work is being done on groundwater treatment.	Ďalšie práce sa vykonávajú na čistenie podzemných vôd.
Test yourself with the first ten problems.	Otestujte sa prvými desiatimi problémami.
He is a seasoned traveler.	Je to ostrieľaný cestovateľ.
A flood of refugees flowed into the city.	Do mesta prúdila záplava utečencov.
Dave could never find his keys.	Dave nikdy nemohol nájsť svoje kľúče.
Ticket prices will increase next year.	V budúcom roku sa ceny cestovných lístkov zvýšia.
Prolonged drought has devastated agriculture.	Dlhotrvajúce sucho zdevastovalo poľnohospodárstvo.
The willows swayed gently in the breeze.	Vŕby sa jemne hojdali vo vánku.
A large amount of precipitation fell over the region.	Nad regiónom spadlo veľké množstvo zrážok.
Sweat ran down his face.	Pot mu stekal po tvári.
Many species, including the polar bear, are endangered.	Mnohé druhy, vrátane ľadového medveďa, sú ohrozené.
Flashbacks are common in this film.	V tomto filme sú časté flashbacky.
Customers apologize politely and quickly when they forget their wallets.	Zákazníci sa slušne a rýchlo ospravedlňujú, keď si zabudnú peňaženku.
I hope you win millions in the lottery!	Dúfam, že vyhráte milióny v lotérii!
In the early days, children learned their craft at home.	V raných dobách sa deti učili svoje remeslo doma.
His friend handed him a dollar bill.	Jeho kamarát mu podstrčil dolárovú bankovku.
It smells nice and helps me concentrate.	Príjemne vonia a pomáha mi sústrediť sa.
He gradually greeted each party member.	Postupne pozdravil každého člena strany.
I finally passed the exams.	Skúšky som nakoniec zložil.
Filming will begin tomorrow.	Natáčanie sa začne zajtra.
The prime minister used public outrage.	Premiér využil verejné pobúrenie.
You won't find any clue here.	Tu po nej nenájdete žiadnu stopu.
They fled into exile.	Utiekli do exilu.
Your mother went downstairs and held a broken broom.	Tvoja matka zišla dole a držala zlomenú metlu.
Is it possible to buy happiness with money?	Dá sa za peniaze kúpiť šťastie?
They began digging a shallow pit in the ground.	Začali kopať plytkú jamu v zemi.
We were struck by the size of the warehouse itself.	Zarazila nás samotná veľkosť skladu.
What do we know about these people?	Čo vieme o týchto ľuďoch?
The newspaper reported it as a "surprise."	Noviny o tom informovali ako o „prekvapení“.
Like others of its kind, it has no eyes.	Rovnako ako ostatné svojho druhu nemá oči.
Six children fought for the toy.	Šesť detí sa o hračku pobilo.
He mainly studied physics.	Študoval predovšetkým fyziku.
The scientist considered the world's population.	Vedec zvážil svetovú populáciu.
Six out of ten are women.	Šesť z desiatich sú ženy.
We need a thermometer to measure the temperature.	Na meranie teploty potrebujeme teplomer.
More shrubs were added in accordance with the regulations.	V súlade s predpismi bolo pridaných viac kríkov.
A small cloudburst revealed the moon.	Malá prietrž mračien odhalila mesiac.
No one can ever stand there.	Nikto tu nikdy nemôže stáť na mieste.
We paint the walls all white.	Steny maľujeme celé na bielo.
I made this cake, you know.	Robila som túto tortu, vieš.
There was nothing left, so the plane probably crashed.	Nič nezostalo, takže lietadlo sa pravdepodobne zrútilo.
The colors of the fruit overlap.	Farby ovocia sa prelínajú.
She negotiated with the rebels.	Vyjednávala s rebelmi.
At least four ships are moored in the port.	V prístave kotvili najmenej štyri lode.
A steel bridge runs across the turbulent river.	Cez rozbúrenú rieku vedie oceľový most.
The hungry cat growled.	Hladná mačka zavrčala.
It's a tasty but sometimes challenging food to cook.	Je to chutné, ale občas náročné jedlo na varenie.
He nodded in agreement.	Súhlasne prikývol.
This island is forty kilometers long.	Tento ostrov je dlhý štyridsať kilometrov.
He wasn't sure which one was weird.	Nebol si istý, ktorá z nich je zvláštna.
Experiments with mice show that they are intelligent creatures.	Experimenty s myšami ukazujú, že ide o inteligentné tvory.
These books are beyond our comprehension.	Tieto knihy presahujú naše chápanie.
When he got home, he called his sister.	Keď prišiel domov, zavolal sestre.
I've been interested in acting since I was a kid.	Herectvo ma zaujímalo od malička.
Stock prices and employment are falling.	Ceny akcií a zamestnanosť klesajú.
The minister looked pale and bad.	Minister vyzeral bledo a zle.
Did you know that parrots can mimic human speech?	Vedeli ste, že papagáje dokážu napodobňovať ľudskú reč?
The walls were waterlogged.	Steny boli podmáčané.
Don't be fooled by appearances.	Nenechajte sa oklamať zdanie.
In most of the world, tourism is a major sector.	Vo väčšine sveta je cestovný ruch hlavným odvetvím.
This strain is occupied by an ant colony.	Tento kmeň zaberá kolónia mravcov.
The politician seems to have lost interest in this topic.	Politik akoby stratil o túto tému záujem.
Many argue that the appeal is unfair.	Mnohí tvrdia, že odvolanie je nespravodlivé.
So why did you do it?	Prečo si to teda urobil?
We should have gone further.	Mali sme radšej ísť ďalej.
A huge collection of bones was discovered.	Bola objavená obrovská zbierka kostí.
So he left and joined the army with honor.	A tak odišiel a so cťou vstúpil do armády.
His music is unique.	Jeho hudba je jedinečná.
The structure was dilapidated.	Konštrukcia bola schátraná.
He staggered to the medicine.	Potácajúc sa natiahol k lieku.
You have a strong background in helping people.	Máte silné zázemie v pomoci ľuďom.
If they got to the coast, they would be safe.	Ak by sa dostali na pobrežie, boli by v bezpečí.
The new program provides former prisoners with job training.	Nový program poskytuje bývalým väzňom pracovné školenie.
Ubuntu is a computer operating system.	Ubuntu je počítačový operačný systém.
He remained silent for a few moments.	Na pár chvíľ zostal ticho.
Rescuers hit the body in the water.	Záchranári narazili vo vode na telo.
Rinse your mouth before spitting out the chewing gum.	Pred vypľutím žuvačky si vypláchnite ústa.
Please refrain from smoking in any enclosed spaces.	Prosím, zdržte sa fajčenia vo všetkých uzavretých priestoroch.
The bird's feathers are black with a turquoise sheen.	Vtáčie perie je čierne s tyrkysovým leskom.
The merger will benefit significantly.	Fúzia spoločnosti výrazne prospeje.
The government must ensure equality for all.	Vláda musí zabezpečiť rovnosť pre všetkých.
The king asked for an apology.	Kráľ žiadal ospravedlnenie.
The detector is designed for scanning containers for radioactive materials.	Detektor je určený na skenovanie kontajnerov na rádioaktívne materiály.
Water can be used to generate electricity.	Voda sa dá použiť na výrobu elektriny.
Small earthquakes are common in this area.	Malé zemetrasenia sú v tejto oblasti bežné.
Your childhood was better than mine.	Tvoje detstvo bolo lepšie ako moje.
The pioneering political party is still active.	Priekopnícka politická strana je stále aktívna.
From this village, the road leads to the city.	Z tejto dediny vedie cesta do mesta.
The sailor fell asleep.	Námorník zaspal.
Fresh vegetables from the garden are crunchy and tasty.	Čerstvá zelenina zo záhrady je chrumkavá a chutná.
Some readers will dispute this claim.	Niektorí čitatelia budú proti tomuto tvrdeniu namietať.
He showed good performance in tennis.	V tenise predviedol dobrý výkon.
He has many friends and acquaintances.	Má veľa priateľov a známych.
This region is rich in biodiversity.	Tento región je bohatý na biodiverzitu.
The scientist claims that the formula works.	Vedec tvrdí, že vzorec funguje.
Return any items you don't use.	Vráťte všetky položky, ktoré nepoužívate.
If anyone wore them, they would be too heavy.	Ak by ich niekto nosil, boli by príliš ťažké.
The exhibition center was surrounded by high walls.	Výstavisko bolo obohnané vysokými múrmi.
The jelly was soft and slippery.	Rôsol bol mäkký a klzký.
The plains were shrouded in fog.	Roviny boli zahalené v hmle.
The salinity of this tuna is appalling.	Slanosť tohto tuniaka je otrasná.
Chemicals are extremely dangerous.	Chemikálie sú mimoriadne nebezpečné.
A large number of students flocked to this university every year.	Na túto univerzitu sa každoročne hrnulo množstvo študentov.
The podium rises above the beach.	Pódium sa týči nad plážou.
A surprise awaited the cat.	Na mačku čakalo prekvapenie.
The trees swayed gently in the warm breeze.	Stromy sa jemne hojdali v teplom vánku.
This country was once fertile and rich.	Táto krajina bola kedysi úrodná a bohatá.
She camouflaged the fruit with dark green leaves.	Ovocie zakamuflovala tmavozelenými listami.
The airport is heavily polluted.	Letisko je silne znečistené.
Amalie holds two phones to her ear.	Amalie drží dva telefóny pri uchu.
These ships are the most expensive on our small list.	Tieto lode sú najdrahšie v našom malom zozname.
She was bored.	Nudila sa.
The soldiers fought for their people.	Vojaci bojovali za svoj ľud.
It is hot in the tropics in all seasons.	V trópoch je horúco vo všetkých ročných obdobiach.
The essence of the matter.	Podstata veci.
At the same time, they warned the public to be cautious.	Zároveň varovali verejnosť, aby bola obozretná.
Is the train going to the city center?	Ide vlak do centra mesta?
This jacket is made of wool blend.	Táto bunda je vyrobená z vlnenej zmesi.
Press the dough slightly.	Cesto mierne pretlačte.
The wooden table was broken.	Drevený stôl bol rozbitý.
The procession was quite slow.	Sprievod bol dosť pomalý.
Now, after an hour of walking, she was exhausted.	Teraz po hodine prechádzky bola vyčerpaná.
They left the lights off and the room plunged into darkness.	Nechali zhasnuté svetlá a miestnosť sa ponorila do tmy.
It takes months to rebuild anything here.	Prestavať tu čokoľvek trvá mesiace.
The winding waterway caused great damage to the country.	Kľukatá vodná cesta spôsobila zemi veľké škody.
A small window collapsed on the floor.	Na zem sa zrútilo malé okienko.
The men whispered conspiratorially.	Muži si sprisahanecky šepkali.
He repeated each word slowly and carefully.	Pomaly a opatrne opakoval každé slovo.
The first tomatoes of the season are ready!	Prvé paradajky sezóny sú pripravené!
Michalet is a peripheral district.	Michalet je okrajový okres.
Many artists consider such musical forms to be "high culture".	Mnohí umelci považujú takéto hudobné formy za „vysokú kultúru“.
Public pressure forced the government to act.	Verejný tlak prinútil vládu konať.
The house has three bedrooms upstairs.	Dom má na poschodí tri spálne.
We lost our luggage on yesterday's trip.	Pri včerajšej ceste sme stratili batožinu.
The opponent is being attacked by political opponents.	Na ministra útočia politickí oponenti.
The audience was enchanted by his story.	Divákov jeho príbeh očaril.
We must all live in harmony with the earth.	Všetci musíme žiť v harmónii so zemou.
Change the color from red to orange.	Zmeňte farbu červenej farby na oranžovú.
Always return the key after use.	Po použití kľúče vždy vráťte.
The use of artificial materials is increasing rapidly.	Používanie umelých materiálov sa rýchlo zvyšuje.
Please come here with the coffin.	Prosím, prejdite sem s rakvou.
She reminded her that her brother was ill.	Pripomenula si, že jej brat je chorý.
Lubricate moving parts.	Namažte pohyblivé časti.
There is no more love in the city.	V meste už niet lásky.
The headmaster of the college was tired.	Riaditeľ vysokej školy bol unavený.
Do people ever stop leaving?	Prestanú ľudia niekedy odchádzať?
The burden of proof is on him.	Dôkazné bremeno je na ňom.
Teenagers usually keep cell phones in their pockets.	Obyčajne si tínedžeri držia mobily vo vreckách.
She poured herself another cup of green tea.	Naliala si ďalšiu šálku zeleného čaju.
As the evening approached, the sky darkened.	S blížiacim sa večerom obloha tmavla.
Assistance agencies are trying to reach these people.	Agentúry poskytujúce pomoc sa snažia osloviť týchto ľudí.
She continued to force him to volunteer.	Naďalej ho nútila k dobrovoľníctvu.
Children have a better chance of learning these skills.	Deti majú väčšiu šancu naučiť sa tieto zručnosti.
These drug stores are colossal money sinks.	Tieto obchody s drogami sú kolosálne umývadlá peňazí.
An interesting part of this book is the appendix.	Zaujímavou časťou tejto knihy je príloha.
Our aircraft have the latest technology.	Naše lietadlá majú najnovšiu technológiu.
The students were admitted to the hall last.	Študenti boli vpustení do sály ako poslední.
The peak was a mile above sea level.	Vrchol bol míľu nad hladinou mora.
A cat rubbed my leg.	O nohu sa mi obtrela mačka.
The walls were covered with paintings.	Steny boli pokryté maľbami.
Light up the dark days.	Osvetlite temné dni.
The erosion patterns in the canyon are breathtaking.	Vzory erózie v kaňone sú úchvatné.
The chemical industry is responsible for the biggest pollution.	Za najväčšie znečistenie je zodpovedný chemický priemysel.
Fashionable shoes and accessories were strewn around the room.	Po izbe boli porozhadzované módne topánky a doplnky.
Terminologist and language teacher	Terminológ a jazykový lektor
I got a bottle of beer from the fridge.	Z chladničky som dostal fľašu piva.
These hand warmers have been very popular in the market.	Tieto ohrievače rúk boli na trhu veľmi obľúbené.
This company increases profits every year.	Každý rok táto spoločnosť zvyšuje zisky.
The policeman puts handcuffs on the culprits.	Policajt nasadí vinníkom putá.
He joined hands.	Spojil ruky.
Watch out for spiders!	Pozor na pavúky!
Quickly pour a little milk into the bowl.	Do misky rýchlo nalejte trochu mlieka.
They have only a handful of assets.	Majú len hŕstku majetku.
The card catalog requires special treatment.	Kartový katalóg si vyžaduje špeciálne zaobchádzanie.
The material has too many problems.	Materiál má príliš veľa problémov.
He spent his fortune in two years.	Za dva roky utratil majetok.
Many trees have been uprooted.	Veľa stromov bolo vyvrátených.
The error is unjustifiable.	Chyba je neospravedlniteľná.
One day the monkeys escaped from the zoo.	Jedného dňa opice utiekli zo zoo.
She felt spoiled by the attention that was placed on her.	Cítila sa rozmaznávaná pozornosťou, ktorá sa na ňu uvalila.
The waitress poured cold coffee into their cups.	Čašníčka im do šálok naliala studenú kávu.
He dropped the ball.	Zhodil loptu.
These devils are truly despicable!	Títo diabli sú skutočne opovrhnutiahodní!
Students should work hard on homework.	Študenti by mali tvrdo pracovať na domácich úlohách.
There is a big dog in the garden.	V záhrade je veľký pes.
Strawberries are widely grown in the area.	V tejto oblasti sa vo veľkom pestujú jahody.
He repaid them with kindness.	Odvďačil sa im láskavosťou.
Their faces glowed with happiness and relief.	Ich tváre žiarili šťastím a úľavou.
Impulsively, he ran towards the beast.	Impulzívne sa rozbehol smerom k beštii.
Cup of tea with milk and sugar.	Šálka ​​čaju s mliekom a cukrom.
She dressed quickly and left the house.	Rýchlo sa obliekla a vyšla z domu.
Tobacco is usually smoked with a cigarette.	Tabak sa zvyčajne fajčí cigaretou.
Few people remained in the city.	V meste zostalo málo ľudí.
The mountain was inexplicably barren.	Hora bola nevysvetliteľne neúrodná.
The object moved with this uncertain wind.	Objekt sa s týmto neistým vetrom posúval.
In the face of the floods, families moved to higher places.	Zoči-voči záplavám sa rodiny presťahovali do vyššie položených miest.
We managed to secure the finances.	Podarilo sa nám zabezpečiť financie.
The country was literally drowning in debt.	Krajina sa doslova topila v dlhoch.
Get up before dawn.	Vstať pred úsvitom.
They would use the heavy liquid as ballast.	Ťažkú kvapalinu by použili ako balast.
The glass is securely mounted in a metal frame.	Sklo je bezpečne osadené v kovovom ráme.
From this mountain there is a wonderful view of the valley.	Z tejto hory je nádherný výhľad do údolia.
The dialogue was bland and artificial.	Dialóg bol nevýrazný a umelý.
Retailers need to do more to combat plastic pollution.	Maloobchodníci musia urobiť viac v boji proti znečisteniu plastmi.
Fog settled over the mountain valley.	Nad horským údolím sadla hmla.
He pulled out a knife and threw it at her.	Vytiahol nôž a hodil ho po nej.
It will probably rain tomorrow.	Zajtra bude pravdepodobne pršať.
Please find a salt shaker.	Nájdite soľničku, prosím.
She just smiled at me.	Len sa na mňa usmiala.
The street was lined with tens of thousands of trees.	Ulice lemovalo desaťtisíc stromov.
Nothing has changed yet.	Zatiaľ sa nič nezmenilo.
There seems to be a bank robbery today.	Zdá sa, že dnes došlo k bankovej lúpeži.
Mary's husband opposed her.	Mary jej manžel odporoval.
You will need these witnesses to forge a will.	Na sfalšovanie závetu budete potrebovať týchto svedkov.
An umbrella soon arrived.	Čoskoro k nemu priletel dáždnik.
It was stuffy in a cramped environment.	V stiesnenom prostredí bolo dusno.
Food prices have risen sharply.	Ceny potravín prudko vzrástli.
This box is heavy.	Táto krabica je ťažká.
I'll give you as much gin as you need.	Dám vám toľko ginu, koľko potrebujete.
The protest movement continued to grow.	Protestné hnutie ďalej rástlo.
Wars are born of conflicts.	Vojny sa rodia z konfliktov.
She packed her bags and left.	Zbalila si kufre a odišla.
Once the fixes are complete, we will begin the countdown.	Po dokončení opráv začneme odpočítavanie.
The cyclone caused extensive flooding in the area.	Cyklón spôsobil v oblasti rozsiahle záplavy.
They started almost in the morning.	Začali skoro ráno.
Many birds migrate from colder areas to warmer ones.	Mnoho vtákov migruje z chladnejších oblastí do teplejších.
This road winds through the hills.	Táto cesta sa vinie cez kopce.
Silence is the rule in her house.	Ticho je v jej dome pravidlom.
My wallet!	Moja peňaženka!
The firewall prevents unauthorized attempts to interrupt our operations.	Firewall zabraňuje neoprávneným pokusom prerušiť naše operácie.
As part of the reform program, the regiment was abolished.	V rámci reformného programu bol zrušený pluk.
The impact of the research is unknown.	Vplyv výskumu nie je známy.
Judges criticized the government for its laziness.	Sudcovia kritizovali vládu za jej lenivosť.
He drew his bow and shot an arrow.	Natiahol luk a vystrelil šíp.
Dozens of cars line the road here.	Cestu tu lemujú desiatky áut.
In the meantime, a number of objections have emerged	Medzitým sa objavilo množstvo námietok
He poured himself a cup of coffee.	Nalial si šálku kávy.
He does what he has to do.	Robí to, čo musí.
Agriculture is important for the economy of the village.	Poľnohospodárstvo je dôležité pre hospodárstvo obce.
The battle finally ended.	Bitka napokon zhasla.
Doctors can often cure ulcers.	Lekári často dokážu vyliečiť vredy.
The prime minister condemned the plan.	Premiér plán odsúdil.
Most linguists agree that this is true.	Väčšina lingvistov súhlasí s tým, že je to pravda.
Alcohol can cause cancer.	Alkohol môže spôsobiť rakovinu.
Check the list of ingredients on the package.	Skontrolujte zoznam zložiek na obale.
They hurried to find her.	Ponáhľali sa ju nájsť.
You have nothing to say about anything.	O ničom nemáš čo povedať.
He was accused of clutter.	Obviňovali ho z neporiadku.
My grandparents are buried in that cemetery.	Moji starí rodičia sú pochovaní na tom cintoríne.
It usually causes allergic reactions.	Bežne spôsobuje alergické reakcie.
The contents of the warehouse were blown away by a gust of wind.	Obsah skladu odvial nárazový vietor.
Some medicines can be harmful to young children.	Niektoré lieky môžu byť škodlivé pre malé deti.
Ten people pushed themselves into a small elevator.	Desať ľudí sa vtlačilo do malého výťahu.
After eating this bread, he felt it was too sweet.	Po zjedení tohto chleba cítil, že je príliš sladký.
Do you see what happens when you work hard?	Vidíte, čo sa stane, keď tvrdo pracujete?
The poet's love songs were often interpreted incorrectly.	Básnikove ľúbostné piesne boli často interpretované nesprávne.
Her eyes were red and swollen from crying.	Oči mala červené a opuchnuté od plaču.
She looked pleadingly at the priest.	Prosebne hľadela na kňaza.
A revolution was brewing in the streets.	V uliciach sa schyľovalo k revolúcii.
The tree trunk eventually split in half.	Kmeň stromu sa nakoniec rozdelil na polovicu.
Remember to clean the garage as soon as possible.	Nezabudnite čo najskôr vyčistiť garáž.
I wake up in the morning with the birds singing.	Ráno sa zobudím so spevom vtákov.
The virgin territory was discovered and mapped.	Panenské územie bolo objavené a zmapované.
Messengers are mounted and armed.	Poslovia sú namontovaní a vyzbrojení.
We played tennis in my court.	Hrali sme tenis u mňa na dvore.
He threw a heavy stone into the water.	Hodil ťažký kameň do vody.
Mustard seeds were first grown several thousand years ago.	Horčičné semená boli prvýkrát pestované pred niekoľkými tisíckami rokov.
The wooden chair is surprisingly heavy.	Drevená stolička je prekvapivo ťažká.
Sticks and leaves allow the animals to stay dry.	Tyčinky a listy umožňujú zvieratám zostať v suchu.
The captain ordered the ship to turn back.	Kapitán nariadil lodi, aby sa otočila späť.
They lived near the river.	Bývali blízko rieky.
In many countries, some female roles are frowning.	V mnohých krajinách sú niektoré ženské roly zamračené.
His reflections are underlined by peaceful rationality.	Jeho úvahy sú podčiarknuté pokojnou racionalitou.
Farmers often make their living in the summer months.	Poľnohospodári si v letných mesiacoch často privyrábajú.
The presidents' speeches were disrupted by protesters.	Prezidentov prejav narušili demonštranti.
These cities are known for their special decoration.	Tieto mestá sú známe svojou zvláštnou výzdobou.
They planted crops.	Zasadili plodiny.
It was supposed to be abandoned.	Malo to byť opustené.
Good luck.	Nech sa ti darí.
We must ensure access to safe healthcare for all.	Musíme zabezpečiť prístup k bezpečnej zdravotnej starostlivosti pre všetkých.
The workers came out of cleaning their workspace.	Robotníci vyšli z upratovania svojho pracovného priestoru.
He hesitated over his decision.	Váhal nad svojím rozhodnutím.
Take care of our children.	Starajte sa o naše deti.
The mountainous region is very nice.	Hornatý kraj je veľmi pekný.
Investigators confirmed that the accident was not accidental.	Vyšetrovatelia potvrdili, že nehoda nebola náhodná.
The chicken food was delicious.	Kuracie jedlo bolo vynikajúce.
Ruby is a symbol of love.	Rubín je symbolom lásky.
He left the country quickly.	Z krajiny odišiel narýchlo.
Their mother tongue is incomprehensible to me.	Ich rodný jazyk je pre mňa nezrozumiteľný.
The moon was clear in the pale morning dawn.	Mesiac bol jasný v bledom rannom úsvite.
When she spoke of death, she felt calmer.	Keď hovoril o smrti, cítila sa pokojnejšie.
That means we could learn something about his innocence.	To znamená, že by sme sa mohli dozvedieť niečo o jeho nevine.
Farmer's daughter.	Dcéra farmára.
You should pay more attention to the study.	Mali by ste venovať väčšiu pozornosť štúdiu.
The servants carried the table to the terrace.	Sluhovia vyniesli stôl na terasu.
I cannot express my utter disappointment.	Nemôžem vyjadriť svoje úplné sklamanie.
He never gets tired of admiring the clear blue sky.	Nikdy sa neunaví obdivovať jasné modré nebo.
The room was full of pictures.	Miestnosť bola plná obrazov.
These flat squares are made of solidified lava.	Tieto ploché štvorce sú vyrobené zo stuhnutej lávy.
However, I am not one of those who profess conspiracy theories.	Nepatrím však medzi tých, ktorí vyznávajú konšpiračné teórie.
The reason is a mystery.	Dôvod je záhadou.
Of all his ideas, this idea was the worst.	Zo všetkých jeho nápadov bol tento nápad najhorší.
It had rained the night before.	Večer predtým pršalo.
Her speech was clear even in this bad light.	Jej reč bola jasná aj v tomto zlom svetle.
Make sure you have access to fresh water.	Dbajte na to, aby ste mali prístup k čerstvej vode.
Most stores are closed.	Väčšina obchodov je zatvorená.
The coins were stored in a leather bag.	Mince boli uložené v koženej taške.
The lights suddenly went out.	Svetlá zrazu zhasli.
Then you will never get a promotion.	Potom nikdy nedostanete povýšenie.
Prepare vegetables.	Pripravte si zeleninu.
Her hair is cut short, with a bang.	Vlasy má ostrihané nakrátko, s ofinou.
The blueberry bush has created a shiny, attractive flower bed.	Čučoriedkový krík vytvoril lesklý, atraktívny záhon.
The most common form of heating is electric heating.	Najbežnejšou formou vykurovania je elektrické vykurovanie.
Women often feel trapped and isolated.	Ženy sa často cítia uväznené a izolované.
The moon is visible tonight.	Mesiac je dnes v noci viditeľný.
Smokers fill the glass door with gray steam.	Fajčiari plnia sklenené dvere sivou parou.
His gaze was startling.	Jeho pohľad bol zarážajúci.
The crowd was animated.	Dav bol animovaný.
This building is seven floors high.	Táto stavba je vysoká sedem poschodí.
The mayor took responsibility for the situation.	Za vzniknutú situáciu prevzal zodpovednosť primátor.
He declined further comments.	Ďalšie komentáre odmietol.
This is an updated version of the search engine.	Toto je aktualizovaná verzia vyhľadávača.
Some animals have lost their natural habitat.	Niektoré zvieratá stratili svoje prirodzené prostredie.
He slid his hand down her rounded side.	Rukou skĺzol po jej zaoblenom boku.
The grass is green there.	Tráva je tam zelená.
The coach always comes on time.	Tréner vždy príde načas.
The bald vulture has an extremely sharp sense of smell.	Sup bielohlavý má mimoriadne bystrý čuch.
The dialogue went well.	Dialóg prebiehal dobre.
The grass is beautiful and green.	Tráva je krásna a zelená.
Seal skin has been used to treat wounds.	Tulenia koža sa používala na liečenie rán.
Sony's goal is to dominate the market.	Cieľom Sony je ovládnuť trh.
Adolescent girls are at risk of eating disorders.	Dospievajúce dievčatá sú ohrozené poruchami príjmu potravy.
As cities expand, they interfere with farmland.	Ako sa mestá rozširujú, zasahujú do poľnohospodárskej pôdy.
Fewer people visit this church each year.	Každý rok tento kostol navštívi menej ľudí.
His ideas caused quite a stir.	Jeho nápady vyvolali poriadny rozruch.
He was beginning to realize his true height.	Začínal si uvedomovať svoju skutočnú výšku.
We walked to the melting snow.	Kráčali sme k roztápajúcemu sa snehu.
He seems reluctant to provide us with any information.	Zdá sa, že sa zdráha poskytnúť nám akékoľvek informácie.
He was a short, muscular man.	Bol to nízky, svalnatý muž.
Unfortunately, they are reluctant to cooperate.	Žiaľ, zdráhajú sa spolupracovať.
Political crises have lasted too long.	Politické krízy trvajú príliš dlho.
Just one bite of cake.	Stačí jedno sústo z koláča.
Her life revolved around her family and home.	Jej život sa točil okolo rodiny a domova.
She pushed back the purple curtain.	Odsunula fialový záves.
He seemed indifferent to her remarks.	Zdal sa ľahostajný k jej poznámkam.
This vase looks like handmade.	Táto váza vyzerá ako ručná práca.
This medicine must be stored carefully.	Tento liek sa musí starostlivo uchovávať.
I dream of traveling the world one day.	Snívam o tom, že raz precestujem svet.
Some dissidents thought the measures were draconian.	Niektorí disidenti sa domnievali, že tieto opatrenia sú drakonické.
I only stopped twice to use the toilet.	Zastavil som sa iba dvakrát, aby som použil toaletu.
The company's actions went well.	Akciám spoločnosti sa darilo dobre.
The survey revealed widespread urban poverty.	Prieskum odhalil rozšírenú mestskú chudobu.
The cat enjoyed the chase of the toy mouse.	Mačka si užívala prenasledovanie hračkárskej myši.
She collected wood and helped feed the family.	Zbierala drevo a pomáhala živiť rodinu.
Do not eat standing.	Nejedzte v stoji.
Being overweight is unhealthy.	Nadváha je nezdravá.
There is a debate on this proposed bridge.	O tomto navrhovanom moste zúri diskusia.
Don't pollute the river!	Neznečisťujte rieku!
She looked at the stole with her mouth slightly open.	Ukradomky sa pozerala s mierne otvorenými ústami.
The number of tourists visiting the region has been declining.	Počet turistov navštevujúcich tento región klesal.
All councils have a duty to promote sustainable development.	Všetky rady majú povinnosť podporovať trvalo udržateľný rozvoj.
The writer needs a good imagination.	Spisovateľ potrebuje dobrú predstavivosť.
I stopped by my old school today.	Dnes som sa zastavil v mojej starej škole.
We need more pollution control.	Potrebujeme väčšiu kontrolu znečistenia.
Her happiness was a mystery.	Jej šťastie bolo záhadou.
The compact car is well controlled.	Kompaktné auto sa dobre ovláda.
As the rain gradually eased, the family gathered	Keď sa dážď postupne zmierňoval, rodina sa zhromaždila
He suggested that everyone be vaccinated.	Navrhol, aby sa každý dal zaočkovať.
Hey, it's a big challenge.	Hej, je to veľká výzva.
Plucking weeds on a hot day is not fun at all.	Vytrhávanie buriny v horúcom dni nie je vôbec zábavné.
He almost missed the beginning of the ceremony.	Začínajúci pár obrad takmer nestihol.
Be careful not to spill sediment.	Dávajte pozor, aby sa nerozlial sediment.
The mayor solved the problem.	Starosta problém vyriešil.
The plan was done	Plán bol hotový
It is useful to have regular food.	Je užitočné mať pravidelné jedlo.
The black man was arrested for shoplifting.	Černoch bol zatknutý za krádež v obchode.
We fry the peas on a little oil until golden brown.	Hrášok opražíme na troche oleja do zlatista.
We've been writing for years.	Písali sme si roky.
It is a good and reliable business.	Je to dobrý a spoľahlivý obchod.
Juvenile delinquency is rising.	Miera kriminality mladistvých stúpa.
This is not my cup.	Toto nie je môj pohár.
This building was severely damaged in a recent earthquake.	Táto budova bola vážne poškodená pri nedávnom zemetrasení.
These mountains are a useful landmark.	Tieto hory sú užitočným orientačným bodom.
Many residents are employed as workers.	Mnohí obyvatelia sú zamestnaní ako robotníci.
He slept for several hours and then woke up feeling refreshed.	Spal niekoľko hodín a potom sa zobudil s pocitom osvieženia.
Most of the industry has been privatized.	Väčšina priemyslu bola sprivatizovaná.
He is good at writing poetry.	Je dobrý v písaní poézie.
You feel a huge relief.	Cítite obrovskú úľavu.
The social climate in this country is currently bleak.	Sociálna klíma v tejto krajine je v súčasnosti bezútešná.
That means you need to read more.	To znamená, že musíte viac čítať.
The bread was stale.	Chlieb bol zatuchnutý.
This world of ours is full of life.	Tento náš svet je plný života.
Countless angles of happiness	Nespočetné množstvo uhlov šťastia
This coffee is very good.	Táto káva je veľmi dobrá.
I felt my heart pound.	Cítil som ako mi búši srdce.
There was a lot of traffic.	Bol tam veľký ruch.
The use of amphetamines is becoming more common.	Užívanie amfetamínov je čoraz bežnejšie.
Manna fell from the sky as the quails flew over them.	Manna spadla z neba, keď nad nimi preleteli prepelice.
The prediction was unusually accurate.	Predpoveď bola nezvyčajne presná.
The answer was short and factual.	Odpoveď bola krátka a vecná.
The vast majority support him.	Verejnosť ho v drvivej väčšine podporuje.
The blanket smelled of mold.	Deka páchla plesňou.
They rode their bicycles on the sidewalk.	Na bicykloch išli po chodníku.
The trees could not be cut down.	Stromy nebolo možné vyrúbať.
The climate of the area is ideal for agriculture.	Podnebie oblasti je ideálne pre poľnohospodárstvo.
The accident adversely affected many industries.	Nehoda nepriaznivo zasiahla mnohé priemyselné odvetvia.
That car can't be driven.	To auto sa nedá riadiť.
The rich produce butter, milk and other dairy products.	Bohatí vyrábajú maslo, mlieko a iné mliečne výrobky.
He grabbed his backpack and ran away.	Schmatol batoh a ušiel.
The glass was strong enough to withstand damage.	Sklo bolo dostatočne pevné, aby odolalo poškodeniu.
Tourists enjoy an informal walk.	Turisti si užívajú neformálnu prechádzku.
The politician made his bold statement.	Politik urobil svoje odvážne vyhlásenie.
If the ship escapes, the ship will sink.	Ak loď uniká, loď sa potopí.
Make sure the cream has a	Uistite sa, že krém má a
The climate was warm and humid.	Podnebie bolo teplé a vlhké.
This area is rich in iron.	Táto oblasť je bohatá na železo.
His family, who lived in a small shack, fought for survival.	Jeho rodina, ktorá žila v malej chatrči, bojovala o prežitie.
The country's electricity supply is woefully inadequate.	Zásobovanie elektrickou energiou v krajine je žalostne nedostatočné.
Many young birds are killed in this village every year.	V tejto dedine je každoročne zabitých veľa mladých vtákov.
He can answer all questions correctly.	Vie správne odpovedať na všetky otázky.
Thank you and apologize for the inconvenience.	Ďakujeme a ospravedlňujeme sa za nepríjemnosti.
The stitch saves nine in time.	Steh v čase ušetrí deväť.
Such a new development could benefit industry.	Takýto nový vývoj by mohol byť prínosom pre priemysel.
A dead tree creaked in the wind.	Mŕtvy strom vŕzgal vo vetre.
Only the wind passed.	Prešiel len vietor.
Deteriorating weather conditions will result in lower crop production.	Zhoršenie poveternostných podmienok bude mať za následok nižšiu produkciu plodín.
I'm too sleepy to read.	Som príliš ospalý na čítanie.
This is known as the differential equation.	Toto je známe ako diferenciálna rovnica.
Transcripts must be done quickly.	Prepisy sa musia robiť rýchlo.
They counted every calorie eaten.	Počítali každú zjedenú kalóriu.
The walls are covered with faded photos.	Steny sú pokryté vyblednutými fotografiami.
My wife is very patient.	Moja žena je veľmi trpezlivá.
She came home too tired to worry about dinner.	Prišla domov príliš unavená na to, aby sa trápila s večerou.
Salary is an agreement.	Plat je dohodou.
My uncle kept cattle and sheep on the property.	Môj strýko choval na pozemku dobytok a ovce.
The planet was suffering and now recovering.	Planéta trpela a teraz sa zotavovala.
The enemy has placed its tanks strategically.	Nepriateľ umiestnil svoje tanky strategicky.
We met a friend on the train.	Vo vlaku sme stretli kamaráta.
She lifted the lid carefully.	Opatrne nadvihla veko.
The furniture was transferred to the terrace.	Nábytok preniesli na terasu.
The first semester was a shock to the new students.	Pre nových študentov bol prvý semester šokom.
The door of this small shop is always open.	Dvere tohto malého obchodu sú vždy otvorené.
It was clear that he was depressed.	Bolo jasné, že má depresiu.
His analysis shows no abnormalities.	Jeho analýza neukazuje žiadne abnormality.
Heavy rain was forecast in the region.	V regióne bol predpovedaný silný dážď.
Military personnel will be deployed to secure the eastern border.	Vojenský personál bude nasadený na zabezpečenie východnej hranice.
The earthquake triggered a landslide.	Zemetrasenie vyvolalo zosuv pôdy.
The magpie was the first to arrive at the treatment plant.	Na čistinku ako prvá dorazila straka.
His gaze was firm.	Jeho pohľad bol pevný.
We had to throw away most of the food.	Väčšinu jedla sme museli vyhodiť.
He has published five books of poetry.	Vydal päť kníh poézie.
The idea was completely impractical.	Myšlienka bola úplne nepraktická.
Chlorine gas bubbles ignited the dark chamber.	Bubliny plynného chlóru zapálili tmavú komoru.
The state legislature has adopted a new regulation.	Štátny zákonodarný zbor prijal nové nariadenie.
She climbed lightly to the landing.	Zľahka vystúpila na podestu.
The village is an extremely quiet place.	Obec je mimoriadne pokojné miesto.
He objected to his policy and questioned its presidency.	Namietal proti svojej politike a spochybnil jej predsedníctvo.
Now the lumberjack has problems.	Teraz má drevorubač problémy.
Discussion of today's politics	Diskusia o dnešnej politike
This city has interesting historical connections.	Toto mesto má zaujímavé historické spojenie.
Most women have found work.	Väčšina žien si našla prácu.
The talent show came and went.	Talentová šou prichádzala a odchádzala.
The boy reached into her pocket.	Chlapec jej siahol do vrecka.
The minister is visiting the city for the first time.	Minister je na návšteve mesta po prvý raz.
The surface of the lake is calm.	Hladina jazera je pokojná.
The flood was carried away by textiles downstream.	Povodeň odniesla textílie po prúde.
We are witnessing the end of the Great Depression.	Sme svedkami konca veľkej depresie.
We found four elephant cemeteries in these provinces.	V týchto provinciách sme našli štyri slonie cintoríny.
I'm on vacation this week.	Tento týždeň som na dovolenke.
The speech was well received.	Prejav bol dobre prijatý.
He was sent from the university to spy on them.	Poslali ho z univerzity, aby ich špehoval.
The next few lines are rhymes.	Ďalších pár riadkov sa rýmuje.
The mountains rise steeply outside the city.	Za mestom sa strmo dvíha pohorie.
Kim's future will hang in the balance.	Kimina budúcnosť bude visieť na vlásku.
The prolapse will only get worse if it continues.	Prolaps sa len zhorší, ak bude pokračovať.
We will need effective defense.	Budeme potrebovať účinnú obranu.
The contents spilled and sprayed my white shirt.	Obsah sa rozlial a postriekal moju bielu košeľu.
It's really hot today.	Dnes je naozaj horúco.
These pills are specially designed to make you feel younger.	Tieto tabletky sú špeciálne navrhnuté tak, aby ste sa cítili mladšie.
Caterpillars began as a small green worm.	Húsenice začali ako malý zelený červ.
He went to a luxury restaurant for dinner.	Išiel na večeru do luxusnej reštaurácie.
A strong blow knocked him out.	Silný úder ho vyrazil.
It will come on time.	Príde načas.
It rained steadily all day.	Celý deň vytrvalo pršalo.
The sun came out to greet the day.	Slnko vyšlo, aby pozdravilo deň.
As she walked, her long curls jumped.	Pri chôdzi jej nadskakovali dlhé kučery.
It will rain this afternoon.	Dnes popoludní bude pršať.
The cop pulled her hair.	Policajt ju potiahol za vlasy.
The seller's opinion was convincing.	Názor predajcu bol presvedčivý.
Research shows that training methods need to be improved.	Výskum ukazuje, že je potrebné zlepšiť tréningové metódy.
The two dogs growled and yelled at each other.	Dvaja psi na seba vrčali a žvatli.
Recourse to violence is never acceptable.	Uchyľovanie sa k násiliu nie je nikdy prijateľné.
The Royals walked slowly down the aisle.	Royals pomaly kráčali uličkou.
Police advised drivers on regional roads to drive slowly.	Polícia odporučila vodičom na krajských cestách jazdiť pomaly.
She sat down in one of the plastic chairs.	Sadla si do jednej z plastových stoličiek.
Since this is considered unfortunate, one usually has to cover up.	Keďže sa to považuje za nešťastné, človek sa zvyčajne musí zakryť.
Give water thirsty.	Poskytnite vodu smädným.
His books became known.	Jeho knihy začali byť známe.
The soldiers arrived at the airport.	Vojaci dorazili na letisko.
Strong insect jaws could cause severe pain.	Silné čeľuste hmyzu by mohli spôsobiť silnú bolesť.
The best way to any form of sarte or.	Najlepšia cesta k akejkoľvek forme sarte or.
The little girl toddled across the field.	Dievčatko sa batolilo cez pole.
The new route will improve access.	Nová cesta zlepší prístup.
The film scene is gradually moving towards digital.	Filmová scéna sa postupne posúva smerom k digitálnej.
The environment was beautiful.	Prostredie bolo nádherné.
They shared their morning meal with coffee.	Zdieľali svoje ranné jedlo s kávou.
How often do you go to the cinema?	Ako často chodíš do kina?
To achieve great things, we must work together.	Aby sme dosiahli veľké veci, musíme spolupracovať.
You sat on the bed and sighed deeply.	Sadol si na posteľ a zhlboka si povzdychol.
Artists are still creating masterpieces.	Umelci stále vytvárajú majstrovské diela.
Search the Internet for the best flights.	Vyhľadajte si na internete tie najlepšie lety.
Unfortunately, we do not have corn for seed this year.	Žiaľ, tento rok nemáme kukuricu na semeno.
However, this tradition is disappearing.	Táto tradícia sa však vytráca.
The integrated amplifier produced a clear signal.	Integrovaný zosilňovač produkoval čistý signál.
He is wearing a bumpy old sweater.	Má na sebe hrboľatý starý sveter.
In the face of the ban, the organizer quickly complied with the protest.	Tvárou v tvár zákazu organizátor protestu rýchlo vyhovel.
Lions live in staples.	Levy žijú v svorkách.
Worn out by use or neglect.	Opotrebované používaním alebo zanedbaním.
The theater has a rectangular shape.	Divadlo má obdĺžnikový tvar.
She motioned for him to continue.	Naznačila mu, aby pokračoval.
L'oreal argues that thinking about positive things has the same effect.	L'oreal tvrdí, že myslenie na pozitívne veci má rovnaký účinok.
The bee stung him.	Uštipla ho včela.
Their department lost federal funding.	Ich oddelenie prišlo o federálne financovanie.
The two countries are separated by a narrow tract.	Obe krajiny oddeľuje úzky trakt.
The easiest way is to cross the bridge by car.	Najjednoduchší spôsob je prejsť autom cez most.
The verbal quarrel was settled amicably.	Slovná hádka bola vyriešená zmierom.
This screwdriver is quite well built.	Tento skrutkovač je celkom dobre postavený.
He kept his distance from the window.	Držal si odstup od okna.
Our expert will share his knowledge with us.	Náš odborník sa s nami podelí o svoje poznatky.
The sound of a rooster woke her early.	Zavčasu ju zobudil zvuk kohúta.
Modern writers have a new approach.	Moderní spisovatelia majú nový prístup.
His cough was embarrassing.	Jeho kašeľ bol trápny.
The art of making ceramics is thousands of years old.	Umenie výroby keramiky je staré tisíce rokov.
Some experts say it means war.	Niektorí odborníci tvrdia, že to znamená vojnu.
People are lazy.	Ľudia sú leniví.
The gorge was deep and dangerous.	Roklina bola hlboká a nebezpečná.
A strong wind blows in some places.	Miestami fúka silný vietor.
She is quite sociable.	Je celkom spoločenský.
A major project has often been criticized.	Významný projekt bol často kritizovaný.
People living in developed countries do not suffer from hunger.	Ľudia žijúci vo vyspelých krajinách netrpia hladom.
She painted her eyes, lips, and cheeks.	Namaľovala si oči, pery a líca.
The concert will start shortly.	Koncert sa začne o chvíľu.
After weeks of waiting, the big day has finally arrived.	Po týždňoch čakania konečne prišiel ten veľký deň.
The accident was caused by a drunk driver.	Nehodu zavinil opitý vodič.
Pianos are used to measure time.	Na meranie času sa používajú klavíry.
The flower was faded.	Kvet bol vyblednutý.
The numbers are rising fast.	Čísla rýchlo stúpajú.
The previous administration was corrupt.	Predchádzajúca administratíva bola skorumpovaná.
He shivered in fear and stuffed his ears.	Od strachu sa triasol a zapchal si uši.
The historic site was looted by thieves.	Historické miesto vyplienili zlodeji.
Exchanges with the government were irregular.	Výmeny s vládou boli nepravidelné.
The opportunity was too good for us to miss.	Príležitosť bola príliš dobrá na to, aby sme ju prepásli.
The pond sank into the ripples.	Rybník sa ponoril do vlniek.
There were thousands of books on the shelves of literature.	Na poličkách literatúry boli tisíce kníh.
A diverse group of inventors designed the aircraft.	Rôznorodá skupina vynálezcov navrhla lietadlo.
Did you hear he quit?	Počuli ste, že dal výpoveď?
The trumpet sounded in a mourning tone.	Trúbka zaznela smútočným tónom.
This area is one of incredible beauties and diversity.	Táto oblasť je jednou z neuveriteľných krás a rozmanitosti.
Jim growled and moved the heavy crate.	Jim zavrčal a posunul ťažkú ​​prepravku.
It is a democratic government.	Je to demokratická vláda.
I'm sick of your constant whining.	Je mi zle z tvojho neustáleho fňukania.
The boy saw that everyone was looking at him.	Chlapec videl, že na neho všetci hľadia.
Write ten words of a compound verb.	Napíšte desať slov zloženého slovesa.
Attacks were frequent and few believed.	Útoky boli časté a málokomu veril.
This is much more common.	Oveľa častejšie je to tak.
This is a nice church.	Toto je pekný kostol.
We must prioritize education.	Musíme uprednostniť vzdelávanie.
He glanced at her.	Pohľadom jej prešiel očami.
The water flows down the hill.	Voda steká dole kopcom.
Some governments build new temples every year.	Niektoré vlády stavajú nové chrámy každý rok.
They love their children.	Milujú svoje deti.
The aging monarch had power since time immemorial.	Starnúci panovník mal moc od nepamäti.
Unfortunately, major reforms have been blocked.	Bohužiaľ, veľké reformy boli zablokované.
Running through an open field.	Beh cez otvorené pole.
He steals wedding rings from his own fingers.	Ukradne si snubné prstene z vlastných prstov.
Sometimes, if necessary, we must cross swords.	Niekedy, ak je to potrebné, musíme skrížiť meče.
Her cat looked bored.	Jej mačka vyzerala znudená.
Test failure is sometimes worse than class failure.	Neúspech v teste je niekedy horší ako neúspešný v triede.
The young man looked dejectedly out the window.	Mladý muž skľúčene pozeral von oknom.
The dressing table drawer was filled with lipstick.	Zásuvku toaletného stolíka zaplnili rúže.
It was snowing last night.	Včera večer snežilo.
Coffee is good here.	Káva je tu dobrá.
Robots can interpret language, control emotions and socialize.	Roboty dokážu interpretovať jazyk, ovládať emócie a socializovať sa.
The store was completely destroyed in the fire.	Predajňa bola pri požiari úplne zničená.
Once these holes have been made, the wood can rot faster.	Po vytvorení týchto otvorov môže drevo rýchlejšie hniť.
He was released after three years.	Po troch rokoch ho prepustili.
The pope called for peace among the faithful.	Pápež vyzval na mier medzi veriacimi.
Could you please repeat that?	Mohli by ste to prosím zopakovať?
A dispute arose between the villagers.	Medzi dedinčanmi vznikol spor.
The building was on fire.	Budova zhorela v plameňoch.
The climate is warm.	Podnebie je teplé.
Convince me!	Presvedč ma!
They made love.	Milovali sa.
What measures have governments taken to combat it?	Aké opatrenia prijali vlády na boj proti nej?
Changing the scenery increases creativity.	Zmena scenérie zvyšuje kreativitu.
This latest development is one of many.	Tento najnovší vývoj je jedným z mnohých.
How many kilometers can a person travel per hour?	Koľko kilometrov dokáže prejsť človek za hodinu?
It is not difficult to cook goulash.	Nie je ťažké uvariť guláš.
But as it spread, people's outrage grew.	Ale ako sa to šírilo, pocit pobúrenia ľudí rástol.
I'll send you a postcard.	Pošlem ti pohľadnicu.
I'll help you prepare for the interview.	Pomôžem ti pripraviť sa na pohovor.
The upstairs windows were covered with thick curtains.	Okná na poschodí boli zakryté hrubými závesmi.
These houses were built on pillars.	Tieto domy boli postavené na stĺpoch.
He was also interested in literature, especially poetry.	Zaujímal sa aj o literatúru, najmä poéziu.
His writing was flawless.	Jeho písanie bolo bezchybné.
As the days go by, the singing gets tougher.	Ako dni plynú, spev bude čoraz drsnejší.
He put his arms around her.	Objal ju rukami.
This lake is full of fish.	Toto jazero sa hemží rybami.
My husband gave birth to a child.	Môj manžel priviedol na svet dieťa.
Prepare a second batch of cream.	Pripravte si druhú várku krému.
The children watched with hopeful eyes.	Deti to sledovali s nádejnými očami.
She felt nothing but peace.	Necítila nič len pokoj.
He was disappointed by the anti-war movement.	Bol rozčarovaný protivojnovým hnutím.
He will find in his village everything he needs to prosper.	Vo svojej dedine nájde všetko, čo potrebuje, aby prosperovala.
She quietly backed out of the way.	Potichu ustúpila z cesty.
I have read several books on myths, legends and folklore.	Prečítal som niekoľko kníh o mýtoch, legendách a folklóre.
Vacuum cleaner.	Vysávač.
They just put James under surveillance.	Jamesa dali len pod dozor.
The thieves were detained and hanged.	Zlodejov zadržali a obesili.
A smooth plane cut through the air.	Vzduch prerezala hladká rovina.
So stay upstairs and drink plenty of water.	Zostaňte teda hore a pite veľa vody.
The circus performers began to set up tents.	Cirkusanti začali stavať stany.
The human soul is immortal.	Ľudská duša je nesmrteľná.
He studied different religions and then joined one.	Študoval rôzne náboženstvá a potom sa k jednému pridal.
This girl is in the habit of coughing.	Toto dievča má vo zvyku kašľať.
They are said to be distant relatives.	Hovorí sa, že sú to vzdialení príbuzní.
Birds are an important source of food for humanity.	Vtáky sú dôležitým zdrojom potravy pre ľudstvo.
The poverty of this neighborhood is terrible.	Chudoba tejto štvrte je strašná.
It was all wood.	Bol celý z dreva.
Goes to the zoo.	Ide do zoo.
Pour hot water into the teapot and cook.	Do čajníka sa naleje horúca voda a varí sa.
They can live close to these strange creatures.	Môžu žiť v blízkosti týchto zvláštnych tvorov.
I do not approve this decision.	Toto rozhodnutie neschvaľujem.
Some people watch federal prisons on television.	Niektorí ľudia sledujú federálne väznice v televízii.
The ancient city is spread over many kilometers.	Starobylé mesto sa rozprestiera na mnoho kilometrov.
The report is in line with expectations.	Správa je v súlade s očakávaniami.
The vase was well processed.	Váza bola kvalitne spracovaná.
There's a butcher shop in that shop.	V tom obchode je mäsiarstvo.
The time is about forty minutes.	Čas je asi štyridsať minút.
Clean the room thoroughly.	Dôkladne vyčistite miestnosť.
It's really weird.	Je naozaj zvláštny.
Egyptian troops fought with insurgent troops for several weeks.	Egyptské jednotky niekoľko týždňov bojovali s povstaleckými jednotkami.
It was an old handbag, but in good condition.	Bola to stará kabelka, ale v dobrom stave.
Some headaches are more severe than others.	Niektoré bolesti hlavy sú závažnejšie ako iné.
The grapes were wrapped in food foil.	Hrozno bolo zabalené v potravinovej fólii.
The plastics industry is growing rapidly.	Plastikársky priemysel rýchlo rastie.
Exercise regularly and eat healthily.	Pravidelne cvičte a zdravo sa stravujte.
Muslims are in the minority here.	Moslimovia sú tu v menšine.
All my photos were taken in this city.	Všetky moje fotografie vznikli v tomto meste.
The poet read the story of the poor.	Básnik čítal príbeh nebohého.
We generally eat three meals a day.	Vo všeobecnosti jeme tri jedlá denne.
The king's body was burned at the funeral border.	Kráľovo telo bolo spálené na pohrebnej hranici.
The city management accurately calculated the amount of water.	Vedenie mesta presne vypočítalo množstvo vody.
The desert looked bleak and desolate.	Púšť vyzerala bezútešne a pusto.
The spaceship gently landed on a rocky planet.	Vesmírna loď jemne pristála na kamennej planéte.
The cat follows our every move.	Mačka sleduje každý náš pohyb.
Hope is reinforced by even the smallest victory.	Nádej je posilnená aj tým najmenším víťazstvom.
The horses roared and rose.	Kone zarevali a vzchopili sa.
The authors believe that these differences are due to climatic differences.	Autori sa domnievajú, že tieto rozdiely sú spôsobené klimatickými rozdielmi.
The lighter set the house on fire.	Podpaľač zapálil dom.
The boss was still angry.	Šéf bol stále nahnevaný.
The crowd carried the stench of death.	Davom sa niesol smrad smrti.
The same goes for the left.	To isté platí pre levice.
There used to be a fake doctor next door.	Vedľa býval falošný doktor.
The novel describes in detail the experiences of a young woman.	Román podrobne opisuje zážitky mladej ženy.
His incredible smile is overshadowed only by his singing voice.	Jeho neuveriteľný úsmev je zatienený iba jeho speváckym hlasom.
Federal estimates show that pollution levels will fall.	Federálne odhady ukazujú, že úrovne znečistenia budú klesať.
He looked at the sun.	Pozrel sa na slnko.
This game should be played without cheating.	Táto hra by sa mala hrať bez podvádzania.
Although it is forbidden, it can still smoke.	Hoci je to zakázané, stále môže fajčiť.
They provide excellent food.	Poskytujú vynikajúce jedlo.
With her ideas, she contributed to the creation of the constitution.	Svojimi myšlienkami prispela k tvorbe ústavy.
The docks are busy.	V dokoch je rušno.
He has to wipe himself.	Musí sa utrieť.
Evolution is not responsible for the birth of man.	Evolúcia nie je zodpovedná za narodenie človeka.
He ate breakfast slowly.	Pomaly zjedol raňajky.
She had a lot of suitors.	Mala veľmi veľa nápadníkov.
Tim is a good friend.	Tim je dobrý priateľ.
Athletes will swim in the pool.	Atletikom sa bude plávať v bazéne.
The population of the snow leopard in the wild is declining.	Populácia leoparda snežného vo voľnej prírode klesá.
The soil is fertile.	Pôda je úrodná.
They practiced intensively for years.	Roky intenzívne cvičili.
Which of these pressures is greater?	Ktorý z týchto tlakov je väčší?
Scientists should avoid subjective observations.	Vedci by sa mali vyhýbať subjektívnym pozorovaniam.
Farmers receive subsidies from the government.	Farmári dostávajú dotácie od vlády.
Was it the howl of the wind?	Bol to kvílenie vetra?
There were few differences compared to the previously recorded data.	V porovnaní s predtým zaznamenanými údajmi bolo len málo rozdielov.
We are looking for people to work here.	Hľadáme ľudí na prácu tu.
Work hard and move forward.	Tvrdo pracuj a postúpiš.
Total ban on plastic bags.	Úplný zákaz plastových tašiek.
However, fewer children have died in the past.	V minulosti však zomieralo menej detí.
The window was large enough to admire the scenery.	Okno bolo dosť veľké na to, aby sa dalo obdivovať scenérii.
The premier helicopter is lost.	Premiérov vrtuľník sa stratil.
Be calm and attentive, everyone.	Buďte pokojní a pozorní, všetci.
She baked him cookies.	Piekla mu koláčiky.
The man instinctively called the police.	Muž inštinktívne zavolal políciu.
The mountains have different altitudes.	Pohoria majú rôznu nadmorskú výšku.
Their relationship is tense.	Ich vzťah je napätý.
Their faces lost in the shade, illuminated by their lamps.	Ich tváre stratené v tieni, osvetlené ich lampami.
He must be a pretty good chess player.	Musí to byť celkom dobrý šachista.
The romantic couple fell deeply in love.	Romantický párik sa do seba hlboko zamiloval.
The greater the variety of vegetables, the healthier the food.	Čím väčšia rozmanitosť zeleniny, tým zdravšie jedlo.
The city has really changed, hasn't it?	Mesto sa naozaj zmenilo, však?
The engine started aloud.	Motor sa nahlas rozbehol.
The raw materials must be well mixed.	Suroviny musia byť dobre premiešané.
The slide is ineffective.	Šmykľavka je neúčinná.
After all, it is the decisive act of the couple.	Napokon je to rozhodujúci čin páru.
The seal is now open.	Teraz je pečať otvorená.
However, the announcement shocked.	Oznámenie však šokovalo.
Both sides accused each other of disagreements.	Obe strany sa navzájom obviňovali z nezhôd.
Me, but he had the money himself.	Ja, ale on mal peniaze sám.
She was wearing an elegant ivory silk dress.	Mala na sebe elegantné šaty zo slonovinového hodvábu.
The report uses old data.	Prehľad používa staré údaje.
They carefully removed the damaged wing.	Opatrne odstránili poškodené krídlo.
Poaching is a serious problem.	Pytliactvo je vážny problém.
The politician insisted he was innocent.	Politik trval na tom, že je nevinný.
The newspaper is for passengers.	Noviny sú pre cestujúcich.
Some women hate him.	Niektoré ženy ho neznášajú.
The reader of the theological text.	Čitateľ teologického textu.
This country needs more windows.	Táto krajina potrebuje viac okienok.
The hawks, which were considered invulnerable, were destroyed.	Jastraby, ktoré boli považované za nezraniteľné, boli zničené.
His colleagues looked at him enviously.	Jeho kolegovia naňho závistlivo pozerali.
Clothes must be washed thoroughly.	Oblečenie je potrebné dôkladne vyprať.
He entered his house.	Vošiel do jeho domu.
15 people were rescued from the rubble.	Z trosiek sa podarilo zachrániť 15 ľudí.
A violent and bloody conflict would last three years.	Násilný a krvavý konflikt by trval tri roky.
Painting has been delayed due to transportation issues.	Maľovanie sa oneskorilo kvôli problémom s dopravou.
We need to study the past to create a better future.	Musíme študovať minulosť, aby sme vytvorili lepšiu budúcnosť.
The shelter provides a large tent.	Úkryt poskytuje veľký stan.
At first, the hero tried to complete his message.	Spočiatku sa hrdina snažil dokončiť svoju správu.
She was angry.	Bola nahnevaná.
She paused before answering.	Než odpovedala, odmlčala sa.
People must be protected from criminals.	Ľudia musia byť chránení pred zločincami.
The earth revolves around the sun.	Zem obieha okolo Slnka.
Love comes from being with someone.	Láska pochádza z toho, že sme s niekým.
Her hair was tied in a loose braid.	Vlasy mala zopnuté do rozpusteného copu.
They were glad you didn't marry their sister.	Boli radi, že si nevzal ich sestru.
The protesters were calm, in accordance with the law.	Protestujúci boli pokojní, v súlade so zákonom.
I hope they go fast.	Dúfam, že pôjdu rýchlo.
You must take each dose carefully.	Každú dávku musíte podávať opatrne.
The local priest declared the temple sacred.	Miestny kňaz vyhlásil chrám za posvätný.
The dog is still barking at the stranger.	Pes stále šteká na cudzinca.
Many people have criticized her policy.	Mnoho ľudí kritizovalo jej politiku.
Thanks to slot machines, this casino is quite profitable.	Vďaka hracím automatom je toto kasíno celkom ziskové.
Production on the continent progressed rapidly.	Výroba na kontinente rýchlo napredovala.
She discussed it with her landlords.	Prediskutovala to so svojimi domácimi.
Most families had a TV.	Väčšina rodín mala televízor.
Housework reduced my income.	Domáce práce mi znížili príjem.
It ended in bloodshed.	Skončilo to krviprelievaním.
Many mysteries remain about space travel.	O cestovaní vesmírom zostáva veľa záhad.
She sang me songs.	Spievala mi pesničky.
Psychics were generally considered fraudsters at the time.	Psychici boli v tom čase všeobecne považovaní za podvodníkov.
He started drinking kerosene.	Začal piť petrolej.
The barrier looked menacing.	Bariéra vyzerala hrozivo.
This exercise will help you notice nonsensical details.	Toto cvičenie vám pomôže všimnúť si nezmyselné detaily.
The final exam was easy.	Záverečná skúška bola ľahká.
This pool looked terribly dirty.	Tento bazén vyzeral strašne špinavý.
She's a trusted confidant.	Je to dôveryhodná dôverníčka.
They barked and knocked on the door.	Štekali a klepali na dvere.
She plucked flowers.	Natrhala kvety.
The senator denies any guilt.	Senátor akúkoľvek vinu popiera.
An emergency situation has been declared.	Vyhlásila sa núdzová situácia.
Oil and water do not mix.	Olej a voda sa nemiešajú.
The hot spring is a useful resource for travelers.	Horúci prameň je užitočným zdrojom pre cestovateľov.
The puzzle of her smile escaped him.	Hádanka jej úsmevu mu unikla.
The oven temperature must increase gradually.	Teplota rúry sa musí zvyšovať postupne.
The Sikhs have a long history in agriculture.	Sikhovia majú dlhú históriu v poľnohospodárstve.
This temple was destroyed by an earthquake.	Tento chrám bol zničený pri zemetrasení.
The flames gradually went out.	Plamene postupne uhasili.
Bacterial cultures are frozen.	Bakteriálne kultúry sa zmrazujú.
The color and texture of the curtains are stunning.	Farba a štruktúra závesov sú ohromujúce.
The countries of the region have experienced significant economic growth.	Krajiny regiónu zaznamenali výrazný hospodársky rast.
Her gaze was firm.	Jej pohľad bol pevný.
Young people are leaving in droves.	Mladí ľudia húfne odchádzajú.
The party needed volunteers.	Strana potrebovala dobrovoľníkov.
So far, few workers have voted.	Zatiaľ hlasovalo málo pracovníkov.
Human beings can communicate with each other.	Ľudské bytosti môžu medzi sebou komunikovať.
The countess invited them to stay for lunch.	Grófka ich pozvala, aby zostali na obed.
The professor frowned at her.	Profesor sa na ňu zamračil.
Nice to see you again.	Rád som ťa znova videl.
The pig was rolling at the scene of the attack.	Prasa sa váľalo na mieste útoku.
The robber folded his mask.	Lupič si zložil masku.
The chain of events was extremely complex.	Reťazec udalostí bol mimoriadne zložitý.
Peter saw the bird fly away.	Peter videl odletieť vtáka.
His mother cried during the funeral.	Jeho matka počas pohrebu plakala.
The parking lot was crowded with visitors.	Parkovisko sa hemžilo návštevníkmi.
Nevertheless, families are poor.	Napriek tomu sú rodiny chudobné.
A new hairdresser has opened in this village.	V tejto obci sa otvorilo nové kaderníctvo.
Sharp scent of aftershave.	Ostrá vôňa vody po holení.
The roof of the house leaked.	Strecha domu zatekala.
The pizza is still hot.	Pizza je ešte teplá.
Local authorities often promise to provide better services.	Miestne úrady často sľubujú, že budú poskytovať lepšie služby.
Many artists produce some works in their youth.	Mnoho umelcov produkuje nejaké diela v mladosti.
The instructor's bright smile is visible.	Je vidieť žiarivý úsmev inštruktora.
The puzzles are heavy.	Skladačky sú ťažké.
It's easy to become addicted here.	Je ľahké sa tu stať závislým.
Use a brush to clean the pans.	Na čistenie panvíc použite kefu.
Never pour gas into the gas tank of your car.	Nikdy nelejte benzín do benzínovej nádrže vášho auta.
Driving a car can be dangerous.	Šoférovanie auta môže byť nebezpečné.
It costs six feet.	Stojí šesť stôp.
He decided to go for a walk.	Rozhodol sa ísť na prechádzku.
When the storm subsided, the water level returned to normal.	Keď búrka ustúpila, hladina vody sa vrátila do normálu.
They met again that night.	V tú noc sa opäť stretli.
The cuffs snapped.	Manžety sa zacvakli.
The company's product is expensive and efficient.	Produkt spoločnosti je drahý a účinný.
He has a relentless reputation in the country's medical community.	V lekárskej komunite v krajine má neľútostnú povesť.
As expected, she heard the report with great horror.	Ako sa dalo očakávať, správu si vypočula so značným zdesením.
He painted distant hills with a rough brush.	Hrubým štetcom maľoval vzdialené kopce.
Increased rainfall in this area is causing floods.	Zvýšené zrážky v tejto oblasti spôsobujú záplavy.
She sat alone in the front row.	Sedela sama v prvom rade.
Most scientists at this university are highly intelligent.	Väčšina vedcov na tejto univerzite je vysoko inteligentných.
Last night, a ghost was walking the streets of the village.	Včera večer sa po uliciach dediny prechádzal duch.
The corn soup was delicious.	Kukuričná polievka bola chutná.
No one will help him for his gentleness.	Pre jeho miernosť mu nikto nepomôže.
This particular route was marked by floods.	Táto konkrétna trasa bola poznačená povodňami.
The defense is powered by hydrogen.	Obrana je poháňaná vodíkom.
Lyrebird was unable to make his own sounds.	Lyrebird nebol schopný vydávať vlastné zvuky.
The storm destroyed six villages.	Búrka zničila šesť dedín.
According to this theory, nature is benevolent.	Podľa tejto teórie je príroda benevolentná.
The police department demanded his resignation.	Policajné oddelenie žiadalo jeho odstúpenie.
The president was overthrown by a military coup.	Prezidenta zvrhli od moci vojenským prevratom.
Four hundred people live in the village.	V obci žije štyristo ľudí.
Check where you can go without paying.	Skontrolujte, kam môžete ísť bez platenia.
Many customers were dissatisfied with the quality of service.	Veľa zákazníkov bolo nespokojných s kvalitou služieb.
The car stopped with a squeak.	Auto so škrípaním zastavilo.
Note the real estate prices in the city.	Všímajte si ceny nehnuteľností v meste.
The cork of this wine bottle is worn.	Korok tejto fľaše na víno je opotrebovaný.
The water from the river tastes excellent.	Voda z rieky chutí vynikajúco.
A faint drizzle soon followed.	Čoskoro nasledovalo slabé mrholenie.
They study birds and bees.	Študujú vtáky a včely.
The film company needs actors.	Filmová spoločnosť potrebuje hercov.
He plays guitar and drums.	Hrá na gitare a bicích.
New grants are still needed.	Stále sú potrebné nové granty.
There has been nothing like this in this city yet.	Nič také v tomto meste ešte nebolo.
The criminal was sentenced to the most severe punishment possible.	Zločinec bol odsúdený na najprísnejší možný trest.
Rainwater flows down the hills.	Dažďová voda steká dole kopcami.
A black cloud hangs ominously on the horizon.	Na obzore zlovestne visí čierny mrak.
Crime raged on television days ago.	Pred televíznymi dňami zúrila kriminalita.
The children are outside on the playground.	Deti sú vonku na ihrisku.
She was always surrounded by men.	Vždy bola obklopená mužmi.
The school was closed during the crisis.	Škola bola počas krízy zatvorená.
Timber companies did not plant trees.	Drevárske firmy stromy nepresadili.
I preferred shadows.	Najradšej som mala tiene.
Our young friend's smile was warm.	Úsmev nášho mladého priateľa bol teplý.
Reputation came to us and we couldn't believe it.	Povesť sa k nám dostala a nemohli sme tomu uveriť.
A sharp scream cut through the silence.	Ticho preťal ostrý výkrik.
The operation was successful.	Operácia bola úspešná.
Other ethnic backgrounds were also well represented.	Dobre zastúpené boli aj iné etnické pôvody.
His body was found the next day when the bank opened.	Jeho telo našli pri otvorení banky nasledujúci deň.
The heat makes the steel more flexible and the sand stronger.	Teplo robí oceľ pružnejšou a piesok pevnejším.
These pieces of bark were found near the tree.	Tieto kúsky kôry sa našli v blízkosti stromu.
Three men, armed with knives, entered the laundry room.	Do práčovne vošli traja muži ozbrojení nožmi.
The moon is shining on us.	Mesiac na nás svieti.
The more you drive, the more you save.	Čím viac jazdíte, tým viac ušetríte.
The cave was quite small.	Jaskyňa bola dosť malá.
Language is the basis of culture.	Jazyk je základom kultúry.
She stared motionless across the lake.	Nehybne hľadela cez jazero.
This village is known for its beautiful pottery.	Táto obec je známa svojou krásnou keramikou.
This would seem to be your home.	Zdalo by sa, že toto je váš domov.
Fish smell electricity, although no one knows how.	Ryby cítia elektrinu, hoci nikto nevie ako.
He changed his clothes as a precaution.	Preventívne sa prezliekol.
Taming wild horses took a lot of work.	Skrotenie divokých koní si vyžadovalo veľa práce.
A shallow ditch was dug around the tree.	Okolo stromu bola vykopaná plytká priekopa.
The padding is removable.	Polstrovanie je odnímateľné.
The potential for violence was obvious.	Potenciál násilia bol zjavný.
Then they started fighting.	Potom začali bojovať.
The students wanted to talk to their teacher.	Žiaci sa chceli porozprávať so svojím učiteľom.
The proposal was adopted unanimously.	Návrh prešiel jednomyseľne.
The cat got to its feet painfully and ran away.	Mačka sa bolestivo postavila na nohy a utiekla.
The research team published its findings.	Výskumný tím zverejnil svoje zistenia.
Give it time, the villagers advised him.	Daj tomu čas, radili mu dedinčania.
Meetings are sporting events in many societies.	Stretnutia sú v mnohých spoločnostiach športovými udalosťami.
This country needs an efficient transport system.	Táto krajina potrebuje efektívny dopravný systém.
Avoid the fumes, he told them all.	Vyhnite sa výparom, povedal im všetkým.
One of her neighbors called her.	Volal jej jeden zo susedov.
Today's behavior is strange.	Dnes sa správa zvláštne.
He reaped the fruits of his labor.	Zbieral plody svojej práce.
The dog was still barking when we sat down.	Pes stále štekal, keď sme si sadli.
I was the only passenger.	Bol som jediný cestujúci.
There is not enough evidence to support this theory.	Na podporu tejto teórie nie je dostatok dôkazov.
We packed the food in the car.	Potraviny sme zbalili do auta.
Get help.	Získajte pomoc.
The story ended grimly.	Príbeh skončil pochmúrne.
He should be here by now.	Už by tu mal byť.
Water vapor is a greenhouse gas.	Vodná para je skleníkový plyn.
The ink is green.	Atrament je zelený.
The ant was seen jumping into the shed.	Mravca bolo vidieť skákať do kôlne.
All important guests were on the guest list.	V zozname hostí boli všetci dôležití hostia.
The royal couple was very unpopular.	Kráľovský pár bol veľmi nepopulárny.
Inspections found that it was safe.	Zistilo sa, že kontroly ukázali, že je to bezpečné.
Steel is a very malleable, strong and rich material.	Oceľ je veľmi tvárny, pevný a bohatý materiál.
The flower is a symbol of mother and child.	Kvet je symbolom matky a dieťaťa.
This is the core of this war.	Toto je jadro tejto vojny.
After days of rain, the sun began to shine.	Po dňoch dažďa začalo svietiť slnko.
The journalist had deep black eyes.	Novinár mal hlboké čierne oči.
Neither was willing to interview.	Ani jeden nebol ochotný absolvovať rozhovor.
To do this, cut the chicken into small pieces.	Za týmto účelom nakrájajte kurča na malé kúsky.
They will try to cultivate the game here.	Pokúsia sa tu hru pestovať.
There is an old saying about leading a horse to water.	Existuje staré príslovie o vedení koňa k vode.
The bride was wearing a long white dress with lace trim.	Nevesta mala na sebe dlhé biele šaty s čipkovaným lemovaním.
I'm sick of my job.	Je mi zle zo svojej práce.
Drinking a lot of coffee does not help.	Pitie veľkého množstva kávy nepomáha.
Highways and bridges connecting city centers are congested.	Diaľnice a mosty spájajúce mestské centrá sú preťažené.
A powerful military leader was afraid to fight them.	Mocný vojenský vodca sa s nimi bál bojovať.
They insisted that the documents be safe.	Trvali na tom, že dokumenty sú v bezpečí.
When you made him breakfast, you didn't add jam.	Keď ste mu robili raňajky, nepridali ste džem.
Some species have succeeded, while others have disappeared.	Niektorým druhom sa darilo, zatiaľ čo iné vymizli.
Zoo caregivers have created a chain to save the child.	Ošetrovatelia zoologickej záhrady vytvorili reťaz, aby zachránili dieťa.
Some areas suffer from water shortages.	Niektoré oblasti trpia nedostatkom vody.
Think of innovative ways to solve problems.	Premýšľajte o inovatívnych spôsoboch riešenia problémov.
The hippopotamus feeds during the noon heat.	Hroch sa kŕmi počas poludňajšej horúčavy.
This woman is looking for drugs.	Táto žena hľadá drogy.
Some men say they are getting better with age.	Niektorí muži hovoria, že sa vekom zlepšuje.
Patient with insufficient immune system	Pacient s nedostatočným imunitným systémom
The crow is a symbol of misfortune.	Vrana je symbolom nešťastia.
The monkey was afraid of other animals.	Opica sa bála iných zvierat.
As a child he was bullied, he became depressed.	Ako dieťa bol šikanovaný, dostal sa do depresie.
Wind is blowing.	Vietor fúka.
She was forced to wait outside in the rain.	Bola prinútená čakať vonku v daždi.
After work we went to the pub for a drink.	Po práci sme išli do krčmy na drink.
Meeting emails arrived.	Prichádzali e-maily o stretnutiach.
The newer car had a quieter engine.	Novšie auto malo tichší motor.
The company has been criticized for its reporting practices.	Spoločnosť bola kritizovaná za svoje postupy podávania správ.
The most common species of seabird is the seagull.	Najbežnejším druhom morského vtáka je čajka.
Reading a book can be a relaxing experience.	Čítanie knihy môže byť relaxačným zážitkom.
Fast food is convenient and efficient.	Rýchle občerstvenie je pohodlné a efektívne.
She wiped the sweat from her forehead.	Utrela si pot z čela.
They met and fell in love.	Stretli sa a zamilovali sa.
At their next meeting, they planned to present their research.	Na svojom ďalšom stretnutí plánovali prezentovať svoj výskum.
The pensioner walked slowly.	Dôchodca kráčal pomaly.
These tribes are known for their magic.	Tieto kmene sú známe svojou mágiou.
The explosions of trumpets echoed loudly across the field.	Výbuchy trúb sa hlasno ozývali po poli.
The bottoms of the lakes absorb dirt.	Dná jazier absorbujú nečistoty.
When was the last time you ate outside?	Kedy si naposledy jedol vonku?
We will support you when you return home.	Budeme vás podporovať, keď sa vrátite domov.
The street is too narrow for a motor vehicle.	Ulica je príliš úzka pre motorové vozidlo.
She was very pleased.	Veľmi sa potešila.
This is generally considered a classic design.	Toto sa všeobecne považuje za klasický dizajn.
Complications resulting from her chemotherapy.	Komplikácie vyplývajúce z jej chemoterapie.
Prepare a salad dressing.	Pripravte dresing na šalát.
He raised the cup to another's health.	Pozdvihol pohár na zdravie iného.
The servants felt very humiliated.	Sluhovia sa cítili veľmi ponížení.
A taxi took us from the airport to the hotel.	Taxík nás priviezol z letiska do hotela.
They were alerted to ethical issues.	Boli upozornené na etické problémy.
These widgets have been placed on shelves.	Tieto widgety boli umiestnené na poličkách.
But the sound was intoxicating.	Ale ten zvuk bol opojný.
He whispered to me.	Pošepkal mi.
It's easier to do than they say.	Robí sa to ľahšie, ako sa hovorí.
It is often difficult to say what he thinks.	Často je ťažké povedať, čo si myslí.
Her eyes widened in horror.	Oči sa jej rozšírili hrôzou.
The food is complemented by crunchy noodles.	Jedlo je doplnené chrumkavými rezancami.
Some organizations are built on money rather than loyalty.	Niektoré organizácie sú postavené skôr na peniazoch ako na lojalite.
This healthy, spicy soup is very popular.	Táto zdravá, pikantná polievka je veľmi obľúbená.
His story was strange, she said.	Jeho príbeh bol zvláštny, povedala.
The shepherd walked along the narrow path with his flock.	Po úzkej cestičke kráčal pastier so svojím stádom.
The horse was a widely used means of transportation.	Kôň bol široko používaným dopravným prostriedkom.
Lawyers have decided not to go to battle "this time."	Právnici sa rozhodli, že „tentoraz nepôjdu do bitky“.
They considered the dangers of following this course.	Uvažovali o nebezpečenstve pri sledovaní tohto kurzu.
Education reform was difficult to achieve.	Reforma školstva bola ťažko dosiahnuteľná.
Heavy industry has fallen.	Ťažký priemysel upadol.
A severe cold has caused disaster for millions of people.	Silné prechladnutie spôsobilo nešťastie pre milióny ľudí.
A quick response from the Coast Guard was needed.	Potrebná bola rýchla reakcia pobrežnej stráže.
From the beginning, he was used to fighting.	Od začiatku bol zvyknutý bojovať.
Scientists gained knowledge by experimenting.	Vedci získali poznatky experimentovaním.
A fleet of ferries took us across the narrow waterway.	Flotila trajektov nás previezla cez úzku vodnú cestu.
Put that cigarette down and never touch it again!	Odložte tú cigaretu a už sa jej nikdy nedotýkajte!
He enjoyed the work.	Práca ho bavila.
The clown has a hard time telling jokes.	Klaunovi sa ťažko rozprávajú vtipy.
The school refused to transfer him to another school.	Škola ho odmietla preložiť na inú školu.
She ate vegetables slowly.	Pomaly zjedla zeleninu.
She smoothed her skirt.	Vyhladila si sukňu.
This park is a pleasure to visit.	Tento park je potešením navštíviť.
Legend has it that it will break the curse.	Legenda hovorí, že zruší kliatbu.
Chickens are more nutritious than beef.	Kurčatá sú výživnejšie ako hovädzie mäso.
The wind is warm.	Vietor je teplý.
They were all quiet.	Všetci boli ticho.
More power in the city will lead to such problems.	Viac moci v meste povedie k takýmto problémom.
A meeting of the city council took place last night.	Včera večer sa konalo zasadnutie mestského zastupiteľstva.
Paramedics threw her on a stretcher.	Zdravotníci ju hodili na nosidlá.
Cameras are not necessary, but they can be useful.	Fotoaparáty nie sú nevyhnutné, ale môžu byť užitočné.
The clouds drifted lazily across the dark morning sky	Mraky sa lenivo preháňali po tmavej rannej oblohe
Ten minutes!	Desať minút!
He started talking again, this time about work.	Znova začal rozprávať, tentoraz o práci.
Starlings chirp.	Škorce štebotajú.
A warm welcome awaits visitors to this university.	Návštevníkov tejto univerzity čaká srdečné privítanie.
He reached for a pack of cigarettes.	Siahol po krabičke cigariet.
How did you get into such a state?	Ako si sa dostal do takého stavu?
The drought has had a serious impact on agriculture.	Sucho malo vážny dopad na poľnohospodárstvo.
Light bulbs emit light when heated.	Žiarovky pri zahrievaní vyžarujú svetlo.
Something incomprehensible.	Zamrmle niečo nezrozumiteľné.
The animals used here have been carefully selected.	Tu použité zvieratá boli starostlivo vybrané.
Sleep on a chair.	Zaspi na stoličke.
As a person ages, he becomes less active.	Ako človek starne, stáva sa menej aktívnym.
Could you please wipe the water?	Mohli by ste prosím utrieť vodu?
This area has two seasons.	Táto oblasť má dve ročné obdobia.
Police said they would charge the suspect.	Polícia oznámila, že podozrivého obviní.
Try one of these delicious desserts.	Vyskúšajte jeden z týchto lahodných zákuskov.
Your face is red.	Tvoja tvár je začervenaná.
I am hungry.	Som hladný.
She grabbed the knife in a quick motion.	Rýchlym pohybom schmatla nôž.
You need to apply regular lotion.	Musíte sa pravidelne nanášať pleťovou vodou.
Waste causes contamination of rivers, soil and crops.	Odpad spôsobuje kontamináciu riek, pôdy a plodín.
Parliament passed the law unanimously.	Parlament schválil zákon jednomyseľne.
The report was made orally.	Správa bola podaná ústne.
This area is known for its orchards.	Táto oblasť je známa svojimi ovocnými sadmi.
So start preparations.	Začnite teda prípravy.
The stain spoiled the otherwise perfect paper.	Škvrna pokazila inak dokonalý papier.
Mankind has built cities for thousands of years.	Ľudstvo stavalo mestá tisíce rokov.
His hug was warm and reassuring.	Jeho objatie bolo teplé a upokojujúce.
The debate was a total draw.	Debata bola totálna remíza.
The full moon came out in the clear night sky	Na jasnej nočnej oblohe vyšiel mesiac v splne
He forgot about the previous interview.	Zabudol na predchádzajúci rozhovor.
The tea was hot.	Čaj bol horký.
The top officials had extraordinary meetings.	Najvyšší predstavitelia mali mimoriadne stretnutia.
The new secretary looks determined.	Nová sekretárka vyzerá odhodlane.
Local officials condemned the attack.	Miestni predstavitelia útok odsúdili.
Provides little or no support.	Poskytuje malú alebo žiadnu podporu.
The raven stammered.	Zakrákal havran.
He was wearing an expensive suit.	Mal na sebe drahý oblek.
You must try something from the local cuisine.	Musíte vyskúšať niečo z miestnej kuchyne.
He heard voices in his head.	V hlave počul hlasy.
This is the work of students.	Toto je práca študentov.
The little boy was bored.	Malý chlapec sa nudil.
In the beginning, it was relatively quiet in the country.	Na začiatku to v krajine bolo pomerne pokojné.
When the train finally arrived in the city, the crowd laughed.	Keď vlak konečne dorazil do mesta, dav jasal.
Hundreds of people have treated minor injuries.	Ľahšie zranenia ošetrili stovky ľudí.
A fine mist swept over the valley.	Nad údolím sa prehnala jemná hmla.
Smoking causes cancer.	Fajčenie spôsobuje rakovinu.
Companies are always looking for cheap labor.	Firmy vždy hľadajú lacnú pracovnú silu.
You're just late this month.	Len tento mesiac meškáš.
Jean left the room.	Jean vyšla z izby.
Use it in combination with yield models.	Použite to v kombinácii s výnosovými modelmi.
Government officials are getting rich from illegal schemes.	Vládni úradníci bohatnú z nezákonných schém.
Unfortunately, personal interests distort the outcome.	Bohužiaľ, osobné záujmy skreslia výsledok.
The couple spent the whole evening together.	Dvojica spolu strávila celý večer.
There wasn't much space left in the fridge.	V chladničke nezostalo veľa miesta.
We have something to learn from other cultures.	Máme sa čo učiť od iných kultúr.
The moose is the second largest land animal.	Los je druhé najväčšie suchozemské zviera.
The children ran outside to play.	Deti sa vybehli hrať von.
You must be careful when preparing food.	Pri príprave jedla musíte byť opatrní.
The grass is dry and dying.	Tráva je suchá a odumiera.
In previous years, films were made in real prison.	V predchádzajúcich rokoch sa filmy natáčali v skutočnom väzení.
The lawyer's arguments were rejected.	Argumenty právnika boli zamietnuté.
He felt tired.	Cítil, že je unavený.
This article will provide some insight into this topic.	Tento článok poskytne určitý pohľad na túto tému.
The stove has been switched off.	Sporák bol vypnutý.
We threw fishing nets into the water.	Hodili sme rybárske siete do vody.
He filled his pockets with money.	Naplnil si vrecká peniazmi.
Then they returned to their seats.	Potom sa vrátili na svoje miesta.
The windows were broken.	Okná boli rozbité.
Although most people work hard, they do not get a good salary.	Hoci väčšina ľudí tvrdo pracuje, nedostávajú dobrú mzdu.
As soon as he left, it began to rain.	Sotva odišiel, začalo pršať.
The salt pulls out the water.	Soľ vytiahne vodu.
They measured radioactive material in the air.	Namerali rádioaktívny materiál vo vzduchu.
They developed the first electric telegraph.	Vyvinuli prvý elektrický telegraf.
She didn't like the woody flavor.	Nemala rada drevitú príchuť.
The settlement had fine sandstone buildings and beautiful temples.	Osada mala jemné pieskovcové stavby a nádherné chrámy.
We process the meat and season it with salt.	Mäso spracujeme a dochutíme soľou.
In order to be chosen, one must study hard.	Aby bol človek vybraný, musí tvrdo študovať.
It is considered a sacred holiday in many Asian cultures.	V mnohých ázijských kultúrach je považovaný za posvätný sviatok.
All these creatures inhabit this vast forest.	Všetky tieto stvorenia obývajú tento rozsiahly les.
The grass was green and growing fast.	Tráva bola zelená a rýchlo rástla.
Driving with a mobile phone is illegal.	Šoférovanie s mobilným telefónom je nezákonné.
Identify the word that best complements the sentence.	Identifikujte slovo, ktoré najlepšie dopĺňa vetu.
His speech was extremely popular.	Jeho prejav bol mimoriadne populárny.
The cricket chirped merrily.	Cvrček veselo štebotal.
Wild deer are supremely fast.	Divoké jelene sú výsostne rýchle.
Disarmament is best achieved by treaty.	Odzbrojenie možno najlepšie dosiahnuť zmluvou.
Graphic novels have recently become popular.	Grafické romány sa v poslednej dobe stali populárnymi.
Here we find one of the two hearts.	Tu nájdeme jedno z dvoch sŕdc.
The raven stole the children's food.	Havran ukradol deťom jedlo.
Difficulties increase as we approach the horizon.	Ťažkosti narastajú, keď sa približujeme k horizontu.
The wild boar drove them to the nearest forest.	Diviak ich zahnal do najbližšieho lesa.
Oil companies employ the best people.	Ropné spoločnosti zamestnávajú najlepších ľudí.
Coffee is nice here.	Káva je tu príjemná.
Pour the cream into a mixing bowl.	Nalejte smotanu do mixovacej nádoby.
Tired of fighting, the farmer returned to the north.	Unavený z boja sa roľník vrátil na sever.
Give her three peeled oranges.	Dajte jej tri olúpané pomaranče.
Don't forget to check everything that was sent to you.	Nezabudnite skontrolovať všetko, čo vám bolo odoslané.
Politicians often resort to bribes to win elections.	Politici sa často uchyľujú k úplatkom, aby vyhrali voľby.
We set out at dawn.	Vyrazili sme za úsvitu.
All children need education.	Všetky deti potrebujú vzdelanie.
Fortunately, the man survived.	Muž našťastie prežil.
She heard his voice at night.	V noci počula jeho hlas.
Some cities in the region are known for their parks.	Niektoré mestá v regióne sú známe svojimi parkami.
During the winter, the paved road was repaired.	Počas zimy bola opravená spevnená cesta.
Two different types of moths have been reported.	Boli oznámené dva rôzne druhy molí.
The utility model has been extended.	Úžitkový vzor bol rozšírený.
Ominous clouds continued to darken over the city.	Zlovestné oblaky sa nad mestom naďalej zatmiavali.
They built a gym.	Postavili si telocvičňu.
Move forward.	Pohnúť sa dopredu.
What a shame!	Aká škoda!
Launch was postponed indefinitely.	Spustenie bolo odložené na neurčito.
A prominent cardiologist testified on their behalf.	V ich mene vypovedal významný kardiológ.
A highway stretches across the region.	Cez región sa tiahne diaľnica.
She had a sharp tongue.	Mala ostrý jazyk.
The rear of the trailer is equipped with many hooks.	Zadná časť prívesu je vybavená mnohými háčikmi.
He makes up fantastic stories.	Vymýšľa fantastické príbehy.
The crowd flickered around the window.	Dav sa mihol okolo okienka.
He entered it.	Vošiel do nej.
Nobody knew where.	Nikto nevedel kam.
His son has fine facial features.	Jeho synček má jemné črty tváre.
The cow is buzzing.	Krava hučí.
He kept asking, but got no answer.	Stále sa pýtal, no nedostal žiadnu odpoveď.
He ran under the cover of darkness.	Utiekol pod rúškom tmy.
The director has been contacted.	Riaditeľ bol kontaktovaný.
Nobody lives there.	Nikto tam nebýva.
I like to remember him.	Spomínam naňho rád.
The robbers robbed a local bank.	Lupiči prepadli miestnu banku.
This sentence was often repeated by my mother.	Túto vetu často opakovala moja mama.
Women were as eager as men.	Ženy boli rovnako dychtivé ako muži.
Sunlight flooded the room.	Izbu zalialo slnečné svetlo.
A few clouds ruined an otherwise beautiful day.	Pár mrakov pokazilo inak krásny deň.
Clean it up.	Vyčistite to.
She stepped elegantly into the live broadcast.	Elegantne vkročila do živého vysielania.
The egg was wrapped in paper and foil.	Vajíčko bolo zabalené do papiera a fólie.
Put butter, sugar and lemon in a bowl.	Do misky dáme maslo, cukor a citrón.
Their defeat was not surprising.	Ich porážka nebola prekvapujúca.
The bones are made of a porous material known as marrow.	Kosti sú vyrobené z pórovitého materiálu známeho ako dreň.
Traces of a bear could be seen in the snow.	V snehu bolo vidieť stopy medveďa.
Sleepwalking is an inherited disorder.	Námesačnosť je dedičná porucha.
Many children had celebrations at home.	Veľa detí malo doma oslavy.
Trained people may face a problem.	Vyškolení ľudia môžu čeliť problémom.
My claim is a lie.	Moje tvrdenie je klamstvo.
Take all personal belongings with you.	Vezmite si so sebou všetky osobné veci.
Caritas provided immediate assistance to the poor.	Charita poskytla okamžitú pomoc chudobným.
This dessert tastes like heaven.	Tento dezert chutí nebesky.
The train is late today.	Vlak dnes mešká.
The documentation asks you to fill out this form.	Dokumentácia vás žiada o vyplnenie tohto formulára.
We shouldn't drink so much.	Nemali by sme toľko piť.
She used her vacation time to visit the house of her ancestors.	Čas dovolenky využila na návštevu domu svojich predkov.
The value of the shares rose sharply after the spin.	Hodnota akcií po roztočení prudko vzrástla.
This country is known for its writers.	Táto krajina je známa svojimi spisovateľmi.
I should continue to study for the exams.	Mal by som pokračovať v štúdiu na skúšky.
The bridges are built of iron and concrete.	Mosty sú postavené zo železa a betónu.
Don't worry too much about dieting!	Netrápte sa príliš diétou!
Bird populations will continue to decline in this century.	Populácie vtákov budú v tomto storočí ďalej klesať.
The climate here is ideal for growing crops.	Podnebie je tu ideálne na pestovanie plodín.
Learning these tricks is not difficult.	Naučiť sa tieto triky nie je ťažké.
He was tired from the long journey.	Bol unavený z dlhej cesty.
It was considered a good speech.	Považovalo sa to za dobrý prejav.
The smell of damp sand.	Vôňa vlhkého piesku.
The ancient lion is a symbol of strength.	Staroveký lev je symbolom sily.
Demand for food is growing rapidly.	Dopyt po potravinách rýchlo rastie.
The city is surrounded by mountains.	Mesto je obklopené horami.
The project is a joint venture.	Projekt je spoločným podnikom.
Corrupt cops desperate for money came up with these tales.	Skorumpovaní policajti zúfalo túžiaci po peniazoch si tieto rozprávky vymysleli.
When he chose his path, he followed it.	Keď si vybral svoju cestu, nasledoval ju.
This story is fiction.	Tento príbeh je fikciou.
Most cars at this time were built to last.	Väčšina áut v tejto dobe bola postavená tak, aby vydržala.
According to legend, a battle took place here.	Podľa legendy sa tu odohrala bitka.
I can smell roast meat.	Cítim vôňu pečeného mäsa.
Some problems are so insurmountable that they simply cannot be solved.	Niektoré problémy sú také neriešiteľné, že sa jednoducho nedajú vyriešiť.
He managed something that no one expected.	Podarilo sa mu niečo, čo nikto nečakal.
Goggles were worn.	Nosili sa ochranné okuliare.
He used the art of storytelling to build his empire.	Pri budovaní svojho impéria využil umenie rozprávania.
That would hardly hurt.	To by sotva bolelo.
Houseboats moored in the dock.	Hausbóty kotvili v prístavisku.
He grew up here, but moved away.	Vyrastal tu, no odsťahoval sa.
The snake buried itself in the sand.	Had sa zahrabal do piesku.
Civilian casualties record.	Záznam o civilných obetiach.
He discovered a blazing fire.	Objavil plápolajúci oheň.
The engine went out when we were halfway there.	Motor vypadol, keď sme boli v polovici cesty.
Some of my friends think the internet is bad.	Niektorí moji priatelia si myslia, že internet je zlý.
Conditions for workers are not improving.	Nedochádza k zlepšeniu podmienok pre pracovníkov.
Beauty is intact.	Krása je neporušená.
The party dragged on late into the night.	Večierok sa pretiahol neskoro do noci.
The fire prompted the evacuation of the area.	Požiar podnietil evakuáciu oblasti.
When the temperature rose, the woman felt uncomfortable.	Keď sa teplota zvýšila, žena sa cítila nepríjemne.
The consequences of this decision were enormous.	Dôsledky tohto rozhodnutia boli obrovské.
He needs to change his lifestyle.	Potrebuje zmeniť životný štýl.
The mountain slopes were silver-white in the morning.	Horské svahy boli ráno strieborno biele.
Its wealth was built on tourism.	Jej bohatstvo bolo postavené na cestovnom ruchu.
Hokkaido is a big island.	Hokkaido je veľký ostrov.
That building is an art museum.	Tá budova je múzeum umenia.
Go left to the city center.	Choďte doľava smerom do centra mesta.
The tests are clear and relatively painless.	Testy sú jasné a relatívne bezbolestné.
While some studies show improvement, others show no change.	Zatiaľ čo niektoré štúdie ukazujú zlepšenie, iné nevykazujú žiadnu zmenu.
He described his current situation as a tragedy.	Opísal svoju súčasnú situáciu ako tragédiu.
Sparrows chirp as the morning sun rises.	Vrabce štebotajú, keď vychádza ranné slnko.
The monster spewed a cloud of stinking couples.	Monštrum chrlilo oblak páchnucich pár.
Some snakes can feel fear.	Niektoré hady dokážu cítiť strach.
They were tough riders.	Boli to drsní jazdci.
They saw the old canal being restored.	Videli, ako sa obnovuje starý kanál.
I will not say.	nepoviem.
A stranger with a special accent asks me questions.	Cudzí človek so zvláštnym prízvukom mi kladie otázky.
Sloane was against the death penalty.	Sloane bol proti trestu smrti.
This is a new company now.	Toto je teraz nová spoločnosť.
Her blood flowed freely from her nose.	Krv jej voľne tiekla z nosa.
When the letter arrived, the child ate.	Keď prišiel list, dieťa jedlo.
At that time he was already known for his poetry.	V tých časoch bol už známy svojou poéziou.
The traveler's years have hardened.	Roky cestovateľa zocelili.
Troy is a rich area.	Trója je bohatá oblasť.
They sat at a table talking for a few minutes.	Niekoľko minút sedeli pri stole a rozprávali sa.
Consider yourself happy that your training yesterday went well.	Považujte sa za šťastného, ​​že váš včerajší tréning dopadol dobre.
The people of this region drink special alcohol.	Obyvatelia tohto regiónu pijú špeciálny alkohol.
The Coast Guard arrived after the hostage situation.	Pobrežná stráž dorazila po situácii rukojemníkov.
We paint the fence blue.	Natrieme plot na modro.
We arrived at the lake at noon.	K jazeru sme dorazili na poludnie.
Pour hot water.	Nalejte horúcu vodu.
His mother died when he was in prison.	Jeho matka zomrela, keď bol vo väzení.
We took a breath of fresh air, glad we were out.	Nadýchali sme sa čerstvého vzduchu, radi, že sme vonku.
He is sitting on a bench and reading a book.	Sedí na lavičke a číta knihu.
Advances in biotechnology have dramatically improved food production.	Pokrok v biotechnológii dramaticky zlepšil produkciu potravín.
She left almost, as always.	Vyrazila skoro, ako vždy.
This man was the mayor of the city.	Tento muž bol primátorom mesta.
She poured two cups of tea.	Vyliala dva hrnčeky čaju.
Her father taught her to play chess.	Jej otec ju naučil hrať šach.
The museum presents a famous exhibition.	Múzeum predstavuje slávnu expozíciu.
She spoke eloquently and passionately.	Hovorila výrečne a vášnivo.
The woman spoke calmly, her voice revealing no emotion.	Žena hovorila pokojne, jej hlas neprezrádzal žiadne emócie.
A green rabbit jumped down the sidewalk.	Dole po chodníku skočil zelený králik.
The men were tense, but they remained motionless.	Muži boli napätí, ale zostali nehybní.
There were only six passengers on board	Na palube lietadla bolo iba šesť cestujúcich
The poorest people in the region are farmers.	Najchudobnejší ľudia v regióne sú farmári.
They own a lot of paintings.	Vlastnia veľa obrazov.
Most of the locals are very poor.	Väčšina miestnych obyvateľov je veľmi chudobná.
This law protects beasts.	Tento zákon chráni zver.
A crow croaked from a tall branch.	Z vysokého konára zakikiríkala vrana.
Some writers want their works to be read.	Niektorí spisovatelia chcú, aby sa ich diela čítali.
The two solutions came together.	Tieto dve riešenia sa spojili.
He is known for his fiery manifestations.	Je známy svojimi ohnivými prejavmi.
The boy's prediction turned out to be incorrect.	Chlapcova predpoveď sa ukázala ako nesprávna.
Socrates believed that knowledge was wisdom.	Sokrates veril, že poznanie je múdrosť.
The itinerary has been restored to its original form.	Cestovný poriadok bol vrátený do pôvodnej podoby.
Don't get rid of sleep.	Nezbavujte sa spánku.
what the hell are you doing 	čo to preboha robíš?
the teacher asked.	spýtal sa učiteľ.
During the winter, the island is covered with ice.	Počas zimy je ostrov pokrytý ľadom.
The proud woman grew her hair.	Hrdá žena si nechala narásť vlasy.
Her fall was interrupted by a hole.	Jej pád prerušila diera.
Many are caused by poor health.	Mnohé sú spôsobené zlým zdravotným stavom.
A fine mist hovered over the village.	Nad dedinou sa vznášala jemná hmla.
You should have a job.	Mali by ste mať prácu.
The computer can store data.	Počítač môže ukladať dáta.
The disagreement led to many casualties.	Nezhoda viedla k mnohým obetiam.
This medicine relieves headaches.	Tento liek zmierňuje bolesť hlavy.
Sheikh's son liked to play computer games.	Šejkov syn rád hral počítačové hry.
It is waterproof.	Je vodeodolný.
In cold weather, the animals hibernate.	V chladnom počasí zvieratá hibernujú.
It was an awkward job.	Bola to nepríjemná práca.
It was a sad ending.	Bol to smutný koniec.
The organization called for its abolition.	Organizácia vyzvala na jeho zrušenie.
The editors of the magazine should be congratulated.	Redakcii časopisu treba zablahoželať.
Janos' mother taught him how to be responsible.	Janosova matka ho naučila, ako byť zodpovedný.
Drive carefully, especially in stormy weather.	Jazdite opatrne, najmä v búrlivom počasí.
Their treatment requires careful monitoring.	Ich liečba si vyžaduje starostlivé sledovanie.
How can we ensure that children are not killed?	Ako môžeme zabezpečiť, aby deti neboli zabíjané?
He opened the briefcase.	Otvoril kufrík.
Mental health is a big problem here.	Duševné zdravie je tu veľkým problémom.
Oranges have a rough bark.	Pomarančovníky majú hrubú kôru.
Ants build complex underground societies.	Mravce budujú zložité podzemné spoločnosti.
A warm breeze filled the room.	Izbu naplnil teplý vánok.
The city is home to the descendants of former slave owners.	V meste žijú potomkovia bývalých majiteľov otrokov.
Minimal aesthetic appeal.	Minimálna estetická príťažlivosť.
Try to cover a wide range of topics.	Pokúste sa uviesť široké spektrum tém.
The racers endured high temperatures.	Pretekári znášali vysoké teploty.
He asked her to choose between them.	Požiadal ju, aby si medzi nimi vybrala.
He repeated the replica over and over.	Opakoval repliku znova a znova.
The magic tricks have worked quite well.	Kúzelnícke triky sa celkom osvedčili.
The stranger walked between two rows of houses.	Neznámy kráčal medzi dvoma radmi domov.
It's easy to get bored in a movie.	Je ľahké sa vo filme nudiť.
The local priest declared the temple sacred.	Miestny kňaz vyhlásil chrám za posvätný.
Nevertheless, he supported the experiment.	Napriek tomu experiment podporil.
His body was covered with scars.	Jeho telo bolo pokryté jazvami.
The operation was completely successful.	Operácia bola úplne úspešná.
The number of pilots has doubled since the bankruptcy.	Počet pilotov sa po bankrote zdvojnásobil.
Think about what you did!	Premýšľajte o tom, čo ste urobili!
The river foams angrily.	Rieka sa zlostne pení.
This is not an easy job.	Toto nie je ľahká práca.
He will be on a diet soon.	Čoskoro bude držať diétu.
He died of a heart attack.	Zomrel na infarkt.
Don't neglect your care responsibilities!	Nezanedbávajte svoje opatrovateľské povinnosti!
Many animals migrate in large groups.	Mnoho zvierat migruje vo veľkých skupinách.
The engineer may need to apply the principles of both.	Inžinier možno bude musieť uplatniť princípy oboch.
The country was plunged into war.	Krajina bola ponorená do vojny.
Soldiers gathered in the main square.	Vojaci sa zhromaždili na hlavnom námestí.
He moved quickly, focused on his goal.	Pohyboval sa rýchlo, sústredený na svoj cieľ.
Smoking is not allowed near me.	V mojej blízkosti nie je dovolené fajčiť.
I tripped over a crack or sidewalk and fell.	Zakopol som o trhlinu alebo chodník a spadol som.
They walked in silence.	Išli v tichosti.
She is known for her sense of humor.	Je známa svojim zmyslom pre humor.
Some old people buy lottery tickets.	Niektorí starí ľudia si kupujú lístky do lotérie.
Most students go to school every day.	Väčšina študentov chodí do školy každý deň.
This is an easy hike.	Toto je nenáročná túra.
Independent living together is usually a recipe for disaster.	Nezávislý spoločný život je zvyčajne receptom na katastrofu.
She sat alone on a small mat, watching the stars.	Sedela sama na malej podložke a pozorovala hviezdy.
I must express my regret, which has a negative impact	Musím vyjadriť svoju ľútosť, ktorá má negatívny vplyv
They've been married since they remembered.	Boli manželmi odkedy si pamätajú.
The cakes were delicious.	Koláče boli chutné.
I adore old architecture.	Zbožňujem starú architektúru.
He did some things himself.	Niektoré veci urobil sám.
The tropical weather was hot and humid.	Tropické počasie bolo horúce a vlhké.
The poor tend to overeat.	Chudobní majú tendenciu prejedať sa.
Forest fires continue to threaten the national park.	Lesné požiare naďalej ohrozujú národný park.
This factory produces all kinds of vehicles	Táto továreň vyrába všetky druhy vozidiel
The bakery is five miles away.	Pekáreň je vzdialená päť míľ.
The old woman raised an eyebrow in surprise.	Stará žena prekvapene zdvihla obočie.
The document did not contain any useful information.	Dokument neobsahoval žiadne užitočné informácie.
The clouds drifted lazily across the dark morning sky.	Mraky sa lenivo preháňali po tmavej rannej oblohe.
They argued for hours and then went to bed.	Hádali sa celé hodiny a potom išli spať.
It was important to keep records.	Dôležité bolo viesť záznamy.
There was a quick knock on the door.	Ozvalo sa rýchle zaklopanie na dvere.
Some fish are thrown away.	Niektoré ryby sa vyhodia.
They all lost interest.	Všetci stratili záujem.
The Imam was worshiped in the community.	Imám bol v komunite uctievaný.
The speaker's work is really hard.	Práca toho rečníka je naozaj ťažká.
They often have paper bags.	Často majú papierové vrecká.
This building is full of mold.	Táto budova je plná plesní.
Each child received the same amount of sweets.	Každé dieťa dostalo rovnaké množstvo sladkostí.
They lived in a small house behind their shop.	Bývali v malom domčeku za ich obchodom.
She lit a cigarette and smiled contentedly.	Zapálila si cigaretu a spokojne sa usmiala.
Summer is hot and dry.	Leto je horúce a suché.
Your really hopes this review was helpful.	Váš skutočne dúfa, že táto recenzia bola užitočná.
The kittens are sleeping in a basket.	Mačiatka spia v koši.
This plot is important to me.	Táto zápletka je pre mňa dôležitá.
Activists "occupied" the building.	Aktivisti budovu „obsadili“.
There is a wide range of treatments.	Existuje široká škála liečebných postupov.
They calculated how much energy would be needed.	Vypočítali, koľko energie bude potrebné.
Panic spread quickly through the city.	Mestom sa rýchlo šírila panika.
He believes in honesty.	Verí v čestnosť.
Young people seem to be focused on music.	Zdá sa, že mládež sa zameriava na hudbu.
There is a huge demand for graphic and web designers.	Po grafických a webových dizajnéroch je obrovský dopyt.
The cake tasted good.	Koláč mal dobrú chuť.
They live near the cemetery.	Bývajú blízko cintorína.
Take a vacation.	Zobrať si dovolenku.
Two of the men were killed.	Dvaja z mužov boli zabití.
The political upheaval was catastrophic for the country.	Politický otras bol pre krajinu katastrofálny.
Huge gusts of wind caused the sea to swell.	Obrovské poryvy vetra spôsobili, že sa more nafúklo.
However, some argue that the opposite is true.	Niektorí však tvrdia, že opak je pravdou.
New houses are growing.	Vyrastajú nové domy.
The brothers were friends.	Bratia boli priatelia.
The speedboat is the most respected craft in the industry.	Rýchly čln je najváženejším remeslom v tomto odvetví.
Society tends to abuse children.	Spoločnosť má tendenciu týrať deti.
The city development commission is dominated by property owners.	V komisii rozvoja mesta dominujú vlastníci nehnuteľností.
Funny speed	Smiešna rýchlosť
Many artists lived in this village.	V tejto obci žilo veľa umelcov.
These reactions last for about one hour.	Tieto reakcie trvajú približne jednu hodinu.
The princess tightened her laces on her sandals.	Princezná si utiahla šnúrky na sandáloch.
You will need to hang the pictures at the right height.	Obrazy budete musieť zavesiť v správnej výške.
It will hurt from a spoonful of that syrup.	Z lyžice toho sirupu jej bude zle.
The sign says that children can enter.	Nápis hovorí, že deti môžu vojsť.
New members will bring new ideas to the group.	Noví členovia prinesú do skupiny nové nápady.
The headlines sparked angry protests.	Titulky vyvolali nahnevané protesty.
The company was fined for selling defective goods.	Spoločnosť dostala pokutu za predaj chybného tovaru.
Teaching was interrupted.	Vyučovanie bolo prerušené.
Life in prison is hellish.	Život vo väzení je pekelný.
Eating a few hot dogs can make you sick.	Jedenie niekoľkých párkov v rožku vám môže spôsobiť nevoľnosť.
She was prone to sudden outbursts of anger.	Mala sklony k náhlym výbuchom hnevu.
He sober up quickly.	Rýchlo vytriezvel.
The higher the salary, the more pressure.	Čím vyšší plat, tým väčší tlak.
He suffered a dramatic loss of morale.	Utrpel dramatickú stratu morálky.
They loaded their horses.	Naložili svoje kone.
The lady seemed slightly embarrassed.	Pani sa zdala byť mierne v rozpakoch.
Their lips moved, but no sound was heard.	Ich pery sa pohybovali, ale nebolo počuť žiadny zvuk.
Consumers are seduced by low prices.	Spotrebitelia sú zvádzaní nízkymi cenami.
He was proud of his daughter's achievements.	Bol hrdý na úspechy svojej dcéry.
The boy kicked the ball.	Chlapec kopol do lopty.
First, rinse the chicken with cold water.	Najskôr opláchnite kurča studenou vodou.
The rooster sang loudly.	Kohút hlasno zaspieval.
She answered a few questions from her investigator.	Odpovedala na niekoľko otázok svojho vyšetrovateľa.
The men of the law discovered illegal weapons in her apartment.	Muži zákona v jej byte objavili nedovolené ozbrojovanie.
She pulled his sleeve.	Potiahla ho za rukáv.
The ceremony struck him deeply.	Ceremónia ho hlboko zasiahla.
It fell apart in my hands.	Rozpadlo sa mi to v rukách.
Philosophy gives us a framework for thinking.	Filozofia nám dáva rámec myslenia.
The protesters camped for several days.	Demonštranti táborili niekoľko dní.
Some countries have been less successful.	Niektoré krajiny boli menej úspešné.
The fools fermented vinegar again.	Blázni opäť skvasili ocot.
His distinctive style transcends time.	Jeho osobitý štýl presahuje čas.
This is his hometown.	Toto je jeho rodné mesto.
The countryside nearby was once home to many farms.	Vidiek neďaleko tu bol kedysi domovom mnohých fariem.
He plays the violin very well.	Veľmi dobre hrá na husle.
She offered a prayer of thanksgiving.	Predniesla ďakovnú modlitbu.
Wait five minutes before serving soup.	Pred podávaním polievky počkajte päť minút.
Some people bathe before bed.	Niektorí ľudia sa kúpajú pred spaním.
You have to be patient, hold on.	Musíš byť trpezlivý, vydrž to.
Fewer poets write verses today.	Verše dnes píše menej básnikov.
Zeros appear to the right of the decimal point.	Napravo od desatinnej čiarky sa zobrazia nuly.
The judicial system is subject to political influence.	Súdny systém podlieha politickému vplyvu.
He could barely walk after a long walk.	Po dlhej prechádzke sotva mohol chodiť.
Spring is here.	Jar je tu.
Expect the city to flourish in the garden.	Očakávajte, že mesto rozkvitne do záhrady.
The bones were eaten by rats and birds.	Kosti zožrali potkany a vtáky.
It reminded me of my young days.	Pripomenulo mi to moje mladé časy.
Germ theory of disease states that germs cause disease.	Zárodočná teória chorôb uvádza, že zárodky spôsobujú choroby.
A complex system of trade routes has developed.	Rozvinul sa zložitý systém obchodných ciest.
The factory has a conveyor belt system.	Továreň má systém dopravníkového pásu.
People have spoken!	Ľudia prehovorili!
The factory owners refused.	Majitelia továrne odmietli.
The thief stole the jewelry and disappeared.	Zlodej ukradol šperky a zmizol.
It is important to monitor food quality.	Je dôležité sledovať kvalitu potravín.
The cows roared loudly.	Kravy nahlas bučali.
Leaving customers free is a recipe for disaster.	Nechať zákazníkov voľnú ruku je recept na katastrofu.
Which way would you go? 	Akým smerom by ste išli?
the coach asked.	spýtal sa tréner.
Many species are in danger of extinction.	Mnohým druhom hrozí vyhynutie.
Bird studies continue.	Štúdie vtákov pokračujú.
The level of carbon emissions is quite alarming.	Miera emisií uhlíka je dosť alarmujúca.
My grandfather was an uneducated peasant.	Môj starý otec bol nevzdelaný roľník.
In these times of peace, life could be better.	V týchto časoch mieru by mohol byť život lepší.
The wind blew towards me and pushed me back.	Vietor fúkal smerom ku mne a tlačil ma dozadu.
The traveler was shaken by the memory.	Cestovateľ bol otrasený zo spomínania.
The old fish was working in the waves.	Stará rybačka pracovala vo vlnách.
She read his diary.	Čítala jeho denník.
She assured him she was fine.	Ubezpečila ho, že je v poriadku.
A balance should be found in order to preserve both cultures.	V záujme zachovania oboch kultúr by sa mala nájsť rovnováha.
They drank black coffee.	Kávu pili čiernu.
The pioneers pushed west despite the danger.	Priekopníci sa tlačili na západ napriek nebezpečenstvu.
They didn't have enough bread to eat.	Na jedlo nemali dosť chleba.
The river was once a lake overflow.	Rieka bola kedysi prepadom jazera.
The flame flickered, just for a moment.	Plameň zablikal, len na chvíľu.
We talked little about her at the time.	V tom čase sme o nej hovorili málo.
The beautiful old woman sang in a clear, strong voice.	Krásna starenka spievala jasným, silným hlasom.
The student did not like the food, but ate little.	Študentovi sa jedlo nepáčilo, no jedol málo.
Most large cities have recycling programs.	Väčšina veľkých miest má recyklačné programy.
Desecration worried the ghosts.	Znesvätenie znepokojilo duchov.
The bank receives many complaints from borrowers.	Banka dostáva veľa sťažností od dlžníkov.
Workers' wages have hardly fallen since the assembly.	Mzdy robotníkov sa od zhromaždenia takmer neznížili.
She climbed over the wall.	Preliezla cez stenu.
Her hair is blond.	Jej vlasy sú blond.
The company's shares rose dramatically.	Akcie spoločnosti dramaticky vzrástli.
She was attached to severe arthritis.	Bola pripútaná k ťažkej artritíde.
It was popular among students.	Medzi žiakmi bola obľúbená.
After eating, he rolls down on a stool.	Po jedle sa zvalí na stoličku.
The region is known for wildlife.	Región je známy diviačou zverou.
He raised his hand to stop her.	Zdvihol ruku, aby ju zastavil.
She carefully filled the bowl with tomato soup.	Opatrne naplnila misku paradajkovou polievkou.
Folded sheets of parchment created for a usable map.	Skladané listy pergamenu vytvorené pre použiteľnú mapu.
The blind man crossed the busy road.	Slepec prešiel cez frekventovanú cestu.
Discrimination will only serve to exacerbate the situation.	Diskriminácia poslúži len na rozhorčenie situácie.
I'll sleep here all night.	Prespím tu celú noc.
The font has changed.	Písmo sa zmenilo.
He threw the ball over the fence.	Prehodil loptu cez plot.
The policeman stopped the car.	Policajt zastavil auto.
The police lack staff in many regions.	Polícia má v mnohých regiónoch nedostatok zamestnancov.
He still had a bachelor.	Mal ešte bakalára.
The city provides drinking water.	Mesto poskytuje pitnú vodu.
Warm days inspired many artistic activities.	Teplé dni inšpirovali k mnohým umeleckým aktivitám.
It fit perfectly into the wine bar.	Skvele zapadla do vinárne.
Which man of marriage did not envy him?	Ktorý muž v sobášnom veku mu nezávidel?
He tried in vain to open the door.	Márne sa pokúšal otvoriť dvere.
She motioned for me to leave.	Naznačila mi, aby som odišiel.
The night sky is depressingly dark.	Nočná obloha je skľučujúco tmavá.
I don't remember exactly what was said.	Nepamätám si presne, čo bolo povedané.
The public health crisis will last for decades.	Kríza verejného zdravia bude trvať desaťročia.
The translation was accurate.	Preklad bol presný.
At first, it's hard to breathe down there.	Na začiatok sa tam dole ťažko dýcha.
A stranger approached them, speaking a strange language.	Priblížil sa k nim cudzí muž, ktorý hovoril zvláštnym jazykom.
The paint peels off the walls.	Zo stien sa mu odlupuje farba.
Change the water daily.	Denne vymieňajte vodu.
Heavy snowfall made the journey more difficult.	Cestu sťažilo husté sneženie.
No, thank you, she said.	Nie, ďakujem, povedala.
Unfortunately, the armed struggle is not over yet.	Bohužiaľ, ozbrojený boj sa ešte neskončil.
The government punished those responsible.	Vláda potrestala zodpovedných.
I'll shake the salt off the shaker.	Zo šejkra vytrasiem soľ.
Tom ran uphill with a lazy dog.	Tom bežal do kopca s lenivým psom.
Prices must be reasonable.	Ceny musia byť primerané.
Their relationship was not easy.	Ich vzťah nebol jednoduchý.
Its modifications accelerated the car.	Jeho úpravy zrýchlili auto.
They plan to travel to another country later this year.	Ešte v tomto roku plánujú vycestovať do inej krajiny.
The game system is outdated.	Herný systém je zastaraný.
The director questioned her qualifications.	Riaditeľ spochybňoval jej kvalifikáciu.
Police have launched an investigation into the murder.	Polícia začala vyšetrovanie vraždy.
It's up to the individual.	Je to na jednotlivcovi.
The wizard defeated the evil queen!	Čarodejník porazil zlú kráľovnú!
Some words have more meanings.	Niektoré slová majú viac významov.
No, you can't take it.	Nie, nemôžeš to vziať.
Please stand up, sir.	Prosím, vstaňte, pane.
Thanks to the people, I felt so welcome.	Vďaka ľuďom som sa cítil tak vítaný.
Communities are deeply divided in this matter.	Komunity sú v tejto veci hlboko rozdelené.
Salt is made from seawater.	Soľ sa vyrába z morskej vody.
Write down your phone number.	Zapíšte si telefónne číslo.
Education is important to her.	Vzdelanie je pre ňu dôležité.
However, we serve only the best dishes in our restaurant.	V našej reštaurácii však podávame len tie najlepšie jedlá.
This car is flawlessly clean.	Toto auto je bezchybne čisté.
The shower is right next to the toilet.	Sprcha je hneď vedľa toalety.
Insects were common.	Hmyz bol bežným javom.
She insisted he promised to help her.	Trvala na tom, že jej sľúbil pomoc.
A few clouds drifted lazily across the dark morning sky.	Po tmavej rannej oblohe sa lenivo prehnalo niekoľko oblakov.
He will not give up.	On sa nevzdá.
The consequences of global warming are serious.	Dôsledky globálneho otepľovania sú vážne.
They played a video game unreasonably.	Nerozumne hrali videohru.
The water evaporates during cooking.	Voda sa pri varení vyparí.
Housewife, she rarely goes out at night.	Domáca vdova, málokedy chodí v noci von.
A metal detector will make it easier to find weapons.	Detektor kovov uľahčí hľadanie zbraní.
The kayak handled the restless rapids with ease.	Kajak zdolával nepokojné pereje s ľahkosťou.
She sailed away and muttered angrily.	Odpľula si a nahnevane zamrmlala.
She stroked the lamb's neck.	Pohladila baránka po zamatovom krku.
He died alone and unloved.	Zomrel sám a nemilovaný.
Some scientists claim that cats are evil swimmers.	Niektorí vedci tvrdia, že mačky sú zlými plavcami.
Swords were instruments of destruction.	Meče boli nástrojmi ničenia.
The country is in the middle of a civil war.	Krajina je uprostred občianskej vojny.
Word boundaries are separated by a space.	Hranice slov sú oddelené medzerou.
Ironically, the city became a magnet for immigrants.	Iróniou osudu sa mesto stalo magnetom pre prisťahovalcov.
He will receive the award this year.	Cenu získa tento rok.
She shares a room with her sister.	Zdieľa izbu so svojou sestrou.
You have to work to avoid poverty.	Musíte pracovať, aby ste sa vyhli chudobe.
He came to my house today.	Dnes prišiel ku mne domov.
When you go out, wear warm clothes.	Keď idete von, teplo sa oblečte.
One continuous mass.	Jedna súvislá hmota.
The jays shouted loudly.	Sojky hlasno zakričali.
The nurses are exposed to difficult working conditions.	Sestry sú vystavené ťažkým pracovným podmienkam.
Her hair is wavy.	Vlasy má vlnité.
The glowing tower stood in the sky.	Žiarivá veža stála na oblohe.
Large mammals are extinct.	Veľké cicavce vyhynuli.
Tiger can easily overtake humans.	Tiger môže ľahko predbehnúť človeka.
The woman died in a car accident.	Pri autonehode zahynula žena.
Cloudy lines appear.	Objavujú sa zamračené čiary.
The fine was small.	Pokuta bola malá.
The proportion of citizens living in poverty has decreased.	Znížil sa podiel občanov žijúcich v chudobe.
The geese flew south for the winter.	Husi odlietali na zimu na juh.
The work of the scientist was largely limited to the theory	Práca vedca sa do značnej miery obmedzila na teóriu,
The mill produces paper from handier.	Mlyn vyrába papier z handier.
She is an employee of the electrical engineering department.	Je zamestnankyňou v elektrotechnickom oddelení.
The exchange rate fell.	Výmenný kurz klesol.
His eyes were firm.	Jeho oči boli pevné.
You're on your own.	Si na to sám.
Sponges are useful in the kitchen.	Špongie sú užitočné v kuchyni.
Soon we will all be able to see the aurora borealis.	Čoskoro budeme môcť všetci vidieť polárnu žiaru.
Be sure to clean the area with a cloth.	Uistite sa, že ste oblasť vyčistili handričkou.
This railway line serves many smaller towns and villages.	Táto železničná trať obsluhuje mnohé menšie mestá a obce.
The missing coins were confiscated.	Chýbajúce mince boli skonfiškované.
The snow was gently falling.	Sneh jemne padal.
Most children do not care about their gardens.	Väčšina detí sa o svoje záhrady nestará.
The traffic lights will change in another three hours.	O ďalšie tri hodiny sa semafory zmenia.
The red sun rose over the mountains.	Červené slnko vystúpilo nad hory.
They stood in line for the grand opening.	Stáli v rade na slávnostné otvorenie.
He wants his children to become musicians.	Chce, aby sa jeho deti stali hudobníkmi.
She suddenly woke up.	Zrazu sa zobudila.
We are both scientists.	Obaja sme vedci.
Their country was occupied by bandits.	Ich krajinu obsadili banditi.
The man is rude.	Ten muž je hrubý.
Put each egg in its shell.	Každé vajce vložte do škrupiny.
The tiny buds were now open, revealing shiny green leaves.	Maličké púčiky boli teraz otvorené a odhaľovali lesklé zelené listy.
Vitamins and minerals are essential for good health.	Vitamíny a minerály sú nevyhnutné pre dobré zdravie.
It rained heavily for several days.	Niekoľko dní husto pršalo.
Books can be stored on the shelf.	Knihy je možné ukladať na policu.
The vast majority of fish were killed.	Drvivá väčšina rýb bola zabitá.
The pace of life is slow here.	Tempo života je tu pomalé.
The day has finally come.	Konečne prišiel ten deň.
She used green tea when she wanted to lose weight.	Zelený čaj používala, keď chcela schudnúť.
Shuffle the cards randomly.	Náhodne zamiešajte karty.
A copy of the passport is required.	Je potrebné predložiť kópiu pasu.
The way of life was completely different at that time.	Spôsob života bol v tých časoch úplne iný.
Lots of hills but no mountains.	Veľa kopcov, ale žiadne hory.
Their teacher forced them to work hard.	Ich učiteľ ich nútil tvrdo pracovať.
However, there is no solution in production yet.	Zatiaľ však nie je vo výrobe žiadne riešenie.
The debate was heated.	Debata bola búrlivá.
This issue is not resolved.	Tento problém sa nerieši.
The full moon soared to the sky.	Mesiac v splne majestátne stúpal k oblohe.
It will be a nice gift.	To bude pekný darček.
We all need to save water.	Všetci musíme šetriť vodou.
The fish were easy to catch.	Ryby sa dali ľahko chytiť.
Fireworks explode over the river.	Nad riekou vybuchujú ohňostroje.
The strategy worked no matter what.	Stratégia fungovala bez ohľadu na to.
The night sky shines with countless glittering stars.	Nočná obloha žiari nespočetnými trblietavými hviezdami.
He writes funny poems.	Píše vtipné básne.
The weekend passed quickly.	Víkend ubehol rýchlo.
One woman was raped.	Jedna žena bola znásilnená.
Coal produces more greenhouse gases than natural gas.	Uhlie produkuje viac skleníkových plynov ako zemný plyn.
John has lived here all his life.	Ján tu žije celý život.
And so the old woman counted three coins.	A tak stará žena odpočítala tri mince.
From the mountainside, the story looked magical.	Z horského úbočia vyzeral príbeh čarovne.
The flood caused great damage.	Povodeň spôsobila veľké škody.
The wise man, whoever he was, never broke his word.	Múdry muž, nech už bol ktokoľvek, nikdy neporušil slovo.
People started whispering together.	Ľudia si začali spolu šepkať.
We found traces of hostile behavior.	Našli sme stopy nepriateľského správania.
The school forced the students to carry a large stone.	Škola prinútila študentov niesť veľký kameň.
We need to create a more sustainable society.	Musíme vytvoriť udržateľnejšiu spoločnosť.
The taxpayer saw that the meter was high.	Poplatník videl, že stav merača bol vysoký.
Some villages are currently only accessible by canoe.	Niektoré dediny sú zatiaľ dostupné len na kanoe.
He is studying at school.	Učí sa na školu.
Neighbor's boy built a castle.	Susedov chlapec staval hrad.
The water supply in the city was interrupted.	V meste bol prerušený prívod vody.
Housewives tend to buy more cans.	Gazdinky zvyknú kupovať viac konzerv.
Move carefully, otherwise you could stumble.	Pohybujte sa opatrne, inak by ste mohli zakopnúť.
It's been a while.	Už je nejaký čas v hre.
The company has made a significant payment to environmental charity.	Spoločnosť zaplatila významnú platbu environmentálnej charite.
She divided her time between work and study.	Svoj čas delila medzi prácu a štúdium.
His sincerity is exemplary.	Jeho úprimnosť je príkladná.
They looked at the horizon.	Pozerali na horizont.
The bumper fell from the car.	Z auta spadol nárazník.
The crime was immediately condemned.	Zločin bol okamžite odsúdený.
They live a few blocks away.	Bývajú o pár blokov ďalej.
The criminal gang stole a large amount of money.	Zločinecký gang ukradol veľkú sumu peňazí.
The gray cat ran across the rocky sand.	Sivá mačka sa rozbehla po kamenistom piesku.
Thousands gathered in the square to protest against the dictatorship.	Na námestí sa zhromaždili tisíce ľudí, aby protestovali proti diktatúre.
You can learn a lot from children.	Od detí sa môžete veľa naučiť.
Try a new machine this afternoon.	Dnes popoludní vyskúšajte nový stroj.
She drank green tea,	Popíjala zelený čaj,
We would enjoy the company of a colleague.	Užili by sme si spoločnosť kolegu.
There is a bubbling sound from under the pot.	Spod hrnca sa ozve bublavý zvuk.
Marketing is the key to the success of your business.	Kľúčom k úspechu vášho podnikania je marketing.
He was wearing comfortable clothes and looked cool.	Mal na sebe pohodlné oblečenie a pôsobil v pohode.
But the machine remains mysterious and unpredictable.	Ale stroj zostáva záhadný a nevyspytateľný.
Comte had dark brown hair.	Comte mal tmavohnedé vlasy.
Change your socks daily.	Denne si meňte ponožky.
Almost all limousines are black.	Takmer všetky limuzíny sú čierne.
Several small shrubs grew along the tracks.	Pozdĺž tratí rástlo niekoľko malých kríkov.
The population is declining.	Počet obyvateľov klesá.
Bees are good for the environment.	Včely sú prospešné pre životné prostredie.
His heart was strange.	Jeho srdce bolo zvláštne.
The courts give us a fair hearing.	Súdy nám poskytujú spravodlivé vypočutie.
The literature department is now available.	Teraz je k dispozícii odbor literatúry.
The country currently has economic problems.	V súčasnosti má krajina ekonomické problémy.
During the winter, the days shorten.	Počas zimy sa dni skracujú.
There was only a hole in the ground.	Ostala len diera v zemi.
The window has been opened.	Okno bolo otvorené.
He said little and people listened.	Hovoril málo a ľudia počúvali.
The young man had a terrible nature.	Mladý muž mal strašnú povahu.
Eventually, she brought the paper to class	Nakoniec papier priniesla do triedy
He planted the roses in a large container.	Ruže zasadil do veľkej nádoby.
You need sunscreen and hats.	Potrebujete opaľovací krém a klobúky.
The government has announced that the lake has been polluted.	Vláda oznámila, že jazero bolo znečistené.
He could eventually stay upstairs for three hours.	Nakoniec mohol zostať hore tri hodiny.
She ran her hair through one of his loops.	Pretiahla si vlasy cez jednu z jeho slučiek.
Her bulging eyes indicated her fatigue.	Jej vypúlené oči svedčili o jej únave.
She poured salt into the goulash.	Do guláša nasypala soľ.
She stood there with a surprised look.	Stála tam s prekvapeným pohľadom.
His musical compositions have been praised by critics.	Jeho hudobné skladby boli ocenené kritikmi.
She watched as the figure grew longer.	Sledovala, ako sa postava predlžovala časom.
They hope to be promoted within the next year.	Dúfajú, že budú povýšení v priebehu budúceho roka.
The wind was steady,	Vietor bol stály,
This city has become quieter over the years.	Toto mesto je v priebehu rokov čoraz tichšie.
Mosquitoes are a constant source of pain.	Komáre sú stálym zdrojom bolesti.
Prayer balls are commonly used during meditation.	Modlitebné guľôčky sa bežne používajú počas meditácie.
The report contained quantitative data.	Správa obsahovala kvantitatívne údaje.
The tourist was exhausted but went on.	Turista bol vyčerpaný, ale išiel ďalej.
Officials do not respect the environment.	Úradníci neberú ohľad na životné prostredie.
Can you check the spare tire?	Môžete skontrolovať rezervnú pneumatiku?
After a few days of sleep, she woke up refreshed.	Po niekoľkých dňoch spánku sa zobudila svieža.
Our flimsy vessel is no longer flying	Naše chatrné plavidlo už nelieta
A group of men set up camp nearby.	Skupina mužov si neďaleko rozložila tábor.
Suppressing anger is almost impossible.	Potlačiť hnev je takmer nemožné.
Police are working against gang activities.	Polícia zasahuje proti činnosti gangov.
He was sent to the border town.	Bol poslaný do pohraničného mesta.
Have you ever traveled on an international flight?	Cestovali ste niekedy medzinárodným letom?
Looking back, these plans seem pretty silly.	Tieto plány sa pri spätnom pohľade zdajú dosť hlúpe.
Heavy industry relies on a constant supply of electricity.	Ťažký priemysel sa spolieha na neustále dodávky elektriny.
He thanked her for the great food.	Poďakoval sa jej za skvelé jedlo.
Pollution needs to be reduced.	Je potrebné znížiť znečistenie.
Do not turn left.	Neodbočujte doľava.
This room used to be my study.	Táto miestnosť bola kedysi mojou pracovňou.
The little girl giggled.	Dievčatko sa zachichotalo.
He grew corn and rice.	Pestoval kukuricu a ryžu.
They were so hungry that they almost collapsed.	Boli tak hladní, že takmer skolabovali.
It's because of technology.	Je to kvôli technológii.
Some of her poems have appeared in literary magazines.	Niektoré z jej básní sa objavili v literárnych časopisoch.
The criminals have been arrested.	Zločinci boli zatknutí.
The villagers believe his claims are incredible.	Dedinčania veria, že jeho tvrdenia sú neuveriteľné.
Short introduction.	Krátky úvod.
The students studied hard.	Študenti sa usilovne učili.
The pastor left the church ten years ago.	Pred desiatimi rokmi odišiel z kostola pastor.
Dogs are man's best friends.	Psy sú najlepší priatelia človeka.
Water flows through the tail organ.	Voda preteká cez chvostový orgán.
The politician is committed to fighting corruption.	Politik sa zaviazal bojovať proti korupcii.
Its delicate leaves fluttered in the wind.	Jeho jemné lístie šumelo vo vetre.
The beach was swept away by strong waves.	Pláž zmietali silné vlny.
Her teeth were beautifully trimmed.	Zuby mala krásne upravené.
The next day the sun rose over the mountains.	Na druhý deň vyšlo slnko nad hory.
The government is intervening against crime.	Vláda zasahuje proti kriminalite.
I would stick the belt on the party wall.	Pás by som prilepil na párty stenu.
We picked vegetables from our garden.	Nazbierali sme si zeleninu z našej záhrady.
You must boil the kettle first.	Najprv musíte varnú kanvicu uvariť.
This exercise is seemingly simple.	Toto cvičenie je zdanlivo jednoduché.
My laptop cover fell off.	Odpadol mi kryt notebooku.
The herd of cattle trampled through the newly planted fields.	Stádo dobytka prešľapovalo po novo vysadených poliach.
His family earned a modest fortune in the timber industry.	Jeho rodina zarobila skromný majetok v drevárskom priemysle.
But the wise man did not answer.	Ale múdry muž neodpovedal.
She removed all the bouquets of flowers from the table.	Zo stola odstránila všetky kytice kvetov.
A broken mirror scares little children.	Rozbité zrkadlo vydesí malé deti.
The shepherd was grazing his flock.	Pastier pasieval svoje stádo.
Science has explained this in detail.	Veda to podrobne vysvetlila.
The cub is an interesting source of controversy.	Mláďatko je zaujímavým zdrojom kontroverzií.
A heated debate ensued.	Rozprúdila sa búrlivá debata.
The neighbors have never been quite friendly.	Susedia nikdy neboli celkom priateľskí.
Mobile phones have become ubiquitous.	Mobilné telefóny sa stali všadeprítomnými.
They took water from a well.	Vodu naberali zo studne.
The seasons changed rapidly as the day progressed.	Ročné obdobia sa s postupom dňa rýchlo menili.
The noise level was unbearable.	Hladina hluku bola neznesiteľná.
We must take precautionary measures.	Musíme prijať preventívne opatrenia.
New houses are built every year.	Každý rok sa stavajú nové domy.
The fire was soon extinguished.	Požiar bol čoskoro uhasený.
The celestial vault is high and solid.	Nebeská klenba je vysoká a pevná.
Don't worry about the future, my friend.	Neboj sa o budúcnosť, priateľ môj.
People hurried to hide as the storm approached.	Ľudia sa ponáhľali, aby sa schovali, keď sa blížila búrka.
Remember to turn off the lights when you leave.	Nezabudnite vypnúť svetlá, keď odchádzate.
His gaze was on the ceiling.	Jeho pohľad smeroval k stropu.
The song was a hit after the release.	Pieseň bola po vydaní hitom.
He refuses to go to church.	Odmieta chodiť do kostola.
The volcano erupted.	Vybuchla sopka.
The politician's son was not prone to sincerity.	Politikov syn nemal sklony k úprimnosti.
Forests are a natural habitat for mountain lions.	Lesy sú prirodzeným biotopom horských levov.
Gradually he found that it was no ordinary dream.	Postupne zistil, že to nebol obyčajný sen.
They went to the lake to camp.	Išli k jazeru táboriť.
The man was playing with countless toys.	Muž sa hral s nespočetnými hračkami.
In such circumstances, it is best to consider technical support.	Za takýchto okolností je najlepšie zvážiť odbornú podporu.
Improvements increase consumption.	Vylepšenia zvyšujú spotrebu.
Trains are a means of modern transport.	Vlaky sú prostriedkom modernej dopravy.
This was his great ambition.	Toto bola jeho veľká ambícia.
Active, loud member.	Aktívny, hlasný člen.
A mixture of sugar, water and milk.	Zmes cukru, vody a mlieka.
His friends often talk about him.	Jeho priatelia o ňom často hovoria.
I saw the boy's face glow with pleasure.	Videl som, ako sa chlapcova tvár rozžiarila potešením.
Echinacea is widely used.	Echinacea je široko používaná.
The main food source in this area is rice.	Hlavným zdrojom potravy v tejto oblasti je ryža.
The surface of the lake was as smooth as glass.	Hladina jazera bola hladká ako sklo.
It is important for the mayor to remember the history of the city.	Pripomínať si históriu mesta je pre primátora dôležité.
Improving rural transport is a top priority.	Najvyššou prioritou je zlepšenie vidieckej dopravy.
As every politician knows, people are reluctant to pay taxes.	Ako každý politik vie, ľudia sa zdráhajú platiť dane.
Oh my!	Ó môj!
The two dogs twisted their tails furiously.	Dvaja psi zúrivo krútili chvostom.
The garage was very busy at five o'clock.	V garáži bolo o piatej veľmi rušno.
He walked to the tree.	Kráčal k stromu.
The fable was written several centuries ago.	Bájka bola napísaná pred niekoľkými storočiami.
Older people from retirement live in the city.	V meste žijú starší ľudia z dôchodkov.
Her rapist in her jacket was threatening.	Vyhrážal sa jej násilník v bunde.
Life for animals was hard.	Život pre zvieratá bol ťažký.
Make sure your omelette is thoroughly cooked.	Uistite sa, že vaša omeleta je dôkladne uvarená.
Not much was known about the species.	O druhu sa toho veľa nevedelo.
The ship sank during the storm.	Loď stroskotala počas búrky.
Radio waves led her to the river.	Rádiové vlny ju priviedli k rieke.
Leadership is a quality that one must have.	Vodcovstvo je vlastnosť, ktorú musí mať človek.
His study revealed several facts.	Jeho štúdia odhalila viacero faktov.
She is very proud of cooking.	Na varenie je veľmi hrdá.
This house has two floors.	Tento dom má dve podlažia.
The castle is old and shaky.	Zámok je starý a vratký.
Roman coins were found all over the country.	Rímske mince sa našli po celej krajine.
It's amazing how simplicity can work wonders.	Je úžasné, ako jednoduchosť dokáže zázraky.
Come on, come on.	Poď, poď dnu.
A teacher is needed to teach these young children.	Na poučenie týchto malých detí je potrebný učiteľ.
National parks are dedicated to nature protection.	Národné parky sú vyčlenené na ochranu prírody.
You must ring the bell to enter the residence.	Pre vstup do rezidencie musíte zazvoniť.
Only the perpetrators are punished.	Iba vinníci sú potrestaní.
The number of scientific papers published each year is skyrocketing.	Počet vedeckých prác publikovaných každý rok raketovo stúpa.
How many women do you employ?	Koľko žien zamestnávate?
The little girl begs her mother to buy her candy.	Dievčatko prosí mamu, aby jej kúpila cukrík.
The group of soldiers knelt before the defeated emperors.	Skupina vojakov pokľakla pred porazenými cisármi.
The forest is home to abundant game.	Les je domovom hojnej zveri.
His twin brother is outside mowing the grass.	Jeho brat-dvojča je vonku a kosí trávu.
Hot water flooded him.	Obliala ho horúca voda.
The condition worsens over time.	Stav sa časom zhoršuje.
This region is known for its fine metal production.	Tento región je známy svojou jemnou kovovýrobou.
The driver was seriously injured in the collision.	Pri zrážke sa vodič ťažko zranil.
Another study showed that monkeys can learn new tricks.	Ďalšia štúdia ukázala, že opice sa môžu naučiť nové triky.
The inscription on the signs is about two meters high.	Nápis na značkách je vysoký asi dva metre.
They grow in the vineyard.	Rastú na viniči.
The prince's eyes lit up.	Princovi sa rozžiarili oči.
There was a shortage of water in many areas.	V mnohých oblastiach bol nedostatok vody.
The road is unpaved and rocky.	Cesta je nespevnená a kamenistá.
Henry's mother died when he was little.	Henryho matka zomrela, keď bol malý.
The forecast recommends wearing warm clothes.	Predpoveď odporúča nosiť teplé oblečenie.
The view of the sunset was indescribable.	Pohľad na západ slnka bol neopísateľný.
After baking, the cake disappeared.	Po upečení koláč zmizol.
Compiling this dictionary will be a useful reference.	Kompilácia tohto slovníka bude užitočnou referenciou.
An academic who is known for his important studies.	Akademik, ktorý je známy svojimi významnými štúdiami.
I bought binoculars for my son.	Kúpil som ďalekohľad pre syna.
She looked away.	Odvrátila zrak.
Her question made me nervous.	Jej otázka ma znervóznila.
There is no afterlife for believers.	Pre veriacich posmrtný život neexistuje.
The word itself was declared z	Samotné slovo bolo vyhlásené za z
We often take books from the shelves.	Knihy často berieme z políc.
Water vapor creates clouds in the atmosphere.	Vodná para v atmosfére vytvára oblaky.
These species will eventually disappear from the earth.	Tieto druhy nakoniec zo zeme zmiznú.
In winter, most of the grass sleeps.	V zime väčšina trávy uspí.
It was an extremely special case.	Bol to mimoriadne zvláštny prípad.
Dressed in azure color was a fashionable handbag.	Oblečená v blankytnej farbe bola módna kabelka.
You should go home by bus.	Mal by si ísť domov autobusom.
He was exhausted from work.	Bol vyčerpaný z práce.
He easily picked up the heavy box.	Ľahko zdvihol ťažkú ​​krabicu.
She broke the cup in rage.	V zúrivosti rozbila pohár.
Such surveys have not yet been carried out.	Takéto prieskumy sa ešte neuskutočnili.
They have brought many scientific discoveries.	Priniesli mnohé vedecké objavy.
Poor diet negatively affects our overall health.	Zlá strava negatívne ovplyvňuje naše celkové zdravie.
New highways had to be built.	Bolo potrebné postaviť nové diaľnice.
I came to do something important.	Prišiel som urobiť niečo dôležité.
They entered the conference room.	Vstúpili do konferenčnej miestnosti.
He remained firm and quiet.	Zostal pevný a tichý.
These texts are now translated into many languages.	Tieto texty sú teraz preložené do mnohých jazykov.
This door is always unlocked.	Tieto dvere sú vždy odomknuté.
They came home exhausted.	Domov prišli vyčerpaní.
This activity requires care and patience.	Táto činnosť si vyžaduje starostlivosť a trpezlivosť.
The council is relieved.	Rada sa odbremení.
The exact location has been described.	Presná poloha bola popísaná.
Curiosity is a powerful force.	Zvedavosť je mocná sila.
People in larger cities need more comprehensive equipment.	Ľudia vo väčších mestách potrebujú komplexnejšie vybavenie.
This style of home construction is fast disappearing.	Tento štýl výstavby domov sa rýchlo vytráca.
Environmentalists have warned that the project is environmentally unsuitable.	Ekológovia varovali, že projekt je ekologicky nevhodný.
She bit her nails.	Hrýzla si nechty.
A sharp stone penetrated his chest.	Do hrude mu prenikol ostrý kameň.
Many critics say the new policy is draconian.	Mnohí kritici tvrdia, že nová politika je drakonická.
Only five years after independence did she declare peace.	Len päť rokov po nezávislosti vyhlásila mier.
The full moon shone calmly in the sky.	Na oblohe pokojne svietil mesiac v splne.
The family is close, but very formal.	Rodina je blízka, ale veľmi formálna.
The popularity of the game has not maintained.	Popularita hry sa neudržala.
More than eighteen thousand golfers qualified for this year's tournament.	Na tohtoročný turnaj sa kvalifikovalo viac ako osemnásťtisíc golfistov.
The first microchip was the size of a nail.	Prvý mikročip mal veľkosť nechtu.
He clasped his hands together to stop shaking.	Chytil ruky k sebe, aby sa prestali triasť.
The tea had a hot, grassy flavor.	Čaj mal horkú, trávovú príchuť.
They diluted the ink with cheaper ink.	Atrament riedili lacnejším atramentom.
This man likes to communicate using pictures.	Tento muž rád komunikuje pomocou obrázkov.
Eight men went swimming on a hot day.	Osem mužov sa išlo v horúci deň kúpať.
When she heard his footsteps approaching, she jumped.	Keď začula blížiace sa jeho kroky, nadskočila.
My head hurts from this mess.	Z tohto neporiadku ma bolí hlava.
The trainer put his foot on the dog's back.	Tréner položil nohu na chrbát psa.
After a "ten to fifteen minutes" walk, he reached the finish line.	Po „desať-pätnástich minútach“ chôdze sa dostala do cieľa.
Use a food processor or blender.	Použite kuchynský robot alebo mixér.
This road is well accessible, but narrow.	Táto cesta je dobre prejazdná, ale úzka.
I like this job.	Mám rád túto prácu.
After this incident, she was moved to another store.	Po tomto incidente ju presunuli do iného obchodu.
The building was badly damaged by fire.	Budova bola značne poškodená požiarom.
Some cows are allergic to grass.	Niektoré kravy sú alergické na trávu.
However, warm weather encourages people to drink more.	Teplé počasie však nabáda ľudí k väčšiemu pitiu.
Families gathered on this special occasion.	Pri tejto špeciálnej príležitosti sa zišli rodiny.
The young lady bathed in a cold pool.	Mladá dáma sa kúpala v chladnom bazéne.
The sheep drowned in the mud.	Ovce sa utopili v bahne.
The clouds drifted lazily across the dark sky.	Mraky sa lenivo preháňali po tmavej oblohe.
Watch your car insurance prices carefully.	Pozorne sledujte ceny poistenia auta.
Farmers work hard throughout the year.	Poľnohospodári počas celého roka tvrdo pracujú.
The air was filled with the smell of garlic.	Vzduch naplnila vôňa cesnaku.
Spilling can be very dangerous.	Rozliatie môže byť veľmi nebezpečné.
The price of potatoes has dropped dramatically.	Cena zemiakov dramaticky klesla.
There was a pile of gold coins in the circle.	V kruhu bola hromada zlatých mincí.
Marcia's hand shook slightly as she began the strenuous process.	Marcia sa mierne triasla ruka, keď začala s namáhavým procesom.
A mouse ran there.	Vybehla tam myš.
He whispered instructions to the assistant.	Pošepkal pokyny asistentovi.
Pour the flour through a sieve.	Nalejte múku cez sito.
He looked up from the surface and then looked back.	Pozrel sa z hladiny a potom sa obzrel späť.
The church was full of holy men.	Kostol bol plný svätých mužov.
The farmer sprayed poison to examine the aliens.	Farmár striekal jed na skúmanie mimozemšťanov.
She hit him over the head.	Udrela ho cez hlavu.
They returned victorious from the battlefield.	Víťazoslávne sa vrátili z bojiska.
The smell of the chemical is quite pungent.	Vôňa chemikálie je dosť štipľavá.
This ocean is full of plastic waste.	Tento oceán je plný plastového odpadu.
The government is still trying to find out why.	Vláda sa stále snaží zistiť prečo.
Six bullets pierced his chest.	Šesť guliek mu prepichlo hruď.
They bit into the fresh fruit.	Zahryzli sa do čerstvého ovocia.
The study sought to assess the effects of vitamin supplements.	Štúdia sa snažila posúdiť účinky vitamínových doplnkov.
The consequences of global warming are clear.	Dôsledky globálneho otepľovania sú zrejmé.
He's on the corner, almost invisible.	Je na rohu, takmer neviditeľný.
The voyage was secret.	Plavba bola tajná.
The huge crowd decided quickly.	Obrovský dav sa rýchlo rozhodol.
This text contains legible prose.	Tento text obsahuje čitateľnú prózu.
It was raining hard and visibility was almost zero.	Husto pršalo a viditeľnosť bola takmer nulová.
Both sides agreed that the fighting must end.	Obe strany sa zhodli, že boje sa musia skončiť.
The government is about to destroy all forests.	Vláda sa chystá zničiť všetky lesy.
The soil contained volatile levels of calcite.	Pôda obsahovala nestále hladiny kalcitu.
Several hours passed before they found the body.	Kým telo našli, prešlo niekoľko hodín.
The quarrel began amicably.	Hádka začala priateľsky.
The scientist is frustrated by the lack of cooperation.	Vedec je frustrovaný z nedostatku spolupráce.
If we stay on this path, we will be alienated.	Ak zotrváme na tejto ceste, odcudzíme sa.
She lost her temper with the man.	S tým mužom stratila trpezlivosť.
It depends to a large extent on imported fossil fuels.	Vo veľkej miere závisí od dovážaných fosílnych palív.
She is one of the world's most famous authors.	Je jednou z najznámejších svetových autoriek.
Scientists have been researching this for years.	Vedci to skúmajú už roky.
When heated, the sugar becomes less sweet.	Pri zahrievaní sa cukor stáva menej sladkým.
The cat stewed roast chicken.	Mačka dusila pečené kura.
This book is old.	Táto kniha je stará.
The flame burned brightly.	Plameň jasne horel.
The factory is located on the outskirts of the city.	Továreň sa nachádza na okraji mesta.
This program does not provide any relief for the exhausted.	Tento program neposkytuje žiadnu úľavu pre vyčerpaných.
Are these rules carved in stone?	Sú tieto pravidlá vytesané do kameňa?
The nurse has a small round pad.	Sestrička má malú okrúhlu podložku.
Its difference between young and ripe peaches is very significant.	Jeho rozdiel medzi mladými a zrelými broskyňami je veľmi významný.
Catch the snake first.	Najprv chyťte hada.
That's what all parents want.	To chcú všetci rodičia.
Production of these textiles in	Výroba týchto textílií v r
Smartphones have significantly improved everyday life.	Smartfóny výrazne zlepšili každodenný život.
The washing machine is too old.	Práčka je príliš stará.
He died.	Zomrel.
What terrible news!	Aké hrozné správy!
First, we place all the fruit evenly on the table.	Najprv všetko ovocie rovnomerne poukladáme na stôl.
Difficult decisions need to be made on weapons laws.	O zákonoch o zbraniach treba robiť ťažké rozhodnutia.
They stood in silence for several minutes.	Stáli v tichosti niekoľko minút.
Children are constantly reminded to be polite.	Deťom sa neustále pripomína, aby boli zdvorilé.
I came home late again.	Opäť som prišiel domov neskoro.
She returned home exhausted.	Neskôr sa vyčerpaná vrátila domov.
Can you apologize?	Môžete sa ospravedlniť?
He devoured the chocolate cake.	Zhltol čokoládovú tortu.
These buses are generally crowded.	Tieto autobusy sú vo všeobecnosti preplnené.
Mountain peaks towered on all sides of the valley.	Na všetkých stranách údolia sa týčili horské štíty.
Sunlight reflected off the water.	Slnečné svetlo sa odrážalo od vody.
He barely reached masculinity until he married.	Sotva dosiahol mužnosť, kým sa oženil.
The farmer planted corn and beans in his field.	Farmár na svojom poli zasadil kukuricu a fazuľu.
An asterisk indicates a key point.	Hviezdička označuje kľúčový bod.
The real purpose of the meeting remains unclear.	Skutočný účel stretnutia zostáva nejasný.
Only a select few understand how difficult this can be.	Len pár vyvolených chápe, aké ťažké to môže byť.
As a result, cities can be almost twice as productive.	Vďaka tomu môžu byť mestá takmer dvakrát produktívnejšie.
The waves crashed against the rocks on the shore.	Vlny narážali na skaly na brehu.
The old was old.	Stará bola stará.
The enemy navy started firing at the apartment.	Nepriateľské námorníctvo začalo strieľať na byt.
This success story has been made possible by key government strategies.	Tento úspešný príbeh umožnili kľúčové vládne stratégie.
He immerses himself in the study of dinosaurs.	Ponorí sa do štúdia dinosaurov.
They felt a strong sense of attachment to the mountains.	Cítili silný pocit pripútanosti k horám.
The traveler walked to the crossroads.	Cestovateľ kráčal ku križovatke.
It's still ringing in my ears.	V ušiach mi stále zvoní.
A few inches of clay makes clay bricks waterproof.	Niekoľko centimetrov hliny robí hlinené tehly vodotesné.
The man studied the map carefully.	Muž pozorne študoval mapu.
Aerial view of the battlefield.	Letecký pohľad na bojisko.
Tomorrow we will visit the capital.	Zajtra navštívime hlavné mesto.
These small seeds grow fast.	Tieto malé semená rastú rýchlo.
The student was excited about the opportunity.	Študent bol z príležitosti nadšený.
He stood staring at the board.	Stál a hľadel na šachovnicu.
A ship is moored at the pier.	Pri móle kotví loď.
A green penny chuckled at her.	Zahúkala na ňu zelená penka.
The castle was about seven hundred years old.	Hrad mal asi sedemsto rokov.
Beat the eggs with a fork.	Pomocou vidličky rozšľahajte vajíčka.
Erosion will result in climate change.	Erózia bude mať za následok zmenu klímy.
The actor is an arrogant guy.	Ten herec je arogantný chlap.
Salt is often added to this sauce.	Do tejto omáčky sa často pridáva soľ.
The ruin is covered with weeds and creepers.	Ruina je zahalená burinou a liánmi.
You need less sugar in these muffins.	V týchto muffinoch potrebujete menej cukru.
There were some problems, but we solved them quickly.	Vyskytli sa nejaké problémy, ale rýchlo sme ich vyriešili.
He sweated profusely under the hot sun.	Pod horúcim slnkom sa poriadne zapotil.
I do not care.	Netrápi ma to.
Don `t judge a book by its cover!	Nesúď knihu podľa obalu!
The surgeon directs the operation.	Chirurg riadi operáciu.
The woman barely recovered from the shock.	Žena sa sotva spamätala zo šoku.
The house has a tiled terrace.	Dom má dláždenú terasu.
The talk in the chamber hid under the table.	Rozprávanie v komore sa schovalo pod stôl.
The unit rang eight times.	Jednotka zazvonila osemkrát.
Several roads in the northern suburbs are now reopened.	Viaceré cesty na severnom predmestí sú teraz znovu otvorené.
He is one of those whose happiness has shaken.	Patrí medzi tých, ktorých šťastie otriaslo.
More experienced players began to dominate the game.	V hre začali dominovať skúsenejší hráči.
The government has announced major action against bribery.	Vláda ohlásila veľkú akciu proti úplatkárstvu.
The fool's eyes follow nothing.	Oči blázna nič nesledujú.
The cows seem to have done it.	Tak, ako sa zdá, urobili kravy.
A very light wind was blowing this morning.	Dnes ráno fúkal veľmi slabý vietor.
It rained every afternoon.	Každé popoludnie pršalo.
She's panicking.	Je v panike.
These steps lead to a shelter.	Tieto kroky vedú do útulku.
Children usually eat vegetables.	Deti väčšinou jedia zeleninu.
It radiates warmth and joy.	Vyžaruje teplo a radosť.
The administration was outraged.	Administratíva bola pobúrená.
The trees swayed in the breeze.	Stromy sa hojdali vo vánku.
The policeman was in his early twenties.	Policajt mal niečo po dvadsiatke.
In times of greatest glory, large productions took place in this theater.	V časoch najväčšej slávy sa v tomto divadle konali veľké inscenácie.
The country was soaked with rain.	Krajina bola nasiaknutá dažďom.
The worker managed a small farm.	Robotník spravoval malú farmu.
The city's roads are lined with thousands of white stones.	Cesty mesta lemujú tisíce bielych kameňov.
Write with a pencil, especially if you make a lot of mistakes.	Píšte ceruzkou, najmä ak robíte veľa chýb.
There are many small trees growing there.	Rastie tam veľa malých stromov.
Everyone in the group looked offended.	Všetci v skupine vyzerali urazene.
Then she lowered it to the floor.	Potom to spustila na podlahu.
They reunited as children.	Znova sa dali dokopy ako deti.
A vain woman certainly has many enemies.	Ješitná žena má určite veľa nepriateľov.
The young woman began to cry.	Mladá žena začala plakať.
Build good habits.	Vybudujte si dobré návyky.
She was carrying a huge suitcase.	Niesla obrovský kufor.
The walls were covered with dirty streaks.	Steny boli pokryté špinavými šmuhami.
The two candidates discussed the class.	Dvaja kandidáti diskutovali hodiny.
The farmer furiously rejected the floor.	Farmár zúrivo zamietol podlahu.
The study tried to measure sadness.	Štúdia sa pokúsila zmerať smútok.
The music conjured smiles.	Hudba zo všetkých vyčarila úsmevy.
The results were fine.	Výsledky boli v poriadku.
Raise your hand if you understand.	Zdvihnite ruku, ak rozumiete.
The shortening of the seasons is worrying.	Skracovanie ročných období je znepokojujúce.
What are you doing today?	Čo dnes robíš?
He has an encyclopedic knowledge of plants.	Má encyklopedické znalosti o rastlinách.
He was in favor of starting a revolution.	Bol za začatie revolúcie.
Do your best to improve the city!	Urobte maximum pre zlepšenie mesta!
His death was no accident.	Jeho smrť nebola náhoda.
A relaxed yet elegant picture.	Uvoľnený, no zároveň elegantný obraz.
If tooth extraction is required, all teeth must be removed.	Ak je potrebná extrakcia zubov, musia sa odstrániť všetky zuby.
Apply a thick layer of sauce.	Naneste hrubú vrstvu omáčky.
He believes he will grow old.	Verí, že starne.
Tents grew up along the way.	Pozdĺž cesty vyrástli stany.
The extracted materials were used for various purposes.	Extrahované materiály sa používali na rôzne účely.
His cheerful voice woke us from sleep.	Zo spánku nás prebudil jeho veselý hlas.
People like to soak their rice in water.	Ľudia si radi namáčajú ryžu vo vode.
This causes more frequent insurgent acts.	To spôsobuje častejšie povstalecké činy.
The magic pot glowed with a strange orange light.	Čarovný hrniec žiaril zvláštnym oranžovým svetlom.
The farmer's crop suffered after the flood.	Farmárova úroda po povodni utrpela.
I heard a creak in the floorboards.	Počul som vŕzganie v podlahových doskách.
A comet swept across the night sky.	Nočnou oblohou sa prehnala kométa.
The rain is pouring.	Dážď leje.
This document will also cover new species.	Tento dokument sa bude týkať aj nových druhov.
She attributed her success to the support of her grandmother.	Svoj úspech pripisovala podpore starej mamy.
Glowing green light penetrated the darkness.	Žiariace zelené svetlo preniklo do tmy.
One mysteriously disappeared.	Jeden záhadne zmizol.
The items were loaded around the room.	Predmety boli naukladané po miestnosti.
It is a beautiful, glittering stone.	Je to krásny, trblietavý kameň.
The forest was a millionaire.	Les bol milionár.
His beautiful words burned.	Jeho pekné slová pálili.
You don't have to eat until later!	Nemusíte jesť až neskôr!
One morning she woke up and found himself looking at her.	Jedného rána sa zobudila a zistila, že na ňu hľadí.
The fox has three sets this year.	Líška má tento rok tri súpravy.
Very rarely does anyone come.	Len veľmi zriedka niekto príde.
Hasty decisions often cause problems.	Unáhlené rozhodnutia často spôsobujú problémy.
We learn so we can learn.	Učíme sa, aby sme sa mohli učiť.
He waved at the soldiers.	Zamával na vojakov.
This park was once the site of an old prison.	Tento park bol kedysi miestom starého väzenia.
He ate a lot of alcohol.	Jedol veľké množstvo alkoholu.
A long time ago, a long time ago.	Dávno, veľmi dávno.
The wind was picking up speed.	Vietor naberal na rýchlosti.
An opaque road sign scared the drivers.	Neprehľadná dopravná značka vystrašila vodičov.
The disease is now treatable.	Táto choroba je teraz liečiteľná.
A group of tourists could be seen in the distance.	V diaľke bolo vidieť skupinku turistov.
Deep green catches the eye.	Sýto zelená farba upúta pohľad.
The defendant was tried as an illegal immigrant.	Obžalovaný bol súdený ako nelegálny prisťahovalec.
He coughed, cleared his throat, then spoke again.	Zakašľal, odkašľal si a potom znova prehovoril.
Her thoughts shifted to the day she married her.	Jej myšlienky sa presunuli ku dňu, kedy sa s ňou ožení.
An alarming increase in the number of smokers.	Alarmujúci nárast počtu fajčiarov.
We wouldn't use that elephant.	Toho slona by sme nepoužili.
He dreamed of starting his own business.	Sníval o začatí vlastného podnikania.
I tossed a honey sandwich into my bag.	Hodil som do tašky medový sendvič.
The shocking news spread quickly.	Šokujúca správa sa rýchlo rozšírila.
The letter was brief.	List bol stručný.
He prepared a dough for her.	Pripravil jej chlebové cesto.
Seven bloodiest battles have taken place in this region.	V tomto regióne sa odohralo sedem najkrvavejších bitiek.
The airport is closed to heavy rain.	Letisko je zatvorené pre silné dažde.
The mouse ran into the kitchen.	Myška vbehla do kuchyne.
We try to leave the dishes in the sink.	Riad sa snažíme nechať v dreze.
She cast a spell, uttering ancient words.	Vyčarovala kúzlo, vyslovila starodávne slová.
This should be done gently and thoroughly.	Toto by sa malo robiť jemne a dôkladne.
The Minister declared his support for the intervention.	Minister deklaroval svoju podporu zásahu.
This is the age of steam and fire.	Toto je vek pary a ohňa.
A domestic revolution took place in the province.	V provincii sa odohrala domáca revolúcia.
The woman left town shortly after twenty.	Žena odišla z mesta krátko po dvadsiatke.
Now here's a basic recipe for bread.	Teraz je tu základný recept na chlieb.
Absolutely not!	Rozhodne nie!
It was my first mistake.	Bola to moja prvá chyba.
They require long, free periods.	Vyžadujú dlhé, voľné obdobia.
Some even believe that modern industry is a curse.	Niektorí dokonca veria, že moderný priemysel je prekliatím.
The plane flew carefully over the city.	Lietadlo preletelo opatrne nad mestom.
These girls are too young for such company!	Tieto dievčatá sú príliš mladé na takúto spoločnosť!
In the business world, victory is for everyone.	Vo svete biznisu je víťazstvo všetkým.
The villagers gave permission for the project.	Dedinčania dali na projekt povolenie.
Rails are often made of wood.	Koľajové trate sú často vyrobené z dreva.
Old age is a sad time for almost everyone.	Staroba je smutným obdobím takmer pre každého.
The soldiers refused to obey their orders.	Vojaci odmietli splniť ich rozkazy.
I don't know if we should help him.	Neviem, či mu máme pomôcť.
A certified accountant has become a partner of the company.	Certifikovaný účtovník sa stal partnerom firmy.
Both the rich and the poor tried to make a living.	Bohatí aj chudobní sa snažili vyžiť.
After the fire alarm sounded, the students scattered quickly.	Po zaznení požiarneho poplachu sa študenti rýchlo rozutekali.
This chicken is tender and tasty.	Toto kura je jemné a chutné.
The curtain slid quickly across the stage.	Opona sa rýchlo zosunula po javisku.
Animal populations continue to decline.	Populácie zvierat naďalej klesajú.
Finish the work by the deadline.	Dokončite prácu do termínu.
Large flocks of parrots migrate south for the winter.	Veľké kŕdle papagájov migrujú na zimu na juh.
It is dangerous to rely solely on rumors.	Je nebezpečné spoliehať sa výlučne na fámy.
We will need a lot of food and fresh water.	Budeme potrebovať veľa jedla a čerstvú vodu.
This is not a good movie.	Toto nie je dobrý film.
In barren and cold areas, most animals hibernate.	V neúrodných a chladných oblastiach väčšina zvierat hibernuje.
Her hair fell in rippling waves on her shoulders.	Vlasy jej padali v vlniacich sa vlnách na ramená.
The work required a lot of travel.	Práca si vyžadovala veľa cestovania.
Gas and electricity prices are rising.	Ceny plynu a elektriny rastú.
The law prohibits people from using this building.	Zákon zakazuje ľuďom používať túto budovu.
The shock of the explosion excited him.	Šok z výbuchu ho vzrušil.
The sea stretched endlessly in front of us.	Pred nami sa nekonečne rozprestieralo more.
This ring is not worth much.	Tento prsteň nestojí za veľa.
Go play in that alley!	Choď sa hrať do tej uličky!
The government has announced a series of reforms.	Vláda ohlásila sériu reforiem.
People commonly associate fog with bad weather.	Ľudia si bežne spájajú hmlu so zlým počasím.
Their followers followed them everywhere.	Ich nasledovníci ich všade nasledovali.
The answer is so obvious.	Odpoveď je taká zrejmá.
There was also tension in the relationship.	Vo vzťahu bolo aj napätie.
These statistics include the possibility of an uprising.	Tieto štatistiky zahŕňajú možnosť povstania.
Countless experts predict that this train line will never open.	Nespočetné množstvo odborníkov predpovedá, že táto vlaková trať sa nikdy neotvorí.
The gates were closed.	Brány boli zatvorené.
It is important to obtain accurate measurements.	Je dôležité získať presné merania.
He apologized many times.	Veľakrát sa ospravedlnil.
There can be severe thunderstorms tonight.	Dnes v noci sa môžu vyskytnúť silné búrky.
The cat muttered loudly.	Mačka hlasno mrnčala.
However, we are not liable for any damages.	Nenesieme však zodpovednosť za žiadne škody.
They briefly exchanged a few words.	Krátko prehodili pár slov.
The children performed	Deti predviedli predstavenie
Farmers often grow cotton, beans and corn.	Poľnohospodári často pestujú bavlnu, fazuľu a kukuricu.
How much does this magazine cost?	Koľko stojí tento časopis?
That old building is to be destroyed.	Tá stará budova má byť zničená.
I guess he'll buy a beautiful mirror.	Predpokladám, že si kúpi krásne zrkadlo.
Her journey included science as well as ancient medicine.	Jej cesta zahŕňala vedu aj starodávne lieky.
He left his profession to pursue social causes.	Opustil svoju profesiu, aby sa mohol venovať spoločenským kauzám.
It is beautiful here.	Je tu krásne.
We ran out of food.	Došlo nám jedlo.
The teacher considered this behavior disrespectful.	Učiteľ toto správanie považoval za neúctivé.
Maybe he was right.	Možno mal pravdu.
The girl burst into the bathroom.	Dievčatko vtrhlo do kúpeľne.
You should now hear this folder in action.	Teraz by ste mali počuť túto zložku v akcii.
Mom and baby are fine.	Mamička aj bábätko sú v poriadku.
The courtyard was lit by a dim lamp.	Dvor bol osvetlený slabou lampou.
He pointed to the bruises on her legs.	Ukázal na modriny na jej nohách.
This train was late.	Tento vlak meškal.
Construction workers arrived at the site the next morning.	Stavební robotníci dorazili na miesto nasledujúce ráno.
Keep records of the goods you have sold.	Uchovávajte záznamy o tovare, ktorý ste predali.
I just read that book.	Práve som dočítal tú knihu.
Inauguration is a solemn occasion.	Inaugurácia je slávnostná príležitosť.
We waited impatiently for it to end.	Netrpezlivo sme čakali, kým skončí.
It's getting harder and harder to breathe.	Je stále ťažšie dýchať.
I have to write you a bad message.	Musím vám napísať zlú správu.
I decided to be a vegetarian.	Rozhodol som sa byť vegetariánom.
The nightclub is full of music.	Nočný klub je plný hudby.
Still water breeds diseases and pests.	Stojatá voda plodí choroby a škodcov.
To the south is a huge corn field.	Na juh sa rozprestiera obrovské kukuričné ​​pole.
He bowed his head and closed his eyes.	Sklonil hlavu a zatvoril oči.
He sends a postcard to the child every year.	Každý rok pošle dieťaťu pohľadnicu.
The robot's performance exceeded expectations.	Výkon robota prekonal očakávania.
The old farmhouse is so picturesque.	Ten starý statok je taký malebný.
This house has more than four bedrooms.	Tento dom má viac ako štyri spálne.
Don't cry like that!	Neplač tak!
It was very cold in his cottage in the winter.	V zime bola v jeho chate veľká zima.
He carefully opened the door.	Opatrne otvoril dvere.
A distant dune thunder.	Vzdialený dunel hrom.
We will have to be patient, he said.	Budeme musieť byť trpezliví, povedal.
He noticed a young tourist.	Všimol si mladého turistu.
Put your books away before dinner.	Pred večerou si odložte knihy.
The team's success came gradually.	Úspech mužstva prichádzal postupne.
He marched quickly down the street.	Rýchlo pochodoval po ulici.
Each country has a different system of government.	Každá krajina má iný systém vlády.
The water was warm.	Voda bola teplá.
Many of the most basic aspects of life are quantifiable.	Mnohé z najzákladnejších aspektov života sú kvantifikovateľné.
For professor, enjoy the fruits of secs.	Pour en profiter, apportez des fruits secs.
This mountain road has gained a reputation as dangerous.	Táto horská cesta si získala povesť nebezpečnej.
The moon was obscured by clouds.	Mesiac zakryli mraky.
A previous conviction prevented him from traveling abroad.	Predchádzajúce odsúdenie mu zabránilo vycestovať do zahraničia.
The boy put on a stern expression.	Chlapec nasadil prísny výraz.
The garage is empty.	Garáž je prázdna.
The house was irreparably damaged.	Dom bol neopraviteľne poškodený.
The view of the plum blossoms was beautiful.	Pohľad na slivkové kvety bol nádherný.
We're rehearsing for the show.	Skúšame na vystúpenie.
The trophy stands on a pedestal.	Trofej stojí na podstavci.
The cat fired its reflection.	Mačka odpálila svoj odraz.
This land is not easy to make fertile.	Túto zem nie je ľahké urobiť úrodnou.
He wrote a line or two.	Napísal riadok alebo dva.
She took the time to clean her closet.	Dala si čas na upratovanie šatníka.
Moms should pack their diapers when traveling.	Pri cestovaní by si mamičky mali pribaliť plienky.
The president's remarks were mostly ignored.	Prezidentove poznámky boli väčšinou ignorované.
Break the camel's back.	Zlomiť ťave chrbát.
She waited for the pain to subside.	Čakala, kým bolesť ustúpi.
This claim has never been verified.	Toto tvrdenie nebolo nikdy overené.
They are discussing plans for next year's event.	Diskutujú o plánoch na budúcoročné podujatie.
They are building a new subway.	Stavajú nový podchod.
The flowers withered in the sun.	Kvety na slnku uschli.
Water leaks through a small hole.	Voda uniká cez malý otvor.
The young prince was taken aback.	Mladý princ bol zaskočený.
The monitor displays the temperature.	Monitor zobrazuje teplotu.
The new laws are currently being discussed in the Senate.	O nových zákonoch sa momentálne rokuje v senáte.
She stopped and thought of something.	Zastavila sa a na niečo myslela.
She prepared a dough for him.	Pripravila mu chlebové cesto.
We will need four cups of flour.	Budeme potrebovať štyri šálky múky.
A friendly welcome awaits you.	Čaká vás priateľské privítanie.
Their flag, the white flag, was used as a signal.	Ich vlajka, biela vlajka, bola použitá ako signál.
Those debtors whose debts exceeded their assets were imprisoned.	Tí dlžníci, ktorých dlhy prevyšovali ich majetok, boli uväznení.
Did he run into you?	Narážal na teba?
A strong wind blows through the rocky valley.	Cez skalnatú dolinu fúka silný vietor.
They told him to leave.	Povedali mu, aby odišiel.
In front of him stood his three sons.	Pred ním stáli jeho traja synovia.
He managed to save maybe twenty or thirty people.	Podarilo sa mu zachrániť možno dvadsať alebo tridsať ľudí.
These teams share a tough rivalry.	Tieto tímy zdieľajú tvrdú rivalitu.
The little girl was looking for him.	Dievčatko naňho hľadelo.
The politician escaped the incident.	Politik pred incidentom ušiel.
More people would be better able to answer this question.	Na túto otázku by lepšie vedelo odpovedať viac ľudí.
The store sells books, candles and toys.	Obchod predáva knihy, sviečky a hračky.
We can turn music into an art form.	Hudbu môžeme premeniť na formu umenia.
A ferry runs across the river twice a day.	Dvakrát denne cez rieku premáva trajekt.
For years she tried to overcome her shyness.	Roky sa snažila prekonať svoju hanblivosť.
The crow screamed aloud.	Vrana nahlas zakričala.
The castle was surrounded by six armies.	Hrad obkolesilo šesť armád.
Tilt the microscope to look at the slide.	Nakloňte mikroskop, aby ste sa pozreli na sklíčko.
We have lost the mayor's support.	Stratili sme podporu primátora.
Try a new hairstyle for the new year.	Vyskúšajte nový účes na nový rok.
I am very interested in archeology.	Veľmi sa zaujímam o archeológiu.
Some houses have woods of windows.	Niektoré domy majú lesy okien.
The athlete ignored the warning signs.	Športovec ignoroval varovné signály.
The dogs chased the rabbit.	Psy prenasledovali králika.
The stuff in this newspaper was once alive.	Látky v týchto novinách boli kedysi živé.
We hear a lot about global warming.	Veľa počúvame o globálnom otepľovaní.
A hospital grew up nearby.	Neďaleko vyrástla nemocnica.
Television programs are often about crime.	Televízne programy sú často o kriminalite.
The pen is at the top of the table.	Pero je na vrchu stola.
It is located east of the city center.	Nachádza sa na východ od centra mesta.
Some species only exist in captivity.	Niektoré druhy už existujú iba v zajatí.
She has pale skin, dark hair and dark eyes.	Má bledú pleť, tmavé vlasy a tmavé oči.
The film received rave reviews.	Film získal nadšené recenzie.
People throw garbage everywhere.	Ľudia hádžu odpadky všade.
The distinguished student did his homework.	Vyznamenaný študent si robil domácu úlohu.
It is necessary.	Je to nevyhnutné.
Combine deep breathing with relaxation techniques.	Kombinujte hlboké dýchanie s relaxačnými technikami.
Students usually stayed out of this place at night.	Študenti sa zvyčajne v noci zdržiavali mimo tohto miesta.
He stood almost as tall as she was.	Stál takmer rovnako vysoký ako ona.
They need less sleep than adults.	Potrebujú menej spánku ako dospelí.
The barrel was scraped.	Hlaveň bola oškrabaná.
This region is known for its quality wines.	Tento región je známy svojimi kvalitnými vínami.
They would fly for flies.	Poletovali by po muchách.
Jana's grandmother was a devoted member of the church.	Janina stará mama bola oddanou členkou cirkvi.
The weak engine bothered uphill.	Slabý motor sa trápil do kopca.
This is the castle where the famous siege took place.	Toto je hrad, kde sa odohralo slávne obliehanie.
His tenure in public office was short.	Jeho pôsobenie vo verejnej funkcii bolo krátke.
They placed the box next to the front door.	Krabicu umiestnili vedľa vchodových dverí.
During the war, people were often arrested.	Počas vojny boli ľudia často zatýkaní.
The elephant drinks more than three gallons of water.	Slon vypije viac ako tri galóny vody.
Take another look at my brother!	Pozri sa ešte raz na môjho brata!
He shouted in anger.	Kričal v hneve.
The yellow moon hung low in the eastern sky.	Žltý mesiac visel nízko na východnej oblohe.
More women than men suffer from cataracts.	Sivým zákalom trpí viac žien ako mužov.
The disorder in one family is caused by depression.	Porucha v jednej rodine je spôsobená depresiou.
The country's energy industry is booming.	Energetický priemysel v krajine zažíva boom.
One blow with an ax would kill everyone.	Jedna rana sekerou by zabila každého.
The clinic was overcrowded that day.	Klinika bola v ten deň preplnená.
A dark cloud crossed the woman's face.	Ženinou tvárou prešiel tmavý mrak.
The soldier is gone!	Vojak ušiel!
She refused to do her homework.	Odmietla robiť domáce úlohy.
They drank tea after each meal.	Po každom jedle pili čaj.
The mind seems almost limitless.	Myseľ sa zdá byť takmer neobmedzená.
They have worked together for decades.	Pracovali spolu desaťročia.
The passengers dipped their hands in the bucket of water.	Cestujúci si ponorili ruky do vedra s vodou.
The chefs have to cut the vegetables.	Kuchári musia zeleninu krájať.
how much did you stand	kolko si stal?
We cut and chop the herbs.	Bylinky nakrájame a nasekáme.
The singers had a huge voice across the audience.	Naprieč publikom sa niesol spevákov mohutný hlas.
Doctors recommended surgery to the patient.	Lekári odporučili pacientovi operáciu.
She held her breath as the doctor applied the needle.	Keď doktor aplikoval ihlu, zadržala dych.
The man stood up to his demon.	Muž sa postavil svojim démonom.
The top battle scene is played slowly.	Vrcholná bojová scéna sa hrá spomalene.
Do you need to sharpen these pens?	Je potrebné tieto perá brúsiť?
They don't vaccinate their children.	Svoje deti neočkujú.
The door creaked open.	Dvere sa so škrípaním otvorili.
She hates that shirt.	Neznáša tú košeľu.
All my food tasters seemed promising candidates.	Všetci moji ochutnávači jedál sa zdali byť sľubnými kandidátmi.
They have been degraded recently.	Nedávno boli degradovaní.
Is the road very broken?	Je cesta silne rozbitá?
The paper is stuck in the teeth.	Papier uviazne v zuboch.
The princess quietly disappeared.	Princezná sa potichu vytratila.
An invitation to freedom.	Pozvanie k slobode.
Satellite images have captured huge clouds of smoke.	Satelitné snímky zachytili obrovské oblaky dymu.
Demand for the new housing stock far exceeds supply.	Dopyt po novom bytovom fonde vysoko prevyšuje ponuku.
The municipality is inefficient.	Samospráva obce je neefektívna.
Iron ore is a basic component of steel.	Železná ruda je základnou zložkou ocele.
The expert issued his decision.	Znalec vydal svoje rozhodnutie.
The late autumn frost froze the crop.	Neskorý jesenný mráz zmrazil úrodu.
Wash dishes.	Umývať riady.
The shockwaves shattered the windows for miles.	Nárazové vlny rozbíjali okná na míle ďaleko.
Both cities had a common border.	Obe mestá mali spoločnú hranicu.
Don't rely on industry to solve our problems.	Nespoliehajte sa na priemysel, že vyrieši naše problémy.
He opens the mailbox in anticipation of finding a letter in it.	Otvára schránku v očakávaní, že v nej nájde list.
She used her own hair to knot her headband.	Pomocou vlastných vlasov si zauzlila čelenku.
They swam together like fish and plunged into the cold waters.	Plávali spolu ako ryby a vrhali sa do chladných vôd.
The transition went smoothly.	Prechod prebehol hladko.
Not many people visit this holy place now.	Toto sväté miesto teraz nenavštevuje veľa ľudí.
The accident was unfortunate.	Nehoda bola nešťastná.
The dachshund brutally bit my hand.	Jazvečík sa mi brutálne zahryzol do ruky.
These fish are bred for their meat.	Tieto ryby sú chované pre svoje mäso.
He has a strong face.	Má silnú tvár.
This glacier surrounds five mountain peaks.	Tento ľadovec obklopuje päť horských vrcholov.
The e-mail attachment provided even more detailed information.	Príloha e-mailu poskytla ešte podrobnejšie informácie.
Such equipment is relatively expensive.	Takéto vybavenie je pomerne drahé.
Temperatures should drop.	Teploty majú klesať.
The credit went to him.	Zásluha patrila jemu.
Compare her measurements with other twins.	Porovnajte jej miery s inými dvojčatami.
International agencies have called on the government to investigate.	Medzinárodné agentúry vyzvali vládu, aby to vyšetrila.
The new, rich young generation has a great influence.	Nová, bohatá mladá generácia má veľký vplyv.
He smiled and smiled.	Usmial sa a usmial.
Keep your body warm with blankets.	Udržujte telo v teple pomocou prikrývok.
Time passed slowly as they waited.	Čas plynul pomaly, keď čakali.
Neither of us was sure what to say.	Ani jeden z nás si nebol istý, čo povedať.
The result was surprising.	Výsledok bol prekvapivý.
The author of this article is from the region.	Autor tohto článku je z regiónu.
The soup was cooked gently on the stove.	Polievka sa na sporáku jemne varila.
Shape the dough into a circle.	Cesto vytvarujte do kruhu.
The first aid tent was stocked with medicine and bandages.	Stan prvej pomoci bol zásobený liekmi a obväzmi.
The bowling ball pounded on the track.	Bowlingová loptička zabúchala po dráhe.
He made a note of the weather.	Urobil poznámku o počasí.
The puppy weighed only half a kilo at birth.	Šteniatko pri narodení vážilo len pol kila.
Their chests swelled proudly.	Hruď sa im hrdo nafúkla.
One amendment to the general principle is needed.	Je potrebné vykonať jednu zmenu a doplnenie všeobecného princípu.
Their demands seem very reasonable.	Ich požiadavky sa zdajú byť veľmi rozumné.
The minister is of average height.	Minister je priemernej výšky.
The movie looks at the screens.	Film sa pozerá na obrazovky.
The poem was a commentary on life.	Báseň bola komentárom k životu.
The usual resulted in a disaster.	Zvyčajné vyústilo do katastrofy.
The diversity of human cultures is remarkable.	Rozmanitosť ľudských kultúr je pozoruhodná.
No other home has provided me with such comfort.	Žiadny iný domov mi neposkytol taký komfort.
Wood is used to make ships.	Drevo sa používa na výrobu lodí.
I need new boots.	Potrebujem nové čižmy.
No need to worry.	Netreba sa zbytočne znepokojovať.
His mouth opened.	Ústa sa mu otvorili.
The forest is a protected ecosystem.	Les je chráneným ekosystémom.
This is an economic boom.	Toto je ekonomický boom.
Unfortunately, there are no buses from here.	Žiaľ, nejazdia odtiaľto žiadne autobusy.
He threw the ax and struck the victim in the shoulder.	Hodil sekeru a udrel obeť do ramena.
A major earthquake damaged the houses.	Veľké zemetrasenie poškodilo domy.
The lights flickered, casting a cold shadow on the room.	Svetlá blikali a vrhali chladný tieň na miestnosť.
Some mornings are the coldest at this altitude.	Niektoré rána sú v tejto nadmorskej výške najchladnejšie.
Widespread disease is transmitted through physical contact.	Rozšírené ochorenie sa prenáša fyzickým kontaktom.
The flash of light was dazzling.	Záblesk svetiel bol oslňujúci.
They were at odds with each other.	Boli medzi sebou v rozpore.
This crazy dog ​​is evil.	Tento šialený pes je zlý.
The wood is rotten.	Drevo je zhnité.
The cultural movement began.	Začalo sa kultúrne hnutie.
We collect waste at the waste collection.	Odpad zbierame v zberni odpadu.
At first, she became famous as a singer.	Najprv sa preslávila ako speváčka.
But most of us think that such candidates are unrealistic.	Väčšina z nás si ale myslí, že takíto kandidáti sú nereálni.
He feels almost the same as at home.	Cíti sa takmer rovnako ako doma.
Artificial sweeteners are often sweetly tolerated.	Umelé sladidlá sú často sladko tolerované.
My knife blade is frozen to the cutting board.	Moja čepeľ noža je primrznutá k doske na krájanie.
I want to help children discover their creative side.	Chcem pomôcť deťom objaviť ich kreatívne stránky.
The inspector inspected the application.	Inšpektor letmo prezrel aplikáciu.
The conductor smiled contentedly.	Dirigent sa spokojne usmial.
The artist follows his conscience.	Umelec sa riadi svojim svedomím.
These variables are not independent of each other.	Tieto premenné nie sú na sebe nezávislé.
Officials have closed the school for uncontrollable cheating.	Úradníci zatvorili školu pre nekontrolovateľné podvádzanie.
If you make a mistake, you must correct it.	Ak urobíte chybu, musíte ju opraviť.
He sprayed the cockroach with insecticide.	Postriekal švába insekticídom.
The dishonest boat headed for the crowded dock.	Nečestný čln vyrazil smerom k preplnenému prístavisku.
The children ate ice cream.	Deti jedli zmrzlinu.
The elderly couple moved to an assisted living facility	Starší manželia sa presťahovali do zariadenia asistovaného bývania
People generally like to visit these museums.	Ľudia vo všeobecnosti radi navštevujú tieto múzeá.
The little girl started to cry.	Dievčatko začalo plakať.
Cake hearts and brownies.	Tortové srdiečka a brownies.
The omnivorous baboon is a voracious animal.	Všežravý pavián je nenásytné zviera.
Most of all, she applauded this performance.	Najviac zo všetkého zatlieskala týmto výkonom.
We needed quality undamaged clothes.	Potrebovali sme kvalitné nepoškodené oblečenie.
These areas were affected by fracking.	Tieto oblasti boli zasiahnuté frakovaním.
There is a star embossed on the handle.	Na rukoväti je vyrazená hviezda.
I counted to ten and it came to life.	Napočítal som do desať a ožilo to.
I made the mistake of letting him go.	Urobil som chybu, že som ho nechal ísť.
Don't confuse me with this cheater.	Nemýľte si ma s týmto podvodníkom.
The fish and chicken had a great feast.	Ryby a kuracie mäso mali skvelú hostinu.
Chair with coarse soft pillows.	Stolička s hrubými mäkkými vankúšmi.
Do not obstruct the pedestrian crossing.	Neprekážajte na priechode pre chodcov.
This city is known for its ceramic art.	Toto mesto je známe svojím keramickým umením.
The storm caught the papers,	Víchrica zachytila ​​reklamné papiere,
None of the men were guilty.	Ani jeden z mužov nebol vinný.
A new kind of fusion energy is evolving.	Vyvíja sa nový druh fúznej energie.
Government officials condemned the shooting.	Vládni predstavitelia streľbu odsúdili.
He spoke calmly.	Hovoril pokojne.
The level of "nanotechnology" is rising rapidly.	Úroveň „nanotechnológií“ sa rýchlo zvyšuje.
The moonlight coming through the trees was beautiful.	Mesačné svetlo prenikajúce cez stromy bolo nádherné.
You need to consider what others may need.	Musíte zvážiť, čo môžu ostatní potrebovať.
She tormented and cried all day.	Celý deň sa trápila a plakala.
The audience listened intently.	Publikum pozorne počúvalo.
Beware of slippery stones.	Pozor na klzké kamene.
He doesn't talk to those people anymore.	Už sa s tými ľuďmi nebaví.
He stopped and looked down at the clear lake.	Zastal a zadíval sa dolu na čisté jazero.
Fragrant returned home.	Domov sa vrátila voňavá.
She spoke with authority.	Hovorila s autoritou.
Descartes considered empirical research unreliable.	Descartes považoval empirický výskum za nespoľahlivý.
The mayor attended the opening.	Na otvorení sa zúčastnil primátor.
Lenivo had breakfast on bread and coffee.	Lenivo raňajkoval na chlebe a káve.
His father left the village to avoid conflict.	Jeho otec odišiel z dediny, aby sa vyhol konfliktu.
The auction was to raise capital for charity.	Aukcia mala získať kapitál na charitu.
They were physically and mentally strong.	Boli fyzicky aj psychicky silní.
The cast is flawless.	Herecké obsadenie je bezchybné.
They question the claim to the empire.	Spochybňujú nárok na impérium.
She tore the corner of the leaf.	Roztrhla roh listu.
She poured him another cup of rice milk.	Naliala mu ďalšiu šálku ryžového mlieka.
The responsible party must start cleaning immediately.	Zodpovedná strana musí okamžite začať s upratovaním.
Let the light shine in the darkest places.	Nechajte svetlo svietiť do najtmavších miest.
Bad weather forced us to postpone the trip.	Zlé počasie nás prinútilo odložiť cestu.
The land was decided to auction.	Pozemok bolo rozhodnuté vydražiť.
The researchers were thrilled.	Výskumníci boli nadšení.
Wait until everyone leaves.	Počkaj, kým všetci odídu.
They meet only once a year.	Stretávajú sa len raz do roka.
Children can enjoy swimming here.	Deti si tu môžu užiť kúpanie.
She got advice from experts on this matter.	V tejto veci si nechala poradiť od odborníkov.
A strong wind whipped the ship.	Silný vietor bičoval loď.
The machine is buzzing.	Stroj bzučí.
She is busy at home.	Doma je zaneprázdnená.
She stood apart, her head low.	Stála od seba, hlavu mala nízko zvesenú.
The soldiers entered the city at dawn.	Vojaci vstúpili do mesta za úsvitu.
In some countries, education is universal.	V niektorých krajinách je vzdelanie univerzálne.
If the line is busy, you can try again later.	Ak je linka obsadená, môžete to skúsiť neskôr.
Emails are checked regularly.	E-maily sú pravidelne kontrolované.
An old friend was there to visit.	Bol tam na návšteve ich starý priateľ.
The council paints, writes and reads.	Rada maľuje, píše a číta.
Where did you see the magic?	Kde si videl to čaro?
Kim refused to inform his wife.	Kim odmietol informovať svoju manželku.
A youth meeting was held nearby.	Neďaleko sa konalo stretnutie mládeže.
It multiplies and dissolves easily.	Ľahko sa rozmnožuje a rozpúšťa.
One form of energy comes from fossil fuels.	Jedna forma energie pochádza z fosílnych palív.
There are many species of snakes in this forest.	V tomto lese je veľa druhov hadov.
Don't drive too fast!	Nejazdite príliš rýchlo!
How many bus stops does this line have?	Koľko autobusových zastávok má táto linka?
Immigrants hired a boat to cross the river.	Imigranti si najali loď, aby prešli cez rieku.
Low interest rates will please everyone.	Nízke úrokové sadzby potešia každého.
Some people live in the mountains.	Niektorí ľudia žijú v horách.
She was dead.	Bola mŕtva.
The hawk flew overhead.	Jastrab preletel nad hlavou.
She was furious.	Bola zúrivá.
He and his companions tried to conquer the cliffs.	On a jeho spoločníci sa snažili zdolať útesy.
Emma had leprosy.	Emma mala malomocenstvo.
The scientist began to clarify his thoughts.	Vedec začal objasňovať svoje myšlienky.
A winding field road leads to this town.	Do tohto mestečka vedie kľukatá poľná cesta.
The ships were painted in bright colors.	Lode boli natreté pestrými farbami.
will you help us	pomôžeš nám?
The tundra was covered with snow.	Tundra bola pokrytá snehom.
The fitness enthusiast was inflated and inflated.	Fitness nadšenec sa nafúkal a nafúkol.
Pollution has a devastating effect.	Znečistenie má ničivý účinok.
The sign "no parking" flashed and beeped at me.	Nápis „zákaz parkovania“ na mňa zablikal a zapípal.
The decks were piled up with boxes.	Paluby boli nahromadené krabicami.
The lot of fabrics on display in the bazaar looked attractive.	Partia látok vystavená v bazáre vyzerala príťažlivo.
They quickly agreed that they disagreed.	Rýchlo sa dohodli, že nesúhlasia.
The street was almost deserted.	Ulica bola takmer ľudoprázdna.
He came home in tears, overwhelmed with grief.	Domov prišiel v slzách, premožený žiaľom.
The audience watched in enchantment.	Publikum očarene sledovalo.
There is almost no crime in this neighborhood.	V tejto štvrti nie je takmer žiadna kriminalita.
These messages exist in everyone's mind.	Tieto správy existujú v mysli každého človeka.
This cake has a very thick crust.	Tento koláč má veľmi hustú kôrku.
These books have remained important documents.	Tieto knihy zostali dôležitými dokumentmi.
The indictment alleges that the company was involved in setting the prices.	Obžaloba tvrdí, že firma sa podieľala na určovaní cien.
Most living things are not able to see infrared light.	Väčšina živých vecí nie je schopná vidieť infračervené svetlo.
He was in the first place among his colleagues.	Medzi kolegami bol na prvom mieste.
Humans are social creatures.	Ľudia sú spoločenské stvorenia.
Don't forget to fill in the application very carefully.	Nezabudnite vyplniť žiadosť veľmi pozorne.
As he approached the altar, his cheeks flushed.	Keď sa blížil k oltáru, líca mu sčervenali.
She screamed for help for a few seconds.	V priebehu niekoľkých sekúnd kričala o pomoc.
A computer network is a type of telecommunications system.	Počítačová sieť je typ telekomunikačného systému.
Over the centuries, this will become increasingly clear.	S postupom storočia to bude čoraz zreteľnejšie.
A crowd of spectators gathered quickly.	Rýchlo sa zhromaždil dav divákov.
A raging fire broke out in the kitchen.	V kuchyni vypukol zúrivý požiar.
We don't want any more.	Viac nechceme.
This sentence is grammatically correct.	Táto veta je gramaticky správna.
Turn the cake over.	Otočte koláč.
Send him his best and most sincere feelings.	Pošlite mu jeho najlepšie a najúprimnejšie pocity.
A major earthquake was followed by a landslide.	Po veľkom zemetrasení nasledoval zosuv pôdy.
Watch out for pickpockets when you're out shopping.	Dávajte si pozor na vreckárov, keď ste na nákupoch.
Some minerals are suitable for drying food.	Niektoré minerály sú vhodné na sušenie potravín.
A strange combination of factors provided a sublime experience.	Podivná kombinácia faktorov poskytla vznešený zážitok.
The flood water began to rise.	Povodňová voda začala stúpať.
No laws were broken.	Neboli porušené žiadne zákony.
The child was just a child.	Dieťa bolo len dieťa.
Choose three words to describe.	Vyberte si tri slová, ktorými sa opíšete.
Quick hello and goodbye and then they were gone.	Rýchle ahoj a dovidenia a potom boli preč.
Woman enjoying morning coffee.	Žena si vychutnáva rannú kávu.
The raven circled around and screamed.	Havran krúžil okolo a škriekal.
It was a race against time.	Boli to preteky s časom.
He hunted and killed for his own dinner.	Lovil a zabíjal pre vlastnú večeru.
They were regular visitors to the market.	Boli pravidelnými návštevníkmi trhu.
Many children around the world face poverty.	Mnoho detí na celom svete čelí chudobe.
The tourist made silly faces.	Turista robil hlúpe tváre.
This can be dangerous to your health.	Môže to byť nebezpečné pre vaše zdravie.
He studied medicine.	Vyštudoval medicínu.
They should do more to combat pollution.	Mali by urobiť viac v boji proti znečisteniu.
He lost his sight.	Stratil zrak.
Bacteria are invisible to the naked eye.	Baktérie sú voľným okom neviditeľné.
The sentence is punctuation correct.	Veta je interpunkcia správne.
A city was built on the banks of the river.	Na brehu rieky bolo postavené mesto.
He followed the soldiers' orders.	Plnil rozkazy vojakov.
He is a subscriber to many magazines.	Je predplatiteľom mnohých časopisov.
People are rushing to the streets.	Ľudia sa ponáhľajú do ulíc.
The renovation project is expected to take months.	Očakáva sa, že projekt rekonštrukcie potrvá mesiace.
This new edition of his autobiography contains many improvements.	Toto nové vydanie jeho autobiografie obsahuje mnoho vylepšení.
Most glaciers are receding.	Väčšina ľadovcov ustupuje.
Mothers should teach their children from an early age.	Matky by mali učiť svoje deti už od malička.
These cities had the highest homicide rates.	Tieto mestá mali najvyššiu mieru vrážd.
She was a great cook.	Bola skvelá kuchárka.
Daughters replace families in families after marriage.	Synov v rodinách po sobáši nahrádzajú dcéry.
A slave can be bought, sold and owned.	Otrok možno kúpiť, predať a vlastniť.
They ran towards the car.	Rozbehli sa smerom k autu.
The fog is falling apart.	Hmla sa rozpadá.
Put food and beer in the fridge.	Vložte jedlo a pivo do chladničky.
The market value of the house is growing rapidly.	Trhová hodnota domu rýchlo rastie.
The search was unsuccessful.	Pátranie bolo neúspešné.
The sciences of the lions represent a set of disciplines.	Vedy o levoch predstavujú súbor disciplín.
As a young man, he owned several restaurants.	Ako mladý muž vlastnil niekoľko reštaurácií.
Point to the words meaning "beautiful flower".	Ukážte na slová znamenajúce "krásny kvet".
The two friends talked briefly.	Dvaja priatelia sa krátko porozprávali.
Guards chased the refugee for miles.	Dozorcovia prenasledovali utečenca na míle ďaleko.
Justice Tribunal.	Tribunál zaoberajúci sa spravodlivosťou.
A few fat raindrops fell from a passing cloud.	Z prechádzajúceho oblaku spadlo niekoľko tučných dažďových kvapiek.
He sold his car to fund the study.	Na financovanie štúdia predal svoje auto.
Drop by drop, drop by drop.	Kvapka po kvapke, kvapka po kvapke.
The level of hygiene is deplorable.	Úroveň hygieny je žalostná.
Many people were religious at the time.	Mnoho ľudí bolo v tom čase nábožensky založených.
The budget for this year will be very tight.	Rozpočet na tento rok bude veľmi napätý.
Of course, the cubs have to fly.	Samozrejme, mláďatá musia vyletieť.
It will take a lot of care.	Bude si to vyžadovať veľa starostlivosti.
The sky rose high above his head.	Obloha sa zdvihla vysoko nad hlavu.
Place a damp cloth on the wound.	Na ranu položte vlhkú handričku.
And sweet	A a sladké
He lived all over the world.	Žil po celom svete.
The university library contains an extensive collection of fiction.	Univerzitná knižnica obsahuje rozsiahlu zbierku beletrie.
We told him they fired him.	Povedali sme mu, že ho vyhodili.
These shoes look old.	Tieto topánky vyzerajú staro.
He was afraid of what might happen next.	Bál sa, čo sa môže stať ďalej.
The first shot was fired without warning.	Prvý výstrel padol bez varovania.
The beans were cooked like red beans.	Fazuľa sa varila ako červená fazuľa.
Iron ore is found in the ground.	Železná ruda sa nachádza v zemi.
The doctor examined the patient.	Lekár vyšetril pacienta.
The students sat in rows.	Študenti sedeli v radoch.
He learned little from school.	Málo sa naučil zo školy.
There are strict rules about smoking.	O fajčení platia prísne pravidlá.
Farmers depend on winter rains.	Poľnohospodári závisia od zimných dažďov.
This novel was full of philosophical questions.	Tento román bol plný filozofických otázok.
Climate change will have catastrophic consequences.	Klimatické zmeny budú mať katastrofálne následky.
This was supposed to be a secret.	Toto malo byť tajomstvo.
Keep practicing!	Pokračuj v cvičení!
He promises to return to the fourth.	Sľubuje, že sa vráti do štvrtej.
An acrobat can perform most historical pieces.	Akrobat môže vykonávať väčšinu historických kúskov.
Each sentence is a noun.	Každá veta je podstatné meno.
The noble knight jumped on the side of his horse.	Vznešený rytier priskočil na bok svojho koňa.
Wooden boards were used as shovels.	Ako lopatky sa používali drevené dosky.
They wandered the plains all day.	Celé dni putovali po rovinách.
The development of the economy thus becomes almost impossible.	Rozvoj ekonomiky sa tak stáva takmer nemožným.
Salt is found in many foods.	Soľ sa objavuje v mnohých potravinách.
The young man cried.	Mladý muž plakal.
It used to be worshiped by old people, today it is mostly forgotten.	Kedysi ju uctievali starí ľudia, dnes je už väčšinou zabudnutá.
It is especially remarkable for its beautiful temple.	Je pozoruhodné najmä svojim nádherným chrámom.
The area was rich in oil.	Oblasť bola bohatá na ropu.
The pocket sweater covered her curves only slightly.	Vrecový sveter len málo zakrýval jej krivky.
I hope to meet her again.	Dúfam, že ju ešte stretnem.
Have the courage to live a stoic life.	Majte odvahu žiť stoický život.
Chickens are kept for meat and eggs.	Kurčatá sa chovajú pre mäso a vajcia.
According to statistics, horse racing is very popular here.	Konské dostihy sú tu podľa štatistík veľmi obľúbené.
The land was surrounded by an army of heavily armed policemen.	Pozemok obkľúčila armáda ťažko ozbrojených policajtov.
Her grandfather holds the key to the safe.	Jej starý otec drží kľúč od trezoru.
The young woman lay and sobbed in bed.	Mladá žena ležala a vzlykala v posteli.
How could she fail?	Ako mohla zlyhať?
There was almost no room to move.	Nebol tu takmer žiadny priestor na pohyb.
What a difference the day will make.	Aký rozdiel spôsobí deň.
Occasionally, some foreign films are shown here.	Príležitostne sa tu premietajú niektoré zahraničné filmy.
How can someone be so addicted?	Ako môže byť niekto taký závislý?
Many choose to accept lower wages.	Mnohí sa rozhodnú prijať nižšie mzdy.
The meat was tender, so spicy.	Mäso bolo jemné, tak pikantné.
The enemy will not find us.	Nepriateľ nás nenájde.
The manager wanted us to get to work on time.	Manažér chcel, aby sme sa dostali do práce včas.
Then it started to rain.	Potom začalo pršať.
Now a new film is irresistibly approaching.	Teraz sa nezadržateľne blíži nový film.
He climbed on her back to be carried away.	Vyliezol na jej chrbát, aby sa nechal odniesť.
Stop bothering me!	Prestaň ma obťažovať!
Shake the container well.	Nádobu dobre pretrepte.
The economy is in good shape.	Ekonomika je v dobrom stave.
Child psychologists divide intelligence into seven types.	Detskí psychológovia rozdeľujú inteligenciu do siedmich typov.
The locals have lived in caves for centuries.	Miestni ľudia žili v jaskyniach po stáročia.
The king's ransom was stolen.	Kráľovo výkupné bolo ukradnuté.
The leaves of the rain were falling down.	Dole padali listy dažďa.
There is a lot of discussion about this topic.	O tejto téme sa veľa diskutuje.
A few years ago, forests covered much of the world.	Pred niekoľkými rokmi pokrývali lesy veľkú časť sveta.
The view is not good.	Výhľad nie je dobrý.
When you drink water, water passes through your throat.	Keď pijete vodu, voda vám prechádza hrdlom.
This region produced a lot of tobacco.	Tento región produkoval veľa tabaku.
He lived a life of poverty.	Žil život v chudobe.
Please see this page.	Pozrite si prosím túto stránku.
The number of suicides among young men has recently increased.	V poslednej dobe sa počet samovrážd medzi mladými mužmi zvýšil.
Sentences marked for deletion are in italics.	Vety označené na vymazanie sú písané kurzívou.
Atmospheric carbon dioxide is increasing.	Atmosférický oxid uhličitý sa zvyšuje.
She was my best friend.	Bola to moja najlepšia kamarátka.
The mixture of the three powders will rustle sharply.	Zmes troch práškov bude prudko šumieť.
This city is known for its delicious food.	Toto mesto je známe svojim chutným jedlom.
The cat managed to escape somehow.	Mačke sa podarilo nejako utiecť.
The water was rising fast.	Voda rýchlo stúpala.
The policeman chased, but the thief escaped.	Policajt prenasledoval, no zlodej ušiel.
She sold vegetables at the market.	Na trhu predávala zeleninu.
We can therefore state that a mutation has occurred.	Môžeme teda konštatovať, že došlo k mutácii.
They will have to share the cost of the trip.	Budú sa musieť podeliť o náklady na cestu.
He arranged for the duke's body to be burned.	Zariadil, aby vojvodovo telo bolo spálené.
The calf is breastfeeding its mother.	Telíčko dojčí svoju matku.
The tourists planned to spend the night outside.	Turisti plánovali stráviť noc vonku.
These stores are known for buying goods cheaply.	Tieto obchody sú známe tým, že nakupujú tovar lacno.
They looked at each other and shared their private secrets.	Pozerali na seba a zdieľali svoje súkromné ​​tajomstvo.
The price has fallen again.	Cena opäť klesla.
This resort offers many attractions.	Toto letovisko ponúka množstvo atrakcií.
Make sure there is not a large amount of clean pus.	Skontrolujte, či nie je veľké množstvo čistého hnisu.
The success of this venture was uncertain.	Úspech tohto podniku bol neistý.
There will be more stores in the city.	V meste pribudnú ďalšie predajne.
She shared her canned beer with him.	Podelila sa s ním o svoje plechovkové pivo.
A university of this type deserves respect.	Univerzita tohto typu si zaslúži rešpekt.
Children collect shells along the beach.	Deti zbierajú mušle pozdĺž pláže.
My favorite flower is the tulip.	Môj obľúbený kvet je tulipán.
The ocean is the primary natural element.	Oceán je primárnym prírodným prvkom.
Some of the hotels were well booked.	Niektoré z hotelov boli dobre zarezervované.
To my relief, he lost nothing worse to wear out.	Na moju úľavu prišiel o nič horšie na opotrebovanie.
At that time, the parking lot was full.	V tomto čase bolo parkovisko plné.
Sometimes the leaves are prickly.	Niekedy sú listy pichľavé.
Understanding the basics of astronomy is a great hobby.	Rozumieť základom astronómie je výborný koníček.
He scratched his head in confusion.	Zmätene sa poškrabal na hlave.
This region is known for its beautiful landscape.	Tento región je známy svojou krásnou krajinou.
Your doctor will probably give you an anesthetic.	Váš lekár vám pravdepodobne podá anestetikum.
Factory is the heart of the economy.	Továreň je srdcom ekonomiky.
Study after study has shown that smoking is harmful.	Štúdia za štúdiou ukázala, že fajčenie je škodlivé.
Many people travel with him.	Cestuje s ním množstvo ľudí.
They finished work earlier and went home.	Prácu dokončili skôr a išli domov.
This image demonstrates the concept.	Tento obrázok demonštruje koncept.
A veteran at risk of losing his home.	Veterán, ktorému hrozí strata domova.
He was a peaceful man by nature.	Bol to od prírody mierumilovný človek.
The container must be rinsed in cold water.	Nádobu je potrebné opláchnuť v studenej vode.
To make her suspicious.	Aby bola bez podozrenia.
The government has declared a day of mourning.	Vláda vyhlásila deň smútku.
The clothes were not worn very often.	Odev sa nenosil veľmi často.
The thief was armed and dangerous.	Zlodej bol ozbrojený a nebezpečný.
They should be a certain size and shape.	Mali by mať určitú veľkosť a tvar.
She cut a strand of her hair.	Odstrihla si prameň vlasov.
He asked her about childhood.	Spýtal sa jej na detstvo.
A short survey was conducted to evaluate the project.	Na vyhodnotenie projektu bol vykonaný krátky prieskum.
His teeth are discolored, some of which have uneven gaps.	Zuby má zafarbené, medzi niektorými sú nerovnomerné medzery.
She dreamed of a better life.	Snívala o lepšom živote.
The sun was shining nicely.	Slnko pekne svietilo.
I will eat separately from other guests.	Budem jesť oddelene od ostatných hostí.
The monsoons brought a period of terrible floods.	Monzúny priniesli obdobie strašných záplav.
He was a friendly, generous man.	Bol to priateľský, veľkorysý muž.
The elephant is the king of the jungle.	Slon je kráľom džungle.
This institution is known around the world.	Táto inštitúcia je známa po celom svete.
Most vandals escape prosecution.	Väčšina vandalov stíhaniu uniká.
Praise the ancestors!	Chváľte predkov!
She remembered she was married.	Spomenula si, že bola vydatá.
This island house served as an intermediate station for thousands of people	Tento ostrovný dom slúžil ako medzistanica pre tisíce ľudí
The dam has significantly improved our water supply.	Priehrada nám výrazne zlepšila zásobovanie vodou.
We are in danger of running out of supplies.	Hrozí nám vyčerpanie zásob.
The businessman had one last request.	Podnikateľ mal poslednú požiadavku.
She is very sensitive.	Je veľmi citlivá.
The flames jumped out in surprise and danced in front of him.	Plamene prekvapene vyskočili a tancovali pred ním.
All the girls at school looked the same to her.	Všetky dievčatá v škole na ňu vyzerali rovnako.
The farmer must be lucky.	Farmár musí mať šťastie.
The price of corn has doubled since the harvest season.	Od zberovej sezóny sa cena kukurice zdvojnásobila.
We cleaned up the mess and went home.	Upratali sme neporiadok a išli domov.
Stay away from strangers.	Drž sa ďalej od cudzích ľudí.
Raw sugar has a more pronounced taste than brown.	Surový cukor má výraznejšiu chuť ako hnedý.
Pour one cup of milk into the pan.	Nalejte jednu šálku mlieka do panvice.
The chicken sat patiently as she killed him.	Kurča trpezlivo sedelo, kým ho zabíjala.
I choose the clothes myself.	Oblečenie si vyberám sám.
All students agreed that the new campus is stylish.	Všetci študenti sa zhodli, že nový kampus je štýlový.
Most development aid does more harm than good.	Väčšina rozvojovej pomoci prináša viac škody ako úžitku.
She spent her time dreaming.	Svoj čas prešla snívaním.
It was an extraordinary experience.	Bol to nevšedný zážitok.
The area is steamy and humid.	Oblasť je sparná a vlhká.
Romance languages ​​are many and varied.	Románske jazyky sú mnohé a rozmanité.
We should explore other options.	Mali by sme preskúmať iné možnosti.
The air is polluted with cigarette smoke.	Vzduch je znečistený cigaretovým dymom.
Let's see what's in this brown box.	Pozrime sa, čo je v tejto hnedej krabici.
Others are hunted for fur.	Iní sú lovení pre kožušinu.
Now he will come at any time.	Teraz príde kedykoľvek.
On the contrary, it is associated only with evil.	Naopak, spája sa len so zlom.
No country should conduct nuclear tests in the atmosphere.	Žiadna krajina by nemala vykonávať jadrové testy v atmosfére.
My heart started beating.	Moje srdce začalo biť.
The lecture bored him.	Prednáška ho nudila.
Some companies were completely reluctant to comply.	Niektoré podniky boli úplne neochotné vyhovieť.
A few weeks later, the partisans attacked.	O niekoľko týždňov neskôr zaútočili partizáni.
Central Europe does not apply to a geographical region or its	Stredná Európa sa nevzťahuje na zemepisný región ani na jeho
Bring three cups of milk to a boil.	Tri šálky mlieka priveďte do varu.
Creditors feel blood.	Veritelia cítia krv.
She found the house easily.	Dom našla ľahko.
They lost everything they expected.	Stratili všetko, s čím rátali.
The comforting melody of the chorus will stir the audience.	Utešená melódia refrénu rozhýbe publikum.
An ant is an insect that lives in organizations.	Mravec je hmyz, ktorý žije v organizáciách.
Something went wrong.	Niečo sa pokazilo.
Her heart was pounding with excitement.	Srdce jej bilo od vzrušenia.
The milk bottle kept falling to the ground.	Fľaša s mliekom neustále padala na zem.
The boy seemed tired.	Chlapec sa zdal byť unavený.
The airline announced that the flights had been canceled.	Letecká spoločnosť oznámila, že lety boli zrušené.
The flags hung gently in the breeze.	Vlajky jemne viseli vo vánku.
During the fire, firefighters removed the roof.	Počas horenia hasiči odstránili strechu.
Rada used her computer.	Rada používala svoj počítač.
Eastern and Western Hemispheres.	Východná a západná pologuľa.
This river is polluted by industrial waste.	Táto rieka je znečistená priemyselným odpadom.
Let them be our guide.	Nech sú naším sprievodcom.
He slept after drinking.	Po vypití zaspal.
He knows his onion.	Pozná svoju cibuľu.
She tore the document in two.	Roztrhla dokument na dve časti.
Other countries also have excellent education systems.	Iné krajiny majú tiež vynikajúce vzdelávacie systémy.
This path will be extended soon.	Táto cesta bude čoskoro rozšírená.
It is small and looks like all other trees.	Je malý a vyzerá ako všetky ostatné stromy.
The climate in this city is dry.	Podnebie v tomto meste je suché.
I would like to see your products please.	Chcel by som vidieť vaše produkty, prosím.
She boarded the plane.	Nastúpila do lietadla.
The vaccination was carried out by a local doctor.	Očkovanie vykonával miestny lekár.
I've never seen him look so serious.	Nikdy som ho nevidel vyzerať tak vážne.
Our compatriots put a little resistance to the attackers.	Naši krajania kládli útočníkom malý odpor.
He couldn't light a match.	Nedokázal zapáliť zápalku.
A string strummed from a musical instrument.	Z hudobného nástroja sa brnkala struna.
The pistol was soft and warm in his hands.	Pištoľ bola v jeho rukách mäkká a teplá.
The sea was too rough.	More bolo príliš rozbúrené.
There used to be a factory in this building.	V tejto budove bola kedysi továreň.
She slapped his son while disciplining him.	Pri disciplinovaní syna mu dala facku.
Encourage parents to limit their children's viewing of television.	Vyzývať rodičov, aby svojim deťom obmedzili sledovanie televízie.
The martyr's body was covered with traces of the beating.	Telo mučeníka bolo pokryté stopami po bití.
This dish contains nuts.	Toto jedlo obsahuje orechy.
Rare condition, occurs in three percent of cases.	Zriedkavý stav, vyskytuje sa v troch percentách prípadov.
The brakes failed.	Zlyhali brzdy.
Their perimeter is surrounded by low hills.	Ich obvod je obkolesený nízkymi kopcami.
The guards stood guard.	Strážcovia stáli na stráži.
Things took a turn for the worse yesterday.	Veci včera nabrali rýchly spád.
The vice-mayor was similarly elected unanimously.	Podobne bol jednohlasne zvolený aj viceprimátor.
Lightning struck the village church.	Do dedinského kostola zasiahol blesk.
People with bipolar disorder often suffer from extreme mood swings.	Ľudia s bipolárnou poruchou často trpia extrémnymi zmenami nálad.
The lion flattened the rhino.	Lev sploštil nosorožca.
The house was full of books.	Dom bol plný kníh.
The fruit was ripe and juicy.	Ovocie bolo zrelé a šťavnaté.
He added sugar to the coffee.	Do kávy pridal cukor.
It was obvious that he was lying.	Bolo zrejmé, že klamal.
There is only one way to avoid it.	Je len jeden spôsob, ako sa tomu vyhnúť.
The artifact is exhibited in the foyer of the museum.	Artefakt je vystavený vo foyer múzea.
The child continued to play with the toy.	Dieťa sa ďalej hralo s hračkou.
This company is related to the other	Táto spoločnosť súvisí s druhou
The policeman spoke politely but firmly.	Policajt hovoril slušne, ale rozhodne.
Some birds migrate south in winter.	Niektoré vtáky v zime migrujú na juh.
She was tired of dancing.	Bola unavená z tanca.
Storms are often followed by dry conditions.	Po búrkach často nasledujú suchá.
Thousands of people gathered at the crash site.	Na mieste nešťastia sa zhromaždili tisíce ľudí.
The doctor told the patient to quit smoking.	Lekár povedal pacientovi, aby prestal fajčiť.
It is believed that this was his invention.	Predpokladá sa, že to bol jeho vynález.
The top of the mountain was shrouded in fog.	Vrchol hory bol zahalený v hmle.
Four years have passed since my accident.	Od mojej nehody ubehli štyri roky.
In the marathon races, the runner was significantly favored.	V maratónskych pretekoch bol bežec výrazne favorizovaný.
The protests were suppressed by force.	Protesty boli potlačené silou.
Your father's advice is wise.	Rada tvojho otca je múdra.
She has spoken very little since Billy broke her leg.	Odkedy si Billy zlomila nohu, hovorila veľmi málo.
People started singing and dancing.	Ľudia začali spievať a tancovať.
This restaurant serves delicious food.	Táto reštaurácia ponúka chutné jedlo.
The snake froze in mortal convulsions.	Had stuhol v smrteľných kŕčoch.
The murder of this child shook the community.	Vražda tohto dieťaťa otriasla komunitou.
The barrier prevented floods.	Bariéra zabránila povodniam.
He believed that peace was possible.	Veril, že mier je možný.
Silence followed.	Nasledovalo ticho.
There are several shops, restaurants and offices in this building.	V tejto budove sa nachádza niekoľko obchodov, reštaurácií a kancelárií.
There was loud encouragement at the end of the match.	Na konci zápasu sa ozvalo hlasité povzbudzovanie.
The discipline was incredibly boring.	Kázeň bola neskutočne nudná.
Everyone present was full of horror.	Všetci prítomní boli plní hrôzy.
She rummaged in her chest of drawers.	Prehrabala sa v komode.
Ten new students come to campus every week.	Každý týždeň prichádza do kampusu desať nových študentov.
The hours passed for minutes.	Hodiny odbiehali minúty.
The two rivals met on the battlefield.	Dvaja rivali sa stretli na bojisku.
She has excellent qualities like a real mother.	Má vynikajúce vlastnosti ako skutočná matka.
The small room was dark and there was a man in it.	Malá miestnosť bola tmavá a bol v nej jeden muž.
He paled and sank back.	Zbledol a klesol späť.
He slipped in the mud.	Pošmykol sa v blate.
The mountain was much more interesting than the city.	Hora bola oveľa zaujímavejšia ako mesto.
She taught her children well.	Svoje deti naučila dobre.
Some statistics were presented.	Boli prezentované niektoré štatistiky.
These hills are breathtaking.	Tieto kopce sú úchvatné.
We have a new president.	Máme nového prezidenta.
She was slowly retiring.	Pomaly odchádzala do dôchodku.
Many species of animals have become extinct.	Mnohé druhy zvierat vyhynuli.
Instead, the salt is poured into a pot.	Namiesto toho sa soľ naleje do hrnca.
They are often richly interpreted.	Často sú bohato vykladané.
Few of these farmers received formal education.	Len málo z týchto farmárov dostalo formálne vzdelanie.
The shape is timeless.	Tvar je nadčasový.
The writer's novels were often banned.	Romány spisovateľa boli často zakázané.
They quickly caused a dangerous voyage.	Rýchly spôsobili nebezpečnú plavbu.
The game of chess is centuries old.	Šachová hra je stará stáročia.
The place looked deserted.	Miesto vyzeralo opustene.
Then he turned his weapon on himself.	Potom obrátil zbraň proti sebe.
Now we are going to start filming.	Teraz sa chystáme začať natáčať.
Toxic gases, such as mercury, are released into the atmosphere.	Do atmosféry sa uvoľňujú jedovaté plyny, ako je ortuť.
He called his wife two or three times a day.	Manželke telefonoval dva-trikrát denne.
The publishing house pays more attention to celebrities.	Vo vydavateľstve sa celebritám venuje väčšia pozornosť.
There was a faucet in the small bathroom.	V malej kúpeľni tiekla vodovodná batéria.
The Minister expressed his condolences to all.	Minister všetkým vyjadril sústrasť.
My job required night travel.	Moja práca si vyžadovala nočné cestovanie.
Well, it sounds boring.	No znie to nudne.
This question is difficult to answer.	Na túto otázku je ťažké odpovedať.
Behind this fjord lies a beautiful expanse of ocean.	Za týmto fjordom leží nádherná rozloha oceánu.
It was as cool as a cucumber.	Bol cool ako uhorka.
To reduce his height, the commander dropped the bomb.	Na zníženie výšky veliteľ zhodil bombu.
Flock of birds	Kŕdeľ vtákov
Many dancers get hurt every year.	Každý rok sa veľa tanečníkov zraní.
Many farmers died during the famine.	Počas hladomoru zomrelo veľa roľníkov.
Some machines are now automated.	Niektoré stroje sú teraz automatizované.
She cheerfully announced the news.	Veselo oznámila novinku.
A sudden gust of wind scattered the petals.	Náhly poryv vetra rozprášil okvetné lístky.
She woke him up.	Zobudila ho.
Two cups of sugar are needed.	Potrebné sú dve šálky cukru.
Two boys sat on the river bank.	Dvaja chlapci sedeli na brehu rieky.
The stations at both ends of the tunnel were closed.	Stanice na oboch koncoch tunela boli uzavreté.
He was fined for speed.	Dostal pokutu za rýchlosť.
A mixture of different creatures.	Zmes rôznych tvorov.
The hot air is rising.	Horúci vzduch stúpa.
The electric lights came on.	Rozsvietili sa elektrické svetlá.
Please stay away from this area!	Prosím, držte sa ďalej od tejto oblasti!
When the smoke cleared, the factory was abandoned.	Keď sa dym rozplynul, továreň bola opustená.
The vast majority of the population voted in favor of this plan.	Obyvatelia prevažnou väčšinou hlasovali za tento plán.
Brown cows eat grass.	Hnedé kravy jedia trávu.
The soldiers broke through the walls of the area.	Vojaci prerazili múr areálu.
The city was surrounded by four walls.	Mesto bolo obohnané štyrmi hradbami.
Fill this pot with water.	Naplňte tento hrniec vodou.
Music is part of almost all human societies.	Hudba je súčasťou takmer všetkých ľudských spoločností.
A bright light blinded him as he opened the door.	Jasné svetlo ho oslepilo, keď otvoril dvere.
Overall, they seem to be getting stronger.	Celkovo sa zdá, že sú čoraz silnejšie.
Politicians speak in phrases.	Politici hovoria v frázach.
The forest fire is under control.	Lesný požiar je pod kontrolou.
The smile barely caught her eye.	Úsmev sa jej sotva dostal do očí.
Chocolate is made from cocoa beans.	Čokoláda sa vyrába z kakaových bôbov.
He lives on a small alley.	Býva na malej uličke.
This is crucial for our best interests.	Je to rozhodujúce pre naše najväčšie záujmy.
The southern wind caused huge waves on the high seas.	Južný vietor spôsobil na otvorenom mori obrovské vlny.
The business environment is quite hostile here.	Podnikateľské prostredie je tu dosť nepriateľské.
I drink a lot of water.	Pijem veľa vody.
The helicopter landed on enemy territory.	Vrtuľník pristál na nepriateľskom území.
The flowers give the garden a look.	Kvety dodávajú záhrade vzhľad.
He wrote a series of detailed notes.	Napísal sériu podrobných poznámok.
This region is inhabited by scary creatures.	Tento región obývajú desivé stvorenia.
Can you recommend a good restaurant?	Viete mi odporučiť dobrú reštauráciu?
Our streets are dark and empty at night.	Naše ulice sú v noci tmavé a prázdne.
I've always loved her.	Vždy som ju mal rád.
Julian was sentenced to death.	Julian bol odsúdený na smrť.
I need to make sure everything is correct.	Potrebujem sa uistiť, že je všetko správne.
It is usually cold in winter.	V zime je zvyčajne chladno.
Drizzle moistened her hair.	Mrholenie jej zvlhlo vlasy.
He was disappointed to find only a few spectators.	Bol sklamaný, keď našiel len pár divákov.
He drank Scotland and looked at the stars.	Pil škótsku a pozeral na hviezdy.
Some major projects are delayed this year.	Niektoré veľké projekty tento rok meškajú.
The most beautiful mansions were built there.	Boli tam postavené tie najkrajšie sídla.
The process of psychotherapy is slow.	Proces psychoterapie je pomalý.
The animals look at their young to protect them.	Zvieratá sa pozerajú na svoje mláďatá, aby ich chránili.
My hair is so long!	Moje vlasy sú také dlhé!
The dead were buried in the cemetery.	Mŕtvych pochovávali na cintoríne.
These cities are close to the water and can be easily defended.	Tieto mestá sú blízko vody a dajú sa ľahko brániť.
Her mother told her she was messy.	Matka jej odkázala, že je neporiadna.
Gatwick Airport is a huge shopping center.	Letisko Gatwick je obrovským obchodným centrom.
Press the pumpkin on the potatoes.	Tekvicu roztlačte mačkadlom na zemiaky.
The patient was examined by scientists from the laboratory.	Pacienta prišli vyšetriť vedci z laboratória.
Some extremely wealthy people have huge wealth empires.	Niektorí mimoriadne bohatí ľudia majú obrovské majetkové impériá.
The highway threat would disappear.	Hrozba diaľnice by zmizla.
June is considered a good month for fishing.	Jún sa považuje za priaznivý mesiac na rybolov.
This year they placed new garden furniture.	Tento rok umiestnili nový záhradný nábytok.
She was afraid of the dark.	Mala strach z tmy.
Six hectares of forest disappear every second.	Každú sekundu zmizne šesť hektárov lesa.
The prime minister subsequently introduced new reforms	Premiér v nadväznosti na to predstavil nové reformy
This sentence contained several errors.	Táto veta obsahovala viacero chýb.
The hair was smoothed back on small spikes.	Vlasy boli uhladené dozadu na malé bodce.
The village is located on an elevated position.	Obec sa nachádza na vyvýšenom mieste.
The river flooded every year.	Rieka sa každý rok rozvodnila.
It was easy to distinguish them from animals.	Bolo ľahké ich odlíšiť od zvierat.
Snow is rare here.	Sneh je tu vzácny.
He was described as tall, brown and emaciated.	Bol opísaný ako vysoký, snedý a vychudnutý.
He climbed the thorn.	Stúpol na tŕň.
He poured it into a glass of orange juice.	Nalial jej do pohára pomarančového džúsu.
Key regions need to be protected.	Kľúčové regióny je potrebné chrániť.
Diana is a saint to many.	Diana je pre mnohých svätá.
What you have to do is.	Čo musíte urobiť, je.
The elevator was out of service for several months.	Výťah bol niekoľko mesiacov mimo prevádzky.
We are doing experiments in this area.	V tejto oblasti robíme experimenty.
To burn means to burn.	Spáliť znamená spáliť.
It's getting cold, so wear extra clothes.	Ochladzuje sa, tak si oblečte extra oblečenie.
He set down his cup of coffee.	Odložil šálku kávy.
The nation has been steadily declining since independence.	Národ od nezávislosti neustále upadá.
Living abroad is an adventure.	Žiť v zahraničí je dobrodružstvo.
The roof replacement took two weeks.	Výmena strechy trvala dva týždne.
So each man paid the monk a copper coin.	Každý muž teda zaplatil mníchovi medenú mincu.
We leave the light on.	Necháme zapnuté svetlo.
Normal or average body structure.	Normálna alebo priemerná stavba tela.
As the disease progresses, the symptoms become more severe.	Ako choroba postupuje, príznaky sa stávajú závažnejšími.
He was charged with theft.	Bol obvinený z krádeže.
She called crossing the street a "dangerous business."	Prechod cez ulicu označila za „nebezpečný podnik“.
Mobile phones emit electromagnetic radiation.	Mobilné telefóny vyžarujú elektromagnetické žiarenie.
It must have been somewhere under the rubble.	Muselo to byť niekde pod tými troskami.
When the light dimmed, the birds spent the night.	Keď svetlo ubudlo, vtáky nocovali.
Many expensive shoes throw leather soles.	Mnohé drahé topánky zhadzujú kožené podrážky.
The waste smelled.	Odpad zapáchal.
They haven't been seen since.	Odvtedy ich nebolo vidieť.
Excessive exposure to sunlight can cause skin cancer.	Nadmerné vystavovanie sa slnečnému žiareniu môže spôsobiť rakovinu kože.
I can't trust him.	Nemôžem mu veriť.
Because some people do not keep their promises.	Pretože niektorí ľudia svoje sľuby nedodržia.
He's a surgeon.	Je to chirurg.
The car broke down.	Auto sa pokazilo.
The athlete was suspended for his violent behavior.	Športovec bol suspendovaný za jeho násilné správanie.
The villagers rotted their crops.	Dedinčania nechali svoju úrodu zhniť.
It was a lot of fun at the party.	Na párty bola veľká zábava.
Some cultures discourage violent crime.	Niektoré kultúry odrádzajú od násilných trestných činov.
This document contains interesting numbers.	Tento dokument obsahuje zaujímavé čísla.
The plague can kill many people.	Mor môže zabiť veľkú časť ľudí.
The prime minister criticized the proposal.	Premiér návrh kritizoval.
Several firefighters were killed.	Zahynulo niekoľko hasičov.
He always seems sick.	Zdá sa, že je vždy chorý.
The train passed slowly from the bend.	Zo zákruty pomaly prechádzal vlak.
I'll sneak into the meeting.	Vkradnem sa na stretnutie.
Fish is the largest aquatic animal.	Ryba je najväčší vodný živočích.
The changes will also affect our students.	Zmeny sa dotknú aj našich študentov.
Spring is a period of renewal.	Jar je obdobím obnovy.
The flood swept dozens of homes.	Povodeň strhla desiatky domov.
The male places a nest on a tree.	Samec umiestni hniezdo na strome.
They watched helplessly as he bled.	Bezmocne sledovali, ako vykrvácal.
They were trying to get to the city.	Snažili sa dostať do mesta.
Such a terrible death is almost unbelievable.	Takáto hrozná smrť je takmer neuveriteľná.
The cow ate the grass.	Krava zožrala trávu.
The disrespect was outrageous.	Prejav neúcty bol poburujúci.
This region has experienced a severe drought.	Tento región zažil veľké sucho.
He's not the type to practice your speech.	Nie je ten typ, ktorý by si nacvičoval svoj prejav.
The radio was turned off.	Rádio bolo vypnuté.
Don't eat cakes with chocolate icing.	Nejedzte koláče s čokoládovou polevou.
The waves rounded ashore.	Vlny sa zaokrúhlili na breh.
The artists sold some of his paintings.	Umelci predali niektoré z jeho obrazov.
Industry and trade prospered in the boom years.	Priemysel a obchod prosperovali v rokoch rozmachu.
He lost a little.	Trochu schudol.
Tiger is a chosen werewolf animal.	Tiger je vyvolené zviera vlkolaka.
It seems that the burning pain has finally stopped.	Zdá sa, že pálivá bolesť konečne prestala.
They were amazed.	Boli užasnutí.
Some considered the hero a rebel.	Niektorí hrdinu považovali za rebela.
He has learned new things over the years.	Za tie roky sa naučil nové veci.
Build on local knowledge.	Stavte na miestnych znalostiach.
They are debating whether to increase government spending or reduce taxes.	Dohadujú sa, či zvýšiť vládne výdavky alebo znížiť dane.
This causes a lot of damage to coral reefs.	To spôsobuje veľa škôd na koralových útesoch.
Some such work has become mechanized.	Niektoré takéto práce sa zmechanizovali.
He had a satisfied smile.	Mal spokojný úsmev.
He rubbed his head and jerked.	Pošúchal si hlavu a trhol sebou.
They picked up all the grapes.	Pozbierali všetko hrozno.
The army was overwhelmed by partisan attacks.	Armáda bola zavalená partizánskymi útokmi.
These weeds are multiplied.	Tieto buriny sú premnožené.
Let me sweep the floor first.	Najprv mi dovoľte pozametať podlahu.
He was influenced by several philosophers.	Ovplyvnili ho viacerí filozofi.
Broken, dirty, unloved, but still loved.	Zlomený, špinavý, nemilovaný, no stále milovaný.
Residents believe he is innocent.	Obyvatelia sa domnievajú, že je nevinný.
This city has many beautiful parks.	Toto mesto má veľa krásnych parkov.
I'm sick of it.	Som z toho chorý.
Canadian forests are extensive and protected.	Kanadské lesy sú rozsiahle a chránené.
Every year, more people die from hunger than from murder.	Každý rok zomiera viac ľudí od hladu ako v dôsledku vraždy.
Wind and rain are traditional enemies of the palm trees.	Vietor a dážď sú tradičnými nepriateľmi paliem.
He refused to join the group.	Odmietol sa pripojiť k skupine.
There is a historical museum in the town.	V meste je historické múzeum.
The army cut off all means of communication.	Armáda prerušila všetky komunikačné prostriedky.
Rural life has many positive aspects.	Život na vidieku má veľa pozitívnych stránok.
A huge tree grew from a small seed.	Z malého semienka vyrástol obrovský strom.
The valley is dominated by her valley.	Doline dominuje jej dolina.
I wrote a poem about it yesterday.	Včera som o tom básnil.
Create a reserve army in case of war.	Vytvorte rezervnú armádu pre prípad vojny.
Farmers were evicted to make room for the factory.	Farmári boli vysťahovaní, aby uvoľnili miesto továrni.
He specializes in the local dialect.	Špecializuje sa na miestny dialekt.
Education is the best way to improve the situation of most people.	Vzdelanie je najlepší spôsob, ako zlepšiť situáciu väčšiny ľudí.
The ship swayed gently in the gentle waves.	Loď sa jemne hojdala v jemných vlnách.
The theory is still controversial.	Teória je stále kontroverzná.
Oscar should learn more ways.	Oscar by sa mal naučiť viac spôsobov.
It looked so simple.	Vyzeralo to tak jednoducho.
A staircase led to the bedroom.	Do spálne viedlo schodisko.
Fever can worsen judgment.	Horúčka môže zhoršiť úsudok.
The thin mountain goat moved with unparalleled grace.	Tenká horská koza sa pohybovala s gráciou, ktorá nemá obdoby.
It started to rain.	Začalo pršať.
She was desperately looking for his killer in the woods.	Zúfalo hľadala v lese jeho vraha.
He reached for his wallet with the intention of paying the bill,	Siahol po peňaženke s úmyslom zaplatiť účet,
The soldier was killed in a skirmish.	Vojak bol zabitý pri potýčke.
Since this was the first time, they are not sure.	Keďže to bolo prvýkrát, nie sú si istí.
The credit shark offered her high interest.	Úverový žralok jej ponúkol vysoký úrok.
The city is known for its subtlety.	Mesto je známe svojou jemnosťou.
Only those who passed the entrance exam were accepted.	Prijatí boli len tí, ktorí absolvovali prijímaciu skúšku.
I'm home at five.	O piatej som doma.
The cargo ship sailed slowly through the fog.	Nákladná loď sa pomaly plavila cez hmlu.
The laboratory moved away from the coast.	Laboratórium sa vzdialilo od pobrežia.
The government has tried to allay fears of famine.	Vláda sa snažila upokojiť obavy z hladomoru.
The arrival of this man is highly anticipated.	Príchod tohto muža sa veľmi očakáva.
This has resulted in a number of lawsuits.	Malo to za následok množstvo súdnych sporov.
The power of amphetamines is calming and euphoric.	Sila amfetamínov je upokojujúca a euforizujúca.
The criminal escaped.	Zločinec ušiel.
Their lives don't make sense.	Ich životy nemajú zmysel.
The decision was never made public.	Rozhodnutie nebolo nikdy zverejnené.
This building looks like new.	Táto budova vyzerá ako nová.
The employee made sure that my purchases were correct.	Pracovník sa uistil, že moje nákupy sú správne.
The van went another ten kilometers.	Dodávka išla ďalších desať kilometrov.
He spoke orally about most things.	O väčšine vecí hovoril ústne.
This new year, many couples burned paper dolls.	Tento nový rok veľa párov spálilo papierové bábiky.
The annual growth of these trees is considerable.	Ročný prírastok týchto stromov je značný.
She was the reigning champion in this sport.	Bola úradujúcou šampiónkou v tomto športe.
The emperor was involved in the fight.	Cisár bol zapojený do boja.
The violence was blinding.	Násilie bolo oslepujúce.
This region is known for its poverty.	Tento región je známy svojou chudobou.
They experimented with eggs.	Uskutočnili pokus s vajíčkami.
It's a little difficult to land on this beach.	Na tejto pláži je trochu ťažké pristáť.
This is not my cup of tea.	Toto nie je moja šálka čaju.
Have a sweet tooth.	Majte chuť na sladké.
The children got on the bus.	Deti nastúpili do autobusu.
About half of the population suffers from hearing loss.	Stratou sluchu trpí približne polovica populácie.
She resigned after a long career.	Po dlhej kariére dala výpoveď.
Without pallets, food transport was difficult.	Bez paliet bola preprava potravín náročná.
They have been successful in recent years.	V posledných rokoch zožali úspech.
It was proposed that a peace treaty be signed.	Bolo navrhnuté, aby bola podpísaná mierová zmluva.
His mood was gloomy.	Jeho nálada bola pochmúrna.
The hurricane severely damaged the warehouses.	Hurikán značne poškodil sklady.
During a drought, a farmer may suffer a crop failure.	Počas sucha môže farmár utrpieť neúrodu.
The strangest thing happened to me in the pub.	Najzvláštnejšia vec sa mi stala v krčme.
We will have to adjust the recipe a bit.	Budeme musieť trochu upraviť recept.
Wheat is an important cereal grain.	Pšenica je dôležité obilné zrno.
Her life was chaotic.	Jej život bol chaotický.
The shape of water bodies can affect circulation.	Tvar vodných útvarov môže ovplyvniť cirkuláciu.
We must reduce the number of fatalities.	Musíme znížiť počet smrteľných nehôd.
The lovers walked down the street.	Zaľúbenci kráčali po ulici.
They fondly remember his comedic sketches.	S láskou spomínajú na jeho komediálne skeče.
Get rid of negative thoughts.	Zažeňte negatívne myšlienky.
Fire extinguished.	Oheň zhasol.
Bacteria produce greenhouse gases.	Baktérie produkujú skleníkové plyny.
I drank water and answered.	Napil som sa vody a odpovedal.
Orange juice is often found at breakfast tables.	Pomarančový džús sa často nachádza na raňajkových stoloch.
Hill overlooking the city.	Kopec s výhľadom na mesto.
He ate more cakes than he should have.	Zjedol viac koláčov, ako mal.
Our country has rich natural resources.	Naša krajina má bohaté prírodné zdroje.
The ocean is a storehouse of carbon dioxide.	Oceán je úložiskom oxidu uhličitého.
This bike is fully equipped with racing equipment.	Tento bicykel je plne vybavený pretekárskym vybavením.
You will need a melon first.	Najprv budete potrebovať melón.
Many artists paint with oil.	Mnoho umelcov maľuje olejom.
Bird populations will continue to decline in this century.	Populácie vtákov budú v tomto storočí naďalej klesať.
Shake the container several times before use.	Pred použitím nádobu niekoľkokrát pretrepte.
They will probably save on buying a bigger TV.	Pravdepodobne si ušetria na kúpu väčšieho televízora.
The policeman raised his club.	Policajt zdvihol palicu.
Armament is prohibited.	Vyzbrojovanie je zakázané.
The busy pedestrian crossing was blocked by traffic.	Frekventovaný priechod pre chodcov bol upchatý dopravou.
My uncle is afraid of spiders.	Môj strýko sa bojí pavúkov.
She asked us for help with his study.	Požiadala nás o pomoc s jeho štúdiom.
In the evening, two teams will compete.	Večer si zmerajú sily dva tímy.
If he did, he could face serious consequences.	Ak by tak urobil, mohol by čeliť vážnym následkom.
The information was passed on to the school principal by a retired teacher.	Informáciu odovzdal riaditeľovi školy učiteľ na dôchodku.
The blue color of the stone is the most famous.	Modrá farba kameňa je najznámejšia.
My dog ​​always barks.	Môj pes vždy šteká.
This region is controlled by a gang of exiles.	Tento región ovláda gang vyhnancov.
The man who broke the window ran away.	Muž, ktorý rozbil okno, ušiel.
Adheres to a strict regime.	Dodržiava prísny režim.
The prime minister avoided controversy.	Premiér sa vyhol kontroverziám.
This is a historic moment.	Toto je historický moment.
More information is in the report.	Viac informácií je v správe.
He hid under your desk.	Schoval sa pod tvojím stolom.
He lit a cigarette and put it between his lips.	Zapálil si cigaretu a vsunul si ju medzi pery.
Add a tablespoon of butter to the cream.	Do krému pridáme lyžicu masla.
The opposition claimed victory.	Opozícia si pripísala víťazstvo.
Fireworks exploded above the stadium	Nad štadiónom vybuchol ohňostroj
Parliamentary rules ensure a transparent system.	Parlamentné pravidlá zabezpečujú transparentný systém.
Wealth does not make people happy.	Bohatstvo nerobí ľudí šťastnými.
Let's hope the problem is solved soon.	Dúfajme, že problém bude čoskoro vyriešený.
The cabinet was accused of wasteful spending.	Kabinet bol obvinený z nehospodárneho míňania.
Nature needs our help.	Príroda potrebuje našu pomoc.
He finished his coffee and said goodbye.	Dopil kávu a rozlúčil sa.
Dirty workspace.	Špinavý pracovný priestor.
He is a great athlete.	Je to veľký športovec.
Save money, invest it.	Ušetrite peniaze, investujte ich.
Add to that the fact that this is the case	Pridajte k tomu fakt, že je to tak
An argument broke out.	Strhla sa hádka.
He publicly praised his performance.	Svoj výkon verejne pochválil.
The proof was two different ways of life.	Dôkazom boli dva odlišné spôsoby života.
The killer was silent during the interrogation.	Pri výsluchu vrah mlčal.
The mother was horrified when her daughter returned home.	Matka bola zhrozená, keď sa jej dcéra vrátila domov.
The deer kicked for the last time and overturned.	Jeleň naposledy kopol a prevrátil sa.
She reasonably bought the company's shares.	Rozumne kúpila akcie spoločnosti.
My voice is hoarse.	Môj hlas je chrapľavý.
The drug helped a lot.	Liek veľmi pomohol.
The crowd began to shout.	Dav začal kričať.
Our team faced success and failure.	Náš tím čelil úspechom aj neúspechom.
Every business started with an idea.	Každé podnikanie začalo nápadom.
The sewer system is a little broken.	Kanalizačný systém je trochu nefunkčný.
Many farmers lose their jobs.	Mnoho farmárov prichádza o prácu.
This country needs more sun.	Táto krajina potrebuje viac slnka.
She had a big shelf with paperbacks.	Mala veľkú policu s paperbackmi.
The demonstration attracted a large crowd.	Demonštrácia prilákala veľký dav.
He will now report to a military court.	Teraz sa bude zodpovedať vojenskému súdu.
High-speed trains cut travel time in half.	Vysokorýchlostné vlaky skrátia cestovný čas na polovicu.
The actress is a popular public figure.	Herečka je populárna verejná osobnosť.
It was an amazing experience.	Bol to úžasný zážitok.
If possible, try to be tolerant of foreigners.	Ak je to možné, snažte sa byť k cudzincom tolerantní.
She was injured in the fall.	Pri páde sa zranila.
She was recovering slowly.	Pomaly sa zotavovala.
He was wearing a suit made of the finest wool.	Mal na sebe oblek vyrobený z najjemnejšej vlny.
He didn't see a new movie last week.	Minulý týždeň nevidel nový film.
Aurora Borealis is a spectacular phenomenon.	Polárna žiara je veľkolepý fenomén.
The channel rarely freezes.	Kanál zriedka zamrzne.
Guarantee peace, security and prosperity.	Zaručiť mier, bezpečnosť a prosperitu.
The workload was light.	Pracovná záťaž bola ľahká.
They turned to her for help.	Obrátili sa na ňu o pomoc.
There is a lot that needs to be done.	Je toho veľa, čo treba urobiť.
The temperature index can be relatively high.	Teplotný index môže byť relatívne vysoký.
The TV series is popular with viewers.	Televízny seriál je medzi divákmi obľúbený.
The coach made a number of dubious phone calls.	Tréner urobil množstvo pochybných telefonátov.
My sister was making breakfast.	Raňajky varila moja sestra.
The professor explained that the phenomenon is reversible.	Profesor vysvetlil, že jav je reverzibilný.
She accused the court of delays.	Obvinila súd z prieťahov.
Four young men were killed.	Štyria mladí muži boli zabití.
Lumberjacks cut trees to use as timber.	Drevorubači rúbu stromy, aby ich použili ako stavebné drevo.
The plants grew in warm and dry soil.	Rastliny rástli v teplej a suchej pôde.
After sunset, the leaves and flowers fade in the dark.	Po západe slnka listy a kvety blednú v tme.
If you don't leave the house, you may be dead.	Ak neopustíte dom, môžete byť mŕtvy.
She has not appeared in public since that day.	Od toho dňa sa na verejnosti neukázala.
The picture hung crookedly on the wall.	Obraz visel nakrivo na stene.
He bounced off the snarling dog.	Odrazil vrčiaceho psa.
Occasionally he received irregular payments.	Občas dostával nepravidelné výplaty.
When he walked the dog, it looked like a fox.	Pri venčení psa to vyzeralo ako líška.
She tried to provide the best possible care.	Snažila sa poskytnúť čo najlepšiu starostlivosť.
A loud bang was heard, followed by a scream.	Bolo počuť hlasný náraz, po ktorom nasledoval výkrik.
The painting is a masterpiece.	Obraz je majstrovské dielo.
Own golden charm.	Vlastní zlaté kúzlo.
The walls were bare.	Steny boli holé.
On the contrary, she did not get any points in the difficult interview.	Naopak, v náročnom rozhovore nezískala žiadne body.
The trials of youth made her bitter.	Skúšky mladosti ju zatrpkli.
In the end, he decided.	Nakoniec sa zhousu rozhodol.
The blue sky was dotted with dark clouds.	Modrá obloha bola posiata tmavými mrakmi.
The company was boycotted.	Spoločnosť bola bojkotovaná.
Most of the people in this room are old friends.	Väčšina ľudí v tejto miestnosti sú starí priatelia.
There is a park strip along the river bank.	Pozdĺž brehu rieky je pás parku.
The sun is setting fast at this time of year.	Slnko v tomto ročnom období rýchlo zapadá.
He had a strong intellect.	Mal silný intelekt.
The evening entertainment began with a piano recital.	Večerná zábava sa začala klavírnym recitálom.
We discussed things in depth.	Diskutovali sme o veci do hĺbky.
She drank a long sip of coffee.	Vypila dlhý dúšok kávy.
Sandstorms can often occur in the summer months.	V letných mesiacoch sa môžu často vyskytnúť piesočné búrky.
There was a fatal collision near the bridge.	Neďaleko mosta došlo k smrteľnej zrážke.
There are many different types of music.	Existuje veľa rôznych druhov hudby.
The dog barked aggressively at the intruder.	Pes na votrelca agresívne štekal.
He was annoyed.	Bol mrzutý.
They allow young people to discover traditional art forms.	Umožňujú mladým ľuďom objavovať tradičné formy umenia.
He is certainly rich, but too conceited.	Je určite bohatý, ale príliš domýšlivý.
This restaurant offers delicious food at reasonable prices.	Táto reštaurácia ponúka chutné jedlo za rozumné ceny.
Adherence to etiquette rules is absolutely essential.	Dodržiavanie pravidiel etikety je absolútne nevyhnutné.
The factory pollutes the air in the neighborhood.	Továreň znečisťuje ovzdušie v susedstve.
She lay on the couch listening to her favorite music.	Ležala na gauči a počúvala svoju obľúbenú hudbu.
He moved me and my family to a better house.	Presťahoval mňa a moju rodinu do lepšieho domu.
When she woke up, she found herself in a strange place.	Keď sa zobudila, ocitla sa na cudzom mieste.
The killer escaped from prison.	Vrah ušiel z väzenia.
Military barracks were usually kept in perfect condition.	Vojenské kasárne boli zvyčajne udržiavané v perfektnom stave.
In the north lies the kingdom.	Na severe leží kráľovstvo.
So she ran home.	Utekala teda domov.
This restaurant is known for its good food.	Táto reštaurácia je známa svojim dobrým jedlom.
The family then moved away.	Rodina sa potom odsťahovala.
Population growth has declined significantly in recent years.	Rast populácie sa v posledných rokoch výrazne znížil.
The wood is thrown over the ribs.	Drevo je prehodené cez rebrá.
This is the type of service we receive.	Toto je druh služby, ktorú dostávame.
Some diseases are caused by pollution	Niektoré choroby sú spôsobené znečistením
For the rest, he seemed purposeful in his appearance.	Vo zvyšku sa zdalo, že je vo svojom vzhľade cieľavedomý.
The noise is still growing.	Hluk stále rastie.
The disease can cause vision loss.	Choroba môže spôsobiť stratu zraku.
We feel that our contribution to the project is worth it.	Cítime, že náš príspevok k projektu stojí za to.
You are wearing two skirts today.	Dnes máš na sebe dve sukne.
It would be better if you learned more.	Bolo by lepšie, keby ste sa viac učili.
The weather seemed strange.	Počasie sa zdalo zvláštne.
The white man laughed out loud.	Biely muž sa hlasno zasmial.
Put it in the package.	Daj si to do balíčka.
There by the shore he can see for miles.	Tam pri brehu vidí na míle ďaleko.
During the rainy season, heavy rains fall in this area.	Počas obdobia dažďov v tejto oblasti padajú silné dažde.
She opened a literary magazine on her knees.	Na kolenách si otvorila literárny časopis.
He was unable to make ends meet.	Nebol schopný vyjsť s peniazmi.
The Earth's atmosphere is warming.	Zemská atmosféra sa otepľuje.
There is no point in living if you are bored.	Nemá zmysel žiť, ak sa nudíš.
Only a large, strong army could fulfill this task.	Túto úlohu mohla splniť iba veľká, silná armáda.
This bill is intended to strengthen environmental laws.	Tento návrh zákona má posilniť zákony o životnom prostredí.
A colorful city market.	Pestrofarebný mestský trh.
The large living room needed careful furnishing.	Veľká obývačka potrebovala starostlivé vybavenie.
The factory spewed poisonous smoke.	Továreň chrlila jedovatý dym.
Temperature too low in harsh conditions.	Príliš nízka teplota v drsných podmienkach.
How can the government address school overcrowding?	Ako môže vláda vyriešiť preplnenosť škôl?
My kids are so small.	Moje deti sú také malé.
Write clearly on a sheet of paper.	Napíšte jasne na list papiera.
Many people are afraid of flying.	Mnoho ľudí má strach z lietania.
The old lady smiled at her.	Stará pani sa na ňu usmiala.
His lips tightened in disapproval.	Pery mal zovreté nesúhlasom.
Jim was waiting at the bus stop.	Jim čakal na autobusovej zastávke.
The goddess instituted the upbringing of a young girl.	Bohyňa ustanovila výchovu mladého dievčaťa.
The atmosphere in this room is electric.	Atmosféra v tejto miestnosti je elektrická.
This turns out to be a porch.	Toto sa ukáže ako veranda.
The place has been abandoned.	Miesto bolo opustené.
The used car market is thriving.	Trhu ojazdených áut sa darí.
More people speak this language than anyone else.	Týmto jazykom hovorí viac ľudí ako ktorýmkoľvek iným.
The pictures are located.	Obrázky sú umiestnené.
The judicial system was inefficient.	Súdny systém bol neefektívny.
However, they felt uncomfortable.	Cítili sa však nepríjemne.
We urge you to stay calm.	Vyzývame vás, aby ste zostali pokojní.
The company has released several enhancements to its products.	Spoločnosť vydala niekoľko vylepšení pre svoje produkty.
The flowers smelled sweet and the air was fresh.	Kvety sladko voňali a vzduch bol svieži.
The trees were already bare.	Stromy už boli holé.
Lifelong smoking or drinking can shorten telomeres.	Celoživotné fajčenie alebo pitie môže skrátiť teloméry.
Start by peeling and removing all the shrimp.	Začnite olúpaním a odstránením všetkých kreviet.
They played music in this room for hours.	V tejto miestnosti hrali hudbu celé hodiny.
Stir in the kettle.	Zamiešajte kanvicu.
Uncovering these tunnels has been a long process.	Odkrývanie týchto tunelov bol dlhý proces.
The sky was clear today.	Obloha bola dnes jasná.
The fugitive was not detained.	Utečenec nebol zadržaný.
Blood test shows positive.	Krvný test ukazuje pozitívny.
The birds arrived at the right time.	Vtáky dorazili v pravý čas.
He was breathing hard.	Ťažko dýchal.
Their van arrived immediately.	Ich dodávka prišla okamžite.
The forecast for today is weak.	Predpoveď na dnes je slabá.
The ship is a very solid vessel.	Loď je veľmi pevné plavidlo.
His reputation remains unblemished.	Jeho povesť zostáva nepoškvrnená.
A catastrophe of drought, famine and epidemics.	Pohromou sucha, hladomoru a epidémií.
The long strike caused a lot of uproar.	Dlhý štrajk spôsobil veľa rozruchu.
He was very lonely.	Bol veľmi osamelý.
Police are rapidly arresting street thieves.	Polícia rýchlo zatýka pouličných zlodejov.
What city are you from?	Z ktorého mesta pochádzaš?
Water is obtained by pumping to the surface.	Voda sa získava čerpaním na povrch.
Every year, there are various diseases for which vaccines are available.	Každý rok sa vyskytujú rôzne ochorenia, proti ktorým sú dostupné vakcíny.
There was a clash of swords.	Došlo k stretu mečov.
This city has no river or ocean.	Toto mesto nemá rieku ani oceán.
First heat the water in the pot.	Najprv zohrejte vodu v hrnci.
The epidemic could be managed.	Epidémiu bolo možné zvládnuť.
We try to ensure sufficient funding.	Snažíme sa zabezpečiť dostatočné financovanie.
The owner of the garden grew vegetables and flowers there.	Majiteľ záhrady tam pestoval zeleninu a kvety.
Patients are treated like machines.	K pacientom sa správa ako k strojom.
Repeatedly, a lie becomes the truth.	Opakovane povedané lož sa stáva pravdou.
You will enjoy the show.	Predstavenie si užijete.
The center of the city is occupied by government buildings.	Stred mesta zaberajú vládne budovy.
His parents' house was too small.	Dom jeho rodičov bol príliš malý.
The radio was tuned to a popular discussion station.	Rádio bolo naladené na populárnu diskusnú stanicu.
A hot bath always calms me down.	Horúci kúpeľ ma vždy upokojí.
He unscrewed the cap and poured it into boiling water.	Odskrutkoval uzáver a nalial do vriacej vody.
He came home in a miserable mood.	Domov prišiel v mizernej nálade.
Several cattle grazed on the pasture.	Na pastvine sa páslo niekoľko kusov dobytka.
Albert was firmly attached to the chair.	Albert sa pevne pripevnil k stoličke.
Several hundred kilometers to the north was once a voivodship.	Niekoľko stoviek kilometrov na sever bolo raz vojvodstvo.
Iron ore was found in abundance here.	Železná ruda sa tu nachádzala v hojnom množstve.
Separatists are striving for the region's independence.	Separatisti sa snažia o nezávislosť tohto regiónu.
She's just a little girl.	Je to len malé dievčatko.
She had a severe bout of indigestion.	Dostala silný záchvat tráviacich ťažkostí.
It was great talking to that girl.	Bolo skvelé hovoriť s tým dievčaťom.
The priest and the priestess perform half-yearly rituals.	Kňaz a kňažka vykonávajú polročné rituály.
The tsunami struck at a speed of 30 kilometers per hour.	Cunami udrelo rýchlosťou 30 kilometrov za hodinu.
Clean the fish.	Očistite ryby.
After a long discussion, they decided.	Po dlhej diskusii sa rozhodli.
The horse galloped toward the ocean.	Kôň cválal smerom k oceánu.
The climate was hot and humid	Podnebie bolo horúce a vlhké
Farmers are advised to use pesticides.	Farmárom sa odporúča používať pesticídy.
The teenager felt the presence in his bedroom.	Tínedžer cítil prítomnosť vo svojej spálni.
Weather forecast forecast in the area of ​​the storm.	Predpoveď počasia predpovedala v oblasti búrky.
Unarmed units moved into the village.	Do obce sa presunuli neozbrojené jednotky.
Thus continues the ancient myth.	Tak pokračuje staroveký mýtus.
It is written on the front of the newspaper.	Je to napísané na prednej strane novín.
The cold wind brightens the very core of the soul.	Studený vietor rozjasňuje samotné jadro duše.
The Minister did not comment on this.	Minister sa k tomu nevyjadril.
The region is famous for its beautiful orchids.	Región je známy krásnymi orchideami.
They weren't sure if they were ready.	Neboli si istí, či sú pripravení.
Take me to the top, please.	Vezmite ma na vrchol, prosím.
Folding paper belt.	Skladací pás papiera.
The onion began to sweat	Cibuľa sa začala potiť
The doctor prescribed the drug.	Lekár predpísal liek.
The woman was offended by his benevolent attitude.	Žena sa pohoršila nad jeho blahosklonným postojom.
Tears welled in her eyes, but she didn't remember sobbing.	Z očí jej tiekli slzy, ale nespomínala si, že by vzlykala.
The pistons are mounted horizontally.	Piesty sú uložené vodorovne.
The wind was calm.	Vietor bol pokojný.
The curfew was strict.	Zákaz vychádzania bol prísny.
This agreement, this agreement, take it	Táto dohoda, táto dohoda, vezmite si to
He hated getting up early.	Neznášal skoré vstávanie.
The captain sang messages to the other ships.	Kapitán spieval správy ostatným lodiam.
Nature and education are inextricably linked.	Príroda a výchova sú neoddeliteľne späté.
You will be able to go.	Budete môcť ísť.
Did you see it!	Videl si to!
The soldiers inspected their troops.	Vojaci si prezreli svoje jednotky.
Most of the children were painted white.	Väčšina detí bola natretá bielou farbou.
People all over the country celebrated this holiday.	Po celej krajine ľudia oslavovali tento sviatok.
I don't like to lie.	Nerád klamem.
Tomato can be eaten raw.	Paradajka sa môže konzumovať surová.
The report outlined plans for further deforestation.	Správa načrtla plány na ďalšie odlesňovanie.
The toad felt safe, hovering over the water.	Ropucha sa cítila bezpečne, vznášala sa nad vodou.
They traveled the country by train.	Cestovali po krajine vlakom.
Surgeons carefully removed the glass.	Chirurgovia opatrne odstránili sklo.
But everywhere he went, he received only criticism.	Ale všade, kam prišiel, sa mu dostávalo len kritiky.
The problem was finally solved.	Problém bol nakoniec vyriešený.
Many homes in the area have been destroyed.	Mnoho domov v tejto oblasti bolo zničených.
This valley is rich in gold and precious stones.	Toto údolie je bohaté na zlato a drahé kamene.
A blinding light shone around the corner.	Za rohom zažiarilo oslepujúce svetlo.
Few farmers are still cultivating the land.	Málo farmárov stále obrába pôdu.
Britain's natural virtues are becoming an obstacle.	Prirodzené cnosti Británie sa stávajú prekážkou.
The street was deserted at that hour.	Ulica bola v tú hodinu ľudoprázdna.
The delivery man shook his head.	Doručovateľ pokrútil hlavou.
The awards ceremony will be preceded by fireworks.	Slávnostnému odovzdávaniu cien bude predchádzať ohňostroj.
The two men compared the notes.	Dvaja muži si porovnali poznámky.
The production hall is large and working conditions are poor.	Výrobná hala je veľká a pracovné podmienky sú zlé.
Pour hot water on a tea bag.	Na čajové vrecúško nalejete horúcu vodu.
The bridge must be restored soon.	Most musí byť čoskoro obnovený.
We don't strain soup.	Polievku necedíme.
Statistics show a clear upward trend.	Štatistiky ukazujú jasný vzostupný trend.
Before leaving, they carefully checked the gas meter.	Pred odchodom starostlivo skontrolovali plynomer.
The hills were covered with fog.	Kopce pokrývala hmla.
Don't miss today's game!	Nenechajte si ujsť dnešnú hru!
The hygrometer measures the humidity in the air.	Vlhkomer meria vlhkosť vo vzduchu.
Avoid sweet and sour flavors.	Vyhnite sa sladkým a kyslým príchutiam.
A rich spread of food and flowers awaited the guests.	Na hostí čakala bohatá nátierka s jedlom a kvetmi.
He gripped the steering wheel with his hands.	Rukami zovrel volant.
The king and his followers marched through the capital.	Kráľ a jeho prívrženci pochodovali cez hlavné mesto.
The government continued to fund its research.	Vláda naďalej financovala jej výskum.
The cause of death has not yet been determined by the police.	Príčinu smrti polícia zatiaľ nestanovila.
The captain is currently in prison.	Kapitán je momentálne vo väzení.
Objections to the proposal were accepted.	Námietky voči návrhu boli prijaté.
Closing schools will reduce the pressure on public schools.	Zatvorením škôl sa zníži tlak na štátne školy.
As a child, he was fascinated by birds.	V detstve ho fascinovali vtáky.
This city was located on top of a mountain.	Toto mesto sa nachádzalo na vrchole hory.
Many nations have taken advantage of the weaker economy.	Mnohé národy využili slabšiu ekonomiku.
I kick one ball and then the other.	Kopem do jednej lopty a potom do druhej.
The benefits are mostly psychological.	Výhody sú väčšinou psychologické.
People in the region have complained about high taxes.	Ľudia v regióne sa sťažovali na vysoké dane.
Write the date, time and name on the envelope.	Na obálku napíšte dátum, čas a meno.
Kuhubia had a girlfriend.	Kuhubia mal priateľku.
Women, but in special circumstances, cannot vote.	Ženy, ale za zvláštnych okolností, nemôžu voliť.
This city is rich in biodiversity.	Toto mesto je bohaté na biodiverzitu.
The speaker will speak at a large national conference.	Rečník vystupuje na veľkej národnej konferencii.
The jackhammer began to applaud furiously.	Zbíjačka začala zúrivo tlieskať.
The author of this book claims that evolution is irrelevant.	Autor tejto knihy tvrdí, že evolúcia je bezvýznamná.
what are you trying to tell me	čo sa mi snažíš povedať?
Most doctors visit the library regularly.	Väčšina lekárov pravidelne navštevuje knižnicu.
Puma is known here as the top predator.	Puma je tu známa ako vrcholový predátor.
Few people can live on land.	Len málo ľudí dokáže žiť len z pôdy.
They proceed with caution.	Postupujú opatrne.
The bullet shattered the windshield.	Guľka rozbila čelné sklo.
Many lamas perform rituals here.	Mnoho lámov tu vykonáva rituály.
The nobility was known for its liberal views.	Šľachta bola známa svojimi liberálnymi názormi.
That baby is beautiful.	To dieťa je krásne.
Whole orchestras are useless.	Celé orchestre sú zbytočné.
The government proposes that all businesses be taxed.	Vláda navrhuje, aby boli všetky podniky zdanené.
He was so nervous that he stuttered.	Bol taký nervózny, že koktal.
Mole was shaking madly, trying to escape.	Moľa sa šialene trepotala a snažila sa ujsť.
Other scientists joined the group.	Ku skupine sa pridali ďalší vedci.
Some animals hibernate during the winter.	Niektoré zvieratá sa počas zimy ukladajú do zimného spánku.
There are no chairs in this room.	V tejto miestnosti nie sú žiadne stoličky.
Bees are beneficial to plant life.	Včely sú prospešné pre život rastlín.
A small waterfall falls from the top of the mountain.	Z vrcholu hory padá malý vodopád.
The pillow tickled her cheek.	Vankúš ju pošteklil na tvári.
The storm resulted in a complete power outage.	Víchrica mala za následok úplný výpadok elektriny.
The second leader took power when the king died.	Druhý vodca prevzal moc, keď kráľ zomrel.
The government has just announced it.	Vláda to práve oznámila.
The clouds looked menacing.	Mraky vyzerali hrozivo.
John attended the seminar.	John sa zúčastnil seminára.
Green rice is delicious.	Zelená ryža je chutná.
The Attorney General is investigating the allegations.	Generálny prokurátor obvinenia preveruje.
He witnessed it.	Bol toho svedkom.
He had to work long hours.	Musel pracovať dlhé hodiny.
He turned his gaze to the mountains.	Obrátil svoj pohľad na hory.
The water was heated by a small wood fire.	Voda bola ohrievaná malým ohňom na drevo.
I wonder if they will ever visit us.	Som zvedavý, či nás niekedy navštívia.
Every city has a library.	Každé mesto má knižnicu.
I rolled out a roll of noodles.	Vyvaľkala som valec rezancov.
The people here were very friendly.	Ľudia tu boli veľmi priateľskí.
The crack has widened.	Trhlina sa zväčšila.
She was exhausted but determined to quit.	Bola vyčerpaná, ale odhodlaná skončiť.
This map shows the population of a particular country.	Táto mapa zobrazuje obyvateľstvo konkrétnej krajiny.
Silicon is used to make semiconductors.	Kremík sa používa na výrobu polovodičov.
Payments were regularly interrupted by violence.	Platby boli pravidelne prerušované násilím.
Recently, many migrants have been coming from neighboring countries.	V poslednom čase prichádza veľa migrantov zo susedných krajín.
They are still married.	Stále sú manželia.
The authorities have warned that these measures will be enforced	Úrady varovali, že tieto opatrenia budú presadzované
Some opted for cremation, others for funeral.	Niektorí sa rozhodli pre kremáciu, iní pre pohreb.
So it seems, she said.	Tak sa zdá, povedala.
He was suspected of a dishonest game.	Bol podozrivý z nečestnej hry.
Place the fish on a baking tray.	Rybu položte na plech na pečenie.
She was married at a young age.	Bola vydatá v mladom veku.
He touched her thigh gently.	Opatrne sa jej jemne dotkol stehna.
Can you describe how your dog behaves?	Môžete opísať, ako sa váš pes správa?
The ship fell behind due to bad weather.	Loď zaostala za plánom kvôli zlému počasiu.
A well is dug in the shallow ground.	V plytkej pôde je vykopaná studňa.
He placed a single gold coin on the table.	Na stôl položila jedinú zlatú mincu.
The ants found sweets outside their colony.	Mravce našli sladkosti mimo svojej kolónie.
Her hands were rough but soft at the same time.	Jej ruky boli drsné, no zároveň mäkké.
Several students have proposed several solutions.	Viacerí študenti navrhli viacero riešení.
Ancient documents describe the history of the university in detail.	Staroveké dokumenty podrobne popisujú históriu vysokej školy.
This is supposed to be my last marriage.	Toto má byť moje posledné manželstvo.
They are a source of information.	Sú zdrojom informácií.
I had to tolerate radioactive substances.	Musel som znášať rádioaktívne látky.
The girl with black hair ran away.	Dievča s čiernymi vlasmi utieklo.
So may he be mercifully forgiven.	Nech je mu teda milosrdne odpustené.
First, heat the beef in a pan.	Najprv ohrejete hovädzie mäso na panvici.
The team's play was bland.	Hra tohto mužstva bola nevýrazná.
She carefully cleaned the glasses.	Okuliare starostlivo vyčistila.
The priest asked the king for help.	Kňaz požiadal kráľa o pomoc.
Light aircraft are used for a variety of tasks.	Ľahké lietadlá sa používajú na celý rad úloh.
One row stood several meters.	Jeden rad stál niekoľko metrov.
The situation is chaotic.	Situácia je chaotická.
The air conditioning in the room was faulty.	Klimatizácia v miestnosti bola chybná.
The forecast predicts cloud cover for the rest of the week.	Predpoveď predpovedá na zvyšok týždňa oblačnosť.
The census begins next month.	Sčítanie sa začína budúci mesiac.
She stuck out her tongue.	Vyplazila jazyk.
All the staff seemed relieved.	Zdalo sa, že všetkým pracovníkom sa uľavilo.
How will an evergreen forest survive in the desert?	Ako prežije vždyzelený les v púšti?
The property belongs to the federal government.	Nehnuteľnosť patrí federálnej vláde.
These animals are not able to fly.	Tieto zvieratá nie sú schopné lietať.
When he looks out the window, he starts to smile.	Keď sa pozrie z okna, začne sa usmievať.
At midnight, the ghosts are restless.	O polnoci sú duchovia nepokojní.
The house was on fire.	Dom bol v plameňoch.
He is strong and versatile.	Je silný a všestranný.
The fish swam quickly to the surface.	Ryba rýchlo plávala k hladine.
He put the money in his pocket.	Vložil peniaze do vrecka.
The salad was flavored to perfection.	Šalát bol ochutený k dokonalosti.
The government wanted to build a tourist complex here.	Vláda tu chcela vybudovať turistický komplex.
Try to behave as best you can.	Snažte sa správať čo najlepšie.
Read, read and read again.	Čítajte, čítajte a čítajte znova.
The river is polluted by industrial waste and sewage.	Rieka je znečistená priemyselným odpadom a splaškami.
The forest fire was extinguished in a few hours.	Lesný požiar sa podarilo uhasiť za niekoľko hodín.
Go away!	Choď preč!
He put the bread in the toaster.	Vložil chlieb do hriankovača.
Some animals were wild.	Niektoré zvieratá boli divoké.
More storms are expected this season.	V tejto sezóne sa očakávajú ďalšie búrky.
The wind was blowing hard from the southwest.	Vietor silno fúkal od juhozápadu.
She danced until the music stopped playing.	Tancovala, kým hudba neprestala hrať.
Humanity must move away from fossil fuels.	Ľudstvo sa musí vzdialiť od fosílnych palív.
The serpent sorcerer performed his action.	Zaklínač hadov predviedol svoj čin.
The hailstorm sprinkled the road with pieces of ice.	Búrka s krúpami posypala vozovku kusmi ľadu.
When preparing hot chocolate, be careful to avoid lumps.	Pri príprave horkej čokolády dávajte pozor, aby ste sa vyhli hrudkám.
The box is made of wood.	Box je vyrobený z dreva.
Pretty girl laughing with her friends.	Pekné dievča sa smialo so svojimi priateľmi.
She was almost out of the house.	Už takmer nevychádzala z domu.
We send a lot of food to poor countries.	Posielame veľa potravín do chudobných krajín.
Pour most of the milk into a bowl.	Väčšinu mlieka nalejte do misky.
A group of hunters hunts deer in the forest.	Skupina poľovníkov poľuje v lese na jelene.
It is known that the palace was abandoned years ago.	Je známe, že palác bol pred rokmi opustený.
The liver absorbs drugs.	Pečeň absorbuje lieky.
English is widespread here.	Angličtina je tu široko rozšírená.
His family owns huge plots of land in the area.	Jeho rodina vlastní v tejto oblasti obrovské pozemky.
He used a spare key to open the door.	Na otvorenie dverí použil náhradný kľúč.
The archive contains all past historical events.	Archív obsahuje všetky minulé historické udalosti.
Today, modern historians cannot agree.	V dnešnej dobe sa moderní historici nevedia dohodnúť.
After a deep sigh, I ran out of patience.	Po hlbokom povzdychu mi došla trpezlivosť.
An evil wind blew from the north.	Od severu fúkal zlý vietor.
The big, scary creature was looking for him.	Veľké, desivé stvorenie naňho hľadelo.
If this does not stop, global warming could lead to widespread flooding.	Ak sa to nezastaví, globálne otepľovanie by mohlo viesť k rozsiahlym záplavám.
Transportation is cheaper than air travel.	Doprava je lacnejšia ako letecká doprava.
The generous duke did not hesitate to offer help.	Štedrý vojvoda neváhal ponúknuť pomoc.
Strive for justice, but avoid violence.	Usilujte sa o spravodlivosť, ale vyhýbajte sa násiliu.
The rooster sang.	Kohút zaspieval.
James escapes from prison.	James uteká z väzenia.
A rush of activity in the kitchen.	Nával aktivity v kuchyni.
Guests sat at a large table.	Hostia sa posadili za veľký stôl.
The streets were filled with people.	Ulice sa zaplnili ľuďmi.
The wood is soft and soft.	Drevo je mäkké a jemné.
Landslide near the river buried some houses.	Zosuv pôdy v blízkosti rieky pochoval niektoré domy.
Now listen here	Teraz počúvajte tu
A strong wind picked up, throwing the papers off the table.	Zdvihol sa silný vietor, ktorý odhodil papiere zo stola.
The school building was destroyed by a storm.	Budova školy bola zničená víchricou.
The girl turned to her mother and smiled.	Dievčatko sa otočilo k mame a usmialo sa.
Gala is the capital of this country.	Gala je hlavným mestom tejto krajiny.
Deposit money with your local bank.	Vložte peniaze do miestnej banky.
One has to pay attention to the advantageous offer.	Človek si musí dávať pozor na výhodnú ponuku.
He saw a warning in the crow's eyes.	V očiach vrany videl varovanie.
Product reviews can be positive or negative.	Recenzie produktov môžu byť pozitívne alebo negatívne.
The storms drove out the tourists.	Búrky vyhnali turistov.
He threw his hat on the ground in disgust.	Znechutene hodil klobúk na zem.
We have one person in that house.	V tom dome máme jednu osobu.
The atmosphere has been warming up in recent weeks.	Atmosféra sa v posledných týždňoch čoraz viac zahrievala.
Understanding these instructions is relatively easy.	Pochopenie týchto pokynov je pomerne jednoduché.
She agreed with some resistance.	S istým odporom súhlasila.
Time heals all wounds.	Čas lieči všetky rany.
She poured the milk into the pan.	Naliala mlieko do panvice.
My boss wants to make an unfair decision.	Môj šéf chce urobiť nespravodlivé rozhodnutie.
A fine mist began to form in the morning air.	V rannom vzduchu sa začala vytvárať jemná hmla.
The contractor tried to fool me.	Dodávateľ sa ma pokúsil oklamať.
The government rejected the petition.	Vláda petíciu zamietla.
Races are held at this cemetery every summer.	Každé leto sa na tomto cintoríne konajú dostihy.
The chemist was passionate about chemistry	Chemik bol zanietený pre chémiu
Glue the outline to the wall.	Prilepte obrys na stenu.
The clouds looked sinister.	Mraky vyzerali zlovestne.
The container was heavy.	Nádoba bola ťažká.
The fist fight was brutal and sudden.	Pästný súboj bol brutálny a náhly.
He was surrounded by computer monitors.	Bol obklopený počítačovými monitormi.
It is vital for a successful restaurant.	Pre úspešnú reštauráciu je životne dôležité.
This is a shame, man.	Toto je hanba, človeče.
We were pleased with the results.	Výsledky nás potešili.
The company was forced into bankruptcy.	Spoločnosť bola nútená do konkurzu.
There were shocks in the region.	V regióne boli otrasy.
She spent the whole afternoon in the garden.	Celé popoludnie venovala záhradke.
The dog started barking madly.	Pes začal šialene štekať.
A nurse joined her.	Pridala sa k nej sestra.
The causes of global warming include the burning of fossil fuels.	Medzi príčiny globálneho otepľovania patrí spaľovanie fosílnych palív.
He's used to hard work.	Je zvyknutý na tvrdú prácu.
She removed the thoughts from my mind.	Z mojej mysle odstránila podnety na zamyslenie.
Her whole face lit up with renewed animation.	Celá jej tvár sa rozžiarila obnovenou animáciou.
They use chemical fertilizers to maintain high yields.	Na udržanie vysokých výnosov používajú chemické hnojivá.
Most scientists agree that global warming is affecting the weather.	Väčšina vedcov súhlasí s tým, že globálne otepľovanie ovplyvňuje počasie.
As soon as he leaves the buds, it's too late.	Akonáhle opustí púčiky, už je neskoro.
Study after study shows that it is extremely beneficial.	Štúdia za štúdiou ukazuje, že je to mimoriadne prospešné.
The cannon is a terrible weapon of war.	Delo je strašná vojnová zbraň.
Make sure your taxes are current.	Uistite sa, že sú vaše dane aktuálne.
There is corruption	Korupcia je
The dessert was tasteless.	Dezert bol bez chuti.
Berge has been a successful entrepreneur for many years.	Berge je dlhé roky úspešným podnikateľom.
The teacher's lecture was thunderous and boring.	Prednáška učiteľa bola hromová a nudná.
Many modern buildings use the same construction rules.	Mnoho moderných budov používa rovnaké pravidlá výstavby.
Cats have long tails and round ears.	Mačky majú dlhé chvosty a okrúhle uši.
They always wanted a son.	Vždy chceli syna.
The boy was still feeling the reins.	Chlapec stajne hmatal po uzde.
The method is simple, except for the last step.	Metóda je jednoduchá, s výnimkou posledného kroku.
This residence, although not very large, is very elegant.	Toto sídlo, aj keď nie je príliš veľké, je veľmi elegantné.
They should replace the equipment.	Mali by vymeniť zariadenie.
He is a popular novelist.	Je obľúbeným románopiscom.
That morning they left the house after breakfast.	V to ráno po raňajkách odišli z domu.
Fear gripped him.	Zachvátil ho strach.
The player stumbled and fell.	Hráč sa potkol a spadol.
He was robbed on the train.	Vo vlaku ho okradli.
It is important to reduce energy consumption.	Je dôležité znížiť spotrebu energie.
Everyone can make mistakes in life.	Každý môže v živote urobiť chyby.
The developer is a pioneer of new research methods.	Vývojár je priekopníkom nových metód výskumu.
No one will miss the opportunity to make "money fast".	Nikto si nenechá ujsť príležitosť zarobiť si „rýchlo peniaze“.
This year he organized a recruitment event.	Tento rok zorganizoval náborovú akciu.
You will compensate everyone later.	Každému to vynahradíte neskôr.
After a long discussion, MEPs approved the budget.	Po dlhej diskusii poslanci schválili rozpočet.
Maintains a refrigerator stocked with food.	Udržuje chladničku zásobenú potravinami.
When you finish, the water must be drained.	Keď skončíte, voda sa musí vypustiť.
The investigation showed that he was innocent.	Vyšetrovanie ukázalo, že je nevinný.
He admired the statue.	Obdivoval sochu.
They often lacked food.	Často mali nedostatok jedla.
Their house is close to the beach.	Ich dom je blízko pláže.
After the rain, the rivers flow faster.	Po daždi rieky tečú rýchlejšie.
The level of the reservoir has dropped dramatically this year.	Hladina nádrže tento rok dramaticky klesla.
A natural city emerged from the sand of the desert.	Z piesku púšte sa vynorilo prirodzené mesto.
The army is bigger than the navy.	Armáda je väčšia ako námorníctvo.
Some businesses have been destroyed.	Niektoré podniky boli zničené.
Fill out the questionnaire and pass it on to me.	Vyplňte dotazník a odovzdajte mi ho.
The hacker is trying to spread disagreements and dissatisfaction.	Hacker sa pokúša šíriť nezhody a nespokojnosť.
Tomatoes are ripe.	Paradajky sú zrelé.
He felt anxious.	Cítil v sebe úzkosť.
Many beggars make a living by begging.	Veľa žobrákov sa živí žobraním.
The streets in these cities are very clean.	Ulice sú v týchto mestách veľmi čisté.
Six countries that helped negotiate.	Šesť krajín, ktoré pomohli vyjednávať.
After reading this guide, you will become more proficient in tennis.	Po prečítaní tejto príručky sa stanete zdatnejšími v tenise.
The world is a dangerous place.	Svet je nebezpečné miesto.
The soil was not healthy.	Pôda nebola zdravá.
Recently, this process has improved significantly.	Nedávno sa tento postup výrazne zlepšil.
They stopped singing in church.	Prestali spievať v kostole.
Butter is made by bottling milk.	Maslo sa vyrába stočením mlieka.
Biographies of other well-known scientists were exhibited.	Vystavené boli biografie ďalších známych vedcov.
Each of these communities has slightly different customs.	Každá z týchto komunít má trochu iné zvyky.
A qualified doctor must be present.	Musí byť prítomný kvalifikovaný lekár.
The conditions are just for something to grow.	Podmienky sú akurát na to, aby niečo rástlo.
The two friends met again.	Dvaja priatelia sa opäť stretli.
She started a new business of her own.	Rozbehla nový vlastný biznis.
Such accidents are common here.	Takéto nehody sú tu bežné.
The cemetery was about a hundred miles away.	Cintorín sa týčil asi sto kilometrov odtiaľto.
Interviews with locals have shown that they are optimistic.	Z rozhovorov s miestnymi obyvateľmi vyplynulo, že sú optimistickí.
He poured water into a bowl.	Nalial do misky vodu.
Apparently they had something to hide.	Očividne mali čo skrývať.
Then they returned to the hotel.	Potom sa vrátili do hotela.
The village lay in a circle around the castle.	Dedina ležala v kruhu okolo hradu.
The hills are covered with jagged rocks.	Kopce sú pokryté rozoklanými skalami.
Some people complain that "the weather has gone crazy."	Niektorí ľudia sa sťažujú, že „počasie sa zbláznilo“.
There are hundreds of fans in this stadium.	Na tomto štadióne sú stovky fanúšikov.
The word consists of two syllables.	Slovo sa skladá z dvoch slabík.
The football match was very exciting.	Futbalový zápas bol veľmi napínavý.
Doctors warned him not to quit smoking.	Lekári ho varovali, aby prestal fajčiť.
The village was surrounded on three sides by mountains.	Obec bola z troch strán obklopená horami.
She declined his offer.	Odmietla jeho ponuku.
Snow is not common in this region.	Sneh nie je v tomto regióne bežný.
I'm on vacation now.	Teraz som na dovolenke.
This is actually not a good idea.	Toto vlastne nie je dobrý nápad.
Direct evidence cannot be obtained.	Priamy dôkaz nie je možné získať.
His skin is pale and sweaty	Jeho pokožka je bledá a spotená
She cried hot.	Horko plakala.
Be careful not to damage the plant.	Dávajte pozor, aby ste nepoškodili rastlinu.
Our students were unmotivated and not interested in learning.	Naši žiaci boli nemotivovaní a nemali záujem o učenie.
An aggressive tax investigation has begun.	Začalo sa agresívne daňové vyšetrovanie.
This species is in danger of extinction.	Týmto druhom hrozí vyhynutie.
Now he only makes his nails quite stable.	Teraz si nechty robí len celkom stabilne.
She wanted to go home, but she was afraid of her friend.	Chcela ísť domov, no bála sa svojho priateľa.
They are a very popular tea brand.	Sú veľmi populárnou značkou čaju.
After milking, remove the tea bags.	Po nadojení vyberte čajové vrecúška.
All citizens are required to report to the police.	Všetci občania sú povinní prihlásiť sa na polícii.
The scientist believed in freedom of speech for all.	Vedec veril v slobodu prejavu pre všetkých.
Today the castle is in ruins.	Dnes je hrad v ruinách.
You have to slow down.	Musíte znížiť rýchlosť.
The cook grinned.	Kuchár sa uškrnul.
She was convinced that her daughter would succeed.	Bola presvedčená, že jej dcéra uspeje.
The sisters were efficient, friendly and attentive.	Sestry boli efektívne, priateľské a pozorné.
Young people have become more involved in crime this year.	Mladí ľudia sa tento rok viac zapájali do kriminality.
The priest blessed her before leaving the grave.	Kňaz ju požehnal pred odchodom z hrobu.
The dentist pulled out four teeth.	Zubár vytrhol štyri zuby.
They accompanied him on the road.	Sprevádzali ho na ceste.
Cut the loaf into four slices with a sharp knife.	Ostrým nožom nakrájajte bochník na štyri plátky.
What's wrong with you? 	Čo sa s tebou deje?
he asked.	spýtal sa.
The road lane was finally cleared of snow.	Cestný pruh bol konečne vyčistený od snehu.
There were indeed two kingdoms in the Middle Ages.	V stredoveku skutočne existovali dve kráľovstvá.
The theory remains unproven.	Teória zostáva nedokázaná.
She rubbed her temples and moaned in silence.	Pošúchala si spánky a ticho zastonala.
He must have exchanged a few words with the driver.	Určite prehodil pár slov s vodičom.
Light rain fell on the parched ground.	Na vyprahnutú pôdu padal slabý dážď.
He insulted the neighbors because his parents said he should.	Susedov urazil, pretože jeho rodičia povedali, že by mal.
Your explanation is very reasonable.	Tvoje vysvetlenie je veľmi rozumné.
There has been a lot of discussion about whether this is possible.	Veľa sa diskutovalo o tom, či je to možné.
The roof was built on tall wooden pillars.	Strecha bola postavená na vysokých drevených stĺpoch.
Her blood seemed to flow through her veins.	Zdalo sa, že jej krv pretiekla žilami.
The public was outraged.	Verejnosť bola pobúrená.
In the modern world, time has become very important.	V modernom svete sa čas stal veľmi dôležitým.
Soften the cream and mix it into the flour.	Zmäknite smotanu a vmiešajte ju do múky.
Dozens of people worked in the port.	V prístave pracovali desiatky ľudí.
His mother, a little annoyed, slapped his hand.	Jeho matka, trochu mrzutá, ho pleskla po ruke.
The tractor was destroyed in the accident.	Traktor bol pri nehode zničený.
The police won an important victory.	Polícia získala dôležité víťazstvo.
We split the job.	Rozdelili sme si prácu.
There are rare cases of voter fraud.	Existujú zriedkavé prípady podvodov s voličmi.
Put the eggs in a bowl.	Vložte vajcia do misky.
We will organize a disco instead of a party.	Namiesto párty zorganizujeme diskotéku.
She grew up in a nomadic circus.	Vyrastala v kočovnom cirkuse.
Fish lay eggs at sea.	Ryby kladú vajíčka na mori.
It does not matter.	To je jedno.
He drank his coffee quickly.	Rýchlo vypil kávu.
He didn't bother to hide his anger.	Nenamáhal sa skrývať svoj hnev.
They wore simple, modest clothes.	Nosili jednoduché, skromné ​​​​oblečenie.
They all sat by the campfire and sang songs.	Všetci sedeli pri táboráku a spievali piesne.
Many people do not use it.	Mnoho ľudí to nepoužíva.
Bea chuckled softly	Bea sa jemne zachichotala
He watched the herring.	Sledoval sleďa.
They arrived just before sunset.	Prišli tesne pred západom slnka.
Water the plants every day.	Polievajte rastliny každý deň.
What do you need two cups of brown sugar for?	Na čo potrebujete dve šálky hnedého cukru?
The computer does not have access to this disk.	Počítač nemá prístup k tomuto disku.
He publicly targeted the opposition party.	Verejne osočoval opozičnú stranu.
Some spiders only occur in the rainforest.	Niektoré pavúky sa vyskytujú iba v dažďovom pralese.
Her remark startled me.	Jej poznámka ma zaskočila.
The water was warm this morning.	Dnes ráno bola voda teplá.
We characterized several individuals with faces.	Tvárou sme charakterizovali niekoľko jedincov.
Today we use cars instead of horses.	Dnes namiesto koní používame autá.
Plants absorb carbon dioxide from the atmosphere.	Rastliny absorbujú oxid uhličitý z atmosféry.
The birds flew to the sky.	Vtáky vyleteli do neba.
We are used to the erratic weather.	Na nestále počasie sme si už zvykli.
He wanted to see his father.	Chcel vidieť svojho otca.
I smiled at her, but she didn't respond.	Usmial som sa na ňu, no nereagovala.
Mine and yours.	Moje a tvoje.
The "chemists of the future" will be bioengineers.	„Chemikmi budúcnosti“ budú bioinžinieri.
He was really tall.	Bol skutočne vysoký.
It is a well-known fact that a child has an attitude problem.	To, že má dieťa problém s postojom, je známy fakt.
Foamy white waves were breaking on the shore	O breh sa lámali spenené biele vlny
The packaging must be thorough.	Balenie musí byť dôkladné.
Look at the tree!	Pozrite sa na strom!
Write a bibliography about the film.	Napíšte bibliografiu o filme.
The police were armed with revolvers.	Policajti boli ozbrojení revolvermi.
The drug treats nausea.	Liek lieči nevoľnosť.
He crossed the street at a normal pace.	Prešiel cez ulicu normálnym tempom.
The dose finally stopped moving.	Dávka sa konečne prestala hýbať.
The teacher evaluated his lesson.	Učiteľ zhodnotil svoju hodinu.
The emperor of this country is a tyrant.	Cisár tejto krajiny je tyran.
He prepared a light meal for the family.	Pre rodinu pripravil ľahké jedlo.
He declared war on injustice.	Vyhlásil vojnu nespravodlivosti.
Urgent need for fuel containers.	Naliehavá potreba kontajnerov na palivo.
The prestige of the position attracts only qualified candidates.	Prestíž pozície priťahuje len kvalifikovaných uchádzačov.
He is an expert on the history of the city.	Je odborníkom na históriu mesta.
They started talking.	Začali sa rozprávať.
After almost three decades, she is still committed to this work.	Po takmer troch desaťročiach je stále oddaná tejto práci.
Music is a part of almost every person	Hudba je súčasťou takmer každého človeka
He addressed the secretary immediately.	Okamžite oslovil sekretárku.
The old tradition is dying out.	Stará tradícia vymiera.
She was unwilling to speak out against lies.	Nebola ochotná vystúpiť proti klamstvám.
Little birds can take amazing journeys.	Malé vtáky môžu podnikať úžasné cesty.
There are conflicting reports.	Existujú protichodné správy.
Moonshine is distilled from maple pulp.	Moonshine sa destiluje z miazgy javorov.
We should find another way.	Mali by sme nájsť iný spôsob.
Possession of these weapons is strictly prohibited.	Držanie týchto zbraní je prísne zakázané.
The character has been elected to office.	Postava bola zvolená do funkcie.
He was learning fast.	Rýchlo sa učil.
Rows of houses were destroyed in the earthquake.	Pri zemetrasení boli zničené rady domov.
Three cups are enough for a cake for ten people.	Tri šálky vystačí na tortu pre desať ľudí.
He tried to avoid controversy.	Snažil sa vyhnúť kontroverzii.
Shares rose sharply.	Akcie prudko vzrástli.
I fell asleep at the novel.	Zaspala som pri románe.
This country is lucky to have so many lakes.	Táto krajina má šťastie, že má toľko jazier.
Workers are tired after a long change.	Pracovníci sú po dlhej zmene unavení.
This company has a reputation for excellence.	Táto spoločnosť má povesť špičkovej kvality.
Sleep is vital for the health of the body.	Spánok je životne dôležitý pre zdravie tela.
The summer brought with it great fatigue.	Leto so sebou prinieslo veľkú únavu.
Contrary to popular belief, asparagus is not a vegetable.	Na rozdiel od všeobecného presvedčenia, špargľa nie je zelenina.
They crossed the frozen river on skis.	Zamrznutú rieku prešli na lyžiach.
Try to avoid eating too much pork.	Pokúste sa vyhnúť konzumácii príliš veľkého množstva bravčového mäsa.
They are strong, experienced warriors.	Sú to silní, skúsení bojovníci.
I've seen her a few times in town.	Videl som ju párkrát v meste.
Hot flashes are unpredictable.	Návaly sú nepredvídateľné.
Muslims do not use numbers.	Moslimovia nepoužívajú číslice.
The fog covered the mountains.	Hmla zahalila hory.
They believe they have the right to work.	Veria, že majú právo na prácu.
Other experiments were not so lucky.	Iné experimenty také šťastie nemali.
The postcard was torn in half.	Pohľadnica bola roztrhnutá na polovicu.
The rains give the fields new strength.	Dažde dodávajú poliam novú silu.
Their village was moved to higher places decades ago.	Ich dedina bola pred desiatkami rokov presunutá na vyššie položené miesta.
An outraged protester was expelled from the meeting.	Rozhorčený demonštrant bol zo stretnutia vykázaný.
The girl sat next to me.	Dievča si sadlo vedľa mňa.
As the quarrels continued, the mood flared.	Ako hádky pokračovali, nálada vzplanula.
Masturbation is healthier than masturbation.	Masturbácia je zdravšia ako masturbácia.
We didn't have much to say.	Nemali sme si veľmi čo povedať.
A boat is moving around their village.	Okolo ich dediny sa pohybuje loď.
This economic crisis has affected all types of businesses.	Táto hospodárska kríza zasiahla všetky typy podnikov.
They welcomed the decision with outrage.	Toto rozhodnutie privítali s pobúrením.
The leader promised to serve his country well.	Vodca sľúbil, že bude dobre slúžiť svojej krajine.
The bus was overcrowded.	Autobus bol preplnený.
The charity has focused on improving health care.	Charita sa zamerala na zlepšenie zdravotnej starostlivosti.
He claimed it was a robbery.	Tvrdil, že išlo o lúpež.
They were content with what they had.	Vystačili si s tým, čo mali.
Have you ever been to this room?	Boli ste už niekedy v tejto miestnosti?
he laughs.	smeje sa.
Most states have free primary and secondary education.	Väčšina štátov má bezplatné základné a stredné vzdelanie.
A few years ago, famine swept through many of these countries.	Pred niekoľkými rokmi sa mnohými z týchto krajín prehnal hladomor.
It seems too easy to forget our sacred duties.	Zdá sa, že príliš ľahko zabúdame na svoje posvätné povinnosti.
During the floods, much of the city was flooded.	Počas povodní bola veľká časť mesta zaplavená.
She walked the dusty streets, hoping to find a job.	Kráčala prašnými ulicami a dúfala, že si nájde prácu.
The waters in this bay are deep and very rich.	Vody v tomto zálive sú hlboké a veľmi bohaté.
You'd think it's time for a mango.	Mysleli by ste si, že na mango dozrel čas.
Create a fire by rubbing the sticks against each other.	Vytvorte oheň trením tyčiniek o seba.
This road leads to the city.	Táto cesta vedie do mesta.
Seek the advice of a specialist.	Požiadajte o radu odborného lekára.
To provide counseling services, one must first study psychology.	Na poskytovanie poradenských služieb musí človek najskôr vyštudovať psychológiu.
A boy desperate for money applied for a job	Chlapec zúfalý po peniazoch sa uchádzal o prácu
Many listeners nodded in agreement.	Mnohí poslucháči súhlasne prikývli.
The city has a long history.	Mesto má veľkú históriu.
I bathed my baby in the lake.	Kúpal som svoje dieťa v jazere.
Toilet flushed.	Záchod splachovaný.
Mix sugar, butter, salt and cinnamon.	Zmiešajte cukor, maslo, soľ a škoricu.
A mysterious stranger appears on the edge of the village.	Na okraji dediny sa objaví záhadný cudzinec.
Many birds live here.	Žije tu veľa vtákov.
I had to help my mother with her daily work.	Musel som mame pomáhať s každodennými prácami.
Beekeepers mourn the deaths of bees.	Smrť včely oplakávajú včelári.
Your sentence will be reviewed by the editor.	Vaša veta bude skontrolovaná redaktorom.
The ringing of bells rang in the distance.	V diaľke sa ozval cinkot zvonov.
Many people have started buying herbal products.	Mnoho ľudí začalo kupovať bylinné produkty.
Police have discovered this well-hidden hideout.	Polícia objavila túto dobre ukrytú skrýšu.
It often rains in the summer.	V lete často prší.
That's a nice coat.	To je pekný plášť.
The soldier was called to active duty.	Vojak bol povolaný do aktívnej služby.
Village life was simple in those days.	Život na dedine bol v tých časoch jednoduchý.
We would like to help you.	Radi by sme vám pomohli.
That company is corrupt.	Tá spoločnosť je skorumpovaná.
The weather was quite warm.	Počasie bolo dosť teplé.
He expected the election to lose.	Očakával, že voľby prehrá.
Several hundred students attended the concert.	Koncertu sa zúčastnilo niekoľko stoviek študentov.
The moon was briefly eclipsed, then the bright sun reappeared.	Mesiac bol nakrátko zatmený, potom sa opäť objavilo žiarivé slnko.
Forehead pressed against the glass.	Čelo pritlačené na sklo.
These weather conditions contribute to the spread of disease.	Tieto poveternostné podmienky prispievajú k šíreniu chorôb.
The exodus of refugees continues.	Exodus utečencov pokračuje.
Make sure you have enough supplies for the trip.	Uistite sa, že máte dostatok zásob na cestu.
The occurrence of clouds indicated rain.	Výskyt oblakov naznačoval dážď.
The humidity was depressing.	Vlhkosť bola skľučujúca.
Make sure all cooked vegetables are al dente.	Skontrolujte, či je všetka uvarená zelenina al dente.
Be careful what you post on social media.	Dávajte si pozor na to, čo zverejňujete na sociálnych sieťach.
This alley is blocked.	Táto ulička je zablokovaná.
Their respect for the king was palpable.	Ich úcta ku kráľovi bola hmatateľná.
Meters per second per second.	Metre za sekundu za sekundu.
Police whistles sound in the village every week.	V obci sa týždenne ozývajú policajné píšťalky.
Most work is done by hand.	Väčšina prác sa robí ručne.
Cities in the area have benefited from their railway system.	Mestá v tejto oblasti ťažili zo svojho železničného systému.
Falling inflation or rising unemployment?	Klesajúca inflácia alebo rastúca nezamestnanosť?
The weather is changing fast.	Počasie sa rýchlo mení.
Her fragile body twisted like a broken doll.	Krehké telo sa skrútilo ako zlomená bábika.
The pair identifies traffic signs throughout the summer.	Dvojica identifikuje dopravné značky celé leto.
The sun rises in the east.	Slnko vychádza na východe.
They were littered with confetti.	Boli obsypaní konfetami.
He died without ever seeing his beloved daughter.	Zomrel bez toho, aby svoju milovanú dcéru už niekedy videl.
The ship's mast has a top sail.	Lodný sťažeň má vrchnú plachtu.
Pigs can jump quite high.	Ošípané môžu skákať dosť vysoko.
No other species has ever existed on our earth.	Žiadny iný druh na našej zemi nikdy neexistoval.
She had a number of problems due to the floods.	Kvôli záplavám mala množstvo problémov.
Get away from it all.	Dostať sa preč od toho všetkého.
He worked hard.	Tím tvrdo pracoval.
She visited her uncle, who owned a distillery.	Navštívila svojho strýka, ktorý vlastnil liehovar.
Chemical weapons have the potential to kill thousands of people.	Chemické zbrane majú potenciál zabiť tisíce ľudí.
The floor is strewn with pieces of paper.	Podlaha je posiata kúskami papiera.
Don't break the law, he warned him.	Neporušujte zákon, varoval ho.
A dog can be ruthless!	Pes vie byť nemilosrdný!
The foreman ignored my advice.	Predák moju radu ignoroval.
The pigeon was kept in a cardboard box.	Holub bol držaný v kartónovej krabici.
The police force will introduce greater security.	Policajný zbor zavedie väčšiu bezpečnosť.
No one leaves voluntarily.	Nikto neodchádza dobrovoľne.
Place the egg in a small bowl of ice water.	Vložte vajíčko do malej misky s ľadovou vodou.
The author planned to discuss the novel last.	Autor plánoval diskutovať o románe ako posledný.
They showed a shabby map of this country.	Zobrazili ošúchanú mapu tejto krajiny.
The mental processes of the conscious brain were mysterious.	Mentálne procesy vedomého mozgu boli záhadné.
The captain called the volunteers.	Kapitán zavolal dobrovoľníkov.
So it came after an unbearably long wait.	Tak to prišlo po neznesiteľne dlhom čakaní.
The terrible violence of which he was accused.	Hrozné násilie, z ktorého bol obvinený.
Many snakes are harmful.	Mnohé hady sú škodlivé.
The body lay on the road.	Telo ležalo na ceste.
He has completed his request.	Dokončil svoju žiadosť.
This dress has an ideal knee length.	Tieto šaty majú ideálnu dĺžku po kolená.
The rock crevice is spacious enough to enter.	Skalná štrbina je dostatočne priestranná na vstup.
The advantages of the show have been debated for hours.	O prednostiach šou sa hádali celé hodiny.
We wondered if he could come back alive.	Zaujímalo nás, či sa mu podarí vrátiť sa živý.
The morning sunlight fell on the tall trees.	Ranné slnečné svetlo dopadalo na vysoké stromy.
The wise old woman chopped two apples.	Múdra starenka nasekala dve jablká.
They spend most of their time hunting.	Väčšinu času trávia lovom.
An ominous sound came from above.	Zhora sa ozval zlovestný zvuk.
She visited her grandmother every year.	Každý rok navštevovala svoju babičku.
He is a good doctor.	Je to kvalitný lekár.
The smell of cinnamon is stunning.	Vôňa škorice je ohromujúca.
Society should protect its weaker members.	Spoločnosť by mala chrániť svojich slabších členov.
We lost our most useful player due to injury.	Pre zranenie sme prišli o nášho najužitočnejšieho hráča.
The dictator has been arrested.	Diktátor bol zatknutý.
In his free time he produces improvised music.	Vo voľnom čase produkuje improvizovanú hudbu.
Then her eyes widened in horror.	Potom sa jej oči rozšírili hrôzou.
He thought he was sentenced to death.	Myslel si, že bol odsúdený na smrť.
You pressed your root to your nose.	Pritisol si koreň nosa.
A high density of water vapor is required.	Vyžaduje sa vysoká hustota vodnej pary.
You lay next to him.	Ľahla si vedľa neho.
Sheik's new wife is a dancer.	Šejkova nová manželka je tanečnica.
They passed through a densely wooded area.	Prechádzali cez husto zalesnenú oblasť.
There were dozens of cows in the field.	Na poli boli desiatky kráv.
He's a terrible dancer.	Je to hrozný tanečník.
The duke took his personal doctor with him.	Vojvodca vzal so sebou svojho osobného lekára.
A brief summary of his arguments.	Stručné zhrnutie jeho argumentov.
We want you to be aware of the problem.	Chceme, aby ste si boli vedomí problému.
Many animals migrate long distances.	Mnoho zvierat migruje na veľké vzdialenosti.
Ours defeated their opponents.	Naši porazili svojich súperov.
Enraged, he lunged forward	Rozzúrený sa vrhol dopredu
His sense of humor didn't appeal to her.	Jeho zmysel pre humor ju neoslovil.
He can barely breathe.	Sotva dýcha.
Turn off the lights when you leave.	Keď odchádzate, zhasnite svetlá.
They refused to feed the animals in cages.	Odmietli kŕmiť zvieratá v klietkach.
The little boy could feel the wind on his face.	Malý chlapec cítil vietor na tvári.
It is a famous bridge.	Je to známy most.
See this protocol for more details.	Ďalšie podrobnosti nájdete v tomto protokole.
Civil society groups have warned of the threat to democracy.	Skupiny občianskej spoločnosti varovali pred ohrozením demokracie.
The old woman's house stood alone.	Dom starenky stál sám.
He was successful as a rock'n'roll star.	Bol úspešný ako rock'n'rollová hviezda.
Working conditions in many factories are shocking.	Pracovné podmienky v mnohých továrňach sú šokujúce.
Employees will come to your office.	Pracovníci prídu do vašej kancelárie.
The priest called the whole congregation to attention.	Kňaz zvolal celú kongregáciu do pozornosti.
The alien's bag was full of stolen goods.	Cudzincovi taška bola preplnená ukradnutým tovarom.
He makes a living by grinding wheat.	Na živobytie si zarába mletím pšenice.
He ate too much cake.	Zjedol príliš veľa koláča.
The sun, meanwhile, cast long shadows.	Slnko medzitým vrhalo dlhé tiene.
The terrorists failed to catch.	Teroristov sa nepodarilo chytiť.
The new parliament met quickly.	Nový parlament sa zišiel rýchlo.
Buy a new washing machine?	Kúpiť novú práčku?
The government has begun to consider such steps.	Vláda začala o takýchto krokoch uvažovať.
An anthropologist has studied the history of several societies.	Antropológ študoval dejiny niekoľkých spoločností.
She was wearing a long skirt and a pink blouse.	Mala na sebe dlhú sukňu a ružovú blúzku.
It does not make sense.	Nemá to zmysel.
The cyclist is trying to climb.	Cyklista sa pokúša o výstup.
They worked long hours.	Pracovali dlhé hodiny.
This phenomenon, of course, they could not explain.	Tento jav, samozrejme, nevedeli vysvetliť.
The break was short.	Pauza bola krátka.
Few people know that.	Málokto to vie.
Give her a kiss and a hug from me.	Daj jej odo mňa pusu a objatie.
Many present were concerned about the proposal.	Mnohí prítomní boli z návrhu znepokojení.
Invited people entered the room.	Pozvaní vstúpili do miestnosti.
Some animals regenerate after injury.	Niektoré zvieratá sa po zranení regenerujú.
The city was seriously damaged by the storm.	Mesto víchrica vážne poškodila.
The soldiers heard screams.	Vojaci počuli výkriky.
According to this report, farmers were skeptical.	Farmári boli podľa tejto správy skeptickí.
The chemical treatment process involves the use of heavy machinery.	Proces chemického spracovania zahŕňa použitie ťažkých strojov.
Her confidence is in shambles.	Jej dôvera je v troskách.
Nobody believed her.	Nikto jej neveril.
A huge billboard developed along the street.	Pozdĺž ulice sa rozvinula obrovská reklamná tabuľa.
Several experiments were performed.	Uskutočnilo sa niekoľko experimentov.
He sounded quite calm on the phone.	V telefóne znel celkom vyrovnane.
Some countries support this concept.	Niektoré krajiny sa hlásia k tomuto konceptu.
We are looking for a positive role model.	Hľadáme pozitívny vzor.
The dangers of the chemical may seem negligible at first sight.	Nebezpečenstvo chemikálie sa môže na prvý pohľad zdať zanedbateľné.
Many are suspicious in nature.	Mnohí majú podozrivú povahu.
They stopped to hear the woman's story.	Zastavili sa, aby si vypočuli príbeh ženy.
Our relationship has suffered a major blow.	Náš vzťah utrpel veľkú ranu.
The water pipe burst and flooded the house.	Prasklo vodovodné potrubie a zaplavilo dom.
Respond quickly when an animal is injured.	Reagujte rýchlo, keď je zviera zranené.
The daily laundry ritual is still with us.	Každodenný rituál prania bielizne je tu stále s nami.
The government may conduct further negotiations.	Vláda môže viesť ďalšie rokovania.
This patch is coarse but effective.	Táto náplasť je hrubá, ale účinná.
The baby is learning to crawl.	Bábätko sa učí plaziť.
You need to build a good foundation.	Musíte si vybudovať dobrý základ.
Relevant legislative changes will be discussed in parliament.	O príslušných legislatívnych zmenách sa bude rokovať v parlamente.
He gritted his teeth.	Zaťal zuby.
The pirates are taking their captives from the merchant ship.	Piráti berú svojich zajatcov z obchodnej lode.
Every year, employers are largely unaware of their legal obligations.	Zamestnávatelia si každý rok vo veľkej miere neuvedomujú svoje zákonné povinnosti.
Recently, endoscopic surgery, a new medical technique, has been developed.	Nedávno bola vyvinutá endoskopická chirurgia, nová medicínska technika.
The number of obese people is constantly rising.	Počet obéznych ľudí neustále stúpa.
He opens his mouth wide.	Doširoka otvára ústa.
The scientist explained that his theory was correct.	Vedec vysvetlil, že jeho teória bola správna.
Talk to your manager.	Porozprávajte sa so svojím manažérom.
The song was in the key of minor.	Skladba bola v tónine moll.
She cried and her tears fell on her baby.	Plakala a jej slzy padali na jej dieťa.
This highway has caused traffic jams.	Táto diaľnica spôsobila dopravné zápchy.
The company claims that its sales are increasing every year.	Spoločnosť tvrdí, že jej predaj sa každým rokom zvyšuje.
The coffee machines spoiled a lot of people.	Kávovary pokazili veľa ľudí.
A visit to this museum will be worth it.	Návšteva tohto múzea bude stáť za to.
Get rid of weeds.	Zbavte sa buriny.
The jury is not yet united.	Porota zatiaľ nie je jednotná.
It feels much better after a cup of tea.	Po šálke čaju sa cíti oveľa lepšie.
The lamp was weak, but she could see quite well.	Lampa bola slabá, ale videla dosť dobre.
Another record was broken.	Bol prekonaný ďalší rekord.
He entered the room nervously.	Nervózne vošiel do izby.
They realized they had arrested them.	Uvedomili si, že ich zatkli.
This story begins in an animal shelter.	Tento príbeh sa začína v útulku pre zvieratá.
She was the only politician at the conference.	Na konferencii bola jedinou političkou.
Make sure the salad is completely dry.	Uistite sa, že šalát je úplne suchý.
She was surrounded by eager lawyers begging for her services.	Bola obklopená nedočkavými právnikmi, prosiacimi o jej služby.
Try this program.	Vyskúšajte tento program.
The operation was performed quickly.	Operácia bola vykonaná rýchlo.
When you enter the village, you will see a signpost.	Keď vojdete do dediny, uvidíte smerovník.
A new leader has been elected.	Bol zvolený nový vodca.
He hoped his family would survive.	Dúfal, že jeho rodina prežije.
Too much money spoils the mind.	Príliš veľa peňazí kazí myseľ.
Cobalt is used in the production of stainless steel.	Kobalt sa používa pri výrobe nehrdzavejúcej ocele.
The fire jumped.	Oheň preskočil.
The villagers are proud of their singing.	Dedinčania sú na svoj spev hrdí.
The current flows strongly.	Prúd tečie silno.
You better end it fast.	Radšej to rýchlo ukončite.
They make a terrible rumble in the forest.	V lese urobia strašný rachot.
Water is scarce.	Voda je vzácna.
Items sent by air.	Položky boli odoslané letecky.
Tears filled her eyes.	Zreničky jej zaliali oči slzami.
The shopping street is also called the shopping street.	Obchodná ulica sa nazýva aj ulica obchodov.
She looked at him blankly as he spoke.	Nechápavo na neho hľadela, keď hovoril.
Someone stole her wallet.	Niekto jej ukradol peňaženku.
The incident caused a fire that destroyed the forest.	Incidentom vznikol požiar, ktorý zničil les.
Chiffon is the color of choice.	Šifón je farba voľby.
The prizes were distributed among several winners.	Odmeny boli rozdelené medzi niekoľkých výhercov.
There was a vase of yellow flowers on the mantelpiece.	Na krbovej rímse bola váza so žltými kvetmi.
I have a hard time remembering names.	Ťažko si pamätám mená.
Workers built dikes along the river.	Robotníci postavili hrádze pozdĺž rieky.
Reluctantly, he went downstairs.	Neochotne zliezol dole.
There is a wide range for vegetarians.	Pre vegetariánov je v ponuke široká ponuka.
The warehouses are filled to the last place.	Sklady sú naplnené do posledného miesta.
A gentle breeze blew through the park.	Parkom sa prehnal jemný vánok.
The nations of the world are isolated.	Národy sveta sú izolované.
There is a constant stream of tourists.	Je tu neustály prúd turistov.
However, bans are likely to be introduced in the future.	V budúcnosti však budú pravdepodobne zavedené zákazy.
Employees must wear company uniforms.	Zamestnanci musia nosiť firemné uniformy.
Experienced craftsmen are common in rural areas.	Skúsení remeselníci sú vo vidieckych oblastiach bežní.
He usually gave me a note during class.	Počas vyučovania mi zvyčajne odovzdal poznámku.
The colonial government forced them to move to another island.	Koloniálna vláda ich prinútila presťahovať sa na iný ostrov.
They provided me with detailed information.	Poskytli mi podrobné informácie.
Her eyes were clouded with sadness.	Oči mala zakalené smútkom.
Dust storms are common in this part of the world.	Prachové búrky sú v tejto časti sveta bežné.
The lovers were captivated.	Milenci boli zo seba uchvátení.
Locals say they never have plumbing problems.	Miestni tvrdia, že nikdy nemajú problémy s inštalatérstvom.
It was a great movie.	Bol to veľkolepý film.
The menu is usually planned around meat.	Jedálny lístok väčšinou plánujú okolo mäsa.
As you can see, there has been a small change.	Ako vidíte, nastala malá zmena.
He doesn't want to move abroad.	Nechce sa sťahovať do cudziny.
Finally, the water gushed into the river.	Nakoniec voda vytryskla do rieky.
The flower is endangered.	Kvet je ohrozený.
Horses and dogs were destroyed during the war.	Kone a psy boli počas vojny zničené.
At school, she learned about ancient civilizations.	V škole sa učila o starovekých civilizáciách.
These words have been carefully selected.	Tieto slová boli starostlivo vybrané.
Poor land has made agriculture a challenge.	Chudobná pôda spôsobila, že poľnohospodárstvo bolo výzvou.
Can read the balance sheet	Vie prečítať súvahu
Happiness is a state of well-being.	Šťastie je stav pohody.
We encourage teachers to help students think for themselves.	Vyzývame učiteľov, aby pomáhali žiakom myslieť sami za seba.
He made a prudent gesture.	Urobil rozvážne gesto.
The floor was wet from the hose.	Podlaha bola mokrá od hadice.
But oh, how frantic the hunt is	Ale ach, aká zbesilá je honba
The explorer examined the region's wildlife.	Prieskumník preskúmal divokú zver regiónu.
She prepared the mushrooms with love.	Hríby s láskou pripravila ona.
I barely recovered from the trip last week.	Minulý týždeň som sa sotva spamätal z cesty.
This lake is flooded with melting snow.	Toto jazero zalieva topiaci sa sneh.
She became almost obsessed with homeless people.	Začala byť takmer posadnutá ľuďmi bez domova.
This line, like most, is busy during the day.	Táto linka, ako väčšina, je počas dňa vyťažená.
He planted an apple next to the tree.	Zasadil k stromu jablko.
Slowly fill the cake with minced meat.	Koláč pomaly naplňte mletým mäsom.
She was obviously worried.	Očividne mala obavy.
The formation of clouds depends on the humidity in the atmosphere.	Vznik oblakov závisí od vlhkosti v atmosfére.
He was highly praised for his decision.	Za svoje rozhodnutie bol veľmi chválený.
The question is what can be done.	Otázka je, čo sa dá robiť.
She came to visit me.	Prišla ma navštíviť.
Insert the nail.	Vložte klinec.
The city was besieged by the enemy for three days.	Mesto bolo tri dni obliehané nepriateľom.
He allowed the workers to sleep in the dining room.	Dovolil robotníkom spať v jedálni.
The next morning he came to the meeting early.	Nasledujúce ráno prišiel na stretnutie skoro.
There was a fire across the bay.	Cez záliv bol oheň.
There are many types of tea.	Existuje veľa druhov čaju.
Language is not innate.	Jazyk nie je vrodený.
The queen received ambassadors from foreign countries.	Kráľovná prijala veľvyslancov z cudzích krajín.
The fish live in fresh water.	Ryby žijú v sladkej vode.
The sculpture is the work of a talented artist.	Socha je dielom nadaného umelca.
Find out how many pages your document contains.	Zistite, koľko strán obsahuje váš dokument.
The smell was disgusting and disgusting.	Zápach bol odporný a nechutný.
The Northern Plans are home to millions of sheep.	Severné pláne sú domovom miliónov oviec.
Fish grow fast if they get a lot of oxygen.	Ryby rastú rýchlo, ak dostávajú veľa kyslíka.
Many restaurants in the region are known for their food.	Mnohé reštaurácie v tomto regióne sú známe svojim jedlom.
Tie a string on the knot.	Na uzol priviažte šnúrku.
I should have known better.	Mal som vedieť lepšie.
The bad weather cleared up in the afternoon.	Zlé počasie sa poobede vyjasnilo.
The leaves were beautiful in the golden fall.	Listy boli krásne v zlatej jeseni.
It will rain for the next ten days.	Najbližších desať dní bude pršať.
It was trivial to find out all the facts.	Bolo triviálne zistiť všetky fakty.
Customers generally rate the service as excellent.	Zákazníci vo všeobecnosti hodnotia službu ako vynikajúcu.
Don't drive too fast through the village.	Cez dedinu nejazdite príliš rýchlo.
She finally arrived at her house.	Nakoniec dorazila do svojho domu.
A special set of circumstances and events has occurred.	Nastal zvláštny súbor okolností a udalostí.
One man was twice as heavy as the other.	Jeden muž bol dvakrát ťažší ako druhý.
what do you call it 	čo tomu hovoríš?
he asked.	spýtal sa.
Make adjustments as needed.	Vykonajte úpravy podľa potreby.
The snake bit the dog and then ran to the tree.	Had uhryzol psa a potom vybehol na strom.
The elves could not be ashamed.	Elfovia sa nemohli hanbiť.
A "chemically reactive" is a substance that becomes another substance	"Chemicky reaktívna" je látka, ktorá sa stáva inou látkou
Refreshing drink, ideal for hot days.	Osviežujúci nápoj, ideálny na horúce dni.
The ruby ​​necklace was stopped to pay the rent.	Rubínový náhrdelník bol zastavený na zaplatenie nájomného.
Remove the beef from the refrigerator.	Vyberte hovädzie mäso z chladničky.
Confirm the rule to speed up the process.	Ak chcete proces urýchliť, potvrďte pravidlo.
The dog stretched on a leash.	Pes sa napínal na vodítku.
Food is limited during the festival.	Počas festivalu je jedlo obmedzené.
Living conditions have become unbearable.	Životné podmienky sa stali neúnosnými.
He reminds that students should always take notes.	Pripomína, že žiaci by si mali vždy robiť poznámky.
Dramatic increase in demand for food.	Dramatický nárast dopytu po potravinách.
These statistics reveal details about the city's history.	Tieto štatistiky odhaľujú podrobnosti o histórii mesta.
Save money.	Šetri si peniaze.
The news deeply worried her.	Tá správa ju hlboko znepokojila.
The restaurant has several tables.	Reštaurácia má k dispozícii niekoľko stolov.
The thief gave a grateful smile.	Zlodej venoval vďačný úsmev.
He slipped quietly.	Potichu sa vyšmykol.
The court found the plaintiff innocent.	Súd uznal žalobcu nevinným.
Rice and flour are used to keep the body healthy.	Na udržanie zdravia tela sa používa ryža a múka.
Peanut butter is a popular spread in many households.	Arašidové maslo je obľúbenou nátierkou v mnohých domácnostiach.
No one remembers what happened that day.	Nikto si nepamätá, čo sa v ten deň stalo.
The cavalry was the first to arrive.	Ako prvá dorazila kavaléria.
Crop harvesting is hard work.	Zber plodín je náročná práca.
They are trying to rob people of their rights.	Snažia sa ľuďom ukrajovať z ich práv.
All students had to wash their hands before lunch.	Všetci žiaci si pred obedom museli umyť ruky.
She was getting stronger every day.	Každým dňom bola silnejšia.
After a while, however, she couldn't tell.	Po chvíli si však nedala povedať.
The farmer witnessed that amazing sight.	Farmár bol svedkom toho úžasného pohľadu.
Cut citalopram in half.	Zrežte citalopram na polovicu.
He has many clients but little free time.	Má veľa klientov, ale málo voľného času.
The older woman looked very fragile.	Staršia žena vyzerala veľmi krehko.
There was a loud quarrel between the couple.	Medzi manželmi došlo k hlasnej hádke.
More deaths were reported in men than in women.	Viac úmrtí bolo hlásených u mužov ako u žien.
The poem turned out to be a real chore.	Báseň sa ukázala ako poriadna fuška.
The bell rang merrily.	Zvonček veselo zazvonil.
The fisherman unpacked the fish and began to prepare it	Rybár vybalil rybu a začal ju pripravovať
His clothes are clean and tidy.	Jeho oblečenie je čisté a upratané.
Locals complained about their terrible living conditions.	Miestni obyvatelia sa sťažovali na ich hrozné životné podmienky.
He was wearing a silly hat.	Mal na sebe hlúpy klobúk.
The circle is barely visible.	Kruh je sotva viditeľný.
The baby clattered enthusiastically in the bathtub.	Bábätko sa nadšene čvachtalo vo vaničke.
Using new reading techniques has improved my vocabulary.	Používanie nových techník čítania zlepšilo moju slovnú zásobu.
She liked rare antiques.	Mala rada vzácne starožitnosti.
By law, every king has one.	Každý kráľ má podľa zákona jeden.
This view is foreign to my thinking.	Tento pohľad je môjmu mysleniu cudzí.
Cigarette smoking can be harmful to your health.	Fajčenie cigariet môže byť škodlivé pre vaše zdravie.
You can share a room but a shared bathroom.	Môžete zdieľať izbu, ale spoločnú kúpeľňu.
Hello, doctor.	Dobrý deň pani doktorka.
There have been many discoveries in science and technology.	Došlo tu k mnohým objavom vo vede a technike.
The cup was half empty.	Pohár bol poloprázdny.
The devil is known as the star of mischief.	Diabol je známy ako hviezda šibalstva.
Some children in the class were not paying attention.	Niektoré deti v triede nedávali pozor.
His friend's house was late in sending the bill.	Dom jeho priateľa meškal s odoslaním účtu.
The local mayor was worried.	Miestny richtár sa znepokojil.
Leave the pan on the hob.	Nechajte panvicu na varnej doske.
We eat too much, he says.	Jeme príliš veľa, hovorí.
If you jump, be sure to stop the fall.	Ak skočíte, určite prerušte pád.
An emaciated scientist was walking around the room when his brain was bleeding.	Vychudnutý vedec prechádzal po miestnosti, keď mu krvácal mozog.
Is it a little weird?	Je to trochu zvláštne?
The cavalry attacked the enemy with drawn swords.	Jazdectvo vyrazilo na nepriateľa s vytasenými mečmi.
That window is age yellow.	To okno je vekom žlté.
You spat on the ground.	Napľul si na zem.
Lack of rain caused a devastating famine.	Nedostatok dažďa spôsobil zničujúci hladomor.
He found his wallet on the train.	Peňaženku našiel vo vlaku.
Tests are very often tested in crowded school halls.	Testy sa veľmi často skúšajú v preplnených školských halách.
They decided to do without the rain.	Rozhodli sa, že sa zaobídu bez dažďa.
She paused.	Odmlčala sa.
Most sightseeing spots are only accessible on foot.	Väčšina vyhliadkových miest je dostupná len pešo.
She jumped up excitedly.	Nadšene vyskočila.
The council was lenient about the delays.	Zastupiteľstvo bolo zhovievavé, pokiaľ ide o meškanie prác.
The neighborhood was full of laughter and fuss.	Okolie bolo plné smiechu a vravy.
The image received mixed reviews.	Obraz získal zmiešané recenzie.
The stock fell to the floor.	Akcie klesli na podlahu.
She gasped in surprise.	Zalapala po dychu prekvapením.
Many women work away from home.	Veľa žien pracuje mimo domova.
She looked at the boy sitting in front of her.	Pozrela na chlapca sediaceho pred ňou.
The indications are positive.	Indikácie sú pozitívne.
Electricity is widely used in this region.	Elektrická energia je v tomto regióne široko využívaná.
They began searching for the shot down pilot.	Začali pátrať po zostrelenom pilotovi.
As the saying goes, beauty is only in the depths of the skin.	Ako sa hovorí, krása je len v hĺbke kože.
Provided climate statistics.	Poskytol klimatické štatistiky.
All members of the animal kingdom need food.	Všetci členovia živočíšnej ríše potrebujú jedlo.
And so the king built a beautiful palace for his daughter.	A tak kráľ postavil pre svoju dcéru krásny palác.
But he hardly spoke.	Ale takmer neprehovoril.
They are made of mud.	Sú vyrobené z blata.
The calculator has a total of seven buttons.	Kalkulačka má celkovo sedem tlačidiel.
The prison was locked.	Väznica bola zamknutá.
Many people ask if it will ever rain.	Veľa ľudí sa pýta, či bude niekedy pršať.
The sun rising over the bay shone brightly in gold.	Slnko vychádzajúce nad zálivom svietilo oslnivo zlatom.
The eggs were laid in a pantry.	Vajcia boli uložené v špajzi.
The bridge collapsed as someone crossed the truck.	Most sa zrútil, keď po ňom niekto prešiel kamiónom.
He tries to make a good impression.	Snaží sa urobiť dobrý dojem.
His story interrupted the police's entry.	Jeho príbeh prerušil vstup policajta.
Pollution dropped significantly yesterday.	Včera sa výrazne znížilo znečistenie.
He hid the treasure in a tomato garden.	Poklad ukryl v paradajkovej záhrade.
The wings fluttered.	Krídla energicky mávli.
The organizers declared a state of emergency.	Organizátori vyhlásili výnimočný stav.
The blank side seemed endless.	Prázdna strana sa zdala nekonečná.
The animals have long since stopped migrating.	Zvieratá už dávno prestali migrovať.
They often argued.	Často sa hádali.
These marine animals live in the depths of the ocean.	Tieto morské živočíchy žijú v hlbinách oceánu.
I will do so at my own risk.	Urobím tak na vlastnú zodpovednosť.
Some companies have refused to comply.	Niektoré podniky to odmietli splniť.
Oil is an important source of energy.	Ropa je dôležitým zdrojom energie.
The plant bore a lot of fruit.	Rastlina prinášala veľa ovocia.
After a serious illness, his health failed.	Po ťažkej chorobe sa mu podlomilo zdravie.
Most families prefer cash.	Väčšina rodín uprednostňuje hotovosť.
She did her best not to cry.	Robila všetko preto, aby neplakala.
Many bicycles were damaged in the storm.	Pri búrke bolo poškodených veľa bicyklov.
He shook his hand.	Potriasol rukou.
He ate in silence.	Jedol v tichosti.
It is considered a health hazard.	Považuje sa za ohrozenie zdravia.
Instinctively, her hand flew to her neck.	Inštinktívne jej ruka vyletela na krk.
The ecological footprint is a measure of human impact on	Ekologická stopa je miera vplyvu človeka na
We must not spend money.	Nesmieme míňať peniaze.
Many people died during the plague.	Mnoho ľudí zomrelo počas vypuknutia moru.
It's right behind that house.	Je to hneď za tým domom.
So a more productive way would be to travel east.	Takže produktívnejšou cestou by bolo cestovať na východ.
To increase their harvest, they plant lanterns in the spring.	Aby zvýšili svoju úrodu, na jar sadia lucernu.
Don't go rob the bank.	Nechoďte vykradnúť banku.
He intends to stay with us all weekend.	Má v úmysle zostať s nami celý víkend.
The journey was long.	Cesta bola dlhá.
We are still on the road these days.	V dnešnej dobe sme stále na cestách.
Who fathered whom?	Kto koho splodil?
The star shone brightly.	Hviezda jasne žiarila.
The singer had an excellent voice and a strong speech.	Spevák mal vynikajúci hlas a silný prejav.
The frightened men crossed the bush.	Vystrašení muži prešli cez krík.
A baby is born on a bitter winter night.	V trpkú zimnú noc sa narodí dieťa.
This file has four pages.	Tento súbor má štyri strany.
The return to the offices went without applause.	Návrat do kancelárií prebehol bez potlesku.
Put the kettle to soak.	Položte kanvicu na namočenie.
She poured herself a cup of tea.	Naliala si šálku čaju.
A fast car collided with a truck.	Rýchly automobil sa zrazil s kamiónom.
If you eat too many beans, you get gas.	Ak budete jesť príliš veľa fazule, dostanete plyn.
Farmers will be happier if they get more rain.	Farmári budú šťastnejší, ak dostanú viac dažďa.
The nurse discussed yesterday's visit with a consultant.	Sestra diskutovala o včerajšej návšteve s konzultantkou.
I'm making plans for the distant future.	Vymýšľam plány do ďalekej budúcnosti.
The scene is shrouded in fog.	Scéna je zahalená v hmle.
Tell me what you wanted to eat?	Povedz mi, čo si chcel jesť?
The summer heat killed most of the roses.	Letné horúčavy zabili väčšinu ruží.
It was covered with red and gold leaves.	Bola pokrytá červenými a zlatými listami.
This experiment tested the wisdom of the crowds.	Tento experiment otestoval múdrosť davov.
The animation is smooth.	Animácia je plynulá.
Eat to survive.	Jedzte, aby ste prežili.
Swim a little and then dive.	Trochu si odplávajte a potom sa ponorte.
We hung out over lunch.	Cez obed sme sa motali.
For many of us, it was too sudden.	Pre mnohých z nás to bolo príliš náhle.
Put soap and hot water in the sink.	Do umývadla dajte mydlo a horúcu vodu.
We must stop trying to suppress the truth.	Musíme sa prestať snažiť potláčať pravdu.
This development would have a major impact.	Tento vývoj by mal veľký vplyv.
A new species of ant has recently been discovered.	Nedávno bol objavený nový druh mravca.
An ancient legend tells of several wizards.	Staroveká legenda hovorí o niekoľkých čarodejníkoch.
Decrease the brightness of this image.	Znížte jas tohto obrázka.
Ice cream melts very quickly when hot.	Zmrzlina sa topí veľmi rýchlo, keď je horúca.
Some soldiers were disciplined.	Niektorí vojaci boli disciplinovaní.
She fell to pieces when she heard the bad news.	Rozpadla sa na kusy, keď sa dozvedela zlú správu.
It didn't work for anyone.	Nikomu to neprospelo.
He is quite eccentric and writes strange books.	Je dosť výstredný a píše zvláštne knihy.
The casino is under pressure to improve its games.	Kasíno je pod tlakom, aby zlepšilo svoje hry.
He was eventually captured and imprisoned.	Nakoniec bol zajatý a uväznený.
The punishment is severe.	Trest je prísny.
Kids read novels for fun.	Deti čítajú romány pre zábavu.
A government spokesman declined to comment.	Hovorca vlády to odmietol komentovať.
Children were playing in this park.	V tomto parku sa hrali deti.
I admire her loyalty to society.	Obdivujem jej lojalitu k spoločnosti.
She noticed what had happened.	Všimla si, čo sa stalo.
The government has introduced a recycling scheme.	Vláda zaviedla recyklačnú schému.
Hacking a trout on a fly rod requires skill.	Zaseknutie pstruha na muškársky prút si vyžaduje zručnosť.
A series of false clues has confused the police.	Séria falošných stôp nechala políciu zmiasť.
Some of our neighbors are complaining about the noise.	Niektorí naši susedia sa sťažujú na hluk.
He bought three bottles of beer.	Kúpil tri fľaše piva.
Japan's prosperous economy is built on silk.	Japonská prosperujúca ekonomika je postavená na hodvábe.
We need legislation to protect children.	Potrebujeme legislatívu na ochranu detí.
The sea was covered by the coast, glistening in the morning sun.	More pokrývalo pobrežie, trblietajúce sa v rannom slnku.
They came to this country to find a home.	Prišli do tejto krajiny nájsť domov.
Then he fell into a deep sleep.	Potom upadol do hlbokého spánku.
Therefore, everything happened naturally.	Všetko sa preto udialo prirodzene.
The people were restless.	Ľudia boli nepokojní.
When they were done, the seeds were thrown away.	Keď boli hotové, semená vyhodili.
She insisted that I leave immediately.	Trvala na tom, aby som okamžite odišiel.
Our cities are expanding rapidly.	Naše mestá sa rýchlo rozširujú.
A fox jumped on the road.	Na cestu vyskočila líška.
It is true that only man knows that he is alive.	Je pravda, že len človek vie, že žije.
A hybrid car is expected.	Očakáva sa hybridné auto.
Product placement is common in advertising.	Product placement je v reklamách bežný.
The boy and the girl waved excitedly.	Chlapec a dievča vzrušene mávali.
The rope was cut with excellent precision.	Lano bolo rezané s vynikajúcou presnosťou.
He held out his hands and began to sing.	Natiahol ruky a začal spievať.
The professor studies the mechanics of brain function.	Profesor študuje mechaniku fungovania mozgu.
This restaurant offers truly delicious cuisine.	Táto reštaurácia ponúka skutočne lahodnú kuchyňu.
This is often a problem in landfills.	Na sanitárnych skládkach je to často problém.
The construction of the new hospital is over today.	Výstavba novej nemocnice dnes skončila.
Some ancient ruins have been discovered in these parts.	V týchto častiach boli objavené niektoré staroveké ruiny.
Those in power were becoming more arrogant and ruthless.	Tí, ktorí boli pri moci, boli stále arogantnejší a bezohľadnejší.
The tattered flag fluttered silently in the wet breeze.	Otrhaná vlajka sa ticho trepotala vo vlhkom vánku.
There were many injustices committed during colonial times.	Nespravodlivosti páchané počas koloniálnych čias bolo veľa.
Fireworks lit up the night sky.	Nočnú oblohu rozžiaril ohňostroj.
Farmers collect lantern like hay.	Poľnohospodári zbierajú lucernu ako seno.
He looked at the passing cars.	Pozrel sa na okoloidúce autá.
The employment agency saved the situation.	Pracovná agentúra zachránila situáciu.
He claimed more forcefully than usual.	Tvrdil ráznejšie ako zvyčajne.
Meetings should be without me.	Stretnutia by mali bezo mňa.
Sometimes people have trouble counting.	Niekedy majú ľudia problém v duchu počítať.
Her children were very upset by her death.	Deti jej smrť veľmi rozrušila.
Salt water ensures their longevity.	Slaná voda zabezpečuje ich dlhú životnosť.
They can usually be sealed in an airtight container.	Zvyčajne môžu byť uzavreté vo vzduchotesnej nádobe.
The coat is curled.	Srsť je stočená.
And so the wise old woman counted three coins.	A tak múdra starenka odpočítala tri mince.
The water was lukewarm but satisfying.	Voda bola vlažná, ale uspokojujúca.
The moody weather continued the following week.	Náladové počasie pokračovalo aj v nasledujúcom týždni.
Financial experts do not recommend such a step.	Finanční experti neodporúčajú takýto krok.
The water becomes less dense as it heats up.	Voda sa zohrievaním stáva menej hustá.
His health began to deteriorate and he died.	Jeho zdravie sa začalo zhoršovať a zomrel.
You can drive here quite safely.	Jazdiť sa tu dá celkom bezpečne.
Nobody argued with me.	Nikto sa so mnou nehádal.
Such an attitude is immoral.	Takýto postoj je nemorálny.
She was an illiterate, poor farmer.	Bola to negramotná, chudobná roľníčka.
The supermarket is full of groceries.	Supermarket je preplnený potravinami.
The prognosis is not good.	Prognóza nie je dobrá.
The rich are obliged to pay taxes.	Bohatí sú povinní platiť dane.
Wild animals threatened human life.	Divoké zvieratá ohrozovali ľudský život.
A horse is, of course, a horse.	Kôň je samozrejme kôň.
The school is located at the top of the hill.	Škola sa nachádza na vrchole kopca.
The device fits in my hand.	Zariadenie mi padne do ruky.
The room is quiet and warm.	Izba je tichá a teplá.
Trying to convey your message can sometimes seem overwhelming.	Snaha odovzdať svoje posolstvo sa niekedy môže zdať zdrvujúca.
The sheer size of the talent is staggering here.	Obrovská veľkosť talentu je tu ohromujúca.
There was a fight of will.	Nastal boj vôle.
A legend was created about its origin.	O jeho pôvode vznikla legenda.
She was wearing a red sweater and jeans.	Mala na sebe červený sveter a džínsy.
I hate you!	Nenávidím ťa!
Erosion has weakened the foundations of many buildings.	Erózia oslabila základy mnohých budov.
For example, buy a combined padlock.	Kúpte si napríklad kombinovaný visiaci zámok.
This door protects the lock.	Tieto dvere chráni zámok.
A bird sings in the winter forest.	V zimnom lese spieva vták.
Level the logs on the board.	Polená vyrovnajte na dosku.
The moon was obscured by twisted clouds.	Mesiac zakryli pokrútené mraky.
The rain was falling furiously.	Dážď padal zúrivo dole.
The inspector studied the autopsy report.	Inšpektor si preštudoval pitevnú správu.
The rich man could not resist the urge	Boháč neodolal nutkaniu
He died in a plane crash.	Zomrel pri leteckom nešťastí.
Some roses were full of sweet scent.	Niektoré ruže boli plné sladkej vône.
You let the mustache grow.	Nechal si narásť fúzy.
He pointed out several reservations about his work.	Poukázal na viaceré výhrady týkajúce sa jeho práce.
The problem of pollution is getting worse.	Problém znečistenia sa zhoršuje.
Seriously, how funny!	Vážne, aké smiešne!
A wide range of dishes is available.	K dispozícii je široká škála jedál.
Creative writing is often taught in schools.	V školách sa často vyučuje tvorivé písanie.
The commitment to combat climate change is clear.	Záväzok bojovať proti klimatickým zmenám je jasný.
This seems to be the real story.	Zdá sa, že toto je skutočný príbeh.
Its very weight makes it difficult to move.	Jeho samotná hmotnosť sťažuje pohyb.
Children know how to fly like birds.	Deti vedia lietať ako vtáky.
This spring, the harvest will be rich.	Túto jar bude úroda bohatá.
Take a nap in the morning and afternoon.	Zdriemnite si ráno a popoludní.
She was completely immersed in her work.	Bola úplne ponorená do svojej práce.
People dream of starting their own business.	Ľudia snívajú o začatí vlastného podnikania.
He looked into her eyes and she smiled.	Pozrel sa jej do očí a ona sa usmiala.
People's eating habits are changing fast.	Stravovacie návyky ľudí sa rýchlo menia.
However, they often work in teams.	Často však pracujú v tímoch.
He adopted brave behavior.	Osvojil si odvážne správanie.
This house is large and comfortable.	Tento dom je veľký a pohodlný.
In a spirit of cooperation, they offered help.	V duchu spolupráce ponúkli pomoc.
Did you meet our new neighbors?	Spoznali ste našich nových susedov?
The look in his eyes was cold.	Pohľad v jeho očiach bol chladný.
They were asked to keep an open mind.	Boli požiadaní, aby si zachovali otvorenú myseľ.
They brought a big truck.	Priviezli veľké nákladné auto.
Urbanization is common in some parts of the world.	Urbanizácia je bežná v niektorých oblastiach sveta.
She took me to a new cafe.	Vzala ma do novej kaviarne.
A cloud swept lazily across the dark morning sky.	Po tmavej rannej oblohe sa lenivo prehnal oblak.
Selection of functions.	Výber funkcií.
It is not particularly easy to get an extension.	Nie je obzvlášť ľahké získať rozšírenie.
The ship is due to leave tomorrow.	Loď má vyplávať zajtra.
Sarcasm is part of many human languages.	Sarkazmus je súčasťou mnohých ľudských jazykov.
The ship casts a shadow on the water.	Loď vrhá tieň na vodu.
They waited patiently to lean against the tree.	Trpezlivo čakali opretí o strom.
One language, one religion.	Jeden jazyk, jedno náboženstvo.
A small fly buzzed around his head.	Okolo hlavy mu bzučala malá mucha.
Incorrect labeling of this post will avoid possible confusion.	Nesprávnym označením tohto príspevku sa vyhnete možným nejasnostiam.
The soldier died at the front.	Vojak zomrel na fronte.
Few people live here all year round.	Celoročne tu žije málo ľudí.
The building was demolished.	Budova bola zbúraná.
The air strike killed a lot of people this week.	Letecký útok tento týždeň zabil veľa ľudí.
In extreme heat, it decomposes faster.	V extrémnych horúčavách dochádza k rýchlejšiemu rozkladu.
An unusual number of animals were killed.	Bolo zabitých nezvyčajné množstvo zvierat.
This is not true before you protest.	Skôr ako budete protestovať, nie je to pravda.
The pool was deep and cold.	Bazén bol hlboký a studený.
He emphasized that affordable medical care was vital.	Zdôraznil, že dostupná lekárska starostlivosť je životne dôležitá.
Our friend is away on vacation.	Náš priateľ je preč na prázdninách.
He wrote openly about his experiences.	Otvorene písal o svojich skúsenostiach.
More women than men go to college.	Na vysokú školu chodí viac žien ako mužov.
You read the text, didn't you?	Čítal si ten text, však?
He had the lead at the beginning of the match.	Na začiatku zápasu mal vedenie.
He announced that everyone was present.	Oznámil, že všetci boli prítomní.
The king demanded additional taxes.	Kráľ požadoval dodatočné dane.
However, some rivers remain clean.	Niektoré rieky však zostávajú čisté.
They require strong knees.	Vyžadujú silné kolená.
This breed of dog has a smooth, short coat.	Toto plemeno psa má hladkú, krátku srsť.
The hot-sweet taste is often found in pastries.	Horkosladkú chuť často nájdeme v pečive.
A hard breeze blew across the lake.	Cez jazero sa prehnal tuhý vánok.
Put the fruit in the food processor.	Vložte ovocie do kuchynského robota.
I'm studying engineering at college.	Študujem na vysokej škole inžinierstvo.
Trade union membership is declining.	Členstvo v odboroch klesá.
All tomatoes are red.	Všetky paradajky sú červené.
We'll meet in the boardroom.	Stretneme sa v zasadacej miestnosti.
After the tooth decay was removed, the pain disappeared.	Po odstránení zubného kazu bolesť zmizla.
Only thirty people attend the weekly Mass.	Týždennú omšu navštevuje len tridsať ľudí.
Rojas could not complete the sentence.	Rojas nedokázala dokončiť vetu.
Then she straightened up and bowed.	Potom sa vzpriamila a uklonila sa.
On the beach, children built sand castles.	Na pláži si deti stavali hrady z piesku.
The amount of soil erosion has dropped dramatically.	Množstvo pôdnej erózie dramaticky kleslo.
This dress is too short.	Tieto šaty sú príliš krátke.
Police use gas to control crowds.	Policajné sily používajú plyn na kontrolu davov.
The company has sold its main sales division.	Spoločnosť predala svoju hlavnú obchodnú divíziu.
High fever often indicates a serious illness.	Vysoká horúčka často naznačuje vážne ochorenie.
The mechanic checked the assignment.	Mechanik skontroloval zadanie.
The explorer disappeared into the shadows.	Prieskumník sa vytratil do tieňa.
The blacksmith workshop is a metalworking workshop.	Kováčska dielňa je kovoobrábacia dielňa.
Locals love this beach.	Miestni obyvatelia milujú túto pláž.
Gemstone is a valuable mineral.	Drahokam je cenný minerál.
Patients undergo an extensive series of tests	Pacienti prechádzajú rozsiahlou sériou testov
A dog that recently gave birth to puppies.	Pes, ktorý nedávno priviedol na svet šteniatka.
A crab can melt its shell.	Krab môže roztopiť svoju škrupinu.
He stood at the table and smiled.	Stál za stolom a usmieval sa.
This student received the highest grade in the class.	Tento žiak získal najvyššiu známku v triede.
He assured us of his absolute loyalty.	Uistil nás o svojej absolútnej lojalite.
The story tells of a young man and a maid.	Príbeh rozpráva o mladom mužovi a slúžke.
Old people have never been given such a luxury.	Starí ľudia nikdy nedostali taký luxus.
Ancient civilizations migrated here by boat.	Staroveké civilizácie sem migrovali loďou.
He retired after retirement.	Po odchode do dôchodku sa zamestnal.
The scientific evidence is overwhelming.	Vedecké dôkazy sú ohromujúce.
Man, woman, child.	Muž, žena, dieťa.
The road crosses the desert.	Cesta sa pretína púšťou.
Some experts believe that climate change is taking place.	Niektorí odborníci sa domnievajú, že klimatické zmeny prebiehajú.
Some insects breed in dark forests.	Niektorý hmyz sa množí v tmavých lesoch.
The ball bounced back into the net.	Lopta sa odrazila späť do siete.
The club is known for its climbing wall.	Klub je známy svojou lezeckou stenou.
Researchers say climate change is affecting compliance.	Vedci tvrdia, že zmena klímy ovplyvňuje dodržiavanie predpisov.
This arid region takes up a lot of water.	Tento suchý región zaberá veľké množstvo vody.
He plays chess well.	Dobre hrá šach.
Some leaders are so corrupt that they cannot be trusted.	Niektorí lídri sú tak skorumpovaní, že sa im nedá veriť.
Sausage cooked in fat.	Klobása uvarená v tuku.
His world soon collided with many brick walls.	Jeho svet sa čoskoro zrazil s mnohými tehlovými múrmi.
He was wearing a red shawl.	Mal na sebe červený šál.
I watched him for hours.	Sledoval som ho celé hodiny.
A monthly salary is not enough to survive	Mesačný plat nestačí na prežitie
He was in charge of production.	Mal na starosti produkciu.
He doesn't understand any of it.	Nič z toho nechápe.
He walked down the hall.	Kráčal chodbou.
These animals use branches to rest.	Tieto zvieratá používajú konáre na odpočinok.
To express something abstract, use a metaphor.	Ak chcete vyjadriť niečo abstraktné, použite metaforu.
They weren't sure of her motives.	Neboli si istí jej motívmi.
The best time to visit was during the day.	Najlepší čas na návštevu bol počas dňa.
The repairmen arrived immediately at eight in the morning.	Opravári prišli okamžite o ôsmej ráno.
I kept my mouth shut for a long time.	Držal som jazyk za zubami dosť dlho.
The sciatic nerve sends the roots down from the lumbar region.	Sedací nerv posiela korienky smerom nadol z bedrovej oblasti.
The red umbrella holds high.	Červený dáždnik drží vysoko.
You have to accept the fact that you are a communist.	Musíte prijať fakt, že ste komunista.
I'll never forget you!	Nikdy na teba nezabudnem!
His mother urged him to go to work.	Matka ho vyzvala, aby sa dal do práce.
Nowadays, it is trendy to eat healthily.	V dnešnej dobe je trendy zdravo sa stravovať.
Last year's performance was quite good.	Minuloročný výkon bol celkom dobrý.
The clock on the wall ticked, loudly.	Hodiny na stene tikali, hlasno.
So it was the following year.	Tak tomu bolo aj nasledujúci rok.
A service fee will be added to your account.	K vášmu účtu bude pripočítaný servisný poplatok.
The race is over soon.	Preteky sa čoskoro skončili.
Higher education is growing rapidly.	Vysoké školstvo rýchlo rastie.
Evidence of these news sites with their names.	Dôkaz o týchto spravodajských stránkach s ich menami.
The talented writer traveled to the northern states.	Talentovaná spisovateľka cestovala po severných štátoch.
Cats hunt on the plains.	Na pláňach lovia mačky.
They were lucky to escape injury.	Mali to šťastie, že unikli zraneniu.
Most attacks occur at night.	Väčšina útokov sa vyskytuje v noci.
Monday is the first day of the week.	Pondelok je prvý deň v týždni.
You can't trust everyone you meet.	Nemôžete veriť každému, koho stretnete.
This park is closed to the public.	Tento park je pre verejnosť uzavretý.
She is always so disorganized.	Vždy je taká dezorganizovaná.
They accused politicians of electoral fraud.	Politika obvinili z volebného podvodu.
He jumped on his friend.	Skočil na svojho priateľa.
They divorced the same year.	V tom istom roku sa rozviedli.
The planned economy has yielded many good ideas.	Plánované hospodárstvo prinieslo veľa dobrých nápadov.
High on the list of favorite chickens is paprika.	Vysoko na zozname obľúbených kurčiat je paprika.
The city contained large concrete buildings.	Mesto obsahovalo veľké budovy z betónu.
The living room was decorated with religious icons.	Obývacia izba bola vyzdobená náboženskými ikonami.
The force was thrown into chaos.	Sila bola uvrhnutá do chaosu.
Sentences that begin with the same word.	Vety, ktoré začínajú vetu tým istým slovom.
The dotdash sentence began with.	Dotdash veta začínala na.
Such properties must be paid immediately.	Takéto nehnuteľnosti musia byť vyplatené okamžite.
Most houses have a small plot of land around them.	Väčšina domov má okolo seba malý pozemok.
In the end, the couple likes from an old soldier.	Na záver pár rád od starého vojaka.
The man picked up the photo.	Muž zdvihol fotografiu.
The wall collapsed, causing great destruction.	Stena sa zrútila a spôsobila veľkú skazu.
The image below represents a node.	Obrázok nižšie predstavuje uzol.
The flu epidemic has ravaged the world.	Chrípková epidémia spustošila svet.
Save for the next dose.	Uschovajte pre ďalšiu dávku.
He claims it was the first scientific discovery.	Tvrdí, že to bol prvý vedecký objav.
He built a tree house.	Dal postaviť domček na strome.
He was always a little weird.	Vždy bol trochu zvláštny.
Therefore, write sentences together.	Preto píšte vety spolu.
The fish is very tasty.	Ryba je veľmi chutná.
Moisture left his skin pale.	Vlhkosť zanechala jeho pokožku bledú.
Each large river offers remarkable natural beauty.	Každá veľká rieka ponúka pozoruhodné prírodné krásy.
The president recently announced plans to protect endangered species.	Prezident nedávno oznámil plány na ochranu ohrozených druhov.
Nigerians often supported opposition parties.	Nigérijčania často podporovali opozičné strany.
Text is not a book.	Text nie je kniha.
It was a massacre.	Bol to masaker.
He managed to repel the attackers.	Útočníkov sa mu podarilo odraziť.
Fragments of porcelain have been found here in large quantities.	Vo veľkom množstve sa tu našli úlomky porcelánu.
Organic food does not contain any genetically modified organisms.	Biopotraviny neobsahujú žiadne geneticky modifikované organizmy.
Put these receipts in the box.	Vložte tieto účtenky do krabice.
Women were forced to paint their nails.	Ženy boli nútené maľovať si nechty.
I saturated the letter with ink.	List som nasýtil atramentom.
The man had his hands tied behind his back.	Muž mal zviazané ruky za chrbtom.
The businessman hurried after our bald friend.	Obchodník sa ponáhľal za naším holohlavým priateľom.
He lost three stones in the scales.	Na váhe stratil tri kamene.
Governments have long struggled to control traffic lights.	Vlády už dlho bojujú s riadením semaforov.
Her skin was pale, her eyes full of pain.	Pokožku mala bledú, oči plné bolesti.
She was released from the hospital.	Bola prepustená z nemocnice.
The full moon shone brightly in the sky.	Na oblohe jasne svietil mesiac v splne.
The digital revolution has changed the world.	Digitálna revolúcia zmenila svet.
He will never break his promises.	Nikdy neporuší svoje sľuby.
Water is the basis of life.	Voda je základom života.
He hurried to the train station and waved goodbye.	Ponáhľal sa na železničnú stanicu a mával na rozlúčku.
She visited many healers.	Navštívila mnohých liečiteľov.
When a woman gives birth, she must see a doctor.	Keď žena porodí, musí navštíviť lekára.
It hinders my development as an artist.	Brzdí to môj rozvoj ako umelca.
It is important to succeed in this industry.	V tomto odvetví je dôležité uspieť.
This saga is being retold all over the world.	Táto sága je prerozprávaná po celom svete.
The weather is getting worse every year.	Počasie sa každým rokom zhoršuje.
It continues to improve infrastructure.	Pokračuje v zlepšovaní infraštruktúry.
The city was in turmoil.	Mesto búrilo životom.
There was unrest in the cities.	V mestách došlo k nepokojom.
Many people now pay their bills with credit cards.	V súčasnosti veľa ľudí platí svoje účty kreditnými kartami.
First we have to prepare the bean sauce.	Najprv si musíme pripraviť fazuľovú omáčku.
When his job is done, he will die.	Keď je jeho práca hotová, zomrie.
He won't come.	Nepríde.
The manager is ruthless but fair.	Manažér je nemilosrdný, ale spravodlivý.
At seven o'clock there is a secretary in the office.	O siedmej je sekretárka v kancelárii.
I'm sorry things turned out this way.	Je mi ľúto, že sa veci vyvinuli takto.
Some buildings still rot today.	Niektoré budovy tlejú dodnes.
The Matriarch commanded, and the servants obeyed.	Matriarcha rozkázal a sluhovia poslúchli.
Corruption in the public sector is a serious problem.	Korupcia vo verejnom sektore je vážny problém.
Baker.	Pekár.
He won't let you touch him.	Nedovolí, aby ste sa ho dotkli.
What has changed in our economy lately?	Čo sa v poslednej dobe zmenilo v našej ekonomike?
Use a lemon and salt peel to loosen the pores.	Na uvoľnenie pórov použite peeling s citrónom a soľou.
Some farmers have become rich, others have gone bankrupt.	Niektorí farmári zbohatli, iní skrachovali.
Dominoes fall one after the other.	Domino padá jedno za druhým.
The weather here is notoriously unreliable.	Počasie je tu notoricky nespoľahlivé.
Many women ask if men really understand.	Mnoho žien sa pýta, či muži skutočne rozumejú.
Here are some frequently asked questions.	Tu je niekoľko často kladených otázok.
Brown belts should be stylish.	Hnedé opasky by mali byť štýlové.
Some operations take several hours.	Niektoré operácie trvajú niekoľko hodín.
The Titanic sank beneath the waves after hitting a glacier.	Titanic klesol pod vlnami po náraze na ľadovec.
He shouted at the waitress.	Zakričal na čašníčku.
This man is a genius.	Tento muž je génius.
The helicopter leaves complained loudly.	Listy vrtuľníka sa hlasno sťažovali.
Trains are their fastest mode of transportation.	Vlaky sú ich najrýchlejším spôsobom dopravy.
Countries build factories and create jobs.	Krajiny stavajú továrne a vytvárajú pracovné miesta.
She led the horse to the water trough.	Priviedla koňa k vodnému žľabu.
See maps on the way to the main entrance.	Pozrite si mapy na ceste k hlavnému vchodu.
Carefully select what you want to use and discard the rest.	Starostlivo vyberte, čo chcete použiť, a zvyšok zlikvidujte.
The man has almost no sense of style.	Ten človek nemá takmer žiadny zmysel pre štýl.
Don't forget to take your passport.	Nezabudnite si vziať pas.
They attributed defective memory to stress.	Defektnú pamäť pripisovali stresu.
The waterfall spilled over the edge of the abyss.	Vodopád sa rozlial cez okraj priepasti.
Mark the clock, please.	Označte hodiny, prosím.
Never underestimate their power, comrade.	Nikdy nepodceňuj ich silu, súdruh.
The share has been steadily declining over the next month.	Podiel počas nasledujúceho mesiaca neustále klesal.
We stopped talking.	Prestali sme sa rozprávať.
Federal forces as well as militias fought the rebels.	Proti rebelom bojovali federálne sily, ako aj milície.
Experts fear that climate change will bring droughts and famines.	Odborníci sa obávajú, že klimatické zmeny prinesú suchá a hladomory.
He started a new diet.	Začal s novou diétou.
Our life is dull, boring and gray.	Náš život je fádny, nudný a šedý.
The walls were old and crumbling.	Steny boli staré a rozpadávajúce sa.
The insurgents are gaining ground.	Povstalci získavajú pôdu pod nohami.
Some water spilled on the floor.	Trochu vody sa rozlialo na podlahu.
It is time for the politician to justify his decision.	Nastal čas, aby politik svoje rozhodnutie zdôvodnil.
The prince realized he was helpless.	Princ si uvedomil, že je bezmocný.
There was a strong blow.	Ozvala sa silná rana.
There are hundreds of languages ​​in the world.	Na svete sú stovky jazykov.
Security concerns are evident.	Obavy o bezpečnosť sú evidentné.
The furniture needs to be unpacked.	Nábytok je potrebné vybaliť.
There is a footpath around the lakes next to the falling waterfall.	Okolo jazier vedie chodník popri padajúcom vodopáde.
Press the shrimp gently.	Krevety jemne stlačte.
The flag was hoisted for the first time.	Vlajka bola vztýčená prvýkrát.
The crow pecked for refreshments.	Vrana klovala do občerstvenia.
Police closed the area.	Polícia oblasť uzavrela.
Definitely worth a look.	Určite to stojí za preskúmanie.
Women in this society are subject to contempt.	Ženy v tejto spoločnosti sú predmetom pohŕdania.
The steel bridge was torn down.	Oceľový most bol strhnutý.
The city lacked hotel accommodation.	Mesto malo nedostatok ubytovania v hoteli.
The mother stroked her daughter's hair.	Matka hladila dcérku po vlasoch.
He growled, waved, and left.	Zavrčal, mávol rukou a odišiel.
This was followed by a long discussion on environmental issues.	Nasledovala dlhá diskusia o ekologických otázkach.
Please do not make sounds.	Prosím, nevydávajte zvuky.
The group has spread around the world.	Skupina sa rozšírila po celom svete.
She shed a few tears for the old man.	Pre starého muža vyronila pár sĺz.
I already bought it.	Už som si ho kúpil.
But something made me move on.	Niečo ma však prinútilo ísť ďalej.
The large musk deer has distinctive short horns.	Veľký pižmový jeleň má výrazné krátke rohy.
Your father must be very proud of you!	Tvoj otec musí byť na teba veľmi hrdý!
All chairs were occupied.	Všetky stoličky boli obsadené.
She wrapped the scarf around her shoulders.	Omotala si šál okolo pliec.
He balanced the books carefully.	Knihy starostlivo vyvážil.
The chicken was tender.	Kurča bolo jemné.
I'm really hungry.	Som naozaj hladný.
The preacher wore a colorful robe.	Kazateľ mal oblečené pestrofarebné rúcho.
She pulled her hand over her cheek and sighed deeply.	Stiahla si ruku po tvári a zhlboka si povzdychla.
Symbol of resilience and hope.	Symbol odolnosti a nádeje.
There is extensive debate about the importance of history in education.	O význame histórie vo vzdelávaní sa vedú rozsiahle diskusie.
They enjoyed their stay in the city.	Pobyt v meste si užili.
The lake is crystal blue.	Jazero je krištáľovo modré.
The city lies at the foot of the volcano.	Mesto leží na úpätí sopky.
Exercise is important for maintaining good health.	Cvičenie je dôležité pre udržanie dobrého zdravia.
This is the path we take in life.	Toto je cesta, ktorou kráčame v živote.
Accounting is one of the most important disciplines.	Účtovníctvo je jednou z najdôležitejších disciplín.
Be careful not to spill the sugar.	Dávajte pozor, aby ste nevysypali cukor.
Combine the diverse activities of governmental and civic organizations.	Spojte rôznorodé aktivity vládnych a občianskych organizácií.
There was only one highway through the city.	Cez mesto viedla jediná diaľnica.
This dish is often served at room temperature.	Toto jedlo sa často podáva pri izbovej teplote.
That was the price he was willing to pay.	To bola cena, ktorú bol ochotný zaplatiť.
Passengers went to work on foot.	Cestujúci chodili do práce pešo.
Use scissors to cut a piece of paper into two parts.	Pomocou nožníc rozrežte kus papiera na dve časti.
can not you see?	nevidíš?
The road is icy.	Cesta je zľadovatená.
Children are getting taller these days.	Deti sú v dnešnej dobe stále vyššie.
Perform routine inspections on ships.	Vykonávať bežné inšpekcie na lodiach.
She helped set up a pigsty.	Pomohla založiť prasací chliev.
This project will use computers to analyze financial data.	Tento projekt bude využívať počítače na analýzu finančných údajov.
Always pay attention to the novels of new writers.	Vždy si dávajte pozor na romány nových spisovateľov.
I managed to load the dishwasher.	Podarilo sa mi naložiť umývačku riadu.
A shallow ditch was dug for her burial.	Na jej pochovanie bola vykopaná plytká priekopa.
The police came out in force.	Polícia vyšla v sile.
The magic was so incredible.	Kúzlo bolo také neuveriteľné.
Children are offered stimulating education.	Deťom sa ponúka podnetné vzdelanie.
She took off her gloves and rang the bell.	Zložila si rukavice a zazvonila na zvonček.
He lived in a small village for a while.	Nejaký čas žil v malej dedinke.
Grandmothers can spend part of the year in the countryside.	Babičky môžu stráviť časť roka na vidieku.
Unable to control her curiosity, she sank to the bottom.	Neschopná ovládnuť svoju zvedavosť, prehnala sa dnu.
She looked through the blinds.	Pozrela sa cez žalúzie.
A mixture of sugar and water.	Zmes cukru a vody.
We have heard a lot about this project.	O tomto projekte sme veľa počuli.
There is an electric railway between the city and the country.	Medzi mestom a krajinou premáva elektrická železnica.
The baby's intestines receded again.	Črevá bábätka sa opäť stiahli.
His office is on the corner of the second floor.	Jeho kancelária je v rohu druhého poschodia.
The service has been organized.	Služba bola usporiadaná.
They will do anything for money.	Pre peniaze urobia čokoľvek.
The examiners evaluated the performance of all.	Skúšajúci ohodnotili výkon všetkých.
She hates being trapped in the house.	Neznáša, keď je uväznená v dome.
The soup was delicious, it tasted fresh herbs.	Polievka bola vynikajúca, chutila po čerstvých bylinkách.
A storm began to sound.	Začala sa ozývať búrka.
He was taken to the hospital by ambulance.	Sanitkou ho previezli do nemocnice.
Pola's influence waned.	Vplyv Pola upadol.
The old woman got up and crawled back into the house.	Stará žena vstala a odplazila sa späť do domu.
The problem of water resources affects farmers.	Problém vodných zdrojov ovplyvňuje farmárov.
There were two credit cards in the purse.	V kabelke boli dve kreditné karty.
Locals have often been involved in water rights disputes.	Miestni obyvatelia sa často zapájali do sporov o vodné práva.
The crowd burst into applause.	Dav prepukol v potlesk.
I'm not ready to talk to you yet.	Ešte nie som pripravený s tebou hovoriť.
He gave her a kind smile.	Venoval jej láskavý úsmev.
The sciences are constantly changing.	Vedy sa neustále menia.
Tragedy struck his family.	Jeho rodinu zachvátila tragédia.
They hid for many months.	Skrývali sa dlhé mesiace.
I hope to visit you one day.	Dúfam, že ťa jedného dňa navštívim.
The construction was not completed when it started to rain.	Stavba nebola dokončená, keď začalo pršať.
You eat too much.	Jete príliš veľa.
How are you moving here?	Ako sa tu pohybujete?
Make sure you read the instructions on the package carefully.	Uistite sa, že ste si pozorne prečítali pokyny na obale.
Most people talk about the "poor."	Väčšina ľudí hovorí o „chudobných“.
This measure would have a repressive effect on students.	Toto opatrenie by malo na študentov represívny účinok.
You must not drive when you are tired.	Nesmiete šoférovať, keď ste unavení.
Animals are becoming rarer.	Zvieratá sú čoraz vzácnejšie.
It is surprisingly open.	Je prekvapivo otvorená.
When you are angry, stop and take a few deep breaths.	Keď ste nahnevaní, zastavte sa a niekoľkokrát sa zhlboka nadýchnite.
Be careful!	Buď opatrný!
Hard question!	Ťažká otázka!
This city is known for its many churches.	Toto mesto je známe množstvom kostolov.
The nearby town was recovering.	Neďaleké mesto sa zotavovalo.
Audio books offer a new way of reading.	Zvukové knihy ponúkajú nový spôsob čítania.
In colonial history, children have often been exploited.	V koloniálnej histórii boli deti často vykorisťované.
The mixed team lost the match.	Zmiešané družstvo zápas prehralo.
He also collects stamps.	Zbiera aj známky.
The company can be divided into different groups.	Spoločnosť možno rozdeliť do rôznych skupín.
The prince's dark eyes glowed with excitement.	Princove tmavé oči žiarili jeho vzrušením.
Police will check to see if this improvement is necessary.	Polícia preverí, či je toto zlepšenie nevyhnutné.
A foreigner comes to town.	Do mesta príde cudzinec.
These people lived in caves.	Títo ľudia žili v jaskyniach.
Here, water becomes gas after heating.	Tu sa voda po zahriatí stáva plynom.
The deadline was met without any problems.	Termín bol dodržaný bez problémov.
The factory closed last year.	Továreň zatvorili minulý rok.
The brothers did not detain anything.	Bratia nič nezadržiavali.
Ducks have hoofed legs.	Kačice majú labovité nohy.
The cougar's coat is brown.	Srsť pumy je hnedá.
He pounded his fist on the table.	Búchal päsťou do stola.
The soldier's wife provided milk three times a day.	Žena vojaka poskytovala mlieko trikrát denne.
She was planning a big, flashy wedding.	Plánovala veľkú, honosnú svadbu.
Scientists believe that this animal was hunted until extinction.	Vedci sa domnievajú, že toto zviera bolo lovené až do vyhynutia.
All students are sitting outside.	Všetci študenti sedia vonku.
The answer is not in the scatter chart.	Odpoveď nie je v bodovom grafe.
Muslims kept dogs as pets.	Moslimovia chovali psov ako domácich miláčikov.
I expected the news to be in his manuscript.	Čakal som, že správy budú v jeho rukopise.
Avoid contact with someone who is ill.	Vyhnite sa kontaktu s niekým, kto je chorý.
A huge woman grew out of her.	Vyrástla z nej obrovská žena.
The prisoner escaped successfully.	Väzeň úspešne utiekol.
This is a recipe for baklava.	Toto je recept na prípravu baklavy.
I had an argument with him.	Pohádal som sa s ním.
Christianity spread rapidly abroad.	Kresťanstvo sa rýchlo rozšírilo do zahraničia.
No one was hurt.	Nikto sa nezranil.
The orchestra played beautifully.	Orchester hral krásne.
People often consider hypnosis to be a trick in the salon.	Ľudia často považujú hypnózu za trik v salóne.
The clay is used for the production of ceramics and fired bricks.	Hlina sa používa na výrobu keramiky a pálených tehál.
The family went to the theater last year.	Rodina išla minulý rok do divadla.
Some scientists believe that diet may be responsible for this effect.	Niektorí vedci sa domnievajú, že za tento efekt môže strava.
They managed the forest resources carefully.	Starostlivo hospodárili so zdrojmi lesa.
Verify these claims from reliable sources.	Overte si tieto tvrdenia zo spoľahlivých zdrojov.
The cat did a good job.	Mačka spokojne prala.
The bird flew fast and its tail twisted slightly.	Vták letel rýchlo a jeho chvost sa mierne krútil.
He helps meoble for seven days.	Sedem dní pomáha meoble.
Those who support democracy are called democrats.	Tí, ktorí podporujú demokraciu, sa nazývajú demokrati.
It is important to preserve human life.	Je dôležité zachovať ľudský život.
The causes of global warming are many and varied.	Príčin globálneho otepľovania je mnoho a sú rôzne.
The elderly couple fled across the cemetery.	Starší manželia utekali cez cintorín.
Her eyes were red from crying.	Oči mala červené od plaču.
You will have to work harder to win.	Ak chcete vyhrať, budete musieť viac pracovať.
No one seems to understand what the other is saying.	Zdá sa, že nikto nerozumel tomu, čo ten druhý hovorí.
It was pretty confusing writing.	Bolo to dosť mätúce písanie.
He mourned his wife.	Smútil za manželkou.
They are no longer without money.	Už nie sú bez peňazí.
This plant is known for its healing properties.	Táto rastlina je známa svojimi liečivými vlastnosťami.
It was completely dark at that time.	V tom čase už bola úplná tma.
He talked about his travels abroad.	Hovoril o svojich cestách do zahraničia.
New optimism emerged during the peace talks.	Počas mierových rokovaní sa objavil nový optimizmus.
Like all animals, humans seek food, water and shelter.	Ako všetky zvieratá, aj ľudia hľadajú potravu, vodu a prístrešie.
People hold their foreign passports.	Ľudia sa držia svojich zahraničných pasov.
This diagnosis is very important.	Táto diagnóza je veľmi dôležitá.
There was a smithy by the river.	Pri rieke stála kováčska vyhňa.
In the sixth decade, this festival presents talented children.	V šiestom desaťročí tento festival predstavuje talentované deti.
The man came in and waved a bottle of whiskey.	Muž vošiel a mával fľašou whisky.
The government will help the miners in the local community.	Vláda pomôže baníkom v miestnej komunite.
She found it difficult to understand.	Ťažko to pochopila.
Motor vehicles predominated.	Prevládali motorové vozidlá.
Some results have been encouraging.	Niektoré výsledky boli povzbudivé.
Her sister prepared the food.	Jedlo pripravila jej sestra.
It is a form of hypnosis.	Je to forma hypnózy.
Write his name on this piece of paper.	Napíšte jeho meno na tento kúsok papiera.
The sports stadium was demolished.	Športový štadión bol zbúraný.
The lion attacked the antelope.	Lev zaútočil na antilopu.
The water was generally clean and fresh.	Voda bola vo všeobecnosti čistá a čerstvá.
Thousands of academics have died.	Zomreli tisíce akademikov.
Many companies let their employees work from home.	Mnoho firiem necháva svojich zamestnancov pracovať z domu.
Traders rushed along the river bank.	Obchodníci sa rútili po brehu rieky.
The pyramids and other ancient monuments stand on it to this day.	Pyramídy a iné staroveké pamiatky na tom stoja dodnes.
People on the streets sing and dance.	Ľudia na uliciach spievajú a tancujú.
He took off his iron mask.	Zložil si železnú masku.
The peeling curtains were pushed aside.	Olupujúce sa závesy boli odsunuté nabok.
Water vapor condenses and falls like rain.	Vodná para kondenzuje a padá ako dážď.
Tweet provoked widespread criticism.	Tweet vyvolal rozsiahlu kritiku.
Scientists say the new route will reduce traffic congestion.	Vedci tvrdia, že nová cesta zníži dopravné zápchy.
People love their sweets and pastries.	Ľudia milujú ich sladkosti a pečivo.
The air immediately smelled.	Vzduch okamžite prenikla vôňa.
Give me the glasses.	Podaj mi okuliare.
India imports much of its oil.	India dováža veľkú časť svojej ropy.
She was wearing tights and high heels.	Oblečené mala pančucháče a vysoké opätky.
The bond between the sisters is very valuable.	Puto medzi sestrami je veľmi cenné.
The idea of ​​love as a choice is often mysterious.	Myšlienka lásky ako voľby je často záhadná.
The cat muttered as it muttered.	Mačka mrnčala, keď mrnčala.
The snow is white.	Sneh je biely.
Scientists are studying the past with fossils and bones.	Vedci študujú minulosť pomocou fosílií a kostí.
You have to cut the oranges first.	Najprv musíte nakrájať pomaranče.
Excited and excited, she ran.	Nadšená a vzrušená sa rozbehla.
Water is currently eroding some of the paintings.	Voda momentálne eroduje niektoré maľby.
Since the beginning of the war, people have been looking for mediation.	Od začiatku vojny ľudia hľadali sprostredkovanie.
The fire was suspected of arson.	Požiar bol podozrivý z podpaľačstva.
Local priests have declared the temple sacred.	Miestni kňazi vyhlásili chrám za posvätný.
Steam rose from the water.	Z vody stúpala para.
The news surprised her.	Správa ju prekvapila.
Ropes were commonly used at the time.	V tom čase sa bežne používali laná.
The weightlifter died during the competition.	Vzpierač zomrel počas súťaže.
They became violent in this matter.	V tejto záležitosti začali byť násilní.
The boys wash their bikes.	Chlapci umývajú bicykle.
This phenomenon has been widely ignored.	Tento jav bol široko ignorovaný.
The old friendship lasted.	Pretrvalo staré priateľstvo.
You will need a piece of muslin.	Budete potrebovať kúsok mušelínu.
They stepped on the gas again.	Opäť dupli na plyn.
The poem is about four elements.	Báseň je o štyroch živloch.
Any drilling activity would be particularly far in the north.	Akákoľvek vrtná činnosť by bola obzvlášť ďaleko na severe.
The grass is green.	Tráva sa zelene.
The wall was irreparably destroyed.	Stena bola neopraviteľne zničená.
Who wouldn't want to succeed?	Kto by nechcel uspieť?
He begins to discuss the possibility of marriage	Začína diskutovať o možnosti sobáša
The boundaries of the counties were clearly defined.	Hranice žúp boli jasne stanovené.
Peter sang a few lines from his favorite song.	Peter zaspieval pár riadkov zo svojej obľúbenej pesničky.
We listened intently as the professor spoke.	Pozorne sme počúvali, keď profesor hovoril.
Rain and snow began to fall.	Začal padať dážď a sneh.
The older man wore a distinctive expression.	Starší muž mal na sebe charakteristický výraz.
They met at a neighborhood party.	Stretli sa na susedskej párty.
They were raining bombs.	Pršali bomby.
Some cities are popular tourist destinations.	Niektoré mestá sú obľúbenými turistickými destináciami.
They sat by the wind and talked until dawn.	Sedeli pri vatre a rozprávali sa až do úsvitu.
When a person is angry, the devil enters him.	Keď sa človek hnevá, vchádza do neho diabol.
Electric street lamps have replaced many gas lamps.	Elektrické pouličné lampy nahradili mnohé plynové lampy.
Most people believe that nuclear energy is dangerous.	Väčšina ľudí verí, že jadrová energia je nebezpečná.
The pharmacist mixed the medicine with water.	Lekárnik zmiešal liek s vodou.
The clerk predicted serious problems.	Úradník predpovedal vážne problémy.
This region accounts for almost half of all oil imports.	Tento región predstavuje takmer polovicu všetkého dovozu ropy.
The ship casts a shadow into the water.	Loď vrhá tieň do vody.
She doesn't want to be disturbed.	Nechce byť rušená.
The office is equipped with a computer.	Kancelária je vybavená počítačom.
He knew he couldn't refuse.	Vedel, že nemôže odmietnuť.
The soldier turned to face her.	Vojak sa k nej otočil tvárou.
I'm too old for you.	Som pre teba príliš starý.
It reminded him of a stupid statement.	Pripomenulo mu to hlúpe tvrdenie.
Move to a great place.	Presuňte sa na skvelé miesto.
But we found it to be a beautiful country.	Ale zistili sme, že je to krásna krajina.
He suffers from a strong hangover.	Trpí silnou kocovinou.
Scientists say we have little control over our genes.	Vedci tvrdia, že máme malú kontrolu nad našimi génmi.
A hospital ship is a ship for transporting patients.	Nemocničná loď je loď na prepravu pacientov.
Adoption of modern technologies is slow.	Prijatie moderných technológií je pomalé.
Clarence has lived with us ever since.	Clarence odvtedy žije s nami.
The prison is located just outside the city.	Väznica sa nachádza kúsok za mestom.
Food canning is an important step in preventing food spoilage.	Konzervovanie potravín je dôležitým krokom pri predchádzaní znehodnoteniu potravín.
What you need to do is take these pills.	Čo musíte urobiť, je vziať tieto pilulky.
He was a very attractive man.	Bol to veľmi príťažlivý muž.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Musíme znížiť našu závislosť od fosílnych palív.
They wore black hats and coats.	Nosili čierne klobúky a kabáty.
Heavy snow ravaged the landscape.	Silný sneh spustošil krajinu.
The family spent the weekend in their country mansion.	Rodina strávila víkend vo svojom vidieckom sídle.
That strange country scared him.	Tá zvláštna krajina ho vydesila.
This world will end soon.	Tento svet sa čoskoro skončí.
She was wearing a yellow dress.	Mala na sebe žlté šaty.
Their married life was unproblematic.	Ich manželský život bol bezproblémový.
The trumpets sounded the alarm.	Trúby spustili na poplach.
These materials are often recycled.	Tieto materiály sa často recyklujú.
Blurred, ghostly streaks of light stretched between the buildings.	Medzi budovami sa tiahli rozmazané, prízračné pásy svetla.
The reviews were good.	Recenzie boli dobré.
The bird population is devastated.	Vtáčia populácia je devastovaná.
The carpets throughout the house looked old.	Koberce v celom dome vyzerali staré.
She proved her opinion unsustainable.	Dokázala, že jej názor je neudržateľný.
She drove home and cursed.	Šoférovala domov a nadávala.
The dress was long, with long sleeves.	Šaty boli dlhé, s dlhými rukávmi.
Blessed are the meek: for they shall inherit the earth.	Blahoslavení tichí, lebo oni zdedia zem.
The city is the capital of the province.	Mesto je hlavným mestom provincie.
The bus took them away.	Autobus ich vypravil.
The ingredients need about an hour to marinate.	Suroviny potrebujú na marinovanie asi hodinu.
Forest fires broke through the region.	Krajom sa prehnali lesné požiare.
Proponents of the death penalty say it deters crime.	Obhajcovia trestu smrti tvrdia, že odrádza od zločinu.
The train was a month late.	Vlak meškal mesiac.
The report is a surprise.	Správa je prekvapením.
What was the reason?	Aký bol dôvod?
The drink is best served hot.	Nápoj je najlepšie podávať horúci.
The captain therefore decided to postpone his departure.	Kapitán sa teda rozhodol odložiť svoj odchod.
The effects of the drug manifested themselves almost immediately.	Účinky lieku sa prejavili takmer okamžite.
It was especially popular among female consumers.	Obľúbený bol najmä medzi ženskými konzumentkami.
He will be welcomed in the royal palace.	Privítajú ho v kráľovskom paláci.
The weekend festival is here to celebrate the recent harvest.	Víkendový festival je tu, aby oslávil nedávnu úrodu.
The surrounding countries are known for their corruption.	Okolité krajiny sú známe svojou korupciou.
Scientists are not sure why.	Vedci si nie sú istí prečo.
The riot police killed several men.	Poriadková polícia zabila niekoľko mužov.
His constant chirping irritated the teachers.	Jeho nepretržité štebotanie dráždilo učiteľov.
This plague continues to spread.	Tento mor sa ďalej šíri.
Their success has led to increased pressure.	Ich úspech viedol k zvýšenému tlaku.
The clear sky turned pink.	Jasná obloha sa zmenila na ružovú.
We chose the wrong career.	Vybrali sme si nesprávnu kariéru.
Criminalists have threatened brutal acts.	Kriminalisti sa vyhrážali brutálnym činom.
Only the main opposition candidate of the state published his consent.	Svoj súhlas zverejnil iba hlavný opozičný kandidát štátu.
In its first change, it marked a century.	Vo svojej prvej zmene zaznamenala storočie.
They live a peaceful life, day by day.	Žijú pokojným životom, zo dňa na deň.
The visit took place without incident.	Návšteva prebehla bez incidentov.
The moon is almost full.	Mesiac je takmer v splne.
Navigators rely on maps to find their way.	Navigátori sa pri hľadaní cesty spoliehajú na mapy.
Will you join us for lunch tomorrow?	Pripojíš sa k nám zajtra na obed?
She was wearing a white dress.	Mala na sebe biele šaty.
A poor child must grow up in poverty.	Chudobné dieťa musí vyrastať v chudobe.
It turned out to be a big disappointment.	Ukázalo sa, že to bolo veľké sklamanie.
Then, for sure, he hit the man again.	Potom pre istotu udrel muža znova.
The thought of betraying them almost froze her.	Myšlienka, že by ich mohla zradiť, ju takmer zamrazila.
The stars will decide their fate.	O ich osude rozhodnú hviezdy.
The power plant uses coal to generate electricity.	Elektráreň využíva na výrobu elektriny uhlie.
Be careful not to trip.	Dávajte pozor, aby ste nezakopli.
We are running out of ferrous sulphate.	Ubúda nám síran železnatý.
This well-known politician is known for controversial statements.	Tento známy politik je známy kontroverznými vyhláseniami.
The journalists were leaving in droves.	Novinári húfne odchádzali.
The saucer was carefully removed from the carton.	Podšálka bola opatrne vybratá z kartónového obalu.
In some countries, people consider poetry to be a science.	V niektorých krajinách ľudia považujú poéziu za vedu.
He ate dinner with a knife and fork.	Večeru zjedol nožom a vidličkou.
She knew different ways of cooking.	Poznala rôzne spôsoby varenia.
Pilot fish can distract predators from vulnerable fish.	Pilotné ryby môžu odvrátiť predátorov od zraniteľných rýb.
Previous research suggests that this may not be the case.	Predchádzajúce výskumy naznačujú, že to tak nemusí byť.
What are the disadvantages of this model?	Aké sú nevýhody tohto modelu?
This medicine has been used for many years.	Tento liek sa používa už mnoho rokov.
On the way home, the girl caught a bus.	Na ceste domov dievča chytilo autobus.
I admire it.	to obdivujem.
More cake!	Viac koláča!
As it is, we cannot study forever.	Ako to je, nemôžeme študovať večne.
Pour the oil on the flour and mix well.	Nalejte olej na múku a dobre premiešajte.
One cup of sugar, three cups of milk.	Jedna šálka cukru, tri šálky mlieka.
New talent is destined for fame	Nový talent je predurčený na slávu
The computer is running at full speed.	Počítač pracuje na plné obrátky.
His response was quick and matter-of-fact.	Jeho odpoveď bola rýchla a vecná.
Excessive heat has caused global warming.	Nadmerné teplo spôsobilo globálne otepľovanie.
Antidepressants are widely used by teens.	Antidepresíva sú široko používané dospievajúcimi.
Her skin is pale.	Jej pleť je bledá.
The farmer's wife cooks dinner.	Farmárova žena varí večeru.
The teacher put on his reading glasses.	Učiteľ si nasadil okuliare na čítanie.
She closed the door quietly.	Potichu zavrela dvere.
We keep a low carbon footprint.	Udržujeme nízku uhlíkovú stopu.
The development has upset many visitors to the beach.	Mnohých plážových návštevníkov vývoj rozladil.
The public has often come together against this practice.	Verejnosť sa často zišla proti tejto praxi.
He bravely stole money.	Odvážne ukradol peniaze.
He began to lament fate.	Začal nariekať nad osudom.
Not all cars have airbags.	Nie všetky autá majú airbagy.
The young couple seems to be completely devoted to each other.	Zdá sa, že mladý pár je jeden druhému úplne oddaný.
A qualified worker should be able to perform the work.	Kvalifikovaný pracovník by mal byť schopný vykonávať prácu.
He died as a result of injuries sustained in battle.	Zomrel na následky zranení, ktoré utrpel v boji.
His ancestors fought for the colonists.	Jeho predkovia bojovali za kolonistov.
Once a month, the Sun crosses the celestial equator.	Raz za mesiac Slnko prekročí nebeský rovník.
The severe winter forced them to return.	Silná zima ich prinútila vrátiť sa späť.
The newspapers say nothing about the scandal.	Noviny o škandále nič nehovoria.
The waterfall makes a satisfying sound.	Vodopád vydáva uspokojivý zvuk.
They tried to overthrow his government.	Snažili sa zvrhnúť jeho vládu.
If you turn the key now, it will not fit.	Ak teraz otočíte kľúčom, nezmestí sa.
A lion and a tiger joined the fight.	Do boja sa zapojili lev a tiger.
Pollution makes breathing difficult.	Znečistenie sťažuje dýchanie.
Blue balloons are easy to find	Modré balóniky sa dajú ľahko nájsť
How much did this food cost?	Koľko stálo toto jedlo?
She looked across the river that divided them.	Pozrela sa cez rieku, ktorá ich rozdeľovala.
The greater the mass of the star, the hotter it burns.	Čím väčšia je hmotnosť hviezdy, tým horúcejšie horí.
Economic growth is a dynamic process that is declining and flowing.	Ekonomický rast je dynamický proces, ktorý klesá a plynie.
There is tension in the air.	Vo vzduchu je cítiť napätie.
A strange expression on his face.	Zvláštny výraz na tvári.
A box appeared in those forests.	V tých lesoch sa objavila krabica.
Cracks have formed on the side.	Na boku sa vytvorili trhliny.
The dress has a very simple design.	Šaty majú veľmi jednoduchý dizajn.
This is the unmistakable sound of an oncoming train.	To je nezameniteľný zvuk približujúceho sa vlaku.
Her kitten was safely hidden.	Mačiatko mala bezpečne ukryté.
Many ethnic groups claim this country as their own.	Mnoho etnických skupín si nárokuje túto zem za svoju.
Rumors of his unpredictable behavior were numerous.	Povesti o jeho nevyspytateľnom správaní boli početné.
He was the center of attention.	Bol stredobodom pozornosti.
Whether you are training your muscles or your brain.	Či už trénujete svaly alebo mozog.
Insert it.	Vlož to.
This album is intended for quiet listening.	Tento album je určený na pokojné počúvanie.
It was raining outside.	Vonku pršalo.
Every house now has solar panels.	Každý dom má teraz solárne panely.
He was later convicted of theft.	Neskôr bol odsúdený za krádež.
Julia drank from her mug.	Julia si odpila z hrnčeka.
The conversation has ended.	Rozhovor zanikol.
A group of autonomous cars arrived in the city.	Do mesta dorazila skupina autonómnych áut.
Some passengers ignored the warning signs.	Niektorí cestujúci ignorovali varovné signály.
The current proposal is unacceptable to us.	Súčasný návrh je pre nás neprijateľný.
Each of them raises its own set of problems.	Každý z nich vyvoláva svoj vlastný súbor problémov.
The number of employees has increased rapidly.	Počet pracovníkov sa rapídne zvýšil.
He was preceded by the reputation of a shrewd businessman.	Predchádzala ho povesť bystrého obchodníka.
Authorities cracked down on the protesters.	Úrady proti demonštrantom tvrdo zasiahli.
He got on the bus.	Nastúpil do autobusu.
So his doctor gave him strong medication.	Jeho lekár mu teda nasadil silné lieky.
Many visitors come here to buy cheap silk.	Veľa návštevníkov sem chodí nakupovať lacný hodváb.
The man was pulled out of the car.	Muža vytiahli z auta.
This city council has always been against this intention.	Toto mestské zastupiteľstvo bolo vždy proti tomuto zámeru.
These scans involve the use of strong magnets.	Tieto skeny zahŕňajú použitie silných magnetov.
The chef made the soup thick and rich.	Kuchár urobil polievku hustú a sýtu.
You can't just eat anything.	Nemôžete jesť len tak čokoľvek.
Snow covers the ground.	Sneh pokrýva zem.
We use alarms to signal emergency situations.	Alarmy používame na signalizáciu núdzových situácií.
Every month he has a problem affording a food bill.	Každý mesiac má problém si dovoliť účet za jedlo.
Despite the heat, it shook slightly.	Napriek teplu sa mierne triasla.
The people are nice and hospitable.	Ľudia sú milí a pohostinní.
Stress affects people in different ways.	Stres ovplyvňuje ľudí rôznymi spôsobmi.
He was behaving suspiciously.	Správal sa podozrivo.
Many traders were imprisoned.	Mnoho obchodníkov bolo uväznených.
Nobody likes a weakling.	Nikto nemá rád slabocha.
It is better to take care of your health than to follow habits.	Je lepšie starať sa o svoje zdravie, ako dodržiavať zvyky.
As well as a lot of insects.	Rovnako aj veľa hmyzu.
Monetarists claim that inflation is caused by monetary policy.	Monetaristi tvrdia, že infláciu spôsobuje menová politika.
Zero was typed on the computer keyboard.	Na klávesnici počítača bola napísaná nula.
Do you wash the rice?	Umyjete ryžu?
The regulations make it clear that children must be vaccinated.	Predpisy jasne stanovujú, že deti musia byť očkované.
A complex machine was created that involved several computers.	Vznikol zložitý stroj, ktorý zahŕňal viacero počítačov.
All these experiments are done to test new methods.	Všetky tieto experimenty sa robia na testovanie nových metód.
The international airport is nearby.	Neďaleko sa nachádza medzinárodné letisko.
Provide the police with all possible evidence.	Poskytnite polícii všetky možné dôkazy.
Water evaporates from the earth's surface.	Voda sa vyparuje zo zemského povrchu.
Close the door quickly.	Rýchlo zatvor dvere.
So he decided to test his new theory.	Rozhodol sa teda otestovať svoju novú teóriu.
A water treatment complex is under construction.	Vo výstavbe je komplex na úpravu vody.
The baby needs fresh air.	Dieťa potrebuje čerstvý vzduch.
Oak supported the house.	Dub podopieral dom.
As in previous years, the law was signed by the president.	Tak ako po minulé roky zákon podpísal prezident.
The food helped clear his clogged cavities.	Jedlo pomohlo vyčistiť jeho upchaté dutiny.
Governments must take responsibility for these losses.	Vlády musia prevziať zodpovednosť za tieto straty.
Boil the apples for ten minutes.	Varte jablká desať minút.
The lady looks elegant in the dress.	Dáma vyzerá v šatách elegantne.
I poured myself water and drank.	Nalial som si vodu a vypil.
Fifty kilometers further, the road begins to fork.	O päťdesiat kilometrov ďalej sa cesta začína rozdvojovať.
The eye gets used to the darkness.	Oko si zvykne na tmu.
The captain had to decide quickly.	Kapitán sa musel rozhodnúť rýchlo.
The mechanics wanted to charge us for the repairs.	Mechanici nám chceli účtovať opravy.
Sticky fish live on the lakes.	Ryby lipne žijú na jazerách.
Extensive conferences or workshops are held in the congress center.	V kongresovom centre sa konajú rozsiahle konferencie alebo workshopy.
Make apple mousse.	Urobte jablkovú penu.
It lay on an island with fertile land around.	Ležalo na ostrove s úrodnou pôdou okolo.
I'm madly in love with him.	Som do neho šialene zaľúbená.
To protect themselves, many people buy insurance.	Aby sa ochránili, mnohí ľudia si kupujú poistenie.
She didn't do what she was told.	Neurobila, čo jej povedali.
He whispered in her ear.	Pošepkal jej do ucha.
The shadow gradually disappeared.	Tieň postupne zmizol.
His house was built of wood.	Jeho dom bol postavený z dreva.
Check these boxes.	Začiarknite tieto políčka.
The fruit is also known as jujube.	Ovocie je známe aj ako jujuba.
Pour honey into the hot milk.	Do horúceho mlieka nalejte med.
You were looking for a job.	Hľadal si prácu.
The plan has been discussed for months.	O pláne sa diskutovalo mesiace.
The treatment was very controversial.	Liečba bola veľmi kontroverzná.
They trotted around without interrupting.	Klusali okolo bez toho, aby prerušili krok.
The disease is transmitted through saliva.	Choroba sa prenáša slinami.
He does not earn his property by playing on the stock exchange.	Svoj majetok nezarobí hraním na burze.
She went to the post office after three months.	Po troch mesiacoch išla na poštu.
Nothing can stop us now, she thought.	Teraz nás už nič nemôže zastaviť, pomyslela si.
Express your worries or mistrust.	Vyjadrite svoje obavy alebo nedôveru.
We must understand that there is a problem.	Musíme pochopiť, že existuje problém.
Most people believe that the myth is true.	Väčšina ľudí verí, že mýtus je pravdivý.
The king ordered an investigation.	Kráľ nariadil vyšetrovanie.
What will you do with the money?	Čo urobíte s peniazmi?
Kids love to listen to these stories.	Deti radi počúvajú tieto príbehy.
A cloud rose high in the distance.	Vysoko v diaľke sa zdvihol oblak.
He tried to calm his rising chest.	Snažil sa upokojiť svoj dvíhajúci sa hrudník.
Why do you think education spending is so high?	Prečo sú podľa vás výdavky na vzdelávanie také vysoké?
Kids like to eat melon.	Deti radi jedia melón.
Many unemployed people in despair broke the law.	Mnoho nezamestnaných v zúfalstve porušilo zákon.
The company's balance sheet looks good.	Súvaha spoločnosti vyzerá dobre.
A handful of sugar.	Hrsť cukru.
They crossed an infested city street.	Prešli cez zamorenú mestskú ulicu.
He was not entirely thrilled with his decision.	Nebol zo svojho rozhodnutia úplne nadšený.
He started switching to breakfast cereals,	Začal prechádzať na raňajkové cereálie,
Do you know why death is so final?	Viete, prečo je smrť taká konečná?
They cursed him for his bad reputation.	Nadávali mu za jeho zlú povesť.
Wipe the crumbs off the table.	Utrite omrvinky zo stola.
Our investigation has resorted to bribery.	Naše vyšetrovanie sa uchýlilo k úplatkárstvu.
Her birth was a significant event.	Jej narodenie bolo významnou udalosťou.
A new language developed here.	Tu sa vyvinul nový jazyk.
Fire warnings were issued that year.	V tom roku boli vydané požiarne výstrahy.
He wrote a novel.	Napísal román.
She stood in the doorway, clutching a tea tray.	Stála vo dverách a zvierala zásobník s čajom.
These markets produce a wide range of foods.	Tieto trhy produkujú širokú škálu potravín.
The color has changed, indicating readiness.	Farba sa zmenila, čo naznačuje pripravenosť.
The animals eat hay and grass.	Zvieratá jedia seno a trávu.
The earth is flat, the researchers said.	Zem je plochá, povedali prieskumníci.
This is the highest mountain in the world.	Toto je najvyššia hora na svete.
Money allows families to make a living.	Peniaze umožňujú rodinám vyžiť sa.
Sheep need training.	Ovce potrebujú výchovu.
Only the best works will survive.	Prežijú len tie najlepšie diela.
You must submit a new form.	Je potrebné odoslať nový formulár.
The dump smelled like a dirty ashtray.	Skládka zapáchala ako špinavý popolník.
The decision can be appealed.	Proti rozhodnutiu sa možno odvolať.
Output quality varies with input quality.	Výstupná kvalita sa mení s kvalitou vstupu.
The teacher asks each student to write an article.	Učiteľ požiada každého študenta, aby napísal článok.
Not if you insist on driving too fast.	Nie, ak trváte na príliš rýchlej jazde.
More people logged in as logged out.	Viac ľudí sa prihlásilo ako odhlásilo.
He just wasn't ready for a big rally.	Len nebol pripravený na veľkú relóziu.
The butcher said he would gladly cut his fingers.	Mäsiar povedal, že si s radosťou odreže prsty.
The bond has strengthened relations between nations.	Puto posilnilo vzťahy medzi národmi.
Their marriage was largely peaceful.	Ich manželstvo bolo z väčšej časti pokojné.
Several large buildings were destroyed.	Bolo zničených niekoľko veľkých budov.
As soon as we get home, I'll call him.	Hneď ako sa dostaneme domov, zavolám mu.
There were a lot of people in the village.	V dedine bolo veľa ľudí.
The government will not tolerate such oppression.	Vláda nebude tolerovať takýto útlak.
An elaborate coffin was prepared for the five kings.	Pre piatich kráľov bola pripravená prepracovaná rakva.
The city tower is dominated by the church tower.	Panorámu mesta dominuje veža kostola.
A glass of milk, please.	Pohár mlieka, prosím.
The cleric resigned before getting into the scandal.	Duchovný rezignoval skôr, ako sa dostal do škandálu.
He places the briefcase on the passenger seat.	Položí aktovku na sedadlo spolujazdca.
The test specimens must meet the sample size requirements.	Skúšobné vzorky musia zodpovedať požiadavkám na veľkosť vzorky.
Do you still like to go to museums?	Ešte stále radi chodíte do múzeí?
He helped me improve my communication skills.	Pomohol mi zlepšiť moje komunikačné schopnosti.
This country needs efficient transport,	Táto krajina potrebuje efektívnu dopravu,
Finally, use plastic cups.	Nakoniec použite plastové poháre.
The butterfly flew up and landed on a red leaf.	Motýľ vyletel nahor a pristál na červenom liste.
It was attended by the Russian Air Force.	Zúčastnilo sa ho ruské letectvo.
Muddy water will damage the car.	Kalná voda poškodí auto.
Elephants ate much of their corn.	Slony jedli veľkú časť kukurice.
Ivan's eyes glowed with pleasure.	Ivanove oči žiarili rozkošou.
To save energy, turn off the lights.	Aby ste ušetrili energiu, vypnite svetlá.
The medieval world was a place of horror and dread.	Stredoveký svet bol miestom hrôzy a hrôzy.
Which archery club has the best arrows?	Ktorý lukostrelecký klub má najlepšie šípy?
Soldiers could kill or detain any suspect.	Vojaci mohli zabiť alebo zadržať každého podozrivého.
People should respect the law.	Ľudia by mali rešpektovať zákony.
These birds may soon become extinct.	Tieto vtáky môžu čoskoro vyhynúť.
Birds are very important for the environment.	Vtáky sú veľmi dôležité pre životné prostredie.
But life has become a little less ordinary.	Ale život sa stal o niečo menej obyčajným.
But it's getting harder and harder to control.	Ale je stále ťažšie kontrolovať.
Firefighters dusted the ruins with a hose.	Hasiči oprášili ruiny hadicou.
She has a problem following a diet.	Má problém dodržiavať diétu.
The site was littered with voter names.	Stránka bola posiata menami voličov.
The yield is increasing from year to year.	Úroda sa z roka na rok zvyšuje.
Flags blowing in the breeze.	Vlajky vlajúce vo vánku.
Many scientists have argued against pollution.	Mnohí vedci argumentovali proti znečisteniu.
The wind blows sand from the desert across the plains.	Vietor ženie piesok z púšte cez pláne.
Nobody said a word.	Nikto nepovedal ani slovo.
Researchers want to create a synthetic life.	Výskumníci chcú vytvoriť syntetický život.
The streets were crowded with shoppers.	Ulice sa hemžili nakupujúcimi.
His youthful approach has often paved the way for positive change.	Jeho mladistvý prístup často vydláždil cestu k pozitívnym zmenám.
This novel is worth reading.	Tento román stojí za prečítanie.
This city is quite cosmopolitan.	Toto mesto je dosť kozmopolitné.
There are about five hundred buildings in the neighborhood.	V susedstve je asi päťsto budov.
Few women want to work as a programmer.	Len málo žien chce pracovať ako programátorka.
Enthusiasts often attend these events.	Nadšenci často navštevujú tieto podujatia.
This is my favorite type of hair color.	Toto je môj obľúbený typ farby na vlasy.
A lysobiologist helps protect our fragile natural environment.	Lysobiológ pomáha chrániť naše krehké prírodné prostredie.
The latest census shows that the plants are disappearing fast.	Najnovšie sčítanie ľudu ukazuje, že rastliny rýchlo miznú.
Your job is to use your computer.	Vašou úlohou je používať počítač.
The government should re-examine the dam.	Vláda by mala priehradu znovu preskúmať.
Strangely enough, she thought, I could take pictures of future events	Aké zvláštne, pomyslela si, že obrazy budúcich udalostí dokážu
The house was full of books.	Dom bol plný kníh.
The gardener carefully placed the plants in the garden.	Záhradník starostlivo umiestnil rastliny do záhrady.
Swimming is prohibited here.	Kúpanie je tu zakázané.
An escape tunnel was discovered in the structure.	V konštrukcii bol objavený únikový tunel.
The villagers looked at it with apprehension.	Dedinčania sa na to s obavami pozerali.
The kitten twisted merrily.	Mačiatko sa veselo vykrúcalo.
She looked at the river.	Pozrela sa na rieku.
The necklace weighs seven grams.	Náhrdelník váži sedem gramov.
The island is no longer habitable.	Ostrov už nie je obývateľný.
The artists therefore decided the story plagiarized.	Umelci sa teda rozhodli príbeh plagiátom.
We need to put pressure.	Musíme vyvinúť tlak.
Minotaur is an ancient mythological creature.	Minotaurus je staroveké mytologické stvorenie.
My uncle is always honest.	Môj strýko je vždy úprimný.
He's better than her big brother.	Je lepšia ako jej veľký brat.
He is fluent in three languages.	Hovorí plynule tromi jazykmi.
Pollution was a big problem.	Veľkým problémom bolo znečistenie.
To avoid scurvy, eat apples.	Aby ste predišli skorbutu, jedzte jablká.
A burning pain runs down his back.	Po chrbte mu steká pálčivá bolesť.
The seemingly endless ride was relentless.	Zdanlivo nekonečná jazda bola neutíchajúca.
Oranges, apples and bananas are not "delicacies".	Pomaranče, jablká a banány nie sú „pochúťky“.
Every little detail is enlivened by breathtaking beauty.	Každý malý detail je oživený úchvatnou krásou.
She drank some blood without taking offense.	Vypila trochu krvi bez toho, aby sa urazila.
Scientific knowledge is constantly increasing.	Vedecké poznatky sa neustále zvyšujú.
My tea has cooled.	Čaj mi vychladol.
He was much taller than her.	Bol oveľa vyšší ako ona.
The study indicated that hormone levels were not uncommon.	Štúdia naznačila, že hladiny hormónov neboli nezvyčajné.
The accountant seemed competent.	Účtovník sa zdal byť kompetentný.
Wash the potatoes well.	Zemiaky dobre umyte.
His goal was to find the truth.	Jeho cieľom bolo nájsť pravdu.
City firefighters responded within minutes.	Mestskí hasiči zareagovali v priebehu niekoľkých minút.
There is a small lake in the city center.	V centre mesta je malé jazero.
The soldiers controlled every inch of the battlefield.	Vojaci kontrolovali každý centimeter bojiska.
He attacked her throat with a bottle.	Zaútočil na jej hrdlo fľašou.
Phoenix and eagles fly across the grassy fields.	Po trávnatých poliach lietajú fénixy a orly.
She trained for a marathon.	Trénovala na maratón.
I know he's my friend.	Viem, že je to môj priateľ.
The people in this village have lost all hope.	Ľudia v tejto dedine stratili všetku nádej.
Something moved in the grass behind him.	V tráve za ním sa niečo pohlo.
His skin was ugly brown.	Jeho koža bola pehavo hnedá.
I don't work for you anymore.	Už pre vás nepracujem.
People's need for clean water is urgent.	Potreba čistej vody ľudí je naliehavá.
We pay for the school.	Školu platíme.
Cotton grows fast.	Bavlník rýchlo rastie.
The city that was to be flooded.	Mesto, ktoré malo byť zaplavené.
The robber crept quietly down the alley	Lupič sa potichu plížil uličkou
The natives do not appreciate the changes in the city.	Domorodci zmeny v meste neocenia.
Street lighting would illuminate the area.	Pouličné osvetlenie by osvetľovalo oblasť.
There used to be a hotel, offices and shops.	Kedysi tu stál hotel, kancelárie a obchody.
It also fascinates children.	Fascinuje to aj deti.
It's time for lunch.	Je čas na obed.
It will rain today.	Dnes bude pršať.
It took us a long time to get to the post office.	Trvalo dlho, kým sme sa dostali na poštu.
The domestic economy began to recover.	Domáca ekonomika sa začala oživovať.
The villagers were surrounded by lush jungle.	Dedinčania boli obklopení bujnou džungľou.
He wondered what lie to say.	Premýšľal, aké klamstvo povedať.
This explorer is famous for his courageous actions.	Tento prieskumník sa preslávil svojimi odvážnymi činmi.
The archive contains records of past events.	Archív obsahuje záznamy o minulých udalostiach.
She is doing really well in her job.	Vo svojej práci sa jej darí naozaj dobre.
Babies are not fully developed at birth.	Bábätká nie sú pri narodení úplne vyvinuté.
He then moved out of the house.	Následne sa z domu odsťahoval.
Cats and dogs are meat eaters.	Mačky a psy sú jedáci mäsa.
Thousands of pilgrims come here every day.	Každý deň sem prichádzajú tisíce pútnikov.
His tone was bitter.	Jeho tón bol trpký.
They were misunderstood.	Boli v nedorozumení.
More refugees were welcomed in his city.	V jeho meste privítali ďalších utečencov.
The melody of that melody is scary.	Melódia tej melódie je strašidelná.
Proceed with caution!	Postupujte opatrne!
We continued walking along the track.	Pokračovali sme v chôdzi po trati.
The position of the climate has not changed much.	Postavenie klímy sa príliš nezmenilo.
He crossed the aisle, smeared the bread with butter.	Prešiel cez uličku, namazal si chlieb maslom.
When he heard voices in his head, he apologized.	Keď vo svojej hlave počul hlasy, ospravedlnil sa.
She put her hand on his shoulder in support.	Podporujúco mu položila ruku na rameno.
We are planning a visit to eight countries on this journey.	Na tejto ceste máme naplánovanú návštevu ôsmich krajín.
She was walking down the road.	Kráčala po ceste.
She used five different types of spices.	Používala päť rôznych druhov korenia.
The symbols on this cake are simple.	Symboly na tejto torte sú jednoduché.
She lay on her back in the sun.	Ležala na chrbte na slnku.
Strong currents made it unsafe.	Silné prúdy spôsobili, že to nebolo bezpečné.
This design is based on the artist's concept.	Tento dizajn je založený na koncepte umelca.
The decline was due to advances in technology.	Za poklesom stál pokrok v technológii.
It is important to be punctual.	Je dôležité byť dochvíľny.
It takes sugar instead of artificial sweeteners.	Namiesto umelých sladidiel berie cukor.
The poet's face was covered by a black scarf.	Básnikovu tvár zakrývala čierna šatka.
Oh, let me bring it to you.	Oh, dovoľte mi, aby som vám to priniesol.
People who speak these languages ​​are closely related.	Ľudia hovoriaci týmito jazykmi sú úzko príbuzní.
The Commission met to consider the proposal.	Komisia sa zišla, aby návrh posúdila.
Some indigenous groups still live in the area.	Niektoré domorodé skupiny stále žijú v tejto oblasti.
You can't think about the future.	Nemôžete myslieť na budúcnosť.
You can't imagine how much it helped me.	Neviete si predstaviť, ako veľmi mi to pomohlo.
Faces and expressions reflect emotions.	Tváre a výrazy odrážajú emócie.
A policeman arrived soon.	Čoskoro prišiel policajt.
There was a strange noise from the city.	Z mesta sa ozval zvláštny hluk.
They needed to create an underground network.	Potrebovali vytvoriť podzemnú sieť.
Refugees from other countries have found refuge in this village.	V tejto obci našli útočisko utečenci z iných krajín.
The temperature dropped significantly.	Teplota výrazne klesla.
The building is spread over seven floors.	Budova sa rozprestiera na siedmich podlažiach.
The vegetables in this salad are cooked.	Zelenina v tomto šaláte je varená.
He realizes that catching a thief will be difficult.	Uvedomuje si, že chytiť zlodeja bude zložité.
She kissed him gently.	Nežne ho pobozkala.
These forests were once rich.	Tieto lesy boli kedysi bohaté.
The food is clean but expensive and overvalued.	Jedlo je čisté, ale drahé a nadhodnotené.
Some writers create their works in a crazy activity.	Niektorí spisovatelia vytvárajú svoje diela v šialenej aktivite.
We must use renewable energy sources.	Musíme využívať obnoviteľné zdroje energie.
Be very careful here.	Tu buďte veľmi opatrní.
It was a peaceful trip.	Bola to pokojná cesta.
We will find out the results next week.	Výsledky sa dozvieme budúci týždeň.
There are several good universities.	Je tu niekoľko dobrých univerzít.
They sell oranges here, but they are very sour.	Predávajú tu pomaranče, ale sú veľmi kyslé.
I don't like their gloomy expressions.	Nepáčia sa mi ich zachmúrené výrazy.
It is recommended to buy diverse plants	Odporúča sa nákup pestrých rastlín
All the guests sat, the host greeted them.	Všetci hostia sedeli, hostiteľ ich pozdravil.
Respiratory and cardiac diseases are almost non-existent.	Ochorenia dýchacích ciest a srdca sa takmer vôbec nevyskytujú.
The haunting scent penetrates the dark, cool shadows.	Strašidelná vôňa preniká do tmavých, chladných tieňov.
This food is high in protein.	Toto jedlo má vysoký obsah bielkovín.
The chess game ended in a draw.	Šachová partia skončila remízou.
The lake is filled with water.	Jazero je naplnené vodou.
The poor ate only bread.	Chudobní jedli len chlieb.
A piece of cheese on a biscuit.	Kúsok syra na sušienku.
The bald eagle is a state bird.	Orol skalný je štátnym vtákom.
The two wheels slackened and fell.	Dve kolesá povolili a spadol.
His work was excellent.	Jeho práca bola vynikajúca.
The suffragettes called on women to vote.	Sufražetky vyzývali ženy, aby volili.
Tigers live in the jungle.	Tigre žijú v džungli.
It just bothers him that his son doesn't love him.	Len mu vadí, že ho syn nemiluje.
A while ago, most of us lived in small houses.	Pred chvíľou väčšina z nás bývala v malých domčekoch.
They were seldom dangerous here.	Tu boli málokedy nebezpeční.
It's a text adventure, but not the way we know it.	Je to textové dobrodružstvo, ale nie také, ako ho poznáme.
The rich and middle classes dominated the companies.	V podnikoch dominovali bohatí a stredná trieda.
Our lives are interconnected.	Naše životy sú prepojené.
The color from the girl's face faded.	Farba z dievčenskej tváre odtiekla.
Put the chili peppers in a pan.	Vložte chilli papričky do panvice.
Ghosts appear mainly in folklore.	Strašidlá sa objavujú najmä vo folklóre.
They were afraid to come out.	Báli sa vyjsť.
Roads are often flooded during the rainy season.	Cesty sú v období dažďov často zaplavené.
The factory is an iconic landmark of the city.	Továreň je ikonickou dominantou mesta.
These problems have been around for a long time.	Tieto problémy vznikali už dlho.
It's time to protect nature.	Je čas na ochranu prírody.
She looked nervously at the door.	Nervózne pozrela na dvere.
The runaway crisis escalated.	Utečenecká kríza eskalovala.
The cocktail turned out to be disastrous.	Koktejl dopadol katastrofálne.
The workers sat at their machines and worked.	Robotníci sedeli pri svojich strojoch a pracovali.
Lamantines are particularly at risk.	Zvlášť ohrozené sú lamantíny.
Sales of our new product line are rising.	Predaj nášho nového produktového radu stúpa.
She hurried across the parking lot.	Rýchlo prešla cez parkovisko.
It is a symbol of peace.	Je to symbol mieru.
The boss was thorough in his explanations.	Šéf bol vo vysvetleniach dôkladný.
This is not a pipe.	Ceci n'est pas une pipe.
She started to cry.	Začala plakať.
Put a slice of bacon in a slice of bread.	Do krajca chleba vložíme plátok slaniny.
Swords are forged using special materials such as brass.	Meče sú kované pomocou špeciálnych materiálov, ako je mosadz.
Cold, evil and uncompromising.	Chladný, zlý a nekompromisný.
He snatched the book from her hand.	Vytrhol jej knihu z ruky.
A terrible accident changed her life forever.	Strašná nehoda jej navždy zmenila život.
They started running and didn't stop.	Začali bežať a neprestali.
He escaped after the capture.	Po zajatí ušiel.
The bird flew from branch to branch.	Vtáčik lietal z konára na konár.
Thousands of people were evacuated.	Tisíce ľudí boli evakuované.
When the raft is on the water, it is stable.	Keď je raft na vode, je stabilný.
Such rhetoric is not limited to one country.	Takáto rétorika sa neobmedzuje len na jednu krajinu.
People need to be careful about these venomous snakes.	Ľudia musia byť opatrní okolo týchto jedovatých hadov.
The star refused to show up at work.	Hviezda sa odmietla ukázať v práci.
The bones lay on the floor.	Kosti ležali na podlahe.
An old man peeked out the window.	Z okna vykukol starý muž.
Embark on a journey into the past.	Vydajte sa na cestu do minulosti.
This camera is capable of taking great photos.	Tento fotoaparát je schopný robiť skvelé fotografie.
The desire to walk was strong.	Túžba kráčať bola silná.
His partner and superior approved the proposal.	Jeho partner a nadriadený návrh schválili.
They opened shops and businesses.	Otvárali obchody a podniky.
There is no justice in this.	Nie je v tom žiadna spravodlivosť.
Investors should not be afraid of market volatility.	Investori by sa nemali báť volatility trhu.
The author strongly demands greater tolerance.	Autor dôrazne žiada väčšiu toleranciu.
His proposal is bold.	Jeho návrh je odvážny.
At the time, the explorers were uncertain.	V tom čase boli prieskumníci neistí.
However, they usually need several layers.	Bežne však potrebujú niekoľko vrstiev.
She returned home to find her husband's dead body.	Vrátila sa domov, aby našla mŕtve telo svojho manžela.
News of the team's victory spread quickly.	Správy o víťazstve tímu sa rýchlo šírili.
Urgent questions were averted.	Naliehavé otázky boli odvrátené.
Instead, the training rider hung.	Namiesto toho cvičiaci jazdec visel.
It was found by accident.	Bolo nájdené úplnou náhodou.
He suffered a great loss in the theater fire.	Pri požiari divadla utrpel veľkú stratu.
However, no other crime was reported.	Nebol však uvedený žiadny iný trestný čin.
The training center is located twenty km north of the city.	Školiace stredisko sa nachádza dvadsať km severne od mesta.
His research includes the use of medical imaging.	Jeho výskum zahŕňa použitie lekárskeho zobrazovania.
Good start, but still a long way to go.	Dobrý začiatok, ale ešte dlhá cesta.
The flowers have returned to color.	Kvety vrátili svoju farbu.
Nuclear reactors release huge clouds of radioactive gas.	Jadrové reaktory uvoľňujú obrovské oblaky rádioaktívneho plynu.
The poem is about love.	Báseň je o láske.
She pulled two cards out of her green skirt, black and pink.	Vytiahla dve karty zo zelenej sukne, čiernu a ružovú.
This process was extremely slow, the bureaucrats complained.	Tento proces bol extrémne pomalý, sťažovali sa byrokrati.
The scattering of clouds obscured the sky.	Oblohu zatemnil rozptyl mrakov.
Negotiations are stalled.	Rokovania uviazli.
The stock market was a disaster.	Burza bola katastrofou.
Push the beans with a fork.	Fazuľu roztlačte vidličkou.
The complex was located at the top of a high hill.	Komplex bol umiestnený na vrchole vysokého kopca.
They agreed to introduce austerity measures.	Súhlasili so zavedením úsporných opatrení.
An annual festival held in honor of the poet.	Každoročný festival, ktorý sa koná na počesť básnika.
The journalist asked us not to mention the party.	Novinár nás požiadal, aby sme stranu neuvádzali.
Trucks are potentially dangerous.	Nákladné autá sú potenciálne nebezpečné.
Her house is close to the market.	Jej dom je blízko trhu.
This gorge is unusually deep.	Táto roklina je nezvyčajne hlboká.
We must first find the answers.	Najprv musíme nájsť odpovede.
You can add flavor by adding sugar to your coffee.	Pridaním cukru do kávy môžete pridať chuť.
We should build a way across the river.	Mali by sme postaviť cestu cez rieku.
There was no station in this village of supporters.	V tejto obci priaznivcov nebola žiadna stanica.
In the middle of the general silence, a bird chirped.	Uprostred všeobecného ticha zaštebotal vtáčik.
The sale of children's toys is fast.	Predaj detských hračiek je svižný.
The sock went into the sneaker.	Ponožka vošla do tenisky.
I just want to rest, mmm.	Chcem si len oddýchnuť, mmm.
Look at all the flowers.	Pozrite sa na všetky kvety.
Their lips were cold.	Ich pery boli studené.
Clean the table after each meal.	Po každom jedle vyčistite stôl.
He kept his face to the ground.	Tvárou sa držal pri zemi.
Ask him to do the laundry.	Požiadajte ho, aby prerobil bielizeň.
It weighs more than one hundred and seventy kilos.	Váži viac ako stosedemdesiat kíl.
The mighty river flowed peacefully through the valley.	Mohutná rieka pokojne tiekla údolím.
There were hundreds of people on the streets.	V uliciach boli stovky ľudí.
The census showed an increase in all forms of crime,	Sčítanie ľudu ukázalo nárast všetkých foriem kriminality,
They will not do business soon.	Čoskoro nebudú podnikať.
We usually throw away clothes.	Oblečenie bežne zhadzujeme.
They ran to the river.	Utekali k rieke.
He took off his clothes and lay down on the bed.	Odložil si oblečenie a ľahol si na posteľ.
The bullet hit the leg of a huge creature.	Guľka zasiahla nohu obrovského tvora.
He said he was excited about the film's premiere.	Vyjadril sa, že je z premiéry filmu nadšený.
Turtles live on the lake.	Na jazere žijú korytnačky.
The ballet danced her into the building.	Balet ju pretancoval do budovy.
She often visited the pharmacy in the surrounding towns.	Často navštevovala lekáreň v okolitých mestách.
The moon nodded silently.	Mesiac ich ticho kýval.
My father decided to sell his business.	Môj otec sa rozhodol predať svoj obchod.
The church has reconstructed the sanctuary.	Kostol zrekonštruoval svätyňu.
She dropped an empty pack of cigarettes.	Odhodila prázdny balíček cigariet.
The cathedral was a famous landmark of the city.	Katedrála bola známou dominantou mesta.
The rich held all important positions of power.	Bohatí zastávali všetky dôležité mocenské pozície.
Cats are related to dogs.	Mačky sú príbuzní psov.
A small animal rushed into the undergrowth.	Do porastu sa vyrútilo malé zvieratko.
The police chief was arrested for bribery.	Policajného šéfa zatkli za podplácanie.
They produced about half the vegetables in the country.	Produkovali zhruba polovicu zeleniny v krajine.
It was a very difficult decision.	Bolo to veľmi ťažké rozhodnutie.
The draft budget provoked public outrage.	Návrh rozpočtu vyvolal verejné pobúrenie.
The Prime Minister insists that the earthquakes are caused by fracking.	Premiér trvá na tom, že zemetrasenia sú spôsobené frakovaním.
Large numbers appeared on some lines.	V niektorých riadkoch sa objavili veľké čísla.
I bought this book in the garage.	Túto knihu som kúpil v garáži.
The machine was difficult to use.	Stroj bol ťažko použiteľný.
The court will hear her later.	Súd ju vypočuje neskôr.
They told him he was in trouble.	Povedali mu, že má problémy.
A cascade of coins falls to the ground.	Na zem padá kaskáda mincí.
Gradually he began to talk.	Postupne začal rozprávať.
They dug the grass and smashed it to the ground.	Vykopali trávu a rozbili ju na pôdu.
The waters receded rapidly.	Vody rýchlo opadli.
Apart from temporary fluctuations, population growth is stable.	Okrem dočasného výkyvu je rast populácie stabilný.
Tempera paint is affected by color.	Temperový náter je ovplyvnený farbou.
The operation can only be performed by a highly trained specialist surgeon.	Operáciu môže vykonať iba vysoko vyškolený špecializovaný chirurg.
Use pliers.	Použite kliešte.
Each species has adapted to its environment.	Každý druh sa prispôsobil svojmu prostrediu.
He didn't try to defend himself.	Nesnažil sa brániť.
It was often paid with cigarettes, the currency was gifts.	Platilo sa často cigaretami, platidlom boli dary.
He examines each letter and looks for mistakes.	Skúma každý list a hľadá chyby.
She offered the skeleton with a glass of warm milk.	Ponúkla kostru pohárom teplého mlieka.
He was determined to travel alone.	Bol odhodlaný vydať sa na cestu sám.
The money would go to the orphanage.	Peniaze by šli pre detský domov.
It's obviously happening.	Očividne sa to deje.
The camera detained the car thief.	Kamera zadržala zlodeja áut.
The service was led by a priest.	Bohoslužbu viedol kňaz.
The trees cast shadows that spread across the ground.	Stromy vrhajú tiene, ktoré sa šíria po zemi.
His tie was blue, not red.	Jeho kravata bola modrá, nie červená.
It is too early to pass the verdict.	Na vynesenie verdiktu je priskoro.
This seems likely to improve living conditions.	Zdá sa, že to pravdepodobne zlepší životné podmienky.
His house is painted pink.	Jeho dom je vymaľovaný na ružovo.
The cops also came to see his ID.	Prišli aj policajti, ktorí chceli vidieť jeho preukaz.
The environment has changed rapidly in recent years.	Prostredie sa za posledné roky rapídne zmenilo.
Crushed ice floats in cold water.	Drvený ľad pláva v studenej vode.
The defendant refused to accept the charge.	Obžalovaný odmietol prijať obvinenie.
The door is opened by a stranger.	Dvere otvára cudzinec.
A bowl of rice still warm from the oven.	Miska ryže ešte teplá z rúry.
The advent of plastics has caused a revolution in packaging.	Nástup plastov spôsobil revolúciu v balení.
The mission fields were far away and difficult to reach.	Misijné polia boli vzdialené a ťažko sa k nim dalo dostať.
The government has embarked on a major reorganization.	Vláda pristúpila k zásadnej reorganizácii.
He wrongly broke the law.	Neprávom porušil zákon.
The discovery is a scientific breakthrough.	Objav je vedecký prelom.
A very obvious lie was clear to everyone.	Veľmi zjavné klamstvo bolo jasné každému.
They are only interested in their own careers.	Zaujíma ich len ich vlastná kariéra.
The harvest was abundant.	Úroda bola bohatá.
He was angry with me.	Bol na mňa nahnevaný.
The wine will sour if you don't put it in the fridge.	Víno vykysne, ak ho nedáte do chladničky.
The rock crystal is the origin of the name "crystal".	Horský krištáľ je pôvodom názvu „kryštál“.
This plant grows in moist soil.	Táto rastlina rastie vo vlhkej pôde.
The golfer leads the ball across the green.	Golfista vedie loptičku cez green.
The damp air saturated my clothes with moisture.	Vlhký vzduch nasýtil moje oblečenie vlhkosťou.
The butcher uses a cleaver.	Mäsiar používa sekáčik.
Pop music is popular music.	Pop music je populárna hudba.
Marijuana is legal in several states.	Marihuana je legálna vo viacerých štátoch.
The workers worked hard.	Robotníci tvrdo pracovali.
His disappearance remains shrouded in mystery.	Jeho zmiznutie zostáva zahalené rúškom tajomstva.
A strange smile cooled her to the bone.	Cudzí úsmev ju schladil až do morku kostí.
I warned her not to do it.	Varoval som ju, aby to nerobila.
The fresh air felt cold and fresh in his lungs.	Čerstvý vzduch mal v pľúcach pocit chladu a sviežosti.
The furniture was transported by truck.	Nábytok bol prevezený kamiónom.
The molecule consists of atoms.	Molekula sa skladá z atómov.
His terrible stench seemed to cross the room.	Jeho strašný smrad akoby prestupoval celú miestnosť.
The speed of electricity production is variable.	Rýchlosť výroby elektriny je variabilná.
I couldn't understand why they were hiding.	Nevedel som pochopiť, prečo sa skrývajú.
The catastrophic effects of pollution have been widely acknowledged.	Katastrofálne účinky znečistenia boli všeobecne uznávané.
It flashes night after night.	Bliká noc čo noc.
Some teachers have been accused of sexual abuse.	Niektorí učitelia boli obvinení zo sexuálneho zneužívania.
These roads are in poor condition.	Tieto cesty sú v zlom stave.
The tall man got up and walked over to him.	Vysoký muž vstal a prešiel k nemu.
A cyprus stood alone on a hill.	Na kopci stál osamotene cyprus.
It is found in a variety of foods and fluids.	Nachádza sa v rôznych potravinách a tekutinách.
I have a dream.	Mám sen.
Dozens of delegates gathered to hear the politician speak.	Desiatky delegátov sa zhromaždili, aby si vypočuli rečniť politika.
Each rice field was irrigated with water.	Každé ryžové pole bolo zavlažované vodou.
The runners stretched before the race.	Bežci sa pred pretekmi natiahli.
This is the largest mosque in the world.	Toto je najväčšia mešita na svete.
The birds chirped merrily in the trees.	Vtáčiky veselo štebotali na stromoch.
A carbon tax has been introduced.	Bola zavedená uhlíková daň.
The closet is full of cans.	Skriňa je plná konzerv.
My grandfather is my best friend.	Môj starý otec je môj najlepší priateľ.
The elephant is the third largest land mammal.	Slon je tretí najväčší suchozemský cicavec.
His voice was hoarse from the excitement.	Jeho hlas bol chrapľavý od vzrušenia.
The gift was a small model car.	Darčekom bol malý model auta.
That was hard to understand.	To bolo ťažké pochopiť.
The city has a long history.	Mesto má veľkú históriu.
Be determined!	Buďte odhodlaní!
Decline these financial donations.	Odmietnite tieto finančné dary.
The whole nation was amazed.	Celý národ bol ohromený.
Most residents go to work on foot.	Väčšina obyvateľov chodí do práce pešo.
He was handsome.	Bol to fešák.
When the fire alarm is activated, the siren sounds continuously.	Pri aktivácii požiarneho poplachu znie nepretržite siréna.
A police spokesman declined to comment.	Policajný hovorca to odmietol komentovať.
The song is over.	Pieseň sa skončila.
The book provides the reader with vivid descriptions.	Kniha poskytuje čitateľovi živé opisy.
So do many people.	Rovnako aj mnoho ľudí.
Plants and animals evolved millions of years ago.	Rastliny a zvieratá sa vyvinuli pred miliónmi rokov.
There is a fine line between genius and madness.	Medzi genialitou a šialenstvom je tenká hranica.
The error was in the flashing lights.	Chyba bola v blikajúcich svetlách.
So, with many close families, they received little government help.	Takže s mnohými blízkymi rodinami dostali malú vládnu pomoc.
Central heating is common in developed countries.	Vo vyspelých krajinách je ústredné kúrenie bežné.
Pollution is a major problem in this country.	Znečistenie je v tejto krajine veľkým problémom.
The digital age has changed the balance of power.	Digitálny vek zmenil pomer síl.
Once part of drier areas.	Kedysi súčasť suchších oblastí.
He felt they were wrongly accused.	Cítil, že ho obviňujú neprávom.
He questioned the wisdom of this decision.	Spochybnil múdrosť tohto rozhodnutia.
She took my brother's place at the meeting.	Na stretnutí zaujala miesto môjho brata.
The fruit was not watered very well.	Ovocie nebolo veľmi dobre zaliate.
The young man punched him in the hand.	Mladík ho udrel päsťou do ruky.
The plane tilted its wings overhead.	Lietadlo nad hlavou naklonilo krídla.
They approached until she was in his arms.	Približovali sa, až bola v jeho náručí.
The inventor invented an alternative to television.	Vynálezca vynašiel alternatívu k televízii.
He gave an ironic smile.	Venoval ironický úsmev.
How sad she lost her child.	Aké smutné je, že prišla o dieťa.
This is your lucky day.	Toto je váš šťastný deň.
Our main goal is to create lasting peace.	Naším hlavným cieľom je vytvoriť trvalý mier.
Computers, cars, planes and other machines are becoming more powerful.	Počítače, autá, lietadlá a iné stroje sú stále výkonnejšie.
She predicted that precipitation would be favorable this year.	Predpovedala, že zrážky budú tento rok priaznivé.
They leave their children and flee with the aliens.	Opúšťajú svoje deti a utekajú s mimozemšťanmi.
She ran and her shoes creaked on the polished floor.	Bežala a topánky jej vŕzgali na vyleštenej podlahe.
He remains alert but relaxed.	Zostáva ostražitý, ale uvoľnený.
Boycotts are spreading rapidly throughout the country.	Bojkoty sa rýchlo šíria po celej krajine.
The plane slid silently across the mainland.	Lietadlo nehlučne kĺzalo po pevnine.
This bridge can carry the weight of many cars.	Tento most unesie hmotnosť mnohých automobilov.
Some cities are developing hybrid cars.	Niektoré mestá vyvíjajú hybridné autá.
Stir constantly.	Miešajte neustále.
Make sure the call is not recorded!	Uistite sa, že sa telefonát nenahráva!
Then he behaved badly.	Potom sa správal zle.
A river flows behind the house.	Za domom tečie rieka.
I did it for my friend last week.	Minulý týždeň som to urobil pre môjho priateľa.
She baked cakes only once a year.	Koláče piekla len raz do roka.
The neighbor was worried about the fire.	Sused mal obavy z požiaru.
He confidently led his team to victory.	Svoj tím suverénne doviedol k víťazstvu.
The vast majority of people carry this gene.	Prevažná väčšina ľudí je nositeľkou tohto génu.
What is your favorite type of food?	Aký je váš obľúbený druh jedla?
He carefully placed his belongings on the shelf.	Opatrne položil svoje veci na policu.
This humid region is characterized by tropical weather.	Tento vlhký región sa vyznačuje tropickým počasím.
Some people believe that alternative treatments are better.	Niektorí ľudia veria, že alternatívne liečebné postupy sú lepšie.
They found a lake here	Našli tu jazero
We need to reduce wood consumption.	Musíme znížiť spotrebu dreva.
According to him, stopping people from smoking was "decisive".	Zastaviť ľudí od fajčenia bolo podľa neho „rozhodujúce“.
The new chief of the village was reluctant to do so.	Nový náčelník dediny sa úlohy zdráhal.
Small towns are still an important part of the economy.	Malé mestá sú stále dôležitou súčasťou ekonomiky.
The supermarket parking lot was crowded.	Parkovisko supermarketu bolo preplnené ľuďmi.
The emperor's mercy saved his life.	Cisárova milosť mu zachránila život.
The yellow card is considered the most dangerous.	Žltá karta je považovaná za najnebezpečnejšiu.
A man may long for the company of an elegant woman.	Muž môže túžiť po spoločnosti elegantnej ženy.
The village was once known as a place of miracles.	Obec bola kedysi známa ako miesto zázrakov.
This area is known for its textile factories.	Táto oblasť je známa svojimi textilnými závodmi.
Music is part of almost all human cultures	Hudba je súčasťou takmer všetkých ľudských kultúr
He is doing his best to protect his privacy.	Pri ochrane svojho súkromia zachádza zo všetkých síl.
In many cities around the world	V mnohých mestách po celom svete
Build a secret tunnel to the castle.	Vybudujte tajný tunel do hradu.
Although her voice was hoarse, she continued reading.	Hoci jej hlas bol zachrípnutý, pokračovala v čítaní.
My secret admirer writes poetry to me.	Môj tajný ctiteľ mi píše poéziu.
The professor is a gifted instructor.	Profesor je nadaný inštruktor.
Farmers began operating tractors.	Poľnohospodári začali obsluhovať traktory.
The shepherds were grazing cattle.	Pastieri pásli dobytok.
The cat rubbed against his legs.	Mačka sa mu obtrela o nohy.
This customer always asks for discounts.	Tento zákazník vždy žiada zľavy.
The boarders ate and drank freely.	Strávníci voľne jedli a pili.
The cry of a seagull woke him.	Zobudil ho krik čajky.
The cow rainforest was destroyed.	Kravský dažďový prales bol zničený.
The older man was irritated.	Starší muž bol podráždený.
We will need additional supplies to complete the project.	Na dokončenie projektu budeme potrebovať ďalšie zásoby.
They published negative reviews.	Publikovali negatívne recenzie.
She was taken away from the suffering.	Bola odvedená preč z utrpenia.
One bottle of the best vinegar should suffice.	Jedna fľaša najlepšieho octu by mala stačiť.
The breathtaking beauty of the surrounding countryside was breathtaking.	Úchvatná krása okolitej krajiny vyrážala dych.
The landscape is dotted with greenery.	Krajina je posiata zeleňou.
The inhabitants of the village are members of the village council.	Obyvatelia obce sú členmi rady obce.
Some argue complete sterilization.	Niektorí argumentujú úplnou sterilizáciou.
The rebels maintain a huge advantage.	Rebeli si udržujú obrovskú prevahu.
The writers were pleased with her novel.	Spisovatelia boli s jej románom spokojní.
In the countryside, most children attend school.	Na vidieku väčšina detí navštevuje školu.
Manufacturers must first develop a suitable product.	Výrobcovia musia najskôr vyvinúť vhodný produkt.
Her behavior is inappropriate.	Jej správanie je nevhodné.
He was a skilled craftsman.	Bol zručným remeselníkom.
The bridge collapsed due to the earthquake.	V dôsledku zemetrasenia sa most zrútil.
The driver of the cement truck catapulted and killed himself.	Vodič nákladného auta s cementom sa katapultoval a zabil.
The apples rot after a few weeks.	Jablká zhnijú po niekoľkých týždňoch.
The village received a large amount of money.	Obec dostala veľkú sumu peňazí.
Indigenous peoples have suffered greatly in recent years.	Domorodé obyvateľstvo v posledných rokoch veľmi utrpelo.
This place is full of people.	Toto miesto je plné ľudí.
The currency is devaluing.	Mena sa devalvuje.
Some scientists believe that thalidomide may lead to cancer.	Niektorí vedci sa domnievajú, že talidomid môže viesť k rakovine.
This is a matter of serious concern.	Táto záležitosť vyvoláva vážne obavy.
Don't forget to use a new milk cup.	Nezabudnite použiť nový pohár na mlieko.
The climate here is mild, not hot.	Podnebie je tu mierne, nie horúce.
When choosing a new home, it takes time.	Pri výbere nového domova si dá na čas.
Signs were placed to show people to be more careful.	Boli rozmiestnené nápisy, ktoré ľuďom prikazujú, aby boli opatrnejší.
He got to work through a friend of a friend.	K práci sa dostal cez kamaráta kamaráta.
They eat insects	Jedia hmyz
It's still morning	Je ešte ráno
They fought and then joined forces.	Bojovali a potom spojili svoje sily.
They are looking into space.	Hľadia do prázdna.
A skirt is usually worn over the pants.	Cez nohavice sa zvyčajne nosí sukňa.
Many employees complained of ill-treatment.	Mnoho zamestnancov sa sťažovalo na zlé zaobchádzanie.
These art designs have been copied.	Tieto umelecké návrhy boli skopírované.
A state of war has been declared.	Bol vyhlásený vojnový stav.
Repair will be free.	Oprava bude bezplatná.
Authorities suppressed the uprising.	Úrady vzburu potlačili.
He walked confused.	Kráčal ako zmätený.
He is trying to solve a complex problem.	Snaží sa vyriešiť zložitý problém.
Crime is rising sharply after dark.	Kriminalita po zotmení prudko stúpa.
Add soothing oil before applying paint.	Pred nanesením farby pridajte upokojujúci olej.
One side of the coin is dark blue.	Jedna strana mince je tmavomodrá.
Not even my little sister uses a tablet.	Dokonca ani moja malá sestra nepoužíva tablet.
The chef added an extra stamp to this dish.	Kuchár dodal tomuto jedlu extra punc.
But certain situations occur daily.	Ale určité situácie sa vyskytujú denne.
Wooden huts blend in perfectly with the landscape.	Drevené chatrče dokonale splývajú s krajinou.
These are the moral problems of our time.	Toto sú morálne problémy našej doby.
He jumps from a tree.	Skočí zo stromu.
The dancers wobbled together.	Tanečníci sa spolu kľukato kolísali.
The dictionary was by her side.	Slovník bol po jej boku.
People also think that most engineers are men.	Ľudia si tiež myslia, že väčšina inžinierov sú muži.
He spoke with conviction.	Hovoril s presvedčením.
Sawyer is drunk, he said.	Sawyer je opitý, povedal.
Everyone's crazy about it.	Všetci na to šalejú.
Let's not make a drama out of it.	Nerobme z toho drámu.
I hope I will fulfill my dreams.	Dúfam, že splním svoje sny.
The hero is transferred to another world.	Hrdina je prenesený do iného sveta.
Acid rains began to fall more and more often.	Kyslé dažde začali padať čoraz častejšie.
The procession winded through the crowded streets.	Sprievod sa vinul preplnenými ulicami.
Abyss of grief.	Priepasť smútku.
Smoke billowed from the building.	Z budovy sa valil dym.
She will go far.	Ona zájde ďaleko.
These two birds are very different.	Tieto dva vtáky sú veľmi odlišné.
The rulers were suspected of tyranny.	Vládcovia boli podozriví z tyranie.
We should think carefully about the points of the opposition.	Mali by sme si dobre premyslieť body opozície.
Some scientists question the authenticity of the document.	Niektorí vedci spochybňujú pravosť dokumentu.
The sounds of children were playing through the open window.	Cez otvorené okno sa ozývali zvuky hrajúcich sa detí.
I can't confirm this number.	Toto číslo nemôžem potvrdiť.
The police quickly detained her.	Polícia ju rýchlo zadržala.
She gave me a tour of the new factory.	Urobila mi prehliadku novej továrne.
It was a terrible death.	Bola to strašná smrť.
These groups remain impoverished.	Tieto skupiny zostávajú ochudobnené.
The iconic statue has long since fallen.	Ikonická socha už dávno spadla.
The streets were mostly empty.	Ulice boli väčšinou prázdne.
The lunch was served by monks and nuns.	Obed podávali mnísi a mníšky.
When the storm is over, the air is cleared.	Keď búrka skončí, vzduch sa vyčistí.
This is my favorite color.	To je moja obľúbená farba.
They hope to expand beyond the region.	Dúfajú, že expandujú za hranice tohto regiónu.
The delegation was led by two ministers.	Delegáciu viedli dvaja ministri.
The name of the city is derived from the linguistic peculiarity.	Názov mesta je odvodený od jazykovej zvláštnosti.
The accused was never acquitted.	Obvinený nebol nikdy zbavený viny.
Give it time to marinate.	Dajte tomu čas na marinovanie.
Storm clouds are gathering on the horizon.	Na obzore sa zhromažďujú búrkové mraky.
Solar power plants produce a large amount of energy.	Solárne elektrárne vyrábajú veľké množstvo energie.
The salesman said he would give me a good deal.	Obchodník povedal, že mi dá dobrý obchod.
The bricks were painted white.	Tehly boli natreté bielou farbou.
I grew vegetables and flowers.	Pestoval som zeleninu a kvety.
While sapphires are rarer.	Zatiaľ čo zafíry sú vzácnejšie.
The captain of the ship planned to catch fish.	Kapitán lode plánoval chytať ryby.
You will sleep more easily knowing that you are protected.	Budete ľahšie spať s vedomím, že ste chránení.
The best way to cook chicken is to grill.	Najlepší spôsob, ako variť kuracie mäso, je grilovať.
Long ears, large nose, black eyes, long tail.	Dlhé uši, veľký nos, čierne oči, dlhý chvost.
Police found no signs of forced entry.	Polícia nenašla žiadne známky násilného vstupu.
It's a small fat creature.	Je to malé tučné stvorenie.
Stay off the beaten track!	Drž sa mimo hlavnej cesty!
The mountain is too steep to climb.	Hora je príliš strmá na výstup.
He went shopping at the supermarket.	Išiel nakupovať do supermarketu.
This document has been revised.	Tento dokument bol revidovaný.
This region was once known for trade.	Tento región bol kedysi známy obchodom.
The new law has some alarming consequences for small businesses.	Nový zákon má niektoré alarmujúce dôsledky pre malé podniky.
This route is only accessible during the dry season.	Táto trasa je prístupná len v období sucha.
Scientists have yet to determine the exact cause.	Vedci ešte musia určiť presnú príčinu.
The children ran on their feet.	Deti bežali na nohách.
Ice crystals may form in the clouds.	V oblakoch sa môžu tvoriť ľadové kryštály.
She stood with a cup in her hand.	Stála s pohárom v ruke.
The hatchback offers more space than a small sedan.	Hatchback ponúka viac priestoru ako malý sedan.
It's time to move.	Je čas pohnúť sa.
The cat fluttered its wings and took off.	Mačka mávla krídlami a vzlietla.
The manuscript was not a fictional work,	Rukopis nebol fiktívnym dielom,
The holiday resort is now a popular place.	Dovolenkové stredisko je teraz obľúbeným miestom.
Unfortunately, he is no longer with us.	Žiaľ, už nie je medzi nami.
Changes in their environment are quite dangerous.	Zmeny v ich prostredí sú dosť nebezpečné.
Whole milk is rich in calcium.	Plnotučné mlieko je bohaté na vápnik.
The little boys jumped around the fire.	Malí chlapci preskakovali okolo ohňa.
The rise was obscured by thick fog.	Vzostup zakryla hustá hmla.
Some fans were treated to heat exhaustion.	Niektorí fanúšikovia boli liečení na vyčerpanie z tepla.
He looked at her silently.	Mlčky ju prezrel.
She spoke only briefly yesterday.	Včera prehovorila len krátko.
I wanted to buy a cheaper bike.	Chcel som si kúpiť lacnejší bicykel.
However, the story also has a dark side.	Príbeh má však aj temnú stránku.
Stormy clouds rumbled ominously upstairs.	Hore zlovestne duneli búrkové mraky.
Legitimate issues have been neglected.	Legitímne otázky boli zanedbané.
The possibility of voting is, of course, open.	Možnosť hlasovania je samozrejme otvorená.
Coffee tastes best to me in an ordinary cup.	Mne káva najlepšie chutí v obyčajnej šálke.
It hates the taste of citrus fruits.	Neznáša chuť citrusových plodov.
The benefits of this trip are obvious.	Výhody tohto výletu sú zrejmé.
They thought they owned their land.	Mysleli si, že im patrí ich pozemok.
He hopes to increase his popularity through more appearances.	Dúfa, že zvýši svoju popularitu prostredníctvom viacerých vystúpení.
Bacteria are good for the body.	Baktérie sú pre telo prospešné.
We must remember our past failures.	Musíme si pamätať naše minulé zlyhania.
The sign indicates that there is danger ahead.	Značka naznačuje, že vpredu je nebezpečenstvo.
Fruit is a rich source of carbohydrates.	Ovocie je bohatým zdrojom sacharidov.
Despite all its fame, this region is remote.	Napriek všetkej svojej sláve je tento región vzdialený.
Seasonal temperatures are rising.	Sezónne teploty stúpajú.
The streets are deserted.	Ulice sú opustené.
The rain stopped after an hour.	Dážď po hodine ustal.
Check that the measurement is accurate.	Skontrolujte, či je meranie presné.
It used to be much worse.	Kedysi to bolo oveľa horšie.
There has been very little rain lately.	V poslednom čase pršalo veľmi málo.
The poet's tense voice was full of intensity.	Básnikov napätý hlas bol plný intenzity.
A single sentence can say a lot.	Jediná veta dokáže povedať veľa.
The apostles were the first converts.	Apoštoli boli prvými obrátenými.
That train broke down, sir!	Ten vlak sa pokazil, pane!
What do we do now? 	Čo urobíme teraz?
she asked.	opýtala sa.
The caravan stopped for the night.	Karavána sa zastavila na noc.
The bear was hungry.	Medveď bol hladný.
The vessel is barely seaworthy.	Plavidlo je sotva schopné plavby.
A permanent war may be necessary to end terrorism.	Možno je na ukončenie terorizmu nevyhnutná permanentná vojna.
It was not widely known.	Nebolo to všeobecne známe.
Although she rarely sees her cousins, she enjoys the visits.	Hoci sa so sesternicami vída len zriedka, návštevy si užíva.
The body swelled with sound.	Orgán sa nafúkol zvukom.
Her work has been criticized as unoriginal.	Jej práca bola kritizovaná ako neoriginálna.
I never found the right answer.	Nikdy som nenašiel správnu odpoveď.
Stay out of the way!	Drž sa mimo cesty!
Farmers are informed of the price in advance.	Poľnohospodári sú vopred informovaní o cene.
Tomatoes are delicious when ripe.	Paradajky sú chutné, keď sú zrelé.
Where are we going?	Kam ideme?
Would you believe he has a hundred?	Verili by ste, že má sto?
The city is located a short distance from the city.	Mesto sa nachádza kúsok od mesta.
Finding a parking space was quite difficult.	Nájsť parkovacie miesto bolo dosť ťažké.
The farmer lived in this area a century ago.	Farmár žil v tejto oblasti pred storočím.
This book is really interesting.	Táto kniha je naozaj zaujímavá.
The film excellently portrayed their beliefs.	Film vynikajúco vykreslil ich presvedčenie.
The last few pages of the book have been destroyed.	Posledných pár strán knihy bolo zničených.
To solve this problem, we must all work together.	Aby sme tento problém vyriešili, musíme všetci spolupracovať.
One point of criticism is that he is not very informed.	Jedným z bodov kritiky je, že nie je príliš informovaný.
They didn't realize they were being watched.	Neuvedomili si, že ich niekto sleduje.
She sat arms crossed, looking out the window.	Sedela so skríženými rukami a pozerala sa von oknom.
The enemies accused him of lying and corruption.	Nepriatelia ho obvinili z klamstiev a korupcie.
Your braids are beautiful.	Tvoje vrkoče sú nádherné.
She played the tune.	Zahundrala si melódiu.
Her teeth were ground.	Zuby mala obrúsené.
This soup is delicious, she said when she ate a little.	Táto polievka je vynikajúca, povedala, keď trochu jedla.
The fire destroyed their farm.	Požiar zničil ich statok.
The bird fluttered around and the feathers were spread out.	Vtáčik sa trepotal dookola a perie mal rozprestreté.
The young lady poured herself a glass of water.	Slečna si naliala pohár vody.
The law prohibits garbage disposal.	Zákon zakazuje vyhadzovať odpadky.
This leaf has an oblong shape.	Tento list má podlhovastý tvar.
The government has taken many steps to ensure peace.	Vláda podnikla mnohé kroky na zabezpečenie mieru.
Do you want to buy my painting?	Chcete si kúpiť môj obraz?
Her red lips tightened in disgust.	Jej červené pery boli znechutene zovreté.
It's hard to tell who the strings are.	Je ťažké povedať, koho to sú šnúrky.
Every traveler should learn the basics of first aid.	Každý cestovateľ by sa mal naučiť základy prvej pomoci.
Octopus tentacles have different functions.	Tykadlá chobotnice majú rôzne funkcie.
The government is losing patience with this region.	Vláda s týmto regiónom stráca trpezlivosť.
They hired an excavator to dig the ditch.	Na kopanie priekopy si najali bagra.
Smoking was prohibited in this building.	V tejto budove bolo zakázané fajčiť.
The creator proposed new research.	Tvorca navrhol nový výskum.
The king's questioning was considered heresy.	Spochybňovanie kráľa sa považovalo za kacírstvo.
There are many common species of birds in this forest.	V tomto lese je veľa bežných druhov vtákov.
You need permission before digging.	Pred kopaním potrebujete povolenie.
John is a good friend.	John je dobrý priateľ.
Some historians have criticized this approach.	Niektorí historici tento prístup kritizujú.
Some people ruin their reputation by bragging about them.	Niektorí ľudia si kazia povesť tým, že sa nimi chvália.
Pneumonia hit him.	Zachvátil ho zápal pľúc.
You missed the exit.	Zmeškali ste východ.
Some words have different meanings in different languages.	Niektoré slová majú v rôznych jazykoch rôzny význam.
A huge anteater climbs a tree.	Na strom lezie obrovský mravčiar.
Her experience was very different from his.	Jej skúsenosť bola veľmi odlišná od jeho.
Jack is sleeping.	Jack spí.
He answered the question.	Odpovedal na otázku.
He wrote great poems.	Písal skvelé básne.
The cow, who was chewing voraciously, made a low sound.	Krava, ktorá nenásytne prežúvala, vydala tichý zvuk.
She paid the taxi driver more than the usual fare.	Taxikárovi zaplatila viac ako bežné cestovné.
Those were the good old days.	To boli staré dobré časy.
Clearly, this is cheating.	Je jasné, že ide o podvádzanie.
The birds nest again.	Vtáky opäť hniezdia.
The factory produced high quality goods.	Továreň vyrábala vysoko kvalitný tovar.
The silence of the countryside was permeated by the crying child.	Ticho vidieka prenikal plač dieťaťa.
He barely understood.	Sotva to pochopil.
There was no warning, no explanation.	Neexistovalo žiadne varovanie, žiadne vysvetlenie.
Villagers live close to the water.	Dedinčania bývajú blízko pri vode.
Plants and animals live in close contact.	Rastliny a zvieratá žijú v úzkom spojení.
He slept like a baby.	Spal ako bábätko.
But there is no air without water.	Ale bez vody nie je vzduch.
Maybe she was expecting something else.	Možno čakala niečo iné.
The poster explains that swimming is risky.	Plagát vysvetľuje, že plávanie je riskantné.
He was tired and depressed.	Bol unavený a depresívny.
A ghost suddenly appeared in the window.	V okne sa zrazu objavil duch.
This village is known for its architecture.	Táto obec je známa svojou architektúrou.
His task was to destroy the invading army.	Jeho úlohou bolo zničiť inváznu armádu.
This neighborhood supports a very small population.	Táto štvrť podporuje veľmi malú populáciu.
A runaway horse can be very dangerous.	Utečený kôň môže byť veľmi nebezpečný.
After a long time, the student finally handed over the fee.	Po dlhých okolkoch študent napokon honorár odovzdal.
The owner of the cafe was surprised by the generous tip.	Majiteľ kaviarne bol prekvapený štedrým tipom.
His voice is shortened.	Jeho hlas je skrátený.
The crowd was so dense that it was almost overwhelming.	Dav bol taký hustý, že bol takmer zdrvujúci.
Her aunt's reaction upset her deeply.	Reakcia tety ju hlboko rozrušila.
Parts of the clothing were sold on the black market.	Časti oblečenia sa predávali na čiernom trhu.
You will be punished for your crimes.	Budete potrestaní za svoje zločiny.
Their country was ravaged by war.	Ich krajinu spustošila vojna.
So where are you sleeping tonight?	Tak kde dnes večer spíte?
The boy whistled softly while playing the violin.	Chlapec pri hre na husliach jemne pišťal.
The roar of voices could be heard in the crowd.	Z davu bolo počuť šumenie hlasov.
My pencil broke.	Zlomila sa mi ceruzka.
Cowardice is not bravery.	Zbabelosť nie je statočnosť.
Guin's boat crashed into the rocks.	Guinov čln narazil do skál.
Stir in the flour into the butter mixture.	Do maslovej zmesi vmiešame múku.
It was a big decision.	Bolo to veľké rozhodnutie.
The hotel is located near the beach.	Hotel sa nachádza v blízkosti pláže.
A piece of paper rolled out of the table.	Zo stola sa odkotúľal kúsok papiera.
When he chose his path, he decided to follow it.	Keď si vybral svoju cestu, rozhodol sa po nej ísť.
The grapes were ripe.	Hrozno bolo zrelé.
Cloud computing has become ubiquitous.	Cloud computing sa stal všadeprítomným.
Children are most at risk from this pest.	Deti sú týmto škodcom najviac ohrozené.
Dangerously polluted rivers have been declared a health risk.	Nebezpečne znečistené rieky boli vyhlásené za zdravotné riziko.
The tedious negotiations dragged on for several days.	Únavné rokovania sa vliekli niekoľko dní.
It translates as "place of crops".	Prekladá sa ako „miesto plodín“.
The benches were crowded, but everyone found a place.	Lavičky boli preplnené, ale každý si našiel miesto.
Fortunately, the signal was restored.	Našťastie bol signál obnovený.
This restaurant serves delicious lamb dishes.	Táto reštaurácia ponúka vynikajúce jahňacie jedlá.
But wars are terrible.	Ale vojny sú hrozné.
Computer programs work effectively.	Programy počítača fungujú efektívne.
A majestic fountain gushes into the pool.	Do bazéna tryská majestátna fontána.
The way you behaved was very admirable.	To, ako ste sa správali, bolo veľmi obdivuhodné.
Carefully align the cups.	Poháre opatrne zarovnajte.
The signal from that tower is too weak.	Signál z tej veže je príliš slabý.
We saw a bird sitting on a telephone wire.	Videli sme vtáka, ktorý sedel na telefónnom drôte.
His thinking is tangled.	Jeho myslenie je zamotané.
Take care of children and animals.	Postarajte sa o deti a zvieratá.
She lost consciousness at the scene.	Na mieste činu stratila vedomie.
Home prices are rising sharply, so don't expect a big profit.	Ceny domov prudko stúpajú, takže veľký zisk nečakajte.
The teacher asked the students to write.	Učiteľ požiadal študentov, aby písali.
I didn't hear the bell ring.	Nepočul som zvoniť zvonček.
Global warming is also affecting animals.	Globálne otepľovanie ovplyvňuje aj zvieratá.
The arrow pierced the ox's shoulder.	Šíp prepichol volovi plece.
The boy had terrible nightmares.	Chlapec mal hrozné nočné mory.
In many countries, major sporting events are public holidays.	V mnohých krajinách sú veľké športové udalosti štátnymi sviatkami.
I like the color, it is very attractive.	Páči sa mi farba, je veľmi atraktívna.
When dinner came, she closed her laptop.	Keď sa zvečerilo, zavrela notebook.
The government has introduced an amnesty for old weapons.	Vláda zaviedla amnestiu na staré zbrane.
The atmosphere in the room was full of excitement.	Atmosféra v miestnosti bola nabitá vzrušením.
She stroked the cat absently.	Neprítomne hladkala mačku.
The riot police intervened.	Zasiahla poriadková polícia.
However, Debussy as a composer is not known.	Debussy ako skladateľ však nie je známy.
Messaging has been turned on.	Správy boli zapnuté.
Despite his lack of experience, he got a job.	Napriek nedostatku skúseností dostal prácu.
Although some families live completely off the soil.	Aj keď niektoré rodiny žijú úplne mimo pôdy.
The harpoon of the whale was useless.	Harpúna veľryby bola zbytočná.
His homemade stew was delicious.	Jeho domáci guláš bol chutný.
My hair is very long.	Moje vlasy sú veľmi dlhé.
The climate has changed every day and disrupted the lives of citizens.	Klíma sa každým dňom menila a narúšala životy občanov.
A grebe whistling for its young.	Potápka pískajúca pre svoje mláďatá.
The water was red.	Voda bola červená.
The whole village was evacuated.	Celá dedina bola evakuovaná.
The crisis has deepened significantly.	Kríza sa výrazne prehĺbila.
If you work hard, you will make progress.	Ak budete tvrdo pracovať, dosiahnete pokrok.
We expect many visitors to our booth.	Očakávame veľa návštevníkov nášho stánku.
The city's water supply is unreliable.	Zásobovanie vodou v meste je nespoľahlivé.
The warm air is rising.	Teplý vzduch stúpa.
A sudden storm made it difficult to cross the stream.	Náhla búrka sťažila prechod cez potok.
He threw the cup into the pool.	Hodil pohár do bazéna.
Let's eat today!	Poďme dnes jesť!
Strictly speaking, this is not the right sentence.	Presne povedané, toto nie je správna veta.
A year worth visiting.	Rok, ktorý stojí za návštevu.
He worked hard all his life.	Celý život tvrdo pracoval.
The parents had a large garden.	Rodičia mali veľkú záhradu.
A love poem improvised on the spot.	Na mieste sa improvizovala ľúbostná báseň.
This is an example of analog counting.	Toto je príklad analógového počítania.
She feeds her ducks twice a day.	Kŕmi svoje kačice dvakrát denne.
Swimming in the ocean can be dangerous.	Plávanie v oceáne môže byť nebezpečné.
She crept into the locker very quietly.	Veľmi potichu sa vkradla do skrinky.
It is very important that we meet the deadline.	Je veľmi dôležité, aby sme dodržali termín.
Chop the onion.	Nakrájajte cibuľu.
The worker was wearing protective clothing.	Pracovník mal na sebe ochranný odev.
The water is heated without changing state.	Voda sa ohrieva bez zmeny skupenstva.
Rising levels of pollution are a major health problem.	Rastúce úrovne znečistenia sú hlavným zdravotným problémom.
The winery was destroyed by steel tanks.	Vinárstvo zničili oceľové tanky.
She's only been in town for a week.	V meste bola len týždeň.
She was saddened by the size of the crowd.	Bola zarmútená veľkosťou davu.
The left hand turns to the right, etc.	Ľavá ruka sa otáča doprava atď.
She came out of the opposite door.	Vyšla z protiľahlých dverí.
The tree grew along the river bank.	Strom rástol pozdĺž brehu rieky.
Car ownership is likely to increase in the coming years.	V nasledujúcich rokoch sa vlastníctvo áut pravdepodobne zvýši.
We write poetry in many cultures.	Poéziu píšeme v mnohých kultúrach.
He focused on what we were behind.	Zameral sa na to, za čím stojíme.
Although the store was closed, the lights were on.	Hoci bol obchod zatvorený, svetlá svietili.
He became stronger but more refined.	Stal sa silnejším, ale rafinovanejším.
Pretend the oven is hot.	Predstierajte, že rúra je horúca.
He goes on to say that.	Pokračuje tým, že to hovorí.
Miners work in mines most of the year.	Baníci väčšinu roka pracujú v baniach.
We have consulted with several experts.	Konzultovali sme to s viacerými odborníkmi.
A dark cloud hung over the city.	Nad mestom visel tmavý mrak.
There was a trapdoor under the rotten board.	Pod tou hnilou doskou boli padacie dvere.
Excavations have revealed the foundations of the old church.	Vykopávky odhalili základy starého kostola.
They left the jungle village.	Opustili dedinu džungli.
So we went down to the basement.	Tak sme zostúpili do suterénu.
The sword was forged from iron.	Meč bol vykovaný zo železa.
We live around this kind of environment.	Žijeme okolo tohto druhu prostredia.
The vaccination campaign will be extended to the whole country.	Očkovacia kampaň sa rozšíri na celú krajinu.
The beach is quiet, but that can change.	Pláž je pokojná, ale to sa môže zmeniť.
This mysterious veil of smoke hangs over the city.	Tento tajomný závoj dymu visí nad mestom.
The peasants showed little interest in the uprising.	Roľníci prejavili malý záujem o povstanie.
Be sure to turn off the lights before leaving.	Pred odchodom nezabudnite vypnúť svetlá.
She gave the man her number.	Mužovi dala svoje číslo.
Her green eyes glowed with anger.	Zelené oči jej zažiarili hnevom.
Animals are reproduced by sexual reproduction.	Zvieratá sa rozmnožujú pohlavným rozmnožovaním.
He generally ate his food in piles of green vegetables.	Vo všeobecnosti jedol svoje jedlo v hromadách zelenej zeleniny.
Cheese is a pleasant filling.	Syr tvorí príjemnú náplň.
The rainbow brilliantly captured the sunlight.	Dúha brilantne zachytávala slnečné svetlo.
He looked into space.	Pozeral do prázdna.
The economic difficulties in the city are widespread.	Ekonomické ťažkosti v meste sú rozšírené.
The building collapsed on its own.	Budova sa zrútila vlastnou váhou.
He has no idea what he's talking about.	Netuší, o čom hovorí.
The company's revenues grew last year.	Tržby spoločnosti vlani rástli.
He poured himself a glass of orange juice.	Nalial si pohár pomarančového džúsu.
Each street has its own special story.	Každá ulica má svoj zvláštny príbeh.
Then they went to a new home.	Potom sa vydali do nového domova.
The giant panda is primarily vegetarian.	Panda veľká je predovšetkým vegetariánska.
I'd rather stop playing.	Radšej prestanem hrať.
Some sectors considered that the new rules had not been strictly adhered to.	Niektoré odvetvia sa domnievali, že nové pravidlá neboli prísne dodržiavané.
Lots of people.	Veľké množstvo ľudí.
The farmer poured water on the composting site.	Farmár vylial na kompostovisko vodu.
The prophet wandered this region teaching people.	Prorok sa potuloval po tomto kraji a učil ľudí.
However, he could not prevent it.	Nedokázal však zabrániť.
The temperature of the new furnace is exactly suitable for metal casting.	Teplota novej pece je presne vhodná na odlievanie kovu.
This is an extremely common type of cancer.	Ide o mimoriadne bežný typ rakoviny.
Chinese exports have risen sharply.	Čínsky export prudko vzrástol.
Suddenly it started to rain heavily.	Zrazu začalo husto pršať.
But the festival was destroyed.	Ale festival bol zničený.
But, unfortunately, they didn't.	Ale, žiaľ, neurobili to.
He knelt down and picked up some stones.	Kľakol si a nabral nejaké kamienky.
It was a time of terror and despair.	Bol to čas plný hrôzy a zúfalstva.
Jupiter has four major moons.	Jupiter má štyri hlavné mesiace.
Some snakes can swallow large prey.	Niektoré hady dokážu prehltnúť veľkú korisť.
The carpet was thick and soft.	Koberec bol hustý a mäkký.
The historian easily identified the specimen.	Historik ľahko identifikoval exemplár.
Lava flows blocked the supply lines.	Prúdy lávy zablokovali prívodné vedenia.
This path leads to the beach.	Táto cesta vedie na pláž.
He owed his success to hard work and determination.	Za svoj úspech vďačil tvrdej práci a odhodlaniu.
His book of poetry has received critical acclaim.	Jeho básnická kniha získala uznanie u kritikov.
Weigh you as high as they want.	Váž si tak vysoko, ako si želajú.
There is little arable land in the area.	V okolí je málo ornej pôdy.
Agatha opened one eye and frowned.	Agáta otvorila jedno oko a zamračila sa.
We'll have tea and cookies later.	Neskôr si dáme čaj a sušienky.
An excited conversation ensued.	Rozprúdila sa vzrušená konverzácia.
Overwhelmed by anger,	Premožený hnevom,
He took a deep, hard breath.	Zhlboka a ťažko sa nadýchol.
The litany of complaints continues.	Litánie sťažností pokračuje.
The meal consists of ground beef wrapped in cabbage leaves.	Jedlo pozostáva z mletého hovädzieho mäsa obaleného v kapustných listoch.
Many people think that the scheme fails.	Mnoho ľudí si myslí, že schéma zlyhá.
This is the only possible procedure.	Toto je jediný možný postup.
The perception of the passage of time depends on observation.	Vnímanie plynutia času závisí od pozorovania.
It was another stressful day at work.	Bol to ďalší stresujúci deň v práci.
After the last episode, the audience declined.	Po poslednej epizóde sledovanosť divákov klesla.
There were three young cadets at the ceremony.	Na ceremoniáli boli traja mladí kadeti.
The location of the fortress was a valuable strategic checkpoint.	Poloha pevnosti bola cenným strategickým kontrolným bodom.
Order the soldiers to march.	Prikážte vojakom na pochod.
They elected him unanimously.	Zvolili ho jednohlasne.
A handful of rice candles fell into the basket.	Hrsť ryžových sviečok spadla do koša.
The benefits of higher education are becoming less apparent.	Výhody vysokoškolského vzdelania sú čoraz menej zjavné.
The boys grew mustaches over the summer.	Chlapcovi cez leto narástli fúzy.
His experiment was unsuccessful.	Jeho experiment bol neúspešný.
The old father's voice was so strong it woke us up.	Hlas starého otca bol taký silný, že nás to zobudilo.
I really enjoyed the movie.	Film som si naozaj užil.
The birds use various complicated flight patterns.	Vtáky používajú rôzne komplikované letové vzory.
A strange sound hung in the air.	Vo vzduchu visel zvláštny zvuk.
Electricity is distributed through the grid system.	Elektrická energia je distribuovaná cez sieťový systém.
Change the class if the teacher does not show up.	Zmeňte triedu v prípade, že sa učiteľ nedostaví.
Decomposes slices of cheese.	Rozkladá plátky syra.
The cause is a pipe.	Príčinou je potrubie.
This most famous of the poets composed his best works here.	Tento najslávnejší z básnikov tu zložil svoje najlepšie diela.
The future remains uncertain.	Budúcnosť zostáva neistá.
He wanted everything to be pleasant.	Chcel, aby bolo všetko príjemné.
It wasn't his fault.	Nebola to jeho chyba.
The afternoon entertainment was horrible.	Popoludňajšia zábava bola otrasná.
The ancient native wore statues as jewelry.	Staroveký domorodec nosil sochy ako šperky.
Most students consider this approach to be extremely effective.	Väčšina študentov považuje tento prístup za mimoriadne efektívny.
The rescue team searched urgently.	Záchranný tím urgentne pátral.
When the work was hard, we complained.	Keď bola práca ťažká, sťažovali sme sa.
This region was once ruled by a monarch.	V tomto regióne kedysi vládol panovník.
Don't bend over!	Neprehýbaj sa!
The actors look stupid in those costumes.	Herci vyzerajú v tých kostýmoch hlúpo.
His temperament was legendary.	Jeho temperament bol legendárny.
Farmers carefully selected the best seeds.	Farmári starostlivo vyberali tie najlepšie semená.
The child looked at her.	Dieťa sa na ňu pozrelo.
What kind of soil do you have in your garden?	Aký druh pôdy máte vo svojej záhrade?
These noodles are the perfect lunch.	Tieto rezance sú dokonalým obedom.
The valley is known for its natural beauty.	Údolie je známe svojimi prírodnými krásami.
Her hair is deep red.	Jej vlasy sú sýto červené.
Make sure the fire is low.	Dbajte na to, aby bol oheň nízky.
Reluctance has accumulated in him.	Nahromadila sa v ňom nevôľa.
A young man and a young woman killed each other.	Mladý muž a mladá žena sa navzájom zabili.
He sat down at the exit to read the book.	Posadil sa pri východe, aby si prečítal knihu.
Corn flour needs a soaking season.	Kukuričná múka potrebuje obdobie namáčania.
The whole family is respected here.	Rešpektuje sa tu celá rodina.
Tourists helped the local economy.	Turisti pomohli miestnej ekonomike.
The climate is beginning to change.	Klíma sa začína meniť.
Unfortunately, their older cousin is an alcoholic.	Žiaľ, ich starší bratranec je alkoholik.
It was difficult to talk to him further.	Bolo ťažké sa s ním ďalej rozprávať.
Bird populations around the world are declining.	Populácie vtákov na celom svete klesajú.
The girls' school uniforms are gray.	Školské uniformy dievčat sú sivé.
He was completely naked.	Bol úplne nahý.
She was bored to tears.	Nudila sa k slzám.
We arrived at our destination at midnight.	Do cieľa sme dorazili o polnoci.
Food, drink and water are essential for life.	Jedlo, pitie a voda sú nevyhnutné pre život.
Each statement is carefully measured.	Každý výrok je starostlivo meraný.
Children learn mainly by observation.	Deti sa učia predovšetkým pozorovaním.
She is an acclaimed artist.	Je uznávanou umelkyňou.
Wait, what do you mean?	Počkať, čo tým myslíš?
A few drops of water ran down his hair.	Z vlasov mu steklo niekoľko kvapiek vody.
They turned and twisted and danced in the air.	Otáčali sa a krútili a tancovali vo vzduchu.
Water is a gas when heated.	Voda je po zahriatí plyn.
Tetanus is an infection of the nerves.	Tetanus je infekcia nervov.
This building was completely destroyed by fire.	Táto budova bola úplne zničená požiarom.
He would be close.	Bol by blízko.
The locals are friendly people.	Miestni sú priateľskí ľudia.
We were thirsty and hungry, so we drank and ate.	Boli sme smädní a hladní, tak sme pili a jedli.
They were nervous that they were late.	Boli nervózni, že meškajú.
I'd like a bottle of water, please.	Chcem fľašu vody, prosím.
Read everything you can get your hands on.	Prečítajte si všetko, čo vám príde pod ruku.
The accident was a tragedy.	Tá nehoda bola tragédia.
Water sprinkled plants.	Pokropil vodou rastliny.
Attached are three samples of house brand coffee.	Priložené sú tri vzorky kávy značky domu.
He was also interested in music and computers.	Rovnako sa zaujímal o hudbu a počítače.
It is best if you eat sparingly.	Najlepšie je, ak sa budete stravovať striedmo.
Natural resources are limited.	Prírodné zdroje sú obmedzené.
The climate is rather humid.	Podnebie je skôr vlhké.
He firmly hopes that the project will be approved.	Pevne dúfa, že projekt bude schválený.
They began to rise to the surface.	Začali stúpať na povrch.
A crowd of angry men broke the interpretation.	Dav nahnevaných mužov rozbil výklad.
The gears shifted.	Ozubené kolesá prešmykovali.
In the past, dense forests of deciduous trees grew here.	V minulosti tu rástli husté lesy listnatých stromov.
The glacial waters of the lake are cold.	Ľadovcové vody jazera sú studené.
Improve your performance, increase your income.	Zlepšite svoj výkon, zvýšte príjem.
This lake is inhabited by various species of fish.	Toto jazero obývajú rôzne druhy rýb.
Are you ready to go?	Si pripravený ísť?
The food was excellent.	Jedlo bolo vynikajúce.
He is a great customer.	Je to skvelý zákazník.
The cold wind cut like a knife.	Studený vietor rezal ako nôž.
She joined the yoga and meditation group.	Pridala sa do skupiny jogy a meditácie.
The members of the jury asked the defendant several questions.	Členovia poroty položili obžalovanému niekoľko otázok.
A cold wind cut her woolen jacket.	Studený vietor jej prerezal vlnenú bundu.
The President of the Agency is adamant about the new policy.	Predseda agentúry novú politiku neochvejne obhajuje.
They watched his work closely.	Pozorne sledovali jeho prácu.
The robbery was eventually reported to the police.	Lúpež bola nakoniec nahlásená polícii.
The cloud computing device was launched last week.	Zariadenie cloud computingu bolo spustené minulý týždeň.
Coffee is one of the most popular drinks in the world.	Káva je jedným z najobľúbenejších nápojov na svete.
The pain was intense!	Bolesť bola intenzívna!
I feel unhappy and empty.	Cítim sa nešťastná a prázdna.
We needed cold water to wash.	Potrebovali sme studenú vodu na umytie.
It rained practically every afternoon.	Prakticky každé popoludnie pršalo.
Lover of birds and nature.	Milovník vtákov a prírody.
Choose a canoe trip.	Vyberte si na cestu kanoe.
Travel costs money, so passengers should travel easily.	Cestovanie stojí peniaze, takže cestujúci by mali cestovať naľahko.
He made an air line for refreshments.	Spravil vzdušnú čiaru pre občerstvenie.
The company's prevention program appears to be effective.	Preventívny program spoločnosti sa javí ako účinný.
He squeezed her tightly.	Pevne ju stisol.
The noise is unbearable.	Hluk je neznesiteľný.
The seller's booth was very busy.	Stánok predajcu bol veľmi zaneprázdnený.
Let's find out what happened to her.	Poďme zistiť, čo sa jej stalo.
Noise complaints are getting louder.	Sťažnosti na hluk sú čoraz hlasnejšie.
Some seagulls run over the lake water.	Niektoré čajky sa preháňajú nad vodou jazera.
The town was flooded by refugees.	Mestečko zaplavili utečenci.
He rarely sees his grandchildren.	Svoje vnúčatá vidí len zriedka.
The clothes hang from a hanger.	Šaty visia z vešiaka.
A sudden gust of wind almost knocked the tree down.	Náhly poryv vetra takmer zvalil strom.
She had been planning the trip for months.	Cestu plánovala mesiace.
Transfer the minced meat to a fireproof container.	Premiestnite mleté ​​mäso do ohňovzdornej nádoby.
Some criticized his methods.	Niektorí kritizovali jeho metódy.
She held out her hand to the merchant.	Podala ruku obchodníkovi.
This car has the best mileage.	Toto auto má najazdené najlepšie benzínové kilometre.
Waste accumulates.	Odpad sa hromadí.
Lots of features make this neighborhood attractive.	Množstvo funkcií robí túto štvrť atraktívnou.
This fish dish is delicious as always.	Toto rybie jedlo je chutné, ako vždy.
The monk spends his day in prayer.	Mních trávi svoj deň v modlitbe.
He felt offended.	Cítil sa urazený.
We have invented a new way of storing solar energy.	Vymysleli sme nový spôsob skladovania slnečnej energie.
She grabbed her purse.	Chytila ​​kabelku.
Her hands were covered with drying clay.	Ruky mala pokryté schnúcou hlinou.
In the end, they agreed to live separately.	Nakoniec sa dohodli, že budú žiť oddelene.
The fields were cultivated with traditional tools.	Polia obrábali tradičnými nástrojmi.
Here you can see a black bear.	Tu je možné vidieť čierneho medveďa.
Sunlight penetrates through the trees.	Slnečné svetlo preniká cez stromy.
We need a fairer motoring charging system.	Potrebujeme spravodlivejší systém spoplatňovania motoristov.
The dog had a strange dislike for him.	Pes k nemu choval zvláštnu nechuť.
The class is challenging.	Trieda je náročná.
Move left.	Presuňte sa doľava.
A clear cold stream flowed over the rocks.	Po skalách tiekol čistý studený potok.
The news of the baby was a big surprise.	Správa o bábätku bola veľkým prekvapením.
The chemical element is found deep in the earth.	Chemický prvok sa nachádza hlboko v zemi.
In fact, they should be ashamed.	V skutočnosti by sa mali hanbiť.
The swollen river could no longer reach the ocean.	Vzdutá rieka sa už nemohla dostať do oceánu.
It is a condition known as "stomach flu".	Je to stav známy ako „žalúdočná chrípka“.
Algae grow in this water.	V tejto vode rastú riasy.
The birds flew over the treetops.	Vtáky lietali nad korunami stromov.
He left it on the ground.	Nechal to na zemi.
We should listen to our sister as she speaks.	Mali by sme počúvať našu sestru, keď hovorí.
The items on my desk are confusing.	Predmety na mojom stole sú mätúce.
She faced her problem.	Postavila sa svojim problémom čelom.
Winter is usually cold in this area.	Zima je v tejto oblasti zvyčajne chladná.
Like any new skill, it takes time to achieve it.	Ako každá nová zručnosť, aj jej dosiahnutie si vyžaduje čas.
Living here is bad for your health.	Bývanie tu je zlé pre vaše zdravie.
Some honey bee populations are declining.	Niektoré populácie včiel medonosných vykazujú pokles.
The village was covered in rubble.	Dedina bola zasypaná troskami.
What damage could it do?	Akú škodu by to mohlo spôsobiť?
He refused to talk to me and mumbled incoherently.	Odmietol sa so mnou rozprávať a nesúvisle mumlal.
This family lost everything in the flood.	Táto rodina prišla pri povodni o všetko.
Their horses need careful care.	Ich kone potrebujú starostlivú starostlivosť.
She was robbed.	Bola okradnutá.
This package contains everything you need to study.	Tento balík obsahuje všetko, čo potrebujete k štúdiu.
An investigation was requested, but no one was guilty.	Požadovalo sa vyšetrovanie, ale nikto nebol vinný.
Measure the butter into the flour mixture.	Do múčnej zmesi odmerajte maslo.
A fine was imposed for smoking in the building.	Pokuta bola uložená za fajčenie v budove.
The sewer must be cleaned.	Kanalizáciu je potrebné vyčistiť.
The cadets have to go from base to base.	Kadeti majú ísť zo základne na základňu.
I put diamonds in the necklace.	Do náhrdelníka som vložil diamanty.
This site does not have good air quality.	Táto stránka nemá dobrú kvalitu ovzdušia.
The horizon was flat, dotted with high clouds.	Horizont bol plochý, posiaty vysokými oblakmi.
She looked sad, but she smiled sadly.	Vyzerala smutne, no smutne sa usmievala.
Such work cannot be done without tools.	Takáto práca sa nedá robiť bez nástrojov.
Several cars remained parked on the road.	Na ceste zostalo zaparkovaných niekoľko áut.
It was dark in the woods.	V lese bola tma.
The noise woke the sleeping family.	Hluk prebudil spiacu rodinu.
The speaker apologized for the interruption.	Rečník sa ospravedlnil za prerušenie.
It was a warm, bright day, perfect for hiking.	Bol teplý, jasný deň, ako stvorený na turistiku.
The young man's behavior was criticized.	Správanie mladého muža bolo kritizované.
A drunk man crashed his car and injured himself.	Opitý muž havaroval s autom a zranil sa.
It's time for you to get to work.	Je čas, aby ste sa pustili do práce.
The weather was hot and dry.	Počasie bolo horúce a suché.
The word lama is final.	Slovo lámu je konečné.
He was brave, but not very wise.	Bol odvážny, ale nie veľmi múdry.
Reduced interest rates will cause the business to flourish.	Znížené úrokové sadzby spôsobia rozkvet podnikania.
This year's harvest is expected to be weak.	Očakáva sa, že tohtoročná úroda bude slabá.
The cat followed the bird, but did not move.	Mačka sledovala vtáka, ale nepohla sa.
The opponent's supporters support him.	Priaznivci súpera ho podporujú.
Omina's face shows concern.	Omina tvár ukazuje obavy.
She played the piano for two hours.	Dve hodiny hrala na klavíri.
Some towns and surrounding villages have suffered serious damage.	Niektoré mestá a okolité dediny utrpeli vážne škody.
She knitted quietly.	Pletela potichu.
Eggs are a rich source of protein.	Vajcia sú bohatým zdrojom bielkovín.
They hurried to finish the report.	Ponáhľali sa dokončiť správu.
I haven't seen you since I was a child.	Od malička som ťa nevidel.
Three workers died when the roof collapsed	Pri zrútení strechy zahynuli traja robotníci
The fortress is known for its cannonballs.	Pevnosť je známa svojimi delovými guľami.
It rained constantly during the journey for many weeks.	Počas cesty dlhé týždne neprestajne pršalo.
You should keep a diary of your progress.	Mali by ste si viesť denník o svojom pokroku.
Regularly monitor crops for pests and diseases.	Pravidelne monitorujte plodiny na výskyt škodcov a chorôb.
It is better to drink water than coffee.	Je lepšie piť vodu ako kávu.
It's a way to live life.	Je to spôsob, ako zažiť život.
Quickly compressed in an airtight container.	Rýchlo stlačené vo vzduchotesnej nádobe.
Garden care requires perseverance.	Starostlivosť o záhradu si vyžaduje vytrvalosť.
She pulled him back from the brink of disaster.	Vytiahla ho späť z pokraja katastrofy.
The links are easy to click.	Na odkazy je ľahké kliknúť.
Study the pain and dedication of the cave inhabitants.	Študujte bolesť a obetavosť obyvateľov jaskyne.
The company's annual sales continue to decline.	Ročné tržby spoločnosti naďalej klesajú.
The threat of terrorism is part of everyday life today.	Hrozba terorizmu je dnes súčasťou každodenného života.
She studied hard for the final exam.	Usilovne sa učila na záverečnú skúšku.
The authorities did not properly inspect the wood.	Úrady drevo riadne neskontrolovali.
Ordinary food can be eaten raw or cooked.	Bežné jedlo, môže sa jesť surové alebo varené.
He has no talent for painting.	Nemá talent na maľovanie.
The developers wanted to build this store.	Vývojári chceli postaviť tento obchod.
Smoking was prohibited in public places.	Na verejných priestranstvách bolo zakázané fajčiť.
We drove for an hour in a crowded bus.	Hodinu sme sa viezli v preplnenom autobuse.
The chief of the tribe was older and blind.	Náčelník kmeňa bol starší a slepý.
After much deliberation, they decided not to come.	Po dlhom zvažovaní sa rozhodli neprísť.
Preparations for this year's fair are in order.	Prípravy na tohtoročný veľtrh sú v poriadku.
Water is a scarce and limited resource.	Voda je vzácny a obmedzený zdroj.
Artillery and air strikes are still ongoing.	Stále prebiehajú delostrelecké a letecké útoky.
Sometimes I feel a little lonely, the old man thinks.	Niekedy sa cítim trochu osamelý, myslí si starý muž.
He was pulling his luggage behind him.	Ťahal za sebou batožinu.
They live up to a hundred years.	Dožívajú sa až sto rokov.
Young women have been abducted around the world.	Po celom svete boli unášané mladé ženy.
None of his deadlines were met.	Ani jeden z jeho termínov nebol dodržaný.
It's raining hard.	Husto prší.
First we need one cup of vegetable oil.	Najprv potrebujeme jednu šálku rastlinného oleja.
This time the meeting was much more productive.	Tentoraz bolo stretnutie oveľa produktívnejšie.
The unjust were expelled.	Nespravodliví boli vyhnaní.
Hot peaches are a wonderful delicacy in the summer.	Horúce broskyne sú v lete úžasnou pochúťkou.
Turkey provides a comfortable home for migrants.	Turecko poskytuje migrantom pohodlný domov.
I would like to try it.	Chcel by som to skúsiť.
Temperatures are dropping.	Teploty klesajú.
She described the problems caused by the flood.	Opísala problémy, ktoré spôsobila povodeň.
The child was happy.	Dieťa bolo šťastné.
The west wing has recently been renovated.	Západné krídlo bolo nedávno zrekonštruované.
Large areas of ancient rainforest have been lost.	Stratili sa veľké oblasti prastarého dažďového pralesa.
The viewing platform offered a wonderful view of the city.	Vyhliadková plošina ponúkala nádherný výhľad na mesto.
The bee buzzed loudly and enjoyed the sweet nectar.	Včielka hlasno bzučala a vychutnávala si sladký nektár.
Most women now wear makeup.	Väčšina žien teraz nosí make-up.
It's really football.	Je naozaj na futbal.
He rolled a sheet of paper home.	Doroloval domov list papiera.
You have to peel the apple first.	Najprv musíte jablko olúpať.
Dozens of people gathered at the memorial.	Pri pamätníku sa zišli desiatky ľudí.
The water flowed downstream.	Voda tiekla po prúde.
We quickly extinguished the flames with water.	Plamene sme rýchlo uhasili vodou.
Rivers flow above and below ground.	Rieky tečú nad aj pod zemou.
James was known for his kindness.	James bol známy svojou láskavosťou.
There is always a shortage of teachers.	Vždy je tu nedostatok učiteľov.
Three days passed before they could leave.	Kým mohli odísť, prešli tri dni.
You were invited to dinner, but you could not attend.	Boli ste pozvaní na večeru, ale nemohli ste sa zúčastniť.
A mischievous smile crossed his cheek.	Po líci mu prešiel šibalský úsmev.
The canyons were formed by the erosion of rock formations.	Kaňony vznikli pri erózii skalných útvarov.
She couldn't count to ten.	Nevedela napočítať do desať.
The older man closed his eyes and felt incredibly tired.	Starší muž zavrel oči a cítil sa neskutočne unavený.
But beneath the shiny color, the color was peeling off.	No pod lesklou farbou sa farba lúpala.
Their patience was exhausted.	Ich trpezlivosť bola vyčerpaná.
We need a day of rest and fun.	Potrebujeme deň na oddych a zábavu.
In winter, the city's climate is harsh.	V zime je podnebie mesta drsné.
Dogs don't like spas.	Psy nemajú radi kúpele.
He gave us up.	Vzdal sa nás.
It was a small village.	Bola to malá dedinka.
Children need to eat three meals a day.	Deti potrebujú jesť tri jedlá denne.
Experts are discussing whether the ozone layer is depleting.	Odborníci diskutujú o tom, či sa ozónová vrstva stenčuje.
This vicious circle will need to be broken.	Tento začarovaný kruh bude treba prelomiť.
The nurse will be here in less than an hour.	Sestra tu bude za menej ako hodinu.
The new president was fresh air.	Nový predseda bol svieži vzduch.
They drank tea, granite betel nuts and played cards.	Pili čaj, žuli betelové orechy a hrali karty.
The diplomat visits many countries.	Diplomat navštevuje mnoho krajín.
Their tent was crushed under the weight of snow.	Ich stan bol rozdrvený pod ťarchou snehu.
His eyes	Jeho oči
Boys and girls need to learn at an early age.	Chlapci a dievčatá sa musia učiť v ranom veku.
She used her laptop to play chess online.	Svoj notebook používala na hranie šachu online.
The dancers wore beautiful dresses.	Tanečníci mali na sebe nádherné šaty.
The chickens are kept in a pen.	Kurčatá sa chovajú v koterci.
The monkey swept through the trees.	Opica sa prehnala medzi stromami.
The company is divided into two divisions.	Spoločnosť je rozdelená do dvoch divízií.
She found herself staring at the phone for hours.	Pristihla sa, že celé hodiny hľadí do telefónu.
The soldiers settled for the night.	Vojaci sa usadili na noc.
Only four people survived when the ship sank.	Keď sa loď potopila, prežili len štyria ľudia.
The cat sat on the mat and yawned.	Mačka sedela na podložke a zívala.
The trip to the square took most of the day.	Cesta na námestie trvala väčšinu dňa.
They watched the progress of the battle carefully.	Opatrne sledovali postup bitky.
Make sure there is meat in the soup.	Uistite sa, že v polievke je mäso.
His father was hit by a truck.	Jeho otca zrazilo nákladné auto.
They are not very enthusiastic about this idea.	Nie sú príliš nadšení z tejto myšlienky.
The accident was overwhelming.	Nehoda bola zdrvujúca.
The man slept soundly	Muž tvrdo spal
Her eyes will rest on you.	Jej oči spočinú na tebe.
She wanted to break her contract with her boss.	Chcela porušiť zmluvu so svojím šéfom.
The weather was deteriorating rapidly.	Počasie sa rýchlo zhoršovalo.
The bartender served four cups of coffee.	Barman podával štyri šálky kávy.
He looked everyone in the eye.	Pozrel sa všetkým do očí.
Huge amounts of grain have passed.	Obrovské množstvo obilia sa minulo.
At night he hears a dog barking.	V noci počuje štekot psa.
He climbed the ladder to the top.	Vyliezol po rebríku na vrchol.
This rose is red.	Táto ruža je červená.
His question surprised the woman.	Jeho otázka ženu prekvapila.
This city is known for its old architecture.	Toto mesto je známe svojou starou architektúrou.
He is the darling of the group.	Je miláčikom skupiny.
His father is a successful lawyer.	Jeho otec je úspešný právnik.
how does he do it	ako to robí?
He avoided her gaze.	Vyhýbal sa jej pohľadu.
The price of a car is determined by its volume.	Cena auta je určená jeho kubatúrou.
He would not admit any guilt.	Nepriznal by sa k žiadnemu previneniu.
Rooms need good ventilation.	Izby potrebujú dobré vetranie.
She decided to sleep on the lawn.	Rozhodla sa spať na trávniku.
The islanders came to the mainland to trade in goods.	Ostrovania prišli na pevninu obchodovať s tovarom.
How long has he died?	Ako dlho je to, čo zomrel?
The captain completely lost his mind.	Kapitán úplne stratil rozum.
None of the passengers were injured in the accident.	Pri nehode sa nikto z pasažierov nezranil.
The students approached a nearby lake.	Študenti sa priblížili k neďalekému jazeru.
Clouds floated lazily across the pale blue sky.	Mraky lenivo plávali po bledomodrej oblohe.
He spent the morning on his laptop.	Dopoludnie strávil na svojom notebooku.
My dog ​​stayed by my side.	Môj pes zostal vedľa mňa.
Bad light made the camera useless.	Zlé svetlo spôsobilo, že fotoaparát bol zbytočný.
Girls are trained in behavior modification.	Dievčatá sú trénované v modifikácii správania.
He ceremoniously laid him on the ground.	Slávnostne ho položil na zem.
The nation's faith in communism at the time seemed heroic.	Viera národa v komunizmus sa vtedy zdala hrdinská.
His phone almost dropped.	Takmer mu spadol telefón.
This puts them in a very bad mood.	To im dáva veľmi zlú náladu.
The box is on the top shelf.	Krabička je na hornej poličke.
The stalemate is over.	Patová situácia sa skončila.
Tom is an engineer.	Tom je inžinier.
A stamped hoof filled an empty street.	Dupot kopýt naplnil prázdnu ulicu.
He sold lemonade to previous traffic.	Prechádzajúcej premávke predával limonádu.
She managed to get a promotion.	Podarilo sa jej získať povýšenie.
The country was once a swamp.	Kedysi bola krajina močiarom.
This church has an unusual tower.	Tento kostol má nezvyčajnú vežu.
Curious writer, she's always trying something new.	Zvedavá spisovateľka, stále skúša niečo nové.
The stream flowed quickly across the plain.	Potok rýchlo tiekol cez planinu.
He jumped up and waved his arms triumphantly.	Vyskočil a víťazoslávne mával rukami.
Classic sci-fi movie.	Klasický sci-fi film.
A small plane took off from the airport.	Z letiska odletelo malé lietadlo.
The nuclear power plant is perceived here as a lifeguard.	Jadrová elektráreň je tu vnímaná ako záchranca.
Aviation has an impressive history.	Letectvo má pôsobivú históriu.
What you accept may not match what is coming out.	To, čo prijmete, sa nemusí zhodovať s tým, čo vychádza.
The mother pulls her baby boy to her.	Matka pritiahne svojho chlapčeka k sebe.
The results were mixed most of the day.	Väčšinu dňa boli výsledky zmiešané.
Removal of duties sometimes takes years.	Odstránenie ciel niekedy trvá roky.
Please excuse the language.	Ospravedlňte prosím jazyk.
The clone was indistinguishable from the original.	Klon bol na nerozoznanie od originálu.
He destroyed all known copies of the treaty.	Zničil všetky známe kópie zmluvy.
They just know this is the one.	Len vedia, že toto je ten pravý.
The factory refused to provide health insurance.	Továreň odmietla poskytnúť zdravotné poistenie.
The house is built on a bedrock.	Dom je postavený na skalnom podloží.
Instead, we increased the price.	Namiesto toho sme zvýšili cenu.
The poem impressed the jurors.	Báseň zapôsobila na porotcov.
The bicycle wheel may have a spike.	Koleso bicykla môže mať špicu.
How easy it is to be seduced by beauty.	Aké ľahké je nechať sa zviesť krásou.
She walked calmly up the stairs.	Pokojne kráčala po schodoch.
These farmers are starving.	Títo roľníci hladujú.
Water is not the most important factor for mushrooms.	Pre huby nie je voda najdôležitejším faktorom.
I used to live in this neighborhood.	Predtým som býval v tejto štvrti.
Here is a list of prohibitions.	Tu je zoznam zákazov.
Thanks for your help.	Vďaka za vašu pomoc.
Use this spoon to stir the master bedroom.	Pomocou tejto lyžice premiešajte hlavnú spálňu.
The guards denied looking for us.	Dozorcovia popreli, že by nás hľadali.
If the client is honest and diligent,	Ak je klient čestný a usilovný,
There will be a lot of people at the stadium tomorrow.	Zajtra bude na štadióne veľa ľudí.
You have to be careful about the danger.	Musíte si dávať pozor na nebezpečenstvo.
He was accused of treason.	Bol obvinený z vlastizrady.
The little girl said she understood.	Dievčatko povedalo, že rozumie.
The beam is made of concrete reinforced with steel bars.	Nosník je vyrobený z betónu vystuženého oceľovými tyčami.
Alex sang their fingers.	Alex im zaspieval prsty.
The actress began in a theatrical production.	Herečka začínala v divadelnej inscenácii.
These monkeys are dangerous.	Tieto opice sú nebezpečné.
Water is an essential element for life.	Voda je nevyhnutným prvkom pre život.
He pulled the tape from his eyes and tried on his glasses.	Stiahol mu pásku z očí a vyskúšal si okuliare.
I danced at the party all night.	Na párty som pretancoval celú noc.
An old country road winds through the valley.	Údolím sa vinie stará poľná cesta.
Most of the children who attend this school continue to university.	Väčšina detí, ktoré navštevujú túto školu, pokračuje na univerzite.
The streets of the village are unprepared.	Ulice obce sú neupravené.
Every face in the crowd is different.	Každá tvár v dave je iná.
Jane is not used to riding in the snow.	Jane nie je zvyknutá jazdiť na snehu.
The woman looked thoughtful for a moment.	Žena sa na chvíľu tvárila zamyslene.
Some factories only become profitable on the black market.	Niektoré továrne sa stanú ziskovými len na čiernom trhu.
I run every day.	Behám každý deň.
He earns a high salary.	Zarába vysoký plat.
This special arrangement was interesting.	Toto zvláštne usporiadanie bolo zaujímavé.
The cops giggled and whispered.	Policajti sa chichotali a šepkali si.
The development of the refrigerator was a remarkable achievement.	Vývoj chladničky bol pozoruhodným počinom.
He found that the first batch was delicious.	Zistil, že prvá várka bola chutná.
thank you for your time.	dakujem za tvoj cas.
She tried to get to work on time.	Snažila sa dostať do práce načas.
It was a depressing scene.	Bola to depresívna scéna.
An armistice has been declared.	Bolo vyhlásené prímerie.
Sugar is black or brown.	Cukor je čierny alebo hnedý.
The birds gather around the feeder.	Vtáky sa zhlukujú okolo kŕmidla.
I was asked the same question once.	Raz som dostal rovnakú otázku.
Some people believe that he has supernatural abilities.	Niektorí ľudia veria, že má nadprirodzené schopnosti.
The performance was a loser.	Predstavenie bolo prepadák.
It is considered subtle and sophisticated.	Považuje sa za jemného a sofistikovaného.
This soup is a little sweet for me.	Táto polievka je pre mňa trochu sladká.
Young woman wants children.	Mladá žena chce deti.
The streets of the city are crowded with heavy traffic.	Ulice mesta sú preplnené hustou premávkou.
He is known for being an excellent chef.	Je známy tým, že je vynikajúci kuchár.
They weren't the smartest, but they knew a lot.	Neboli najbystrejší, ale vedeli veľa.
It has been used by goldsmiths for centuries.	Po stáročia ho používali zlatníci.
The soldiers stood there and stood guard.	Vojaci tam stáli a stáli v pozore.
One viewer complained that the film was disgusting.	Jeden divák sa sťažoval, že film je nechutný.
Jack stepped lightly and avoided cock caviar.	Jack našľapoval zľahka a vyhýbal sa kohútím kaviárom.
Higher education is essential today.	Vysokoškolské vzdelanie je v dnešnej dobe nevyhnutné.
The lawyer said his case was based on three precedents.	Právnik uviedol, že jeho prípad spočíval na troch precedensoch.
Water pipes are often equipped with a siphon.	Vodovodné potrubia sú často vybavené sifónom.
Today the sun is shining again.	Dnes opäť svieti slnko.
Training and development are very important.	Školenie a rozvoj sú veľmi dôležité.
Remove the leaves.	Odstráňte listy.
In particular, the leader was explicitly present in her disagreement.	V jej nesúhlase bola vyslovene prítomná najmä líderka.
Greed is one of the seven deadly sins.	Chamtivosť je jedným zo siedmich smrteľných hriechov.
Filmmaking is as old as cinema.	Filmová tvorba je taká stará ako kinematografia.
The shorter word is pronounced "tad".	Kratšie slovo sa vyslovuje „tad“.
There was a block of fallen masonry.	Bol tam blok spadnutého muriva.
Cut the vegetables into small pieces.	Nakrájajte zeleninu na malé kúsky.
He's resting now.	Teraz odpočíva.
The man groaned in pain.	Muž zastonal od bolesti.
I'll take the dog out.	Zoberiem psa von.
The unemployed formed a protest group.	Nezamestnaní vytvorili protestnú skupinu.
If nothing is done, the soil will become infertile.	Ak sa nič neurobí, pôda sa stane neplodnou.
I'll return the books to the library tomorrow.	Zajtra vrátim knihy do knižnice.
This country is known for a long period of colonialism.	Táto krajina je známa dlhým obdobím kolonializmu.
Verbosity should be avoided at all costs.	Malo by sa za každú cenu vyhnúť výrečnosti.
The bull emerged from the barn and snorted.	Býk sa vynoril zo stodoly a odfrkol.
Draw water from a deep well.	Načerpajte vodu z hlbokej studne.
The army was ready to accept shipments of weapons.	Armáda bola pripravená prijať zásielky zbraní.
Many cities currently have an underground metro.	Mnohé mestá majú v súčasnosti podzemné metro.
Her friends called for advice.	Jej priatelia telefonovali o radu.
It is difficult to handle two children.	Je ťažké zvládnuť dve deti.
The substance has ignited.	Látka sa vznietila.
Words must be joined to form a sentence.	Na vytvorenie vety musia byť slová spojené.
Place the presents on the tree.	Umiestnite darčeky na stromček.
It slowly continued to rise	Pomaly to stúpalo ďalej
What led you to choose this job?	Čo viedlo k tomu, že ste si vybrali túto prácu?
This change in the law has long been expected.	Táto zmena zákona bola dlho očakávaná.
Sometimes these creatures scare me.	Niekedy ma tieto stvorenia vydesia.
They prepared to open the gate.	Pripravili sa na otvorenie brány.
Some young people like to play computer games.	Niektorí mladí ľudia radi hrajú počítačové hry.
Legend speaks of their fate.	Legenda hovorí o ich osude.
A strong storm raged outside.	Vonku zúrila silná búrka.
A retiree is a retiree.	Dôchodca je dôchodca.
This temple is the oldest in the region.	Tento chrám je najstarší v regióne.
Water can be boiled for cleaning.	Na čistenie je možné prevariť vodu.
The roads are narrow and often unpaved.	Cesty sú úzke a často nie sú spevnené.
They said he was examined by a doctor.	Povedali, že ho vyšetril lekár.
Few women in the region are literate.	Len málo žien v regióne je gramotných.
He can use his savings to open a small restaurant.	Svoje úspory môže použiť na otvorenie malej reštaurácie.
He loosened several screws with a hammer.	Uvoľnil niekoľko skrutiek kladivom.
This wood is extremely hard.	Toto drevo je mimoriadne tvrdé.
You will need one cup of brown sugar first.	Najprv budete potrebovať jednu šálku hnedého cukru.
They arrived in a city that was quickly rescued.	Dorazili do mesta, ktoré sa im rýchlo vypomstilo.
A light breeze blew through the park.	Cez park pofukoval slabý vánok.
Donkey dropped his load.	Somár zhodil svoj náklad.
The mountain protects the valley.	Hora chráni údolie.
Her eyes fell on the envelope.	Zrak jej padol na obálku.
Opium decomposed under his seat.	Ópium sa pod jeho sedadlom rozkladalo.
The children were compulsory schoolgirls.	Deti boli školopovinné.
Scientists are starting new projects.	Vedci začínajú nové projekty.
He sent two units to investigate.	Poslal dve jednotky, aby to vyšetrili.
This dog was lonely.	Tento pes bol osamelý.
All the lights suddenly went out.	Všetky svetlá zrazu zhasli.
We open a pizzeria.	Otvárame pizzeriu.
The newspaper was up to date and informative.	Noviny boli aktuálne aj informatívne.
The captain sailed with his ship across the ocean.	Kapitán sa plavil so svojou loďou cez oceán.
We have witnessed tall ships sailing across the ocean.	Boli sme svedkami vysokých lodí plaviacich sa cez oceán.
I dreamed of their future.	Sníval som o ich budúcnosti.
So he started counting.	Začal teda počítať.
Boys and girls are born differently.	Chlapci a dievčatá sa rodia rozdielne.
There is no clay in this pot.	V tomto hrnci nie je žiadna hlina.
I meditate daily.	Denne meditujem.
A corporate meeting was held at the congress center.	V kongresovom centre sa konalo firemné stretnutie.
Yesterday the sky was clear and sunny.	Včera bola obloha jasná a slnečná.
The story begins with the discovery of gold.	Príbeh začína objavením zlata.
Water injection is the most efficient.	Najefektívnejšie je vstrekovanie vody.
To this day, scientists do not agree with its origins.	Vedci dodnes nesúhlasia s jeho pôvodom.
He longed to be back in the village.	Túžil byť späť v dedine.
He had to be careful when changing lanes.	Pri zmene jazdného pruhu si musel dávať pozor.
He dreamed of a great country.	Sníval o veľkej krajine.
This nation is rich in natural resources.	Tento národ je bohatý na prírodné zdroje.
The government has agreed to repeal this law.	Vláda súhlasila so zrušením tohto zákona.
So what is the meaning of life?	Aký je teda zmysel života?
The professor claimed to be persecuted.	Profesor tvrdil, že je prenasledovaný.
They told us the plant was poisonous.	Povedali nám, že rastlina je jedovatá.
These repellents repel all species of beetles and insects.	Tieto repelenty odpudzujú všetky druhy chrobákov a hmyzu.
The city settled on the shore was slowly growing.	Mesto usadené pri brehu sa pomaly rozrastalo.
She was restless.	Bola nepokojná.
Novels can provide insight into life.	Romány môžu poskytnúť pohľad na život.
Minimize exposure to sunlight.	Minimalizujte vystavenie slnečnému žiareniu.
You were right about one thing.	V jednej veci si mal pravdu.
Treatment works best for adults.	Liečba funguje najlepšie u dospelých.
It is coming three decades.	Prichádza o tri desaťročia.
The basketball team won the championship match.	Basketbalový tím vyhral majstrovský zápas.
Some animals do not seem to interfere with the aircraft.	Zdá sa, že niektoré zvieratá lietadlá neprekážajú.
This house is brand new!	Tento dom je úplne nový!
Some men are simply not good at being leaders.	Niektorí muži jednoducho nie sú na to, aby boli lídrami.
She and her family live in a housing project.	Ona a jej rodina žijú v bytovom projekte.
They offered to pay him for his efforts.	Ponúkli mu, že mu za jeho snahu zaplatia.
The flowers bloom in summer.	Kvety kvitnú v lete.
The employer must ensure fair working conditions.	Zamestnávateľ musí zabezpečiť spravodlivé pracovné podmienky.
So he was amazed to learn the truth.	Takže bol ohromený, keď sa dozvedel pravdu.
The yolk was yellow as gold.	Žĺtok bol žltý ako zlato.
Use lotions, but don't overdo them.	Používajte pleťové vody, ale nepreháňajte ich.
Unfortunately, we have no more information about the animal.	Žiaľ, ďalšie informácie o zvierati nemáme.
During the hot summer months, people rarely leave home.	Počas horúcich letných mesiacov ľudia zriedka opúšťajú domov.
Ants are social insects.	Mravce sú spoločenský hmyz.
Only experienced people should try it.	Mali by to skúsiť len skúsení.
The rabbit's long ears help it locate the danger.	Dlhé uši králika mu pomáhajú lokalizovať nebezpečenstvo.
What could be better than fresh air and green trees?	Čo môže byť lepšie ako čerstvý vzduch a zelené stromy?
The drawer was full of socks.	Zásuvka bola plná ponožiek.
The statue depicts a tense standing young woman.	Socha zobrazuje napätú stojacu mladú ženu.
Clean them before starting.	Pred začatím ich vyčistite.
The nurse examined the patient carefully.	Sestra pacienta starostlivo vyšetrila.
If you keep speeding, you will be arrested.	Ak neprestanete prekračovať rýchlosť, zatknú vás.
They say it was common practice.	Hovoria, že to bola bežná prax.
He was at his grandmother's house.	Bol v dome svojej babičky.
Her sister's marriage turned out to be disastrous.	Manželstvo jej sestry dopadlo katastrofálne.
The accumulated decades of research have confirmed its initial instincts.	Zhromaždené desaťročia výskumu potvrdili jeho počiatočné inštinkty.
The children were playing in the park.	Deti sa hrali v parku.
All the natives in this village were farmers.	Všetci domorodci v tejto obci boli roľníci.
Some caesarean sections are performed.	Vykonávajú sa niektoré cisárske rezy.
His demeanor was strict.	Jeho vystupovanie bolo prísne.
When the workers arrived, they sent them to the kitchen.	Keď prišli pracovníci, poslali ich do kuchyne.
Flying is the most peaceful way to travel.	Lietanie je najpokojnejší spôsob cestovania.
We must eliminate this disease from our country.	Musíme odstrániť túto chorobu z našej krajiny.
A bleeding ulcer is usually a symptom of an ulcer.	Krvácajúci vred je zvyčajne príznakom vredu.
The inhabitants of the city met every year.	Obyvatelia mesta sa schádzali každý rok.
There are many forms of social organization on this planet.	Na tejto planéte existuje mnoho foriem sociálnej organizácie.
There was a lot of excitement.	Bolo tam veľa vzrušenia.
Replace idioms with synonyms.	Nahraďte idiómy synonymami.
What will you be?	Čo z teba bude?
Cats are very friendly.	Mačky sú veľmi priateľské.
The unions sought better pay and working conditions.	Odbory sa snažili o lepšie platové a pracovné podmienky.
After mixing with hot ash, the paste hardens.	Po zmiešaní s horúcim popolom pasta stvrdne.
These were difficult times for farmers.	Pre farmárov to boli ťažké časy.
He punched me in the stomach.	Udrel ma päsťou do brucha.
He puts his hand on my shoulder.	Položí mi ruku na rameno.
He is known for his poetry.	V okolí je známy svojou poéziou.
She didn't take any evasive action, as if she didn't care.	Nepodnikla žiadne úhybné kroky, akoby jej to bolo jedno.
Power is concentrated in the hands of several.	Moc je sústredená v rukách niekoľkých.
Empty cans clattered on the cold floor.	Prázdne plechovky čvachtali na studenej podlahe.
The situation escalated into some violence.	Situácia eskalovala do istého násilia.
Streams of cars rolled onto the highway.	Na diaľnicu sa valili prúdy áut.
The authorities are preparing guidelines.	Orgány pripravujú usmernenia.
The regurgitant was thrown into a plastic bag.	Regurgitanta vyhodili do igelitového vrecka.
Heavy rain threatened to cut crops.	Silný dážď hrozil, že skráti úrodu.
The wall was covered with flags.	Stena bola pokrytá vlajkami.
He wrote that life is a chain of events.	Napísal, že život je reťaz udalostí.
The wolf ate it quickly.	Vlk to rýchlo zožral.
Parents' names are easy to find.	Mená rodičov sa dajú ľahko zistiť.
Birds migrate south at this time of year.	Vtáky v tomto ročnom období migrujú na juh.
The man drank a glass of water heavily.	Muž silno vypil pohár vody.
The child tried to stand up and fell.	Dieťa sa pokúsilo postaviť a spadlo.
The faces of the winners have been red since victory.	Tváre víťazov boli červené od víťazstva.
Unfortunately, dancing was banned decades ago.	Bohužiaľ, tance boli pred desiatkami rokov zakázané.
The land is surrounded by a wire fence.	Pozemok obklopuje drôtený plot.
He encouraged people to study hard at school.	Nabádal ľudí, aby sa v škole usilovne učili.
She was the third person to make contact with them.	Bola treťou osobou, ktorá s nimi nadviazala kontakt.
They stopped to buy food.	Zastavili sa, aby si kúpili jedlo.
She came with two friends invited by her friend's husband.	Prišla s dvoma kamarátkami, ktorých pozval kamarátkin manžel.
He got two bleeding in his left leg.	Dostal dve krvácania do ľavej nohy.
He came out to meet.	Vyšiel v ústrety.
He had to mortgage his ship.	Svoju loď musel dať do hypotéky.
I'm going to smoke now.	Teraz si pôjdem zafajčiť.
He took the child's hand.	Chytil dieťa za ruku.
The soldiers were well armed.	Vojaci boli dobre vyzbrojení.
A mist of roses hung on the scene.	Na scéne visela hmla ruží.
A dome of smoke formed above the water.	Nad vodou sa vytvorila kupola dymu.
We passed several shacks along the way.	Cestou sme minuli niekoľko chatrčí.
The bike was stolen at night.	Bicykel bol ukradnutý v noci.
Another heavy rain followed.	Po výdatnom daždi nasledovali ďalšie.
My chest of drawers is dirty.	Moja komoda je špinavá.
The task is to train the team	Úlohou trénovať tím
The jungle was incredibly dense.	Džungľa bola neskutočne hustá.
He wandered the streets, lost in a daze.	Túlal sa po uliciach, stratený v omámení.
Don't let the bananas turn brown.	Nenechajte banány zhnednúť.
But they gave it up immediately.	Ale hneď to vzdali.
The city has many restaurants.	Mesto má veľa reštaurácií.
We have to find the password!	Musíme nájsť heslo!
During the morning rush hour, our train was late.	Počas rannej špičky náš vlak meškal.
It was also used as a political tool of dictatorship.	Používal sa aj ako politický nástroj diktatúry.
He ate them with a cream filling.	Jedol ich so smotanovou plnkou.
People should plant more trees to fight global warming.	Ľudia by mali sadiť viac stromov, aby bojovali proti globálnemu otepľovaniu.
Iron ore is a metal that is rich in iron.	Železná ruda je kov, ktorý je bohatý na železo.
He noticed two doves.	Zaznamenal dve hrdličky.
Her reaction to his remark was quick.	Jej reakcia na jeho poznámku bola rýchla.
The boxer catches his breath after the match.	Boxer po zápase lapá po dychu.
The tearful girl sobbed as her mother comforted her.	Uslzené dievča vzlyklo, keď ju matka utešovala.
He spends every waking hour making money.	Každú bdelú hodinu trávi zarábaním peňazí.
Little is known about his early life.	O jeho ranom živote sa vie len málo.
Lots of vegetables grew on their farm.	Na ich farme rástlo množstvo zeleniny.
Tourist looking into the distance.	Turista hľadel do diaľky.
There will be fireworks tonight.	Dnes večer bude ohňostroj.
She sat down and answered questions.	Posadila sa a odpovedala na otázky.
Each candidate ran on a different platform.	Každý kandidát kandidoval na inej platforme.
Once common, these trees are rare today.	Kedysi bežné tieto stromy sú dnes vzácne.
The rising birth rate has nowhere to go, but only to rise.	Rastúca pôrodnosť nemá kam ísť, ale len stúpať.
The train derailed when.	Vlak sa vykoľajil, keď.
The palace is lined with stone.	Palác je obložený kameňom.
Jane overcame many difficulties.	Jane prekonala veľa ťažkostí.
in addition	navyše
Deception is part of human nature.	Klamanie je súčasťou ľudskej prirodzenosti.
Plastic bottles are not recycled in many countries.	Plastové fľaše sa v mnohých krajinách nerecyklujú.
The party will take place next month.	Párty sa uskutoční budúci mesiac.
I will help you resolve the situation.	Pomôžem vám vyriešiť situáciu.
When she raised her hands, her beauty	Keď zdvihla ruky, jej krása
Ask your little ones again and again for order.	Opakovane žiadajte svojich najmenších, aby si dali poriadok.
Stokes sought shelter in the hedge.	Stokes hľadal úkryt v živom plote.
The government quickly introduced a media outage.	Vláda rýchlo zaviedla výpadok médií.
The rivers were inflated with melted water this year.	Rieky boli tento rok nafúknuté roztopenou vodou.
The results of the experiment were amazing.	Výsledky experimentu boli ohromujúce.
There was a big commotion.	Bol tam veľký rozruch.
Therefore, you need to speak slowly and carefully.	Preto musíte hovoriť pomaly a opatrne.
A novice monk finds his way around the temple.	Začínajúci mních nájde cestu okolo chrámu.
He listens to classical music in the evening.	Večer počúva klasickú hudbu.
Steel is the metal most commonly used in construction.	Oceľ je kov najčastejšie používaný v stavebníctve.
Oil reserves are located in the south.	Zásoby ropy sa nachádzajú na juhu.
They do not want to accept that they are failing.	Nechcú akceptovať, že zlyhávajú.
New recruits are invited to a special briefing.	Noví regrúti sú pozvaní na špeciálny brífing.
The government has pledged to rebuild the city.	Vláda sa zaviazala mesto obnoviť.
Gotta run.	Musím bežať.
Pour water into the tank.	Nalejte vodu do nádrže.
Riots are still widespread in these areas.	Nepokoje sú v týchto oblastiach stále rozšírené.
Moving mountains, throwing all obstacles.	Pohybujúce sa hory, hádzanie všetkých prekážok.
The sight of so much blood scared him.	Pohľad na toľko krvi ho vydesil.
She was sure she could take the test.	Bola si istá, že test zvládne.
The verdict was handed down yesterday.	Rozsudok bol vynesený včera.
The moon was red.	Mesiac bol červený.
Three of the four competitors finished in eighth place.	Traja zo štyroch pretekárov sa umiestnili na ôsmom mieste.
Sometimes you will find great vegetables in the supermarket.	Niekedy nájdete veľkú zeleninu v supermarkete.
The insurgents are fighting for an independent state.	Povstalci bojujú za samostatný štát.
We ask donors to donate blood regularly.	Darcov žiadame, aby pravidelne darovali krv.
The door was installed by workers.	Dvere namontovali robotníci.
That's a question, isn't it?	To je otázka, nie?
The planet contains both plants and animals.	Planéta obsahuje rastliny aj zvieratá.
Take four cups of milk and cook together.	Vezmite štyri šálky mlieka a spolu prevarte.
His reports were current, detailed and accurate.	Jeho správy boli aktuálne, podrobné a presné.
The tsunami caused an eruption of the volcano.	Cunami vyvolala erupcia sopky.
A small number of her students are talented.	Malý počet jej študentov je talentovaných.
The tastes were different.	Chute boli rôzne.
The technicians prepared for the moment when the asteroid hit.	Technici sa pripravili na moment, keď asteroid zasiahne.
He thought his chance was over.	Myslel si, že jeho šanca sa minula.
Therefore, choose words carefully.	Preto voľte slová opatrne.
The criminal jumped out the window to escape.	Zločinec vyskočil z okna, aby ušiel.
Joe was an average teenager.	Joe bol priemerný tínedžer.
The "value" tag is no longer in use.	Známka s označením „hodnota“ sa už dávno nepoužíva.
She didn't eat breakfast.	Nezjedla raňajky.
She let her long hair grow.	Nechala si narásť dlhé vlasy.
There was four lines of text on his letterhead.	Na jeho hlavičkovom papieri boli štyri riadky textu.
This mold can appear anywhere in the house.	Táto pleseň sa môže objaviť kdekoľvek v dome.
Put strawberries, sugar and lemon juice in a blender.	Do mixéra vložte jahody, cukor a citrónovú šťavu.
The flood washed away everything in its path.	Povodeň odplavila všetko, čo jej stálo v ceste.
Use one teaspoon of salt.	Použite jednu čajovú lyžičku soli.
All types of exercise are effective in reducing stress.	Všetky druhy cvičenia sú účinné pri znižovaní stresu.
Duke has gained an increase in popularity.	Duke získal zvýšenie popularity.
There are some differences between the sexes.	Medzi pohlaviami existujú určité rozdiely.
The water bottle exploded!	Fľaša s vodou vybuchla!
He caught a fly in his mouth.	Chytil muchu do úst.
All the children in this family are very bright.	Všetky deti v tejto rodine sú veľmi bystré.
This is their greatest achievement.	Toto je ich najväčší úspech.
The population of polar bears has declined.	Populácia ľadových medveďov klesla.
The police believe that the police arrested the wrong person.	Polícia sa domnieva, že polícia zatkla nesprávnu osobu.
She was very excited to see her favorite author.	Bola veľmi nadšená, že uvidí svojho obľúbeného autora.
The batik fabric was colored.	Batikovaná látka bola farebná.
The afternoon entertainment was horrible.	Popoludňajšia zábava bola otrasná.
They all went to high school together.	Všetci spolu chodili na strednú školu.
This restaurant is not suitable for children.	Táto reštaurácia nie je vhodná pre deti.
Children get lost at least once a week.	Minimálne raz do týždňa sa deti stratia.
The moon illuminated the entire sky.	Mesiac osvetľoval celú oblohu.
The ruins were considerably overgrown.	Ruiny boli značne zarastené.
The blue certificate is issued by the bank.	Modrý certifikát vydáva banka.
Our friendship is based on trust.	Naše priateľstvo je založené na dôvere.
The dynamic and cheerful atmosphere helped us lift our spirits.	Dynamická a veselá atmosféra nám pomohla zdvihnúť náladu.
Fishermen used nets to catch salmon.	Rybári používali na lov lososov siete.
Fire is an important element of human culture.	Oheň je dôležitým prvkom ľudskej kultúry.
A maid helps her get dressed.	S obliekaním jej pomáha slúžka.
The air was filled with the scents of citrus fruits and berries.	Vzduch naplnili vône citrusových plodov a bobúľ.
The dial of the watch was scratched and stained.	Ciferník hodiniek bol poškriabaný a preliačený.
Don't make too much noise.	Nerobte príliš veľa hluku.
Habitat destruction results in the loss of thousands of species.	Ničenie biotopov má za následok stratu tisícov druhov.
They sought refuge in a nearby forest.	Útočisko hľadali v neďalekom lese.
His upper tongues growled.	Jeho horná pera sa zavrčala.
I thought he meant it.	Myslel som si, že to myslí naozaj vážne.
This garment was popular several years ago.	Tento odev bol populárny pred niekoľkými rokmi.
The trees along the river bank bend gently in the breeze.	Stromy pozdĺž brehu rieky sa jemne ohýbajú vo vánku.
Consider the size of the local population.	Zvážte objem miestneho obyvateľstva.
Statisticians believe that crime will fall.	Štatistici veria, že kriminalita klesne.
The fish swam around.	Ryby plávali okolo.
The dog was big and strong.	Pes bol veľký a silný.
The cake had a layer of chocolate icing on top.	Torta mala navrchu vrstvu čokoládovej polevy.
He tended to wear colorful clothes.	Mal tendenciu nosiť farebné oblečenie.
They enjoy nothing more than slander.	Nič ich nebaví viac ako ohováranie.
The state of public hygiene is deplorable.	Stav verejnej hygieny je žalostný.
She deleted her social media account for a mischief.	Pre škarohlíd si vymazala účet na sociálnej sieti.
Get high grades.	Získajte vysoké známky.
The government has decided to introduce new taxes.	Vláda rozhodla o zavedení nových daní.
The physicist performed an experiment.	Fyzik vykonal experiment.
The summer only brought more heat.	Leto prinieslo len ďalšie horúčavy.
The fish slipped under the water.	Ryba skĺzla pod vodu.
A woman cannot pursue a career.	Žena nemôže pokračovať v kariére.
Transistors are made of semiconductor materials.	Tranzistory sú vyrobené z polovodičových materiálov.
There was silence in the library.	V knižnici zavládlo ticho.
You can choose to call in advance.	Môžete si vybrať, či zavoláte vopred.
The statesman mixed his coffee.	Štátnik si zamiešal kávu.
Easy addition of onions to the recipe.	Jednoduché pridávanie cibule do receptu.
Fresh, strong coffee would be welcome.	Čerstvá, silná káva by bola vítaná.
After centuries of linguistic study, experts still do not know.	Po storočiach lingvistického štúdia odborníci stále nevedia.
After his disappearance, the police began investigating him.	Po jeho zmiznutí ho začala vyšetrovať polícia.
Using a spatula, spread the mixture on the hazelnuts.	Pomocou špachtle rozotrite zmes na lieskové orechy.
Clothing often has sentimental value.	Oblečenie má často sentimentálnu hodnotu.
Put the ice cube out of the spoon.	Zložte kocku ľadu z lyžice.
He's rather naive.	Je skôr naivný.
The wealth of this city depends on tourism.	Bohatstvo tohto mesta závisí od cestovného ruchu.
She offered us water, but we refused.	Ponúkla nám vodu, no odmietli sme.
The nightmare scene was broadcast all over the world.	Scéna s nočnou morou sa vysielala po celom svete.
Some animals are prone to violence.	Niektoré zvieratá sú náchylné na násilie.
The design of this bridge is exceptional.	Dizajn tohto mosta je výnimočný.
As we age, we notice changes in sleep patterns.	Ako starneme, zaznamenávame zmeny v spánkových vzorcoch.
Container ships will arrive at the port next week.	Kontajnerové lode dorazia do prístavu budúci týždeň.
Needs are needed when the devil drives.	Potreby musia, keď diabol riadi.
His mind was still racing through the park.	Jeho myseľ stále uháňala po parku.
You must first collect the ingredients.	Najprv musíte zhromaždiť ingrediencie.
The least expected turned out to be the most lasting.	To najmenej očakávané sa ukázalo ako najtrvalejšie.
Enter the answer on the test sheet.	Odpoveď uveďte na skúšobnom hárku.
There were grammatical errors in the sentence.	Vo vete boli gramatické chyby.
Care must be taken when choosing a place to live.	Pri výbere miesta na bývanie je potrebné postupovať opatrne.
The hyena stared at the moon.	Hyena hľadela na mesiac.
The villagers groaned and groaned as they passed.	Dedinčania stonali a stonali, keď prechádzali okolo.
After her mother died, she stopped playing the piano.	Po smrti matky prestala hrať na klavíri.
The young reporter's announcement shocked him.	Oznámenie mladého reportéra šokovalo.
I crossed the road.	Prešiel som cez cestu.
Did she argue with her friends?	Pohádala sa s kamarátkami?
Only one person was injured.	Len jedna osoba bola zranená.
Many more crocodiles could be seen in the distance.	V diaľke bolo vidieť oveľa viac krokodílov.
He dreamed of becoming a pop star.	Sníval o tom, že sa stane popovou hviezdou.
Hospitality is highly valued in this country.	Pohostinnosť je v tejto krajine vysoko cenená.
All technologies have advantages and disadvantages.	Všetky technológie majú výhody aj nevýhody.
She enjoyed photographing the local landscape.	Bavilo ju fotiť miestnu krajinu.
Power struggles were common in schools.	V školách boli bežné boje o moc.
It only takes five minutes.	Trvá to len päť minút.
Many workers have lost their jobs in the region.	Veľa robotníkov prišlo v tomto regióne o prácu.
She was buried in the ground again.	Znovu ju pochovali v zemi.
Locals are furiously complaining about the pollution.	Miestni obyvatelia sa zúrivo sťažujú na znečistenie.
So half the audience was on their feet.	Polovica publika bola teda na nohách.
The princess was accused of being a witch.	Princezná bola obvinená z toho, že je čarodejnica.
A lot of goods are imported to this country.	Do tejto krajiny sa dováža veľa tovaru.
The breeze picked up again and shook the treetops.	Znova sa zdvihol vánok a otriasol korunami stromov.
Her reaction surprised her.	Jej reakcia ju prekvapila.
This simple goulash is delicious.	Tento jednoduchý guláš je chutný.
These little feathers wash the rain.	Tieto malé pierka umýva dážď.
How do you want to acquire this skill?	Ako chcete získať túto zručnosť?
He spent all his money on food.	Všetky peniaze minul na jedlo.
The mood was festive.	Nálada bola slávnostná.
The tide was out.	Príliv bol mimo.
Politicians have made many promises, but they have not kept them.	Politici dali veľa sľubov, no nesplnili ich.
He longs for peace and quiet.	Túži po mieri a pokoji.
They have a huge statue in the garden.	V záhrade majú obrovskú sochu.
The whole city begged for his return.	Celé mesto prosilo o jeho vrátenie.
He plans to take me to the cinema.	Plánuje ma vziať do kina.
He was almost hit by a car.	Takmer ho zrazilo auto.
This country is covered by sand dunes.	Túto krajinu pokrývajú pieskové duny.
Fossil fuels have many adverse effects on the environment.	Fosílne palivá majú mnoho nepriaznivých vplyvov na životné prostredie.
Plastics and petroleum products pollute the oceans.	Plasty a ropné produkty znečisťujú oceány.
He listened to soothing music.	Počúval upokojujúcu hudbu.
He looked in the mirror and wrinkles wrinkled his face.	Pozrel sa do zrkadla a na tvári sa mu zvraštili vrásky.
The husband's husband died.	Žene zomrel manžel.
Our country needs advanced weapons.	Naša krajina potrebuje pokročilé zbrane.
When the birds fly away, retreat immediately.	Keď vtáky odletia, okamžite ustúpte.
Some local newspapers are owned by advertisers.	Niektoré miestne noviny sú vo vlastníctve inzerentov.
A room filled with smoke.	Miestnosť naplnená dymom.
Move a short distance.	Posuňte sa na krátku vzdialenosť.
I believe your breakfast is ready.	Verím, že vaše raňajky sú hotové.
As the ship passed, the sailors saluted.	Keď loď prechádzala, námorníci zasalutovali.
The birds migrate north.	Vtáky migrujú na sever.
The last row was occupied by ordinary people.	Posledný rad obsadili obyčajní ľudia.
In rotten wines.	V hnilých vínach.
There were only a few pieces of bone left.	Zostalo len pár kúskov kostí.
Children need music as part of their education.	Deti potrebujú hudbu ako súčasť svojho vzdelávania.
I am largely dependent on their charity.	Som do značnej miery závislý na ich dobročinnosti.
Even so, she managed to find some fruit.	Aj tak sa jej podarilo nájsť nejaké ovocie.
Who is sent?	Kto je poslaný?
Only a small strand remained.	Zostal len malý pramienok.
Why did you come here without telling us?	Prečo si sem prišiel bez toho, aby si nám to povedal?
They took her away and whispered to her the whole time.	Odviedli ju a celý čas jej šepkali.
His gaze was no longer constant.	Jeho pohľad už nebol stály.
Five minutes later, a call arrived.	O päť minút neskôr prišiel hovor.
There is evidence of people staying in the area.	Existujú dôkazy o pobyte ľudí v tejto oblasti.
She was born into poverty.	Narodila sa do chudoby.
He teaches art at a famous school.	Učí umenie na známej škole.
His father was ill and needed his help.	Jeho otec bol chorý a potreboval jeho pomoc.
Three ordinary people visited the village.	Do dediny zavítali traja obyčajní ľudia.
Public schools may require hand straps.	Verejné školy môžu vyžadovať pásky na ruku.
Insert the cover and insert inside.	Vložte kryt a vložku dovnútra.
The coach instructed his team to huddle.	Tréner nariadil svojmu tímu, aby sa schúlil.
Bring water to a boil in a large pot.	Vo veľkom hrnci priveďte vodu do varu.
All places are destroyed by at least some visitors.	Všetky miesta sú zničené aspoň niektorými návštevníkmi.
Several people voted against the proposal.	Niekoľko ľudí hlasovalo proti návrhu.
He grabbed the railing and went down the stairs.	Chytil sa zábradlia a zišiel po schodoch.
I advised him to go home.	Poradil som mu, aby šiel domov.
We placed red roses on her grave.	Na jej hrob sme položili červené ruže.
The landlord was a law in the region.	Prenajímateľ bol v regióne sám sebe zákonom.
Brown will help soften the taste.	Hnedá pomôže zjemniť chuť.
The painter did not recommend using oils.	Maliar neodporúčal používať oleje.
A guard stood in front of the building.	Pred budovou stál strážca.
The division was difficult to negotiate.	Rozdelenie bolo ťažké vyjednávať.
Thunderstorms are bigger in winter and lightning stronger.	Búrky sú v zime väčšie a blesky silnejšie.
He was hanged the next morning.	Nasledujúce ráno ho obesili.
His chin was shaking.	Chvela sa mu brada.
The government supports domestic tourism.	Vláda podporuje domáci cestovný ruch.
The government's program is trying to mitigate the damage.	Vládny program sa snaží škody zmierniť.
His sentences were riddled with comments.	Jeho vety boli prešpikované komentármi.
The leaders were preparing for war	Vodcovia sa pripravovali na vojnu
His speech did not help to improve morale.	Jeho prejav neprispel k zlepšeniu morálky.
Her skin peeled.	Koža sa jej olupovala.
The population of the city has about doubled.	Počet obyvateľov mesta sa približne zdvojnásobil.
Her face tightened and pale.	Jej tvár bola stiahnutá a bledá.
Snakes, scorpions and other poisonous creatures thrive in this climate.	V tejto klíme sa darí hadom, škorpiónom a iným jedovatým tvorom.
The church was not far.	Kostol nebol ďaleko.
The scientific department was successful again this year.	Vedeckému odboru sa tento rok opäť darilo.
The trees threw shadows across the park.	Stromy vrhali po parku tiene.
People always spill their food.	Ľudia svoje jedlo vždy rozlejú.
The exhibition of modern art was very interesting.	Výstava moderného umenia bola veľmi zaujímavá.
He is holding a key.	Drží kľúč.
This item was mentioned in a newspaper article.	Táto položka bola spomenutá v novinovom článku.
The birds chirped merrily in the garden.	Vtáčiky veselo štebotali v záhrade.
Families live close to each other and in big cities.	Rodiny žijú blízko seba aj vo veľkých mestách.
The mayor said they were looking for a lawyer.	Starosta povedal, že vyhľadajú právnika.
His famous poems and critiques last for centuries.	Jeho slávne básne a kritika pretrvajú stáročia.
During the summer months, plant life thrives.	Počas letných mesiacov prekvitá život rastlín.
Conservatives are trying to stop reforms and limit government powers.	Konzervatívci sa snažia zastaviť reformy a obmedziť vládne právomoci.
The bowl is a container.	Miska je nádoba.
Death was necessary.	Smrť bola nevyhnutná.
The soldier was blindfolded and handcuffed.	Vojak mal zaviazané oči a spútané.
Men hire hard workers.	Muži si najímajú robotníkov na ťažkú ​​prácu.
There were few areas of agreement.	Oblastí zhody bolo málo.
Many northern areas were flooded.	Mnoho severných oblastí bolo zaplavených.
The monkey escaped from the zoo.	Opica utiekla zo zoo.
A furious fire broke out in the city center.	V centre mesta vypukol zúrivý požiar.
The creature's coat is black.	Srsť tvora je čierna.
She left him last month.	Minulý mesiac ho opustila.
A man can go where he wants.	Muž môže chodiť, kam chce.
He won second place in the discussion.	V diskusii získal druhé miesto.
Still, it made me curious.	Napriek tomu ma to vzbudilo zvedavosť.
The silent night was interrupted by the sound of howls.	Tichú noc prerušil zvuk kvílenia.
Curbs built along sidewalks prevent the parking of vehicles.	V parkovaní vozidiel bránia obrubníky vybudované pozdĺž chodníkov.
The mountains are a type of relief.	Hory sú typom reliéfu.
A huge sea of ​​fog lay in front of her.	Pred ňou ležalo obrovské more hmly.
He was hungry before leaving.	Pred odchodom bol hladný.
A short distance to the southwest	Kúsok na juhozápad
We found the objects to be surprisingly simple.	Zistili sme, že objekty sú prekvapivo jednoduché.
Her face is wrinkled.	Tvár je pokrčená.
She took care of her clothes carefully.	Starostlivo si poukladala oblečenie.
The new construction equipment took years to arrive.	Nové stavebné vybavenie trvalo roky, kým prišlo.
Dolphins and whales mate for life.	Delfíny a veľryby sa pária na celý život.
One interesting fact emerged from the study.	Zo štúdie vyplynul jeden zaujímavý fakt.
This river flows through the city.	Táto rieka preteká mestom.
He was awakened by a phone call.	Zobudil ho telefonát.
The public will be invited to the school.	Do školy bude pozvaná verejnosť.
Milk sour.	Mlieko skyslo.
The bill has been carefully considered.	Návrh zákona bol dôkladne zvážený.
The sharpener was very loud.	Orezávatko bolo veľmi hlasné.
People's attitudes towards public transport are changing.	Postoj ľudí k verejnej doprave sa mení.
Children, stay out of the house.	Deti, držte sa mimo domu.
Learning to fly is an expensive affair.	Naučiť sa lietať je drahá záležitosť.
Millions of years ago, the world was under water.	Pred miliónmi rokov bol svet pod vodou.
This river is home to many species of fish.	Táto rieka je domovom mnohých druhov rýb.
Most households use solar energy.	Väčšina domácností využíva solárnu energiu.
Enter the password.	Zadajte heslo.
No one remembered watering the flowers.	Nikto si nezapamätal zalievať kvety.
That company is a leech of blood.	Tá spoločnosť je pijavica krvi.
Vinegar cleaning is good for playing in dirt.	Na hranie v špine je dobré čistenie octom.
This painting is a masterpiece.	Tento obraz je majstrovským dielom.
People are increasingly dependent on technology.	Ľudia sú čoraz viac závislí na technológiách.
These slippers are very comfortable.	Tieto papuče sú veľmi pohodlné.
The opposition claimed that these changes would harm smaller businesses.	Opozícia tvrdila, že tieto zmeny poškodia menšie podniky.
Elusive and inbred traditional dresses are not easy to sell.	Nepolapiteľné a inbredné tradičné šaty nie sú ľahko predajné.
Many trees were also damaged.	Poškodených bolo aj veľa stromov.
She blamed herself for being so nervous.	Vyčítala si, že je taká nervózna.
Let's eat this blue cheese pie!	Jedzme tento koláč s modrým syrom!
The suffering ended before dawn.	Utrpenie sa skončilo pred úsvitom.
As a young man, he wrote a diary.	V mladosti si písal denník.
The manager promised to pay me soon.	Manažér sľúbil, že mi čoskoro zaplatí.
Contrary to popular belief, smoking is harmful to health.	Na rozdiel od všeobecného presvedčenia, fajčenie škodí zdraviu.
He managed to push them onto the boat.	Podarilo sa mu ich natlačiť na čln.
The sun setting over the horizon is astonishing.	Slnko zapadajúce nad obzorom vzbudzuje úžas.
He didn't have time for homework.	Nemal čas na domáce úlohy.
The priest also arranged proper funeral ceremonies.	Kňaz zabezpečil aj riadne pohrebné obrady.
He was engulfed by deep dark wood.	Pohltilo ho hlboké tmavé drevo.
Passive smoking is known to have harmful effects.	Je známe, že pasívne fajčenie má škodlivé účinky.
The supermarket offers a wide range of products.	Supermarket ponúka širokú škálu produktov.
We paid the taxi driver on departure.	Taxikárovi sme zaplatili pri odchode.
She's still complaining.	Stále sa sťažuje.
I wonder what "superfoods" are.	Zaujímalo by ma, čo sú to „superpotraviny“.
Using a frying pan, pour the dough onto the frying pan.	Pomocou panvice nalejte cesto na panvicu.
The army is well equipped with weapons.	Armáda je dobre vybavená zbraňami.
The storm whipped the coast for several days.	Búrka bičovala pobrežie niekoľko dní.
The moon rises at sunset.	Mesiac vychádza pri západe slnka.
He has no room for error.	Nemá priestor na chyby.
Coloratura is an energetic aria.	Koloratúra je energická ária.
Take off all your clothes.	Vyzlečte si všetko oblečenie.
I'll breathe a sigh of relief.	S úľavou si vydýchnem.
I'm sick of your complaints.	Je mi zle z tvojich sťažností.
The use of school tax funds is prohibited.	Použitie prostriedkov školskej dane je zakázané.
These cities were once important religious centers.	Tieto mestá boli kedysi dôležitými náboženskými centrami.
She went to a very expensive restaurant.	Išla do veľmi drahej reštaurácie.
Their children lack intelligent guidance.	Ich deťom chýba inteligentné vedenie.
The number of potholes is increasing.	Počet výmoľov sa zvyšuje.
The soil is rich and fertile.	Pôda je bohatá a úrodná.
The factory was officially closed.	Továreň bola oficiálne zatvorená.
Her house was without a TV.	Jej dom bol bez televízora.
One must have patience.	Človek musí mať trpezlivosť.
Enjoy the opportunity to add this dish to your repertoire.	Vychutnajte si príležitosť pridať toto jedlo do svojho repertoáru.
The pension plan was not popular among shareholders.	Dôchodkový plán nebol medzi akcionármi obľúbený.
Most children seem to prefer this toy.	Zdá sa, že väčšina detí uprednostňuje túto hračku.
First, tear the bundle of cabbage.	Najprv si natrhajte zväzok kapusty.
She covered her head with her hands.	Zakryla si hlavu rukami.
Our furniture is starting to look really old.	Náš nábytok začína vyzerať naozaj starý.
Cities require large-scale investment in modernization.	Mestá si vyžadujú rozsiahle investície do modernizácie.
Some people believe that technological progress is beneficial.	Niektorí ľudia veria, že technologický pokrok je prospešný.
Huge crowds are expected to come to the festival.	Očakáva sa, že na festivale prídu obrovské davy.
They carefully packed their things.	Starostlivo si zbalili veci.
Today, the temple is visited by so many people.	Dnes chrám navštevuje toľko ľudí.
Water supplies are constantly renewed.	Zásoby vody sa neustále obnovujú.
Comfort is provided by a rocking chair.	Pohodlie poskytuje hojdacie kreslo.
There was little movement in the clouds.	V oblakoch bol malý pohyb.
The doctors inserted a catheter into the patient's hand.	Lekári zaviedli pacientovi do ruky katéter.
The academic was thrilled with your idea.	Akademik bol vaším nápadom nadšený.
They hurried to the clinic.	Ponáhľali sa na kliniku.
In the morning mist, the sound caught my eye.	V rannej hmle moju pozornosť upútal zvuk.
Bird's Nest?	Vtáčie hniezdo?
They lived in a rural town.	Bývali vo vidieckom meste.
She ran home.	Utekala domov.
There are many disasters due to climate change.	V dôsledku klimatických zmien je veľa katastrof.
Greed is rooted in human nature.	Chamtivosť je zakorenená v ľudskej povahe.
He found that she had left her purse there.	Zistil, že tam nechala kabelku.
The truth can set us free.	Pravda nás môže oslobodiť.
Oxygen deficiency poses a health risk.	Nedostatok kyslíka predstavuje zdravotné riziko.
As governor of the province, he ruled the area for one year	Ako guvernér provincie vládol oblasti jeden rok
There was a slight chill in the air that morning.	V to ráno bol vo vzduchu mierny chlad.
The foresters were felling a tree.	Lesníci vyrúbali strom.
She had a blanket draped over her shoulders.	Cez plecia mala prehodené deky.
The coffee was stale.	Káva bola zatuchnutá.
Only places that are very dry receive snow.	Sneh prijímajú len miesta, ktoré sú veľmi suché.
Her kindness will be remembered forever.	Jej láskavosť zostane navždy v pamäti.
Men are hardworking.	Muži sú pracovití.
Pour all the flour into a bowl.	Nalejte všetku múku do misky.
The road through the canyon is treacherous.	Cesta kaňonom je zradná.
We work best with close friends.	Najlepšie sa nám spolupracuje s blízkymi priateľmi.
The cat was waiting.	Mačka čakala.
Fill the glass jar with honey.	Naplňte sklenenú nádobu medom.
Would you ever consider a hybrid car?	Uvažovali by ste niekedy o hybridnom aute?
The prosecutor's office did not prosecute the case.	Prokuratúra prípad nezačala stíhať.
He raised his feather floating on the surface of the pond.	Zdvihol pierko plávajúce na hladine jazierka.
It was an unusually sunny day.	Bol nezvyčajne slnečný deň.
His personal trainer has created an effective exercise program.	Jeho osobný tréner vytvoril efektívny cvičebný program.
This is like family.	Toto je ako rodina.
The clinic is open to anyone.	Klinika je otvorená pre kohokoľvek.
Asylum for victims of abuse.	Azyl pre obete zneužívania.
These two species occupy a similar ecological niche.	Tieto dva druhy zaberajú podobnú ekologickú niku.
Evacuate immediately!	Okamžite evakuujte!
Here in this small town, everyone knows everyone.	Tu v tomto malom meste každý pozná každého.
Wash the apples with soap.	Umyte jablká mydlom.
Pay the maid by the end of the week.	Zaplaťte chyžnú do konca týždňa.
The detained vehicles were returned to the appropriate owner.	Zadržané vozidlá boli vrátené príslušným majiteľom.
Don't spill it!	Nerozlievaj to!
First you will need two cups of brown sugar.	Najprv budete potrebovať dve šálky hnedého cukru.
The amateur cyclist finished in second place behind the professional.	Amatérsky cyklista skončil na druhom mieste za profesionálom.
The dog was friendly.	Pes bol priateľský.
A working group was set up to investigate the allegations.	Na vyšetrenie obvinení bola vytvorená pracovná skupina.
I never liked snakes.	Nikdy som nemal rád hady.
The economy has grown rapidly these years.	Ekonomika v týchto rokoch rýchlo rástla.
Duties and taxes were levied on the population.	Od obyvateľov sa vyrubovali clá a dane.
The island is covered with snow.	Ostrov je pokrytý snehom.
You will succeed if you log in.	Uspejete, ak sa prihlásite.
This country has a witness protection program.	Táto krajina má program na ochranu svedkov.
Her pale lips created a polite smile.	Jej bledé pery vytvorili zdvorilý úsmev.
Software developers also took part.	Zúčastnili sa aj vývojári softvéru.
The scent of all flowers smells in you.	Vonia v tebe vôňa všetkých kvetov.
He said that the monarch has no right to rule.	Povedal, že panovník nemá právo vládnuť.
The child looked timidly at the malnourished figure.	Dieťa sa bojazlivo pozrelo na podvyživenú postavu.
Peel the garlic and grate it.	Cesnak ošúpeme a nastrúhame do cibule.
The farmer had a plan to deal with the problem.	Farmár mal plán, ako sa s problémom vysporiadať.
The church is a holy place.	Kostol je sväté miesto.
The sun was slowly rising over the mountains.	Slnko pomaly vychádzalo nad hory.
It could be said that they were unhappy.	Dalo sa povedať, že boli nešťastní.
Scientists say that overfishing is a serious problem.	Vedci tvrdia, že nadmerný rybolov je vážny problém.
The aristocratic family could be barbarians.	Šľachtická rodina mohla byť barbarmi.
The number of pages we identify with has dropped significantly.	Počet strán, s ktorými sa stotožňujeme, výrazne klesol.
Employees need a certain level of training.	Zamestnanci potrebujú určitý stupeň zaškolenia.
He built this house himself.	Tento dom postavil sám.
But there was more at stake.	V stávke však bolo viac.
I see no reason for hope.	Nevidím dôvod na nádej.
She couldn't save his life.	Nedokázala mu zachrániť život.
To achieve our dreams, we must fulfill our potential.	Aby sme dosiahli svoje sny, musíme naplniť svoj potenciál.
The toy contains small parts that could pose a choking hazard.	Hračka obsahuje malé časti, ktoré by mohli predstavovať nebezpečenstvo udusenia.
They have their own printer.	Majú vlastnú tlačiareň.
Lesions may increase the risk of some cancers.	Lézie môžu zvýšiť riziko niektorých druhov rakoviny.
They spent the rest of the day in bed.	Zvyšok dňa strávili v posteli.
The higher the temperature, the faster the water boils.	Čím vyššia je teplota, tým rýchlejšie voda vrie.
The room is dirty!	Izba je špinavá!
However, few agreed.	Málokto však súhlasil.
The boy was invisible.	Chlapec bol neviditeľný.
Her jaw dropped.	Spadla jej čeľusť.
We must always question authority.	Vždy musíme spochybňovať autoritu.
The smell of food spreads from the kitchen.	Z kuchyne sa šíri vôňa jedla.
John is overweight.	John má nadváhu.
The robber kept them in check.	Lupič ich držal na uzde.
He sold ice cream to motorists.	Motoristom predával zmrzlinu.
The salt dissolves in water.	Soľ sa rozpúšťa vo vode.
She gained respect by her selflessness and respect for others.	Svojou nesebeckosťou a úctou k druhým si získala úctu.
The old woman carefully dressed in a skirt and blouse.	Stará žena sa starostlivo obliekla do sukne a blúzky.
She was wearing a navy blue blouse.	Mala na sebe tmavomodrú blúzku.
Faded and creased pages in my notebook.	Vyblednuté a pokrčené strany v mojom zápisníku.
We collected them in pockets.	Zbierali sme ich do vreciek.
I feel good on my hands.	Cítim sa dobre na rukách.
The verdict became unbearable.	Rozsudok sa stal neznesiteľným.
Visibility was hampered by thick fog.	Viditeľnosť sťažovala hustá hmla.
They took the money from the bank.	Peniaze si vybrali z banky.
His mother and grandmother were nurses.	Jeho matka a stará mama boli zdravotné sestry.
They stopped in front of a shabby shack.	Zastali pred chatrnou chatrčou.
The key to the mold is its temperature.	Kľúčom k plesni je jej teplota.
The paddle fell into the water with a slap.	Veslo s plesknutím spadlo do vody.
A tall, poor figure slips around the stranger.	Okolo neznámeho sa prešmykne vysoká chudá postava.
The lecture is postponed to next year.	Prednáška sa presúva na budúci rok.
Castles, towns and towers were built here.	Stavali sa tu hrady, mestá a veže.
There is a courtyard and a bar.	K dispozícii je vnútorný dvor a bar.
He strongly supports the idea of ​​a monarchy.	Veľmi podporuje myšlienku monarchie.
The insurgents seized many cities.	Povstalci sa zmocnili mnohých miest.
Passengers should expect a delay of up to two days.	Cestujúci by mali počítať s meškaním do dvoch dní.
Society seems to see environmental protection as a cost.	Zdá sa, že spoločnosť považuje ochranu životného prostredia za náklady.
The fish died on the assembly line.	Ryby uhynuli na montážnej linke.
The crowd began to riot.	Dav sa začal búriť.
Check the locks before leaving the house.	Pred odchodom z domu skontrolujte zámky.
She dragged me into the room.	Zatiahla ma do izby.
Shortages of food, medicine and other needs are expected.	Očakáva sa nedostatok potravín, liekov a iných potrieb.
The most obvious answer is to organize protests.	Najzrejmejšou odpoveďou je organizovať protesty.
She was raised in the countryside.	Bola vychovaná na vidieku.
We cried after them.	Plakali sme za nimi.
This illustration will make more sense.	Táto ilustrácia bude dávať väčší zmysel.
Vandana has a bad reputation in the workplace.	Vandana má na pracovisku zlú povesť.
This new skyscraper wasn't the only thing that shot up.	Tento nový mrakodrap nebola jediná vec, ktorá vystrelila nahor.
He did not attend meetings regularly.	Nedochádzalo mu pravidelne na stretnutia.
The fish was drowned.	Ryba bola utopená.
The existing technology only produces syntactol.	Existujúca technológia vyrába iba syntaktol.
They grow corn everywhere.	Všade pestujú kukuricu.
Contestants had five minutes to write their answers.	Súťažiaci mali päť minút na to, aby napísali svoje odpovede.
The tourist moved to a nearby town.	Turista sa presunul do vedľajšieho mesta.
It snowed heavily overnight.	Cez noc husto snežilo.
It balances the national economy.	Vyrovnáva národné hospodárstvo.
They are approaching him.	Blížia sa k nemu.
The athlete was said to be in excellent physical condition.	Športovec bol vraj vo výbornej fyzickej kondícii.
Now it's time to move on to the main course.	Teraz je čas prejsť na hlavný chod.
That is the origin of her name.	To je pôvod jej mena.
A storm blew outside.	Vonku zavýjala búrka.
Estimates vary widely.	Odhady sa značne líšia.
She began to despair.	Začala byť zúfalá.
This area was engulfed in flames.	Túto oblasť pohltili plamene.
An empty house can be lonely.	Prázdny dom môže byť osamelý.
The soup did not contain any thick cream.	Polievka neobsahovala žiadnu hustú smotanu.
All happy families are alike.	Všetky šťastné rodiny sa na seba podobajú.
His blood was transfused into me.	Jeho krv dostala transfúziu do mňa.
My parents were very strict.	Moji rodičia boli veľmi prísni.
The engine broke.	Motor praskol.
He considered the words carefully.	Starostlivo zvážil slová.
Dip the apples in a bowl of water.	Ponorte jablká do misky s vodou.
This turned out to be fatal.	Ukázalo sa, že to malo fatálne následky.
The construction crew cursed to their foreman.	Stavebná čata nadávala svojmu predákovi.
We sell the house through a real estate agency.	Dom predáme cez realitnú kanceláriu.
The man is crying.	Muž plače.
There was smoke on the horizon.	Na obzore bol dym.
The locals consider him an honest man.	Miestni ho považujú za čestného človeka.
The prints were weak but unmistakable.	Odtlačky boli slabé, ale nezameniteľné.
She smelled of a lotus flower.	Voňala lotosovým kvetom.
She looked at her reflection in the mirror.	Pozrela sa na svoj odraz v zrkadle.
More cologne, please.	Viac kolínskej, prosím.
The image shows seven happy fishermen.	Obraz zobrazuje sedem šťastných rybárov.
Ideally, all houses should be powered by renewable energy.	V ideálnom prípade by všetky domy mali byť poháňané obnoviteľnou energiou.
The guild hall has highly qualified craftsmen.	Cechová sieň má vysoko kvalifikovaných remeselníkov.
There were times when the provincial people had no rights.	Boli časy, keď provinční ľudia nemali žiadne práva.
The hostility is endemic here.	Nepriateľstvo je tu endemické.
Certain types of research pose particular problems.	Určité typy výskumu predstavujú osobitné problémy.
He was looking forward to the fashion show.	Na módnu prehliadku sa tešil.
This car's brakes are not working well.	Brzdy tohto auta nefungujú dobre.
After the torrential rains came the drought.	Po prívalových dažďoch prišlo sucho.
In this approach, each word is considered a number.	V tomto prístupe sa každé slovo považuje za číslo.
We can do great things together.	Spolu dokážeme veľké veci.
Our guide hurried us.	Náš sprievodca nás ponáhľal.
Spend more time with your family.	Trávte viac času s rodinou.
The picture was taken from the window.	Snímka bola urobená z okna.
This is my birthday present.	Toto je môj darček k narodeninám.
The amount has climbed to hundreds of millions of credits.	Suma sa vyšplhala na stovky miliónov kreditov.
Constants involved in chemical reactions.	Konštanty zapojené do chemických reakcií.
Innocent like a lamb.	Nevinný ako baránok.
The refugees were driven into the camps.	Utečenci boli nahnaní do táborov.
The artist painted different women in different states.	Umelec maľoval rôzne ženy v rôznych stavoch.
I fell and broke my ankle.	Spadol som a zlomil som si členok.
During the summer, farmers harvest wild strawberries.	Cez leto farmári zbierajú lesné jahody.
These two works are excellent.	Tieto dve diela sú vynikajúce.
The only real success of the war.	Jediný skutočný úspech vojny.
She was wearing a black dress.	Mala na sebe čierne šaty.
The mountains were plagued by problems.	Pohorie bolo sužované problémami.
We descended a steep winding road.	Zostupovali sme po strmej kľukatej ceste.
After two hours of traveling, we stopped pumping gas.	Po dvoch hodinách cesty sme zastavili načerpať benzín.
Customers can vote online.	Zákazníci môžu hlasovať online.
The desert can mean a lot of sunshine.	Púšť môže znamenať veľa slnečného svitu.
A red balloon was tied to the pole.	Na stĺp bol priviazaný červený balón.
Late in the afternoon the temperature dropped below freezing.	Neskoro popoludní teplota klesla pod bod mrazu.
Make sure something can't fly.	Skontrolujte, či niečo nemôže odletieť.
He ran his thumb over the hull of the ship	Palcom prešiel po trupe lode
They prefer independence the most.	Najviac uprednostňujú nezávislosť.
These animals have eyes are compound eyes.	Tieto zvieratá majú oči sú zložené oči.
Will this be the last time we see each other?	Bude to poslednýkrát, čo sa vidíme?
The perfume bottle is a gift for our anniversary.	Flakón parfému je darček k nášmu výročiu.
The building was forbidden in front of us.	Budova stála zakázane pred nami.
The army turned the convoy.	Armáda otočila konvoj.
Some historians believe that the legend is untrue.	Niektorí historici sa domnievajú, že legenda je nepravdivá.
These results were completely unacceptable.	Tieto výsledky boli úplne neprijateľné.
The young man hurried to the window.	Mladý muž sa ponáhľal k oknu.
Many women are expected to give birth this year.	Očakáva sa, že tento rok porodí veľa žien.
This rule applies to both individuals and countries.	Toto pravidlo platí pre jednotlivcov aj pre krajiny.
Gradually, he began to adapt to the class mode.	Postupne sa začal prispôsobovať režimu v triede.
It was recommended that children attend a two-year preschool.	Bolo odporúčané, aby deti navštevovali dva roky predškolského zariadenia.
Buses rolled around the vehicle.	Okolo vozidla sa prehnali autobusy.
This man is definitely enjoying his Scotland!	Tento muž si svoju škótsku určite užíva!
The industrial sector in the region is booming.	Priemyselný sektor v regióne zažíva boom.
Precious art, really!	Vzácne umenie, naozaj!
The lecturer spoke too fast for me to understand.	Lektor hovoril príliš rýchlo na to, aby som mu rozumel.
Sometimes she dreams of her husband.	Niekedy sníva o svojom manželovi.
A large group of goldfish flashes by.	Okolo sa mihne veľká skupina zlatých rybiek.
Her brown eyes were dull and lifeless.	Jej hnedé oči boli nudné a bez života.
The wind blew furiously through the tundra.	Vietor zúrivo fúkal cez tundru.
See how much has changed.	Pozrite sa, ako veľmi sa to zmenilo.
It stands on a hill overlooking the city.	Stojí na vyvýšenine s výhľadom na mesto.
Without living, all living beings die.	Bez kyslíka zomierajú všetky živé bytosti.
Squirrels, chipmunks and other rodents are common in this area.	V tejto oblasti sú bežné veveričky, chipmunky a iné hlodavce.
He was hungry, so he went shopping.	Bol hladný, tak išiel nakupovať.
The result depended on different choices.	Výsledok závisel od rôznych volieb.
This is "street art" graffiti painted by the artist.	Ide o „street art“ graffiti, ktoré namaľoval umelec.
Pollution is adversely affecting the world's oceans.	Znečistenie nepriaznivo ovplyvňuje svetové oceány.
Take all the short exams!	Absolvujte všetky krátke skúšky!
The guide gave a brief description.	Sprievodca dal krátky popis.
It was a dark, stormy night.	Bola tmavá, búrlivá noc.
According to the data, this trend is gradually decreasing.	Podľa údajov sa tento trend postupne znižuje.
Heat was rising from the steaming furnace.	Z pariacej sa pece stúpalo teplo.
But it was a nice sight.	Ale bol to príjemný pohľad.
The students sounded in the captivating performance of the national anthem.	Študenti zazneli v strhujúcom podaní štátnej hymny.
Close your eyes, relax.	Zatvorte oči, relaxujte.
This old house overgrown with weeds is falling apart.	Tento starý dom zarastený burinou sa rozpadá.
The chemical converts to ether at high speed.	Chemikália sa vysokou rýchlosťou premieňa na éter.
Shakespeare is an excellent playwright.	Shakespeare je vynikajúci dramatik.
The flight went smoothly.	Let prebehol bez problémov.
The silence was broken by a strange howl.	Ticho prerušilo zvláštne zavýjanie.
The economy has been in decline for years.	Ekonomika je roky v útlme.
He also wants to get a cat.	Chce si zaobstarať aj mačku.
This kingdom is a melting pot of different cultures.	Toto kráľovstvo je taviacim kotlom rôznych kultúr.
The consular palace is shown above.	Konzulský palác je zobrazený vyššie.
Many men feared that they would never win the title.	Mnoho mužov sa obávalo, že titul nikdy nezískajú.
So he wrote a book.	Teda napísal knihu.
The cat is gray with a white bib.	Mačka je sivá s bielou náprsenkou.
Close one eye and look through the lens.	Zatvorte jedno oko a pozerajte sa cez objektív.
The task will be challenging but achievable.	Úloha bude náročná, ale dosiahnuteľná.
Add flour and oil to the yeast mixture.	Do kváskovej zmesi pridáme múku a olej.
Do your homework!	Urob si domácu úlohu!
The bed will have to make itself.	Posteľ si bude musieť ustlať sám.
The singer's new song became a hit.	Speváčkina nová pesnička sa stala hitom.
The passage has a gloomy touch.	Pasáž má pochmúrny nádych.
We plan to divorce.	Plánujeme sa rozviesť.
It is said that these creatures always travel in herds.	Hovorí sa, že tieto stvorenia vždy cestujú v stádach.
One half of the room was painted blue.	Jedna polovica miestnosti bola vymaľovaná na modro.
Paper production is complicated.	Výroba papiera je komplikovaná.
Too many children are starving in every country, including yours.	V každej krajine, vrátane tej vašej, hladuje príliš veľa detí.
Mixed gas is used to treat anxiety.	Smiešny plyn sa používa na liečbu úzkosti.
The death penalty still exists in some parts of the world.	V niektorých častiach sveta stále existuje trest smrti.
Light bulbs staring into space, discarded.	Žiarovky hľadeli do prázdna, odhodené.
The snake's head waved around it.	Hadova hlava mávala okolo seba.
We pull the curtain.	Odťahujeme záves.
She could not live in peace.	Nemohla žiť v pokoji.
The swimming pool is a popular place to relax.	Kúpalisko je obľúbeným miestom na oddych.
Among the dead were mostly women and children.	Medzi mŕtvymi boli väčšinou ženy a deti.
The detective grinned.	Detektív sa uškrnul.
The police stopped the traffic and cleared the road.	Policajti zastavili premávku a sprejazdnili cestu.
See how we have to be in someone's eyes.	Pozrite sa, akí musíme byť v niečích očiach.
Discard the spoiled food you prepare.	Pokazené jedlo, ktoré pripravíte, vyhoďte.
Be careful not to cause any damage.	Pohybujte sa opatrne, aby ste nespôsobili žiadne škody.
The soldiers fought brutally.	Vojaci bojovali surovo.
These poems are intended for young audiences.	Tieto básne sú určené pre mladé publikum.
Needless to say, these are separate species.	Je zbytočné tvrdiť, že ide o samostatné druhy.
The workers will lay the groundwork next week.	Robotníci budú klásť základy budúci týždeň.
The air was filled with the smell of smoke.	Vzduch naplnil zápach dymu.
She inspected the vase carefully.	Pozorne si prezrela vázu.
The stock market collapsed.	Akciový trh sa prepadol.
Shut up! 	Mlč!
on krical.	on krical.
Farmers hated taxation.	Roľníci nenávideli zdaňovanie.
Today, the Earth revolves around the Sun.	Dnes sa Zem točí okolo Slnka.
Let's take a test together.	Poďme si spolu spraviť test.
Provide a deeper background.	Poskytnite hlbšie pozadie.
She noticed some strange behavior.	Spozorovala nejaké zvláštne správanie.
The symphony ends in bloom.	Symfónia končí rozkvetom.
Please give me a drink of water.	Prosím, dajte mi napiť sa vody.
The poor creature died of starvation.	Úbohé stvorenie zomieralo od hladu.
He's a cop, Detective.	Je to policajt, ​​detektív.
Industry needs stable, consistent policies.	Priemysel potrebuje stabilné, konzistentné politiky.
Some of the dozens on board were women and children.	Niektoré z desiatok na palube boli ženy a deti.
All traffic was blocked for several hours.	Celá doprava bola na niekoľko hodín zablokovaná.
The sudden smell of food woke her.	Náhla vôňa jedla ju prebudila.
He did not dare to express any opinion.	Neodvážil sa vyjadriť žiadny názor.
The political party had only one candidate.	Politická strana mala len jedného kandidáta.
I'll only be here a year.	Budem tu len rok.
Her cheekbones were sharp and angular.	Jej lícne kosti boli ostré a hranaté.
The freshmen had a new teacher.	Prváci mali novú pani učiteľku.
The assortment of vegetables looked beautiful.	Sortiment zeleniny vyzeral krásne.
The birds migrated south.	Vtáky migrovali na juh.
We use these creatures to catch dolphins.	Tieto tvory používame na chytanie delfínov.
They are performed by makoto.	Vykonáva ich spoločnosť makoto.
The conversation was divisive.	Rozhovor bol rozdeľujúci.
His application will be considered in due course.	Jeho žiadosť bude v primeranom čase posúdená.
Ice cream was waiting for us as a reward.	Za odmenu nás čakala zmrzlina.
This speaker is comfortable to use.	Tento reproduktor sa pohodlne používa.
Warm as the shining sun.	Teplé ako žiariace slnko.
The neighborhood is full of investors.	Okolie je plné investorov.
Make an opinion.	Vytvorte si názor.
Some items are only made of metal.	Niektoré predmety sú vyrobené iba z kovu.
Not one teacher had grammar books.	Ani jeden učiteľ nemal knihy o gramatike.
He waved from the shore.	Zamával z brehu.
Bad weather distorted the image of the mountain	Zlé počasie skresľovalo obraz hory
The sun hovered low over the horizon.	Slnko sa vznášalo nízko nad obzorom.
Wild flowers bloomed here.	Rozkvitali tu divé kvety.
Fluffy white clouds drifted lazily across the dawn sky.	Po úsvitovej oblohe sa lenivo niesli nadýchané biele oblaky.
The scientist knew these two theories.	Vedec tieto dve teórie poznal.
Action games like this bring players together.	Akčné hry, ako je táto, spájajú hráčov.
Her smile was bright.	Jej úsmev bol žiarivý.
His friend told him how to get to the zoo.	Jeho priateľ mu povedal, ako sa dostať do zoo.
He was the grandson of a rabbi.	Bol vnukom rabína.
The birds flew overhead and screamed.	Vtáky lietali nad hlavou a kričali.
Make sure you choose ripe fruit.	Uistite sa, že si vyberiete zrelé ovocie.
The company's management is constantly showing incompetence.	Vedenie spoločnosti sústavne prejavuje nekompetentnosť.
Their behavior is inexplicable.	Ich správanie je nevysvetliteľné.
Their loud voices echoed through the corridors.	Ich hlasné hlasy sa ozývali chodbami.
Whoever is behind this action must stop.	Ktokoľvek je za touto akciou, musí prestať.
The wise old woman guessed correctly.	Múdra starenka uhádla správne.
The government provides farmers with insurance.	Vláda poskytuje roľníkom poistenie.
The scientist underlined the warning.	Vedec varovanie podčiarkol.
There is a circus in town!	V meste je cirkus!
A lens is a transparent object through which light passes.	Šošovka je priehľadný predmet, cez ktorý prechádza svetlo.
Boys and girls can only do this, it's not true.	Chlapci a dievčatá môžu robiť len toto, nie je to pravda.
They asked for more.	Žiadali viac.
A large black bird can be seen on the roof.	Na streche je vidieť veľký čierny vták.
Finally, the old lady sat down to rest.	Nakoniec si stará pani sadla, aby si oddýchla.
Wipe the shoes on the mat before entering.	Pred vstupom si utrite topánky o podložku.
The floor is covered with sand.	Podlaha je pokrytá pieskom.
The team has complete confidence in its ability to win.	Tím má úplnú dôveru vo svoju schopnosť vyhrať.
His request was rejected.	Jeho prosba bola zamietnutá.
His band played at his wedding.	Jeho kapela hrala na jeho svadbe.
She reached out to cool her burning face.	Natiahla ruky, aby si schladila horiacu tvár.
The oven did not work properly.	Pec nefungovala správne.
The factory is notorious for its pollution.	Továreň je notoricky známa svojim znečistením.
The key disappeared for months.	Kľúč zmizol celé mesiace.
Dwarves live underground.	Trpaslíci žijú pod zemou.
Old friends meet for lunch.	Starí priatelia sa stretávajú na obede.
Some people live their whole lives	Niektorí ľudia žijú celý život
The older man walked slowly home.	Starší muž pomaly kráčal domov.
Virgo is a sign of hard work.	Panna je znakom tvrdej práce.
He had a frown on his face.	Na tvári mal zamračený výraz.
A few buildings fell.	Zopár budov spadlo.
The rising sun flooded the valley with golden light.	Vychádzajúce slnko zalialo údolie zlatým svetlom.
His parents were poor and lived in a small house.	Jeho rodičia boli chudobní a bývali v malom dome.
It takes a while for the salt water to evaporate.	Chvíľu trvá, kým sa slaná voda odparí.
One pound of bacon might be enough for two people.	Jedna libra slaniny by mohla stačiť pre dvoch ľudí.
Pigeons could be seen on the roofs.	Na strechách bolo vidieť holuby.
People dived into the water.	Ľudia sa ponorili do vody.
A dim light burned.	Horelo slabé svetlo.
Email forwarded.	E-mail bol preposlaný.
Researchers believe it could be a powerful tool.	Výskumníci sa domnievajú, že by to mohol byť silný nástroj.
The cliff was small but rich.	Útes bol malý, ale bohatý.
Some plants grow in hostile climates.	Niektoré rastliny rastú v nepriateľskom podnebí.
Many children today play computer games.	Mnoho detí dnes hrá počítačové hry.
Some restaurants charge a barbecue surcharge.	Niektoré reštaurácie si účtujú príplatok za grilovanie.
Prepare the beef broth according to the instructions on the package.	Hovädzí vývar pripravte podľa návodu na obale.
He shouted that the sky had fallen.	Kričal, že sa obloha prepadla.
She was ashamed, but he kept talking.	Hanbila sa, no pokračoval v rozprávaní.
Nutritional yeast is collected on another continent.	Nutričné ​​kvasinky sa zbierajú na inom kontinente.
Find the seed germination container.	Nájdite nádobu na klíčenie semien.
The unexpected launch of the rocket surprised people all over the world.	Nečakaný štart rakety prekvapil ľudí na celom svete.
Factory pollution destroyed the water.	Znečistenie továrňou zničilo vodu.
The same rules apply to everyone.	Pre všetkých platia rovnaké pravidlá.
Highly qualified doctor.	Vysoko kvalifikovaný lekár.
An almost endless stream of cars rolled down the expressway.	Po rýchlostnej ceste sa valil takmer nekonečný prúd áut.
He felt a stiffness in his throat.	Cítil stuhnutosť v krku.
I write poems about romance and passion.	Básnici píšu o romantike a vášni.
Competing political parties refused to meet despite the differences.	Súperiace politické strany sa napriek rozdielom odmietli stretnúť.
You refused to marry me.	Odmietol si ma vziať.
So she gave him three minutes to finish.	Dala mu teda tri minúty na dokončenie.
Children are curious creatures.	Deti sú zvedavé stvorenia.
Nuclear test radiation can cause cancer.	Žiarenie z jadrových testov môže spôsobiť rakovinu.
The ship was recharged	Loď bola dobitá
The larger the number, the more pronounced the difference.	Čím je číslo väčšie, tým je rozdiel výraznejší.
Skydiving is fun and dangerous.	Parašutizmus je zábavný a nebezpečný.
The papers required the signature of the director.	Papiere vyžadovali podpis riaditeľa.
First-class	Prvotriedny
The early writers of my time were rare.	Začínajúci spisovatelia mojej doby boli vzácni.
Thirteen years have passed since the incident.	Od incidentu uplynulo trinásť rokov.
The zoo is located on the island.	Zoologická záhrada sa nachádza na ostrove.
The country's main export items are mobile phones.	Hlavným vývozným artiklom tejto krajiny sú mobilné telefóny.
Life is too short for us to waste it in unkind words.	Život je príliš krátky na to, aby sme ho mrhali nevľúdnymi slovami.
A sophisticated warning system has been put in place.	Bol zavedený sofistikovaný varovný systém.
A sharp pain penetrated his chest	Do hrude mu prenikla ostrá bolesť
His stories were long, boring and winding.	Jeho príbehy boli dlhé, nudné a kľukaté.
The house is far from the road.	Dom je ďaleko od cesty.
A snake revolved around a nearby rock.	Okolo neďalekej skaly sa obtočil had.
It was another hot spring day this year.	Bol to ďalší horúci jarný deň v tomto roku.
Open the sauce pan.	Otvorte nádobu s omáčkou.
This is a dental health service.	Toto je zubná zdravotná služba.
Tears streamed down her cheeks.	Slzy jej stekali po lícach.
It's definitely just a matter of time.	Určite je to len otázka času.
They fought for almost an hour, neither side gave.	Bojovali takmer hodinu, ani jedna strana nedala.
They soon realized their concerns.	Čoskoro si uvedomili svoje obavy.
This hall is dedicated to the memory of our founders.	Táto sála je venovaná pamiatke našich zakladateľov.
Read the announcement, he said.	Prečítajte si oznámenie, povedal.
The tradition is very old.	Tradícia je veľmi stará.
There's a swimming hole, he said.	Tu je diera na plávanie, povedal.
Counter-arguments are simply set aside.	Protiargumenty sú jednoducho odložené nabok.
Eventually, they retired to their homes.	Nakoniec sa odobrali do svojich domovov.
They were arrested by the police shortly afterwards.	Krátko nato ich zatkla polícia.
Will anyone help identify this aircraft?	Pomôže niekto identifikovať toto lietadlo?
There was a bouquet of roses on his desk.	Na jeho stole bola kytica ruží.
Such a diet is unhealthy.	Takáto strava je nezdravá.
This festival is known for its gladiatorial matches.	Tento festival je známy svojimi zápasmi gladiátorov.
What a shame!	Aká hanba!
The minister will discuss this issue with the provincial governor.	O tomto probléme bude minister rokovať s krajinským guvernérom.
Water vapor condenses and releases heat.	Vodná para kondenzuje a uvoľňuje teplo.
The balloon rose slowly as the wind picked up speed.	Balón pomaly stúpal, keď vietor naberal rýchlosť.
There is a waiting room.	K dispozícii je čakáreň.
Heat the oil in a pan.	Na panvici rozohrejeme olej.
He fired his weapon three times.	Trikrát vystrelil zo zbrane.
The soup is terribly salty.	Polievka je strašne slaná.
The plane crashed into the sea.	Lietadlo sa zrútilo do mora.
The team's overall score was exceptional.	Celkové skóre tímu bolo výnimočné.
are you glad you see me	si rád, že ma vidíš?
The teachers were exhausted.	Učitelia boli vyčerpaní.
Use oil in moderation when frying food.	Pri vyprážaní jedla používajte olej s mierou.
He was determined in his search.	Bol odhodlaný vo svojom pátraní.
All love songs should end the same.	Všetky milostné piesne by mali skončiť rovnako.
How do you cook it?	Ako to uvaríte?
Judges should serve honestly.	Sudcovia by mali slúžiť čestne.
He often mentioned his hometown.	Často spomínal na svoje rodné mesto.
He planned to surprise her with flowers.	Mal v pláne prekvapiť ju kvetmi.
The shooter started shooting at the crowd.	Strelec začal strieľať do davu.
It's finally warm outside.	Vonku je konečne teplo.
According to my calculations, we have to start now.	Podľa mojich výpočtov musíme začať hneď.
We must do everything we can to help the children.	Musíme urobiť všetko pre to, aby sme deťom pomohli.
Water can freeze faster than you can imagine.	Voda môže zamrznúť rýchlejšie, než si dokážete predstaviť.
These shoes are made for walking.	Tieto topánky sú vyrobené na chôdzu.
The sign said they died three years ago.	Nápis hovoril, že zomreli pred tromi rokmi.
Clean the table after each meal.	Po každom jedle vyčistite stôl.
After a serious accident, he discovered his true self.	Po vážnej nehode objavil svoje pravé ja.
The summer air was hot and sticky.	Letný vzduch bol horúci a lepkavý.
This is the worst time possible.	Toto je najhorší možný čas.
She couldn't stay calm and walk around the room.	Nedokázala zostať v pokoji a prechádzať sa po miestnosti.
It looks pretty weird.	Vyzerá to dosť zvláštne.
Wash the apples in a mild astringent solution.	Umyte jablká v jemnom adstringentnom roztoku.
Drastic changes have taken place in recent years.	V posledných rokoch sa udiali drastické zmeny.
The bottle is slightly colored.	Fľaša je mierne zafarbená.
Strawberries are really well mixed with bananas.	Jahody sú naozaj dobre zmiešané s banánmi.
There were few benefits to this child.	Pre toto dieťa bolo málo výhod.
Many local businesses have been abandoned.	Mnoho miestnych podnikov bolo opustených.
This venerable old man lives on his own.	Tento ctihodný starec žije po svojom.
You will need a conveyor belt to create the assembly line.	Na vytvorenie montážnej linky budete potrebovať dopravný pás.
One bad habit leads to another.	Jeden zlozvyk vedie k druhému.
I will be my president.	Budem plniť svoju funkciu prezidenta.
The sun sets when the rooster sings.	Slnko zapadá, keď kohút zaspieva.
Concert hall, bar, two hotels, and.	Koncertná sála, bar, dva hotely, a.
One day, an archaeologist discovered a beautifully carved ivory statue.	Jedného dňa objavil archeológ nádherne vyrezávanú sochu zo slonoviny.
The ox was gentle.	Vola bola jemná.
The negotiations were difficult.	Rokovania boli náročné.
Western agriculture also had a great influence.	Veľký vplyv malo aj západné poľnohospodárstvo.
Every year, the population suffered from floods and famines.	Každý rok obyvatelia trpeli záplavami a hladomormi.
The apartment was hard to find.	Byt bolo ťažké nájsť.
It took the plumber ages to repair the toilet.	Inštalatérovi trvalo veky, kým opravil záchod.
This plant grows wild.	Táto rastlina rastie divoko.
Packaging materials take up too much space.	Obalové materiály zaberajú príliš veľa miesta.
The man's mountain raised his head.	Hora muža zdvihla hlavu.
Prehistoric creatures often lived underground.	Praveké tvory často žili pod zemou.
Better cars are usually more expensive.	Krajšie autá sú väčšinou drahšie.
How is the sky different from the ocean?	Ako sa obloha líši od oceánu?
The inhabitants built a wall dividing the valley.	Obyvatelia postavili múr rozdeľujúci údolie.
The acclaimed novelist cut an elegant figure.	Uznávaný prozaik strihol elegantnú postavu.
The grave is decorated.	Hrob je zdobený.
After three months of illness, the researcher returned to health.	Po troch mesiacoch choroby sa prieskumníkovi vrátilo zdravie.
The hands joined.	Ruky sa spojili.
Farmers are not the only victims of drought.	Poľnohospodári nie sú jedinými obeťami sucha.
The queen's government was absolute.	Kráľovná vláda bola absolútna.
All the passengers were heard screaming in terror.	Všetci pasažieri boli počuť kričať od hrôzy.
Temperatures are expected to rise, causing problems.	Očakáva sa zvýšenie teplôt, čo spôsobí problémy.
The crocodile that lives in the river is very dangerous.	Krokodíl, ktorý žije v rieke, je veľmi nebezpečný.
This city is polluted.	Toto mesto je znečistené.
The country is known for its tea.	Krajina je známa svojim čajom.
He stole her diary and hid it under the bed.	Ukradol jej denník a schoval ho pod posteľ.
Many modern inventions are the result of basic research.	Mnohé moderné vynálezy sú výsledkom základného výskumu.
He is a very good chef.	Je veľmi dobrý kuchár.
The handicapped will also enjoy sports programs.	Športové programy si užijú aj hendikepovaní.
Transparent, elegant page.	Priehľadná, elegantná stránka.
A family that didn't invite anyone to eat.	Rodina, ktorá nikoho nepozvala na jedlo.
Consider the consequences of this.	Zvážte dôsledky toho.
He was told not to disturb the mummy.	Bolo mu povedané, aby nerušil múmiu.
This is called a "skilled army".	Tomuto sa hovorí „šikovná armáda“.
You wanted to give yourself a chance at love.	Chcel si dať šancu na lásku.
The population has declined significantly recently.	Počet obyvateľov sa v poslednom čase výrazne znížil.
Nevertheless, she was confident enough to reject the proposal.	Napriek tomu bola dostatočne sebavedomá na to, aby návrh odmietla.
She sliced ​​the vegetables quickly.	Rýchlo nakrájala zeleninu.
One of the arguments presented is an increase in defense spending.	Jedným z prezentovaných argumentov je zvýšenie výdavkov na obranu.
Living in poverty is the norm.	Život v chudobe je normou.
You should not deceive people.	Nemali by ste klamať ľudí.
The population of the region is shrinking.	Počet obyvateľov regiónu sa zmenšuje.
Widows can remarry after six months.	Vdovci sa môžu po šiestich mesiacoch znova vydať.
This city is home to several temples.	Toto mesto je domovom niekoľkých chrámov.
He only has one leg.	Má len jednu nohu.
It seemed like an invention.	Zdalo sa, že ide o vynález.
He would benefit from further coaching.	Prospelo by mu ďalšie koučovanie.
Coal is also widely used to make steel.	Uhlie sa tiež široko používa na výrobu ocele.
The passengers were beaten by the food.	Cestujúci boli z jedla podgurážení.
The promise of politics was heard on television.	V televízii zaznel sľub politika.
Police introduced mandatory drug tests this year.	Policajné povinné testy na drogy zaviedli tento rok.
The priest blessed the church.	Kňaz požehnal kostol.
The documents provided were barely legible.	Poskytnuté dokumenty boli sotva čitateľné.
The company expected high profits this year.	Spoločnosť v tomto roku očakávala vysoké zisky.
He was an easy target.	Bol ľahkým cieľom.
He did not know of the letter he had received.	Nevedel o liste, ktorý dostal.
As a result, we are disappointed.	Výsledkom je, že aj my sme sklamaní.
The walls were decorated with beautiful paintings.	Steny zdobili nádherné maľby.
Small venomous snakes live in the tropical rainforest.	V tropickom dažďovom pralese žijú malé jedovaté hady.
Press your fingers firmly on the glass.	Pevne pritlačte prsty na sklo.
We must work to reverse this situation.	Musíme pracovať na zvrátení tejto situácie.
He wants to buy a dress.	Chce si kúpiť šaty.
This village lived with music.	Táto dedina žila hudbou.
Police detained several people on the spot.	Polícia na mieste zadržala niekoľko osôb.
The car made squeaking noises.	Auto vydávalo škrípavé zvuky.
The judge finally declared the case closed.	Sudca napokon prípad vyhlásil za uzavretý.
The pawn stopped and narrowed his eyes.	Pešiak zastal a prižmúril oči.
It is considered a viable alternative in medical circles.	V lekárskych kruhoch sa považuje za životaschopnú alternatívu.
The first and only test of a nuclear weapon was unsuccessful.	Prvý a jediný test jadrovej zbrane bol neúspešný.
The number of crimes is constantly growing.	Počet trestných činov neustále rastie.
I'm fascinated.	som fascinovaný.
Have a strong feeling for your country.	Mať silný cit pre svoju krajinu.
He threw the tomatoes in the basket.	Paradajky vyhodil do koša.
The more things change, the more they stay the same.	Čím viac sa veci menia, tým viac zostávajú rovnaké.
Neither the cook nor his wife knew the recipe.	Kuchár ani jeho manželka recept nepoznali.
The young couple soon got married.	Mladý pár sa čoskoro zosobášil.
She was always late.	Vždy meškala.
Executives provided annual remuneration to executives.	Vedúci pracovníci poskytovali ročné odmeny vedúcim zamestnancom.
He jumped over the table, anger shining in his eyes.	Skočil cez stôl a v očiach mu žiaril hnev.
It rained heavily for two hours.	Dve hodiny husto pršalo.
The final version has probably changed little compared to previous versions.	Konečná verzia sa pravdepodobne v porovnaní s predchádzajúcimi verziami zmenila len málo.
Death is a time of sorrow.	Smrť je čas smútku.
It does not make sense.	To nedáva zmysel.
Freedom of speech is one of the most valuable values ​​of this country.	Sloboda prejavu je jednou z najcennejších hodnôt tejto krajiny.
Stay friendly with him.	Zostaňte s ním priateľskí.
The teacher was forgiving of his students.	Učiteľ bol k svojim žiakom zhovievavý.
Trivial note.	Triviálna poznámka.
They were sitting in a luxurious tavern.	Sedeli v luxusnej krčme.
Follow the instructions.	Dávajte pozor na pokyny.
Larry took his son to fish.	Larry vzal svojho syna na ryby.
The protesters were out.	Demonštranti boli mimo.
It does not cause any damage to the surrounding ecosystem.	Nespôsobuje žiadnu škodu okolitému ekosystému.
Try to find a hotel.	Skúste nájsť hotel.
The student was upset.	Študent bol rozrušený.
They like to help each other.	Radi si navzájom pomáhajú.
The birds flew overhead.	Vtáky lietali nad hlavou.
Inform the public about the dangers.	Informujte verejnosť o nebezpečenstvách.
The paper should come tomorrow.	Papier by mal prísť zajtra.
The teacher encouraged her students to think independently.	Učiteľka povzbudzovala svojich študentov, aby mysleli samostatne.
Many lost their livelihoods.	Mnohí prišli o živobytie.
Go left, young man!	Choď doľava, mladý muž!
The book was useless.	Kniha bola zbytočná.
Our allies fought among themselves.	Naši spojenci bojovali medzi sebou.
Farmers in the area are now worried about their livelihoods.	Poľnohospodári v tejto oblasti sa teraz obávajú o svoje živobytie.
They degrade air quality.	Zhoršujú kvalitu vzduchu.
Factory workers clean their workspaces daily.	Pracovníci továrne upratujú svoje pracovné priestory denne.
This deterrent becomes obsolete.	Tento odstrašujúci prostriedok sa stáva zastaraným.
The judges asked if the verdict was fair.	Sudcovia sa pýtali, či je verdikt spravodlivý.
The sandy hills blew in the panorama.	Pieskové kopce fúkali v panoráme.
They chained her to the railroad track.	Pripútali ju reťazami k železničnej trati.
Both politicians argued violently.	Obaja politici sa búrlivo hádali.
Weight loss regulations have differing views.	Nariadenia o chudnutí majú rozdielne názory.
No, it wasn't me.	Nie, to som nebol ja.
Modern medicine has done a lot to alleviate suffering.	Moderná medicína urobila veľa pre zmiernenie utrpenia.
The second experiment confirmed that the data were random.	Druhý experiment potvrdil, že údaje boli náhodné.
The voices are carried through the park.	Hlasy sa nesú parkom.
The leaders are appointed by the Central Committee of the ruling party.	Vedúcich predstaviteľov menuje ústredný výbor vládnucej strany.
A young lady in her teens.	Mladá dáma v tínedžerskom veku.
Don't bother your food with pesticides.	Neotravujte svoje jedlo pesticídmi.
They sold their ship and moved to the mainland.	Predali svoju loď a presťahovali sa na pevninu.
It will be best if you stick to established cases.	Najlepšie bude, ak sa budete držať zavedených prípadov.
He has a big family.	Má veľkú rodinu.
They normally travel at night.	Normálne cestujú v noci.
While you're here, why not visit the local museum?	Keď už ste tu, prečo nenavštíviť miestne múzeum?
Contemporary art is becoming more and more abstract.	Súčasné umenie je čoraz abstraktnejšie.
Heat the linguine in salted water.	Linguine zohrejeme v osolenej vode.
Those who doubt are free to leave.	Tí, ktorí pochybujú, môžu slobodne odísť.
The driver headed for the side road.	Vodič zamieril na vedľajšiu cestu.
For the uninitiated, the prospect of the journey seemed threatening.	Pre nezasväteného sa vyhliadka na cestu zdala hrozivá.
Try walking in different shoes.	Skúste chodiť v inej obuvi.
Be sure to leave the oven on.	Rúru určite nechajte zapnutú.
The charred remains of the assassin were found nearby.	Neďaleko sa našli zuhoľnatené pozostatky atentátnika.
Their research found that music affects people's emotions.	Ich výskum zistil, že hudba ovplyvňuje emócie ľudí.
He paid little attention to his health.	Svojmu zdraviu venoval málo pozornosti.
His remarks were unexpected.	Jeho poznámky boli nečakané.
They are carefully examining the area.	Pozorne skúmajú oblasť.
His expressionless blue eyes looked at me in disbelief.	Jeho bezvýrazné modré oči na mňa hľadeli úplne neveriacky.
The Commission approved the project.	Komisia projekt schválila.
Apples, carrots and onions are root vegetables.	Jablká, mrkva a cibuľa sú koreňová zelenina.
As the temperature rises, the sky clears.	S rastúcou teplotou sa obloha zatiahne.
Cold waves blew over the water.	Nad vodou sa preháňali studené vlny.
All three waved at each other.	Všetci traja na seba mávali.
He watched his friends argue.	Sledoval, ako sa jeho priatelia hádajú.
It's pretty cold outside.	Vonku je dosť chladno.
As the girl watched, the fish swam back and forth.	Ako sa dievča pozeralo, ryba plávala tam a späť.
A wolf squad attacked the farm.	Svorka vlkov zaútočila na farmu.
Brussels is a beautiful city.	Brusel je nádherné mesto.
The book of sounds contains several pages written in a foreign language,	Kniha hlások obsahuje niekoľko strán napísaných v cudzom jazyku,
You're not crazy at all.	Vôbec nie ste blázni.
Coastal cities are usually dependent on water to attract tourists.	Prímorské mestá sú zvyčajne závislé od vody, aby prilákali turistov.
Nothing happened to anyone.	Niektorým sa nikomu nič nestalo.
Children often become less vocal when they are older.	Deti sa často stávajú menej hlasnými, keď sú staršie.
The moon, still bright, rose into the sky.	Mesiac, stále jasne žiariaci, stúpal na oblohu.
The sand was too hot to walk on.	Piesok bol príliš horúci na to, aby sa po ňom dalo chodiť.
My old man called me a robber.	Môj starý ma nazýval zbojníkom.
I have prepared a half portion for you.	Pripravil som si pre vás polovičnú porciu.
Real estate in this region is in high demand.	Nehnuteľnosti v tomto regióne sú veľmi žiadané.
The incident was the last in a long, slow decline.	Incident bol posledným v dlhom, pomalom poklese.
Quotes play an important role in the literary text.	Citáty zohrávajú v literárnom texte dôležitú úlohu.
The moon hangs low in the sky.	Mesiac visí nízko na oblohe.
You lay on the bed.	Ľahol si na posteľ.
None of the opponents will beat us.	Nikto zo súperov nás neprekoná.
That the man will see, the trouble.	Ce que l'homme veut, il le trouve.
Locals believe the region is spooky.	Miestni sa domnievajú, že región je strašidelný.
No message from that mysterious stranger.	Žiadna správa od toho záhadného cudzinca.
Do you have a new recipe for us?	Máte pre nás nový recept?
Lukewarm acceptance of his controversial ideas.	Vlažné prijatie jeho kontroverzných myšlienok.
He put his hand in his pocket.	Strčil ruku do vrecka.
The grapes were used to make wine.	Hrozno sa používalo na výrobu vína.
He turned and walked into the darkness.	Otočil sa a odkráčal do tmy.
He insisted on preserving his innocence.	Trval na zachovaní svojej neviny.
The newlyweds complemented each other.	Novomanželia sa navzájom dopĺňali.
It contained nothing but milk.	Neobsahovalo nič okrem mlieka.
Many processes associated with energy production are irreversible.	Mnohé procesy spojené s výrobou energie sú nezvratné.
These pants are big for me.	Tieto nohavice sú mi veľké.
Have a nice day!	Pekný deň!
The tribe lives in this small village.	Kmeň žije v tejto malej dedinke.
The feeling of injustice was overwhelming.	Pocit nespravodlivosti bol ohromujúci.
His lips curled into an ironic smile.	Jeho pery sa zvlnili do ironického úsmevu.
Technical problems prevented him from completing his task.	Technické problémy mu zabránili dokončiť jeho úlohu.
This region is endowed with a pleasant climate.	Tento región je obdarený príjemnou klímou.
The premises were searched by two police officers.	Priestory prehľadali dvaja policajti.
Read it again.	Prečítajte si to ešte raz.
The prisoners were detained in court.	Väzni boli zadržaní na súd.
A heavy feeling of melancholy gripped my heart.	Srdce mi zachvátil ťažký pocit melanchólie.
The country's management system is seriously disrupted.	Systém riadenia tejto krajiny je vážne narušený.
She was so nervous she could barely sleep.	Bola taká nervózna, že takmer nemohla zaspať.
There is little difference in his mood.	V jeho nálade je malý rozdiel.
The song was popular that year.	Pieseň bola v tom roku populárna.
The curtain of night hid the secrets of the river.	Opona noci skrývala tajomstvá rieky.
This is an interesting book.	Toto je zaujímavá kniha.
This plant can be used for cooking.	Táto rastlina môže byť použitá pri varení.
The fish roamed the shallows.	Ryby sa motali na plytčine.
He began to rise slowly, carefully seeking support.	Začal pomaly stúpať a opatrne hľadal oporu.
The athlete's determination was admirable.	Odhodlanie športovca bolo obdivuhodné.
An efficient, albeit expensive, means of transport.	Efektívny, aj keď drahý dopravný prostriedok.
We enjoyed visiting these gardens.	Radi sme navštívili tieto záhrady.
The children's room was decorated in bright pastel colors.	Detská izba bola vyzdobená jasnými pastelovými farbami.
The heat increases during the day.	Teplo počas dňa narastá.
Professional athletes do a lot of training before the competition.	Profesionálni športovci sa pred súťažou venujú obrovskému tréningu.
Nobody answered me.	Nikto mi neodpovedal.
This area has many large lakes.	Táto oblasť má veľa veľkých jazier.
They contain everything you will need for the recipe.	Obsahujú všetko, čo budete na recept potrebovať.
The snakes held their quiet, hissing voices.	Hady držali svoje tiché, syčivé hlasy.
I see nothing.	Nič nevidím.
She suspected the perfume had been diluted.	Mala podozrenie, že parfum bol zriedený.
The boy was amazed by the size of the building.	Chlapec bol ohromený veľkosťou budovy.
He tells his students that they should respect others.	Hovorí svojim študentom, že by mali rešpektovať ostatných.
The traffic is often quite cramped.	Doprava je často dosť stiesnená.
She usually left the house at half past seven.	Zvyčajne odchádzala z domu o pol ôsmej.
The street is paved with stones.	Ulica je dláždená kameňmi.
There will be a concert.	Bude koncert.
He fined her for the garbage.	Dal jej pokutu za odpadky.
I consider the bath to be the most pleasant.	Kúpeľ považujem za najpríjemnejší.
You can count on me in an emergency.	V prípade núdze sa na mňa môžete spoľahnúť.
We can use the juice in pudding.	Šťavu môžeme použiť do pudingu.
Heart disease is widespread in this country.	Choroby srdca sú v tejto krajine veľmi rozšírené.
He insisted on signing the contract.	Trval na podpise zmluvy.
Shake the plate to level the mixture.	Plech pretrepeme, aby sa zmes vyrovnala.
The umbrella was damaged.	Dáždnik bol poškodený.
You need to define the climate of the region.	Musíte definovať klímu regiónu.
Our presidents are intelligent and capable men.	Naši prezidenti sú inteligentní a schopní muži.
Horses domesticated long before humans.	Kone domestikovali dávno pred ľuďmi.
The results of the study surprised.	Výsledky štúdie prekvapili.
We exchanged names.	Vymenili sme si mená.
They watched the massive wooden decks slide into the water.	Sledovali, ako sa masívne drevené paluby posúvajú do vody.
She sat down at the table, ready to work.	Sadla si za stôl, pripravená pracovať.
The camel seemed docile.	Zdalo sa, že ťava bola učenlivá.
Scientists have used complex mathematical models to study gravitational waves.	Vedci použili zložité matematické modely na skúmanie gravitačných vĺn.
Doctors say his vital signs remain normal.	Lekári tvrdia, že jeho vitálne funkcie zostávajú normálne.
She crossed the street to the other side.	Prešla cez ulicu na druhú stranu.
The spring floods have subsided.	Jarné záplavy ustúpili.
His colleagues came to the party well dressed.	Jeho kolegovia prišli na párty dobre oblečení.
I bought a new book.	Kúpil som si novú knihu.
Eating is a hobby shared by many people.	Jedenie je koníčkom, ktorý zdieľa veľa ľudí.
Use the back of the spoon to pick up.	Na naberanie použite zadnú časť lyžice.
It is important to have a sense of proportion.	Je dôležité mať zmysel pre proporcie.
The woman jumps.	Žena skočí.
This country has good economic health.	Táto krajina má dobré ekonomické zdravie.
Clouds of smoke hovered lazily upward.	Obláčiky dymu sa lenivo vznášali nahor.
She complained about my behavior at the table.	Sťažovala sa na moje správanie pri stole.
The soil needs to be composted to improve its nutrients.	Pôdu je potrebné kompostovať, aby sa zlepšili jej živiny.
Make fresh espresso every morning.	Urobte si každé ráno čerstvé espresso.
The water came to a boil.	Voda prišla do varu.
The disease is endemic in rural areas.	Choroba je endemická vo vidieckych oblastiach.
The group performed a number of small tasks.	Skupina plnila množstvo malých úloh.
Do we have to do something right?	Musíme niečo robiť správne?
The country is being driven by the army.	Krajinou sa ženie armáda.
The village was completely destroyed.	Obec bola úplne zničená.
She led the group as they walked into the woods.	Viedla skupinu, keď kráčali do lesa.
She had been treating the painful ear inflammation for weeks.	Celé týždne ošetrovala bolestivý zápal ucha.
Water becomes steam when heated.	Voda sa pri zahrievaní stáva parou.
His long hair flowed to his shoulders.	Dlhé vlasy mu splývali na ramená.
She lost consciousness after the accident.	Po nehode stratila vedomie.
The butterfly landed on a flower.	Motýľ pristál na kvete.
The flood water receded after two weeks.	Povodňová voda po dvoch týždňoch opadla.
London has fallen!	Londýn padol!
An instrument known simply as a "piano".	Nástroj známy jednoducho ako „klavír“.
An aura of mystery surrounded her.	Obklopovala ju aura tajomstva.
The authorities' inability to control the crowd caused unrest.	Neschopnosť úradov kontrolovať dav vyvolala nepokoje.
Never, ever go in that direction.	Nikdy, nikdy sa nevydajte týmto smerom.
This man cares about the well-being of his city.	Tento muž sa stará o blaho svojho mesta.
Be careful, this game can be deadly!	Buďte opatrní, táto hra môže byť smrteľná!
She mumbled something to herself.	Niečo si pre seba zamrmlala.
So we went to a nearby market.	Išli sme teda na neďaleký trh.
Three cups of sugar.	Tri šálky cukru.
Meat is not allowed under this regulation.	Mäso nie je podľa tohto nariadenia povolené.
Nan looked out the window.	Nan sa pozrela von oknom.
She poured tea into a mug.	Naliala čaj do hrnčeka.
The performer finished his last dance, balancing on one leg.	Interpret dokončil svoj posledný tanec, balansujúc na jednej nohe.
His nose twisted.	Nosom sa krútil.
do you ride horses	jazdíš na koňoch?
Hydrogen and oxygen combine to form water.	Vodík a kyslík sa spájajú a vytvárajú vodu.
The minister addressed the crowd.	Minister sa prihovoril davu.
The sweet sound of the water filled the volunteers with optimism.	Sladký zvuk vody napĺňal dobrovoľníkov optimizmom.
Do you really want to do this?	Naozaj to chcete urobiť?
He pointed out every new building.	Upozornil na každú novostavbu.
The clear trace of the meteor lasted more than thirty seconds	Jasná stopa meteoru trvala viac ako tridsať sekúnd
So his death was either an accident or a suicide.	Takže jeho smrť bola buď nehoda, alebo samovražda.
She complained of a headache.	Sťažovala sa na bolesti hlavy.
An excavator is a massive machine.	Bager je masívny stroj.
His narrow smile faded as he kissed her.	Jeho úzky úsmev sa rozplynul, keď ju pobozkal.
Our neighbor planted hundreds of trees.	Náš sused vysadil stovky stromov.
Pollution remains a problem in this region.	Problémom v tomto regióne zostáva znečistenie.
She helped the needy where she could.	Pomáhala núdznym, kde sa dalo.
Can't read on maps.	Nevie čítať v mapách.
Write a summary for each paragraph.	Napíšte zhrnutie pre každý odsek.
Landslides ruin many's lives.	Zosuvy pôdy mnohým ničia život.
They liked to grill food outside.	Radi si grilovali jedlo vonku.
The boxed, clumsy vehicle was out of order.	Krabicové, nemotorné vozidlo bolo mimo prevádzky.
Her mind returned to her childhood friend.	Jej myseľ sa vrátila späť k jej kamarátke z detstva.
In any case, black dominates the color schemes.	Vo farebných schémach v každom prípade dominuje čierna.
Each state has its own regional cuisine.	Každý štát má svoju osobitú regionálnu kuchyňu.
Toothy smile	Zubatý úsmev
He picked up his things and left.	Pozbieral svoje veci a odišiel.
The researchers described their findings.	Vedci opísali svoje zistenia.
In cities, the air is polluted.	V mestách býva vzduch znečistený.
From their village, the sidewalk was slightly sloping upwards.	Od ich dediny sa chodník mierne zvažoval nahor.
The main sidewalk was narrow and difficult to cross.	Hlavný chodník bol úzky a ťažko sa v ňom dalo prejsť.
Scientists have confirmed that climate change is taking place.	Vedci potvrdili, že klimatické zmeny prebiehajú.
She has already ordered lunch.	Už si objednala obed.
The poor girl fainted just then.	Úbohé dievča práve vtedy omdlelo.
The image should be hung evenly.	Obraz by mal byť zavesený rovnomerne.
He left the hope of becoming a football player.	Opustil nádeje stať sa futbalistom.
Boil the sugar to dissolve it in water.	Aby sa cukor vo vode rozpustil, prevarte ho.
He kissed his wife passionately and then broke away.	Vášnivo pobozkal svoju ženu a potom sa odtrhol.
Large asteroids hit our planet at rare intervals.	Veľké asteroidy dopadajú na našu planétu v zriedkavých intervaloch.
Theft and burglary are a serious problem here.	Krádeže a vlámania sú tu vážnym problémom.
The rise of the Internet has changed history.	Vznik internetu zmenil históriu.
Burning rubber.	Horiaca guma.
This package has been returned to the sender.	Tento balík bol vrátený odosielateľovi.
Serve the vegetables warm.	Zeleninu podávajte teplú.
We walked along the road together.	Kráčali sme spolu po ceste.
Everyone in the village left the door open.	V dedine si každý nechal otvorené dvere.
The committee commissioned further research.	Výbor zadal ďalší výskum.
The box was quickly sealed with tape.	Krabica bola rýchlo zapečatená páskou.
The animal's defense mechanisms include camouflage and crypsis.	Medzi obranné mechanizmy zvierat patrí maskovanie a krypsa.
A crowd gathered in front of the school.	Pred školou sa zhromaždil dav.
His friends laughed at him, but he was hungry.	Jeho priatelia sa mu smiali, no on bol hladný.
The stream meandered through the valley.	Potok sa lenivo kľukatil údolím.
She watched as Robin fed her cubs.	Sledovala, ako robin kŕmi svoje mláďatá.
The architecture of the hotel is excellent.	Architektúra hotela je vynikajúca.
Bamboo and coconut are common building materials here	Bambus a kokos sú tu bežné stavebné materiály
The failure was attributed to human error.	Zlyhanie bolo pripísané ľudskej chybe.
The reflections of the sun made vision difficult.	Odlesky slnka sťažovali videnie.
The key to good business is proper placement.	Kľúčom k dobrému obchodu je správne umiestnenie.
The inventor was interested in friction.	Vynálezca sa zaujímal o trenie.
The men were convicted of conspiracy and murder.	Mužov odsúdili za sprisahanie a vraždu.
They threatened others with real violence.	Iným sa vyhrážali skutočným násilím.
My stomach hurts.	Môj žalúdok bolí.
Research has shown that cooking with gas can be harmful.	Výskum ukázal, že varenie s plynom môže byť škodlivé.
Someone hid a meat cleaver under the sink.	Niekto schoval pod umývadlom sekáčik na mäso.
This woman does not suffer from paranoia.	Táto žena netrpí paranojou.
This surprised me the most.	Najviac ma prekvapilo toto.
The writer must distinguish between emotions and reality.	Spisovateľ musí rozlišovať medzi emóciami a skutočnosťou.
The shepherd uses the bell to encircle his flock.	Pastier používa zvon, aby obkľúčil svoje stádo.
The authorities promised to provide details.	Úrady prisľúbili poskytnúť podrobnosti.
The farmer rushed out to pluck the weeds.	Farmár sa vyrútil von, aby trhal burinu.
The opposition is too divided.	Opozícia je príliš rozdelená.
The board was studded with figures.	Tabuľa bola posiata figúrkami.
Then she shouted, "Shut up!"	Potom vykríkla: "Drž hubu!"
People always put their needs first.	Ľudia tu vždy kladú svoje potreby na prvé miesto.
They thought the sun was moving across the sky.	Mysleli si, že slnko sa pohybuje po oblohe.
Beware of danger.	Dávajte pozor na nebezpečenstvo.
Fossil fuels are an important source of energy.	Fosílne palivá sú dôležitým zdrojom energie.
The text states that he hid his wealth in caves.	V texte sa uvádza, že svoje bohatstvo ukrýval v jaskyniach.
Brightly colored flowers grow beautifully in the country.	V krajine krásne rastú pestrofarebné kvety.
The fish swam towards the large rock.	Ryba plávala smerom k veľkému kameňu.
It was such a unique story.	Bol to taký jedinečný príbeh.
Cows live in the fields.	Na poliach žijú kravy.
It was difficult to determine someone's age.	Bolo ťažké určiť niekomu vek.
He opened the first letter and began to read it.	Otvoril prvý list a začal ho čítať.
It doesn't take long for the operation to heal.	Netrvá dlho a operácia sa uzdraví.
The girl cried and cried on.	Dievča plakalo a plakalo ďalej.
Tribal leaders near the lake discouraged fishing.	Kmeňoví vodcovia v blízkosti jazera odrádzali od rybolovu.
She paid her contributions honestly.	Svoje odvody poctivo platila.
There is an urgent need for greater efficiency.	Existuje naliehavá potreba väčšej efektívnosti.
I like to read historical fiction.	Rád čítam historickú beletriu.
We spent the next few days there.	Strávili sme tam niekoľko nasledujúcich dní.
Can't you see the man sitting there?	Nevidíš tam sedieť toho muža?
In their free time, they listen to a songbird.	Vo voľnom čase počúvajú spevavého vtáka.
We listened to popular music.	Počúvali sme populárnu hudbu.
Collect everything that can be useful.	Zbierajte všetko, čo môže byť užitočné.
Some families have more than enough food.	Niektoré rodiny majú jedla viac než dosť.
This country is being forced to abandon nuclear energy.	Táto krajina je nútená opustiť jadrovú energiu.
Read the instructions carefully!	Pozorne si prečítajte pokyny!
These books are very boring.	Tieto knihy sú veľmi nudné.
We germinate the grain directly from the shell.	Zrno klujeme priamo zo škrupiny.
It is important to eat healthy, nutritious food.	Je dôležité jesť zdravé, výživné jedlo.
Make sure your protective equipment fits properly.	Uistite sa, že vaše ochranné vybavenie správne sedí.
Thousands of people gathered in the square.	Na námestí sa zišli tisíce ľudí.
He always dreamed of visiting this place.	Vždy sníval o návšteve tohto miesta.
When the sun went down, the lights came on.	Keď zapadlo slnko, rozsvietili sa svetlá.
He lives with his wife in a modest house.	Žije s manželkou v skromnom domčeku.
They repaired the bridge damaged in the flood.	Opravili most poškodený pri povodni.
This house is big.	Tento dom je veľký.
The child smirked and showed some missing teeth.	Dieťa sa uškrnulo a ukázalo niekoľko chýbajúcich zubov.
Get the attention of a potential employer immediately.	Okamžite upútajte pozornosť možného zamestnávateľa.
The country is now very prosperous.	Krajina je teraz veľmi prosperujúca.
He dug in the ground looking for boulders.	Kopal v zemi a hľadal balvany.
She realized she could mean it.	Uvedomila si, že to môže myslieť vážne.
Better to swallow than to swallow.	Lepšie chlipnúť ako prehltnúť.
She poured grape juice into it.	Naliala do nej hroznovú šťavu.
The wood began to rot.	Drevo začínalo hniť.
Researchers are working to reduce this risk.	Vedci pracujú na znížení tohto rizika.
A striped skirt was visible under the long coat.	Pod dlhým kabátom bola viditeľná pruhovaná sukňa.
The body is cylindrical with no visible head or legs.	Telo je valcovité bez viditeľnej hlavy alebo nôh.
We remained silent.	Ostali sme ticho.
The water in this river is polluted.	Voda v tejto rieke je znečistená.
Floods have devastated many homes in the region this year.	Záplavy tento rok v tomto regióne zdevastovali mnoho domov.
The tourist lacked all traces of fatigue.	Turistovi chýbali všetky stopy únavy.
Three foreigners in a foreign country.	Traja cudzinci v cudzej krajine.
Milk sour.	Mlieko skyslo.
He drank strong coffee daily.	Denne pil silnú kávu.
Swimming is a good form of exercise.	Plávanie je dobrá forma cvičenia.
The crime remains unresolved.	Zločin zostáva nevyriešený.
A terrible accident happened in the middle of the night.	Hrozná nehoda sa stala uprostred noci.
His wife refused the job.	Jeho manželka prácu odmietla.
He was a brave soldier.	Bol to statočný vojak.
You just have to drink a little at a time.	Musíte piť len trochu naraz.
There was silence in the woods around him.	Okolo neho bolo ticho v lese.
Our team was victorious.	Náš tím bol víťazný.
The judges asked the parties to wait for a final decision.	Sudcovia požiadali strany, aby počkali na konečné rozhodnutie.
The bow pierces in a flash of light.	Luk prerazí v záblesku svetla.
The afternoon was mild, with a gentle breeze.	Popoludnie bolo mierne, s jemným vánkom.
There was no electricity.	Nebola tam elektrina.
Many excellent poets come from this region.	Z tohto regiónu pochádza mnoho vynikajúcich básnikov.
There is a lot of data.	Existuje množstvo údajov.
They lived in an old village on a hill.	Bývali v starej dedine na kopci.
The planned settlement was successful.	Plánované vyrovnanie dopadlo úspešne.
Transposing letters into words.	Transponovanie písmen do slov.
This beach is an ideal place for swimming.	Táto pláž je ideálnym miestom na kúpanie.
Have you heard of the earthquake?	Počuli ste o zemetrasení?
It's noon.	Je poludnie.
He revived interest in painting.	Oživil záujem o maľovanie.
Some classification systems further address this issue.	Niektoré klasifikačné systémy tento problém ďalej rozdeľujú.
The dust has settled.	Prach sa usadil.
After a hard study, she enrolled as a teacher.	Po tvrdom štúdiu sa prihlásila za učiteľku.
The transformation of the gallery remained largely unannounced.	Premena galérie zostala do značnej miery neohlásená.
In ancient times, this region was known for its poets.	V dávnych dobách bol tento región známy svojimi básnikmi.
He kicked the ball into the goal.	Kopol loptu do brány.
The ship was severely damaged during the storm.	Loď bola počas búrky vážne poškodená.
There are monthly topics in this new program.	V tomto novom programe sú mesačné témy.
Their home is decorated with flowered curtains and ruffled pillows.	Ich domov je vyzdobený kvetovanými závesmi a volánovými vankúšmi.
He seldom expressed his emotions.	Málokedy dával najavo svoje emócie.
She handed the boy three pictures.	Podala chlapcovi tri obrázky.
What is she doing?	Čo ona robí?
The tomatoes were ripe and sweet.	Paradajky boli zrelé a sladké.
Gently pour the melted cheese into the bowl.	Do misky jemne nalejte tavený syr.
The series is popular with young people.	Séria je obľúbená u mladých ľudí.
The weather here is rarely extreme.	Počasie je tu zriedka extrémne.
Therefore, you should eat a lot of fruits and vegetables.	Preto by ste mali jesť veľa ovocia a zeleniny.
A modest village now a gleaming metropolis.	Skromná dedinka teraz nablýskaná metropola.
They ate a hearty lunch.	Jedli výdatný obed.
Place the skins and chops in a bowl with ice.	Kožu a kotlety vložte do misky s ľadom.
Add sugar to the jam.	Do džemu pridáme cukor.
The animals live in the wild.	Zvieratá žijú vo voľnej prírode.
He has been in prison for twenty years.	Vo väzení je už dvadsať rokov.
Lisa had a confident look.	Lisa mala sebavedomý pohľad.
Wood needs to be protected from disease.	Drevo je potrebné chrániť pred chorobami.
She pretended not to hear him.	Tvárila sa, že ho nepočuje.
Chocolate plays a central role in the performance.	V predstavení hrá ústrednú úlohu čokoláda.
Older workers are often laid off.	Starší pracovníci sú často prepúšťaní.
Drive carefully to avoid an accident.	Jazdite opatrne, aby ste sa vyhli nehode.
All human life is interconnected and the surrounding world.	Celý ľudský život je prepojený a okolitý svet.
Comments are displayed several times a day.	Pripomienky sa zobrazujú niekoľkokrát denne.
At first, the dance was slow and graceful.	Spočiatku bol tanec pomalý a ladný.
Hand washed in the room.	Ruka umytá v pokoji.
The central bank has a rocky outcrop.	Centrálny breh má skalný výbežok.
He liked the challenges of football.	Mal rád výzvy, ktoré prináša futbal.
The princess sensed that the prince was angry.	Princezná vycítila, že princ je naštvaný.
The heater was running at full speed.	Ohrievač bežal naplno.
Can lightning bring rain?	Môže blesk priniesť dážď?
Washes cars for the local garage.	Umýva autá pre miestnu garáž.
Upon activation, the holographic elements were destroyed.	Po aktivácii boli holografické prvky zničené.
Bill says they plan camping.	Bill hovorí, že plánujú kempovanie.
We accepted the defeat with grace.	Porážku sme prijali s gráciou.
The other five dishes were just as tasty.	Ďalších päť jedál bolo rovnako chutných.
Venomous snakes and spiders occur in this area.	V tejto oblasti sa vyskytujú jedovaté hady a pavúky.
It has limited natural resources.	Má obmedzené prírodné zdroje.
His voice was cut short.	Jeho hlas bol skrátený.
These two films have been adapted by different authors.	Tieto dva filmy boli adaptované od rôznych autorov.
People need to cultivate a civilized lifestyle.	Ľudia musia pestovať civilizovaný životný štýl.
The metric religion has ruled for centuries.	Metrické náboženstvo ovládlo stáročia.
The increase was expected several years ago.	Nárast sa predpokladal už pred niekoľkými rokmi.
Because this will be the last time we meet.	Keďže toto bude poslednýkrát, čo sa stretneme.
The food was made from pork and potatoes.	Jedlo bolo vyrobené z bravčového mäsa a zemiakov.
The local mosque hosts an international festival every year.	V miestnej mešite sa každoročne koná medzinárodný festival.
This tournament will decide the winner of the championship title.	Tento turnaj rozhodne o víťazovi majstrovského titulu.
A clamp of wolves hunts in the forest.	Svorka vlkov loví v lese.
Quick scene setup is important.	Dôležité je rýchle nastavenie scény.
The ingredients for the cake include eggs.	Medzi ingrediencie na tortu patria vajíčka.
There was a sharp rumble of polished steel.	O leštenú oceľ sa ozvalo ostré rinčanie.
Every summer, the lake heats up enough for swimming.	Každé leto sa jazero zohreje dostatočne na kúpanie.
Higher education should be accessible to everyone	Vysokoškolské vzdelanie by malo byť dostupné pre každého
The bell rang, signaling the start of the show.	Zazvonil zvonček, ktorý signalizoval začiatok predstavenia.
This phrase is also synonymous with potatoes.	Toto slovné spojenie je tiež synonymom zemiakov.
Local craftsmen made jewelry from gold and precious stones.	Miestni remeselníci vyrábali šperky zo zlata a drahých kameňov.
The TV is a square cabinet with a screen.	Televízor je štvorcová skrinka s obrazovkou.
She took his picture off the wall.	Zložila jeho fotku zo steny.
Use cooking spray to grease the baking tray.	Na vymastenie pekáča použite sprej na varenie.
An image of my grandmother.	Obraz mojej starej mamy.
Yellow flowers bloom cheerfully in the rain.	Žlté kvety veselo kvitnú v daždi.
The secretary was deeply embarrassed.	Tajomník bol hlboko v rozpakoch.
The population is also growing rapidly.	Rýchlo rastie aj populácia.
The tourist village was just outside the city.	Turistická dedina bola kúsok za mestom.
It is not known whether she was dangerous or not.	Či bola nebezpečná alebo nie, nie je známe.
It was a long climb to the top.	Bolo to dlhé stúpanie na vrchol.
Rain cleans the soil.	Dážď čistí pôdu.
A large stone lion guarded the entrance.	Veľký kamenný lev strážil vchod.
Collect the flour in a bowl.	Zhromaždite múku v miske.
Move the glacier to a slightly warmer place.	Ľadovec presuňte na trochu teplejšie miesto.
Little has been published about this organization.	O tejto organizácii bolo publikovaných málo.
It is generally believed that advertising harms companies.	Všeobecne sa verí, že reklama škodí spoločnosti.
The minister checked his watch impatiently.	Minister netrpezlivo skontroloval hodinky.
It is important to preserve the world's forests.	Je dôležité zachovať svetové lesy.
But he learned to fear the sea.	Ale naučil sa báť mora.
We have nice parks here in the city.	Tu v meste máme pekné parky.
So the boy returned just before dinner.	Chlapec sa teda vrátil tesne pred večerou.
He tried to explain his theory to her.	Pokúsil sa jej vysvetliť svoju teóriu.
She was absent most of the time.	Väčšinu času bola neprítomná.
More evidence of climate change?	Viac dôkazov o klimatických zmenách?
He and his three friends went hiking.	On a jeho traja priatelia sa vybrali na turistiku.
A flash of excitement.	Záblesk vzrušenia.
Caring mother.	Starostlivá matka.
Soldiers are resting in the barracks.	Vojaci odpočívajú v kasárňach.
Operas are a great source of emotion.	Opery sú skvelým zdrojom emócií.
My apartment is on the third floor.	Môj byt je na treťom poschodí.
The new law has weakened trade union rights.	Nový zákon oslabil práva odborov.
Vacation time is precious, so plan your trip carefully.	Čas dovoleniek je vzácny, preto si cestu dôkladne naplánujte.
The city was a sea of ​​shards.	Mesto bolo morom črepov.
The old man greeted his partner warmly.	Starý muž svoju partnerku srdečne privítal.
The climate has not changed much.	Klíma sa veľmi nezmenila.
They baked bread.	Upiekli chlieb.
There was a stone bridge across the river.	Cez rieku bol kamenný most.
Cops chased thieves on horses.	Policajti prenasledovali zlodejov na koňoch.
Mary prepared a delicious lunch.	Mary pripravila chutný obed.
Plants need water, sunlight and air.	Rastliny potrebujú vodu, slnečné svetlo a vzduch.
They can seek treatment at the hospital.	Môžu vyhľadať ošetrenie v nemocnici.
Distressed parents wandered together.	Utrápení rodičia sa k sebe túlili.
The region boasts a thriving tourism industry.	Región sa môže pochváliť prosperujúcim turistickým odvetvím.
It is littered with old shards.	Je posiata starými črepinami.
The leader has tremendous support.	Líder má obrovskú podporu.
Three weeks after the extreme heat started,	Tri týždne po tom, čo začali extrémne horúčavy,
The seller withdrew and agreed to a discounted price.	Predajca ustúpil a súhlasil so zľavnenou cenou.
As the shepherdess passes by, she covers her face.	Keď okolo prechádza pastierka, zakryje si tvár.
They always knew the best way to sing.	Vždy vedeli, ako najlepšie spievať.
She spent two days in bed.	Dva dni strávila v posteli.
Wizards can levitate small items.	Čarodejníci môžu levitovať malé predmety.
Some insist that politicians remain in their constituencies.	Niektorí trvajú na tom, aby politici zostali vo svojich volebných obvodoch.
The truck passed and blew the horn almost immediately.	Nákladiak prešiel a takmer okamžite zatrúbil.
This restaurant is known for its excellent seafood selection.	Táto reštaurácia je známa vynikajúcim výberom morských plodov.
The delegates were outraged.	Delegáti boli pobúrení.
The motorcycle arrived directly outside.	Motorka dorazila priamo von.
They believed their words were true.	Verili, že ich slová sú pravdivé.
Ash covered his hands and face.	Ash si zakryl ruky a tvár.
View from a hot air balloon.	Pohľad z teplovzdušného balóna.
It shouldn't take long.	Nemalo by to trvať dlho.
It had to be collected by hand then.	Vtedy sa to muselo zbierať ručne.
I inhaled the salty air of the sea.	Vdychoval som slaný vzduch mora.
The walls of this temple are decorated with intricate carvings.	Steny tohto chrámu sú zdobené zložitými rezbami.
She went to bed after a light dinner.	Po ľahkej večeri išla spať.
Make sure both sides are covered.	Uistite sa, že sú obe strany potiahnuté.
Put a portion of the mixture in each container.	Do každej nádoby vložte časť zmesi.
While some people still went to church, others went to jail.	Zatiaľ čo niektorí ľudia stále chodili do kostola, iní išli do väzenia.
And luggage should be kept to a minimum.	A batožina by mala byť obmedzená na minimum.
They were an honor to their unit.	Boli česť svojej jednotke.
The religious customs of the region include a number of rituals.	K náboženským zvykom regiónu patrí množstvo rituálov.
We spent the whole day together.	Strávili sme spolu celý deň.
Eggs are extremely nutritious.	Vajcia sú mimoriadne výživné.
The lawyer has a strong argument.	Právnik má silný argument.
Parts of the tigers are distributed to zoos around the world.	Časti tigrov sú distribuované do zoologických záhrad po celom svete.
A young boy easily picks up a vehicle.	Mladý chlapec ľahko zdvihne vozidlo.
The man is very cruel.	Ten muž je veľmi krutý.
You have to do it.	Musíte to urobiť.
The priest lost the fourth.	Kňaz prišiel o štvrtej.
Ask the cow to lie down.	Požiadajte kravu, aby si ľahla.
It is written that traditional festivals will take place in the city.	Je napísané, že v meste sa budú konať tradičné festivaly.
The company was the largest of its kind.	Spoločnosť bola najväčšia svojho druhu.
There was a beautiful bird.	Bol tam krásny vták.
This bacterium lives in a slime film.	Táto baktéria žije v slizkovom filme.
However, the water quality is adequate.	Kvalita vody je však primeraná.
Sugar is quite sweet.	Cukor je dosť sladký.
This time of year is quiet.	Toto ročné obdobie je pokojné.
She realized she had grown up with her son.	Uvedomila si, že od svojho syna vyrástla.
However, few bacteria are harmful.	Len málo baktérií je však škodlivých.
The vaccine prevented infection.	Vakcína zabránila infekcii.
She sent the animals home earlier.	Zvieratá poslala domov skôr.
The Indusdets were feared as wizards and sorceresses.	Indusdeti boli obávaní ako čarodejníci a čarodejnice.
A bone fracture means permanent scarring.	Zlomenina kosti znamená trvalé zjazvenie.
The king stood at dawn, looking at the battlements.	Kráľ stál na úsvite a hľadel na cimburie.
Further work in shipyards.	Ďalšia práca v lodeniciach.
We need to find other sources of energy.	Musíme nájsť iné zdroje energie.
The government strongly supported the project.	Vláda projekt výrazne podporila.
Over the years, they sacrificed for their children.	V priebehu rokov sa pre svoje deti obetovali.
I need more calcium.	Potrebujem viac vápnika.
She was raised on a farm.	Bola vychovaná na farme.
Unfortunately, the clothes did not fit.	Bohužiaľ šaty nesedeli.
She was trapped under the rubble for hours.	Celé hodiny bola uväznená pod troskami.
The glass is fragile.	Sklo je krehké.
The birds build their nests.	Vtáky si stavajú hniezda.
We are sad on this occasion.	Sme z tejto príležitosti smutní.
This event signaled the end of the Cold War.	Táto udalosť signalizovala koniec studenej vojny.
Gently mix the nuts and dried fruit.	Jemne vmiešame orechy a sušené ovocie.
Is he the chief whose cattle he stole?	Je to náčelník, ktorému ukradol dobytok?
Salt and sugar, water and flour, eggs and butter.	Soľ a cukor, voda a múka, vajcia a maslo.
Because the weather is still cold, wear rough clothes.	Pretože počasie je stále chladné, noste hrubé oblečenie.
The ocean wave crashed into the sand.	Vlna oceánu vbehla do piesku.
The photos in this article are my own work.	Fotografie v tomto článku sú mojou vlastnou prácou.
Temporarily disable access.	Dočasne zakázať prístup.
She looked out the window.	Pozrela sa von oknom.
Life, he thought, is an endless array of possibilities.	Život, uvažoval, je nekonečný rad možností.
The houses were built in two months.	Domy boli postavené za dva mesiace.
They fired their weapons into the air.	Vystrelili zo zbrane do vzduchu.
Allow the mixture to dry overnight.	Nechajte zmes vysušiť cez noc.
The restaurant arranged a table in the shade.	Reštaurácia usporiadala stôl v tieni.
The house is cozy and bright.	Dom je útulný a svetlý.
He discovered a tiny wounded bird.	Objavil maličkého zraneného vtáčika.
Nobody learned anything.	Nikto sa nič nenaučil.
The old river flows along the city.	Stará rieka tečie popri meste.
A word that indicates a person's current mood.	Slovo, ktoré označuje momentálnu náladu človeka.
The inscription was torn.	Nápis bol roztrhnutý.
This route will take you to the city center.	Táto cesta vás zavedie do centra mesta.
The fruit was golden and tasty.	Ovocie bolo zlaté a chutné.
She wore her nose in everything.	Nosá do všetkého strkala nos.
Until the publication of this book, his poetry was unknown.	Až do vydania tejto knihy bola jeho poézia neznáma.
I remember hearing his name then.	Pamätám si, že som vtedy počul jeho meno.
The house is surrounded by a wooden fence.	Dom je obklopený dreveným plotom.
The gap between them widened.	Narástla medzi nimi priepasť.
The vessel sank under surveillance from the coast.	Plavidlo sa potopilo na dohľad od pobrežia.
She imagined that everyone was looking at her.	Predstavovala si, že sa na ňu všetci pozerajú.
Never insult people.	Nikdy neznevažujte ľudí.
We waited an hour.	Čakali sme hodinu.
Most places are heavily contaminated.	Väčšina miest je silne kontaminovaná.
Failure is attributed to negligence.	Zlyhanie sa pripisuje nedbalosti.
Scientists fear that these species may become extinct.	Vedci sa obávajú, že tieto druhy môžu vyhynúť.
We disassemble food.	Rozoberáme jedlo.
Royal penguins are surrounded by large, loyal families.	Tučniaky kráľovské sú obklopené veľkými, lojálnymi rodinami.
Officials called for an end to discrimination.	Úradníci vyzvali na ukončenie diskriminácie.
Tiger chases his prey.	Tiger prenasleduje svoju korisť.
The government suppressed the strike by force.	Vláda potlačila štrajk silou.
The houses were covered with a layer of dust.	Domy pokrývala vrstva prachu.
In climates with mild winters, there are many evergreen trees.	V podnebí s miernymi zimami je veľa stromov vždyzelených.
They were walking on a dirt road to the capital.	Kráčali po prašnej ceste do hlavného mesta.
My blood pressure is a little high.	Môj krvný tlak je trochu vysoký.
The river penetrates the bottom of the mountain.	Rieka sa prediera dnom hory.
The weekend was relaxed and cheerful.	Víkend bol pohodový a veselý.
Recruits learn to fear death.	Rekruti sa učia báť sa smrti.
Millions of people don't train at all.	Milióny ľudí vôbec necvičia.
Her delicate hand shook slightly.	Jej jemná ruka sa mierne triasla.
Jane 'mother advised her to be quiet.	Matka Jane poradila, aby bola ticho.
She used a lot of words, but he said very little.	Používala veľa slov, ale on povedal veľmi málo.
Turn the egg rolls to brown on the other side.	Otočte vaječné rolky, aby zhnedli na druhej strane.
This is unlikely to be the result.	Je nepravdepodobné, že by to bol výsledok.
The company is growing fast.	Spoločnosť rýchlo rastie.
He apologizes for taking your time.	Ospravedlňuje sa, že vás oberá o čas.
The summer season will be extremely hot and humid.	Letná sezóna bude mimoriadne horúca a vlhká.
She thought she was dreaming.	Myslela si, že sníva.
That's not necessary, he said.	To nie je potrebné, povedal.
Toxic gases are released into the air.	Do ovzdušia sa uvoľňujú jedovaté plyny.
Gingerbread blowing a kiss.	Medovník fúkol bozk.
She gave the guest a glass of wine.	Dala hosťovi pohár vína.
A national campaign has begun.	Začala sa národná kampaň.
Most students cheat on exams.	Väčšina študentov podvádza na skúškach.
One drink leads to another.	Jeden drink vedie k druhému.
The orders were orders.	Rozkazy boli rozkazy.
Fish farming has been declining in recent years.	Chov rýb v posledných rokoch upadá.
Hunting and fishing is allowed all year round.	Lov a rybolov je povolený celoročne.
Deforestation continues to threaten wildlife.	Odlesňovanie naďalej ohrozuje voľne žijúce živočíchy.
Some drugs interact with alcohol.	Niektoré lieky interagujú s alkoholom.
Alcohol can be used to clean wounds.	Na čistenie rán sa môže použiť alkohol.
He is also a respected scholar.	Je tiež uznávaným učencom.
The scorpion bit the girl by mistake.	Škorpión uštipol dievča omylom.
The train was delayed as usual.	Vlak meškal, ako obvykle.
Enough stories!	Dosť bolo príbehov!
The ceiling has deep cracks.	Strop má hlboké trhliny.
The onslaught of burglary evokes terrifying inhabitants.	Nával vlámaní vyvoláva hrôzostrašných obyvateľov.
Many farmers hoped that their profits would not be affected.	Mnohí farmári dúfali, že ich zisky to neovplyvní.
The trees folded slightly under the weight of their fruits.	Stromy sa pod váhou svojich plodov mierne prehýbali.
She refused to eat dinner.	Odmietla zjesť večeru.
She was looking for some change in her bag.	Hľadala v taške nejaké drobné.
The boat is to leave the river within fifteen minutes.	Loď má opustiť rieku do pätnástich minút.
The government needs to restructure the railway system.	Vláda potrebuje reštrukturalizovať železničný systém.
The clock ticked loudly.	Hodiny hlasno tikali.
She was sitting next to her mother.	Sedela vedľa mamy.
He considered his answer carefully.	Starostlivo zvažoval svoju odpoveď.
His works are remarkable for their innovation.	Jeho diela sú pozoruhodné svojou inováciou.
I had a terrible childhood.	Mal som hrozné detstvo.
We must take good care of natural resources.	O prírodné zdroje sa musíme správne starať.
Scientists have observed the social behavior of ants.	Vedci pozorovali sociálne správanie mravcov.
Necklace of black and white pearls	Náhrdelník z čiernych a bielych perál
We can compare ourselves with others.	Môžeme sa porovnávať s ostatnými.
We have new books in the library.	V knižnici máme nové knihy.
Over the last centuries, civilization has spread throughout the world.	V priebehu posledných storočí sa civilizácia rozšírila po celom svete.
Cutting with a knife can cause serious wounds.	Porezanie sa nožom môže spôsobiť vážne rany.
At the heart of our strategy was customer service.	Stredobodom našej stratégie bol zákaznícky servis.
His face was ashen.	Jeho tvár bola popolavá.
The vast majority felt dissatisfied.	Veľká väčšina pociťovala nespokojnosť.
The birds circled lazily overhead.	Vtáky lenivo krúžili nad hlavou.
The college teacher talked for an hour.	Celú hodinu hovoril vysokoškolský pedagóg.
This is only a temporary measure.	Je to len dočasné opatrenie.
Last year, the program was extremely successful.	Minulý rok bol program mimoriadne úspešný.
Some considered this inequality to be unfair.	Niektorí považovali túto nerovnosť za nespravodlivú.
Plastic containers keep warm.	Plastové nádoby udržujú teplo.
He hid under the bed.	Schoval sa pod posteľ.
A sidewalk leads along the green road.	Po zelenej ceste vedie chodník.
Gas leakage is common from gas pipelines.	Únik plynu je bežný z plynových potrubí.
I'm just visiting.	Som len na návšteve.
The coast is dotted with islands.	Pobrežie je posiate ostrovmi.
Her background has been overlooked.	Jej pozadie bolo prehliadané.
He opened the window.	Otvoril okno.
Cinnamon was added to them.	K nim sa pridala škorica.
He saw the rider in the distance.	V diaľke videla jazdca.
Evidence of an explosion has been found.	Našli sa dôkazy o výbuchu.
She summarized these reasons.	Zhrnula tieto dôvody.
She swallowed hard, trying not to cry.	Ťažko prehltla a snažila sa nerozplakať.
I've already explained that.	Už som to vysvetlil.
He was happy for his friend's new promotion.	Bol šťastný za nové povýšenie svojho priateľa.
She added it because of the broth.	Pridala to kvôli vývaru.
The latest addition to the zoo was a male elephant.	Najnovším prírastkom v zoo bol sloní samec.
He stole the watch.	Ukradol hodinky.
Most people have trouble understanding geometry.	Väčšina ľudí má problém porozumieť geometrii.
He gave us a certificate confirming our loyalty.	Dal nám certifikát potvrdzujúci našu vernosť.
The conditions are warm and pleasant.	Podmienky sú teplé a príjemné.
He compared cost of living statistics from around the world.	Porovnal štatistiky životných nákladov z celého sveta.
She was wearing a green coat.	Mala na sebe zelený kabát.
The checkbook system of your choice may violate accounting regulations.	Systém šekovej knižky podľa vlastného výberu môže porušovať účtovné predpisy.
He doesn't want to admit they were wrong.	Nechce si priznať, že sa mýli.
The evidence was overwhelming.	Dôkazy boli ohromujúce.
They sank deeper and deeper into the abyss	Klesali hlbšie a hlbšie do priepasti
This material can conduct electricity.	Tento materiál môže viesť elektrický prúd.
My neighbor is reading a crime novel.	Môj sused číta kriminálny román.
He was released for lack of evidence.	Pre nedostatok dôkazov ho prepustili.
Do you want to pass the test?	Chcete prejsť testom?
The soldiers had a camp ready for the night.	Vojaci mali na noc pripravený tábor.
A handsome prince came to the kingdom.	Do kráľovstva prišiel pekný princ.
The weather was perfect for a picnic.	Počasie bolo ideálne na piknik.
The lamp is electric.	Svietidlo je elektrické.
I was proud of my son.	Bol som hrdý na svojho syna.
If you need help, don't hesitate to ask.	Ak potrebujete pomoc, neváhajte sa opýtať.
She told him she wanted to divorce.	Povedala mu, že sa chce rozviesť.
Dental work is free.	Zubná práca je bezplatná.
Which of the following countries is inland?	Ktorá z nasledujúcich krajín je vnútrozemská?
Napoleon filled the country with spies.	Napoleon naplnil krajinu špiónmi.
She cried uncomfortably.	Neutíšiteľne plakala.
Insufficient water supplies.	Nedostatočné zásoby vody.
The walls of the cave were covered with moss.	Steny jaskyne pokrýval mach.
Some dealers have been able to obtain rough diamonds.	Niektorým dílerom sa podarilo získať neopracované diamanty.
Stop throwing empty threats!	Prestaňte hádzať prázdne hrozby!
After twenty years of schooling, they finally graduated.	Po dvadsiatich rokoch školskej dochádzky konečne zmaturovali.
There are many items on the weekly menu.	V týždennom menu je veľa položiek.
He spent hours internally sorting his thoughts.	Strávil hodiny vnútorným, triedením myšlienok.
He often quarrels with his family.	Často sa háda s rodinou.
The singer was greeted with enthusiastic applause.	Speváčku privítali nadšeným potleskom.
Confusion reigned.	Vládol zmätok.
The other students protested loudly.	Ostatní študenti hlasno protestovali.
But without these few principles, science would not be able to move forward.	Bez týchto niekoľkých princípov by však veda nemohla napredovať.
He sent an envoy to Pharaoh.	Poslal k faraónovi vyslanca.
The animals are kept in narrow cages.	Zvieratá sú držané v úzkych klietkach.
They smuggled weapons into the country.	Do krajiny pašovali zbrane.
The leaves are beautiful in this forest.	Listy sú v tomto lese krásne.
The refugees were crushed in overcrowded camps.	Utečenci boli natlačení v preplnených táboroch.
Some eye teeth are adapted to hold large prey.	Niektoré očné zuby sú prispôsobené na prichytenie veľkej koristi.
The ground is made of iron.	Zem je vyrobená zo železa.
After years of debate, the dam was finally built.	Po rokoch debát bola priehrada konečne postavená.
The city has several cultural monuments.	Mesto má viacero kultúrnych pamiatok.
The Earth's atmosphere traps heat.	Zemská atmosféra zachytáva teplo.
Transport services to these areas have therefore improved.	Dopravné služby do týchto oblastí sa teda zlepšili.
He likes to go to the cinema.	Rád chodí do kina.
The target customer is a wealthy woman who is looking for excitement.	Cieľovou zákazníčkou je zámožná žena, ktorá hľadá vzrušenie.
We have to complete the whole electrical circuit.	Musíme dokončiť celý elektrický obvod.
My teacher tells me to study hard.	Môj učiteľ mi hovorí, aby som sa tvrdo učil.
The prophet died long ago.	Prorok už vtedy dávno zomrel.
The labor market is competitive.	Trh práce je konkurenčný.
Such a scheme would be stupid.	Takáto schéma by bola hlúposť.
Real hot chocolate is said to be unhealthy.	O skutočnej horkej čokoláde sa hovorí, že je nezdravá.
Farmers found the rain a disappointment.	Poľnohospodári považovali dažde za sklamanie.
Suddenly the ground began to shake.	Zrazu sa zem začala triasť.
The sun is shining brightly today.	Dnes pekne svieti slnko.
There was an unpleasant smell.	Bol tam nepríjemný zápach.
What did they say about your security settings?	Čo povedali o vašom nastavení zabezpečenia?
He threw his plate angrily on the table.	Nahnevane hodil tanier na stôl.
The air carried the smell of wet ground.	Vzduchom sa niesol zápach mokrej zeme.
Only a minority of people work in this area.	V tejto oblasti pracuje len menšina ľudí.
Narcissus is as colorful as a rainbow.	Narcis je farebný ako dúha.
The project got into trouble.	Projekt sa dostal do ťažkostí.
The following article describes in detail how to deal with these pests.	Nasledujúci článok podrobne popisuje, ako sa vysporiadať s týmito škodcami.
Our troops will protect the country.	Naše jednotky budú chrániť krajinu.
The boats leave every hour.	Lode odchádzajú každú hodinu.
Wasn't that the circus woman?	Nebola to tá žena z cirkusu?
The cake contains sultanas.	Torta obsahuje sultánky.
He called on people to repent of their sins.	Vyzval ľudí, aby činili pokánie zo svojich hriechov.
She took every opportunity to praise her staff.	Využila každú príležitosť, aby pochválila svojich zamestnancov.
You are reading the wrong book.	Čítate nesprávnu knihu.
A slight earthquake shook the region yesterday.	Regiónom včera otriaslo mierne zemetrasenie.
Sharks are regularly used in medical research.	Žraloky sa pravidelne používajú v lekárskom výskume.
The woman shouted softly beside him.	Vedľa neho potichu zakričala žena.
The priest lay in a coma for five days.	Kňaz ležal päť dní v kóme.
He found a pebble that he could use on a paperweight.	Našiel kamienok, ktorý by mohol použiť na ťažítko.
He paid little attention to it and just read the meme.	Venoval tomu malú pozornosť a len si prečítal meme.
Slight drizzle.	Mierne mrholilo.
Bring three cups of water to a boil.	Priveďte tri šálky vody do varu.
It remains unclear how to solve the problem.	Zostáva nejasné, ako problém vyriešiť.
These regulations have recently been revised.	Tieto nariadenia boli nedávno revidované.
Oil is leaking from this truck.	Z tohto nákladného auta uniká olej.
Be careful with boiling water.	Buďte opatrní s vriacou vodou.
Our society is overwhelmed by such behavior.	Naša spoločnosť je zahltená takýmto správaním.
Our goal is to promote community pride.	Naším cieľom je podporovať komunitnú hrdosť.
She stood firm.	Pevne stála.
A traditional fairy tale from the Middle Ages.	Tradičná rozprávka zo stredoveku.
Your questions will be answered at the meeting.	Vaše otázky budú zodpovedané na stretnutí.
Even textbook authors sometimes make mistakes.	Aj autori učebníc niekedy robia chyby.
He also plans to write a book.	Plánuje napísať aj knihu.
Their houses were destroyed by an earthquake.	Ich domy zničilo zemetrasenie.
The atmosphere looks a little strange.	Atmosféra pôsobí trochu zvláštne.
He sat down in a comfortable chair.	Posadil sa na pohodlnú stoličku.
The constitution prohibits such discrimination.	Ústava takúto diskrimináciu zakazuje.
Civil rights are largely respected.	Občianske práva sú vo veľkej miere rešpektované.
The farm is also home to donkeys.	Farma je tiež domovom somárov.
The visit to the toilet lasted forever.	Návšteva toalety trvala celú večnosť.
Police used tear gas to disperse violent protesters.	Polícia použila na rozohnanie násilných demonštrantov slzotvorný plyn.
He sobbed, her eyes wild.	Vzlykal, jej oči boli divoké.
The speaker painted a vivid picture.	Rečník vykreslil živý obraz.
The writer of the letter was the lower executive director.	Pisateľ listu bol nižší výkonný riaditeľ.
These clothing styles have been in fashion for forty years.	Tieto štýly oblečenia sú v móde už štyridsať rokov.
Children experience a lot of emotions.	Deti prežívajú veľa emócií.
Respect your elders.	Rešpektujte svojich starších.
They decided to test all alternatives.	Rozhodli sa otestovať všetky alternatívy.
She was satisfied with her progress.	S jej pokrokom bola spokojná.
Winter is a time of snow.	Zima je obdobím snehu.
The bones of his hands were cracked.	Kosti jeho rúk boli popraskané.
A bomb attack in the city killed 15 people.	Pri bombovom útoku v meste zahynulo 15 ľudí.
Before she hired him, she looked carefully at his resume.	Než ho zamestnala, pozorne si prezrela jeho životopis.
White wine goes well with this fish.	K tejto rybe sa výborne hodí biele víno.
Military troops patrolled the streets.	V uliciach hliadkovali vojenské jednotky.
Another day, another picture.	Ďalší deň, iný obraz.
The mountain is covered with snow.	Hora je pokrytá snehom.
These goodies are delicious.	Tieto dobroty sú chutné.
The water boils hot.	Voda vrie horúco.
She had enough money to get home.	Mala toľko peňazí, aby sa dostala domov.
The manager searched the staff lockers and seized all the contraband.	Manažér prehľadal skrinky zamestnancov a zhabal všetok kontraband.
The cat stared at the mouse.	Mačka uprene hľadela na myš.
When the judge spoke, the signal was clear.	Keď sudca prehovoril, signál bol jasný.
The caterpillar starts like a butterfly	Húsenica začína ako motýľ
Selling alcohol to minors is a crime.	Predaj alkoholu mladistvým je trestným činom.
He bought two rice cakes.	Kúpil dva ryžové koláčiky.
Gather, children.	Zhromaždite sa, deti.
Action should speak louder than words.	Akcia by mala hovoriť hlasnejšie ako slová.
Every living animal uses oxygen.	Každé živé zviera využíva kyslík.
The article in the magazine evokes the impression of climatology.	Článok v časopise vyvoláva dojem klimatológie.
Cities in this region were known for their poetry.	Mestá v tomto regióne boli známe svojou poéziou.
Enter the text below in a text editor.	Zadajte text nižšie do textového editora.
The grant is provided by a pharmaceutical company.	Grant poskytuje farmaceutická spoločnosť.
There are plenty of opportunities for hard-working young people.	Pre usilovných mladých ľudí existuje dostatok príležitostí.
I met a lot of happy couples.	Spoznal som veľa šťastných párov.
Markets have strengthened sharply.	Trhy sa prudko posilnili.
He hopes to find a more lucrative job.	Dúfa, že si nájde lukratívnejšiu prácu.
The film has several mysterious parallels with its own life.	Film má niekoľko záhadných paralel s jeho vlastným životom.
The trees swayed gently in the night breeze.	Stromy sa jemne hojdali v nočnom vánku.
The elder are a source of wisdom.	Starší sú zdrojom múdrosti.
This province used to be densely populated.	Táto provincia bývala husto osídlená.
We discussed possible solutions.	Debatovali sme o možných riešeniach.
An epidemic swept through the city.	Mestom sa prehnala epidémia.
In order for people to be free, they relentlessly pursue their desires.	Aby sa ľudia oslobodili, neúnavne idú za svojimi túžbami.
They will demonstrate their game.	Predvedú svoju hru.
After two minutes, the soup was ready.	Po dvoch minútach bola polievka hotová.
The market was crowded but relatively quiet.	Trh bol preplnený, ale pomerne tichý.
Consumers attribute little value to pumpkins.	Spotrebitelia pripisujú tekvici malú hodnotu.
The fall was getting harder.	Pád bol čoraz ťažší.
The growing demand for renewable energy is causing a shortage.	Rast dopytu po obnoviteľnej energii spôsobuje jej nedostatok.
This organization plays an important role in medical research.	Táto organizácia hrá dôležitú úlohu v lekárskom výskume.
The streets are full of noisy traffic.	Ulice sú plné hlučnej dopravy.
This kind of feeling is selfish and immature.	Tento druh pocitu je sebecký a nezrelý.
He held this position until his retirement.	Túto funkciu zastával až do odchodu do dôchodku.
He ate heated rice.	Jedol ohrievanú ryžu.
They joined the formation.	Zoradili sa do formácie.
I had a great dinner here recently.	Nedávno som tu mal skvelú večeru.
This was a particularly hot day.	Toto bol obzvlášť horúci deň.
The children's eyes were full of amazement.	Oči detí boli plné úžasu.
He flew across the sky and then suddenly disappeared.	Preletel oblohou a potom zrazu zmizol.
Poor screens stink of mold.	Chudobné obrazovky páchnu plesňou.
Water flows through the pipes.	Voda preteká potrubím.
She mingled with the dancers, knocking her feet in time.	Zamiešala sa medzi tanečníkov, klopkajúc nohou včas.
The place was a sacred burial ground.	To miesto bolo posvätným pohrebiskom.
We talked for a while until we broke up.	Chvíľu sme sa rozprávali, kým sme sa rozišli.
Words mean things.	Slová znamenajú veci.
The basic feature of human societies.	Základná črta ľudských spoločností.
Some holiday celebration.	Nejaká oslava sviatkov.
This book has been printed locally.	Táto kniha bola vytlačená lokálne.
An appeal must be lodged within thirty days.	Odvolanie treba podať do tridsiatich dní.
He was the first person to predict this event.	Bol prvým človekom, ktorý túto udalosť predpovedal.
The furrow was deepened by rain.	Brázdu prehĺbil dážď.
The poet wrote about desire and beauty.	Básnik písal o túžbe a kráse.
She inhaled her coffee and enjoyed it.	Vdýchla kávu a vychutnávala si ju.
The times of division and hostility are over.	Časy rozdelenia a nepriateľstva sú preč.
Drunk drivers knocked down two cops.	Dvoch policajtov zrazili opití vodiči.
She grabbed his hand gently under the table.	Pod stolom ho jemne chytila ​​za ruku.
Incentives are offered incentives.	Usilovným pracovníkom sa ponúkajú stimuly.
He settled for a moment.	Na chvíľu sa usadil.
After the ball fell, people crowded around and sang.	Po páde lopty sa ľudia tlačili okolo a spievali.
Soil erosion is a common problem in developing countries.	Erózia pôdy je bežným problémom v rozvojových krajinách.
Their training included a sanatorium.	Ich výcvik zahŕňal sanatórium.
It seems vaguely familiar to me.	Zdá sa mi nejasne známa.
Yesterday's lunch was delicious.	Včerajší obed bol chutný.
This house is white.	Tento dom je biely.
He drew a stick line in the water.	Nakreslil palicou čiaru vo vode.
Some educators oppose this idea.	Niektorí pedagógovia sú proti tejto myšlienke.
The company's profit fell.	Zisk spoločnosti klesol.
The employee's salary increased slightly.	Zamestnancovi sa mierne zvýšil plat.
Ecologists have long advocated wind energy.	Ekológovia už dlho obhajujú veternú energiu.
The huge volume of trade requires efficient transport systems.	Obrovský objem obchodu si vyžaduje efektívne dopravné systémy.
Only a handful of people came to the protest.	Na protest sa dostavila len hŕstka ľudí.
The Senate must actively monitor the election process.	Senát musí aktívne sledovať priebeh volieb.
Several theories have been proposed to explain this phenomenon.	Na vysvetlenie tohto javu bolo navrhnutých niekoľko teórií.
The construction of a skyscraper takes a very long time.	Stavba mrakodrapu trvá veľmi dlho.
The birds migrate north for the summer.	Vtáky migrujú na leto na sever.
Many victims live in constant fear.	Mnoho obetí žije v neustálom strachu.
Factories have multiplied in this area over the years.	V tejto oblasti sa v priebehu rokov rozmnožili továrne.
Much of this terrain is desert.	Veľká časť tohto terénu je púšť.
He expresses his surprise at the success of his company.	Vyjadrí svoje prekvapenie nad úspechom svojej spoločnosti.
Ancient statues look at the crowds.	Staroveké sochy hľadia na davy.
The auctions are open to all.	Aukcie sú otvorené pre všetkých.
She rejected the case.	Prípad zamietla.
He was a master at hiding emotions.	Bol majstrom v skrývaní emócií.
I can see three or four of them.	Na peut voir trois ou quatre fois par an.
There was nothing.	Nebolo tam nič.
They went on a trip.	Išli na výlet.
No one has to worry, he told me.	Nikto sa nemusí báť, povedal mi.
Trains have become an integral part of the city's infrastructure.	Vlaky sa stali neoddeliteľnou súčasťou infraštruktúry tohto mesta.
He began to sew the button back on his sweater.	Začal si prišívať gombík späť na sveter.
He occasionally drank beer on weekends.	Cez víkendy si občas vypil pivo.
You have reached your limit.	Dosiahli ste svoj limit.
There is a link between water scarcity and conflict.	Existuje spojenie medzi nedostatkom vody a konfliktom.
The thief was sentenced to death.	Zlodej bol odsúdený na smrť.
Most people own a car here.	Väčšina ľudí tu vlastní auto.
He postponed his studies, devoted himself to a poker career.	Štúdium odložil, venoval sa pokrovej kariére.
He counted one coin after another.	Počítal jednu mincu za druhou.
The army was in a difficult battle.	Armáda bola v ťažkej bitke.
The newspaper printed a pungent editorial.	Noviny vytlačili štipľavý úvodník.
The main goal of this center is biomedical research.	Hlavným cieľom tohto centra je biomedicínsky výskum.
Show that you are angry.	Ukážte, že ste nahnevaní.
Beware of pickpockets on public transport.	Pozor na vreckových zlodejov vo verejnej doprave.
Sweat swept over him.	Oblial ho pot.
Airplanes are the fastest way to travel.	Lietadlá sú najrýchlejší spôsob cestovania.
This ship can carry quite a lot of cargo.	Táto loď unesie pomerne veľa nákladu.
In addition to the rose bushes, we planted white roses.	Popri ružových kríkoch sme vysadili biele ruže.
There are many nutrients in cocoa beans.	V kakaových bôboch sa nachádza veľa živín.
He was never the one to complain.	Nikdy nebol ten, kto by sa sťažoval.
The animals are fed grain.	Zvieratá sú kŕmené obilím.
Teachers who give up work for a lower salary.	Učitelia, ktorí sa vzdajú práce za nižší plat.
Her gaze was fixed on him, steadfast.	Jej pohľad bol upretý na neho, neochvejný.
The ordinary metal door opened silently.	Obyčajné kovové dvere sa bezhlučne otvorili.
Activity centered around the place of worship.	Činnosť sústredená okolo miesta uctievania.
The farmer planted the crops in rich soil.	Roľník sadil plodiny do bohatej pôdy.
He raised his right leg.	Zdvihol pravú nohu.
Bend your knees slightly.	Mierne pokrčte kolená.
You wake up in the dark, but the light comes on.	Zobudíš sa v tme, ale rozsvieti sa svetlo.
Draws a chalk line on the screen.	Nakreslí kriedou čiaru po obrazovke.
There are seven continents, not just five.	Existuje sedem kontinentov, nielen päť.
However, others have seen more signs of improvement.	Iní však zaznamenali viac známok zlepšenia.
The villagers will be angry and angry,	Dedinčania budú nahnevaní a nahnevaní,
I clean the apartment inside and out.	Upratujem si byt zvonka aj zvnútra.
My husband spends a lot of time in his office.	Môj manžel trávi veľa času vo svojej kancelárii.
Familiar with the social customs of the time.	Oboznámený so spoločenskými zvyklosťami doby.
Nobody believed them.	Nikto im neveril.
A female shepherd grazing fifteen sheep.	Žena ovčiara pásla pätnásť oviec.
Why should you avoid the company of bad people?	Prečo by ste sa mali vyhýbať spoločnosti zlých ľudí?
When he regained his composure, he decided to flee.	Keď nabral rozum, rozhodol sa utiecť.
He arrived at the office just in time for lunch.	Do kancelárie prišiel práve včas na obed.
We can therefore say that they appear to be very closely related.	Môžeme teda povedať, že sa javia ako veľmi úzko súvisiace.
This nation preserves its traditions.	Tento národ si zachováva svoje tradície.
Ján was summoned to the director's office.	Jána predvolali do riaditeľne.
A huge number of houses are inhabited.	Obrovské množstvo domov je obývaných.
The villagers live in the wilderness.	Dedinčania žijú v pustatine.
Every decision must be based on evidence.	Každé rozhodnutie musí byť založené na dôkazoch.
The inspector threw him out of the car.	Inšpektor ho vyhodil z auta.
I looked at the menacing cliffs.	Pozrel som sa na hrozivé útesy.
This plant usually occurs in the forest.	Táto rastlina sa zvyčajne vyskytuje v lese.
The barrels of gunpowder were towed away.	Sudy s pušným prachom boli odvlečené.
The bike turned over to one side.	Bicykel sa prevrátil na jednu stranu.
It was obvious that the man was drunk.	Bolo zrejmé, že muž bol opitý.
We can all contribute to recycling.	Všetci môžeme prispieť k recyklácii.
It would be a perfect crime.	Bol by to dokonalý zločin.
Smooth of her domestic pigeon.	Hladká svojho domáceho holuba.
The humble will become full.	Pokorný sa stane plným.
The dictator has launched a campaign to revive the economy.	Diktátor začal kampaň na oživenie hospodárstva.
The first people hunted game.	Prví ľudia lovili zver.
Sometimes the name of the heroine is mentioned first in the stories.	V príbehoch sa niekedy ako prvé uvádza meno hrdinky.
The emperor asked the envoy to stay.	Cisár požiadal posla, aby zostal.
Many people were against the plan.	Mnoho ľudí bolo proti plánu.
In front of them lay a sea of ​​sand dunes.	Pred nimi ležalo more piesočných dún.
Who wouldn't envy such a life.	Kto by nezávidel taký život.
He was calm, prudent and very intelligent.	Bol pokojný, rozvážny a veľmi inteligentný.
The soldiers accidentally killed many civilians.	Vojaci náhodou zabili veľa civilistov.
The rat ran between the beams.	Potkan prebehol medzi trámy.
By sunset, the students had successfully caught a rabbit.	Do západu slnka študenti úspešne chytili králika.
The expressions on their faces suggested.	Výrazy ich tvárí napovedali.
Your hair was tangled with grease from your sweaty forehead.	Vlasy sa ti zamotali mastnotou z tvojho spoteného čela.
The blown ball was kicked hard.	Do vyfúknutej lopty sa tvrdo kopalo.
The young girl sang from a full throat.	Mladé dievča spievalo z plného hrdla.
Swimming is not recommended here.	Kúpanie sa tu neodporúča.
They have three small children.	Majú tri malé deti.
The parents were happy.	Rodičia boli šťastní.
Mothers everywhere usually try to limit the time spent in front of their babies' screen.	Matky všade sa zvyčajne snažia obmedziť čas strávený pred obrazovkou svojich detí.
I started to get frustrated and confused.	Začal som byť frustrovaný a zmätený.
He visited the pass that morning.	V to ráno priesmyk navštívil.
The government's responsibilities include the provision of social services.	Medzi povinnosti vlády patrí poskytovanie sociálnych služieb.
Some papers were stolen.	Niektoré papiere na vyšetrenie boli ukradnuté.
The street narrowed as it approached the river.	Ulica sa zužovala, keď sa blížila k rieke.
The motion was rejected three times.	Návrh bol trikrát zamietnutý.
The owners rejected the tenants' requests.	Majitelia odmietli žiadosti nájomníkov.
Give me your best performance!	Dajte mi svoj najlepší výkon!
Kind of alcohol.	Druh alkoholu.
They challenged him to work harder.	Vyzývali ho, aby pracoval viac.
The few remaining trees were destroyed by scars.	Niekoľko zostávajúcich stromov bolo zničených jazvami.
The two chambers of government must work together.	Dve komory vlády musia spolupracovať.
Always shake the can vigorously before opening.	Pred otvorením plechovku vždy silno pretrepte.
She had an envelope on her knees addressed to her.	Na kolenách mala obálku adresovanú jej.
It grows in cold climates.	Rastie v chladnom podnebí.
Thousands of hands beat rhythmically.	Tisíce rúk rytmicky bijú.
The plane circled over us.	Lietadlo krúžilo nad nami.
The figure was printed in red and blue ink.	Postava bola vytlačená červeným a modrým atramentom.
We have to do something and fast!	Musíme niečo urobiť a rýchlo!
Their conversation often turned to books.	Ich rozhovor sa často zvrtol na knihy.
The journey will take a long five hours.	Cesta bude trvať dlhých päť hodín.
She slept deep that night.	Tú noc hlboko spala.
The animal responded weakly.	Zviera odpovedalo slabo.
The polar glaciers are melting.	Polárne ľadovce sa topia.
He is often mistaken for being his brother.	Často sa mýli, že je jeho bratom.
Safety is paramount in this situation.	Bezpečnosť je v tejto situácii prvoradá.
It's hard for me to trust my friend.	Je pre mňa ťažké dôverovať svojmu priateľovi.
In the early days, bears were bred.	V raných dobách chovali medvede ľudia.
Walking down the street can be dangerous.	Chôdza po ulici môže byť nebezpečná.
Car	Auto
The power plant is closed.	Elektráreň je zatvorená.
Plato believed that the world was governed by strict rules.	Platón veril, že svet sa riadi prísnymi pravidlami.
The sable antelope usually lives on remote pastures.	Antilopa sobolia zvyčajne žije na odľahlých pastvinách.
He did not want to reveal his identity.	Svoju identitu prezradiť nechcel.
The city boasts thousands of inhabitants.	Mesto sa môže pochváliť tisíckou obyvateľov.
The writer loved these two very different types of stories.	Spisovateľ miloval tieto dva veľmi odlišné typy príbehov.
Discussions of this kind can be really problematic.	Diskusie tohto druhu môžu byť skutočne problematické.
Sparrows don't care.	Vrabcom je to jedno.
She began to blush, but remained silent.	Začala sa červenať, no zostala ticho.
The boundaries of the family are smooth.	Hranice rodiny sú plynulé.
Weed suffocates the drain grate.	Burina dusí odtokový rošt.
The necklace looked gorgeous on her neck.	Náhrdelník vyzeral na jej krku nádherne.
You must raise these animals properly.	Tieto zvieratá musíte správne vychovať.
There are common forests and woods in this area.	V tejto oblasti sú bežné lesy a lesy.
His expression brightened visibly.	Jeho výraz sa viditeľne rozjasnil.
Without the cup, the medicine won't go down, she explained.	Bez pohára liek neklesne, vysvetlila.
Pay full attention to the work performed.	Venujte plnú pozornosť vykonávanej práci.
The shop specializes in the sale of souvenirs.	Obchod sa špecializoval na predaj suvenírov.
The meeting was adjourned for lack of a quorum.	Schôdza bola prerušená pre nedostatok uznášaniaschopnosti.
Their influence is widespread.	Ich vplyv je rozšírený.
The staring crowd cheered.	Prizerajúci sa dav jasal.
This property is in an excellent location.	Tieto nehnuteľnosti sa nachádzajú na vynikajúcom mieste.
The man had a large gulp of wine.	Muž si dal veľký hlt vína.
An officer approached the farmer.	K farmárovi pristúpil dôstojník.
There is an army that is waging war.	Existuje armáda, ktorá vedie vojnu.
Open the book and use the pencil.	Otvorte knihu a použite ceruzku.
Her hair shone like gold.	Vlasy sa jej leskli ako zlato.
It was lunch time.	Bol čas obeda.
Both halves of the article looked at each other.	Obe polovice článku sa na seba pozreli.
Authority erupted from her appearance.	Z jej vzhľadu sršala autorita.
She put her hand in her purse.	Vsunula ruku do kabelky.
Farewell!	Šťastnú cestu!
This is a very good car.	Toto je veľmi dobré auto.
This cultural tradition has survived for thousands of years.	Táto kultúrna tradícia prežila tisíce rokov.
They soaked their mustache and wiped their glasses.	Namočili si fúzy a utreli okuliare.
Girls are the main victims of domestic violence.	Dievčatá sú hlavnými obeťami domáceho násilia.
Experts believe that the problem is a virus.	Odborníci sa domnievajú, že problémom je vírus.
Take all the exams!	Absolvujte všetky skúšky!
Please, sir!	Prosím, pane!
There may be doubts about his honesty and loyalty.	Môžu existovať pochybnosti o jeho čestnosti a lojalite.
Painting the walls will lift the mood in the company.	Náladu vo firme zdvihne maľovanie stien.
The rabbit lies motionless in the grass.	Králik nehybne leží v tráve.
She took care of ten orphaned children.	Starala sa o desať osirelých detí.
The factory was built on top.	Továreň bola postavená na hore.
The air was penetrating the smell of rotting vegetation.	Vzduch bol prenikavý pachom hnijúcej vegetácie.
The cafe was located in the center of town.	Kaviareň sa nachádzala v strede mesta.
The times when you could smoke inside seem to be long gone.	Časy, keď sa dalo fajčiť vo vnútri, sa zdajú byť dávno.
They both laughed nervously.	Obaja sa nervózne zasmiali.
The villagers are mainly farmers.	Dedinčania sú najmä poľnohospodári.
This village has a railway connection with a larger city.	Táto obec má železničné spojenie s väčším mestom.
The village is supplied with water from the river.	Obec je zásobovaná vodou od rieky.
The jury reached a verdict.	Porota dospela k verdiktu.
Be careful not to take the bait.	Dávajte pozor, aby ste nezobrali návnadu.
Overall, the tea was delicious.	Celkovo bol čaj chutný.
They take advantage of opportunities for existence.	Využijú príležitosti na existenciu.
An uncontrollable but mysterious problem in telecommunications.	Nekontrolovateľný, no záhadný problém v telekomunikáciách.
There is nothing wrong with that.	Na tom nie je nič zlé.
The cat fell back on its paws.	Mačka padla späť na labky.
Climb the highest mountain you can find.	Vyjdite na najvyššiu horu, akú nájdete.
The bell rang.	Zvonček zazvonil.
Extensive checks are needed for safety.	Pre bezpečnosť sú potrebné rozsiahle kontroly.
Her perfume was stunning.	Jej parfum bol ohromujúci.
Some members of our family came here.	Prišli sem niektorí členovia našej rodiny.
A house that is in dire need of repair.	Dom, ktorý veľmi potrebuje opravu.
She offered to take over as treasurer.	Ponúkla sa, že prevezme funkciu pokladníka.
She repeated this several times.	Toto zopakovala niekoľkokrát.
It is the most versatile building material.	Je to najuniverzálnejší stavebný materiál.
A significant decrease was recorded in sports participation.	Výrazný pokles bol zaznamenaný v športovej účasti.
The horse is a running animal.	Kôň je bežiace zviera.
The truck sped up, leaving a trail of dirt.	Nákladné auto sa rozbehlo a zanechalo za sebou kúdol špiny.
The school's sports teams are known around the world.	Športové tímy tejto školy sú známe po celom svete.
Iron and steel were used to make the ax.	Na výrobu sekery bolo použité železo a oceľ.
Lie on the sofa.	Ľahnite si na pohovku.
An element of most music.	Prvok väčšiny hudby.
He started saying something, but the bell rang.	Začal niečo hovoriť, no zazvonil zvonček.
Use this calculator to add these numbers.	Na sčítanie týchto čísel použite túto kalkulačku.
I need to buy new magazines.	Potrebujem si kúpiť nové časopisy.
This cake is pretty thick.	Tento koláč je dosť hustý.
The class was big.	Trieda bola veľká.
He pumped his fist into the air.	Pumpoval päsťou do vzduchu.
We need to do more to investigate.	Musíme sa viac snažiť na vyšetrenie.
The hunters were collectively called the "people."	Lovci sa súhrnne nazývali „ľud“.
The can has been sent for recycling.	Plechovka bola odoslaná na recykláciu.
The woman is giving birth.	Žena rodí.
She lost interest in him.	Stratila o neho záujem.
You will have trouble getting rid of it.	Budete mať problém sa jej zbaviť.
Pop songs are very loud.	Popové piesne sú veľmi hlasné.
The stream of light went downstream.	Prúd svetla smeroval po prúde.
The new opera house opened the following year.	Nová budova opery bola otvorená nasledujúci rok.
The street smells unpleasant because too many people are urinating here.	Ulica nepríjemne zapácha, pretože tu močí príliš veľa ľudí.
He tells untold stories.	Rozpráva nevypovedané príbehy.
The nurse was working at the time.	Sestra v tom čase pracovala.
The car's engine starts to spin.	Motor auta sa začne točiť.
The newspaper declared it a "day of shame."	Noviny to vyhlásili za „deň hanby“.
The treasury was buried in the castle.	Pokladnicu zakopali na hrade.
We need two cups of fresh orange juice.	Potrebujeme dve šálky čerstvej pomarančovej šťavy.
When the first rain stopped, there was a stunned silence.	Keď prvý dážď ustal, nastalo omráčené ticho.
Bob resigned and started a business.	Bob dal výpoveď a začal podnikať.
The country was known for its tragic history.	Krajina bola známa svojou tragickou históriou.
A mountain passes through the city.	Cez mesto prechádza hora.
Open your eyes and ears with a new idea.	Otvorte oči a uši novým nápadom.
Sandstorms are very common in the desert.	V púšti sú piesočné búrky veľmi časté.
He is a skilled tradesman.	Je to obratný obchodník.
The cave was dark and damp.	Jaskyňa bola tmavá a vlhká.
Poor animals are abused for fur.	Chudobné zvieratá sú týrané pre kožušinu.
Harry probably went to the party.	Harry pravdepodobne išiel na tú párty.
The team and the opponents played at full speed.	Mužstvo aj súperi hrali naplno.
This dramatic love story ends in tragedy.	Tento dramatický milostný príbeh končí tragédiou.
The berries were very big this year.	Bobule boli tento rok veľmi veľké.
Traces of dinosaurs were uncovered here.	Boli tu odkryté stopy dinosaurov.
He spent the afternoon smoking a cigar.	Popoludnie strávil fajčením cigary.
Traffic is almost motionless in this city.	V tomto meste sa doprava takmer nehýbe.
Museum visitors are required to register.	Návštevníci múzea sú povinní sa zaregistrovať.
He graduated from the aviation industry.	Vyštudoval letecký priemysel.
People are required to pay tax.	Ľudia sú povinní platiť daň.
The birds flew quickly and collected water.	Vtáky rýchlo lietali a zbierali vodu.
Most of our data came from unrepresentative samples.	Väčšina našich údajov pochádzala z nereprezentatívnych vzoriek.
It's a false dichotomy.	Je to falošná dichotómia.
Tourists sometimes hire local guides.	Turisti si niekedy najímajú miestnych sprievodcov.
This church has been used by believers for centuries.	Tento kostol používali veriaci po stáročia.
Winter is only here for a short time.	Zima je tu len krátko.
She asked him why he was leaving.	Spýtala sa ho, prečo odchádza.
The lyrics of this song express deep emotions.	Slová tejto piesne vyjadrujú hlboké emócie.
She cut the cake and placed a slice on each plate.	Nakrájala tortu a na každý tanier položila plátok.
Babies can be born with albinism.	Deti sa môžu narodiť s albinizmom.
Can't you come back next year?	Nemôžeš sa vrátiť budúci rok?
The railway was built by prisoners.	Železnica bola postavená prácou väzňov.
The court ruled that slavery was illegal.	Súd rozhodol, že otroctvo je nezákonné.
Another challenge is how to prepare food.	Ďalšou výzvou je, ako pripraviť jedlo.
The chemical composition of the plant leaves was analyzed.	Analyzovalo sa chemické zloženie listov rastliny.
The public service responded quickly.	Verejná služba rýchlo zareagovala.
The president meets with cabinet members every week.	Prezident sa každý týždeň stretáva s členmi kabinetu.
Some people believe that a vegetarian diet is the healthiest.	Niektorí ľudia veria, že vegetariánska strava je najzdravšia.
The trees were rich.	Stromy boli bohaté.
Cow's milk is nutritious, but also cottage cheese.	Kravské mlieko je výživné, ale aj tvarohové.
The student did not pass the exam.	Študent neprešiel skúškou.
Few people visit his farm.	Jeho farmu navštevuje málokto.
Plants cannot survive without water.	Rastliny nemôžu prežiť bez vody.
The effects of the drought were devastating.	Dôsledky sucha boli zničujúce.
He is still active.	Je stále aktívny.
In the city, people's fears are becoming more and more political.	V meste sú obavy ľudí čoraz viac politické.
He was too old for a hungry wolf.	Na hladného vlka bol príliš starý.
Most rivers come to life in the spring.	Väčšina riek ožíva na jar.
He will object to the accusations.	Bude namietať proti obvineniam.
Pepper prevents cancer.	Paprika zabraňuje rakovine.
The fish is a beautiful swimmer.	Ryba je krásny plavec.
Larry hated bees and his temperament was always short.	Larry neznášal včely a jeho temperament bol vždy krátky.
What do you think of my new shoes?	Čo si myslíte o mojich nových topánkach?
The crash damaged several houses.	Náraz poškodil niekoľko domov.
This machine helps us produce cans.	Tento stroj nám pomáha vyrábať konzervy.
All of these contain iron.	Všetky tieto obsahujú železo.
The soda water had a fruity flavor.	Sódová voda mala ovocnú príchuť.
They lived their whole lives in the countryside.	Celý život prežili na vidieku.
Second, you will need one and a half cups of milk.	Po druhé, budete potrebovať jeden a pol šálky mlieka.
Cultural assumptions can lead to prejudice and discrimination.	Kultúrne predpoklady môžu viesť k predsudkom a diskriminácii.
She was born here, although she longed to leave.	Narodila sa tu, hoci veľmi túžila odísť.
He died trying.	Zomrel pri pokuse.
The local temple is very old.	Miestny chrám je veľmi starý.
We closed the store prematurely.	Predčasne sme zatvorili obchod.
The stranger thanked the priest and left.	Neznámy poďakoval kňazovi a odišiel.
The valet was respected for his relative honesty.	Komorníka si vážili pre jeho relatívnu čestnosť.
The seminar was based on the education of priests.	Seminár bol založený na výchovu kňazov.
Many children played football.	Veľa detí hralo futbal.
There's an elephant next to you.	Vedľa vás je slon.
The solitary poet is known for his writings.	Samotársky básnik je známy svojimi spismi.
All signs indicate an explosion.	Všetky znaky poukazujú na výbuch.
A storm is approaching.	Blíži sa búrka.
The lonely beach was littered with garbage.	Osamelá pláž bola posiata odpadkami.
Few soap sellers are dishonest.	Len málo predajcov mydla je nepoctivých.
The rebels did not perform well.	Rebeli nepredviedli dobrý výkon.
Butter is mainly used for cooking.	Maslo sa používa hlavne pri varení.
The grapes are tasty.	Hrozno je chutné.
She looked worried.	Vyzerala znepokojene.
Her companions were also there.	Boli tam aj jej spoločníci.
She didn't like traveling alone.	Nemala rada cestovanie sama.
The dentist drilled four caries in my front tooth.	Zubár mi vyvŕtal štyri kazy v prednom zube.
Cooking must be perfect.	Varenie musí byť dokonalé.
The plane landed safely.	Lietadlo bezpečne pristálo.
Sky is blue.	Obloha je modrá.
Scan the headlines of tomorrow's newspapers.	Naskenujte si titulky zajtrajších novín.
People with symptoms of clinical depression often undergo electroconvulsive therapy.	Osoby s príznakmi klinickej depresie často podstupujú elektrokonvulzívnu liečbu.
I watched a hummingbird fly around.	Sledoval som, ako okolo lieta kolibrík.
He hugged the baby.	Objal dieťa.
He plans to study abroad.	Plánuje študovať v zahraničí.
My hands are dirty.	Moje ruky sú špinavé.
Some customers leave the store without paying.	Niektorí zákazníci odídu z predajne bez zaplatenia.
The sea was calm.	More bolo pokojné.
That building is a museum.	Tá budova je múzeum.
This technique is useful in police investigations.	Táto technika je užitočná pri policajnom vyšetrovaní.
The artificial lake occupies almost half the city.	Umelé jazero zaberá takmer polovicu rozlohy mesta.
She felt a sting of fear.	Pocítila bodnutie strachu.
The water in the pool was icy cold.	Voda v bazéne bola ľadovo studená.
Our bosses are terrible!	Naši šéfovia sú hrozní!
The truck crashed into her at full speed.	Nákladiak do nej v plnej rýchlosti narazil.
Less than two hours passed.	Neuplynulo viac ako dve hodiny.
The soil is abundantly painted gold.	Pôda je hojne natretá zlatou farbou.
Time was running out.	Čas sa krátil.
Some critics believe that computer animation deprives works of authenticity.	Niektorí kritici sa domnievajú, že počítačová animácia oberá diela o autentickosť.
A sacred ritual took place in the temple.	V chráme sa konal posvätný rituál.
I will miss the annual festival.	Bude mi chýbať každoročný festival.
The rainy season is hot and humid.	Obdobie dažďov je horúce a vlhké.
The chef handed me a steaming bowl of soup.	Kuchár mi podal pariacu sa misku polievky.
These cows are oversaturated with milk.	Tieto kravy sú presýtené mliekom.
He was careful to keep his distance.	Dával pozor, aby si držal odstup.
The diet consisting mainly of fruits and vegetables is healthy.	Strava pozostávajúca hlavne z ovocia a zeleniny je zdravá.
They obtained a sample of water from the river.	Získali vzorku vody z rieky.
These cities have a lot of trees.	Tieto mestá majú veľa stromov.
They enter the palace, where they claim to be royal.	Vstupujú do paláca, kde sa vyhlasujú za kráľovskú hodnosť.
Some creatures are harmless and others deadly.	Niektoré tvory sú neškodné a iné smrteľné.
We organized a party to celebrate.	Usporiadali sme párty na oslavu.
So you're saying it snowed last night?	Takže hovoríš, že minulú noc snežilo?
She was shocked at how cold it was outside.	Bola šokovaná, aká zima bola vonku.
Everyone has to do their part.	Každý musí urobiť svoju časť.
The hot oatmeal was delicious.	Horúce ovsené vločky boli chutné.
Some of the beer spilled on the floor.	Časť piva vytiekla na podlahu.
Farmers use several ways to store grain.	Poľnohospodári používajú niekoľko spôsobov skladovania obilia.
Visitors were attracted by the museum on the opening day.	Návštevníkov lákalo múzeum v deň otvorenia.
A dozen people came to the house to look around.	Do domu sa prišiel poobzerať tucet ľudí.
Any further progress towards democracy seems unlikely.	Akýkoľvek ďalší pokrok smerom k demokracii sa zdá byť nepravdepodobný.
The strike has been suspended.	Štrajk bol pozastavený.
The bird sang sweetly.	Vtáčik sladko spieval.
First you need to mix the yeast.	Najprv je potrebné primiešať kvások.
Place the fruit slices on the baking tray.	Plátky ovocia položte na plech na pečenie.
The new government has set strict new service standards.	Nová vláda stanovila prísne nové štandardy služieb.
When she prepared the book beautifully, she began to read.	Keď si knihu krásne pripravila, začala čítať.
This city, known for its temples, lies in a valley.	Toto mesto, známe svojimi chrámami, leží v údolí.
Sugar free is fine.	Bez cukru je fajn.
The troll walked across the bridge.	Troll kráčal po moste.
The population of this village is constantly growing.	Počet obyvateľov tejto obce neustále rastie.
She wanted to kill him.	Chcela ho zabiť.
His friend asked what he knew.	Jeho priateľ sa spýtal, čo vie.
My family often plays board games in the winter.	Moja rodina v zime často hrá spoločenské hry.
The potter shapes the pot.	Hrnčiar tvaruje hrniec.
Many political demonstrations are taking place here.	Konajú sa tu mnohé politické demonštrácie.
The location of the hotel is well chosen.	Poloha hotela je dobre zvolená.
He was unable to lift the paper.	Nebol schopný zdvihnúť papier.
Insert the ingredients in this order.	Vložte ingrediencie v tomto poradí.
This is the way to wash your hair.	Toto je spôsob umývania vlasov.
As you lift weights, your heart rate increases.	Keď zdvíhate závažia, váš srdcový tep sa zvyšuje.
The short-sighted old man stared at the distant horizon.	Krátkozraký starec hľadel na vzdialený horizont.
The "red zone" has long been an area of ​​violence.	„Červená zóna“ je už dlho oblasťou násilia.
There are many fish in the sea.	V mori je veľa rýb.
The dog stole my heart.	Pes mi ukradol srdce.
The Vikings used it as fertilizer.	Vikingovia to používali ako hnojivo.
Beavers are known for their ability to build dams.	Bobry sú známe svojou schopnosťou stavať priehrady.
Her skin was pale, her eyes dark.	Pokožku mala bledú, oči tmavé.
Carrots are a good source of vitamins.	Mrkva je dobrým zdrojom vitamínov.
Weak swimmers should not swim alone.	Slabí plavci by sa nemali kúpať sami.
The polar regions are always relatively cold.	Polárne oblasti sú vždy relatívne chladné.
A gold deposit was found in the riverbed.	V koryte rieky sa našlo ložisko zlata.
I grew up near the forest.	Vyrastal som blízko lesa.
They were already boarding the plane.	Už nastupovali do lietadla.
The region is remote, but the people are friendly.	Región je vzdialený, ale ľudia sú priateľskí.
A group of heavily armed soldiers burst into the room.	Do miestnosti vtrhla skupina ťažko ozbrojených vojakov.
The dancer's face was painted.	Tanečníkova tvár bola pomaľovaná.
She was paralyzed by fear.	Bola paralyzovaná strachom.
She divided it into four parts.	Rozdelila ho na štyri časti.
First we tasted the soup.	Najprv sme ochutnali polievku.
He goes to therapy.	Chodí na terapiu.
The environment is changing fast.	Prostredie sa rýchlo mení.
Two deer emerged from the forest.	Z lesa sa vynorili dva jelene.
All the money will go to charity.	Všetky peniaze pôjdu na charitu.
Touch the spoon with your lip.	Dotknite sa lyžičkou pery.
The woman's voice broke.	Žene sa zlomil hlas.
Many residents wore masks and goggles.	Mnohí obyvatelia nosili masky a okuliare.
The books were thrown away by careless children.	Knihy boli neopatrnými deťmi vyhodené do odpadu.
The children were warned not to enter the premises.	Deti boli upozornené, aby nevstupovali do areálu.
Everyone should adapt their lifestyle to changes in the environment.	Každý by mal prispôsobiť svoj životný štýl zmenám prostredia.
The taxi driver looked at the girl suspiciously.	Taxikár sa na dievča podozrievavo pozrel.
Salt and sugar are often used in cooking.	Soľ a cukor sa často používajú pri varení.
Food is often more expensive than elsewhere.	Potraviny sú často drahšie ako inde.
The door opened quickly.	Rýchlo sa otvorili dvere.
Furman drove around the corner.	Furman vozil v zákrute.
His new office has three-sided windows.	Jeho nová kancelária má okná na tri strany.
The priest thanked the surprised man.	Kňaz prekvapenému mužovi poďakoval.
Why didn't you answer?	Prečo si neodpovedal?
She looked at him confused.	Zmätene naňho pozrela.
Don't shout at the cinema.	Nekričte v kine.
Excessive drinking is dangerous to human health.	Nadmerné pitie je nebezpečné pre zdravie človeka.
In the morning, the market is flooded with buyers.	Ráno trh zaplavia kupujúci.
Teenagers seem to spend hours on social media every day.	Zdá sa, že tínedžeri trávia každý deň hodiny na sociálnych sieťach.
A high standard of honesty is important in business.	Vysoký štandard čestnosti je v podnikaní dôležitý.
This information was, of course, top secret.	Tieto informácie boli, samozrejme, prísne tajné.
Federal money was provided to repair railroads.	Federálne peniaze boli poskytnuté na opravu železničných tratí.
Animals must share the planet with us.	Zvieratá musia s nami zdieľať planétu.
His retirement statement shocked the world.	Jeho vyhlásenie o odchode do dôchodku šokovalo svet.
Farmers and fishermen have suffered devastating losses.	Poľnohospodári a rybári utrpeli ničivé straty.
This is no ordinary dictionary.	Toto nie je obyčajný slovník.
The country has had a proper share of disasters.	Zem má za sebou patričnú časť katastrof.
The workers painted the wall.	Robotníci maľovali stenu.
They built paths to unite isolated communities.	Postavili cesty, aby spojili izolované komunity.
I need a recipe for blini.	Potrebujem recept na bliny.
The baron raised an eyebrow.	Barón zdvihol obočie.
The moon came out this morning at half past eleven.	Mesiac vyšiel dnes ráno o pol dvanástej.
The baby laughed enthusiastically.	Bábätko sa nadšene zasmialo.
These different views show that some facts can be debated.	Tieto rôzne názory ukazujú, že o niektorých skutočnostiach možno polemizovať.
The wind was making waves.	Vietor robil vlny.
I should have caught it.	Mal som to chytiť.
There was a moment of silence.	Chvíľu bolo ticho.
His chest hurts.	Bolí ho hrudník.
The wheeled vehicle is powered by rolling on the ground.	Kolesové vozidlo je poháňané rolovaním po zemi.
Football is a favorite pastime of teenagers.	Futbal je obľúbenou zábavou tínedžerov.
A large army was assembled, but with little success.	Bola zhromaždená veľká armáda, ktorá však mala malý úspech.
He built a big house in the city.	V meste postavil veľký dom.
Use this grocery bag.	Použite túto tašku na potraviny.
The population is becoming more and more urban.	Obyvateľstvo sa stáva čoraz viac mestským.
In this country, the heroes are buried with honor.	V tejto krajine sú hrdinovia pochovaní so cťou.
More animals die from hunger than from any other cause.	Viac zvierat zomiera od hladu ako z akejkoľvek inej príčiny.
A spring bubbled from the ground.	Zo zeme bublala pružina.
The rain caused a landslide that blocked the river.	Dážď spôsobil zosuv pôdy, ktorý zablokoval rieku.
Even the strongest creatures, such as tigers and bears, need rest.	Dokonca aj tie najsilnejšie stvorenia, ako sú tigre a medvede, potrebujú odpočinok.
We didn't know about the approaching storm.	O blížiacej sa búrke sme nevedeli.
The comedian's jokes were great.	Vtipy komika boli skvelé.
The train passed under a huge bridge.	Vlak prešiel popod obrovský most.
Buy peaches this week	Kúpte si broskyne tento týždeň
The water was polluted	Voda bola znečistená
The locals are very friendly to foreigners.	Domáci sú k cudzincom veľmi priateľskí.
A library service is also available.	K dispozícii je aj knižničná služba.
This is certainly not the case.	To určite nie je tento prípad.
There was no time to call.	Nebolo času nazvyš.
The ink creates beautiful lasting images on paper.	Atrament vytvára krásne trvalé obrázky na papieri.
What a strange woman.	Aká zvláštna žena.
They will serve us well for many years.	Budú nám dobre slúžiť dlhé roky.
Some people like to shop at the department store.	Niektorí ľudia radi nakupujú v obchodnom dome.
Her books were piled up at a nearby table.	Jej knihy boli nahromadené na neďalekom stole.
It's weird that he never smiles.	Je zvláštne, že sa nikdy neusmieva.
To keep your hair fine, many of us use conditioners.	Aby boli vlasy jemné, mnohí z nás používajú kondicionéry.
The big man shouted at them.	Veľký muž na nich kričal.
Efforts for assistance and reconstruction are ongoing.	Úsilie o pomoc a rekonštrukciu prebieha.
The coast is dotted with rocks and hills.	Pobrežie je posiate skalami a kopcami.
Ripe fruit delights the eye.	Zrelé ovocie lahodí oku.
Existing hydropower plants are becoming increasingly inadequate.	Existujúce vodné elektrárne sú čoraz nedostatočnejšie.
You can now focus on studying.	Teraz sa môžete sústrediť na štúdium.
The attention paid to detail was important.	Dôležitá bola pozornosť venovaná detailom.
Water becomes gas when heated.	Voda sa po zahriatí stáva plynom.
My hair was wet from sweat.	Moje vlasy boli mokré od potu.
The painter stood shrouded in clouds of white smoke.	Maliar stál zahalený v oblakoch bieleho dymu.
I squeezed into the crowd.	Natlačil som sa medzi dav.
Laws are commonly broken.	Zákony sa bežne porušujú.
The husband was with another woman.	Manžel bol s inou ženou.
Lack of gas can lead to severe fuel shortages.	Nedostatok plynu môže viesť k vážnemu nedostatku paliva.
Water cannot mix with other liquids.	Voda sa nemôže miešať s inými kvapalinami.
These animals are bred for trophy hunting.	Tieto zvieratá sa chovajú na trofejný lov.
Caterpillars make silk cocoons.	Húsenice vyrábajú kukly z hodvábu.
That ship is much bigger than this one.	Tá loď je oveľa väčšia ako táto.
She looked nervously at her husband.	Nervózne pozrela na svojho manžela.
The knee is the largest joint in the human body.	Koleno je najväčší kĺb v ľudskom tele.
My hair will fade.	Vyblednú mi vlasy.
Meteorologists have predicted a mild winter.	Meteorológovia predpovedali miernu zimu.
She confided in her friends.	Zdôverila sa kamarátom.
This rain is a bad omen for the future.	Tento dážď je zlým znamením pre budúcnosť.
Overpopulation is already causing serious problems.	Preľudnenie už teraz spôsobuje vážne problémy.
Tell her about it later.	Povedz jej o tom neskôr.
The seemingly endless discussion is over.	Zdanlivo nekonečná diskusia sa skončila.
The man looked pale.	Muž vyzeral bledý.
They made sure that the speed limits were observed.	Dbali na dodržiavanie rýchlostných limitov.
The local economy relied on archaeological excavations.	Miestna ekonomika sa spoliehala na archeologické vykopávky.
I really hope he's doing well.	Naozaj dúfam, že sa mu darí.
The crowd laughed wildly.	Dav divoko jasal.
No, he's crying, not you!	Nie, on plače, nie ty!
The book tells the story of several saints.	Kniha rozpráva o živote viacerých svätcov.
The wedding took place in the city.	Svadba sa konala v meste.
The landscape is beautiful.	Krajina je nádherná.
He listened intently to the teacher.	Pozorne počúval učiteľa.
The birds migrated south for the winter.	Vtáky migrovali na zimu na juh.
Some types of tea have healing properties.	Niektoré druhy čajov majú liečivé vlastnosti.
He perseveres with his beautiful voice.	Vytrvá so svojím krásnym hlasom.
The civilian operator has debugging options.	Civilný operátor má možnosti ladenia.
In the past, people believed that diseases were caused by demons.	V minulosti ľudia verili, že choroby spôsobujú démoni.
He struck the officer from behind with the handle of an ax.	Dôstojníka udrel zozadu násadou sekery.
The work of the stable boy was simple but demanding.	Práca stajňového chlapca bola jednoduchá, ale náročná.
The ambassador suggested resolving the dispute.	Veľvyslanec navrhol riešenie sporu.
He is wearing a long dark coat and hat.	Na sebe má dlhý tmavý kabát a klobúk.
Cut the dough into the desired shape	Cesto nakrájajte do požadovaného tvaru
They don't have an email.	Nemajú email.
This road is challenging in the snow.	Táto cesta je v snehu náročná.
They sought refuge in a cave.	Hľadali útočisko v jaskyni.
Never try to argue how to get out of error.	Nikdy sa nepokúšajte argumentovať, ako sa dostať z chyby.
She often saw a teenage girl walking in front of her house.	Zamilovanú tínedžerku často videli prechádzať sa pred jej domom.
He has an unusual fascination with bicycles.	Má nezvyčajnú fascináciu bicyklami.
She has not had many years.	Dlhé roky bola nemá.
After the accident, we quickly took him to the hospital.	Po nehode sme ho rýchlo previezli do nemocnice.
Prepare the sauce by whipping the yolks and lemon.	Omáčku pripravíme šľahaním žĺtkov a citrónu.
He was desperate.	Bol zúfalý.
Farmers enjoyed the rain every year.	Farmári sa každý rok tešili na dažde.
Maybe the snake was hungry.	Možno bol had hladný.
The prime minister examined this issue.	Minister vlády skúmal túto otázku.
Try this size.	Vyskúšajte si túto veľkosť.
The soil was stained with blood.	Pôda bola zafarbená krvou.
The students rushed out.	Študenti sa hrnuli von.
Neighbors complained about the noise.	Susedia sa sťažovali na hluk.
Lucy tickled her toes.	Lucy pošteklila prsty na nohách.
That's what they say.	Tak sa hovorí.
The cavalry pushed toward the city, involved in the fighting.	Kavaléria sa tlačila k mestu, zapletená do bojov.
We feel isolated here.	Cítime sa tu izolovaní.
Car ownership is currently on the rise.	Vlastníctvo áut je v súčasnosti na vzostupe.
We know almost nothing about her.	Takmer nič o nej nevieme.
It is not about ignoring the past.	Nejde o ignorovanie minulosti.
The thief approached with a smile on his face.	Zlodej pristúpil s úsmevom na tvári.
Some scientists claim that aliens have visited the planet.	Niektorí vedci tvrdia, že túto planétu navštívili mimozemšťania.
Industry and agriculture are constantly active in this area.	Priemysel a poľnohospodárstvo sú neustále aktivity v tejto oblasti.
This country's government is corrupt.	Vláda tejto krajiny je skorumpovaná.
Police found six men in the house.	Polícia v dome našla šiestich mužov.
Foggy green eyes.	Hmlisté zelené oči.
The flood affected everyone living along the river.	Povodeň zasiahla všetkých, ktorí žijú pozdĺž rieky.
The bus fell off a cliff.	Autobus spadol z útesu.
To resolve the tension, they discussed the matter.	Aby urovnali napätie, o veci diskutovali.
Common parts of the greenhouse.	Spoločné časti skleníka.
I worked hard today, didn't I?	Dnes som tvrdo pracoval, však?
She heated the porridge on the fire.	Na ohni si zohriala kašu.
An ambulance saved our lives.	Život nám zachránila záchranka.
They returned triumphantly.	Vrátili sa triumfálne.
The Committee considers this to be a public health problem.	Výbor to považuje za problém verejného zdravia.
Before she died, their relationship hit the rocks.	Predtým, ako zomrela, ich vzťah narazil na skaly.
Strain the cream through a sieve.	Krém precedíme cez sitko.
Some suspected it was a government conspiracy.	Niektorí mali podozrenie, že ide o vládne sprisahanie.
There was outrage over the proposed new development.	Nad navrhovaným novým vývojom sa vyvolalo pobúrenie.
This survey looked at how people perceive government.	Tento prieskum zisťoval, ako ľudia vnímajú vládu.
It didn't take long to come up with a solution.	Vymyslieť riešenie netrvalo dlho.
These books are not yours.	Tieto knihy nie sú vaše.
The government wants to regulate alcohol consumption.	Vláda chce regulovať konzumáciu alkoholu.
Some members of parliament disagreed.	Niektorí poslanci parlamentu vyjadrili svoj nesúhlas.
Always receive clear instructions.	Vždy dostávajte jasné pokyny.
He made her comfortable.	Urobil jej pohodlie.
Fathers and mothers must be good role models.	Otcovia a matky musia byť dobrými vzormi.
I had an ice storm.	Zdržala ma ľadová búrka.
The whole village came to greet them.	Prišla ich pozdraviť celá dedina.
The mourners walked slowly behind the chest.	Smútiaci pomaly kráčali za truhlou.
He was afraid to face the mirror every morning.	Každé ráno sa bál čeliť zrkadlu.
The cunning old fox ran across the forest.	Prefíkaná stará líška utiekla cez les.
Many professionals find fax communication more convenient.	Mnohí profesionáli považujú faxovú komunikáciu za pohodlnejšiu.
The author of this book had extensive experience in journalism.	Autor tejto knihy mal bohaté skúsenosti s novinárčinou.
Life sciences have many fundamental questions.	Biologická veda má veľa základných otázok.
Make a deep cut in the fruit.	Do ovocia urobte hlboký rez.
We evaluate from a large number of candidates.	Hodnotíme z veľkého množstva kandidátov.
Take a loaf of bread.	Vezmite si bochník chleba.
We visited the sanctuary to pray for it.	Navštívili sme svätyňu, aby sme sa za ňu pomodlili.
The album became an international success.	Album sa stal medzinárodným úspechom.
Clouds tend to form in humid air.	Vo vlhkom vzduchu sa zvyknú vytvárať mraky.
A new restaurant or shop is open almost every week.	Takmer každý týždeň je otvorená nová reštaurácia alebo obchod.
She asked the boy a question.	Položila chlapcovi otázku.
The temple was decorated with elaborate carvings of angels and dragons.	Chrám zdobili prepracované rezbárske práce anjelov a drakov.
Politics rarely does anything better.	Politika málokedy robí niečo lepšie.
The girls followed the deer into the forest.	Dievčatá nasledovali jeleňa do lesa.
Skill and experience make a chef an excellent chef.	Zručnosť a skúsenosti robia z kuchára vynikajúceho kuchára.
They had never seen him wear anything other than jeans.	Nikdy ho nevideli mať na sebe niečo iné ako džínsy.
He was dressed in expensive clothes.	Bol oblečený v drahých šatách.
The elixir cured her immediately.	Elixír ju okamžite vyliečil.
She wielded a small sword.	Oháňala sa malým mečom.
In other places, this temple will be called stupa.	Na iných miestach sa tento chrám bude nazývať stupa.
This natural disaster has claimed many lives.	Táto prírodná katastrofa si vyžiadala mnoho obetí.
She doubled with laughter.	Zdvojnásobila sa smiechom.
Problems are easier to solve at an earlier stage.	Problémy sa ľahšie riešia v skoršom štádiu.
A cat ran across the road.	Cez cestu prebehla mačka.
She wears a mask to filter out dust.	Na odfiltrovanie prachu nosí masku.
We need simple, practical solutions to our problems.	Potrebujeme jednoduché, praktické riešenia našich problémov.
Putting the mind into a state of meditation	Uvedenie mysle do stavu meditácie
The guests drank champagne with a laugh.	Hostia so smiechom popíjali šampanské.
Snow falls in winter.	V zime padá sneh.
The circus came to town.	Do mesta prišiel cirkus.
The engineer placed his project on a drawing board.	Inžinier umiestnil svoj projekt na rysovaciu dosku.
Your hair looks gorgeous today.	Tvoje vlasy dnes vyzerajú nádherne.
The water tower was painted.	Vodárenská veža bola zafarbená.
You must drive away all thoughts of failure.	Musíte zahnať všetky myšlienky na zlyhanie.
They speak many languages	Hovoria mnohými jazykmi
When animals perceive danger, they run away.	Keď zvieratá vnímajú nebezpečenstvo, utekajú.
Only three percent of women work away from home.	Len tri percentá žien pracujú mimo domova.
The government plans to merge the two universities.	Vláda plánuje zlúčiť tieto dve univerzity.
Christmas is so commercialized nowadays.	Vianoce sú v dnešnej dobe tak komercializované.
This statue is a reminder of his remarkable abilities.	Táto socha je pripomienkou jeho pozoruhodných schopností.
Go swimming.	Ísť plávať.
Two major airlines have announced ambitious expansion plans.	Dve veľké letecké spoločnosti oznámili ambiciózne plány expanzie.
Use a measuring cup.	Použite odmerku.
One part of this exciting fantasy.	Jedna časť tejto vzrušujúcej fantázie.
Put the beans in the pot.	Vložte fazuľu do hrnca.
He knocked on the door, but no one answered.	Zaklopal na dvere, no nikto neodpovedal.
The rich and powerful are common in this city.	Bohatí a mocní sú v tomto meste bežní.
The theory is widely criticized.	Teória je široko kritizovaná.
The lifestyle of the city affects the environment.	Životný štýl mesta ovplyvňuje životné prostredie.
The little boy found his father's watch on the chest of drawers.	Malý chlapec našiel na komode otcove hodinky.
He drank and swore for a long time.	Dlho sa napil a prisahal.
Her ordinary smile was gone.	Jej obyčajný úsmev bol preč.
Apply for this job.	Požiadajte o túto prácu.
Only human bones were found.	Našli sa len ľudské kosti.
I can whistle with both hands at the same time.	Viem pískať oboma rukami súčasne.
The paint on this door is shabby.	Farba na týchto dverách je ošúchaná.
This is a typical summer storm.	Ide o typickú letnú búrku.
She gestured helplessly.	Bezradne gestikulovala.
A number of experts provided evidence.	Množstvo odborníkov poskytlo dôkazy.
Suddenly a figure appeared in the doorway.	Zrazu sa vo dverách objavila postava.
Treat my words as gently as silk.	Zaobchádzajte s mojimi slovami jemne ako s hodvábom.
A river flows through the city center.	Stredom mesta preteká rieka.
After my mother died, my father remarried.	Po smrti mojej matky sa môj otec znovu oženil.
Water is the source of life.	Voda je zdrojom života.
So the sugar season is the peak of spring.	Takže sezóna cukru je vrcholom jari.
Place the briquettes on the grate.	Brikety položte na rošt.
Increased government spending will help the economy.	Zvýšené štátne výdavky pomôžu ekonomike.
The priest gave the priest a moral sermon.	Kňaz dal kňazovi kázeň o morálke.
She peered through this window and looked at the rolling hills.	Nakukla cez toto okno a pozerala sa na zvlnené kopce.
Some members of the group conspired against him.	Niektorí členovia skupiny sa proti nemu sprisahali.
Every year, many people die in traffic accidents.	Každý rok zomiera množstvo ľudí pri dopravných nehodách.
The man feels tense and irritated today.	Muž sa dnes cíti napätý a podráždený.
The city was named after a nearby river.	Mesto bolo pomenované podľa neďalekej rieky.
All things age with time.	Všetky veci starnú s časom.
You can easily wash the stone with soap and water.	Ten kameň môžete ľahko umyť mydlom a vodou.
Cars drive much faster in the city.	Autá jazdia v meste oveľa rýchlejšie.
She gave each doll a name.	Každej bábike dala meno.
The reward was enough for her husband to retire.	Odmena stačila manželom na dôchodok.
The newspaper described the event.	Noviny opísali udalosť.
Maple syrup is tasty.	Javorový sirup je chutný.
The government largely ignored the poor and disadvantaged.	Chudobných a znevýhodnených vláda vo veľkej miere ignorovala.
Heavy rains flooded the market yesterday.	Včera trh zaplavili prudké dažde.
She collected stones and branches and set fire.	Nazbierala kamene a konáre a postavila oheň.
In the end, she came to terms with her fate and set out.	Nakoniec sa zmierila s osudom a vydala sa.
He worked as a worker, but he wanted a better life.	Pracoval ako robotník, no chcel mať lepší život.
When the thunder struck, the girl covered her ears.	Keď hrom udrel, dievča si zakrylo uši.
Farmers are lucky here if they can sell their crops.	Poľnohospodári tu majú šťastie, ak môžu predať svoju úrodu.
The flood water was rising fast.	Povodňová voda rýchlo stúpala.
He lives near the ruins of an ancient city.	Žije neďaleko ruín antického mesta.
He had an urgent message for the mayor.	Pre primátora mal naliehavý odkaz.
Understanding the mechanisms of apoptosis is vital.	Pochopenie mechanizmov apoptózy je životne dôležité.
The wind blew through the dusty corn fields.	Cez zaprášené kukuričné ​​polia šuchol vietor.
If you like swimming, swim.	Ak máte radi plávanie, zaplávajte si.
It's a good way to keep warm.	Je to dobrý spôsob, ako sa udržať v teple.
Tourists visit the area throughout the year.	Turisti navštevujú oblasť počas celého roka.
Floods cause great damage.	Záplavy spôsobujú veľké škody.
The carbon bonds may be broken.	Uhlíkové väzby môžu byť prerušené.
Most of the population has fled.	Väčšina obyvateľstva utiekla.
Monday is considered a happy day.	Pondelok sa považuje za šťastný deň.
Only acts of extreme violence can trigger nuclear energy	Iba akty extrémneho násilia môžu spustiť jadrovú energiu
These steps are either backwards or forwards.	Tieto kroky sú buď dozadu alebo dopredu.
Research on the roots of schizophrenia continues.	Výskum koreňov schizofrénie pokračuje.
The governor also attended the meeting.	Stretnutia sa zúčastnil aj guvernér.
Fox claimed to have found the missing child.	Fox tvrdil, že našiel nezvestné dieťa.
Someone can visit here and there.	Tu a tam môže niekto navštíviť.
Her study shows how the sun's rays can denature proteins.	Jej štúdia ukazuje, ako môžu slnečné lúče denaturovať proteíny.
You should think about the consequences.	Mali by ste myslieť na dôsledky.
Monkeys have long tails.	Opice majú dlhé chvosty.
She is inspiring as a role model for other depressed people.	Je inšpiratívna, ako vzor pre iných depresívnych ľudí.
Avoid that dog.	Vyhnite sa tomu psovi.
The importance of higher education cannot be denied.	Význam vysokoškolského vzdelávania nemožno poprieť.
You should delete the file manually.	Súbor by ste mali odstrániť ručne.
The accountant is primarily concerned with careful record keeping.	Účtovníkovi ide predovšetkým o starostlivé vedenie záznamov.
Some believe that these rumors are true.	Niektorí veria, že tieto fámy sú pravdivé.
This tendency is associated with an increased ability to respond.	Táto tendencia je spojená so zvýšenou schopnosťou reagovať.
We posed for photography.	Pózovali sme na fotografovanie.
Fat, stocky caterpillar with a pink mouth.	Tučná, podsaditá húsenica s ružovou tlamou.
I saw a good movie a few weeks ago.	Pred pár týždňami som videl dobrý film.
The number of homicides is rising every year.	Počet vrážd každoročne stúpa.
The silence was broken by a cough.	Ticho prerušilo zakašľanie.
He blew his whistle and the train stopped.	Zapískal na píšťalku a vlak zastavil.
Thick smoke billowed from the huge factory.	Z obrovskej továrne sa valil hustý dym.
He ate a whole bag of cookies.	Zjedol celé vrecko koláčikov.
If you love me, you will not leave me.	Ak ma miluješ, neopustíš ma.
A clever, penetrating look of an eagle.	Bystrý, prenikavý pohľad orla.
George felt he needed to change pace.	George cítil, že potrebuje zmeniť tempo.
He had a pleasant conversation with the front panel.	Nadviazal príjemný rozhovor s predným panelom.
People still carry salt to keep it from evaporating.	Ľudia so sebou stále nosia soľ, aby sa nevyparila.
The entrance to the cottage was hidden by a vineyard.	Vchod do chaty bol skrytý viničom.
The islanders are known for their fertility.	Ostrovania sú známi svojou plodnosťou.
The manager wants you in his office.	Manažér vás chce vo svojej kancelárii.
A heated debate ensued.	Nasledovala búrlivá debata.
Get it, get it, get it!	Získajte to, získajte to, získajte to!
It was threatened with destruction by a penetrating jungle.	Hrozilo, že ju zničí prenikajúca džungľa.
The stars twinkled in the night sky.	Na nočnej oblohe sa mihali hviezdy.
This food has changed a lot over the years.	Toto jedlo sa v priebehu rokov veľmi zmenilo.
They teach students to follow instructions from an early age.	Žiakov od malička učia dodržiavať pokyny.
These customs span millennia.	Tieto zvyky siahajú tisícročia.
To his great dismay, he found it too difficult.	Na jeho veľké zdesenie to považoval za príliš ťažké.
I must emphasize again that this country supports human life.	Musím znovu zdôrazniť, že táto krajina podporuje ľudský život.
This formula is too complicated.	Tento vzorec je príliš komplikovaný.
A fine mist hovered over the fields.	Nad poliami sa vznášala jemná hmla.
The thief managed to steal several cars.	Zlodejovi sa podarilo ukradnúť niekoľko áut.
The diplomat examined his notes carefully.	Diplomat si dôkladne prezrel jeho poznámky.
The older woman carefully opened the envelope.	Staršia žena opatrne otvorila obálku.
Such methods have been widely criticized.	Takéto metódy boli široko kritizované.
What is the correct pronunciation of "delicious"?	Aká je správna výslovnosť slova "lahodné?"
She took care of a sick mother.	Starala sa o chorú mamu.
The plant is located here.	Závod sa nachádza tu.
Fill the cup with ice.	Naplňte pohár ľadom.
The waiter collected substances from the diners' tables.	Čašník zbieral látky zo stolov stravníkov.
The door moved inward.	Dvere sa pohli dovnútra.
What language do you speak?	Aký jazyk ovládate?
The fire roared.	Oheň zahučal.
This account does not leave much room for speculation.	Tento účet nenecháva veľa priestoru na špekulácie.
Is anyone sick in this family?	Je niekto chorý v tejto rodine?
The safe has an electronic lock.	Trezor má elektronický zámok.
We walked slowly along the dark country roads.	Pomaly sme išli po tmavých vidieckych cestách.
Anger is said to be energy and hope.	Hovorí sa, že hnev je energia a nádej.
The tendon may rupture.	Šľacha sa môže roztrhnúť.
She is afraid of death.	Bojí sa smrti.
This map was incredibly expensive.	Táto mapa bola neskutočne drahá.
Great scholars of the ancient world.	Veľkí učenci starovekého sveta.
My friend will definitely go crazy when he finds out.	Môj priateľ sa určite zblázni, keď to zistí.
However, we will soon be mature enough to judge for ourselves.	Čoskoro však budeme dostatočne zrelí na to, aby sme to mohli posúdiť sami.
She went to the fair with her father.	Išla s otcom na jarmok.
Many musical traditions are practiced by indigenous peoples.	Mnohé hudobné tradície praktizujú domorodé národy.
He ate vegetables.	Jedol zeleninu.
The game continued for another hour.	Hra pokračovala ďalšiu hodinu.
Did you do any research on this topic?	Robili ste na túto tému nejaký výskum?
Can't you feel the spring wind in the air?	Necítiš ten jarný vietor vo vzduchu?
The countryside was peaceful.	Vidiek bol pokojný.
There is danger in that plan.	V tom pláne je nebezpečenstvo.
The music was loud and vulgar.	Hudba bola hlasná a vulgárna.
His jacket was too small.	Bunda mu bola príliš malá.
The company has dealt with this area in the past.	Spoločnosť sa v minulosti zaoberala touto oblasťou.
Many warm summer nights were spent outside.	Veľa teplých letných nocí bolo strávených vonku.
A cow relies on grass for food.	Krava sa pri obžive spolieha na trávu.
She reopened the document.	Znovu otvorila dokument.
Some birds are very sociable	Niektoré vtáky sú veľmi spoločenské
Their methods involve amputating body parts of an animal.	Ich metódy spočívajú v amputácii častí tela zvieraťa.
You must first practice with a partner.	Najprv musíte cvičiť s partnerom.
Some journalists came under fire for their election coverage.	Niektorí novinári sa dostali pod paľbu pre svoje spravodajstvo o voľbách.
There are four paths to the old mill.	K starému mlynu vedú štyri cesty.
The house is spacious and has a fully equipped kitchen.	Dom je priestranný a má plne vybavenú kuchyňu.
He was sad to leave.	Bolo mu smutno odísť.
You should be done by now.	Už by ste mali svoju prácu dokončiť.
Blueberries are made into jam.	Z čučoriedok sa robí džem.
He told us now was the time to talk.	Povedal nám, že teraz je čas hovoriť.
This is a football magazine.	Toto je futbalový časopis.
Drops of sweat glistened on his forehead.	Na čele sa mu leskli kvapky potu.
The sofa needs new pillows.	Sedačka potrebuje nové vankúše.
The chemist was amused by the boy's ignorance.	Chemik sa na chlapcovej nevedomosti pobavil.
There is more violence in prison than on the street.	Vo väzení je viac násilia ako na ulici.
She bought expensive clothes.	Kúpila si drahé šaty.
His synthesized voice sounds quite human.	Jeho syntetizovaný hlas znie celkom ľudsky.
Wait later.	Počkajte neskôr.
He was almost blind.	Bol takmer slepý.
For personal use only, not for distribution.	Len na osobné použitie, nie na distribúciu.
He barely raised his head.	Sotva zdvihol hlavu.
Nobody saw his wife again.	Manželku už nikto nevidel.
He had an affair with the governor's wife.	Mal pomer s manželkou guvernéra.
Our public education system is in poor shape.	Náš verejný vzdelávací systém je v zlom stave.
We also need three tablespoons of milk.	Ďalej potrebujeme tri polievkové lyžice mlieka.
I went to school in another city.	Chodil som do školy v inom meste.
The princess fell in love with the handsome prince	Princezná sa zamilovala do pekného princa
You may be eligible to connect.	Možno máte nárok na pripojenie.
The most common dish here is rice.	Najčastejším jedlom je tu ryža.
Cut off your chicken breasts first.	Najprv si odrežte kuracie prsia.
The salesman talked to the salesman.	Predavač sa rozprával s predavačom.
There's a small hole visible, he says.	Je tu viditeľná malá diera, hovorí.
The wind direction is variable.	Smer vetra je premenlivý.
They danced until the early hours of the morning.	Tancovalo sa až do skorých ranných hodín.
His position is unsustainable.	Jeho pozícia je neudržateľná.
His prose is straightforward, confident and untied.	Jeho próza je priama, sebavedomá a odviazaná.
So let's take this opportunity.	Využime teda túto príležitosť.
Environmentalists say that the sky is no longer the limit.	Ekológovia tvrdia, že nebo už nie je limitom.
It takes years of experience to be an expert.	Byť odborníkom si vyžaduje roky praxe.
The train was delayed due to a signal failure.	Vlak meškal pre poruchu signálu.
A passer-by noticed that the man had lost his companion.	Okoloidúci si všimol, že muž stratil svojho spoločníka.
The classroom is oriented to the north.	Učebňa je orientovaná na sever.
The young boy looked confused at the cat.	Mladý chlapec zmätene pozeral na mačku.
Many forces have played a role in shaping the region.	Pri formovaní regiónu zohralo úlohu veľa síl.
He was a loving and gentle man.	Bol to láskavý a nežný človek.
Consciously try to control your temperament.	Vedome sa snažte ovládať svoj temperament.
Mirrors are often used by artists.	Zrkadlá často používajú umelci.
The timeline indicates the time in which people lived.	Časová os označuje dobu, v ktorej ľudia žili.
Butter floats.	Maslo pláva.
He refused to talk to us.	Odmietol sa s nami rozprávať.
The weather forecast for the week was unfavorable.	Predpoveď počasia na týždeň bola nepriaznivá.
The neckline of the dress was often too low.	Výstrih šiat bol často príliš nízky.
They randomly selected three winners.	Náhodne vybrali troch výhercov.
Prepare the barley for steam.	Pripravte jačmeň na paru.
These experiments measured the effects of authority.	Tieto experimenty merali účinky autority.
The constituency contains two provinces.	Volebný obvod obsahuje dve provincie.
A good book is easy to read.	Dobrá kniha sa číta ľahko.
They came looking for me, but they couldn't find me.	Prišli ma hľadať, ale nemohli ma nájsť.
Traveling by plane is convenient.	Cestovanie lietadlom je pohodlné.
The coach is on the field and helps the football player.	Tréner je na ihrisku a pomáha futbalistovi.
Executors of the estate are in dispute over ownership.	Exekútori pozostalosti vedú spor o vlastníctvo.
The greetings were mutual.	Pozdravy boli vzájomné.
Food prices were cheap and plentiful.	Ceny potravín boli lacné a bohaté.
She sat by the road and watched the children play.	Sedela pri ceste a sledovala, ako sa deti hrajú.
Improper handling of food can lead to food poisoning.	Nesprávne zaobchádzanie s potravinami môže viesť k otrave jedlom.
The animals in the reserve were in danger of extinction.	Zvieratám v rezervácii hrozilo vyhynutie.
She left as a doctor.	Odišla ako lekárka.
Be very careful if you decide to use this shampoo.	Buďte veľmi opatrní, ak sa rozhodnete použiť tento šampón.
As nations, they lose their political and moral character.	Ako národy strácajú svoju politickú a morálnu povahu.
The complex was huge.	Komplex bol obrovský.
Pereje is a magnificent natural theater.	Pereje tu predstavujú veľkolepé prírodné divadlo.
I don't know why he was so rude.	Neviem, prečo bol taký hrubý.
We insist that economic conditions are not the same.	Trváme na tom, že ekonomické podmienky nie sú rovnaké.
The children were finally home.	Deti boli konečne doma.
An electrified fence is good to keep the animals out.	Elektrifikovaný plot je dobrý na to, aby sa zvieratá nedostali von.
Add two tablespoons of lemon juice.	Pridajte dve polievkové lyžice citrónovej šťavy.
After application, this new coating dries quickly.	Po nanesení tento nový náter rýchlo schne.
Look, the first snow this year.	Pozrite, prvý sneh v tomto roku.
She was wearing a blue blouse and black pants.	Mala na sebe modrú blúzku a čierne nohavice.
Boats drifted lazily down the river.	Po rieke sa lenivo unášali člny.
The city was known for its beauty and purity.	Mesto bolo známe svojou krásou a čistotou.
Contact the personnel office for more information.	Viac informácií poskytne personálna kancelária.
The oars slid into the water.	Veslá skĺzli do vody.
He looked around nervously.	Nervózne sa poobzeral okolo seba.
The brave boy snuck out of the station.	Odvážny chlapec sa vykradol zo stanice.
The man's behavior is strange.	Správanie toho muža je zvláštne.
The hour seemed to last forever.	Zdalo sa, že hodina trvá večnosť.
The playing area was quite large.	Hracia plocha bola pomerne veľká.
The old woman worked to arrange the beetles in rows.	Stará žena pracovala na usporiadaní chrobákov do radov.
A thick fog rolled down the river.	Riekou sa valila hustá hmla.
Some of the children have never seen the ocean.	Niektoré z detí nikdy nevideli oceán.
The cats sat and jumped.	Mačky sedeli a skákali.
The criminal attack required three dead police officers.	Trestný útok si vyžiadal troch mŕtvych policajtov.
Slowly but surely he got to the city.	Pomaly, ale isto sa dostal do mesta.
Take a good look before leaving the house.	Pred odchodom z domu sa dobre poobzerajte.
Cows are a good source of milk.	Kravy sú dobrým zdrojom mlieka.
Sentences end in punctuation.	Vety sa končia interpunkčnými znamienkami.
The historical record we came across was too vague.	Historický záznam, na ktorý sme narazili, bol príliš vágny.
We need to develop a culture of reading.	Musíme rozvíjať kultúru čítania.
The electronic system in your vehicle may fail.	Elektronický systém vo vašom vozidle môže zlyhať.
Divide the mixture in half.	Zmes rozdeľte na polovicu.
It's my favorite movie of all time.	Je to môj najobľúbenejší film všetkých čias.
These insects feed on mollusks.	Tento hmyz sa živí mäkkýšmi.
They waved their hands as if dancing.	Kývali rukami, akoby tancovali.
The hotel offers a decent breakfast buffet.	Hotel ponúka slušné raňajky formou bufetu.
A bouquet of roses for your true love!	Kytica ruží pre vašu pravú lásku!
This plot will obviously work out eventually.	Táto zápletka sa očividne nakoniec vydarí.
The birds sang duets from tall trees.	Vtáky spievali duety z vysokých stromov.
The city was built through slave labor.	Mesto bolo postavené pomocou otrockej práce.
It was after dark when we arrived.	Keď sme dorazili, bolo už po zotmení.
With the help of language, animals are able to communicate with each other.	Pomocou jazyka sú zvieratá schopné medzi sebou komunikovať.
The flow of the mighty river must have been huge.	Tok mohutnej rieky musel byť obrovský.
How do you prepare game?	Ako pripravujete zverinu?
Robert had to submit to political masters.	Robert sa musel podriaďovať politickým pánom.
But she was tired.	Bola však unavená.
The times of strict rules are over.	Časy prísnych pravidiel sú preč.
Anna was born a princess.	Anna sa narodila ako princezná.
More and more people are choosing electric cars.	Stále viac ľudí si vyberá elektromobily.
Her long blond hair flew after her.	Dlhé blond vlasy vyleteli za ňou.
Lazy, sluggish, sluggish.	Lenivý, malátny, malátny.
Pollution is destroying my girls.	Znečistenie ničí moje dievčatá.
They spread like wildfire.	Rozširujú sa ako požiar.
In the end, they found all those things.	Nakoniec všetky tie veci našli.
Sometimes they got confused instructions.	Niekedy dostali zmätené pokyny.
The businessman received generous grants for his research.	Podnikateľ na svoj výskum získal štedré granty.
Our tourist guide was very knowledgeable.	Náš turistický sprievodca bol veľmi dobre informovaný.
The cause of the fire was never determined.	Príčina požiaru nebola nikdy stanovená.
Food supply is thus becoming increasingly inadequate.	Zásobovanie potravinami sa tak stáva čoraz nedostatočnejším.
He worked hard in her garden yesterday.	Včera usilovne pracoval na jej záhrade.
Buy flour in bulk.	Kupujte múku vo veľkom.
It's hard to turn off in the evenings.	Po večeroch len ťažko vypína.
The player is at bat and scratches his armpits.	Hráč je na pálke a škrabe si podpazušie.
He had to wait forever at the traffic lights.	Na semaforoch musel čakať veky.
You still have the box and pen with you.	Schránku a pero máte stále pri sebe.
The class has shrunk.	Trieda sa zmenšila.
The last bean seed was harvested.	Zozbieralo sa posledné semeno fazule.
Our data show that the value of the company's assets continues to decline.	Naše údaje ukazujú, že hodnota aktív spoločnosti naďalej klesá.
The fire station is close to the police station.	Hasičská zbrojnica je blízko policajnej stanice.
She drank her coffee and sighed heavily.	Vypila kávu a ťažko si povzdychla.
It's one o'clock in the afternoon.	Je jedna hodina poobede.
A fire broke through the city early this morning.	Mestom sa dnes skoro ráno prehnal požiar.
She saw his face.	Zazrela jeho tvár.
I will sign a peace agreement.	Podpíšu mierovú dohodu.
The medieval lords were suspicious of their subjects.	Stredoveká vrchnosť bola voči svojim poddaným podozrievavá.
A bowl of melted cheese lies on a glass plate.	Na sklenenej doske leží miska s taveným syrom.
The sea is calm today.	More je dnes pokojné.
The work will be well paid if you work hard.	Práca bude dobre platená, ak budete tvrdo pracovať.
When he's good, he's really good.	Keď je dobrý, tak je naozaj dobrý.
Bus transport is cheap and reliable.	Autobusová doprava je lacná a spoľahlivá.
One of the oldest cities in the state.	Jedno z najstarších miest v štáte.
The open field spread in all directions.	Otvorené pole sa rozprestieralo na všetky strany.
The ceremony was watched by countless people.	Obrad sledovalo nespočetné množstvo ľudí.
This bungalow has become the center of events.	Tento bungalov sa stal centrom diania.
The winding road climbed steeply into the mountains.	Kľukatá cesta stúpala strmo do hôr.
A river flows in front of the hotel.	Pred hotelom tečie rieka.
The manager is responsible for reporting to the director.	Manažér je zodpovedný za podávanie správ riaditeľovi.
The king is a close adviser to the king.	Kráľ je blízkym poradcom kráľa.
They will continue their raids next year.	Budúci rok budú vo svojich nájazdoch pokračovať.
This city of buildings fascinates me.	Toto mesto budov ma fascinuje.
Wherever she traveled, she took plates and cutlery as a souvenir.	Kamkoľvek cestovala, brala so sebou taniere a príbory na pamiatku.
There is no alternative.	Neexistuje žiadna alternatíva.
I barely heard him speak.	Sotva som ho počul hovoriť.
A new mountain is being built there.	Buduje sa tam nová hora.
I think you've packed too much into your schedule.	Myslím, že si toho do svojho rozvrhu nabalila príliš veľa.
The king's son played happily with his toys.	Kráľov syn sa veselo hral so svojimi hračkami.
The sheep were tied to the wagon.	Ovca bola priviazaná k voza.
Quick and easy.	Rýchle a jednoduché.
The soup was delicious.	Polievka bola vyborna.
The rebels surrendered to save the others.	Rebeli sa vzdali, aby zachránili ostatných.
Discipline ended, the congregation was released.	Kázeň sa skončila, kongregácia bola prepustená.
The colors of this image are a bit muted.	Farby tohto obrazu sú trochu tlmené.
Many children never attend school.	Veľa detí nikdy nenavštevuje školu.
The war on tuberculosis is escalating.	Vojna proti tuberkulóze sa vyostruje.
The heroine saved a pig.	Hrdinka zachránila prasa.
The colony was plagued by disease.	Kolóniu sužovala choroba.
The highway runs along this river.	Po tejto rieke vedie diaľnica.
The lady looked angry.	Pani vyzerala nahnevane.
A group of researchers said it was obvious.	Skupina výskumníkov uviedla, že je to zrejmé.
He likes my coffee.	Má rád moju kávu.
The sun began to wane.	Slnko začalo ubíjať.
Women have a higher incidence of heart disease.	Ženy majú vyšší výskyt srdcových chorôb.
Clear the two previous items in this list.	Zrušte dve predchádzajúce položky v tomto zozname.
The retention rate of this university is low.	Miera udržania tejto univerzity je nízka.
Smallpox on our house, smallpox on it!	Kiahne na našom dome, kiahne na ňom!
The policeman nodded.	Policajt prikývol.
We hope you enjoy your stay with us.	Dúfame, že sa vám u nás bude páčiť.
However, the poor are going slowly.	Chudobní však idú pomaly.
According to the newspaper, they were going to change their careers.	Podľa novín sa chystali zmeniť kariéru.
The astronomer gave a lecture at a local university.	Astronóm mal prednášku na miestnej univerzite.
They dressed as for the ceremony.	Obliekli sa ako na slávnostnú príležitosť.
The cut on his arm added to the sting.	Porezanie na jeho ruke pridalo na bodnutí.
She dropped to her knees.	Klesla na kolená.
There was too much at stake to risk losing.	V stávke bolo príliš veľa na to, aby riskovala prehru.
We will arrange a taxi for you.	Zabezpečíme pre Vás taxík.
The climate is harsh but rich in flora and fauna.	Podnebie je drsné, ale bohaté na flóru a faunu.
All houses have beautiful gardens.	Všetky domy majú krásne záhrady.
It's my birthday tomorrow.	Zajtra mám narodeniny.
This city is growing fast.	Toto mesto rýchlo rastie.
He ignored the crowd protests.	Ignoroval protesty davu.
What do you say to this picture?	Čo poviete na tento obrázok?
I didn't know about his wife's death.	O smrti jeho manželky som nevedel.
For example,	Napríklad,
He was eventually declared innocent.	Nakoniec bol vyhlásený za nevinného.
Fishermen sailed for hours searching the sea.	Rybári sa plavili celé hodiny a prehľadávali more.
While the protesters were effectively defeated,	Zatiaľ čo demonštranti boli účinne porazení,
Pour the milk into the pan and cook over medium heat.	Nalejte mlieko do panvice a varte na strednom ohni.
Don't blame yourself for falling.	Nevyčítaj si, že si spadol.
The solar eclipse was not visible from this high position.	Z tejto vysokej polohy nebolo zatmenie Slnka viditeľné.
In his opinion, the language of poetry.	Podľa jeho názoru jazyk poézie.
Some scientists fear global warming.	Niektorí vedci sa obávajú globálneho otepľovania.
The temple remains untouched, albeit neglected.	Chrám zostáva nedotknutý, aj keď zanedbaný.
This industry produces a large amount of waste.	Tento priemysel produkuje veľké množstvo odpadu.
It was an exciting match.	Bol to vzrušujúci zápas.
But he's not gone.	Ale nie je preč.
He treats his wounds.	Ošetruje si rany.
As a teacher, he found that he could not formulate clearly.	Ako učiteľ zistil, že nedokáže jasne formulovať.
My father arrived in time for lunch.	Otec prišiel včas na obed.
The truth will eventually triumph over the lie.	Pravda nakoniec zvíťazí nad lžou.
This ancient anthem is beautiful.	Táto starodávna hymna je krásna.
Here is the latest information on the comet's origins.	Tu sú najnovšie informácie o pôvode kométy.
The orchestra gave their play a boom.	Orchester dodal ich hre rozkvet.
These men are covered in tattoos.	Títo muži sú pokrytí tetovaním.
Make sure you follow the instructions carefully.	Uistite sa, že pozorne dodržiavate pokyny.
A story about three cousins.	Rozprávka o troch bratrancoch.
No fireworks are lit during the ceremony.	Počas obradu sa nezapaľuje ohňostroj.
The dam slows down the flow of water.	Priehrada spomaľuje tok vody.
My nails were uneven.	Moje nechty boli nerovnomerné.
The film passed silently from hand to hand.	Film ticho prechádzal z ruky do ruky.
It was actually the most disgusting gossip in town.	Bola to v skutočnosti tá najodpornejšia klebeta v meste.
The walls crumbled in a pile of rubble.	Steny sa rozpadli v hromade sutín.
His grandfather had a wandering eye.	Jeho starý otec mal túlavé oko.
The man gritted his teeth.	Muž škrípal zubami.
The dispute was finally resolved.	Spor sa nakoniec vyriešil.
He was also fined for the disappearance of a goat.	Pokutu dostal aj za zmiznutie kozy.
He believes in the divine right of kings.	Verí v božské právo kráľov.
All organisms need water to survive.	Všetky organizmy potrebujú na prežitie vodu.
He was strong.	Bol silný.
If delivery is not reliable, no progress can be made.	Pokiaľ nie je dodávka spoľahlivá, nemôže dôjsť k pokroku.
The ruins are slowly recovering.	Ruiny sa pomaly obnovujú.
This story is ancient.	Tento príbeh je starodávny.
Be careful!	Dávaj si pozor!
One of the reasons is the laziness of the people.	Jedným z dôvodov je lenivosť ľudí.
The storm did not stop.	Búrka neprestávala pokračovať.
Many people believe that this poem is his most beautiful.	Mnoho ľudí verí, že táto báseň je jeho najkrajšia.
He seemed to see everything.	Zdalo sa, že vidí všetko.
This business has made many enemies.	Tento biznis si narobil veľa nepriateľov.
The moonlight stroked her cheek.	Mesačné svetlo ju pohladilo po tvári.
I propose a new identity to the government.	Navrhujem vláde novú identitu.
She died after a long and painful illness.	Zomrela po dlhej a bolestivej chorobe.
Peel the sweet potatoes first.	Najprv ošúpte sladké zemiaky.
Attempts by the government to stop inflation have proved impossible.	Pokusy vlády zastaviť infláciu sa ukázali ako nemožné.
He set a number of world speed records.	Vytvoril množstvo svetových rýchlostných rekordov.
Mom drank milk with cream and sugar.	Mama pila mlieko so smotanou a cukrom.
Her mother was missing, but her father was still alive.	Jej matka bola nezvestná, ale jej otec ešte žil.
They published their own magazine.	Vydávali vlastný časopis.
Most people are involved in some kind of work.	Väčšina ľudí je zapojená do nejakého druhu práce.
He was shocked.	Bol šokovaný.
This discovery has led to many controversies.	Tento objav viedol k mnohým kontroverziám.
The professor advised them to study hard.	Profesor im odporučil, aby sa usilovne učili.
Make a mark on your waist.	Urobte si značku v pase.
The pilgrimage is a spiritual journey.	Púť je duchovná cesta.
We ate at the restaurant next door.	Jedli sme v reštaurácii vedľa.
The Earth's core is made of iron.	Zemské jadro je vyrobené zo železa.
The electric city was polluted by factories.	Elektrické mesto bolo znečistené továrňami.
The crime scene was visited by relatives of the deceased.	Miesto činu navštívili príbuzní zosnulého.
Traffic is weak in this country.	Doprava je v tejto krajine slabá.
If you have smoked, stop.	Ak ste fajčili, prestaňte.
Be careful not to hit anyone.	Dávajte pozor, aby ste nikoho neudreli.
The new locomotive was shipped in parts.	Nový rušeň bol expedovaný po častiach.
In this way, inflation distorts prices.	Týmto spôsobom inflácia deformuje ceny.
He convinced her to go with him.	Presvedčil ju, aby išla s ním.
Use a clean glass and drink without ice.	Použite čistý pohár a pite bez ľadu.
Private cars are not allowed in the region.	Súkromné ​​autá majú v regióne zakázaný vstup.
They are all normal adults.	Všetci sú normálni dospelí.
Nectar is produced in petals.	Nektár sa vyrába v okvetných lístkoch.
Learning styles vary.	Štýly učenia sa líšia.
Cotton is a fiber that is used to make fabrics.	Bavlna tvorí vlákno, ktoré sa používa na výrobu látok.
Under pressure from above, she was forced to resign.	Pod tlakom zhora bola nútená odstúpiť.
The funds help provide food, shelter and education.	Finančné prostriedky pomáhajú zabezpečiť jedlo, prístrešie a vzdelanie.
That tree symbolizes what we are fighting for.	Ten strom symbolizuje to, za čo bojujeme.
The mother works to support the family.	Matka pracuje, aby uživila rodinu.
Water, water everywhere and not a drop to drink.	Voda, všade voda a na pitie ani kvapka.
The affected areas were abandoned.	Zasiahnuté oblasti boli opustené.
The sun was slowly rising from the fog.	Slnko pomaly vychádzalo z hmly.
I'm your friend	som tvoj priateľ
His father was long gone.	Jeho otec bol dlho preč.
Suddenly a man stabbed her in the neck	Zrazu jej muž vrazil nôž do krku
This city is plagued by street crime.	Toto mesto sužuje pouličná kriminalita.
Her soft voice was charming.	Jej jemný hlas bol očarujúci.
He has a passion for research.	Má vášeň pre výskum.
The nation is aging.	Národ starne.
And it's time to get up.	A je čas vstať.
This room is so full of rubbish!	Táto miestnosť je taká plná odpadu!
Guards are deployed along the trains to prevent crime.	Stráže sú rozmiestnené pozdĺž vlakov, aby sa zabránilo kriminalite.
Our manager came to us with a surprising proposal.	Náš manažér za nami prišiel s prekvapivým návrhom.
You need a sharp knife to peel the fruit.	Na olúpanie ovocia potrebujete ostrý nôž.
The capital has gained a reputation for corruption.	Hlavné mesto získalo povesť korupcie.
The fat from the animal turned into ointment.	Tuk zo zvieraťa sa zmenil na masť.
You must send an essay to the teacher.	Esej musíte poslať učiteľovi.
Maybe a carpenter or a teacher.	Možno tesár alebo učiteľ.
Shyness is the disposition of the mind.	Plachosť je dispozícia mysle.
The composer's message is clear.	Odkaz skladateľa je jasný.
The school team made few mistakes.	Školský tím urobil málo chýb.
He unlocked the door and turned the handle.	Odomkol dvere a otočil kľučkou.
He wasn't sure if he was looking for a job.	Nebol si istý, či hľadať zamestnanie.
The smell of fresh bread.	Vôňa čerstvého chleba.
Our house is located near the train station.	Náš dom sa nachádza v blízkosti železničnej stanice.
The baby's crying was filled with joy.	Plač bábätka bol naplnený radosťou.
This rug fits the curtains.	Tento koberec sa hodí k závesom.
Sunlight streamed through the curtains in their bedroom.	Cez závesy v ich spálni prúdilo slnečné svetlo.
The farmer lost all his cattle.	Farmár prišiel o celý dobytok.
Where there is agriculture, there are scarecrows.	Kde všade je poľnohospodárstvo, tam sú aj strašiaky.
Everyone wants to know about it.	Každý o tom chce vedieť.
He objected, but no one paid attention.	Vzniesol námietky, no nikto tomu nevenoval pozornosť.
The cash register went off.	Predaju odzvonilo pokladňa.
The police are careful.	Polícia je opatrná.
As children they fought regularly.	Ako deti sa pravidelne bili.
He couldn't be caught.	Nedalo sa ho chytiť.
He hasn't been in this city since high school.	V tomto meste nebol od strednej školy.
An apple a day keeps the doctor away.	Jablko denne udrží lekára preč.
No one will enter the temple.	Do chrámu nikto nevstúpi.
She showed me how to ride a bike.	Ukázala mi, ako sa bicykluje.
It feels strong.	Cíti to silno.
The journey was exhausting and tiring.	Cesta bola vyčerpávajúca a únavná.
The unhappy man could barely stand.	Nešťastný muž sotva vydržal.
The gates closed quietly.	Brány sa ticho zavreli.
Some people seem to like criticism.	Zdá sa, že niektorí ľudia majú radi kritiku.
The teacher of religion was respected by all.	Učiteľa náboženstva si všetci vážili.
He was her secret admirer.	Bol jej tajným ctiteľom.
The dog jumped up to catch the ball.	Pes vyskočil, aby chytil loptu.
Step away from the door, please.	Odstúpte od dverí, prosím.
Three studies were performed.	Boli uskutočnené tri štúdie.
The party was a great success.	Párty mala pekný úspech.
The scream ended with his disappearance.	Krik sa skončil jeho zmiznutím.
People know how to be incredibly wasteful.	Ľudia vedia byť neskutočne márnotratní.
His favorite color is dark blue.	Jeho obľúbená farba je tmavomodrá.
It's a warm evening.	Je teplý večer.
Her gaze crossed the room.	Jej pohľad prešiel po miestnosti.
She is sociable, but by nature restrained.	Je spoločenská, ale od prírody zdržanlivá.
The saleswoman also looked bored.	Aj predavačka vyzerala znudene.
Some say it is a mental illness.	Niektorí hovoria, že je to duševná choroba.
The lion is the king of the jungle.	Lev je kráľ džungle.
We must stop such selfish behavior.	Musíme zastaviť takéto sebecké správanie.
The rain fell in large drops.	Dážď padal vo veľkých kvapkách.
The woman is screaming.	Žena kričí.
Only a few children visit our museum.	Naše múzeum už navštevuje len málo detí.
He ran around the table.	Rozbehol sa okolo stola.
The old village and the new house lay side by side.	Stará dedina a nový dom ležali vedľa seba.
The sweet smell of chai tea was everywhere.	Sladká vôňa chai čaju bola všade.
Those who stayed at home had to take care of themselves.	Tí, čo zostali doma, sa museli postarať sami o seba.
The factory provided work for the locals, but it was noisy.	Továreň poskytovala prácu miestnym obyvateľom, ale bola hlučná.
Don't worry too much about money.	O peniaze sa príliš nestarajte.
She sat under the window, contemplating the ground.	Sedela pod oknom a rozjímala o zemi.
The warehouse was empty.	Sklad bol prázdny.
This must not be done.	Toto sa nesmie dopustiť.
The boy fell from a tree and broke his leg.	Chlapec spadol zo stromu a zlomil si nohu.
The amusement park plans to open next year.	Zábavný park plánuje otvoriť budúci rok.
Companies pay higher taxes.	Firmy platia vyššie dane.
Bring a pot of water to a boil.	Priveďte do varu hrniec s vodou.
Pointing out that inappropriate behavior is unacceptable.	Poukázanie na to, že nevhodné správanie je neprijateľné.
The wife admired the diamond ring.	Manželka obdivovala diamantový prsteň.
This region is also known for its artistic achievements.	Tento región je známy aj svojimi umeleckými úspechmi.
They have been selling microwave-safe foods for years.	Už roky predávajú potraviny vhodné do mikrovlnky.
Training tool developed by this research group.	Školiaci nástroj vyvinutý touto výskumnou skupinou.
People who visit the park appreciate its natural beauty.	Ľudia, ktorí park navštívia, oceňujú jeho prírodné krásy.
Symbiosis occurs when two or more organisms live together.	K symbióze dochádza, keď spolu žijú dva alebo viac organizmov.
Many religious doctrines involve flying.	Mnohé náboženské doktríny zahŕňajú lietanie.
The government must be banned, says the rebel leader.	Vládu treba zakázať, hovorí vodca povstalcov.
He was known for refusing to compromise on his principles.	Bol známy tým, že odmietal robiť kompromisy zo svojich zásad.
It rained heavily for several days.	Niekoľko dní husto pršalo.
This drink is served in cafés.	Tento nápoj podávajú v kaviarňach.
To avoid uncertainty, it is best to buy insurance.	Aby ste sa vyhli neistote, je najlepšie si kúpiť poistenie.
Her mother tried her best to help her.	Matka sa jej všemožne snažila pomôcť.
Collects antique furniture and antiques.	Zbiera starožitný nábytok a starožitnosti.
A sandstorm ruined my image.	Piesková búrka zničila môj obraz.
We left her there for about an hour.	Nechali sme ju tam asi hodinu.
The soldier was practically deaf.	Vojak bol prakticky hluchý.
The snow melted when spring came.	Sneh sa roztopil, keď prišla jar.
The theory is strong.	Teória je silná.
Witnesses say she screamed in fear.	Svedkovia tvrdia, že kričala od strachu.
She set the pot back on the stove.	Postavila hrniec späť na sporák.
As a result, many people have lost their jobs.	V dôsledku toho mnoho ľudí prišlo o prácu.
Write your name here.	Sem napíšte svoje meno.
Her house faces the ocean.	Jej dom je orientovaný na oceán.
He smashed the window and smashed the car.	Rozbil okno a rozbil auto.
The young bear will be hungry.	Mladý medveď bude hladný.
The work is mainly performed by machines.	Prácu vykonávajú hlavne stroje.
The legal system has many peculiarities.	Právny systém má mnoho zvláštností.
Drinking has a long tradition here.	Pitie tu má dlhú tradíciu.
The merchants were surprisingly honest.	Obchodníci boli prekvapivo čestní.
Farmers' prospects for this year are bleak.	Vyhliadky poľnohospodárov na tento rok sú pochmúrne.
The fish was strangely brown and slimy.	Ryba bola zvláštne hnedá a slizká.
He usually stays in a good mood.	Väčšinou zostáva v dobrej nálade.
They went to the right, the rain stopped.	Išli doprava, dážď ustal.
Therefore, their equipment must never be allowed to deteriorate.	Preto sa ich vybavenie nesmie nikdy nechať znehodnotiť.
Want to see what it's like?	Chcete vidieť, aké to je?
Ships arrive at our port every year.	Lode priplávajú do nášho prístavu každý rok.
Wild cats were in the zoo without cages.	Divoké mačky boli v zoo bez klietok.
This bill will fundamentally affect your life.	Tento návrh zákona zásadne ovplyvní váš život.
Very few people have this ability.	Takúto schopnosť má len veľmi málo ľudí.
Our night was ruined because of the main speech.	Kvôli hlavnému prejavu bola naša noc zničená.
After several hours of discussion, an agreement was reached.	Po niekoľkých hodinách diskusie došlo k dohode.
The two men hug and utter words of consolation.	Dvaja muži sa objímajú a vyslovujú slová útechy.
Some books are deeply philosophical.	Niektoré knihy sú hlboko filozofické.
The competition was a complete failure.	Súťaž bola úplným neúspechom.
Filling cars with gas is very convenient.	Plniť autá plynom je veľmi výhodné.
The sword could do great damage.	Meč by mohol spôsobiť veľké škody.
The vase was overturned and broken into pieces.	Váza bola prevrhnutá a rozbitá na kusy.
Running water from taps may be contaminated.	Tečúca voda z vodovodných kohútikov môže byť kontaminovaná.
Be careful when riding on ice and snow!	Pri jazde na ľade a snehu buďte opatrní!
This inland country is heavily dependent on the sea.	Táto vnútrozemská krajina je silne závislá od mora.
A baseball cap often protects the head and ears.	Baseballová čiapka často chráni hlavu a uši.
They noticed a harmful odor.	Zaznamenali škodlivý zápach.
Police have called in several forensic specialists.	Polícia privolala viacero forenzných špecialistov.
A considerable amount of resources is wasted.	Značné množstvo zdrojov sa plytvá.
You will need to hack the ice first.	Najprv budete musieť hacknúť ľad.
Most species have existed for millions of years.	Väčšina druhov existuje už milióny rokov.
The city even installed traffic lights.	Mesto dokonca nainštalovalo semafory.
You look tired.	Vyzeráš unavene.
The supermarket is located next to the bus stop.	Supermarket sa nachádza vedľa autobusovej zastávky.
They hold a firm hand at the helm.	Držia pevnú ruku na kormidle.
That's such an interesting idea.	To je taká zaujímavá myšlienka.
Click on the file to open it.	Otvorte súbor kliknutím naň.
The rabbit bounces and jumps.	Králik poskakuje a skáče.
Besides, it was hard.	Navyše k tomu všetkému bol ťažký.
Rainwater is drained to irrigate the desert.	Dažďová voda sa odvádza na zavlažovanie púšte.
Remember to clean all dirt before planting.	Pred výsadbou nezabudnite vyčistiť všetky nečistoty.
The following steps will help you step by step.	Nasledujúce kroky vám pomôžu krok za krokom.
The building was in dire need of repair!	Budova veľmi potrebovala opravu!
His business was extremely successful.	Jeho podnikanie bolo mimoriadne úspešné.
The city council rejected their proposal.	Ich návrh mestské zastupiteľstvo zamietlo.
Thanks to this training, you will feel rejuvenated.	Vďaka tomuto tréningu sa budete cítiť ako omladený.
The committee met at the town hall.	Výbor zasadal na mestskom úrade.
The class was full of pretty girls.	Trieda bola plná pekných dievčat.
He needs to spend some time apart from his dementia.	Potrebuje stráviť nejaký čas oddelene od svojej demencie.
She could be seen to be tired.	Bolo vidieť, že je unavená.
Tendons are damaged by excessive use.	Šľachy sa poškodia nadmerným používaním.
He saw a starving fox in the woods.	V lese zazrel vyhladovanú líšku.
Tensions rose and someone was killed.	Napätie vzrástlo a niekto bol zabitý.
Crime is low here.	Kriminalita je tu nízka.
If so, watch out for wars.	Ak je to tak, dávajte si pozor na vojny.
This island is famous for its citrus fruits.	Tento ostrov je známy svojimi citrusovými plodmi.
Milk and dairy products are nutritious.	Mlieko a mliečne výrobky sú výživné.
In some areas, live oaks are growing to enormous proportions.	V niektorých oblastiach dorastajú živé duby do obrovských rozmerov.
Grammar is an integral part of language.	Gramatika je neoddeliteľnou súčasťou jazyka.
A fresh breeze blew into the room.	Do izby zavial čerstvý vánok.
The craftsman acquired considerable skills.	Remeselník získal značné zručnosti.
It has added increasing pollution to this plan.	Do tohto plánu vložilo narastajúce znečistenie.
He hated being told what to do.	Neznášal, keď mu hovorili, čo má robiť.
Dessert should be the highlight of any meal.	Vrcholom každého jedla by mal byť dezert.
He is studying at university.	Študuje na vysokej škole.
The robber didn't realize they were watching him.	Lupič si neuvedomil, že ho sledujú.
The emperor's wife had a beautiful song.	Cisárova manželka mala krásny spev.
This university is known for its quality football team.	Táto univerzita je známa svojim kvalitným futbalovým tímom.
The king later decided on their marriage.	Kráľ neskôr rozhodol o ich manželstve.
I appreciate your sincerity.	Oceňujem vašu úprimnosť.
She helped him out of trouble many times	Veľakrát mu pomohla z problémov
We have to decide where to go on vacation.	Musíme sa rozhodnúť, kam pôjdeme na dovolenku.
The streets were full, so he walked carefully.	Ulice boli plné, tak išiel opatrne.
A huge explosion shook the ground.	Zemou otriasol obrovský výbuch.
The experiment took place in weeks.	Experiment sa uskutočnil v týždňoch.
There are more moderate people in that game.	V tej partii sú umiernenejší ľudia.
Guests huddled around a bottle of champagne.	Hostia sa tlačili okolo fľaše šampanského.
The business collapsed.	Podnik sa zrútil.
The dwarf asked the farmer for some seeds.	Trpaslík požiadal farmára o nejaké semienko.
Tammy muttered angrily.	zamrmlala Tammy nahnevane.
The man fled in terror.	Muž v hrôze utiekol.
A wildebeest breeze blew softly through the deserted streets.	Opustenými ulicami potichu zavial zefírový vánok.
It is not possible to drive faster than the traffic allows.	Nie je možné jazdiť rýchlejšie, ako dovoľuje premávka.
It was icy.	Bola ľadová.
Cities in this region were known for their poetry.	Mestá v tomto regióne boli známe svojou poéziou.
You didn't seem to notice.	Zdalo sa, že si to nevšimla.
Parliamentary parties usually separate two lines.	Parlamentné strany oddeľujú zvyčajne dve čiary.
Many operas are played outdoors.	Veľa opier sa hrá pod holým nebom.
The rumor has been spreading for weeks.	Fáma sa šíri už týždne.
It was black in the room.	V miestnosti bola čierna tma.
Personal dental hygiene classes were also part of the treatment.	Súčasťou ošetrenia boli aj hodiny osobnej dentálnej hygieny.
A birthday present brought tears to her eyes.	Darček k narodeninám jej vohnal slzy do očí.
Before boarding the bus, the children were looking for weapons.	Pred nástupom do autobusu deti hľadali zbrane.
You can climb the hill in almost two hours.	Na kopec sa dá vyliezť takmer za dve hodiny.
Many women wore bright silk robes.	Mnohé ženy nosili svetlé hodvábne róby.
They should seize the opportunity.	Mali by využiť príležitosť.
I want to eat some grilled fish.	Chcem jesť nejaké grilované ryby.
Measure the cinnamon and add it to a large pan.	Odmerajte škoricu a pridajte ju do veľkej panvice.
We have a duty to protect the property of our country.	Máme povinnosť chrániť majetok našej krajiny.
He really wants his wife to work together.	Naozaj chce, aby jeho manželka spolupracovala.
Many believed it was the work of the devil.	Mnohí verili, že to bolo dielo diabla.
Using money to move forward is not fair.	Používanie peňazí na postup vpred nie je fér.
The union is optimistic about this development.	Zväz je v tomto vývoji optimistický.
The accident was caused by the loss of coolant in the car.	Nehodu spôsobila strata chladiacej kvapaliny v aute.
The policeman tried to control the juvenile.	Policajt sa snažil mladistvého ovládať.
She wanted to delve deeper into the conversation.	Chcela sa pustiť hlbšie do rozhovoru.
The location had strategic value.	Lokalita mala strategickú hodnotu.
We moved to one corner.	Nasťahovali sme sa na jeden roh.
Theater is a very important part of our culture.	Divadlo je veľmi dôležitou súčasťou našej kultúry.
The team was disappointed with the qualification for the tournament.	Sklamaním tímu chýbala kvalifikácia na turnaj.
I'll go visit her when she feels better.	Pôjdem ju navštíviť, keď sa bude cítiť lepšie.
The owners of the flats expressed their opinion.	Majitelia bytov vyjadrili svoj názor.
Upstream is the direction of flow.	Proti prúdu je smer prúdenia.
Cracked, dripping ceiling, scattered chairs and dirty floors.	Prasknutý, kvapkajúci strop, rozhádzané stoličky a špinavé podlahy.
Smoking is good for your health.	Fajčenie je dobré pre vaše zdravie.
She poured the milk into a mug.	Naliala mlieko do hrnčeka.
Some people die young.	Niektorí ľudia zomierajú mladí.
This poem is exceptional in its emotional intensity.	Táto báseň je výnimočná svojou emocionálnou intenzitou.
There are no paved roads in the remote mountain village.	V odľahlej horskej obci nie sú spevnené cesty.
The company spread its wings overseas.	Spoločnosť roztiahla svoje krídla do zámoria.
Familiarize yourself with the corporate structure.	Zoznámte sa s podnikovou štruktúrou.
A sad smile played on her face.	Na tvári jej hral smutný úsmev.
Population growth is a major cause of environmental degradation.	Rast populácie je hlavnou príčinou zhoršovania životného prostredia.
In order to be published, writers need an agent.	Aby mohli byť publikovaní, spisovatelia potrebujú agenta.
Pete went to school by bike.	Peťo chodil do školy na bicykli.
The combined market developed and grew.	Rozvíjal sa a rástol spojený trh.
This is the final part of the sermon.	Toto je záverečná časť kázne.
The monk lives in a nun cell.	Mních žije v mníšskej cele.
This house was huge.	Tento dom bol obrovský.
We cannot solve this problem with these conventional methods.	Pomocou týchto konvenčných metód nemôžeme tento problém vyriešiť.
Instead of combing her hair, she combed it.	Namiesto toho, aby si vlasy prečesala, učesala si ich.
Each person is enclosed in their own separate room.	Každá osoba je uzavretá vo svojej samostatnej izbe.
Why did the comet go so close to our planet?	Prečo prešla kométa tak blízko našej planéty?
The air was icy cold.	Vzduch bol ľadovo studený.
The government provided employment opportunities for the rehabilitation of war veterans.	Na rehabilitáciu vojnových veteránov vláda poskytla pracovné príležitosti.
As the horse galloped, stones knocked along the way.	Keď kôň cválal, na ceste klepali kamene.
The background score was emotional.	Skóre v pozadí bolo emotívne.
The bride and groom danced all night.	Nevesta a ženích pretancovali celú noc.
A city with a lively literary community.	Mesto so živou literárnou komunitou.
The priest wanted to answer their questions.	Kňaz chcel odpovedať na ich otázky.
You don't have to be rich to be influential.	Na to, aby ste boli vplyvní, nemusíte byť bohatí.
The street hedgehogs bothered her again.	Pouliční ježibaby ju opäť otravovali.
A complex agricultural system has been developed.	Bol vyvinutý zložitý systém poľnohospodárstva.
It was time to start teaching.	Bol čas začať vyučovanie.
Now two lions are sleeping here.	Teraz tu spia dva levy.
Some children grew up and relied only on their parents.	Niektoré deti vyrastali a spoliehali sa len na svojich rodičov.
Oil and gasoline are fossil fuels.	Ropa a benzín sú fosílne palivá.
This is a challenging task.	To je náročná úloha.
He placed shelves.	Rozmiestňoval police.
Come home with me.	Poď so mnou domov.
If your debts were forgiven, you would go bankrupt.	Ak by vám boli odpustené dlhy, skrachovali by ste.
What do you think we could do?	Čo si myslíte, že by sme mohli urobiť?
In order to be elected, a candidate must receive support.	Aby bol kandidát zvolený, musí získať podporu.
While swimming, he can stay alive.	Kým pláva, môže zostať nažive.
Other artists blamed him for his jealousy.	Ostatní umelci mu vyčítali žiarlivosť.
Choose the one you like best.	Vyberte si ten, ktorý sa vám najviac páči.
The mechanic assured me that everything would be fine.	Mechanik ma ubezpečil, že všetko bude v poriadku.
He exploded after removing his second cousin.	Po odstránení druhého bratranca vybuchol.
After much deliberation, she declined his invitation to the party.	Po dlhom zvažovaní odmietla jeho pozvanie na párty.
My jeans were torn.	Moje džínsy boli roztrhané.
He immediately understood the meaning of the idiom.	Okamžite pochopil význam idiómu.
The chef mixed the contents of the pan.	Kuchár premiešal obsah panvice.
The ship was seriously damaged.	Loď bola vážne poškodená.
The woman hurried to the car.	Žena sa ponáhľala k autu.
Sometimes it was overwhelming.	Občas to bolo zdrvujúce.
Bad food is unhealthy.	Zlá strava je nezdravá.
The shelves were completely bare.	Police boli úplne holé.
His sneakers were steaming.	Z tenisiek sa mu valila para.
One-sixth of the world's population lives in poverty.	Jedna šestina svetovej populácie žije v chudobe.
Her beautiful baby girl was born.	Narodilo sa jej krásne dievčatko.
Our attempts to promote democracy have failed.	Naše pokusy presadzovať demokraciu zlyhali.
Farmers are planting less wheat this year.	Poľnohospodári tento rok vysádzajú menej pšenice.
Is there something wrong with your grammar?	Je niečo zle s tvojou gramatikou?
The site of an ancient temple.	Miesto starovekého chrámu.
Group counseling is very beneficial.	Skupinové poradenstvo je veľmi prospešné.
A crowd of hundreds gathered around the mall.	Okolo nákupného centra sa zhromaždil dav stoviek ľudí.
The train passes by without stopping.	Vlak prechádza okolo bez zastavenia.
We have decided to reduce fares.	Rozhodli sme sa znížiť ceny cestovného.
New machines were introduced.	Boli predstavené nové stroje.
The new series of books for children is attractive.	Nová séria kníh pre deti je príťažlivá.
People filtered into the room.	Ľudia sa prefiltrovali do miestnosti.
He decided not to go on vacation in the mountains.	Rozhodol sa, že nebude dovolenkovať v horách.
He bought a prestigious new sports car.	Kúpil si prestížne nové športové auto.
The sun set mercilessly.	Slnko nemilosrdne zapadlo.
To make matters worse, there is now a shortage of work.	Aby toho nebolo málo, práce je teraz nedostatok.
These birds have extensive winged feathers.	Tieto vtáky majú rozsiahle krídlové perie.
The forecasts were optimistic.	Prognózy boli optimistické.
He nodded after tasting the herbs.	Po ochutnaní bylinky prikývol.
It was a simple chess game.	Bola to jednoduchá šachová partia.
Portrait hung on the wall.	Portrét zavesil na stenu.
The institute offers grants to promising young scientists.	Ústav ponúka granty nádejným mladým vedcom.
The painting was hung on the wall.	Obraz bol zavesený na stene.
How long will you last without water?	Ako dlho vydržíte bez vody?
They are known for their livestock.	Sú známi svojimi hospodárskymi zvieratami.
She pulled her photo out of her purse.	Vytiahla z kabelky svoju fotografiu.
It got even hotter with each passing year.	S každým ďalším rokom bol ešte horkejší.
He ordered dinner for them.	Objednal pre nich večeru.
Somewhere in the side street, a dog barked.	Niekde vo vedľajšej ulici zaštekal pes.
Many inventors have made significant contributions to the field of robotics.	Mnoho vynálezcov výrazne prispelo k oblasti robotiky.
The prisoner did not learn at all.	Väzeň sa vôbec nepoučil.
My kids need me.	Moje deti ma potrebujú.
The water level remained calm.	Hladina vody zostala pokojná.
He sat alone at the table.	Sedel sám pri stole.
The captain took control from the pilot.	Kapitán prevzal riadenie od pilota.
The pipe burst due to corrosion.	Potrubie prasklo následkom korózie.
She noticed the clink of the cup as it was pouring.	Všimla si cinkanie pohára pri nalievaní.
The log smelled of smoke.	Poleno páchlo dymom.
The sun sets behind the mountain.	Slnko zapadá za horu.
He jumped up and ran down the stairs.	Vyskočil a zbehol dolu schodmi.
The cake has such a delicious taste.	Koláč má takú lahodnú chuť.
The regulations are very strict.	Predpisy sú veľmi prísne.
The politician has successfully described himself as moderate.	Politik sa úspešne označil za umierneného.
Trains run frequently during the day.	Vlaky chodia často počas dňa.
They tried to set up a committee to investigate the allegations.	Pokúsili sa vytvoriť výbor na vyšetrenie obvinení.
Insert the box in the middle.	Vložte krabice do stredu.
Rows of grave markers stretch into the distance.	Do diaľky sa tiahnu rady hrobových značiek.
There were two paths in the forest.	V lese sa rozchádzali dve cesty.
He raised his head proudly and his gaze met hers.	Hrdo zdvihol hlavu a jeho pohľad sa stretol s jej.
Rainwater is too salty to drink.	Dažďová voda je príliš slaná na pitie.
He was known for his rigor.	Bol známy svojou prísnosťou.
The room smelled of rotten eggs.	Izba páchla po skazených vajciach.
A crowd of protesters gathered.	Zišiel sa dav demonštrantov.
She was a beloved daughter.	Bola to milovaná dcéra.
The structure of space and time is controversial.	Štruktúra priestoru a času je sporná.
The work of the famous local artist was exhibited at the forefront.	Dielo slávneho miestneho umelca bolo vystavené na poprednom mieste.
Here's your table.	Tu je teraz váš stôl.
She had trouble writing the list.	Mala problémy s písaním zoznamu.
Tests showed that she suffered from conjunctivitis.	Testy ukázali, že trpela zápalom spojiviek.
The girls in the store looked boring.	Dievčatá v obchode vyzerali nudne.
The cold fog lends the country ethereal air	Chladná hmla prepožičiava krajine éterický vzduch
She sniffed the cake.	Očuchala koláč.
I parked my car illegally.	Zaparkoval som svoje auto nelegálne.
You can count the rings in the stump.	Môžete spočítať krúžky v pni.
He reached for his pocket and patted him nervously.	Siahol po vrecku a nervózne ho potľapkal.
A sudden gust of wind knocked him aside.	Náhly poryv vetra ho zrazil nabok.
The cat sleeps hard and growls loudly.	Mačka tvrdo spí a nahlas mrnčí.
The Japanese tend to be reserved.	Japonci majú tendenciu byť rezervovaní.
This city is known for its musicians.	Toto mesto je známe svojimi hudobníkmi.
Do this, that or the other.	Urobte toto, tamto alebo druhé.
In the west, low clouds could be seen.	Na západe bolo vidieť, ako sa tvorí nízka oblačnosť.
You don't want to marry, do you?	Nechceš sa vydávať, však?
The landslide buried entire villages.	Zosuv pôdy pochoval celé dediny.
His grave was robbed twice.	Jeho hrob bol dvakrát vykradnutý.
Do you find this person attractive?	Zdá sa vám táto osoba atraktívna?
He turned his back to the window.	Bol otočený chrbtom k oknu.
Built to protect the rebels.	Postavený na ochranu rebelov.
The soldier smiled politely.	Vojak sa zdvorilo usmial.
The chair was big enough.	Kreslo bolo dosť veľké.
The conflict was resolved peacefully.	Konflikt sa vyriešil mierovou cestou.
A fashion frenzy has swept through the city.	Mestom sa prehnalo módne šialenstvo.
He didn't grow up around any stores.	Nevyrastal okolo žiadnych obchodov.
She brushed her hair from her face.	Odhrnula si vlasy z tváre.
Electricity is produced from natural sources.	Elektrina sa vyrába z prírodných zdrojov.
The most popular tourist attractions include hot springs.	Medzi najobľúbenejšie turistické atrakcie patria horúce pramene.
Many women do not easily identify with football.	Mnohé ženy sa nevedia ľahko stotožniť s futbalom.
Please come back soon for updates.	Vráťte sa čoskoro kvôli aktualizáciám.
Blindfolded, the contestant was able to taste five meals.	So zaviazanými očami mohol súťažiaci ochutnať päť jedál.
The hot shower washed away her grief.	Horúca sprcha zmyla jej smútok.
The weather was not good for flying.	Počasie na lietanie neprialo.
Other land is sold for construction.	Ostatné pozemky sa predávajú na výstavbu.
The rats were starved to death.	Potkany boli vyhladované na smrť.
We are looking for a sandwich first.	Najprv hľadáme sendvič.
Abortion is illegal in this country.	V tejto krajine je interrupcia nezákonná.
Ripe tomatoes are delicious.	Zrelé paradajky sú chutné.
Some places are plagued by robbers.	Niektoré miesta sužujú lupiči.
As well as providing.	Rovnako aj poskytovanie.
The higher the speed, the more dangerous it is.	Čím je rýchlosť vyššia, tým je nebezpečnejšia.
Rich entrepreneurs poured money into the campaign.	Do kampane naliali peniaze bohatí podnikatelia.
They insisted on their innocence.	Trvali na svojej nevine.
You are definitely lucky.	Určite máte šťastie.
The company enjoys a reputation for integrity.	Spoločnosť sa teší dobrej povesti pre bezúhonnosť.
The barking dog scared the pigeons off the roof.	Štěkajúci pes vyplašil holuby zo strechy.
He spoke to her softly.	Prihovoril sa jej jemne.
She took a deep breath.	Zhlboka sa nadýchla.
The boy was only twelve years old.	Chlapec mal len dvanásť rokov.
However, many of them are afraid to collect.	Mnohí z nich sa však boja zbierať.
Suffice it to say that economics is an important subject.	Stačí povedať, že ekonómia je dôležitý predmet.
The rain rolled in the sails.	Dážď sa valil v plachtách.
Price tags are clearly displayed near each item.	Cenovky sú jasne zobrazené v blízkosti každej položky.
The channel will serve the whole nation.	Kanál bude slúžiť celému národu.
Online stores are constantly expanding rapidly.	Internetové obchody neustále rýchlo expandujú.
The football star has been nominated several times.	Futbalová hviezda bola nominovaná niekoľkokrát.
It refers to a specific attitude or point of view.	Vzťahuje sa na konkrétny postoj alebo uhol pohľadu.
The bread was tasty.	Chlieb bol chutný.
Participation was weak in rural areas.	Vo vidieckych oblastiach bola účasť slabá.
I challenge you to the race.	Vyzývam vás na preteky.
Some Eskimos live in an igloo.	Niektorí eskimáci žijú v iglu.
So he and his assistant went to hear him.	S asistentom ho teda išli vypočuť.
This, combined with the humidity, made me sick.	Z toho v kombinácii s vlhkosťou mi bolo zle.
The strip was paved with paving stones.	Pruh bol vydláždený dlažobnými kockami.
That book has already been banned.	Tá kniha už bola zakázaná.
Cleaning takes up half the work.	Upratovanie zaberie polovicu práce.
How he got there was a mystery to her.	Ako sa tam dostal, bolo pre ňu záhadou.
These predictions are based on our observations.	Tieto predpovede sú založené na našich pozorovaniach.
He endured her icy gaze.	Zniesol jej ľadový pohľad.
The landscape of this area is dotted with caves.	Krajina tejto oblasti je posiata jaskyňami.
He walks to work quickly every morning.	Každé ráno rýchlo kráča do práce.
We had delicious rice dumplings for lunch.	Na obed sme mali výborné ryžové halušky.
Few tourists have visited the ancient temple.	Len málo turistov navštívilo staroveký chrám.
Many great musicians come from this culture.	Mnoho skvelých hudobníkov pochádza z tejto kultúry.
She is a vegetarian and does not eat meat.	Je vegetariánka a neje mäso.
Argentina has its own peso currency.	Argentína má svoju vlastnú menu peso.
He learned to swim in the pools.	Naučil sa plávať v bazénoch.
Thrift is the basis of their way of life.	Šetrnosť je základom ich spôsobu života.
The flower was tall, its petals soft as silk.	Kvet bol vysoký, jeho lupienky mäkké ako hodváb.
This area was originally abandoned by humans.	Táto oblasť bola pôvodne opustená ľuďmi.
Tickets were sold out immediately.	Lístky boli okamžite vypredané.
The setters quickly fixed the backdrop.	Kulisári kulisu rýchlo opravili.
I'll be a doctor.	Budem lekárom.
It smells like a dog, man.	Páchne to tu ako pes, človeče.
It was a space trip after all.	Bol to predsa vesmírny výlet.
These ribs were cooked for several hours.	Tieto rebrá sa varili niekoľko hodín.
The tiger population is declining rapidly.	Populácia tigrov rýchlo klesá.
Many older people decide to retire early.	Mnohí starší ľudia sa rozhodnú odísť do predčasného dôchodku.
Remember, it's like this!	Pamätajte, je to takto!
When the sandstorm ended, they continued their search.	Keď piesočná búrka skončila, pokračovali v hľadaní.
The water supply must be repaired.	Vodovod musí byť opravený.
She looked at the boy blankly.	Nechápavo hľadela na chlapca.
The living room was large.	Obývačka bola veľká.
She declined to comment.	Odmietla to komentovať.
Do it in exactly ten minutes.	Urobte to presne za desať minút.
A shiny regiment of white sails.	Nablýskaný pluk bielych plachiet.
Add another cup of flour to the bowl.	Do misky pridajte ďalšiu šálku múky.
The binoculars were state of the art.	Ďalekohľad bol najmodernejší.
The flowers in this garden are white.	Kvety v tejto záhrade sú biele.
He made a cup of tea.	Uvaril si šálku čaju.
Sarah's bedroom is tidy.	Sarahina spálňa je uprataná.
The peace of this old village is magical.	Pokoj tejto starej dediny je magický.
The store was filled with the rich aroma of hot chocolate.	Obchod naplnila bohatá vôňa horkej čokolády.
The journalist arrived late for the interview.	Novinár prišiel na rozhovor neskoro.
This is the first part of the recipe.	Toto je prvá časť receptu.
The journey took several hours.	Cesta trvala niekoľko hodín.
The industry is dominated by the big five.	V tomto odvetví dominuje veľká päťka.
In general, I lose large sums of my earnings due to corruption.	Vo všeobecnosti prichádzam o veľké sumy svojich zárobkov kvôli korupcii.
This man believes wholeheartedly in organic farming.	Tento muž z celého srdca verí v ekologické poľnohospodárstvo.
Snacks are also sold at the stations.	Na staniciach sa predáva aj občerstvenie.
He is glad to have received this prestigious award.	Je rád, že získal toto prestížne ocenenie.
It is best to wear synthetic fibers.	Najlepšie je nosiť syntetické vlákna.
The young girl corrected her teacher.	Mladé dievča opravilo svojho učiteľa.
The people of this neighborhood are known for their generosity.	Ľudia v tejto štvrti sú známi svojou štedrosťou.
It must be renewed every year.	Každý rok sa musí obnovovať.
Water conducts electricity better than air.	Voda vedie elektrinu lepšie ako vzduch.
Picturesque houses sit along the river.	Pozdĺž rieky sedia malebné domy.
Breakfast cereals contain a large amount of artificial sugar.	Raňajkové cereálie obsahujú veľké množstvo umelého cukru.
I bathe in the sweet scent of flowers.	Kúpam sa v sladkej vôni kvetov.
She put them down.	Dala ich dole.
A bird fluttered on the ground.	Na zem sa trepotal vták.
Birds, of course, can fly.	Vtáky, samozrejme, môžu lietať.
These small but densely populated islands contain a wealth of treasures.	Tieto malé, ale husto obývané ostrovy obsahujú množstvo pokladov.
Remember all the civil wars that took place.	Spomeňte si na všetky občianske vojny, ktoré sa odohrali.
Their vehicle was stolen.	Ich vozidlo bolo vykradnuté.
We must protect this peaceful region.	Musíme chrániť tento pokojný región.
Fighting can escalate into a world war.	Boje môžu prerásť do svetovej vojny.
Sometimes the lake dries up.	Občas jazero vyschne.
The frog jumped out of the pond into the grass.	Žaba vyskočila z jazierka do trávy.
His mother taught him to read.	Čítať ho naučila jeho matka.
Several zoo attendants escaped.	Niekoľko ošetrovateľov zoologickej záhrady utieklo.
Learning a foreign language can be challenging.	Učenie sa cudzieho jazyka môže byť náročné.
A robot can also be a reliable friend.	Aj robot môže byť spoľahlivým priateľom.
Put the silver coin in that box.	Do tej krabice vložte striebornú mincu.
She was just a teenager.	Bola len tínedžerkou.
A harsh winter was followed by a rainy spring.	Po tuhej zime nasledovala upršaná jar.
He took off his jacket and revealed a merino sweater.	Vyzliekol si bundu a odhalil merino sveter.
She was poorer than ever.	Bola chudobnejšia ako kedykoľvek predtým.
Try this banana bread recipe, it's delicious.	Vyskúšajte tento recept na banánový chlebík, je výborný.
This ship was also used in the storm.	Táto loď bola použitá aj v búrke.
An open book lies on the table.	Na stole leží otvorená kniha.
We must stop global warming.	Musíme zastaviť globálne otepľovanie.
The work started again.	Práca sa opäť začala naplno.
A new era in space exploration has begun	Začala sa nová éra v prieskume vesmíru
Some birds migrate south in winter.	Niektoré vtáky v zime migrujú na juh.
They also began to show social behavior.	Začali prejavovať aj spoločenské správanie.
The desert is a vast area spanning hundreds of kilometers.	Púšť je obrovské územie siahajúce stovky kilometrov.
Guests left the room.	Hostia opustili miestnosť.
She hated food.	Nenávidela potraviny.
The literacy rate in the country is high.	Miera gramotnosti v krajine je vysoká.
The earth could have been a boiling world without water.	Zem mohla byť kedysi vriacim svetom bez vody.
The soldiers did not know where the road led.	Vojaci nevedeli, kam vedie cesta.
The other three trees were cut into firewood.	Ďalšie tri stromy boli vyrúbané na palivové drevo.
They have little control over their destiny.	Majú malú kontrolu nad svojim osudom.
We can buy a cheap new smartphone.	Môžeme si kúpiť lacný nový smartfón.
The team also did not consult with the department heads.	Tím tiež nekonzultoval s vedúcimi oddelení.
The event has been translated.	Podujatie bolo preložené.
The height of this mountain is eighteen thousand feet.	Výška tejto hory je osemnásťtisíc stôp.
He looked at her.	Hľadel na ňu.
Cacti and succulents are common in this area.	V tejto oblasti sú bežné kaktusy a sukulenty.
It is difficult to achieve a steady speed here.	Je ťažké tu dosiahnuť trvalú rýchlosť.
The part of the clothes that remains inside can be washed.	Časť oblečenia, ktorá zostala vo vnútri, je možné oprať.
That's pretty weird, isn't it?	To je dosť zvláštne, nie?
There is very little enthusiasm around this project.	Okolo tohto projektu je veľmi málo nadšenia.
Volunteers came from all over the country.	Dobrovoľníci prišli z celej krajiny.
The CEO explained how it happened.	Generálny riaditeľ spoločnosti vysvetlil, ako sa to stalo.
There will be little snow this winter.	Túto zimu bude snehu málo.
Some forests have been planted to help reduce erosion.	Niektoré lesy boli vysadené, aby pomohli znížiť eróziu.
The sooner we start with it, the better.	Čím skôr s tým začneme, tým lepšie.
The bridge was severely damaged during the storm.	Most bol pri búrke vážne poškodený.
Overall, they missed their children's education.	Celkovo minuli na vzdelanie svojich detí.
Some children are disobedient.	Niektoré deti sú neposlušné.
She frowned.	Zvraštila obočie.
He apparently owned an orchard.	Očividne vlastnil sad.
A young man was lying and dying on the street.	Mladý muž ležal a umieral na ulici.
Summer was the warmest in history.	Leto bolo najteplejšie v histórii.
This city is known for its gas lamps.	Toto mesto je známe svojimi plynovými lampami.
The instructions are written on the container.	Návod je napísaný na nádobe.
Local police have called on citizens not to panic.	Miestna polícia vyzvala občanov, aby nepodliehali panike.
Some historians have called the events a victory.	Niektorí historici označili udalosti za víťazstvo.
Check your work carefully.	Starostlivo skontrolujte svoju prácu.
She is not sure about her future.	Svojou budúcnosťou si nie je istá.
The man was drinking at the bar.	Muž popíjal v bare.
About one in three children suffers from autism.	Približne každé tretie dieťa trpí autizmom.
Her aunt is a fanatical vegetarian.	Jej teta je fanatická vegetariánka.
She entered the yard.	Vošla na dvor.
She turned with a smile.	S úsmevom sa otočila.
The government has declared universal employment.	Vláda vyhlásila univerzálnu zamestnanosť.
When he chose his path, he set out on it.	Keď si vybral svoju cestu, vydal sa na ňu.
Without antibiotics, the disease would be fatal.	Bez antibiotík by táto choroba bola smrteľná.
That tree was planted years ago.	Ten strom bol zasadený pred rokmi.
You know, there's a teacher.	Vieš, je tu učiteľka.
The neighbor's dog kept barking.	Susedov pes neprestajne štekal.
We spend the weekend in his country house.	Víkend trávime v jeho vidieckom dome.
She didn't seem sure what to do.	Zdalo sa, že si nie je istá, čo má robiť.
The north wind was cold.	Severný vietor bol chladný.
Some take on the task of teaching newcomers.	Niektorí si berú za úlohu učiť nováčikov.
Jamie tried to hold back a laugh.	Jamie sa snažil zadržať smiech.
She went to the station every morning.	Každé ráno chodila na stanicu.
The water droplets were ice cold.	Kvapky vody boli ľadovo studené.
She lifted him carefully.	Opatrne ho nadvihla.
Social networks are in vogue.	Sociálne siete sú v móde.
The hooves of the horses hit the bad luck.	Kopytá koňa zasiahli smolu.
The villagers have enough pollution.	Dedinčania majú dosť znečistenia.
The team left discouraged.	Tím odišiel skľúčený.
The thief put his hand in his pocket.	Zlodej si strčil ruku do vrecka.
The floor is covered with a carpet of crimson poppies.	Podlahu pokrýva koberec z karmínových makovíc.
They all have blue eyes.	Všetci majú modré oči.
I rarely get married.	Málokedy sa žením.
Keep warm.	Udržujte v teple.
The construction was quite expensive.	Vybudovanie bolo dosť drahé.
The government is in dire need of better hospitals.	Vláda veľmi potrebuje lepšie nemocnice.
She shivered.	Triasla sa.
Our data shows that sales are constantly growing.	Naše údaje ukazujú, že predaj neustále rastie.
Unfortunately, there is a great famine here.	Bohužiaľ je tu veľký hladomor.
We ask people to keep their packages to pick up.	Žiadame ľudí, aby si ponechali svoje balíky na vyzdvihnutie.
Her boss blamed her for being late.	Jej šéf jej vyčítal, že sa objavila neskoro.
The farmer said his wife had died.	Farmár povedal, že jeho žena zomrela.
He was wearing old clothes and smelled.	Mal na sebe staré oblečenie a zapáchal.
We chose the wrong path.	Vybrali sme si nesprávnu cestu.
Of course, we should try our best.	Samozrejme, mali by sme sa snažiť čo najlepšie.
His car was charged and crushed.	Jeho auto bolo dobité a pomliaždené.
Dogs are a threat to society.	Psy sú hrozbou pre spoločnosť.
You should abandon your idea of ​​becoming a politician.	Mali by ste opustiť svoju predstavu stať sa politikom.
The survey was a team effort.	Prieskum bol tímovou prácou.
When the oil is hot, add the onion.	Keď je olej horúci, pridajte cibuľu.
Some squirrels bite people.	Niektoré veveričky hryzú ľudí.
The experiment was soon declared successful.	Experiment bol čoskoro vyhlásený za úspešný.
Who invited this new woman to our home?	Kto pozval túto novú ženu k nám domov?
A lie is hard work.	Lož je tvrdá práca.
When proteins eat glucose, they need a source of energy.	Keď bielkoviny požierajú glukózu, potrebujú zdroj energie.
The old woman smiled calmly.	Stará žena sa pokojne usmiala.
A sudden surge of excitement ran through his veins.	V žilách mu prebehol náhly príval vzrušenia.
He was completely awkward.	Bol úplne strapatý.
This bridge connects the two cities.	Tento most spája obe mestá.
Weak condition caused by a long-term illness.	Slabý stav spôsobený dlhotrvajúcou chorobou.
Is it close here?	Je to tu blízko?
This fact is often forgotten.	Na tento fakt sa často zabúda.
Which horse won the race?	Ktorý kôň vyhral preteky?
The author was not interested in the book.	Autora kniha nezaujala.
These steps are common among serial killers	Tieto kroky sú bežné medzi sériovými vrahmi
Soil erosion can cause confusion on crops.	Pôdna erózia môže spôsobiť zmätok na plodinách.
Is it a cat?	Je to mačka?
Clouds obscured the sun.	Mraky zakryli slnko.
There are other ways to purify water.	Existujú aj iné spôsoby čistenia vody.
The virus is resistant to many drugs.	Vírus je odolný voči mnohým liekom.
New information was missing.	Chýbali nové informácie.
I came to deliver these papers to your boss.	Prišiel som doručiť tieto papiere vášmu šéfovi.
Medical experts fear an increase in obesity.	Lekárski odborníci sa obávajú nárastu obezity.
During their walks, he tries to discover interesting things.	Počas ich prechádzok sa snaží odhaliť zaujímavé veci.
We need to protect the planet, scientists say.	Musíme chrániť planétu, tvrdia vedci.
The animal's coat had a rich copper color.	Srsť zvieraťa mala bohatú medenú farbu.
A spark jumped between the flint and the steel.	Medzi pazúrikom a oceľou preskočila iskra.
An interesting question remained.	Ostala zaujímavá otázka.
Scattered clouds covered the sky.	Oblohu zakryli rozptýlené mraky.
Apples in many orchards are disappointing this year.	Jablká v mnohých sadoch sú tento rok sklamaním.
Citizens flocked to the polls.	Občania sa hrnuli k volebným urnám.
This market is named after the river.	Tento trh je pomenovaný podľa rieky.
Two of her uncles died during the war.	Dvaja z jej strýkov zomreli počas vojny.
He comes from a rich family.	Pochádza z bohatej rodiny.
Test your knowledge of world history.	Otestujte si svoje znalosti zo svetovej histórie.
One must not fight one's natural inclinations.	Človek nesmie bojovať so svojimi prirodzenými sklonmi.
The building was in a terrible state of emergency.	Budova bola v hroznom havarijnom stave.
Okay, so you work in two jobs.	Dobre, takže pracuješ v dvoch zamestnaniach.
The Rangers managed to repel the decisive attack.	Strážcom sa podarilo odraziť rozhodný útok.
After the revolution, women gained the right to vote.	Po revolúcii ženy získali volebné právo.
She drank a glass of orange juice.	Vypila pohár pomarančového džúsu.
A new script appeared in her diary.	V jej denníku sa objavilo nejaké nové písmo.
The city has a beautiful zoo	Mesto má nádhernú zoologickú záhradu
Moving from one house to another is stressful.	Sťahovanie z jedného domu do druhého je stresujúce.
The old man had a reputation as a gossiper.	Starý pán mal povesť klebetníka.
The smell of scorched earth made him think of war.	Vôňa spálenej zeme ho prinútila myslieť na vojnu.
Photos were taken of the operation.	Z operácie boli urobené fotografie.
The doctor has been working here for seven years.	Lekár tu pracuje sedem rokov.
Lightly mix the protein whites into the mixture.	Do zmesi zľahka vmiešame sneh z bielkov.
He folded his arms.	Založil si ruky.
We will remain vigilant to protect ourselves.	Aby sme sa ochránili, zostaneme ostražití.
There is considerable concern among farmers.	Medzi poľnohospodármi panujú značné obavy.
Half of those civilians were killed.	Z tých zabitých bola polovica civilistov.
The children exchanged presents.	Deti si vymenili darčeky.
The building on the far right is the school.	Budova úplne vpravo je škola.
There were times when poetry was a form of propaganda.	Boli časy, keď bola poézia formou propagandy.
The wool has a distinctive shine.	Vlna má výrazný lesk.
Much of the farmland is now deserted.	Veľká časť poľnohospodárskej pôdy je teraz opustená.
What an extraordinary change she made.	Akú mimoriadnu zmenu urobila.
He left his job at the factory.	Prácu nechal v továrni.
The unexpected rain ruined the mood in the group.	Nečakaný dážď pokazil náladu v skupine.
The government supported their argument.	Vláda ich argument podporila.
Put the butter in the baking dish.	Vložte maslo do pekáča.
Scientists have also studied the way in which the forest is regenerated.	Vedci tiež skúmali spôsob, akým sa les regeneruje.
There is a bond between the sexes.	Medzi pohlaviami existuje puto.
Their experiment passed all the tests.	Ich experiment prešiel všetkými testami.
Lock the door to prevent theft.	Na ochranu pred krádežou zamknite dvere.
Apply another cream to the burns.	Na popáleniny naneste ďalší krém.
The farmer in his spare time collects the crop.	Farmár vo voľnom čase zbiera úrodu.
One of the hallmarks of a healthy economy is a healthy population.	Jedným zo znakov zdravej ekonomiky je zdravá populácia.
She handed the baby to her husband.	Podala manželovi dieťa.
The plane crash caused great damage.	Havária lietadla spôsobila veľké škody.
A collection of fairy tales.	Zbierka rozprávok.
His first thought was to call the police.	Jeho prvá myšlienka bola zavolať políciu.
He obeys the law.	Dodržiava zákon.
The exam covered a wide range of topics.	Skúška pokrývala široké spektrum tém.
Become a real man.	Staňte sa skutočným mužom.
She fell to the ground.	Zrútila sa na zem.
The cause of the error has been identified and rectified.	Príčina chyby bola zistená a odstránená.
The bridge is ancient, but may have just been renovated.	Most je starobylý, ale možno práve zrekonštruovaný.
The plane crashed into the house.	Lietadlo narazilo do domu.
That was a good change.	To bola dobrá zmena.
These modern dwellings are expensive.	Tieto moderné obydlia sú drahé.
We all went swimming together.	Išli sme všetci spolu plávať.
The drought has left many crops to fail.	Sucho spôsobilo, že mnohé plodiny sa nepodarili.
She noticed a silver fox.	Zbadala striebornú líšku.
He himself never considered suing.	On sám nikdy neuvažoval o tom, že by žaloval.
The cat could feel danger.	Mačka mohla cítiť nebezpečenstvo.
Occupancy was illegal under international law.	Obsadenie priestoru bolo podľa medzinárodného práva nezákonné.
He slipped into the water.	Vkĺzol do vody.
He began to choke.	Začal sa dusiť.
The school building was once an abbey.	Budova školy bola kedysi opátstvom.
Despite the reservation, the children played outside.	Napriek rezervácii sa deti hrali vonku.
Protesters marched silently through the streets.	Demonštranti ticho pochodovali ulicami.
The car's suspension is faulty.	Odpruženie auta je chybné.
The king is said to be a loving man.	O kráľovi sa hovorí, že je to láskavý muž.
She longed to be aboard that ship.	Túžila byť na palube tej lode.
This process has been repeated many times.	Tento proces sa mnohokrát opakoval.
She gave orders to buy more supplies.	Dala príkazy na nákup ďalších zásob.
The novel was great to read.	Román sa skvele čítal.
The birds thrive on the taiga.	Vtákom sa darí na tajgách.
They trained hard, but failed to win the tournament.	Tvrdo trénovali, ale nepodarilo sa im vyhrať turnaj.
The murder was committed.	Vražda bola spáchaná.
Excessive use of fertilizers causes many environmental problems.	Nadmerné používanie hnojív spôsobuje mnohé environmentálne problémy.
The soil was found to be fertile.	Zistilo sa, že pôda je úrodná.
Grandfather's clock struck seven times last night.	Hodiny starého otca minulú noc odbili sedemkrát.
The result of the country's policy is progress.	Výsledkom politiky krajiny je pokrok.
The phone keeps ringing.	Telefón neustále zvoní.
Add carrots, onions, potatoes and celery.	Pridajte mrkvu, cibuľu, zemiaky a zeler.
We don't know if the shower will work.	Či bude sprcha fungovať, nevieme.
A lone runner ran across the field.	Cez pole prebehol osamelý bežec.
Forty windows were broken.	Štyridsať okien bolo rozbitých.
Ghosts float and dance in the moonlight.	Duchovia sa vznášajú a tancujú v mesačnom svite.
Efforts to carry heavy loads often cause back problems.	Námaha pri prenášaní ťažkých bremien často spôsobuje problémy s chrbtom.
Her crime frightened the whole nation.	Jej zločin vydesil celý národ.
There was a thick frost on the ground.	Na zemi ležal hustý mráz.
The chef's service wanted to expand the offer.	Služba kuchára chcela rozšíriť ponuku.
There was a burning smell.	Bolo cítiť horiaci zápach.
This planet has problems.	Táto planéta má problémy.
The young gymnasts, led by their students, showed amazing skills.	Mladé gymnastky pod vedením svojich žiakov ukázali úžasné zručnosti.
I asked her questions, which she answered carefully.	Pýtal som sa jej otázky, na ktoré opatrne odpovedala.
There were outraged protests last year.	Minulý rok tam boli rozhorčené protesty.
Studies on human aging have become a major area.	Štúdie o ľudskom starnutí sa stali hlavnou oblasťou.
Autumn is not really autumn here.	Jeseň tu naozaj nie je jeseň.
They were tired throughout the afternoon's travels.	Po celom popoludňajšom cestovaní boli unavení.
The legs of the eared rabbit are white.	Nohy králika ušatého sú biele.
It was one of those days.	Bol to jeden z tých dní.
An incomparable amount was paid as a ransom.	Ako výkupné bola zaplatená neporovnateľná suma.
Put the champagne on the ice.	Dajte šampanské na ľad.
He's watching my daughter without remorse.	Bez výčitiek sleduje moju dcéru.
More blood was accumulating on the sidewalk.	Na chodníku sa hromadila ďalšia krv.
Only a small group attended.	Zúčastnila sa len malá skupina.
This incident is the last in a series of incidents.	Tento incident je posledným zo série incidentov.
When is the right time to stop shopping?	Kedy je ten správny čas prestať nakupovať?
The room was dimly lit.	Izba bola slabo osvetlená.
He faced his accusers bravely.	Svojim žalobcom čelil statočne.
Boiling water creates steam.	Vriaca voda vytvára paru.
Scientists say there will be more natural disasters in this century.	Vedci tvrdia, že v tomto storočí bude viac prírodných katastrof.
After the tornado, the whole city emptied.	Po tornáde sa celé mesto vyprázdnilo.
The immigrant came here a week ago.	Prisťahovalec sem prišiel pred týždňom.
Favorite dancer can't dance.	Obľúbená tanečnica nevie tancovať.
The road must lead to the river.	Cesta musí viesť k rieke.
Gold refining is a long and tedious process.	Rafinácia zlata je dlhý a únavný proces.
The desert landscape is extremely rare.	Krajina púšte je mimoriadne vzácna.
Scientists have been fighting for years.	Vedci bojovali už roky.
Amber is a form of tree fossil resin.	Jantár je forma fosílnej živice stromov.
Their job is to cut down the trees.	Ich úlohou je rúbať stromy.
I think he's dead.	Myslím, že je mŕtvy.
The cats lay neatly in the sun.	Mačky ležali úhľadne na slnku.
Copper does not react easily with water.	Meď nereaguje ľahko s vodou.
Converted from obscure format to png.	Prevedené z nejasného formátu do png.
Stir in the flour, then add the milk, eggs and butter.	Premiešajte múku, potom pridajte mlieko, vajcia a maslo.
Atmospheric conditions cause severe droughts.	Atmosférické podmienky spôsobujú veľké suchá.
We can only speculate about what the future will bring.	Môžeme len špekulovať, čo prinesie budúcnosť.
He is becoming more and more disappointed.	Je čoraz viac sklamaný.
The water should continue at normal temperature.	Voda by mala pokračovať pri normálnej teplote.
The villagers met to organize a protest march.	Dedinčania sa stretli, aby zorganizovali protestný pochod.
We started pretty nervous.	Začali sme dosť nervózne.
All the effort paid off in the end.	Všetko úsilie sa nakoniec vyplatilo.
He grows his own vegetables.	Pestuje si vlastnú zeleninu.
The strike was very successful.	Štrajk bol veľmi úspešný.
He studied abroad last year.	Minulý rok študoval v zahraničí.
He looked at his fingernails in the hand mirror.	Prezrel si nechty v ručnom zrkadle.
Women dance in soft costumes to beautiful music.	Ženy tancujú v jemných kostýmoch na krásnu hudbu.
He turned off the tap.	Vypol kohútik.
Barry reduced his alcohol intake.	Barry znížil príjem alkoholu.
Local communities fear the mine will pollute the water.	Miestne komunity sa obávajú, že baňa znečistí vodu.
My kids don't want to be with me anymore.	Moje deti už nechcú byť so mnou.
Eventually, they met with their families.	Nakoniec sa stretli so svojimi rodinami.
Then the list will go on forever.	Potom bude zoznam pokračovať navždy.
A pretty young woman climbed the steps of the temple.	Po schodoch chrámu vystúpila pekná mladá žena.
Many felt ashamed.	Mnohí mali pocit hanby.
The surgeon tried to persuade him to undergo surgery.	Chirurg sa ho snažil presvedčiť, aby podstúpil operáciu.
She gave him an apple.	Dala mu jablko.
Support organizations offer war services to war veterans.	Podporné organizácie ponúkajú vojnovým veteránom mnoho služieb.
After the arrival of the president, the party was in full swing.	Po príchode prezidenta bola párty v plnom prúde.
My daughter is also a doctor.	Aj dcéra je lekárka.
We walked slowly along the highway.	Išli sme pomaly po diaľnici.
He tore open the envelope with pleasure.	S radosťou roztrhol obálku.
Steel production is vital to the economy.	Výroba ocele je pre ekonomiku životne dôležitá.
Black bear.	Čierny medveď.
Nebulae often contain hot newborn stars.	Hmloviny často obsahujú horúce novonarodené hviezdy.
The fence stands between several fields.	Plot stojí medzi niekoľkými poľami.
She called the children to the room.	Zavolala deti do izby.
Many cities have been destroyed.	Mnohé mestá boli zničené.
First the lasso and tighten it.	Najprv laso a utiahnite ho.
The south wind is blowing.	Fúka južný vietor.
The man pointed to a thirsty lizard.	Muž ukázal na smädnú jaštericu.
A large part of the population is unemployed.	Veľká časť obyvateľstva je bez práce.
No party was represented on the committee.	Žiadna strana nebola vo výbore zastúpená.
She took the mirror and powdered her face.	Vzala zrkadlo a prepudrovala si tvár.
A few nice words would also help.	Pomohlo by aj pár milých slov.
The leaves can be eaten raw or cooked.	Listy sa môžu konzumovať surové alebo varené.
These people seemed completely bored with modern life.	Títo ľudia vyzerali, že ich moderný život úplne nudí.
When we walk, sometimes we walk slowly.	Keď kráčame, niekedy kráčame pomaly.
The kittens ran quickly across the grass.	Mačiatka sa rýchlo rozbehli po tráve.
I'm busy this morning.	Dnes ráno som zaneprázdnený.
The poor child was treated for mild frostbite.	Úbohé dieťa bolo liečené na ľahké omrzliny.
The company is one of the largest in the world.	Spoločnosť je jednou z najväčších na svete.
Foxglove grows wild in these parts.	Náprstníky rastú v týchto končinách divoko.
My father is a conservative priest.	Môj otec je konzervatívny kňaz.
The hermit was deep in thought.	Pustovník bol hlboko v myšlienkach.
We killed the only creature we feared.	Zabili sme jediné stvorenie, ktorého sme sa báli.
The guards were afraid of the thieves.	Dozorcovia sa zlodejov báli.
Free healthcare is only available to employees.	Bezplatná zdravotná starostlivosť je dostupná len pre zamestnancov.
This product does not contain any artificial colors or flavors.	Tento produkt neobsahuje žiadne umelé farbivá ani príchute.
The factory is close to the coast.	Továreň je blízko pobrežia.
Christian missionaries established churches in remote regions.	Kresťanskí misionári zakladali kostoly v odľahlých regiónoch.
The nation's wealth depended largely on mining.	Bohatstvo národa záviselo z veľkej časti od baníctva.
They realized with a start that the room was empty.	S trhnutím si uvedomili, že miestnosť je prázdna.
The findings were not accepted.	Zistenia neboli prijaté.
The scent of vanilla hung from the cake.	Z koláča sa vznášala vôňa vanilky.
There are all kinds of festivals.	Sú tu všetky druhy festivalov.
She hated the smell of onions.	Neznášala vôňu cibule.
Unreliable and unstable.	Nespoľahlivé a nestále.
The lungs function like a pair of mosses.	Pľúca fungujú ako pár mechov.
The desire to lie on a bed of fine sand.	Túžba ležať na lôžku z jemného piesku.
Cited areas tend to be less rural.	Citované oblasti majú tendenciu byť menej vidiecke.
It was a snowstorm.	Bola snehová búrka.
The naval base will be completed soon.	Námorná základňa bude čoskoro dokončená.
The snails wound up on the shells after it stopped raining.	Slimáky sa namotali na ulity po tom, čo prestalo pršať.
Lonely engine in the sky.	Osamelý motor na oblohe.
A lighthouse stands on the cape.	Na myse stojí maják.
The weather will be cold today.	Dnes bude chladné počasie.
The weight of the stone floor caused the structure to collapse.	Hmotnosť kamennej podlahy spôsobila zrútenie konštrukcie.
If the line of immersion reaches this point, it will overflow.	Ak čiara ponoru dosiahne tento bod, pretečie sa.
He is the inventor of mathematical theories.	Je vynálezcom matematických teórií.
He plans to study engineering.	Plánuje študovať inžinierstvo.
The minister moved her chair closer to the king.	Ministerka posunula svoju stoličku bližšie ku kráľovi.
Another problem arises when trying to translate a text.	Ďalší problém vzniká pri pokuse o preklad textu.
It was so cold there.	Bola tam taká zima.
She prepared and set out on a journey.	Pripravila sa a vydala sa na cestu.
The clouds drifted lazily across the dark morning sky.	Mraky sa lenivo preháňali po tmavej rannej oblohe.
Health professionals stress the need for exercise.	Zdravotníci zdôrazňujú potrebu cvičenia.
Previously, there was only one socket.	Predtým bola iba jedna zásuvka.
But sometimes it's hard to control.	Ale niekedy je to ťažké kontrolovať.
Fuel in the truck led to an explosion.	Palivo v kamióne viedlo k výbuchu.
There was talk of a beautiful girl who lived here.	Hovorilo sa o krásnom dievčati, ktoré tu žilo.
There is almost nothing.	Takmer nič neje.
We'd better stop by.	Radšej sa zastavíme na odpočinok.
We have a serious drug addiction problem in this country.	V tejto krajine máme vážny problém s drogovou závislosťou.
The sounds of this instrument are pleasing to the ear.	Zvuky tohto nástroja sú príjemné pre ucho.
Terrorist groups used oil money to pay their members.	Teroristické skupiny používali peniaze z ropy na vyplácanie svojich členov.
The waves rolled inward.	Vlny sa valili dovnútra.
Eggs contain cholesterol to lower blood cholesterol.	Vajcia obsahujú cholesterol na zníženie cholesterolu v krvi.
The last house is a community of seniors.	Posledný dom je komunita seniorov.
She rode her ass, driven by a stormy wind.	Jazdila na zadku, hnaná búrlivým vetrom.
His story was littered with fairy tales.	Jeho príbeh bol posiaty rozprávkami.
Flies buzzed around his head.	Okolo hlavy mu bzučali muchy.
Carefully plan your timetable.	Dôkladne si naplánujte rozvrh hodín.
Economic growth has been hampered by political unrest.	Ekonomický rast bol brzdený politickými nepokojmi.
A loft is a type of bedroom in a building	Loft je typ spálne v budove
The zoo warden released the animals.	Dozorca zoo zvieratá vypustil.
The ends of the leaves curled inwards, gray-gray.	Končeky listov stočené dovnútra, popolavo sivé.
The newspaper asked for an additional amount for postage.	Noviny žiadali dodatočnú sumu za poštovné.
They were surprised to learn that they had won.	Boli prekvapení, keď sa dozvedeli, že vyhrali.
Only two percent of the population are vegetarians.	Iba dve percentá populácie sú vegetariáni.
The minister's speech was boring.	Vystúpenie ministra bolo nudné.
Now she will give birth every day.	Teraz bude porodiť každým dňom.
She murmured in disgust.	Zamrmlala znechutene.
She got up at seven.	Vstávala o siedmej.
We have done a lot of work to improve living conditions.	Urobili sme veľa práce na zlepšení životných podmienok.
There is a whitewashed church near the town.	Neďaleko mesta stojí obielený kostol.
The new treaty is an important step forward.	Nová zmluva predstavuje dôležitý krok vpred.
The wooden board creaked in the wind.	Drevená tabuľa vŕzgala vo vetre.
She worked hard.	Tvrdo pracovala.
We will defend it at all costs.	Budeme to brániť za každú cenu.
An attempt is being made to smuggle drugs into the country.	Prebieha pokus o pašovanie drog do krajiny.
Use only clean water for drinking and cooking.	Na pitie a varenie používajte iba čistú vodu.
An investigation has been launched.	Začalo sa vyšetrovanie.
Here are your very generous gifts.	Tu sú vaše veľmi štedré dary.
Did you say you need this laptop for teaching?	Povedali ste, že tento notebook potrebujete na vyučovanie?
The muscles of the left jaw developed naturally.	Svaly čeľuste leva sa vyvíjali prirodzene.
If you are brave, you can climb the tower.	Ak ste odvážni, môžete vyliezť na vežu.
The study lasted ten years.	Štúdia trvala desať rokov.
Women are traditionally excluded from candidacy.	Ženy sú už tradične vylúčené z kandidatúry.
People are poor in this region.	Ľudia sú v tomto regióne chudobní.
Now we have to renew tuition.	Teraz musíme obnoviť školné.
They played tennis five days a week.	Hrali tenis päť dní v týždni.
The pancreas is behind the stomach.	Pankreas je za žalúdkom.
The king was persuaded to sign the document.	Kráľa presvedčili, aby dokument podpísal.
Glaciers are drowning due to global warming.	Ľadovce sa topia v dôsledku globálneho otepľovania.
Have you ever been there?	Bol si tam niekedy?
A lonely road stretching to the distant horizon.	Osamelá cesta, tiahnuca sa k vzdialenému horizontu.
Plants need water to grow.	Rastliny potrebujú na rast vodu.
Surgeons hope the new method will be effective.	Chirurgovia dúfajú, že nová metóda bude účinná.
The man is tall and athletic.	Muž je vysoký a vyšportovaný.
The view of it all will be quite different	Pohľad na to všetko bude celkom iný
A national conference on transport was held today.	Dnes sa konala národná konferencia o doprave.
The bike has been my mode of transportation for years.	Bicykel je môj spôsob dopravy už roky.
This is the answer to our question.	Toto je odpoveď na našu otázku.
So everyone asked him for advice.	Všetci sa ho teda pýtali na radu.
Noise sometimes spoils an otherwise beautiful day.	Hlučnosť niekedy pokazí inak krásny deň.
The sentence was confused.	Veta bola zmätená.
The strangers were shocked by what happened.	Cudzinci boli šokovaní tým, čo sa stalo.
Life-saving inventions.	Vynálezy, ktoré uľahčili život.
People respected her.	Ľudia ju rešpektovali.
These ethnic groups have similar traditions.	Tieto etnické skupiny majú podobné tradície.
He speaks with a rigid accent.	Hovorí so strnulým prízvukom.
The rower tried to pull his boat through the waves.	Veslár sa usiloval ťahať svoj čln cez vlny.
Don't slam the door!	Nebuchnúť dverami!
It can not be true!	To nemôže byť pravda!
There is a quiet part in the upper garden.	V hornej záhrade je tichá časť.
Streptomycin was used as a strong antibiotic.	Streptomycín sa používal ako silné antibiotikum.
The onion smells bad.	Cibuľa surová zapácha.
Margarine and vegetable oils can be used instead of butter.	Namiesto masla možno použiť margarín a rastlinné oleje.
Internet connectivity has improved in recent years.	Internetové pripojenie sa v posledných rokoch zlepšilo.
She didn't like the idea of ​​traveling alone.	Nepáčila sa jej myšlienka cestovať sama.
We should study the nature and wildlife of this country.	Mali by sme študovať prírodu a divokú zver tejto krajiny.
There is no doubt about the character of the leader.	O charaktere vodcu nemožno pochybovať.
The issues are completely incompatible.	Sporné otázky sú úplne nezlučiteľné.
She finished the cake.	Dojedla koláč.
A foul odor spread from the scorched earth.	Zo spálenej zeme sa šíril odporný zápach.
Sweet aroma of coffee.	Sladká vôňa kávy.
Things will never be the same.	Veci už nikdy nebudú rovnaké.
We must remain united.	Musíme zostať jednotní.
The colors are muted.	Farby sú tlmené.
The lamp cast a warm golden glow on the room.	Lampa vrhala na miestnosť teplú zlatú žiaru.
Flying is not safe.	Lietanie nie je bezpečné.
This could support our argument.	To by mohlo podporiť našu argumentáciu.
We need to reduce waste.	Musíme znížiť množstvo odpadu.
The full moon hung low in the sky.	Mesiac v splne visel nízko na oblohe.
The area is supervised by two police forces.	Na oblasť dohliadajú dve policajné zložky.
He went to pay his respects.	Išiel mu vzdať úctu.
Mixed happiness for a modest housewife.	Zmiešané šťastie pre skromnú gazdinku.
Legend has it that lost gold was buried a long time ago.	Legenda hovorí o stratenom zlate pochovanom už dávno.
It's hard to understand what he's saying.	Je ťažké pochopiť, čo hovorí.
The yearbook is a tradition of the school.	Ročenka je tradíciou školy.
Eventually they reached the finish line.	Nakoniec dorazili do cieľa.
The president was ready	Prezident bol pripravený
He criticizes the lack of transparency of the government.	Kritizuje nedostatočnú transparentnosť vlády.
People seem to be sleeping less these days.	Zdá sa, že ľudia v týchto dňoch spia menej.
Whether outside or inside, we need protection from the sun.	Či už vonku alebo vnútri, potrebujeme ochranu pred slnkom.
A minute later, my heart was pounding.	O minútu neskôr mi srdce bilo stálejšie.
People in the countryside are dependent on remittances	Ľudia na vidieku sú odkázaní na remitencie
The work of a lawyer was demanding and exhausting.	Práca právnika bola náročná a vyčerpávajúca.
Without electricity, people would not be able to work.	Bez elektriny by ľudia nemohli pracovať.
You have to go before it gets dark.	Musíte ísť skôr, než sa zotmie.
Many dogs have been released.	Veľa psov bolo uvoľnených.
She is sitting at a boiled egg and toast.	Sedí pri stolovaní na uvarenom vajci a toaste.
We constantly monitor our strategic markets.	Neustále monitorujeme naše strategické trhy.
The cheese is not made from milk.	Syr nie je vyrobený z mlieka.
Summers are hot and humid, but winters are usually mild.	Letá sú horúce a vlhké, ale zimy sú väčšinou mierne.
However, their number is only a fraction of comparable populations.	Ich počet je však len zlomkom porovnateľných populácií.
A government committee was set up to investigate.	Na vyšetrovanie bol zriadený vládny výbor.
My family will open a modest restaurant.	Moja rodina si otvorí skromnú reštauráciu.
Bizarre objects were scattered on the floor.	Bizarné predmety boli rozhádzané po podlahe.
The generals separated the enemy forces.	Generáli oddelili nepriateľské sily.
She jumped up the stairs.	Vyskočila po schodoch.
The stone has many notches.	Kameň má veľa vrúbkov.
We should take measures to avert corruption.	Mali by sme prijať opatrenia na odvrátenie korupcie.
The sunlight reflected on the water was dazzling.	Slnečné svetlo odrážajúce sa na vode bolo oslňujúce.
Children learn to speak by making speech sounds.	Deti sa učia hovoriť vydávaním zvukov reči.
His main inspiration is obviously Seinfeld.	Jeho hlavnou inšpiráciou je očividne Seinfeld.
The motor vehicle runs on gasoline.	Motorové vozidlo jazdí na benzín.
No one has come here in recent decades.	V minulých desaťročiach sem nikto necestoval.
Identify and eliminate business-critical issues.	Odhaľovať a odstraňovať problémy, ktoré ohrozujú podnikanie.
The leopard crouched and prepared for spring.	Leopard sa prikrčil a pripravoval sa na jar.
Does the air smell fresh today?	Vonia dnes vzduch sviežo?
The king put an emerald ring on her finger.	Kráľ jej na prst nasadil smaragdový prsteň.
Some historians believe that history is written by the victors.	Niektorí historici veria, že dejiny píšu víťazi.
The local economy, which will be left to its own devices, is collapsing.	Miestna ekonomika, ktorá bude ponechaná svojmu osudu, skolabuje.
They are all really good friends.	Všetci sú naozaj dobrí priatelia.
The questions are tired.	Otázky sú unavené.
She loved gardening.	Milovala záhradkárčenie.
The rustle of conversation.	Šumenie rozhovoru.
Most ice cream flavors in the store are seasonal.	Väčšina príchutí zmrzliny v obchode je sezónna.
Today, poplar is a symbol of happiness.	Dnes je topolovka symbolom šťastia.
The locals were friendly but poor.	Miestni ľudia boli priateľskí, no boli chudobní.
Bone growth is affected by many factors, including vitamin deficiencies.	Rast kostí ovplyvňuje veľa faktorov, vrátane nedostatku vitamínov.
Car dealers are known to over-sell vehicles.	Predajcovia áut sú známi nadmerným predajom vozidiel.
Tens of thousands of roses adorn the rose garden.	Desaťtisíc ruží zdobí ružovú záhradu.
The lama approached them, but hurried away.	Lama sa k nim priblížila, no ponáhľala sa preč.
The tide pulled their ship west.	Príliv stiahol ich loď na západ.
The rude man turned on the television.	Hrubý muž zapol televíziu.
They walked through the dense forest to the west.	Prechádzali hustým lesom smerom na západ.
The sun rises on the city rebuilt from the ashes	Slnko vychádza na mesto prestavané z popola
She is an insatiable reader.	Je nenásytná čitateľka.
The speakers were huge!	Reproduktory boli obrovské!
To be a good leader, one must be determined.	Aby bol človek dobrým vodcom, musí byť rozhodný.
Wally turned to look at her.	Wally sa otočil, aby sa na ňu pozrel.
The air was filled with a very unpleasant odor.	Vzduch naplnil veľmi nepríjemný zápach.
Prolonged extension often causes eye fatigue.	Dlhé predlžovanie často spôsobuje únavu očí.
His statements are unsubstantiated.	Jeho vyjadrenia sú nepodložené.
They have to work and live.	Musia pracovať a žiť.
The elder remembered the first time she left the house.	Staršia si pamätala, keď prvýkrát odišla z domu.
Apparently it's quite romantic there.	Vraj je to tam celkom romantické.
Something was not found to be missing.	Nezistilo sa, že by niečo chýbalo.
He got up and left the platform.	Vstal a vyšiel z nástupišťa.
He tossed the package into the trunk of the car.	Balík hodil do kufra auta.
However, others disagree.	Iní však nesúhlasia.
A trustworthy old car soon broke down.	Dôveryhodné staré auto sa čoskoro pokazilo.
The bird sang in hot flashes.	Vtáčik spieval v návaloch.
The freezer worked, but the ice soon melted.	Mraznička fungovala, ale ľad sa čoskoro roztopil.
That night the streets were full of people.	V ten večer boli ulice plné ľudí.
Economic science depends on supply.	Ekonomická veda závisí od ponuky.
The desert rose in waves from the horizon.	Púšť stúpala vo vlnách z obzoru.
The setting had another speaker.	Nastavenie malo ďalší reproduktor.
Baptism is a serious sacrament.	Krst je vážna sviatosť.
Hearing allows us to hear sounds.	Sluch nám umožňuje počuť zvuky.
In the wild, most dogs are wary of strangers.	Vo voľnej prírode je väčšina psov opatrná voči cudzincom.
The tiger's skin was hard and brown.	Koža tigra bola tvrdá a hnedá.
The sea is a dangerous place.	More je nebezpečné miesto.
Some believe that conflicts are not necessary.	Niektorí veria, že konflikty nie sú nevyhnutné.
He had a restless spirit and many new ideas.	Mal nepokojného ducha a veľa nových nápadov.
Adjective	Prídavné meno
The phone had an important conference call.	Telefón mal dôležitý konferenčný hovor.
What is the chemical symbol of gold?	Aký je chemický symbol zlata?
This report is based on recent research.	Táto správa je založená na nedávnom výskume.
When we have the results, we will call.	Keď budeme mať výsledky, zavoláme.
Therefore, it is important to learn from our mistakes.	Preto je dôležité poučiť sa z našich chýb.
They offered him a job, but he refused.	Ponúkli mu prácu, no odmietol.
The tiny window of the closet offered little light.	Maličké okienko skrine ponúkalo málo svetla.
A sentence without a subject or verb is useless.	Veta bez podmetu alebo slovesa je zbytočná.
Say hello to everyone in the room.	Pozdravte všetkých v miestnosti.
Many teenagers feel depressed during the winter months.	Mnoho tínedžerov sa počas zimných mesiacov cíti depresívne.
Both candidates spoke simultaneously.	Obaja kandidáti hovorili súčasne.
More rain is expected tomorrow.	Zajtra sa očakáva ďalší dážď.
She snuggled under the covers.	Schúlila sa pod prikrývku.
Many words have more than one meaning.	Mnohé slová majú viac ako jeden význam.
Therefore, it has been used as a writing tool for years.	Preto sa roky používal ako písací nástroj.
The dead animal was motionless.	Mŕtve zviera bolo nehybné.
The beach was littered with broken bottles.	Pláž bola posiata rozbitými fľašami.
Beware of short cuts.	Pozor na krátke strihy.
It was soon completely worn out.	Čoskoro bol úplne opotrebovaný.
They enjoyed good food and wine.	Pochutnávali si na dobrom jedle a víne.
After completing this task, she cleaned her face.	Po dokončení tejto úlohy si očistila tvár.
This result was unexpected.	Tento výsledok bol neočakávaný.
In this culture, women are treated as second-class citizens.	V tejto kultúre sa so ženami zaobchádza ako s občanmi druhej kategórie.
Beautifully carved cedar chair.	Krásne vyrezávané cédrové kreslo.
He ate a peach from the grocery store.	Zjedol broskyňu z obchodu s potravinami.
The path of investigation goes to former officials.	Cesta vyšetrovania smeruje k bývalým funkcionárom.
The guards were scattered.	Stráže boli rozptýlené.
Some plants require more moisture than others.	Niektoré rastliny vyžadujú viac vlhkosti ako iné.
The most important problem was air pollution.	Najdôležitejším problémom bolo znečistenie ovzdušia.
Many of his films are now classics.	Mnohé z jeho filmov sú dnes už klasikou.
A group of environmentalists protested.	Skupina ekológov protestovala.
She worked on designing a new widget.	Pracovala na dizajne nového widgetu.
Then we have to add the essential oil.	Potom musíme pridať esenciálny olej.
In these times, people meet for worship.	V týchto časoch sa ľudia stretávajú na bohoslužbách.
Removing the nail was difficult.	Odstránenie nechtu bolo náročné.
Known for its fresh bread.	Známy pre svoj čerstvý chlieb.
Each cylinder is capable of holding three liters of gas.	Každý valec je schopný pojať tri litre plynu.
The bird hides and escapes to a new place.	Vták sa schováva a uteká na nové miesto.
The conditions are ripe for a military coup.	Podmienky sú zrelé na vojenský prevrat.
Most of his work is painting.	Väčšinu jeho práce tvorí maľovanie obrazov.
Dakota finds joy in swimming.	Dakota nachádza radosť v plávaní.
That building is built of wood.	Tá budova je postavená z dreva.
They walked on a straight section of road.	Kráčali po rovnom úseku cesty.
The mission is successful in many ways.	Misia je úspešná v mnohých smeroch.
You must take one of these tablets within three hours.	Jednu z týchto tabliet musíte užiť do troch hodín.
Over time, the human race has evolved.	Postupom času sa ľudská rasa vyvinula.
The sun rose higher in the sky.	Slnko vyšlo vyššie na oblohu.
He bit his words.	Prehrýzol svoje slová.
Why do birds migrate?	Prečo vtáky migrujú?
The nurse gives the vaccine to the child.	Zdravotná sestra podáva vakcínu dieťaťu.
A car passed by.	Okolo prešlo auto.
His speech was eloquent, convincing and exciting.	Jeho reč bola výrečná, presvedčivá a vzrušujúca.
He hopes you will have a good time.	Dúfa, že sa budete dobre baviť.
The moon hung bigger than life.	Mesiac visel väčší ako život.
Action is needed.	Je potrebná akcia.
The man's outrageous behavior shocked his girlfriend.	Mužovo nehorázne správanie šokovalo jeho priateľku.
And so, though frightened, she agreed.	A tak, hoci sa zľakla, súhlasila.
He snatched the torch from my hand.	Vytrhol mi pochodeň z ruky.
The satellite was designed to provide accurate forecasts.	Satelit bol navrhnutý tak, aby poskytoval presné predpovede.
We have deliberately encouraged an atmosphere of fear among the population.	Zámerne sme podporili atmosféru strachu medzi obyvateľstvom.
A number of peaceful factories were established.	Vznikol rad pokojných tovární.
The interviewer reviewed his notes.	Anketár si prezrel svoje poznámky.
The survey was conducted by an independent organization.	Prieskum uskutočnila nezávislá organizácia.
Fun and games don't last forever.	Zábava a hry netrvajú večne.
People all over the world are fighting poverty.	Ľudia na celom svete bojujú s chudobou.
The new mayor of the city has a youthful face.	Nový primátor mesta má mladistvú tvár.
The abandoned car exploded with a loud rumble.	Opustené auto s hlasným rachotom explodovalo.
This problem has plagued the industry for years.	Tento problém trápi priemysel už roky.
This water is really tasty.	Táto voda je naozaj chutná.
The cabinet resigned.	Kabinet podal demisiu.
Many ethnic minorities live in internal exile.	Mnohé etnické menšiny žijú vo vnútornom exile.
She stayed in the garden and drank in peace.	Zdržiavala sa v záhrade a popíjala v pokoji.
That's fun.	To je zábava.
The boss was tough.	Šéf bol tvrdý.
It should be stored at room temperature.	Malo by sa uchovávať pri izbovej teplote.
She witnessed the murder.	Bola svedkom vraždy.
The village continued in protest.	Obec v proteste pokračovala.
Preheat the oven.	Predhrejte rúru.
There is no water in the surrounding rivers.	V okolitých riekach nie je voda.
The reign of the deceased king was very prosperous.	Vláda zosnulého kráľa sa vyznačovala veľkým rozkvetom.
Sessions played the saxophone in a big band.	Sessions hrali na saxofóne v big bande.
The sun has reached its peak.	Slnko dosiahlo svoj vrchol.
At first he didn't care.	Spočiatku ho to nezaujímalo.
They fed dolphins fish.	Kŕmili delfíny rybami.
Stone and concrete are used to protect buildings.	Na ochranu budov sa používa kameň a betón.
She felt a sudden chill.	Pocítila náhly chlad.
The cabbage was completely intact.	Kapusta bola celkom nedotknutá.
He is a very private person.	Je to veľmi súkromná osoba.
They painted the city black!	Zafarbili mesto na čierno!
That piece of chocolate was great!	Ten kúsok čokolády bol výborný!
War has engulfed the nation.	Vojna zachvátila národ.
What politicians say is completely different.	To, čo hovoria politici, je úplne iné.
Stress headache.	Bolesť hlavy spôsobená stresom.
These shoes have an expensive design.	Tieto topánky majú drahý dizajn.
Make sure the cream has a thick texture.	Uistite sa, že krém má hustú textúru.
Used a lot	Použité veľa
They had a happy life.	Mali spokojný život.
Describe the ceremony to me.	Opíšte mi obrad.
Place them on a plate and let them dry.	Položte ich na tanier a nechajte uschnúť.
Oil barons use their wealth to influence politics and politics.	Ropní baróni využívajú svoje bohatstvo na ovplyvňovanie politiky a politiky.
The expert was requested as the keynote speaker.	Odborník bol žiadaný ako hlavný rečník.
It feels good to have a clean house.	Je to dobrý pocit, mať čistý dom.
He spent his whole life without eating.	Celý svoj život strávil bez jedenia.
The theorem says that the net force is zero.	Veta hovorí, že čistá sila je nulová.
She painted a tattoo on her face.	Namaľovala si tetovanie na tvár.
He gave a passionate speech.	Predniesol vášnivý prejav.
He longed for respect.	Túžil po rešpekte.
She entered a dark corridor.	Vošla do tmavej chodby.
He saw a beautiful boy in a dream.	Vo sne videl krásneho chlapca.
The cat entered the room and sat down.	Mačka vošla do miestnosti a posadila sa.
She was upset.	Bola rozrušená.
It is a difficult decision.	Je to ťažké rozhodnutie.
This dessert is really easy to prepare.	Tento dezert je naozaj jednoduchý na prípravu.
There are many places you can see.	Je tu veľa miest, ktoré môžete vidieť.
Winter is not a vacation time	Zima nie je čas dovoleniek
The new car is very fast.	Nové auto je veľmi rýchle.
It was raining hard.	Silno pršalo.
I used to play tennis.	Kedysi som hrával tenis.
Free movement between all countries is vital for democracy.	Voľný pohyb medzi všetkými krajinami je životne dôležitý pre demokraciu.
This river has provided people with water for centuries.	Táto rieka poskytovala ľuďom vodu po stáročia.
Please give me your recipe.	Daj mi prosím tvoj recept.
The hive was inspected and the worker removed.	Úľ bol skontrolovaný a robotnice odstránené.
Drying by the desert sun, we wandered on.	Vysušení púštnym slnkom sme sa plahočili ďalej.
The crow croaked, screamed and fluttered its wings.	Vrana zakrákala, zakričala a zamávala krídlami.
More cars have been sold each year.	Každým rokom sa predalo viac áut.
Due to bad weather, many accidents happen.	Kvôli zlému počasiu sa stáva veľa nehôd.
He is a very nice person.	Je to veľmi milý človek.
The public interest in this matter has been aroused.	Verejný záujem v tejto veci bol prebudený.
The next day we woke up early.	Na druhý deň sme sa zobudili skoro.
You can choose between grilled chicken or beef stew.	Môžete si vybrať medzi grilovaným kuracím alebo hovädzím gulášom.
It rains in this region all year round.	V tomto regióne prší počas celého roka.
The government adopted this policy last year.	Vláda túto politiku prijala minulý rok.
Exercise increases blood flow.	Cvičenie zvyšuje prietok krvi.
He walked towards the landmarks.	Kráčal smerom k orientačným bodom.
They excel in production efficiency.	Vynikajú efektívnosťou výroby.
The stolen car was later discovered.	Ukradnuté auto bolo neskôr objavené.
People drink tea in many parts of the world.	Ľudia pijú čaj v mnohých častiach sveta.
The planet's magnetic field is generated by a moving fluid.	Magnetické pole planéty je generované pohybujúcou sa kvapalinou.
Water is necessary for life.	Voda je potrebná pre život.
Most predictions about an expected environmental disaster have been widely accepted.	Väčšina predpovedí o očakávanej ekologickej katastrofe bola široko prijatá.
The professor's proposal was vehemently rejected.	Profesorov návrh bol rázne zamietnutý.
The cat is sitting on a stool.	Mačka sedí na stoličke.
Her baby girl was born last year.	Minulý rok sa jej narodilo dievčatko.
It was just a small river.	Bola to len malá rieka.
The task took much longer than expected.	Úloha trvala oveľa dlhšie, ako čakala.
The house looked small on the outside.	Dom vyzeral zvonku malý.
Buses and trains arrived late in the morning.	Autobusy a vlaky prichádzali neskoro ráno.
She loves singing in the shower.	Miluje spievanie v sprche.
There were many poets of earlier times.	Básnikov skorších čias bolo veľa.
Decent wages for decent work.	Za slušnú prácu slušná mzda.
Thick clouds drifted lazily across the dark morning sky.	Po tmavej rannej oblohe sa lenivo preháňali husté mraky.
Families traditionally eat together.	Rodiny tradične jedia spolu.
This country needs efficient transport,	Táto krajina potrebuje efektívnu dopravu,
The driver often spent the inner lane.	Vodič často trávil vnútorný jazdný pruh.
I will travel by helicopter.	Budem cestovať vrtuľníkom.
Truly depressing performance.	Skutočne skľučujúci výkon.
She remembered happier times.	Spomenula si na šťastnejšie časy.
A number of particles will diffuse from the system.	Určitý počet častíc bude difundovať zo systému.
Why not just drink water!	Prečo sa len nenapiť vody!
The crime was linked to a declining economy.	Zločin bol spojený s upadajúcou ekonomikou.
We preferred to meet to decide what to do.	Radšej sme sa stretli, aby sme sa rozhodli, čo budeme robiť.
There was a comfortable silence in the room.	Miestnosťou sa rozhostilo pohodlné ticho.
The heat was stifling.	Horúčava bola dusná.
These boxes are fragile.	Tieto krabice sú krehké.
These men came up with a scheme to deceive them.	Títo muži prišli so schémou, ako ich podviesť.
They expressed their case resolutely.	Svoj prípad vyjadrili odhodlane.
The cat whimpered sadly.	Mačka žalostne zamňoukala.
The cave is visited by many tourists.	Jaskyňu navštevuje veľa turistov.
They handed out posters warning of pollution.	Rozdávali plagáty varujúce pred znečistením.
One spring, a bee stung their neighbors.	Raz na jar ich susedov poštípala včela.
We all needed to get a good night's sleep.	Všetci sme sa potrebovali dobre vyspať.
However, buy local products.	Kupujte však miestne produkty.
They put butter on the bread.	Na chlieb dávajú maslo.
They marched in an organized manner.	Pochodovali organizovane.
This rich soil produces excellent crops.	Táto bohatá pôda produkuje vynikajúce plodiny.
We easily notice one creature.	Jedno stvorenie ľahko zbadáme.
A film team visited the small village today.	Do malej dedinky dnes zavítal filmový tím.
Bulldozers demolished old buildings.	Buldozéry búrali staré budovy.
A cloud swept across the sky.	Po oblohe sa prehnal mrak.
This plant has small leaves.	Táto rastlina má malé listy.
The drinking glass was broken.	Nápojové sklo bolo rozbité.
Poetry helped fill a boring day.	Poézia pomohla vyplniť nudný deň.
His employees may disagree with him.	Jeho zamestnanci s ním môžu nesúhlasiť.
My shoes are too tight.	Moje topánky sú príliš tesné.
Mix the filling very gently.	Plnku veľmi jemne premiešame.
A long, important life.	Dlhý, dôležitý život.
It happened in a hurry.	Stalo sa to v zhone.
Lelouch's pistols fired simultaneously.	Lelouchove pištole vystrelili súčasne.
No problem, we'll keep looking.	Žiadny problém, budeme hľadať ďalej.
We used old books on the shelves.	Na police sme použili staré knihy.
Her screams were barely audible.	Jej krik bol sotva počuteľný.
The country is for the poorest.	Krajina je pre najchudobnejších.
She asked her teacher to explain.	Požiadala svojho učiteľa, aby to vysvetlil.
Many women are surprised by this change.	Mnohé ženy sú touto zmenou prekvapené.
He agreed with me.	Súhlasil so mnou.
My aunt baked a little cake.	Moja teta upiekla malý koláčik.
People must learn to treat each other with respect.	Ľudia sa musia naučiť správať sa k sebe s rešpektom.
Get up, get up!	Vstávaj, vstávaj!
The grieving family left quickly.	Zarmútená rodina rýchlo odišla.
The palm groves give way to the desert here.	Palmové háje tu ustupujú púšti.
Their two children are twins.	Ich dve deti sú dvojičky.
Put your arms around you.	Dajte ruky okolo seba.
His advice was valuable.	Jeho rady boli cenné.
The dentist removed the dead tooth.	Zubár odstránil mŕtvy zub.
The sky is dark.	Obloha je tmavá.
Amusement parks bring together more people each year.	V zábavných parkoch sa zhromažďuje každý rok viac ľudí.
This corridor must always be well lit.	Táto chodba musí byť vždy dobre osvetlená.
He lay sprawled in bed.	Ležal rozvalený v posteli.
He is convinced that there is life after death.	Je presvedčený, že po smrti existuje život.
You can drink the juice at room temperature.	Šťavu môžete piť pri izbovej teplote.
This theme park has roller coasters and other rides.	Tento zábavný park má horské dráhy a iné jazdy.
In this region, people valued handmade goods.	V tomto regióne si ľudia vážili ručne vyrobený tovar.
She stopped crying.	Prestala plakať.
The shape of this leaf is irregular.	Tvar tohto listu je nepravidelný.
The swamps were crowded with exotic birds.	Močiare sa hemžili exotickým vtáctvom.
Dinner was delicious!	Večera bola chutná!
He swore he was innocent.	Prisahal, že je nevinný.
First, soak the tea bag in warm water.	Čajové vrecúško najskôr namočte do teplej vody.
This function accepts two arguments.	Táto funkcia akceptuje dva argumenty.
Many plants have disappeared in rural areas.	Vo vidieckych oblastiach zanikli mnohé závody.
Elephants love to roll in the mud.	Slony sa milujú váľať sa v blate.
The legislature will discuss the issue of human rights.	Zákonodarný zbor bude diskutovať o otázke ľudských práv.
Push the carriage toward the printer.	Zatlačte vozík smerom k tlačiarni.
The scientist came up with his discovery.	Vedec prišiel so svojím objavom.
The cause of the accident is unknown.	Príčina nešťastia nie je známa.
Traveling so far is tiring.	Cestovať tak ďaleko je únavné.
The government recently announced plans to increase corruption.	Vláda nedávno oznámila plány na zvýšenie korupcie.
The gate creaked loudly as it opened.	Brána hlasno zaškrípala, keď ju otvorila.
Dishonest traders posed a significant economic threat.	Nečestní obchodníci predstavovali významnú ekonomickú hrozbu.
She taught us to make cheese,	Naučila nás vyrábať syr,
Those who have known history have understood that things must change.	Tí, ktorí poznali históriu, pochopili, že veci sa musia zmeniť.
Have another serving of this delicious dessert.	Dajte si ďalšiu porciu tohto delikátneho dezertu.
Most employers require a high school education.	Väčšina zamestnávateľov vyžaduje stredoškolské vzdelanie.
This region is known for its quality craftsmanship.	Tento región je známy svojim kvalitným remeslom.
He jumps up in the mirror and admires his reflection.	Vyskočí k zrkadlu a obdivuje svoj odraz.
She always longed for adventure.	Vždy túžila po dobrodružstve.
It turned out he escaped.	Ukázalo sa, že unikol.
They were rewarded with a piece of flannel.	Odmenou im bol kúsok flanelu.
Some animals have feathers, while others have fur.	Niektoré zvieratá majú perie, zatiaľ čo iné majú kožušinu.
She was hit by a car.	Zrazilo ju auto.
The tumor shrank.	Nádor sa zmenšil.
The young girl was raped.	Mladé dievča bolo znásilnené.
Plans include the construction of a new hospital.	Plány počítajú s výstavbou novej nemocnice.
The money is designed to encourage people to save.	Peniaze sú určené na povzbudenie ľudí k sporeniu.
Do not touch these wires, your presence is disturbing.	Nedotýkajte sa týchto drôtov, vaša prítomnosť je rušivá.
The pitcher warmed up after a few minutes.	Džbán sa po niekoľkých minútach poriadne zahreje.
It is extremely doubtful that the rebels would risk such violence.	Je mimoriadne pochybné, že by rebeli riskovali takéto násilie.
Anyone investigating this case must leave immediately.	Každý, kto vyšetruje tento prípad, musí okamžite odísť.
Very little is known or learned about this subject.	O tomto predmete sa vie alebo sa učí len veľmi málo.
Submit the completed form to the office.	Vyplnený formulár odovzdajte na úrade.
The whole world is full of interesting people	Celý svet je plný zaujímavých ľudí
A thief stole jewelry from a case.	Zlodej ukradol šperky z puzdra.
Raphael did not comment.	Raphael to nekomentoval.
The sports field has become a ghost town.	Športové ihrisko sa stalo mestom duchov.
It's slightly cold this morning.	Dnes ráno je mierne chladno.
Smokers should stop smoking altogether.	Fajčiari by sa mali absolútne zdržať fajčenia.
They live in the dry interior of the forest.	Prebývajú v suchom vnútri lesa.
People from different backgrounds came to see her.	Prišli sa na ňu pozrieť ľudia z rôznych prostredí.
The end is in sight.	Koniec je v nedohľadne.
He bought the family a new radio.	Rodine kúpil nové rádio.
He prefers to go there.	Najradšej tam jazdí.
These examples include the use of time.	Tieto príklady zahŕňajú využitie času.
The athlete was suspended for doping.	Športovca suspendovali za doping.
The village chief ruled the tribe.	Náčelník dediny vládol kmeňu.
Some people like to gain weight fast.	Niektorí ľudia radi rýchlo priberajú.
He keeps his old rickshaw down the hill all the time.	Necháva svoju starú rikšu neustále kĺzať dolu kopcom.
He's a good investigator.	Je to dobrý vyšetrovateľ.
I managed to catch up with the bus.	Podarilo sa mi dobehnúť autobus.
They smiled.	Usmiali sa.
The city is built on a hill.	Mesto je postavené na kopci.
No speech.	Prejav nebol zaznamenaný.
The dining table is lined with food.	Jedálenský stôl je obložený jedlom.
The reporter was sued for libel.	Reportéra zažalovali za urážku na cti.
He had thick, thick eyebrows.	Mal husté, husté obočie.
The end seemed to be in sight.	Zdalo sa, že koniec je v nedohľadne.
And there were other drugs in the drawer.	A v zásuvke boli ďalšie drogy.
She has been released from the hospital since then.	Odvtedy ju prepustili z nemocnice.
This battlefield must be haunted by ghosts.	Toto bojisko musia prenasledovať duchovia.
My constituents have raised four separate questions.	Moji voliči vzniesli štyri samostatné otázky.
The bride was suffocated to death.	Nevesta bola udusená na smrť.
He pointed at the man.	Ukázal na muža.
Both attackers were imprisoned.	Obaja útočníci boli uväznení.
A distant fog flooded the slopes with translucent light.	Vzdialená hmla zaliala svahy priesvitným svetlom.
The beach has become a popular place for swimming and surfing.	Pláž sa stala obľúbeným miestom na plávanie a surfovanie.
He argued sharply about his case.	Svoj prípad ostro argumentoval.
To sum it up, we can refer the subject to the verb "to say".	Ak to zhrnieme, predmet môžeme odkázať na sloveso „praviť“.
The students shared sweets.	Žiaci si rozdelili sladkosti.
They filled the bucket with water.	Naplnili vedro vodou.
He didn't ask any questions.	Nepýtal sa žiadne otázky.
It was raining hard last night.	Včera večer husto pršalo.
Despite some social progress, many societies still discriminate.	Napriek určitému sociálnemu pokroku mnohé spoločnosti stále diskriminujú.
Impressed, the company appointed him head of the legal department.	Pod dojmom ho spoločnosť vymenovala za vedúceho právneho oddelenia.
The yeast tastes like bread dough.	Kvások ochutí chlebové cesto.
Many migrants have become rich in this process.	Mnoho migrantov na tomto procese zbohatlo.
Let's take a short break.	Dáme si krátku prestávku.
She looked into his eyes and blushed.	Pozrela sa mu do očí a začervenala sa.
All the boys watched in amazement.	Všetci chlapci to s úžasom sledovali.
Small rays of light filter through the leaves.	Malé lúče svetla filtrujú cez listy.
The flood destroyed the city.	Povodeň zničila mesto.
The sensible part of the plate is at the bottom.	Rozumná časť taniera je v spodnej časti.
Two sides of the same coin, but different.	Dve strany tej istej mince, no predsa odlišné.
He finally came to see me.	Nakoniec prišiel za mnou.
Theoretically, the golden age of democracy is approaching.	Teoreticky sa blíži zlatý vek demokracie.
The cat crawled on its prey.	Mačka sa priplazila na svoju korisť.
This sleepy city once prospered and was rich.	Toto ospalé mesto kedysi prosperovalo a bolo bohaté.
He aimed his bow at the cat.	Namieril luk na mačku.
Please be polite.	Prosím, správajte sa slušne.
They enjoyed a loving relationship.	Užívali si láskyplný vzťah.
Some studies have shown that young children are color blind.	Niektoré štúdie ukázali, že malé deti sú farboslepé.
Two of the women came.	Prišli dve zo žien.
The farmer washed the dirt from his hands.	Farmár si zmyl špinu z rúk.
An ocean breeze blew into the room.	Do miestnosti zavial oceánsky vánok.
The laboratory performed a comprehensive analysis of the results.	Laboratórium vykonalo komplexnú analýzu výsledkov.
It is the largest single expense in most countries.	Je to najväčší jednotlivý výdavok vo väčšine krajín.
You can enable the buckle.	Môžete povoliť sponu.
Where possible, we use paper instead of plastic.	Kde je to možné, používame papier namiesto plastu.
The plaque is placed on a pedestal.	Plaketa je umiestnená na podstavci.
Deliberate pleas met with contemptuous sarcasm.	Úmyselné prosby sa stretli s pohŕdavým sarkazmom.
They have adapted to autonomous life.	Prispôsobili sa autonómnemu životu.
I assure you that the event will be unforgettable.	Uisťujem vás, že podujatie bude nezabudnuteľné.
She will need a thermophore to make her feel comfortable.	Bude potrebovať termofor, aby sa cítila pohodlne.
Sprinkle with a little salt.	Posypte to trochou soli.
Your characters are well developed and believable.	Vaše postavy sú dobre vyvinuté a uveriteľné.
Insurance alone will not solve your problems.	Samotné poistenie vaše problémy nevyrieši.
The president praised them for their loyalty.	Prezident ich pochválil za ich lojalitu.
A year and a half ago, she resigned at work.	Pred rokom a pol dala výpoveď v práci.
Try not to get the house dirty.	Snažte sa nezašpiniť dom.
The principal sent letters to his parents.	Riaditeľ poslal listy rodičom.
The next most popular drink was beer.	Ďalším najobľúbenejším nápojom bolo pivo.
The boy looked around.	Chlapec sa obzrel.
Bombs fell from the sky.	Z neba padali bomby.
Job was innocent in this tragedy.	Jób bol v tejto tragédii nevinný.
Storm-driven snow is rolling from the sky.	Sneh poháňaný búrkou sa valí z neba.
So please enjoy the trip.	Tak si, prosím, užite výlet.
The maid carefully moved the cups and saucers.	Slúžka opatrne posunula šálky a tanieriky.
Should kids learn about sexuality at school?	Mali by sa deti v škole učiť o sexualite?
A few moments came.	O pár chvíľ prišiel havran.
The factory was built on a hill.	Továreň bola postavená na kopci.
The vote was unanimous.	Hlasovanie bolo jednomyseľné.
People say she is extremely smart and hardworking	Ľudia o nej hovoria, že je mimoriadne bystrá a pracovitá
Be careful what you wish for!	Dávať pozor, čo si praješ!
This village produces apple juice, not apples.	V tejto dedine sa vyrába jablková šťava, nie jablká.
He stood helpless for a moment, looking around.	Bezradný chvíľu stál a pozeral sa okolo seba.
After the merger, many trees were planted here.	Po zlúčení tu bolo vysadených veľa stromov.
She managed to slow down the bleeding.	Podarilo sa jej spomaliť krvácanie.
In his spare time, he reads academic journals.	Vo voľnom čase číta akademické časopisy.
Nature is not something separate from us.	Príroda nie je niečo oddelené od nás.
It was canned food that disrupted the ecosystem.	Boli to konzervy, ktoré narušili ekosystém.
The bucket did not spill.	Vedro sa nevylialo.
There are many beaches along the coast.	Pozdĺž pobrežia je veľa pláží.
People stepped through the thick mud.	Ľudia šliapali cez husté blato.
Dear darling!	Milý miláčik!
The young prince raised his goblet and smiled.	Mladý princ zdvihol pohár a usmial sa.
They kissed at the altar.	Bozkávali sa pri oltári.
However, she sank.	Potopila sa však.
We're running out of food.	Dochádza nám jedlo.
They do not contain phosphorus.	Neobsahujú fosfor.
The river was the safest known route to the castle.	Rieka bola najbezpečnejšou známou cestou k hradu.
The image should be hung somewhere significantly.	Obraz by mal byť zavesený niekde výrazne.
He threw her cloak around her shoulders.	Prehodil jej plášť okolo pliec.
I hugged my dearest friend hard.	Svojho najdrahšieho priateľa som silno objala.
The village is known mainly for its handicraft production.	Obec je známa najmä remeselnou výrobou.
Remember, you must not betray us.	Pamätajte, že nás nesmiete zradiť.
This smoking habit will eventually kill him.	Tento zvyk fajčenia ho nakoniec zabije.
He has been working on this project for a long time.	Tomuto projektu sa venuje dlhodobo.
The blades scraped off the top coat of paint.	Čepele zoškrabali vrchnú vrstvu farby.
The boys waved cheerfully.	Chlapci veselo mávali.
They were loyal to their king.	Boli verní svojmu kráľovi.
So she bought scarves there.	A tak si tam kúpila šatky.
Is this place deserted?	Je toto miesto opustené?
He prefers to speak slowly.	Radšej hovorí pomaly.
Another birthday is coming up.	Blížia sa ďalšie narodeniny.
The choice of courses was firm.	Výber kurzov bol pevný.
These animals are often caught in the wild.	Tieto zvieratá sú často chytené vo voľnej prírode.
She hired a maid to help.	Na pomoc si najala slúžku.
The authors of the book described their research in detail.	Autori knihy podrobne opísali svoj výskum.
This act angered several party members.	Tento čin nahneval viacerých členov strany.
Big things can happen when we support each other.	Veľké veci sa môžu stať, keď sa navzájom podporujeme.
Daylight dimmed when evening came.	Denné svetlo zoslablo, keď sa zvečerilo.
After arriving at school, he rushed to the bottom.	Po príchode do školy sa ponáhľal dnu.
Sarah hadn't used her wooden spoon in years.	Sarah už roky nepoužívala svoju drevenú lyžicu.
She was married three times.	Bola trikrát vydatá.
He separated the buttons and unscrewed them one by one.	Oddelil gombíky a jeden po druhom ich odskrutkoval.
A huge fire broke out.	Vypukol obrovský požiar.
They live a peaceful life in the countryside, he says.	Na vidieku žijú pokojným životom, hovorí.
And yet capitalism is largely responsible for their own demise.	A predsa je kapitalizmus z veľkej časti zodpovedný za ich vlastný zánik.
They plan to overthrow the king!	Plánujú zvrhnúť kráľa!
There's a cat in my bedroom!	V mojej spálni je mačka!
She didn't speak for ten minutes.	Nehovorila celých desať minút.
Her gaze was fixed on the distance.	Jej pohľad bol upretý do diaľky.
She wrote in her diary every day.	Každý deň si písala do denníka.
We were surrounded by high mountains.	Boli sme obklopení vysokými horami.
Let's eat!	Poďme jesť!
More people used buses than cars.	Viac ľudí využívalo autobusy ako autá.
Come to us to enjoy a glass of wine.	Príďte si k nám vychutnať pohár vína.
The bridge withstood countless storms.	Most odolal nespočetným búrkam.
All the soldiers looked quite happy.	Všetci vojaci vyzerali celkom šťastne.
We need to rethink our policies.	Musíme prehodnotiť naše politiky.
She's crazy about her.	Je do nej blázon.
Gold costs a lot of money these days.	Zlato v dnešnej dobe stojí veľa peňazí.
Washing machines use electricity.	Práčky využívajú elektrinu.
The tour will take place on a regular route.	Prehliadka bude prebiehať v bežnej trase.
We must be careful, the doctor warned.	Musíme byť opatrní, varoval lekár.
If you want to emphasize, look at me and shake your head.	Ak chcete zdôrazniť, pozrite sa na mňa a potraste hlavou.
The scandal affected several celebrities.	Škandál sa týkal viacerých prominentov.
Pour the sugar into the pot.	Nalejte cukor do hrnca.
Because they lack a good job, many leave the city.	Keďže im chýba dobrá práca, mnohí odchádzajú z mesta.
The statement in the outlook was clear.	Vyhlásenie vo výhľade bolo jasné.
There is also a cemetery.	Je tu aj cintorín.
Real estate prices have fallen since the bubble burst in the real estate market.	Ceny nehnuteľností po prasknutí bubliny na trhu nehnuteľností klesli.
You'll find out when we meet.	Keď sa stretneme, všetko sa dozviete.
Maybe you could get something to drink.	Možno by ste si dali niečo na pitie.
The moon was full, brightness pouring from its surface.	Mesiac bol v splne, z jeho povrchu sa lial jas.
She lost her temper in anger.	V hneve stratila nervy.
The cops were not careful.	Policajti si nedali pozor.
The quality of housing has improved significantly.	Kvalita bývania sa výrazne zlepšila.
The fish are floating around.	Ryby plávajú okolo.
The environmental groups' campaign promoted recycling.	Kampaň ekologických skupín podporila recykláciu.
They are likely to weaken even more.	Pravdepodobne sa ešte viac oslabia.
She bends to pick up her purse.	Zohne sa, aby zdvihla kabelku.
Which of the following species of shrubs?	Ktoré z nasledujúcich druhov kríkov?
They seem to be older than them.	Zdá sa, že sú starší ako oni.
The villain was wearing a cloak to cover his identity.	Darebák mal na sebe plášť, aby zakryl svoju identitu.
More farmers in the valley are turning to ecotourism.	Viac farmárov v údolí sa obracia na ekoturizmus.
Gradual cooling of the climate can be expected.	Možno očakávať postupné ochladzovanie klímy.
Don't trust anyone.	Neverte nikomu.
No one can stop these scientists.	Nikto nemôže zastaviť týchto vedcov.
Roads in the region are well designed and maintained.	Cesty v regióne sú dobre navrhnuté a udržiavané.
The soldiers shot at the rebels.	Vojaci strieľali na rebelov.
It's usually not dangerous.	Spravidla to nie je nebezpečné.
Not far from the city, the beach offered peaceful solitude.	Neďaleko mesta ponúkala pláž pokojnú samotu.
Children need access to health services.	Deti potrebujú prístup k zdravotníckym službám.
His proposal was widely welcomed.	Jeho návrh bol široko vítaný.
History is written by the winners.	Dejiny píšu víťazi.
Drive through the rainforest as fast as a jaguar.	Preháňať sa dažďovým pralesom rýchlo ako jaguár.
The defeat forced the king to step down from power.	Porážka prinútila kráľa ustúpiť od moci.
You must show complete commitment to the task.	Musíte preukázať úplnú oddanosť úlohe.
They prepared a lavish feast for the king.	Pre kráľa pripravili honosnú hostinu.
The walls of this temple are decorated with beautiful frescoes.	Steny tohto chrámu sú zdobené nádhernými freskami.
Researchers are investigating the symptoms of depression.	Vedci skúmajú príznaky depresie.
These forests are home to many rare species.	Tieto lesy sú domovom mnohých vzácnych druhov.
The royal heirs inherit part of their kingdom.	Kráľovskí dedičia zdedia časť ich kráľovstva.
Many say that modern technology worsens human life.	Mnohí hovoria, že moderné technológie zhoršujú ľudský život.
We are extremely busy these days.	V týchto dňoch sme mimoriadne zaneprázdnení.
Her performance today was excellent.	Jej dnešný výkon bol vynikajúci.
There are probably too many people there, he said.	Asi je tam príliš veľa ľudí, povedal.
These children seem desperately unhappy.	Tieto deti sa zdajú byť zúfalo nešťastné.
The building collapsed and killed many people.	Budova sa zrútila a zabilo veľa ľudí.
The shortage has hit the region hard.	Nedostatok zasiahol región tvrdo.
The soldier spent most of the day cleaning his weapon.	Vojak strávil väčšinu dňa čistením zbrane.
The negotiations were interrupted by disagreements.	Rokovania boli prerušované nezhodami.
The cat blinked slowly.	Mačka pomaly zažmurkala.
While the representatives were arguing about the budget, the discussion was interrupted.	Kým sa zástupcovia dohadovali o rozpočte, diskusia bola prerušená.
While there was hostility, there was not much hostility.	Kým vládla nevraživosť, nebolo tam veľa nepriateľstva.
Efficient and modern public transport is available in many cities.	V mnohých mestách je k dispozícii efektívna a moderná verejná doprava.
The city is known for its flower markets.	Mesto je známe svojimi kvetinovými trhmi.
The jury returned the verdict on guilt.	Porota vrátila verdikt o vine.
The children were safe from injury.	Deti boli v bezpečí pred zranením.
Coffee is consumed all over the world.	Káva sa konzumuje na celom svete.
Flight is never on time.	Let nikdy nie je načas.
The soldier had his ears covered.	Vojak mal zakryté uši.
The soldier nods at them briefly.	Vojak na nich krátko prikývne.
They sat in silence for a moment.	Chvíľu sedeli v tichosti.
Let's go to the sea, he said.	Poďme sa prejsť k moru, povedal.
In a neighboring village, people were selling food.	V susednej dedine ľudia predávali potraviny.
You can't really protect people from their own stupidity.	Nemôžete skutočne chrániť ľudí pred ich vlastnou hlúposťou.
The stories are very funny.	Príbehy sú veľmi vtipné.
The food was excellent.	Strava bola výborná.
Politicians often make promises they know they can't keep.	Politici často dávajú sľuby, o ktorých vedia, že ich nemôžu dodržať.
The new framework was flawed.	Nový rámec bol chybný.
The city is surrounded by tall apartment buildings.	Mesto je obklopené vysokými bytovými domami.
This city is known for its huge skyscrapers.	Toto mesto je známe svojimi obrovskými mrakodrapmi.
It was summer, so the sky was blue.	Bolo leto, takže obloha bola modrá.
Some horses seem to know how to move.	Zdá sa, že niektoré kone vedia, ako sa pohybovať.
This book is a comprehensive introduction to the stars.	Táto kniha je komplexným úvodom do hviezd.
This dish is easy to prepare.	Toto jedlo sa ľahko pripravuje.
People born here tend to stay here.	Ľudia narodení tu majú tendenciu zostať tu.
Each star has its own color.	Každá hviezda má svoju farbu.
The walls were crumbling and unstable.	Steny sa rozpadali a boli nestabilné.
In the past, people worked the land.	V minulosti ľudia obrábali pôdu.
A herd of cattle crept up by the window.	Stádo dobytka sa prikradlo popri okne.
The cat jumped on the table.	Mačka vyskočila na stôl.
Venus has an atmosphere.	Venuša má atmosféru.
The wolf is the enemy of all domesticated animals.	Vlk je nepriateľom všetkých domestikovaných zvierat.
Farmers need to rebuild their lives.	Farmári musia prebudovať svoje životy.
Most birds carry oxygen to their lungs.	Väčšina vtákov prenáša kyslík v pľúcach.
The leader tried to encourage his followers.	Vodca sa pokúsil povzbudiť svojich nasledovníkov.
They examine some basic samples.	Skúmajú niektoré základné vzorky.
The thief tried to outwit the victim.	Zlodej sa snažil obeť preľstiť.
Children are the most influential.	Deti sú najviac ovplyvniteľné.
She's here for her daughter's birthday.	Je tu na narodeniny svojej dcéry.
The aliens kidnapped him.	Mimozemšťania ho uniesli.
Milk should not be used if it coagulates.	Mlieko by sa nemalo používať, ak sa zrazí.
The politician visited the countryside.	Politik navštívil vidiek.
The door opened slowly.	Dvere sa pomaly otvorili.
He hated his mother, an alcoholic.	Nenávidel svoju matku alkoholičku.
There are currently fewer jobs.	V súčasnosti je menej pracovných miest.
She was wrongly accused of murdering her sister.	Bola neprávom obvinená z vraždy svojej sestry.
She climbed the stairs and bit her lip.	Vyliezla po schodoch a zahryzla si do pery.
If missed, use eggs or baking powder.	Ak sa minula, použite vajcia alebo prášok do pečiva.
Different ethnic groups are represented here.	Sú tu zastúpené rôzne etnické skupiny.
Heat a few tablespoons of olive oil in a large pan.	Vo veľkej panvici zohrejte niekoľko lyžíc olivového oleja.
Cut each avocado in half.	Každé avokádo prekrojíme na polovicu.
So it helps to express what the student wants.	Pomáha teda vyjadriť, čo študent chce.
My leg is swollen.	Opuchla mi noha.
The only important thing in life is to enjoy life.	Jediná dôležitá vec v živote je užívať si život.
My grandfather loves the violin.	Môj starý otec miluje husle.
The pavement was warm from the midday sun.	Dlažba bola teplá od poludňajšieho slnka.
The city was in ruins after the earthquake.	Mesto bolo po zemetrasení v ruinách.
He became crazy.	Stal sa šialeným.
The minister is unhappy about this scandal.	Minister je z tohto škandálu nešťastný.
Lesions in the inner ear are quite common.	Lézie vo vnútornom uchu sú celkom bežné.
The barber cuts your hair.	Holič vám ostrihá vlasy.
The versions are interchangeable.	Verzie sú vzájomne zameniteľné.
The hall was full of happy people.	Sála bola plná šťastných ľudí.
It is mostly an agricultural company.	Je to prevažne poľnohospodárska spoločnosť.
The administration rejected the proposal without evidence.	Administratíva bez dôkazov návrh zamietla.
Thousands of birds fly out of the city every spring.	Každú jar odlietajú z mesta tisíce vtákov.
Chimpanzees were phased out.	Šimpanzy boli postupne vyraďované zo služby.
Try to imagine an animal with dozens of legs.	Skúste si predstaviť zviera s desiatkami nôh.
Look there!	Pozri sa tam!
A speck of rain fell in the constant drizzle.	V neustálom mrholení padal škvrnitý dážď.
He claims that banks are harming small businesses.	Tvrdí, že banky poškodzujú malé podniky.
Here, each valley has beautiful fresh water.	Tu má každá dolina nádhernú sladkú vodu.
A new bank was needed.	Bola potrebná nová banka.
This is terrible news!	Toto je hrozná správa!
We didn't know how many children we had.	Nevedeli sme, koľko máme detí.
A highly contagious disease has broken out in the city.	V meste prepukla vysoko nákazlivá choroba.
You can take a picture of this remarkable place.	Toto pozoruhodné miesto si môžete odfotiť.
Water was not visible from the window.	Z okna nebolo vidno vodu.
Some people see life in these terms.	Niektorí ľudia vidia život v týchto pojmoch.
This equation is the core of physics.	Táto rovnica je jadrom fyziky.
It was necessary for them to meet.	Bolo nevyhnutné, aby sa stretli.
There are no falling or floating bits.	Neexistujú žiadne klesajúce alebo plávajúce bity.
I'm a farmer, sir.	Som farmár, pane.
We needed a small room.	Potrebovali sme malú izbu.
He hid his fear strategically.	Strategicky skrýval svoj strach.
He was male.	Bol to samec.
She corrected herself before the nurse's visit.	Pred návštevou sestry sa napravila.
Today we have a new baby!	Dnes sa nám narodilo nové dieťa!
The astronaut walked on the moon.	Astronaut kráčal po Mesiaci.
I'm angry at everything!	Hnevám sa na všetko!
A young boy was waiting for me at my hotel.	V mojom hoteli ma čakal mladý chlapec.
The students formed a circle.	Žiaci vytvorili kruh.
I was inspired to study journalism.	K novinárčine ma inšpirovalo štúdium.
The experiment proved successful.	Experiment sa ukázal ako úspešný.
The prognosis was delayed.	Prognóza bola oneskorená.
You will be late.	Budete meškať.
Her hands twisted nervously.	Nervózne sa jej krútili ruky.
Blood pressure drops.	Krvný tlak klesá.
Our team lost the match.	Náš tím zápas prehral.
The rice is cooked, it smells nice.	Ryža je uvarená, príjemne vonia.
Who will you meet? 	S kým sa stretneš?
the woman asked.	spýtala sa žena.
The first area of ​​interest is maternal mortality.	Prvou oblasťou záujmu je úmrtnosť matiek.
Oil slicks proved it happened.	Olejové škvrny dokázali, že sa to stalo.
How do you think these writers could remove clichés?	Ako by podľa vás mohli títo spisovatelia odstrániť klišé?
What used to take hours now takes minutes.	To, čo predtým trvalo hodiny, teraz trvá minúty.
He was injured but survived.	Bol zranený, ale prežil.
Cultures evolve over time.	Kultúry sa časom vyvíjajú.
The Australian natives lived in small shacks.	Austrálski domorodci žili v malých chatrčiach.
A small team of volunteers cleaned the rooms.	Malý tím dobrovoľníkov upratoval izby.
They formed the basis of communist ideology.	Tvorili základ komunistickej ideológie.
This city has a distinctive architecture.	Toto mesto má osobitú architektúru.
At that time, there were six billion people on the planet.	Vtedy bolo na planéte šesť miliárd ľudí.
The farmer accidentally fired his rifle.	Farmár náhodne vystrelil z pušky.
The peasants were murdered.	Roľníkov vyvraždili.
The government minister recently announced the action.	Minister vlády nedávno oznámil akciu.
That's the reason.	To je dôvod.
The waitress led him to a small table.	Čašníčka ho priviedla k malému stolíku.
The trees add beauty to the garden.	Stromy dodávajú záhrade krásu.
Most students attend the concert.	Väčšina študentov sa zúčastňuje koncertu.
After dinner we went to the beach.	Po večeri sme sa vybrali na pláž.
There are many species of fish in the sea.	V mori je veľa druhov rýb.
Today's country faces serious economic problems.	Dnešná krajina čelí vážnym ekonomickým problémom.
His mother's latest letter described how her health was improving.	Najnovší list jeho matky opísal, ako sa jej zdravotný stav zlepšuje.
Most of the body is made up of water.	Väčšinu tela tvorí voda.
Use a spoon to mix the mixture.	Na miešanie zmesi použite lyžicu.
This summer was extremely mild.	Tohtoročné leto bolo mimoriadne mierne.
The country's national parks are a national treasure.	Národné parky krajiny sú národným pokladom.
The population is aging.	Obyvateľstvo starne.
She left school when she was fifteen.	Školu opustila, keď mala pätnásť rokov.
Whom the gods love, the young will die.	Koho bohovia milujú, zomrie mladý.
The idea was controversial.	Myšlienka bola kontroverzná.
It took the ruler weeks to agree.	Vládcovi trvalo týždne, kým súhlasil.
Take a break in the summer.	Urobte si v lete voľno.
The house is completely demolished.	Dom je úplne zdemolovaný.
Pour a little sugar into the mixture.	Do zmesi nalejte trochu cukru.
Children are prone to famine.	Deti sú náchylné na hladomor.
He insisted on being heard immediately.	Trval na tom, aby ho okamžite vypočuli.
The camel raised her front legs gracefully.	Ťava ladne zdvihla predné nohy.
The company was engaged in the production of crayons.	Podnik sa zaoberal výrobou pasteliek.
Learning to play an instrument requires practice.	Naučiť sa hrať na nástroj vyžaduje prax.
You can park our car on the street.	Naše auto môžete zaparkovať na ulici.
Doctors operated on his heart.	Lekári mu operovali srdce.
Police are working against jaywalking.	Polícia zasahuje proti jaywalkingu.
People stood in line for tickets.	Ľudia stáli v rade na lístky.
The chairman is legally responsible for all decisions.	Za všetky rozhodnutia je právne zodpovedný predseda.
The kidnapper demands a ransom from her family.	Únosca požaduje od jej rodiny výkupné.
He wants to marry her!	Chce si ju vziať!
What will be the effect of this excess heat?	Aký bude účinok tohto nadmerného tepla?
The water in the sink was hot.	Voda v umývadle bola horúca.
He was from a generation.	Bol z generácie.
The vase collapsed to the floor.	Váza sa zrútila na podlahu.
This mixing should form a foam mixture.	Toto miešanie by malo vytvoriť penovú zmes.
He took a quick step to the cafe and missed three cafes.	Rýchlym krokom prešiel ku kaviarni a minul tri kaviarne.
The consequences can be catastrophic.	Následky môžu byť katastrofálne.
Smoking is not allowed in this restaurant.	V tejto reštaurácii je zakázané fajčiť.
Math can be fun when you learn it right.	Matematika môže byť zábavná, keď sa učí správne.
The settlement flourished in antiquity.	Osada prekvitala v staroveku.
This simple house comforts the family.	Tento jednoduchý dom utešuje rodinu.
The production was well received.	Inscenácia bola dobre prijatá.
It will blow a nice breeze.	Bude pofukovať príjemný vánok.
The vehicle was nearby at the time of the accident.	V čase nehody bolo v blízkosti vozidlo.
We would have a new place that we could call home.	Mali by sme nové miesto, ktoré by sme mohli nazývať domovom.
He sliced ​​the carrots with a knife.	Mrkvu nakrájal nožom.
She burst out laughing.	Vybuchla do smiechu.
The human body is complex.	Ľudské telo je zložité.
They want to get rich like miners.	Chcú zbohatnúť ako baníci.
He spent a month at the nearest hospital.	Mesiac strávil v najbližšej nemocnici.
He grew lush grass in the shady yard.	Na tienistom dvore pestoval bujnú trávu.
They swim with lazy grace.	Plávajú s lenivou gráciou.
He avoided her, he couldn't face her.	Vyhýbal sa jej, nedokázal jej čeliť.
Many immigrants began farming in the countryside.	Mnohí prisťahovalci začali farmárčiť na vidieku.
Farmers say this drought is the worst people will ever remember.	Poľnohospodári tvrdia, že toto sucho je najhoršie, aké kedy ľudia pamätajú.
The school has an area of ​​three and a half hectares.	Škola má rozlohu tri a pol hektára.
The chemical element originally referred to any metal.	Chemický prvok pôvodne označoval akýkoľvek kov.
Don't forget to buy bread.	Nezabudnite si kúpiť chlieb.
The tour lasts half a day.	Prehliadka trvá pol dňa.
The sailor was startled when he saw the big whale.	Námorník sa zľakol, keď uvidel veľkú veľrybu.
I kept dreaming about her.	Neustále sa mi o nej snívalo.
You have to cut the recipe in half.	Recept musíte skrátiť na polovicu.
Raw sugar is used to make brown sugar.	Surový cukor sa používa na výrobu hnedého cukru.
This is the most shocking part of her job.	To je tá najšokujúcejšia časť jej práce.
Armchair or prevent any disease.	Kreslo alebo zabrániť akejkoľvek chorobe.
She traveled west.	Cestovala na západ.
I really liked your new hairstyle.	Veľmi som si obľúbil tvoj nový účes.
We are looking for a new house.	Pozeráme sa na nový dom.
Nobody wanted to play.	Nikto nechcel hrať.
The boss was furious with his secretary.	Šéf zúril na svoju sekretárku.
The soldiers marched quickly toward the beach.	Vojaci rýchlo pochodovali smerom k pláži.
The film was adapted according to a popular novel.	Film bol adaptovaný podľa populárneho románu.
The capital was rebuilt over the following centuries.	Hlavné mesto bolo v priebehu nasledujúcich storočí prestavané.
Craftsmen employed many uneducated people.	Remeselníci zamestnávali veľa nevzdelaných ľudí.
During the rainy months, there are huge landslides.	Počas daždivých mesiacov dochádza k obrovským zosuvom pôdy.
The policeman prevented the crowd from gathering.	Policajt zabránil zhromaždeniu davu.
Bibles, pocket knives and other personal items.	Biblie, vreckové nožíky a iné osobné veci.
The affected woman is calling for help.	Postihnutá žena volá o pomoc.
Don't be discouraged if you can't submit a perfect essay.	Nenechajte sa odradiť, ak nemôžete odoslať perfektnú esej.
Insufficient ventilation can lead to death.	Nedostatočné vetranie môže viesť k smrti.
I delivered the package in person.	Balíček som doručil osobne.
She sang thoughtfully.	Zamyslene spievala.
Science is gradually returning there.	Postupne sa tam vracia veda.
The sudden shaking on the gravel road made him angry.	Náhle otrasenie na štrkovej ceste ho rozhnevalo.
You dropped a tower of playing cards.	Zhodili ste vežu hracích kariet.
The most memorable hike in my life.	Najpamätnejšia túra v mojom živote.
Remember to be kind.	Nezabudnite byť láskaví.
In ancient times, currency was made of gold or silver.	V dávnych dobách sa platidlo vyrábalo zo zlata alebo striebra.
They stopped jerkily.	S trhnutím zastali.
We will discuss this later.	Budeme o tom diskutovať neskôr.
Jack enjoyed traveling the world.	Jack rád cestoval po celom svete.
These explosions marked the beginning of the end.	Tieto výbuchy znamenali začiatok konca.
At every level, from primary school to university.	Na každom stupni, od základnej školy až po univerzitu.
The conversation lasted four hours.	Rozhovor trval štyri hodiny.
How does one warm up?	Ako sa človek zahreje?
The older man crossed a pile of rubbish.	Starší muž prekročil kopu odpadu.
The coast lay in front of him.	Pred ním sa rozprestieralo pobrežie.
The eye is witnessing the crash.	Oko je svedkom havárie.
The stroller stopped and the driver got out.	Kočík zastavil a vodič vystúpil.
Corrosion is the curse of wind generators.	Korózia je prekliatím veterných generátorov.
So the process was repeated.	Proces sa teda opakoval.
Strong technology company.	Silná technologická spoločnosť.
Sea urchins are edible.	Morské ježovky sú jedlé.
I like the atmosphere of this house.	Páči sa mi atmosféra tohto domu.
Hundreds of people gathered to protest.	Na protest sa zhromaždilo niekoľko stoviek ľudí.
More computing power, less memory.	Viac výpočtového výkonu, menej pamäte.
They simply cultivated ideas.	Jednoducho pestovali nápady.
Then they ran away from home.	Potom utiekli z domu.
The name was chosen by a group of children.	Meno vybrala skupina detí.
Many people claim to control a political party.	Veľa ľudí tvrdí, že ovládajú politickú stranu.
She was busy making cake.	Bola zaneprázdnená výrobou torty.
The newspaper claimed that this was the last story.	Noviny tvrdili, že ide o posledný príbeh.
The fragrant scent of violet filled the room.	Vonná vôňa fialky naplnila miestnosť.
They have moved forward as a whole.	Posunuli sa dopredu ako celok.
Most companies refused to cooperate.	Väčšina podnikov odmietla spolupracovať.
The news of his death shocked the world.	Správa o jeho smrti šokovala svet.
The city of the dwarves stood in a bleak desert.	Mesto trpaslíkov stálo v bezútešnej púšti.
These famous people were born or raised in the village.	Títo známi ľudia sa v obci narodili alebo vyrástli.
Do not expect material comfort at all.	Vôbec nečakajte materiálny komfort.
The substitute teacher came to the class.	Do triedy prišla zastupujúca učiteľka.
Few countries can match its wealth.	Máloktorá krajina sa jej bohatstvu vyrovná.
The reporter often dined with the artist.	Reportér s umelcom často večeral.
His sister's restaurant is in the local guide.	Reštaurácia jeho sestry je v miestnom sprievodcovi.
He remains tireless in search.	Zostáva neúnavne pri hľadaní.
The negotiations have been successful.	Rokovania boli úspešné.
He plans to paint as a hobby.	Maľovaniu sa plánuje venovať ako koníčku.
She lifted his eyes from the paper.	Zdvihla jeho oči od papiera.
The work started almost.	Práce začali skoro.
Close one eye, then the other.	Zatvorte jedno oko, potom druhé.
The car was stuck in a muddy ditch.	Auto zostalo uviaznuté v blatistej priekope.
Food stocks are dwindling.	Zásoby potravín sa zmenšujú.
Miners work in treacherous conditions.	Baníci pracujú v zradných podmienkach.
This application has easy to use features.	Táto aplikácia má ľahko použiteľné funkcie.
The quake struck at midnight.	Zemetrasenie zasiahlo o polnoci.
People prefer to use sustainable fuel sources.	Ľudia uprednostňujú používanie udržateľných zdrojov paliva.
There was so much to do.	Bolo toho toľko čo robiť.
The sea air is salty and dotted with fishing boats.	Morský vzduch je slaný a posiaty rybárskymi člnmi.
The rain is falling.	Dážď padá.
I went on a number of trips abroad.	Vydal som sa na množstvo zahraničných ciest.
Is that statement true?	Je v tom tvrdení pravda?
Her hands were rough and cracked.	Ruky mala drsné a popraskané.
It makes no sense!	Nedáva to žiadny zmysel!
Noise pollution affects health.	Hlukové znečistenie ovplyvňuje zdravie.
The shady spring is important for several species of animals.	Tienistá jar je dôležitá pre viaceré druhy živočíchov.
I have to try it this way this time.	Tentoraz to musím skúsiť takto.
We learned a lot during the war.	Počas vojny sme sa veľa naučili.
Such stories soon spread.	Takéto príbehy sa čoskoro rozšírili.
The penalty for drinking too much alcohol was death.	Trest za pitie príliš veľkého množstva alkoholu bola smrť.
Skylab is just in the wrong orbit.	Skylab je len na nesprávnej obežnej dráhe.
Water can become ice.	Voda sa môže stať ľadom.
He tucked his shirt into his waistband.	Zastrčil si košeľu do pása nohavíc.
The upper limit of this disease is very high.	Horná hranica tohto ochorenia je veľmi vysoká.
We try to obtain our raw materials locally.	Naše suroviny sa snažíme získavať lokálne.
He tends to travel abroad to regain perspective.	Má tendenciu cestovať do zahraničia, aby si obnovil perspektívu.
It's a pleasure to meet you.	Je mi potešením, že vás spoznávam.
There were several interesting paintings in the gallery.	V galérii bolo niekoľko zaujímavých obrazov.
She pressed her lips to his forehead.	Pritisla mu pery na čelo.
She was undoubtedly disappointed.	Nepochybne bola sklamaná.
Soldiers raised their weapons at the school door.	Vojaci pred dverami školy zdvihli zbrane.
Tell me what you knew about the technique.	Povedzte mi, čo ste vedeli o technike.
He needed a day off.	Potreboval deň voľna.
The shape of the ships has changed little over the centuries.	Tvar lodí sa v priebehu storočí zmenil len málo.
Looking forward to more information.	Teší sa na ďalšie informácie.
A mixture containing gunpowder was sprayed.	Nastriekala sa zmes obsahujúca pušný prach.
It is believed that literary greats were born, not created.	Predpokladá sa, že literárni velikáni sa narodili, nie stvorili.
It rained heavily all night.	Celú noc výdatne pršalo.
Businesses were a sign of excessive wealth.	Podniky boli prejavom nadmerného bohatstva.
It was often cloudy.	Často bolo zamračené.
The scientist said the disease was transmitted by bacteria.	Vedec povedal, že chorobu prenášajú baktérie.
A waterfall rushed down the majestic slopes.	Po majestátnych svahoch sa rútil vodopád.
We were content with nothing.	Vystačili sme si s ničím.
So this can definitely cause an unexpected problem.	Takže to určite môže spôsobiť neočakávaný problém.
They smell blood ten miles away.	Cítia krv na desať míľ ďaleko.
The sentences in the snippet are grammatically correct.	Vety v úryvku sú gramaticky správne.
The teenager danced to loud music.	Tínedžer tancoval na hlasnú hudbu.
Other cities have similar problems.	Podobné problémy majú aj ďalšie mestá.
The story was told by a movie show.	Príbeh rozprávala filmová šou.
The country plans to build facilities.	Krajina plánuje výstavbu zariadení.
Waiting tired him.	Čakanie ho unavilo.
He had trouble reading this novel.	Mal problém čítať tento román.
This is completely understandable.	Je to úplne pochopiteľné.
In the end, however, he accepted the offer.	Nakoniec však ponuku prijal.
A tear ran down my cheek.	Po líci mi stekala slza.
Do not worry.	neboj sa.
His speech addressed important issues.	Jeho prejav sa zaoberal dôležitými otázkami.
His legs are much stronger than my hands.	Jeho nohy sú oveľa silnejšie ako moje ruky.
Tiger is hungry.	Tiger je hladný.
We do this research to study the brain.	Tento výskum vykonávame na štúdium mozgu.
The clouds are moving lazily across the dark morning sky.	Mraky sa lenivo preháňajú po tmavej rannej oblohe.
This is a mathematical theorem.	Toto je matematická veta.
We saw a deer while walking through the forest.	Pri prechádzke lesom sme zazreli srnku.
Negotiations have taken place.	Prebiehali rokovania.
All products sold on site will be discounted.	Všetky produkty predávané na mieste budú zľavnené.
The train journey will always be pleasant.	Cesta vlakom bude vždy príjemná.
So let's try to clarify this scene.	Pokúsme sa teda túto scénu objasniť.
Both sides claimed victory.	Obe strany tvrdili víťazstvo.
Doctors, police and journalists earn good wages here.	Lekári, policajti a novinári tu zarábajú dobré mzdy.
Come with me if you want.	Poď so mnou, ak chceš.
He stood on the podium in a storm.	Na pódium sa postavil búrkou.
Fill it in and return.	Vyplňte ho a vráťte.
The impact of a tornado can be devastating.	Dopad tornáda môže byť zničujúci.
Mail always arrived on time.	Pošta vždy prišla včas.
There was little water and the air was dirty.	Vody bolo málo a vzduch bol špinavý.
Remember three points when speaking.	Pri prejave pamätajte na tri body.
Americans tend to be materialistic.	Američania majú tendenciu byť materialistickí.
The magnetic field can be felt like birds singing.	Magnetické pole možno cítiť ako spev vtákov.
With unrivaled knowledge of rock music.	S bezkonkurenčnými znalosťami rockovej hudby.
He believes that this can be achieved.	Veria, že sa to dá dosiahnuť.
Alice poured some milk into her plate.	Alice si naliala do taniera trochu mlieka.
They spent hours rummaging through the rubble	Strávili hodiny prehrabávaním sa v troskách
The city's economy now depends to a large extent on tourism.	Ekonomika mesta teraz závisí vo veľkej miere od cestovného ruchu.
Both teams are divided by a wide river.	Oba tímy rozdeľuje široká rieka.
He made an experiment with eggs.	Uskutočnil pokus s vajíčkami.
The man sat on a stool and drank steaming tea.	Muž sedel na stoličke a pil pariaci sa čaj.
The streets were locked and dark.	Ulice boli zamknuté a tmavé.
He looked quietly out the window.	Ticho sa pozrel cez okno.
It was sunny, a gentle breeze was blowing.	Bolo slnečno, pofukoval jemný vánok.
The test is to see how far you can throw.	Testom je zistiť, ako ďaleko dokážete hodiť.
His job suits him.	Jeho práca mu vyhovuje.
The need for new roads is clear.	Potreba nových ciest je jasná.
Neighbor's dog chased the car and kept barking.	Susedov pes prenasledoval auto a neustále štekal.
Protesters, dressed in white shirts,	Demonštranti, oblečení v bielych košeliach,
Clean wells are an integral part of the ecosystem.	Čisté studne sú neoddeliteľnou súčasťou ekosystému.
Many young adults felt depressed when they started college.	Pri nástupe na vysokú školu sa mnohí mladí dospelí cítili depresívne.
Dialogue is a spoken or written conversation between characters.	Dialóg je hovorený alebo písaný rozhovor medzi postavami.
His parents worked hard to secure him.	Jeho rodičia tvrdo pracovali, aby ho zabezpečili.
The stem was wrapped in paper.	Stonka bola zabalená v papieri.
The dancer tried to smile for the video camera.	Tanečník sa pokúsil o úsmev pre videokameru.
He had his things carefully packed.	Svoje veci mal starostlivo zbalené.
The prince talked for a long time, as always.	Princ dlho rozprával, ako vždy.
Six hundred people protested against the bill.	Proti návrhu zákona protestovalo šesťsto ľudí.
Let the whites stand.	Bielky necháme odstáť.
The field is located southwest of the building.	Pole leží juhozápadne od budovy.
The judge imposed severe penalties.	Sudca udelil prísne tresty.
Research shows that people rarely change.	Výskum ukazuje, že ľudia sa len zriedka menia.
She didn't have many friends.	Nemala veľa priateľov.
The village was known for the quality of tomatoes.	Obec bola známa kvalitou paradajok.
These warnings have proved to be very ineffective.	Tieto varovania sa ukázali ako veľmi neúčinné.
There were two new chicks in the nest.	V hniezde boli dve nové mláďatá.
Dogs don't like swimming!	Psy nemajú radi plávanie!
He ran into his apartment, gasping.	Vbehol do svojho bytu, zadychčaný.
He gave the stinking beast a piece of roast meat.	Dal pažravej zveri kúsok pečeného mäsa.
The meeting was important for his work.	Stretnutie bolo pre jeho prácu dôležité.
He was convinced of his innocence.	Bol presvedčený o svojej nevine.
He climbed the walls and took control of the catapult.	Vyliezol na hradby a prevzal kontrolu nad katapultom.
They waited helplessly.	Bezmocne čakali.
The police chief pulled her aside.	Policajný šéf ju odtiahol nabok.
The wounded soldier was taken to the rescue station.	Zraneného vojaka previezli na záchrannú stanicu.
New fossil evidence suggests that ancient apes were tool makers.	Nové fosílne dôkazy naznačujú, že staré ľudoopy boli výrobcami nástrojov.
If a new drug is patented, the company benefits.	Ak je nový liek patentovaný, spoločnosť profituje.
A cop in a tattered blue uniform pointed at us.	Policajt v ošúchanej modrej uniforme ukázal na nás.
We will not rest until our country is liberated.	Nedáme si pokoj, kým nebude naša krajina oslobodená.
A group of journalists encamped in front of the embassy.	Pred ambasádou sa utáborila skupina novinárov.
The phone rang nonstop.	Telefón zvonil nonstop.
The food smelled awful.	Jedlo strašne páchlo.
Cats are known for their ability to run fast.	Mačky sú známe svojou schopnosťou rýchlo bežať.
You give me coffee, do you want?	Dáš mi kávu, chceš?
Skeptics played on the concerns of the general public.	Skeptici hrali na obavy širokej verejnosti.
The consultant stayed late for the next meeting.	Konzultant zostal neskoro na ďalšie stretnutie.
Men are the first element of the periodic table.	Muži sú prvým prvkom periodickej tabuľky.
After hours of testing, we finally solved the problems.	Po hodinách testovania sme konečne vyriešili problémy.
Although children like to read, they hate reading them.	Hoci deti radi čítajú, neznášajú, keď sa im číta.
The question of her presence was raised.	Bola nastolená otázka jej prítomnosti.
He tried to slow down.	Snažil sa spomaliť.
His mother never told him she loved him.	Jeho matka mu nikdy nepovedala, že ho miluje.
He dealt a fatal blow to one action.	Jednou akciou zasadil smrteľnú ranu.
Go through the exercise for the last time.	Absolvujte cvičenie poslednýkrát.
The song ends with the death of the protagonist.	Pieseň končí smrťou hlavného hrdinu.
We must strive for development wisely and considerately.	O rozvoj sa musíme usilovať múdro a ohľaduplne.
They knocked on the door.	Zaklopali na dvere.
Her family members were forced to flee.	Členovia jej rodiny boli nútení utiecť.
Asia is the largest continent in the world.	Ázia je najväčší kontinent na svete.
My grandmother taught me to embroider.	Moja stará mama ma naučila vyšívať.
He raised his goblet to drink it.	Zdvihol pohár, aby jej pripil.
A suit	Oblek
Gravitational force is the attractive force between particles.	Gravitačná sila je príťažlivá sila medzi časticami.
Many authors use symbolism when writing.	Mnoho autorov používa pri písaní symboliku.
This newspaper disappeared about ten years ago.	Tieto noviny zanikli asi pred desiatimi rokmi.
The bird flew north.	Vták letel na sever.
Sort ingredients by weight.	Ingrediencie zoraďte podľa hmotnosti.
He has mood swings up and down.	Má výkyvy nálady hore-dole.
In this case, he was right.	V tomto prípade mal pravdu.
The boy was angry.	Chlapec bol nahnevaný.
None was heard.	Žiadna nebola vypočutá.
Panda is a bear.	Panda je medveď.
The hammer broke.	Zlomilo sa kladivo.
He was known for his exceptional memory.	Bol známy svojou výnimočnou pamäťou.
She grabbed the ladle and stirred the pot vigorously.	Chytila ​​naberačku a energicky zamiešala hrniec.
I climbed the winding hill in record time.	Vyšiel som na kľukatý kopec v rekordnom čase.
We rummaged through the room and grumbled.	Prehrabávali sme sa izbou a reptali.
It depends on your point of view.	Závisí to od vášho uhlu pohľadu.
The sea is a rich source of minerals.	More je bohatým zdrojom minerálov.
The floating icebreaker spent several weeks in the area.	Plávajúci ľadoborec strávil v oblasti niekoľko týždňov.
They were tired of the noise.	Boli unavení z hluku.
Visitors come in large numbers.	Návštevníci prichádzajú v hojnom počte.
Those who tortured him did it with hammers.	Tí, ktorí ho mučili, to robili kladivami.
There were three candidates for this post.	Na tento post boli traja kandidáti.
Our bodies are made up of small cells.	Naše telá sa skladajú z malých buniek.
The bride and groom kissed each other tenderly.	Nevesta a ženích sa nežne bozkávali.
The quality of the abraded places suffers as a result.	Trpí tým kvalita obrúsených miest.
The artist has been painting his masterpiece for more than twenty years.	Umelec maľoval svoje majstrovské dielo viac ako dvadsať rokov.
She carefully planned her schedule.	Starostlivo plánovala svoj rozvrh.
The main street is named after him.	Je po ňom pomenovaná hlavná ulica.
I am satisfied.	som spokojný.
You'll know about this time tomorrow.	Zajtra o tomto čase to budete vedieť.
The company will provide electricity to the neighborhood.	Spoločnosť bude poskytovať elektrinu tejto štvrti.
This ring is his.	Tento prsteň je jeho.
A candle was burning in the upstairs room.	V izbe na poschodí horela sviečka.
The plant at the base grows onions.	Rastlina na základni pestuje cibuľku.
There are more scientists and engineers.	Vedcov a inžinierov je viac.
A strong earthquake shook the city.	Mestom otriaslo silné zemetrasenie.
Many cards have been exchanged between the parties.	Medzi stranami sa vymenilo veľa kariet.
A black spot on the wall appeared suddenly.	Čierna škvrna na stene sa objavila náhle.
He has long, dark hair and piercing blue eyes.	Má dlhé, tmavé vlasy a prenikavé modré oči.
The extension is used by workers.	Prístavok je využívaný robotníkmi.
He was in a broken car.	Bol v rozbitom aute.
The Dutch colonies had significant imports of sugar and coffee.	Holandské kolónie mali významný dovoz cukru a kávy.
They were dirty, smelly parts.	Boli to špinavé, páchnuce partie.
The pollution problem is cumulative.	Problém znečistenia je kumulatívny.
The government simply refused to cooperate.	Vláda jednoducho odmietla spolupracovať.
So, what's your story?	Takže, aký je váš príbeh.
They won the match easily	Zápas ľahko vyhrali
It would be sensible to avoid conflict.	Bolo by rozumné vyhnúť sa konfliktu.
The government has introduced new restrictions on pollution.	Vláda zaviedla nové obmedzenia týkajúce sa znečistenia.
Everyone agrees that the rat is a problematic creature.	Všetci sa zhodnú na tom, že potkan je problematické stvorenie.
I turned off the radio.	Vypol som rádio.
The members of the group are as diverse as their cultures.	Členovia skupiny sú rovnako rôznorodí ako ich kultúry.
A lake of cold, fresh water appeared in the desert.	V púšti sa objavilo jazero studenej, sladkej vody.
The scent of incense filled the room.	Vôňa kadidla naplnila miestnosť.
The cyclone ripped the roof off our house.	Cyklón nám strhol strechu z domu.
The situation has changed for the worse.	Situácia sa zmenila na horšiu.
The peacekeeping force acted in an aggressive manner.	Mierové sily konali agresívnym spôsobom.
He disappeared from sight.	Zmizol z dohľadu.
The student starts studying at university.	Študentka začína štúdium na vysokej škole.
People should make a greater effort to combat pollution.	Ľudia by mali vynaložiť viac úsilia na boj so znečistením.
The son tried to imitate his father's style.	Syn sa snažil napodobniť štýl svojho otca.
People are increasingly concerned about the cost of health care.	Ľudia sa čoraz viac obávajú nákladov na zdravotnú starostlivosť.
The house was marked for destruction.	Dom bol označený na zničenie.
Fortunately, nothing serious happened to anyone.	Našťastie sa nikomu nič vážne nestalo.
It seems normal, but appearances can be deceptive.	Zdá sa, že je normálny, no zdanie môže klamať.
The mountains are covered with snow.	Hory sú pokryté snehom.
Can you collect some oil?	Môžete nazbierať trochu oleja?
He was dean of medicine for many years.	Dlhé roky bol dekanom medicíny.
Fishing is, of course, completely different from buying stocks.	Rybolov je, samozrejme, úplne odlišný od nákupu zásob.
Preparing bread is not an easy process.	Príprava chleba nie je jednoduchý proces.
Malaria is a disease caused by a parasite.	Malária je ochorenie spôsobené parazitom.
Waiter, there's a fly in my soup!	Čašník, v mojej polievke je mucha!
Team spirit is vital to success.	Pre úspech je životne dôležitý tímový duch.
The man seemed attentive to the doctor's advice.	Muž sa zdal pozorný na rady lekára.
This place is known for its beach resorts.	Toto miesto je známe svojimi plážovými rezortmi.
My parents rarely go to my baseball games.	Moji rodičia chodia na moje bejzbalové zápasy len zriedka.
He had already written his memoirs.	Svoje pamäti už napísal.
He woke up to find that his room was empty.	Zobudil sa a zistil, že jeho izba je prázdna.
You have to do it this way.	Musíte to urobiť takto.
The government has no plan.	Vláda nemá plán.
The crow flew to a tall branch of a tree.	Vrana vyletela na vysoký konár stromu.
In addition to being pretty, she also played the piano very well.	Okrem toho, že bola pekná, výborne hrala aj na klavíri.
Unknown faces worried him.	Neznáme tváre ho znepokojovali.
He screamed into the night and his cry filled the whole house.	Kričal do noci a jeho plač naplnil celý dom.
Now that she is an adult, she no longer swims.	Teraz, keď je dospelá, už nepláva.
The streets were full of people walking.	Ulice boli plné prechádzajúcich sa ľudí.
He visited the city several times a year.	Mesto navštívil niekoľkokrát do roka.
The struggle for the community to work together.	Boj o to, aby komunita spolupracovala.
It was worn out, old and a little shabby.	Bolo opotrebované, staré a trochu ošarpané.
The soldiers, thus certain to victory, left their swords behind.	Vojaci si tak istí víťazstvom nechali svoje meče za sebou.
Throughout history, poetry has been a powerful weapon.	Počas histórie bola poézia mocnou zbraňou.
She earned only a few hundred dollars a year.	Zarobila len niekoľko stoviek dolárov ročne.
The older man bowed politely and smiled.	Starší muž sa zdvorilo uklonil a usmial sa.
All food left in the refrigerator must be discarded.	Všetky potraviny, ktoré zostali v chladničke, sa musia zlikvidovať.
It is widely used for protection.	Je široko používaný na ochranu.
They called the sheriff.	Zavolali šerifa.
Research is trying to provide a better view of these factors.	Výskum sa pokúša poskytnúť lepší pohľad na tieto faktory.
Dilute the fish sauce with vegetable broth.	Rybaciu omáčku rozriedime zeleninovým vývarom.
The forest land was covered with thick brown moss.	Lesná pôda bola pokrytá hustým hnedým machom.
The trap was set.	Pasca bola nastražená.
The commuter train was charged to the ears.	Prímestský vlak bol nabitý až po uši.
There was great unrest in the city at that time.	V tom čase boli v meste veľké nepokoje.
The scheme is doomed to failure.	Schéma je odsúdená na neúspech.
The first problem is finding enough teachers.	Prvým problémom je nájsť dostatok učiteľov.
If you don't drain tofu, it will go bad.	Ak tofu nescedíte, pokazí sa.
Claws were visible on the surface of the rock.	Na povrchu skaly boli viditeľné stopy po pazúroch.
I thanked him for buying me a drink.	Poďakoval som mu, že mi kúpil drink.
That's ten movies off the record.	To je desať filmov mimo záznamu.
She is out of work.	Je bez práce.
The president is under increasing pressure to step down.	Prezident je pod čoraz väčším tlakom, aby odstúpil.
A strange cicada song was buzzing in the grass.	V tráve bzučala zvláštna pieseň cikády.
He was too polite to tell them.	Bol príliš slušný, aby im to povedal.
The abbey was known for its hospitality.	Opátstvo bolo známe svojou pohostinnosťou.
The birds are flying, they are chirping merrily.	Vtáčiky poletujú, veselo štebotajú.
The streets of the village are mostly unpaved.	Ulice obce sú väčšinou nespevnené.
The chair broke.	Stolička sa zlomila.
Few buildings have tin roofs.	Len málo budov má plechové strechy.
Once in a royal position, he was caught dancing.	Raz na kráľovskej funkcii ho prichytili pri tanci.
This was their attempt at a new design.	Toto bol ich pokus o nový dizajn.
All other considerations are a sense of duty.	Pred všetkými ostatnými úvahami je zmysel pre povinnosť.
Global outpouring of grief.	Globálny výlev smútku.
In a figurative sense, we survive by going through life.	V prenesenom zmysle prežívame tak, že prechádzame životom.
The citizen has the right to practice any religion.	Občan má právo vyznávať akékoľvek náboženstvo.
He cut with a machete.	Sekol mačetou.
Such stories have a depressing effect on morality.	Takéto príbehy majú deprimujúci vplyv na morálku.
To try the prophet's food meant to reject the prophet.	Vyskúšať prorokovo jedlo znamenalo odmietnuť proroka.
It was the best break.	Bola to najlepšia prestávka.
It was damp, muddy in the morning, cloudy with rain.	Bolo vlhké, blatisté ráno, zamračené s dažďom.
You must apply in order to be accepted.	Aby ste mohli byť prijatí, musíte podať žiadosť.
They all shook hands.	Všetci si podali ruky.
Water with a high salt concentration is abnormally corrosive.	Voda, ktorá má vysokú koncentráciu soli, je abnormálne korozívna.
Crime has been rising lately.	Kriminalita v poslednom čase stúpa.
She looked around, her eyes shining with joy.	Obzrela sa a oči jej žiarili radosťou.
You will not get paid for unperformed work.	Za nevykonanú prácu nedostanete zaplatené.
But no one paid attention to what she said.	Nikto však nevenoval pozornosť tomu, čo povedala.
This fruit has a short shelf life.	Toto ovocie má krátku trvanlivosť.
However, some claim that his gifts were fraudulent.	Niektorí však tvrdia, že jeho dary boli podvodom.
He chopped up his ideas with a knife and fork.	Rozsekal svoje nápady nožom a vidličkou.
The river is full of fish.	Rieka sa to hemží rybami.
Farmers use canals to irrigate their crops.	Poľnohospodári využívajú kanály na zavlažovanie svojich plodín.
The landscape is inland.	Krajina je vnútrozemská.
The lumberjack placed a stick against the trunk of the tree.	Drevorubač položil ku kmeňu stromu tyč.
The radio silence lasted several hours.	Rozhlasové ticho trvalo niekoľko hodín.
It's the fashion of the day.	Je to móda dňa.
Today, it is a thriving area of ​​back office operations.	Dnes je to prosperujúca oblasť back office operácií.
The environment is hostile	Prostredie je nepriateľské
There came a moment when nothing seemed to be happening.	Nastal moment, keď sa zdalo, že sa nič nedeje.
These measures are aimed at reducing pollution.	Tieto opatrenia sú zamerané na zníženie znečistenia.
A dog was lying on the grass.	Na tráve ležal pes.
They will not check to see if there is a problem.	Nebudú kontrolovať, či nie je problém.
The government has tried to introduce a minimum wage.	Vláda sa pokúsila zaviesť minimálnu mzdu.
Nevertheless, the traffic was moving at the usual fast pace.	Napriek tomu sa doprava pohybovala obvyklým rýchlym tempom.
Open the windows wide.	Otvorte okná dokorán.
This ritual is thousands of years old.	Tento rituál je starý tisíce rokov.
This restaurant is known for its delicious food.	Táto reštaurácia je známa svojim chutným jedlom.
I want all the cakes to be evenly distributed.	Chcem, aby boli všetky koláče rovnomerne rozložené.
Admission to the museum is not allowed.	Vstup do múzea nie je povolený.
Your work is sloppy.	Vaša práca je odfláknutá.
The rice was good, but nothing special.	Ryža bola dobrá, ale nič zvláštne.
This large dessert is mostly composed of fruit.	Tento veľký dezert je väčšinou zložený z ovocia.
The fool and his money will soon break up.	Blázon a jeho peniaze sa čoskoro rozídu.
Every archaeological discovery has been a novelty around the world.	Každý archeologický objav bol novinkou po celom svete.
He didn't understand her singing at all.	Vôbec nerozumel jej spevu.
Bring some tissue.	Prineste trochu tkaniva.
He was deeply unpopular with the royal family.	U kráľovskej rodiny bol hlboko nepopulárny.
They soon realize that it was a mistake.	Čoskoro si uvedomia, že to bola chyba.
Increasing the payment of benefits in countries with large debts.	Zvýšenie vyplácania dávok v krajinách s veľkými dlhmi.
Never judge a book by its cover.	Nikdy nesúď knihu podľa obalu.
The walls were covered with photographs.	Steny boli pokryté fotografiami.
Cross the right leg over the left.	Prekrížte pravú nohu cez ľavú.
His mother is angry with him.	Jeho matka sa na neho hnevá.
Suddenly a job opportunity appeared.	Zrazu sa objavila pracovná príležitosť.
Tom has to start a business.	Tom musí začať podnikať.
The container with lentils was on the shelf.	Nádoba so šošovicou bola na poličke.
Many women die in childbirth.	Veľa žien zomiera pri pôrode.
Different species live in different types of habitats.	Rôzne druhy žijú v rôznych typoch biotopov.
This soup is more nutritious than pure water.	Táto polievka je výživnejšia ako čistá voda.
The brothers argued out loud for several minutes.	Bratia sa niekoľko minút nahlas hádali.
After the bombing, many companies surrendered.	Po bombardovaní sa mnohé podniky vzdali.
They are connected by history and culture.	Spája ich história a kultúra.
Many homes have electrical wires threaded along the way.	Mnoho domov má elektrické drôty navlečené pozdĺž cesty.
She cleared my throat with her finger.	Prstom mi odkašlala.
Pilgrims regularly made sacrifices to their gods.	Pútnici pravidelne vykonávali obety svojim bohom.
The young man begins to glow with pride.	Mladý muž začne žiariť hrdosťou.
Pinschers are intelligent dogs.	Pinči sú inteligentné psy.
The next morning he got up at dawn.	Nasledujúce ráno vstal za úsvitu.
Will you help us, please?	Pomôžeš nám, prosím?
There is a lot of interest in these lectures.	O tieto prednášky je veľký záujem.
Moss grew on the car.	Na aute rástol mach.
Some drinks, such as fruit juices, are considered healthy.	Niektoré nápoje, napríklad ovocné šťavy, sa považujú za zdravé.
The economic system is broken, he says.	Ekonomický systém je rozbitý, vyhlasuje.
This poem has little literary value.	Táto báseň má malú literárnu hodnotu.
People have turned this place into a tourist attraction.	Ľudia premenili toto miesto na turistickú atrakciu.
An appropriation confusion shows ownership.	Privlastňovacie zámeno ukazuje vlastníctvo.
This class is shrinking, dull.	Táto trieda sa zmenšuje, zamrmle.
The thick yellow grass was damp, fresh and fragrant.	Hustá žltá tráva bola vlhká, svieža a voňavá.
A wardrobe was installed in this room.	V tejto miestnosti bol nainštalovaný šatník.
I think this is a better division.	Myslím, že toto je lepšie rozdelenie.
The upper classes were also popular to keep pets.	Vyššie vrstvy mali tiež v obľube chovať domáce zvieratá.
She tasted the coffee and smiled appreciatively.	Ochutnala kávu a uznanlivo sa usmiala.
We talked to the travel agency.	Hovorili sme s cestovnou kanceláriou.
Most people stay up all night.	Väčšina ľudí zostáva hore celú noc.
His mood was as balanced as his behavior.	Jeho nálada bola rovnako vyrovnaná ako jeho správanie.
He failed the test again and again.	Znova a znova v skúške neuspel.
Resolve workplace conflict conflicts.	Vyriešte konflikt o zdieľaní povinností na pracovisku.
Sunshine sunshine again.	Opäť zdrvujúce slnečné svetlo.
The country needs efficient transport.	Krajina potrebuje efektívnu dopravu.
A layer of sleepy mist crawled across the fields.	Po poliach sa plazila vrstva ospalej hmly.
No one seems to be bothered by bird squeaking.	Zdá sa, že vtáčí škrípanie nikomu neprekáža.
Pain throbbed in his head.	V hlave mu pulzovala bolesť.
Raymond's tone was pleasant but matter-of-fact.	Raymondov tón bol príjemný, ale vecný.
Peter returned with a package under his armpit.	Peter sa vrátil s balíkom pod pazuchou.
He played the guitar while singing.	Pri spievaní hral na gitare.
Sleep is very important.	Spánok je veľmi dôležitý.
The rainy season lasts several months.	Obdobie dažďov trvá niekoľko mesiacov.
The settlers established a new settlement.	Osadníci založili novú osadu.
She bowed her head in shame.	Od hanby sklonila hlavu.
This community once flourished.	Táto komunita kedysi prekvitala.
She walked slowly up the stairs, her back bent.	Pomaly kráčala po schodoch, s prehnutým chrbtom.
The bacterium that causes diarrhea.	Baktéria, ktorá spôsobuje hnačku.
The island was quite beautiful, every hour of the day.	Ostrov bol celkom krásny, každú hodinu dňa.
He was hired.	Bol prijatý do práce.
The coins were dirty.	Mince boli špinavé.
Who wouldn't want to succeed in life?	Kto by nechcel v živote uspieť?
We took the light ship a little upstream.	Svetlovú loď sme zobrali trochu proti prúdu.
Help with the preparation.	Pomôžte si s prípravou.
The start of use is scheduled for next week.	Začiatok využívania je naplánovaný na budúci týždeň.
Cmar is used to make mayonnaise.	Cmar sa používa na výrobu majonézy.
Oil companies are looking for oil in these regions.	Ropné spoločnosti hľadajú ropu v týchto regiónoch.
We studied the ecology of the lake.	Študovali sme ekológiu jazera.
Demands grew exponentially.	Nároky rástli exponenciálne.
His fingerprints and shot from the mug were on record.	Jeho odtlačky prstov a výstrel z hrnčeka boli v evidencii.
News spread quickly through the streets.	Správy sa rýchlo šírili ulicami.
Other animals rely heavily on olfactory in search of food.	Iné zvieratá sa pri hľadaní potravy vo veľkej miere spoliehajú na čuch.
The pious man prayed before entering the church.	Zbožný muž sa pred vstupom do kostola pomodlil.
It is best if the butter is soft.	Najlepšie je, ak je maslo mäkké.
The rate of violent crime is higher here.	Miera násilnej kriminality je tu vyššia.
We may encounter problems.	Môžeme sa stretnúť s problémami.
The creation was huge!	Stvorenie bolo obrovské!
The ants marched across the anthill.	Mravce pochodovali cez mravenisko.
A wave of heat swept through her.	Prešla ňou vlna horúčavy.
They are accused of diarrhea.	Sú obvinení z hnačky.
The food was served with a dozen side dishes.	Jedlo sa podávalo s tuctom príloh.
Many people consider poetry an art.	Mnoho ľudí považuje poéziu za umenie.
It was also strangely unusual.	Bolo to tiež zvláštne nezvyčajné.
Lack of fuel caused extensive power outages.	Nedostatok paliva spôsobil rozsiahle výpadky elektriny.
Look, dear butterfly!	Pozri, drahý, motýľ!
There was a heavy smell of rotting flesh in the air.	Vo vzduchu visel ťažký zápach hnijúceho mäsa.
The industry has undergone dramatic changes in recent years.	Odvetvie zaznamenalo v posledných rokoch dramatické zmeny.
Large amounts of chlorine are used to treat drinking water.	Na úpravu pitnej vody sa používa veľké množstvo chlóru.
The crime rate is constantly declining.	Miera kriminality neustále klesá.
She wasn't always so shy.	Nebola vždy taká hanblivá.
Gazda was rich.	Gazda bol bohatý.
Children's meals were at half price when purchased with adults.	Detské jedlá boli za polovičnú cenu pri kúpe spolu s dospelými.
They marched in celebration.	Pochodovali na oslavu.
They studied the causes and consequences of aging.	Študovali príčiny a dôsledky starnutia.
The wind cooling factor made it even colder.	Faktor chladenia vetrom spôsobil, že to bolo ešte chladnejšie.
Dogs were known to attack wolves.	O psoch bolo známe, že útočili na vlkov.
Many peasants despise the rich.	Mnoho roľníkov opovrhuje bohatými.
I am reading this new book by this author.	Čítam túto novú knihu od tohto autora.
The plane was descending at a steady pace.	Lietadlo klesalo rovnomerným tempom.
Many people are considering changing jobs.	Veľa ľudí zvažuje zmenu zamestnania.
She was not at all satisfied with her life.	So svojím životom nebola vôbec spokojná.
When she was older, she decided to become a nurse.	Keď bola staršia, rozhodla sa stať zdravotnou sestrou.
He studied the crowd.	Pozorne si prezrel dav.
The meeting did not lead to any conclusions.	Stretnutie neprinieslo žiadne závery.
He enjoyed his success.	Tešil sa zo svojho úspechu.
His romantic ideals turned out to be false.	Jeho romantické ideály sa ukázali ako falošné.
I lost him in the crowd.	Stratil som ho v dave.
The train twisted on the rails, blowing black smoke.	Vlak sa krútil po koľajniciach a vyfukoval čierny dym.
Volume is one side.	Objem je jedna strana.
He looked around to hide.	Rozhliadol sa, kde by sa mohol schovať.
Humans are pets	Ľudia sú spoločenské zvieratá
The news spread quickly throughout the village.	Správa sa rýchlo rozniesla po celej dedine.
The fountain is in front of the church.	Fontána je v prednej časti kostola.
She smiled weakly.	Slabo sa usmiala.
The young man drank milk from a carton.	Mladík vypil mlieko z kartónu.
The young boy is a premature reader.	Mladý chlapec je predčasný čitateľ.
So cut off the excess fabric.	Odstrihnite teda prebytočnú látku.
The movements of planets, stars and galaxies are complex.	Pohyby planét, hviezd a galaxií sú zložité.
They rarely walk to work.	Len zriedka chodia do práce pešo.
Five thousand experiments were performed.	Uskutočnilo sa päťtisíc experimentov.
A doctor will visit her today.	Dnes ju navštívi lekárka.
The bird nestled on the bare branches of a tree.	Vták sa uhniezdil na holých konároch stromu.
She bit into the apple with gusto.	S chuťou zahryzla do jablka.
She called her husband.	Zavolala na svojho manžela.
We have lowered the water level in the pool.	Znížili sme hladinu vody v bazéne.
She washed her hair in the creek.	Umyla si vlasy v potoku.
Smog has become a serious health problem.	Smog sa stal vážnym zdravotným problémom.
The man was wearing a black leather jacket.	Muž mal na sebe čiernu koženú bundu.
Even before the rain, the water level in this lake dropped.	Ešte pred dažďom hladina v tomto jazere klesla.
Many buyers value these papers, which are so economical.	Mnoho kupujúcich si váži tieto papiere, ktoré sú také ekonomické.
These ingredients are used in the manufacture of cosmetics.	Tieto zložky sa používajú na výrobu kozmetiky.
Production must also increase as demand grows.	S rastúcim dopytom musí stúpať aj výroba.
If your spending increases, consider reducing it.	Ak sa výdavky zvýšia, zvážte ich zníženie.
The sunny weather quickly dried up the mud.	Slnečné počasie rýchlo vysušilo blato.
The poor were often forced to pay taxes.	Chudobní boli často nútení platiť dane.
He broke the lock with a wooden club.	Dreveným kyjakom vylomil zámok.
The pilot made me land the plane.	Pilot ma prinútil pristáť s lietadlom.
They got in the truck.	Nastúpili do nákladného auta.
The President has warned us about the risks of international travel.	Prezident nás upozornil na riziká medzinárodného cestovania.
They grow the best strawberries.	Pestujú najlepšie jahody.
A seal was spotted in the bay.	V zátoke bol spozorovaný tuleň.
There are no borders, no walls or barbed wire.	Neexistujú tu žiadne hranice, žiadne steny ani ostnatý drôt.
The wind whipped around, scattering paper and debris.	Vietor šľahal okolo, rozhadzoval papier a trosky.
They loosened their hair.	Rozpustili si vlasy.
He was to appear on a popular radio show.	Mal vystúpiť v populárnej rozhlasovej relácii.
This family never speaks badly about others.	Táto rodina nikdy nehovorí zle o iných.
Stylish young sailor with his heroic friends.	Štýlový mladý námorník so svojimi hrdinskými priateľmi.
It's time to clean up the mess.	Je čas upratať neporiadok.
As summer approaches, many patients become ill.	S blížiacim sa letom veľa pacientov ochorie.
The lady's hair glistened in the sunlight.	Vlasy dámy sa leskli v slnečnom svetle.
There are limits to what can be known.	Existujú hranice toho, čo sa dá poznať.
There have been reports of disappearances.	Objavili sa správy o zmiznutiach.
The thermostat is set to seventy degrees.	Termostat je nastavený na sedemdesiat stupňov.
The Rangers patrol their rifles.	Strážcovia hliadkujú so svojimi puškami.
The mother left her three children alone at home.	Matka nechala svoje tri deti samé doma.
Several laws have recently been passed to combat this problem.	Nedávno bolo prijatých niekoľko zákonov na boj proti tomuto problému.
His lawyer appealed the verdict.	Jeho obhajca sa proti verdiktu odvolal.
The sea began to rise.	More sa začalo dvíhať.
The submarine's crew experienced strong turbulence.	Posádka ponorky zažila silné turbulencie.
Hard fly.	Usilovná mucha.
Comes in a colored shirt.	Prichádza vo farebnej košeli.
It's hard to imagine what you had to go through.	Je ťažké si predstaviť, čím si musel prejsť.
The rice wine was supposed to die.	Ryžové víno malo zomrieť.
The chef adds two teaspoons of salt to the water.	Kuchár pridá do vody dve lyžičky soli.
The new local yoke looked at the city with contempt.	Nový miestny jarmo sa na mesto pozeral s pohŕdaním.
She screamed as her boyfriend waved her knife.	Kričala, keď jej priateľ mával nožom.
The disease is spreading rapidly.	Choroba sa šíri rýchlo.
The poets studied the changing form of the language from the diary	Básnici skúmali meniaci sa tvar jazyka z denníka
The sauce needs cooking.	Omáčka potrebuje varenie.
The essay tells of a man's journey.	Esej rozpráva o mužovej ceste.
Pour the lentils into a bowl.	Vysypte šošovicu do misky.
Methane is found in natural gas.	Metán sa nachádza v zemnom plyne.
He was just thirty.	Práve mal tridsať.
You should be careful when crossing the street.	Pri prechádzaní cez ulicu by ste mali byť opatrní.
He paid for the computer himself.	Počítač zaplatil sám.
Two of the defendants are from rich families.	Dvaja z obžalovaných sú z bohatých rodín.
The tide came gently.	Príliv prišiel jemne.
Two young boys were fishing in the river.	Dvaja mladí chlapci lovili ryby v rieke.
The game is simple and only takes a few minutes.	Hra je jednoduchá a zaberie vám len pár minút.
He covered his mouth with a sleeve.	Zakryl si ústa rukávom.
Turkey claims to have discovered many lost cities.	Turecko tvrdí, že objavilo mnoho stratených miest.
It often appears alongside para nuts.	Často sa objavuje popri para orechoch.
Spaces, pauses, and commas are usually in quotation marks.	Medzery, pauzy a čiarky sú zvyčajne v úvodzovkách.
She came in, flushed, her face red.	Vošla, začervenaná, tvár mala červenú.
A divorce took place without her consent.	Bez jej súhlasu došlo k rozvodu.
She was arrested for driving under the influence of alcohol.	Bola zatknutá za jazdu pod vplyvom alkoholu.
Her favorite pastime is reading poetry books.	Jej obľúbenou zábavou je čítanie kníh poézie.
The village was submerged in thick fog.	Dedina bola ponorená pod hustú hmlu.
A white dog dozed in the sun.	Na slnku driemal biely pes.
You can also learn to ride a bike.	Môžete sa tiež naučiť jazdiť na bicykli.
The psychiatrist argued that the patient was suffering from schizophrenia.	Psychiater argumentoval, že pacient trpí schizofréniou.
He trusts our leader.	Veria nášmu vodcovi.
The sun was shining through the windows.	Cez okná svietilo slnko.
The tank refused to move.	Tank sa odmietol pohnúť.
The whole community was thrilled with its success.	Celá komunita bola nadšená z jej úspechu.
There are many species of birds in this park.	V tomto parku je veľa druhov vtákov.
The shelves were lined with boxes of books.	Poličky boli lemované krabicami s knihami.
The streets were quickly flooded with cars.	Ulice rýchlo zaplavili autá.
The cabinet was full of various medicinal herbs.	Skriňa bola plná rôznych liečivých bylín.
More and more windmills were being built.	Stavalo sa stále viac veterných mlynov.
It will be difficult to lure them away.	Bude ťažké ich odlákať.
A perfect storm of wind, snow and ice.	Dokonalá búrka vetra, snehu a ľadu.
Through practice, people become experts.	Praxou sa ľudia stávajú odborníkmi.
She cut a thin slice of the ham.	Zo šunky odkrojila tenký plátok.
The speaker provides useful advice.	Rečník poskytuje užitočné rady.
The study is trying to correct past mistakes.	Štúdia sa snaží napraviť minulé chyby.
This decision was not popular with his victims.	Toto rozhodnutie nebolo u jeho obetí obľúbené.
One of the most important climatic influences is heat transfer.	Jedným z najdôležitejších klimatických vplyvov je prenos tepla.
The landscape is parched and destroyed by water shortages.	Krajina je vysušená a zničená nedostatkom vody.
She stopped playing in the middle of a song.	Prestala hrať uprostred piesne.
He walked back and forth along the beach.	Prechádzal sa tam a späť po pláži.
The mosque is the largest in the city.	Mešita je najväčšia v meste.
The valley is crossed by a river.	Údolie pretína rieka.
Dexterous fingers worked the pottery wheel.	Šikovné prsty obrábali hrnčiarsky kruh.
A dozen soldiers surrounded the prisoner.	Tucet vojakov obkľúčil väzňa.
The suburban house was built of wood.	Predmestský dom bol postavený z dreva.
This city has always been known for its bridges.	Toto mesto bolo vždy známe svojimi mostami.
The food pyramid follows.	Nasleduje potravinová pyramída.
A national campaign against drug abuse was organized.	Bola zorganizovaná národná kampaň proti zneužívaniu drog.
The bed was covered with white sheets.	Posteľ bola zahalená bielymi plachtami.
The number of divorces is still rising.	Počet rozvedených stále stúpa.
This fabric wears well.	Táto látka sa dobre nosí.
This city has a reputation as a refuge for writers.	Toto mesto má povesť útočiska pre spisovateľov.
All materials can be used as fuel.	Všetky materiály môžu byť použité ako palivo.
You will be amazed by the finding!	Zistením budete ohromení!
The clouds hung low across the colorful sky.	Mraky viseli nízko po farebnej oblohe.
There is a lot of traffic on the road.	Na ceste je veľká premávka.
Overall, however, the outlook is bleak.	Celkovo sú však vyhliadky pochmúrne.
Her heart was beating again.	Jej srdce opäť bilo.
He became a famous writer.	Stal sa slávnym spisovateľom.
The project was welcomed with concern.	Projekt bol privítaný s obavami.
I have had enough of these constant traffic jams.	Mám dosť týchto neustálych dopravných zápch.
They obviously want to profit from the sale of "translations".	Očividne chcú profitovať z predaja „prekladov“.
Candidates were required to perform songs.	Od kandidátov sa vyžadovalo, aby predviedli piesne.
He was sure of his goals.	Bol si istý svojimi gólmi.
But it didn't take much cleaning.	Ale nebolo treba veľa čistenia.
The soldier conceived the daughter of an audiologist.	Vojak otehotnel dcéru audiológa.
The sheer beauty of turquoise water is breathtaking.	Číra krása tyrkysovej vody je úchvatná.
Some items, of course, need to be wet to work.	Niektoré predmety, samozrejme, musia byť mokré, aby fungovali.
Crime has been rising in recent years.	V posledných rokoch rastie kriminalita.
Sikh pilgrims walked to the temple.	Sikhskí pútnici kráčali do chrámu.
The oldest cities in the world were irrigated by gravity.	Najstaršie mestá sveta boli zavlažované gravitáciou.
He was accused of setting fire to their homes.	Obvinili ho z podpálenia ich domov.
An inventory of the dead was made.	Bol vykonaný súpis mŕtvych.
The villagers were poor, but life was simple.	Dedinčania boli chudobní, ale život bol jednoduchý.
His clothes were covered in dust.	Jeho šaty boli pokryté prachom.
Carefully look for small pieces of food in the charcoal.	Opatrne hľadajte v uhlí malé úlomky jedla.
The police arrested her.	Polícia ju zatkla.
Many families cannot afford heating.	Mnoho rodín si nemôže dovoliť kúrenie.
The boy was only dimly aware of this environment.	Chlapec si toto prostredie len matne uvedomoval.
The cost of obtaining a loan has increased dramatically	Náklady na získanie pôžičky sa dramaticky zvýšili
They laughed at his expense.	Smiali sa na jeho účet.
Obtaining seabed samples was a difficult process.	Získavanie vzoriek morského dna bol náročný proces.
Smoking causes cancer and birth defects.	Fajčenie spôsobuje rakovinu a vrodené chyby.
She opened the letter and read the message.	Otvorila list a prečítala si správu.
The company is expected to generate significant profits.	Očakáva sa, že spoločnosť bude generovať značné zisky.
He entered a locked lane.	Vošiel do uzamknutého jazdného pruhu.
Different types of apples are grown here.	Pestujú sa tu rôzne druhy jabĺk.
It was very cold and snowy.	Bola hrozná zima a sneh.
The new mayor lied to the journalists.	Nový starosta obce novinárom klamal.
She spoke softly, barely moving her lips.	Hovorila potichu, takmer nepohybovala perami.
He floats ten times every day.	Každý deň pláva desaťkrát.
This country is a mosaic of different and complex cultures.	Táto krajina je mozaikou rôznych a zložitých kultúr.
The museum has many beautiful ceramic vases.	Múzeum má veľa krásnych keramických váz.
Sport also contains an element of drama.	Šport obsahuje aj prvok drámy.
Hit the iron while it glows	Udierajte do žehličky, kým žiari
The judges unanimously decided that the neighbors could not be evicted.	Sudcovia jednomyseľne rozhodli, že susedov nemožno vysťahovať.
I worked very hard to finish the job.	Pracoval som veľmi tvrdo, aby som dokončil prácu.
Experts were investigating the epidemic.	Experti skúmali epidémiu.
He stood in a broad stance.	Stál v širokom postoji.
Heavy technique is used to remove logs from forests.	Ťažká technika sa používa na odvoz guľatiny z lesov.
The bird soared above the trees.	Vták sa vzniesol nad stromy.
He held out his hand in greeting.	Natiahol ruku na pozdrav.
Some carvings were hundreds of years old.	Niektoré rezbárske práce boli staré stovky rokov.
The cut on his arm required stitches.	Rez na paži si vyžadoval stehy.
My hands were shaking.	Ruky sa mi triasli.
The soldiers confiscated the contraband.	Vojaci kontraband zhabali.
Pour the flour through a sieve.	Múku prelejte cez sitko.
The answer will come when you least expect it.	Odpoveď príde, keď to budete najmenej čakať.
The actors ran in and out.	Herci vbehli dnu a von.
Everyone was advised to boil water for drinking.	Všetkým bolo odporúčané, aby si prevarili vodu na pitie.
The hole in the ozone layer is increasing.	Diera v ozónovej vrstve sa zväčšuje.
He gave her a long look.	Venoval jej dlhý pohľad.
I can't take it anymore.	už to nevydržím.
The flowers smelled sweet.	Kvety sladko voňali.
Our vision is to provide unbiased information online.	Našou víziou je poskytovať neskreslené informácie online.
His friends were always happy with him.	Jeho priatelia boli vždy s ním radi.
The wall was made of sandstone slabs.	Stenu tvorili dosky z pieskovca.
I tied his shoe.	Zaviazal som mu topánku.
The effects of certain pollutants are already well known.	Účinky určitých znečisťujúcich látok sú už dobre známe.
They just got the results of their test.	Práve dostali výsledky svojho testu.
The little black dot soon became the brown dot.	Z malej čiernej bodky sa čoskoro stala bodka hnedej.
Donut is delicious.	Donut je chutný.
You are too beautiful, my secret love.	Si príliš krásna, moja tajná láska.
It rained steadily all night.	Celú noc vytrvalo pršalo.
His story was convincing.	Jeho príbeh bol presvedčivý.
The matter was resolved more or less peacefully.	Záležitosť bola vyriešená viac-menej mierovou cestou.
The old man told him about it.	Starý muž mu o tom povedal.
Gathering accurate information will be essential.	Zhromažďovanie presných informácií bude nevyhnutné.
He spoke slowly.	Hovoril pomaly.
He was convinced he would get the job.	Bol presvedčený, že prácu dostane.
Abuse is a reality of modern life.	Zneužívanie je realitou moderného života.
Prayer is an act of worship.	Modlitba je aktom uctievania.
The disciples followed in his footsteps.	Učeníci nasledovali jej kroky.
The incident took place in a supermarket.	Incident sa odohral v supermarkete.
This child, radiant in a blue dress, comes to the stage.	Toto dieťa, žiarivé v modrých šatách, prichádza na javisko.
Their conversations are often very intimate.	Ich rozhovory sú často veľmi intímne.
The floor is made of oak boards.	Podlaha je vyrobená z dubových dosiek.
Her mind wandered back to the island.	Jej myseľ zablúdila späť na ostrov.
Jacob called his son and his daughter.	Jakob zavolal svojho syna a svoju dcéru.
The lesson emphasized the link between geography and history.	Lekcia zdôraznila prepojenie medzi geografiou a históriou.
Her intellect was well developed.	Jej intelekt bol dobre rozvinutý.
Noise from a busy train station	Hluk z rušnej železničnej stanice
He turned to sociology.	Vrhol sa na sociológiu.
The clouds are white, fluffy and formed by small drops of water.	Oblaky sú biele, nadýchané a tvorené malými kvapôčkami vody.
Employees were paid the same.	Zamestnanci boli platení rovnako.
An unhappy child was pushing on the swing.	Na hojdačke sa tlačilo nešťastné dieťa.
The floor was wooden.	Podlaha bola drevená.
He spends all his time studying.	Všetok čas trávi štúdiom.
A solution had to be found quickly.	Bolo treba rýchlo nájsť riešenie.
The deer in the forest was an exotic species.	Jeleň v lese bol exotickým druhom.
She is doomed to marry her unsuitable cousin.	Je odsúdená vydať sa za svojho nevhodného bratranca.
The walls, ceiling and floor were made of stone.	Steny, strop a podlaha boli vyrobené z kameňa.
He kicked the can on the street.	Na ulici kopol do plechovky.
There was no need to pity the homeless anymore.	Už nebolo treba ľutovať bezdomovcov.
The Queen's son became king one day.	Syn kráľovnej sa jedného dňa stal kráľom.
There was none of that here a century ago.	Pred storočím tu nič z toho nebolo.
A pandemonium has occurred.	Nastalo pandemonium.
There was fog everywhere.	Všade bola hmla.
It was a coincidence that we won the championship title.	Bola to náhoda, že sme vyhrali majstrovský titul.
This type of rice has a nutty taste.	Tento druh ryže má orieškovú chuť.
Ask any questions you deem necessary.	Opýtajte sa všetky otázky, ktoré považujete za potrebné.
Glad to see you!	Som rád, že ťa vidím!
The victorious minorities were heard.	Víťazné menšiny sa nechali počuť.
Change the oil regularly.	Pravidelne vymieňajte olej.
She ate a meal of beans, rice and tortillas.	Jedla jedlo z fazule, ryže a tortilly.
Muslim women can wear the hijab.	Moslimské ženy môžu nosiť hidžáb.
These drugs are addictive.	Tieto lieky sú návykové.
Her behavior remained calm throughout.	Jej správanie zostalo po celý čas pokojné.
Most of the construction work is now carried out by foreign workers.	Väčšinu stavebných prác teraz vykonávajú zahraniční robotníci.
This country is rich in natural resources.	Táto krajina je bohatá na prírodné zdroje.
We had a ride along the coast.	Mali sme jazdu pozdĺž pobrežia.
We cannot allow our love to stagnate.	Nemôžeme dovoliť, aby naša láska stagnovala.
The economy of the mountain region was based on agriculture.	Ekonomika horského regiónu bola založená na poľnohospodárstve.
We couldn't stand the noise.	Nezniesli sme ten hluk.
He considered it appropriate.	Považoval to za vhodné.
She sprinkled the tablecloth with rose oil and took a deep breath.	Pokropila obrus ružovým olejom a zhlboka dýchala.
My garden is full of beautiful flowers.	Moja záhrada je plná krásnych kvetov.
Frank's friends were mad at him.	Frankovi priatelia boli na neho naštvaní.
Critics say the approach is ineffective.	Kritici tvrdia, že tento prístup je neúčinný.
These books were old and stale.	Tieto knihy boli staré a zatuchnuté.
Protecting natural resources is key.	Ochrana prírodných zdrojov je kľúčová.
Dust clouds swept lazily across the plains	Prachové oblaky sa lenivo preháňali po pláňach
The display was coded using a computer code.	Displej bol kódovaný pomocou počítačového kódu.
The members of the board were free to express their views.	Členovia rady slobodne vyjadrili svoje názory.
Seagulls squeaked overhead.	Nad hlavou škrípali čajky.
Once a desert, now an oasis of greenery.	Kedysi púšť, teraz oáza zelene.
Can you recommend a good vegetarian restaurant?	Viete mi odporučiť dobrú vegetariánsku reštauráciu?
He waved to the waiter.	Zamával čašníkovi.
She stopped to wipe the sweat from her forehead.	Zastavila sa, aby si utrela pot z čela.
A community supported by its volunteers was born.	Zrodila sa komunita podporovaná svojimi dobrovoľníkmi.
He went to town to buy a shovel.	Išiel do mesta kúpiť lopatu.
There has been an inflow of foreign investment.	Došlo k prílevu zahraničných investícií.
Huge crowds gathered to listen to the message.	Obrovské davy sa zhromaždili, aby si vypočuli posolstvo.
They enjoyed the amazing food.	Vychutnali si úžasné jedlo.
The newspaper criticized the government.	Noviny kritizovali vládu.
She massaged her temples.	Masírovala si spánky.
The robot's wide jaws open wide.	Široké čeľuste robota sa doširoka otvárajú.
The city is known for its football stadiums.	Mesto je známe svojimi futbalovými štadiónmi.
The administrator has learned of the issue.	Správca sa o probléme dozvedel.
Charcoal is an important part of ceramic production.	Drevené uhlie je dôležitou súčasťou výroby keramiky.
She is a charming hostess.	Je to očarujúca hostiteľka.
She sat down on a pillow and drank tea.	Sadla si na vankúš a popíjala čaj.
Steam is cooked while the food is in the oven.	Para sa varí, kým je jedlo v rúre.
She ran her fingers over the bread.	Prešla prstami po chlebe.
They came in front of a large warehouse.	Prišli pred veľký sklad.
A deep river crosses the middle of the country.	Stredom krajiny sa pretína hlboká rieka.
Landslides are common in this region.	Zosuvy pôdy sú v tomto regióne bežné.
The main attraction of the city is the zoo.	Hlavnou atrakciou mesta je zoologická záhrada.
Scientists agree that this is a small effect.	Vedci sa zhodujú, že ide o malý efekt.
Grapes are a rich source of vitamins.	Hrozno je bohatým zdrojom vitamínov.
We hear very little about you.	Veľmi málo o vás počujeme.
He planted some flowers in the garden.	V záhrade zasadil nejaké kvety.
You have to be careful not to create a scene.	Musíte si dávať pozor, aby ste nevytvorili scénu.
Meteorologists promised sunnier days.	Meteorológovia sľubovali slnečnejšie dni.
The government has called on citizens to report all such violations.	Vláda vyzvala občanov, aby nahlásili všetky takéto porušenia.
I'm sorry to call you so often.	Prepáč, že ti tak často volám.
The party's youth wing is notorious for violence.	Mládežnícke krídlo strany je povestné násilím.
Falling snow covered the slopes.	Padajúci sneh pokrýval svahy.
In the end, they managed to agree.	Nakoniec sa im podarilo dohodnúť.
Who met this brave man?	Kto stretol tohto odvážneho muža?
I think this is true for most people.	Myslím, že to platí pre väčšinu ľudí.
She went out and shivered.	Vyšla von a triasla sa.
The box contains a leaf.	Krabička obsahuje list.
They applied too much perfume.	Naniesli príliš veľa parfumu.
He got lost in a tangle of narrow streets.	Stratil sa v spleti úzkych uličiek.
He heard a booming sound.	Vnímal dunivý zvuk.
The table fit perfectly.	Stôl sa perfektne hodil.
The school year includes three-month breaks.	Súčasťou školského roka sú trojmesačné prestávky.
He tossed around the corners of the streets.	Rozhádzal po rohoch ulíc.
The bay was lined with seagulls and canoes.	Zátoku lemovali čajky a kanoe.
Migratory birds are part of the cycle of nature.	Sťahovanie vtákov je súčasťou kolobehu prírody.
The children were frightened by thunder.	Deti vystrašil hrom.
She's about my age.	Je približne v mojom veku.
It rained sometimes.	Občas pršalo.
They agreed to talk about things.	Dohodli sa, že sa o veci porozprávajú.
The most popular food here is fried noodles.	Najobľúbenejším jedlom sú tu vyprážané rezance.
I'm not used to driving in the city.	Nie som zvyknutý jazdiť v meste.
Many historians doubt the historical significance of this event.	Mnohí historici pochybujú o historickom význame tejto udalosti.
One meaning of the term "justice" includes equal opportunities.	Jeden význam pojmu „spravodlivosť“ zahŕňa rovnosť príležitostí.
We have to face global warming.	Musíme čeliť globálnemu otepľovaniu.
She received a long-term stay.	Dostala dlhodobý pobyt.
I'm sleepy, she said	Som ospalá, povedala
Flying rats plagued the city for months.	Lietajúce potkany sužovali mesto celé mesiace.
The coach was painted black.	Ten tréner bol natretý čiernou farbou.
A blanket is used to protect against the cold.	Na ochranu pred chladom slúži deka.
The death toll continues to rise.	Počet obetí naďalej stúpa.
They despised him at every opportunity.	Znevažovali ho pri každej príležitosti, ktorú mali.
Dams prevented seawater from penetrating inland.	Hrádze bránili morskej vode prenikať do vnútrozemia.
Bill is a teenager now.	Bill je teraz teenager.
He came to the door and knocked three times.	Prišiel k dverám a trikrát zaklopal.
Describe your action plan in detail.	Podrobne opíšte svoj akčný plán.
I look forward to working with you, sir.	Teším sa na spoluprácu, pane.
This is a cheap hotel.	Toto je lacný hotel.
They are close to what can be described as traditional.	Sú blízko toho, čo možno opísať ako tradičné.
He felt confident that they would win.	Cítil istotu, že zvíťazia.
The answers to these questions are important.	Odpovede na tieto otázky sú dôležité.
He uses glass in many paintings.	V mnohých obrazoch používa sklo.
The diver tried to get to the surface.	Potápač sa snažil dostať na hladinu.
The weather was mild.	Počasie bolo mierne.
The hills were surrounded by wolves.	Kopce boli obkolesené vlkmi.
This farm is like that all over the country.	Táto farma je taká po celej krajine.
The institute will become alive, alive.	Inštitút sa stane živým, živým.
The cat attacked the people.	Mačka útočila na ľudí.
Try each pair before buying.	Pred kúpou si každý pár najskôr vyskúšajte.
She attacked the tiger with a steel knife.	Na tigra zaútočila oceľovým nožom.
The drought continued despite recovery efforts.	Sucho pokračovalo aj napriek snahám o obnovu.
The landscape is intensely colored.	Krajina je intenzívne farebná.
It can be used as a travel guide.	Dá sa použiť ako cestovný sprievodca.
He smiled calmly.	Pokojne sa usmial.
The planes run in all directions.	Roviny sa rozbiehajú všetkými smermi.
Put the cup down.	Daj dole ten pohár.
A farm animal that feeds mainly on grass	Hospodárske zviera, ktoré sa živí prevažne trávou
Help me with my taxes	Pomôžte mi s mojimi daňami
Harvested rice is ready at this time.	Zberová ryža je v tomto čase pripravená.
He's looking for a better job.	Hľadá si lepšiu prácu.
I have to study further.	Musím študovať ďalej.
Cloudy with a chance of rain.	Oblačno, ojedinele prehánky.
The kidnappers demanded a large ransom.	Únoscovia požadovali veľké výkupné.
He complained loudly about the bad service.	Hlasno sa sťažoval na zlú službu.
During the excavations, the site of an ancient dwelling was discovered.	Počas vykopávok bolo objavené miesto starovekého obydlia.
Make incisions in the orange to reveal the flesh beneath it.	Urobte zárezy do pomaranča, aby ste odhalili dužinu pod ním.
There is a village on this agricultural land.	Na tejto poľnohospodárskej pôde sa nachádza dedina.
Weak harvests this year will affect food prices.	Slabá úroda v tomto roku ovplyvní ceny potravín.
We all know that exercise is beneficial.	Všetci vieme, že cvičenie je prospešné.
It is a solid type of wood.	Ide o pevný druh dreva.
His expression was deadly serious.	Výraz jeho tváre bol smrteľne vážny.
He wrote a word on the page.	Napísal na stránku slovo.
We have an export surplus.	Máme exportný prebytok.
They covered the sun and the stars.	Zakryli slnko a hviezdy.
We walked slowly on horses to the city.	Pomaly sme išli na koňoch do mesta.
Do not feed animals!	Nekŕmte zvieratá!
This text needs to be edited.	Tento text je potrebné upraviť.
List dishes that are vegetarian.	Uveďte jedlá, ktoré sú vegetariánske.
We're going camping tomorrow.	Zajtra ideme kempovať.
Watch your tongue, young man.	Pozor na jazyk, mladý muž.
He leads a peaceful life in the countryside.	Na vidieku vedie pokojný život.
My dishwasher has stopped working.	Moja umývačka riadu prestala fungovať.
The commander was upset.	Veliteľ bol naštvaný.
I was ready to go.	Bol som pripravený ísť.
She said a few words and then continued to work.	Povedala pár slov a potom pokračovala v práci.
It has rained less this summer.	Toto leto pršalo menej.
Farmers were slowly returning to farming.	Farmári sa pomaly začali vracať k farmárčeniu.
A bottle remained by the water.	Pri brehu vody zostala fľaša.
This machine breaks nuts automatically.	Tento stroj rozbije orechy automaticky.
This is just a general idea.	Toto je len pre všeobecnú predstavu.
The little boy dropped his toys.	Malý chlapec zhodil svoje hračky.
A dog barked in the lane.	V pruhu štekal pes.
The national exam is notoriously demanding.	Celoštátna skúška je notoricky náročná.
The cargo ship was moored in the bay.	Nákladná loď bola ukotvená v zálive.
An entire block of buildings collapsed during the earthquake.	Počas zemetrasenia sa zrútil celý jeden blok budov.
The fire was bright.	Oheň jasne horel.
My father asked everyone for attention.	Otec požiadal všetkých o pozornosť.
The chair rests on a rubber mat.	Stolička spočíva na gumenej podložke.
The suspect confessed to burglary.	Podozrivý sa k vlámaniu priznal.
The exhibition was quite striking.	Expozícia bola dosť nápadná.
The constipation has worsened in recent years.	Zápchy sa v posledných rokoch zhoršili.
He is known to have spoken eloquently.	Je známe, že hovoril výrečne.
The circus is very popular at this time of year.	Cirkus je v tomto ročnom období veľmi obľúbený.
The regional government has introduced new measures.	Krajská vláda zaviedla nové opatrenia.
Believers try to be merciful.	Veriaci sa snažia byť milosrdní.
Researchers are working to understand how the brain works.	Vedci pracujú na tom, aby pochopili, ako funguje mozog.
The streets in the quiet village were empty.	V tichej dedine boli ulice prázdne.
No newcomer to the host planet would be safe.	Žiadny nováčik na hostiteľskej planéte by nebol v bezpečí.
The tourist attractions of the city will expand.	Rozšíria sa turistické atrakcie mesta.
Idiots would rather ruin financial markets.	Idioti by skôr pokazili finančné trhy.
We had to wait fifteen minutes for the doctor.	Museli sme čakať pätnásť minút na lekára.
Be careful, the razor is dangerous!	Pozor, žiletka je nebezpečná!
Jim bowed and kissed my hand.	Jim sa uklonil a pobozkal mi ruku.
He moved two nesting boxes and several water bottles.	Premiestnil dve hniezdne búdky a niekoľko fliaš s vodou.
The package was opened and resealed.	Balenie bolo otvorené a znovu zapečatené.
The oven temperature was measured in the reading of young children.	Teplota pece bola meraná v čítaní malých detí.
Travel agencies and travel agents need efficient transport.	Cestovné kancelárie a cestovné kancelárie potrebujú efektívnu dopravu.
They reached the main gates.	Dostali sa k hlavným bránam.
They found him alone on the railroad track.	Našli ho samého na železničnej trati.
The economic boom is unprecedented.	Ekonomický boom je bezprecedentný.
The sailors cleared the deck and untied the ropes.	Námorníci vyčistili palubu a začali rozväzovať laná.
During the first four years, the tree grows slowly.	Počas prvých štyroch rokov rastie strom pomaly.
The city's economy relies heavily on tourism.	Ekonomika tohto mesta sa vo veľkej miere spolieha na cestovný ruch.
Girls are always told to be good.	Dievčatám sa vždy hovorí, aby boli dobré.
Mexico is a sovereign state.	Mexiko je suverénny štát.
Why do we always have to count groschen?	Prečo musíme vždy počítať groše?
It was unbearably hot.	Bolo neznesiteľne horúco.
Two major storms were to hit the city that year.	V tom roku mali mesto zasiahnuť dve veľké búrky.
Economists believe the economy is improving.	Ekonómovia veria, že ekonomika sa zlepšuje.
In the morning is a pleasant time of day.	Ráno je príjemný čas dňa.
Curse him!	Prekliatie na neho!
There are several species of fish in the pool.	V bazéne je niekoľko druhov rýb.
Would you bring me my louse from the basement, please?	Priniesol by si mi moju lufu zo suterénu, prosím?
The bamboo mat is almost burnt.	Bambusová rohož takmer zhorela.
He lived in a small village.	Býval v malej dedinke.
The snake slid across the grass.	Had sa kĺzal po tráve.
The tachometer showed ninety.	Tachometer ukazoval deväťdesiatku.
We talk a lot about places, don't we?	Veľa hovoríme o miestach, však?
Send flowers to your sister.	Pošli kvety svojej sestre.
They were involved in a brutal war.	Boli zapojení do krutej vojny.
I looked out the window and watched the snow fall.	Pozerala som sa z okna a sledovala padať sneh.
From tomorrow, we must all start recycling.	Od zajtra musíme všetci začať s recykláciou.
She spreads bread with butter.	Natiera chlieb maslom.
There was a glass box in the corner.	V rohu bola sklenená krabica.
She spoke very slowly and clearly.	Hovorila veľmi pomaly a jasne.
The bullet pierced his chest.	Guľka mu prerazila hruď.
The hills are beautiful, with clean air and blue skies.	Kopce sú nádherné, s čistým vzduchom a modrou oblohou.
A little homeless boy approached the car.	K autu pristúpil malý chlapec bez domova.
The noise of the pounding waves never stopped.	Hluk búšiacich vĺn nikdy neprestal.
What is the morale?	Aká je tu morálka?
The irrigation system needs constant repairs.	Zavlažovací systém potrebuje neustále opravy.
The water in this man's bottle was warm.	Voda vo fľaši tohto muža bola teplá.
Many children live in poverty.	Veľa detí žije v chudobe.
Units were needed to secure the new colony.	Na zabezpečenie novej kolónie boli potrebné jednotky.
He holds this pen and pencil by the bed.	Toto pero a ceruzku drží pri posteli.
Baked vegetables have a pleasant taste.	Pečená zelenina má príjemnú chuť.
This valley was known for its wild flowers.	Toto údolie bolo známe svojimi divokými kvetmi.
What is the weather?	Aké je počasie?
The teacher reprimanded the naughty child.	Neposlušné dieťa učiteľka pokarhala.
He'll take me to the zoo tomorrow.	Zajtra ma vezme do zoo.
The landscape is dotted with old temples.	Krajina je posiata starými chrámami.
A commission was set up to investigate the incident.	Na vyšetrenie incidentu bola vytvorená komisia.
A scary figure appeared from the shadows.	Z tieňa sa objavila strašidelná postava.
So wise old woman	Takže múdra starenka
Police are looking for a man.	Polícia po mužovi pátra.
We need to make significant changes.	Musíme urobiť významné zmeny.
These oxen are balanced.	Tieto voly sú vyrovnané.
This new actress developed from a supporting role.	Táto nová herečka sa vypracovala z vedľajších úloh.
He is struggling with depression.	Bojuje s depresiou.
He walked quickly down the street.	Rýchlo kráčal po ulici.
The dining room was crowded.	Jedáleň bola preplnená.
The local chemist supplies a range of medicines.	Miestna chemička dodáva celý rad liekov.
You will need a lot of sugar for this.	Na to budete potrebovať veľa cukru.
Wealth does not come in money, but in care.	Bohatstvo neprichádza v peniazoch, ale v starostlivosti.
Roads and railways were quickly repaired.	Cesty a železničné spojenia boli rýchlo opravené.
A lump of clay falls off the table and breaks.	Hrudka hliny spadne zo stola a rozbije sa.
The sky is overcast.	Obloha je zatiahnutá.
He often made grammar mistakes.	Často robil chyby v gramatike.
The city was named in honor of this king.	Mesto bolo pomenované na počesť tohto kráľa.
Every woman in the village helped in the search.	Pri pátraní pomáhala každá žena v dedine.
On paper, this may seem impossible.	Na papieri sa to môže zdať nemožné.
This area is known for its large iron ore deposits.	Táto oblasť je známa veľkými ložiskami železnej rudy.
The monsoon produces heavy rain.	Monzún produkuje silný dážď.
Do not turn off the engine.	Nevypínajte motor.
Do you think he's innocent?	Myslíte si, že je nevinný?
They sought medical help, but it was too late.	Vyhľadali lekársku pomoc, ale už bolo neskoro.
A friendly person should visit a psychiatrist.	Prítulný človek by mal navštíviť psychiatra.
The dam produces a huge amount of electricity.	Priehrada produkuje obrovské množstvo elektriny.
Do you believe in this?	V toto veríš?
The manager is committed to improving working conditions.	Manažér je odhodlaný zlepšiť pracovné podmienky.
The roof is covered with tar paper.	Strecha je pokrytá dechtovým papierom.
Wash your hands thoroughly after using the bathroom.	Po použití kúpeľne si dôkladne umyte ruky.
A ray of hope in an immoral society.	Lúč nádeje v amorálnej spoločnosti.
The government has been called upon to do more.	Vláda bola vyzvaná, aby urobila viac.
His family can read and write.	Jeho rodina vie čítať a písať.
I believe he is innocent.	Verím, že je nevinný.
This author's style bears several features of modernist writing.	Štýl tohto autora nesie viacero znakov modernistického písania.
The government has decided to continue the program.	Vláda rozhodla o pokračovaní programu.
Eat fewer cakes to lose weight.	Ak chcete schudnúť, jedzte menej koláčov.
There was once a girl who liked to paint flowers.	Bolo raz jedno dievča, ktoré rado maľovalo kvety.
No one can talk to the dead.	Nikto nemôže hovoriť s mŕtvymi.
A sensible government will regulate smoking.	Rozumná vláda bude regulovať fajčenie.
The drought has affected crop yields.	Sucho ovplyvnilo úrodu plodín.
He has written dozens of novels.	Napísal desiatky románov.
It has brought several successes.	Prinieslo to niekoľko úspechov.
Books can make everyone's day brighter.	Knihy dokážu rozjasniť deň každému.
I don't see anyone here.	Nikoho tu nevidím.
The cleaning products we use harm the environment.	Čistiace prostriedky, ktoré používame, poškodzujú životné prostredie.
The king ruled his country for many years.	Kráľ vládol svojej krajine mnoho rokov.
Its tragic end shocked and saddened us all.	Jeho tragický koniec nás všetkých šokoval a zarmútil.
Country wine was exported in bulk this week.	Vidiecke víno sa tento týždeň vo veľkom vyvážalo.
Just say no, just don't spread rumors, she said.	Len povedz nie, len nešír fámy, povedala.
A plan to extend maternity leave to all mothers.	Plán na rozšírenie materskej dovolenky na všetky matky.
The minister will never forget to arrive on time.	Minister nikdy nezabudne prísť načas.
Our brain is designed to remember things.	Náš mozog je navrhnutý tak, aby si veci pamätal.
The tall building dominated the panorama.	Vysoká budova dominovala panoráme.
Don't be angry, be positive.	Nehnevajte sa, buďte pozitívni.
She found a perfectly spherical hole in the apple.	V jablku našla dokonale guľovitý otvor.
These are complicated financial statements.	Ide o komplikované finančné výkazy.
His life was marked by tragedy.	Jeho život poznačila tragédia.
She is so wise that it is difficult to know what the truth is.	Je taká múdra, že je ťažké vedieť, čo je na tom pravdy.
There was considerable damage.	Vznikla značná škoda.
The crippling drought has affected millions of people.	Ochromujúce sucho zasiahlo milióny ľudí.
The stain created a permanent stain on the dress.	Škvrna vytvorila trvalú škvrnu na tých šatách.
The physics textbook will allow you to experiment a bit.	Učebnica fyziky vám umožní trochu experimentovať.
These actions can start a war.	Tieto akcie môžu rozpútať vojnu.
She checked her exam notes.	Skontrolovala svoje poznámky na skúšku.
A quiet river flows through the nearby village.	Neďalekou dedinou preteká tichá rieka.
Rats and mice are notoriously resourceful.	Potkany a myši sú notoricky vynaliezavé.
There were cries of surprise and joy.	Ozývali sa výkriky prekvapenia a radosti.
In any case, you are absolutely right!	V každom prípade máte úplnú pravdu!
She had a stroke.	Dostala mŕtvicu.
The construction of the bridge was completed without any problems.	Stavba mosta bola dokončená bez problémov.
Tiger watched his prey, not knowing anyone was watching her.	Tiger sledoval svoju korisť, nevedel, že ju niekto sleduje.
The older couple had two daughters.	Starší manželia mali dve dcéry.
The trains were diverted to other tracks.	Vlaky boli odklonené na iné koľaje.
The matter went smoother than expected.	Vec prebehla hladšie, ako sa očakávalo.
We will check all the details, decide and	Preveríme všetky podrobnosti, rozhodneme sa a
It was rumored that the owner of the cafe was a billionaire	Povrávalo sa, že majiteľ kaviarne bol miliardár
What remains is austere and gloomy.	To, čo zostáva, je strohé a pochmúrne.
Who put the salt in the soup?	Kto dal soľ do polievky?
Not only do people communicate through facial expressions.	Nielen ľudia komunikujú prostredníctvom mimiky.
Nobody will confirm this.	Toto nikto nepotvrdí.
The children were excited and ran out into the garden.	Deti boli nadšené a vybehli do záhrady.
The tides change twice a day.	Príliv a odliv sa mení dvakrát denne.
The rain did not fall as predicted	Dážď nepadal podľa predpovedí
You hired a new assistant.	Najala si novú asistentku.
The manager was stunned by her hostility.	Manažér bol ohromený jej nepriateľstvom.
Her smile looked sincere.	Jej úsmev vyzeral úprimne.
The economic crisis has forced many companies to close.	Ekonomická kríza prinútila mnohé firmy zatvoriť.
She was deeply nervous about the test.	Zo skúšky bola hlboko nervózna.
This dress is too tight.	Tieto šaty sú príliš tesné.
The forest protects us from extreme heat in the summer.	Les nás v lete chráni pred extrémnymi horúčavami.
The conversation shifted to other topics.	Rozhovor sa presunul na iné témy.
Exercise helped patients improve their mood.	Cvičenie pomohlo pacientom zlepšiť náladu.
She staggered to her feet and shouted.	Potácala sa na nohách a vykríkla.
The wise man sat alone on the mountain.	Múdry muž sedel sám na hore.
They started running hand in hand.	Začali bežať ruka v ruke.
This family has completely different eating habits.	Táto rodina má úplne iné stravovacie návyky.
He seldom speaks in public.	Málokedy hovorí na verejnosti.
Exhausted, she sank back in her chair.	Vyčerpaná klesla na stoličku.
The study yielded surprising results.	Štúdia priniesla prekvapivé výsledky.
Migrants ran here.	Migranti sem utekali.
The committee met behind closed doors.	Výbor zasadal za zatvorenými dverami.
The philosophy of pragmatism has many followers.	Filozofia pragmatizmu má množstvo nasledovníkov.
A loud, shocking sound shook the room.	Miestnosťou otriasol hlasný, otrasný zvuk.
The accused was charged with attempted murder.	Obvinený bol obvinený z pokusu o vraždu.
Many trees were lost in the fire.	Pri požiari sa stratilo veľa stromov.
The food was average.	Jedlo bolo priemerné.
Partridges, thrushes and robins fly south for the winter.	Jarabice, drozdy a červienky odlietajú na zimu na juh.
Studies have linked smoking to lung cancer.	Štúdie spájajú fajčenie s rakovinou pľúc.
Spring was the first season.	Jar bola prvá sezóna.
I held the cooler out the window.	Držal som chladič von oknom.
The baby stopped crying.	Dieťa prestalo plakať.
These rich, red raspberries are really tasty.	Tieto bohaté, červené maliny sú naozaj chutné.
The streets were crowded with people.	Ulice sa hemžili ľuďmi.
As always, there was a shortage of news.	Ako vždy, noviniek bol nedostatok.
They began to flaunt.	Začali sa oháňať.
He feels he is being treated unfairly.	Má pocit, že sa s ním zaobchádza nespravodlivo.
We will do it for you.	Urobíme to za vás.
They are becoming more widespread in our big cities.	V našich veľkých mestách sú čoraz rozšírenejšie.
The grammar is boring.	Gramatika je nudná.
Cupid failed to report the incident to police.	Amor opomenul incident nahlásiť polícii.
In the past, women have struggled with prejudice.	V minulosti ženy bojovali s predsudkami.
The wind overturned several small boats.	Vietor prevrátil niekoľko malých člnov.
The cityscape is dominated by Gothic cathedrals.	Panorámu mesta dominujú gotické katedrály.
Include herbs in your meals.	Do jedál zaraďte bylinky.
The number of women with a passport soon increased.	Čoskoro sa zvýšil počet žien s pasom.
There were four lunar eclipses that year.	V tom roku nastali štyri zatmenia Mesiaca.
Place the chicken thighs on the rice.	Kuracie stehná položíme na ryžu.
Twelve people died.	Dvanásť ľudí zomrelo.
The city walls were rough.	Hradby mesta boli hrubé.
All electronic devices use electricity.	Všetky elektronické zariadenia využívajú elektrickú energiu.
He always carries the camera.	Fotoaparát nosí neustále pri sebe.
The water was warm, pleasant and cool.	Voda bola teplá, príjemná a chladná.
Make sure the water boils.	Uistite sa, že voda vrie.
The diamond was cut into a square.	Diamant bol vybrúsený do štvorca.
The floor was covered with a thick layer of dust.	Podlahu pokrývala hrubá vrstva prachu.
The children listened to the teacher read.	Deti počúvali, ako učiteľ číta.
It's time for me to get back to work.	Je čas, aby som sa vrátil do práce.
Sport is an important part of our culture.	Šport je dôležitou súčasťou našej kultúry.
The lecture was interrupted by a fire alarm.	Prednášku prerušil požiarny poplach.
They are used to hard physical work.	Sú zvyknutí na ťažkú ​​fyzickú prácu.
The steep path climbed steeply up to the top	Strmá cesta stúpala strmo hore k vrcholu
Local newspapers often write rumors.	Miestne noviny často píšu fámy.
The commander ordered his men to attack immediately.	Veliteľ nariadil svojim mužom okamžite zaútočiť.
Take this extract and dilute it with water.	Vezmite tento extrakt a zrieďte ho vodou.
First there was gold, then silver and then copper.	Najprv tam bolo zlato, potom striebro a potom meď.
You can also wear your new sunglasses on the beach.	Svoje nové slnečné okuliare môžete nosiť aj na pláž.
A century ago, the city was destroyed by fire.	Pred storočím mesto zničil požiar.
Mike's skills as a mechanic are well known.	Mikeove schopnosti mechanika sú známe.
The old couple visited the rose garden in the park.	Ten starý pár navštívil ružovú záhradu v parku.
The weather here was very mild this winter.	Počasie tu bolo túto zimu veľmi mierne.
His throat was clear as glass.	Jeho hrdlo bolo čisté ako sklo.
Heavy downpours preceded the monsoon season.	Výdatné lejaky predchádzali monzúnovému obdobiu.
The warrior ran furiously, unchecked by any opponents.	Bojovník zúrivo behal, nekontrolovaný žiadnymi protivníkmi.
The population continued to grow rapidly.	Počet obyvateľov naďalej rýchlo rástol.
See! 	Pozri!
the rabbit came out of the burrow.	králik vyšiel z nory.
How do we make good food?	Ako robíme dobré jedlo?
A fine mist hung in the air.	Vo vzduchu visela jemná hmla.
The popular music video became viral last year.	Populárne hudobné video sa minulý rok stalo virálnym.
You can learn important life lessons by reading.	Čítaním možno získať dôležité životné lekcie.
The composer claimed that "this music does not play".	Skladateľ tvrdil, že „táto hudba nehrá“.
It's the same country.	Je to tá istá krajina.
The report stated that a permit was needed.	V správe sa uvádzalo, že je potrebné povolenie.
It is necessary to supplement the diet with vitamins.	Je potrebné doplniť stravu vitamínmi.
He lay on the grass and closed his eyes.	Ľahol si do trávy a zavrel oči.
The man hurried forward.	Muž sa ponáhľal vpred.
However, others believe that the project is not worth the cost.	Iní sa však domnievajú, že projekt nestojí za náklady.
We saw a man walking down the street.	Videli sme muža kráčať po ulici.
The children were scared.	Deti boli vystrašené.
A lone figure walks on a deserted road.	Osamelá postava kráča po opustenej ceste.
Collecting mountain dew was a difficult problem.	Zber horskej rosy bol náročný problém.
The mane of the lion is brown.	Hriva leva je hnedá.
The ham was expensive, so he ate only a slice.	Šunka bola drahá, tak zjedol len plátok.
She gritted her teeth against the pain.	Zaťala zuby proti bolesti.
This autobiography was compiled by the author's granddaughter.	Túto autobiografiu zostavila autorova vnučka.
You will not get further along this road.	Po tejto ceste sa už ďalej nedostanete.
The earth has become one plane.	Zem sa stala jednou rovinou.
The speaker spoke aloud.	Hovorca hovoril nahlas.
Extensive floods followed.	Nasledovali rozsiahle záplavy.
The strike ended after the negotiations.	Štrajk sa po rokovaní skončil.
Today is the date of nine o'clock.	Dnes je dátum deväť hodín.
Interesting textural contrast of stone and wood.	Zaujímavý textúrny kontrast kameňa a dreva.
They work from early morning to early evening.	Pracujú od skorého rána do skorého večera.
Touch the gong.	Dotknite sa gongu.
We met by chance and have been inseparable ever since.	Stretli sme sa náhodou a odvtedy sme nerozluční.
People should sit, eat properly and sleep.	Ľudia by mali sedieť, jesť správne a spať.
She left and slammed the door behind her.	Odišla a prudko za sebou zabuchla dvere.
The farmer's crop was destroyed by a strong storm.	Farmárovi úrodu zničila silná búrka.
Someone is laughing somewhere right now.	Niekto, niekde sa asi práve teraz smeje.
She could barely contain her excitement.	Sotva dokázala zadržať vzrušenie.
One-sixth of the animals went in the truck.	Jedna šestina zvierat išla v kamióne.
Hospital staff took care of the injured.	O zranených sa staral nemocničný personál.
We live on this street.	Bývame na tejto ulici.
It was a bright and sunny day.	Bol jasný a slnečný deň.
The yacht was moored in the harbor.	Jachta kotvila v prístave.
Tourists bought so much fresh food.	Turisti si kúpili toľko čerstvého jedla.
Children often beg for money.	Deti často žobrú o peniaze.
He bought new clothes.	Kúpil si nové šaty.
Some teams lose more than others.	Niektoré tímy strácajú viac ako iné.
The shares fell.	Akcie sa prepadli.
Few people know anything about this belief.	Len málo ľudí vie niečo o tejto viere.
He swam a mile through the hotel pool.	Pomocou hotelového bazéna zaplával míľu.
Her life began to revolve around her work.	Jej život sa začal točiť okolo jej práce.
When cool enough, add the grapes.	Keď dostatočne vychladne, pridáme hrozno.
Give us a moment alone.	Dajte nám chvíľu osamote.
Democracy can be traced directly to the war itself.	Democídu možno vysledovať priamo k samotnej vojne.
The family is important here as well.	Aj tu je dôležitá rodina.
He has a wide circle of friends.	Má široký okruh priateľov.
The status quo is unsustainable.	Status quo je neudržateľný.
Her suitcase was full of books and papers.	Jej kufor bol plný kníh a papierov.
The task was difficult.	Úloha bola zložitá.
The leaders hoped to support growth in rural areas.	Lídri dúfali, že podporia rast vo vidieckych oblastiach.
We heard the soft hum of the engine.	Počuli sme tiché bzučanie motora.
Countless things pollute our water.	Našu vodu znečisťuje nespočetné množstvo vecí.
His reasoning was absurd.	Jeho úvahy boli absurdné.
The city was full of tourists.	Mesto bolo plné turistov.
It is very demanding when buying clothes.	Pri nákupe oblečenia je veľmi náročná.
Quickly remove mixture from fire.	Rýchlo odstráňte zmes z ohňa.
Several dozen roses bloom.	Niekoľko desiatok ruží kvitne.
It's hard for us to study here.	Ťažko sa nám tu študuje.
Access to your personal library is delayed.	Prírastok do vašej osobnej knižnice je oneskorený.
A violent storm shattered the windows.	Prudká búrka rozbila okná.
He stood up to make an important announcement.	Postavil sa, aby urobil dôležité oznámenie.
Local organizers promise an exciting evening.	Miestni organizátori sľubujú vzrušujúci večer.
She realized she couldn't go on.	Uvedomila si, že ďalej nemôže.
They created farms and plowed the land.	Vytvorili farmy a orali pôdu.
Horse racing is more popular today than ever before.	Dostihy sú dnes populárnejšie ako kedykoľvek predtým.
We use adjectives to compare things.	Na porovnávanie vecí používame prídavné mená.
Eating one is equivalent to three cups of fruit.	Zjedenie jedného je ekvivalentom troch šálok ovocia.
You can buy that painting tomorrow.	Ten obraz si môžeš kúpiť zajtra.
This information is confidential.	Tieto informácie sú utajené.
How will you read this text?	Ako budete čítať tento text?
This belt keeps your pants up.	Tento opasok drží vaše nohavice hore.
The brothers were of a very different nature.	Bratia boli veľmi odlišnej povahy.
He spends many hours practicing the piano.	Veľa hodín trávi cvičením na klavíri.
We flew through thick clouds.	Leteli sme hustými mrakmi.
She left the hostel.	Odišla z hostela.
Wear it when the shoe is sitting.	Keď topánka sedí, noste ju.
The speakers are very loud, so turn up the volume.	Reproduktory sú veľmi hlasné, preto zvýšte hlasitosť.
The profession is a doctor.	Povolaním je lekár.
His speech was full of mentions of "our families".	Jeho prejav bol plný zmienok o „našich rodinách“.
He doesn't want to leave.	Nechce odísť.
Their house is cleaned regularly.	Ich dom sa pravidelne upratuje.
Her legs were weak.	Nohy mala slabé.
What is causing the problem?	Čo je príčinou problému?
Add a little wheatgrass powder and ginger juice.	Pridajte trochu prášku z pšeničnej trávy a zázvorovú šťavu.
The study tried to measure sadness.	Štúdia sa pokúsila zmerať smútok.
They stood surrounded by a crowd of people watching.	Stáli obklopení davom prizerajúcich sa ľudí.
Tom lay in bed, staring at the ceiling.	Tom ležal v posteli a pozeral do stropu.
The animal raises chicks in the nest.	Zviera vychováva mláďatá v hniezde.
The moon seems to be rising in the west.	Zdá sa, že Mesiac vychádza na západe.
Both participating organizations are still negotiating.	Obe zúčastnené organizácie stále rokujú.
I can't find it anywhere!	Nikde to nemôžem nájsť!
Fifty thousand people attended the event.	Na podujatí sa zúčastnilo päťdesiattisíc ľudí.
They will kill them soon, they say.	Čoskoro ich zabijú, hovoria.
Einstein argued that every human action has a cause.	Einstein tvrdil, že každý ľudský čin má svoju príčinu.
They invited her to dinner.	Pozvali ju na večeru.
The letter from home always cheers us up.	List z domova nás vždy rozveselí.
Roll your eyes.	Prevrátiť oči.
William shook hands with the cop.	William si podal ruku s policajtom.
The capital looks delicious.	Hlavné mesto vyzerá chutne.
She placed the camera on the shelf.	Položila fotoaparát na poličku.
Not so long ago, this place was underwater.	Nie je to tak dávno, čo bolo toto miesto pod vodou.
The child smiled.	Dieťa sa usmialo.
Cattle tend to give birth in the winter.	Hovädzí dobytok zvykne rodiť v zime.
The cows grazed on the pasture.	Kravy sa pásli na pastvine.
His car was the main target of the thieves.	Jeho auto bolo hlavným cieľom zlodejov.
The farm was devastated by floods.	Farmu zdevastovali povodne.
The operation was a complete disaster.	Operácia bola úplná katastrofa.
Our children are used to reading books to them.	Naše deti sú zvyknuté, že im čítame knihy.
It's time to try something new.	Je čas vyskúšať niečo nové.
After removing the dust, normal operation is restored.	Po odstránení prachu sa obnoví normálna činnosť.
There were too many customers in the small store.	V malom obchode sa tlačilo príliš veľa zákazníkov.
They woke up at dawn and set out.	Zobudili sa na úsvite a vydali sa na cestu.
He trusts me completely, he added.	Úplne mi dôveruje, dodal.
His gaze was not constant.	Jeho pohľad nebol stály.
A number of folk plaques and rock carvings were found here.	Našlo sa tu množstvo ľudových tabúľ a skalných rytín.
The food consisted of vegetables, rice and meat.	Jedlo pozostávalo zo zeleniny, ryže a mäsa.
She promised him she would never take another drug again.	Sľúbila mu, že už nikdy nebude brať inú drogu.
The cat curls up to sleep warm.	Mačka sa stočí, aby spala v teple.
Our daffodils grow in height.	Naše narcisy rastú do výšky.
The farmer carries his geese behind him.	Farmár vozí svoje husi za sebou.
The population has grown significantly over the last fifty years.	Za posledných päťdesiat rokov sa počet obyvateľov výrazne zvýšil.
The boy's shoes were dusty.	Chlapcove topánky boli zaprášené.
We learned that most of our neighbors had cancer.	Dozvedeli sme sa, že väčšina našich susedov mala rakovinu.
She greeted me warmly.	Vrúcne ma privítala.
At the pump.	Na pumpe.
Rats reproduce rapidly.	Potkany sa rýchlo rozmnožujú.
When you have free time, use it wisely.	Keď máte voľný čas, využite ho rozumne.
The singer had a rich voice.	Speváčka mala bohatý hlas.
This restaurant is known for its friendly service.	Táto reštaurácia je známa svojou priateľskou obsluhou.
This rural town is known for its charming shops	Toto vidiecke mesto je známe svojimi očarujúcimi obchodmi
Be careful not to play too close to the house.	Dajte si pozor na hranie príliš blízko domu.
The health effects of smoking were discussed.	Diskutovalo sa o vplyve fajčenia na zdravie.
She continued her calm expression.	Pokračovala vo svojom pokojnom výraze.
The cloud was heavy from moisture.	Oblak bol ťažký od vlhkosti.
Future generations of citizens will be much more educated.	Budúce generácie občanov budú oveľa vzdelanejšie.
They left quickly.	Rýchlo odišli.
The ship swayed gently in the waves.	Loď sa jemne hojdala vo vlnách.
The painting is impressive.	Maľba je pôsobivá.
His sigh seemed slightly angry.	Jeho povzdych sa zdal mierne naštvaný.
The elements consist of combinations of protons and electrons.	Prvky pozostávajú z kombinácií protónov a elektrónov.
The bird settled on the ledge again.	Vták sa opäť usadil na rímse.
Many were sick of the violence.	Mnohým bolo z násilia zle.
There are many professional philosophers.	Je tu veľa odborných filozofov.
This building is very old.	Táto budova je veľmi stará.
However, brutality prevails in many regions.	V mnohých regiónoch však prevláda brutalita.
The children were tickled.	Deti boli šteklené.
We went down the road.	Vydali sme sa dole po ceste.
I believe that marriage must meet certain standards.	Som presvedčený, že manželstvo musí spĺňať určité normy.
Don't eat chips!	Nejedzte čipsy!
Many of the city's elders were poor.	Mnohí starší obyvatelia tohto mesta boli chudobní.
Surrounded by darkness, a small light flickered.	Obklopený tmou sa mihlo malé svetielko.
He expected the weather to remain pleasant.	Očakával, že počasie zostane príjemné.
The train moves slowly through the valley.	Vlak sa pomaly presúva údolím.
The labor market is formalized.	Trh práce je formalizovaný.
The system contains many important components.	Systém obsahuje veľa dôležitých komponentov.
So can we sit down now?	Môžeme si teda už sadnúť?
The brave young man noticed something strange.	Odvážny mladík si všimol niečo zvláštne.
We believe that it is morally right to protect elephants.	Sme presvedčení, že je morálne správne chrániť slony.
He considers it a necessary evil.	Považuje ho za nutné zlo.
Storm clouds are heading in this direction.	Búrkové mraky smerujú týmto smerom.
You will be fine if you follow my advice.	Budete v poriadku, pokiaľ budete postupovať podľa mojich rád.
The vice president, who will serve as president, will be inaugurated tomorrow.	Zajtra bude inaugurovaný viceprezident, ktorý pôsobí ako prezident.
Several things have gone wrong.	Pokazilo sa viacero vecí.
The cartoon depicted a drunk driver who crashed into another vehicle.	Karikatúra zobrazovala opitého vodiča, ktorý narazil do iného vozidla.
A local charity offers support to young people.	Miestna charita ponúka podporu mladým ľuďom.
Alcohol use should be limited.	Používanie alkoholu by malo byť obmedzené.
This time he means it.	Tentoraz to myslí vážne.
One edge of this sheet is longer than the other.	Jeden okraj tohto listu je dlhší ako druhý.
The supermarket sells a large amount of food.	Supermarket predáva veľké množstvo potravín.
A variety of plants are grown in the greenhouses.	V skleníkoch sa pestuje pestrá škála rastlín.
The dust cloud approached quickly.	Oblak prachu sa rýchlo približoval.
She came to live with us.	Prišla bývať k nám.
He thinks it's a mistake.	Myslí si, že je to chyba.
Whiskey is a type of strong liqueur.	Whisky je typ silného likéru.
Fourteen billion tons of plastics are thrown away every year.	Každý rok sa vyhodí štrnásť miliárd ton plastov.
So the organism cannot prosper.	Takže organizmus nemôže prosperovať.
This area is known for its sand dunes.	Táto oblasť je známa svojimi pieskovými dunami.
Being informed was seriously considered.	Byť informovaný sa vážne zvažovalo.
Many crops grow well in this area.	V tejto oblasti dobre rastie veľa plodín.
There will be marching bands and floats.	V sprievode budú pochodové kapely a plaváky.
Build on the ideas of others.	Stavte na nápadoch iných.
When it burns, you have to cover the fire.	Keď horí, musíte oheň zakryť.
Communicate with your computer through written messages.	Komunikujte s počítačom prostredníctvom písaných správ.
The windows were smeared with grease.	Okná boli zamazané mastnotou.
He threw the cloak behind him.	Plášť hodil za seba.
The locals tried to defend the village, but without success.	Miestni sa snažili dedinu brániť, no neúspešne.
However, her dress was plain and dull.	Jej šaty však boli obyčajné a fádne.
He has a quick mind.	Má rýchlu myseľ.
You can cast shadows for fullness.	Za splnu môžete vrhať tiene.
The underground was active throughout the day.	Podzemie bolo aktívne počas celého dňa.
The move has sparked a lot of criticism from other places.	Tento krok vyvolal veľa kritiky z iných miest.
Elephants live in groups called herds.	Slony žijú v skupinách, ktoré sa nazývajú stáda.
New technologies will lead to further discoveries.	Nové technológie povedú k ďalším objavom.
The goal should no longer concern you.	Cieľ by sa vás už nemal týkať.
Boa and python occur worldwide.	Boa a python sa vyskytujú po celom svete.
Bricks are heavy.	Tehly sú ťažké.
His fingers froze.	Jeho prsty stuhli.
The skull is the main member of the active skeleton.	Lebka je hlavným článkom aktívnej kostry.
None of them were willing to help.	Nikto z nich nebol ochotný pomôcť.
A great deal of effort is required to develop a computer program.	Na vývoj počítačového programu je potrebné vynaložiť veľké úsilie.
They have to arrive at any moment.	Majú doraziť každú chvíľu.
The soldiers cautiously headed for the enemy.	Vojaci sa opatrne vydali smerom k nepriateľovi.
Underestimating him would be a mistake.	Podceniť ho by bola chyba.
Today, these historic buildings serve as museums.	Tieto historické budovy dnes slúžia ako múzeá.
Are you standing near the pot?	Stojíš blízko hrnca?
The tomato season is coming to an end.	Paradajková sezóna sa čoskoro skončí.
Many families grow their own food.	Mnohé rodiny si pestujú vlastné potraviny.
The animals have a common interest in food.	Zvieratá majú spoločný záujem o jedlo.
We have asked for more information about your files.	Požiadali sme o ďalšie informácie o vašich súboroch.
People today are fascinated by new technologies.	Ľudia sú dnes očarení novými technológiami.
There is a distinctive spring in his step.	V jeho kroku je výrazná pružina.
All participants wanted to know what had happened.	Všetci účastníci chceli vedieť, čo sa stalo.
They wished him an early recovery.	Zaželali mu skoré uzdravenie.
She suddenly blew out.	Zrazu vyfúkla.
The streets were clogged with traffic.	Ulice sa upchali dopravou.
The cat in the trees whines loudly.	Mačka na stromoch hlasno kňučí.
The trees are green.	Stromy sú zelené.
You have to post every penny you spend.	Musíte zaúčtovať každý cent, ktorý miniete.
This compound is made of carbon and hydrogen.	Táto zlúčenina je vyrobená z uhlíka a vodíka.
Bob was a hunter with a real sense of adventure.	Bob bol lovec so skutočným zmyslom pre dobrodružstvo.
The forecast reports a warm and sunny autumn.	Predpoveď hlási teplú a slnečnú jeseň.
It tends to stay away from people.	Má tendenciu držať sa ďalej od ľudí.
Large families live in blocks of flats.	Veľké rodiny bývajú v panelákoch.
Crossing the desert can be dangerous.	Prechod cez púšť môže byť nebezpečný.
Some sentences contain more than one word.	Niektoré vety obsahujú viacero slov.
We have already lost students and parents.	Už sme stratili žiakov a rodičov.
This park is known for its beautiful scenery.	Tento park je známy svojou nádhernou scenériou.
Their conversation was interrupted by the sound of drums.	Ich rozhovor prerušil zvuk bubnov.
The supercar's fuel consumption is not high.	Spotreba paliva superauta nie je veľká.
Millions of people plan to boycott a popular social network.	Milióny ľudí plánujú bojkotovať populárnu sociálnu sieť.
He jumped up and overturned the table in a hurry.	Vyskočil a v zhone prevrátil stôl.
So this is a modest proposal.	Toto je teda skromný návrh.
The beautiful woman laughed.	Krásna žena sa zasmiala.
She looked suspiciously at the librarian.	Podozrievavo hľadela na knihovníka.
Shortly before dawn, the witch flew off the broom.	Krátko pred úsvitom bosorka odletela na metle.
Her complaint was rejected.	Jej sťažnosť zamietli.
Steam and smoke rolled into the sky.	Do neba sa valila para a dym.
It is efficient to use public transport.	Je efektívne využívať verejnú dopravu.
The traditional theater is to be restored.	Tradičné divadlo má byť obnovené.
The smell of dinner could be smelled in the air.	Vo vzduchu bola cítiť vôňa večere.
A ghost came to the haunted house.	Do strašidelného domu prišiel zavolať duch.
She dug up some potatoes.	Vykopala nejaké zemiaky.
I bought pants that look good.	Kúpil som si nohavice, ktoré vyzerajú dobre.
It's freezing outside.	Vonku úplne mrzne.
She has beautiful brown hair.	Má krásne hnedé vlasy.
Their story never made headlines.	Ich príbeh sa nikdy nedostal do titulkov.
He will have to be careful when driving this truck.	Bude musieť byť opatrná pri riadení tohto nákladného auta.
Toxic gases leaked from the chemical plant into the surrounding landscape.	Z chemičky unikali jedovaté plyny do okolitej krajiny.
Children should learn to wash their hands.	Deti by sa mali naučiť umývať si ruky.
Place the sweet potato slices in one layer	Plátky sladkých zemiakov položte do jednej vrstvy
Many of the old houses were demolished.	Mnohé zo starých domov boli zbúrané.
And he becomes a national hero.	A stáva sa národným hrdinom.
Shoe manufacturers all over the world make strap sandals.	Výrobcovia obuvi po celom svete vyrábajú remienkové sandále.
He preferred to wear loose pants.	Radšej nosil voľné nohavice.
Do not explode or release poison.	Nevybuchujte ani neuvoľňujte jed.
He touched the back of his neck gently.	Jemne sa dotkol zátylku.
There was no other output.	Iný výstup nebol.
He was imprisoned.	Bol uväznený.
We were at a standstill.	Boli sme na mŕtvom bode.
Diseases spread from person to person.	Choroby sa šíria z človeka na človeka.
The wheat fields were lush and green.	Pšeničné polia boli svieže a zelené.
The water is very clean.	Voda je veľmi čistá.
He takes time wisely.	Múdry si dáva na čas.
We should go soon, he said.	Mali by sme ísť čoskoro, povedal.
The soldiers marched day and night.	Vojaci pochodovali cez deň aj noc.
There was no need for food.	O jedlo nebola núdza.
This society is dominated by ideas of duty, honor and patriotism.	V tejto spoločnosti dominujú myšlienky povinnosti, cti a vlastenectva.
Residents feared the loss of their homes.	Obyvatelia sa báli straty svojich domovov.
We moved away from each other.	Vzdialili sme sa od seba.
The river was dark.	Rieka bola tmavá.
The panda was a heavy sleep.	Panda bola ťažký spánok.
The protagonist of this story is a young boy.	Hlavným hrdinom tohto príbehu je mladý chlapec.
It's a great opportunity.	Je to skvelá príležitosť.
The hairbrush fits neatly into her niche.	Kefa na vlasy úhľadne zapadne do jej výklenku.
It focused on the poorest part of the population.	Zameral sa na najchudobnejšiu časť obyvateľstva.
The hypotheses we tested did not correlate.	Hypotézy, ktoré sme testovali, nekorelovali.
The warm sun shone.	Svietilo teplé slnko.
The blonde is pregnant.	Blondínka je tehotná.
My father is ruthless.	Môj otec je bezohľadný.
He has to find a way to support his family.	Musí nájsť spôsob, ako uživiť rodinu.
This luxury car requires little maintenance.	Toto luxusné auto vyžaduje len malú údržbu.
The cave was crowded with bats.	Jaskyňa sa hemžila netopiermi.
Temperatures will continue to rise.	Teploty budú naďalej stúpať.
The fountain was busy all summer.	Na fontáne bolo rušno celé leto.
My neighbor is still very generous, though	Môj sused je stále veľmi štedrý, aj keď
The sun is shining?	Slnko svieti?
The poor boy felt humiliated.	Chudobný chlapec sa cítil ponížený.
They live in the city.	Žijú v meste.
The girls began exchanging notes.	Dievčatá si začali vymieňať poznámky.
I am ready to join in any effort to end suffering.	Som pripravený pripojiť sa k akejkoľvek snahe ukončiť utrpenie.
It is important that you have good references.	Je dôležité, aby ste mali dobré referencie.
Her robe flowed gracefully across the ground.	Jej župan pôvabne splýval po zemi.
I'm ready to start working.	Som pripravený začať pracovať.
Bird populations will continue to decline in this century.	Populácie vtákov budú v tomto storočí ďalej klesať.
However, economic data are optimistic.	Ekonomické údaje sú však optimistické.
The bird's wings were crushed.	Krídla vtáka boli pomliaždené.
The principal thinks the school is fine.	Riaditeľ si myslí, že škola je na tom dobre.
Only critics of the government were invited.	Pozvaní boli iba kritici vlády.
History shows us that anything is possible.	História nám ukazuje, že všetko je možné.
His teeth were washed.	Zuby mal umyté.
It was so hard to concentrate!	Bolo také ťažké sústrediť sa!
The cat huddled next to the fire.	Mačka sa schúlila vedľa ohňa.
The knee pain was immobilizing.	Bolesť v kolenách bola znehybňujúca.
Some galaxies are billions of light years away.	Niektoré galaxie sú od nás vzdialené miliardy svetelných rokov.
Most children cannot withstand peer pressure.	Väčšina detí nedokáže odolať tlaku rovesníkov.
The cow kicked at him.	Pri pohľade na neho krava kopla.
Trace of broken neurons.	Stopa zlomených neurónov.
The satellite orbits the Earth every ninety minutes.	Satelit obieha okolo Zeme každých deväťdesiat minút.
She entered the bank and felt confident.	Vošla do banky a cítila sa sebavedomo.
The ice was thick enough for a truck to pass through.	Ľad bol dostatočne hrubý na to, aby ním prešiel aj nákladiak.
The prime minister was accused of desertion on his part.	Premiér bol obvinený z dezercie zo svojej strany.
Take half of what's in the pot.	Vezmite polovicu toho, čo je v hrnci.
There was no point in referring to his reason.	Nemalo zmysel odvolávať sa na jeho rozum.
It was a time of turbulent social change.	Bolo to obdobie búrlivých spoločenských zmien.
She found every recipe she wanted to try.	Našla každý recept, ktorý chcela vyskúšať.
Foreign invaders have destroyed the city, as they often do.	Cudzí útočníci zničili mesto, ako to často robia.
The former dancer collapsed in tears during this report.	Bývalá tanečnica sa pri tejto správe zrútila do plaču.
A stranger appeared as if they were calling her.	Zjavil sa cudzinec, ako keby ju volali.
After a long silence, he finished.	Po dlhom tichu skončil.
He thinks of suicide, lying in bed all night.	Myslí na samovraždu, celú noc ležať v posteli.
The judges ruled that he should not inherit his property.	Sudcovia rozhodli, že by nemal zdediť svoj majetok.
He spoke out against imperialism and colonialism.	Vystupoval proti imperializmu a kolonializmu.
The prophet foretold drought and famine.	Prorok predpovedal sucho a hlad.
News spread rapidly throughout the city.	Správy sa rýchlo rozšírili po celom meste.
Be careful not to overheat it.	Dávajte pozor, aby ste ho neprehriali.
He was disappointed that he lost the race.	Bol sklamaný, že preteky prehral.
The night was lit by the moon and stars.	Noc bola osvetlená mesiacom a hviezdami.
We produce various products in this factory.	V tejto továrni vyrábame rôzne produkty.
Winter brings death.	Zimné obdobie prináša smrť.
Discover the nature of the event.	Objavte povahu udalosti.
We learned about the economic benefits of free trade.	Dozvedeli sme sa o ekonomických výhodách voľného obchodu.
In fact, we don't have to do this exercise.	V skutočnosti toto cvičenie nemusíme robiť.
The enterprising spirit of our time.	Podnikavý duch našej doby.
Many villages are left behind by the modern world.	Mnoho dedín zostalo pozadu po modernom svete.
The survey gave both sides a reason to celebrate.	Prieskum dal obom stranám dôvod na oslavu.
Enormous poverty has forced many children to work in the mines.	Obrovská chudoba prinútila veľa detí pracovať v baniach.
I searched the dictionary for the correct word.	Hľadal som v slovníku správne slovo.
The population increases when people have children.	Populácia sa zvyšuje, keď ľudia majú deti.
They started building a wooden hut.	Začali stavať drevenú búdu.
Some bridges collapsed after heavy rains.	Niektoré mosty sa po silných dažďoch zrútili.
The wind tore the flags.	Vietor trhal vlajky.
Her jaw quivered.	Zachvela sa jej čeľusť.
The villagers marched in protest.	Dedinčania pochodovali na protest.
Clean the exhaust pipe regularly.	Pravidelne čistite výfukové potrubie.
A steep staircase led from the courtyard.	Z dvora viedlo strmé schodisko.
She lay motionless.	Ležala nehybne.
Prisons are among the most dangerous places in the world.	Väznice patria medzi najnebezpečnejšie miesta na svete.
Prepare this sugar immediately.	Ihneď pripravte tento cukor.
The units are ideally trained for combat.	Jednotky sú ideálne vycvičené na boj.
The sheep jumped over the fence.	Ovce preskočili plot.
The professor is known for his thorough logic.	Profesor je známy svojou dôkladnou logikou.
They created an ecosystem.	Vytvorili ekosystém.
In fact, it is against the law.	V skutočnosti je to v rozpore so zákonom.
Iron is used to make ballast.	Železo sa používa na výrobu balastu.
It is very important to be aware of your limitations.	Je veľmi dôležité uvedomiť si svoje obmedzenia.
There was hardly a tree left in that forest.	V tom lese už nezostal skoro ani strom.
Steam usually rises from the water.	Para zvyčajne stúpa z vody.
We added a few raisins and nuts.	Prihodili sme pár hrozienok a orechov.
He got to a village school.	Dostal sa do dedinskej školy.
Have you ever seen any of their shows?	Videli ste niekedy niektorú z ich show?
Jack's house has been recently renovated.	Jackov dom bol nedávno zrekonštruovaný.
They will definitely come.	Nepochybne prídu.
Mercury is used in the manufacture of batteries.	Ortuť sa používa pri výrobe batérií.
The collision attracted a lot of attention.	Zrážka vyvolala veľkú pozornosť.
This creature can carry its young on its back.	Tento tvor môže nosiť svoje mláďatá na chrbte.
Both countries are celebrating their independence.	Obe tieto krajiny oslavujú svoju nezávislosť.
The measles epidemic is occurring throughout this area.	V celej tejto oblasti sa vyskytuje epidémia osýpok.
This choir sings well.	Tento zbor dobre spieva.
More cyclists means better road conditions.	Viac cyklistov znamená lepšie podmienky na cestách.
Thunder rumbled across the plains.	Po pláňach duneli hromy.
Gray clouds swept across the sky.	Po oblohe sa prehnali sivé oblaky.
This herb has many known medicinal uses.	Táto bylina má mnoho známych liečebných použití.
My aunt gave me the hair dryer.	Moja teta mi dala ten fén.
The stagecoach driver was arrested.	Vodič dostavníka bol uväznený.
He plays jazz.	Hrá jazz.
They washed their clothes in the river.	Umyli si rúcha v rieke.
The car's engine blew.	Motor auta zatrúbil.
Make yourself comfortable.	Urobte si pohodlie.
The Minister spoke in the presence of a large audience.	Minister vystúpil za prítomnosti početného publika.
Many early documents were destroyed.	Mnohé rané dokumenty boli zničené.
They sought refuge in a nearby thicket of trees.	Útočisko hľadali v neďalekej húštine stromov.
They ran together	Bežali spolu
So he drove to the gas station.	Odviezol sa teda autom na čerpaciu stanicu.
The politician claimed that crime was falling.	Politik tvrdil, že kriminalita klesá.
Cascading waters fall from the mountains.	Kaskádové vody padajú z hôr.
The crane lifted the trunk of a tree.	Žeriav zdvihol kmeň stromu.
They went in different directions.	Išli rôznymi smermi.
In most countries, sales tax is increased.	Vo väčšine štátov sa daň z obratu zvyšuje.
The orange faded completely at that time.	Pomaranč v tom čase úplne zvädol.
I left early this morning.	Dnes skoro ráno som vyrazil.
The forest is full of life.	Les je plný života.
What is the nature of the problem?	Aká je povaha problému?
The poet was known for writing extravagant poetry.	Básnik bol známy tým, že písal extravagantnú poéziu.
Lunch was eaten in silence.	Obed sa jedol v tichosti.
The team won the cup.	Mužstvo vyhralo pohár.
Of course, there are still those who deny climate change.	Samozrejme, stále sa nájdu takí, ktorí klimatické zmeny popierajú.
The runners were suspended for doping.	Bežca suspendovali za doping.
He was nice, but he wasn't my type.	Bol pekný, ale nebol môj typ.
The building is relatively small.	Budova je pomerne malá.
The work is carried out on the construction site.	Práce sa vykonávajú na stavenisku.
Film directors must respect the production company.	Filmoví režiséri musia rešpektovať produkčnú spoločnosť.
She persuaded the twins to be quiet.	Presvedčila dvojičky, aby boli ticho.
Before the storm, the sky was clear.	Pred búrkou bola obloha jasná.
The age of this corpse is difficult to determine.	Vek tejto mŕtvoly je ťažké určiť.
We've seen people do it more often.	Vídali sme, ako to ľudia robia častejšie.
There was a faint scent of flowers.	Bolo cítiť slabú vôňu kvetov.
Few tourists come here these days.	V týchto dňoch sem chodí málo turistov.
Put some sand in the sandbox.	Dajte trochu piesku do pieskoviska.
Take a nap before dinner?	Zdriemnuť si pred večerou?
It is almost always more efficient to take short breaks.	Takmer vždy je efektívnejšie robiť si krátke prestávky.
They listened to a melody that played on the radio.	Počúvali melódiu, ktorá hrala v rádiu.
They enthusiastically pointed to the big fish they caught.	Nadšene ukazovali na veľkú rybu, ktorú chytili.
Look at that girl there!	Pozrite sa tam na to dievča!
Mammals, predators, hunt animals other than food.	Cicavce, dravé zviera, lovia iné zvieratá ako potravu.
The municipality does not receive any state subsidies.	Obec nedostáva žiadne štátne dotácie.
Don't waste my time.	Nestrácaj môj čas.
The phrase refers to the brain.	Fráza sa vzťahuje na mozog.
He remembered the happiness he was missing.	Spomenul si na šťastie, ktoré mu chýbalo.
The women in our group have been passionate about women's rights.	Ženy v našej skupine boli zanietené pre práva žien.
She repeated the question.	Zopakovala otázku.
The house was in disarray.	Dom bol v neporiadku.
The decision was controversial.	Rozhodnutie bolo kontroverzné.
Crouched, he inspected the scene carefully.	Prikrčený si pozorne prezrel miesto činu.
Her hair reached to her shoulders.	Vlasy jej siahali po ramená.
Remember to keep calm.	Nezabudnite zachovať pokojné vystupovanie.
She waved her gloved hand at the door.	Mávla rukou v rukavici k dverám.
She cried.	Rozplakala sa.
The objections began to materialize.	Námietky sa začali napĺňať.
Only sugar can sweeten coffee.	Kávu môže osladiť iba cukor.
National newspapers reported on the tragedy for several days.	O tejto tragédii niekoľko dní informovali celoštátne noviny.
It is isolated from the rest of the world.	Je izolovaná od zvyšku sveta.
Luxurious towels are used to cover the dining tables.	Na prikrytie jedálenských stolov sa používajú luxusné utierky.
He can't walk anymore.	Už nemôže chodiť.
Four bedrooms, two bathrooms.	Štyri spálne, dve kúpeľne.
Half empty, she drank more.	Poloprázdna, vypila viac.
The number of gays has grown rapidly.	Počet gayov rapídne narastal.
It is a field of study.	Je to študijný odbor.
If necessary, add more sugar.	Ak je to potrebné, pridajte viac cukru.
The professor gave a lecture on world civilizations.	Profesor mal prednášku o svetových civilizáciách.
The head of the office will clean up the mess you made.	Vedúci kancelárie uprace neporiadok, ktorý ste narobili.
The suspension bridge was ideal for crossing the river.	Visutý visutý most bol ideálny na prechod cez rieku.
The mechanism is complex and complicated.	Mechanizmus je zložitý a komplikovaný.
Many tourists decide to visit the island because of its museums.	Mnoho turistov sa rozhodne navštíviť ostrov kvôli jeho múzeám.
There was a funeral last night.	Včera večer sa konal pohreb.
That's how she came to live.	Tak sem prišla bývať.
Take advantage of online health care services.	Využite online služby pre zdravotnú starostlivosť.
They walked hand in hand.	Kráčali ruka v ruke.
He moved his hand absently.	Neprítomne pohol rukou.
Some cultures used ancient ceremonies to appease their gods.	Niektoré kultúry používali staroveké obrady na upokojenie svojich bohov.
The study tried to measure sadness.	Štúdia sa pokúsila zmerať smútok.
We need to save our water resources.	Musíme šetriť naše vodné zdroje.
We grind the wheat into flour.	Pšeno pomelieme na múku.
Like her, they seemed like strangers to the world.	Podobne ako ona sa svetu zdali ako cudzinci.
The alley was a deserted place, littered with garbage.	Ulička bola pusté miesto, posiate odpadkami.
The night sky is clear above us.	Nočná obloha je nad nami jasná.
General elections were held in the country last year.	Vlani sa v tejto krajine konali všeobecné voľby.
Paleontologists have found the bones and teeth of animals.	Paleontológovia našli kosti a zuby zvierat.
Heroin was applied directly to the bloodstream.	Heroín bol aplikovaný priamo do krvného obehu.
My sister's car is orange.	Auto mojej sestry je oranžové.
There is a bridge at the end of the road.	Na konci cesty je most.
The minister was in a dark mood.	Minister bol v temnej nálade.
Imaginative writers are attracted to dystopian novels.	Nápadití spisovatelia sú priťahovaní k dystopickým románom.
Water is essential for life.	Voda je nevyhnutná pre život.
The toilet is clogged again.	Toaleta je opäť upchatá.
They prune the undergrowth.	Prerezávajú podrast.
Two red buildings face each other.	Dve červené budovy stoja oproti sebe.
Logarithm table.	Tabuľka logaritmov.
The roof was severely damaged.	Strecha bola vážne poškodená.
The noise didn't let us sleep all night.	Hluk nám nedal spať celú noc.
My company is world famous.	Moja spoločnosť je svetoznáma.
Soon the workers were mobilized.	Čoskoro boli robotníci zmobilizovaní.
The walls were covered with masterpieces.	Steny boli pokryté majstrovskými dielami.
She took a bread knife.	Zobrala nôž na chlieb.
Each syllable is a resonant symbol.	Každá slabika je rezonančný symbol.
According to our information, the child is fine.	Podľa našich informácií je dieťa v poriadku.
The farmer told me that was not possible.	Farmár mi povedal, že to nie je možné.
Proponents of contraception claim that their products save lives.	Zástancovia antikoncepcie tvrdia, že ich výrobky zachraňujú životy.
The greedy monarch was banished to a deserted island.	Chamtivý panovník bol vyhnaný na opustený ostrov.
The factory produced cardboard packaging for products.	Továreň vyrábala kartónové obaly na výrobky.
Our task is to compile a list.	Našou úlohou je zostaviť zoznam.
You sat next to me.	Sadol si vedľa mňa.
Savannah is a large undulating grassy area.	Savana je rozľahlá zvlnená trávnatá plocha.
He studied at school using the latest methods.	V škole študoval pomocou najnovších metód.
I'm being chased by a usurer.	Prenasleduje ma úžerník.
Snow rushed underfoot.	Pod nohami vŕzgal sneh.
The coat of arms shows three golden lions.	Erb zobrazuje troch zlatých levov.
She told scary stories about wild animals.	Rozprávala desivé príbehy o divokých zvieratách.
The guard is looking for a weapon at the gates.	Pri bránach strážca hľadá zbraň.
The young woman was tall and had long black hair.	Mladá žena bola vysoká, mala dlhé čierne vlasy.
She really likes the latest site.	Naozaj sa jej páčia najnovšie stránky.
Police suspect the driver may have been drunk.	Polícia má podozrenie, že vodič mohol byť opitý.
His philosophy was that leaders must lead by example.	Jeho filozofiou bolo, že lídri musia byť príkladom.
A long farming lethargy settled over him.	Usadila sa nad ním dlhá farmárska malátnosť.
They were silent until the police entered the room.	Boli ticho, kým do miestnosti nevstúpila polícia.
Let your credit score improve over time.	Nechajte svoje kreditné skóre časom zlepšovať.
She is hardworking.	Je pracovitá.
Police believe the area is safe.	Polícia verí, že okolie je bezpečné.
Life expectancy in this area is increasing.	Priemerná dĺžka života v tejto oblasti sa zvyšuje.
He was an avid athlete.	Bol vášnivým športovcom.
The elements combine to form compounds.	Prvky sa navzájom spájajú a vytvárajú zlúčeniny.
Don't be surprised if something happens.	Nebuďte prekvapení, ak sa niečo stane.
Write a letter to your friend.	Napíšte list svojmu priateľovi.
The doctor assured the patient that she would recover soon.	Lekár ubezpečil pacientku, že sa čoskoro uzdraví.
This valley is quiet all year round.	Toto údolie je pokojné po celý rok.
The deadly cholera epidemic began last year.	Smrtiaca epidémia cholery začala minulý rok.
Many animals suffer in captivity.	Mnoho zvierat trpí v zajatí.
High ratings cause a drop in sales.	Vysoké hodnotenia spôsobujú pokles predaja.
Friends gathered to express their compassion.	Priatelia sa zišli, aby vyjadrili súcit.
Mix all the ingredients in a bowl.	Všetky ingrediencie zmiešame v miske.
They have to lower prices.	Musia znížiť ceny.
The poems did not have a clear scheme of colds.	Básne nemali jasnú schému rýmu.
To solve this problem, let's build a new electricity grid.	Aby sme tento problém vyriešili, postavme novú elektrickú sieť.
Just a grain of sand	Len zrnko piesku
She dumped the bag on the table.	Vysypala tašku na stôl.
Handling electricity was dangerous.	Manipulácia s elektrinou bola nebezpečná.
Her father hadn't slept in three days.	Jej otec už tri dni nespal.
She sat and watched her classmates paint the hall.	Sedela a sledovala svojich spolužiakov, ako maľujú sálu.
The most popular dessert in the world.	Najobľúbenejší dezert na svete.
Traveling between cities is almost impossible.	Cestovanie medzi mestami je takmer nemožné.
The bird took off and soared into the clear blue sky.	Vták vzlietol a vzniesol sa do jasne modrej oblohy.
She first approached the slope when she was alone.	Prvýkrát sa priblížil k svahu, keď bola sama.
His music was pure and pure like a mountain stream.	Jeho hudba bola čistá a čistá ako horský potok.
Police used tear gas to drive the protesters away.	Polícia použila na odohnanie demonštrantov slzný plyn.
The more he tried to concentrate, the drowsier he was.	Čím viac sa snažil sústrediť, tým bol ospalejší.
Apply the cream in large quantities.	Krém naneste vo veľkom množstve.
The castle is built on a steep hill.	Hrad je postavený na strmom kopci.
A modest, though stout man	Skromný, aj keď statný človek
The duke's wife remarried and moved away.	Vojvodova manželka sa znovu vydala a odsťahovala sa.
The speech was interrupted by jasot.	Príhovor bol prerušený jasotom.
The toilet is in the corner.	WC je v rohu.
Some people claim that anger can cause a heart attack.	Niektorí ľudia tvrdia, že hnev môže spôsobiť infarkt.
Do everything to keep things quiet.	Urobte všetko pre to, aby boli veci ticho.
Shallow lake full of algae.	Plytké jazero plné rias.
The camera can capture both daylight and stellar light.	Kamera dokáže zachytiť denné aj hviezdne svetlo.
The girl asked her grandmother for advice about the boys.	Dievča požiadalo svoju babičku o radu ohľadom chlapcov.
It was crushed between two stones.	Bol rozdrvený medzi dvoma kameňmi.
The rainfall was very heavy this year.	Zrážky boli tento rok veľmi výdatné.
Although his film stole millions, it was a huge commercial success.	Hoci jeho film odcudzil milióny, zožal obrovský komerčný úspech.
This happens once every blue moon.	Toto sa stane raz za modrý mesiac.
The grate where you stand is broken.	Rošt, kde stojíte, je zlomený.
In a fit of jealousy, his wife killed him.	V návale žiarlivosti ho manželka zabila.
This baseball was a gift to my brother.	Táto bejzbalová lopta bola darčekom pre môjho brata.
The newly elected mayor was a woman.	Novozvolenou starostkou bola žena.
She went to bed at ten every night.	Každý večer chodila spať o desiatej.
The potential buyer has submitted a counter-offer.	Potenciálny kupujúci predložil protiponuku.
Everyone will be here.	Všetci tu budú.
The villagers drove the cattle to the watering hole.	Dedinčania nahnali dobytok k napájadlu.
Like every child, she showed the way.	Ako každému dieťaťu ukázala cestu.
Can it be cured?	Dá sa to vyliečiť?
The stain remained today.	Škvrna zostala aj dnes.
He flinched.	Strhol sa.
This material is excellent for the production of tents.	Tento materiál je výborný na výrobu stanov.
This machine cannot produce a new product.	Tento stroj nedokáže vyrobiť nový produkt.
He opened the door.	Otvoril dvere.
The fire broke out near the power line.	Požiar vypukol v blízkosti elektrického vedenia.
This lake was once a resource for local people.	Toto jazero bolo kedysi zdrojom pre miestnych ľudí.
No doctor has yet offered an explanation.	Žiadny lekár zatiaľ neponúkol vysvetlenie.
He decided to leave the ship.	Rozhodol sa opustiť loď.
Some doctors believe that surgery is not necessary.	Niektorí lekári sa domnievajú, že operácia nie je nevyhnutná.
Because the words were separated, it read well.	Keďže slová boli oddelené, dobre sa to čítalo.
Would you like another cup of coffee?	Dali by ste si ďalšiu šálku kávy?
Restaurants here serve non-international dishes.	Reštaurácie tu podávajú jedlá, ktoré nie sú z tohto sveta.
The music was louder at night.	V noci bola hudba hlasnejšia.
Develop a healthier lifestyle.	Rozvíjajte zdravší životný štýl.
They can be used as fertilizers.	Môžu byť použité ako hnojivá.
One summer day we cut a hole in the fence.	Jedného letného dňa sme vyrezali dieru v plote.
There are many species of freshwater fish.	Existuje veľa druhov sladkovodných rýb.
You have to get up early.	Musíte vstať skoro.
He implanted the glass in the patient's eye.	Sklo implantoval pacientovi do oka.
A priest was called to bless the castle.	Na požehnanie hradu bol povolaný kňaz.
Peace is elusive.	Mier je nepolapiteľný.
The young man found an apple.	Mladík našiel jablko.
Thoughts flow smoothly from one mind to another.	Myšlienky plynule prechádzajú z jednej mysle do druhej.
Open the container.	Otvorte nádobu.
The slope was clearly unstable.	Sklon svahu bol zjavne nestabilný.
The supermarket was crowded.	Supermarket bol preplnený ľuďmi.
The landscape is known for its strong buildings.	Krajina je známa svojimi silnými budovami.
The show is a big hit.	Prehliadka je veľkým hitom.
The lady hesitated and then smiled.	Pani zaváhala a potom sa usmiala.
The sale of shares rose sharply today.	Predaj akcií dnes prudko vzrástol.
Be careful not to spoil the broth.	Dávajte pozor, aby ste vývar nepokazili.
Don't drink a lot, otherwise there will be a problem.	Nepite veľa, inak bude problém.
I bought three creams and three milks.	Kúpila som si tri krémy a tri mlieka.
Start the meal with a salad.	Jedlo začnite šalátom.
Only one door remained open.	Len jedny dvere zostali otvorené.
The government has ordered a refund.	Vláda nariadila vrátenie peňazí.
Jealousy is destructive to society.	Žiarlivosť je pre spoločnosť deštruktívna.
He cried.	Rozplakal sa.
Experts say global temperatures are rising.	Odborníci uvádzajú, že globálne teploty stúpajú.
The silver fleet returned to shore.	Strieborná flotila sa vrátila na breh.
The stars twinkled in the dark night.	Hviezdy sa trblietali v temnej noci.
Each coin is made of copper.	Každá minca je vyrobená z medi.
Tattoos are roughly equivalent to scars of the mind.	Tetovanie je zhruba ekvivalentom jaziev mysle.
They contain little nutrients.	Obsahujú málo živín.
Do not breathe smoke.	Nevdychujte dym.
The wire is wound into the hills.	Drôt je stočený do kopcov.
Another model industry is tourism.	Ďalším modelovým odvetvím je cestovný ruch.
Fungal disease has almost wiped out the toad's population	Plesňová choroba takmer zlikvidovala populáciu ropuchy
There is often a choice of hybrid or electric.	Často je na výber hybridný alebo elektrický.
The task would take several hours.	Úloha by trvala niekoľko hodín.
The boss stayed up all night counting the profits.	Šéf zostal hore celú noc a spočítaval zisky.
She sees herself as a role model.	Sama seba vidí ako vzor.
Okubo was a talented calligrapher.	Okubo bol talentovaný kaligraf.
The heat wave continues.	Vlna horúčav pokračuje.
The observer's head was close to the ground.	Hlava pozorovateľa bola blízko zeme.
Police have been criticized for using excessive force.	Polícia bola kritizovaná za nadmerné použitie sily.
I'm sorry, would you mind?	Prepáčte, vadilo by vám to?
Look at the waves crashing against the rocks.	Pozrite sa na vlny narážajúce na skaly.
Dress sprayed with fuchsia and neon orange.	Šaty postriekané fuchsiovou a neónovou oranžovou farbou.
Rain and wind.	Dážď a vietor.
The mountain tops are covered with a thin haze.	Vrcholy hôr pokrýva tenký opar.
There is a mosque, but there is very quiet.	Je tu mešita, ale je tu veľmi ticho.
The bright sun shone brightly.	Jasné slnko prudko svietilo.
Sleeping with the enemy was always frowning.	Spanie s nepriateľom bolo vždy zamračené.
Question marks may indicate uncertainty.	Otázniky môžu naznačovať neistotu.
She paused and thought.	Odmlčala sa a rozmýšľala.
They wake him up from a good night's sleep.	Prebúdzajú ho z príjemného spánku.
Feed the children orphans with food.	Nakŕmte deti siroty jedlom.
The more you work, the healthier you will be.	Čím viac budete pracovať, tým budete zdravší.
People think we can cure cancer.	Ľudia si myslia, že vieme liečiť rakovinu.
The woman gave the way to the visitor.	Žena udávala cestu návštevníkovi.
The gold belt shone brightly in the sunlight.	Zlatý pás sa v slnečnom svetle jasne leskol.
Condensation occurs more easily when the air is cold.	Ku kondenzácii dochádza ľahšie, keď je vzduch studený.
Fry the bacon first.	Najprv si opražíme slaninu.
Stroke victims often regain their lost mobility.	Obete mŕtvice často získajú späť svoju stratenú pohyblivosť.
We must make a serious effort to protect the environment.	Musíme vynaložiť vážne úsilie na ochranu životného prostredia.
There was a dispute between the two companies.	Medzi týmito dvoma spoločnosťami došlo k nejakému sporu.
However, others have a different view.	Iní však majú iný názor.
We will go to war against the government.	Pôjdeme do vojny proti vláde.
Diplomacy has become a poor substitute for war.	Diplomacia sa stala chabou náhradou vojny.
They built a large office building.	Postavili veľkú administratívnu budovu.
The child slept contentedly, dreaming of plums.	Dieťa spokojne spalo, snívalo sa mu o cukrových slivkách.
They built a small house.	Postavili si malý domček.
What an exciting day!	Aký vzrušujúci deň!
Some people live longer than others.	Niektorí ľudia žijú dlhšie ako iní.
what the hell are you doing 	čo to preboha robíš?
it cried.	plakalo to.
The operation went without complications.	Operácia prebehla bez komplikácií.
The river flows around the rock.	Rieka obteká skalu.
It provides an excellent framework for writing software.	Poskytuje vynikajúci rámec pre písanie softvéru.
Many boys like baseball.	Veľa chlapcov má rád baseball.
The villagers moved away many years ago.	Dedinčania sa pred mnohými rokmi odsťahovali.
Scientists base their opinions on scientific evidence.	Vedci zakladajú svoje názory na vedeckých dôkazoch.
The storm was moving fast.	Búrka postupovala rýchlo.
Floors made of rice straw are very popular.	Veľmi obľúbené sú podlahy vyrobené z ryžovej slamy.
The country is rioting in this matter.	Krajina sa v tejto veci búri.
Make sure your car has new tires.	Uistite sa, že vaše auto má nové pneumatiky.
I was horrified when they found out.	Bol som zhrozený, keď ma to zistili.
This car has low fuel consumption.	Toto auto má nízku spotrebu paliva.
So it must be returned immediately.	Takže musí byť okamžite vrátený.
Water becomes gas when heated.	Voda sa po zahriatí stáva plynom.
She told a wild tale about a magic ring.	Rozprávala divokú rozprávku o čarovnom prsteni.
The republic is a form of government.	Republika je forma vlády.
No tricks or violence.	Žiadne triky ani násilie.
Many of the public buildings fell into disrepair.	Mnohé z verejných budov chátrali.
The Japanese lily is a hardy flower.	Ľalia japonská je odolná kvetina.
Under pressure, this vegetable loses fiber.	Pri tlaku stráca táto zelenina vlákna.
The water is dirty.	Voda je špinavá.
The factory produced hardware.	Továreň vyrábala železiarsky tovar.
The discovery was a complete surprise.	Objav bol úplným prekvapením.
A drunk man crashed into a light pole.	Opitý muž narazil autom do svetelného stĺpa.
The couple's behavior looked menacing.	Správanie dvojice vyzeralo hrozivo.
This machine needs to be repaired.	Tento stroj potrebuje opravu.
They collapsed before arriving at the station.	Pred príchodom na stanicu skolabovali.
The beach is lined with cabins.	Pláž je lemovaná kabínkami.
His heart was pounding on his chest.	Srdce mu búšilo o hruď.
The prime minister tried to calm the situation.	Premiér sa snažil situáciu upokojiť.
What he was talking about is blurred.	To, o čom hovoril, je zahmlené.
The building tilts slightly to one side.	Budova sa mierne nakláňa na jednu stranu.
This scent is too strong.	Táto vôňa je príliš silná.
The first people discovered fire.	Prví ľudia objavili oheň.
The riot is at your fingertips.	Vzbura je na dosah ruky.
This diary must be kept private.	Tento denník je potrebné uchovávať v súkromí.
This waffle is delicious!	Táto vafle je vynikajúca!
Following the topography of this area is challenging.	Sledovanie topografie tejto oblasti je náročné.
A small storm hit the small coastal town.	Malé pobrežné mesto zasiahla silná búrka.
Write your story in the first person.	Napíšte svoj príbeh v prvej osobe.
The water level is expected to rise over time.	Očakáva sa, že hladina vody časom stúpne.
The streets are lined with beautiful trees.	Ulice sú lemované krásnymi stromami.
His shoes were too small.	Jeho topánky boli príliš malé.
Tomatoes were once thought to cause cancer.	Kedysi sa predpokladalo, že paradajky spôsobujú rakovinu.
Many of the city's buildings deserve a tour.	Prehliadku si zaslúžilo množstvo budov tohto mesta.
On the way home, they attacked a young man.	Cestou domov prepadli mladého muža.
The insurgents reportedly made significant progress.	Povstalci údajne robili značný pokrok.
He was sentenced to life imprisonment.	Bol odsúdený na doživotie.
He was a hard-working businessman and his peers respected him.	Bol usilovným obchodníkom a jeho rovesníci si ho vážili.
Many shops are closed.	Mnohé obchody sú zatvorené.
For a sustainable economy to prosper,	Aby trvalo udržateľné hospodárstvo prosperovalo,
Now the priest has to pour new wine into the chalice.	Teraz musí kňaz naliať nové víno do kalicha.
The university has a number of successful students.	Univerzita má za sebou množstvo úspešných študentov.
The village by the lake used to boast a small theater.	Dedinka pri jazere sa kedysi pýšila malým divadlom.
Every second of your journey was full of sadness.	Každá sekunda vašej cesty bola plná smútku.
These conductors are often combined with parallel resistors.	Tieto vodiče sú často kombinované s paralelnými odpormi.
Can anyone tell me what that means?	Vie mi niekto povedať, čo to znamená?
The latest forecast reports rain.	Najnovšia predpoveď hlási dážď.
There was heavy traffic in the area.	V oblasti bola hustá premávka.
Firefighters intervened in the fire.	Pri požiari zasahovali hasiči.
Sugar and vanilla extract.	Cukor a vanilkový extrakt.
After two days we plan to go to the mountains.	Po dvoch dňoch plánujeme vyraziť do hôr.
The chef's decision was not well received.	Rozhodnutie šéfkuchára nebolo dobre prijaté.
The cat sat upright and stretched.	Mačka sedela vzpriamene a naťahovala sa.
To alleviate human suffering in the world.	Zmierniť ľudské utrpenie vo svete.
The winds whipped the dust and stung it in the eyes.	Vetry šľahali prach a štípali ho v očiach.
Being stressed is bad for your health.	Byť v strese je zlé pre vaše zdravie.
The arrival of cars has caused a revolution in passenger transport.	Príchod automobilov spôsobil revolúciu v osobnej doprave.
The government allows the use of stem cells.	Vládna správa povoľuje používanie kmeňových buniek.
Perceived shocks alerted her to the earthquake.	Vnímané otrasy ju upozornili na zemetrasenie.
The petals of the flowers shattered on the stone.	Okvetné lístky kvetov sa rozbili o kamene.
This text is quite uninteresting at the moment.	Tento text je momentálne dosť nezaujímavý.
When spring began to warm the earth,	Keď jar začala ohrievať zem,
Cat claws.	Mačacie pazúry.
The fruit lacks flavor.	Ovociu chýba chuť.
This is her first game.	Toto je jej prvá hra.
The country is explored because it is on their way.	Krajina je preskúmaná, pretože je na ich ceste.
He was caught last night	Včera večer ho chytili
The statue remained standing.	Socha zostala stáť.
She knew the story was true.	Vedela, že príbeh je pravdivý.
Bad weather almost made it impossible for him to leave.	Zlé počasie mu takmer znemožnilo odísť.
This film provoked a movement to save endangered species.	Tento film vyvolal hnutie na záchranu ohrozených druhov.
The controversial decision has provoked widespread criticism.	Kontroverzné rozhodnutie vyvolalo rozsiahlu kritiku.
A large ship is moored off the coast.	Pri pobreží kotví veľká loď.
The laundry room is on the first floor.	Práčovňa je na prvom poschodí.
He tried one cigarette after another.	Skúšal jednu cigaretu za druhou.
Pay attention to what you want.	Dávajte si pozor na to, čo si želáte.
You have chosen the best school for your son.	Vybrali ste pre svojho syna najlepšiu školu.
These words encouraged him immensely.	Tieto slová ho nesmierne povzbudili.
Children learn to appreciate culture.	Deti sa učia vážiť si kultúru.
I carefully plucked the sweet potatoes.	Batáty som opatrne ošúpala.
The origin of the city's deadly plague is still unknown.	Pôvod mestského smrteľného moru je stále neznámy.
Fill the bowl with sauce.	Naplňte misku omáčkou.
The recipe is so simple that even a child can handle it.	Recept je taký jednoduchý, že ho zvládne aj dieťa.
The mission sought to improve living standards.	Misia sa snažila zlepšiť životnú úroveň.
He came out of nowhere.	Vyšiel z ničoho nič.
This phenomenon has been observed by many scientists.	Tento jav pozorovali mnohí vedci.
Her hands, stained with dried blood, were strewn with tears.	Jej ruky, poškvrnené zaschnutou krvou, boli posiate slzami.
The road was disturbed by a solid breeze.	Cestu znepríjemňoval tuhý vetrík.
When the air cools, it retracts.	Keď sa vzduch ochladí, stiahne sa.
Many residents protested against the city's development plan.	Mnohí obyvatelia protestovali proti plánu rozvoja mesta.
Money was the goal of human life.	Peniaze boli cieľom ľudského života.
Copper is widely used by electrical engineering companies.	Meď vo veľkej miere využívajú elektrotechnické spoločnosti.
The lizard was barely moving as it hissed.	Jašterica sa sotva hýbala, keď syčal.
The sea is surprisingly warm.	More je prekvapivo teplé.
She came to the hospital.	Prišla do nemocnice.
I feel something burning.	Cítim niečo horiace.
Cleaner drinking water is needed.	Je potrebná čistejšia pitná voda.
The bitter man reached for the forks.	Zatrpknutý muž siahol po vidliach.
Carefully fill the ice cube tray with water.	Opatrne naplňte zásobník na ľadové kocky vodou.
You are the happiest slacker in the world!	Si ten najšťastnejší flákač na svete!
Ideal for baking or baking.	Ideálne na pečenie alebo pečenie.
Elephants have a long memory.	Slony majú dlhú pamäť.
His men marched into the castle.	Jeho muži vpochodovali do hradu.
Can you take these skates back?	Môžete si vziať tieto korčule späť?
Most countries have their own flags.	Väčšina krajín má svoje vlastné vlajky.
Many believers believe that blood is sacred.	Mnoho veriacich verí, že krv je posvätná.
A short distance to the northeast	Kúsok na severovýchod
The animal is deformed.	Zviera je zdeformované.
He teaches at a college in the city.	Učí na vysokej škole v meste.
However, the orders were efficient and effective.	Objednávky však boli efektívne a efektívne.
Punishment is a fine.	Trest je pokuta.
He was the guardian of the diamond mines.	Bol strážcom diamantových baní.
Did the milk break down?	Pokazilo sa mlieko?
Today is much warmer than the weather forecast.	Dnes je oveľa teplejšie ako tá predpoveď počasia.
The umbrella was filled with heavy rain.	Dáždnik naplnil silný dážď.
The creature moved quickly through the forest.	Tvor sa rýchlo pohyboval lesom.
This city relies on agriculture.	Toto mesto sa spolieha na poľnohospodárstvo.
This fruit is ripe.	Toto ovocie je zrelé.
The ground is dark there.	Pôda je tam tmavá.
Put on your bike helmet, can you hear me?	Nasaď si cyklistickú prilbu, počuješ?
The water was cold.	Voda bola studená.
The machine was used to pump water.	Stroj slúžil na čerpanie vody.
This is also the method she used.	Taká je aj metóda, ktorú použila.
The number of students is still growing.	Počet študentov stále rastie.
Some children do not go to school yet.	Niektoré deti ešte nechodia do školy.
Farmers grow more cotton.	Farmári pestujú viac bavlny.
I don't like to brag, but my guess is always correct.	Nerád sa chválim, ale môj odhad je vždy správny.
The pitcher was filled to the brim.	Džbán bol naplnený po okraj.
I almost don't carry the box.	Krabice takmer nevozím.
The river was full of fish.	Rieka bola plná rýb.
Many of the philosophies were transmitted orally.	Mnohé z filozofií boli odovzdané ústne.
Some organisms need water.	Niektoré organizmy potrebujú vodu.
Larger water area.	Väčšia vodná plocha.
March is full of hope.	Marec je plný nádeje.
They insist on burning all the garbage.	Trvajú na spálení všetkých odpadkov.
You misunderstood my question.	Zle ste pochopili moju otázku.
Now is the time to act.	Teraz je čas konať.
His comments have been widely criticized.	Jeho komentáre boli široko kritizované.
He decided to call it day.	Rozhodol sa to nazvať dňom.
Do children prefer cereals to fruit today?	Majú dnes deti radšej obilniny pred ovocím?
He seldom thought about his past.	Málokedy premýšľal o svojej minulosti.
They argued over what to have for lunch.	Pohádali sa o tom, čo si dajú na obed.
The fountains are the center of this beautiful garden	Fontány sú stredobodom tejto krásnej záhrady
Mold often colonizes food.	Pleseň často kolonizuje potraviny.
The equations describe the shapes of the molecules.	Rovnice opisujú tvary molekúl.
The villagers tried to catch fish.	Dedinčania sa snažili ryby chytiť.
The unions vetoed the law.	Odbory zákon vetovali.
Pour plenty of cream into the second bowl.	Do druhej misky nalejeme dostatok smotany.
Pour two cups of milk into the same bowl.	Do tej istej misky nalejte dve šálky mlieka.
The waves crashed against the side of the ship.	Vlny búšili o bok lode.
This building is known for its colorful murals.	Táto budova je známa svojimi farebnými nástennými maľbami.
There are many different dialects in a big city.	Vo veľkom meste je veľa rôznych dialektov.
The pancreas produces a substance called insulin.	Pankreas produkuje látku nazývanú inzulín.
The bacteria in which they fly are an invasive strain.	Baktérie, v ktorých lietajú, sú invazívnym kmeňom.
Disguise, magic and mythology were common elements of these stories.	Prestrojenie, mágia a mytológia boli bežnými prvkami týchto príbehov.
A strong gust of wind blew away the paper.	Silný poryv vetra odvial papiere.
She knew everything.	Vedela všetko.
The heated water is converted directly to gas upon release.	Ohriata voda sa po uvoľnení premení priamo na plyn.
Many men have never killed an animal in their lives.	Mnoho mužov nikdy v živote nezabilo zviera.
Chinese authorities have dramatically increased the price of rice.	Čínske úrady dramaticky zvýšili cenu ryže.
Most animals hibernate in winter.	Väčšina zvierat hibernuje v zime.
This church is visited by a number of movie stars each year.	Tento kostol každý rok navštívi množstvo filmových hviezd.
He fell off his bicycle and injured his knee.	Spadol z bicykla a poranil si koleno.
He kept his eyes on the strict teacher.	Nespúšťal oči z prísnej učiteľky.
He takes a deep breath.	Zhlboka sa nadýchni.
These trees provide nutritious food to the animals.	Tieto stromy poskytujú zvieratám výživnú potravu.
The museum often hires students as guides.	Múzeum často najíma študentov ako sprievodcov.
They became addicted to smoking.	Stali sa závislými od fajčenia.
Below is a complete list of resources used.	Nižšie je uvedený úplný zoznam použitých zdrojov.
The operation was successful.	Operácia bola úspešná.
Indians fear global warming.	Indovia sa obávajú globálneho otepľovania.
It's clear.	Jasne horelo.
Gradually, most lost interest in manual labor.	Postupne väčšina stratila záujem o manuálnu prácu.
Poverty, suffering and racism are appalling.	Chudoba, utrpenie a rasizmus sú otrasné.
His death was not entirely unexpected.	Jeho smrť nebola celkom neočakávaná.
The electrical network is fragile.	Elektrická sieť je krehká.
Her silk pajamas are also beautiful.	Jej hodvábne pyžamo je také krásne.
These bacteria show drug resistance.	Tieto baktérie vykazujú rezistenciu voči liekom.
He looked amused.	Pozeral pobavene.
He studied the faces of both men and women.	Študoval tváre mužov aj žien.
Histrionics and outbursts of anger were not uncommon.	Histrionics a záchvaty hnevu neboli nezvyčajné.
The birds are excellently adapted to the flight.	Vtáky sú vynikajúco prispôsobené na let.
The ceremony was a joyous event.	Obrad bol radostnou udalosťou.
The windows were covered with a fine layer of dust.	Okná pokrývala jemná vrstva prachu.
Water can be heated or cooled.	Voda môže byť ohrievaná alebo chladená.
We need more of this important resource.	Potrebujeme viac tohto dôležitého zdroja.
They searched in vain for hours.	Celé hodiny márne hľadali.
Carl questions the Treasury's spending.	Carl spochybňuje výdavky ministerstva financií.
Over and over again, the goat shepherd's wife fell silent.	Znova a znova sa žena pastiera kôz odmlčala.
You can count these animals in less than a minute.	Tieto zvieratá spočítate za menej ako minútu.
Your income will double.	Váš príjem sa zdvojnásobí.
He was brutally beaten.	Bol surovo zbitý.
She wrote long, eloquent letters home.	Domov písala dlhé, veľavravné listy.
The ground was flat when inhabited by humans.	Zem bola plochá, keď ju obývali ľudia.
The thief ran away in a long black car.	Zlodej ušiel na dlhom čiernom aute.
Smoking can be harmful to your health.	Fajčenie môže byť škodlivé pre vaše zdravie.
Apples stretch during cooking.	Jablká sa pri varení rozťahujú.
Dramatic events took place there.	Udiali sa tam dramatické udalosti.
This step is motivated by altruism.	Tento krok je motivovaný altruizmom.
Here we collect all the timing belts.	Tu zozbierame všetky rozvodové remene.
He establishes mentoring relationships with his successors.	So svojimi nástupcami nadväzuje mentorské vzťahy.
It's almost too dark for me to see.	Je takmer príliš tma, aby som to videl.
The rich woman had a mirror in her room.	Bohatá žena mala vo svojej izbe zrkadlo.
She lost all hope.	Stratila všetku nádej.
A car crashed into a tree.	Osobné auto narazilo do stromu.
He was allowed to speak from the place of exile.	Z miesta exilu mu bolo dovolené hovoriť.
The city was built on seven hills.	Mesto bolo postavené na siedmich pahorkoch.
Species can become extinct.	Druhy môžu vyhynúť.
Most surgeries are performed on an outpatient basis.	Väčšina operácií sa robí ambulantne.
The farmer's wife sold the eggs.	Farmárova žena vajcia predala.
She is not one who easily forgets.	Nie je taká, ktorá ľahko zabúda.
Prisoners were usually held without trial.	Väzni boli zvyčajne držaní bez súdu.
Catherine dropped her cigarette.	Catherine odhodila cigaretu.
The city was surrounded by round hills.	Mesto obklopovali oblé kopce.
Three years after her death, her body is still missing.	Tri roky po jej smrti je jej telo stále nezvestné.
The politician didn't pay much attention to the details.	Politik si detaily veľmi nevšímal.
Most governments rely on the private sector to transport goods.	Väčšina vlád sa pri preprave tovaru spolieha na súkromný sektor.
He rolled the scroll carefully.	Opatrne zroloval zvitok.
Fewer people visit this church every year.	Každý rok tento kostol navštevuje menej ľudí.
Today's solar ovens require very little energy.	Dnešné solárne pece vyžadujú veľmi málo energie.
Snow, rain, and wind whipped the window panes.	Sneh, dážď a vietor bičovali okenné tabule.
The newly completed road is well passable.	Novo dokončená cesta je dobre prejazdná.
Diabetics need to be careful about what foods they eat.	Diabetici si musia dávať pozor na to, aké potraviny jedia.
In the architecture of the bungalows, porch.	V architektúre bungalovov, veranda.
These measures will save lives.	Tieto opatrenia zachránia životy.
The virus binds to the host cell.	Vírus sa viaže na hostiteľskú bunku.
He deeply regretted his mistake.	Svoju chybu hlboko oľutoval.
They will help to establish a dialogue with the people of the city.	Pomôžu nadviazať dialóg s obyvateľmi mesta.
This cafe offers the best coffee in town.	Táto kaviareň ponúka najlepšiu kávu v meste.
He does not show any emotions.	Neprejavuje žiadne emócie.
The noisy crowd drowned all messages.	Hlučný dav utopil všetky prenosy správ.
The speech was controversial.	Prejav bol kontroverzný.
Few fossils have been found from this period.	Z tohto obdobia sa našlo len málo fosílií.
Importantly, the agreement sought to secure peace.	Dôležité je, že dohoda sa snažila zabezpečiť mier.
He saw an advertising poster.	Videl reklamný plagát.
The forest cover is decreasing every year.	Lesnatosť sa každým rokom zmenšuje.
The trees were felled, removing a vital wildlife habitat.	Stromy boli vyrúbané, čím sa odstránil životne dôležitý biotop voľne žijúcich živočíchov.
However, after about an hour, no messages arrived.	Asi po hodine však neprišli žiadne správy.
A full cup of milk is ideal for breakfast.	Plná šálka mlieka je ideálna na raňajky.
Firefighters searched for survivors.	Hasiči pátrali po preživších.
I sent you an email.	poslal som ti mail.
Countries with modern infrastructure attract tourists.	Krajiny s modernou infraštruktúrou lákajú turistov.
The child was taken away.	Dieťa bolo odnesené.
Place a spatula on the bowl.	Na misku položte špachtľu.
The president issued an edict for the protection of birds.	Prezident vydal edikt na ochranu vtákov.
There was a small ad left on the board.	Na tabuli zostala malá reklama.
Root for big red dogs.	Koreň pre veľkých červených psov.
Write the words in the dictionary.	Napíšte slová do slovníka.
The arguing siblings argued all the way home.	Hádajúci sa súrodenci sa hádali celú cestu domov.
He ate many slices of this fruit.	Zjedol veľa plátkov tohto ovocia.
This city is known for its unique architecture.	Toto mesto je známe svojou jedinečnou architektúrou.
The cops are at risk.	Policajti sú ohrození.
Any house that does not have sufficient heating is in danger.	Každý dom, ktorý nemá dostatočné vykurovanie, je v nebezpečenstve.
The army commander was with the units.	Veliteľ armády bol s jednotkami.
Athletes in this sport are trained from an early age.	Športovci v tomto športe sú trénovaní už od mladosti.
Suddenly the lights went out.	Zrazu svetlá zhasli.
Eventually, the traffic calmed down.	Nakoniec sa premávka upokojila.
Terrifying reports of torture have proved untrue.	Hrôzostrašné správy o mučení sa ukázali ako nepravdivé.
There was a small garden in the yard.	Vo dvore bola malá záhradka.
Let him hand over the goods.	Nechajte ho odovzdať tovar.
Annoying words should be censored.	Nepríjemné slová by sa mali cenzurovať.
Her father was a good man.	Jej otec bol dobrý muž.
They were quite happy.	Mali sa celkom radi.
Beautiful, paradise for botanists.	Nádhera, raj pre botanikov.
This device can be repaired.	Toto zariadenie sa podarí opraviť.
The task will take two to three weeks to complete.	Dokončenie úlohy bude trvať dva až tri týždne.
The queen rose from her throne.	Kráľovná vstala zo svojho trónu.
I'm leaving for two months.	Odchádzam na dva mesiace.
Do not use this vacuum cleaner with a damaged cord.	Nepoužívajte tento vysávač s poškodenou šnúrou.
The most common type of transport is the bicycle.	Najbežnejším typom dopravy je bicykel.
Nietzsche despised religion.	Nietzsche opovrhoval náboženstvom.
The king is the ruler of the country.	Kráľ je vládcom krajiny.
Let me know when you find a job.	Napíš mi, keď si nájdeš prácu.
We should not rely entirely on the Internet for communication.	Pri komunikácii by sme sa nemali úplne spoliehať na internet.
The air was filled with the sound of crickets.	Vzduch naplnil hluk cvrčkov.
Some had colored emblems.	Niektoré mali farebné emblémy.
In other words, no one can predict the future.	Inými slovami, nikto nemôže predpovedať budúcnosť.
Greed is the nation's most pressing problem.	Chamtivosť je najpálčivejším problémom národa.
Tapestry is extremely valuable.	Gobelín je mimoriadne cenný.
He devoted himself to painting.	Venoval sa maľbe.
There is gold in the mountains.	V horách je zlato.
He worked on this land with his sons for many years.	Na tejto pôde pracoval so svojimi synmi mnoho rokov.
Economists expect prices to remain high.	Ekonómovia očakávajú, že ceny zostanú vysoké.
These are ideal shoes for this weather.	Ide o ideálne topánky do tohto počasia.
An expedition was sent because all lives were endangered.	Bola vyslaná expedícia, pretože boli ohrozené všetky životy.
The journey turned out to be smooth.	Cesta sa ukázala ako bezproblémová.
Remember to watch out for your baby.	Nezabudnite dávať pozor na dieťa.
His dog is sleeping at his heel.	Jeho pes spí pri päte.
They plan to have many more children.	Plánujú mať oveľa viac detí.
Snow forecasts were dire.	Predpovede o snežení boli hrozivé.
I told him about the milk.	Povedala som mu o mlieku.
Amplified.	Zosilneli.
An employee may be dismissed at any time without notice.	Zamestnanec môže byť prepustený kedykoľvek bez upozornenia.
He heard noise upstairs.	Počul hore hluk.
This village was once inhabited by fishermen.	Túto dedinu kedysi obývali rybári.
Ants travel in very large numbers.	Mravce cestujú vo veľmi veľkom počte.
Many businesses went bankrupt.	Mnoho podnikov skrachovalo.
He eventually moved out of the house.	Nakoniec sa z domu odsťahoval.
The economy is expected to improve next year.	V budúcom roku sa očakáva zlepšenie ekonomiky.
Every ship is required by law to carry a lifeboat.	Každá loď je zo zákona povinná niesť záchranný čln.
The affected child sees the world differently.	Postihnuté dieťa vidí svet inak.
Constance is visiting her aunt.	Constance je na návšteve u svojej tety.
The patient's vital signs are stable.	Životné funkcie pacienta sú stabilné.
The king and queen live here.	Žije tu kráľ a kráľovná.
Scientific theories are not entirely substantiated.	Vedecké teórie nie sú úplne podložené.
How do you perceive this development?	Ako vnímate tento vývoj?
The bath is heated by hot water.	Kúpeľ sa ohrieva horúcou vodou.
Important information is often part of fiction.	Dôležité informácie sú často súčasťou beletrie.
Rescuers found him trapped under the rubble.	Záchranári ho našli zakliesneného pod troskami.
The burden of proof lies with the accused.	Dôkazné bremeno leží na obvinenom.
There are three national parks in the area.	V oblasti sa nachádzajú tri národné parky.
My voice is torn.	Trhá sa mi hlas.
The elephant attacked the lion.	Slon zaútočil na leva.
He did it for fun.	Robil to pre zábavu.
These materials must be stored in dry and cool places.	Tieto materiály je potrebné skladovať na suchých a chladných miestach.
Some languages ​​have more than one word for "love".	Niektoré jazyky majú viac ako jedno slovo pre „lásku“.
The annual festival brings thousands of tourists to the region.	Každoročný festival privádza do regiónu tisíce turistov.
Rainfall for the year was almost normal.	Zrážky za rok boli takmer normálne.
The walls of these buildings were decorated with paintings.	Steny týchto budov boli zdobené maľbami.
The use of weapons in war is dangerous.	Používanie zbraní vo vojne je nebezpečné.
That's what the girl finally told them.	Tak im to dievča napokon povedalo.
She gritted her nails and watched gracefully.	Chrúpala si nechty a elegantne pozorovala.
He obviously had something on his mind.	Očividne mal niečo na srdci.
If you're upset, put it out a little.	Ak ste naštvaní, dajte to trochu von.
The little girl was barefoot.	Dievčatko bolo bosé.
Your hair looks like ash.	Tvoje vlasy vyzerajú ako popol.
The moon was surprisingly clear tonight.	Mesiac bol dnes v noci prekvapivo jasný.
She crushed a sprig of rosemary in her hand.	V ruke rozdrvila vetvičku rozmarínu.
A pale moonlight streamed through the narrow door.	Cez úzke dvere prúdilo bledé mesačné svetlo.
The voice was hoarse but clear.	Hlas bol chrapľavý, ale zreteľný.
When you were learning, she looked over your shoulder.	Keď ste sa učili, nahliadla vám cez rameno.
Many rich people have moved.	Množstvo bohatých ľudí sa presťahovalo.
Meteorologists have predicted that this mild winter will continue.	Meteorológovia predpovedali, že táto mierna zima bude pokračovať.
This dish works best with roasted tomatoes.	Toto jedlo najlepšie funguje s pečenými paradajkami.
Lack of awareness costs the planet dearly.	Nedostatok povedomia stojí planétu draho.
The balance is uneven.	Rovnováha je nerovnomerná.
The soldier sat next to the door.	Vojak sedel vedľa dverí.
Many people in the city lose their appetite.	Mnoho ľudí v meste stráca chuť do jedla.
Dabney guessed there must be twenty people on the ship.	Dabney uhádol, že na lodi musí byť dvadsať ľudí.
The coupon is a good product.	Kupón je dobrý produkt.
No one knew the hostage was dead.	Nikto nevedel, že rukojemník je mŕtvy.
Boiled shrimp are a delicacy.	Varené krevety sú pochúťkou.
It took them three days to get to camp.	Trvalo im tri dni, kým sa dostali do tábora.
He captivated everyone with his amazingness	Všetkých zaujal svojou úžasnosťou
This is disappointing for a global society.	Pre globálnu spoločnosť je to sklamanie.
New technology will help developing countries improve agriculture.	Nová technológia pomôže rozvojovým krajinám zlepšiť poľnohospodárstvo.
Cut the crust with a bread knife.	Kôru prerežeme nožom na chlieb.
Doctors in the ancient world often administered bloodshed.	Lekári v starovekom svete často podávali krviprelievanie.
I want to start a charity.	Chcem založiť charitu.
The dictionary contains an entry for each word.	Slovník obsahuje záznam pre každé slovo.
Another man entered the kitchen.	Do kuchyne vstúpil druhý muž.
The stream flows slightly through the fields.	Potok mierne tečie cez polia.
The recovery process is painful.	Proces obnovy je bolestivý.
It is used in many areas of industry.	Používa sa v mnohých oblastiach priemyslu.
One of these people was hit by a truck.	Jedného z týchto ľudí zrazilo nákladné auto.
Take a break, man.	Oddýchni si, človeče.
The authorities believe that organized crime is behind this crime.	Úrady sa domnievajú, že za týmto zločinom je organizovaný zločin.
Some apparently enjoyed it.	Niektorí si to zjavne užívali.
She sings beautifully.	Krásne spieva.
I fall asleep fast every night.	Každú noc rýchlo zaspím.
She was wearing a simple cotton dress.	Mala na sebe jednoduché bavlnené šaty.
Water is the basic ingredient.	Voda je základnou zložkou.
There is a new mayor in the city.	V meste je nový starosta.
He longs for his home.	Túži po svojom domove.
This soup is too hot.	Táto polievka je príliš horúca.
He was hungry for chocolate.	Bol hladný po čokoláde.
Jane met the new manager at the hotel reception.	Jane sa s novým manažérom zoznámila na recepcii hotela.
The delay caused us significant costs.	Oneskorenie nám spôsobilo značné náklady.
The fire burned fiercely.	Oheň prudko horel.
Sometimes you have to take risks, she said firmly.	Niekedy musíš riskovať, povedala si pevne.
He stuck his head out of a small window.	Vystrčil hlavu z malého okienka.
Rice is a staple food for half the world.	Ryža je základnou potravou pre polovicu sveta.
The employee in court refused to testify.	Zamestnanec na súde odmietol vypovedať.
The media often exaggerates the danger of accidents.	Médiá často zveličujú nebezpečenstvo nehôd.
Rents tripled last year without warning.	Nájomné sa minulý rok bez varovania strojnásobilo.
She reminded herself not to disturb him.	Pripomenula si, aby ho nerušila.
All the teachers agreed that he was a great student.	Všetci učitelia sa zhodli, že je to skvelý študent.
He was trained in the use of firearms.	Bol vycvičený v používaní strelných zbraní.
The writer did not get paid for his articles.	Spisovateľ za svoje články nedostal zaplatené.
He tightened into his cabin.	Utiahol sa do svojej kajuty.
The gorilla is strong.	Gorila je silná.
Lightning struck a nearby mountain.	Blesk udrel do neďalekej hory.
The consequences of climate change are undeniable.	Dôsledky klimatických zmien sú nepopierateľné.
The students were tortured by their teachers.	Študenti boli mučení svojimi učiteľmi.
She counted down the narrow columns of small coins.	Odpočítala úzke stĺpce drobných mincí.
Lev shouted!	Lev zareval!
Her pupils were dilated.	Zreničky mala rozšírené.
Choose your future carefully.	Starostlivo si vyberte svoju budúcnosť.
A gas leak caused an explosion.	Únik plynu spôsobil výbuch.
The lecture was disappointing.	Prednáška bola sklamaním.
Millions of households have lost their energy.	Milióny domácností prišli o energiu.
All human life is a gift.	Celý ľudský život je dar.
Their eyes met and she smiled.	Ich oči sa stretli a ona sa usmiala.
All cereals are grasses.	Všetky obilniny sú trávy.
She is a mysterious and sensitive woman at the same time.	Je to tajomná a zároveň citlivá žena.
He drank hot tea thoughtfully.	Zamyslene popíjal horúci čaj.
This was an important discovery.	Toto bol dôležitý objav.
Unfortunately, the lions died in captivity.	Bohužiaľ, levy zomreli v zajatí.
The infants were immunized against this disease.	Dojčatá boli imunizované proti tejto chorobe.
The police secretly took pictures of the thieves.	Zlodejov polícia tajne odfotila.
Life would never be the same again.	Život by už nikdy nebol ako predtým.
They are known for their huge red walls.	Sú známe svojimi obrovskými červenými stenami.
Give something to those who are hungry.	Dajte niečo jesť tým, ktorí sú hladní.
This temple is worshiped.	Tento chrám je uctievaný.
The guests stared at the dancers.	Hostia ako prikovaní hľadeli na tanečníkov.
They had several meetings this month.	Tento mesiac mali niekoľko stretnutí.
Doctors advised viewers to avoid watching this film.	Lekári odporučili divákom, aby sa pozeraniu tohto filmu vyhýbali.
He advises her to play the flute.	Radí jej hrať na flaute.
The milk is mixed directly into the coffee.	Mlieko sa primiešava priamo do kávy.
The chemist told his assistant to mix the ingredients.	Chemik povedal svojmu asistentovi, aby zmiešal tieto zložky.
Sometimes a couple even has sex.	Niekedy má pár dokonca sex.
The neck of the bottle developed at the crossroads.	Na križovatke sa vyvinulo hrdlo fľaše.
His forked crested head nods in time to the beat.	Jeho rozoklaná chocholatá hlava prikyvuje včas do rytmu.
Although older, he was remarkable.	Hoci bol starší, bol pozoruhodný.
When is the right time to stop shopping?	Kedy je ten správny čas prestať nakupovať?
This city is known by many universities.	Toto mesto je známe mnohými univerzitami.
The farm has four cows.	Farma má štyri kravy.
City residents gathered outside to watch the tour.	Obyvatelia mesta sa zhromaždili vonku, aby sledovali prehliadku.
But they are certainly not angels.	Ale určite to nie sú anjeli.
Some axes use screws to build nests.	Niektoré osy používajú na stavbu hniezd skrutky.
The villagers have been at war for centuries	Dedinčania boli vo vojne po stáročia
He handed her the cards.	Rozdal jej karty.
The salesman looked angrily at the customer.	Predavač sa nahnevane pozrel na zákazníka.
You have to be more patient.	Musíte byť trpezlivejší.
He had been traveling for weeks.	Cestoval už týždne.
They need to eat a balanced diet.	Musia jesť vyváženú stravu.
Many industries are expanding their activities in this region.	Mnohé priemyselné odvetvia rozširujú svoje aktivity v tomto regióne.
There has been peace between the two nations.	Medzi oboma národmi nastal mier.
Detectives followed the trail.	Detektívi sledovali stopu.
The weight of the water relieves the load on the joints.	Hmotnosť vody zmierňuje zaťaženie kĺbov.
This is not the right unit!	To nie je správna jednotka!
The smell is unbearable.	Zápach je neznesiteľný.
Farmers have become quite adept at growing cucumbers.	Farmári sa v pestovaní uhoriek stali celkom šikovnými.
Size is largely a matter of heredity.	Veľkosť je do značnej miery záležitosťou dedičnosti.
He was trying to say something to his friend.	Snažil sa niečo povedať svojmu priateľovi.
Are you angry?	Si nahnevaný?
The landscape is dotted with ancient tombs.	Krajina je posiata starovekými hrobkami.
I will not be bullied.	Nenechám sa šikanovať.
I can't even tell you what the prisoners of war did.	Ani vám neviem povedať, čo robili vojnoví zajatci.
The country looked beautiful when we arrived.	Krajina vyzerala nádherne, keď sme prišli.
Some really radical ideas have been proposed.	Boli navrhnuté niektoré skutočne radikálne myšlienky.
We grease the cake tin.	Tortovú formu vymastíme.
He was immediately arrested.	Okamžite ho zatkli.
The start was timed to coincide with the big holiday.	Štart bol načasovaný tak, aby sa zhodoval s veľkým sviatkom.
Give those sweets to your sister, not me.	Daj tie sladkosti svojej sestre, nie mne.
Can read three languages.	Vie čítať tri jazyky.
His alibi was accepted by the jury.	Jeho alibi porota akceptovala.
This city is known for its music.	Toto mesto je známe svojou hudbou.
The state cannot save them.	Štát ich nemôže zachraňovať.
The eagle flew high above the trees.	Orol vyletel vysoko nad stromy.
The government recently announced a public health campaign.	Vláda nedávno ohlásila kampaň v oblasti verejného zdravia.
The house is a place where you lay your feet.	Dom je miesto, kde si vyložíte nohy.
He weakened when we threatened to call the police.	Zoslabol, keď sme sa vyhrážali, že zavoláme políciu.
His children complained of pain.	Jeho deti sa sťažovali na bolesť.
An alarm has been triggered.	Spustil sa alarm.
Grandpa smiled kindly.	Dedko sa láskavo usmial.
No wonder it's dry.	Nečudo, že je sucho.
The chef prepares vegetables and curry.	Kuchár pripravuje zeleninu a kari.
He built an early version of the computer.	Zostavil ranú verziu počítača.
They sat alone in the park.	Sedeli sami v parku.
The hyena slowly disappeared into one of the trees.	Hyena pomaly zmizla v jednom zo stromov.
We need to make sure it fails.	Musíme sa uistiť, že zlyhá.
I don't quite understand this.	Tomuto celkom nerozumiem.
The lady tapped her foot on the carpet.	Pani klopkala nohou po koberci.
Thursday is a traditional day to handle things.	Štvrtok je tradičný deň na vybavovanie vecí.
The villagers took the wounded man back to his family.	Dedinčania zraneného muža odviezli späť k jeho rodine.
The dwarf, though small in stature, has impressive strength.	Trpaslík, hoci malého vzrastu, má impozantnú silu.
He died prematurely of liver cancer.	Predčasne zomrel na rakovinu pečene.
The vast, shimmering area stretches for miles.	Obrovská, trblietavá plocha sa tiahne na míle ďaleko.
The sailor was exhausted.	Námorník bol vyčerpaný.
My memory is dim.	Moja pamäť je matná.
The lunar eclipse occurred in the early morning hours.	K zatmeniu Mesiaca došlo v skorých ranných hodinách.
Cycling has many benefits.	Bicyklovanie má mnoho výhod.
He saw her across the street.	Zazrel ju cez ulicu.
They claimed that all people are equal.	Tvrdili, že všetci ľudia sú si rovní.
Put a cup under it.	Položte pod ňu pohár.
The meat is overcooked.	Mäso je prepečené.
In recent years, wheat crops have been declining.	V posledných rokoch úrody pšenice klesajú.
The earth has a spherical shape.	Zem má guľovitý tvar.
She tasted her cake and thought how good it was.	Ochutnala svoj koláč a pomyslela si, aký je dobrý.
The noise grew louder.	Hluk bol čoraz silnejší.
This sentence contains two or three errors.	Táto veta obsahuje dve alebo tri chyby.
Pour water over the tomatoes.	Paradajky zalejeme vodou.
People are weird, you really don't know who to trust.	Ľudia sú zvláštni, naozaj neviete, komu veriť.
The senator was accused of making illegal contributions to the campaign	Senátor bol obvinený z odvádzania nezákonných príspevkov na kampaň
The farm produces rice, wheat, vegetables and fruits.	Farma produkuje ryžu, pšenicu, zeleninu a ovocie.
The heat was unbearable.	Horúčava bola neznesiteľná.
She is not very good at choreography.	Nie je veľmi dobrá v choreografii.
The soldiers quickly fled and left the city.	Vojaci sa rýchlo dali na útek a opustili mesto.
The girl did not fall for the boy's T-shirt.	Dievča neprepadlo chlapcovmu triku.
The patrons were shocked by the killings.	Patróni boli zo zabitia šokovaní.
Young women painted their nails bright red.	Mladé ženy si nalakovali nechty žiarivo červenou farbou.
You can give life to ancient rock!	Môžete dať život starodávnej skale!
It rained heavily that night.	V tú noc husto pršalo.
Many cosmetics companies continue to use animal ingredients.	Mnohé kozmetické firmy naďalej používajú živočíšne zložky.
Doctors should not cut and sew too quickly.	Lekári by nemali príliš rýchlo rezať a šiť.
The soldiers began to sing hymns.	Vojaci začali spievať hymny.
That religion is a belief in things that do not exist.	To náboženstvo je viera vo veci, ktoré neexistujú.
A piece of yellow cloth fell out of his pocket.	Z vrecka vypadol kúsok žltej látky.
It must have been hard for them.	Muselo to byť pre nich ťažké.
The man with the white mustache moved cautiously.	Muž s bielymi fúzmi sa opatrne pohol.
It later becomes shallower.	Neskôr sa stáva plytším.
The street was paved with stones and paving.	Ulica bola vydláždená kameňmi a dlažbou.
Our children were looking forward to the fair.	Naše deti sa na jarmoku tešili.
This winter was very mild.	Táto zima bola veľmi mierna.
The subsidy was intended to help local industry.	Dotácia bola určená na pomoc miestnemu priemyslu.
She had a dazzling smile.	Mala oslnivý úsmev.
It is generally believed that the heroes are strong and brave.	Všeobecne sa verí, že hrdinovia sú silní a statoční.
The princess held many positions.	Princezná zastávala mnoho pozícií.
Such ideas imagine the future as chaotic, unpredictable, unstable.	Takéto predstavy si predstavujú budúcnosť ako chaotickú, nepredvídateľnú, nestabilnú.
Every valley in our country is fertile.	Každá dolina u nás je úrodná.
The workload was huge.	Pracovná záťaž bola obrovská.
A little to the west	Kúsok na západ
There should be a poverty reduction movement.	Malo by existovať hnutie na zníženie chudoby.
Sheep are bred on the hill.	Na kopci chovajú ovce.
He pulled a key from his coat pocket.	Z vrecka kabáta vytiahol kľúč.
These two men were strangers.	Títo dvaja muži boli cudzinci.
The threat of dismissal causes anxiety in employees.	Hrozba prepustenia vyvoláva v zamestnancoch úzkosť.
Local authorities have tried to remove the pain in their eyes from the panorama.	Miestne úrady sa snažili odstrániť bolesť v očiach z panorámy.
According to her, no one should drink or drive.	Nikto by podľa nej nemal piť a šoférovať.
The disintegration of the federation led to war.	Rozpad federácie viedol k vojne.
The guest addressed the crowd.	Hosť sa prihovoril davu.
So she ordered the dress at the store.	Šaty si teda objednala v obchode.
The letter was addressed to the hospital.	List bol adresovaný nemocnici.
I got the first job.	Dostal som prvú úlohu.
Exaggerated children ran around.	Okolo pobehovali prehnané deti.
Peanuts are a source of peanut oil.	Zdrojom arašidového oleja sú arašidy.
You felt pretty stupid.	Pripadala si ako dosť hlúpa.
The neighbor waved cheerfully at him as he passed.	Sused naňho veselo zamával, keď prebehol okolo.
Bees pollinate flowers.	Včely opeľujú kvety.
The man is extremely skilled.	Ten človek je mimoriadne zručný.
It is assumed that there are a small number of subatomic particles.	Predpokladá sa, že existuje malý počet subatomárnych častíc.
A large apiary was set up on the back pasture.	Na zadnom pasienku bol zriadený veľký včelín.
He has some teaching experience.	Má určité skúsenosti s vyučovaním.
The plant has waxy leaves.	Rastlina má voskovité listy.
Use it as breakfast cereal.	Použite to ako cereálie na raňajky.
The parent's job is to raise the child.	Úlohou rodiča je vychovávať dieťa.
Which two are black?	Ktoré dve sú čierne?
The room should be available every hour.	Miestnosť by mala byť k dispozícii každú hodinu.
Educational facilities have expanded in the colony.	V kolónii sa rozšírili vzdelávacie zariadenia.
The growth of new businesses is slowing down.	Rast nových podnikov sa spomaľuje.
The hikes in the hills were spectacular.	Túry v kopcoch boli veľkolepé.
How much is this plate in the window?	Koľko stojí tento tanier v okne?
Altocumulus clouds were visible.	Zviditeľnili sa oblaky Altocumulus.
Would you like a magazine?	Chceli by ste časopis?
Resign, fellow passenger!	Odstúpte, spolucestujúci!
The construction was stopped for long hours.	Stavba bola na dlhé hodiny zastavená.
He traveled all over the country to catch fish.	Cestoval po celej krajine, aby chytal ryby.
The chef experiments with flavors.	Šéfkuchár experimentuje s príchuťami.
She greeted him politely.	Slušne ho pozdravila.
The proposal was dropped due to popular opposition.	Od návrhu sa upustilo v dôsledku ľudovej opozície.
A metal detector should be installed at all international airports.	Na všetkých medzinárodných letiskách by mal byť nainštalovaný detektor kovov.
He got to his feet.	Postavil sa na nohy.
The river unfolded in front of him.	Rieka sa pred ním odvíjala.
I watched the sunrise this morning.	Dnes ráno som sledoval východ slnka.
She found a frog, but he was dead.	Našla žabu, no bol mŕtvy.
The accident caused minor delays on the suburban line.	Nehoda spôsobila menšie meškania na prímestskej linke.
I swore not to leave a stone unturned.	Prisahal som, že nenechám kameň na kameni.
The snow is disappearing from the mountains.	Sneh z hôr mizne.
The gap between rich and poor nations remains profound.	Rozdiel medzi bohatými a chudobnými národmi zostáva hlboký.
He enforced stricter pollution laws.	Presadzoval prísnejšie zákony o znečistení.
The enemy loaded his troops with heavy weapons.	Nepriateľ zaťažil svoje jednotky ťažkými zbraňami.
It is essential that you listen.	Je nevyhnutné, aby ste počúvali.
Transmitted back and forth, the story grew in size.	Prenášaný tam a späť, príbeh naberal na veľkosti.
The snow is falling.	Sneh padá.
The surrounded team gathered their thoughts.	Obkľúčený tím pozbieral svoje myšlienky.
Many tropical snakes are highly venomous.	Mnoho tropických hadov je vysoko jedovatých.
The show was for the winning football team.	Prehliadka bola pre víťazné futbalové mužstvo.
It's a challenging game to master.	Je to náročná hra na zvládnutie.
Once upon a time, traders carried goods on a camel caravan.	Kedysi dávno obchodníci prevážali tovar na ťavej karaváne.
So the wise old woman decided to bring three coins.	A tak sa múdra starenka rozhodla priniesť tri mince.
Sharp angle in geometry.	V geometrii ostrý uhol.
I won't have a problem finding a job there.	Nebudem mať problém nájsť si tam prácu.
The mountains are a source of fresh water.	Hory sú zdrojom sladkej vody.
The guards immediately detained the thief.	Strážcovia zlodeja okamžite zadržali.
The colony was declared in	Kolónia bola vyhlásená v r
Riptide is considerable.	Riptide je značný.
This bottle of wine is over.	Táto fľaša vína je už za nami.
The hurricane claimed countless deaths and injuries.	Hurikán si vyžiadal nespočetné množstvo mŕtvych a zranených.
Darkness is slowly falling in the valley.	V doline pomaly padá tma.
These changes have led to widespread unemployment.	Tieto zmeny viedli k rozsiahlej nezamestnanosti.
The packaging is attractive, but the content is boring.	Obal je atraktívny, ale obsah je nudný.
An alternative is the potted plant.	Alternatívou k tomu je črepníková rastlina.
We line the baking sheet with baking paper.	Plech vystelieme papierom na pečenie.
Salt is usually obtained from salt mines.	Soľ sa zvyčajne získava zo soľných baní.
Envelopes are envelopes, whether made of paper or plastic.	Obálky sú obálky, či už sú vyrobené z papiera alebo plastu.
She took a big sip of hot chocolate.	Dala si veľký dúšok z horúcej čokolády.
Landmarks give you the opportunity to see the world.	Orientačné body vám dávajú príležitosť vidieť svet.
This river is famous for its crocodiles.	Táto rieka je známa svojimi krokodílmi.
Be careful when crossing the road.	Buďte opatrní pri prechádzaní cez cestu.
In the end, he received his award.	Nakoniec svoju cenu dostal.
He is not a politician.	Nie je politik.
A volcano has erupted a long time ago.	Už dávno vybuchla sopka.
The country was ravaged by years of civil war.	Krajinu spustošili roky občianskej vojny.
The profession is lawyer.	Povolaním je právnik.
Victory was euphemistically described as "peace with honor."	Víťazstvo bolo eufemisticky označované ako „mier so cťou“.
Dirt the riverbed!	Znečistite koryto rieky!
This region is so poor, even the roads are unpaved.	Tento región je taký chudobný, dokonca aj cesty sú nespevnené.
Summers in the country are often hot.	Letá v krajine sú často horúce.
The elephant was hungry, so he ate banana leaves.	Slon bol hladný, tak zjedol banánové listy.
The bread is baked to perfection.	Chlieb je upečený k dokonalosti.
The escaped vehicle may be lurking in front of it.	Utečené vozidlo môže číhať pred sebou.
Apparently exhausted, he lay back in his chair.	Zjavne vyčerpaný si ľahol späť do kresla.
The explorer was accused of espionage.	Prieskumníka obvinili zo špionáže.
Be careful with the knife.	Buďte opatrní s nožom.
What does the word "infrastructure" mean?	Čo znamená slovo „infraštruktúra“?
Please try to remember every detail, please.	Skúste si zapamätať každý detail, prosím.
The vote will proceed according to plan.	Hlasovanie prebehne podľa plánu.
The more you work, the more you eat.	Čím viac pracujete, tým viac jete.
An ant crawled near his cup.	Blízko jeho pohára sa plazil mravec.
The colleague was surprisingly missing.	Kolega prekvapivo chýbal.
Any protests were quickly suppressed.	Akékoľvek protesty boli rýchlo potlačené.
The math teacher was sharp and concise.	Učiteľ matematiky bol ostrý a stručný.
He seems unlikely to leave the post.	Zdá sa nepravdepodobné, že z postu odíde.
I will study hard every day.	Budem tvrdo študovať každý deň.
She prepared dinner for her family.	Pripravila večeru pre svoju rodinu.
They started singing as soon as they arrived.	Hneď po príchode začali spievať.
The wolf ran beyond the village, searching for its prey.	Vlk vyčíňal za dedinu a hľadal svoju korisť.
We decorated the walls with beautiful pictures.	Vyzdobili sme si steny krásnymi obrázkami.
By law, you can't keep it.	Podľa zákona si ju nemôžete nechať.
The heavy box was too hard to move.	Ťažkú krabicu bolo príliš ťažké pohnúť.
Google is a search engine.	Google je vyhľadávač.
Tiger killed the trainer at the zoo.	Tiger v zoo zabil trénera.
Mineral water bottles are on sale.	Fľaše minerálnej vody sú v predaji.
Ventilate the living room in the afternoon.	Poobede vyvetrajte obývačku.
The main role was played by a well-known actor.	Hlavnú rolu stvárnil známy herec.
He studied her carefully.	Pozorne ju študoval.
They believe that anyone will take their family heritage.	Veria, že ktokoľvek si vezme ich rodinné dedičstvo.
Sheep do not graze in these places.	Ovce sa na týchto miestach nepasú.
In the distance escort of elephants	V diaľke sprievod slonov
The price is set for the purchase.	Za nákup je stanovená cena.
She fell asleep late and missed the first bus.	Zaspala neskoro a zmeškala prvý autobus.
Mother feeds chicks.	Matka kŕmi mláďatá.
A technician keyboard error has occurred.	Vyskytla sa chyba klávesnice technika.
The data were quantitatively analyzed.	Dáta boli kvantitatívne analyzované.
The survey covered almost every household in the district.	Prieskum sa týkal takmer každej domácnosti v okrese.
A swarm of interviewers rushed at him.	Vyrútil sa naňho roj anketárov.
This chart compares the change in real estate prices in	Tento graf porovnáva zmenu cien nehnuteľností v r
Joe won first prize.	Joe vyhral prvú cenu.
They specialize in cheese production.	Špecializujú sa na výrobu syrov.
My uncle went fishing.	Môj strýko išiel na ryby.
Some people were injured.	Niektorí ľudia boli zranení.
He thoroughly explained the procedure.	Dôkladne vysvetlil postup.
Bobby's new girlfriend is beautiful.	Bobbyho nová priateľka je krásna.
But where did you put it?	Ale kde si to dal?
She found presents from her mother under the tree.	Pod stromčekom si našla darčeky od mamy.
The fire was quickly extinguished.	Požiar sa podarilo rýchlo uhasiť.
Young scientists studied plants and animals.	Mladí vedci skúmali rastliny a zvieratá.
The plants dried up.	Rastliny vyschli.
Many major cities around the world are plagued by pollution.	Mnoho veľkých miest po celom svete sužuje znečistenie.
Without you, I would be lost.	Bez teba by som bol stratený.
The price of flour was constantly rising.	Cena múky neustále rástla.
He graduated from college this year.	Tento rok ukončil vysokú školu.
Crop yields will fall this year.	Výnosy plodín v tomto roku klesnú.
The inhabitants of this village celebrated for almost two weeks.	Obyvatelia tejto obce oslavovali takmer dva týždne.
They lived in a small apartment.	Bývali v malom byte.
The two companies merged to form a new company.	Obe spoločnosti sa spojili a vytvorili novú spoločnosť.
The barns are dilapidated.	Stodoly sú schátrané.
Bees have a specific social structure.	Včely majú špecifickú sociálnu štruktúru.
The miners worked deep beneath the desert floor.	Baníci pracovali hlboko pod púštnou podlahou.
Factional fighting destroyed the country	Frakčné boje ničili krajinu
They bring dogs to the city to blow up the bombs.	Do mesta privádzajú psov, aby vyňuchali bomby.
This term refers to a central processing unit.	Tento výraz sa vzťahuje na centrálnu procesorovú jednotku.
There are so many hours of video uploaded around the world.	Na celom svete sa nahráva toľko hodín videí.
She breathed long and deep.	Dlho a zhlboka dýchala.
To make up for lost time, he chose shortcuts.	Aby dohnal stratený čas, vybral si skratky.
This is undoubtedly a figment of his imagination.	Toto je nepochybne výplod jeho fantázie.
Go to bed at ten in the evening.	Choďte spať o desiatej večer.
The shelves were full of books.	Police boli preplnené knihami.
The princess locked herself in her room and cried.	Princezná sa zamkla vo svojej izbe a plakala.
The oval room ended with a dome.	Oválna miestnosť bola zakončená kupolou.
Our main street is lined with beautiful views.	Našu hlavnú ulicu lemujú nádherné výhľady.
Most of those who confessed were pardoned.	Väčšina z tých, ktorí sa priznali, bola omilostená.
Shall we take a walk?	Dáme si prechádzku?
The apple tree is beautiful in spring.	Jabloň je krásna na jar.
The verdict is disproportionately strict.	Rozsudok je neprimerane prísny.
The magic mushrooms were delicious!	Magické huby boli chutné!
Place the cut in a bowl of vinegar.	Rez položte do misky s octom.
Scientists have found a barrel of radioactive waste.	Vedci našli sud s rádioaktívnym odpadom.
She could only whisper because the wind was strong.	Mohla len šepkať, lebo vietor bol silný.
The company provided the necessary funds.	Spoločnosť poskytla potrebné finančné prostriedky.
This is the oldest temple in this city.	Toto je najstarší chrám v tomto meste.
The trumpets sounded for the last time.	Trúbky zazneli naposledy.
His car hits slippery ice.	Jeho auto narazí na klzké miesta ľadu.
He must be upset.	Musí byť naštvaný.
The queen was on horseback when she found out.	Kráľovná bola na koni, keď sa to dozvedela.
Photos only show people.	Fotografie zobrazujú iba ľudí.
On the fourth day, the scientist still did not work.	Štvrtý deň vedec stále nepracoval.
Speed ​​is relative rather than absolute.	Rýchlosť je skôr relatívna ako absolútna.
The newspaper described him as gentle, considerate, and kind.	Noviny ho opísali ako jemného, ​​ohľaduplného a láskavého.
It's a strange story.	Je to zvláštny príbeh.
The government has abandoned the privatization plan.	Vláda upustila od privatizačného plánu.
This problem is a symptom of a larger problem.	Tento problém je príznakom väčších problémov.
He prefers public transport.	Uprednostňuje verejnú dopravu.
Roads meander through the rugged landscape.	Cesty sa kľukatia drsnou krajinou.
Strong wind was blowing.	Fúkal silný vietor.
He suddenly realized his mistake.	Zrazu si uvedomil svoju chybu.
The birds sang sweetly in the morning silence.	Vtáčiky v rannom tichu sladko spievali.
The city offers great opportunities for young people.	Mesto ponúka skvelé možnosti pre mladých ľudí.
Start from the beginning.	Začnite od začiatku.
Use a soft damp cloth to wipe the surface.	Na utretie povrchu použite mäkkú vlhkú handričku.
Some particles can be seen orbiting the nucleus.	Niektoré častice možno vidieť obiehať okolo jadra.
The snow was several meters deep.	Sneh bol niekoľko metrov hlboký.
Then we have to add the essential oil.	Potom musíme pridať esenciálny olej.
The rough road stopped our vehicle.	Nerovná cesta zastavila naše vozidlo.
They were scared the night the house broke.	Boli vystrašení v tú noc, do ktorej sa dom vlámal.
Nature and society are interconnected.	Príroda a spoločnosť sú navzájom prepojené.
She was always worried about him.	Neustále sa o neho bála.
They spend one month of summer vacation each year.	Každý rok strávia jeden mesiac letných prázdnin.
We bought everything in this store.	Všetko sme kúpili v tejto predajni.
I want to go ahead.	Chcem ísť dopredu.
Milk should be refrigerated after purchase.	Mlieko by malo byť po zakúpení v chladničke.
Several politicians received millions in bribes.	Viacerí politici dostali miliónové úplatky.
I love the food they serve here.	Milujem jedlá, ktoré tu podávajú.
A group of insurgent soldiers invaded the city.	Do mesta vtrhla skupina povstaleckých vojakov.
Winters are cold and humid.	Zimy sú chladné a vlhké.
The standard of living of the workers has increased.	Životná úroveň robotníkov sa zvýšila.
The stones shine at the blow.	Kamene pri údere žiaria.
This pollution has real consequences for human health.	Toto znečistenie má skutočné následky na zdravie ľudí.
The meaning of life is to find meaning.	Zmyslom života je nájsť zmysel.
You were a careless father.	Bol si nedbalým otcom.
He believes in the power of prayer.	Verí v silu modlitby.
Students often have to visit the university library.	Študenti musia často navštevovať univerzitnú knižnicu.
Will you hold it for me, please?	Podržíš mi to, prosím?
When they washed the dishes, they rested.	Keď umyli riad, oddýchli si.
Expectations were low.	Očakávania boli nízke.
The rotating blades cut the wood.	Rotujúce čepele režú drevo.
Dust storms are common in the desert.	Prachové búrky sú v púšti bežné.
After a long debate, the last position was chosen.	Po dlhej debate sa vybralo posledné stanovište.
Many young people today do not think about the future.	Veľa mladých ľudí dnes nemyslí na budúcnosť.
Today we are learning about form.	Dnes sa učíme o forme.
The sun sets behind the horizon.	Slnko zapadá za obzor.
There are two basic types of enzymes.	Existujú dva základné druhy enzýmov.
We will average our devotion over several days.	Spriemerujeme našu oddanosť počas niekoľkých dní.
True friendship is rare in this world.	Skutočné priateľstvo je v tomto svete zriedkavé.
Grace's work is never done.	Graceina práca nie je nikdy hotová.
There was a strong smell of burning rubber.	Bolo cítiť silný zápach horiacej gumy.
The feeling of relief was perfect.	Pocit úľavy bol dokonalý.
The enemy and his allies were defeated.	Nepriateľ a jeho spojenci boli porazení.
He tried to climb back to the roof.	Pokúsil sa vyliezť späť na strechu.
Some teachers feel that vocational training is outdated.	Niektorí učitelia majú pocit, že odborné vzdelávanie je zastarané.
We are waiting on the side of the road.	Čakáme na kraji cesty.
This word has been widely used.	Toto slovo bolo široko používané.
She arranged the flowers in vases with water.	Kvety naaranžovala do váz s vodou.
You can start a new life there.	Môžete tam začať nový život.
The plants will collect as much sunlight as possible.	Rastliny budú zbierať čo najviac slnečného svetla.
The tourist has no water.	Turista nemá vodu.
The police chief was fired yesterday.	Policajného šéfa včera odvolali.
Such incidents occur regularly.	Takéto incidenty sa vyskytujú pravidelne.
She entered a dense forest.	Vošla do hustého lesa.
The watchdog barked furiously.	Strážny pes zúrivo štekal.
A piece of cake was enough for everyone.	Pre každého stačil kúsok koláča.
The patient took a deep breath.	Pacient sa zhlboka nadýchol.
The railway system is slow.	Železničný systém je pomalý.
Few pedestrians visit the tunnels.	Tunely navštevuje málo chodcov.
Today, crime and homicide rates are extremely low.	Dnes je miera kriminality a vrážd extrémne nízka.
The staff kept their distance.	Obsluha si držala odstup.
Put the sponge in water.	Vložte špongiu do vody.
At this time of year, the summer heat is intense.	V tomto ročnom období sú letné horúčavy intenzívne.
Tiger suffered minor injuries.	Tiger utrpel ľahké zranenia.
The new logo on the T-shirt was green and gold.	Nové logo na tričku bolo zelené a zlaté.
The training staff contains a number of stars.	Trénerský káder obsahuje množstvo hviezd.
The leopard jumped out of the tree.	Leopard vyskočil zo stromu.
They ran to the beach.	Utiekli na pláž.
She found the best place in the whole village.	Našla najlepšie miesto v celej dedine.
You mentioned an important thing.	Uviedli ste dôležitú vec.
Obviously he's lying.	Je zrejmé, že klame.
Spain has many islands.	Španielsko má veľa ostrovov.
However, their quiet tones were interrupted by a piercing scream.	Ich tiché tóny však prerušil prenikavý výkrik.
The film is shown.	Premieta sa film.
It is often used, for example, in chemistry.	Často sa používa napríklad v chémii.
There was a rush to photograph the eclipse.	Na fotografovanie zatmenia bol zhon.
That's how they finally got to the finish line.	Takto sa nakoniec dostali do cieľa.
Dispose of waste.	Zlikvidujte odpad.
This tradition is threatened by poachers.	Túto tradíciu ohrozujú pytliaci.
I do not understand how relevant this is.	Nechápem, nakoľko je to relevantné.
This door never opened.	Tieto dvere sa nikdy neotvorili.
He addresses the crowd.	Oslovuje dav.
They had a total solar eclipse	Mali úplné zatmenie Slnka
The crowd chuckled softly.	Dav sa potichu zachichotal.
The animal is elegant but elusive.	Zviera je elegantné, ale nepolapiteľné.
She nodded politely and her gaze didn't go off his face.	Zdvorilo prikývla a jej pohľad nespustil z jeho tváre.
Some sushi is wrapped in rice and seaweed.	Niektoré sushi sú zabalené v ryži a morských riasach.
They make too much noise.	Robia príliš veľa hluku.
Only a huge hole remained from the station.	Zo stanice zostala len obrovská diera.
The cash register era is coming to an end.	Éra registračnej pokladne sa končí.
He escaped overseas to avoid arrest.	Aby sa vyhol zatknutiu, utiekol do zámoria.
The conflict has deprived thousands of people of their homes.	Konflikt pripravil o domov tisíce ľudí.
He made a fun joke to improve his mood.	Na zlepšenie nálady urobil zábavný vtip.
When the ship filled with water, people panicked.	Keď sa loď naplnila vodou, ľudia spanikárili.
The staircase has a glass wall.	Schodisko má sklenenú stenu.
Other animals are also affected by the factory.	Ostatné zvieratá sú tiež ovplyvnené továrňou.
You don't have to do anything!	Nemusíš nič robiť!
Other modes of transport are available.	K dispozícii sú aj iné druhy dopravy.
She collected an airline card.	Nazbierala kartu leteckých míľ.
Those who live in shame will never be worshiped.	Tí, ktorí žijú v hanbe, nebudú nikdy uctievaní.
Grassy area surrounded by trees.	Trávnatá plocha obklopená stromami.
He led a men's company.	Viedol spoločnosť mužov.
She walked slowly home, lost in thought.	Pomaly išla domov, stratená v myšlienkach.
It really helped me be happier.	Naozaj mi to pomohlo byť šťastnejším.
The announcer's voice seemed very calm.	Hlas hlásateľa pôsobil veľmi pokojne.
The unstable hemp vibrates.	Nestabilný trempér sa chveje.
Wear comfortable clothes.	Noste pohodlné oblečenie.
The leaders committed the country to the war.	Vodcovia zaviazali krajinu do vojny.
Make two triangles out of the meat with a stick.	Tyčom vydlabeme z mäsa dva trojuholníky.
Completion took longer than you thought.	Dokončenie trvalo dlhšie, než si myslel.
Remove the plate from the microwave.	Vyberte plech z mikrovlnnej rúry.
The geisha wore a kimono embroidered with delicate flowers.	Gejša mala na sebe kimono vyšívané jemnými kvetmi.
Throw away!	Hodiť preč!
She asked the students to be quiet.	Žiadala študentov, aby boli ticho.
A small amount of butter melts.	Malé množstvo masla sa roztopí.
Heavy rains led to devastating floods.	Silné dažde viedli k ničivým záplavám.
We collected samples and photos.	Zozbierali sme vzorky a fotografie.
The free market economy has lowered prices and increased profits.	Ekonomika voľného trhu znížila ceny a zvýšila zisky.
Local fishermen will not catch any fish this year.	Miestni rybári tento rok nechytia žiadnu rybu.
He killed him with his bare hands.	Zabil ho holými rukami.
The sheriff died in a tragic car accident.	Šerif zomrel pri tragickej dopravnej nehode.
It is part of a process called sedimentation.	Je to súčasť procesu nazývaného sedimentácia.
No such party has emerged.	Žiadna taká strana nevznikla.
Modern technologies are already changing people's lives.	Moderné technológie už menia životy ľudí.
She played the violin while singing love songs.	Pri spievaní milostných piesní hrala na husliach.
Every child has sports equipment.	Každé dieťa má športové vybavenie.
Masked in the surrounding forest, hunters waited.	Zamaskovaní v okolitom lese poľovníci čakali.
The resolution is considered nonsensical.	Uznesenie sa považuje za nezmyselné.
Rivers flow into the ocean.	Rieky tečú do oceánu.
Most people think that this planet is inhabited.	Väčšina ľudí si myslí, že táto planéta je obývaná.
Where is the city museum?	Kde je mestské múzeum?
Don't let them exhaust you.	Nedovoľte, aby vás vyčerpali.
If you are poor, the government will exploit you.	Ak ste chudobní, vláda vás bude vykorisťovať.
The chair is of medieval origin.	Stolička je stredovekého pôvodu.
He was sick of the smell of formaldehyde.	Zo zápachu formaldehydu mu bolo zle.
The geometry of the structure is quite unusual.	Geometria konštrukcie je dosť nezvyčajná.
The villagers had been waiting for the storm for a long time.	Dedinčania dlho očakávali búrku.
The baby whispered softly.	Bábätko potichu zašepkalo.
The monkeys raged through the park at the zoo.	Opice v zoo zúrili parkom.
The fire absorbs wood and leaves.	Oheň pohlcuje drevo a lístie.
The waste must be disposed of properly.	Odpad musí byť riadne zlikvidovaný.
The experiment involved testing the effects of light on plants.	Experiment zahŕňal testovanie účinkov svetla na rastliny.
The tube fell, revealing a blown balloon.	Rúrka spadla a odhalila vyfúknutý balón.
New roads were built this year.	V tomto roku boli vybudované nové cesty.
All costs were borne by the company.	Všetky náklady znášala spoločnosť.
The princess leaned over and touched her hair.	Princezná sa naklonila a dotkla sa jej vlasov.
She tried to talk to him, but he left.	Pokúsila sa s ním porozprávať, no on odišiel.
Motorola is the largest manufacturer of mobile phones in the world.	Motorola je najväčším výrobcom mobilných telefónov na svete.
The culprit escaped unnoticed.	Vinník ušiel nepozorovane.
The cemetery is within walking distance of the city.	Cintorín je v pešej vzdialenosti od mesta.
Some progress has been made in water purification.	V čistení vody sa dosiahol určitý pokrok.
Locals protested against the court's decision.	Miestni obyvatelia proti rozhodnutiu súdu protestovali.
I hope that this law will be observed.	Dúfam, že tento zákon bude dodržaný.
Events have consequences.	Udalosti majú dôsledky.
A rough god works here.	Tu pôsobí drsný boh.
First crush the tuna with a fork until it is mushy.	Najprv tuniaka rozdrvte vidličkou, kým nie je kašovitý.
The heroes find themselves in a corner of a menacing giant monster.	Hrdinovia sa ocitli v kúte hrozivo obrovského monštra.
The water is clean and clean near the river.	Voda je čistá a čistá v blízkosti rieky.
The countryside is beautiful and peaceful.	Vidiek je krásny a pokojný.
The prime minister's wife was constantly harassed by the media.	Manželku premiéra médiá neustále obťažovali.
They have been married for over twenty years.	Manželmi sú už vyše dvadsať rokov.
Their ship remained trapped in the ice.	Ich loď zostala uväznená v ľade.
Adam felt shrouded in warmth and peace.	Adam sa cítil zahalený teplom a pokojom.
The cat is sleeping, curled up.	Mačka spí, stočená.
Mathematics is taught in all schools.	Matematika sa vyučuje na všetkých školách.
He watched his step closely.	Pozorne sledoval svoj krok.
They fill the caravan with grain.	Napĺňajú karavánu obilím.
The mouse hole was too small for the creature.	Myšia diera bola pre toho tvora príliš malá.
The forest is rich in wildlife.	Les je bohatý na divú zver.
Penalties can be severe.	Tresty môžu byť prísne.
Which store sells the cheapest coffee beans?	Ktorý obchod predáva najlacnejšie kávové zrná?
When life gives you lemons, make lemonade.	Keď ti život dá citróny, urob limonádu.
Please try again later.	Skúste neskôr prosím.
The order is significant.	Poradie je významné.
It is necessary to drill deep to obtain oil.	Na získanie ropy je potrebné vŕtať hlboko.
I put my typewriter on top of some boxes.	Položil som svoj písací stroj na vrch niektorých škatúľ.
Much of modern economic activity relies on electronics.	Veľká časť moderných ekonomických aktivít sa spolieha na elektroniku.
She listened with great interest.	S veľkým záujmom počúvala.
This field is still to be harvested.	Toto pole je ešte potrebné zožať.
Filet mignon is lean beef.	Filet mignon je chudé hovädzie mäso.
The chef was at the festival and sold hot churros.	Kuchár bol na festivale a predával horúce churros.
She rubbed the cream into her skin.	Votrela si krém do pokožky.
The poor man had to sell his house.	Chudobný muž musel predať svoj dom.
Although they look robust, they are actually quite subtle.	Napriek tomu, že pôsobia robustne, sú v skutočnosti dosť jemné.
If you want to have a successful career, you must never give up.	Ak chcete mať úspešnú kariéru, nikdy sa nesmiete vzdať.
Meanwhile, two thousand miles away, another ant liked another.	Medzitým, dvetisíc míľ ďaleko, iný mravec mal rád iného.
This house offers spacious living spaces.	Tento dom ponúka priestranné obytné priestory.
The patient is recovering from a serious illness.	Pacient sa zotavuje z ťažkej choroby.
Apply the cream in bulk.	Krém vo veľkom naneste.
Dictionaries describe work as "work".	Slovníky popisujú prácu ako „práca“.
The insurgents were defeated by government forces.	Povstalci boli porazení vládnymi silami.
We gathered under a blanket that separated us.	Zhromaždili sme sa pod prikrývkou, ktorá nás oddeľovala.
It will also smell good!	Bude aj dobre voňať!
Don't make it hard.	Nerob to ťažké.
Birds are among the species whose population is declining.	Vtáky patria medzi tie druhy, ktorých populácia klesá.
Artists use colors to create their masterpieces.	Umelci používajú farby na vytváranie svojich majstrovských diel.
Many homes now have solar water heaters.	Mnoho domov má teraz solárne ohrievače vody.
I've been thinking about it all day.	Celý deň som o tom premýšľal.
He was ordered to complete three years of hard work.	Dostal rozkaz odpykať si tri roky ťažkých prác.
The tsunami caused international outrage.	Cunami vyvolalo medzinárodné pobúrenie.
Iron ore is a valuable source of energy.	Železná ruda je cenným zdrojom energie.
Traveling by train is a popular way to travel.	Cestovanie vlakom je populárny spôsob cestovania.
The water is, of course, contaminated.	Voda je samozrejme kontaminovaná.
Tin was discovered in this area, ushering in a new era.	V tejto oblasti bol objavený cín, čím sa začala nová éra.
Burn it.	Spáľte to.
The prime minister addressed the podium.	Premiér sa prihovoril na pódiu.
Hackers, hackers, hackers.	Hackeri, hackeri, hackeri.
After a night of drinking, he headed straight home.	Po nočnom pití zamieril rovno domov.
The ants kept crawling on the sugar.	Mravce neustále liezli po cukre.
When asked who he thought he was, the woman laughed.	Keď sa ho spýtali, za koho ho považujú, žena sa zasmiala.
Kids don't like sweets.	Deti nemajú radi sladkosti.
Their vehicle broke down.	Ich vozidlo sa pokazilo.
Tangier has always been a popular beach town.	Tanger bol vždy obľúbeným plážovým mestom.
His new novel sold out shortly after publication.	Jeho nový román sa vypredal krátko po vydaní.
The curtains were made of fabric.	Závesy boli vyrobené z látky.
The police officer was convicted of failure.	Policajt bol odsúdený za zlyhanie.
Let them drink as long as they want.	Nechajte ich piť, ako dlho chcú.
Local farmers became disillusioned with the war.	Miestni farmári začali byť z vojny rozčarovaní.
He passionately studied science books.	Zanietene študoval vedecké knihy.
Jim lost his job.	Jim prišiel o prácu.
He spoke loudly for everyone to hear.	Hovoril nahlas, aby ho každý počul.
We passed a young couple holding hands.	Prešli sme okolo mladého páru, ktorý sa držal za ruky.
Be sure not to be distracted during your studies.	Počas štúdia sa určite nenechajte rozptyľovať.
They go to church regularly.	Pravidelne chodia do kostola.
This story is about dreams.	Tento príbeh je o snoch.
The fans were buzzing loudly.	Fanúšikovia hlasno bzučali.
The sun finally broke the cloudy gloom.	Slnko konečne prelomilo zamračené šero.
Nobody likes aging.	Nikto nemá rád starnutie.
It will provide work for tens of thousands of people.	Poskytne prácu desiatkam tisíc ľudí.
The countdown has begun.	Odpočítavanie sa začalo.
The fighting began when the infiltrator infiltrated.	Boje začali, keď sa infiltroval infiltrátor.
Each region has its own kitchen.	Každý región má svoju kuchyňu.
Bring her here quickly	Rýchlo ju sem priveď
It disappears quickly when heated.	Pri zahriatí rýchlo mizne.
The bat found his home with a gaping hole.	Netopier našiel svoj domov so zojící dierou.
Sleep is the only cure for many serious diseases.	Spánok je jediným liekom na mnohé vážne choroby.
Water becomes gas when heated.	Voda sa po zahriatí stáva plynom.
The soldier was driving at a dizzying speed.	Vojak jazdil závratnou rýchlosťou.
She said some complicated things.	Povedala niekoľko zložitých vecí.
The departure of the train left the station.	Odchod vlaku opustil stanicu.
She was brightly happy.	Bola žiarivo šťastná.
Some forces in this area are pushing for nuclear development.	Niektoré sily v tejto oblasti naliehajú na jadrový rozvoj.
Strong storms continued overnight.	Silné víchrice pokračovali aj cez noc.
He walked through the other door.	Prešiel druhými dverami.
The plant bloomed, covered with pink flowers.	Rastlina kvitla, pokrytá ružovými kvetmi.
She cried when she heard the news.	Keď sa tú správu dozvedela, plakala.
The shop was run by a cunning old woman.	Obchod viedla prefíkaná stará žena.
Nutmeg is very expensive.	Muškátový oriešok je veľmi drahý.
They ate and drank comically.	Jedli a pili komicky.
Thousands of people were imprisoned.	Tisíce ľudí boli uväznení.
Exact science is not possible in the humanities.	V humanitných vedách nie je možná presná veda.
Your parents would be proud of you.	Tvoji rodičia by boli na teba hrdí.
He grabbed his bag and headed for the alley.	Schmatol tašku a zamieril k uličke.
The safety net was necessary last year.	Záchranná sieť bola v minulom roku nevyhnutná.
However, more people died in the war.	Vo vojne však zahynulo viac ľudí.
Also a long, round loaf of bread.	Rovnako aj dlhý, okrúhly bochník chleba.
Wind music was also present.	Prítomná bola aj dychová hudba.
According to many, the river was a myth.	Rieka bola podľa mnohých mýtus.
Mold began to leak from the incisions.	Z rezov začala vytekať pleseň.
My cat is brown and white.	Moja mačka je hnedá a biela.
Despite all the hostility between nations,	Napriek všetkému nepriateľstvu medzi národmi,
The snow melted weeks ago.	Sneh sa pred týždňami roztopil.
The structure seemed so simple, but at the same time so elegant.	Štruktúra sa zdala taká jednoduchá, no zároveň taká elegantná.
Voters have decided he should stay in power.	Voliči rozhodli, že by mal zostať pri moci.
When the soldiers arrived, the rebels fled.	Keď prišli vojaci, rebeli utiekli.
The trees along the road are protected by law.	Stromy popri ceste sú zákonom chránené.
The end was unexpected.	Koniec bol nečakaný.
There is an urgent need to act.	Je potrebné urýchlene konať.
The rural area is tense with concern.	Vidiecka oblasť je napätá obavami.
We prepared a hearty breakfast.	Pripravili sme si výdatné raňajky.
A bowl of hot porridge.	Miska horúcej kaše.
The words in the language are arranged according to common elements.	Slová v jazyku sú usporiadané podľa spoločných prvkov.
The officer beat the prisoner mercilessly.	Policajt väzňa nemilosrdne zbil.
He sits there knitting and smiling to himself.	Sedí tam a plete a usmieva sa pre seba.
Diplomacy is a more impartial approach.	Diplomacia je nestrannejší prístup.
The prosecutor's office accused the suspect of fraud.	Prokuratúra podozrivého obvinila z podvodu.
He was a rich factory owner.	Bol bohatým továrnikom.
Pain is the essence of human existence.	Bolesť je podstatou ľudskej existencie.
The population grew rapidly.	Počet obyvateľov rýchlo rástol.
Is there any way we can prevent fires?	Neexistuje nejaký spôsob, ako môžeme zabrániť požiarom?
The crowd caught him, beat him and kicked him.	Dav ho chytil, bil a kopal.
The police were harsh on the child.	Polícia bola na dieťa drsná.
The warrior grinned as he jumped to the roof.	Bojovník sa uškrnul, keď vyskočil na strechu.
They will try to teach you.	Pokúsia sa vás naučiť.
Braxton finished with a sprained ankle.	Braxton skončil s vyvrtnutým členkom.
I'm afraid he'll kill himself.	Obávam sa, že sa zabije.
The prisoner was given unauthorized access to government information.	Väzeň dostal neoprávnený prístup k vládnym informáciám.
The waves hit the sides of the ship	Vlny narážajú na boky lode
His car was picked up last year.	Jeho auto bolo odobraté minulý rok.
The men rushed to the rescue.	Muži sa ponáhľali na pomoc.
His gaze fixed on the mountains in the distance.	Jeho pohľad uprel na hory v diaľke.
He painted his bedroom red last summer.	Minulé leto si vymaľoval spálňu na červeno.
Only anatomy and physiology.	Len anatómia a fyziológia.
The local group disbanded after several members resigned.	Miestna skupina sa rozpadla po tom, čo niekoľko členov odstúpilo.
He was glad he spoke.	Bol rád, keď prehovoril.
They ate lunch.	Jedli obed.
Lines are open or with a ticket controller.	Linky sú otvorené alebo s kontrolórom lístkov.
The match was exciting.	Zápas bol napínavý.
Earth's gravity helps produce	Zemská gravitácia pomáha vyrábať
The dogs gasped, waved their tails, and smiled.	Psy lapali po dychu, mávali chvostom a usmievali sa.
The government's support for the developing world has been commendable.	Podpora rozvojového sveta zo strany vlády bola chvályhodná.
Let me hold you.	Dovoľte mi držať vás.
This year he started a new job.	Tento rok nastúpil do novej práce.
A huddled old woman sat in the corner.	V rohu sedela schúlená stará žena.
He played football and soccer.	Hral futbal a futbal.
It is more difficult to go through the changing seasons.	Je ťažšie prejsť cez meniace sa ročné obdobia.
They went for a walk.	Išli na prechádzku.
All the evidence was against them.	Všetky dôkazy boli proti nim.
Use a fork to turn the dumplings.	Na otáčanie knedlí použite vidličku.
The girl spent all day doing housework.	Dievčatko trávilo celé dni domácimi prácami.
The glass was broken.	Sklo bolo rozbité.
The more, the better, she replied.	Čím viac, tým lepšie, odpovedala.
The room was magnificent.	Izba bola veľkolepá.
The country was terribly beautiful.	Krajina bola strašidelne krásna.
The true origin of origin myths has not yet been determined.	Skutočný pôvod mýtov o pôvode ešte nebol stanovený.
They went to town together.	Išli spolu do mesta.
Many years ago, they migrated to the ocean.	Pred mnohými rokmi migrovali do oceánu.
The wise old woman put two coins in the pot.	Múdra starenka vložila do hrnca dve mince.
The ice was thick enough to hold me.	Ľad bol dostatočne hrubý, aby ma udržal.
The meeting was so boring that the students fell asleep.	Stretnutie bolo také nudné, že študenti zaspali.
I can't afford to stay home today.	Dnes si nemôžem dovoliť zostať doma.
Today, people buy organic food more often.	Dnes ľudia častejšie nakupujú biopotraviny.
She quickly cleaned the kitchen.	Narýchlo upratala kuchyňu.
The same song, three decades later.	Tá istá pieseň, o tri desaťročia neskôr.
Her absence was noted during the match.	Počas zápasu bola zaznamenaná jej absencia.
This church dates from the ninth century.	Tento kostol pochádza z deviateho storočia.
In the end, they agreed on a price.	Nakoniec sa dohodli na cene.
The case is now considered corrupt by many.	Prípad teraz mnohí považujú za skorumpovaný.
We'd better go home.	Ideme radšej domov.
The pope therefore refused to condemn the papal elections.	Pápež teda odmietol odsúdiť pápežské voľby.
He disappeared into the crowd.	Zmizol v dave.
Whenever possible, use bottled gas.	Vždy, keď je to možné, používajte plyn vo fľašiach.
Driven by rising demand, prices have risen.	Poháňané rastúcim dopytom ceny stúpali.
They say they are lying.	Hovoria, klamú.
The open windows allowed the breeze to blow through the room.	Otvorené okná umožnili, aby vánok zavial miestnosťou.
The seeds float on the water.	Semená plávajú na vode.
The fencing instructor demonstrated improved techniques.	Inštruktor šermu predviedol vylepšené techniky.
Add them one by one.	Pridajte ich jeden po druhom.
The news leaked to the newspaper.	Správa unikla do novín.
The goat sniffed the milk quickly.	Koza rýchlo oňuchala mlieko.
He fought his way back to his feet.	Prebojoval sa späť na nohy.
We should have confidence in ourselves.	Mali by sme mať dôveru v seba.
Their grapes are used to make quality wine.	Ich hrozno sa používa na výrobu kvalitného vína.
The fairy tale was written in verse.	Rozprávka bola napísaná vo veršoch.
No one noticed the approaching beautiful girl.	Nikto si nevšimol blížiace sa krásne dievča.
The steel door was firmly locked.	Oceľové dvere boli pevne zamknuté.
It is dangerous to ski the slopes with black diamonds.	Je nebezpečné lyžovať zjazdovky s čiernymi diamantmi.
This is the garden where the machines are kept.	Toto je záhrada, kde sú držané stroje.
He reached out and pressed the light switch.	Natiahol sa a stlačil vypínač svetla.
Fruitcake is always very popular at summer meetings.	Fruitcake je na letných stretnutiach vždy veľmi obľúbený.
This hospital uses the latest techniques.	Táto nemocnica využíva najnovšie techniky.
The river waters diverged.	Riečne vody sa rozišli.
The government is now spending more money on scientific research.	Vláda teraz vynakladá viac prostriedkov na vedecký výskum.
We need to develop an oil field.	Musíme rozvíjať ropné pole.
She worked hard all day.	Celý deň tvrdo pracovala.
Carefully pull out the pins.	Opatrne vytiahnite kolíky.
The lake surrounded three sides of the island.	Tri strany ostrova obklopovalo jazero.
The oceans contain most of the earth's water.	Oceány obsahujú väčšinu zemskej vody.
The company has restructured, leading to large-scale redundancies.	Spoločnosť sa reštrukturalizovala, čo viedlo k rozsiahlemu prepúšťaniu.
The melody is full of emotions.	Melódia srší emóciami.
There were breathtaking breaths of excitement.	Ozývali sa dychčavé výdychy vzrušenia.
They determined the oxygen content of the atmosphere.	Stanovili obsah kyslíka v atmosfére.
One-fifth of its members are emigrants.	Pätinu jeho členov tvoria emigranti.
She will miss her dear deceased grandmother.	Bude jej chýbať drahá zosnulá babička.
Water is commonly recycled by tap water providers.	Vodu bežne recyklujú poskytovatelia vodovodnej vody.
He became a leader out of poverty.	Z chudoby sa stal vodcom.
She turned to the sages for advice.	O radu sa obrátila na mudrcov.
The narrator never stated his age.	Rozprávač nikdy neuviedol svoj vek.
The ship needed repair.	Loď potrebovala opravu.
I was surprised by her request	Bol som zaskočený jej žiadosťou
American police have been trained in martial arts.	Americká polícia bola vycvičená v bojových umeniach.
Tourists wanted to explore the cave.	Turisti chceli jaskyňu preskúmať.
He is a useful, helpful person.	Je to užitočná, nápomocná osoba.
The test compared the two ideas.	Test porovnával tieto dva nápady.
My parents will kill me tomorrow, he says.	Zajtra ma rodičia zabijú, hovorí.
The river is deep and flows very fast.	Rieka je hlboká a veľmi rýchlo tečúca.
In autumn, the trees lose their leaves.	Na jeseň stromy strácajú listy.
The spell worked.	Zaklínadlo fungovalo.
This piece of silver is authentic.	Tento kus striebra je autentický.
It was raining heavily before sunrise.	Pred východom slnka husto pršalo.
I closed my eyes and prayed quietly.	Zavrel som oči a potichu som sa modlil.
The chefs cook delicious soups here.	Kuchári tu varia chutné polievky.
Everyone kind of accepted her.	Všetci ju akosi prijali.
She had a chance to meet an old friend.	Mala šancu stretnúť starého priateľa.
A series of photos appeared in the window.	V okne sa zobrazila séria fotografií.
Get involved in jujitsu.	Zapojte sa do jujitsu.
We stood at the window, waving goodbye.	Stáli sme pri okne a mávali na rozlúčku.
Today was a special holiday.	Dnes bol špeciálny sviatok.
Boil the water and pour vegetables over it.	Prevarte vodu a nalejte ňou zeleninu.
Puppies are very popular.	Šteniatka sú veľmi obľúbené.
It is essential to use the right ingredients to make a good cake.	Na prípravu dobrého koláča je nevyhnutné použiť správne ingrediencie.
When winter came, he was frozen.	Keď prišli zimy, bol premrznutý.
The cows graze peacefully in these meadows.	Na týchto lúkach sa pokojne pasú kravy.
Mother cat licking her newborn kittens.	Matka mačka olizovala svoje novonarodené mačiatka.
The man was not afraid.	Muž neprejavil strach.
One child of this parent and that parent.	Jedno dieťa tohto rodiča a toho rodiča.
There was once a monkey king.	Bol raz jeden opičí kráľ.
He won't have a problem picking him up.	Nebude mať problém ho zdvihnúť.
There was an earthquake in the city center.	V centre mesta došlo k zemetraseniu.
The signal has completely failed.	Signál úplne zlyhal.
A bridge collapses into the water.	Do vody sa zrúti most.
I'm sick of your complaint.	Je mi zle z tvojho sťažovania.
When the sun set behind the mountains, everything looked calm.	Keď slnko zapadlo za hory, všetko vyzeralo pokojne.
Research in this area will continue.	Výskum v tejto oblasti bude pokračovať.
The woman claimed she had been wrongly accused.	Žena tvrdila, že bola obvinená neprávom.
Be friendly to all people, not just your relatives.	Buďte priateľskí ku všetkým ľuďom, nielen k svojim príbuzným.
She was on the jury.	Bola v porote.
The jungle is full of snakes.	Džungľa je plná hadov.
So we have failed in our vision.	Takže sme zlyhali v našej vízii.
She tossed the empty cup away.	Prázdny pohár odhodila.
He was a friend of the king.	Bol priateľom kráľa.
The water here stays quite warm.	Voda tu zostáva dosť teplá.
The lake is an integral part of the ecosystem.	Jazero je neoddeliteľnou súčasťou ekosystému.
These tumors are often benign.	Tieto nádory sú často benígne.
The scientist must distinguish between a gene and an organism.	Vedec musí rozlišovať medzi génom a organizmom.
The combination of sugar and lime juice revived the dish.	Kombinácia cukru a limetkovej šťavy pokrm oživila.
The wounds were covered with bandages.	Rany boli prekryté obväzmi.
Remember to use oregano in moderation.	Nezabudnite používať oregano s mierou.
The choir sings.	Spieva zbor.
Sherri watched them leave.	Sherri ich sledovala odchádzať.
Several tests have shown that the product was effective.	Niekoľko testov ukázalo, že produkt bol účinný.
We will need more than a month to cover the territory.	Na pokrytie územia budeme potrebovať viac ako mesiac.
We bought him some toys and books.	Kúpili sme mu niekoľko hračiek a kníh.
My room is in the attic.	Moja izba je v podkroví.
A warm wind blew hard.	Prudko fúkal teplý vietor.
The singer was drunk.	Spevák bol opitý.
At short distances, gravity can be ignored.	Na krátke vzdialenosti môže byť gravitácia ignorovaná.
Linguistics focuses on social behavior.	Lingvistická veda sa zameriava na sociálne správanie.
He put his hand on the backrest.	Položil ruku na operadlo.
The march was calm.	Pochod bol pokojný.
The issue is hotly debated.	O problematike sa búrlivo diskutuje.
The birds in the trees outside the window chirped out loud.	Vtáky na stromoch za oknom nahlas štebotali.
Experiments were performed to assess this damage.	Na posúdenie tohto poškodenia sa uskutočnili experimenty.
I have to become an expert on ancient cultures.	Musím sa stať odborníkom na staroveké kultúry.
He jumped out of the car.	Vyskočil z auta.
Go to the living room and sit at the table.	Choďte do obývačky a sadnite si za stôl.
Education is the foundation of every success in life.	Vzdelanie je základom každého úspechu v živote.
Describes a variety of techniques.	Popisuje celý rad techník.
A young man was stabbed last night.	Včera večer bol dobodaný mladý muž.
All factories are located in the valley.	Všetky továrne sa nachádzajú v údolí.
Time flows in both directions.	Čas plynie oboma smermi.
Her teeth were white.	Zuby mala biele.
The data must be kept against corruption and loss of contribution.	Údaje sa musia uchovávať proti korupcii a strate príspevku.
The absence of money has crippled the industry.	Absencia peňazí ochromila priemysel.
He began to smile.	Začal sa usmievať.
This road construction project is planned for next year.	Tento projekt výstavby cesty je naplánovaný na budúci rok.
When using text, state your sources.	Pri použití textu uveďte svoje zdroje.
The whole year was stormy, rainy and cold.	Celý rok bolo búrlivé, daždivé a chladné.
This plan was vetoed by Congress.	Tento plán bol vetovaný kongresom.
I never doubted my abilities.	Nikdy som nepochyboval o svojich schopnostiach.
She gave the baby a bath.	Dala dieťaťu kúpeľ.
We should think about our children.	Mali by sme myslieť na naše deti.
The error rate in estimating distances is surprisingly high.	Chybovosť pri odhadovaní vzdialeností je prekvapivo vysoká.
She carefully carried her child across the border.	Opatrne previedla svoje dieťa cez hranice.
Some people came earlier to hear the news.	Niektorí ľudia prišli skôr, aby si vypočuli správy.
The athletics field was empty.	Atletické ihrisko bolo prázdne.
The kitten hissed menacingly.	Mačiatko hrozivo zasyčalo.
His horse galloped off.	Jeho kôň vyrazil cvalom.
I'd rather spend the evening alone.	Najradšej by som strávil večer sám.
Test your knowledge of statistics.	Otestujte si svoje znalosti štatistiky.
Not only is it forbidden, it is also dangerous.	Nielenže je to zakázané, je to aj nebezpečné.
Employers want employees with the latest computer knowledge.	Zamestnávatelia túžia po zamestnancoch s najnovšími počítačovými znalosťami.
She lives alone in a quiet house.	Žije sama v tichom dome.
The union encourages members to attend monthly meetings.	Zväz povzbudzuje členov, aby sa zúčastňovali mesačných stretnutí.
The bakery should start early in the morning.	Pekáreň by mala začať skoro ráno.
A crocodile killed a man yesterday.	Krokodíl včera zabil človeka.
His older brother was a priest in the temple.	Jeho starší brat bol kňazom v chráme.
Express your honest opinion.	Vyjadrite svoj úprimný názor.
The monkey approached cautiously.	Opica sa opatrne priblížila.
We expect huge crowds of people.	Očakávame obrovské davy ľudí.
Some islands are completely uninhabited.	Niektoré ostrovy sú úplne neobývané.
They traveled very far.	Cestovali veľmi ďaleko.
He must have known he would be punished.	Musel vedieť, že bude potrestaný.
Help yourself with a cookie.	Pomôžte si keksom.
He ran up the stairs to his son's bedroom.	Vybehol po schodoch do spálne svojho syna.
The men sat around the fire and drank rum.	Muži sedeli okolo ohňa a pili rum.
Its scent is sweet and spicy.	Jeho vôňa je sladká a pikantná.
Some poets speak in a low voice, almost in a whisper.	Niektorí básnici hovoria polohlasne, takmer šeptom.
Ours is one of the oldest families in the region.	Naša je jednou z najstarších rodín v regióne.
Jigsaw puzzles were a great way to spend time.	Skladačky boli skvelým spôsobom, ako tráviť čas.
I'm sick.	Som chorý.
My aunt's house was not far from the city center.	Dom mojej tety nebol ďaleko od centra mesta.
Experts say that each city must be represented by one man.	Odborníci tvrdia, že každé mesto musí zastupovať jeden muž.
They generally provide honorary advice.	Vo všeobecnosti poskytujú čestné rady.
The floor was dirty and the room smelled.	Podlaha bola špinavá a miestnosť páchla.
He sold the land to a neighbor.	Susedovi predal pozemok.
The shorter the cake, the more crunchy it is.	Čím je koláčik kratší, tým je chrumkavejší.
The windows in each room had wooden shutters.	Okná každej izby mali drevené okenice.
This act probably had little effect on the war.	Tento čin mal pravdepodobne malý vplyv na vojnu.
The stock market exploded in the middle of the night.	Burza cenných papierov explodovala uprostred noci.
The money was highly valued.	Peniaze boli veľmi cenené.
The opossum crawled away.	Vačice sa odplazila.
Go take care of the cattle.	Choď sa starať o dobytok.
The construction company announced that it plans to build more houses.	Stavebná spoločnosť oznámila, že plánuje postaviť ďalšie domy.
She started to cry hot.	Začala horko plakať.
Can the data be called "raw"?	Dá sa dáta nazvať „surové“?
In other words, the snake is completely harmless.	Inými slovami, had je úplne neškodný.
None of these symptoms should be underestimated.	Žiadny z týchto príznakov by sa nemal podceňovať.
Mercury was also used in cosmetics.	Ortuť sa používala aj v kozmetike.
His office was above the bakery.	Jeho kancelária bola nad pekárňou.
She sat angrily.	Nahnevane sa posadila.
They have a daughter and five sons.	Majú dcéru a piatich synov.
Mix both solutions thoroughly.	Oba roztoky spolu dôkladne premiešajte.
She stopped talking and hung up.	Prestala hovoriť a položila telefón.
The mouse climbed a tree.	Myška vyliezla na strom.
Uniforms and regulations are part of their "military culture".	Uniformy a predpisy sú súčasťou ich „vojenskej kultúry“.
They drink fiery, pungent liquor, even in winter.	Pijú ohnivý, štipľavý mok, dokonca aj v zime.
They were told to report for duty today.	Bolo im povedané, aby sa dnes hlásili do služby.
A full consultation will take place before the changes are adopted.	Pred prijatím zmien sa uskutoční úplná konzultácia.
The leader of the opposition is a divisive figure.	Líder opozície je rozdeľujúca postava.
I think you're too young to work here!	Myslím, že si príliš mladý na to, aby si tu pracoval!
Cold water was sprayed on the plants.	Na rastliny sa nastriekala studená voda.
It is a crime that is punishable by law.	Je to trestný čin, ktorý sa trestá zákonom.
Some stubborn people refused to persevere.	Niektorí tvrdohlaví ľudia odmietli vytrvať.
The vessel moved slowly across the lake.	Plavidlo sa pomaly pohybovalo cez jazero.
He ordered all three to leave immediately.	Prikázal všetkým trom, aby okamžite odišli.
There was an unpleasant silence between them.	Rozhostilo sa medzi nimi nepríjemné ticho.
However, there is still no cure for this condition.	Stále však neexistuje liek na tento stav.
We do not need more leaders whose policies do not work.	Nepotrebujeme ďalších vodcov, ktorých politika nefunguje.
All around him, people didn't talk about anything but war.	Všade okolo neho ľudia nehovorili o ničom inom ako o vojne.
They shook hands and parted.	Podali si ruky a rozišli sa.
First, pour the milk into a bowl.	Najprv nalejte mlieko do misky.
His coat was frayed.	Jeho kabát bol ošúchaný.
The little boy checked under the monster's bed.	Malý chlapec skontroloval pod posteľou príšery.
Authorities were shocked by the massacre.	Úrady boli z masakru šokované.
The debt was remarkably small.	Dlh bol pozoruhodne malý.
The Chief Minister never took a day off.	Hlavný minister si nikdy nevzal ani deň voľna.
The city was evacuated.	Mesto bolo evakuované.
The people of Minnesota have decided to use wind energy.	Obyvatelia Minnesoty sa rozhodli využiť veternú energiu.
She wants to have children.	Túži mať deti.
But the farmer went out for his smoke,	Ale farmár vyšiel von pre svoj dym,
They sell everything here, from spare parts to mobile phones.	Predávajú tu všetko, od náhradných dielov až po mobilné telefóny.
Return the chairs to the hall.	Vráťte stoličky do haly.
He also hates being unhappy.	Tiež neznáša byť nešťastný.
The tide began to turn in her favor.	Príliv sa začal obracať v jej prospech.
The rich soil of the region produces lush vegetation.	Bohatá pôda regiónu produkuje bujnú vegetáciu.
He's not the man she was ten years ago.	Nie je to muž, ktorým bola pred desiatimi rokmi.
Listen carefully.	Počúvajte pozorne.
We have to build a wall around the village.	Musíme postaviť múr okolo dediny.
He makes tea like that.	Robí si takýto čaj.
His father had an ice cream shop.	Jeho otec mal obchod so zmrzlinou.
The local temple looks modest.	Miestny chrám pôsobí skromne.
He continued to study the philosophy of pragmatism.	Pokračoval v skúmaní filozofie pragmatizmu.
The dictator crushed all opposition.	Diktátor rozdrvil všetku opozíciu.
The candle flashes faintly like a burning wick.	Sviečka slabo bliká ako horiaci knôt.
He jumped up quickly.	Rýchlo vyskočil.
She gave him a solid piece of her mind.	Dala mu pevný kus svojej mysle.
They're sick.	Nudia sa.
Trains from the capital rarely arrived.	Vlaky z hlavného mesta prichádzali zriedka.
Pour the wine into the glasses.	Nalejte víno do pohárov.
Poetry writing was once considered a frivolous pastime.	Písanie poézie bolo kedysi považované za ľahkomyseľnú zábavu.
The politician gave a detailed speech.	Politik predniesol podrobný prejav.
This sentence is ambiguous.	Táto veta je nejednoznačná.
It's kind of a loner, you know.	Je to tak trochu samotár, viete.
Then he pulled out a magnifying glass.	Potom vytiahol lupu.
We should ensure that they are tried fairly.	Mali by sme zabezpečiť, aby boli súdení spravodlivo.
Champion, running in the race.	Šampión, beh v pretekoch.
This student confessed to cheating.	Tento študent sa priznal k podvádzaniu.
He will never forgive me.	Nikdy mi to neodpustí.
They lay in each other's arms for hours.	Celé hodiny ležali jeden druhému v náručí.
The spider began to build a web.	Pavúk začal budovať sieť.
The country's population began to decline.	Počet obyvateľov krajiny začal klesať.
Investors are often skeptical of a new company.	Investori sú často skeptickí voči novej spoločnosti.
The patriarch of the village was a loving man.	Patriarcha dediny bol láskavý muž.
The weather has always been unpredictable.	Počasie bolo vždy nepredvídateľné.
The chicken meat was delicious.	Kuracie mäso bolo vynikajúce.
The software industry is facing a serious problem.	Softvérový priemysel čelí vážnym problémom.
You may prefer a walk in the park.	Možno dávate prednosť prechádzke v parku.
Statues of kings stood on the field.	Na ihrisku stáli sochy kráľov.
The price and quality of food decreased.	Znížila sa cena a kvalita jedla.
That teapot belonged to my mother.	Ten čajník patril mojej matke.
In light of this situation, he was skeptical.	Vo svetle tejto situácie bol skeptický.
His food tastes good.	Jeho jedlo chutí dobre.
I couldn't stand shopping for clothes alone!	Nemohol som vydržať nakupovať oblečenie sám!
The prince left the castle on horseback.	Princ odišiel z hradu na koni.
Global efforts benefit from scientific innovation.	Globálne úsilie ťaží z vedeckých inovácií.
The temperature was constantly rising.	Teplota neustále stúpala.
No one paid attention to it.	Nikto tomu nevenoval pozornosť.
A sharp squeal broke through the air.	Ostré zapišťanie prerazilo vzduch.
Using this method will significantly reduce waste.	Použitím tejto metódy sa výrazne zníži plytvanie.
His deep voice echoed through the church.	Jeho hlboký hlas sa ozýval kostolom.
In past centuries, stars have been used for navigation.	V minulých storočiach sa hviezdy používali na navigáciu.
The tape recorder creaked loudly.	Magnetofón pri tom hlasno škrípal.
Who wrote the poems in ancient scrolls?	Kto napísal básne v starovekých zvitkoch?
The novelist's words failed.	Slová románopiscovi zlyhali.
Salt, sugar and spices went into it.	Išla do nej soľ, cukor a korenie.
Most students could not find the city center.	Väčšina študentov nevedela nájsť centrum mesta.
She ate lunch in five minutes.	Obed zjedla za päť minút.
The panorama was dominated by the cathedral.	Panorámu dominovala katedrála.
The child was stubborn.	Dieťa bolo tvrdohlavé.
He sang more than those who travel.	Spieval viac ako tí, ktorí cestujú.
This melody is so emotional.	Táto melódia je taká emotívna.
She didn't try to hide her face.	Nesnažila sa skryť tvár.
He preferred to attend instead of watching.	Namiesto sledovania sa radšej zúčastnil.
The room was quiet except for the crying children.	V izbe bolo ticho až na plač detí.
Miners went on strike for higher wages.	Baníci štrajkovali za vyššie mzdy.
So the wise old woman deducted three coins.	Tak aj múdra starenka odpočítala tri mince.
The flowers were as delicate as spring water.	Kvety boli jemné ako pramenitá voda.
He was angry when the lights suddenly went out.	Bol nahnevaný, keď zrazu zhasli svetlá.
They laughed.	Zasmiali sa.
Her parents agreed to get her a dog.	Rodičia súhlasili, že jej zaobstarajú psa.
As a killer, he has no alibi.	Ako vrah nemá alibi.
The earth rotates around its own axis.	Zem sa otáča okolo vlastnej osi.
To prepare the marinade, just combine the ingredients thoroughly.	Na prípravu marinády stačí ingrediencie dôkladne spojiť.
He is a very hardworking teacher.	Je to veľmi pracovitý učiteľ.
Research has focused on how human activities affect the ocean.	Výskum sa zameral na to, ako ľudské aktivity ovplyvňujú oceán.
The number of people living in the countryside has fallen.	Počet ľudí žijúcich na vidieku klesol.
Do your exercises to avoid stiffness.	Robte cvičenia, aby ste sa vyhli stuhnutosti.
It is likely that a meter of ice has disappeared.	Je pravdepodobné, že sa stratil meter ľadu.
Mother and daughter live together.	Matka a dcéra žijú spolu.
Bird populations will continue to decline in this century	Populácie vtákov budú v tomto storočí ďalej klesať
The man stumbled across the crowd.	Muž sa potácal cez dav.
So the farmer exchanged eggs for eggs.	Farmár teda vymenil vajíčka za vajíčka.
You can get to the nearby stadium by bus.	Na neďaleký štadión sa dostanete autobusom.
The blind man is also considered ugly.	Slepý je tiež považovaný za škaredého.
He is very careful when keeping records.	Pri vedení záznamov je veľmi starostlivý.
This was the first time we met.	Toto bolo prvýkrát, čo sme sa stretli.
The only sound was a gentle breeze.	Jediným zvukom bol jemný vánok.
A strong wind shattered the window panes.	Prudký vietor rozbil okenné tabule.
It took her several hours to make three chandeliers.	Výroba troch lustrov jej trvala niekoľko hodín.
The surgeon quickly removed the device from the patient.	Chirurg pacientovi rýchlo odobral zariadenie.
He was known for his deep comments	Bol známy svojimi hlbokými komentármi
We have to grow wheat.	Musíme pestovať pšenicu.
The old woman waited patiently.	Stará žena trpezlivo čakala.
Then his corpulent fingers disappeared under the table.	Potom jeho korpulentné prsty zmizli pod stolom.
The big common cause is wealth.	Veľkou spoločnou príčinou je bohatstvo.
Bacteria must stay alive for a long time.	Baktérie musia zostať nažive po dlhú dobu.
Progressive counties have passed laws against animal cruelty.	Progresívne župy prijali zákony proti týraniu zvierat.
The ground is very soft.	Zem je veľmi mäkká.
The three days of the carousel finally turned out to be too much for him.	Tri dni kolotoča sa naňho napokon ukázali ako priveľa.
The king died in the war.	Kráľ zomrel vo vojne.
She let them go, explaining that she was not home.	Pustila ich dnu s vysvetlením, že nie je doma.
Axis stabs his victim.	Osa bodne svoju obeť.
Okay, let's get started.	Dobre, začnime.
The comet was brighter than the sun.	Kométa bola jasnejšia ako slnko.
A stray cat roams the window.	Za oknom sa potuluje túlavá mačka.
This region is known for its peace.	Tento región je známy svojim pokojom.
Most terrorists are men.	Väčšina teroristov sú muži.
They were caught stealing.	Boli prichytení pri krádeži.
A crowd of 100 gathered in front of the embassy.	Pred veľvyslanectvom sa zhromaždil stočlenný dav.
A handful of black beans add flavor to tortillas.	Hrsť čiernych fazúľ dodá tortilám chuť.
Drug treatment does not work for everyone.	Medikamentózna liečba nezaberá na každého.
The coffee tastes hot and cold.	Káva chutí horko za studena.
The coast has a rich wildlife.	Pobrežie má bohatú divokú zver.
She screamed in anger.	Kričala v hneve.
The conflict reflects similar struggles elsewhere in the region.	Konflikt odzrkadľuje podobné boje inde v regióne.
Citizens protested against the war.	Občania protestovali proti vojne.
The Three Years' War was a brutal affair.	Trojročná vojna bola brutálna záležitosť.
We want the best for the country, he says.	Chceme to najlepšie pre krajinu, hovorí.
We are facing a similar problem in our household.	V našej domácnosti sa stretávame s podobným problémom.
We were shrouded in mystery.	Boli sme zahalení rúškom tajomstva.
When the founder died, he left no heir.	Keď zakladateľ zomrel, nezanechal žiadneho dediča.
Mary's father works in a factory.	Maryin otec pracuje v továrni.
Clarification of the descriptive term "scleroderma".	Spresnenie opisného pojmu „sklerodermia“.
The stars seem closer than before.	Hviezdy sa zdajú byť bližšie ako predtým.
The cityscape is constantly changing.	Panoráma mesta sa neustále mení.
The ethnic composition of this nation is changing.	Etnické zloženie tohto národa sa mení.
The rockets took off into space.	Rakety vzlietli do vesmíru.
Ships use sails for their own propulsion.	Lode používajú na svoj pohon plachty.
The capital was a symbol of status.	Hlavné mesto bolo symbolom postavenia.
Agriculture has a negative impact on the environment.	Poľnohospodárstvo má negatívny vplyv na životné prostredie.
He went to the market alone.	Išiel sám na trh.
Stardust flakes stick to the surface of the reeds.	Vločky hviezdneho prachu sa lepia na povrch rákosia.
The king ordered that he be killed.	Kráľ nariadil, aby ho usmrtili.
European music sounded during the break.	Cez prestávku znela európska hudba.
The coach should help the players with their game.	Tréner by mal pomáhať hráčom s ich hrou.
A simple machine that pushes a nail into the wood.	Jednoduchý stroj, ktorý zatĺka klinec do dreva.
The child barely said a word.	Dieťa sotva povedalo slovo.
Narcissists think they are not good.	Narcisti si myslia, že nie sú dobrí.
The bear ate him.	Zožral ho medveď.
More and more people are leaning towards a vegetarian diet.	Čoraz viac ľudí sa prikláňa k vegetariánskej strave.
He packs a bible in his suitcase.	Do kufra si pribalí bibliu.
Many children in the country do not go to school.	Mnoho detí v krajine nechodí do školy.
He behaved strangely.	Správal sa zvláštne.
Items such as wheat and dairy products were first marketed.	Položky ako pšenica a mliečne výrobky boli prvýkrát uvedené na trh.
They took off higher and then sank lower.	Vzlietli vyššie a potom sa ponorili nižšie.
The tiring train journey took hours.	Únavná cesta vlakom sa naťahovala na hodiny.
There is little shopping in this village.	V tejto dedine je málo možností nakupovania.
The location is slightly sloping upwards.	Lokalita sa mierne zvažuje nahor.
Everything is possible in the pursuit of knowledge.	V honbe za poznaním je možné všetko.
There is a debate about the authorship of some texts.	O autorstve niektorých textov sa vedie debata.
Fields in this area are treated with chemical pesticides.	Polia v tejto oblasti sú ošetrované chemickými pesticídmi.
The train left early.	Vlak odišiel skoro.
That's pretty unusual, don't you think?	To je dosť nezvyčajné, nemyslíte?
We needed more volunteers.	Potrebovali sme viac dobrovoľníkov.
The rebel's goal was to assassinate the president.	Cieľom rebela bolo zavraždiť prezidenta.
The archive contains a lot of historical information.	Archív obsahuje množstvo historických informácií.
Some public buildings were destroyed during the war.	Niektoré verejné budovy boli počas vojny zničené.
To defeat the enemy, we must love.	Aby sme porazili nepriateľa, musíme milovať.
If the rain continues, we could lose the crop.	Ak bude dážď pokračovať, môžeme prísť o úrodu.
She became addicted to this drug.	Stala sa na tejto droge závislá.
The population of the region consists mainly of minorities.	Obyvateľstvo regiónu tvoria predovšetkým menšiny.
A police officer is investigating a murder case.	Policajt prípad vraždy vyšetruje.
The guards at the shoemaker's booth were polite.	Strážcovia v stánku obuvníka boli zdvorilí.
The age of chivalry is dead.	Vek rytierstva je mŕtvy.
It itched to play again.	Svrbelo ju znova hrať.
The president in her role.	Prezidentka vo svojej úlohe.
The skyscrapers towered high into the sky.	Mrakodrapy sa týčili vysoko do neba.
He liked to hold poetry readings in his cellar.	Rád usporadúval čítanie poézie vo svojej pivnici.
The fishmonger claimed the shrimp were fresh.	Predajca rýb tvrdil, že krevety sú čerstvé.
Errors are common when numbers are large.	Chyby sú bežné, keď sú čísla veľké.
Each interview will give you some information.	Každý rozhovor vám dá nejaké informácie.
He ate ice cream slowly.	Pomaly zjedol zmrzlinu.
This fruit is unique to this province.	Toto ovocie je jedinečné pre túto provinciu.
So we're going to have to make some changes.	Takže budeme musieť urobiť nejaké zmeny.
The play is adapted from the novel.	Hra je adaptovaná podľa románu.
In her glove, she touched the flame.	V rukavici sa jej dotkla plameňom.
Mother's cry led the children to flee.	Matkin plač priviedol deti k úteku.
Many trade agreements and employment contracts are forged here.	Mnoho obchodných dohôd a pracovných zmlúv je tu sfalšovaných.
The cupboard was full of cans of food.	Skriňa bola plná plechoviek s jedlom.
The most beautiful butterfly in the world.	Najkrajší motýľ na svete.
The shelves were filled with all sorts of books.	Police boli preplnené všetkými možnými knihami.
Some find such praise useless.	Niektorí považujú takéto chvály za zbytočné.
She is a very talented young woman.	Je to veľmi talentovaná mladá žena.
This phenomenon is described by mathematical theory.	Tento jav popisuje matematická teória.
Their home is a refuge.	Ich domovom je útočisko.
Keep your eyes open.	Maj oči otvorené.
Water was used efficiently in the city.	Voda sa v meste využívala efektívne.
The animal's vocal cords are highly developed.	Hlasivky zvieraťa sú vysoko vyvinuté.
They use oil to heat their homes.	Používajú ropu na vykurovanie svojich domovov.
Everything took place in complete silence.	Všetko prebiehalo v úplnom tichu.
Capitalism has developed considerably in recent years.	Kapitalizmus sa v posledných rokoch značne rozvinul.
The ship's crew was flooded by the sea.	Posádku lode zaplavilo more.
He left with the sunlight reflected on his cheek.	Odišiel so slnečným žiarením odrážajúcim sa na jeho líci.
Coaches love nothing more than growing new champions.	Tréneri nemilujú nič viac ako pestovanie nových šampiónov.
The historian has been accused of being a liar.	Historik bol obvinený z toho, že je klamár.
This type of thing is simply wrong.	Tento typ vecí je jednoducho nesprávny.
Other studies show that taller people have more sexual partners.	Iné štúdie ukazujú, že vyšší ľudia majú viac sexuálnych partnerov.
The "supreme leader" is the head of state.	„Najvyšším vodcom“ je hlava štátu.
His tone was excited.	Jeho tón bol nadšený.
Family members mentioned happy times.	Členovia rodiny spomínali na šťastné časy.
The siege ended in famine.	Obliehanie skončilo hladomorom.
The castle is located on a hill.	Hrad sa nachádza na kopci.
The container is made of metal.	Nádoba je vyrobená z kovu.
He shook the puppies enthusiastically.	Nadšene šteniatkom potriasol.
Please step forward and introduce yourself.	Prosím, vystúpte dopredu a predstavte sa.
These pictures show complicated emotions.	Tieto obrázky zobrazujú komplikované emócie.
The way it works is according to the book.	Spôsob, akým funguje, je podľa knihy.
The first meeting was attended by world leaders.	Na prvom stretnutí sa zúčastnili svetoví lídri.
His behavior is often unbalanced.	Jeho správanie je často nevyvážené.
The cat rubbed my leg.	Mačka sa mi obtrela o nohu.
Amalgam of weapons, tanks and missiles.	Amalgám zbraní, tankov a rakiet.
He desperately hoped to get home.	Zúfalo dúfal, že sa dostane domov.
A very popular pastime is a series of special effects.	Veľmi populárnou zábavou je séria špeciálnych efektov.
Close your eyes and listen to my flute.	Zatvorte oči a počúvajte moju flautu.
Doctors examined the sick child.	Lekári vyšetrili choré dieťa.
We hope to receive more data in the future.	Dúfame, že v budúcnosti získame ďalšie údaje.
A small number of oil fishing vessels.	Malý počet rybárskych plavidiel hľadajúcich ropu.
Try translating that sentence?	Skúste tú vetu preložiť?
The new moon shone brightly.	Nový mesiac jasne svietil.
The scientist conducted his research in a remote jungle village.	Vedec vykonal svoj výskum v odľahlej dedine v džungli.
Six pizza ovens, nine fireplaces.	Šesť pecí na pizzu, deväť krbov.
I was twenty when it happened.	Mal som dvadsať rokov, keď sa to stalo.
The competition can draw the best athletes in the state.	Súťaž môže vyžrebovať najlepších športovcov v štáte.
His poem speaks of the bittersweet agony of love.	Jeho báseň hovorí o horkosladkej agónii lásky.
The fugitives ran back up the hills.	Utečenci sa rozbehli späť do kopcov.
There was a fire in the room.	V miestnosti zúril požiar.
Getting rich is the architect's goal.	Zbohatnúť je cieľom architekta.
Rising sea levels pose a threat to civilization.	Stúpajúca hladina morí predstavuje hrozbu pre civilizáciu.
She probably took a cold shower.	Asi si dala studenú sprchu.
Tourists flock to the sand in high season.	Turisti sa v hlavnej sezóne hrnú do piesku.
Don't be afraid to make mistakes.	Nebojte sa robiť chyby.
There is a certain comfort in knowing what will happen.	Je tam istý komfort vedieť, čo sa stane.
This work requires a high degree of attention to detail.	Táto práca si vyžaduje vysoký stupeň pozornosti venovanej detailom.
He announced that he would establish a new party.	Oznámil, že založí novú stranu.
The preacher's message was clear.	Odkaz kazateľa bol jasný.
The government pursued plans for reform.	Vláda presadzovala plány na reformu.
A solar eclipse is visible in this area.	V tejto oblasti je viditeľné zatmenie Slnka.
People around the world are worried about the future.	Na celom svete sa ľudia obávajú budúcnosti.
He reviewed his manicure.	Preskúmal svoju manikúru.
The fish in the cage jumped wildly.	Ryba v klietke divo poskakovala.
Every single cell needs calcium to function properly.	Každá jednotlivá bunka potrebuje vápnik, aby mohla správne fungovať.
The winner showed little emotion.	Víťaz prejavil málo emócií.
The family became distant relatives.	Rodina sa stala ako vzdialení príbuzní.
We went to the village.	Vyrazili sme do dediny.
Lions and tigers were almost extinct.	Levy a tigre boli dohnané takmer k vyhynutiu.
The diagram below shows the effects of this phenomenon.	Nižšie uvedený diagram ukazuje účinky tohto javu.
A rainbow spanned the sky.	Oblohu preklenula dúha.
The opposition denied any guilt.	Opozičná strana akúkoľvek vinu odmietla.
Our children are allergic to dust.	Naše deti sú alergické na prach.
Mal alibi.	Mal alibi.
There are many poor people living in this city.	V tomto meste žije veľa chudobných ľudí.
The car has an automatic locking system.	Auto má automatický uzamykací systém.
Oil and gas are widely used in industry.	Ropa a plyn sa široko používajú v priemysle.
The passengers were injured in the accident.	Pri nehode sa zranili cestujúci.
Music is an integral part of almost every modern culture.	Hudba je neoddeliteľnou súčasťou takmer každej modernej kultúry.
The bar offers a wide range of beers.	Bar ponúka široký sortiment pív.
The boy smiled slightly.	Chlapec sa mierne usmial.
The committee was not allowed to attend.	Výboru nebolo umožnené zúčastniť sa.
Count four seconds after each word.	Po každom slove počítajte štyri sekundy.
The revised document was approved.	Revidovaný dokument bol schválený.
This country was once covered by desert.	Túto krajinu kedysi pokrývala púšť.
Bring the sugar and milk to a boil.	Priveďte cukor a mlieko do varu.
Some men are not very beautiful.	Niektorí muži nie sú veľmi krásni.
Define mood related words.	Definujte slová súvisiace s náladou.
He ran a marathon.	Bežal maratón.
In fact, he released her after she became ill.	V skutočnosti ju prepustil potom, čo ochorela.
Go straight to the mall.	Choďte priamo do nákupného centra.
The lion roared loudly.	Lev hlasno zareval.
Glue is a sticky liquid that dries and cures.	Lepidlo je lepkavá tekutina, ktorá zasychá a vytvrdzuje.
The protagonist of the novel was a conservative military officer.	Hrdinom románu bol konzervatívny vojenský dôstojník.
I would like to talk about your new job.	Chcel by som hovoriť o vašej novej práci.
The starting group organized regular protests against the government.	Začínajúca skupina organizovala pravidelné protesty proti vláde.
The government has even supported the measure.	Vláda toto opatrenie dokonca podporila.
Then he fell asleep.	Potom upadol do spánku.
The streets were filled with crowds of worried citizens.	Ulice zaplnili davy znepokojených občanov.
The soldiers organized a coup.	Vojaci zorganizovali prevrat.
This person died when her house collapsed.	Táto osoba zomrela, keď sa jej dom zrútil.
He was engrossed in his book.	Bol pohltený svojou knihou.
The silence was filled with birdsong.	Ticho naplnil spev vtákov.
Flying fish even seem to fly.	Zdá sa, že lietajúce ryby dokonca lietajú.
This plant is a type of grass.	Táto rastlina je druh trávy.
Peter is afraid that he will be confused.	Peter sa mnohí obávajú, že bude pomätený.
We waited a long time for the train.	Dlho sme čakali na vlak.
They welcomed the report with some skepticism.	Túto správu privítali s istým skepticizmom.
In the meantime, it was snowing.	Medzitým snežilo.
The author asks a number of relevant questions.	Autor si kladie množstvo relevantných otázok.
You do not have permission to enter this area.	Nemáte oprávnenie na vstup do tejto oblasti.
Her performance was considered a great success.	Jej vystúpenie bolo hodnotené ako veľký úspech.
The group would then have complete freedom.	Skupina by potom mala úplnú slobodu.
Scientists have successfully bred hybrid plants.	Vedci úspešne vyšľachtili hybridné rastliny.
The pungent scent of perfume spread through the air.	Vzduchom sa šírila štipľavá vôňa parfumu.
The cassette player turns on automatically.	Kazetový prehrávač sa automaticky zapol.
He has been involved in fatal traffic accidents twice.	Dvakrát bol účastníkom smrteľných dopravných nehôd.
They bitterly complained about the high price of food.	Trpko sa sťažovali na vysokú cenu jedla.
The virus is highly infectious.	Vírus je vysoko infekčný.
The elders will decide who to marry.	O tom, kto si koho vezme, rozhodnú starší.
A white horse was running across the green field.	Po zelenej lúke sa preháňal biely kôň.
He drinks carrot juice.	Pije mrkvovú šťavu.
She couldn't hide her feelings.	Nedokázala skrývať svoje pocity.
Drugs and weapons were found at the scene.	Na mieste sa našli drogy a zbrane.
Someone stole my wallet.	Niekto mi ukradol peňaženku.
He was sitting next to his grandfather.	Sedel vedľa svojho starého otca.
The doctor desperately tried to save the dying child.	Lekár sa zúfalo snažil zachrániť umierajúce dieťa.
The dogs aggressively guarded the herd.	Psy agresívne strážili stádo.
His views on how to remember history have changed.	Jeho názor na to, ako si treba pripomínať históriu, sa zmenil.
The output of the electric generator is high purity electricity.	Výstupom z elektrického generátora je elektrická energia vysokej čistoty.
The woman seemed satisfied.	Žena vyzerala byť spokojná.
Due to low rainfall, the crop failed.	Pre nízke zrážky sa úroda nedarila.
He called on journalists working on the epidemic to be careful.	Novinárov, ktorí sa venujú epidémii, vyzval na opatrnosť.
Many sharks live in the shallow waters of this area.	V plytkých vodách tejto oblasti žije veľa žralokov.
Farmers had to ventilate the houses before cleaning.	Farmári museli domy pred čistením vyvetrať.
We think it is important to distinguish between.	Myslíme si, že je dôležité rozlišovať medzi .
Thus, half of the rows form a corresponding set.	Polovica riadkov teda tvorí zodpovedajúcu množinu.
Articles should be written in clear and straightforward language.	Články by mali byť napísané jasným a priamočiarym jazykom.
They have long connected river canals with the sea.	Už dávno spájali kanály rieky s morom.
The mountain is known for its wildlife.	Hora je známa svojou divokou zverou.
High levels of air pollution are known to affect growth.	Je známe, že vysoké úrovne znečistenia ovzdušia ovplyvňujú rast.
Researchers are investigating how to reduce the number of accidents.	Vedci skúmajú, ako znížiť počet dopravných nehôd.
Don't let anyone see you smoking.	Nedovoľte nikomu, aby vás videl fajčiť.
The company started with a salary freeze.	Spoločnosť začala so zmrazením platov.
The ship was hiding under a gray sky.	Loď sa skrývala pod sivou oblohou.
Leave a space between your fingers.	Nechajte medzi prstami medzeru.
The ark is located above the border of the trees.	Archa sa nachádza nad hranicou stromov.
The public service broadcaster has suffered serious budget cuts.	Verejnoprávny vysielateľ utrpel vážne škrty v rozpočte.
This wine is too sweet for my personal taste.	Toto víno je na môj osobný vkus príliš sladké.
The center sucked in cool air	Stred nasával chladný vzduch
He carefully removed the ring from the velvet box.	Opatrne vybral prsteň zo zamatovej krabičky.
His weak body couldn't.	Jeho slabé telo to nezvládlo.
The queen was born into an influential family.	Kráľovná sa narodila do vplyvnej rodiny.
His relatives' networks are well established.	Siete jeho príbuzných sú dobre vybudované.
The spider spins a net	Pavúk spriada sieť
The monkey mother was killed.	Opičia matka bola zabitá.
He worked every day for about two months.	Asi dva mesiace pracoval každý deň.
This work requires a lot of patience.	Táto práca si vyžaduje veľa trpezlivosti.
The eggs are raw.	Vajcia sú surové.
The Egyptian government was very unpopular.	Egyptská vláda bola veľmi nepopulárna.
Our neighbor ironed her blouse.	Naša suseda si vyžehlila blúzku.
The celebrations were enlivened by music and dance.	Oslavy oživila hudba a tanec.
He suggested we plant the seeds.	Navrhol, aby sme zasadili semená.
There was a knock.	Ozvalo sa klopanie.
Small improvements in fuel efficiency will make a difference.	Malé zlepšenia palivovej účinnosti budú znamenať rozdiel.
He took off his hat.	Zložil si klobúk.
Many objects fell to the floor.	Na podlahu spadlo množstvo predmetov.
The building, an old warehouse, has been remodeled.	Budova, starý sklad, bola prerobená.
The publication of the book provoked a lot of discussion.	Vydanie knihy vyvolalo veľa diskusií.
The children threw stones at the dog.	Deti hádzali po psovi kamene.
Her movements were eloquent.	Jej pohyby boli výrečné.
Be prepared for emergencies.	Buďte pripravení na núdzové situácie.
Some people believe that pollution is improving.	Niektorí ľudia veria, že znečistenie sa zlepšuje.
Your behavior clearly reveals that you are an idiot.	Tvoje správanie jasne prezrádza, že si debil.
The leaves rustled and the cicadas buzzed.	Listy šuchotali a cikády bzučali.
Shoes are expensive.	Topánky sú drahé.
This city was destroyed by an earthquake.	Toto mesto bolo zničené zemetrasením.
Boys learn these skills from an early age.	Chlapci sa týmto zručnostiam učia už od útleho veku.
The information obtained from these interviews revealed several interesting facts.	Informácie získané z týchto rozhovorov odhalili niekoľko zaujímavých faktov.
The sky cleared as the storm moved away from the region.	Obloha sa vyjasnila, keď sa búrka vzdialila z regiónu.
But she quickly silenced him.	Ona ho však rýchlo umlčala.
The writing on the glass was like poetry.	Písmo na skle bolo ako poézia.
She hesitated before answering.	Pred odpoveďou zaváhala.
The girl's face dropped.	Tvár dievčaťa klesla.
All have been tested and confirmed to work.	Všetky boli testované a potvrdené, že fungujú.
We have dinner tonight.	Dnes večer máme večeru.
This house is made of straw and wood	Tento dom je vyrobený zo slamy a dreva
Its characteristic feature is that it needs to be fed.	Jeho charakteristickým znakom je, že ho treba kŕmiť.
High in cocaine and heroin.	Vysoký obsah kokaínu a heroínu.
She was shocked to hear of his death.	Bola šokovaná, keď počula o jeho smrti.
Recent censuses have highlighted widening disparities.	Nedávne sčítanie ľudu poukázalo na prehlbujúce sa rozdiely.
Medicines are generally prescribed based on symptoms.	Lieky sa vo všeobecnosti predpisujú na základe symptómov.
He finally found his true love.	Nakoniec našiel svoju pravú lásku.
The priest sprinkled the corpses with holy water.	Kňaz pokropil mŕtvoly svätenou vodou.
That man is so bad!	Ten muž je taký zlý!
Everyone spoke in low voices.	Všetci hovorili tichými hlasmi.
They ruled the region for about a thousand years.	Vládli regiónu asi tisíc rokov.
You need to wear something warmer.	Treba si obliecť niečo teplejšie.
Human vocalizations are part of a wide range of sounds.	Ľudské vokalizácie sú súčasťou širokého spektra zvukov.
He wore white gloves when handling ice.	Pri manipulácii s ľadom mal biele rukavice.
The experimental model of the balloon gradually enlarged.	Experimentálny model balóna sa postupne zväčšoval.
Global production per person has increased dramatically.	Globálna produkcia na osobu dramaticky vzrástla.
A documentary about children living in poverty.	Dokument o deťoch žijúcich v chudobe.
How long will we stay here?	Ako dlho tu zostaneme?
This puppy is adorable.	Toto šteniatko je rozkošné.
The curfew was forty minutes after the match.	Zákaz vychádzania bol štyridsať minút po zápase.
Take my findings with a grain of salt.	Berte moje zistenia s rezervou.
It will be spring soon.	O chvíľu bude jar.
First, make sure the butter is at room temperature.	Najprv sa uistite, že maslo má izbovú teplotu.
White snow glistened in the morning sun.	V rannom slnku sa trblietal biely sneh.
You can bring two cups of milk.	Môžete si priniesť dve šálky mlieka.
The defendant was not just a human being.	Obžalovaný nebol len človek.
Police are investigating the death.	Polícia smrť vyšetruje.
She drank for a long time.	Dlho sa napila.
A drop of water flows down the window.	Kvapka vody steká po okne.
Their clothes were worn and dirty.	Ich oblečenie bolo opotrebované a špinavé.
She sobbed loudly into the pillow.	Hlasno vzlykala do vankúša.
The calendar on my wall has been wrong for weeks.	Kalendár na mojej stene sa už týždne mýli.
The march was organized by the Prime Minister.	Pochod zorganizoval premiér.
Now open that container!	Teraz otvor tú nádobu!
He washes and clothes the fish.	Rybu umyje a oblečie.
She made a fool of hers, she says.	Urobila zo seba blázna, hovorí.
He met us in front of the hotel.	Stretol nás pred hotelom.
Most people think it's ridiculous.	Väčšina ľudí si myslí, že je to smiešne.
Vivaldi has given many famous concerts.	Vivaldi zložil mnoho slávnych koncertov.
She bites her nails.	Obhrýza si nechty.
She missed the stop.	Zaujatá zmeškala zastávku.
Through his first company, he became a billionaire.	Prostredníctvom svojej prvej spoločnosti sa stal miliardárom.
That bottle is empty.	Tá fľaša je prázdna.
Computers are inevitably being used more and more.	Počítače sa nevyhnutne používajú čoraz viac.
Cruel rebel attack.	Krutý útok rebelov.
All the children drank her excellent soup.	Všetky deti pili jej výbornú polievku.
Villagers live an existential lifestyle.	Dedinčania žijú existenčným životným štýlom.
Volunteers must clean the garbage.	Dobrovoľníci musia vykonávať čistenie odpadkov.
They will require their officials to pay taxes.	Od svojich úradníkov budú vyžadovať, aby platili dane.
We found traces of radiation in the region.	V regióne sme našli stopy radiácie.
The streets were clogged with traffic.	Ulice boli upchaté dopravou.
They found him in an abandoned factory.	Našli ho v opustenej továrni.
It's an old building.	Je to stará budova.
Some villagers refuse to abide by the agreement.	Niektorí dedinčania odmietajú dodržať dohodu.
The boss asked me to deliver this letter to you.	Šéf ma požiadal, aby som vám doručil tento list.
Rescuers fought to help flood victims.	Záchranári bojovali o pomoc obetiam povodní.
The party is scheduled for tomorrow.	Večierok je naplánovaný na zajtra.
The subtler form of discrimination is subtle.	Jemnejšia forma diskriminácie je rafinovaná.
We should do something about it.	Mali by sme s tým niečo urobiť.
Does anyone have any questions?	Má niekto nejaké otázky?
These are the most expensive apartments in the area.	Ide o najdrahšie byty v okolí.
My brother wanted a dog, but my mother refused.	Brat chcel psa, no mama odmietla.
The motive for the murder remains a mystery.	Motív vraždy zostáva záhadou.
Many adults cannot solve their problems.	Mnoho dospelých nedokáže vyriešiť svoje problémy.
Some old people will disappear without a trace.	Niektorí starí ľudia zmiznú bez stopy.
She sipped her green tea with a sigh	S vzdychom popíjala zelený čaj
There have been no major breakthroughs in this area.	V tejto oblasti nenastali žiadne zásadné prelomy.
Gold is rare because it is the least reactive metal.	Zlato je vzácny, pretože je najmenej reaktívnym kovom.
A power outage or outage is expected this year.	Tento rok sa očakáva výpadok alebo výpadok elektriny.
The changes needed are drastic.	Potrebné zmeny sú drastické.
The parents worked hard for the children.	Rodičia tvrdo pracovali pre deti.
How many children do you have?	Koľko detí máte?
The emperor had two sons.	Cisár mal dvoch synov.
The shadow indicated that the sunset was approaching.	Tieň naznačoval, že sa blíži západ slnka.
He received praise from critics and audiences alike.	Získal chválu od kritikov aj publika.
Transitive verb	Prechodné sloveso
Broken glass and metal shards.	Rozbité sklo a kovové črepy.
Concern among experts is growing.	Znepokojenie medzi odborníkmi rastie.
This city is picturesque.	Toto mesto je malebné.
She was wearing a warm coat when she left.	Keď vyrazila, mala na sebe teplý kabát.
Don't cross the street in a foreign city at night.	Neprechádzajte v noci cez ulicu v cudzom meste.
She cried when she remembered her parents.	Plakala, keď si spomenula na svojich rodičov.
Many people played on their classmates.	Veľa ľudí sa hralo na svojich spolužiakoch.
This tour was truly breathtaking.	Táto túra bola naozaj úchvatná.
Mountains and hills everywhere.	Všade samé hory a kopce.
They pulled back the curtain.	Odhrnuli záves.
Several parks in the region have been destroyed.	V regióne bolo zničených niekoľko parkov.
He met with an unfortunate ending.	Stretol sa s nešťastným koncom.
He has a strong sense of right and wrong.	Má silný zmysel pre správne a nesprávne.
The data can reveal patterns.	Údaje môžu odhaliť vzorce.
They would put their faith in the future.	Vložili by svoju vieru do budúcnosti.
As light moves at different speeds, the moon seems larger.	Keďže svetlo sa pohybuje rôznymi rýchlosťami, Mesiac sa zdá byť väčší.
He placed the cup immediately.	Okamžite položil pohár.
Huge piles of broken concrete covered the ground.	Zem pokrývali obrovské hromady rozbitého betónu.
She received a visa, passport and ticket.	Dostala víza, pas a letenku.
The warehouse manager embezzled funds.	Vedúci skladu spreneveril finančné prostriedky.
We were able to get help.	Podarilo sa nám získať pomoc.
Curtains have often been overlooked in many homes.	Záclony boli v mnohých domácnostiach často prehliadané.
The pillow fell to the ground.	Vankúš spadol na zem.
Our teacher kindly helped us.	Náš učiteľ nám láskavo pomohol.
Don't eat this fruit!	Nejedzte toto ovocie!
What are the most remarkable animals on the planet?	Aké sú najpozoruhodnejšie zvieratá na planéte?
A time of global war, a time of great struggle.	Čas globálnej vojny, čas veľkého boja.
Not all aircraft are certified by their pilots.	Nie všetky lietadlá majú osvedčenie od svojich pilotov.
He has a limited budget.	Má obmedzený rozpočet.
The magic has no practical value for them.	Kúzlo pre nich nemá žiadnu praktickú hodnotu.
The elevators are out of order	Výťahy sú mimo prevádzky
The day is coming to an end.	Deň sa blíži ku koncu.
Dark clouds rolled inward.	Dovnútra sa valili tmavé mraky.
There are other ways to recycle.	Existujú aj iné spôsoby recyklácie.
I know this city very well.	Toto mesto poznám veľmi dobre.
The elephant blew the trumpet.	Slon trúbil.
These viruses can infect cells in the brain.	Tieto vírusy môžu infikovať bunky v mozgu.
They started playing rock music.	Začali hrať rockovú hudbu.
If the problem persists, notify a technician.	V prípade, že sa problém zopakuje, informujte technika.
The scent spread quickly throughout the room.	Vôňa sa rýchlo šírila po miestnosti.
City residents protested.	Obyvatelia mesta protestovali.
She picked up the fork and stabbed noisily.	Zdvihla vidličku a hlučne bodla.
He always goes the same way to work.	Do práce ide vždy tou istou cestou.
This plant is sensitive to sunlight.	Táto rastlina je citlivá na slnečné svetlo.
Faith is more than an idea.	Viera je viac ako myšlienka.
He waits, patiently, at his instigation.	Čaká, trpezlivý, na jeho podnet.
The crowd shouted loudly.	Dav hlasno jasal.
The weather here is always unpredictable.	Počasie je tu vždy nevyspytateľné.
The bee came with great zeal.	Včela prišla s veľkým zápalom.
She felt her eyes begin to water.	Cítila, ako jej začali slziť oči.
This is my favorite picture.	Toto je môj obľúbený obrázok.
A fishing net was used to catch mackerel.	Na lov makrel sa používala rybárska sieť.
He's a bad boy.	Je to zlý chlapec.
Roads were often congested with traffic.	Cesty boli často upchaté dopravou.
It was lined with bright red arches.	Lemovali ju žiarivo červené oblúky.
A cardboard box was sown on the floor.	Na podlahe bola posiata kartónová krabica.
Talk to people, not just about politics.	Rozprávajte sa s ľuďmi, nielen o politike.
Comparative studies suggest it's best.	Porovnávacie štúdie naznačujú, že je to najlepšie.
Coal fields are managed by private companies.	Uhoľné polia spravujú súkromné ​​spoločnosti.
This place was once a prosperous trading port.	Toto miesto bolo kedysi prosperujúcim obchodným prístavom.
The earth began to shake and then shake.	Zem sa začala triasť a potom triasť.
The lake was quiet, except for some croaking ducks.	Jazero bolo ticho, až na nejaké kvákanie kačíc.
His instinct for problems could not be ignored.	Jeho inštinkt na problémy sa nedal ignorovať.
He searched the house for a paperclip.	Prehľadal dom a hľadal sponku.
However, all disciplines use the scientific method.	Všetky disciplíny však používajú vedeckú metódu.
They accompanied the mourners.	Sprevádzali smútiacich.
She thought of the people she loved.	Myslela na ľudí, ktorých milovala.
Computers are an important part of our daily lives.	Počítače sú dôležitou súčasťou nášho každodenného života.
And one sour face.	A jedna kyslá tvár.
It's gushing	Tryská to
Get out of the house more often.	Choďte z domu častejšie.
The fish was slippery.	Ryba bola šmykľavá.
There used to be three towns in this valley.	V tomto údolí bývali tri mestá.
As a result, fewer cars are parked.	Výsledkom je, že parkuje menej áut.
We were too excited to sleep through the night.	Boli sme príliš nadšení na to, aby sme prespali celú noc.
Thousands of dollars are credited to the account.	Na účet sú pripísané tisíce dolárov.
This restaurant is known for its good steaks.	Táto reštaurácia je známa dobrými steakami.
The seller's price is too high.	Cena predajcu je príliš vysoká.
The rats ran out onto the ship as she approached.	Potkany vybehli na loď, keď sa blížila.
The leaves tore wildly.	Listy divoko trhali.
The fatal tax was five hundred or six hundred dollars.	Smrteľná daň bola päťsto alebo šesťsto dolárov.
Exercise is good for your health.	Cvičenie je dobré pre vaše zdravie.
The game becomes faster when players are smarter.	Hra sa stáva rýchlejšou, keď sú hráči šikovnejší.
This type of torture is illegal.	Tento druh mučenia je nezákonný.
The birthday girl cried.	Oslávenkyňa sa rozplakala.
A spoiled child is often uncomfortable.	Rozmaznané dieťa je často nepríjemné.
He carried some fruit in his arms.	V náručí niesol nejaké ovocie.
The mural has been completed.	Nástenná maľba bola dokončená.
The photo showed him as a young man.	Fotografia ho ukazovala ako mladého muža.
For example, these ants are ugly.	Napríklad tieto mravce sú škaredé.
Here the naval ship enters the canal.	Tu námorná loď vpláva do kanála.
There are companies that have decided to expand.	Existujú spoločnosti, ktoré sa rozhodli expandovať.
Bowser failed to get to the castle.	Bowserovi sa nepodarilo dostať do hradu.
Is there a city nearby?	Je tu blízko nejaké mesto?
A handful of dust fell from the ceiling.	Zo stropu spadla hrsť prachu.
The farmer decided to do business.	Farmár sa rozhodol podnikať.
This is out of control.	Toto sa vymyká spod kontroly.
She had a strong sense of moral responsibility.	Mala silný zmysel pre morálnu zodpovednosť.
This island has a rich economy.	Tento ostrov má bohatú ekonomiku.
There was a layer of soil on top of the compost.	Na vrch kompostu bola vrstva zeminy.
Please stay standing until the officer directs you.	Prosím, zostaňte stáť, kým vás dôstojník nenasmeruje.
Prisoners have been charged with murder.	Z vrážd boli obvinení väzni.
It was a cruel and humiliating experience.	Bol to krutý a ponižujúci zážitok.
The old lady murmured from herself.	Stará pani si mrmlala pre seba zo spánku.
Researchers are doing research to help explain this phenomenon.	Vedci podnikajú výskum, ktorý má pomôcť vysvetliť tento jav.
The island attracts typical tourists.	Typických turistov láka ostrov.
Tomato plants have prospered.	Rastline paradajky sa darilo.
A strong wind blew across the fields.	Po poliach sa prehnal prudký vietor.
I plowed the whole field.	Preoral som celé pole.
The Commission is likely to examine the latest allegations in detail.	Komisia pravdepodobne podrobne preskúma najnovšie obvinenia.
He tossed a coin.	Hodil mincou.
These ruins date back to the Middle Ages.	Tieto ruiny pochádzajú zo stredoveku.
Water vapor is invisible to the naked eye.	Vodná para je voľným okom neviditeľná.
The king corrected this offense.	Tento priestupok kráľ napravil.
The material of the dress was beaded.	Materiál šiat bol korálkový.
He postponed his departure due to the unexpected rain.	Vzhľadom na nečakané dažde svoj odchod odložil.
Increasing crop yields could lead to malnutrition.	Zvýšenie výnosov plodín by mohlo viesť k podvýžive.
The factory stopped production for more than two months.	Fabrika zastavila výrobu na viac ako dva mesiace.
Here are some photos of my pets.	Tu je zopár fotiek mojich miláčikov.
He never misses a sports match.	Nikdy nevynechá žiadny športový zápas.
Science was about discovering, not enforcing dogmas.	Veda bola o objavovaní, nie o presadzovaní dogiem.
Run and exercise.	Behajte a cvičte.
Of course, the snowstorm had other effects.	Samozrejme, snehová búrka mala aj iné účinky.
He grabbed her hand in silent greeting.	Chytil jej ruku na tichý pozdrav.
Don't forget to cut off the middle slice.	Nezabudnite odrezať stredný plátok.
The villagers began to sing together.	Dedinčania začali spolu spievať.
There are more than fifty thousand people in this city.	V tomto meste je viac ako päťdesiattisíc ľudí.
The globe is halved horizontally by the equator.	Zemeguľa je horizontálne rozpolená rovníkom.
This phenomenon was observed by a scientist.	Tento jav pozoroval vedec.
Some observers were horrified by what they heard.	Niektorí pozorovatelia boli zhrození tým, čo počuli.
Prohibits signs or symbols of worship.	Zakazuje znaky alebo symboly uctievania.
It is important to consider the possibilities of the application.	Je dôležité zvážiť možnosti aplikácie.
Hang clothes near the radiator.	Oblečenie zaveste blízko radiátora.
The Earth's rotation itself is not violent.	Rotácia Zeme sama o sebe nie je násilná.
The puppy whimpered and shook its tail.	Šteniatko kňučalo a vrtelo chvostíkom.
She searched nervously for her phone.	Nervózne hľadala svoj telefón.
Eventually she sat down next to the old man.	Nakoniec si sadla k starcovi.
Butterflies and plague are disappearing.	Motýle a mory miznú.
These bacteria are harmless to humans.	Tieto baktérie sú pre človeka neškodné.
The ceremony began late.	Obrad sa začal neskoro.
The river flows into the sea.	Rieka tečie do mora.
He doesn't seem to have any friends.	Zdá sa, že nemá žiadnych priateľov.
Deaths due to traffic accidents are increasing every year.	Úmrtia v dôsledku dopravných nehôd sa každým rokom zvyšujú.
He lifted the barbell.	Zdvihol činku.
Someone stopped to help.	Niekto sa zastavil, aby pomohol.
He was more disobedient and disliked his parents.	Bol viac neposlušný a nemal rád svojich rodičov.
The city was revealed by rioters.	Mesto bolo odhalené výtržníkmi.
They caught us at twenty miles an hour.	Chytili nás rýchlosťou dvadsať kilometrov za hodinu.
The drought has ravaged the countryside.	Sucho spustošilo vidiek.
After eating, she went to bed feeling exhausted.	Po jedle išla spať s pocitom vyčerpania.
Motorists in these districts are extremely careless.	Motoristi sú v týchto okresoch mimoriadne neopatrní.
Her mother is the university director.	Jej matka je riaditeľkou univerzity.
This region is known for its tin production.	Tento región je známy výrobou cínu.
It produces cups from orange jelly for the district fair.	Vyrába poháre z pomarančového želé na okresný veľtrh.
The actors encouraged the crowd with stormy cheers.	Herci povzbudzovali dav búrlivým jasotom.
Maya waited for her children to sleep.	Maya čakala, kým jej deti zaspia.
Some system functions still require work.	Niektoré funkcie systému si ešte vyžadujú prácu.
There is a wide range of leisure activities on offer.	V ponuke je široká škála voľnočasových aktivít.
Pour the dough into a large rectangular bowl.	Nalejte cesto do veľkej obdĺžnikovej misy.
There is little in the rain.	V daždi je toho málo.
The woman did as she was told.	Žena urobila, čo jej povedali.
Fortunately, the cave was empty.	Našťastie bola jaskyňa prázdna.
Then the first book was published.	Potom vyšla prvá kniha.
He supported a strict regime.	Podporoval prísny režim.
Their throats flushed.	Hrdlá sa im začervenali.
The front door was open.	Predné dvere boli otvorené.
The journalists came to the rally earlier.	Novinári prišli na zhromaždenie skôr.
Officials say the government has a clear development strategy.	Predstavitelia tvrdia, že vláda má jasnú stratégiu rozvoja.
The researchers are experimenting with gene therapy.	Vedci projektu experimentujú s génovou terapiou.
They eat aristocrats like us vegetables.	Jedia aristokratov ako my zeleninu.
High fines will be imposed.	Budú sa ukladať vysoké pokuty.
The people of this city have a rich literary tradition.	Ľudia z tohto mesta majú bohatú literárnu tradíciu.
We don't have time to waste such nonsense.	Nemáme čas plytvať takýmito nezmyslami.
I think staying up long is unhealthy.	Myslím si, že zostať dlho hore je nezdravé.
After breakfast, the girls went to the beauty salon.	Po raňajkách dievčatá odišli do salónu krásy.
The replacement contains even more typos than normal.	Náhrada obsahuje ešte viac preklepov ako normálne.
What causes cholera?	Čo spôsobuje choleru?
If you don't touch, you won't get infected.	Ak sa nedotknete, nenakazíte sa.
He had an exam tomorrow.	Zajtra mal skúšku.
Parliament was adjourned.	Parlament bol odročený.
He threatened to defend his honor.	Vyhrážal sa, že bude brániť svoju česť.
The thief quickly pulled his wallet out of the pile.	Zlodej rýchlo vytrhol peňaženku z kopy.
His remarks met with silence.	Jeho poznámky sa stretli s tichom.
To help them remember the names of their friends.	Aby im pomohli zapamätať si mená svojich priateľov.
Most people would assume it was a cave.	Väčšina ľudí by predpokladala, že ide o jaskyňu.
The thief dialed the police station number.	Zlodej vytočil číslo policajnej stanice.
He easily broke all records at the recent marathon.	Na nedávnom maratóne ľahko prekonal všetky rekordy.
Don't worry about washing your hair for me!	Nerob si starosti s umývaním vlasov za mňa!
The locust plague defoliated the landscape.	Mor kobyliek defolioval krajinu.
However, they are common in some countries.	V niektorých krajinách sú však bežné.
This disease only affects glycans.	Toto ochorenie postihuje iba glykány.
Do not throw rubbish on the street.	Nevyhadzujte odpadky na ulicu.
Police found the suspect hiding in the alley.	Polícia našla podozrivého skrývajúceho sa v uličke.
A drug epidemic has swept through the suburbs.	Predmestím sa prehnala drogová epidémia.
The highway connected the city with the city.	Diaľnica spájala mesto s mestom.
The facade of the building is made of stone.	Fasáda budovy je kamenná.
They didn't stop playing until the match was over.	Neprestali hrať, kým sa zápas neskončil.
A criminal is a psychopath.	Zločinec je psychopat.
The little girl eagerly followed her father.	Dievčatko dychtivo nasledovalo otca.
The commander suddenly stopped taking notes.	Veliteľ si zrazu prestal robiť poznámky.
He was bursting with energy, his eyes gleaming.	Sršal energiou, oči sa mu leskli.
The "Dark Ages" were a time of great progress for mankind.	„Doby temna“ boli dobou veľkého pokroku ľudstva.
John helped his mother.	John pomáhal matke.
Two large dogs grazed in the field.	Na poli sa pásli dva veľké psy.
Every aspect of our lives is affected.	Každý aspekt nášho života je ovplyvnený.
They flew in similar formations.	Lietali v podobných formáciách.
It was a long and arduous journey.	Bola to dlhá a namáhavá cesta.
Use molasses instead of sugar.	Namiesto cukru použite melasu.
This island is almost a desert.	Tento ostrov je takmer celý púšť.
We expected the work to be easy.	Očakávali sme, že práca bude jednoduchá.
After five minutes, a police rescue team arrived.	Po piatich minútach dorazil policajný záchranný tím.
My teachers are also my uncles.	Moji učitelia sú aj moji strýkovia.
In truth, she didn't really know much.	Po pravde, v skutočnosti nevedela príliš veľa.
The champion became famous for his divine power.	Šampión sa preslávil svojou božskou silou.
The birds stopped chirping.	Vtáky prestali štebotať.
The death of one king led to a civil war.	Smrť jedného kráľa viedla k občianskej vojne.
In their opinion, it was immoral.	Podľa ich názoru to bolo nemorálne.
Raids usually occur during the monsoon season.	Nálety sa zvyčajne vyskytujú počas monzúnového obdobia.
The soldier led us into their corral.	Vojak nás zaviedol do ich ohrady.
Red poppies have traditionally symbolized the memory of the war.	Červené maky už tradične symbolizujú pamiatku vojny.
You have to work hard to succeed.	Aby ste uspeli, musíte tvrdo pracovať.
The government unreservedly refuses to admit any guilt.	Vláda bezvýhradne odmieta priznať akékoľvek previnenie.
The king ordered his daughter to marry a usurper.	Kráľ nariadil svojej dcére, aby sa vydala za uzurpátora.
Never leave this beach unguarded.	Nikdy nenechávajte túto pláž nestráženú.
I feel grogy of all that sugar.	Zo všetkého toho cukru sa cítim grogy.
In many cultures, this is considered unfortunate.	V mnohých kultúrach sa to považuje za smolu.
Scientists have identified proteins in spider venom.	Vedci identifikovali proteíny v jede pavúkov.
Are you considering downloading?	Uvažujete o sťahovaní?
He has a talent for linguistics.	Má talent na lingvistiku.
Her water ruptured and she gave birth immediately.	Praskla jej voda a hneď porodila.
The statue was carved from white marble.	Socha bola vyrezaná z bieleho mramoru.
The child looked at his father.	Dieťa pozrelo na svojho otca.
The radio beacon is not reliable.	Rádiový maják nie je spoľahlivý.
Maybe it's best to learn to swim.	Možno je najlepšie naučiť sa plávať.
Submit your homework now.	Teraz odovzdajte domácu úlohu.
It covers several hectares of land.	Zahŕňa niekoľko hektárov pôdy.
This building is the tallest in the city.	Táto budova je najvyššia v meste.
A large group entered the city.	Do mesta vstúpila veľká skupina.
Tow trucks use strong magnets to remove heavy trucks	Odťahové vozidlá používajú silné magnety na odstránenie ťažkých nákladných vozidiel
Save the cute animals on the endangered species list.	Zachráňte roztomilé zvieratká na zozname ohrozených druhov.
The reporter searches the documents.	Reportér prehľadáva dokumenty.
It's entirely up to you.	To je úplne na vás.
The courses were held in strict chronological order.	Kurzy prebiehali v prísnom chronologickom poradí.
Customers had preferential treatment.	Zákazníci mali prednostné zaobchádzanie.
Cars and trucks drive on highways.	Autá a kamióny jazdia po diaľniciach.
When he goes out, he wears a red hat.	Keď ide von, nosí červený klobúk.
His expression betrayed that he was amused.	Jeho výraz prezrádzal, že ho to pobavilo.
I study here in the evenings.	Učím sa tu po večeroch.
The circus is in town.	Cirkus je v meste.
Keep your cat out of sight.	Nespúšťajte mačku z očí.
The harvest was difficult due to the drought.	Úroda bola náročná pre sucho.
He was tall, slender and handsome.	Bol vysoký, štíhly a pekný.
The next house was empty.	Vedľajší dom bol prázdny.
Scarlet perfume was an intoxicating mixture of scents.	Šarlátový parfém bol opojnou zmesou vôní.
Fruits and vegetables came from the garden.	Ovocie a zelenina pochádzali zo záhrady.
Hundreds of thousands of people are affected.	Ochorením sú postihnuté státisíce ľudí.
The blue heron waits patiently with its wings folded.	Modrá volavka trpezlivo čaká so zloženými krídlami.
The bottles will be washed thoroughly.	Fľaše budú dôkladne umyté.
I advised him not to smoke.	Odporučil som mu nefajčiť.
I asked if he needed any help.	Spýtal som sa, či nepotrebuje nejakú pomoc.
Your soup is too sour.	Vaša polievka je príliš kyslá.
Gorbachev has essentially privatized the economy.	Gorbačov v podstate sprivatizoval ekonomiku.
He smiled confidently.	Sebavedome sa usmial.
That changed the world.	To zmenilo svet.
The soldier quickly corrected his mistake.	Vojak rýchlo napravil svoju chybu.
He had a white chin and a gentle smile.	Mal bielu bradu a jemný úsmev.
He saw her at the party and was excited.	Videl ju na párty a bol nadšený.
Everyone was invited to vote as soon as possible.	Všetci boli vyzvaní, aby hlasovali čo najskôr.
Smell the herbs to smell.	Bylinky privoňajte, aby voňali.
Her imagination took off.	Jej predstavivosť sa rozbehla na plné obrátky.
Metal rust.	Kov zhrdzavel.
The machine fired a broken jack.	Stroj vyhodil zlomený zdvihák.
But the fashion world is often very conservative.	No módny svet je často veľmi konzervatívny.
The book had great historical significance.	Kniha mala veľký historický význam.
He was subsequently acquitted of all charges.	Následne bol zbavený všetkých obvinení.
He turns into a raging monster.	Premení sa na zúrivé monštrum.
The lion was strong and almost mature.	Lev bol silný a takmer dospelý.
The girl slung a braid over her shoulder.	Dievča si prehodilo vrkoč cez rameno.
There is nothing left to say now.	Teraz už nie je čo povedať.
The edges were wet and tarty as the chocolate melted.	Okraje boli mokré a koláčové, keď sa čokoláda roztopila.
Here and there the rain began to fall.	Tu a tam začal padať dážď.
The bourgeoisie emerged from the plebeians.	Z plebejcov vzišla buržoázia.
Widely used in architecture.	Široko používaný v architektúre.
The outlook was overwhelming.	Výhľad bol zdrvujúci.
Neighboring countries have been at war for decades.	Susediace krajiny boli vo vojne už desaťročia.
The rich pay little or no taxes.	Bohatí platia malé alebo žiadne dane.
Make sure the potatoes are peeled properly.	Uistite sa, že sú zemiaky správne ošúpané.
The new tax law was passed by an overwhelming majority.	Nový daňový zákon bol prijatý drvivou väčšinou.
A group of kindergartens enjoyed a break outside.	Skupina škôlkarov si užívala prestávku vonku.
The bride was wearing a beautiful red wedding dress.	Nevesta mala na sebe nádherné červené svadobné šaty.
My best friend always makes sure everything goes smoothly.	Môj najlepší priateľ sa vždy stará o to, aby všetko išlo hladko.
The cloud dragged lazily across the dark morning sky	Oblak sa lenivo vliekol po tmavej rannej oblohe
A new species of frog was found.	Bol nájdený nový druh žiab.
When we won the tournament, we felt at the top.	Keď sme vyhrali turnaj, cítili sme sa na vrchole.
Divide them by size.	Rozdeľte ich podľa veľkosti.
Some celebrities have received sponsorship.	Niektoré celebrity získali sponzorstvo.
But the story was soon silenced.	Ale príbeh bol čoskoro umlčaný.
My baseball team won the championship this year.	Môj bejzbalový tím vyhral tento rok majstrovský titul.
He added that he was interested in philosophy.	Dodal, že sa zaujímal o filozofiu.
I've seen it happen many times.	Videl som, že sa to stalo veľakrát.
Echidnas are often shy.	Echidnas sú často plaché.
They refused to enter the room.	Odmietli vstúpiť do miestnosti.
This country has a large number of natural resources.	Táto krajina má veľké množstvo prírodných zdrojov.
Commissions are essential for the commercial success of a product.	Provízie sú nevyhnutné pre komerčný úspech produktu.
The motorway can help protect the environment.	Diaľnica môže prispieť k ochrane životného prostredia.
I was expecting a vacation in a month.	Dovolenku som očakával o mesiac.
Modern recreation therefore needs artificial swimming pools.	Moderná rekreácia teda potrebuje umelé kúpaliská.
A cloud swept through the evening sky.	Večernou oblohou sa prehnal oblak.
There are countless professions to choose from.	Existuje nespočetné množstvo povolaní, z ktorých si môžete vybrať.
The crew resisted arrest.	Posádka sa zatknutiu bránila.
Willie stole them, but his father never found out.	Willie ich ukradol, ale jeho otec sa to nikdy nedozvedel.
In particular, it explains why kindergartens are important.	Najmä to vysvetľuje, prečo sú materské školy dôležité.
She was shaking now.	Teraz sa triasla.
The crowd burst into uncontrollable laughter.	Dav vybuchol do nekontrolovateľného smiechu.
He opened the container and poured out the potion.	Otvoril nádobu a vylial elixír.
It was a pretty good experience.	Bola to celkom dobrá skúsenosť.
Their hut is so deserted that the grass grows in rank.	Ich chatrč je taká opustená, že tráva rastie hodnosťou.
The robbers barely suppressed their excitement.	Lupiči sotva potláčali vzrušenie.
Drought engulfed the country.	Krajinu zachvátilo sucho.
She received a letter of hatred this morning.	Dnes ráno dostala nenávistný list.
We turned on the lights one by one.	Svetlá sme zapínali jedno po druhom.
We helped her at work.	Pomáhali sme jej pri práci.
All present signed the document, aware of its importance.	Všetci prítomní podpísali dokument, uvedomujúc si jeho dôležitosť.
Heat half the oil in a large skillet.	Vo veľkej panvici zohrejte polovicu oleja.
The secretary pointed to the door with a smile.	Sekretárka s úsmevom ukázala na dvere.
Seventy percent of the body is water.	Telo tvorí zo sedemdesiatich percent voda.
She preferred a cottage by the sea.	Najradšej mala chatu pri mori.
The street is lined with tall buildings.	Ulicu lemujú vysoké budovy.
There used to be a large library in this area.	Kedysi sa v tejto oblasti nachádzala veľká knižnica.
One cup contains seven kilos of sugar.	Jedna šálka obsahuje sedem kíl cukru.
There is a lot of fruit on the table.	Na stole je veľa ovocia.
The teachers' union demands better salaries.	Odborový zväz učiteľov žiada lepšie platy.
The meteorite blades were sharper than usual.	Čepele meteoritu boli ostrejšie ako obyčajné.
Language is commonly considered a form of communication.	Jazyk sa bežne považuje za formu komunikácie.
The liquid rose to the top of the vessel.	Kvapalina vystúpila na vrch nádoby.
The dragon roared with rage.	Drak zareval od zúrivosti.
The color began to flow.	Farba začala stekať.
She held her breath and listened intently.	Zadržala dych a pozorne počúvala.
The state supports development in remote areas.	Štát podporuje rozvoj v odľahlých oblastiach.
Soft sweaters are made from lamb's wool.	Z jahňacej vlny sa vyrábajú mäkké svetre.
He will not vote on the appeal.	Za odvolanie hlasovať nebude.
The villagers moved here a few years ago.	Dedinčania sa sem presťahovali pred niekoľkými rokmi.
How many apples do you want?	Koľko jabĺk chceš?
His gaze was fixed on me.	Jeho pohľad bol upretý na mňa.
The nation has experienced a growing rate of homelessness.	Národ zažíval rastúcu mieru bezdomovectva.
People travel long distances to visit ancient temples.	Ľudia cestujú na veľké vzdialenosti, aby tu navštívili staroveké chrámy.
The animals opened the cage and fled.	Zvieratá otvorili klietku a utiekli.
High salaries attract creative thinkers, he said.	Vysoké platy priťahujú kreatívnych mysliteľov, povedal.
It should be added to the ingredients and fried.	To by malo byť pridané k prísadám a vyprážané.
Workers are advised to go home earlier today.	Pracovníkom sa odporúča, aby dnes išli domov skôr.
No one heard her call for help.	Nikto nepočul jej volanie o pomoc.
Demand for coffee skyrocketed last year.	Dopyt po káve minulý rok raketovo vzrástol.
Replace the old label with a new one.	Vymeňte starý štítok za nový.
But the hunger was unbearable.	Hlad bol však neznesiteľný.
Bring some flowers with you.	Prineste si so sebou nejaké kvety.
There are many interesting historic buildings.	Nachádza sa tu množstvo zaujímavých historických budov.
We discussed the experiments in detail.	Experimenty sme podrobne prediskutovali.
At the same time, make sure there are no lumps left.	Zároveň sa uistite, že nezostali žiadne hrudky.
Well, not literally impossible.	No nie doslova nemožné.
The store was empty, except for one customer.	Predajňa bola prázdna, okrem jediného zákazníka.
The package arrived today.	Balíček dnes dorazil.
The teacher is respected by all students.	Učiteľ je rešpektovaný všetkými žiakmi.
We originally thought the moon was a new planet.	Pôvodne sme si mysleli, že Mesiac je nová planéta.
The recipes sound pretty unusual here.	Recepty tu znejú dosť nezvyčajne.
The company's new factory will be operational during the year.	Nová továreň spoločnosti bude funkčná v priebehu roka.
Charged and crushed, he returned to the party.	Dobitý a pomliaždený sa vrátil na párty.
They wiped out the majority of the civilian population.	Vyhladili väčšinu civilného obyvateľstva.
Landscape analysis is essential for conservation planning.	Analýza krajiny je nevyhnutná pre plánovanie ochrany.
This country is known for its whiskey.	Táto krajina je známa svojou whisky.
Children should be allowed to express themselves creatively.	Deťom by sa malo umožniť, aby sa tvorivo vyjadrovali.
The landscape is dotted with tamarind trees.	Krajina je posiata tamaríndovými stromami.
The vehicle brake does not work properly.	Brzda vozidla nefunguje správne.
Many radical groups use violence to achieve their goals.	Mnoho radikálnych skupín používa násilie na dosiahnutie svojich cieľov.
The government was elected democratically.	Vláda bola zvolená demokraticky.
Trees were found only on some islands.	Stromy sa našli len na niektorých ostrovoch.
They flew across the ocean in six weeks.	O šesť týždňov preleteli cez oceán.
People hid from the sun in a cozy tea room.	Ľudia sa ukryli pred slnkom v útulnej čajovni.
Some animals eat fruit.	Niektoré zvieratá jedia ovocie.
I studied this subject myself.	Sám som tento predmet študoval.
With the new drug, the child's health has improved dramatically.	S novým liekom sa zdravie dieťaťa dramaticky zlepšilo.
Their goal is to destroy traditional institutions.	Ich cieľom je zničiť tradičné inštitúcie.
It was clear that he was getting frustrated.	Bolo jasné, že začína byť frustrovaný.
Today's events have been broadcast around the world.	Dnešné udalosti boli vysielané do celého sveta.
She was sure she would succeed.	Bola si istá, že uspeje.
She speaks as if her life was unreal.	Hovorí, akoby jej život bol neskutočný.
She didn't answer.	Neodpovedala.
The controversy over these platforms continues to rage.	Kontroverzia o týchto platformách naďalej zúri.
If the spirit dwells in my body, let it be.	Ak duch prebýva v mojom tele, nech je.
Usually a sip of wine is enough to wake up.	Zvyčajne na prebudenie stačí dúšok vína.
The number of tourists visiting this city has grown significantly.	Počet turistov navštevujúcich toto mesto výrazne vzrástol.
This flight will take off in a moment.	Tento let o chvíľu odletí.
The grass is green.	Tráva je zelená.
He watched as the demonstration was being prepared.	Sledoval, ako sa demonštrácia pripravuje.
A soldier's life is cruel.	Život vojaka je krutý.
These muffins are delicious.	Tieto muffiny sú chutné.
Plastics have become a controversial topic in recent years.	Plasty sa v posledných rokoch stali kontroverznou témou.
There must be some connection between them.	Musí byť medzi nimi nejaké spojenie.
An ugly old man stood nearby.	Neďaleko stál škaredý starý muž.
Her grades dropped this term.	Jej známky tento termín klesli.
Wooden path	Drevená cesta
She ordered a chicken.	Objednala si kura.
Her makeup was flawless.	Jej make-up bol bezchybný.
Hunger and malnutrition are urgent issues.	Hlad a podvýživa sú naliehavým problémom.
The day was clear and warm.	Deň bol jasný a teplý.
The dentist reminded me to use dental floss every day.	Zubár mi pripomenul, aby som každý deň používal zubnú niť.
Secure your property before leaving.	Pred odchodom si zabezpečte svoj majetok.
Traders have realized that consumers are likely to buy newer products.	Obchodníci si uvedomili, že spotrebitelia budú pravdepodobne kupovať novšie produkty.
The researchers hope to complete their research in the near future.	Vedci dúfajú, že svoj výskum dokončia v blízkej budúcnosti.
This gift will work wonders.	Tento darček urobí zázraky.
The raven flew into the river.	Havran vletel do rieky.
Large boats can sail on the river.	Po rieke sa môžu plaviť veľké lode.
He blamed the government for rising unemployment.	Z nárastu nezamestnanosti obvinil vládu.
Children are multicultural.	Deti sú multikultúrne.
This plant is a vine that climbs the grid.	Táto rastlina je vinič, ktorý sa šplhá po mriežke.
Poets often comment on love in romantic verses.	Básnici často komentujú lásku v romantických veršoch.
He grows rice, sorghum and beans.	Pestuje ryžu, cirok a fazuľu.
A quarter of all human diseases are caused by microbes.	Štvrtinu všetkých ľudských chorôb spôsobujú mikróby.
This phenomenon has been the subject of extensive research.	Tento fenomén skúmal rozsiahly výskum.
Unknown wines took our breath away.	Neznáme vína nám vyrazili dych.
Wear full body armor!	Noste celotelové pancierovanie!
Were you out today?	Boli ste dnes vonku?
Pay particular attention to the numbers.	Všímajte si najmä čísla.
The origin of the band's name is unknown.	Pôvod názvu kapely nie je známy.
The metro station will be busier in the summer.	Na stanici metra bude v lete rušnejšie.
A soldier hid stolen jewelry in the yard.	Vojak ukradnuté šperky ukryl na dvore.
Wear a helmet when cycling.	Pri bicyklovaní noste prilbu.
Peter loved sailing.	Peter miloval plachtenie.
I love collecting stamps, but it's a little expensive.	Milujem zbieranie známok, ale je to trochu drahé.
You will appreciate it in a very short time.	To oceníte vo veľmi krátkom čase.
The two friends were inseparable.	Títo dvaja kamaráti boli nerozluční.
The city's reputation as the birthplace of leather processing is legendary.	Povesť mesta ako rodiska spracovania kože je legendárna.
Garden flowers will never please her.	Záhradné kvety ju nikdy nepotešia.
From this angle, the building resembles a fat cigar.	Z tohto uhla stavba pripomína tučnú cigaru.
Some items need to be cleaned.	Niektoré položky je potrebné vyčistiť.
The aliens burst out laughing.	Mimozemšťania vybuchli do smiechu.
Tired of working on the farm, he ran away.	Unavený prácou na farme ušiel.
They were waiting for the probe.	Čakali na sondu.
I just wanted to be famous.	Chcel som byť len slávny.
The wall should be made of bricks.	Stena by mala byť z tehál.
I'll help you tomorrow.	Pomôžem ti zajtra.
He drew a sketch of the landscape on a map.	Nakreslil náčrt krajiny na mapu.
Tears rolled down her cheeks.	Po lícach sa jej kotúľali slzy.
The sixth column tells you when the event happened.	Šiesty stĺpec hovorí, kedy sa udalosť stala.
A firm answer will be provided soon.	Čoskoro bude poskytnutá pevná odpoveď.
I am forbidden to drive and drink alcohol.	Mám zakázané šoférovať a piť alkohol.
The inspector opened the door.	Inšpektor otvoril dvere.
His place was so close to the show.	Jeho miesto bolo tak blízko predstavenia.
His main job is to take care of his father.	Jeho hlavnou úlohou je starať sa o otca.
He comes from an aristocratic family.	Pochádza zo šľachtickej rodiny.
Organize your notes.	Usporiadajte si poznámky.
Peel and divide the pumpkin.	Ošúpte a rozdeľte tekvicu.
The prime minister said he would resign.	Premiér povedal, že odstúpi.
In most cases, however, the measures appear to be effective.	Väčšinou sa však opatrenia javia ako účinné.
No more than two beers should be drunk per day.	Denne by sa nemali vypiť viac ako dve pivá.
Nevertheless, his childhood is still alive.	Napriek tomu je jeho detstvo stále živé.
The company has postponed its plans.	Spoločnosť svoje plány odložila.
Regions around the city's borders tend to grow more crops.	Regióny okolo mestských hraníc majú tendenciu pestovať viac plodín.
Don't let strangers into your house.	Nepúšťajte cudzích ľudí do vášho domu.
Panda is a rare species.	Panda patrí k vzácnym druhom.
Birds are creatures of instincts.	Vtáky sú tvory inštinktov.
The field of medicine is constantly evolving.	Oblasť medicíny sa neustále vyvíja.
Isaac looked up at the sky.	Izák sa zahľadel na oblohu.
Their daughter and the son of a nobleman fell in love.	Ich dcéra a syn šľachtica sa do seba zamilovali.
They are very happy.	Veľmi sa tešia.
She is afraid of rejection.	Bojí sa odmietnutia.
Last year's budget was adjusted several times.	Minuloročný rozpočet bol niekoľkokrát upravovaný.
The melody was beautiful.	Melódia bola krásna.
So far, so good.	Zatiaľ je všetko dobré.
The progress of civilization depended largely on technology.	Pokrok civilizácie vo veľkej miere závisel od technológie.
They are caught between a stone and a hard place.	Sú zachytené medzi kameňom a tvrdým miestom.
The dogs are barking furiously.	Psy zúrivo štekajú.
This moisturizer smells incredibly.	Tento hydratačný krém neuveriteľne vonia.
The ancient wall in Beijing is world famous.	Starobylá stena v Pekingu je svetoznáma.
Dolphins have excellent hearing.	Delfíny majú výborný sluch.
Pocket thieves quickly escaped the scene.	Vreckoví zlodeji z miesta činu rýchlo ušli.
The proportion of women is constantly increasing.	Podiel žien sa neustále zvyšuje.
A new housing development is being built here.	Vzniká tu nová bytová zástavba.
Despite the occasional storms, the climate is mild.	Napriek občasným búrkam je tu mierne podnebie.
Fixed or variable time period.	Pevné alebo premenlivé časové obdobie.
First wash the vegetables and cut into strips.	Najskôr umyte zeleninu a nakrájajte na pásiky.
He was eventually found guilty.	Nakoniec sa zistilo, že je vinný.
Her hair was red.	Vlasy na hlave mala červené.
Many studies show that bilingual people are more creative.	Mnohé štúdie ukazujú, že bilingválni ľudia sú kreatívnejší.
The birds flew over the pines.	Vtáky poletovali cez borovice.
The captain of the ship ordered everyone below decks.	Kapitán lode nariadil všetkým v podpalubí.
They expect to lose any hope of rescue.	Očakávajú, že stratia akúkoľvek nádej na záchranu.
I compare this story to fairy tales.	Tento príbeh prirovnávam k rozprávkam.
So she quietly left the apartment.	Potichu teda odišla z bytu.
He was captivated.	Bol uchvátený.
The holiday was very good.	Dovolenka bola veľmi dobrá.
is there anything else? 	je ešte niečo?
the woman asked.	spýtala sa žena.
Ours is not a nation of merchants.	Náš nie je národom obchodníkov.
The children wanted to help.	Deti mali chuť pomáhať.
These novels are widely acknowledged.	Tieto romány sú všeobecne uznávané.
The dress was carefully folded.	Šaty boli starostlivo zložené.
The college is spending three million dollars on new buildings.	Vysoká škola minie tri milióny dolárov na nové budovy.
Some companies have refused to do so altogether.	Niektoré podniky to úplne odmietli splniť.
A global company with offices around the world.	Globálna spoločnosť s pobočkami po celom svete.
That movie was terrible.	Ten film bol hrozný.
The rat was visible in the shadows.	Potkan bol viditeľný v tieni.
The villagers have lived here for centuries.	Dedinčania tu žili po stáročia.
Salt plays a key role in the human body.	Soľ zohráva v ľudskom tele kľúčovú úlohu.
Listen carefully to the facts in the story.	Pozorne počúvajte fakty v príbehu.
Police were seen in front of the apartment.	Polícia bola videná pred bytom.
The beans are now ready for harvest.	Fazuľa je teraz pripravená na zber.
The solution works if the dilution is sufficient.	Roztok funguje, ak je zriedenie dostatočné.
Reasonable request, right?	Rozumná požiadavka, nie?
The metal is cut with great care.	Kov je rezaný s veľkou starostlivosťou.
Text content is an exclamation point.	Textový obsah je výkričník.
This is a clean trash can.	Toto je čistý odpadkový kôš.
This remark was welcomed with outrage.	Táto poznámka bola privítaná s pobúrením.
I hope this potion strengthens you.	Dúfam, že vás tento elixír posilní.
The artist created a beautiful painting of an old woman.	Umelec vytvoril krásny obraz starej ženy.
These figures are based on expert opinions and data.	Tieto čísla sú založené na odborných posudkoch a údajoch.
Life here is a constant struggle.	Život tu je neustály boj.
They like to help foreign students.	Radi pomáhajú zahraničným študentom.
A cloud of dust rose into the air.	Do vzduchu sa vzniesol oblak prachu.
A tribe of nomads once settled on this plateau.	Na tejto náhornej plošine sa kedysi usadil kmeň nomádov.
A dust storm is blowing.	Fúka prachová búrka.
The census was performed using scientific methods.	Sčítanie sa uskutočnilo pomocou vedeckých metód.
The main square was cultivated from a swamp.	Hlavné námestie bolo kultivované z močiara.
Many people depend on a small fishing port.	Mnoho ľudí závisí od malého rybárskeho prístavu.
This necklace is very old.	Tento náhrdelník je veľmi starý.
So she went first.	Išla teda prvá.
He stroked his fluffy white chin.	Pohladil si nadýchanú bielu bradu.
They did it to keep the peace.	Urobili to preto, aby udržali mier.
The museum was visited by a huge number of people.	Múzeum navštívilo obrovské množstvo ľudí.
The frog's skin was very smooth and slippery.	Koža žaby bola veľmi hladká a klzká.
The ham and cheese sandwich was cut in half.	Sendvič so šunkou a syrom bol nakrájaný na polovicu.
The price per kilo is constantly rising.	Cena za kilo neustále rastie.
Our government has introduced a series of economic reforms.	Naša vláda zaviedla sériu ekonomických reforiem.
Rat populations are increasing.	Populácie potkanov sa zvyšujú.
We apologize, but this specific place is reserved.	Ospravedlňujeme sa, ale toto konkrétne miesto je rezervované.
The wide green area stretched for miles.	Široká zelená plocha sa tiahla na míle ďaleko.
The squeaky effort was rewarded.	Piskľavé úsilie bolo odmenené.
Her smile confused him.	Zmýlil ho jej úsmev.
Emails with medical records must be confidential.	E-maily so zdravotnými záznamami musia byť dôverné.
Education costs have increased.	Náklady na vzdelávanie sa zvýšili.
Increase the heat a little.	Trochu zvýšte teplo.
Statistical analysis was not performed.	Štatistická analýza nebola vykonaná.
One cannot resist his charm.	Človek nemôže odolať jeho šarmu.
Some pirates were known for their cruelty.	Niektorí piráti boli známi svojou krutosťou.
The man shrugged.	Muž pokrčil širokými plecami.
The truck swerved, almost capsized.	Kamión prudko vybočil, takmer sa prevrátil.
The village lay in the heart of this forest.	Dedina ležala v srdci tohto lesa.
Inland, the rainforests are fresh and green.	Vo vnútrozemí sú dažďové pralesy svieže a zelené.
Henry became a doctor.	Henry sa stal lekárom.
She cleaned quickly,	Upratovala rýchlo,
The committee was set up by the government.	Výbor zriadila vláda.
We need to find a way to help the survivors.	Musíme nájsť spôsob, ako pomôcť tým, ktorí prežili.
Family first then others.	Najskôr rodina potom ostatní.
He is a vegetarian.	Je vegetarián.
A political lawyer is an expert in constitutional law.	Politický právnik je odborníkom na ústavné právo.
Then he pointed to the wounded soldier.	Potom ukázal na zraneného vojaka.
The house is quite large.	Dom je pomerne veľký.
Let's play catching.	Poďme sa hrať na chytanie.
Congress voted overwhelmingly in favor of the bill.	Kongres hlasoval prevažnou väčšinou za návrh zákona.
The interior of the building was quite decorated.	Interiér budovy bol dosť zdobený.
She has an appointment today, so she took a taxi.	Dnes má termín, tak si vzala taxík.
He described the voices he heard.	Opísal hlasy, ktoré počul.
She named her child after her husband.	Svoje dieťa pomenovala po manželovi.
Do you believe that the world lies behind the stars?	Veríš, že svet leží za hviezdami?
He was released from the hospital the next day.	Nasledujúci deň bol prepustený z nemocnice.
The dancers poured water on the stage.	Tanečníci sa na pódiu oblievali vodou.
Millions of students are studying at universities this year.	Tento rok študujú na univerzitách milióny študentov.
The lady was shaking hands.	Pani sa triasli ruky.
It only takes a day.	Trvá to len deň.
He studied for three hours.	Učil sa tri hodiny.
The stream is known for its strong currents.	Potok je známy svojimi silnými prúdmi.
They studied hundreds of species of ants.	Preskúmali stovky druhov mravcov.
They are known for their knowledge of herbs.	Sú známe svojimi znalosťami o bylinkách.
Nobody counted the bodies.	Telá nikto nepočítal.
A devastating storm ravaged the city.	Ničivá búrka spustošila mesto.
Or could it be something else?	Alebo to mohlo byť niečo iné?
This city has easy access to the ocean.	Toto mesto má ľahký prístup k oceánu.
They encountered resistance and fled the country.	Stretli sa s odporom a utiekli z krajiny.
A medical examination is required.	Je potrebné vykonať lekárske vyšetrenie.
I've heard a lot of stories about magic.	Počul som veľa rozprávok o mágii.
They were stuck in the jungle for three days.	Tri dni uviazli v džungli.
It was a most humble experience.	Bol to nanajvýš pokorný zážitok.
They chased offensive words over and over again.	Znovu a znovu vyháňali urážlivé slová.
During that time, more bicycles than cars were sold.	Za ten čas sa predalo viac bicyklov ako áut.
Let's hear it one more time.	Vypočujme si to ešte raz.
He was waiting at the bus stop.	Čakal na autobusovej zastávke.
The two detectives were like chalk and cheese.	Dvaja detektívi boli ako krieda a syr.
We will first discuss flower varieties.	Najprv budeme diskutovať o odrodách kvetov.
Their houses and farms were flooded every day.	Každý deň im zaplavovali domy a farmy.
The robber was armed.	Lupič bol ozbrojený.
Thousands of young children play in the park every night.	Každý večer sa v parku hrajú tisíce malých detí.
Meet my roommate.	Zoznámte sa s mojím spolubývajúcim.
The man is running.	Muž beží.
The film will be screened soon.	Film sa bude premietať už čoskoro.
The fire is a serious threat, especially in the housing project.	Požiar je vážnou hrozbou najmä v bytovom projekte.
People are becoming less and less racist.	Ľudia sú čoraz menej rasistickí.
When the team arrived, the crowd was furious.	Keď tím dorazil, dav zúril.
He was proud of his heritage.	Bol hrdý na svoje dedičstvo.
Can science provide answers?	Môže veda poskytnúť odpovede?
The courts have ruled that the regulations are invalid.	Súdy rozhodli, že nariadenia sú neplatné.
The captain fired a warning shot.	Kapitán vystrelil varovný výstrel.
It almost doesn't look like rain.	Na dážď to tak skoro nevyzerá.
She was the first lady to hold this position.	Bola prvou dámou, ktorá túto funkciu zastávala.
His wife defends his infidelity.	Manželka jeho nevery obhajuje.
These bridges were used by pilgrims and merchants.	Tieto mosty využívali pútnici a obchodníci.
Put on a teapot.	Dajte na kanvicu s čajom.
We must not allow this!	Toto nesmieme dovoliť!
Time passes unnoticed unless one consciously notices it.	Čas plynie nepozorovane, pokiaľ si to človek vedome nevšimne.
Water is essential for life.	Voda je nevyhnutná pre celý život.
The study found growing evidence of loneliness.	Štúdia zistila rastúce dôkazy o osamelosti.
The wall was two feet thick.	Stena bola hrubá dve stopy.
This public transport system consists of buses.	Tento systém verejnej dopravy tvoria autobusy.
We regret their departure.	Ľutujeme ich odchod.
This bike is too slow, says your father.	Tento bicykel je príliš pomalý, hovorí tvoj otec.
The airport was busy.	Letisko bolo rušné.
The cow stuck her nose over the fence.	Krava strčila nos cez plot.
Some people were sentenced to be transported to a penal colony.	Niektorí ľudia boli odsúdení na transport do trestaneckej kolónie.
Open the wine immediately.	Okamžite otvorte víno.
Axes are powerful tools for cutting trees.	Sekery sú výkonné nástroje na rezanie stromov.
Provided that certain conditions are met, most children attend school.	Za predpokladu splnenia určitých podmienok väčšina detí školu navštevuje.
The cost of repairing the dam will be borne by the government.	Náklady na opravu hrádze bude znášať vláda.
He's just a friend.	Je to len kamarát.
I have a few visitors next week.	Budúci týždeň mám pár návštevníkov.
Have you read the novel?	Čítali ste román?
This group has been seen in a wide variety of colors.	Táto skupina bola videná v širokej škále farieb.
Collect the ashes by the fire, please.	Pozbierajte popol po ohni, prosím.
We want the government to reduce taxes on gasoline.	Chceme, aby vláda znížila dane na benzín.
The evil witch enchanted the prince.	Zlá čarodejnica očarila princa.
Our body is made up of billions of cells.	Naše telo sa skladá z miliárd buniek.
Children need care to survive.	Deti potrebujú starostlivosť, aby prežili.
We moved together in six months.	O šesť mesiacov sme sa spolu presťahovali.
The project was successful.	Projekt bol úspešný.
His skin was alabaster.	Jeho koža bola alabastrová.
Self-cataloging is tedious.	Vlastná katalogizácia je únavná.
Wheat was harvested in the fall.	Pšenica sa zbierala na jeseň.
He has been missing since the fateful day.	Od osudného dňa je nezvestný.
He quickly wrote his name on the page.	Rýchlo napísal svoje meno na stránku.
He can sleep since this operation.	Od tejto operácie môže spať.
The rats sought refuge from the cold.	Potkany hľadali útočisko pred chladom.
They fell just a few meters from the target.	Padli len pár metrov od cieľa.
Performs a keyhole operation.	Vykonáva operáciu kľúčovej dierky.
The waiter poured me some tea.	Čašník mi dolial čaj.
These can be less toxic than ordinary table salts.	Tie môžu byť menej jedovaté ako obyčajné kuchynské soli.
Be careful not to damage the windows.	Dávajte pozor, aby ste nepoškodili okná.
Each season brings new challenges.	Každá sezóna prináša nové úlohy.
Prefabricated houses were gradually built.	Postupne vznikali panelové domy.
The changes in the fields forced him to reconsider his convictions.	Zmeny v poliach ho prinútili prehodnotiť svoje presvedčenie.
Mix all the ingredients together.	Všetky ingrediencie spolu zmiešame.
He was arrested for embezzling society.	Zatkli ho za spreneveru spoločnosti.
The village was constantly growing.	Obec sa neustále rozrastala.
The authorities could neither confirm nor refute these allegations.	Úrady nemohli tieto obvinenia ani potvrdiť, ani vyvrátiť.
She almost forgot to eat lunch.	Takmer zabudla zjesť obed.
I have trouble understanding the parts written in bold.	Mám problém porozumieť častiam napísaným tučným písmom.
He turned to face the parking lot.	Otočil sa tvárou k parkovisku.
Stir the mixture until the dough comes together.	Zmes miešame, kým sa cesto nespojí.
He spoke several languages.	Ovládal viacero jazykov.
They want her to take on the role of representative.	Chcú, aby prevzala úlohu reprezentantky.
The main goal of the center is literary research.	Hlavným cieľom centra je literárny výskum.
Milk chocolate will result in finer biscuits.	Výsledkom mliečnej čokolády budú jemnejšie sušienky.
Leave for a few minutes for the milk to cool.	Nechajte niekoľko minút, kým mlieko vychladne.
Here you enter the key.	Tu vložíte kľúč.
The protesters were brutally suppressed.	Demonštranti boli brutálne potlačení.
They spent their family's property trying to trace their roots.	Majetok svojej rodiny utratili za snahu vystopovať svoje korene.
Our lives changed forever that day.	Naše životy sa v ten deň navždy zmenili.
Medical experts consider obesity to be evil.	Lekárski experti považujú obezitu za zlo.
He bent down to avoid the blow.	Sklonil sa, aby sa vyhol úderu.
She took a deep breath.	Zhlboka sa rozochvene nadýchla.
Consume this juice.	Konzumujte túto šťavu.
Pack all clothes carefully.	Všetky odevy starostlivo zabaľte.
Newspaper and magazine reporters.	Reportéri novín a časopisov.
The rider was injured in the fall.	Jazdec sa pri páde zranil.
New technology has been discovered!	Bola objavená nová technológia!
Currently, you can see many stars with the naked eye.	V súčasnosti môžete voľným okom vidieť veľa hviezd.
Look, the bee is flying!	Pozri, letí včela!
They're not kidding you.	Nerobia si z vás srandu.
We celebrated it with a bottle of champagne.	Oslávili sme to fľašou šampanského.
Anger grows at the same rate as wealth.	Hnev rastie rovnakou mierou ako bohatstvo.
He wears a gold necklace around his neck.	Na krku nosí zlatý náhrdelník.
The appearance of the polluted river shocked everyone.	Vzhľad znečistenej rieky všetkých šokoval.
There was a significant improvement in the score.	Došlo k výraznému zlepšeniu skóre.
John's frown deepened.	Johnovo zamračenie sa prehĺbilo.
Security problems persist at the new airport.	Aj pri novom letisku pretrvávajú bezpečnostné problémy.
The walls were decorated with drawings of birds.	Steny boli zdobené kresbami vtákov.
The rider left his horse trapped in the mud.	Jazdec nechal svojho koňa uväzneného v bahne.
The opposition called the new laws draconian.	Opozícia označila nové zákony za drakonické.
He feels the danger.	Cíti nebezpečenstvo.
The advent of plagiocephaly makes a helmet a necessity.	Nástup plagiocefálie robí prilbu nevyhnutnosťou.
They walked slowly uphill.	Pomaly kráčali do kopca.
Where did they come from?	Odkiaľ prišli?
Do not touch the stove, child.	Nedotýkajte sa sporáka, dieťa.
A crowd began to gather in front of the bank.	Pred bankou sa začal zhromažďovať dav.
That look gave me a glimmer of hope.	Ten pohľad mi dal záblesk nádeje.
Farmers use this fertilizer in their fields.	Poľnohospodári používajú toto hnojivo na svojich poliach.
Addiction is a serious problem in this country.	Závislosť je v tejto krajine vážnym problémom.
She remained in a coma for seven days.	Sedem dní zostala v kóme.
The main crop of the country is rice.	Hlavnou plodinou krajiny je ryža.
The killer was detained.	Vrah bol zadržaný.
Be careful not to damage the cover.	Dávajte pozor, aby ste nepoškodili kryt.
There are some clever ideas in this book.	V tejto knihe je niekoľko šikovných nápadov.
Finish the image by connecting the dots.	Dokončite obrázok spojením bodiek.
The horse was no longer breathing.	Kôň už nedýchal.
He fired a flint match.	Odpálil zápalku proti pazúriku.
Residential colonies are impressive.	Obytné kolónie sú pôsobivé.
The government is now beginning to work.	Vláda teraz začína pracovať.
The relative youth of the workers was obvious.	Relatívna mladosť robotníkov bola zrejmá.
The fearless explorer faced his worst fears.	Neohrozený prieskumník čelil svojim najhorším obavám.
They walked towards the river.	Kráčali smerom k rieke.
Could you sign this invoice before you leave?	Mohli by ste pred odchodom podpísať túto faktúru?
The farm is not very productive.	Farma nie je veľmi produktívna.
The password is weak.	Heslo je slabé.
We sit by the campfire and sing songs until bedtime.	Sedíme pri táboráku a spievame pesničky až do spania.
Doesn't the market seem stupid to you?	Nezdá sa vám trh hlúpy?
She was quiet, alert, and vigilant.	Bola tichá, ostražitá a ostražitá.
The specialist was under pressure to deal with the problem.	Špecialista bol pod tlakom, aby sa s problémom vysporiadal.
The leopard has long become extinct in this area.	Leopard v tejto oblasti už dávno vyhynul.
The factory produced elegant clothes.	Továreň vyrábala elegantné oblečenie.
The level of trust between nations is very low.	Úroveň dôvery medzi národmi je veľmi nízka.
The father and son promised to take care of each other.	Otec a syn si sľúbili, že sa budú o seba starať.
An idling figure of a "mad scientist".	Voľnobežná figúrka „šialeného vedca“.
Kneel and stretch your legs.	Kľaknite si a natiahnite nohy.
He revealed his true identity decades after he remained hidden.	Svoju pravú identitu odhalil po desaťročiach, keď zostal skrytý.
She couldn't disobey her father's will.	Nemohla neposlúchnuť vôľu svojho otca.
The yard was full of boxes.	Dvor bol plný krabíc.
The company demanded that customers not buy their products.	Spoločnosť žiadala, aby zákazníci nekupovali ich produkty.
We have a reservation for two.	Máme rezerváciu na dve.
People need food, water and shelter to survive.	Ľudia potrebujú na prežitie jedlo, vodu a prístrešie.
This adorns the sanctuary.	Toto zdobí svätyňu.
Some crops need more water and fertilizer than others.	Niektoré plodiny potrebujú viac vody a hnojív ako iné.
Any sign of weakness will not be tolerated.	Akýkoľvek náznak slabosti nebude tolerovaný.
Take a closer look.	Pozri sa bližšie.
A charming sight.	Očarujúci pohľad.
Generate heat by burning fossil fuels.	Vytvárajte teplo spaľovaním fosílnych palív.
Writing software is a daunting task.	Písanie softvéru je náročná práca.
By the way, your hair looks beautiful.	Mimochodom, tvoje vlasy vyzerajú nádherne.
It strikes when the iron is hot.	Udrie, keď je železo horúce.
Some companies have rejected it.	Niektoré podniky to odmietli.
Animal cruelty will not be tolerated.	Týranie zvierat nebude tolerované.
This is a slight climb.	Ide o mierne stúpanie.
Is something wrong, Doctor?	Deje sa niečo, doktor?
Neither he nor his sisters did it with pleasure.	Ani on, ani jeho sestry to neurobili s radosťou.
An unpleasant odor spread through the air.	Vzduchom sa šíril nepríjemný zápach.
She slammed the door.	Zabuchla dvere.
His sword shattered the shield.	Jeho meč rozbil štít.
A group of cows, still chewing, passed by.	Okolo prešla skupina kráv, ktoré stále prežúvali.
I made it clear that the ship was not mine.	Dal som jasne najavo, že tá loď nie je moja.
He asked for more.	Prosil o viac.
The dam was built to control the raging river.	Priehrada bola postavená na kontrolu rozbúrenej rieky.
He'll be at a party tonight.	Dnes večer bude na párty.
Some computers have a high processing capacity.	Niektoré počítače majú vysokú kapacitu spracovania.
He puts the kettle to a boil.	Dá varnú kanvicu do varu.
Her lips turned blue.	Jej pery zmodreli.
This is known as the greenhouse effect.	Toto je známe ako skleníkový efekt.
I try to walk to work, but it's too far.	Snažím sa ísť do práce pešo, ale je to príliš ďaleko.
There will be silence at sunset.	Pri západe slnka tu bude ticho.
She drank her coffee slowly.	Pomaly popíjala kávu.
Enter the zip code.	Zadajte PSČ.
He looked tired, but he wasn't sick.	Vyzeral unavene, ale nebol chorý.
This water will cause your chocolate cake to grow.	Táto voda spôsobí, že váš čokoládový koláč narastie.
The traveler had to make a quick decision.	Cestovateľ sa musel rýchlo rozhodnúť.
People were forced to live in a rabbit hutch.	Ľudia boli nútení žiť v králikárni.
Carefully remove the chocolate from the packaging.	Čokoládu opatrne vyberte z obalu.
Very little is known about the animals that live there.	O zvieratách, ktoré tam žijú, sa vie veľmi málo.
His question set the woman on the defensive.	Jeho otázka postavila ženu do defenzívy.
The mood was light.	Nálada bola ľahká.
Gibbon is an animal from the monkey family.	Gibon je zviera z čeľade opíc.
No wonder it took him weeks to find it.	Niet divu, že mu trvalo týždne, kým to našiel.
She leaned forward tentatively.	Skusmo sa naklonila dopredu.
The city was quiet this morning.	V meste bolo dnes ráno ticho.
Cherry blossoms will bloom in early spring.	Čerešňové kvety budú kvitnúť skoro na jar.
The masons pour stone into a mold.	Murári odlievajú kameň do formy.
Some creatures in the area are protected.	Niektoré tvory z oblasti sú chránené.
Carefully measure out the water.	Opatrne odmerajte vodu.
The image depicted a sailor throwing flowers into the sea.	Obraz zobrazoval námorníka hádzajúceho kvety do mora.
Another name for this system is the department of power.	Iný názov pre tento systém je oddelenie moci.
Primitive companies consumed ensete soup.	Primitívne spoločnosti konzumovali polievku ensete.
As he said, the barber spoke even faster.	Ako hovoril, holič hovoril ešte rýchlejšie.
The tradition of drinking tea.	Tradícia pitia čaju.
The ball bounced off the net.	Lopta sa odrazila od siete.
Tom knew she expected him to say something.	Tom vedel, že očakávala, že niečo povie.
A sudden gust of wind pushed the curtains aside.	Náhly poryv vetra odhrnul závesy nabok.
The door creaked as it closed.	Dvere pri zatváraní zaškrípali.
The elderly couple was heard by a doctor.	Starší pár vypočul lekár.
The region is known for its literary heritage.	Región je známy svojím literárnym dedičstvom.
Heat is measured in kelvins.	Teplo sa meria v kelvinoch.
There are better ways to do this.	Existujú lepšie spôsoby, ako to urobiť.
The law requires licenses for all trucks	Zákon vyžaduje licencie pre všetky nákladné autá
He decided not to roll the dice.	Rozhodol sa nehádzať kockou.
The statue is made of bronze.	Socha je vyrobená z bronzu.
It adds milk to the coffee.	Do kávy pridáva mlieko.
The arrival of the train was signaled by wind music.	Príchod vlaku signalizovala dychová hudba.
The children stayed outside for a while.	Chvíľu zostali deti vonku.
He settled on the strongest ground.	Usadil sa na najpevnejšej pôde.
Over and over again, his executive ability was questioned.	Znova a znova bola spochybňovaná jeho exukutívna schopnosť.
I'll call her right away.	Hneď jej zavolám.
He talked about globalization in the classroom.	V triede hovoril o globalizácii.
The moon is setting.	Mesiac zapadá.
Open your eyes wider.	Otvorte oči širšie.
She pulled my suitcase out of the closet.	Vytiahla mi kufor zo skrine.
She seems unusually tired today.	Zdá sa, že je dnes nezvyčajne unavená.
It has been two years since the floods hit the village.	Sú to dva roky, čo obec zasiahli povodne.
Drinking water in the camp was banned.	Pitná voda v kempe bola zakázaná.
He will remember this for the wrong reasons.	Bude si to pamätať z nesprávnych dôvodov.
Paka da yad ka oz	Paka da yad ka oz
He promised her he would not regret it.	Sľúbil jej, že to nebude ľutovať.
Take today's newspaper with you.	Vezmite si so sebou dnešné noviny.
Have you ever thought of that?	Napadlo ťa to niekedy?
A hippopotamus is a tenacious creature.	Hroch je húževnatý tvor.
She is in danger of her life.	Hrozí jej život.
The prince and princess arrived at the airport.	Princ a princezná dorazili na letisko.
In winter, it is important to keep houses warm.	V zime je dôležité udržiavať domy v teple.
The suffering test was a method used in the past.	Skúška utrpením bola metóda používaná v minulosti.
The salt should be allowed to soften slightly.	Soľ treba nechať mierne zmäknúť.
The skyscraper was not injured by the storm.	Mrakodrap nezranila búrka.
He was reluctant to modify his original image.	Zdráhal sa upraviť svoj pôvodný obraz.
The airline warned customers not to smoke.	Letecká spoločnosť varovala zákazníkov, aby nefajčili.
The roads are in terrible condition.	Cesty sú v hroznom stave.
The cat was very happy to see her.	Mačka bola veľmi šťastná, že ju vidí.
She drank from a bottle, satisfied.	Napila sa z fľaše, spokojná.
No one noticed him entering.	Nikto si ho nevšimol vstúpiť.
Many species live in the wild.	Mnoho druhov žije vo voľnej prírode.
The experiment failed.	Experiment bol neúspešný.
A tribute to a well-known actor is to be paid.	Má byť vzdaná pocta známemu hercovi.
The area has hot, rainy weather.	Táto oblasť má horúce, daždivé počasie.
So let's worship this beast.	Uctievajme teda túto šelmu.
The dress was so beautiful that everyone wanted it.	Šaty boli také krásne, že ich chcel mať každý.
You need to save energy.	Potrebujete šetriť energiou.
The effect was immediate.	Účinok bol okamžitý.
Research for the book has become an obsession.	Výskum pre knihu sa stal posadnutosťou.
Many people think that the school has managed its finances poorly.	Veľa ľudí sa domnieva, že škola zle hospodárila s financiami.
She advised him to paddle left briskly.	Poradila mu, aby svižne pádloval doľava.
Use enough oil to cover the bottom of the pan.	Použite dostatok oleja na pokrytie dna panvice.
I have read a lot of books this year.	Tento rok som prečítala veľa kníh.
Only broken bricks remained from the stadium.	Zo štadióna zostali len rozbité tehly.
Remove them and wash.	Vyberte ich a umyte.
The length of his coat varies greatly.	Dĺžka jeho srsti sa veľmi líši.
Rarely known for the scenery.	Zriedkavo známy pre scenériu.
Her mother's face was a mask of anxiety.	Tvár jej matky bola maskou úzkosti.
He learned all his favorite tunes by ear.	Všetky svoje obľúbené melódie sa naučil podľa sluchu.
There was a fire and the house was badly damaged.	Došlo k požiaru a dom bol značne poškodený.
The border between the two countries is questionable.	Hranica medzi oboma krajinami je sporná.
The minister did his best.	Minister urobil maximum.
Who is this man?	Kto je tento muž ?
The animal population has shrunk in recent decades.	Populácia zvierat sa v posledných desaťročiach zmenšila.
The support is in the picture here.	Podpera je na obrázku tu.
We need to improve security at airports.	Musíme zlepšiť bezpečnosť na letiskách.
How can more homes be built?	Ako je možné postaviť viac domov?
My house is close to the bank.	Môj dom je blízko banky.
Plump, tempting chocolate chip cookies.	Kypré, lákavé čokoládové sušienky.
I didn't know about all the places.	Nevedel som o všetkých miestach.
She was in a bad mood.	Mala zlú náladu.
The guards were asked for advice.	Dozorcovia boli požiadaní o radu.
It was snowing on the island.	Na ostrove snežilo.
The result is a fruit salad.	Výsledkom je ovocný šalát.
The candidates' political speeches were remarkably similar.	Politické prejavy kandidátov boli nápadne podobné.
Good writers keep a diary.	Dobrí spisovatelia si vedú denník.
When the temperature drops, the ice cream melts.	Keď teplota klesne, zmrzlina sa topí.
These apartments have easy access to the metro.	Tieto apartmány majú ľahký prístup k metru.
Well thank you.	Ďakujem.
The proposal met with resistance.	Návrh sa stretol s odporom.
Please put some water away.	Prosím, odložte si trochu vody.
She hugged her boyfriend.	Objala svojho priateľa.
The two brothers asked to be fired.	Dvaja bratia žiadali, aby ju vyhodili.
Mattyev wants to travel around the world.	Mattyev chce cestovať po celom svete.
I half-opened the door.	Pootvoril som dvere.
What is the relationship between nutrition and physical health?	Aký je vzťah medzi výživou a fyzickým zdravím?
The previous regime lost contact with ordinary citizens.	Minulý režim stratil kontakt s bežnými občanmi.
The leader's health has deteriorated.	Zdravotný stav vodcu sa zhoršil.
You can ask any questions you like.	Môžete sa pýtať na všetky otázky, ktoré sa vám páčia.
Dirty water flowed from the pipe.	Z potrubia tiekla špinavá voda.
The evil witch tried to kill the princess.	Zlá čarodejnica sa pokúsila zabiť princeznú.
Sprinkle this meat with oil.	Toto mäso dobre potrieme olejom.
The shrub stood majestically in the clearing.	Krík majestátne stál na čistinke.
The leader listened to his young followers.	Vodca počúval svojich mladých nasledovníkov.
Pollution is a big problem today.	Znečistenie je dnes veľkým problémom.
Start getting things in shape now.	Začnite dostávať veci do formy už teraz.
Which type of steak is more expensive?	Ktorý druh steaku je drahší?
We can perceive it as a phase matter.	Môžeme to vnímať ako fázovú záležitosť.
The cat whispered in quiet tones.	Mačka jej zašepkala tichými tónmi.
That's at least confusing.	To je prinajmenšom mätúce.
The city had a maximum population of thirty thousand.	Mesto malo najviac tridsaťtisíc obyvateľov.
Someone has to take care of you.	Niekto sa o teba musí starať.
The swamp has become a paradise for wildlife.	Močiar sa stal rajom pre divokú zver.
Blood was sprayed everywhere.	Všade bola postriekaná krv.
This temple was made of granite.	Tento chrám bol vyrobený zo žuly.
They work on computer chips in the factory.	V továrni pracujú na počítačových čipoch.
Greek drama retained its fascination until the twentieth century.	Grécka dráma si zachovala svoju fascináciu až do dvadsiateho storočia.
African elephants, the largest land mammal in the world, are disappearing.	Africké slony, najväčší suchozemský cicavec na svete, miznú.
WARNING!	Pozor!
Most students live in dormitories.	Väčšina študentov býva na internátoch.
Her hands shook as she tugged at the strings.	Ruky sa jej triasli, keď ťahala za šnúrky.
Most horses are larger than donkeys.	Väčšina koní je väčšia ako somáre.
Her hair was disheveled.	Vlasy mala rozstrapatené.
She had a problem childhood.	Mala problémové detstvo.
The shepherd leads his herd.	Pastier vedie svoje stádo.
The confused bark didn't know what he was doing.	Zmätený štekot nevedel, čo robí.
The shepherd led his herd to an alpine pasture.	Pastier viedol svoje stádo na vysokohorskú pastvinu.
They started cleaning her room.	Začali upratovať jej izbu.
Drop by drop, the sea fills up.	Kvapka po kvapke sa more napĺňa.
She turned to heaven.	Otočila sa k nebu.
This is the second tallest skyscraper in the world.	Toto je druhý najvyšší mrakodrap na svete.
The crowd laughed as the royal woman stepped out.	Dav jasal, keď kráľovská žena vystúpila.
Poets, painters and sculptors are often neglected in history.	Básnici, maliari a sochári sú v histórii často zanedbávaní.
So he took off his shoes.	Tak si vyzul topánky.
His idea was far too radical.	Jeho nápad bol až príliš radikálny.
Sugar cane is heavily subsidized, so it is easy to grow.	Cukrová trstina je silne dotovaná, takže jej pestovanie je jednoduché.
The show has been canceled.	Predstavenie bolo zrušené.
The air was thick with smoke and fumes.	Vzduch bol hustý dymom a výparmi.
People traveled here through a series of sidewalks.	Ľudia sem cestovali cez sériu chodníkov.
Creatures behave strangely.	Bytosti sa správajú zvláštne.
He must pass a test before the wedding.	Pred sobášom musí absolvovať test.
Tom will have it ready by tomorrow.	Tom to bude mať hotové do zajtra.
Use a warm cloth to remove paint.	Na odstránenie farby použite teplú handričku.
A completely false story was printed in the newspapers.	V novinách bol vytlačený úplne falošný príbeh.
Rising obesity is a problem in developing countries.	V rozvojových krajinách je problémom rastúca obezita.
The bread was as soft as it could be.	Chlieb bol mäkký, ako len môže byť.
She seldom visited her friends.	Málokedy navštevovala svojich priateľov.
Some studies have shown that it has anticarcinogenic properties.	Niektoré štúdie ukázali, že má antikarcinogénne vlastnosti.
It alternates between vanilla and mocha latte.	Strieda vanilku a mocha latté.
The child leaned against her.	Dieťa sa o ňu oprelo.
The ban was effective.	Zákaz bol účinný.
The rocks were covered with salt.	Skaly boli pokryté soľou.
It was raining today, so the streets were slippery.	Dnes pršalo, takže ulice boli šmykľavé.
The red card is rarely used at international football matches.	Červená karta sa na medzinárodných futbalových zápasoch používa len zriedka.
My team won the tournament.	Môj tím vyhral turnaj.
Plant products are most often organic.	Produkty z rastlín sú najčastejšie organické.
In fact, few scientists considered such research important.	V skutočnosti len málo vedcov považovalo takýto výskum za dôležitý.
The box was crumpled.	Krabica bola pokrčená.
Many women wear the hijab when they go out.	Mnoho žien nosí hidžáb, keď vyjdú von.
Forests are a major source of oxygen.	Lesy sú hlavným zdrojom kyslíka.
The bus ride took more than an hour.	Cesta autobusom trvala viac ako hodinu.
We need to repopulate this region.	Musíme tento región znovu zaľudniť.
The thieves started digging for cash.	Zlodeji začali hrabať v hotovosti.
A moment ago.	Pred chvíľou.
This city has few tall buildings.	Toto mesto má málo vysokých budov.
The silence was broken by a discreet cough.	Ticho prerušil diskrétny kašeľ.
I need to paint the closet.	Potrebujem vymaľovať skriňu.
His rise to fame was rocketing.	Jeho vzostup k sláve bol raketový.
The vaccine is designed to protect against the disease.	Vakcína je určená na ochranu pred ochorením.
What kind of food do you like best?	Aký druh jedla najradšej ješ?
Society is reducing overtime.	Spoločnosť znižuje nadčasy.
Many public events have been canceled since the outbreak.	Od vypuknutia nákazy bolo zrušených mnoho verejných podujatí.
There are many schools in the area.	V okolí je veľa škôl.
The house on the left had an unusual color.	Dom naľavo mal nezvyčajnú farbu.
Drug and alcohol abuse is widespread in these parts.	V týchto častiach je rozšírené zneužívanie drog a alkoholu.
The salesman marched down the street and shouted angrily.	Predavač vpochodoval na ulicu a nahnevane kričal.
She thought for a moment.	Na chvíľu sa zamyslela.
She rolled up her sleeve.	Vyhrnula si rukáv.
Ardentes and times are not the only types of moods.	Ardentes a časy nie sú jedinými typmi nálad.
Do not drink and drive.	Nepite a šoférujte.
He had no choice but to accept her request	Nezostávalo mu nič iné, len akceptovať jej žiadosť
These girls are the daughters of farmers.	Tieto dievčatá sú dcérami farmárov.
Guilt was hard to bear.	Pocit viny znášal ťažko.
My business partner is optimistic.	Môj obchodný partner je optimistický.
The wooden structure collapsed.	Drevená konštrukcia sa zrútila.
Unscrupulous drivers destroy the lives of road users.	Bezohľadní vodiči ničia životy účastníkov cestnej premávky.
His secretary was an exemplary worker.	Jeho sekretárka bola vzorná robotníčka.
The square was crowded with people.	Námestie sa hemžilo ľuďmi.
The woman turned in surprise.	Žena sa prekvapene otočila.
We were unable to confirm this message.	Túto správu sa nám nepodarilo potvrdiť.
When he saw his reflection in the river, he flinched.	Keď videl svoj odraz v rieke, strhol sa.
My brother is afraid of heights.	Môj brat sa bojí výšok.
Gravity is the result of the earth's mass.	Gravitácia je výsledkom zemskej hmoty.
Fifty years of diplomatic relations are over.	Päťdesiat rokov diplomatických vzťahov sa skončilo.
The ship was carrying grain.	Loď prevážala obilie.
They are a healthy source of nutrition.	Sú zdravým zdrojom výživy.
The lions roared and then jumped on the tiger.	Levy zarevali a potom skočili na tigra.
Democracy is the government of the people.	Demokracia je vláda ľudu.
The island is famous for its cherries.	Ostrov je známy svojimi čerešňami.
Many were rejected.	Mnohí boli odmietnutí.
Donkeys transported goods to the market.	Somáre prepravovali tovar na trh.
One million people visit this city every year.	Ročne toto mesto navštívi milión ľudí.
The sun shone through the leaves on the trees.	Cez lístie na stromoch presvitalo slnko.
We are grateful for the invaluable advice they offer us.	Sme vďační za neoceniteľné rady, ktoré nám ponúkajú.
They are building a water park here.	Stavajú tu vodný park.
Suffixes can change the meaning of a word.	Prípony môžu zmeniť význam slova.
The roots remain viable for years.	Korene zostávajú životaschopné roky.
Surprises are growing in the local pubs.	V miestnych krčmách vyrastú cateringy s prekvapením.
We're going on a picnic, okay?	Ideme na piknik, dobre?
She hurried to escape the crowds of the city.	Ponáhľala sa uniknúť davom mesta.
The church is shrouded in mystery.	Kostol je zahalený rúškom tajomstva.
Boys tend to play football.	Chlapci majú tendenciu hrať futbal.
You need strong legs to support the ibis.	Na podporu ibisa potrebujete silné nohy.
Old photos adorn the halls.	Staré fotografie zdobia sály.
The poet will give formally agreed notes at the funeral.	Básnik prednesie formálne dohodnuté poznámky na pohrebe.
The smell of rain hangs heavily in the air.	Vo vzduchu silno visí zápach dažďa.
No future has yet been set.	Žiadna budúcnosť ešte nebola stanovená.
Jessica was used to seeing tables covered in food.	Jessica bola zvyknutá vidieť stoly pokryté jedlom.
This ocean is the second largest in the world.	Tento oceán je druhý najväčší na svete.
Meals will be served soon.	Jedlo sa bude podávať čoskoro.
The professor raised his hand.	Profesor zdvihol ruku.
When grown, it produces beautiful flowers.	Pri pestovaní vytvára pekné kvety.
However, others pleased the report.	Iní však správu potešili.
This tailor uses only the finest fabric.	Tento krajčír používa len tú najjemnejšiu látku.
There were many homes, but they were all abandoned.	Bolo tu veľa domov, no všetky boli opustené.
They fought with wooden swords.	Bojovali drevenými mečmi.
Put on your coat.	Oblečte si kabát.
It is sold by grocers.	Predávajú ho potravinári.
It was the first time he had seen her there.	Bolo to prvýkrát, čo ju tam videl.
All my stories start with the same sentence.	Všetky moje príbehy začínajú tou istou vetou.
Fashion has changed radically.	Móda sa radikálne zmenila.
The cells are constantly dividing and multiplying.	Bunky sa neustále delia a množia.
Factory workers must be treated with respect.	S pracovníkmi továrne sa musí zaobchádzať s rešpektom.
I need a new broom.	Potrebujem novú metlu.
Dark clouds brought torrential rains.	Tmavé mraky priniesli prívalové dažde.
Her hair was the color of a deep blue sea.	Jej vlasy mali farbu hlbokého modrého mora.
He would only marry his partner once.	Svojho partnera by si vzal len raz.
You should never pour boiling water over the ice.	Ľad by ste nikdy nemali poliať vriacou vodou.
Do not use any animal products.	Nepoužívajte žiadne živočíšne produkty.
You will not be able to verify this.	Nebudete to môcť overiť.
A sudden, blinding flash of lightning.	Náhly, oslepujúci záblesk blesku.
Children can trust almost everything they read.	Deti môžu veriť takmer všetkému, čo čítajú.
Trade imbalances have caused resentment overseas.	Obchodná nerovnováha vyvolávala v zámorí nevôľu.
The river was five miles wide and four feet deep.	Rieka bola päť míľ široká a štyri stopy hlboká.
Which way are you going? 	Akým smerom ideš?
he asked.	spýtal sa.
Fish swim slower than ever.	Ryby plávajú pomalšie ako kedysi.
Locals are becoming increasingly concerned.	Miestni obyvatelia sú čoraz znepokojenejší.
Many animals have died due to the ozone layer.	Mnoho zvierat zomrelo kvôli ozónovej vrstve.
People are increasingly believing that man is responsible for climate change.	Ľudia čoraz viac veria, že za klimatické zmeny je zodpovedný človek.
The streets were haunted.	Ulice boli strašidelne opustené.
I advise you to refrain from coffee.	Radím vám, aby ste sa zdržali kávy.
We build machines, electronic and hard.	Staviame stroje, elektronické a tvrdé.
An emotional meeting between two grandmothers.	Emocionálne stretnutie dvoch babičiek.
The band played several music tracks.	Kapela odohrala niekoľko hudobných skladieb.
This castle was impressive at the time.	Tento hrad bol vo svojej dobe pôsobivý.
His employee tried desperately to leave.	Jeho zamestnanec sa zúfalo snažil odísť.
The forest is changing slowly due to slow climate change.	Les sa pomaly mení v dôsledku pomalých klimatických zmien.
The cakes were baked the day before.	Koláčiky sa piekli deň vopred.
The scent of gardenia spread through the open window.	Cez otvorené okno sa šírila vôňa gardénie.
Music is an important element of all human cultures.	Hudba je dôležitým prvkom všetkých ľudských kultúr.
These large trees can protect you from the scorching sun.	Tieto veľké stromy vás môžu ochrániť pred spaľujúcim slnkom.
The performance attracted a lot of attention.	Vystúpenie vzbudilo veľkú pozornosť.
The city is divided into districts.	Mesto je rozdelené na okresy.
They looked closely at the area.	Pozorne si prezreli okolie.
After two to three minutes, the engine began to shake.	Po dvoch až troch minútach sa motor začal triasť.
He paid her the price she wanted.	Zaplatil jej cenu, po ktorej túžila.
Build roads and other infrastructure.	Budujte cesty a inú infraštruktúru.
Nine dollars is what you get for a dollar.	Deväť dolárov je to, čo dostanete za dolár.
An ideal place to enjoy your retirement.	Ideálne miesto, kde si užiť dôchodok.
Dirt can be filtered out.	Nečistoty je možné odfiltrovať.
Smith is interested in a computer engineering course.	Smith má záujem o kurz počítačového inžinierstva.
The activist's passionate speech made headlines around the world.	Vášnivý prejav aktivistky sa dostal na titulky po celom svete.
Do you want to work out a full contract?	Prajete si vypracovať plnú zmluvu?
You took a sip of water.	Dal si dúšok vody.
The area is popular with tourists.	Oblasť je obľúbená medzi turistami.
The poor man had a hard time.	Úbohý muž zažil ťažké časy.
Take three slices of bread with butter.	Vezmite tri krajce chleba s maslom.
Finally, she broke the silence.	Nakoniec prerušila ticho.
Crime statistics do not indicate any changes in crime.	Štatistika kriminality nenaznačuje žiadne zmeny v trestnej činnosti.
The young girl tried to protect her brother.	Mladé dievča sa snažilo ochrániť svojho brata.
Our train crashed during the journey.	Náš vlak bol počas cesty prepadnutý.
A young businessman may succeed one day.	Mladý podnikateľ možno raz uspeje.
The coyote lay in the grass.	Kojot ležal v tráve.
She could not justify his behavior.	Nevedela ospravedlniť jeho správanie.
If you are patient, you will succeed.	Ak budete trpezliví, uspejete.
Sometimes you can hear her whistling to herself.	Niekedy ju možno počuť, ako si pre seba ticho píska.
A sudden burst of laughter startled me.	Náhly výbuch smiechu ma zaskočil.
They will pay a much higher price.	Zaplatia oveľa vyššiu cenu.
Top computing technology.	Špičková výpočtová technológia.
Concrete is widely used in road construction.	Betón sa široko používa pri stavbe ciest.
He's been waiting in this room for two hours.	Už dve hodiny čaká v tejto miestnosti.
We sat and watched a football match	Sedeli sme a sledovali futbalový zápas
A geologist has surveyed the area.	Geológ preskúmal oblasť.
The clock struck noon and the meeting began.	Hodiny odbili poludnie a stretnutie sa začalo.
It's a dark night.	Je tmavá noc.
The animal is an ectoparasitic mammal.	Zviera je ektoparazitický cicavec.
Tobacco smoking is harmful.	Fajčenie tabaku je škodlivé.
The phone rang.	Zazvonil mobil.
He lectured to the audience for a long time.	Dlho prednášal poslucháčom.
The jet landed at the airport.	Prúdové lietadlo pristálo na letisku.
The prince survived his suffering.	Princ prežil svoje utrpenie.
They were lying on the beach	Ležali na pláži
She was excited about everything she saw.	Bola nadšená zo všetkého, čo videla.
The government has called on the people to remain vigilant.	Vláda vyzvala ľudí, aby zostali ostražití.
Scientists have not abandoned their ancient beliefs.	Vedci neopustili svoje starodávne presvedčenia.
So now we can restart.	Takže teraz môžeme reštartovať.
The key is to divide the line between	Kľúčom je rozdeliť čiaru medzi
The doctors tried in vain to save her life.	Lekári sa jej márne snažili zachrániť život.
I returned home holding the keys.	Vrátil som sa domov držiac kľúče.
This woman has amazing singing.	Táto žena má úžasný spev.
It will be a tough match.	Bude to ťažký zápas.
The marketing manager writes a monthly newsletter.	Marketingový manažér píše mesačný newsletter.
But he is a very good teacher.	Ale je to veľmi dobrý učiteľ.
Years ago, there were far fewer contaminated beaches.	Pred rokmi bolo kontaminovaných pláží oveľa menej.
The shops were crowded.	Obchody boli preplnené.
Porridge, eggs and bacon.	Kaša, vajcia a slanina.
They have a son and twins on the way.	Na ceste majú syna a dvojičky.
The farm was close to the forest.	Farma bola blízko lesa.
The heat caused the topsoil to dry out.	Teplo spôsobilo, že vrchná pôda vyschla.
The film is said to be based on a true story.	Film je údajne založený na skutočnom príbehu.
The cat jumped on her shoulder.	Mačka jej vyskočila na rameno.
Our culture is rich in dance.	Naša kultúra je bohatá na tanec.
The sympathetic doctor felt sorry for the patients.	Súcitnému lekárovi bolo pacientov ľúto.
The water is boiling.	Voda vrie.
Roads and highways have been severely damaged.	Cesty a diaľnice boli vážne poškodené.
The soldier was grateful.	Vojak bol vďačný.
The disc began to growl.	Disk začal vrčať.
She looked at her closed fist.	Pozerala na svoju zatvorenú päsť.
Pour a little honey on top.	Na vrch nalejte trochu medu.
Some of the best arts can be found in this museum.	Niektoré z najlepších umení sa nachádzajú v tomto múzeu.
He adjusted his mustache with a razor.	Fúzy mu upravila žiletkou.
There is a charge for late payment.	Za oneskorenú platbu sa účtuje poplatok.
Goats need very little water.	Kozy potrebujú veľmi málo vody.
Roses smell almost in spring.	Ruže voňajú skoro na jar.
They were moved to tears	Boli dojatí k slzám
Many people believed he was spared.	Mnoho ľudí verilo, že bol ušetrený.
This cake has a lot of sugar and calories.	Tento koláč má veľa cukru a kalórií.
The ice cream is melting in the midday heat.	Zmrzlina sa v poludňajšej horúčave topí.
Globalization is reducing the workforce.	Globalizácia znižuje pracovnú silu.
I am uncomfortable discussing human biology.	Je mi nepríjemné diskutovať o biológii človeka.
Visitors threw flowers to monks.	Návštevníci hádzali mníchom kvety.
He poured a lot of milk into the cereal.	Nalial si do cereálií veľa mlieka.
The wall is built of brick.	Stena je postavená z tehly.
You have my oath.	Máš moju prísahu.
Everyone was crying.	Všetci plakali.
He opened a box of milk.	Otvoril krabicu s mliekom.
Each went a different way.	Každá išla inou cestou.
The shed blood flowed south.	Preliata krv tiekla na juh.
I can't help you, ma'am.	Nemôžem vám pomôcť, madam.
They talked briefly about the weather.	Krátko hovorili o počasí.
His fame allows him to escape many things.	Jeho sláva mu umožňuje uniknúť mnohým veciam.
This book needs to be revised.	Túto knihu je potrebné zrevidovať.
He doesn't seem to be able to cope.	Zdá sa, že sa nedokáže vyrovnať.
The results show that arming the police has no effect.	Výsledky ukazujú, že vyzbrojovanie polície nemá žiadny účinok.
New materials are constantly being developed.	Stále sa vyvíjajú nové materiály.
The factory owners fired them.	Majitelia tovární ich vyhodili.
Her figure was as solid as steel.	Jej postava bola pevná ako oceľ.
They left forever.	Odišli navždy.
The bird easily restored its balance	Vták ľahko obnovil rovnováhu
Then the flame went out.	Potom plameň uhasila.
He's my uncle.	Je to môj strýko.
Industrialization has created detrimental social disparities.	Industrializácia vytvorila zhubné sociálne rozdiely.
The boys were building a tree house.	Chlapci stavali domček na strome.
The two people talked briefly.	Dvaja ľudia sa krátko rozprávali.
As she asked, he was willing to consider the idea.	Keďže sa pýtala, bol ochotný túto myšlienku zvážiť.
The country has beautiful views.	Krajina má krásne výhľady.
The public was offended by this practice.	Verejnosť bola touto praxou urazená.
He arrived home with a half-hour delay.	Domov prišiel s polhodinovým meškaním.
Now peel the apples and remove the kernel.	Teraz ošúpte jablká a odstráňte jadro.
The artist had only one woman in his paintings.	Umelec mal na svojich obrazoch jedinú ženu.
Young people could learn skills they would not otherwise have acquired.	Mladí ľudia sa mohli naučiť zručnosti, ktoré by inak nezískali.
The baby's first birthday is very exciting.	Prvé narodeniny dieťaťa sú veľmi vzrušujúce.
Childhood obesity is a growing problem.	Detská obezita je čoraz väčší problém.
Dozens of citizens revolted in the streets.	V uliciach sa búrili desiatky občanov.
The safety of the common man has been seriously compromised.	Bezpečnosť obyčajného človeka bola vážne narušená.
He could move freely without pain.	Mohol sa voľne pohybovať bez bolesti.
It doesn't matter when you do it.	Nezáleží na tom, kedy to urobíte.
There was water everywhere.	Všade bola voda.
He saw a broken lock.	Videl rozbitý zámok.
The cakes were lovingly baked at home.	Koláčiky boli s láskou napečené doma.
The quality of children's education is a major issue.	Kvalita vzdelávania detí je hlavným problémom.
A dozen sheep were sheared in one day.	Za jeden deň bolo ostrihaných tucet oviec.
Hold on to all these customers.	Podržte všetkých týchto zákazníkov.
The children were playing football outside.	Deti hrali vonku futbal.
Her sentences are long.	Jej vety sú dlhé.
Don't forget your sunglasses.	Nezabudnite si slnečné okuliare.
He had a small wound on his skin and was bleeding.	Na koži si urobil malú ranu a vykrvácal.
She saw the light suddenly dim.	Videla, ako sa svetlo zrazu stlmilo.
She is weak but improving.	Je slabá, ale zlepšuje sa.
He was in a one-room apartment.	Bol v jednoizbovom byte.
She scrambled to her feet.	Vyškriabala sa na nohy.
Artichoke is a valuable commodity in today's market.	Artičok je na dnešnom trhu cennou komoditou.
This baby was born out of womb.	Toto dieťa sa narodilo mimo maternice.
There were a lot of books on the table, probably his.	Na stole bolo množstvo kníh, pravdepodobne jeho.
Some countries deny that this is happening.	Niektoré krajiny popierajú, že sa to deje.
He was wearing shorts and sandals.	Mal na sebe krátke nohavice a sandále.
Some novels focus on war.	Niektoré romány sa zameriavajú na vojnu.
The easiest is if you use a zester.	Najjednoduchšie je, ak použijete zester.
He shot me a side view.	Vrhol na mňa bočný pohľad.
What is your favourite meal?	Aké je tvoje obľúbené jedlo?
Try not to sound too enthusiastic about the project.	Snažte sa neznieť príliš nadšene z projektu.
Metals such as copper and tin are mined here.	Ťažia sa tu kovy ako meď a cín.
The skull was crushed, the ribs broken.	Lebka bola rozdrvená, rebrá zlomené.
That creature is a bird.	To stvorenie je vták.
Everyone has the right to express their opinion.	Každý má právo vyjadriť svoj názor.
He ate a lot of red meat.	Jedol veľké množstvo červeného mäsa.
The fish swam against the current, along with the drifting leaves.	Ryba plávala proti prúdu, popri unášanom lístí.
We ground the coffee in a grinder.	Kávu sme pomleli v mlynčeku.
Authorities have increased the price of gasoline.	Úrady zvýšili cenu benzínu.
The child's mother entered the hospital with a sigh.	Matka dieťaťa vošla do nemocnice so zadychčaním.
The more flowers you give, the more you get.	Čím viac kvetov dáte, tým viac dostanete.
He went to the shops.	Išiel do obchodov.
He escaped from the police.	Pred políciou ušiel.
The growing population is within the capabilities of the country.	Rastúca populácia je v rámci možností krajiny.
Turn on the tap.	Zapnite kohútik.
The baby smiled.	Bábätko sa usmialo.
Treatment is expensive.	Liečba je drahá.
Data integrity is very important.	Integrita údajov je veľmi dôležitá.
We have a nice job.	Nous avons beaucoup de travail ici.
Reduce carbon emissions.	Znížte emisie uhlíka.
The domes and supports of the cathedral are the most beautiful elements.	Kupoly a opory katedrály sú najkrajšími prvkami.
She was squirming that night.	V tú noc sa zmietala.
The inventor of the phone was a wealthy businessman.	Vynálezcom telefónu bol bohatý obchodník.
The missionary needed more translation books.	Misionár potreboval viac prekladových kníh.
They have been successful in growing potatoes.	Boli úspešní v pestovaní zemiakov.
The monkey climbed on the bench.	Opica vyliezla na lavičku.
The van broke halfway.	Dodávka sa pokazila v polovici cesty.
The week begins with a national holiday.	Týždeň začína štátnym sviatkom.
Why is he doing this?	Prečo to robí?
Their job was to bury the dead.	Ich úlohou bolo pochovávať mŕtvych.
We need to solve many problems in order to rest.	Aby sme si mohli oddýchnuť, musíme vyriešiť mnohé problémy.
Many of us have to eat outside alone.	Mnohí z nás musia jesť vonku sami.
Government officials dissolved parliament.	Vládni predstavitelia rozpustili parlament.
There are different ways to travel.	Cestovať sa dá rôznymi spôsobmi.
Your support will allow us to help more people.	Vaša podpora nám umožní pomôcť viacerým ľuďom.
Sometimes people do good deeds against their will.	Niekedy ľudia robia dobré skutky proti svojej vôli.
The destination is the east.	Cieľ je východ.
It was a clear day, perfect for photography.	Bol jasný deň, ideálny na fotenie.
One hopes that such meetings will be more productive.	Človek dúfa, že takéto stretnutia budú produktívnejšie.
The flood victims were rescued.	Obete povodne sa podarilo zachrániť.
She couldn't bear to look at him	Nevydržala sa naňho pozerať
This is the king's daughter.	Toto je kráľova dcéra.
She put her hand on her heart.	Položila si ruku na srdce.
He worked hard all his life.	Celý život tvrdo pracoval.
The soldier smiled.	Voják sa usmial.
Copper is valuable, but few say so.	Meď je cenná, ale málokto to hovorí.
The villagers began to regard him as a prophet.	Dedinčania ho začali považovať za proroka.
When the baby was left alone, he cried for hours.	Keď dieťa zostalo samé, plakalo celé hodiny.
It's always late.	Vždy mešká.
They stood there, silent.	Stáli tam, ticho.
The man must be a liar.	Ten muž musí byť klamár.
Her mother was so happy she cried.	Matka bola taká šťastná, že sa rozplakala.
Do not use vulgarities in class.	Na hodine nepoužívajte vulgarizmy.
His friends played together.	Jeho priatelia sa spolu hrali.
He likes to sit quietly and listen to music.	Rád ticho sedí a počúva hudbu.
Thanks for the explanation.	Ďakujem za vysvetlenie.
It was a gloomy day, but fortunately it was not raining.	Bol to pochmúrny deň, ale našťastie nepršalo.
We have been working with this startup for three years.	S týmto startupom pracujeme už tri roky.
The needle is stuck in the groove.	Ihla je zaseknutá v drážke.
The winter season was mild.	Zimné obdobie bolo mierne.
Deepen the mortar.	Prehĺbte maltu.
Adding any unnecessary words will lengthen the paper.	Pridaním akýchkoľvek zbytočných slov sa papier predĺži.
They will have to accept the change.	Budú musieť prijať zmenu.
One of the animals was injured during transport.	Jedno zo zvierat bolo počas prevozu zranené.
Few people noticed the fox there at all.	Len málokto si tam líšku vôbec všimol.
He escaped from captivity.	Utieklo zo zajatia.
He tried to focus on the text.	Snažil sa sústrediť na text.
The dogs continued to bark.	Psy pokračovali v štekaní.
He doesn't understand math.	Nerozumie matematike.
This bird is endangered.	Tento vták je ohrozený.
Traveling is becoming more and more dangerous.	Cestovanie je čoraz nebezpečnejšie.
They chose a location that is centrally located.	Vybrali lokalitu, ktorá je centrálne umiestnená.
Everyone sang his praises.	Všetci spievali jeho chvály.
Older cars drive in front.	Staršie autá jazdia vpredu.
We saw her open the door and enter the house.	Videli sme, ako otvorila dvere a vstúpila do domu.
So, what is your favorite vegetable?	Takže, aká je vaša obľúbená zelenina?
The white man claims he was beaten by the police.	Biely muž tvrdí, že ho policajti zbili.
The moon glowed faintly orange in the black night sky.	Mesiac na čiernej nočnej oblohe slabo oranžovo žiaril.
The choir sang a captivating anthem.	Zbor spieval strhujúcu hymnu.
Light, puff pastry stuffed with fruit.	Ľahké, lístkové pečivo plnené ovocím.
He backed away when he noticed her indignant expression.	Keď si všimol jej rozhorčený výraz, cúvol.
A sudden change of plan often leads to a corkscrew.	Náhla zmena plánu často vedie k vývrtke.
He demanded that the prisoners be released.	Žiadal, aby väzňa prepustili.
The red grapes are ripe and ready for harvest.	Červené hrozno je zrelé a pripravené na zber.
He claimed to be haunted in the house.	Tvrdil, že v dome straší.
Pay attention!	Dávaj pozor!
After seven hours, they found his body in a cave.	Po siedmich hodinách našli jeho telo v jaskyni.
Researchers have identified a new cancer gene.	Vedci identifikovali nový rakovinový gén.
Unproductive land, disused factories and dormant machinery	Neproduktívne pozemky, nevyužívané továrne a nečinné stroje
We spent the evening somewhere between hiking and adventure.	Večer sme strávili niekde medzi turistikou a dobrodružstvom.
Sirius is the brightest star in the night sky.	Sirius je najjasnejšia hviezda na nočnej oblohe.
Add a pinch of salt to the chocolate.	Do čokolády pridajte štipku soli.
Sure, it snowed last week, but not here.	Iste, minulý týždeň snežilo, ale nie u nás.
Veterinarians treat sick animals.	Veterinárni lekári liečia choré zvieratá.
Do you prefer a one-room or a two-room room?	Preferujete jednoizbovú alebo dvojizbovú izbu?
Make sure you dry the laundry thoroughly.	Dbajte na to, aby ste bielizeň dôkladne vysušili.
His jaw was fixed.	Čeľusť mal pevne nastavenú.
Artery severity can be fatal.	Odrezanie tepny môže byť smrteľné.
Some people like to swim or dive in the ocean.	Niektorí ľudia radi plávajú alebo sa potápajú v oceáne.
Water changes its properties when heated.	Voda pri zahriatí mení svoje vlastnosti.
This is not an apartment, it is a terraced field.	Toto nie je byt, je to terasovité pole.
Never choose a business partner based on friendship.	Nikdy si nevyberajte obchodného partnera na základe priateľstva.
Aerofoil provides lift.	Aerofoil poskytuje zdvih.
He yawned and hid his face in his hands.	Zívol a tvár si schoval do dlaní.
Season the soup before serving.	Pred podávaním polievku dochutíme.
Poorer countries have a problem with health care and hygiene.	Chudobnejšie krajiny majú problém so zabezpečením zdravotnej starostlivosti a hygieny.
This was a tragic event.	Toto bola tragická udalosť.
May cause allergic reactions.	Môže spôsobiť alergické reakcie.
The children began to sing.	Deti začali spievať.
They stopped to look.	Zastavili sa, aby sa pozreli.
Farmer planting rice.	Farmár sadí ryžu.
The children were properly informed.	Deti boli riadne informované.
His focus was constantly.	Jeho zameranie bolo neustále.
In chaos, the little girl's mother left.	V chaose matka malého dievčatka odišla.
Researchers remain confused about the causes of autism.	Vedci zostávajú zmätení ohľadom príčin autizmu.
In many countries, electric trains are used as public transport.	V mnohých krajinách sa ako verejná doprava používajú elektrické vlaky.
New roads, new houses, everything is new.	Nové cesty, nové domy, všetko je nové.
I've learned so much here.	Toľko som sa tu naučil.
He drew a smiley face on the wall.	Na stenu nakreslil smajlíka.
The sale went almost without incident.	Predaj prebehol takmer bez incidentov.
Compiling lists of irregular verbs is hard work.	Zostavovanie zoznamov nepravidelných slovies je náročná práca.
They barely had enough to eat.	Sotva mali dosť jedla.
The bullet hit its mark.	Guľka zasiahla svoju značku.
People hold hands as they walk down the lane.	Ľudia sa držia za ruky, keď idú po pruhu.
She is very resourceful.	Je veľmi vynaliezavá.
A new and exciting tourist destination.	Nová a vzrušujúca turistická destinácia.
There is general dissatisfaction with this.	Panuje s tým všeobecná nespokojnosť.
His head ached.	Bolela ho hlava.
Have you noticed how your ears hang?	Všimli ste si, ako visia uši?
What songs do you like to listen to?	Aké pesničky najradšej počúvate?
Weather facts need to be reported.	Fakty o počasí treba hlásiť.
These papers were on top of my briefcase.	Tieto papiere boli na vrchu môjho kufríka.
The commander ordered his men to shoot under surveillance.	Veliteľ nariadil svojim mužom strieľať na dohľad.
The property is falling into disrepair.	Nehnuteľnosť chátrala.
A strong breeze blew on them.	Sukne im zavial silný vánok.
The walls can be white, gray or brown.	Steny môžu byť biele, sivé alebo hnedé.
A cautious approach is needed.	Je potrebný opatrný prístup.
The store was very busy.	Predajňa bola veľmi zaneprázdnená.
This becomes an irreversible process.	Toto sa stáva nezvratným procesom.
The explosion was felt throughout the city.	Výbuch bolo cítiť po celom meste.
The children were suspicious.	Deti boli podozrivé.
The glacier is melting fast.	Ľadovec sa rýchlo topí.
Poor student, often missed classes.	Chudobný študent, často vynechával hodiny.
All new employees now have to undergo inspections.	Všetci noví zamestnanci sa teraz musia podrobiť previerkam.
Computers can do a lot of things, but they can't talk.	Počítače dokážu veľa vecí, ale nevedia rozprávať.
Those who fall in love have an intense emotional experience.	Tí, ktorí sa zamilujú, majú intenzívny emocionálny zážitok.
After a few days, the war ended.	Po niekoľkých dňoch sa vojna skončila.
Some dogs hear approaching cars from a great distance.	Niektorí psi počujú blížiace sa autá z veľkej vzdialenosti.
Fishing for some species is illegal.	Lov niektorých druhov rýb je nezákonný.
They were an international band.	Boli medzinárodnou kapelou.
At that time he was bred from sheep.	V tom čase bol vyšľachtený z oviec.
Her heart was still beating fast.	Srdce jej stále rýchlo bilo.
The chef fixed the fish with a towel.	Kuchár zafixoval rybu utierkou.
Laugh and the world will laugh with you.	Smej sa a svet sa bude smiať s tebou.
Then everything went well.	Potom už išlo všetko v poriadku.
Satellite images came from many countries.	Satelitné snímky pochádzali z mnohých krajín.
This study sheds a brighter light on this issue.	Táto štúdia vrhne na tento problém jasnejšie svetlo.
The opposition party won a majority in the last election.	Opozičná strana získala v posledných voľbách väčšinu.
The national currency is named after the queen.	Národná mena je pomenovaná po kráľovnej.
The poor man's woven clothing was far from soft.	Doma tkané oblečenie chudobného človeka nebolo ani zďaleka také jemné.
The manager could not understand the problem.	Manažér nedokázal pochopiť problém.
What does he want from us?	Čo od nás chce?
This farm produces olives twice a year.	Táto farma produkuje olivy dvakrát ročne.
Stable economic growth is expected to return this year.	V tomto roku sa očakáva návrat stabilného hospodárskeho rastu.
The most delicious bread should be made of wheat.	Najchutnejší chlieb by mal byť z pšenice.
The world has changed rapidly.	Svet sa rýchlo zmenil.
Bring the water to a boil.	Dajte vodu do varu.
The snow was thick and heavy.	Sneh bol hustý a ťažký.
I'm bored with this argument.	Nudí ma tento argument.
Some houses were destroyed.	Niektoré domy boli zničené.
He was with her before she could react.	Než stihla zareagovať, bol pri nej.
She promised to fulfill her duties.	Sľúbila, že si splní svoje povinnosti.
We all make mistakes.	Všetci robíme chyby.
The fabric is sold on the subway.	Látka sa predáva na metre.
The history of the castle is long and full of legends.	História hradu je dlhá a opradená legendami.
The images that flickered before his eyes were blurred.	Obrázky, ktoré sa mu mihali pred očami, boli rozmazané.
Poverty Sweep Pill is a miracle drug.	Tabletka na zametanie chudoby je zázračná droga.
The accident was caused by driving under the influence of alcohol.	Nehodu zavinila jazda pod vplyvom alkoholu.
Temperatures are expected to rise sharply.	Očakáva sa prudký nárast teplôt.
In the recent period, this species has been protected.	V novšom období bol tento druh chránený.
The child needs special attention.	Dieťa potrebuje osobitnú pozornosť.
The court ruled in favor of the defendant.	Súd dal za pravdu obžalovanému.
It didn't rain yesterday.	Včera nepršalo.
Write a review on the restaurant's website.	Napíšte recenziu na webovú stránku reštaurácie.
He tore off a small yellow flower, leaf by leaf.	Odtrhol malý žltý kvietok, lupeň po lupene.
His dog just woke up.	Jeho pes sa práve prebudil.
He doesn't like to shower	Nerád sa sprchuje
The gods were angry with the farmer.	Bohovia sa hnevali na farmára.
There are also many jobs in these areas.	V týchto oblastiach je tiež veľa pracovných miest.
His clothes were flashy.	Jeho šaty boli okázalé.
Populations are experiencing a natural decline over time.	Populácie v priebehu času zaznamenávajú prirodzený úbytok.
Don't lie, my friend.	Neklam sa, priateľ môj.
The artist recommends placing music in a foreign language.	Umelec odporúča umiestniť hudbu v cudzom jazyku.
Water vapor rises to the sky and forms a cloud.	Vodná para stúpa na oblohu a vytvára oblak.
He suppresses his emotions to some extent.	Do istej miery potláča svoje emócie.
He lives a simple, monastic life.	Žije jednoduchým, kláštorným životom.
Many people will not eat shark meat.	Mnoho ľudí nebude jesť žraločie mäso.
All visitors were searched.	Všetci návštevníci boli prehľadaní.
Their eyes met and held out for a moment.	Ich oči sa stretli a chvíľu vydržali.
Write your name in the guestbook.	Napíšte svoje meno do knihy návštev.
She is generally considered a feminist icon.	Je všeobecne považovaná za feministickú ikonu.
Sally found it easy to bake this cake.	Sally zistila, že je ľahké upiecť tento koláč.
The remnants of the mysterious object are still missing.	Zvyšky záhadného predmetu sú stále nezvestné.
Seasonal fruit, harvested at flowering time.	Sezónne ovocie, zbiera sa v čase kvitnutia.
The site is in good condition.	Stránka je v zachovalom stave.
He listens to music and hums softly.	Počúva hudbu a potichu si hučí.
On the way I noticed a lot of careless drivers.	Na ceste som si všimol veľa neopatrných vodičov.
The young girl slipped out of her dress.	Mladé dievča sa vyšmyklo zo šiat.
This leads to increased combustion.	To vedie k zvýšenému spaľovaniu.
The new car is more reliable than the old one.	Nové auto je spoľahlivejšie ako staré.
The driver drove the car slowly, squinting.	Šofér riadil auto pomaly, škúlil.
The government is seducing people.	Vláda zvádza ľudí.
The abyss of death yawned at his feet.	Pri nohách mu zívala priepasť smrti.
The chef searched the pantry for ingredients.	Šéfkuchár prehľadal špajzu a hľadal ingrediencie.
Did the train be late?	Meškal vám vlak?
Butter and cream are mixed in a pan.	Maslo a smotana sa zmiešali na panvici.
Business meetings are often short and matter-of-fact.	Obchodné stretnutia sú často krátke a vecné.
The old man laughed and hit his knee.	Starý muž sa zasmial a udrel sa do kolena.
You come to greet them.	Prídete ich pozdraviť.
The bus accident caused traffic chaos.	Nehoda autobusu spôsobila dopravný chaos.
The departure of the invaders caused panic.	Odchod votrelcov vyvolal paniku.
Snow falling in large chunks is called rain with snow.	Sneh padajúci vo veľkých kusoch sa nazýva dážď so snehom.
Wherever he went, he was greeted suspiciously.	Kamkoľvek prišiel, vítali ho podozrievavo.
Flowers grew all the way.	Po celej ceste rástli kvety.
She entered the house.	Vošla do domu.
The sauce must cook for half an hour.	Omáčka musí variť pol hodiny.
The information should come from many sources.	Informácie by mali pochádzať z mnohých zdrojov.
This is a big spider.	Toto je veľký pavúk.
Now open the book, the recipe book.	Teraz otvorte knihu, knihu receptov.
The fountain in the park is illuminated at night.	Fontána v parku je v noci osvetlená.
She completed this task and then ran out.	Dokončila túto úlohu a potom vybehla von.
Today, more and more people eat fish.	V súčasnosti čoraz viac ľudí konzumuje ryby.
The plane circled overhead.	Lietadlo krúžilo nad hlavou.
This dog bites.	Tento pes hryzie.
Her clothes were so heavy she couldn't walk.	Jej oblečenie bolo také ťažké, že nemohla chodiť.
They were successful entrepreneurs.	Boli úspešní podnikatelia.
The senator said too much.	Senátor hovoril príliš veľa.
People here know climate change well.	Ľudia tu dobre poznajú klimatické zmeny.
Our soldiers have just discovered the desert here.	Naši vojaci práve tu objavili púšť.
The scientist confirmed his theory.	Vedec svoju teóriu potvrdil.
The moon gave off a haunting bluish light.	Mesiac vydával strašidelné modrasté svetlo.
The river has been polluted for years.	Rieka je roky znečistená.
Her skin was quite radiant.	Jej pokožka celkom žiarila.
She just started singing.	Práve začala spievať.
I couldn't sleep last night.	Minulú noc som nemohol zaspať.
No signs of intruders were seen.	Neboli videné žiadne známky votrelcov.
A dog is man's best friend.	Pes je najlepší priateľ človeka.
This road is patrolled every day.	Táto cesta je hliadkovaná každý deň.
The scenery here was spectacular.	Scenéria tu bola veľkolepá.
I knew he would refuse.	Tušil som, že odmietne.
Retailers compete on price and service.	Maloobchodníci si konkurujú cenou a službami.
The buildings are decorated with decorative ornaments.	Budovy sú zdobené dekoratívnymi ornamentmi.
The items matched their description.	Položky sa zhodovali s ich popisom.
Try to cut yourself off from external influences.	Skúste sa odstrihnúť od vonkajších vplyvov.
The family was very upset.	Rodina bola veľmi rozrušená.
We never talk to each other.	Nikdy sa navzájom neohovárame.
She spoke softly and concisely.	Hovorila jemne a stručne.
Time passed and he remained lonely.	Čas plynul a on zostal osamelý.
There was an explosion in this factory today.	V tejto továrni dnes došlo k výbuchu.
This forest has survived many natural disasters.	Tento les prežil mnoho prírodných katastrof.
The emperor received the sword with obvious grace.	Cisár prijal meč so zjavnou gráciou.
The unhappy woman began to laugh hysterically.	Nešťastná žena sa začala hystericky smiať.
It attracted me to the realm of insects.	Prilákalo ma to do ríše hmyzu.
It is an ideal place for a weekend getaway.	Je to ideálne miesto na víkendový pobyt.
There was silence.	Ostala ticho.
The evil king had an evil queen.	Zlý kráľ mal zlú kráľovnú.
Every spring, small green tendrils climb out of its root.	Každú jar z jeho koreňa vyliezajú drobné zelené úponky.
Village complex.	Komplex dedín.
Short, clear fish swim close to the surface.	Krátke, jasné ryby plávajú blízko hladiny.
The house was made of wood.	Dom bol vyrobený z dreva.
The older woman crawled into the kitchen.	Staršia žena sa doplazila do kuchyne.
The landscape is beautiful.	Krajina je nádherná.
Grease was measured in the smoke.	V dyme bola nameraná mastnota.
The car sped away.	Auto sa rozbehlo preč.
Gas station attendants often wear uniforms.	Obsluha čerpacej stanice často nosí uniformu.
Just go straight on the road.	Stačí ísť rovno po ceste.
We slowly climbed the mountain.	Pomaly sme stúpali na horu.
We still do not know the exact cause.	Presnú príčinu stále nepoznáme.
She spent months in seclusion.	Mesiace strávila v ústraní.
She knitted a beautiful sweater.	Uplietla krásny sveter.
Children need to be taught respect for foreign property.	Deti treba učiť úcte k cudziemu majetku.
The cardinal believed that his flock had a pure heart.	Kardinál veril, že jeho stádo má čisté srdce.
The cat had kittens and left them.	Mačka mala mačiatka a opustila ich.
His heart rate rises and falls rapidly.	Jeho srdcový tep rýchlo stúpa a klesá.
He was injured in the accident.	Pri nehode sa zranil.
He adjusted his traveled hat.	Upravil si precestovaný klobúk.
All houses are close to each other.	Všetky domy stoja blízko seba.
The soldiers went out into the street.	Vojaci vyšli na ulicu.
The soldiers fought bravely, but were defeated.	Vojaci bojovali statočne, ale boli premožení.
This has a bright color.	Toto má jasnú farbu.
Earthquakes are one of the most devastating natural disasters.	Zemetrasenia sú jednou z najničivejších prírodných katastrof.
Potatoes were a weekly delicacy.	Zemiaky boli týždennou pochúťkou.
He came to the house on horseback.	Do domu prišiel na koni.
The government is investigating whether the pollution is to blame.	Vláda zisťuje, či za to môže znečistenie.
Who manages this broadcast?	Kto riadi toto vysielanie?
The pill cured her of a cold in two days.	Tabletka jej vyliečila nádchu za dva dni.
The photos show the fates of many millions of men.	Fotografie zobrazujú osudy mnohých miliónov mužov.
Mother hurried to the kitchen.	Matka sa ponáhľala do kuchyne.
The student was taking notes from the blackboard.	Žiak si robil poznámky z tabule.
The computer industry has completely changed our lives.	Počítačový priemysel úplne zmenil naše životy.
He must have tried to remove the bear's paw.	Určite sa pokúsil odstrániť medvediu labku.
Poor conditions in refugee camps.	Mizerné podmienky v utečeneckých táboroch.
Many birds migrate south in winter.	Mnoho vtákov v zime migruje na juh.
Spilled rivers threatened to destroy houses.	Rozliate rieky hrozilo, že zničia domy.
Have you seen that huge moon?	Videl si ten obrovský mesiac?
This bird will lead us to spies.	Tento vták nás privedie k špiónom.
It leads to poorer health.	Vedie to k horšiemu zdraviu.
He tilted his head and laughed.	Zaklonil hlavu a zasmial sa.
His childish laughter echoed through the forest.	Jeho detský smiech sa veselo ozýval celým lesom.
Its cover was made of silver, inlaid with garnets and pearls.	Jeho obal bol zo striebra, vykladaný granátmi a perlami.
Huge number of fans.	Obrovské množstvo fanúšikov.
She was awakened by a loud noise.	Zobudil ju silný hluk.
The helicopter's rotor whimpered loudly overhead.	Rotor vrtuľníka nad hlavou hlasno kňučal.
Such suspicions have raised concerns about sexual discrimination.	Takéto podozrenia vyvolali obavy zo sexuálnej diskriminácie.
The bus driver's eyes were as empty as windows.	Oči vodiča autobusu boli prázdne ako okná.
Sketch of a butterfly.	Náčrt motýľa.
They changed the law to suit their own interests.	Zmenili zákon tak, aby vyhovoval ich vlastným záujmom.
So many mountains to choose from!	Toľko hôr na výber!
The boy was excited to participate in the company.	Chlapec bol nadšený z účasti v spoločnosti.
Find balance.	Nájdite rovnováhu.
Several teams will travel together.	Niekoľko tímov pocestuje spolu.
He wants to start his work.	Má chuť začať svoju prácu.
About half of the funds were spent uneconomically.	Približne polovica prostriedkov bola vynaložená nehospodárne.
Work slowly to make sure all the pieces are mixed.	Pracujte pomaly, aby ste sa uistili, že sú všetky kúsky zmiešané.
This house was built by a fisherman.	Tento dom postavil rybár.
Most of us are afraid to do it.	Väčšina z nás sa to bojí urobiť.
Today is a good day to start.	Dnes je dobrý deň začať.
Real happiness is only possible when we work together.	Skutočné šťastie je možné len vtedy, keď spolupracujeme.
Isolated acts of violence continue to occur.	Naďalej sa vyskytujú izolované násilné činy.
Fruits and vegetables are eaten here every day.	Ovocie a zelenina sa tu jedia každý deň.
It has a growing audience.	Má čoraz väčšiu sledovanosť.
The importance of water is emphasized.	Význam vody je zdôraznený.
The panda has become a symbol of efforts to protect nature.	Panda sa stala symbolom úsilia o ochranu prírody.
The bread is soft and tastes very good.	Chlieb je mäkký a chutí veľmi dobre.
There is a great demand for plumbers in this area.	V tejto oblasti je veľký dopyt po inštalatéroch.
He is the one you should marry.	On je ten, ktorého by ste si mali vziať.
Forest fires will increase	Lesných požiarov bude pribúdať
He submitted the proposals for consideration.	Návrhy predložil na posúdenie.
Her gaze was lost in thought.	Jej pohľad bol stratený v myšlienkach.
He's an intelligent boy.	Je to inteligentný chlapec.
This secret message was never made public.	Táto tajná správa nebola nikdy zverejnená.
No trees fell that day.	V ten deň nepadali žiadne stromy.
Many species of birds are in danger of extinction.	Mnohým druhom vtákov hrozí vyhynutie.
Dynamic nature of trade.	Dynamická povaha obchodu.
The inn filled its capacity almost immediately.	Hostinec naplnil kapacitu takmer okamžite.
Heavy clouds darken the sun.	Ťažké mraky zatmia slnko.
This region is known mainly for gourmet cuisine.	Tento región je známy najmä gurmánskou kuchyňou.
He kicked the can repeatedly.	Opakovane kopol do plechovky.
A neighbor gave her old shoes.	Sused jej dal staré topánky.
He has entered the final phase of construction.	Vstúpil do záverečnej fázy výstavby.
The window was broken.	Bolo rozbité okno.
These plants do not grow well in this climate.	Tieto rastliny v tomto podnebí nerastú dobre.
Black clouds gathered on the horizon.	Na obzore sa zhromaždili čierne mraky.
His knees began to shake.	Začali sa mu triasť kolená.
A road construction project was implemented.	Bol realizovaný projekt výstavby cesty.
They planned the escape for a later night.	Útek plánovali na neskoršiu noc.
Cover the meat with foil.	Mäso prikryjeme alobalom.
The veneer is very thin on some surfaces.	Na niektorých povrchoch je dyha veľmi tenká.
She recorded the serial numbers of all the coins found.	Zaznamenala sériové čísla všetkých nájdených mincí.
Many hotels currently have their own restaurants.	Mnoho hotelov má v súčasnosti svoje reštaurácie.
The administration is introducing stricter passport controls.	Administratíva zavádza prísnejšie kontroly pasov.
He hoped to get a salary increase from his manager.	Dúfal, že od svojho manažéra dostane zvýšenie platu.
The history of family problems has left a man bitter.	História rodinných problémov zanechala muža zatrpknutého.
Her natural beauty was stunning.	Jej prirodzená krása bola ohromujúca.
Some departments cannot handle the onslaught of patients.	Niektoré oddelenia nápor pacientov nezvládajú.
Mineral and coal deposits are rapidly depleting in some countries.	Ložiská nerastných surovín a uhlia sa v niektorých krajinách rýchlo vyčerpávajú.
The bride was sitting in the garden, surrounded by flower beds.	Nevesta sedela v záhrade, obklopenej kvetinovými záhonmi.
A dangerous wind was blowing that night.	V tú noc fúkal nebezpečný vietor.
Place the bottle on the kitchen table.	Položte fľašu na kuchynský stôl.
The wolf jumped out of his hiding place.	Vlk vyskočil zo svojho úkrytu.
The bear waves change color depending on the weather.	Vlny medveď mení farbu v závislosti od počasia.
Completing the questionnaire is a simple process.	Vyplnenie dotazníka je jednoduchý proces.
A river flows through it.	Preteká ním rieka.
There is a road to that city.	Do toho mesta vedie cesta.
There was almost a crush.	Takmer nastala tlačenica.
I returned four books to the library.	Vrátil som štyri knihy do knižnice.
The theater was extremely difficult for him.	Divadlo bolo pre neho mimoriadne ťažké.
The players refused to accept the defeat and fought on.	Hráči odmietli prijať porážku a bojovali ďalej.
The rich got rich, while the poor got poorer.	Bohatí zbohatli, zatiaľ čo chudobní schudobneli.
Volunteers worked in the park.	V parku pracovali dobrovoľníci.
The hand is prettier than the face.	Ruka je krajšia ako tvár.
My daughter was the one who disappeared.	Moja dcéra bola tá, ktorá zmizla.
The manager's job was temporary.	Práca manažéra bola dočasná.
Good work, son.	Dobrá práca, synu.
She was late for work.	Už meškala do práce.
Many investors have lost a lot of money.	Mnoho investorov prišlo o veľa peňazí.
We must make a concerted effort to promote peace.	Musíme vyvinúť spoločné úsilie na podporu mieru.
The circles are close together.	Kruhy sú blízko seba.
He is a loyal customer.	Je to verný zákazník.
Your name is embroidered on the blouse.	Na blúzke je vyšité tvoje meno.
He studied mathematics in high school.	Na strednej škole študoval matematiku.
It would be sensible to abandon the plan.	Rozumné by bolo od plánu upustiť.
A thick fog settled over the city.	Nad mestom sadla hustá hmla.
The army occupies the entire peninsula.	Armáda zaberá celý polostrov.
The dog chases the squirrel.	Pes prenasleduje veveričku.
Modern times are said to be nomadic.	Moderná doba je vraj nomádska.
Show me how to tie a butterfly.	Ukáž mi, ako sa dá uviazať motýlik.
He enjoys the company of his friends.	Má radosť zo spoločnosti svojich priateľov.
Vinegar is sour.	Ocot je kyslý.
The best place is in your safe.	Najlepšie miesto je vo vašom trezore.
The canal was dug by hand and supported on stilts.	Kanál bol vykopaný ručne a podopretý na chodúľoch.
It is easy for thieves to bypass security.	Pre zlodejov je ľahké obísť bezpečnosť.
His alcohol intake has increased dramatically.	Jeho príjem alkoholu sa dramaticky zvýšil.
Many religious traditions teach that life is sacred.	Mnohé náboženské tradície učia, že život je posvätný.
It is widely acknowledged that air pollution is a problem.	Všeobecne sa uznáva, že znečistenie ovzdušia je problém.
They are masters of deception.	Sú to majstri klamu.
She spoke in a nervous voice.	Hovorila nervóznym hlasom.
Hope is a beautiful thing.	Nádej je krásna vec.
The politician longed to remain in office.	Politik túžil zostať vo funkcii.
Doctors prescribe different drugs to different people.	Lekári predpisujú rôzne lieky rôznym ľuďom.
This island was influenced by florestea.	Tento ostrov bol ovplyvnený floresteou.
Many original tribes lived in this area.	V tejto oblasti žilo veľa pôvodných kmeňov.
A democratic government must listen to its people.	Demokratická vláda musí počúvať svojich ľudí.
The young prince had a reputation for recklessness.	Mladý princ mal povesť ľahkomyseľnosti.
The fish is fried with onions and tomatoes.	Ryby sa vyprážajú s cibuľou a paradajkami.
In this region, people dress more conservatively.	V tomto regióne sa ľudia obliekajú skôr konzervatívne.
His expertise is in bacterial genetics.	Jeho odbornosť je v bakteriálnej genetike.
The ditch prevented its flooding.	Priekopa zabránila jej zaplaveniu.
They abused their authority.	Zneužívali svoju autoritu.
The walk along the river is beautiful.	Prechádzka popri rieke je krásna.
Are we going to the beach tomorrow?	Pôjdeme zajtra na pláž?
Overcrowded shelves made it difficult to pick anything.	Preplnené police sťažovali vyberanie čohokoľvek.
Invasive species cause untold damage to natural areas.	Invázne druhy spôsobujú nevýslovné škody na prírodných územiach.
The colder the water, the deeper you go.	Voda je tým chladnejšia, čím hlbšie idete.
The theft was discovered two days later.	Krádež bola odhalená o dva dni neskôr.
She was wearing a long white dress.	Mala na sebe dlhé biele šaty.
The schoolboy stabbed another in the chest.	Školák bodol iného nožom do hrude.
This medicine will help you clean the cavities.	Tento liek vám pomôže vyčistiť dutiny.
Ancient authors have almost never used this device in contemporary novels.	Starovekí autori toto zariadenie v súčasných románoch takmer nikdy nepoužívali.
Let's stay home and celebrate together.	Zostaňme doma a oslavujme spolu.
Some child made this statement.	Toto vyhlásenie urobilo niektoré dieťa.
Now let's talk about grammar.	Teraz sa bavme o gramatike.
They carried torches on their return.	Pri návrate niesli fakle.
She walked as quietly as possible.	Kráčala čo najtichšie.
They are lush and green, these forests.	Sú svieže a zelené, tieto lesy.
This book examines topics such as the history of language.	Táto kniha skúma také témy, ako sú dejiny jazyka.
He always studied hard at work.	V práci sa vždy usilovne učil.
The slow rotation of the earth brought a new day.	Pomalé otáčanie zeme prinieslo nový deň.
John bent down to pick up a small rock.	John sa zohol, aby zdvihol malý kameň.
How do we cope?	Ako sa máme vyrovnať?
The sound propagates in waves through the air around us.	Zvuk sa šíri vo vlnách vzduchom okolo nás.
The witnesses' answers contradicted each other.	Odpovede svedkov si protirečili.
Elephants receive a huge amount of food.	Slony dostávajú obrovské množstvo potravy.
The stars shone brightly in the dark night sky.	Na tmavej nočnej oblohe sa jasne žiarili hviezdy.
It is customary to give children milk at bedtime.	Je zvykom dávať deťom mlieko pred spaním.
Don't throw things away.	Nevyhadzujte veci.
The contestants were given several questions to answer.	Súťažiaci dostali niekoľko otázok, na ktoré mali odpovedať.
This house is made of cheap wood.	Tento dom je vyrobený z lacného dreva.
He stood up and dusted his clothes.	Vstal a oprášil si prach z oblečenia.
Someone more important will have to answer.	Bude musieť odpovedať niekto dôležitejší.
All high school students were victims of the accident.	Obeťami nehody boli všetci stredoškoláci.
She often speaks out loud to emphasize.	Často hovorí nahlas, aby zdôraznila.
Buckle up, please.	Pripútajte sa, prosím.
A drop of water sprayed on the lens.	Na objektív striekala kvapka vody.
The workers worked day and night on the stock exchange.	Robotníci pracovali vo dne v noci na burze.
It was so dark outside that we didn't see anything.	Vonku bola taká tma, že sme nič nevideli.
It's easy to forget.	Je ľahké zabudnúť.
Twenty people were killed.	Dvadsať ľudí bolo zabitých.
The evil wizard stole my heart.	Zlý čarodejník mi ukradol srdce.
She was waiting for the tall man to arrive.	Čakala na príchod vysokého muža.
The politician defended the steps of his company.	Politik kroky svojej firmy obhajoval.
They sell clothes cheaply.	Lacno predávajú oblečenie.
The father finds solace in the desert.	Otec nachádza útechu v púšti.
Holidays are a busy time.	Prázdniny sú rušným obdobím.
Potatoes have become an important crop.	Zemiaky sa stali dôležitou plodinou.
She spread the vegetables.	Rozložila zeleninu.
They were dependent on risk.	Boli závislí na riziku.
There was a brief silence.	Nastalo krátke ticho.
Their business expanded significantly last year.	Ich podnikanie sa minulý rok výrazne rozšírilo.
The emperor calmly watched the parade of his army.	Cisár pokojne sledoval prehliadku svojej armády.
He was angry with me and left.	Nahneval sa na mňa a odišiel.
You need a license to drive a motor vehicle.	Na vedenie motorového vozidla potrebujete preukaz.
His parents lived in a shack.	Jeho rodičia bývali v chatrči.
We don't seem to have enough wood.	Zdá sa, že nemáme dostatok dreva.
Studies attribute the trend to reduced drug use.	Štúdie pripisujú trend zníženému presadzovaniu drog.
The soil is rich, yielding abundant crops.	Pôda je bohatá, dáva hojnú úrodu.
Don't forget to add salt.	Nezabudnite doplniť soľničku.
Use a lot of flavorings to improve the taste.	Na zlepšenie chuti použite veľa dochucovadiel.
The killer did not say a word during the interrogation.	Vrah počas výsluchu nepovedal ani slovo.
The emperors ruled the country.	Cisári vládli krajine.
New technologies have made our lives easier.	Nové technológie nám uľahčili život.
The plane landed safely.	Lietadlo bezpečne pristálo.
The landlord cracked the cement.	Prenajímateľ praskol cement.
A good letter can be read with joy.	Dobrý list sa dá čítať s radosťou.
The lie bothered him a lot.	Klamstvo ho veľmi trápilo.
There was a lot of excitement during the first year.	Počas prvého roka bolo veľa vzrušenia.
She sat down and pulled out a newspaper.	Sadla si a vytiahla noviny.
Newspapers published by a major political party	Noviny, ktoré vydáva veľká politická strana,
We usually use yellow onions in salads.	Žltú cibuľu bežne používame do šalátov.
He wants everyone to start living healthier.	Chce, aby všetci začali žiť zdravšie.
This area is known for its healing properties.	Táto oblasť je známa svojimi liečivými vlastnosťami.
When someone is ambitious, he rises quickly in the rankings.	Keď je niekto ambiciózny, rýchlo stúpa v rebríčku.
The boy was generally quiet and polite.	Chlapec bol vo všeobecnosti tichý a zdvorilý.
A group of soldiers guarded the castle.	Skupina vojakov strážila hrad.
A raven flew around her window and croaked noisily.	Okolo jej okna preletel havran a hlučne krákal.
Let's not try our luck.	Nepokúšajme osud.
Experts say that children deserve to go to school.	Odborníci tvrdia, že deti si zaslúžia chodiť do školy.
He was quite ruthless.	Bol celkom nemilosrdný.
My parents work very hard.	Moji rodičia veľmi tvrdo pracujú.
Most men criticized her for her behavior.	Väčšina mužov ju za jej správanie kritizovala.
Transport companies have started to reduce costs.	Dopravné spoločnosti začali znižovať náklady.
The poet wrote the best poetry in the nineteenth century.	Básnik napísal najlepšiu poéziu v devätnástom storočí.
This building was built to house prisoners.	Táto budova bola postavená na ubytovanie väzňov.
When we met, she was gentle and shy.	Keď sme sa stretli, bola nežná a hanblivá.
Traditional beats rule here.	Tradičné beaty tu vládnu.
A complex machine helped him to work.	K práci mu pomohol zložitý stroj.
Write a report on this situation.	Napíšte správu o tejto situácii.
Doctors also have days off.	Aj lekári majú dni voľna.
Children's plates were very popular.	Veľmi obľúbené boli detské platne.
This soft drink was prepared for us.	Tento nealko nápoj bol pripravený pre nás.
The ceiling was painted green.	Strop bol celý natretý zelenou farbou.
I was born here.	Narodil som sa tu.
He eagerly describes the various tribes.	Dychtivo opisuje rôzne kmene.
The two seemed to be balanced.	Zdalo sa, že títo dvaja sú vyrovnaní.
The book is a classic composition of the time.	Kniha je klasickou kompozíciou doby.
This monastery is known for its tiger paintings.	Tento kláštor je známy svojimi obrazmi tigrov.
The light from the moon was almost bright.	Svetlo z mesiaca bolo takmer jasné.
There is nothing like spending time with friends.	Nie je nič ako trávenie času s priateľmi.
Her mood darkened.	Jej nálada potemnela.
The judges expressed their dismay at the violent protests.	Sudcovia vyjadrili svoje zdesenie nad násilnými protestmi.
Butterscotch is my preference.	Butterscotch je moja preferencia.
Citizens should be condemned.	Občania by mali byť odsúdení.
He seemed to be smiling.	Zdalo sa, že sa usmieva.
Violence is not uncommon here	Násilie tu nie je nezvyčajné
The thief escaped before the police managed to move in.	Zlodej ušiel skôr, ako sa polícia stihla nasťahovať.
It is high time the cabinet took decisive action.	Je najvyšší čas, aby kabinet podnikol rozhodné kroky.
The elephant hunted very deftly.	Slon lovil veľmi obratne.
The teacher stands at the blackboard and writes things.	Učiteľ stojí pri tabuli a píše veci.
I'm surprised how well it works.	Som prekvapený, ako dobre to funguje.
Violent crime has been on the rise in recent years.	Násilná kriminalita je v posledných rokoch na vzostupe.
Use a spatula to mix the cream.	Na miešanie krému použite špachtľu.
In the absence of competition, prices remain high.	Keď chýba konkurencia, ceny zostávajú vysoké.
She carried a bag.	Niesla tašku.
The ashes were wet.	Popol bol mokrý.
Permission to build you.	Povolenie vám stavať.
Most production plants use assembly lines.	Väčšina výrobných závodov využíva montážne linky.
She was the last civilian to die.	Bola posledným civilistom, ktorý zomrel.
Mountain lions occupy this state.	Horské levy zaberajú tento štát.
The lion eats its prey raw.	Lev zje svoju korisť surovú.
Birds and insects were widespread everywhere.	Vtáky a hmyz boli všade rozšírené.
He drinks wine and thinks about his fate.	Popíja víno a premýšľa o svojom osude.
These sentences are grammatically correct.	Tieto vety sú gramaticky správne.
The museum has various interests.	Múzeum má rôzne záujmy.
Even small birds are hesitant to enter.	Dokonca aj malé vtáky váhajú so vstupom.
John's mother was ecstatic.	Johnova matka bola vo vytržení.
You must apply the cream in gentle circular motions.	Krém musíte nanášať jemnými krúživými pohybmi.
We have done our utmost to solve the problem.	Urobili sme maximum, aby sme problém vyriešili.
The trolleybus ran on rails.	Trolejbus sa rozbehol po koľajniciach.
What made you sad?	Čo ťa mrzelo?
On the run from the country, he fled for freedom.	Na úteku z krajiny utiekol za slobodou.
She was sure she could change something.	Bola si istá, že dokáže niečo zmeniť.
The librarian asked us to lend us two books.	Pani knihovníčka nám dala požičať dve knihy.
Every spring, fishermen beach their boats.	Každú jar rybári plážujú svoje lode.
Tired passengers were glad to have reached their destination.	Unavení cestujúci boli radi, že dorazili do cieľa.
The building has a brick facade.	Objekt má murovanú fasádu.
Little has been discussed.	Diskutovalo sa málo.
The park is connected to a large shopping complex.	Park je prepojený s veľkým nákupným komplexom.
Take a close look at these pictures.	Pozrite sa pozorne na tieto obrázky.
I'd like to try that recipe, he said grimly.	Ten recept by som rád vyskúšal, povedal pochmúrne.
The story was surprisingly compelling.	Príbeh bol prekvapivo pútavý.
They produce methane gas as part of their digestive process.	Produkujú metánový plyn ako súčasť ich tráviaceho procesu.
Avoid the beaches in the town closest to the water.	Vyhnite sa plážam v meste, ktoré je najbližšie k vode.
You don't expect me to pay, do you?	Nečakáš, že to zaplatím, však?
Violets were in full bloom.	Fialky boli v plnom kvete.
A rowboat is waiting for them in the bank.	V banke na nich čaká veslica.
It broke the kidnappers' hearts.	Únoscom to zlomilo srdce.
Demand for sugar has fallen.	Dopyt po cukre klesol.
Adding salt to the table is rude.	Pridávať soľ pri stole je nezdvorilé.
The grumpy young man quickened his pace.	Nevrlý mladík zrýchlil krok.
The farmer entered the names of all his animals.	Farmár zadal mená všetkých svojich zvierat.
Water is a promising new source of energy.	Voda je sľubným novým zdrojom energie.
These birds are known for their vocal abilities.	Tieto vtáky sú známe svojimi hlasovými schopnosťami.
The messenger ran outside the city.	Posol prebehol za okraj mesta.
The rules are very clear.	Pravidlá sú veľmi jasné.
A verse was written about the unfortunate.	O nešťastníkovi bol napísaný verš.
A castle stood on top of a narrow hill.	Na vrchole úzkeho kopca stál hrad.
They claim that artificial medicines can help fight pain.	Tvrdia, že umelé lieky môžu pomôcť v boji proti bolesti.
The presidential coffin lay in condition.	Prezidentská rakva ležala v stave.
He beat his clothes with a sharp stick.	Oblečenie bil ostrou palicou.
The landscape was beautiful in the spring.	Krajina bola na jar krásna.
It would be better to train more often.	Bolo by lepšie trénovať častejšie.
He suffers from a nervous twitch in his eye.	Trpí nervóznym zášklbom v oku.
The garden is a place of flowers.	Záhrada je miesto kvetov.
Most wind turbines are made of steel.	Väčšina veterných turbín je vyrobená z ocele.
The bird is for sale at the local market.	Vtáčik je v predaji na miestnom trhu.
He took a paper towel.	Vzal papierovú utierku.
Dolphin populations are declining rapidly worldwide.	Populácie delfínov celosvetovo rýchlo klesajú.
They gathered water in the bucket.	Nazbierali vodu do vedra.
The plants benefit from the humid environment.	Rastlinám prospieva vlhké prostredie.
The electric company built a network of power lines.	Elektrická spoločnosť postavila sieť elektrického vedenia.
Sugars are found in fruits, vegetables and dairy products.	Cukry sa nachádzajú v ovocí, zelenine a mliečnych výrobkoch.
The robbers allegedly demanded money.	Lupiči vraj žiadali peniaze.
Use rich, elegant ingredients.	Používajte bohaté, elegantné ingrediencie.
She kept the baby quiet.	Bábätko držala v tichosti.
He goes to meetings regularly.	Pravidelne chodí na stretnutia.
A number of studies have been carried out in this area.	V tejto oblasti sa uskutočnilo množstvo štúdií.
Place in a large mixing bowl.	Vložte do veľkej miešacej misy.
It was easy for a thief to steal a car.	Pre zlodeja bolo ľahké ukradnúť auto.
I dipped the chops in cold water.	Ponoril som kotlety do studenej vody.
It was dark in the room.	V miestnosti bola tma.
She married the wrong man.	Vydala sa za nesprávneho muža.
They fought in a partisan war.	Bojovali v partizánskej vojne.
The taxi driver stopped abruptly.	Taxikár náhle zastavil.
The driver spent two hours at the station.	Rušňovodič strávil na stanici dve hodiny.
This house is vacant.	Tento dom je voľný.
Scientists have discovered a new species of dinosaur.	Vedci objavili nový druh dinosaura.
Don't you think we could ask for help?	Nemyslíš, že by sme mohli požiadať o pomoc?
Beat samba continued to play.	Beat samba hral ďalej.
She is a doctor of exotic sea fish.	Je doktorkou exotických morských rýb.
The question remains unanswered.	Otázka zostáva nezodpovedaná.
Don't use so much salt!	Nepoužívajte toľko soli!
Luke was caught by the violence that followed.	Lukea zastihlo násilie, ktoré nasledovalo.
His gaze was firm.	Jeho pohľad bol pevný.
He screamed for help, but no one came.	Kričal o pomoc, no nikto neprichádzal.
They found that global warming was taking place.	Zistili, že dochádza ku globálnemu otepľovaniu.
He moved forward and stomped on the gas.	Pohol sa dopredu a prudko dupol na plyn.
The road to rejuvenation.	Cesta k omladeniu.
People can't choose a family.	Ľudia si nemôžu vybrať rodinu.
He noticed that he was holding something behind his back.	Všimol si, že niečo drží za chrbtom.
The lake shone in the sun.	Jazero sa lesklo na slnku.
Spring was a welcome escape before the winter.	Jar bola vítaným únikom pred zimou.
He is a good golfer.	Je to dobrý golfista.
Make sure you have fitted the lid correctly.	Skontrolujte, či ste veko nasadili správne.
The cunning old woman brewed a strong drink.	Prefíkaná stará žena uvarila silný nápoj.
Things would become much more efficient.	Veci by sa stali oveľa efektívnejšie.
We would like you to visit our factory.	Boli by sme radi, keby ste navštívili našu továreň.
She drank a cup of tea.	Vypila šálku čaju.
The new road had two lanes in each direction.	Nová cesta mala dva pruhy v každom smere.
At least she finally got recognition.	Aspoň sa konečne dočkala uznania.
The machine was stolen.	Automat bol vykradnutý.
This talented athlete plays for the school team.	Tento talentovaný športovec hrá za školský tím.
The beetle moved slowly.	Chrobák sa pohyboval pomaly.
They must love their children.	Musia milovať svoje deti.
Let's play another game.	Poďme si zahrať ďalšiu hru.
The authority of the priests has long been unquestionable.	Autorita kňazov bola dlho nespochybniteľná.
The crowd rushed to the door.	Dav sa rútil k dverám.
Many of his poems were not published until after his death.	Mnohé z jeho básní vyšli až po jeho smrti.
After many weeks, the harvest was ready.	Po mnohých týždňoch bola úroda pripravená.
It takes many years to learn to talk.	Naučiť sa rozprávať trvá veľa rokov.
The landscape was beautiful emerald green.	Krajina bola krásna smaragdovo zelená.
It is difficult to predict at the moment.	V tejto chvíli je ťažké predpovedať.
The sea seems flat on this side.	Zdá sa, že more je na tejto strane ploché.
He told her softly.	Povedal jej jemne.
Reducing blood pressure will improve blood flow.	Zníženie krvného tlaku zlepší prietok krvi.
The city behind these mountains is huge.	Mesto, ktoré leží za týmito horami, je obrovské.
This city is known for its quality metal production.	Toto mesto je známe kvalitnou kovovýrobou.
This star is clearly burning.	Táto hviezda jasne horí.
My daughter has a birthday next month.	Moja dcéra má budúci mesiac narodeniny.
He opened the gate to the delivery man.	Otvoril bránu doručovateľovi.
The players were very careful.	Hráči si dávali veľký pozor.
If you have any questions, call later.	Ak máte nejaké otázky, zavolajte neskôr.
The pound against the dollar was constantly growing.	Libra voči doláru neustále rástla.
It rained heavily all afternoon.	Celé popoludnie husto pršalo.
Such issues remain unresolved.	Takéto otázky zostávajú nevyriešené.
She adjusted her blouse nervously.	Nervózne si upravovala blúzku.
A knife was stuck in the corpse.	V mŕtvole bol zapichnutý nôž.
It was still an hour or two before sunrise.	Do východu slnka chýbala ešte hodina alebo dve.
It was an extremely hot day.	Bol mimoriadne horúci deň.
Such a thief will not be tolerated.	Takáto zlodejina nebude tolerovaná.
Clean the refrigerator.	Vyčistite chladničku.
She finally agreed.	Nakoniec súhlasila.
The yacht was inspected by a potential buyer.	Jachtu si prezrel potenciálny kupec.
The king died without a will.	Kráľ zomrel bez závetu.
Rich green vegetation covered both sides of the highway.	Obe strany diaľnice pokrývala bohatá zelená vegetácia.
After almost twenty years of hostility, the fighting is definitely over.	Po takmer dvadsiatich rokoch nepriateľstva sa boje definitívne skončili.
Conditions below average.	Podmienky podpriemerné.
She pressed her lips.	Stisla pery.
The new chief of police is doing cleaning in the city.	Nový šéf polície robí v meste upratovanie.
Big lake.	Veľké jazero.
The child started banging his head against the wall.	Dieťa si začalo búchať hlavu o stenu.
He and his friend were walking along the beach.	S kamarátkou sa prechádzali po pláži.
The leftovers were discarded.	Zvyšky sa vyhodili.
People adapt their behavior to industrial life.	Ľudia prispôsobujú svoje správanie priemyselnému životu.
Hold the book with the music stand.	Pomocou hudobného stojana držte knihu.
Drops of water ran down his body.	Po tele mu stekali kvapky vody.
She was afraid of nothing.	Zľakla sa na nič.
Take an hour to lunch.	Vezmite si hodinu na obed.
Such fake plants are difficult to detect.	Takéto falošné rastliny je ťažké odhaliť.
The article states that the country is suffering from extreme pollution.	V článku sa uvádza, že krajina trpí extrémnym znečistením.
Animals can sense danger.	Zvieratá dokážu vycítiť nebezpečenstvo.
The wind and waves will return soon.	Vietor a vlny sa čoskoro vrátia.
As a result, fewer trees are planted.	V dôsledku toho sa vysadí menej stromov.
It hit the ground hard.	Ťažko dopadla na zem.
She replied politely, but did not provide any further information.	Odpovedala zdvorilo, no neposkytla žiadne ďalšie informácie.
Remember to inform your rescuers about your progress.	Nezabudnite informovať svojich záchrancov o vašom postupe.
He worked briefly as a soda beater.	Krátko pracoval ako trhač sódy.
She was as charming as her mother.	Bola rovnako očarujúca ako jej matka.
The security was very friendly.	Ochranka bola veľmi priateľská.
We'll have to say more tomorrow.	Zajtra si toho budeme musieť povedať viac.
No store accepts credit cards, so bring plenty of cash.	Žiadny obchod neakceptuje kreditné karty, takže si prineste dostatok hotovosti.
Rain prevented us from mowing the lawn yesterday.	Dážď nám včera zabránil pokosiť trávnik.
The phone rings.	Zvoní telefón.
It irritates me when students talk during a lecture!	Dráždi ma, keď študenti rozprávajú počas prednášky!
The desert is dry all year round.	Púšť je suchá po celý rok.
Jill, who makes whiskey, distilled her own brand.	Jill, ktorá vyrába whisky, destilovala svoju vlastnú značku.
Male many birds on a branch	Samec veľa vtákov na konári
The children play in the blooming garden.	Deti sa hrajú v záhrade, ktorá rozkvitla.
The procession parted quickly.	Sprievod sa rýchlo rozišiel.
Packages are delivered by plane.	Balíky sú doručované lietadlom.
The lake was deep.	Jazero bolo hlboké.
Silent hobbies include knitting and drawing.	Medzi tiché záľuby patrí pletenie a kreslenie.
He scored an impressive number of points in this match.	V tomto zápase nazbieral impozantný počet bodov.
Most clinics are understaffed.	Väčšina kliník je personálne poddimenzovaná.
It was reported by an athlete's agent.	Prihlásil ju agent športovca.
The decision of the elders is final.	Rozhodnutie starších je konečné.
I feel like the conversation has started.	Mám pocit, že konverzácia sa rozbehla.
The spoons clinked together and clinked like the wind ringing.	Lyžice spolu cinkali a cinkali ako zvonenie vetra.
It is often used in pharmaceutical products.	Často sa používa vo farmaceutických výrobkoch.
The bridge connects this island with the city.	Most spája tento ostrov s mestom.
His property included a large house and a farm.	Medzi jeho majetky patril veľký dom a farma.
The local club came together to discuss the problem.	Miestny klub sa zišiel, aby prediskutoval problém.
Thousands of tourists visit this city every year.	Ročne toto mesto navštívia tisíce turistov.
The coal industry provides work for thousands of workers.	Uhoľný priemysel poskytuje prácu tisíckam pracovníkov.
Schoolgirls sang on stage.	Na pódiu spievali školáčky.
The rule was too strict.	Pravidlo bolo príliš prísne.
He was one of the crowd.	Bol jedným z davu.
He is now entering to help with housework.	Teraz nastupuje, aby pomohol s domácimi prácami.
Bacon and eggs, served with toast and coffee.	Slanina a vajcia, podávané s toastom a kávou.
The man had a bare head.	Muž mal holú hlavu.
Our study showed it.	Ukázala to naša štúdia.
Think before you speak.	Premýšľajte predtým, než budete hovoriť.
Thirty percent of these deaths can be attributed to heart disease.	Tridsať percent týchto úmrtí možno pripísať srdcovým ochoreniam.
Mint twig	Vetvička mäty
The hour was late and so was the waitress.	Hodina meškala a čašníčka tiež.
The soldiers took up positions behind the barricades.	Vojaci zaujali pozície za barikádami.
The tropical storm caused extensive flooding.	Tropická búrka spôsobila rozsiahle záplavy.
Make sure you have enough time to dry.	Uistite sa, že máte dostatok času na schnutie.
The government has taken back control.	Vláda prevzala späť kontrolu.
When was the last time they took a bath?	Kedy sa boli naposledy kúpať?
How easy is it to get a college degree?	Aké ľahké je získať vysokoškolský titul?
Our brief city tour is over.	Naša krátka prehliadka mesta sa skončila.
Every cell in the body can produce insulin.	Každá bunka v tele môže produkovať inzulín.
This is probably also dangerous.	To je asi také nebezpečné.
We issue parking tickets!	Vydávame parkovacie lístky!
This market is located near the river.	Tento trh sa nachádza v blízkosti rieky.
Neighbors are expected to attend.	Očakáva sa účasť susedov.
All he wanted was for things to be calm.	Jediné, čo chcel, bolo, aby veci boli pokojné.
Before smoking, men took a deep breath.	Pred fajčením sa muži zhlboka nadýchli.
He crashed across the room.	Narazil cez miestnosť.
We have to go to the airport.	Musíme odísť na letisko.
The telephone is often used as a reliable communication tool.	Telefón sa často používa ako spoľahlivý komunikačný nástroj.
Thermal radiation is light energy.	Tepelné žiarenie je svetelná energia.
Many animals hibernate in winter.	Mnoho zvierat sa v zime ukladá do zimného spánku.
Nature is breathtaking.	Príroda je úchvatná.
The birds flew in flocks overhead.	Vtáky lietali v kŕdľoch nad hlavou.
The dog's intelligence was extraordinary.	Inteligencia psa bola mimoriadna.
No one expected a riot to break out.	Nikto nepredpokladal vypuknutie nepokojov.
The bridge stretches over the river.	Most sa tiahne ponad rieku.
A lawyer is a person who defends clients in court.	Advokát je osoba, ktorá obhajuje klientov na súde.
John, my nephew, is a weak swimmer.	John, môj synovec, je slabý plavec.
The apple seemed to have no seeds.	Zdalo sa, že jablko nemá semená.
People now have more free time than they used to.	Ľudia majú teraz viac voľného času ako kedysi.
However, trees also need sunlight to grow.	Stromy však potrebujú na svoj rast aj slnečné svetlo.
It is generally believed that ostriches cannot fly.	Všeobecne sa verí, že pštrosy nevedia lietať.
Our class received a fantastic performance bonus.	Naša trieda získala fantastickú výkonnostnú prémiu.
She slowly crushed the cigarettes in the ashtray.	Pomaly rozdrvila cigarety v popolníku.
She waited restlessly for the bus.	Nepokojne čakala na autobus.
Random numbers are used to create secure passwords.	Na vytváranie bezpečných hesiel sa používajú náhodné čísla.
So we have to charge a tenner extra.	Takže si musíme účtovať tenner navyše.
The taste is delicious.	Chuť je lahodná.
Classical music is popular in many countries.	Klasická hudba je populárna v mnohých krajinách.
The robber entered the bank and shot the cashier	Lupič vošiel do banky a zastrelil pokladníka
His son was fond of collecting comics.	Jeho syn mal záľubu v zbieraní komiksov.
The old woman is preparing soup.	Starenka pripravuje polievku.
He works hard every day.	Každý deň tvrdo pracuje.
Remove the lid from the container.	Odstráňte veko z nádoby.
The informant claimed that it was a dishonest game.	Informátor tvrdil, že išlo o nečestnú hru.
There are thousands of species in the world.	Na svete existujú tisíce druhov.
Good luck!	Veľa štastia!
The paintings show scenes of everyday life.	Obrazy zobrazujú scény každodenného života.
The wind blew hard.	Vietor silno fúkal.
Air pollution can affect children's health.	Znečistenie ovzdušia môže ovplyvniť zdravie detí.
The theme of the poem was life.	Témou básne bol život.
The winding road is surrounded by modern buildings.	Kľukatú cestu obklopujú moderné budovy.
He decided to stop for a break.	Rozhodol sa zastaviť na prestávku.
That's when our problems began.	Vtedy sa začali naše problémy.
The summers are pleasant and cool with occasional showers.	Letá sú príjemné a chladné s občasnými prehánkami.
The bread was made of flour.	Chlieb bol vyrobený z múky.
Make sure this medicine is stored in a dark place.	Uistite sa, že tento liek je uložený na tmavom mieste.
The noise was so strong she couldn't think.	Hluk bol taký silný, že nemohla myslieť.
Explain the benefits of this new lighting technology.	Vysvetlite výhody tejto novej technológie osvetlenia.
An airplane is flying overhead.	Nad hlavou letí lietadlo.
After so many years, they both got old.	Po toľkých rokoch obaja zostarli.
The sequence ends with a question mark.	Sekvencia končí otáznikom.
The children begged to go to the beach.	Deti prosili, aby išli na pláž.
Coffee beans grow on a large red fruit called coffee cherries.	Kávové zrná rastú na veľkom červenom ovocí nazývanom kávové čerešne.
My brother's girlfriend won the race.	Preteky vyhrala priateľka môjho brata.
Bay rays gliding over the water.	Bay lúče kĺzajúce nad vodou.
Our train arrived at seven.	Náš vlak prišiel o siedmej.
Population pressures accelerate pollution problems.	Populačné tlaky urýchľujú problémy so znečistením.
The city is flawlessly clean.	Mesto je bezchybne čisté.
More than a million people have signed the petition.	Petíciu podpísalo viac ako milión ľudí.
Guests sat at long tables surrounded by bamboo.	Hostia sedeli na dlhých stoloch obklopených bambusom.
Clear water is colorless and tasteless.	Čistá voda je bez farby a chuti.
He cuts out shapes from the clay.	Z hliny vykrajuje tvary.
The water is cloudy.	Voda je kalná.
Police activity on the city streets is rare.	Činnosť polície v uliciach mesta je zriedkavá.
The fox is disguised as a squirrel.	Líška je prezlečená za veveričku.
The blue bow was carefully tied around the package.	Modrá mašľa bola starostlivo uviazaná okolo balíka.
The cliffs were covered with snow.	Útesy boli pokryté snehom.
He walked slowly, carefully.	Kráčal pomaly, opatrne.
He suffers from depression.	Trpí depresiami.
It was his twentieth birthday.	Boli to jeho dvadsiate narodeniny.
This winter is extremely cold.	Táto zima je extrémne chladná.
He took one step toward the crying woman.	Urobil jeden krok k plačúcej žene.
Small birds flew around their heads.	Okolo hlavy im poletovali malé vtáky.
The square was full of bustle.	Námestie bolo plné ruchu.
She crouched low and watched them.	Nízko sa prikrčila a pozorovala ich.
The cooking pot was still simmering.	Hrniec na varenie stále tlel.
The tornado struck at eight o'clock.	Tornádo udrelo o ôsmej hodine.
Steak was a rare delicacy.	Steak bol vzácnou pochúťkou.
The star athlete is rumored to have fallen in love.	O hviezdnom športovcovi sa povráva, že sa zamiloval.
Three women sat lost in conversation.	Tri ženy sedeli stratené v rozhovore.
Her whole family had to flee.	Celá jej rodina musela utiecť.
Tom is just as busy as last year.	Tom je rovnako zaneprázdnený ako minulý rok.
The ship sails at dawn.	Loď sa plaví za úsvitu.
Carefully calculate the price.	Starostlivo si vypočítajte cenu.
Creationism is not very popular in this country.	Kreacionizmus nie je v tejto krajine veľmi populárny.
The chances were in our favor.	Šance boli v náš prospech.
He worked as a clown all his life.	Celý život pracoval ako klaun.
At first glance, it looked boring and uninteresting.	Na prvý pohľad pôsobil nudne a nezaujímavo.
The bedroom had blue walls.	Spálňa mala modré steny.
The dessert was delicious.	Dezert bol chutný.
The country has established itself in the information technology sector.	Krajina sa presadila v odvetví informačných technológií.
The local priest declared the temple sacred.	Miestny kňaz vyhlásil chrám za posvätný.
The party was noisy.	Večierok bol hlučný.
They are trying to improve in the city.	Snažia sa o zlepšenie v meste.
There is a constant stream of water.	Je tam neustály prúd vody.
She lost a rare toy.	Stratila vzácnu hračku.
Things that are worth doing are often difficult to do.	Veci, ktoré sa oplatí robiť, sa často vykonávajú ťažko.
The sun is setting now.	V súčasnosti slnko zapadlo.
They're still running away from me.	Stále odo mňa utekajú.
The wizard summoned all his magical powers.	Čarodejník povolal všetky svoje magické sily.
We can extrapolate from this pattern.	Z tohto vzoru môžeme extrapolovať.
I have a production company.	Mám založenú produkčnú spoločnosť.
The police need evidence to catch him.	Na jeho dolapenie potrebuje polícia dôkazy.
The villagers witnessed the presence of the bear.	Dedinčania boli svedkami prítomnosti medveďa.
He admires her for her strength and courage.	Obdivuje ju pre jej silu a odvahu.
Therefore, the company decided to acquire new resources.	Preto sa spoločnosť rozhodla získať nové zdroje.
Although the province is known for its poetry, it also produces wine.	Hoci je táto provincia známa svojou poéziou, produkuje aj víno.
Homework is difficult.	Domáca úloha je ťažká.
She lit a candle.	Zapálila sviečku.
He did not emphasize his private life.	Nekládol dôraz na svoj súkromný život.
He uses a pencil with an eraser in place.	Používa ceruzku s gumou na mieste.
Many people were hospitalized.	Mnoho ľudí bolo hospitalizovaných.
For society to change, we must change.	Aby sa spoločnosť zmenila, musíme sa zmeniť my.
The rich have too much money.	Bohatí majú príliš veľa peňazí.
Politicians around the world are trying to limit emissions.	Politici na celom svete sa snažia obmedziť emisie.
A call to arms was announced.	Bola vyhlásená výzva do zbrane.
There is a lot of weaving and sewing here.	Veľa sa tu tka a šije.
The conflict ended in a draw.	Konflikt sa skončil remízou.
You should contact someone immediately.	Mali by ste okamžite niekoho kontaktovať.
Do you have an outdated computer?	Máte zastaraný počítač?
Hard performance, but achievable.	Ťažký výkon, ale dosiahnuteľný.
He was declared the winner.	Bol vyhlásený za víťaza.
The plumber left and returned a few minutes later.	Inštalatér odišiel a o pár minút sa vrátil.
She mumbled something just before she disappeared.	Tesne predtým, ako zmizla, niečo zamrmlala.
People need to eat to live.	Ľudia potrebujú jesť, aby žili.
A couple with four children moved to the city.	Do mesta sa prisťahovali manželia so štyrmi deťmi.
The linen dried up at dusk.	Bielizeň do súmraku vyschla.
Erosion changes the character of beaches.	Erózia mení charakter pláží.
The palace is located on a hill.	Palác sa nachádza na kopci.
The chef paid great attention to cleanliness.	Šéfkuchár veľmi dbal na čistotu.
Real snakes were placed in the museum.	Do múzea boli umiestnené skutočné hady.
Half of the participants in this study were women.	Polovicu účastníkov tejto štúdie tvorili ženy.
His company sells only the best.	Jeho firma predáva len to najlepšie.
John needed to lie to his roommates.	John potreboval klamať svojim spolubývajúcim.
In fact, it is blasphemy.	V skutočnosti je to rúhanie.
They were bored with their boring routine.	Nudili sa svojou nudnou rutinou.
His arguments were often laughable.	Jeho argumenty boli často na smiech.
His friend called him a "good boy."	Jeho kamarát ho nazval „dobrým chlapcom“.
Fuel prices have been rising steadily.	Ceny pohonných hmôt stále stúpali.
The young girl escaped in tears.	Mladé dievča v slzách utieklo.
There was a big commotion after the arrival of the foreigners.	Po príchode cudzincov nastal veľký rozruch.
This jungle is inhabited by all kinds of creatures.	Túto džungľu obývajú všetky druhy stvorení.
Keep in mind that these are just examples.	Majte na pamäti, že sú to len príklady.
A blood pathogen is often difficult to detect.	Krvný patogén je často ťažké odhaliť.
The soldier called.	Vojak telefonoval.
The children cheered merrily.	Deti veselo žvatlali.
She was forced to work harder than ever before.	Bola nútená pracovať tvrdšie ako kedykoľvek predtým.
This idea proved to be unfeasible.	Tento nápad sa ukázal ako nerealizovateľný.
People got lost at sea.	Ľudia sa stratili na mori.
It was a terrible accident.	Bola to hrozná nehoda.
MEPs are calling for a change in the constitution.	Poslanci žiadajú zmenu ústavy.
The most beautiful women in the world live here.	Žijú tu najkrajšie ženy sveta.
They spoke in a low tone.	Hovorili tichým tónom.
They exchanged stories, each of which was completely different.	Vymenili si príbehy, z ktorých každý bol celkom iný.
All our students have completed the course.	Všetci naši študenti kurz absolvovali.
The baby slept quietly.	Dieťa ticho spalo.
Some animals began to change their skin.	Niektoré zvieratá si začali vymieňať kožu.
Time can heal all wounds.	Čas môže zahojiť všetky rany.
Be careful not to boil the bananas.	Dávajte pozor, aby sa banány nerozvarili.
The search revealed nothing out of the ordinary.	Pátranie neodhalilo nič mimoriadne.
This country will soon become a strong nation.	Táto krajina sa čoskoro stane silným národom.
Milk can be heated to make cottage cheese.	Mlieko sa môže zohrievať na výrobu tvarohu.
Look, everyone there.	Pozrite, všetci tam.
We go to school in the morning.	Ráno ideme do školy.
There was a rumor of his infidelity.	Začalo sa šuškať o jeho nevere.
The sun can be seen in the sky.	Na oblohe je vidieť slnko.
Enjoy!	Príjemnú zábavu!
She drank the juice in two large sips.	Šťavu vypila na dva veľké dúšky.
What are the five key principles of genetics?	Akých je päť kľúčových princípov genetiky?
Scream if the salesman smiles at you.	Kričte, ak sa na vás usmeje predavač.
Opinions on the validity of the bill differed.	Názory na platnosť návrhu zákona sa rôznili.
The quality of her imagination was examined.	Skúmala sa kvalita jej predstavivosti.
A group of students climbed a nearby hill.	Skupina študentov vyliezla na neďaleký kopec.
We should end this practice.	Mali by sme túto prax ukončiť.
Some argue for screening all immigrants.	Niektorí argumentujú za preverovanie všetkých imigrantov.
I wish you all the best.	Prajem ti všetko najlepšie.
The fish jumped out of the water.	Ryba vyskočila z vody.
The sector suffers from a serious shortage of skilled workers.	Toto odvetvie trpí vážnym nedostatkom kvalifikovaných pracovníkov.
The old lady carefully removed the lid.	Stará pani opatrne sňala veko.
We should respect our parents.	Mali by sme rešpektovať našich rodičov.
Televisions are clearly visible through the window.	Cez okno sú dobre viditeľné televízory.
Even though it's dangerous, people are swimming in the ocean.	Aj keď je to nebezpečné, ľudia plávajú v oceáne.
Try not to scream.	Snažte sa nekričať.
A pregnant woman should not lift heavy objects.	Tehotná žena by nemala zdvíhať ťažké predmety.
Heavy floods destroyed the houses.	Silné záplavy zničili domy.
Some experts believe that global warming is natural.	Niektorí odborníci sa domnievajú, že globálne otepľovanie je prirodzené.
The upstairs studio apartment has a large bed.	Štúdiový apartmán na poschodí má veľkú posteľ.
Therefore, it is a valuable resource.	Preto je cenným zdrojom.
Her gaze went over the store.	Jej pohľad prebehol po obchode.
My garden looks beautiful in the rain.	Moja záhrada vyzerá nádherne v daždi.
Provide the poor with food, shelter and clothing.	Poskytnite chudobným jedlo, prístrešie a oblečenie.
The report suggests that the two countries work together.	Správa navrhuje, aby obe krajiny spolupracovali.
Wind, rain and hail were present.	Bol prítomný vietor, dážď a krupobitie.
The crowd fell silent.	Dav stíchol.
She couldn't be prettier.	Nemohla byť krajšia.
This house is old.	Tento dom je starý.
Please wash your hands before starting.	Pred začatím si prosím umyte ruky.
The recent release report was a shock.	Nedávna správa o prepúšťaní bola šokom.
The volcano erupted violently.	Sopka prudko vybuchla.
He noticed the older boy moving his fingers.	Všimol si, ako starší chlapec hýbe prstami.
The wind combed her hair.	Vietor jej rozčesal vlasy.
Birds chirped outside my window.	Za mojím oknom štebotali vtáky.
Call an ambulance.	Zavolajte záchranku.
He had silver hooks and parts.	Mal strieborné háčiky a časti.
The nucleus has fewer particles than an atom.	Jadro má menej častíc ako atóm.
The rich should pay taxes.	Bohatí by mali platiť dane.
He was hostile to the natives.	Bol nepriateľský voči domorodcom.
They have recently started reading growth charts.	Nedávno začali čítať grafy rastu.
Here are some suggestions for hiking.	Tu je niekoľko návrhov na túru.
He placed a red carnation on the coffin.	Na rakvu položil červený karafiát.
The children were placed in care.	Deti boli umiestnené do starostlivosti.
The farm soon became known for its delicious chicken.	Farma sa čoskoro stala známou pre svoje chutné kura.
The palace grounds were large and fresh.	Areál paláca bol veľký a svieži.
Joseph's brothers accused him of treason.	Jozefa jeho bratia obvinili zo zrady.
This road leads to the village.	Táto cesta vedie do dediny.
Italian culture is rich in traditions, art and music.	Talianska kultúra je bohatá na tradície, umenie a hudbu.
Years have passed and it is still not clear.	Prešli roky a stále to nie je jasné.
Here we can compare.	Tu môžeme porovnávať.
The cemetery was made of sandstone.	Cintorín bol z pieskovca.
The villagers have developed irrigation systems.	Dedinčania vyvinuli zavlažovacie systémy.
After the deadline, work will begin seriously.	Po termíne sa začne s prácami seriózne.
More women have influence in large industries.	Viac žien má vplyv vo veľkých priemyselných odvetviach.
The plastic bag broke and garbage spilled across the road.	Igelitové vrecko sa rozbilo a odpadky sa rozsypali cez cestu.
He still lives abroad.	Naďalej žije v zahraničí.
Their neighbors came to visit.	Na návštevu prišli ich susedia.
You wanted to marry her.	Chcel si ju vziať.
I will be honest in my story.	Budem úprimný vo svojom príbehu.
The refrigerator is stocked with food of all kinds.	Chladnička je zásobená potravinami všetkého druhu.
She sat beside him, frowning at the fire.	Sedela vedľa neho a zamračene hľadela do ohňa.
It needs a great engine to get through quickly.	Aby auto rýchlo prešlo, potrebuje skvelý motor.
However, much remains to be done.	Zostáva však ešte veľa urobiť.
This hotel is known for its cuisine.	Tento hotel je známy svojou kuchyňou.
He has a corrosive tongue.	Má žieravý jazyk.
She asked for coffee every afternoon.	Každé popoludnie si vyžiadala kávu.
This is a cheaper brand.	Toto je lacnejšia značka.
The ocean floor is rich in resources.	Dno oceánu je bohaté na zdroje.
The young prince lived completely alone.	Mladý princ žil úplne sám.
The nurse will review your condition.	Sestra preskúma váš stav.
You once asked the teacher a question.	Raz ste položili učiteľovi otázku.
My key is released.	Môj kľúč je uvoľnený.
Experts are concerned.	Odborníci sú znepokojení.
If you remember the show, you remember it.	Ak si pamätáte predstavenie, pamätáte si ho.
Consider using a disposable thermometer.	Zvážte použitie jednorazového teplomeru.
The living room is full of furniture.	Obývačka je preplnená nábytkom.
The clock shows five minutes to twelve.	Hodiny ukazujú päť minút dvanásť.
He climbed on the table.	Vyliezol na stôl.
He performs two rituals a day.	Vykonáva dva rituály denne.
She left town to live in the countryside.	Odišla z mesta žiť na vidiek.
The root has many branches underground.	Koreň má veľa vetiev pod zemou.
Nevertheless, these reefs support a lot of marine life.	Napriek tomu tieto útesy podporujú množstvo morského života.
Tens of thousands of its citizens marched with her.	Spolu s ňou pochodovalo desaťtisíc jej občanov.
The power of words	Sila slova
Still, he rested his head on her shoulder.	Napriek tomu si položil hlavu na jej rameno.
They found a mysterious object in the forest.	Záhadný predmet našli v lese.
The hurricane caused considerable damage.	Hurikán spôsobil značné škody.
Entire villages are dedicated to making this delicacy.	Výrobe tejto pochúťky sa venujú celé dediny.
Before the war, there was practically no industry here.	Pred vojnou tu prakticky neexistoval priemysel.
The potatoes were the basis.	Základom boli zemiaky.
Oil and gasoline are also present in fossil fuels.	Ropa a benzín sú tiež prítomné vo fosílnych palivách.
My dog ​​is a playful creature.	Môj pes je hravé stvorenie.
People run away for fear of their lives.	Ľudia utekajú zo strachu o svoj život.
We must know the circumstances of his death.	Musíme poznať okolnosti jeho smrti.
The document was sent to you by e-mail.	Dokument vám bol odoslaný e-mailom.
We lived in absolute poverty.	Žili sme v absolútnej chudobe.
Create groups of four.	Vytvorte štvorčlenné skupiny.
The local temple was built centuries ago.	Miestny chrám bol postavený pred storočiami.
The technicians were able to quickly diagnose the problem.	Technici dokázali rýchlo diagnostikovať problém.
The Royals are so unpopular.	Royalovci sú tak nepopulárni.
The show lasted more than three hours.	Prehliadka trvala viac ako tri hodiny.
First you will need two cups of brown sugar.	Najprv budete potrebovať dve šálky hnedého cukru.
That should be more than enough.	To by malo byť viac než dosť.
The manager announced plans to expand the business.	Manažér oznámil plány na rozšírenie podnikania.
We should examine the idea of ​​domestic gas supply.	Mali by sme preskúmať myšlienku domácej dodávky plynu.
Last year, the share of volunteers fell.	V minulom roku podiel dobrovoľníkov klesol.
Entrepreneurs were asked to reduce prices.	Podnikatelia boli požiadaní, aby znížili ceny.
The building is a structure designed for shelter or housing.	Budova je stavba určená na prístrešie alebo bývanie.
The error is caused by this faulty router.	Chyba je spôsobená týmto chybným smerovačom.
He has just returned from the country.	Len teraz sa vrátil z krajiny.
The experiences of older people have been largely ignored.	Skúsenosti starších ľudí boli veľmi ignorované.
Are any of these answers correct?	Sú niektoré z týchto odpovedí správne?
She stared at the animals.	Uprene hľadela na zvieratá.
The book was well captured.	Kniha bola dobre vystihnutá.
Islanders understand the importance of protection.	Ostrovania chápu dôležitosť ochrany.
That family is poor.	Tá rodina je chudobná.
The population is young and growing.	Populácia je mladá a rastie.
They kept arguing with each other.	Naďalej sa medzi sebou hádali.
Delegates discussed the law for some time.	Delegáti o zákone nejaký čas diskutovali.
A woman in a beauty contest should be beautiful.	Žena v súťaži krásy má byť krásna.
They couldn't find their way back home.	Nevedeli nájsť cestu späť domov.
Democracy is still being worked on.	Na demokracii sa stále pracuje.
The wine spilled on the table.	Víno sa rozlialo na stôl.
She unplugged her guitar and carefully tuned the strings.	Odopla si gitaru a opatrne naladila struny.
This girl is eight years old.	Toto dievčatko má osem rokov.
I flipped through a book of family photos.	Listoval som v knihe rodinných fotografií.
First, crush the peanuts by pulsing in a food processor.	Najprv si rozdrvte arašidy pulzovaním v kuchynskom robote.
The earthquake left many victims homeless	Zemetrasenie zanechalo mnoho obetí bez prístrešia
The child was assumed to be safe.	Predpokladalo sa, že dieťa je v bezpečí.
A man with a big yellow dog.	Muž s veľkým žltým psom.
The pilots lit dozens of flares.	Piloti rozohnali desiatky svetlíc.
They recently shot a dog.	Nedávno zastrelili psa.
The challenge seemed too big.	Výzva sa zdala príliš veľká.
He raised an eyebrow and smiled.	Nadvihol obočie a usmial sa.
Their efforts could be admired.	Ich snahu bolo možné obdivovať.
Breathe life into the poor.	Vdýchnuť život chudobným.
The ant dipped its jaws into the soft cheese.	Mravec zaboril čeľuste do mäkkého syra.
His concepts, drawings and theories are deeply flawed.	Jeho koncepty, kresby a teórie sú hlboko chybné.
Small sugar particles were used to sweeten the tea.	Na osladenie čaju boli použité malé čiastočky cukru.
The manor was destroyed by a tornado.	Kaštieľ zničilo tornádo.
They can no longer fly, but they can run relatively fast.	Už nevedia lietať, ale dokážu bežať pomerne rýchlo.
Protests broke out throughout the day.	Protesty vypukli počas celého dňa.
The brave warrior suffered serious injuries in the attack.	Odvážny bojovník utrpel pri útoku vážne zranenia.
The seller sells a wide range of electrical appliances.	Predajca predáva široký sortiment elektrospotrebičov.
This to stop the train?	Toto na zastavenie vlaku?
She added salt to the boiled potatoes.	Uvareným zemiakom dodala soľ.
This shop only sells fabrics.	Tento obchod predáva iba látky.
When will this road be paved?	Kedy bude táto cesta spevnená?
Three years ago, they found him lying unconscious.	Pred tromi rokmi ho našli ležať v bezvedomí.
The sun rises from the darkness.	Slnko vychádza z tmy.
These steps will help you succeed in life.	Tieto kroky vám pomôžu uspieť v živote.
The engine broke down.	Pokazil sa motor.
The population of this island is declining.	Počet obyvateľov tohto ostrova klesá.
He opened a birthday present.	Otvoril narodeninový darček.
These towels can be washed in the washing machine.	Tieto utierky je možné prať v práčke.
People, he said, starved.	Ľudia, povedal, hladovali.
Let's swim to the river.	Poďme sa kúpať k rieke.
Monkeys will often follow.	Často budú nasledovať opice.
Traveling on a motorcycle can be quite dangerous.	Cestovanie na motorke môže byť dosť nebezpečné.
In ancient times, people burned trees for heat.	V dávnych dobách ľudia pálili stromy na teplo.
The result of the election was in doubt.	O výsledku volieb sa pochybovalo.
The young man escaped from prison and escaped.	Mladý muž ušiel z väznice a utiekol.
Thousands of dollars in cash were found in his bag.	V jeho taške sa našli tisíce dolárov v hotovosti.
The rapeseed star remained white.	Hviezda repíkov zostala biela.
The atmosphere in the store is humid.	Atmosféra v predajni je vlhká.
It is believed that music can calm a wild beast.	Verí sa, že hudba dokáže utíšiť divokú šelmu.
She ate two slices of cake.	Zjedla dva plátky koláča.
They didn't take off their hats.	Nezložili si klobúky.
Families break up by decree.	Rodiny sa rozchádzajú dekrétom.
There is no sugar in his bowl.	V jeho miske nie je cukor.
The rise in prices negatively affected sales.	Rast cien negatívne ovplyvnil predaj.
William served with honors.	William slúžil s vyznamenaním.
She pushed on her feather, so it was supple.	Tlačila na pierko, takže bolo vláčne.
The package contained one hundred and thirty cookies.	Balenie obsahovalo stotridsať koláčikov.
Water is an essential part of life.	Voda je nevyhnutnou súčasťou života.
The company expects to report a loss this year.	Spoločnosť očakáva, že tento rok vykáže stratu.
Chrysanthemums are planted on power lines.	Na elektrické vedenie sú vysadené chryzantémy.
The cube is a triangular body.	Kocka je trojuholníkové teleso.
Last year is marked by high inflation.	Minulý rok sa vyznačuje vysokou infláciou.
The hen lay on the warm ground.	Sliepka ležala na teplej zemi.
Sitting on the ocean floor.	Sedí na dne oceánu.
Dogs can be trained to find lost children.	Psy môžu byť vycvičené, aby našli stratené deti.
Many dancers wore masks.	Mnohí tanečníci mali masky.
Not all people have understood this phenomenon.	Nie všetci ľudia tento fenomén pochopili.
He emptied the lockers on the floor.	Vyprázdnil skrinky na podlahu.
I agree to meet my father.	Súhlasím so stretnutím s otcom.
These books are crap.	Tieto knihy sú svinstvo.
Sorbitol is a sugar alcohol.	Sorbitol je cukrový alkohol.
I no longer suffer from rheumatism.	Na reumu už netrpím.
An icy wind touched her face.	Ľadový vietor sa dotkol jej tváre.
The vegetables were bought by a farmer.	Zeleninu kúpil farmár.
The paint peeled off in places.	Farba sa miestami odlupovala.
Use a fresh spoon of kitchen fat.	Použite čerstvú lyžicu kuchynského tuku.
The fish swam slowly across the muddy river.	Ryba pomaly plávala cez kalnú rieku.
This plaster is so rough that it is opaque.	Táto omietka je taká hrubá, že je nepriehľadná.
This business is considered risky.	Toto podnikanie sa považuje za rizikové.
There has been little mention of war in recent years.	V posledných rokoch bolo len málo zmienok o vojne.
The despised politician is currently in prison.	Ohrdnutý politik je momentálne vo väzení.
Indian cuisine still uses ghee.	Indická kuchyňa stále používa ghee.
Behind the village was a gentle ridge of hills.	Za dedinou sa týčil mierny hrebeň kopcov.
The farm roads are in terrible condition.	Farmárske cesty sú v hroznom stave.
After the persecution, the police detained the thief.	Po prenasledovaní policajt zlodeja zadržal.
All buildings in the complex are painted white.	Všetky budovy v areáli sú natreté bielou farbou.
The landscape is surprisingly barren.	Krajina je prekvapivo neplodná.
The load-bearing beams may need to be replaced.	Možno bude potrebné vymeniť nosné trámy.
The family was traumatized by the experience.	Rodina bola zo zážitku traumatizovaná.
At this point, let the car cool down.	V tomto bode nechajte auto vychladnúť.
The hedge is covered with white flowers in spring.	Živý plot je na jar pokrytý bielymi kvetmi.
Replacing a worn carpet will be expensive.	Výmena opotrebovaného koberca bude drahá.
Please stop talking to me.	Prosím, prestaň so mnou hovoriť.
The competition was great this year.	Konkurencia bola tento rok veľká.
Only a few agencies work in this area.	V tejto oblasti pracuje len niekoľko agentúr.
Elected representatives have little power.	Volení predstavitelia majú malú moc.
His hobby is the production of glass ornaments.	Jeho koníčkom je výroba sklenených ozdôb.
They failed to advance to the finals.	Nepodarilo sa im postúpiť do finále.
I take full responsibility for the mistake.	Za chybu beriem plnú zodpovednosť.
The cracked pipe flooded the kitchen.	Prasknuté potrubie zaplavilo kuchyňu.
The legislature is dominated by conservatives.	V zákonodarnom zbore dominujú konzervatívci.
People spoke in silent whispers about these animals.	Ľudia o týchto zvieratách hovorili tichým šepotom.
This house was once the scene of many happy events.	Tento dom bol kedysi dejiskom mnohých šťastných udalostí.
This city has many tourist attractions.	Toto mesto má veľa turistických atrakcií.
She chewed slowly and thoughtfully.	Pomaly a zamyslene žuvala.
I think fate united us today.	Myslím, že osud nás dnes spojil.
Pay for the order at the restaurant.	Zaplaťte za objednávku v reštaurácii.
A good place to raise children.	Dobré miesto na výchovu detí.
The cup found half empty.	Pohár našiel poloprázdny.
That is a high task.	To je vysoká úloha.
The injured child is seriously ill.	Zranené dieťa je vážne choré.
The president admitted defeat.	Prezident priznal porážku.
She claimed to have invented the light bulb.	Tvrdila, že vynašla žiarovku.
We are in trouble.	Sme v problémoch.
The wolf tilted his head slightly.	Vlk mierne naklonil hlavu.
It is easy to see that this language is difficult.	Je ľahké vidieť, že tento jazyk je ťažký.
She especially liked green apples.	Obľubovala najmä zelené jablká.
The mail was returning to the street.	Pošta sa vracala na ulicu.
A stream flows through this park.	Cez tento park preteká potok.
Mice eat breadcrumbs.	Myši jedia strúhanku.
Leslie and her mom take the bus.	Leslie a jej mama idú autobusom.
He was the victim of a terrible accident.	Stal sa obeťou hroznej nehody.
She never listened to his wife's advice.	Nikdy nepočúvala rady jeho manželky.
The test showed that she had a high fever.	Test ukázal, že mala vysokú horúčku.
Coal ash is formed during the combustion of coal.	Popol z uhlia vzniká pri spaľovaní uhlia.
They were fascinated by fairy tales from the West.	Boli fascinovaní rozprávkami zo západu.
The little boy who was crying for crumbs was removed.	Malý chlapec, ktorý plakal pre omrvinky, bol odstránený.
The industry was in decline.	Priemysel bol v úpadku.
The unemployment rate remained stable last year.	Miera nezamestnanosti zostala v minulom roku stabilná.
He is tall, dark and handsome.	Je vysoký, tmavý a pekný.
He had the wisdom to obey my father's advice.	Mal múdrosť poslúchnuť rady môjho otca.
Surveys have indicated a clear victory.	Prieskumy naznačili jednoznačné víťazstvo.
This dish has a unique taste.	Toto jedlo má jedinečnú chuť.
However, several days passed without any progress.	Prešlo však niekoľko dní bez akéhokoľvek pokroku.
Traditional jobs are increasingly being replaced by new technologies.	Tradičné pracovné miesta sú čoraz viac nahrádzané novými technológiami.
You can catch the bus in five minutes.	Autobus stihnete za päť minút.
He says goodbye to his dying wife.	Rozlúč sa so svojou umierajúcou manželkou.
Admit that money does not belong to you.	Priznajte si, že peniaze vám nepatria.
According to him, the environment is endangered.	Životné prostredie je podľa neho ohrozené.
English is one of the top three languages.	Angličtina je jedným z troch najlepších jazykov.
Some people are looking for a cure for this disease.	Niektorí ľudia hľadajú liek na túto chorobu.
Fish eggs are nutritious.	Rybie vajcia sú výživné.
Some residents have experienced a shortage of food and water.	Niektorí obyvatelia zažili nedostatok jedla a vody.
He often forgets to do housework.	Často zabúda vykonávať domáce práce.
The prime minister planned a tour of the province.	Premiér plánoval prehliadku provincie.
The leather sofa offers more comfort.	Kožená sedačka ponúka väčšie pohodlie.
With incomes rising, more people flocked to the countryside.	S rastúcimi príjmami prúdilo viac ľudí na vidiek.
Pests are constantly being eliminated.	Škodcovia sa neustále likvidujú.
I'm trying to find a house.	Snažím sa nájsť dom.
The vote also reflected a growing economy.	Hlasovanie odrážalo aj rastúcu ekonomiku.
When the mother left, the baby cried.	Keď matka odchádzala, dieťa plakalo.
The farmer was holding his hen as he sliced ​​it.	Farmár držal svoju sliepku, keď ju rozrezával.
Keep swimming.	Stále plávaj.
A good chef went to unexplored territory.	Dobrý kuchár sa vydal na nepreskúmané územie.
He drank a glass of ice water.	Vypil pohár ľadovej vody.
We use fish for protein.	Na bielkoviny používame ryby.
All the other water has long since evaporated.	Všetka ostatná voda sa už dávno vyparila.
The conquerors are known for their cruelty.	Dobyvatelia sú známi svojou krutosťou.
True love surpasses all others.	Pravá láska prevyšuje všetky ostatné.
We decided to paint the walls of the room.	Rozhodli sme sa vymaľovať steny izby.
The stories are very exciting.	Príbehy sú veľmi napínavé.
Completion of university studies takes four years of study.	Ukončenie vysokoškolského štúdia trvá štyri roky štúdia.
He danced with birds.	Tancoval s vtákmi.
The scientist calculated the trajectories of the stars.	Vedec vypočítal trajektórie hviezd.
An intense sense of anger flooded her.	Zaplavil ju intenzívny pocit hnevu.
The Vice President's speech was well received.	Vystúpenie viceprezidenta malo zlý ohlas.
Use tools to plow the field.	Na oranie poľa použite náradie.
It was a bold move.	Bol to odvážny krok.
Just don't use bleach.	Len nepoužívajte bielidlo.
As a small child, he liked to climb trees.	Ako malé dieťa rád liezol po stromoch.
I used strawberries to enhance the taste of the cake.	Na zvýraznenie chuti koláča som použila jahody.
The bed was quite comfortable.	Posteľ bola celkom pohodlná.
A few minutes walk south	Pár minút chôdze na juh
She cried and she cried.	Plakala a plakala.
She could smell it now.	Teraz zacítila jeho vôňu.
His doctor advised him to move more.	Jeho lekár mu odporučil, aby sa viac hýbal.
There is water everywhere.	Všade je voda.
These animals are unusually large.	Tieto zvieratá sú nezvyčajne veľké.
However, some women still had their heads covered.	Niektoré ženy však stále mali zahalenú hlavu.
I remember that experience clearly to this day.	Ten zážitok si pamätám dodnes jasne.
This garden is a quiet place.	Táto záhrada je pokojné miesto.
Jesus lit the way and his disciples followed him.	Ježiš osvetlil cestu a jeho učeníci ho nasledovali.
She walked beside him.	Kráčala vedľa neho.
We don't know much about the car, so be careful.	V aute sa až tak nevyznáme, takže buďte opatrní.
Chimpanzees are a good role model for humans.	Šimpanzy sú dobrým vzorom pre ľudí.
An ambulance passed slowly.	Pomaly okolo prechádzala sanitka.
The crisis of middle age is a crisis of life.	Kríza stredného veku je životná kríza.
The mural was painted with distinctive brushstrokes.	Nástenná maľba bola namaľovaná výraznými ťahmi štetca.
The city is plagued by juvenile delinquency.	Mesto sužuje kriminalita mládeže.
The battle lasted a month.	Bitka trvala mesiac.
He replaced him with a rubber ball.	Nahradil ho gumenou loptičkou.
The night watchman checked every worker.	Nočný dozor skontroloval každého pracovníka.
She's good at math.	Je dobrá v matematike.
This river will eventually dry up.	Táto rieka nakoniec vyschne.
He carried a bucket for lunch to work.	Do práce si nosil vedro na obed.
During the summer there is a pleasant climate.	Počas leta je tu príjemná klíma.
She cooked porridge and then sat down to eat.	Uvarila kašu a potom si sadla k jedlu.
He was wearing a suit and tie.	Mal na sebe oblek a kravatu.
Many tourists have disappeared in this region.	V tomto regióne zmizlo veľa turistov.
Friends accept her as she is.	Priatelia ju prijímajú takú, aká je.
He finally agreed.	Nakoniec súhlasil.
It's not worth our time.	Nestojí to za náš čas.
She considered his arguments carefully.	Starostlivo zvažovala jeho argumenty.
The soup was concentrated with cornstarch.	Polievka bola zahustená kukuričným škrobom.
He stopped to look around.	Zastavil sa, aby sa rozhliadol.
Their daughter was two years younger.	Ich dcéra bola o dva roky mladšia.
Wow, you're absolutely brilliant!	Wow, si úplne geniálny!
He runs a prestigious university.	Vedie prestížnu univerzitu.
Go wash your hands.	Choď si umyť ruky.
He was unhappy there.	Bol tam nešťastný.
The bones of his face are bronze.	Kosti jeho tváre sú bronzové.
Two cups of milk are needed.	Potrebné sú dve šálky mlieka.
You can control technology for good and evil.	Môžete ovládať technológiu pre dobro a zlo.
One thing leads to another.	Jedna vec vedie k druhej.
He intends to join the navy next year.	Na budúci rok sa mieni pridať k námorníctvu.
These traps are not intended to be filled.	Tieto pasce nie sú určené na naplnenie.
Parts of his profile confused me.	Časti jeho profilu ma zmiatli.
The bull swam through the dog shit.	Býk preplával cez psie sračky.
The birds fly south for the winter.	Vtáky lietajú na zimu na juh.
Golden oaks are very rare.	Zlaté dubóny sú veľmi zriedkavé.
The soldier was short.	Vojak bol nízkej postavy.
Fred got to the fire on the first try.	Fred sa dostal k ohňu na prvý pokus.
The caterpillar has turned into a beautiful butterfly.	Húsenica sa zmenila na krásneho motýľa.
The prince arrived the next day.	Princ prišiel na druhý deň.
A lot has changed in those twenty years.	Za tých dvadsať rokov sa veľa zmenilo.
Desert storms are sometimes fierce.	Púštne búrky sú občas prudké.
You can book a hotel room online or by phone.	Hotelovú izbu si môžete rezervovať online alebo telefonicky.
Create light and mix thoroughly.	Vytvorte svetlo a dôkladne ho premiešajte.
At that afternoon, time passed slowly.	V to popoludnie čas plynul pomaly.
The train is not articulated.	Vlak nie je kĺbový.
He is known for his abstract paintings.	Je známy svojimi abstraktnými maľbami.
The cafe is on the left.	Kaviareň je vľavo.
A blog post that claims to explain magic tricks.	Blogový príspevok, ktorý tvrdí, že vysvetľuje magické triky.
They stood there motionless, watching.	Stáli tam nehybne a pozerali.
Many cars were sold last month.	Minulý mesiac sa predalo veľa áut.
All the lights are still on.	Všetky svetlá stále svietia.
The coffee machine beeped as the water solenoid opened.	Kávovar zapípal, keď sa solenoid vody otvoril.
She started crying again.	Znova začala plakať.
The cave is lined with cobwebs and bat droppings.	Jaskyňa je lemovaná pavučinami a netopierím trusom.
The chef carefully peeled the vegetables.	Kuchár opatrne ošúpal zeleninu.
I put a new lock on this door.	Na tieto dvere som dal nový zámok.
The city is known for its many shrines and temples.	Mesto je známe množstvom svätýň a chrámov.
Filling clothes with perfumes was once common.	Napĺňanie oblečenia parfumom bolo kedysi bežné.
The children sat in a circle.	Deti sedeli v kruhu.
Early sunrises, long sunsets.	Skoré východy slnka, dlhé západy slnka.
The favorable economic climate has encouraged foreign investment.	Priaznivá ekonomická klíma podporila zahraničné investície.
At first I hesitated.	Najprv som váhala.
He sat and read a newspaper in a garden chair.	Sedel a čítal noviny v záhradnom kresle.
The crab population has dropped dramatically.	Populácia krabov dramaticky klesla.
Most scientists agree that the first hamburger was cooked.	Väčšina vedcov súhlasí s tým, že prvý hamburger bol varený.
Read this book from start to finish.	Prečítajte si túto knihu od začiatku do konca.
The image is helping for the church.	Obraz je pomocou pre cirkev.
Her dog behaves slowly.	Jej pes sa správa pomaly.
He was once a famous boxer.	Kedysi bol slávnym boxerom.
The kitchen was filled with the smell of garlic and onions.	Kuchyňu naplnila vôňa cesnaku a cibule.
She kept my word.	Dodržala moje slovo.
They suggested that medication was needed.	Navrhli, že sú potrebné lieky.
A cold wind was blowing all over the globe.	Po celej zemeguli fúkal studený vietor.
The quality of this food really surprised me.	Kvalita tohto jedla ma naozaj prekvapila.
He raised his hand and tried to calm the man down.	Zdvihol ruku a snažil sa muža upokojiť.
The cock sang an extraterrestrial call.	Kohút zaspieval nadpozemské volanie.
The capital is popular with tourists.	Hlavné mesto je obľúbené u turistov.
According to them, our problem now is overpopulation.	Naším problémom je teraz podľa nich preľudnenie.
This institution is known for its small classes.	Táto inštitúcia je známa svojimi malými triedami.
You must comply with legal requirements.	Musíte splniť zákonné požiadavky.
The children were at home and after school.	Deti boli doma a po škole.
The cop found a weapon.	Policajt našiel zbraň.
Hundreds of people died in the floods.	Pri povodniach zahynuli stovky ľudí.
A huge black cab stops in the parking lot.	Obrovský čierny taxík zastavuje na parkovisku.
Let's not give up until we finish the job!	Nevzdávajme sa, kým prácu nedokončíme!
The choir sings beautiful anthems.	Zbor spieva krásne hymny.
They were surprised to great joy.	Na veľkú radosť boli prekvapení.
Make sure the cream has a thick texture.	Uistite sa, že krém má hustú textúru.
Wild grass and weeds are everywhere.	Divoké trávy a burina sú všade.
This story carries a morality of humility.	Tento príbeh nesie morálku pokory.
Whoever is caught must be punished.	Koho chytia, treba potrestať.
The workers finished ahead of time.	Robotníci skončili v predstihu.
The soldiers were called upon to surrender their weapons.	Vojaci boli vyzvaní, aby sa vzdali zbraní.
It costs about a thousand dollars.	Stojí to asi tisíc dolárov.
The country is pursuing a policy of austerity measures.	Krajina presadzuje politiku úsporných opatrení.
Crying relatives and friends gathered for a vigil.	Uplakaní príbuzní a priatelia sa zišli na vigíliu.
The ancient capital of Pharaoh lay under the sea.	Staroveké hlavné mesto faraóna ležalo pod morom.
The artist fenced off critics.	Umelec ohradil kritikov.
Imperialism often serves to conquer the poor and oppressed.	Imperializmus často slúži na dobytie chudobných a utláčaných.
The campers were packed when they were done.	Táborníci, keď boli hotoví, zbalení.
The cold water was surprisingly warm.	Studená voda bola prekvapivo teplá.
My sister had a liver transplant.	Moja sestra mala transplantovanú pečeň.
The elephant trunk is the primary sensory organ.	Sloní chobot je primárnym zmyslovým orgánom.
The curious man examined the strange bottle carefully.	Zvedavý muž pozorne skúmal zvláštnu fľašu.
The meetings are going according to plan.	Stretnutia prebiehajú podľa plánu.
The glass pane slid down and completely covered them.	Sklenená tabuľa sa zosunula dole a úplne ich zakryla.
Hope for the future is fading fast.	Nádej do budúcnosti sa rýchlo vytráca.
He was too small to reach the pedals.	Bol príliš malý na to, aby dosiahol na pedále.
The public has been informed.	Verejnosť bola informovaná.
There are three principles.	Existujú tri princípy.
Go to the bus stop.	Choďte na autobusovú zastávku.
Get a job where you can unleash your talent.	Získajte prácu, kde môže uvoľniť svoj talent.
They failed to reach a mutually acceptable price.	Nedokázali dosiahnuť obojstranne prijateľnú cenu.
His work is widely acknowledged.	Jeho práca je široko uznávaná.
This monument is a symbol of our freedom.	Tento pamätník je symbolom našej slobody.
He appreciated the lush green landscape.	Ocenil sviežu zelenú krajinu.
A local priest discussed the religious significance of the site.	Miestny kňaz diskutoval o náboženskom význame lokality.
Almost immediately, she noticed the man she was looking for.	Takmer okamžite zbadala muža, ktorého hľadala.
We are here.	Nachádzame sa tu.
The forecast is rain.	Predpoveď je na dážď.
Wood is a rich natural resource.	Drevo je bohatý prírodný zdroj.
You can have lunch with me if you wish.	Ak si želáte, môžete so mnou obedovať.
The doctrine of free will includes several arguments.	Doktrína slobodnej vôle zahŕňa viacero argumentov.
There has been a catastrophe.	Došlo ku katastrofe.
When the tiger gets angry, he fires.	Keď sa tiger nahnevá, vystrelí sa.
The place of worship now lies dilapidated and overgrown.	Miesto uctievania teraz leží rozpadnuté a zarastené.
In batting average, it ranked third in the country.	V pálkarskom priemere sa umiestnil na treťom mieste v krajine.
It is illegal to throw garbage.	Je nezákonné vyhadzovať odpadky.
The wall was decorated with colorful posters.	Stenu zdobili pestrofarebné plagáty.
He was overcome by the smell of decaying flesh.	Premohol ho zápach rozkladajúceho sa mäsa.
Your long speech bored me to tears.	Tvoja siahodlhá reč ma nudila k slzám.
Over the years, he has been deprived of all dignity.	Ubiehajúce roky ho zbavili všetkej dôstojnosti.
I'm lagging behind.	Zaostávam.
The moon shone in the sky.	Mesiac svietil na oblohe.
The mouse ran quickly down the aisle.	Myš sa rýchlo rozbehla uličkou.
His glasses gleamed in the light.	Jeho okuliare sa vo svetle leskli.
Some molecules are attracted to each other.	Niektoré molekuly sa navzájom priťahujú.
The journalists sniffed out some news and went to the market.	Novinári vyňuchali nejaké novinky a šli na trh.
She became a millionaire.	Stala sa z nej milionárka.
They have installed solar panels throughout the city.	Po celom meste nainštalovali solárne panely.
One technique involves adding salt to boiling water.	Jedna technika zahŕňa pridanie soli do vriacej vody.
A mischievous smile played on his lips.	Na perách mu pohrával šibalský úsmev.
A red glow comes out of the ground.	Zo zeme vychádza červená žiara.
Mix the dough for a few minutes.	Cesto miesime pár minút.
Pollution is expected to worsen.	Očakáva sa, že znečistenie sa zhorší.
Most mammals are agile to run away from predators.	Väčšina cicavcov je obratná, aby utiekla pred predátormi.
A master cyclist who has won many races.	Majster cyklistu, ktorý vyhral veľa pretekov.
The force waned as the cars rumbled around,	Sila ubudla, keď autá rinčali okolo,
Farmers' prospects for this year are bleak.	Vyhliadky poľnohospodárov na tento rok sú pochmúrne.
Keep a diary of your activities.	Veďte si denník svojich aktivít.
The sweet scent of flowers filled the air.	Vzduch naplnila sladká vôňa kvetov.
The rules of basketball are similar to football.	Pravidlá basketbalu sú podobné ako futbalové.
We need protection from the elements.	Potrebujeme ochranu pred živlami.
Our stocks have replaced stocks.	Naše zásoby nahradili zásoby.
The company's profit rose last year.	Zisk spoločnosti vlani stúpol.
It usually doesn't come out of the house.	Zvyčajne nevychádza z domu.
Invite him, they said.	Pozvi ho, povedali.
The law prohibits undergrowing of minors.	Zákon zakazuje podlievanie maloletých.
This plant thrives in sandy soil.	Tejto rastline sa darí v piesočnatej pôde.
Achillea pulsatilla is also known as wormwood.	Achillea pulsatilla je známa aj ako palina.
Her hearing was deteriorating rapidly.	Jej sluch sa rapídne zhoršoval.
I'm under the supervision of a doctor.	Som pod dohľadom lekára.
Demand exceeds supply.	Dopyt prevyšuje ponuku.
Economic growth has plummeted.	Ekonomický rast sa dramaticky prepadol.
She rewarded the waiter with a cocktail.	Čašníka odmenila kokteilom.
I should have returned the books.	Mal som radšej vrátiť knihy.
The manuscript was written carefully by hand.	Rukopis bol písaný starostlivo rukou.
Orange blossoms are a bright and sunny promise of spring.	Pomarančové kvety sú jasným a slnečným prísľubom jari.
This medicine should be kept on the counter.	Tento liek by sa mal uchovávať na pulte.
The scream was followed by a deafening silence.	Po výkriku nasledovalo ohlušujúce ticho.
The storm whipped the coast all night.	Búrka bičovala pobrežie celú noc.
They had various dark shops.	Mali rôzne temné obchody.
The soldiers straddled their horses.	Vojaci obkročmo obkročovali svoje kone.
She put on an elegant dress made of lace navy material.	Obliekla si elegantné šaty z čipkovaného námorníckeho materiálu.
These dehufu are a delicacy.	Tieto dehufu sú pochúťkou.
Build industrial sites on reclaimed land.	Na rekultivovanej pôde stavajte priemyselné areály.
The main objection to the plan was cost.	Hlavnou námietkou proti plánu boli náklady.
The steps were slippery, so you didn't take your time.	Kroky boli šmykľavé, tak si nedal načas.
The plants will soon stop growing.	Rastliny čoskoro prestanú rásť.
The train was stopped for more than an hour.	Vlak bol zastavený na viac ako hodinu.
I was late for class.	Meškala som do triedy.
Explosions have been reported here.	Boli tu hlásené výbuchy.
His recipes are very popular.	Jeho recepty sú veľmi obľúbené.
Please try again.	Skúste to znova.
The situation in the agricultural sector is unhappy.	Situácia v agrosektore je neradostná.
The city exists only thanks to the nearby mine.	Mesto existuje len vďaka neďalekej bani.
Their lives are threatened by deforestation.	Ich život ohrozuje odlesňovanie.
They started almost at the same time.	Začali takmer súčasne.
He insisted on a meeting with the director.	Trval na stretnutí s riaditeľom.
Water becomes gas when heated.	Voda sa po zahriatí stáva plynom.
The computer shut down quickly.	Počítač bol rýchlo vypnutý.
Viruses cause several diseases.	Vírusy spôsobujú viaceré ochorenia.
Most successful companies have slowly adopted the new system.	Väčšina úspešných podnikov si nový systém osvojila pomaly.
They turned their trailer over.	Prevrátili ich príves.
The rock is difficult to move.	Skala sa ťažko pohybuje.
They are renewable resources.	Sú to obnoviteľné zdroje.
My last visit was a long time ago.	Moja posledná návšteva bola veľmi dávno.
World leaders have pledged funds to help.	Svetoví lídri prisľúbili finančné prostriedky na pomoc.
The books were once owned by a well-known writer.	Knihy kedysi vlastnil známy spisovateľ.
The castle fell during the Civil War.	Hrad padol počas občianskej vojny.
The captain ordered his crew to return to the ship.	Kapitán nariadil svojej posádke, aby sa vrátila na loď.
He tried to enter the building.	Snažil sa vojsť do budovy.
He once asked her to lend him some money.	Raz ju požiadal, aby mu požičala nejaké peniaze.
A voice from the kitchen came to her.	Ozval sa na ňu hlas z kuchyne.
It rained regularly, practically every other day.	Pršalo pravidelne, prakticky každý druhý deň.
The body of the clock is made of black metal.	Telo hodín je vyrobené z čierneho kovu.
Her cat meowed aloud.	Jej mačka nahlas mňaukala.
Run, run, as fast as you can.	Bež, bež, tak rýchlo, ako len dokážeš.
Greet the community with the sound of music.	Pozdravte komunitu zvukom hudby.
He did not say these words in farewell to anyone in particular.	Tieto slová na rozlúčku nepovedal nikomu konkrétnemu.
Heavy vehicles emit atmospheric gases.	Ťažké vozidlá vypúšťajú atmosférické plyny.
They can't be controlled, he says.	Nedajú sa ovládať, hovorí.
The aging population needs to be closely monitored.	Starnúcu populáciu treba pozorne sledovať.
Sunlight shining through the leaves, glistening in the pool,	Slnečné svetlo prenikajúce cez listy, trblietajúce sa na bazéne,
Farmers have been called upon to switch to new technology.	Poľnohospodári boli vyzývaní, aby prešli na novú technológiu.
Even in space, there will be gravity.	Dokonca aj vo vesmíre bude gravitácia.
The neck must be perfectly straight.	Krk musí byť dokonale rovný.
Previously taboo practices are spreading rapidly.	Predtým tabuizovaná prax sa rýchlo šíri.
This traditional toy is made of wire.	Táto tradičná hračka je vyrobená z drôtu.
He suffered a serious bone injury.	Utrpel vážne zranenie kostí.
My children have been their friends for years.	Moje deti sú ich kamarátmi už roky.
Don't throw anything out the window!	Nevyhadzujte nič z okna!
Paul was a deacon in the church.	Pavol bol diakonom v cirkvi.
He always formulated his questions positively.	Svoje otázky vždy formuloval pozitívne.
The muscles of the larynx or throat produce sound.	Svaly hrtana alebo hrdla produkujú zvuk.
The committee voted today to ban offshore mining.	Výbor dnes hlasoval za zákaz ťažby na mori.
where were the children?	kde boli deti?
Don't forget to pack an umbrella.	Nezabudnite si pribaliť dáždnik.
Bring only interesting characters.	Prineste iba zaujímavé postavy.
He is covered in black jeans.	Zakrýva sa čiernymi džínsami.
I've always wanted to meet someone I know.	Vždy som chcel stretnúť niekoho známeho.
The first baby is crying.	Prvé bábätko plače.
An ancient tribe lived in this country.	V tejto krajine žil staroveký kmeň.
It was a long and exhausting job.	Bola to dlhá a vyčerpávajúca práca.
Deep tensions remain in this country.	V tejto krajine pretrváva hlboké napätie.
He is the editor of a literary publication.	Je redaktorom literárnej publikácie.
Poinsettias are a popular holiday plant.	Vianočné hviezdy sú obľúbenou dovolenkovou rastlinou.
Factory bosses have promised to improve wages.	Šéfovia tovární prisľúbili zlepšenie miezd.
It rained only briefly.	Pršalo len krátko.
He was bored with algebra and physics seemed useless to him.	Nudila ho algebra a fyzika sa mu zdala zbytočná.
Many celebrities took part in the ballet.	Na balete sa zúčastnilo množstvo celebrít.
The plane was empty.	Rovina bola prázdna.
The flow of the mighty river must have been huge.	Tok mohutnej rieky musel byť obrovský.
The health benefits are uncertain.	Zdravotné prínosy sú neisté.
Fashion is constantly changing.	Móda sa neustále mení.
Over the next century, the population of the island increased.	Počas nasledujúceho storočia sa počet obyvateľov ostrova zvýšil.
The politician asked the company for damages.	Politik žiadal od firmy náhradu škody.
The automotive industry is changing rapidly.	Automobilový priemysel sa rýchlo mení.
The Earth's temperature will continue to rise.	Teplota Zeme bude naďalej stúpať.
He finally got the job he liked.	Konečne sa dostal k práci, ktorá sa mu páčila.
We often go to museums to learn more about art.	Často chodíme do múzeí, aby sme sa dozvedeli viac o umení.
The clinic's kitchen is well equipped.	Kuchyňa kliniky je dobre vybavená.
My friends are always kidding me.	Moji priatelia si zo mňa vždy robia srandu.
The young men were forced to give up.	Mladíci boli donútení vzdať sa.
They always slander.	Vždy ohovárajú.
Stay in bed all day.	Zostaňte celý deň v posteli.
You should wait for the signal to stop.	Mali by ste počkať na zastavenie signálu.
It decomposed rapidly into water.	Rýchlo sa rozložil na vodu.
The country's growing economy is creating many new jobs.	Rastúca ekonomika krajiny vytvára mnoho nových pracovných miest.
Which ticket do you think will win?	Ktorý tiket podľa vás vyhrá?
I'm talking about the people who live in those houses.	Hovorím o ľuďoch, ktorí v tých domoch bývajú.
He addressed the audience and tried to suppress his anger.	Prihovoril sa publiku a snažil sa potlačiť svoj hnev.
The ball hit the window and shattered the glass.	Lopta zasiahla okno a rozbila sklo.
Today there is a slight haze in the sky	Dnes je na oblohe ľahký opar
A male frog croaking attracts a female.	Samček žaby kvákaním priláka samičku.
Mother loses hope.	Matka stráca nádej.
A white statue stood by the river.	Pri rieke stála biela socha.
We need your support in this time of crisis.	V tomto čase krízy potrebujeme vašu podporu.
Until the declaration of independence,	Až do vyhlásenia nezávislosti,
Police cars were parked in front of the building.	Pred budovou boli zaparkované policajné autá.
Switch off the engine.	Vypnite motor.
Astronomers think the galaxy is a million years old.	Astronómovia si myslia, že galaxia je stará milión rokov.
Abandoned houses gather on the outskirts of the capital.	Opustené domy sa zhlukujú na okrajoch hlavného mesta.
Your best interests must be made.	Váš najlepší záujem musí byť podaný.
Both defendants were found guilty.	Obaja obžalovaní boli uznaní vinnými.
One of my friends is in jail.	Jeden z mojich priateľov je vo väzení.
However, the salmon remains uninjured.	Losos však zostáva nezranený.
The coach was full of eager students.	Tréner bol plný nedočkavých žiakov.
He refuted the entrails in the toilet.	Vyvracal vnútornosti na záchode.
The effects of pollution are evident from their beautiful plumage.	Účinky znečistenia sú zrejmé z ich krásneho operenia.
Enrich your vocabulary by learning new words.	Obohaťte svoju slovnú zásobu učením sa nových slov.
He grabbed the cold metal for a moment.	Na chvíľu sa chytil chladného kovu.
The farm now grows cucumbers, tomatoes and melons.	Farma teraz pestuje uhorky, paradajky a melóny.
Vending machine sales have increased in recent years.	Predaj predajných automatov sa v posledných rokoch zvýšil.
Remarkable historical objects are exhibited in the museum.	V múzeu sú vystavené pozoruhodné historické predmety.
The dictator sent troops to suppress the uprising.	Diktátor poslal jednotky na potlačenie povstania.
Summer and winter can be similar, but completely different.	Leto a zima môžu byť podobné, no úplne odlišné.
I have to look my best.	Musím vyzerať čo najlepšie.
There is a lot that needs to be done.	Je toho veľa, čo treba urobiť.
The raven chuckled.	Havran drsne zakrákal.
These winters are very cold.	Tieto zimy sú veľmi chladné.
He slowly fainted.	Pomaly upadol do bezvedomia.
Journalists seek the truth and tell the truth.	Novinári hľadajú pravdu a hovoria pravdu.
He praised her for her dress.	Pochválil ju za šaty.
Clay is an essential element in the production of ceramics.	Hlina je základným prvkom pri výrobe keramiky.
Unemployment has reached a record high.	Nezamestnanosť dosiahla rekordnú výšku.
They intend for us to look bad.	Majú v úmysle, aby sme vyzerali zle.
Seen from above, this palm tree looks dwarfed and deformed.	Táto palma pri pohľade zhora vyzerá ako zakrpatená a zdeformovaná.
A hefty fee was required.	Požadoval sa tučný poplatok.
We have to separate the waste.	Musíme separovať odpad.
As individual consumers, we have to buy local products.	Ako individuálni spotrebitelia musíme kupovať miestne produkty.
The monster was awfully big.	Monštrum bolo strašne veľké.
Butter knife	Nôž na maslo
He likes to travel the world.	Rád cestuje po svete.
The bacon was roughly chopped and slackened.	Slanina bola nahrubo nakrájaná a ochabnutá.
First you will need two cups of brown sugar.	Najprv budete potrebovať dve šálky hnedého cukru.
The local lakes contain fish.	Tunajšie jazerá obsahujú ryby.
Transistor radios are illegal here	Tranzistorové rádiá sú tu nelegálne
Stones and boulders are still visible.	Kamene a balvany sú stále viditeľné.
The beginning of a war is usually sudden.	Začiatok vojny je zvyčajne náhly.
Many people were displaced by the flood.	Mnoho ľudí bolo vysídlených povodňou.
A group of scientists will spend three weeks there.	Skupina vedcov tam strávi tri týždne.
The ant made its way over the stone.	Mravec si razil cestu cez kameň.
Their parents often remind them not to smoke.	Rodičia im často pripomínajú, aby nefajčili.
The doctor told the patient to eat a balanced diet.	Lekár povedal pacientovi, aby jedol vyváženú stravu.
The cathedral is famous for its gargoyles.	Katedrála je známa svojimi chrličmi.
The skin is hot.	Šupka je horká.
Flat roofs are common here.	Ploché strechy sú tu bežné.
Consolidate schools in rural districts.	Konsolidovať školy vo vidieckych okresoch.
The animals cooperated by adjusting to each other.	Zvieratá spolupracovali tak, že sa navzájom upravovali.
The heroine of the story pretended to be ill.	Hrdinka príbehu predstierala, že je chorá.
His wife whispered something in his ear.	Manželka mu niečo pošepla do ucha.
The best scored poorly.	Najlepší skórovali slabo.
The young man looked round and cheerful.	Mladý muž pôsobil okrúhle a veselo.
Mike was running around the court.	Mike sa preháňal po kurte.
He wants to become a doctor one day.	Raz sa chce stať lekárom.
The foundations under the building were unhealthy.	Základy pod budovou boli nezdravé.
The canary hurried.	Kanárik sa ponáhľal.
He was a very orderly man.	Bol to veľmi poriadkumilovný muž.
All of these things can be considered genetic.	Všetky tieto veci možno považovať za genetické.
Snowfall is rare in these areas.	V týchto oblastiach je sneženie zriedkavé.
This is writing, not speech.	Toto je písanie, nie reč.
The snow was icy under the clay.	Pod hlinou bol sneh zľadovatený.
The rich tend to buy wine.	Bohatí majú tendenciu kupovať víno.
They found that the site is rich in nutrients.	Zistili, že lokalita je bohatá na živiny.
The cream has a perfect consistency.	Krém má dokonalú konzistenciu.
A strong wind blew the clouds	Silný vietor rozfúkal mraky
This way you can preserve any fruit or vegetables.	Takto sa dá konzervovať akékoľvek ovocie alebo zelenina.
Walks up and down the room.	Prechádza sa hore-dole po izbe.
Call an installer immediately.	Okamžite zavolajte inštalatéra.
A group of police officers detained the refugee.	Skupina policajtov utečenca zadržala.
Scientists need their own schools.	Vedci potrebujú vlastné školy.
A sudden gust of wind shook the door.	Náhly poryv vetra otriasol dverami.
The prairie animals seemed strange and exotic to the girl.	Prérijné zvieratá sa dievčaťu zdali zvláštne a exotické.
This exotic fruit is known locally as lychee.	Toto exotické ovocie je miestne známe ako liči.
This lake was the site of prehistoric fish killing.	Toto jazero bolo miestom prehistorického zabíjania rýb.
The film industry has grown recently.	Filmový priemysel sa v poslednej dobe rozrástol.
The leading industry has been plagued by child labor scandals.	Vedúci priemysel bol sužovaný škandálmi s detskou prácou.
The daredevils left their homes at dawn.	Odvážlivci za úsvitu opustili svoje domovy.
The ducks bathed in the lake.	Kačice sa okúpali v jazere.
The women were fascinated.	Ženy boli fascinované.
Our discoveries have led to great progress.	Naše objavy viedli k veľkému pokroku.
Even years will escape extinction.	Dokonca aj roky budú unikať úplnému vyhynutiu.
Some foods are very nutritious.	Niektoré potraviny sú veľmi výživné.
He sailed slowly to the shore.	Pomaly doplával k brehu.
Let's look at the results before we continue.	Skôr než budeme pokračovať, pozrime sa na výsledky.
A sustainable balance needs to be struck.	Je potrebné dosiahnuť udržateľnú rovnováhu.
The car's speed is too high for this journey.	Rýchlosť auta je na túto cestu príliš vysoká.
The roof was colored and dangerously exposed to the weather.	Strecha bola zafarbená a nebezpečne vystavená poveternostným vplyvom.
The dull pain slowly intensified.	Tupá bolesť pomaly silnela.
They identified people who could win.	Identifikovali ľudí, ktorí by mohli vyhrať.
I carefully peeled the ripe avocado.	Opatrne som ošúpala zrelé avokádo.
Don't judge and you won't get hurt.	Nesúď a nezraníš sa.
The civilian aircraft proved unable to withstand	Civilné lietadlo sa ukázalo ako neschopné odolať
Inappropriate housing complicates the problem of crime.	Nevhodné bývanie komplikuje problém kriminality.
People are encouraged to eat more eggs to prevent disease.	Ľudia sú vyzývaní, aby jedli viac vajec, aby sa predišlo chorobám.
The former president had a similar problem.	Podobný problém mal aj bývalý prezident.
This report is quite detailed.	Táto správa je dosť podrobná.
You wash your hair every day.	Umývate si vlasy každý deň.
The recent vote was close.	Nedávne hlasovanie bolo tesné.
The capital was inaccessible for several days.	Hlavné mesto bolo niekoľko dní neprístupné.
Proud fresh mother looking at her newborn baby.	Hrdá čerstvá mamička hľadí na svoje novonarodené dieťa.
Put the potatoes in the microwave.	Vložte zemiaky do mikrovlnnej rúry.
Gather to remind our fallen friends.	Zhromaždite sa, aby ste si pripomenuli našich padlých kamarátov.
The birds made a rocket.	Vtáky vyrobili raketu.
She enjoyed the lush green rice fields.	Užívala si svieže zelené ryžové polia.
Police are looking for the killer.	Polícia po vrahovi pátra.
The man crushed the leaves with shaking hands.	Muž rozdrvil listy trasúcimi sa rukami.
She was so happy that she hugged her cat.	Bola taká šťastná, že objala svoju mačku.
She accepted her fate with a silent resignation.	Svoj osud prijala s tichou rezignáciou.
They saw smoke immediately.	Okamžite uvideli dym.
An algorithm running in the cloud predicts flight delays.	Algoritmus spustený v cloude predpovedá meškanie letu.
She slipped and fell, cutting her leg.	Pošmykla sa a spadla, pričom si porezala nohu.
The villager built his house using traditional materials.	Dedinčan postavil svoj dom s použitím tradičných materiálov.
She liked animals in front of plants.	Mala rada zvieratá pred rastlinami.
He washed the car.	Umyl auto.
We drank coffee from the best beans.	Pili sme kávu z tých najlepších zŕn.
A number of doctors and nurses volunteered for help.	Na pomoc sa dobrovoľne prihlásilo množstvo lekárov a sestier.
The roads are narrow and there is only one traffic light.	Cesty sú úzke a je tu len jeden semafor.
The cheese was crumbly and smelled sour.	Syr bol drobivý a voňal kyslo.
Slide the glass away from the keyboard before installation.	Pred inštaláciou odsuňte sklo od klávesnice.
The atmosphere was hot and stuffy.	Atmosféra bola horúca a dusná.
Tables and chairs were scattered on the floor.	Po podlahe boli rozhádzané stoly a stoličky.
His shooting skills are remarkable.	Jeho strelecké schopnosti sú pozoruhodné.
This shop offers fresh fruits and vegetables.	Tento obchod ponúka čerstvé ovocie a zeleninu.
Police quickly arrested the suspects.	Polícia rýchlo zatkla podozrivých.
Her boss snapped his fingers to get the waiter's attention.	Jej šéf luskol prstami, aby upútal čašníkovu pozornosť.
The little girl watched her mom make cookies.	Malé dievčatko sledovalo svoju mamu, ako robí koláčiky.
Their level of pollution has increased at an alarming rate.	Úroveň ich znečistenia vzrástla alarmujúcou rýchlosťou.
For working women, housewives and female students.	Pre pracujúce ženy, ženy v domácnosti a študentky.
I think this is a very appropriate verse.	Myslím, že toto je veľmi vhodný verš.
No one was given the full dose.	Nikomu nebola podaná plná dávka.
Some time passed while someone answered the phone.	Kým niekto odpovedal na telefón, prešiel nejaký čas.
The politician ordered a new lamp.	Politik si objednal novú lampu.
You need to use the right kind of wood.	Musíte použiť správny druh dreva.
The crime rate has suddenly fallen.	Miera kriminality náhle klesla.
Ask students to show their work during the calculations.	Požiadajte študentov, aby počas výpočtov ukázali svoju prácu.
City planners are constantly striving to improve traffic flow.	Mestskí plánovači sa neustále snažia zlepšovať plynulosť dopravy.
Snakes have a flat body with narrow heads and no legs.	Hady majú ploché telo s úzkymi hlavami a bez nôh.
The dolphin can swim very fast.	Delfín vie plávať veľmi rýchlo.
He declared war.	Vyhlásil vojnu.
Phone calls are limited at work.	Telefonické hovory sú v práci obmedzené.
His methods were too aggressive for most viewers.	Jeho metódy boli pre väčšinu divákov príliš agresívne.
The shaman detected a malignant tumor immediately.	Šaman zistil zhubný nádor okamžite.
Polyester canvas is used to make clothes.	Polyesterové plátno sa používa na výrobu šiat.
Architectural style	Architektonický štýl
The problem was simpler than it seemed.	Problém bol jednoduchší, ako sa zdalo.
Where are they going?	Kam idú?
They always complain.	Vždy sa sťažujú.
The picture shows a waterfall.	Na snímke stojí pri vodopáde.
Use half the amount of salt as recommended by the recipe.	Použite polovičné množstvo soli, ako odporúča recept.
He felt the need to urinate.	Cítil potrebu močiť.
The writing was realistic.	Písanie bolo realistické.
Or you can center the blame for the accident.	Alebo možno centrovať vinu za nehodu.
They believed that cigarette smoking was harmful.	Boli presvedčení, že fajčenie cigariet je škodlivé.
The research was very well funded.	Výskum bol veľmi dobre financovaný.
The nurse asked me about my medical history.	Sestra sa ma pýtala na moju anamnézu.
We've seen enough of the capital.	Videli sme toho hlavného mesta dosť.
This area was once covered in ice.	Táto oblasť bola kedysi pokrytá ľadom.
He reached around the horse's neck.	Siahol okolo krku koňa.
The quarrel began in the morning.	Hádka sa začala ráno.
The election results left him speechless.	Výsledky volieb ho nechali bez slov.
She was slowly approaching everyone.	Pomaly sa ku všetkým približovala.
The injured dog groaned in silence.	Zranený pes ticho zastonal.
The sun sets in half an hour.	Slnko zapadne o pol hodiny.
She touched the beeswax gently.	Jemne sa dotkla včelieho vosku.
Captain's orders, sir.	Kapitánove rozkazy, pane.
Our eyes are the best senses we have.	Naše oči sú tie najlepšie zmysly, aké máme.
A close family member was charged with murder.	Z vraždy bol obvinený blízky rodinný príslušník.
The helicopter turned right.	Vrtuľník zabočil doprava.
The great advantage of this new technology is that	Veľkou výhodou tejto novej technológie je to
So are the rules.	Také sú pravidlá.
Some dogs sleep on the roof.	Niektorí psi spia na streche.
The Hedonist was rich and well thought out.	Hedonista bol bohatý a dobre premyslený.
The mountains are full of wild animals.	Hory sú plné divokých zvierat.
The market for organic products is very small.	Trh s ekologickými výrobkami je veľmi malý.
Arthur complained that the work was incredibly difficult.	Arthur sa sťažoval, že práca bola neuveriteľne ťažká.
They squeezed into a narrow valley.	Vtesnali sa do úzkej doliny.
Experts came together to discuss the findings.	Odborníci sa zišli, aby prediskutovali zistenia.
Loosen the barbed nuts.	Uvoľnite ostnaté matice.
The beans are starting to grow.	Fazuľa začína rásť.
Clean shaven	Hladko oholený
Politicians have won the battle for power.	Politici zvíťazili v boji o moc.
The fish swam around.	Ryba plávala okolo.
Hot water was turned on.	Bola zapnutá horúca voda.
The government wants to expand the market.	Vláda chce rozšíriť trh.
The military says the area has been pacified.	Armáda tvrdí, že oblasť pacifikovala.
Trade unions are the most effective way to fight injustice.	Najúčinnejším spôsobom boja proti nespravodlivosti sú odbory.
Everyone in the village was looking forward to the celebrations.	Všetci v dedine sa na oslavy tešili.
A large number of students crowd around the teacher.	Okolo učiteľa sa tlačí množstvo študentov.
They started packing their things.	Začali si baliť svoje veci.
His arguments were based on reason and science.	Jeho argumenty boli založené na rozume a vede.
He also bakes bread.	Pečie aj chlieb.
Some farmers have inevitably lost their land.	Niektorí farmári nevyhnutne prišli o pôdu.
Patrick's taste was simple, almost ascetic.	Patrikov vkus bol jednoduchý, takmer asketický.
The walls of this building have been painted.	Steny tejto budovy boli natreté farbami.
This street was famous for its prostitution.	Táto ulica bola povestná svojou prostitúciou.
Workers in this factory earn above the minimum wage.	Pracovníci v tejto továrni zarábajú nad minimálnu mzdu.
You can't fool us, you fool!	Nemôžeš nás oklamať, hlupák!
The laws apply to all citizens.	Zákony platia pre všetkých občanov.
I'm not his judge.	Nie som jeho sudca.
They sat in silence, looking out the window.	Ticho sedeli a pozerali von oknom.
The hills are illuminated by many colors.	Kopce sú osvetlené množstvom farieb.
The country is very poor.	Tá krajina je veľmi chudobná.
Then why did he ask her such a question?	Prečo jej potom položil takú otázku?
Migrants also have problems accessing health care.	Problémy s prístupom k zdravotnej starostlivosti majú aj migranti.
His cousin opened the gate.	Bránu otvoril jeho bratranec.
The tubular fountain splashed water.	Rúrková fontána vystrekovala vodu.
We need this medicine.	Potrebujeme tento liek.
One hundred years later, his theory was widely accepted.	O sto rokov neskôr bola jeho teória všeobecne akceptovaná.
The council exercises its suffrage.	Svoje volebné právo rada využíva.
There was a big bunch of miners.	Bola tam veľká banda baníkov.
It's morning.	Už je ráno.
Why didn't anyone try to stop the war?	Prečo sa nikto nepokúsil zastaviť vojnu?
Representatives attended many conferences.	Zástupcovia sa zúčastnili na mnohých konferenciách.
There are many species of beetles.	Existuje mnoho druhov chrobákov.
There was a slight snoring in the bedroom.	Spálňou sa ozývalo ľahké chrápanie.
This policy was strongly opposed.	Táto politika bola ostro proti.
After a few minutes, the alarm rang.	Po pár minútach zazvonil budík.
There is a sugar factory near this field.	V blízkosti tohto poľa sa nachádza cukrovar.
Many deny that global warming is a real phenomenon.	Mnohí popierajú, že globálne otepľovanie je skutočným fenoménom.
The machine is more comfortable than a hand typewriter.	Stroj je pohodlnejší ako ručný písací stroj.
Who is the best white player of all time?	Kto je najlepší biely hráč všetkých čias?
Place the kettle on the stove.	Položte kanvicu na sporák.
The hill is about two miles high.	Vrch je vysoký asi dve míle.
The crime was clarified due to fingerprints.	Zločin bol objasnený kvôli odtlačkom prstov.
Divination was a very respectable job.	Veštenie bolo veľmi úctyhodné zamestnanie.
Much of the remaining forest is impenetrable.	Veľká časť zostávajúceho lesa je nepreniknuteľná.
The food turned out to be delicious.	Jedlo sa ukázalo ako chutné.
When it rains, the streets are flooded.	Keď prší, zaplavia sa ulice.
It was raining heavily all over the city.	V celom meste husto pršalo.
Each bone has similarities to the others.	Každá kosť má podobnosť s ostatnými.
The heat from the flames warmed her chest.	Teplo z plameňov ju zahrievalo na hrudi.
It was one extra windy day.	Bol jeden mimoriadne veterný deň.
He led the team in scored raids.	Viedol tím v skórovaných nájazdoch.
In addition, it is extremely dishonest.	Navyše je to mimoriadne nečestné.
There is a limited number of seats.	K dispozícii je obmedzený počet miest na sedenie.
Her breathing becomes strenuous.	Jej dýchanie sa stáva namáhavým.
They waited for their turn to talk and talk.	Čakali, kým na nich príde rad a prehovoria.
My car needs new paint.	Moje auto potrebuje nový náter.
The assistant shook her head and laughed.	Asistentka pokrútila hlavou a zasmiala sa.
The business is gaining momentum.	Obchod naberá na obrátkach.
The system is not productive at all.	Systém nie je vôbec produktívny.
Survival of the fittest is a universal principle.	Prežitie najschopnejších je univerzálnym princípom.
Building regulations are strictly adhered to.	Stavebné predpisy sú prísne dodržiavané.
Raw fish can cause food poisoning.	Surové ryby môžu spôsobiť otravu jedlom.
Large lymphoma tumors are one of the most dangerous cancers.	Nádory veľkého lymfómu sú jedným z najnebezpečnejších druhov rakoviny.
Cycling provides exercise and has a low risk of cancer.	Cyklistika poskytuje cvičenie a má nízke riziko rakoviny.
Volunteers attacked the rebels.	Dobrovoľníci zaútočili na povstalcov.
Ice cold water falls below.	Ľadová studená voda padá dole.
What time of day should we meet?	V ktorú dennú dobu by sme sa mali stretnúť?
Their two cars collided.	Ich dve autá do seba narazili.
Drones provoke controversy.	Drony vyvolávajú kontroverzie.
The ship that sank yesterday was empty.	Loď, ktorá sa včera potopila, bola prázdna.
What color are your eyes?	Akú farbu má oči?
The adventure lasted a week.	Dobrodružstvo sa pretiahlo do týždňa.
The herds of mosquitoes drove him insane.	Húfy pakomárov ho privádzali do šialenstva.
Every dog ​​has its day.	Každý pes má svoj deň.
In many countries, dictators rule.	V mnohých krajinách vládnu diktátori.
She looked cold and conscientious.	Pôsobila chladne a svedomito.
The mortgage seemed deceptively high.	Hypotéka sa zdala klamlivo vysoká.
The lakes are full of fish.	Jazerá sú plné rýb.
Large coffee pot.	Veľká nádoba na kávu.
The patient underwent surgery.	Pacient podstúpil operáciu.
A warm ocean breeze swept the coast.	Pobrežie rozvíril teplý oceánsky vánok.
Funeral at sea is a popular choice.	Pohreb na mori je populárnou voľbou.
Orange trees thrive during these winter months.	Pomarančovníkom sa v týchto zimných mesiacoch darí.
She would chant her mantra over and over and over again.	Svoju mantru by spievala znova a znova a znova.
The flag is a symbol of national pride.	Vlajka je symbolom národnej hrdosti.
Production was outsourced abroad.	Výroba bola outsourcovaná v zahraničí.
He stopped in front of the goal.	Zastavil sa pred cieľom.
The heat of the desert sun is intense.	Teplo púštneho slnka je intenzívne.
She sighed sadly for a long time.	Dlho si smutne povzdychla.
The lace curtains rippled gently.	Čipkované závesy sa jemne vlnili.
This volcano erupts regularly.	Táto sopka pravidelne vybuchuje.
The beggar was shocked when he received the money.	Žobrák bol v šoku, keď dostal peniaze.
The pond is near cherry blossoms.	Rybník je v blízkosti čerešňových kvetov.
Tobasco combines these peppers.	Tobasco spája tieto papriky.
Now the streets were deserted.	Teraz boli ulice opustené.
We would love to accept, but we already have plans.	Radi by sme prijali, ale už máme plány.
Some cities have made great efforts to improve infrastructure.	Niektoré mestá vynaložili veľké úsilie na zlepšenie infraštruktúry.
She managed to get to the window.	Podarilo sa jej dostať k oknu.
Let's start.	Poďme začať.
A rough individual demonstrated his skills at the festival.	Na festivale predvádzal svoje schopnosti drsný jedinec.
The man was tall and slender.	Muž bol vysoký a štíhly.
Weak acids completely dissociate in water.	Slabé kyseliny vo vode úplne disociujú.
Because of this, he had very little sympathy.	Z tohto dôvodu mal veľmi málo sympatií.
Follow the workflow.	Sledujte pracovný postup.
Her breath was hot on his ear.	Jej dych bol horúci na jeho uchu.
Music is part of almost all human cultures.	Hudba je súčasťou takmer všetkých ľudských kultúr.
The committee met to discuss the situation.	Zišiel sa výbor, aby prediskutoval situáciu.
The light bothers her because she is not used to it.	Svetlo ju obťažuje, pretože na to nie je zvyknutá.
Lower the hose until the water is clear.	Spustite hadicu, kým nebude voda čistá.
The workers soon completed the work.	Robotníci prácu čoskoro dokončili.
The baby was born with a cleft climate.	Bábätko sa narodilo s rázštepom podnebia.
The publisher refused to publish the poem.	Vydavateľstvo odmietol báseň zverejniť.
So, did the party split into two parts?	Tak čo, rozdelila sa strana na dve časti?
We buy vegetables at the local market.	Zeleninu nakupujeme na miestnom trhu.
The scientist said commercialization would help further research.	Vedec povedal, že komercializácia pomôže ďalšiemu výskumu.
They swim with lazy grace	Plávajú s lenivou gráciou
All animals are mammals.	Všetky zvieratá sú cicavce.
The reviews of this company are mostly positive.	Recenzie tejto spoločnosti sú prevažne pozitívne.
You need eight cups of flour.	Potrebujete osem šálok múky.
Pour sugar and boiling water into the pot.	Do hrnca nalejte cukor a vriacu vodu.
Many species are endangered.	Mnohé druhy sú ohrozené.
Remember to turn off the lights.	Nezabudnite vypnúť svetlá.
He compiled a guide to the subjects covered.	Zostavil sprievodcu preberanými predmetmi.
She put her hands on her hips.	Položila si ruky na boky.
Many of the children are uneducated.	Mnohé z detí sú nevzdelané.
Door has been opened.	Dvere sa otvorili.
Dark clouds filled the horizon.	Obzor zaplnili tmavé mraky.
After the invasion, the life of the little bird was in danger.	Po invázii bol život malého vtáčika v ohrození.
The walls still stood after the war.	Múry stáli aj po vojne.
Then he leaves.	Potom odíde.
The old man walked slowly, leaning on his club.	Starý muž išiel pomaly a podopieral sa o palicu.
The jaguar is endangered.	Jaguár je ohrozený.
The local pastor told the young men to be quiet.	Miestny farár povedal mladým mužom, aby boli ticho.
Floods are common here.	Záplavy sú tu bežné.
He approached the creek.	Priblížil sa k potoku.
Crowds of people gathered for the parade.	Na prehliadku sa zhromaždili davy ľudí.
The smell was strong.	Dymový zápach bol silný.
Our goal is to help people in need.	Naším cieľom je pomáhať ľuďom v núdzi.
When no one responded to his call, he went to bed.	Keď na jeho výzvu nikto nereagoval, išiel si ľahnúť.
In modern language, the original parallel structure is preserved.	V modernom jazyku je zachovaná pôvodná paralelná štruktúra.
His actions were motivated by the desire to make money.	Jeho činy boli motivované túžbou zarobiť peniaze.
The light of the lamp illuminated her face.	Svetlo lampy osvetľovalo jej tvár.
We should have sought help earlier.	Mali sme vyhľadať pomoc skôr.
Try to remove all dirt from the bag.	Pokúste sa z vrecka odstrániť všetky nečistoty.
It is difficult to see clearly on a dark night.	V tmavej noci je ťažké jasne vidieť.
She stopped paying attention to her partner.	Prestala venovať pozornosť svojmu partnerovi.
The air was thinner.	Vzduch bol redší.
The system did not work properly.	Systém nefungoval správne.
There is a delicate balance that needs to be maintained.	Je tu krehká rovnováha, ktorú treba zachovať.
The storm ended as fast as it began.	Búrka skončila tak rýchlo, ako sa začala.
The suite has three rooms	Suita má tri izby
The meat is cooked and stewed with nostalgia.	Mäso je uvarené a dusí sa nostalgiou.
The cop intervened.	Policajt zasiahol.
The meeting slept.	Stretnutie prespal.
His body was infested with lice.	Jeho telo bolo zamorené vši.
This city has many pedestrian zones.	Toto mesto má veľa peších zón.
The native was extremely beautiful.	Rodáčka bola mimoriadne krásna.
These edges are the ones you will fold.	Tieto okraje sú tie, ktoré budete skladať.
When writing a novel, choose a genre that you enjoy.	Pri písaní románu si vyberte žáner, ktorý vás baví.
The bus was going quite slowly.	Autobus išiel dosť pomaly.
This promotion will make a big difference in my life.	Táto propagácia bude znamenať veľkú zmenu v mojom živote.
Did he really talk about himself?	Naozaj hovoril o sebe?
There was silence.	Nastalo ticho.
The streets were glued with posters.	Ulice boli polepené plagátmi.
The winding river creates a fertile valley.	Kľukatá rieka vytvára úrodné údolie.
We watch the birds closely.	Pozorne sledujeme vtáky.
He was ill for the next few months.	Niekoľko nasledujúcich mesiacov bol chorý.
The second problem is unemployment.	Druhým problémom je nezamestnanosť.
The university.	A univerzita.
The moon was obscured by clouds.	Mesiac zakryli mraky.
Doctors barely managed to save your life.	Lekárom sa vám ledva podarilo zachrániť život.
One of the main reasons for failure is reluctance.	Jedným z hlavných dôvodov neúspechu je neochota.
Handle mercury very carefully.	S ortuťou zaobchádzajte veľmi opatrne.
You won't kill.	Nezabiješ.
The air suddenly thickened.	Vzduch zrazu zhustol.
His decision was often criticized as hasty.	Jeho rozhodnutie bolo často kritizované za unáhlené.
The cityscape is dominated by skyscrapers.	Panorámu mesta dominujú mrakodrapy.
The ash was dark gray.	Popol bol tmavosivý.
The train restaurant provides breakfast to passengers.	Reštaurácia na železnici poskytuje cestujúcim raňajky.
The president's wife often spoke about women's rights.	Prezidentova manželka často hovorila o právach žien.
The corn was delicious.	Kukurica bola chutná.
He was a fisherman all his life.	Celý život bol rybárom.
The restaurant was small and dimly lit.	Reštaurácia bola malá a slabo osvetlená.
The sun beats mercilessly into the ground.	Slnko nemilosrdne bije do krajiny.
Several restaurants have recently closed.	V poslednom čase zatvorili niekoľko reštaurácií.
A huge army of people marched south.	Obrovská armáda ľudí pochodovala na juh.
This work usually takes a lot of time.	Táto práca zvyčajne zaberie veľa času.
The salon was visited by non-government officials.	Salón navštevovali mimovládky.
Sport has become a big business.	Šport sa stal veľkým biznisom.
They walked down the street and admired the landscape.	Prechádzali sa po ulici a obdivovali krajinu.
Penny wants an aquarium.	Penny chce akvárium.
Look at his lips.	Pozrite sa na jeho pery.
Take a deep breath!	Zhlboka sa nadýchni!
The monkeys enjoyed the experience.	Opice si tento zážitok užili.
They are ready to start generating electricity.	Sú pripravení začať vyrábať elektrinu.
After lunch, the young men played musical duets.	Po obede hrali mladíci hudobné duety.
She paused, took a deep breath, and began to talk.	Odmlčala sa, zhlboka sa nadýchla a začala rozprávať.
He leaned his weight against the door.	Celou váhou sa oprel o dvere.
Most of their contacts were faxed.	Väčšina ich kontaktu bola faxom.
A group of soldiers huddled around a dying comrade-in-arms.	Skupina vojakov sa tiesnila okolo umierajúceho spolubojovníka.
Plump, pink cheeks meant good health.	Kypré, ružové líca znamenali dobré zdravie.
First, wash all vegetables.	Najprv umyte všetku zeleninu.
The regime is rooted in power.	Režim je zakorenený pri moci.
She sat down at the computer and began typing.	Sadla si k počítaču a začala písať.
Choose experienced farmers.	Vyberte si skúsených farmárov.
The child was baptized.	Dieťa bolo pokrstené.
An assistant was always on hand.	Vždy bol po ruke asistent.
I'm approaching old age.	Blížim sa k starobe.
Neither he nor the man saw the snake.	Ani on, ani muž hada nevideli.
This work is completed.	Táto práca je dokončená.
The tomato should be red.	Paradajka by mala byť červená.
Do not argue.	Nehádajte sa.
Traffic regulations are very strict.	Dopravné predpisy sú veľmi prísne.
Many criminals spoke openly about their crimes.	Mnoho zločincov otvorene hovorilo o svojich zločinoch.
A spokesman for the office informed about it	Informoval o tom hovorca úradu
That fabric is beautiful.	Tá látka je nádherná.
Each film had about two hours.	Každý film mal asi dve hodiny.
The ban has been in place for many months.	Zákaz platí už dlhé mesiace.
A hot, strong wind blew through the valley.	Dolinou sa prehnal horúci a silný vietor.
Have you seen a new movie lately?	Videli ste v poslednej dobe nový film?
Streets in big cities are often poorly lit.	Ulice vo veľkých mestách sú často slabo osvetlené.
Make sure your brush is dry.	Uistite sa, že je vaša kefa suchá.
Parts of the area were destroyed by fire.	Časti oblasti boli zničené požiarom.
The old lady came in slowly, leaning on her club.	Stará pani pomaly vošla, opierajúc sa o palicu.
The dispute over property ownership continued.	Pokračoval spor o vlastníctvo nehnuteľnosti.
This is an area with valuable mineral deposits.	Ide o oblasť s cennými ložiskami nerastných surovín.
The fish are very big today.	Ryby sú dnes veľmi veľké.
Many of the animals are now endangered.	Mnohé zo zvierat sú teraz ohrozené.
Farmers in the region have been hit by drought.	Poľnohospodárov v regióne postihlo sucho.
The riots claimed many lives.	Nepokoje si vyžiadali veľa mŕtvych.
These shoes are very comfortable.	Tieto topánky sú veľmi pohodlné.
They solved the problem more or less calmly.	Problém vyriešili viac-menej pokojne.
The toy car goes just as fast.	Autíčko ide rovnako rýchlo.
Discuss different ways to eradicate poverty.	Diskutujte o rôznych spôsoboch odstránenia chudoby.
The artwork is badly damaged.	Umelecké dielo je značne poškodené.
His mood improved at the end of the tour.	Jeho nálada sa na konci turné zlepšila.
The lady of the house began to stir.	Pani domu sa začala miešať.
The crowd shouted.	Dav vyvolal jasot.
The youth unemployment rate has fallen dramatically.	Miera nezamestnanosti mladých ľudí dramaticky klesla.
It is obvious how he feels.	Je zrejmé, čo cíti.
Dead trees stood in his way.	V ceste mu stáli mŕtve stromy.
He was looking for money in his pockets.	Hľadal vo vreckách peniaze.
Her dreams of wealth will be destroyed.	Jej sny o bohatstve budú zničené.
Some schoolchildren need tuition.	Niektorí školáci potrebujú školné.
The country is known for its industry and technology.	Krajina je známa svojim priemyslom a technológiami.
The team will train every day.	Mužstvo bude trénovať každý deň.
She met someone at the time.	V tom čase niekoho stretla.
These trees provide shade all year round.	Tieto stromy poskytujú tieň po celý rok.
The country will experience economic growth this year.	Krajina tento rok zažije ekonomický rast.
Proud display of personal belongings.	Hrdá ukážka osobných vecí.
The prisoner was beaten.	Väzeň bol zbitý.
"father won"	"otec vyhral"
Kováč is an iconic figure on the panorama of the village.	Kováč je ikonická postava na panoráme dediny.
Each boy dressed completely differently.	Každý chlapec sa obliekal úplne inak.
Gradually she came to her apartment.	Postupne prišla do svojho bytu.
Cricket chirping provided a background drone.	Cvrlikání kriketu poskytovalo pozadie hukot.
The death of a loved one is usually sad.	Smrť blízkej osoby je zvyčajne smutná.
The flowers spread their scent and push themselves into the morning air.	Kvety šíria svoju vôňu a tlačia sa do ranného vzduchu.
Please continue.	Pokračujte, prosím.
The breeze brought the smell of sea air to her.	Vetrík k ​​nej priniesol vôňu morského vzduchu.
I wish you all the best, beautiful girl.	Prajem ti všetko dobré, krásna dievčina.
According to our records, you have a restriction.	Podľa našich záznamov máte obmedzenie.
After the creation of global organizations	Po vytvorení globálnych organizácií
The crowd rumbled in agreement.	Dav zaburácal na súhlas.
Blue and dark, it was a beautiful color.	Modrá a tmavá, to bola nádherná farba.
Ivory is a valuable commodity and is therefore at risk.	Slonovina je cenná komodita, a preto je ohrozená.
He spent several hours making blankets.	Výrobou prikrývky strávil niekoľko hodín.
He is the new prime minister.	Je novým premiérom.
The athletes arrived at the stadium in a column of cars.	Športovci dorazili na štadión v kolóne áut.
Her calm face was heartbreakingly beautiful.	Jej pokojná tvár bola srdcervúco krásna.
We were eating when the bell rang.	Práve sme jedli, keď zazvonil zvonček.
Silly questions are not recommended.	Hlúpe otázky sa neodporúčajú.
You need a thick enough steak for this marinade.	Na túto marinádu potrebujete dostatočne hustý steak.
The preferred health care system is preventive.	Preferovaný systém zdravotnej starostlivosti je preventívny.
A hurricane is a storm of immense power.	Hurikán je búrka obrovskej sily.
The dog pushed into the temple and growled.	Pes sa pretlačil do chrámu a vrčal.
She was really hungry, wasn't she?	Bola naozaj hladná, však?
The cycle continued indefinitely.	Cyklus pokračoval donekonečna.
They use this language as a second language.	Tento jazyk používajú ako druhý jazyk.
Her fate was determined quickly.	Jej osud bol určený rýchlo.
Labor laws are weak in producer countries.	Pracovné zákony sú vo výrobných štátoch slabé.
He thinks of nothing but his own success.	Nemyslí na nič iné, len na svoj vlastný úspech.
The brave dog fell into the well.	Statočný pes spadol do studne.
Empire coins.	Mince ríše.
The chemical balance in nature is very delicate.	Chemická rovnováha v prírode je veľmi chúlostivá.
The potential tenant was an elderly widow.	Potenciálnou nájomníčkou bola staršia vdova.
A curious neighbor told the police.	Na políciu dvojicu udal zvedavý sused.
Schools will no longer have textbooks.	Školy už nebudú mať učebnice.
The buffet was extremely crowded.	Bufet bol extrémne preplnený.
I live in a small town.	Bývam v malom meste.
Her classmates teased her on the way home.	Spolužiaci ju dráždili cestou domov.
This place marks the grave of an unknown soldier.	Toto miesto označuje hrob neznámeho vojaka.
Some universities offer courses in horticulture.	Niektoré univerzity ponúkajú kurzy v oblasti záhradníctva.
We knew very little about ourselves.	Vedeli sme o sebe veľmi málo.
Then we removed the tags from some individuals.	Potom sme odstránili značky od niektorých jednotlivcov.
An object in a room tends to stay in a room.	Objekt v pokoji má tendenciu zostať v pokoji.
The chair overturned and he collapsed to the floor.	Stolička sa prevrátila a on sa zrútil na podlahu.
The pipeline burst last year.	Minulý rok praskol ropovod.
He was polite, but very nervous.	Bol slušný, no veľmi nervózny.
Her face was pale.	Jej tvár bola bledá.
Don't buy any cigarettes for fake money.	Nekupujte žiadne cigarety za falošné peniaze.
The journalist's questions reveal.	Otázky novinára odhaľujú.
He confided in them and talked about his failures.	Zdôveril sa im a hovoril o svojich zlyhaniach.
They reached a consensus.	Dospeli ku konsenzu.
When most plants grow, they experience periods of dormancy.	Keď väčšina rastlín rastie, zažívajú obdobia vegetačného pokoja.
Three thousand people were killed.	Tritisíc ľudí bolo zabitých.
This old building was part of a temple complex.	Táto stará budova bola súčasťou chrámového komplexu.
Stop sending SMS messages!	Prestaňte posielať SMS správy!
He lost half of his savings in this business.	V tomto podniku stratil polovicu svojich úspor.
Many people retire with such a generous pension.	Veľa ľudí odchádza do dôchodku s takýmto štedrý dôchodok.
Its capabilities far exceed those of its predecessors.	Jej schopnosti ďaleko prevyšujú sily jej predchodcov.
It's pretty hard to write with a pen.	Je dosť ťažké písať perom.
Instead of hiring two maids, they remained free.	Namiesto toho, aby si najali dve slúžky, zostali slobodné.
The cicadas were buzzing out loud.	Cikády nahlas bzučali.
They drank tea and ate cake.	Pili čaj a jedli koláč.
They were awakened by the noise of the building.	Zobudil ich hluk zo stavby.
The children ran around the garden and played games.	Deti behali po záhrade a hrali hry.
The satellite orbited the Earth.	Satelit krúžil okolo Zeme.
The blast lit up a tower block.	Výbuch rozžiaril vežový blok.
Eggs are nutritious.	Vajcia sú výživné.
The milk was easily divided into cottage cheese and whey.	Mlieko sa ľahko rozdelilo na tvaroh a srvátku.
The sea claimed many lives from the village.	More si z dediny vyžiadalo veľa obetí.
That morning she overcame a kidney stone.	V to ráno prekonala obličkový kameň.
Four men entered the house.	Do domu vošli štyria muži.
I'm postponing my case.	Odkladám svoj prípad.
The shortest route was actually the longest.	Najkratšia trasa bola v skutočnosti najdlhšia.
He walked down a deserted street.	Kráčal po opustenej ulici.
Always provide adequate lighting.	Vždy zabezpečte dostatočné osvetlenie.
The earth therefore has a spherical shape.	Zem má teda guľovitý tvar.
Her smile turned bitter.	Jej úsmev sa zmenil na trpký.
He laid the eggs on the counter.	Vajíčka položila na pult.
Cans and cups were stacked in the corners.	V rohoch boli naukladané plechovky a poháre.
This palace was once ruled by a king.	V tomto paláci kedysi vládol kráľ.
He sees a bird flying over the tree.	Nad stromom vidí letieť vtáka.
Their findings are remarkable.	Ich zistenia sú pozoruhodné.
Coffee and tea are becoming increasingly popular here.	Káva a čaj sú tu čoraz populárnejšie.
There was an explosion in the kitchen.	V kuchyni došlo k výbuchu.
They didn't eat at the restaurant that night.	V tú noc nejedli v reštaurácii.
Politics is becoming an increasingly complex matter.	Politika sa stáva čoraz zložitejšou záležitosťou.
Can you identify the shortcomings in the picture?	Dokážete rozpoznať nedostatky na obrázku?
Are these marks genuine?	Sú tieto známky pravé?
Dark clouds gathered on the horizon.	Na obzore sa zhromaždili tmavé mraky.
Then they bought a brand new car!	Potom si kúpili úplne nové auto!
The pounding in his head finally stopped.	Búšenie v jeho hlave konečne prestalo.
Cmar is a classic summer drink.	Cmar je klasický letný nápoj.
The professor put his hand directly on the table.	Profesor položil ruku priamo na stôl.
The search for her descendants continues.	Pátranie po jej potomkoch pokračuje.
The magicians aroused the spectators' excitement.	Kúzelníci vzbudili u divákov vzrušenie.
She clenched her fists.	Zaťala päste.
He suffered from insomnia.	Trpel nespavosťou.
He decided to become a painter.	Rozhodol sa stať maliarom.
We celebrated the holiday together.	Sviatok sme oslávili spolu.
The algorithm simulates the activity of brain cells.	Algoritmus simuluje aktivitu mozgových buniek.
The singing performance of the folk song was terribly beautiful.	Spevácke podanie ľudovej piesne bolo strašidelne krásne.
Prices rose dramatically and fell.	Ceny dramaticky rástli a klesali.
She quickly plucked twigs from the branches.	Rýchlo strhávala vetvičky z konárov.
The team scored valuable two points.	Mužstvo získalo cenné dva body.
They will use an awl.	Budú používať šidlo.
It affected her spirit like nothing else.	Dotklo sa to jej ducha tak, ako nič iné.
But my knees hurt again.	Ale opäť ma boleli kolená.
We will make every effort to help.	Vynaložíme maximálne úsilie, aby sme pomohli.
Try these dishes with your favorite sauce.	Vyskúšajte tieto jedlá s vašou obľúbenou omáčkou.
The songs did not help adults or children.	Pesničky nepomohli ani dospelým, ani deťom.
You look like you're making a movie.	Vyzeráš ako keby si natáčal film.
A decision needs to be made.	Treba urobiť rozhodnutie.
We live in an atomic universe.	Žijeme v atómovom vesmíre.
He showed a keen business talent.	Prejavil bystrý obchodný talent.
Powdered sugar is used in many recipes.	V mnohých receptoch sa používa práškový cukor.
The two boys stared at the ripper.	Dvaja chlapci hľadeli na trhača.
Blonde hair is often seen among folk singers.	Blond vlasy je často vidieť medzi ľudovými spevákmi.
He carried heavy bags easily.	Ťažké tašky niesol ľahko.
We order additional napkins and cutlery.	Objednávame ďalšie obrúsky a príbory.
Let's enjoy this moment.	Vychutnajme si túto chvíľu.
He was exhausted.	Bol vyčerpaný.
She watched sports on television.	Šport sledovala v televízii.
The prime minister offered only the most specific answers.	Premiér ponúkol len tie najnekonkrétnejšie odpovede.
Asking questions is an important part of learning.	Kladenie otázok je dôležitou súčasťou učenia.
Your voice is slightly penetrating.	Tvoj hlas je mierne prenikavý.
Try shooting from a greater distance from the edge of the circle.	Skúste strieľať z väčšej vzdialenosti od okraja kruhu.
He got in the car and went home.	Nasadol do auta a išiel domov.
Some plants in this garden are edible.	Niektoré rastliny v tejto záhrade sú jedlé.
Public transport in the city is free.	Verejná doprava je v meste zadarmo.
It is unwise to eat fried food every day.	Je nerozumné jesť každý deň vyprážané jedlo.
Bios are called "wilderness".	Biómy sa nazývajú „divočina“.
Their model is the best.	Ich model je najlepší.
You can now get a loan from the bank.	Teraz môžete získať pôžičku od banky.
Children rarely marched into war at this time.	Deti v tomto čase len zriedka pochodovali do vojny.
Our models suggest that the population of this region	Naše modely naznačujú, že populácia tohto regiónu
Serve the cake with a knife and fork.	Pomocou noža a vidličky podávajte koláč.
Tourists from all over the world came to visit.	Na návštevu prišli turisti z celého sveta.
Her wedding dress was shockingly white.	Jej svadobné šaty boli šokujúco biele.
Ground cruisers competed with cars.	Pozemné krížniky súťažili s autami.
Dan stood staring at the wall.	Dan stál a hľadel na stenu.
The old man sat quietly throughout the speech.	Starý muž ticho sedel počas celej reči.
His family has owned this land for generations.	Jeho rodina vlastnila túto pôdu po celé generácie.
This result contradicts our data.	Tento výsledok je v rozpore s našimi údajmi.
Everyone was amazed by her singing voice.	Všetci boli ohromení jej speváckym hlasom.
The fish had a lot of scales.	Ryba mala veľa šupín.
The pool table needs to be oiled.	Biliardový stôl potrebuje naolejovať.
The metal roofing of the upper floor is zinc.	Kovová krytina horného poschodia je zinková.
This symptom tends to worsen with age.	Tento príznak má tendenciu sa zhoršovať s vekom.
During the war, he flew aircraft for aviation.	Počas vojny lietal na lietadlách pre letectvo.
Miners' strikes are common in this area.	Štrajky baníkov sú v tejto oblasti bežné.
I've never seen this game before.	Nikdy predtým som túto hru nevidel.
Where did the tire go?	Kam zmizla pneumatika?
The rain was falling in the torrents.	Dážď padal v prívaloch.
Good job!	Dobrá práca!
Experts say oaks are becoming less common.	Odborníci tvrdia, že duby sú čoraz menej bežné.
She wanted to be an artist all her life.	Celý život chcela byť umelkyňou.
Most people use buses or trains.	Väčšina obyvateľov využíva autobusy alebo vlaky.
The mouse ran away quickly.	Myška rýchlo utiekla.
The net worth of the billionaire investor jumped.	Čistý majetok miliardárskeho investora vyskočil.
The Deputy Minister's speech was criticized for being biased.	Vystúpenie námestníka ministra bolo kritizované za zaujatosť.
Five wooden coffins with babies were uncovered.	Bolo odkrytých päť drevených rakiev s bábätkami.
A haze of nervousness hung on her face.	Na tvári jej visel opar nervozity.
He muttered incoherently	Zamrmlal nesúvisle
He ordered the men to gather in the shed.	Nariadil, aby sa muži zhromaždili v kôlni.
My father loves the village.	Môj otec miluje dedinu.
The group was surprised at how many weapons it had.	Skupina bola prekvapená, koľko zbraní má.
The walls were made of stone.	Steny boli z kameňa.
Her health was fine.	Jej zdravotný stav bol v poriadku.
The construction of a new dam is planned.	V pláne je výstavba novej priehrady.
Some countries have withdrawn their troops.	Niektoré krajiny stiahli svoje jednotky.
The king is over the law.	Kráľ je nad zákonom.
When she entered the room, all eyes were on her.	Keď vošla do izby, všetky oči sa upierali na ňu.
The sea was rough.	More bolo rozbúrené.
The soldier standing next to us raised his rifle and fired.	Vojak stojaci vedľa nás zdvihol pušku a vystrelil.
Here men and women are equal.	Tu sú si muži a ženy rovní.
Trap trees are widespread in this region.	Trapa stromy sú v tomto regióne rozšírené.
The march continued shortly after midnight.	Pochod pokračoval krátko po polnoci.
He moves his hand in a circular motion.	Pohybuje rukou krúživým pohybom.
He disappeared behind the screen.	Zmizol za obrazovkou.
A symphony concert took place last night.	Včera večer sa konal symfonický koncert.
The interviews were conducted by telephone.	Rozhovory sa uskutočnili telefonicky.
The leaders made many promises, but did not keep them.	Lídri dali veľa sľubov, no nesplnili ich.
We have a new baby	Máme nové bábätko
The travelers' breath froze the windshield.	Cestovateľov dych zamrazil čelné sklo.
There is no doubt that the king's legacy will live on for centuries.	Niet pochýb o tom, že dedičstvo kráľa bude žiť stáročia.
This barbed wire rusted.	Tento ostnatý drôt zhrdzavel.
The boxer started well.	Boxer začal dobre.
There are many caves on the hill.	Na kopci je veľa jaskýň.
Let them choose.	Nech si vyberú.
Prepositions have nouns and confusions attached to something.	Predložky k niečomu viažu podstatné mená a zámená.
City coaches are notorious.	Mestskí tréneri sú notoricky známi.
The nation remains marked by civil war.	Národ zostáva poznačený občianskou vojnou.
He owned two houses, two cars.	Vlastnil dva domy, dve autá.
Another piece of wreckage fell on the car.	Na auto spadol ďalší kus trosky.
She was deeply influenced by her teacher.	Bola hlboko ovplyvnená svojím učiteľom.
Without his family knowing it, he abused his son.	Bez toho, aby o tom jeho rodina vedela, svojho syna týral.
In other,	V inom,
Leather is very slippery.	Kožená koža je veľmi klzká.
He was one of many intellectuals who advocated change.	Bol jedným z mnohých intelektuálov, ktorí obhajovali zmenu.
The accident caused a traffic jam.	Nehoda spôsobila dopravnú zápchu.
Extended travel has significantly affected their cuisine.	Rozšírené cestovanie výrazne ovplyvnilo ich kuchyňu.
This is a nice specimen of a baobab tree.	Toto je pekný exemplár stromu baobab.
The hand was outstretched.	Ruka bola natiahnutá dlaňou nahor.
The forest was quiet, but to the sound of insects.	Les bol tichý, ale na zvuk hmyzu.
The car's brakes squeaked aloud.	Brzdy auta nahlas zaškrípali.
I'd rather go home.	Radšej sa vrátim domov.
There is too much sugar in the tomato sauce.	V paradajkovej omáčke je príliš veľa cukru.
The workers returned home.	Robotníci sa vrátili domov.
It was a boring job.	Bola to nudná práca.
They turned the environment into a toxic hell.	Premenili životné prostredie na toxické peklo.
The wood is wet.	Drevo je mokré.
Similarly,	podobne,
Deep vigilance slowly crept into the man's face.	Na mužovu tvár sa pomaly vkrádala hlboká ostražitosť.
The glass shattered and the shards scattered across the kitchen.	Sklo sa rozbilo a črepy rozprášili po kuchyni.
I have a portrait of my father, but that's all.	Mám portrét svojho otca, ale to je všetko.
He is too shy to speak in public.	Je príliš hanblivý na to, aby hovoril na verejnosti.
There were five hundred seats in the auditorium.	V hľadisku bolo päťsto miest na sedenie.
This river is no longer navigable.	Táto rieka už nie je splavná.
Some parts of the mountains have beautiful waterfalls.	Niektoré časti hôr majú nádherné vodopády.
Minor burns are the cause of great pain.	Menšie popálenie je príčinou veľkej bolesti.
The apple provides nutrition to the human body	Jablko poskytuje výživu ľudskému telu
We will travel along the way.	Budeme cestovať po ceste.
For a long time, this art was lost.	Na dlhú dobu sa toto umenie stratilo.
She organized an international conference on genetic engineering.	Zorganizovala medzinárodnú konferenciu o genetickom inžinierstve.
Smog was also seen at night.	Smog bolo vidieť aj v noci.
Halfway through an attempt to clean the house.	Polovičatý pokus vyčistiť dom.
Farmers use fertilizers to increase crop production.	Poľnohospodári používajú hnojivá na zvýšenie produkcie plodín.
Can you swim?	Viete plávať?
Emergency brake applied.	Zatiahnutá núdzová brzda.
Put those books away.	Odložte tie knihy.
This worried him greatly.	Toto ho veľmi znepokojovalo.
A bloody attack overshadowed the entire country.	Krvavý útok zatienil celú krajinu.
The tanks were not full.	Nádrže neboli plné.
Cows are killed to provide them with food.	Kravy sa zabíjajú, aby im poskytli potravu.
Local farmers long for the good old days.	Miestni farmári túžia po starých dobrých časoch.
The refugee is refused entry.	Utečencom je odmietnutý vstup.
Her health was never good.	Jej zdravie nikdy nebolo dobré.
The eyes of the world are on us.	Oči sveta sú na nás.
Three hundred and seventeen years ago, they shaved their heads.	Pred tristosedemnástimi rokmi si oholili hlavy.
They proposed a radical solution.	Navrhli radikálne riešenie.
You need to select a filter.	Je potrebné, aby ste vybrali filter.
Onion and tomato are needed for the sauce.	Na omáčku je potrebná cibuľa a paradajka.
The man was gone for weeks.	Muž bol preč niekoľko týždňov.
The villagers built a new school this year.	Dedinčania postavili tento rok novú školu.
Fewer people have died as a result of violent crime.	Menej ľudí zomrelo v dôsledku násilných trestných činov.
Farmers' work was safer in the countryside.	Práca roľníkov bola na vidieku bezpečnejšia.
Police received information and conducted a search.	Polícia dostala informácie a vykonala pátranie.
She walked into the hall.	Vykročila do haly.
It will not be happy, but it will be enough.	Nebude to šťastné, ale bude to stačiť.
Cuban coffee is considered the best in the world.	Kubánska káva je považovaná za najlepšiu na svete.
What happened is quite startling.	To, čo sa stalo, je dosť zarážajúce.
Virtually no fossil fuels were available at the time.	V tom čase neboli k dispozícii prakticky žiadne fosílne palivá.
He gained weight, became rounder.	Pribral, stal sa guľatejším.
Life is fragile and fleeting.	Život je krehký a pominuteľný.
A tumor is a number of abnormal cells.	Nádor je množstvo abnormálnych buniek.
Children are told to respect their elders.	Deťom sa hovorí, aby rešpektovali svojich starších.
The secretary gave me the book.	Sekretárka mi dala knihu.
The prisoners will be released today.	Väzňov dnes prepustia.
The fight between the two neighbors continued throughout the night.	Boj medzi dvoma susedmi pokračoval celú noc.
I wore a bright blue dress for the party.	Na párty som si obliekla žiarivo modré šaty.
Here we can see three animals.	Tu môžeme vidieť tri zvieratá.
The prison was emptied.	Väznica bola vyprázdnená.
His persistent cough made it impossible for him to sleep.	Jeho vytrvalý kašeľ znemožňoval spánok.
The sun disappeared behind the clouds.	Slnko zmizlo za mrakmi.
This way, no one will forget what was agreed.	Takto nikto nezabudne, čo bolo dohodnuté.
The fish swam contentedly in the shallow stream.	Ryba si spokojne plávala v plytkom prúde.
Watch out for potholes on the road.	Pozor na výmoly na ceste.
The report reached the editorial desk.	Správa sa dostala na stôl redakcie.
People ate bananas, apples, oranges and peaches.	Ľudia jedli banány, jablká, pomaranče a broskyne.
Last spring, this coastal road was washed away by a flood.	Minulú jar túto pobrežnú cestu odplavila povodeň.
Death due to insufficient medical care.	Smrť v dôsledku nedostatočnej lekárskej starostlivosti.
The boy is dressed in standard clothes.	Chlapec je oblečený v štandardnom oblečení.
I'm not quite sure how it happened.	Nie som si celkom istý, ako sa to stalo.
What part of the city were you from?	Z ktorej časti mesta si bol?
He was a sniper.	Bol ostrostrelec.
His office is minimalist in design.	Jeho kancelária je dizajnovo minimalistická.
That's not the way to be polite.	To nie je spôsob, ako byť zdvorilý.
He bought expensive gifts.	Kupoval drahé darčeky.
They gradually moved to the center of the room.	Postupne sa presúvali do stredu miestnosti.
This is the last straw.	Toto je posledná kvapka.
The valleys are completely flat.	Údolia sú úplne ploché.
This text is fiction.	Tento text je fikcia.
Scientists fear that human development could destroy the area.	Vedci sa obávajú, že ľudský rozvoj môže túto oblasť zničiť.
There is a dispute over the legality of the contract.	Existuje spor o zákonnosť zmluvy.
You will need four cups of sugar.	Budete potrebovať štyri šálky cukru.
The ship survived the storm.	Loď búrku prečkala.
It employed almost half a million people.	Zamestnával takmer pol milióna ľudí.
The wind was constantly blowing from the east.	Vietor neustále fúkal z východu.
The school is crowded.	Škola je preplnená.
The soldiers agreed to shoot the traitor.	Vojaci súhlasili so zastrelením zradcu.
They used natural materials for this.	Použili na to prírodné materiály.
Members announced their resignation.	Členovia oznámili svoju rezignáciu.
It turned out to be a successful strategy.	Ukázalo sa, že to bola úspešná stratégia.
The factory built huge smoke stacks.	Továreň postavila obrovské dymové komíny.
These concrete steps are getting worse.	Tieto konkrétne kroky sa zhoršujú.
The inhabitants of the waterfront were pessimistic about the future of their city.	Obyvatelia nábrežia boli ohľadom budúcnosti svojho mesta pesimistickí.
Everyone seems to be throwing himself at him.	Zdá sa, že sa na neho všetci vrhnú.
These two leaders seem to be quite friendly.	Títo dvaja lídri sa zdajú byť celkom priateľskí.
Do not breathe fumes!	Nevdychujte výpary!
He was a national hero.	Bol národným hrdinom.
These shoes always let water through.	Tieto topánky vždy prepúšťajú vodu.
His work has brought considerable wealth.	Jeho práca priniesla značné bohatstvo.
Our research shows that football is most popular with boys.	Náš výskum ukazuje, že futbal je najobľúbenejší u chlapcov.
Thousands of migrants had to leave their homes.	Tisíce migrantov museli opustiť svoje domovy.
Carefully separate the eggs.	Opatrne oddeľte vajcia.
This statue has become an iconic landmark.	Táto socha sa stala ikonickým orientačným bodom.
A little to the southeast	Kúsok na juhovýchod
The detergent is in a light blue bottle.	Čistiaci prostriedok je v svetlomodrej fľaštičke.
He considers the theft in the shop acceptable if it is done out of necessity.	Krádež v obchode považuje za prijateľnú, ak sa robí z nutnosti.
They finished packing their things in a suitcase.	Dokončili zbalenie svojich vecí do kufra.
The budget is extremely important.	Rozpočet je mimoriadne dôležitý.
He happened to meet an old colleague.	Náhodou stretol starého kolegu.
He talked about the problem for a long time.	Dlho hovoril o probléme.
According to him, such conflicts will be necessary.	Takéto konflikty budú podľa neho nevyhnutné.
They spent the whole afternoon chatting.	Celé popoludnie strávili chatovaním.
Life often seems useless.	Život sa často zdá zbytočný.
The speech provoked the crowd to unrest.	Prejav vyprovokoval dav k nepokojom.
He regularly attended meetings of the local environmental commission.	Pravidelne sa zúčastňoval zasadnutí miestnej komisie životného prostredia.
Their ancestors were told they would find wealth.	Ich predkom bolo povedané, že nájdu bohatstvo.
People must obey the law.	Ľudia musia dodržiavať zákony.
The sidewalks in the big cities were crowded.	Chodníky vo veľkých mestách boli preplnené.
They are divided between three countries.	Rozdeľujú sa medzi tri krajiny.
The project required eight million dollars.	Projekt si vyžiadal osem miliónov dolárov.
A severe storm damaged most of the crop.	Prudká búrka poškodila väčšinu úrody.
We will send these letters by sea.	Pošlime tieto listy po mori.
Boil the raw bananas and turn them so that they are baked on both sides.	Surové banány uvarte a otočte tak, aby boli upečené z oboch strán.
This hotel offers budget accommodation.	Tento hotel ponúka lacné ubytovanie.
She talked about a busy life on the street.	Hovorila o rušnom živote na ulici.
They gave me a bag of beans once.	Raz mi dali vrece fazule.
All the ministers spoke at the meeting.	Na stretnutí vystúpili všetci ministri.
I hope I never see his ugly face again.	Dúfam, že už nikdy neuvidím jeho škaredú tvár.
The hem population has been decimated.	Populácia lemov bola zdecimovaná.
The water is of high quality.	Voda je vysokej kvality.
A crowd gathered in front of the police station.	Pred policajnou stanicou sa zhromaždil dav.
Earthquakes are rare here.	Zemetrasenia sú tu zriedkavé.
Such shoes should be worn carefully and cautiously.	Takéto topánky by sa mali nosiť opatrne a opatrne.
The man's heart suddenly stopped.	Mužovi sa náhle zastavilo srdce.
The largest red spider is commonly known as the tarantula.	Najväčší červený pavúk je bežne známy ako tarantula.
Many bees are gathering around the hive.	Okolo úľa sa zhlukuje veľa včiel.
I generally use apples and bananas.	Vo všeobecnosti používam jablká a banány.
The baby's face was crimson from embarrassment.	Tvár dieťaťa bola karmínová od rozpakov.
I can't remember any songs.	Neviem si spomenúť na žiadne pesničky.
All of them are of all.	Tous les fous sont fous.
We discussed her request.	Diskutovali sme o jej žiadosti.
We have to leave now.	Teraz musíme odísť.
The baby slept late this morning.	Dieťa dnes ráno spalo neskoro.
He was taught to read.	Bol naučený čítať.
He also prescribed the right dose of antibiotics.	Predpísal aj správnu dávku antibiotík.
The flag flutters in the warm soft breeze.	Vlajka vlaje v teplom mäkkom vánku.
Ticket prices have risen last year.	Ceny leteniek v minulom roku vzrástli.
Time is getting faster with age.	Čas sa s pribúdajúcim vekom zrýchľuje.
This city is known for its skyscrapers.	Toto mesto je známe svojimi mrakodrapmi.
Gnu, also known as wildebeest or Malagasy unicorn	Gnu, tiež známy ako pakoň alebo madagaskarský jednorožec
Police are accused of covering up corruption.	Polícia je obvinená z krytie korupcie.
The sweet smell of pastries hung in the air.	Vo vzduchu visela sladká vôňa pečiva.
The brothers fought for a great inheritance.	Bratia bojovali o veľké dedičstvo.
Complex sentences consist of complex words.	Zložité vety sa skladajú zo zložitých slov.
The population is stable.	Počet obyvateľov je stabilný.
She wanted to end injustice.	Chcela skoncovať s nespravodlivosťou.
The effect of dirt on the glass is minimal.	Vplyv nečistôt na sklo je minimálny.
It was a crime worthy of execution.	Bol to zločin hodný popravy.
They have a violent quarrel every year.	Každý rok majú násilnú hádku.
The insurgents were expelled from the city.	Povstalcov vyhnali z mesta.
The mood was gloomy.	Nálada bola pochmúrna.
The president has promised health care for all.	Prezident prisľúbil zdravotnú starostlivosť pre všetkých.
The bullet entered, came out, and passed through his body.	Guľka vstúpila, vyšla a prešla jeho telom.
Iron and copper are used in the manufacture of bicycles.	Pri výrobe bicyklov sa používa železo a meď.
When he chose his path, he decided to follow it.	Keď si vybral svoju cestu, rozhodol sa po nej ísť.
The stadium was sold out.	Štadión bol vypredaný.
Excitement prevailed.	Prevládlo vzrušenie.
Adult flies lay eggs in the feces of larvae.	Dospelé muchy kladú vajíčka do výkalov lariev.
This process allows some harmful liquids to pass through.	Tento proces umožňuje prechod niektorých škodlivých kvapalín.
Experience alone is not enough.	Len skúsenosti nestačia.
There are huge differences in the way lunch is served.	V spôsobe podávania obeda sú obrovské rozdiely.
Customers like to shop at the food market.	Zákazníci radi nakupujú na potravinovom trhu.
Three children were burned.	Tri deti boli upálené.
Manufacturers demanded large factories with a trained workforce.	Výrobcovia požadovali veľké továrne s vyškolenou pracovnou silou.
He was generally optimistic about the conference.	Konferenciu zhodnotil celkovo optimisticky.
I need to pick up my daughter from school.	Potrebujem vyzdvihnúť dcéru zo školy.
He meets his end in the dungeon.	Svoj koniec stretne v žalári.
New crops need to be planted.	Je potrebné zasadiť nové plodiny.
This theory has not been proven.	Táto teória nebola dokázaná.
Street hedgehogs were often seen rummaging in trash cans.	Pouličných ježkov bolo často vidieť, ako sa hrabú v odpadkových košoch.
If two positive numbers are multiplied, the result is positive.	Ak sa vynásobia dve kladné čísla, výsledok je kladný.
This city is famous for its artists.	Toto mesto sa preslávilo svojimi umelcami.
The days are already warmer.	Dni sú už teplejšie.
Attendance has risen by more than one hundred percent.	Návštevnosť stúpla o vyše sto percent.
She punched him in the nose.	Udrela ho päsťou do nosa.
Souvenirs of the past are gone.	Suveníry minulosti sú preč.
His gaze was firm and strong.	Jeho pohľad bol pevný a silný.
He worked from the warehouse at night.	V noci pracoval zo skladu.
Most people need a few more hours of sleep.	Väčšina ľudí potrebuje ešte pár hodín spánku.
Some of them believe that this garlic is sweet.	Niektorí z nich veria, že tento cesnak je sladký.
Some insect species are often pests.	Niektoré druhy hmyzu sú často škodcami.
The drought dried up the landscape.	Sucho vysušilo krajinu.
The green countryside pulled him back.	Zelený vidiek ho pritiahol späť.
The fruit smelled so sweet!	Ovocie voňalo tak sladko!
They claim to have special ties to the spirit world.	Tvrdia, že majú zvláštne väzby s duchovným svetom.
Octopus is a soft animal.	Chobotnica je mäkké zviera.
A revolution has been going on for some time.	Už nejaký čas sa schyľuje k revolúcii.
The garment looked a little worn, but not quite	Odev vyzeral trochu opotrebovane, ale nie celkom
She was bleeding before anyone could reach her.	Vykrvácala skôr, ako sa k nej niekto mohol dostať.
He was missing three teeth.	Chýbali mu tri zuby.
How soon can we start?	Ako skoro môžeme začať?
The plumber returned with a spare part.	Inštalatér sa vrátil s náhradným dielom.
The forest was quieter than in the city.	V lese bolo tichšie ako v meste.
This bag has wrinkles.	Táto taška má vrásky.
The small fruits are slowly ripening and ripening in the sun.	Drobné plody pomaly dozrievajú a dozrievajú na slnku.
The young boy is curious about her.	Mladý chlapec je na ňu zvedavý.
There was a large library in the house.	V dome sa nachádzala veľká knižnica.
When the storm subsided, we went out.	Keď búrka ustúpila, vyšli sme von.
A number of patients visited the psychiatric outpatient clinic.	Psychiatrickú ambulanciu navštevovalo množstvo pacientov.
She shifted her legs uncomfortably.	Nepríjemne posunula nohy.
Swim plums in the brandy.	Slivky plávajte v pálenke.
It's your turn to cook.	Ste na rade pri varení.
The cat was lying in the sun.	Mačka ležala na slnku.
Dinosaurs were sent out thirteen years ago.	Dinovojaci boli vyslaní pred trinástimi rokmi.
Traveling is not always cheap.	Cestovanie nie je vždy lacné.
The landscape was covered with thick fog.	Krajinu zakrývala hustá hmla.
He became seriously ill as a child.	V detstve ťažko ochorel.
When mixed with water, it turns pink.	Po zmiešaní s vodou sa sfarbí do ružova.
Mongolia was a nomadic nation.	Mongolsko bolo nomádsky národ.
You can see the code here.	Kód si môžete pozrieť tu.
Show these documents to your lawyer.	Ukážte tieto dokumenty svojmu právnikovi.
Paul passed the exams with excellent results.	Paul zložil skúšky s výborným prospechom.
She pulled two pens from her purse.	Z kabelky vytiahla dve perá.
Milk, tea and water will be available.	K dispozícii bude mlieko, čaj a voda.
The young man felt disgusted	Mladý muž sa cítil znechutený
I try to remember the name of the teacher.	Snažím sa spomenúť si na meno učiteľa.
The soup was cooking on the stove.	Na sporáku sa varila polievka.
The man was furious.	Muž bol rozzúrený.
Naive naive	Naivne naivné
Salt water is pumped from the seabed to generate electricity.	Slaná voda sa čerpá z morského dna na výrobu elektriny.
Activists believe a.	Aktivisti veria a.
Common symptoms include bloating and vomiting.	Medzi bežné príznaky patrí nadúvanie a vracanie.
In previous years, a meteor shower occurred every year.	V predchádzajúcich rokoch sa meteorický roj vyskytoval každý rok.
This holiday is a great opportunity for everyone.	Tento sviatok je skvelou príležitosťou pre každého.
The finished product should be smooth and shiny.	Hotový výrobok by mal byť hladký a lesklý.
They harm the environment.	Poškodzujú životné prostredie.
He was cast as a villain.	Bol obsadený ako darebák.
They ran across the meadow.	Bežali po lúke.
Make sure that the oil heats up slowly.	Dávajte pozor, aby sa olej pomaly zahrieval.
The principal supervised this task.	Na túto úlohu dohliadal riaditeľ školy.
Roads are clogged for miles.	Cesty sú upchaté na kilometre.
But now the project is stopped.	Teraz je však projekt zastavený.
Children's chests can expand due to their rapid growth.	Detské hrudníky sa môžu vďaka rýchlemu rastu rozširovať.
The seats were arranged in order of importance.	Sedadlá boli usporiadané podľa dôležitosti.
Compulsory school attendance will solve the problem.	Problém vyrieši povinná školská dochádzka.
Soldiers take turns in guard duty.	Vojaci sa striedajú v strážnej službe.
What is happening at the cellular level is difficult to understand.	Čo sa deje na bunkovej úrovni, je ťažké pochopiť.
Her hands were soft and slender.	Jej ruky boli jemné a štíhle.
He feels quite optimistic about the future.	Do budúcnosti sa cíti dosť optimisticky.
They lived a comfortable life.	Žili pohodlným životom.
The faint voice cracked slightly.	Slabý hlas mierne praskol.
This river has been polluted for many years.	Táto rieka je už dlhé roky znečistená.
Few students read the book.	Len málo študentov čítalo knihu.
The tribe has made rainwater harvesting its top priority.	Kmeň stanovil zber dažďovej vody za svoju najvyššiu prioritu.
The city is a vibrant center of trade and culture.	Mesto je pulzujúcim centrom obchodu a kultúry.
The orchestra was on tour.	Orchester bol na turné.
The cat ran after a chair.	Mačka bežala za stoličku.
Derek had no idea how many children he had.	Derek ani netušil, koľko má detí.
Check the entire disk for errors.	Skontrolujte chyby na celom disku.
We must provide clean water to the villagers.	Dedinčanom musíme poskytnúť čistú vodu.
What were some of the main obstacles to your success?	Aké boli niektoré z hlavných prekážok vášho úspechu?
Dozens of models are coming to the market.	Na trh prichádzajú desiatky modelov.
Entrepreneurs tell us it is effective.	Podnikatelia nám hovoria, že je efektívna.
The gates of paradise open to the righteous.	Brány raja sa otvárajú spravodlivým.
Careless drivers cause thousands of accidents every year.	Neopatrní vodiči spôsobujú ročne tisíce nehôd.
Their damon is written with k.	Ich damon sa píše s k.
Branches that are too close to each other endanger each other.	Vetvy, ktoré sú príliš blízko seba, sa navzájom ohrozujú.
Milk sour.	Mlieko skyslo.
The challenger won the fight.	Vyzývateľ vyhral boj.
You don't have water in your glasses.	Nemáš vodu v pohároch.
Dead petals sown the floor.	Mŕtve okvetné lístky posiate podlahu.
The team turned out to encourage the whole city.	Tím sa ukázalo povzbudiť celé mesto.
The curtains were drawn to reveal a dark interior.	Závesy boli zatiahnuté, aby odhalili tmavý interiér.
Water sponge saturation.	Nasýtenie špongie vodou.
The tragedy has affected almost every family.	Tragédia zasiahla takmer každú rodinu.
You've done a lot of work today.	Dnes ste už urobili veľa práce.
The country will produce less crops this year.	Zem tento rok vyprodukuje menej úrody.
The priests were ordained.	Kňazi boli vysvätení.
The culmination of his liberation proposals.	Vyvrcholenie jeho oslobodzovacích návrhov.
There's something fish on it.	Je na ňom niečo rybie.
We must also invest in education in our developing countries.	Musíme investovať aj do vzdelávania v našich rozvojových krajinách.
The candidates gave their speeches.	Kandidáti predniesli svoje prejavy.
The victim's body must never be found.	Telo obete sa nikdy nesmie nájsť.
The children went to school.	Deti kráčali do školy.
Its popularity is growing rapidly.	Jeho popularita rýchlo rastie.
She had a quiet morning to herself.	Mala pokojné ráno pre seba.
Reinforce all walls with cement.	Vystužte všetky steny cementom.
The contrast is striking.	Kontrast je markantný.
Workers receive a minimum wage compared to other standup comedians.	Pracovníci dostávajú minimálny plat v porovnaní s inými standup komikmi.
He forgot how cold it was!	Zabudol, aká bola zima!
No children	Nemať deti
The exercise "did not work out", so we were told.	Cvičenie „nevyšlo“, tak nám bolo povedané.
Apples have a delicate taste.	Jablká majú jemnú chuť.
The salt dissolves.	Soľ sa rozpustí.
He looked at her in horror.	Pozrel na ňu s pocitom hrôzy.
He has absolutely no math skills.	Nemá absolútne žiadne matematické schopnosti.
Let's not keep anything back, shall we?	Nenechajme si nič späť, však?
The animal is preserved.	Zviera je zachovalé.
It's an easy job.	Je to jednoduchá práca.
He built a solid ladder on the farm.	Na farme postavil pevný rebrík.
He showed great maturity.	Ukázal veľkú zrelosť.
They usually travel at night.	Bežne cestujú v noci.
Now it's as bad as ever.	Teraz je to také zlé, ako kedykoľvek predtým.
A new company established in the ultra-modern city center.	Nová spoločnosť zriadená v ultramodernom centre mesta.
All the while there is nothing but junk food	Po celý čas neje nič iné ako nezdravé jedlo
Everyone must work to keep this country clean.	Každý musí pracovať na tom, aby bola táto krajina čistá.
We were late.	Meškali sme.
The dragon's eggs hatched when they found the dragon.	Dračie vajce sa vyliahlo, keď našlo draka.
Dynamite killed dozens of victims.	Dynamit zabil desiatky obetí.
My head hurts terribly.	Strašne ma bolí hlava.
The cool sand was a welcome relief.	Chladivý piesok bol vítanou úľavou.
There is a rectangular field in front of us.	Pred nami leží obdĺžnikové pole.
The common flower was a little sloping.	Obyčajný kvet bol trochu nahnutý.
The bait was a fish.	Návnadou bola ryba.
Maybe I'm just reading.	Možno si len prečítam.
He looked into her face.	Pozrel sa jej do tváre.
This river is sacred to many people.	Táto rieka je pre mnohých ľudí posvätná.
I have my own reason.	Mám vlastný rozum.
John's first wife was a conspicuous woman.	Johnova prvá manželka bola nápadná žena.
The water is lukewarm.	Voda je vlažná.
She twisted uncomfortably.	Nepríjemne sa krútila.
The earth revolves around the sun.	Zem sa točí okolo Slnka.
Peaches bloom gently in spring.	Broskyne na jar jemne kvitnú.
The horse galloped along the path along the lake.	Kôň cválal po ceste pozdĺž jazera.
Every journey has to start somewhere.	Každá cesta musí niekde začať.
She was threatened with life without parole.	Hrozilo jej doživotie bez podmienečného prepustenia.
Keep your head down.	Držte hlavu dole.
Llama wool is finer than sheep's wool.	Lama vlna je jemnejšia ako ovčia vlna.
The new curtains make a significant difference.	Nové závesy prinášajú výrazný rozdiel.
We need a better system to solve this problem.	Potrebujeme lepší systém na riešenie tohto problému.
The sieve is dry.	Sito je suché.
Her poems have been published in many magazines.	Jej básne boli publikované v mnohých časopisoch.
North and south, east and west.	Sever a juh, východ a západ.
They had fewer opportunities for growth.	Mali menej príležitostí na rast.
You can lift your leg if you want.	Ak chcete, môžete zdvihnúť nohu.
Fun is more important than success.	Zábava je dôležitejšia ako dosahovanie úspechu.
That's what he called her.	Tak ju nazval.
The general's horse sniffed the air.	Generálov kôň čuchal vzduch.
The plant uses hybrid technology.	Závod využíva hybridnú technológiu.
Try another brand of tea.	Vyskúšajte inú značku čaju.
The sergeant laughed heartily.	Seržant sa srdečne zasmial.
The wine was consumed through straws.	Víno sa konzumovalo cez slamky.
This car is a gift from my employer.	Toto auto je dar od môjho zamestnávateľa.
Two managers left India's record company.	Dvaja manažéri opustili indie nahrávaciu spoločnosť.
The company his family ran was cruel and rude.	Spoločnosť, ktorú jeho rodina viedla, bola krutá a drsná.
People all over the world are using the subway again.	Ľudia po celom svete opäť využívajú metro.
How much is one kilo?	Koľko je jedno kilo?
No music was played.	Nehrala sa žiadna hudba.
The factory will close next year.	Továreň zatvoria budúci rok.
Arkier looked toward the river.	Arkier hľadel smerom k rieke.
The strict captain ordered them to repair the boat.	Prísny kapitán im prikázal opraviť čln.
The stock market opened higher today.	Akciový trh dnes otvoril vyššie.
Experts predict that these revelations will shock the public.	Odborníci predpovedajú, že tieto odhalenia šokujú verejnosť.
Industrialization has damaged the environment.	Industrializácia poškodila životné prostredie.
The need for reliable transport is urgent.	Potreba spoľahlivej dopravy je naliehavá.
I would like beef.	Chcem hovädzie mäso.
This new law bans drinking alcohol on public streets.	Tento nový zákon zakazuje pitie alkoholu na verejných uliciach.
Our greatest treasure is our freedom.	Naším najväčším pokladom je naša sloboda.
The snake is a solid favorite in the circus.	Had je v cirkuse pevným favoritom.
This politician was known for wit.	Tento politik bol známy dôvtip.
A hearing that sparked what became known as a revolution.	Vypočutie, ktoré vyvolalo to, čo sa stalo známym ako revolúcia.
Rabies is not very common in this country.	Besnota nie je v tejto krajine veľmi častá.
Thanks to these machines, production is more efficient and more competitive.	Vďaka týmto strojom je výroba efektívnejšia a konkurencieschopnejšia.
She spoke slowly and explained the rules.	Hovorila pomaly a vysvetlila pravidlá.
This affects the whole region.	To ovplyvňuje celý región.
Time out!	Čas vypršal!
This vegetable is slightly hot.	Táto zelenina je mierne horká.
Fill the cake tin with pastry.	Naplňte koláčovú formu pečivom.
The political situation is unstable.	Politická situácia je nestabilná.
Take out an insurance contract.	Uzavrite poistnú zmluvu.
Roast the potatoes slowly to make sure they are well cooked.	Zemiaky pomaly opekajte, aby ste sa uistili, že sú dôkladne uvarené.
He welcomed the report indifferently.	Správu privítal ľahostajne.
The hallway was crowded with people.	Chodba bola preplnená ľuďmi.
This milk is thick enough.	Toto mlieko je dostatočne husté.
His task was to install dishes.	Jeho úlohou bolo inštalovať paraboly.
Outside, she heard a lot of loud bangs.	Vonku počula množstvo hlasných buchotov.
Bad news is spreading fast.	Zlé správy sa šíria rýchlo.
It is not uncommon to stop for lunch on the road.	Na cestách nie je nezvyčajné zastaviť sa na obed.
She started crying once more.	Ešte raz začala plakať.
In the end, we found an apartment without any problems.	Nakoniec sme bez problémov našli byt.
Don't read too much.	Nečítajte do toho príliš veľa.
The workers sought peaceful relations with the colonists.	Robotníci sa snažili o mierové vzťahy s kolonistami.
The demonstration is finally over.	Demonštrácia sa nakoniec skončila.
The fish population has dropped drastically.	Populácia rýb sa drasticky znížila.
I would know the truth!	Vedel by som pravdu!
He slipped out of town.	Vyšmykol sa z mesta.
Each of these fonts has a different style.	Každé z týchto písiem má iný štýl.
Warm spices are delicious when eaten with ice cream.	Teplé koreniny sú chutné, keď sa jedia so zmrzlinou.
The relationship between the elderly and the young	Vzťah medzi staršími a mladými
She often wears a rough hairstyle.	Často nosí drsný účes.
She tried to hold back tears.	Snažila sa zadržať slzy.
The wind was missing.	Chýbal vietor.
To achieve this, we must all work together.	Aby sme to dosiahli, musíme všetci spolupracovať.
The march sharply opposed the business elite.	Pochod sa ostro postavil proti podnikateľskej elite.
He had only a brief acquaintance with astrology.	S astrológiou mal len letmú známosť.
It behaves as invisible.	Správa sa ako neviditeľný.
This man, known for his compassion, tried to help.	Tento muž, známy svojím súcitom, sa snažil pomôcť.
The girl hesitated for a moment.	Dievčatko na chvíľu zaváhalo.
One of the prisoners was released.	Jeden z väzňov bol prepustený.
She refused to talk to anyone but me.	Odmietala sa rozprávať s kýmkoľvek okrem mňa.
One more person joined us today.	Dnes sa k nám pridal jeden ďalší človek.
Certain skin diseases can be prevented.	Určitým kožným ochoreniam sa dá predísť.
It usually floods during the rainy season.	Počas obdobia dažďov sa zvyčajne zaplaví.
Sometimes meat is eaten.	Niekedy sa konzumuje mäso.
You can use a toothbrush if you want.	Ak chcete, môžete použiť zubnú kefku.
Most animals seem to prefer warm weather.	Zdá sa, že väčšina zvierat preferuje teplé počasie.
The forest looked very calm.	Les pôsobil veľmi pokojne.
We don't want to fail, the man said.	Nechceme zlyhať, povedal muž.
The number of reports of abuse in hospitals is increasing.	Počet správ o zneužívaní v nemocniciach pribúda.
One can find common ground.	Dá sa nájsť spoločná reč.
The universe is big.	Vesmír je veľký.
Affirmations of peace.	Afirmácie mieru.
Most women wore silk dresses or embroidered blouses.	Väčšina žien nosila hodvábne šaty alebo vyšívané blúzky.
The magician waved his wand.	Kúzelník mávol prútikom.
Happiness is closely linked to good health.	Šťastie je úzko spojené s dobrým zdravím.
His eyes searched the room.	Jeho oči prehľadávali miestnosť.
The water changed from dark green to blue.	Voda sa zmenila z tmavozelenej na modrú.
The blacksmith set up nails.	Kováč postavil klince.
Her expression was unpredictable.	Výraz jej tváre bol nevyspytateľný.
The structure is defined by internal spaces.	Štruktúra je definovaná vnútornými priestormi.
The governance grew rapidly.	Guvernérstvo sa rýchlo rozrastalo.
The train crashed into the side of the bridge.	Vlak narazil do boku mosta.
Scientists should defy government officials.	Vedci by sa mali vládnym úradníkom vzoprieť.
The flag is displayed inside.	Vlajka je zobrazená vo vnútri.
A thick fog swept through the valley	Údolím sa prehnala hustá hmla
Rice is a staple food here.	Ryža je tu základnou potravinou.
You haven't improved at all.	Vôbec si sa nezlepšil.
He didn't want anything to do with me.	Nechcel mať so mnou nič spoločné.
They lie on the floor in order.	Usporiadane ležia na podlahe.
She mumbled something under her nose.	Niečo si zamrmlala popod nos.
A river flows through it.	Preteká ním rieka.
A group of prisoners escaped from prison today.	Skupina väzňov dnes utiekla z väzenia.
The glass shattered into hundreds.	Sklo sa rozbilo na stovky kusov.
I must warn you not to disappoint others.	Musím vás varovať, aby ste nesklamali ostatných.
The stories told in this epic are famous.	Príbehy rozprávané v tomto epose sú slávne.
The attack took place a month ago.	K útoku došlo pred mesiacom.
Welcome to the conservatory.	Vitajte na konzervatóriu.
The roads quickly filled with blocked traffic.	Cesty sa rýchlo zaplnili zablokovanou dopravou.
The experiment involved cycling.	Experiment zahŕňal jazdu na bicykli.
The disease is caused by some agents.	Choroba je spôsobená niektorými pôvodcami.
They thought he was too arrogant.	Mysleli si, že je príliš arogantný.
Now we have to do it this way.	Teraz to musíme urobiť takto.
I want to speak more clearly.	Chcem hovoriť jasnejšie.
She told him to take a closer look.	Povedala mu, aby sa pozrel bližšie.
How long can cats live without water?	Ako dlho môžu mačky žiť bez vody?
They were offended.	Pohoršili sa nad tým.
This man is so tall.	Tento muž je taký vysoký.
The bones in the coffin were carefully wrapped in linen.	Kosti v rakve boli starostlivo zabalené do plátna.
The students put him to it.	Študenti ho k tomu postavili.
She knew it was better to sleep early.	Vedela, že je lepšie spať skoro.
His homeland has been destroyed, now he is homeless.	Jeho vlasť bola zničená, teraz je bez domova.
This is a complicated matter with many variables.	Ide o komplikovanú záležitosť s mnohými premennými.
The study is trying to measure sadness.	Štúdia sa pokúša merať smútok.
He lost his temper.	Stratil nervy.
The robber crept carefully into the dark alley.	Lupič sa opatrne vkradol do tmavej uličky.
No protection was provided.	Nebola poskytnutá žiadna ochrana.
Her fourth novel will be her most ambitious to date.	Jej štvrtý román bude doteraz jej najambicióznejším.
She was reluctant to attend.	Zdráhala sa zúčastniť.
Convictions alone are not enough.	Samotné odsúdenia nestačia.
The facsimiles were exceptional.	Faksimile boli výnimočné.
The cathedral stands on a hill overlooking the city.	Katedrála stojí na kopci s výhľadom na mesto.
The prime ministers opposed this development.	Premiéri sa postavili proti tomuto vývoju.
She longed to share this joy.	Túžila sa o túto radosť podeliť.
He intends to lead a peaceful life.	Má v úmysle viesť pokojný život.
The snow is falling harder now.	Sneh teraz silnejšie padá.
You can read the text of his speech here.	Text jeho prejavu si môžete prečítať tu.
The dessert was light and elegant.	Dezert bol ľahký a elegantný.
Significant efforts are needed to improve public education.	Je potrebné vynaložiť značné úsilie na zlepšenie verejného vzdelávania.
Choose only a fine salad.	Vyberte len jemný šalát.
The seven accused are to appear before a judge.	Sedem obvinených sa má postaviť pred sudcu.
The scandals have been spreading for some time.	Chýry sa šírili už nejaký čas.
Sweetwater was clearly visible.	Sweetwater bola jasne viditeľná.
As a child, Paul ran a lemonade stand.	Paul ako dieťa prevádzkoval stánok s limonádou.
Sometimes the teeth appear crooked.	Niekedy sa zuby javia ako krivé.
The bookstore promotes family values.	Kníhkupectvo podporuje rodinné hodnoty.
We couldn't trap them.	Nedokázali sme ich chytiť do pasce.
The city has a large number of bridges.	Mesto má veľké množstvo mostov.
Every inch of their bodies was covered in dust.	Každý centimeter ich tiel bol pokrytý prachom.
He gradually warmed up to her.	Postupne sa k nej zahrial.
We drink coffee between bites of cake.	Kávu popíjame medzi sústami koláča.
The chef prepared various kinds of fruit.	Šéfkuchár pripravil rôzne druhy ovocia.
It was an experience of living in the countryside.	Bol to zážitok žiť na vidieku.
Try to collect the cotton, he said.	Pokúste sa zozbierať bavlnu, povedal.
The sailors went to sea.	Námorníci išli na more.
This tradition continues to this day.	Táto tradícia pokračuje dodnes.
I suppose evolution is a very gradual process.	Predpokladám, že evolúcia je veľmi postupný proces.
Scientists speculate that the ozone layer may recover.	Vedci predpokladajú, že ozónová vrstva sa môže obnoviť.
You can hardly blame people for thinking they are crooked.	Len ťažko môžete viniť ľudí, že si myslia, že je krivý.
Police said she was satisfied so far.	Polícia povedala, že je zatiaľ spokojná.
If you do not understand the question, ask again.	Ak nerozumiete otázke, opýtajte sa znova.
The volume is set too high.	Hlasitosť je nastavená príliš vysoko.
They have a complicated history.	Majú komplikovanú históriu.
The factory is a huge complex.	Továreň je obrovský komplex.
The most famous object of the museum is his art.	Najznámejším predmetom múzea je jeho umenie.
The electrical installation of the building caused problems.	Problémy robila elektroinštalácia budovy.
The atmosphere in the room changed immediately.	Atmosféra v miestnosti sa okamžite zmenila.
The poet argued that women should have equal employment opportunities.	Básnik tvrdil, že ženy by mali mať rovnaké pracovné príležitosti.
This is a huge machine.	Toto je obrovský stroj.
We couldn't persuade him to change his habits.	Nemohli sme ho presvedčiť, aby zmenil svoje návyky.
One should be moderate in speech.	Človek by mal byť umiernený v reči.
Liberals insist that those responsible must be punished.	Liberáli trvajú na tom, že zodpovední musia byť potrestaní.
The grocer nodded and then left.	Potravinár prikývol a potom odišiel.
Who needs to know the words?	Kto potrebuje poznať slová?
He waded through the snow.	Brodil sa snehom.
Participants were asked to rate the singing.	Účastníci boli požiadaní, aby ohodnotili spev.
The manager wears glasses and listens to classical music.	Manažér nosí okuliare a počúva klasickú hudbu.
The ships sailed slowly toward the barrier reef.	Lode sa pomaly plavili smerom k bariérovému útesu.
The water was steaming.	Voda sa parila.
The attack on the burgers was ruthless.	Útok na hamburgery bol nemilosrdný.
Creatures found dead in the rainforest.	Stvorenie nájdené mŕtve v dažďovom pralese.
They eagerly tore the pieces out of the package.	Dychtivo trhali kúsky z balíka.
Some argue in favor of regulating gasoline prices.	Niektorí argumentujú v prospech regulácie ceny benzínu.
Sometimes he liked to swim in the river.	Občas sa rád kúpal v rieke.
The store was full of people buying fish.	Obchod bol plný ľudí, ktorí kupovali ryby.
Add the water slowly until the mixture thickens.	Pomaly pridávajte vodu, kým zmes nezhustne.
Water is able to deform the shape of the landscape.	Voda je schopná deformovať tvar krajiny.
Wind energy is becoming more common.	Veterná energia je čoraz bežnejšia.
Remove weeds from the garden.	Vyberte burinu zo záhrady.
Some drivers complained of congestion.	Niektorí vodiči sa sťažovali na zápchy.
She turned away angrily.	Nahnevane sa odvrátila.
Dried riverbeds are a sad fact of life.	Vyschnuté korytá riek sú smutným faktom života.
It consists predominantly of chemical elements.	Pozostáva prevažne z chemických prvkov.
You know, someone asked me to give you this envelope.	Vieš, niekto ma požiadal, aby som ti dal túto obálku.
An attractive face has both symmetry of the face and symmetry elsewhere,	Atraktívna tvár má symetriu tváre aj symetriu inde,
The meeting took place in a cinema.	Stretnutie sa konalo v kine.
The fish swam lazily along the river.	Ryby lenivo plávali pozdĺž rieky.
I look down at her.	Pozerám sa na ňu dole.
A word that does not have a hyphen is compound.	Slovo, ktoré nemá spojovník, je zložené.
We are sick and tired of the same old crap.	Sme chorí a unavení z tých istých starých svinstiev.
The government insisted that companies comply with the law.	Vláda trvala na tom, aby spoločnosti dodržiavali zákon.
Birds and fish are incapable of speech.	Vtáky a ryby nie sú schopné reči.
The baby's skin was soft and pink.	Pokožka bábätka bola jemná a ružová.
The tribe has roamed this area for centuries.	Kmeň sa po stáročia potuloval po tomto území.
I feel sorry for you.	súcitím s tebou.
The room was fine.	Izba bola v pohode.
She laughed.	Ona sa smiala.
Turn on the stereo.	Zapol stereo.
The wolf passed quietly.	Vlk ticho prešiel okolo.
The main character met new people every day.	Hlavná postava sa každý deň stretávala s novými ľuďmi.
The rich man stood across the street watching the scene.	Bohatý muž stál cez ulicu a pozoroval scénu.
The clouds drifted lazily across the dark morning sky	Mraky sa lenivo preháňali po tmavej rannej oblohe
You should buy cooking oil at the pharmacy.	Olej na varenie by ste si mali kúpiť v lekárni.
Some insect species live in lakes.	Niektoré druhy hmyzu žijú v jazerách.
This restaurant has really good reviews.	Táto reštaurácia má naozaj dobré recenzie.
Birds fly, but some other creatures can swim.	Vtáky lietajú, ale niektoré iné tvory vedia plávať.
He stood at the door, looking pale.	Stál pri dverách a vyzeral bledý.
He bowed to the queen.	Poklonil sa kráľovnej.
Short grass is best.	Najlepšia je krátka tráva.
She looked at her watch.	Pozrela sa na hodiny.
The company's profit was the highest in history.	Zisk spoločnosti bol najvyšší v histórii.
There were nine of us at the meeting.	Na stretnutí nás bolo deväť.
They were fed by a neighbor.	Nakŕmil ich sused.
Rapid population growth has strained resources.	Rýchly rast populácie zaťažoval zdroje.
That sentence seems complicated to me.	Tá veta sa mi zdá zložitá.
Mix the ingredients thoroughly.	Suroviny spolu dôkladne premiešame.
All necessary equipment is equipped with a washing machine.	Všetko potrebné vybavenie je vybavené práčkou.
We have to be careful, he said.	Musíme byť opatrní, povedal.
She then used up the whole box in thirty minutes.	Celú škatuľku potom spotrebovala za tridsať minút.
This novel was a bestseller.	Tento román bol bestsellerom.
Farmers are diversifying their crops.	Poľnohospodári diverzifikujú svoju úrodu.
I used to live in a coastal town.	Kedysi som žil v pobrežnom meste.
To the monarch's horror, blood returned.	Na panovníkovo zdesenie vracala krv.
Next you have to peel the peel from the oranges.	Ďalej musíte olúpať kôru z pomarančov.
The milk bottle is empty.	Fľaša na mlieko je prázdna.
The soup was hot and thickened.	Polievka bola horúca a pekne zhustla.
Two billion people have been killed.	Boli zabité dve miliardy ľudí.
The weather is forecast to be very hot.	Počasie má byť podľa predpovedí veľmi horúce.
The challenges facing our world are enormous.	Problémy, ktorým čelí náš svet, sú obrovské.
The supermarket is not a good place to shop.	Supermarket nie je dobré miesto na nakupovanie.
Ingredients are listed under each item.	Ingrediencie sú uvedené pod každou položkou.
In the early afternoon, the rain stabilized.	V skorých popoludňajších hodinách sa dážď ustálil.
The legislator is currently discussing this issue.	Zákonodarca o tejto otázke práve rokuje.
The manager was half an hour late.	Manažér meškal pol hodiny.
It is essential for us to have clean water.	Pre nás je nevyhnutné mať čistú vodu.
Ocean stories are as old as time.	Príbehy oceánu sú staré ako čas.
The doctor gave him a bandage.	Lekár mu dal obväz.
You understand?	Rozumieš?
The ear, nose and throat doctor removed this growth.	Ušný, nosný a krčný lekár tento výrastok odstránil.
Bird feathers shine in the sun.	Vtáčie perie sa leskne na slnku.
In times of economic hardship, we must share our wealth.	V časoch ekonomických ťažkostí sa musíme deliť o svoje bohatstvo.
It is customary to fall on one knee.	Je zvykom padnúť na jedno koleno.
His grandfather was a carpenter.	Jeho starý otec bol tesár.
An important city is the capital.	Významným mestom je hlavné mesto.
There were plans for a second temple.	Boli plány na druhý chrám.
The seller's voice was loud and hoarse, his accent thick.	Predavačov hlas bol hlasný a chrapľavý, jeho prízvuk bol hustý.
Only a few people survived the flood.	Po potope prežilo len niekoľko ľudí.
I am satisfied that an agreement has been reached.	Som spokojný, že došlo k dohode.
It's easy to say when you stone.	Ľahko sa povie, keď si kameň.
The egg is orange.	Vajíčko je oranžové.
It is expected to succeed next year.	Očakáva sa, že sa to podarí budúci rok.
He had a gentle voice and attentive behavior.	Mal jemný hlas a pozorné správanie.
Put some baking powder in the cake mixture.	Do koláčovej zmesi vložte trochu prášku do pečiva.
Baking conditions were not ideal.	Podmienky pečenia neboli ideálne.
The meteorologist is known for his bizarre claims.	Meteorológ je známy bizarnými tvrdeniami.
This meeting is to discuss population growth.	Toto stretnutie má diskutovať o raste populácie.
He drinks a lot of tea.	Pije veľké množstvo čaju.
He studied hard and succeeded in the exams.	Usilovne sa učil a na skúškach sa mu darilo.
The habits of the cat are surprising.	Zvyky mačky sú prekvapujúce.
Just then, a gust of wind blew.	Práve vtedy zafúkal poryv vetra.
The man's enraged woman accused him of beating her.	Rozzúrená žena muža obvinila, že ju udrel.
After a day's rest, he gained strength.	Po celodennom oddychu nabral sily.
We have to freeze the river.	Musíme zmraziť rieku.
Languages ​​evolve over time.	Jazyky sa časom vyvíjajú.
The fish swam away from the predator.	Ryba rýchlo odplávala preč od dravca.
Endangered species could no longer survive.	Ohrozené druhy už nedokázali prežiť.
The king began his rule by imprisoning political opponents.	Kráľ začal svoju vládu uväznením politických oponentov.
Milk and other perishable dairy products are easily contaminated.	Mlieko a iné rýchlo sa kaziace mliečne výrobky sa ľahko kontaminujú.
He looked at her with contempt.	Pozrel sa na ňu s opovrhnutím.
The fields were full of ripening corn.	Polia boli plné dozrievajúcej kukurice.
A number of smaller kingdoms and principalities were established.	Vzniklo množstvo menších kráľovstiev a kniežatstiev.
His fingers covered the tips of his ears.	Prsty mu zakrývali špičky uší.
There is no evidence to suggest that these readings	Neexistuje žiadny dôkaz, ktorý by naznačoval, že tieto čítania
Feminine approach in the theory of social search for food.	Ženský prístup v teórii sociálneho zháňania potravy.
I've seen a lot of such scenes.	Videl som veľa takýchto scén.
Many men of all ages have mustaches.	Veľa mužov všetkých vekových kategórií má fúzy.
The young generation grew up with television.	S televíziou vyrástla mladá generácia.
Cold mountain air blew in her face.	Do tváre jej fúkal studený horský vzduch.
Divide the cream into four equal parts.	Krém rozdeľte na štyri rovnaké časti.
He saw the deer running away.	Videl, ako jeleň odbieha.
She watched the game until the audience left.	Pozerala hru, kým diváci neodišli.
The scene is best avoided.	Scéne je najlepšie sa vyhnúť.
The girl nodded.	Dievča prikývlo hlavou.
Games are an important part of a child's upbringing.	Hry sú dôležitou súčasťou výchovy dieťaťa.
She was extremely secretive about her personal life.	O svojom osobnom živote bola mimoriadne tajná.
A bright moon rises over the mountain.	Nad horou vychádza jasný mesiac.
Many nuns wear red robes.	Mnohé mníšky nosia červené rúcha.
She perceives herself as a romantic heroine.	Vníma sa ako romantická hrdinka.
I'll be there late.	prídem tam neskoro.
Dense, thick grass is an attractive target for cattle.	Hustá, silná tráva je lákavým cieľom pre dobytok.
You let the mustache grow.	Nechal si narásť fúzy.
He signed the contract.	Zmluvu podpísal.
Recording the information was not important.	Zaznamenanie informácií nebolo dôležité.
Vegetables, fettuccine and sauce contain water.	Zelenina, fettuccine a omáčka obsahujú vodu.
The performance of ordinary workers is deteriorating.	Výkony bežných pracovníkov sa zhoršujú.
The Indians have always respected their deceased ancestors.	Indiáni vždy rešpektovali svojich zosnulých predkov.
Ensure adequate ventilation.	Zabezpečte dostatočné vetranie.
Sprinkle the dough with a beaten egg.	Cesto potrieme rozšľahaným vajíčkom.
There is a good view from the park.	Z parku je dobrý výhľad.
Then the two men shook hands and left.	Potom si obaja muži podali ruky a odišli.
He wanted to play, but his mother talked him out of it.	Chcel sa hrať, ale mama ho odhovárala.
The young boy adjusted his dark glasses.	Mladý chlapec si upravil tmavé okuliare.
The arrogance of the builders was unreal.	Arogancia stavbárov bola neskutočná.
Summer temperature is above average.	Letná teplota je nadpriemerná.
This city was once destroyed by floods.	Toto mesto kedysi zničili povodne.
Some experts believe that the panda's diet has changed.	Niektorí odborníci sa domnievajú, že strava pandy sa zmenila.
This area is known for its archaeologists.	Táto oblasť je známa svojimi archeológmi.
He lifted his sunglasses off his face.	Zdvihol si slnečné okuliare z tváre.
His leadership skills are excellent.	Jeho vodcovské schopnosti sú vynikajúce.
Brown sugar, sold in bulk, is clearly the cheapest.	Hnedý cukor, predávaný sypaný, je jednoznačne najlacnejší.
The image was tightly rolled.	Obraz bol pevne zvinutý.
Badly ridden horses can pull you along the track.	Zle jazdené kone vás môžu ťahať po trati.
Several movies were excellent.	Viaceré filmy boli vynikajúce.
The city got brutally cold weather.	Mesto dostalo brutálne chladné počasie.
We have created this sophisticated network of caves.	Vytvorili sme túto prepracovanú sieť jaskýň.
She promised never to betray him.	Sľúbila, že ho nikdy nezradí.
Many might find this strange.	Mnohí by to mohli považovať za čudné.
Heaven and earth have their origins in creation myths.	Nebo a zem majú svoj pôvod v mýtoch o stvorení.
The speakers sat in a circle and told stories.	Rečníci sedeli v kruhu a rozprávali príbehy.
This area is surrounded by a fence.	Túto oblasť obklopuje plot.
He claims to be her, he claims to be his.	Tvrdí na ňu, tvrdí, že je jeho.
Few women showed up at the fair.	Na veľtrhu sa objavilo málo žien.
The blast shook the windows.	Výbuch otriasol oknami.
His severe injury hurt him emotionally.	Jeho ťažké zranenie ho emocionálne poškodilo.
He asked a question at the meeting.	Na stretnutí položil otázku.
The genome contains many genes.	Genóm obsahuje veľa génov.
The people who ran lost so much blood.	Ľudia, ktorí bežali, stratili toľko krvi.
The first buyer bought three bottles of beer.	Prvý kupec kúpil tri fľaše piva.
Traffic is a nightmare!	Doprava je nočná mora!
Your hair is disheveled!	Tvoje vlasy sú strapaté!
The volunteers were mostly women.	Dobrovoľníci boli väčšinou ženy.
The consensus was that the plan had failed.	Konsenzus bol, že plán zlyhal.
Treat yourself to a comfortable sleep.	Doprajte si pohodlný spánok.
It is a health threat.	Je to ohrozenie zdravia.
It made a small difference.	Robilo to malý rozdiel.
People in the village were tired of visiting festivals.	Ľudia v dedine boli unavení z návštevy festivalov.
Evan gives her children breakfast.	Evan dáva svojim deťom raňajky.
Broken clinker lay on the table.	Na stole ležali rozbité slinky.
Her mood changed significantly.	Jej nálada sa výrazne zmenila.
Resources must be used wisely for future generations.	Zdroje sa musia rozumne využívať pre budúce generácie.
The horses galloped.	Kone s kňučaním cválali.
At any rate,	V každom prípade,
There are no touches of fruit and spices.	Nechýbajú dotyky ovocia a korenia.
As a community, they have few resources.	Ako komunita majú málo zdrojov.
Many unemployed people are angry with their situation.	Mnohí nezamestnaní sa na svoju situáciu hnevajú.
Are you happy with your new job?	Si spokojný s novou prácou?
He lacked tact and diplomacy.	Chýbal mu takt a diplomacia.
His family property was scented with lilacs and roses.	Jeho rodový majetok bol prevoňaný orgovánom a ružami.
His show was especially fun for children.	Jeho show bavila najmä deti.
Today we will talk about clouds and rain.	Dnes budeme hovoriť o oblakoch a daždi.
The boy rolled up his sleeves and began.	Chlapec si vyhrnul rukávy a začal.
He assured her it wouldn't happen again.	Ubezpečil ju, že sa to už nebude opakovať.
The walls were decorated with art and furniture.	Steny boli zdobené umením a nábytkom.
The lawsuit accused the company of negligence.	Súdny proces obvinil spoločnosť z nedbanlivosti.
The frightened animals ran madly out of the jeep.	Vydesené zvieratá bláznivo vybehli z džípu.
Wine production is a complex process.	Výroba vína je zložitý proces.
That school has a really beautiful library.	Tá škola má naozaj krásnu knižnicu.
Gradually, a fragile ceasefire was restored.	Postupne sa obnovilo krehké prímerie.
The air was filled with the aroma of popcorn.	Vzduch naplnila aróma pukancov.
They kicked her out of the house.	Vyhnali ju z domu.
He is unlikely to succeed.	Je nepravdepodobné, že uspeje.
Many children were sent to juvenile detention last year.	Mnoho detí bolo minulý rok poslaných do väzby pre mladistvých.
The election was very controversial.	Voľby boli veľmi kontroverzné.
He picked up the pliers.	Zdvihol kliešte.
Few passengers were allowed on board.	Na palubu bolo vpustených len málo cestujúcich.
It took a while for the sun to set.	Chvíľu trvalo, kým slnko zapadlo.
Never leave clothes in the kettle for too long.	Nikdy nenechávajte oblečenie v kanvici príliš dlho.
Make sure there are no corn or wheat grains left	Zabezpečte, aby nezostali žiadne kukuričné ​​alebo pšeničné zrná
The sword was blunt.	Meč bol tupý.
The house is very cheap, modern style.	Dom je veľmi lacný, moderný štýl.
Intelligent children want to set trends today.	Inteligentné deti chcú dnes udávať trendy.
He protested that he was innocent, but no one believed him.	Protestoval, že je nevinný, no nikto mu neveril.
Despite the drought, they planted vegetables in the garden.	Napriek suchu si na záhrade vysadili zeleninu.
The position of man in society is fixed by birth.	Postavenie človeka v spoločnosti je zafixované narodením.
The farmer fired his pistol into the air.	Farmár vystrelil z pištole do vzduchu.
He will probably buy a new car next year.	Budúci rok si zrejme kúpi nové auto.
Robin chirped in the tree above him.	Červenka zaštebotala na strome nad ním.
What is your native language?	Aký je tvoj rodný jazyk?
The nurse hurried into the room and carried a coaster.	Sestra sa ponáhľala do izby a niesla tácku.
I received a document from space age technology.	Dostal som dokument technológie kozmického veku.
Time is not a line, but a circle.	Čas nie je čiara, ale kruh.
The snow fell thicker and faster	Sneh padal hustejšie a rýchlejšie
They have a predominance of three to one.	Majú prevahu tri ku jednej.
She drank a small sip of water.	Napila sa malého dúšku vody.
The tourist made several visits to the metropolis.	Turista absolvoval niekoľko návštev metropoly.
The quality of the film was satisfactory.	Kvalita filmu bola uspokojivá.
You forgot your lunch at home.	Zabudol si obed doma.
The ship left port.	Loď opustila prístav.
No prices for guessing the answer.	Žiadne ceny za uhádnutie odpovede.
She ate a large and hearty meal.	Zjedla veľké a výdatné jedlo.
The policeman had him arrested immediately.	Policajt ho dal hneď zatknúť.
Heavy rain softened the ground.	Silný dážď zmäkol zem.
Calorie counts are a relatively recent phenomenon.	Počty kalórií sú relatívne nedávnym javom.
This story is a myth.	Tento príbeh je mýtus.
The phone case was broken.	Puzdro telefónu bolo rozbité.
The bill was adopted unanimously.	Návrh zákona bol prijatý jednomyseľne.
The kaleidoscope creates a beautiful range of colors.	Kaleidoskop vytvára nádhernú škálu farieb.
Potatoes contain potassium.	Zemiaky obsahujú draslík.
I explained the problem to my son.	Vysvetlil som problém svojmu synovi.
You should eat a good breakfast every morning.	Každé ráno by ste mali jesť dobré raňajky.
Newton discovered gravity.	Newton objavil gravitáciu.
He fell out the window.	Vypadol z okna.
The ban was lifted nationwide.	Zákaz bol celoštátne zrušený.
The bad boy was beaten by angry parents.	Zlého chlapca zbili nahnevaní rodičia.
I always drink coffee in the morning.	Vždy pijem kávu ráno.
The president needs strong support.	Prezident potrebuje silnú podporu.
The quality of this production is low.	Kvalita tejto výroby je nízka.
The city often eats fast food.	V meste sa často stravujú vo fastfoodoch.
Many people think that these discrepancies have been overlooked.	Mnoho ľudí si myslí, že tieto nezrovnalosti boli prehliadané.
She pushed the aging woman into a chair.	Zatlačila starnúcu ženu do kresla.
Oranges grow well in the tropics.	Pomaranče dobre rastú v trópoch.
The return date is still uncertain.	Termín návratu je zatiaľ neistý.
Plants need a balance of water and sunlight.	Rastliny potrebujú rovnováhu vody a slnečného žiarenia.
Demand for travel exceeds supply.	Dopyt po cestovaní prevyšuje ponuku.
Villagers listen to stories instead of buying books.	Dedinčania namiesto kupovania kníh počúvajú príbehy.
Don't attack me.	Neútočte na mňa.
That is their goal.	To je ich cieľom.
Define words related to people.	Definujte slová týkajúce sa ľudí.
The sailor stood on board, looking out to sea.	Námorník stál na palube a hľadel na more.
People watched the fire noisily.	Ľudia hlučne sledovali požiar.
Her hair was disheveled, but she loved it so much.	Vlasy mala strapaté, no ona to tak milovala.
Animal waste should not contaminate the field.	Odpad zvierat by nemal kontaminovať pole.
This type of film is always popular.	Tento druh filmu je vždy populárny.
No one likes the complainants, especially the whining.	Nikto nemá rád sťažovateľov, najmä ufňukaných.
Painting is one of our oldest forms of art.	Maľba je jednou z našich najstarších foriem umenia.
Farmers were starving.	Farmári trpeli hladom.
The news cameras flashed.	Spravodajské kamery blikali.
Calcium builds strong bones and teeth.	Vápnik buduje silné kosti a zuby.
A horse walked along the path.	Po ceste kráčal kôň.
Water becomes gas when heated.	Voda sa po zahriatí stáva plynom.
Most wildlife harshly protects their young.	Väčšina voľne žijúcich zvierat svoje mláďatá tvrdo chráni.
Light consists of different wavelengths.	Svetlo sa skladá z rôznych vlnových dĺžok.
The rain lasted half an hour.	Dážď vytrvalo padal pol hodiny.
This hat was old.	Tento klobúk bol starý.
She was in a meeting with the delegates.	Bola na stretnutí s delegátmi.
Australia is the driest continent.	Austrália je najsuchší kontinent.
Who will show me the way?	Kto mi ukáže cestu?
This is due to its unreliable nature.	Je to kvôli jeho nespoľahlivému charakteru.
Many people helped the refugees.	Utečencom pomáhalo veľa ľudí.
Its population is still growing.	Jeho populácia stále rastie.
Your dentist must clean your teeth very carefully.	Zubár vám musí zuby čistiť veľmi opatrne.
The family cat crawled into my lap.	Rodinná mačka mi vliezla do lona.
As a result, both students missed the exams.	V dôsledku toho obaja študenti zmeškali skúšky.
This painting has captivated many artists.	Tento obraz zaujal mnohých umelcov.
She looked at him thoughtfully.	Zamyslene naňho hľadela.
Multitasking can be good for you.	Multitasking môže byť pre vás dobrý.
A constant threat of death hangs over each soldier.	Nad každým vojakom visí neustála hrozba smrti.
Powdered milk is often used in baking.	Pri pečení sa často používa sušené mlieko.
Furnaces are used to make ceramics.	Na výrobu keramiky sa používajú pece.
So they wrote in the lists in their own name.	Do zoznamov teda písali vlastným menom.
A bookshelf was lined along the length of the room.	Po dĺžke izby bola lemovaná polica s knihami.
The holiday resort is known for its exuberant parties.	Dovolenkové stredisko je známe svojimi bujarými večierkami.
The whole river flows to the beach.	Celá rieka tečie na pláž.
The modest narrator was, of course, an ordinary man.	Skromný rozprávač bol, samozrejme, obyčajný človek.
And the burden of her mother's death,	A bremenom smrti jej matky,
The factory produces fruit juices.	Továreň vyrába ovocné šťavy.
The seat was upholstered in satin.	Sedačka bola čalúnená saténom.
You will improve your figure if you eat less sugar.	Postavu si zlepšíte, ak budete jesť menej cukru.
Glass is made of sand, soda and limestone.	Sklo sa vyrába z piesku, sódy a vápenca.
The results were disappointing.	Výsledky boli sklamaním.
The thief took away money, wallets and credit cards.	Zlodej si odniesol peniaze, peňaženky a kreditné karty.
Old family calendars are invaluable antiques.	Staré rodinné kalendáre sú neoceniteľné starožitnosti.
Some species of ants feed on other species of ants.	Niektoré druhy mravcov sa živia inými druhmi mravcov.
He moaned.	Zastonal.
She stood looking at him.	Stála a pozerala na neho.
Several roads were blocked for the protests.	Pre protesty bolo zablokovaných niekoľko ciest.
He blamed her for taking too long.	Vyčítal jej, že to trvalo príliš dlho.
Trade is thriving in this city.	Obchodu sa v tomto meste darí.
After a long day of meeting, he returned home exhausted.	Po dlhom dni stretnutí sa vrátil domov vyčerpaný.
It was a sense of relief that greeted the news.	Bol to pocit úľavy, ktorý privítal správy.
Their ultimate game is to rule the world.	Ich konečnou hrou je ovládnuť svet.
Over the years, the pipes have become clogged with mud.	V priebehu rokov sa potrubia upchali bahnom.
It is best not to use too many decorations.	Najlepšie je nepoužívať príliš veľa dekorácií.
He collected some stones in the basket.	Nazbieral nejaké kamene do košíka.
Do not recycle old tires.	Nerecyklujte staré pneumatiky.
The bird was not injured.	Vták nebol zranený.
He drew large, extensive strokes.	Kreslil veľké, rozsiahle ťahy.
There were different kinds of fruit for sale.	Na predaj boli rôzne druhy ovocia.
You can cut each hair into five pieces.	Každý vlas môžete rozrezať na päť kusov.
It was an amazing meal.	Bolo to úžasné jedlo.
The joke was funny, but not funny.	Vtip bol vtipný, ale nevtipný.
The poor woman cried over her baby.	Úbohá žena plakala nad svojím dieťaťom.
The shoe fell with a thud.	Topánka s žuchnutím spadla.
My uncle's house is at least ten miles away.	Dom môjho strýka je odtiaľto najmenej desať míľ.
This is a city of old tradition.	Toto je mesto starej tradície.
Demand for precision screwdrivers has risen sharply in the meantime.	Dopyt po presných skrutkovačoch medzičasom prudko vzrástol.
Nobody saw this dangerous animal before the attack.	Toto nebezpečné zviera pred útokom nikto nevidel.
She was a miracle child.	Bola zázračné dieťa.
The hills are steep.	Kopce sú strmé.
The city's environment is suffering from pollution.	Životné prostredie mesta trpí znečistením.
The professor teaches comparative linguistics.	Profesor vyučuje komparatívnu lingvistiku.
These roads will cause a revolution in transport.	Tieto cesty spôsobia revolúciu v doprave.
The Senate voted to pass the Health Care Act.	Senát odhlasoval prijatie zákona o zdravotnej starostlivosti.
A severe storm was coming.	Chystala sa prudká búrka.
The bigger fish kills the smaller fish.	Väčšia ryba zabije menšie ryby.
She put the baby down and cooked dinner.	Odložila dieťa a uvarila večeru.
I don't want to argue with them.	Nechcem sa s nimi hádať.
At midnight, everyone crowded into the gym.	O polnoci sa všetci natlačili do telocvične.
After a few weeks, the pain worsened.	Po niekoľkých týždňoch sa bolesť zhoršila.
I always stop and talk to her.	Vždy sa zastavím a porozprávam sa s ňou.
The panicked birds fled.	Vtáky v panike utiekli.
Tomatoes are used to make sauces.	Paradajky sa používajú na výrobu omáčky.
Chinese cities are notorious because their skyscrapers are so tall.	Čínske mestá sú notoricky známe, pretože ich mrakodrapy sú také vysoké.
The student convinced the teacher that math is easy.	Študent presvedčil učiteľa, že matematika je ľahká.
Succession law has traditionally been ruled by men.	Nástupnícke právo tradične ovládali muži.
He is proud of his perfect manners.	Je hrdý na svoje dokonalé spôsoby.
He is highly regarded among colleagues.	Medzi kolegami je veľmi uznávaný.
The unemployment rate is high here.	Miera nezamestnanosti je tu vysoká.
He played his first solo concert at twelve.	Prvý samostatný koncert odohral v dvanástich.
We can only hope to make a living.	Môžeme len dúfať, že sa uživíme.
He drank brandy to warm up.	Na zahriatie popíjal brandy.
They lay next to each other and slept.	Ležali vedľa seba a spali.
The plague descended on the unfortunate campers.	Mor mravcov zostúpil na nešťastných táborníkov.
We climbed into the skyfalcon.	Vyliezli sme do skyfalconu.
Local prisons have always been overcrowded.	Miestne väznice boli vždy preplnené.
The book contained a number of illustrations.	Kniha obsahovala množstvo ilustrácií.
The warm, pleasant breeze gently swirled the leaves.	Teplý, príjemný vánok jemne rozvíril listy.
Scientists plan to build a settlement on the moon.	Vedci plánujú postaviť osadu na Mesiaci.
The fish is wet and so is the water.	Ryba je mokrá a voda tiež.
Do not dump the coast.	Nezahadzujte pobrežie odpadkami.
The local motel had few vacancies.	Miestny motel mal málo voľných miest.
You can recite a poem in your mind.	Môžete v duchu recitovať báseň.
Production in the region has been declining for several years.	Výroba v regióne už niekoľko rokov klesá.
The dragon circled and screamed angrily.	Drak krúžil a nahnevane kričal.
The election shook the country's political establishment.	Voľby otriasli politickým establishmentom krajiny.
The planted lines are clearly visible.	Vysadené línie sú jasne viditeľné.
This time he spoke clearer, slower.	Tentoraz hovoril jasnejšie, pomalšie.
Try calling rather than sending a message.	Skúste radšej zatelefonovať ako poslať správu.
A solemn ceremony on the occasion of the founding of the city.	Slávnostný ceremoniál pri príležitosti založenia mesta.
She rolled up the sleeves of her fresh white blouse.	Vyhrnula si rukávy svojej sviežej bielej blúzky.
Light bulbs caused a revolution of the time.	Žiarovky spôsobili revolúciu doby.
The delicious food was dead.	Chutné jedlo bolo na smrť.
The kids had the ball.	Deti mali loptu.
Despite massive resistance, the dictator remains in power.	Napriek masívnemu odporu zostáva diktátor pri moci.
A graduate of the medical school, he worked as a gynecologist.	Absolvent lekárskej fakulty pracoval ako gynekológ.
It grew larger and darker.	Zväčšovala sa a tmavla.
In received no reward for her honesty.	In nedostala žiadnu odmenu za svoju čestnosť.
The chair will be here for a week.	Stolička tu bude týždeň.
It is especially strong in the northwest.	Obzvlášť silný je na severozápade.
Fix it gently.	Opravte ho jemne.
The ship sank quickly.	Loď sa rýchlo potopila.
The stumps are several meters apart.	Pne sú od seba vzdialené niekoľko metrov.
Europe has a long east coast.	Európa má dlhé východné pobrežie.
The tour started in the square.	Prehliadka sa začala na námestí.
Wooden canoes were able to navigate the sea.	Drevené kanoe boli spôsobilé na plavbu po mori.
The mistake was entirely his own fault.	Chyba bola úplne jeho vlastnou vinou.
Some locals claim that the nearby lake has long since disappeared.	Niektorí miestni tvrdia, že neďaleké jazero už dávno zmizlo.
The Minister of Transport admitted that his proposals had been rejected.	Minister dopravy priznal, že jeho návrhy boli zamietnuté.
They stood and waited patiently.	Stáli a trpezlivo čakali.
These pockets are full of poison!	Tieto vrecká sú plné jedu!
This is a shop, not a circus!	Toto je obchod, nie cirkus!
He looked into the fire, lost in thought.	Pozrel sa do ohňa, stratený v myšlienkach.
Visiting grandparents will always improve my mood.	Návšteva starých rodičov mi vždy zlepší náladu.
The results are inconclusive.	Výsledky sú nepresvedčivé.
We are waiting for the verdict.	Čakáme na verdikt.
His face smiled with delight.	Jeho tvár sa usmievala rozkošou.
This company is a criminal enterprise.	Táto spoločnosť je zločinecký podnik.
Most people here are poor.	Väčšina ľudí je tu chudobná.
The cow roared loudly.	Krava hlasno zabučala.
He made it clear that he didn't want her anymore.	Dal jej jasne najavo, že ju už nechce.
He preferred softer flavors.	Uprednostňoval jemnejšie chute.
The army marched along the road.	Vojsko pochodovalo po ceste.
This question completely stopped me.	Táto otázka ma úplne zarazila.
The mother cooked vegetables	Matka uvarila zeleninu
She came in.	Vošla dnu.
He was known as a drug dealer.	Bol známy ako obchodník s drogami.
The ship was built entirely of wood.	Loď bola postavená výhradne z dreva.
From here you will be able to see the sunset.	Odtiaľto budete môcť vidieť západ slnka.
Fill the jar with water.	Naplňte banku vodou.
He had a familiar expression.	Mal známy výraz.
His acting career started almost overnight.	Jeho herecká kariéra sa rozbehla takmer cez noc.
A storm is approaching by the coast.	Pri pobreží sa schyľuje k búrke.
Islands do not always contain land.	Ostrovy nie vždy obsahujú pevninu.
These days, few visitors come to this temple.	V týchto dňoch prichádza do tohto chrámu len málo návštevníkov.
Well well!	Dobre dobre!
He prefers to read than watch TV.	Radšej číta ako pozerá televíziu.
The volcano has completely washed away.	Sopka sa úplne vypla.
The cake is glued to the baking tray.	Koláč je prilepený na plechu na pečenie.
And so the wise old woman counted three coins.	A tak múdra starenka odpočítala tri mince.
The crack widened as the plane hit turbulence.	Trhlina sa rozšírila, keď lietadlo zasiahlo turbulencie.
The wood burns very well.	Drevo veľmi dobre horí.
Is the forest polluted?	Je les znečistený?
Why do people take drugs?	Prečo ľudia berú drogy?
Promoting a return to medieval values.	Presadzovanie návratu k stredovekým hodnotám.
They escorted him to customs.	Odprevadili ho do ciel.
The dentist recommends extraction to the patient.	Zubný lekár odporúča pacientovi extrakcie.
The donation has a symbolic character.	Darovanie má symbolický charakter.
The sky is often overcast with angry black clouds.	Obloha je často zatiahnutá nahnevanými čiernymi mrakmi.
Then the plane took off.	Potom lietadlo vzlietlo.
Please do not throw away rubbish.	Prosím, nevyhadzujte odpadky.
Forest fires can devastate the area.	Lesné požiare môžu zdevastovať oblasť.
This report is confidential.	Táto správa je dôverná.
Salt and water are also useful antibodies.	Soľ a voda sú tiež užitočné protilátky.
Don't get involved in politics.	Nemiešaj sa do politiky.
Soon the councils of people began to unite.	Čoskoro sa rady ľudí začali spájať.
The joint efforts of both parties were useless.	Spoločné úsilie oboch strán bolo zbytočné.
Now, before you continue, you should want something.	Teraz, skôr ako budete pokračovať, mali by ste si niečo želať.
This step has been canceled.	Tento krok bol zrušený.
He broke through the crowd.	Predral sa popri dave.
He has made good progress, especially in the early years.	Urobil dobrý pokrok, najmä v prvých rokoch.
Another day, another dollar.	Ďalší deň, ďalší dolár.
Female in name but male in figure.	Ženské v mene, ale mužské v postave.
Sodium plays a vital role in human health	Sodík hrá zásadnú úlohu v ľudskom zdraví
He put on a black leather coat.	Obliekol si čierny kožený kabát.
Proceeds will go to the army.	Výťažok pôjde armáde.
There's a little curry in my fridge.	V mojej chladničke je trochu kari.
So these black diamonds are rare and hard to find.	Takže tieto čierne diamanty sú vzácne a ťažko sa hľadajú.
The train is now stopping.	Vlak teraz zastavuje.
Tom focused on his work.	Tom sa sústredil na svoju prácu.
The passage is busy.	Priechod je rušný.
She enjoyed listening to classical music.	Rada počúvala klasickú hudbu.
The weasel is a carnivore.	Lasica je mäsožravec.
He gave her a package.	Dal jej balík.
She put on an elegant white dress.	Obliekla si elegantné biele šaty.
Was the food disgusting?	Bolo jedlo nechutné?
The secret police broke into the buildings at night.	Do budov v noci vtrhla tajná polícia.
Stir the salad gently.	Šalát jemne premiešajte.
Many new fruits are grown in tropical countries.	V tropických krajinách sa pestuje veľa nových druhov ovocia.
He was interested in biology.	Živo sa zaujímal o biológiu.
The king decided to regain his lost territory.	Kráľ sa rozhodol získať späť svoje stratené územia.
The business is relatively flat.	Podnikanie je relatívne ploché.
The clock stopped.	Hodiny sa zastavili.
He wanted to get a driver's license.	Chcel si urobiť vodičský preukaz.
The bottle was stored in a cupboard in the bathroom.	Fľaša bola uložená v skrinke v kúpeľni.
The guy always talks about himself.	Ten chlap vždy hovorí o sebe.
Her father will be home for dinner tonight	Jej otec bude dnes večer doma na večeru
You should wear comfortable shoes.	Mali by ste nosiť pohodlné topánky.
The criminal was accused of obstructing justice.	Zločinca obvinili z marenia spravodlivosti.
Zahra has been planning this for months.	Zahra to plánovala mesiace.
The farmer got rich selling vegetables.	Farmár zbohatol na predaji zeleniny.
She opened the needle case.	Otvorila puzdro s ihlou.
Eight cars were waiting in front of the station.	Pred stanicou čakalo osem áut.
He took off his helmet and sat down.	Zložil si prilbu a posadil sa.
The engine rumbles when the vehicle develops its full power.	Motor duní, keď vozidlo vyvinie svoj plný výkon.
The politician boasted of the merits of his new policy.	Politik sa chválil zásluhami svojej novej politiky.
The stock market collapsed again.	Akciový trh sa opäť prepadol.
She took a day off at work.	Vzala si deň voľna v práci.
Britain has a mild climate.	Británia má mierne podnebie.
I'm really looking forward.	Veľmi sa teším.
They spent several hours there.	Strávili tam niekoľko hodín.
The fish was grilled and tasted excellent.	Ryby boli grilované a chutili vynikajúco.
Their love affair ended shortly after the honeymoon.	Ich milostný vzťah sa skončil krátko po svadobnej ceste.
Which of these two stories is the most grateful?	Ktorý z týchto dvoch príbehov je najvďačnejší?
Frontier life played a part in the misfortunes.	Hraničný život mal svoj podiel na nešťastiach.
They were hugged by his parents.	Objímali ich jeho rodičia.
They are the only animals known to produce poison.	Sú to jediné zvieratá, o ktorých je známe, že produkujú jed.
The wind is so good.	Ten vietor je taký dobrý.
The court dismissed the case.	Súd prípad zamietol.
She looked at me for a long time.	Dlho na mňa hľadela.
The prison door slammed in anger.	V hneve zabuchla dvere väznice.
So he ran out of the room.	Vybehol teda z izby.
Peel and slice the carrots and onions.	Ošúpte a nakrájajte mrkvu a cibuľu.
We could only afford to live in a trailer.	Mohli sme si dovoliť bývať len v prívese.
He claimed that the queen would never marry him.	Tvrdil, že kráľovná sa za neho nikdy nevydá.
The flood drowned all but a handful of survivors.	Potopa utopila všetkých okrem hŕstky preživších.
They were angry.	Boli nahnevaní.
The stars flickered above him.	Nad ním sa mihali hviezdy.
A red cross is painted on the tree.	Na strome je namaľovaný červený kríž.
The village was isolated.	Dedina bola izolovaná.
The bus accident claimed thirteen deaths.	Nehoda autobusu si vyžiadala trinásť mŕtvych.
The library regrets that the fire damaged some of its manuscripts.	Knižnica ľutuje, že požiar poškodil niektoré jej rukopisy.
Sometimes he seems to be completely lost in his work.	Niekedy sa zdá, že sa vo svojej práci úplne stráca.
The offer includes an attractive salary and dynamite benefits.	Ponuka zahŕňa atraktívny plat a dynamitové benefity.
The miners had a hard life.	Baníci mali ťažký život.
The lady was sitting next to him, watching his fingers.	Pani sedela vedľa neho a pozorovala jeho prsty.
The smell of fish is pleasant.	Vôňa rýb je príjemná.
February is for non-skiing only!	Február je určený len na nelyžovanie!
She suddenly sat down.	Zrazu sa posadila.
Tell him what you want to say.	Povedz mu, čo chceš povedať.
A happy marriage requires sacrifice.	Šťastné manželstvo si vyžaduje obete.
He almost never saw his father.	Otca už takmer nevidel.
I challenge you to beat me in the race.	Vyzývam ťa, aby si ma porazil v pretekoch.
One expert claimed that the disease was not contagious.	Jeden odborník tvrdil, že choroba nie je nákazlivá.
He maintains perseverance as his goals become more and more challenging.	Zachováva si vytrvalosť, keď sú jeho ciele čoraz náročnejšie.
Now add all the ingredients to the pot.	Teraz pridajte všetky ingrediencie do hrnca.
The diary confirmed his guilt.	Denník svoju vinu potvrdil.
He approached the shy dog ​​and gently barked at him.	Pristúpil k plachému psovi a jemne naňho zaštekal.
She was crying in her chair.	Pohojdala plačúce dieťa na stoličke.
Stir the corn flour into the milk.	Kukuričnú múku vmiešame do mlieka.
The judge had the defendant properly seized.	Sudca dal obžalovanému poriadne zabrať.
We all lived in the same building.	Všetci sme bývali v tej istej budove.
Food costs are rising.	Náklady na potraviny rastú.
Wash with cold water and wipe with ash.	Umyte sa studenou vodou a utrite popolom.
Do you prefer to travel by bus or train?	Cestujete radšej autobusom alebo vlakom?
The roses were covered with dew.	Ruže boli pokryté rosou.
Don't lie to your parents.	Neklamte svojich rodičov.
Many large vegetables are grown in this area.	V tejto oblasti sa pestuje veľa veľkých druhov zeleniny.
Cut each sheet into four parts.	Každý list nakrájajte na štyri časti.
Fish, vegetables, rice and other foodstuffs.	Ryby, zelenina, ryža a iné potraviny.
She left the running water long enough.	Nechala tečúcu vodu dosť dlho.
Collection of poems.	Zbierka básní.
Household keys are in the door.	Kľúče od domácnosti sú vo dverách.
Where should we rest?	Kde by sme mali odpočívať?
Science seemed to contain the answers they were looking for.	Zdalo sa, že veda obsahuje odpovede, ktoré hľadali.
The minister worked non-stop for years.	Minister roky pracoval nonstop.
We must respect women.	Musíme rešpektovať ženy.
This is a simple task.	Toto je jednoduchá úloha.
The value of the company's shares fell.	Hodnota akcií spoločnosti klesla.
The wind chimes rang softly but without rhythm.	Zvončeky vetra zneli jemne, ale bez rytmu.
He ate pudding slowly and enjoyed each spoon.	Pomaly jedol puding a vychutnával si každú lyžicu.
The tribunal will issue a verdict.	Tribunál vynesie verdikt.
You must register with the police using your passport.	Pomocou pasu sa musíte zaregistrovať na polícii.
According to the photo, it is tall.	Podľa fotografie je vysoký.
He has now reconsidered his choice of universities.	Teraz prehodnotil výber vysokých škôl.
It's so delicious!	Je to tak chutné!
The trees were covered with a dry stream.	Stromy boli pokryté suchým trúdom.
Sample sentences	Vzorové vety
This church was once painted blue.	Tento kostol bol kedysi natretý modrou farbou.
The environment has been devastated by pollution.	Životné prostredie bolo zdevastované znečistením.
The cable car will take you there in seven minutes.	Lanovka vás tam vyvezie za sedem minút.
Then he disappeared into the crowds.	Potom zmizol v davoch.
Paul sat down with a suitcase in his hand.	Paul sa posadil s kufrom v ruke.
Engines must be tested.	Motory musia byť testované.
It was too noisy in the library.	V knižnici bolo príliš hlučno.
The flower was bright red.	Kvet bol jasne červený.
The stamps in my collection are too valuable to use.	Známky v mojej zbierke sú príliš cenné na použitie.
The daily schedule of the airline follows a strict model.	Denný poriadok leteckej spoločnosti sa riadi prísnym vzorom.
Bus transport was often unreliable.	Autobusová doprava bola často nespoľahlivá.
Delighted children ran to collect eggs.	Natešené deti bežali zbierať vajíčka.
It is not enough to have the best athletes in the world.	Mať najlepších športovcov na svete nestačí.
No one was present.	Nikto nebol prítomný.
This is the most difficult level so far.	Toto je zatiaľ najťažšia úroveň.
However, the archive is quite fragmented.	Archív je však pomerne členitý.
Which country is your first choice?	Ktorá krajina je vašou prvou voľbou?
The roads are well maintained.	Cesty sú dobre udržiavané.
Phones have only existed for about a century.	Telefóny existujú len asi storočie.
The storm posed no danger.	Búrka nepredstavovala žiadne nebezpečenstvo.
They sat down in silent silence.	Zarazene ticho si sadli.
The coins were wrapped in sheets of aluminum foil.	Mince boli zabalené do listov hliníkovej fólie.
She kicked him in the shin.	Kopla ho do holene.
She looked at me in astonishment.	Zarazene na mňa pozrela.
The poor roamed the nearby forests.	Chudobní sa túlali po blízkych lesoch.
He ate chocolate ice cream.	Zjedol čokoládovú zmrzlinu.
He responded quickly and reached into his jeans pocket.	Zareagoval rýchlo a siahol do vrecka džínsov.
In what year did the first spacewalk take place?	V ktorom roku sa uskutočnila prvá vesmírna prechádzka?
After the massive economic crisis, banks became state-owned.	Po masívnej hospodárskej kríze sa banky stali štátnymi.
The perpetrator was apprehended after fleeing the crime scene.	Páchateľa zadržali po úteku z miesta činu.
The cubes were used by humans in prehistoric times.	Kocky používali ľudia už v praveku.
He made a mistake at a crucial moment.	V kľúčovom momente urobil chybu.
The black coat he was now wearing was spotless.	Čierny kabát, ktorý mal teraz na sebe, bol nepoškvrnený.
Driving under the influence is dangerous.	Jazda pod vplyvom je nebezpečná.
The buyer makes an offer in the auction.	Kupujúci urobí ponuku v aukcii.
Walking on water is now possible.	Chôdza po vode je teraz možná.
The manager must solve the problems.	Manažér musí vyriešiť problémy.
Measurements showed that activity levels were high.	Merania ukázali, že úrovne aktivity boli vysoké.
Only one palm tree remained from this period.	Z tohto obdobia zostala iba jedna palma.
The flats will get you nowhere.	Lichôtky vás nikam nedostanú.
The statue was a gift from the government.	Socha bola darom od vlády.
She was curious about the new restaurant in the city center.	Bola zvedavá na novú reštauráciu v centre mesta.
Arrange the pieces in a pattern.	Usporiadajte kusy do vzoru.
Mercury evaporates at higher temperatures.	Ortuť sa vyparuje pri vyšších teplotách.
They went to the restaurant for dinner.	Išli do reštaurácie na večeru.
The dust blew wildly.	Prach divoko fúkal.
Add soy sauce and salt.	Pridajte sójovú omáčku a soľ.
The date of listing the company's shares is approaching.	Termín kótovania akcií spoločnosti sa blíži.
He doesn't want to die.	Nechce zomrieť.
The cup was silver.	Pohár bol strieborný.
Members of the royal family had a reputation for corruption.	Členovia kráľovskej rodiny mali povesť skorumpovaných.
His heart was pounding with excitement.	Srdce mu búšilo od vzrušenia.
The collapse of the building claimed many lives.	Zrútenie budovy si vyžiadalo veľa mŕtvych.
The supermarket was overcrowded.	Supermarket bol preplnený.
There was a huge traffic jam.	Bola tam obrovská dopravná zápcha.
The request was denied.	Žiadosť bola zamietnutá.
His speech was received with clarity.	Jeho prejav bol prijatý s jasotom.
This proposal will be discussed soon.	O tomto návrhu sa bude čoskoro rokovať.
Few saw her without a mask.	Len málokto ju videl bez masky.
She was completely disgusted.	Bola úplne znechutená.
Use cold water.	Použite studenú vodu.
Only a few people actually attend the church.	Kostol skutočne navštevuje len pár ľudí.
The agricultural producers of the county are doing relatively well.	Poľnohospodárskym výrobcom župy sa pomerne darí.
Tiger plunged into the jungle with incredible speed.	Tiger sa neuveriteľnou rýchlosťou vrhol do džungle.
First, sprinkle the bread with flour.	Najprv posype chlieb múkou.
The sea shimmered in the distance.	V diaľke sa trblietalo more.
He was wearing his usual studded leather jacket.	Mal na sebe svoju obvyklú koženú bundu s cvokmi.
People find it hard to bear the heat.	Ľudia horko ťažko znášajú.
Early morning sunlight penetrated the darkness.	Skoré ranné slnečné svetlo preniklo do tmy.
The cat did a good job.	Mačka spokojne prala.
The material seemed fine to her.	Materiál sa jej zdal v poriadku.
The shortlist is very long this year.	Užší výber je tento rok veľmi dlhý.
The exam tests your ability to recall information.	Skúška testuje vašu schopnosť vybaviť si informácie.
The national anthem sounded during the broadcast.	Počas vysielania znela štátna hymna.
The crowd attacked the police.	Dav zaútočil na policajta.
The singer's voice filled the courtroom.	Speváčkin hlas zaplnil súdnu sieň.
What problems did you have?	Aké problémy ste mali?
Both groups had a heated debate.	Obe skupiny viedli búrlivú debatu.
The new rules are expected to be approved by the government.	Očakáva sa, že nové pravidlá schváli vláda.
Wear winter clothes.	Oblečte si zimné oblečenie.
All materials contained on this site are protected by copyright.	Všetky materiály obsiahnuté na týchto stránkach sú chránené autorským právom.
She is very shy.	Je veľmi hanblivá.
The slim cup remained empty.	Štíhly pohár zostal prázdny.
Many birds have died.	Mnoho vtákov zomrelo.
He endured a painful process.	Vydržal bolestivý proces.
The haunting music faded to a whisper.	Strašidelná hudba sa rozplynula do šepotu.
The dangers of driving under the influence of alcohol are much debated.	O nebezpečenstvách jazdy pod vplyvom alkoholu sa veľa diskutuje.
This place is unique.	Toto miesto je jedinečné.
When the old merchant died, the village took an inventory.	Keď zomrel starý obchodník, dedina urobila inventúru.
Gradually his breath caught.	Postupne sa mu sťažoval dych.
She was so scared she almost fainted.	Bola taká vystrašená, že takmer omdlela.
His education was extremely expensive.	Jeho vzdelanie bolo mimoriadne drahé.
Nobody cared about his proposal.	Jeho návrh nikoho nezaujímal.
Their similarities are striking.	Ich podobnosti sú nápadné.
Coal burned in massive gray furnaces and spewed smoke.	Uhlie pálilo v masívnych šedých peciach a chrlilo dym.
Shock treatment does not cure drug addiction.	Šoková liečba drogovú závislosť nevylieči.
We climbed the mountain on narrow sidewalks.	Vyliezli sme na horu po úzkych chodníkoch.
The new prime minister has taken extraordinary measures.	Nový premiér zariadil mimoriadne opatrenia.
He looked at the photo.	Prezrel si fotografiu.
The spice comes from the bark of a tree.	Korenie pochádza z kôry stromu.
They long for adventure and outdoor sports.	Túžia po dobrodružstve a outdoorových športoch.
Dogs are not loyal.	Psy nie sú lojálni.
He tapped his fingers on the table.	Poklepal prstami po stole.
After a bankruptcy, the company does not have to recover.	Po bankrote sa podnik nemusí zotaviť.
Much of the paper has been degraded.	Veľká časť papiera bola znehodnotená.
We looked at that adorable baby.	Pozerali sme na to rozkošné dieťa.
She owned it.	Vlastnila to.
Intersections are divided by regions.	Križovatky sú rozdelené podľa krajov.
The color scheme of this building is unusual.	Farebná schéma tejto budovy je nezvyčajná.
The combination of drugs can bring better results.	Kombinácia liekov môže priniesť lepšie výsledky.
The family is in a small town.	Rodina je v malom meste.
He was dressed in his casual clothes.	Bol oblečený vo svojom neformálnom oblečení.
We will visit there next month.	Navštívime tam budúci mesiac.
She was restored to her former glory.	Bola obnovená do svojej bývalej slávy.
An egg is one cell.	Vajíčko je jedna bunka.
His hair was the color of pure gold.	Jeho vlasy mali farbu čistého zlata.
It has been decades since anyone has been prosecuted.	Sú to desaťročia, čo bol niekto trestne stíhaný.
Police raided the warehouse.	Polícia vykonala raziu v sklade.
People living in the area had lower crime rates.	Ľudia žijúci v tejto oblasti mali nižšiu kriminalitu.
Wolves used to roam the woods here.	Kedysi sa tu po lesoch túlali vlci.
The sky was stormy with dark clouds.	Obloha bola búrlivá s tmavými mrakmi.
There are hundreds of different types of food.	Existujú stovky rôznych druhov potravín.
A thick fog hung over the city.	Nad mestom visela hustá hmla.
The disease has killed many people.	Choroba zabila veľa ľudí.
Does anyone else think this politician is an idiot?	Myslí si ešte niekto, že tento politik je idiot?
He brushed the sand off his clothes.	Oprášil si piesok zo šiat.
An intelligent person adapts quickly to new technologies.	Inteligentný človek sa rýchlo prispôsobí novým technológiám.
When the sunset comes, the birds are deposited.	Keď príde západ slnka, vtáky sa uložia.
They refused to release the treasure.	Poklad odmietli vydať.
She got up and began rummaging through her hair.	Vstala a začala si prehrabávať vlasy.
In a hurry to get away, they left safely.	V zhone, aby sa dostali preč, bezpečne odišli.
She tried a new taquito.	Vyskúšala nové taquito.
Shark attacks are rare.	Útoky žralokov sú zriedkavé.
Ceiling fans cooled the room.	Stropné ventilátory chladili miestnosť.
A skeleton was discovered here.	Tu bola objavená kostra.
The rainforest is shrinking at an alarming rate.	Dažďový prales sa zmenšuje alarmujúcim tempom.
The baby was crying all the time.	Dieťa neprestajne plakalo.
The salesman had no idea.	Predavač nemal ani tušenie.
Each one pulled out.	Každý po jednom vytiahol.
Study history.	Študovať históriu.
Alien life is very old.	Mimozemský život je veľmi starý.
A large cloud of smoke billowed from the chimney.	Z komína sa valil veľký oblak dymu.
There was a thick fog in the valley.	V údolí bola hustá hmla.
The children are playing happily.	Deti sa veselo hrajú.
The government is trying to promote tourism for pigs.	Vláda sa snaží podporiť cestovný ruch za sviňuchmi.
A large number of delicious dishes are served here.	Podáva sa tu veľké množstvo chutných jedál.
The bike makes an unusual sound while riding.	Bicykel pri jazde vydáva nezvyčajný zvuk.
Gaudí's architecture is unique.	Gaudího architektúra je jedinečná.
Roads in the region were in poor condition.	Cesty v regióne boli v zlom stave.
Many children played in the park.	V parku sa hralo veľa detí.
Cmar biscuits absorb grease.	Cmarové sušienky absorbujú mastnotu.
Traces indicated he was murdered.	Stopy nasvedčovali tomu, že bol zavraždený.
Serve warm.	Podávajte teplé.
She cut her hand on the glass.	Porezala si ruku o sklo.
The face of the statue was split and scarred.	Tvár sochy bola odštiepená a zjazvená.
The parents raised their eyebrows in disapproval.	Rodičia nesúhlasne zdvihli obočie.
The professor taught physics at the university.	Profesor učil fyziku na univerzite.
At present, fewer blacksmiths work in blacksmithing.	V súčasnosti sa kováčstvu venuje menej ľudí.
A magic trick, he muttered softly.	Čarovný trik, zamrmlal potichu.
The traffic was bumper to bumper.	Premávka bola nárazník na nárazník.
He sat contentedly and thought.	Spokojne sedel a premýšľal.
The torch was destroyed by concentrated sunlight.	Pochodeň zničilo sústredené slnečné svetlo.
The village is poor.	Obec je chudobná.
Now is the time to grow old.	Teraz je čas zostarnúť.
This man founded his own political party.	Tento muž založil vlastnú politickú stranu.
If he breaks the rules, I'll call the police.	Ak poruší pravidlá, zavolám políciu.
If the left lens is damaged, repair it immediately.	Ak sa ľavá šošovka poškodí, okamžite ju opravte.
Age before beauty.	Vek pred krásou.
A particularly cruel form of gang violence has recently emerged.	Nedávno sa objavila obzvlášť krutá forma násilia gangov.
Every night, the mice gather food.	Každú noc si myši hromadia potravu.
Susan has brown hair and blue eyes.	Susan má hnedé vlasy a modré oči.
The coach is very quiet.	Tréner je veľmi tichý.
The unique architecture of the city is visible.	Jedinečná architektúra mesta je viditeľná.
Her many years of managerial experience have yielded results.	Jej dlhoročné manažérske skúsenosti priniesli výsledky.
This image is fragile.	Tento obraz je krehký.
They painted their houses in different colors.	Svoje domy maľovali rôznymi farbami.
The children, on the other hand, did not receive visas.	Deti, naopak, víza nedostali.
The house is tidy and tidy.	Dom je uprataný a uprataný.
There are four groups.	Existujú štyri skupiny.
When it rains, the air cools down.	Keď prší, vzduch sa ochladí.
She howled in agony.	Kvílila v agónii.
The evacuation was chaotic.	Evakuácia bola chaotická.
Taxi drivers received heavy fines.	Taxikári dostali vysoké pokuty.
Most trees bear fruit.	Väčšina stromov prináša ovocie.
The company has expanded to six countries.	Spoločnosť expandovala do šiestich krajín.
The students are hungry, you ordered a pizza.	Študenti sú hladní, objednali ste si pizzu.
She had an untidy, unmaintained appearance.	Mala neupravený, neudržiavaný vzhľad.
This is ancient history.	Toto je dávna história.
Many people believe that music should be liberated.	Mnoho ľudí verí, že hudba by mala byť oslobodená.
A scary scream made it difficult to concentrate.	Desivý krik sťažoval sústredenie.
This clarifies my vision.	Toto objasňuje moju víziu.
The lake was covered with thick layers of ice.	Jazero pokrývali hrubé vrstvy ľadu.
Men can now run a marathon.	Muži teraz môžu behať v maratóne.
We need more international troops on the ground.	Potrebujeme viac medzinárodných jednotiek na mieste.
My stomach churned.	Z vône sa mi krútil žalúdok.
Regional differences in economic growth rates have led to inequality.	Regionálne rozdiely v mierach hospodárskeho rastu viedli k nerovnosti.
At the door was a large vase decorated with porcelain.	Pri dverách bola veľká váza zdobená porcelánom.
Give the man all the money you have!	Dajte mužovi všetky peniaze, ktoré máte!
The underlined word is a plural.	Podčiarknuté slovo je množné číslo.
Take it and give it to your father.	Vezmi to a daj to svojmu otcovi.
Be careful not to break it.	Dávajte pozor, aby ste ho nezlomili.
Authorities were told she was killed.	Úradom povedali, že bola zabitá.
The drone hovers and examines the towers.	Dron sa vznáša a skúma veže.
The girl's mouth twisted in fury.	Ústa dievčaťa sa skrútili zúrivosťou.
Batsman recorded a mammoth century.	Batsman zaznamenal mamutie storočie.
Japanese men enjoy relaxing with a beer after work.	Japonskí muži si po práci užívajú relax pri pive.
This city is known for its culture.	Toto mesto je známe svojou kultúrou.
Ask us for an oil change coupon.	Opýtajte sa nás na kupón na výmenu oleja.
Does your golden hair always look so perfect?	Vyzerajú vaše zlaté vlasy vždy tak dokonale?
Although he is afraid of heights, he is a pilot.	Hoci sa bojí výšok, je pilot.
We must limit the use of fossil fuels.	Musíme obmedziť používanie fosílnych palív.
They arrived almost this morning.	Prišli dnes skoro ráno.
He was driving away the sidewalk.	Odhŕňal chodník.
Running is the recommended activity here.	Beh je tu odporúčaná aktivita.
The bark remained dry on the ground.	Na zemi zostala suchá kôra.
The hills are shrouded in fog.	Kopce sú zahalené v hmle.
A thousand years ago, people lived in caves.	Pred tisíc rokmi žili ľudia v jaskyniach.
My daughter is due in fourteen days.	Moja dcéra sa má o štrnásť dní vydávať.
This child likes simple tasks.	Toto dieťa má rado jednoduché úlohy.
The boy clenched his fists angrily.	Chlapec nahnevane zatínal päste.
The weather has cooled.	Počasie sa ochladilo.
The stranger was unknown.	Cudzinec bol neznámy.
Because emoticons are easy to write.	Pretože emotikony sa ľahko píšu.
Be careful not to spill milk.	Dávajte pozor, aby ste mlieko nerozliali.
Make sure the cake is nice and thick.	Uistite sa, že koláč je pekný a hustý.
The farmer recognized the bird from the description and description.	Farmár vtáka spoznal z opisu a opisu.
Older and younger people are the most vulnerable.	Starší a mladí ľudia sú najzraniteľnejší.
The flamingos flew gracefully across the sky.	Plameniaky ladne lietali po oblohe.
We slowly counted to ten and then we set off.	Pomaly sme napočítali do desať a potom sme vyrazili.
The poor boy cried out in horror.	Úbohý chlapec vykríkol zdesením.
What did you say?	Čo si povedal?
Spending too much time in the sun is unhealthy.	Tráviť príliš veľa času na slnku je nezdravé.
A traffic jam has formed in front of the hotel.	Pred hotelom sa vytvorila dopravná zápcha.
Ruth said goodbye and walked through the door.	Ruth sa rozlúčila a prešla dverami.
Add one more sentence.	Pripojte ešte jednu vetu.
The dog caused enormous damage.	Pes spôsobil obrovské škody.
An orthodontist treats this patient for a dental defect.	Ortodontista lieči tohto pacienta na zubnú vadu.
The weapon was loaded with sharp bullets.	Zbraň bola nabitá ostrými nábojmi.
To the east of the city is a forest.	Na východ od mesta sa nachádza les.
The vast majority of people remain helpless.	Veľká väčšina ľudí zostáva bezmocná.
A passerby noticed her lying unconscious on the sidewalk.	Okoloidúci ju zbadal ležať v bezvedomí na chodníku.
No one resisted the project.	Nikto sa projektu nebránil.
Salt is vital.	Soľ je životne dôležitá.
Twilight hour was approaching.	Blížila sa hodina súmraku.
The train was crowded, so people had to stand.	Vlak bol preplnený, takže ľudia museli stáť.
Women have fewer rights than men.	Ženy majú menšie práva ako muži.
If my guess is correct, your book will be published.	Ak je moja domnienka správna, vaša kniha bude vydaná.
The abbot offers service every week.	Opat ponuka sluzby kazdy tyzden.
The guards were at the gate.	Stráže boli pri bráne.
What makes this place special?	Čím je toto miesto výnimočné?
Excellent, nut sponge cake.	Vynikajúca, oriešková piškóta.
His unborn daughter gets the ring.	Prsteň dostane jeho nenarodená dcéra.
His speech therefore became quite incoherent.	Jeho prejav sa preto stal dosť nesúrodým.
You have to climb a mountain to appreciate the scenery.	Ak chcete oceniť scenériu, musíte vyliezť na horu.
Archaeologists have discovered evidence that suggests a much larger complex.	Archeológovia objavili dôkazy, ktoré naznačujú oveľa väčší komplex.
Fuel shortages were common.	Častý bol nedostatok paliva.
These three islands are known for their beaches.	Tieto tri ostrovy sú známe svojimi plážami.
Another student is to become the president of the club.	Prezidentom klubu sa má stať ďalší študent.
It is important to realize that profit is paramount.	Je dôležité si uvedomiť, že prvoradý je zisk.
He was careful about the changes.	Bol opatrný pred zmenami.
Many bugs are buzzing in my ear.	Veľa chrobákov mi bzučí v uchu.
An orchard is an agricultural area planted with fruit trees.	Ovocný sad je poľnohospodárska oblasť vysadená ovocnými stromami.
The bread melted slightly in her mouth.	Chlieb sa jej v ústach mierne roztopil.
She fed the ogre and bananas.	Nakŕmila zlobra banánom.
The Minister criticized the working conditions of the company.	Minister kritizoval pracovné podmienky spoločnosti.
Illegal immigrants place a heavy burden on the system.	Ilegálni imigranti veľmi zaťažujú systém.
Did she pay attention in class?	Dávala pozor v triede?
Most of his possessions were in boxes.	Väčšina jeho majetku bola v krabiciach.
There are many dangers in the mines.	V baniach je veľa nebezpečenstiev.
His eyesight deteriorated.	Zhoršil sa mu zrak.
The consumer goods company launched a product with great pomp.	Spoločnosť spotrebného tovaru uviedla na trh produkt s obrovskou pompou.
The room is painted white.	Izba je vymaľovaná na bielo.
Items made of clay were commonly used for works of art.	Na umelecké diela sa bežne používali predmety vyrobené z hliny.
The study tried to measure sadness.	Štúdia sa pokúsila zmerať smútok.
He sneezed loudly at the sound.	Pri tom zvuku hlasno kýchol.
His arrest caused a scandal.	Jeho zatknutie spôsobilo vypuknutie škandálu.
A gentle breeze is blowing on the east bank.	Na východnom brehu pofukuje jemný vetrík.
Many foreign visitors come by plane.	Mnoho zahraničných návštevníkov prichádza lietadlom.
It's a hot day.	Je horúci deň.
The tourist made several mistakes.	Turista urobila viacero chýb.
The reporter summed up the events of the year.	Reportér zhrnul udalosti roka.
The surface of the probe is made of silicone.	Povrch sondy je vyrobený zo silikónu.
The priest blessed the water and sent the people home.	Kňaz požehnal vodu a poslal ľudí domov.
He questioned her motives.	Spochybnil jej motívy.
Villagers pay taxes.	Dedinčania platia dane.
She asked about the weather.	Spýtala sa na počasie.
Its origins can be traced back to antiquity.	Jej pôvod možno vystopovať až do staroveku.
Don't eat too many sweets.	Nejedzte príliš veľa sladkostí.
He was detained by the police.	Zadržala ho polícia.
They wouldn't let go.	Nepustili by sa.
I put my shopping cards on the floor.	Položil som nákupné karty na zem.
The aim of the study was not to prove anything.	Cieľom štúdie nebolo nič dokázať.
Overwhelmed by his size, he rolled over another tree.	Premožený svojou veľkosťou sa prevalil cez iný strom.
The peace talks were on the verge of collapse.	Mierové rozhovory boli na spadnutie.
As they moved, they heard a growl.	Ako sa pohybovali, počuli vrčanie.
The trees were mostly barren.	Stromy boli väčšinou neplodné.
The hotel is large and comfortable.	Hotel je veľký a pohodlný.
The defense coordinator has been released.	Obranný koordinátor bol prepustený.
She cried hot.	Horko sa rozplakala.
We break rocks into gravel.	Rozbíjame skaly na štrk.
This is not surprising.	To nie je prekvapujúce.
Many trees died in the fire.	Pri požiari zahynulo veľa stromov.
The thief pretended to be a cop.	Zlodej sa vydával za policajta.
The soldiers found a student hiding in his room.	Vojaci našli študenta, ktorý sa skrýval v jeho izbe.
Kartheesen's goal is not to scare us.	Cieľom Kartheesen nie je nás vystrašiť.
Black coffee will be available.	K dispozícii bude čierna káva.
A ruthless citizen noticed the ruthless driver.	Bezohľadného vodiča si všimol znepokojený občan.
Our teacher always writes on the board.	Náš učiteľ vždy píše na tabuľu.
There are many bridges.	Je tu veľa mostov.
She prayed for her family and all who remained.	Modlila sa za svoju rodinu a všetkých, ktorí zostali.
The clouds drifted lazily across the dark morning sky	Mraky sa lenivo preháňali po tmavej rannej oblohe
Grasp the spoon and gently push it across the dough.	Uchopte lyžicu a jemne ju pretlačte cez cesto.
She spent all day at this computer.	Celé dni strávila pri tomto počítači.
The stomach needs a regular supply of nutrients.	Žalúdok potrebuje pravidelný prísun živín.
The family lived in a small cottage.	Rodina bývala v malej chatke.
The production methods were automated.	Výrobné metódy boli automatizované.
The air is burdened with smog.	Vzduch je zaťažený smogom.
The young man left the station and got on the train.	Mladík odišiel zo stanice a nastúpil do vlaku.
Per capita income varies considerably from country to country.	Príjem na obyvateľa sa v jednotlivých krajinách značne líši.
She was very wise.	Bola veľmi múdra.
I don't like his sharp ways.	Nepáči sa mi jeho ostré spôsoby.
His warpaint was painted around his body.	Jeho warpaint mal natretý okolo tela.
He rubbed his fist on his leg.	Trel si päsťou o nohu.
He pierced the eggs with a fork.	Vajcia prepichol vidličkou.
It is always very accurate.	Vždy je veľmi presná.
He lacked concentration.	Chýbala mu koncentrácia.
The air came to life with music and colors.	Vzduch ožil hudbou a farbami.
I intend to clean my room this week.	Tento týždeň mám v úmysle upratať svoju izbu.
Tomatoes are a rich source of antioxidants.	Paradajky sú bohatým zdrojom antioxidantov.
It was made of stone.	Bol vyrobený z kameňa.
A ruler is a type of ruler.	Pravítko je typ pravítka.
Clap your hands to stay warm.	Tlieskajte rukami, aby ste zostali v teple.
He was ordered to report to the local police station.	Dostal príkaz prihlásiť sa na miestnu policajnú stanicu.
So why are you standing here?	Tak prečo tu stojíš?
Fears of getting sick undermine her self-confidence.	Obavy z toho, že ochorie, podkopávajú jej sebavedomie.
She decided to enter the competition.	Rozhodla sa prihlásiť do súťaže.
The cash flow will be sufficient to support the restaurant.	Peňažný tok bude dostatočný na podporu reštaurácie.
The surgeon was a vanguard of modern medical research.	Chirurg bol predvojom moderného medicínskeho výskumu.
These buildings are the tallest in the city.	Tieto budovy sú najvyššie v meste.
He tried to comfort her.	Snažil sa ju utešiť.
The streets were crowded that day.	V ten deň boli ulice preplnené.
The background noise during the recording was loud.	Hluk v pozadí pri nahrávke bol hlasný.
The high priest ordered the destruction of the village.	Veľkňaz nariadil zničenie dediny.
The company invests in machinery and equipment.	Spoločnosť investuje do strojov a zariadení.
I kept my fingers crossed that everything would work out.	Držal som palce v nádeji, že všetko bude fungovať.
They climbed the fence.	Preliezli plot.
Life is an endless mixture of miracles, secrets and adventure.	Život je nekonečná zmes zázrakov, tajomstiev a dobrodružstva.
The narrow street was crowded.	Úzka ulica bola preplnená.
The vast majority of stores have this brand of detergent.	Prevažná väčšina obchodov má túto značku pracieho prostriedku.
The roof was built of wood.	Strecha bola postavená z dreva.
They walk in silence.	Kráčajú v tichosti.
In these parts, the tuber is planted.	V týchto častiach sa vysádza hľuza.
A group of soldiers came to us on horses.	Prišla k nám skupina vojakov na koňoch.
Cops take bribes.	Policajti berú úplatky.
She wanted to be a nun.	Chcela byť mníškou.
You often feel that someone is watching you.	Často máte pocit, že vás niekto sleduje.
They threw him into custody.	Uvrhli ho do väzby.
These coins are legal tender.	Tieto mince sú zákonným platidlom.
Do not leave your valuables unattended.	Nenechávajte svoje cennosti bez dozoru.
The walls were built mostly of concrete blocks.	Steny boli postavené prevažne z betónových blokov.
She was so unhappy that she decided to leave town.	Bola taká nešťastná, že sa rozhodla opustiť mesto.
After graduating, she spent several years abroad.	Po ukončení štúdia strávila niekoľko rokov v zahraničí.
The younger boy was very angry.	Mladší chlapec sa veľmi nahneval.
We must sign an agreement before we can move on.	Predtým, ako sa pohneme ďalej, musíme podpísať dohodu.
You have to be fearless to succeed.	Aby ste uspeli, musíte byť nebojácni.
At first, they are carefully questioned.	Najprv sa ich opatrne vypytuje.
Suddenly they were interrupted by a loud noise in the evening.	Zrazu ich večer prerušil veľký hluk.
The girl was wearing a yellow sun dress.	Dievča malo na sebe žlté slnečné šaty.
Jane is not really interested in cooking.	Jane sa naozaj nezaujíma o varenie.
The window has been opened.	Okno bolo otvorené.
The traffic in the city is appalling.	Doprava v meste je otrasná.
The children packed a picnic basket.	Deti zabalili piknikový kôš.
Freedom of speech is suppressed here	Sloboda slova je tu potlačená
The film reminds us that life is sometimes ironic.	Film nám pripomína, že život je niekedy ironický.
A circle of witches surrounded her.	Obklopoval ju kruh čarodejníc.
The papermaker held the paper carefully.	Papierník držal papier opatrne.
He refused to be called.	Odmietol byť povolaný.
Instinctively, he grabbed his fallen knife.	Inštinktívne schmatol svoj spadnutý nôž.
His paintings are highly regarded.	Jeho obrazy sú vysoko uznávané.
He hated traveling alone, but he didn't want to cancel it.	Neznášal cestovanie sám, no nechcel to zrušiť.
I was wondering if he understood us.	Bol som zvedavý, či nám rozumie.
The mayor refused to resign.	Starosta odmietol odstúpiť.
These boundaries should be tightly sealed.	Tieto hranice by mali byť pevne utesnené.
The selected tank should be at least the correct size.	Zvolená nádrž by mala mať aspoň správnu veľkosť.
Robots are not a suitable substitute for humans.	Roboty nie sú vhodnou náhradou ľudí.
Under the blue butterfly wings, the grass beneath them was green.	Pod modrými motýlími krídlami bola tráva pod nimi zelená.
Police said they would investigate.	Polícia povedala, že to bude vyšetrovať.
Everyone has a breaking point.	Každý má bod zlomu.
Mother held out her hand.	Matka natiahla ruku.
The train pulled into the station.	Vlak vtiahol do stanice.
Who's the best girl here?	Kto je tu najlepšie dievča?
Cats need to be scratched to be groomed.	Mačky sa potrebujú škrabať, aby sa mohli ostrihať.
The sentence has two sentences.	Veta má dve vety.
He met a pretty young woman on the steps.	Na schodoch stretol peknú mladú ženu.
Omurice is a favorite type of food here	Obľúbeným druhom jedla je tu omurice
His head was bright red.	Jeho hlava bola jasne červená.
Sport has become an important part of our lives.	Šport sa stal dôležitou súčasťou nášho života.
The new government took power.	Moc prevzala nová vláda.
The children can't wait to go to the park.	Deti sa už nevedia dočkať, kedy pôjdu do parku.
Whether we succeed or fail, we must try.	Či už uspejeme alebo zlyháme, musíme sa o to pokúsiť.
He was relieved to see his son alive.	Uľavilo sa mu, keď videl svojho syna živého.
Basically, it's a place to sell tea and sweets.	V podstate je to miesto na predaj čaju a sladkostí.
I recommend reading my novel.	Odporúčam prečítať si môj román.
The injustices committed by his regime have been forgotten.	Na nespravodlivosti, ktorých sa jeho režim dopúšťal, sa zabudlo.
The security of heaven is a calming thought.	Istota neba je upokojujúca myšlienka.
The words are spoken aloud, repeating the last syllables.	Slová sa hovoria nahlas, pričom sa opakujú posledné slabiky.
He married his third-degree cousin for the fourth time.	Štvrtýkrát sa oženil so svojou sesternicou z tretieho kolena.
Villages began to grow along the coast.	Pozdĺž pobrežia začali vyrastať dediny.
Her tales of wild tales attracted a curious audience.	Jej rozprávky o divokých rozprávkach pritiahli zvedavé publikum.
They became suspicious.	Začali byť podozriví.
Scientists are studying insects.	Vedci študujú hmyz.
Give it to your mother first.	Najprv to dajte svojej matke.
The dog's nose is very sensitive.	Psí nos je veľmi citlivý.
The main industry of the city is the aviation industry.	Hlavným priemyselným odvetvím mesta je letecký priemysel.
Several tornadoes hit the east coast each year.	Každý rok zasiahne východné pobrežie niekoľko tornád.
Ethanol is a type of alcohol found in alcoholic beverages.	Etanol je typ alkoholu, ktorý sa nachádza v alkoholických nápojoch.
They were buckets of sweat.	Boli to vedrá potu.
You will need a cup and a half of sugar first.	Najprv budete potrebovať šálku a pol cukru.
Look at horses, pigs and goats.	Pozrite sa na kone, ošípané a kozy.
The lawyer argued that his client should share the shares equally.	Advokát tvrdil, že jeho klient by si mal rozdeliť podiely rovným dielom.
The owner's family argued violently and bitterly about the property.	Rodina majiteľa sa násilne a trpko pohádala o vlastníctvo.
He pulled out his wallet to get his bus fare.	Vytiahol peňaženku, aby dostal cestovné na autobus.
These circles are called rainbows.	Tieto kruhy sa nazývajú dúhy.
Retirees find that this schedule is too big for them.	Dôchodcovia zisťujú, že tento rozvrh je pre nich priveľký.
As they walked, gravel creaked beneath their feet.	Pri chôdzi im pod nohami vŕzgal štrk.
The award is intended for the best film in the genre.	Cena je určená pre najlepší film v žánri.
Pour the grains of salt into a sieve.	Zrnká soli vysypte do sitka.
The crime shocked the local community.	Zločin šokoval miestnu komunitu.
Let's go to a party!	Poďme na párty!
The charges have been dropped.	Obvinenia boli stiahnuté.
This city is the center of industry.	Toto mesto je centrom priemyslu.
Our society is undergoing a radical transformation.	Naša spoločnosť prechádza radikálnou transformáciou.
A century ago, such extravagance was unthinkable.	Pred storočím bola takáto extravagancia nemysliteľná.
He saw that the city was on fire.	Videl, že mesto je v plameňoch.
He couldn't talk for hours.	Celé hodiny nemohol hovoriť.
Did the project work?	Fungoval projekt?
These cuts need to be treated or they will fester.	Tieto rezné rany je potrebné ošetriť, inak budú hnisať.
The cat muttered in her lap.	Mačka mrnčala v jej lone.
She hugged him warmly.	Vrúcne ho objala.
Treat yourself to this Christmas season.	Túto vianočnú sezónu si doprajte.
His expertise in history was unassailable.	Jeho odbornosť v histórii bola nenapadnuteľná.
They depressed the accelerator pedal and the car took off.	Stlačili plynový pedál a auto vzlietlo.
The director has a good reputation.	Režisér má dobrú povesť.
It rains more often than it snows.	Častejšie prší ako sneží.
Last year's model will not run much more efficiently.	Minuloročný model nebude jazdiť oveľa efektívnejšie.
She swept the room from the mess.	Pozametala izbu od neporiadku.
Peter likes graffiti.	Peter má rád graffiti.
We never talk again.	Už sa nikdy nerozprávame.
Bird populations will decline in this century.	Populácie vtákov v tomto storočí klesnú.
The colonists were poor and poor.	Kolonisti boli chudobní a chudobní.
Who will pay for this expedition?	Kto zaplatí túto expedíciu?
Much has been found about black holes.	O čiernych dierach sa toho zistilo veľa.
Gregor was impressed by his brother's last bit.	Na Gregora posledný kúsok jeho brata zapôsobil.
The container is half full of water.	Nádoba je do polovice plná vody.
He was an experienced linguist.	Bol to skúsený lingvista.
The researchers found the results to be incredible.	Vedci zistili, že výsledky sú neuveriteľné.
New farming methods have been developed.	Boli vyvinuté nové metódy hospodárenia.
The protective vessel of a nuclear reactor is vulnerable.	Ochranná nádoba jadrového reaktora je zraniteľná.
The trees swayed gently from side to side.	Stromy sa jemne kývali zo strany na stranu.
His peers worshiped the poet.	Jeho rovesníci si básnika uctievali.
A bar of soap appeared outside the bathroom window.	Za oknom kúpeľne sa objavil kus mydla.
Don't pollute the river, the inscription says.	Neznečisťujte rieku, hlási nápis.
Technology is constantly changing.	Technológia sa neustále mení.
It stopped raining and a rainbow appeared in the sky.	Prestalo pršať a na oblohe sa objavila dúha.
In the distance a huge white palace.	V diaľke obrovský biely palác.
The men stroked their weaknesses.	Muži si hladili slabiny.
Soldiers never touch the supplies.	Vojaci sa nikdy nedotknú zásob.
In fact, it has never been done before.	V skutočnosti sa to nikdy predtým nerobilo.
This is a hybrid car.	Toto je hybridné auto.
The air is smog today.	Vzduch je dnes smogový.
It won't be long before we find him.	Nepotrvá dlho, kým ho nájdeme.
The company recently opened its ninth branch.	Firma nedávno otvorila svoju deviatu pobočku.
Fish and chips are a local specialty.	Fish and chips sú miestnou špecialitou.
This room is inhabited by a family of three.	Túto izbu obýva trojčlenná rodina.
He has to work on his transition.	Musí pracovať na svojom prechode.
The bride was severely suffocated.	Nevesta bola ťažko udusená.
Another trial took place in his absence.	Ďalší súd sa konal v jeho neprítomnosti.
The children enthusiastically helped plan the garden.	Deti s nadšením pomáhali pri výsadbe záhrady.
Carcinoma is a malignant tumor	Karcinóm je zhubný nádor
The tap is opened by lifting the cover.	Kohútik sa otvorí zdvihnutím krytu.
Apples are a favorite fruit in many countries	Jablká sú obľúbeným ovocím v mnohých krajinách
Open the window and let in fresh air.	Otvorte okno a vpustite čerstvý vzduch.
There was a real panic.	Nastala skutočná panika.
Repairmen checked the mechanism.	Opravári skontrolovali mechanizmus.
Very hardworking girl.	Veľmi pracovité dievča.
It is they who bear the burden of climate change.	Sú to práve oni, ktorí nesú bremeno klimatických zmien.
The cat was missing among the pet.	Mačka medzi domácim miláčikom chýbala.
And then,	A potom,
Open another window and let in fresh air.	Otvorte ďalšie okno a vpustite čerstvý vzduch.
From time to time, a shot of brown liquid appeared.	Z času na čas sa objavil výstrel hnedej tekutiny.
We want to be independent.	Chceme byť nezávislí.
He closed the lid of the box carefully.	Opatrne zavrel veko krabice.
The tall man walked to the window.	Vysoký muž podišiel k oknu.
The line was long.	Rad bol dlhý.
Many foods are now pasteurized.	V súčasnosti sa veľa potravín pasterizuje.
Their ancestors were informed that wealth awaited them.	Ich predkovia boli informovaní, že na nich čaká bohatstvo.
This factory produces beans and coffee.	Táto továreň vyrába zrná a kávu.
Literary classics were very popular.	Literárna klasika bola veľmi populárna.
Scientists have measured sea level rise and fall.	Vedci merali vzostup a pokles hladiny morí.
This venture was a huge success.	Tento podnik mal obrovský úspech.
We didn't even get a plate.	Nedostali sme ani tanier.
The local health council has sought to improve the health system.	Miestna zdravotná rada sa snažila zlepšiť zdravotný systém.
Another room was equipped with silk pillows.	Ďalšia miestnosť bola vybavená hodvábnymi vankúšmi.
You have to dream big.	Musíte snívať vo veľkom.
I will be there to help you if you need me.	Budem tam, aby som vám pomohol, ak ma budete potrebovať.
The sails of the boat floated gently in the wind.	Plachty člna sa jemne vznášali vo vetre.
The wind whipped her dress and hair.	Vietor jej bičoval šaty a vlasy.
Some of her paintings are for sale.	Niektoré z jej obrazov sú na predaj.
Emerge from abstraction into concreteness.	Vynoriť sa z abstrakcie do konkrétnosti.
Prove that the Earth orbits the Sun.	Dokážte, že Zem obieha okolo Slnka.
What would happen?	Čo by sa stalo?
Many tourists decide to take a trip.	Mnoho turistov sa rozhodne urobiť výlet.
Fish and chips are a favorite food of many people.	Fish and chips je obľúbeným jedlom mnohých ľudí.
The sea in the distance looked calm.	More v diaľke vyzeralo pokojne.
Garlic, onion, leek and parsley are ingredients in many dishes.	Cesnak, cibuľa, pór a petržlen sú prísady do mnohých jedál.
The doctor rewrote her prescription.	Lekár jej prepísal recept.
An electric shock killed her friend.	Jej kamarátku zabil elektrický prúd.
The cashier eventually lost his life.	Pokladník nakoniec prišiel o život.
She knelt to pray.	Kľakla si, aby sa modlila.
The bird was breathing.	Vták dýchal.
These ancient buildings were built by unknown people.	Tieto staroveké stavby postavili neznámi ľudia.
The agreement will apply to everyone in the region.	Dohoda sa bude týkať všetkých v regióne.
They have a lot of money, not like us.	Majú veľa peňazí, nie ako my.
The hardest part is dancing.	Najťažšie je tancovať.
Their technology is more modern than ours.	Ich technológia je modernejšia ako naša.
The company began investing in new technology last year.	Spoločnosť začala investovať do novej technológie minulý rok.
The train arrived on the fifth day.	Na piaty deň prišiel vlak.
Do as much work as you can at any given time	Urobte toľko práce, koľko môžete v danom čase
Therefore, we must rely on reason.	Preto sa musíme spoliehať na rozum.
The structure promotes unity and growth.	Štruktúra podporuje jednotu a rast.
I'll be back in the evening.	vrátim sa večer.
Seas around the world contain huge amounts of water.	Moria po celom svete obsahujú obrovské množstvo vody.
Their movements are based on the "book of nature".	Ich pohyby sú založené na "knihe prírody".
The rich couple was crushed.	Bohatý pár bol zdrvený.
This common device is commonly called a screwdriver.	Toto bežné zariadenie sa bežne nazýva skrutkovač.
The suspicious man was wearing a black hoodie, she said.	Podozrivý muž mal oblečenú čiernu mikinu s kapucňou, povedala.
You must have a driver's license to drive a car.	Na vedenie auta musíte mať vodičský preukaz.
She refused any mistake.	Akékoľvek pochybenie odmietla.
The cars are small but sturdy.	Autá sú malé, ale robustné.
Different species of species live in the rainforests.	V dažďových pralesoch žijú rôzne druhy druhov.
A desire that many share.	Túžba, ktorú mnohí zdieľajú.
The insurgents shot down two helicopters.	Povstalci zostrelili dva vrtuľníky.
They discovered a new species of insect.	Objavili nový druh hmyzu.
The second ingredient you will need is one big egg.	Druhá ingrediencia, ktorú budete potrebovať, je jedno veľké vajce.
Each submission must be accompanied by a letter of recommendation.	Ku každému podaniu musí byť priložený odporúčací list.
Coins used to be minted here.	Kedysi sa tu razili mince.
The cop returned the money.	Policajt peniaze vrátil.
As the mountains rose higher from the horizon,	Keď hory stúpali vyššie od obzoru,
Eventually, people began to move.	Nakoniec sa ľudia začali sťahovať.
The dog's tail is often longer than his body.	Chvost psa je často dlhší ako jeho telo.
Erase it.	Vymažte to.
Our neighborhood is known for its safe streets.	Naša štvrť je známa svojimi bezpečnými ulicami.
This channel is considered the best.	Tento kanál je považovaný za najlepší.
Industry and education are important.	Priemysel a vzdelávanie sú dôležité.
He had ring tattoos on his palms.	Na dlaniach mal prstencové tetovania.
This has become a source of inspiration for them.	To sa pre nich stalo zdrojom inšpirácie.
John brought his drums to class.	John priniesol svoje bubny do triedy.
I don't want to stay here.	Nechcem tu zostať.
She was assigned a single room.	Bola jej pridelená jednolôžková izba.
Police insisted that the arson be brought to justice.	Polícia trvala na tom, že podpaľači sa postavia pred súd.
All users must agree to the terms.	Všetci používatelia musia súhlasiť s podmienkami.
My father read this poem to me.	Túto báseň mi čítal môj otec.
Prisoners on death row are denied parole.	Väzňom v cele smrti je zamietnuté podmienečné prepustenie.
The storm subsided.	Búrka ustúpila.
This river was once inhabited by primitive tribes.	Túto rieku kedysi obývali primitívne kmene.
This district is famous for its quarrelsome inhabitants.	Táto štvrť je povestná svojimi hádavými obyvateľmi.
An earthquake struck the area.	Oblasť zasiahlo zemetrasenie.
His train was approaching the station.	Jeho vlak sa blížil k stanici.
He started coughing again.	Znova začal kašľať.
The band's performance was a success.	Vystúpenie hudobnej skupiny malo úspech.
My sister and brother are liars.	Moja sestra a brat sú klamári.
Their goal was to help promote human rights.	Ich cieľom bolo pomáhať presadzovať ľudské práva.
The child sneaks into the classroom.	Dieťa sa vkradne do triedy.
There have been long lines in food.	V potravinách boli dlhé rady.
The tide has worsened as millions have been thrown aside.	Príliv sa zhoršil, pretože milióny boli vyhodené nabok.
She set up a table and a blackboard.	Postavila stôl a tabuľu.
It finally stopped raining.	Konečne prestalo pršať.
The cat became uncomfortable in the warm air.	Mačka sa v teplom vzduchu stala nepríjemnou.
We had to put our luggage in the locker.	Museli sme si dať batožinu do úschovne.
Use a hard brush.	Použite tvrdú kefu.
Her father was a doctor.	Jej otec bol lekár.
The cabinet is large and rectangular.	Skriňa je veľká a obdĺžniková.
He's telling the truth.	Hovorí pravdu.
I'll be there in an hour.	Budem tam do hodiny.
The sleepless fell exhausted into bed.	Nevyspatí padli vyčerpaní do postelí.
Their attempts to save the forest failed.	Ich pokusy o záchranu lesa zlyhali.
We have agreed to use recycled paper where possible.	Dohodli sme sa, že tam, kde je to možné, použijeme recyklovaný papier.
After moving to this area, he bought a new house.	Po presťahovaní do tejto oblasti si kúpil nový dom.
Their long hair and colorful clothes stood out.	Vynikli ich dlhé vlasy a farebné oblečenie.
He's a good businessman, but he was unlucky.	Je to dobrý obchodník, no mal smolu.
The new legislation will have major consequences for businesses.	Nová legislatíva bude mať veľké dôsledky pre podniky.
They drove overnight and finally arrived.	Jazdili cez noc a nakoniec dorazili.
Holding his legs steady, he jumped up.	Držiac nohy stabilné, vyskočil.
The potential for limited infection is clear.	Potenciál obmedzenej nákazy je zrejmý.
Listen carefully to what he is saying.	Pozorne počúvajte, čo hovorí.
Now tie them up safely.	Teraz ich bezpečne zviažte.
I think it is time for them to clarify in these cases.	Myslím, že je načase, aby sa v týchto prípadoch vyjasnili.
Apparently he went to the library.	Zrejme išiel do knižnice.
The village is afraid of pollution.	Obec sa obáva znečistenia.
This region is known for its dairy products.	Tento región je známy svojimi mliečnymi výrobkami.
The reactions were definitely mixed.	Reakcie boli rozhodne zmiešané.
She works hard to support her family.	Tvrdo pracuje, aby uživila rodinu.
Don't follow the crowd.	Nenasledujte dav.
I went all this way to fix it.	Prešiel som celú túto cestu, aby som to napravil.
He congratulated himself on his luck.	Pogratuloval si k šťastiu.
He avoided eye contact.	Vyhýbal sa očnému kontaktu.
We will try to fix it.	Pokúsime sa to napraviť.
The walls were lined with shelves.	Steny boli obložené policami.
The glass shattered.	Sklo sa rozbilo.
His behavior was austere.	Jeho správanie bolo strohé.
We immediately fell in love.	Okamžite sme sa do seba zamilovali.
Kettle for breakfast.	Na raňajky pískajúca kanvica.
Remove the plug and allow the water to drain.	Odstráňte zástrčku a nechajte vodu vytiecť.
The city is named after its throne.	Mesto je pomenované podľa svojho trónu.
The king often rewarded his faithful servants.	Kráľ často odmeňoval svojich verných služobníkov.
The rebellion was spreading alarmingly fast.	Vlny rebélie sa šírili znepokojivo rýchlo.
In the dark, she listened to see if there were any signs of danger.	V tme počúvala, či neuvidí nejaké známky nebezpečenstva.
Glaciers lower the sea temperature.	Ľadovce znižujú teplotu mora.
The plant is known to be easy to grow.	Rastlina je známa tým, že sa ľahko pestuje.
The Lord ordered the pillar to be erected.	Pán prikázal postaviť stĺp.
He bought the car at a car bazaar.	Auto kúpil v autobazári.
These fragments of fabric are from the funeral shroud.	Tieto fragmenty látky sú z pohrebného rubáša.
His career as a musician ended almost thirty years ago.	Jeho kariéra hudobníka sa skončila takmer pred tridsiatimi rokmi.
The nation's debts are rising.	Dlhy národa narastajú.
Emptiness separated him from everyone else.	Prázdnota ho delila od všetkých ostatných.
The noise startled him and jumped.	Ten hluk ho vyľakal a nadskočil.
According to the official, forty people died.	Podľa predstaviteľa zomrelo štyridsať ľudí.
They may have found use for this ancient technology.	Možno našli využitie pre túto starodávnu technológiu.
Often considered the first detective novel.	Často považovaný za prvý detektívny román.
The stock market used to be very volatile.	Akciový trh býval veľmi volatilný.
Cut the two oranges in half.	Dva pomaranče prekrojíme na polovicu.
Study the fake exams.	Študujte falošné skúšky.
The bricks are of good quality.	Tehly sú dobrej kvality.
Incorrect grammar is common.	Bežná je nesprávna gramatika.
They finished work at four.	S prácou skončili o štvrtej.
Spiritual guides were called in to help.	Na pomoc boli povolaní duchovní sprievodcovia.
The rash can be very painful.	Vyrážka môže byť veľmi bolestivá.
The temperature was around zero degrees.	Teplota sa pohybovala okolo nula stupňov.
She stroked her head and smoothed her hair.	Pohladila si hlavu a uhladila si vlasy.
Do you realize what you are doing?	Uvedomuješ si, čo robíš?
The ruins of the city lay before us.	Pred nami ležali ruiny mesta.
She froze, her eyes wide with terror.	Zamrzla, oči mala vyvalené hrôzou.
She laid her carefully on the hospital bed.	Opatrne ju položili na nemocničné lôžko.
The celebrations were patriotic.	Oslavy boli vlastenecké.
Most people drink two cups of coffee in the morning.	Väčšina ľudí pije dve šálky kávy ráno.
An aerophone is a musical instrument.	Aerofón je hudobný nástroj.
The policeman maintains discipline.	Policajt zachováva disciplínu.
This car is environmentally friendly.	Toto auto je šetrné k životnému prostrediu.
The mountain is dotted with caves.	Hora je posiata jaskyňami.
Traditional medicine has been practiced for thousands of years.	Tradičná medicína sa praktizuje už tisíce rokov.
The study concluded that it was as therapeutic as antacids.	Štúdia dospela k záveru, že je rovnako terapeutický ako antacidá.
A storm is approaching, so you must leave immediately.	Blíži sa búrka, takže musíte okamžite odísť.
Exposure to pollution is harmful.	Vystavenie znečisteniu je škodlivé.
Experience counts in this work.	Skúsenosti sa pri tejto práci rátajú.
He is very friendly and radiates charisma.	Je veľmi priateľský a vyžaruje z neho charizma.
The building is not suitable for living.	Budova nie je vhodná na bývanie.
Toilet cleaner scraps off dirt.	Čistiaci prostriedok na toalety zoškrabuje špinu.
Fresh vegetables have been vital to maintaining a healthy diet.	Čerstvá zelenina bola životne dôležitá pre udržanie zdravej výživy.
One hour on, one and a half hours off.	Jedna hodina zapnutá, jeden a pol hodiny vypnutá.
Documents are forged.	Dokumenty sú sfalšované.
They lost orientation in the fog.	V hmle stratili orientáciu.
The Prime Minister must be applauded for his achievements.	Premiérovi treba za jeho úspechy zatlieskať.
Three bottles of red wine stood on the counter.	Na pulte stáli tri fľaše červeného vína.
He reached out and tapped me on the shoulder.	Natiahol ruku a poklepal moje po ramene.
Unfortunately, his fears were ignored.	Bohužiaľ, jeho obavy boli ignorované.
The professor was away on vacation.	Profesor bol preč na dovolenke.
The cold weather continued.	Chladné počasie pokračovalo.
The government's decision to end subsidies has caused shocks.	Rozhodnutie vlády ukončiť dotácie vyvolalo otrasy.
She was pleased with my great joy.	Na moju veľkú radosť sa potešila.
She walked through the museum, looking at the statues.	Prechádzala sa múzeom a pozerala sa na sochy.
It is best to be careful when making important decisions.	Pri dôležitých rozhodnutiach je najlepšie byť opatrný.
She took off her coat and shoes.	Vyzliekla si kabát a topánky.
I saw an eagle fly overhead.	Videl som, ako sa nad hlavou prehnal orol.
He only burned one yellow cake.	Spálil si len jeden žltý koláč.
There is a high number of burglaries in this neighborhood.	V tejto štvrti je vysoký počet vlámaní.
Before the boy went to bed, there was an argument.	Než chlapec išiel spať, došlo k nejakej hádke.
Recent research suggests a decline in student test results.	Nedávny výskum naznačuje pokles výsledkov študentských testov.
Everything you need to know about human anatomy.	Všetko, čo potrebujete vedieť o ľudskej anatómii.
Reading exposes us to new ideas.	Čítanie nás vystavuje novým myšlienkam.
His bow was crooked, his arrow far from the target.	Jeho luk bol krivý, jeho šíp ďaleko od cieľa.
The manager knows little about programming.	Manažér vie málo o programovaní.
I suffer from "night terrors".	Trpím „nočnými hrôzami“.
He lay in bed, lost in memory.	Ležal v posteli, stratený v spomienkach.
She grabbed the boy's hand.	Chytila ​​chlapca za ruku.
The bottom of the valley was covered with freezing fog.	Dno údolia pokrývala mrazivá hmla.
Older people should have enough privacy.	Starí ľudia by mali mať dostatok súkromia.
The cat howled in pain.	Mačka zavýjala od bolesti.
These talks are focused on foreign trade.	Tieto rozhovory sú zamerané na zahraničný obchod.
Man and woman who were married.	Muž a žena, ktorí boli manželmi.
If the meat appears raw, it is not safe to eat it.	Ak sa mäso javí ako surové, nie je bezpečné ho jesť.
Cops came to the scene.	Na miesto pribehli policajti.
Know your limits.	Poznajte svoje hranice.
Constant anxiety can make people sick.	Neustála úzkosť môže spôsobiť, že ľudia ochorejú.
Much of this process remains a mystery.	Veľká časť tohto procesu zostáva záhadou.
Build new houses near the train station.	Stavať nové domy v blízkosti vlakovej stanice.
Obviously, they are doing something illegal.	Je zrejmé, že robia niečo nezákonné.
The boy's angry team hit him in the face.	Nahnevaný tým chlapca udrel po tvári.
The basis is to tighten the screw crosswise.	Základom je dotiahnuť skrutku krížom.
I was thinking of moving to another country.	Rozmýšľal som nad presťahovaním sa do inej krajiny.
The prison is located	Väznica sa nachádza
He came from another planet.	Prišiel z inej planéty.
In traditional societies, children often do not attend school.	V tradičných spoločnostiach deti často nenavštevujú školu.
This machine uses a sliding vane pump.	Tento stroj používa posuvné lopatkové čerpadlo.
The chickens ate corn.	Sliepky jedli kukuricu.
The novelist received remorse for cultural insensitivity.	Prozaik dostal výčitku za kultúrnu necitlivosť.
Animals must feel pain, he says.	Zvieratá musia cítiť bolesť, hovorí.
Some people got tired of waiting.	Niektorých ľudí čakanie unavovalo.
This wine is very fine.	Toto víno je veľmi jemné.
Investors were interested.	Investori mali záujem.
Children must also respect the future.	Aj deti musia rešpektovať budúcnosť.
We cannot rely on oral testimony.	Nemôžeme sa spoliehať na ústne svedectvo.
Only fools keep money in banks.	Len blázni držia peniaze v bankách.
It is not right to put pictures everywhere.	Nie je správne dávať obrázky všade.
Most of the parks in the city were empty.	Väčšina parkov v meste bola prázdna.
So who pays for this fruit?	Kto teda platí za toto ovocie?
You can see the room clearly at a glance.	Jediným pohľadom môžete jasne vidieť do miestnosti.
He touched her gently.	Jemne sa jej dotkol.
One of the boys made eye contact.	Jeden z chlapcov nadviazal očný kontakt.
She always wore the latest technology and was the first adopter.	Vždy nosila najnovšiu technológiu a bola prvou osvojiteľkou.
The mountain town is only a few kilometers away.	Horské mesto je odtiaľto len pár kilometrov.
This community development scheme is funded through markets.	Táto schéma rozvoja komunity je financovaná prostredníctvom trhov.
This women's dress hangs on a cord.	Tieto dámske šaty visia na šnúre.
We never serve such drinks.	Takéto nápoje nikdy nepodávame.
The lake is shallow and salty.	Jazero je plytké a slané.
We should improve public transport in this city.	Mali by sme zlepšiť MHD v tomto meste.
The mourning procession slowly moved through the village.	Smútočný sprievod sa pomaly pohol dedinou.
The manager followed the rules.	Manažér sa držal pravidiel.
These materials are harmless.	Tieto materiály sú nezávadné.
She entered the bottom, zealously persecuted by the director.	Vošla dnu, riaditeľom horlivo prenasledovaná.
Brother and sister smiled lovingly at each other.	Brat a sestra sa na seba láskyplne usmievali.
Many ancient cultures used bloody sacrifices.	Mnohé staroveké kultúry používali krvavé obete.
I don't know his education.	Nepoznám jeho vzdelanie.
The statues depict his ancestors.	Sochy zobrazujú jeho predkov.
There is a severe storm on the way.	Na ceste je prudká búrka.
The storyteller doesn't like his neighbor.	Rozprávač príbehu nemá rád svojho suseda.
An unpleasant surprise awaited him!	Čakalo ho však nemilé prekvapenie!
The author's fishing experience is largely limited to lakes.	Rybárske skúsenosti autora sa z veľkej časti obmedzujú na jazerá.
Create a document to actually save your data.	Vytvorte dokument, aby ste skutočne uložili svoje údaje.
The professor's left hand was in plaster.	Profesorova ľavá ruka bola v sadre.
The chef peeled the potatoes.	Kuchár ošúpal zemiaky.
He always says what he means.	Vždy hovorí, čo má na mysli.
The government is taking steps to ensure clean water.	Vláda podniká kroky na zabezpečenie čistej vody.
The region is known for its hot springs.	Región je známy svojimi horúcimi prameňmi.
Many young people choose to marry young.	Mnoho mladých ľudí sa rozhodne oženiť sa mladí.
Trees provide valuable wood.	Stromy poskytujú cenné drevo.
They discovered caves containing ancient artifacts.	Objavili jaskyne obsahujúce staroveké artefakty.
They are famous for their generosity.	Sú povestní svojou štedrosťou.
He has a strong handshake.	Má silný stisk ruky.
Smaller fish eat smaller fish and so on.	Menšie ryby jedia menšie ryby a tak ďalej.
He fought to protect his country.	Bojoval za ochranu svojej krajiny.
Despite the humid weather, the festive atmosphere prevailed.	Napriek vlhkému počasiu vládla slávnostná atmosféra.
Only the oldest child can inherit the family heirloom.	Len najstaršie dieťa môže zdediť rodinné dedičstvo.
The bag is overflowing.	Taška preteká.
Grandpa curled up to stroke the baby in the face.	Dedko sa zohol, aby pohladil dieťa po tvári.
He flipped through the proceedings in silence.	Mlčky listoval v konaní.
The value of the gold coin is thousands of dollars.	Hodnota zlatej mince je tisíce dolárov.
Several artists left the country.	Niekoľko umelcov opustilo krajinu.
After years of war, the economy is now thriving.	Po rokoch vojen sa ekonomike teraz darí.
Encouraged by the reaction, she continued.	Povzbudená reakciou pokračovala.
The old buildings served as residences.	Staré budovy slúžili ako rezidencie.
The moon rises and sets every day.	Mesiac vychádza a zapadá každý deň.
More clouds will drift across the sky.	Po oblohe sa budú unášať ďalšie mraky.
Now build the second year.	Teraz postavte druhý ročník.
It is forbidden to use an open fire inside the building.	Vo vnútri budovy je zakázané používať otvorený oheň.
A smartphone, although an expensive purchase, is worth considering.	Smartfón, aj keď je drahý nákup, stojí za zváženie.
Six candidates took part in the election.	Vo voľbách sa zúčastnilo šesť kandidátov.
The soldier was arrogant and rude but merciful.	Vojak bol arogantný a hrubý, ale milosrdný.
Watch your step, you'll fall.	Pozor na krok, spadneš.
The queen checked her nails.	Kráľovná si skontrolovala nechty.
From then on, he longed for wealth.	Od tej chvíle túžil po bohatstve.
What a special summer!	Aké zvláštne leto!
Corrupt politicians teased party colleagues.	Skorumpovaní politici podpichovali straníckych kolegov.
Many sled dogs have been killed.	Mnoho saňových psov bolo zabitých.
Cakes are bought at the bakery.	Koláče sa kupujú v pekárni.
The water was cloudy.	Voda bola kalná.
The number of accidents has recently decreased.	V poslednom čase sa počet dopravných nehôd znížil.
He raised his head and had a mischievous smile on his face.	Zdvihol hlavu a na tvári mal šibalský úsmev.
I plan to take a shower.	Plánujem sa osprchovať.
This plant requires a lot of sunlight and water.	Táto rastlina vyžaduje veľa slnečného svetla a vody.
Law enforcement authorities have always intervened against crime.	Orgány činné v trestnom konaní vždy zasahovali proti kriminalite.
Add some more peppers.	Pridajte ešte trochu papriky.
A fine mist soon fell through the valley.	Údolím sa čoskoro sniesla jemná hmla.
Until recently, only certain people were educated.	Donedávna sa vzdelávali len určití ľudia.
Form of cooperative ownership.	Forma družstevného vlastníctva.
Certain species of bees are endangered.	Určité druhy včiel sú ohrozené.
As the train headed north, the air cooled.	Keď vlak smeroval na sever, vzduch sa ochladil.
She put the offensive article in the trash.	Urážlivý článok odložila do koša.
The music played very loud and drowned out any conversation.	Hudba hrala veľmi nahlas a prehlušila akúkoľvek konverzáciu.
He condemned corruption wherever it was found.	Odsúdil korupciu všade, kde sa našla.
She worked long and hard.	Pracovala dlho a tvrdo.
He drank milk smoothly.	Hladne pil mlieko.
She noticed that he was smiling.	Všimla si, že sa usmieva.
Bake for at least half an hour.	Pečieme aspoň pol hodiny.
It was a very tedious task.	Bola to veľmi únavná úloha.
Vinné is a school facility.	Vinné je školské zariadenie.
How can you trust someone you don't know completely?	Ako môžeš dôverovať niekomu, koho úplne nepoznáš?
Turn off the stove.	Vypnite sporák.
Have you ever had depression?	Mali ste niekedy depresiu?
The smell of beer and spreads fills the room.	Vôňa piva a nátierky napĺňa miestnosť.
She stepped on her feet in anger.	V hneve dupla nohou.
We looked at the mammals.	Pozreli sme sa na cicavce.
This helps ensure that they do not achieve their goal.	To pomáha zabezpečiť, aby nedosiahli svoj cieľ.
We store wine here.	Tu skladujeme víno.
The vase is made of clay.	Váza je vyrobená z hliny.
People who engage in such behavior are labeled "degenerate."	Ľudia, ktorí sa zapájajú do takéhoto správania, sú označení „degenerovaní“.
It was horrible.	Bolo to hrozné.
Be careful not to break anything.	Dávajte pozor, aby ste nič nezlomili.
This book contains a reading list.	Táto kniha obsahuje zoznam na čítanie.
The spies won.	Špióni vyhrali.
The difference between good and evil is very clear.	Rozdiel medzi dobrom a zlom je veľmi jasný.
She robbed me.	Okradla ma.
Almonds are ground together with sugar.	Mandle sa melú spolu s cukrom.
The street was deserted at this time.	Ulica bola v túto hodinu ľudoprázdna.
We really enjoyed it.	Veľmi sme si to užili.
Work to eliminate this plague.	Pracujte na odstránení tohto moru.
New buildings often have empty sidewalks.	Nové budovy majú často prázdne chodníky.
This region is often plagued by drought.	Tento región často sužuje sucho.
One might argue that the city is not relevant.	Niekto by mohol namietať, že mesto nie je relevantné.
He handed her a notebook.	Podal jej zápisník.
Wood has been harvested from this area for millennia.	Po tisícročia sa z tejto oblasti ťažilo drevo.
He didn't miss a day at work.	Nevynechal ani deň v práci.
His accent is unusually thick.	Jeho prízvuk je nezvyčajne hustý.
It is a simple salad, but it is also very tasty.	Je to jednoduchý šalát, ale je aj veľmi chutný.
The chicken was torn off and dressed.	Kurča bolo odtrhnuté a oblečené.
I think we should go, Mom said quietly.	Myslím, že by sme mali ísť, povedala mama potichu.
The kitten still has a little stomach ache.	Mačiatko stále trochu bolí bruško.
Efforts are being made to attract more students.	Vyvíjajú sa snahy prilákať viac študentov.
The doctor is still learning something.	Lekár sa stále niečo učí.
She opened a small box of almonds.	Otvorila malú škatuľku s mandľami.
This soup is quite salty.	Táto polievka je dosť slaná.
The rain began to fall, at first gently.	Dážď začal padať, najskôr jemne.
The characters in the story are not similar to each other.	Postavy v príbehu sa navzájom nepodobajú.
These indigenous tribes are mostly hunters and gatherers.	Tieto domorodé kmene sú väčšinou lovci a zberači.
Change something, change everything.	Zmeňte niečo, zmeňte všetko.
This country has a network of roads.	Táto krajina má sieť ciest.
The woodcarvings were shaped on a lathe.	Drevorezby boli tvarované na sústruhu.
Fill the teapot with boiling water.	Naplňte čajník vriacou vodou.
There were several churches in the city.	V meste bolo niekoľko kostolov.
What he wrote expressed a philosophy of life.	To, čo napísal, vyjadrovalo životnú filozofiu.
They compared his test results with other students.	Porovnali jeho výsledky v testoch s ostatnými študentmi.
Three generations of her family were involved in the fight.	Do boja boli zapojené tri generácie jej rodiny.
The cargo ship capsized in the storm.	Nákladná loď sa prevrátila v búrke.
Your sister's wedding was beautiful.	Svadba tvojej sestry bola nádherná.
They asked for an apology.	Žiadali ospravedlnenie.
His hands and feet stabbed him in pain.	Ruky a nohy ho bodali bolesťou.
Once a desert, now an oasis of greenery	Kedysi púšť, teraz oáza zelene
There is frequent famine and war in this area.	V tejto oblasti je častý hlad a vojny.
But he enjoys work.	Práca ho však baví.
Some acts are considered crimes.	Niektoré činy sú považované za zločiny.
She was shocked when she was told she was fired.	Keď jej oznámili, že ju vyhodili, bola šokovaná.
Some people claim to know the antidote to the poison.	Niektorí ľudia tvrdia, že poznajú protijed na jed.
A cluster of buzzing fans stirred the air.	Zhluk bzučivých ventilátorov rozvíril vzduch.
They drank all evening, but they were still sober.	Celý večer pili, no stále boli triezvi.
Businesses and retailers began to suffer.	Podniky a maloobchodníci začali trpieť.
He taps the steering wheel lightly.	Zľahka ťuká do volantu.
The insect is active during the day.	Hmyz je aktívny počas dňa.
The explosion could be heard miles away.	Výbuch bolo počuť na míle ďaleko.
Evolutionary theory explains how species change.	Evolučná teória vysvetľuje, ako sa druhy menia.
It is a complex chemical process.	Ide o zložitý chemický proces.
They handed him the tickets with a wide smile.	Podali mu lístky so širokým úsmevom.
People don't like it when someone is in a hurry.	Ľudia nemajú radi, keď sa niekto ponáhľa.
The result is always the same.	Výsledok je vždy rovnaký.
This effect is used to detect water leakage.	Tento efekt sa používa na detekciu úniku vody.
Violent crime is a big problem.	Násilná kriminalita je veľkým problémom.
All workers wore safety goggles.	Všetci pracovníci mali nasadené ochranné okuliare.
The shelves are packed with books.	Poličky sú zabalené spolu s knihami.
A storm is raging outside.	Vonku zúri búrka.
The basketball team has a new coach this year.	Basketbalová reprezentácia má tento rok nového trénera.
Sometimes it is easier to convince children than adults.	Niekedy je ľahšie presvedčiť deti ako dospelých.
Many people believe that happiness comes only by learning.	Mnoho ľudí verí, že šťastie prichádza iba učením sa.
The plan requires significant funding.	Plán si vyžaduje značné finančné prostriedky.
The singer moved gracefully on stage.	Speváčka sa ladne pohybovala po pódiu.
A white limousine was parked outside.	Vonku bola zaparkovaná biela limuzína.
Apples are ready to eat.	Jablká sú pripravené na jedenie.
The soldiers wore metal helmets and armor.	Vojaci mali kovové prilby a brnenie.
He was stabbed in the back.	Bol bodnutý do chrbta.
He liked food and good wine.	Mal rád jedlo a dobré víno.
People everywhere are suffering from climate change.	Ľudia všade trpia klimatickými zmenami.
They were tired of waiting.	Čakanie ich unavilo.
These hunters come from the habitat.	Títo lovci pochádzajú z biotopu.
Planes fly over the city.	Lietadlá premávajú nad mestom.
He pulled out his meter.	Vytiahol svoj meter.
Make sure you dress warm.	Uistite sa, že sa obliekate teplo.
The nurse smiled.	Sestra sa usmiala.
Mark returned to the coast.	Mark sa vrátil na pobrežie.
Plan your escape route.	Naplánujte si únikovú cestu.
The film won many awards.	Film získal mnoho ocenení.
She wants her to be as attractive as her sister.	Želá si, aby bola taká atraktívna ako jej sestra.
The princess fell asleep late into the night.	Princezná zaspala dlho do noci.
Heavy rain was caused by a tropical storm.	Výdatné dažde spôsobila tropická búrka.
Is it red in the sub-block?	Je vo vedľajšom bloku červená?
She drank green tea and sighed heavily.	Popíjala zelený čaj a ťažko si povzdychla.
I'm used to water.	Na vodu som zvyknutý.
The further, the denser the clouds.	Čím ďalej, tým boli oblaky hustejšie.
There are two reasons why she is upset.	Sú dva dôvody, prečo je naštvaná.
California's coastal waters are polluted.	Kalifornské pobrežné vody sú znečistené.
The chairman was wearing a deep gold dress.	Predseda mal na sebe šaty sýto zlaté.
They accepted their judgments with Stoicism.	Svoje rozsudky prijímali so stoicizmom.
As night comes, thoughts are confused.	Ako prichádza noc, myšlienky sú zmätené.
The party ended prematurely.	Párty sa skončila predčasne.
The storm caused great damage.	Búrka spôsobila veľké škody.
You misunderstand me, dear friend.	Zle mi rozumieš, drahý priateľ.
He hears the surf.	Počuje príboj.
They will collect donations to help the homeless.	Budú zbierať dary na pomoc bezdomovcom.
My cousin works as a nurse.	Moja sesternica pracuje ako zdravotná sestra.
Boys, please avoid my herb garden.	Chlapci, prosím, vyhýbajte sa mojej bylinkovej záhradke.
It's snowing tonight.	Dnes večer má snežiť.
Some people believe that ghosts exist.	Niektorí ľudia veria, že duchovia existujú.
There have been no reports of violence.	Neobjavili sa žiadne správy o násilí.
Members of his family have blue eyes, brown hair.	Členovia jeho rodiny majú modré oči, hnedé vlasy.
I have to leave quite soon.	Mám odísť pomerne skoro.
She slowly put the weapon in its holster.	Pomaly vložila zbraň do puzdra.
This building must remain accessible to the public	Táto budova musí zostať prístupná verejnosti
The market was crowded with farmers.	Trh bol preplnený farmármi.
He staggered and fell hard.	Zapotácal sa a ťažko spadol.
The dog bit off the bone.	Pes odhryzol kosť.
I can't sleep easily.	Spánok mi nejde ľahko.
Several people were injured in the accident.	Pri nehode sa zranilo niekoľko ľudí.
The complex has a wide range of civic amenities.	Komplex má širokú škálu občianskej vybavenosti.
Limited supplies of clean water were available.	K dispozícii boli obmedzené zásoby čistej vody.
Delicious, tasty, ripe mango.	Lahodné, chutné, zrelé mango.
So he rolled the barrel.	Tak vyvalil sud.
The adults were ardent supporters of the cause.	Dospelí boli horlivými podporovateľmi veci.
My sleep was restless that night.	Môj spánok bol v tú noc nepokojný.
Judging by the photo, the shooting took place a few hours earlier.	Súdiac podľa fotografie, k streľbe došlo o niekoľko hodín skôr.
Good news should not shock or offend.	Dobré správy nemajú šokovať ani urážať.
Wilson underwent a more thorough examination.	Wilson absolvoval dôkladnejšie vyšetrenie.
Roads are elevated throughout the country.	Cesty sú po celej krajine vyvýšené.
Turn them often.	Často ich otáčajte.
The glass shattered into small pieces.	Sklo sa rozbilo na drobné kúsky.
He had a reputation for saying what he thought.	Mal povesť, že hovorí, čo si myslí.
What weather will be tomorrow?	Aké bude zajtra počasie?
There used to be farms where horses were trained.	Kedysi tu boli farmy, kde sa trénovali kone.
He is currently working with a team of archaeologists.	V súčasnosti spolupracuje s tímom archeológov.
These people threw themselves into the river.	Títo ľudia sa vrhli do rieky.
The storm caused extensive damage.	Búrka spôsobila rozsiahle škody.
Doctors were amazed by this discovery.	Lekári boli týmto objavom ohromení.
The glass shattered and his attackers were covered in glass.	Sklo sa rozbilo a jeho útočníkov zasypalo sklom.
I was angry at my boss.	Bol som nahnevaný na svojho šéfa.
The sun setting over the desert was breathtaking.	Slnko zapadajúce nad púšťou vyrážalo dych.
The test will be easy.	Skúška bude ľahká.
His spirit was crushed.	Jeho duch bol zdrvený.
The strike was caused by a lack of funds.	Štrajk bol spôsobený nedostatkom financií.
She would like to quit smoking.	Chcela by prestať fajčiť.
Give me a cup of tea.	Dajte mi šálku čaju.
This statue was made of bronze.	Táto socha bola vyrobená z bronzu.
That big building is a school.	Tou veľkou budovou je škola.
We are more productive now.	Teraz sme produktívnejší.
A period of chaos and social unrest.	Obdobie chaosu a sociálnych nepokojov.
The real causes of the fire are not yet known.	Skutočné príčiny požiaru zatiaľ nie sú známe.
When they entered the kitchen, she took a knife.	Keď vošli do kuchyne, zobrala nôž.
Today we visited an amusement park.	Dnes sme navštívili zábavný park.
The government shared its files with the world.	Vláda zdieľala svoje súbory so svetom.
The best way to unlock the chest.	Najlepší spôsob, ako odomknúť truhlu.
The rainy season is very short.	Obdobie dažďov je veľmi krátke.
We walked along the beach and watched the waves.	Prechádzali sme sa po pláži a pozerali na vlny.
Discipline was lax in schools at the time.	Disciplína bola v tom čase na školách laxná.
Distant voices seemed to be muffled by a furious storm.	Vzdialené hlasy sa zdali tlmené zúrivou búrkou.
We recycle our newspapers.	Recyklujeme naše noviny.
The party was hosted by a large company.	Hostiteľom párty bola veľká spoločnosť.
He can read many foreign languages.	Vie čítať veľa cudzích jazykov.
I find new knowledge.	Nachádzam nové poznatky.
Mixing water and alcohol leads to intoxication.	Miešanie vody a alkoholu vedie k intoxikácii.
He wandered around the room.	Namosúrene sa potuloval po miestnosti.
The police intervened.	Zásah vykonala polícia.
Using public transport is expensive.	Používanie verejnej dopravy je drahé.
A strange person, but a nice person.	Zvláštny človek, ale príjemný človek.
Don't spend too much time online.	Netrávte príliš veľa času na internete.
Many of the books are narcotics of a higher kind.	Mnohé z kníh sú omamné látky vyššieho druhu.
The loss of the glaciers is worrying.	Strata ľadovcov je znepokojujúca.
Those ends are blunt and square.	Tie konce sú tupé a hranaté.
The witch cuts the babies' throats.	Čarodejnica podreže bábätkám hrdlá.
Wear warm clothes.	Noste teplé oblečenie.
Ash and soot from kilns can cause cancer.	Popol a sadze z pecí môžu spôsobiť rakovinu.
I managed to escape from his grip.	Podarilo sa mi uniknúť z jeho zovretia.
He promised to return to the engine.	Sľúbil, že sa vráti po motor.
Incorrect entries have been discarded.	Nesprávne záznamy boli vyradené.
This meant that they could observe the stars at night.	To znamenalo, že mohli pozorovať hviezdy v noci.
The dog jumped into the water.	Pes skočil do vody.
The fish swam at the surface.	Ryby plávali pri hladine.
They learned the history of their kind.	Dozvedeli sa históriu svojho druhu.
Home prices in the suburbs have risen.	Ceny domov na predmestiach rástli.
Some places have been declared national treasures.	Niektoré miesta boli vyhlásené za národné poklady.
The leaking pipe caused water damage on the sixth floor.	Netesné potrubie spôsobilo škody vodou na šiestom poschodí.
Her dog was white.	Jej pes bol biely.
He was adamant in his convictions.	Bol neoblomný vo svojom presvedčení.
He stared at her.	Uprene na ňu hľadel.
You mistaken him for a cop.	Pomýlila si ho s policajtom.
Now take a sheet of paper and a pencil.	Teraz si vezmite list papiera a ceruzku.
He argued that legalizing marijuana would have financial benefits.	Tvrdil, že legalizácia marihuany by mala finančné výhody.
This ancient city was known for its gardens.	Toto starobylé mesto bolo známe svojimi záhradami.
I'm surprised you didn't know me.	Som prekvapený, že si ma nespoznal.
Scientists are researching this value.	Vedci túto hodnotu skúmajú.
The outlook is bleak.	Vyhliadky sú pochmúrne.
I want more cake!	Chcem viac koláča!
Now I have to go and meet my employer.	Teraz musím ísť a stretnúť sa so svojím zamestnávateľom.
Always be prepared.	Buďte vždy pripravení.
The bus driver was rushing at dizzying speed.	Vodič autobusu sa rútil závratnou rýchlosťou.
Several large trees have recently fallen.	Nedávno spadlo niekoľko veľkých stromov.
The program will pave the way for better medical care.	Program pripraví pôdu pre lepšiu lekársku starostlivosť.
It was clear, clear in the morning.	Bolo jasné, jasné ráno.
Congress continued to discuss its ideals.	Kongres pokračoval v diskusii o svojich ideáloch.
Cars, bicycles and motorcycles share the road.	O cestu sa delia autá, bicykle a motorky.
The mad hatter played a song on his piano.	Šialený klobučník zahral pieseň na svojom klavíri.
It's always on time.	Je vždy načas.
The king's government is under threat of coup.	Kráľova vláda je pod hrozbou prevratu.
Many brides have certain expectations.	Mnohé nevesty majú isté očakávania.
The group received a warning letter.	Skupina dostala varovný list.
In each village, a potter's apprentice helped the potter.	V každej dedine pomáhal hrnčiarovi hrnčiarsky učeň.
Every fourth adult smoked cigarettes.	Každý štvrtý dospelý fajčil cigarety.
Time passes slowly when you are old.	Čas plynie pomaly, keď si starý.
He unlocked the door.	Odomkol dvere.
This criminal record is deleted after five years.	Tento register trestov je vymazaný po piatich rokoch.
My daughter had that hairstyle first.	Moja dcéra mala ten účes ako prvý.
You would make a name for yourself as a playwright.	Urobil by si meno ako dramatik.
The air is so polluted that children rarely play outside.	Vzduch je tak znečistený, že deti sa vonku hrajú len zriedka.
Your room, if you haven't noticed, looks pretty crowded.	Vaša izba, ak ste si to nevšimli, vyzerá dosť preplnená.
The coffee was too hot	Káva bola príliš horká
Only four animals will survive.	Prežijú len štyri zvieratá.
The sun rarely shines or it rains.	Málokedy svieti slnko alebo prší.
This document is confidential.	Tento dokument je dôverný.
Yesterday's rain created shit everywhere.	Včerajší dážď vytvoril všade mláky.
They live in a hierarchical society.	Žijú v hierarchickej spoločnosti.
He studied long and hard for the exam.	Na skúšku sa dlho a tvrdo učil.
The sun is setting.	Slnko zapadá.
Celebrate life, even in the face of death.	Oslávte život, dokonca aj tvárou v tvár smrti.
There are many stories of these early inhabitants.	Príbehov týchto raných obyvateľov je veľa.
They paid little attention to him.	Venovali mu malú pozornosť.
We heard forecast after forecast.	Počuli sme predpoveď za predpoveďou.
The company's structures are extremely complex.	Štruktúry spoločnosti sú mimoriadne zložité.
This happiness shows no signs of relief.	Toto šťastie nevykazuje žiadne známky poľavenia.
This behavior is common in teenagers.	Takéto správanie je bežné u tínedžerov.
The harvest was worse than expected.	Úroda bola horšia, ako sa očakávalo.
The lady felt uncomfortable with the doctor's presence.	Pani sa z prítomnosti lekára cítila nesvoja.
Some bacteria can thrive in boiling water.	Niektorým baktériám sa môže dariť vo vriacej vode.
A bright light shone in his eyes.	V očiach mu svietilo jasné svetlo.
It quickly became clear that the fight was lost.	Rýchlo sa ukázalo, že boj je prehraný.
Instead, paint your toenails.	Namiesto toho si nalakujte nechty na nohách.
The politician paid the newspaper ten million dollars.	Politik zaplatil denníku desať miliónov dolárov.
The cocoons were laid on the edge of the river.	Kokony boli položené na okraji rieky.
They are recognized as one of the federal ministries.	Sú uznávané ako jedno z federálnych ministerstiev.
One slipping knife and being cut.	Jeden šmýkanie noža a je porezaná.
The lion wandered away.	Lev sa túlal preč.
He has been adding milk to the soup lately.	V poslednom čase pridáva do polievky mlieko.
The proverb tells us that honesty is the best policy.	Príslovie nám hovorí, že čestnosť je najlepšia politika.
Open the tab and insert the fruit.	Otvorte záložku a vložte ovocie.
The culprit was quickly arrested.	Vinník bol rýchlo zadržaný.
The harvest in the region was hit by a strong storm.	Úrodu v regióne zasiahla silná búrka.
The slow pace of life saddened her.	Pomalé tempo života ju mrzelo.
We had a wonderful afternoon.	Mali sme nádherné popoludnie.
He spends a lot of time planning his vacation.	Veľa času trávi plánovaním dovolenky.
This garden has been entered in the competition.	Táto záhrada bola prihlásená do súťaže.
Rain is common in the region.	Dážď je v regióne častý.
The signal was weak and intermittent.	Signál bol slabý a prerušovaný.
His desk was covered with piles of crumpled paper.	Jeho stôl bol pokrytý hromadami pokrčeného papiera.
She greeted him with a cheerful smile.	Pozdravila ho s veselým úsmevom.
They arrived late and the meeting had already begun.	Prišli neskoro a stretnutie sa už začalo.
There was little evidence to support the idea.	Na podporu myšlienky bolo málo dôkazov.
The medicine you are taking will be of little use.	Liek, ktorý užívate, bude málo užitočný.
She thought she was overweight.	Myslela si, že má nadváhu.
Much of the country is plagued by poverty.	Veľká časť krajiny je sužovaná chudobou.
The wind blew in the forest.	V lese sa zdvihol vietor.
The leaders of the manor rarely visited.	Vodcovia panstva navštevovali len zriedka.
The lake smells a little.	Jazero trochu zapácha.
Please inform the rest of the class.	Informujte prosím zvyšok triedy.
Eva joined her friend at the table.	Eva sa pripojila k svojmu priateľovi pri stole.
She spoke quietly so as not to disturb anyone.	Hovorila potichu, aby nikoho nerušila.
Light rain started.	Spustil sa slabý dážď.
The lumberjack set out for the clearing.	Drevorubač vykročil na čistinku.
You live about six hours from here.	Žijete asi šesť hodín odtiaľto.
The two played well together.	Tí dvaja spolu hrali dobre.
Journalists confiscated his briefcase.	Novinári mu zabavili kufrík.
People often stand around and watch	Ľudia často stoja okolo a pozerajú sa
Several leading scientists have been prominent critics.	Viacerí poprední vedci boli prominentnými kritikmi.
Careful approach to life.	Opatrný prístup k životu.
A global network of satellites orbits the Earth.	Okolo Zeme obieha globálna sieť satelitov.
We need some legal documents.	Potrebujeme nejaké právne dokumenty.
The road became a slippery swamp.	Z cesty sa stala klzká bažina.
The candles flickered as she lit them.	Sviečky blikali, keď ich zapálila.
Many tenants have low incomes.	Veľa nájomníkov má nízke príjmy.
He slammed the door in disgust.	Znechutene zabuchol dvere.
Sarah helped the child to school.	Sarah pomáhala dieťaťu do školy.
Scientists should study the various effects of pollution.	Vedci by mali študovať rôzne účinky znečistenia.
Sam was raised in a cramped apartment.	Sam bola vychovávaná v stiesnenom byte.
Even small children can learn to read.	Čítať sa môžu naučiť aj malé deti.
The invention of machines was the cornerstone of the industrial revolution.	Vynájdenie strojov bolo základným kameňom priemyselnej revolúcie.
He remembered the scenes of his dreams and grabbed his hands.	Spomenul si na scény zo svojich snov a chytil ruky.
He was tall and strong.	Bol vysoký a silný.
So "no" is a negative word.	Takže „nie“ je negatívne slovo.
He lowered the pencil to the ground.	Spustil ceruzku na zem.
Most chimpanzees were present.	Väčšina šimpanzov bola prítomná.
Politicians agreed with the plan.	Politici s plánom súhlasili.
Spend a few dreams every day.	Každý deň strávte pár chvíľ snívaním.
The population of the country is very homogeneous.	Obyvateľstvo krajiny je veľmi homogénne.
He had a striped tail.	Malo pruhovaný chvost.
They returned my money because it was counterfeit.	Peniaze mi vrátili, pretože boli sfalšované.
His family considers him great.	Jeho rodina ho považuje za skvelého.
More money is needed to fight this growing problem.	Na boj s týmto rastúcim problémom je potrebných viac peňazí.
The flowers have fallen.	Kvety opadali.
The drought was interrupted by rain.	Sucho prerušil dážď.
Without water, all life will end.	Bez vody zanikne všetok život.
The armistice lasted another century.	Prímerie trvalo ďalšie storočie.
The origin of the poem is unknown.	Pôvod básne nie je známy.
Many families believe that dreams are magical.	Mnoho rodín verí, že sny sú magické.
She carefully poured the thick sauce over the fish.	Hustou omáčkou opatrne zaliala rybu.
The circus is expected to be popular.	Očakáva sa, že cirkus je populárny.
This was quite unexpected.	Toto bolo dosť neočakávané.
She answered inwardly and lifted her chin.	Odpovedala v duchu a zdvihla bradu.
He ate all the food in sight.	Zjedol všetko jedlo v dohľade.
He stopped to breathe.	Zastavil sa, aby sa nadýchol.
They poured salt into the pond.	Do jazierka nasypali soľ.
He works long hours every day.	Každý deň pracuje dlhé hodiny.
The cave looked large, dark and menacing.	Jaskyňa vyzerala veľká, tmavá a hrozivá.
The smell is unbearable.	Zápach je neznesiteľný.
I couldn't stand the thought of leaving.	Nemohol som zniesť pomyslenie na odchod.
The sun shone brightly and warmed her.	Slnko jasne svietilo a zohrievalo ju.
The food was delicious.	Jedlo bolo chutné.
Some analysts are very pessimistic.	Niektorí analytici sú veľmi pesimistickí.
Pixie was enchanted by their food.	Pixie začarovalo ich jedlo.
The oranges, lemons and limes available today are plentiful.	Pomaranče, citróny a limetky, ktoré sú dnes k dispozícii, sú bohaté.
Other nearby volcanoes also erupted.	Vybuchli aj ďalšie blízke sopky.
Public school funding has been reduced.	Financovanie verejných škôl bolo znížené.
Food prices have skyrocketed.	Ceny potravín vyleteli do nebies.
So no one was surprised.	Takže nikto nebol prekvapený.
The children were on the playground.	Deti boli na ihrisku.
The newspaper published a report on this event.	Noviny zverejnili správu o tejto udalosti.
The pain was excruciating.	Bolesť bola ukrutná.
Bridge made of wooden boards over a deep gorge.	Most z drevených dosiek cez hlbokú roklinu.
Mail has been sent to this address.	Pošta bola odoslaná na túto adresu.
His house collapsed during the attack.	Jeho dom pri útoku stroskotal.
She saved a ticket package.	Ušetrila balík na lístky.
Social standards are lagging behind technological progress in some areas.	Sociálne normy v niektorých oblastiach zaostávajú za technologickým pokrokom.
The wounded trees were cut out and the area	Zranené stromy boli vyrezané a oblasť
He locked the money in the safe.	Peniaze zamkol do trezoru.
The crows croaked loudly at the intruder.	Vrany na votrelca hlasno zakrákali.
Many early people lived in caves.	Mnoho raných ľudí žilo v jaskyniach.
She took a pencil case.	Zobrala ceruzku puzdra.
You will hardly meet anyone who has not heard of him.	Sotva stretnete niekoho, kto by o ňom nepočul.
Place the cup and saucer gently on the table.	Šálka ​​s podšálkou sa jemne položí na stôl.
Fire flows through the city.	Mestom prúdi oheň.
Talk to your doctor before taking this medicine.	Pred užitím lieku sa poraďte so svojím lekárom.
Most locals were poor.	Väčšina miestnych bola chudobná.
She was starving.	Umierala od hladu.
Some experts believe that the expansion of the suburbs leads to more crime.	Niektorí odborníci sa domnievajú, že rozširovanie predmestí vedie k väčšej kriminalite.
After the break, everyone got coffee and cake.	Po prestávke dostali všetci kávu a koláč.
Children learn best in an active educational environment,	Deti sa najlepšie učia v aktívnom vzdelávacom prostredí,
The invaders' swords rang.	Meče votrelcov zazvonili.
Extremely intelligent and brave man.	Mimoriadne inteligentný a odvážny muž.
It was located on the east coast.	Sídlil na východnom pobreží.
A light breeze rose and rain began to fall.	Zdvihol sa slabý vetrík a začal padať dážď.
The moon shone brightly in the inky night sky.	Mesiac jasne žiaril na atramentovej nočnej oblohe.
The prison warden did not want to discuss the agreement.	Väzenský dozorca nechcel o dohode diskutovať.
We heard he was in jail.	Počuli sme, že bol vo väzení.
Scientists have been studying these insects for years.	Vedci študujú tento hmyz už roky.
The thief's face was covered.	Zlodejova tvár bola zakrytá.
Our city is known for its beauty.	Naše mesto je známe svojou krásou.
The train started moving.	Vlak sa dal do pohybu.
The policeman detained the thief.	Policajt zlodeja zadržal.
Plans are already underway.	Plány už prebiehajú.
A smile played around her lips.	Okolo pier sa jej pohrával úsmev.
He understood slowly.	Pomaly chápal.
They are known to use violence to achieve their goals.	Je známe, že na dosiahnutie svojich cieľov používajú násilie.
They scooped the ice cream with a melon spoon.	Zmrzlinu naberali melónovou lyžičkou.
We must protect these species.	Tieto druhy musíme chrániť.
He blinked in the moonlight.	V mesačnom svite sa mihol.
Upon arrival, he folded his suitcase.	Po príchode zložil kufor.
Thunder cracks divided the sky.	Trhliny hromu rozdelili oblohu.
Suddenly there was a bang.	Zrazu sa ozval buchot.
He was wearing an immaculate blue suit.	Mal na sebe nepoškvrnený modrý oblek.
A thousand horns sounded at the same time.	Súčasne zaznelo tisíc klaksónov.
The pyramid was covered with hieroglyphs.	Pyramída bola pokrytá hieroglyfmi.
We need to pump a little more gas.	Musíme načerpať trochu viac plynu.
Our goal is to be number one.	Naším cieľom je byť číslo jedna.
The chapter on primitive structure names key structures	Kapitola o primitívnej štruktúre pomenúva kľúčové štruktúry
Mix flour, salt and baking powder together.	Múku, soľ a prášok do pečiva spolu zmiešame.
He pushed himself into the garden and waved hello.	Pretlačil sa do záhrady a zamával ahoj.
The liver performs many physiological functions.	Pečeň vykonáva mnoho fyziologických funkcií.
We must not be too dependent on foreigners.	Nesmieme byť príliš závislí od cudzincov.
I was amazed.	Bol som ohromený.
Their business has been thriving since the devaluation of the dog.	Ich biznisu sa darí od devalvácie pesa.
After many years, the legend was revealed.	Po mnohých rokoch bola legenda odhalená.
Water vapor is not visible to the naked eye.	Vodná para nie je viditeľná voľným okom.
Millions have applied for the scholarship.	O štipendium sa uchádzali milióny.
Drill down along the riverbed.	Vrtajte dole popri koryte rieky.
I'm sick of corruption.	Je mi zle z korupcie.
She was still sitting on the bench.	Stále sedela na lavičke.
They built other roads.	Postavili ďalšie cesty.
An ancient city once stood on this site.	Na tomto mieste kedysi stálo starobylé mesto.
Her comment came right after he finished.	Jej komentár prišiel hneď potom, čo skončil.
The crowds expressed their indignation.	Davy vyjadrili svoje rozhorčenie.
He was much taller than his teachers had imagined.	Bol oveľa vyšší, ako si jeho učitelia predstavovali.
The forests are dominated by pine trees.	V lesoch tu dominujú borovice.
He experimented with gunpowder and mixed different formulas.	Experimentoval s strelným prachom a miešal rôzne vzorce.
Meat should not be rare.	Mäso by nemalo byť zriedkavé.
The government approved the law.	Vláda schválila zákon.
Potatoes, potatoes, potatoes.	Zemiaky, zemiaky, zemiaky.
These islands contain large deposits of valuable minerals.	Tieto ostrovy obsahujú veľké ložiská cenných nerastov.
Although the work was demanding, it was very.	Hoci bola práca náročná, bola veľmi .
The pattern was illegible.	Vzor bol nečitateľný.
Modern fascist nation	Moderný fašistický národ
The young man found that he was attracted to this beautiful creature.	Mladý muž zistil, že ho to krásne stvorenie priťahuje.
We will not be intimidated.	Nenecháme sa zastrašiť.
He finally takes credit for his work.	Za svoju prácu si konečne pripisuje zásluhy.
Some people claim that women live longer than men.	Niektorí ľudia tvrdia, že ženy žijú dlhšie ako muži.
It's hard to be a small child.	Je ťažké byť malým dieťaťom.
The government must do something about it.	Vláda s tým musí niečo urobiť.
Pour a little milk into the pot.	Nalejte trochu mlieka do hrnca.
Meanwhile, crowds grew on the viewing platform.	Medzitým na vyhliadkovej plošine rástli davy.
The soup is boiling.	Polievka sa varí.
Eventually, under pressure, she resigned.	Nakoniec pod tlakom odstúpila.
Welcome to the city of cleaning service.	Vitajte v meste upratovacej služby.
The value was determined by breaking the brick in half.	Hodnota bola stanovená rozlomením tehly na polovicu.
Half an hour after placing the order.	Pol hodiny po zadaní objednávky.
The doctor inserted the needle into a muscle.	Lekár zaviedol ihlu do svalu.
She opened the hood.	Otvorila kapotu.
He tried in vain to calm her down.	Márne sa ju snažil upokojiť.
A strong earthquake shook the windows.	Silné zemetrasenie otriaslo oknami.
I don't know anyone who didn't like him a little.	Nepoznám každého, kto ho trochu nemal rád.
Plastic light guides are commonly used for ceiling lights.	Plastové svetlovody sa bežne používajú pre stropné svietidlá.
The reports were considered incomplete.	Správy boli považované za neúplné.
A group of scientists claimed that bees could count.	Skupina vedcov tvrdila, že včely vedia počítať.
After school, he meets his girlfriends.	Po škole sa stretáva so svojimi priateľkami.
The horizon turns red.	Horizont sa sfarbí do červena.
They took the corpse to the morgue.	Do márnice odniesli mŕtvolu.
Water is pumped into the tank.	Voda sa čerpá do nádrže.
Explore the topographic map.	Preskúmajte topografickú mapu.
The closet was full of forgotten things.	Skriňa bola plná zabudnutých vecí.
Your mother is wearing a gold ring.	Tvoja matka nosí zlatý prsteň.
They expressed their thoughts orally.	Svoje myšlienky vyjadrili ústne.
It was difficult to publish the news.	Zverejniť správy bolo ťažké.
The speaker is slightly overweight.	Reproduktor má miernu nadváhu.
She held the bowl over her head.	Držala misku nad hlavou.
The man bent down to pick something up.	Muž sa zohol, aby niečo zdvihol.
The soldiers were ordered to march on the battlefield.	Vojaci dostali rozkaz na pochod na bojisko.
Bites, bites, bruises and scratches are less.	Uštipnutie, uhryznutie, modriny a škrabance sú menšie.
He admits that he knows little about this plant.	Priznáva, že o tejto rastline vie málo.
In early childhood, children must learn to walk.	V ranom detstve sa deti musia naučiť chodiť.
Poets say that the words in this life are flowers.	Básnici hovoria, že slová v tomto živote sú kvety.
He believes in reincarnation.	Veria v reinkarnáciu.
However, some people were more interested in the environment.	Niektorí ľudia sa však viac zaujímali o životné prostredie.
Another member of the government was appointed Minister of Defense.	Ďalší člen vlády bol vymenovaný za ministra obrany.
The original stone was worn.	Pôvodný kameň bol opotrebovaný.
These sentences are marked.	Tieto vety sú označené.
We are in a hurry in our work.	Ponáhľame sa v našej práci.
More staff will be needed in the future.	V budúcnosti bude potrebných viac pracovníkov.
We slept on the way.	Spali sme na ceste.
The company ignored the warning and refused to cooperate.	Firma varovanie ignorovala a odmietla spolupracovať.
First you will need three cups of brown sugar.	Najprv budete potrebovať tri šálky hnedého cukru.
The director is very sorry.	Riaditeľ sa veľmi ospravedlnil.
Sugar can be added to tea.	Do čaju sa môže pridať cukor.
The funds are intended exclusively for research.	Finančné prostriedky sú určené výlučne na výskum.
When we entered, the electric lights flashed.	Keď sme vošli, zablikali elektrické svetlá.
Smoking is not recommended for pregnant women.	Tehotným ženám sa neodporúča fajčiť.
Students had to memorize a lot of useless information.	Študenti sa museli naučiť naspamäť množstvo zbytočných informácií.
Prefers dogs and longbows.	Uprednostňuje psov a dlhé luky.
She mowed the lawn, but mowed it too short!	Pokosila trávnik, no posekala ho príliš nakrátko!
The plant is the tallest of its kind.	Rastlina je najvyššia svojho druhu.
The last leaf turned autumn.	Posledný list sa sfarbil na jeseň.
The task is so simple that even a child can handle it.	Úloha je taká jednoduchá, že ju zvládne aj dieťa.
Astronomers call them quasars.	Astronómovia ich nazývajú kvazary.
What is the city like?	Aké je mesto?
These are not the only problems we face, he warned.	Toto nie sú jediné problémy, ktorým čelíme, varoval.
A wise man taught me importance	Múdry muž ma naučil dôležitosti
The mouse ate a nut.	Myška zjedla orech.
The manor house was decorated with luxurious fabrics and was stunning.	Kaštieľ bol vyzdobený luxusnými látkami a bol ohromujúci.
Surely this disease seems to be becoming more common!	Určite sa zdá, že táto choroba je čoraz bežnejšia!
I'm the inexperienced one.	Ja som ten neskúsený.
The radio is switched off just before the messages.	Rádio je vypnuté tesne pred správami.
Unique design elements differentiate each region.	Jedinečné dizajnové prvky odlišujú každý región.
Most of these people are out of work.	Väčšina týchto ľudí je bez práce.
Let people know you appreciate their work.	Dajte ľuďom vedieť, že si vážite ich prácu.
We need two cups of sugar.	Potrebujeme dve šálky cukru.
They stored wine in the back room.	V zadnej miestnosti skladovali víno.
I have seen a lot of spiritual growth	Videl som veľa duchovných rastov
He is a very wise old man.	Je to veľmi múdry starý muž.
Bury your tongue in your cheek.	Zahrab si jazyk do líca.
The most important authority is that the defendant has been imprisoned.	Najdôležitejším orgánom je, že obžalovaný bol uväznený.
The last child left the house last week.	Posledné dieťa odišlo z domu minulý týždeň.
Plants store solar energy as chemical energy.	Rastliny uchovávajú slnečnú energiu ako chemickú energiu.
As a teacher and mentor, everyone respected him.	Ako učiteľ a mentor si ho všetci vážili.
The tasty smell of pastries hung in the air.	Vo vzduchu visela chutná vôňa pečiva.
For each line, recite the following poem.	Pre každý riadok zarecitujte nasledujúcu báseň.
The lotus is the national flower here.	Lotos je tu národným kvetom.
Jarabica was sitting on a branch.	Jarabica sedela na konári.
The north winds were strong at that time of year.	Severné vetry boli v tom ročnom období silné.
The lighthouse warned the ships of the rocks in front of them.	Maják varoval lode pred skalami pred nimi.
Many international companies have chosen not to do business here.	Mnoho medzinárodných spoločností sa rozhodlo nepodnikať tu.
Someone is ringing at the door.	Niekto zvoní pri dverách.
The sight of her friend filled her with joy.	Pohľad na kamarátku ju naplnil radosťou.
We need to ensure greater stability.	Musíme zabezpečiť väčšiu stabilitu.
Mixed herbs, Greek hay and dried chili peppers.	Zmiešané bylinky, senovka grécka a sušené čili papričky.
But this source has dried up.	Ale tento zdroj vyschol.
Don't talk so loud, it's rude.	Nehovor tak nahlas, je to neslušné.
The van was found abandoned in the passenger seat.	Dodávku našli opustenú na sedadle spolujazdca.
A type of cactus causes excruciating pain.	Určitý druh kaktusu spôsobuje neznesiteľnú bolesť.
Put one cube of sugar in each cup.	Do každej šálky vložte jednu kocku cukru.
The miller ground the wheat into flour.	Mlynár zomlel pšenicu na múku.
His hair was smoothed back.	Vlasy mal uhladené dozadu.
Some decide to leave the program sooner.	Niektorí sa rozhodnú opustiť program skôr.
You need two cups of flour.	Potrebujete dve šálky múky.
She flipped through the pages.	Rýchlo listovala stránkami.
The water becomes	Voda sa stáva
The consequences of global warming are well known.	Dôsledky globálneho otepľovania sú dobre známe.
Lines are too long at peak times.	V špičkách sú linky príliš dlhé.
I poked my shoe at the dead cockroaches.	Šťuchol som topánkou do mŕtvych švábov.
My mom told me to be quiet.	Mama mi povedala, aby som bol ticho.
All students go to school by bus.	Všetci žiaci chodia do školy autobusom.
So when the bee sting is removed, it dies.	Takže, keď je včele žihadlo odstránené, zomrie.
A sheet is attached.	Priložený je list.
But the village was under water at the moment.	Ale obec bola momentálne pod vodou.
This is a national emergency.	Ide o národnú núdzovú situáciu.
They had no choice, no choice.	Nemali na výber, nemali na výber.
Who ate cookies?	Kto jedol koláčiky?
The tall man took a few more steps.	Vysoký muž urobil ešte niekoľko krokov.
The architect added many new elements.	Architekt pridal mnoho nových prvkov.
She beat the eggs energetically.	Vajíčka energicky rozšľahala.
She often visited an art gallery.	Často navštevovala umeleckú galériu.
The water level is now sufficient.	Hladina vody je teraz dostatočná.
He kicked stones across the stony path.	Cez kamenistú cestu kopol kamienok.
He ran to the enemy.	Prebehol k nepriateľovi.
They are susceptible to a variety of diseases.	Sú náchylní na celý rad chorôb.
This medicine can help your condition.	Tento liek môže pomôcť vášmu stavu.
You will need to grate the carrots before cooking.	Pred varením budete musieť nastrúhať mrkvu.
Recent polls suggest a general disagreement with his policy.	Nedávne prieskumy naznačujú všeobecný nesúhlas s jeho politikou.
The products seem soft.	Výrobky sa zdajú mäkké.
He spent more than two decades in the company.	Vo firme strávil viac ako dve desaťročia.
Few foreigners come here.	Chodí sem málo cudzincov.
What lies beneath that grassy hill is a mystery.	Čo sa skrýva pod tým trávnatým kopcom, je záhadou.
Accuracy is significantly affected by lighting.	Presnosť je výrazne ovplyvnená osvetlením.
Most teenagers are obsessed with their smartphones.	Väčšina tínedžerov je posadnutá svojimi smartfónmi.
What is life like in the mountains?	Aký je život v horách?
He has been praising the benefits of recycling for years.	Už roky vychvaľuje prednosti recyklácie.
Today, many schools use alternative text.	Dnes veľa škôl používa alternatívny text.
A crowd gathered in front of the hospital.	Pred nemocnicou sa zhromaždil dav.
The increasing well-being of the population has only increased.	Zvyšujúci sa blahobyt obyvateľstva sa len zvýšil.
She cleaned the house.	Upratovala dom.
The capital is within easy reach.	Hlavné mesto je na dosah.
They devised a system for solving chemistry problems.	Vymysleli systém riešenia úloh z chémie.
The salesman carefully considered the customer's proposal.	Obchodník starostlivo zvážil návrh zákazníka.
The fight was intense.	Boj bol intenzívny.
Her lips shook.	Jej pery sa triasli.
Many gas stations offer excellent food.	Mnohé čerpacie stanice ponúkajú výborné jedlo.
The recipe for a seafood casserole is unique.	Recept na kastról z morských plodov je jedinečný.
Sea water enters the cave through the entrance.	Morská voda vstupuje do jaskyne cez vstup.
The cat sat quietly.	Mačka sa pokojne posadila.
The fireworks were spectacular.	Ohňostroj bol veľkolepý.
So sell all the houses that remain.	Predajte teda všetky domy, ktoré zostali.
Earthquakes hit the area several times.	Oblasť niekoľkokrát zasiahli zemetrasenia.
The thieves robbed the bank in broad daylight.	Zlodeji vykradli banku za bieleho dňa.
Anxiety has recently increased.	Nedávno sa úzkosť zvýšila.
After a heated discussion with the mayor, he rushed.	Po búrlivej diskusii s primátorom sa vyrútil.
Members of the royal family were enslaved.	Členovia kráľovskej rodiny boli zotročení.
The atmosphere in the building was electric.	Atmosféra v budove bola elektrická.
Many future archaeologists believe that people lived in this region.	Mnoho budúcich archeológov verí, že v tomto regióne žili ľudia.
The boiler should still be warm.	Kotol by mal byť stále teplý.
Nehru's spirit haunts me.	Nehruov duch ma prenasleduje.
The bag contains cola, orange and pineapple juice.	Vrecúško obsahuje kolový, pomarančový a ananásový džús.
Gradually, very gradually, the donkey became more aware of himself.	Postupne, veľmi postupne si somár začal viac uvedomovať sám seba.
She thinks she's beautiful.	Myslí si, že je krásna.
The trucker's cab was lit by an oil lamp.	Kabínu kamionistu osvetľovala olejová lampa.
This ointment will soothe your burns.	Táto masť upokojí vaše popáleniny.
Traveling by sea is dangerous.	Cestovanie po mori je nebezpečné.
The rider gave his horse spikes.	Jazdec dal svojmu koňovi ostrohy.
Carefully cut the tortillas with a pizza cutter.	Opatrne nakrájajte tortilly rezačkou na pizzu.
The sitting opened at six o'clock.	Rokovanie sa začalo o šiestej hodine.
Military barricades grew along the route.	Pozdĺž trasy vyrástli vojenské zátarasy.
He should attack his enemies.	Mal by zaútočiť na svojich nepriateľov.
The country was ruled by elderly bureaucrats.	Krajine vládli postarší byrokrati.
Many were horrified by this act.	Mnohí boli z tohto činu zhrození.
Many people in this area believe in paranormal phenomena.	Mnoho ľudí v tejto oblasti verí v paranormálne javy.
She didn't say a word.	Nepovedala ani slovo.
The cat, sensing danger, jumped out the window.	Mačka, ktorá vycítila nebezpečenstvo, vyskočila z okna.
The weaker player challenged the stronger.	Slabší hráč vyzval silnejšieho.
He slips and falls out of consciousness.	Vkĺzne a vypadne z vedomia.
The job interviews were certainly stressful.	Pracovné pohovory boli určite stresujúce.
He stepped back from the edge,	Ustúpil z okraja,
It will contain several different types of data.	Bude obsahovať niekoľko rôznych typov údajov.
The child was forbidden to climb trees.	Dieťa malo zakázané liezť na stromy.
Don't make this mistake.	Neurobte túto chybu.
Start by frying the onion.	Začnite smažením cibule.
We must not be afraid of what is greater than us.	Nesmieme sa báť toho, čo je väčšie ako my.
This is the only way to really get to know the city.	Toto je jediný spôsob, ako skutočne spoznať mesto.
The small islands are made up exclusively of corals.	Malé ostrovy sú tvorené výhradne koralmi.
Storytelling is an art form.	Rozprávanie príbehu je forma umenia.
The gardener handles the irrigation system.	Záhradník manipuluje so zavlažovacím systémom.
A large number of deer live in the forest.	V lese žije veľké množstvo jelenej zveri.
These individual cultures are very different.	Tieto jednotlivé kultúry sa veľmi líšia.
It is an embarrassing situation for her, but she is recovering.	Je to pre ňu trápna situácia, ale zotaví sa.
So far they have not noticed them.	Doteraz si ich nevšímali.
Some governments are introducing social security schemes.	Niektoré vlády zavádzajú programy sociálneho zabezpečenia.
The cat jumped on the table.	Mačka vyskočila na stôl.
A large forest fire destroyed the camp.	Veľký lesný požiar zničil kemp.
He wiped the sweat from his forehead with his sleeve.	Rukávom si utrel pot z čela.
Many people consider her talented.	Mnoho ľudí ju považuje za talentovanú.
The process of digestion can drive people crazy.	Proces trávenia môže ľudí privádzať do šialenstva.
The masons worked fast.	Murári pracovali rýchlo.
These are bags containing garbage.	Ide o vrecia obsahujúce odpadky.
The tsunami destroyed most of the villages.	Cunami zničilo väčšinu dedín.
He kicked the door, leaving them.	Kopol do dverí, čím odleteli.
Those laws are misguided.	Tie zákony sú scestné.
Moving water has energy.	Pohyblivá voda má energiu.
He used to enjoy watching his daughter play.	Kedysi rád sledoval, ako sa jeho dcéra hrá.
Fossil fuels have existed for billions of years.	Fosílne palivá existujú už miliardy rokov.
My father promised to look into the matter.	Otec sľúbil, že sa na vec pozrie.
Made of white cardboard lined with paper.	Vyrobené z bieleho kartónu podšitého papierom.
Honors began to come, guarded by troops.	Pocty začali prichádzať, strážené jednotkami.
His white shirt was covered in sweat.	Jeho bielu košeľu pokrýval pot.
Instead, imports increased significantly.	Namiesto toho výrazne vzrástol dovoz.
Surgery is required to remove the cyst.	Na odstránenie cysty je potrebný chirurgický zákrok.
On the way home, he fell and broke his arm.	Cestou domov spadol a zlomil si ruku.
Honey is made from flower nectar.	Med sa vyrába z kvetového nektáru.
Flies buzzed loudly in the deserted warehouse.	V opustenom skladisku hlasno bzučali muchy.
The poet's words described loneliness.	Básnikove slová opisovali osamelosť.
The pilot steered the plane to safety.	Pilot nasmeroval lietadlo do bezpečia.
The lawyer argued the case of his client.	Právnik argumentoval prípadom svojho klienta.
I can't stand the pain.	Neznesiem tú bolesť.
It was a good year for crops.	Bol to dobrý rok pre plodiny.
The bookshelf was full of old books.	Regál bol plný starých kníh.
The workers wore gas masks and suits to protect themselves.	Robotníci mali na sebe plynové masky a obleky, aby sa chránili.
Take steps again.	Urobte kroky ešte raz.
Her body twists when performing vazisthasana.	Jej telo sa pri vykonávaní vazisthasany krúti.
As both cell lines entered the frame, the technician laughed.	Keď obe bunkové línie vstúpili do rámu, technik jasal.
The lion is very much alive.	Lev je veľmi živý.
This was a golden opportunity.	Toto bola zlatá príležitosť.
Do you have any tips on good places to visit?	Máte nejaké tipy na dobré miesta na návštevu?
They asked me to search the archive.	Požiadali ma, aby som prehľadal archív.
The soldier was inside.	Vojak bol vnútri.
Volunteers trained monkeys to release coconuts.	Dobrovoľníci vycvičili opice, aby vypustili kokosové orechy.
Growth is fast.	Rast je rýchly.
The waters are quite deep here.	Vody sú tu dosť hlboké.
She tore the sheet in two.	Roztrhla list na dve časti.
The clock slowly ticked into the silence of the night.	Hodiny pomaly tikali do ticha noci.
The riddle was too easy for him.	Hádanka bola pre neho príliš jednoduchá.
This table was made of mahogany.	Tento stôl bol vyrobený z mahagónu.
The Court of Justice has upheld this decision.	Súdny dvor toto rozhodnutie potvrdil.
The creature is disgusting.	Ten tvor je odporný.
Organize your weekend in advance.	Zorganizujte si víkend vopred.
Be careful not to step on your dog.	Dávajte pozor, aby ste na svojho psa nestúpili.
The oldest written works of mankind.	Najstaršie písané diela ľudstva.
They made a loud noise.	Robili silný hluk.
In today's modern age, machines are increasingly used.	V dnešnej modernej dobe sa stále viac využívajú stroje.
Food is the raw material of nutrition.	Jedlo je surovinou výživy.
The flowers faded quickly.	Kvety rýchlo vybledli.
It was a miracle that he survived.	Bol zázrak, že prežil.
More people are allergic to peanuts than to chicken.	Viac ľudí je alergických na arašidy ako na kuracie mäso.
The scope of the company's business is growing.	Rozsah podnikania spoločnosti rastie.
Everyone felt horrified.	Všetkých zavládol pocit hrôzy.
The priest sang prayers.	Kňaz spieval modlitby.
The flower is red.	Kvet je červený.
The egg was broken by an owl.	Vajíčko rozbila sova.
The baby fell asleep peacefully.	Bábätko pokojne zaspalo.
That is why you must be strict in this policy.	Preto musíte byť v tejto politike prísni.
Science is an organized search for knowledge.	Veda je organizované hľadanie vedomostí.
Individuals who want to improve as musicians often visit music camps.	Jednotlivci, ktorí sa chcú zlepšiť ako hudobníci, často navštevujú hudobné tábory.
There are many factories in the region.	V regióne je veľa tovární.
The value rises slowly but gradually.	Hodnota stúpa pomaly, ale postupne.
The well was now dry.	Studňa bola teraz suchá.
She sat alone in the corner.	Sedela sama v rohu.
He hopes to succeed in government.	Dúfa, že sa mu podarí získať vládnu funkciu.
The elders adored him.	Starší ho zbožňovali.
Dive, the water is amazing!	Ponorte sa, voda je úžasná!
The soil here is very fertile.	Pôda je tu veľmi úrodná.
I watched him run for a few minutes.	Sledoval som ho utekať niekoľko minút.
These dresses are quite expensive.	Tieto šaty sú dosť drahé.
He is the eldest of three brothers.	Je najstarším z troch bratov.
The castle is surrounded by high stone walls.	Hrad je obohnaný vysokými kamennými múrmi.
She licked her lips.	Olízla si pery.
He had the ways of a gentleman.	Mal spôsoby gentlemana.
No one knew our fish were pregnant.	Nikto nevedel, že naše ryby boli tehotné.
The bulls headed north when autumn fell.	Býci zamierili na sever, keď padla jeseň.
The accident happened at a busy intersection.	Nehoda sa stala na frekventovanej križovatke.
The waitress opened the door for us.	Čašníčka nám otvorila dvere.
Many died, but many survived the flood.	Mnohí zomreli, no mnohí potopu prežili.
He became seriously ill shortly afterwards.	Krátko nato vážne ochorel.
The prince's staff served him wine.	Kniežacia palica mu podávala víno.
The horse stumbled and almost fell.	Kôň sa potkol a takmer spadol.
Listen carefully, he told him if there were any suspicious sounds.	Pozorne počúvajte, prikázal mu, či nezaznie nejaké podozrivé zvuky.
These are the people who want to see change.	Sú to ľudia, ktorí chcú vidieť zmenu.
There is an urgent need to improve the situation.	Je naliehavá potreba zlepšiť situáciu.
She painted the fence red.	Natrela plot na červeno.
The monkeys did not respond well to the attack.	Opice na útok nereagovali dobre.
I'm confused by your question.	Som zmätený vašou otázkou.
The lights went out with a huge explosion.	Svetlá zhasli pri obrovskom výbuchu.
The orchard is decorated with delicate pink flowers.	Ovocný sad zdobia jemné ružové kvietky.
A smart grid connects multiple vendors.	Inteligentná sieť spája viacerých dodávateľov.
The minister led the church at services.	Miništrant viedol zbor pri bohoslužbách.
The earth has the shape of a sphere.	Zem má tvar gule.
After dark, the streets were quiet.	Po zotmení bolo v uliciach ticho.
A wide selection of books is available.	K dispozícii je široký výber kníh.
The "bomb cyclone" hit the Midwest.	„Bombový cyklón“ zasiahol stredozápad.
Just the thought of traveling in that warmth was unbearable.	Už len pomyslenie na cestovanie v tom teple bolo neznesiteľné.
He grinned consciously at me.	Vedome sa na mňa uškrnul.
They marched on and sang songs of freedom.	Pochodovali ďalej a spievali piesne slobody.
The metal is obtained from iron ore.	Kov sa získava zo železnej rudy.
The conflict escalated.	Konflikt eskaloval.
People who start a business often invest in advertising.	Ľudia, ktorí začínajú podnikať, často investujú do reklamy.
Summer is fast approaching.	Leto sa rýchlo blíži.
Many residents of this city are dissatisfied with the government.	Mnohí obyvatelia tohto mesta sú nespokojní s vládou.
At dusk, the peasants gathered quickly.	Za súmraku sa roľníci rýchlo zhromaždili.
The noise, squeaking and popping, reached a deafening roar.	Hluk, škrípanie a pukanie, dosiahol až ohlušujúci hukot.
Did the workers finish painting the house?	Dokončili robotníci maľovanie domu?
The landlord's office took over my rent.	Kancelária prenajímateľa prevzala moje nájomné.
It was a form of concrete poetry.	Bola to forma konkrétnej poézie.
You should listen to your manager.	Mali by ste počúvať svojho manažéra.
Bad news was delivered by phone.	Zlé správy boli doručené telefonicky.
The river does not need to be dredged.	Rieku netreba bagrovať.
As engines were invented, they quickly revolutionized travel.	Ako boli vynájdené motory, rýchlo spôsobili revolúciu v cestovaní.
The athlete has been preparing for this sport for many years.	Športovec sa tomuto športu pripravoval dlhé roky.
The coach explained how to play the game.	Tréner vysvetlil, ako hrať hru.
Remember the dress code after submitting the application.	Po podaní prihlášky si pamätajte na dress code.
He lives alone in a small house.	Žije sám v malom domčeku.
Things we do without thinking!	Veci, ktoré robíme bez rozmýšľania!
The judges met in secret.	Sudcovia sa stretli v tajnosti.
They enjoyed a curry banquet.	Vychutnali si kari banket.
The economist's plan was simple.	Plán ekonóma bol jednoduchý.
I'm writing a book, but I'm having trouble.	Píšem knihu, ale mám ťažkosti.
They probably think we took their lake.	Asi si myslia, že sme im zobrali jazero.
The spider weaved its sticky net in the corner.	Pavúk utkal svoju lepkavú sieť v rohu.
She bit her lip, forcing her tears.	Zahryzla si do pery, čím si vynútila slzy.
The highway runs from north to south.	Diaľnica vedie zo severu na juh.
The cake seductively rises from the bowl.	Koláč zvodne stúpa z misky.
I saw some doves wandering around.	Videl som tam nejaké holubice, ako sa k sebe túlia.
Valuable lessons can be learned from mistakes.	Z chýb sa dá získať cenné ponaučenie.
A model is simply a way to represent the world.	Model je jednoducho spôsob, ako reprezentovať svet.
They train hard.	Tvrdo cvičia.
Many exotic animals are endangered.	Mnohé exotické zvieratá sú ohrozené.
Flood victims sometimes resort to prostitution.	Obete povodní sa niekedy uchýlia k prostitúcii.
You can have my share.	Môžete mať môj podiel.
Hundreds of people attended the dinner and the presentation.	Večera a prezentácie sa zúčastnili stovky ľudí.
Drops of water fell on the stone.	Na kameň padali kvapky vody.
The admission process was strict.	Prijímací proces bol prísny.
She kissed him passionately.	Vášnivo ho pobozkala.
The windmill will have enough electricity for a small house.	Veterný mlyn bude mať dostatok elektriny pre malý dom.
Detection rate is low.	Miera detekcie je nízka.
He failed to promote, so he resigned.	Nepodarilo sa mu povýšiť, a tak dal výpoveď.
I put a few questions to my colleagues.	Predložil som kolegom niekoľko otázok.
Soldiers searched the palace from top to bottom.	Vojaci prehľadali palác zhora nadol.
The village roads were terrible during the rainy season.	Dedinské cesty boli v období dažďov hrozné.
There was no indication that there was arson.	Nič nenasvedčovalo tomu, že by došlo k podpaľačstvu.
She hurried to the car.	Ponáhľala sa k autu.
They live in mountainous and wooded areas.	Žijú v horských a zalesnených oblastiach.
These tests will ensure that his collarbone is not broken.	Tieto testy zabezpečia, že jeho kľúčna kosť nie je zlomená.
Local citizens had excellent access to health care.	Miestni občania mali výborný prístup k zdravotnej starostlivosti.
It is clear that he will speak to parliament.	Je jasné, že bude hovoriť do parlamentu.
Everyone has a different taste in art.	Každý má iný vkus na umenie.
She sighed consciously.	Vedome si povzdychla.
Use a small pot to create a shallow pan.	Pomocou malého hrnca vytvorte plytkú panvicu.
Carefully carve with a knife.	Jemne vyrezávajte nožom.
Her smile was shy.	Jej úsmev bol hanblivý.
Smoking causes cancer of the throat, mouth and lungs.	Fajčenie spôsobuje rakovinu hrdla, ústnej dutiny a pľúc.
The result is a bold declaration of independence.	Výsledkom je odvážne vyhlásenie nezávislosti.
He grinned broadly and turned to face the guests.	Široko sa uškrnul a otočil sa tvárou k hosťom.
The tour bus got stuck.	Zájazdový autobus uviazol.
Most people say that the problem ends peacefully.	Väčšina ľudí hovorí, že problém sa končí pokojne.
If you hear a rumble, look out the window.	Ak počujete dunenie, pozrite sa von oknom.
The Antarctic region supports a diverse range of wildlife.	Antarktická oblasť podporuje rozmanitú škálu voľne žijúcich živočíchov.
He stopped and stroked his chin with his hand.	Zastavil sa a rukou si pohladil bradu.
We will undergo decontamination procedures.	Podstúpime dekontaminačné procedúry.
The teams sat separately.	Tímy sedeli oddelene.
Disputes between students were not uncommon.	Spory medzi študentmi neboli nezvyčajné.
There is also a second prize!	Je tu aj druhá cena!
He was visibly shaken.	Bol viditeľne otrasený.
His plan was approved by shareholders.	Jeho plán bol schválený akcionármi.
In the evening, the whole city was asleep.	Podvečer už celé mesto spalo.
There are a number of insurgent groups in the area.	V oblasti pôsobí množstvo povstaleckých skupín.
Many visitors are disappointed when visiting this park.	Mnohí návštevníci sú pri návšteve tohto parku sklamaní.
My teeth are in dire need of dental work.	Moje zuby nutne potrebujú zubnú prácu.
You must avoid any new type of food.	Musíte sa vyhnúť akémukoľvek novému druhu jedla.
The statue was overturned.	Socha bola prevrhnutá.
I hate that chest.	Neznášam tú hruď.
He argued hard against this idea.	Usilovne argumentoval proti tejto myšlienke.
My uncle suggested that we ask them for advice.	Môj strýko navrhol, aby sme ich požiadali o radu.
Their only child died in an accident.	Ich jediné dieťa zahynulo pri nehode.
A hit man was paid to kill the victim.	Za zabitie obete bol zaplatený nájomný vrah.
They agreed on measures for nuclear disarmament.	Dohodli sa na opatreniach pre jadrové odzbrojenie.
Scientists do not know the origin of coffee.	Vedci sa nevedia zhodnúť na pôvode kávy.
He looked into my eyes with burning intensity.	Pozeral sa mi do očí s horiacou intenzitou.
You will not store rubbish!	Nebudete ukladať odpadky!
I wiped the excess water off my face.	Zotrela som si prebytočnú vodu z tváre.
Bridesmaids love trendy gowns.	Družičky milujú trendy róby.
The strangest part of the experiment was the color.	Najzvláštnejšia časť experimentu bola farba.
Before the Civil War, the government was corrupt and inefficient.	Pred občianskou vojnou bola vláda skorumpovaná a neefektívna.
Human beings have to face their responsibilities.	Ľudské bytosti musia čeliť svojim povinnostiam.
Capitalism is an economic system based on private property.	Kapitalizmus je ekonomický systém založený na súkromnom vlastníctve.
Remove the peas from the soup.	Odoberte hrášok z polievky.
The power line broke, interrupting communication.	Pokazilo sa elektrické vedenie, čo prerušilo komunikáciu.
The police were tired and tired.	Polícia bola unavená a unavená.
Put all paper waste in the trash.	Všetok papierový odpad vložte do odpadkového koša.
See a good doctor if you are not feeling well.	Vyhľadajte dobrého lekára, ak sa necítite dobre.
He was wearing a tuxedo.	Mal na sebe smoking.
The elephant trunk is versatile.	Sloní chobot je všestranný.
He took all possible measures.	Urobil všetky možné opatrenia.
Ocean currents play an important role in the currents.	Významnú úlohu v prúdoch zohrávajú oceánske prúdy.
Giant comes first in this phrase.	Giant je v tejto fráze na prvom mieste.
The writings of this philosopher are very popular.	Spisy tohto filozofa sú veľmi obľúbené.
The doctor carefully examined the patient.	Lekár pacienta starostlivo vyšetril.
Birds flock in large numbers every year.	Vtáky sa každoročne hrnú vo veľkých počtoch.
Literature has enriched humanity in many ways.	Literatúra obohatila ľudstvo v mnohých smeroch.
The chefs usually made their pastries at home.	Kuchári si pečivo zvyčajne vyrábali doma.
Carbon dioxide is a major contributor to global warming.	Oxid uhličitý je hlavným prispievateľom ku globálnemu otepľovaniu.
The goals of this organization are noble.	Ciele tejto organizácie sú vznešené.
She preferred the windswept deserted coast.	Uprednostňovala vetrom ošľahané pusté pobrežie.
We quickly found out the cause.	Rýchlo sme zistili príčinu.
This rice is grown in rice fields.	Táto ryža sa pestuje na ryžových poliach.
Last month alone, she read an article on global warming.	Len minulý mesiac čítala článok o globálnom otepľovaní.
Some studies did not find any significant gender differences.	Niektoré štúdie nezistili žiadne významné rozdiely medzi pohlaviami.
I cannot stress enough how important this is.	Nemôžem dostatočne zdôrazniť, aké je to dôležité.
Every green leaf shook with the wind.	Každý zelený list sa chvel vetrom.
I held my breath as he lowered his knife.	Zadržala som dych, keď spustil nôž.
The light passes through the transparent material.	Svetlo prechádza cez priehľadný materiál.
Evidence shows that water levels are rising.	Dôkazy ukazujú, že hladina vody stúpa.
The mayor of the village made a verdict.	Starosta obce vyniesol rozsudok.
He was bent over the sink and washed the dishes.	Bol zohnutý nad umývadlom a umýval riad.
Our sandwiches were wet due to rain.	Naše sendviče boli mokré kvôli dažďu.
This region is free of catastrophic natural phenomena.	Tento región je bez katastrofických prírodných javov.
Transportation is possible on foot, by bike or on horseback.	Doprava je možná pešo, na bicykli alebo na koni.
The beach was full of people.	Pláž bola plná ľudí.
We'll conduct a survey before launching our campaign.	Pred spustením našej kampane vykonáme prieskum.
Many snakes share the school grounds.	Veľa hadov zdieľa školský pozemok.
We have bad news.	Máme zlé správy.
Finely chop the onion.	Cibuľu nakrájame nadrobno.
It was in the middle of winter.	Bolo to uprostred zimy.
A hard life has done its damage.	Ťažký život narobil svoje škody.
Soldiers were used to fighting abroad.	Vojaci boli zvyknutí bojovať v zahraničí.
Then I will move on to my dissertation.	Potom prejdem k mojej diplomovej práci.
The noise disturbed her sleep.	Hluk jej rušil spánok.
He bowed his head in his hands and cried.	Sklonil hlavu do dlaní a rozplakal sa.
The farm is growing fast and needs more workers.	Farma rýchlo rastie a potrebuje viac pracovníkov.
The actor stared hungrily at the popcorn.	Herec lačne pozeral na pukance.
He is very open in his views.	Vo svojich názoroch je veľmi otvorený.
The city church was modest in the tropics.	Mestský kostol bol v trópoch skromný.
One day he's right.	Raz má pravdu.
First you need half a cup of brown sugar.	Najprv budete potrebovať pol šálky hnedého cukru.
These exercises are mainly for men.	Tieto cviky sú hlavne pre mužov.
Production of cars, buses and trucks has improved in recent decades.	Výroba osobných, autobusových a nákladných automobilov sa v posledných desaťročiach zlepšila.
Will science ever solve the mysteries of life?	Vyrieši niekedy veda záhady života?
The city was a peaceful oasis.	Mesto bolo pokojnou oázou.
The poor girl looked so pathetically small.	Úbohé dievča vyzeralo tak žalostne malé.
Things were going badly.	Veci sa vyvíjali zle.
The islands off the west coast are popular tourist destinations.	Ostrovy pri západnom pobreží sú obľúbenými turistickými destináciami.
Her gaze was fixed on the horizon.	Jej pohľad bol upretý na horizont.
A sudden gust of wind lifted her veil.	Náhly závan vetra jej zdvihol závoj.
Her house has two floors.	Jej dom má dve poschodia.
Transfer the squid meat to a clean bowl.	Mäso chobotnice preložíme do čistej misy.
Protest organizers claimed it was illegal.	Organizátori protestu tvrdili, že to bolo nezákonné.
This city is visited by many tourists every year.	Toto mesto každoročne navštívi množstvo turistov.
As she approached the intersection, she drove carefully.	Keď sa blížila ku križovatke, jazdila opatrne.
The reception is at the back of the building.	Recepčná je v zadnej časti budovy.
Some snakes are poisonous.	Niektoré hady sú jedovaté.
Couplings connect ideas in the same sentence.	Spojky spájajú myšlienky v tej istej vete.
The wisdom of the elderly, though absurd, is often wise.	Múdrosť starých ľudí, hoci je absurdná, je často múdra.
A date was agreed with the future bride.	S budúcou nevestou bolo dohodnuté rande.
Turn the page over and start over.	Otočte stránku a začnite odznova.
To the east of this country lies the ocean.	Na východ od tejto krajiny leží oceán.
The students were noisy.	Študenti boli hluční.
A piece of plastic was found among the waste.	Medzi odpadom sa našiel kúsok plastu.
The city is known for its excellent cheese.	Mesto je známe výborným syrom.
He incorrectly claimed that his opponent supported him.	Nesprávne tvrdil, že ho jeho súper podporil.
Due to its slightly flattened shape, it is gong	Vďaka svojmu mierne sploštenému tvaru je gong
It seems to me that I can hear digitize, digitize.	Zdá sa mi, že počujem digitalizovať, digitalizovať.
The building is a wonderful example of modern architecture.	Budova je nádherným príkladom modernej architektúry.
They walked hand in hand.	Kráčali ruka v ruke.
Food prices remain low.	Ceny potravín zostávajú nízke.
Five is used as a gift number.	Päťka sa používa ako darčekové číslo.
By melting sugar in hot water, it is syrupy.	Roztopením cukru v horúcej vode je sirupová.
The noise was deafening.	Hluk bol ohlušujúci.
A white car was walking down the street.	Po ulici išlo biele auto.
Few statues survived the onslaught.	Len málo sôch prežilo nápor.
The young man's face remained inactive.	Tvár mladého muža zostala nečinná.
The first snowflakes of the season fell.	Padali prvé snehové vločky sezóny.
Eventually, the wall collapsed.	Nakoniec sa múr zrútil.
Concert festival.	Koncertný festival.
The local church is often used for meetings.	Miestny kostol sa často využíva na stretnutia.
The thief was waiting for the train.	Zlodej čakal na vlak.
Green and spotted with purple characters.	Zelené a škvrnité s fialovými znakmi.
Feel free to record this broadcast.	Pokojne si toto vysielanie nahrajte.
Have you never been in love? 	Nikdy si nebol zamilovaný?
he asked me.	opýtal sa ma.
Factories must install pollution control systems.	Továrne musia inštalovať systémy na kontrolu znečistenia.
The bee was bitten by a bee.	Starenku poštípala včela.
The idea of ​​owning a company seemed ridiculous.	Predstava, že vlastní spoločnosť, sa zdala smiešna.
The city's sewerage system is insufficiently serving the area.	Mestský kanalizačný systém nedostatočne obsluhuje oblasť.
He knew it was bad for his health.	Vedel, že je to zlé pre jeho zdravie.
Probably a male figure.	Pravdepodobne mužská postava.
I consider this institution to be the best place in the world.	Považujem túto inštitúciu za najlepšie miesto na svete.
Folklore studies often raise the most interesting questions.	Štúdie o folklóre často vyvolávajú najzaujímavejšie otázky.
The castle is a stone building with walls decorated with battlements.	Hrad je kamenná budova so stenami zdobenými cimburím.
He saw her again that night.	V tú noc ju znova videl.
Tadpoles resemble small flip flops.	Pulce pripomínajú drobné žabky.
Don't forget to give her a present.	Nezabudnite jej dať darček.
Don't release your dog.	Nevypúšťajte svojho psa.
He scratched his bearded face.	Poškrabal sa na bradatej tvári.
The new house has a spacious plot.	Nový dom má priestranný pozemok.
Some manufacturers have moved production overseas.	Niektorí výrobcovia presunuli výrobu do zámoria.
Don't tell her about the secret meeting in the pub.	Nehovorte jej o tajnom stretnutí v krčme.
Bill had very strong feelings about this.	Bill mal v tejto veci veľmi silné pocity.
The virus is highly contagious, especially indoors.	Vírus je vysoko nákazlivý, najmä v uzavretých priestoroch.
The queen asked the prince to marry her.	Kráľovná požiadala princa, aby si ju vzal.
In times of crisis, the minister recommended calm, prudent action.	V čase krízy minister odporúčal pokojné, rozvážne konanie.
Scientists are trying to understand why this is happening.	Vedci sa snažia pochopiť, prečo sa to deje.
They chose a simple but elegant environment.	Zvolili jednoduché, no elegantné prostredie.
The default setting occurs when one does not choose.	Predvolené nastavenie nastáva, keď si človek nevyberá.
Long since.	Už dávno.
I smell garbage.	Cítim pach odpadu.
Their lives have been dedicated to science.	Ich život bol zasvätený vede.
He was an acclaimed artist.	Bol uznávaným umelcom.
He claimed he had never been there.	Tvrdil, že tam nikdy nebol.
Some of the women were widows.	Niektoré zo žien boli vdovy.
Go to the bedroom.	Choďte do spálne.
Lightning struck the building.	Budovu zasiahol blesk.
Some people said her behavior was inappropriate.	Niektorí ľudia povedali, že jej správanie bolo nevhodné.
The government has taken temporary control of the stock market.	Vláda prevzala dočasnú kontrolu nad akciovým trhom.
These mountains contain large amounts of iron ore.	Tieto hory obsahujú veľké množstvo železnej rudy.
An army appeared from the east.	Z východu sa objavila armáda.
There was a natural disaster last year.	Minulý rok došlo k prírodnej katastrofe.
The soldiers were preparing to invade the city.	Vojaci sa pripravovali na inváziu do mesta.
Torture of prisoners is against the law.	Mučenie väzňov je v rozpore so zákonom.
From the beginning, the gesture was misinterpreted.	Od začiatku bolo gesto nesprávne interpretované.
The emperor and empress were constantly followed by guides.	Cisára a cisárovnú neustále nasledovali sprievodcovia.
Cut the onion first.	Najprv nakrájajte cibuľu.
The summer sky is clear.	Letná obloha je jasná.
We found a collection of old items under the carpet.	Pod kobercom sme našli zbierku starých predmetov.
There was very little traffic on the roads.	Na cestách bola veľmi slabá premávka.
The report covers individual names, places and occupations.	Správa zahŕňa jednotlivé mená, miesta a povolania.
He squeezes the juice out of the lemons and prepares a lemonade.	Vytlačí šťavu z citrónov a pripraví limonádu.
Butter is added later in the process.	Maslo sa pridáva neskôr v procese.
The gears were grinding.	Ozubené kolesá brúsili.
A story about lightning appeared in the newspapers.	V novinách sa objavil príbeh o blesku.
Continuous monitoring is needed for proper development.	Pre správny vývoj je potrebné neustále sledovanie.
He took the food to the corner.	Odniesol si jedlo do rohu.
Others are prohibited.	Ostatné sú zakázané.
It was hot under his intense gaze.	Pod jeho intenzívnym pohľadom ich bolo horúco.
You would need to borrow.	Potrebovali by ste si požičať.
This catastrophe occurred from volcanoes.	Táto katastrofa sa objavila zo sopiek.
The ocean provides most of the oxygen on the planet.	Oceán poskytuje väčšinu kyslíka na planéte.
One more step remains.	Zostáva urobiť ešte jeden krok.
The cage will be strictly guarded.	Klietka bude prísne strážená.
Forget about toxic people.	Zabudnite na toxických ľudí.
Women were known for their piety.	Ženy boli známe svojou zbožnosťou.
She is afraid of the dark.	Bojí sa tmy.
The guest of honor was greeted on the red carpet.	Čestného hosťa privítali na červenom koberci.
Old people sat next to each other in their garden.	Vedľa sedeli starí ľudia vo svojej záhrade.
To be left in peace to honor old age.	Aby bol ponechaný v pokoji ctiť si starobu.
Bring the eggs to a boil.	Dajte vajcia do varu.
The insurgents retreated under fire.	Povstalci pod paľbou ustúpili.
A fish is swimming upstream.	Proti prúdu pláva ryba.
She dreams of that day.	Sníva o tom dni.
If you want, you can travel now.	Ak chcete, môžete cestovať už teraz.
Have you considered a career change?	Uvažovali ste o zmene kariéry?
Woman crying quietly.	Žena ticho plače.
The country was eventually managed well enough.	Krajina bola nakoniec riadená dostatočne dobre.
The crowd prevented him from entering the casino.	Dav mu bránil vo vstupe do kasína.
The noise is deafening.	Hluk je ohlušujúci.
The pedestrian crossing is on your left.	Priechod pre chodcov je po vašej ľavej strane.
Drive carefully, please.	Jazdite opatrne, prosím.
The film cast also includes young and talented actors.	Vo filmovom obsadení nechýbajú ani mladí a talentovaní herci.
Put the chicken in a large broth.	Vložte kurča do veľkého vývaru.
The primary habitat of this species is tropical rainforests.	Primárnym biotopom tohto druhu sú tropické dažďové pralesy.
He took no action.	Nepodnikol žiadne kroky.
A huge army of desert ants invaded the city.	Do mesta vtrhla obrovská armáda púštnych mravcov.
The poor suffer from unemployment.	Chudobní trpia nezamestnanosťou.
Civilizations have disappeared in many parts of the world.	Civilizácie v mnohých častiach sveta zmizli.
He was known for his talent.	Bol známy svojim talentom.
She sat down to rest.	Posadila sa na odpočinok.
It is better to seek the advice of an expert.	Je lepšie požiadať o radu odborníka.
Diabetes is a growing health problem, especially among children.	Cukrovka je rastúci zdravotný problém, najmä medzi deťmi.
Changing economic conditions had an impact.	Vplyv mali meniace sa ekonomické podmienky.
She sprayed them with cold water.	Postriekala ich studenou vodou.
All children should learn to think independently.	Všetky deti by sa mali naučiť myslieť samostatne.
We moved into our new house.	Presťahovali sme sa do nášho nového domu.
Still, they fear the approaching winter months.	Napriek tomu sa obávajú blížiacich sa zimných mesiacov.
The workers rework themselves.	Pracovníci sami prepracujú.
City housing authorities have been accused of neglect.	Mestské bytové úrady boli obvinené zo zanedbania starostlivosti.
A group of miners recently lost their jobs.	Skupina baníkov prišla nedávno o prácu.
Improvements were only visible for a limited time.	Vylepšenia boli viditeľné len na obmedzený čas.
Children are dear to my heart.	Deti sú môjmu srdcu drahé.
A young woman responded to her shock.	Na jej šok zareagovala mladá žena.
Be careful, otherwise it will burn.	Pozor, inak to zhorí.
This country has different cultural traditions.	Táto krajina má rôzne kultúrne tradície.
Query is an easy way to start a search.	Dopyt je jednoduchý spôsob, ako začať vyhľadávanie.
It was equipped with radar detectors.	Bol vybavený radarovými detektormi.
Few people believe in ghosts.	Len málo ľudí verí na duchov.
Build something for the moon.	Postavte niečo pre Mesiac.
Farmers are suspicious of the government.	Roľníci sú voči vláde podozriví.
Offensive images have been removed from the website.	Urážlivé obrázky boli z webovej stránky odstránené.
The atmosphere was tense.	Atmosféra bola napätá.
The professor was stunned.	Profesor bol ohromený.
He lives here in the village.	Býva tu na dedine.
Now keep your mouth shut!	Teraz držte jazyk za zubami!
We will see you.	Uvidíme sa.
This raw material is used to make paper.	Táto surovina sa používa na výrobu papiera.
Protesters were attacked in various places throughout the city.	Demonštranti boli napadnutí na rôznych miestach po celom meste.
Drivers at the intersection began to sound.	Vodiči na križovatke začali trúbiť.
Very few animals observe this behavior.	Veľmi málo zvierat sleduje toto správanie.
Festively dressed people lined the streets.	Ulice lemovali sviatočne oblečení ľudia.
The number of people affected by malnutrition is increasing.	Počet ľudí postihnutých podvýživou sa zvyšuje.
The tools of civilization today exist all over the world.	Nástroje civilizácie dnes existujú po celom svete.
All the children nodded eagerly.	Všetky deti horlivo prikývli.
There was a power outage everywhere.	Všade bol výpadok elektriny.
This unofficially granted nobility.	Táto neoficiálne udelená šľachta.
He was told he would not be promoted.	Bolo mu povedané, že nebude povýšený.
These shoes will help you lift your legs.	Tieto topánky vám pomôžu zdvihnúť nohy.
He set the cup on the table.	Položil pohár na stôl.
They wanted to surprise the group.	Chceli skupinu prekvapiť.
They were afraid that war would be declared.	Báli sa, že bude vyhlásená vojna.
The perfume is too strong.	Parfum je príliš silný.
I'm honored to meet you.	Je mi cťou ťa spoznať.
He decides to go there for dinner.	Rozhodne sa tam ísť na večeru.
Many species of birds rely heavily on singing to attract pairs.	Mnoho druhov vtákov sa pri prilákaní párov vo veľkej miere spolieha na spev.
The birds are relatively short.	Vtáky sú relatívne krátke.
A soldier died there.	Zomrel tam vojak.
They form a chain to the sky.	Tvoria reťaz až do neba.
He spent a pleasant day at the beach.	Strávil príjemný deň na pláži.
This park is now a peaceful oasis.	Tento park je teraz pokojnou oázou.
Calm down, my friend.	Upokoj sa, priateľ môj.
The river forms a delta along the coast.	Rieka tvorí deltu pozdĺž pobrežia.
He has many relatives who go to church regularly.	Má veľa príbuzných, ktorí pravidelne chodia do kostola.
The plan includes buying a home.	Plán zahŕňa nákup domov.
Plants need soil, water and sunlight.	Rastliny potrebujú pôdu, vodu a slnečné svetlo.
The rule requires frequent scenery changes.	Pravidlo vyžaduje časté zmeny scenérie.
Many retailers offer discounts.	Mnoho predajcov ponúka zľavy.
Water will one day be indistinguishable from the air.	Voda bude jedného dňa na nerozoznanie od vzduchu.
The hallway was lined with dark books.	Chodbu lemovali tmavé police s knihami.
They called him a troublemaker because he faced authority.	Nazývali ho výtržníkom, pretože čelil autorite.
An alarm clock woke him up.	Zobudil ho budík.
It was a clear day.	Bol jasný a jasný deň.
Cheap palm sugar is available at local shops.	Lacný palmový cukor je dostupný v miestnych obchodoch.
The fire brigade is trying to limit the damage.	Hasičský zbor sa snaží obmedziť škody.
He moved closer to me.	Prisunul sa ku mne bližšie.
Soldiers are starting to replenish their ammunition.	Vojaci si začínajú dopĺňať muníciu.
Himawan discovered a huge lotus.	Himawan objavil obrovský lotos.
The plane landed on the runway.	Lietadlo pristálo na dráhe.
This island is now in dispute.	Tento ostrov je teraz predmetom sporu.
You should defrost them overnight in the refrigerator.	Mali by ste ich rozmraziť cez noc v chladničke.
It was a difficult decision.	Bolo to ťažké rozhodnutie.
Few companies took advantage of the offer.	Ponuku využilo len málo podnikov.
Some businesses have been forced to close.	Niektoré podniky boli nútené zatvoriť.
The architect presented a presentation of his work.	Architekt predstavil prezentáciu svojej práce.
Always ask customers to repeat what they said.	Vždy požiadajte zákazníkov, aby zopakovali, čo povedali.
He has been awarded several cars, motorcycles and houses.	Bol ocenený niekoľkými autami, motocyklami a domami.
They remained nervous that they might be watching them.	Zostali nervózni, že by ich mohli sledovať.
A brave young woman just before her thirties.	Statočná mladá žena tesne pred tridsiatkou.
We can use geothermal energy.	Dokážeme využiť geotermálnu energiu.
Two major rivers cross this city.	V tomto meste sa pretínajú dve významné rieky.
The vegetables must be washed well.	Zelenina sa musí dobre umyť.
The lake is rich in fish and shrimp.	Jazero je bohaté na ryby a krevety.
Wild horses pulled out of the fence.	Divoké kone sa vytrhli z oplotenia.
The whole process took hours.	Celý proces trval hodiny.
When confronted with the facts, it froze.	Pri konfrontácii s faktami zamrazilo.
The sea captain had cold eyes.	Námorný kapitán mal chladné oči.
The soldier saluted militarily.	Vojak vojensky zasalutoval.
Happy ending!	Šťastný koniec!
The object fell with a strong impact.	Predmet spadol so silným nárazom.
It is the most important river in this province.	Je to najdôležitejšia rieka v tejto provincii.
My scatological remarks were very offensive!	Moje skatologické poznámky boli veľmi urážlivé!
The team leader told everyone not to touch anything.	Vedúci tímu všetkým povedal, aby sa ničoho nedotýkali.
The chef stirred the mixture.	Kuchár zmes premiešal.
Do not do it.	Nerob to.
The sounds were faintly over the vast expanse.	Zvuky sa slabo ozývali po šírom priestranstve.
We use fuel to generate electricity.	Na výrobu elektriny používame palivo.
Today it is much warmer than usual.	Dnes je oveľa teplejšie ako zvyčajne.
He is a serious man.	Je to vážny človek.
He was passionate about science.	Bol zapálený pre vedu.
He brought politics to justice.	Politika postavili pred súd.
Some delegates refused to sign.	Niektorí delegáti odmietli podpísať.
A broken silver mirror hung on the wall.	Pokazené strieborné zrkadlo viselo na stene.
It must be very boring living.	Musí to byť veľmi nudné bývanie.
Yesterday's concert was amazing.	Včerajší koncert bol úžasný.
In principle, the employee left work earlier.	Zamestnanec zo zásady odišiel z práce skôr.
The mine burst open.	Baňu pretrhol výbuch.
This mountain slope was once an iron mine.	Tento horský svah bol kedysi železnou baňou.
The door swayed wildly in the wind.	Dvere sa divoko kývali vo vetre.
He suffers from frequent mood swings.	Trpí častými zmenami nálad.
Key regions need to be protected.	Kľúčové regióny je potrebné chrániť.
Politicians seem to have little respect for ordinary people.	Zdá sa, že politici si obyčajných ľudí málo vážia.
Coffee is too strong for me.	Káva je na mňa príliš silná.
The shrub grew along the way.	Krík rástol popri ceste.
Take the bus to the station.	Choďte autobusom na stanicu.
I drink tea after dinner.	Po večeri pijem čaj.
Her dinner looked delicious.	Jej večera vyzerala chutne.
They returned the duck to the pond.	Kačicu vrátili do rybníka.
The sun is setting for us.	Slnko k nám zapadá.
Half of the graduates did not complete the internship.	Polovica absolventov prax nedokončila.
Colorless and odorless.	Bezfarebný a bez zápachu.
The performance's first dance was a bit choppy.	Prvý tanec predstavenia bol trochu trhaný.
The horse walked slowly down the hill.	Kôň pomaly kráčal dolu kopcom.
Cicadas sing loudly and endlessly, refusing to be silenced.	Cikády spievajú nahlas a donekonečna, odmietajú byť umlčané.
The line between fantasy and reality is blurring.	Hranica medzi fantáziou a realitou sa stiera.
The crossed swords looked sharp and dangerous.	Skrížené meče vyzerali ostro a nebezpečne.
We must take care of our health in life.	V živote si musíme dávať pozor na svoje zdravie.
The country's laws banning animal cruelty are strict.	Zákony krajiny zakazujúce týranie zvierat sú prísne.
The criminal robbed all his victims in broad daylight.	Zločinec za bieleho dňa okradol všetky svoje obete.
The volunteers were supervised by three teachers.	Na dobrovoľníkov dohliadali traja učitelia.
Another nice salary increase for his secretary.	Ďalšie pekné zvýšenie platu jeho sekretárky.
Grandparents are important in raising children.	Starí rodičia sú pri výchove detí dôležití.
It was a great fear.	Bol to veľký strach.
Now let's count from one to thirty.	Teraz počítajme od jednej do tridsať.
Bev slowly returned to her house.	Bev sa pomaly vrátila do svojho domu.
The riots began as a tribute to a local musician.	Nepokoje začali ako pocta miestnemu hudobníkovi.
He lied about his age.	Klamal o svojom veku.
Georgia is geographically diverse, from the mountains to the barrier islands.	Gruzínsko je geograficky rozmanité, od hôr až po bariérové ​​ostrovy.
Yellow lines indicate sidewalks.	Žlté čiary označujú chodníky.
Portrait hanging in the artist's studio.	Portrét visí v umelcovom ateliéri.
The elephant trunk is flexible.	Sloní chobot je pružný.
Various herbs are used in traditional medicine.	V tradičnej medicíne sa používajú rôzne bylinky.
Enjoy your meal, but don't get too crowded.	Vychutnajte si jedlo, ale príliš sa nenapchajte.
Electricity is provided by overhead line networks.	Elektrickú energiu zabezpečujú siete nadzemných vedení.
Cottage farming is developing throughout the region.	V celom regióne sa rozvíja chalupárčenie.
The inscription on the stone wall welcomed visitors.	Nápis na kamennej stene vítal návštevníkov.
Do you want to continue living like this?	Chcete takto žiť aj naďalej?
After treatment with the marigold, the rash subsided.	Po liečbe nechtíkom vyrážka ustúpila.
Convinced she was failing, she almost gave up.	Presvedčená, že zlyhá, sa takmer vzdala.
Bacteria rarely kill their hosts.	Baktérie zriedka zabíjajú svojich hostiteľov.
Trees split by lightning are extremely dangerous.	Stromy rozštiepené bleskom sú mimoriadne nebezpečné.
Missiles carrying radioactive warheads are fired from forces.	Rakety nesúce rádioaktívne hlavice sú odpaľované zo síl.
The government is failing to provide basic services.	Vláda zlyháva v poskytovaní základných služieb.
The missing man was found lying in the woods.	Nezvestného muža našli ležať v lese.
The puppy was cut.	Šteniatko sa strihalo.
It is far from stopping progress for me.	Zďaleka je to pre mňa zastaviť pokrok.
She did a population survey.	Urobila prieskum medzi obyvateľstvom.
Modifying the current curriculum requires changes.	Úprava súčasných učebných osnov si vyžaduje zmeny.
The train was slowly crashing down the rails.	Vlak sa pomaly rútil po koľajniciach.
Our country imports many of these foods.	Naša krajina mnohé z týchto potravín dováža.
The ship set out for the south.	Loď sa vybrala na cestu na juh.
He made a living by grinding wheat.	Na živobytie si zarábal mletím pšenice.
A flock of towers flew overhead.	Nad hlavou preletel kŕdeľ veží.
However, they continued to beat the woodpeckers.	Ďateľe však odbíjali ďalej.
She wasn't a pretty girl.	Nebola pekné dievča.
Residents release kites and balloon kites.	Obyvatelia púšťajú šarkany a balónové šarkany.
The manager chose her for her singing talent.	Manažér si ju vybral pre jej spevácky talent.
I was very happy to be able to help her.	Bol som veľmi rád, že som jej mohol pomôcť.
He seemed very normal.	Vyzeral byť veľmi normálny.
He said he needed time to think.	Povedal, že potrebuje čas na rozmyslenie.
The people of this community are trying to improve things.	Obyvatelia tejto komunity sa snažia veci zlepšovať.
The villagers were very concerned that the mine would reopen.	Dedinčania boli veľmi znepokojení, aby sa baňa opäť otvorila.
Sit down, please.	Posaďte sa, prosím.
Some paintings are old enough to need restoration.	Niektoré obrazy sú dosť staré na to, aby potrebovali reštaurovanie.
The children were nearby.	Deti boli nablízku.
The temperature was in single digits.	Teplota bola v jednociferných číslach.
Make sure you put the lid back on securely.	Uistite sa, že ste veko bezpečne vrátili späť.
We didn't see anything.	Nič sme nevideli.
This city regularly experiences catastrophic floods.	Toto mesto pravidelne zažíva katastrofálne povodne.
No doubt about it, she is an attractive woman.	O tom niet pochýb, je to atraktívna žena.
He won a medal for swimming.	Medailu získal za plávanie.
The windows in the bedroom were blocked with a black cloth.	Okná v spálni zablokovali čiernou látkou.
The contract is negotiated in secret.	Zmluva sa dojednáva tajne.
Almost half of the students were not interested.	Takmer polovica študentov nemala záujem.
That was their only mistake.	To bola ich jediná chyba.
We need to ensure site maintenance.	Musíme zabezpečiť údržbu stránky.
The zoo attendant had to take action.	Ošetrovateľ zoo musel začať konať.
Turning off the lights helps save energy.	Vypnutie svetiel pomáha šetriť energiu.
Honeymoons were so romantic.	Medové týždne boli také romantické.
Untreated wastewater is an ecological disaster.	Nečistená odpadová voda je ekologická katastrofa.
A wave of commercial activity will roll through the country.	Krajinou sa prevalí vlna komerčnej aktivity.
We had a lot of work to do.	Čakala nás veľká práca.
Talking is taboo here.	Rozprávanie je tu tabu.
This coffee has a very strong taste.	Táto káva má veľmi silnú chuť.
The journey took several hours.	Cesta trvala niekoľko hodín.
His muscles tightened.	Svaly sa mu stiahli.
The ocean is known for its vastness.	Oceán je známy svojou rozľahlosťou.
Find time to relax today.	Nájdite si dnes čas na odpočinok.
When winter came, the harvest failed.	Keď prišla zima, úroda zlyhala.
She was not deterred by the controversy and continued.	Nenechala sa odradiť kontroverziou a pokračovala ďalej.
This ant carries food to its nest.	Tento mravec nosí jedlo do svojho hniezda.
The news touched me deeply.	Správa sa ma hlboko dotkla.
A country that was on the brink of bankruptcy.	Krajina, ktorá balansovala na pokraji bankrotu.
He has little interest in politics.	O politiku sa málo zaujíma.
The disaster has become a direct result of global warming.	Katastrofa sa stala priamym dôsledkom globálneho otepľovania.
Not all that glitters is gold.	Nie je všetko zlato, čo sa blyští.
Then she sniffed loudly and hurried out the door.	Potom hlasno popoťahovala a ponáhľala sa von z dverí.
The population of the inner city has collapsed.	Obyvateľstvo vnútorného mesta skolabovalo.
The old house needed painting.	Starý dom potreboval náter.
Chicago is known for its theater.	Chicago je známe svojím divadlom.
The city is known for its poetry.	Mesto známe svojou poéziou.
This exercise requires that you move as little as possible.	Toto cvičenie vyžaduje, aby ste sa hýbali čo najmenej.
There was a soft squeak.	Ozval sa jemný piskot.
Discounts for military commissioners vary by trade.	U vojenských komisárov sa zľavy líšia podľa obchodu.
Thoughtful woman.	Namyslená žena.
The first colonial settlements were established.	Vznikli prvé koloniálne osady.
The king commanded his lords to leave.	Kráľ prikázal svojim dvoranom, aby odišli.
Now let's practice improvisation.	Teraz si spolu precvičme improvizáciu.
She even went into acting.	Dokonca sa dala aj na herectvo.
Saturn shines brightly among the stars of the night sky.	Saturn jasne žiari medzi hviezdami nočnej oblohy.
He walks very slowly.	Kráča veľmi pomaly.
Discipline carried a strong moral message.	Kázeň niesla silné morálne posolstvo.
Blood tests are not recommended.	Krvné testy sa neodporúčajú.
People swim, swim and snorkel in the water.	Ľudia plávajú, plavia sa a šnorchlujú vo vode.
The poor man had no hope of getting a loan.	Chudobný muž nemal žiadnu nádej na získanie pôžičky.
The task was to cut wood.	Úlohou bolo rúbať drevo.
Every decision we make is an opportunity.	Každé naše rozhodnutie je príležitosťou.
She sat down at the table and wrote a letter.	Sadla si za stôl a napísala list.
These complex machines contain obsolete parts.	Tieto zložité stroje obsahujú zastarané diely.
These fish are fresh.	Tieto ryby sú čerstvé.
He ate alone and put away some meat.	Jedol sám a odložil si trochu mäsa.
His dark skin was tightly chained.	Jeho tmavá pokožka bola pevne zovretá v reťaziach.
Close your eyes and let your fingers speak.	Zatvorte oči a nechajte svoje prsty hovoriť.
The phone rang loudly in the library.	V knižnici hlasno zazvonil telefón.
He's a globetrotter.	Je to svetobežník.
The guard tried to gain control of the situation.	Strážca sa snažil získať kontrolu nad situáciou.
A dog was sitting in the corner of the kitchen.	V rohu kuchyne sedel pes.
He was admitted to the hospital for minor surgery.	Bol prijatý do nemocnice na menšiu operáciu.
The machine clicked back.	Automat cvakol späť.
His desk is littered with paperwork.	Jeho stôl je posiaty papiermi.
The beauty of the valley leaves one without words.	Krása údolia necháva človeka bez slov.
Bees attract flowers.	Včely priťahujú kvety.
He hissed and growled.	Zasyčal a vrčal.
She looked at nothing.	Pozerala na nič.
Only a few people took a picture of a crazy bomber.	Šialeného bombardéra si odfotilo len pár ľudí.
They sell communication through word of mouth.	Predávajú komunikáciu prostredníctvom ústneho podania.
If children take drugs, adults will be more anxious.	Ak deti berú drogy, dospelí budú viac úzkostliví.
She was always afraid of spiders.	Vždy sa bála pavúkov.
She opened her mouth in surprise.	Prekvapene otvorila ústa.
The huge beast set out for the clearing.	Obrovská šelma vykročila na čistinku.
This opportunity exceeded my expectations.	Táto príležitosť predčila moje očakávania.
Corals are very colorful.	Koraly sú veľmi farebné.
They got closer and their love grew.	Zblížili sa a ich láska rástla.
Second, add the cornmeal to the cream mixture.	Po druhé, pridajte kukuričnú múku do smotanovej zmesi.
The road will soon turn into a dead end.	Cesta sa čoskoro zmení na slepú uličku.
They left the house just a few hours ago.	Z domu odišli len pred niekoľkými hodinami.
Nevertheless, this experience left an impression.	Napriek tomu táto skúsenosť zanechala dojem.
The librarian manages a tight ship.	Knihovník riadi tesnú loď.
The house is situated among the gardens.	Dom je situovaný medzi záhradami.
They set to work quickly.	Rýchlo sa pustili do práce.
The butterfly slowly fluttered its wings with its companion.	Motýľ pomaly mával krídlami spolu so svojím druhom.
The university has a reputation for rigorous examinations.	Univerzita má povesť prísnych skúšok.
It exploded in a shower of sparks.	Vybuchla v spŕške iskier.
We will visit everyone one by one.	Postupne navštívime každého.
He had little work experience.	Mal málo pracovných skúseností.
It was an intense experience.	Bol to intenzívny zážitok.
When she decided on the room, she entered the room.	Keď sa rozhodla pre izbu, vošla do izby.
The bird was persistent, refusing to scare	Vták bol vytrvalý, odmietal sa vystrašiť
He suffered terribly in his youth.	V mladosti strašne trpel.
Many birds live in the forests.	V lesoch žije veľa vtákov.
The terrorist escaped after the shot from the weapon.	Terorista po výstrele zo zbrane utiekol.
These dishes are especially tasty.	Tieto jedlá sú obzvlášť chutné.
The steering wheel spun.	Volant sa točil.
You'd better sharpen your pencils.	Radšej si naostri ceruzky.
Was his speech long?	Bola jeho reč dlhá?
The land was already polluted, so the rivers went black.	Zem už bola znečistená, takže rieky sčerneli.
The city needed a new theater.	Mesto potrebovalo nové divadlo.
The ferry carried passengers across the river.	Trajekt prevážal cestujúcich cez rieku.
The detective informed his client of the evidence.	Detektív svojho klienta informoval o dôkazoch.
Authorities are often accused of corruption.	Úrady sú často obviňované z korupcie.
These birds migrate to warmer areas.	Tieto vtáky migrujú do teplejších oblastí.
She looked at him with a smile.	Pozrela na neho s úsmevom.
Locals mix milk and butter with green pepper.	Miestni miešajú mlieko a maslo so zeleným korením.
The war resulted in the deaths of millions of people.	Vojna mala za následok smrť miliónov ľudí.
Many people visit this temple every year.	Každý rok tento chrám navštívi veľa ľudí.
The richest families often live in mansions.	Najbohatšie rodiny často bývajú v kaštieľoch.
He walked around the city for a while.	Chvíľu kráčal po meste.
Winter is the perfect time to watch whales.	Zima je ideálny čas na pozorovanie veľrýb.
These fossils represent ancient life on Earth.	Tieto fosílie predstavujú staroveký život na Zemi.
The children learned to get up early.	Deti učili vstávať skoro.
Pack the blankets in a box.	Zabaľte prikrývky do krabice.
These issues need to be addressed.	Týmito problémami sa treba zaoberať.
He taught geometry at one school.	V jednej škole vyučoval geometriu.
Most of the north is a desert.	Väčšinu severu tvorí púšť.
He spoke quickly, in a low whisper.	Hovoril rýchlo, tichým šepotom.
Increase your pace.	Zvýšte tempo na váhe.
Dust storms are common in this area.	Prachové búrky sú v tejto oblasti bežné.
Ocean currents will take you far.	Oceánske prúdy vás unesú ďaleko.
He raised his voice pleading.	Zvýšil hlas s prosbou.
Thick fog covered the whole valley.	Hustá hmla pokryla celé údolie.
This sculpture is generally considered a masterpiece.	Táto socha je všeobecne považovaná za majstrovské dielo.
Tell me your reasons before you accuse me.	Skôr ako ma obviníte, povedzte mi svoje dôvody.
This city is shrouded in eternal darkness.	Toto mesto je zahalené večnou tmou.
He fears his invention will be stolen.	Bojí sa, že jeho vynález bude ukradnutý.
The water evaporates to clouds when heated.	Voda sa pri zahriatí vyparuje na oblaky.
Sometimes people go instead of driving.	Ľudia niekedy namiesto šoférovania chodia.
The children immediately fell silent.	Deti okamžite umlčali.
He ordered his bodyguard to kill the president.	Svojim osobným strážcom prikázal zabiť prezidenta.
He looked tired.	Vyzeral unavene.
Don't push him off the couch!	Nevytláčajte ho z pohovky!
Eating too much fat causes heart disease.	Jesť príliš veľa tuku spôsobuje srdcové choroby.
He was accused of stealing money from the church.	Obvinili ho z krádeže peňazí z cirkvi.
They didn't have much of everything.	Nemali zo všetkého veľa.
I was born in the city.	Narodil som sa v meste.
The location of the castle remains a mystery.	Poloha hradu zostáva záhadou.
Pack your bags!	Zbaľte tašky!
Be sure to wash your hands.	Určite si umyte ruky.
This car is too expensive.	Toto auto je príliš drahé.
In addition to the basic salary, he will receive benefits.	Okrem základného platu bude dostávať benefity.
The antique vase was heavy.	Starožitná váza bola ťažká.
They were told that war was approaching.	Bolo im povedané, že vojna sa blíži.
Three hours later, they opened their presents.	O tri hodiny neskôr otvorili svoje darčeky.
The man had only one woman in his paintings.	Muž mal na svojich obrazoch jedinú ženu.
We have to start now.	Musíme začať hneď.
He made a face.	Urobil tvár.
The girls were immersed in the studio.	Dievčatá boli ponorené do štúdia.
A tape measure is necessary for sewing patterns.	Zvinovací meter je nevyhnutný pre šitie vzorov.
I knew this day would come.	Vedel som, že tento deň príde.
The researchers found that the water gently washed the boats.	Výskumníci zistili, že voda jemne obmývala člny.
By pooling resources, plans can be created for greater collaboration.	Spojením zdrojov možno vytvoriť plány na väčšiu spoluprácu.
A hidden river flows over the mountain.	Cez horu preteká skrytá rieka.
Convolutional neural networks are a popular form of deep learning.	Konvolučné neurónové siete sú populárnou formou hlbokého učenia.
It's usually late.	Väčšinou prichádza neskoro.
The surgeon fears that the growth may be cancerous.	Chirurg sa obáva, že rast môže byť rakovinový.
You do not have to go to the tourist information center.	Nemusíte chodiť do turistického informačného centra.
We had a very successful chicken grill.	Mali sme veľmi úspešnú grilovačku kurčiat.
The aging population is growing here.	Starnúca populácia tu rastie.
The wooden floors were spotless.	Drevené podlahy boli nepoškvrnené.
The bag was unusually small.	Taška bola nezvyčajne malá.
There are a lot of them now.	Teraz je ich veľa.
It was a weekend.	Bol víkend.
The combination creates a unique scent.	Kombinácia vytvára jedinečnú vôňu.
Then he slid silently out of bed.	Potom ticho skĺzol z postele.
Press the switch.	Stlačte prepínač.
The government has decided to subsidize farmers.	Vláda sa rozhodla dotovať farmárov.
This orchard has many trees.	Tento sad má veľa stromov.
Lucy's son opened the door.	Lucyin syn otvoril dvere.
My hair is disheveled.	Moje vlasy sú strapaté.
The sentence contains at least one error.	Veta obsahuje aspoň jednu chybu.
The money they earn is not enough.	Peniaze, ktoré zarobí, nestačia.
Her sudden attack was unlike love.	Jej náhly útok sa nepodobal láske.
I have suffered from this terrible pain for years.	Roky som trpel touto hroznou bolesťou.
The composer played the violin.	Na husliach hral skladateľ.
He was happy to answer your question.	S radosťou odpovedal na vašu otázku.
A huge wave of panic and depression swept through the landscape.	Krajinou zachvátila obrovská vlna paniky a depresie.
There is a fruit bowl on the table.	Na stole je miska s ovocím.
They moved from place to place.	Pohybovali sa z miesta na miesto.
The shipwreck occurred on an uninhabited island.	K stroskotaniu lode došlo na neobývanom ostrove.
There is clean air in this village.	V tejto obci je čistý vzduch.
The Reform Party is a strong opponent of this law.	Reformná strana je silným odporcom tohto zákona.
Free the bus and coach from their duties.	Osloboďte autobusárov od ich povinností.
Did you notice how quiet it was today?	Všimli ste si, aké bolo dnes všetko ticho?
He was fully armed for the journey.	Na cestu bol plne vyzbrojený.
What time is it? 	Koľko je hodín?
the man asked.	spýtal sa muž.
Pour the borrower through the tube.	Nalejte dlžníka cez tubu.
Darkness hides countless invisible animals.	Tma v sebe ukrýva nespočetné množstvo neviditeľných zvierat.
The snail traveled quickly through the water.	Slimák rýchlo cestoval vodou.
The round hills rise like islands in the flat country.	Okrúhle kopce sa v rovinatej krajine týčia ako ostrovy.
Their breath warmed the window pane.	Ich dych zohrieval okennú tabuľu.
This exercise strengthened my legs.	Toto cvičenie mi posilnilo nohy.
The people in that city looked happy.	Ľudia v tom meste vyzerali šťastní.
This band was a great success.	Táto kapela zožala veľký úspech.
He plays the piano and sings beautifully.	Hrá na klavíri a krásne spieva.
I'm sitting in the shade.	Sedím v tieni.
The tank was old and rusty.	Nádrž bola stará a hrdzavá.
You're not ready yet, young lady.	Ešte nie si pripravená, mladá dáma.
To this day, there is no record of her death.	Dodnes neexistuje záznam o jej smrti.
In his absence, the salesman paid attention to the customers	V jeho neprítomnosti sa zákazníkom venoval predavač
The drugs were distributed evenly to all patients.	Lieky boli distribuované rovnomerne všetkým pacientom.
Then the train stopped for ten minutes.	Potom vlak na desať minút zastavil.
Play music in the lounge.	Pustite si hudbu v salóne.
The sewer is overflowing.	Kanalizácia je preplnená.
He is very charming.	Je veľmi šarmantný.
They sat together and talked quietly.	Sedeli spolu a ticho sa rozprávali.
You are free to refuse.	Môžete slobodne odmietnuť.
They were reason enough to stay.	Boli dostatočnými dôvodmi, aby zostali.
A chilled drink is a great way to freshen up.	Chladený nápoj je skvelý spôsob, ako sa osviežiť.
Describe your work to someone else.	Opíšte svoju prácu niekomu inému.
Her lovely face is accentuated by the glow of the candles.	Jej milú tvár zvýrazňuje žiara sviečok.
Rainforests are especially rich in wildlife.	Dažďové pralesy sú obzvlášť bohaté na divokú zver.
The magician held the audience in control.	Kúzelník držal publikum v područí.
Garbage constipation is common in winter.	Zápchy v odpadkoch sú v zime bežné.
He found a cottage in the woods.	V lese našiel chatku.
The recipes sound pretty unusual here.	Recepty tu znejú dosť nezvyčajne.
Outdoor camping was once very popular.	Kempovanie v prírode bolo kedysi veľmi obľúbené.
She inherits the family farm.	Tá zdedí rodinnú farmu.
They took the cot with them.	Vzali so sebou detskú posteľ.
The bird population will continue to decline.	Populácia vtákov bude naďalej klesať.
Police shrugged at the anger of the crowd.	Polícia pokrčila hnevom davu.
The long journey was difficult.	Dlhá cesta bola náročná.
The broom sweeps across the kitchen floor.	Metla zametá po podlahe kuchyne.
No doubt about it, it was a strong film.	O tom niet pochýb, bol to silný film.
Police searched her house.	Polícia prehľadala jej dom.
The mailman knocked loudly on the door.	Poštový doručovateľ hlasno zaklopal na dvere.
The expression on his face spoke for itself.	Výraz jeho tváre hovoril za všetko.
Sentences that have not been used for training.	Vety, ktoré neboli použité na tréning.
The conversation began with an introduction.	Príhovor sa začal úvodom.
Lower the heat and cook until the fish is done.	Znížte teplotu a varte, kým nie je ryba hotová.
It's not that easy to find.	Nie je také ľahké nájsť.
This country has a democratic system.	Táto krajina má demokratický systém.
Many waterfowl are threatened with extinction.	Mnohým vodným vtákom hrozí vyhynutie.
All parties were worried before the election.	Všetky strany sa trápili už pred voľbami.
The wall was painted red with a blue border.	Stena bola natretá červenou farbou s modrým okrajom.
Promote honesty in the workplace.	Podporujte čestnosť na pracovisku.
The style is usually associated with rural farmers and farmers.	Štýl sa zvyčajne spája s vidieckymi roľníkmi a farmármi.
He read silence for an hour.	Celú hodinu čítal ticho.
Pollen analyzes provided genetic material.	Analýzy peľu poskytli genetický materiál.
An ancient fortress that serves as an active military base.	Starobylá pevnosť, ktorá slúži ako aktívna vojenská základňa.
First, you need to change your attitude.	Po prvé, musíte zmeniť svoj postoj.
The young woman stopped talking.	Mladá žena prestala rozprávať.
She has always loved goldfish.	Vždy milovala zlaté rybky.
He smelled the organ and swallowed hard.	Zacítil vôňu orgánu a ťažko prehltol.
A river flows from the mountains.	Z hôr tečie rieka.
Unable to endure torture, he committed suicide.	Keďže nedokázal zniesť mučenie, spáchal samovraždu.
The color of the animal's fur seemed familiar.	Farba srsti zvieraťa sa zdala povedomá.
He ran across the border.	Utiekol za hranice.
The languages ​​themselves are among the oldest in the world.	Samotné jazyky patria medzi najstaršie na svete.
Some residents complained that they were not sufficiently consulted.	Niektorí obyvatelia sa sťažovali, že nie sú dostatočne konzultovaní.
There were no casualties.	K obetiam na životoch nedošlo.
There was an alley behind the warehouse.	Za skladom bola ulička.
The racetrack stretched around a far bend.	Pretekárska dráha sa tiahla okolo ďalekej zákruty.
Sunlight streamed through the window.	Cez okno prúdilo slnečné svetlo.
He was arrested earlier this year on charges of bribery.	Začiatkom tohto roka bol uväznený za obvinenie z úplatkárstva.
No one can say for sure why men long for power.	Nikto nemôže s istotou povedať, prečo muži túžia po moci.
What is all this noise about?	O čom je celý tento hluk?
I bought a hat at the store.	Kúpil som si čiapku v obchode.
The weather can of course be regulated.	Počasie je samozrejme možné regulovať.
They were involved in a heated argument.	Boli zapojení do ostrej hádky.
There is an abundant supply of domestic electricity.	Je tu výdatná zásoba domácej elektriny.
The mountains of this region are high, steep and covered with forests.	Hory tohto regiónu sú vysoké, strmé a pokryté lesmi.
The school was on fire.	Škola bola v plameňoch.
It was important not to be noticed.	Dôležité bolo nebyť povšimnutý.
A city with a million inhabitants, as the census shows.	Mesto s miliónom obyvateľov, ako ukazuje sčítanie ľudu.
In the coming years, the population will increase dramatically.	V nasledujúcich rokoch sa počet obyvateľov dramaticky zvýši.
It disappeared a moment later.	O chvíľu neskôr zmizlo aj to.
His anger quickly faded as he saw him smile.	Jeho hnev rýchlo vyprchal, keď videl, ako sa usmieva.
What would you like to drink?	Čo si dáte na pitie?
The principal announced that the school was ending.	Riaditeľ oznámil, že škola končí.
The stream of bubbles rose to the surface.	Prúd bublín stúpal na povrch.
Guanacaste is a popular tourist destination.	Guanacaste je obľúbenou turistickou destináciou.
Open the door from right to left.	Otvorte dvere sprava doľava.
Suddenly the music stopped.	Zrazu hudba prestala.
Gifts are wrapped.	Darčeky sú zabalené.
Leopards often kill their prey.	Leopard často zabíja svoju korisť.
Writing a dissertation will take a lot of time.	Napísanie dizertačnej práce zaberie veľa času.
Apparently he fell out of the trunk.	Zrejme vypadol z kufra.
The favorite food was fish and chips.	Obľúbeným jedlom bola ryba s hranolkami.
In fact, we reject very young children.	V skutočnosti odmietame veľmi malé deti.
He should agree to help.	Mal by súhlasiť s pomocou.
We asked her on the way to the bathroom.	Spýtali sme sa jej na cestu do kúpeľne.
He has a lot of talent.	Má veľa talentov.
He forgot about it.	Zabudol na to.
He cooked rice professionally.	Uvaril ryžu odborne.
Brushing with elbows on the wall.	Kefovanie lakťami o stenu.
This city has become an international tourist attraction.	Toto mesto sa stalo medzinárodnou turistickou atrakciou.
Green tea will help detoxify.	Zelený čaj pomôže pri detoxikácii.
An obstacle built to prevent access by animals.	Prekážka postavená na zabránenie prístupu zvierat.
Persimmon has borne rich fruit.	Tomel priniesol bohaté ovocie.
At eight o'clock they were alone.	O ôsmej už boli sami.
She's my sister.	Je to moja sestrička.
The prophets created a religious text.	Proroci vytvorili náboženský text.
Earthquakes occur worldwide.	Zemetrasenia sa vyskytujú po celom svete.
how are you coming	ako prídeš?
Organ donors often donate blood.	Darcovia orgánov často darujú krv.
Beating someone is a common form of punishment.	Biť niekoho je bežná forma trestu.
The girls wandered around and whispered to each other.	Dievčatá sa k sebe túlili a šepkali si.
Conspiracy to replace the formed government.	Sprisahanie s cieľom nahradiť vytvorenú vládu.
Young people avoid such traditions.	Mladí ľudia sa takýmto tradíciám vyhýbajú.
Move this snow wall out of the way.	Presuňte tento snehový val z cesty.
The men now face a serious charge of theft.	Muži teraz čelia vážnemu obvineniu z krádeže.
The roof leaked.	Strecha zatekala.
The journalist asked for a statement.	Novinár požiadal o vyjadrenie.
The countries themselves send representatives.	Samotné krajiny posielajú zástupcov.
Bare trees look dead in winter.	Holé stromy v zime vyzerajú mŕtve.
They moved slowly, walking carefully on the gravel.	Pohybovali sa pomaly, opatrne kráčali po štrku.
The two strong men could lift the stone easily.	Dvaja silní muži mohli kameň ľahko zdvihnúť.
He backed into the door.	Zacúval do dverí.
The garden is best accessed from the north.	Do záhrady je najlepší prístup zo severu.
The process was lengthy.	Proces bol zdĺhavý.
Store the cheese in the refrigerator.	Syr uchovávajte v chladničke.
She leaned forward	Naklonila sa dopredu
The girl had a good sense of humor.	Dievča malo dobrý zmysel pre humor.
The corn quickly got stuck in the husk.	Kukurica rýchlo uviazla v šupke.
Pure gas can be compressed into a liquid under pressure.	Čistý plyn môže byť stlačený do kvapaliny pod tlakom.
The value of the national currency has fallen sharply in recent years.	Hodnota národnej meny v posledných rokoch prudko klesla.
She was a great messenger.	Bola to skvelý poslíček.
Just then, hell broke loose.	Práve v tej chvíli sa rozpútalo peklo.
The experiment was not successful.	Experiment nebol úspešný.
They sleep like their ancestors once did.	Spia ako kedysi ich predkovia.
Write your answers in the space below.	Svoje odpovede píšte do priestoru nižšie.
The two paintings look very similar.	Tieto dva obrazy vyzerajú veľmi podobne.
Most campsites are within walking distance of the lake.	Väčšina kempingov je v pešej vzdialenosti od jazera.
Iron and steel are often needed to repair rusted pipes.	Na opravu zhrdzavených rúr je často potrebné železo a oceľ.
My favorite part of the trip was visiting the farm.	Mojou najobľúbenejšou časťou cesty bola návšteva farmy.
People are happy with life in small houses.	Ľudia sú spokojní so životom v malých domoch.
His determination is heroic.	Jeho odhodlanie je hrdinské.
The station is nearby.	Stanica je neďaleko.
The extract has been shown to be effective in certain tests.	Extrakt sa ukázal ako účinný v určitých testoch.
Their survival depends on the beach.	Ich prežitie závisí od pláže.
The warrior panicked.	Bojovník spanikáril.
He slapped him four hours later.	O štyri hodiny neskôr dostal facku.
Indirect trade routes are less secure.	Nepriame obchodné cesty sú menej bezpečné.
The sand blew in my face.	Piesok mi fúkal do tváre.
The ship hit the rocks and overturned it.	Loď narazila na skaly a prevrátila ju.
These islands do not have access to fresh water.	Tieto ostrovy nemajú prístup k sladkej vode.
The paths of the twins inexplicably diverged.	Cesty dvojčiat sa nevysvetliteľne rozišli.
Many doctors are bothered by increased taxes.	Mnohým lekárom vadia zvýšené dane.
Victims of traffic accidents are being transported to the hospital.	Obete dopravných nehôd prevážajú do nemocnice.
She poured some milk into a bowl.	Do misky naliala trochu mlieka.
The materials need to be ground to a fine powder.	Materiály je potrebné rozdrviť na jemný prášok.
The side track was closed.	Vedľajšia trať bola uzavretá.
The research was conducted on thousands of patients.	Výskum sa uskutočnil na tisíckach pacientov.
The actors endured exhausting hours of preparation.	Herci vydržali vyčerpávajúce hodiny príprav.
I got up noisily from the patient's bed.	Hlučne som vstal z lôžka chorého.
The baby shook in the basket.	Bábätko sa zavrtelo v košíku.
Fill out the form and return it to me.	Vyplňte formulár a vráťte mi ho.
The actor stared desperately at the sky.	Herec zúfalo hľadel k nebu.
He was poor and had a hard time holding a rifle.	Bol chudý a ťažko držal pušku.
Their primary task was to help the poor.	Ich prvoradou úlohou bolo pomáhať chudobným.
When he was a boy, he liked to run.	Keď bol chlapec, rád behal.
The coach forbade his players to talk to her.	Tréner zakázal svojim hráčom hovoriť s ňou.
At some point, she stopped talking.	V určitom bode prestala rozprávať.
A young man emerged with headphones on.	Vynoril sa mladý muž so slúchadlami na ušiach.
The joke depended on whether the audience knew about the singer.	Vtip závisel od toho, či diváci o spevákovi vedeli.
Many students need to travel long distances in order to study at university.	Mnoho študentov potrebuje cestovať na veľké vzdialenosti, aby mohli študovať na univerzite.
The train arrived at the station on time.	Vlak prišiel do stanice včas.
This apartment is located in the "noisy" district.	Tento byt sa nachádza v "hlučnej" štvrti.
Models posed for the artist.	Umelcovi zapózovali modelky.
The horse roared loudly.	Kôň hlasno zareval.
The beast, he hunts people.	Šelma, loví ľudí.
Years of commercial agriculture have meant that land has been severely depleted.	Roky komerčného poľnohospodárstva spôsobili, že pôda bola značne vyčerpaná.
He tried to hit one of the cops.	Pokúsil sa zasiahnuť jedného z policajtov.
Sweet potato transplantation.	Transplantácia sladkých zemiakov.
He was plagued by a series of misfortunes.	Sužovala ho séria nešťastí.
Blood flowed from the wound.	Z rany tiekla krv.
The desire for tolerance and respect for all.	Túžba po tolerancii a rešpekte pre všetkých.
My file folders are cluttered.	Moje priečinky so súbormi sú neporiadok.
The boy's legs hurt from climbing uphill.	Chlapca bolia nohy zo stúpania do kopca.
She was so pleased to kiss him.	Bola taká potešená, že ho pobozkala.
A specific law has been passed.	Bol prijatý konkrétny zákon.
A hermit lives here for many years.	Dlhé roky tu žije pustovník.
His father insisted he go to school.	Jeho otec trval na tom, že musí chodiť do školy.
Her hair was cut into loose curls.	Vlasy mala upravené do voľných kučier.
This river forms a large part of the territory.	Táto rieka tvorí značnú časť územia.
Her artistic talent was evident from an early age.	Jej umelecké nadanie bolo zjavné už od útleho veku.
In the meantime, some companies are investing heavily in renewable energy.	Niektoré spoločnosti medzitým masívne investujú do obnoviteľnej energie.
The robber threatened to kill the driver.	Lupič sa vodičovi vyhrážal zabitím.
This lake produces dozens of species of fish.	Toto jazero produkuje desiatky druhov rýb.
The rebels opposed the dictator's government.	Rebeli sa postavili proti vláde diktátora.
The moon hung low in the western sky.	Mesiac visel nízko na západnej oblohe.
The mountain is many kilometers high.	Hora je vysoká mnoho kilometrov.
Its customers eat at tables outside restaurants.	Jeho zákazníci jedia pri stoloch mimo reštaurácií.
She never signed a lease.	Nikdy nepodpísala nájomnú zmluvu.
Water is the basis of life in the desert.	Voda je základom života v púšti.
She wasn't wearing any makeup.	Nemala na sebe žiadny mejkap.
These cut slices are more expensive.	Tieto rezané plátky sú drahšie.
Some people find solace in accumulating property.	Niektorí ľudia nachádzajú útechu v hromadení majetku.
Her image remained fixed in his mind.	Jej obraz zostal utkvelý v jeho mysli.
The cabin was located in the most convenient place.	Kabína bola umiestnená na najvhodnejšom mieste.
Their emotions ranged from joy to sadness.	Ich emócie sa pohybovali od radosti až po smútok.
Slight grasslands	Mierne trávnaté porasty
This container can be used to store food.	Túto nádobu je možné použiť na skladovanie jedál.
Put the cornmeal in the refrigerator.	Vložte kukuričnú múku do chladničky.
Cold, clear water flowed from the tap.	Z kohútika tiekla studená, čistá voda.
He left the puzzle.	Opustil rozlúštenú hádanku.
The building was built of stone.	Budova bola postavená z kameňa.
I'm heading up the mountain.	Smerujem na horu.
A large set passed through the city.	Cez mesto prešla veľká súprava.
The cake was remarkably light.	Torta bola pozoruhodne ľahká.
There are two types of twins.	Existujú dva typy dvojčiat.
His grandfather's books were part of the collection.	Súčasťou zbierky boli knihy jeho starého otca.
There is a crow in the folds of the fabric.	V záhyboch látky leží vrana.
Few children, if any, are graduating this year.	Len málo detí, ak vôbec nejaké, tento rok zmaturuje.
The farmer's children run and play in the fields.	Farmárove deti behajú a hrajú sa na poliach.
This mosque is built of stone.	Táto mešita je postavená z kameňa.
The goods were destroyed by a storm.	Tovar zničila búrka.
To make matters worse, her car broke down.	Aby toho nebolo málo, pokazilo sa jej auto.
Both parks were connected by a short sidewalk.	Oba parky boli spojené krátkym chodníkom.
Make a list of ingredients.	Zostavte zoznam zložiek.
The ceiling of the church was painted with artistic taste.	Strop kostola bol vymaľovaný s umeleckým vkusom.
Stock prices have risen sharply in recent years.	Ceny akcií v posledných rokoch výrazne vzrástli.
I'm sure he made the right decision.	Som si istý, že sa rozhodol správne.
Exhausted workers barely survived the heat.	Vyčerpaní robotníci úmornú horúčavu ledva prežili.
The politician gets beaten in the polls.	Politik dostáva v prieskumoch výprask.
The cactus fruits began to shrink.	Plody kaktusu sa začali scvrkávať.
I'm tempted to return your book without reading it.	Som v pokušení vrátiť vašu knihu bez toho, aby som si ju prečítal.
The package was undelivered because it is too large.	Balík bol nedoručený, pretože je príliš veľký.
This adds credibility to the psychology of blaming victims.	To dodáva psychológii obviňovania obetí dôveryhodnosť.
Each group had the opportunity to work in small groups.	Každá skupina mala možnosť pracovať v malých skupinách.
All human societies need religion.	Všetky ľudské spoločnosti potrebujú náboženstvo.
Government agencies are accountable to parliament.	Vládne agentúry sú zodpovedné parlamentu.
These men are busy all day.	Títo muži sú celý deň zaneprázdnení.
Many mourned his departure.	Jeho odchod mnohí oplakávali.
The ribbons shown here are in poor condition.	Tu zobrazené stuhy sú v zlom stave.
Singers must have special training.	Speváci musia vlastniť špeciálne školenie.
We have to defend ourselves.	Musíme sa brániť.
Gradually, it became clear that he was running.	Postupne vysvitlo, že kandiduje.
The parachute sometimes catches the wind.	Padák občas chytá vietor.
A wave of crime swept through the country that day.	V ten deň sa krajinou prehnala vlna zločinu.
The actor moved to the radio.	Herec sa presťahoval do rádia.
Their house has a sea view.	Ich dom má výhľad na more.
He shared the food with the camel.	O jedlo sa delil s ťavou.
The students took their places.	Žiaci obsadili miesta.
The copier does not work.	Kopírka nefunguje.
They are increasingly becoming an endangered species.	Čoraz častejšie sa stávajú ohrozeným druhom.
The fish caught the bait.	Ryba chytila ​​návnadu.
The primary motivation for the experiment was political.	Primárna motivácia experimentu bola politická.
He was in danger of losing his job.	Hrozilo, že príde o prácu.
The competition was intended for students of dramatic art colleges.	Súťaž bola určená pre študentov vysokých škôl dramatického umenia.
She came home and smiled warmly.	Nam prišla domov a vrúcne sa usmievala.
It took about three weeks to load the ship.	Naloženie lode trvalo asi tri týždne.
She grabbed his shoulder.	Chytila ​​ho za rameno.
Experience shows that it will be good.	Skúsenosti ukazujú, že to bude dobré.
The monkey solved the problem.	Opica problém vyriešila.
This work sometimes frustrated and tired him.	Táto práca ho niekedy frustrovala a unavovala.
An armchair without armrests is more comfortable.	Kreslo bez podrúčok je pohodlnejšie.
I haven't seen her in years.	Nevidel som ju roky.
She took a taxi to the station.	Vzala si taxík na stanicu.
Many young people felt that the government was failing.	Mnoho mladých ľudí malo pocit, že vláda zlyháva.
The elevator was broken.	Výťah bol pokazený.
The judges voted for her.	Sudcovia za ňu hlasovali.
Most citizens approved the agreement.	Väčšina občanov dohodu schválila.
All eyes fell on him.	Všetky oči padli na neho.
The pearl is beautiful.	Perla je nádherná.
Be careful not to slip on the wet floor!	Dávajte pozor, aby ste sa nepošmykli na mokrej podlahe!
Buffalo meat is the richest source of meat.	Byvolie mäso je najbohatším zdrojom mäsa.
Time is money in this case.	Čas sú v tomto prípade peniaze.
He slipped on a banana peel.	Pošmykol sa na banánovej šupke.
The truck carrying the flatbed trailer overturned.	Nákladné auto prevážajúce valníkový príves sa prevrátilo.
By adding water the beer sleeps.	Pridaním vody pivo spení.
Many species of birds winter during the winter.	Mnoho druhov vtákov zimuje počas zimy.
The cream is whipped into a graphite, but has a smooth texture.	Krém je našľahaný do tuha, no má hladkú textúru.
The dress has an incredible cut.	Šaty majú neskutočný strih.
Salt is obtained from seawater.	Soľ sa získava z morskej vody.
Use the oven at medium temperature.	Rúru používajte na strednú teplotu.
The scientist imagined that television screens were everywhere.	Vedec si predstavoval, že televízne obrazovky sú všade.
He demanded bribes from prostitutes.	Od prostitútok žiadal úplatky.
They served light snacks to their friends.	Priateľom podávali ľahké občerstvenie.
Many predatory species can be found throughout the ocean.	V celom oceáne možno nájsť množstvo dravých druhov.
I'm too young for such a serious thing.	Som príliš mladý na takú vážnu vec.
Ginger is used in many kitchens.	Zázvor sa používa v mnohých kuchyniach.
The car is a source of pollution.	Automobil je zdrojom znečistenia.
Laws are meant to prevent corruption.	Zákony majú zabrániť korupcii.
Scientists can do more than most people imagine.	Vedci dokážu viac, ako si väčšina ľudí predstavuje.
The streets were quiet.	Ulice boli tiché.
The pencil on the tip burst into two parts.	Ceruzka na špičke praskla na dve časti.
It will also go extinct.	Aj to vyhynie.
They almost started.	Začali skoro.
This roof is made of old tires.	Táto strecha je vyrobená zo starých pneumatík.
Like earthquakes, volcanic eruptions are severe.	Podobne ako zemetrasenia, aj sopečné erupcie sú prudké.
Use this book to find examples of vocabulary practice.	Pomocou tejto knihy nájdete príklady na precvičenie slovnej zásoby.
In addition, dust storms are common.	Okrem toho sú bežné prachové búrky.
They stimulated the economy.	Stimulovali ekonomiku.
The soldiers were soon killed by the enemy.	Vojaci boli čoskoro zabití nepriateľom.
So we went down to the auction room.	Tak sme šli dolu do dražobnej miestnosti.
The mystery of the murder is probably being worked on.	Na záhade vraždy sa pravdepodobne pracuje.
Still, he insisted.	Napriek tomu trval na svojom.
The plant is by the river.	Závod je pri rieke.
She agreed to a divorce from her husband.	Súhlasila s rozvodom s manželom.
Caravans are likely to transmit diseases.	Karavanisti pravdepodobne prenášajú choroby.
Giving better meaning to words.	Poskytovanie lepšieho významu slovám.
I almost never took the bus.	Takmer nikdy som nešiel autobusom.
Compared to last year, the harvest was larger.	V porovnaní s minulým rokom bola úroda väčšia.
Return to home page.	Návrat na domovskú stránku.
The excitement was huge.	Vzrušenie bolo obrovské.
This includes soft technical developments associated with creative destruction.	To zahŕňa mäkký technický vývoj spojený s kreatívnym ničením.
The forest was destroyed by logging.	Les bol zničený ťažbou dreva.
You can observe the stars with binoculars.	Pomocou ďalekohľadu môžete pozorovať hviezdy.
The factory will close in two weeks.	Továreň zatvoria o dva týždne.
Dissolve the gelatin.	Želatínu rozpustíme.
People suffering from chronic headaches are usually under a lot of stress.	Ľudia trpiaci chronickými bolesťami hlavy sú zvyčajne vo veľkom strese.
He drove the road on a rough, gravel road.	S autom prešiel po drsnej, štrkovej ceste.
The stream forms the border between this and that country.	Potok tvorí hranicu medzi touto a tou krajinou.
The ship is now taking in water.	Loď teraz naberá vodu.
They live for an average of ten years.	Dožívajú sa v priemere desať rokov.
Read that book again.	Prečítajte si tú knihu ešte raz.
Police detained the man on suspicion of murder.	Polícia muža zadržala pre podozrenie z vraždy.
The water did not return to normal until two years later.	Voda sa vrátila na normálnu úroveň až o dva roky neskôr.
Farmers produce these beautiful flowers.	Poľnohospodári produkujú tieto krásne kvety.
Most scientists believe that smoking causes lung cancer.	Väčšina vedcov verí, že fajčenie spôsobuje rakovinu pľúc.
The circus was in town tonight.	Cirkus bol dnes večer v meste.
Tom left the right door ajar.	Tom nechal pravé dvere pootvorené.
Ask people with different opinions.	Pýtajte sa ľudí s rôznymi názormi.
Parents are advised to feed their children a nutritious diet.	Rodičom sa odporúča kŕmiť svoje deti výživnou stravou.
They are very strong swimmers.	Sú to veľmi silní plavci.
Increased expenditure on education.	Zvýšené výdavky na vzdelávanie.
I noticed a change in his attitude.	Všimol som si zmenu v jeho postoji.
The potential for corruption is out of control.	Potenciál korupcie je mimo kontroly.
The population of ants is declining.	Populácia mravcov klesá.
Every schoolboy knows the famous author.	Slávneho autora pozná každý školák.
An ecological disaster is developing.	Rozvíja sa ekologická katastrofa.
The white dove quickly flew out of the tree.	Biela holubica rýchlo vyletela zo stromu.
The girl found a frog along the sidewalk.	Dievčatko našlo popri chodníku žabu.
Tom's letters returned unopened.	Tomove listy sa vrátili neotvorené.
The region is rich in animal life.	Región je bohatý na život zvierat.
It was soaked to the skin.	Bola premočená až na kožu.
He helped me set goals.	Pomohol mi stanoviť si ciele.
The floor in the classroom was cold.	Podlaha v triede bola studená.
This drawing shows how animals live.	Táto kresba zobrazuje, ako žijú zvieratá.
Minority leaders have called for peace.	Vodcovia menšinových skupín apelovali na pokoj.
The first term depends on time.	Prvý termín závisí od času.
The meeting lasted almost two hours.	Stretnutie trvalo takmer dve hodiny.
Even the warrior was averted.	Dokonca aj bojovník bol odvrátený.
The sun shone faintly through the clouds.	Slnko slabo presvitalo cez mraky.
The use of glass helps to preserve food.	Použitie skla pomáha uchovávať potraviny.
The two boys were selling sweets.	Dvaja chlapci predávali sladkosti.
The streets are noisy all night.	Ulice sú hlučné celú noc.
The phone rang from the handset.	Telefón zvonil zo slúchadla.
Leave a reply in the comments.	Zanechajte odpoveď v komentároch.
Workers prepare concrete plans.	Pracovníci pripravujú konkrétne plány.
She felt her grandmother's call.	Cítila volanie svojej starej mamy.
The throat is the narrowest part of the human neck.	Hrdlo je najužšia časť ľudského krku.
Winter is a challenging time for many farms.	Zima je pre mnohé farmy náročným obdobím.
She could see the lake from her point of view.	Zo svojho uhla pohľadu videla jazero.
The water evaporates after heating.	Voda sa po zahriatí vyparuje.
Come talk to you when you have time.	Príďte sa porozprávať, keď budete mať čas.
Here they collect rainwater in large containers.	Tu zbierajú dažďovú vodu do veľkých nádob.
Personal computers are widely used today.	Osobné počítače sú v súčasnosti široko používané.
She took medication for a long time.	Dlho brala lieky.
Most businesses have avoided it.	Väčšine podnikov sa vyhli.
He has a strong voice.	Má silný hlas.
The birds looked eager for action.	Vtáky vyzerali dychtivo po akcii.
The police returned to their town village.	Policajti sa vrátili do svojej mestskej dediny.
But it was a bold blouse.	Ale bola to odvážna blúzka.
Next, peel the onion.	Ďalej ošúpeme cibuľu.
Can you summarize your presentation in one minute?	Dokážete zhrnúť svoju prezentáciu do jednej minúty?
Insurance companies are immoral.	Poisťovne sú nemorálne.
The phone kept ringing.	Telefón im bez prestania zvonil.
She went swimming every day.	Každý deň chodila plávať.
By the end of the month, they were married.	Do konca mesiaca sa ocitli v manželstve.
She brought a cup of tea for everyone.	Pre každého priniesla šálku čaju.
Information about books found on the Internet is unreliable.	Informácie o knihách nájdené na internete sú nespoľahlivé.
The labor conflict escalated into violence.	Pracovný konflikt prerástol do násilia.
Most of the trees in this area are dead.	Väčšina stromov v tejto oblasti je mŕtva.
Is the sky clear today?	Je dnes obloha jasná?
A prosperous company can make a lot of money for its owner.	Prosperujúca firma môže svojmu majiteľovi zarobiť veľa peňazí.
Their result showed that people were happier without him.	Ich výsledok ukázal, že ľudia boli bez neho šťastnejší.
This bookseller is known for his conservative views.	Tento kníhkupec je známy svojimi konzervatívnymi názormi.
He went crazy from jealousy.	Zbláznil sa od žiarlivosti.
The program was designed to help the hungry.	Program bol navrhnutý tak, aby pomohol hladujúcim.
Newspapers regularly publish articles.	Noviny pravidelne uverejňujú články.
He hoped to make a living by singing.	Dúfal, že si zarobí na živobytie spevom.
She earned well as a civil servant.	Dobre si zarobila ako štátna zamestnankyňa.
The doctor.	Lekár.
The coffee was hot.	Káva bola horúca.
The horse felt free and energetic.	Kôň sa cítil slobodne a energicky.
The inspection showed that she was too young for penicillin.	Kontrola ukázala, že na penicilín je príliš mladá.
The nurse told him to be careful.	Sestra mu povedala, aby si dával pozor.
He wore fifteen different trophies.	Mal na sebe pätnásť rôznych trofejí.
He studied hard at school.	V škole sa usilovne učil.
Were the collection conditions good this year?	Boli tento rok dobré zberové podmienky?
The painter's brushstrokes were loose and splashing.	Maliarove ťahy štetcom boli uvoľnené a striekajúce.
The market was crowded, as usual.	Trh bol preplnený, ako inak.
Her hair curled around her smiling face.	Vlasy sa jej vlnili okolo usmiatej tváre.
An opposition politician used a microphone.	Politik z opozičnej strany použil mikrofón.
The result was a number of violent skirmishes.	Výsledkom bolo množstvo násilných potýčok.
Drinking a cup of green tea and eating dark chocolate.	Pitie šálok zeleného čaju a jedenie tmavej čokolády.
He ignored the data.	Ignoroval údaje.
The city's buildings are relaxed and unhurried.	Budovy mesta sú uvoľnené a neuspěchané.
The river cuts through the bottom of the desert.	Rieka prerezáva dno púšte.
The politician did not appear in the courtroom.	Politik sa v súdnej sieni nedostavil.
The immaculate room had a comfortable bed.	Nepoškvrnená izba mala pohodlnú posteľ.
Make sure you don't eat too much.	Uistite sa, že nejete príliš veľa.
Darwin's theory of evolution is in doubt.	Darwinova evolučná teória je na pochybách.
He opens the window and lets in the cool evening air.	Otvorí okno a vpustí chladný večerný vzduch.
The state should provide free health care.	Štát by mal poskytovať bezplatnú zdravotnú starostlivosť.
My mother is critical in guiding my behavior.	Moja matka je kritická pri usmerňovaní môjho správania.
The shoemaker made new sandals there.	Švec tam vyrábal nové sandále.
He is careful not to act rashly.	Dáva si pozor, aby nekonal unáhlene.
The explosion could be heard miles away.	Výbuch bolo počuť na míle ďaleko.
She was surprised to find a librarian there.	Prekvapilo ju, že tam našla knihovníka.
However, the lord of the manor could do little.	Pán panstva však mohol urobiť len málo.
Most people have to walk this route.	Väčšina ľudí musí túto cestu absolvovať pešo.
A mother advised her child.	Matka poradila svojmu dieťaťu.
The city boasts an excellent mix of history and modernity.	Mesto sa môže pochváliť vynikajúcou zmesou histórie a modernosti.
He just called you last night.	Práve ti volal včera večer.
He set the briefcase on the table.	Položil kufrík na stôl.
During the day, traders came in droves.	Cez deň prichádzali obchodníci húfne.
The water was hot.	Voda bola horúca.
Glue is used to make the paper.	Na výrobu papiera sa používa lepidlo.
Don't ask any questions and no one will lie to you.	Nepýtaj sa žiadne otázky a nikto ti nebude klamať.
The captain of the army looked annoyed.	Kapitán armády vyzeral otrávene.
The pipeline polluted the leaking gas.	Ropovod znečistil unikajúci plyn.
At times, she dreamed of traveling the world.	Občas snívala o tom, že precestuje svet.
The factory produces a large amount of drugs.	Továreň vyrába veľké množstvo liekov.
The influx of foreigners will lead to cultural clashes.	Prílev cudzincov povedie ku kultúrnym stretom.
This sentence contains punctuation errors.	Táto veta obsahuje chyby v interpunkcii.
Cats don't like catnip.	Mačky nemajú radi catnip.
He doesn't feel any pain from the wound.	Z rany necíti žiadnu bolesť.
It was clear that she was very angry.	Bolo jasné, že je veľmi nahnevaná.
A fierce battle ensued, almost destroying the village.	Nasledovala krutá bitka, ktorá takmer zničila dedinu.
They divorced, but the children stayed together.	Rozviedli sa, ale deti zostali spolu.
The hurricane destroyed thousands of homes and businesses.	Hurikán zničil tisíce domov a firiem.
He fell in a fit of anger.	V návale zlosti spadol.
She took off her fur coat.	Vyzliekla si kožuch.
The throw was short.	Hod bol krátky.
This city is known for its fun festivals.	Toto mesto je známe svojimi veselými festivalmi.
His head was pounding.	V hlave mu búšilo.
A fascinating sight for someone.	Pre niekoho fascinujúci pohľad.
This theory is supported by personal experience.	Táto teória je podporená osobnou skúsenosťou.
He got angry and threw the vase on the ground.	Nahneval sa a vázu hodil na zem.
Many questions remain unanswered.	Veľa otázok zostáva nezodpovedaných.
He helped a poor village.	Pomáhal chudobnej dedine.
She sighed hard.	Silne si povzdychla.
This region is known for its art.	Tento región je známy svojím umením.
The election was marked by intimidation and violence.	Voľby boli poznačené zastrašovaním a násilím.
These ingredients can be used in baking.	Tieto prísady sa dajú použiť pri pečení.
He set out to fight like a wandering knight.	Ako potulný rytier vyrazil do boja.
The national deficit is well below its target.	Národný deficit je hlboko pod svojím cieľom.
I've already lost one.	Jeden som už stratil.
The flesh must be sieved through a sieve.	Dužinu treba precediť pomocou sita.
She was promoted to group leader last year.	Minulý rok bola povýšená na vedúcu skupiny.
Some companies have refused to do so altogether.	Niektoré podniky to úplne odmietli splniť.
The house has a cloth fence.	Dom má latkový plot.
His wife ran into the living room.	Jeho žena vbehla do obývačky.
His story was compelling.	Jeho príbeh bol pútavý.
Receiver reports received a national team award.	Správy prijímača dostali cenu národného tímu.
The country spends billions on education.	Krajina míňa miliardy na vzdelávanie.
She got out of bed, feeling rested.	Vstala z postele, cítila sa oddýchnutá.
It has been dry for several days.	Už niekoľko dní tu bolo sucho.
This building is not recommended for college students.	Táto budova sa neodporúča pre vysokoškolákov.
A violent clash turned the sleepy village into a battlefield.	Násilný stret zmenil ospalú dedinu na bojisko.
Many of us would like to continue this course.	Mnohí z nás by chceli v tomto kurze pokračovať.
Essential oils help us feel good.	Esenciálne oleje nám pomáhajú cítiť sa dobre.
A cat crept under the wheels of the truck.	Pod kolesami nákladného auta sa vkradla mačka.
This new research confirms old theories.	Tento nový výskum potvrdzuje staré teórie.
This is our very first day together.	Toto je náš úplne prvý spoločný deň.
Start a fire and start cooking.	Založte oheň a začnite variť.
She returned home, glad she was safe.	Vrátila sa domov, rada, že je v bezpečí.
He was crushed when he heard the news.	Keď sa tú správu dozvedel, bol zdrvený.
Journalists are people who write or report on news.	Novinári sú ľudia, ktorí píšu alebo informujú o správach.
The chicken crossed the road.	Cez cestu prešlo kura.
He always seems restless.	Vždy pôsobí nepokojne.
She lives alone.	Žije sama.
Such facts must be brought to the attention of the authorities.	Na takéto skutočnosti musia byť upozornené úrady.
The pathetic howl of the wind seemed to ridicule his pain.	Zdalo sa, že žalostné zavýjanie vetra zosmiešňuje jeho bolesť.
Every day more and more fish were caught here.	Každým dňom sa tu chytalo viac a viac rýb.
The gangsters will attack this house.	Gangstri zaútočia na tento dom.
The minister's office was directly under the presidential palace.	Kancelária ministra bola priamo pod prezidentským palácom.
The digestive system is complex.	Tráviaci systém je zložitý.
Use your judgment, but don't let your judgment apply to you.	Použite svoj úsudok, ale nedovoľte, aby váš úsudok použil vás.
The sight of those poor children evoked painful memories.	Pohľad na tie úbohé deti vyvolal bolestné spomienky.
My high school education was on the wall.	Moje stredoškolské vzdelanie bolo na stene.
A small amount of rust is beginning to appear.	Začína sa objavovať malé množstvo hrdze.
He receives physiotherapy as part of his treatment.	V rámci liečby dostáva fyzioterapiu.
The slate was clean.	Bridlica bola čistá.
Diet plays an important role in health.	Strava hrá dôležitú úlohu v zdraví.
Blue and yellow are the basic colors.	Modrá a žltá sú základné farby.
The fans then danced in celebration.	Fanúšikovia potom oslavne tancovali.
Her hands are firm, firm.	Jej ruky sú pevné, pevné.
She threw her hat into the pond.	Klobúk hodila do jazierka.
The kitchen was full of smoke.	Kuchyňa bola plná dymu.
Despite her youth, she is wise.	Napriek svojej mladosti je múdra.
Accuracy is perhaps the secretary's most important feature.	Presnosť je možno najdôležitejšou vlastnosťou sekretárky.
The wooden boat sat low in the water.	Drevená loď sedela nízko vo vode.
Wear warm underwear if it is cold at night.	Oblečte si teplú spodnú bielizeň, ak je v noci zima.
The men's team easily defeated the ladies.	Mužské družstvo ľahko porazilo dámy.
The roads were in terrible condition.	Cesty boli v hroznom stave.
The historian spoke of the great artistic tradition of the city.	Historik hovoril o veľkej umeleckej tradícii mesta.
Traffic was constantly increasing.	Doprava sa neustále zvyšovala.
There is a large area of ​​open water at the port.	Pri prístave leží veľká plocha voľnej vody.
There are many possible options.	Tu je veľa možných možností.
They didn't make a fuss when he broke their vase.	Nerobili rozruch, keď im rozbil vázu.
The green leaves began to turn brown.	Zelené listy začali hnednúť.
I urge you to put safety first.	Vyzývam vás, aby ste bezpečnosť kládli na prvé miesto.
Fish is the richest food in the world.	Najbohatším jedlom na svete sú ryby.
Ginger root goes into soup.	Koreň zázvoru ide do polievky.
The country's infrastructure was woefully inadequate.	Infraštruktúra krajiny bola žalostne nedostatočná.
The mouse ate the cheese.	Myška prežrala syr.
It was the worst neighborhood around.	Bola to najhoršia štvrť v okolí.
Before leaving, make sure the fire is extinguished.	Pred odchodom sa uistite, že je oheň uhasený.
She cried, overcome with grief.	Plakala, premožená žiaľom.
Sometimes the king was a little boy.	Niekedy bol aj kráľ malý chlapec.
Cities in this region were	Mestá v tomto regióne boli
Maybe we'll spend one night in a small village.	Možno strávime jednu noc v malej dedinke.
The two candidates received very different receptions.	Títo dvaja kandidáti dostali veľmi rozdielne prijatie.
These scientists were working on an experiment.	Títo vedci pracovali na experimente.
Many workers have moved abroad.	Veľa robotníkov sa presťahovalo do zahraničia.
We planned to catch the train at six.	Mali sme v pláne stihnúť vlak o šiestej.
Young children often make a mess.	Malé deti často robia neporiadok.
The police chief has declared a curfew.	Policajný šéf vyhlásil zákaz vychádzania.
Read books and articles.	Čítajte knihy a články.
This is unlikely to be true	Je nepravdepodobné, že by to bola pravda
It is said that it is better to prevent than to treat.	Hovorí sa, že je lepšie predchádzať ako liečiť.
They went to exhibition stands.	Išli do výstavných stánkov.
The children are very happy with the new puppy.	Deti sa z nového šteniatka veľmi tešia.
She poured herself a cup of tea.	Naliala si šálku čaju.
The policy of a dying government is harmful.	Politika umierajúcej vlády je škodlivá.
The castle is a popular tourist attraction.	Hrad je obľúbenou turistickou atrakciou.
Here is a picture of my house.	Tu je obrázok môjho domu.
The police stood firm and refused all requests.	Policajti stáli pevne a odmietli všetky požiadavky.
We apply theory to practice.	Aplikujeme teóriu do praxe.
Notice that the boy did not close the door behind him.	Všimnite si, že chlapec za sebou nezavrel dvere.
Andrews has a meeting with the governor today.	Andrews má dnes stretnutie s guvernérom.
He makes it very clear that the soldiers should be brave.	Dáva veľmi jasne najavo, že vojaci by mali byť statoční.
An army of ants marched tirelessly across the soft ground.	Po mäkkej pôde neúnavne pochodovala armáda mravcov.
The outskirts of the city are expanding rapidly.	Okraje mesta sa rýchlo rozširujú.
Put a handful of flour in a bowl.	Do misky dáme za hrsť múky.
Steve talked about fashion with great passion.	Steve s veľkou vášňou hovoril o móde.
He has written many classical poems, short stories and novels.	Napísal veľa klasických básní, poviedok a románov.
She filled the jug with water.	Naplnila džbán vodou.
Bypass the world in eighty days!	Obísť svet za osemdesiat dní!
The local bar is crowded on weekends	Miestny bar je cez víkendy preplnený
Code base colors are dimmed.	Farby základne kódu sú stlmené.
We criticized the new direction, but it was in vain.	Kritizovali sme nový smer, ale bolo to márne.
Many species of birds migrate each year.	Mnoho druhov vtákov každoročne migruje.
I will try to consider all your suggestions.	Pokúsim sa zvážiť všetky vaše návrhy.
We live in the middle of a global village.	Žijeme uprostred globálnej dediny.
Other changes include increased deforestation.	Medzi ďalšie zmeny patrí zvýšené odlesňovanie.
Your doctor should examine your injury.	Lekár by mal vyšetriť vaše zranenie.
Such incidents are becoming more common.	Takéto incidenty sú čoraz bežnejšie.
This measure has received widespread support.	Toto opatrenie si získalo širokú podporu.
Things didn't go quite as he expected.	Veci nešli celkom tak, ako očakával.
Dramatically successful.	Dramaticky úspešné.
His argument was convincing.	Jeho argument bol presvedčivý.
The tarpaulin hangs on a clothesline.	Plachta visí na šnúre na bielizeň.
The interviewer seemed young.	Zdalo sa, že anketár je mladý.
The street was covered with several inches of snow.	Ulice zasypalo niekoľko centimetrov snehu.
The rules of golf are quite complicated.	Pravidlá golfu sú dosť komplikované.
When it's gone, it's gone!	Keď je to preč, je to preč!
The advent of the twentieth century has brought new challenges.	Príchod dvadsiateho storočia priniesol nové výzvy.
The archers lent merciful arrows.	Lukostrelci požičali milosrdné šípy.
His sudden departure was a shock to everyone.	Jeho náhly odchod bol pre všetkých šokom.
There were three small mountains in the distance.	V diaľke boli tri malé hory.
This city was once known for its cotton production.	Toto mesto bolo kedysi známe výrobou bavlny.
Keep your promises.	Dodržujte svoje sľuby.
There was a short skirmish.	Došlo ku krátkej potýčke.
What a beautiful waterfall!	Aký nádherný vodopád!
What is the purpose of building stone walls?	Aký je účel stavby kamenných múrov?
The food in this menu is acceptable.	Jedlo v tomto menu je prijateľné.
Many concepts have changed over time.	Mnoho konceptov sa časom zmenilo.
We soon saw a smoke trail.	Čoskoro sme videli dymovú stopu.
Some men missed their daily prayers.	Niektorí muži vynechávali svoje každodenné modlitby.
Such is the nature of humanity.	Taká je povaha ľudstva.
The gourmet menu is extensive and creative.	Gurmánske menu je rozsiahle a kreatívne.
Environmental damage is an important problem.	Škody na životnom prostredí sú dôležitým problémom.
He wants to work for the city.	Chce pracovať pre mesto.
A company spokesman declined to comment.	Hovorca spoločnosti to odmietol komentovať.
The shower was broken.	Sprcha bola rozbitá.
The writer's block is a condition that affects many writers.	Spisovateľský blok je stav, ktorý postihuje mnohých spisovateľov.
He insisted he had money for the train.	Trval na tom, že má peniaze na vlak.
The school was designated a historic building	Škola bola označená za historickú budovu
Police are increasing security in dangerous neighborhoods.	Polícia zvyšuje bezpečnosť v nebezpečných štvrtiach.
The trees began to hibernate.	Stromy začali hibernáciu.
The teacher gave a lesson about verbs.	Učiteľ dal lekciu o slovesách.
The ship collapsed dangerously.	Loď sa nebezpečne zrútila.
She frowned at him.	Zamračila sa naňho.
She came here to study forty years ago.	Pred štyridsiatimi rokmi sem prišla študovať.
Don't be confused.	Nebuďte tu do zmätku.
The student realized that she was not ready.	Študentka si uvedomila, že nie je pripravená.
They lived along the coast, far from the city.	Žili pozdĺž pobrežia, ďaleko od mesta.
Always allow time for food.	Vždy si nechajte čas na jedlo.
Wrapped peach leaves were scattered on the floor.	Po podlahe boli rozhádzané zabalené broskyňové listy.
The ginger apples were delicious.	Zázvorové jablká boli chutné.
Do you always know the correct answer?	Viete vždy správnu odpoveď?
The soldiers were tired after a long day of marching.	Vojaci boli po dlhom dni pochodu unavení.
They disassembled him piece by piece.	Rozoberali ho kus po kuse.
The patient was examined quickly.	Pacient bol rýchlo vyšetrený.
He held his chin in his palms.	Bradu si držal v dlaniach.
The man started the engine.	Muž naštartoval motor.
I prefer salty delicacies.	Preferujem slané pochutiny.
He soon saw that the man only wanted money.	Čoskoro videl, že muž chce iba peniaze.
He welcomed his parents to the restaurant.	V reštaurácii privítal svojich rodičov.
The school committee voted to close the new campus.	Školský výbor odhlasoval zatvorenie nového kampusu.
The robot made a terrible noise!	Robot urobil strašný hluk!
She is a pretty woman.	Je to pekná žena.
Everything will melt here.	Všetko sa tu roztopí.
This furniture is very expensive.	Tento nábytok je veľmi drahý.
This action goes unnoticed.	Táto akcia zostáva nepovšimnutá.
He lost his job after stealing a car.	Po krádeži auta prišiel o prácu.
A monkey jumps from tree to tree.	Opice skáču zo stromu na strom.
Strike is a threat to intellectual freedom.	Štrajk je hrozbou pre intelektuálnu slobodu.
They liked painting.	Mali radi maľovanie.
The adoption process is not easy.	Proces adopcie nie je jednoduchý.
The queen provided financial support.	Kráľovná poskytla finančnú podporu.
I hope they will continue to do so.	Dúfam, že v tom budú pokračovať.
Make sure that the wood does not burn.	Dbajte na to, aby drevo nehorelo.
Mark's eyes lit up.	Markove oči sa rozžiarili.
The directors' areas of interest were limited.	Oblasti záujmu riaditeľov boli obmedzené.
He ate a whole stack of pancakes.	Zjedol celý stoh palaciniek.
China found itself in a kennel after the rocket was launched.	Čína sa ocitla v psej búde po odpálení rakety.
My older brother often advises me.	Môj starší brat mi často radí.
The local government has ensured that it is a safe environment.	Miestna vláda zabezpečila, aby to bolo bezpečné prostredie.
The memorial commemorates the people who sacrificed their lives.	Pamätník pripomína ľudí, ktorí obetovali svoje životy.
Rumors are growing about his business activities.	O jeho podnikateľských aktivitách sa množia povesti.
This water is dirty.	Táto voda je špinavá.
The Sultan's advisers called on him to set up a court.	Sultánovi poradcovia ho vyzvali, aby zriadil súd.
I want to see you one day, friends.	Chcem vás raz vidieť, priatelia.
Each essay is accompanied by a list of words.	Každá esej je doplnená zoznamom slov.
So will you help us?	Tak nám pomôžeš?
He opened the window and cried a little.	Otvoril okno a trochu sa rozplakal.
It is often difficult to hear.	Často je ťažké počuť.
Their modern building is a masterpiece of design.	Ich moderná budova je majstrovským dielom dizajnu.
The protests took place almost every night.	Protesty sa konali takmer každú noc.
Used for speaking and writing.	Používa sa pri hovorení a písaní.
They sell all kinds of bottled drinks.	Predávajú všetky druhy fľaškových nápojov.
The buildings are made of wood and glass.	Budovy sú vyrobené z dreva a skla.
The game has a spirit in it.	Hra má v sebe ducha.
He had a keen mind.	Mal bystrú myseľ.
This type of restructuring is not currently feasible.	Tento typ reštrukturalizácie nie je v súčasnosti uskutočniteľný.
Semantic classes divide language into basic types.	Sémantické triedy rozdeľujú jazyk na základné typy.
This slight revolution was barely recorded.	Táto nepatrná revolúcia bola sotva zaznamenaná.
One tablet of salt every day.	Jedna tableta soli každý deň.
Be careful not to overheat	Dávajte pozor, aby ste sa neprehriali
They underwent a month of intensive testing.	Boli podrobené mesiacom intenzívneho testovania.
Butter is made from cows.	Maslo sa vyrába z kráv.
The roses were in full bloom.	Ruže boli v plnom kvete.
Reading aloud improves material preservation.	Čítanie nahlas zlepšuje uchovanie materiálu.
Public transport is unreliable.	Verejná doprava je nespoľahlivá.
Tom walked to the lake.	Tom kráčal k jazeru.
He was given investigative powers.	Dostal vyšetrovacie právomoci.
This family traveled across five continents.	Táto rodina precestovala päť kontinentov.
This hormone helps transport fat through the body.	Tento hormón pomáha transportovať tuk cez telo.
The saleswoman was well dressed.	Predavačka bola dobre oblečená.
Scientists say it is impossible to live without air.	Vedci tvrdia, že bez vzduchu sa nedá žiť.
All properties are very traditional.	Všetky nehnuteľnosti sú veľmi tradičné.
The prison authorities were very happy to cooperate.	Väzenské orgány boli veľmi šťastné, že spolupracovali.
He left and locked the door behind him.	Odišiel a zamkol za sebou dvere.
The bit is rotten.	Bit je zhnitý.
It is clear that this individual has a drinking problem.	Je jasné, že tento jedinec má problém s pitím.
She was wearing an elegant dress.	Mala na sebe elegantné šaty.
The circuit is quite complicated.	Okruh je dosť komplikovaný.
The pianist succeeded because his touch was sensitive.	Klaviristovi sa to podarilo, pretože jeho dotyk bol citlivý.
It is less visible than other types of pollution.	Je to menej viditeľné ako iné druhy znečistenia.
The coverage of this event is unparalleled.	Pokrytie tejto udalosti nemá obdoby.
The bird flies over this roof.	Vták letí nad touto strechou.
These cities are among the most beautiful in the world.	Tieto mestá patria medzi najkrajšie na svete.
In order for the water to rise, it must heat up.	Aby voda stúpala, musí sa zahriať.
My car was totally lost.	Moje auto bolo totálne stratené.
Good taste is not universal.	Dobrý vkus nie je univerzálny.
The government has made many attempts to eradicate poverty.	Vláda urobila veľa pokusov o odstránenie chudoby.
These tasks are commonly performed by untrained employees.	Tieto úlohy bežne vykonávajú nezaškolení zamestnanci.
The snow-capped mountains are breathtaking.	Zasnežené hory vyrážajú dych.
Never try your best.	Nikdy sa nepokúšaj zo všetkých síl.
He took off his shoes at the door.	Pri dverách si vyzul topánky.
These statistics represent the distribution of the ratio.	Tieto štatistiky predstavujú rozdelenie pomeru.
A mixture of carrots and celery is called a truffle.	Zmes mrkvy a zeleru sa nazýva zápražka.
The meteor crashed into a large lake.	Meteor sa zrútil do veľkého jazera.
A colored crow landed on the twig outside.	Vonku na vetvičku pristála farebná vrana.
The fortress was built on sand dunes.	Pevnosť bola postavená na pieskových dunách.
This family lives in the countryside.	Táto rodina žije na vidieku.
He broke his arm.	Zlomil si ruku.
They happily continued to drink coffee.	S radosťou pokračovali v pití kávy.
After the meeting, he complained of a headache.	Po stretnutí sa sťažoval na bolesti hlavy.
At the time of writing, he was in a police custody cell.	V čase písania tohto článku bol v cele policajného zaistenia.
I need six bags of bread flour.	Potrebujem šesť vriec chlebovej múky.
Reduce their list to one sentence for each group.	Pre každú skupinu zredukujte ich zoznam na jednu vetu.
Bamboo bends elegantly under the weight of snow.	Bambus sa pod ťarchou snehu elegantne ohýba.
What caused this accident?	Čo spôsobilo túto nehodu?
His behavior was rude, arrogant and intimidating.	Jeho správanie bolo hrubé, arogantné a zastrašujúce.
He is afraid of heights.	Má strach z výšok.
Only male characters appear in the story.	V príbehu vystupujú iba mužské postavy.
He took a deep breath.	Trhavo sa nadýchol.
Every given day is unpredictable.	Každý daný deň je nepredvídateľný.
Lawyers have tried a number of legal objections.	Advokáti sa pokúsili o množstvo právnych námietok.
The plane left the runway and took off.	Lietadlo opustilo pristávaciu dráhu a vzlietlo.
There are several dams in the mountains.	V horách je niekoľko priehrad.
Repairs can be expensive.	Opravy môžu byť nákladné.
The president has investigated what happened.	Prezident vykonal vyšetrovanie toho, čo sa stalo.
The metallic feeling was a scary sign.	Kovový pocit bol desivým znamením.
They were chased by a gang of rapists.	Prenasledovala ich banda násilníkov.
This language does not have an official written form.	Tento jazyk nemá oficiálnu písomnú formu.
She decided not to talk until she called.	Rozhodla sa, že nebude hovoriť, kým sa jej neozve.
We all carry labels that record our personal information.	Všetci nosíme štítky, ktoré zaznamenávajú naše osobné údaje.
She stretched luxuriously on a lounger.	Luxusne sa natiahla na lehátku.
He shuddered.	Zachvel sa.
The king decided to grant them their request.	Kráľ sa rozhodol vyhovieť im ich žiadosti.
He was angry that his work was not appreciated.	Hnevalo ho, že jeho práca nebola ocenená.
She was the heiress of a renowned family.	Bola dedičkou z renomovanej rodiny.
Did everyone follow her?	Nasledovali ju všetci?
The owners of the restaurant and nightclub were on their knees.	Majitelia reštaurácie a nočného klubu boli na kolenách.
They stole my bike yesterday.	Včera mi ukradli bicykel.
She also used colored powders to decorate her face.	Na ozdobenie tváre používala aj farebné púdre.
This fossil resembles an ancient jellyfish.	Táto fosília pripomína starodávnu medúzu.
Drinking too much alcohol can be harmful.	Pitie príliš veľkého množstva alkoholu môže byť škodlivé.
Some species became extinct after humans arrived.	Niektoré druhy po príchode ľudí vyhynuli.
He rarely attended church.	Zriedka navštevoval kostol.
Eventually, the child recovered.	Nakoniec sa dieťa zotavilo.
She seldom submitted to being bossed.	Málokedy sa podriaďovala tomu, aby ju niekto šéfoval.
The interior doors, painted black, were placed here.	Boli tu umiestnené vnútorné dvere natreté čiernou farbou.
The shares reached the lowest level in recent months.	Akcie dosiahli najnižšiu úroveň za posledné mesiace.
She sharpened a wooden knife.	Nabrúsila si drevený nôž.
The plane crash was a terrible tragedy.	Letecká nehoda bola hrozná tragédia.
Could you please tell me where the bathroom is?	Mohli by ste mi prosím povedať, kde je kúpeľňa?
His behavior was calm and balanced.	Jeho správanie bolo pokojné a vyrovnané.
Bach's music has a haunting beauty.	Bachova hudba má strašidelnú krásu.
She danced carefree.	Tancovala bezstarostne.
He placed the roses in a vase.	Ruže položil do vázy.
Some birds nest in the treetops in the forest.	Niektoré vtáky hniezdia v korunách stromov v lese.
The text is interspersed with bold.	Text je popretkávaný tučným písmom.
Synthetic fibers are more durable than cotton.	Umelé vlákna sú odolnejšie ako bavlna.
She is also a teacher.	Je tiež učiteľkou.
She wondered all day how to punish him.	Celé dni premýšľala, ako ho potrestať.
Smith never said a word.	Smith nikdy nepovedal ani slovo.
He reached his goal through a rope T-shirt.	Cez lano triku dosiahol svoj cieľ.
The lion lay in the shadows.	Lev ležal v tieni.
The young man's eyes narrowed and he blinked again.	Mladý muž zažmurkal očami a znova zažmurkal.
People here tend to agree to the regulations too often.	Ľudia tu majú tendenciu príliš často súhlasiť s predpismi.
Beaches are a pleasure for bathers.	Pláže sú potešením pre kúpajúcich sa.
The time to save the rainforest is running out.	Čas na záchranu dažďového pralesa sa kráti.
A crowd gathered.	Zhromaždil sa dav ľudí.
Despite its name, the download process was very slow.	Napriek svojmu názvu bol proces sťahovania veľmi pomalý.
The city can only be reached by boat.	Do mesta sa dá dostať len loďou.
Weight loss is often difficult.	Chudnutie je často ťažké.
He moved like a ghost.	Pohyboval sa ako duch.
The child's head was crowned with golden curls.	Hlava dieťaťa bola korunovaná zlatými kučerami.
That book is not mine.	Tá kniha nie je moja.
The agreements were full of surprises.	Dohody boli plné prekvapení.
They were very thirsty.	Boli veľmi smädní.
The youth scene also seems to have thrived.	Zdá sa, že aj mládežnícka scéna prekvitala.
Most people are afraid to speak out.	Väčšina ľudí sa bojí ozvať.
Farmers were angry and worried.	Farmári boli nahnevaní a znepokojení.
The government will issue more tickets this year.	Vláda vydá tento rok viac lístkov.
Malnutrition has become a serious threat.	Podvýživa sa stala vážnou hrozbou.
He was a capable intellectual.	Bol schopným intelektuálom.
He inhaled the air.	Nadýchol sa vzduchu.
This species is known for its pungent odor.	Tento druh je známy pre svoj štipľavý zápach.
A state of emergency was declared yesterday.	Včera bol vyhlásený výnimočný stav.
Parents and children read together.	Rodičia a deti čítajú spolu.
This machine is unreliable.	Tento stroj je nespoľahlivý.
After a long study, she finally developed a new recipe.	Po dlhom štúdiu konečne vyvinula nový recept.
The dominant factor in this climate is heat.	Dominantným faktorom v tejto klíme je teplo.
His hands are full of weapons.	Jeho ruky sa hemžia zbraňami.
They were at the altar, waiting for the priest.	Boli pri oltári a čakali na kňaza.
He is admired for his honesty.	Je obdivovaný pre svoju čestnosť.
Boston is rich in history.	Boston je bohatý na históriu.
Fine but expensive food.	Jemné, ale drahé jedlo.
There it was, it shone in the sun.	Tam to bolo, svietilo na slnku.
Today, young people are looking for a greener lifestyle.	V súčasnosti mladí ľudia hľadajú ekologickejší životný štýl.
The children dived into the water together.	Deti sa spoločne ponorili do vody.
The grapes are ripe.	Hrozno je dozreté.
The letter was signed by his secretary.	List podpísal jeho tajomník.
She ran out the door.	Vybehla z dverí.
The cow fell and fell on its side.	Krava spadla a rozvalila sa na bok.
Physicists have proposed a unified theory of everything.	Fyzici navrhli jednotnú teóriu všetkého.
He is waiting at the door for his wife.	Čaká pri dverách na manželku.
The medicine is ready.	Liek je už pripravený.
Power distribution is energized.	Rozvod energie je pod napätím.
The gel mixture is not very tasty.	Gélová zmes nie je veľmi chutná.
A storm raged outside.	Vonku zúrila búrka.
Which is the fastest?	Ktorá je najrýchlejšia?
They found signs of ancient life all over the planet.	Našli známky starovekého života po celej planéte.
This poem is about life and death.	Táto báseň je o živote a smrti.
Individual farmers and ranchers use wind machines.	Jednotliví farmári a farmári využívajú veterné stroje.
It is a delicate situation.	Je to chúlostivá situácia.
He showed them his passport and explained that he was a tourist.	Ukázal im svoj pas a vysvetlil, že je turista.
Iron is an important part of steel.	Železo je dôležitou súčasťou ocele.
Who set the example?	Kto dal príklad?
A hurricane is a severe storm.	Hurikán je prudká búrka.
Boston's streets were small and winding.	Bostonské ulice boli malé a kľukaté.
The best way out is to do something about it.	Najlepším východiskom je s tým niečo urobiť.
In most modern societies today, people dress.	Vo väčšine moderných spoločností sa dnes ľudia obliekajú.
The instructor showed the students how to tag the photos.	Inštruktor ukázal študentom, ako označiť fotografie.
This pass is quite difficult to reach.	Tento priesmyk je dosť ťažko dosiahnuteľný.
I was later sent on a trip north.	Neskôr ma poslali na výlet na sever.
Never argue with a woman.	Nikdy sa nehádajte so ženou.
Stay away from the river because it is seasonally dangerous.	Drž sa ďalej od rieky, pretože je sezónne nebezpečná.
This is a nice specimen of this species.	Toto je pekný exemplár tohto druhu.
The bird is flying.	Vták letí.
He was surrounded by attentive listeners.	Bol obklopený pozornými poslucháčmi.
Many believe that there is only one true faith.	Mnohí veria, že existuje iba jedna pravá viera.
Much needs to be done.	Je potrebné urobiť veľa.
An impressive number of lives have died out.	Vyhaslo impozantné množstvo životov.
The price of raw materials will rise.	Cena surovín porastie.
She was getting worried.	Bola čoraz viac znepokojená.
The villagers were injured.	Dedinčania zostali bez zranení.
The platoon had amazing new weapons.	Četa mala úžasné nové zbrane.
It was just a very small victory.	Bolo to len veľmi malé víťazstvo.
Filip had many close friends.	Filip mal veľa blízkych priateľov.
She noticed his croaking.	Všimla si jeho krívanie.
They brought some strange pieces of luggage.	Priniesli niekoľko zvláštnych kusov batožiny.
Today we hear a lot about the environment.	V dnešnej dobe veľa počujeme o životnom prostredí.
History is full of examples of tyrants.	História je plná príkladov tyranov.
Each building has its own number.	Každá budova má svoje číslo.
The color of this flower is blue.	Farba tohto kvetu je modrá.
She woke up from a terrible dream.	Prebudila sa z hrozného sna.
I suggested a holiday abroad.	Navrhol som dovolenku v zahraničí.
An avid fan of history	Vášnivý fanúšik histórie
Stay down on the grass.	Drž sa dole na tráve.
She knew that each person's view was different.	Vedela, že pohľad každého človeka je iný.
The manager remained very quiet.	Manažér zostal veľmi tichý.
The scope and diversity of his texts is remarkable.	Pozoruhodný je rozsah a rôznorodosť jeho textov.
He invited her with his cousins.	Pozval ju so svojimi bratrancami.
Some animal species adapt easily to captivity.	Niektoré druhy zvierat sa ľahko prispôsobujú zajatiu.
They are creatures of habit.	Sú to stvorenia zo zvyku.
They continued to discuss art.	Pokračovali v diskusii o umení.
He stared at the dark, flickering flames.	Pozeral na tmavé, mihotavé plamene.
The forecast is for rain this afternoon.	Predpoveď hlási dnes popoludní dážď.
The riverbed was dry.	Koryto bolo suché.
At dinner, the nurse served baked potatoes.	Na večeru sestra podávala pečené zemiaky.
She smiled at me.	Usmiala sa na mňa.
Make sure your hair is neatly combed.	Uistite sa, že máte vlasy úhľadne vyčesané.
This village was once agricultural land.	Táto obec bola kedysi poľnohospodárskou pôdou.
She lectured on human evolution.	Prednášala o evolúcii človeka.
He jumped into a deep blue lake.	Skočil do hlbokého modrého jazera.
The simple act of change is transformation.	Jednoduchý akt zmeny je transformácia.
Several men stood guard at the gate.	Pri bráne stálo na stráži niekoľko mužov.
She works as a nurse in hospitals.	Pracuje ako zdravotná sestra v nemocniciach.
Archaeologists have found numerous traces of human habitation.	Archeológovia našli početné stopy ľudského bývania.
Migrants are a source of new blood.	Migranti sú zdrojom novej krvi.
The forest consists mainly of deciduous trees.	Les tvoria prevažne listnaté stromy.
The report was very much under cover.	Správa bola veľmi pod pokrievkou.
The bells signaled the arrival of the priest.	Zvony znamenali príchod kňaza.
He licked the melting cheese.	Oblizoval roztápajúci sa syr.
The sharp rays of the sun made the heat unbearable.	Ostré slnečné lúče spôsobili, že horúčava bola neznesiteľná.
They were sentenced to death for shoplifting.	Za krádež v obchode ich odsúdili na smrť.
He claimed that women are inferior.	Tvrdil, že ženy sú menejcenné.
She doesn't like these things.	Nemá rada tieto veci.
Dogs are well trained.	Psy sú dobre vycvičené.
Rodent populations are spreading the plague.	Populácie hlodavcov šíria mor.
The medical professor explained his findings.	Profesor medicíny vysvetlil svoje zistenia.
His luck overthrew the whole house.	Jeho šťastie zvrhlo celý dom.
Find and turn off central heating.	Nájdite a vypnite ústredné kúrenie.
They decided to leave for a while.	Rozhodli sa na chvíľu odísť.
Some animals can be dangerous.	Niektoré zvieratá môžu byť nebezpečné.
The sun is bright now.	Slnko je teraz jasné.
The trees were bare in winter.	Stromy boli v zime holé.
The landscape is extremely beautiful in autumn.	Krajina je na jeseň mimoriadne krásna.
When the villagers saw us, they fled in terror.	Dedinčania, keď nás videli, vystrašene utiekli.
Its use dates back thousands of years.	Jeho používanie sa datuje pred tisíckami rokov.
The curtains have been stretched for several weeks.	Závesy sú už niekoľko týždňov roztiahnuté.
Solar energy was an additional idea.	Solárna energia bola dodatočným nápadom.
Steal some acorns and use them on fire.	Ukradnite nejaké žalude a použite ich na oheň.
Camping in this area is illegal.	Kempovanie v tejto oblasti je nezákonné.
It was all but an ordinary alley.	Bolo to všetko, len nie obyčajná ulička.
We are better prepared these days.	V týchto dňoch sme lepšie pripravení.
Levy, tigers and bears, oh!	Levy, tigre a medvede, och!
She jumped out of her seat.	Vyskočila zo sedadla.
She listened intently.	Pozorne počúvala.
Have another sip of coffee.	Dajte si ďalší dúšok kávy.
The crop yields were really good this year.	Úroda plodín bola tento rok naozaj dobrá.
Both communities prayed to the same god.	Obe komunity sa modlili k tomu istému bohu.
Charter schools can operate on a small scale.	Charterové školy môžu pôsobiť v malom rozsahu.
The recently built hospital also has plenty of beds.	Dostatok postelí má aj nedávno postavená nemocnica.
These dishes are delicious, she said.	Tieto jedlá sú chutné, povedala.
I have a lamp on the table.	Na stole mám lampu.
Farmers were unable to support their families.	Farmári neboli schopní uživiť svoje rodiny.
This plant has been found to repel mosquitoes.	Zistilo sa, že táto rastlina odpudzuje komáre.
The meat was brown and dry.	Mäso bolo hnedé a suché.
Language is a means of communication.	Jazyk je prostriedkom komunikácie.
They drew a line in the dirt.	Nakreslili čiaru do špiny.
Although it is an outbreak, it is not contagious.	Hoci ide o ohnisko, nie je nákazlivé.
The king did not know the secret of his son.	Kráľ nevedel o tajomstve svojho syna.
The composer wrote many operas.	Skladateľ napísal veľa opier.
Experts called it a paradox.	Odborníci to označili za paradox.
People follow different religious doctrines.	Ľudia sa riadia rôznymi náboženskými doktrínami.
The hills suddenly glowed with blue stripes.	Kopce sa zrazu rozžiarili modrými pruhmi.
Officials felt good.	Úradníci sa cítili dobre.
The eagle circled high above the treetops.	Orol krúžil vysoko nad korunami stromov.
He believes in the existence of ghosts.	Verí v existenciu duchov.
Clay shifts and buckles with novelty.	Clay posuny a spony s novinkou.
The workers stood waiting for orders.	Robotníci stáli a čakali na rozkazy.
The bathtubs have gutters at the bottom.	Vane majú na dne odtokové žľaby.
They went to the town hall to have it fixed.	Išli na radnicu, aby to dali opraviť.
The bird flies north.	Vták letí na sever.
The child seemed desperately wanting to eat bread.	Zdalo sa, že dieťa zúfalo chce zjesť chlieb.
This property offers significant investment opportunities.	Táto nehnuteľnosť ponúka významné investičné príležitosti.
Make a ball out of the path.	Z cesta vytvorte guľu.
The old man told them many things.	Starý muž im povedal veľa vecí.
Human rights organizations and ethnic minorities have questioned her victory.	Organizácie za ľudské práva a etnické menšiny spochybňovali jej víťazstvo.
As a mathematician, she specializes in set theory.	Ako matematička sa venuje teórii množín.
Add milk to the beaten eggs.	Do rozšľahaných vajec pridáme mlieko.
Some claim to be responsible for their success.	Niektorí tvrdia, že sú zodpovední za svoje úspechy.
The dough came home.	Cesto prišlo domov.
The dog brought the ball and released it, wagging his tail.	Pes priniesol loptu a pustil ju, vrtiac chvostom.
This medicine is effective against bacteria.	Tento liek je účinný proti baktériám.
Apply a layer of wet laundry to the injured area.	Na poranenú časť položte vrstvu mokrej bielizne.
This new model has an engine that is efficient.	Tento nový model má motor, ktorý je efektívny.
The exhibition featured many ancient artifacts.	Expozícia predstavovala veľa starovekých artefaktov.
The factory operates continuously.	Továreň funguje nepretržite.
John reads a few newspapers every day.	John každý deň prečíta niekoľko novín.
There are different ways to measure distance.	Existujú rôzne spôsoby merania vzdialenosti.
The table was ready for dinner.	Stôl bol pripravený na večeru.
He allegedly does not trust foreigners.	Cudzincom vraj nedôveruje.
The students' behavior raised some concerns.	Správanie študentov vyvolalo určité obavy.
The farmer was destroyed by the drought.	Farmárovi úrodu zničilo sucho.
The water flowed smoothly and quietly.	Voda tiekla plynulo a ticho.
It is prudent to take security measures.	Je rozumné prijať bezpečnostné opatrenia.
He falls in silence, he thinks in silence.	V tichosti padá, v tichosti premýšľa.
Some analysts predict tax growth.	Niektorí analytici predpovedajú rast daní.
The monkey was inspired by the left.	Opica sa inšpirovala levom.
Consider a different angle.	Zvážte iný uhol pohľadu.
Noise can be very annoying.	Hluk môže byť veľmi nepríjemný.
The soldier was on the verge of tears.	Vojak bol na pokraji sĺz.
She decided to buy a wardrobe.	Rozhodla sa kúpiť šatník.
As the king said, better sooner than later.	Ako povedal kráľ, lepšie skôr ako neskôr.
As the children watched the scene, they became nervous.	Keď deti sledovali scénu, znervózneli.
He was ashamed of lying.	Hanbil sa za to, že klamal.
We gave him a bunch of flowers.	Dali sme mu zväzok kvetov.
Remember to shorten the decimal number.	Nezabudnite skrátiť desatinné číslo.
Most businesses have been closed.	Väčšina podnikov bola zatvorená.
Over the next few days	Počas niekoľkých nasledujúcich dní
Companies need to reduce their impact on the environment.	Spoločnosti musia znížiť svoj vplyv na životné prostredie.
Endangered species, their population is growing.	Ohrozený druh, ich populácia stúpa.
Incredibly impressive.	Neuveriteľne pôsobivé.
The materials in this bin need to be recycled.	Materiály v tomto koši je potrebné recyklovať.
It's hard to please her.	Je ťažké ju potešiť.
He was deprived of his powers.	Bol zbavený svojich právomocí.
The fish swam fast.	Ryby plávali rýchlo.
The little girl's eyes lit up.	Malému dievčatku sa rozžiarili oči.
That pretty big blast last week was awful!	Ten dosť veľký výbuch minulý týždeň bol strašný!
Most governments in ancient times had slaves.	Väčšina vlád v staroveku mala otrokov.
But don't ask, don't talk.	Ale nepýtaj sa, nehovor.
Turkey is moving up the world.	Turecko sa vo svete posúva nahor.
They were not sure because of the vastness of the space.	Neboli si istí kvôli rozľahlosti priestoru.
She hid the stolen money in her purse.	Ukradnuté peniaze schovala do kabelky.
She hit a fly on her forehead.	Udrela si muchu po čele.
Finally, enter your result in the serial label.	Nakoniec zadajte svoj výsledok do sériového štítku.
But it is not allowed to use such words.	Ale nie je dovolené používať takéto slová.
He saw a big dog chasing a cat.	Videl veľkého psa, ktorý naháňa mačku.
I try to put this experience behind my head.	Snažím sa túto skúsenosť hodiť za hlavu.
Make sure the text is as large as possible.	Snažte sa, aby bol text čo najväčší.
Work is slowing down.	Práca sa spomaľuje.
Plants are in danger of extinction.	Rastlinám hrozí vyhynutie.
Activists have lobbied for stricter environmental regulations.	Aktivisti lobovali za prísnejšie environmentálne predpisy.
He'll call me sometimes.	Občas mi zavolá.
The hike forced him to look for a new job.	Túra ho prinútila hľadať si novú prácu.
Her contagious laughter filled the room.	Jej nákazlivý smiech naplnil miestnosť.
Stay on the road.	Zostaňte na ceste.
The rapid growth of mesquite is impressive.	Rýchly rast mesquite je pôsobivý.
She was afraid that the different roles would contradict each other.	Obávala sa, že si rôzne úlohy budú protirečiť.
There is no point in lamenting.	Nariekať nemá zmysel.
A promise is a promise.	Sľub je sľub.
The hopeful candidate spent almost four hours talking.	Nádejný kandidát strávil rozprávaním takmer štyri hodiny.
They barely noticed me.	Sotva si ma všimli.
She wrinkled her nose in disgust.	Znechutene pokrčila nos.
The young men were noisy and noisy.	Mladíci boli hluční a hluční.
She remarked that he had an ugly face.	Poznamenala, že má škaredú tvár.
Winter comes with frost.	Zima prichádza s mrazom.
New research will help our children.	Nový výskum pomôže našim deťom.
When we were at dinner, the phone rang.	Keď sme boli na večeri, zazvonil telefón.
On the left was a row of houses.	Naľavo bol rad domov.
The man is very tall!	Ten muž je veľmi vysoký!
He looks like a serious young man.	Vyzerá ako seriózny mladý muž.
His words were vague.	Jeho slová boli nejasné.
A bomb exploded, destroying most of the buildings.	Vybuchla bomba, ktorá zničila väčšinu budov.
The poor, uneducated neighborhood was constantly threatened.	Chudobná, nevzdelaná štvrť bola neustále ohrozená.
Mosquito bites became infected.	Uštipnutie komárom sa nakazilo.
The water is very hard.	Voda je veľmi tvrdá.
He enjoyed my life until he began to wither.	Užíval si môj život, až kým nezačal chradnúť.
He wandered aimlessly in the dense forest.	Bezcieľne sa túlal v hustom lese.
They swept the country.	Prehnali sa krajinou.
Some say it was a scam.	Niektorí hovoria, že to bol podvod.
Put the meat in the pot.	Vložte mäso do hrnca.
Molluscs are an important source of protein.	Mäkkýše sú dôležitým zdrojom bielkovín.
The zoo is popular with visitors.	Zoologická záhrada je obľúbená u návštevníkov.
The palace was brightly lit.	Palác bol jasne osvetlený.
They got married yesterday and live together.	Včera sa vzali a žijú spolu.
She was finally arrested by the police.	Nakoniec ju zatkla polícia.
Are you thinking of doing me a favor?	Uvažujete o tom, že by ste mi urobili láskavosť?
The flood prevented us from leaving.	Povodeň nám zabránila odísť.
He failed the history exam.	Zlyhal na skúške z histórie.
Let's be honest.	Buďme úprimní.
Mother's voice was calm.	Matkin hlas bol pokojný.
So they grew rice and corn.	Pestovali teda ryžu a kukuricu.
Reduce the amount of oil and sugar.	Znížte množstvo oleja a cukru.
The driver failed to control and crashed.	Vodič nezvládol riadenie a havaroval.
You will need to turn down the volume.	Bude potrebné znížiť hlasitosť.
The shirt was covered with stains.	Košeľa bola pokrytá škvrnami.
Swords are expensive and require skill to use.	Meče sú drahé a vyžadujú zručnosť na používanie.
The silence was deafening.	Ticho bolo ohlušujúce.
Clear, fresh and clear.	Jasné, svieže a jasné.
He quickly put down his tie.	Rýchlo odložil kravatu.
The peasants worked hard and for a long time.	Roľníci tvrdo a dlho dreli.
Those mountains are breathtaking.	Tie hory sú úchvatné.
They were about to enter the cave.	Chystali sa vstúpiť do jaskyne.
The decree states that garbage must not be disposed of.	Vo vyhláške sa uvádza, že sa nesmie vyhadzovať odpadky.
The line moved too slowly, they said.	Rad sa pohyboval príliš pomaly, povedali.
Adding the correct ingredient ratios.	Pridanie správnych pomerov prísad.
This household has a supply of canned food.	Táto domácnosť má zásoby konzerv.
A group of desert nomads could get rich.	Skupina púštnych tulákov mohla celkom zbohatnúť.
They have already done some damage.	Nejaké škody už napáchali.
Planets and stars also orbit the Sun.	Planéty a hviezdy tiež obiehajú okolo Slnka.
The harvest was good.	Úroda bola dobrá.
Each country is proud of its history.	Každá krajina je hrdá na svoju históriu.
Bacterial toxin causes conjunctivitis.	Bakteriálny toxín spôsobuje konjunktivitídu.
New products have just come out.	Nové produkty práve vyšli.
He was greedy.	Bol lakomý.
A ceasefire was agreed between the two nations	Medzi oboma národmi bolo dohodnuté prímerie
She is always surrounded by students.	Vždy je obklopená študentmi.
The army besieged the city.	Armáda obliehala mesto.
This city is known for its ancient architecture.	Toto mesto je známe svojou starobylou architektúrou.
He lay in bed sleeping soundly.	Ležal v posteli a tvrdo spal.
She is very insecure, she is ugly.	Je veľmi neistá, že je škaredá.
The company has a number of stores throughout the country.	Spoločnosť má množstvo predajní po celej krajine.
Thoughts are now forgotten in my mind.	V mojej mysli sú teraz zabudnuté myšlienky.
21 people were convicted of murder.	Za vraždu bolo odsúdených 21 ľudí.
The tide is high.	Príliv je vysoký.
Climate patterns are formed in large areas of the atmosphere.	Vo veľkých oblastiach atmosféry sa vytvárajú klimatické vzorce.
The edges of the leaves are frayed.	Okraje listov sú rozstrapkané.
Children who behaved well at school were rewarded.	Deti, ktoré sa v škole správali dobre, boli odmenené.
Mercury is rising sharply in the summer.	Ortuť v lete prudko stúpa.
The cup was full.	Pohár bol plný.
The artist incorporated a shiny goldfish into his work.	Umelec do svojho diela zakomponoval lesklú zlatú rybku.
The author left academia to pursue his business.	Autor opustil akademickú pôdu, aby sa mohol venovať svojmu biznisu.
His lips were tight.	Pery mal pevne zovreté.
Can it happen?	Môže sa to stať?
There are strict rules for expressing emotions.	Existujú prísne pravidlá prejavovania emócií.
He will not interfere in other people's things.	Nebude sa miešať do cudzích vecí.
This coat is warm and comfortable.	Tento kabát je teplý a pohodlný.
The study's authors claim that this may be the case.	Autori štúdie tvrdia, že to tak môže byť.
The lawyer explained patiently and clearly.	Právnik trpezlivo a jasne vysvetlil.
The law was amended several years ago.	Zákon bol upravený pred niekoľkými rokmi.
The air was filled with the smell of burning meat.	Vzduch naplnil pach horiaceho mäsa.
He made the canvas of woven wire.	Urobil plátno z utkaného prútia.
You just have to wait.	Jednoducho si musíte počkať.
The horse roared and snorted.	Kôň vzbĺkol a odfrkol.
Many schools are still segregated by race.	Mnohé školy sú stále segregované podľa rasy.
The girl looked in the rearview mirror.	Dievča sa pozrelo do spätného zrkadla.
Two hundred world leaders gathered there.	Zišlo sa tam dvesto svetových lídrov.
He fell asleep because of his hectic schedule.	Pre svoj hektický rozvrh zaspal.
The supermarket was full of shoppers.	Supermarket bol plný nakupujúcich.
First, rinse the rice under cold water.	Najprv opláchnite ryžu pod studenou vodou.
Work thoroughly but carefully.	Pracujte dôkladne, ale opatrne.
However, they dampened the merriment of this opportunity	Veselosť tejto príležitosti však utlmili
Most schools provide bell-shaped desks.	Väčšina škôl poskytuje písacie stoly v tvare zvona.
The country's infrastructure should improve.	Infraštruktúra krajiny by sa mala zlepšiť.
If it caught her off guard, she would defend herself.	Ak ju to zaskočí, bude sa brániť.
This is the house where the king died.	Toto je dom, v ktorom zomrel kráľ.
This coffee is too strong, lower the brewing temperature.	Táto káva je príliš silná, znížte teplotu varenia.
There has been a lot of talk about the solar system lately.	O slnečnej sústave sa v poslednom čase veľa hovorí.
An even more threatening option remained.	Ostala ešte hrozivejšia možnosť.
I had it with frequency tables!	Mal som to s frekvenčnými tabuľkami!
He received a threat sheet.	Dostal výhražný list.
The jungle is brimming with life.	Džungľa prekypuje životom.
The soldier was magnificent.	Vojak bol veľkolepý.
The goods arrived at the station a week later.	Tovar prišiel na stanicu o týždeň neskôr.
The king often adjusts tax policies for the benefit of the rich.	Kráľ často upravuje daňové politiky v prospech bohatých.
This city is a top tourist destination.	Toto mesto je top turistickou destináciou.
It is a form of mental illness.	Je to forma duševnej choroby.
The queen drank tea with chubby virgins.	Kráľovná pila čaj s bacuľatými pannami.
The mountains rise above the rolling plains.	Hory sa týčia nad zvlnenými pláňami.
Puberty soon begins, and the hair on the body begins to grow.	Čoskoro nastáva puberta, ochlpenie na tele začína rásť.
She weighed the rice carefully.	Opatrne odvážila ryžu.
The dye is green.	Farbivo je zelené.
She could no longer tolerate his rude behavior.	Už nedokázala tolerovať jeho hrubé správanie.
These trees do not come from this island.	Tieto stromy nepochádzajú z tohto ostrova.
Planning is very important.	Plánovanie má veľký význam.
My clothes were too revealing for the occasion.	Moje oblečenie bolo na túto príležitosť príliš odhaľujúce.
It took over the railroads.	To prevzalo železnice.
What were we talking about?	O čom sme sa bavili?
It's time to stop procrastinating.	Je čas prestať prokrastinovať.
The plan relies on trucks running on natural gas.	Plán sa spolieha na nákladné autá, ktoré jazdia na zemný plyn.
Do you want a girl or a boy?	Chceš dievčatko alebo chlapčeka?
Whatever you do, don't move the chairs.	Čokoľvek robíte, nehýbte stoličkami.
One hopes that they will never face such terrible difficulties.	Človek dúfa, že nikdy nebudú čeliť takým hrozným ťažkostiam.
He searched the drawer, but found nothing.	Hľadal v zásuvke, ale nič nenašiel.
He writes beautiful, clear, concise prose.	Píše krásne, jasnou, stručnou prózou.
It was important not to show fear.	Dôležité bolo neprejaviť strach.
The crowd applauded as the curtains fell.	Dav tlieskal, keď padali závesy.
Its population has declined rapidly over the last thirty years.	Jeho populácia za posledných tridsať rokov rapídne klesala.
I lost my watch in the storm.	V búrke som stratil hodinky.
The keys were missing.	Chýbali kľúče.
After careful consideration, they decided to proceed.	Po dôkladnom zvážení sa rozhodli pokračovať.
I soiled the silver.	Pošpinil som striebro.
The setting sun reflected off the waves.	Zapadajúce slnko sa odrážalo na vlnách.
The man was caught stealing.	Muža prichytili pri krádeži.
Saying goodbye to a single letter is painful.	Rozlúčiť sa s jediným listom je bolestivé.
Researchers value their products very carefully.	Výskumníci oceňujú svoje produkty veľmi opatrne.
The horse was wild.	Kôň bol divoký.
Pour the mixture on them.	Nalejte na ne zmes.
Instruments are needed for music.	Na hudbu sú potrebné nástroje.
It's so nice.	Je to tak pekné.
The puppy is playful and sociable.	Šteniatko je hravé a spoločenské.
There was a suffocating sound.	Bolo počuť dusivý zvuk.
The humid air was heavy on the pollen.	Vlhký vzduch bol ťažký na peľ.
Bomb blasts are the most common cause of injuries.	Výbuchy bômb sú najčastejšou príčinou zranení.
He was wise but ruthless.	Bol múdry, ale nemilosrdný.
Marble is a tool used to grind spices.	Mramor je nástroj používaný na mletie korenia.
The guard has a guard duty.	Strážca má strážnu službu.
Writing is a universal language.	Písanie je univerzálny jazyk.
She was worried about her children.	Bála sa o svoje deti.
It is not bathed regularly.	Nekúpe sa pravidelne.
An animal ran along the bushes.	Po kríkoch behalo zviera.
Her mouth barely moved as she spoke.	Keď hovorila, ústa sa takmer nepohli.
Pull the spoon to the left.	Potiahnite lyžicu zľava.
As a result, some houses were destroyed.	V dôsledku toho boli niektoré domy zničené.
The city has three lakes.	Mesto má tri jazerá.
The ship sank and drowned many.	Loď sa potopila a mnohých utopila.
The pitcher shattered on the ground.	Džbán sa rozbil o zem.
I bet you have a big garden.	Stavím sa, že máš veľkú záhradu.
The worker completed the repairs in a day.	Robotník dokončil opravy za deň.
The temple grounds were fresh and green.	Areál chrámu bol svieži a zelený.
He is known for his ability to play the violin.	Je známy svojou schopnosťou hrať na husliach.
We all dream of returning home.	Všetci snívame o návrate domov.
A terrible storm matched everything that stood in her way.	Strašná búrka zrovnala všetko, čo jej stálo v ceste.
The villagers believed that the lake was sacred.	Dedinčania verili, že jazero je posvätné.
He can catch a frisbee quickly.	Dokáže rýchlo chytiť frisbee.
This machine is designed to assist law enforcement.	Tento stroj je navrhnutý na pomoc pri presadzovaní práva.
She pointed to a passage in the book.	Ukázala na pasáž v knihe.
The painter painted the exterior of the house.	Maliar maľoval exteriér domu.
Corrupt politicians must be brought to justice.	Skorumpovaní politici musia byť postavení pred súd.
They are high in protein and vitamins.	Majú vysoký obsah bielkovín a vitamínov.
Whatever the truth, everyone knew it was a lie.	Nech bola pravda akákoľvek, každý vedel, že je to lož.
During the trial, the victim objected vigorously.	Počas procesu obeť usilovne namietala.
It took effort to see the spring.	Vidieť pružinu si vyžadovalo úsilie.
Oil is commonly used in lamps.	Olej sa bežne používa v lampách.
The tube has no cap or valve.	Rúrka nemá uzáver ani ventil.
Her health has been steadily deteriorating since the car accident.	Jej zdravotný stav sa od autonehody neustále zhoršuje.
The tank was filled with ice water.	Nádrž bola naplnená ľadovou vodou.
The country's best footballers play a "beautiful game".	Najlepší futbalisti krajiny hrajú „krásnu hru“.
His tall figure towered over her.	Jeho vysoká postava sa nad ňou týčila.
As the plane climbed higher, the view was amazing.	Keď lietadlo stúpalo vyššie, výhľad bol úžasný.
When he arrived later, she was gone.	Keď prišiel neskôr, už bola preč.
She looked like an angel.	Vyzerala ako anjel.
She cried for weeks.	Plakala niekoľko týždňov.
British cities were severely damaged by the bombing.	Britské mestá boli vážne poškodené bombardovaním.
No, please don't walk on the grass.	Nie, prosím, nechoď po tráve.
He falls asleep quickly, but wakes up with a jerk.	Rýchlo zaspí, no s trhnutím sa zobudí.
A version of this article first appeared in the newspaper.	Verzia tohto článku sa prvýkrát objavila v novinách.
He needed some work.	Potreboval nejakú prácu.
He worked in a consulting company.	Pracoval v poradenskej spoločnosti.
There has been a huge increase in traffic accidents.	Došlo k obrovskému nárastu dopravných nehôd.
No partners were present.	Neboli prítomní žiadni partneri.
I have three sons.	Mám troch synov.
Discuss the issues you face in the field.	Diskutujte o problémoch, s ktorými sa stretávate v teréne.
The children fed the ducks in the river.	Deti kŕmili kačice v rieke.
The virus spread rapidly.	Vírus sa rýchlo šíril.
Be careful not to get caught in the eye.	Dávajte pozor, aby ste si nepichli do oka.
Production in the city has dropped significantly.	Výroba v meste výrazne klesla.
This tree is growing faster this year than other trees.	Tento strom rastie tento rok rýchlejšie ako iné stromy.
The monkey climbed through a tall tree.	Opica preliezla cez vysoký strom.
The hurricane caused big waves breaking on the shores.	Hurikán spôsobil veľké vlny, ktoré sa lámali na brehoch.
They grew roses for their beauty.	Pre svoju krásu pestovali ruže.
She likes to sleep all day.	Celý deň rada prespí.
Many schools, hospitals and roads are damaged.	Mnoho škôl, nemocníc a ciest je poškodených.
Real estate prices have risen sharply in recent years.	Ceny nehnuteľností v posledných rokoch prudko vzrástli.
Also simple.	Také jednoduché.
Every being has a natural home.	Každá bytosť má prirodzený domov.
The rich marble structure offers breathtaking views.	Bohatá mramorová štruktúra ponúka úchvatný výhľad.
The vast majority considered these changes rude.	Veľká väčšina považovala tieto zmeny za nezdvorilé.
It was clear to everyone that he was lying.	Všetkým bolo jasné, že klame.
The advent of antibiotics has caused a revolution in medicine.	Príchod antibiotík spôsobil revolúciu v medicíne.
The peace is disturbed for a while.	Kľud je na chvíľu narušený.
Blood dripped on the white sheet.	Krv kvapkala na bielu plachtu.
Her gaze was firm.	Jej pohľad bol pevný.
Qualified teacher.	Kvalifikovaný učiteľ.
Sprinkle some bread with bread.	Chlieb potrieme trochou masla.
They heard about all his great successes.	Počuli o všetkých jeho veľkých úspechoch.
That will help a lot, my father said.	To veľmi pomôže, povedal môj otec.
The winter cold permeated everywhere.	Zimný chlad prenikol všade.
The scent of oranges fills the air.	Vôňa pomarančov napĺňa vzduch.
The current harvest has saved many farms.	Súčasná úroda zachránila mnohé farmy.
She devoured breakfast.	Zhltla raňajky.
The ministers again received donations from the Empress.	Ministri zase dostali dary od cisárovnej.
Potatoes are a popular dish.	Zemiaky sú obľúbené jedlo.
She lives with her husband and four children.	Žije s manželom a štyrmi deťmi.
The innkeeper's wife also became a teacher.	Manželka krčmára sa stala aj učiteľkou.
The brooch had a special design.	Brošňa mala zvláštny dizajn.
She was a prominent linguist.	Bola to významná lingvistka.
Have you ever been presented as a scientific researcher?	Boli ste niekedy prezentovaný ako vedecký výskumník?
The programmers did not agree with the decision of their neighbors.	Programátori nesúhlasili s rozhodnutím svojich susedov.
However, you will need ropes to climb the mountain.	Na výstup na horu však budete potrebovať laná.
Delegates first discussed whaling.	Delegáti najskôr diskutovali o love veľrýb.
Many crop varieties are susceptible to pests.	Mnohé odrody plodín sú náchylné na škodcov.
This restaurant serves a variety of dishes.	Táto reštaurácia ponúka rôzne jedlá.
The wasizat was divided into two parts.	Ten wasizat sa rozdelil na dve časti.
Some trees attract birds.	Niektoré stromy priťahujú vtáky.
To limit further damage, we must act quickly.	Aby sme obmedzili ďalšie škody, musíme konať rýchlo.
He suspects a terrorist group did it.	Má podozrenie, že to urobila teroristická skupina.
The students sat in silence and listened intently.	Študenti sedeli ticho a pozorne počúvali.
The lighter the coating, the better the camouflage.	Čím svetlejší náter, tým lepšia kamufláž.
They met by chance in a cafe.	Stretli sa náhodou v kaviarni.
Your eyes are bright green.	Tvoje oči sú živo zelené.
There is a small industry here today.	V súčasnosti je tu malý priemysel.
He ate quickly and left.	Rýchlo sa najedol a odišiel.
From the time he left the hospital, he began to feel better.	Odkedy odišiel z nemocnice, začal sa cítiť lepšie.
The woman had tears in her eyes.	Žena mala slzy na krajíčku.
Learning was very difficult in the dark.	V dobe temna bolo učenie veľmi ťažké.
These promotions do not suit me.	Tieto promócie mi nesedia.
We all know about danger for a long time.	Všetci o nebezpečenstve vieme už dlho.
They scratched his door, but it didn't work.	Poškriabali mu dvere, no nešlo to.
Everything escaped his ears.	Jeho ušiam všetko uniklo.
Honey is popular for breakfast.	Populárne je raňajkovať med.
The handyman decided to paint the hallway.	Údržbár sa rozhodol vymaľovať chodbu.
Financial assistance is available to qualified individuals.	Finančná pomoc je k dispozícii kvalifikovaným jednotlivcom.
Put some oil in the pan.	Do panvice dáme trochu oleja.
They were to lose thirty at the meeting.	Na stretnutie mali prísť o tridsiatke.
Their dirty secrets are revealed by mud.	Ich špinavé tajomstvá odhalí blato.
Air of excitement hovered above her.	Vznášal sa nad ňou vzduch vzrušenia.
A team of doctors came to find the girl dead.	Prišiel tím lekárov, aby našli dievča mŕtve.
There were a lot of visitors, but only a few came.	Návštevníkov bolo veľa, ale prišlo len zopár.
This phenomenon is particularly frustrating.	Tento jav je obzvlášť frustrujúci.
On its eastern shore lies a mountain of garbage.	Na jeho východnom brehu leží hora odpadkov.
He walked gently over her hair.	Jemne prešiel po jej vlasoch.
The mud cake exploded in my face.	Bahenný koláč mi explodoval do tváre.
And stop swearing at the rivers!	A prestaň nadávať na rieky!
Children should learn moral values.	Deti by sa mali učiť morálnym hodnotám.
He places special emphasis on keeping his personal life private.	Osobitný dôraz kladie na to, aby bol jeho osobný život súkromný.
Thirty children were happy.	Tridsať detí sa tešilo.
A restless soul haunted me for years.	Nepokojná duša ma prenasledovala roky.
Some universities use their libraries to teach.	Niektoré univerzity využívajú na výučbu svoje knižnice.
She was too shocked to react.	Bola príliš šokovaná na to, aby zareagovala.
Therefore, we need to find new ways to control them.	Preto musíme nájsť nové spôsoby, ako ich ovládať.
He was determined to pass the exam.	Bol pevne odhodlaný skúšku zložiť.
He was attracted by the fine lettering of the book.	Upútalo ho jemné písmo knihy.
We have to work hard now.	Teraz musíme tvrdo pracovať.
He cut the cake into large slices.	Koláč nakrájal na veľké plátky.
The union workers approved the contract.	Pracovníci odborov schválili zmluvu.
See the brochure for more information on national parks.	Viac informácií o národných parkoch nájdete v brožúre.
After several attempts, they managed to fix it.	Po niekoľkých pokusoch sa im ho podarilo opraviť.
A square is created.	Vytvorí sa štvorec.
He opened the tent flap.	Otvoril chlopňu stanu.
The machine ran day and night.	Stroj bežal vo dne v noci.
If the light is off, there is no power.	Ak svetlo nesvieti, nie je napájanie.
Most people are upset about this.	Väčšina ľudí je z toho naštvaná.
Our mutual love flourished.	Naša vzájomná láska prekvitala.
Balls of face cream were strewn on her face.	Na tvári jej boli posiate guľôčky krému na tvár.
Put down our toy pirates.	Odložte našich hračkárskych pirátov.
The actress is known for her introspective roles.	Herečka je známa svojimi introspektívnymi úlohami.
The cat left quietly.	Mačka ticho odišla.
He will live there after the project is completed.	Po dokončení projektu tam bude bývať.
A large number of people have lost their livelihoods.	Veľké množstvo ľudí prišlo o živobytie.
They suggested we stay at the hotel.	Navrhli, aby sme zostali v hoteli.
The population has grown rapidly over the years.	Populácia sa v priebehu rokov rýchlo rozrastala.
They granted him asylum.	Udelili mu azyl.
This canoe is too long and heavy for me.	Toto kanoe je pre mňa príliš dlhé a ťažké.
They were young, but their faces were wrinkled and worn.	Boli mladí, no tváre mali vráskavé a opotrebované.
He was getting stronger and stronger those years.	Tých rokov bol silnejší a silnejší.
Use a strainer to wash the lentils.	Na umytie šošovice použite sitko.
Another day of hard work has come.	Nastal ďalší deň tvrdej práce.
Now let's look at the chances.	Teraz sa pozrime na šance.
Although he was a deep believer, he still believed in moderation.	Hoci bol hlboko veriaci, stále veril v umiernenosť.
Her father swallowed the pages of the book.	Jej otec hltal stránky knihy.
He was on his bike heading for the city.	Na bicykli smeroval do mesta.
Some people believe that eating curry is good for their health.	Niektorí ľudia veria, že konzumácia kari je zdraviu prospešná.
She rarely volunteered for help.	Len zriedka sa dobrovoľne prihlásila na pomoc.
The highway is not finished yet.	Diaľnica ešte nie je dokončená.
John was hit by a car.	Jána zrazilo auto.
However, many species are endangered.	Mnohé živočíšne druhy sú však ohrozené.
An "air shower" was used to soften the sand.	Na zmäkčenie piesku slúžila „vzduchová sprcha“.
Unemployment is widespread.	Nákaza nezamestnanosti je rozšírená.
Try to impress your friends with all your knowledge.	Pokúste sa zapôsobiť na svojich priateľov všetkými svojimi znalosťami.
These ancient texts were written in the basic language.	Tieto staroveké texty boli napísané v základnom jazyku.
A remarkable tourist destination.	Pozoruhodná turistická destinácia.
First, he secretly prepared the room.	Najprv potajomky pripravil miestnosť.
Lower animals do not want to hurt.	Nižšie zvieratá si neželajú ublížiť.
Common side effects include joint pain and diarrhea.	Časté vedľajšie účinky zahŕňajú bolesť kĺbov a hnačku.
The river is muddy from heavy rains.	Rieka je bahnitá od výdatných dažďov.
She had a nice face, but she looked a little contemptuous.	Mala milú tvár, ale pôsobila trochu pohŕdavo.
Fill the cup with water.	Naplňte pohár vodou.
Their clothes were made of synthetic materials.	Ich oblečenie bolo vyrobené zo syntetických materiálov.
This actor was given a break on television.	Tento herec dostal v televízii pauzu.
My friend is in custody.	Môj priateľ je vo väzbe.
She insisted on completing her homework first.	Trvala na tom, že najprv musí dokončiť domácu úlohu.
She realized she had run out of lipstick.	Uvedomila si, že jej došiel rúž.
Based on my advice, the bank canceled the loan.	Na základe mojej rady banka zrušila úver.
The ceiling collapsed.	Strop sa zrútil.
He grabbed the rope and pulled.	Chytil lano a potiahol.
She began to laugh hysterically.	Začala sa hystericky smiať.
Hometown, city and landscape.	Rodná krajina, mesto a krajina.
Their diet consists of fresh fruit.	Ich strava pozostáva z čerstvého ovocia.
This story describes the behavior of the country.	Tento príbeh opisuje správanie krajiny.
Humans should be allowed to travel into space.	Ľuďom by malo byť umožnené cestovať do vesmíru.
Balance is important in interior design, always balance.	Pri interiérovom dizajne je dôležitá rovnováha, vždy rovnováha.
The winter air was cold.	Zimný vzduch bol studený.
Children will never please their mother.	Deti nikdy nepotešia svoju matku.
His lungs were failing.	Zlyhávali mu pľúca.
The laws have been simplified.	Zákony sa zjednodušili.
The aggressive tactics were ineffective.	Agresívna taktika bola neúčinná.
These ruins are hundreds of years old.	Tieto ruiny sú staré stovky rokov.
Such organizations usually include smaller companies.	K takýmto organizáciám zvyčajne patria menšie firmy.
He growled softly.	Jemne zavrčal.
Popular terms don't make sense.	Populárne výrazy nemajú zmysel.
She was pretty serious today.	Dnes bola dosť vážna.
The detective entered the room.	Detektív vstúpil do miestnosti.
Bird populations are declining.	Populácie vtákov klesajú.
The afforestation project will last three years.	Projekt zalesnenia potrvá tri roky.
Land-sea connection.	Spojenie zeme a mora.
He came to a small village.	Prišiel do malej dedinky.
Sodium glutamate is a preservative.	Glutamát sodný je konzervačná látka.
Alcohol is depressing.	Alkohol je depresívny.
The tide swelled.	Príliv sa nafúkol.
The ash clouds blew.	Oblaky popola odfúkli.
He complained that he didn't have much to say.	Sťažoval sa, že nemá moc hovoriť.
The cow drank from the pond and buzzed merrily.	Krava pila z rybníka a veselo bzučala.
The young inventor suddenly laughed.	Mladý vynálezca sa zrazu zasmial.
We wouldn't get a chance for that!	Na to by sme nedostali ani jednu šancu!
The truck broke through the front wall of the station.	Kamión prerazil prednú stenu stanice.
Weapons, meanwhile, are still popular with civilians in some areas.	Zbrane sú medzitým v niektorých oblastiach stále obľúbené u civilistov.
The crash was catastrophic.	Zrážka bola katastrofálna.
Don't interfere with my work.	Nezasahujte do mojej práce.
Does not exist	Neexistuje
The gap between us is sure to widen.	Priepasť medzi nami sa určite zväčší.
Each picture tells a story.	Každý obrázok rozpráva príbeh.
Let the baby cry.	Nechajte dieťa plakať.
Wine entered the palace for the first time in history.	Víno vstúpilo do paláca prvýkrát v histórii.
The last sentence of the book is similar to the introduction.	Posledná veta knihy je podobná úvodu.
The young man wore a blue baseball cap.	Mladík mal na hlave modrú bejzbalovú čiapku.
Don't worry, it's just a little scratch.	Nebojte sa, je to len malý škrabanec.
The hotel was owned by a young couple.	Hotel vlastnil mladý pár.
Newly found rocks are of unknown origin.	Novo nájdené skaly sú neznámeho pôvodu.
Please step down.	Odstúpte prosím.
Are you deaf or just stupid?	Si hluchý alebo len hlúpy?
These scientists have developed an electron microscope.	Títo vedci vyvinuli elektrónový mikroskop.
The grave was guarded by four soldiers.	Hrob strážili štyria vojaci.
The old car blew on me!	Staré auto na mňa zatrúbilo!
Choose an easier way.	Radšej si vyberte jednoduchšiu cestu.
The mayor hopes to support growth.	Starosta dúfa, že podporí rast.
The two councils work closely together.	Obe rady úzko spolupracujú.
The hype surrounding new technologies is unfounded.	Humbuk okolo nových technológií je neopodstatnený.
The first settlers were savages!	Prví osadníci boli divosi!
This animal was rarely seen in the wild.	Vo voľnej prírode bolo toto zviera vidieť len zriedka.
A crane is crashing through the treetops.	Cez koruny stromov sa rúti žeriav.
The truck broke down again.	Kamión sa opäť pokazil.
Reduce your dependence on fossil fuels.	Znížte svoju závislosť od fosílnych palív.
Their gazes met briefly in the crowded room.	Ich pohľady sa nakrátko stretli v preplnenej miestnosti.
Family members often got upset about them.	Členovia rodiny sa kvôli nim často rozčuľovali.
We follow the news every day.	Správy sledujeme každý deň.
The cafe was busy.	Kaviareň bola zaneprázdnená činnosťou.
The president of the bank resigned.	Prezident banky odstúpil.
After the earthquake, destruction was everywhere.	Po zemetrasení bola skaza všade.
They claimed that the island was beautiful.	Tvrdili, že ostrov je krásny.
Customers spend hours in a row looking for bargains.	Zákazníci trávia hodiny v radoch a hľadajú výhodné ponuky.
The biologist remained cautious.	Biológ zostal opatrný.
The government has taken steps to launch a slum cleaning program.	Vláda podnikla kroky na začatie programu čistenia slumov.
Many parents have urged their children to become doctors.	Mnohí rodičia naliehali na svoje deti, aby sa stali lekármi.
A luxury sports car passed by.	Okolo prešlo luxusné športové auto.
The baby laughed.	Bábätko sa zasmialo.
It is interesting to contrast this poem with another.	Je zaujímavé dať túto báseň do kontrastu s inou.
The scent of fresh color is heavenly.	Vôňa čerstvej farby je nebeská.
A young man entered the store.	Do predajne vošiel mladý muž.
No signs of damage were visible.	Neboli viditeľné žiadne známky poškodenia.
The mall closed at midnight.	Obchodné centrum zavreli o polnoci.
The villagers beat the leopard brutally.	Dedinčania surovo zbili leoparda.
We produce a lot of goods.	Vyrábame množstvo tovaru.
Compared to liquid water, obsidian is almost worthless.	V porovnaní s tekutou vodou je obsidián takmer bezcenný.
The passengers stayed in the ditch for four days.	Štyri dni zostali cestujúci v priekope.
I'm not trying to please people.	Nesnažím sa vyhovieť ľuďom.
Most of the world's salt is found in underground pools.	Väčšina svetovej soli sa nachádza v podzemných bazénoch.
Water is a precious resource	Voda je vzácny zdroj
The victory was secured when the last goal was scored.	Víťazstvo bolo zabezpečené, keď padol posledný gól.
All foreign visitors must have a visa.	Všetci zahraniční návštevníci musia mať víza.
The cat was not interested in food.	Mačka o jedlo nemala záujem.
How are we going to communicate?	Ako budeme komunikovať?
Whales are hunted for meat.	Veľryby sa lovia pre mäso.
The resolution was never implemented.	Uznesenie nebolo nikdy implementované.
The room smelled of smoke.	Izba páchla dymom.
The barbarians ate us alive.	Barbari nás zjedli zaživa.
In the local legend, the ghosts of a killed pirate captain	V miestnej legende duchovia zabitého pirátskeho kapitána
Let the onion boil in a pan.	Na panvici necháme zovrieť cibuľu.
Her only luck was to think of him.	Jej jediným šťastím bolo myslieť na neho.
Guests sat around a decorated table.	Hostia sedeli okolo zdobeného stola.
We hire workers from all over the world.	Najímame pracovníkov z celého sveta.
The soldiers occupied the city.	Vojaci obsadili mesto.
He was known in the secret fraternity.	Bol známy v tajnom bratstve.
This region boasts several colleges and universities.	Tento región sa môže pochváliť niekoľkými vysokými školami a univerzitami.
Eventually, the boulder came loose.	Nakoniec sa balvan uvoľnil.
Pierce the veil of light with the sword.	Prepichni závoj svetla mečom.
He never used a handgun.	Nikdy nepoužil ručnú zbraň.
He's from a big family.	Je z veľkej rodiny.
He lent me two books this morning.	Dnes ráno mi požičal dve knihy.
High school students have unlimited possibilities.	Stredoškoláci majú neobmedzené možnosti.
The foreign minister was taken aback.	Minister zahraničia zostal zaskočený.
Many lived in poverty.	Mnohí žili v chudobe.
Here is a picture of an old alley.	Tu je obrázok starej uličky.
He hopes to do business in the field of sewing.	Dúfa, že bude podnikať v oblasti šitia.
Fragile soil washes away where vehicles pass.	Tam, kde prechádzajú vozidlá, sa odplavuje krehká pôda.
The intruder hit the diver in the head.	Votrelec udrel potápača do hlavy.
It is very important to take one step back.	Je veľmi dôležité urobiť jeden krok späť.
Wild tusks provide protection to the animal's face.	Diviačie kly poskytujú ochranu tváre zvieraťa.
Orchids are one of the most popular flowers.	Orchidey sú jednou z najobľúbenejších kvetov.
A mixture of different scents creates a wonderful perfume.	Zmes rôznych vôní vytvára nádherný parfém.
Do not mix sleeping pills and alcohol.	Nemiešajte lieky na spanie a alkohol.
The walls here are often covered with billboard advertisements.	Steny tu často pokrývajú billboardové reklamy.
When finished, the train ran to the station.	Po dokončení sa vlak rozbehol na stanicu.
The lover's gaze was firm.	Pohľad milenca bol pevný.
As evidence in this case, he points to a child.	Ako dôkaz v tomto prípade poukazuje na dieťa.
So these economists think it's happening.	Takže títo ekonómovia si myslia, že sa to deje.
She's worried about her safety.	Bojí sa o jej bezpečnosť.
The man had one leg.	Muž mal jednu nohu.
You need a lot of patience to be a journalist.	Na to, aby ste boli novinárom, potrebujete veľa trpezlivosti.
The golf course was lined with green fields.	Golfové ihrisko lemovalo zelené pole.
Start the engine.	Naštartujte motor.
This task requires a great deal of skillful coordination.	Táto úloha si vyžaduje veľkú dávku zručnej koordinácie.
A little west of the city is a nature reserve.	Kúsok na západ od mesta je prírodná rezervácia.
We received an offer that could not be refused.	Dostali sme ponuku, ktorá sa nedala odmietnuť.
This story has been explored by experts.	Tento príbeh skúmali odborníci.
Ideally, the new drug would be vegetarian.	V ideálnom prípade by nový liek bol vegetariánsky.
It is absurd to lose so much food every day.	Je absurdné stratiť toľko jedla každý deň.
The train approached, his squeak.	Vlak sa priblížil, jeho piskot.
He denies the allegations.	Ten obvinenia odmieta.
The ruler is an old man.	Vládca je starý muž.
Most of the older homes in the region are unrepairable.	Väčšina starších domov v regióne je neopraviteľná.
An avalanche covered the foot of the mountain.	Úpätie hory zasypala lavína.
A thick fog hung over the city, obscuring his view.	Nad mestom visela hustá hmla, ktorá mu zakrývala výhľad.
In this picture is the church on the hill.	Na tomto obrázku je kostol na kopci.
Unemployment is high.	Nezamestnanosť je vysoká.
You will walk through this place in thousands.	Toto miesto prejdete po tisícoch.
Please clean the cage.	Prosím, vyčistite klietku.
The rain whipped the roof.	Dážď bičoval strechu.
Fear is a vital instinct for survival.	Strach je životne dôležitý inštinkt prežitia.
Unscathed by the loss, she returned.	Neohrozená stratou sa vydala znova.
Sunbathing is a pleasant way to relax and unwind.	Opaľovanie je príjemný spôsob relaxu a relaxu.
Sweat rolled down her cheeks.	Pot sa jej kotúľal po lícach.
That's why they had to behead him.	Preto mu museli sťať hlavu.
A polite smile appeared on his face.	Na tvári sa mu objavil zdvorilý úsmev.
He is called a "captain."	Hovorí sa mu „kapitán“.
More analytical students raised their hands.	Analytickejší študenti zdvihli ruky.
The carpet was handmade.	Koberec bol ručne vyrobený.
Haberdashery has a stand on the main road.	Galantéria má stánok na hlavnej ceste.
She became a media darling.	Stala sa miláčikom médií.
I don't remember the title of that book.	Nepamätám si názov tej knihy.
The property is sold as is.	Nehnuteľnosť sa predáva tak, ako je.
The poet described the scene with vivid clarity.	Básnik opísal scénu so živou jasnosťou.
Cops are attacking this house.	Policajti útočia na tento dom.
The ceremony ended quickly.	Ceremónia sa rýchlo skončila.
These castles have stood for centuries.	Tieto hrady stoja stáročia.
She stood at the window, staring at the dark sky.	Stála pri okne a hľadela na tmavú oblohu.
Port cities are characterized by heavy industry.	Prístavné mestá sa vyznačujú ťažkým priemyslom.
The company needed new fuel for its trucks.	Spoločnosť potrebovala nové palivo pre svoje nákladné autá.
Work hard and find a job.	Pracuj tvrdo a nájdeš si prácu.
The foundation laid by the teacher was effective.	Základ, ktorý položil učiteľ, bol účinný.
There is no escape from the past.	Z minulosti niet úniku.
Turn off the light.	Vypnite svetlo.
The recipe for broccoli salad is a no-brainer.	Receptov na brokolicový šalát je neúrekom.
we got sick.	ochoreli sme.
I want to die slowly.	Chcem pomaly zomrieť.
There is less rain every year.	Každý rok padá menej dažďov.
He got up from his chair and looked toward the door.	Vstal zo stoličky a pozrel sa smerom k dverám.
People are increasingly heating their houses with wood.	Ľudia čoraz častejšie vykurujú svoje domy drevom.
His reports were widely published.	Jeho správy boli široko publikované.
The policeman gave the man a ticket.	Policajt vydal mužovi lístok.
A small crowd of voters soon joined them.	Čoskoro sa k nim pridal malý zástup voličov.
We will examine the proposal below.	Ďalej návrh preskúmame.
These books are lost.	Tieto knihy sa stratili.
Sweet floral scent	Sladká kvetinová vôňa
The houses in the village were blue.	Domy v dedine boli modré.
The chef carefully weighed the spices into a bowl.	Kuchár do misky opatrne odvážil koreniny.
It was a beautiful day.	Bol to krásny deň.
The coach tried to motivate the team.	Tréner sa snažil mužstvo motivovať.
She is still young.	Je ešte mladá.
He spoke boldly to the audience.	Odvážne sa prihovoril publiku.
There are birds in the forest.	V lese sú vtáky.
They are not capable of independent thinking.	Nie sú schopní samostatného myslenia.
However, the outlook for local agriculture remains unfavorable.	Vyhliadky miestneho poľnohospodárstva však zostávajú nepriaznivé.
No wonder he met with anger.	Niet divu, že sa stretol s hnevom.
His explanation was boring.	Jeho vysvetlenie bolo nudné.
Two children collapsed down a snowy hill.	Dve deti sa zrútili zo zasneženého kopca.
Bats use echolocation to hunt.	Netopiere využívajú na lov echolokáciu.
The family burned in their apartment.	Rodina uhorela v ich byte.
So the man dressed quickly and went home.	Muž sa teda rýchlo obliekol a odišiel domov.
We paid for three tickets.	Zaplatili sme za tri lístky.
The meals were small, reflecting their condition.	Jedlá boli malé, čo odrážalo ich stav.
How on earth did you end up like this?	Ako si preboha takto skončil?
Teachers had to work hard to organize their courses.	Učitelia museli tvrdo pracovať, aby zorganizovali svoje kurzy.
The transition is steep.	Prechod je strmý.
Something moved between the tall trees.	Medzi vysokými stromami sa niečo pohlo.
No, but seriously, leave me alone.	Nie, ale vážne, nechaj ma na pokoji.
Loose particles cause accidents.	Uvoľnené častice spôsobujú nehody.
He is the winner.	Je vyhlásený víťaz.
Metal chemical element used in dentistry.	Kovový chemický prvok používaný v zubnom lekárstve.
The growing crime in this area worries us all.	Rastúca kriminalita v tejto oblasti nás všetkých znepokojuje.
Click here to submit new status facts.	Ak chcete odoslať nové fakty o stave, kliknite sem.
A wave of crime of incredible proportions.	Vlna zločinu neuveriteľných rozmerov.
He opened the door for us.	Otvoril nám dvere.
A wise old woman slipped into her house.	Múdra stará žena vkĺzla do svojho domu.
Torrential rains destroyed the crop in the newly planted field.	Prívalové dažde zničili úrodu na novovysadnutom poli.
That's right.	To je správne.
The tension was broken by the newborn's crying.	Napätie prerušil plač novorodenca.
The soldiers rushed at the villagers, mowing and chopping.	Vojaci sa vrhli na dedinčanov, sekali a sekali.
The list of items was too long.	Zoznam položiek bol príliš dlhý.
Our goal is to make health care accessible to all.	Naším cieľom je sprístupniť zdravotnú starostlivosť všetkým.
Why is it so difficult to create useful robots?	Prečo je také ťažké vytvoriť užitočných robotov?
Emerging from the darkness caused a tremor of fear.	Vynorenie sa z tmy vyvolalo triašku strachu.
Fill the bowl with rice.	Naplňte misku ryžou.
The workers demanded higher wages.	Robotníci sa dožadovali vyšších miezd.
It's okay to be tired.	Je v poriadku byť unavený.
She stayed at home, hiding.	Zostala doma, schovávala sa.
The professor is wise but strict.	Profesor je múdry, ale prísny.
She ordered coffee with milk.	Objednala si kávu s mliekom.
They settled the dispute through the marriage council.	Spor urovnali cez manželskú radu.
A little pinca flew through the window.	Malá pinka priletela cez okno.
He has to do a better job.	Musí robiť lepšiu prácu.
A lawyer near me tried to persuade me to sue.	Právnik blízko mňa sa ma snažil presvedčiť, aby som žaloval.
More and more people are vegetarians.	Čoraz viac ľudí je vegetariánov.
They felt unsure about their plan.	Cítili sa neistí ohľadom svojho plánu.
Open a window for the good of your child.	Otvorte okno pre dobro svojho dieťaťa.
He was a prominent figure in the biomedical sciences.	Bol významnou osobnosťou biomedicínskych vied.
There is a real silence in our office this afternoon.	V našej kancelárii je dnes poobede naozaj ticho.
I'll write to my brother.	Napíšem bratovi.
He hoped it wouldn't happen again.	Dúfal, že sa to už nebude opakovať.
The president plans to meet with his advisers.	Prezident sa plánuje stretnúť so svojimi poradcami.
Here is the floor plan.	Tu je pôdorys.
There is a hospital opposite the restaurant.	Oproti reštaurácii je nemocnica.
She washed her hands, dried them, and prepared to leave.	Umyla si ruky, osušila ich a pripravila sa na odchod.
Although her family was poor, she was comfortable.	Aj keď bola jej rodina chudobná, bola pohodlná.
I spun the whole story.	Vyhrkla som celý príbeh.
Such places should be avoided.	Takýmto miestam sa treba vyhýbať.
He put his personal belongings in his backpack.	Osobné veci si uložil do ruksaku.
Success was not guaranteed.	Úspech nebol zaručený.
The wind howled as it swept across the lonely plain.	Vietor zavyl, keď sa prehnal cez osamelú pláň.
The water temperature has risen in the last century.	Teplota vody sa v minulom storočí zvýšila.
The poor are always with us.	Chudobní sú vždy s nami.
Both people talked for a long time.	Obaja ľudia dlho hovorili.
It seldom bothers women.	Málokedy obťažuje ženy.
The child's father was a lawyer.	Otec dieťaťa bol právnik.
The gang moved through the streets at night.	Gang sa v noci pohyboval po uliciach.
High above the ground we found an eagle's nest.	Vysoko nad zemou sme našli orlie hniezdo.
The material is too rough to use.	Materiál je príliš hrubý na použitie.
Some dishes go well with rice.	Niektoré jedlá sa hodia k ryži.
The visiting principal shocked the students with his blunt narration.	Hosťujúci riaditeľ šokoval študentov svojim neomaleným rozprávaním.
He gained power over them.	Získal nad nimi moc.
He expressed his opinion with sincere conviction.	Svoj názor vyjadril s úprimným presvedčením.
It is followed by several pages full of formulas.	Za ním nasleduje niekoľko strán plných vzorcov.
Very few people garbage.	Veľmi málo ľudí odpadky.
Teachers voted for stage strikes.	Učitelia hlasovali za etapové štrajky.
Her beautiful singing captivated everyone.	Jej nádherný spev uchvátil každého.
You will need to use another piece of tape.	Budete musieť použiť ďalší kus pásky.
Really nice thing.	Naozaj pekná vec.
The sterile field remains empty.	Sterilné pole zostáva prázdne.
The stars were scary bright at night.	Hviezdy boli v noci strašidelne jasné.
Sometimes he works with his brother on the farm.	Občas pracuje s bratom na farme.
Air of excitement hung over the crowd.	Nad davom visel vzduch vzrušenia.
The common owls are nocturnal.	Sovy obyčajné sú nočné.
This student has a very promising future.	Tento študent má veľmi sľubnú budúcnosť.
All the men were doctors.	Všetci muži boli lekári.
This villa is extremely sunny with a beautiful veranda.	Táto vila je mimoriadne slnečná s nádhernou verandou.
The aftertaste was bitter.	Dochuť bola horkastá.
Such behavior is not acceptable.	Takéto správanie nie je prijateľné.
More than ten people were injured in the accident.	Pri nehode sa zranilo viac ako desať ľudí.
Okay, but we don't have enough time.	Dobre, ale nemáme dosť času.
Do you prefer red?	Máte radšej červenú?
The fake model used a silicone mask.	Falošný model používal silikónovú masku.
Stagg sold the lessons.	Stagg predal lekcie prednesu.
All the old buildings have collapsed.	Všetky staré budovy sa zrútili.
Torn and frayed, but still usable.	Roztrhané a ošúchané, no stále použiteľné.
This sector is going through difficult times.	Tento sektor prežíva ťažké časy.
The fence collapsed under the snow.	Plot sa pod ťarchou snehu zrútil.
The slippery argument is often used against arms control.	Argument klzkého svahu sa často používa proti kontrole zbraní.
She picked up weeds from the garden.	Nazbierala burinu zo záhrady.
The nurse left us alone for a while.	Sestrička nás nechala chvíľu samých.
Seven people have been killed today.	Dnes bolo zabitých sedem ľudí.
My most valuable asset is my watch.	Mojím najcennejším majetkom sú moje hodinky.
We have seen a sudden rise in summer temperatures.	Videli sme náhle zvýšenie letných teplôt.
The authorities have enforced a curfew.	Úrady presadili zákaz vychádzania.
The older we get, the worse our eyesight is.	Čím sme starší, tým je náš zrak horší.
So home to your pleasure castle.	Tak domov do tvojho hradu rozkoše.
The river overflowed its banks.	Rieka sa vyliala z brehov.
The journalist was arrested for reporting abuse.	Novinár bol uväznený za nahlásenie zneužívania.
The cashier was stubborn.	Pokladníčka bola tvrdohlavá.
The girl's parents kept their house in perfect condition.	Rodičia dievčaťa udržiavali svoj dom v perfektnom stave.
An ancient statue was unveiled.	Bola odhalená staroveká socha.
A desperate mother begged to be allowed to stay.	Zúfalá matka prosila, aby im dovolili zostať.
This man is a liar.	Tento muž je klamár.
Do not take illegal drugs.	Neberte nelegálne drogy.
The door was locked.	Dvere boli zamknuté.
When she shouted at him, the little boy ran away.	Keď naňho zakričala, malý chlapec ušiel.
The day was hot and dry, but cold at night.	Deň bol horúci a suchý, no v noci chladný.
All this was done in secret.	Toto všetko sa dialo v tajnosti.
His smile was especially warm.	Jeho úsmev bol obzvlášť teplý.
This passage is illuminated by sunlight.	Tento priechod je osvetlený slnečným žiarením.
Sir, have mercy.	Pane zľutuj sa.
She left the room without a word.	Bez slova odišla z izby.
The lights turned on and off.	Svetlá sa zapínali a vypínali.
The disease was common in the Middle Ages.	Choroba bola bežná v stredoveku.
The trip to the hot springs was very pleasant.	Výlet k horúcim prameňom bol veľmi príjemný.
Heroin is highly addictive.	Heroín je vysoko návykový.
What did the reporter say?	Čo povedal reportér?
It is easy to slip into illegal activities.	Je ľahké skĺznuť k nezákonným činnostiam.
Each time the king dies, a new heir must be chosen.	Vždy, keď kráľ zomrie, musí sa zvoliť nový dedič.
He poured boiling water into his coffee.	Do kávy si nalial vriacu vodu.
She died of dehydration a few days later.	O pár dní zomrela na dehydratáciu.
The snake crawled toward the house.	Had sa nenáhlivo plazil smerom k domu.
Lifestyle habits can change.	Návyky životného štýlu sa dajú zmeniť.
He growled with his characteristic growl.	Svojím charakteristickým vrčaním zavrčal.
The school principal met with the children.	S deťmi sa stretol riaditeľ školy.
He keeps arguing with her.	Neustále sa s ňou háda.
The factory was surrounded by a high wall.	Továreň bola obohnaná vysokým múrom.
Children have the right to education.	Deti majú právo na vzdelanie.
The howling wind was freezing.	Kvílivý vietor bol mrazivý.
The royal court was located under a dome.	Kráľovský dvor sídlil pod kupolou.
You have to peel the oranges first.	Najprv musíte olúpať pomaranče.
The light of the lamp shone on her face.	Svetlo lampy jej svietilo na tvár.
He was lonely at school.	V škole bol osamelý.
Sell ​​my property and follow me.	Predaj môj majetok a nasleduj ma.
The mathematician proved his theory with it.	Matematik ním dokázal svoju teóriu.
This king is known for his insatiable appetite.	Tento kráľ je známy svojou nenásytnou chuťou do jedla.
He speaks three languages.	Hovorí tromi jazykmi.
He is waiting for his father to arrive.	Čaká na príchod otca.
The island is accessible only by small boat.	Ostrov je prístupný iba malou loďou.
The singer's voice is rich and scary.	Spevákov hlas je bohatý a strašidelný.
The metal was strong enough to withstand considerable stress.	Kov bol dostatočne pevný, aby vydržal značné namáhanie.
Which of the following actions would you take?	Ktorú z nasledujúcich akcií by ste vykonali?
He felt tired.	Cítil sa unavený.
She wiped the dressing with a large cloth.	Pomocou veľkej handričky utrela obklad.
The dark blue car stopped.	Zastavilo tmavomodré auto.
He believes in environmental protection.	Verí v ochranu životného prostredia.
The work involved family life.	Práca sa zapájala do rodinného života.
Fred is a popular politician.	Fred je populárny politik.
The vacuum tube converts electricity into sound.	Vákuová trubica premieňa elektrinu na zvuk.
The sun falls on the city.	Slnko dopadá na mesto.
Most people claim that this boy is very intelligent.	Väčšina ľudí tvrdí, že tento chlapec je veľmi inteligentný.
Don't pull politics.	Nevyťahuj politiku.
The clown wanted to be an artist on a crossbar.	Klaun chcel byť umelcom na hrazde.
One cup equals two ordinary cups.	Jedna šálka sa rovná dvom bežným šálkam.
His direct gaze dropped beneath her breasts.	Jeho priamy pohľad klesol pod jej prsia.
The castle stood on a hill.	Hrad stál na kopci.
This compound is difficult to obtain.	Túto zlúčeninu je ťažké získať.
I pulled on the edge of my cap.	Potiahol som za okraj šiltovky.
He got out of bed and opened the windows.	Vstal z postele a otvoril okná.
They escaped with a scream.	S krikom utiekli.
When asked this question, all the students laughed.	Keď položil túto otázku, všetci študenti sa zasmiali.
I wanted to leave.	Chcel som odísť.
You cannot view these photos.	Tieto fotografie sa vám nedajú zobraziť.
She asked many questions about the new life.	Pýtala sa veľa otázok o novom živote.
The match was very close.	Zápas bol veľmi tesný.
There will be a meeting at midnight.	O polnoci bude stretnutie.
There were one hundred and seventy delegates.	Delegátov bolo stosedemdesiat.
This country has several large churches.	Táto krajina má niekoľko veľkých kostolov.
Suddenly, a blue screen of death appears.	Zrazu sa objaví modrá obrazovka smrti.
The deserts cover vast areas.	Púšte pokrývajú obrovské oblasti.
In summer, huge swarms of mosquitoes often occur.	V lete sa často vyskytujú obrovské roje komárov.
A live recital took place in the beautiful church.	V krásnom kostole prešiel živý recitál.
Don't forget the orange peel.	Nezabudnite na pomarančovú kôru.
This restaurant serves several roasted duck dishes.	Táto reštaurácia ponúka niekoľko pečených kačacích jedál.
A tower with a black feather pulled down sat on a branch.	Na konári sedel veža so stiahnutým čiernym perím.
Their main source of income is tourism.	Ich hlavným zdrojom príjmov je cestovný ruch.
So they got on a bus heading for the coast.	Nastúpili teda do autobusu, ktorý smeroval na pobrežie.
A passport is generally considered necessary for international travel.	Cestovný pas sa vo všeobecnosti považuje za nevyhnutný pre medzinárodné cestovanie.
Don't buy cheap wine!	Nekupujte lacné víno!
Until modern times, sugar was an expensive product.	Až do modernej doby bol cukor drahým produktom.
It would be a very nice place to live.	Bolo by to veľmi pekné miesto na život.
It was easy to see what they were thinking.	Bolo ľahké vidieť, čo si myslia.
She got lost in the hallway.	Zablúdila do chodby.
Air is the most basic requirement of a lifetime.	Vzduch je najzákladnejšou požiadavkou pre celý život.
There was seldom silence in the church.	V kostole bolo málokedy ticho.
I had a lot of fun during this conversation.	Veľmi som sa zabával pri tomto rozhovore.
In general, women live longer than men.	Vo všeobecnosti ženy žijú dlhšie ako muži.
This city is rich in history.	Toto mesto je bohaté na históriu.
Most migrants clean people's homes.	Väčšina migrantov upratuje ľuďom domovy.
He is not interested in politics.	Politika ho nezaujíma.
There were two cups of coffee on the table.	Na stole boli dva poháre naplnené kávou.
He and my parents bought me a piggy bank.	On mi moji rodičia kúpili prasiatko.
Special dietary requirements are not a problem.	Špeciálne stravovacie požiadavky nie sú problémom.
He watched her in silence.	Mlčky ju pozoroval.
The bride was extraordinarily beautiful.	Nevesta bola výnimočne krásna.
The cat hissed at the dog.	Pán mačka zasyčal na psa.
The wheels of the wagon slipped.	Kolesá vozňa sa šmýkali.
The senior captain wants to make a landing at a high altitude.	Starší kapitán chce vykonať pristátie vo vysokej nadmorskej výške.
Morse code contractions are the shortest forms of writing.	Kontrakcie Morseovej abecedy sú najkratšie formy písania.
Farmers in developed countries use scientific farming methods.	Poľnohospodári vo vyspelých krajinách používajú vedecké metódy hospodárenia.
According to legend, this tower was built by an old miller.	Podľa legendy túto vežu postavil starý mlynár.
Similar results have been achieved.	Podobné výsledky sa dosiahli.
So this is the answer.	Takže toto je odpoveď.
You will not be penalized for any mistakes you make.	Za žiadne chyby, ktoré urobíte, nebudete penalizovaní.
Eleven students are at risk of expulsion from school.	Jedenástim žiakom hrozí vylúčenie zo školy.
The beans were roasted to perfection.	Fazuľa bola upražená k dokonalosti.
At home again, at home again.	Znova doma, znova doma.
John was pleased.	John bol potešený.
Indigenous people came first.	Na prvom mieste boli domorodí ľudia.
His personality was mysterious.	Jeho osobnosť bola záhadná.
The company logo contains three children.	Firemné logo obsahuje tri deti.
The state of the mummy was uncertain.	Stav múmie bol neistý.
John was too stiff in his thinking.	John bol vo svojom myslení príliš strnulý.
A memory of a snowy field.	Spomienka na zasnežené pole.
Tourists spend millions of dollars a year.	Turisti minú ročne milióny dolárov.
She reminded me of my dead brother.	Pripomínala mi môjho mŕtveho brata.
In less than three months, the team was completely done.	Za menej ako tri mesiace bol tím úplne hotový.
The bike was broken to pieces.	Bicykel bol nárazom rozbitý na kúsky.
A training committee has been set up to monitor progress.	Na monitorovanie pokroku bol vytvorený výbor pre vzdelávanie.
The fertile valley is rich in farmland and rivers.	Úrodné údolie je bohaté na poľnohospodársku pôdu a rieky.
The store sells many rare items.	Obchod predáva veľa vzácnych predmetov.
You just can't beat the taste of fresh bread.	Chuť čerstvého chleba len tak neprekonáte.
The villagers were in a festive mood.	Dedinčania mali sviatočnú náladu.
The hand examined the table.	Ruka preskúmala stôl.
On the way to school they saw a young girl.	Cestou do školy uvideli mladé dievča.
So let's get started.	Takže začnime.
She wasn't so young anymore.	Už nebola taká mladá.
She sat under a tree and thought.	Sedela pod stromom a rozmýšľala.
Researchers have found that green tea supports metabolism.	Vedci zistili, že zelený čaj podporuje metabolizmus.
Flood water rose over the bridge.	Povodňová voda vystúpila nad most.
The beautiful landscape was once a hunting ground.	Krásna krajina bola kedysi poľovným revírom.
Our ancestors were famous in this area.	Naši predkovia boli v tejto oblasti slávni.
Read one chapter from beginning to end.	Prečítajte si jednu kapitolu od začiatku do konca.
He was afraid he would cough.	Bál sa, že sa vykašle.
The cat ran through the cellar window.	Mačka utiekla cez pivničné okno.
However, the singing was average.	Spev bol však priemerný.
The nation's military strength has been greatly reduced.	Vojenská sila národa bola značne znížená.
The homeless man became quite friends.	Bezdomovec sa celkom spriatelil.
A young man studied mechanical engineering.	Mladý muž vyštudoval strojárstvo.
The room is divided into several parts.	Miestnosť je rozdelená na viacero častí.
Neuroscientists wanted to know where	Neurovedci chceli vedieť, kde
It was hard to see anything clearly.	Bolo ťažké niečo jasne vidieť.
Enlighten your studies by examining some relevant big data.	Osvetlite svoje štúdie preskúmaním niektorých relevantných veľkých dát.
Nominally, they are equal.	Nominálne sú si rovní.
They can only use the toilets in small groups.	WC môžu používať len v malých skupinách.
We're going to need a bigger ship.	Budeme potrebovať väčšiu loď.
He greeted me coldly.	Pozdravil ma chladne.
To borrow money, you must first find someone you trust.	Ak chcete požičať peniaze, musíte najprv nájsť niekoho, komu dôverujete.
The monks prayed fervently in the sanctuary.	Mnísi sa vrúcne modlili vo svätyni.
The bill of exchange was not paid by the bank.	Zmenka nebola zaplatená bankou.
A dark shadow was cast on the wall.	Na stenu bol vrhnutý tmavý tieň.
Who is the wisest man in your family?	Kto je najmúdrejší muž vo vašej rodine?
The climate here depends on latitude.	Podnebie tu závisí od zemepisnej šírky.
They want space for their own children, he said.	Chcú priestor pre vlastné deti, povedal.
He waited patiently.	Trpezlivo čakal.
The game often provokes controversy among players.	Hra často vyvoláva kontroverzie medzi hráčmi.
The school closed after the winter break.	Škola sa po zimnej prestávke zatvorila.
The game should be played with two people.	Hra by sa mala hrať s dvoma ľuďmi.
The combination of these factors has revolutionized.	Kombinácia týchto faktorov vyvolala revolúciu.
The form of government they elected was not very democratic.	Forma vlády, ktorú zvolili, nebola veľmi demokratická.
These shoes are too expensive for me.	Tieto topánky sú pre mňa príliš drahé.
Wheat and rice yields fell.	Výnosy pšenice a ryže klesli.
The city exploded with joy.	Mesto vybuchlo od radosti.
The waves only travel up and down.	Vlny totiž cestujú len hore a dole.
She was absent most of the day.	Väčšinu dňa bola neprítomná.
A pungent orange scent spread through the market square.	Trhovým námestím sa šírila štipľavá pomarančová vôňa.
The shark lazily drifted back into the sea.	Žralok sa lenivo unášal späť do mora.
He died peacefully in his sleep.	Zomrel pokojne v spánku.
It provides the information needed to run the school.	Poskytuje informácie potrebné na vedenie školy.
Ball play was a big problem for the community.	Loptová hra bola pre komunitu veľkým problémom.
The leaves of the shrubs have never been so large.	Listy kríkov nikdy neboli také veľké.
The group of children had poor results at school.	Skupina detí mala v škole slabé výsledky.
He washes his face and hands.	Umýva si tvár a ruky.
No blood was found at the scene.	Na mieste činu sa nenašla žiadna krv.
He plays the guitar well.	Na gitare hrá dobre.
Remove all large stones, if any.	Odstráňte všetky veľké kamene, ak nejaké existujú.
Make two deep cuts in the chicken.	Do kurčaťa urobte dva hlboké rezy.
Police said they tried to arrest the robbers.	Policajti uviedli, že sa pokúsili lupičov zatknúť.
Please check your writing.	Skontrolujte svoje písanie, prosím.
However, the heat was immediately noticeable.	Horúčavy však boli okamžite badateľné.
People came here in droves.	Ľudia sem prichádzali v húfoch.
Keep your hands and feet in the car.	Ruky a nohy majte vo vagóne.
There are nine planets in our solar system.	V našej slnečnej sústave je deväť planét.
A falling stone destroyed a nearby village.	Padajúci kameň zničil blízku dedinu.
We studied years of books from real insects.	Študovali sme let knihy od skutočného hmyzu.
Everyday life here depends on the number of whales.	Každodenný život tu závisí od množstva veľrýb.
A group of doctors started a popular campaign.	Skupina lekárov začala ľudovú kampaň.
This is a short story.	Toto je krátky príbeh.
His house is in a neighborhood built for large estates.	Jeho dom je v štvrti postavenej pre veľké majetky.
The population in this region is growing rapidly.	Populácia v tomto regióne rýchlo rastie.
The writer put a pen in his mouth.	Spisovateľ si vložil pero do úst.
Have your address printed on the envelope.	Na obálku si dajte vytlačiť svoju adresu.
Most of the products they sell are unnecessary waste.	Väčšina produktov, ktoré predávajú, je zbytočný odpad.
The mummified body of the saint lay in the box.	Mumifikované telo svätca ležalo v schránke.
It was a beautiful morning.	Bolo krásne ráno.
There is a huge amount of pollution in the country.	V krajine je obrovské množstvo znečistenia.
Children should play outside whenever possible.	Deti by sa mali hrať vonku, kedykoľvek je to možné.
The attacker was armed with a shotgun.	Útočník bol ozbrojený brokovnicou.
His anger rose in an instant.	Jeho hnev vzbĺkol v okamihu.
Thunder rumbled in the distance.	V diaľke duneli hromy.
He has to be more aggressive.	Musí byť agresívnejší.
Waves splashing on a beach hotel.	Vlny špliechali na plážový hotel.
He was greeted by the rugged landscape.	Privítala ho drsná krajina.
Air is much lighter than water.	Vzduch je oveľa ľahší ako voda.
The company's financial situation began to improve.	Finančná situácia spoločnosti sa začala zlepšovať.
Each state has a fixed, annual expenditure.	Každý štát má fixné, ročné výdavky.
John greeted his teammates.	John pozdravil svojich kolegov v tíme.
The item is made of white metal.	Predmet je vyrobený z bieleho kovu.
Strong winds blew through the river valleys.	Údoliami riek sa prehnali prudké vetry.
Creditors confiscated the property and auctioned off its contents.	Veritelia zabavili majetok a vydražili jeho obsah.
She sprinted energetically along the beach.	Energicky šprintovala po pláži.
The roller coaster is in the park.	Horská dráha je v parku.
The book is missing.	Chýba kniha.
Her achievements are impressive.	Jej úspechy sú pôsobivé.
Do not use a mobile phone while driving.	Pri šoférovaní nepoužívajte mobilný telefón.
Only two students passed the math test.	V teste z matematiky uspeli len dvaja žiaci.
There used to be an old king in this city.	Kedysi bol v tomto meste starý kráľ.
A pretty cold wind was blowing.	Fúkal dosť studený vietor.
are you talking about him?	hovoríš o ňom?
The boy stopped him.	Chlapec ho zastavil.
Who is that man?	Kto je ten muž?
The bee makes just as much honey per flower.	Včela robí práve toľko medu na jeden kvet.
Maybe his desire to be recognized was too much.	Možno bola jeho túžba byť uznaná prílišná.
Fascinating case.	Fascinujúci prípad.
His only answer was a small informal whine.	Jeho jedinou odpoveďou bolo malé neformálne zakňučanie.
Not long ago she was a housewife.	Nie dlho predtým bola ženou v domácnosti.
Is there a house nearby?	Je v blízkosti nejaký dom?
The fighting tribes are at war with each other.	Bojujúce kmene vedú medzi sebou vojnu.
The mood there was gloomy.	Nálada tam bola pochmúrna.
There was no air leakage in the airtight room.	Vo vzduchotesnej miestnosti nemohol uniknúť vzduch.
I crossed the river in a boat.	Prešiel som cez rieku na člne.
They had to overcome huge obstacles.	Museli prekonať obrovské prekážky.
The city is still controlled by the mafia.	Mesto stále ovláda mafia.
Most people consider this area to be very safe.	Väčšina ľudí považuje túto oblasť za veľmi bezpečnú.
He smelled butter pastry.	Zacítil maslové pečivo.
The coach was proud of his players.	Tréner bol na svojich hráčov hrdý.
They have lived in harmony for centuries.	Po stáročia žili v harmónii.
Narayanan climbed up the waterfall.	Narayanan vyliezol hore vodopádom.
Your work shows a high level of skills.	Vaša práca ukazuje vysokú úroveň zručností.
The waves were breaking on nearby rocks.	Vlny sa lámali o neďaleké skaly.
Countries are interdependent.	Krajiny sú na sebe navzájom závislé.
Alternatively, you can lift your blouse and show off your bra.	Prípadne môžete nadvihnúť blúzku a ukázať podprsenku.
She was good with numbers and accounting.	Bola dobrá s číslami a účtovníctvom.
Aluminum is a soft metal.	Hliník je mäkký kov.
The water becomes ice after freezing.	Voda sa po zmrazení stáva ľadom.
The birds are disappearing from our sky.	Vtáky miznú z nášho neba.
The penguin hovered on the water.	Tučniak sa vznášal na vodnej hladine.
The clever fox escaped his enemies.	Chytrá líška unikala svojim nepriateľom.
Abandoned in the cemetery lie together	Opustení na cintoríne ležia spolu
He took a deep breath, silence.	Zhlboka sa nadýchol, ticho.
Use a guillotine to cut the steak.	Na rezanie steaku použite gilotínu.
The predator is a hawk or an eagle.	Dravec je jastrab alebo orol.
The taxi driver refused to ride in the rain.	Taxikár odmietol jazdu v daždi.
Peacock feathers are long and beautiful.	Pávie perá sú dlhé a krásne.
Most people have set up political parties here.	Väčšina ľudí tu založila politické strany.
The star attraction was the cinema.	Hviezdnou atrakciou bolo kino.
Things don't look good to us.	Veci s nami nevyzerajú dobre.
This country needs efficient transport, he said.	Táto krajina potrebuje efektívnu dopravu, povedal.
Sleep well.	Dobre sa vyspi.
The scientist abandoned his research.	Vedec svoj výskum opustil.
After a tiring day, the young woman sits down.	Po únavnom dni si mladá žena sadne.
The soldier needed to rest, so he dozed off.	Vojak si potreboval oddýchnuť, tak si zdriemol.
The photographer worked fast.	Fotograf pracoval rýchlo.
She was upset, but she didn't say anything.	Bola naštvaná, no nič nepovedala.
In the spring, their harvest was harvested.	Na jar bola ich úroda úroda.
The police were on the scene within minutes.	Polícia bola na mieste do niekoľkých minút.
Applying this paste will help repel ants.	Aplikácia tejto pasty pomôže odpudzovať mravce.
Protesters discovered a secret weapons factory.	Demonštranti objavili tajnú továreň na zbrane.
The soup is bubbling violently.	Polievka prudko bublá.
The graph shows the average for each group.	Graf zobrazuje priemer pre každú skupinu.
The man returns home after a long day at work.	Muž sa po dlhom dni v práci vráti domov.
First you will need two cups of normal sugar.	Najprv budete potrebovať dve šálky normálneho cukru.
This image illustrates the findings.	Tento obrázok ilustruje zistenia.
The thieves stole the veteran's car during the exhibition.	Zlodeji ukradli auto veterána počas výstavy.
He sleeps in a cage at the zoo.	Spí v klietke v zoo.
Many people in this city suffer from asthma.	Mnoho ľudí v tomto meste trpí astmou.
The hardest part is removing the seeds.	Najťažšou časťou je odstránenie semien.
Some people do what they do for money.	Niektorí ľudia robia to, čo robia pre peniaze.
Police arrested dozens of people yesterday.	Polícia včera zatkla desiatky ľudí.
We offer you more savings!	Ponúkame vám viac úspor!
His sense of adventure had no limits.	Jeho zmysel pre dobrodružstvo nemal hraníc.
People hid from the scorching sun.	Ľudia sa ukryli pred spaľujúcim slnkom.
He bit sharply into the carrot.	Ostro zahryzol do mrkvy.
This garden is completely fenced.	Táto záhrada je úplne oplotená.
They used extensive bribes to win the poll.	Na víťazstvo v ankete použili rozsiahle úplatky.
Some cars burn quite often.	Niektoré autá horia pomerne často.
He has taught students around the world.	Učil študentov po celom svete.
These two leaders are very similar.	Títo dvaja lídri sú si veľmi podobní.
Jet packs are worn on the back.	Jet packy sa nosia na chrbte.
This part of the river is important.	Táto časť rieky je dôležitá.
The train was late this morning.	Vlak dnes ráno meškal.
In medicine, experience pays off.	V medicíne sa skúsenosti vyplácajú.
In the past, planets were believed to be motionless.	V minulosti sa verilo, že planéty sú nehybné.
These books are available for free.	Uvedené knihy sú dostupné zadarmo.
The earthquake caused enormous damage.	Zemetrasenie spôsobilo obrovské škody.
The castle is the seat of government	Hrad je sídlom vlády
The cows are milked for their milk.	Kravy sa doja pre ich mlieko.
John came home later than usual.	John prišiel domov neskôr ako zvyčajne.
Who is responsible for this crime?	Kto je zodpovedný za tento zločin?
Bake in the oven for twenty minutes.	Pečieme v rúre dvadsať minút.
The dictionary defines this word as an adjective.	Slovník definuje toto slovo ako prídavné meno.
You shuffle the cards well.	Dobre zamiešate karty.
Iron is obtained from ore.	Železo sa získava z rudy.
This group will resist militarist movements.	Táto skupina bude odolávať militaristickým hnutiam.
This is just a defensive maneuver.	Toto je len obranný manéver.
A thick fog hung over the city.	Nad mestom visela hustá hmla.
Tiger is a top predator.	Tiger je vrcholový predátor.
With one sip, the sweet liquid slid down my throat.	Jedným dúškom mi sladká tekutina skĺzla dolu hrdlom.
That's when there was a big explosion.	Práve vtedy nastal veľký výbuch.
She put her head under the pillow.	Položila hlavu pod vankúš.
Aphasia is the second most common neurological condition.	Afázia je druhým najčastejším neurologickým stavom.
He fell asleep behind the wheel.	Zaspal za volantom.
The water evaporates into the air.	Voda sa vyparuje do vzduchu.
The left hand of the glove is blue.	Ľavá ruka rukavice je modrá.
The disease will continue to spread if preventive measures are not taken.	Choroba sa bude ďalej šíriť, ak sa neprijmú preventívne opatrenia.
The supply of cheap electricity is this current.	Dodávka lacnej elektriny je tohto prúdu.
We need the government to take action against pollution.	Potrebujeme, aby vláda zakročila proti znečisteniu.
There is a small hole on each cherry.	Na každej čerešni je malá jamka.
An error has occurred in the document.	V dokumente sa vyskytla chyba.
Do you have milk?	Máš mlieko?
This park has art galleries.	Tento park má umelecké galérie.
It's boring to be old.	Je nudné byť starý.
The enemy has power, but courage is on our side.	Nepriateľ má silu, ale odvaha je na našej strane.
And there have been no problems since.	A odvtedy už nenastali žiadne problémy.
Newly discovered fossils were buried in the ground.	Novoobjavené fosílie boli pochované v zemi.
She defended herself, but overcame her.	Bránila sa, no premohol ju.
This is a ruthless way of behaving.	Toto je bezohľadný spôsob správania.
Mesons were unstable.	Mezóny boli nestabilné.
He wants to become a paleontologist.	Chce sa stať paleontológom.
She placed the last object on the table.	Položila posledný predmet na stôl.
A mixture of orange juice and condensed milk.	Zmes pomarančovej šťavy a kondenzovaného mlieka.
Wide highways have recently been paved.	Široké diaľnice boli nedávno vyasfaltované.
The effectiveness of the new crop has been questioned.	Účinnosť novej plodiny bola spochybnená.
Fish swim upstream when the water is cold.	Ryby plávajú proti prúdu, keď je voda studená.
The government has put the power plant into operation.	Vláda uviedla do prevádzky elektráreň.
The thief was relieved when the police arrived.	Zlodejovi sa po príchode polície uľavilo.
The following year, the disaster came again.	V nasledujúcom roku prišla katastrofa znova.
She was tired of running naked in the woods.	Už ju unavovalo behať nahá po lese.
You can solve problems in different ways.	Problémy môžete riešiť rôznymi spôsobmi.
This report surprised everyone.	Táto správa všetkých prekvapila.
The amphibian is the frog's cousin.	Ten obojživelník je bratranec žaby.
The president was the only adult.	Prezident bol jediný dospelý.
Justice is blind, but our eyes are not.	Spravodlivosť je slepá, ale naše oči nie.
We have moved some devices to safer places.	Niektoré zariadenia sme presunuli na bezpečnejšie miesta.
They pulled a camel out of the car.	Z auta vytiahli ťavu.
After a while, he found his wallet.	Po chvíli našiel peňaženku.
The industry is creating serious pollution.	Priemysel vytvára vážne znečistenie.
Your editor wants you to leave.	Váš redaktor chce, aby ste odišli.
There was little information on earth.	Informácií bolo na zemi málo.
The flood was spectacular.	Povodeň bola veľkolepá.
Valedication will be short.	Valedikácia bude krátka.
When we arrived, the place was deserted.	Keď sme dorazili, miesto bolo opustené.
The ice cream cone melted.	Kornútok zmrzliny sa roztápal.
She must have seen my reaction, but she pretended not to.	Musela vidieť moju reakciu, ale predstierala, že nie.
The city lies along a small river.	Mesto leží pozdĺž malej rieky.
The download should begin immediately.	Sťahovanie by sa malo začať okamžite.
This can be very important for your work plan.	To môže byť veľmi dôležité pre váš pracovný plán.
Hospitals simply do not have enough beds.	Nemocnice jednoducho nemajú dostatok postelí.
The whole seed was planted in a pit.	Celé semeno bolo zasadené do jamy.
Some birds migrate thousands of kilometers each year.	Niektoré vtáky každoročne migrujú tisíce kilometrov.
I have the best cookbooks on the shelf.	Najlepšie kuchárske knihy mám na poličke.
The robbery was being investigated by a police officer.	Lúpež vyšetroval policajt.
Archaeologists have excavated this cliff.	Archeológovia vykopali tento útes.
His youthful appearance does not match his age.	Jeho mladistvý vzhľad nezodpovedá jeho veku.
They decided it was time.	Rozhodli sa, že teraz dozrel čas.
The politician was known for his work ethic.	Politik bol známy svojou pracovnou morálkou.
His favorite subject is ancient mythology.	Jeho obľúbenou témou je antická mytológia.
But there could be a way.	Ale tam by mohla byť cesta.
The train was late.	Vlak meškal.
People have seen an overall decline in welfare.	Ľudia zaznamenali celkový pokles blahobytu.
John, you better start looking for a new job.	John, radšej si začni hľadať novú prácu.
Damage caused by plastic has become an urgent problem.	Škody spôsobené plastom sa stali naliehavým problémom.
I saw her friend there.	Videl som tam jej kamarátku.
It was my son's favorite story.	Bol to obľúbený príbeh môjho syna.
A deposit was required to reserve the room.	Na rezerváciu izby bola potrebná záloha.
Thick fog blurs the outlines of the mountain.	Hustá hmla rozmazáva obrysy hory.
The author was shocked by this development.	Autor bol týmto vývojom šokovaný.
She never forgave her husband.	Manželovi rozvod nikdy neodpustila.
He was at the head of a successful business.	Bol na čele úspešného podniku.
He also didn't seem to be okay.	Tiež sa nezdal byť v poriadku.
She founded a bank that was successful.	Založila banku, ktorá bola úspešná.
Her employer wanted proof.	Jej zamestnávateľ chcel dôkaz.
Please recite the verse.	Prosím, recitujte verš.
The teaching staff is highly qualified.	Pedagogický zbor je vysoko kvalifikovaný.
He was asked to make a difficult decision.	Bol požiadaný, aby urobil ťažké rozhodnutie.
What's the difference?	Aký je v tom rozdiel?
Let's try something completely different.	Skúsme niečo úplne iné.
Shares have been rising steadily over the past week.	Akcie za posledný týždeň stabilne rástli.
Raise your right hand, please.	Zdvihnite pravú ruku, prosím.
Nominate the right man for the job.	Nominujte správneho muža na túto prácu.
The cat's tail blurred and she crawled to the porch.	Chvost mačky sa rozmazal a priplazila sa k verande.
Did they spend too much money?	Minuli príliš veľa peňazí?
I'm surprised how tall he is!	Som prekvapený, aký je vysoký!
Several friends came to visit us last week.	Minulý týždeň nás prišlo navštíviť niekoľko priateľov.
Every night she asked the children to pray.	Každý večer požiadala deti, aby sa modlili.
The queen wipes her legs.	Kráľovná si vystrie nohy.
The human body is a quantity of chemicals.	Ľudské telo je množstvo chemikálií.
The next morning the wood was dry.	Na druhý deň ráno bolo drevo suché.
Mother and daughter are always together.	Matka a dcéra sú vždy spolu.
Last week, it was decided to widen the wall.	Minulý týždeň sa rozhodlo o rozšírení múru.
They have won many prizes and awards.	Získali mnohé ceny a ocenenia.
Temperature changes can have a significant effect on species.	Zmeny teploty môžu mať významný vplyv na druhy.
They sat in the foyer and drank red wine.	Sedeli vo foyer a pili červené víno.
Failure to pay taxes is an act of rebellion.	Neplatenie daní je akt vzbury.
The mourning procession walked slowly from the church.	Smútočný sprievod šiel pomaly z kostola.
The cathedral is the seat of the bishop.	Katedrála je sídlom biskupa.
Much more needs to be done.	Je potrebné urobiť ešte veľa vecí.
He gifted them all.	Všetkých obdaroval.
He smoked in silence.	V tichosti fajčil.
These animals have specialized teeth.	Tieto zvieratá majú špecializované zuby.
His voice was hoarse, as if screaming.	Jeho hlas bol chrapľavý, akoby kričal.
John told his friends about his plans.	John povedal svojim priateľom o svojich plánoch.
Smell is attractive to humans.	Čuch je pre človeka príťažlivý.
He took off his hat and sat down.	Zložil si klobúk a posadil sa.
The sun was shining nicely.	Slnko pekne svietilo.
The population is growing at an alarming rate.	Počet obyvateľov sa zvyšuje alarmujúcim tempom.
This village has a turbulent history.	Táto obec má pohnutú históriu.
How important is sport in a person's life?	Aký dôležitý je šport v živote človeka?
The stock market has risen since the announcement.	Akciový trh po oznámení vzrástol.
He rushed forward and burst through the forest.	Vrútil sa dopredu a vtrhol cez les.
The broken glass creaked under heavy footsteps	Rozbité sklo vŕzgalo pod ťažkými krokmi
Jack was the only person on the mission.	Jack bol jedinou osobou v misii.
Something told the old man to stay home.	Niečo starému mužovi hovorilo, aby zostal doma.
The effect amplifies heat.	Účinok zosilňuje teplo.
The only sound is silence.	Jediný zvuk je ticho.
Develop your spoken and written communication skills.	Rozvíjajte svoje schopnosti hovorenej a písomnej komunikácie.
We have little food, but we know how to live.	Jedla máme málo, ale žiť vieme.
They are now believed to be extinct.	Teraz sa predpokladá, že vyhynuli.
You will probably get a place.	Pravdepodobne dostanete miesto.
She was born a lesbian and now lives with her partner.	Narodila sa ako lesbička, teraz žije so svojím partnerom.
He asks about the house of his neighbors.	Pýta sa na dom svojich susedov.
The guards are heavily armed and extremely dangerous.	Stráže sú ťažko ozbrojené a mimoriadne nebezpečné.
The survey found broad support for this proposal.	Prieskum zistil širokú podporu tohto návrhu.
The storm destroyed thousands of homes.	Búrka zničila tisíce domov.
We have to be careful in difficult times.	V ťažkých časoch musíme byť opatrní.
Smog is heading towards me.	Smog smeruje ku mne.
College students began to protest.	Vysokoškoláci začali protestovať.
The river supplies the surrounding towns with water.	Rieka zásobuje okolité mestá vodou.
Lola wants to be a nurse when she grows up.	Lola chce byť zdravotná sestra, keď vyrastie.
Some areas are very rural, others more urban.	Niektoré oblasti sú veľmi vidiecke, iné viac mestské.
This river should be completely cleaned.	Táto rieka by mala byť úplne vyčistená.
So the student set up an office here.	Študent si tu teda zriadil kanceláriu.
Investigators have not yet identified what caused the accident.	Vyšetrovatelia zatiaľ nezistili, čo nehodu spôsobilo.
A group of politicians.	Skupina politikov.
She had calluses on her hands from handling tools.	Na rukách mala mozole od manipulácie s náradím.
He was in a hurry.	Ponáhľal sa.
This cathedral was once a fortress.	Táto katedrála bola kedysi pevnosťou.
But consider the damage that has been done to nature.	Ale zvážte škody, ktoré boli napáchané na prírode.
It is a very expensive car.	Je to veľmi drahé auto.
You have to buy seeds at the market.	Semená si musíte kúpiť na trhu.
After many years, the government is finally acting.	Vláda po dlhých rokoch konečne koná.
The weather was beautiful.	Vraj bolo krásne počasie.
You are required by law to pay tax.	Zo zákona ste povinný platiť daň.
The young man put his feet firmly on the ground.	Mladý muž položil nohy pevne na zem.
We can speak three languages.	Vieme hovoriť tromi jazykmi.
The butcher is preparing to kill a cow.	Mäsiar sa pripravuje na zabitie kravy.
The moon casts a silvery light on the wooden floor.	Mesiac vrhá na drevenú podlahu striebristé svetlo.
This fat man was struggling with his weight.	Tento tučný muž bojoval so svojou váhou.
Watch out for pickpockets, they stole my bag!	Pozor na vreckárov, ukradli mi tašku!
Several team members were new.	Viacerí členovia tímu boli noví.
You must always trust yourself to succeed.	Aby ste uspeli, musíte si vždy veriť.
The typhoon caused extensive damage.	Tajfún spôsobil rozsiahle škody.
All the money is gone.	Všetky peniaze sú preč.
That was the biggest mistake of my life.	To bola najväčšia chyba v mojom živote.
Water evaporation	Vyparovanie vody
The seasons alternate through spring, summer, autumn and winter.	Ročné obdobia sa striedajú cez jar, leto, jeseň a zimu.
He never accepted gifts during his lifetime.	Počas svojho života nikdy neprijal dary.
He saw a young girl running away from the burning building.	Z horiacej budovy videl utekať mladé dievča.
We buried her on a hill overlooking the sea.	Pochovali sme ju na kopci s výhľadom na more.
Tropical rainforests bring great beauty to our planet.	Tropické dažďové pralesy prinášajú našej planéte veľkú krásu.
There is also a church.	Je tu aj kostol.
The incident is under investigation.	Incident je v štádiu vyšetrovania.
It was a cold, deserted place.	Bolo to chladné, pusté miesto.
The soldier fought bravely to defend his country.	Vojak statočne bojoval pri obrane svojej krajiny.
An underground organization dedicated to the abolition of slavery.	Podzemná organizácia zameraná na zrušenie otroctva.
He sat down calmly and lit a cigarette.	Pokojne sa posadil a zapálil si cigaretu.
Her breathing quickened.	Jej dych bol zrýchlený.
Insects transmit diseases.	Hmyz prenáša choroby.
Can you find the minute?	Môžete si nájsť minútu?
She nodded assertively.	S tým asertívne prikývla.
Local casinos are lucrative businesses.	Miestne kasína sú lukratívne podniky.
He was a respected critic.	Bol uznávaným kritikom.
The topography of the city affects the weather.	Topografia mesta ovplyvňuje počasie.
These dresses are for sale.	Tieto šaty sú v predaji.
Curry contains pieces of fine beef.	Kari obsahuje kúsky jemného hovädzieho mäsa.
The wide stairs were covered with dust.	Široké schody boli pokryté prachom.
This is a day of great celebrations.	Toto je deň veľkých osláv.
The dove is calling at dawn.	Za úsvitu volá hrdlička.
Apply a large amount of light soy sauce.	Naneste veľké množstvo ľahkej sójovej omáčky.
A thick layer of dust lay on the floor.	Na podlahe ležala hrubá vrstva prachu.
The higher the numbers, the better the performance?	Čím vyššie čísla, tým lepší výkon?
We also liked the food.	Chutilo nám aj jedlo.
Focus on content.	Sústrediť sa na obsah.
The horse rattled loudly.	Kôň hlasno zarehotal.
She loves listening to and making music.	Miluje počúvanie a tvorbu hudby.
There are no emission standards for greenhouse gases.	Pre skleníkové plyny neexistujú žiadne emisné normy.
She found a bottle on the beach.	Na pláži našla fľašu.
If you find yourself in trouble, contact the authorities.	Ak sa ocitnete v problémoch, obráťte sa na úrady.
They will look for you.	Budú ťa hľadať.
Several people showed interest in participating.	Záujem o účasť prejavilo viacero ľudí.
She paused for a moment before reacting.	Na chvíľu sa odmlčala, kým zareagovala.
He was known for setting a good example.	Bol známy tým, že dával dobrý príklad.
Police have arrested several suspects.	Polícia zatkla niekoľko podozrivých.
Nobody knows for sure.	Nikto to nevie s istotou.
The use of stitches dates back thousands of years.	Použitie stehov sa datuje pred tisíckami rokov.
Correcting the sentence structure was time consuming.	Opravovať štruktúru vety bolo zdĺhavé.
Elapsed time in seconds.	Uplynutý čas v sekundách.
The tap on didn't seem to work.	Zdá sa, že zapnutie kohútika nefungovalo.
I lived in a small village.	Býval som v malej dedinke.
Next, pour the mixture into the pan.	Ďalej nalejte zmes do panvice.
This region is full of old ruins.	Tento kraj je plný starých ruín.
Eventually it flooded.	Nakoniec zaplavilo.
All police vehicles flashed lights.	Všetky policajné vozidlá blikali svetlami.
The workers were angry.	Robotníci boli nahnevaní.
The compliments are thin here.	Komplimenty sú tu tenké.
In some areas, entire families have been wiped out.	V niektorých oblastiach boli vyhladené celé rodiny.
The man is squinting.	Ten muž má škúlenie.
Of all our electronic devices, nothing compares to television.	Zo všetkých našich elektronických zariadení sa nič nevyrovná televízii.
The truck crashed onto the road.	Nákladné auto sa zrútilo na cestu.
Every day the air is more polluted.	Každým dňom je vzduch viac znečistený.
A loud boom, a thud, and then silence.	Hlasný bum, buchot a potom ticho.
The two companies have merged.	Obe spoločnosti sa zlúčili.
The silence of his behavior always struck her.	Ticho jeho správania ju vždy zasiahlo.
These areas require special security measures.	Tieto oblasti si vyžadujú mimoriadne bezpečnostné opatrenia.
This dish is delicious.	Toto jedlo je chutné.
Then he went along	Potom spolu s šiel
Two wins and one loss.	Dve víťazstvá a jedna prehra.
My grandfather watched her very often.	Môj starý otec ju veľmi často sledoval.
Security was holding his weapon menacingly.	Ochranka mu hrozivo držala zbraň.
Three-quarters of the Earth is covered by water.	Tri štvrtiny Zeme pokrýva voda.
The sound of running water filled the air.	Vzduch naplnil zvuk tečúcej vody.
Other friends wandered back to the fire.	Späť k ohňu sa k nim zatúlali ďalší priatelia.
He had a ulterior motive.	Mal postranný úmysel.
They read prayer together.	Spoločne čítali modlitbu.
Many perfectly reasonable people do not agree with her.	Mnoho úplne rozumných ľudí s ňou nesúhlasí.
People no longer use typewriters to write novels.	Ľudia už nepoužívajú písacie stroje na písanie románov.
We cannot allow this to happen.	Nemôžeme dovoliť, aby sa to stalo.
A bear emerged from the forest.	Z lesa sa vynoril medveď.
As he spoke, the sky began to darken.	Keď hovoril, obloha začala tmavnúť.
I noticed a pair of eyes watching her.	Všimol som si, že ju sleduje pár očí.
Spiders weave complex nets.	Pavúky spriadajú zložité siete.
Then he disguised himself as an old man.	Potom sa prezliekol za starca.
We sold the house and moved to the countryside.	Predali sme dom a presťahovali sme sa na vidiek.
Another girl giggled behind him.	Za ním sa zachichotalo ďalšie dievča.
I left my door open.	Nechal som svoje dvere otvorené.
He followed her.	Kráčal za ňou.
Prepare the steak for the grill.	Steak pripravte na grilovanie.
A cold breeze blew through the room.	Miestnosťou zavial chladný vánok.
The second quarter of the year is rainy.	Druhá štvrtina roka býva upršaná.
The wild ducks fought fiercely.	Divoké kačice urputne bojovali.
The blow knocked her to the ground.	Úder ju zrazil na zem.
The windows still looked dirty.	Okná stále vyzerali špinavé.
She pulled the table closer to the wall.	Pritiahla stôl bližšie k stene.
Finding a job is getting harder.	Nájsť si prácu je čoraz ťažšie.
The water in the stream is tested daily.	Voda v potoku sa testuje denne.
This modest building stands on a hill.	Táto skromná budova stojí na kopci.
You can buy fresh products at the market.	Čerstvé produkty si môžete kúpiť na trhu.
This place is an ideal place for a picnic.	Toto miesto je ideálnym miestom na piknik.
She helped him clean the house.	Pomohla mu upratať dom.
Our survival is at stake.	Naše prežitie je ohrozené.
The streets were deserted, except for fires.	Ulice boli ľudoprázdne, s výnimkou rozvírenia požiarov.
Their marriage was problematic from the beginning.	Ich manželstvo bolo od začiatku problematické.
She looked down.	Pozrela sa dole.
The sun rose above the haze.	Slnko vyšlo nad opar.
The fortress was built of bricks.	Pevnosť bola postavená z tehál.
Their large sums were invested in real estate.	Ich veľké sumy boli investované do nehnuteľností.
He hates people who deliberately ignore the wishes of others.	Neznáša ľudí, ktorí zámerne ignorujú želania iných.
We have more warehouses than we need.	Máme viac skladov, ako potrebujeme.
Forensic tests revealed traces of cocaine in the bloodstream.	Forenzné testy odhalili v krvnom obehu stopy kokaínu.
Its flowers have the appearance of a lily.	Jeho kvety majú vzhľad ľalie.
His anger flared up in an instant.	Jeho hnev vzplanul v okamihu.
Don't face others.	Nerobte si tvár na ostatných.
We mark the dough with chalk.	Cesto značíme kriedou.
Detectives were looking for clues.	Detektívi hľadali stopy.
Visit the museum while it's still light.	Navštívte múzeum, kým je ešte svetlo.
The priest blessed the jug.	Kňaz požehnal korbel.
It takes three years to become a fully qualified teacher.	Stať sa plne kvalifikovaným učiteľom trvá tri roky.
The tall, bearded man was barely recognizable.	Vysoký bradatý muž bol len ťažko rozpoznateľný.
They all sat at the same table.	Všetci sedeli za jedným stolom.
The tall, wooden house was surrounded by a garden.	Vysoký, drevený dom bol obklopený záhradou.
I can't help but worry.	Nemôžem sa ubrániť obavám.
The earth will heal itself.	Zem sa uzdraví sama.
A quick review of the newspaper revealed nothing.	Rýchly prehľad novín nič neodhalil.
These are all different religions.	To všetko sú odlišné náboženstvá.
The goods are commonly available in most stores.	Tovar je bežne dostupný vo väčšine obchodov.
It takes a long time to grow a tree.	Vyrásť strom trvá dlho.
His chest rose in relief.	Hruď sa mu zdvihla od úľavy.
Some believe the trade is to blame.	Niektorí veria, že za epidémiu môže obchod.
Her neck was stiff and sore.	Krk mala stuhnutý a boľavý.
The thief then ran away with the briefcase.	Zlodej potom s kufríkom ušiel.
Farmers decided to grow cotton.	Farmári sa rozhodli pestovať bavlnu.
No running water was restored for several days.	Niekoľko dní nebola obnovená žiadna tečúca voda.
This plant is known as fake camomile.	Táto rastlina je známa ako nepravý harmanček.
I like to play tennis.	Rád hrám tenis.
He is the first person to do so.	Je prvým človekom, ktorému sa to podarilo.
Warm weather allowed the plants to grow.	Teplé počasie umožnilo rast rastlín.
The court heard testimony last week.	Súd minulý týždeň vypočul svedectvo.
Stolen jewelry was found.	Ukradnuté šperky sa podarilo nájsť.
We expect this to be a positive trend this year.	Očakávame, že v tomto roku to bude pozitívny trend.
These resorts attract tourists throughout the year.	Tieto strediská lákajú turistov počas celého roka.
The mixture must be mixed thoroughly.	Zmes musí byť dôkladne premiešaná.
A cow grazed peacefully in the field.	Na poli sa pokojne pásla krava.
Their daughter is ten.	Ich dcéra má desať.
The climbers climbed the steep rock face.	Horolezci vyliezli po strmej skalnej stene.
Let's sit by the lake and talk.	Sadneme si k jazeru a porozprávame sa.
An argument broke out over the food.	O jedlo sa strhla hádka.
The prize was divided between three authors.	Cena bola rozdelená medzi troch autorov.
He was known for being practical and emotionless.	Bol známy tým, že bol praktický a bez emócií.
He touched her fingers with his thumb.	Palcom sa dotkol jej prstov.
Several variants of the obelisk were discovered.	Bolo odkrytých niekoľko variantov obelisku.
A herd of zebras drank from a water pit.	Stádo zebier pilo z vodnej jamy.
The match was stopped.	Zápas bol zastavený.
Keep all food and drink covered.	Udržujte všetko jedlo a pitie zakryté.
Let's have a picnic in a rocky area.	Urobme si piknik v skalnatej oblasti.
You have to work hard to be successful.	Aby ste boli úspešní, musíte sa veľmi snažiť.
The dense forest covers several hectares.	Hustý les sa rozprestiera na niekoľkých hektároch.
There was a knock on the front door.	Ozvalo sa klopanie na vchodové dvere.
A lion was observed in the vicinity.	V okolí bol spozorovaný lev.
The coast is lined with exotic beaches.	Pobrežie lemujú exotické pláže.
Bad reviews were tough.	Zlé recenzie boli tvrdé.
What is your favorite word	Aké je tvoje obľúbené slovo?
Once a desert, now an oasis of greenery.	Kedysi púšť, teraz oáza zelene.
Put each egg in a small bowl.	Každé vajce vložte do malej misky.
Not surprisingly, he was disappointed.	Nie je prekvapením, že bol sklamaný.
The train will take several hours.	Vlak bude trvať niekoľko hodín.
The drink is too strong.	Nápoj je príliš silný.
Inspectors found contamination.	Inšpektori zistili kontamináciu.
The people who live here are very friendly.	Ľudia, ktorí tu žijú, sú veľmi priateľskí.
Concerned citizens took to the streets to protest.	Znepokojení občania vyšli na protest do ulíc.
She rushed to the empty parking lot.	Vrútila sa na prázdne parkovisko.
The children inherited their names.	Ich mená zdedili deti.
Lawyers advised their clients to submit submissions.	Právnici poradili svojim klientom, aby predložili podania.
Alternatively, men could be farmers.	Prípadne mohli byť muži farmármi.
Community theater is a really good experience.	Komunitné divadlo je naozaj dobrá skúsenosť.
They must lead the way.	Oni musia viesť cestu.
The rainforest was hit by drought.	Dažďový prales postihlo sucho.
He is a respected man in his community.	Vo svojej komunite je rešpektovaným mužom.
The battle broke out when we were all drunk.	Bitka vypukla, keď sme boli všetci opití.
The family now feels better when they are back in school.	Rodina sa teraz cíti lepšie, keď je späť v škole.
Sharath began to cry.	Sharath začala plakať.
The comet changed direction after crossing the Sun.	Kométa po prejdení Slnka zmenila smer.
Fake senders intercepted many letters.	Falošní odosielatelia zachytili veľa listov.
The railways have suffered huge losses.	Železnice utrpeli obrovské straty.
We were hoping for rain.	Dúfali sme v dážď.
School canteens must serve nutritious meals.	Školské jedálne musia podávať výživné jedlá.
You can't lose if you do what's right.	Nemôžete prehrať, ak robíte to, čo je správne.
I like living in the countryside.	Rád žijem na vidieku.
He raised his hand and pointed to the river.	Zdvihol ruku a ukázal na rieku.
The criminal's apparent madness is incomprehensible.	Zdanlivé šialenstvo zločinca je nepochopiteľné.
Heed the warning advice.	Dbajte na varovanie rady.
Please keep them under constant surveillance.	Prosím, majte ich neustále pod dohľadom.
He held his breath before diving into the water.	Než sa ponoril do vody, zadržal dych.
Eleven children are always fed first.	Najprv sa vždy nakŕmi jedenásť detí.
Before the exams, the library is a place of study.	Pred skúškami je knižnica miestom štúdia.
The reduced numbers are therefore less numerous.	Redukované počty sú teda menej početné.
He wrote his name in the space.	Do medzery napísal svoje meno.
A cigarette is more harmful than chewing gum.	Cigareta je škodlivejšia ako žuvačka.
You can do this with a calculator.	Môžete to urobiť pomocou kalkulačky.
A flock of birds rose in panic.	V panike sa zdvihol kŕdeľ vtákov.
He was surprised by the strange sound.	Prekvapil ho zvláštny zvuk.
Excellent cookies were a big hit.	Výborné sušienky boli veľkým hitom.
His thoughts were tangled.	Jeho myšlienky boli spleť.
Farmers had a difficult year last year.	Farmári mali minulý rok ťažký rok.
Now single men lived in small shacks.	Teraz slobodní muži žili v malých chatrčiach.
Is it necessary to emigrate?	Je potrebné emigrovať?
I fought this unknown fish.	Bojoval som s touto neznámou rybou.
Disclosure note.	Prezrádzajúca poznámka.
The vacant land was overgrown with weeds.	Voľný pozemok zarástol burinou.
The traveler rode through the mountains.	Cestovateľ jazdil na koni cez hory.
After their death, several unfinished works were published.	Po ich smrti vyšlo niekoľko nedokončených diel.
The older man tried to stand up.	Starší muž sa snažil postaviť.
Residents found damage.	Obyvatelia zisťovali škody.
He lay there exhausted.	Ležal tam vyčerpaný.
The danger of light pollution is well documented.	Nebezpečenstvo svetelného znečistenia je dobre zdokumentované.
The city has fifty thousand inhabitants.	Mesto má päťdesiattisíc obyvateľov.
Such clashes are common here.	Takéto strety sú tu bežné.
He plans to go to college next year.	Budúci rok plánuje ísť na vysokú školu.
Is he still planning to build that new factory?	Plánuje ešte postaviť tú novú továreň?
He was a better pianist than I was.	Bol lepší klavirista ako ja.
The ship threw a storm off course.	Loď odhodila z kurzu búrka.
You took your time carefully.	Opatrne si dal načas.
Adultery is illegal in many countries.	Cudzoložstvo je v mnohých krajinách nezákonné.
The water froze.	Voda zamrzla.
We bought more land.	Kúpili sme ďalšie pozemky.
The waves hit the boat.	Vlny bijú do člna.
I saw snow falling yesterday.	Včera som videl padať sneh.
This is the first time she has eaten meat.	Toto je prvýkrát, čo jedla mäso.
The soldier was received without incident.	Vojak bol prijatý bez incidentov.
Protesters marched for peace.	Demonštranti pochodovali za mier.
The task is trivial for a computer.	Úloha je pre počítač triviálna.
Everyone agrees that trees are the lungs of the world.	Každý súhlasí s tým, že stromy sú pľúcami sveta.
She lives in a village with her mother.	Býva na dedine s mamou.
There are many interesting facts about birds.	O vtákoch je veľa zaujímavých faktov.
In the face of criticism, they behaved with dignity.	Tvárou v tvár kritike sa zachovali dôstojne.
A narrow iron gate was installed.	Bola osadená úzka železná brána.
A friend of the couple came to their aid.	Na pomoc im prišiel kamarát dvojice.
The Minister noted that the worst is over.	Minister poznamenal, že najhoršie je za nami.
Some birds migrate thousands of kilometers each year.	Niektoré vtáky každoročne migrujú tisíce kilometrov.
The region is rich in natural resources.	Región je bohatý na prírodné zdroje.
Even the smallest changes can cause huge problems.	Aj tie najmenšie zmeny môžu spôsobiť obrovské problémy.
How will it affect him?	Ako ho to ovplyvní?
New laws protect consumer rights.	Nové zákony chránia práva spotrebiteľov.
He died three days after the accident.	Zomrel tri dni po nehode.
A telegram came from my brother.	Prišiel telegram od môjho brata.
They are quite old.	Sú dosť staré.
He decided to talk to his friend about his idea.	O svojom nápade sa rozhodol porozprávať so svojím priateľom.
The ecological footprint is a measure of human impact on nature.	Ekologická stopa je miera vplyvu človeka na prírodu.
He placed the key to the locker on the table.	Na stôl položila kľúč od skrinky.
The trees are heavily loaded with ripe mango.	Stromy sú silne zaťažené zrelým mangom.
People flock to the national park every year.	Ľudia sa do národného parku hrnú každý rok.
The court must ask both parties to show mercy.	Súd musí požiadať obe strany, aby prejavili milosrdenstvo.
There is an empty road ahead.	Pred nami je prázdna cesta.
He was expelled from the team.	Bol vylúčený z tímu.
One letter is easily recognizable.	Jedno písmeno sa dá ľahko rozpoznať.
This image represents a time long past.	Tento obraz predstavuje dobu dávno minulú.
I recorded the drummer's performance on a tape recorder.	Nahral som si vystúpenie bubeníka na magnetofón.
It is good to plan for the future.	Je dobré plánovať do budúcnosti.
Many believe that wars are the cause of environmental destruction.	Mnohí veria, že vojny sú príčinou ničenia životného prostredia.
Anecdotal evidence suggests that a large number of animals have been killed.	Neoficiálne dôkazy naznačujú, že bolo zabitých veľké množstvo zvierat.
Zhon makes a waste.	Zhon robí odpad.
We sell only quality goods.	Predávame len kvalitný tovar.
You have to find your own way.	Musíte si nájsť svoju vlastnú cestu.
Somehow this idea sticks.	Nejako sa táto myšlienka drží.
They want to visit the city.	Chcú navštíviť mesto.
She is a shameless woman.	Je to nehanebná žena.
The ambulance is on the street.	Ambulancia je na ulici.
Many trees have been felled for progress.	Kvôli pokroku bolo vyrúbaných veľa stromov.
No wonder the country is bankrupt.	Nečudo, že krajina je v bankrote.
Some people prefer walking or cycling before work.	Niektorí ľudia uprednostňujú pred prácou chôdzu alebo bicykel.
I kept asking myself what motivated him.	Stále som sa pýtal sám seba, čo ho motivovalo.
Two friends were sitting on the waterfront.	Dvaja priatelia sedeli na nábreží.
The decision of the arbitrator is final.	Rozhodnutie arbitra je konečné.
Researchers have found that this is not true.	Výskumníci zistili, že to nie je pravda.
Pop music is extremely popular here.	Popová hudba je tu mimoriadne populárna.
The criminals were overthrown by the police.	Zločincov prevalcovala polícia.
This announcement was considered good news.	Toto oznámenie bolo považované za dobrú správu.
You went to bed after eating.	Po jedle si ľahol spať.
The skater performed a four-fold salchow.	Korčuliar predviedol štvornásobný salchow.
The relationship between humans and gods.	Vzťah medzi ľuďmi a bohmi.
Tokens should be accepted in banks.	Tokeny by mali byť akceptované v bankách.
They are forbidden to own cars.	Majú zakázané vlastniť autá.
People in this region have close family ties.	Ľudia v tomto regióne majú úzke rodinné väzby.
We called the manager.	Zavolali sme manažéra.
To be completely honest, my wife leaves me.	Aby som bol úplne úprimný, moja žena ma opúšťa.
The specialty of the restaurant was Cornish Chicken.	Špecialitou reštaurácie bola cornish sliepka.
Make your way through the dense jungle.	Urobte si cestu cez hustú džungľu.
The cat has nine lives.	Mačka má deväť životov.
The boss approved the idea.	Šéf tento nápad schválil.
Stop giving me that look!	Prestaň mi venovať ten pohľad!
The soldiers made sure that there were no enemy soldiers in sight.	Vojaci sa ubezpečili, že v dohľade nie sú žiadni nepriateľskí vojaci.
You will command the ship.	Budete veliť lodi.
Hundreds of people were clinically dead.	Stovky ľudí boli klinicky mŕtvych.
The muses are inspired by the glory of war.	Múzy sú inšpirované slávou vojny.
The glass was studded with glittering diamonds.	Sklo bolo posiate trblietavými diamantmi.
The manager looked at the man suspiciously.	Manažér sa na muža podozrievavo pozrel.
He wasn't sure where the forest started.	Nebol si istý, kde sa les začína.
They thought the prisoner was guilty.	Mysleli si, že väzeň je vinný.
The logistics sector is currently in a desperate situation.	V súčasnosti je sektor logistiky v zúfalej situácii.
A large flock of starlings flew away.	Veľký kŕdeľ škorcov odletel.
The ingredients were placed in a bowl.	Suroviny sa dali do misky.
He raised his toe.	Podrazil si palec na nohe.
The hero saved the day.	Hrdina zachránil deň.
He is looking forward to early retirement.	Teší sa na skorý odchod do dôchodku.
Mercury is the only planet with satellites.	Merkúr je jediná planéta so satelitmi.
Detectives knew the area well.	Detektívi túto oblasť dobre poznali.
He hangs his hat in the closet in the bedroom.	Klobúk si zavesí do šatníka v spálni.
The architect drew up detailed plans for the new building.	Architekt vypracoval podrobné plány novej budovy.
The queen's guards carried her stretcher.	Kráľovnine stráže niesli jej nosidlá.
There was another knock on the door.	Ozvalo sa ďalšie zaklopanie na dvere.
The camel flickered its tail as it ran.	Ťavu pri behu švihol chvost.
He rented a small shop near the river.	Prenajal si malý obchod neďaleko rieky.
This type of fabric is used on complex textiles.	Tento typ látky sa používa na zložité textílie.
She returned home exhausted.	Domov sa vrátila vyčerpaná.
Tom left the door open.	Tom nechal otvorené dvere.
The mountains stretch hundreds of kilometers.	Hory sa tiahnu stovky kilometrov.
Cars pass through the city gate.	Autá prechádzajú cez mestskú bránu.
The country needs a new energy plan.	Krajina potrebuje nový energetický plán.
A drone fired into the air.	Do vzduchu vystrelil dron.
No one knew the exact date when sin entered the world.	Nikto nevedel presný dátum, kedy hriech vstúpil na svet.
Go up the ramp towards the gate.	Choďte hore po rampe smerom k bráne.
Obviously, the suffering is so great.	Je zrejmé, že utrpenie je také veľké.
Beads on his nose.	Na nose mu perličkové perličky.
His lungs are severely damaged.	Jeho pľúca sú vážne poškodené.
The last winter snow has finally melted.	Posledný zimný sneh sa konečne roztopil.
As mischievous as it sounds, we are right.	Akokoľvek škodoradostne to znie, máme pravdu.
This is the path of least resistance.	Toto je cesta najmenšieho odporu.
It is now a large cultural center.	Teraz je to veľké kultúrne centrum.
The accused thief knows he is guilty.	Obvinený zlodej vie, že je vinný.
Every year, increasing costs create bottlenecks in the system.	Každý rok zvyšujúce sa náklady vytvárajú úzke miesta v systéme.
The astronauts were convinced that they could land safely.	Astronauti boli presvedčení, že môžu bezpečne pristáť.
This is an ideal environment for gorillas.	Toto je ideálne prostredie pre gorily.
The fig is placed in the heavens.	Obr je umiestnený na nebesiach.
I drink too much coffee.	Pijem príliš veľa kávy.
They traveled along the coast.	Cestovali pozdĺž pobrežia.
She pressed a button on the intercom.	Stlačila tlačidlo na interkome.
This research has been seriously disrupted	Tento výskum bol vážne narušený
The city is a melting pot of cultures and beliefs.	Mesto je taviacim kotlom kultúr a presvedčení.
The compass was attached to the vessel's deck.	Kompas bol pripevnený k palube plavidla.
I lay over her beautiful hair.	Ležal som nad jej krásnymi vlasmi.
Authorities say the tornado destroyed eight buildings.	Podľa úradov tornádo zničilo osem budov.
He was able to stand up to his fate bravely.	Dokázal sa statočne postaviť svojmu osudu.
Injuries caused by chainsaws were not uncommon.	Zranenia spôsobené reťazovými pílami neboli nezvyčajné.
Smoking is harmful to your health.	Fajčenie je škodlivé pre vaše zdravie.
Glucose levels rose and fell for hours.	Hladiny glukózy stúpali a klesali celé hodiny.
America is the largest country in the world.	Amerika je najväčšia krajina sveta.
The billionaire hotel mogul sought patronage.	Miliardár hotelový magnát hľadal záštitu.
The train left on time.	Vlak odišiel načas.
The leaves, twigs and whole branches are cut off.	Listy, vetvičky a celé konáre sa odrežú.
The stream is contaminated with sewage.	Potok je znečistený splaškov.
Crime is out of control.	Kriminalita sa vymyká kontrole.
Scientific progress has made many advances.	Vedecký pokrok umožnil mnohé pokroky.
Don't forget to get the car out of the way.	Nezabudnite presunúť auto z cesty.
Many species have been extinct in recent centuries.	Mnohé druhy boli v posledných storočiach vyhubené.
The men's gaze went over everything in the room.	Mužov pohľad prebehol po všetkom v miestnosti.
Why was the garden fenced?	Prečo bola záhrada oplotená?
Millions of people have seen astronauts land on the moon.	Pristátie astronautov na Mesiaci videli milióny ľudí.
The castle is beautifully renovated.	Hrad je krásne zrekonštruovaný.
An elderly woman dumped water into a suitcase.	Staršia žena vyklopila vodu do kufra.
He dreamed of becoming a great leader.	Sníval o tom, že sa stane veľkým vodcom.
The technical components are still evolving.	Technické komponenty sa stále vyvíjajú.
The house shook as a strong wind blew.	Dom sa triasol, keď fúkal silný vietor.
The children refused her money.	Deti jej peniaze odmietli.
That was the last thing we heard from a woman.	To bolo posledné, čo sme od ženy počuli.
Bees play an important role as pollinators.	Včely zohrávajú dôležitú úlohu ako opeľovače.
Everything looks unknown.	Všetko vyzerá neznáme.
The tent was under a lot of stress.	Stan bol pod veľkým stresom.
Many of the churches are of medieval origin.	Mnohé z kostolov sú stredovekého pôvodu.
She thought she was leaving this ugly place.	Myslela na to, že opustí toto škaredé miesto.
Demographics are changing tonight.	Dnes večer sa demografia mení.
It was no big surprise.	Nebolo to žiadne veľké prekvapenie.
I was extremely surprised.	Bol som nesmierne prekvapený.
Occasionally violence breaks out.	Občas vypukne násilie.
Thunder rumbled sinisterly overhead.	Nad hlavou zlovestne dunelo hromy.
These birds usually stay close together.	Tieto vtáky sa zvyčajne držia blízko seba.
Each bottle contained one cup.	Každá fľaša obsahovala jeden pohár.
Recording devices have been turned off.	Nahrávacie zariadenia boli vypnuté.
I can cook seven meals in two weeks.	Dokážem uvariť sedem jedál za dva týždne.
Although such accidents are common, it is always a tragedy.	Aj keď sú takéto nehody bežné, vždy je to tragédia.
The high tower of the castle had a view of the countryside.	Vysoká veža hradu mala výhľad na krajinu.
It rained all day.	Celý deň pršalo.
There were many reasons for his failure.	Príčin jeho zlyhania bolo veľa.
She frowned and pointed to his watch.	Zamračila sa a ukázala na jeho hodinky.
How do we investigate this phenomenon?	Ako skúmame tento jav?
Check your internet connection and make sure it works.	Skontrolujte internetové pripojenie a overte, či funguje.
When they return, they are called by emigrants.	Keď sa vrátia späť, volajú ich emigrujúce.
They are simply resting.	Jednoducho odpočívajú.
There is a palace with invaluable antiques.	Je tu vystavený palác s neoceniteľnými starožitnosťami.
The shower is out of order.	Sprcha je mimo prevádzky.
Some species feed on the eggs of other birds.	Niektoré druhy sa živia vajíčkami iných vtákov.
Most of the city's inhabitants went to work on time.	Väčšina obyvateľov mesta chodila do práce načas.
He parked the car in the driveway.	Auto zaparkoval na príjazdovej ceste.
The spiritual animal of the tiger is a squirrel.	Duchovné zviera tigra je veverička.
He broke his leg when he fell.	Pri páde si zlomil nohu.
Glass has a low heat capacity.	Sklo má nízku tepelnú kapacitu.
The city administration complained that the roads needed repair.	Vedenie mesta sa sťažovalo, že cesty potrebujú opravu.
The probe is a sophisticated device.	Sonda je sofistikované zariadenie.
The highway was famous for its potholes.	Diaľnica bola povestná svojimi výmoľmi.
In fact, the waterfall simply won't fall.	Vodopád v skutočnosti jednoducho nespadne.
The Emir's Palace was austere and simple.	Emirov palác bol strohý a jednoduchý.
They moved in before the rain started.	Nasťahovali sa skôr, ako začali dažde.
Their new marriage seemed like a huge step forward.	Ich nové manželstvo vyzeralo ako obrovský pokrok.
The knife is a useful tool in the household.	Nôž je užitočná pomôcka v domácnosti.
He would smile so he wouldn't be rude.	Usmieval by sa, aby nebol nezdvorilý.
The city was a living community.	Mesto bolo živou komunitou.
The pace of life here is slower than most.	Tempo života je tu pomalšie ako väčšina ostatných.
The day was blurred.	Deň bol rozmazaný.
The speaker emphasized the importance of reading.	Rečník zdôraznil dôležitosť čítania.
The manager threatened to fire his superior.	Manažér sa vyhrážal, že nadriadeného vyhodí.
It borders twelve countries.	Susedí s dvanástimi krajinami.
The expert described these details.	Expert opísal tieto detaily.
You need to change a lot.	Potrebujete veľa zmeniť.
It is said that home is where the heart is.	Hovorí sa, že domov je tam, kde je srdce.
The teacher asked him to write essays.	Učiteľ ho požiadal, aby napísal eseje.
The actors played their new play in front of the dignitaries.	Herci zahrali pred hodnostármi svoju novú hru.
There is no reason why we could not build wind turbines.	Nie je dôvod, prečo by sme nemohli stavať veterné turbíny.
Children are very affected by poverty.	Deti sú veľmi postihnuté chudobou.
The film began.	Film sa začal.
She is ready to leave her life.	Je pripravená opustiť svoj život.
Their was a tall seaside house.	Ich bol vysoký prímorský dom.
As the king did not convince the city councilors, he abdicated.	Keďže kráľ nepresvedčil mestských radných, abdikoval.
No date has been set yet.	Zatiaľ nie je stanovený žiadny dátum.
His dreams soared into the stratosphere.	Jeho sny sa vzniesli do stratosféry.
Government ministers insisted that the costs were reasonable.	Vládni ministri trvali na tom, že náklady sú primerané.
The production process is unnecessarily complicated.	Proces výroby je zbytočne komplikovaný.
Migrants fled the country in record numbers.	Migranti utekali z krajiny v rekordnom počte.
The sight of blood made him sick.	Pohľad na krv mu spôsobil nevoľnosť.
The desert landscape is especially beautiful.	Púštna krajina je obzvlášť krásna.
Computers are very powerful, but they can be hacked.	Počítače sú veľmi výkonné, no dajú sa hacknúť.
Bacteria in this lake are capable of photosynthesis.	Baktérie v tomto jazere sú schopné fotosyntézy.
Numerous antiques are on display to the public.	Početné starožitnosti sú vystavené verejnosti.
Sugar, butter and eggs were needed to prepare the dough.	Na prípravu cesta bol potrebný cukor, maslo a vajcia.
Glen bent down for a moment, then continued walking.	Glen sa na chvíľu sklonil a potom pokračoval v chôdzi.
The desert air seemed unstable and sparse.	Púštny vzduch sa zdal nestabilný a riedky.
He usually ate four times a week.	Zvyčajne jedol štyrikrát týždenne.
Man ruled the earth.	Človek ovládol zem.
The street was lined with councils and councils of the same houses.	Ulicu lemovali rady a rady rovnakých domov.
Send clowns!	Pošlite klaunov!
It was rumored that a prominent socialist had fled.	Povrávalo sa, že prominentný socialista utiekol.
The appearance of life is subtly mixed with many images.	Vzhľad života sa nenápadne mieša s mnohými obrazmi.
Computing is getting cheaper, smaller and more powerful.	Výpočtová technika je stále lacnejšia, menšia a výkonnejšia.
Plants use carbohydrates for growth.	Rastliny využívajú na rast sacharidy.
I remember children's faces in the water.	Pamätám si detské tváre vo vode.
Step away from the table, please.	Odstúpte od stola, prosím.
They found a corpse swimming in the canal.	V kanáli našli plávať mŕtvolu.
The telescope will be controlled remotely.	Teleskop bude ovládaný na diaľku.
Physicists predict that fusion will be achieved in this century.	Fyzici predpovedajú, že fúzia sa dosiahne v tomto storočí.
He argued against the general consensus.	Argumentoval v rozpore so všeobecným konsenzom.
Researchers say the changes are accelerating global warming.	Vedci tvrdia, že tieto zmeny urýchľujú globálne otepľovanie.
To the ground.	Do zeme.
They face many competitors.	Čelí mnohým konkurentom.
He bought a truck to transport goods.	Kúpil si nákladné auto na prepravu tovaru.
Take the dose every morning.	Dávku užite každé ráno.
Don't believe them, no matter what you do.	Neverte im, nech robíte čokoľvek.
Disintegration in granite buildings is common.	Rozpad v budovách zo žuly je bežný.
The rain fell relentlessly and relentlessly.	Neúnavne a neúprosne padal dážď.
The population is growing by about two percent every year.	Počet obyvateľov sa každoročne zvyšuje približne o dve percentá.
Police arrested the wrong man.	Polícia zatkla nesprávneho muža.
I want to borrow some books.	Chcem si požičať nejaké knihy.
Handymen repair the roof.	Údržbári opravujú strechu.
Carrot juice has lost most of the vitamins.	Mrkvová šťava stratila väčšinu vitamínov.
The crowd roared.	Dav burácal.
The plague decimated the population of one district.	Mor zdecimoval obyvateľstvo jedného okresu.
Faucets can change the flow from hot to cold.	Vodovodné batérie môžu zmeniť prietok z horúceho na studený.
Using this language is nostalgic at best.	Používanie tohto jazyka je prinajlepšom nostalgické.
The population has expanded significantly in recent years.	Populácia sa v posledných rokoch výrazne rozšírila.
It may be possible to bridge the gap.	Možno bude možné preklenúť medzeru.
The researchers said the results were valid.	Vedci uviedli, že výsledky sú platné.
The wheels of his bicycle began to spin.	Kolesá jeho bicykla sa začali pretáčať.
Water is a rare commodity in this region.	Voda je v tomto regióne vzácnou komoditou.
People who are interested in literature are often called book readers or lovers.	Ľudia, ktorí sa zaujímajú o literatúru, sa často nazývajú čitateľmi alebo milovníkmi kníh.
The poet's house was very old.	Básnikov dom bol veľmi starý.
Drizzle the sausage with water.	Klobásu podlejeme vodou.
German electronics are notoriously loud.	Nemecká elektronika je notoricky hlasná.
Everyone is trying their best.	Každý sa snaží zo všetkých síl.
Army officials say the soldiers were isolated.	Armádni predstavitelia tvrdia, že vojaci boli izolovaní.
The contents of the box were carefully packed.	Obsah krabice bol starostlivo zabalený.
There is an anti-jaywalking law in this country.	V tejto krajine je zákon proti jaywalkingu.
The sale raised enough funds to cover the deficit.	Predajom sa získalo dostatok prostriedkov na vyrovnanie deficitu.
He said a humorous incident.	Povedal vtipnú príhodu.
It's pretty hard to do anything in that old building.	V tej starej budove je dosť ťažké niečo robiť.
How about getting your husband's attention?	Čo tak upútať pozornosť svojho manžela?
The descent is finally coming to my city.	Zjazd konečne prichádza do môjho mesta.
A pocket conflict broke out between several villages.	Medzi niekoľkými dedinami vypukol vreckový konflikt.
The ship was washed ashore and subsequently rescued.	Loď bola vyplavená na breh a následne bola zachránená.
He frowned and looked at his hands.	Zamračil sa a pozeral na svoje ruky.
Strictly speaking, this is not right.	Presne povedané, toto nie je správne.
The result is a less dynamic economy.	Výsledkom je menej dynamická ekonomika.
I don't like the taste of this medicine.	Nepáči sa mi chuť toho lieku.
They competed with each other last week.	Minulý týždeň medzi sebou súťažili.
People took care of their fields by hand.	Ľudia sa o svoje polia starali ručne.
The cat eats the mouse.	Mačka zje myš.
They eat plants that grow wild in the mountains.	Jedia rastliny, ktoré divo rastú v horách.
They all came on time.	Všetci prišli načas.
New line of spring clothes.	Nový rad oblečenia na jar.
The letters arrived today.	Listy dnes prišli.
The children hunted hares and squirrels.	Deti lovili zajace a veveričky.
My parents left me money.	Rodičia mi nechali peniaze.
A unit of energy.	Jednotka energie.
The stars shone softly over the distant hills.	Hviezdy sa jemne leskli nad vzdialenými kopcami.
They also make machines.	Vyrábajú aj stroje.
It smelled of sweat and burnt rubber.	Bol z neho pach potu a spálenej gumy.
The priest and three of his priests were arrested.	Kňaza a troch jeho kňazov zatkli.
He entered the room with burning eyes.	S horiacimi očami vošiel do miestnosti.
They walked slowly down to the harbor.	Pomaly kráčali dolu do prístavu.
She was sitting in a cafe.	Sedela v kaviarni.
He leaned over and kissed her lightly on the cheek	Naklonil sa k nej a zľahka ju pobozkal na líce
Put one pancake on a plate.	Položte jednu palacinku na tanier.
The questions were very difficult.	Otázky boli veľmi ťažké.
The oboe is an ancient wind instrument.	Hoboj je starobylý dychový nástroj.
You must prepare for a public meeting.	Musíte sa pripraviť na verejné stretnutie.
Villagers often hunted wolves.	Dedinčania často lovili vlkov.
Lush green valleys rolled down to the ocean.	Svieže zelené údolia sa valili dolu k oceánu.
Few families lack cuisine.	Máloktorej rodine chýba kuchyňa.
She spent the night writing the report.	Písaním správy strávila celú noc.
The soldiers used brute force to execute him.	Vojaci na jeho popravu použili hrubú silu.
The characters fell.	Postavy padali.
Some designers prefer simplicity to complexity.	Niektorí dizajnéri uprednostňujú jednoduchosť pred zložitosťou.
It does not exist here absolutely right or wrong.	Tu neexistuje absolútne správne alebo nesprávne.
A representative spoke briefly to the assembled crowd.	K zhromaždenému davu sa krátko prihovoril predstaviteľ.
She stood alone in the hallway.	Stála sama na chodbe.
The setting sun cast an orange glow on the landscape.	Zapadajúce slnko vrhalo na krajinu oranžovú žiaru.
It wasn't even a nice day.	Nebol to ani pekný deň.
Learn tennis.	Naučte sa tenis.
Books were a rare commodity here.	Knihy tu boli vzácnym tovarom.
Therefore, take the time to develop a strategy.	Nájdite si preto čas na vypracovanie stratégie.
Efforts are being made to protect these endangered creatures.	Vyvíja sa úsilie na ochranu týchto ohrozených tvorov.
There are some excellent ways to cook fish.	Existujú určité vynikajúce spôsoby varenia rýb.
The poem is a touching memory of past things.	Báseň je dojímavou spomienkou na minulé veci.
He preferred to stay outside to stay inside.	Uprednostňoval pobyt vonku pred pobytom vo vnútri.
The poor are the poorest.	Chudobní sú najchudobnejší.
His gaze was firm, his gaze was like ice.	Jeho pohľad bol pevný, jeho pohľad bol ako ľad.
This has taken its toll.	Toto si vybralo daň.
Many have developed drug resistance.	Mnohí si vyvinuli rezistenciu voči liekom.
I hope you rested enough.	Dúfam, že si si dostatočne oddýchol.
Exports from the region are growing.	Export z regiónu rastie.
Endangered species.	Ohrozený druh.
The moon is shining tonight.	Mesiac dnes večer svieti.
There is a small village not far from here.	Neďaleko odtiaľto je malá dedinka.
Digital images are stored on an electronic device.	Digitálne obrázky sú uložené v elektronickom zariadení.
The queen's castle was cold and gray.	Kráľovnin hrad bol studený a sivý.
The stairs creaked loudly at every step.	Schody pri každom kroku hlasno vŕzgali.
Details of the procedure will not be published.	Podrobnosti postupu nebudú zverejnené.
France has experienced an economic boom.	Francúzsko zažilo ekonomický rozmach.
He drank a small glass of sparkling water.	Vypil malý pohár perlivej vody.
Maybe she was a virgin.	Možno bola panna.
The setting sun shone bright red, reflecting in the ocean.	Zapadajúce slnko žiarilo jasnočerveno odrážajúc sa v oceáne.
The clock struck midnight.	Hodiny odbili polnoc.
He was careless.	Bol neopatrný.
Delegates were surprised by the president's remarks.	Delegátov vyjadrenia prezidenta prekvapili.
She spoke in a clear, even voice.	Hovorila jasným, vyrovnaným hlasom.
Water is the most basic substance.	Voda je najzákladnejšia látka.
I'd like some water, please.	Chcel by som trochu vody, prosím.
A gentle stream of water flowed down the rock.	Popri skale stekal jemný prúd vody.
Hundreds of votes spoke in recognition.	Stovky hlasov sa ozvali s uznaním.
This photo shows our wedding day.	Táto fotografia zobrazuje náš svadobný deň.
The main factor in his success was politics.	Hlavným faktorom jeho úspechu bola politika.
The insurgents called on the civilian population to support their movement.	Povstalci vyzvali civilné obyvateľstvo, aby podporilo ich hnutie.
She leaned forward and stared at the ceiling.	Naklonila sa dopredu a hľadela do stropu.
The bulletin board could be useful.	Nástenka by sa mohla hodiť.
She carefully cut the fabric.	Látku opatrne odstrihla.
The contrast between wealth and poverty is deepening.	Kontrast medzi bohatstvom a chudobou sa prehlbuje.
When do you end up at work?	Kedy končíš v práci?
I barely gasped for breath.	Ledva som lapal po dychu.
The righteous are also punished in hell.	V pekle sú potrestaní aj spravodliví.
Some flavors are fine as they are.	Niektoré príchute sú v poriadku tak, ako sú.
Some cities lack reliable drinking water.	V niektorých mestách chýba spoľahlivá pitná voda.
Now the roads in the country are in poor condition.	Teraz sú cesty v krajine v zlom stave.
The church bells rang loudly.	Kostolné zvony hlasno zvonili.
The stomach has a lot of muscle.	Žalúdok má veľa svalov.
Only one accumulation can be found.	Dá sa nájsť len jeden hromadenie.
The stock market showed increased volatility today.	Akciový trh dnes vykázal zvýšenú volatilitu.
The collapse was sudden and brutal.	Kolaps bol náhly a brutálny.
Some buildings are still standing.	Niektoré budovy ešte stoja.
Our families were neither rich nor poor.	Naše rodiny neboli ani bohaté, ani chudobné.
Water is a key ingredient.	Voda je kľúčovou zložkou.
The visitor is a man of unusual height.	Návštevníkom je muž nezvyčajnej výšky.
The accident happened yesterday, but the details are still known.	Nehoda sa stala včera, no podrobnosti sú stále známe.
They indulged in oriental food.	Vyžívali sa v orientálnom jedle.
Many visitors were disappointed with the place.	Mnohí návštevníci boli z miesta sklamaní.
Colonies were widespread in the Middle Ages.	Kolónie boli rozšírené v stredoveku.
How many women have you slept with?	S koľkými ženami si spal?
The government has restricted freedom of speech and human rights.	Vláda obmedzila slobodu prejavu a ľudské práva.
He swallowed quickly.	Rýchlo prehltol.
Turn on mercury!	Zapnite ortuť!
A national holiday has been declared.	Bol vyhlásený štátny sviatok.
Doctors can partially restore vision with medication.	Lekári môžu čiastočne obnoviť videnie pomocou liekov.
One game they play is called "seven up".	Jedna hra, ktorú hrajú, sa volá „sedem hore“.
The big family comes home late at night.	Veľká rodina prichádza domov neskoro v noci.
He runs a dining room.	Vedie jedáleň.
Factories were forced to reduce their emissions.	Továrne boli nútené znižovať svoje emisie.
Last year's plague wiped out a third of the population.	Minuloročný mor vyhubil tretinu obyvateľov.
The door opened and a cold breeze blew in.	Dvere sa otvorili a dnu zavial chladný vánok.
Universities have become jungles of conformism and group thinking.	Univerzity sa stali džungľami konformizmu a skupinového myslenia.
Beware of slippery tiles!	Pozor na klzké dlaždice!
A few days of rain turned the earth into a swamp.	Niekoľkodňový dážď zmenil zem na močiar.
The little girl was selling candies there.	Malé dievčatko tam predávalo cukríky.
We rarely meet strangers here.	Cudzích ľudí tu stretávame len zriedka.
He missed a small fortune on the outfit.	Na outfit minul malé imanie.
She was late.	Prichádzala neskoro.
The employability of graduates is declining.	Uplatniteľnosť absolventov klesá.
The marriage must be contracted.	Manželstvo musí byť uzavreté.
He spent several weeks researching.	Strávil niekoľko týždňov výskumom.
They grow vegetables with their father.	S otcom pestujú zeleninu.
He looked in the mirror and laughed mockingly.	Pozrel sa do zrkadla a posmešne sa zasmial.
The tourist stories that are told here are especially romantic.	Turistické príbehy, ktoré sa tu rozprávajú, sú obzvlášť romantické.
Use a cream for the filling.	Na náplň použite krém.
I'm sorry, we weren't expecting you.	Prepáč, nečakali sme ťa.
An ordinary narrator.	Obyčajný rozprávač.
The insulating layer of air prevented freezing.	Zamrznutiu zabránila izolačná vrstva vzduchu.
His face was red.	Jeho tvár bola začervenaná.
It is an experienced wood chipper	Je to skúsený štiepač dreva
The wheel spun when the cyclist ran away.	Koleso sa pretočilo, keď sa cyklista rozbehol preč.
We went straight to the hospital.	Išli sme rovno do nemocnice.
The sheep cried.	Ovca bľakala.
Many shops have been closed.	Veľa obchodov bolo zatvorených.
It is cloudy today.	Dnes je zamračené.
The room is bathed in sunlight.	Miestnosť je zaliata slnečným žiarením.
Crop health is improving in these regions.	Zdravotný stav plodín sa v týchto regiónoch zlepšuje.
I made ten pictures for this class task.	Pre túto triednu úlohu som urobil desať obrázkov.
Sore throat and fever.	Bolesť hrdla a horúčka.
They celebrated the minister as a hero.	Ministra oslavovali ako hrdinu.
The government has tried to introduce a minimum	Vláda sa snažila zaviesť minimum
It is forbidden to pollute the air.	Je zakázané znečisťovať ovzdušie.
The theory is practically experimentally verified.	Teória je prakticky experimentálne overená.
The chapter illustrates the importance of early diagnosis.	Kapitola ilustruje dôležitosť včasnej diagnostiky.
The rapid plague that hit the biomarker market	Rýchly mor, ktorý zasiahol trh s biomarkermi
She is an expert in preparing meals.	Čo sa týka prípravy jedál, je odborníčka.
She read the weather forecast in the newspaper.	V novinách si prečítala predpoveď počasia.
It was small, dull brown.	Bol to malý, matne hnedý.
There was silence.	Nastalo ticho.
His anger was alive, deadly.	Jeho hnev bol živý, smrteľný.
She hurried to her seat.	Ponáhľala sa na svoje miesto.
Some scientists predict that the sugar crop will suffer.	Niektorí vedci predpovedajú, že cukrová úroda utrpí.
Buildings had to be built to prevent flooding.	Aby nedošlo k odplaveniu, bolo potrebné postaviť budovy.
Controversial factor.	Kontroverzný faktor.
Each house had its own garden, its own fireplace, its own bed.	Každý dom mal svoju záhradu, svoje ohnisko, svoju posteľ.
Another study suggested carbon taxation.	Iná štúdia navrhla zdanenie emisií uhlíka.
No one was willing to talk.	Nikto nebol ochotný hovoriť.
The insurgents managed to overthrow the government.	Povstalcom sa podarilo zvrhnúť vládu.
This church has a long and glorious history.	Tento kostol má dlhú a slávnu históriu.
Snow is nothing special in this country.	Sneh nie je v tejto krajine ničím výnimočným.
I'll show you.	Ukážem ti.
Most scientists agree that the ozone layer is slowly recovering.	Väčšina vedcov súhlasí s tým, že ozónová vrstva sa pomaly obnovuje.
He was buried here while the city celebrates today.	Pochovali ho tu, zatiaľ čo mesto dnes oslavuje.
This requires technical knowledge.	Toto si vyžaduje technické znalosti.
The birds suddenly fell silent.	Vtáky zrazu stíchli.
A fun exercise is to search for anagrams of words.	Zábavným cvičením je hľadanie anagramov slov.
The coal industry has rightly been criticized for pollution.	Uhoľný priemysel bol právom kritizovaný za znečistenie.
The bus driver frowned when he reported the bad news.	Vodič autobusu sa zamračil, keď oznámil zlú správu.
It turned out that this task was too much for her.	Ukázalo sa, že táto úloha bola na ňu priveľa.
The locks had to be repaired.	Zámky bolo treba opraviť.
His smile faded as he spoke.	Jeho úsmev zmizol, keď hovoril.
The treaty provided for joint military training.	Zmluva predpokladala spoločný vojenský výcvik.
Lightning struck the cathedral.	Do katedrály zasiahol blesk.
The words she said froze the audience.	Slová, ktoré povedala, zamrazili publikum.
It is extremely important to arrive on time.	Je mimoriadne dôležité prísť včas.
Tens of thousands of dollars were cut from the education budget.	Z rozpočtu na vzdelávanie sa ukrojilo desaťtisíc dolárov.
The oceans are heavily polluted.	Oceány sú silne znečistené.
We must all respect the differences between the groups.	Všetci musíme rešpektovať rozdiely medzi skupinami.
Do you plan to vote?	Plánujete voliť?
The coffee is very cold.	Káva je veľmi studená.
The language has evolved in isolated areas.	Jazyk sa vyvinul v izolovaných oblastiach.
Handwritten notes spread throughout the classroom.	Po triede sa šírili rukou písané poznámky.
The cause of this epidemic is unknown.	Príčina tejto epidémie nie je známa.
These four paintings were exhibited in the gallery.	Tieto štyri obrazy boli vystavené v galérii.
He was too scared to talk.	Príliš sa bál hovoriť.
I hate watching scary movies.	Neznášam sledovanie strašidelných filmov.
The knight's armor was white.	Brnenie rytiera bolo biele.
I'm still mad at you !!	Stále sa na teba hnevám!!
Stock prices skyrocketed.	Ceny akcií vyleteli vyššie.
Some of them are uninhabited.	Niektoré z nich sú neobývané.
The full moon shone above his head.	Nad hlavou svietil mesiac v splne.
Elephant trunks and stomachs differ in function.	Choboty a žalúdky slonov sa líšia vo funkcii.
Take a more positive view of life.	Zaujmite pozitívnejší pohľad na život.
She sat contentedly and listened to the children laugh.	Spokojne sedela a počúvala, ako sa deti smejú.
The judge was criticized.	Na sudcu bola vznesená kritika.
She met the man's eyes, which burned with anger.	Stretla sa s mužovými očami, tie jej horeli hnevom.
Scientists want to use its power.	Vedci chcú využiť jeho silu.
A windstorm changed the landscape.	Veterná smršť zmenila krajinu.
A combination of sugar, milk and water.	Kombinácia cukru, mlieka a vody.
The phone rang and he answered it immediately.	Zazvonil telefón a on naň okamžite odpovedal.
The two tigers were deadly predators.	Dva tigre boli smrtiaci predátori.
His sixth novel appeared in the collection of novels.	Jeho šiesty román sa objavil v zbierke románov.
He was drafted into the army.	Bol povolaný do armády.
His sudden cry was like thunder.	Jeho náhly výkrik bol ako hrom.
He was in a deep sleep.	Bol v hlbokom spánku.
Sheep graze on a grassy slope.	Ovce sa pasú na trávnatom svahu.
Other sources have concluded that the problem is different.	Iné zdroje dospeli k záveru, že problém je iný.
The soldier was thrown from a helicopter.	Vojaka vyhodili z vrtuľníka.
The sigh sounded again.	Znovu sa ozval ten povzdych.
We have already crossed the road.	Cestu sme už prešli.
Are you ready?	Si pripravený?
She sighed contentedly.	Spokojne si povzdychla.
The secondary source of income is also declining.	Klesá aj druhotný zdroj príjmov.
He placed a cake tray on the car.	Na voz položila tácku s koláčikmi.
The direction of large armies into battle was not unusual.	Nasmerovanie veľkých armád do boja nebolo nezvyčajné.
These animals are large, even by elephant standards.	Tieto zvieratá sú veľké, dokonca aj podľa štandardov slonov.
The store was crowded with customers.	Obchod bol preplnený zákazníkmi.
The government has decided to subsidize schools.	Vláda sa rozhodla dotovať školy.
Beautiful landscape, rich wildlife and mountainous terrain.	Krásna krajina, bohatá divoká zver a hornatý terén.
A pleasant, regenerating drink.	Príjemný, regeneračný nápoj.
The moment of impact was observed.	Okamih dopadu zaznamenal pozorovanie.
The pigs squealed loudly.	Ošípané hlasno kvičali.
She was an exotic beauty with an exotic name.	Bola to exotická kráska s exotickým menom.
She set out to pick up bananas for goulash.	Vydala sa nazbierať banány na guláš.
He was nineteen.	Mal devätnásť.
If you polish the object, it will become shiny.	Ak predmet vyleštíte, stane sa lesklým.
While the green hair leaves glory,	Kým lístie zelene vlas slávou,
The amount has been reduced.	Suma bola znížená.
His mouth was fixed in a grim smile.	Ústa sa mu zafixovali v pochmúrnom úsmeve.
The longer the period, the slower they disperse.	Čím dlhšie obdobie, tým pomalšie sa rozptýli.
This type of radiation can cause hair loss.	Tento typ žiarenia môže spôsobiť vypadávanie vlasov.
This material will cause severe irritation.	Tento materiál spôsobí silné podráždenie.
He fell asleep fast last night.	Včera v noci rýchlo zaspal.
The sun rises in the west.	Slnko vychádza na západe.
However, the subjects resisted the changes.	Subjekty sa však zmenám bránili.
Fill the tub with hot water.	Naplňte vaňu horúcou vodou.
He looked around nervously.	Nervózne sa poobzeral okolo seba.
After a week of heat and sun, the rain came.	Po týždni tepla a slnka prišli dažde.
The cottage was lit only by one candle.	Chata bola osvetlená iba jednou sviečkou.
He narrowly escaped injury several times.	Niekoľkokrát len ​​o vlások unikol zraneniu.
The window was open and warm.	Okno bolo otvorené a teplé.
She looked at the birthday present and then at her husband.	Pozrela na narodeninový darček a potom na manžela.
It needs to be set up somewhere.	Niekde to treba založiť.
His paintings were bought by important collectors.	Jeho obrazy kúpili významní zberatelia.
The treaty is likely to be ratified.	Zmluva bude pravdepodobne ratifikovaná.
The reader must work hard to follow the discussion.	Čitateľ musí tvrdo pracovať, aby sledoval diskusiu.
The railway bridge offers passengers quick access.	Železničný most ponúka cestujúcim rýchly prístup.
In the study, the children were divided into categories.	V štúdii boli deti rozdelené do kategórií.
The sheep were killed and cooked.	Ovce sa zabíjali a varili.
Several lucky ones will have the opportunity to taste homemade wine.	Niekoľko šťastlivcov dostane príležitosť ochutnať domáce víno.
The floor of the stage was covered with wood shavings.	Podlaha javiska bola posiata drevenými hoblinami.
The assistant guide led him through the forest.	Asistent sprievodcu ho viedol cez les.
In fact, decentralization creates more problems in today's society.	V skutočnosti decentralizácia vytvára v dnešnej spoločnosti viac problémov.
Some people say that the new city is more beautiful.	Niektorí ľudia hovoria, že nové mesto je krajšie.
She tried to ignore them, but she felt her eyes sting.	Snažila sa ich ignorovať, no cítila, ako ju pichajú oči.
There are stories that some rats tell.	Existujú príbehy, ktoré hovoria, že niektoré potkany rozprávajú.
The air smelled of her favorite flower.	Vzduch prevoňala vôňa jej obľúbeného kvetu.
Past experience teaches us that these things will happen.	Skúsenosti z minulosti nás učia, že tieto veci sa stanú.
The feminist movement promotes gender equality.	Feministické hnutie presadzuje rodovú rovnosť.
The room is dark.	V miestnosti je tma.
There is no evidence linking the two incidents.	Neexistujú žiadne dôkazy, ktoré by tieto dva incidenty spájali.
Last year's harvest was excellent.	Minuloročná úroda bola výborná.
In ancient times, the rich employed slaves.	V staroveku bohatí zamestnávali otrokov.
The lawyer applied for a patent.	Právnik žiadal o patent.
This industry is thriving in the city.	Tento priemysel v meste prekvitá.
You have to use large machines to make large items.	Na výrobu veľkých predmetov musíte použiť veľké stroje.
It was clear to me that he had lied to me.	Bolo mi jasné, že ma klamal.
He always talked about his university plans.	Vždy hovoril o svojich univerzitných plánoch.
Store owners are here to serve their customers.	Majitelia obchodov sú tu, aby slúžili svojim zákazníkom.
Sugar cane is often used to make raw sugar.	Cukrová trstina sa často používa na výrobu surového cukru.
Justice delayed is justice denied.	Spravodlivosť oneskorená je spravodlivosť odmietnutá.
This is an essential part of the aging process.	Toto je nevyhnutná súčasť procesu starnutia.
This is a festive moment.	Toto je slávnostný okamih.
He became convinced that he was completely innocent.	Nadobudol presvedčenie, že je úplne nevinná.
Dull yellow eyes examined her body.	Tupé žlté oči skúmali jej telo.
He cried and laughed at the absurdity of the situation.	Plakal a smial sa nad absurdnosťou situácie.
Literary analysis will be provided throughout the story.	Počas celého príbehu bude poskytnutá literárna analýza.
We have to solve the problem quickly.	Problém musíme rýchlo riešiť.
A picnic is a popular pastime by the lake.	Piknik je obľúbenou zábavou pri jazere.
Thick black smoke billowed from the train.	Z vlaku sa valil hustý čierny dym.
We will not lie to you.	Nebudeme vám klamať.
The cabin was cold but cozy as they boarded.	Kabína bola studená, ale útulná, keď nastúpili.
Mihalnice combed her cheeks.	Mihalnice jej prečesali líca.
Today, dogs are everywhere.	Dnes sú psy všade.
The palace was burned down.	Bol vypálený palác.
The problem persists.	Problém pretrváva.
She held the necklace carefully in front of her.	Opatrne držala náhrdelník pred sebou.
He is tall, fat and bald.	Je vysoký, tučný a plešatý.
At that time, oil was highly valued.	V tom čase bola ropa veľmi cenená.
Shall we stop for refreshments?	Zastavíme sa na občerstvenie?
Only one of us is still alive.	Len jeden z nás je stále nažive.
He spends too much time there.	Trávi tam príliš veľa času.
You should realize that you have more opportunities.	Mali by ste si uvedomiť, že máte viac príležitostí.
She walked briskly down the street.	Svižne kráčala po ulici.
She looked at the distant mountains.	Pozrela sa na vzdialené hory.
This pipe supplies gas to the grill.	Toto potrubie dodáva plyn do grilu.
The convict said he had a clear conscience.	Odsúdený povedal, že má čisté svedomie.
She raised her plate.	Zdvihla tanier.
The noise was too loud.	Hluk bol príliš hlasný.
A more radical approach.	Radikálnejší prístup.
Nearby is the Papal Palace.	Neďaleko stojí pápežský palác.
Wildflowers grew between the cracks in the asphalt.	Medzi trhlinami v asfalte vyrástli poľné kvety.
Whatever she said, he didn't answer.	Čokoľvek povedala, neodpovedal.
Dewdrops formed on pineapple leaves.	Kvapky rosy sa tvorili na listoch ananásu.
The recipe for this cake comes from the book.	Recept na tento koláč pochádza z knihy.
Kidnappers smelling of cheap perfume.	Únoscovia páchnuci lacným parfémom.
Since retirement, he spends time gardening.	Od odchodu do dôchodku trávi čas záhradkárčením.
The tourist plunged into a calm river.	Turistka sa ponorila do pokojnej rieky.
She feels happier now.	Teraz sa cíti šťastnejšia.
This image may be overexposed.	Tento obrázok môže byť preexponovaný.
They sailors have experience in dealing with dangerous conditions.	Oni námorníci majú skúsenosti s riešením nebezpečných podmienok.
Locals claim that nature still hides many mysteries.	Miestni tvrdia, že príroda si stále ukrýva mnohé záhady.
It looks like a common phrase.	Vyzerá to ako taká bežná fráza.
The future leader works in his laboratory.	Budúci vedúci pracuje vo svojom laboratóriu.
She carefully polished her swords.	Starostlivo vyleštila meče.
He was known to be informed but eccentric.	Bolo o ňom známe, že je informovaný, no výstredný.
Try to include water features in your writing.	Pokúste sa vo svojom písaní uviesť vodné prvky.
He will listen carefully to what you want to tell him.	Bude pozorne počúvať, čo mu chcete povedať.
She went to the mall to buy some new clothes.	Išla si do nákupného centra kúpiť nejaké nové oblečenie.
The refrigerator was empty.	Chladnička bola prázdna.
The snow melted.	Sneh sa roztopil.
The demand for new flats did not subside.	Dopyt po nových bytoch neutíchal.
The key to studying history is to read widely.	Kľúčom k štúdiu histórie je čítať široko.
Sprinkle the goulash with salt.	Posypte guláš soľou.
Freud said dreams serve to release sexual energy.	Freud povedal, že sny slúžia na uvoľnenie sexuálnej energie.
These goals are selective at best.	Tieto ciele sú prinajlepšom selektívne.
Unfortunately, the recent events have outraged many people.	Žiaľ, nedávne udalosti mnohých ľudí pobúrili.
The fish turned ugly.	Ryba sa zmenila na škaredú.
We must pay tribute to the great man.	Musíme vzdať úctu veľkému mužovi.
Dogs guard villagers from wolves.	Psy strážia dedinčanov pred vlkmi.
Each member got to the microphone.	Každý člen sa dostal k mikrofónu.
All the pores on my skin are open.	Všetky póry na mojej pokožke sú otvorené.
The bullets have found their target.	Guľky našli svoj cieľ.
He'll be here in a minute.	O chvíľu tu bude.
The prophet lived to a very old age.	Prorok sa dožil vysokého veku.
Hang out with friends late into the night.	Stýkať sa s priateľmi dlho do noci.
The growing population of our planet is placing enormous demands on the land.	Rastúca populácia našej planéty kladie obrovské nároky na pôdu.
In winter, the days shorten and the weather is colder.	V zime sa dni skracujú a počasie je chladnejšie.
Records show that the accused deceived investors.	Záznamy ukázali, že obvinení oklamali investorov.
The rise in food prices has angered many.	Rast cien potravín mnohých nahneval.
He wore new shoes.	Mal obuté nové topánky.
Investigators are focusing on several options.	Vyšetrovatelia sa zameriavajú na viacero možností.
Of course, the government has passed emergency laws.	Samozrejme, vláda prijala mimoriadne zákony.
It is widely used in industrial processes.	Je široko používaný v priemyselných procesoch.
She and her family regularly attended church.	So svojou rodinou pravidelne navštevovala kostol.
Some people accuse her of bleaching her hair.	Niektorí ľudia ju obviňujú z bielenia vlasov.
They hurried to the burning building.	Ponáhľali sa k horiacej budove.
Visitors came to see the village.	Návštevníci sa prišli pozrieť do dediny.
His new neighbors were nice people.	Jeho noví susedia boli príjemní ľudia.
People ventured further from the village.	Ľudia sa odvážili ďalej od dediny.
Yellow, white, red, roses.	Žltá, biela, červená, ruže.
The fuel in this engine is colored red.	Palivo v tomto motore je zafarbené na červeno.
I had a strange feeling there.	Mal som tam zvláštny pocit.
He taught us to endure.	Naučil nás vydržať.
The soldiers stood against the fortified castle.	Vojaci stáli proti opevnenému hradu.
Add butter, milk, water, flour and salt.	Pridáme maslo, mlieko, vodu, múku a soľ.
The seats were hard and uncomfortable.	Sedadlá boli tvrdé a nepohodlné.
Some artists use different media for their creations.	Niektorí umelci používajú na svoje výtvory rôzne médiá.
We bathed in the river for an hour.	Celú hodinu sme sa kúpali v rieke.
This nation is full of envy and jealousy.	Tento národ je plný závisti a žiarlivosti.
A drug has been developed that can treat this disease.	Bol vyvinutý liek, ktorý dokáže liečiť túto chorobu.
The Japanese gardens are beautiful.	Japonské záhrady sú nádherné.
This sentence contains only capital letters.	Táto veta obsahuje iba veľké písmená.
What are your plans for the holiday season?	Aké máte plány na sviatočné obdobie?
All types of goods are available.	K dispozícii sú všetky druhy tovaru.
The party had no real hope of winning the election.	Strana nemala reálnu nádej na víťazstvo vo voľbách.
The party's program was vague on foreign policy issues.	Program strany bol v otázkach zahraničnej politiky vágny.
There was a sudden death.	Nastala náhla smrť.
The line was drawn along the banks.	Čiara bola nakreslená pozdĺž brehov.
He wished he had money to travel.	Prial si, aby mal peniaze na cestovanie.
People tend to avoid the poor.	Ľudia majú tendenciu vyhýbať sa chudobným.
We would like to sell you a better sail.	Radi by sme vám predali lepšiu plachtu.
A group of non-rulers appeared in these parts.	V týchto končinách sa objavila skupina mimovládok.
The microwave will allow me to reheat my food.	Mikrovlnná rúra mi umožní zohriať si jedlo.
The garden was dotted with statues.	Záhrada bola posiata sochami.
They loved sailing and snowshoeing.	Milovali plachtenie a výlety na snežniciach.
She asked him to leave his glasses at home.	Požiadala ho, aby okuliare nechal doma.
Religion is an integral part of all human cultures.	Náboženstvo je neoddeliteľnou súčasťou všetkých ľudských kultúr.
The new machine has dramatically reduced the number of operators.	Nový stroj dramaticky znížil počet operátorov.
Scientists have not yet found a cure.	Vedci zatiaľ nenašli liek.
So old he could barely walk.	Tak starý, že sotva mohol chodiť.
The factory blew smoke and fumes into the air.	Továreň vyvrhla dym a výpary do vzduchu.
He argued quite convincingly for his theory.	Celkom presvedčivo argumentoval za svoju teóriu.
There was once a great war.	Bola raz veľká vojna.
The waiter brought me a menu.	Čašník mi priniesol menu.
It has a record in the number of interventions in one season.	Má rekord v počte zákrokov v jednej sezóne.
Later houses are much larger.	Neskoršie domy sú oveľa väčšie.
The pattern of fish catches has changed dramatically.	Vzorec úlovkov rýb sa dramaticky zmenil.
One to three centimeters of snow is expected.	Očakáva sa jeden až tri centimetre snehu.
The soldier approached her slowly.	Vojak sa k nej pomaly približoval.
Once a month, teachers and staff meet for picnics.	Raz za mesiac sa učitelia a zamestnanci stretávajú na piknikoch.
As he began to heal, he regained consciousness.	Keď sa začal uzdravovať, nadobudol vedomie.
Just look at them now!	Len sa na ne teraz pozrite!
Not all water is needed for life.	Nie všetka voda je potrebná pre život.
The herd of white goats grazed peacefully.	Stádo bielych kôz sa pokojne páslo.
The big island served as a refuge for the monarch.	Veľký ostrov slúžil ako útočisko pre panovníka.
The young woman gave him instructions.	Mladá žena mu dala pokyny.
If you want, you will.	Ak chceš, tak budeš.
The result was pleasantly surprised	Výsledkom bola milo prekvapená
A flock of starlings flew overhead.	Nad hlavami preletel kŕdeľ škorcov.
She waited patiently for him.	Trpezlivo naňho čakala.
The song rejoices in its arrival.	Pieseň sa raduje zo svojho príchodu.
Opinions on this issue are divided.	Názory na túto otázku sú rozdelené.
The money was used to buy school supplies.	Peniaze boli určené na nákup školských pomôcok.
Water is an important natural resource.	Voda je dôležitým prírodným zdrojom.
The wave hit a rock.	Vlna narazila na skalu.
Money does not grow on trees.	Peniaze nerastú na stromoch.
However, they regretted their actions.	Svoje činy však oľutovali.
The best amateurs should be involved in the game.	Do hry by sa mali zapojiť tí najlepší amatéri.
The key to understanding our weather is to understand atmospheric processes.	Kľúčom k pochopeniu nášho počasia je pochopenie atmosférických procesov.
The businessman refused to return the money.	Obchodník odmietol vrátiť peniaze.
The noise increased with each passing moment.	Hluk sa každým ďalším okamihom zväčšoval.
The file is corrupt.	Súbor je poškodený.
The buzzing stopped abruptly.	Bzučanie náhle prestalo.
I oiled her keyboard.	Naolejoval som jej klávesnicu.
The rose was still admired for its beauty.	Ruža bola naďalej obdivovaná pre svoju krásu.
She said, "Thank you."	Povedala: "Ďakujem,"
The grammar of the language has changed.	Zmenila sa gramatika jazyka.
There was once a whale in my garden.	V mojej záhrade bola raz veľryba.
She studied bacteria with a microscope.	Pomocou mikroskopu študovala baktérie.
A tsunami can overwhelm us at any moment.	Každú chvíľu nás môže prevalcovať cunami.
He grinned at the treasurer.	Široko sa uškrnul na pokladníka.
Among the dissenters were local businessmen.	Medzi nesúhlasiacimi boli miestni podnikatelia.
She tried to estimate the output	Snažila sa odhadnúť výstup
They were walking on a dirt road.	Kráčali po prašnej ceste.
But think about the future!	Myslite však na budúcnosť!
Swimming provides welcome heat relief.	Plávanie poskytuje vítanú úľavu od tepla.
The lamp is hung on the wall.	Lampa je zavesená na stene.
Today, the dentist worked alone in the shop.	Zubár dnes pracoval v obchode sám.
Cities are growing and changing at a rapid pace.	Mestá rastú a menia sa rýchlym tempom.
I stayed watched, overwhelmed by her control.	Zostal som sa pozerať, ohromený jej kontrolou.
The newspaper applauded the court's decision.	Noviny tlieskali rozhodnutiu súdu.
There are millions of stars in the universe.	Vo vesmíre sú milióny hviezd.
As he sat down, the chair creaked.	Keď si sadol, stolička zaškrípala.
Formal languages ​​can be extremely powerful.	Formálne jazyky môžu byť mimoriadne silné.
As the dining room approached, the old lady looked up.	Keď sa jedáleň priblížil, stará pani zdvihla zrak.
Potatoes and tomatoes belong to the nocturnal family.	Zemiaky a paradajky patria do čeľade nočných.
The wedding celebration was huge.	Svadobná oslava bola obrovská.
The plate was adorned with jagged pieces of dark meat.	Tanier zdobili zubaté kúsky tmavého mäsa.
Enjoy afternoon tea in this quiet garden.	Vychutnajte si popoludnie čaju v tejto tichej záhrade.
Hybrid grown from old plants and modern corn.	Hybrid pestovaný zo starých rastlín ti a modernej kukurice.
Above the head rise the huge buildings of the capital.	Nad hlavou sa týčia obrovské budovy hlavného mesta.
Death was everywhere.	Smrť bola všade.
The study was funded by charitable donations.	Štúdia bola financovaná z charitatívnych darov.
The labor dispute has led to violence among workers.	Pracovný spor viedol k násiliu medzi pracovníkmi.
He was buried near the park.	Pochovali ho neďaleko parku.
The ship sank in the stormy sea.	Loď sa potopila v rozbúrenom mori.
Put it next to you.	Dajte to vedľa seba.
Let's watch a movie tonight.	Poďme si dnes večer pozrieť film.
Students complained of stomach problems.	Študenti sa sťažovali na žalúdočné problémy.
Others had to flee for their lives.	Iní museli o život utiecť.
I never said I was perfect.	Nikdy som netvrdil, že som dokonalý.
Only about half of the patients die within a month.	Len asi polovica pacientov zomrie do mesiaca.
The mountains were completely covered with snow.	Hory boli úplne pokryté snehom.
The writer's home was surprisingly modern.	Domov spisovateľa bol prekvapivo moderný.
Satisfy your curiosity, because curiosity killed the cat.	Uspokojte svoju zvedavosť, lebo zvedavosť zabila mačku.
The rich feed the poor.	Bohatí živia chudobných.
So he continued south with many stops on the route.	Pokračoval teda na juh s mnohými zastávkami na trase.
My stomach started to churn from hunger.	V žalúdku mi začalo škvŕkať od hladu.
The cause of the plane crash remains unknown.	Príčina leteckého nešťastia zostáva neznáma.
He gave a reckless speech.	Predniesol neuváženú reč.
The market is oversaturated with cheap goods.	Trh je presýtený lacným tovarom.
Her speech was full of euphemisms.	Jej prejav bol plný eufemizmov.
A red car stopped nearby.	Neďaleko zastavilo červené auto.
She answered hesitantly.	Váhavo odpovedala.
The peaceful environment put her to sleep.	Pokojné prostredie ju uspávalo.
The study tried to find out the reasons for this phenomenon.	Štúdia sa pokúsila zistiť dôvody tohto javu.
Some hotels provide services.	Niektoré hotely poskytujú služby.
I didn't want him to feel abandoned.	Nechcela som, aby sa cítil opustený.
Visitors are usually surprised by the vastness of the valley.	Návštevníkov väčšinou prekvapí rozľahlosť údolia.
They serve only the freshest and most delicious vegetables.	Podávajú len tú najčerstvejšiu a najchutnejšiu zeleninu.
She was wearing a red woolen cloak.	Mala na sebe červený vlnený plášť.
Once an illiterate farmer, he is now a university professor.	Kedysi negramotný farmár je dnes univerzitným profesorom.
Employees were paid irregularly.	Zamestnanci boli odmeňovaní nepravidelne.
This former mosque is now used as a school.	Táto bývalá mešita sa teraz používa ako škola.
She was dressed modestly in an ordinary white dress.	Oblečená bola skromne v obyčajných bielych šatách.
I try to refrain from using the computer too much.	Snažím sa zdržať sa prílišného používania počítača.
The chef served the crab curry with obvious impatience.	Kuchár so zjavnou netrpezlivosťou podával kraba na kari.
The deck is stacked.	Paluba je naskladaná.
This container contains oil.	Táto nádoba obsahuje olej.
After one lesson, the students learned to say many words.	Po jednej hodine sa žiaci naučili povedať veľa slov.
We will preserve the traditions of our ancestors.	Budeme zachovávať tradície našich predkov.
Put the butter in a large bowl.	Vložte maslo do veľkej misy.
Many families today use microwave ovens.	Mnoho rodín dnes používa mikrovlnné rúry.
They can be anywhere.	Môžu byť kdekoľvek.
The ocean is full of life.	Oceán sa hemží životom.
They are now facing further traffic delays.	Teraz narážajú na ďalšie dopravné zdržania.
The clothes were covered in dust and dirt.	Šaty boli pokryté prachom a špinou.
They lovingly agreed to stop showing home.	Milostne súhlasili, že prestanú predvádzať dom.
Power outages are very common in this village.	Výpadky elektriny sú tu v tejto dedine veľmi bežné.
This business continues to lose money.	Tento podnik naďalej stráca peniaze.
A small, dusty farm in the south of the country	Malá, prašná farma na juhu krajiny
He confessed to having a mistress.	Priznal sa, že má milenku.
do you really believe that	naozaj tomu veríš?
These lines have a shape that seems to flow.	Tieto čiary majú tvar, ktorý akoby tečie.
Therefore, brush your teeth regularly.	Čistite si preto zuby pravidelne.
This method will continue for many years to come.	Táto metóda bude pokračovať ešte mnoho rokov.
He was wearing a loose white shirt and dark hair.	Mal na sebe voľnú bielu košeľu a tmavé vlasy.
He poured some water into the glass.	Nalial do pohára trochu vody.
We welcome friends to dinner tonight.	Dnes večer privítame priateľov na večeru.
The clouds drifted lazily through the gloom	Mraky sa lenivo preháňali cez šero
The phone rang several times while she answered.	Kým odpovedala, niekoľkokrát zazvonil telefón.
The fountain is located on the square.	Fontána sa nachádza na námestí.
Pluto is as simple as possible.	Pluto je také jednoduché, ako sa len dá.
The apple orchard was surrounded by high stone walls.	Jabloňový sad bol obohnaný vysokými kamennými múrmi.
The weather was cloudy until early in the morning.	Počasie bolo zamračené až do skorého rána.
She looked at her watch.	Pozrela na hodinky.
His house is right next door.	Jeho dom je hneď vedľa.
They would only go brave.	Išli by len odvážni.
Pour the flour through a sieve.	Múku prelejte cez sitko.
Have a cake, darling.	Daj si koláč, drahá.
Singapore's long coastline is characterized by sandy beaches.	Dlhé pobrežie Singapuru je charakteristické piesočnatými plážami.
Some bad people are deliberately spreading lies about me.	Niektorí zlí ľudia o mne zámerne šíria lži.
The mayor was more worried about the near future.	Starosta sa viac obával najbližšej budúcnosti.
The brave soldiers stood up to the invaders.	Odvážni vojaci sa votrelcom postavili.
Sift the dry ingredients to prepare the pizza base.	Na prípravu pizzového základu preosejte suché ingrediencie.
It looks like a waste of food.	Vyzerá to ako plytvanie jedlom.
We don't need our phones all the time.	Nepotrebujeme naše telefóny stále.
As a child, she was fascinated by mathematics.	Už ako dieťa ju fascinovala matematika.
Here, too, the locals are suddenly surprised by the rain.	Aj tu miestnych obyvateľov zaskočia náhle dažde.
The emperor declared peace and put down his sword.	Cisár vyhlásil mier a odložil meč.
Water becomes gas when heated	Voda sa po zahriatí stáva plynom
Universities need to find ways to reduce tuition costs.	Univerzity musia nájsť spôsoby, ako znížiť náklady na školné.
And you need regular exercise.	A potrebujete pravidelné cvičenie.
Cut off the excess bread.	Odrežte prebytočné pečivo.
It's hard to say who will win the battle.	Je ťažké povedať, kto vyhrá bitku.
Farmers in the area are about to start plowing.	Farmári v okolí sa chystajú začať orať.
In case of rain, leave the door open.	V prípade dažďa nechajte dvere otvorené.
Thick air surrounded him.	Obklopil ho hustý vzduch.
The problem was consulted with an expert.	Problém bol konzultovaný s odborníkom.
Which way to go from here?	Ktorým smerom odtiaľto ísť?
The sewer system is complex.	Kanalizačný systém je zložitý.
Cancer mortality is falling.	Úmrtnosť na rakovinu klesá.
The computer then printed the statement.	Počítač potom vytlačil výpis.
Her voice rose in disbelief.	Jej hlas neveriacky stúpol.
The building had many winding corridors.	Budova mala veľa kľukatých chodieb.
The government will offer free public transport.	Vláda ponúkne bezplatnú verejnú dopravu.
Get off the train.	Vystúpte z vlaku.
You have to work hard to increase your salary.	Na zvýšenie platu musíte tvrdo pracovať.
Fill the baking dish with sauce.	Zapekaciu misu naplníme omáčkou.
Farmers rarely traveled far from home.	Roľníci len zriedka cestovali ďaleko od domova.
I never wanted anything more than this.	Nikdy som nechcel nič viac ako toto.
I had a feeling something was wrong.	Mal som tušenie, že niečo nie je v poriadku.
Be careful or you will fall.	Dávaj si pozor, inak spadneš.
Some companies in the city have benefited economically.	Niektoré podniky v meste ekonomicky profitovali.
She wore sandals and a shoulder bag.	Mala obuté sandále a kabelku cez rameno.
The company owns two companies.	Spoločnosť vlastní dve spoločnosti.
Large amounts of sand can be found on the plains.	Veľké množstvo piesku možno nájsť na rovinách.
The factory produces toxic chemicals.	Továreň vyrába jedovaté chemikálie.
Don't forget to pick up your weekly pay.	Nezabudnite si vyzdvihnúť mzdu za týždeň.
He collected various species of birds.	Zbieral rôzne druhy vtákov.
They walked hand in hand in front of the cafe.	Pred kaviarňou kráčali ruka v ruke.
Coral reefs are not well protected either.	Dobre chránené nie sú ani koralové útesy.
The army was very successful at the time.	Armáda bola v tom čase veľmi úspešná.
He was accused of embezzlement.	Obvinili ho zo sprenevery.
After a week of spiritual training, tomorrow is a big day!	Po týždni duchovnej prípravy je zajtra veľký deň!
The young man paused and looked thoughtful.	Mladý muž sa odmlčal a vyzeral zamyslene.
Despite the praise, she did not like the poem.	Napriek chvále sa jej báseň nepáčila.
She is very concerned about the pollution.	Veľmi ju znepokojuje znečistenie.
Ski resorts were very popular.	Lyžiarske ihriská boli veľmi obľúbené.
Biodiversity is being destroyed every year.	Biodiverzita sa každoročne ničí.
We are still working on it.	Na pokračovaní sa stále pracuje.
The nation's foreign policy should have a balance of interests.	Zahraničná politika národa by mala mať rovnováhu záujmov.
Instead of staying home, he went shopping.	Namiesto toho, aby zostal doma, išiel nakupovať.
The rain was falling in the currents.	Dážď padal v prúdoch.
The letters written in the textbooks are larger and thicker.	Písmená písané v učebniciach sú väčšie a hrubšie.
The fishing industry has been undermined by logging and mining.	Rybársky priemysel bol podkopaný ťažbou dreva a baníctvom.
This arm should be slightly raised.	Toto rameno by malo byť mierne zdvihnuté.
A port where he could visit briefly before leaving.	Prístav, kde by mohol nakrátko navštíviť pred odplávaním.
Suddenly the drummer raised his left hand.	Zrazu bubeník zdvihol ľavú ruku.
We plunged under the waves.	Ponorili sme sa pod vlny.
They got involved.	Zaplietli sa.
It was rather delicious.	Bolo to skôr chutné.
The priest is the spiritual guide of his flock.	Kňaz je duchovným sprievodcom svojho stáda.
This temple has been built for hundreds of years.	Tento chrám sa staval stovky rokov.
Looking out of context	Pri pohľade mimo kontextu
Scientist experiments rarely have positive results.	Pokusy vedca majú len zriedka pozitívne výsledky.
The train entered the station slowly.	Do stanice pomaly vchádzal vlak.
Several severe storms passed through this area.	Cez túto oblasť prešlo niekoľko prudkých búrok.
If you work hard, you can succeed.	Ak budete tvrdo pracovať, môžete uspieť.
The bridge is long.	Most je dlhý.
It was already a sacred place.	Už to bolo posvätné miesto.
Her gaze was thoughtful.	Jej pohľad bol zamyslený.
The park has again become dangerous for children.	Park sa stal opäť nebezpečným pre deti.
The floods raged for weeks.	Záplavy zúrili celé týždne.
Woman carrying a baby.	Žena nosí dieťa.
He will continue to fight for human rights.	Bude pokračovať v boji za ľudské práva.
The hill lies north of the city.	Kopec leží severne od mesta.
The plantation is now quite profitable.	Plantáž je teraz celkom výnosná.
The guest house is located on a hill overlooking the sea.	Penzión sa nachádza na kopci s výhľadom na more.
When you go out, close the window.	Keď idete von, zatvorte okno.
No further study was required.	Nevyžadovala sa žiadna ďalšia štúdia.
The glass panel shattered on impact.	Sklenený panel sa pri náraze rozbil.
The city is visited by many tourists every year.	Mesto každoročne navštívi množstvo turistov.
She felt tired.	Cítila sa unavená.
He put his hand on the boy's shoulder.	Položil ruku chlapcovi na rameno.
The sky turned green.	Obloha sa zazelenala.
The snowstorm subsided in two days.	Snehová búrka za dva dni ustúpila.
The chicken is baked.	Kurča sa pečie.
The wise old woman counted five coins.	Múdra starenka odrátala päť mincí.
In fact, the crime rate is falling.	V skutočnosti miera kriminality klesá.
It was all a lie	Všetko to bola lož
The president was half bald.	Prezident bol napoly plešatý.
His rush is ruthless.	Jeho ponáhľanie je bezohľadné.
She jumped to her feet.	Vyskočila na nohy.
Crime has risen sharply since the corporation was founded.	Kriminalita od založenia tejto korporácie prudko vzrástla.
Their children grow up with different views.	Ich deti vyrastú s rôznymi názormi.
Mutt grows old.	Mutt starne.
He felt something wet on his bare thighs.	Pocítil niečo mokré na jeho holom stehne.
The streaks do not paint the wood, as stated in the advertisement.	Šmuhy nefarbia drevo, ako sa uvádza v reklame.
The government must pay attention to its citizens.	Vláda musí venovať pozornosť svojim občanom.
There is no hope for us.	Pre nás neexistuje žiadna nádej.
Chewing gum is banned in most public places.	Žuvačky sú na väčšine verejných miest zakázané.
The boy wrote the letter with his finger.	Chlapec napísal ten list prstom.
So just go ahead and paint your shed.	Takže len pokračujte a vymaľujte svoju kôlňu.
It envisions the use of technology to explore space.	Predstavuje si využitie technológie na skúmanie vesmíru.
The waiter will not offer you tap water.	Čašník vám neponúkne vodu z vodovodu.
Stop screaming!	Prestaň kričať!
Many reports have appeared.	Objavilo sa veľa správ.
The prime minister's statements were provocative.	Premiérove vyjadrenia boli provokatívne.
His anxiety escalated as the night grew.	Jeho úzkosť sa s pribúdajúcou nocou stupňovala.
Review your priorities.	Prehodnoťte svoje priority.
This village is famous for its temples.	Táto dedina je známa svojimi chrámami.
Sedatives prevent patients from feeling pain.	Sedatíva zabraňujú pacientom cítiť bolesť.
The local fauna includes gorillas, chimpanzees,	Miestna fauna zahŕňa gorily, šimpanzy,
There was a loud bang.	Ozval sa hlasný náraz.
The city was almost completely deserted.	Mesto bolo takmer úplne opustené.
The taste was really remarkable.	Chuť bola naozaj pozoruhodná.
The prime minister talked about it.	Hovoril o tom premiér.
Some buildings are too old.	Niektoré budovy sú príliš staré.
The researchers measured brain activity.	Vedci merali mozgovú aktivitu.
Words fell from his notebook.	Z jeho zápisníka vypadli slová.
She leaned near the river.	Sklonila sa blízko rieky.
Several new tunnels are proposed for the metro.	Pre metro sa navrhuje niekoľko nových tunelov.
My computer broke down.	Pokazil sa mi počítač.
Microscopic, but with so many variations.	Mikroskopické, ale s toľkými variáciami.
Who the hell are you?	Kto sakra ste?
Be careful not to drink much.	Dbajte na to, aby veľa nepil.
A marching band was part of the show.	Súčasťou prehliadky bola pochodová kapela.
We can easily dismantle the old house.	Starý dom ľahko rozoberieme.
Chicken bones and eggs were prepared.	Kuracie kosti a vajcia boli pripravené.
They get stronger together.	Spoločne silnejú.
Melt the butter on a low heat.	Na miernom ohni rozpustíme maslo.
She was late for work.	Meškala do práce.
We have been employed as a traveling salesman.	Zamestnali sme sa ako cestujúci predavač.
This work was relatively easy.	Táto práca bola pomerne ľahká.
What do you think?	Čo si o tom myslíš?
They voted overwhelmingly in favor of the bill.	Drvivou väčšinou hlasovali za návrh zákona.
In some areas, drinking water is dangerous.	V niektorých oblastiach je pitná voda nebezpečná.
The country is ruled by a dictator.	Krajinu riadi diktátor.
So some locals have suggested a new name.	Niektorí miestni ľudia teda navrhli nový názov.
He shakes his head, resisting the urge to cry.	Pokrúti hlavou, odoláva nutkaniu plakať.
Come back immediately.	Okamžite sa vráťte.
The pendulums swing as the stone moves.	Kyvadla sa hojdajú pri pohybe kameňa.
Remote areas are often accessible on foot.	Odľahlé miesta sú často dostupné len pešo.
Water becomes gas when heated.	Voda sa po zahriatí stáva plynom.
He ordered his soldiers to attack.	Nariadil svojim vojakom zaútočiť.
Motorists were confronted with detours.	Motoristi boli konfrontovaní s obchádzkami.
The animals are used to transport family members over long distances.	Zvieratá sa používajú na prepravu členov rodiny na veľké vzdialenosti.
Her hair was long and curly.	Vlasy mala dlhé a kučeravé.
Her knock was heard across half the world.	Jej klopanie bolo počuť cez pol sveta.
The more time passes, the more things will change.	Čím viac času uplynie, tým viac vecí sa zmení.
A barrel of gunpowder exploded.	Sud s pušným prachom vybuchol.
We must limit the use of pesticides.	Musíme obmedziť používanie pesticídov.
They planted flowers in the garden.	V záhrade zasadili kvety.
The squirrel tried to bury its acorns.	Veverička sa snažila zahrabať žalude.
I thought the bus driver would hit us.	Myslel som, že nás zrazí vodič autobusu.
The artifacts obtained from the shipwreck included the ridge we saw here.	Artefakty získané zo stroskotania lode zahŕňali hrebeň, ktorý sme tu videli.
The amount was in dollars.	Množstvo bolo v dolároch.
Family reunions are becoming less common.	Rodinné stretnutia sú čoraz zriedkavejšie.
Multi-bedroom houses sell for more.	Domy s viacerými spálňami sa predávajú za viac.
Theobald hurried up the stairs.	Theobald sa ponáhľal hore schodmi.
That is why it is important that we protect our planet.	Preto je dôležité, aby sme našu planétu chránili.
The horse snorted and bared his teeth.	Kôň odfrkol a ukázal zuby.
The doctor motioned for the patient to sit down.	Lekár naznačil pacientovi, aby si sadol.
The statue is at the entrance to the garden.	Socha je pri vchode do záhrady.
The book is reviewed in detail here.	Kniha je podrobne recenzovaná tu.
He poured a glass of water into his lap.	Vylial si pohár vody do lona.
The garden was crowded as usual.	Tá záhrada bola ako obvykle preplnená.
The mechanism was observed with the naked eye.	Voľným okom bol spozorovaný mechanizmus.
Pumpkins are delicious.	Tekvice sú chutné.
The first year is the hardest.	Prvý rok je najťažší.
There are three houses for sale.	Na predaj sú tu tri domy.
They were well acquainted and guided by the streets	Boli dobre zoznámení a vedení ulicami
The wilderness disappears and only ruins remain.	Divočina mizne a ostávajú po nej len ruiny.
This island has many beautiful natural attractions.	Tento ostrov má veľa krásnych prírodných zaujímavostí.
Robots can now write simple programs.	Roboty teraz môžu písať jednoduché programy.
The competition was held for the third year.	Súťaž sa konala už tretí rok.
The wizard helps in an emergency.	Čarodejník pomáha v núdzi.
Time seems to be flowing faster.	Zdá sa, že čas plynie rýchlejšie.
The planet will eventually run out of oil.	Planéte nakoniec dôjde ropa.
The earthquake triggered a tsunami.	Zemetrasenie vyvolalo cunami.
It is not clear whether the plan will be successful.	Nie je jasné, či bude plán úspešný.
The concrete walls of the train crushed his ribs.	Betónové steny vlaku mu rozdrvili rebrá.
After weeks of drought, it rained lightly, soothingly.	Po týždňoch sucha mierne, upokojujúco pršalo.
The signal was very weak.	Signál bol veľmi slabý.
But how could he be late?	Ale ako mohol meškať?
The politician promised the opposition candidates a job.	Politik sľúbil opozičným kandidátom prácu.
The potatoes are boiled in water and then baked in the oven.	Zemiaky sa varia vo vode a potom sa pečú v rúre.
This is a terrible way to treat a guest!	Toto je hrozný spôsob, ako zaobchádzať s hosťom!
Faces engraved with concern.	Tváre vyryté obavami.
The award was taken over by the brigade commander.	Vyznamenanie prevzal veliteľ brigády.
Call for help from here.	Zavolajte odtiaľto o pomoc.
The bride was accompanied by her father.	Nevestu sprevádzal jej otec.
This is a common symptom of conjunctivitis.	Toto je bežný príznak konjunktivitídy.
What time of year was it?	Aké ročné obdobie to bolo?
Yes, my editor wants to rework the chapter.	Áno, môj redaktor chce kapitolu prepracovať.
The mixture smelled like roses.	Zmes silno voňala po ružiach.
Smoke rose into the night sky.	Dym stúpal na nočnú oblohu.
The hippo needs a huge amount of water every day.	Hroch potrebuje každý deň obrovské množstvo vody.
This may seem useful, but hasty conclusions are dangerous.	Môže sa to zdať užitočné, ale unáhlené závery sú nebezpečné.
They have abandoned traditional mythology for science.	Pre vedu opustili tradičnú mytológiu.
The experiments proved unconvincing.	Experimenty sa ukázali ako nepresvedčivé.
Her word was like a law to her husband.	Jej slovo bolo pre jej manžela ako zákon.
Blood dripped from her face.	Krv jej stekala z tváre.
There was no fear in his voice.	V jeho hlase nebolo počuť strach.
At the next table, two young men laughed out loud.	Pri susednom stole sa dvaja mladíci nahlas smiali.
As they spoke, the bear ran through the trees.	Keď hovorili, medveď odbehol medzi stromy.
This is my father's room.	Toto je otcova izba.
Rich, dark-colored liquid.	Bohatá tekutina tmavej farby.
The air was filled with the smell of mint.	Vzduch naplnila vôňa mäty.
If you do not pay the taxes, you will be arrested.	Ak nezaplatíte dane, budete zatknutý.
Do you feel like you haven't even started living?	Máte pocit, že ste ani nezačali žiť?
More tourists visit every month.	Každý mesiac navštívi viac turistov.
Be careful when closing the oven.	Pri zatváraní rúry buďte opatrní.
This field is growing every year.	Toto pole sa každým rokom zväčšuje.
The risk of losing a job is always present here.	Riziko straty zamestnania je tu vždy prítomné.
A river flows through the city.	Cez mesto preteká rieka.
These mountains dominate the country.	Tieto hory dominujú krajine.
The mountain pistons are damaged.	Horské piesty sú poškodené.
She hates cats, she reminded him.	Nenávidí mačky, pripomenula mu.
A satellite image is an image.	Satelitný obraz je obraz.
The king ordered him to guard the bridge at night.	Kráľ mu prikázal v noci strážiť most.
Officials provided conflicting versions of the story.	Úradníci poskytli protichodné verzie príbehu.
The vase was broken.	Váza bola rozbitá.
Too many chefs will ruin the stew.	Príliš veľa kuchárov pokazí guláš.
The Imperial Palace is massive.	Cisársky palác je mohutný.
He uses this tool for forensic expertise.	Tento nástroj používa pri forenzných expertízach.
He's an ordinary man, he thought.	Je to obyčajný človek, pomyslel si.
The immediate effect of her stories is laughter.	Bezprostredným efektom jej príbehov je smiech.
A huge dragon guarded the enchanted gate	Začarovanú bránu strážil obrovský drak
The only way to get to the area is by helicopter.	Jediným spôsobom, ako sa dostať do oblasti, je helikoptéra.
They will only receive a standard contribution.	Dostanú len štandardný príspevok.
The severe winter has reduced our energy consumption.	Silná zima znížila našu spotrebu energie.
Grains are used in the production of bread.	Zrná sa používajú pri výrobe chleba.
The toad and its toxins caused great suffering to the workers.	Ropucha a jej toxíny spôsobili robotníkom veľké utrpenie.
In those days we lived near the sea.	V tých časoch sme bývali blízko mora.
The sergeant who was to guard the prisoner fell asleep.	Seržant, ktorý mal strážiť väzňa, zaspal.
The light bulb consumed a lot of electricity.	Žiarovka spotrebovala veľa elektriny.
He recently claimed that black holes did not exist.	Nedávno tvrdil, že čierne diery neexistujú.
The text needs to be translated.	Z textu je potrebné urobiť preklad.
I heard gunshots and ran into the bathroom.	Počul som výstrely a vbehol som do kúpeľne.
The opposition claims it is stereotypical.	Opozícia tvrdí, že je to stereotypné.
This cost last year	Toto stálo minulý rok
Man is an animal.	Človek je zviera.
Have you written a lot of your own poetry?	Napísali ste veľa vlastnej poézie?
Leaders argued about best practice.	Lídri sa hádali o najlepšom postupe.
We have decided to ban all plastic beverage containers.	Rozhodli sme sa zakázať všetky plastové nádoby na nápoje.
The ceiling looks low.	Strop vyzerá nízko.
The logs burned violently in the cold night air.	Polená v chladnom nočnom vzduchu prudko horeli.
She spent the summer with her family.	Leto trávila s rodinou.
The roads are catastrophically scarred.	Cesty sú katastrofálne zjazvené.
The day after the party, two young men were arrested.	Deň po večierku zatkli dvoch mladých mužov.
Athletes have to work hard.	Športovci sa musia namáhať.
He woke up his neighbors to protest the new rule.	Na protest proti novému pravidlu zobudil svojich susedov.
This is a story about a businessman and a princess.	Toto je príbeh o obchodníkovi a princeznej.
Rose petals fell from this tree.	Z tohto stromu spadli lupene ruží.
Customer feedback is very important.	Spätná väzba od zákazníkov je veľmi dôležitá.
By operating a cargo ship, a tall man saved lives.	Riadením nákladnej lode zachránil vysoký muž životy.
The soil is fertile.	Pôda je úrodná.
He bought two pairs of shoes.	Kúpil si dva páry topánok.
The vibrant market attracts many local retailers.	Živý trh priťahuje mnoho miestnych predajcov.
Edit the text with vim.	Upravte text pomocou vim.
He painted the city red, his friends said.	Namaľoval mesto na červeno, povedali jeho priatelia.
My studies filled me with confidence.	Štúdium ma naplnilo sebadôverou.
Do not let the cat out.	Nepúšťajte mačku von.
Here you go.	Nech sa páči.
Many marveled at the treasures.	Mnohí žasli nad pokladmi.
What do you think will happen next?	Čo si myslíte, že sa stane ďalej?
Her world was falling apart.	Jej svet sa rúcal.
Rich people have historically been exempt from taxes.	Bohatí ľudia boli historicky oslobodení od daní.
Engines are too small.	Motory sú príliš malé.
There was still anger in her voice.	V jej hlase bol stále hnev.
I got in trouble	Dostal som sa do problémov
They erected a memorial to the victims.	Obetiam postavili pamätník.
It fluctuated nervously.	Nervózne kolísala.
He lives in the attic.	Býva v podkroví.
These plans have been abandoned.	Od týchto plánov sa upustilo.
The streets were deserted.	Ulice boli opustené.
He jumped into the air.	Vyskočil do vzduchu.
More people are buying his cars.	Jeho autá si kupuje viac ľudí.
The picture hangs over her bed.	Obraz visí nad jej posteľou.
He was still there in his dreams.	Stále tam bol vo svojich snoch.
This word has two meanings.	Toto slovo má dva významy.
Three-quarters of all insects died.	Tri štvrtiny všetkého hmyzu zomreli.
Plastic waste clogs the oceans.	Plastový odpad upcháva oceány.
Those poor animals should be free!	Tie úbohé zvieratá by mali byť slobodné!
The process was repeated over and over again.	Proces sa opakoval znova a znova.
Electric current can be produced from lightning.	Elektrický prúd môže byť vyrobený z blesku.
There was music on the radio from the radio.	Z rádia sa domom niesla hudba.
At that time, cars were mostly powered by gasoline.	Autá boli v tých časoch väčšinou poháňané benzínom.
The vicious circle must stop somewhere.	Začarovaný kruh sa musí niekde zastaviť.
Can our technology beat them?	Dokáže ich naša technológia poraziť?
Prices went up because the harvest failed.	Ceny išli hore, pretože úroda zlyhala.
The country was ordered to destroy its nuclear weapons.	Krajina dostala príkaz zlikvidovať svoje jadrové zbrane.
This kitten is adventurous.	Toto mačiatko je dobrodružné.
The girl jumped up slightly and walked down the aisle.	Dievča zľahka vyskočilo a zišlo po uličke.
They ate poor chicken	Jedli chudé kura
The roads seemed invisible in the dark.	Cesty sa zdali v tme neviditeľné.
The boy ate nectarine.	Chlapec zjedol nektárinku.
We cut the meat.	Mäso prekrojíme.
What a strange coincidence!	Aká zvláštna náhoda!
I heard he would visit our country.	Počul som, že navštívi našu krajinu.
So we stir the eggs vigorously.	Takže energicky vmiešame vajíčka.
The speech was marked by a roar.	Prejav bol poznačený bučaním.
They had no home, no identity, no hope.	Nemali žiadny domov, žiadnu identitu, žiadnu nádej.
Indian movies are extremely popular.	Indické filmy sú mimoriadne obľúbené.
Carefully accept the thread and then tie the ends.	Opatrne prijmite niť a potom konce zviažte.
The sight of the pink flowers was reassuring.	Pohľad na ružové kvety bol upokojujúci pohľad.
Temperatures will drop.	Teploty budú klesať.
Was the revolution successful?	Bola revolúcia úspešná?
Water becomes gas when heated.	Voda sa po zahriatí stáva plynom.
Birds and hippos share habitats.	Vtáky a hrochy zdieľajú biotopy.
The train went overnight.	Vlak dunel cez noc.
Her answers are vague and confusing.	Jej odpovede sú nejasné a zmätené.
Here is something you can use to soften the cheese.	Tu je niečo, čo môžete použiť na zmäkčenie syra.
The central bank has raised interest rates to a new high.	Centrálna banka zvýšila úrokové sadzby na nové maximum.
The sixth form of electromagnetic radiation.	Šiesta forma elektromagnetického žiarenia.
Include one teaspoon of cinnamon.	Zahrňte jednu čajovú lyžičku škorice.
In such a situation, we should call volunteers.	V takejto situácii by sme mali zavolať dobrovoľníkov.
There was a chime on the tower.	Na veži sa ozvala zvonkohra.
The harvest was rich this year.	Úroda bola tento rok bohatá.
Lay the vegetables in layers.	Zeleninu poukladajte do vrstiev.
She announced her candidacy for mayor.	Ohlásila svoju kandidatúru na primátora.
The drowning victims were never found.	Topiace sa obete sa nikdy nenašli.
This house was much larger than it seemed.	Tento dom bol oveľa rozsiahlejší, ako sa zdalo.
The price tag is clearly marked.	Cenovka je jasne označená.
She just did three songs for the new album.	Práve urobila tri piesne pre nový album.
Criticism of his policy was widespread.	Kritika jeho politiky bola rozšírená.
Boiling water is said to kill bacteria.	Hovorí sa, že vriaca voda zabíja baktérie.
Influenza vaccines were only part of the effort.	Vakcíny proti chrípke tvorili len časť úsilia.
This is an industrial nation.	Toto je priemyselný národ.
He was such a stupid boy.	Bol to taký hlúpy chlapec.
He quickly packed his suitcase.	Rýchlo si zbalil kufor.
You did the right thing	Urobili ste správnu vec
Simple, huh?	Jednoduché, čo?
Don't be afraid of gazelles!	Nezľaknite sa gazely!
A gust of wind tossed his hair.	Závan vetra mu pohodil vlasy.
Think about the reasons why she quit her job.	Zamyslite sa nad dôvodmi, prečo dala výpoveď v práci.
The wind brought a salty, fishy odor to his nose.	Vietor priniesol do nosa slaný, rybí zápach.
The party dragged on until late in the evening.	Párty sa pretiahla do neskorých večerných hodín.
The drowned boy looked strangely calm.	Utopený chlapec vyzeral zvláštne pokojne.
The water was constantly rising.	Voda neustále stúpala.
He expressed great enthusiasm for this idea.	Pre túto myšlienku vyjadril veľké nadšenie.
The pharmacist later invented a new drug.	Lekárnik neskôr vynašiel nový liek.
A soft blush appeared on her delicate cheeks.	Na jej jemných lícach sa objavil jemný rumenec.
She got a job in a popular talk show.	Dostala prácu v obľúbenej talkshow.
Their marriage will not be easy.	Ich manželstvo nebude ľahké.
Ford was one of the major car manufacturers.	Ford bol jedným z veľkých výrobcov automobilov.
The inspector mocked the locals.	Inšpektor sa na miestnych obyvateľov vysmieval.
There is a real danger that the plane will crash.	Existuje reálne nebezpečenstvo, že sa lietadlo zrúti.
After this incident, the supermarket changed its policy.	Po tomto incidente supermarket zmenil svoju politiku.
A neighbor police officer believes he detained the robbers.	Susedský policajt sa domnieva, že lupičov zadržal.
Anaconda feeds only on meat.	Anakonda sa živí iba mäsom.
When the two collided, the policeman fell.	Keď sa títo dvaja zrazili, policajt spadol.
A small child fell into an ongoing well.	Malé dieťa spadlo do prebiehajúcej studne.
Scientists say farmers need to adopt new techniques.	Vedci tvrdia, že farmári musia prijať nové techniky.
I love green tea.	Milujem zelený čaj.
So how did it taste?	Tak ako chutilo?
The drug tasted hot.	Liečivo chutilo horko.
So much money was lost due to fraud.	Toľko peňazí sa stratilo kvôli podvodom.
The watermen were given a buck.	Vodári dostali babku.
The woman cried uncontrollably.	Žena nekontrolovateľne plakala.
The pharmaceutical industry is one of the most profitable.	Farmaceutický priemysel je jedným z najziskovejších.
She sweated.	Zapotila sa.
The passengers got off the bus.	Cestujúci vystúpili z autobusu.
These beaches are known for their beauty.	Tieto pláže sú známe svojou krásou.
The shops are crowded.	Obchody sú preplnené.
I am very proud of my plant.	Som veľmi hrdý na svoju rastlinu.
He is tired and thirsty.	Je unavený a smädný.
Thousands of people crowded the train station.	Na vlakovej stanici sa tlačili tisíce ľudí.
Small farmers have trouble surviving.	Malí farmári majú problém prežiť.
Pig ointment.	Prasa mastí.
His thin legs shook with nervous energy.	Jeho tenké nohy sa triasli nervóznou energiou.
Tiger ran faster.	Tiger bežal rýchlejšie.
It's a good way to meet people.	Je to dobrý spôsob, ako spoznať ľudí.
Some fungi are too weak to feed on photosynthesis.	Niektoré huby sú príliš slabé na to, aby sa živili fotosyntézou.
It is impossible to say when people first invented the language.	Nie je možné povedať, kedy ľudia prvýkrát vynašli jazyk.
It is known that hospitality existed in virtually every society.	Je známe, že pohostinnosť existovala prakticky v každej spoločnosti.
Acrylic paints are popular with many artists today.	Akrylové farby sú dnes obľúbené u mnohých umelcov.
It was a very long walk.	Bola to veľmi dlhá prechádzka.
They accused politics of corruption.	Politika obvinili z korupcie.
Heavy storms occur during the rainy season.	Počas obdobia dažďov sa vyskytujú prudké búrky.
The book was a balanced story.	Kniha bola vyváženým príbehom.
There is a gas station in the city on every corner.	Čerpacia stanica je v meste na každom rohu.
Treat wounds with disinfectant.	Ošetrite rany dezinfekčným prostriedkom.
It was a nice evening.	Bol to príjemný večer.
Many residents are resisting change.	Mnohí obyvatelia sa zmenám bránia.
The crisis has had a devastating effect on the nation.	Kríza mala na národ zničujúci dopad.
He keeps coming back for more.	Stále sa vracia pre viac.
There is a lot of lead in this region.	V tomto regióne je veľa olova.
So how do you use these tools?	Ako teda tieto nástroje používate?
Your goal is to identify people.	Vaším cieľom je identifikovať ľudí.
Like olives, they are round fruits.	Rovnako ako olivy sú okrúhlym ovocím.
It was dark inside.	Vnútri bola tma.
Do not open the greenhouse in cold and humid weather.	Neotvárajte skleník v chladnom a vlhkom počasí.
This ground cinnamon has a rather strong taste.	Táto mletá škorica má dosť silnú chuť.
My mouth fluttered with the smell of roasted onions.	Z vône praženej cibuľky sa mi zbiehali ústa.
The soldiers quickly retreated to the castle.	Vojaci sa rýchlo stiahli do hradu.
Research has shown that bacteria affect the functioning of immunity.	Výskum dokázal, že baktérie ovplyvňujú fungovanie imunity.
He made a false statement.	Dopustil sa krivej výpovede.
The desert is arid and barren.	Púšť je vyprahnutá a neúrodná.
She walked to the top of the stairs.	Vykročila na vrchol schodov.
Two of the accused were acquitted.	Dvaja z obvinených boli oslobodení.
Until recently, this area was a desert.	Donedávna bola táto oblasť púšťou.
The president had a press conference yesterday.	Prezident mal včera tlačovú konferenciu.
The bus doesn't pass my house.	Autobus neprechádza okolo môjho domu.
He tried to neutral, but failed.	Pokúsil sa zaradiť neutrál, ale nepodarilo sa mu to.
One must try to understand other perspectives.	Človek sa musí snažiť pochopiť iné perspektívy.
Scientists have long been interested in these strange creatures	Vedci sa už dlho zaujímajú o tieto zvláštne stvorenia
The chairman suggested that another solution be explored.	Predseda navrhol, aby sa preskúmalo iné riešenie.
His worldview was narrow.	Jeho pohľad na svet bol úzky.
I have put forward an argument for gender equality.	Uviedol som argument za rodovú rovnosť.
After years of escalating violence, a peace agreement was signed.	Po rokoch eskalujúceho násilia bola podpísaná mierová dohoda.
Balance disturbance.	Narušenie rovnováhy.
The tea was allowed to cool.	Čaj sa nechal vychladnúť.
The cold wind hurt her face and hands.	Studený vietor ju bolel na tvári a rukách.
A feverish search began immediately.	Okamžite sa začalo horúčkovité pátranie.
The dragon ran back up to the cave.	Drak vybehol späť hore do jaskyne.
The journey will not take more than two hours.	Cesta nebude trvať dlhšie ako dve hodiny.
She is often known as a journalist.	Často je známa ako novinárka.
There used to be fish in that lake.	V tom jazere bývali ryby.
The company is planning a major expansion.	Firma plánuje rozsiahlu expanziu.
The oil well was broken.	Ropný vrt bol rozbitý.
Discard the skins.	Šupky vyhoďte.
Searchers also risked their lives in search of gold.	Pri hľadaní zlata riskovali svoje životy aj hľadači.
Birds and planes fly through this airspace.	Cez tento vzdušný priestor lietajú vtáky a lietadlá.
So many women have fooled their husbands.	Toľko žien nepochybne pobláznilo svojich manželov.
A worker came a little later.	O niečo neskôr prišiel robotník.
He will recover completely.	Úplne sa uzdraví.
Please note that this building does not have a lift.	Upozorňujeme, že táto budova nemá výťah.
Her stomach began to twitch.	Začalo sa jej krútiť žalúdok.
The population of the city was evacuated.	Obyvateľstvo mesta bolo evakuované.
The streets are dirty and polluted.	Ulice sú špinavé a znečistené.
A contaminant was found in these waters.	V týchto vodách sa našiel kontaminant.
Sprinkle garlic on the inside of the piglets' legs.	Vnútorné strany nôžok prasiatok potrieme cesnakom.
The pear was full of fruit.	Hruška bola plná ovocia.
He visited her every day for a whole month.	Celý mesiac ju každý deň navštevoval.
It smells like sewage.	Páchne to tu ako splašky.
Parents wash the car.	Rodičia umývajú auto.
My sister is very tall.	Moja sestra je veľmi vysoká.
Cleaning the floor in the kitchen is his least favorite job.	Upratovanie podlahy v kuchyni je jeho najmenej obľúbená práca.
We won't rest until it's done.	Nebudeme odpočívať, kým to nebude hotové.
An entrepreneur owns a factory in this city.	Podnikateľ v tomto meste vlastní továreň.
In his previous job, he would never ignore complaints.	Vo svojom predchádzajúcom zamestnaní by sťažnosti nikdy neignoroval.
Overall, the quality of the cake is good.	Celkovo je kvalita koláča dobrá.
His ideas were very specific.	Jeho predstavy boli veľmi konkrétne.
The document was delivered to the president.	Dokument bol doručený prezidentovi.
Your opinion counts.	Váš názor sa počíta.
The moon shone brightly on the horizon.	Mesiac jasne svietil na obzore.
The lights went out at dusk.	Za súmraku zhasli svetlá.
We were trapped near the top of the gorge.	Boli sme uväznení blízko vrcholu rokliny.
The teacher has to educate.	Pedagóg má vzdelávať.
A stamp collector needs a stamp sheet.	Zberateľ známok potrebuje hárok známok.
That night, snakes were missing.	V tú noc hady chýbali.
She sat in a simple white dress.	Sedela v jednoduchých bielych šatách.
She ate a croissant with butter.	Zjedla rožok s maslom.
They watched the cranes wading through the shallows.	Pozorovali žeriavy, ktoré sa brodili plytčinou.
He also urged them to take care of themselves	Zároveň ich vyzval, aby sa o seba starali
The festival will be a celebration of the community.	Festival bude oslavou komunity.
Two birds are sitting on a branch.	Dva vtáky sedia na konári.
The harvest was terrible.	Úroda bola hrozná.
He was constantly exchanging his music collection with friends.	Svoju hudobnú zbierku si neustále vymieňal s kamarátmi.
There are hundreds of similar volcanic islands in the region.	Podobných sopečných ostrovov sú v regióne stovky.
Sacrifices for the good of the community.	Obete pre dobro komunity.
Each step has brought you closer to your goal.	Každý krok vás priviedol bližšie k vášmu cieľu.
Their approach is clearly particularly relevant.	Ich prístup je jednoznačne obzvlášť relevantný.
The election was among the most controversial in recent years.	Voľby patrili medzi najspornejšie za posledné roky.
A few minutes walk from here	Pár minút chôdze odtiaľto
She patted the blanket with her long fingers.	Dlhými prstami potľapkala prikrývku.
She had an argument with the conductor.	Pohádala sa s dirigentom.
Anne eats wholemeal bread for health reasons.	Anne zo zdravotných dôvodov jedáva celozrnný chlieb.
The uniform is dark blue.	Uniforma je tmavomodrá.
The house was cut off.	V dome bolo prerušené napájanie.
The goal of doctors and nurses is to save lives.	Cieľom lekárov a zdravotných sestier je zachraňovať životy.
The boys spent time playing baseball.	Chlapci trávili čas hraním bejzbalu.
The volcano erupted overnight.	Sopka vybuchla cez noc.
His claim cannot be valid.	Jeho nárok nemôže byť platný.
Some tissue paper was sterilized before packaging.	Niektoré papierové vreckovky boli pred zabalením sterilizované.
A dust particle has settled on the windshield.	Na prednom skle sa usadila čiastočka prachu.
The robber took cash and threw bags and boxes everywhere.	Lupič vzal hotovosť a všade rozhádzal vrecia a krabice.
Watch out for bears.	Dávajte pozor na medvede.
Ethical concerns can prevent many people from accepting it.	Etické obavy môžu mnohým ľuďom brániť v tom, aby to prijali.
And when you leave here, leave quickly!	A keď odtiaľto odídeš, rýchlo odíď!
There were tall trees on either side of the road.	Po oboch stranách cesty boli vysoké stromy.
I felt very sad.	Cítil som veľký smútok.
The charming giraffe stands majestically	Pôvabná žirafa stojí majestátne
The street has been abandoned.	Ulica bola opustená.
Construction has not yet begun.	Výstavba sa ešte nezačala.
The museum is known for its collection of ancient ceramics.	Múzeum je známe svojou zbierkou starodávnej keramiky.
According to experts, this could increase in the coming years.	Podľa odborníkov by sa to mohlo v najbližších rokoch zvýšiť.
They felt that the key to his success was a smile.	Cítili, že kľúčom k jeho úspechu je úsmev.
We are convinced that they are hiding somewhere.	Sme presvedčení, že sa niekde skrývajú.
The man with the gun fired.	Muž, ktorý mal zbraň, vystrelil.
The fishing industry suffered severely when the seas became polluted.	Rybársky priemysel ťažko trpel, keď sa moria znečistili.
Many rejected it as a race.	Mnohí to odmietli ako preteky.
But the chicken coop was empty for years.	Ale kurník bol roky prázdny.
Every year, parents have to return their children to school.	Každý rok musia rodičia vrátiť svoje deti do školy.
The uprising was brutally suppressed.	Vzbura bola brutálne potlačená.
A wide range of angles is possible on the compass.	Na kompase je možný široký rozsah uhlov.
Construction workers will be at risk during this work.	Stavební robotníci budú pri tejto práci ohrození.
I injured my ankle and fell.	Zranil som si členok a spadol som.
The museum has a number of works of art.	Múzeum má množstvo umeleckých diel.
The sauce is flavored with tomatoes and basil.	Omáčka je ochutená paradajkami a bazalkou.
They decided to guess rather than solve the problem.	Rozhodli sa skôr hádať, než riešiť problém.
Smoking kills millions every year.	Fajčenie každoročne zabíja milióny ľudí.
This work involved a lot of bureaucracy.	Táto práca zahŕňala veľa byrokracie.
Not everything will be so pleasant.	Nie všetko bude také príjemné.
We do not have enough for all our guests.	Nemáme dosť pre všetkých našich hostí.
He is a successful doctor.	Je úspešný lekár.
Long run up a steep hill.	Dlhý beh do strmého kopca.
The children were instructed to wear snow coveralls.	Deti boli poučené, aby nosili snehové kombinézy.
She was cold, calm and confident.	Bola chladná, pokojná a sebavedomá.
He used to work all year.	Kedysi pracoval celý rok.
The answer was clear.	Odpoveď bola jasná.
Coffee can be seen as an art form.	Káva sa dá vnímať ako forma umenia.
His words are definitely correct.	Jeho slová sú určite správne.
The sweater was washed and dried.	Sveter bol vypraný a vysušený.
Their hands were cold and sweaty.	Ruky mali studené a spotené.
Get up until the dew dries.	Vstaňte, kým rosa nezaschne.
Allocation of funds approved.	Pridelenie finančných prostriedkov bolo schválené.
He jumped over two bushes.	Preskočil cez dva kríky.
Put your jacket in the closet.	Daj si sako do skrine.
The thief was detained and imprisoned.	Zlodej bol zadržaný a uväznený.
The river flows quickly to the sea.	Rieka tečie rýchlo k moru.
Quite a lot of time has passed.	Ubehlo pomerne veľa času.
The canyon walls towered a thousand feet above us.	Steny kaňonu sa týčili tisíc stôp nad nami.
Jane was looking forward to starting her new post.	Jane sa tešila, že začne svoj nový post.
Enemy troops have tirelessly shelled our positions.	Nepriateľské jednotky neúnavne ostreľovali naše pozície.
A group of protesters was beaten.	Skupina demonštrantov bola zbitá.
Three doses of this medicine will definitely cure you.	Tri dávky tohto lieku vás určite vyliečia.
Vaccination is very controversial.	Očkovanie je veľmi kontroverzné.
The sugar melts quickly in the mouth.	Cukrík sa v ústach rýchlo topí.
Several cases of microcephaly have been reported.	Bolo hlásených niekoľko prípadov mikrocefálie.
She injured her ankle during the tour.	Počas túry si poranila členok.
The average annual income in this area is extremely high.	Priemerný ročný príjem v tejto oblasti je mimoriadne vysoký.
They do not dare to show their true face.	Neodvážia sa ukázať svoju pravú tvár.
Beer, wine and spirits are prohibited.	Pivo, víno a liehoviny sú zakázané.
Participants were asked to memorize lyrics.	Účastníci boli požiadaní, aby si zapamätali texty piesní.
Many important discoveries were made in the sixteenth century.	V šestnástom storočí bolo urobených veľa dôležitých objavov.
After graduating from college,	Po ukončení vysokej školy,
Remember that the dictionary defines words.	Pamätajte, že slovník definuje slová.
I'm sure we can handle it.	Som presvedčený, že to zvládneme.
The saint assumed spiritual domination.	Svätý prevzal duchovnú nadvládu.
Some villages lack electricity.	V niektorých obciach chýba elektrina.
There was no stone left.	Nezostal kameň na kameni.
Few birds migrate in winter.	Len málo vtákov migruje v zime.
This corner is full of tourists.	Tento kút je plný turistov.
He was strong, manly and handsome.	Bol silný, mužný a pekný.
Unprecedented rains have caused extensive flooding in the area.	Bezprecedentné dažde spôsobili rozsiahle záplavy v oblasti.
But there was no way he could return.	Neexistoval však spôsob, ako by sa mohol vrátiť.
A constant stream of people enters the house.	Do domu vchádza stály prúd ľudí.
They were ordered to stop writing.	Dostali príkaz prestať písať.
These are the best cookies we've ever had.	Toto sú najlepšie koláčiky, aké sme kedy mali.
Next, fill the small saucepan with water.	Ďalej naplňte malý kastról vodou.
The furniture was covered with dust.	Nábytok bol pokrytý prachom.
The trend is rising.	Trend stúpa.
The inscriptions say "be careful".	Nápisy hlásajú „pozor na krok“.
The king was very ill after the battle.	Kráľ bol po bitke veľmi chorý.
The camels moved slowly under the shining sun.	Ťavy sa pod žiariacim slnkom pomaly pohybovali.
They all returned to their homes.	Všetci sa vrátili do svojich domovov.
The farmhouse is still standing, but it's falling into disrepair.	Gazdovský dom ešte stojí, no chátra.
Get up and deliverance will come.	Vstaň a príde vyslobodenie.
This fruit can be dried.	Toto ovocie je možné sušiť.
You gave her a shopping list.	Dal si jej nákupný zoznam.
There is a body in the river.	V rieke je telo.
She pointed to the photo album on the table.	Ukázala na fotoalbum na stole.
Most of her songs are political in nature.	Väčšina jej piesní má politický charakter.
Their bark is rough.	Ich kôra je drsná.
The old woman left her room and laughed gently.	Stará žena odišla zo svojej izby a jemne sa zasmiala.
Be careful.	Pristupujte opatrne.
She clapped her hands in joy.	Od radosti tlieskala rukami.
There is a glass rectangular facade in front of the building.	Pred budovou je presklená obdĺžniková fasáda.
Temperatures are still rising here.	Teploty tu stále stúpajú.
Thousands of works of art were lost during the war.	Počas vojny sa stratili tisíce umeleckých diel.
These snakes pose a danger to personnel.	Tieto hady predstavujú nebezpečenstvo pre personál.
So, in any case, this story is true.	Takže v každom prípade je tento príbeh pravdivý.
Death to her people.	Smrť pre jej ľud.
The buildings are painted bright white.	Budovy sú natreté jasnou bielou farbou.
The tip of the tail was clearly scarlet.	Špička chvosta bola jasne šarlátová.
The ceremony was short.	Ceremoniál bol krátky.
Temperatures are rising in many parts of the country.	Teploty v mnohých častiach krajiny stúpnu.
These places are known for their traditional pottery.	Tieto miesta sú známe svojou tradičnou keramikou.
Plugs are widely used.	Zástrčky sú široko používané.
I shouldn't have said that.	To som nemal povedať.
Play the music, she said.	Pustite si hudbu, povedala.
Two cookbooks were found at the scene.	Na mieste činu sa našli dve kuchárske knihy.
He got our number in the phone book.	Dostal naše číslo v telefónnom zozname.
I'm completely willing to talk about anything.	Som úplne ochotný porozprávať sa o čomkoľvek.
Delivery took place at midnight.	Doručenie sa uskutočnilo o polnoci.
These hotels are too old to be comfortable.	Tieto hotely sú príliš staré na to, aby boli pohodlné.
There were five or six rules.	Bolo tam päť alebo šesť pravidiel.
She stopped and gathered her thoughts.	Zastavila sa a zhromaždila si myšlienky.
Stephen is tired and depressed.	Stephen je unavený a depresívny.
The departure of the train was felt throughout the city.	Odchod vlaku bolo cítiť v celom meste.
They are not afraid, even after everything that has happened.	Neprejavujú strach, dokonca ani po tom všetkom, čo sa stalo.
People asked him for mercy.	Ľudia ho žiadali o milosť.
The prestigious award was accepted by the only winner.	Prestížnu cenu si prevzal jediný ocenený.
Tom lost all his stuff in the flood.	Tom pri povodni stratil všetky svoje veci.
The interview took place today.	Rozhovor sa uskutočnil dnes.
Lack of food caused great difficulties.	Nedostatok jedla spôsoboval veľké ťažkosti.
He had many enemies.	Mal množstvo nepriateľov.
Most animals are capable of voice learning.	Väčšina zvierat je schopná hlasového učenia.
My initial optimism soon waned.	Môj počiatočný optimizmus čoskoro opadol.
Factories were built along the river.	Pozdĺž rieky boli postavené továrne.
This girl is always full of energy.	Toto dievča je vždy plné energie.
Your file will now be saved.	Váš súbor bude teraz uložený.
Do not open umbrellas in the rain.	Neotvárajte dáždniky v daždi.
Greenery is seriously lacking in this part of the city.	V tejto mestskej časti vážne chýba zeleň.
The streets were still hot from our previous trip.	Ulice boli ešte horúce z našej predchádzajúcej cesty.
The story was shocking.	Príbeh bol šokujúci.
Most plants need sunlight to grow.	Väčšina rastlín potrebuje na svoj rast slnečné svetlo.
I want to marry a man with a good heart.	Chcem sa vydať za muža s dobrým srdcom.
The coffee was wonderfully aromatic.	Káva bola úžasne aromatická.
Heavy rains flooded many villages.	Silné dažde zaplavili mnohé obce.
He's a decent man.	Je to slušný človek.
The wild boar looked frightening with his wild tousled hair.	Diviak vyzeral so svojimi divokými rozcuchanými vlasmi odstrašujúco.
A total solar eclipse has occurred.	Nastalo úplné zatmenie Slnka.
Out there, the fog was still creeping into the valleys.	Tam vonku sa hmla stále vkrádala do dolín.
I barely spoke when the car accelerated.	Sotva som prehovoril, keď auto zrýchlilo.
This group formed a coalition.	Táto skupina vytvorila koalíciu.
He sold many of his paintings.	Predal veľa svojich obrazov.
The tension has reached its highest point.	Napätie dosiahlo svoj najvyšší bod.
We will recover soon.	Čoskoro sa uzdravíme.
There are many shops in the city center.	V centre mesta je veľa obchodov.
Today the temperature is approaching freezing.	Teplota sa dnes blíži k bodu mrazu.
Cheap was not willing to share.	Lacný nebol ochotný sa podeliť.
He kept in touch with his old boss.	Zostal v kontakte so svojím starým šéfom.
This new technique will allow more advanced operations.	Táto nová technika umožní pokročilejšie operácie.
We were walking through the woods when a tiger appeared.	Prechádzali sme sa lesom, keď sa objavil tiger.
It is much better to wash the dishes by hand.	Oveľa lepšie je umývať riad ručne.
Are any members leaving?	Odídu niektorí členovia?
Watch out for the man who brings the gifts.	Dajte si pozor na muža, ktorý nosí dary.
The translucent petals begin to fade.	Priesvitné okvetné lístky začnú blednúť.
It seemed to be inhabited by humans.	Zdalo sa, že je obývaný ľuďmi.
They dig shells on the beach.	Na pláži vyhrabávajú mušle.
It is a combination of a cowboy and a lumberjack.	Je spojením kovboja a drevorubača.
My tutu is white with a purple garland.	Moja tutu je biela s fialovou girlandou.
Her dogs were restless.	Jej psy boli nepokojné.
When do you plan to leave?	Kedy plánujete odísť?
The scandal is unlikely to spread to other companies.	Škandál sa pravdepodobne nerozšíri na ďalšie spoločnosti.
Diseases can be transmitted through air, water or food.	Choroby sa môžu prenášať vzduchom, vodou alebo jedlom.
I managed only small parts.	Podarilo sa mi len malé časti.
You must first select a few keys.	Najprv musíte vybrať pár klíčkov.
The ship has crossed the cable.	Loď prekročila kábel.
He gained prestige by writing a scientific article.	Prestíž si získala písaním vedeckého článku.
This road offers scenic city views.	Táto cesta ponúka malebný výhľad na mesto.
They asked for a simple restaurant for dinner.	Na večeru požiadali o jednoduchú reštauráciu.
But the war just dragged on.	Ale vojna sa len vliekla.
He tried to get out of bed.	Snažil sa vstať z postele.
The brown and yellow leaves fluttered in the autumn wind.	Hnedé a žlté listy sa trepotali v jesennom vetre.
The stories were interesting to these young people.	Príbehy boli pre týchto mladých ľudí zaujímavé.
The fortune teller's business prospered.	Podnikaniu veštca sa darilo.
The bow is a traditional weapon.	Luk je tradičná zbraň.
Coal and natural gas produce a lot of carbon dioxide.	Uhlie a zemný plyn produkujú veľa oxidu uhličitého.
The teapot is very well broken.	Čajník je veľmi dobre rozbitý.
Each is as outrageous as the other.	Každá je rovnako poburujúca ako tá druhá.
The cargo ship runs here twice a month.	Nákladná loď sem premáva dvakrát do mesiaca.
Beware of slippery floors.	Pozor na šmykľavé podlahy.
The stones are quite worn.	Kamienky sú dosť opotrebované.
The river is polluted with raw wastewater.	Rieka je znečistená surovou odpadovou vodou.
While patrolling the coast by helicopter, they noticed a fishing boat.	Pri hliadkovaní na pobreží helikoptérou zbadali rybársky čln.
They played football every afternoon.	Každé popoludnie hrali futbal.
This city is known for its many beautiful museums.	Toto mesto je známe množstvom krásnych múzeí.
The lungs are a branched network of air sacs.	Pľúca sú rozvetvená sieť vzduchových vakov.
She had never seen the spider.	Pavúka nikdy nevidela.
What one has achieved in technology has been amazing.	To, čo človek dosiahol v technológii, bolo úžasné.
She decided to stay single.	Rozhodla sa zostať slobodná.
They are constantly monitored for proper use.	Sú neustále monitorované pre správne používanie.
It is not a place like home	Nie je miesto ako domov
The army meets the townspeople.	Armáda sa stretáva s mešťanmi.
There was a moment of crazy activity.	Nastal moment šialenej aktivity.
The budget is tightening and unemployment is rising.	Rozpočet sa sprísňuje a nezamestnanosť je rozšírená.
The company is planning a rebranding with a new name.	Spoločnosť plánuje rebranding s novým názvom.
You cannot zoom in on graphs.	Grafy nemôžete zobraziť priblížením.
The prime minister reiterated that the government will be transparent.	Premiér zopakoval, že vláda bude transparentná.
You're too impulsive.	Si príliš impulzívny.
The whole hillside began to throb softly.	Celé úbočie začalo jemne duniť.
The green lake roars over the rocks in the forest clearing.	Zelené jazero zurčí cez skaly v lesnej paseke.
The old house was demolished.	Starý dom zbúrali.
Stay in your places.	Zostaňte na svojich miestach.
They returned home by train.	Domov sa vrátili vlakom.
Some scientists have suggested a link between air quality and	Niektorí vedci navrhli súvislosť medzi kvalitou ovzdušia a
Sit down, please.	Sadnúť, prosím.
He was considered the greatest composer in history.	Bol považovaný za najväčšieho skladateľa v histórii.
Never before has so much information been available in history.	Nikdy predtým v histórii nebolo k dispozícii toľko informácií.
It's too embarrassing to discuss.	Je to príliš trápne na diskusiu.
I have to be honest with you.	Musím byť k tebe úprimný.
Some trees in the park were destroyed.	Niektoré stromy v parku boli zničené.
The rich live well, but most people barely survive.	Bohatí žijú dobre, ale väčšina ľudí sotva prežije.
Do not eat yellow peel.	Nejedzte žltú kôru.
The poets wrote many poems.	Básnici napísali veľa básní.
You must be a dream catcher.	Ty musíš byť lapač snov.
The ship sailed across the stormy sea.	Loď sa plavila po rozbúrenom mori.
These words are definitely correct.	Tieto slová sú určite správne.
He worked extremely hard for the common good.	Mimoriadne tvrdo pracoval pre spoločné dobro.
The article was published on the social network.	Článok zverejnil na sociálnej sieti.
But warm sunlight can quickly evaporate water.	Ale teplé slnečné žiarenie môže rýchlo odpariť vodu.
Each team must insert the balls into the machine.	Každý tím musí vložiť hracie lopty do automatu.
A loaf of bread on a plate.	Bochník chleba na tanieri.
The image shows a scene of pastoral bliss.	Obraz zobrazuje scénu pastoračnej blaženosti.
Man's first home was the forest.	Prvým domovom človeka bol les.
Take into account the average citizen.	Berte do úvahy priemerného občana.
They were given ten minutes to present their cases.	Na prednesenie svojich prípadov dostali desať minút.
All staff left peacefully.	Všetci pracovníci odišli pokojne von.
The agreement contains three key points.	Dohoda obsahuje tri zásadné body.
Don't ask such questions.	Nepýtajte sa takéto otázky.
He killed her.	Zabil ju.
His chin was still falling.	Brada mu stále padala.
We have to talk things out.	Musíme si veci vyrozprávať.
After the ceremony, he spoke quietly to her.	Po obrade sa s ňou potichu prihovoril.
Cloris gave us a tour of the exhibition.	Cloris nám urobil prehliadku výstavy.
Intelligence helps us understand the world around us.	Inteligencia nám pomáha porozumieť svetu okolo nás.
It was so quiet compared to our noisy forest.	V porovnaní s naším hlučným lesom bolo také ticho.
Come to us for a picnic on the beach.	Príďte k nám na piknik na pláži.
The region is known for its remarkable beauty.	Región je známy svojou pozoruhodnou krásou.
The word "ownership" needs a possessive apostrophe.	Slovo „vlastníctvo“ potrebuje privlastňovací apostrof.
Buying fresh vegetables is never difficult.	Nákup čerstvej zeleniny nie je nikdy zložitý.
You can use this method to understand people of any language.	Pomocou tejto metódy môžete porozumieť ľuďom akéhokoľvek jazyka.
Light streamed across the village street.	Svetlo preniklo cez ulicu dediny.
He lay in agony.	Ležal v agónii.
The threat of radioactivity is under control.	Hrozba rádioaktivity je pod kontrolou.
My grandmother died this week.	Moja babička zomrela tento týždeň.
Any delays in the process will be regrettable.	Akékoľvek oneskorenia v procese budú poľutovaniahodné.
The hot dog seller knows her.	Predavač párkov v rožku ju pozná.
Such power can lead to abuse of power	Takáto moc môže viesť k zneužitiu moci
This is a valuable lesson.	Toto je cenná lekcia.
Make sure you use only the most mature ones.	Uistite sa, že používate len tie najzrelšie.
A long, warm bath relieves fatigue.	Dlhý, teplý kúpeľ zmierňuje únavu.
When she opened the lockers, she found nothing but pure chaos.	Keď otvorila skrinky, nenašla nič, len čistý chaos.
You could say that this nation is dead.	Dalo by sa povedať, že tento národ je mŕtvy.
The wind blew hard.	Vietor silno fúkal.
So you see, now's your chance.	Tak vidíte, teraz je vaša šanca.
The city is shrouded in thick fog.	Mesto je zahalené v hustej hmle.
He hung up the phone.	Položil telefón.
The floor was made of polished wood.	Podlaha bola vyrobená z lešteného dreva.
They have been cultivating the land for years.	Tú pôdu obrábali roky.
He immediately wraps the meat.	Okamžite obalí mäso.
The heart must be cleansed.	Srdce musí byť očistené.
Propeller engines have been widely used in aircraft.	Vrtuľové motory boli široko používané v lietadlách.
They've been playing chess since we got here.	Odkedy sme sem prišli, hrali šach.
People do a lot of things in the summer months.	Ľudia robia v letných mesiacoch veľa vecí.
Making a happy family is difficult.	Urobiť šťastnú rodinu je ťažké.
Brick walls stood in front of most of the houses.	Pred väčšinou domov stáli tehlové múry.
He took a step back.	Ustúpil o krok späť.
This market is known for providing good discounts.	Tento trh je známy tým, že poskytuje dobré zľavy.
She raised a number seven finger.	Zdvihla prst s číslom sedem.
You give love a bad name.	Dávaš láske zlé meno.
A seagull flew overhead.	Nad hlavou preletela čajka.
New evidence could force him to reconsider.	Nové dôkazy by ho mohli prinútiť prehodnotiť.
The direct journey took three hours.	Priama cesta trvala tri hodiny.
The decapitated head had no eyes.	Dekapitovaná hlava nemala oči.
They provide statistics on local crime.	Uvádzajú štatistické údaje o miestnej kriminalite.
A local citizen was involved in the affair.	Do aféry bol zapletený miestny občan.
Prepare tomatoes and avocados for salsa.	Pripravte si paradajky a avokádo na salsu.
He played the piano.	Hral na klavíri.
We like tea with milk and sugar.	Máme radi čaj s mliekom a cukrom.
This is the cheapest smuggled food on the market!	Toto je najlacnejšie pašované jedlo na trhu!
Plants require fertile soil.	Rastliny vyžadujú úrodnú pôdu.
He ordered an espresso and left it on the counter.	Objednal si espresso a nechal ho na pulte.
Grandpa has an extra bed.	Dedko má prístelku.
A young crane tries to lift his huge body.	Mladý žeriav sa snaží zdvihnúť svoje obrovské telo.
The huge spider released its egg sac.	Obrovský pavúk pustil svoj vaječný vak.
Apple turnovers are served for breakfast.	Na raňajky sa podávajú jablkové obraty.
Green lawns and shrubs mark the entrance.	Zelené trávniky a kríky označujú vchod.
They also led an active life.	Tiež viedli aktívny život.
The two cities are separated by a river.	Obe mestá oddeľuje rieka.
The dog began to chase him.	Pes ho začal prenasledovať.
The existing train station is almost exhausted.	Existujúca železničná stanica je takmer vyčerpaná.
Diffused light passes through the smoke.	Cez dym prechádza difúzne svetlo.
The generous bride presented all the wedding guests.	Veľkorysá nevesta obdarovala všetkých svadobčanov.
Then drizzle the mixture with vinegar.	Potom zmes pokvapkáte octom.
The view of the glacier was breathtaking.	Pohľad na ľadovec bol úchvatný.
Who is she? 	Kto je ona?
she asked.	opýtala sa.
You spoke my ear.	Odhovoril si mi ucho.
He entered the class with a touch of authority.	Do triedy vstúpil s nádychom autority.
The fast food industry has recently come under scrutiny.	Odvetvie rýchleho občerstvenia sa v poslednej dobe dostalo pod drobnohľad.
When the satellites are monitored, dark clouds can be detected.	Keď sú satelity monitorované, môžu byť detekované tmavé mraky.
The insurance policy covered the theft.	Poistka kryla krádež.
I am nominating for the election.	nominujem do volieb.
These little birds can fly high in the sky.	Tieto malé vtáky môžu lietať vysoko na oblohe.
The polluted air consumed her lungs.	Znečistený vzduch jej rozožieral pľúca.
The hunter shot a deer from a rifle.	Poľovník zastrelil jeleňa z pušky.
The boy feeds ducks.	Chlapec kŕmi kačice.
This was her best year so far.	Toto bol zatiaľ jej najlepší rok.
The factory pollutes the environment	Továreň znečisťuje životné prostredie
The map is a representative image that shows the political boundaries.	Mapa je reprezentatívny obrázok, ktorý ukazuje politické hranice.
There was a sudden shock.	Nastal náhly otras.
Politician responsibilities include meeting with voters.	Medzi povinnosti politika patrí stretávanie sa s voličmi.
He felt a commotion in the air.	Vo vzduchu zacítil rozruch.
He began to shake.	Začal sa triasť.
She refused to move and her protest was ignored.	Odmietla sa pohnúť a jej protest bol ignorovaný.
The boy saw nothing.	Chlapec nič nevidel.
Jewelry is red, expensive and old.	Šperk je červený, drahý a starý.
It was decided to liquidate the company.	Bolo rozhodnuté o zrušení spoločnosti.
Only the strong will survive.	Len silný prežije.
Some municipalities do not have electricity.	Niektoré obce nemajú elektrinu.
The dancer moves gracefully.	Tanečník sa pohybuje ladne.
Most people do not realize that they are eating meat.	Väčšina ľudí si neuvedomuje, že jedia mäso.
The prospect of beheading was frightening.	Vyhliadka na sťatie hlavy bola desivá.
He gave her money instead of chocolate.	Namiesto čokolády jej dal peniaze.
Strangely, it cooled everything around.	Zvláštne, ochladzovalo to všetko okolo.
Many of the computers come to other countries.	Mnohé z počítačov sa dodávajú do iných krajín.
This plant has been disrupted.	Táto rastlina bola prerušená.
Early evidence suggests that life is on other planets.	Skoré dôkazy naznačujú, že život je na iných planétach.
The plant grows quickly, doubling its height every day.	Rastlina rastie rýchlo, každý deň zdvojnásobuje svoju výšku.
I ran in tight circles around the cars.	Behal som po úzkych kruhoch okolo áut.
Smells good.	Pekne vonia.
It benefits from the company's employee stock option plan.	Má prospech zo zamestnaneckého opčného plánu spoločnosti.
There is nothing to fear.	Niet sa čoho báť.
His letter confirmed that he expected to serve two terms.	Jeho list potvrdil, že očakáva, že bude slúžiť dve funkčné obdobia.
Municipalities have sponsored many festivals over the years.	Mestské samosprávy v priebehu rokov sponzorovali mnohé festivaly.
Apartment buildings are rich in this area.	Bytové domy sú v tejto lokalite bohaté.
The toy car was empty.	Autíčko bolo prázdne.
Technically, it is a village.	Technicky je to dedina.
Fill out the form and leave your name, please.	Vyplňte formulár a zanechajte svoje meno, prosím.
They can be bought in most supermarkets.	Dajú sa kúpiť vo väčšine supermarketov.
The old woman's eyes filled with tears.	Oči starenky sa naplnili slzami.
Let's build a shelter first.	Najprv postavme prístrešok.
A census will take place in a few weeks.	O niekoľko týždňov sa uskutoční sčítanie ľudu.
She was delighted to receive acceptance.	S potešením zistila, že získala prijatie.
Why should he risk humiliation?	Prečo by mal riskovať poníženie?
So many cars pollute the air.	Toľko áut znečisťuje ovzdušie.
The Council called for safe drinking water.	Rada požadovala nezávadnú pitnú vodu.
Her mother began to moan.	Jej matka začala nariekať.
The police chief refuses to discuss the situation.	Šéf polície o situácii odmieta diskutovať.
Take a nap, he said.	Zdriemni si, povedal.
The garden is a perfect reflection of the owner's personality.	Záhrada je dokonalým odrazom osobnosti majiteľa.
These cars were sold abroad.	Tieto autá boli predané do zahraničia.
A butterfly flew around.	Okolo preletel motýľ.
The request is very reasonable.	Požiadavka je veľmi rozumná.
Our father always forced us to clean our rooms.	Náš otec nás vždy nútil upratovať si izby.
A church was built by this river.	Pri tejto rieke bol postavený kostol.
Their gazes met for a split second.	Ich pohľady sa na zlomok sekundy stretli.
The beast gave off an unpleasant odor.	Šelma vydávala nepríjemný zápach.
We must be careful when trying to reconcile differences.	Keď sa snažíme zosúladiť rozpory, musíme byť opatrní.
You should read as many books as you can.	Mali by ste prečítať toľko kníh, koľko môžete.
He buys tickets for friends for trips to other places.	Lístky kupuje kamarátom na výlety do iných miest.
All the windows were broken.	Všetky okná boli rozbité.
New areas are opening up for tourists.	Turistom sa otvárajú nové oblasti.
It may be politically advantageous to do so.	Môže byť politicky výhodné to urobiť.
The satellite was moving slowly through several orbits.	Satelit sa pomaly pohyboval cez niekoľko obežných dráh.
The milk is fresh.	Mlieko je čerstvé.
You will see the sun rising early in the morning.	Skoro ráno uvidíte vychádzať slnko.
The soldiers had their weapons ready.	Vojaci mali pripravené zbrane.
He muttered something incomprehensible.	Zamrmlal niečo nezrozumiteľné.
It is clear that we want to inspire children to learn.	Je jasné, že chceme deti inšpirovať k učeniu.
She knew the creature was evil.	Vedela, že to stvorenie je zlé.
Her hair was smooth and her lipstick fresh.	Vlasy mala uhladené a rúž svieži.
The king fell ill yesterday.	Kráľ včera ťažko ochorel.
The university is an attractive place.	Univerzita je atraktívnym miestom.
We have to make difficult decisions in life.	V živote musíme robiť ťažké rozhodnutia.
The fish looks delicious!	Ryba vyzerá chutne!
He tried to repeat what he said.	Pokúsil sa zopakovať to, čo povedal.
Her hand throbs under my skin.	Jej ruka pulzuje pod mojou kožou.
They seemed to be asleep for a second.	Na sekundu sa zdalo, že zaspali.
The tools used for this task are simple.	Nástroje používané na túto úlohu sú jednoduché.
Some patients were taken to a secular hospital.	Niektorí pacienti boli prevezení do svetskej nemocnice.
Some critics claimed he was trained.	Niektorí kritici tvrdili, že bol trénovaný.
He overcame as many obstacles as possible.	Prekonal čo najviac prekážok.
In everything they encounter.	Vo všetkom, s čím sa stretnú.
A grant is financial assistance provided by the government.	Grant je finančná pomoc poskytovaná vládou.
I don't remember anyone calling someone a savage.	Nepamätám si, že by niekto niekoho označil za surovce.
The prisoner said nothing.	Väzeň nič nepovedal.
These teachers were immersed in their work.	Títo učitelia boli ponorení do svojej práce.
Lost years are irreversible.	Stratené roky sú nenávratné.
The loaves were three meters in diameter.	Bochníky mali priemer tri metre.
The one on the floor is completely useless.	Ten na podlahe je úplne zbytočný.
Rising temperatures could be a disaster for winters.	Zvýšenie teploty by mohlo znamenať katastrofu pre oziminy.
Our local climate is considered quite pleasant.	Naša miestna klíma je považovaná za celkom príjemnú.
The expressway saves hours of everyday travel.	Rýchlostná cesta šetrí hodiny pri každodennom cestovaní.
It was a terribly sunny day.	Bol strašne slnečný deň.
Da yad ka oz	Da yad ka oz
The air is becoming more and more polluted.	Vzduch je čoraz viac znečistený.
He is expected to stand trial tomorrow.	Očakáva sa, že zajtra sa postaví pred súd.
The feast was interrupted at this point.	Na tomto mieste bola hostina prerušená.
Trust is a special kind of evidence.	Dôvera je zvláštny druh dôkazu.
There are benches at both ends of the terrace.	Na oboch koncoch terasy sú lavičky.
You can't argue with your mother.	Nesmieš sa hádať so svojou matkou.
After the accident, I rang the bells.	Po nehode som zazvonil na zvončeky.
Add a few drops of peppermint oil to the water.	Nakvapkajte niekoľko kvapiek mätového oleja do vody.
Protesters believe the soldiers will face charges.	Demonštranti veria, že vojaci budú čeliť obvineniam.
We haven't seen this ship yet.	Túto loď sme ešte nevideli.
The roots of this dish make it unique.	Korene tohto jedla ho robia jedinečným.
The cat returned to the shelter.	Mačka sa vrátila do útulku.
The young woman was on an internship at the time.	Mladá žena bola v tom čase na stáži.
Computers electronically monitor pollution and traffic.	Počítače elektronicky monitorujú znečistenie aj premávku.
The days were filled with hard work.	Dni boli naplnené tvrdou prácou.
The new factory is almost complete.	Nová továreň je takmer dokončená.
The torturer knew that his victim was innocent.	Mučiteľ vedel, že jeho obeť je nevinná.
He studied the faces of men and women.	Študoval tváre mužov a žien.
The glass broke and the beer spilled everywhere.	Pohár sa rozbil a pivo sa rozlialo všade.
This is a good example.	Toto je dobrý príklad.
I avoid playing in traffic.	Vyhýbam sa hraniu v premávke.
This research is considered pioneering.	Tento výskum sa považuje za priekopnícky.
Cars drove on asphalt roads.	Autá sa hnali po asfaltových cestách.
The property dispute led to violence.	Spor o vlastníctvo majetku viedol k násiliu.
They were waiting for him.	Čakali naňho.
Simple sentences usually have no more than two parts.	Jednoduché vety zvyčajne nemajú viac ako dve časti.
The animals face the attack bravely.	Zvieratá čelia útoku statočne.
They planned how they would spend the weekend.	Plánovali, ako strávia víkend.
They sought the advice of a science expert.	Požiadali o radu odborníka na vedu.
This reconstruction is inaccurate.	Táto rekonštrukcia je nepresná.
Mercury rises above zero.	Ortuť stúpa nad nulu.
They asked for more land.	Požiadali o ďalšie pozemky.
Their bodies were badly burned.	Ich telá boli ťažko spálené.
The bread he brought him lay on the table.	Chlieb, ktorý mu priniesol, ležal na stole.
The victim's body was discovered by a farmer.	Telo obete objavil farmár.
Every family should have an emergency exit plan.	Každá rodina by mala mať plán núdzových východov.
He bought a token for the subway because there were no buses.	Kúpil si žetón na metro, pretože tam neboli autobusy.
A neighbor runs a family farm.	Sused vedie rodinnú farmu.
Volunteers are needed.	Potrební sú dobrovoľníci.
These special items were made of polished jasper.	Tieto zvláštne predmety boli vyrobené z lešteného jaspisu.
Cut the carrots into wheels.	Mrkvu nakrájame na kolieska.
This is impossible.	Toto je nemožné.
The forest is dense and green.	Les je hustý a zelený.
The journey was long and challenging.	Cesta bola dlhá a náročná.
He also wrote fairy tales for children	Písal aj rozprávky pre deti
Her hoarse voice filled the room.	Jej chrapľavý hlas naplnil miestnosť.
He can speak different languages.	Môže hovoriť rôznymi jazykmi.
The announcement was made by a racial minority activist.	Oznámenie zverejnil aktivista za rasovú menšinu.
The weather forecast spoke about rain.	Predpoveď počasia hovorila o daždi.
You don't have any other symptoms, do you?	Nemáš žiadne iné príznaky, však?
The moon looked cold and pale.	Mesiac vyzeral chladne a bledo.
The new law means that many problems will remain unresolved.	Nový zákon znamená, že mnohé problémy zostanú nevyriešené.
No alarm required.	Nie je potrebný alarm.
The houses here are set back from the street.	Domy sú tu odsadené od ulice.
The company plans to close a third of its stores.	Spoločnosť plánuje zatvoriť tretinu svojich predajní.
She had a coughing fit.	Dostala záchvat kašľa.
The wave is breaking on a rocky shore.	Vlna sa láme o skalnaté pobrežie.
The flowerbed is made of flesh of red tulips.	Záhon tvorí masa červených tulipánov.
Authorities are involved in concealment.	Úrady sú zapojené do zatajovania.
These results suggest that milk helps to improve children's behavior.	Tieto výsledky naznačujú, že mlieko pomáha zlepšovať správanie detí.
Heavy rain was forecast.	Predpovedal sa silný dážď.
Use the knife carefully and quickly.	Nôž používajte opatrne a rýchlo.
A period of unrest followed.	Nasledovalo obdobie nepokojov.
He drank tea without milk.	Čaj pil bez mlieka.
Enter words without spaces or punctuation, separated by spaces.	Zadajte slová bez medzier alebo interpunkcie, oddelené medzerami.
The boss demanded that everyone work overtime.	Šéf požadoval, aby všetci pracovali nadčas.
The overwhelming majority was found guilty.	Väzeň bol v drvivej väčšine uznaný vinným.
The infamous blind beggar was returning.	Neslávne známy slepý žobrák sa vracal.
A nice young boy is very polite.	Milý mladý chlapec je veľmi slušný.
The device appears to be faulty.	Zdá sa, že zariadenie je chybné.
In the end, it was concluded that change was necessary.	Nakoniec sa dospelo k záveru, že zmena je nevyhnutná.
The sun shone on their clean skin.	Slnko svietilo na ich čistú pokožku.
The premiere was booed from the stage.	Premiéra vypískali z pódia.
Postman posing for a photo.	Poštár pózuje pre fotografiu.
He lived alone in a small shack.	Žil sám v malej chatrči.
There used to be forests in this area.	Kedysi boli v tejto oblasti lesy.
Dogs and their puppies were playing.	Psy a ich šteniatka sa hrali.
The consequences of the war are devastating.	Následky vojny sú zničujúce.
He must use your right hand.	Musí použiť tvoju pravú ruku.
Today, this museum contains exhibits of scientific interest.	Dnes toto múzeum obsahuje exponáty vedeckého záujmu.
This set of numbers has been entered.	Táto množina čísel bola vložená.
A university with a good reputation	Univerzita s dobrou povesťou
The groom traditionally throws the bride rice.	Ženích tradične hádže neveste ryžu.
He liked to watch the water cascade over the waterfalls.	Rád sledoval vodnú kaskádu ponad vodopády.
The letters indicated a change in policy.	Listy naznačovali zmenu politiky.
Her husband was barely conscious.	Jej manžel bol sotva pri vedomí.
He wrote his poems in a secret notebook.	Svoje básne písal do tajného zošita.
It is best not to drink coffee or tea.	Najlepšie je nepiť kávu ani čaj.
The blueberries tasted really good.	Čučoriedky chutili naozaj dobre.
Locals said it was a nice place to visit.	Miestni tvrdili, že je to pekné miesto na návštevu.
He didn't seem to have a word.	Zdalo sa, že nemá slov.
He danced with strange fervor.	Tancoval so zvláštnym zápalom.
I just finished my degree.	Práve som dokončil diplom.
The young artist stared at the still life.	Mladý umelec uprene hľadel na zátišie.
We all complain sometimes.	Všetci sa občas sťažujeme.
Something shiny struck him.	Zasiahlo ho niečo lesklé.
Be careful not to spill the oil.	Dávajte pozor, aby sa olej nerozlial.
She knocked on the door next door.	Zaklopala na susedove dvere.
I am indifferent to your opinion.	Váš názor mi je ľahostajný.
A bird's voice echoed in the silent silence.	V tichom tichu sa ozval vtáčí hlas.
Make sure you have a thick cream.	Uistite sa, že máte hustý krém.
These religious buildings are not inviolable.	Tieto náboženské budovy nie sú nedotknuteľné.
Nine out of ten people were wrong.	Deväť z desiatich ľudí sa mýli.
The government has tried to reduce poverty.	Vláda sa snažila znížiť chudobu.
The railway line ran through the country.	Železničná trať sa tiahla krajinou.
The crisis suddenly occurred.	Kríza nastala náhle.
Good nutrition is essential for good health.	Dobrá výživa je nevyhnutná pre dobré zdravie.
There are important artifacts in the museum.	V múzeu sa nachádzajú dôležité artefakty.
The wetlands were drained.	Mokrade boli odvodnené.
The cave is a wonder of the world.	Jaskyňa je div sveta.
You must first trim the excess wood.	Najprv musíte orezať prebytočné drevo.
The ring has been passed down from generation to generation.	Prsteň sa dedil z generácie na generáciu.
He played the piano and trumpet in a trio.	Hral na klavíri a trúbke v triu.
This museum is known for its collection of paintings.	Toto múzeum je známe svojou zbierkou obrazov.
The carrier was very tired after carrying the luggage.	Nosič bol po prenesení batožiny veľmi unavený.
The professor was bored and yawned loudly.	Profesor sa nudil a mocne zíval.
Don't forget to bring an umbrella.	Nezabudnite si vziať dáždnik.
The cat jumped off the table and crouched.	Mačka zoskočila zo stola a prikrčila sa.
Our fields were destroyed by drought.	Naše polia zničilo sucho.
The tragic news gloomed him.	Tragická správa ho zachmúrila.
The energy budget for the dermatology department was tight.	Energetický rozpočet pre dermatologické oddelenie bol napätý.
The painter was dissatisfied with his earlier work.	Maliar bol nespokojný so svojou skoršou tvorbou.
We are blessed with the wonders of science and technology.	Sme požehnaní zázrakmi vedy a techniky.
The dog is sleeping behind the sofa.	Pes spí za pohovkou.
The people of the city were horrified to see their city burning.	Obyvatelia mesta boli zhrození, keď videli, ako ich mesto horí.
The jury found insufficient evidence of guilt.	Porota zistila nedostatočné dôkazy o previnení.
Athletes need a good training ground for the competition.	Športovci potrebujú dobré zázemie na tréning na súťaž.
Always tell your doctor exactly how you feel.	Vždy povedzte svojmu lekárovi presne, ako sa cítite.
It is especially important that you are not seen.	Je obzvlášť dôležité, aby vás nebolo vidieť.
His books have always been up to date.	Jeho knihy boli vždy aktuálne.
There was a bang and a crash.	Ozvala sa rana a náraz.
I've always been so careful.	Vždy som bol taký opatrný.
The city has seen a dramatic drop in crime.	Mesto zaznamenalo dramatický pokles kriminality.
His political abilities are legendary.	Jeho politické schopnosti sú legendárne.
Soil samples caught a lot of bacteria.	Vzorky pôdy zachytili veľa baktérií.
She protested against the government.	Protestovala proti vláde.
The forest is very large.	Les je veľmi veľký.
Too early to read.	Príliš skoro na čítanie.
He crowned his queen with glory and glory.	Slávou a slávou korunoval svoju kráľovnú.
The car crashed and started burning.	Auto havarovalo a začalo horieť.
They looked lost.	Vyzerali stratene.
The noise of battle came from a nearby hill.	Hluk boja sa ozýval z neďalekého kopca.
He shifted uncomfortably in his seat.	Nepohodlne sa pohol na sedadle.
The setting sun turns the sky pink.	Zapadajúce slnko farbí oblohu do ružova.
Underground pipelines carry water through the city.	Podzemné potrubia vedú vodu cez mesto.
The stadium was filled to the last seat.	Štadión bol zaplnený do posledného miesta.
She lay there thinking.	Ležala tam a premýšľala.
Each of the books is unique.	Každá z kníh je jedinečná.
The common beans are strung together on a string to dry.	Spoločné fazule sú navlečené spolu na šnúre, aby sa vysušili.
They pushed the heavy wooden door away with their hands.	Rukami odsunuli ťažké drevené dvere.
The roofs are tiled with large ceramic squares.	Strechy sú škridlové s veľkými keramickými štvorcami.
Each episode contains an interview with someone.	Každá epizóda obsahuje rozhovor s niekým.
Many people feel rat.	Mnoho ľudí cíti krysu.
As the train approached the city, the noise gradually subsided	Keď sa vlak približoval k mestu, hluk postupne utíchol
You can't, you just won't.	Nemôžeš, jednoducho nebudeš.
My dog ​​barks whenever someone walks by.	Môj pes šteká vždy, keď niekto ide okolo.
The bear suddenly appeared.	Medveď sa zrazu objavil.
By nature, talkative, just likes to talk.	Od prírody zhovorčivý, len rád rozpráva.
He tried to talk.	Snažil sa hovoriť.
This sentence has only two parts.	Táto veta má len dve časti.
Not a problem.	Žiaden problém.
Will it cease to exist?	Prestane existovať?
Newcomers are barely literate.	Nováčikovia sú sotva gramotní.
Three times three is nine.	Tri krát tri je deväť.
He trained hard every day.	Každý deň tvrdo trénoval.
Go and polish the silver, okay?	Choď a lešti striebro, dobre?
I recommend you take the next train.	Odporúčam vám odísť nasledujúcim vlakom.
In this approach, each word is considered a number.	V tomto prístupe sa každé slovo považuje za číslo.
Temperatures have risen sharply in recent years.	Teploty v posledných rokoch prudko stúpli.
The soldiers were tired of the long march.	Vojaci boli unavení z dlhého pochodu.
Millions of migrant workers are employed here.	Sú tu zamestnané milióny migrujúcich pracovníkov.
Many of the buildings in our neighborhood have been destroyed.	Mnohé z budov v našom susedstve boli zničené.
A modest home, no bigger than an average home.	Skromný domov, nie väčší ako priemerný domov.
Add enough water to make a syrup.	Pridajte dostatok vody, aby ste mohli pripraviť sirup.
Invitations are issued to all eligible nominated candidates.	Pozvánky sa vydávajú všetkým oprávneným nominovaným kandidátom.
The nervous driver accidentally entered the oncoming traffic.	Nervózny vodič omylom vošiel do protiidúcej premávky.
Verbum et silentium erat apud antehac bibliothecam.	Verbum et silentium erat apud antehac bibliothecam.
Farmers strain in the rice fields in the shining sun.	Roľníci sa namáhajú na ryžových poliach v žiariacom slnku.
Travel companies generally used kerosene to power their ships.	Cestovné spoločnosti vo všeobecnosti používali na pohon svojich lodí petrolej.
The idea of ​​natural selection goes back many centuries.	Myšlienka prirodzeného výberu siaha mnoho storočí do minulosti.
Some shallower soils are unsuitable for growing heavy crops.	Niektoré plytšie pôdy sú nevhodné na pestovanie ťažkých plodín.
Lower the oven.	Znížte rúru.
A circus came to town today.	Do mesta dnes prišiel cirkus.
A bright crimson sun rose in the sky.	Na oblohe vyšlo jasné karmínové slnko.
The region has been plagued by drought for years.	Tento región už roky sužuje sucho.
Suddenly the storm broke like a wave.	Zrazu sa búrka pretrhla ako vlna.
The lit match blazed brightly.	Zapálená zápalka jasne plápolala.
The sheep moved slowly over the card field.	Ovečka sa pomaly pohybovala nad kartovým poľom.
You should be realistic.	Mali by ste byť realisti.
She stood and dried her hands slowly.	Stála a pomaly si osušila ruky.
The cabinet finally approved a draft law on transparency.	Kabinet napokon schválil návrh zákona o transparentnosti.
Apartment prices soared into the sky.	Ceny bytov vyleteli do neba.
The new government is facing resistance.	Nová vláda naráža na odpor.
They tried a similar project ten years ago.	O podobný projekt sa pokúsili pred desiatimi rokmi.
All the confederations failed.	Všetky konfederácie zlyhali.
Your suitcase is out of the room.	Váš kufor je mimo miestnosti.
We need new gardens, a new house.	Potrebujeme nové záhrady, nový dom.
Casting of thousands.	Odliatok tisícov.
There is some tension between employees.	Medzi zamestnancami existuje určité napätie.
Only the most valuable forms of work deserve respect.	Len tie najhodnotnejšie formy práce si zaslúžia rešpekt.
He rests his head on his shoulder.	Hlavu si položí na jeho rameno.
He looked across the meadow.	Pozrel sa cez lúku.
He doesn't care a bit.	Nezaujíma ho ani kúsok.
His body lay in a glass coffin before the funeral.	Jeho telo pred pohrebom spočívalo v sklenenej rakve.
The botanist does not know that the botanist is knowledgeable.	Botanik nevie, že botanik je znalý.
The snake coiled in anger.	Had sa zvíjal v hneve.
There was a mark on his forearm.	Na jeho predlaktí zostala stopa.
Paint the shutters in light gray.	Natrite okenice svetlosivou farbou.
Her words angered me.	Jej slová ma nahnevali.
The bear stood on its back.	Medveď sa postavil na zadné.
Collect eggs from the chicken coop.	Zbierajte vajíčka z kurníka.
Cities in this region were known for their poetry.	Mestá v tomto regióne boli známe svojou poéziou.
The new parliament building was known for its advanced technology.	Nová budova parlamentu bola známa svojou vyspelou technológiou.
The other man is wearing a black uniform.	Druhý muž má na sebe čiernu uniformu.
Digits are essential for modern life.	Číslice sú nevyhnutné pre moderný život.
The conclusion was shocking.	Záver bol šokujúci.
Nordstrom started with only one deal.	Nordstrom začal len s jedným obchodom.
It rained all day.	Celý deň pršalo.
The event was missed.	Udalosť vynechala.
Factories pollute the air, water and soil.	Továrne znečisťujú ovzdušie, vodu a pôdu.
The court entrusted the child to the mother.	Súd zveril dieťa do opatery matke.
He rarely drinks alcohol.	Alkohol pije len zriedka.
An orange truck appeared in view.	Vo výhľade sa objavil oranžový kamión.
The farmer had no mercy on the crazy kings.	Farmár nemal zľutovanie s bláznivými kráľmi.
Most historians agree on this point.	V tomto bode sa väčšina historikov zhoduje.
These plants thrive best in cold climates.	Týmto rastlinám sa najlepšie darí v chladnom podnebí.
The prisoner was imprisoned in a tower.	Väzeň bol uväznený vo veži.
The cat could barely stand up.	Mačka sa ledva dokázala postaviť.
The picture hung over my bed.	Obraz visel nad mojou posteľou.
It is too early to discuss your ideas.	Je príliš skoro diskutovať o vašich nápadoch.
The aspiring young poet had trouble writing.	Ašpirujúci mladý básnik mal problémy s písaním.
Some guys came out and stuck us.	Vyšli nejakí chalani a prilepili nás.
This experiment was performed to evaluate the theory.	Tento experiment sa uskutočnil na posúdenie teórie.
The blast furnace must be kept cool.	Vysoká pec sa musí udržiavať v chlade.
She walked past him and dropped a drink from him.	Prešla okolo neho a zhodila z neho drink.
The rescue team worked quickly.	Záchranný tím pracoval rýchlo.
Unfortunately, they caught him soon.	Žiaľ, čoskoro ho chytili.
The grain of sand is stubborn.	Zrnko piesku je tvrdohlavé.
It was such a commotion for nothing.	Bol to taký rozruch pre nič.
Our hero lived in a large old house.	Náš hrdina žil v rozľahlom starom dome.
Insects are an essential part of the ecosystem.	Hmyz je nevyhnutnou súčasťou ekosystému.
Markets will be closed today.	Dnes budú trhy zatvorené.
The police officer stopped the driver.	Policajt vodiča zastavil.
This organization has been elected three times.	Táto organizácia bola zvolená trikrát.
Political campaigns still use this form of persuasion.	Politické kampane stále používajú tento spôsob presviedčania.
We expect stock markets to grow.	Očakávame rast akciových trhov.
Well, we have reached an advanced stage of technological development.	No, dostali sme sa do pokročilého štádia technologického rozvoja.
The customer acknowledged the high price and agreed to the purchase.	Zákazník uznal vysokú cenu a súhlasil s nákupom.
The horse growled and whined.	Kôň zarehotal a kňučal.
Moss could be seen growing on the rocks.	Na skalách bolo vidieť rásť mach.
Camel caravans transported goods and goods.	Ťavie karavany prepravovali tovar a tovar.
The girl spread her wings.	Dievčatko roztiahlo krídla.
Freedom of speech should be protected.	Sloboda prejavu by mala byť chránená.
Florent sat in a boat catching fish.	Florent sedel v člne a chytal ryby.
The shelves are bare.	Poličky sú holé.
From the panoramic view, the cityscape looked beautiful.	Z panoramatického pohľadu vyzerala panoráma mesta nádherne.
These canvases are considered masterpieces.	Tieto plátna sa považujú za majstrovské diela.
Research its background at all costs.	Skúmajte jeho pozadie za každú cenu.
This region is known for its quality wine.	Tento región je známy svojim kvalitným vínom.
This tactic was incredibly reflected.	Táto taktika sa neuveriteľne odrazila.
The new car is a symbol of status.	Nové auto je symbolom statusu.
The ducks swam merrily.	Kačice veselo plávali.
The manuscript was severely damaged.	Rukopis bol vážne poškodený.
She walked resolutely.	Kráčala odhodlane.
The railway is difficult to cross.	Železnica je náročná na prechod.
The boy muttered an apology and left.	Chlapec zamrmlal ospravedlnenie a odišiel.
They saw her leaving the scene.	Videli ju opúšťať miesto činu.
First you need two cups of sugar.	Najprv budete potrebovať dve šálky cukru.
How do they make sake?	Ako vyrábajú saké?
I felt my heart pound.	Cítil som ako mi puká srdce.
This woman has a son the same age as me.	Táto žena má syna v rovnakom veku ako ja.
The noodles were soaked in the sauce.	Rezance boli namočené v omáčke.
The raven chuckled loudly.	Havran hlasno zakrákal.
Summer nights are long and warm.	Letné noci sú dlhé a teplé.
The workers poured concrete into the frame.	Robotníci naliali do rámu betón.
Political awareness of opposition parties is low.	Politické povedomie o opozičných stranách je nízke.
When she entered the city, she felt warm.	Keď vošla do mesta, cítila teplo.
A large percentage of teenagers watch television.	Veľké percento tínedžerov pozerá televíziu.
In the past, workers were almost useless.	V minulosti boli pracovníci takmer zbytoční.
She did not reply to his letter.	Na jeho list neodpovedala.
She likes baby boys.	Má rada detských chlapcov.
The population has doubled in the last ten years.	Počet obyvateľov sa za posledných desať rokov zdvojnásobil.
Mongoose are nocturnal animals.	Mangusty sú nočné zvieratá.
The music was loud and pulsating.	Hudba bola hlasná a pulzujúca.
The drought has devastated the crops of millions of people.	Sucho zdevastovalo úrodu miliónov ľudí.
Pull the plug out of the socket.	Vytiahnite zástrčku zo zásuvky.
The bird cage lacked a perch.	Vo vtáčej klietke chýbalo bidielko.
Speech-based communication system.	Systém komunikácie založený na hovorenej reči.
She was beautiful.	Bola nádherná.
Vegetables are enough for everyone.	Zeleniny je dosť pre každého.
He fell out of the glass door.	Vypadol zo sklenených dverí.
The phone had a rotary dial.	Telefón mal otočný číselník.
The hacker explored the company's website.	Hacker preskúmal webovú stránku spoločnosti.
Such things rarely happen nowadays.	Takéto veci sa v dnešnej dobe stávajú len zriedka.
The city was once decorated with a tall clock tower.	Mesto kedysi zdobila vysoká hodinová veža.
Our country is in a period of unrest.	Naša krajina sa nachádza v období nepokojov.
She tied the ribbon around her neck.	Stužku si uviazala okolo krku.
She buried her face in her hands.	Zaborila si tvár do dlaní.
Everything without leaving the house.	Všetko bez opustenia domu.
The film shows a man's story of suffering.	Film zobrazuje príbeh jedného muža o utrpení.
Most people here live on agriculture.	Väčšina ľudí sa tu živí poľnohospodárstvom.
She was guarded by four demons.	Strážili ju štyria démoni.
And meanwhile, polluted air puts the population at great risk.	A medzitým znečistené ovzdušie vystavuje obyvateľstvo veľkému riziku.
I was too tired to go home.	Bol som príliš unavený na to, aby som išiel domov.
Talk when they talk to you.	Hovorte, keď sa s vami hovorí.
People call this water the inland sea.	Ľudia túto vodu nazývajú vnútrozemské more.
The panel was questioned about security.	Panel bol spochybnený ohľadom bezpečnosti.
The law allows parents a degree of care.	Zákon umožňuje rodičom určitú mieru starostlivosti.
The region is a large and diverse place.	Región je rozsiahle a rozmanité miesto.
The mountains are snowy here in winter.	Hory sú tu v zime zasnežené.
Today, power is in the hands of several.	Dnes je moc v rukách niekoľkých.
The guard took the older man's keys.	Strážca zobral staršiemu mužovi kľúče.
State television reported on the press conference.	O tlačovej konferencii informovala štátna televízia.
The village boasts a train station.	Obec sa môže pochváliť železničnou stanicou.
She walked around his house.	Prechádzala okolo jeho domu.
Teamwork is essential for success.	Pre úspech je nevyhnutná tímová práca.
The pregnant cow allowed the farmer to milk her.	Tehotná krava dovolila farmárovi dojiť ju.
He scolded the girl before leaving her.	Pokarhal dievča predtým, ako ju opustil.
Young explorers camped in the new territory.	Mladí prieskumníci sa utáborili na novom území.
Her ordinary face denied her innate grace.	Jej obyčajná tvár popierala jej vrodenú milosť.
The shops were crowded.	Obchody boli preplnené.
Her hard work resulted in being promoted to supervisor.	Jej tvrdá práca vyústila do povýšenia na supervízora.
The sidewalks reach deep into the woods.	Chodníky siahajú hlboko do lesov.
The sentence is too long.	Veta je príliš dlhá.
Workers have ten working days off per year.	Pracovníci majú desať pracovných dní voľna ročne.
He walked to the door.	Podišiel k dverám.
This organizational structure allows them to react quickly.	Táto organizačná štruktúra im umožňuje rýchlo reagovať.
Dried fruits and chocolate make up dessert.	Sušené ovocie a čokoláda tvoria dezert.
The school was overcrowded yesterday.	Škola bola včera preplnená.
Politicians in all directions have condemned the plans.	Politici všetkých smerov plány odsúdili.
Absolutely bizarre.	Úplne bizarné.
She made tea and absently mixed sugar into the cups.	Uvarila čaj a neprítomne vmiešala cukor do šálok.
This road winds around a hill and offers excellent views.	Táto cesta sa vinie okolo kopca a ponúka vynikajúce výhľady.
Most people were dissatisfied with the report.	Väčšina ľudí bola z tejto správy nespokojná.
Education is the key to success.	Vzdelanie je kľúčom k úspechu.
The violin played a familiar tune.	Husle hrali známu melódiu.
The bird flew towards the forest.	Vták letel smerom k lesu.
The canals are dug in strategic places.	Kanály sú vykopané na strategických miestach.
When the rain came, they moved higher into the forest.	Keď prišli dažde, presunuli sa vyššie do lesa.
His mind was troubled.	Jeho myseľ bola utrápená.
It is not an easy choice.	Nie je to ľahká voľba.
The roads are narrow and winding.	Cesty sú úzke a kľukaté.
They say he's haunting the house.	Hovoria, že v dome straší.
Do you like new places?	Radi navštevujete nové miesta?
We caught a total of five fish.	Celkovo sme ulovili päť rýb.
The player reportedly demands too much money.	Hráč údajne požaduje priveľa peňazí.
His hands shook.	Ruky sa mu triasli.
Wells are an important source of water in this desert.	Studne sú dôležitým zdrojom vody v tejto púšti.
Choose a long skirt with a floral pattern.	Zvoľte radšej dlhú sukňu s kvetinovým vzorom.
None of this made sense.	Nič z toho nedávalo zmysel.
The construction is covered by the mayor.	Stavbu zastrešuje starosta.
Weather forecasts are generally accurate.	Predpovede počasia sú vo všeobecnosti presné.
The government passed a new law last month.	Vláda minulý mesiac schválila nový zákon.
One sailor died on the roof of the sea.	Jeden námorník zahynul na streche mora.
Every mysterious novel usually has a few paragraphs of detail.	Každý mysteriózny román má zvyčajne niekoľko odsekov podrobností.
I have found this software to be very useful.	Zistil som, že tento softvér je veľmi užitočný.
This public health initiative will have many positive effects.	Táto iniciatíva v oblasti verejného zdravia bude mať mnoho priaznivých účinkov.
I'm sick of death from your parents' constant complaints.	Je mi na smrť zle z neustáleho sťažovania sa tvojich rodičov.
The roots of these plants secrete a toxic chemical.	Korene týchto rastlín vylučujú jedovatú chemikáliu.
The custom is an iron shirt.	Zvyk je železná košeľa.
He means really serious this time.	Tentoraz to myslí naozaj vážne.
Don't translate words without context.	Neprekladajte slová bez kontextu.
The kitchen was filled with irritating scents.	Kuchyňu zaplnili dráždivé vône.
This young boy met his father at first sight.	Tento mladý chlapec spoznal svojho otca na prvý pohľad.
The stranger nodded.	Neznámy prikývol.
Always use sunscreen if you go out.	Vždy používajte opaľovací krém, ak idete von.
They held hands throughout the screening.	Počas celého premietania sa držali za ruky.
The lion has strong jaws.	Lev má silné čeľuste.
He ate humble food from raw bread and water.	Jedol pokorné jedlo zo syrového chleba a vody.
Choose live red wine.	Vyberte si živé červené víno.
Her favorite flower is the lily.	Jej obľúbeným kvetom je ľalia.
Improve the signal with a custom filter.	Vylepšite signál pomocou prispôsobeného filtra.
This tour will end at the town hall.	Táto prehliadka sa skončí na mestskom úrade.
None of these apples were ripe.	Žiadne z týchto jabĺk nebolo zrelé.
He tracked down the thief.	Vypátral zlodeja.
Defeat your anger!	Porazte svoj hnev!
The land around the building is beautifully maintained.	Pozemky okolo budovy sú krásne udržiavané.
The mural depicts various species of wildlife.	Nástenná maľba zobrazuje rôzne druhy voľne žijúcich živočíchov.
Rare white tigers live in this forest.	V tomto lese žijú vzácne biele tigre.
She my money?	Ona moje peniaze?
The bull headed for the crowd.	Býk vyrazil smerom k davu.
We need to find ways to reduce our carbon footprint.	Musíme nájsť spôsoby, ako znížiť našu uhlíkovú stopu.
The refreshment blocks were finally finished.	Občerstvovacie bloky boli konečne hotové.
The boat is already on the beach.	Loď je už na pláži.
You can use both tools to prepare dinner.	Na prípravu večere môžete použiť oba nástroje.
It was a poor time and times were poor.	Bola to chudá doba a časy boli chudé.
The package weighed two kilograms.	Balík vážil dva kilogramy.
They disobeyed my brother's warnings.	Nerešpektovali varovania môjho brata.
Several came to his aid.	Niekoľkí mu prišli na pomoc.
The water is purified by passing it through a membrane.	Voda sa čistí prechodom cez membránu.
We need to find a more sustainable way of growing food.	Musíme nájsť udržateľnejší spôsob pestovania potravín.
The company demonstrated its preliminary research.	Spoločnosť demonštrovala svoj predbežný výskum.
A radio explodes at a nearby hotel.	V neďalekom hoteli vybuchuje rádio.
Exercise is important.	Cvičenie je dôležité.
A swine flu vaccination campaign has begun.	Začala sa očkovacia kampaň proti prasacej chrípke.
The city council has accepted the new prayer house.	Mestská rada novú modlitebňu prijala.
They always started before his wife was ready.	Vždy začali skôr, ako bola jeho žena pripravená.
No details of the financial aspects of this agreement.	Žiadne podrobnosti o finančných aspektoch tejto dohody.
Pinocchio nodded solemnly.	Pinocchio slávnostne prikývol.
The taxi ride was long and tiring.	Cesta taxíkom bola dlhá a únavná.
He pushed her onto the bed.	Zatlačil ju na posteľ.
The program offers valuable lessons.	Program ponúka hodnotné lekcie.
She was still motivated to win.	Aj tak bola motivovaná vyhrať.
Follow the other car to your parents' house.	Nasledujte druhé auto do domu vašich rodičov.
He looked straight into the camera.	Pozrel sa priamo do kamery.
Even birds need to eat food.	Dokonca aj vtáky potrebujú jesť jedlo.
The children gathered to paint the pictures.	Deti sa zhromaždili, aby maľovali obrázky.
The Coast Guard is ubiquitous.	Pobrežná stráž je všadeprítomná.
Soldiers surrounded the house.	Vojaci obkľúčili dom.
She noticed that the door was open and entered the bottom.	Všimla si, že dvere sú otvorené a vošla dnu.
They build and maintain houses.	Stavajú a udržiavajú domy.
There were a lot of people in front of the restaurant.	Pred reštauráciou bol rad ľudí.
I don't even have to wait.	Nevadí mi ani čakať.
Three men have been arrested.	Traja muži boli zatknutí.
He suffocated.	Dusil sa.
He unlocks the door and enters.	Odomkne dvere a vstúpi.
She felt a surge of anger.	Pocítila nával hnevu.
I already told you it's hard sleep.	Už som ti povedal, že je ťažký spánok.
I will reform.	Zreformujem sa.
They offer exceptional service.	Ponúkajú výnimočné služby.
This should end soon.	Toto by malo čoskoro skončiť.
We blew raspberries.	Sfúkli sme maliny.
The student chose the wrong path.	Študent sa vybral nesprávnou cestou.
Huge forest fires threaten the region.	Hrozia, že región zachvátia obrovské lesné požiare.
Research suggests that a single gene is to blame.	Výskum naznačuje, že za to môže jediný gén.
There were more trees than home.	Stromov bolo viac ako domov.
The husband was unfaithful.	Manžel bol neverný.
Species adapt to environmental pressures.	Druhy sa prispôsobujú environmentálnym tlakom.
There is a shortage of old lamps.	Starých lámp je nedostatok.
Our group discussed issues in this area.	Naša skupina diskutovala o problémoch v tejto oblasti.
The bird flies over a tree.	Vták letí nad stromom.
Metal is heavier than iron.	Kov je ťažnejší ako železo.
The company's profits continued to grow.	Zisky spoločnosti naďalej rástli.
Remind me to do it tomorrow.	Pripomenúť mi, aby som to urobil zajtra.
She walked down the hall, holding a large bag.	Kráčala po chodbe a držala veľkú tašku.
This temple is known for its music.	Tento chrám je známy svojou hudbou.
The devastation caused by the war is unimaginable.	Devastácia spôsobená vojnou je nepredstaviteľná.
Peter has a wild imagination.	Peter má bujnú fantáziu.
A soft sigh escaped her lips.	Z pier sa jej vydral tichý povzdych.
We need to put this event on the agenda of the executive committee.	Musíme túto udalosť dostať do programu výkonného výboru.
A leaf was slowly floating from a leafless tree.	Z bezlistého stromu sa pomaly vznášal list.
The prisoner was taken back to prison.	Väzeň bol prevezený späť do väzenia.
They had a clear vision for a better future.	Mali jasnú víziu lepšej budúcnosti.
The Sultan fears that his subjects will be restless.	Sultán sa obáva, že jeho poddaní budú nepokojní.
The birds fly high in the sky.	Vtáky lietajú vysoko na oblohe.
She shouted, and the protein shake flew out of her hand.	Vykríkla a proteínový koktail jej vyletel z ruky.
When the hill burst, a lake formed nearby.	Pri prasknutí kopca sa neďaleko vytvorilo jazero.
He is a wise leader.	Je to múdry vodca.
As long as they waited,	Dovtedy, kým čakali,
The stream flowed slowly down and shimmered in the bright sunlight.	Potok pomaly tiekol dole a trblietal sa v jasnom slnečnom svetle.
These plants grow best in warm, sunny places.	Tieto rastliny rastú najlepšie na teplých, slnečných miestach.
There is plenty of fresh fruit in this area.	Čerstvého ovocia je v tejto oblasti dostatok.
It was unusually cold this morning.	Dnes ráno bolo nezvyčajne chladno.
We will have to find an alternative source of energy.	Budeme musieť nájsť alternatívny zdroj energie.
The brave young man's eyes were full of concern.	Oči odvážneho mladého muža boli plné obáv.
But he still had to face his demons.	Ale ešte sa musel postaviť svojim démonom.
The economy in this region is agricultural.	Ekonomika v tomto regióne je poľnohospodárska.
Is your car there?	Je to tam tvoje auto?
It is important to be professional in every business.	V každom biznise je dôležité byť profesionálny.
Add the sugar and stir until dissolved.	Pridajte cukor a miešajte, kým sa nerozpustí.
Each piece of fruit must contain seeds.	Každý kus ovocia musí obsahovať semená.
The young man smiled shyly.	Mladý muž sa hanblivo usmial.
Terrorists were brainwashed by their charismatic leader.	Teroristom vymýval mozog ich charizmatický vodca.
When everything was quiet, the world began.	Keď všetko stíchlo, svet sa začal.
A group of researchers recently proposed this method.	Skupina výskumníkov nedávno navrhla túto metódu.
Something at this point seems familiar.	Niečo na tomto mieste sa zdá byť známe.
This temple is famous for its food.	Tento chrám je známy svojím jedlom.
Go online and research, read and check resources.	Choďte online a skúmajte, čítajte a kontrolujte zdroje.
There used to be a pond here.	Kedysi tu bol rybník.
He swung his sword.	Švihol mečom.
None of the protesters were arrested.	Žiadny z demonštrantov nebol zatknutý.
The little boy cried.	Malý chlapec sa rozplakal.
A shift to the right is needed for growth.	Pre rast je potrebný posun doprava.
We should do everything we can to save water.	Mali by sme urobiť všetko pre to, aby sme šetrili vodou.
The driver refused to submit to the speed limit.	Vodič sa odmietol podriadiť obmedzenej rýchlosti.
The dictionary is an invaluable source of information.	Slovník je neoceniteľným zdrojom informácií.
Many countries consider diversity to be valuable.	Mnoho krajín považuje rozmanitosť za cennú.
That's why,	Tak preto,
The boy's face flushed with embarrassment.	Chlapcova tvár sa začervenala od rozpakov.
He is a good man.	Je to dobrý človek.
Don't drive when you're distracted.	Nešoférujte, keď ste roztržitý.
So should we continue?	Máme teda pokračovať?
As the light fades, the lush jungle begins to stir.	Keď svetlo ubúda, bujná džungľa sa začína miešať.
Competition, price and many other factors.	Konkurencia, cena a mnoho ďalších faktorov.
Don't eat too many sweets.	Nejedzte príliš veľa sladkostí.
Her only source of inspiration was love for him.	Jej jediným zdrojom inšpirácie bola láska k nemu.
Peeking out of the tent on an endless night.	Vykúkanie zo stanu v nekonečnej noci.
The desert will undoubtedly expand.	Púšť sa nepochybne rozšíri.
Rapid economic growth has been maintained.	Rýchly hospodársky rast sa udržal.
Drink plenty of fluids.	Pite veľa tekutín.
He divorced the girl.	S dievčaťom sa rozviedol.
Nobody expected that storm.	Tú búrku nikto nečakal.
The old wooden church is modernized.	Starý drevený kostol je modernizovaný.
Another chip flew through the open window.	Cez otvorené okno preletela ďalšia trieska.
The team is in such a hurry.	Tým sa tak ponáhľa.
The noise levels there exceed acceptable levels, they say.	Hladiny hluku tam presahujú prijateľné úrovne, hovoria.
You should have visited more art galleries.	Mali ste navštíviť viac umeleckých galérií.
A delicious scent spread through the air.	Vzduchom sa šírila lahodná vôňa.
The bamboo stick shattered with a crackling sound.	Bambusová tyč sa s praskavým zvukom rozbila.
The floor was dry and clean.	Podlaha bola suchá a čistá.
They often resort to violence.	Často sa uchyľujú k násiliu.
Flood water swept through the streets.	Povodňová voda sa prehnala ulicami.
He was exhausted, so you lay down.	Bol vyčerpaný, tak si ľahol.
Many new species have been discovered.	Bolo objavených veľa nových živočíšnych druhov.
The stars are yellowish, not red.	Hviezdy sú žltkasté, nie červené.
The frame was decorated with elaborate carvings.	Rám zdobili prepracované rezbárske práce.
Anyone who does calligraphy is called a calligrapher.	Každý, kto sa venuje kaligrafii, sa nazýva kaligraf.
I just want to understand you.	Chcem ťa len pochopiť.
Higher interest rates may slow the economy.	Vyššie úrokové sadzby môžu spomaliť ekonomiku.
Many people believe that advertising is misleading.	Mnoho ľudí verí, že reklama je klamlivá.
He had a hot desire to be famous.	Mal horúcu túžbu byť slávny.
People were persistent, hardworking people.	Ľudia boli vytrvalí, pracovití ľudia.
After putting down the phone, she put on her coat.	Po zložení telefónu si obliekla kabát.
Women tend to live longer than men.	Ženy majú tendenciu žiť dlhšie ako muži.
The stunned swimmer began to drift ashore.	Omráčený plavec sa začal unášať na breh.
The sunset was beautiful, the sky on fire.	Západ slnka bol nádherný, obloha v plameňoch.
You have to do it.	Musíte to urobiť.
A specialist has found a large tumor in your lungs.	Špecialista vám našiel veľký nádor v pľúcach.
Watch out for thieves when traveling.	Pri cestovaní si dávajte pozor na zlodejov.
There was once a glorious golden age.	Bol raz jeden slávny zlatý vek.
Added recent edits to the spreadsheet.	Pridal posledné úpravy do tabuľky.
There are many types of insurance.	Existuje množstvo druhov poistenia.
The local cleric said his parishioners were angry.	Miestny duchovný povedal, že jeho farníci sú nahnevaní.
Thousands gathered at the annual funeral.	Na každoročnom pohrebe sa zišli tisíce ľudí.
He wants another piece of cake.	Chce ďalší kúsok koláča.
The clown escaped.	Klaun utiekol.
Do not mix salt and sugar together.	Nemiešajte soľ a cukor dohromady.
The priest called for silence.	Kňaz vyzval na ticho.
Our family has lived in this house for generations.	Naša rodina žije v tomto dome po generácie.
The sieve has ten holes.	Sito má desať otvorov.
Some animals migrate long distances to escape the cold weather.	Niektoré zvieratá migrujú na veľké vzdialenosti, aby unikli chladnému počasiu.
The house was shrouded in fog.	Dom bol zahalený v hmle.
The villagers were happy that their harvest survived.	Dedinčania boli šťastní, že ich úroda prežila.
The soldiers remained in place.	Vojaci zostali na mieste.
He used a ruler to measure the object.	Na meranie predmetu použil pravítko.
The hot sun was setting.	Dopadalo horúce slnko.
Unsuccessfully, the photographer started playing on the hook.	Neúspešne sa fotograf začal hrať na háčika.
His hair was thick with blood.	Vlasy mal husto zarastené krvou.
The young boy looked at the ground.	Mladý chlapec sa pozrel do zeme.
The people here are very hospitable.	Ľudia sú tu veľmi pohostinní.
She soon cut off all contact with him.	Čoskoro s ním prerušila všetky kontakty.
He says he can help find a person.	Hovorí, že môže pomôcť nájsť osobu.
They are currently discussing the issue.	Momentálne o probléme diskutujú.
The bride is waiting.	Nevesta čaká.
All eyes were on the speaker.	Všetky oči sa upierali na rečníka.
The children were used as slave labor.	Deti boli využívané ako otrocká práca.
I have to go, he said.	Už musím ísť, povedal.
He had enough fish.	Mal dosýta rýb.
These greetings are appropriate for the monarch.	Tieto pozdravy sú vhodné pre panovníka.
There was a lot of whispering.	Veľa sa šepkalo.
She could answer their questions.	Mohla by odpovedať na ich otázky.
It is not always clear which version is correct.	Nie je vždy jasné, ktorá verzia je správna.
The suitcase is very heavy.	Kufor je veľmi ťažký.
Ask people with the most experience.	Opýtajte sa osoby s najväčšími skúsenosťami.
Look there!	Pozri sa tam!
A fresh, green and beautiful park is a pleasure.	Svieži, zelený a krásny park je potešením.
Steamers used to cross this river.	Cez túto rieku kedysi premávali parníky.
The hives were bright with honey.	Úle boli svetlé s medom.
The relief is temporary.	Úľava je dočasná.
Our trees provide birds and shade and a home.	Naše stromy poskytujú vtákom tieň a domov.
Enjoy a sip of tea	Vychutnajte si dúšok čaju
Public education is free.	Verejné vzdelávanie je bezplatné.
Use your own judgment.	Použite svoj vlastný úsudok.
All of the boy's questions met with silence.	Všetky chlapcove otázky sa stretli s tichom.
She cleverly hid the stolen artifacts.	Ukradnuté artefakty šikovne ukryla.
The magician entered.	Vstúpil kúzelník.
They remain in custody.	Zostávajú vo väzbe.
She looked at him intently with a magnifying glass.	Pozorne si ho prezrela lupou.
These curiosities and relics have never been exposed.	Tieto kuriozity a relikvie neboli nikdy vystavené.
And so he had nothing left.	A tak mu nezostalo nič.
Father's pillows, lined with pure silk, are the most comfortable.	Otcove vankúše, vystlané čistým hodvábom, sú najpohodlnejšie.
Having two incomes has many benefits.	Mať dva príjmy má mnoho výhod.
The biting fear of animal death was palpable.	Hryzúci strach zo smrti zvierat bol hmatateľný.
Some clouds look dense.	Niektoré oblaky vyzerajú husté.
This is a preparation for my visit.	Toto je príprava na moju návštevu.
They argued with each other.	Hádali sa medzi sebou.
The crime rate is unacceptably high.	Miera kriminality je neprijateľne vysoká.
The sphere reflected its surroundings.	Guľa odrážala svoje okolie.
They dug deep pits to bury their dead.	Vykopali hlboké jamy, aby pochovali svojich mŕtvych.
He looked at me calmly and seriously.	Pokojne a vážne sa na mňa pozeral.
She offered to kiss my hand.	Ponúkla mi, že mi pobozká ruku.
Increased government spending soon pushed the economy into recession.	Zvýšené vládne výdavky čoskoro posunuli ekonomiku do recesie.
Dark and stormy day.	Temný a búrlivý deň.
She had dreamed of running away all her life.	Celý život snívala o úteku.
Crowds of children were deployed to work in the fields.	Na práce na poli boli nasadené zástupy detí.
Some party members threatened to resign.	Niektorí členovia strany hrozili rezignáciou.
All but one voted in favor.	Všetci okrem jedného hlasovali za.
Hard work, it may be, but it's too late for me.	Tvrdá práca, to môže byť, ale pre mňa príliš neskoro.
Turn off the lights when leaving.	Pri odchode vypnite svetlá.
We rarely have visitors.	Málokedy máme návštevy.
Butter is made from cream.	Maslo sa stúli zo smotany.
He took a bath for his slimy green darlings.	Vzal vaňu pre svojich slizkých zelených miláčikov.
The reception was boring.	Recepcia bola nudná.
Art was historically important to these civilizations.	Umenie bolo pre tieto civilizácie historicky dôležité.
This country needs efficient transport and a new foreign policy.	Táto krajina potrebuje efektívnu dopravu a novú zahraničnú politiku.
He has been flying this plane for eight years.	Na tomto lietadle lieta už osem rokov.
Translucent spring onion.	Priesvitná jarná cibuľka.
She planned to retire next year.	Na budúci rok plánovala odísť do dôchodku.
Many celebrities have sided with the battle.	Mnoho celebrít sa postavilo na stranu bitky.
A lot of flies broke into the kitchen door.	Do kuchynských dverí vtrhlo veľa múch.
The holiday lasted three days.	Dovolenka trvala tri dni.
The mountains sharply delimit the valleys.	Pohoria ostro ohraničujú údolia.
He denies any knowledge of the crime.	Akékoľvek vedomosti o zločine popiera.
Don't forget to bring an umbrella.	Nezabudnite si priniesť dáždnik.
Some say the war was a curse to mankind.	Niektorí hovoria, že vojna bola prekliatím ľudstva.
The clouds were lazily drifting through the stifling afternoon air.	Mraky sa lenivo preháňali dusným popoludňajším vzduchom.
Using a blender, finely chop the onion.	Pomocou mixéra nakrájajte cibuľu nadrobno.
Bill drilled three holes in the wood.	Bill vyvŕtal do dreva tri diery.
Pull out your face like this.	Vytiahnite tvár takto.
New words are often derived from old words.	Nové slová sú často odvodené od starých slov.
The learning system generates a list of hypotheses.	Systém učenia generuje zoznam hypotéz.
Yesterday I went for a long walk in the woods.	Včera som sa vybral na dlhú prechádzku lesom.
Measures will be taken to ensure his health.	Budú prijaté opatrenia na zabezpečenie jeho zdravia.
The moon was covered with craters.	Mesiac bol pokrytý krátermi.
This is very important for the economy.	Je to veľmi dôležité pre ekonomiku.
The store is close to the bank.	Obchod je v blízkosti banky.
The shower was hot.	Sprcha bola horúca.
Honey is a sweet, sticky substance produced by bees.	Med je sladká, lepkavá látka, ktorú produkujú včely.
Exports are the most important source of foreign income.	Vývoz je najdôležitejším zdrojom zahraničných príjmov.
Boys and girls can be of different sexes.	Chlapci a dievčatá môžu byť rôzneho pohlavia.
He was sitting with his son under a tree.	Sedel so synom pod stromom.
The operation was "painless," the surgeon said.	Operácia bola "bezbolestná", povedal chirurg.
The speech was hosted by a local school.	Hostiteľom príhovoru bola miestna škola.
It blocks odors and is easy to clean.	Blokuje pachy a ľahko sa čistí.
She took a bath and began to undress.	Napustila si kúpeľ a začala sa vyzliekať.
The soldiers advanced without fear.	Vojaci postupovali bez strachu.
The seasons are again marked by changes in the weather.	Ročné obdobia sú zase poznačené zmenami počasia.
The stranger disappeared into the forest without warning.	Cudzinec bez varovania zmizol v lese.
Aesthetics is a special concept.	Estetika je zvláštny pojem.
The camera flash scared the deer.	Blesk fotoaparátu vyplašil jeleňa.
They were nervous and excited.	Boli nervózni a nadšení.
The sand was moving and moving fast.	Piesok sa posúval a posúval sa rýchlo.
Potassium nitrate is used in explosives.	Dusičnan draselný sa používa vo výbušninách.
Formulate the hypothesis.	Formulujte hypotézu.
The vitality of her poems quickly brought her fame.	Vitalita jej básní jej rýchlo priniesla slávu.
Four eggs, please.	Štyri vajcia, prosím.
It completely collapsed on impact.	Pri náraze sa úplne zrútila.
Handmade canvas was exported to many countries.	Ručne vyrábané plátno sa vyvážalo do mnohých krajín.
The factory stopped.	Továreň sa zastavila.
The talented dancer will travel to cities around the world.	Talentovaný tanečník bude cestovať po mestách po celom svete.
There was no need to worry.	Už sa nebolo treba báť.
The main player was the queen.	Hlavnou hráčkou bola kráľovná.
Preparations must be made in advance.	Prípravy je potrebné vykonať vopred.
People all over the world use technology to communicate.	Ľudia na celom svete používajú technológiu na komunikáciu.
We need several workers to create an assembly line.	Na vytvorenie montážnej linky potrebujeme niekoľko pracovníkov.
When you arrive, put the dishes in the sink.	Keď dojete, vložte riad do drezu.
He usually taught this class.	Zvyčajne vyučoval túto triedu.
She realized her mortality.	Uvedomila si svoju smrteľnosť.
Listen for a strange sound.	Počúvajte zvláštny zvuk.
The queen thought about the next step.	Kráľovná premýšľala o ďalšom kroku.
She drank green tea	Popíjala zelený čaj
When the police arrive, the miners flee the crime scene.	Po príchode polície baníci z miesta činu utekajú.
I know you're worried about your brother.	Viem, že sa bojíš o svojho brata.
He fell victim to a terrible crime.	Stal sa obeťou hrozného zločinu.
Most rivers in the area are polluted.	Väčšina riek v tejto oblasti je znečistená.
Spray the stain with liquid detergent.	Nastriekajte škvrnu tekutým čistiacim prostriedkom.
This is the best decision you have ever made.	Toto je najlepšie rozhodnutie, aké ste kedy urobili.
All her kitchen utensils were covered in dust.	Všetky jej kuchynské náčinie boli pokryté prachom.
His legs are weak.	Jeho nohy sú slabé.
The bodies are buried in the ground.	Telá sú pochované v zemi.
The workers were exposed to harsh working conditions.	Robotníci boli vystavení tvrdým pracovným podmienkam.
The following year, residents are recovering.	Nasledujúci rok sa obyvatelia rezidencie zotavujú.
When the bottle is full, we have to empty it.	Keď je fľaša plná, musíme ju vyprázdniť.
The prime minister happens to agree with me.	Premiér so mnou náhodou súhlasí.
The chemical was made exclusively from natural products.	Chemikália bola vyrobená výlučne z prírodných produktov.
She spoke quietly.	Hovorila potichu.
Adding sugar will make the pudding taste better.	Pridaním cukru bude mať puding lepšiu chuť.
It was created millions of years ago.	Vznikol milióny rokov.
It also predicted that the pond would freeze.	Predpovedalo tiež, že rybník zamrzne.
Where silence is gold.	Kde ticho je zlato.
The gallery contains modern art.	Galéria obsahuje moderné umenie.
His throat was cut with a knife.	Jeho hrdlo bolo podrezané nožom.
Gary, you have a disturbing logic.	Gary, máš znepokojujúcu logiku.
Walking in cities can be very dangerous.	Chôdza v mestách môže byť veľmi nebezpečná.
He can listen to his favorite music.	Môže počúvať svoju obľúbenú hudbu.
Bet on your chosen horse.	Stavte na svojho vybraného koňa.
They all arrived on time.	Všetci dorazili na dohodnutý čas.
You're approaching at an angle.	Približuješ sa k tomu šikmo.
The policeman told the suspect that he saw nothing.	Policajt podozrivým povedal, že nič nevidel.
She shrank, her throat tightening.	Zmenšila sa, zovrela hrdlo.
The popularity of Android has skyrocketed since its release.	Popularita Androidu po jeho vydaní raketovo vzrástla.
For generations, the inhabitants of this village have been dependent on the river.	Po celé generácie boli obyvatelia tejto dediny odkázaní na rieku.
Two thirds of the rivers in the province are polluted.	Dve tretiny riek v provincii sú znečistené.
A damp wind began to blow through the fields.	Cez pole začal fúkať vlhký vietor.
They came together, panting.	Prišli spolu, zadychčaní.
The clear path leads to the school building.	Uvoľnená cesta vedie k budove školy.
A wave crashed over the ship.	Nad loďou sa zrútila vlna.
Gestures, sounds and thoughts are transmitted through the nerves.	Gestá, zvuky a myšlienky sa prenášajú cez nervy.
Sensitivity training was not entirely successful.	Tréning citlivosti nebol úplne úspešný.
He dropped to his knees, completely defeated.	Klesol na koleno, úplne porazený.
This confusion must have cost you a lot of money.	Tento zmätok vás musel stáť veľa peňazí.
There is a cafe nearby where you can wait.	Neďaleko je kaviareň, kde môžete počkať.
The dress was beautiful.	Šaty boli nádherné.
Young people are not following politics here.	Mladí ľudia tu nesledujú politiku.
Even if the offer is insufficient, there is enough for everyone.	Aj keď je ponuka nedostatočná, je tu dostatok pre každého.
The crystal was still spinning.	Kryštál sa stále točil.
A flock of sheep grazed on the river bank.	Na brehu rieky sa páslo stádo oviec.
The kitten was a small ball of yellow fur.	Mačiatko bolo malé klbko žltej srsti.
The highway has been closed.	Diaľnica bola uzavretá.
Watch it carefully!	Pozorne to sledujte!
Brands warn of intrusion.	Značky varujú pred vniknutím.
Weight unloaded from a truck.	Hmotnosť vyložená z nákladného auta.
Affection starved hearts.	Náklonnosť hladovala srdcia.
Everyone immediately saw the fire.	Všetci okamžite videli požiar.
They are not even subject to seasonal fluctuations.	Nepodliehajú ani sezónnym výkyvom.
Both films had a happy ending.	Oba filmy mali šťastný koniec.
Crying is an acceptable form of communication.	Plač je prijateľná forma komunikácie.
You have the right to your opinion.	Máte právo na svoj názor.
The doctor testified that the plaintiff was very ill.	Lekár vypovedal, že žalobca je na tom veľmi zle.
The crowd gasped in amazement.	Dav od úžasu vydýchol.
After the prayer, she touched the broken urn.	Po modlitbe sa dotkla rozbitej urny.
Better than ever, local residents said.	Lepšie ako kedykoľvek predtým, tvrdili miestni obyvatelia.
This soil is rich and fertile.	Táto pôda je bohatá a úrodná.
He cultivated the soil with great success.	S veľkým úspechom obrábal pôdu.
It drowned my grief.	Utopilo to môj smútok.
The region is known for its mineral deposits.	Región je známy náleziskami nerastných surovín.
Players are used to a wet ball.	Hráči sú zvyknutí na mokrú loptu.
The mayor's job is difficult.	Práca starostu je zložitá.
When excited, he withdraws.	Pri vzrušení sa stiahne.
You have an important job ahead of you.	Máte pred sebou dôležitú prácu.
The machine works by destroying bacteria.	Stroj funguje tak, že ničí baktérie.
To her surprise, he returned the next day.	Na jej prekvapenie sa na druhý deň vrátil.
His job is to work with computers.	Jeho úlohou je pracovať s počítačmi.
The collection of porcelain crucibles tilts to one side.	Zbierka porcelánových téglikov sa nakláňa na jednu stranu.
We have to warm up in this cold weather.	V tomto chladnom počasí sa musíme zahriať.
The scent was penetrating.	Vôňa bola prenikavá.
The country is traditionally democratic.	Krajina je tradične demokratická.
The contract is legally binding.	Zmluva je právne záväzná.
The divided coastline creates a diverse and therefore rich ecosystem.	Rozštiepené pobrežie vytvára rozmanitý a teda bohatý ekosystém.
Eastern cultures are known for their beautiful poetry.	Východné kultúry sú známe svojou krásnou poéziou.
This huge mountain has a volcano at the top.	Táto obrovská hora má na vrchole sopku.
The government claimed that the opposition was promoting terrorism.	Vláda tvrdila, že opozícia propaguje terorizmus.
Has the world's population grown in recent years?	Vzrástla svetová populácia za posledné roky?
The girl jumped to her feet.	Dievča vyskočilo na nohy.
Thousands of books have been burned.	Boli spálené tisíce kníh.
Soap and water must never be used together.	Mydlo a voda sa nikdy nesmú používať spolu.
The government must be run by politicians.	Vládu musia riadiť politici.
They used composite stone sticks as weapons.	Ako zbrane používali kompozitné palice z kameňa.
He quickly played the ball.	Rýchlo rozohral loptu.
It resembles a woman's skin color.	Pripomína si farbu pleti ženy.
She cut the cucumbers into cubes very precisely.	Uhorky nakrájala na kocky veľmi presne.
The new factory will benefit the local economy.	Nová továreň bude prínosom pre miestnu ekonomiku.
Don't jump, it's too dangerous.	Neskáčte, je to príliš nebezpečné.
Only the skeleton of the old building remained.	Zostal len skelet starej budovy.
Cocaine and heroin are the most abused drugs in the world.	Kokaín a heroín sú celosvetovo najviac zneužívané drogy.
The rich city had a reputation for being beautiful women.	Bohaté mesto malo povesť krásnych žien.
The unfortunate feeling usually goes away quickly.	Nešťastný pocit zvyčajne rýchlo prejde.
They planned to demonstrate in front of the concert hall.	Plánovali demonštrovať pred koncertnou sálou.
The clown swallowed nervously.	Klaun nervózne prehltol.
Crazy, arbitrary and wasteful.	Bláznivý, svojvoľný a márnotratný.
You should brush your teeth.	Mali by ste si vyčistiť zuby.
The winding path leads through dense forests.	Kľukatý chodník vedie cez husté lesy.
Someone had to damage the wall.	Niekto musel poničiť stenu.
When the mood lifted, she jumped up and began to dance.	Keď sa nálada zdvihla, vyskočila a začala tancovať.
A certain level of rest is critical.	Určitá miera odpočinku je kritická.
You need a different approach.	Potrebujete iný prístup.
Methamphetamine has been officially banned.	Metamfetamín bol oficiálne zakázaný.
The machine gun is equipped with a hollow magazine.	Guľomet je vybavený dutým zásobníkom.
Something threw him from a tree.	Niečo ho zhodilo zo stromu.
Their marriage fell apart quickly.	Ich manželstvo sa rýchlo rozpadlo.
The Summer Palace was crowded with tourists.	Letný palác bol preplnený turistami.
He works in a bank.	Pracuje v banke.
Primáš knocked on the table with his paw.	Primáš klepol labkou na stôl.
Everyone in this group must agree to participate.	Každý v tejto skupine musí súhlasiť s účasťou.
The harvest was weak this year.	Úroda bola tento rok slabá.
City of poetry.	Mesto poézie.
Another shabby young musician.	Ďalší ošúchaný mladý hudobník.
Some farmers in this village are very poor.	Niektorí farmári v tejto dedine sú veľmi chudobní.
The head of the sniper rifle was thus positioned.	Hlava ostreľovacej pušky bola takto umiestnená.
I think she lied.	Myslím, že klamala.
We will most likely continue our policy.	S najväčšou pravdepodobnosťou budeme v našej politike pokračovať.
Police found cocaine residues.	Polícia zistila zvyšky kokaínu.
Most people in this village disagree.	Väčšina ľudí v tejto dedine nesúhlasí.
She was haunted by controversy.	Prenasledovali ju kontroverzie.
The arrangement should be diamond shaped.	Usporiadanie by malo mať tvar diamantu.
The librarian wants to remove all traces of the book.	Knihovník chce odstrániť všetky stopy knihy.
He studied the menu carefully.	Pozorne študoval jedálny lístok.
Many trees grow in this area.	V tejto oblasti rastie veľa stromov.
The stems grow from the bottom of the plant.	Stonky vyrastajú zo spodnej časti rastliny.
The boilers are full of wood.	Kotle sú plné dreva.
The party was lively.	Na párty bolo živo.
These missiles can hit targets with lethal accuracy.	Tieto rakety dokážu zasiahnuť ciele so smrteľnou presnosťou.
I was surprised to find water.	Bol som prekvapený, keď som našiel vodu.
Although he had no family, the cat had many friends.	Hoci nemal rodinu, mačka mala veľa priateľov.
The thieves are on the run.	Zlodeji sú na úteku.
You better hurry.	Radšej sa poponáhľaj.
This is a temporary solution.	Toto je dočasné riešenie.
Pasquale was wearing his favorite suit.	Pasquale mal na sebe svoj obľúbený oblek.
At this point, the two paths merge.	V tomto bode sa obe cesty spájajú.
Her dress was white.	Jej šaty boli biele.
Workers must receive training.	Pracovníci musia absolvovať školenie.
Chicken meat differs in taste due to genetic differences.	Kuracie mäso sa líši v chuti kvôli genetickým rozdielom.
I splashed water on my face.	Na tvár som si špliechal vodu.
Our government has increased investment.	Naša vláda zvýšila investície.
They hoped to get the damaged plane.	Dúfali, že sa im podarí získať poškodené lietadlo.
Honey bees are useful insects.	Včely medonosné sú užitočný hmyz.
The king declared a state of emergency.	Kráľ vyhlásil výnimočný stav.
He attacked the manager with a crowbar.	Na manažéra zaútočil páčidlom.
Her sister is in the hospital.	Jej sestra je v nemocnici.
His broad shoulders were muscular.	Jeho široké ramená boli svalnaté.
The ground is covered with a rough blanket of snow.	Zem pokrýva hrubá snehová prikrývka.
The water polluted the river	Voda znečistila rieku
They use computers to measure levels of pollutants.	Používajú počítače na meranie úrovní znečisťujúcich látok.
The queen must sign the new law immediately, they said.	Kráľovná musí nový zákon okamžite podpísať, povedali.
She crouched close to the old man.	Prikrčila sa blízko starého muža.
I live near the train station.	Bývam blízko železničnej stanice.
He turned the corner and entered the library.	Zahol za roh a vošiel do knižnice.
He is an authority on this subject.	Je autoritou na túto tému.
This poet was a supporter of the oppressed.	Tento básnik bol zástancom utláčaných.
We decided to cancel the meeting.	Stretnutie sme sa rozhodli odvolať.
Almost all ingredients come from local sources.	Takmer všetky ingrediencie pochádzajú z miestnych zdrojov.
Leave in the fridge for an hour.	Nechajte hodinu v chladničke.
Get out while you can.	Vypadni, kým môžeš.
Stretch the dough over the edges of the pan.	Cesto natiahneme cez okraje panvice.
The cat was lying on the couch.	Mačka ležala na pohovke.
The festivals we've been to have been amazing.	Festivaly, na ktorých sme boli, boli úžasné.
The revolution lasted only a few short months.	Revolúcia trvala len niekoľko krátkych mesiacov.
The whole army was destroyed during the siege.	Pri obliehaní bola zničená celá armáda.
Just add water, strain and serve.	Stačí pridať vodu, precediť a podávať.
Due to declining demand, many plants have closed.	Kvôli klesajúcemu dopytu mnohé závody zatvorili.
Eventually, the demons left the professor alone.	Nakoniec démoni nechali profesora na pokoji.
The rain began to fall, the bumps inflate.	Dážď začal padať, mláky sa nafúknuť.
The mouse ran over his keyboard.	Myš mu prebehla po klávesnici.
Criminals are at large.	Zločinci sú na slobode.
The thick fur of the polar bear is quite warm.	Hustá srsť ľadového medveďa celkom hreje.
I try to avoid mistakes.	Snažím sa vyvarovať chybám.
This building has fantastic views.	Táto budova má fantastický výhľad.
These injuries were relatively minor.	Tieto zranenia boli relatívne ľahké.
There is a lake near the train station.	V blízkosti vlakovej stanice je jazero.
She said a simple phrase that changed her life.	Povedala jednoduchú frázu, ktorá jej zmenila život.
The villagers prayed for rain.	Dedinčania sa modlili za dážď.
Lightning flashed over the horizon.	Nad obzorom sa mihol blesk.
The landscape was beautiful.	Krajina bola nádherná.
The man works around such garbage.	Ten muž pracuje okolo takého odpadu.
I noticed an old tattered plate lying on the ground.	Zbadal som na zemi ležať starú ošúchanú platňu.
Each office contained a small desk.	Každá kancelária obsahovala malý stôl.
A young boy found a gold coin on the street.	Mladý chlapec našiel na ulici zlatú mincu.
Termites expand their empire.	Termity rozširujú svoju ríšu.
There were no witnesses.	Neboli tam žiadni svedkovia.
Alder skeletons were scattered on the sandy floor.	Po piesočnatej podlahe boli roztrúsené kostry jelše.
A large river flowed nearby.	Neďaleko tiekla veľká rieka.
Put a blanket around your chin.	Zastrčte si prikrývku okolo brady.
We enjoyed the sunny weather throughout the stay.	Počas celého pobytu sme si užívali slnečné počasie.
Our first step is to prepare the cake.	Naším prvým krokom je pripraviť tortu.
John sold his last car.	John predal svoje posledné auto.
Precipitation can increase dramatically in this area.	Zrážky môžu v tejto oblasti dramaticky narásť.
As you can see, this scene is not natural.	Ako vidíte, táto scéna nie je prirodzená.
Purple or was built in layers.	Fialové nebo bolo postavené vo vrstvách.
Despite initial reservations, he agreed to support the operation.	Napriek počiatočným výhradám súhlasil s podporou operácie.
She had a frozen smile on her face.	Na tvári mala zamrznutý úsmev.
The first book uses the short "a".	Prvá kniha používa krátke „a“.
We need to learn more.	Musíme sa naučiť viac.
Light rain is constantly falling.	Ustavične padá slabý dážď.
He lived alone in his cottage.	Žil sám vo svojej chalupe.
The court is now in prison.	Súd teraz sedí vo väzení.
This leading artist uses simple but sophisticated brushstrokes.	Tento popredný umelec používa jednoduché, no sofistikované ťahy štetcom.
Now it's your turn to clean up.	Teraz je rad na vás, aby ste upratovali.
But the man was deeply mistaken.	Ale ten muž sa hlboko mýli.
A deputy manager has been appointed.	Bol vymenovaný zastupujúci manažér.
The moon slowly hovered across the sky.	Mesiac sa pomaly vznášal po oblohe.
This small country is rich in minerals.	Táto malá krajina je bohatá na nerasty.
The tree grew tall.	Strom vyrástol do výšky.
The recipe is simple enough, everyone can handle it.	Recept je dostatočne jednoduchý, zvládne ho každý.
Some plants are perennials, some annuals.	Niektoré rastliny sú viacročné, niektoré ročné.
It inspires me to get out of bed in the morning.	Inšpiruje ma, aby som ráno vstal z postele.
The building was engulfed in flames.	Budovu zachvátili plamene.
Catalysts are needed to help chickens lay eggs.	Na pomoc kurčatám pri znášaní vajec sú potrebné katalyzátory.
The flag, which hangs helplessly on the flagpole, is faded.	Vlajka, ktorá bezvládne visí na stožiari, je vyblednutá.
A shipwreck off the coast tonight.	Dnes večer pri pobreží stroskotala loď.
This city has a large population.	Toto mesto má veľkú populáciu.
He used to be a well-known writer.	Býval tu známy spisovateľ.
The country was rising rapidly.	Krajina rýchlo stúpala.
The reporter had fewer opportunities than domestic	Reportér mal menej príležitostí ako domáci
A strange thing happened on the way home by bus.	Cestou autobusom domov sa stala zvláštna vec.
How do we define the human species?	Ako definujeme ľudský druh?
A second round of peace talks is planned for this year.	Na tento rok je naplánované druhé kolo mierových rozhovorov.
The chapter examines statistics on human population growth.	Kapitola skúma štatistiky týkajúce sa rastu ľudskej populácie.
The two men competed hard for the prize.	Títo dvaja muži tvrdo súperili o cenu.
Move carefully.	Pohybujte sa opatrne.
The cot sat in the corner.	Detská postieľka sedela v rohu.
On the way home, they came across a small stream.	Cestou domov narazili na malý potôčik.
I'm setting up this train.	Nastavujem tento vlak.
The shelf burned down after the book.	Po knihe horela polica.
The flood devastated the whole city.	Povodeň zdevastovala celé mesto.
She stared longingly at the glass window.	Túžobne hľadela na sklenené okno.
She mostly assisted the children.	Väčšinou asistovala deťom.
He removed the outbuilding and knocked on the door.	Odstránil prístavok a zaklopal na dvere.
Breeding programs are designed to emphasize certain traits.	Šľachtiteľské programy sú navrhnuté tak, aby kládli dôraz na určité vlastnosti.
The snow kept falling all day.	Sneh neustále padal celý deň.
The food here is delicious.	Jedlo je tu chutné.
The weather forecast for tomorrow looks favorable.	Predpoveď počasia na zajtra vyzerá priaznivo.
She ran away from the burning building.	Utiekla z horiacej budovy.
The prophecy was fulfilled.	Proroctvo sa naplnilo.
Some feel it's just a fad.	Niektorí majú pocit, že je to len módna vlna.
A colder climate would make agriculture easier.	Chladnejšie podnebie by uľahčilo poľnohospodárstvo.
Even the smallest incident can be reported.	Aj ten najmenší incident je možné nahlásiť.
Sage plants grow here.	Rastú tu rastliny šalvie.
It was dazzlingly sunny outside.	Vonku bolo oslnivo slnečno.
The speakers ranged in age from twelve to ninety.	Hovorcovia boli vo veku od dvanástich do deväťdesiatich rokov.
We are on the threshold of a new era.	Sme na prahu novej éry.
The man had dirt on his pants and cuffs.	Muž mal na nohaviciach a manžetách špinu.
Years passed quickly.	Roky rýchlo ubehli.
The bartender filled the cup.	Barman naplnil pohár.
He saw many attacks.	Videl veľa útokov.
Department stores often sell new purchases.	Obchodné domy často vykonávajú predaj nových nákupov.
At present, more pilgrims visit the shrine every year.	V súčasnosti navštevuje svätyňu každý rok viac pútnikov.
It is a fairly small park.	Je to celkom malý park.
The athlete was having a hard time breathing, sweat running from his pores.	Športovec ťažko dýchal, z pórov mu stekal pot.
It rained heavily this afternoon.	Včera popoludní husto pršalo.
His work has been widely published.	Jeho práca bola široko publikovaná.
I feel nostalgia for childhood.	Cítim nostalgiu z detstva.
An investigation has been launched.	Začalo sa vyšetrovanie.
You will probably need a hairstyle.	Pravdepodobne budete potrebovať účes.
His sermon had little effect.	Jeho kázanie malo malý vplyv.
Slow death is often better than fast death.	Pomalá smrť je často lepšia ako rýchla smrť.
Hoping to buy time.	V nádeji, že získame čas.
There was a charcoal drawing on the wall.	Na stene bola kresba uhľom.
She was recently promoted to head of security.	Nedávno bola povýšená na šéfku bezpečnosti.
A landfill was built near the golf course.	V blízkosti golfového ihriska bola vybudovaná skládka odpadu.
The weather changes frequently.	V počasí dochádza k častým zmenám.
They are still our most important export item.	Stále sú naším najdôležitejším vývozným artiklom.
The child could go where he wanted.	Dieťa mohlo ísť, kam chcelo.
The tests were performed at a remote institution.	Testy boli vykonané vo vzdialenom ústave.
He could barely conceal his pleasure.	Sotva mohol skrývať svoje potešenie.
The older man fell asleep in his chair.	Starší pán zaspal v kresle.
They passed him and giggled all the way.	Prešli okolo neho a celú cestu sa chichotali.
Focus on one activity at a time.	Sústreďte sa na jednu činnosť naraz.
The dragon was, of course, terrified.	Drak bol, samozrejme, vydesený.
Please don't make me move again!	Prosím, nenúť ma znova sa hýbať!
We had to cover ten kilometers yesterday.	Včera sme museli prejsť desať kilometrov.
I'm worried about her.	Bojím sa o ňu.
Fowler is often referred to as a pioneering researcher.	Fowler je často uvádzaný ako priekopnícky výskumník.
I definitely need to take a break from this whole mess.	Rozhodne si potrebujem oddýchnuť od celého tohto neporiadku.
There is an urgent need to help the poor.	Je naliehavá potreba pomáhať chudobným.
The writer uses the narrator's skill to create fascinating plots.	Spisovateľ využíva zručnosť rozprávača na vytvorenie fascinujúcich zápletiek.
The noise level in the room was unbearable.	Hladina hluku v miestnosti bola neznesiteľná.
You look good.	Vyzeráš dobre.
He may never recover.	Možno sa už nikdy nezotaví.
The coach constantly reminded the team.	Tréner to tímu neustále pripomínal.
Many gardens in this city are a peaceful retreat.	Mnohé záhrady v tomto meste sú pokojným útočiskom.
It's too early to say.	Je príliš skoro povedať.
There was no sign.	Nebolo tam žiadne znamenie.
She sat apathetically on the grass.	Sedela apatická na tráve.
The student received the title with the highest honors.	Študent získal titul s najvyšším vyznamenaním.
This country was once ruled by a king.	V tejto krajine kedysi vládol kráľ.
The fruit is almost ripe.	Ovocie je takmer zrelé.
She hit her hand on the table.	Udrela rukou o stôl.
These weapons were also quite powerful.	Tieto zbrane boli tiež dosť silné.
It is impossible to say what fate will bring.	Nedá sa povedať, čo osud prinesie.
People in developed countries are living longer today.	Ľudia vo vyspelých krajinách dnes žijú dlhšie.
Protects plants from pests.	Chráni rastliny pred škodcami.
Some local farmers are hoping to hit the oil.	Niektorí miestni farmári dúfajú, že zasiahnu ropu.
Also enter your phone number below.	Nižšie tiež napíšte svoje telefónne číslo.
The rooster sang loudly to announce the dawn.	Kohút hlasno zaspieval, aby oznámil svitanie.
The soldiers fought fiercely to repel the attack.	Vojaci urputne bojovali, aby útok odrazili.
The table is too short.	Stôl je príliš krátky.
That child is telling the truth.	To dieťa hovorí pravdu.
Virtually all handguns are fully automatic.	Prakticky všetky ručné zbrane sú plne automatické.
In urban areas, trees must be pruned regularly.	V mestských oblastiach musia byť stromy pravidelne orezávané.
The dog feels something!	Pes cíti niečo!
Her class was next to the bar.	Jej trieda bola vedľa baru.
After a long cold season, the sun is finally shining.	Po dlhom chladnom období konečne svieti slnko.
Put some butter in a pan.	Vložte trochu masla do panvice.
He is the president of the country.	Je prezidentom krajiny.
Oxygen is very important for human life.	Kyslík je pre ľudský život veľmi dôležitý.
The body stood erect.	Telo stálo vzpriamene.
I was arrested yesterday.	Včera ma zatkli.
This country is rich in coal.	Táto zem je bohatá na uhlie.
Thousands of years ago there were dinosaurs!	Pred tisíckami rokov tu boli dinosaury!
The mountains were among the highest in the world.	Hory patrili medzi najvyššie na svete.
These birds migrate at sunrise.	Tieto vtáky migrujú pri východe slnka.
The drugs were deadly.	Drogy boli smrteľné.
The snake was stabbed.	Had bol prebodnutý kopijou.
John's story was incredible.	Johnov príbeh bol neuveriteľný.
It would be a mistake to look at me.	Pozerať sa na mňa by bola chyba.
The crowded streets are dotted with long, low buildings.	Naježené ulice sú posiate dlhými nízkymi budovami.
Crime is the most dangerous.	Kriminalita je najnebezpečnejšia.
It's time to clean our room, Mom said.	Je čas upratať našu izbu, povedala mama.
Lives converge on the border between earth and space.	Životy sa zbiehajú na hranici medzi zemou a vesmírom.
It would be best to stay inside.	Najlepšie by bolo zostať vo vnútri.
They put up posters with the words "dogs not allowed".	Vylepili plagáty s nápisom „psi vstup zakázaný“.
The boy who saw me called.	Chlapec, ktorý ma videl, zvolal.
You haven't done that final exam yet.	Ešte si nespravil tú záverečnú skúšku.
The owner of the farm lost his parents due to illness.	Majiteľ farmy prišiel kvôli chorobe o rodičov.
Vowels give words a light, sweet sound.	Samohlásky dodávajú slovám ľahký, sladký zvuk.
The students stood in silence at the party.	Študenti na slávnosti mlčky stáli.
The company decided to reorganize.	Spoločnosť sa rozhodla pre reorganizáciu.
The mouse ran around the kitchen.	Myška bežala po kuchyni.
A flock of tropical fish swam comfortably in the aquarium.	V akváriu si pohodlne zaplával kŕdeľ tropických rýb.
The body was growing so fast.	Telíčko rástlo tak rýchlo.
The growing body of evidence suggests that this will continue.	Rastúci počet dôkazov naznačuje, že to bude pokračovať.
Throw the flowers over the top and serve immediately.	Prehoďte kvety cez vrch a ihneď podávajte.
The courage of the soldiers must be appreciated.	Treba oceniť odvahu vojakov.
The atmosphere is tense.	Atmosféra je napätá.
She's afraid to be on a sinking ship.	Boja sa byť na potápajúcej sa lodi.
Natural disasters were rare during this period.	Prírodné katastrofy boli v tomto období zriedkavé.
This society is saturated with corruption.	Táto spoločnosť je presýtená korupciou.
"Bok" is a short comment in the interview.	„Bok“ je krátky komentár v rozhovore.
He looked around.	Poobzeral sa okolo seba.
Then the power went out.	Potom vypadol prúd.
Hurry up, otherwise you will succeed.	Poponáhľajte sa, inak vám to ujde.
A crowd of young girls stood outside.	Vonku stál zástup mladých dievčat.
The coalition government remains intact.	Koaličná vláda zostáva nedotknutá.
There was a broken glass bottle beneath them.	Bola pod nimi rozbitá sklenená fľaša.
Subconsciously, it seems to be drawing us to power.	Podvedome sa zdá, že nás to ťahá k moci.
Take this medicine three times a day.	Užívajte tento liek trikrát denne.
Bard spoke for three hours.	Bard hovoril tri hodiny.
The soldier leaned over his wounded friend.	Vojak sa sklonil nad zraneným kamarátom.
The princess was hit by an arrow.	Princeznú zasiahol šíp.
The lion was masked by tall grass.	Leva maskovala vysoká tráva.
My towel slipped.	Vyšmykol sa mi uterák.
Some children were born slaves.	Niektoré deti sa narodili otrokom.
Sweat swept over him.	Oblial ho pot.
Proponents of free trade say it would boost the economy.	Zástancovia voľného obchodu tvrdia, že by to podporilo ekonomiku.
Some used to change hair color and style.	Niektorí zvykli meniť farbu a štýl vlasov.
Sport is a great exercise.	Šport je skvelé cvičenie.
Physical activity is good for your health.	Fyzická aktivita je prospešná pre vaše zdravie.
Potatoes are a great addition to this soup.	Zemiaky sú skvelým doplnkom tejto polievky.
Smoking causes lung disease.	Fajčenie spôsobuje ochorenie pľúc.
It is a miracle of nature.	Je to zázrak prírody.
The minister's victory speech was shortened.	Víťazný prejav ministra bol skrátený.
The coach leads the team to victory.	Tréner vedie tím k víťazstvu.
Lower the temperature just below the boiling point.	Znížte teplotu tesne pod bod varu.
The soldiers followed the enemy convoy for several kilometers.	Vojaci sledovali nepriateľský konvoj niekoľko kilometrov.
The phone rang regularly during the day and at night.	Telefón zvonil pravidelne cez deň aj v noci.
The leader of the expedition examined the caves.	Vedúci výpravy preskúmal jaskyne.
At this age, children are fascinated by frogs.	V tomto veku deti fascinujú žaby.
Do you want to pay by credit card?	Chcete platiť kreditnou kartou?
It debuted in prime time.	Debutovalo v hlavnom vysielacom čase.
People often have trouble understanding her accent.	Ľudia majú často problém pochopiť jej prízvuk.
Police found his fingerprints on the revolver.	Polícia našla jeho odtlačky prstov na revolveri.
We'll hire a housewife.	Najmeme si gazdinú.
However, the typhoons destroyed vast tropical forests.	Tajfúny však zničili obrovské tropické pralesy.
The red scarf fluttered around his shoulders.	Červená šatka sa mu trepotala okolo pliec.
The river bed makes this ability to mimic rocks possible.	Koryto rieky táto schopnosť napodobňovať horniny umožňuje.
One method involves the use of a thin layer of copper.	Jedna metóda zahŕňa použitie tenkej vrstvy medi.
The building had magnificent dimensions.	Budova mala honosné rozmery.
Some activists claim the assassination was fake.	Niektorí aktivisti tvrdia, že atentát bol fingovaný.
He put down his pen and sighed.	Odložil pero a vzdychol.
There was a deep hole in the road.	Na ceste bola hlboká diera.
It falls in remote mountainous areas all year round.	V odľahlých horských oblastiach padá sneh po celý rok.
The city boasts many ancient monuments.	Mesto sa môže pochváliť množstvom antických pamiatok.
That was not fair.	To nebolo fér.
More universities still use the term bachelor rather than bachelor.	Viac univerzít stále používa skôr termín bakalársky ako bakalár.
One is to turn the vehicle to the left.	Jedným z nich je otočiť vozidlo doľava.
His main interest was the accumulation of capital.	Jeho hlavným záujmom bola akumulácia kapitálu.
He was shocked by what had happened.	Bol šokovaný tým, čo sa stalo.
His fellow officers congratulated him.	Jeho kolegovia dôstojníci mu blahoželali.
Lightning once struck this tree.	Do tohto stromu kedysi udrel blesk.
Go back to school.	Vráťte sa do školy.
The area was also searched by the army.	Oblasť prehľadala aj armáda.
The huge building was engulfed in flames.	Obrovskú budovu zachvátili plamene.
The queen discussed political matters with her advisers.	Kráľovná diskutovala o politických záležitostiach so svojimi poradcami.
The situation has changed dramatically.	Situácia sa dramaticky zmenila.
The heart controls the flow of blood.	Srdce riadi tok krvi.
She demonstrated a new technique.	Predviedla novú techniku.
Superstition is not true.	V poverách nie je pravda.
We'll see them at the concert tonight.	Dnes večer ich uvidíme na koncerte.
This doll looks like my doll.	Táto bábika vyzerá ako moja bábika.
I was ready to go.	Bol som pripravený ísť.
He dropped out of math at school.	V škole prepadol z matematiky.
No one deserves such a mockery.	Nikto si nezaslúži taký výsmech.
The breeder was relieved.	Chovateľ pocítil úľavu.
The gusts of wind made breathing extremely difficult.	Nárazy vetra mimoriadne sťažovali dýchanie.
Seawater is a valuable source of hydrogen.	Morská voda je cenným zdrojom vodíka.
She looked at him with regret.	Pozrela sa na neho s ľútosťou.
The fire lit up the forest in a haunting glow.	Oheň rozžiaril les v strašidelnej žiare.
The quality of education is excellent here.	Kvalita vzdelávania je tu vynikajúca.
The river is dry at this time of year.	V tomto ročnom období je rieka suchá.
He called in a stockbroker for help.	Na pomoc si prizval burzového makléra.
The prosecutor demanded the death penalty.	Prokurátor žiadal trest smrti.
The fire left five pairs of burnt shoes.	Požiar zanechal päť párov ohorených topánok.
The edge of the cloud was dark.	Okraj mraku bol tmavý.
They planted wheat in the spring.	Na jar zasadili pšenicu.
These shoes were made of leather.	Tieto topánky boli vyrobené z kože.
His wild gaze bored into mine.	Jeho divoký pohľad sa zavŕtal do môjho.
The children underwent a number of examinations.	Deti absolvovali množstvo vyšetrení.
She spent the whole day preparing dinner.	Celý deň trávila prípravou večere.
They swam for about three hours.	Plávali asi tri hodiny.
I first met him ten years ago.	Prvýkrát som sa s ním stretol pred desiatimi rokmi.
I haven't seen her in months.	Nevidel som ju mesiace.
The representatives were mostly men who carried assault rifles.	Predstaviteľmi boli väčšinou muži, ktorí nosili útočné pušky.
He supported his claim that antique cars were getting better.	Podporil svoje tvrdenie, že starožitné autá sa stavali lepšie.
She aimed her weapon at him.	Mierila na neho zbraň.
She was angry, but she didn't want to show it.	Bola nahnevaná, no nechcela to dať najavo.
We have to keep improving.	Musíme sa stále zlepšovať.
This region is rich in agriculture.	Tento región je bohatý na poľnohospodárstvo.
The elephant will never forget his face.	Slon nikdy nezabudne na tvár.
The company's profits skyrocketed.	Zisky spoločnosti vyleteli hore.
Construction of a new bridge has begun.	Začala sa výstavba nového mosta.
The rock was cut with scissors.	Skala bola prerezaná nožnicami.
Sanctions imposed by Western countries have exacerbated the situation.	Sankcie uvalené západnými krajinami situáciu zhoršili.
It is easy to die, but it is harder to live.	Umrieť je ľahké, ale žiť je ťažšie.
It doesn't matter who thinks first.	Nezáleží na tom, koho napadne ako prvého.
The laws that govern traffic are often confusing to visitors.	Zákony, ktorými sa riadi premávka, sú pre návštevníkov často mätúce.
The result was extremely disappointing.	Výsledok bol mimoriadne sklamaním.
It has a long beak.	Má dlhý zobák.
Many animals are kept in zoos all over the country.	V zoologických záhradách po celej krajine chovajú veľa zvierat.
The window is open.	Okno je otvorené.
Some more curves.	Ešte nejaké krivky.
Is your father an engineer?	Váš otec je inžinier?
The tea was very hot.	Čaj bol veľmi horúci.
But we have to pay for the cost of living.	Ale musíme platiť za životné náklady.
Chefs need reliable kitchen appliances.	Kuchári potrebujú spoľahlivé kuchynské spotrebiče.
The monument was funded by anonymous donors.	Pamätník financovali anonymní darcovia.
The angel looked at me.	Anjel sa na mňa pozrel.
The pressure wave swept vehicles like toys.	Tlaková vlna zmietala vozidlá ako hračky.
The coach watched as his team defeated.	Tréner sledoval, ako jeho tím porazil.
Did you answer all the questions?	Odpovedali ste na všetky otázky?
No wonder some people become addicted to drugs.	Niet divu, že niektorí ľudia sa stanú závislými na drogách.
He twisted the pages of his book.	Prekrútil stránky svojej knihy.
The team secured a decisive victory.	Tým si zabezpečil rozhodujúce víťazstvo.
There are only a few days left.	Zostáva už len pár dní.
The rose is a symbol of love.	Ruža je symbolom lásky.
The painter made a series of sketches.	Maliar urobil sériu náčrtov.
Guitars, drums and other instruments filled the view.	Gitary, bicie a iné nástroje zaplnili hľadisko.
He rewrote the rules, but not the game.	Prepísal pravidlá, ale nie hru.
Bank robbers quickly escaped the scene.	Bankoví lupiči z miesta činu rýchlo ušli.
A piece of paper flew away.	Kúsok papiera odletel.
Heavy rains cut off traffic in the city.	Silné dažde prerušili dopravu v meste.
The villagers deny that armed rebels are present.	Dedinčania popierajú, že sú prítomní ozbrojení rebeli.
The spectators watched in amazement.	Diváci s úžasom pozerali.
The terrorist took control of the combat helicopter.	Terorista prevzal kontrolu nad bojovým vrtuľníkom.
A few miles upstream from here are two large waterfalls.	Niekoľko kilometrov proti prúdu odtiaľto sú dva veľké vodopády.
The case is now in the hands of the committee.	Prípad má teraz v rukách výbor.
Souvenirs were sold in the shop.	V obchode sa predávali suveníry.
The map showed the exact route.	Mapa presne ukazovala trasu.
Each department received separate budgets.	Každé oddelenie dostalo samostatné rozpočty.
The government's current program is beginning to bear fruit.	Aktuálny program vlády začína prinášať ovocie.
During the expansion of the city, many trees were cut down.	Pri rozširovaní mesta bolo vyrúbaných veľa stromov.
She looked like such a happy man.	Vyzerala ako taký šťastný človek.
Police are asking for witnesses.	Polícia žiada svedkov.
The pill caused many heart attacks.	Pilulka spôsobila veľa infarktov.
Marie is two years older than his sister.	Marie je o dva roky staršia ako jeho sestra.
Some employees were not satisfied.	Niektorí zamestnanci neboli spokojní.
An alien spaceship landed here.	Tu pristála mimozemská kozmická loď.
Next you will need two cups of brown sugar.	Ďalej budete potrebovať dve šálky hnedého cukru.
Many men were unemployed.	Mnohí muži boli nezamestnaní.
Make a note of it.	Poznamenajte si to.
Put down your weapons.	Zložte zbrane.
Be sure to make a plan.	Určite si urobte plán.
The interviews were conducted by a team of researchers.	Rozhovory uskutočnil tím výskumníkov.
This building has the potential to become a sore eye.	Táto budova má potenciál stať sa bolesťou v očiach.
Hold the knife handle firmly.	Pevne uchopte rukoväť noža.
These mammals have very sensitive hearing.	Tieto cicavce majú veľmi citlivý sluch.
We will make do with our village priest.	Vystačíme si s naším dedinským farárom.
The fate of many empires depends on this waterway.	Osudy mnohých impérií závisia od tejto vodnej cesty.
It must be difficult to maintain its weight.	Musí byť ťažké udržať si jeho váhu.
The apple was red and round.	Jablko bolo červené a okrúhle.
Change his diaper immediately.	Okamžite mu vymeňte plienku.
You should start now.	Mali by ste začať hneď teraz.
Everyone has this in their yard for their cat.	Toto má každý na svojom dvore pre svoju mačku.
The magic words convinced him.	Čarovné slová ho presvedčili.
Einstein also acknowledged the importance of using this method.	Einstein tiež uznal dôležitosť používania tejto metódy.
They were prepared for any situation.	Boli pripravení na každú situáciu.
I would like to spend more time with my children.	Chcela by som tráviť viac času so svojimi deťmi.
She visited the famous wax museum with her friends.	So svojimi priateľmi navštívila známe múzeum voskových figurín.
The hurricane struck without warning.	Hurikán zasiahol bez varovania.
The poet preferred to live in the countryside.	Básnik radšej žil na vidieku.
Evidence of crime is often quite small.	Dôkazy o zločine sú často dosť malé.
A friend said she would stay in her hometown.	Priateľ povedal, že zostane v jej rodnom meste.
This is a very important contract	Toto je veľmi dôležitá zmluva
This country remains under direct military rule.	Táto krajina zostáva pod priamou vojenskou vládou.
Cups and saucers rattled on the counter.	Šálky a podšálky hrkotali na pulte.
An oil mill can produce a surprising amount of electricity.	Olejový mlyn dokáže vyrobiť prekvapivé množstvo elektriny.
Some animals get cold easily.	Niektoré zvieratá ľahko prechladnú.
The cat ran under the table.	Mačka vbehla pod stôl.
The judge found the accused guilty.	Sudca uznal obvineného za vinného.
Police urged people to stay inside.	Polícia vyzvala ľudí, aby zostali vo vnútri.
The data clearly indicate this trend.	Dáta jasne naznačujú tento trend.
My body is washed by a shower.	Moje telo obmýva sprcha.
He eventually stole.	Nakoniec sa vykradol.
Create a real garden.	Vytvorte skutočnú záhradu.
I poured myself a glass of milk.	Nalial som si pohár mlieka.
Her behavior was outrageous.	Jej správanie bolo poburujúce.
All the children liked the warm milk.	Teplé mlieko všetkým deťom chutilo.
The couples wore matching clothes.	Páry mali na sebe zladené oblečenie.
On a warm spring day, the children trampled in the waves.	V teplý jarný deň sa deti čľapkali vo vlnách.
The food will taste better.	Jedlo bude chutiť lepšie.
Remember to turn off the stove.	Nezabudnite vypnúť sporák.
You must submit three references.	Musíte predložiť tri referencie.
Many farmers in the province are poor.	Mnoho farmárov v provincii je chudobných.
He pounded on the pumpkin to make soup.	Búchal do tekvice, aby urobil polievku.
The ocean gradually rose higher and higher.	Oceán postupne stúpal vyššie a vyššie.
The king's decisions were highly respected.	Kráľove rozhodnutia boli vysoko rešpektované.
Local farmers refused to meet the man.	Miestni farmári sa s mužom odmietli stretnúť.
Police immediately detained the suspect.	Polícia podozrivého okamžite zadržala.
The uterus squeaked and coughed to a halt.	Maternica prskala a kašlala až do zastavenia.
His team won the championship.	Jeho tím vyhral majstrovský titul.
The young couple missed their daughter terribly.	Mladému páru dcéra strašne chýbala.
Coyotes make special noises to warn of danger.	Kojoti vydávajú špeciálne zvuky, aby varovali pred nebezpečenstvom.
The climate is dry and dry	Podnebie je suché a suché
All people have a mixture of qualities.	Všetci ľudia obsahujú zmes vlastností.
This monument honors the bravery of the great general.	Tento pamätník ctí statočnosť veľkého generála.
Some of the first missionaries had to face enormous pressure.	Niektorí prví misionári museli čeliť obrovskému tlaku.
Immigrants receive job training and social support.	Imigranti dostávajú pracovné školenie a sociálnu podporu.
The body was in good health.	Telíčko bolo v dobrom zdravotnom stave.
So the task got really complicated.	Úloha sa teda poriadne skomplikovala.
He played on our organs in church.	Hral nám na organe v kostole.
He threatened to do the work himself.	Vyhrážal sa, že prácu urobí sám.
The poem deals with the decay of a relative.	Báseň pojednáva o chátraní príbuzného.
The most exotic fruit is avocado.	Najexotickejším ovocím je avokádo.
The condition was slowly improving.	Stav sa pomaly zlepšoval.
Dozens of buildings burned to the ground.	Desiatky budov zhoreli do tla.
The wind was light and there was little snow.	Bol slabý vietor a málo snehu.
This passage tells of the poet's death.	Táto pasáž hovorí o smrti básnika.
Go back to the time you started doing this.	Vráťte sa nutkavo do doby, kedy ste to začali robiť.
But it's so hot!	Ale je to také horúce!
We should all think about these issues.	Všetci by sme sa mali zamyslieť nad týmito problémami.
Roads and rails are not a good alternative.	Cesty ani koľajnice nie sú dobrou alternatívou.
The author's religious views were suppressed.	Autorove náboženské názory boli potlačené.
Excessive alcohol consumption can lead to liver damage.	Nadmerné pitie alkoholu môže viesť k poškodeniu pečene.
Many birds have migrated to new habitats.	Mnoho vtákov migrovalo do nových biotopov.
He looked everywhere, just in case someone was watching him.	Všade sa obzeral, pre prípad, že by ho niekto sledoval.
Additional cameras will be installed this year.	V tomto roku budú nainštalované ďalšie kamery.
The chemical is then removed and refined in specialized laboratories.	Chemikália sa potom odstráni a rafinuje v špecializovaných laboratóriách.
Few children still attend this temple.	Len málo detí stále navštevuje tento chrám.
The certainty that he will be better tomorrow is reassuring.	Istota, že zajtra bude lepšie, je upokojujúca.
Tension soon broke the tension.	Napätie čoskoro prerušil lejak.
The first radio broadcast took place on this day.	V tento deň sa uskutočnilo prvé rozhlasové vysielanie.
The stem slowly sinks into the soil.	Stonka pomaly klesá do pôdy.
The locals danced on the tables.	Miestni tancovali na stoloch.
He wandered the streets, wondering what to do next.	Túlal sa po uliciach a rozmýšľal, čo ďalej.
The currency of this nation has been devalued.	Mena tohto národa bola znehodnotená.
The water evaporates rapidly under these conditions.	Voda sa za týchto podmienok rýchlo vyparuje.
He didn't like sci-fi movies.	Nemal rád sci-fi filmy.
Five to ten rupees per kilometer.	Päť až desať rupií na kilometer.
The land was occupied by the colonists.	Zem obsadili kolonisti.
Never, ever touch another dog's tail.	Nikdy, nikdy sa nedotýkajte chvosta iného psa.
A warm sigh escaped his lips.	Z pier mu unikol srdečný povzdych.
The beans do not taste good.	Fazuľa nemá dobrú chuť.
The experience was exciting.	Zážitok bol vzrušujúci.
He declared the war on drugs a failure.	Vojnu drogám vyhlásil za neúspešnú.
Many neighborhoods in this city are dangerous.	Mnohé štvrte v tomto meste sú nebezpečné.
When they moved north, they created no cities.	Keď sa presunuli na sever, nevytvorili žiadne mestá.
Her skin was red from the cold air.	Jej pleť bola červená od studeného vzduchu.
I could share this information with colleagues.	Tieto informácie by som mohol zdieľať s kolegami.
The tree is stout and tall.	Strom je statný a vysoký.
Rough oak trunk.	Hrubý kmeň dubu.
The harder the problem, the greater the reward.	Čím ťažší problém, tým väčšia odmena.
The cloudy sky looks a bit sinister.	Zamračená obloha vyzerá trochu zlovestne.
The train left just before midnight.	Vlak odišiel tesne pred polnocou.
Rather tiring, but rewarding with success.	Skôr únavné, ale pri úspechu obohacujúce.
Justice is overdue.	Spravodlivosť je po splatnosti.
The government has no right to intervene.	Vláda nemá právo zasahovať.
There is a beautiful park by the school.	Pri škole je krásny park.
The fish are swimming.	Ryby plávajú.
Water is a precious resource.	Voda je vzácny zdroj.
Teachers returned to work this week.	Učitelia sa tento týždeň vrátili do práce.
The leaves in the south were thinner.	Lístie na juhu bolo redšie.
These people were motivated by greed.	Títo ľudia boli motivovaní chamtivosťou.
Each project must undergo a risk assessment.	Každý projekt musí absolvovať hodnotenie rizík.
She has performed in several plays.	Účinkovala vo viacerých divadelných hrách.
Many tourists have visited the region in recent decades.	V posledných desaťročiach región navštívilo veľa turistov.
Do you need anything, dear?	Potrebuješ niečo, drahá?
It seemed very boring to me to become.	Stáť sa mi zdalo veľmi nudné.
A sudden illness prevented him from going to school.	Náhla choroba mu zabránila chodiť do školy.
The traffic intensity in the city is still rising.	Intenzita dopravy v meste stále stúpa.
She leaned over and kissed him on the lips.	Naklonila sa k nemu a pobozkala ho na pery.
Not every city lacks adequate transport.	Nie v každom meste chýba primeraná doprava.
They bought him for the money his grandfather had given him.	Kúpili ho za peniaze, ktoré mu dal jeho starý otec.
It's an old hostel.	Je to starý hostel.
The lion's roar went mad.	Leví rev prepukol do šialenstva.
The Druids sacrificed prisoners of war.	Druidi obetovali vojnových zajatcov.
The professor is studying the natural history of fish.	Profesor študuje prírodnú históriu rýb.
Soldiers stood guard at the city gates.	Vojaci stáli na stráži pri mestských bránach.
Minimize damage by disposing of waste.	Minimalizujte spôsobené škody odstránením odpadu.
Fill the bowl with tea.	Naplňte misku čajom.
Young people today complain that they are constantly tired.	Mladí ľudia sa dnes sťažujú, že sú neustále unavení.
A group of pilgrims travel from village to village	Skupina pútnikov putuje z dediny do dediny
The government official asked for a meeting with the president.	Vládny predstaviteľ požiadal o stretnutie s prezidentom.
The speech was postponed.	Príhovor bol odložený.
The company also faces stiff competition from other shoe companies.	Firma tiež čelí tvrdej konkurencii iných obuvníckych spoločností.
Scientists have found evidence to support this theory.	Vedci našli dôkazy podporujúce túto teóriu.
Science plays an important role in our lives.	Veda hrá v našom živote dôležitú úlohu.
This organization is dedicated to the protection of wildlife.	Táto organizácia sa venuje ochrane voľne žijúcich živočíchov.
They called her a "party girl."	Hovorili jej „party girl“.
The stones were covered with moss.	Kamene boli pokryté machom.
Shadows of sleep followed her across the room.	Tiene spánku ju nasledovali cez izbu.
They like beans in her country.	V jej krajine majú radi fazuľu.
She held me in her arms last night.	Včera večer ma držala v náručí.
He was so poor that he lost almost all his belongings.	Bol taký chudobný, že stratil takmer všetky svoje veci.
Graying of hair can be a hallmark of aging.	Šedivenie vlasov môže byť charakteristickým znakom starnutia.
Remove the peas from the peas.	Odstráňte kôstky z hrášku.
Each chicken order has two sides.	Každá objednávka kurčaťa má dve strany.
The water level began to rise.	Hladina vody začala stúpať.
However, less dense oxygen molecules escape quickly.	Menej husté molekuly kyslíka však rýchlo unikajú.
The professor left a large university to become a farmer.	Profesor opustil veľkú univerzitu, aby sa stal farmárom.
First find the smooth stones.	Najprv nájdite hladké kamene.
The union has represented workers in many professions.	Odborový zväz zastupoval pracovníkov v mnohých povolaniach.
The bird sang strong, powerful songs.	Vták spieval silné, silné piesne.
People have been making this type of handles for centuries.	Ľudia vyrábajú tento typ kľučiek po stáročia.
In a few minutes, the steamer left the dock.	Za pár minút parník opustil prístavisko.
A small child approached.	Priblížilo sa malé dieťa.
They were immediately surrounded by a swarm of buzzing flies.	Okamžite ich obkľúčil roj bzučivých múch.
He wasn't ashamed of it.	Nehanbil sa za to.
She walked slowly to him.	Pomaly kráčala k nemu.
Children will be children.	Deti budú deťmi.
The monkeys were wild in the jungle.	Opice boli divoké v džungli.
Drainage systems drain water from the house.	Drenážne systémy odvádzajú vodu z domu.
The alleys are filled with crying children.	Uličky zapĺňajú plačúce deti.
The surgeon uses a machine to perform electronic surgery.	Na vykonávanie elektronickej chirurgie chirurg používa stroj.
This river is a popular place for swimming, especially in summer.	Táto rieka je obľúbeným miestom na kúpanie, najmä v lete.
Peter liked to clean his room.	Peter rád upratoval svoju izbu.
Cut the onion with a finely sharp knife.	Cibuľu nakrájame nadrobno ostrým nožom.
Border towns have been declared banned by the general public.	Pohraničné mestá boli vyhlásené za zakázané pre širokú verejnosť.
I must encourage you to learn more.	Musím vás povzbudiť, aby ste sa viac učili.
More people died in the tsunami than a week ago.	Pri cunami zomrelo viac ľudí ako pred týždňom.
The policeman opened the door.	Policajt otvoril dvere.
Oil and vinegar are used for salad dressings.	Olej a ocot sa používajú na šalátové dresingy.
Reject these suggestions.	Odmietnite tieto návrhy.
The rain fell continuously for several hours.	Dážď padal nepretržite niekoľko hodín.
Add one third cup of sugar.	Pridajte jednu tretinu šálky cukru.
History should be a source of knowledge, not hatred.	História by mala byť zdrojom poznania, nie nenávisti.
He wore a thick black chin.	Nosil hustú čiernu bradu.
Coal is everywhere, but also large companies.	Uhlie je všade, ale aj veľké spoločnosti.
The search for justice continues.	Hľadanie spravodlivosti pokračuje.
Efforts to end poverty need to be launched.	Je potrebné spustiť úsilie na zastavenie chudoby.
There is a fundamental difference between them.	Je medzi nimi zásadný rozdiel.
Convenience stores began selling rice balls.	Večerky začali predávať ryžové guľky.
The children remained under the careful protection of their parents.	Deti zostali pod bedlivou ochranou svojich rodičov.
Excuse me, what's the address?	Prepáčte, aká je adresa?
The crash stunned the nation.	Havária ohromila národ.
Dracula was a tall, poor man with black curly hair.	Dracula bol vysoký, chudý muž s čiernymi kučeravými vlasmi.
You must adhere to the speed limit.	Musíte dodržiavať povolenú rýchlosť.
He disappears during the battle.	Počas bitky zmizne.
This was an excellent course.	Toto bol vynikajúci kurz.
The plane landed on time.	Lietadlo pristálo načas.
Legal expertise is required in matters of inheritance.	V dedičských veciach je potrebná právna expertíza.
A computer can hold a huge amount of information.	Počítač pojme obrovské množstvo informácií.
The window overlooks the river.	Z okna je výhľad na rieku.
She read poetry aloud.	Čítala nahlas poéziu.
The shelter is large, providing shelter for hundreds of people.	Útulok je veľký, poskytuje prístrešie stovkám ľudí.
Soldiers pull bodies from the cell.	Vojaci ťahajú telá z cely.
It divides people into categories.	Rozdeľuje ľudí do kategórií.
They began their search.	Začali pátranie.
On one side is a list of my favorite dishes.	Na jednej strane je zoznam mojich obľúbených jedál.
This collector likes antiques.	Tento zberateľ má rád starožitnosti.
These mountains bring copper, silver and gold.	Tieto hory prinášajú meď, striebro a zlato.
He stood on the stage and smiled across the crowd.	Stál na pódiu a usmieval sa cez dav.
It is necessary to wash your hands.	Je nevyhnutné umyť si ruky.
How can you say that?	Ako to môžeš povedať?
Charcoal was used to forge arrowheads.	Drevené uhlie sa používalo na kovanie hrotov šípov.
The city has a large park.	Mesto má veľký park.
He zipped up a fly.	Zazipsoval si muchu.
He managed it despite the dangers.	Zvládol to aj napriek nebezpečenstvám.
Cut the cake into slices.	Koláč nakrájajte na plátky.
This milk soothes the skin.	Toto mlieko upokojuje pokožku.
Professional athletes are very successful and earn huge salaries.	Profesionálni športovci sú veľmi úspešní a zarábajú obrovské platy.
Her hair was tied in a bun.	Vlasy mala zopnuté do drdola.
Even after death, people can be slaves.	Aj po smrti môžu byť ľudia otrokmi.
Proteins are the genetic material of cells.	Proteíny sú genetickým materiálom buniek.
The monk entered the temple and meditated.	Mních vstúpil do chrámu a meditoval.
Boy bouncing confuses both piglets.	Bifľovanie chlapca mätie aj prasiatka.
The problem was exacerbated by the country's poor management.	Problém ešte zhoršilo zlé hospodárenie krajiny.
He cried out in pain.	Vykríkol od bolesti.
A criminal gang is stalking people.	Zločinecký gang prenasleduje ľudí.
Researchers believe that heart disease can be prevented.	Vedci sa domnievajú, že srdcovým chorobám sa dá predchádzať.
The administration accused the government of negligence.	Správa obvinila vládu z nedbanlivosti.
They spent hours hiking in the mountains.	Hodiny trávili turistikou v horách.
Fuel capacity is constantly decreasing.	Kapacita paliva neustále klesá.
They swam in a deep river for several hours.	Plávali v hlbokej rieke niekoľko hodín.
The cuckoo is one of the strangest birds in nature.	Kukučka je jedným z najzvláštnejších vtákov prírody.
When she heard the shot, she fell to the ground.	Keď začula výstrel, spadla na zem.
The magic of the octopus is made of bronze.	Kúzlo chobotnice je vyrobené z bronzu.
You must leave the lights on.	Svetlá musíte nechať zapnuté.
The computer can calculate the result of many scenarios.	Počítač dokáže vypočítať výsledok mnohých scenárov.
Be careful not to lose your balance.	Buďte opatrní, aby nestratili rovnováhu.
The research team found strong evidence of foreign influence.	Výskumný tím našiel silné dôkazy o zahraničnom vplyve.
A boy who saves lives is called a hero.	Chlapec, ktorý zachraňuje ľudské životy, sa nazýva hrdina.
The unemployment rate is low.	Miera nezamestnanosti je nízka.
Textbooks cite it as a mistake.	Učebnice to uvádzajú ako chyby.
A certain amount of waste is necessary.	Určité množstvo odpadu je nevyhnutné.
Let him rest, the doctor said.	Nechajte ho odpočívať, povedal lekár.
That is out of the question.	To neprichádza do úvahy.
In ancient times, three hermits lived here.	V dávnych dobách tu žili traja pustovníci.
Feel free to ask questions.	Neváhajte klásť otázky.
Western governments continue to see this as problematic.	Západné vlády to naďalej považujú za problematické.
That vase belonged to my grandmother.	Tá váza patrila mojej babičke.
Have a drink before dinner.	Pred večerou sa napite.
He tied his pants tight before climbing the saddle.	Pred výstupom do sedla si pevne zaviazal nohavice.
He measured temperature, pressure and humidity.	Meral teplotu, tlak a vlhkosť.
He always does too much.	Vždy robí príliš veľa.
Birds on corn fields.	Vtáky na kukuričných poliach.
The fiscal situation is deteriorating every year.	Fiškálna situácia sa každým rokom zhoršuje.
Red quickly turns to blood.	Červená sa rýchlo mení na krv.
He announced his candidacy for mayor.	Ohlásil svoju kandidatúru na primátora.
A slowly rotating body cannot remain in the air.	Pomaly rotujúce teleso nemôže zostať vo vzduchu.
When news of his mistress appeared, they divorced.	Keď sa objavili správy o jeho milenke, rozviedli sa.
We have to collect some seashells.	Musíme nazbierať nejaké mušle.
Teachers work with students.	Učitelia pracujú so žiakmi.
Animals are an important feature of a healthy country.	Zvieratá sú dôležitým znakom zdravej zeme.
There were long, painful breaks of silence.	Nastali dlhé, bolestivé prestávky ticha.
Check your emergency supplies.	Skontrolujte svoje núdzové zásoby.
The new line is the length of five football fields.	Nová čiara má dĺžku piatich futbalových ihrísk.
They have stuck to their traditions.	Pevne sa držali svojich tradícií.
The sun that shone prevented us from moving.	Slnko, ktoré svietilo, nám bránilo v pohybe.
The leaves along the slope were gold and green.	Listy pozdĺž svahu boli zlaté a zelené.
The proposal is very controversial.	Návrh je veľmi kontroverzný.
Authorities have declared the tour illegal.	Úrady označili túru za nezákonnú.
Infrared radiation cannot be seen with the naked eye.	Infračervené žiarenie nie je možné vidieť voľným okom.
They played and sang games with their friends.	S kamarátmi sa hrali a spievali hry.
In this preparation, chicken can be replaced by turkey.	V tomto prípravku môže byť kura nahradiť moriak.
The boy hid behind a tree with a laugh.	Chlapec sa so smiechom schoval za strom.
His arms and legs were handcuffed.	Jeho ruky a nohy boli spútané.
Scientists continue to study the brain.	Vedci pokračujú v štúdiu mozgu.
In my opinion, this is a good deal.	Podľa môjho názoru je to dobrý obchod.
The singer was really entertained by his audience.	Speváka jeho publikum poriadne zabavilo.
You can sprinkle hot cake with crystal sugar.	Horúci koláč môžete posypať kryštálovým cukrom.
In the end, curiosity overcame him.	Nakoniec ho premohla zvedavosť.
France trades with many countries.	Francúzsko obchoduje s mnohými krajinami.
Her boyfriend is a nice guy.	Jej priateľ je milý chlap.
Location of this beautiful room overlooking the garden.	Poloha tejto krásnej izby s výhľadom do záhrady.
In many cultures, it is rude to point at people.	V mnohých kultúrach je neslušné ukazovať na ľudí.
Nobody trusts her.	Nikto jej neverí.
The little girl is varnishing her claws.	Dievčatko si lakuje pazúriky.
The city south of here is known for its ceramics.	Mesto južne odtiaľto je známe svojou keramikou.
The relationship between consumers and businesses is easy to use.	Vzťah medzi spotrebiteľmi a podnikmi je ľahko použiteľný.
The emperor was overthrown.	Cisár bol zvrhnutý.
The spots are not very noticeable.	Škvrny nie sú veľmi nápadné.
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The birds sang loudly as they flew overhead.	Vtáky pri prelete nad hlavami hlasno spievali.
I emerged tired.	Vynoril som sa unavený.
People all over the world were horrified.	Ľudia na celom svete boli zdesení.
You can cross the river by stepping on the rocks.	Dá sa prejsť cez rieku šliapaním na skaly.
A small orange cat ran out.	Vybehla malá oranžová mačka.
The former sound engineer is extremely closed.	Bývalý zvukár je mimoriadne uzavretý.
No groundbreaking progress was expected this year.	Tento rok sa neočakával žiadny prevratný pokrok.
They entered heavy traffic.	Vošli do hustej premávky.
Villagers often offered generous gifts.	Dedinčania často ponúkali štedré darčeky.
No one seems to be able to answer the question satisfactorily.	Zdá sa, že nikto nevie na otázku uspokojivo odpovedať.
Lower the temperature and your heart rate will improve.	Znížte teplotu a váš tep sa zlepší.
He puts his boat on the beach.	Položí svoju loď na pláž.
The heater glowed red.	Ohrievač svietil na červeno.
This process produces unwanted by-products.	Tento proces produkuje nežiaduce vedľajšie produkty.
We went camping over the weekend.	Cez víkend sme išli kempovať.
They were in big trouble.	Boli vo veľkých problémoch.
The monarch often quoted the scriptures from ancient scrolls.	Panovník často citoval písma zo starých zvitkov.
They drank wine and ate dinner.	Pili víno a jedli večeru.
Then he went crazy and attacked everyone in sight.	Potom sa zbláznil a zaútočil na všetkých v dohľade.
How many boys in your family?	Koľko chlapcov vo vašej rodine?
It is true that hours are difficult.	Je pravda, že hodiny sú ťažké.
His achievements have been well established.	Jeho úspechy boli dobre preukázané.
They are more expensive than ever before.	Sú drahšie ako kedykoľvek predtým.
Be careful or you will break your leg.	Dávajte si pozor, inak si zlomíte nohu.
His attack is brave, but she defeats him.	Jeho útok je odvážny, no ona ho porazí.
He sprinted along the way.	Šprintoval po ceste.
The diary described the process in great detail.	Denník opísal proces veľmi podrobne.
The new government has promised to introduce reforms.	Nová vláda prisľúbila, že zavedie reformy.
The heads and heads of the puzzles are not filled with popcorn.	Hlavy a hlavičky hlavolamov sa neplnia pukancami.
The former king had a favorite daughter.	Bývalý kráľ mal obľúbenú dcéru.
Real estate is cheap.	Nehnuteľnosti sú lacné.
Our neighbor's cows roam freely throughout the property.	Kravy nášho suseda sa voľne potulujú po celom pozemku.
Listen to the news on the radio.	Počúvajte správy v rádiu.
The thief tried to open the safe.	Zlodej sa pokúsil otvoriť trezor.
Liberation was a legendary musician and philanthropist.	Liberace bol legendárny hudobník a filantrop.
Some students fail because they are lazy.	Niektorí žiaci zlyhajú, pretože sú leniví.
Her face was as youthful as a young woman's.	Tvár bola mladistvá ako hlas mladej ženy.
Summer nights are perfect for reading.	Letné noci sú ako stvorené na čítanie.
The soldiers wiped away their tears.	Vojaci si utreli slzy.
Thousands of people bound.	Tisíce ľudí zaviazaných.
The country's resources are limited.	Zdroje krajiny sú obmedzené.
We are a community of strong believers.	Sme spoločenstvo silne veriacich.
The miners lost consciousness from the fumes and dust.	Baníci stratili vedomie z výparov a prachu.
The trash smells.	Smetný kôš páchne.
The bride looked radiant in her wedding dress,	Nevesta vyzerala vo svojich svadobných šatách žiarivo,
He still accuses me of breaking up.	Stále ma obviňuje z rozchodu.
He's too proud to admit it.	Je príliš hrdý na to, aby to priznal.
She didn't seem too willing to cooperate.	Nezdalo sa, že by bola príliš ochotná spolupracovať.
When the lions get angry, they roar.	Keď sa levy hnevajú, revú.
Her skin is smooth and white as milk.	Jej pokožka je hladká a biela ako mlieko.
The mountain was shrouded in thick fog.	Horu zahalila hustá hmla.
It is no longer a wasteland, peonies bloom in spring.	Už to nie je pustatina, pivonky kvitnú na jar.
Children in remote villages cannot attend school.	Deti v odľahlých dedinách nemôžu navštevovať školu.
His abilities were limited.	Jeho schopnosti boli obmedzené.
The turbine has good performance.	Turbína má dobrý výkon.
Almost no one goes to church today.	Do kostola dnes skoro nikto nechodí.
The man sat and drank coffee.	Muž sedel a pil kávu.
The swimmer sank below the surface.	Plavec sa potopil pod hladinu.
I was thinking of killing him.	Zvažoval som, že ho zabijem.
Locals lined the streets to say goodbye to the king.	Miestni obyvatelia lemovali ulice, aby sa rozlúčili s kráľom.
The man sat down on a chair.	Muž sa posadil na stoličku.
She poured some milk into a bowl.	Do misky naliala trochu mlieka.
Their merger plan has yet to be approved.	Ich plán na zlúčenie ešte musí byť schválený.
People of all ages practice yoga.	Ľudia všetkých vekových kategórií cvičia jogu.
I want to hear a new hit single.	Chcem si vypočuť nový hitový singel.
Complete my title.	Dokončite môj titul.
Most women there were illiterate.	Väčšina žien tam bola negramotná.
The city should not interfere with the rights of individuals.	Mesto by nemalo zasahovať do práv jednotlivcov.
He likes to tell stories about his childhood.	Rád rozpráva príbehy o svojom detstve.
Tags will not be removed until the spring.	Značky budú odstránené až na jar.
The snow creaked under his shoes.	Sneh mu vŕzgal pod topánkami.
The diplomat stayed in the village for several days.	Diplomat sa v obci zdržal niekoľko dní.
Prior to the start of the experiment, all equipment was calibrated.	Pred začiatkom experimentu bolo všetko vybavenie kalibrované.
Fishermen are now traveling further and further.	Rybári teraz cestujú stále ďalej a ďalej.
What kind of work do you do here?	Akú prácu tu robíš?
The name means "no retreat".	Názov znamená „žiadny ústup“.
A young girl followed her father to the village.	Mladé dievča nasledovalo otca do dediny.
This forest is home to several gazelles.	Tento les je domovom niekoľkých gaziel.
The thieves almost killed them.	Zlodeji ich takmer zavraždili.
He liked this kind of music.	Mal rád tento druh hudby.
The checks were stamped with a false stamp.	Šeky boli označené falošnou pečiatkou.
He struggled to his feet.	S námahou sa postavil na nohy.
These numbers are insufficient.	Tieto čísla sú nedostatočné.
The drug was finally smuggled from abroad.	Liek sa napokon podarilo prepašovať zo zahraničia.
Our government is morally bankrupt.	Naša vláda je morálne skrachovaná.
People have the ability to dream.	Ľudia majú schopnosť snívať.
In some cultures, men and women are perceived as equal.	V niektorých kultúrach sú muži a ženy vnímaní ako rovnocenní.
Many leaves were pushed deep into the ground.	Mnohé listy boli zatlačené hlboko do zeme.
What was in that bottle?	Čo bolo v tej fľaši?
The hall was large and brightly lit.	Sála bola veľká a jasne osvetlená.
His voice was hoarse.	Jeho hlas bol chrapľavý.
The older shepherd heard the cry of sheep.	Starší pastier počul bľačanie oviec.
Look at me, you fools!	Pozrite sa na mňa, vy hlupáci!
Mark described himself as without imagination.	Mark sa opísal ako bez fantázie.
Play six hands of poker.	Zahrajte si šesť rúk pokeru.
In war, troops often advanced at night.	Vo vojne jednotky často postupovali v noci.
The program has been a success.	Program vyhlásil úspech.
Her father owned the property.	Jej otec vlastnil majetok.
They bake large amounts of bread every day.	Každý deň pečú veľké množstvá chleba.
The delegate continued his speech.	Delegát pokračoval vo svojom prejave.
Get a feel for how the house works.	Získajte pocit, ako dom funguje.
She came from a local village.	Pochádzala z miestnej dediny.
He paid taxes regularly.	Pravidelne platil dane.
The night sky was full of fireworks.	Nočná obloha bola plná ohňostrojov.
The highest positions are no longer reserved for the aristocracy.	Najvyššie pozície už nie sú vyhradené pre aristokraciu.
An animal bit me.	Pohrýzlo ma zviera.
Their approach is particularly relevant.	Ich prístup je obzvlášť relevantný.
Her death was a tragedy.	Jej smrť bola tragédia.
People suffer from the evil deeds of others.	Ľudia trpia zlými skutkami iných.
After boiling the milk, remove the pan from the heat.	Po uvarení mlieka odstavte panvicu z ohňa.
The water hole was deep and cold.	Vodná diera bola hlboká a chladná.
The zoo caretaker believed that reckless spending would not work.	Ošetrovateľ zoo veril, že bezohľadné utrácanie nebude fungovať.
Put everything back where it belongs.	Vráťte všetko tam, kam patrí.
Marriage has become less common in recent decades.	V posledných desaťročiach sa manželstvo stalo menej bežným.
Corruption is endemic here.	Korupcia je tu endemická.
Killing sharks is against the law.	Zabíjanie žralokov je v rozpore so zákonom.
Some cities have expanded their metro systems in recent years.	Niektoré mestá v posledných rokoch rozšírili svoje systémy metra.
Dust storms are common in this area.	Prachové búrky sú v tejto oblasti bežné.
Killing birds is a grave sin.	Zabíjať vtáky je ťažký hriech.
Be careful not to use too much sugar.	Dávajte pozor, aby ste nepoužili príliš veľa cukru.
Metal affinity means that some metals bond to each other.	Kovová afinita znamená, že niektoré kovy sa navzájom spájajú.
Post a notice to your office window.	Vyveste oznam na okno vašej kancelárie.
Study it carefully.	Pozorne si to preštudujte.
They surrounded the chairman and demanded his resignation.	Obklopili predsedu a žiadali jeho odstúpenie.
These mountains are a recreational playground.	Tieto hory sú rekreačným ihriskom.
Some of these monkeys have been trained to collect coconuts.	Niektoré z týchto opíc boli vycvičené na zbieranie kokosových orechov.
The language has evolved over thousands of years.	Jazyk sa vyvíjal tisíce rokov.
Beads of sweat rolled down his forehead.	Na čele sa mu valili perličky potu.
The captain of the ship declared that the engine was dead.	Kapitán lode vyhlásil, že motor je mŕtvy.
He studied philosophy at university.	Vyštudoval filozofiu na univerzite.
She always had a nice word for everyone.	Vždy mala pre každého milé slovo.
The teacher has broad responsibilities.	Učiteľ má široké povinnosti.
The ice is melting.	Ľad sa topí.
My father is always asleep.	Môj otec vždy spí.
Her hair was the color of unadulterated gold.	Jej vlasy mali farbu nespradeného zlata.
These quality apartments are equipped with a carport.	Tieto kvalitné apartmány sú vybavené prístreškom pre auto.
There is no point in worrying.	Nemá zmysel robiť si starosti.
Do not eat meat every day.	Nejedzte mäso každý deň.
He was young.	Bol mladý.
The clamp has found its target.	Svorka našla svoj cieľ.
My tan disappears.	Moje opálenie mizne.
The forest used to be much bigger.	Kedysi bol les oveľa väčší.
The fox is hunting.	Líška poľuje.
Old age should bring dignity.	Staroba by mala priniesť dôstojnosť.
The characters in these books are very human.	Postavy v týchto knihách sú veľmi ľudské.
This road descends quite steeply.	Táto cesta klesá dosť strmo.
The bird sang with fluid ease.	Vták spieval s tekutou ľahkosťou.
Give him mentoring.	Poskytnite mu mentoring.
A thick fog swept across the lake.	Cez jazero sa točila hustá hmla.
The fish is tasty.	Ryba je chutná.
You can go back to work tomorrow.	Zajtra sa môžeš vrátiť do práce.
Was it a seagull or something worse?	Bola to čajka alebo niečo horšie?
You can also use baking powder.	Môžete použiť aj prášok do pečiva.
Things go wrong if you're very bad.	Veci sa pokazia, ak si veľmi zlý.
The government is working to improve education.	Vláda sa snaží zlepšiť školstvo.
Japan lodged a formal protest.	Japonsko podalo formálny protest.
Cars blocked the intersection.	Autá zablokovali križovatku.
All empty containers were washed quickly.	Všetky prázdne nádoby boli rýchlo umyté.
He could barely contain his excitement.	Sotva dokázal zadržať vzrušenie.
This study is trying to measure it.	Táto štúdia sa to pokúša zmerať.
All the latest news is easily accessible.	Všetky najnovšie správy sú ľahko dostupné.
Helena, my sister, serves me well!	Helena, moja sestra, mi dobre slúži!
It doesn't affect me emotionally.	Emocionálne ma to neovplyvňuje.
People leaving the car received glasses with free beer.	Ľudia odchádzajúci z auta dostali poháre s bezplatným pivom.
More people now use bicycles instead of cars.	Viac ľudí teraz používa bicykle namiesto áut.
The villagers were poor and uneducated.	Dedinčania boli chudobní a nevzdelaní.
Artificial sweetener.	Umelé sladidlo.
The plants will grow and bloom again.	Rastliny budú rásť a kvitnúť ešte raz.
It was the most popular among them.	Medzi nimi bola najpopulárnejšia.
The dog barked in the distance.	V diaľke zaštekal pes.
Ice is a bad conductor of heat.	Ľad je zlý vodič tepla.
Write your name on the letter.	Napíšte svoje meno na list.
The ship advanced slowly across the bay.	Loď pomaly postupovala cez záliv.
He was afraid he would lose his job.	Bál sa, že príde o prácu.
In the end, they decided to leave the city.	Nakoniec sa rozhodli mesto opustiť.
Cigarette smoking is harmful to health.	Fajčenie cigariet je škodlivé pre zdravie.
Tailoring is always perfect.	Krajčírska práca je vždy perfektná.
He was to pour fire.	Mal podlievať oheň.
A hyena that lives in a forest is very dangerous.	Hyena, ktorá žije v lese, je veľmi nebezpečná.
The young girl was hot.	Mladé dievča bolo príťažlivé.
He suppressed his feelings.	Potlačil svoje city.
He sent her to the store to buy supplies.	Poslal ju do obchodu nakúpiť zásoby.
The chemical mixture formed a toxic gas.	Zmes chemikálií vytvorila toxický plyn.
This city receives a lot of precipitation.	Toto mesto dostáva veľa zrážok.
An oasis of greenery in the middle of the sand.	Oáza zelene uprostred piesku.
The water shimmered in the sunlight.	Voda sa trblietala v slnečnom svetle.
Farmers have traditionally taken care of their fields.	Farmári sa tradične starali o svoje polia.
My children flew through the nest.	Moje deti preleteli hniezdo.
They often perform at festivals.	Často vystupujú na festivaloch.
Most students have a very good knowledge of history.	Väčšina študentov má veľmi dobré znalosti o histórii.
The paper was covered with an inscription.	Papier bol pokrytý nápisom.
I had breakfast every morning.	Raňajkovala som každé ráno.
His veins throbbed in his head	V hlave mu pulzovali žily
Bertnant became irritated.	Bertnant začal byť podráždený.
They got home.	Vzali sa doma.
She polished the glass until it shone.	Leštila sklo, až sa lesklo.
The astronaut's discovery was such a shock	Kozmonautov objav bol takým šokom
They started walking.	Začali sa vydať pešo.
Dilapidated business.	Podnik chátra.
Thousands of teenagers attended the meeting.	Na zhromaždenie sa zúčastnili tisíce tínedžerov.
Suddenly gusts of wind shook the ship.	Náhle poryvy vetra otriasli loďou.
Museum exhibit with some of the oldest computers.	Múzejná expozícia s niektorými z najstarších počítačov.
He eats constantly throughout the day.	Jedáva neustále počas dňa.
You are unlikely to be taken into police custody.	Je nepravdepodobné, že budete vzatí do policajnej väzby.
It has a flat, rectangular top.	Má plochý, obdĺžnikový vrch.
They often visited enemy territory.	Často navštevovali nepriateľské územie.
Here are some big red tomatoes.	Tu je niekoľko veľkých červených paradajok.
They returned to their apartment and settled down for dinner.	Vrátili sa do svojho bytu a usadili sa na večeru.
Drive carefully so as not to kill anyone.	Jazdite opatrne, aby ste nikoho nezabili.
The wise man knew how to treat sick animals.	Múdry muž vedel liečiť choré zvieratá.
You can find the whole story in today's newspaper.	Celý príbeh nájdete v dnešných novinách.
The man had the presence of someone really powerful.	Ten muž mal prítomnosť niekoho naozaj mocného.
Every fourth worker will not receive any salary.	Každý štvrtý pracovník nedostane žiadnu mzdu.
Oil reserves are high in most countries.	Zásoby ropy sú vo väčšine krajín vysoké.
It is difficult for us to understand such things.	Je pre nás ťažké pochopiť takéto veci.
He studied the scraps of paper with horror.	S hrôzou študoval zdrap papiera.
I don't know anything about her.	Nič o nej neviem.
We are building new houses at the end of the road.	Na konci cesty staviame nové domy.
Dogs are sometimes stolen.	Psy sú niekedy kradnuté.
The chaplain led prayers for strength.	Kaplán viedol modlitby za silu.
He has no aversion to hard work.	Nemá odpor k tvrdej práci.
Thousands of ballots have been fired.	Tisíce hlasovacích lístkov boli vyhodené.
The boy gasped in amazement.	Chlapec od úžasu zalapal po dychu.
Since the fish was fresh, they bought it.	Keďže ryba bola čerstvá, kúpili ju.
The continents are fundamentally different.	Zemské kontinenty sú zásadne odlišné.
The poor man shook his head slowly.	Chudák pomaly pokrútil hlavou.
The farmer's son left to work on the farm.	Farmárov syn odišiel pracovať na farmu.
Once an almond tree, now a house.	Kedysi mandľový strom, teraz dom.
Double-click the program icon to launch it.	Dvojitým kliknutím na ikonu programu ho spustíte.
I haven't noticed the tree before.	Predtým som si ten strom nevšimol.
After the attack, the lions retreated into the wild.	Po útoku sa levy stiahli do voľnej prírody.
Her life was suddenly uprooted.	Jej život bol zrazu vykorenený.
The fish smelled and tasted excellent.	Ryba voňala a chutila vynikajúco.
However, I wonder why you decided to come.	Zaujímalo by ma však, prečo ste sa rozhodli prísť.
The late emperor ruled for four decades.	Zosnulý cisár vládol štyri desaťročia.
The canals were dug by hand for irrigation.	Kanály boli vykopané ručne na zavlažovanie.
Avoid stepping on cracks in the sidewalk.	Vyhnite sa šliapaniu na praskliny v chodníku.
His lawyer advised him to confess that he was innocent.	Jeho právnik mu odporučil, aby sa priznal, že je nevinný.
A flock of sheep kept pace with them.	Krok s nimi držalo stádo oviec.
We should put more money into educating young people.	Mali by sme dať viac peňazí do výchovy mládeže.
This is the ultimate success rate.	Toto je konečná miera úspechu.
The accident happened at rush hour.	Nehoda sa stala v dopravnej špičke.
The prototype robot was man-made.	Prototyp robota bol riadený človekom.
The scar is still painful.	Jazva je stále bolestivá.
She stepped out.	Vystúpila.
The dessert was delicious and the food was delicious.	Dezert bol chutný a jedlo bolo chutné.
After school, we did our homework.	Po škole sme sa pustili do domácich úloh.
The old woman is in pain.	Stará žena má bolesti.
Magnetic materials are used in an increasing number of appliances.	Magnetické materiály sa používajú v čoraz väčšom počte spotrebičov.
She threw the vase on the ground and broke the vase.	Vázu hodila na zem a vázu rozbila.
All children are required to be vaccinated.	Všetky deti sú povinné zaočkovať.
A dazzling fire crackled in the hearth.	V kozube praskal oslnivý oheň.
The train stopped.	Vlak zastavil.
The lawyer opened the file.	Právnik otvoril spis.
The ship sailed according to plan.	Loď sa plavila podľa plánu.
This dog once belonged to someone else.	Tento pes kedysi patril niekomu inému.
Find the origin.	Nájdite pôvod.
This color combines two colors particularly well.	Táto farba obzvlášť dobre kombinuje dve farby.
Pleasant scent fills the air.	Príjemná vôňa naplní vzduch.
The wolf began to gather food.	Vlk začal zbierať potravu.
Salt and spices are used to flavor meals.	Soľ a korenie sa používajú na dochucovanie jedál.
He struck a cold, wet rain in his body.	Do tela udrel studený a mokrý dážď.
I'm a professional clown.	Som profesionálny klaun.
The soldiers huddled around their campfires.	Vojaci sa chúlili okolo svojich ohnísk.
I knew something was terribly wrong.	Vedel som, že niečo je strašne zle.
Although mercury is an essential mineral, mercury is toxic.	Hoci je ortuť základným minerálom, ortuť je toxická.
He grabbed his camera bag and hurried.	Schmatol tašku s fotoaparátom a ponáhľal sa.
This plant needs constant moisture.	Táto rastlina potrebuje stálu vlhkosť.
Whether we are rich or poor, we should behave responsibly.	Či už sme bohatí alebo chudobní, mali by sme sa správať zodpovedne.
Research suggests that radon causes cancer.	Výskum naznačuje, že radón spôsobuje rakovinu.
She finally agreed to the operation.	Nakoniec súhlasila s operáciou.
She was fined for speed.	Dostala pokutu za rýchlosť.
We have taken over the responsibility of the government.	Prevzali sme zodpovednosť vlády.
Her family lived on a farm for several years.	Jej rodina žila niekoľko rokov na farme.
But the children were soon restless.	Ale deti boli čoskoro nepokojné.
The policies of the current administration have benefited many people.	Politika súčasnej administratívy priniesla úžitok mnohým ľuďom.
When you work hard, you deserve a good night's sleep.	Keď tvrdo pracujete, zaslúžite si dobrý spánok.
We take over the grapes and cut them finely.	Hrozno preberieme a nakrájame nadrobno.
An elusive beast that men rarely see.	Nepolapiteľná šelma, ktorú muži vidia len zriedka.
His voice was cold and emotionless.	Jeho hlas bol chladný a bez emócií.
Try to remember the color names.	Skúste si zapamätať názvy farieb.
The region's leaders unanimously opposed the move.	Vedúci predstavitelia regiónu sa jednomyseľne postavili proti tomuto kroku.
The real estate market is booming.	Trh s nehnuteľnosťami prekvitá.
He searched the records.	Hľadal v záznamoch.
They soon disappeared into the fog.	Čoskoro zmizli v hmle.
Many animal species have a rough upper surface.	Mnoho druhov zvierat má drsný horný povrch.
He could be seen wearing different colored ties.	Bolo vidieť, že má na sebe rôzne farebné kravaty.
Management will start charging fees next month.	Vedenie začne účtovať poplatky budúci mesiac.
The tips of the pen are sharp.	Hroty pera sú ostré.
Memory, dream, hope.	Spomienka, sen, nádej.
A train crashed into that car.	Do toho auta narazil vlak.
No departure has been announced.	Nebol vyhlásený žiadny odchod.
The sample sentence uses a passive gender.	Ukážková veta používa pasívny rod.
This is the most common type of fracture.	Toto je najbežnejší typ zlomeniny.
Increase the cooking time until the cabbage softens.	Zvýšte čas varenia, kým kapusta nezmäkne.
Imagine a ball.	Predstavte si guľu.
She walked around the library every day.	Každý deň prechádzala okolo knižnice.
The number of vehicles on the road was constantly increasing.	Počet vozidiel na cestách neustále stúpal.
More than two billion people suffer from hunger.	Viac ako dve miliardy ľudí trpí hladom.
He usually sits next to me in class.	Väčšinou sedí vedľa mňa v triede.
The young man continued to eat.	Mladý muž pokračoval v jedení.
Casaba melon has an oval shape.	Melón Casaba má oválny tvar.
Some clothes last a long time.	Niektoré oblečenie vydrží dlho.
The moon rose high above his head.	Mesiac stúpal vysoko nad hlavu.
They liked to drink tea and coffee and eat cakes.	Radi pili čaj a kávu a jedli koláče.
She pulled her chair to the table.	Pritiahla si stoličku k stolu.
The commitment contains a provision on fair prices.	Záväzok obsahuje ustanovenie o spravodlivých cenách.
The children are small.	Deti sú malé.
Has anyone seen my glasses?	Videl niekto moje okuliare?
The priest sprinkles the crucified with holy water.	Kňaz pokropí ukrižovaného svätenou vodou.
Water clouds filled the sky.	Vodné mraky zaplnili oblohu.
She couldn't control herself and threw coffee at me.	Neovládla sa a hodila po mne kávu.
Drinking alcohol is against the law.	Pitie alkoholu je v rozpore so zákonom.
He'll run a mile in just over six minutes.	Míľu zabehne za niečo vyše šesť minút.
It must be good.	Musí to byť dobré.
The noise was terrible.	Hluk bol otrasný.
I need to learn, so leave me alone.	Potrebujem sa učiť, tak ma nechaj tak.
Do you have a mug in which to put tea?	Máš hrnček, do ktorého si dáš čaj?
She decided to take a position.	Rozhodla sa zaujať stanovisko.
Pesticides and fertilizers are used to grow food.	Na pestovanie potravín sa používajú pesticídy a hnojivá.
There are many areas in which men still dominate.	Je veľa oblastí, v ktorých muži stále dominujú.
Constellations appear upside down when viewed from high latitudes.	Súhvezdia sa pri pohľade z vysokých zemepisných šírok javia hore nohami.
She was very pleased with her new friends.	Jej noví priatelia ju veľmi potešili.
There used to be a volcano not far from here.	Neďaleko odtiaľto bola kedysi sopka.
He argued with neighbors.	Hádal sa so susedmi.
The bill is not about environmental protection.	Návrh zákona nie je o ochrane životného prostredia.
He enjoys mixing different flavors of soda.	Baví ho miešanie rôznych chutí sódy.
The stench was unbearable.	Ten smrad bol neznesiteľný.
Many environmental activists have disagreed.	Mnoho ekologických aktivistov vyjadrilo svoj nesúhlas.
The blackmailer escaped the police.	Vydierač polícii ušiel.
A wide smile spread across her face.	Po tvári sa jej rozlial široký úsmev.
The lecturer did not always answer their questions.	Prednášajúci nie vždy odpovedal na ich otázky.
He is a capable football player who trains hard every day.	Je to schopný futbalista, ktorý každý deň tvrdo trénuje.
The verdict provoked an angry scream from the defendants' supporters.	Verdikt vyvolal nahnevaný výkrik priaznivcov obžalovaných.
The rules for writing haiku are very strict.	Pravidlá pre písanie haiku sú veľmi prísne.
I need new shoes.	Potrebujem nové topánky.
She and her younger brother were hit by a car.	Spolu s mladším bratom ju zrazilo auto.
He was still too young to drive.	Na šoférovanie bol ešte príliš mladý.
Our plan is to change the city.	Naším plánom je zmeniť mesto.
She was buried in the church cemetery.	Pochovali ju na cintoríne pri kostole.
Tom caused a lot of problems.	Tom spôsobil veľa problémov.
Some philosophers believe that truth does not exist.	Niektorí filozofi veria, že pravda neexistuje.
His pants fit him nicely.	Nohavice mu pekne sedia.
Renee has just returned.	Renee sa práve vrátila.
She longed for lost love.	Túžila po stratenej láske.
Researchers have found that the number of voters has increased.	Vedci zistili, že počet voličov sa zvýšil.
Fathers usually help mothers cook.	Otcovia zvyčajne pomáhajú mamám pri varení.
They were very friendly.	Boli veľmi priateľskí.
The inhabitants soon left en masse.	Obyvatelia onedlho hromadne odišli.
A lot of people gathered there.	Zišlo sa tam veľa ľudí.
There she found a hidden spring.	Tam našla skrytý prameň.
Scientists have long been interested in these strange creatures.	Vedci sa už dlho zaujímajú o tieto zvláštne stvorenia.
The grandfather was the eldest of his siblings.	Starý otec bol najstarší z jeho súrodencov.
Before cars, there were other forms of transport.	Pred automobilmi existovali iné formy dopravy.
Each new release has the same old issues.	Každé nové vydanie má rovnaké staré problémy.
Time is precious, so start now!	Čas je vzácny, tak začnite hneď!
The Air Force used a new tactic.	Letectvo použilo novú taktiku.
He no longer hunts for food.	Potravu už neloví.
Since he failed twice, he left school.	Keďže dvakrát neuspel, školu opustil.
The change from passive to active is interesting.	Zaujímavá je zmena z pasívneho na aktívny.
The government has introduced new measures to avoid civil unrest.	Aby sa vyhla občianskym nepokojom, vláda zaviedla nové opatrenia.
The foreman systematically organized his men.	Predák systematicky organizoval svojich mužov.
Her tone was dry.	Jej tón bol suchý.
A bat cub hatched from the egg.	Z vajíčka sa vyliahlo mláďa netopiera.
Students have learned to use grammar correctly.	Žiaci sa naučili správne používať gramatiku.
The king underestimated his role in the incident.	Kráľ podcenil svoju úlohu v incidente.
Get them confirmed.	Nechajte si ich potvrdiť.
Make sure you have all the ingredients.	Uistite sa, že máte všetky ingrediencie.
The ocean is a huge source of energy.	Oceán je obrovským zdrojom energie.
Before that could happen, someone had to speak.	Predtým, ako sa to stalo, musel niekto prehovoriť.
It was a period of peace.	Bolo to obdobie pokoja.
Separate the pieces of solidified fat.	Oddeľte kúsky stuhnutého tuku.
Open critics will be silenced.	Otvorení kritici budú umlčaní.
This is the thirteenth article in this series.	Toto je už trinásty článok z tejto série.
The case was being investigated by a police officer.	Prípad vyšetroval policajt.
The dog woke him up almost in the morning.	Skoro ráno ho zobudil pes.
They looked at him suspiciously.	Pozerali sa naňho podozrivo.
This feeling of peace is disappearing.	Tento pocit pokoja sa vytráca.
The waves crashed against the shore.	Vlny narážali na pobrežie.
The fox runs around the barking dog.	Líška pobehuje štekajúceho psa.
After the battle, the survivors returned to their devastated city.	Po bitke sa tí, čo prežili, vrátili do svojho zdevastovaného mesta.
The skin will respond to sunburn.	Pokožka bude reagovať na spálenie slnkom.
Police found the suspect's car.	Polícia našla auto podozrivého.
The car seems to have broken down.	Zdá sa, že auto sa pokazilo.
Try to forget my mistake.	Skús zabudnúť na moju chybu.
He liked to sing like a little boy.	Ako malý chlapec rád spieval.
The ad contained several misleading claims.	Reklama obsahovala viacero zavádzajúcich tvrdení.
The book opens with a prologue.	Kniha sa otvára prológom.
He painted the mountains green.	Namaľoval hory na zeleno.
The people in his village are fighting forever.	Ľudia v jeho dedine sa večne bijú.
The sun was slowly rising over the horizon of the desert.	Slnko pomaly vychádzalo nad horizont púšte.
The astronauts will have plenty of food.	Astronauti budú mať dostatok jedla.
The seat was wet from condensation.	Sedadlo bolo vlhké od kondenzácie.
The ant fell into the ecstasy of honey.	Mravec spadol v extáze do medu.
Has something happened? 	Stalo sa niečo?
she asked.	opýtala sa.
Money doesn't matter, so don't be afraid to stop.	Na peniazoch nezáleží, tak sa nebojte zastaviť.
Sesame seed bun.	Buchta zo sezamových semienok.
The gardens were arranged in a formal pattern.	Záhrady boli usporiadané vo formálnom vzore.
This republic has benefited greatly from its oil resources.	Táto republika mala veľký úžitok zo svojich ropných zdrojov.
Many more species will become extinct in this century.	V tomto storočí vyhynie oveľa viac druhov.
This medicine can calm you down and help you fall asleep.	Tento liek vás môže upokojiť a pomôcť vám zaspať.
The project is nearing completion.	Projekt je pred dokončením.
Egg and milk are at room temperature.	Vajíčko a mlieko majú izbovú teplotu.
Almost all museums and libraries are run privately.	Takmer všetky múzeá a knižnice sú prevádzkované súkromne.
I always carry an umbrella with me.	Vždy so sebou nosím dáždnik.
They smelled like strawberries.	Voňali ako jahody.
His actions provoked only anger in her.	Jeho činy v nej vyvolali len hnev.
Police arrested them for illegal gambling.	Polícia ich zatkla za nelegálne hazardné hry.
They hurried there to seek shelter.	Ponáhľali sa tam hľadať úkryt.
They are employed as guardians in nuclear research facilities.	Sú zamestnaní ako strážcovia v zariadeniach jadrového výskumu.
Each grape is harvested by hand.	Každé hrozno sa zbiera ručne.
it was raining	padal dážď,
Don't go under the ladders.	Nechoďte pod rebríky.
He was accused of selling weapons to the enemy.	Bol obvinený z predaja zbraní nepriateľovi.
I want the word "dog."	Chcem slovo "pes".
They cooled their hot, dusty bodies in the pond.	V jazierku ochladzovali svoje horúce, zaprášené telá.
The square resembled a	Námestie pripomínalo a
He filed a lawsuit against her.	Podal na ňu žalobu.
There was a dangerously weak spider in a small dark box.	V malej tmavej krabici bol nebezpečne slabý pavúk.
She praised the younger sister's beautiful appearance.	Pochválila pekný vzhľad svojej mladšej sestry.
As it was, the training we receive is appropriate.	Ako to bolo, školenie, ktoré dostávame, je primerané.
Swearing was shouting at each other.	Navzájom na seba kričali nadávky.
His suit was perfectly sewn.	Jeho oblek bol dokonale ušitý.
Fallen rose petals rubbed against their baby's face.	Opadané lupienky ruží sa otreli o tvár ich dieťaťa.
He turned out not to be competent.	Ukázalo sa, že nie je kompetentný.
There was a red glow in the sky.	Na oblohe bola červená žiara.
The relationship between the two countries is complicated.	Vzťah medzi oboma krajinami je komplikovaný.
A few minutes walk north	Pár minút chôdze na sever
It is extremely popular.	Je nesmierne populárna.
Provide feedback during data collection.	Poskytnite spätnú väzbu počas zhromažďovania údajov.
He spent a lot of money on the project.	Na projekt minul veľké množstvo peňazí.
It has long been argued that the death penalty is unfair.	Dlho sa tvrdilo, že trest smrti je nespravodlivý.
The sea is quite rough along the coast.	More býva pozdĺž pobrežia dosť rozbúrené.
They studied the topic for many years.	Tému študovali dlhé roky.
Anyone who is sober will agree with him.	Každý, kto je triezvy, s ním bude súhlasiť.
Be patient and live life to the fullest.	Buďte trpezliví a žite život naplno.
The goat had only three legs.	Koza mala len tri nohy.
To his left was a bare cellar window.	Naľavo od neho bolo holé pivničné okno.
On that occasion, he was one of the main facilitators.	Pri tej príležitosti bol jedným z hlavných facilitátorov.
Taurus is a very modest sign.	Býk je veľmi skromné ​​znamenie.
I would understand if you used me.	Pochopil by som, keby si ma využil.
The bears had too much to drink.	Medvede mali príliš veľa pitia.
The insurgents remain active in the region.	Povstalci zostávajú v regióne aktívni.
But she recently bought a nylon lining.	Ale nedávno si kúpila nylonovú podšívku.
So we were aimlessly amazed, lost and confused.	Tak sme sa bezcieľne čudovali, stratení a zmätení.
The racists were arrested by the secret police.	Rasistov zatkla tajná polícia.
He is angry with her.	Hnevá sa na ňu.
The temperature was below zero.	Teplota bola pod nulou.
But only six years ago, he hardly ate meat.	Ale len pred šiestimi rokmi takmer nejedol mäso.
He puts his gentle hand lightly on my leg.	Jemnú ruku mi zľahka položí na nohu.
The poor child's face glowed with pleasure.	Úbohá detská tvár žiarila rozkošou.
The policeman searched her purse.	Policajt prehľadal jej kabelku.
His theory is called semiotics or the science of characters.	Jeho teória sa nazýva semiotika alebo náuka o znakoch.
They went for a better salary.	Štrajkovali za lepší plat.
The meeting was full.	Zhromaždenie bolo plné.
They guard the sacred cemetery.	Strážia posvätný cintorín.
The terrorists fired rockets at a pizzeria.	Teroristi odpálili rakety na pizzeriu.
She wandered confused.	Ako zmätená sa túlala.
My daughter was late for the meeting again.	Moja dcéra opäť meškala na stretnutie.
She read the poem, stopping to study each line carefully.	Čítala báseň, zastavila sa, aby si pozorne preštudovala každý riadok.
I want to make some cookies.	Chcem urobiť nejaké koláčiky.
He answered the questions truthfully.	Na otázky odpovedal pravdivo.
This museum is poorly maintained.	Toto múzeum je zle udržiavané.
The queen ruled for thirty years.	Kráľovná vládla tridsať rokov.
Just put the stone on the cherry.	Stačí dať kameň na čerešňu.
She stopped at the side of the road.	Auto zastavila na kraji cesty.
The irrigation system has lasted for centuries.	Zavlažovací systém pretrval stáročia.
Almost all ponds and lakes have water.	Takmer všetky rybníky a jazerá majú vodu.
He lies with his back on the pillows.	Leží chrbtom na vankúšoch.
Authorities have examined the wreckage.	Úrady preskúmali trosky.
As the night wore on, the snow thickened.	S pribúdajúcou nocou sneh zhustol.
You need to cook seafood.	Potrebujete variť morské plody.
The third leg is on the far left.	Tretia noha je úplne vľavo.
This bread is very dry.	Tento chlieb je veľmi suchý.
They are suspected of possession of an atomic bomb.	Sú podozriví z držby atómovej bomby.
The class shook the class.	Trieda otriasla triedou.
The war destroyed many ancient civilizations.	Vojna zničila mnohé staroveké civilizácie.
He looked at me.	Pozrel na mňa.
There is plenty of fresh spring water.	Je tu veľa čerstvej pramenitej vody.
No further study is required.	Nie je potrebná žiadna ďalšia štúdia.
A strong wind blew in all directions.	Silný vietor fúkal na všetky strany.
The seeds took root in the ground.	Semená sa zakorenili v zemi.
The director came and looked tired.	Režisér prišiel a vyzeral byť unavený.
A group of men visited the village.	Do dediny zavítala skupina mužov.
The timber industry is gradually coming to a halt.	Drevársky priemysel sa postupne zastavuje.
If you are going for a walk, take an umbrella.	Ak sa chystáte na prechádzku, vezmite si dáždnik.
Everyone had their own story.	Každý mal svoj príbeh.
The maid came to serve the guests in the manor.	Slúžka prišla obsluhovať hostí do kaštieľa.
It was a good song to sing.	Bola to dobrá pieseň na spievanie.
The Himalayas are the highest mountain in the world.	Himaláje sú najvyššou horou sveta.
The students mocked this stupid man.	Študenti sa tomuto hlúpemu mužovi posmievali.
Students rent rooms here.	Študenti si tu prenajímajú izby.
He graduated from university in the third year of his studies.	V treťom ročníku štúdia ukončil univerzitu.
The horse came out of the gate.	Kôň vyšiel z brány.
One lesson is that markets can be manipulated.	Jedno ponaučenie je, že trhy sa dajú manipulovať.
He kicked the chair.	Kopol do stoličky.
The emperor's security was charged with three murders.	Cisárovu ochranku obvinili z troch vrážd.
Local newspapers reported his obituary.	Miestne noviny priniesli jeho nekrológ.
The relay race was intense.	Štafetový beh bol intenzívny.
We found out her address and phone number.	Dozvedeli sme sa jej adresu a telefónne číslo.
They were with us on the ship.	Boli s nami na lodi.
Floods caused by heavy rain cause great damage.	Záplavy spôsobené silným dažďom spôsobujú veľké škody.
The vaulted roof is covered with gold leaf.	Klenutá strecha je pokrytá plátkovým zlatom.
Some men took part in a pretty energetic show.	Niektorí muži sa zúčastnili dosť energickej show.
I forgave your betrayal.	Odpustil som ti tvoju zradu.
The voting process was chaotic.	Proces hlasovania bol chaotický.
Bring water to a boil in a pot.	V hrnci priveďte vodu do varu.
Why didn't you call first?	Prečo si najprv nezavolal?
This plan could be thwarted.	Tento plán by mohol byť zmarený.
Will you please send me this letter?	Pošleš mi prosím tento list?
Standard equipment in public transport.	Štandardná výbava v MHD.
That's why we ended up in a traffic jam.	Preto sme skončili v dopravnej zápche.
The industry's profit margins are low.	Ziskové marže odvetvia sú nízke.
The insurgents opposed the dictator's government.	Povstalci sa postavili proti vláde diktátora.
In one deft move, she jumped over the bark.	Jediným obratným pohybom preskočila mláku.
The coast is crowded with tourists.	Pobrežie je preplnené turistami.
The rooms had upholstered chairs, bamboo furniture and embroidered pillows.	V izbách boli čalúnené stoličky, bambusový nábytok a vyšívané vankúše.
The accident seriously damaged his car.	Nehoda mu vážne poškodila auto.
I can't wait to tell you about the book.	Nemôžem sa dočkať, až vám poviem o knihe.
Cows eat grass very early every morning.	Kravy jedia trávu každé ráno veľmi skoro.
The impostor smiled and stepped into the trap.	Podvodník sa usmial a vkročil do pasce.
The level of diseases is still high here.	Úroveň chorôb je tu stále vysoká.
The streets were crowded with people.	Ulice boli preplnené ľuďmi.
Please pay the fare.	Prosím zaplaťte cestovné.
Other applications have been developed.	Vyvíjali sa ďalšie aplikácie.
The colonists pay a high price.	Kolonisti platia vysokú cenu.
The streets are littered with garbage.	Ulice sú posiate odpadkami.
The bridge is quite impressive.	Most je celkom pôsobivý.
People who eat well are healthier.	Ľudia, ktorí sa dobre stravujú, sú zdravší.
Submit an article for review.	Odoslať článok na posúdenie.
The konjac plant is used to make noodles.	Rastlina konjac sa používa na výrobu rezancov.
He was ordered to appear in court.	Dostal príkaz dostaviť sa na súd.
Detailed maps have proven invaluable.	Podrobné mapy sa ukázali ako neoceniteľné.
Tom was very good at football.	Tom bol veľmi dobrý vo futbale.
Drivers caught two exaggerated motorists.	Vodiči prichytili dvoch preháňajúcich sa motoristov.
Several battle lines were confused with each other.	Niekoľko bojových línií bolo navzájom zmätených.
Our parents played with the cat.	Naši rodičia sa hrali s mačkou.
At universities, researchers can apply for postgraduate programs.	Na univerzitách sa vedci môžu uchádzať o vstup do postgraduálnych programov.
Mark turned and left.	Mark sa otočil a odišiel.
The population of this region is declining.	Počet obyvateľov v tomto regióne klesá.
Neighbors bought the land to set up the house.	Susedia kúpili pozemok na zriadenie domu.
He ran away.	Rozbehol sa preč.
But she appeared in the window and waved.	Ale objavila sa v okne a zamávala.
If you keep talking, you will drive me crazy.	Ak budeš stále rozprávať, privedieš ma do šialenstva.
India's typical clothing is sari.	Typickým odevom Indie je sárí.
Some businesses are completely unsustainable.	Niektoré podniky sú úplne neudržateľné.
The human eye sees capturing photons.	Ľudské oko vidí zachytávajúce fotóny.
The speech provoked a lot of comments.	Vystúpenie vyvolalo množstvo komentárov.
As the population increases, the pressure on the land increases.	Keď sa počet obyvateľov zvýši, tlak na pôdu sa zvýši.
Hundreds of exotic birds are housed in the aviary.	Vo voliére sú umiestnené stovky exotických vtákov.
Employee incomes are constantly growing every year	Príjmy pracovníkov neustále rastú každý rok
So let's check.	Tak poďme skontrolovať.
Some weapons, such as knives, can be used for stabbing.	Niektoré zbrane, napríklad nože, sa dajú použiť na bodnutie.
Government security forces have withdrawn.	Vládne bezpečnostné zložky sa stiahli.
The small village is a popular tourist destination.	Malá dedinka je obľúbenou turistickou destináciou.
Helps students prepare for exams.	Pomáha študentom pripraviť sa na skúšky.
The sun came up and touched the buildings.	Vyšlo slnko a dotklo sa budov.
Many believe that our population is exploding.	Mnohí veria, že naša populácia exploduje.
The effects of pollution are evident.	Účinky znečistenia sú evidentné.
The shopper felt he had no choice but to strike.	Nakupujúci mal pocit, že nemá inú možnosť, ako udrieť.
This road is very crowded.	Táto cesta je veľmi preplnená.
Overall, it was a difficult decision.	Celkovo to bolo ťažké rozhodnutie.
The plant was protected by a circle of guards.	Rastlinu chránil kruh strážcov.
She fell asleep in a cozy chair.	Zaspala v útulnom kresle.
From now on, there was no doubt.	Od tejto chvíle nebolo pochýb.
It's fascinating to watch.	Je fascinujúce sledovať.
She lit a cigarette.	Zapálila si cigaretu.
One of my first tasks was writing tests.	Jednou z mojich prvých úloh bolo písanie testov.
He has long been interested in archeology.	Dlhodobo sa zaujíma o archeológiu.
She spoke slowly, emphasizing every word.	Hovorila pomaly a kládla dôraz na každé slovo.
He grabbed his rifle and ran into the woods.	Schmatol pušku a utekal do lesa.
Make a good presentation to your manager.	Urobte dobrú prezentáciu svojmu manažérovi.
You can now drink tea.	Teraz môžete piť čaj.
This city is known for its restaurants.	Toto mesto je známe svojimi reštauráciami.
Few students attended this school.	Túto školu navštevovalo málo žiakov.
My colleagues seemed to know me well!	Zdalo sa, že moji kolegovia ma dobre poznajú!
It's really boring.	Je naozaj nudný.
The pavement was slippery.	Dlažba bola šmykľavá.
The bell rings three times.	Zvonček zvoní trikrát.
Share the wealth!	Podeľte sa o bohatstvo!
The cholera plague claimed many lives.	Mor cholery si vyžiadal mnoho obetí.
The mosquito repellent has worked wonders.	Repelent proti komárom dokázal zázraky.
If the numbers are the same, the game is a draw.	Ak sú čísla rovnaké, hra je nerozhodná.
As he said, her view of him had changed.	Ako hovoril, jej pohľad na neho sa zmenil.
The shoes were quite expensive.	Topánky boli dosť drahé.
The tree was large and had a long trunk.	Strom bol veľký a mal dlhý kmeň.
This decision will cause unrest.	Toto rozhodnutie vyvolá nepokoj.
They have fewer customers every year.	Každým rokom majú menej zákazníkov.
Companies in this area tend to be large and strong.	Firmy v tejto oblasti bývajú veľké a silné.
Temperatures are rising.	Teploty stúpajú.
A small blue canoe floated on the river.	Na rieke plávalo malé modré kanoe.
Study your art, young man.	Študuj svoje umenie, mladý muž.
The assignment was straightforward.	Zadanie bolo nekomplikované.
The decision of the board is final.	Rozhodnutie rady je konečné.
The last straw was the release of their chief adviser.	Poslednou kvapkou bolo prepustenie ich hlavného poradcu.
He started polishing the piano.	Pustil sa do leštenia klavíra.
Plastic waste pollutes the ocean.	Plastový odpad znečisťuje oceán.
The streets are filled with mountains of garbage.	Uličky zapĺňajú hory odpadkov.
I guess there was a mistake.	Asi došlo k omylu.
Police detained a man on suspicion of murder.	Polícia zadržala muža pre podozrenie z vraždy.
The bright sun shone brightly.	Jasné slnko prudko svietilo.
He gave her an expensive gift.	Dal jej drahý darček.
The measures include an increase in duties and fines.	Opatrenia zahŕňajú zvýšenie ciel a pokút.
Thousands died during the famine.	Počas hladomoru zomreli tisíce ľudí.
Very detailed chart.	Veľmi podrobný graf.
These bits are attached more securely.	Tieto bity sú pripevnené bezpečnejšie.
Dense smoke comes out of the smokestack.	Z dymovnice vychádza hustý dym.
His teaching was unorthodox, but his results were astounding.	Jeho učenie bolo neortodoxné, ale jeho výsledky boli ohromujúce.
He looked at the dark cloud.	Pozrel sa na tmavý mrak.
You must wait a while before replying.	Pred odpoveďou musíte chvíľu počkať.
The soldiers were pushed by the rebel army.	Vojaci boli zatlačení povstaleckou armádou.
This temple once served as a church.	Tento chrám kedysi slúžil ako kostol.
Taste and correct if necessary.	Ochutnajte a v prípade potreby opravte.
The plastic film melted, but soon cooled.	Plastová fólia sa roztopila, ale čoskoro vychladla.
The writer tried to question life as he saw it.	Spisovateľ sa pokúsil spochybniť život tak, ako ho videl.
The cost of hospitals is covered by the government.	Náklady nemocníc hradí vláda.
They talked briefly with the farmer.	S farmárom sa krátko porozprávali.
The first batch of tarantulas hatched three months ago.	Prvá várka tarantúl sa vyliahla pred tromi mesiacmi.
His speech was full of contradictions.	Jeho prejav bol plný protirečení.
Don't erase that piece.	Nevymazávajte ten kúsok.
The angry crowd opposed the proposal.	Nahnevaný dav sa proti návrhu postavil.
She received two offers for marriage.	Dostala dve ponuky na sobáš.
Rain is rare this year.	Dážď je tento rok vzácny.
People lived in fear.	Ľudia žili v strachu.
Wealthy people have advantages in many ways.	Bohatí ľudia majú výhody v mnohých aspektoch.
Researchers are working to prevent another agricultural disaster.	Výskumníci sa snažia zabrániť ďalšej poľnohospodárskej katastrofe.
They have excellent skills.	Majú vynikajúce schopnosti.
I tried to avoid the draft.	Snažil som sa vyhnúť draftu.
I would have to say no.	Musel by som povedať nie.
The concert is an exciting event.	Koncert je vzrušujúca udalosť.
A thick fog settled overnight.	Cez noc sa usadila hustá hmla.
We arrived last night.	Prišli sme včera večer.
The winter wind stung his face.	Zimný vietor mu štípal tvár.
However, people should not hesitate to add new words.	Ľudia by však nemali váhať s pridávaním nových slov.
Breaking open graves is forbidden.	Rozbíjanie otvorených hrobov je zakázané.
Bees are vital to our food supply.	Včely sú životne dôležité pre naše zásobovanie potravinami.
A cloud of dust rose in the distance.	V diaľke sa zdvihol oblak prachu.
A detailed examination revealed many interesting details.	Podrobné skúmanie odhalilo veľa zaujímavých detailov.
A mixture of clay, straw and water gives a brick.	Zmes hliny, slamy a vody dáva tehlu.
Drunk players fought on the street.	Opití hráči sa bili na ulici.
Businesses in the region were known for their poetry.	Podniky v tomto regióne boli známe svojou poéziou.
The government tried to hide the truth.	Vláda sa snažila utajiť pravdu.
The government has promised that this will happen next year.	Vláda sľúbila, že sa tak stane budúci rok.
The sirens wailed.	Sirény kvílili.
It's not safe to cross the street without looking both ways.	Nie je bezpečné prejsť cez ulicu bez toho, aby ste sa pozreli na obe strany.
We have not seen each other for a long time!	Dlho sme sa nevideli!
The company was unable to pay them.	Firma ich nebola schopná zaplatiť.
The creature is extinct.	Ten tvor vyhynul.
A significant difference could be seen in the attitudes.	Výrazný rozdiel bolo možné vidieť v postojoch.
The accident cut off electricity in the city.	Nehoda vyradila v meste elektrinu.
She absorbed the incident.	Absorbovala incident.
He is generally believed to have been murdered.	Všeobecne sa verí, že bol zavraždený.
This sheet does not contain any errors.	Tento list neobsahuje žiadne chyby.
It is important that you exercise regularly.	Je dôležité, aby ste pravidelne cvičili.
Puppies are cute when they are young.	Šteniatka sú roztomilé, keď sú mladé.
Researchers working for a local company found out.	Zistili to výskumníci, ktorí pracujú pre miestnu spoločnosť.
The clouds are moving lazily across the sleepy morning sky.	Mraky sa lenivo preháňajú po ospalej rannej oblohe.
She doesn't like mayonnaise.	Nemá rada majonézu.
Print some news.	Vytlačte si nejaké novinky.
The children were locked inside.	Deti boli zamknuté vo vnútri.
Jobs in this city are many and diverse.	Zamestnania v tomto meste sú mnohé a rôznorodé.
Many people believe that play is the basis of learning.	Mnoho ľudí verí, že hra je základom učenia.
She left the window open.	Okno nechala otvorené.
The waitress brought tea to the table.	Čašníčka priniesla čaj na stôl.
Some scholars believe that prayer cures health problems.	Niektorí vedci veria, že modlitba lieči zdravotné problémy.
We can't live without air for long.	Bez vzduchu nemôžeme žiť dlho.
All employees must undergo health and safety training.	Všetci zamestnanci musia absolvovať školenie BOZP.
He ran to her.	Rozbehol sa k nej.
Her mother ate breakfast and began to cry.	Jej matka zjedla raňajky a začala plakať.
So all this can be done for you.	Takže toto všetko možno urobiť za vás.
The egg sits well.	Vajíčko sa dobre posacuje.
She said that just then.	Povedala to práve vtedy.
They agreed to accept the money.	Súhlasili s prijatím peňazí.
His speech deeply upset the audience.	Jeho prejav divákov hlboko rozrušil.
Apply the balm twice a day.	Aplikujte balzam dvakrát denne.
A white cloud hovered lazily across the sky.	Po oblohe sa lenivo vznášal biely oblak.
These are minimal changes, but still uplifting.	Sú to minimálne zmeny, no stále povznášajúce.
There was complete silence throughout the hall.	V celej sále zavládlo úplné ticho.
At midnight, the crows began to crawl loudly.	O polnoci začali vrany hlasno krákať.
It was raining, but the sun was rising again.	Pršalo, no opäť vyšlo slnko.
They have just returned from a long voyage.	Práve sa vrátili z dlhej plavby.
Use standard utensils to bake cakes.	Na pečenie koláčov používajte štandardné náčinie.
The minister refused to congratulate the graduate soon.	Minister odmietol zablahoželať čoskoro absolventovi.
The photograph denied her youth.	Fotografia popierala jej mladosť.
The waves were gentle during the long summer days.	Vlny boli počas dlhých letných dní jemné.
Their current income will hardly feed the family.	Ich súčasný príjem sotva uživí rodinu.
The fields are planted with various crops.	Polia sú vysadené rôznymi plodinami.
We need to treat cancer effectively.	Rakovinu musíme liečiť efektívne.
A good student has never behaved badly.	Dobrý študent sa nikdy nesprával zle.
This road is not in the best condition.	Táto cesta nie je v najlepšom stave.
Their task was to bring the cows to the barn.	Ich úlohou bolo priviesť kravy do maštale.
Significantly displayed in the interpretation.	Výrazne vystavené vo výklade.
The old woman overturned and groaned.	Stará žena sa prevrátila a zastonala.
He considered moving to a larger city.	Uvažoval, že sa presťahuje do väčšieho mesta.
These people have extraordinary stamina.	Títo ľudia majú mimoriadnu výdrž.
Pay homage to your ancestors.	Vzdajte úctu svojim predkom.
This makes it easier to remember simple facts.	Týmto spôsobom je jednoduchšie zapamätať si jednoduché fakty.
Local weather is affected by several factors.	Miestne počasie ovplyvňuje viacero faktorov.
Adhering to old truths is stupid.	Držať sa starých právd je hlúposť.
Have you thought about getting a safety blanket?	Rozmýšľali ste nad obstaraním bezpečnostnej prikrývky?
This meeting can take place after work.	Toto stretnutie sa môže uskutočniť až po práci.
Since he moved to the city, he became lonely.	Odkedy sa presťahoval do mesta, stal sa osamelým.
The dates are celebrated in many cultures around the world.	Dátumy sa oslavujú v mnohých kultúrach po celom svete.
We should do more voluntarily.	Mali by sme sa viac dobrovoľne venovať.
The polymer chains are held together by hydrogen bonds.	Polymérne reťazce sú držané pohromade vodíkovými väzbami.
A shoal of fish swam into the shelter.	Do prístrešku vplávala húf rýb.
She turned her back on him.	Otočila sa k nemu chrbtom.
They introduced a new drainage system.	Zaviedli nový drenážny systém.
If possible, organic food is preferred.	Ak je to možné, uprednostňujú sa biopotraviny.
When you drive people toward markets,	Keď poháňate ľudí smerom k trhom,
He was accused of mass fraud.	Obvinili ho z hromadného podvodu.
The ocean is huge and unexplored.	Oceán je obrovský a neprebádaný.
The company's profit fell this year.	Zisk spoločnosti sa tento rok prepadol.
Most restaurants have small windows.	Väčšina reštaurácií má malé okná.
Nothing will set you on the right course.	Nič vás nenastaví na správny kurz.
They suffered a lot.	Veľmi trpeli.
Remember to wash your hands after touching the meat.	Po dotyku mäsa si nezabudnite umyť ruky.
The marriage was not successful.	Manželstvo nebolo úspešné.
New technology could change production.	Nová technológia by mohla zmeniť výrobu.
For balance, be sure to include two different ones	Pre rovnováhu nezabudnite zahrnúť dva rôzne
Our final investigation was not without danger.	Naše záverečné vyšetrovanie nebolo bez nebezpečenstva.
What is my youngest brother doing now?	Čo teraz robí môj najmladší brat?
The waves crashed against the rocks.	Vlny narážali na skaly.
The police let us go.	Polícia nás pustila.
All his possessions were redistributed among the poor.	Všetok jeho majetok bol prerozdelený medzi chudobných.
Whistling tires are a clear danger.	Pneumatiky, ktoré pískajú, predstavujú jednoznačné nebezpečenstvo.
They feel great value when they receive praise.	Cítia veľkú hodnotu, keď dostanú pochvalu.
We now come to a phrase that has two meanings.	Teraz sa dostávame k slovnému spojeniu, ktoré má dva významy.
This car runs on gasoline.	Toto auto jazdí na benzín.
The floor was covered with sawdust.	Podlaha bola pokrytá pilinami.
Come with me.	Poď so mnou.
The king left on horseback.	Kráľ odišiel na koni.
He loved his grandparents very much.	Veľmi miloval svojich starých rodičov.
You need a good education to succeed.	Ak chcete dosiahnuť úspech, potrebujete dobré vzdelanie.
These natural remedies are commonly used in folk medicine.	Tieto prírodné prostriedky sa bežne používajú v ľudovom liečiteľstve.
Deadline for private education.	Termín pre súkromné ​​vzdelávanie.
Fine craftsmanship is the foundation of this city's wealth.	Jemná remeselná zručnosť je základom bohatstva tohto mesta.
Show the most attractive suggestions first.	Najprv zobrazte najatraktívnejšie návrhy.
Changes needed to take root.	Zmeny potrebné na zakorenenie.
This area is visited by tourists.	Táto oblasť je navštevovaná turistami.
The effects of global warming are still being debated.	O účinkoch globálneho otepľovania sa stále vedú diskusie.
The soldiers aimed their weapons at me.	Vojaci na mňa mierili zbraňami.
Many political attacks have been directed at them.	Bolo na nich namierených mnoho politických útokov.
Read the title of the book.	Prečítajte si názov knihy.
Moderators are regularly accused of bias.	Moderátorky sú pravidelne obviňované zo zaujatosti.
Put the sugar in the cup.	Vložte cukor do pohára.
Students will roam the quadrangles until noon.	Študenti sa budú túlať štvoruholníkom až do poludnia.
The company was hit by a "serious" decline.	Firmu zasiahol „vážny“ pokles.
The market began to panic after the crash.	Trh začal po krachu panikáriť.
Many animals are nocturnal.	Mnohé zvieratá sú nočné.
Smallpox is caused by the smallpox virus.	Kiahne sú spôsobené vírusom variola.
Monitor the temperature carefully.	Starostlivo sledujte teplotu.
The young girl followed the man.	Mladé dievča išlo za mužom.
The faint sound of whistling music disappeared.	Slabý zvuk pískajúcej hudby zmizol.
The boss was really angry.	Šéf bol poriadne nahnevaný.
The nearest town is about fifty kilometers away.	Najbližšie mesto je vzdialené asi päťdesiat kilometrov.
This is a big village.	Toto je veľká dedina.
Energy is used to make the fire burn brightly	Energia sa používa na to, aby oheň jasne horel
The plane will continue to rise.	Lietadlo bude stále stúpať.
Phineas climbed out the window.	Phineas vyliezol z okna.
The expedition did not reveal any new species of birds.	Expedícia neodhalila žiadne nové druhy vtákov.
A series of perfect games has recently been achieved.	Nedávno bola dosiahnutá séria dokonalých hier.
Pass the sugar slowly through the rum.	Cez rum pomaly prechádzajte cukrom.
The door is barely visible in the rain.	Dvere sú v daždi sotva viditeľné.
It makes you angry, doesn't it?	Hnevá ťa, však?
Many children died in the tsunami.	Pri cunami zahynulo veľa detí.
Instead of retiring, he started a new company.	Namiesto odchodu do dôchodku si založil novú firmu.
The enzyme lactose in milk produces lactic acid.	Enzým laktóza v mlieku produkuje kyselinu mliečnu.
After countless attempts, the team still failed.	Po nespočetných pokusoch sa to tímu stále nepodarilo.
He proposed a number of measures to resolve the crisis.	Na vyriešenie krízy navrhol viacero opatrení.
The mine shaft collapsed.	Banská šachta sa zrútila.
Favor breeds resistance and rebellion.	Zvýhodňovanie plodí odpor a vzburu.
Although caviar is quite expensive,	Napriek tomu, že kaviár je dosť drahý,
He fired his faithful valet.	Vyhodil svojho verného komorníka.
He won't give up whatever happens.	Nevzdá sa, nech sa deje čokoľvek.
He hated war, especially wars in which civilians died.	Neznášal vojnu, najmä vojny, v ktorých zomierali civilisti.
The clown tells a joke.	Klaun rozpráva vtip.
She arrived with a thirty-minute delay.	Prišla s tridsaťminútovým meškaním.
Truth is more alien than fiction.	Pravda je cudzejšia ako fikcia.
Men shave their heads.	Muži si holia hlavy.
They must be careful not to deceive people.	Musia si dávať pozor, aby ľudí neoklamali.
It is said to be a harbinger of great change.	Hovorí sa, že je predzvesťou veľkých zmien.
Anger against these people is growing.	Hnev voči týmto ľuďom rastie.
Pluto's mass is now considered to be zero.	Hmotnosť Pluta sa teraz považuje za nulovú.
Her comment was covered in spelling mistakes.	Jej komentár bol pokrytý pravopisnými chybami.
The train often seems to be moving forward.	Zdá sa, že vlak často kráča vpred.
This website allows customers to place orders.	Tieto webové stránky umožňujú zákazníkom zadávať objednávky.
The village is half an hour away by car.	Obec je odtiaľto pol hodiny cesty autom.
The weather will be cloudy today.	Dnes bude zamračené počasie.
Everything alive will eventually die.	Všetko živé nakoniec zomrie.
Butt looking into space.	Tupo hľadiac do prázdna.
He lay sprawled on a huge bed.	Ležal rozvalený na obrovskej posteli.
Breakfast is tomorrow.	Zajtra sú raňajky.
Explain the meaning of war graves.	Vysvetlite význam vojnových hrobov.
Little is known about the first patient of the program.	O prvom pacientovi programu sa vie len málo.
We have been planning a family vacation for ages.	Rodinnú dovolenku sme plánovali už veky.
You will find a lot of my friends here.	Tu nájdete veľa mojich priateľov.
Choose between red and green shoes.	Vyberte si medzi červenými a zelenými topánkami.
A motorcycle ran around.	Okolo prebehla motorka.
An unlikely friendship developed between them.	Vzniklo medzi nimi nepravdepodobné priateľstvo.
The carpet is faded and tattered.	Koberec je vyblednutý a ošúchaný.
His subjects were stupid and irrelevant.	Jeho poddaní boli hlúpi a irelevantní.
Very few people are completely against this idea.	Veľmi málo ľudí je úplne proti tejto myšlienke.
It is made of sterile cotton.	Je vyrobená zo sterilnej bavlny.
The old man became a hermit.	Zo starého muža sa stal pustovník.
The water becomes steam when heated.	Voda sa po zahriatí stáva parou.
The sky was dull and gray.	Obloha bola nudná a sivá.
Such acts are tantamount to terrorism.	Takéto činy sú rovnocenné s terorizmom.
Some countries have seen a decline.	Niektoré krajiny zaznamenali pokles.
The lake was unusually calm this month.	Jazero bolo tento mesiac nezvyčajne pokojné.
The river flows in the middle.	Stredom preteká rieka.
A new coat can be used.	Možno použiť nový náter.
A piece of rock was sunk into the wall.	V stene bol zapustený kus skaly.
Here is a list of ingredients.	Tu je zoznam ingrediencií.
They sought to reform the tax system.	Snažili sa o reformu daňového systému.
He rushed into the house.	Vrútil sa do domu.
Costs have skyrocketed this year.	Náklady tento rok raketovo stúpali.
It will host many international sporting events.	Bude hostiteľom mnohých medzinárodných športových podujatí.
The jam stretched a little too far.	Džem sa roztiahol trochu príliš ďaleko.
The castle was built on a hill.	Hrad bol postavený na vyvýšenine.
The telephone line is down.	Telefónna linka je mimo prevádzky.
The cost of living has escalated sharply.	Životné náklady prudko eskalovali.
Students are asked to memorize their time tables.	Žiaci sú požiadaní, aby si zapamätali svoje časové tabuľky.
Some people are allergic to nuts.	Niektorí ľudia sú alergickí na orechy.
Many scientists are looking for the origin of life in the Sun.	Mnoho vedcov hľadá pôvod života v Slnku.
Figures show that this age group is growing rapidly.	Čísla ukazujú, že táto veková skupina rýchlo rastie.
Use both hands to pull the cork.	Na vytiahnutie korku použite obe ruky.
The bomb was hidden at the main gate.	Bomba bola ukrytá pri hlavnej bráne.
The cat jumped from the tree.	Mačka zoskočila zo stromu.
The thief was detained near the crime scene.	Zlodeja zadržali neďaleko miesta činu.
I opened the door and looked outside.	Otvoril som dvere a pozrel von.
The peacemaker once stopped an argument.	Kedysi mierotvorca zastavil hádku.
The region remains peaceful.	Región zostáva pokojný.
These buildings survived the earthquake.	Tieto budovy zemetrasenie prežili.
Many artists choose spring for the ideal period.	Mnohí umelci si za ideálne obdobie vyberajú jar.
The quartet will be unmissable.	Kvarteto bude neprehliadnuteľné.
The facade of the house is decorated with wood carvings.	Fasáda domu je zdobená drevorezbami.
Further research is needed to understand this phenomenon.	Na pochopenie tohto javu je potrebný ďalší výskum.
The elephants stood outside in small groups,	Slony stáli vonku v malých skupinách,
Some species in this part of the world are declining.	Niektoré druhy v tejto časti sveta ubúdajú.
There's someone who must have seen something.	Je tu niekto, kto musel niečo vidieť.
He's been there before.	Bol tam predtým.
He put his hand on her shoulder.	Položil jej ruku na rameno.
Scientific research must be carried out.	Musí sa uskutočniť vedecký výskum.
Salary is high, but job security is low.	Plat je vysoký, ale istota zamestnania je malá.
Coarse is better.	Hrubšie je lepšie.
The quality of most shoes has declined.	Kvalita väčšiny topánok sa znížila.
Rising food prices and economic downturn.	Rast cien potravín a hospodársky pokles.
The carmaker withdrew many cars.	Automobilka mnohé autá stiahla späť.
The calligrapher marked the number of each line.	Kaligraf označil číslo každého riadku.
A large crowd of curious people gathered.	Zišiel sa veľký zástup zvedavcov.
The nature of crime is changing.	Povaha kriminality sa mení.
Education guarantees success.	Vzdelanie zaručuje úspech.
The huge eagle shouted.	Obrovský orol zakričal.
Symptoms of mercury poisoning may include hallucinations.	Príznaky otravy ortuťou môžu zahŕňať halucinácie.
Put the sugar in the pan.	Vložte cukor do panvice.
Milk is a delicious product.	Mlieko je lahodný produkt.
Throw the ball.	Hoď loptu.
A baby is born every three seconds.	Každé tri sekundy sa narodí dieťa.
Lead is a heavy metal.	Olovo je ťažký kov.
We hurried to the door.	Ponáhľali sme sa k dverám.
The mountain is a fascinating place.	Hora je fascinujúce miesto.
The monthly salary is high but not competitive.	Mesačný plat je vysoký, ale nie konkurencieschopný.
Oil damages watercourses.	Ropa poškodzuje vodné toky.
They must be badly worn shoes.	Musia to byť topánky, ktoré sa nosia zle.
The priest sprinkled them with holy water.	Kňaz ich pokropil svätenou vodou.
Scientists are not sure what a bizarre creature is.	Vedci si nie sú istí, čo je to bizarné stvorenie.
Necyes, who scanned his performance, reported encouraging results.	Necyes, ktorí skenovali jeho výkon, hlásili povzbudivé výsledky.
Put together the best team possible.	Dajte dohromady čo najlepší tím.
He ate a bowl of rice	Zjedol misku ryže
My colleagues have small children.	Moji kolegovia majú malé deti.
He threatened her lawsuit.	Vyhrážal sa jej žalobou.
While these men lived, they prospered.	Kým títo muži žili, prosperovali.
One million people will die this year	Tento rok zomrie milión ľudí
My feelings for you have intensified.	Moje city k tebe zosilneli.
The climate here is warm and mild.	Podnebie je tu teplé a mierne.
Dogs deserve respect.	Psy si zaslúžia rešpekt.
The ship was quickly breaking through the waves.	Loď sa rýchlo predierala vlnami.
The increase in demand often has a positive effect on prices.	Nárast dopytu má často pozitívny vplyv na ceny.
Four billion tonnes of carbon dioxide are emitted each year.	Každý rok sa vypustia štyri miliardy ton oxidu uhličitého.
The Mars rover has risen.	Mars rover sa vzniesol.
These deer run freely through this park.	Tieto jelene voľne pobehujú týmto parkom.
He was trained to look for the lost.	Bol vycvičený na hľadanie stratených.
The dog is resting under a tree.	Pes odpočíva pod stromom.
A famous windmill was built here.	Bol tu postavený známy veterný mlyn.
The presumed cyclone caused great damage.	Predpokladaný cyklón spôsobil veľké škody.
The war has plagued the area for years.	Vojna sužuje túto oblasť už roky.
The whole topic is too sensitive to discuss.	Celá téma je príliš citlivá na diskusiu.
I have absolutely no intention of doing the same.	Absolútne nemám v úmysle urobiť to isté.
She always made sure she locked the door.	Vždy dávala pozor, aby zamkla dvere.
Cut the meat into small pieces.	Mäso nakrájame na malé kúsky.
A place of big stone.	Miesto veľkého kameňa.
The painter seemed to consider this area very important.	Zdalo sa, že maliar považoval túto oblasť za veľmi dôležitú.
The students returned to school.	Žiaci sa vrátili do školy.
A group of people dug in the ground.	Skupina ľudí kopala v zemi.
The baritone sang tragedy in three acts.	Barytonista ospieval tragédiu v troch dejstvách.
The explorer insisted he go.	Prieskumník trval na tom, aby išiel.
The necklace is made of pearls.	Náhrdelník je vyrobený z perál.
He saw the birds flying west.	Videl vtáky letieť na západ.
Their house was brightly lit.	Ich dom bol jasne osvetlený.
Farmers in this area grow corn.	Poľnohospodári v tejto oblasti pestujú kukuricu.
She painted her nails in dark red.	Nalakovala si nechty tmavočervenou farbou.
The industry has declined.	Priemysel upadol.
A flock of green anchovies kept motionless and alert.	Kŕdeľ zelených ančovičiek sa držal nehybne a v strehu.
Turkey is a land of immense natural beauty.	Turecko je krajina obrovských prírodných krás.
The baker began to bake bread.	Pekár začal piecť chlieb.
This temple was consecrated.	Tento chrám bol vysvätený.
Wrap the basil leaves in foil.	Lístky bazalky zabaľte do fólie.
Thick and sour soup.	Hustá a kyslá polievka.
Her poems have been published in a prestigious literary magazine.	Jej básne boli publikované v prestížnom literárnom časopise.
The dark clouds gradually parted.	Tmavé mraky sa postupne roztrhali.
The wine settled on her tongue.	Víno sa jej usadilo na jazyku.
In emergency, thoughtful precautionary measures are taken.	V núdzových prípadoch sa prijímajú premyslené preventívne opatrenia.
Bitcoin prices have fallen.	Ceny bitcoinov klesli.
People failed to get involved in the work process.	Ľuďom sa nepodarilo zaradiť do pracovného procesu.
Register early in order to study engineering at university.	Zaregistrujte sa včas, ak chcete študovať inžinierstvo na univerzite.
It is necessary to repair the fences.	Je nevyhnutné, aby opravili ploty.
Many migratory birds have decided to stay somewhere other than home.	Mnoho sťahovavých vtákov sa rozhodlo zostať niekde inde ako doma.
what does it mean?	čo to znamená?
The author has published several books.	Autor vydal niekoľko kníh.
He ate chocolate cake and drank tea.	Jedol čokoládový koláč a pil čaj.
This is how the work will continue.	Takto budú práce pokračovať.
There are many small villages far from the towns.	Ďaleko od miest je množstvo malých dedín.
The cat is blind.	Mačka je slepá.
The sun illuminates the fog.	Slnko osvetľuje hmlu.
The main rooms are upstairs.	Hlavné miestnosti sú na poschodí.
This area has frequent dust storms.	Táto oblasť má časté prachové búrky.
Chemical fertilizers feed plants.	Chemické hnojivá kŕmia rastliny.
He set down his tools carefully.	Opatrne odložil svoje náradie.
She watched his progress with interest.	So záujmom sledovala jeho pokroky.
I pulled bread out of the oven.	Vytiahol som z rúry chlieb.
The goal of our research is to uncover the truth.	Cieľom nášho výskumu je odhaliť pravdu.
Coffee has a unique hot taste.	Káva má jedinečnú horkú chuť.
Chocolate is a popular delicacy here.	Čokoláda je tu obľúbenou pochúťkou.
Demand for people's time often exceeds supply.	Dopyt po čase ľudí často prevyšuje ponuku.
I am open to suggestions.	Som otvorený návrhom.
Barer Stone reportedly shared the pain.	Barer kameňa vraj zdieľal bolesť.
The crowd stood in silence, watching his death.	Dav ľudí mlčky stál a sledoval jeho smrť.
If you could travel in time, would you do it?	Keby ste mohli cestovať v čase, urobili by ste to?
Rain clouds obscured the sky.	Dažďové mraky zatemnili oblohu.
Does a man really have the right to own his body?	Naozaj má muž právo vlastniť svoje telo?
The president praised the military for its efforts.	Prezident pochválil armádu za jej úsilie.
I didn't want to ask for a salary increase.	Nechcel som žiadať o zvýšenie platu.
He whistled impatiently on his whistle.	Netrpezlivo zapískal na píšťalke.
We have to work in the local community.	Musíme pracovať v miestnej komunite.
There is almost no water in the pot.	V hrnci nie je takmer žiadna voda.
The crimes committed will be severely punished.	Spáchané zločiny budú prísne potrestané.
I'm older, but not retired.	Som starší, ale nie na dôchodok.
Google took him to his office.	Google ho vzal do svojej kancelárie.
The helicopter's load was so heavy that it stopped.	Náklad vrtuľníka bol taký ťažký, že sa zastavil.
The farmer plows his field.	Farmár orá svoje pole.
the "cripple" tramp hid in the woods.	"mrzák" tulák sa skrýval v lese.
The dining room was huge, with dozens of tables.	Jedáleň bola obrovská, s niekoľkými desiatkami stolov.
Several images remained intact.	Niekoľko obrazov zostalo nedotknutých.
The two detectives were on opposite sides of the room.	Dvaja detektívi boli na opačných stranách miestnosti.
Use high temperature to cook thick stew.	Na varenie hustého duseného mäsa používajte vysokú teplotu.
A vague sense of unrest crept through him.	Vkrádal sa cez neho neurčitý pocit nepokoja.
The teenager was hiding in the bushes.	Tínedžer sa schovával v kríkoch.
She looked in the mirror and rehearsed her part.	Pozrela sa do zrkadla a nacvičovala si svoju časť.
Hooray for the king three times!	Trikrát hurá pre kráľa!
He offered her his hand.	Ponúkol jej ruku.
Someone is wandering outside.	Vonku sa niekto potuluje.
Stop me if you heard that.	Zastavte ma, ak ste to počuli.
He ran towards the border.	Rozbehol sa smerom k hranici.
The country was devastated by war debts.	Krajinu zdevastovali vojnové dlhy.
Some people wear glasses.	Niektorí ľudia nosia okuliare.
The zoo was closed due to repairs.	Zoologická záhrada bola z dôvodu opravy zatvorená.
The lady was very happy.	Pani mala obrovskú radosť.
Although he could not speak, he was able to gesture.	Hoci nemohol hovoriť, dokázal gestikulovať.
Concentrate on enjoying the party.	Sústreďte sa na to, aby ste si užili párty.
The situation was immediately taken over by the manager.	Situáciu okamžite prevzal manažér.
This topic is certainly controversial.	Predmetná téma je určite kontroverzná.
It's nice to have friends and good food.	Je pekné mať priateľov a dobré jedlo.
The professor warned the students not to attend the party.	Profesor varoval študentov, aby sa nezúčastnili párty.
I agree, the boy said.	Súhlasím, povedal chlapec.
The animal kingdom is rich and diverse.	Živočíšna ríša je bohatá a rôznorodá.
The shepherd led the herd to pasture.	Pastier viedol stádo na pastvu.
There were riots and conflicts between the population and the police.	Medzi obyvateľmi a políciou dochádzalo k nepokojom a konfliktom.
Some people laughed.	Niektorí ľudia sa smiali.
The manufacturer provided machine tools.	Výrobcom poskytoval obrábacie stroje.
The dogs chased the cat.	Psy prenasledovali mačku.
It's always been a little, good.	Vždy to bolo trochu, dobre.
You're going to have to get me out of here.	Budeš ma musieť odtiaľto nejako dostať.
He was convicted of nine times fraud.	Bol odsúdený za deväťnásobný podvod.
He confessed to the act.	K činu sa priznal.
There are unresolved issues in this region.	V tomto regióne sú nevyriešené problémy.
Small fluffy clouds hovered in the clear blue sky.	Na jasne modrej oblohe sa vznášali malé nadýchané obláčiky.
Many young farmers are leaving their villages.	Mnoho mladých farmárov opúšťa svoje dediny.
The hippo was pleased.	Hroch sa potešil.
And so the wise old woman counted three coins.	A tak múdra starenka odpočítala tri mince.
When the job was done, everyone went home.	Keď bola práca hotová, všetci išli domov.
They began to approach the water's edge.	Začali sa približovať k okraju vody.
He always has a low opinion of his poems.	O svojich básňach má vždy nízku mienku.
He opened his mouth to make a sound.	Otvoril ústa, aby vydal zvuk.
The fortress was built to intimidate the enemy.	Pevnosť bola postavená na zastrašenie nepriateľa.
Some students are good students.	Niektorí študenti sú dobrí študenti.
The politician had strong contacts in the industry.	Politik mal v tomto odvetví silné kontakty.
The starlings flew out of the clouds and out of them.	Škorce lietali z oblakov a z nich.
It wasn't until he drank the poison that he died.	Až keď vypil jed, zomrel.
I dusted the crumbs off the tablecloth.	Z obrusa som oprášila omrvinky.
An ambulance arrived immediately.	Okamžite prišla sanitka.
The birds migrate south.	Vtáky migrujú na juh.
Many children take drugs, especially in big cities.	Veľa detí berie drogy, najmä vo veľkých mestách.
His appearance was awkward.	Jeho vzhľad bol strapatý.
The old man growled in pain.	Starec zavrčal od bolesti.
The accident provoked public outrage.	Nehoda vyvolala verejné pobúrenie.
Oil, gas and mining are important issues.	Ropa, plyn a ťažba sú dôležité otázky.
My teeth are rough.	Moje zuby sú drsné.
She cried hot.	Horko plakala.
The seagulls sank down and ripped out the bark.	Čajky sa zniesli dole a vytrhli si kôru.
The equipment for this will be on the market soon.	Zariadenie na to bude čoskoro na trhu.
The notifier alleged that the company was in breach of the law.	Oznamovateľ tvrdil, že spoločnosť porušuje zákon.
Now we add sugar to the milk.	Teraz do mlieka pridáme cukor.
The window overlooked the vast, empty ocean.	Z okna bol výhľad na obrovský, prázdny oceán.
Statistics are irrelevant.	Štatistiky sú irelevantné.
The locals were friendly.	Miestni boli priateľskí.
Their main crop is coffee.	Ich hlavnou plodinou je káva.
The locals were hospitable.	Miestni obyvatelia boli pohostinní.
They spent the whole day hunting.	Celý deň strávili lovom.
This island is known for many things.	Tento ostrov je známy mnohými vecami.
The locomotive rattled on the rails.	Lokomotíva hrkotala po koľajniciach.
The moon rose higher at night.	Mesiac v noci stúpal vyššie.
Because he has very thick skin.	Pretože má veľmi hrubú kožu.
Everyone has the right to education.	Každý má právo na vzdelanie.
However, as time went on, the war became less violent.	Ako však čas plynul, vojna bola menej násilná.
After the storm, the air is clean and fresh.	Po búrke je vzduch čistý a svieži.
They were advised to always put butter on top.	Bolo im odporúčané, aby vždy na vrch dali maslo.
He borrowed a lot from the bank.	Požičal si veľa od banky.
An ugly old woman, a witch, lives across the lake.	Škaredá babizna, čarodejnica, žije cez jazero.
Help is "like an animal".	Nápoveda je „ako zviera“.
It is true that most villagers still breathe their air.	Je pravda, že väčšina dedinčanov stále dýcha svoj vzduch.
The patient was being treated for the flu.	Pacient sa liečil na chrípku.
This room has prescribed clothing.	Táto izba má predpísané oblečenie.
Some insects make silk for their own protection.	Niektorý hmyz vyrába hodváb pre svoju vlastnú ochranu.
Set the cake mixture aside.	Zmes koláčikov odložíme bokom.
The referee raised his whistle and blew.	Rozhodca zdvihol píšťalku a fúkol.
Most of these trips are free.	Väčšina z týchto výletov je zadarmo.
Be careful not to go too far forward.	Dávajte pozor, aby ste nezašli príliš dopredu.
Hey, watch out!	Hej, dávaj si pozor!
The elephant is a symbol of strength.	Slon je symbolom sily.
The detective heard several witnesses.	Detektív vypočul viacerých svedkov.
The cat ran into the bushes.	Kocúr sa rozbehol do kríkov.
Believe in your instincts!	Verte svojim inštinktom!
He smiled at the game.	Usmial sa nad hrou.
This is a big, strong river.	Toto je veľká, silná rieka.
They form a hybrid language.	Tvoria hybridný jazyk.
She didn't control herself and screamed.	Neovládla sa a kričala.
The offer tempted her slightly.	Ponuka ju mierne zlákala.
The questions have been reworked.	Otázky boli prepracované.
The Communist Party dominated all political activities.	Komunistická strana dominovala vo všetkých politických aktivitách.
The bakery offers a variety of products, including bread.	Pekáreň ponúka rôzne produkty vrátane chleba.
The clouds were dark, there was rain.	Mraky boli tmavé, hrozil dážď.
The riots began as soon as the treaty negotiations failed.	Nepokoje sa začali hneď, ako zlyhali rokovania o zmluve.
We should build the foundations while we are still young.	Mali by sme si vybudovať základy, kým sme ešte mladí.
I have noticed that many people do this exercise incorrectly.	Všimol som si, že veľa ľudí robí toto cvičenie nesprávne.
We can easily understand the human face.	Ľahko pochopíme ľudskú tvár.
It's just an old routine.	Je to len stará rutina.
The man greeted the receptionist.	Muž pozdravil recepčnú.
Harold pulled down the window.	Harold stiahol okno.
This plant thrives in the sun.	Tejto rastline sa darí na slnku.
He also worked as a civil servant.	Pracoval aj ako štátny zamestnanec.
Physiologists examine fluids, especially blood.	Fyziológovia skúmajú tekutiny, najmä krv.
Creative writing is one of the few of its kind.	Tvorivé písanie je jedným z mála svojho druhu.
Devotees consider the temple almost sacred	Oddaní považujú chrám takmer za posvätný
The soft pillow was heavenly.	Mäkký vankúš bol nebeský.
Many countries have banned local trade.	Mnohé krajiny zakázali miestny obchod.
Do not use a new type of washing powder.	Nepoužívajte nový typ pracieho prášku.
This government will never seize the opportunity.	Táto vláda nikdy nevyužije príležitosť.
His thumb and finger were amputated.	Bol amputovaný palec a prst.
However, people have speculated that he will use both of these claims.	Ľudia však špekulovali, že využije obe tieto tvrdenia.
The whole year passed before the family visited.	Kým rodina navštívila, prešiel celý rok.
Almost a quarter of all food was discarded.	Takmer štvrtina všetkého jedla bola vyhodená.
The steel structure supports a heavy container.	Oceľová konštrukcia podopiera ťažký kontajner.
He smiled, even though he seemed to be forced.	Nasadil úsmev, aj keď sa zdalo, že je prinútený.
His friend seemed excited.	Jeho priateľ sa zdal byť nadšený.
Such remarks are unacceptable.	Takéto poznámky sú neprijateľné.
She remembers watching the sunset.	Pamätá si, ako sledovala západ slnka.
The family had a long and happy history.	Rodina mala dlhú a šťastnú históriu.
The weapon was covered in dust.	Zbraň bola pokrytá prachom.
He looked around carefully.	Pozorne sa poobzeral okolo seba.
The princess asked the prince to repeat the dance.	Princezná požiadala princa, aby zopakoval tanec.
What do you think of this book?	Čo si myslíte o tejto knihe?
They raced down the street.	Uháňali po ulici.
The oceans are huge.	Oceány sú obrovské.
Two wishes came true.	Splnili sa dve želania.
Today is the age of technology.	Dnešná doba je dobou techniky.
The crisis has plunged the poor country into chaos.	Kríza uvrhla chudobnú krajinu do chaosu.
The flowers begin to bloom in early summer.	Kvety začínajú kvitnúť začiatkom leta.
Who did you see in the park? 	Koho si videl v parku?
the man asked.	spýtal sa muž.
The female horse is a mare.	Žena koňa je kobyla.
The dog attacked the sheep.	Pes zaútočil na ovce.
Space exploration is currently undergoing a revolution.	Prieskum vesmíru v súčasnosti prechádza revolúciou.
Who will eat the shoes? 	Kto bude jesť topánky?
the young prince asked.	spýtal sa mladý princ.
I did not sleep well.	Nespal som dobre.
Spring is just around the corner.	Jar je za dverami.
The cloud was constantly moving east.	Oblak sa neustále presúval na východ.
Their pleas were ignored.	Ich prosby boli ignorované.
This region is known for its lamb.	Tento región je známy pre svoje jahňacie mäso.
There were a lot of coyotes today and they were delicious.	Kojotov bolo dnes veľa a boli chutné.
Her mood lifted her journey through the country.	Cestou krajinou sa jej zdvihla nálada.
It is an optical illusion.	Je to optický klam.
The milk will condense if you heat it.	Mlieko sa zrazí, ak ho zohrejete.
His heart jumped at the sight.	Pri tom pohľade mu poskočilo srdce.
He was punished for his dishonesty.	Za svoju nečestnosť bol potrestaný.
He was rewarded for his bravery.	Za svoju statočnosť bol odmenený.
This scheme is likely to fail.	Táto schéma pravdepodobne zlyhá.
She made him confess.	Donútila ho priznať sa.
I couldn't stop yawning.	Nemohla som prestať zívať.
Some people believe that language is important for cultural identity.	Niektorí ľudia veria, že jazyk je dôležitý pre kultúrnu identitu.
The mother tried to control her emotions.	Matka sa snažila ovládať svoje emócie.
The man on the beach needed salt.	Muž na pláži potreboval soľ.
The mayor decided to demolish the building.	Starosta sa rozhodol budovu zbúrať.
The ship sank with all its hands lost.	Loď sa potopila so všetkými stratenými rukami.
Her family owned a second-hand car dealership.	Jej rodina vlastnila autobazár.
The wood was ancient, probably ancient.	Drevo bolo prastaré, pravdepodobne prastaré.
Finally, he threw the box in frustration.	Nakoniec frustrovane hodil krabicu.
Make sure you walk safely across the roads.	Dávajte pozor, aby ste bezpečne prechádzali cez cesty.
The rain took away their forces.	Dážď im ubral sily.
Questions swarmed in his head.	V hlave sa mu hemžili otázky.
This road is very old.	Táto cesta je veľmi stará.
They are excellent pets that feed on small insects.	Sú to vynikajúce domáce zvieratá, ktoré sa živia malým hmyzom.
The spirit floats to heaven, leaving the soul behind.	Duch sa vznáša do neba a dušu necháva za sebou.
Sailing enthusiasts are excited about the new ship.	Nadšenci plachtenia sú z novej lode nadšení.
High oil prices will slow growth.	Vysoké ceny ropy spomalia rast.
People eagerly watch football matches.	Ľudia dychtivo sledujú futbalové zápasy.
They designed the braking system.	Navrhli brzdový systém.
The castle was illuminated in dim light.	Hrad bol osvetlený v matnej žiare.
The trees lost their leaves during the summer.	Stromy počas leta stratili listy.
London as a city had many mayors.	Londýn ako mesto malo veľa starostov.
Your clothes are soaked.	Vaše oblečenie je premočené.
A terrible storm was coming.	Prichádzala strašná búrka.
The regime executed dissidents.	Režim popravoval disidentov.
The rose blooms every year.	Ruža kvitne každý rok.
He drove down the street, looking left and right.	Jazdil po ulici a obzeral sa doľava a doprava.
After removal from the living body, the bacteria can grow in culture.	Po odstránení zo živého tela môžu baktérie rásť v kultúre.
However, climate change threatens to reverse this trend.	Hrozí však, že zmena klímy tento trend zvráti.
The agreement was signed by both presidents.	Dohodu podpísali obaja prezidenti.
A story in which events take place through magic.	Príbeh, v ktorom sa udalosti odohrávajú mágiou.
The enemies of the regime came to power.	K moci sa dostali nepriatelia režimu.
Chlorine is a highly reactive element	Chlór je vysoko reaktívny prvok
The fire was fast approaching.	Oheň sa rýchlo približoval.
Many drug addicts are sent to prison.	Mnoho drogovo závislých je poslaných do väzenia.
She is far from pretty, but she is quite intelligent.	Nie je ani zďaleka pekná, ale je celkom inteligentná.
Students should have the right to attend university.	Študenti by mali mať právo navštevovať univerzitu.
This year will be difficult for all food production.	Tento rok bude ťažký pre všetky potravinárske produkcie.
Examine the corn kernels carefully.	Pozorne si prezrite kukuričné ​​zrná.
I ate a triple portion of fish and chips.	Zjedol som trojitú porciu fish and chips.
Residents were proud of their new library.	Obyvatelia boli hrdí na svoju novú knižnicu.
The coffee was too dark.	Káva bola príliš tmavá.
We'll meet at the bakery.	Stretneme sa v pekárni.
It will disappear for long periods.	Na dlhé obdobia zmizne.
Pour the remaining dough into a bowl.	Vylejte zvyšné cesto do misy.
He believes that villagers should be more active in nature conservation.	Verí, že dedinčania by mali byť aktívnejší pri ochrane prírody.
The fish jumped from the river into the sky.	Ryba vyskočila z rieky do neba.
He threw the line into the raging river and waited.	Hodil vlasec do rozbúrenej rieky a čakal.
It was the only game in town.	Bola to jediná hra v meste.
The island has long sandy beaches.	Ostrov má dlhé piesočnaté pláže.
The cop put a gun to my head.	Policajt mi priložil pištoľ k hlave.
The girls drew paper dolls.	Dievčatá kreslili papierové bábiky.
A lighter shade of brown would be more beautiful.	Svetlejší odtieň hnedej by bol krajší.
The narrator likes to remember his childhood.	Rozprávač rád spomína na svoje detstvo.
He moved quietly, like a panther watching his prey.	Pohyboval sa potichu, ako panter sledujúci svoju korisť.
He warmly welcomed his friends.	Srdečne privítal svojich priateľov.
It prescribes the course of antibiotics.	Predpíše priebeh antibiotík.
No man can learn the skills of an orangutan.	Žiadny človek nemôže naučiť zručnosti orangutana.
Dogs and cats are usually healthier than dogs.	Psy a mačky sú zvyčajne zdravšie ako psy.
They must ensure that their vineyards are not damaged.	Musia zabezpečiť, aby ich vinohrady neboli poškodené.
The sun shone as always.	Slnko svietilo ako vždy.
Al pushed himself into the crowded train.	Al sa natlačil do preplneného vlaku.
The island is known for the beauty of its bays.	Ostrov je známy krásou svojich zátok.
A fire broke out in the room.	V miestnosti vypukol požiar.
A new number has been added to the system.	Do systému bolo pridané nové číslo.
Their own experience would be most convincing.	Najpresvedčivejšie by boli ich vlastné skúsenosti.
It oscillates between past and present tense.	Osciluje medzi minulým a prítomným časom.
Phone lines are stuck.	Telefónne linky sú zaseknuté.
You shouldn't let him run away.	Nemali by ste ho nechať utiecť.
Biceps size is not related to strength.	Veľkosť bicepsu nesúvisí so silou.
The glass on the car had to be removed.	Na aute bolo treba stiahnuť sklá.
Creates different shapes.	Vytvára rôzne tvary.
Her school work was weak.	Jej školská práca bola slabá.
Trees lined the street.	Stromy lemovali ulicu.
Japan suffered a humiliating defeat.	Japonsko utrpelo potupnú porážku.
The library has many books to read.	Knižnica má veľa kníh na čítanie.
Oil is a naturally occurring substance.	Ropa je prirodzene sa vyskytujúca látka.
Her hands shook as she applied makeup.	Ruky sa jej triasli, keď si nanášala make-up.
Salaries are high there.	Platy sú tam vysoké.
The guards were ordered not to allow anyone to pass.	Dozorcovia dostali príkaz nedovoliť nikomu prejsť.
This is a more expensive brand.	Toto je drahšia značka.
The washing machine broke down again.	Znova sa pokazila práčka.
A new fruitful way of research.	Nová plodná cesta výskumu.
The older woman's face was wrinkled, but it radiated kindness.	Tvár staršej ženy bola vráskavá, no vyžarovala z nej láskavosť.
Literature is taught in an academic way.	Literatúra sa vyučuje akademickým spôsobom.
Oceanographers study the movement of sea currents.	Oceánografi skúmajú pohyb morských prúdov.
The sheriff arrived a moment later.	O chvíľu prišiel šerif.
The clock struck twelve.	Hodiny odbili dvanástu.
Let everyone try it!	Nechajte každého vyskúšať!
The baby cried in silence for a long time.	Dieťa dlho ticho plakalo.
Crunchy bread and apples remained.	Zostalo zjesť chrumkavý chlieb a jablká.
It rained heavily overnight.	Cez noc husto pršalo.
Although the temperature dropped, it was not a problem.	Hoci teplota klesla, nebol to problém.
He appeared dressed in black, emaciated and unshaven.	Objavil sa oblečený v čiernom, vychudnutý a neoholený.
Samples are analyzed in the laboratory.	Vzorky sa analyzujú v laboratóriu.
The court investigation was unexpectedly short.	Súdne vyšetrovanie bolo nečakane krátke.
Old people eat a lot of cheese.	Starí ľudia jedia veľa syra.
The idols were covered with gold leaf.	Modly boli pokryté plátkovým zlatom.
The lawyer defended the accused in court for eight years.	Advokát obhajoval obvineného na súde osem rokov.
A glass of milk always accompanied his cinnamon buns.	Pohár mlieka vždy sprevádzal jeho škoricové buchty.
If you need help, do not hesitate to contact me.	Ak potrebujete pomoc, neváhajte ma kontaktovať.
There are many important monuments in the area.	V okolí sa nachádza množstvo významných pamiatok.
The commission had to vote on each candidate.	Komisia musela hlasovať o každom kandidátovi.
She will get married soon.	Čoskoro sa bude ženiť.
The soldier fell unconscious, but managed to escape.	Vojak upadol do bezvedomia, no podarilo sa mu ujsť.
The food was lost in a rush of sounds.	Jedlo sa strácalo v návale zvukov.
She often visited the local park.	Často navštevovala miestny park.
He dedicated his life to writing poetry.	Svoj život zasvätil písaniu poézie.
One year after the ban, the number was staggering.	Rok po zákaze bol tento počet ohromujúci.
Jumping is the simplest type of locomotor movement.	Skákanie je najjednoduchší typ lokomočného pohybu.
Gather your sisters in a circle around the fireplace.	Zhromaždite svoje sestry v kruhu okolo krbu.
The nurses say this is expected of the patient	Sestry hovoria, že sa to od pacienta očakáva
They live in a small town.	Žijú v malom meste.
He lives here.	Býva tu.
The word will be returned to the police, he said.	Slovo sa vráti polícii, vyhlásil.
Water is an ancient symbol of life.	Voda je prastarým symbolom života.
Dishes must be washed.	Riad je potrebné umyť.
Get to work right away.	Ihneď do práce.
He drives in a wheelchair around the prison every day.	Každý deň sa vozí na vozíku po väznici.
He had to get home on time at all costs.	Za každú cenu sa musela dostať domov včas.
I'm not afraid to die.	Nebojím sa zomrieť.
Leased or public train	Prenajatý alebo verejný vlak
The economy has slipped into recession.	Ekonomika skĺzla do recesie.
After writing so many songs, his work is always popular.	Po napísaní toľkých piesní je jeho tvorba vždy populárna.
She entered the house and closed the door behind her.	Vošla do domu a zavrela za sebou dvere.
He didn't say more.	Viac nepovedal.
Resolution adopted by a majority of nations.	Rezolúcia schválená väčšinou národov.
The guests arrived in their stretched limousine.	Hostia pricestovali na svojej natiahnutej limuzíne.
The young genius was determined to fight crime.	Mladý génius bol odhodlaný bojovať so zločinom.
This must be signed and certified by a notary.	Toto musí byť podpísané a overené notárom.
The desire for sweets was common among tourists.	Túžba po sladkostiach bola medzi turistami bežným javom.
The wild woodpecker is also known as a scavenger.	Divoký škovránok je známy aj ako mrchožrút.
Many highly educated professionals work in hotels and restaurants.	Mnoho vysoko vzdelaných odborníkov pracuje v hoteloch a reštauráciách.
He picked two loaves of bread from the bread basket.	Z košíka na chlieb vybral dva chleby.
Her baby was born prematurely.	Jej dieťa sa narodilo predčasne.
Public funding is shrinking.	Verejné financovanie sa kráti.
The child spat on the floor.	Dieťa pľulo na podlahu.
They were overcome by incredible grief.	Premohol ich neuveriteľný smútok.
This is the last train to the city.	Toto je posledný vlak do mesta.
He woke up from a restless sleep.	Zobudil sa z nepokojného spánku.
The earthquake caused considerable damage.	Zemetrasenie spôsobilo značné škody.
It must be very dense.	Musí byť veľmi hustá.
Young people want to study, not do.	Mladí chcú študovať, nie robiť.
Just find three items that you like.	Stačí nájsť tri položky, ktoré sa vám páčia.
Capture that calm moment before it slips out.	Zachyťte ten pokojný moment skôr, ako vykĺzne.
The spiral galaxy has created a vortex of excitement.	Špirálová galaxia vytvorila vír vzrušenia.
Make a hot meal in an instant.	Urobte si teplé jedlo v okamihu.
What rivers flow through it?	Aké rieky ním pretekajú?
Farmers began to grow and were replaced by machinery.	Farmári začali rásť a boli nahradení strojmi.
She had a distant look in her eyes.	V očiach mala vzdialený pohľad.
Very few people live in this country.	V tejto krajine žije veľmi málo ľudí.
He threw the book on the floor.	Hodil knihu na zem.
The soldiers began patrolling the streets of the city.	Vojaci začali hliadkovať v uliciach mesta.
Pulping destroys valuable fibers.	Rozvláknenie ničí cenné vlákna.
If in doubt, do not say anything.	Ak máte pochybnosti, nič nehovorte.
This island is the birthplace of jam.	Tento ostrov je rodiskom marmelády.
The date of the wedding was set.	Termín svadby bol stanovený.
The priest blessed the babies.	Kňaz požehnal bábätká.
Their friendship grew over the years.	Ich priateľstvo rokmi prerástlo.
A period of heavy rainfall was followed by a drought.	Po období výdatných zrážok nasledovalo sucho.
Fashion dictates what is acceptable.	Móda diktuje, čo je prijateľné.
The speakers' voices were irritating and penetrating.	Hlasy rečníkov boli dráždivé a prenikavé.
The children were preparing breakfast.	Deti pripravovali raňajky.
The city has more than a million inhabitants.	Mesto má viac ako milión obyvateľov.
The reason for such a deviation will soon be known	Dôvod takejto odchýlky bude čoskoro známy
Happy couple standing by the pond.	Šťastný pár stál pri jazierku.
A small number of trees burned during the fire.	Pri požiari zhorelo malé množstvo stromov.
Part of his body was broken to pieces.	Časť jeho tela bola rozbitá na kusy.
The two rivers join here.	Tieto dve rieky sa tu spájajú.
That plant doesn't belong here.	Tá rastlina sem nepatrí.
It is not advisable to practice in a nearby park.	Nie je vhodné cvičiť v blízkom parku.
The turtle does not race with the rabbit.	Korytnačka nepreteká so zajacom.
He left his glasses on the bedside table.	Okuliare nechal na nočnom stolíku.
Your obsession will eventually drive you crazy.	Vaša posadnutosť vás nakoniec privedie k šialenstvu.
The windshield is full of cracks.	Predné sklo je plné prasklín.
A bucket of fresh milk.	Vedro čerstvého mlieka.
That would never happen in the real world.	To by sa v skutočnom svete nikdy nestalo.
The scent of jasmine filled the room.	Izbu naplnila vôňa jazmínu.
Fewer wolves have been observed recently.	V poslednej dobe bolo pozorovaných menej vlkov.
What is this city?	Čo je to za mesto?
She promised to be home soon.	Sľúbila, že bude čoskoro doma.
The word often means different things in different cultures.	To slovo často v jednotlivých kultúrach znamená rôzne veci.
Only the most attentive villagers noticed the movement.	Pohyb zbadali len tí najpozornejší z dedinčanov.
I am unemployed.	som nezamestnaná.
The brick building is shaded by a beautiful willow.	Murovanú stavbu zatieňuje krásna vŕba.
Each inhabitant sent a request to the king.	Každý obyvateľ poslal kráľovi žiadosť.
The gang agreed to give up.	Gang súhlasil, že sa vzdá.
The former king was expelled and forgotten.	Bývalý kráľ bol vyhnaný a zabudnutý.
She proposed the purchase of local real estate.	Navrhla odkúpenie miestnych nehnuteľností.
Most picture books have adequate drawings with descriptions.	Väčšina obrázkových kníh má adekvátne kresby s popismi.
As a result, some people were angry.	Výsledkom bolo, že niektorí ľudia boli nahnevaní.
The unique biological properties of humanity set us apart.	Jedinečné biologické vlastnosti ľudstva nás odlišujú.
So first, the mixed soup is boiled.	Najprv sa teda uvarí rozmixovaná polievka.
Older people are expected to have lifelong power.	Od starších ľudí sa očakáva, že budú mať celoživotnú moc.
The kidnappers murdered a diplomat.	Únoscovia zavraždili diplomata.
The travelers were amazed.	Cestovatelia boli ohromení.
A system of measures and weights has been developed.	Bol vyvinutý systém mier a váh.
For the sake of argument, let's say it's true.	Pre argumentáciu povedzme, že je to pravda.
He ran as fast as he could.	Bežal tak rýchlo, ako mohol.
She is known for her independent spirit.	Je známa svojím nezávislým duchom.
He hit her brutally.	Brutálne ju udrel.
Each family has its own outbuilding.	Každá rodina má svoj vlastný prístavok.
His dream was to travel into space.	Jeho snom bolo cestovať do vesmíru.
The cobblestones creaked beneath their feet.	Pouličné dlažobné kocky vŕzgali pod nohami.
It is natural that friendships change over time.	Je prirodzené, že priateľstvá sa časom menia.
The palace was lavishly decorated with gold leaf.	Palác bol prepychovo zdobený plátkovým zlatom.
Old and rusty tools hang on the walls.	Na stenách visia staré a hrdzavé nástroje.
The child seemed to enjoy the ride.	Zdalo sa, že dieťa si túto jazdu užíva.
She shrugged.	Pokrčila plecami.
Politicians and journalists have made a fool of themselves.	Politici a novinári zo seba urobili hlupákov.
He smiled as she removed the crumbs from her lips.	Keď si odstraňovala omrvinky z pier, usmial sa.
The glasses were dusty.	Okuliare boli zaprášené.
A new era in healthcare seemed to be dawning.	Zdalo sa, že svitá nová éra v zdravotníctve.
The weather was cold and the night was moonless.	Počasie bolo chladné a noc bola bez mesiaca.
Many people came to see the show.	Na predstavenie sa prišlo pozrieť veľa ľudí.
The most serious problem concerns taxation.	Najzávažnejší problémový bod sa týka zdaňovania.
He spent five days in prison.	Vo väzení strávil päť dní.
She planted a rose on the grave.	Na hrob zasadila ružu.
The soil is fertile and ideal for growing corn.	Pôda je úrodná a ideálna na pestovanie kukurice.
They divorced the following year.	Nasledujúci rok sa rozviedli.
People should respect the environment.	Ľudia by mali rešpektovať životné prostredie.
At some point, the sapper must create a diversion.	V určitom bode musí sapér vytvoriť odklon.
The technocrats encouraged him to keep his views secret.	Technokrati ho povzbudzovali, aby svoje názory utajil.
Nicholas completed a year of intensive training.	Nicholas absolvoval rok intenzívneho tréningu.
The best defense is a decisive attack.	Najlepšia obrana je rozhodný útok.
This area, although rural, has several large towns.	Táto oblasť, aj keď je vidiecka, má niekoľko veľkých miest.
She was looking for the right words.	Hľadala tie správne slová.
One morning she left and never returned.	Jedného rána odišla a už sa nevrátila.
Love has a monopoly on happiness.	Láska má monopol na šťastie.
Research and development is key.	Kľúčový je výskum a vývoj.
The village is five miles from town.	Dedina je päť míľ od mesta.
The prince became a lone dog.	Z princa sa stal osamelý pes.
He was often on the road to work.	Často bol na cestách za prácou.
The poem speaks to me.	Báseň ku mne hovorí.
A volcano erupted yesterday.	Včera vybuchla sopka.
When the eggs have cooled, remove them from the pan.	Keď vajcia vychladnú, vyberte ich z panvice.
Many residents fear that their way of life is disappearing.	Mnohí obyvatelia sa obávajú, že sa ich spôsob života vytráca.
He spent the whole day in the hospital.	V nemocnici strávil celý deň.
The man lifted the curtain with his raised hand.	Muž zdvihnutou rukou odhrnul záves.
It was the largest building built in the city.	Bola to najväčšia budova postavená v meste.
There is a small town nearby.	Neďaleko je malé mesto.
Water vapor condensing clouds form precipitation.	Oblaky kondenzujúce vodnú paru tvoria zrážky.
Iron ore is a valuable commodity.	Železná ruda je cenná komodita.
There was no distraction so the student could concentrate.	Neexistovalo žiadne rozptýlenie, takže študent sa mohol sústrediť.
Use a little detergent when washing.	Pri praní použite trochu pracieho prostriedku.
Hold on, he said.	Chyť sa, povedal.
The oncoming vehicle twisted to avoid it.	Prichádzajúce vozidlo sa mu zvrtlo, aby sa mu vyhlo.
You should read this book.	Mali by ste si prečítať túto knihu.
Some efforts have not been entirely successful.	Niektoré snahy neboli úplne úspešné.
I started coughing.	Začal som kašľať.
Your browser history is full of abandoned pages.	História prehliadača je plná opustených stránok.
The water level in this underground cellar is dropping alarmingly.	Hladina vody v tejto podzemnej pivnici znepokojivo klesá.
The servants paraded in front of him.	Sluhovia defilovali pred ním.
A few weeks later, they argued bitterly.	Niekoľko týždňov potom sa trpko hádali.
They brought almost a dozen goats.	Priviezli takmer tucet kôz.
We should eat a balanced breakfast every day.	Každý deň by sme mali jesť vyvážené raňajky.
This news has infuriated local citizens.	Miestnych občanov táto správa rozzúrila.
The rustling sounds startled her.	Šuchotavé zvuky ju vyľakali.
She looked away in embarrassment.	V rozpakoch odvrátila pohľad.
He defended his rights.	Bránil svoje práva.
The window panes were covered with cobwebs.	Okenné tabule boli pokryté pavučinou.
You can leave now if you feel the need.	Teraz môžete odísť, ak cítite potrebu.
We should thank our lucky stars.	Mali by sme poďakovať našim šťastným hviezdam.
While many oppose it, others support it.	Zatiaľ čo mnohí sú proti, iní to podporujú.
It cost them an arm and a leg.	Stálo ich to ruku a nohu.
The rice is cooked until soft.	Ryža sa varí, kým nie je mäkká.
Miners sometimes suffer from silicosis.	Baníci niekedy trpia silikózou.
It was clear that he was not part of the group.	Bolo jasné, že nie je súčasťou skupiny.
After his death, all evidence of his existence was erased.	Po jeho smrti boli všetky dôkazy o jeho existencii vymazané.
The price of land is higher in this region.	Cena pozemkov je v tomto regióne vyššia.
The students were most likely successful.	Študenti mali s najväčšou pravdepodobnosťou úspech.
The traveler was captivated by the sounds.	Cestovateľa uchvátili zvuky.
The sun has set.	Slnko zapadlo.
The investigator found that the documentation was missing.	Vyšetrovateľ zistil, že chýba dokumentácia.
Cavalry is coming in crisis.	V kríze prichádza kavaléria.
The mountains stretch north and south.	Pohoria sa tiahnu na sever a juh.
Her gaze fixed on her neighbor's house.	Jej pohľad uprel na susedov dom.
Expect to find many curious items among the exhibits.	Očakávajte, že medzi exponátmi nájdete veľa kurióznych predmetov.
The mysterious cult had no information on its website.	Záhadný kult nemal na svojej webovej stránke žiadne informácie.
This telescope allows you to see distant supernovae.	Tento ďalekohľad umožňuje vidieť vzdialené supernovy.
The regulation was drafted by a hastily drafted commission.	Nariadenie vypracovala narýchlo zostavená komisia.
He ate a hearty breakfast.	Jedol výdatné raňajky.
Astronomers study galaxies and their components.	Astronómovia študujú galaxie a ich zložky.
The clerk is ruthless.	Tá úradníčka je nemilosrdná.
The convict was wounded in a prison riot.	Odsúdený bol zranený vo väzenskej vzbure.
During the storm, trees and branches are uprooted.	Počas búrky sú stromy a konáre vyvrátené.
A walk by the sea in the moonlight.	Prechádzka pri mori pri mesačnom svetle.
To avoid the law, the politician fled to hiding.	Aby sa politik vyhol zákonu, utiekol sa do úkrytu.
Many children in this region have to work.	Veľa detí v tomto regióne musí pracovať.
Her mistakes cost us a match.	Jej chyby nás stáli zápas.
The game started at eight o'clock.	Hra sa začala o ôsmej hodine.
Siegfried visited her parents on her birthday.	Siegfried navštívila svojich rodičov v deň jej narodenín.
Hey, watch where you're going.	Hej, dávaj pozor, kam kráčaš.
He thinks the plot was made up.	Myslí si, že zápletka bola vymyslená.
She is working to help keep the world green.	Pracuje na tom, aby pomohla udržať svet zelený.
This school was once a boy's preparation.	Táto škola bola kedysi chlapčenskou prípravkou.
The cathedral was the first large building built by his father.	Katedrála bola prvou veľkou budovou, ktorú postavil jeho otec.
Mutations are common.	Mutácie sú bežné.
We sat there in silence and said nothing.	Sedeli sme tam ticho a nič nehovorili.
One of the most beautiful examples of architecture in the country.	Jeden z najkrajších príkladov architektúry v krajine.
Each group of four dwarves went their own way.	Každá skupina štyroch trpaslíkov išla vlastnou cestou.
London libraries are popular with book lovers.	Londýnske knižnice sú obľúbené u milovníkov kníh.
Over the weekend, she organized a party for her friends.	Cez víkend usporiadala párty pre svojich priateľov.
Don't waste food!	Neplytvajte jedlom!
Many species are extinct.	Mnohé druhy vyhynuli.
He looked at the sky.	Pozrel sa na pohľad na nebesia.
Some experts believe that global warming is a fraud.	Niektorí odborníci sa domnievajú, že globálne otepľovanie je podvod.
The book became a bestseller.	Kniha sa stala bestsellerom.
Wine, like all alcoholic beverages, contains alcohol.	Víno, ako všetky alkoholické nápoje, obsahuje alkohol.
This pizza tastes great.	Táto pizza chutí vynikajúco.
Move up or leave.	Posunúť sa hore alebo odísť.
That car belongs to my father.	To auto patrí môjmu otcovi.
There are three dead on the sidewalk.	Na chodníku ležia rozvalení traja mŕtvi.
He bought a pack of chewing gum.	Kúpil si balíček žuvačiek.
Correction of economic imbalances.	Náprava ekonomickej nerovnováhy.
Take this medicine three times a day.	Užívajte tento liek trikrát denne.
Some hotels offer laundry services.	Niektoré hotely ponúkajú hosťom služby práčovne.
His gaze crossed the room.	Jeho pohľad prešiel po miestnosti.
The hasty meeting was a disaster.	Unáhlené stretnutie bolo katastrofou.
The night was hot and stuffy.	Noc bola horúca a dusná.
Over the years, the number of starving people has increased.	V priebehu rokov sa počet hladujúcich ľudí zvýšil.
However, others are forced to be just as angry.	Iní sú však nútení byť rovnako nahnevaní.
At the age of fifteen, he was crowned emperor.	Ako pätnásťročný bol korunovaný za cisára.
I want to take credit for everything he says.	Chcem si pripísať zásluhy za všetko, čo povie.
They said they had all the information.	Povedali, že majú všetky informácie.
The farmer showed his products to visitors.	Farmár ukázal návštevníkom svoje produkty.
After a tour of the area, he returned to the village.	Po prehliadke okolia sa vrátil do dediny.
Many people played the musical instruments that accompanied the dance.	Mnoho ľudí hralo na hudobných nástrojoch, ktoré sprevádzali tanec.
That will mean two kilograms less of food each week.	To bude znamenať o dva kilogramy menej jedla každý týždeň.
Few people live there.	Žije tam málo ľudí.
This is a serious violation of human rights.	Ide o vážne porušenie ľudských práv.
She cooked sweetened apples.	Uvarila osladené jablká.
The cost of living is low here.	Životné náklady sú tu nízke.
He was right.	Mal pravdu.
The humorist ruthlessly teased his audience.	Humorista svoje publikum nemilosrdne dráždil.
He asked the company president for an apology.	Od prezidenta spoločnosti žiadal ospravedlnenie.
Many young people have resorted to drugs as they age.	Mnoho mladých ľudí sa pri starnutí uchýli k drogám.
The elephant made a huge tramp.	Slon urobil obrovský prešľap.
The museum provides a good overview of local history.	Múzeum poskytuje dobrý prehľad o miestnej histórii.
The milk was sour and left a bad taste.	Mlieko bolo kyslé a zanechalo zlú pachuť.
The snow was piled up deep.	Sneh ležal nahromadený hlboko.
They felt adrenaline rising in their veins.	Cítili, ako im v žilách stúpa adrenalín.
James studied language at university.	James študoval jazyk na univerzite.
The milk soured overnight.	Mlieko cez noc vykyslo.
A large crowd gathered.	Zišiel sa veľký dav.
Theo is young and energetic.	Theo je mladý a energický.
The shores of the lake are lined with pastel facades.	Brehy jazera sú lemované pastelovými fasádami.
Their terms could best be described as "stunned."	Ich výrazy by sa dali najlepšie opísať ako „zarazené“.
Your mom is angry with me again.	Tvoja mama sa na mňa opäť hnevá.
Meanwhile, many traditional industries are facing closure.	Medzitým mnoho tradičných priemyselných odvetví čelí zatvoreniu.
It is difficult to attract people.	Zaujať ľudí je zložité.
The forests were dark and quiet.	Lesy boli tmavé a tiché.
The plant produces cardboard and packaging materials.	Závod vyrába lepenku a obalové materiály.
I have a problem understanding it.	Mám problém jej porozumieť.
Open the book and you can read.	Otvorte knihu a môžete čítať.
She still didn't call her two days later.	O dva dni neskôr sa jej stále neozvala.
The economy associated with corruption is a brake on growth.	Ekonomika spojená s korupciou je brzdou rastu.
Sweep the floor thoroughly.	Dôkladne pozametajte podlahu.
The workplace is safe.	Pracovisko je bezpečné.
This tower now serves as a museum.	Táto veža teraz slúži ako múzeum.
Australia faces an uncertain financial future.	Austrália čelí neistej finančnej budúcnosti.
The cop grinned.	Policajt sa uškrnul.
The winds are changing again.	Vetry sa opäť menia.
We have elected a bigoted populist president.	Zvolili sme si bigotného populistického prezidenta.
His mission was complicated by the presence of other candidates.	Jeho misiu skomplikovala prítomnosť ďalších uchádzačov.
We discussed mythology at the museum.	V múzeu sme diskutovali o mytológii.
The judges ranked each competitor according to performance.	Rozhodcovia zoradili každého súťažiaceho podľa výkonu.
You should keep the butter in the freezer.	Maslo by ste mali uchovávať v mrazničke.
This thought took root in my mind.	Táto myšlienka sa zakorenila v mojej mysli.
He doesn't seem to be in fashion anymore.	Zdá sa, že už nie je v móde.
She was tired but happy.	Bola unavená, ale šťastná.
Technological progress has simplified this process.	Technologický pokrok tento proces zjednodušil.
It is estimated using historical data only.	Odhaduje sa iba pomocou historických údajov.
Not many ships sail in these unprotected waters.	V týchto nechránených vodách nepláva veľa lodí.
The breeze was pleasantly cool on her skin.	Na pokožke jej príjemne chladil vánok.
Their courtship was quite formal.	Ich dvorenie bolo celkom formálne.
The government banned the drug.	Vláda drogu zakázala.
Why do we have to endure his selfishness?	Prečo musíme znášať jeho sebectvo?
The old lady cleared her throat.	Stará pani si odkašlala.
What is this year like?	Aký je tento rok?
Fortunately, the city was warned against the typhoon.	Mesto našťastie pred tajfúnom varovali.
In good company you can eat anything.	V dobrej spoločnosti môžete jesť čokoľvek.
I suggest you go now.	Navrhujem ísť hneď.
So the wise old woman counted	Tak múdra starenka počítala
What she said must have provoked him.	To, čo povedala, ho zrejme vyprovokovalo.
The teapot is cracked.	Čajník je prasknutý.
The workers carried heavy stones up the hill.	Robotníci vynášali na kopec ťažké kamene.
The crowd roared around.	Dav sa vzrušene preháňal okolo.
Why do you take so many photos?	Prečo robíš toľko fotiek?
The canal was built by local farmers.	Kanál postavili miestni roľníci.
This model provides significantly better performance.	Tento model poskytuje výrazne lepší výkon.
Subsequently, production increased.	Následne sa produkcia zvýšila.
See how tall that tree is!	Pozrite sa, aký je ten strom vysoký!
The hare burrowed into the ground.	Zajac sa zavŕtal do zeme.
Yes, that statue was meant as an ironic comment.	Áno, tá socha bola myslená ako ironický komentár.
His main goal this year is to win the flag.	Jeho hlavným tohtoročným cieľom je vyhrať vlajku.
The fountain splashed in the air.	Fontána špliechala do vzduchu.
The children laughed happily as they watched the result.	Deti sa pri sledovaní výsledku veselo smiali.
People in our society depend on each other.	Ľudia v našej spoločnosti závisia jeden od druhého.
These settlers first came to this country centuries ago.	Títo osadníci prvýkrát prišli do tejto krajiny pred storočiami.
He spoke loudly and angrily.	Hovoril nahlas a nahnevane.
He will try again on the next attempt.	Pri ďalšom pokuse to skúša znova.
The cemetery is well maintained.	Cintorín je dobre udržiavaný.
I can cure diseases related to stones and gums.	Dokážem vyliečiť choroby súvisiace s kameňmi a ďasnami.
The government believes that these people are criminals.	Vláda verí, že títo ľudia sú zločinci.
The solar system is large.	Slnečná sústava je veľká.
Racism was also a pervasive problem.	Všadeprítomným problémom bol aj rasizmus.
Contribute to the protection of our planet.	Prispieť k ochrane našej planéty.
Not all species are retained in this list.	V tomto zozname nie sú zachované všetky druhy.
The incumbent prime minister said new laws were needed.	Úradujúci predseda vlády uviedol, že sú potrebné nové zákony.
The tension grew steadily as the minutes passed.	Napätie neustále rástlo, ako minúty ubiehali.
Children often need counseling to help them deal with a divorce.	Deti často potrebujú poradenstvo, ktoré im pomôže vyrovnať sa s rozvodom.
Down in the caves, they heard music.	Dole v jaskyniach počuli hudbu.
A burly man with a neatly groomed chin.	Statný muž s úhľadne upravenou bradou.
A crowd gathered.	Zhromažďoval sa dav ľudí.
Time of intensive research.	Čas intenzívneho skúmania.
One afternoon she fell from a tree.	Raz popoludní spadla zo stromu.
All the performers were well-known artists.	Všetci účinkujúci boli známi umelci.
They fished in the river.	Lovili ryby v rieke.
Politicians must deal with the situation.	Situáciu musia riešiť politici.
The boy protects the seals.	Chlapec chráni tulene.
Keep up the good work!	Pokračuj v dobrej práci!
The weed killer was applied to the lawn.	Prostriedok na hubenie buriny bol aplikovaný na trávnik.
The baby was fed warm, sweet milk.	Dieťa bolo kŕmené teplým, sladkým mliekom.
This year he received praise from critics.	Tento ročník získal chválu od kritikov.
The pipe passed through a ditch.	Rúrka prechádzala priekopou.
Angry fathers stood up to the director.	Nahnevaní otcovia sa postavili riaditeľovi.
What a strange animal!	Aké zvláštne zviera!
It is necessary to protect natural ecosystems.	Je potrebné chrániť prírodné ekosystémy.
It will protect you from the scorching sun.	Ochráni vás pred páliacim slnkom.
The legislative session ended in a bad way.	Legislatívna schôdza sa skončila v zlom.
He opened the passenger door.	Otvoril dvere spolujazdca.
England was ruled by a feudal lord.	Anglicku vládol feudálny pán.
Unfortunately, deportations begin today.	Bohužiaľ, deportácie začínajú dnes.
The picture is hung in the kitchen.	Obraz je zavesený v kuchyni.
Everyone, then you.	Všetci, potom vy.
Police have failed to catch the thief.	Polícii sa nepodarilo zlodeja chytiť.
Garbage is filling up.	Smeti sa plnia.
There are too many cars on the road.	Na ceste je príliš veľa áut.
The emperor ignored the nobility.	Cisár šľachtica ignoroval.
What a great building!	Aká skvelá budova!
What made you decide that way?	Čo rozhodlo, že ste sa tak rozhodli?
The city walls have been restored.	Hradby mesta boli obnovené.
There was chaos in court.	Na súde nastal chaos.
This measure will result in increased resistance.	Toto opatrenie bude mať za následok zvýšený odpor.
The ship mysteriously sailed through the muddy waters.	Loď sa záhadne plavila cez mútne vody.
He sexually assaulted a colleague two years ago.	Pred dvoma rokmi sexuálne napadol kolegyňu.
What a nice day.	Aký pekný deň.
It is raining again.	Zase prší.
It was refreshing to swim in the river.	Bolo osviežujúce kúpať sa v rieke.
Dogs tend to travel in bundles.	Psy majú tendenciu cestovať v balíkoch.
He threw the ball to the dog.	Loptu hodil psovi.
People who exercise regularly often seem healthier.	Ľudia, ktorí pravidelne cvičia, sa často zdajú byť zdravší.
The outlook should improve this year.	Tento rok by sa mal výhľad zlepšiť.
Construction teams should listen carefully to the advice they receive.	Stavebné tímy by mali pozorne počúvať rady, ktoré dostanú.
She was getting more and more excited.	Bola čoraz vzrušenejšia.
She repealed many laws.	Zrušila veľa zákonov.
After two days, sell your crops on the market.	Po dvoch dňoch predajte svoje plodiny na trhu.
The walls were decorated with special carvings.	Steny boli zdobené zvláštnymi rezbami.
We recommend that you participate in this project.	Odporúčame vám zúčastniť sa tohto projektu.
The temperatures were mild yesterday morning.	Včera ráno boli teploty mierne.
Comb your hair again.	Ešte raz si rozčešte vlasy.
Small room and small table.	Malá miestnosť a malý stôl.
Research has shown that this endangered species is in danger of extinction.	Výskum ukázal, že tomuto ohrozenému druhu hrozí vyhynutie.
Everyone has the right to education.	Každý má právo na vzdelanie.
Researchers have discovered a link between cancer and a genetic mutation.	Vedci objavili súvislosť medzi rakovinou a genetickou mutáciou.
John's cousin is a meerkat.	Johnov bratranec je surikata.
Recurring nightmares make us nervous and unfocused.	Opakujúce sa nočné mory spôsobujú, že sme nervózni a nesústredení.
Exercise your heart, lungs and muscles regularly.	Pravidelne cvičte srdce, pľúca a svaly.
This ancient temple was dedicated to a deity.	Tento staroveký chrám bol zasvätený božstvu.
A large number of refugees come here.	Prichádza sem veľké množstvo utečencov.
There was a knock on the door.	Ozvalo sa klopanie na dvere.
She pulled her mom by her skirt.	Potiahla mamu za sukňu.
Research has confirmed that he was a good leader.	Výskum potvrdil, že bol dobrým vodcom.
Cotton is mainly used for the production of fabrics.	Bavlna sa používa hlavne na výrobu látok.
This old man can't read.	Tento starý muž nevie čítať.
The newcomers' accents were dense.	Akcenty nováčikov boli husté.
An earthquake occurred at the epicenter of the earthquake.	V epicentre zemetrasenia došlo k zemetraseniu.
We need to reformulate the text.	Musíme preformulovať text.
The parents left the child before birth.	Dieťa opustili rodičia pred narodením.
The activity returns to normal operation.	Činnosť sa normálne vráti do normálnej činnosti.
You have a right to know.	Máte právo vedieť.
The sentence sounds like a question.	Veta znie ako otázka.
Modern technologies allow companies to prosper.	Moderné technológie umožňujú podnikom prosperovať.
This battle was a turning point in the war.	Táto bitka bola zlomovým bodom vo vojne.
It obviously didn't make sense.	Očividne to nemalo zmysel.
Authorities believe the money is hers.	Úrady sa domnievajú, že peniaze sú jej.
These beaches were known among visitors.	Tieto pláže boli medzi návštevníkmi známe.
It took thirty minutes for the news to appear.	Trvalo tridsať minút, kým sa správy objavili.
New technology has helped solve this problem.	Nová technológia pomohla tento problém vyriešiť.
The elevator was out of order.	Výťah bol mimo prevádzky.
Let's go shopping.	Poďme nakupovať.
An open refrigerator means nothing.	Otvorená chladnička nič neznamená.
Here is a list of things you can do.	Toto je zoznam vecí, ktoré môžete urobiť.
He was found not guilty of all the charges.	Zo všetkých obvinení bol uznaný nevinným.
We'll find out the truth soon.	Čoskoro sa dozvieme pravdu.
Brown sweetener	Sladidlo hnedej farby
Make sure the pan has a coarse crust.	Dbajte na to, aby mal kastról hrubú kôrku.
The factory produces thousands of tons of steel per month.	Továreň vyrába tisíce ton ocele mesačne.
Protesters are blocking trains.	Demonštranti blokujú vlaky.
We bought fresh flowers.	Kúpili sme čerstvé kvety.
The cat was crouched, silent.	Mačka bola prikrčená, ticho.
Be careful when handling dangerous machines.	Pri manipulácii s nebezpečnými strojmi buďte opatrní.
The boat moved slowly across the lake.	Loď sa pomaly pohybovala cez jazero.
Can you express the decimal value of this fraction?	Môžete vyjadriť desatinnú hodnotu tohto zlomku?
He chewed food slowly.	Pomaly žuval jedlo.
This is the fourth time this has happened.	Stalo sa tak už štvrtýkrát.
A young businessman talks to investors about his business plan.	Mladý podnikateľ hovorí s investormi o svojom podnikateľskom pláne.
Parliament approved the bill.	Parlament schválil návrh zákona.
cried Gameli.	plakala Gameli.
The chemistry class was interesting.	Hodina chémie bola zaujímavá.
Relations between these countries remain tense.	Vzťah medzi týmito krajinami zostáva napätý.
The explosion leveled the entire block.	Explózia zrovnala so zemou celý blok.
The sun was setting over the desert	Slnko zapadajúce nad púšťou bolo
A sensible solution to pollution is recycling.	Rozumným riešením znečistenia je recyklácia.
The harvest failed due to a lack of rain.	Úroda sa nedarila pre nedostatok dažďa.
Each city had its own government.	Každé mesto malo svoju vlastnú vládu.
It was a stormy winter day.	Bol búrlivý zimný deň.
She learned to swim as a child.	Už ako dieťa sa naučila plávať.
The dial check showed low gasoline.	Kontrola číselníka ukazovala nízky benzín.
The roots of the plant are underground.	Korene rastliny sú pod zemou.
Strive for a living, not a living.	Usilujte sa o živobytie, nie o živobytie.
Some jobs are likely to disappear altogether.	Niektoré pracovné miesta pravdepodobne úplne zaniknú.
Evidence shows that diet affects our mental health.	Dôkazy ukazujú, že strava ovplyvňuje naše duševné zdravie.
The continent is significantly under-represented on most maps.	Kontinent je na väčšine máp výrazne nedostatočne zastúpený.
The forest hut is empty.	Lesnícka chata stojí prázdna.
There is an à la carte menu.	K dispozícii je à la carte.
This is the right time to start.	Toto je ten správny čas začať.
Remember, it's always better to say what you think.	Pamätajte, že vždy je lepšie povedať, čo si myslíte.
The curtain only partially covers the acting area.	Záves len čiastočne zakrýva hereckú plochu.
Children have to go to school every day.	Deti musia chodiť do školy každý deň.
It took several hours.	Trvalo to niekoľko hodín.
The young man worked hard and hard on his invention.	Mladý muž sa na svojom vynáleze dlho a tvrdo namáhal.
A sharp pain stabbed her in the chest.	Do hrude ju bodla ostrá bolesť.
Elephants are gentle and docile.	Slony sú jemné a učenlivé.
Soldiers patrol the border.	Vojaci hliadkujú na hraniciach.
There was a heavy silence in the air.	Vo vzduchu viselo ťažké ticho.
Some words are difficult to pronounce.	Niektoré slová sa ťažko vyslovujú.
They walked to the very edge of the cliff.	Kráčali smerom k samotnému okraju útesu.
He stared blankly at the wall in front of him.	Nechápavo hľadel na stenu pred sebou.
Could you lend me some money?	Mohol by si mi požičať nejaké peniaze?
Thoroughly tested the fluid before use.	Pred použitím kvapalinu dôkladne otestoval.
He was still wearing his hat.	Klobúk mal stále na kolenách.
Go, don't run.	Choďte, neutekajte.
The thermostat controls the internal temperature.	Termostat riadi vnútornú teplotu.
People can leave this city after another election.	Ľudia môžu toto mesto opustiť po ďalších voľbách.
You have to stop taking drugs.	Musíte prestať brať drogy.
Democracy is free from government intervention.	Demokracia je oslobodená od vládnych zásahov.
She was selling vegetables from her garden.	Predávala zeleninu zo svojej záhrady.
The plane turned slightly to the left.	Lietadlo mierne zatočilo doľava.
A gentle breeze tore his hair.	Jemný vánok mu rozstrapatil vlasy.
One farmer called rain a gift from the gods.	Jeden farmár nazval dážď darom od bohov.
The country needed a stable government.	Krajina potrebovala stabilnú vládu.
The glacier recedes.	Ľadovec ustupuje.
She walked along the beach toward the village.	Kráčala po pláži smerom k dedine.
During the ice age, they dropped.	Počas doby ľadovej teploty klesali.
Many of the accused were released after losing their appeals.	Mnohí z obvinených boli po strate odvolaní prepustení.
The movement of liquids and gases is called hydraulics.	Pohyb kvapalín a plynov sa nazýva hydraulika.
The flood caused extensive damage.	Povodeň spôsobila rozsiahle škody.
He has an irresistible memory.	Má neodolateľnú pamäť.
The drought left the river mostly dry.	Sucho zanechalo rieku väčšinou suchú.
The cause of the epidemic is not yet known.	Príčina epidémie zatiaľ nie je známa.
There is a lighthouse nearby.	Neďaleko sa nachádza maják.
The water evaporates when heated.	Voda sa pri zahriatí vyparuje.
New and distinctive plants grew on its banks.	Na jeho brehoch rástli nové a výrazné rastliny.
The king ordered the assassination of the rebel leader.	Kráľ nariadil zavraždiť vodcu povstalcov.
I am disappointed by her behavior.	Som sklamaný jej správaním.
The cosmos is a mysterious, complex place.	Kozmos je tajomné, zložité miesto.
You are always my most precious friend.	Si vždy môj najcennejší priateľ.
The tide was beginning to subside.	Príliv začínal ustupovať.
The tracks are now disappearing.	Stopy teraz miznú.
She attacked me with a knife.	Zaútočila na mňa nožom.
The landing of the spacecraft was completely successful.	Pristátie kozmickej lode bolo úplne úspešné.
He entered his hands well as he entered the courtroom.	Keď vošiel do súdnej siene, poriadne si ovieval ruky.
A cup of tea, please.	Šálka ​​čaju, prosím.
His father left him.	Opustil ho otec.
The insurgents crushed the government army.	Povstalci rozdrvili vládnu armádu.
The solution may not even work.	Riešenie nemusí ani fungovať.
This long, straight road offers long, straight views.	Táto dlhá, rovná cesta ponúka dlhé, priame výhľady.
We need new leaders to guide us through this crisis.	Potrebujeme nových lídrov, ktorí nás prevedú touto krízou.
The choir had a great voice.	Zbor mal výborný hlas.
He saves a big old man.	Zachráni veľkého starého muža.
It was in an abandoned refrigerator by the wall.	Bolo to v opustenej chladničke pri stene.
The clouds formed a white ceiling.	Mraky tvorili biely strop.
You will not be accused if you tell the truth.	Nebudeš obvinený, ak povieš pravdu.
Wool, flax and hemp have become expensive luxuries.	Vlna, ľan a konope sa stali drahým luxusom.
The symbol is a hint.	Symbol je náznak.
The street vendor blew his green whistle	Pouličný predavač zatrúbil na zelenú píšťalku
Salt is one of the oldest foods known to mankind.	Soľ je jednou z najstarších potravín, ktoré ľudstvo pozná.
The bride and groom embraced under the moonlight.	Nevesta a ženích sa pod mesačným svetlom objali.
Change the child's thinking a little bit.	Zmeňte myslenie dieťaťa po troche.
Moved by the misery of the poor,	Pohnutý biedou chudobných,
He wants you to know he has feelings.	Chce, aby ste vedeli, že má city.
A smooth, asphalt road led to the city.	Hladká, asfaltová cesta viedla do mesta.
A girl's laughter echoed through the empty room.	Prázdnou miestnosťou sa ozýval dievčenský smiech.
All cities boast a number of museums.	Všetky mestá sa môžu pochváliť množstvom múzeí.
He collected rainwater in a blue plastic container.	Dažďovú vodu zachytával do modrej plastovej nádoby.
Some animals grow fast.	Niektoré zvieratá rastú rýchlo.
Reinforcements were sent to the place.	Na to miesto boli vyslané posily.
The children left the island eight years ago.	Deti opustili ostrov pred ôsmimi rokmi.
Help her with this task.	Pomôžte jej s touto úlohou.
We spent the whole day on the beach.	Celý deň sme strávili na pláži.
A variable is an ordered set of quantities.	Premenná je usporiadaná množina veličín.
You will not find Renaissance music exactly in nature,	Renesančnú hudbu nenájdete presne v prírode,
The cow is sacred in this country.	Krava je v tejto krajine posvätná.
The bureaucrat who handed out public funds was punished.	Byrokrat, ktorý rozdával verejné prostriedky, bol potrestaný.
The spider cub climbed out of its hiding place.	Mláďa pavúka vyliezlo zo svojho úkrytu.
The child coughed and threw a cloud of dust.	Dieťa zakašľalo a vyvrhlo oblak prachu.
However, others were skeptical of the scheme.	Iní však boli voči schéme skeptickí.
This bird is a vigilant guardian.	Tento vták je ostražitý strážca.
Although she was a little nervous, she continued.	Hoci bola trochu nervózna, pokračovala.
He escaped the burning building.	Z horiacej budovy ušiel.
My father is interested in his accounting work.	Môj otec je zaujatý svojou účtovníckou prácou.
The machine is compact and portable.	Stroj je kompaktný a prenosný.
The rioters looted several shops and were rewarded for it.	Výtržníci vyplienili niekoľko obchodov a boli za to odmenení.
A large group of protesters marched through the streets.	Veľká skupina demonštrantov pochodovala ulicami.
She persuaded him again and again to give up his plans.	Znovu a znovu ho presviedčala, aby sa vzdal svojich plánov.
Travelers cut down the forest.	Cestovatelia vyrúbali les.
Alex was told to be a kinder man.	Alexovi bolo povedané, aby bol láskavejší človek.
The children drank milk.	Deti pili mlieko.
There are a lot of exciting things going on here.	Deje sa tu veľa vzrušujúcich vecí.
Wild fires lit up the dark night.	Divoké ohniská osvetľovali temnú noc.
The main role traditionally falls on women.	Hlavná úloha tradične pripadá na ženy.
Careful preparation is therefore important for the farmer.	Pre farmára je teda dôležitá starostlivá príprava.
The roof protects against rain.	Strešná strecha chráni pred dažďom.
These costs are borne by other companies.	Tieto náklady znášajú iné podniky.
The left licked her paw.	Levica si olízla labku.
Tinker accounting software.	Účtovný softvér Tinker.
She said she would never leave her husband.	Povedala, že svojho manžela nikdy neopustí.
She rolled her eyes dramatically and turned to leave.	Dramaticky prevrátila očami a otočila sa na odchod.
I can barely hear you, he said.	Sotva ťa počujem, povedal.
Someone tried to blackmail me.	Niekto sa ma pokúsil vydierať.
The dogs made a terrible mess.	Psy narobili strašný neporiadok.
The researchers found that living matter consisted of cells.	Vedci zistili, že živá hmota pozostáva z buniek.
The water evaporated in the sun.	Voda sa na slnku vyparila.
The crime rate remains high.	Miera kriminality zostáva vysoká.
Finally, check that the dough has grown.	Nakoniec skontrolujte, či cesto narástlo.
He is known for his corruption.	Je známy svojou korupciou.
The trees blocked most of the light.	Stromy blokovali väčšinu svetla.
Water is the most chemically active at room temperature.	Voda je chemicky najaktívnejšia pri izbovej teplote.
Our life is a tapestry of consequences.	Náš život je tapiséria následkov.
His speech was full of emotion.	Jeho prejav bol plný emócií.
Then he quoted one verse.	Potom citoval jeden verš.
The melody calmed her.	Melódia ju utíšila.
You looked at me carefully.	Starostlivo si ma prezrela.
Flowers of all colors grew in size.	Kvety všetkých farieb rástli vo veľkom.
Some have suggested looking for new sources of income.	Niektorí navrhli hľadať nové zdroje príjmov.
A serious form of cancer that usually gets too late.	Závažná forma rakoviny, ktorá sa zvyčajne zachytí príliš neskoro.
He obviously doesn't want to help me.	Očividne mi nechce pomôcť.
Remove all bones and skin from the chicken.	Z kurčaťa odstráňte všetky kosti a kožu.
A small group of men came to the rescue.	Na pomoc pribehla malá skupina mužov.
Teachers will be expected to observe students.	Od učiteľov sa bude očakávať, že budú študentov pozorovať.
The misleading name didn't help either!	Nepomohol ani zavádzajúci názov!
The record of the tourist company was appalling.	Rekord turistickej spoločnosti bol otrasný.
The dangerous prisoner escaped from his main prison.	Nebezpečný väzeň ušiel zo svojho hlavného väzenia.
The manuscript has handwritten notes.	Rukopis má ručne písané poznámky.
We only managed to sneak through a few quick shots.	Podarilo sa nám preplížiť len niekoľkými rýchlymi zábermi.
At the age of seven, many children are proficient readers.	Vo veku siedmich rokov sú mnohé deti zdatnými čitateľmi.
It is one of the oldest houses in the village.	Ide o jeden z najstarších domov v obci.
The little boy was looking down at the little kitten.	Malý chlapec hľadel dole na malé mačiatko.
Police will not intervene unless violence breaks out.	Polícia nezasiahne, pokiaľ nevypukne násilie.
There is no answer.	Neexistuje žiadna odpoveď.
Several women are admitted to this hospital each week.	Každý týždeň je v tejto nemocnici prijatých niekoľko žien.
This generalization of mine is controversial.	Toto moje zovšeobecnenie je kontroverzné.
Staff also have free meals.	Zamestnanci majú tiež bezplatné jedlo.
Many animals die from eating contaminated meat.	Mnoho zvierat zomrie na konzumáciu kontaminovaného mäsa.
I have always heard many people sing their praises.	Vždy som počul veľa ľudí spievať ich chvály.
These pools were fresh.	Tieto kaluže boli čerstvé.
When this news came to her, the family became concerned.	Keď sa táto správa dozvedela, rodina začala byť znepokojená.
The only private art museum in town.	Jediné súkromné ​​múzeum umenia v meste.
The queen was suspected of witchcraft.	Kráľovná bola podozrivá z čarodejníctva.
Engineers must design new materials and techniques.	Inžinieri musia navrhnúť nové materiály a techniky.
Build a good relationship with your supervisor.	Vybudujte si dobrý vzťah so svojím nadriadeným.
The twins have always argued.	Dvojičky sa vždy hádali.
Roads in the region were notorious for poor maintenance.	Cesty v regióne boli povestné zlou údržbou.
The house is old but well maintained.	Dom je starý, ale dobre udržiavaný.
They sat together on a park bench.	Sedeli spolu na lavičke v parku.
An engineering firm was hired to build the stadium.	Na výstavbu štadióna bola najatá inžinierska firma.
She hit her toe and gritted her teeth.	Narazila si palec na nohe a škrípala zubami.
The company has released its new video game.	Spoločnosť vydala svoju novú videohru.
Delusions and delusions of grandeur.	Bludy a bludy vznešenosti.
Hot air flowed through the valve.	Horúci vzduch prúdil cez ventil.
Remember the gypsy who sold the herbs?	Pamätáte sa na cigána, ktorý predával bylinky?
The last time they saw her was alive with her boyfriend.	Naposledy ju videli živú so svojím priateľom.
The pilot had trouble landing the plane.	Pilot mal problém pristáť s lietadlom.
The hard-working students are excellent staff.	Z usilovných študentov sú vynikajúci zamestnanci.
The heat was unprecedented.	Horúčavy boli bezprecedentné.
This area is not yet known for its steel production.	Táto oblasť ešte nie je známa výrobou ocele.
The fish swims against the current.	Ryba pláva proti prúdu.
Unshaven, his clothes were torn.	Neoholené, jeho šaty boli roztrhané.
He snorted the leaf in disgust.	Znechutene odfrkol list.
This climbing plant is edible.	Táto popínavá rastlina je jedlá.
Winter is spring discontent.	Zima je jarná nespokojnosť.
Thanatochromics has remarkable optical properties.	Thanatochromika má pozoruhodné optické vlastnosti.
The government has imposed strict restrictions on the press.	Vláda uvalila prísne obmedzenia na tlač.
The students were led from the building to the playground.	Študenti boli vedení z budovy na ihrisko.
Unrestrained people have gathered in this makeshift community.	Nepripútaní ľudia sa zhromaždili v tejto provizórnej komunite.
This plant grows wild in arid climates.	Táto rastlina rastie divoko v suchom podnebí.
The views stretch for miles.	Výhľady sa tiahnu na míle ďaleko.
The rope burns with intense heat.	Lano horí prudkým teplom.
Deprived of hope, he committed suicide.	Zbavený nádeje spáchal samovraždu.
When evening came, they fell into a deep sleep.	Keď sa zvečerilo, upadli do hlbokého spánku.
I was terrified.	Zalial ma pocit hrôzy.
The pilot desperately tried to regain control.	Pilot sa zúfalo snažil opäť získať kontrolu.
Sentences, sentences, sentences.	Vety, vety, vety.
It was difficult for the students to find their way around the site.	Študentom sa na stránke ťažko orientovalo.
All toys should be marked.	Všetky hračky by mali byť označené.
That's what people ate in those days.	To je to, čo ľudia v tých časoch jedli.
The musicians played one slow number after another.	Muzikanti hrali jedno pomalé číslo za druhým.
The factory closed last month.	Továreň zatvorili minulý mesiac.
A clay pot was found hidden under a hedge.	Hlinená nádoba bola nájdená ukrytá pod živým plotom.
The director appeared in the foyer.	Režisér sa objavil vo foyer.
The work was never published.	Dielo nebolo nikdy publikované.
The flood left many people homeless.	Povodeň zanechala mnoho ľudí bez domova.
He's not talking to us.	Nehovorí s nami.
Even if the trade unionists don't like it, he says.	Aj keď sa to nebude páčiť odborárom, hovorí.
The small property paid for the repair.	Opravu zaplatil malý majetok.
Use a measuring cylinder to obtain an accurate measurement.	Na získanie presného merania použite odmerný valec.
The grape harvest was very successful this year.	Úroda hrozna bola tento rok veľmi úspešná.
I want to become a famous singer.	Chcem sa stať slávnym spevákom.
Waste should be sorted and recycled.	Odpad by sa mal triediť a recyklovať.
They are out of work now.	Teraz sú mimo práce.
The horse sighs.	Kôň vzdychá.
The typhoon struck without warning.	Tajfún udrel bez varovania.
You must wash the spinach first.	Najprv musíte umyť špenát.
Suddenly the phone rang.	Zrazu zazvonil telefón.
Put one tablespoon of sugar in the lime juice.	Do limetkovej šťavy dáme jednu polievkovú lyžicu cukru.
The war brought huge losses on both sides.	Vojna priniesla obrovské straty na oboch stranách.
The police searched all the rooms.	Policajti prehľadali všetky miestnosti.
He is afraid that his wife is cheating on him.	Bojí sa, že ho manželka podvádza.
Most animals rely on each other for survival.	Väčšina zvierat sa pri prežití spolieha jedna na druhú.
The central park was full of bustle.	Centrálny park bol plný ruchu.
The bandit's face is black and blue.	Zbojníkova tvár je čierno-modrá.
They often fell asleep late in the morning.	Často zaspávali neskoro ráno.
The garden is bordered by a brick wall.	Záhradu ohraničuje tehlová stena.
The final results surprised.	Konečné výsledky prekvapili.
They are constantly inventing things.	Neustále vymýšľajú veci.
People in this region generally eat a balanced diet.	Ľudia v tomto regióne sa vo všeobecnosti stravujú vyvážene.
This style is known as Baroque.	Takýto štýl je známy ako barokový.
Make sure you use a wooden skewer.	Uistite sa, že používate drevený špíz.
He was obviously very determined.	Očividne bol veľmi odhodlaný.
Snow was falling in the sails all around	Všade naokolo padal sneh v plachtách
They wandered slowly through the intimate and dark alleys.	Pomaly blúdili intímnymi a temnými uličkami.
The service was quite crowded.	Služba bola pomerne preplnená.
The map shows the location of the islands.	Mapa ukazuje polohu ostrovov.
Most disputes are resolved in this way.	Väčšina sporov sa rieši týmto spôsobom.
Revolving doors have become a popular design choice.	Otočné dvere sa stali obľúbenou dizajnovou voľbou.
Can you take me?	Môžete ma odviezť?
His house is the house of brotherhood.	Jeho dom je domom bratstva.
He thinks that human beings come first.	Myslí si, že na prvom mieste sú ľudské bytosti.
A wide variety of species live in these forests.	V týchto lesoch žije široká škála druhov.
She had a terrible reputation for untrustworthy.	Mala hroznú povesť nedôveryhodnej.
The bullet broke through the window.	Guľka prerazila okno.
In winter, floods are common.	V zime sú záplavy časté.
All the shells spread their cloak.	Všetky mušle rozprestreli svoj plášť.
The next episode begins.	Začína sa ďalšia epizóda.
The insect finally flew away.	Hmyz nakoniec odletel.
The rabbit is rummaging.	Králik sa hrabe.
A slimy, slimy thing is not suitable for dining tables.	Slizká, slizká vec nie je vhodná na jedálenské stoly.
She took off her glasses.	Zložila si okuliare.
The islands are often found in warm ocean currents.	Ostrovy sa často nachádzajú v teplých oceánskych prúdoch.
The shops closed soon in preparation for the trip.	Obchody sa v rámci prípravy na cestu zavreli skoro.
He spoke in a voice barely audible.	Rozprával sa hlasom, ktorý bolo sotva počuť.
Elephants must be handled with care.	So slonmi sa musí zaobchádzať opatrne.
The heath was shrouded in thick fog that morning.	Vresoviská v to ráno zahalila hustá hmla.
The lye is a corrosive white crystalline powder.	Lúh je žieravý biely kryštalický prášok.
Thanks to his lecture, this topic seemed simple.	Vďaka jeho prednáške sa táto téma zdala jednoduchá.
The crowd was furious.	Dav bol rozzúrený.
His presence seemed to bother her.	Zdalo sa, že ju jeho prítomnosť otravuje.
They rotate the Earth around their axis.	Otáčajú Zem okolo svojej osi.
Dozens of films were made here.	Natáčali sa tu desiatky filmov.
The glue joins the plastic to the card.	Lepidlo spojí plast s kartou.
She had to see an eye doctor.	Musela navštíviť očného lekára.
Is that you, though?	Si to ty, však?
He was amazed by the size of her palace.	Bol ohromený veľkosťou jej paláca.
The holy book says that animal cruelty is wrong.	Svätá kniha hovorí, že týranie zvierat je nesprávne.
He graduated from the top of his class.	Zmaturoval na vrchole svojej triedy.
No wonder her performance was flawless.	Niet sa čomu čudovať, že jej výkon bol bezchybný.
It is important to drink only in moderation.	Dôležité je piť len s mierou.
People spoke quietly so as not to wake the baby.	Ľudia hovorili potichu, aby nezobudili bábätko.
Most business meetings are recorded on video.	Väčšina obchodných stretnutí sa nahráva na video.
Try one of these cookies for a change.	Vyskúšajte pre zmenu jeden z týchto koláčikov.
Go to the living room.	Choďte do obývačky.
Achieving such a level of success is success.	Dosiahnutie takej výšky úspechu je úspech.
She will take good care of her children.	O svoje deti sa dobre postará.
Our house was very luxurious.	Náš dom bol veľmi luxusný.
We need to focus on our own work.	Musíme sa sústrediť na vlastnú prácu.
A mobile phone is a portable mobile device.	Mobilný telefón je prenosné mobilné zariadenie.
He set out on a journey of discovery.	Vydal sa na objaviteľskú cestu.
You will also need some dried bamboo shoots.	Budete tiež potrebovať niekoľko sušených bambusových výhonkov.
For better or worse, we are glued to each other.	V dobrom aj v zlom sme prilepení jeden k druhému.
The surviving husband inherited everything.	Pozostalý manžel zdedil všetko.
The city grew in the nineteenth century	Mesto sa rozrástlo v devätnástom storočí
The doctor prescribed some medication.	Lekár predpísal nejaké lieky.
The snake has stretched.	Had sa natiahol.
The painter begged for mercy.	Maliar prosil o milosť.
He's in the office now.	Teraz je v kancelárii.
He kissed my forehead.	Pobozkal ma na čelo.
They have been genetically modified.	Boli geneticky upravené.
Power has saturated the last two decades.	Moc nasýtila posledné dve desaťročia.
Man is the only animal capable of moral behavior.	Človek je jediné zviera schopné mravného správania.
The weather was clear but cold.	Počasie bolo jasné, ale chladné.
The company produced high power steam.	Spoločnosť vyrábala veľký výkon pary.
She didn't hear the phone ring.	Nepočula zvoniť telefón.
He was worried because someone might have stolen his bike.	Mal obavy, pretože mu niekto mohol ukradnúť bicykel.
Clean the bathroom floor with a damp cloth.	Podlahu kúpeľne čistite navlhčenou handričkou.
She doesn't like running on long distances.	Nemá rada beh na dlhé trate.
Teachers earn better wages in rural areas.	Učitelia zarábajú lepšie mzdy vo vidieckych oblastiach.
It didn't work.	Nedalo sa to.
So there were fewer fish in the pond.	V jazierku teda bolo menej rýb.
The smoke lamp was placed on a metal table.	Dymiaca lampa bola umiestnená na kovovom stole.
We won't hang out.	Nebudeme sa flákať.
The political debate quickly turned into personal attacks.	Politická diskusia sa rýchlo zmenila na osobné útoky.
She couldn't understand why he was so violent.	Nevedela pochopiť, prečo bol taký násilný.
Having a good engineer at work is priceless.	Mať v práci dobrého inžiniera je na nezaplatenie.
The rays were warm.	Lúče boli teplé.
Artificial languages ​​are emerging.	Vznikajú umelé jazyky.
He replaced the milk container.	Vymenil nádobu na mlieko.
What makes you the same?	Čo ťa robí takým istým?
The first flights were hot air balloons.	Prvé lety vykonávali teplovzdušné balóny.
The animal's body is therefore properly prepared.	Telo zvieraťa je teda správne vypreparované.
She told the clerk to hurry!	Povedala úradníkovi, aby sa ponáhľal!
The judge was as strict as before.	Sudkyňa bola rovnako prísna ako predtým.
He studied hard to pass the exams.	Usilovne študoval, aby zložil skúšky.
The uprising was brutally crushed by the army.	Povstanie bolo brutálne rozdrvené armádou.
Not sure how to discuss the news with your child?	Nie ste si istí, ako diskutovať o novinkách s vaším dieťaťom?
He felt pressured to be a poor farmer.	Cítil tlak, že je chudobným farmárom.
The task requires a lot of training	Úloha si vyžaduje veľa tréningu
Pour more water into the sink.	Nalejte viac vody do umývadla.
The curriculum has recently been revised.	Učebné osnovy boli nedávno prepracované.
The cinema is owned by one family.	Kino vlastní jedna rodina.
He became famous mainly for his sculpture.	Preslávil sa najmä sochárstvom.
Rich area.	Bohatá oblasť.
I heard the band play in the park last night.	Počul som, ako skupina hrá minulú noc v parku.
He seems to have forgotten that.	Zdá sa, že na to zabudol.
The singer's music is terrible!	Hudba tej speváčky je hrozná!
She decided on a divorce.	Rozhodla sa pre rozvod.
The car snatched from his hands.	Auto mu vytrhlo z rúk.
Her life is typical of most women in the class.	Jej život je typický pre väčšinu žien v triede.
Another reason for rising prices is the government.	Ďalším dôvodom rastu cien je vláda.
The hero was crucified on the cross.	Hrdina bol ukrižovaný na kríži.
It serves coffee.	Podáva kávu.
The angry crowd shouted angrily atelsky.	Nahnevaný dav kričal nahnevane atelskijku.
Give it to the boy.	Daj to chlapcovi.
Many entire villages have suffered greatly.	Mnohé celé dediny tým veľmi utrpeli.
The young man shrugged.	Mladík pokrčil plecami.
The guards were ordered to return the prisoner.	Dozorcovia dostali príkaz vrátiť väzňa.
This country needs efficient transport, says the president.	Táto krajina potrebuje efektívnu dopravu, hovorí prezident.
They have a daughter.	Majú dcéru.
The resulting coating was of exceptional quality.	Výsledný náter mal výnimočnú kvalitu.
She moved on to the next item on her list.	Prešla k ďalšej položke na svojom zozname.
She couldn't bring herself to speak.	Nedokázala sa prinútiť prehovoriť.
The drought was caused by abnormal weather.	Sucho bolo spôsobené abnormálnym počasím.
Numbers represent human language in general.	Čísla predstavujú ľudský jazyk vo všeobecnosti.
Adults can get hepatitis from contaminated foods.	Dospelí môžu dostať hepatitídu z kontaminovaných potravín.
Workers must polish the sculptures before decorating.	Robotníci musia sochy pred zdobením vyleštiť.
Nineveh was the ancient capital.	Niniveh bolo staroveké hlavné mesto.
The poet wrote about the pain of the heart of love.	Básnik písal o bolesti srdca lásky.
They heard a loud noise.	Počuli silný hluk.
Bakery products contain ingredients such as flour, eggs and butter.	Pekárske výrobky obsahujú prísady ako múka, vajcia a maslo.
The coach rested near the river.	Tréner odpočíval blízko rieky.
This is the seventh temple built on this site.	Toto je siedmy chrám postavený na tomto mieste.
The train stopped along the track.	Vlak zastavil pozdĺž trate.
Flying cars are being developed now.	Teraz sa vyvíjajú lietajúce autá.
The water becomes gaseous when heated.	Voda sa pri zahriatí stáva plynnou.
The stones creak underfoot.	Kamene vŕzgajú pod nohami.
The workers are urging the boss to resign.	Robotníci naliehajú, aby šéf odstúpil.
The crowd greeted their hero with open arms.	Dav privítal svojho hrdinu s otvorenou náručou.
The investigating officer has his hands full.	Vyšetrujúci dôstojník má plné ruky práce.
The former physics teacher is my friend and mentor.	Bývalý učiteľ fyziky je môj priateľ a mentor.
He asked me a few questions about my journey.	Položil mi niekoľko otázok o mojej ceste.
It takes a lot of patience.	Chce to veľa trpezlivosti.
It made my head hurt.	Bolela ma z toho hlava.
Tourists were surprised by happy children.	Turistov prekvapili šťastné deti.
The most visible characters are usually the easiest to overlook.	Najviditeľnejšie znaky sú zvyčajne najjednoduchšie prehliadnuť.
Attendance was lower this year.	Tento rok bola návštevnosť nižšia.
The car was seen by several witnesses.	Auto videlo viacero svedkov.
The water supply in the city is insufficient.	Zásobovanie vodou v meste je nedostatočné.
It is known for being attracted to nature.	Je známa tým, že sa uťahuje do prírody.
The administrator is responsible for managing the department.	Za riadenie oddelenia zodpovedá správca.
This city is full of students.	Toto mesto je plné študentov.
The drummer deftly waved his drumsticks.	Bubeník sa šikovne oháňal paličkami.
She put her hand on his shirt.	Položila ruku na jeho košeľu.
Police also said they had "no evidence".	Polícia tiež uviedla, že nemá "žiadne dôkazy".
His favorite movies are comedies.	Jeho obľúbené filmy sú komédie.
What is faster, heart disease or cancer?	Čo je rýchlejšie, srdcové ochorenie alebo rakovina?
It doesn't matter if you work or play.	Pracovať alebo hrať, je to jedno.
Stop screaming, you idiot!	Prestaň kričať, ty idiot!
Most people outside the industry do not realize this.	Väčšina ľudí mimo priemyslu si to neuvedomuje.
His violins are finely tuned.	Jeho husle sú jemne naladené.
Writing is an activity that is best done early at night.	Písanie je činnosť, ktorá sa najlepšie vykonáva skoro v noci.
He shot his father.	Zastrelil svojho otca.
They closed the store at six.	Obchod zatvorili o šiestej.
I look at his question blankly.	Nechápavo hľadím na jeho otázku.
We drink tea for health and warmth.	Čaj pijeme pre zdravie a teplo.
Although this is common practice, it is not very effective.	Hoci je to bežná prax, nie je veľmi efektívna.
The June beetle spends most of its life underground.	Chrobák júnový trávi väčšinu svojho života pod zemou.
Cafes like this are a shortcoming.	Kaviarní ako je táto je nedostatok.
He approached her with enthusiasm and charm.	Pristupoval k nej s nadšením a šarmom.
The coast is clean.	Pobrežie je čisté.
It is hot and smoky.	Je horúca a zadymená.
The dolphin was saved and released into the ocean.	Delfína sa podarilo zachrániť a vypustiť do oceánu.
Her grandparents lived to be over 90 years old.	Jej starí rodičia sa dožili vyše deväťdesiatich rokov.
The meat was chewy and fibrous, but quite tasty.	Mäso bolo žuvacie a vláknité, ale celkom chutné.
His story was truly inspiring.	Jeho príbeh bol skutočne inšpiratívny.
The politician argued that oil should be used on the domestic market.	Politik tvrdil, že ropa by sa mala používať na domácom trhu.
Chemical elements located in the center of the table	Chemické prvky umiestnené v strede tabuľky
It's high time we buried the hatchet, the son said.	Je najvyšší čas, aby sme zakopali vojnovú sekeru, povedal syn.
The stream has long since dried up.	Potok už dávno vyschol.
He vowed to shoot anyone over the age of fifteen.	Prisahal, že zastrelí každého, kto má viac ako pätnásť rokov.
The wave in the water grew larger.	Vlna vo vode sa zväčšovala.
We enjoyed hot food in the meadow.	Vychutnali sme si teplé jedlo na lúke.
The country is a strong testimony to human ingenuity.	Krajina je výrazným svedectvom ľudskej vynaliezavosti.
Trees are often compared to humans.	Stromy sa často porovnávajú s ľuďmi.
This river is fished every year.	Táto rieka je každoročne zarybnená rybami.
How long has the festival been?	Ako dlho bol festival?
He looked across the horizon.	Pozrel sa cez horizont.
Handymen complained of unbearable heat.	Údržbári sa sťažovali na neznesiteľné horúčavy.
All these buildings are less than three years old.	Všetky tieto budovy majú menej ako tri roky.
Everyone who made mistakes was severely punished.	Všetci, ktorí urobili chyby, boli tvrdo potrestaní.
The plants must be watered regularly.	Rastliny je potrebné pravidelne zalievať.
Their marriage was a disaster from the beginning.	Ich manželstvo bolo od začiatku katastrofou.
Generations of his family have told a story.	Generáciami jeho rodiny sa tradoval príbeh.
Detours were getting more numerous.	Obchádzky boli stále početnejšie.
His order came with fish and chips.	Prišla jeho objednávka s rybami a hranolkami.
Don't forget to use a pinch of lemon juice.	Nezabudnite použiť štipku citrónovej šťavy.
It is impossible to be sure of anything.	Nie je možné si byť ničím istý.
This road is narrow and winding.	Táto cesta je úzka a kľukatá.
Peel the garlic, garlic and onion.	Cesnak, cesnak a cibuľu ošúpeme.
There were four letters missing from the word.	V slove chýbali štyri písmená.
Relax and inhale slowly through your nose.	Uvoľnite sa a pomaly sa nadýchnite nosom.
Immigration laws are becoming increasingly lax.	Imigračné zákony sú čoraz laxnejšie.
Some of their preferences may be illogical.	Niektoré z ich preferencií môžu byť nelogické.
There were a lot of insects.	Hmyzu bolo veľa.
The phone rang loudly.	Hlasno zazvonil telefón.
The speaker wore a jacket and tie.	Rečník mal na sebe sako a kravatu.
First you will need a cup and a half of flour.	Najprv budete potrebovať šálku a pol múky.
Then add a little sugar to the egg mixture.	Potom do vaječnej zmesi pridajte trochu cukru.
The ice dropped too much last year.	Vlani sa ľad príliš znížil.
Fear spread over the water.	Nad vodou sa preniesol strach.
Medium brown color.	Stredne hnedá farba.
There are an infinite number of possible paths.	Existuje nekonečne veľa možných ciest.
Dusting is one of the most effective ways to clean.	Utieranie prachu je jedným z najúčinnejších spôsobov čistenia.
The professor was extremely popular.	Profesor bol mimoriadne obľúbený.
Now release the steam.	Teraz uvoľnite paru.
The storm flooded everywhere.	Búrka zaplavila všade.
Various cars are sold in the local market.	Na miestnom trhu sa predávajú rôzne autá.
Choose your tool carefully.	Starostlivo si vyberte nástroj.
The poor have almost completely forgotten.	Na chudobných sa takmer úplne zabudlo.
There was plenty of food available.	K dispozícii bolo množstvo jedla.
He is known around the world for his political achievements.	Po celom svete je známy svojimi politickými úspechmi.
The bakery was located in an old building.	Pekáreň sa nachádzala v starej budove.
Use it until you get bored.	Používajte ho, kým sa nebudete nudiť.
Doctors believed the child would die.	Lekári verili, že dieťa zomrie.
The house collapsed without warning.	Dom sa bez varovania zrútil.
You have to assimilate into our culture.	Musíte sa asimilovať do našej kultúry.
The devil was sitting on the dock.	Diabol sedel na lavici obžalovaných.
The brigade was raided by insurgents.	Brigádu prepadli povstalci.
Some dolphins are as intelligent as humans.	Niektoré delfíny sú inteligentné ako ľudia.
The train looked extremely cumbersome.	Vlak vyzeral mimoriadne ťažkopádne.
Some ministers have resigned in protest.	Niektorí ministri na protest odstúpili zo svojich funkcií.
We continue to be concerned about the growing threat of global terrorism.	Rastúca hrozba globálneho terorizmu nás naďalej znepokojuje.
He paused and then began to speak again.	Odmlčal sa a potom znova začal hovoriť.
The prince talked to the farmer.	Princ sa rozprával s farmárom.
He ran to the hotel to seek refuge.	Utekal do hotela hľadať útočisko.
He expected him to stop crying.	Čakal, že prestane plakať.
Theo is sincere, honest and loyal.	Theo je úprimný, čestný a lojálny.
Over time, these photos faded.	Postupom času tieto fotografie vybledli.
Walking on water was clearly out of the question.	Chôdza po vode zjavne neprichádzala do úvahy.
And the boy was sad.	A chlapec bol smutný.
I dropped my glasses.	Zhodil som okuliare.
He went a long way to do good.	Prešiel dlhú vzdialenosť, aby konal dobro.
This facilitated the expansion of tractors on the ground.	Uľahčilo to rozšírenie traktorov na pôde.
The cement must solidify before use.	Cement musí pred použitím stuhnúť.
She stood in the alley with her arms crossed.	Stála v uličke s prekríženými rukami.
At this stage, you simplify the problem.	V tejto fáze si problém zjednodušujete.
The test will be difficult.	Skúška bude ťažká.
This is a deep river.	Toto je hlboká rieka.
The field stretches to the horizon.	Pole sa tiahne až k horizontu.
This company produces thousands of units of computer equipment annually.	Táto spoločnosť vyrába ročne tisíce jednotiek počítačového vybavenia.
Vatra is fun for both children and adults.	Vatra je zábavou pre deti aj dospelých.
Political interactions between them were minimal.	Politické interakcie medzi nimi boli minimálne.
He poured wine to fill his glass.	Aby si naplnil pohár, nalial víno.
The young teacher sat in the front row.	Mladá lektorka sedela v prvom rade.
Water is essential for sustaining all life.	Voda je nevyhnutná pre udržanie všetkého života.
She worked in a small shop.	Pracovala v malom obchode.
Many believe that never changing is progressive.	Mnohí veria, že nikdy sa nemeniť je progresívne.
Share best practices for mountain ledge mining.	Zdieľajte osvedčené postupy pri ťažbe horských ríms.
The wood was smooth and shiny.	Drevo bolo hladké a lesklé.
The researchers studied brain activity after a new treatment.	Vedci skúmali mozgovú aktivitu po novom spôsobe liečby.
The hospital is in complete disarray.	Nemocnica je v totálnom rozklade.
He walked slowly around the animal.	Pomaly prechádzal okolo zvieraťa.
Be healthier and fit.	Buďte zdravší a fit.
You should study all the religious books.	Mali by ste si preštudovať všetky náboženské knihy.
This experiment yielded respectable results.	Tento experiment priniesol úctyhodné výsledky.
There was a small candle on the marble table	Na mramorovom stole bola malá sviečka
School permits could serve as passports.	Školské povolenia by mohli slúžiť ako pasy.
Do you think he's afraid of ghosts?	Myslíte si, že sa bojí duchov?
Milk contains proteins, fats and minerals.	Mlieko obsahuje bielkoviny, tuky a minerály.
During the harvest, the farming day starts early.	Počas zberu sa farmársky deň začína skoro.
Administrators should set this bridge on fire.	Správcovia by mali tento most zapáliť.
Connect East and South to resolve ethnic conflicts.	Spojte východ a juh, aby ste vyriešili etnické konflikty.
He started his work with a hammer and chisel.	Pomocou kladiva a dláta začal svoju prácu.
Several sharks can survive from year to year.	Niekoľko žralokov dokáže z roka na rok prežiť.
Birds caught and eaten for food	Vtáky chytené a zjedené ako potrava
They stood in the square and everyone was silent.	Stáli na námestí a všetci mlčali.
Melanoma is a skin cancer.	Melanóm je rakovina kože.
Ethnic minorities are particularly vulnerable here.	Etnické menšiny sú tu obzvlášť zraniteľné.
These cliffs are popular with tourists.	Tieto útesy sú obľúbené u turistov.
If your clothes are blue, avoid red.	Ak je vaše oblečenie modré, vyhnite sa červenej.
There used to be no aliens in our galaxy.	Kedysi v našej galaxii neboli žiadni mimozemšťania.
The pesticide damaged bumblebees and other pollinators.	Pesticíd poškodil čmeliaky a iné opeľovače.
Bob is a realist.	Bob je realista.
Traditional healers use many plants.	Tradiční liečitelia používajú veľa rastlín.
The meeting will start according to the documents.	Stretnutie sa podľa dokumentov začne.
Ghosts have become more important to humans.	Duchovia sa stali pre ľudí dôležitejšími.
Jobs are the key to a sustainable economy.	Pracovné miesta sú kľúčom k udržateľnému hospodárstvu.
The wisdom of their elders is disappearing.	Múdrosť ich starších sa vytráca.
A thick blanket helped keep them warm.	Hrubá prikrývka im pomohla udržať teplo.
Fido was not allowed in the meetings.	Fido nebol povolený na stretnutiach.
The presumed predator is a male.	Predpokladaným predátorom je samec.
There is very little romance in a relationship.	Vo vzťahu je veľmi málo romantiky.
The car was stolen five years ago.	Auto bolo ukradnuté pred piatimi rokmi.
The company was embroiled in controversy.	Spoločnosť sa zmietala v kontroverziách.
A lie can ruin someone's reputation.	Lož môže niekomu zničiť povesť.
Total eclipses are rare in this area.	Úplné zatmenia sú pre túto oblasť zriedkavými udalosťami.
Three fingers form a ring.	Tri prsty tvoria prsteň.
The cat swung its back and squeezed the mouse.	Mačka prehla chrbát a stisla myš.
Children often behave badly during church.	Deti sa počas kostola často správajú zle.
Most large cities have recycling programs.	Väčšina veľkých miest má recyklačné programy.
Isn't this necklace gorgeous?	No nie je tento náhrdelník nádherný?
I don't have time to practice right now.	Teraz nemám čas cvičiť.
I know your secret, ma'am.	Poznám vaše tajomstvo, madam.
A can full of water was heated in the microwave.	Plechovka plná vody sa zohriala v mikrovlnke.
They were all amazed at the young girl's courage.	Všetci boli ohromení odvahou mladého dievčaťa.
Period of stable economic growth.	Obdobie stabilného ekonomického rastu.
No one spoke for a moment.	Chvíľu nikto neprehovoril.
If you want to be a real hero, you have to sacrifice your life.	Ak chcete byť skutočným hrdinom, musíte obetovať svoj život.
You should already be warned.	Už by ste mali byť varovaní.
Thousands of homeowners were affected.	Postihnuté boli tisíce majiteľov domov.
As a mother, family is the most important thing for her.	Ako matka je pre ňu najdôležitejšia rodina.
Most people are afraid to cross this bridge.	Väčšina ľudí sa bojí prejsť cez tento most.
Local people are complaining about the pollution.	Miestni ľudia sa sťažujú na znečistenie.
Dark red blood spilled on the parquet floor.	Na parketovú podlahu sa rozliala tmavočervená krv.
The cream does not have a hot taste.	Krém nemá horkú pachuť.
The government covered up the scandals.	Vláda škandály zakrývala.
She didn't know it, but she could sing in tune.	Nevedela to, ale vedela spievať naladenú.
Give him two dollars as a gift.	Dajte mu dva doláre ako darček.
These islands are completely dependent on imported food.	Tieto ostrovy sú úplne závislé od dovážaných potravín.
The cabin is very small.	Kabína je veľmi malá.
The teacher is in a bad mood today.	Učiteľ má dnes zlú náladu.
The thief was arrested.	Zlodej bol zatknutý.
I'll just find a job elsewhere.	Jednoducho si nájdu prácu inde.
He was attacked several times due to his strategic location.	Pre svoju strategickú polohu bol niekoľkokrát napadnutý.
Over the next two weeks, the military proved its superiority.	Počas nasledujúcich dvoch týždňov armáda preukázala svoju prevahu.
Some scientists claim that this is the reason.	Niektorí vedci tvrdia, že toto je dôvod.
My grandfather was born at birth.	Môj starý otec sa narodil pri narodení.
Pour some milk into the sponge.	Do špongie nalejte trochu mlieka.
Another passerby ran to help the man.	Na pomoc mužovi vybehol ďalší okoloidúci.
As a newborn, the baby had beautiful eyes.	Ako novorodenec malo dieťa krásne oči.
The sun is falling on us.	Slnko dopadá na nás.
She was sitting at a table in a short white dress.	Sedela pri stole v krátkych bielych šatách.
The garage door will not open.	Garážové dvere sa neotvoria.
Restaurants and cafes are popular social places here.	Reštaurácie a kaviarne sú tu obľúbenými spoločenskými miestami.
Do not confuse them with raw herbs.	Nezamieňajte si ich so syrovými blini.
Thousands of people swept through the narrow entrance.	Úzkym vchodom sa prehnali tisíce ľudí.
The student was visibly shaken.	Študent bol viditeľne otrasený.
A local farmer says farmland is disappearing.	Miestny farmár hovorí, že poľnohospodárska pôda mizne.
Medicine definitely deals with suffering.	Medicína sa rozhodne zaoberá utrpením.
Simple answers to complex problems failed.	Jednoduché odpovede na zložité problémy zlyhali.
The influence of the sea makes them resilient and resilient.	Vplyv mora ich robí odolnými a odolnými.
While the men ate, the woman cleaned.	Kým muži jedli, žena upratovala.
However, career opportunities are limited.	Možnosti kariéry sú však obmedzené.
The soldiers floated, captivated as the dancer jumped to the podium.	Vojaci sa vznášali, uchvátení, keď tanečník vyskočil na pódium.
It was a glorious day for the champions tournament.	Bol to slávny deň pre turnaj majstrov.
The company lodged a formal complaint.	Spoločnosť podala formálnu sťažnosť.
Power plants emit large amounts of carbon dioxide.	Elektrárne vypúšťajú veľké množstvo oxidu uhličitého.
The master confirmed the employee's employment.	Majster potvrdil pracovný pomer zamestnanca.
It was too late when we arrived.	Keď sme prišli, bolo už neskoro.
The two paintings hung side by side.	Dva obrazy boli zavesené vedľa seba.
Our nearest neighbors are miles away.	Naši najbližší susedia sú na míle ďaleko.
Restorers refuse to set prices.	Reštaurátori odmietajú stanovovať ceny.
The harvest was rich that year.	Úroda bola toho roku bohatá.
The apple is red and juicy.	Jablko je červené a šťavnaté.
Wildlife and plants will disappear from this region.	Divoká zver a rastliny z tohto regiónu miznú.
The circus usually comes to town during the summer months.	Cirkus zvyčajne prichádza do mesta počas letných mesiacov.
It is necessary to wipe the floor.	Je potrebné utrieť podlahu.
There are, of course, dangers involved.	Sú s tým samozrejme spojené aj nebezpečenstvá.
The mechanic checked the battery.	Mechanik skontroloval batériu.
Water contains many different substances.	Voda obsahuje mnoho rôznych látok.
The two warriors fought to the point of exhaustion.	Dvaja bojovníci bojovali až do vyčerpania.
Oil is found in low-lying areas.	Ropa sa nachádza v nízko položených oblastiach.
Glass of milk.	Pohár mlieka.
It will be necessary to build a bridge.	Bude potrebné postaviť most.
Pottery soon became a common way of cooking.	Hrnčiarstvo sa čoskoro stalo bežným spôsobom varenia.
I'll pick you up at seven, she said.	Vyzdvihnem ťa o siedmej, povedala.
The beer was ice cold.	Pivo bolo ľadovo studené.
The system could not cope.	Systém sa s tým nedokázal vyrovnať.
The stolen jewelry is in a sealed box.	Ukradnuté šperky sú v zapečatenej krabici.
Most cultures would consider a monkey sacred.	Väčšina kultúr by opicu považovala za posvätnú.
Olympic sports promote the exchange of knowledge and culture.	Olympijské športy podporujú výmenu vedomostí a kultúry.
Inexhaustible.	Nevykoreniteľné.
The bridge collapsed in a strong wind.	Most sa v silnom vetre zrútil.
Saws provide construction timber.	Píly poskytujú stavebné drevo.
The universe is expanding rapidly.	Vesmír sa rýchlo rozpína.
They really need to consider alternative energy sources.	Naozaj musia zvážiť alternatívne zdroje energie.
We look for the cause of the problem further.	Príčinu problému hľadáme ďalej.
Scientists have sometimes found that animals respond	Vedci niekedy zistili, že zvieratá reagujú
Advice may not be helpful.	Rada nemusí byť užitočná.
Everyone was trained to give clear instructions.	Každý bol vyškolený, aby dával jasné pokyny.
Normal growth and development continued.	Normálny rast a vývoj pokračoval.
Guests sit formally at long tables.	Hostia sedia formálne pri dlhých stoloch.
Villages will be the worst.	Najhoršie na tom budú dediny.
The patient's medical history was examined.	Bola preskúmaná anamnéza pacienta.
The black sweater matched her eyes.	Čierny sveter jej ladil k očiam.
Government assistance is urgently needed.	Pomoc vlády je naliehavo potrebná.
The primary goal was to win the next election.	Primárnym cieľom bolo vyhrať nasledujúce voľby.
Plantation workers educate workers from poor households.	Plantážnici vychovávajú robotníkov z chudobných domácností.
Excessive drinking can lead to mental health problems.	Nadmerné pitie môže viesť k problémom duševného zdravia.
The mountain slopes are littered with snow.	Horské svahy sú posiate snehom.
Your peas are beautiful and pink.	Váš hrášok je krásny a ružový.
She found an abandoned kitten.	Našla opustené mačiatko.
Write a policy.	Napíšte politiku.
They sprint in one direction and then stop.	Šprintujú jedným smerom a potom sa zastavia.
This house was the scene of a tragic fire.	Tento dom bol dejiskom tragického požiaru.
He drowned in the pond, not knowing it was shallow.	Utopil sa v jazierku, nevedel, že je plytké.
All cases of violent crime must be reported.	Je potrebné hlásiť všetky prípady násilného trestného činu.
The rain was a welcome respite in their miserable lives.	Dážď bol vítaným oddychom v ich úbohom živote.
The basketball hoop was painted in the schoolyard.	Basketbalový kôš bol natretý na školskom dvore.
The saleswoman found the money on the ground.	Peniaze našla na zemi predavačka.
The climber began to ascend when he heard the helicopter.	Horolezec začal stúpať, keď začul helikoptéru.
A police officer was fatally injured in a car accident.	Policajt sa smrteľne zranil pri dopravnej nehode.
The ceremony began at sunset.	Obrad sa začal pri západe slnka.
Thousands of wild boars were killed.	Zahynuli tisíce diviakov.
He was glad to see her name on the ballot.	Tešil sa, keď videl jej meno na hlasovacom lístku.
There was an ominous booming sound.	Ozval sa zlovestný dunivý zvuk.
Turn to the wall and get started.	Otočte sa k stene a začnite.
It's pretty warm, isn't it?	Je celkom teplo, však?
We danced for three hours.	Tancovali sme tri hodiny.
She celebrated her birthday with fireworks.	Jej narodeniny oslávili ohňostrojom.
He began to worry that it would not end in time.	Začal byť znepokojený, že neskončí včas.
The ethics of fighting drones are far from clear.	Etika boja s dronmi nie je ani zďaleka jasná.
The group has made significant progress.	Skupina urobila výrazný pokrok.
Our location is clearly marked.	Naša poloha je jasne označená.
Spring is a time when most people enjoy staying outside.	Jar je obdobím, kedy si väčšina ľudí užíva pobyt vonku.
The army fought a losing battle.	Armáda vybojovala prehratý boj.
The bird flew from branch to branch.	Vták poletoval z konára na konár.
I can't walk anymore.	Už nemôžem chodiť.
Speech is one way to decipher meaning.	Reč je jedným zo spôsobov, ako dešifrovať význam.
His tone was polite.	Jeho tón bol zdvorilý.
Surveys have shown that most people have supported the plan.	Prieskumy ukázali, že väčšina ľudí tento plán podporila.
Lamb, mutton, prices are rising!	Jahňacie, baranie, ceny stúpajú!
Blueberries are good for you.	Čučoriedky sú pre vás dobré.
The thermometer showed a drop in temperature.	Teplomer ukazoval pokles teploty.
The agreement was signed yesterday.	Dohoda bola podpísaná včera.
The boy needs to finish his homework quickly.	Chlapec potrebuje rýchlo dokončiť domácu úlohu.
Swallowing breath.	Prehltnutie dychu.
In winter, food was often scarce.	V zime bolo jedla často málo.
Man and woman sitting close to each other.	Muž a žena sedeli blízko seba.
The moving sidewalk descended longer than it rose.	Pohyblivý chodník klesal dlhšie ako stúpal.
This will save us and the company money.	To ušetrí peniaze nám aj firme.
This region is famous for its apples.	Tento región je známy svojimi jablkami.
Thousands of spectators watched him live.	Naživo ho sledovali tisíce divákov.
Put a stopper on my confession.	Napichni zátku na moje priznanie.
Police checkpoints for motorists are ubiquitous.	Policajné kontrolné stanovištia motoristov sú všadeprítomné.
They needed to find a way to stop the traffic pollution.	Potrebovali nájsť spôsob, ako zastaviť dopravné znečistenie.
There was a problem.	Vyskytol sa problém.
The sun is shining now.	Teraz svieti slnko.
The floor was covered with broken glass.	Podlaha bola pokrytá rozbitým sklom.
The author uses conflicting sources to justify the conclusion.	Na zdôvodnenie záveru autor používa protichodné zdroje.
She looked in the mirror,	Pozrela sa do zrkadla,
Bring water to a boil in a pot.	V hrnci priveďte do varu vodu.
Phosphorus reacts with oxygen to form phosphoric acid.	Fosfor reaguje s kyslíkom za vzniku kyseliny fosforečnej.
He could feel the earth shaking.	Cítil, ako sa zem trasie.
The professor described the lecture.	Profesor opísal prednášku.
She finds it incredibly attractive.	Považuje ho za neuveriteľne príťažlivého.
He heard a hiss.	Počul šušťanie.
The businessman encountered several problems.	Podnikateľ sa stretol s viacerými problémami.
She enjoys it.	Má z neho radosť.
My country is rich.	Moja krajina je bohatá.
She tried to make things clear.	Snažila sa veci objasniť.
The rope was thinner than usual.	Lano bolo tenšie ako zvyčajne.
There are people from many nations in this world.	Na tomto svete sú ľudia z mnohých národov.
The negotiations were excited.	Rokovania boli vzrušené.
He was at the top of a skyscraper.	Bol na vrchole mrakodrapu.
Spiders must not be tolerated inside.	Vo vnútri sa nesmú tolerovať pavúky.
Bricks are crushed on the porch floor.	Na podlahe verandy sú rozdrvené tehly.
The placenta nourishes the fetus.	Placenta vyživuje plod.
He came home late.	Domov prišiel neskoro.
I forgot to brush my teeth this morning.	Dnes ráno som si zabudol umyť zuby.
Therefore, these bananas are not suitable for export.	Preto tieto banány nie sú vhodné na vývoz.
The orchestra evoked a quiet silence.	Orchester vyvolal tiché ticho.
How would you describe your motives for running for governor?	Ako by ste opísali svoje motívy kandidovať na post guvernéra?
He pulled a small knife from his sleeve.	Z rukáva vytiahol malý nôž.
The estuary was a beautiful, fertile place.	Ústie bolo nádherné, úrodné miesto.
They sang along to their favorite tune.	Spievali spolu so svojou obľúbenou melódiou.
Questions are common among teenagers.	Otázky sú medzi tínedžermi bežné.
This army needs discipline.	Táto armáda potrebuje disciplínu.
The paint is easy to remove.	Farba sa ľahko odstraňuje.
Elders in the community meet regularly.	Starší v komunite sa pravidelne stretávajú.
She drives her car without accidents.	Na jej aute jazdí bez nehôd.
The ceiling is high but not flashy.	Strop je vysoký, ale nie okázalý.
I don't have a decent coat.	Nevlastním slušný kabát.
We carefully plan our plans and hope to avoid rush hour traffic.	Starostlivo plánujeme naše plány a dúfame, že sa vyhneme dopravnej špičke.
New technologies have helped many.	Mnohým pomohli nové technológie.
The outskirts of the city were heavily polluted.	Okraje mesta boli silne znečistené.
We must be united in this effort.	V tomto úsilí musíme byť jednotní.
The streets are clean.	Ulice sú čisté.
How deep is the river?	Aká hlboká je rieka?
The cat growled, comforted by the heat.	Mačka vrčala, utešená jej teplom.
Leave everything on ice until you are ready to serve.	Nechajte všetko na ľade, kým nebudete pripravení podávať.
The continent is a relatively large mass.	Kontinent je pomerne veľká masa.
Mendeleev arranged his table of elements in an orderly manner.	Mendelejev usporiadal svoju tabuľku prvkov usporiadaným spôsobom.
Factory workers went on strike.	Zamestnanci továrne vstúpili do štrajku.
If you overpay them, they won't last long.	Ak ich preplatíte, dlho nevydržia.
The number of sheep has dropped dramatically in the last decade.	Počet oviec za posledné desaťročie dramaticky klesol.
When it warms up, I will join you.	Keď sa oteplí, pridám sa k vám.
That is an outdated word.	To je zastarané slovo.
They were well understood and researched.	Boli dobre pochopené a preskúmané.
Read and collect poems.	Čítajte a zbierajte básne.
The old professor was pacing.	Starý profesor prechádzal sem a tam.
The security team is considering a series of measures.	Bezpečnostný tím zvažuje sériu opatrení.
This region was once covered with glaciers.	Tento región bol kedysi pokrytý ľadovcami.
Her scream was like the cry of an injured animal.	Jej krik bol ako plač zraneného zvieraťa.
The poorest teeth get a crown.	Najchudobnejšie zuby dostanú korunku.
A monkey was sitting by the window.	Pri okne sedela opica.
The ice melted quickly from the heat of the sun.	Ľad sa rýchlo roztopil od tepla zo slnka.
Demand for these metals is pushing up their price.	Dopyt po týchto kovoch tlačí nahor ich cenu.
The foreman scratched his head.	Predák sa poškrabal na hlave.
The villagers felt bad that they were controlled by the raiders.	Dedinčanom prišlo zle z toho, že ich ovládali nájazdníci.
He needs to make a decision.	Je potrebné, aby sa rozhodol.
Jane joined the choir.	Jane sa pridala k zboru hlasov.
The insurgents fought with peacekeepers during the conflict.	Povstalci sa počas konfliktu prebíjali s mierovými jednotkami.
The fruit can be dried and stored for later use.	Ovocie je možné sušiť a skladovať na neskoršie použitie.
The valley was once covered in ice.	Údolie bolo kedysi pokryté ľadom.
Waving of the wings.	Mávnutie krídel.
Thin slices of pork are fried here.	Vyprážajú sa tu tenké plátky bravčového mäsa.
A complete guide to shaping movement	Kompletný sprievodca formovaním pohybu
Decorative projects require good planning.	Dekoratívne projekty si vyžadujú dobré plánovanie.
The cops found the body.	Policajti našli telo.
I hope nothing like this ever happens to you.	Dúfam, že sa ti nikdy nič podobné nestane.
We are madly in love.	Sme šialene zamilovaní.
She suppressed a sigh and pulled herself up.	Potlačila vzdych a vytiahla sa hore.
The waiter was rude, although the food tasted great.	Čašník bol hrubý, hoci jedlo chutilo vynikajúco.
Tall skyscrapers grew out of the fertile land.	Z úrodnej pôdy vyrástli vysoké mrakodrapy.
He spoke at length about the project.	Obšírne hovoril o projekte.
This product is widely available.	Tento produkt je široko dostupný.
Water is stored in tanks.	Voda sa uchováva v nádržiach.
Each member of the family had a different musical taste.	Každý člen rodiny mal iný hudobný vkus.
The tennis court is surrounded by a high wire fence.	Tenisový kurt je ohradený vysokým drôteným plotom.
Her brother demanded justice.	Jej brat žiadal spravodlivosť.
Another measure proposed by the working group.	Ďalšie opatrenie navrhnuté pracovnou skupinou.
Dancer in bare feet.	Tanečnica v bosých nohách.
Larry has to slow down.	Larry musí spomaliť.
The shutters were tightly closed.	Okenice boli pevne zatvorené.
Our country is a democratic republic.	Naša krajina je demokratická republika.
The new bridge is bigger than the older one	Nový most je väčší ako ten starší
The vessel sank during the storm.	Plavidlo sa potopilo počas búrky.
A small fee was charged.	Bol účtovaný malý poplatok.
The thief shot wildly while trying to escape from the police.	Pri pokuse o útek pred políciou zlodej divo strieľal.
His health deteriorated rapidly.	Jeho zdravie sa rýchlo zhoršilo.
We can only see the stars through the eye.	Len cez oko môžeme vidieť hviezdy.
She fell into his arms.	Padla mu do náručia.
The streets were lined with flags.	Ulice boli lemované vlajkami.
These fruits are good for health.	Tieto plody sú dobré pre zdravie.
Build a better mousetrap and you can change the world.	Postavte si lepšiu pascu na myši a môžete zmeniť svet.
The sounds of music came from a distance.	Z diaľky sa ozývali zvuky hudby.
The water flowed under the bridge and wet everything under it.	Voda tiekla popod most a zmáčala všetko pod ním.
He is currently continuing his doctoral studies.	V súčasnosti pokračuje v doktorandskom štúdiu.
The air was full of flowers.	Vzduch bol plný vôní kvetov.
Close the curtains, please.	Zatvorte závesy, prosím.
We paid the bill and left the restaurant.	Zaplatili sme účet a odišli z reštaurácie.
Weather reports predicted rain.	Správy o počasí predpovedali dážď.
The bait was tempting, but rarely worked.	Návnada bola lákavá, no málokedy fungovala.
The flowers smell very sweet.	Kvety voňajú veľmi sladko.
Two hours later, the sun receded into the haze.	O dve hodiny neskôr slnko ustúpilo do oparu.
Whatever the reason, it suddenly disappeared.	Nech mala akýkoľvek dôvod, zrazu to zmizlo.
But don't wait long, otherwise we will pass!	Nečakajte však dlho, inak sa minieme!
The statistics also recorded annual production and income.	Štatistiky zaznamenali aj ročnú produkciu a príjmy.
The plums are the start of the season.	Na slivky je začiatok sezóny.
That was a very sensible suggestion.	To bol veľmi rozumný návrh.
She recruited volunteers at a local coffee shop.	Robila nábor dobrovoľníkov v miestnej kaviarni.
The neighbor worked closely with the police.	Sused úzko spolupracoval s políciou.
Would you like to work another hour?	Chceli by ste pracovať ďalšiu hodinu?
The mother of the baby is recovering from an abortion.	Matka dieťatka sa zotavuje z potratu.
We packed our suitcases in a hurry.	V rýchlosti sme si zbalili kufre.
Iron and steel are important metals for industry.	Železo a oceľ sú dôležité kovy pre priemysel.
This text contains the legal doctrine "caveat emptor".	Tento text obsahuje právnu doktrínu „caveat emptor“.
Just look ahead	Len sa pozeraj dopredu
The wind turned to a violent storm.	Vietor sa zmenil na prudkú búrku.
Passengers arrived on the train earlier.	Cestujúci prišli na vlak skôr.
He was hungry.	Bol hladný.
The alchemist tried to make gold.	Alchymista sa pokúsil vyrobiť zlato.
In this case, all bets are off.	V takom prípade sú všetky stávky vypnuté.
To my surprise, she drew her weapon.	Na moje počudovanie vytiahla zbraň.
Jam, honey and marmalade are made from fruit.	Džem, med a marmeláda sú vyrobené z ovocia.
We should all follow this example.	Všetci by sme mali nasledovať tento príklad.
My box is heavier than this one.	Moja krabica je ťažšia ako táto.
The local police quickly arrested him.	Miestna polícia rýchlo zatkla.
The robber was desperate, so he entered the house.	Lupič bol zúfalý, a tak vošiel do domu.
The quarrel didn't make sense to her.	Hádka jej nedávala zmysel.
Sometimes a small business only needs one employee.	Niekedy malý podnik potrebuje iba jedného zamestnanca.
The conflict arose from political problems.	Konflikt vyplynul z politických problémov.
The agreement must be signed by all countries.	Dohodu musia podpísať všetky krajiny.
The first man recovered, then died.	Prvý muž sa uzdravil, potom zomrel.
It is neither big nor small.	Nie je ani veľký, ani malý.
Was he your friend?	Bol to tvoj kamarát?
All men are mortal.	Všetci muži sú smrteľní.
The snow melted quickly.	Sneh sa rýchlo roztopil.
The washing machine uses electricity.	Práčka využíva elektrickú energiu.
No one watched his reaction.	Nikto nesledoval jeho reakciu.
An unusual peace reigned over the city.	Nad mestom zavládol nezvyčajný pokoj.
Let's have chicken soup first.	Najprv si dáme kuraciu polievku.
The train is late.	Vlak mešká.
The cat's eyes were narrow slits.	Mačacie oči boli úzke štrbiny.
The detective looked through a magnifying glass.	Detektív sa pozeral cez zväčšovacie sklo.
Reporters criticized the government's response.	Reportéri kritizovali reakciu vlády.
The film was finally released.	Film bol konečne prepustený.
He often disappeared for hours.	Často zmizol na celé hodiny.
The kingdom was destroyed by the invaders.	Kráľovstvo bolo zničené útočníkmi.
The captain declared the next day a holiday.	Kapitán vyhlásil nasledujúci deň za sviatok.
The baby was holding on to his teddy bear.	Dieťa sa držalo svojho plyšového medvedíka.
Oceans and seas cover almost half of the earth's surface.	Oceány a moria pokrývajú takmer polovicu zemského povrchu.
However, the fight went badly.	Boj sa však viedol zle.
We really need new government leaders.	Naozaj potrebujeme nových vládnych lídrov.
The disaster prompted the government to make significant changes.	Katastrofa podnietila vládu k významným zmenám.
His hair was black and shiny like night.	Jeho vlasy boli čierne a lesklé ako noc.
Thefts drive away tourists and businessmen.	Krádeže odháňajú turistov aj obchodníkov.
The pain subsided after a few minutes.	Bolesť po pár minútach ustúpila.
It is fair to say that he was very confused.	Je spravodlivé povedať, že bol veľmi zmätený.
She suffers from asthma.	Trpí astmou.
The speaker called on those present.	Rečník vyzval prítomných.
Paper can be used in various ways.	Papier možno použiť rôznymi spôsobmi.
He kept a furious pace for one month.	Jeden mesiac si udržal zúrivé pracovné tempo.
But the artist's career was not for him.	Ale kariéra umelca nebola pre neho.
You can roll a cigarette.	Môžete si šúľať cigaretu.
A curious incident with a dog at night.	Kuriózna príhoda so psom v noci.
The old woman was silent and stroked the baby for a picture.	Starenka mlčala a hladila dieťa po obrázku.
Bring the peas to a boil.	Hrášok privedieme do varu.
They were forced to hand over weapons.	Boli nútení odovzdať zbrane.
The figures of the brothers are introduced.	Predstavia sa postavy bratov.
Don't be silly when buying groceries.	Pri nákupe potravín sa neuskromnite.
Tens of thousands of slaves were sold at auction.	V aukcii bolo predaných desaťtisíc otrokov.
She would like to help you.	Chcela by vám byť pomocou.
Muscles control muscle activity.	Svaly riadia svalovú aktivitu.
When he goes out, he always wears a hat.	Keď ide von, vždy nosí klobúk.
This child suffers from a rare disease.	Toto dieťa trpí zriedkavou chorobou.
The document has been approved.	Dokument bol schválený.
When the cereals are cooked, drain them.	Keď sú obilniny uvarené, sceďte ich.
The problem was exacerbated by increased road traffic.	Problém ešte zhoršila zvýšená premávka na cestách.
Students discussed this at the teacher's urging.	Študenti na výzvu učiteľa o tom diskutovali.
The company was praised for its safe and reliable vehicles.	Spoločnosť bola chválená za svoje bezpečné a spoľahlivé vozidlá.
The planet seems to be slowly losing heat.	Zdá sa, že planéta pomaly stráca teplo.
Doctors were among those who boycotted.	Lekári boli medzi tými, ktorí bojkotovali.
They will be strictly controlled.	Budú prísne kontrolované.
The turn to the ZOO is on the left.	Odbočka k ZOO je vľavo.
The package has arrived.	Balíček dorazil.
There is a table in the middle of the room.	V strede miestnosti stojí stôl.
He was rich but lived in a slum.	Bol bohatý, no žil v chudobnej štvrti.
A carpenter can shape wood with scantily clad women.	Stolár dokáže tvarovať drevo so sporo odetými ženami.
Two friends went home on horseback.	Dvaja kamaráti išli domov na koni.
The cat sleeps under the table.	Pod stolom spí mačka.
The remains of the buildings are scattered far and wide.	Zvyšky budov sú roztrúsené široko-ďaleko.
They hear stories of danger and misery.	Počúvajú príbehy o nebezpečenstve a biede.
Friends and relatives flocked to the morgue for a search.	Priatelia a príbuzní sa hrnuli do márnice na obhliadku.
Ants came after us.	Išli za nami mravce.
Children should develop an interest in academic subjects.	Deti by mali rozvíjať záujem o akademické predmety.
The road to knowledge is winding.	Cesta k poznaniu je kľukatá.
Many politicians have routinely broken the law.	Mnoho politikov bežne porušovalo zákon.
This violent incident took place in broad daylight.	Tento násilný incident sa odohral za bieleho dňa.
The train journey took four hours.	Cesta vlakom trvala štyri hodiny.
The engine started.	Motor sa rozbehol.
Eight people fled last night.	Včera večer utieklo osem ľudí.
They live on the third floor.	Bývajú na treťom poschodí.
The work of each artist is different from the others.	Práca každého umelca je odlišná od ostatných.
The car accelerated slowly.	Auto pomaly zrýchľovalo.
There was a bench under the tree.	Pod stromom bola lavička.
She sent the letter without reading it first.	List poslala bez toho, aby si ho najprv prečítala.
Knowledge is power.	Poznanie je moc.
The sun reflected off the glass panes.	Slnko sa odrážalo od sklenených tabúľ.
The plot of the novel revolves around the assassination of the president.	Dej románu sa točí okolo atentátu na prezidenta.
He took long steps toward the house.	Urobil dlhé kroky smerom k domu.
Open the cabinet and remove the two bowls.	Otvorte skrinku a vyberte dve misky.
The plane crashed and everyone on board was killed.	Lietadlo sa zrútilo a zahynuli všetci na palube.
Think, he said.	Mysli, povedal.
The horse roared in alarm.	Kôň poplašene zareval.
Raise the curtain.	Zdvihnite záves.
You can't trust money in this country.	V tejto krajine nemôžete veriť peniazom.
The disgruntled politician was expelled from office.	Ohrdnutý politik bol vyhnaný z úradu.
The boy's face was covered in blood.	Chlapcova tvár bola pokrytá krvou.
Don't you let things accumulate?	Nenechávaš veci hromadiť sa?
There were resettled war refugees.	Boli tam presídlení vojnoví utečenci.
The townspeople are angry at the factory.	Obyvatelia mesta sú nahnevaní na továreň.
The sound of his footsteps echoed down the empty corridor	Zvuk jeho krokov sa rozliehal prázdnou chodbou
Oh, the food would be ruined if it didn't boil!	Ach, jedlo by sa zničilo, keby sa nerozvarilo!
Soon they both fell asleep.	Čoskoro obaja zaspali.
He barely grew more than two inches.	Sotva narástol viac ako dva palce.
A bright light shone outside.	Vonku svietilo jasné svetlo.
He must first prepare the dough.	Najprv musí pripraviť cesto.
Their comments were marked as "provocative".	Ich komentáre boli označené ako "provokatívne".
People tend to exaggerate their success.	Ľudia majú tendenciu zveličovať svoje úspechy.
The meeting was short.	Stretnutie bolo krátke.
After a thorough search, she finally found the green keys.	Po dôkladnom pátraní konečne našla zelené kľúče.
The participation of supporters was good.	Účasť priaznivcov bola dobrá.
Study for a professional exam.	Študujte na odbornú skúšku.
Her dark hair falls to her shoulders.	Tmavé vlasy jej padajú po ramená.
Beautiful but deserted place.	Krásne, ale opustené miesto.
He began his lecture with a short statement.	Svoju prednášku začal krátkym vyhlásením.
High school students achieve poor results in standardized tests.	Stredoškoláci dosahujú slabé výsledky v štandardizovaných testoch.
Do we have enough water?	Máme dostatok vody?
The tree creaked as the night wind blew.	Keď zafúkal nočný vietor, strom zaškrípal.
The wooden shingles on the roof of the church were weathered.	Drevené šindle na streche kostola boli zvetrané.
The conflict in these parts never ends.	Konflikt v týchto častiach nikdy nekončí.
Try to keep that damn thing tight.	Pokúste sa udržať tú prekliatu vec pevne.
The witch's voice was hoarse and hoarse.	Hlas čarodejnice bol chrapľavý a chrapľavý.
The census saw an increase in unemployment.	Sčítanie zaznamenalo nárast nezamestnanosti.
After reading this agreement, please sign it	Po prečítaní tejto zmluvy ju prosím podpíšte
The virus can cause fever.	Vírus môže spôsobiť horúčku.
He ordered food and left to pay the bill.	Objednal si jedlo a odišiel zaplatiť účet.
No fossil fuels are consumed in the cycle.	V cykle sa nespotrebúvajú žiadne fosílne palivá.
Crime is rising fast.	Kriminalita rýchlo stúpa.
Chechnya, a formerly independent state,	Čečensko, predtým nezávislý štát,
The curtains are drawn, probably by accident.	Závesy sú zatiahnuté, zrejme náhodou.
Be careful, otherwise you will scratch the varnish.	Pozor, inak si poškriabete lak.
It was a newspaper move that caused a great response.	Bol to krok novín, ktorý vyvolal veľký ohlas.
It was midnight.	Bola polnoc.
The rate of return was huge.	Miera návratnosti bola obrovská.
Large dams provide hydroelectric power.	Veľké priehrady poskytujú hydroelektrickú energiu.
The moon is reflected in the lake below.	Mesiac sa odráža v jazere pod ním.
Vandals set fire to several cars.	Vandali podpálili niekoľko áut.
Practice until you perfect everything.	Cvičte, kým všetko nezdokonalíte.
The professor began to read his impromptu lecture.	Profesor začal čítať svoju improvizovanú prednášku.
Today, gas is our richest source of energy.	V súčasnosti je plyn naším najbohatším zdrojom energie.
The bribe offer was declined.	Ponuka úplatku bola odmietnutá.
He studied engineering a few years ago.	Pred niekoľkými rokmi vyštudoval inžinierstvo.
She was born into a family of scholars.	Narodila sa v rodine učencov.
They usually talked.	Zvyčajne sa rozprávali.
When she heard this news, her heart sank.	Keď sa dozvedela túto novinku, stislo jej srdce.
The rat is running.	Potkan beží.
They helped each other repair the car.	Vzájomne si pomáhali pri oprave auta.
Her clothes were full of holes.	Jej oblečenie bolo plné dier.
Levity was widely perceived as a sign of weakness.	Levity bol široko vnímaný ako znak slabosti.
The paratrooper jumps off the plane.	Výsadkár skáče z lietadla.
The death toll is likely to increase.	Počet obetí pravdepodobne stúpne.
This report is far from exhaustive.	Táto správa nie je ani zďaleka vyčerpávajúca.
This train arrives just in time.	Tento vlak prichádza práve včas.
I'm afraid you'll have to return the soup and salad.	Obávam sa, že polievku a šalát budete musieť vrátiť.
Their minds are beginning to lose sharpness.	Ich myseľ začína strácať na ostrosti.
There seems to be an explanation.	Zdá sa, že existuje vysvetlenie.
The inhabitants of the tribe, dressed in colorful robes, danced around the fire.	Obyvatelia kmeňa, oblečení vo farebných rúchach, tancovali okolo ohňa.
He ran across a rice field, next to a village pond.	Prebehol cez ryžové pole, popri dedinskom rybníku.
Watch out for the many pickpockets in this city.	Dajte si pozor na množstvo vreckových zlodejov v tomto meste.
Right behind the village is a huge park.	Hneď za dedinou sa rozprestiera obrovský park.
The political atmosphere in the country is tense.	Politická atmosféra v krajine je napätá.
The girl's skipping rope jumped.	Dievčenské švihadlo skočilo.
The car will take you to your destination.	Auto vás odvezie do cieľa.
They continue to push for alternative investments.	Naďalej tlačia na alternatívne investície.
She left the doctor and walked slowly to the door.	Odišla od lekára a pomaly kráčala k dverám.
The inflated crowd rushed forward.	Nafúknutý dav sa hnal dopredu.
The rest of the family was not so distressed.	Zvyšok rodiny nebol taký utrápený.
Our store was open seven days a week.	Naša predajňa bola otvorená sedem dní v týždni.
The text was written in long hands.	Text bol napísaný dlhou rukou.
However, an official statement would be premature.	Oficiálne vyhlásenie by však bolo predčasné.
He struggled with the task.	Bojoval s úlohou.
There are a lot of insects living in that shack.	V tej chatrči žije veľa hmyzu.
There is God's intervention at every stage of life.	V každej fáze života existuje Boží zásah.
He pointed out interesting places.	Poukázal na zaujímavé miesta.
When the families split up, they were very sad.	Keď sa rodiny rozdelili, boli veľmi smutní.
They kicked the ball out of the box.	Vykopli loptu z hranice šestnástky.
It doesn't go far.	Ďaleko nezájde.
Many old houses are empty.	Mnohé staré domy sú prázdne.
Near the palace was a convenient station.	Blízko paláca bola výhodná stanica.
There was a beautiful view from the top of the hill.	Z vrcholu kopca bol nádherný výhľad.
The insurgents began using partisan tactics.	Povstalci začali používať partizánsku taktiku.
Put one hand on the stone.	Položte jednu ruku na kameň.
Many Eastern cultures value politeness highly.	Mnohé východné kultúry si vysoko cenia zdvorilosť.
He has a master's degree.	Má magisterský titul.
The comet was also visible to the naked eye.	Kométa bola viditeľná aj voľným okom.
He went to the hospital.	Išiel do nemocnice.
Her little son was stripped to the waist.	Jej malý syn bol vyzlečený do pása.
They live from hand to mouth.	Žijú z ruky do úst.
Nepal is remote but accessible.	Nepál je vzdialený, no dostupný.
These complaints were unfounded.	Tieto sťažnosti boli neopodstatnené.
She lay with her head on the sofa.	Ležala s hlavou na pohovke.
We firmly believe that as a result	Sme pevne presvedčení, že v dôsledku toho
An intelligent woman would never answer such questions.	Inteligentná žena by na takéto otázky nikdy neodpovedala.
Thousands of people were destroyed in this city.	V tomto meste boli zničené tisíce ľudí.
The building stood proudly overlooking the lake.	Stavba hrdo stála s výhľadom na jazero.
They carried bags of rice.	Niesli vrecia s ryžou.
The two men walked slowly to the open door.	Dvaja muži pomaly kráčali k otvoreným dverám.
The visitor hoped to visit all fifty states.	Návštevník dúfal, že navštívi všetkých päťdesiat štátov.
Maybe he died.	Možno zomrel.
Many entrepreneurs are poor.	Mnohí podnikatelia sú chudobní.
Knowledge is power!	Poznanie je moc!
The congress organizers asked for more funding.	Organizátori zjazdu žiadali viac financií.
The pollution has reached alarming levels.	Znečistenie dosiahlo alarmujúce úrovne.
She told him to stop being afraid.	Povedala mu, aby sa prestal báť.
The ship fought against the current.	Loď bojovala proti prúdu.
He doesn't seem too happy.	Nezdá sa mi príliš šťastný.
He made her smile with tears of laughter.	Prinútil ju usmiať sa slzami smiechu.
The archive contains records of past events.	Archív obsahuje záznamy minulých udalostí.
Careless comment can result in litigation.	Neopatrný komentár môže vyústiť do súdneho sporu.
You must prepare these ingredients at low temperature.	Tieto zložky musíte pripraviť na nízkej teplote.
On land, squirrels store food in their holes.	Na súši si veveričky ukladajú jedlo do dier.
Many people admired her courage.	Mnoho ľudí obdivovalo jej odvahu.
Are commuting times longer?	Sú časy dochádzania dlhšie?
He was also a soldier.	Bol tiež vojakom.
It's hard to believe you're still alive.	Je ťažké uveriť, že stále žiješ.
The rocket followed the same trajectory as the satellite.	Raketa sledovala rovnakú trajektóriu ako satelit.
There will be a few blueberries left on the cake.	Na torte zostane pár čučoriedok.
Fill the kettle with water.	Naplňte kanvicu vodou.
Many residents moved to the cities.	Veľa obyvateľov sa presťahovalo do miest.
Anger grew steadily.	Hnev neustále rástol.
No one listens to what he says.	Nikto nepočúva, čo hovorí.
The handle broke off the door.	Kľučka sa odlomila od dverí.
She gently rubbed the boy's head.	Nežne pošúchala chlapcovu hlavu.
He said and did nothing.	Povedal a neurobil nič.
The holidays were celebrated with fun.	Sviatky sa oslavovali zábavou.
The brothers worked together.	Bratia spolupracovali.
Too many people are close to madness.	Príliš veľa ľudí je blízko k šialenstvu.
Some people like to listen to opera.	Niektorí ľudia radi počúvajú operu.
Many pedestrians were hit by cars.	Mnohých chodcov zrazili autá.
The pace is too fast.	Tempo je príliš rýchle.
However, this approach has a number of disadvantages.	Tento prístup má však množstvo nevýhod.
That man is a criminal!	Ten muž je zločinec!
Water flows underground in most places.	Voda na väčšine miest tečie pod zemou.
The witch lives in a wooden cottage.	Čarodejnica býva v drevenej chalúpke.
There is also evidence that pollution causes birth defects.	Existujú tiež dôkazy, že znečistenie spôsobuje vrodené chyby.
His father sat huddled on the porch.	Jeho otec sedel schúlený na verande.
We carefully measure the water.	Opatrne odmeriame vodu.
Anxiety weighed heavily on his face.	Úzkosť ťažko zaťažila jeho tvár.
Dig a pit about two meters deep.	Vykopte jamu hlbokú asi dva metre.
Some people took pity on me.	Niektorí ľudia sa nado mnou zľutovali.
The little boy was crying.	Malý chlapec plakal.
The spokesman expressed his support.	Hovorca vyjadril svoju podporu.
He opened the window.	Otvoril okno.
Preparations are over.	Prípravy sú ukončené.
The population of this city is growing rapidly.	Počet obyvateľov tohto mesta rýchlo rastie.
The lighthouse was very scary.	Maják bol veľmi desivý.
This route is not recommended!	Táto trasa sa neodporúča!
Words cannot describe its beauty.	Slová nedokážu opísať jeho krásu.
This train is known for its reliability and accuracy.	Tento vlak je známy svojou spoľahlivosťou a presnosťou.
The next morning, the city seemed deserted.	Nasledujúce ráno sa mesto zdalo byť opustené.
A sudden gust of wind swept over the table and chairs.	Náhly poryv vetra zavial stôl a stoličky.
A company spokesman vehemently denied the allegations.	Hovorca spoločnosti toto tvrdenie rázne poprel.
The boy was haunting hens in a chicken coop.	Chlapec strašil sliepky v kurníku.
Embryo ships float.	Embryá lode plávajú.
Being green is sometimes not easy.	Byť zeleným niekedy nie je ľahké.
Traffic data indicates that passengers will ride a bicycle.	Údaje o premávke naznačujú, že cestujúci budú jazdiť na bicykli.
The fire caused great damage to the surroundings.	Oheň spôsobil veľké škody na okolí.
So do not hesitate and write to me.	Tak neváhajte a napíšte mi.
Today we have a lot of tasks that we have to complete.	Dnes máme veľa úloh, ktoré musíme dokončiť.
The buildings had bright colors.	Budovy mali pestré farby.
Take out the trash!	Vyniesť odpadky!
His father was an ardent disciple of the "new economy."	Jeho otec bol horlivým učeníkom „novej ekonomiky“.
I tried and I couldn't.	Snažil som sa a nepodarilo sa mi to.
The enemy tried to break through the defenses of our army.	Nepriateľ sa pokúsil prelomiť obranu našej armády.
The lawn needs frequent mowing.	Trávnik potrebuje časté kosenie.
The British government has agreed to investigate the incident.	Britská vláda súhlasila s vyšetrovaním incidentu.
He crept quietly into the room.	Potichu sa vkradol do izby.
The beach was deserted.	Pláž bola opustená.
The largest rock slows down the feathers.	Najväčšia skala spôsobuje spomalenie perejí.
She remembered her first meeting with him.	Spomenula si na prvé stretnutie s ním.
The river flows smoothly to the south	Rieka tečie plynule na juh
He eventually returned to school.	Nakoniec sa vrátil do školy.
We will never agree on that.	Na tom sa nikdy nezhodneme.
No need to travel home by bus.	Nie je potrebné cestovať domov autobusom.
The tennis player played tennis well.	Tenistka hrala tenis dobre.
This restaurant is known throughout the city.	Táto reštaurácia je známa po celom meste.
We will help you with that, sir.	Pomôžeme vám v tom, pane.
We can boast of a glorious history.	Môžeme sa pochváliť slávnou históriou.
I can't stand this heat.	Nemôžem vydržať toto teplo.
What did he bring with him?	Čo so sebou priniesol?
However, stronger handcuffs hold them together.	Silnejšie putá ich však držia pohromade.
The group planted garden vegetables in the backyard.	Skupina zasadila záhradnú zeleninu na zadnom dvore.
The princess said no one would leave the palace.	Princezná povedala, že nikto neopustí palác.
The coffee was delicious.	Káva bola vynikajúca.
These mangoes taste great.	Tieto mango chutia vynikajúco.
Parents took their children to the library.	Rodičia vzali svoje deti do knižnice.
Many people have mixed feelings about this idea.	Mnoho ľudí má z tohto nápadu zmiešané pocity.
She was a supermarket saleswoman.	Bola predavačkou v supermarkete.
No more power.	Niet väčšej sily.
New construction work is being added in our area.	V našom okolí pribúdajú nové stavebné práce.
Concentrate on being active.	Sústreďte sa na to, aby ste boli aktívni.
Vashti sat down and watched the twins play.	Vashti sa usadil a sledoval, ako sa dvojičky hrajú.
The scenario exceeded the budget.	Scenár prekročil rozpočet.
Many people live below the poverty line in rural areas.	Vo vidieckych oblastiach žije veľa ľudí pod hranicou chudoby.
A storm came from the sea.	Od mora sa prihnala víchrica.
Sudden outbursts of anger are not uncommon in quarrels.	Náhle výbuchy hnevu nie sú pri hádkach ničím výnimočným.
They enjoyed a good discussion.	Užili si dobrú diskusiu.
Peter rubbed his eyes and yawned as he unlocked the door.	Peter si pretrel oči a zívol, keď odomykal dvere.
The government has introduced stricter regulation.	Vláda zaviedla prísnejšiu reguláciu.
The villagers laughed contemptuously.	Dedinčania sa pohŕdavo zasmiali.
The man has unusual ideas.	Ten muž má nezvyčajné nápady.
Snow fell gently from the sky and covered the garden.	Z oblohy jemne padal sneh a pokrýval záhradu.
A handful of salt always adds flavor to water.	Hrsť soli vždy dodá vode chuť.
Do you always have to fix people?	Musíte vždy opravovať ľudí?
They bought burgers and fries for lunch.	Na obed si kúpili hamburgery a hranolky.
They broke into the village.	Vtrhli do dediny.
Surveys have shown that most are behind the proposal.	Prieskumy ukázali, že väčšina je za návrh.
Perform basic security checks in your home.	Vykonajte základné bezpečnostné kontroly vo svojom dome.
The farm was well protected.	Farma bola dobre chránená.
I beat him.	Odbil som ho.
Intensive training is needed from doctors.	Od lekárov je potrebné intenzívne vzdelávanie.
The water was heated by electricity.	Voda sa ohrievala pomocou elektriny.
The company was bleeding money.	Spoločnosť krvácala peniaze.
The corn was ripe and ready for harvest.	Kukurica bola zrelá a pripravená na zber.
She was paroled last year.	Minulý rok bola podmienečne prepustená.
A suspicious fire destroyed the building.	Podozrivý požiar zničil budovu.
Exhausted, they walked on the sidewalk.	Vyčerpaní kráčali po chodníku.
Politicians have promised further support.	Politici prisľúbili ďalšiu podporu.
The building has only three floors.	Tá budova má len tri poschodia.
He collapsed on the street.	Skolaboval na ulici.
This river is one of the most peaceful in the world.	Táto rieka patrí medzi najpokojnejšie na svete.
It took us two days to get to this city.	Trvalo dva dni, kým sme sa dostali do tohto mesta.
Her work is under surveillance.	Jej práca je pod dohľadom.
Despite his youth, he was wise over his years.	Napriek svojej mladosti bol nad svoje roky múdry.
Up to three-day hikes were common.	Bežné boli až trojdňové túry.
The ink in the bottle seemed black.	Atrament sa vo fľaštičke zdal čierny.
She traveled a lot during the following year.	Počas nasledujúceho roka veľa cestovala.
The force with which these waves struck was incredible.	Sila, s akou tieto vlny narážali, bola neuveriteľná.
There are many churches in the town square.	Na námestí v meste je množstvo kostolov.
He entered the garden.	Vošiel do záhrady.
I often cooked for my father.	Často som varil pre otca.
Winters are cold here.	Zimy sú tu chladné.
We have very little time left.	Zostáva nám veľmi málo času.
These sources are sensitive to pollution.	Tieto zdroje sú citlivé na znečistenie.
Only if it was at night.	Iba ak by to bolo v noci.
The construction will be completed next year.	Stavba bude ukončená budúci rok.
Edwards can keep fit.	Edwards sa vie dobre udržiavať vo forme.
He is a bank manager.	Je bankovým manažérom.
The event lasted several weeks.	Akcia trvala niekoľko týždňov.
There is a comfortable sofa in the corner.	V rohu je pohodlná pohovka.
Local movements are trying to change that.	Miestne hnutia sa to snažia zmeniť.
The country's main export is wool.	Hlavným vývozným artiklom krajiny je vlna.
His daughter's initial examination yielded promising results.	Prvotné vyšetrenie jeho dcéry prinieslo sľubné výsledky.
As they passed, all the villagers bowed.	Keď prechádzali, všetci dedinčania sa uklonili.
Traitor to edit history.	Zradca upravovať históriu.
Scientists are conducting a series of experiments.	Vedci vykonávajú sériu experimentov.
The traditional cost of food is covered by the bride's family.	Tradične náklady na jedlo pokrýva rodina nevesty.
Road paved with stones and gravel.	Cesta dláždená kameňmi a štrkom.
He handed the bottle to his friend.	Podal fľašu svojmu priateľovi.
The older woman was seen collecting flowers.	Staršiu ženu videli zbierať kvety.
These chemicals are toxic by inhalation.	Tieto chemikálie sú pri vdýchnutí jedovaté.
New dictionaries are often published every few years.	Nové slovníky sa často vydávajú každých pár rokov.
Symptoms include fever and muscle cramps.	Symptómy zahŕňajú horúčku a svalové kŕče.
The government has increased unemployment benefits.	Vláda zvýšila podporu v nezamestnanosti.
The boy hid under the table.	Chlapec sa schoval pod stôl.
This coffee is really tasty.	Táto káva je naozaj chutná.
There were many witnesses.	Bolo tam množstvo svedkov.
The emperor had an inspiring speech to his people.	Cisár mal k svojmu ľudu inšpiratívnu reč.
The ghost of the young girl was broken.	Duch mladého dievčaťa bol zlomený.
Now wait at the other end of the hall.	Teraz počkajte na druhom konci chodby.
Growing vegetables is hard work.	Pestovanie zeleniny je náročná práca.
His brown coat matched his brown eyes.	Hnedý kabát mu ladil s hnedými očami.
She visited the park almost every afternoon.	Takmer každé popoludnie navštevovala park.
What do these cows eat?	Čo jedia tieto kravy?
He reached out to scratch his head.	Natiahol sa, aby sa poškrabal na hlave.
The stars are shining tonight.	Hviezdy dnes večer svietia.
Unlike uranium ore, rare earth elements are rare.	Na rozdiel od uránovej rudy sú prvky vzácnych zemín vzácne.
The mouse has a small brain.	Myš má malý mozog.
Don't take a clear solution.	Neberte jasné riešenie.
We will manufacture a flying machine.	Budeme vyrábať lietajúci stroj.
The tables have rectangular legs.	Stoly majú obdĺžnikové nohy.
Please turn off the electricity at night.	Prosím, vypnite na noc elektrinu.
The flowers were beautiful.	Kvety boli nádherné.
My village is plagued by poverty.	Moju dedinu sužuje chudoba.
Elephants feed on leaves, bark and fruits.	Slony sa živia listami, kôrou a ovocím.
Pain and pleasure are the two main driving forces of people	Bolesť a potešenie sú dve hlavné hnacie sily ľudí
Some considered him inspiring.	Niektorí ho považovali za inšpiratívny.
The bridge leads to another island.	Most vedie na ďalší ostrov.
He picked up the one he was sitting on.	Zdvihol tú, na ktorej sedel.
This park is famous for its rose garden.	Tento park je známy svojou ružovou záhradou.
Some publishers follow the instructions.	Niektorí vydavatelia sa riadia pokynmi.
Fishermen caught live fish at the inlet.	Rybári chytali do vtoku živé ryby.
The bird ate some seeds.	Vták zjedol nejaké semená.
Global warming is a fact.	Globálne otepľovanie je fakt.
The poem is written by a strict meter.	Báseň je písaná prísnym metrom.
He stroked her cheek.	Pohladil ju po líci.
The trip was smooth.	Výlet bol bezproblémový.
You also need to know the right "tricks" during surgeries.	Správne „triky“ musíte poznať aj pri chirurgických operáciách.
They undressed her at the gym.	V telocvični ju vyzliekli.
The lawyer consulted the judges.	Právnik sa poradil so sudcami.
The event is widespread but rare.	Akcia je rozšírená, ale zriedkavá.
Use your right hand to open the door.	Na otvorenie dverí použite pravú ruku.
Could you put this table in the garage?	Mohli by ste dať tento stôl do garáže?
A question was asked.	Bola položená otázka.
The soldier set the cup down.	Vojak odložil šálku.
He opened the door.	Otvoril dvere.
Hundreds of species of animals and plants are at risk.	V ohrození sú stovky druhov zvierat a rastlín.
I barely have enough money to rent next month.	Sotva mám dosť peňazí na nájom na budúci mesiac.
Tall, majestic trees looked dead.	Vysoké, majestátne stromy vyzerali ako mŕtve.
The door slammed behind her.	Zabuchli za ňou dvere.
The business is poorly organized.	Obchod je zle zorganizovaný.
The earthquake collapsed the city's sewers.	Zemetrasenie zrútilo mestskú kanalizáciu.
The flames of the fire whipped high into the air.	Plamene z ohňa šľahali vysoko do vzduchu.
You may want to join your new friends.	Možno sa budete chcieť pridať k svojim novým priateľom.
All immigrants were registered.	Všetci prisťahovalci boli zaregistrovaní.
The lava flowed silently down the mountain.	Láva stekala ticho dole horou.
They set up temporary camps.	Zriadili dočasné tábory.
I'm not sure you'll like my stories.	Nie som si istý, či sa vám moje príbehy budú páčiť.
Plumbing work was installed before the construction of the house.	Inštalatérske práce boli inštalované pred postavením domu.
He eats fruits and vegetables almost daily.	Ovocie a zeleninu jedáva takmer denne.
This is what the last man said.	Toto povedal posledný človek.
It was an exhausting exercise.	Bolo to vyčerpávajúce cvičenie.
Permission is required to enter this national park.	Na vstup do tohto národného parku je potrebné povolenie.
Remember to recycle paper, cans and glass.	Nezabudnite recyklovať papiere, plechovky a sklo.
I believe the gold is in this box.	Verím, že zlato je v tejto krabici.
Few children attend rural school.	Školu na vidieku navštevuje málo detí.
Letter of formal acceptance.	List o formálnom prijatí.
There are criminals in prison waiting for trial.	Vo väzení sa nachádzajú zločinci, ktorí čakajú na súdny proces.
The kitten muttered as she breastfed.	Mačiatko mrnčalo, keď kojila.
After carefully heating the mixture, add the resin and mix.	Po opatrnom zahriatí zmesi pridajte živicu a premiešajte.
Asians own many zoos in this country.	Ázijci vlastnia v tejto krajine veľa zoologických záhrad.
This student injured his hand.	Tento študent si poranil ruku.
Oil and gasoline are limited resources.	Ropa a benzín sú obmedzené zdroje.
Each circuit consists of a light bulb and a switch.	Každý okruh pozostáva zo žiarovky a vypínača.
This study tried to measure sadness.	Táto štúdia sa pokúsila zmerať smútok.
Home traders travel by donkey and carry goods.	Podomoví obchodníci cestujú na somárovi a nesú tovar.
The water passes into underground channels.	Voda prechádza do podzemných kanálov.
The teacher's instructions were clear.	Pokyny učiteľa boli jasné.
She willingly accepted the proposal.	Ochotne návrh prijala.
I look forward to our visit to the theater.	Teším sa na našu návštevu divadla.
Divide the pastry between the four bowls.	Rozdeľte pečivo medzi štyri misky.
What a strange thing to do!	Aká zvláštna vec robiť!
Until recently, few have asked such questions.	Až donedávna si takéto otázky kládlo málokto.
People sometimes emigrate to other countries.	Ľudia niekedy emigrujú do iných krajín.
The birds drifted lazily across the sky.	Vtáky sa lenivo unášali po oblohe.
More precisely, it kills people one by one.	Presnejšie povedané, zabíja ľudí jedného po druhom.
Eagerly, he leaned forward, obviously pleased.	Dychtivo sa naklonil dopredu, zjavne potešený.
It was obvious that he was lying.	Bolo zrejmé, že klamal.
The spell has worked wonders.	Kúzlo dokázalo zázraky.
I suggest you move.	Navrhujem, aby ste sa presťahovali.
A young woman made a strange call late at night.	Mladej žene sa neskoro v noci ozval zvláštny hovor.
Language, symbols, are therefore essential.	Jazyk, symboly, sú teda nevyhnutné.
The rocking chair the victim had procured.	Hojdacie kreslo, ktoré si zaobstarala obeť.
The food in biscuits and milk is cheap and rich.	Jedlo zo sušienok a mlieka je lacné a sýte.
Expect very little precipitation.	Očakávajte veľmi málo zrážok.
The surroundings were very quiet.	Okolie bolo veľmi tiché.
The vibrant greenery of the grass is well preserved.	Živá zeleň trávy je dobre zachovaná.
We told him the basics of our plan.	Povedali sme mu o základoch nášho plánu.
The asphalt turned into mud.	Asfalt sa zmenil na blato.
Theologians discussed the meaning of his teachings.	Teológovia diskutovali o zmysle jeho učenia.
Then the oxygen supply will fail.	Vtedy dôjde k výpadku dodávky kyslíka.
There used to be seven billion people on the planet.	Kedysi bolo na planéte sedem miliárd ľudí.
Take your time and repeat the exercise so many times	Urobte si čas a opakujte cvičenie toľkokrát
Keep living on this island.	Pokračujte v živote na tomto ostrove.
Share everything but apples with your neighbors.	Zdieľajte všetko okrem jabĺk so susedmi.
The damage to the building is serious.	Poškodenie budovy je vážne.
I ran a trial that confirmed my theory.	Viedol som súd, ktorý potvrdil moju teóriu.
Scientists are working on a solution.	Vedci pracujú na riešení.
The pianist plays the last chords.	Klavirista hrá posledné akordy.
The letter arrived late in the afternoon.	List prišiel neskoro popoludní.
Dolphins were swimming next to the ship.	Čoskoro popri lodi plávali delfíny.
The young man was maximally repentant.	Mladý muž bol maximálne kajúci.
Rain is falling from the clouds.	Dážď padá z oblakov.
His hair was very uncombed.	Jeho vlasy boli veľmi neučesané.
Sequoias towered high above her.	Vysoko nad ňou sa týčili sekvoje.
High school requires all students to play sports.	Stredná škola vyžaduje, aby všetci študenti športovali.
The lecture was challenging even for my most skilled students.	Prednáška bola náročná aj pre mojich najšikovnejších študentov.
Their agreement was not announced immediately.	Ich dohoda nebola okamžite oznámená.
Formerly a desert, today a prosperous city.	Predtým púšť, dnes prosperujúce mesto.
It's unbelievable that they managed to cross safely overnight.	Je neuveriteľné, že sa im podarilo bezpečne prejsť cez noc.
He rented a sports car for the weekend.	Na víkend si požičal športové auto.
Scientists have largely ignored her request.	Vedci z väčšej časti ignorovali jej požiadavku.
The language of this country is fully functional.	Jazyk tejto krajiny je plne funkčný.
The notifier gave conflicting testimony.	Oznamovateľ podal protichodné svedectvo.
Let the salad be tossed.	Dajte šalát prehodiť.
Taking a vegetarian diet helps prevent stroke.	Prijatie vegetariánskej stravy pomáha predchádzať mŕtvici.
Here we will discuss our goals.	Tu budeme diskutovať o našich cieľoch.
There is a dramatic decline in penguin populations.	Zaznamenáva sa dramatický pokles populácií tučniakov.
The sofa takes up so much space.	Pohovka zaberá toľko miesta.
Your summer clothes will remain packed in the closet.	Vaše letné oblečenie zostane zbalené v skrini.
Dogs are man's best friends.	Psy sú najlepší priatelia človeka.
The rate of sexually transmitted diseases is rising.	Miera pohlavne prenosných chorôb stúpa.
It took her a long time to find her balance.	Trvalo jej dlho, kým našla rovnováhu.
At some universities, students are out of class.	Na niektorých univerzitách študenti stoja mimo triedy.
Another ambition that drove these exploratory efforts was wealth.	Ďalšou ambíciou, ktorá poháňala tieto prieskumné snahy, bolo bohatstvo.
The salt supply is relatively stable.	Prísun soli je pomerne stály.
Rain has been rare for a long time.	Dážď bol dlhý čas vzácny.
Your mother is to blame for your anxieties.	Za tvoje úzkosti môže tvoja matka.
He crossed the bridge.	Prešiel cez most.
The oil supply is now secure.	Zásobovanie olejom je teraz zabezpečené.
The signal has changed.	Signál sa zmenil.
Can you spell it?	Môžes to vyhláskovať?
You will love my blueberry pie.	Môj čučoriedkový koláč sa vám bude páčiť.
His hat protects the cone.	Jeho klobúk chráni kužeľ.
The mystical creature called fire is fascinating.	Mystické stvorenie zvané oheň je fascinujúce.
That smell is unbearable, man.	Ten zápach je neznesiteľný, človeče.
He stood on the street, looking at the building.	Stál na ulici a hľadel na budovu.
Learning to read and write are milestones in human existence.	Naučiť sa čítať a písať sú míľniky v ľudskej existencii.
Address by the party chairman.	Príhovor predsedu strany.
Large areas of the country are still remote today.	Rozľahlé oblasti krajiny sú aj dnes vzdialené.
Her feet were cold on the icy sidewalk.	Na zľadovatenom chodníku mala studené nohy.
Some experts believe that this will damage the economy.	Niektorí odborníci sa domnievajú, že to poškodí ekonomiku.
Poonam arrived home late at night.	Poonam prišiel domov neskoro večer.
The police were very proud of their performance.	Policajti boli na svoje výkony veľmi hrdí.
There's a reptile on my desk.	Na mojom stole leží plaz.
Do you ever have seasickness?	Máte niekedy morskú chorobu?
A few moments passed while you followed people.	Uplynulo niekoľko okamihov, keď ste sledovali ľudí.
The wind was strong.	Vietor bol silný.
He gripped the box tightly.	Pevne chytil krabicu.
A pile of books lay on the floor.	Na podlahe sa povaľovala kopa kníh.
The woman was reading a newspaper.	Tá žena čítala noviny.
Call us if you need help.	Zavolajte nám, ak potrebujete pomoc.
Find two items with the same weight.	Nájdite dva predmety s rovnakou hmotnosťou.
It was a moment of concern for society.	Pre spoločnosť to bola chvíľa obáv.
I cleaned the sink, but it's still dirty.	Vyčistil som umývadlo, ale stále je tam špina.
Car engine.	Motor auta.
A bridge spans the river.	Cez rieku sa klenie most.
A look at magic tricks.	Podívaná na kúzelnícke triky.
Always greet people with a smile.	Vždy pozdravujte ľudí s úsmevom.
The dance was a complex and charming combination of steps.	Tanec bol zložitou a pôvabnou kombináciou krokov.
What a difference a week makes.	Aký rozdiel robí týždeň.
The writers' stories are full of vivid details.	Príbehy tohto spisovateľa sú plné živých detailov.
Make sure you keep the car on the road.	Uistite sa, že držíte auto na ceste.
Traditional food is eaten in many hours.	Tradičné jedlo sa zje za mnoho hodín.
Plants and animals will become increasingly rare.	Rastliny a zvieratá budú čoraz vzácnejšie.
We need to create a collective response.	Musíme vytvoriť kolektívnu odpoveď.
The whole city was evacuated.	Celé mesto bolo evakuované.
Contractors began work yesterday.	Dodávatelia začali s prácami včera.
Landslides are common in this area.	Zosuvy pôdy sú v tejto oblasti bežné.
She was tired of the noise.	Bola unavená z toho hluku.
Every child at school received a new toy.	Každé dieťa v škole dostalo novú hračku.
Fill the garden with water.	Naplňte záhradu vodou.
A little more, please?	Trochu viac, prosím?
We cannot confirm the veracity of the information.	Nemôžeme potvrdiť pravdivosť informácií.
A small silver train containing two wooden wagons.	Malý strieborný vláčik obsahujúci dva drevené vagóny.
The ferry company now owns five ships.	Trajektová spoločnosť teraz vlastní päť lodí.
He still has enough money.	Peňazí má ešte dosť.
The ointment was soon applied to her burns.	Masť jej čoskoro aplikovali na popáleninu.
The story seems to be busier this year.	Príbeh, zdá sa, je tento rok nabitejší.
Lightning flashes through the night sky, followed by deafening thunder.	Nočnou oblohou prebleskujú blesky, po ktorých nasleduje ohlušujúci hrom.
An oasis of green.	Oáza zelene.
So the mountain is a big, ancient rock.	Hora je teda veľká, starodávna skala.
This is an incredibly dense book.	Toto je neskutočne hustá kniha.
You have to be careful when crossing this bridge.	Musíte byť opatrní, keď prechádzate cez tento most.
They sell many products on the market.	Na trhu predávajú veľa produktov.
The lady startled the horse.	Pani vyplašila koňa.
The necessary materials are scattered on the floor.	Potrebné materiály sú tu rozhádzané po podlahe.
Sugar dissolves in hot tea, not hot water.	Cukor sa rozpúšťa v horúcom čaji, nie v horúcej vode.
It's fine for compressing the gas.	Pre stlačenie plynu je v poriadku.
The egg grows through the skin of the chicken.	Vajíčko prerastie cez kožu kuriatka.
We were attacked without warning.	Boli sme napadnutí bez varovania.
Only special guards had guns.	Pištole mali len špeciálni strážcovia.
The house needs good cleaning.	Dom potrebuje dobré čistenie.
The inefficiency he complained about remained unmatched.	Neefektívnosť, na ktorú sa sťažoval, zostala neodstránená.
The cops could not figure out who was responsible.	Policajti nevedeli prísť na to, kto je za to zodpovedný.
The drought has halved water supplies.	Sucho znížilo zásoby vody o polovicu.
She walked slowly and steadily, her head held high.	Kráčala pomaly a stabilne, so vztýčenou hlavou.
You can remember her beautiful face.	Môžete si spomenúť na jej krásnu tvár.
The teacher did an extensive student quiz.	Učiteľ robil študentom rozsiahly kvíz.
Her gaze remained on the closet.	Jej pohľad zostal na skrini.
A crowd gathered with noisy chirping and chirping.	Zhromaždil sa dav s hlučným štebotaním a štebotaním.
Villages and schools were destroyed.	Dediny a školy boli zničené.
This happens as a child.	Toto sa deje už v detstve.
People are often amazed at the vastness of the universe.	Ľudia často žasnú nad rozľahlosťou vesmíru.
A plan was formulated.	Bol sformulovaný plán.
The landing was bumpy.	Pristátie bolo hrboľaté.
Definitely,	Rozhodne,
People gathered along the river to celebrate the wedding.	Pozdĺž rieky sa ľudia zhromažďovali, aby oslávili svadbu.
Farmers rely on fertilizers to achieve good yields.	Poľnohospodári sa spoliehajú na hnojivá, aby dosiahli dobré výnosy.
The school is two miles from downtown.	Škola je vzdialená dve míle od centra mesta.
Did you check your bank account today?	Skontrolovali ste dnes svoj bankový účet?
Runners and pedestrians began to gather in the square.	Na námestí sa začali schádzať bežci a chodci.
Prisoners have to do hard work.	Väzni si musia odpykať ťažké práce.
The answering machine has been switched on.	Záznamník bol zapnutý.
He asked important questions.	Položil dôležité otázky.
Darkness engulfed him.	Temnota ho pohltila.
The goods are very old.	Tovar je veľmi starý.
We have to pay a lot of taxes.	Musíme zaplatiť veľa daní.
There were three empty seats at the table.	Pri stole boli tri prázdne miesta.
The forecast says we can expect rain.	Predpoveď hovorí, že môžeme očakávať dážď.
He grew up on a sheep farm.	Vyrastal na ovčej farme.
Once the thorns come out, the rose comes out.	Keď raz vylezú tŕne, vyjde aj ruža.
A poet published an unusual poem.	Istý básnik uverejnil nezvyčajnú báseň.
Seal the cut with a patch.	Utesnite rez náplasťou.
There has been a lot of discussion and disagreement on this matter.	V tejto veci sa veľa diskutovalo a nesúhlasilo.
I'm glad you agreed to the blood donation.	Som rád, že ste súhlasili s darovaním krvi.
Both cities had a common border.	Obe mestá mali spoločnú hranicu.
Many people could have been killed.	Mnoho ľudí mohlo byť zabitých.
Hundreds of people visited the museum last weekend.	Minulý víkend múzeum navštívili stovky ľudí.
A large number of people fell victim to the bomb.	Veľké množstvo ľudí sa stalo obeťou bomby.
The grammar test was very difficult.	Gramatický test bol veľmi ťažký.
I'm in line.	som v rade.
Rice was the basis of the diet here.	Ryža tu bola základom stravy.
These were the first stimuli of the journalistic investigation.	To boli prvé podnety novinárskeho vyšetrovania.
Blood stained his hands and face.	Krv mu pošpinila ruky a tvár.
The left was still strapped to the pole.	Levica bola stále pripútaná k tyči.
A tall, poor figure stood in front of him.	Pred ním sa črtala vysoká chudá postava.
Poor seniors need reliable medical care.	Chudobní starší občania potrebujú spoľahlivú lekársku starostlivosť.
To avoid delays, you should leave earlier.	Aby ste sa vyhli oneskoreniam, mali by ste odísť skôr.
An optimist always sees good in people.	Optimista vždy vidí v ľuďoch dobro.
I have money to pay tuition.	Mám peniaze na zaplatenie školného.
The journey into the interior often took several days.	Cesta do vnútrozemia trvala často aj niekoľko dní.
The author wanted to change the world.	Autor chcel zmeniť svet.
Pour boiling water over the spinach leaves.	Listy špenátu zalejeme vriacou vodou.
We will explore the fjords on a boat.	Na člne preskúmame fjordy.
Gravel-sized stone aggregates.	Kamenné agregáty veľkosti štrku.
The cinema is crowded today.	Kino je dnes preplnené.
This study showed that mortality increased.	Táto štúdia ukázala, že úmrtnosť sa zvýšila.
Many people believe that this will make me wiser.	Mnoho ľudí verí, že vďaka tomu budem múdrejší.
Many entrepreneurs were surprised to see their profits explode.	Mnohí podnikatelia boli prekvapení, keď sledovali, ako ich zisky explodujú.
Paint the walls blue.	Vymaľujte steny modrou farbou.
Two pounds of potatoes cost five dollars.	Dve kilá zemiakov stoja päť dolárov.
I have to start by telling you my history.	Musím začať tým, že vám poviem svoju históriu.
They use efficient lighting to save energy.	Na úsporu energie využívajú efektívne osvetlenie.
The system seemed quite stable.	Systém sa zdal celkom stabilný.
All newspapers discuss the government's financial problems.	Všetky noviny rozoberajú finančné problémy vlády.
Although the cells were damaged, they were not destroyed.	Hoci bunky boli poškodené, neboli zničené.
Based on this information, the police persecuted the suspects.	Na základe týchto informácií polícia podozrivých prenasledovala.
Give me salt.	Podaj mi soľ.
The soil absorbs water easily.	Pôda ľahko absorbuje vodu.
The spider plunged slowly into the water, waving helplessly.	Pavúk sa pomaly ponáral do vody a bezmocne mával.
Both man and woman are paleontologists.	Muž aj žena sú paleontológovia.
Its most distinctive feature are the wings of a hummingbird.	Jeho najvýraznejšou črtou sú krídla kolibríka.
Her mind is made up.	Jej myseľ je vymyslená.
The field was covered with tall grass.	Ihrisko bolo pokryté vysokou trávou.
Start your days in silence.	Začnite svoje dni v tichu.
Therefore, all business transactions should be made by bank transfer.	Preto by sa všetky obchodné transakcie mali uskutočňovať bankovým prevodom.
The streets were crowded with crowds.	Ulice upchali davy.
Millions of people died during this war.	Počas tejto vojny zomreli milióny ľudí.
He raised his hand to make a point.	Zdvihol ruku, aby uviedol bod.
Meet regularly to appoint government officials.	Pravidelne sa stretávajte, aby ste vymenovali vládnych úradníkov.
This man's life is in danger.	Život tohto muža je v ohrození.
She didn't expect him to win.	Nečakala, že vyhrá.
The bird flew away with the wind.	Vták odletel s vetrom.
Serve copiously.	Podávajte výdatne.
Everyone's eyes stared at them.	Oči všetkých na nich hľadeli.
The table needs to be polished.	Stôl je potrebné vyleštiť.
The next day he was stripped of his title.	Nasledujúci deň bol zbavený titulu.
They took our hard-earned money.	Vzali nám ťažko zarobené peniaze.
Fortunately, the phrasal verb is very easy to combine.	Našťastie sa frázové sloveso veľmi ľahko spája.
Sign up for a charity walk.	Prihláste sa na charitatívnu prechádzku.
This information is contained in only a few leaflets.	Tieto informácie obsahuje iba niekoľko letákov.
The instructions must be opened on the correct page.	Návod je potrebné otvoriť na správnej strane.
The poem was about hope.	Báseň bola o nádeji.
It was used as a fertilizer.	Používal sa ako hnojivo.
Tea is made only from tea leaves.	Čaj sa vyrába iba z čajových lístkov.
He will stand trial for murder.	Za vraždu sa postaví pred súd.
Students often did not tuck their shirts into.	Študenti si často nezastrčili košele.
Paul was stoned and left to die.	Paul bol ukameňovaný a ponechaný na smrť.
Living there has its advantages and disadvantages.	Bývanie tam má svoje výhody aj nevýhody.
Has anything changed since you left?	Zmenilo sa niečo odkedy si preč?
Doctors want better access to hospitals.	Lekári chcú lepší prístup do nemocníc.
You must disclose all relevant information.	Musíte zverejniť všetky relevantné informácie.
The pain was intense.	Bolesť bola intenzívna.
He earns a high salary but is not happy.	Zarába vysoký plat, ale nie je šťastný.
He'll keep his umbrella open.	Nechá si otvorený dáždnik.
A female orangutan was seen yesterday.	Včera bola videná samica orangutana.
They were chirping noisily in the lecture hall.	V prednáškovej sále hlučne štebotali.
His office is near the gallery.	Jeho kancelária je blízko galérie.
Shortly afterwards, the man left.	Krátko nato muž odišiel.
She reached out, yawned.	Natiahla sa, zívla.
Now they plan to adjust the structure.	Teraz plánujú upraviť štruktúru.
The canals are just rivers.	Kanály sú len rieky.
The houses were built of wood.	Domy boli postavené z dreva.
The plans are deeply controversial.	Plány sú hlboko kontroverzné.
She refused to answer his question.	Odmietla odpovedať na jeho otázku.
The accident happened without warning.	Nehoda sa stala bez varovania.
Some religious leaders have called the move "sinful."	Niektorí náboženskí vodcovia označili tento krok za „hriešny“.
It is understood that the jury acquitted the accused.	Rozumie sa, že porota obvineného oslobodila.
The scientist decided to transplant the cells.	Vedec sa rozhodol bunky transplantovať.
She poured herself a cup of coffee.	Naliala si šálku kávy.
Oil is extracted from the earth.	Ropa sa ťaží zo zeme.
Money is not worth looking for.	Peniaze sa neoplatí zháňať.
Maybe it was just part of the decoration.	Možno to bola len súčasť výzdoby.
Her face flushed.	Jej tvár sa začervenala.
She regretted wasting so much time.	Ľutovala, že stratila toľko času.
The natural beauty of Yosemite inspired the famous artist.	Prírodná krása Yosemitov inšpirovala slávneho umelca.
When she grows up, she wants to be an actress.	Keď vyrastie, chce byť herečkou.
It's fiction.	Je to fikcia.
Concentrated orange juice adds color to the body.	Koncentrovaná pomarančová šťava dodáva telu farbu.
There is a risk of a potentially catastrophic drop in water levels.	Hrozí potenciálne katastrofálny pokles vodných hladín.
Mobile phones are prohibited in the cinema.	Mobilné telefóny sú v kine zakázané.
The wife was angry.	Manželka bola nahnevaná.
Speeding fines can be very expensive.	Pokuty za prekročenie rýchlosti môžu byť veľmi drahé.
They carried her carefully on the shoulders.	Opatrne ju niesli na pleciach.
A group of children saw him enter.	Skupina detí ho videla vchádzať.
She hated when they called her "domineering"	Neznášala, keď ju nazývali "panovačný"
The stem is attached to the bottom of the leaf.	Stonka je pripevnená k spodnej časti listu.
I can't stand this heat!	Nemôžem vydržať toto teplo!
Farmers often complain that they are failing the harvest.	Farmári sa často sťažujú, že sa im nedarí úroda.
Architects have traditionally sought to establish harmony.	Architekti sa tradične snažili nastoliť harmóniu.
Stop crying and don't do it damn it again!	Prestaň plakať a nerob to sakra znova!
She did not respond to his words at all.	Na jeho slová vôbec nereagovala.
They lived in a dilapidated old house.	Bývali v schátranom starom dome.
He was in the mood for interviews.	Mal náladu na rozhovory.
Our brain is connected to the perception of objects.	Náš mozog je napojený na vnímanie predmetov.
This is known as a pangram.	Toto je známe ako pangram.
A cold wind cut through her thin jacket.	Studený vietor jej prerezal tenkú bundu.
The water was extremely salty.	Voda bola mimoriadne slaná.
These people live in the countryside.	Títo ľudia žijú na vidieku.
Get clear glass to see the rainbows.	Získajte číre sklo, aby ste videli dúhy.
So where did you come across?	Takže, kde si narazil?
The blanket is hard to keep cool.	Deka len ťažko udrží chlad.
He often helped others.	Často pomáhal iným.
She imagined herself in a thick coat.	Predstavovala si samu seba v hustom kožuchu.
The ship began to move away from the dock.	Loď sa začala vzďaľovať od doku.
Mindless violence is becoming fashionable.	Bezduché násilie sa stáva módou.
Four individual managers were promoted.	Boli povýšení štyria individuálni manažéri.
Oils sworn by eternal vigilance.	Oleje odprisahané večnou bdelosťou.
The bees began to swarm.	Včely sa začali rojiť.
Take off your coat immediately.	Okamžite si vyzlečte kabát.
The focus of an object is its weight.	Ťažiskom objektu je jeho hmotnosť.
The dominant feature of the city is the dominant feature of the city.	Dominantou mesta je dominanta mesta.
Their keen eyes glowed with excitement.	Ich bystré oči žiarili vzrušením.
The party's central committee supported this view.	Ústredný výbor strany tento názor podporil.
The smile faded from her face.	Úsmev jej zmizol z tváre.
Their actions will cause more damage.	Ich konanie spôsobí väčšie škody.
I'll sign here.	Tu sa podpíšem.
High levels of air pollution have caused many premature deaths.	Vysoká úroveň znečistenia ovzdušia spôsobila veľa predčasných úmrtí.
The board was difficult to read.	Tabuľa bola ťažko čitateľná.
He's leaving this morning.	Odchádza dnes ráno.
The mass of the marble pillar caused it to break.	Hmota mramorového stĺpa spôsobila jeho prasknutie.
The junta ruled with an iron fist.	Junta vládla železnou päsťou.
The lock is unlocked.	Zámok je odomknutý.
Scientists have confirmed the existence of cancer.	Vedci potvrdili existenciu rakoviny.
Improving education is a top priority.	Najvyššou prioritou je zlepšenie vzdelávania.
The water is still falling.	Voda stále klesá.
The country is prone to ecological disaster.	Krajina je náchylná na ekologickú katastrofu.
The accident caused extensive damage.	Nehoda spôsobila rozsiahle škody.
He reads the same book every night.	Každý večer číta tú istú knihu.
There is a lot of polluted water.	Je tu veľa znečistenej vody.
There are few ways to do the same.	Je len málo spôsobov, ako urobiť to isté.
The men with the mailboxes pushed him into the alley.	Muži so schránkami ho strčili do uličky.
Politicians have earned the people's trust with their promises.	Politici si svojimi sľubmi získali dôveru ľudí.
It is a shining example of humanity.	Je žiarivým príkladom ľudskosti.
A forest fire raged in the valley.	V údolí zúril lesný požiar.
This photo shows a spring sunset.	Táto fotografia zobrazuje jarný západ slnka.
He was accused of stealing money.	Obvinili ho z krádeže peňazí.
Handmade products by local artists are popular in the region.	V tomto regióne sú obľúbené ručne vyrábané výrobky miestnych umelcov.
An exhibition of new art was exhibited.	Bola vystavená výstava nového umenia.
Flies are swarming in the soup.	V polievke sa roja muchy.
The train was running at high speed.	Vlak išiel vysokou rýchlosťou.
Test the fruit to see if it is ripe.	Otestujte ovocie, či je zrelé.
Of course, there is no need to be upset.	Samozrejme, netreba sa rozčuľovať.
This tool also helps people learn.	Tento nástroj tiež pomáha ľuďom učiť sa.
The task proved to be challenging.	Úloha sa ukázala ako náročná.
Over the next week, temperatures rose rapidly.	Počas nasledujúceho týždňa teploty rýchlo stúpali.
Metals are generally malleable.	Kovy sú vo všeobecnosti kujné.
Do we collect garbage together?	Vyzbierame spolu odpadky?
I think they made a big mistake.	Myslím, že urobili veľkú chybu.
These railways seem to provide good value.	Zdá sa, že tieto železnice poskytujú dobrú hodnotu.
He emerged from the gloom.	Vynoril sa z šera.
She fished some coins out of her purse.	Z kabelky vylovila nejaké mince.
He suddenly realized who it was.	Zrazu si uvedomil, kto to je.
The old lady watched her intently.	Stará pani ju pozorne sledovala.
This sentence caught on and expanded rapidly.	Táto veta sa uchytila ​​a rýchlo sa rozšírila.
The results suggest that flashy gestures have no effect.	Výsledky naznačujú, že okázalé gestá nemajú žiadny účinok.
By train they should arrive this week.	Vlakom by mali prísť tento týždeň.
Some plants are easily damaged by frost.	Niektoré rastliny ľahko poškodí mráz.
Delegates discussed important issues at length.	Delegáti obšírne diskutovali o dôležitých otázkach.
He successfully led the expedition.	Úspešne viedol výpravu.
The hands were covered with cuts, wounds and scratches.	Ruky boli pokryté reznými ranami, ranami a škrabancami.
The surgeon says he can perform the operation.	Chirurg hovorí, že môže operáciu vykonať.
An incorrect translator can break the word.	Nesprávny prekladateľ môže pokaziť slovo.
No form of transport is satisfactory.	Žiadna forma dopravy nie je uspokojivá.
The area of ​​the surrounding countryside seemed endless.	Rozloha okolitej krajiny sa zdala nekonečná.
The university is known for its teaching.	Univerzita je známa svojou výučbou.
The kitten jumped on the couch.	Mačiatko vyskočilo na gauč.
Two and a half hours later, they finally returned.	O dve a pol hodiny neskôr sa konečne vrátili.
We learned that cow's milk contains sugar.	Dozvedeli sme sa, že kravské mlieko obsahuje cukor.
Work carefully and slowly.	Pracujte opatrne a pomaly.
The climbers set off at night.	Horolezci vyrazili v noci.
Atoms	Atómy
The government has to invest heavily in infrastructure.	Vláda má masívne investovať do infraštruktúry.
The mood of outrage prevailed.	Prevládla nálada pobúrenia.
Three women gathered on the water's edge.	Na brehu vody sa zhromaždili tri ženy.
Exactly as predicted, the weather had cooled.	Presne ako predpovedal, počasie sa ochladilo.
This beautiful park is a great place for a picnic.	Tento pekný park je skvelým miestom na piknik.
The guards barricaded themselves at their desks.	Dozorcovia sa zabarikádovali za svojimi stolmi.
The concrete bridge gleamed in the sunlight.	Betónový most sa leskol v slnečnom svetle.
Have a pumpkin pie.	Dajte si tekvicový koláč.
The storm resulted in a power outage.	Búrka mala za následok výpadok elektriny.
Companies are expanding rapidly every year.	Spoločnosti sa každým rokom rýchlo rozširujú.
Seedlings grow naturally.	Sadenice rastú prirodzene.
I was fascinated by this work of art.	Toto umelecké dielo ma zaujalo.
The proposed legislation may outlaw slavery.	Navrhovaná legislatíva môže otroctvo postaviť mimo zákon.
The fish swam around.	Ryba plávala okolo.
The pruning shears cut the garden hook cleanly.	Zastrihávacie nožnice strihajú záhradný hák čisto.
The fox sniffed the corpse of the bird.	Líška oňuchala mŕtvolu vtáka.
Gin was the beginning and end of the quarrel	Gin bol začiatok a koniec hádky
Let's raise salaries.	Zvýšme platy.
The valley is a wonderful place.	Údolie je nádherné miesto.
She soon realized she was just showing off.	Čoskoro si uvedomila, že sa iba predvádza.
He asked an ancient question with great urgency.	S veľkou naliehavosťou položila starodávnu otázku.
I prepared thoroughly for my speech.	Na svoj prejav som sa dôkladne pripravil.
The prince was deeply moved by the sincerity of the young couple.	Princ bol hlboko dojatý úprimnosťou mladého páru.
He hired a professional dog maker.	Najal si profesionálneho psičkára.
She revealed his location.	Prezradila jeho polohu.
There is tangible resistance in government.	Vo vláde je hmatateľný odpor.
The wheels on the hand truck are made of rubber.	Kolesá na ručnom vozíku sú vyrobené z gumy.
The Dean's speech was eloquent and touching.	Príhovor dekana bol veľavravný a dojímavý.
The taste was delicate but delicious.	Chuť bola jemná, ale lahodná.
What is the population of your country?	Aká je populácia vašej krajiny?
Whiskey is made from fermented barley.	Whisky sa vyrába z fermentovaného jačmeňa.
Take time off.	Vezmite si voľno.
Which country has the most churches?	Ktorá krajina má najviac kostolov?
The discovery of the quark is attributed to him.	Jemu sa pripisuje objav kvarku.
Fountains gushed out of the gargoyles in the wall.	Z chrličov v stene donekonečna tryskali fontány.
In autumn, the leaves turn orange and red.	Na jeseň sa listy menia na oranžové a červené.
She was pregnant.	Bola tehotná.
He was having a hard time breathing.	Ťažko sa mu dýchalo.
He inserted familiar coins into the slot machine.	Do automatu vsunul známe mince.
Cut in half again to get four strips.	Znovu rozrežte na polovicu, aby ste získali štyri pásy.
Statistics showed she was right.	Štatistiky ukázali, že mala pravdu.
He had a wound on his face.	Zostala mu rana na tvári.
The aftermath of the crash was devastating.	Následok zrážky bol ničivý.
It was easy to start a fire with a lighter.	Založiť oheň so zapaľovačom bolo jednoduché.
Turn your palms up on the screen.	Otočte dlane na obrazovke nahor.
The atmosphere is clean and polluted.	Atmosféra je čistá aj znečistená.
Take two tablespoons of baking powder.	Vezmite dve polievkové lyžice prášku do pečiva.
The soldiers surrounded the camp.	Vojaci obkľúčili tábor.
The program is very popular with viewers.	Program sa teší veľkej obľube divákov.
There is evidence of a recent earthquake.	Existujú dôkazy o nedávnom zemetrasení.
The ship slid through calm waters.	Loď kĺzala pokojnými vodami.
The holding of classified information cannot be tolerated.	Držanie utajovaných skutočností nemožno tolerovať.
I planned to visit the art museum,	Mal som v pláne navštíviť umelecké múzeum,
The man was killed by a shark.	Muža tu zabil žralok.
It is a small white bird with two long straight lips.	Je to malý biely vtáčik s dvoma dlhými rovnými perami.
The queen's train evaporated from the station.	Zo stanice sa vyparil kráľovnin vlak.
You won't find any clue here.	Tu po nej nenájdete žiadnu stopu.
He did a detailed study of the local wildlife.	Urobil podrobnú štúdiu o miestnej divokej zveri.
However, the mirror tells a different story.	Zrkadlo však rozpráva iný príbeh.
A burning pain broke through his body.	Telom mu lomcovala pálivá bolesť.
Many of the prisoners were tortured.	Mnohí zo zajatcov boli mučení.
He opened a controversial exhibition.	Kontroverznú výstavu otvoril.
The animals kept their distance.	Zvieratá si držali odstup.
She was sad when she left the hospital.	Pri odchode z nemocnice jej bolo smutno.
We send reports on local weather conditions twice a day.	Správy o miestnych poveternostných podmienkach posielame dvakrát denne.
This superintendent insisted on reliable evidence.	Tento superintendent trval na spoľahlivých dôkazoch.
The spikelets were pressed on top of the plant stem.	Klásky boli natlačené na vrchole stonky rastliny.
He further explained that he did not like baseball.	Ďalej vysvetlil, že nemá rád bejzbal.
All his soldiers were dead.	Všetci jeho vojaci boli mŕtvi.
The cup slipped from the stiff pencil.	Pohárik sa vyšmykol z tuhej ceruzky.
The goat is roaring.	Koza bečí.
Their little daughter kept crying.	Ich malá dcéra neustále plakala.
There is no current data on this topic.	K tejto téme neexistujú žiadne aktuálne údaje.
An increasing number threatens wildlife.	Ich zvýšený počet ohrozuje divokú zver.
The rider's gaze briefly met mine.	Pohľad jazdca sa nakrátko stretol s mojím.
The cat suddenly disappeared.	Mačka zrazu zmizla.
The traffic is heavy during rush hour.	Premávka je počas dopravnej špičky hustá.
He realized that the cow had disappeared.	Uvedomil si, že krava sa stratila.
The ride was bumpy.	Jazda bola hrboľatá.
The measurements are scary.	Merania sú desivé.
Some buildings tell stories.	Niektoré budovy rozprávajú príbehy.
So when's your next meal?	Takže, kedy je tvoje ďalšie jedlo?
Lots of plastic bags and cups.	Množstvo plastových tašiek a pohárov.
People watched in horrified silence.	Ľudia sledovali v zdesenej tichosti.
The hospital is used by many residents of the city.	Nemocnicu využíva veľa obyvateľov mesta.
After a half-hour walk, they were tired.	Po polhodinovej chôdzi boli unavení.
Nature will take care of the home fire.	Príroda sa postará o domáci oheň.
There is a lot that can be done.	Dalo by sa toho veľa robiť.
The airport was almost deserted yesterday.	Letisko bolo včera takmer ľudoprázdne.
This disease is associated with air pollution,	Toto ochorenie je spojené so znečistením ovzdušia,
I sing songs for myself.	Spievam piesne pre seba.
My doctor said he needed a liver transplant.	Môj lekár povedal, že potrebuje transplantáciu pečene.
He looked at his own reflection.	Pozeral na svoj vlastný odraz.
Young men preferred hard work to hard parties.	Mladí muži uprednostňovali tvrdú prácu pred tvrdou párty.
Put the pears in the baking dish with the cutting side down.	Do zapekacej misy poukladáme hrušky reznou stranou nadol.
Her bike is a valuable item.	Jej bicykel je cenný predmet.
The businessman had been thinking about his next move all day.	Obchodník celé dni premýšľal o svojom ďalšom kroku.
The scythe easily cuts the grass.	Kosa ľahko prerezáva trávu.
The captain ordered the entire crew to return to work.	Kapitán nariadil celej posádke vrátiť sa do práce.
There is a ban on vendors on three streets.	Na troch uliciach je uvalený zákaz predavačov.
He read eagerly.	Dychtivo čítal.
The bull jumped over the young boy.	Býk preskočil mladého chlapca.
The lawyer tried to get a confession.	Obhajca sa pokúsil získať priznanie.
The jacket is zipped.	Bunda je na zips.
Negotiations began with his opponents.	Začali sa rokovania s jeho odporcami.
The following winter, frosts froze the crop.	Nasledujúcu zimu mrazy zmrazili úrodu.
Infectious diseases are spreading rapidly.	Infekčné choroby sa rýchlo šíria.
The doctor's visit was extremely expensive.	Návšteva lekára bola mimoriadne drahá.
Go to the back of the building.	Choďte do zadnej časti budovy.
This is the language of democracy.	Toto je jazyk demokracie.
The test served to verify my hypothesis.	Test slúžil na overenie mojej hypotézy.
Mimosas grow on shrubs and trees.	Mimosy rastú na kríkoch a stromoch.
By the time he was born in humble circumstances, he became a billionaire.	Kým sa narodil do skromných pomerov, stal sa z neho miliardár.
The fumes were strong.	Výpary boli silné.
That is my ultimate goal.	Je to môj konečný cieľ.
Burn hydrogen and then hydrogenate oxygen.	Spálte vodík a potom hydrogenizujte kyslík.
Hardwood is better than softwood.	Tvrdé drevo je lepšie ako mäkké.
A group of armed men entered the building.	Do budovy vošla skupina ozbrojených mužov.
Some men like to wear women's clothing.	Niektorí muži radi nosia dámske oblečenie.
A burst of laughter erupted.	Vypukol výbuch smiechu.
Turn the hamburger.	Otočte hamburger.
This church is so peaceful.	Tento kostol je taký pokojný.
She could recognize the spores of any animal.	Dokázala rozoznať spóru akéhokoľvek zvieraťa.
We need to fix the foundations of this house.	Musíme opraviť základy tohto domu.
She set the package on the table.	Položila balíček na stôl.
It is much safer to drive at night.	Oveľa bezpečnejšie je jazdiť v noci.
He was reluctant to leave his family.	Zdráhal sa opustiť svoju rodinu.
Dexterous work with a sharp knife.	Šikovná práca s ostrým nožom.
The police are investigating the cause of the explosion.	Príčinu výbuchu polícia vyšetruje.
She buttoned her suede jacket.	Zapla semišovú bundu.
The toll gate is on this side.	Mýtna brána je na tejto strane.
The museum has a collection of ancient artifacts.	Múzeum má zbierku starovekých artefaktov.
Too much pride leads to a downfall.	Príliš veľa pýchy vedie k pádu.
It deals with the search for lost pets.	Zaoberá sa hľadaním stratených domácich miláčikov.
Today, many are just trying to survive on social security.	Dnes sa mnohí snažia prežiť len zo sociálneho zabezpečenia.
A peacock stands on the shore of the lake.	Na brehu jazera stojí páv.
The city is rich in old buildings.	Mesto je bohaté na staré budovy.
Farmers continue to practice slash and burn.	Farmári pokračujú v praktizovaní slash and burn.
She was present at her sister's wedding.	Bola prítomná na svadbe svojej sestry.
The tremors made the man gasp.	Otrasy spôsobili, že muž zalapal po dychu.
The fog hung low in the valley.	Hmly viseli nízko v údolí.
Form of being a person.	Forma bytia osobou.
The warriors wanted to fight.	Bojovníci mali chuť bojovať.
The two students were glad to see each other.	Dvaja študenti boli radi, že sa vidia.
The animal fell into the crevice.	Zviera spadlo do štrbiny.
One of the conditions was following the teacher's instructions	Jednou z podmienok bolo dodržiavanie pokynov učiteľa
The policeman saw the figure flee.	Policajt videl utekať postavu.
They had sharpened knives.	Mali nabrúsené nože.
Use medium heat.	Použite stredné teplo.
Em is a girl.	Em je dievča.
Our efforts to clean the streets have been in vain.	Naše snahy vyčistiť ulice boli márne.
Listen carefully to the story.	Pozorne počúvajte príbeh.
The pastures produced plenty of milk.	Pasienky produkovali dostatok mlieka.
There was a steady stream of visitors throughout the day.	Celý deň bol stály prúd návštevníkov.
She was considering alternative accommodation.	Zvažovala náhradné ubytovanie.
The devastation has spread.	Devastácia bola rozšírená.
A call was made to the Prime Minister.	Bol uskutočnený telefonát s premiérom.
The streets are full of bars and cafes.	Ulice sú plné barov a kaviarní.
It is the company's policy to eliminate customers who misbehave.	Politikou spoločnosti je odstrániť zákazníkov, ktorí sa správajú nesprávne.
Shaving a man's head is a sad thing.	Holenie hlavy človeka je smutná vec.
These problems do not need to be swept under the rug.	Tieto problémy netreba zametať pod koberec.
The little boy was constantly coughing.	Malý chlapec neprestajne kašľal.
The city is north of the capital.	Mesto je severne od hlavného mesta.
The plains were full of large green fields.	Roviny boli plné veľkých zelených polí.
Their approach to foreign policy is based on pragmatism.	Ich prístup k zahraničnej politike je založený na pragmatizme.
The city has long been known for its economic dynamism.	Mesto je už dlho známe svojou ekonomickou dynamikou.
The highway divides the densely populated urban area.	Diaľnica rozdeľuje husto obývanú mestskú oblasť.
The Prime Minister's announcement met with contradictory reactions.	Oznámenie premiéra sa stretlo s rozporuplnými reakciami.
He loaded the truck to the brim.	Naložil kamión až po okraj.
The factory produces a car daily.	Továreň vyrába auto denne.
A sleepy teacher. "	Ospalý učiteľ.“
She watched the crowd solemnly.	Slávnostne sledovala dav.
The elderly woman stared into the distance in silence.	Staršia žena mlčky hľadela do diaľky.
An armored car drove through the deserted streets.	Obrnené auto jazdilo po opustených uliciach.
He refused to believe in ordinary things about life.	Odmietal veriť bežným veciam o živote.
Tensions between the two nations escalated.	Napätie medzi oboma národmi sa stupňovalo.
If they weren't lucky, they wouldn't buy anything.	Keby nemali šťastie, nič by si nekúpili.
The ingredient must be in the refrigerator.	Zložka musí byť v chladničke.
We often have back problems.	Problémy s chrbticou máme často.
They focused on the style of clothing.	Zamerali sa na štýl oblečenia.
Play the battle, but win.	Prehrať bitku, no zvíťaziť.
The riverbed is made of sand and gravel.	Koryto rieky je vyrobené z piesku a štrku.
The delegation gave a final challenge to the government.	Delegácia podala poslednú výzvu vláde.
By wearing glasses, her fine motor skills deteriorated.	Nosením okuliarov sa jej zhoršila jemná motorika.
The prisoner was interrogated.	Väzeň bol vypočúvaný.
The air is dry, so drink water every day.	Vzduch je suchý, preto pite vodu každý deň.
The emperor ruled the empire with fear.	Cisár ovládal ríšu strachom.
Calculate the number of bridges in the area.	Spočítajte počet mostov v okolí.
Pack your bags, we're leaving.	Zbaľte si kufre, odchádzame.
Her condition was checked by an army doctor.	Jej stav skontroloval armádny lekár.
Dogs are of little importance in our lives.	Psy majú v našich životoch malý význam.
Some studies claim that caffeine is good for memory.	Niektoré štúdie tvrdia, že kofeín je dobrý pre pamäť.
There is a light fog in the air.	Vo vzduchu je ľahká hmla.
The election hit.	Zasiahli voľby.
We have enough oil for three years.	Máme dostatok ropy na tri roky.
They analyzed the data thoroughly.	Údaje dôkladne analyzovali.
The glass in this window is broken.	Sklo v tomto okne je rozbité.
Every time he received a telegram, he shivered.	Zakaždým, keď dostal telegram, triasol sa.
However, all tourists must already register.	Všetci turisti sa však už musia zaregistrovať.
He wrote the case clearly.	Prípad napísal jasne.
Milkman delivers milk from door to door.	Mliečnik dodáva mlieko od dverí k dverám.
She sat so still and still that she seemed to be asleep.	Sedela tak ticho a nehybne, až sa zdalo, že spí.
In this region, most citizens prefer democracy.	V tomto regióne väčšina občanov preferuje demokraciu.
The party set up a tent on this occasion.	Partia si pri tejto príležitosti postavila stan.
Many installers will refuse to work on your system.	Mnoho inštalatérov odmietne pracovať na vašom systéme.
He arrived just before sunset.	Prišiel tesne pred západom slnka.
It was widely believed that the story was true.	Všeobecne sa verilo, že príbeh je pravdivý.
They shared a xenophobic view of the world.	Zdieľali xenofóbny pohľad na svet.
For all her courage, her pose was unconvincing.	Napriek všetkej jej odvahe bolo jej pózovanie nepresvedčivé.
Show him your book.	Ukážte mu svoju knihu.
Her teeth chattered uncontrollably.	Zuby jej nekontrolovateľne drkotali.
We have extensive experience in this business.	V tomto biznise máme bohaté skúsenosti.
He always kept the grave "open".	Vždy udržiaval „otvorený“ hrob.
Harlequin was a sad figure.	Harlekýn bola smutná postava.
Many trees have fallen and are blocking the way.	Mnoho stromov spadlo a blokuje cestu.
She pressed her lips together.	Stlačila pery k sebe.
She looked up from the computer.	Zdvihla pohľad od počítača.
Playing in the garden is great fun.	Hrať sa v záhrade je skvelá zábava.
This school is known for its cheerful club.	Táto škola je známa svojim veselým klubom.
The ruins of civilization are scattered among these mountains.	Medzi týmito horami sú roztrúsené ruiny civilizácie.
Clean the house.	Upratať dom.
Garlic and onions are often used as spices.	Cesnak a cibuľa sa často používajú ako korenie.
This stream served an important purpose in the history of the kingdom.	Tento potok slúžil v histórii kráľovstva dôležitému účelu.
She sighed softly.	Jemne si povzdychla.
She shares a bed with him.	Zdieľa s ním posteľ.
Try to understand people, things will happen.	Snažte sa porozumieť ľuďom, veci sa spravia.
The researcher identified four types of drunks.	Výskumník identifikoval štyri typy pijanov.
He arrived in the city two weeks before the attack.	Do mesta prišiel dva týždne pred útokom.
While some people were happy, others were not.	Zatiaľ čo niektorí ľudia boli šťastní, iní nie.
Small but highly profitable.	Malý, ale vysoko ziskový.
One architect designed an old palace.	Jeden architekt navrhol starý palác.
The rain was heavy, but the sky was beautiful.	Dážď bol prudký, ale obloha bola krásna.
The signal was red.	Signál bol na červenú.
Mary's story is full of twists and turns.	Máriin príbeh je plný zvratov.
The ship braked.	Loď zabrzdila.
They edited the articles to cover the company's activities.	Upravovali články tak, aby pokrývali aktivity spoločnosti.
Avoiding hard work can make success difficult.	Vyhýbanie sa tvrdej práci môže sťažiť úspech.
Previous studies have shown that most people prefer blue.	Predchádzajúce štúdie ukázali, že väčšina ľudí preferuje modrú.
He pursed his lips and blew his breath.	Našpúlil pery a odfúkol.
The main road led to the city center.	Hlavná cesta viedla do stredu mesta.
This table is comfortable, but the chairs are too low.	Tento stôl je pohodlný, ale stoličky sú príliš nízke.
His feet were wet from wading with shallow water.	Nohy mal mokré od brodenia sa plytkou vodou.
The election will fill me with great joy.	Voľby ma naplnia veľkou radosťou.
We use a random number generator here.	Používame tu generátor náhodných čísel.
The defendant vehemently argued against the time limits.	Odporca vehementne argumentoval proti termínovým limitom.
The old car crawled painfully down the road.	Staré auto sa bolestivo plazilo po ceste.
Because he was late, he missed the train.	Keďže meškal, zmeškal vlak.
Show your true colors.	Ukážte svoje skutočné farby.
I have feelings for you.	Mám k tebe city.
In all mammals, the heart pumps blood.	U všetkých cicavcov srdce pumpuje krv.
Tiger has lost its natural habitat.	Tiger stratil svoje prirodzené prostredie.
The plant is an herbaceous perennial.	Rastlina je bylinná trvalka.
Stand firm and turn slowly.	Stojte pevne a pomaly sa otáčajte.
How well did she train her children?	Ako dobre trénovala svoje deti?
Farmers often feed their poultry medicinal waste.	Poľnohospodári často kŕmia svoju hydinu liečivým odpadom.
The bees did not enjoy it at all.	Včely to vôbec nepotešilo.
You should follow the instructions on the form.	Mali by ste postupovať podľa pokynov vo formulári.
He broke his leg in the accident.	Pri nehode si zlomil nohu.
Be careful, otherwise you will strain your back.	Buďte opatrní, inak si zaťažíte chrbát.
All the good things in life come to those who are waiting.	Všetky dobré veci v živote prídu k tým, ktorí čakajú.
The country has experienced a massive influx of population.	Krajina zažila masívny prílev obyvateľstva.
He slipped under the fence and ran away.	Vkĺzol pod plot a ušiel.
Stand against a more repressive government.	Postavte sa proti represívnejšej vláde.
No news has been coming here for some time.	Už nejaký čas sem neprišli žiadne správy.
The president has promised that this will happen.	Prezident prisľúbil, že sa tak stane.
Cheese and butter have a significant amount of fat.	Syr a maslo majú značné množstvo tuku.
The costs will be borne by the property owners.	Náklady budú znášať vlastníci nehnuteľností.
The mild steel was melted and remelted.	Mäkká oceľ bola roztavená a pretavená.
He hoped to find a pearl.	Dúfal, že nájde perlu.
He claims to know these people.	Tvrdí, že týchto ľudí pozná.
The townspeople came on bicycles.	Mešťania prišli na bicykloch.
He worked until he was completely exhausted.	Pracoval až do úplného vyčerpania.
Break it flat.	Rozbite to naplocho.
Some cheeses are quite salty.	Niektoré syry sú dosť slané.
This essay was to be completed years ago.	Táto esej mala byť dokončená pred rokmi.
The report upset them.	Správa ich rozrušila.
The importance of blood cannot be overestimated.	Význam krvi nemožno preceňovať.
Visitors paid tribute to the king.	Návštevníci vzdali hold kráľovi.
There were screams of frustration all around him.	Všade okolo neho sa ozývali výkriky frustrácie.
She replaced olive oil with butter.	Olivový olej nahradila maslom.
The weather forecast rain.	Predpoveď hlási dážď.
The ceremonial laying of the foundations will take place soon.	Čoskoro sa uskutoční slávnostné položenie základov.
He always had time for his children.	Vždy mal čas na svoje deti.
It was secretive by nature.	Od prírody bola tajnostkárska.
She studied electricity science.	Študovala vedu o elektrine.
Revenge was quick and terrible.	Pomsta bola rýchla a hrozná.
The taps would not stop dripping.	Kohútiky by neprestali kvapkať.
My neighbors are destroying gardens.	Moji susedia si ničia záhrady.
Raj took a deep breath and his palms began to shake.	Raj sa zhlboka nadýchol a dlane sa mu začali triasť.
The man lives in that house.	Ten muž býva v tom dome.
Two neighboring villages used to be.	Dve susediace obce býv.
He is very obsessed with material possessions.	Je veľmi posadnutý hmotnými statkami.
When we visited the power plant,	Keď sme navštívili elektráreň,
The underground corridor twisted slightly.	Podzemná chodba sa mierne krútila.
Suddenly the bus woke up.	Zrazu autobus vzbĺkol.
Some arrive by air, others by land.	Niektorí prichádzajú letecky, iní po zemi.
They lived on a farm, raised cows and sheep.	Žili na farme, chovali kravy a ovce.
I left university.	Odišiel som z univerzity.
Use old newspapers to line the trash.	Na obloženie odpadkového koša použite staré noviny.
It must have a lively imagination.	Musí mať bujnú predstavivosť.
The city administration has never received so many complaints.	Vedenie mesta ešte nikdy nedostalo toľko sťažností.
Fleeting moments of joy, interwoven with long stretches of grief.	Prchavé chvíle radosti, pretkané dlhými úsekmi smútku.
It took a while to get used to.	Chvíľu to trvalo zvyknúť si.
The wounded men shouted for help.	Zranení muži kričali o pomoc.
This dish is popular among vegetarians.	Toto jedlo je obľúbené medzi vegetariánmi.
The cattle grazed lazily.	Dobytok sa lenivo pásol.
Their friends promised to help them solve the problem.	Ich priatelia sľúbili, že im pomôžu problém vyriešiť.
The cost of living is high.	Životné náklady sú vysoké.
This was written at the bottom of the monument.	Toto bolo napísané na spodnej časti pamätníka.
She sold the house and bought a new TV.	Predala dom a kúpila si nový televízor.
The queen's eyes are heavily made up.	Oči kráľovnej sú silne nalíčené.
The sun came out after the storm.	Po búrke vyšlo slnko.
The sun sets at six.	Slnko zapadá o šiestej.
The boxer fought the fighter into subordination.	Boxer bojoval s borcom do podriadenosti.
She slowly sank into the pillows.	Pomaly klesla do vankúšov.
She shivered involuntarily.	Mimovoľne sa zachvela.
Every culture produces artifacts.	Každá kultúra produkuje artefakty.
He starts running, then stops to smell the air.	Začne bežať, potom sa zastaví, aby ovoniaval vzduch.
She talked well.	Dobre sa s ňou hovorilo.
They spent their lives helping others.	Svoj život strávili pomáhaním druhým.
This country had a tradition of harmony.	Táto krajina mala tradíciu harmónie.
She usually sat with her friends at lunch.	Na obede zvyčajne sedela s kamarátkami.
It was smeared with melted butter.	Potreté bolo rozpusteným maslom.
They also saw vehicles.	Videli aj vozidlá.
My face is swollen.	Moja tvár je opuchnutá.
He gained protein.	Nabral na bielkovinách.
The river enters the sea here.	Rieka tu vstupuje do mora.
He was a little tired, but he began to wash.	Bol trochu unavený, ale začal sa umývať.
Bird populations will continue to decline in this century.	Populácie vtákov budú v tomto storočí ďalej klesať.
Penny has always been athletic.	Penny bola vždy atletická.
She disappeared in the store.	Zmizla v obchode.
An eclipse can only occur during a new moon.	Zatmenie môže nastať iba pri novom mesiaci.
Bees are the only insects that produce honey.	Včely sú jediným hmyzom, ktorý vyrába med.
Volumes are rarely read, if ever.	Zväzky sa čítajú len zriedka, ak vôbec niekedy.
His advice was not followed.	Jeho rada nebola dodržaná.
The cat scratched at the door.	Mačka škrabala na dvere.
The baby is learning to walk.	Bábätko sa učí chodiť.
She climbed the canyon.	Vystúpila hore kaňonom.
The guards kept firing.	Stráže stále strieľali.
The water changes to steam by heating.	Voda sa zahrievaním mení na paru.
They spent a pleasant two years together.	Strávili spolu príjemné dva roky.
Think about the implications for the future.	Premýšľajte o dôsledkoch pre budúcnosť.
Many poets consider this the highest achievement.	Mnohí básnici to považujú za najvyšší úspech.
I bought four books.	Kúpil som si štyri knihy.
It is true that the economy is failing.	Je pravda, že ekonomike sa nedarí.
The fleet is growing fast.	Flotila rýchlo rastie.
She collected barley and wheat, emmer and grain.	Zbierala jačmeň a pšenicu, emmer a jednozrnku.
We hope you enjoy our conference.	Dúfame, že sa vám naša konferencia bude páčiť.
The men were forbidden to enter the castle.	Mužom bol vstup do hradu zakázaný.
The director's expression was almost manic.	Výraz režiséra bol takmer maniakálny.
Is the weather forecast reliable?	Je predpoveď počasia spoľahlivá?
His father's gaze darkened.	Pohľad jeho otca potemnel.
There has been less rain in the last week.	Za posledný týždeň pršalo menej.
Artists exhibit their paintings on the walls.	Umelci vystavujú svoje obrazy na stenách.
He refused to answer.	Odmietol odpovedať.
The local priest declared the temple sacred.	Miestny kňaz vyhlásil chrám za posvätný.
Ivan left the bridge in fear.	Ivan v strachu odišiel z mosta.
The baby was hungry.	Bábätko bolo hladné.
Most users do not find the site attractive.	Väčšina používateľov nepovažuje stránku za atraktívnu.
The domino effect is a concept in economics.	Domino efekt je v ekonómii pojem.
His wounds were deep.	Jeho rany boli hlboké.
People believed lies.	Ľudia uverili lži.
The janitor's son wanted to be a pilot.	Domovníkov syn chcel byť pilotom.
The museum has a large collection of ancient monuments.	Múzeum má veľkú zbierku starovekých pamiatok.
They found irreparable structural damage, so they demolished the building.	Zistili neopraviteľné konštrukčné poškodenie, preto budovu zbúrali.
Her friends soon left.	Jej priatelia čoskoro odišli.
This thread is too short.	Toto vlákno je príliš krátke.
Nothing happened to anyone, even if they were slightly shaken.	Nikomu sa nič nestalo, aj keď boli mierne otrasení.
To shorten the long hours, he read the novel.	Aby si skrátil dlhé hodiny, prečítal si román.
The air was warm on my face.	Vzduch bol teplý na mojej tvári.
The bag was torn with the vegetables.	So zeleninou sa roztrhlo vrece.
Beautiful fogs often float above the ground.	Nad zemou sa často vznášajú nádherné hmly.
They found that several people were dead.	Zistili, že niekoľko ľudí je mŕtvych.
In village life, unmarried women are called spirits.	V dedinskom živote sa nevydatým ženám hovorí špindír.
Latrines in campsites pose an additional health risk.	Latríny v kempingoch predstavujú ďalšie zdravotné riziko.
Long lines were forming in these streets.	V týchto uliciach sa tvorili dlhé rady.
He broke two eggs into a bowl.	Do misky rozbil dve vajcia.
Bill's hands were tied with a rope.	Bill mal ruky zviazané povrazom.
Some also undergo non-formal education and training.	Niektorí absolvujú aj neformálne vzdelávanie a odbornú prípravu.
He was drunk by the narrator.	Rozprávačom príbehu bol opitý.
Thus, one of the reasons for the decline in agriculture is population growth.	Jedným z dôvodov poklesu poľnohospodárstva je teda rast populácie.
Doing otherwise is stupid.	Robiť inak je hlúposť.
The dog had a bright collar.	Pes mal svetlý obojok.
The sun is round because its atmosphere is dense.	Slnko je okrúhle, pretože jeho atmosféra je hustá.
The military demanded that the rebels surrender.	Armáda požadovala, aby sa rebeli vzdali.
He looked at me.	Pozrel sa na mňa.
He must have known that his health was deteriorating.	Musel vedieť, že jeho zdravotný stav sa zhoršuje.
A young woman waiting patiently in a shopping mall.	Mladá žena trpezlivo čakala v nákupnom centre.
She packed a small bag and left town.	Zbalila si malú tašku a išla z mesta.
When we first arrived, the city looked so beautiful.	Keď sme prvýkrát prišli, mesto vyzeralo tak krásne.
It strengthens muscles and makes it resilient.	Posilňuje svaly a robí ho odolným.
Pacifica, where do the children come from?	Pacifica, odkiaľ pochádzajú deti?
Many people lack confidence in the president.	Mnohým ľuďom chýba dôvera v prezidenta.
There was nothing with her knees.	S jej kolenami nič nebolo.
He got lost at sea.	Stratil sa na mori.
Farmers no longer had anything to lose.	Farmári už nemali čo stratiť.
The landscape around the sanctuary is beautiful.	Krajina okolo svätyne je nádherná.
We both laughed.	Obaja sme sa zasmiali.
His fingers slammed nervously across the table.	Jeho prsty nervózne klopkali po stole.
He received a medical degree.	Získal lekársky diplom.
The film has undergone a revolution in recent years.	Film prešiel v posledných rokoch revolúciou.
At her request, the woman was escorted back to reception.	Na jej žiadosť bola žena eskortovaná späť na recepciu.
Last year we managed to reduce pollution.	Minulý rok sa nám podarilo znížiť znečistenie.
We will defeat them.	Porazíme ich.
The first settlers used this land as agricultural land.	Prví osadníci využívali túto pôdu ako poľnohospodársku pôdu.
Many people have won large sums of public money.	Množstvo ľudí vyhralo veľké sumy verejných peňazí.
There is little oxygen in the cavity.	V dutine je málo kyslíka.
The young man's poet's work is very enjoyable.	Mladého muža básnikova tvorba veľmi baví.
In the West, slaves were released long ago.	Na západe boli otroci prepustení už dávno.
The profession is a farmer.	Povolaním je farmár.
The captain of the ship is also called the captain.	Kapitán lode sa nazýva aj kapitán.
He didn't know his apartment was on fire.	Nevedel, že jeho byt je v plameňoch.
The young girl got out of the car.	Mladé dievča vystúpilo z auta.
Her eyes had a strange expression.	Jej oči mali zvláštny výraz.
Still, they are elegant cats.	Napriek tomu sú to elegantné mačky.
The mall should reopen next month.	Nákupné centrum by sa malo znova otvoriť budúci mesiac.
Because sport involves fighting, it can be dangerous.	Keďže šport zahŕňa zdolávanie, môže byť nebezpečný.
The prince was wearing a white suit and a red tie.	Princ mal na sebe biely oblek a červenú kravatu.
He visited the South Pacific last year.	Minulý rok navštívil južný Pacifik.
Buildings shrink with each step you take.	Budovy sa zmenšujú s každým vašim krokom.
The graduation ceremony was a powerful experience.	Slávnostná promócia bola silným zážitkom.
The priest rushed to the church and stopped the service.	Kňaz sa vrútil do kostola a zastavil bohoslužbu.
Pilgrims traveled to visit the holy temple.	Pútnici putovali, aby navštívili svätý chrám.
He saw the deal as it was.	Videl dohodu takú, aká bola.
The cave engulfed the passengers.	Jaskyňa pohltila cestujúcich.
Whiskey and soda tasted sour.	Whisky a sóda chutili kyslo.
Drinking is unhealthy.	Pitie je nezdravé.
Countless insects have sprung up in the courtyard of his house.	Nádvorie jeho domu sa vyrojilo nespočetné množstvo hmyzu.
Pay your bills.	Plaťte svoje účty.
The horse and the dog were close friends.	Kôň a pes boli blízki priatelia.
Talking is one of her strengths.	Rozprávanie je jednou z jej silných stránok.
The king was known for his generosity.	Kráľ bol známy svojou štedrosťou.
It is a habit to drink to your health.	Je zvykom piť na svoje zdravie.
A firm decision to occupy him.	Pevné rozhodnutie obsadiť ho.
The team's assets have improved this season.	Majetok tímu sa v tejto sezóne zlepšil.
Spring is the time when most flowers bloom.	Jar je obdobím, kedy kvitne väčšina kvetov.
Released for chronic absence.	Prepustený pre chronickú absenciu.
John quickly pushed the sofa against the wall.	John rýchlo pritlačil pohovku k stene.
Go and give me a lemon.	Choď a daj mi citrón.
The jealous servant thought he had found the perfect revenge.	Žiarlivý sluha si myslel, že našiel dokonalú pomstu.
High juvenile delinquency.	Vysoká miera kriminality mladistvých.
Waldi was exhausted and hot.	Waldi bol vyčerpaný a rozpálený.
It was finally getting clear.	Konečne sa začalo vyjasňovať.
The Cabinet has made several important decisions.	Kabinet urobil niekoľko dôležitých rozhodnutí.
Every time they wash their jeans, they shrink.	Zakaždým, keď si perie džínsy, scvrknú sa.
The burglary had taken place the night before.	K vlámaniu došlo večer predtým.
The berries are not ripe yet.	Bobule ešte nie sú zrelé.
Everything alive, including man, evolved from a common ancestor.	Všetko živé, vrátane človeka, sa vyvinulo zo spoločného predka.
Ironically, this beach is only accessible by boat.	Je iróniou, že táto pláž je prístupná iba loďou.
His theory applies to most fluids.	Jeho teória platí pre väčšinu tekutín.
The detective was sure the money had been stolen.	Detektív si bol istý, že peniaze boli ukradnuté.
Some older houses have tiled roofs.	Niektoré staršie domy majú škridlové strechy.
Gerard's boss thinks you're doing a good job.	Gerardov šéf si myslí, že robíte dobrú prácu.
As a result, the assembly was postponed.	V dôsledku toho sa zhromaždenie odložilo.
The war disrupted the country.	Vojna rozvrátila krajinu.
Life is short.	Život je krátky.
He tried in vain to come up with a suitable excuse.	Márne sa snažil vymyslieť vhodnú výhovorku.
I don't need all the treasures buried here.	Nepotrebujem všetky poklady zakopané tu.
The mortar was very well spread on the wall.	Malta bola veľmi dobre rozotrená po stene.
Finally, find a home for a duck.	Nakoniec nájdite domov pre kačicu.
Behind me is a coconut tree.	Za mnou je kokosová palma.
he refused.	odmietol.
The monks lived in the monastery.	Mnísi žili v kláštore.
The company's research and development department is understaffed.	Oddelenie výskumu a vývoja spoločnosti je personálne poddimenzované.
The milkman delivers fresh milk every morning.	Doják každé ráno rozdáva čerstvé mlieko.
The temptation is hard to resist.	Pokušeniu je ťažké odolať.
The impact of the bomb was devastating.	Náraz bomby bol zničujúci.
They came here.	Prišli sem.
He looked toward the voice.	Pozrel sa smerom k hlasu.
One reason for this drastic decline may be global warming.	Jedným z dôvodov tohto drastického poklesu môže byť globálne otepľovanie.
Sunlight through the window illuminates the bedroom.	Slnečné svetlo cez okno osvetľuje spálňu.
Someone found a box of frogs.	Niekto našiel krabicu žiab.
It serves as a replacement for the traditional syllabary.	Ten slúži ako náhrada za tradičný šlabikár.
Her eye color was pale blue.	Farba jej očí bola prenikavo modrá.
As a dessert was a chocolate cake.	Ako dezert bola čokoládová torta.
The cooking time depends on the heat level inside the cooker.	Čas varenia závisí od úrovne tepla vo vnútri sporáka.
The student must have a good performance in the exams	Študent musí mať dobrý výkon na skúškach
He strangled the cat.	Uškrtil mačku.
People should be aware of the lack of water.	Ľudia by si mali uvedomiť nedostatok vody.
All products should be made from natural ingredients.	Všetky produkty by mali byť vyrobené z prírodných surovín.
A small hook was visible on her neck.	Na krku jej bolo vidno malý háčik.
The Sultan's attitudes towards women were uncompromisingly strict.	Sultánove spôsoby voči ženám boli nekompromisne prísne.
In order to realize our intention, we must act now.	Aby sme svoj zámer zrealizovali, musíme konať hneď.
This temple is very old.	Tento chrám je veľmi starý.
He had been beaten on the street the night before.	Večer predtým ho zbili na ulici.
The cot was empty.	Detská postieľka bola prázdna.
They were in harmony with each other.	Boli medzi sebou v harmónii.
He was born deaf.	Narodil sa nepočujúci.
The charming waitress took their order.	Očarujúca servírka prevzala ich objednávku.
She stopped and then began to climb on the swing.	Zastavila sa a potom začala liezť na hojdačku.
In the country, most people keep dogs as pets.	V krajine väčšina ľudí chová psov ako domácich miláčikov.
The ground is round.	Zem je guľatá.
We will fill the dog with breadcrumbs.	Psovi naplníme strúhankové cesto.
Recently, foreign competition has intensified.	V poslednej dobe sa zahraničná konkurencia zintenzívnila.
The sika deer is related to deer.	Jeleň sika je príbuzný danielej zveri.
There are many great restaurants in this city.	V tomto meste je veľa skvelých reštaurácií.
The robber entered the bank and shot the cashier.	Lupič vošiel do banky a zastrelil pokladníka.
I often feel alienated in this busy city.	V tomto rušnom meste sa často cítim odcudzený.
He buried his wife.	Pochoval svoju manželku.
I will find a new home.	Nájdem si nové bývanie.
The company wants to highlight its new range of appliances.	Spoločnosť chce zvýrazniť svoj nový rad spotrebičov.
She learned it by heart.	Naučila sa to naspamäť.
Rapid deforestation is an ecological disaster.	Rýchly úbytok lesov je ekologickou katastrofou.
Pour all the ingredients into the pot.	Nalejte všetky ingrediencie do hrnca.
Consume enough calories to meet your body's needs.	Konzumujte dostatok kalórií na uspokojenie potrieb vášho tela.
I don't like the look of that ship.	Nepáči sa mi vzhľad tej lode.
Tim was anxiously awaiting the verdict.	Tim napäto čakal na verdikt.
The elders now agree to close the airport.	Starší teraz súhlasia so zatvorením letiska.
Poetry was well received.	Poézia bola dobre prijatá.
I questioned almost every account.	Spochybnil som takmer každý účet.
We stopped for tea at dusk.	Za súmraku sme sa zastavili na čaj.
He asked to use the bathroom.	Požiadal o použitie kúpeľne.
Two small children were left alone at home.	Dve malé deti zostali samé doma.
This was to be his last dance.	Toto mal byť jeho posledný tanec.
There are many churches in this region.	V tomto regióne sa nachádza množstvo kostolov.
They had no wheels or horses, mostly yellow.	Nemali kolesá ani kone, väčšinou boli žlté.
Light is a source of light.	Svetlo je zdrojom osvetlenia.
After the storm, the air was clean.	Po prechode búrky bol vzduch čistý.
Only the police could use the force.	Silu mohla použiť iba polícia.
The shaking young girl ran away.	Mladé dievča sa trasúce rozbehlo preč.
I don't think this will ever happen again.	Myslím, že toto sa už nikdy nezopakuje.
This album scratches very easily.	Tento album sa veľmi ľahko poškriabe.
The elephant trunk is longer than wide.	Sloní chobot je dlhší ako široký.
She and her little grandson had fun together.	Ona a jej malý vnuk sa spolu zabávali.
The stealth aircraft has successfully completed its mission.	Lietadlo stealth úspešne dokončilo svoju misiu.
The youngest boy was perfect.	Najmladší chlapec bol dokonalý.
The marching band is marching.	Pochodová kapela pochoduje.
She was completely unknown.	Bola úplne neznáma.
The electricity was turned off almost all day.	Elektrina bola takmer celý deň vypnutá.
Be sure to use scissors instead of a knife.	Uistite sa, že namiesto noža používate nožnice.
One day he left school and never returned.	Jedného dňa odišiel zo školy a už sa nevrátil.
My wife made lunch.	Moja žena pripravila obed.
Different types of bees are beneficial to humans.	Rôzne druhy včiel sú pre človeka prospešné.
There were several huge landfills nearby.	Neďaleko ležalo niekoľko obrovských skládok.
They are becoming more and more popular every day.	Každým dňom sú čoraz populárnejšie.
He asked us to paint the fence white.	Požiadal nás, aby sme natreli plot na bielo.
Henry was very interested in sports.	Henry mal veľký záujem o šport.
The story is full of twists and turns.	Príbeh je plný zvratov.
The whole world is looking forward to this summit.	Na tento summit sa teší celý svet.
My sister's hair is very long.	Vlasy mojej sestry sú veľmi dlhé.
You can rent my car if you want.	Môžete si požičať moje auto, ak chcete.
We walked through beautiful forests	Prechádzali sme krásnymi lesmi
The melon was juicy, tasty and sweet.	Melón bol šťavnatý, chutný a sladký.
It may take a while to heal.	Jeho vyliečenie môže chvíľu trvať.
My house has a place for you.	Môj dom má pre teba miesto.
It burns with jealousy.	Horí žiarlivosťou.
The fish jumped out.	Ryba vyskočila.
The factory must close its gates.	Továreň musí zatvoriť svoje brány.
Drifting in the fog, his senses are blurred.	Unášaný v hmle, jeho zmysly sú rozmazané.
It is one of the oldest universities in the world.	Je to jedna z najstarších univerzít na svete.
He and his associates are accused of fraud.	On a jeho spoločníci sú obvinení z podvodu.
The warden closely followed the prisoner.	Dozorca tesne nasledoval väzňa.
This amount should be calculated separately.	Táto suma by sa mala spočítať osobitne.
As a result, a truce was organized.	Z toho vyplývalo, že bolo zorganizované prímerie.
It's late now.	Teraz je neskoro.
There was silence, interrupted only by the birdsong.	Nastalo ticho, prerušované iba spevom vtákov.
Their house was the only one without a breakthrough.	Ich dom bol jediný bez prielomu.
The cement used in the building is of lower quality.	Cement použitý v budove je nižšej kvality.
Many high school students can't afford a computer.	Mnoho stredoškolákov nedá dopustiť na počítač.
No one was injured in this incident.	Pri tomto incidente nebol nikto zranený.
The mice were fed butter.	Myši sa kŕmili maslom.
The swimmer broke several records.	Plavec prekonal niekoľko rekordov.
A lumberjack once lived in the city.	Kedysi žil v meste drevorubač.
The investigator reported his findings to the Prime Minister.	Vyšetrovateľ svoje zistenia oznámil predsedovi štátu.
The forest is shrinking.	Les sa zmenšuje.
The forces were quickly redirected to the front line.	Sily boli rýchlo presmerované do prvej línie.
How is the weather today?	Aké je dnes počasie?
The plant has thrived in recent years.	Rastlina prekvitala v posledných rokoch.
Her new boyfriend was a student at their university.	Jej nový priateľ bol študentom ich univerzity.
This may explain why she was so rude.	To možno vysvetľuje, prečo bola taká hrubá.
The dam must be broken.	Hrádza musí byť porušená.
Health experts welcome this new development as a milestone.	Zdravotní experti vítajú tento nový vývoj ako míľnik.
He suspects that the problem must be somewhere else.	Tuší, že problém musí byť niekde inde.
The value cannot be negative.	Hodnota nemôže byť záporná.
Time is money.	Čas sú peniaze.
The mysterious "ectoparasite" crept quietly to the dragon.	Tajomný „ektoparazit“ sa potichu prikradol k drakovi.
Enmity between nations has seriously resumed.	Nepriateľstvo medzi národmi sa vážne obnovilo.
He's always late for school.	Vždy mešká do školy.
She poured the milk into a glass.	Naliala mlieko do pohára.
The group has not yet provided an estimate.	Skupina zatiaľ odhad neposkytla.
The furnishing of the room was simple.	Zariadenie izby bolo jednoduché.
Electricity supply is a major source of pollution.	Zásobovanie elektrickou energiou je hlavným zdrojom znečistenia.
Particles are described as dot or particle.	Častice sú opísané ako bodové alebo časticové.
The autograph is hard to see.	Autogram je ťažko vidieť.
I feel happy that I have money.	Cítim sa šťastný, že mám peniaze.
He became quite famous.	Stal sa dosť slávnym.
She was popular and loved by everyone.	Bola všetkými obľúbená a milovaná.
Scientists have recently discovered a new species.	Vedci nedávno objavili nový druh.
Display text in bold.	Zobrazte text tučným písmom.
The sky was bright blue.	Obloha bola žiarivo modrá.
Especially weak sunrise.	Obzvlášť slabý východ slnka.
The government has committed itself to ending such practices.	Vláda sa zaviazala ukončiť takéto praktiky.
A thick fog hovered in the valley.	Údolím sa vznášala hustá hmla.
We had a large number of butterflies in our garden.	V našej záhrade sme mali veľké množstvo motýľov.
The forecast predicts a clear, cloudless day.	Predpoveď predpovedá jasný, bezoblačný deň.
All chairs should be made of solid wood.	Všetky stoličky by mali byť vyrobené z masívneho dreva.
Certain materials can only be found in this area.	Určité materiály možno nájsť iba v tejto oblasti.
He ate an egg and drank a cup of tea.	Zjedol vajíčko a vypil šálku čaju.
The government is careless.	Vláda je nedbalá.
He is now studying forensics.	Teraz študuje kriminalistiku.
Monday was our busiest day.	Pondelok bol náš najrušnejší deň.
The idea of ​​freedom is part of the human state.	Myšlienka slobody je súčasťou ľudského stavu.
This thriller was followed by a sequel.	Po tomto thrilleri nasledovalo pokračovanie.
Men like to gamble.	Muži radi hazardujú.
The whale was huge, its back had many floors.	Veľryba bola obrovská, chrbát mala vysoký mnoho poschodí.
The old woman waited impatiently.	Stará žena netrpezlivo čakala.
She was really depressed.	Bola naozaj deprimovaná.
The settlement was founded in the seventeenth century.	Osada vznikla v sedemnástom storočí.
She stopped and looked at the tower.	Zastala a zadívala sa na vežu.
Reliable lies are a human tradition.	Spoľahlivá lož je ľudskou tradíciou.
Elias scanned the room quickly.	Elias rýchlo prehľadal miestnosť.
You can smile without showing your teeth.	Môžete sa usmievať bez toho, aby ste ukázali zuby.
The sailors rowed hard against the crashing waves.	Námorníci tvrdo veslovali proti burácajúcim vlnám.
The fisherman's beak is long and sharp.	Zobák rybárika je dlhý a ostrý.
He studied this article for three days.	Tento článok študoval tri dni.
The sun rose above his hiding place.	Slnko vyšlo nad jeho úkryt.
Prepare your favorite recipe.	Pripravte si svoj obľúbený recept.
Melting this glacier could contaminate the river.	Topenie tohto ľadovca by mohlo kontaminovať rieku.
When the temperature drops, the water freezes.	Keď teplota klesne, voda zamrzne.
There is a gap at work.	V práci je medzera.
An incident occurred during the start.	Počas štartu došlo k incidentu.
He caught fish, but he caught little.	Chytal ryby, ale chytal málo.
He has suffered from depression since he was a child.	Od malička trpel depresiami.
He darkened his eyes.	Zatemnil oči.
His chin grew.	Jeho brada rástla.
The teacher magically stared at the classroom.	Učiteľ magicky hľadel na triedu.
Second, identify the function of each word.	Po druhé, identifikujte funkciu každého slova.
The group sang for hours.	Skupina spievala celé hodiny.
Cities in this region were known for their poetry.	Mestá v tomto regióne boli známe svojou poéziou.
Farmers were encouraged to produce more.	Farmári boli povzbudzovaní, aby produkovali viac.
John was arrested for beating his wife.	John bol zatknutý za to, že bil svoju manželku.
The sheet was degraded by an ink stain.	List znehodnotila atramentová škvrna.
At normal temperatures and pressures it produces a colorless gas.	Pri bežných teplotách a tlakoch vytvára bezfarebný plyn.
The kettle boiled in a clean, simple kitchen.	V čistej, jednoduchej kuchyni varila rýchlovarná kanvica.
Mind your own business!	Staraj sa o seba!
His speech was accompanied by strange sounds.	Jeho reč sprevádzali zvláštne zvuky.
Buy green peas at the market.	Kúpte si zelený hrášok na trhu.
The long surface of white sand stretches endlessly.	Dlhá plocha bieleho piesku sa tiahne nekonečne.
My aunt organized a charity event.	Moja teta zorganizovala akciu na získanie peňazí na charitu.
A laughing child performed for the crowd.	Pre dav vystúpilo vysmiate dieťa.
A company that emphasizes quality services, efficient workers and competitive prices.	Spoločnosť, ktorá kladie dôraz na kvalitné služby, efektívnych pracovníkov a konkurencieschopné ceny.
How do you pronounce this word?	Ako vyslovíš toto slovo?
The pit fell into the pit with a splash.	Jama so špliechaním spadla do jamy.
It would be a good date.	Bol by to dobré rande.
The baby was crying, so the doctor left him no choice.	Bábätko plakalo, a tak mu lekár nenechal na výber.
Many scientists have predicted that pregnancy will cause headaches.	Mnohí vedci predpovedali, že tehotenstvo spôsobí bolesti hlavy.
She was terribly upset.	Bola strašne naštvaná.
The answer is c, of course.	Odpoveď je c, samozrejme.
He was lame from birth.	Od narodenia bol chromý.
Winters are cold in this mountainous area.	Zimy sú v tejto hornatej oblasti chladné.
The factory owner took all the profits for himself.	Továrnik bral všetok zisk pre seba.
The regional manager declined to comment on the incident.	Regionálny manažér sa k incidentu odmietol vyjadriť.
My neighbor is an architect.	Môj sused je architekt.
Noise pollution is increasing rapidly.	Znečistenie hlukom sa rýchlo zvyšuje.
It used to take place once a year.	Kedysi sa to konalo raz do roka.
Soldiers protect the border from invaders.	Vojaci chránia hranice pred votrelcami.
He poured the milk into a mug	Nalial mlieko do hrnčeka
This discussion depends on different interpretations of history.	Táto diskusia závisí od rôznych interpretácií histórie.
As the days went by, the political situation grew.	Ako plynuli dni, politická situácia narastala.
She sneaked out every night.	Každú noc sa vykrádala von.
Some claim to have had supernatural abilities.	Niektorí tvrdia, že mali nadprirodzené schopnosti.
The fountain was filled with clear water.	Fontána bola naplnená čistou vodou.
By-products are a valuable asset to the local economy.	Vedľajšie produkty sú cenným prínosom pre miestne hospodárstvo.
Bone and muscle cells are also able to produce energy.	Kostné a svalové bunky sú tiež schopné produkovať energiu.
He was an exemplary employee.	Bol vzorným zamestnancom.
Two people died after the accident.	Po nehode zomreli dvaja ľudia.
He pressed his feet to the ground.	Nohy pritlačil k zemi.
She told him she had to work late.	Povedala mu, že musí pracovať neskoro.
She stole his glances from him in an hour.	Počas hodiny naňho ukradla pohľady.
Then they laughed at their stupid joke.	Potom sa zasmiali na ich hlúpom vtipe.
Creams are thought to help prevent stretch marks.	Predpokladá sa, že krémy pomáhajú predchádzať striám.
This act is a plot.	Tento akt je zápletka.
Leaders discussed the issue at the summit.	Lídri diskutovali o probléme na samite.
I slipped out of bed quietly.	Potichu som vykĺzol z postele.
They gather in certain places along the river.	Zhromažďujú sa na určitých miestach pozdĺž rieky.
A space probe model hangs on the wall.	Na stene visí model vesmírnej sondy.
The area is very quiet.	Okolie je veľmi tiché.
The reader learns not to judge others.	Čitateľ sa učí nesúdiť iných.
The scene is ready for war.	Scéna je pripravená na vojnu.
Families were forced to leave their homes and fields.	Rodiny boli nútené opustiť svoje domovy a polia.
We had to evacuate last year.	Minulý rok sme museli evakuovať.
So make sure you slice the apples.	Takže sa uistite, že ste nakrájali jablká.
The questionnaire was based on theory and empirical research.	Dotazník vychádzal z teórie a empirického výskumu.
Forensic evidence clearly reveals her guilt.	Forenzné dôkazy jasne odhaľujú jej vinu.
These berries are poisonous.	Tieto bobule sú jedovaté.
They took care of their younger brother.	Starali sa o svojho mladšieho brata.
In autumn, the hills turn red.	Na jeseň sa kopce sfarbujú do červena.
The search for the last two missing tourists continued.	Pátranie po posledných dvoch nezvestných turistoch pokračovalo.
The number of native plants is declining.	Počet pôvodných rastlín klesá.
The last mile is the hardest.	Posledná míľa je najťažšia.
The city has many believers.	Mesto má množstvo veriacich.
Polish the fillets until they are shiny.	Vyleštite filé, kým nebudú lesklé.
In the old days, there were few books.	Za starých čias bolo kníh málo.
The chickens are fed grain.	Kurčatá sú kŕmené obilím.
She fell asleep and woke up at noon.	Zaspala a zobudila sa až na poludnie.
Skiers enjoy the new ski resort.	Lyžiari sa tešia z nového lyžiarskeho strediska.
Many countries have animal rights laws.	Mnohé krajiny majú zákony týkajúce sa práv zvierat.
Action is needed now.	Teraz treba konať.
Bamboo and coconut are common building materials here.	Bambus a kokos sú tu bežné stavebné materiály.
Plan your trip today!	Naplánujte si výlet ešte dnes!
He resigned last week.	Minulý týždeň podal demisiu.
We want lower prices without bid restrictions.	Chceme nižšie ceny bez obmedzenia ponuky.
The flames jumped out.	Plamene vyskočili.
The number of graduates is unusually high this year.	Počet absolventov je v tomto roku nezvyčajne vysoký.
The monk looked in astonishment.	Mních sa začudovane pozeral.
None of the women saw any men among them.	Žiadna zo žien medzi nimi nevidela žiadneho muža.
A healthy nation depends on its youth.	Zdravý národ závisí od svojej mladosti.
He didn't seem to enjoy it.	Nevyzeral, že by si to užíval.
This city has a lot to offer visitors.	Toto mesto má návštevníkom čo ponúknuť.
Establishment of a wastewater treatment plant.	Zriadenie čističky odpadových vôd.
He announced his intentions and jumped to his feet.	Oznámil svoje úmysly a vyskočil na nohy.
Thieves' tools often have sharp edges.	Nástroje zlodejov majú často ostré hrany.
She hit the table.	Udrela do stola.
He muttered to himself.	Zamrmlal si pre seba.
Hot water flooded the toilet within minutes.	V priebehu niekoľkých minút zaplavila toaletu horúca voda.
A mushroom that survived on a dead tree.	Huba, ktorá prežila na odumretom strome.
What do horses eat?	Čo jedia kone?
Their number is expected to decline.	Predpokladá sa, že ich počet bude klesať.
The car accident paralyzed him.	Autonehoda ho ochrnula.
Be careful when accelerating, braking and steering.	Buďte opatrní pri zrýchľovaní, brzdení a riadení.
It needs to be trimmed.	Treba to orezať.
The chef added more sugar to the sauce.	Kuchár pridal do omáčky viac cukru.
I filled the container with mandarins.	Nádobu som naplnila mandarínkami.
Curtain straps run across the windows.	Cez okná sa ťahajú pásy závesov.
Too much garlic in the omelette will make it worse.	Príliš veľa cesnaku v omelete zhorší.
This letter is for me.	Tento list je pre mňa.
What should we do today?	Čo by sme dnes mali robiť?
He broke his promise.	Porušil svoj sľub.
Birds and bees can often be seen together.	Vtáky a včely možno často vidieť spolu.
It smelled of freshly cut grass and a sweet scent.	Voňal čerstvo pokosenou trávou a sladkou vôňou.
After eating, the girl went to bed.	Po jedle si dievča ľahlo do postele.
He never had an argument with his own parents.	S vlastnými rodičmi sa nikdy nehádal.
All these dishes are made from organic ingredients.	Všetky tieto jedlá sú vyrobené z organických surovín.
Excessive dust in the atmosphere contributes to global warming.	Nadmerný prach v atmosfére prispieva ku globálnemu otepľovaniu.
He ate dinner in silence.	V tichosti zjedol večeru.
The deer ran through the dense forest.	Jeleň bežal cez hustý les.
Many cars park on the street.	Na ulici parkuje množstvo áut.
He blamed the manager.	Obvinil manažéra.
It has a simple structure.	Má jednoduchú štruktúru.
Pause, then a quiet sigh.	Pauza, potom tichý vzdych.
Together they formed a single front.	Spolu tvorili jednotný front.
Use only the freshest vegetables.	Používajte len najčerstvejšiu zeleninu.
The hallmarks of sound are pitch and volume.	Charakteristickými znakmi zvuku sú výška a hlasitosť.
The local chief offered his daughter as a tribute.	Miestny náčelník ponúkol svoju dcéru ako poctu.
The marathon is just one of several competitions.	Maratón je len jednou z viacerých súťaží.
He sat quietly in his chair.	Ticho sedel vo svojom kresle.
Living standards have improved.	Zlepšila sa životná úroveň.
The jury is expected to decide today.	Očakáva sa, že porota rozhodne dnes.
Don't be afraid to ask him for help.	Nebojte sa ho požiadať o pomoc.
When confronted with her attacker, she showed great courage.	Pri konfrontácii so svojím útočníkom prejavila obrovskú odvahu.
This café is a popular local establishment.	Táto kaviareň je obľúbeným miestnym podnikom.
Many people enjoy walking in the park.	Mnoho ľudí si užíva prechádzky v parku.
For example, some products simply contain too much sodium.	Niektoré produkty jednoducho obsahujú napríklad príliš veľa sodíka.
They especially criticized food.	Kritizovali najmä jedlo.
A group of soldiers marching through the city.	Skupina vojakov pochoduje mestom.
Women play an important role in family life.	Ženy zohrávajú dôležitú úlohu v rodinnom živote.
I do not understand this.	tomu nerozumiem.
Grapes can be used in almost any cooking.	Hrozno sa dá použiť takmer pri každom varení.
The peanuts in this pocket are obsolete.	Arašidy v tomto vrecku sú zastarané.
You have to learn to relax.	Musíte sa naučiť relaxovať.
They covered their faces	Zakrývali si tváre
Winter rains in the city have become a nostalgic memory.	Zimné dažde v meste sa stali nostalgickou spomienkou.
Mankind's energy needs are growing.	Potreba energie ľudstva rastie.
He lives there now.	Teraz tam býva.
Rapid population growth is leading to deforestation.	Rýchly rast populácie vedie k odlesňovaniu.
He improved every time he played.	Zakaždým, keď hral, ​​zlepšoval sa.
Small populations have seen a large increase in fertility.	Malé populácie zaznamenali veľké zvýšenie plodnosti.
They measured the dimensions of the building.	Zmerali rozmery budovy.
Hume despised rudeness.	Hume opovrhoval hrubosťou.
The press has largely blamed the government.	Tlač z veľkej časti obvinila vládu.
Judges are elected by the public.	Sudcov volí verejnosť.
The desert consists of many small dunes.	Púšť sa skladá z mnohých malých dún.
The month began in full moon.	Mesiac sa začal splnom mesiaca.
He has a slender face with sown cheeks.	Má štíhlu tvár s posiatymi lícami.
The box was so heavy!	Krabička bola taká ťažká!
After several hours of skiing, she collapsed from fatigue.	Po niekoľkých hodinách lyžovania skolabovala od únavy.
Avoid contractions when writing formal documents.	Pri písaní formálnych dokumentov sa vyhýbajte kontrakciám.
The pirates aimed their cannons at the city's defensive forces.	Piráti namierili delá na obranné sily mesta.
These paintings were purchased at the royal treasury.	Tieto obrazy boli zakúpené do kráľovskej pokladnice.
The birds sang sweetly in the green garden.	Vtáčiky sladko spievali v zelenej záhrade.
Along the way, he smelled flowers.	Pri ceste zacítil vôňu kvetov.
The animals live in the mud.	Zvieratá žijú v bahne.
The flood spread throughout the valley.	Povodeň sa rozšírila po celej doline.
His eloquence captivated the audience.	Jeho výrečnosť zaujala poslucháčov.
A villa was under construction on the hill.	Na kopci bola vo výstavbe vila.
Ten dollars a day is an acceptable salary.	Desať dolárov na deň je prijateľná mzda.
Be careful that no one enters this room.	Dávajte pozor, aby nikto nevstúpil do tejto miestnosti.
Some magazines specialize in these areas.	Niektoré časopisy sa špecializujú na tieto oblasti.
He was chosen to defend his ideals.	Bol zvolený na obranu svojich ideálov.
The bride was shrouded in a glittering veil.	Nevesta bola zahalená do trblietavého závoja.
He put peppermint in his mouth.	Vložil si do úst mätu piepornú.
She went through a bit of criticism.	Prešla cez kus kritiky.
Many buildings were destroyed.	Mnohé budovy boli zničené.
The uprising was quickly suppressed.	Vzbura bola rýchlo potlačená.
Many love stories begin with a fit	Mnoho milostných príbehov začína zapadnutím
We ran along the track.	Bežali sme popri trati.
He often traveled abroad on business.	Často pracovne cestoval do zahraničia.
We printed some pictures on it.	Vytlačili sme naň niekoľko obrázkov.
The village doctor was on vacation.	Dedinský lekár bol na dovolenke.
The neighbor knocked softly on the door.	Sused potichu zaklopal na dvere.
The millionaire beat her up.	Milionár ju poriadne zbil.
I will use any necessary technique.	Použijem akúkoľvek potrebnú techniku.
Then two things happened.	Potom sa stali dve veci.
The underworld is eternal and timeless.	Podsvetie je večné a nadčasové.
His book sold well for the scandal.	Jeho kniha sa pre škandál dobre predávala.
So each man did it gradually.	Takže každý muž to urobil postupne.
They will need help, guidance and advice.	Budú potrebovať pomoc, vedenie a poradenstvo.
He was gone by the rescuers.	Kým prišli záchranári, bol preč.
This club is visited by many performers.	Tento klub navštevuje veľa interpretov.
The museum is known for its glass collection.	Múzeum je známe svojou zbierkou skla.
River pollution has become a serious problem.	Znečistenie riek sa stalo vážnym problémom.
The professor asked for an apology.	Profesor požiadal o ospravedlnenie.
Despite the unhappy conditions, most people still felt hope.	Napriek neutešeným podmienkam väčšina ľudí stále cítila nádej.
The current system is inappropriate.	Súčasný systém je nevhodný.
He maintained a stony silence.	Zachoval kamenné ticho.
The refugees came from the countryside.	Utečenci pochádzali z vidieka.
Someone stole the ladder.	Niekto ukradol rebrík.
Dessert made from milk, cream, fruit and sugar.	Dezert vyrobený z mlieka, smotany, ovocia a cukru.
Some people believe that glass has magical powers.	Niektorí ľudia veria, že sklo má magickú moc.
You cannot leave until your luggage has been cleared.	Nemôžete odísť, kým nebude vaša batožina odbavená.
Lift the can lid.	Zdvihnite veko plechovky.
The kangaroo was as calm as the still water.	Klokan bol pokojný ako tichá voda.
Children receive different amounts from their parents.	Deti dostávajú od rodičov rôzne sumy.
Many people believe that pets should be sterilized or neutered.	Mnoho ľudí verí, že domáce zvieratá by mali byť sterilizované alebo kastrované.
In the next room, the woman watched the paint dry.	Vo vedľajšej miestnosti sledovala žena schnutie farby.
The climate is assessed every day.	Klíma sa hodnotí každý deň.
The sky in front of my eyes turned bright red.	Obloha sa pred mojimi očami zmenila na jasne červenú.
The Earth's climate will change drastically in this century.	Zemská klíma sa v tomto storočí drasticky zmení.
The day is barely without a new scandal.	Sotva neprejde deň bez nejakého nového škandálu.
Rob as you wish, but be humble.	Rob, ako chceš, ale buď pokorný.
He was not the Prime Minister himself.	Predsedom vlády nebol on sám.
She tied her hair with an elastic band.	Vlasy si zviazala gumičkou.
Some say it is an epidemic rather than a disease.	Niektorí tvrdia, že ide skôr o epidémiu ako o chorobu.
The government hopes that tariffs will reduce electricity costs.	Vláda dúfa, že tarify znížia náklady na elektrinu.
She is always depressed.	Vždy je v depresii.
Palm trees are harvested to produce palm oil.	Palmy sa zbierajú na výrobu palmového oleja.
Five hundred and thirty-five.	Päťsto tridsaťpäť.
The zipper was broken.	Zips bol zlomený.
The baker was furious.	Pekár sa rozzúril.
He crossed the room to the doorstep.	Prešiel cez miestnosť k prahu.
The painting was traditionally hung there.	Obraz tam bol tradične zavesený.
Where is the train station?	Kde je vlaková stanica?
Use a knife to slice vegetables.	Na krájanie zeleniny použite nôž.
Nature has a way to restore balance.	Príroda má spôsob, ako obnoviť rovnováhu.
Lightning lit up the sky.	Oblohu rozžiaril blesk.
We must work together to conserve our precious water resources.	Musíme spolupracovať, aby sme zachovali naše vzácne vodné zdroje.
The forest ranger came to his aid.	Strážca lesa pribehol na pomoc.
Corruption is endemic here.	Korupcia je tu endemická.
The old lady's tapestry is a precious asset.	Gobelín starej dámy je vzácny majetok.
She was too lonely.	Bola príliš samotárska.
However, it seems wiser to keep what we have.	Zdá sa však múdrejšie ponechať si to, čo máme.
After all, they will not live together.	Nebudú spolu predsa bývať.
She learned from the computer.	Učila sa z počítača.
Only a fraction was examined.	Preskúmaný bol len zlomok.
Her daughter was born a healthy baby.	Jej dcéra sa narodila ako zdravé dieťa.
Sadness is often accompanied by feelings of sadness.	Smútok často sprevádzajú pocity smútku.
There is evidence that the woman poisoned her husband.	Existujú dôkazy, že žena otrávila svojho manžela.
Rust was everywhere on the metal head of the bed.	Hrdza bola všade na kovovom čele postele.
The professor is a remarkable scholar.	Profesor je pozoruhodný učenec.
He plans to marry a rich man.	Plánuje sa vydať za bohatého muža.
The guests rubbed their feet impatiently.	Hostia netrpezlivo šúchali nohami.
It plays an important role in the entertainment business.	V zábavnom biznise hrá dôležitú úlohu.
It emerged from the milk and continued on its way.	Vynorilo sa z mlieka a pokračovalo vo svojej ceste.
This drama is startling.	Táto dráma je zarážajúca.
During this period, the climbers were amazed by the majestic cliffs.	Počas tohto obdobia boli horolezci ohromení majestátnymi útesmi.
The clerk's eyes widened in surprise.	Úradníkovi sa prekvapením rozšírili oči.
Many diseases are preventable.	Mnohým chorobám sa dá predísť.
The elements of the program are data and processes.	Prvky programu sú dáta a procesy.
Bird populations will continue to decline in this century	Populácie vtákov budú v tomto storočí ďalej klesať
However, some schools remain deeply divided.	Niektoré školy však zostávajú hlboko rozdelené.
You studied the matter carefully.	Pozorne si vec preštudoval.
She stared at the place.	Uprene hľadela na to miesto.
The boys returned to their sanctuary.	Chlapci sa vrátili do svojej svätyne.
The nurse gives the patient medicine.	Sestra podáva pacientovi liek.
We're having breakfast, the merchant said.	Práve raňajkujeme, povedal obchodník.
A federal program has been launched to solve the problem.	Na vyriešenie problému bol spustený federálny program.
His story had a familiar tone.	Jeho príbeh mal známy tón.
These kids really enjoyed the playground.	Tieto deti si ihrisko naozaj užili.
The employee said they all worked hard.	Zamestnanec povedal, že všetci tvrdo pracovali.
The villagers were friendly.	Dedinčania boli priateľskí.
Tourists flock here to see it.	Turisti sa sem hrnú, aby to videli.
Many parents of young children work part-time.	Veľa rodičov malých detí pracuje na čiastočný úväzok.
The fire brigade arrived quickly.	Hasičský zbor prišiel rýchlo.
The chickens are now trading more openly.	Kury teraz obchodujú otvorenejšie.
For decades, most teachers were men.	Po desaťročia väčšinu učiteľov tvorili muži.
Make sure the smear is rough.	Uistite sa, že mazanica je hrubá.
The water was lukewarm but refreshing.	Voda bola vlažná, ale osviežujúca.
What do you think he does?	Čo si myslíte, akú prácu robí?
Don't forget to add sugar.	Nezabudnite pridať cukor.
The animals are driven into pens at night.	Zvieratá sú v noci nahnané do kotercov.
The crickets chirped noisily.	Cvrčky hlučne cvrlikali.
The leader studied the maps in frustration.	Vodca frustrovane študoval mapy.
Only her hands could be seen under the dark red kimono.	Pod tmavočerveným kimonom bolo vidieť len jej ruky.
The collapse of the presidential coalition.	Rozpad prezidentskej koalície.
She massaged her temples for a while.	Chvíľu si masírovala spánky.
Some breeds have poor eyesight.	Niektoré plemená majú slabý zrak.
Enough time for discussion.	Uplynulo dosť času na diskusiu.
A shrine to the goddess of war.	Svätyňa pre bohyňu vojny.
Travel smarter and more efficiently.	Cestovať inteligentnejšie a efektívnejšie.
The original meaning of the term is difficult to recap.	Pôvodný význam termínu je ťažké znovu zachytiť.
Her purse was hidden under a chair.	Kabelku mala schovanú pod stoličkou.
The soldier looked at his comrades-in-arms.	Vojak sa pozrel na svojich spolubojovníkov.
The professor's data analysis was gently veiled.	Profesorova analýza údajov bola jemne zahalená.
The air was heavy with the sound of gunfire.	Vzduch bol ťažký zvukom streľby.
New evidence shows that bees are at risk from pesticides.	Nové dôkazy ukazujú, že včely sú ohrozené pesticídmi.
They stopped to rest under a grove of sugar maples.	Zastavili sa, aby si oddýchli pod hájom cukrových javorov.
It's not safe here.	Nie je to tu bezpečné.
Some scientists think that this animal will soon become extinct.	Niektorí vedci si myslia, že toto zviera čoskoro vyhynie.
Before death, it is customary to light candles.	Pred smrťou je zvykom zapáliť sviečky.
Put the phone down!	Odložte telefón!
Move carefully.	Pohybujte sa opatrne.
They packed everything in a suitcase.	Všetko zbalili do kufra.
The storm ended abruptly as the clouds melted.	Víchrica sa náhle skončila, keď sa mraky rozplynuli.
These walks are good for your health.	Tieto prechádzky sú dobré pre vaše zdravie.
The chef poured boiling water over the fruit.	Kuchár zalial ovocie vriacou vodou.
They failed to do the exercise.	Cvičenie sa im nepodarilo vykonať.
He was stressed and his speech was unclear.	Bol v strese a jeho reč bola nejasná.
The director's mood was dark.	Nálada režiséra bola temná.
She was almost at the grave.	Bola takmer pri hrobe.
Their research has shown that bees are in decline.	Ich výskum ukázal, že včely sú na ústupe.
Some farmers have managed to harvest.	Niektorým farmárom sa podarilo zozbierať úrodu.
Vitamins promote good health.	Vitamíny podporujú dobré zdravie.
This dish is made exclusively from vegetables.	Toto jedlo je vyrobené výlučne zo zeleniny.
Children run to the playground.	Deti bežia na ihrisko.
Researchers have called for further research on the subject.	Vedci vyzvali na ďalší výskum tejto témy.
Tears welled up in his memory of the good times of the past.	Pri spomienke na dobré časy minulé mu tiekli slzy.
It makes me busy	Dáva mi to zabrať
Where fruit grows, people can be found.	Tam, kde rastie ovocie, sa nájdu ľudia.
Children's clothing was very expensive at the time of purchase.	Detské oblečenie bolo v čase nákupu veľmi drahé.
Peon was forced to carry supplies.	Peón bol nútený nosiť zásoby.
After this long period, it is worn out.	Po tomto dlhom období je opotrebovaný.
Movies, live performances and other media.	Filmy, živé vystúpenia a iné médiá.
The train enters the tunnel.	Vlak vojde do tunela.
The event was simultaneously broadcast around the world.	Udalosť bola súčasne vysielaná do celého sveta.
Water from natural springs contains fluorine.	Voda z prírodných prameňov obsahuje fluór.
Everyone who comes here is expected to behave with dignity.	Od všetkých osôb, ktoré sem prídu, sa očakáva, že sa budú správať dôstojne.
Her hair was brown and curly.	Vlasy mala hnedé a kučeravé.
The party was forced to dissolve.	Strana bola nútená sa rozpustiť.
This was an important journey.	Toto bola dôležitá cesta.
The young men were amazed by the titanium.	Mladí muži boli ohromení titánom.
They are familiar with the layout of the city.	Sú oboznámení s usporiadaním mesta.
There was a big storm last night	Včera v noci bola veľká búrka
It will become necessary.	Nevyhnutné sa stane.
That's weird?	To je zvláštne?
Several people suffered minor injuries.	Niekoľko ľudí utrpelo ľahké zranenia.
The ever-increasing rays of the sun dulled the oils.	Neustále slnečné lúče otupili oleje.
She wasn't ready for the trip yet.	Na cestu ešte nebola pripravená.
Even now, one version of the legend is like that.	Dokonca aj teraz je jedna verzia legendy taká.
Little does he respect the rules.	Málo rešpektuje pravidlá.
The company is growing fast	Spoločnosť rýchlo rastie
We have some unfinished business.	Máme niekoľko nedokončených vecí.
The color of my eyes is dark brown.	Farba mojich očí je tmavohnedá.
Develop your vocabulary.	Rozvíjajte svoju slovnú zásobu.
Many cities have suffered from floods in recent years.	Mnohé mestá v posledných rokoch trpeli záplavami.
Massive storm clouds loomed on the horizon.	Na obzore sa črtali mohutné búrkové mraky.
Nothing grows in this desert.	V tejto púšti nič nerastie.
This vitamin is used in bread.	Tento vitamín sa používa v chlebe.
He spent two days in the hospital.	V nemocnici strávil dva dni.
His credentials are flawless.	Jeho poverenia sú bezchybné.
A flash flood destroyed thousands of homes.	Blesková povodeň zničila tisíce domov.
Villagers welcome visitors.	Dedinčania vítajú návštevníkov.
The overwrite option overwrites a predetermined number of files.	Možnosť prepísať prepíše vopred určený počet súborov.
The professor's reputation is based on hard work.	Reputácia profesora spočíva na tvrdej práci.
He says there is good skiing in the area.	Hovorí, že v oblasti je dobré lyžovanie.
The days can be extremely hot, he said.	Dni môžu byť extrémne horúce, povedal.
Smart people invest in real estate.	Inteligentní ľudia investujú do nehnuteľností.
She finished second in the race.	V pretekoch skončila na druhom mieste.
Some plants grow well in very sunny environments.	Niektoré rastliny dobre rastú vo veľmi slnečnom prostredí.
The government is trying to build this power plant.	Vláda sa snaží postaviť túto elektráreň.
Racetracks are the fastest vehicles on earth.	Závodné dráhy sú najrýchlejšie vozidlá na zemi.
The review process took many months.	Proces preskúmania trval mnoho mesiacov.
She put a ring on her finger.	Navliekla si prsteň na prst.
Air pollution causes millions of premature deaths each year.	Znečistenie ovzdušia spôsobuje každoročne milióny predčasných úmrtí.
He coughed and spat out blood on the dirt.	Zakašľal a na špinu vypľul krv.
Boil one cup of water.	Varte jednu šálku vody.
Transactions were recorded in the ledger.	V účtovnej knihe boli uvedené transakcie.
I use sugar occasionally.	Príležitostne používam cukor.
Buddhism is an ancient religion.	Budhizmus je staroveké náboženstvo.
Some hair treatments are available.	K dispozícii sú niektoré kozmetické ošetrenia vlasov.
He carefully removed the sternum from the turkey.	Opatrne vybral z moriaka hrudnú kosť.
A volcano erupted and destroyed the city.	Vybuchla sopka a zničila mesto.
Our lungs need oxygen to survive.	Naše pľúca potrebujú na prežitie kyslík.
Locals were angry that development was progressing so fast.	Miestni obyvatelia boli nahnevaní, že vývoj napreduje tak rýchlo.
Call a plumber!	Zavolajte inštalatéra!
His gorge rose sharply.	Jeho roklina prudko stúpala.
Students often compete at science fairs.	Študenti často súťažia na vedeckých veľtrhoch.
The heart can be damaged by physical trauma.	Srdce môže byť poškodené fyzickou traumou.
The young woman was crushed by falling bricks to death.	Mladú ženu padajúce tehly rozdrvili na smrť.
A venomous snake bit him.	Uštipol ho jedovatý had.
A gentle breeze laid the petals gently below.	Jemný vietor položil okvetné lístky jemne dole.
The applicant alleges breach of contract.	Žalobca namieta porušenie zmluvy.
His false, superficial behavior hides his sincerity.	Jeho falošné, povrchné správanie skrýva jeho úprimnosť.
He attributed his success to happiness.	Svoj úspech pripisoval šťastiu.
Our grandchildren come from all over the world.	Naše vnúčatá pochádzajú z celého sveta.
The soldier began marching around the room.	Vojak začal pochodovať po miestnosti.
It doesn't matter where you live.	Kde bývate, nezáleží.
The travelers did not accept his proposal.	Cestovatelia jeho návrh neprijali.
My desk is a mess.	Môj stôl je neporiadok.
The movement of radar waves in the atmosphere.	Pohyb radarových vĺn v atmosfére.
Do you have a garage?	Máte garáž?
He can't walk without a club.	Bez palice nevie chodiť.
No one pays attention to what he says.	Nikto nevenuje pozornosť tomu, čo hovorí.
The poet is a versatile artist.	Básnik je všestranný umelec.
We waited for him for two days.	Čakali sme naňho dva dni.
Take the rules exams.	Absolvujte skúšky z pravidiel.
Mineral was the main source of wealth.	Nerast bol hlavným zdrojom bohatstva.
This insect is a different species.	Tento hmyz je iného druhu.
She recovered quickly.	Rýchlo sa spamätala.
The villagers did not need many lights.	Dedinčania nepotrebovali veľa svetiel.
No one came to her aid.	Nikto jej neprišiel na pomoc.
She lit a candle and said a prayer.	Zapálila sviečku a odriekala modlitbu.
The company was reprimanded.	Spoločnosť dostala štipľavé pokarhanie.
They accused them of corruption.	Obvinili ich z korupcie.
Most people found these string instruments impressively complex.	Väčšina ľudí považovala tieto sláčikové nástroje za pôsobivo zložité.
It is true that tattooing is not an easy task.	Je pravda, že tetovanie nie je jednoduchá záležitosť.
The vendors were arguing over the goods.	Predavači sa handrkovali o tovar.
Some women advocated an end to prostitution.	Niektoré ženy obhajovali koniec prostitúcie.
The tree almost touched the sky.	Ten strom sa takmer dotýkal oblohy.
Charitable donations exceeded our expectations.	Charitatívne dary predčili naše očakávania.
What effect will this have?	Aký to bude mať efekt?
Dogs usually behave like pets.	Psy sa zvyčajne chovajú ako domáce zvieratá.
The ramp provides easy access for the disabled.	Rampa poskytuje ľahký prístup pre osoby so zdravotným postihnutím.
Due to inadequate regulations, things have stopped.	Kvôli neadekvátnym predpisom sa veci zastavili.
His fascination with trains began at an early age.	Jeho fascinácia vlakmi začala už v ranom veku.
You have to give the water time to settle.	Musíte dať vode čas, aby sa usadila.
The exact cause of the accident is unknown.	Presná príčina nešťastia nie je známa.
Swine flu is a disease that affects pigs.	Prasacia chrípka je ochorenie, ktoré postihuje ošípané.
The people in this church are very pious.	Ľudia sú v tomto kostole veľmi zbožní.
She said it felt good.	Povedala, že je to dobrý pocit.
The winter cold was intense.	Zimný chlad bol intenzívny.
The hall smells of damp.	Hala páchne vlhkosťou.
The ladder rested on the side of the building.	Rebrík sa opieral o bok budovy.
You must register before voting.	Pred hlasovaním sa musíte zaregistrovať.
State of pure consciousness	Stav čistého vedomia
The raven croaked angrily for being disturbed.	Havran nahnevane zakrákal, že ho vyrušili.
Those pictures are old.	Tie obrázky sú staré.
You knelt hard.	Ťažko si kľakla.
Tesco felt that building a larger store would be impractical.	Tesco malo pocit, že postaviť väčší obchod by bolo nepraktické.
People in the northeast rarely experience sunny days.	Ľudia na severovýchode málokedy zažijú slnečné dni.
This temple is highly revered.	Tento chrám je veľmi uctievaný.
A train used to run on this road.	Po tejto ceste kedysi premával vlak.
Sulfur is often found in hot springs.	Síra sa často nachádza v horúcich prameňoch.
The corner shop sells sweets and cigarettes.	Obchod na rohu predáva sladkosti a cigarety.
Some spiders bite, but most do not.	Niektorí pavúky hryzie, ale väčšina z nich nie.
They like to brag about their achievements.	Radi sa chvália svojimi úspechmi.
The maid in the kitchen was singing.	Slúžka v kuchyni si spievala.
Regular exercise will help you stay healthier.	Pravidelné cvičenie vám pomôže zostať zdravší.
It is impossible.	To je nemožné.
The weather was nice.	Počasie bolo príjemné.
He paid special attention to his work.	Osobitnú pozornosť venoval svojej práci.
The defendant insisted on her innocence.	Obžalovaná trvala na svojej nevine.
Water is leaking from the pump.	Z čerpadla uniká voda.
They exchanged glances, but said nothing.	Vymenili si pohľady, no nič nepovedali.
Take your right hand and place it on it.	Vezmite pravú ruku a položte ju na ňu.
A fire truck crawled to the scene of the accident.	Hasičské auto sa plazilo k miestu nehody.
The short meeting was excited and emotional.	Krátke stretnutie bolo vzrušené a emotívne.
The fountain was all that was left of the temple.	Fontána bola všetko, čo zostalo z chrámu.
We need to work harder.	Musíme viac pracovať.
The music is quite loud.	Hudba je dosť hlasná.
The fortifications were under attack.	Opevnenia boli pod útokom.
He sat up and crossed his legs.	Posadil sa a prekrížil si nohy.
The emperor decided to collect new taxes.	Cisár rozhodol, že sa budú vyberať nové dane.
Tourism is experiencing a boom.	Cestovný ruch zažíva boom.
Drink two cups of tea in the morning.	Ráno vypite dve šálky čaju.
The sailors made frequent stops.	Námorníci robili časté zastávky.
Her music is popular with young people.	Jej hudba je obľúbená u mladých ľudí.
He examines his nails	Skúma si nechty
Loss of birth number is serious.	Strata rodného čísla je vážna.
Acid rain is caused by air pollution.	Kyslé dažde sú spôsobené znečistením ovzdušia.
This is the largest store in town.	Toto je najväčší obchod v meste.
The house and landscape erupted.	Dom a krajina vzbĺkli.
He soon learned the craft.	Čoskoro sa naučil remeslu.
Tiger roared and furiously scratched at the bars.	Tiger reval a zúrivo škrabal na mreže.
He placed a jug of water on the gas burner.	Na plynový horák položila džbán s vodou.
Anyone who questions these traditions will be punished.	Každý, kto spochybňuje tieto tradície, bude potrestaný.
If you knew the answer, why did you ask?	Ak ste vedeli odpoveď, prečo ste sa pýtali?
These birds usually occur in rainforests.	Tieto vtáky sa zvyčajne vyskytujú v dažďových pralesoch.
The child can control the temperature.	Dieťa môže kontrolovať teplotu.
The state does not take ordinary people into account.	Štát neberie ohľad na obyčajných ľudí.
I am sure that the quality of the product has improved	Som si istý, že kvalita produktu sa zlepšila
Two ships collided.	Dve lode sa zrazili.
As the wind blew, it began to snow heavily.	S pribúdajúcim vetrom začalo husto snežiť.
The planet hovers peacefully in space.	Planéta sa pokojne vznáša vo vesmíre.
Abilify is a medicine used to treat schizophrenia.	Abilify je liek používaný na liečbu schizofrénie.
These promises are difficult to keep.	Tieto sľuby je ťažké dodržať.
The river flowed smoothly through the village.	Rieka plynulo tiekla cez dedinu.
Books tell stories.	Knihy rozprávajú príbehy.
The story is full of intrigue.	Príbeh je plný intríg.
The slope is steep.	Sklon je strmý.
The newspaper was forced to shut down.	Noviny boli nútené vypnúť.
He hesitated and decided whether to answer.	Váhal a rozhodoval sa, či odpovedať.
One notorious incident at the mall involved a shooter.	Jeden notoricky známy incident v nákupnom centre sa týkal strelca.
The two governments have signed a trade agreement.	Tieto dve vlády podpísali obchodnú dohodu.
The boy's gang quickly defeated.	Gang chlapca rýchlo premohol.
How is it different from most politicians?	Čím sa líši od väčšiny politikov?
Today, a lot of violence comes from gang wars.	V súčasnosti veľa násilia pochádza z vojen gangov.
Suddenly a girl's voice came out.	Zrazu sa ozval dievčenský hlas.
In fact, revolving doors are not an invention.	V skutočnosti otočné dvere nie sú žiadny vynález.
Fireworks erupted from the royal palace in the sky.	Z kráľovského paláca sa na oblohe rozliehal ohňostroj.
Such high growth rates would not be sustainable.	Takéto vysoké miery rastu by neboli udržateľné.
Watch out for pickpockets.	Pozor na vreckárov.
We decided to buy a house.	Rozhodli sme sa kúpiť dom.
The calm waters were infested with leeches.	Pokojné vody boli zamorené pijavicami.
Life in this village is peaceful and quiet.	Život v tejto obci je pokojný a tichý.
We plant trees in the valley.	V doline vysadíme stromy.
Drinking too much alcohol can damage the liver.	Pitie príliš veľkého množstva alkoholu môže spôsobiť poškodenie pečene.
He is the richest man in the world.	Je to najbohatší muž na svete.
So his subjects could be tortured to death.	Takže jeho poddaní mohli byť umučení na smrť.
The tea had a hot taste.	Čaj mal horkú príchuť.
The sun was scorching relentlessly.	Slnko neúprosne pražilo.
It was raining hard.	Husto pršalo.
She cooked dinner for the family last night.	Včera večer uvarila večeru pre rodinu.
She lit a candle and prayed to the gods.	Zapálila sviečku a modlila sa k bohom.
The case went to court.	Prípad sa dostal pred súd.
Be careful, please.	Buďte opatrní, prosím.
Teams must consist of five members.	Tímy musia pozostávať z piatich členov.
The cherry blossoms were in full bloom.	Čerešňové kvety boli v plnom kvete.
The equipment was very important.	Vybavenie bolo veľmi dôležité.
The house has three bedrooms and three bathrooms.	Dom má tri spálne a tri kúpeľne.
Be careful where you go.	Dávajte si pozor, kam kráčate.
Police protested against the increase in prices.	Polícia proti zdražovaniu protestovala.
Much has been said about the miraculous healing of a blind poet from blindness.	O zázračnom uzdravení slepého básnika zo slepoty sa veľa hovorilo.
The boy paused as he answered.	Chlapec sa odmlčal, kým odpovedal.
Many city buses will be equipped with seat belts.	Mnohé mestské autobusy budú vybavené bezpečnostnými pásmi.
The street stretched forever.	Ulica sa tiahla navždy.
Some bridges were severely damaged.	Niektoré mosty boli vážne poškodené.
It grows wild flowers.	Pestuje poľné kvety.
School life is exciting.	Školský život je vzrušujúci.
It is important to ensure a quick recovery.	Je dôležité zabezpečiť rýchle zotavenie.
Crows are howling loudly in the trees.	Na stromoch hlasno kvíkajú vrany.
The government has set up a working group.	Vláda zriadila pracovnú skupinu.
Women were once denied the vote.	Ženám raz odopreli hlasovanie.
The train pulled into the city.	Vlak vtiahol do mesta.
The judge sentenced him to three years in prison.	Sudca ho odsúdil na tri roky väzenia.
This city is known for its prosperous economy.	Toto mesto je známe svojou prosperujúcou ekonomikou.
This is not a simple sample.	Toto nie je jednoduchá vzorka.
Two girls in formal dresses can be seen on the screen.	Na obrazovke vidno dve dievčatá v spoločenských šatách.
You can prove your skills on an exam.	Svoje schopnosti môžete preukázať na skúške.
He left and whistled a cheerful tune.	Odišiel a pískal si veselú melódiu.
They are protected by copyright.	Sú chránené autorským právom.
Drizzle only added to the excitement.	Mrholenie len pridalo na vzrušení.
Your roots are not good.	Tvoje korene nie sú dobré.
There was a brief silence.	Nastalo krátke ticho.
Elephants used to move in this area.	V tejto oblasti sa kedysi pohybovali slony.
Pollution of rivers is a criminal offense under the law.	Znečistenie riek je trestné podľa zákona.
The apartment building was replaced by a former warehouse.	Bytový dom nahradil bývalý sklad.
She had high blood pressure on examination.	Pri vyšetrení mala vysoký krvný tlak.
She filled it with water.	Naplnila ju vodou.
I'm starting to see the formula here.	Začínam tu vidieť vzorec.
Air pollution has increased in recent decades.	Znečistenie ovzdušia sa za posledné desaťročia zvýšilo.
The probes were sent deeper, allowing scientists to determine the temperature.	Sondy boli odoslané hlbšie, čo vedcom umožnilo určiť teplotu.
The villager appeared in court for killing an endangered animal.	Dedinčan sa postavil pred súd za zabitie ohrozeného zvieraťa.
The fish flicked its tail in vain.	Ryba márne švihla chvostom.
This is not the right key.	Toto nie je ten správny kľúč.
The trees cast long shadows across the field.	Stromy vrhajú dlhé tiene po poli.
The contour will be processed below.	Obrys bude spracovaný nižšie.
Oil spills devastate the natural ecosystem.	Ropné škvrny zdevastujú prírodný ekosystém.
Public restrooms have improved significantly in recent years.	Verejné toalety sa v posledných rokoch výrazne zlepšili.
There was a thick fog around them.	Okolo nich bola hustá hmla.
The army was sent.	Armáda bola vyslaná.
A handful of salt.	Hrsť soli.
The building was damaged by hail.	Budovu poškodilo krupobitie.
The company's shares rose dramatically.	Akcie spoločnosti dramaticky vzrástli.
In the meantime, four fire trucks were on the scene in a matter of minutes.	Medzitým boli na mieste v priebehu niekoľkých minút štyri hasičské autá.
It is safe to eat fish caught from these shores.	Je bezpečné jesť ryby ulovené z týchto brehov.
Enjoy your stay.	Užite si pobyt.
It is surrounded on three sides by the sea.	Z troch strán ho obklopuje more.
He was quiet and did not answer.	Bol ticho a neodpovedal.
He saw a star crawling on a rock.	Spozoroval hviezdicu plaziacu sa po skale.
I forged that remark.	Sfalšoval som tú poznámku.
Meat is high in protein.	Mäso má vysoký obsah bielkovín.
But his flight seemed doomed.	Ale jeho let sa zdal byť odsúdený na zánik.
Law Enforcement Group.	Skupina strážcov zákona.
He admitted that he had lied the day before.	Priznal sa, že deň predtým klamal.
The children were friendly.	Deti boli priateľské.
One never knows what messages one can receive.	Človek nikdy nevie, aké správy môže dostať.
A gray cloud hovered overhead, threatening rain.	Nad hlavou sa vznášal sivý mrak a hrozil dážď.
The economy has collapsed.	Ekonomika sa zrútila.
His step wavered and he sat down again.	Jeho krok zakolísal a znova sa posadil.
Zhang's new life is a life of loneliness.	Zhangov nový život je životom samoty.
The photo shows a man and a woman.	Fotografia zobrazuje muža a ženu.
Experienced investors know that markets are cyclical.	Skúsení investori vedia, že trhy sú cyklické.
Evidence of early human settlement has been found	Našli sa dôkazy o ranom osídlení ľuďmi
Get off the island!	Vypadni z ostrova!
These rodents are food for snakes, owls and hawks.	Tieto hlodavce sú potravou pre hady, sovy a jastraby.
The butterfly was stuck to the window.	Motýľ bol prilepený na okne.
The work was carried out in great secrecy.	Práce prebiehali vo veľkom utajení.
Don't cry.	Neplač.
My son needs a dog.	Môj syn potrebuje psa.
This seems to be raining tonight.	Zdá sa, že to naznačuje, že dnes v noci bude pršať.
In addition, these patients needed acute care.	Okrem toho títo pacienti potrebovali aj akútnu starostlivosť.
He barely said a word during the meeting.	Počas stretnutia neprehovoril takmer ani slovo.
Some plants are poisonous.	Niektoré rastliny sú jedovaté.
She spoke quickly and cut through the air.	Hovorila rýchlo a prerezávala vzduch.
Prints of the periodic table lined the wall.	Stenu lemovali výtlačky periodickej tabuľky.
They wandered through the desert and mountains.	Putovali cez púšť a hory.
He was about to step forward and ask a question.	Chystal sa vykročiť a položiť otázku.
Environmental studies are fascinating.	Environmentálne štúdie sú fascinujúce.
The origin of life remains a mystery.	Pôvod života zostáva záhadou.
Autumn leaves were blowing on the street.	Na ulici sa rozfúkalo jesenné lístie.
The salt has antimicrobial properties.	Soľ má antimikrobiálne vlastnosti.
Some cities had several synagogues.	Niektoré mestá mali niekoľko synagóg.
Simon considered buying a used car.	Simon uvažoval o kúpe ojazdeného auta.
The wind attacked the house.	Vietor zaútočil na dom.
Our main export items are coal and textiles.	Naším hlavným vývozným artiklom je uhlie a textil.
The mayor is preparing the city budget.	Primátor pripravuje rozpočet mesta.
She pursed her lips thoughtfully.	Zamyslene našpúlila pery.
He refused to listen.	Odmietol počúvať.
She called the chief inspector.	Zavolala hlavného kontrolóra.
There are hundreds of ways to get rich.	Existujú stovky spôsobov, ako zbohatnúť.
The clown looked sadly at the sad clown.	Klaun smutne pozrel na smutného klauna.
Some women wear veils or hats.	Niektoré ženy nosia závoje alebo klobúky.
Turn your frown upside down.	Premeňte svoje zamračenie hore nohami.
Heavy rain is expected here in the coming days.	V najbližších dňoch sa tu očakáva výdatný dážď.
I definitely think this discussion is worth it.	Určite si myslím, že táto diskusia stojí za to.
She walked slowly along the road.	Pomaly kráčala po ceste.
The scout unit likes to walk in the mountains.	Skautský oddiel rád chodí po horách.
There were few trees in those days.	Stromov bolo v tých časoch málo.
Money you just don't have to save.	Peniaze, ktoré jednoducho nemusia šetriť.
We urge motorists not to continue.	Motoristov vyzývame, aby ďalej nepokračovali.
Using a pressure cooker, prepare the broth.	Pomocou tlakového hrnca pripravíme vývar.
All information will be available late in the afternoon.	Všetky informácie budú k dispozícii neskoro popoludní.
The deadline was approaching.	Termín sa blížil.
The government continues to support foreign investment.	Vláda naďalej podporuje zahraničné investície.
The patient's breathing was strenuous.	Dýchanie pacienta bolo namáhavé.
It was a breeze, but the market was crowded.	Bolo vánok, ale trhovisko bolo preplnené.
He quickly gave her a piece of bread.	Rýchlo jej dal kúsok chleba.
This market research proved to be surprisingly accurate.	Tento prieskum trhu sa ukázal byť prekvapivo presný.
They decided to pool their resources.	Rozhodli sa spojiť svoje zdroje.
The fish market often sells cheap, low quality fish.	Rybí trh často predáva lacné, nekvalitné ryby.
They are looking for ancient artifacts.	Hľadajú staroveké artefakty.
Violence is fueled by retaliation for other crimes.	Násilie je živené odvetou za iné zločiny.
The horizon was filled with beautiful rolling hills.	Obzor vypĺňali krásne zvlnené kopce.
In ancient times, butter was often used in cooking.	V dávnych dobách sa maslo často používalo pri varení.
Their diet is poor.	Ich strava je chudobná.
They were so exhausted that they had difficulty breathing.	Boli takí vyčerpaní, že sa im ťažko dýchalo.
Get off the top surface, please.	Zostúpte z horného povrchu, prosím.
I suspect the songbook stole my ass!	Podozrievam ťa, že mi ukradol spevník!
This image was created for the prince.	Tento obraz bol vytvorený pre princa.
The factory was built of poor quality from cheap materials.	Továreň bola postavená nekvalitne z lacných materiálov.
He enjoys her job and is her mentor.	Jej práca ho baví a je jej mentorom.
The world was horrified at first	Svetová verejnosť bola najskôr zdesená
They can use the phone.	Môžu používať telefón.
The speech was a great success.	Prejav zožal veľký úspech.
I shot it with my new rifle!	Strelil som to svojou novou puškou!
There is something that indicates the direction.	Existuje niečo, čo naznačuje smer.
The harsh truth is that no one is safe.	Krutou pravdou je, že nikto nie je v bezpečí.
It was not realized that analytical chemistry was possible at all.	Neuvedomilo sa, že analytická chémia bola vôbec možná.
People here proudly talk about their ancient heritage.	Ľudia tu hrdo hovoria o svojom starodávnom dedičstve.
The crowd began to leave.	Dav začal odchádzať.
He feels passionate about animal rights.	Vášnivo cíti práva zvierat.
After months of hesitation and tension, she decided.	Po mesiacoch váhania a napínania sa rozhodla.
Serve warm milk before dinner.	Pred večerou podávajte teplé mlieko.
Then he went on to school.	Potom pokračoval do školy.
Many people have died as a result of your progress.	Vďaka vášmu postupu zomrelo veľa ľudí.
The snake became furious and hissed.	Had sa rozzúril a zasyčal.
His family is close.	Jeho rodina je úzko spätá.
I would like to try surfing.	Chcel by som vyskúšať surfovanie.
I'll sell you my house cheap.	Lacno ti predám môj dom.
His bag was rough and full of books.	Jeho taška bola hrubá a plná kníh.
He talked about historical precedents.	Hovoril o historických precedensoch.
Some volatile organic chemicals are known to cause cancer.	Je známe, že niektoré prchavé organické chemikálie spôsobujú rakovinu.
This city is known for its quality wine.	Toto mesto je známe kvalitným vínom.
Rice is not suitable for human consumption.	Ryža nie je vhodná na ľudskú spotrebu.
She opened the book and began to read.	Otvorila knihu a začala čítať.
The story ends.	Príbeh sa končí.
He revealed his identity.	Prezradil svoju identitu.
She left her job after a huge wave of criticism.	Svoju prácu opustila po ohromnej vlne kritiky.
The oven provides more heat than we need.	Pec poskytuje viac tepla, ako potrebujeme.
These glaciers are thousands of years old.	Tieto ľadovce sú staré tisíce rokov.
Many people in this area feel trapped.	Mnoho ľudí v tejto oblasti sa cíti v pasci.
There was no sign of the little birds.	Po malých vtákoch nebolo ani stopy.
His gaze remained motionless.	Jeho pohľad zostal nehybný.
A dam was built to stop the floods.	Na zastavenie záplav bola postavená priehrada.
Scientists are hoping for a vaccine.	Vedci dúfajú vo vakcínu.
All water in the city is filtered before use.	Všetka voda v meste je pred použitím filtrovaná.
She would like to visit there.	Chcela by tam navštíviť.
He later became a tennis champion.	Neskôr sa stal tenisovým šampiónom.
He turned and knocked her to the ground.	Otočil sa a zvalil ju na zem.
However, the coach refused to blame his player.	Tréner však odmietol viniť svojho hráča.
The animals occupied the entire area.	Zvieratá zaberali celý priestor.
He turned and looked at me.	Otočil sa a pozrel na mňa.
Testify before the Senate.	Svedčiť pred senátom.
The government plans to build a new path.	Vláda plánuje postaviť novú cestu.
The squirrel's lagging tail was clearly visible.	Zaostalý chvost veveričky bol jasne viditeľný.
The floor was shiny and immaculate.	Podlaha bola lesklá a nepoškvrnená.
The class consists of several hundred students.	Triedu tvorí niekoľko stoviek žiakov.
Construction is expected to take a year.	Predpokladá sa, že výstavba potrvá rok.
The president told security guards not to let anyone in.	Prezident povedal bezpečnostným pracovníkom, aby nikoho nevpúšťali dovnútra.
Second, you will need half a cup of pine nuts.	Po druhé, budete potrebovať pol šálky píniových orieškov.
This young man would make a good actor.	Z tohto mladého muža by bol dobrý herec.
The political rivals of the leader did not agree with him.	Politickí rivali lídra s ním nesúhlasili.
How long have you been married?	Ako dlho si bol ženatý?
Patients' jaundice resolved after quinine administration.	Žltačka pacientov po podaní chinínu ustúpila.
The attackers were repulsed after heavy fighting.	Útočníci boli po ťažkých bojoch odrazení.
Her scent was as strong as a rose.	Jej vôňa bola výrazná ako ruža.
I live near the shore.	Bývam blízko brehu.
Simple words can be used to express complex ideas.	Jednoduché slová možno použiť na vyjadrenie zložitých myšlienok.
She stroked the cat's soft fur.	Pohladila mačku po mäkkej srsti.
It is popular on the street.	Na ulici je obľúbená.
They forbade me to enter this building.	Zakázali mi vstup do tejto budovy.
The government recently inaugurated a new highway.	Vláda nedávno slávnostne otvorila novú diaľnicu.
Pollution in these regions is serious.	Znečistenie v týchto regiónoch je vážne.
Many children's toys show signs of wear.	Mnohé detské hračky nesú známky opotrebovania.
The solution to the problem is quite simple.	Riešenie problému je celkom jednoduché.
The soldiers summoned company documents.	Vojaci predvolali dokumenty spoločnosti.
He threw his shoe against the wall.	Hodil topánku o stenu.
The man is a bully.	Ten muž je tyran.
Sometimes it is more enjoyable to read the same book twice.	Niekedy je príjemnejšie prečítať tú istú knihu dvakrát.
Mankind's dependence on resources is harmful.	Závislosť ľudstva na zdrojoch je škodlivá.
This is a crime, he says.	Toto je zločin, hovorí.
Some animals are nocturnal.	Niektoré zvieratá sú nočné.
He will regain his strength quickly.	Rýchlo získa späť svoju silu.
Here her doctors saved her life.	Tu jej lekári zachránili život.
Dense vegetation prevented us from advancing.	Hustá vegetácia nám bránila v postupe.
Grim was the name for his illness.	Grim bol názov pre jeho chorobu.
The struggle between the past and the present lasted almost two weeks.	Boj medzi minulosťou a súčasnosťou trval takmer dva týždne.
It was stated there that they were looking for us at the police station.	Bolo tam uvedené, že nás hľadajú na policajnej stanici.
The heat from the fire sent me to sleep.	Teplo z ohňa ma poslalo spať.
The guide hurried around, calling to the riders.	Sprievodca sa ponáhľal okolo a zvolával jazdkyne.
The film received critical acclaim.	Film získal ohlas u kritikov.
Passengers were forbidden to smoke during takeoff.	Cestujúcim bolo počas vzletu zakázané fajčiť.
One person's waste is another's treasure.	Odpad jedného človeka je pokladom druhého.
This machine runs on electricity.	Tento stroj beží na elektrinu.
She is in love with a boy.	Je do chlapca zamilovaná.
No relationship is perfect.	Žiadny vzťah nie je dokonalý.
The team scored a goal.	Tým dal gól.
Every person's life is important.	Život každého človeka je dôležitý.
The government is taking steps to alleviate the problem.	Vláda podniká kroky na zmiernenie problému.
This medicine will burn if you swallow it.	Tento liek bude horieť, ak ho prehltnete.
His answer was brief.	Jeho odpoveď bola stručná.
In order to preserve the natural environment, the authorities have banned hunting.	V záujme zachovania prírodného prostredia úrady zakázali lov.
When he heard the news, he hurried home from work.	Keď sa dozvedel správu, ponáhľal sa domov z práce.
Bears gather food in the winter.	Medvede zbierajú potravu v zime.
High unemployment is a major problem in this region.	Veľkým problémom v tomto regióne je vysoká nezamestnanosť.
It was smaller than the average living room.	Bola menšia ako priemerná obývačka.
The journalist traveled the world.	Novinár precestoval celý svet.
Take good care of that book.	Dávajte si dobrý pozor na tú knihu.
Add milk slowly.	Pomaly prilievajte mlieko.
When are taunts justified?	Kedy sú posmešky oprávnené?
The ship has a special shape for traveling on land.	Loď má zvláštny tvar na cestovanie po súši.
Many people were against this study.	Mnoho ľudí bolo proti tejto štúdii.
They changed their production process.	Zmenili svoj výrobný proces.
It is also expected to compensate injured workers.	Čaká sa aj na odškodnenie zranených pracovníkov.
Several speakers spoke to the large crowd.	K veľkému davu sa prihovorilo niekoľko rečníkov.
So they counted three cotton wool.	Spočítali teda tri vaty.
Those trains are slow but safe.	Tie vlaky sú pomalé, ale sú bezpečné.
This forest is inhabited by two large animals.	Tento les obývajú dve veľké zvieratá.
The baby was immediately taken back to its mother.	Dieťa bolo okamžite odvezené späť k matke.
Stick to your dukes, you merry buccaneers!	Držte sa svojich vojvodov, vy veselí bukanieri!
The cat is a favorite pet of many people.	Mačka je obľúbeným domácim miláčikom mnohých ľudí.
What you are saying is not very interesting.	To, čo hovoríte, nie je veľmi zaujímavé.
He placed the cup carefully on the table.	Opatrne položila pohár na stôl.
My hobby is reading poetry.	Mojím koníčkom je čítanie poézie.
This is a strange idea.	Toto je zvláštny nápad.
The mixture had a delicate taste.	Zo zmesi vychádzala jemná chuť.
You need to keep an open mind.	Treba si zachovať otvorenú myseľ.
Her dark hair was braided in a simple braid.	Tmavé vlasy mala spletené do jednoduchého copu.
We prepare the filling by mixing the ingredients.	Plnku pripravíme zmiešaním ingrediencií.
Extract ripe fruit from the tree.	Extrahujte zrelé ovocie zo stromu.
The greedy consumed everything in sight.	Lakomec skonzumoval všetko, čo bolo na očiach.
Children in particular were frightened of these monsters.	Z týchto príšer boli vystrašené najmä deti.
He urgently asked for information.	Naliehavo požiadal o informácie.
Rebecca stomped her feet.	Rebecca dupla nohou.
Bird populations	Populácie vtákov
The lights are on, but no one is home.	Svetlá svietia, ale nikto nie je doma.
His pencil slammed on the table.	Jeho ceruzka zaklopala na stôl.
The rocks descended from the sky.	Skaly tu zostúpili z neba.
Tiger is at the top of the food chain.	Tiger je na vrchole potravinového reťazca.
It is reasonable to pay customs duties.	Je rozumné platiť clo.
The journey took four hours.	Cesta trvala štyri hodiny.
To fully appreciate the game, you must know the story.	Aby ste hru plne ocenili, musíte poznať príbeh.
The siege lasted a month.	Obliehanie trvalo mesiac.
A small blood sample must be taken from one hand.	Z jednej ruky sa musí odobrať malá vzorka krvi.
Everything in this room is wet.	Všetko v tejto miestnosti je mokré.
The architecture of this area is modest.	Architektúra tejto oblasti je skromná.
Amazing sunrise	Úžasný východ slnka
A heavy downpour led to the flood in the city.	Silný lejak viedol k povodni v meste.
The study confirmed earlier findings.	Štúdia potvrdila skoršie zistenia.
A phrase is more than a word.	Fráza je viac ako slovo.
Worker pushes nails to fix the board.	Pracovník zatĺka klince na upevnenie dosky.
Dingo killed the sheep that owned him.	Dingo zabil ovcu, ktorá ho vlastnila.
Bankrupt company.	Skrachovaná spoločnosť.
A term describing the physical shape of a soccer ball.	Termín popisujúci fyzický tvar futbalovej lopty.
The statue is a memorial to those who perished.	Socha je spomienkou na tých, ktorí zahynuli.
The swing hung uncertainly on a tree.	Hojdačka neisto visela na strome.
The kingdom will be the first in the world.	Kráľovstvo bude prvé na svete.
He doesn't like spiders.	Nemá rád pavúky.
Soft boiled eggs, bacon and tomatoes.	Mäkké varené vajcia, slanina a paradajky.
Examine the man carefully to determine the cause of death.	Muža dôkladne preskúmajte, aby ste zistili príčinu smrti.
Dogs were not allowed in the restaurant.	Do reštaurácie bol zakázaný vstup so psom.
Some consider it mysterious.	Niektorí ju považujú za tajomnú.
His life was suddenly uprooted.	Jeho život bol zrazu vykorenený.
The lawyer's words finally made sense.	Slová právnika konečne dávali zmysel.
There were no construction workers in sight.	V dohľade neboli žiadni stavební robotníci.
The zoo's keeper managed to calm the lion.	Ošetrovateľovi zoo sa podarilo leva upokojiť.
He was angry at the officer's report.	Hnevalo ho hlásenie dôstojníka.
The brothers boast a lack of ambition.	Bratia sa môžu pochváliť nedostatkom ambícií.
War breaks out between states.	Medzi štátmi vypukne vojna.
The competition was won by the best team.	Súťaž vyhralo najlepšie družstvo.
Sufficient resources for longer periods must be available during the survey.	Pri prieskume musia byť k dispozícii dostatočné zdroje na dlhšie obdobia.
Many scientists today are skeptical of psychic forces.	V súčasnosti je veľa vedcov skeptických voči psychickým silám.
Parents and children can benefit from the practice.	Z praxe môžu mať úžitok rodičia aj deti.
Assume that one triangle is contained in another.	Predpokladajme, že jeden trojuholník je obsiahnutý v druhom.
He left school and is now in business.	Odišiel zo školy a teraz podniká.
Unanswered questions often remain unanswered.	Nezodpovedané otázky často zostávajú nezodpovedané.
I will not vote for anyone	Nebudem voliť nikoho
I don't like going to the doctor alone	Nerada chodím k lekárovi sama
I like to travel and discover new places	Rád cestujem a spoznávam nové miesta
I had to suck air through my mouth	Musel som nasať vzduch ústami
I know he would say that too	Viem, že by to povedal aj on
I know the owner, it will be quite safe	Poznám majiteľa, bude to celkom bezpečné
I have my men outside	Vonku mám svojich mužov
I was wondering if he would ever be physically fit again	Bol som zvedavý, či bude ešte niekedy fyzicky fit
I know something that might help	Viem o niečom, čo by mohlo pomôcť
I'm thinking of painting	Myslím na maľovanie
I was no longer human	Už som nebol človek
I ran my hand over them	Prešiel som po nich rukou
I remember my mom made all our clothes	Pamätám si, že moja mama vyrábala všetko naše oblečenie
I made sure he didn't know	Uistil som sa, že to nesmie vedieť
I heard it's happening here	Počul som, že sa to deje tu
I made a small basket	Urobil som malý košík
I'm doing a physical exam	Robím to fyzickou skúškou
I took their hands and carried them with me	Chytil som ich za ruky a zniesol som ich so sebou
A wave of reality has struck	Zasiahla vlna reality
I took another cake	Vzal som si ďalší koláčik
I wonder if he's really a guide	Zaujímalo by ma, či je skutočne sprievodcom
I was tired too, but my mind couldn't rest	Aj ja som bola unavená, no moja myseľ si nevedela oddýchnuť
I try to think of online communities and social networks	Snažím sa myslieť na online komunity a sociálne siete
I agree with you that he is a good young man	Súhlasím s tebou, že je to dobrý mladý muž
I lived with my mother for seven years	S mamou som žil sedem rokov
I like to play hostess	Rád hrám hostesku
I was happy we got a dog	Bol som šťastný, že sme dostali psa
I knew the face all too well	Tvár som poznal až príliš dobre
I retreated behind the rain barrel	Stiahol som sa za sud s dažďom
I was sixteen and scared to death	Mal som šestnásť rokov a bol som na smrť vystrašený
A look that will not be forgotten for a long time	Pohľad, na ktorý sa dlho nezabudne
I love this country	Milujem túto krajinu
I miss not seeing you next door	Chýba mi, že ťa nevidím vedľa
I think we were all in shock	Myslím, že sme boli všetci v šoku
Maybe I would use more	Možno by som použil viac
I need to talk to you	Musím sa s tebou porozprávať
You always knew where you stood with him	Vždy si vedel, kde s ním stojíš
I remember I was sixteen	Pamätám si, že som mal šestnásť
I saw a poster outside of your show	Videl som plagát mimo vašej show
Just walking around that place is incredible	Len kráčať po tom mieste je neuveriteľné
I fell under the blanket, suppressing tears	Spadla som pod prikrývku a potláčala slzy
A winding road leads to and from the city below it	Do az mesta pod ním vedie kľukatá cesta
I tried to breathe, breathe and exhale	Snažil som sa dýchať, dýchnuť a vydýchnuť
I suddenly realized that none of this was true	Zrazu som si uvedomil, že nič z toho nie je skutočnosť
I heard a flowing shower	Počul som tečúcu sprchu
I should have been purple	Mala som byť fialová
I would be back in a minute	O minútu by som sa do tej doby vrátil
I also had good brothers	Mal som aj dobrých bratov
I feel completely fine	Cítim sa úplne v pohode
I wouldn't do anything to you either	Nič také by som ti neurobil
I love reading, writing, cooking and traveling	Milujem čítanie, písanie, varenie a cestovanie
I take full responsibility for everything they have done	Preberám plnú zodpovednosť za všetko, čo urobili
I'm lucky to have a mentor now	Mám to šťastie, že mám teraz mentora
I suspect it was intentional	Mám podozrenie, že to bolo zámerne
I wanted to pick it up this afternoon	Dnes poobede som si to chcel vyzdvihnúť
I go on my way to work practically here	Prakticky tadiaľto prechádzam cestou do práce
I learned to love hunting	Naučil som sa milovať lov
I should get a hotel	Mal by som dostať hotel
A high degree of uncertainty was noted	Bola zaznamenaná vysoká miera neistoty
I wrapped my legs around him and took him to me	Obmotala som si okolo neho nohy a vzala si ho k sebe
I remember writing it	Pamätám si, že som to napísal
I kept trying to find myself	Stále som sa snažil nájsť sám seba
I didn't know the ranch very well	Ranč som veľmi dobre nepoznala
I know it was like a flood	Viem, že to bolo ako povodeň
I used to be sweet and gentle	Kedysi som bol sladký a jemný
I'm crazy enough to do that	Som dosť blázon, aby som to urobil
I really want you to get help	Naozaj chcem, aby ste dostali pomoc
I will be perfect and suitable for this project	Budem dokonalý a vhodný pre tento projekt
I can play with it	Môžem sa s tým pohrať
The city broadcasts five local radio stations	V meste vysiela päť miestnych rozhlasových staníc
I didn't expect any of that	Nič z toho som nečakal
I was frightened by the shadow moving in the kitchen	Vyľakal ma tieň pohybujúci sa v kuchyni
I tore it apart with a single movement	Roztrhol som ho jediným pohybom
I want to marry you, share my life with you	Chcem si ťa vziať, zdieľať s tebou svoj život
I looked up at the sky and looked for support	Pozrel som sa na oblohu a hľadal podporu
I was strapped to a bed	Bola som pripútaná na posteľ
I also wrote a diary and wrote for myself	Tiež som si písal denník a písal pre seba
I agree with the space only after the sample	Súhlasím s priestorom až po vzorku
I took you to bed after all	Vzal som ťa predsa do postele
I see this article as the beginning of a series	Tento článok vnímam ako začiatok série
It was probably too personal	Asi to bolo príliš osobné
I wiped my eyes and looked at my hand	Utrela som si oči a pozrela na svoju ruku
I have never used this phrase before	Nikdy predtým som túto frázu nepoužil
I can't throw the ball and catch it	Nemôžem hodiť loptu a chytiť ju
I just didn't realize how late	Len som si neuvedomil ako neskoro
You better go find him	Radšej ho choď nájsť
I let people use it if they want to	Nechávam to ľudí používať, ak chcú
I like the way the case covers the speaker	Páči sa mi, ako puzdro zakrýva reproduktor
I lack the necessary vigor	Chýba mi potrebný elán
I kissed her on strike	Pobozkal som ju na stávku
I wanted to challenge him	Chcel som ho v tom vyzvať
I couldn't even feel any pain	Nemohla som ani cítiť žiadnu bolesť
I practice expressions sometimes in front of a mirror	Precvičujem si výrazy niekedy pred zrkadlom
I just couldn't understand it	Len som to nedokázal pochopiť
I love the freedom to be an artist	Milujem slobodu byť umelcom
I hope you all realize that	Dúfam, že si to všetci uvedomujete
I can feel it on her	Cítim to na nej
I'm in love now	Teraz som sa zaľúbil
I wrote all these songs with all those lyrics	Napísal som všetky tieto piesne so všetkými tými slovami
I was on a road security patrol before and after school	Bol som na cestnej bezpečnostnej hliadke pred školou a po nej
I like kids, reading and golf	Mám rád deti, čítanie a golf
I can only imagine what it would be like	Môžem si len predstaviť, aké by to bolo
I found success	Našiel som úspech
A lot has happened in that one second	Za tú jednu sekundu sa toho udialo veľa
Solid unconscious involvement in the matter around him	Pevné nevedomé zapojenie do hmoty okolo neho
I can climb any wall	Dokážem vyliezť na akúkoľvek stenu
I have power when it comes to you	Mám moc, keď to na teba príde
I hated my mother even more	Svoju matku som nenávidel ešte viac
Much attention has been paid to this	Venovala sa tomu veľká pozornosť
I can't wait to move out of here	Nemôžem sa dočkať, kedy sa odtiaľto odsťahujem
A dead woman in my arms	Mŕtva žena v mojom náručí
I have to have friends out there somewhere	Niekde vonku musím mať priateľov
I can't figure out why	Neviem prísť na to prečo
I hardly remember my past	Zo svojej minulosti si takmer vôbec nepamätám
They had never looked at me like that before	Nikdy predtým sa na mňa takto nepozerali
The man was flooded with guilt and remorse	Muža zalial bodec viny a výčitky svedomia
I just want to keep it	Chcem to len tak udržať
I went back all completed and suspended projects	Prešiel som späť všetky dokončené a pozastavené projekty
I have to find a hand guard for that	Musím na to nájsť chránič rúk
I liked using my brain	Rád som používal svoj mozog
I was ready to go	Bol som pripravený pustiť sa do toho
The child takes on much more emotional stress than he thought	Dieťa na seba berie oveľa viac emocionálneho stresu, ako si myslelo
I'm willing to do it	som ochotný to urobiť
I didn't dare move	Neodvážil som sa pohnúť
I believe you are closer to peace	Verím, že ste bližšie k mieru
I'm ready for the warm weather to stay	Som pripravený na teplé počasie zostať
I also had such intentions attended	Aj ja som mal takéto úmysly navštevované
I couldn't look for him	Nemohol som ho hľadať
I knew everything about him	Vedel som o ňom všetko
Even if you prefer it!	I en budete to uprednostňovať!
I saw why you chose it	Videl som, prečo si to vybrala
I'll send a driver for you	Pošlem pre vás vodiča
Again, I feel very disappointed in myself	Opäť sa cítim veľmi sklamaný sám zo seba
I appreciate that shoe	Vážim si tú topánku
I knew he was a real person	Vedel som, že je to skutočná osoba
A moment of weakness	Moment slabosti
I mean really, really well	Myslím to naozaj, naozaj dobre
I fell off a small ledge	Spadol som z malej rímsy
These weapons are too good	Tieto zbrane sú príliš dobré
I want you to see our baby grow up	Chcem, aby ste videli naše dieťa vyrastať
A little makeup would help	Trochu make-upu by pomohlo
I am not a ruined person, but happy and prosperous	Nie som zničený človek, ale šťastný a prosperujúci
I sob and cry, I put it all out	Vzlykám a plačem, dávam to všetko von
I'm trying to suck in air	Snažím sa nasávať vzduch
I was immediately surrounded by the smell of moss and dead leaves	Okamžite ma obklopila vôňa machu a mŕtveho lístia
I needed to feel something	Potreboval som niečo cítiť
I was ready in return when he called	Ja som bol na oplátku pripravený, keď zavolal
I closed my eyes to feel the air around me	Zavrela som oči, aby som cítila vzduch okolo seba
I'll find a place on the couch and settle down	Nájdem si miesto na gauči a usadím sa
I first met him when he was twelve	Prvýkrát som sa s ním stretol, keď mal dvanásť
I didn't even believe in such a thing	V niečo také som ani veľmi neveril
I only consume the worst of the worst	Konzumujem len to najhoršie z najhoršieho
I lie down and peek under the car	Ľahnem si a nakuknem pod auto
I saw him lying on the bed	Videl som ho ležať na posteli
Migration also depends on local weather conditions	Migrácia závisí aj od miestnych poveternostných podmienok
I let it flow	Nechal som to zo seba plynúť
I have to keep my hands to myself	Musím si nechať ruky pre seba
I'm not without resources	Nie som bez prostriedkov
Then a gun battle took place	Potom sa odohrala pištoľová bitka
I hope he sees it wherever he is	Dúfam, že to vidí všade, kde je
I got up and left the cell	Vstal som a odišiel z cely
I lost my chance to have children	Stratil som šancu mať deti
I wanted to be miserable at home	Chcel som byť mizerný doma
I still can't tell what they are	Stále nemôžem rozoznať, čo sú zač
I took that into account	Vzal som to do úvahy
I've never fought a horse before	Nikdy predtým som nebojoval s koňom
I'll tell everyone else	Poviem to všetkým ostatným
I get up too and go out with my uncle	Vstávam aj ja a idem za strýkom von
A deadly combination for a young girl	Smrteľná kombinácia pre mladé dievča
I picked you up and led you into the hole	Zodvihol som ťa a odviedol do diery
I tap her on the back until she's breathing normally	Tľapkám ju po chrbte, kým nedýcha normálne
I hope he forgives me	Dúfam, že mi odpustí
The test results came back to me	Vrátili sa mi výsledky testov
I need to find out what's going on here	Musím zistiť, čo sa tu deje
I will ask someone to contact you	Požiadam niekoho, aby vás kontaktoval
The details still seem incredible to me	Stále sa mi zdajú detaily neuveriteľné
I know he would hurt me	Viem, že by mi ublížil
I sighed in disappointment	Sklamane som si povzdychol
At least a few days, maybe more	Aspoň pár dní, možno aj viac
I turned it on and heard a click	Zapol som ho a počul som cvaknutie
I had no idea it was this week	Netušila som, že je to tento týždeň
I stood and watched until he disappeared	Stál som a sledoval, kým nezmizol
But I'm curious	Som však zvedavý
I didn't feel him or his presence	Necítila som ho ani necítila jeho prítomnosť
I'm very worried about him	Veľmi sa o neho bojím
I watched him, confused and a little sad	Sledoval som ho, zmätený a trochu smutný
I wanted to try not to think about anything	Chcel som sa pokúsiť na nič nemyslieť
I promised to respect her and respect her	Sľúbil som, že si ju budem vážiť a vážiť si ju
I'm so glad you look so good	Som veľmi rád, že vyzeráte tak dobre
I couldn't remember how old the girl was	Nevedel som si spomenúť, koľko má to dievča rokov
I still find you interesting and hellishly sexy	Stále ťa považujem za zaujímavú a pekelne sexy
Another tradition says that he was buried with his horse	Iná tradícia hovorí, že bol pochovaný so svojím koňom
I met great people and I had a lot of fun	Spoznal som skvelých ľudí a užil som si veľa zábavy
I spent more time with people than usual	Strávil som viac času s ľuďmi ako zvyčajne
A little more time for what he has to	Trochu viac času na to, čo musí
I also had a bad year like you	Aj ja som mal raz zlý rok ako ty
I had to learn it, sometimes very hard	Musel som sa to naučiť, niekedy veľmi ťažko
I looked at the wall clock	Pozrela som sa na nástenné hodiny
I was more afraid than anything else	Bál som sa viac ako čokoľvek iné
I would never be single until it happened	Nikdy by som nebol slobodný, kým sa to nestalo
I should offer you a drink to prove me wrong	Mal by som ti ponúknuť drink, aby si dokázal, že sa mýlim
I've never made a wedding cake before	Nikdy predtým som svadobnú tortu nerobila
I want to be able to listen to my music	Chcem mať možnosť počúvať svoju hudbu
I want you to pass on your will to me	Chcem, aby si mi odovzdal svoju vôľu
I wouldn't be angry	Nehneval by som sa
I read about it in a book once	Raz som o tom čítal v knihe
I looked in the rearview mirror	Pozrel som sa do spätného zrkadla
They lie directly on the bark	Ležia priamo na kôre
I looked at the mold in the cup	Pozeral som na formu v pohári
Later, the main block of the house followed	Neskôr nasledoval hlavný blok domu
I wrote a crazy sum on the side	Na stranu som písal šialenú sumu
Outside, a police officer is waiting to speak	Vonku čaká nejaký policajt na vyjadrenie
I can't change the laws of our people	Nemôžem zmeniť zákony našich ľudí
I already felt pretty bad	Už som sa cítil dosť zle
I know everything that's going on here	Viem o všetkom, čo sa tu deje
I'll find something suitable to give them	Nájdem niečo vhodné, čo im dám
I have friends across from me	Mám priateľov napriek sebe
Both are buried in the cemetery	Obaja sú pochovaní na cintoríne
I was sorry to hear about your problems at work	Bolo mi ľúto, keď som sa dozvedel o vašich problémoch v práci
Later I saw another guy doing the same	Neskôr som videl iného chlapa robiť to isté
I just want to spend the day with you	Chcem len stráviť deň s tebou
I didn't care what traces it left behind	Nezaujímalo ma, aké stopy to po sebe zanechalo
I got out of the car and approached her	Vystúpil som z auta a priblížil sa k nej
The ranch was not far either	Ani ranč nebol ďaleko
I'm walking on the lawn in my bathrobe	Kráčam po trávniku v mojom župane
I liked that her company was nice	Páčilo sa mi, že jej spoločnosť bola príjemná
I can put them on a keychain	Môžem ich dať na kľúčenku
I love that dress for you	Milujem tie šaty na tebe
I didn't believe we didn't even have dinner yet	Neverila som, že sme ešte ani nevečerali
I want you to wake up	Chcem, aby si sa zobudil
I don't think she ever mentioned me	Myslím, že ma nikdy nespomenula
I couldn't stand to be far from you	Nemohol som zniesť byť ďaleko od teba
I would get off the plane in different countries	Vystúpil by som z lietadla v rôznych krajinách
By the way, I love your show	Mimochodom milujem vašu show
I had a hard time swallowing the pain of movement	Ťažko som prehltol bolesť z pohybu
One member complained here	Jeden člen sa tu sťažoval
I like music, try new dishes and get to know the culture	Mám rád hudbu, skúšam nové jedlá a spoznávam kultúru
It leads through wooded terrain on gently rolling hills	Vedie zalesneným terénom na mierne zvlnených kopcoch
I haven't thought about our family history in years	Celé roky som nepremýšľal o našej rodinnej histórii
I didn't let her know	Nedal som jej to vedieť
A little bit of interest also has a long way to go	Trocha zaujímavosti má tiež dlhú cestu
I have promises to keep	Mám sľuby, ktoré musím dodržať
I mean really turn around	Myslím naozaj obrátiť sa
I was a party life	Bol som životom strany
A large amount of equipment was also lost	Stratilo sa aj veľké množstvo vybavenia
This was something that many could not accept	Toto bolo niečo, čo mnohí nemohli akceptovať
I promise, but you're not going anywhere	Sľubujem, ale nikam nejdeš
I put my arms around me to warm up	Dal som si ruky okolo seba, aby som sa zahrial
I feel like a lot of people are struggling with this	Mám pocit, že veľa ľudí s tým bojuje
There was a man with a big smile on his face	Bol tam muž s veľkým úsmevom na tvári
I wish that moment lasted forever	Prajem si, aby tá chvíľa trvala navždy
The sun warmed me	Zobudilo ma slnečné teplo
I agreed to accept the position she offered	Súhlasil som s prijatím pozície, ktorú ponúkla
Gray was responsible for editing the film	Gray bol zodpovedný za strih filmu
Maybe I was converted from outlook	Možno som bol konvertovaný z outlook
I lost my appetite and didn't eat it	Stratil som chuť do jedla a nejedol som to
I've already worked it out	Už som to strávil odpracovaním zadku
This extreme measure was rejected	Toto extrémne opatrenie bolo zamietnuté
A hint of a smile appeared on his face as well	Aj na jeho tvári sa objavil náznak úsmevu
I wished she didn't ask	Prial som si, aby sa nepýtala
I couldn't live there any longer without some advice	Bez nejakej rady by som tam nemohol dlhšie žiť
I can't go back to my father	Nemôžem sa vrátiť k otcovi
I was an art teacher	Bol som učiteľom výtvarnej výchovy
The guy who only loved her for the show	Chlap, ktorý ju miloval len na parádu
I found some things on it	Našiel som na ňom nejaké veci
I can't imagine leaving him here	Neviem si predstaviť, že by som ho tu nechal
I highly recommend this company	Vrelo odporúčam túto spoločnosť
I need to see something	Potrebujem niečo vidieť
I mean, we're completely bored together	Myslím tým, že sme sa spolu úplne nudili
Detachment from all known	Odtrhnutie od všetkého známeho
I thought more about your needs	Myslel som viac na tvoje potreby
I didn't think about the ever-filling pub	Nepremýšľal som o stále sa zapĺňajúcej krčme
I desperately wanted the future	Zúfalo som chcel budúcnosť
I hope she doesn't come back crazy today	Dúfam, že sa dnes nevráti celá šialená
I hated when he pulled away from me	Neznášala som, keď sa zo mňa stiahol
I had a dream about a dragon	Mal som sen o drakovi
I went through a wide range of emotions	Prešiel som širokou škálou emócií
I suggest you call her	Navrhujem, aby ste jej zavolali
I step closer and reach for his pants	Pristúpim bližšie a natiahnem sa k jeho nohaviciam
I just have to follow her	Len ju musím nasledovať
A new girl moved in next door	Vedľa sa prisťahovalo nové dievča
A crowd gathered in front of the apartment	Pred bytom sa zhromaždil dav
I really got to the end of my perseverance	Naozaj som sa dostal na koniec svojej vytrvalosti
The waves also damaged several boats	Vlny poškodili aj niekoľko člnov
I care about your job	Záleží mi na tvojej práci
I provided our rich food	Poskytol som naše bohaté jedlo
I leaned toward her with one ear	Naklonil som sa k nej jedným uchom
I want the club to be exceptional	Chcem, aby bol klub výnimočný
I don't think so	Nemyslím to úplne tak
I was just curious, that's all	Len som bol zvedavý, to je všetko
I tried to form words at all	Snažil som sa vôbec tvoriť slová
I can't remember anything	nemôžem si na nič spomenúť
The contractor converts the drawing to scale into a real house	Dodávateľ premení výkres v mierke na skutočný dom
He was very much alive	Bol veľmi živý
I have a lot of privacy in the bedroom	V spálni mám veľa súkromia
I decided to push it out until they grew up	Rozhodol som sa to vystrčiť, kým nevyrastú
I paid the bill and went out	Zaplatil som účet a vyšiel von
I can't control my reaction to him	Nedokážem ovládať svoju reakciu na neho
I know your schedule is busy	Viem, že váš rozvrh je nabitý
I never lost confidence	Nikdy som nestratil dôveru
I have it here in my book	Mám to tu vo svojej knihe
I began to shake slightly and my legs weakened	Začal som sa mierne triasť a nohy mi slabli
I just talked to her	Práve som sa s ňou rozprával
I can't join right now	Teraz sa nemôžem zapojiť
I considered him happy	Považoval som ho za šťastného
I think people enjoy his enthusiasm	Myslím, že ľudí baví jeho nadšenie
I decided to see beauty in everything	Rozhodol som sa vidieť krásu vo všetkom
Sometimes I require a signature on delivery, my discretion	Niekedy vyžadujem podpis pri doručení, moje uváženie
I found nothing surprising	Nenašla som nič prekvapivé
Leader, the president has no second chance	Líder, prezident nemá druhú šancu
We stopped at my apartment in a few minutes	O pár minút sme sa zastavili v mojom byte
But I didn't think it would happen	Nemyslel som si však, že sa to stane
I care about her too, maybe I love her too	Tiež mi na nej záleží, možno ju aj milujem
I have a solid ethic in data analysis	Mám pevnú etiku pri analýze údajov
I'm relieved in bed	Uľavilo sa mi do postele
I had no way to get him something	Nemal som ako mu niečo získať
I turn around and go upstairs	Otočím sa a idem hore schodmi
I was glad we stopped	Bol som rád, že sme zastavili
A few guests and staff are sick	Zopár hostí a personálu je chorých
I wanted to talk, but my mouth didn't move	Chcel som sa porozprávať, no moje ústa sa nepohli
I pounded her ass with the first blow	Prvým úderom som ju buchol po zadku
I want to talk about you	Chcem o tebe hovoriť
Handsome man, they said, and brave	Krásny muž, hovorili, a odvážny
A thing that couldn't exist here	Vec, ktorá tu nemohla existovať
Voice in the distance	Hlas v diaľke
I will know your love	Spoznám tvoju lásku
I haven't done things like that normally	Normálne som takéto veci nerobil
I was just an abandoned child	Bol som len opustené dieťa
I pushed the plate away	Odsunula som tanier preč
I thought it would be easy	Myslel som si, že to bude ľahké
I doubt you have my political documents	Pochybujem, že máte moje politické dokumenty
I forgot he could fly	Zabudol som, že vie lietať
I'm done	Už som dojedla
I am creating a destiny that no man has ever imagined	Vytváram osud, ktorý si žiadny muž nikdy nedokázal predstaviť
I hope you know that	Dúfam, že to vieš
I barely noticed them	Sotva som si ich všimol
I felt a little bad, you know	Cítil som sa trochu zle, vieš
I leaned over to kiss her neck	Naklonil som sa, aby som ju pobozkal na krk
I see the future with you	Vidím s tebou budúcnosť
I had the voice of a master who trains his pet	Mal som hlas majstra, ktorý trénuje svojho miláčika
I see it in his mind	Vidím to v jeho mysli
I continue to drag its essence	Pokračujem v odťahovaní jeho podstaty
I didn't know when to stop	Nevedel som kedy prestať
I also had a goal in mind	Mal som na mysli aj cieľ
I will never remember her name	Nikdy si nespomeniem na jej meno
I think we are different	Myslím, že sme iní
I didn't know the right words to make him move	Nepoznal som tie správne slová, ktoré by ho prinútili pohnúť sa
Alan believes the math is right	Alan je presvedčený, že matematika je správna
I couldn't be less about sex or physical appearance	Nemohol som byť menej o sexe alebo fyzickom vzhľade
Many of us were like that	Veľa z nás bolo takých
It was difficult for me to accept this idea	Bolo pre mňa ťažké prijať túto myšlienku
I think we should respect that	Myslím, že by sme to mali rešpektovať
I needed to understand that myself	Sám som to potreboval pochopiť
Forbidden court, but necessary	Zakázaný súd, ale nevyhnutný
I know this is all stupid	Viem, že toto všetko je hlúpe
I was young with the first two	S prvými dvoma som bol mladý
I hesitated too long	Váhal som príliš dlho
I was at the census and she knew it	Bol som na sčítaní a ona to vedela
I want to pass out sometime tomorrow and not dream	Chcem omdlieť niekedy zajtra a nesnívať
I didn't even see him waiting there	Ani som ho tam nevidel čakať
I had to catch up on some papers	Musel som dohnať nejaké papiere
I couldn't fight sleep	Nemohol som bojovať so spánkom
I said a lot of it was timing	Povedal som, že veľa z toho bolo načasovanie
I would never have thought of anything	Nikdy by ma nič nenapadlo
I would never lie to him like you	Nikdy by som mu neklamala ako ty
I was no longer used to such weather	Na takéto počasie som už nebol zvyknutý
I can handle so much grief in just one day	Toľko smútku zvládnem len za jeden deň
I wanted to know how he copes with everything	Chcel som vedieť, ako sa so všetkým vyrovnáva
I'm studying in the mirror	Študujem sa v zrkadle
A successful candidate is equally committed and motivated	Úspešný kandidát je rovnako oddaný a motivovaný
I came to terms with the fact that I called her pet's name	Zmieril som sa s tým, že som jej zavolal meno domáceho maznáčika
I didn't know anything better then	Nič lepšie som vtedy nepoznal
I had a surprise on my side	Na mojej strane som mal prekvapenie
I really didn't want to see him	Naozaj som ho nechcela vidieť
I turned to see who it was	Otočil som sa, aby som zistil, kto to je
Maybe I'll change my mind about the watch	Možno zmením názor na hodinky
I couldn't help but sob	Nemohla som sa ubrániť vzlykaniu
I should have defended myself	Mal som sa brániť
I always use organic free range eggs	Vždy používam organické vajcia z voľného chovu
I didn't know my father	Otca som nepoznala
I put the memories aside and continued	Odložil som spomienky a pokračoval
A man like this needs neither activity nor worship	Muž ako tento nepotrebuje ani činnosť, ani uctievanie
A million times more nervous than before	Miliónkrát nervóznejší ako predtým
Dirty city, he thought	Špinavé mesto, pomyslel si
I'm so sorry, not really	Je mi to tak ľúto, naozaj nie
The box has been removed from the pickup	Z pickupu bola odstránená skriňa
I don't wish her bad	neprajem jej zle
I was a little surprised by the choice of song	Trochu ma prekvapil výber pesničky
No music video has been released for the song	K piesni nebol zverejnený žiadny videoklip
I knew from the beginning that it was special	Od začiatku som vedel, že je to špeciálne
I saw the police there	Videl som tam políciu
I walked slowly and looked both ways	Kráčal som pomaly a obzeral som sa po oboch stranách cesty
A thin smile spread across her face	Po tvári sa jej rozlial tenký úsmev
I can read people pretty well	Viem celkom dobre čítať ľudí
I will miss you very much	Budeš mi veľmi chýbať
Plastic bag, container, whatever	Plastové vrecko, nádoba, čokoľvek
I sank deeper into the chair until he stood up	Ponoril som sa hlbšie do kresla, kým on vstal
I didn't want my mother to find her	Nechcel som, aby ju našla moja matka
I want you to take care of her	Chcem, aby si sa o ňu postaral
I think there are reasons for that	Myslím, že sú na to dôvody
I have tried countless times to stop	Nespočetnekrát som sa pokúšal prestať
I have to get to the root of it	Musím tomu prísť na koreň
I think we got here without being detected	Myslím, že sme sa sem dostali bez toho, aby nás odhalili
The plan is, of course, important	Plán je samozrejme dôležitý
I know you didn't mean it	Viem, že si to nemyslel vážne
I shoved the car keys into his hand	Strčila som mu kľúče od auta do ruky
I can't explain it now	Neviem to teraz vysvetliť
I won't even notice all your selected peace offers	Ani si nevšimnem všetky tvoje vybrané mierové ponuky
I just held him for a while	Chvíľu som ho len držala
I know it probably won't happen again	Viem, že sa to už asi nezopakuje
I watched him closely and then decided to reappear	Pozorne som ho sledoval a potom som sa rozhodol, že sa znova objavím
She had a coin purse hanging around her neck	Na krku mala zavesenú kabelku na mince
I desperately needed some news about her	Zúfalo som potreboval nejaké novinky o nej
I had a great time doing it	Skvele som sa pri tom bavil
I couldn't fall in love with this guy	Nemohla som sa zamilovať do tohto chlapa
The bottle of wine was a pleasant touch	Fľaša vína bola príjemným dotykom
I didn't want to know more	Nechcela som vedieť viac
I haven't been on an allowance since	Odvtedy nie som na prídavku
I didn't want to watch this	Toto som nechcel pozerať
The recorded message indicated that the number was down	Nahraná správa uviedla, že číslo je mimo prevádzky
A young man protested his innocence from the side window	Mladý muž z bočného okna protestoval na svoju nevinu
I called your name, but no answer	Volal som tvoje meno, ale bez odpovede
I felt something there, but it was weak	Niečo som tam cítila, ale bolo to slabé
I missed you and your kind words	Chýbala si mi a tvoje milé slová
I was very wrong	Veľmi som sa mýlil
I wanted to leave, but he wouldn't let me	Chcela som odísť, no nedovolil mi to
I suppressed the urge to catch him back	Potlačil som nutkanie chytiť ho späť
I need a moment to remember	Potrebujem chvíľku, aby som sa spamätal
I should be afraid, maybe scared	Mala by som sa báť, možno aj vydesiť
At first I couldn't remember the lady's name	Najprv som si nevedel spomenúť na meno tej dámy
I'll be here	Budem tu
I work with them every day	Pracujem s nimi každý deň
I thought he would hate me	Myslel som, že ma bude nenávidieť
I smiled at simple irony	Usmial som sa nad jednoduchou iróniou
I didn't find the answer for you	Nenašiel som pre teba odpoveď
I lost a lot of pretty girls that way	Týmto spôsobom som stratil veľa pekných dievčat
I didn't think you were really hurt	Nemyslel som si, že si bol skutočne zranený
I should be there in less than four hours	Mal by som tam byť za menej ako štyri hodiny
It was such a pleasure	Bolo to také potešenie
But I still didn't see the gun	Stále som však nevidel zbraň
I had a wonderful time, thank you	Mal som krásny čas, ďakujem
I will definitely do it	Určite to urobím
I thought they were all gone	Myslel som, že všetci sú preč
I give you two my blessing	Dávam vám dvom svoje požehnanie
I wonder if they are real estate agents	Zaujímalo by ma, či sú to realitní makléri
I can't explain it more clearly than this	Neviem to vysvetliť jasnejšie ako takto
I will see that she is washed and clean	Uvidím, že je umytá a čistá
I didn't have to tell anyone	Nemusel som to nikomu povedať
I thought it still looked like the same actor	Myslel som, že to stále vyzerá ako ten istý herec
I wanted her to form her own opinion	Chcel som, aby si vytvorila vlastný názor
I hate that passion work	Nenávidím tú prácu s vášňou
I take all the waste from the area	Odvážam všetok odpad z okolia
In each review, I list the source of all the books	V každej recenzii uvádzam zdroj všetkých kníh
I always like to work at night	Vždy rád pracujem v noci
I was a prince, one of the nobility	Bol som princ, jeden zo šľachty
I don't want to follow my heart	Nechcel by som nasledovať svoje srdce
I've never heard anyone speak so differently	Nikdy som nepočul niekoho, kto by hovoril tak úplne inak
There are several different records of this event	Existuje niekoľko rôznych záznamov o tejto udalosti
I think there were some things you didn't remember	Myslím, že tam boli nejaké veci, ktoré si nepamätal
I was told you could help	Bolo mi povedané, že by ste mohli pomôcť
I saw how tired my mother looked	Videl som, ako unavene vyzerala moja matka
I live in the middle of nowhere	Bývam uprostred ničoho
Victoria continued to win the title	Victoria pokračovala v zisku titulu
I regularly sell fish from my lines	Pravidelne mám na predaj ryby z mojich šnúr
I was in her house	Bol som v jej dome
I'm glad you grew up so well	Som rád, že ste tak dobre vyrástli
I spoke too fast and for too long	Hovoril som príliš rýchlo a príliš dlho
I walked slowly	Pomaly som prešiel
There was a small table next to the bed	Vedľa postele bol malý stolík
The man came out and rubbed his hands against the cold	Vyšiel muž a šúchal si ruky proti chladu
I should stop calling you lady	Mal by som ťa prestať nazývať pani
I replied tensely, half-smiling	Odpovedal som napätým, poloúsmevom
I couldn't fall apart	Nemohla som sa rozpadnúť
I want to have an abortion	Chcem vyšetriť potrat
An accident happened in our studio	V našom štúdiu sa stala nehoda
I don't know who started it	Neviem, kto to začal
I wondered if it would ever stop	Bol som zvedavý, či sa to niekedy zastaví
Little is known about her overall life	O jej celkovom živote sa vie len málo
I really had to graduate, otherwise they would fire me	Naozaj som musel zmaturovať, inak ma vyhodia
I'm sick to my stomach	Je mi zle od žalúdka
I figured the reason was this	Usúdil som, že dôvodom je toto
I press my hand firmly against the nearest tree	Pevne tlačím ruky na najbližší strom
One page of the book turns each week	Každý týždeň sa otočí jedna strana knihy
I don't think some things will ever change	Myslím, že niektoré veci sa nikdy nezmenia
I wonder where we are	Zaujímalo by ma, kde sme
I suspect they drink my tea sometimes	Mám podozrenie, že občas pijú môj čaj
I think this is hardly a forum for that	Myslím, že toto je sotva fórum na to
I saw it come in the last second	Videl som to prísť v poslednej sekunde
I began to imagine how it tasted	Začal som si predstavovať, ako chutí
I took her hands in mine	Vzal som jej ruky do svojich
I continued towards the men	Pokračoval som smerom k mužom
I see the creature we are pointing to	Vidím stvorenie, na ktoré ukazujeme
I couldn't go on and decided to desert	Nemohol som v tom pokračovať a rozhodol som sa dezertovať
I looked at her and shook my head in disappointment	Pozrel som sa na ňu a sklamane som pokrútil hlavou
I got on a gravel forest road	Dostal som sa na štrkovú lesnú cestu
I ended up so far from the church	Toľko som skončil ďaleko od kostola
I visit their sick, but some are dying	Navštevujem ich chorých, ale niektorí zomierajú
I returned to the car	Vrátil som sa k autu
I kept thinking about you	Stále som na teba myslel
I think the opinion should be as transparent as possible	Myslím si, že názor by mal byť čo najtransparentnejší
I saw that his color is not very good	Videl som, že jeho farba nie je príliš dobrá
I finished the sentence for him	Dokončila som za neho vetu
I spoke to him this afternoon	Hovoril som s ním dnes popoludní
I shook my head, trying to catch my breath	Pokrútila som hlavou a snažila sa chytiť dych
I also really like your company	Veľmi sa mi páči aj vaša spoločnosť
I missed the other football matches of the season	Vynechal som ostatné futbalové zápasy sezóny
I had a strange feeling	Mal som zvláštny pocit
It wanted something we knew	Chcelo to niečo známe
I think the same thing she told you	Myslím, že to isté, čo povedala vám
I needed to look at the map	Potreboval som sa pozrieť na mapu
I have taken steps to do this	Urobil som na to opatrenia
Your kindness touches me deeply	Vaša láskavosť sa ma hlboko dotýka
I have a dance career	Mám tanečnú kariéru
I just needed to write down my feelings	Len som potreboval napísať svoje pocity
I crossed the bridge and headed up the stairs	Prešiel som cez most a zamieril hore schodmi
On appeal, his sentence was reduced to ten years	Po odvolaní mu trest znížili na desať rokov
I would be stupid to use it again	Bol by som hlúpy, keby som to použil znova
I'm trying to find words that fit in	Snažím sa nájsť slová, ktoré do toho zapadnú
I had tennis courts, whatever they were	Mal som tenisové kurty, nech boli akékoľvek
Now I was on a mission to stay high	Teraz som bol na misii zostať vysoko
I reached out and drew it	Natiahol som sa a obkreslil som to
I could sleep more	Mohol by som viac spať
The thought flashed through her mind	Mysľou jej prebleskla myšlienka
No type specimens are known	Nie sú známe žiadne typové exempláre
I just know where you are	Len viem, kde si
I pulled him and brought him to me	Potiahol som ho a priviedol som ho ku mne
I never saw the entrance light	Svetlo vchodu som už nevidel
I'll tell him to sit down	Naznačím mu, aby si sadol
I want to escape from this terrible place	Chcem utiecť z tohto hrozného miesta
They were replaced and testing began shortly thereafter	Boli vymenené a testovanie začalo krátko nato
The constitution did not work for more than four years	Ústava nefungovala viac ako štyri roky
Several crew members stand and watch	Niekoľko členov posádky stojí a hľadí
I see it on your face	Vidím ti to na tvári
I didn't even see you	Ani som ťa nevidel
I realized where it was	Uvedomil som si, kde to bolo
I never heated the lens when applying	Nikdy som šošovku pri nanášaní nezahrievala
I just loved being with her	Miloval som byť len s ňou
But I never left their tent	Nikdy som však neopustil ich stan
I can't keep these things a secret	Nemôžem tieto veci udržať v tajnosti
I'm pretty sure it doesn't work	Som si takmer istý, že to nejde
I reached out and he put it on	Natiahol som prst a on si ho navliekol
I smiled and returned the kiss on his cheek	Usmiala som sa a vrátila mu bozk na líce
A few downstairs, mostly broken	Zopár dole, väčšinou rozbitých
I could have said much, much worse	Mohol som povedať oveľa, oveľa horšie
I never want to know	Nikdy to nechcem vedieť
I guess he won't attack me during the day	Predpokladám, že počas dňa na mňa nezaútočí
Now I only have to learn one fact	Teraz sa musím naučiť len jeden fakt
I should have stayed out	Mal som zostať mimo
I thought the name was appropriate	Myslel som, že názov je vhodný
I had no idea it would cause so many problems	Netušila som, že to spôsobí toľko problémov
I pulled the weight on her skull	Stiahol som váhu na jej lebku
He was buried in the cathedral	Pochovali ho v katedrále
I didn't come here on a banana boat	Neprišiel som sem na banánovom člne
I just didn't have time to ask today	Len som dnes nemal čas sa opýtať
I couldn't believe it when you hit that home run	Nemohol som tomu uveriť, keď si trafil ten homerun
I glanced at his hungry eyes	Vrhol som jeden pohľad do jeho hladných očí
I think we are on the right track now	Myslím, že teraz sme na správnej ceste
A simple variable density scheme is used	Používa sa jednoduchá schéma s premenlivou hustotou
I always left him on the porch	Vždy som ho nechal na verande
He later dropped out of the film	Neskôr z filmu vypadol
I definitely didn't want to pull it out	Určite som to nechcel vyťahovať
I suggest you come too	Navrhujem, aby ste prišli tiež
I feel empty space under me	Cítim pod sebou prázdny priestor
One day I asked him about his experience	Jedného dňa som sa ho spýtal na jeho skúsenosti
I know these forests well	Tieto lesy dobre poznám
I stood still	Stál som na mieste
I'm really looking forward to this	Na toto sa veľmi teším
I know it will take some time	Viem, že to bude nejaký čas trvať
I did not teach that the world is eternal	Neučil som, že svet je večný
I decided that wasn't a good sign	Rozhodol som sa, že to nie je dobré znamenie
I promise I won't be such a burden	Sľubujem, že nebudem takým bremenom
I didn't want the last toast	Nechcel som posledný prípitok
A bright full moon illuminated the warm, clear night	Jasný spln osvetľoval teplú jasnú noc
I parted my lips to get air	Rozotvorila som pery, aby som dostala vzduch
I'm the manager here	Som tu manažér
I didn't recognize the vehicle	Vozidlo som nespoznal
I just left him	Nechal som ho len tak
I look around the space	Pozerám sa po priestore
I knew he wouldn't be here forever	Vedel som, že tu nebude navždy
I felt the warmth of his body	Cítila som teplo jeho tela
I always wanted to dance	Vždy som chcela tancovať
I couldn't keep my anger	Nemohol som udržať hnev
The river of past waters has flowed	Vytiekla rieka minulých vôd
I didn't care	Bolo mi to úplne jedno
I'll leave it when my mind clears	Nechám ho, keď sa moja myseľ vyčistí
I walked down the hall to the locked door	Prešiel som chodbou k zamknutým dverám
I didn't have a purse	Nemal som kabelku
I wasn't sure what to do now	Nebol som si istý, čo mám teraz robiť
I think you two are a good couple	Myslím, že vy dvaja ste dobrý pár
I have five rounds left	Zostáva mi päť nábojov
I lit a cigarette and drew for a long time	Zapálil som si cigaretu a dlho som potiahol
I scared my mom half to death	Vystrašil som mamu napoly k smrti
I'll get up soon, very soon	Čoskoro vstanem, veľmi skoro
I can't claim a loan for this	Nemôžem si za to nárokovať úver
I just wish it wasn't that long	Len si prajem, aby to nebolo tak dlho
I also realized something else	Uvedomil som si aj niečo iné
I kept listening to him	Stále som ho počúval
I made him work	Prinútil som ho pracovať
I lost my breath, broke our kiss, and looked down	Stratil som dych, zlomil som náš bozk a pozrel som sa dole
I myself had a lot of homework	Ja sám som mal veľa domácich úloh
I think it was a male	Myslím, že to bol samec
I just leave and then they take him away	Jednoducho odídem a potom ho odnesú
I know he needs help from someone	Viem, že od niekoho potrebuje pomoc
I remember this pond and fishing	Pamätám si tento rybník a rybolov
I realize that part of what is missing is innocence	Uvedomujem si, že časť toho, čo chýba, je nevinnosť
I will have to pray for forgiveness	Budem sa musieť modliť za odpustenie
I need it mainly for my hearing	Potrebujem to hlavne pre svoj sluch
I have their hill	Mám ich kopec
I don't like it now	Teraz sa mi to nepáči
I really liked this comedy	Táto komédia sa mi veľmi páčila
I think he was injured	Myslím, že bol zranený
I was also incredibly hungry	Bol som tiež neskutočne hladný
Brother is more likely	Pravdepodobnejší je brat
I only used it to settle	Použil som to len na to, aby som sa vyrovnal
I wanted to get rid of his injuries	Chcela som zbaviť jeho zranenia
Some looked up, but returned to eating	Niektorí zdvihli zrak, ale vrátili sa k jedlu
I live in such a world and so does my family	Žijem v takom svete a moja rodina tiež
I love you like a brother	Milujem ťa ako brata
I'll be moving too much	Príliš budem v pohybe
I was in the middle of the field again	Opäť som bol v strede poľa
Males locate females according to the odor trace	Samce lokalizujú samice podľa pachovej stopy
I turned to face her	Otočil som sa k nej tvárou
I enclose a script	Prikladám scenár
I smile at her quietly	Ticho sa na ňu usmejem
I would direct it and give everyone an acting role	Ja by som to zrežíroval a každému dal hereckú rolu
I felt like a new person	Cítil som sa ako nový človek
I moved away from his lips	Vzdialila som sa od jeho pier
Blue Lake meant one, green Lake the other	Modré jazero znamenalo jedno, zelené jazero druhé
The list of wishes is forward-looking	Zoznam želaní sa teší dopredu
A few stray pieces of beans and rice	Pár zatúlaných kúskov fazule a ryže
I found out they weren't there anymore	Zistil som, že tam už nie sú
I had my own trailer	Mal som vlastný príves
I knew it was time to leave	Vedel som, že je čas odísť
I held out my hand	Natiahol som ruku
I'm so sorry for my love	Je mi to tak ľúto láska moja
I don't have to believe anymore	Už nemám veriť
I agreed to save my ass and yours	Súhlasil som, že si zachránim svoj aj tvoj zadok
A railway tunnel passes through it	Prechádza cez ňu železničný tunel
I give them things, not money	Dávam im veci, nie peniaze
I never saved your life	Nikdy som ti nezachránil život
I stopped, but it was too late	Zastavil som sa, ale už bolo neskoro
I designed it and it's very well done	Navrhol som to a je to veľmi dobre spracované
I did it when he was two and a half years old	Urobil som to, keď mal dva a pol roka
I was amazed by the buildings	Bol som v úžase z budov
I catch him and throw him back	Chytím ho a hodím späť
I think he would be proud	Myslím, že by bol hrdý
Please note for future use	Upozorňujem, že pre budúce použitie
I saw her dark circles under her eyes	Videl som jej tmavé kruhy pod očami
I like that guy very much	Ten chlap sa mi veľmi páči
I got dressed and went to see him	Obliekla som sa a odišla som za ním
I finally lived my own life	Konečne som žila svoj vlastný život
I never dealt with her pleasure	Nikdy som sa nezaoberal jej potešením
I only want the best for her	Aj pre ňu chcem len to najlepšie
I can't even stand up and go to the bathroom	Nemôžem sa ani postaviť a ísť do kúpeľne
I was able to open and study them	Dokázal som ich otvoriť a preštudovať
B was more common on dead vegetation	B sa častejšie vyskytoval na odumretej vegetácii
I don't care about anything else	Na ničom inom mi nezáleží
I feel that special connection with him	Cítim s ním to zvláštne spojenie
I hope you receive this message	Dúfam, že túto správu dostanete
I tried everything, I even drank a lot while reading	Skúšal som všetko, dokonca som pri čítaní veľa pil
Maybe I don't have the strength	Možno nemám silu
I forgot to give some yesterday	Včera som si zabudol dať nejaké
I felt at home there	Cítil som sa tam ako doma
I stood there on the porch crushed	Stál som tam na verande zdrvený
I'll close the door behind me and lean on it	Zavriem za sebou dvere a opriem sa o ne
I do not give you how the world gives	Nedávam vám, ako svet dáva
A bedroom led from the front room	Z prednej izby viedla spálňa
I wasn't even a doctor or old	Nebol som lekár ani starý
The trick his grandmother taught him	Trik, ktorý ho naučila jeho stará mama
I remembered looking at her	Spomenul som si, ako si sa na ňu pozeral
A neighbor reported hearing raised voices	Sused hlásil, že počuje zvýšené hlasy
A screw is located in each loop	V každej slučke je umiestnená skrutka
I left school, I missed the last hour	Odišiel som zo školy, vynechal som poslednú hodinu
It was a very difficult book	Bola to veľmi ťažká kniha
I saw a video like the rest of us	Videl som video ako my všetci
I reached for my own jeans and opened them	Siahol som po vlastných džínsoch a otvoril ich
I can also put it right for you	Môžem vám to tiež uviesť na pravú mieru
I heard they were planning to build a wind farm there	Počul som, že tam plánujú postaviť veternú elektráreň
I wouldn't miss this for the world either	Toto by som si nenechal ujsť ani za svet
I want to leave here	Chcem odtiaľto odísť
A figure moved in front of him	Pred ním sa pohla postava
I remember being on no	Pamätám si, že som bol na č
I used in the credit part model	Použil som v modeli úverovej časti
I had no idea a good gentleman was listening	Netušila som, že dobrý pán počúva
I loved you once	Raz som ťa miloval
I used the extra room wisely	Extra miestnosť som využil rozumne
I went to check it out	Odišiel som to skontrolovať
I would travel with my wife	Cestoval by som so svojou ženou
I didn't marry a black man	Nevydala som sa za černocha
I met him once, a long time ago	Raz som ho stretol, veľmi dávno
I inhaled the scent of her perfume	Vdýchol som vôňu jej parfumu
I despise all the nonsense you said	Opovrhujem všetkými hlúposťami, ktoré si povedal
Many problems are economic, not just violence	Veľa problémov je ekonomických, nielen násilie
I got to check the above	Dostal som na kontrolu vyššie uvedené
I will never go on a trip to the mountains	Nikdy nepôjdem na výlet do hôr
They should be a few seconds later	O pár sekúnd neskôr by mali
I hope to move in this direction soon	Dúfam, že sa čoskoro vydám týmto smerom
I am doing well in the first few posts	Prvých pár príspevkov sa mi darí
I was childish	Bol som detinský
Until recently, I wasn't much of a cameraman	Až donedávna som nebol príliš kameraman
I didn't think you would understand	Nemyslel som si, že to pochopíš
I'm a depressed artist	Som depresívny umelec
I walked around the store and looked inside	Prešiel som okolo obchodu a nazrel som dovnútra
I've been in trouble all week	Celý týždeň som bol v neporiadku
A sturdy bag hung over his shoulder	Cez rameno mu visela pevná taška
I also watched him from a distance	Sledoval som ho aj z diaľky
I fight it every day	Bojujem s tým každý deň
However, I appreciate the proposal	Oceňujem však návrh
I was there today, but no one was home	Dnes som tam bol, ale nikto nebol doma
I especially like the second from the bottom row	Obzvlášť sa mi páči druhý zo spodného radu
I wanted to be the one to command	Chcel som byť tým, kto bude rozkazovať
I'll talk to your commander	Budem hovoriť s vaším veliteľom
I dug up old links	Vyhrabal som staré odkazy
I looked out the window	Pozrel som sa von na okno
I have no reason to hurt you	Nemám dôvod ti ubližovať
I didn't want to be pregnant	Nechcela som byť tehotná
I want to have a career	Chcem mať kariéru
The filming of the film began there	Tam sa začalo nakrúcanie filmu
I can see it from here, too	Vidím to aj odtiaľto
Much of her hoped they would	Veľká časť z nej dúfala, že budú
I even started wondering if you were real	Dokonca som začal uvažovať, či si skutočný
I was enlightened by his reading	Osvietilo ma jeho čítanie
I asked her if she was running away	Spýtal som sa jej, či uteká
I think he had or had an affair	Myslím, že mal alebo mal pomer
I wake up every morning and pinch myself	Každé ráno sa zobudím a štípu sa
They will suffer for it	Budú za to trpieť
I really needed help	Naozaj som potreboval pomoc
I decided to bring it	Rozhodol som sa to priniesť
Terror that is seemingly out of this world	Teror, ktorý zdanlivo nie je z tohto sveta
I saw him on his way to his execution	Videl som ho na ceste k jeho poprave
I told him everything about you	Povedal som mu o tebe všetko
I didn't notice any jokes	Nevnímal som žiadne vtipy
I ran my hand over my hair	Prešla som si rukou po vlasoch
Lee admitted it was true	Lee priznal, že je to pravda
I took a deep breath and got on the train	Zhlboka som sa nadýchla a nastúpila do vlaku
It was cold enough to split stones	Bolo dosť chladno na štiepanie kameňov
I told them the truth	Povedal som im pravdu
I know mine is very sensitive	Viem, že ten môj je veľmi citlivý
I reached out and grabbed her hand	Natiahol som sa a chytil ju za ruku
I left it at that	Nechal som to tak
I still don't know my surroundings	Stále nepoznám svoje okolie
I thought you would never get up	Myslel som, že nikdy nevstaneš
I don't like violence against women	Nemám rád násilie na ženách
I also watched the buildings, the sky and the street	Sledoval som aj budovy, oblohu a ulicu
I was back, you know, back, but different	Bol som späť, viete, späť, ale iný
I've always been afraid you wouldn't find someone who would be nice	Vždy som sa obával, že nenájdeš niekoho, kto by bol hodný
I couldn't kick him when he was down	Nemohol som ho kopnúť, keď bol dole
I am very lucky that it turned out so well	Cítim veľké šťastie, že to dopadlo tak dobre
A moment later, they shook hands	O chvíľu neskôr si podávali ruky
I should have ordered more	Mal som si objednať viac
I tell the same story to others	Rovnaký príbeh rozprávam aj ostatným
I can't jump off a cliff	Nemôžem skočiť z útesu
I didn't want a blanket	Deku som nechcel
I didn't like that at all	To sa mi ani trochu nepáčilo
I wonder what genius came up with this design	Zaujímalo by ma, aký génius vymyslel tento dizajn
I did them with all my intensity	Robil som ich so všetkou intenzitou
I have to put things right	Musím dať veci do poriadku
I was more interested in alcohol	Viac ma zaujímal alkohol
I experience a lot of adventures in them	Zažívam v nich veľa dobrodružstiev
I squeezed it gently	Jemne som ho stlačil
I wasn't sure what she did now	Nebol som si istý, čo teraz urobila
I took them back to the safety of the bathroom	Vzal som ich späť do bezpečia kúpeľne
I had an herb to eat	Mal som na jedenie bylinku
I only stayed for two nights	Zostal som len dve noci
I had to go a long way	Musel som ísť dlhú cestu
I didn't know how to answer	Nevedel som ako mám odpovedať
I missed talking to them and meeting them	Chýbalo mi rozprávať sa s nimi a stretávať sa s nimi
I know this hotel quite well	Tento hotel poznám celkom dobre
I felt a strong love for a frightened young man	Cítil som silnú lásku k vystrašenému mladému mužovi
I hope they buy our excuse	Dúfam, že si kúpia našu výhovorku
I saved your life and you saved mine	Zachránil som ti život a ty si zachránil môj
I can't be alone with him	Nemôžem s ním byť sama
I have no expectations you will ever have	Nemám žiadne očakávania, ktoré niekedy budete mať
Actually, I didn't think at all	Vlastne som vôbec nerozmýšľal
I was impressed with their work process and technical knowledge	Bol som ohromený ich pracovným procesom a technickými znalosťami
A car will meet you below	Dole vás stretne auto
I really apologize for that	Naozaj sa za to ospravedlňujem
I saw her pierced heart	Videl som jej prebodnuté srdce
I've seen our players do it over and over again	Videl som našich hráčov robiť to znova a znova
I would be excused	Bol by som ospravedlnený
A soft smile crossed his lips	Na perách mu prešiel jemný úsmev
I feel like an adult	Cítim sa ako dospelý
I know who you are, and you don't say that	Viem, kto si, a toto nehovoríš ty
I really didn't take them as a couple	Naozaj som ich nebral ako pár
I was in a dream in a dream	Bol som vo sne vo sne
It was his first book	Bola to jeho prvá kniha
I didn't see it happen for a second	Ani na sekundu som nevidel, že sa to deje
I saw the structure of the wall move and break	Videl som, ako sa štruktúra steny hýbe a láme
I do not ask for perfection from you	Nežiadam od teba dokonalosť
I felt full of passion	Cítil som sa plný vášne
A vision that has failed	Vízia, ktorá zlyhala
This can be deadly	To môže byť smrteľné
I'll start with the instruction	Začnem s pokynom
I have disappointed so many people	Sklamal som toľkých ľudí
I want you to bring them all	Chcem, aby si ich priniesol všetky
I hope to get a little more feedback from that	Dúfam, že z toho dostanem trochu viac odozvy
I was born into a religious family	Narodil som sa do nábožensky založenej rodiny
I want to know if it works	Chcem vedieť, či to funguje
I want to help you	Chcem ti pomôcť
I only saw him briefly, in the crowd	Videl som ho len krátko, v dave
Unemployment has also risen sharply	Výrazne vzrástla aj nezamestnanosť
But I have to, otherwise he will be late for work	Ale musím, inak bude meškať do práce
I didn't think you would get in trouble so quickly	Nemyslel som si, že sa tak rýchlo dostaneš do problémov
I really hope he can help me	Naozaj dúfam, že mi môže pomôcť
I tried to be good	Snažil som sa byť dobrý
I shrug and follow him	Pokrčím plecami a nasledujem ho
I love this product without end	Milujem tento produkt bez konca
I have my first convert	Mám svojho prvého konvertitu
Shame haunted me	Prenasledovala ma hanba
This view is generally accepted	Tento názor je všeobecne akceptovaný
I should have worked harder	Mal som viac pracovať
I disassembled the rod and went home	Rozobral som prút a išiel domov
I noticed one more strange thing	Všimol som si ešte jednu zvláštnu vec
I did it all over a secure phone	Urobil som to všetko cez bezpečný telefón
I was sober immediately	Bol som okamžite triezvy
The white flag indicated failure	Biela vlajka označovala neúspech
I've seen shorts before	Už som videl šortky
I have to separate them	Musím ich oddeliť
I wrap my arms around his neck	Omotám si ruky okolo jeho krku
I agreed with that	Súhlasil som s tým
I roll my eyes	Prevrátim na seba oči
I shrug	Pokrčím ramenami
I'll kick them and fight back to the surface	Odkopnem ich a bojujem späť na povrch
I am the love of my own life	Som láska vlastného života
I had to have a stroke or something	Musel som dostať mozgovú príhodu alebo čo
I would like to explain why this experience is taking place	Chcel by som vysvetliť, prečo k týmto skúsenostiam dochádza
I thought you might guess	Myslel som, že to uhádneš
I was thinking of a difference in color	Myslel som na rozdiel vo farbe
I really can't go through another service under her eye	Pod jej pohľadom naozaj nemôžem prejsť ďalšou službou
I drank too much and one thing led to another	Príliš veľa som pil a jedna vec viedla k druhej
I couldn't imagine anything like that	Nič také som si nevedela predstaviť
I couldn't afford it	Nemohol som si to dovoliť
I collapsed upstairs	Zvalil som sa o poschodie nižšie
A belief that could not be further from the truth	Presvedčenie, ktoré nemohlo byť ďalej od pravdy
I was expecting problems	Čakal som problémy
A small stream of water ran down the wall	Po stene stekal malý prúd vody
I don't think he approves of me	Myslím, že ma neschvaľuje
I feel that these things are not so important	Mám pocit, že tieto veci nie sú také dôležité
But a plan began to emerge in his mind	V jeho mysli sa však začal rodiť plán
I can't wait for tomorrow	Už sa neviem dočkať zajtrajška
I need to understand what that means	Musím pochopiť, čo to znamená
I didn't make him do it	Nenútil som ho to urobiť
I love country music	Milujem country hudbu
I had a container right under the window	Mal som kontajner priamo pod oknom
I dropped to my knee next to the woman	Klesol som na koleno vedľa ženy
I think we should all be excited	Myslím si, že by sme mali byť všetci nadšení
I didn't know all that about him	To všetko som o ňom nevedel
I can't take it anymore	Už to nemôžem vydržať
The man comes home after the extension	Muž príde domov po predĺžení
I can forbid her to enter my house	Môžem jej zakázať vstup do môjho domu
I assure you, the matter is in my hands	Uisťujem vás, že vec je v rukách
I hope he finds something	Dúfam, že niečo nájde
I could explain everything to you	Mohol by som ti všetko vysvetliť
I even hated watching tracks on TV	Nenávidel som dokonca sledovanie tratí v televízii
I fell to my knees forward	Spadol som dopredu na kolená
Now I live only to destroy	Teraz žijem len preto, aby som ničil
I'm almost as excited as you are	Som takmer rovnako nadšený ako vy
I chose to take a shower in the rough hospital bathroom	Vybral som sa osprchovať sa v drsnej nemocničnej kúpeľni
I want to make a position, do something	Chcem si urobiť pozíciu, niečo urobiť
I felt a wave of anxiety sweep over me	Cítil som, ako ma zaplavila vlna úzkosti
I didn't have that moment	Nemal som tú chvíľu
Savage calculated four hours	Savage vypočítal dĺžku štyroch hodín
I thought it would be harder	Myslel som si, že to bude ťažšie
I simply could never deny this fact	Túto skutočnosť som jednoducho nikdy nemohol poprieť
I heard the old woman laughing in my head	Počul som, ako sa starenka v mojej hlave smeje
I think they'll kick their heels and refuse	Myslím, že si vykopú päty a odmietnu
I made wonderful friends	Našiel som si úžasných priateľov
I have to go to find my own transport	Musím preč, aby som si našiel vlastnú dopravu
Some simply fight their way into the nest	Niektorí sa jednoducho prebojujú do hniezda
I love you more than anything else in this world	Milujem ťa viac ako čokoľvek iné na tomto svete
I love the white sand on the ground	Milujem biely piesok na zemi
I want to write about my older brother	Chcem písať o mojom staršom bratovi
I had no reason to hesitate to show my affection	Nemal som dôvod váhať s prejavovaním svojej náklonnosti
That's when I knew what he was talking about	Vtedy som vedel, o čo mu ide
I hope this can be fixed	Dúfam, že sa to dá opraviť
I was still young, but it was easy	Bol som ešte mladý, ale bolo to ľahké
I couldn't swallow death	Nemohol som pohltiť smrť
Everyone else was unconscious	Všetci ostatní boli v bezvedomí
Much darker and not so funny	Oveľa temnejšie a nie také vtipné
I didn't answer them	Neodpovedal som im
I can't cry because of that	Nemôžem kvôli tomu plakať
I didn't do anything illegal for him	Neurobil som pre neho nič nezákonné
We had a great time all week	Celý týždeň sa nám bežalo skvele
I was grateful for a short walk	Bol som vďačný za krátku prechádzku
I didn't ask what was going on	Nepýtal som sa, čo sa deje
I hope he succeeds soon	Dúfam, že sa mu to čoskoro podarí
I made sure the tree was not an apple tree	Uistil som sa, že strom nie je jabloň
I wouldn't hurt you	Neublížil by som ti
I think we met in college	Myslím, že sme sa stretli na vysokej škole
I love theater, art and beauty	Milujem divadlo, umenie a krásu
Before the war, I was not just a child	Pred vojnou som nebol len dieťa
I wanted to apologize	Chcel som sa ospravedlniť
I also lost my whole family in the fire	Pri požiari som stratil aj celú svoju rodinu
I would bet there would be voices to pass	Stavil by som sa, že budú hlasy, aby to prešlo
I asked her who the others were	Spýtal som sa jej, kto sú ostatní
I smell unpleasant and my long hair grows	Nepríjemne páchnem a rastú mi dlhé chlpy na nohách
I kind of like to run	Akosi rád behám
The only metal table with a chair on both sides	Jediný kovový stôl so stoličkou na oboch stranách
Thank you for her patience	Ďakujem jej za trpezlivosť
I'm tired and the end is coming	Už som unavený a koniec sa blíži
I love every second on that bus	Milujem každú sekundu v tom autobuse
I mean, he knows	Teda, nebo vie
I feel a gentle innocent acceptance	Cítim jemné nevinné prijatie
I'm not completely insignificant	Nie som úplne bezvýznamný
I think the poor man was in love	Myslím, že chudák bol zaľúbený
It hurt a lot inside, but I had to stay quiet	Vnútri ma to veľmi bolelo, ale musel som zostať ticho
I have to insist on compromises on this point	V tomto bode musím trvať na kompromise
I couldn't just leave her	Nemohol som ju len tak opustiť
I liked the way he walked	Páčilo sa mi, ako kráčal
Among the green leaves are sometimes yellow leaves	Medzi zelenými listami sú občas žlté listy
I should have kept listening to her	Mal som ju len ďalej počúvať
I'm very used to writing	Na písanie som si veľmi zvykol
I hold my breath and wait for her answer	Zadržím dych a čakám na jej odpoveď
I suspect he can show off	Mám podozrenie, že sa môže predvádzať
I saw him teaching you things	Videl som, že ťa učí veci
I've done a lot of damage	Už som narobil dosť škody
I look forward to working with you	Teším sa aj na spoluprácu s vami
I know they're home next weekend	Viem, že budúci víkend sú doma
I see desire in your eyes	V tvojich očiach vidím túžbu
Before work, I had time for a quick bite	Pred prácou som mal čas na rýchle zahryznutie
I suggest you hide here and lock the door	Navrhujem, aby ste sa tu schovali a zamkli dvere
I've made a few of these clothes this summer	Toto leto som vyrobila niekoľko takýchto šiat
I raised my eyebrows in a deep frown	Stiahol som obočie do hlbokého zamračenia
I think it's on the agenda	Myslím, že je to v programe
I wanted you to know what was going on	Chcel som, aby si vedel, čo sa deje
I sighed and tried again	Povzdychol som si a skúsil to znova
I don't understand any of that	ničomu z toho nerozumiem
I'll drop into the grocery store	Zaskočím do obchodu s potravinami
At least I was crazy	Bol som prinajmenšom blázon
I'll pick her up at the usual place outside of school	Vyzdvihnem ju na zvyčajnom mieste mimo školy
I just want to get there	Chcem sa tam len dostať
I run to the bathroom looking for it	Bežím do kúpeľne hľadať to
He made them feel relaxed	Prinútil ich, aby sa cítili uvoľnene
I already knew the rules and ignored them	Už som poznal pravidlá a ignoroval som ich
I can fly a shuttle myself	Sám dokážem pilotovať raketoplán
I've also included a few ways to fix this trend	Zahrnul som aj niekoľko spôsobov, ako tento trend upraviť
I'm not hurting your mother like that	Neublížim tvojej matke takto
I always state my opinion on sexual tension at work	Vždy uvádzam svoj názor na sexuálne napätie v práci
I hurried back to the safety of my truck	Ponáhľal som sa späť do bezpečia môjho nákladného auta
This ushered in an era of sound effects before music	Tým sa začala éra zvukových efektov pred hudbou
I worked for a restriction that he denied me	Pracoval som pre obmedzenie, ktoré mi poprel
I didn't expect to see you here	Nečakal som, že ťa tu uvidím
Today, there is little trace of these industrial activities	Dnes je po týchto priemyselných činnostiach len malá stopa
I remembered what he said	Spomenul som si na to, čo povedal
There are a million things going on in my mind and nothing at the same time	V mysli mi behá milión vecí a zároveň nič
I never got to call you	Nikdy som sa nedostal k tomu, aby som ti zavolal
Details of the incident were not disclosed	Podrobnosti incidentu neboli zverejnené
I have existed forever	Existujem od večnosti
A thin beam of light emerged from the top	Z vrchu sa vynoril tenký lúč svetla
I see it's happening	Vidím, že sa to deje
This time he measured the start	Tentoraz odmeral nábeh
I can't say the house	Nesmiem povedať, že dom
I was under the ocean and I fought in the waves	Bol som pod oceánom a bojoval som vo vlnách
I felt a huge warmth to him	Cítila som k nemu obrovské teplo
I knew what they would do	Vedel som, čo budú robiť
But I think she's doing well	Myslím si však, že sa jej darí
I'm glad you made it	Som rád, že sa ti to podarilo
I pushed myself away from the table	Odstrčil som sa od stola
I felt a sudden weakness	Pocítil som náhlu slabosť
I heard him say it, tell the story	Počul som to hovoriť, rozprávať príbeh
A man creeps to the bottom of the kitchen window	Cez kuchynské okno sa dnu vkráda muž
I just had something in my eye, that's all	Len som mal niečo v oku, to je všetko
I hit him and he paused for a moment	Udrela som ho a on sa na chvíľu odmlčal
There is a sick feeling in my gut	V mojich črevách sa valí chorý pocit
I opened his arms	Otvoril som mu náruč
I woke up feeling like I had to buy more books	Zobudil som sa s pocitom, že si musím kúpiť ďalšie knihy
The year is twelve months	Rok je dvanásť mesiacov
Then I spoke into the microphone and asked for silence	Potom som prehovoril do mikrofónu a požiadal som o ticho
I would need to eat before the end of the week	Potreboval by som sa najesť pred koncom týždňa
I am absolutely thrilled with the results	Z výsledkov som absolútne nadšený
I remember that bloody massacre	Pamätám si ten krvavý masaker
I walked over to his desk	Podišiel som k jeho stolu
I long to be in your arms again	Túžim byť opäť v tvojom náručí
I couldn't believe he got into all the trouble	Nemohol som uveriť, že sa dostal do všetkých problémov
I feel sorry for her	Je mi jej ľúto
I started grabbing my cell phone, but I stopped	Začal som chytať mobil, ale prestal som
I have a few friends who say they don't dream	Mám pár priateľov, ktorí tvrdia, že nesnívajú
I turned left and was relieved to find that the hall was empty	Odbočil som doľava, s úľavou som zistil, že hala je prázdna
A large group of people gathered around them	Okolo nich sa zhromaždila veľká skupina ľudí
I had to stop this madness	Musel som zastaviť toto šialenstvo
There is also one cottage for rent	K dispozícii je aj jedna chatka na prenájom
I would look out the window all day	Celý deň by som sa díval z okna
I will swallow them and wash them with water	Prehltnem ich a zmyjem vodou
The main difference between the classes was the food supply	Hlavným rozdielom medzi triedami bola ponuka potravín
Given signed up for the club a year later	Given sa upísal klubu o rok neskôr
I couldn't help but watch him call	Nemohol som si pomôcť, ale sledoval som, ako volá
I can't imagine allowing you to stay behind	Neviem si predstaviť, že by si dovolila zostať pozadu
I remember when my daughter was born	Pamätám si, keď sa mi narodila dcéra
I wished my heart would stop beating so hard	Prial som si, aby moje srdce prestalo tak silno biť
The couple will divorce later	Pár sa neskôr rozvedie
He was the sixth of seven children	Bol šiestym zo siedmich detí
I really looked great	Naozaj som vyzeral veľkolepo
I saw me standing there naked	Videl som, ako tam stojím nahý
I was not expecting that	To som nečakal
Each weapon required a crew of twenty men	Každá zbraň si vyžadovala posádku dvadsiatich mužov
Too bad what it was	Škoda, čo to bolo
A fast moving shadow between the trees	Rýchlo sa pohybujúci tieň medzi stromami
I have declared it everywhere	Všade som to deklaroval
I just didn't like everyone else knowing	Len sa mi nepáčilo, že to vedia všetci ostatní
I will show you that this is a long time	Ukážem vám, že toto je dlhé obdobie
I fought to keep my senses	Bojoval som, aby som si zachoval zmysly
I never know what he will do next	Nikdy neviem, čo bude robiť ďalej
I wanted this moment to stop	Chcel som, aby sa tento moment zastavil
I never got through the front door	Nikdy som sa nedostal cez vchodové dvere
I like to check	Rád sa kontrolujem
Actually, I had nothing to do	Vlastne som nemal čo robiť
I just want to do what's best for you	Chcem urobiť len to, čo je pre teba najlepšie
So he really deserves recognition	Takže si naozaj zaslúži uznanie
I look around as the scenery changes	Obzerám sa okolo seba, keď sa scenéria mení
I hope he's not afraid	Dúfam, že sa nebojí
I composed it from other literary figures	Poskladal som ho z iných literárnych postáv
I was happy for the interruption	Bol som rád za prerušenie
I told you nothing is wasted in nature	Povedal som ti, že v prírode sa nič neplytvá
I was sure he was right again	Bol som si istý, že má opäť pravdu
I took the opportunity to look at him	Využil som príležitosť pozrieť sa naňho
Please ask for more, but it makes me wait	Prosím o viac, ale núti ma čakať
I'm watching and I'm trying to catch up	Sledujem a snažím sa dobehnúť
I have to get to our camp	Musím sa dostať do nášho tábora
I will repent, personally	Budem činiť pokánie, osobne
I have more sense	Mám viac rozumu
I can't wonder what you did to other women	Nemôžem sa čudovať, čo si urobil s inými ženami
I did not sign up for anything similar	Na nič podobné som sa neprihlásil
You know, I take you as part of my family	Vieš, beriem ťa ako súčasť mojej rodiny
I like your solution	Páči sa mi tvoj spôsob riešenia
Privacy before his attention	Súkromie pred jeho pozornosťou
I didn't control it	Neovládal som to on
I always said they would destroy you if you let them	Vždy som hovoril, že ťa zničia, ak im to dovolíš
Now I can also look forward to my future	Teraz sa tiež môžem tešiť na svoju budúcnosť
It's a miracle she lasted that long	Je zázrak, že vydržala tak dlho
I heard someone say that the houses are nice there	Počul som niekoho hovoriť, že tie domy sú tam pekné
I swam down the hall	Vyplávala som na chodbu
I chose to ring	Vybral som sa zazvoniť
I ate it the most except bones	Zjedol som ho najviac okrem kostí
I wanted back his warmth, his confident comfort	Chcel som späť jeho teplo, jeho sebavedomé pohodlie
A pool of water stood immediately to their left	Hneď naľavo od nich stála kaluž vody
I think we're done with this game	Myslím, že sme s touto hrou skončili
I mean, normally you would have a feeling	Myslím, normálne by ste mali nejaký pocit
I try to combine those things as much as possible	Snažím sa tie veci čo najviac kombinovať
I know how it feels to lose a loved one	Viem aký je to pocit stratiť milovaného človeka
I just ran out of the cave	Práve som to vybehol z jaskyne
I will lead you in the greatest battle of all	Povediem ťa v najväčšej bitke zo všetkých
I didn't have an answer	Nemal som odpoveď
I hope people give us a chance	Dúfam, že nám ľudia dajú šancu
Tom will return voluntarily	Tom sa dobrovoľne vráti späť
Full bath plus half bath between them	Plná vaňa plus polovičná vaňa medzi nimi
I didn't believe he would get attention	Neveril som, že na seba upúta pozornosť
I broke and tried to climb into the wall	Zlomil som sa a pokúsil sa vliezť do steny
I should never try to communicate with them again	Už by som sa s nimi nikdy nemal pokúšať komunikovať
I didn't want to feed	Nechcel som kŕmiť
I hope the work is not in depth	Dúfam, že práca nie je do hĺbky
I walked over to the flowers and pointed to one	Podišiel som ku kvetom a ukázal som na jeden
I would recommend this book to everyone, especially cowboy lovers	Túto knihu by som odporučila všetkým, najmä milovníkom kovbojov
I shook my head and leaned back in my seat	Pokrútila som hlavou a oprela sa o sedadlo
A question of family tradition, nothing more	Otázka rodinnej tradície, nič viac
The couple turned and watched me	Pár sa otočilo a sledovalo ma
I think we both enjoyed the challenge in the same way	Myslím, že obaja sme si túto výzvu užili rovnako
I do what he wants	Robím, čo chce
He hoped it would be his last issue	Dúfal, že to bude jeho posledné vydanie
I was just thinking about him	Myslela som len na neho
I didn't want to criticize	Nechcel som kritizovať
I saw the same thing an hour ago	To isté som videl pred hodinou
There are more than enough a few weeks	Niekoľko každý týždeň je viac než dosť
There are two adjacent ports	Sú tu dva susediace prístavy
You can still hear her clearly	Stále ju jasne počujete
No further information on parental care is available	Nie sú k dispozícii žiadne ďalšie informácie o rodičovskej starostlivosti
I thought it was vicious	Myslel som, že je to začarované
I hope someone is there	Dúfam, že tam niekto je
I still need to save someone	Stále potrebujem niekoho zachrániť
I waited a moment before speaking a second time	Počkal som ešte chvíľu, kým som prehovoril druhýkrát
From the first moment, I felt very comfortable	Od prvého momentu som sa cítil veľmi pohodlne
I kept it all to myself	Nechal som si to celé pre seba
I just got back to work as usual	Práve som sa vrátil do práce, ako obvykle
I didn't do anything, sir	Nič som neurobil, pane
I was very depressed	Bol som veľmi deprimovaný
I can't even drive my leg	Nemôžem šoférovať ani nohu
I went out into the hall to see them	Vyšiel som do haly, aby som ich videl
Dining has never seemed so possible	Stolovanie sa nikdy nezdalo také možné
I answered in the negative	odpovedal som záporne
I watched him with a slight smile	S miernym úsmevom som ho sledovala
I wondered why it was so empty	Rozmýšľal som, prečo je taký prázdny
I think you are all fantastic	Myslím, že ste všetci fantastickí
Unique front design	Jedinečný dizajn prednej časti
I didn't want to kill myself on the run	Nechcel som sa zabiť pri behu
I'm very surprised at how capable this camera is	Som veľmi prekvapený, aký je tento fotoaparát schopný
Thank you very much for what you said	Ďakujem veľmi pekne za to, čo ste povedali
I can almost hear him whispering my name	Takmer ho počujem šepkať moje meno
I'll take another from the container	Vezmem z nádoby ďalšiu
A very pretty young woman stood in front of him	Stála pred ním veľmi pekná mladá žena
I'm sorry and I can't explain how it happened	Je mi to ľúto a neviem vysvetliť, ako sa to stalo
At that moment, I broke down and adopted her	V tom momente som sa zlomil a adoptoval som si ju
I have been traveling without rest for several weeks	Už niekoľko týždňov cestujem bez oddychu
I asked them why they wanted to read my diary	Spýtal som sa ich, prečo chcú čítať môj denník
A memory came to my day at the hospital	Na deň v nemocnici sa mi vynorila spomienka
I barely saw my brothers and sisters	Sotva som videl svojich bratov a sestry
I didn't want to die	Nechcel som zomrieť
I also enjoy working with my team	Baví ma aj práca s mojím tímom
The preacher must know sin	Kazateľ musí poznať hriech
I'm bored, it's time to go	Nudím sa, je čas ísť
Two key documents have been developed	Boli vypracované dva kľúčové dokumenty
I had to use my time wisely	Musel som svoj čas využiť rozumne
They went to school with them	Chodili s nimi do školy
I can hardly believe you love me so much	Sotva môžem uveriť, že ma tak veľmi miluješ
I know, it was amazing	Viem, bolo to úžasné
I didn't wonder what else was coming	Nestačila som sa čudovať, čo ešte príde
But I haven't slept in two days	Už dva dni som však nespal
I know in my heart that they are real	Vo svojom srdci viem, že sú skutočné
Maybe I won't even survive	Možno ani neprežijem
I really need him to keep kissing me	Naozaj potrebujem, aby ma naďalej bozkával
I went to the shower and changed	Išla som do sprchy a prezliekla som sa
Last time I had a vision for a girl	Minule som mal víziu o dievčati
He really writes in a mood stream	Naozaj píše v prúde nálady
I smiled when it reminded me of my mom	Usmiala som sa, keď mi to pripomenulo moju mamu
I didn't want to drive happiness	Nechcel som poháňať šťastie
I reach out and rub my temples	Natiahnem sa a pošúcham si spánky
I didn't tell him everything	Nepovedala som mu všetko
I think my main task is to accept	Myslím, že mojou hlavnou úlohou je prijatie
I could take a car and drive to school	Mohol by som si vziať auto a odviezť sa do školy
I realized they must have felt a magical release	Uvedomil som si, že museli cítiť magické uvoľnenie
I needed to feel the passion we shared	Potreboval som cítiť vášeň, ktorú sme zdieľali
I may not know it today	Dnes to možno neviem
I was a victim, but no one but myself	Bol som obeťou, ale nikoho iného, ​​iba seba
I'd love to see you	Veľmi rád by som ťa videl
I want to fix everything	Chcem všetko napraviť
Think about it again	Premýšľajte o tom znova
I was six, my friend seven	Mal som šesť, môj priateľ sedem
I can help you if you need anything	Môžem vám pomôcť, ak budete niečo potrebovať
I ended up on a small mound of dirt	Skončil som na malom kope hliny
I also see the sun's rays setting	Tiež vidím, ako zapadá slnečný lúč
I plan to look at it a few more times	Plánujem si to pozrieť ešte niekoľkokrát
I took my hand from the dagger	Zložil som ruku z dýky
I didn't know anyone with a big garden	Nepoznal som nikoho s veľkou záhradou
I doubt there will be a big difference	Pochybujem, že tam bude veľký rozdiel
I think it's my way	Myslím, že je to moja cesta
It was done entirely on merit	Bolo to urobené úplne na základe zásluh
I didn't want the evening to end	Nechcel som, aby sa večer skončil
I thank him for serving, protecting and so on	Ďakujem mu za to, že slúži, chráni a tak ďalej
They meet and find out that they are childhood friends	Stretnú sa a zistia, že sú kamaráti z detstva
When I was growing up, I went to all his shows	Keď som vyrastal, chodil som na všetky jeho predstavenia
A quick rupture of his neck and he was down	Rýchle puknutie krku a bol dole
Now I have to warn you to be very careful	Teraz vás musím varovať, aby ste boli veľmi opatrní
I see you brought a time traveler with you	Vidím, že si so sebou priniesol cestovateľa v čase
But I mean it in the best way	Myslím to však tým najlepším spôsobom
I have to jump absolutely	Musím absolútne skočiť
A passage was approaching behind the huge human ship	Za obrovskou ľudskou loďou sa blížil prechod
I bet your house is quiet now	Stavím sa, že tvoj dom je teraz tichý
I guess there are about eight thousand of them	Predpokladám, že ich je okolo osemtisíc
I want you to meet him	Chcem, aby si ho poznal
I needed something to keep my thoughts busy	Potreboval som niečo zamestnať moje myšlienky
In other words, a real fighting game	Inými slovami poriadna bojová hra
I've been in bed all morning	Celé ráno som bola v posteli
I knew the smell, it was home	Poznal som tú vôňu, bol to domov
Of course I use ours	Používam samozrejme naše
I've never felt so helpless	Nikdy som sa necítila taká bezmocná
Packing was never enough for her	Balenie jej nikdy nestačilo
I shouldn't have asked you right away	Nemal som sa ťa hneď pýtať
A voice used to give orders, but somehow familiar	Hlas, zvyknutý vydávať príkazy, ale akosi známy
I completely disagree	úplne nesúhlasím
I also like to read sci-fi novels	Rád čítam aj sci-fi romány
I was shocked at how well their voices sounded together	Bol som šokovaný, ako dobre spolu zneli ich hlasy
I tell him about a hundred beautiful things	Hovorím mu o stovke krásnych vecí
I feel excitement, warmth, interest	Cítim vzrušenie, teplo, záujem
I wasn't the only one they adopted	Nebol som jediný, koho adoptovali
I love this woman, the morning breath and everything	Milujem túto ženu, ranný dych a všetko
A corrected version of this image is shown below	Opravená verzia tohto obrázku je uvedená nižšie
I watched him through the kitchen window	Sledovala som ho cez okno v kuchyni
I let her sketch my face	Dovolil som jej načrtnúť moju tvár
I stayed here one night	Zostal som tu jednu noc
I needed to hit something	Potreboval som niečo udrieť
I've never worn something like this in my life	V živote som na sebe niečo také nemala
A twisted root ran from his head into the tree	Z jeho hlavy do stromu prebehol skrútený koreň
I know it hurt to lose him	Viem, že ho bolelo stratiť
Even as a captain, he was not successful	Ani ako kapitán nebol úspešný
I think he found a long-lost treasure	Myslím, že našiel dávno stratený poklad
A warm body pressed against me from behind	Zozadu sa na mňa tlačilo teplé telo
I felt a culture shock	Cítil som kultúrny šok
I didn't always want kids	Nie vždy som chcela deti
I wonder if he has anything else	Pýtam sa, či má ešte niečo
I knew from the beginning that he was crooked	Od začiatku som vedel, že kríva
I was a little girl again	Bola som opäť malé dievča
I didn't feel like looking for a bank at the moment	V tejto chvíli som nemal chuť hľadať banku
I am also able to clean, etc.	Som schopná aj upratať atď
I took a breath to slow down	Nadýchol som sa, aby som sa spomalil
I wanted to find out what happened to my brother	Chcel som zistiť, čo sa stalo môjmu bratovi
I strongly encourage you to read this book	Dôrazne vám odporúčam prečítať si túto knihu
I waited for him to calm down	Čakal som, či sa upokojí
I nod at him and turn my body in his direction	Kývnem na neho a otočím telo jeho smerom
I would like someone to help me or they would like me	Bol by som rád, keby mi niekto pomohol, alebo by ma mal rád
I hope he's not home now	Dúfam, že teraz nie je doma
A horse-drawn carriage took us to the hospital	Do nemocnice nás viezol konský povoz
Symptoms usually begin three to fourteen days after infection	Symptómy zvyčajne začínajú tri až štrnásť dní po infekcii
I feel so alone	Cítim sa tak sám
However, I did not say that there is no chance	Nepovedal som však, že nie je šanca
I can't believe it's been a month	Nemôžem uveriť, že už je to mesiac
I leaned over and kissed him	Naklonila som sa k nemu a pobozkala ho
I would like to help you	rada by som ti pomohla
He was sometimes kept as a pet	Niekedy bol chovaný aj ako domáce zviera
I pay the highest dollar immediately or in advance	Platím najvyšší dolár okamžite alebo vopred
I guess I'm thinking too much about it	Asi o tom priveľa premýšľam
I can feel her gaze as her breathing returns to normal	Cítim jej pohľad, keď sa jej dýchanie vracia do normálu
I want it all, kids	Chcem to všetko, deti
I raised the bucket to eye level	Zdvihol som vedro do úrovne očí
I like to watch and play all sports	Rád sledujem a hrám všetky športy
I felt my body start buzzing	Cítil som, ako moje telo začalo bzučať
Gentle, slow, beautiful kiss	Jemný, pomalý, nádherný bozk
I thought the answer would be the death of the execution	Myslel som si, že odpoveďou bude smrť popravy
I waited for what seemed like a very long time	Čakal som, čo sa mi zdalo veľmi dlho
That would be bad leadership	To by bolo zlé vedenie
I need something that looks great and is memorable	Potrebujem niečo, čo vyzerá skvele a je zapamätateľné
I pulled out my bike	Vytiahol som bicykel
I felt the car shake violently	Cítil som, ako sa auto prudko otriaslo
I shouldn't have listened to you	Nemal som ťa počúvať
I wasn't his problem, but he made me his problem	Nebola som jeho problém, ale on zo mňa urobil svoj problém
I swear we were separated at birth	Prisahám, že sme boli pri narodení oddelení
The divine war will begin soon	Čoskoro sa začne božská vojna
I wouldn't say he was a fan of my music	Nepovedal by som, že bol fanúšikom mojej hudby
I went to the bathroom	Išiel som do kúpeľne
A look of pure glow appeared on her face	Na jej tvári sa objavil výraz čistej žiary
I was approaching the edge of my living room	Blížil som sa k okraju mojej obývačky
I can't download elements from	Nemôžem prevziať prvky od používateľa
I just have to make one difference	Musím poznamenať len jeden rozdiel
I found myself smiling at everyone	Pristihla som sa, že sa na každého usmievam
Nice name for a pretty lady	Pekné meno pre peknú dámu
I desperately tried to free my hand from under me	Zúfalo som sa snažil vyslobodiť ruku spod seba
I wanted the pain to stop	Chcel som, aby tá bolesť prestala
I understood it and respected it	Pochopil som to a rešpektoval to
I know how people look at them through their fingers	Viem, ako sa na nich ľudia pozerajú cez prsty
I hated being reminded of them	Neznášala som, keď mi ich pripomínali
I did it another year, once a week	Robil som to ďalší rok, raz týždenne
I want to scratch my skin sympathetically	Chcem sa súcitne poškriabať na koži
I begged you again and again to help me	Znovu a znovu som ťa prosil, aby si mi pomohol
I looked carefully at the ground	Pozrel som sa pozorne do zeme
I thought she might be thinking of leaving	Myslel som, že by mohla pomýšľať na odchod
I think that was obvious	Myslím, že to bolo zrejmé
A cheap excuse for death	Lacná výhovorka na smrť
I am your change inspector for the next few months	Som váš zmenový inšpektor počas niekoľkých nasledujúcich mesiacov
Good presentation is all that matters	Dobrá prezentácia je všetko, na čom záleží
I mean, they used to be	Teda, kedysi boli
I miss the opportunity to ventilate	Chýba mi možnosť vyventilovať sa
I wanted to taste it	Chcel som to ochutnať
I couldn't think of it again	Nemohla som na to znova myslieť
I hated everything and everyone	Nenávidel som všetko a všetkých
The skin is often loose	Koža je často uvoľnená
I expect your work to be done correctly	Očakávam, že vaša práca bude vykonaná správne
I'll go back to the bedroom and living room	Vrátim sa do spálne a obývačky
I saw some of the places where dogs were kept	Videl som niektoré z miest, kde boli držané psy
Gravity is a good illustration of this concept	Dobrou ilustráciou tohto konceptu je gravitácia
I saw what happened to the snake on impact	Videl som, čo sa stalo s hadom pri dopade
I'm not sure how long	Nie som si istý, ako dlho
I can't even say how far it goes	Ani neviem povedať, ako ďaleko to siaha
I think people have always been human	Myslím si, že ľudia boli vždy ľuďmi
I turned once, then twice, but I didn't see it	Otočil som sa raz, potom dvakrát, ale nevidel som to
I barely gasped for breath	Ledva som lapal po dychu
I didn't feel any remorse for being so demanding	Necítil som žiadne výčitky svedomia, že som taký náročný
I bit my tongue when I heard those repeated words	Zahryzol som si do jazyka, keď som počul tie opakované slová
I shouldn't know how to cook	Nemal by som vedieť variť
I couldn't help but ask one small question	Nedalo mi nepoložiť jednu malú otázku
A second bus emerged, followed by the first	Vynoril sa druhý autobus a nasledoval prvý
I see what he would see on you	Vidím, čo by videl na tebe
I believe he is still in his office	Verím, že je stále vo svojej kancelárii
I appreciate everything that people say about me	Vážim si všetko pozitívne, čo o mne ľudia hovoria
I never enjoy driving all night	Nikdy mi nie je príjemné jazdiť celú noc
I was confused and wondered what it all meant	Bol som z toho zmätený a premýšľal som, čo to všetko znamená
His finger stood erect just inches from her chest	Prst stál vztýčený len pár centimetrov od jej hrude
I can no longer move freely	Už sa nemôžem voľne pohybovať
I apologize for the missed service	Ospravedlňujem sa za vynechanie služby
Smaller house, no stairs	Menší dom, bez schodov
I find it really beautiful and attractive	Považujem to za naozaj krásne a atraktívne
I was in labor and these questions ask me	Bol som pri pôrode a pýtajú sa ma tieto otázky
I'm not very worried about that	Nemám z toho veľké obavy
I just have to put my life together	Len by som si musel dať život nejako dokopy
A warm and amazing movie	Teplý a úžasný film
I saw it once on satellite	Raz som to videl na satelite
I want you to meet two of my dear friends	Chcem, aby ste spoznali dvoch mojich drahých priateľov
I looked at the weather report	Pozrel som si správu o počasí
I just want to stay home and read	Chcem len zostať doma a čítať
I see one upstairs	Jedného vidím na hore
I'm looking forward to being embarrassed	Zahanbene sa teším
I thought she was my mother	Myslel som, že je to moja matka
I can't say anything	Nemôžem nič povedať
I didn't know what to say immediately	Okamžite som nevedel, čo povedať
I've done it with great response	Už som to urobil s veľkou odozvou
But I put on a happy smile	Nasadil som však šťastný úsmev
A demon drove him to the murder	K vražde ho dohnal démon
I think I have morning sickness	Asi mám ranné nevoľnosti
Green alien friend	Zelený mimozemský priateľ
I forgive them and bless them	Odpúšťam im a žehnám ich
I am a husband and a father	Som manžel a otec
I tried to get a taxi, but they were outside	Snažil som sa dostať taxík, ale boli vonku
A wealth of memories	Bohatstvo spomienok
I was out of the country	Bol som mimo krajiny
I was fine in the company around me	V spoločnosti okolo mňa mi bolo dobre
I really encourage it	Naozaj to povzbudzujem
I want to be with her when she hears it	Chcem byť pri nej, keď to počuje
I wanted to be a doctor	Chcel som byť lekárom
I enter their changes and corrections	Zadávam ich zmeny a korektúry
When you called me, I was solving a problem	Keď si mi zavolal, riešil som problém
I'll start planning soon	Začnem plánovať priskoro
I ask the waiter to bring us more bottles	Prosím čašníka, aby nám priniesol ďalšie fľaše
I looked around the room again	Znova som sa poobzeral po miestnosti
I hope it didn't bother the baby	Dúfam, že to bábätku neprekážalo
It also got into trouble	Aj to sa dostalo do ťažkostí
I shook my head and put both hands palms up	Pokrútila som hlavou a dala obe ruky dlaňami hore
I begged them not to do it	Prosil som ich, aby to nerobili
I was counting on it	Počítal som s tým
I couldn't give her what she wanted	Nemohol som jej dať to, čo chcela
I love traveling and photography is my passion	Milujem cestovanie a fotografovanie je mojou vášňou
A quiet voice that is always ignored anyway	Tichý hlas, ktorý je aj tak vždy ignorovaný
I knew instinctively what he was thinking	Inštinktívne som vedel, čo si myslí
A short, uncertain smile crossed her lips	Na perách jej prešiel krátky a neistý úsmev
I only got the script a few days ago	Scenár som dostal len pred pár dňami
I wanted to marry her	Chcel som si ju vziať
I like this page of yours	Páči sa mi táto tvoja stránka
A friend would never do what you do	Priateľ by nikdy neurobil to, čo ty
I like strange, other things that turn left	Mám rád zvláštne, iné veci, ktoré sa otáčajú doľava
I want to start a fire in your head	Chcem založiť oheň v tvojej hlave
I just want to stay together	Chcem len zostať spolu
A white object fell into my eye	Do oka mi padol biely predmet
I thought you might like them	Myslel som, že by sa ti mohli páčiť
The wounded young man recovered	Zranený mladík sa uzdravil
I practically flew out of bed into the shower	Prakticky som vyletel z postele do sprchy
I rejected your first book	Odmietol som tvoju prvú knihu
A few people ate, but most just drank	Pár ľudí sa najedlo, no väčšina len pila
I look him in the eye	Pozerám sa mu do očí
I stopped and pulled out a grocery list	Zastavil som sa a vytiahol zoznam s potravinami
I want to talk to you both	Chcem sa s vami oboma porozprávať
I have always been alone and I have tried alone in my life	Vždy som bol sám a v živote som sa snažil sám
I knew he was right, too	Vedel som, že aj on má pravdu
I expect him to get out of it every day	Očakávam, že sa z toho dostane každým dňom
I bet it was another one	Stavím sa, že to bol ďalší
I tried to catch him, but he fell	Snažil som sa ho chytiť, no spadol
I have to remember that I have that stick close	Musím si pamätať, že mám tú palicu blízko
In a few months, my red spots faded	O pár mesiacov mi červené fľaky vybledli
I picked up my watch and looked at it	Zobral som hodinky a prezrel si ich
I would really like to know what's going on in his head	Naozaj by ma zaujímalo, čo sa mu odohráva v hlave
I heard a pipe just at the ceremony yesterday	Počul som fajky práve včera na ceremónii
I saved a dose of the week	Šetrila som si dávku týždne
I'll change my number soon and move	Čoskoro si zmením číslo a presťahujem sa
The case was finally settled out of court	Vec sa nakoniec vyriešila mimosúdnou cestou
I selected people who had problems with the law in the past	Vybral som ľudí, ktorí mali v minulosti problémy so zákonom
A trick designed to get her into the woods	Trik navrhnutý tak, aby ju dostal do lesa
I was angry and desperate	Bol som nahnevaný a zúfalý
I had something to check	Mal som čo skontrolovať
I never paid attention	Nikdy som nevenoval pozornosť
I shouldn't have gone	Nemal som ísť
I picked six, but I only took five	Vybral som šesť, ale vzal som len päť
A value that can add both allowed and effective	Hodnota, ktorá môže pridávať povolené aj efektívne
So I felt a little less guilty	Takže som sa cítil o niečo menej vinný
I can't get on this phone	Na tomto telefóne sa neviem dostať
I help myself at the table until there's nothing left	Pomáham si pri stole, kým nezostane nič
I'm saying they're right, that's our purpose	Hovorím, že majú pravdu, to je náš účel
The fifth match vs	Hral sa piaty zápas vs
I dare speak again	Odvážim sa znova prehovoriť
I doubt it, but maybe	Pochybujem, ale možno
I'm sure you must have noticed this phenomenon as well	Som si istý, že ste si tento jav museli tiež všimnúť
I needed to be with her	Potreboval som byť s ňou
I try to mix basketball with humor	Snažím sa miešať basketbal s humorom
I asked him to meet you	Požiadal som ho, aby sa s tebou stretol
I didn't kill the man	Ja som toho muža nezabil
I asked her out and fell, we just fell	Požiadal som ju von a spadol, jednoducho sme spadli
Below, I heard their muffled voices	Dole som počul ich tlmené hlasy
A gift for what he did	Darček za to, čo urobil
A slow smile curled his lips	Pomalý úsmev mu zvlnil pery
I used a lot of combinations	Použil som veľa kombinácií
I needed to see her face	Potreboval som vidieť jej tvár
I took the opportunity to close my own door	Využil som príležitosť zavrieť si vlastné dvere
I asked them where they would live	Spýtal som sa ich, kde budú bývať
Before, I didn't think such a cant was likely	Predtým som si nemyslel, že takéto prevýšenie je pravdepodobné
The woman is not fighting	Žena nebojuje
I turned in another direction	Otočil som sa iným smerom
I knew he would order his immediate execution	Vedel som, že nariadi jeho okamžitú popravu
I usually spoke their ears	Zvyčajne som im odhovoril ucho
I learned so much	Toľko som sa naučil
I don't understand it yet	zatial tomu nerozumiem
He finished the season in seven matches	Sezónu ukončil v siedmich zápasoch
I decide how this will be handled	Rozhodujem sa, ako sa to bude riešiť
I desperately wanted my plan to work	Zúfalo som chcel, aby môj plán fungoval
I was only a few meters away from him	Bol som len pár metrov od neho
I looked at the original petition	Nahliadol som do pôvodnej petície
I'm busy researching their fridge	Som zaneprázdnený skúmaním ich chladničky
I gave it up a long time ago	Už som to dávno vzdal
I was almost eighteen and a half	Mal som skoro osemnásť a pol
A farewell is needed so that you can meet again	Rozlúčka je potrebná, aby ste sa mohli znova stretnúť
I wanted the terrible field out of him	Chcel som z neho ten hrozný obor
I reminded him again that this is my job	Znovu som mu pripomenul, že toto je moja práca
I had to be that summer	Musel som byť v tom lete
Now I realize that no one is perfect	Teraz si uvedomujem, že nikto nie je dokonalý
I'm interested in you	Zaujímam sa o teba
I'm watching him from the edge of the arena	Sledujem ho z okraja arény
I was a little sad at the thought	Pri tej myšlienke mi bolo trochu smutno
I want to be very clear	Chcem sa vyjadriť veľmi jasne
I see you understand	Vidím, že rozumieš
I feel poor, carved to the bone	Cítim sa chudý, vyrezaný až na kosť
I risk looking him in the face	Riskujem, že sa mu pozriem do tváre
I looked up, I didn't dare turn around	Pozrel som sa hore, neodvážil som sa otočiť
I knew it didn't stand a chance at home	Vedel som, že doma to nemalo šancu
The cat would never play this game under them	Mačka by túto hru pod nimi nikdy nehrala
I was wondering how he could handle it	Bol som zvedavý, ako to zvládne
I am very sad and disgusted	Som veľmi smutný a znechutený
From now on, I will be a repeat customer	Odteraz budem opakovaným zákazníkom
I just wanted to make sure you weren't with him	Len som sa chcel uistiť, že si s ním nebola
I wanted to die then	Vtedy som chcel zomrieť
A metal ladder led up to the door up	Kovový rebrík viedol hore k dverám hore
I never said life was worthless	Nikdy som nepovedal, že život nemá cenu
I had a different vision a while ago	Pred chvíľou som mal inú víziu
They jump up and down, but they're everywhere	Skáču hore-dole, ale sú všade
Now I feel sad, empty, I'm afraid	Teraz sa cítim smutný, prázdny, bojím sa
I can't quote them as a couple	Nemôžem ich citovať ako pár
A few seconds passed and my phone rang	Prešlo pár sekúnd a zazvonil mi telefón
Sometimes I feel like a fan	Občas sa cítim ako fanúšik
I knew he was hiding something	Vedel som, že niečo skrýva
I really love it here	Naozaj to tu milujem
I've answered enough of your questions so far	Na vaše otázky som zatiaľ odpovedal dosť
I want to use my hands, not the program	Chcem používať ruky, nie program
I watch it all the time	Pozerám to neustále
I think he was up to something	Myslím, že bol na niečom
I knocked on the door a few times and waited	Párkrát som zaklopal na dvere a čakal
I wasn't sure you were here	Nebol som si istý, či si tu už bol
I was thinking about the house	Myslel som na dom
They probably deserved it	Asi si to zaslúžili
I wanted to beat the truth out of him	Chcel som z neho vymlátiť pravdu
I wonder if it will affect women	Som zvedavý, či na ženy zapôsobí
A stream flowed along the road	Vedľa cesty tiekol potok
I was determined to stay put or make him fall	Bol som rozhodnutý zostať stáť alebo ho prinútiť klesnúť
I sighed comfortably	Utešene som si povzdychol
I finally have the answer	Konečne mám odpoveď
But I knew my father had to work it out	Vedel som však, že môj otec to musí vyriešiť
The author is unknown	Autor je neznámy
I know what you're up to	Viem, čo plánuješ
I hate it when you freeze like this	Neznášam, keď takto zamrzneš
I didn't have a sister, I never had one	Nemal som sestru, nikdy som ju nemal
I wonder how many of us know him	Zaujímalo by ma, koľkí z nás ho poznajú
I have never had a chance to become another leader	Nikdy som nemal šancu stať sa ďalším lídrom
I have to give you this	Toto ti musím dať
They were ordinary people	Boli to obyčajní ľudia
I pulled back the shower curtain	Odtiahla som sprchový záves
I thought it would be easier to control	Myslel som si, že sa tým bude ľahšie ovládať
I'm going to my father's cemetery	Idem na cintorín za otcom
I took the initial statement and called a fire	Vzal som počiatočné vyhlásenie a zavolal požiar
I needed to take a break from my feelings	Potreboval som si oddýchnuť od svojich pocitov
I expect to talk to you tomorrow	Očakávam, že sa s tebou zajtra porozprávam
I looked at my reflection in the mirror	Pozrela som sa na svoj odraz v zrkadle
I didn't need more encouragement	Viac povzbudenia som nepotreboval
I was getting really excited	Začínal som byť naozaj vzrušený
I just have to be myself	Len musím byť sám sebou
I needed the wisdom of my ancestors	Potreboval som múdrosť svojich predkov
I knew he had to smoke a lot	Vedel som, že musel veľa fajčiť
Positive news has also emerged	Objavili sa aj pozitívne správy
I'll take the blame	Zoberiem vinu na seba
I lowered my eyes as the men ate	Sklopil som oči, keď muži jedli
I think these girls are close to our visit tonight	Myslím, že tieto dievčatá sú dnes večer blízko našej návštevy
I'll sit down at the computer and start	Sadnem si k počítaču a začnem
I think they're looking for more than one guy	Myslím, že hľadajú viac ako jedného chlapa
A light shone in my room	V mojej izbe svietilo svetlo
I have never been able to meet my friends	Nikdy sa mi nepodarilo stretnúť so svojimi priateľmi
I didn't wait very long this time	Tentokrát som nečakal veľmi dlho
I didn't even notice the blindfold	Pásku cez oko som si ani nevšimol
I take it every day regardless of the weather	Dávam si ho každý deň bez ohľadu na počasie
The corner is a symbol of power and strength	Roh je symbolom moci a sily
I watched their interaction	Sledoval som ich interakciu
I wanted him more than anything on this planet	Chcel som po ňom viac ako čokoľvek iné na tejto planéte
I vaguely remember a baseball diamond	Matne si spomínam na baseballový diamant
No impact was reported from the storm	Z búrky nebol hlásený žiadny dopad
I'll make sure you look perfect	Postarám sa o to, aby ste vyzerali perfektne
I didn't have time to do it	Nestihla som to urobiť
I remember her friendship and kindness	Pamätám si jej priateľstvo a láskavosť
I want to meet an actress	Chcem sa stretnúť s herečkou
I want you here with me	chcem ťa tu so mnou
All day away, hidden and alone	Celý deň preč, skrytý a sám
I looked at some sketches	Pozrel som si niektoré náčrty
I couldn't sleep at what happened that night	Nemohla som spať pri tom, čo sa v tú noc stalo
I watch the two men sway, spin and laugh	Sledujem, ako sa dvaja muži kývajú, točia a smejú sa
I wanted to go fast and be done quickly	Chcel som ísť rýchlo a byť rýchlo hotový
I couldn't tell you how many times	Nemohol som ti povedať koľkokrát
I keep them on my coat	Nechávam si ich na plášti
I'm sitting there watching	Sedím tam a pozorujem
I would have to protect my people	Musel by som chrániť svojich ľudí
I couldn't reach the goal	Nemohol som dosiahnuť cieľ
I will show you all this for your own good	Toto všetko vám ukážem pre vaše dobro
I say what is true and clear	Hovorím to, čo je pravdivé a jasné
I'm used to the pain	Na bolesť som si už zvykol
I forced myself not to look back	Prinútil som sa nepozerať sa späť
It's hard for me to live	Ťažko sa mi žije
I want to give you peace from them	Chcem ti dať od nich pokoj
I was the only one there	Bol som tam jediný
I went to work and came home to her love	Išiel som do práce a prišiel domov k jej láske
Suddenly a strange thought runs through my head	Zrazu mi v hlave prebehne zvláštna myšlienka
I didn't see any coming out	Nevidel som žiadne vyjsť
The second concern is the cost	Druhou obavou sú náklady
I worked really hard for her	Pracoval som pre ňu naozaj tvrdo
I walked around the pool and remembered my birthday night	Obišiel som bazén a spomenul som si na moju narodeninovú noc
I've had it for several years	Mám ho už niekoľko rokov
I had no one to help me	Nemal som nikoho, kto by mi pomohol
I ran down the platform, watching the exit boards	Bežal som dolu po nástupišti a sledoval výstupové tabule
I can't say anything more	Nemôžem povedať nič viac
I get up and follow her down the hall	Vstanem a nasledujem ju do chodby
I thought I was extremely happy	Myslel som si, že som nesmierne šťastný
I just hate that he's so nervous about everything	Len nenávidím, že je zo všetkého taký nervózny
Just two days ago, I found out he was alive	Len pred dvoma dňami som zistil, že je nažive
I ask you to write the letter twice	Žiadam vás, aby ste list napísali dvakrát
I couldn't tell who it was	Nevedel som povedať, ktorý to bol
Casual tilt across the table	Ležérne naklonenie cez stôl
It means that my end was better than my beginning	Znamená to, že môj koniec bol lepší ako môj začiatok
I felt like a girl	Cítila som sa ako také dievča
I looked at him, but he avoided me	Pozrela som sa naňho, no vyhýbal sa mi
A mother needs special food for her baby	Matka potrebuje špeciálne jedlo pre svoje dieťa
However, I think our own government has helped us	Myslím si však, že naša vlastná vláda nám pomohla
I included a message	Zahrnul som správu
I will want to take a deep breath	Budem sa chcieť zhlboka nadýchnuť
I couldn't speak the right way	Nemohol som hovoriť správnym spôsobom
A year ago, that would have been a strange sight	Pred rokom by to bol zvláštny pohľad
I tried a lot of things, but failed	Skúsil som veľa vecí, ale neúspešne
I'm glad you're here!	Som rád, že ste tu!
I hate to see her like that	Neznášam ju takto vidieť
I've been there before and I've done it	Bol som tam predtým a urobil som to
I thought you were the one who went through it	Myslel som si, že ty si ten, kto to prešiel
I am interested in two values	Zaujímajú ma dve hodnoty
I didn't make it very well	Veľmi som to nezvládla
I exhaled	Vydýchol som si
I checked the clock on the phone	Skontroloval som hodiny na telefóne
I'm going where the wind takes me	Idem tam, kam ma vietor zaveje
I'm curious and confused	Som zvedavý aj zmätený
I looked around the address	Poobzeral som sa po adrese
It seemed to me that the white light had filled me	Zdalo sa mi, že ma naplnilo biele svetlo
I can't take it anymore	Už to nevydržím
I saw you trying to get me	Videl som, že sa ma snažíš dostať
so I'm looking forward to it	tak sa na to teším
In general, I keep them in one ever-growing note	Vo všeobecnosti ich uchovávam v jednej neustále rastúcej poznámke
I didn't know which way to go	Nevedel som, ktorým smerom sa mám obrátiť
I do what is expected of me	Robím to, čo sa odo mňa očakáva
I stood behind me	Postavil som sa za seba
I used pencil number two to complete this drawing	Na dokončenie tohto výkresu som použil ceruzku číslo dva
I knew my own answer to this question	Na túto otázku som poznal svoju vlastnú odpoveď
I've never been poor	Nikdy som nebol chudobný
The tragic event was more bearable	Tragická udalosť bola znesiteľnejšia
I love all their songs	Milujem všetky ich pesničky
I guess I went crazy	Asi som sa zbláznil
I need to keep baby's skin soft all over	Potrebujem byť detská pokožka jemná po celom tele
I think he likes to play with us	Myslím, že si s nami rád hrá
I really enjoyed spending time with you	Naozaj som rád trávil čas s vami
I'm still a teenager like you	Stále som taký tínedžer ako ty
I've never dated like this before	Nikdy predtým som takto nerandila
I will decide to return to my apartment	Rozhodnem sa vrátiť do svojho bytu
A few weeks later, my bridge clearly improved	O niekoľko týždňov neskôr sa môj most zreteľne zlepšil
Good sign because he wanted her to stay	Dobré znamenie, pretože chcel, aby zostala
I never want to see her again	Už ju nikdy nechcem vidieť
I think it's a little iron ball	Myslím, že je to malá železná guľa
I believe you are working on something here	Verím, že tu niečo riešiš
I was shocked and excited to see him	Bol som šokovaný a nadšený, že som ho videl
Now I saw she was a woman	Teraz som videl, že je to žena
I brought you coffee	Priniesol som ti kávu
I wasn't sure about any of that	Nebol som si ničím z toho istý
Sometimes I came to her house by bike	Občas som k nej domov prišiel na bicykli
There is a small hand mirror on the table	Na stole leží malé ručné zrkadlo
I can't come up with a solution	Neviem prísť na riešenie
That's where I hit my first home run	Tam som trafil svoj prvý homerun
I assume you have one	Predpokladám, že jeden máš
I hope your week was as amazing as mine	Dúfam, že váš týždeň bol taký úžasný ako môj
I remember being angry instead of being relieved to see her	Pamätám si, že som bol nahnevaný namiesto toho, aby sa mi uľavilo, keď som ju videl
I remember when you were a kid	Pamätám si, keď si bol dieťa
Australia won the throw and chose the bat	Austrália vyhrala hod a zvolila si pálku
I think the long journey has touched us both	Myslím, že dlhá cesta sa nás oboch dotkla
I'll go far, far away	Pôjdem preč, ďaleko
I feel a wave of anxiety coming out of my body	Cítim, ako z môjho tela odchádza vlna úzkosti
I looked back at the window	Pozrel som sa späť na okno
I can still see his image in my head	Stále vidím jeho obraz v mojej hlave
I went through the cars to turn him away	Prešiel som cez vagóny, aby som ho odvrátil
I saw open fires	Videl som otvorené ohne
They told me to clean up and go to bed	Povedali mi, že sa mám očistiť a ísť spať
I tried to bury my nerves	Snažil som sa pochovať nervy
I looked at the snow, but I didn't see anything	Pozrel som sa na sneh, no nič som nevidel
I want you to communicate with him	Chcem, aby si s ním komunikoval
I totally understand	úplne chápem
I ordered him to come inside	Prikázal som mu vliezť dovnútra
I was so tired of work, family and life	Bol som tak unavený z práce, rodiny a života
I loved it, everything	Miloval som to, všetko
I didn't belong in her life	Nepatril som do jej života
I asked her to stay with me	Požiadal som ju, aby zostala so mnou
I attacked the tiger and drank his blood	Zaútočil som na tigra a vypil som jeho krv
I sighed and rested my head on his shoulder	Vzdychla som si a položila si hlavu na jeho rameno
Several raised their heads in her direction	Niekoľkí zdvihli hlavy jej smerom
It is now open as a literary museum	Teraz je otvorený ako literárne múzeum
I pointed to the box	Ukázal som na krabicu
I've heard them many times	Počul som ich veľakrát
I finally managed to get my anger under control	Konečne sa mi podarilo dostať svoj hnev pod kontrolu
I'm hiding behind another man's name	Skrývam sa za menom iného muža
From one side to the other	Z jednej strany na druhú
It was just for fun	Bolo to len na pobavenie
I didn't win gold	Zlato som nevyhral
The jazz melody was mixed with gentle laughter	Džezová melódia sa miešala s jemným smiechom
I know you are very busy	Viem, že ste veľmi zaneprázdnený
Television also removed local entertainment	Z miestnej zábavy ubrala aj televízia
I looked out into the darkness	Pozrel som sa von do tmy
I'll jump with you	skočím s tebou
I just ran, ran, ran	Len som bežal, bežal, bežal
I'm here with you now	Teraz som tu s tebou
I want them to look at me	Chcem, aby sa na mňa pozerali
I didn't know you knew him	Nevedel som, že ho poznáš
I slept really well last night	Minulú noc som spal naozaj dobre
I'm still looking for differences	Stále hľadám rozdiely
I will hunt them and teach them	Budem ich loviť a učiť ich
Large kitchen garden	Veľká kuchynská záhrada
The metal wire gives the shape of the skirt	Kovový drôt dáva tvar sukni
I knew that was not possible	Vedel som, že to nie je možné
I smile at them and wave back	Usmejem sa na nich a zamávam späť
I should tell you	Mal by som ti to povedať
I hear our compatriots say that	Počujem, ako to hovoria naši krajania
I sit next to him and touch his face	Sadnem si vedľa neho a dotknem sa jeho tváre
I had a problem finding him	Mal som problém ho nájsť
I pulled her out to look at her	Vytiahol som ju, aby som ju prezrel
I can't explain what happened	Neviem si vysvetliť, čo sa stalo
A life that suited the rough mountaineer	Život, ktorý vyhovoval drsnému horalovi
It was fourteen years before he published another novel	Prešlo štrnásť rokov, kým vydal ďalší román
I hated lying to my parents, but they didn't understand	Nenávidel som klamstvo svojim rodičom, ale oni tomu nerozumeli
I came here for one reason only	Prišiel som sem z jediného dôvodu
This prayer became a prayer led by women	Táto modlitba sa stala modlitbou vedenou ženami
I opened it wide	Otvorila som ju dokorán
I fully accept the hug	Plne prijímam objatie
I love her dearly	Vrúcne ju milujem
I just need to know what it is	Len musím vedieť, čo to je
A detailed testing plan for the day illustrated one wall	Podrobný plán testovania na deň ilustroval jednu stenu
I'd rather you didn't let it go	Bol by som radšej, keby ste to nenechali
I wanted to stop, but something inside didn't let me	Chcel som prestať, no niečo vo vnútri mi to nedovolilo
I'll bring it and a bottle of wine	Prinesiem to a fľašu vína
I was so devastated by the whole thing	Celou vecou som bol tak zničený
I didn't bother to watch him run	Neobťažoval som sa pozerať na to, ako uteká
I admired your courage	Obdivoval som tvoju odvahu
A book can help you use it	Knižné dielo vám môže pomôcť pri používaní
I'm trying to pull	Snažím sa vytiahnuť
The correct conclusion is free of such errors	Správny záver je zbavený takýchto chýb
For some reason I can't	Z nejakého dôvodu nemôžem
I knocked on the door and she opened it immediately	Zaklopal som na dvere a ona ich hneď otvorila
I did exactly what my grandfather asked for	Urobil som presne to, čo môj starý otec žiadal
I come to offer information	Prichádzam ponúkať informácie
I gave them a sign of my love	Dal som im znamenie mojej lásky
I have no problem spending all my money	Nemám problém minúť všetky svoje peniaze
I had to focus on healthy eating and a healthy lifestyle	Musel som sa zamerať na zdravé stravovanie a zdravý životný štýl
I didn't think about it	Nad tým som nerozmýšľal
I opened the magic lock on the trunk	Otvoril som magický zámok na kufri
Each design was drawn by hand	Každý dizajn bol nakreslený ručne
I know it will be out soon	Viem, že čoskoro vyjde
I smiled at the driver	Usmial som sa na vodiča
I wanted to talk to you about last night	Chcel som sa s tebou porozprávať o včerajšej noci
I was still trying to change that	Ešte som sa to snažil zmeniť
There are several reasons	Dôvodov je viacero
I understood the power of hunger all too well	Až príliš dobre som pochopil silu hladu
I was wondering what you might like	Hádal som, čo by sa ti mohlo páčiť
I think they are a good thing	Myslím, že sú dobrá vec
Then he lay on his back along the rope	Potom si ľahol na chrbát pozdĺž lana
I know how well you took care of your mother	Viem, ako dobre si sa staral o svoju matku
I was suddenly frightened	Zrazu som sa zľakol
I didn't have a role here	Nemal som tu žiadnu rolu
I want them to let me go	Chcem, aby ma pustili
I realized that the telegram was ready	Uvedomil som si, že telegram bol pripravený
Senate races in history	Senátne preteky v histórii
The insurgents therefore agreed to return to port	Povstalci preto súhlasili s návratom do prístavu
I understand, he wants me to board	Chápem, chce, aby som nastúpil
The beer was against the law	Pivo bolo v rozpore so zákonom
I have to maintain integrity with everyone	S každým si musím zachovať integritu
I'll find out tomorrow	zajtra sa to dozviem
A girl has to take a risk, too, you know	Aj dievča musí riskovať, vieš
I smiled that I wanted them to give me the offer	Usmial som sa, želal som si, aby mi dali tú ponuku
Finally, I have to delete the whole run	Nakoniec musím vymazať celý beh
The engine will sound towards the station	Smerom k stanici sa ozve motor
I met the man	Spoznal som toho muža
I would never let her die	Nikdy by som ju nenechal zomrieť
The music has to deal with silence	Hudba sa musí vysporiadať s tichom
I want her to see me normal	Chcem, aby ma videla normálneho
I wasn't sure how to answer	Nebol som si istý, ako odpovedať
I collected more and did the same	Nazbieral som viac a urobil som to isté
I didn't tell anyone, especially your father	Nikomu som nič nepovedal, najmä tvojmu otcovi
I have work to do tonight	Dnes večer mám čo robiť
I also heard that you did some experiments with the dragon	Tiež som počul, že si robil nejaké pokusy s drakom
I wanted to say capture	Chcel som povedať zachytiť
I wondered where it all went	Rozmýšľal som, kam to všetko speje
I absolutely love this picture	Úplne milujem tento obrázok
I couldn't focus my eyes	Nedokázal som zaostriť oči
I bought them for him at a local store	Kúpil som mu ich v miestnom obchode
I was out with friends and we broke up	Bol som vonku s kamarátmi a rozišli sme sa
I think that's the main reason	Myslím, že to je hlavný dôvod
I advised that it was positive	Poradil som, že je to kladné
I realized her plan, but it was too late	Uvedomil som si jej plán, ale už bolo neskoro
I was so quiet, I kept watching	Bola som tak ticho, stále som sa pozerala
I only know a small part of the universe	Poznám len malú časť vesmíru
I felt terrible and asked for forgiveness	Cítil som sa hrozne a požiadal som o odpustenie
The effects were minimal	Účinky boli minimálne
I wasn't sure at the time	V tej chvíli som si nebol istý
I found my heart headed for him	Zistil som, že moje srdce smeruje k nemu
I will immediately try to justify the question	Okamžite sa začnem snažiť odôvodniť otázku
I really like a woman	Veľmi sa mi páči žena
I have to do it this way	Musím to takto zrealizovať
I can't handle it anymore	Už si s tým neviem rady
I think that is also true in life	Myslím, že to platí aj v živote
I can't hate you for anything	Nemôžem ťa za nič nenávidieť
I just did what they told me	Urobil som len to, čo mi povedali
I didn't know what to say, where to start	Nevedel som, čo povedať, kde začať
I had to be a mess	Musel som byť poriadny neporiadok
A large meter above the weight would show the weight	Veľký meter nad váhou by zobrazoval hmotnosť
I was only partially right	Mal som pravdu len čiastočne
I turn the camera and get a vertical shot	Otočím fotoaparát a získam vertikálny záber
I pushed the idea out of my head	Vyhnal som tú myšlienku z hlavy
I heard the song out loud and clear	Počul som pieseň nahlas a zreteľne
The dark figure turned	Tmavá postava sa otočila
I have the best chef in the world	Mám najlepšieho kuchára na svete
I didn't want to disturb her	Nechcel som ju rušiť
Maybe I'll drop a seed, an idea	Možno vypustím semienko, nápad
Few churches contain such a treasury	Len málo kostolov obsahuje takúto pokladnicu
I made love to him at my own pace	Milovala som sa s ním vlastným tempom
I'll wash everything	Všetko zmyjem
The wolf never voluntarily admitted defeat to drink	Vlk nikdy dobrovoľne nepriznal porážku, aby sa napil
I will have to learn a lot on this topic	Na túto tému sa budem musieť veľa učiť
I've never cried in front of anyone	Nikdy som pred nikým neplakala
A narrow bed was pressed against the far wall	Na vzdialenejšej stene bola pritlačená úzka posteľ
I'd rather check out now	Radšej sa teraz odhlásim
I knew it wouldn't be an easy task	Vedel som, že to nebude ľahká úloha
I have a very limited budget	Mám veľmi obmedzený rozpočet
I didn't know her hours ago	Pred hodinami som ju nepoznal
I talked to him this morning	Rozprával som sa s ním dnes ráno
A bad marriage will leave a few lost places	Zlé manželstvo zanechá pár stratených miest
I know he must be sorry	Viem, že ho to musí mrzieť
I guess she hasn't seen anything like it yet	Hádam niečo také ešte nevidela
I lived in the night sea	Žila som v nočnej more
I don't remember how it all worked	Nepamätám si, ako to všetko fungovalo
I can't wait to learn everything	Už sa neviem dočkať, kedy sa všetko naučím
I slowly opened my eyes	Pomaly som otvorila oči
A sign of good behavior is commitment	Znakom dobrého správania je záväzok
I wasn't the only one who was interested	Nebol som jediný, koho to zaujalo
But the film worked with the audience	Ale film pracoval s publikom
I didn't feel like moving	Nemal som chuť sa pohnúť
I saw wounds, pain and death	Videl som rany, bolesť a smrť
I heard about you and your grandmother	Počul som o tebe a tvojej babičke
I tried some pictures	Snažil som sa o nejaké obrázky
Names that have not been assigned are displayed in gray	Mená, ktoré neboli priradené, sú zobrazené sivou farbou
I couldn't turn that feeling off	Nemohla som ten pocit vypnúť
I put my trust in the demon	Vkladal som svoju dôveru do démona
I knew it had to be that way	Vedel som, že to tak muselo byť
I saw it all too	Videl som to celé tiež
I think it will be good for his own business	Myslím, že to bude dobré pre jeho vlastný biznis
A few places are etched in my memory	Pár miest sa mi vrylo do pamäte
I think he cares a lot about it	Myslím, že mu na tom veľmi záleží
I may just withdraw after this return journey	Po tejto spiatočnej ceste sa možno len tak stiahnem
I have two more waves	Mám ešte dve vlny
I will be in touch with him	Budem s ním v kontakte
Many of them look exactly the same	Mnohé z nich vyzerajú úplne rovnako
I am full of love, humor, ambition and intelligence	Som plný lásky, humoru, ambícií a inteligencie
I looked at her trembling pale face	Pozrel som sa na jej chvejúcu sa bledú tvár
I provide unlimited service	Poskytujem neobmedzený servis
I decided to cut it off	Rozhodol som sa to odstrihnúť
I felt like it was sticking to my stomach	Cítil som, že sa mi lepí na žalúdok
Such findings were often concealed due to superstition	Často boli takéto nálezy utajované kvôli poverám
I wanted it, I even needed it	Chcel som to, dokonca som to potreboval
I couldn't look at it for a second	Nemohol som sa na to pozerať ani sekundu
I can't wait to try to beat my last score	Nemôžem sa dočkať, kedy sa pokúsim prekonať svoje posledné skóre
I didn't want to tie up	Nechcel som sa zviazať
I say again, let's take a break	Znova hovorím, utešme sa
I sighed and answered the phone	Vzdychla som si a odpovedala na telefón
I wasn't even a hit man	Nebol som ani nájomný vrah
I broke free of his embrace	Vytrhla som sa z jeho objatia
I bit my lip, feeling all their gaze on me	Zahryzla som si do pery, cítila som na sebe všetky ich pohľady
The orders described in detail their role in the invasion	Rozkazy podrobne popisovali ich úlohu v invázii
I know all about your illegal activity	Viem všetko o vašej nezákonnej činnosti
He's probably an editor	Asi je to redaktor
I am skeptical of this statement	Som skeptický voči tomuto tvrdeniu
I knew that was not the case with any of us	Vedel som, že to tak nie je u nikoho z nás
I guess she just made it up	Asi si to len vymyslela
I literally planned my days around it	Doslova som okolo toho plánoval svoje dni
I grabbed the handle and opened the door	Chytil som kľučku a otvoril dvere
I cried and he left me	Plakala som a on ma nechal
I was crazy about that guy	Bol som blázon do toho chlapa
He is found guilty of high treason	Je uznaný vinným z velezrady
I shouldn't have let her go	Nemal som ju nechať odísť
I looked to my right	Pozrel som sa po mojej pravici
This fact does not impress me much	Tento fakt ma veľmi nerobí dojem
I have pretty thick skin from all this	Z toho všetkého mám dosť hrubú kožu
I asked him how productive he was	Spýtal som sa ho, ako je taký produktívny
However, I learned to be patient	Naučila som sa však byť trpezlivá
I immediately got drunk with hatred	Okamžite som sa opil nenávisťou
I just saw it happen	Práve som videl, že sa to stalo
It seems to me that I can't find my shoes	Zdá sa mi, že nemôžem nájsť svoje topánky
I designed it to avoid long starting chains	Navrhol som to tak, aby som sa vyhol dlhým štartovacím reťaziam
I hope this video makes you a little more happy	Dúfam, že vám toto video urobí trochu väčšiu radosť
I wasn't a cold kid in a cold crowd	Nebol som chladné dieťa v chladnom dave
I saw something down there	Niečo som tam dole videl
I could barely take care of myself	Ledva som sa o seba vedel postarať
I've been watching you for a long time	Sledoval som ťa už dlho
I have such a big problem	Mám taký veľký problém
I used my spray bottle to wipe things up	Použil som svoju sprejovú fľašu na utretie vecí
Usually I could never make girls laugh	Zvyčajne som nikdy nedokázal rozosmiať dievčatá
I haven't had it in almost three years	Nemal som ho už takmer tri roky
I almost felt sorry for her	Skoro mi jej bolo ľúto
I know you were told that	Viem, že ti to bolo povedané
A man who loved food and made it clear	Muž, ktorý miloval jedlo a dal to najavo
I know the way here	Poznám cestu sem
I preferred not to go on	Ďalej som radšej nešiel
I would hold them back	Zdržal by som ich
One of them was a brave student	K jednému podišiel statočný študent
I was shaking and I was shaking	Triasol som sa a triasol som sa
Some of her said it was unfair	Časť z nej povedala, že je nespravodlivá
I just wanted to take my opinion home	Chcel som len doviesť svoj názor domov
I can't jump that far	Nemôžem skákať tak ďaleko
A speechless living entity is imperfect	Živá bytosť bez reči je nedokonalá
I really could never come to admire them	Naozaj som ich nikdy nemohol prísť obdivovať
A solution that is not even four feet away	Riešenie, ktoré neleží ani štyri stopy ďaleko
I love writing things like that	Milujem písať takéto veci
I had the windows down, all four	Mal som stiahnuté okná, všetky štyri
I was relieved and confused	Uľavilo sa mi a bol som zmätený
Consumption of fish protein has no connection	Konzumácia rybieho proteínu nemá žiadnu súvislosť
I was looking everywhere for anything that could help me	Všade som hľadala čokoľvek, čo by mi mohlo pomôcť
I wanted him to be someone else	Chcel som, aby bol niekým iným
In fact, I have no imagination at all	V skutočnosti nemám predstavivosť v žiadnom prípade
I want to do it all with you	Chcem to všetko robiť s tebou
A car coming outside	Vonku idúce auto
Fight to the death	Boj na smrť
The product is Atlantic salmon	Produktom je losos atlantický
I had nothing to lose	Nemal som čo stratiť
I haven't had that much fun in a long time	Už dlho som sa tak nebavil
I bow to her and slam the passenger door open	Ukloním sa jej a prudko otvorím dvere spolujazdca
I moved back a little, but held his hand tightly	Posunul som sa trochu dozadu, ale pevne som ho držal za ruku
I see a laser beam	Vidím laserový lúč
I need to be away from you	Potrebujem byť preč od teba
I've always loved you all girls	Vždy som vás mala všetky dievčatá veľmi rada
The slave has no choice	Otrok nemá na výber
I can find you anywhere in the world	Môžem ťa nájsť kdekoľvek na svete
I can be there in fifteen minutes	Môžem tam byť za pätnásť minút
I had no idea what that meant	Nemal som potuchy, čo to znamená
I prayed for prolonged rain, but it didn't help	Modlil som sa za dlhotrvajúci dážď, ale nepomohlo to
I couldn't imagine what was happening at that moment	Nevedel som si predstaviť, čo sa v tej chvíli dialo
A new music block has also been added	Pribudol aj nový hudobný blok
I used the envelope to look back randomly	Použil som obálku na náhodný pohľad späť
I wondered why that was	Zaujímalo ma, prečo to tak je
I want you to appreciate the opportunity you have here	Chcem, aby ste ocenili príležitosť, ktorú tu máte
I was embarrassed by his silence	Bol som v rozpakoch za jeho mlčanie
I never understood his relationship to the fairy	Nikdy som nepochopil jeho vzťah k víle
I am here to create very permanent enemies	Som tu, aby som si vytvoril veľmi stálych nepriateľov
A philosopher can be infinitely interesting	Filozof môže byť nekonečne zaujímavý
Actually, a few things	Vlastne pár vecí
I tore open the envelope	Roztrhol som obálku
That's just what I'm asking of you	Len toto od teba žiadam
I held the recipe in my hand	V ruke som držal recept
I let him laugh for a while longer	Nechala som ho smiať sa ešte chvíľu
I like to read and write	Rada čítam a píšem
I saw her photos	Videl som jej fotky
I was ashamed to wear it on the bus	Hanbil som sa ho nosiť v autobuse
All three were involved with other bands	Všetci traja boli zapojení s inými kapelami
I need to know how bad	Potrebujem vedieť, aké zlé
I can already imagine how it all went now	Už si viem predstaviť, ako to teraz všetko prebiehalo
It is known that I occasionally pressed this button	Je známe, že som príležitostne stlačil toto tlačidlo
I felt so bad for her, you know	Cítil som sa k nej tak zle, vieš
I know the dangers that lie in wait	Poznám nebezpečenstvá, ktoré číhajú
I lean my cheeks on him and pat him on the neck	Opriem sa lícom o jeho a potľapkám ho po krku
I still have his construction pictures	Stále mám jeho stavebné obrázky
The nose is white or marked in brown	Nos je biely alebo označený hnedou farbou
I still have a lot to tell you	Ešte ti musím veľa vecí povedať
I often use the word often	Často používam slovo často
One cousin says he was a real gentleman	Jedna sesternica hovorí, že to bol skutočný gentleman
I wouldn't hurt anyone	Nikomu by som neublížil
I asked him if he was injured	Spýtal som sa ho, či bol zranený
I pulled her close and whispered in her ear	Pritiahol som si ju k sebe a zašepkal jej do ucha
I love every part of you	Milujem každú tvoju časť
I woke up early and wanted to go do something	Zobudil som sa skoro a chcel som ísť niečo robiť
I reached my breaking point with him	Dosiahol som s ním svoj bod zlomu
I did not write down the problems very well	Problémy som nenapísal veľmi dobre
A very good bird in the last story is one	Veľmi dobrý vták v poslednom príbehu je jeden
I tried to touch him	Snažil som sa ho dotknúť
I didn't just do it for me	Neurobil som to len pre mňa
I shrugged in response	V odpovedi som pokrčil plecami
I was just an idiot and I hadn't seen it before	Bol som len idiot a nevidel som to skôr
I threw and tried to count the sheep	Hádzal som a skúšal som počítať ovečky
I was sad all the time	Bol som celý čas smutný
I watched the bull be lifted into the air	Sledoval som, ako bol býk zdvihnutý do vzduchu
I'm sitting on the grass under a tree	Sedím na tráve pod stromom
I hate the tube in her throat	Neznášam hadičku v jej hrdle
I kept looking at my shoes	Stále som sa pozeral na svoje topánky
I won't bother you	Nebudem ti prekážať
I know it won't help	Viem, že to nepomôže
I recommend you take a look at the digital furniture auction	Odporúčam vám pozrieť si aukciu digitálneho nábytku
I won't make that mistake anymore	Už tú chybu neurobím
Lots of real problems	Veľa skutočných problémov
I felt things for this mysterious creature	Cítil som veci pre toto tajomné stvorenie
I leaned over my weapon	Naklonil som sa po zbraň
I couldn't keep my eyes open any longer	Nemohol som dlhšie udržať oči otvorené
I frown at him and then walk into the room	Zamračím sa naňho a potom prejdem do miestnosti
I played with everything I had in my bag of tricks	Hral som so všetkým, čo som mal v taške trikov
I want it to end as soon as possible	Chcem, aby to čo najrýchlejšie skončilo
I waited for another note to come	Čakal som, kým príde ďalšia poznámka
I answered right away	Odpovedal som hneď
I know a way to get there faster	Poznám spôsob, ako sa tam dostať rýchlejšie
I just went to visit	Išiel som len na návštevu
I marched to the events in my download	Pochodoval som k udalostiam v mojom sťahovaní
I thought we got along very well	Myslel som si, že spolu vychádzame veľmi dobre
I quickly proceeded to other objects	Rýchlo som pokračoval k ďalším objektom
I didn't bother him that much	Až tak som ho netrápila
I'll just pass and everything goes by itself	Len prejdem a všetko ide samo
I train and train cutting horses	Vychovávam a trénujem rezné kone
I was looking for one specific product	Hľadal som jeden konkrétny tovar
I'm sure he did	Som si istý, že to urobil
I know this is not the case for many	Viem, že pre mnohých to tak nie je
I can stay there for six months as a tourist	Môžem tam zostať šesť mesiacov ako turista
I apologize for being too honest	Ospravedlňujem sa, že som možno príliš úprimný
I am very satisfied with the work they have done	Som veľmi spokojný s prácou, ktorú odviedli
There was a gun on the floor in front of him	Na podlahe pred ním ležala zbraň
I know it's a crazy mess	Viem, že je to šialený neporiadok
I went downstairs, but he wasn't there	Zišla som dole, ale on tam nebol
Presence, power, something viewed from above	Prítomnosť, sila, niečo, čo sa pozerá zhora
I need a private detective	Potrebujem súkromného detektíva
I couldn't accept that	To som nemohol prijať
I have no idea what it is	Netuším, čo to je
A loud alarm clock rings everywhere	Všade zvoní hlasný budík
I really felt pain	Naozaj som cítil bolesť
I'm sorry about this guy	Je mi toho chlapa ľúto
I have to work on it	Musím na tom popracovať
I repeated quietly, over and over and then out loud	Opakoval som potichu, znova a znova a potom nahlas
I found him already dead	Našiel som ho už mŕtveho
I've never seen her so upset before	Nikdy predtým som ju nevidel tak rozrušenú
I wasn't even sure how to cross the road	Ani som si nebol istý, ako prejsť cez cestu
I didn't remember when she was so little	Nepamätal som si, kedy bola taká malá
I was glad to be back	Bol som rád, že som sa vrátil
I had to be faithful to save	Musel som byť verný, aby som zachránil
More intensive systems are created over land than over water	Intenzívnejšie systémy vznikajú nad pevninou ako nad vodou
I looked at her with a raised eyebrow	Pozrel som sa na ňu so zdvihnutým obočím
I didn't want to live like this anymore	Nechcel som už takto žiť
I didn't miss a single day	Nevynechal som ani jeden deň
I got into poetry for two years	K poézii som sa dostal dva roky
I work through the evening prayer, then the night prayer	Pracujem cez večernú modlitbu, potom nočnú modlitbu
I wonder what it would be like for other people	Zaujímalo by ma, aké by to bolo pre iných ľudí
I would like to know more from you	Rád by som sa od vás dozvedel viac
I found a cute place to move to	Našiel som roztomilé miesto, kam som sa mohol presťahovať
I saw my exit approach	Videl som, ako sa blíži môj východ
I'm nothing compared to hunger	Nie som nič v porovnaní s hladom
I've done it many times	Robil som to mnohokrát
But I needed to try it	Potreboval som ju však skúsiť
I can't take more pain anymore	Už neznesiem väčšiu bolesť
I try to run, but my legs are like lead	Snažím sa bežať, ale moje nohy sú ako z olova
I wondered if he was armed	Zaujímalo ma, či je ozbrojený
I had to convince a lot	Musel som veľa presviedčať
I hope it doesn't happen anymore	Dúfam, že to tak už nebude
I know they're weird	Viem, že sú zvláštne
I noticed a man in their company	V ich spoločnosti som zbadal muža
I knew he was scared	Vedel som, že sa bojí
I want you to find it	Chcem, aby si to našiel
I laid it next to his tree	Položil som to k jeho stromu
I became a father figure to her, you see	Stal som sa pre ňu otcovskou postavou, vidíte
I sweated a lot while dancing	Pri tanci som sa poriadne zapotil
I wasn't ready to talk	Nebol som pripravený hovoriť
I shouldn't have given up on her	Nemal som sa jej vzdať
Most people like to shop and own things	Väčšina ľudí rada nakupuje a vlastní veci
I will be your adversary	Budem tvojím protivníkom
But I know what most people say about him	Viem však, čo o ňom hovorí väčšina ľudí
Suddenly a storm broke out	Zrazu sa strhla búrka
I was waiting for him on the sidewalk	Čakal som ho na chodníku
I sent the papers	Poslal som papiere
A large window filled the wall behind the table	Stenu za stolom zaplnilo veľké okno
I was on a dance class yesterday	Včera som bol na tanečnom kurze
I longed for sincerity and trust	Túžil som po úprimnosti a dôvere
It happened several times	Stalo sa to niekoľkokrát
I was hoping to talk to the Reverend	Dúfal som, že sa porozprávam s reverendom
I was trying to get out	Snažil som sa dostať von
I'm coming to a decision	Prichádzam k rozhodnutiu
I have half my mind to leave you here forever	Mám napoly myseľ nechať ťa tu navždy
I come to that honestly	Prichádzam k tomu úprimne
I didn't like listening to her sob like that	Nepáčilo sa mi počúvať ju takto vzlykať
The only thing you can hope for is to survive	Jediné, v čo môžete dúfať, je prežiť
I had nowhere else to go	Nemal som kam inam ísť
I want you to know that you have the resources	Chcem, aby ste vedeli, že máte zdroje
I used to like it to be honest	Skôr sa mi to páčilo, ak mám byť úprimný
I understand how big it is	Chápem, aké je to veľké
I can add details later	Podrobnosti môžem doplniť neskôr
I became calm and open	Stal som sa pokojným a otvoreným
I stood there touching myself	Stál som tam a dotýkal sa sám seba
I heard about what happened today	Počul som o tom, čo sa dnes stalo
I look forward to your future contributions	Budem sa tešiť na vaše budúce príspevky
I'll take a step back from her	Ustúpim od nej o krok
I liked the little house	Páčil sa mi malý domček
I slowly withdrew my hand from his	Pomaly som stiahla svoju ruku z jeho
I won't argue with you tonight	Dnes večer sa s tebou nebudem hádať
I feel what we lost	Cítim, čo sme stratili
I need to get it out	Potrebujem to dostať von
I would pick him up at lunch time	Vyzdvihol by som ho v čase obeda
I have the best house in the world	Mám ten najlepší dom na svete
I had a hard time swallowing, I couldn't take my eyes off him	Ťažko som prehltla, nedokázala som od neho odtrhnúť pohľad
I was officially on my way to the hospital	Oficiálne som bol na ceste do nemocnice
I didn't go down there	Nešiel som tam dole
I don't see anything else of value here	Nevidím tu nič iné, čo by malo nejakú hodnotu
I didn't want to go back	Nechcel som sa vrátiť
Fight for loyalty	Boj o lojalitu
All fourteen denied the charges against them	Všetci štrnásti obvinenia proti nim odmietli
I didn't think it would turn out so bad	Nemyslel som si, že to dopadne tak zle
I approach this topic with some hesitation for two reasons	K tejto téme pristupujem s istým váhaním z dvoch dôvodov
I saw you hunt	Videl som ťa loviť
He made a wonderful sound at the very end	Na samom konci vytvoril nádherný zvuk
I want you to be fresh for our little adventure	Chcem, aby si bol čerstvý pre naše malé dobrodružstvo
I opened the door and fell on the bed	Otvoril som dvere a padol na posteľ
I remembered her words	Spomenul som si na jej slová
I did not attend the interview	Nezúčastnil som sa rozhovoru
I know this part of the song	Poznám túto časť piesne
I thought you'd hear me coming	Myslel som, že ma budeš počuť prichádzať
I couldn't lift my right leg or stand up	Nemohol som zdvihnúť pravú nohu ani vstať
I shook my head at the thought	Pri tej myšlienke som pokrútil hlavou
She probably doesn't really like me	Asi ma naozaj nemá rád
I pulled out my share of the cargo	Vytiahol som svoj podiel nákladu
But he was very busy in those days	Ale v tých dňoch bol veľmi zaneprázdnený
I mean, completely crazy	Myslím úplne šialené
I was willing to do anything	Bol som ochotný urobiť čokoľvek
I continued training	Pokračoval som v tréningu
I turned and went outside	Otočil som sa a vyšiel von
I needed to talk to you	Potreboval som s tebou hovoriť
I should have asked for a comparison with this saw	Mal som požiadať o porovnanie s touto pílou
I took a deep breath and kept my voice stable	Zhlboka som sa nadýchla a udržala som svoj hlas stabilný
I can't do more than that, sir	Nemôžem urobiť viac ako to, pane
He will resign later that day	Neskôr v ten deň odstúpi
I support you every day	Podporujem ťa každý deň
I've always liked to shoot	Vždy som rád strieľal
More than half a million copies of this book have been sold worldwide	Z tejto knihy sa po celom svete predalo viac ako pol milióna výtlačkov
I recognized her immediately	Hneď som ju spoznal
I lift my shoulders and shrug my shoulders awkwardly	Zdvihnem ramená a nemotorne pokrčím plecami
I wasn't ready to talk about it	Nebol som pripravený o tom hovoriť
I wasn't afraid of this sudden surge of emotion either	Nebál som sa ani tohto náhleho návalu emócií
I wondered how much they slept	Zaujímalo ma, koľko spia
I own my house and I have a big family	Vlastním svoj dom a mám veľkú rodinu
I can't get you all out of here	Nemôžem vás odtiaľto všetkých vytiahnuť
A girl who was obviously not on a date	Dievča, ktoré zjavne nebolo na rande
I thought about running away again	Ešte raz som myslel na útek
I was warned to avoid such things	Bol som varovaný, aby som sa vyhýbal takýmto veciam
I was so grateful to him that he did it	Bola som mu tak vďačná, že to urobil
I promised him that	Sľúbil som mu to
I looked around the corner	Pozrel som sa za roh
I wanted to see the face	Chcel som vidieť tvár
I never quite overcame my astonishment	Nikdy som z toho celkom neprekonal svoj údiv
I couldn't go, not after the night before	Nemohol som ísť, nie po predchádzajúcej noci
I just need to put some rolls in the oven	Len potrebujem dať nejaké rožky do rúry
I saw a fight in the rooms	Videla som bitku v izbách
I was in the left seat	Bol som na ľavom sedadle
I followed him across the room from behind my pint	Sledoval som ho cez izbu spoza môjho pollitra
I think you're absolutely fine	Myslím, že si úplne v pohode
I see sadness in his eyes	V jeho očiach vidím smútok
I take us even higher	Beriem nás ešte vyššie
A sure hit for every little child	Istý hit pre každé malé dieťa
I didn't see the point	Nevidel som podstatu
I won't be able to run	Nebudem môcť bežať
I could feel his teeth finally pressing against my skin	Cítil som, ako sa jeho zuby konečne tlačia na moju kožu
I pressed a pillow to my face	Pritisol som si vankúš na tvár
I'm looking at a sleeping baby	Pozerám sa na spiace dieťa
The black wave rose and carried it into eternity	Čierna vlna sa dvíhala a niesla ju do večnosti
I wanted to start living again	Chcel som znova začať žiť
I can't be more eloquent	Nemôžem byť výrečnejší
I wanted to work hard to get there	Chcel som tvrdo pracovať, aby som sa tam dostal
I hope you know that	Dúfam, že to vieš
I'll pay the bill and try to leave	Zaplatím účet a pokúsim sa odísť
I will look for them	budem ich hľadať
A few heads turn and the girl and boy nod	Niekoľko hláv sa otočí a dievča a chlapec prikývnu
I forgot to tell you last night	Zabudol som ti to povedať včera večer
I had a million questions	Mal som milión otázok
I would recommend her services to anyone who needs help	Jej služby by som odporučil každému, kto potrebuje pomoc
I'm glad you're reasonable	Som rád, že si rozumný
I was just trying to free my father	Len som sa snažil oslobodiť svojho otca
I told you why it's so important to me	Povedal som ti, prečo je to pre mňa také dôležité
I felt like everyone was looking at me	Mala som pocit, že sa na mňa všetci pozerajú
It seemed to me that I could not concentrate	Zdalo sa mi, že som sa nedokázal sústrediť
I could protect one of my girls	Mohol by som ochrániť jedno z mojich dievčat
I quickly got off the roof	Rýchlo som zliezla zo strechy
I won't take much time	Nezaberiem ti veľa času
I feel him smiling at me	Cítim ako sa na mňa usmieva
I think about what you want to hear	Myslím na to, čo chceš počuť
I hear a strong knock on the door	Počujem silné klopanie na dvere
I felt so alone and helpless	Cítila som sa tak sama a bezmocná
I never wanted them to kill	Nikdy som nechcel, aby zabíjali
It has changed significantly since its position	Od svojho postavenia bol podstatne zmenený
I ran and stood between him and the door	Pribehla som a postavila sa medzi neho a dvere
A much harder spell simply because people are rarely said	Oveľa ťažšie kúzlo jednoducho preto, že ľudia sú len zriedka praví
I let all our friends down	Sklamal som všetkých našich priateľov
I didn't realize he was so close behind me	Neuvedomila som si, že bol tak blízko za mnou
I can go that far, but not further	Môžem ísť tak ďaleko, ale nie ďalej
I never seem to be able to keep a guy	Zdá sa, že si nikdy nedokážem udržať chlapa
I'm afraid to speak in public	Bojím sa hovoriť na verejnosti
I was expecting something to happen	Čakal som, že sa niečo stane
Rouse was damned by a series of events	Rouse bol zatratený radom udalostí
I have to move, create	Musím sa hýbať, tvoriť
I had nothing to say	Nemal som čo povedať
I heard about what happened at the gas station	Počul som o tom, čo sa stalo na čerpacej stanici
I threatened to kill her if she told anyone	Vyhrážal som sa jej, že ju zabijem, ak to niekomu povie
I leaned over to see if he was breathing	Naklonil som sa, aby som zistil, či dýcha
A big grocery store is a great idea	Veľký obchod s potravinami je skvelý nápad
I wasn't even sure who your father was	Ani som si nebol istý, kto je tvoj otec
I believe he is absolutely right	Verím, že má úplnú pravdu
I can swing for another day or two	Môžem hojdať ďalší deň alebo dva
I took first aid courses at school	V škole som absolvoval kurzy prvej pomoci
I have to get up early in the morning	Musím skoro ráno vstávať
I didn't want to live anymore	Nechcel som už ďalej žiť
A few feet further, the shadow moved	O pár metrov ďalej sa pohol tieň
I know you didn't do it on purpose	Viem, že si to nerobil naschvál
I've always been watching you	Vždy som na teba dával pozor
I considered it a victory and pulled the letter up	Považoval som to za víťazstvo a vytiahol list nahor
I still stuck to it	Stále som sa toho držal
I decided to let it flow	Rozhodol som sa, že to nechám plynúť
A new entrance signal was also introduced	Zavedené bolo aj nové vchodové návestidlo
I knew everyone was waiting for me to come back	Vedel som, že všetci čakajú, kým sa vrátim
I've never met one	Nikdy som nestretol ani jedného
A beautiful can, it was	Krásna plechovka, to bola
I took the bus quickly to the port	Rýchlo som išiel autobusom do prístavu
I wanted to know how it felt	Chcel som vedieť, aký je to pocit
I explained it to them and it was	Vysvetlil som im to a bolo to
I needed to feel comfortable again	Potrebovala som sa opäť cítiť pohodlne
It seemed to me that I had eternity to think about my thoughts	Zdalo sa mi, že mám večnosť premýšľať o svojich myšlienkach
I want him to answer	Chcem, aby odpovedal
I have to write about something	Musím o niečom písať
The answer to my prayers would be a ship	Odpoveďou na moje modlitby by bola loď
I hated that I couldn't tell him the truth	Nenávidela som, že som mu nemohla povedať pravdu
I woke with a start	S trhnutím som sa zobudil
A four-year-old boy stood close to her knee	Asi štvorročný chlapec stál blízko jej kolena
The other guard was wounded	Druhý strážca bol zranený
I don't know where he took them	Neviem, kde ich vzal
I am going to free my treaty people	Chystám sa oslobodiť svoj zmluvný ľud
I cover my head as we penetrate the birds	Zakrývam si hlavu, keď sa predierame cez vtáky
I know how hard it is for you	Viem, aké je to pre teba ťažké
I really liked my experience with paper	Veľmi sa mi páčila moja skúsenosť s papierom
There is a wine cellar under the dining room	Pod jedálňou je vínna pivnica
I reached for his hand and gripped it tightly	Natiahol som sa k nemu za ruku a pevne som ju chytil
I can't take it anymore	Už to neznesiem
Gift suddenly stolen	Darček zrazu ukradnutý
I would like to share with you a gift tip	Rada by som sa s vami podelila o tip na darček
I dug it up and it's coming back	Vykopal som to a práve sa to vracia
I see dirt and dust all around	Všade okolo vidím špinu a prach
I run back to her and out the door	Bežím späť k nej a von z dverí
I needed a barrier between us	Potreboval som medzi nami bariéru
I didn't play well and didn't sound like me	Nehral som dobre a neznel ako ja
I really appreciate you taking the time to do that	Naozaj si vážim, že ste si na to našli čas
I told him that the criticism disrupted the flow of memory	Povedal som mu, že kritika narušila tok pamäte
I thought it was all my fault	Myslel som, že je to všetko moja chyba
I also can't wait for the shower	Tiež sa neviem dočkať sprchy
I lived in a fantasy world on the beach	Žil som vo svete fantázie na pláži
A wonderful mix of picture books, games and songs	Nádherná zmes obrázkových kníh, hier a pesničiek
I think he probably had the same fear as you	Myslím, že mal pravdepodobne rovnaký strach ako ty
A moment later, he dropped his ax and ran	O chvíľu neskôr odhodil sekeru a rozbehol sa
I like the review system	Páči sa mi systém recenzií
I didn't want her to die	Nechcel som, aby zomrela
Quarter by fourth	Štvrť po štvrtej
I shuffled and tried to forget everything	Prehadzoval som sa a snažil sa na všetko zabudnúť
I remembered the past	Spomenul som si na minulosť
There is a second date and a second hour	Existuje druhý dátum a druhá hodina
I think everything is happening to you for a reason	Myslím, že všetko sa ti deje z nejakého dôvodu
Her exams ended the next day	Jej skúšky boli ukončené nasledujúci deň
I ask you questions and you never answer me	Kladiem ti otázky a ty mi nikdy neodpovedáš
I hid my hands behind my back	Skryl som si ruky za chrbtom
I read one of your little mysteries	Čítal som jednu z vašich malých záhad
I leaned over for a kiss and pushed back	Naklonil som sa k bozku a pritlačil späť
I commented that the guy had an open mind	Komentoval som, že ten chlap má otvorenú myseľ
I was trapped in his belief system	Bol som uväznený v jeho systéme viery
I am the law of the land	Ja som zákon krajiny
I made her tell me everything	Prinútil som ju, aby mi všetko povedala
I couldn't think of anyone	Nemohla som na nikoho myslieť
Miles and his men landed at that place	Miles a jeho muži pristáli na tom mieste
A way to defend your honor lady	Spôsob, ako brániť svoju česť dámy
Sometimes the film is hard to see	Občas je film ťažko viditeľný
I happened to get to him	Náhodou som sa k nemu dostal
They lined up four deep and several hundred across	Zoradili sa štyri hlboké a niekoľko stoviek naprieč
I was filled with confidence in the world	Bola som naplnená dôverou vo svet
I'll slip back into my room	Prešmyknem sa späť do svojej izby
A truck of rice arrives at his headquarters tomorrow	Zajtra do jeho sídla dorazí nákladiak ryže
It was a turning point in my life	Bol to zlom v mojom živote
I bet she would do it with a knife	Stavím sa, že by to urobila nožom
I would be interested in other people in my life	Zaujímalo by ma ostatných ľudí v mojom živote
I leaned over and closed my eyes	Naklonila som sa k nemu a zavrela oči
I sit back and close my eyes	Sadnem si späť na miesto a zavriem oči
I will miss your posts	Tvoje príspevky mi budú chýbať
However, I recommend two things	Odporúčam však dve veci
I have an hour of life	Mám hodinu života
I know your whole deal	Poznám celú vašu dohodu
The ceremony was followed by a reception with dinner in the cottage	Po obrade nasledovala recepcia s večerou v chate
I leave a bloody trail behind	Zanechávam za sebou krvavú stopu
I only had it for a year	Mal som ho len jeden rok
I saw her almost every day	Vídal som ju takmer každý deň
I like how you managed the reflection of the glass	Páči sa mi, ako ste zvládli odraz skla
I immediately liked the characters	Postavy som si okamžite obľúbila
I found it very interesting	Zdalo sa mi to veľmi zaujímavé
I will not share all the details between now and now	Nebudem zdieľať všetky podrobnosti medzi tým a teraz
A severe storm arose	Zdvihla sa prudká búrka
I was worried about her because she was so young	Bál som sa o ňu, pretože bola taká mladá
I didn't have the slightest desire to laugh	Nemal som ani najmenšiu chuť sa smiať
I already know the final result	Konečný výsledok už poznám
I picked up the object and swayed	Zdvihol som predmet a rozhojdal sa
I had nowhere to go	Nemal som kam ísť
I was happy in their company	Bol som šťastný v ich spoločnosti
I raised my head and hands to accept them	Zdvihol som hlavu a ruky, aby som ich prijal
I knew it was as true as he was	Vedel som, že je to pravda rovnako ako on
I learn a lot when I follow you all	Veľa sa učím, keď vás všetkých sledujem
I told her you had a very attractive body	Povedal som jej, že máš veľmi príťažlivé telo
A government representative was also present as an observer	Ako pozorovateľ bol prítomný aj predstaviteľ vlády
I was invited to a lecture	Bol som pozvaný na prednášku
I was vulnerable before and all these things happened	Predtým som bol zraniteľný a všetky tieto veci sa stali
I passed without leaving a message	Zložil som bez zanechania správy
I put it on and slipped my hand over each sleeve	Obliekla som si ho a vsunula ruku cez každý rukáv
I didn't notice they were bored	Nevšimol som si, že sa nudia
Everyone in my family is taken care of	O všetkých v mojej rodine je postarané
I watched it and knocked on the back door	Sledoval som to a zaklopal na zadné dvere
I brought this little friend for you	Priniesol som pre teba tohto malého priateľa
See you exactly at seven	Vidíme sa presne o siedmej
I need to keep my head clean	Potrebujem si zachovať čistú hlavu
I was really starting to like him	Začínal som ho mať naozaj rád
I never wanted it to happen in real life	Nikdy som nechcel, aby sa to stalo v reálnom živote
A third of the sea will die	Tretina mora zomrie
The two schools also have some differences	Tieto dve školy majú tiež určité rozdiely
I can't stop smiling because I know you're mine	Nemôžem sa prestať usmievať, pretože viem, že si môj
I've had enough in my head without it	Mám toho v hlave dosť aj bez toho
And simplicity has worked for her	A jednoduchosť sa jej osvedčila
I was really surprised it worked	Bol som naozaj prekvapený, že to funguje
I didn't get well	Nedostal som sa dobre
I thought you'd be free	Myslel som, že budeš voľný
Then I tried to make a tree myself	Potom som sa pokúsil urobiť strom sám
I expected him to say or do something	Čakal som, že niečo povie alebo urobí
I have always existed and always will exist	Vždy som existoval a vždy existovať budem
I wasn't really a breakfast man	V skutočnosti som nebol raňajkový človek
But one part of me wanted to run away	Jedna časť mňa však chcela utiecť
I will decide to tell him the truth	Rozhodnem sa mu povedať pravdu
I pulled on the door handle, but it was locked	Potiahol som za kľučku dverí, no boli zamknuté
I can't look you in the face	Nedokážem sa ti pozrieť do tváre
I wouldn't call them superpowers	Nenazval by som ich superschopnosťami
I'm saying we're going to a rural town	Hovorím, že ideme do vidieckeho mesta
I watched him go to his house	Sledoval som ho ako odchádza do svojho domu
I can't wait to put it down	Už sa neviem dočkať, kedy to zložím
I needed to get some space between us	Potreboval som medzi nami získať trochu priestoru
I had to fill a vacancy right behind him	Musel som obsadiť voľné miesto hneď za ním
I think they will win	Myslím, že vyhrajú
I couldn't face them alone	Sám by som im nedokázal čeliť
I didn't have time to tell you	Nemal som čas ti to povedať
I needed my human emotions, my compassion to be strong	Potreboval som, aby moje ľudské emócie, môj súcit boli silné
I won't miss it at all	To mi vôbec nebude chýbať
I opened them and felt my heart pound	Otvorila som ich a cítila som ako mi puká srdce
I've never had a chance to meet her before	Nikdy predtým som ju nemal možnosť stretnúť
I wanted to talk to you after class	Chcel som sa s tebou porozprávať aj po hodine
In fact, there are many	V skutočnosti ich je veľa
I will no longer make such a mistake	Takúto chybu už neurobím
X was broken, his humanity was taken away	X bol zlomený, jeho ľudskosť bola odňatá
But I wasn't always like that	Nebol som však vždy taký
I feel closer to me than ever before	Cítim, že je mi bližšie ako kedykoľvek predtým
I'll give in to you	poddám sa ti
I was sick of agony	Bol som chorý z agónie
I never had an urge	Nikdy som nemal nutkanie
I had to stop being so negative	Musel som prestať byť taký negatívny
I haven't heard from him since he retired	Odkedy odišiel do dôchodku, nepočul som o ňom
I think there's a gray zone	Myslím, že je tu šedá zóna
I didn't want to let her go	Nechcel som ju pustiť
A few enemies are fleeing	Pár nepriateľov uteká
I really wanted you to keep your emotions to yourself	Naozaj som si prial, aby si svoje emócie nechala pre seba
I guess there's some theater doing it	Predpokladám, že to robí nejaké divadlo
I was afraid it would rain	Bál som sa, že bude pršať
I know him, but not quite	Poznám ho, ale nie celkom
I could write a book	Mohol by som napísať knihu
I wiped my mouth with the back of my hand	Utrela som si ústa chrbtom ruky
I'm taking the right branch	Beriem správnu vetvu
I still didn't fit in today	Aj tak som dnes nezapadol
I just wanted you to know it was happening	Len som chcel, aby si vedel, že sa to deje
I know he needs me to come and be counted	Viem, že potrebuje, aby som prišiel a nechal sa spočítať
The waiter brought them food and prepared a small table	Čašník im priniesol jedlo a pripravil malý stôl
I hear the phone ringing even more intensely, almost desperate	Počujem zvonenie telefónu ešte intenzívnejšie, takmer zúfalé
I saw a red van coming out of your driveway	Videl som z vašej príjazdovej cesty vychádzať červenú dodávku
I'm used to my own company	Som zvyknutý na vlastnú spoločnosť
I shot them all myself	Sám som ich všetkých zastrelil
I'm opening an email program to check my messages	Otváram e-mailový program, aby som skontroloval svoje správy
A wave of fatigue swept over her	Zaliala ju vlna únavy
In a few minutes, everything returned to normal	O pár minút na to sa všetko vrátilo do normálu
Something is finally working for me	Konečne mi niečo funguje
I could burst of joy	Mohol by som prasknúť od radosti
I needed to say the others	Ostatné som potreboval povedať
I can't believe you didn't call me first	Nemôžem uveriť, že si mi nezavolal prvý
Roof over your head	Strecha nad hlavou
I started to take it easy and be constant	Začal som to brať pokojne a byť konštantný
A large proportion of literature for young people and youth	Veľký podiel literatúry pre mládež a mládež
I order you to report	Prikazujem vám, aby ste sa hlásili
I rejected them	Odmietol som ich
I'm quite proud of that	Som na to celkom hrdý
I fell and he jumped out of the car	Spadol som a on vyskočil z auta
I forgot about the time lag	Zabudol som na časový posun
I hoped my words were true	Dúfal som, že moje slová sú pravdivé
We meet him most often in summer and autumn	Najčastejšie sa s ním stretávame v lete a na jeseň
I have a dirty house	Mám špinavý dom
He dropped out of the charts the following week	Nasledujúci týždeň vypadol z rebríčka
I support this lawyer	Podporujem tohto právnika
I would think I was completely alone	Myslel by som si, že som úplne sám
I hit my knee on his	Zrazila som si koleno o jeho
I couldn't stop smiling	Nemohol som sa prestať usmievať
I remember sleeping late	Pamätám si, že som spával neskoro
I understand you didn't finish high school	Chápem, že si nedokončil strednú školu
I didn't want to be alone with her	Nechcel som s ňou byť sám
I may have had five minutes, a maximum of seven	Mal som možno päť minút, maximálne sedem
I should have been wearing jeans and a sweater or something	Mal som si obliecť džínsy a sveter alebo niečo také
I also have moments	Aj ja mám také chvíle
I wanted to know what was wrong with me	Chcel som vedieť, čo mi je
I would have to choose	Musel by som si vybrať
I'm not a country woman	Nie som vidiecka žena
I knew you would need a friend today	Vedel som, že dnes budeš potrebovať priateľa
It was I who dragged you into this mess	Bol som to ja, kto ťa zatiahol do tohto neporiadku
I needed some time for myself	Potreboval som nejaký čas pre seba
I leaned closer to wipe it	Naklonil som sa bližšie, aby som to utrel
I prefer this term to consciousness	Uprednostňujem tento výraz pred vedomím
I didn't expect a reference from a man like him	Nečakal som takú referenciu od človeka ako je on
I sat there trying to think	Sedel som tam a snažil sa premýšľať
I never wanted to go out on the street	Nikdy som nechcel vyjsť na ulicu
I didn't think anyone would notice	Nemyslel som si, že si to niekto všimne
I want to understand my mother's behavior	Chcem pochopiť správanie mojej matky
I lay motionless without breathing	Ležal som nehybne bez dýchania
I tried to make fun of this method	Snažil som sa zosmiešniť túto metódu
I want to have as little in common with them as possible	Chcem s nimi mať čo najmenej spoločného
A contract is an agreement	Zmluva je dohoda
Love that is intense, beautiful and dangerous	Láska, ktorá je intenzívna, krásna a nebezpečná
But I think we're pretty safe	Myslím si však, že sme celkom v bezpečí
I looked at the vessel	Pozrel som sa na plavidlo
I told you he was afraid he would swallow	Povedal som ti, že sa bojí, že sa pohltí
I still felt vulnerable, frightened and weak in one	Stále som sa cítil zraniteľný, ustráchaný a slabý v jednom
I have to do the same for her	To isté musím urobiť pre ňu
I see all the houses	Vidím všetky domy
I gave her a stupid story and she bought it	Dal som jej hlúpy príbeh a ona kúpila
I was satisfied with this image	Bol som spokojný s týmto obrazom
I certainly wouldn't want her and I couldn't even blame her	Určite by som jej to nechcel a ani nemohol vyčítať
I was with three other girls from my course	Bol som s tromi ďalšími dievčatami z môjho kurzu
I thought she was fine	Myslel som si, že je s tým v poriadku
The risk also increases in old age	Riziko sa zvyšuje aj v starobe
I share my life with no one	S nikým zdieľam svoj život
I kissed him and then stood up	Pobozkal som ho a potom vstal
I pulled away and looked into his face	Odtiahla som sa a pozrela sa mu do tváre
Honestly, I don't see it any other way this time	Úprimne, tentoraz to nevidím inak
I saw a car driving down the street	Videl som po ulici jazdiť auto
I started my teaching career at an early age	Svoju učiteľskú kariéru som začal v ranom veku
So, look at you, for example	Teda, pozri sa napríklad na teba
I still want to listen to him	Stále ho veľmi túžim počúvať
I was stopped by a man sitting at the counter	Zastavil ma muž, ktorý sedel pri pulte
I had no control over them	Nemal som nad nimi kontrolu
I was hoping he would understand	Dúfal som, že to pochopí
He won't remember them in a week	O týždeň si na ne nebude pamätať
I jumped up to open and close it	Vyskočil som, aby som ho otvoril a zavrel
A killer is a killer, a creature with an incredible appetite	Vrah je vrah, stvorenie s neuveriteľným apetítom
I should worship more	Mal by som uctievať viac
I can't pay the debt	Nemôžem ten dlh splatiť
I couldn't wait to get home with my bed	Nevedela som sa dočkať, kedy sa dostanem domov, s mojou posteľou
I didn't remember the last time this happened	Nepamätal som si, kedy sa to naposledy stalo
I realized that my feelings for my family were different	Uvedomil som si, že moje city k mojej rodine sú iné
I expect to have fun	Očakávam, že sa na tom zabavím
I grew up in such a business	V takomto biznise som vyrastal
I heard everything that was heard	Počul som všetko, čo bolo počuť
I didn't dare interrupt him	Neodvážil som sa ho prerušiť
I knew what my mission must be	Vedel som, aké musí byť moje poslanie
I'm going there tonight	Dnes večer tam pôjdem
I will not support this plan	Tento plán nepodporím
I was respected and respected with the good work I needed	Bol som rešpektovaný a rešpektovaný s dobrou, potrebnou prácou
I have to turn it off	Musím to vypnúť
I have also never seen such skill	Tiež som nikdy nevidel takú zručnosť
I have low pain tolerance	Mám nízku toleranciu bolesti
I had no one to call	Nemal som komu zavolať
I would call you on such a mission in particular	Osobitne by som vás zavolal na takúto misiu
I stopped talking and looked at him	Prestal som rozprávať a pozrel som sa na neho
I appreciate what you do for me	Vážim si to, čo pre mňa robíš
I've been tired lately	V poslednej dobe som unavený
A confused look appeared on his face	Na jeho tvári sa objavil zmätený výraz
I looked down at my hands in my lap	Pozrel som sa dole na svoje ruky v lone
A familiar voice separated from the horror around me	Známy hlas oddelený od hrôzy okolo mňa
I was sick of fear and horror	Bol som chorý od strachu a hrôzy
I never wanted to get up again	Nemala som chuť už nikdy vstať
But doing it was terrible	Ale robiť to bolo hrozné
I made the change for three reasons	Zmenu som urobil z troch dôvodov
I'd love to know	Veľmi rád by som to vedel
They hired me to find the missing girl	Najali ma, aby som našiel nezvestné dievča
I need all the security personnel to occupy the weapons	Potrebujem všetkých bezpečnostných pracovníkov na obsadenie zbraní
A little adjustment of the windows	Trochu úpravy okien
I couldn't take them all off the fur	Nemohol som ich všetkých vyzliecť z kožucha
In a few seconds, I kind of forgot	Za tých pár sekúnd som akosi zabudol
The system soon proved successful	Systém sa čoskoro osvedčil
The attack was extremely successful	Útok bol mimoriadne úspešný
I buried my fingers in the marble floor	Zaboril som prsty do mramorovej podlahy
Those people were invisible to me	Tí ľudia boli pre mňa neviditeľní
I would like to introduce them to you	Rád by som vám ich predstavil
I asked her to give me time	Požiadal som ju, aby mi dala čas
I feel like a traitor to my people	Cítim sa ako zradca svojho ľudu
I didn't notice anything out of the ordinary	Nič nezvyčajné som si nevšimol
I could get out of this	Mohol by som sa z toho dostať
I only came out to go or vomit	Vyšiel som len preto, aby som išiel alebo zvracal
I was my biggest enemy	Bol som sám sebe najväčším nepriateľom
There were ten more private schools in the city	V meste bolo ďalších desať súkromných škôl
I can end your life too	Môžem ukončiť aj tvoj život
I have no idea what the problem is	Netuším v čom je problém
I sat on a small platform	Sedel som na malej plošine
I went to the bathroom and threw up	Išla som do kúpeľne a pozvracala som sa
I had an argument with that classmate	Pohádal som sa s tým spolužiakom
I didn't want secrets between us	Nechcel som medzi nami tajomstvá
I like to keep and share secrets	Rád uchovávam a zdieľam tajomstvá
I recommend reading it in its entirety	Odporúčam prečítať si ju celú
I pulled the rest closer to her	Pritiahol som si jej zvyšok bližšie
On that last day, I felt someone watching us	V ten posledný deň som cítil, že nás niekto sleduje
I entered the hallway	Vošiel som do chodby
The bridge has become a danger to river transport	Most sa stal nebezpečenstvom pre riečnu dopravu
I feel the paper is thin, easily visible, or torn	Cítim, že papier je tenký, ľahko viditeľný alebo roztrhnutý
I just follow his recipe	Len sa riadim jeho receptom
I'm telling him he must have had friends	Hovorím mu, že určite mal priateľov
I looked away from him and I was sorry	Odvrátila som od neho pohľad a bolo mi ľúto
I still haven't looked at him	Stále som sa naňho nepozrela
I hated giving my parents such messages	Nenávidel som dávať rodičom takéto správy
I push against him, I love that feeling	Tlačím sa proti nemu, milujem ten pocit
I asked you three times	Pýtal som sa ťa trikrát
So you already know what time it is	Takže už viete, koľko je hodín
I immediately regretted this decision	Toto rozhodnutie som okamžite oľutoval
I didn't like his expression	Nepáčil sa mi jeho výraz
I went against the advice I was given	Išiel som proti rade, ktorú som dostal
I imagine he's in his office	Predstavujem si, že je vo svojej kancelárii
I will include it in this volume as well	Zaradím to aj do tohto zväzku
I really don't have a choice now	Teraz už naozaj nemám na výber
I slept with her in the guest room	Spal som s ňou v hosťovskej izbe
I haven't helped much yet	Zatiaľ som veľmi nepomohol
I leaned on the harness	Oprela som sa o postroj
Some people question aspects of climate change science	Niektorí ľudia spochybňujú aspekty vedy o zmene klímy
I can't just get rid of him	Nemôžem sa ho len tak zbaviť
I want to do them now	Chcem ich urobiť teraz
I think we have taken this general direction	Myslím, že sme sa uberali týmto všeobecným smerom
I couldn't just give up and leave	Nemohol som sa len tak vzdať a odísť
I found it easy to be around	Zistil som, že je ľahké byť nablízku
I didn't know shit	Nevedel som do prdele
My eyes are closed	Oči mám zatvorené
I looked at him for a moment and then shook my head	Chvíľu som si ho prezerala a potom som pokrútila hlavou
I traveled to her by bus	Cestoval som k nej autobusom
I realized real desire and madness	Uvedomil som si skutočnú túžbu a šialenstvo
I'm going to end it	Chystám sa to ukončiť
I just didn't want to hear it	Len som to nechcel počuť
A shopping bag hung hard on his hand	Na ruke mu ťažko visela nákupná taška
I can assure you that they did not detain anything	Môžem vás ubezpečiť, že nič nezadržiavali
I wanted to put it together about a month ago	Chcel som to dať dokopy asi pred mesiacom
I really need to catch it	Naozaj to potrebujem chytiť
There is an international standard for the stamp format	Pre formát pečiatky existuje medzinárodný štandard
A good, sensitive cop with a real street feeling	Dobrý citlivý policajt so skutočným pocitom z ulice
The other buildings served as a warehouse	Ostatné budovy slúžili ako sklad
I see amusement in his eyes	Vidím v jeho očiach pobavenie
I know everything that's going on here	Viem o všetkom, čo sa tu deje
I probably interrupted them	Asi som ich prerušil
I know he's dead	Viem, že je mŕtvy
A split second later, he jumped back into the boat	O zlomok sekundy neskôr skočil späť do člna
A hint of amusement crossed his face	Tvárou mu prešiel náznak pobavenia
I see that it is still happening in public places	Vidím, že sa to deje stále na verejných miestach
I really need to sleep now	Teraz už naozaj potrebujem spať
Twice professional architecture a year	Dvakrát profesionálna architektúra ročne
I didn't meet any other staff	Nestretol som žiadneho ďalšieho personálu
I feel strong enough that people have their own will	Cítim dosť silno, že ľudia majú vlastnú vôľu
The minute hand and then the second hand were introduced	Bola predstavená minútová ručička a potom sekundová ručička
I had to prepare the food myself	Jedlo som si musel pripraviť sám
I was practically a virgin again	Bola som opäť prakticky panna
I was hoping to save you	Dúfal som, že ťa zachránim
I immediately thought it was cool but weird	Okamžite som si myslel, že je to cool, ale zvláštne
I was summoned shortly afterwards	Krátko nato ma predvolali
One day I will bring you safely back to this country	Jedného dňa ťa bezpečne privediem späť do tejto krajiny
I was a strange girl from that weird family	Bola som to zvláštne dievča z tej divnej rodiny
I had to tell them where you were	Musel som im povedať, kde si bol
I actually know what love is again	Vlastne viem, čo je to láska znova
I took it on while I was gone	Vzal som si ho na seba, kým si bol preč
I know you were there last night	Viem, že si tam bol minulú noc
So if so, it's okay	Teda, ak áno, je to v poriadku
I had to look nice too	Aj ja som musela vyzerať pekne
I just wish they had more	Len by som si prial, aby mali viac
I prefer to practice fantasy	Radšej cvičím fantáziu
I deserve better than this	Zaslúžim si lepšie ako toto
I've always been since childhood	Vždy som bol, už od detstva
I ate every bit and asked more	Jedol som každý kúsok a pýtal som si viac
I broke into your offices	Vlámal som sa do vašich kancelárií
I sighed and got off the rock	Vzdychla som si a zliezla zo skaly
I didn't even know my real parents	Nepoznal som ani svojich skutočných rodičov
I forgot about ordinary things	Zabúdal som na bežné veci
I can always go to someone and tell them	Vždy môžem ísť za niekým a povedať mu to
I was thinking too much	Príliš som premýšľal
I'm careful	Dávam pozor
Today I need all my sanity	Dnes potrebujem všetok svoj rozum
I put my hand in there, but found no furious temperature	Položil som tam ruku, ale nezistil som žiadnu zúrivú teplotu
The young man brought liquor	Mladý muž priniesol likér
I can't take that chance	Nemôžem využiť tú šancu
I constantly had to answer questions about my injury	Neustále som musel odpovedať na otázky o mojom zranení
I have to control myself so I don't cry	Musím sa ovládať, aby som sa nerozplakala
I refused to vomit	Odmietla som zvracať
Kick to the button bar	Kopem do panelu s tlačidlami
I started the conversation	Začal som rozhovor
Several ships and homes were damaged	Poškodilo niekoľko lodí a domov
I wanted to get away	Chcel som sa dostať preč
I hope our killer will show up	Dúfam, že sa na tom náš vrah ukáže
I quickly returned it to solid ground	Rýchlo som to vrátil na pevnú zem
I needed to take a better look without anyone seeing me	Potreboval som sa lepšie pozrieť bez toho, aby ma niekto videl
I invest for financial freedom and cash flow	Investujem pre finančnú slobodu a cash flow
A female bodyguard would be much better	Ženská ochrankyňa by bola oveľa lepšia
I understand punishment better than revenge	Rozumiem trestu lepšie ako pomste
I consider it a great honor	Považujem to za veľkú poctu
I enjoy science fiction	Baví ma sci-fi
I wouldn't make the same mistake anymore	Už by som tú istú chybu neurobil
I decided he wouldn't hear it	Rozhodol som sa, že to nebude počuť
I think he's probably here somewhere	Myslím, že je pravdepodobne niekde tu
One house was destroyed while the others were severely damaged	Jeden dom bol zničený, zatiaľ čo ostatné boli vážne poškodené
I slowly looked around my father's office	Pomaly som sa rozhliadol po otcovej kancelárii
A warm smile flashed across her face	Na tvári sa jej rozžiaril teplý úsmev
A hard heart only opens the door to deeper slavery	Tvrdé srdce iba otvára dvere hlbšiemu otroctvu
I believe we will keep him on our side	Verím, že si ho udržíme na našej strane
These multiple tones create a complex pitch profile	Tieto viaceré tóny vytvárajú komplexný profil výšky tónu
Everything that was needed was done	Všetko, čo bolo potrebné, bolo urobené
A healthy year with more personal growth than decline	Zdravý rok s väčším osobným rastom ako poklesom
However, I am requesting a transfer	Žiadam však o prestup
I had it all written down	Mal som to všetko napísané
I respect our army very much	Veľmi rešpektujem našu armádu
A pretty young nurse smiled at her	Usmiala sa na ňu pekná mladá sestrička
I cried because one of my doors closed	Plakala som, lebo jedny dvere sa mi zavreli
I didn't want to throw it at the smaller ones	Nechcel som to rozhadzovať na tie menšie
I have since the first week	Mám od prvého týždňa
I want you to be happy	chcem, aby si bol šťastný
I don't see another way to travel that far	Nevidím iný spôsob cestovania tak ďaleko
I was terribly ill myself	Sám som bol strašne chorý
I want her at her mercy	Chcem ju vydať na milosť
I bet she was too scared to take a bath	Stavím sa, že sa príliš bála kúpať sa
You are probably right	Asi máš pravdu
I am very interested in your project	Veľmi ma zaujíma váš projekt
A woman leaned out of the window	Z okna sa vyklonila žena
I had to make it mine again	Musel som ju znova urobiť mojou
I gave myself time for this article	Pri tomto článku som si dal načas
I didn't see him, so he ran away	Nevidel som ho, tak ušiel
I can't compete with them	Nemôžem im konkurovať
I let them hold the bag	Nechal som ich držať tašku
I didn't even see her on the way in	Cestou dovnútra som ju ani nevidel
I turned my head toward the sound, but saw nothing	Otočil som hlavu smerom k zvuku, ale nič som nevidel
I was wearing my girlfriend last night	Minulú noc som mal na sebe moje dievča
I haven't really been interested yet	Zatiaľ ma to naozaj nezaujalo
There was a pile in the middle of the clay floor	Uprostred hlinenej podlahy bola kopa
I can understand his anger	Viem pochopiť jeho hnev
I could talk to someone	Mohol by som sa s niekým porozprávať
I hope you have at least learned from your experience	Dúfam, že ste sa zo skúseností aspoň poučili
I haven't been able to do that yet	To sa mi zatiaľ nepodarilo
To make all your dreams come true	Aby sa splnili všetky vaše sny
I am very satisfied with the choice of profession	S výberom povolania som veľmi spokojný
I'm almost in my third year	Som skoro v treťom ročníku
I got angry and threw some things around me	Nahneval som sa a hodil okolo seba nejaké veci
The child cannot travel alone	Dieťa nemôže cestovať samo
I was caught in an instant	Bol som zachytený v okamihu
I was quiet and motionless	Bol som ticho a bez pohybu
I hope to get out and see it	Dúfam, že sa dostanem von a uvidím to
I want them to suggest their own reasons	Chcem, aby navrhli svoje vlastné dôvody
I watched the stars rise	Sledoval som, ako vychádzajú hviezdy
I'm really looking forward to the day to come	Veľmi sa teším na ten deň, ktorý príde
I'm terrible to a great extent	Som hrozný do značnej miery
I was your age	Bol som v tvojom veku
I haven't vomited yet	Ešte som nezvracal
I decided not to look back	Rozhodol som sa neohliadnuť sa späť
I asked if he didn't want my blood anymore	Spýtal som sa, či už nechce moju krv
Hardworking, decent and obedient	Pracovitý, slušný a poslušný
I didn't think for a minute that his plan would work	Ani na minútu som si nemyslel, že jeho plán bude fungovať
I wanted to tear her head off and I almost did	Chcel som jej odtrhnúť hlavu a skoro som to urobil
I shivered and felt the fur settle	Triasol som sa a cítil som, ako sa srsť usadila
Bill to further education	Bill, aby sa ďalej vzdelávali
I can laugh with him and share things with him	Môžem sa s ním smiať a zdieľať s ním veci
I raised my hands just to try to level them	Zdvihol som ruky, len aby som sa ich pokúsil urovnať
I need to know what you really are	Musím vedieť, čo naozaj si
I was supposed to meet one of the employees here	Mal som sa tu stretnúť s jedným zo zamestnancov
I was in kindergarten	Bola som na materskej
I met with real hospitality, interest and integrity	Stretla som sa so skutočnou pohostinnosťou, záujmom a bezúhonnosťou
I want you to think about it	Chcem, aby si sa nad tým zamyslel
But I was quiet and just listened	Bol som však ticho a len počúval
I only have two hands	Mám len dve ruky
I have legal permission to accept you into the facility	Mám zákonné povolenie prijať vás do zariadenia
She was the germ of a show	Bola zárodkom šou
I really liked the shoot	Natáčanie sa mi naozaj páčilo
I tried to turn over	Skúsila som sa prevrátiť
I know you are, obviously yes	Viem, že si, očividne áno
Several students asked her about it	Niekoľko študentov sa jej na to pýtalo
I looked at my new desk clock	Pozrel som sa na svoje nové stolné hodiny
I blamed it on my mom	Zvalila som to na mamu
I want more sex in more positions	Chcem viac sexu vo viacerých polohách
It seemed charming and wise to me	Zdalo sa mi to očarujúce a múdre
I told you to leave it at that	Povedal som ti, nech to tak
I wish it was available everywhere	Prial by som si, aby bol dostupný všade
He was later arrested after threatening to kill her	Neskôr ho zatkli po tom, čo sa jej vyhrážal zabitím
I told you about him at lunch	Hovoril som ti o ňom na obede
I felt the strong emotions he was going through	Cítila som silné emócie, ktorými prechádzal
Mailbox address	Adresa poštovej schránky
I'll tell him what worries us	Poviem mu, čo nás znepokojuje
He received an enthusiastic reception	Dostalo sa mu nadšeného prijatia
I think this aspect fascinated me	Myslím, že tento aspekt ma zaujal
But I didn't quite know how to react	Nevedel som však celkom, ako reagovať
I bet on anything he did, and also on purpose	Stavím sa o čokoľvek, urobil to, a tiež úmyselne
I want to marry you so much	Tak veľmi si ťa chcem vziať
I looked down and blushed	Pozrel som sa dole a začervenal som sa
I can have sex with any woman	Môžem mať sex s akoukoľvek ženou
A few more minutes and we were still waiting	Ešte pár minút a stále sme čakali
But I want to take this girl out	Chcem však vziať toto dievča von
I immediately want to do everything I can to impress her	Okamžite chcem urobiť všetko pre to, aby som na ňu urobil dojem
I am ready to achieve my perfect health	Som pripravený dosiahnuť svoje dokonalé zdravie
I would certainly not describe this orientation, say, to the employer	Určite by som túto orientáciu neopisoval povedzme zamestnávateľovi
I was expecting half price	Čakal som polovičnú cenu
I still enjoy them, soaked in milk or coffee	Stále si ich vychutnávam, máčané v mlieku alebo káve
I almost cried over the absurdity of it all	Skoro som sa rozplakala nad absurdnosťou toho všetkého
I think they will add	Myslím, že dodajú
I walked around	Išiel som tesne okolo
The big screen talked about mining in the state	Veľký displej rozprával o baníctve v štáte
I backed out and went back one file	Vycúval som a šiel o jeden súbor späť
I grew up with hunters	Vyrastal som s poľovníkmi
I need people around us to understand that	Potrebujem, aby to pochopili ľudia okolo nás
The blast fired and bit into his hand	Výboj elektriny vystrelil a zahryzol sa mu do ruky
I wrote it, but it doesn't make much sense	Napísal som to, ale nedáva to veľký zmysel
A flash came to my mind	Na um mi prišiel záblesk
I hated business paperwork	Neznášal som obchodné papierovanie
The day she could have finished it, but it wasn't over	Deň, keď to mohla ukončiť, ale neskončila
I can't thank them enough	Nemôžem im dostatočne poďakovať
Laughter escaped her lips	Z pier jej unikol smiech
I was pushed into a corner	Bol som tu zatlačený do kúta
I believe that snow awaits us	Verím, že nás čaká sneh
Mostly I ask you to be here yourself	Väčšinou vás žiadam, aby ste tu boli sami sebou
I called your name, but you kept walking	Zavolal som tvoje meno, ale ty si kráčal ďalej
I feel so isolated here	Cítim sa tu taká izolovaná
I wanted more, too much for my family	Chcel som pre svoju rodinu viac, príliš veľa
I shook to restore energy to my limbs	Zatriasol som sa, aby som svojim končatinám vrátil energiu
His reputation began to decline	Jeho povesť začala klesať
I use it for a design wall	Používam ho na dizajnovú stenu
I hear footsteps again	Znova počujem kroky
I will give you your writings as I promised	Dám vám vaše spisy, ako som sľúbil
It appears from summer to late autumn	Objavuje sa od leta do neskorej jesene
I held the flag with my right hand	Pravou rukou som držal vlajku
I caught up with him	Dobehol som ho
I designed it that way	Navrhol som to tak
I commented and I quit	Vyjadril som sa a skončil som
A good listener was exactly what she needed	Dobrý poslucháč bol presne to, čo potrebovala
I did an awful lot of things wrong	Urobil som strašne veľa vecí zle
Egg and rice side dish	Príloha z vajec a ryže
I couldn't do it for him	Nemohol som to urobiť za neho
I should lead my soldiers in battle, not you	V boji by som mal viesť svojich vojakov, nie teba
I put the hole in one of the paper bags	Dieru vyložím jedným z papierových vrecúšok
I can usually calm her down	Zvyčajne ju dokážem upokojiť
I'll stop and moan after a minute	Po minúte zastavím a zastonám
I entered the room, the atmosphere was different	Vošiel som do miestnosti, atmosféra bola iná
I mean the really big ones	Myslím tie naozaj veľké
I would like to see something very soon	Veľmi skoro by som chcel niečo vidieť
I could never do that	To by som nikdy nezvládla
I told him you were coming	Povedal som mu, že prídeš
I finally slow down from eating and look up	Konečne spomalím od jedenia a pozriem sa hore
Maybe I won't get there with you	Možno sa tam s tebou nedostanem
I ripped the whole helmet off the suit	Strhol som z obleku celú prilbu
I lie on my side and close my eyes	Ľahnem si na bok a zavriem oči
I remember the very first version you wrote	Pamätám si úplne prvú verziu, ktorú si napísal
I know the author of this publisher	Poznám autora tohto vydavateľstva
I can't get her out of sight right now	Teraz ju nemôžem pustiť z dohľadu
A friend took good care of it	Priateľ sa o to dobre postaral
I can't say much more from mild contact	Nemôžem povedať oveľa viac z mierneho kontaktu
I want to drink you now	Chcem ťa hneď vypiť
I can give you an amazing result in a short time	Môžem vám poskytnúť úžasný výsledok v krátkom čase
I didn't expect this	Toto som nečakal
Many industrial areas	Veľa priemyselných oblastí
A strange bird was crying on a nearby tree	Na neďalekom strome plakal zvláštny vták
I will provide accommodation	Ubytovanie zabezpečím
Others may run faster and jump higher	Iní môžu bežať rýchlejšie a skákať vyššie
I love the machines and I will follow the instructions	Mám rád stroje a budem postupovať podľa pokynov
An exciting feeling shot through the lower areas	Dolnými oblasťami mi prestrelil vzrušujúci pocit
I feel the hope we have	Cítim nádej, ktorú máme
I dressed him up and he sat up perfectly	Obliekla som si ho a sedel perfektne
I'll put the mask on my head	Položím si masku na hlavu
I let people down	Sklamal som ľudí
I forced my chin up	Prinútil som sa zdvihnúť bradu
The decision about this game was controversial	Rozhodnutie o tejto hre bolo kontroverzné
They even put a gun on the table	Dokonca položili na stôl zbraň
I can't talk to an electric guitar anymore, man	Už nemôžem hovoriť s elektrickou gitarou, človeče
I leaned against the wall, I was sick	Oprela som sa o stenu, bolo mi zle
A thought ran through his head	V hlave mu vbehla myšlienka
I write anxiously, I do not know as you read	Píšem úzkostlivo, neviem, rovnako ako čítate
I didn't want anything to ruin this date	Nechcel som, aby niečo pokazilo toto rande
I waited and I didn't hear any voices	Čakal som a nepočul som žiadne hlasy
I have a friend on the police	Mám kamaráta na polícii
Fighting west of the river continued	Boje na západ od rieky pokračovali
The owner returned in a few days	O pár dní sa majiteľ vrátil
I think under the circumstances it was a reasonable desire	Myslím, že za daných okolností to bola rozumná túžba
Now I can only regret them all	Teraz ich všetkých môžem len ľutovať
I had nothing	Nemal som nič
I thought it was an exaggeration	Myslel som, že je to prehnané
I made sure everything in the apartment was working properly	Uistil som sa, že všetko v byte funguje správne
Different course and different terrain	Iný kurz a iný terén
I have to visit a client on your way	Musím navštíviť klienta po vašej ceste
I always knew there was something different in your past	Vždy som vedel, že v tvojej minulosti bolo niečo iné
His father worked as a salon guard	Jeho otec pracoval ako strážca salónu
I have a little work to do tonight	Dnes večer mám malú prácu
That burdened her health	To zaťažilo jej zdravie
I would be very happy with this result	Bol by som veľmi spokojný s týmto výsledkom
I have hired new servants to take care of you	Zaobstaral som si nových sluhov, ktorí sa o vás budú starať
I told him about the dream and he just laughed	Povedal som mu o tom sne a on sa len zasmial
I may even enjoy it	Dokonca ma to možno aj baví
I saw what is possible	Videl som, čo je možné
I was dressed in a beautiful white dress	Bola som oblečená v krásnych bielych šatách
I wanted to tell him to be careful	Chcel som mu povedať, aby si dával pozor
I needed to talk about her	Potreboval som sa o nej porozprávať
A desire she had no right to feel	Túžba, ktorú nemala právo cítiť
I planned to spend the whole trip sleeping	Celú cestu som plánoval stráviť spánkom
There were few brick buildings in the city	V meste bolo málo murovaných budov
There were exceptions to this rule	Z tohto pravidla existovali výnimky
A kilometer of cars behind them	Kilometer áut za nimi
I suppress the urge to kill them	Potláčam nutkanie zabiť ich
I was also very interested in your contributions	Tiež ma veľmi zaujali vaše príspevky
I came to the conclusion that they couldn't wait to deal with the man	Dospel som k záveru, že sa nevedeli dočkať, kým sa s tým mužom vysporiadajú
I really didn't understand what was going on	Naozaj som nechápal, čo sa deje
I will decide not to be born again	Rozhodnem sa nenarodiť sa znova
I have to find a ship	Musím nájsť loď
I needed to keep moving	Potreboval som sa stále hýbať
I seem to have surprised her with my answer	Zdá sa, že som ju svojou odpoveďou zaskočil
The scene was used in the final episode	Scéna bola použitá v záverečnej epizóde
I had never met another man like him	Predtým som nestretol iného muža, ktorý by mu bol podobný
I had to work hard at it	Musel som na to tvrdo pracovať
I still have a rod in my leg	Stále mám v nohe prút
I removed it and looked back	Odstránil som ho a pozrel sa dozadu
A little girl stood on the sidewalk	Na chodníku stálo malé dievčatko
I felt the pulse and didn't find it	Nahmatal som pulz a nenašiel som ho
I want to be with him all the time	Chcem s ním byť stále
I knew she loved me	Vedel som, že ma milovala
I was a very young, enthusiastic fan	Bol som veľmi mladý, nadšený fanúšik
I went to talk to the rider	Išiel som sa porozprávať s jazdcom
I can't figure out what's going on anymore	Už neviem prísť na to, čo sa deje
I will treat each player with the same respect	Ku každému hráčovi sa budem správať rovnako s rovnakým rešpektom
I couldn't wait to get to the bottom	Nevedela som sa dočkať, kedy sa dostanem dnu
I don't want to meet him in a dark place	Nerád by som ho stretol na tmavom mieste
I never summoned a ghost	Nikdy som nevyvolával ducha
I even miss working in a store	Dokonca mi chýba práca v obchode
Only two of the ships were given names	Iba dve z lodí dostali mená
I'd rather be dead	Najradšej by som bol mŕtvy
I saw some white blood cells among the reds	Medzi červenými som videl nejaké biele krvinky
I decided to sit and do nothing	Rozhodla som sa sedieť a nič nerobiť
I met a person on the screen	Spoznal som osobu na obrazovke
I recently met your good friend at the bus station	Nedávno som stretol tvojho dobrého priateľa na autobusovej stanici
I had a suicide plan again	Opäť som mal plán na samovraždu
I had a tiny digital clock in my hand	V ruke som mal maličké digitálne hodiny
I'm so tired of losing friends	Som tak unavený zo straty priateľov
Losing can be a lesson	Prehra môže byť lekciou
I quickly opened the door	Rýchlo som otvoril dvere
For years, I ran this business alone	Roky som viedol túto prevádzku obchodu sám
I'll try to be clear	Pokúsim sa mať jasno
A smile found its way to his lips	Úsmev si našiel cestu k jeho perám
I think she's fine	Myslím, že jej to ide
The group said it planned to appeal against the decision	Skupina tvrdila, že sa proti rozhodnutiu plánuje odvolať
I think by the end of the year	Myslím, že do konca roka
I didn't want to see this	Toto som nechcela vidieť
I think they're right	Myslím, že majú pravdu
I could do less and less	Mohol som robiť stále menej a menej
Conditions are reasonable	Podmienky sú rozumné
I'm getting scared and I'm screaming	Začínam sa báť a kričím
I was too shocked to even shout	Bol som príliš šokovaný, aby som čo i len vykríkol
I can't fail, not now	Nemôžem zlyhať, nie teraz
I needed him as my ally	Potreboval som ho ako svojho spojenca
I just wanted to see how you were	Len som chcel vidieť, ako sa máš
I would contact the hotel	Kontaktoval by som hotel
I wondered what he was thinking	Zaujímalo ma, čo si myslí
I sighed and looked uncomfortable	Vzdychla som a vyzerala nepríjemne
I could feel someone walking in my mind	Cítil som, ako niekto kráča v mojej mysli
So bigger rivers were sought	Hľadali sa teda väčšie rieky
I learned to support my wife	Naučil som sa podporovať svoju manželku
I have no problem with the police	Nemám problém s políciou
I had to fall to get up	Musel som padnúť, aby som vstal
He started playing the piano at the age of two or three	Na klavíri začal hrať v dvoch alebo troch rokoch
None of the vessels intervened during the war	Žiadne z plavidiel nezasiahlo počas vojny
The song is composed at the same time	Pieseň je zložená v spoločnom čase
A tall woman stood in the doorway	Vo dverách stála vysoká žena
I think it was close	Myslím, že to bolo blízko
I watched him get in the car and peel off	Sledoval som, ako nastúpil do auta a odlepil sa
The door opened in the hallway	Na chodbe sa otvorili dvere
I looked at him until you noticed	Pozerala som na neho, kým si to nevšimol
I can risk guessing why	Môžem riskovať hádam prečo
I look at the clock on the wall	Pozerám sa na hodiny na stene
E is shown for questioning	E je predvedený na výsluch
I wouldn't be afraid, though	Nebál by som sa však
I had no real understanding for the war	Nemal som pre vojnu žiadne skutočné pochopenie
A green sprout appeared	Objavil sa zelený výhonok
I made another deep move	Urobil som ďalší hlboký ťah
I meant it as a figurine of speech	Myslel som to ako figúrku reči
His game was fantastic	Jeho hra bola fantastická
I've felt it almost my whole life	Cítil som to takmer celý svoj mladý život
I exhaled a little frustrated	Trochu frustrovane som vydýchol
I just never shared my business	Len som nikdy nezdieľal obchodné imanie
Additional buttons confirm and cancel commands	Ďalšie tlačidlá potvrdzujú a rušia príkazy
I often read his books	Často čítam jeho knihy
In that case, I can at least buy it	V tom prípade si ho môžem aspoň kúpiť
A pocket strategy was needed	Bola potrebná vrecková stratégia
I felt blood dripping from my face	Cítil som, ako mi z tváre odteká krv
I like a nice quiet silence almost in the morning	Mám rád pekné pokojné ticho skoro ráno
I arrived at the restaurant with a half-hour delay	Do reštaurácie som prišiel s polhodinovým meškaním
I give it the best song of the night	Dávam tomu najlepšiu pieseň noci
Rest would be so nice	Oddych by bol taký pekný
I walked back down the cliff	Kráčal som dozadu dole z útesu
I mean, nobody noticed at all	Myslím tým, že si to nikto vôbec nevšimol
Maybe I don't say much about lower education systems	Možno nehovorím veľa o nižších vzdelávacích systémoch
I thought it might be something you could use	Myslel som, že by to mohlo byť niečo, čo by ste mohli použiť
I can't reach anyone for several days	Už niekoľko dní nemôžem nikoho zastihnúť
I want this page included in the plan	Chcem, aby bola táto stránka zaradená do plánu
A terrible thing happened	Stala sa strašná vec
I'm looking forward to hearing it again	Teším sa, že si to znova vypočujem
I've had enough of your shit	Mám dosť tvojich sračiek
I have the whole basement to myself	Mám celý suterén pre seba
I just wiped my face to save time	Utrel som si iba tvár, aby som ušetril čas
I crossed boundaries that should never have been crossed	Prekročil som hranice, ktoré nikdy nemali byť prekročené
I was out for a good hour or two	Bol som vonku dobrú hodinu alebo dve
But I really didn't know anything	Naozaj som však nič nevedel
I won't live another 150 years	Nebudem žiť ani o stopäťdesiat rokov
I rolled my eyes black	Oči som olemovala do čiernej
I suggest they make a phone call upon arrival	Navrhujem, aby si po príchode zatelefonovali
I talked to him about people	Hovoril som o ňom s ľuďmi
I went up to the sixth floor and stopped	Vyšiel som na šieste poschodie a zastavil som sa
I just didn't tell you	Len som ti to nepovedal
I led him into my study and closed the door	Zaviedol som ho do svojej pracovne a zavrel dvere
I'm still wondering if it really matters	Stále premýšľam, či na tom naozaj záleží
A thousand words may not be enough to explain	Tisíc slov na vysvetlenie nemusí stačiť
I wonder who sent her the money	Zaujímalo by ma, kto jej poslal peniaze
I didn't give him the benefit of the doubt	Nedal som mu výhodu pochybnosti
I found that I was now pointing to my back as well	Zistil som, že teraz ukazujem na chrbát rovnako
I never liked white walls	Nikdy som nemal rád biele steny
But I can never remember which is which	Nikdy si však nemôžem spomenúť, ktorý je ktorý
A servant entered the room	Do izby vošiel sluha
I enjoyed the raw feeling of the snowy courtyard	Užíval som si ten surový pocit zo zasneženého nádvoria
I ask their teachers to question their limits	Žiadam ich učiteľov, aby spochybnili svoje limity
This adjustment also provided some brighter moments	Táto úprava tiež poskytla niekoľko svetlejších momentov
I forced him not to answer, but I stood up	Prinútil som ho, aby neodpovedal, ale postavil som sa so šatami
I put my face in my hands, I was ashamed	Vložil som si tvár do dlaní, hanbil som sa
I sit very calm and my heart starts to pound	Sedím veľmi pokojne a srdce mi začína búšiť
I think he's with his wife and new daughter	Myslím, že je s manželkou a novou dcérou
I was the one who thought clearly	Ja som bol ten, kto rozmýšľal jasne
I didn't care about costs	Nezáležalo mi na nákladoch
I needed to say something	Potreboval som niečo povedať
The attack secured the climax later that night	Útok neskôr v noci zabezpečil vrchol
I hoped that was enough for him to understand	Dúfal som, že to stačí na to, aby pochopil
I shook my head wisely	Múdro som pokrútil hlavou
The little girl noticed me	Všimlo si ma malé dievčatko
I looked around, but it was hard to see anything	Poobzerala som sa okolo, ale bolo ťažké niečo vidieť
A little time to think would help	Trochu času na premýšľanie by pomohlo
I 'm sorry I'm late	Ospravedlňujem sa, že meškám
A gap year is a great idea	Medzerový rok je skvelý nápad
I had a hard time keeping them in me	Ťažko som ich udržal v sebe
I walked over to her and found that she was locked	Podišiel som k nej a zistil som, že je zamknutá
I hope this cave of yours is still there	Dúfam, že táto tvoja jaskyňa tam stále je
I showed it to you once	Raz som ti to ukázal
I mean, they were all over his chin	Myslím tým, že boli po celej jeho brade
I will lose care of my children	Stratím starostlivosť o svoje deti
I apologize for keeping you waiting	Ospravedlňujem sa, že som vás nechal čakať
I want my life back more than ever	Chcem svoj život späť viac ako kedykoľvek predtým
We just want to kill it	Chceme to len zabiť
I would become a ghost	Stal by som sa duchom
Human blood contains a large amount of oxygen	Ľudská krv obsahuje veľké množstvo kyslíka
I want to finish the tour	Chcem dokončiť turné
I have no idea where the door is	Netuším, kde sú dvere
I told them a story about what happened	Povedal som im príbeh o tom, čo sa stalo
I want you to feel comfortable	Chcem, aby ste sa cítili pohodlne
I was my own clerk and messenger	Bol som svojim vlastným úradníkom a poslom
I wonder how she even made someone trust her	Zaujímalo by ma, ako vôbec prinútila niekoho, aby jej veril
I thought it would be fair	Myslel som, že to bude fér
I think you will enjoy it	Myslím, že si to užijete
I know someone who can help	Poznám niekoho, kto môže pomôcť
I regretted starting this whole conversation	Ľutoval som, že som celý tento rozhovor začal
I won't let them adjust the fire	Nenechám ich upravovať oheň
It never occurred to me	Nikdy ma to nenapadlo
A second rocket followed	Nasledovala druhá raketa
I immediately looked down	Okamžite som sklopil zrak
This morning, I helped prepare the boys for school	Dnes ráno som pomohol pripraviť chlapcov do školy
I wanted to measure gold	Chcel som zmerať zlato
Naval personnel gradually took over the training duties	Výcvikové povinnosti postupne preberal personál námorníctva
I need you to protect her	Potrebujem, aby si ju chránil
I can't think about it too much	Nemôžem na to príliš myslieť
I needed to keep this little fact in the forefront	Potreboval som udržať tento malý fakt v popredí
I found out later	Dozvedel som sa o tom neskôr
A few minutes passed	Prešlo pár minút
I let it sleep	Nechal som to uspať
I tried to find you, but I couldn't	Snažil som sa ťa nájsť, ale nepodarilo sa mi to
I imagine her parents took her away	Predstavujem si, že ju rodičia vzali preč
Problems quickly began to appear	Rýchlo sa začali objavovať problémy
I have a very good lawyer now	Teraz mám veľmi dobrého právnika
I'll stop it all tomorrow	Zajtra to všetko zastavím
I saw men falling like flies	Videl som mužov padať ako muchy
The situation in the territory remained very tense	Situácia na území bola naďalej veľmi napätá
I think she should work	Myslím, že by mala pracovať
An agreement she couldn't refuse	Dohoda, ktorú nemohla odmietnuť
Ireland had to acquire its own fleet	Írsko muselo získať vlastnú flotilu
Many cities have been severely damaged or destroyed	Mnohé mestá boli vážne poškodené alebo zničené
He decided to do so more or less alone	Rozhodol sa tak viac-menej sám
I am completely capable of doing it myself	Som úplne schopný to urobiť sám
I didn't have to think	Nemusel som rozmýšľať
I was accused of depression	Obvinili ma z depresie
A sad but beautiful melody	Smútočná, ale krásna melódia
I open the door and go out	Otvorím dvere a vyjdem von
I think it will break out this year	Myslím, že tento rok vypukne
I expect you to help it further	Očakávam, že to pomôžete ďalej
I was maybe fifteen meters away	Bol som možno pätnásť metrov ďaleko
Morgan was behind the conspiracy	Za sprisahaním stála banková spoločnosť Morgan
I'm more than familiar with that	Som v tom viac než oboznámený
I didn't want you to feel uncomfortable	Nechcel som, aby si sa cítil nepríjemne
The breed has a noble head and a light Opel	Plemeno má ušľachtilú hlavu a ľahký opel
I haven't slept in about three nights	Už som asi tri noci nespal
I threw my legs off the couch and shook my head	Zhodil som nohy z pohovky a pokrútil som hlavou
I'm sorry to this day	To ma mrzí dodnes
I want to be more than anything wrong	Chcem sa viac ako čokoľvek mýliť
I want it to go through the whole system	Chcem, aby to prešlo celým systémom
I was in class when it happened	Bol som v triede, keď sa to stalo
I wasn't a good daughter to you either	Ani ja som ti nebola dobrá dcéra
The right to hunt has therefore been contractually confirmed	Zmluvne sa teda potvrdilo právo lovu
I didn't feel like eating it	Nemala som chuť ho zjesť
I didn't blame her, but it hurt	Nevyčítal som jej to, ale bolelo to
I just wanted to die	Jednoducho som chcel zomrieť
I still see it in my dreams	Stále to vidím v snoch
A frightened scream came from behind him	Spoza neho sa ozval vystrašený výkrik
I couldn't help but look away	Nemohla som sa ubrániť pohľadu
I didn't have time to watch	Nemal som čas sa pozerať
I urged the horses to run faster	Naliehal som na kone, aby bežali rýchlejšie
I begged the girl to help me leave	Prosil som dievča, aby mi pomohlo odísť
I didn't feel any sadness when I left	Pri odchode som necítila žiaden smútok
He came to destroy the mines	Prišiel tím, aby zničil míny
I want to explore it from a closer distance	Chcem to preskúmať z bližšej vzdialenosti
A little small but still nice	Trochu malé, ale stále pekné
I worked hard to make the project a success	Tvrdo som pracoval na tom, aby bol projekt úspešný
I would have to act at the first opportunity	Musel by som konať pri prvej príležitosti
I'm a big fan of breasts on screen	Som veľkým fanúšikom pŕs na plátne
I don't understand why it should be different now	Nechápem, prečo by to teraz malo byť iné
I know you couldn't get far	Viem, že si sa nemohol dostať ďaleko
I don't like losing them	Nerád ich strácam
I can't stand them	Neznesiem ich vyhodiť
I couldn't take her anymore	Už som ju nemohol zobrať
I saw a white wolf watching us play	Videl som bieleho vlka, ktorý nás sledoval, ako sa hráme
I gave you advice	Dal som vám rady
He taught chemistry with honors from a freshman	Učil s vyznamenaním prváka chémiu
The study concluded that both represent one species	Štúdia dospela k záveru, že oba predstavujú jeden druh
I only kill when necessary	Zabíjam len vtedy, keď je to nevyhnutné
I know you can stick to yours	Viem, že sa môžeš držať svojho
I feel so weird now	Cítim sa teraz tak zvláštne
I will not hear any complaints about this matter	Nebudem počuť žiadne sťažnosti v tejto veci
A man came to his aid	Na pomoc mu pribehol muž
I will not give up	Toho sa nevzdám
The games are simple and mainly based on rhythm	Hry sú jednoduché a hlavne založené na rytme
I was too innocent to live on the run	Bol som príliš nevinný na život na úteku
I'm just starting	ešte len začínam
I didn't understand any of that	Ničomu z toho som nerozumel
I still have dreams too	Stále mám také sny
I met him that day and cried	V ten deň som ho stretol a plakal
I have to apologize for her behavior	Musím sa ospravedlniť za jej správanie
I give in to your love	Poddávam sa tvojej láske
I can't help but smile	Nemôžem sa ubrániť úsmevu
I smiled at him	Usmiala som sa na neho
I pulled them over my head and waited	Pretiahol som si ich cez hlavu a čakal
There are a few real party people	Existuje niekoľko skutočných party ľudí
I need a different perspective on this matter	Potrebujem na túto vec iný pohľad
I really like the idea	Nápad sa mi veľmi páči
I didn't want anything else but to rip my heart out	Nechcel som nič iné, len si vyrvať srdce
I have to take care of a few things first	Najprv sa musím postarať o pár vecí
I admired her gaze	Obdivoval som jej pohľad
I strained my eyes, but to no avail	Napínal som oči, ale bezvýsledne
My murderous head hurt	Bolela ma vražedná hlava
I have worked on this country all my life	Na tejto zemi som pracoval celý život
I have a lot of respect	Mám veľký rešpekt urobil
I wanted to ride with local friends	Chcel som jazdiť s miestnymi priateľmi
I saw the gate sunk into the wall	Videl som bránu zapustenú do steny
I had a problem to solve	Mal som problém vyriešiť
I kick him a few times until he opens	Niekoľkokrát doňho kopnem, kým sa neotvorí
I keep throwing and he watches in silence	Hádžem ďalej a on sa ticho prizerá
I love all the books they have there	Milujem všetky knihy, ktoré tam majú
I could only nod and suppress my tears	Mohol som len prikývnuť a potlačiť slzy
I could tell he was scared	Vedel som povedať, že sa bál
I faced it a long time ago	Čelil som tomu už dávno
I had so much to do yesterday	Včera som mal toľko práce
Then I will ask you a question again	Potom vám znova položím otázku
I love climbing trees	Milujem liezť po stromoch
I'm still fighting for it	Stále sa kvôli tomu bijem
I shouldn't care if you ask him here	Nemalo by mi záležať na tom, aby ste sa ho pýtali tu
I won't let her get sick	Nedovolím, aby mi ochorela
This doctrine is known as compact theory	Táto doktrína je známa ako kompaktná teória
I think it is relatively stable	Myslím, že je relatívne stabilný
I have an ego, she thought	Aj ja mám ego, pomyslela si
A satisfied smile played in her corners of her mouth	V kútikoch úst jej pohrával spokojný úsmev
I took many extra hours of math and physics	Vzal som si veľa hodín matematiky a fyziky navyše
I can't help feeling like they're watching us	Nemôžem sa ubrániť pocitu, že nás sledujú
I try to prioritize quality over quantity	Snažím sa uprednostniť kvalitu pred kvantitou
I'm still grateful for that	Stále som za to vďačný
I moved forward resolutely	Kráčal som odhodlane vpred
I couldn't go on	Nemohol som pokračovať
I was so sick of killing	Bolo mi tak zle zo zabíjania
I didn't have the heart to send him away	Nemal som to srdce poslať ho preč
The castle is protected by a guard	Hrad chránený strážou
I shrug and give him a crooked smile	Pokrčím plecami a venujem mu krivý úsmev
A hypothesis is presented to explain this observation	Predkladá sa hypotéza na vysvetlenie tohto pozorovania
I grew up in that apartment	Vyrastal som v tom byte
They leave when it's uncomfortable	Odchádzajú, keď je to nepríjemné
I set you up in the garden	Postavil som ťa v záhrade
I want to find a peace movement	Chcem nájsť mierové hnutie
I never needed a drama in my life	V živote som nepotreboval žiadnu drámu
I heard it anyway	Aj tak som si to vypočul
It is also unlikely when there is no fever	Je tiež nepravdepodobné, keď nie je horúčka
I saw my injured crew member	Zazrel som svojho zraneného člena posádky
I lost him in the crowd	Stratil som ho v dave
I have been guilty of this many times	Veľakrát som sa tým previnil
I may have to do this more often	Možno to budem musieť robiť častejšie
I quickly looked at the measurement book	Rýchlo som si prezrel knihu meraní
I'm starting to study faces again	Opäť začínam študovať tváre
I was also the president of the union	Bol som aj predsedom zväzu
Did I try clean and dust-free?	Skúsil som čistý a bez prachu?
I completely understood	Úplne som pochopil
I found a rhythm	Našiel som rytmus
I still didn't feel anything on the porch	Ani na verande som stále nič necítila
I had a white pizza and it was very good	Mal som bielu pizzu a bolo to veľmi dobré
I lit a joint on the gas stove	Zapálil som jointa na plynovom sporáku
No one lost their lives and no damage was done	Nikto neprišiel o život a nevznikli žiadne škody
I needed to live my own life	Potrebovala som žiť svoj vlastný život
I learned so much too	Aj ja som sa tak veľa naučil
He learned it by heart	Naučil sa to naspamäť
A small amount should suffice	Malo by stačiť malé množstvo
X changes his mind	X si to rozmyslí
I was not a threat to anyone	Nebol som pre nikoho hrozbou
I can't find any information about them on the internet	Nedarí sa mi o nich nájsť na internete žiadne informácie
I wanted to get rid of this experience and move on	Chcel som sa zbaviť tejto skúsenosti a ísť ďalej
He also remade the trailer for the recording studio	Prerobil aj príves na nahrávacie štúdio
I didn't want him to park where it was obvious	Nechcel som, aby parkoval niekde, kde je to zrejmé
I really enjoyed the security service	Bezpečnostná služba ma naozaj bavila
But he had an irresistible charm	Mal však neodolateľné čaro
I also felt some relief	Pocítil som aj určitú úľavu
I couldn't help myself	Nemohol som si pomôcť
I went through the museum circuit	Prešiel som okruh múzea
I also found a stain on the ceiling	Aj ja som našiel škvrnu na strope
I decide to be polite	Rozhodnem sa byť slušný
I've never felt this way before	Nikdy predtým som sa takto necítil
I also like the new location of the thumb strap	Páči sa mi aj nové umiestnenie pútka na palec
Silent alarm or possibly another body	Tichý poplach alebo možno iné telo
I give it to you from the bottom of my heart	Dávam ti to zo srdca
I was a way to escape from her prison	Bol som spôsob, ako uniknúť z jej väzenia
I had very good help	Mal som veľmi dobrú pomoc
She leaves after she asked him for money	Odíde po tom, čo ho požiadala o peniaze
I gained courage from my emotions	Z emócií som nabral odvahu
I would feel better among these	Medzi týmito by som sa cítil lepšie
I do, and you follow my lead	Ja áno a ty nasleduješ moje vedenie
I'm not even trying to get pregnant	Ani sa nepokúšam otehotnieť
I see no reason to be late	Nevidím dôvod na meškanie
I followed my routine and nothing happened	Držal som sa svojej rutiny a nič sa nestalo
I gave you the gift of choice	Dal som ti dar voľby
I didn't sacrifice our relationship	Náš vzťah som neobetoval
The woman was tied to the wall	Žena bola priviazaná k stene
But in the end, he liked it	Ale nakoniec sa mu to páčilo
I wasn't happy about it at all	Vôbec som z toho nemal radosť
I couldn't send the money	Nemohla som poslať peniaze
A long hot summer comes and goes	Dlhé horúce leto príde a odíde
I bit my lip and looked away	Zahryzla som si do pery a odvrátila pohľad
I was really impressed with how it worked	Bol som naozaj ohromený tým, ako to fungovalo
I couldn't take care of him like you	Nemohla by som sa oňho starať tak ako ty
I just wish it wasn't so isolated here	Len by som si prial, aby to tu nebolo také izolované
I like to read your posts every day	Rada čítam tvoje príspevky každý deň
Many women and children have been killed	Mnoho žien a detí bolo zabitých
Although it's a strange smell	Aj keď je to zvláštny zápach
I was just about to come and see you	Práve som sa chystal prísť a vidieť ťa
I looked into the crowded hall	Pozrel som sa do preplnenej haly
The man was approaching	Blížil sa muž
I've lived alone my whole life	Celý život som žil sám
Apparently I wanted something to do with the books	Očividne som chcel niečo spojené s knihami
I know a lot	Poznávam toho veľa
I want you to continue on your way	Chcem, aby si pokračoval vo svojej ceste
I know your methods better than you	Poznám tvoje metódy lepšie ako ty
I touched my cheek	Dotkol som sa svojho líca
I haven't thought about it before	Predtým som o tom nepremýšľal
The construction was abandoned and never completed	Stavba bola opustená a nikdy nebola dokončená
I definitely have a probable cause	Určite mám pravdepodobnú príčinu
We can't expect more from words	Viac nemôžeme očakávať od slov
I knew a girl from this area a long time ago	Už dávno som poznal dievča z tejto oblasti
Now I know the connection	Teraz už poznám súvislosť
I could live here for the rest of my days	Mohol by som tu žiť zvyšok svojich dní
A word that does not exist	Slovo, ktoré neexistuje
I thought it was pretty cool to be honest	Myslel som si, že to bolo celkom v pohode, aby som bol úprimný
I love the big windows that surround it	Milujem veľké okná, ktoré ho obklopujú
I called him without answering	Volal som mu bez odpovede
I hated that we couldn't talk or touch	Nenávidelo ma, že sme nemohli hovoriť ani sa dotýkať
A cold wave swept over him	Zaplavila ho studená vlna
I think you can do great things	Myslím, že dokážeš skvelé veci
I hope your faith has been restored	Dúfam, že vaša viera bola obnovená
I looked around, I couldn't see her anywhere	Poobzerala som sa okolo seba, nikde ju nebolo vidieť
I made sure I didn't spread the story	Dal som si záležať na tom, aby som nešíril príbeh
I probably didn't have to tell you that	To som ti asi nemusel hovoriť
I learned to guard my time by saying no	Naučil som sa strážiť si čas tým, že som povedal nie
I admire a lot of what that means	Obdivujem veľa toho, čo to znamená
I am so excited	tak sa teším
I'm just sharing our story	Len zdieľam náš príbeh
I wanted more time with you	Chcel som s tebou viac času
The flesh has no odor and delicate taste	Dužina nemá žiadny zápach a jemnú chuť
I left with my dignity and mysteries	Odišiel som so svojou dôstojnosťou a svojimi tajomstvami
It all seemed fascinating to me	Zdalo sa mi to všetko fascinujúce
I was at the beach that day	Hneď v ten deň som bol na pláži
I don't have a problem with that, good for you	Nemám s tým problém, dobre pre teba
I often stopped and pushed the bike	Často som zastavoval a tlačil bicykel
A hundred images flew through her mind	Mysľou jej preletelo sto obrazov
I'm not made for that	Nie som na to stvorený
The current in the city was also interrupted	V meste bol prerušený aj prúd
The next steps will be decided at this point	V tomto bode sa rozhodne o ďalších krokoch
The baby cried at night	V noci plakalo dieťa
I see green creeping into his eyes	Vidím, ako sa mu do očí vkráda zelená
I need to talk to you both	Potrebujem s vami oboma hovoriť
The direction will give a long-term plan, including education	Smer udá dlhodobý plán vrátane vzdelávania
I'm signed in to my developer account	Som prihlásený/-á do svojho vývojárskeho účtu
I didn't get his name until this morning	Jeho meno som dostal až dnes ráno
I couldn't stand the sight of the boy dying	Nemohol som zniesť pohľad na chlapca umierať
I went back and forth	Chodil som tam a späť
But I must act quickly	Musím však konať rýchlo
I found her a working machine	Našiel som jej pracovný stroj
I only have a clear consciousness that I can count on	Mám len svoje čisté vedomie, na ktoré sa môžem spoľahnúť
A poem where he thinks about death and immortality	Báseň, kde premýšľa o smrti a nesmrteľnosti
I consider this combination to be quite effective	Túto kombináciu považujem za celkom efektívnu
I'm relieved he didn't report the murder	Uľavilo sa mi, že nepovedal vraždu
But I'm not crazy about his hair	Nie som však blázon do jeho vlasov
In fact, I would simply say that it is inaccurate	V skutočnosti by som jednoducho povedal, že je to nepresné
I have no idea why she wanted a baby	Netuším, prečo chcela dieťa
I wasn't sure where it would go	Nebol som si istý, kam to pôjde
I knew the city inside and out	Poznal som to mesto zvonku aj zvnútra
I don't think so	Myslím, že to tak nebolo
The whole style of play is terrible	Celý štýl hry je hrozný
I hugged him and thanked him	Objala som ho a poďakovala
I put the kit down and brushed my hands	Odložil som súpravu a oprášil si ruky
I didn't feel like using my alleged knowledge	Nemal som chuť použiť svoje údajne nájdené vedomosti
P, thank us	P, poďakujte nám
I didn't kill anyone	Nikoho som nezabil
I just chose the mood for it	Len som si na to vybral náladu
I just couldn't think of him that way	Takto som na neho jednoducho nedokázala myslieť
I have a double chin	Mám dvojitú bradu
Another string broke	Pretrhla sa ďalšia struna
I am waiting for your reply	Čakám na vašu odpoveď
I was on the ground before the first scream	Už pred prvým výkrikom som bol na zemi
I already took an oath	Už som dal prísahu
I think they do the same	Myslím, že to robia podobne
I stopped walking and looked at the store	Prestal som chodiť a hľadel som na obchod
I want to be completely honest in this regard	V tomto smere chcem byť úplne úprimný
I had an accident before	Predtým som mal nehodu
I can't tell you anything more	Nemôžem vám povedať nič viac
I only had very basic tools	Mal som len veľmi základné nástroje
I offered the girl a hand	Ponúkol som dievčaťu ruku
I just hate this feeling	Tento pocit jednoducho neznášam
I'm also looking forward to autumn football	Aj ja sa teším na jeseň na futbal
I give the words while he sings his tune	Poskytujem slová, kým on spieva svoju melódiu
I am writing this vision in full	Píšem túto víziu v plnom rozsahu
I feel better when I help others do better	Cítim sa lepšie, keď pomáham iným robiť lepšie
I'll get one, she the other	Ja dostanem jednu, ona druhú
I know what you're thinking	Viem, čo si myslia
I didn't know what else to tell him	Nevedel som, čo iné mu mám povedať
I haven't really been surprised so far	Doteraz som sa tomu naozaj nečudoval
A good building brings a new vision	Dobrá budova prináša novú víziu
A young girl in a red shirt stood behind the counter	Za pultom stálo mladé dievča v červenej košeli
I opened the envelope and was really shocked	Otvoril som obálku a bol som skutočne šokovaný
The candidate can apply for only one discipline	Kandidát sa môže prihlásiť len na jednu disciplínu
The other half has a soul in it	Druhá polovica má v sebe dušu
I was not a nurse and I had no education	Nebola som zdravotná sestra a nemala som žiadne vzdelanie
I didn't bother tucking under the bedding	Neobťažoval som sa zastrčiť sa pod posteľnú bielizeň
I've never felt this way about anyone before	Nikdy predtým som sa k nikomu takto necítil
I was on the move again, back to the car	Bol som opäť v pohybe, späť k autu
I will read you these sweet verses	Prečítam vám tieto sladké verše
I didn't expect you to fix it	Nečakal som, že to opravíš
I only open them for a moment	Otváram ich len na chvíľu
I love you little girl	Milujem ťa dievčatko
The turning point in her life hung in her words	V jej slovách visel zlomový bod jej života
I couldn't stand the look on her face	Nemohol som zniesť pohľad na jej tvár
I take my breath away at its intensity	Nasávam dych pri jeho intenzite
I did not notice any unusual activity below	Nižšie som nezaznamenal žiadnu nezvyčajnú aktivitu
He felt a little uncertainty	Trochu neistoty mu prospelo
Personally, I think she flogged him	Osobne si myslím, že ho zbičovala
There was a shocked silence in the tavern	V krčme zavládlo šokované ticho
I didn't tell the sheriff	Nepovedal som to šerifovi
I leaned forward and lit myself	Naklonil som sa dopredu a zapálil som si
I know your pain is great	Viem, že tvoja bolesť je veľká
Nevertheless, it continued occasionally	Napriek tomu to príležitostne pokračovalo
I just still forget how young you are	Len stále zabúdam, aký si mladý
I have found that other sites are too difficult to understand	Zistil som, že iné stránky sú príliš ťažké na pochopenie
I closed my eyes and stood up	Zavrel som oči a postavil sa
I didn't listen to the teacher	Nepočúval som učiteľa
I spent most of the day serving others	Väčšinu dňa som strávil v službe druhým
I already had to cancel one wedding	Už som jednu svadbu musela zrušiť
Part of it really lives in me	Časť z neho skutočne žije vo mne
For the first time, I couldn't keep it	Prvýkrát som to nedokázal udržať
I just like to hear her and sing	Rád ju len počujem svedčiť a spievať
I think we should go back to base	Myslím, že by sme sa mali vrátiť na základňu
I discovered this art there and it was amazing	Objavil som tam toto umenie a bolo to úžasné
In fact, I was only talking about food and not water	V skutočnosti som hovoril len o jedle a nie o vode
I was fine with that, anyway	Bol som s tým v poriadku, tak či tak
Career as a government job	Kariéra ako práca vo vláde
I know the answer to this question is very important	Viem, že odpoveď na túto otázku je veľmi dôležitá
I was looking for something special for myself	Hľadal som niečo špeciálne na seba
I wasn't at all sure what would happen	Vôbec som si nebola istá, čo sa stane
I won't sweep at night	V noci nebudem zametať
The guests were encouraged	Hostia sa ozývali povzbudzovaním
I would make him want me	Prinútil by som ho, aby ma chcel
I just wanted him to like me	Chcel som len, aby ma mal rád
I knew this well before this experiment	Vedel som to dobre pred týmto experimentom
I wouldn't know how	Nemal by som to ako vedieť
Douglas became captain	Douglas sa stal kapitánom
I couldn't eat at the moment	Momentálne som nemohol jesť
I didn't want to lose her	Nechcel som ju stratiť
I was a little confused	Bol som trochu zmätený
I can start again	Môžem začať odznova
I was glad I left, but I wasn't sure why	Bol som rád, že som odišiel, ale nebol som si istý prečo
I have to finish my face here	Tu musím dokončiť tvár
I thought you would understand	Myslel som, že to pochopíš
The phone was his only hope	Telefón bol jeho jedinou nádejou
I was there for about a year	Bol som tam asi rok
I have to meet this woman	Musím stretnúť túto ženu
Police killed a black teenager	Polícia zabila černošského tínedžera
I asked them to give it to you	Žiadal som, aby vám to dali
I'll take another blow and nothing again	Prijmem ďalší úder a opäť nič
I missed them, they are my family	Chýbali mi, sú moja rodina
I didn't play so wisely	Nehral som tak múdro
We put everything into this campaign	Do tejto kampane sme dali všetko
He probably wasn't curious	Asi nebol zvedavý
I am the head of this family	Som hlavou tejto rodiny
I want to get home for lunch	Chcem sa dostať domov na obed
I got used to puberty	Zvyk som si osvojil v puberte
I agreed that problems always found us	Súhlasil som s tým, že problémy si nás vždy našli
I have been going to piano lessons for years	Už roky chodím na hodiny klavíra
I think he knew, so he ran away	Myslím, že to vedel a preto utiekol
I just need to feel at ease	Potrebujem len cítiť pokoj
I wanted a friendship	Chcel som priateľstvo
I wanted to see what would happen	Chcel som vidieť, čo sa stane
I think that would be very appropriate	Myslím, že by to bolo veľmi vhodné
One hundred small pieces in her life	Sto malých kúskov do jej života
I accepted the challenge	Prijal som výzvu
I will learn the lesson they teach me	Naučím sa lekciu, ktorú ma učia
I look among each of the elders	Pozerám sa medzi každého zo starších
I can sleep anywhere	Môžem spať kdekoľvek
I know you had to deal with your own situation	Viem, že si musel riešiť svoju vlastnú situáciu
I really haven't read the details about this	Podrobnosti o tomto som naozaj nečítal
They took me to my room	Zobrali ma do izby
Bring arrows or weapons	Prineste si šípy alebo zbrane
I can't sleep and my tongue is swollen this morning	Nemôžem zaspať a dnes ráno mám opuchnutý jazyk
I couldn't believe that time passed so fast	Nemohol som uveriť, že čas ubehol tak rýchlo
I just did the impossible	Práve som urobil nemožné
Something for almost everyone	Takmer pre každého niečo
The man half climbed out of the passenger window	Muž vyliezol napoly z okna spolujazdca
I was told that membership would give me protection	Bolo mi povedané, že členstvo mi poskytne ochranu
I had some problems with that	Mal som s tým nejaké problémy
A moment later, she understood why	O chvíľu neskôr pochopila prečo
Half an hour later, the driver made the first stop	O pol hodinu neskôr vodič urobil prvú zastávku
I haven't killed myself yet	Ešte som sa nezabil
A slightly weaker correlation would be expected	Očakávala by sa mierne slabšia korelácia
I will fight forever	Budem bojovať navždy
I have a lot on my mind	Mám toho na srdci veľa
I left so her parents could be alone with her	Odišiel som, aby jej rodičia mohli byť s ňou sami
I'd rather have kids	Radšej by som mala deti
I know she can handle everything that comes her way	Viem, že zvládne všetko, čo jej príde do cesty
I'll find out what happened	Zistím, čo sa stalo
I have had many spiritual crises	Mal som veľa duchovných kríz
I bought you some clothes and took lunch	Kúpil som ti nejaké oblečenie a zobral obed
I had one big question on them	Mal som na nich jednu veľkú otázku
I didn't want to bother him	Nechcel som ho otravovať
I wonder what he will do now	Som zvedavý, čo bude teraz robiť
I wish it never happened	Kiežby sa to nikdy nestalo
I haven't worked with an actor of his format before	S hercom jeho formátu som predtým nespolupracoval
I knew it was stupid	Vedel som, že je to hlúposť
I stood motionless and waited	Stál som nehybne a čakal
I think they were just scared	Myslím, že sa len báli
I feel terrible that she's gone	Cítim sa hrozne, že zmizla
I was walking outside and admiring the huge old trees	Prechádzal som sa po vonku a obdivoval obrovské staré stromy
I know what you hate	Viem, čo nenávidíš
I wrote it in less than a month	Napísal som to za menej ako mesiac
I repeated his actions on the second floor	Zopakoval som jeho činy na druhom poschodí
I didn't care what his intentions were	Bolo mi jedno, aké sú jeho úmysly
I told him it was my car	Povedal som mu, že je to moje auto
I 'm leading her towards the apartment building	Vediem ju smerom k bytovke
I never knew girls wore so much skin	Nikdy som nevedel, že dievčatá majú na sebe toľko kože
I think it's probably a lonely, pathetic creature	Myslím, že je to asi osamelé, úbohé stvorenie
We probably all know such people	Asi všetci poznáme takých ľudí
I reach out	Natiahnem ruku
I need to see you now	Potrebujem ťa teraz vidieť
I think people will be really happy	Myslím, že ľudia budú naozaj spokojní
I clicked one for the offspring and the other for the offspring	Jednu som zacvakal z popudu a druhú pre potomkov
I raised my head and no longer felt scared	Zdvihla som hlavu a už som necítila strach
I was sure he had given this description before	Bol som si istý, že tento popis už dal predtým
Anthony's dollar will continue	Anthony dolár bude pokračovať
A wine list could be nice	Vínny lístok by mohol byť fajn
I didn't care if the police were watching me	Bolo mi jedno, či ma bude sledovať polícia
I should have won the dollar	Mal som na to vyhrať dolár
I didn't remember the call, but it was normal	Nepamätal som si ten telefonát, ale to bolo normálne
It is strongest at sunrise	Najsilnejšie býva pri východe slnka
A few meters later, the forest ended	O pár metrov neskôr les skončil
I had no idea what people expected	Netušila som, čo ľudia očakávajú
I tend to try them all	Mám tendenciu ich všetky vyskúšať
The game also inspired other titles	Hra inšpirovala aj ďalšie tituly
A flashing light caught her eye	Jej pozornosť upútalo blikajúce svetlo
I'm glad of your happiness	Mám radosť z tvojho šťastia
A small stream flowed behind the land	Za pozemkom tiekol malý potôčik
I wasn't so sad it ended	Nebol som taký smutný, že to skončilo
I mean, wow, you look like an angel	Teda, wow, vyzeráš ako anjel
I think he has loyal followers	Myslím, že má verných nasledovníkov
I want to tell him something	Chcem mu niečo povedať
I need the most basic tools made of wood	Potrebujem najzákladnejšie nástroje vyrobené z dreva
I have two officers	Mám dvoch dôstojníkov
I can't do anything but love you	Nemôžem robiť nič iné, len ťa milovať
I'm worried about her	Bojím sa o ňu
I want to stay here for a while	Chcem tu chvíľu zostať
I would deal with it in private	V súkromí by som to riešil
I wanted to reverse it	Chcel som to zvrátiť
The air shattered the shot	Vzduch rozbil výstrel
I'll expand it in the coming weeks	Rozbalím to v najbližších týždňoch
A cloud of dust hovered upward	Nahor sa vznášal oblak prachu
I painted a word picture for her	Maľoval som pre ňu slovný obraz
I longed to go to him and hug him	Túžila som ísť k nemu a objať ho
I know you really like this guy	Viem, že sa ti ten chlap naozaj páči
I needed to escape from all this madness	Potreboval som uniknúť z toho všetkého šialenstva
Ring of standing stones	Prsteň stojacich kameňov
I got him up and brought him to our room	Vstal som ho a priniesol do našej izby
Some results have called for new theories to explain them	Niektoré výsledky si vyžiadali nové teórie na ich vysvetlenie
I stood back in the shadows	Stál som späť v tieni
I don't get views from my mom	Od mamy sa mi nedostáva pohľadov
I have something to catch up with	Mám čo doháňať
I can't believe he's still saying that	Nemôžem uveriť, že to stále tvrdí
I listen to them without any problems every day	Počúvam ich bez problémov každý deň
I really appreciate your following	Veľmi si vážim vaše sledovanie
I made sure he was buried deep	Uistil som sa, že je hlboko pochovaný
I can hear the river even in the warm summer	Počujem rieku aj v teplom lete
The beauty of random lines	Krása náhodných línií
You read the proposal	Prečítal si návrh
I'll leave and not come back	Odídem a nevrátim sa
I appreciate you taking us out	Vážim si, že ste nás zobrali von
I added about wrist pain	Dodal som o bolesti v zápästí
I didn't turn around	Neotočila som sa
I couldn't tell him	Nemohla som mu to povedať
I drove to the hospital	Odviezol som sa do nemocnice
I am so happy with the results	Som tak spokojný s výsledkami
I see how much you admire him	Vidím, ako veľmi ho obdivuješ
I love everything clean and nice	Milujem všetko čisté a pekné
I wanted to bring it to school	Chcel som to priniesť do školy
I swear she could read the book in a day	Prisahám, že by mohla prečítať knihu za deň
I promise it won't burn	Sľubujem, že nezhorí
I was ready to take him on	Bol som pripravený vziať ho na seba
I inhaled my other words instead of saying them	Vdychoval som svoje ďalšie slová namiesto toho, aby som ich povedal
I told him no and he laughed	Povedal som mu, že nie a on sa zasmial
I can't spit on the common property technique	Nemôžem pľuvať na techniku ​​spoločného majetku
I don't feel like learning more about taxes	Nemám chuť sa viac učiť o daniach
I can't complain that my life is boring	Nemôžem sa sťažovať, že môj život je nudný
I only met one	Spoznal som len jednu
I didn't feel particularly safe	Necítil som sa obzvlášť bezpečne
I look forward to meeting you and yours in heaven	Teším sa na stretnutie s vami a s vašimi v nebi
I think maybe you're just denying	Myslím, že možno len popieraš
I put my hand on the handle	Položil som ruku na kľučku
I think that basically means that	Myslím si, že to v podstate znamená
She played a loud rock song	Hrala hlasná rocková pieseň
I have nothing to give you	Nemám ti čo dať
I always understand you	Vždy ti rozumiem
I feel three people on this guy	Cítim na tomto chlapovi troch ľudí
I stood beside them wearily	Unavene som stál vedľa nich
I heard about the story in the news	Počul som o tom príbehu v správach
I still needed to rest	Aj tak som si potreboval oddýchnuť
The window above was already broken	Okno hore už bolo rozbité
These actions made him a hero in his district	Tieto činy z neho urobili hrdinu vo svojom okrese
I want to place it on top of the bowl	Chcem to umiestniť na vrch misky
Sometimes she is emotional and confused	Niekedy je emocionálna a zmätená
I just realized something	Práve som si niečo uvedomil
I feel great admiration and affection for them	Cítim k nim veľký obdiv a náklonnosť
I stood on the other side of the room and watched it unfold	Stál som na druhej strane miestnosti a sledoval, ako sa to vyvíja
I don't think anyone even knew he was there	Myslím, že nikto ani nevedel, že tam je
I will look into this matter	Pozriem sa na túto záležitosť
I mean right in the center of town	Myslím priamo v centre mesta
A post appeared next to him, but it was not possible	Vedľa neho sa objavil príspevok, ale to nebolo možné
I believe you are a decent, honest man	Verím, že ste slušný, čestný muž
I have a great team around me	Mám okolo seba skvelý tím
I had a taste for chocolate	Mala som chuť na čokoládu
I want it to be reflected in the sound	Chcem, aby sa to odrazilo vo zvuku
I was shaking with anger	Triasla som sa od zlosti
They ended thirty seconds later	O dlhých tridsať sekúnd neskôr skončili
I looked at him in surprise	Prekvapene som sa naňho pozrela
I didn't mean to imply that you were one of them	Nechcel som tým naznačiť, že si jedným z nich
I bless your name forever	Žehnám tvoje meno navždy
I could no longer control my body	Už som nedokázal viac ovládať svoje telo
I used to bike downstairs	Zvykol som bicyklovať dole
A bell rang in her head	V hlave jej zazvonil zvonček
Each of these aircraft has a different role	Každé z týchto lietadiel má inú úlohu
I promise I'll help you with your homework	Sľubujem, že vám pomôžem s domácimi úlohami
I spent most of the day planning our annual trip	Väčšinu dňa som strávil plánovaním nášho výročného výletu
I was shaking and scared, I was really scared	Triasol som sa a bál som sa, naozaj som sa bál
I have to go back now	Teraz sa musím vrátiť
I paused for a moment as I continued	Na chvíľu som sa odmlčal, kým som pokračoval
I'll get closer to him	Pristúpim bližšie k nemu
They assigned me a group and told me where to go	Pridelili mi skupinu a povedali mi, kam mám ísť
I fought for the patient	Bojoval som za pacienta
The stone would be risky	Kameň by bol riskantný
I stood up and looked at him	Vstal som a pozrel som sa na neho
I heard her from the bus stop	Počul som ju z autobusovej zastávky
I love him, but sometimes he can be very stubborn	Milujem ho, ale niekedy vie byť veľmi tvrdohlavý
I hope it's not too complicated	Dúfam, že to nie je príliš zložité
I remembered when it was photographed	Spomenul som si, keď to bolo fotené
I admit that we have an extremely secure base here	Priznávam, že tu máme mimoriadne bezpečnú základňu
A raw emotional journey	Surová emocionálna cesta
I tried so hard to keep everyone alive	Tak veľmi som sa snažil udržať všetkých nažive
Two men signed the paper then and there	Dvaja muži podpísali papier vtedy a tam
I felt it in my hands	Cítil som to v rukách
I'll be waiting for you here	Budem tu na teba čakať
I wondered where he was now	Zaujímalo ma, kde je teraz
I'm telling him we're leaving	Hovorím mu, že odídeme
I have such a strong team	Mám taký silný tím
I found it buried in a file without a name	Našiel som to zakopané v súbore bez mena
I assume everything is sold out	Predpokladám, že všetko je vypredané
I was fully conscious again	Bol som opäť pri plnom vedomí
I raised my fist again, but then he disappeared	Znova som zdvihla päsť, no potom zmizol
I walk past my apartment and move on	Prechádzam popri svojom byte a idem ďalej
I mean cast iron promises	Myslím liatinové sľuby
I didn't want to make it easier	Nechcel som to zľahčovať
I know it doesn't work that way	Viem, že to tak nefunguje
I also made him sell the club	Tiež som ho prinútil predať ten klub
I went out into the waves	Vyšiel som do vĺn
Very unusual starting position	Veľmi nezvyčajná východisková pozícia
I was tired of life without inspiration	Bol som unavený zo života bez inšpirácie
They soon faced a peasant uprising	Čoskoro čelili roľníckej vzbure
I go to the hall and have breakfast	Idem do haly a raňajkujem
I bought it for my mother's birthday money	Kúpil som ho za narodeninové peniaze od mamy
I didn't want to die	Nechcel som zomrieť
He was a really disgusting old man	Bol to skutočne odporný starý muž
The broken glass door led to the garden	Dvere z rozbitého skla viedli do záhrady
I could feel them, even in my sleep	Cítil som ich, dokonca aj v spánku
I had to fight the crush to get inside	Musel som bojovať s tlačenicou, aby som sa dostal dovnútra
I wasn't looking for this	Toto som nehľadal
I can make all kinds of things	Dokážem vyrobiť všelijaké veci
I was the one who found her	Bol som ten, kto ju našiel
I feel your presence and can communicate with you	Cítim vašu prítomnosť a môžem s vami komunikovať
I didn't hear you wake you	Nepočul som ťa zobudiť
Sometimes I feel so sick of them	Niekedy mi je z nich tak zle
I have two sets of papers	Mám dve sady papierov
I am true without origin and without purpose	Som pravda bez pôvodu a bez cieľa
I really had nothing to do	Naozaj som nemal čo robiť
I was in it, from top to bottom	Bol som v ňom, zhora nadol
I could never have done it without him	Bez neho by som to nikdy nezvládla
A shuttle car overturned on him	Prevrátilo sa na neho auto kyvadlovej dopravy
I couldn't move in the strong wind	V silnom vetre som sa nemohol pohnúť
I smell coffee and hear it in the kitchen	Cítim kávu a počujem ju v kuchyni
I put a kettle of coffee behind me	Dal som si za seba kanvicu kávy
I opened the package and lit one	Otvoril som balíček a jeden som si zapálil
A unique thing inside metal	Jedinečná vec vo vnútri kovu
I didn't risk a fire, but we were warm	Neriskoval som požiar, ale bolo nám teplo
I pity those who give birth	Ľutujem tých, čo rodia
I saw the look on his face	Videl som výraz na jeho tvári
The brother of one of the girls did it	Urobil to brat jedného z dievčat
All crew members were killed in the action	Všetci členovia posádky zahynuli pri akcii
K just looked at her sadly	K sa na ňu len smutne pozrel
I think that got him the most	Myslím, že to ho dostalo najviac
I thought he was lying	Myslel som, že klame
I have witnessed that happening	Bol som svedkom toho, že sa to deje
I tried to write only the first proposal	Snažil som sa napísať iba prvý návrh
A small price to pay in the end	Malá cena, ktorú treba nakoniec zaplatiť
I think sometimes they see quite interesting things	Myslím, že občas vidia celkom zaujímavé veci
I also found some secrets	Našiel som aj nejaké tajomstvá
I want to be like air	Chcem byť ako vzduch
I still enjoyed it	Stále ma to bavilo
I know he said they found her by the river	Viem, že povedal, že ju našli pri rieke
I miss seeing her face	Chýba mi vidieť jej tvár
I got under his skin	Dostala som sa mu pod kožu
I know you live by that	Viem, že podľa toho žiješ
There was a current in his mind	V jeho mysli sa spustil prúd
I don't see what it is	Nevidím, čo to je
I'm accelerating fast, but I'm catching up at the speed limit	Rýchlo zrýchľujem, ale dobieham na rýchlostnom limite
I like it when everything makes sense and has an explanation	Mám rád, keď všetko dáva zmysel a má vysvetlenie
I'm looking for help and ideas	Hľadám pomoc a nápady
I know he's upset, confused and scared now	Viem, že je teraz naštvaný, zmätený a vystrašený
I will have to consider this for a moment	Budem to musieť chvíľu zvážiť
I pulled out his favorite expression	Vytiahol som jeho obľúbený výraz
I needed to confess, even to a stranger	Potreboval som sa priznať, dokonca aj cudziemu človeku
I didn't even understand it at first	Zo začiatku som tomu ani nerozumel
I really forgot how good it feels to talk to you	Naozaj som zabudol, aký dobrý pocit je s tebou hovoriť
I turn around and look at her	Otočím sa a pozriem sa na ňu
I could feel more gratitude than grief	Dokázal som cítiť viac vďačnosti ako smútku
The weekend service was initially still limited to gaming days	Víkendová služba bola spočiatku stále obmedzená na herné dni
I know they will take my side	Viem, že sa postavia na moju stranu
I can barely breathe under that weight	Pod tou váhou sotva dýcham
I'm an honest man	Som čestný muž
Then I realize how strong she is	Vtedy si uvedomím, aká je silná
Usually I didn't have anything interesting to interview	Zvyčajne som nemal nič zaujímavé na rozhovor
I prepared for what would happen	Pripravil som sa na to, čo sa bude diať
I shook my head	Pokrútil som hlavou
A small mining camp has been set up	Je zriadený malý banícky tábor
I mean funny things	Myslím smiešne veci
I checked the phone, still no answer	Skontroloval som telefón, stále žiadna odpoveď
I was able to dance slowly with him	Dokázal som s ním pomaly tancovať
I'm glad to hear from you	Rád ťa počujem
I knew the situation would be good	Vedel som, že situácia bude dobrá
I didn't try to get away	Nesnažil som sa dostať preč
I wanted that horse more than life itself	Toho koňa som chcel viac ako život samotný
I know this from a bitter experience	Viem to z trpkej skúsenosti
I remember that front door more than anything else	Tie vchodové dvere si pamätám viac ako čokoľvek iné
I believe it will fit	Verím, že to bude pasovať
I came back, everything was on fire	Vrátil som sa, všetko bolo v plameňoch
I showed a great performance with that	Predviedol som s tým skvelý výkon
They stopped me last night and were looking for me	Včera večer ma zastavili a hľadali
I'll do as you say	urobím, ako hovoríš
The particle is absorbed whenever it reaches the domain boundary	Častica je absorbovaná vždy, keď dosiahne hranicu domény
I was very weak but alive	Bol som veľmi slabý, ale živý
I turned back and slid into the back seat	Otočil som sa dozadu a skĺzol som na zadné sedadlo
After that, I slept for a few days	Po tomto som niekoľko dní spal
I chose a good place	Vybral som si dobré miesto
I need closer control to know this correctly	Potrebujem bližšiu kontrolu, aby som to správne vedel
I feel left out of everything that happens	Cítim sa vynechaný zo všetkého, čo sa deje
I pretended to be shaking	Predstieral som, že sa trasiem
He completed only two more pictures with the studio	So štúdiom dokončil len ďalšie dva obrázky
I looked up as they entered	Pozrel som sa hore, keď vošli
Some tasted and tasted good and fresh	Niektoré som ochutnal a chutili dobre a sviežo
I love being strong and independent	Milujem byť silný a nezávislý
I couldn't believe this man was afraid he would lose me	Nemohla som uveriť, že sa tento muž bojí, že ma stratí
I forced myself to stay	Prinútil som sa zostať stáť
I was tired and reconciled with the loss of the cottage	Bol som unavený a zmierený so stratou chaty
I could feel things in the wind	Cítil som veci vo vetre
I swear the girl had one temperature	Prisahám, že to dievča malo jednu teplotu
The joint was smoke between dinner and the desert	Joint bol dym medzi večerou a púšťou
We have to prepare for that	Na to sa musíme pripraviť
I just want to let you know	Chcem ti len oznámiť
I gasped in agony, trying to pull away	V agónii som zalapala po dychu a snažila sa odtiahnuť
I was an old man in class	Bol som starý muž z triedy
I look down at the toilet seat	Pozerám dole na záchodovú dosku
I know you're still mad at me	Viem, že sa na mňa stále hneváš
A brief introduction to the safety assessment will also be provided	Poskytne sa aj krátky úvod do hodnotenia bezpečnosti
I didn't care anymore	Už ma to nezaujímalo
I'm glad I can serve	Som rád, že môžem slúžiť
I saw you when you didn't know it	Videl som ťa, keď si to nevedel
The leg lost resistance and slipped	Noha stratila odpor a prešmykla sa
I need you to do this for me right now	Potrebujem, aby si to pre mňa urobil hneď teraz
I grew up in a police house	Vyrastal som v policajnom dome
He cured every patient he worked with	Vyliečil každého pacienta, s ktorým pracoval
I'll run it in a few hours	Za pár hodín to spustím
She returned home after four days in the hospital	Po štyroch dňoch v nemocnici sa vrátila domov
I threw myself around his neck and kissed him	Hodila som sa mu okolo krku a pobozkala som ho
I cried on her shirt	Plakal som na jej tričko
I see them as small gifts	Vnímam ich ako malé darčeky
I love this drug because I feel better	Milujem túto drogu, pretože sa cítim lepšie
The siege lasted about six hours	Obliehanie trvalo asi šesť hodín
I personally guarantee that the food is excellent here	Osobne garantujem, že jedlo je tu vynikajúce
I learned the art of inactivity from these dear companions	Od týchto milých spoločníkov som sa naučil umeniu nečinnosti
So we just turned our record around	Takže sme práve otočili náš záznam
I always wanted to play	Vždy som chcel hrať
I was very worried and needed help	Bol som veľmi znepokojený a potreboval som pomoc
A quarter to midnight	O štvrť na polnoc
I opened the refrigerator door	Otvoril som dvere chladničky
Several people were seriously injured	Niekoľko ľudí bolo ťažko zranených
I really need to have this	Toto nutne potrebujem mať
I took the ladder and I came	Vzal som rebrík a prišiel som
Sweat broke out under my collar	Pod golierom mi vyrazil pot
I get out of bed and walk downstairs	Vstávam z postele a kráčam dole
I miss sometimes	Občas mi chýba
I will not go into the details of back parking	Nebudem zachádzať do detailov spätného parkovania
I told you you were an idiot	Povedal som ti, že si idiot
Glow came out of him	Vychádzala z neho žiara
I felt disappointed	Cítil som sklamanie
The performance lasted two seasons	Predstavenie trvalo dve sezóny
I know all the words to all the songs	Poznám všetky slová ku všetkým pesničkám
He released her hands a moment later	O chvíľu neskôr pustil jej ruky
The case was dropped after one day	Prípad bol po jednom dni vyhodený
I was an average attractive woman	Bola som priemerne atraktívna žena
I would recommend this great organization every day and anytime	Odporučil by som túto skvelú organizáciu každý deň a kedykoľvek
I am available here to discuss more about your project	Som tu k dispozícii, aby som prediskutoval viac o vašom projekte
I won't do anything to hurt her	Neurobím nič, čím by som jej ublížil
Several broken weapons lay among the wreckage	Medzi troskami ležalo niekoľko zlomených zbraní
I still managed to look along the bank of the stream	Stihol som sa ešte poobzerať po brehu potoka
I'm turning the matrix into gold	Premieňam základnú hmotu na zlato
I looked relatively clean	Vyzerala som relatívne čisto
I like to use it because people understand it	Rád to používam, pretože ľudia tomu rozumejú
So we probably looked at something else	Asi sme teda pozerali niečo iné
Defeat must turn into victory	Porážka sa musí zmeniť na víťazstvo
I am an element of your imagination	Som prvkom vašej fantázie
I'm really thinking about jumping into the unknown	Vážne uvažujem o skoku do neznáma
I'm becoming really fast and strong	Stávam sa naozaj rýchlym a silným
I even learned to concentrate in sleep	Dokonca som sa naučil sústrediť sa aj v spánku
I considered this episode a challenge	Túto epizódu som považoval za výzvu
I felt I was slowly realizing one fact	Cítil som, že si pomaly uvedomujem jeden fakt
I think we are all desperate	Myslím, že sme všetci zúfalí
I lost all feeling in my legs	V nohách som strácal všetok cit
At least I hoped so	Aspoň som dúfal, že to tak bolo
I especially liked the chickens	Obzvlášť sa mi páčili kurčatá
I enjoyed watching it	Rád som to sledoval
I could only feel the chains	Cítil som len reťaze
I think we can beat everyone	Myslím si, že môžeme poraziť každého
I must say that they have made a wise decision	Musím povedať, že sa rozhodli múdro
I loved her in a way she would never know	Miloval som ju spôsobom, ktorý ona nikdy nespozná
I couldn't push him away again	Nemohla som ho znova odtlačiť
I didn't care	Už mi to bolo jedno
I could break her neck in an instant	Mohol by som jej zlomiť krk v okamihu
I went to him to talk to him	Išiel som k nemu, aby som si s ním prehodil pár slov
I was worried about the smoke itself	Mal som obavy zo samotného dymu
I reached for my waist with my left hand	Ľavou rukou som si siahol po pás
I returned to the window feeling empty	Vrátil som sa k oknu s pocitom prázdnoty
I believe she knew something	Verím, že niečo vedela
Limited content is free	Obmedzené množstvo obsahu je zadarmo
I know she told you about her punishment	Viem, že ti povedala o svojom treste
Instinctively, I take the eggs at the end	Inštinktívne beriem vajce na koniec
I'm not sure	Nie som si istý
We needed to come back here	Potrebovali sme sa sem vrátiť
That's when I knew what had happened	Vtedy som vedel, čo sa stalo
A golden glow crept across the horizon	Cez horizont sa zakrádala zlatá žiara
I should have gotten used to it	Už som si mala zvyknúť
I was here in the construction phase	Bol som tu vo fáze výstavby
I believe that our business is primarily about people	Verím, že náš biznis je predovšetkým o ľuďoch
I understood that I had practiced your aggression	Pochopil som, že som si precvičil tvoju agresivitu
I looked at the weather report	Pozrel som si správu o počasí
I almost jumped for joy	Skoro som vyskočil od radosti
I knew he wanted to come	Vedel som, že chce prísť
I kissed her again, carefully, slowly	Opätoval som jej bozk, opatrne, pomaly
I look at it like it's me	Pozerám sa na to, akoby som to bol ja
I want to know what's in it	Chcem vedieť, čo je v ňom
I hated people feeling bad	Nenávidel som, aby sa ľudia cítili zle
I will place the wheels under your village itself	Položím kolesá pod samotnú vašu dedinu
good health	nech sa ti dobre zdravi
I just needed to get some rest	Potreboval som si len trochu oddýchnuť
I had a good hour to kill	Mal som dobrú hodinu na zabitie
I explained everything to them	Všetko som im vysvetlil
I met one guy, he really had trouble saying no	Spoznal som jedného chlapa, mal naozaj problém povedať nie
I hope you will follow us there	Dúfam, že nás tam budete sledovať
I backed away from them slowly	Pomaly som od nich cúval
I have to pull them out	Musím ich vytiahnuť
I know your journey has been long and dusty	Viem, že tvoja cesta bola dlhá a prašná
I can't wait to finish this job	Nemôžem sa dočkať, kedy skončím s touto prácou
The roar filled my ears like water	Hukot mi naplnil uši ako voda
I sent out questions and asked your mother	Rozoslal som otázky a pýtal som sa na vašu matku
A guide has been issued	Bol vydaný sprievodca
A little twisted, but she wouldn't lie to herself	Trochu pokrútená, ale neklamala by sama seba
I went to private school, several	Chodil som na súkromnú školu, viacero
He landed unscathed	Pristál bez zranení
I have to go full time	Musím s tým ísť naplno
I want what she's up to	Chcem to, na čom je ona
I will not live long enough to see justice prevail	Nebudem žiť tak dlho, aby som videl, ako spravodlivosť zvíťazí
I was used to captivity	Bol som zvyknutý na zajatie
I wanted to avoid my past like the plague	Chcel som sa vyhnúť svojej minulosti ako moru
He gave the student an introductory speech	Študentovi dal úvodný príhovor
I wanted to take my time and look my best	Chcel som si dať načas a vyzerať čo najlepšie
The good commander never let himself be surprised	Dobrý veliteľ sa nikdy nenechal zaskočiť
I thought you were threatening her with physical harm	Myslel som, že sa jej vyhrážate fyzickou ujmou
I really tried to get up	Naozaj som sa snažil vstať
I hope you have a successful dig	Dúfam, že máte úspešné kopanie
I need a reliable person like you for the position	Na pozíciu potrebujem spoľahlivého človeka ako si ty
I used trust against him to take advantage of him	Použil som dôveru proti nemu, aby som ho využil
I was too old to enter	Bol som príliš starý na to, aby som vošiel
I think you understand	Myslím, že chápete
I can only imagine what it was like for her	Môžem si len predstaviť, aké to pre ňu bolo
I should have been persecuted immediately	Mal som byť okamžite v prenasledovaní
In my office, I knelt down and prayed	Vo svojej kancelárii som si kľakol na kolená a modlil som sa
I'm done talking	Skončil som s rozprávaním
I didn't realize you were interested	Neuvedomil som si, že ťa to zaujíma
I slid to the shower floor	Zosunula som sa na podlahu sprchy
I shudder at the feeling of his hands around me	Chvejem sa pri pocite jeho rúk okolo mňa
The second mechanical click startled me	Druhé mechanické cvaknutie ma vyľakalo
I think if he does, there will be problems	Myslím, že keď to urobí, budú problémy
I exhaled along with the others	Vydýchol som spolu s ostatnými
I've been wearing her clothes all week	Celý týždeň som nosil jej šaty
I, who am your eyes and ears, say this to you	Ja, ktorý som vaše oči a uši, vám takto hovorím
I couldn't do it at all	Vôbec mi to nešlo
The first doctor considered him competent	Prvý lekár ho považoval za kompetentného
I didn't want to work	Nechcelo sa mi pracovať
I want people to forget	Chcem, aby ľudia zabudli
Actually, I haven't been here yet, but it doesn't matter	Vlastne som tu ešte nebol, ale to nevadí
I didn't even know he was there	Ani som nevedel, že tam je
I choose quality parents	Vyberám si kvalitných rodičov
I was eliminated several times last night	Minulú noc som bol niekoľkokrát vyradený
I look at my father anxiously	Znepokojene sa pozriem na otca
I have to go down to the hotel for the night	Na noc musím ísť dole do hotela
I take responsibility for my mistakes	Preberám zodpovednosť za svoje chyby
I didn't see him until the next day	Uvidel som ho až na druhý deň
I feel like we need your help	Mám pocit, že budeme potrebovať vašu pomoc
I haven't seen them in a while	Už som ich nejaký čas nevidel
I wanted it to be a question	Chcel som, aby to bola otázka
I won't lose to you like that	Takto s tebou neprehrám
I wanted to look a little below, you see	Chcel som sa pozrieť trochu nižšie, vidíte
I honestly want to know	Úprimne chcem vedieť
Female way of killing	Ženský spôsob zabíjania
I didn't know her very well	Veľmi som ju nepoznala
I fought only to please a great lady	Bojoval som len preto, aby som potešil istú veľkú dámu
I want to be exceptional	Chcem byť výnimočný
I solemnly promised myself that I would never approach it	Slávnostne som si sľúbil, že sa k tomu nikdy nepriblížim
I thought for a moment	Na chvíľu som sa zamyslel
I didn't move completely motionless like a statue	Nepohyboval som sa úplne nehybne ako socha
I can't explain it biologically	Neviem to vysvetliť z biologického hľadiska
I left the next day	Na druhý deň som odchádzal
I sat over his knees	Sedela som cez jeho kolená
I didn't know to be a mom	Nevedela som byť mamou
I can't take something like that	Nemôžem si niečo také vziať
I shook their hand with the table	Podal som im ruku so stolom
The satellite has passed by	Satelit prešiel okolo
I ran into a lady from a coffee shop	Narazil som na pani z kaviarne
I still have strange computer problems	Stále mám zvláštne problémy s počítačom
A thousand cars had already passed through the place	Cez miesto už muselo prejsť tisíc áut
I felt like he was hiding something	Mal som pocit, že niečo skrýva
I absolutely despise dirty surroundings	Absolútne opovrhujem špinavým okolím
I couldn't bring myself to do it	Nevedel som sa k tomu prinútiť
I needed to talk to him	Potrebovala som sa s ním porozprávať
I get almost no help	Nedostávam takmer žiadnu pomoc
I haven't found anyone who does it yet	Ešte som nenašiel niekoho, kto to robí
I didn't even know how to play it	Ani som to nevedel hrať
I dream of a knight again	Opäť sa mi sníva o rytierovi
I take off my blanket and go into the bathroom	Odhodím zo seba prikrývku a vojdem do kúpeľne
I didn't have time to think about anything either	Ani ja som nemal čas na nič myslieť
I find it pretty stupid	Príde mi to dosť hlúpe
I find myself thinking	Zisťujem, že rozmýšľam
It was the main battleship in naval battles	Predstavoval hlavné bojové plavidlo v námorných bitkách
Plants can also be found growing in water	Rastliny možno nájsť aj rastúce vo vode
Occasionally I like the original ordinary	Príležitostne sa mi páči pôvodná obyčajná
I had no idea what he meant	Netušila som, čo tým myslela
I laughed, cried and all the emotions in between	Smial som sa, plakal a všetky emócie medzi tým
An eloquent sign, if any	Výrečné znamenie, ak vôbec nejaké bolo
I learned to think of it as an exchange	Naučil som sa to považovať za výmenu
I felt inspired to organize	Cítil som sa inšpirovaný organizovať
I talk to people there, without much effect	Hovorím tam s ľuďmi, bez veľkého efektu
I could always move faster than him	Vždy som sa mohol pohybovať rýchlejšie ako on
Those with minor damage were repaired	Tie s menším poškodením boli opravené
I fall for other things	Prepadám ostatným veciam
I shook my head and did it	Pokrútil som hlavou a urobil som to
Several of them did look promising	Niekoľko z nich skutočne vyzeralo sľubne
I turned around and chose a reference book at random	Otočil som sa a náhodne som si vybral referenčnú knihu
I realized my coffee had cooled	Uvedomil som si, že moja káva vychladla
I stopped and turned around	Zastavil som sa a otočil som sa
I pointed to it repeatedly and to my head	Opakovane som na to ukazoval a na hlavu
I bought you for the price	Kúpil som ťa za cenu
I would love to dive into the story	Veľmi rada sa ponorím do príbehu
I have nothing left	Nezostalo mi nič
I even drank some more wine	Dokonca som vypil ešte trochu vína
I felt so alone, so low	Cítil som sa tak sám, tak nízko
I stumble, I'm losing my balance	Zakopnem, strácam rovnováhu
I was afraid he was killed	Bál som sa, že ho zabili
I want to do a theater	Chcem urobiť divadlo
I knew his situation was good here	Vedel som, že jeho situácia tu je dobrá
It just looks right	Len to vyzerá správne
I see her everywhere	Vidím ju všade
There was a temporary job of a software technician	K dispozícii bola dočasná práca softvérového technika
I have bad news for you	Mám pre teba zlú správu
Maybe I'll be back very late	Možno sa vrátim veľmi neskoro
I scream thank you and he waves back	Zakričím ďakujem a on zamáva späť
I can't stay on this line	Nemôžem zostať na tejto linke
I didn't remember any insult	Nepamätal som si žiadnu urážku
I had my hand on her chest	Mal som ruku položenú na jej hrudi
I have nothing to say	K veci nemám čo povedať
I don't have any of my own, you see	Nemám žiadne vlastné, vidíš
I just stood there shivering	Len som tam stál a triasol som sa
I had no real evidence of anything	Nemal som o ničom skutočný dôkaz
I don't seem to be able to handle it	Zdá sa, že to neviem zvládnuť
I found myself looking forward to another book	Zistila som, že sa teším na ďalšiu knihu
I'm kind of a coach	Som niečo ako tréner
I wanted to remember every building and tree	Chcel som si zapamätať každú budovu a strom
I read them both and cried my eyes out	Prečítal som si ich obe a vyplakal som si oči
Several drunk girls are staggering around my desk	Okolo môjho stola sa potáca niekoľko opitých dievčat
I need to talk to you in the kitchen	Potrebujem sa s tebou porozprávať v kuchyni
I love you both the most	Milujem vás oboch najviac
I was thinking about this question	Rozmýšľal som nad touto otázkou
I see in a wide range	Vidím v širokom spektre
I loved her as a child loves his mother	Miloval som ju, ako dieťa miluje svoju matku
They agreed he was	Zhodli sa, že bol
Martial law was declared	Bolo vyhlásené stanné právo
I remember traveling in many countries of the Union	Pamätám si cestovanie po mnohých štátoch únie
I had no plans to run	Nemal som v pláne behať
I had to respect him more	Musel som ho viac rešpektovať
I'm not sure where the reality ended and where the dream began	Nie som si istý, kde sa realita skončila a kde sa začalo snívanie
I want you both back in an hour	Chcem, aby ste sa sem obaja vrátili o hodinu
I leave nothing to chance	Nenechávam nič na náhodu
Maybe I won't have anything to celebrate anyway	Možno aj tak nebudem mať čo oslavovať
I felt there were holes in it	Cítil som, že sú v ňom diery
I experienced it myself	Sám som to zažil
A terrible lie that creates fear	Hrozná lož vytvárajúca strach
I will pass on the word about our stop	Prenesiem slovo o našej zastávke
I think that was pretty polite of me	Myslím, že to bolo odo mňa dosť zdvorilé
Sweet young thing, that one	Sladká mladá vec, tá jedna
I was enchanted by the scene	Bol som očarený scénou
I want you back with me	Chcem ťa späť so mnou
In some ways, I missed it	V niektorých smeroch mi to chýbalo
I am very grateful for all the pictures	Som veľmi vďačná za všetky obrázky
I picked up the paper on the lawn	Zdvihol som papier na trávniku
I have a mind and a soul	Mám myseľ a dušu
I also gave him an order	Tiež som mu dal príkaz
I'll take you to finish us	Vezmem si ťa, aby si nás dokončil
I could read my environment and see	Mohol som čítať svoje prostredie a vidieť
I'm just selling the frame	Predám len rám
I decided to skip the morning toilet	Rozhodol som sa vynechať rannú toaletu
Maybe a long way to such a short time	Možno dlhá cesta na taký krátky čas
A blue glow came out of it and the door opened	Vyšla z nej modrá žiara a dvere sa otvorili
More than a million copies of the song have been sold worldwide	Po celom svete sa predalo viac ako milión kópií piesne
I saw it in his doubtful frown	Videl som to v jeho pochybovačnom zamračení
I can't think of him now	Teraz naňho nemôžem myslieť
I say thank you for everything	Hovorím ďakujem za všetko
I want to taste the air of different worlds	Chcem ochutnať vzduch rôznych svetov
I only saw him for a second	Videl som ho len na sekundu
There was a scream from her	Ozval sa z nej krik
I am struggling with growing resistance	Bojujem s narastajúcim odporom
I kept asking	Stále som sa to pýtal
The commander shouted orders	Veliteľ kričal rozkazy
I want out of this ring	Chcem preč z tohto ringu
I would even like to work there	Dokonca by som tam rád pracoval
I know he sees her as a daughter	Viem, že ju vidí ako dcéru
I want to thank you for coming	Chcem sa vám poďakovať, že ste prišli
I couldn't get you through this	Nemohla som ťa cez to preniesť
The groups created are generally quite small	Vytvorené skupiny sú vo všeobecnosti dosť malé
His class supported slavery	Jeho trieda podporovala otroctvo
I had to keep my emotions under cover	Svoje emócie som musel držať pod pokrievkou
I pull my head out of the sink	Vytiahnem hlavu z umývadla
Some guy waved at her and she just looked back	Nejaký chlap na ňu zamával a ona len pozerala späť
I just wasn't sure where	Len som si nebol istý odkiaľ
I remember the woman who took care of me	Pamätám si ženu, ktorá sa o mňa starala
I see myself sweeping the leaves with my cane	Vidím sa, ako zametám lístie so svojou palicou
A pink cloud hovered around him for a second	Na sekundu sa okolo neho vznášal ružový oblak
I'm saying who can be here	Hovorím, kto tu môže byť
I've never seen my grandmother with another man before	Nikdy predtým som svoju babičku nevidela s iným mužom
I was not completely held in my prison room	Nebol som úplne držaný vo svojej väzenskej izbe
A loud horn sounded	Ozval sa hlasný klaksón
I have so many great business ideas	Mám toľko úžasných nápadov na obchod
I'll pull the cord at midnight	O polnoci potiahnem šnúru
Each of the six types of figures moves differently	Každý zo šiestich typov figúrok sa pohybuje inak
Hand gripped for nothing	Ruka uchopená za nič
I hope so, nothing to add	Dúfam, že áno, niet čo dodať
I can settle in any of her corners	Môžem sa usadiť v ktoromkoľvek jej kúte
The museum is open to the public	Múzeum je otvorené pre verejnosť
I haven't really dated really so far	Doteraz som naozaj vážne nerandila
I only use convincing methods	Používam iba presvedčivé metódy
I want you, all of you	Chcem vás, vás všetkých
I was not someone who wrote so often	Nebol som niekto, kto písal tak často
I stand up and look around my little cell	Postavím sa a rozhliadnem sa po svojej malej cele
I wouldn't lose him without a fight	Bez boja by som ho nestratil
I began to shake, tears rolling down my face	Začala som sa triasť, po tvári sa mi kotúľali slzy
The mines are now abandoned	Bane sú teraz opustené
I was really tired again	Opäť som bol vážne unavený
Tapping on the shoulder	Poklepanie po ramene
I'm going with him tonight	Dnes večer pôjdem s ním
I'm sure these were made, not formed	Som si istý, istý, že tieto boli vyrobené, nie sformované
I feel like you're pushing me away	Cítim, že ma odsúvaš preč
I tried to ignore this part	Snažil som sa túto časť ignorovať
I was a witch, of course	Bola som bosorka, samozrejme
I still felt drunk	Aj tak som sa cítil opitý
I beat almost everyone in the gym	V posilňovni som porazil takmer každého
I saw the big picture	Videl som veľký obraz
I intend to keep all of you to myself	Mám v úmysle si vás všetkých nechať pre seba
This decision was conditional on additional government funding	Toto rozhodnutie bolo podmienené dodatočným financovaním vlády
I ask you to help me	Prosím ťa, aby si mi pomohol
Stronger average winds occur in the spring	Silnejšie priemerné vetry sa vyskytujú na jar
I spent a lot of time preparing for graduation	Strávil som veľa času prípravami na maturitu
I came up with a small apartment with a couch	Vymyslel som si malý byt s gaučom
I wouldn't be afraid of your parents	O tvojich rodičov by som sa nebál
Sometimes I see stars	Občas vidím hviezdy
I practically looked out the window	Prakticky som sa pozeral z okna
I heard what you said about flowers	Počul som, čo si povedal o kvetoch
I got up and looked around	Vstal som a poobzeral sa okolo
I remember how this guy used to come	Pamätám si, ako kedysi prichádzal tento chlapík
I admire it for you	Obdivujem to na tebe
I never ate it and I felt compelled	Nikdy som ju nejedol a cítil som nutkanie
I hope this answers your questions	Dúfam, že to odpovie na vaše otázky
I will not make a decision now	Teraz sa nebudem rozhodovať
I know fat is important to some people	Viem, že pre niektorých ľudí je dôležitý tuk
I was hoping it would continue forever	Dúfal som, že to bude pokračovať navždy
I knew when you were thinking	Vedel som, kedy myslíš
I was a member of the party along with several other officers	Bol som členom strany spolu s niekoľkými ďalšími dôstojníkmi
I really appreciate your love and care for our family	Veľmi si vážim vašu lásku a starostlivosť o našu rodinu
I know almost nothing about the incident	O incidente takmer nič neviem
I mentioned it once	Už som to raz spomínal
The siege of the fortress was unsuccessful	Obliehanie pevnosti bolo neúspešné
There were half a dozen women in front of him	Pred ním bolo pol tucta žien
I also didn't feel well now	Tiež som sa teraz necítila dobre
I stood there listening for at least twenty minutes	Stál som tam a počúval aspoň dvadsať minút
I would really like that	To by sa mi veľmi páčilo
I've never known such pain	Nikdy som nepoznala takú bolesť
I knew deep down that they couldn't kill anyone	Hlboko vo mne som vedel, že nemôžu nikoho zabiť
I have to pack up and go back to my apartment	Musím sa zbaliť a vrátiť sa do svojho bytu
I wondered what was in it	Zaujímalo ma, čo je v ňom
I just couldn't do it anymore	Už som to jednoducho nezvládol
I don't know which is truer	Neviem, čo je pravdivejšie
I can even cook myself	Dokonca si viem navariť aj sám
I took a dress with me just in case	Vzal som si so sebou šaty pre každý prípad
I was just sorry for him	Len mi ho bolo ľúto
I was a spy after all	Bol som predsa špión
I wanted to ask for a favor	Chcel som požiadať o láskavosť
I was a terrible grandson	Bol som hrozný vnuk
I used to be alone	Bol som zvyknutý byť sám
I have always been hungry now	Teraz som bol vždy hladný
I have to undergo open heart surgery	Musím podstúpiť otvorenú operáciu srdca
Austin at a glance	Austin v skratke
I'd like to shoot things that explode	Chcel by som strieľať veci, ktoré vybuchnú
I need more evidence before we can start	Potrebujem viac dôkazov, kým s tým budeme môcť začať
I had to get home before dark	Musel som sa dostať domov pred zotmením
I wonder where you wandered	Zaujímalo by ma, kam si sa zatúlal
I want my voice to be heard	Chcem, aby bolo počuť môj hlas
A few days, a maximum of three	Pár dní, maximálne tri
I was silent and afraid of what the afternoon would bring	Bol som ticho a bál som sa, čo prinesie zajtrajšie popoludnie
I couldn't afford a salary reduction	Nemohol som si dovoliť zníženie platu
I saw the sunrise	Videl som východ slnka
I didn't think of him that way	Takto som o ňom nepremýšľal
Two of them have cells in the back	Dvaja z nich majú vzadu cely
I want it to come first	Chcem, aby to bolo na prvom mieste
I see you still have that artistic talent	Vidím, že stále máš ten umelecký talent
I couldn't afford to believe it	Nemohol som tomu dovoliť uveriť
I get on my knees and take off my clothes	Pokľaknem na kolená a stiahnem si šaty
I stumble forward and his rough hands find me	Potknem sa dopredu a jeho drsné ruky ma nájdu
A small sigh came out of her mouth	Z jej úst vyšiel malý povzdych
I want to touch their lives through you	Chcem sa cez teba dotknúť ich životov
A surprised smile crossed his face	Tvárou mu prešiel prekvapený úsmev
I will never make the same mistakes as you	Nikdy neurobím tie isté chyby ako ty
I am grateful for her presence	Som vďačný za jej prítomnosť
In the war years he composed few works	Vo vojnových rokoch skomponoval málo diel
I had the opportunity to choose from them	Mal som možnosť si z nich vybrať
I should be there in ten or fifteen minutes	Mal by som tam byť o desať alebo pätnásť minút
A simple bottle filled with liquid	Jednoduchá fľaša naplnená tekutinou
The strong smell of incense erupted	Vydrel sa silný zápach kadidla
I even dream about it	Dokonca sa mi o tom sníva
I'm not the bad guy here	Ja tu nie som ten zlý
I saw her at a restaurant in town	Videl som ju v reštaurácii v meste
I didn't expect you to feel different	Nečakal som, že sa budeš cítiť inak
I still have a lot of them	Mám ich stále veľa
I did something bold and stupid	Urobil som niečo odvážne a hlúpe
I told you not to go there	Povedal som ti, aby si tam nešiel
I was the most important	Bol som najdôležitejší
I catch them and bang them on the head	Chytím ich a buchnem si ich po hlave
The frame that hides the picture has no purpose	Rám, ktorý skrýva obraz, nemá žiadny účel
Good sound because the screams were strong	Dobrý zvuk, pretože výkriky boli silné
I did not agree with this decision	S týmto rozhodnutím som nesúhlasil
Then the thought occurred to me	Potom ma napadla myšlienka
I am a slave to my vanity	Som otrokom svojej márnivosti
I was lying on the ground, I was cold	Ležala som na zemi, bola mi zima
I shouldn't remember her	Nemal by som si ju pamätať
I wouldn't be afraid of that	Ja by som sa toho nebál
I pray you are so loud	Modlím sa, aby si bol taký hlasný
I vividly remember that	To si živo pamätám
But I thought of her	Myslel som však na ňu
I'm one hundred percent real	Som na sto percent skutočný
I almost regretted taking him two years ago	Takmer som oľutoval, že som ho pred dvoma rokmi zobral
I grab her by the shoulder to face me	Chytím ju za rameno, aby sa mi postavila tvárou v tvár
I am a fan of inner and outer beauty	Som fanúšikom vnútornej a vonkajšej krásy
I stayed at work	Zdržala som sa v práci
The band was properly formed	Kapela bola riadne zostavená
I barely remembered my social worker	Sotva som si pamätal svoju sociálnu pracovníčku
I felt the link break	Cítil som, ako sa odkaz prerušil
I know what you needed most	Viem, čo si najviac potreboval
A minute later we're downstairs	O minútu neskôr sme dole na prízemí
I was sold on quality properties	Bol som predaný na vlastnostiach kvality
I need to know how	Potrebujem vedieť ako sa má
Remarkable development for both courts	Pozoruhodný vývoj pre oba dvory
I thought you were my best friend	Myslel som, že si môj najlepší priateľ
I feel the pain of jealousy in my throat again	Opäť cítim v hrdle tú bolesť žiarlivosti
I'm really grateful	Som naozaj vďačný
War without negotiation	Vojna bez vyjednávania
A cold fire blazed in his eyes	V očiach mu plápolal studený oheň
I didn't bring it to them	Ja som im to nepriniesol
I knew it was time to face the music	Vedel som, že je čas čeliť hudbe
Failure, that was it	Neúspech, taký bol
I visited this hotel with my friends	Navštívil som tento hotel so svojimi priateľmi
I left him a good job	Nechal som mu dobrú prácu
I didn't want to smile again	Nechcel som úsmev opätovať
I was looking forward to seeing the lights come back	Tešil som sa, či sa svetlá vrátia
I like to meet new people every day	Každý deň rád spoznávam nových ľudí
I know you tried to reach me	Viem, že si sa mi to snažil dosiahnuť
I pressed the green button	Stlačil som zelené tlačidlo
I was not so lucky in that regard	V tomto smere som také šťastie nemal
I have the power to walk in victory	Mám moc kráčať vo víťazstve
I could tell he was in love with it	Vedel som povedať, že bol do toho zamilovaný
I had a lot to tell her	Mal som jej toho veľa čo povedať
I have to go out for a while	Musím ísť na chvíľu von
I was trying to get out	Snažil som sa dostať von
I heard concern in her voice	V jej hlase som počul obavy
But I can see it	Môžem si to však pozrieť
I felt embarrassed again	Opäť som sa cítil trápne
I kept my sword ready	Držal som svoj meč pripravený
They married the day after his escape	Vzali sa deň po jeho úteku
I only heard phrases	Počul som len frázy
I can only stay a few days	Môžem zostať len pár dní
I invite you to try them	Pozývam vás, aby ste ich vyskúšali
I'm lucky	Mám to z koláčika šťastia
I couldn't ask for more	Nemohol som žiadať viac
I could no longer imagine myself with a man	Už som si samu seba nevedela predstaviť s mužom
I think these people enjoyed it as a game	Myslím, že títo ľudia si to užili ako hru
Many of us were like that then	Veľa z nás vtedy bolo takých
A few words before entering	Pár slov pred vstupom
I love you with all my heart	Aj ja ťa milujem z celého srdca
He just put the right things together	Len dal dokopy správne veci
I thought they would look better when they were aimed at him	Myslel som, že budú vyzerať lepšie, keď budú na neho namierené
I thought for a while	Chvíľu som rozmýšľal
I was over it all	Bol som nad tým všetkým
I slipped out of the house unseen	Nevidený som vykĺzol z domu
I look at him without emotion and remorse	Pozerám naňho bez emócií a výčitiek svedomia
I always liked to play there as a child	Vždy som sa tam ako dieťa rád hrával
I knew exactly what to do	Vedel som presne, čo mám robiť
I was in the maintenance department	Bol som na oddelení údržby
I don't think we can literally do that	Myslím, že to doslova nemôžeme urobiť
I didn't want her to do it, not yet	Nechcel som, aby to urobila, ešte nie
I checked them	Skontroloval som ich
I feel broken internally	Cítim sa vnútorne zlomený
I recorded all but one in my report	Zaznamenal som ich vo svojej správe všetky okrem jedného
I need to talk to my friends quickly	Potrebujem sa rýchlo porozprávať s priateľmi
I will bear most of the blame for this mistake	Väčšinu viny za túto chybu ponesiem ja
I shook my head without thinking	Bez rozmýšľania som pokrútil hlavou
A thousand arrows pierced her skin	Pokožku jej prebodlo tisíc šípov
I watched my sister torture for the same thing	Sledoval som, ako sa moja sestra mučí kvôli tomu istému
I didn't see a big problem	Nevidel som veľký problém
I know she'll be excited	Viem, že bude nadšená
I let him look at me	Nechal som ho, aby sa na mňa pozrel
I shake it, block it, refuse to hear it	Vytrasiem to, zablokujem to, odmietam to počuť
Home is ready and one is born there	Domov je pripravený a jeden sa tam rodí
I went to the castle and found a battle going on	Išiel som do hradu a zistil som, že prebieha bitka
However, military relations remained close	Vojenské vzťahy však zostali blízke
This came at a high price	Toto prišlo za vysokú cenu
I learned a lot from you	Veľa som sa od teba naučil
I couldn't stop begging	Nemohol som prestať prosiť
I went up the narrow stairs to the second floor	Vyšiel som po úzkych schodoch na druhé poschodie
I felt her foot rub against my hand as she smiled	Cítil som, ako sa jej noha šúchala o moju ruku, keď sa usmievala
That's when I noticed his other side	Vtedy som si všimol jeho inú stránku
I could also turn it off to be even faster	Mohol by som tiež zhasnúť, aby som bol ešte rýchlejší
I was just on his way to the party	Bol som len jeho cestou na párty
I refused to give anyone eye contact	Odmietol som komukoľvek poskytnúť očný kontakt
Even so, I thought I'd start earlier	Aj tak som rozmýšľal, že začnem skôr
I can't even take the last photo	Nedarí sa mi odfotiť ani poslednú fotku
I didn't talk to anyone but my parents	Nehovorila som s nikým iným ako s rodičmi
I gave you a second chance	Dal som ti druhú šancu
I was lost and desperate	Bol som stratený a zúfalý
I couldn't go any further on my sore feet	Nemohol som ísť ďalej na mojich boľavých nohách
I should have called her today	Mal som jej dnes zavolať
I took a deep breath and ran into the bottom	Zhlboka som sa nadýchla a vbehla dnu
She let me go in a few minutes	O pár minút ma pustila
I turned off your singing	Vypol som tvoj spev
I closed the box, but I didn't lock it	Zavrel som krabicu, ale nezamkol som ju
There was one volume of two numbers	Bol jeden zväzok dvoch čísel
I can't wait to see this built	Nemôžem sa dočkať, až uvidím toto postavené
I wanted to kill it	Chcel som to zabiť
I live my lips and think	Žujem si pery a uvažujem
I'll kill a hundred thousand children	Zabijem stotisíc detí
I look him in the eye	Pozerám sa mu do očí
I need to change that	Potrebujem to zmeniť
I wish people didn't forget that	Kiežby na to ľudia nezabudli
I took one apart this morning because it was stupid	Dnes ráno som jeden rozobral, pretože bol hlúpy
I hear people laughing, sometimes talking and making music	Počujem ľudí, ako sa smejú, niekedy sa rozprávajú a hudbu
I can still feel him, right now	Stále ho cítim, práve teraz
I wanted her to live	Chcel som, aby žila
I just want you to be safe	Len chcem, aby si bol v bezpečí
I feel like he's looking after me	Cítim ako za mnou hľadí
My imagination was not convinced	Moja predstavivosť nebola presvedčená
I brought us to a quick landing	Priviedol som nás na rýchle pristátie
I really like this song	Veľmi sa mi páči táto pesnička
The reading ends when he thanks the audience	Čítanie končí, keď poďakuje publiku
A bomb was placed on board	Na palubu bola umiestnená bomba
This is completely she without any digital magic	To je úplne ona bez akejkoľvek digitálnej mágie
I walked down the hall to the kitchen	Prešiel som chodbou smerom do kuchyne
I stopped to talk to someone for a second	Zastavil som sa, aby som sa s niekým na sekundu porozprával
I honestly can't help myself	Úprimne si neviem pomôcť
I'm looking forward to the shadow down there	Teším sa na tieň tam dole
The girl may have slept at school age	Dievča možno v školskom veku spalo
A religion that costs nothing is worthless	Náboženstvo, ktoré nič nestojí, za nič nestojí
I could also tell my story	Tiež som mohol povedať svoj príbeh
I was with him for almost two years	Bol som s ním skoro dva roky
I guess I got into character	Asi som sa dostal do charakteru
We will never have the perfect solution	Nikdy nebudeme mať dokonalé riešenie
I'm not coming home tonight	Dnes večer neprídem domov
I would never give up	Nikdy by som sa nevzdal
But I would not bet against them	Nevsádzal by som však proti nim
I took the opportunity to look at it	Využil som príležitosť a pozrel som sa na ňu
Suddenly I start thinking about home	Zrazu začnem myslieť na domov
I never ask for any of that	Nikdy o nič z toho nežiadam
It was too disturbing	Bolo to príliš znepokojujúce
I can't write this	Toto nemôžem zapísať
I'll be gone for about two weeks	Budem preč asi dva týždne
I want to be a doctor	chcem byť doktorom
It's hard to defend a guy like that	Takého chlapa je ťažké brániť
I took the chance to run for the state office	Využil som šancu kandidovať na štátnu funkciu
Henry was in a difficult situation	Henry bol v ťažkej situácii
Some historians were not interested	Niektorých historikov to nezaujalo
I started wandering around the village	Začal som sa túlať po dedine
I knew you couldn't resist her	Vedel som, že jej neodoláte
A fence surrounded it next to a row of tall trees	Vedľa radu vysokých stromov ho uzavrel plot
I watch generations go through life	Sledujem, ako prechádzajú generácie života
I would do one thing for myself	Pre seba by som urobil jednu vec
I was in an epic battle for control	Bol som v epickej bitke o kontrolu
I would have to start from the beginning	Musel by som začať od začiatku
I didn't have time to dodge again	Nemal som čas sa znova uhnúť
Let's hope an enemy plane flies over it	Dúfajme, že by cez ňu preletelo nepriateľské lietadlo
I was embarrassed and scared	Bola som v rozpakoch a vystrašená
I heard the lock click from outside	Počul som zvonku cvaknúť zámok
I needed to know who killed these people	Potreboval som vedieť, kto zabil týchto ľudí
A measure of what you might know	Miera toho, čo by ste mohli vedieť
A friend helped her break into the lab	Kamarátka jej pomohla preniknúť do laboratória
I was going too fast	Išiel som príliš rýchlo na cestu
I considered his words for a moment	Chvíľu som zvažovala jeho slová
I'm up, but I have nothing to eat	Som hore, ale nemám čo jesť
I see him as a personal friend	Vnímam ho ako osobného priateľa
I remember the party girl	Pamätám si to dievča z párty
Strong incentive for public transport	Silný stimul pre verejnú dopravu
I have no other details	Iné podrobnosti nemám
I consider myself a pretty good character assessor	Považujem sa za celkom dobrého posudzovateľa charakteru
I could easily take any of them to bed	Kľudne som si hociktorého z nich mohol vziať do postele
I was also beyond	Tiež som bol nad rámec
The combination is the name of the species	Kombinácia je názov druhu
I also want to buy some things for myself there	Chcem si tam kúpiť aj nejaké veci pre seba
I just told you	Práve som ti to povedal
I had to do some research for my next chapter	Musel som urobiť nejaký prieskum pre moju ďalšiu kapitolu
I will also be responsible for your actions	Budem niesť zodpovednosť aj za vaše činy
You can't wrap yourself in it for protection	Človek sa do nej nemôže zabaliť kvôli ochrane
The reason for the smaller size is unknown	Dôvod menšej veľkosti nie je známy
Good world revolution and the game is done	Dobrá svetová revolúcia a hra je hotová
I hope they are acceptable for lunch	Dúfam, že sú prijateľné na obed
I don't have first hand information on whether they work	Nemám informácie z prvej ruky, či fungujú
I became more exhausted	Stal som sa viac vyčerpaný
I appreciate you telling me directly	Vážim si, že si mi to povedal priamo
The wrong decision can be a big crisis for you	Nesprávne rozhodnutie môže byť pre vás veľkou krízou
I feel the presence	Cítim prítomnosť
A mother and daughter walked beside him	Vedľa neho kráčala matka s dcérou
I want everyone to get used to your presence	Chcem, aby si každý zvykol na tvoju prítomnosť
I climbed to the top	Vyliezol som na vrchol
I understand your answer	Chápem vašu odpoveď
I've come a long way	Prišiel som dosť ďaleko
A scream of warning made her turn	Varovný výkrik ju prinútil obrátiť sa
Leave something behind	Niečo po sebe zanechať
I'm building computers in the bedroom	V spálni staviam počítače
I can't let this lie	Toto nemôžem nechať klamať
I stopped pouring coffee long enough to check it out	Prestal som nalievať kávu na dosť dlho, aby som to skontroloval
I really didn't know what was going on	Naozaj som nevedel, čo sa deje
I found out what the committee said	Zistil som, čo povedal výbor
I just wanted to express my admiration for you	Len som ti chcel vyjadriť svoj obdiv
I like this and I recommend it	Tento sa mi páči a odporúčam
I can keep the door open	Môžem držať dvere otvorené
But I turn away from him	Odvraciam sa však od neho
I was hoping everyone was fine	Dúfal som, že sú všetci v poriadku
I immediately flicked and missed, but it didn't happen	Okamžite som sa švihol a minul, ale nestalo sa tak
I will never do you any harm or harm you	Nikdy pri tebe neurobím zle ani ti neublížim
I don't think that's right	Nemyslím si, že je to správne
I set myself the task of learning	Dal som si za úlohu poučiť sa
I couldn't bring myself to turn around	Nedokázal som sa prinútiť otočiť sa
I knew it and he would never have said otherwise	Vedel som to a nikdy by nepovedal inak
I've known for a long time	Vedel som to už dlho
I just needed to use the bathroom	Potreboval som len použiť kúpeľňu
I saw it at dusk that night	Videl som to v ten večer v šere
A few more weeks before she could see them	Ešte pár týždňov, kým ich mohla vidieť
I know you want some	Viem, že nejaké chceš
She was subsequently declared a player of the match	Následne bola vyhlásená za hráčku zápasu
His eyes are naturally red	Jeho oči sú prirodzene červené
Honestly, I'm not interested in traveling, but she is	Úprimne, nemám záujem o cestovanie, no ona áno
I was immediately terrified	Okamžite som sa zhrozil
The guy has his limits	Chlap má svoje hranice
Meaningful curriculum cannot be inconsistent	Zmysluplné učivo nemôže byť nekonzistentné
I will never be the same	Nikdy nebudem rovnaký
I wanted to make it easier for him	Chcel som ho do toho uľahčiť
The space was filled with a loud rev	Priestor naplnil hlasný rev
I had no idea what the hell was going on	Netušila som, čo sa do pekla deje
I've been there once, during a study course	Bol som tam už raz, počas študijného kurzu
I used it against the usual way	Použil som to proti bežnému spôsobu
I was looking for my meaning in life	Hľadal som svoj zmysel života
The bench needs a building permit	Lavička potrebuje stavebné povolenie
I remember playing with them	Pamätám si, že som sa s nimi chcel hrať
I didn't know what they were using that information for	Nevedel som, na čo tie informácie používajú
I heard the clicks of buttons	Počul som cvakanie tlačidiel
I wish we were closer	Kiežby sme si boli bližšie
I was sick of fear, helpless of fear	Bol som chorý od strachu, bezmocný od strachu
I saw her in her room and everything was fine	Videl som ju v jej izbe a všetko bolo v poriadku
I have always been successful	Vždy som bol úspešný
I entered with the most innocent air in the world	Vstúpil som s tým najnevinnejším vzduchom na svete
The girl could really get lost in those eyes	Dievča sa v tých očiach mohlo naozaj stratiť
I feel it inside me	Cítim to vo svojom vnútri
Little is known about production and consumption habits	O výrobných a spotrebných návykoch sa vie málo konkrétneho
I hope you remember me	Dúfam, že si ma pamätáš
I'm also engaged	Som tiež zasnúbený
I closed my eyes and counted under my nose	Zavrel som oči a rátal popod nos
I really only remembered one speech	Naozaj som si pamätal len jeden prejav
I started to feel it in my chest	Začal som to cítiť na hrudi
I could not answer academic questions	Nevedel som odpovedať na akademické otázky
I really depend on the weather	Naozaj závisím od počasia
I could never stand him	Nikdy som ho nedokázala vydržať
I've never been very good at lying	Nikdy som nebol veľmi dobrý v klamstve
I couldn't stand the waste for myself or anyone else	Nezniesol som plytvanie pre seba ani pre nikoho iného
I had a few hours to get together	Mal som pár hodín na to, aby som sa dal dokopy
I frown and he looks away, making me sigh	Zamračím sa a on uhne pohľadom, vďaka čomu si povzdychnem
I didn't play golf	Nepovedal som si zahrať golfový švih
I couldn't hear him right	Nemohol som ho správne počuť
I call her name, but there is no answer	Volám jej meno, no neprichádza žiadna odpoveď
I knew something strange had happened to me	Vedel som, že sa mi stalo niečo zvláštne
I understand your immediate admiration	Chápem váš okamžitý obdiv
I couldn't help but push it away	Nemohol som si pomôcť, chcel som to odstrčiť
I need to do the right thing	Potrebujem urobiť správnu vec
I can't figure it out	Neviem na to prísť
I never managed to get to her	Nikdy sa mi k nej nepodarilo dostať
I checked and I wasn't breathing	Skontroloval som a nedýchalo
I can find my own way	Viem si nájsť svoju vlastnú cestu
I never asked him to come here	Nikdy som ho nežiadal, aby sem prišiel
Maybe I'll go see him at home	Možno ho pôjdem pozrieť aj domov
I'm still helping him	Stále mu pomáham
I could only assume he was standing still	Mohol som len predpokladať, že zostal stáť
I lost it in new pictures	Stratil som to v nových obrázkoch
I closed the cabin door and locked it	Zatvoril som dvere kabíny a zamkol ich
I was breathing through my nose	Dýchal som nosom
We will find out later that she is a talented singer	Neskôr zistíme, že je to nadaná speváčka
I leaned against the door frame	Oprela som sa o rám dverí
I can feel them from the pictures	Cítim ich z obrázkov
I didn't know you were a great city commissioner	Nevedel som, že ste veľký mestský komisár
I lost a lot of land	Stratil som veľa pôdy
I slipped and almost fell	Pošmykol som sa a skoro som spadol
I'll go to your village and tell your father	Pôjdem do tvojej dediny a poviem to tvojmu otcovi
I decided to settle down rather than wander	Rozhodol som sa radšej usadiť ako blúdiť
I love their creative energy	Milujem ich tvorivú energiu
I had to be there when she woke up	Musel som tam byť, keď sa zobudila
I just wanted things to be normal	Len som chcel, aby veci boli normálne
I don't have eyes in the back of my head	Vzadu v hlave nemám oči
I just forgot her name, that's all	Len som zabudol jej meno, to je všetko
I was the one who needed it settled	Bol som ten, kto to potreboval nechať urovnať
I began to get terribly scared	Začal som sa strašne báť
Hand holding up the letter and from contact with us	Ruka drží písmeno a od kontaktu s nami
I want people to drink and eat excessively	Chcem, aby ľudia nadmerne pili a jedli
I will lay down my life for the sheep	Položím svoj život za ovce
Huge shop for book lovers	Obrovský obchod pre milovníkov kníh
I barely got away and only happily	Sotva som sa dostal preč a len so šťastím
I felt disgusted with him	Cítila som sa voči nemu znechutená
I am filled with pride and pleasure	Som naplnený hrdosťou aj potešením
I'd rather not drink anything for a while	Radšej som chvíľu nič nepil
The civil dispute was settled out of court	Občiansky spor bol vyriešený mimosúdnou cestou
I didn't even realize the two met	Ani som si neuvedomil, že sa tí dvaja stretli
I never really thought about it	Nikdy som sa nad tým poriadne nezamýšľal
The main component of exposure assessment is diet	Hlavnou zložkou hodnotenia expozície je strava
It is traditional and original at the same time	Je to tradičné a zároveň originálne
Instead, I tried honesty	Namiesto toho som skúsila úprimnosť
I talked to him a few days ago	Hovoril som s ním pred pár dňami
I began to feel uneasy	Začal som sa cítiť nesvoj
Remaining memory of the future	Zvyšná spomienka na budúcnosť
Beneath it was a paper path or floor sweeping	Pod ním bola papierová cesta alebo zametanie podlahy
I know how state security works	Viem, ako funguje štátna bezpečnosť
The name appeared, familiar, but not quite correct	Objavilo sa meno, známe, no nie celkom správne
I think they are very clear	Podla mna su uplne jasne
Throughout my childhood, I tried to achieve this goal	Celé detstvo som sa snažil dosiahnuť tento cieľ
In fact, I think it's a kind approach to business	V skutočnosti si myslím, že je to láskavý prístup k podnikaniu
There was nothing that I could do about it	Nemohol som s tým nič urobiť
I want a chance to play	Chcem šancu hrať
I can't explain it now	Neviem to teraz vysvetliť
I take him at his word	Beriem ho za slovo
He was also adapted into two comic book series	Bol tiež upravený do dvoch komiksových sérií
I didn't think it was possible	Nemyslel som si, že je to možné
I pray we don't come to his rescue late	Modlím sa, aby sme neprišli neskoro na jeho záchranu
Single room with one window	Jednolôžková izba s jedným oknom
I didn't understand her	Nemal som pre ňu pochopenie
I only have to choose one	Musím si vybrať len jeden
I knew he couldn't be trusted	Vedel som, že sa mu nedá veriť
I can't think about her	Nesmiem na ňu myslieť
I have a destiny that is much bigger	Mám osud, ktorý je oveľa väčší
I have free lunch every afternoon	Každé poobedie mám voľno
To my right, I noticed a thick gray cloud	Napravo odo mňa som si všimol hustý sivý oblak
Believe proved to be a critical and financial intervention	Believe sa ukázal ako kritický a finančný zásah
I doubt we'll get anything else out of it	Pochybujem, že z nej ešte niečo dostaneme
I try to look at it casually	Snažím sa o tom pôsobiť nenútene
I heard you two fighting	Počul som vás dvoch, ako bojujete
I still do them	Stále ich robím
I gave a solution	Dal som riešenie
I wanted to run back and hug him	Chcela som utiecť späť a objať ho
I know my mother was	Viem, že moja matka bola
I will effectively accept your resignation today	Vašu rezignáciu dnes účinne prijmem
I'm an early crystal kid	Som rané krištáľové dieťa
I got to the top	Dostal som sa na vrchol
I will not accept defeat	Neprijmem porážku
Now I feel something else	Teraz cítim niečo iné
I just wish my mom was my mom again	Len by som si prial, aby moja mama bola opäť mojou mamou
Each city is thoroughly analyzed by an evaluation committee	Každé mesto dôkladne analyzuje hodnotiaca komisia
A man most women barely noticed	Muž, ktorého si väčšina žien takmer nevšimla
The request he made when we agreed to come here	Žiadosť, ktorú vyslovil, keď sme sa dohodli, že sem prídeme
I wanted this whole room to know you were mine	Chcel som, aby celá táto miestnosť vedela, že si môj
I was on patrol, my mother worked at the hospital	Bol som na hliadke, moja matka pracovala v nemocnici
I did everything, myself, to appear	Urobil som všetko, seba, aby sa objavilo
I shouldn't have come here anyway	Aj tak som sem nemal chodiť
I headed down to the living room	Zamierila som dole do obývačky
I take care of my body	O svoje telo sa starám
The copy is sometimes replaced by a sword	Kopija je niekedy nahradená mečom
I was forcibly thrown	Bol som násilne pohadzovaný
A tall man with big blue eyes and pointed ears	Vysoký muž s veľkými modrými očami a špicatými ušami
I don't want your regret	Nechcem tvoju ľútosť
I began to doubt that	O tom som začal pochybovať
I felt sorry for her	Bolo mi jej ľúto
All you can see are these radiant teeth	Všetko, čo môžete vidieť, sú tieto žiarivé zuby
I felt him closer to me	Cítila som ho bližšie pri sebe
I shook him, but he lay dead	Zatriasol som ním, no ležal mŕtvy
I knew he was asking permission to comfort the girl	Vedel som, že žiada o povolenie utešiť dievča
I asked him if he ate everything he brought him	Spýtal som sa, či zjedol všetko, čo mu priniesol
I already bought the cow	Kravu som už kúpil
I only found out a few hours ago	Dozvedel som sa to len pred pár hodinami
I wondered what his family was like	Zaujímalo ma, aká je jeho rodina
He showed no remorse for his actions	Za svoje činy neprejavil žiadnu ľútosť
I have a job and a shelter	Mám prácu a prístrešie
I was excited but also nervous	Bol som vzrušený, ale aj nervózny
I slapped his hand gently	Jemne som ho pleskla po ruke
I told you to leave	Povedal som ti, aby si odišiel
I just can't talk to her right now	Len sa s ňou momentálne nemôžem rozprávať
I should have asked you	Mal som sa ťa opýtať
Promise that I will always love you	Sľub, že ťa budem vždy milovať
I wish he was here with me	Prial by som si, aby tu bol so mnou
I knew her parents were dead	Vedel som, že jej rodičia sú mŕtvi
I'm changing in my sleep	V spánku sa prehadzujem
I staggered and picked up the candle	Zapotácal som sa a zdvihol sviečku
I can't believe they're gone	Nemôžem uveriť, že sú preč
I leaned over and squeezed more leaves	Naklonil som sa a roztlačil ďalšie listy
I became too confident for my own good	Stal som sa príliš sebavedomým pre svoje dobro
I only put my gun on his knee cap	Zbraň som mu položil iba na kolennú čiapku
Weight settled on her shoulders	Na jej pleciach sa usadila váha
I didn't see enough of me to say that	Nevidel som ich dosť na to, aby som to povedal
I'm still thinking about him	Stále naňho myslím
I just put who you were together	Len som dal dokopy, kto si bol
It must have been a nightmare or something	Asi to bola nočná mora alebo čo
I want my daughter to see me	Chcem, aby ma pri tom videla moja dcéra
I heard about you and your organization	Počul som o vás aj o vašej organizácii
I'm not one of them	Nie som jedným z nich
I assume you have your reasons	Predpokladám, že máte svoje dôvody
After school I go to her home	Po škole idem k nej domov
I've said a lot over the years	V priebehu rokov som si to povedal veľa
I turned and kissed him gently on the lips	Otočila som sa a jemne ho pobozkala na pery
I had an open file policy	Mal som politiku otvorených súborov
I see this as the basic essence of existence	Vnímam to ako základnú podstatu existencie
I have an artificial heart now	Teraz mám umelé srdce
I tell him not to worry about it	Hovorím mu, nech sa tým netrápi
I look tired and tired, which doesn't surprise me	Vyzerám unavene a unavene, čo ma neprekvapuje
I need to lighten the driver and get home	Potrebujem odľahčiť vodiča a dostať sa domov
I told him not to tell you	Povedal som mu, aby ti to nepovedal
I really wanted to go	Naozaj som chcel ísť
I loved them in different ways	Miloval som ich rôznymi spôsobmi
I am honored to be called a member	Je mi cťou nazývať sa členom
I aimed a few miles straight behind me	Namieril som si to pár kilometrov rovno za seba
I just want to help you	Chcem ti len pomôcť
I shouldn't have refused in myself	Nemal som v sebe to odmietnuť
I think it's a risk now	Myslím, že teraz je to riziko
I feel like it's a waste of time	Mám pocit, že je to strata času
I hated waiting for anything	Neznášal som čakanie na čokoľvek
I had no idea where you were	Netušil som, kde si
I can't bring myself to care	Nemôžem sa prinútiť k starostlivosti
I think you'll take it fast	Myslím, že to rýchlo zoberieš
I got out of bed and looked closer	Vstal som z postele a pozrel sa bližšie
I was allowed to do so	Bolo mi dovolené takto konať
I know exactly how you feel, he thought	Presne viem, ako sa cítiš, pomyslel si
I can't stand being near her	Neznesiem byť v jej blízkosti
I entered the gym and exercised my chest and shoulders	Vstúpil som do posilňovne a precvičil si hrudník a ramená
The gate or door on the street was locked	Brána alebo dvere na ulici boli zamknuté
I was in the first place	Bol som v prvej priečke
A real cowboy is only as good as his horse	Skutočný kovboj je len taký dobrý ako jeho kôň
I left with a much better feeling	Odchádzal som s oveľa lepším pocitom
I watched them walk around my seat several times	Sledoval som, ako niekoľkokrát prešli okolo môjho sedadla
I didn't care what you thought about these topics	Bolo mi jedno, čo si myslíte o týchto témach
X left here today after six or seven days	X tu dnes odišiel po šiestich alebo siedmich dňoch
I quit smoking and drinking	Prestal som fajčiť a piť
I could see the beginning of her sex	Mohol som zahliadnuť začiatok jej sexu
Own creation equipment	Zariadenie vlastnej tvorby
I didn't even know what a mess it was	Ani som nevedel, čo je to za neporiadok
I didn't need a knight in armor	Nepotreboval som rytiera v brnení
I didn't think about it that way	Takto som nad tým nepremýšľal
I know you were in an impossible situation	Viem, že si bol v nemožnej situácii
I didn't think to check it out	Nenapadlo ma to skontrolovať
I guess it would be a mixture	Predpokladám, že by to bola zmes
I think we both enjoyed it	Myslím, že sme si to obaja užili
Many people who are not in any program will quit	Veľa ľudí, ktorí nie sú v žiadnom programe, skončí
They dragged me with them	Ťahali ma so sebou
I read the story carefully, quietly	Prečítal som si príbeh, pozorne, potichu
I like my back cover, but it's dirty	Páči sa mi môj zadný kryt, ale špiní sa
I did not take any contraception	Nebrala som žiadnu antikoncepciu
I let her go and started dressing	Pustil som ju a začal som sa obliekať
I have to be confidential with evil	Musím byť dôverný so zlom
A gentle, sincere smile	Jemný, úprimný úsmev
A man who doesn't cry from pain	Muž, ktorý neplače od bolesti
A career can make sense	Kariéra môže mať zmysel
She falls in love with him	Zamiluje sa do neho
I looked over my other shoulder	Pozrel som sa cez druhé rameno
I look forward to publishing my book	Teším sa na vydanie svojej knihy
I honestly thought you deserved this pleasure	Úprimne som si myslel, že si toto potešenie zaslúžiš
I'm a really different person now	Teraz som naozaj iný človek
I sat on the swing and cried	Sedela som na hojdačke a plakala
I just never said it, nor did I care	Len som to nikdy nepovedal, ani ma to nezaujímalo
I'd say twenty, maybe more	Povedal by som, že dvadsať, možno viac
A light weight wine that is elegant and drinkable at the front	Víno nižšej hmotnosti, ktoré je elegantné a piteľné vpred
A wide smile spread across her face	Na tvári sa jej roztiahol široký úsmev
I was looking for a knight in shining armor	Hľadal som rytiera v lesklom brnení
In many ways, I'm a simple person	V mnohých ohľadoch som jednoduchý človek
The whole group of soldiers had a vacation	Celá skupina vojakov mala dovolenku
I tried to bend down to break the hold	Pokúsil som sa zohnúť, aby som zlomil držanie
I can't let you go alone	Nemôžem ťa nechať odísť sám
I fell for the romance and status of it	Prepadol som romantike a statusu toho
I can't tell one crow from another	Neviem rozlíšiť jednu vranu od druhej
I was well behaved	Bol som dobre vychovaný
I just wanted to play in the orchestra	Chcel som len hrať v orchestri
I want to see how they are doing and how they are doing	Chcem vidieť, ako sa im darí a darí sa im
I put my hand to the side of her face	Položil som ruku na stranu jej tváre
I thought you said I missed you	Myslel som, že si povedal, že ti chýbam
I kind of have to be	Akosi musím byť
I can get an apology	Podarí sa mi vypľuť ospravedlnenie
I needed another exit	Potreboval som ďalší východ
I wanted to give you time	Chcel som ti dať čas
These are very complex provisions	Ide o veľmi zložité ustanovenia
Reports said the horse and rider crossed the river	Správy uvádzali, že kôň a jazdec prekročili rieku
He had an older brother and a sister	Mal staršieho brata a sestru
I was not interested in waiting until dark	Nemal som záujem čakať do zotmenia
I have a beautiful home	Mám krásny domov
I see you're busy	Vidím, že si zaneprázdnený
I speak, listen or lose	Hovorím, počúvaj alebo prehraj
I turn on my heel and lead them away	Otočím sa na päte a vediem ich preč
I cut it well	Dobre som to strihal
The middle thus remained stable	Stred tak zostal stabilný
I saved all my money to buy her this gift	Ušetril som všetky svoje peniaze, aby som jej kúpil tento darček
I want to end it all	Chcem s tým všetkým skoncovať
I think she would like it	Myslím, že by sa jej to páčilo
I also have a teenager at home	Aj ja mám doma puberťáka
I planned to get it for you	Mal som v pláne ti to zohnať
I wondered if it was just as good	Rozmýšľal som, či je to rovnako dobré
I thought they had more intelligence	Myslel som, že majú viac inteligencie
I can feel his hot breath on my neck	Cítim jeho horúci dych na mojom krku
I felt empty, nothing ever satisfied me	Cítil som sa prázdny, nikdy ma nič neuspokojovalo
One minute from the crown	Minúta od koruny
I sighed and leaned back	Vzdychla som si a oprela sa
I don't see it as a practical tank to use	Nevidím, že by to bola praktická nádrž na použitie
I would decide when he can come	Rozhodol by som, kedy môže prísť
I'm going to join	idem sa pridať
I hated the thought of running	Nenávidela som čo i len pomyslenie na beh
I couldn't afford to go out or do anything	Nemohol som si dovoliť ísť von alebo niečo robiť
There was no sign of their companion	Po ich spoločníkovi nebolo ani stopy
I live in my apartment with my wife	Bývam vo svojom byte s manželkou
Cuba is a very diverse country	Kuba je veľmi rôznorodá krajina
I can never be thankful enough to have him	Nikdy nemôžem byť dosť vďačná za to, že ho mám
A month later, she was pregnant with her second child	O mesiac neskôr bola tehotná s druhým dieťaťom
I had to have four	Musel som mať štyri
I sent him a private message	Poslal som mu súkromnú správu
I guess I dropped it	Asi som to vypustil
I opened my eyes and just smiled	Otvorila som oči a len sa usmiala
I set him free, gave him life	Oslobodil som ho, dal mu život
I'm getting ready for the books again	Opäť sa chystám na knihy
I also missed the front tooth	Chýbal mi aj predný zub
Many students are on limited money	Množstvo žiakov sa nachádza na obmedzených peniazoch
I knew something bad was going to happen	Vedel som, že sa stane niečo zlé
I felt the coldness of loneliness	Cítil som chlad osamelosti
A boom is mounted on the support tube	Na nosnej rúre je namontovaný výložník
A tool of my trade and nothing more	Nástroj môjho obchodu a nič viac
Frankly, this time he went too far	Úprimne povedané, tentoraz zašiel príliš ďaleko
I hear the man outside coming closer again	Počujem muža vonku znova pristúpiť, bližšie
I was slow off the blocks	Bol som pomalý mimo blokov
I wish he could see that	Prial by som si, aby to videl
I started a fire on its shores	Založil som oheň na jeho brehoch
I warned you it wouldn't be quick sex	Varoval som ťa, že to nebude rýchly sex
I never had his poster on the wall	Nikdy som nemal na stene jeho plagát
I wonder who won the fight	Zaujímalo by ma, kto zvíťazil v boji
Neighborhood patrol for one person	Susedská hliadka pre jednu osobu
Property in clothes	Majetok v oblečení
A place to learn for our young people	Miesto učenia pre našich mladých ľudí
I remember him telling me it wasn't over yet	Pamätám si, ako mi povedal, že ešte nie je koniec
I stop and turn to him	Zastavím sa a otočím sa k nemu
I need food and accommodation, money for gas	Potrebujem jedlo a ubytovanie, peniaze na benzín
I said a little worried, but no panic yet	Povedal som trochu znepokojený, ale zatiaľ žiadna panika
I saved you last night	Včera večer som ťa zachránil
I can't stand the smell anymore	Už nemôžem vydržať ten zápach
Lots of other people	Veľa iných ľudí
I made eye contact with her	Nadviazal som s ňou očný kontakt
I didn't talk much to the doctors at the hospital	S lekármi v nemocnici som sa veľmi nerozprával
I continued the song	Pokračoval som v pesničke
I wanted to see her eyes	Chcel som vidieť jej oči
I found out about these girls when one started talking	Dozvedel som sa o týchto dievčatách, keď jedno začalo rozhovor
I have the upper hand now	Teraz mám navrch
Even so, I could barely see through the tears	Aj tak som cez slzy takmer nevidela
I was thinking about the day of the accident	Myslel som na deň nehody
This team did not follow	Na toto mužstvo nenadviazalo
The growth of new shoots is in the spring and summer	Rast nových výhonkov je na jar av lete
A hand touched his shoulder to help him get up	Ruka sa dotkla jeho ramena, aby mu pomohla vstať
I went home and fell asleep	Išiel som domov a zaspal som
I'm quite convinced	Som celkom presvedčený
I was a little sick now	Teraz mi bolo trochu zle
George needs you there	George ťa tam potrebuje
I'm angry, but your anger is different	Hnevám sa, ale tvoj hnev je iný
I was one big hormone	Bol som jeden veľký hormón
I love you here	Mám ťa tu rád
I love every one of those ladies	Milujem každú jednu z tých dám
It worked without any problems	To sa podarilo bez problémov
A few seconds passed	Prešlo pár sekúnd
I saw the woman in my dreams	Videl som tú ženu vo svojich snoch
I wanted to try to make something different	Chcel som skúsiť vyrobiť niečo iné
Martin to try to run from there	Martina, aby sa odtiaľ pokúsil spustiť
I was actually in about three scenes	Vlastne som bol asi v troch scénach
I was her and she was mine	Bol som jej a ona bola moja
I tried to eat a book	Skúsil som zjesť knihu
He remained active politically as well	Ostal aktívny aj politicky
I already understand why my daughters liked it so much	Už chápem, prečo sa to mojim dcéram tak páčilo
I just like how raw the track feels	Jednoducho sa mi páči, aký surový je na trati pocit
I couldn't imagine such a violent life	Nevedela som si predstaviť taký násilný život
I think she was pregnant that year	Myslím, že v tom roku bola tehotná
I want to stop living under a cloud of fear	Chcem prestať žiť pod mrakom strachu
I want to go through a blood feud with you	Chcem s tebou prejsť pokrvným putom
I finally finished it	Konečne som to dokončil
But we tried to live a normal life	Ale snažili sme sa žiť normálny život
I immediately felt better	Hneď som sa cítil lepšie
I'm definitely not ordering you to sleep with her	Určite ti neprikážem, aby si sa s ňou vyspal
I just had to pick up my thoughts	Len som si musel pozbierať myšlienky
A gift, he called it	Darček, nazval to
I think it's obvious	Myslím, že je to zrejmé
I ate about half a salad and then threw it away	Zjedol som asi polovicu šalátu a potom som ho vyhodil
I wouldn't believe her	neveril by som jej
I kissed her long and well	Bozkal som ju dlho a dobre
The film was particularly successful in large cities	Film bol úspešný najmä vo veľkých mestách
A shot, even from this little gun, can attract attention	Výstrel, dokonca aj z tejto malej pištole, môže upútať pozornosť
I heard his voice	Počul som jeho hlas
I just didn't notice anyone causing me any trouble	Len som si nevšimol nikoho, kto by mi robil problémy
I tore off another piece and did the same	Odtrhol som ďalší kus a urobil som to isté
I decided not to push on this topic	Rozhodol som sa netlačiť na túto tému
I lean to support my knees	Nakloním sa, aby som si podopieral kolená
I want to clarify this with you	Chcem si to s tebou vyjasniť
I remember that event perfectly	Pamätám si tú udalosť dokonale
I wish everything was so easy	Kiežby bolo všetko také ľahké
A few years later, he actually owned one	O niekoľko rokov neskôr skutočne jednu vlastnil
I was just testing you	Len som ťa testoval
I packed my things and went to the sisters	Zbalila som si veci a išla k sestrám
I trust you very much	veľmi ti verím
I felt my shirt stretch	Cítil som, ako sa mi naťahuje tričko
I just had the best night, in the morning, of my life	Práve som mal najlepšiu noc, ráno, v mojom živote
I don't think much of a difference at all	Vôbec sa mi nezdá veľký rozdiel
I watch the sun rise over the ocean	Pozerám, ako slnko vychádza nad oceán
A lump swollen in her throat	V hrdle jej napuchla hrča
I drank deeply and gasped	Zhlboka som sa napil a zalapal po dychu
Light surrounded my skin and shot my fingers	Svetlo obklopilo moju pokožku a vystrelilo mi prsty
I'm afraid of you	Obávam sa vás
I was with him when he needed me	Bola som pri ňom, keď ma potreboval
I usually like to sleep until the day	Zvyčajne rád spím až do dňa
Excitement passed through her	Prešlo ňou vzrušenie
Actually, several of them	Vlastne niekoľko z nich
I need you to believe me	Potrebujem, aby si mi veril
A small group is approaching	Blíži sa malá skupinka
I kept jumping and I believed I would fly and not fall	Stále som skočil a veril som si, že poletím a nespadnem
I let you all down	Sklamal som vás všetkých
I have nothing about where the others are	Nemám nič o tom, kde sú ostatní
I didn't live in this swamp	Nežil som v tomto močiari
I really liked the sound of his laughter	Veľmi sa mi páčil zvuk jeho smiechu
I needed to be sharp	Potreboval som byť ostrý
I'm not entirely sure	nie som si úplne istý
I feel amazing, alive	Cítim sa úžasne, živo
I mention this mainly for one reason	Spomínam to najmä z jedného dôvodu
I have a big problem with that	Mám s tým veľký problém
I was just looking at it	Len som sa na to pozeral
Great place to hide among millions of people	Skvelé miesto na ukrytie medzi miliónmi ľudí
I mean any mess here	Myslím tu akýkoľvek neporiadok
He founded the Department of Psychology at the university	Na univerzite založil katedru psychológie
I was there on time and so was he	Bol som tam včas a on tiež
I thought my father was a good guy	Myslel som si, že môj otec je dobrý chlap
I couldn't stop the shaking of my body	Nemohol som zastaviť triašku môjho tela
I felt blood flowing to my head	Cítila som, ako mi krv prúdi do hlavy
I'm standing there trying to catch that mysterious sight	Stojím tam a snažím sa zachytiť ten tajomný pohľad
I doubt this is a priority at the moment	Pochybujem, že je to momentálne priorita
I feel someone's presence	Cítim prítomnosť niekoho
He also called for a coup	Vyzval tiež na vytvorenie prevratu
I was shaken for at least twenty minutes	Zostal som otrasený aspoň dvadsať minút
I decided to meet the family for breakfast	Rozhodol som sa stretnúť tu rodinu na raňajky
In the war, I had to do terrible things	Vo vojne som musel urobiť hrozné veci
Under current leadership, we will achieve nothing	Pod súčasným vedením nič nedosiahneme
I took it when he fell asleep	Vzal som si to, keď zaspal
I admit it was a mistake	Uznávam, že to bola chyba
I couldn't understand what it could be	Nevedel som pochopiť, čo to môže byť
I didn't seem to be dealing with my pain anywhere	Zdalo sa, že som sa nikam nezaoberal svojou bolesťou
I would give anything to stay	Dal by som čokoľvek za to, aby zostala
I dwell on this question	Zastavujem sa nad touto otázkou
I was in his office and I was standing at his desk	Bol som v jeho kancelárii a stál som pri jeho stole
Homer leaves quickly	Homer rýchlo odchádza
Photo of a real woman naked to the waist	Fotografia skutočnej ženy, nahej po pás
I know this process has not taken place before	Viem, že tento proces predtým neprebiehal
There was no effective treatment at that time	V tom čase neexistovala účinná liečba
I went to the bathroom before going to bed	Pred spaním som išla do kúpeľne
The criminal would be punished	Zločinec by bol potrestaný
I was afraid it wasn't over yet	Obával som sa, že to ešte neskončilo
I asked her guests	Spýtal som sa na jej hostí
I have to go through a huge list	Musím prejsť obrovský zoznam
I know you own cattle on thousands of hills	Viem, že vlastníte dobytok na tisícich kopcoch
I believe they would	Verím, že by tak urobili
I couldn't put it down	Nemohol som to dať dole
A method for evaluating this assumption is also proposed	Navrhuje sa aj metóda na vyhodnotenie tohto predpokladu
I went to the sink to clean my face	Išla som k umývadlu očistiť si tvár
I was just fifteen years old	Práve som mal pätnásť rokov
Production took place on the first floor of the house	Výroba prebiehala na prvom poschodí domu
I call this a gross violation of my privacy	Tomu hovorím hrubé porušenie môjho súkromia
That appealed to me	To ma oslovilo
I would be dead soon	Bol by som čoskoro mŕtvy
Distant evil extends its reach	Vzdialené zlo rozširuje svoj dosah
I'll make sure he gets it	Uistím sa, že to dostane
I couldn't tell which way it was coming from	Nevedel som povedať, z ktorého smeru to prichádza
I'm trying to escape her	Snažím sa jej ujsť
I hope to see you again soon	Dúfam, že sa čoskoro opäť uvidíme
I'll put people above the climb	Postavím ľudí nad výstup
I turned and looked at him, expecting him to answer	Otočila som sa a pozrela som sa na neho v očakávaní, že odpovie
Many of them were true	Mnohé z nich boli pravdivé
We need more	Potrebujeme toho viac
I was hoping to save lives	Dúfal som, že ušetrím životy
I feel so comfortable in my room	Cítim sa tak pohodlne vo svojej izbe
I couldn't have enough of him	Nemohla som ho mať dosť
I tried again and got the same message	Skúsil som to znova dvakrát a dostal som rovnakú správu
I came back and took a shower	Vrátil som sa a osprchoval som sa
I was so grateful to her that she came	Bol som jej tak vďačný, že prišla
I flew forward when the wind blew from me	Letel som dopredu, keď sa zo mňa vyvalil vietor
I gave her a serious look	Venoval som jej vážny pohľad
I asked everyone, but no one said they took it	Pýtal som sa všetkých, ale nikto nepovedal, že to zobrali
I forced myself to read them the whole cover book	Prinútil som sa prečítať im celú zakrývaciu knihu
I wanted so many things at once	Chcel som toľko vecí naraz
A crowd of thousands climbed through the airport fence	Tisícový dav preliezal plot letiska
I had no idea how difficult it would be	Netušila som, aké to bude zložité
I came to see if you were okay	Prišiel som skontrolovať, či si v poriadku
I'll finally fly too	Aj ja nakoniec poletím
I see two main options for plastic surgery	Vidím dve hlavné možnosti plastickej chirurgie
I just learned by listening	Učil som sa len počúvaním
When you return, I will give you a bonus	Keď sa vrátite, dám vám bonus
I knew he had a good heart	Vedel som, že má dobré srdce
The Commission identified three sets of disputed territories	Komisia identifikovala tri súbory sporných území
A birthday party was held in his honor	Na jeho počesť sa konala narodeninová oslava
I like to teach and inspire writers	Rád učím a inšpirujem spisovateľov
I also didn't understand why he cared	Tiež som nechápala, prečo mu na tom záleží
I never even noticed that	Toto som si nikdy ani nevšimol
I was convinced of that sacramentally	Presvedčil som sa o tom sakramentsky
I stepped forward and took a breath	Vykročil som dopredu a nadýchol som sa
I could never want a crazy man like you	Nikdy by som nemohla chcieť takého bláznivého muža ako si ty
I told her to change her mind	Povedal som jej, nech si to rozmyslí
I paid the assistant manager to help us	Zaplatil som asistentovi manažéra, aby nám pomohol
I wasn't even sure he would come home	Ani som si nebola istá, či sa vráti domov
I should be exhausted	Mal by som byť vyčerpaný
I hope it doesn't bother you	Dúfam, že ti to neprekáža
I welcomed the silence	Uvítal som ticho
The engineering industry is equally divided	Strojársky priemysel je rovnako rozdelený
I jumped on his counter and kissed him	Skočil som na jeho pult a pobozkal som ho
I looked at them further	Pozeral som na nich ďalej
I lie all the time about how I feel	Celý čas klamem o tom, ako sa cítim
I ran to the door and stopped her	Pribehol som k dverám a zastavil som ju
I just wanted to leave	Chcel som odtiaľ len odísť
I analyzed his voice and the use of words	Analyzoval som jeho hlas a používanie slov
I went through the bullets in my mind	V duchu som si prešiel odrážky
These aircraft were difficult to fly and production stopped	Tieto lietadlá bolo ťažké lietať a výroba sa zastavila
I just had something in my eyes	Len som mal niečo v očiach
I'm so happy for both of you	Som tak šťastný za vás oboch
The nightmare was as it really was	Nočná mora bola taká, aká naozaj bola
I like that this house has a history	Páči sa mi, že tento dom má svoju históriu
I also used the pool and gym	Využil som aj bazén a posilňovňu
Disaster recipe	Recept na katastrofu
I didn't have a size worth cutting	Nemal som veľkosť, ktorá by stála za to rozrezať
In the end, I had to get it out	Nakoniec som to musel dostať von
I barely got the words out of me	Sotva som zo seba dostal slová
Of course not	Samozrejme, nie
I found it strangely funny	Prišlo mi to zvláštne vtipné
I've felt it all these years, but not anymore	Cítil som to celé tie roky, ale už nie
I missed last year	Minulý rok som vynechal
I closed the door in front of his face and locked it	Zavrel som mu dvere pred tvárou a zamkol
I have to be careful until I decide	Musím konať opatrne, kým sa nerozhodnem
I woke up to the airport	Zobudil som sa na letisko
A good pass is one that catches on	Dobrá prihrávka je tá, ktorá sa chytí
I like meeting people	Rád sa stretávam s ľuďmi
I quite liked it, as I bought ten pages myself	Celkom sa mi to páčilo, keďže som si sám kúpil desať strán
I have another, much more important destination in this city	V tomto meste mám ešte jeden, oveľa dôležitejší cieľ
I ran to say something	Rozbehol som sa, aby som niečo povedal
I have no one I can be with in this area	V tejto sfére nemám nikoho, s kým by som mohol byť
I don't make any sound at all	Nevydávam vôbec žiaden zvuk
I thought we were going to hate each other	Myslel som, že sa budeme nenávidieť
I never really understood what the hell that meant	Nikdy som naozaj nepochopil, čo to do pekla znamená
I saw a medicine bag	Videl som vrecúško s liekmi
I have to ask you a few common questions	Musím vám položiť niekoľko bežných otázok
I have to keep her on the sidewalk	Musím ju držať na chodníku
I immediately turned away from the room to watch her	Okamžite som sa otočil z izby, aby som ju sledoval
I had to find the answers	Musel som nájsť odpovede
A big boy stood in front of her	Stál pred ňou veľký chlapec
I'm trying to get around him	Snažím sa ho obísť
I didn't want to see what happened next	Nechcel som vidieť, čo sa stalo potom
I'll leave the door open for you	Nechám pre vás otvorené dvere
I also focus on encouragement	Zameriavam sa aj na povzbudzovanie
I believe he has become close with your family as well	Verím, že sa zblížil aj s vašou rodinou
I rarely went there	Málokedy som tam vychádzal
The couple would never meet in person again	Dvojica by sa už nikdy osobne nestretla
I think they will stay together for a while	Myslím, že spolu ešte chvíľu zostanú
I captured her scent with yours	Zachytil som jej vôňu s tvojou
I would trade it for a small piece of gold	Vymenil by som za malý kúsok zlata
I got it back in a few days	O pár dní som to dostal späť
I should be able to watch the people moving inside	Mal by som byť schopný sledovať ľudí pohybujúcich sa vo vnútri
They were the ancestors of the cannon	Boli to predkovia dela
I can't wake her from within a dream	Nemôžem ju prebudiť z vnútra sna
I can't wait for the snow to come	Už sa neviem dočkať, kedy bude sneh
I really love it now that it's up and running	Naozaj to milujem teraz, keď je to v prevádzke
I didn't want to stop	Nechcel som prestať
A strong woman is strong because she is the right woman	Silná žena je silná, pretože je to správna žena
He allegedly died in a plane crash	Údajne zahynul pri leteckom nešťastí
I lose my balance and fall into the water	Strácam rovnováhu a padám do vody
I can't even read his expression	Nemôžem ani prečítať výraz jeho tváre
I will not write this part anymore	Túto časť už nenapíšem
I just came to get them out of your hair	Len som ich prišiel dostať z tvojich vlasov
I really enjoyed it	Naozaj som si to užil
The second anchor crossed the stern	Na korme prešla druhá kotva
I picked up the pace and wanted to get home	Zrýchlil som tempo a chcel som sa dostať domov
I wanted to check on him	Chcel som ho skontrolovať
I didn't have a nightmare	Nemala som nočnú moru
I feel more depressed from minute to minute	Cítim, že som z minúty na minútu viac deprimovaný
I found a city there	Našiel som tam mesto
I really wanted to see you do it again	Naozaj som ťa chcel vidieť robiť to znova
Some people can transmit bacteria without symptoms	Niektorí ľudia môžu prenášať baktérie bez príznakov
I was very impressed by this doctor	Bol som veľmi ohromený týmto lekárom
I fall asleep better in absolute darkness	Lepšie sa mi zaspáva v absolútnej tme
I couldn't get him out of my mind	Nemohla som ho vyhnať z mysle
Others had moral objections	Iní mali morálne námietky
I still have to call his name	Musím stále volať jeho meno
I saw it myself	Sám som videl, že je to takto
A man to be reckoned with	Muž, s ktorým treba počítať
And she referred them all to me	A ona ich všetkých odkázala na mňa
I know waiting is hard	Viem, že čakanie je ťažké
I came to collect something	Prišiel som niečo nazbierať
I add them there too	Pridávam ich tam aj ja
I understand what you have to go through	Chápem, čím si musíš prejsť
Something just occurred to me	Len ma niečo napadlo
I need to keep a professional license	Potrebujem to, aby som si zachoval profesionálnu licenciu
I only missed the moon and the mountains	Chýbal mi len mesiac a hory
I believe that we have a long way to go	Verím, že nás čaká dlhá cesta
I want you to be in the house to support us	Chcem, aby si bol v dome, aby si nás podporil
The cause of the accident is unknown	Príčina nešťastia nie je známa
I do not believe that	neverím tomu
I sighed and relaxed	Vzdychla som si a uvoľnila sa
I turned to look over my shoulder	Otočil som sa, aby som sa pozrel cez rameno
I picked up the bottle and studied the product inside carefully	Zodvihol som fľašu a pozorne som študoval produkt vo vnútri
I swear mentally	Psychicky si nadávam
A three-second permanent explosion	Trojsekundový trvalý výbuch
Following the damage assessment, a lawsuit will take place	Po posúdení škôd sa uskutoční súdny proces
I flip my hair back and smile at him	Prehodím si vlasy dozadu a usmejem sa naňho
I feel kind of surprised	Cítim sa akosi prekvapený
A father can turn his back on his child	Otec sa môže svojmu dieťaťu otočiť chrbtom
I took off my T-shirt and lay down	Vyzliekla som si tričko a ľahla si
The club is known for its successful football school	Klub je známy svojou úspešnou futbalovou školou
I was more shocked than disappointed	Bol som viac šokovaný ako sklamaný
A dozen heads turned in their direction	Tucet hláv sa otočil ich smerom
I'm pulling out a trash can and plastic chairs	Vyťahujem smetný kôš a plastové stoličky
I'm worried about the lives of our children	Bojím sa o životy našich detí
I want to be with you, together, as a couple	Chcem byť s tebou, spolu, ako pár
I didn't want the moment to end	Nechcel som, aby tá chvíľa skončila
Several girls had tears in their eyes	Niekoľko dievčat malo slzy v očiach
My husband and I practiced a lot	S manželom som veľa cvičila
I think the first step is to name important functions	Myslím, že prvým krokom je vymenovať dôležité funkcie
I have to drop another shoe	Musím zhodiť ešte jednu topánku
I asked her to stay here	Požiadal som ju, aby tu zostala
I couldn't help myself	Nemohol som si pomôcť
I couldn't sleep there	Nemohla by som tam spať
I didn't come there in time to see it	Neprišiel som tam včas, aby som to videl
I only met him a few times	Stretol som ho len párkrát
I didn't mean to be rude	Nechcel som byť hrubý
I was wondering where we were	Rozmýšľal som, kde sme
This is called referenced pain	Toto sa nazýva odkazovaná bolesť
I never wanted to be famous or lead a revolution	Nikdy som nechcel byť slávny alebo viesť revolúciu
I keep an eye on people	Neustále sledujem ľudí
A signature will be required upon delivery	Pri doručení bude potrebný podpis
I didn't expect it at all	Vôbec som to nečakal
I know you still care about me	Viem, že ti na mne stále záleží
I fumbled under his touch	Pod jeho dotykom som zvädla
I was starting to see the formula	Začínal som vidieť vzorec
I can't believe you didn't think of that	Neverím, že ťa to ani nenapadlo
I think he might please you	Myslím, že by ťa mohol potešiť
I can pull their tongue out without your help	Dokážem im vytiahnuť jazyk bez vašej pomoci
I wash my upper body and hands	Umývam si hornú časť tela a ruky
I was looking for a house	Hľadal som dom
I have to go to work soon	Čoskoro musím ísť do práce
I noticed everything	Všimol som si všetko
The facts are lazy and the facts are too late	Fakty sú lenivé a fakty neskoro
I need you to come back here with your wife	Potrebujem, aby si sa sem vrátil so svojou ženou
This design choice was controversial with the development team	Tento výber dizajnu bol kontroverzný s vývojovým tímom
I had one brandy	Mal som jednu pálenku
A private plane was waiting for us	Čakalo nás súkromné ​​lietadlo
I also left specific instructions not to interrupt me	Nechal som aj konkrétne pokyny, aby ma neprerušili
I already know all this	Toto všetko už viem
I'm in a hurry to find the mirror	Ponáhľam sa nájsť zrkadlo
I knew you couldn't drink blood	Vedel som, že nemôžeš piť krv
I've been with you all along, except then	Bol som s tebou celý čas, okrem vtedy
Childhood scene	Scéna z detstva
I slept for almost a day	Spal som skoro deň
I carefully removed my hand from his and stood up	Opatrne som sňal ruku z jeho a postavil sa
I would rate the apartment as better than average, but	Byt by som ohodnotil ako lepší ako priemer, ale
I deserve to be like that	Zaslúžim si byť takýto
Direct hit confirmed	Priamy zásah bol potvrdený
I always understood that boys are weird	Vždy som chápal, že chlapci sú divní
I only need twenty thousand	Potrebujem len dvadsaťtisíc
His topic is women's independence	Jeho témou je ženská nezávislosť
I would like you to give me space	Bol by som rád, keby ste mi dali priestor
I didn't mean to upset your daughter	Nechcel som naštvať vašu dcéru
I noticed almost immediate results	Všimol som si takmer okamžité výsledky
I really feel it, even if it sounds crazy	Naozaj to cítim, aj keď to znie šialene
I could only imagine what this group had been through	Vedel som si len predstaviť, čím si táto skupina prešla
I won't be back next year	Budúci rok sa už nevrátim
I didn't want to be part of the sign	Nechcel som byť súčasťou znamenia
I want to cover your face with my semen	Chcem zakryť tvoju tvár mojim semenom
I quickly dismissed the idea	Rýchlo som tú myšlienku zahnal
I had another glass of wine	Dal som si ďalší pohár vína
I put my hands in my pockets	Dal som si ruky do vreciek
I didn't have to worry	Nemal som si robiť starosti
I felt guilty for doing this to him	Cítila som sa previnilo, že som mu to urobila
I'm running away from them	Utekám, aby som sa im vzdialil
I wanted to give it back to you	Chcel som ti to vrátiť
I thought it was time to go home	Myslel som, že je čas vrátiť sa domov
A beautiful dark man hovered above me	Nado mnou sa vznášal nádherný tmavý muž
I have nothing to return to	Nemám sa k čomu vrátiť
I feel hungry in his stomach	Cítim hlad v jeho bruchu
Then I will try to answer	Potom sa pokúsim odpovedať
I promise to treat all people with respect	Sľubujem, že so všetkými ľuďmi budem zaobchádzať s rešpektom
I refused, but he insisted	Odmietol som, ale on na tom trval
I liked this measured patronage	Páčila sa mi táto odmeraná záštita
I didn't look back	Už som sa neobzrel späť
I shudder at the thought of playing in front of a musician	Chvejem sa pri predstave, že budem hrať pred hudobníkom
I couldn't lose a second	Nemohol som stratiť ani sekundu
I want you to wear it all the time	Chcem, aby si ho nosila stále
I already have too many fairy tales	Už mám priveľa rozprávok
I exhaled quickly and hurried forward	Rýchlo som vydýchol a ponáhľal sa vpred
I forgot he was hurt	Zabudol som, že bol zranený
I started writing about it	Začal som o tom písať
I told him to stop walking	Povedal som mu, aby prestal chodiť
I was looking for a replacement	Hľadal som náhradu
I didn't hear any sounds	Nepočul som žiadne zvuky
I intend to do this of my last story	Mám v úmysle urobiť toto moje posledné rozprávanie
I gave him a shopping list	Dal som mu nákupný zoznam
I wondered why he hadn't killed me yet	Rozmýšľal som, prečo ma ešte nezabil
I will not fall in love with you in time	Časom sa do teba nezamilujem
It continues to fund this work	Túto prácu naďalej financuje
The living tavern conjured a smile on both of them as they passed	Živá krčma vyčarila úsmev na oboch, keď prechádzali
I didn't think much about it then	Vtedy som o tom veľmi nepremýšľal
I watched them scatter in different directions	Sledoval som, ako sa rozutekali rôznymi smermi
I was not used to this type of people	Nebol som zvyknutý na tento typ ľudí
Lawyer, you know what they say about lawyers	Právnik, viete, čo sa hovorí o právnikoch
I need you to arm everyone	Potrebujem, aby si všetkých vyzbrojil
I can open the door myself	Môžem si sám otvoriť dvere
I wanted her alive	Chcel som, aby bola nažive
A beautiful dragon descended from the light	Zo svetla zostupoval krásny drak
An extensive search operation has launched in the area	V oblasti sa rozbehla rozsiahla pátracia akcia
I promised to hurry there	Sľúbil som, že sa tam ponáhľam
I don't think we can be alone	Myslím, že nemôžeme byť sami
There was a single knock on the door	Ozvalo sa jediné zaklopanie na dvere
I wonder if she's proud	Zaujímalo by ma, či je hrdá
I see things, I feel things that other people can't do	Vidím veci, cítim veci, ktoré iní ľudia nedokážu
The story is a powerful thing	Príbeh je silná vec
Maybe I growled	Možno som zavrčal
I looked around, I perceived the surroundings	Pozeral som sa okolo seba, vnímal som okolie
I didn't miss this	Toto som si nenechal ujsť
I shudder from fear when the thought occurs to me	Chvejem sa od strachu, keď ma tá myšlienka napadne
I saw on TV what happened	V televízii som videl, čo sa stalo
I stepped closer and looked out of the same window	Podišiel som bližšie a pozrel som sa z toho istého okna
I can barely see you	Sotva ťa vidím
I'll go where you choose	Pôjdem tam, kam si vyberiete
I played it cool and allowed it, but nothing happened	Hral som to v pohode a dovolil, ale nič sa nestalo
I won't tell anyone about them either	Tiež o nich ešte nikomu nepoviem
The end of the tunnel was marked by an empty brick wall	Koniec tunela označovala prázdna tehlová stena
I would have time for that	mala by som na to čas
I think we were too young when we got married	Myslím, že sme boli príliš mladí, keď sme sa vzali
She also released a digital version of the series	Vydala aj digitálnu verziu seriálu
I think we touched on it recently	Myslím, že sme sa toho dotkli nedávno
I got up to give them some privacy	Vstal som, aby som im dal trochu súkromia
I leave the room and walk next to me	Vychádzam z izby a kráčam vedľa
A new thing has come into the picture	Do obrazu prišla nová vec
I saw the dial from the table	Zo stola som videl ciferník
There was a strange feeling in me	Trochu sa vo mne rozprúdil zvláštny pocit
Many of them are currently being used for parts	Mnohé z nich sa práve používajú na diely
It makes it a very long season	Robí to veľmi dlhú sezónu
I had a job	Mal som prácu
I still have a lot of time	Mám ešte veľa času
I would highly recommend it	Veľmi by som to odporučil
Commitment to an academic career	Záväzok k akademickej kariére
I just thought you could use a little more	Len som si myslel, že by si mohol použiť trochu viac
At least I have to find out	Musím to aspoň zistiť
I can't wait to see what you create!	Nemôžem sa dočkať, až uvidím, čo všetko vytvoríte!
I will return in the spring, my faithful	Vrátim sa na jar, moji verní
I mean, we get along pretty well	Teda, vychádzame spolu celkom dobre
I asked you to calm it down	Požiadal som ťa, aby si to stíšil
A live tiger was also used for the episode	Pre epizódu bol použitý aj živý tiger
I should never have tried to get close to you	Nikdy som sa nemal snažiť priblížiť sa k tebe
I didn't like to leave him behind	Nerád som ho nechal za sebou
I will no longer spend money	Už nebudem míňať peniaze
I saw you take most of the wisdom	Videl som, ako si vzal väčšiu časť múdrosti
I apologize, just in case	Ospravedlňujem sa, pre každý prípad
I didn't know this man and he didn't know me	Nepoznal som tohto muža a on nepoznal mňa
I longed to experience that freedom again	Túžil som po tom, opäť zažiť tú slobodu
Now I remember everything	Teraz som si spomenul na všetko
I can choose one to save	Môžem si vybrať jeden na uloženie
A wide smile grew on my face	Na tvári mi vyrástol široký úsmev
I'll look back at mom	Pozriem sa späť na mamu
I landed with my back to the locked door	Pristál som chrbtom k zamknutým dverám
The second way to the global scene	Druhá cesta na globálnu scénu
I feel like a fool	Cítim sa ako taký blázon
I just gave birth to my first child	Práve som porodila svoje prvé dieťa
I tried hard to do that	Tvrdo som sa o to usiloval
I know this from the beginning	Viem to od začiatku
I hope to meet the man so I can thank him	Dúfam, že toho muža stretnem, aby som mu poďakoval
I just remember everything was so bright	Len si pamätám, že všetko bolo také svetlé
I remember his words exactly	Presne si pamätám jeho slová
I want you to come to the house immediately	Chcem, aby si okamžite prišiel do domu
I haven't paid this month	Tento mesiac som nezaplatil
I opened my eyes wide	Doširoka som otvorila oči
I wasn't able to	Nebol som toho schopný
During this period, several works on medicine were written	V tomto období vzniklo niekoľko prác o medicíne
I tried to pull my gun	Snažil som sa vytiahnuť zbraň
I've never been so happy in my life	Nikdy v živote som nebola taká šťastná
I can't rely on other things to make me happy	Nemôžem sa spoliehať na to, že ma urobia šťastnou iné veci
I left it back in my old rooms	Nechal som to späť vo svojich starých izbách
I couldn't take my eyes off it	Nemohla som z toho spustiť oči
I just had to be handy and have patience	Len som musel byť šikovný a mať trpezlivosť
I see him standing there	Vidím ho tam stáť
I love my little star very much	Veľmi milujem svoju malú hviezdu
Secret message from your best friend	Tajná správa od vášho najlepšieho priateľa
A pool of blood spread from her head	Z hlavy sa jej šírila kaluž krvi
I loved the feeling of the forest	Miloval som pocit lesa
I wonder if he's wearing anything under it	Zaujímalo by ma, či má pod tým niečo oblečené
I didn't mean to do it, please stop crying	Nechcel som to urobiť, prosím, prestaň plakať
I understand all too well	Až príliš dobre rozumiem
I was blind to what was happening	Bol som slepý k tomu, čo sa deje
I plan to treat them like a host royal family	Plánujem sa k nim správať ako k hosťujúcej kráľovskej rodine
I want to talk about us	Chcem hovoriť o nás
I realize you were in trouble	Uvedomujem si, že ste mali ťažkosti
I didn't even have enough calls for irritation	Nemal som ani dosť nazvyš na podráždenie
I will not linger and I will join you	Nebudem otáľať a pripojím sa k vám
I asked what he meant	Spýtal som sa, čo tým myslel
I felt red and rolled	Cítil som sa začervenaný a odvalil som sa
I came in and lost consciousness	Vošiel som a stratil vedomie
No serious problems to deal with	Žiadne vážne problémy, s ktorými sa treba vyrovnať
I wished him good luck to get rid of him	Zaželal som mu veľa šťastia, aby som sa ho zbavil
I was a hero for the night	Na noc som bol hrdina
Several white towers rose from the forest	Z lesa sa týčilo niekoľko bielych veží
I have to pay attention to them	Musím sa im venovať
This is a man with amazing instincts	Toto je muž s úžasnými inštinktmi
I answered you with anger	Odpovedal som ti s hnevom
I can't help but stare at her	Nemôžem si pomôcť, ale na ňu zízam
I would definitely come back in the future	V budúcnosti by som sa určite vrátil
I need to increase the signal range	Potrebujem zväčšiť dosah signálu
I think we only need one	Myslím, že nám stačí jeden
I want to apologize to you both	Chcem sa vám obom ospravedlniť
I think you reminded me of her in some way	Myslím, že si mi ju istým spôsobom pripomenul
I really can't explain	Naozaj neviem vysvetliť
The lady called me yesterday	Včera mi volala pani
I saw it was too late	Videl som, že už je neskoro
I couldn't accept it all	Nemohol som to všetko prijať
I wouldn't think about it then either	Tiež by som nad tým potom nerozmýšľal
I appreciate your expression of confidence	Vážim si vaše vyjadrenie dôvery
I left his shadow figure only in the field of view	Nechal som jeho tieňovú postavu len v zornom poli
I also have a good recipe tomorrow	Zajtra mám tiež dobrý recept
I nodded and watched him go on	Prikývol som a sledoval, ako pokračuje
I don't have time for these games tonight	Dnes večer nemám čas na tieto hry
I will always believe it	Vždy tomu budem veriť
At first, I really couldn't believe this	Tomuto som najprv naozaj nemohol uveriť
I knew he wouldn't expect anything less	Vedel som, že nebude očakávať nič menej
I need you to take me into custody	Potrebujem, aby si ma vzal do väzby
I'm so sorry about all this	Je mi z toho všetkého tak ľúto
I have led parallel lives	Viedol som paralelné životy
I can't deny her happiness	To šťastie jej nemôžem uprieť
A solid object he had just manipulated himself	Pevný predmet, s ktorým práve manipuloval sám
I fell in love with you immediately	Okamžite som sa do teba zamiloval
A household like this had to support the South	Domácnosť, ako je táto, musela podporovať juh
I love you for your sincerity	Milujem ťa za tvoju úprimnosť
I can't do my part without your help	Nemôžem urobiť svoju časť bez vašej pomoci
There was nothing from this attempt either	Ani z tohto pokusu nič nebolo
I know you all did a great job	Viem, že ste všetci odviedli skvelú prácu
I know how it feels to fight	Viem, aký je to pocit bojovať
I stretched my fingers	Natiahol som prsty
I remember walking around, his eyes meeting mine	Pamätám si, ako išiel okolo, jeho oči sa stretli s mojimi
I believe this is the best first step	Verím, že je to ten najlepší prvý krok
The shadow they knew	Tieň, ktorý spoznali
I put down the knife and fork	Položil som nôž a vidličku
I will try to show the best possible result	Pokúsim sa ukázať čo najlepší výsledok
I tried in vain to cover my tears	Márne som sa snažil zakryť slzy
I know what it means for you to play	Viem, čo pre teba znamená hrať
I listened, I even let her breastfeed	Počúval som, dokonca som ju nechal dojčiť
I cried not for my death, but for my family	Plakal som nie pre svoju smrť, ale pre moju rodinu
I hope you can help us	Dúfam, že nám pomôžete
Now I see things differently	Teraz vidím veci inak
I looked at his hand on my bare body	Pozrela som sa na jeho ruku na mojom holom tele
I was just thinking about things	Len som rozmýšľal nad vecami
I lived with them in the apartment above their garage	Býval som s nimi v byte nad ich garážou
I got up to make tea	Vstal som, aby som si uvaril čaj
I didn't know what to think about it	Nevedel som, čo si o tom myslieť
I didn't need them recently	Nedávno som ich nepotreboval
We call it autonomy and we will discuss it later	Hovoríme tomu autonómia a budeme o tom diskutovať neskôr
I moved in the opposite direction	Pohol som sa opačným smerom
I hated that she was ashamed	Nenávidela som, že sa hanbila
I need to know how	Potrebujem vedieť ako sa má
They try to leave their daily lives behind	Snažia sa nechať svoj každodenný život za sebou
I have other responsibilities down in the pub	Dole v krčme mám iné povinnosti
I also really like my beautiful old home	Tiež sa mi veľmi páči môj krásny starý domov
I want to talk to him first	Chcem sa s ním najskôr porozprávať
I bought a place for that view	Kúpil som si miesto pre ten výhľad
I knock and open the door	Zaklopem a otvorím dvere
I live with my daughter	Bývam s dcérou
I slipped from one moment to another	Skĺzol som z jedného momentu do druhého
I thought it would tear my head off	Myslel som, že mi odtrhne hlavu
I won't show them to anyone	Nikomu ich neukážem
Life to be a child	Život byť dieťaťom
I was never going to find out	Nikdy som sa to nechystal zistiť
I couldn't stand to remove it all	Nemohol som vydržať odstrániť to všetko
I didn't want to change anything	Nechcel som nič meniť
I can't tell you how relieved I am	Nemôžem vám povedať, ako ma to uľavilo
I thought it was some shit	Myslel som, že je z nejakého hovna
I can't even go to the gate with him	Nemôžem s ním ani ísť do brány
I should go see him	Mal by som ísť za ním
I didn't think it was too much to ask him	Nemyslel som si, že to bolo príliš veľa na to, aby som sa ho pýtala
I found it really interesting	Prišlo mi to naozaj zaujímavé
I don't think that's true	Nemyslím si, že je to pravda
I walked quickly to the cow	Rýchlo som podišiel ku krave
No evidence of dishonest play was found	Nenašli sa žiadne dôkazy o nečestnej hre
I'm everywhere and nowhere	Som všade a nikde
I could have let him take control	Mohol som ho nechať prevziať kontrolu
I didn't think so ahead	Nemyslel som tak dopredu
I don't believe this weather	Neverím tomuto počasiu
I haven't seen you like this before	Takto som ťa ešte nevidel
Bush as a shining example of democracy	Bush ako žiarivý príklad demokracie
I almost never see a movie in a movie theater	Takmer nikdy nevidím film v kine
Suddenly I was scared	Zrazu som sa bála
I would be able to work with this	S týmto by som vedel pracovať
I can't send him home	Nemôžem ho poslať domov
I can't save you from that	Nemôžem ťa pred tým zachrániť
Bill and they continued to live with their parents	Bill a naďalej žili so svojimi rodičmi
I want us to sleep together	Chcem, aby sme spolu zaspali
I read the agenda	Prečítal som si agendu
I deserve to be happy	Zaslúžim si byť šťastný
So it is possible that the frame is still there	Je teda možné, že rám tam stále je
I tried to take a step forward, but they stopped me	Pokúsil som sa urobiť krok vpred, ale zastavili ma
I pulled forward to the head of the bed	Vtiahol som sa dopredu k čelu postele
I think he knows	Myslím, že to vie
I could do something	Mohol by som niečo urobiť
I'll save my grandmother from that damn disease	Zachránim svoju babičku pred tou prekliatou chorobou
Take a deep breath, that's it	Hlboký nádych, to je ono
I don't think any religion supports this	Nemyslím si, že toto podporuje žiadne náboženstvo
I think about it like everyone else	Rozmýšľam nad tým ako každý iný
I wish he hadn't said that	Prial som si, aby to nepovedal
I hated it as if it were a living, breathing organism	Nenávidel som to, akoby to bol živý, dýchajúci organizmus
I started approaching her in the water	Začal som sa k nej vo vode približovať
I told him he had to get dressed to succeed	Povedal som mu, že na úspech sa musí obliecť
I can make coffee, but it tastes better	Viem pripraviť kávu, ale tá tvoja chutí lepšie
I laughed and kissed her again	Zasmial som sa a znova ju pobozkal
At that intensity, a suffocating sob escaped him	Pri tej intenzite sa z neho vydral pridusený vzlyk
I enjoyed the rhythm of the music	Užíval som si rytmus hudby
Now I recognized the manuscript	Teraz som rozpoznal rukopis
I rolled my eyes and looked out the window	Prevrátila som očami a pozrela von oknom
I looked at him again and raised an eyebrow	Znova som sa naňho pozrela a nadvihla obočie
A white stream slid down his chin	Po brade mu skĺzol biely potôčik
Divine encounter	Božské stretnutie
I've never listened to much	Nikdy som veľa nepočúval
I was out, but not too much	Bol som mimo, ale nie príliš
I would entrust her with anything	Zverila by som jej čokoľvek
I will never stop	Nikdy s tým neprestanem
I took a few steps forward and slowly followed them	Urobil som pár krokov vpred a pomaly som ich nasledoval
I was looking for him in the water	Hľadal som ho vo vode
I didn't feel like getting a dog	Nemala som chuť zaobstarať si psa
I think it's more honest	Myslím, že je to úprimnejšie
The rest of the season was successful	Zvyšok sezóny bol úspešný
I pushed the idea away	Myšlienku som zahnala
We just want to write music that we like	Chceme len písať hudbu, ktorá sa nám páči
I will present two witnesses against you	Predvediem dvoch svedkov proti vám
I will never touch you again	Už sa ťa nikdy nedotknem
I've already started mine	Svoju som už začal
I weigh almost three times what you do	Vážim takmer trojnásobok toho, čo ty
It would be better a few weeks later	O pár týždňov neskôr by to bolo lepšie
I couldn't be with him	Nemohla som byť s ním
I am very satisfied and I brought more goods here	Som veľmi spokojný a priniesol som sem ďalší tovar
I remember when he was born	Pamätám si, keď sa narodil
I couldn't help him much	Nemohla som mu veľmi pomôcť
The brain in motion tends to stay in motion	Mozog v pohybe má tendenciu zostať v pohybe
I saw a lot of smiles and laughter	Videl som veľa úsmevov a smiechu
The ship disintegrated on the surface in a matter of seconds	Loď sa v priebehu niekoľkých sekúnd rozpadla na povrchu
I ask you to witness and perform my ritual	Žiadam vás, aby ste boli svedkami a vykonávali môj rituál
I really liked the feeling	Naozaj sa mi páčil ten pocit
I moved towards the door	Pohol som sa smerom k dverám
I want to explore this city further	Chcem toto mesto preskúmať ďalej
I got us on the ship	Dostal som nás na loď
I feel the whole world moving around	Cítim, ako sa celý svet hýbe dookola
I look at my watch	Pozriem na hodinky
I tried to open my eyes, but it was not possible	Pokúsil som sa otvoriť oči, ale nebolo to možné
I love sex with men and women	Milujem sex s mužmi a ženami
I was the only guy there	Bol som tam jediný chlap
A second young woman stood in the room	V miestnosti stála druhá mladá žena
I knew this trip was very serious	Vedel som, že tento výlet je veľmi vážny
I think that would be quite ideal	Myslím, že by to bolo celkom ideálne
I'll call you tomorrow night to watch	Zavolám vám zajtra večer, aby ste to sledovali
I appreciate all their thoughtful suggestions	Vážim si všetky ich premyslené návrhy
I started walking towards my house	Začal som kráčať smerom k môjmu domu
I love you both more than life	Milujem vás oboch viac ako život
It was quite exciting to be so experimental	Bolo to celkom vzrušujúce byť taký experimentálny
My colleague said that the results are impossible	Môj kolega povedal, že výsledky sú nemožné
I really understand starvation	Naozaj chápem hladovanie
I didn't know how rich you were	Nevedel som, aký si bohatý
I avoid the horse	Vyhýbam sa koňovi
I should recommend your site to my friends	Mal by som odporučiť vašu stránku svojim priateľom
I just have to learn to handle you and me	Musím sa naučiť zvládať len ty a ja
His role in this battle was smaller	Jeho úloha v tejto bitke bola menšia
I feel a smile spread across my face	Cítim, ako sa mi po tvári šíri úsmev
I took a breath and stepped forward	Nadýchol som sa a vykročil vpred
Honestly, I find these matters quite tiring	Úprimne, tieto záležitosti považujem za dosť únavné
I'm not interested in money at all, sir	Peniaze ma vôbec nezaujímajú, pane
I grew up in the kitchen of a popular restaurant	Vyrastal som v kuchyni obľúbenej reštaurácie
I thank him for seeing things	Jemu vďačím za to, že veci vidí
Normally I try to put it on a busy schedule	Normálne sa to snažím zvaliť na nabitý program
I want life to lead me somewhere	Chcem, aby ma život niekam zaviedol
I rolled off the wall	Odkotúľal som sa zo steny
I can't let you carry that much	Nemôžem dovoliť, aby si toho toľko niesol
I asked her if she was his sister	Spýtal som sa jej, či je jeho sestra
Anderson writes very lovingly about his sisters	Anderson veľmi láskyplne píše o svojich sestrách
I have tried other similar products and nothing like it	Skúšal som aj iné podobné produkty a nič sa nepodobá
I need to keep my identity a secret	Potrebujem udržať svoju identitu v tajnosti
I want you to stay inside	Chcem, aby si zostal vo vnútri
I won't even remember this conversation in an hour	Za hodinu si na tento rozhovor ani nespomeniem
I couldn't keep up the weight	Nemohol som udržať váhu
I want to know more about you	Chcem sa o tebe dozvedieť viac
I feel weak but completely relaxed	Cítim sa slabý, ale úplne uvoľnený
I want to understand your master plan	Chcem pochopiť váš hlavný plán
Another hit the merchant ship with the stern	Ďalší zasiahol obchodnú loď kormou
I like this description, which you will find here	Páči sa mi tento popis, ktorý tu nájdete
It's time for him	Nastal čas pre neho
I loaded everything and took off	Všetko som naložil a vzlietol
I want to take him home	Chcem si ho vziať so sebou domov
I tried to keep him calm	Snažil som sa ho udržať v pokoji
I just couldn't think of a big enough fire	Len som nevedel vymyslieť dostatočne veľký oheň
I wonder where he is now	Zaujímalo by ma, kde je teraz
I did what he asked while I waited for his answer	Urobil som, čo požadoval, kým som čakal na jeho odpoveď
I was first in class	Bol som prvý v triede
I hate everything about it	Nenávidím na tom všetko
A lot has happened during our holiday break	Počas našej prázdninovej prestávky sa toho udialo veľa
I walked away and took a deep breath	Vzdialil som sa a zhlboka som sa nadýchol
A friend dressed in a suit	Priateľ oblečený v obleku
I thought we got them last year	Myslel som, že minulý rok sme ich dostali
I can't stop smiling	Nemôžem sa prestať usmievať
I had to accept the Stations of the Cross	Musel som prijať krížovú cestu
I definitely didn't want to lose him	Rozhodne som ho nechcel stratiť
I had to time it exactly	Musel som to presne načasovať
I just shared something with him, I gave something back to him	Len som s ním niečo zdieľal, niečo som mu vrátil
I just have a few questions	Mám len pár otázok
I don't like any half things	Nemám rád žiadne polovičné veci
I have to issue this warning	Musím vydať toto varovanie
I have to agree with my previous statement	Musím súhlasiť s mojim predchádzajúcim tvrdením
I wanted to put it down	Chcel som to dať dole
I couldn't stand to lose you completely	Nemohol som zniesť, aby som ťa stratil úplne
I've never done this before, even in daylight	Nikdy predtým som to nerobil, dokonca ani za denného svetla
I can absorb any form of light	Dokážem absorbovať akúkoľvek formu svetla
I have to respect your freedom	Musím rešpektovať tvoju slobodu
I want the illusion that he is dangerous	Chcem mať ilúziu, že je nebezpečný
A kiss of love, security and much more	Bozk lásky, bezpečia a ešte oveľa viac
A slow but consistent pace is required	Vyžaduje sa pomalé, ale konzistentné tempo
I want you to level the pitch	Chcem, aby ste vyrovnali ihrisko
I didn't know how to exhaust someone against their will	Nevedel som, ako niekoho vyčerpáš proti jeho vôli
I got to rent	Dostal som sa do prenájmu
I couldn't resist showing you that part	Nemohol som odolať a ukázať vám tú časť
I'll post tomorrow	Zverejním zajtra
The man could stretch his legs here	Muž si tu mohol natiahnuť nohy
I can live without sweets	Dokážem žiť bez sladkostí
I could do it myself at home	Mohol by som to urobiť aj sám doma
I didn't call you because you played	Nevolal som ti, pretože si hral
A sob escaped my lips	Z mojich pier unikol vzlyk
I reluctantly took it	Neochotne som to zobral
Museum in the previous factory	Múzeum v predchádzajúcej továrni
I didn't think anyone would do it for anyone	Nemyslel som si, že to niekto pre niekoho urobí
In fact, I don't know these women	V skutočnosti tieto ženy nepoznám
I like my boss, who is controlled and determined	Mám rád svojho šéfa, ktorý je kontrolovaný a rozhodný
However, I will let them know about your offer	Dám im však vedieť o vašej ponuke
I was curious how he reunited with his body	Bol som zvedavý, ako sa zjednotil so svojím telom
I opened the sleeping bag and went to the bottom	Rozotvorila som spací vak a vošla dnu
Everyone who listened was offered a deeper revelation	Každému, kto počúval, sa ponúkalo hlbšie odhalenie
I was more shocked than anyone else	Bol som šokovaný viac ako ktokoľvek iný
I wasn't worried about her	Nebál som sa o ňu
I took them and went home	Zobrala som ich a išla domov
I bent my knees and took a deep breath	Pokrčil som kolená a zhlboka som sa nadýchol
I looked back at the two women next to him	Pozrel som sa popri ňom späť na tie dve ženy
Her motives were immediately suspicious	Hneď mi boli podozrivé jej motívy
I cried at the thought	Pri tej myšlienke som sa rozplakala
A black damp silence hung in the air	Vo vzduchu viselo čierne vlhké ticho
I had a birth, a lot	Mal som pôrod, veľa
It would never have occurred to me	To by ma nikdy nenapadlo
I attended every single event	Zúčastnil som sa každej jednej akcie
I will try not to vomit in my mask	Budem sa snažiť nezvracať vo svojej maske
In general, they are brave but gentle and calm	Vo všeobecnosti sú odvážni, ale jemní a pokojní
I didn't know where to start looking for them	Nevedel som, kde ich mám začať hľadať
I didn't know then	Vtedy som nevedel
I didn't want it	Ja som to nechcel
I tried to look at me	Snažil som sa, aby sa na mňa pozrela
It probably was, but it encouraged me	Asi to tak bolo, ale povzbudilo ma to
I've been looking at it all night now	Teraz som sa na to pozeral celú noc
But I would make one request	Mal by som však jednu prosbu
There was a faint buzzing above his head	Nad hlavou sa mu ozývalo slabé bzučanie
I jumped off a park bench	Vyskočila som z lavičky v parku
I beat the world back	Porazil som svet späť
I used his power against him	Použil som jeho silu proti nemu
I was starting to think something was wrong	Začínal som si myslieť, že niečo nie je v poriadku
I felt old enough to travel alone	Cítil som sa dosť starý na to, aby som cestoval sám
I learned a lot of secrets, you know	Naučil som sa veľa tajomstiev, vieš
There's nothing I can do with her	Nemôžem s ňou nič urobiť
I think he's just dressed	Myslím, že je len oblečený
I would fail like shit	Zlyhal by som ako hovno
The sudden thought frightened her	Náhla myšlienka ju vystrašila
I got out of bed and walked across the tent	Vstal som z postele a prešiel som cez stan
The man was planning an attack on the cops	Muž plánoval útok na policajtov
I fought with myself	Bojovala som sama so sebou
I loved them together	Miloval som ich spolu
At first I didn't see the driver	Najprv som nevidel vodiča
I decided to make another attempt at liberation	Rozhodol som sa urobiť ďalší pokus o oslobodenie
I ripped them out of their misery	Vytrhol som ich z biedy
I didn't know this woman	Túto ženu som nepoznal
I looked at the heavens once more	Ešte raz som sa pozrel smerom k nebesiam
I never thought you would do such a thing	Nikdy som si nemyslel, že by si niečo také urobil
I look at it, I don't understand anything	Pozerám sa na to, ničomu nerozumiem
I was hoping to talk to my parents about college	Dúfal som, že sa s rodičmi porozprávam o vysokej škole
I give her control because she requires it	Dávam jej kontrolu, pretože to vyžaduje
Our car was lightning until the last wreck	Naše auto bolo až do posledného vraku bleskové
I want to be a real father	Chcem byť skutočným otcom
I've been thinking about it for a long time	Dlho som o tom premýšľal
Most of the time I felt frozen	Väčšinu času som sa cítil ako zamrznutý
I managed everything yesterday and today	Všetko som stihla včera a dnes
I just needed some wheels	Potreboval som len nejaké kolesá
I could run away from the crime scene	Mohol by som utekať z miesta činu
It gives young players confidence	Mladým hráčom to dodáva sebavedomie
I think the conclusion is correct	Myslím si, že záver je správny
I didn't mean to abuse you	Nechcel som ťa zneužiť
I know it seems rough to you	Viem, že sa vám to zdá drsné
I really appreciate everything	Veľmi si vážim všetko
I have a lot of work to do tomorrow	Zajtra mám veľa práce
I shouldn't look at it	Nemal by som sa na to pozerať
I definitely appreciate this	Toto si určite vážim
I take her back to the place	Vediem ju späť na miesto
I was conscious and out of it all day	Celé dni som bol vo vedomí a mimo neho
I was very angry at that time	V tom období som bol veľmi nahnevaný
I live in a beautiful place	Bývam na krásnom mieste
I didn't realize that my behavior was so obvious	Neuvedomila som si, že moje správanie je také očividné
I already said you are my paradise	Už som povedal, že si môj raj
I opened them, of course	Otvoril som ich, samozrejme
I will eat lots of fresh fruits and vegetables	Budem jesť veľa čerstvého ovocia a zeleniny
I won't have it anymore	už to nebudem mať
I'm thinking about hasty things, but don't bother	Rozmýšľam nad uponáhľanými záležitosťami, ale neobťažujte sa
I heard footsteps and approaching voices	Počul som kroky a blížiace sa hlasy
I knew exactly how my husband must have felt	Presne som vedela, ako sa manžel musel cítiť
I helped her and she woke up	Pomohol som jej a ona sa zobudila
I know you love her and she loves you	Viem, že ju máš rád a ona teba
A consensus diagnosis was made	Bola stanovená konsenzuálna diagnóza
I wish it to the whole world	Prajem to celému svetu
I told them a long time ago	Už som im to dávno povedal
I would be so ashamed	Toľko by som sa hanbil
I saw every ditch you watched	Videl som každú priekopu, ktorú si sledoval
I was indulged again	Opäť som bol dopriaty
I want to get out, go somewhere far	Chcem sa dostať von, ísť niekam ďaleko
I bet he wouldn't even say shit	Stavím sa, že by nepovedal ani hovno
I looked around the cave and no one was there	Poobzeral som sa po jaskyni a nikto tam nebol
Two attempts to conquer the ditch failed	Dva pokusy o dobytie priekopy zlyhali
I was very happy to read this beautiful poem tonight	Veľmi rád som si dnes večer prečítal túto krásnu báseň
I shook my head and almost laughed out loud	Pokrútila som hlavou a skoro som sa nahlas zasmiala
I can't believe it's mine	Nemôžem uveriť, že je moja
You are there to serve their vision	Ste tam, aby ste slúžili ich vízii
I realize that waiting is my best choice	Uvedomujem si, že čakať je moja najlepšia voľba
I shifted into gear and took off	Zaradil som rýchlosť a vzlietol
I had to hold back	Musel som sa držať späť
I recently became a citizen	Nedávno som sa stal občanom
I really like that sentence	Tá veta sa mi veľmi páči
I had to work that day and that night	Musel som pracovať v ten deň a v tú noc
I hear you're strong	Počul som, že si silný
I really need to get rid of this habit	Vážne sa potrebujem zbaviť tohto zvyku
Old males can be almost pure white	Starí samci môžu byť takmer čisto bieli
I put my hand on her shoulder to stop her	Položil som jej ruku na rameno, aby som ju zastavil
I was freed from the past	Bol som oslobodený od minulosti
I needed more power, more speed	Potreboval som viac sily, viac rýchlosti
I would very much like to get up and pass	Veľmi rád by som vstal a prešiel
We would all like to be born rich, however	Všetci by sme sa chceli narodiť bohatí, však
I just want to shake it off	Chcem to z nej len vytriasť
I knew what was going on	Spoznal som, čo sa deje
I really can't say what it is	Naozaj neviem povedať, čo to je
The passenger invited me to sit next to him	Cestujúci ma pozval, aby som si sadol hneď vedľa neho
Of course, I'm still watching the story	Príbeh samozrejme stále sledujem
For some reason, I blew them up	Z nejakého dôvodu som ich vyhodil do vzduchu
The deficit narrowed, but the crisis continued	Deficit sa znížil, ale kríza pokračovala
I got out of the van	Vystúpil som z dodávky
A plan that would definitely cost life this time	Plán, ktorý by tentoraz určite stál život
I met a young man	S mladým mužom som sa poznal
I did it all and people loved it	Urobil som to všetko a ľudia to milovali
I crawled over the dead man's body and almost slipped	Preliezol som cez telo mŕtveho muža a takmer som sa pošmykol
The petition was rejected	Petícia bola zamietnutá
I miss being around the action	Chýba mi byť okolo akcie
I appreciate your friendship	Vážim si tvoje priateľstvo
I have to send her flowers for the grand opening	Musím pre ňu poslať kvety na slávnostné otvorenie
At least a good video game	Prinajmenšom dobrá videohra
I know how it will end for this family	Viem, ako to pre túto rodinu skončí
I saw her as a friend	Videl som ju ako kamarátku
I just can't handle a diminished life	Jednoducho nezvládam zmenšenú formu života
I have never taken the first step before	Nikdy predtým som neurobil prvý krok
That's when I realized he had won the argument	Vtedy som si uvedomil, že vyhral hádku
I wonder if it works	Zaujímalo by ma, či to funguje
I hated school, my teachers and students	Nenávidel som školu, svojich učiteľov a študentov
I will provide for all your needs	Zabezpečím všetky vaše potreby
I closed the window and curtains	Zatvorila som okno a závesy
I can't tell you more	Viac ti neviem povedať
I enjoyed these moments of peace	Užíval som si tieto chvíle pokoja
I think this woman is bad for these interests	Myslím, že táto žena je pre tieto záujmy zlá
I think this could be what we are looking for	Myslím, že toto by mohlo byť to, čo hľadáme
I made all kinds of wild plans to kill him	Robil som všetky druhy divokých plánov, ako ho zabiť
I've never seen myself look good	Nikdy som sa nevidel vyzerať dobre
I was with myself	Bol som sám so sebou
I refuse to hear your voice	Odmietam počuť tvoj hlas
I can't even put clothes in the washing machine	Nemôžem ani vložiť oblečenie do práčky
I doubt they are of great value	Pochybujem, že majú veľkú hodnotu
I wanted to stay with my little dog all day	Chcel som zostať so svojím malým psom celý deň
I hired him a few weeks ago for this show	Najal som ho pred pár týždňami na túto show
Then the southern provinces broke away	Potom sa južné provincie odtrhli
I'm afraid I've definitely ruined things	Obávam sa, že som veci určite pokazil
I have been in an infinite world	Bol som vo svete nekonečného množstva
A mischievous smile spread across her face	Na tvári sa jej roztiahol šibalský úsmev
I haven't seen it from here	Odtiaľto som to nevidel
I can't even date	Nemôžem si dať ani rande
I've been so angry all along	Bol som celý čas taký nahnevaný
I wasn't used to it	Nebol som na to zvyknutý
I go outside and I feel present	Idem von a cítim sa prítomný
I just stand there and look back	Len tam stojím a pozerám späť
I sit up and look around	Dvíham sa do sedu a obzerám sa okolo seba
I smiled at my appearance	Usmiala som sa na svoj vzhľad
A man instead of a boy	Muž namiesto chlapca
Special room for a family	Špeciálna izba pre rodinu
I decided not to do it	Rozhodol som sa to neurobiť
I can't see the elevator anymore	Výťah už nevidím
I've never been very good	Nikdy som sa veľmi nehodila
I never told anyone	Nikdy som to nikomu nehovoril
I have a treatment model	Mám model na liečbu
I really think my friend was right	Naozaj si myslím, že môj priateľ mal pravdu
I embraced this little mercy	Objal som toto malé milosrdenstvo
I couldn't do it naked, by any means	Nemohol som to urobiť nahý, v žiadnom prípade
I had another drink to make the feeling go away	Dal som si ďalší drink, aby ten pocit zmizol
I had a private and group show	Mal som súkromnú a skupinovú výstavu
I wish you could return to your dreams	Prajem si, aby si sa mohol vrátiť do snov
I ended up on an empty field	Skončil som na prázdnom ihrisku
I think he's in a bad mood	Myslím, že má zlú náladu
I didn't bother to read their feelings	Neobťažoval som sa čítať ich pocity
I could keep my clothes and my principles	Mohla som si ponechať šaty a svoje zásady
Life can be dedicated to getting them	Život môže byť zasvätený tomu, aby ste ich získali
I'm looking at the building	Pozerám sa na budovu
They had nine children	Mali deväť detí
I think he's in love with me	Myslím, že je do mňa zaľúbený
A real man can show her true determination	Skutočný muž môže ukázať jej skutočné odhodlanie
The memory of the castle just danced out of reach	Spomienka z hradu tancovala len tak mimo dosahu
I think it was a bad idea	Myslím, že to bol zlý nápad
I thanked the courier and closed the door	Poďakoval som doručovateľovi a zavrel dvere
I allowed myself to need my sister	Dovolil som si potrebovať moju sestru
I got all my money back without a lawyer	Všetky peniaze som dostal späť bez právnika
I believe you met my husband last night	Verím, že ste včera večer stretli môjho manžela
I was afraid none of them would really know him	Bál som sa, že ho nikto z nich skutočne nepozná
I tried to keep my manners by eating slowly	Snažil som sa zachovať svoje spôsoby tým, že som jedol pomaly
I was determined to be strong and deal with it	Bol som rozhodnutý byť silný a vyrovnať sa s tým
I will no longer put you in danger	Už ťa nevystavím nebezpečenstvu
A voice rang in my head softly, but very clearly	V hlave mi zazvonil hlas potichu, no veľmi jasne
I threw it across the room	Hodil som to cez izbu
I can feel it burning in my stomach	Cítim ako mi to páli v bruchu
I ran a clean campaign and kept the law	Viedol som čistú kampaň a dodržiaval som zákon
I hated and loved his control over me	Nenávidel som aj miloval jeho kontrolu nado mnou
I watched her every move	Sledoval som každý jej pohyb
I think you will do great	Myslím, že vám to pôjde úžasne
I have to give you a book	Musím ti dať knihu
I put my luggage in her car	Uložil som svoju batožinu do jej auta
Another section of the desert was in front of us	Pred nami bol ďalší úsek púšte
I was half checked out before he started	Bola som napoly odhlásená skôr, ako začal
I managed only a quarter	Zvládol som len štvrtinu
I'm just a consultant	Som len poradca
The girl called his name	Dievča zavolalo jeho meno
I took a breath and put down my rifle	Nadýchol som sa a odložil pušku
I also had to take care of him	Tiež som sa oňho musela postarať
I felt like walking through toxic waste	Cítil som sa ako kráčať toxickým odpadom
I give them time to get together	Dávam im čas, aby sa dali dokopy
This function is mainly used by women	Túto funkciu využívajú najmä ženy
I felt helpless and hopeless	Cítil som sa bezmocný a beznádejný
I have known many since childhood	Mnohých som poznal od detstva
I went back upstairs and got dressed	Vrátil som sa hore a obliekol som sa
I can imagine what she told you	Viem si predstaviť, čo ti hovorila
I imagine they're watching me	Predstavujem si, že ma sledujú
The curtain was drawn over one of them	Cez jednu z nich bola zatiahnutá opona
We wonder how things are	Sme zvedaví, ako sa veci majú
I was there alone	Bol som tam sám
I pray for protection and strength	Modlím sa za ochranu a silu
I need you to meet me	Potrebujem, aby si sa so mnou stretol
I was wondering how professional sports would cope with the shift	Bol som zvedavý, ako sa s posunom vysporiada profesionálny šport
I don't pay any attention to it	nevenujem tomu žiadnu pozornosť
A muscle jumped in his jaw	V čeľusti mu naskočil sval
I gave the poorer more to fifteen	Ja som chúďa dal viac na pätnásť
Several thousand pairs	Niekoľko tisíc párov
I am not aware that it is currently in use	Nie som si vedomý toho, že by sa momentálne používal
A new queen would be found	Našla by sa nová kráľovná
I shook my hand and walked away	Vykrútila som od neho ruku a išla preč
I have to ask myself this question	Musím si položiť túto otázku
But I'm looking forward to this storm	Teším sa však na túto búrku
The crowd was overwhelmed with excitement	Zástup zachvátilo chvejúce sa nadšenie
I don't quite know the reason	Dosť neviem odhadnúť dôvod
I fought for my life every day	Každý jeden deň som bojoval o svoj život
I even planned an accident for my mother	Dokonca som matke naplánoval nehodu
I didn't get along with any of the other students	S nikým z ostatných študentov som sa nezblížil
I didn't hear what he was saying	Nepočul som, čo hovorí
I already went by knowing it was the bottom	Prešiel som už vediac, že ​​je dno
He's a strange man	Je to zvláštny muž
I should have said she already had one	Mal som povedať, že už jednu mala
I've never been to another school	Nikdy som ani nebola na inej škole
I wasn't looking for him	Nehľadal som ho
I had such a great childhood	Mal som také skvelé detstvo
I return quickly to my class	Rýchlo sa vraciam do svojej triedy
I just want something simple	Chcem len niečo jednoduché
I tried to calm my breathing	Snažila som sa upokojiť dýchanie
I already knew what was going on	Už som vedel, čo sa deje
I hid, but he found me	Skryl som sa, no on ma našiel
I studied two of them	Študoval som ich dvoch
I've never seen him want anything so bad	Nikdy som ho nevidela, že by niečo tak veľmi chcel
I looked up at the sky	Pozrel som sa hore na oblohu
The promised investigation never took place	Sľúbené vyšetrovanie sa nikdy neuskutočnilo
I wish you cared	Kiežby si si dal záležať
A secure future is what you have	Bezpečná budúcnosť, to je to, čo máte
Before this trip, I read these church suggestions	Pred touto cestou som si prečítal tieto návrhy kostolov
I have very sensitive skin and they were amazing	Mám veľmi citlivú pokožku a boli úžasné
Guilt mingled with her fear	Pocit viny sa miešal s jej strachom
I hesitate, but then I reach out and hold hands	Váham, ale potom sa natiahnem a chytíme sa za ruky
I've never seen her talk to anyone	Nikdy som ju nevidel s nikým hovoriť
I didn't think it would be that hard	Nemyslel som si, že to bude také ťažké
I feel like he doesn't trust me	Mám pocit, že mi neverí
I looked around and listened	Poobzeral som sa okolo seba a počúval
I'll offer you shelter, protection	Ponúknem ti úkryt, ochranu
I'm trying to gain understanding	Snažím sa získať pochopenie
I tried to stay upright	Snažil som sa zostať vzpriamený
I'd like to see it one day	Raz by som to rád videl
I hate banks and public services	Neznášam banky a verejné služby
I just got back from her visit	Práve som sa vrátil z jej návštevy
I kept the second one active, but not the first one	Aktívne som udržiaval to druhé, ale nie to prvé
I have to enjoy this	Toto si musím užiť
I wasn't breathing anymore	Už som nedýchal
And the last will be the first	A poslední budú prví
I felt a warmth in my chest, followed by a sound	V hrudi som pocítil teplo, po ktorom nasledoval zvuk
I remember growing up and fulfilling	Pamätám si, ako si vyrástol a naplnil sa
I called his house number, but no one answered	Zavolal som na jeho číslo domu, ale nikto sa neozval
I haven't done one in a long time	Dlho som žiadnu nerobila
Such a person does not deserve to live	Taký človek si nezaslúži žiť
I raised my hand to stop everyone	Zdvihol som ruku, aby všetci prestali
I was a scientist, not a warrior	Bol som vedec, nie bojovník
I couldn't even make out the sound of his breath	Nemohla som rozpoznať ani zvuk jeho dychu
I tried to look at her and like her	Snažil som sa na ňu pozerať a páčiť sa jej
I know they're not happy to see me watching them	Viem, že nie sú šťastní, keď ma vidia, ako ich sledujem
I wouldn't do that	neurobil by som to
I raised my hand because it was my idea	Zdvihol som ruku, pretože to bol môj nápad
I stepped out from behind the shelf	Vystúpil som spoza police
It forced us to leave our comfort zone	Donútilo nás to vyjsť z našej komfortnej zóny
I was not a real partner for her	Nebol som pre ňu skutočným partnerom
I think you would be great in both genres	Myslím, že by ste boli skvelí v oboch žánroch
I knocked three times	Zaklopal som trikrát
I didn't notice a man standing so close to us	Nevšimol som si muža, ktorý by stál tak blízko pri nás
I enjoyed it, good summer reading	Bavilo ma to, dobré letné čítanie
I know who you're talking about	Viem o kom hovoríš
I took it as a good sign	Bral som to ako dobré znamenie
I'm very attractive, you know	Som veľmi príťažlivý, vieš
I thought one of you was sick or something	Myslel som, že jeden z vás je chorý alebo čo
A real freshman idea	Skutočný nápad prváka
I had the same mirror dream	Mal som rovnaký zrkadlový sen
Fantastic video about what's to come	Fantastické video o tom, čo príde
I could always count on the habits of the neighbors	Vždy som sa mohol spoľahnúť na zvyky susedov
I didn't hear you come down	Nepočul som ťa prísť dole
I was too drunk to remember anything that night	Bol som príliš opitý, aby som si z tej noci niečo pamätal
I asked her where she was from	Spýtal som sa jej odkiaľ je
I was lonely to my mom and boyfriend	Bola som osamelá na mamu a priateľa
I think that was the reason	Myslím, že to bolo zdôvodnenie
First I needed to know how he would react	Najprv som potreboval vedieť, ako zareaguje
His mother would be drawn into the room by a mysterious force	Jeho matku by do izby pritiahla záhadná sila
Fridge with light inside	Chladnička so svetlom vo vnútri
I walked through the front door	Prešiel som prednými dverami
I will keep telling you	Budem vám to hovoriť aj naďalej
I couldn't believe in love	Nemohol som uveriť v lásku
Shopping guide for your new husband	Sprievodca nákupom pre vášho nového muža
I really didn't want another role in this production	Inú rolu v tejto inscenácii som naozaj nechcel
I remember phone calls, begging and meetings	Pamätám si telefonáty, žobranie a stretnutia
Great dinner in the restaurant	Skvelá večera v reštaurácii
I'm sure they'll catch them soon	Som si istý, že ich čoskoro chytia
I enjoyed every last moment reading this book	Užíval som si každú poslednú chvíľu čítania tejto knihy
I do at least twice a month, if not more	Robím aspoň dvakrát do mesiaca, ak nie viac
I didn't shoot my wave	Nevystrelil som svoju vlnu
I explained it to her in advance	Vysvetlil som jej to vopred
Then I recognized those faces	Potom som spoznal tie tváre
I also received a message from him in return	Dostal som od neho aj správu na oplátku
I'll pull forward into the park and park the car	Zatiahnem dopredu do parku a zaparkujem auto
I know who to listen to and who not	Viem, koho počúvať a koho nie
I walked in with my weapon raised	Vošiel som dovnútra so vztýčenou zbraňou
I wanted to keep this feeling for the rest of my life	Tento pocit som si chcela uchovať celý život
I could only imagine what they saw	Vedel som si len predstavovať, čo videli
I stabbed him with the second bullet	Prerazil som mu druhú guľku cez hlavu
A little bit, of course	Po troškách, samozrejme
I was told to get cool	Bolo mi povedané, aby som sa dostal do pohody
Even after the boat trip I was not very well	Ani po výlete loďou mi nebolo veľmi dobre
I remembered a kiss	Spomenul som si na bozk
I knocked on his door, but no answer	Zaklopal som na jeho dvere, no žiadna odpoveď
I wanted to go to school	Chcel som ísť do školy
I couldn't move or talk	Nemohla som sa hýbať ani rozprávať
I think it's the same with her	Myslím, že u nej je to rovnaké
I listen, but it doesn't make sense	Počúvam, ale nedáva to zmysel
I kept them to my heart	Držal som si ich pri srdci
Another eight suffered minor damage	Ďalších osem utrpelo menšie škody
I had no doubt he was right	Nepochyboval som, že má pravdu
A forklift appeared in the rear of the aircraft	V zadnej časti lietadla sa objavil vysokozdvižný vozík
I knew she was probably exhausted	Vedel som, že je pravdepodobne vyčerpaná
I felt like I would just stay there	Mal som pocit, že zostanem len tam
Unfortunately, it got into the fog	Bohužiaľ sa dostal do hmly
I suspect that no other rich country makes it so difficult	Mám podozrenie, že žiadna iná bohatá krajina to nerobí tak ťažké
I can't tell if he's distressed or excited	Neviem zistiť, či je utrápený alebo vzrušený
I need to move	Potrebujem sa pohnúť
I won't come unless I'm invited	Neprídem, ak nie som pozvaný
I wanted him to fight now	Chcel som, aby teraz bojoval
A man burst into the room	Do izby vtrhol muž
I should say mom and dad now	Teraz by som mal povedať mama a otec
I can't be there anymore	Už tam nemôžem byť
I never wanted to see my mom again	Svoju mamu som už nikdy nechcela vidieť
I sang, even though it was hard	Spieval som, aj keď to bolo ťažké
I will help you every step of the way	Budem vám pomáhať na každom kroku
I think this is their first litter	Myslím, že toto je ich prvý vrh
A few cars here and there	Sem-tam zopár áut
I want my own adventures	Chcem vlastné dobrodružstvá
I went in search of the truth about healing	Išiel som hľadať pravdu o uzdravení
He was the eldest of ten children	Bol najstarší z desiatich detí
I didn't want to move them to my own beds	Nechcel som ich premiestniť do vlastných postelí
It was all so sudden and unexpected	Všetko to bolo také náhle a nečakané
I stopped, one foot halfway out the door	Zastal som, jednu nohu napoly von z dverí
It was like being a rock star	Bolo to ako byť rockovou hviezdou
Most of the night I felt like I was in a museum	Väčšinu noci som sa cítil ako v múzeu
A human technician in a white lab coat approached them	Pristúpil k nim ľudský technik v bielom laboratórnom plášti
I demand that you release us and our prisoner	Žiadam, aby ste nás a nášho väzňa prepustili
I wanted all this to go away	Chcel som, aby toto všetko zmizlo
I just felt very small	Len som sa cítil veľmi malý
I thought it was a great gesture from them	Myslel som si, že to bolo od nich úžasné gesto
I guessed the right key on the first try	Správny kľúč som uhádol na prvý pokus
They caught us a few times	Párkrát nás chytili
Many bridges and roads were also damaged or destroyed	Poškodených alebo zničených bolo aj mnoho mostov a ciest
Much more, a million more	Oveľa viac, ešte milión
I'm done playing	Skončil som s hraním
I ran to the living room	Utekala som do obývačky
I thought he had more smirks	Myslel som, že mal viac šmrncov
I wasn't far behind her	Nebol som ďaleko za ňou
I also know who did this to you	Aj ja viem, kto ti to urobil
I tended to agree with him	Mal som tendenciu s ním súhlasiť
I love playing with a little girl	Milujem, keď sa hrá na malé dievčatko
I see the weaknesses of my work too much	Príliš vidím slabiny svojej práce
I hope you save him	Dúfam, že ho zachrániš
Then I'm excited to find out they're coming back	Potom som nadšený, keď zistím, že sa vrátia
I didn't want you to be scared	Nechcel som, aby si bol vystrašený
I have a plan in my head	V hlave mám plán
I kept reaching out every time	Zakaždým som siahol ďalej
I stayed here like your wife	Zostal som tu ako tvoja žena
I still had some time off	Aj tak som mal nejaké voľno
She had been fine a few minutes before	Pár minút predtým bola úplne v poriadku
I noticed that there was an empty computer on his desk	Všimol som si, že na jeho stole je prázdny počítač
If bleeding occurs, it is usually darker	Ak dôjde k krvácaniu, je zvyčajne tmavšie
I want to do it for you	Chcem to urobiť pre vás
I should be with them	Mal by som byť s nimi
I'll show you everything	Všetko ti ukážem
I was blinded by lightning	Bol som oslepený bleskom
I also need to talk to them	Potrebujem sa s nimi tiež porozprávať
I couldn't equip her	Nemohol som ju vybaviť
She probably bought them	Asi ich kúpila
I imagined she was a woman	Predstavoval som si, že je to žena
I threw a pillow over my head	Prehodil som si vankúš na hlavu
I immediately went looking for you	Okamžite som sa ťa vydal hľadať
I earn a legitimate salary	Zarábam legitímny plat
I whispered in the door	zašepkal som do dverí
Now I had to fight to keep my eyes open	Teraz som musel bojovať, aby som mal oči otvorené
I found it hungry	Zistil som, že to zaháňa hlad
I turned away from him	Odvrátila som sa od neho tvárou
I always tell her she will live long	Vždy jej hovorím, že bude dlho žiť
I'm a student like you	Som študent ako ty
I cannot pay the full amount we have agreed	Nemôžem zaplatiť celú sumu, na ktorej sme sa dohodli
I did not overlook her lies	Neprehliadol som jej klamstvá
On the other hand, I know where the east is	Na druhej strane viem, kde je východ
I can come to your house every night	Môžem k vám prísť každú noc domov
So all this is going to happen this year	Takže toto všetko sa stane tento rok
Even so, I've heard a lot of talk	Aj tak som počul dosť rečí
I wear her wedding ring to make her feel close	Nosím jej snubný prsteň, aby sa cítila blízko
I think men still do it, he thought	Myslím, že muži to robia stále, pomyslel si
I should leave your ass before you leave me	Mal by som opustiť tvoj zadok skôr, ako ty mňa
I was hoping no one would play the hero	Dúfal som, že sa nikto nebude hrať na hrdinu
A reminder that all this somehow ended	Pripomienka, že toto všetko nejako skončilo
I stood in amazement and fear of the whole exchange	Stál som v úžase a strachu z celej výmeny
I can handle it better	Viem to lepšie ovládať
I'm lucky to be alive	Mám šťastie, že žijem
I bumped his nose in the forehead	Čelom som mu narazila do nosa
I'll practice a little	Trochu sa vycvičím
I was shy, not stupid	Bol som hanblivý, nie hlúpy
In fact, I didn't make them for the show	V skutočnosti som ich však nerobil na výstavu
I'm a little crazy	Trochu som sa zbláznil
I first saw her last night	Prvýkrát som ju videl včera večer
I was completely ashamed	Úplne som sa hanbila
I needed to be responsible	Potreboval som byť zodpovedný
I need to know the things he said	Musím vedieť veci, ktoré povedal
I was just blessed to know when	Bol som len požehnaný vedomím, kedy
Now I want to get a refund	Teraz chcem získať náhradu
I think it was my favorite thing she ever painted	Myslím, že to bola moja najobľúbenejšia vec, ktorú kedy namaľovala
I was sick of that morning crap	Už mi bolo zle z toho ranného svinstva
I didn't do very well	Nezvládla som to príliš dobre
I asked a lot of questions	Pýtal som sa veľa otázok
The reasons for his absence were various	Dôvody jeho neprítomnosti boli rôzne
I never told my friend how my date turned out	Nikdy som svojmu priateľovi nepovedala, ako moje rande dopadlo
I had a hard time swallowing with guilt and confusion	Ťažko som prehltol s pocitom viny a zmätku
I opened my eyes and looked at each other	Otvorila som oči a pozrela vedľa seba
I threw it there for lunch today	Dnes na obed som to tam hodil
He must have been tough, no matter where he came from	Asi bol tvrdý, nech prišiel odkiaľkoľvek
I should have kept you with me	Mal som si ťa nechať pri sebe
I want her to be happy with me	Chcem, aby bola so mnou šťastná
I'm doing a quick calculation	Robím rýchly výpočet
I'll fix it right away	Hneď to napravím
I followed him for signs of logical thinking	Sledoval som ho, aby som zistil známky logického uvažovania
I made some cuts myself	Sám som si urobil nejaké rezy
I take back the claim that it was not deep	Beriem späť tvrdenie, že to nebolo hlboké
I know you felt a spark	Viem, že si cítil iskru
New place and suitable weather	Nové miesto a vhodné počasie
I saw him watching you into the barn	Videl som, ako ťa sleduje do stodoly
I hope you both make sure your spouses understand	Dúfam, že sa obaja uistíte, že to vaši manželia pochopili
I knew what temperature was used to burn the bricks	Vedel som, aká teplota sa používa na vypálenie tehly
Many other damages have been done	Napáchalo sa veľa iných škôd
I threw her roughly on the bed	Hrubo som ju hodil na posteľ
I learned from both of them what courage means	Od oboch som sa naučil, čo znamená odvaha
A large number of false allegations are reported each year	Každý rok sa nahlási veľké množstvo nepravdivých tvrdení
I want us to say everything	Chcem, aby sme si povedali všetko
I'm going to have to buy a bus ticket	Budem si musieť kúpiť lístok na autobus
I have to keep things moving here	Musím tu udržať veci v pohybe
I sat in the third row among the four boys	Sedel som v treťom rade medzi štyroch chlapcov
I found my words in the sword	Svoje slová som našiel v meči
I had a productive day yesterday	Včera som mal produktívny deň
A light breeze set in motion	Mierny vánok sa dal do pohybu
I just heard those words	Práve som počul tie slová
I can't imagine living so far from you	Neviem si predstaviť žiť tak ďaleko od teba
I posted links to this movie on social media	Na sociálnych sieťach som zverejnil odkazy na tento film
I needed to know what he wanted	Potreboval som vedieť, čo chce
I just need to be with you	Len potrebujem byť s tebou
I wanted to understand her secrets	Chcel som pochopiť jej tajomstvá
Impact of inspiration	Náraz inšpirácie
I didn't want anyone to tell me how to live	Nechcel som, aby mi niekto hovoril, ako mám žiť
I could stay there for hours	Mohol by som tam zostať hodiny
I talked to her at breakfast yesterday	Hovoril som s ňou včera pri raňajkách
He was arrested the same day	V ten istý deň bol zatknutý
It was not possible to shoot in sequence	Strieľať v poradí nebolo možné
I leaned over and made him look at me	Naklonila som sa k nemu a prinútila ho, aby sa na mňa pozrel
Usually I only see his bomb truck	Zvyčajne vidím len jeho bombové auto
The report was released that night	V tú noc bola správa zverejnená
I was surprised she didn't	Bol som prekvapený, keď to neurobila
I was paying attention to anything	Dával som pozor na čokoľvek
A sharp pain shot through his chest	Hrudníkom mu prestrelila ostrá bolesť
I'm happy to work with you	Rád s vami spolupracujem
I think you sold yourself to the government cheaply	Myslím, že ste sa vláde predali lacno
This too was a little short of good jokes	Aj toto bolo trochu málo na dobré vtipy
I collapse on a pile on the floor	Zrútim sa na hromadu na podlahu
I remember visiting her the weekend before the spring break	Pamätám si, ako som ju navštívil víkend pred jarnými prázdninami
I know they could call	Viem, že by mohli zavolať
I knelt in front of him	Kľakol som si pred neho
I'm not completely crazy	Nie som celkom blázon
I never had a picture of her	Nikdy som nemal jej fotku
I know that now	To viem hneď
I was easy anyway	Bol som ľahký tak či tak
I'll get and take any job first	Najprv získam a prijmem akúkoľvek prácu
I needed to feel his presence	Potrebovala som cítiť jeho prítomnosť
The school could accommodate c	Škola mohla ubytovať c
I mean, she recovered	Teda, zotavila sa
I have your example that shaped my feelings for cancer	Mám váš príklad, ktorý formoval moje pocity voči rakovine
I didn't even know what vehicle he was driving	Ani som nevedel, na akom vozidle jazdil
I asked her about her day	Spýtal som sa jej na jej deň
I had a really bad, crazy night	Mal som naozaj zlú, bláznivú noc
I need you on the team	Potrebujem ťa v tíme
I shouldn't have forced you into my carriage	Nemal som ťa nútiť do môjho koča
I only saw him recently	Videl som ho len nedávno
I felt sorry for the boy	Bolo mi toho chlapca ľúto
I'm not going to tell him	Nejdem mu to povedať
I couldn't blame him for his expression	Z jeho výrazu som nevedel vyčítať, čo si myslí
I was so young and he was so perfect	Bol som taký mladý a on bol taký dokonalý
But I had to have it	Musel som to však mať
I know you will all do it for our people	Viem, že to všetci urobíte pre našich ľudí
I couldn't help but smile and blush	Nemohla som sa ubrániť úsmevu a červenaniu
I have desires too, you know	Aj ja mám túžby, vieš
I saw a little girl hidden in a closet	Videl som malé dievčatko schované v skrini
I was sure he wouldn't understand	Bol som si istý, že to nepochopí
The crew paid special attention to the lighting	Špeciálnu pozornosť venovala posádka osvetleniu
I didn't want to wait and take risks	Nechcel som čakať a riskovať
I'll satisfy you in a minute	Uspokojím vás do minúty
He stopped at the destination a few minutes later	O pár minút neskôr zastavil na mieste určenia
I have many enemies in this city	V tomto meste mám veľa nepriateľov
I've been looking for him for a long time	Dlho som naňho hľadela
I'm going a little further	Idem trochu ďalej
I can be a pretty generous person	Viem byť celkom štedrý človek
I'm just looking at her in surprise	Len na ňu prekvapene hľadím
I wasn't entirely sure	Nebol som si úplne istý
I completely lost it	Úplne som to stratil
Light burned from the bedside table	Z nočného stolíka horelo svetlo
I've never seen him move so fast	Nikdy som ho nevidel pohybovať sa tak rýchlo
I'm so glad you're here with me	Som tak rád, že si tu so mnou
A dark figure moved in the jungle to his left	V džungli po jeho ľavej strane sa pohybovala tmavá postava
I had a special reason	Mal som špeciálny dôvod
I'm a little drunk now	Teraz som trochu opitý
I promised to do the same	Sľúbil som, že urobím to isté
The hot wind blows the ash from the roof	Horúci vietor fúka popol zo strechy
A peace that was once mine forever	Pokoj, ktorý bol kedysi môj na večnosť
I stagger to the platform	Vypotácam sa na plošinu
I hope you experience it too	Dúfam, že to zažiješ aj ty
I heard a scream right from below	Hneď som zdola začul krik
I wish you and your companions a pleasant stay	Prajem vám a vašim spoločníkom príjemný pobyt
I believe in the individual	Verím v jednotlivca
I have only heard this message recently	Túto správu som počul len nedávno
I think that's my decision	Myslím, že je to moje rozhodnutie
Then I create my entire look around this item	Potom vytvorím celý svoj vzhľad okolo tejto položky
A big hole in the structure of the universe	Veľká diera v štruktúre vesmíru
I already ran	Už som bežal
I roll my eyes and smile	Prevrátim očami a usmejem sa
I designed it myself and it was made by my mother	Navrhol som ho sám a vyrobila ho moja mama
I want you to get married	Chcem, aby si sa oženil
I connected mine with his	Spojila som svoje s jeho
I just never owned a real one before	Len som nikdy predtým nevlastnil skutočný
A commission has been set up to deal with this matter	Bola zriadená komisia, ktorá sa má touto záležitosťou zaoberať
There are currently no plans to complete the movie	Momentálne sa neplánuje dokončiť film
I also hear everything around me really clearly	Tiež počujem všetko okolo seba naozaj jasne
I believe it will not be your last word	Verím, že to nebude tvoje posledné slovo
I tied her to the bed	Priviazal som ju na posteľ
There is also a first aid kit in the cabin	V kabínke je tiež umiestnená lekárnička
I was also preparing something	Tiež som niečo pripravoval
Louis public school system	Louis verejný školský systém
I have no reason to trust you	Nemám dôvod ti veriť
I can see it in his eyes	Vidím mu to na očiach
I have found that the information is not readily available	Zistil som, že informácie nie sú ľahko dostupné
The man who will guide you will enter your life	Do vášho života vstúpi muž, ktorý vás bude viesť
A small percentage, but they just can't wait	Malé percento, ale jednoducho sa nevedia dočkať
I'm not trying to do anything fantastic here	Nesnažím sa tu robiť nič fantastické
I should have known he wouldn't	Mal som vedieť, že nebude
I let you both turn	Nechal som vás oboch otočiť
I want to be clean for him	Chcem byť pre neho čistá
He has an older brother who is a doctor	Má staršieho brata, ktorý je lekárom
I resisted the urge to hit him	Odolal som nutkaniu udrieť ho
A news program has just taken place	Práve prebiehala spravodajská relácia
A point of no return	Bod, odkiaľ niet návratu
I didn't have a plane for my future	Nemal som lietadlo pre svoju budúcnosť
I have to be very careful	Musím si dávať veľký pozor
I took a break last month after the shooting incident	Minulý mesiac po incidente so streľbou som si dal pauzu
I think you can guess what happened next	Myslím, že viete hádať, čo sa stalo potom
I feel as strong as fig	Cítim sa silný ako obr
I liked everything we did	Páčilo sa mi všetko, čo sme robili
I wanted her to take me back to him	Chcel som, aby ma vzala späť k nemu
I pulled the blankets tightly around my shoulders	Pevne som si stiahol prikrývky okolo ramien
I like chemistry	Mám rád chémiu
Twilight will follow a new dawn	Po súmraku bude nasledovať nový úsvit
I plan to run Tom	Mám v pláne bežať Tom
The window served as a mirror	Okno slúžilo ako zrkadlo
I could feel the ship rising	Cítil som, ako sa loď dvíha
Brands and nearby places	Značky a blízke miesta
I never suggested anyone do anything	Nikdy som nenavrhol, aby nikto nič nerobil
I will not indulge in her curiosity	Nebudem sa oddávať jej zvedavosti
I think the prosecution had a very weak case	Myslím si, že obžaloba mala veľmi slabý prípad
I know he would be looking for me	Viem, že by ma hľadal
I wanted everyone to go to hell	Chcel som, aby všetci išli do pekla
I didn't want to get him in trouble	Nechcel som ho dostať do problémov
I have great respect for him	Mám pred ním veľký rešpekt
I want you to do exactly what you want	Chcem, aby si robil presne to, čo chceš
I want to be your friend	Chcem byť tvoj priateľ
I love you more and more every day	Milujem ťa každým dňom viac a viac
I don't think it's that surprising	Myslím, že to nie je také prekvapujúce
He completed the flight and returned to base	Dokončil let a vrátil sa na základňu
I did not know about it	Nevedel som o tom
I've only seen her a few times	Videl som ju len párkrát
I was anything but really, really	Bol som čokoľvek, len nie, naozaj
I quickly got up from the floor	Rýchlo som sa postavil z podlahy
I just threw in the towel, I didn't care anymore	Len som hodila uterák, už ma to nezaujímalo
I wasn't too proud to beg for work	Nebol som príliš hrdý na to, aby som žobral o prácu
I can't miss you	Ty v tom nemôžem chýbať
I raised my chair and threw it at him	Zodvihol som stoličku a hodil ju po ňom
All of this has significantly increased overall book sales	To všetko výrazne zvýšilo celkový predaj kníh
I perceived my surroundings	Vnímal som svoje okolie
I saw on another network yesterday, you were fantastic	Videl som včera na inej sieti, boli ste fantastickí
I have to get my family to safety	Musím dostať svoju rodinu do bezpečia
Special smell of warm metal and burning dust	Zvláštna vôňa teplého kovu a horiaceho prachu
I remember bits and pieces of it	Pamätám si kúsky z toho
Many people make good money on domain currencies	Veľa ľudí zarába dobré peniaze na doménových menách
I was sure there were only two	Bol som si istý, že sú len dvaja
Cursed self	Prekliaty sebec
I see no one has	Vidím, že nikto nemá
I just wanted you to stay away from her	Len som chcel, aby si sa od nej držal ďalej
I could feel his lips on mine	Cítila som jeho pery na mojich
I mentioned this morning that we will get to that	Spomenul som dnes ráno, že sa k tomu dostaneme
I will maintain a positive attitude	Zachovám si pozitívny prístup
I just need a little guide	Potrebujem len malý návod
A big lump formed in his throat	V hrdle sa mu vytvorila veľká hrča
I even have a chance to eat a cake	Dokonca mám šancu jesť koláčik
I was raised for this very moment	Bol som vychovaný presne pre túto chvíľu
I wouldn't even shake or beg for mercy	Ani by som sa netriasol a neprosil o milosť
I know everyone wants to know	Viem, že každý to chce vedieť
I watch the man get out of the car	Pozerám sa, ako muž vystupuje z auta
I was on cruise control	Bol som na tempomate
I'm saying it's not enough	Hovorím, že to nestačí
I don't remember writing them	Nepamätám si ich písanie
A born again Christian	Znovuzrodený kresťan
I just haven't found out yet	Len som ešte nezistil všetko
For miles, the desolate border stretched in all directions	Na míle ďaleko sa všetkými smermi rozprestierala pustá hranica
I want to know why you did it	Chcem vedieť, prečo si to urobil
I had to build a case for you	Musel som pre teba postaviť puzdro
I didn't even protest	Ani som neprotestoval
I appreciate you being here	Vážim si, že si tu
I was the only passenger who was not seriously injured	Bol som jediný cestujúci, ktorý nebol vážne zranený
There will be a million people on the streets tomorrow	Zajtra bude milión ľudí v uliciach
I'm not done with the characters and their story	S postavami a ich príbehom som neskončila
I'm happy to make you and your sister laugh	Rád som ťa a tvoju sestru rozosmial
I know how tired you must be	Viem, aký musíš byť unavený
We knew their system as well as they did	Poznali sme ich systém rovnako dobre ako oni
I had to rummage through to find someone else	Musel som sa prehrabať, aby som našiel niekoho iného
Eight vessels were lost and the rest scattered	Osem plavidiel sa stratilo a zvyšok sa rozptýlil
A slow smile rolled down her lips	Na perách sa jej prevalil pomalý úsmev
I know all about sex, you know	Viem všetko o sexe, vieš
I grab it and push it into my mouth	Chytím ho a vtlačím do úst
Burning bedroom window	Horiace okno do spálne
I couldn't leave, not yet	Nemohol som odísť, ešte nie
I went to sit with my mom	Išla som si sadnúť k mame
I brought a bottle, as you can see	Priniesol som fľašu, ako vidíte
I did my homework and found the right counselor	Urobil som si domácu úlohu a našiel som správneho poradcu
A second knife appears next to her right elbow	Vedľa jej pravého lakťa sa objaví druhý nôž
I begged my mom to let me stay	Prosil som mamu, aby ma nechala ostať
A game that will keep you busy for hours	Hra, ktorá vás zamestná na celé hodiny
Thus, they are more specific	Teda, sú konkrétnejšie
A handsome man stepped out and nodded	Vystúpil pekný muž a prikývol
I've always hated you	Vždy som ťa nenávidel
I can't do anything alone	Sama už nič nezmôžem
I forgot who said that	Zabudol som, kto to povedal
I asked the exact same question	Spýtal som sa úplne rovnakú otázku
I watched it like a movie	Pozeral som to ako film
I was waiting for him at the door	Čakala som ho pri dverách
I still had nothing to contribute	Aj tak som nemal čím prispieť
I could never forget	Nikdy som nemohol zabudnúť
I won't change, you say	Nezmením sa, hovoríš
I call her every day, you know	Každý deň jej volám, vieš
I just said my driver	Povedal som len môj vodič
I've already started writing an email at	Už som začal písať email na
I couldn't call for help	Nemohol som zavolať pomoc
I don't know who it is anymore	Už neviem, kto to je
I wondered what went wrong	Zaujímalo ma, čo sa pokazilo
In total despair, I fell to my knees	V totálnom zúfalstve som padol na kolená
However, I did not automatically get back my six years	Automaticky som však nedostal späť svojich šesť rokov
I needed a different tactic	Potreboval som inú taktiku
I was especially excited about this visit to the church	Z tejto návštevy kostola som bol zvláštne nadšený
I just never got to it	Len som sa k tomu nikdy nedostal
I preach in this way	Ja kážem takýmto spôsobom
I just feel really restless	Len sa cítim naozaj nepokojne
I never stopped doing both	Nikdy som neprestal robiť oboje
I listened to my heartbeat	Počúval som tlkot môjho srdca
I waited a very long time	Čakal som veľmi dlho
I have a question about another important thing	Mám otázku týkajúcu sa ďalšej dôležitej veci
I knew he was whipping her a lot	Vedel som, že ju veľmi bičoval
I saw relief on her face	V jej tvári som videl úľavu
I'm driving because you had too much to drink	Šoférujem, pretože si mal príliš veľa pitia
I got on and started the engine	Nastúpil som a naštartoval motor
The following accounts suffered a similar fate	Nasledujúce účty postihol podobný osud
I can't take credit for that	Nemôžem si za to pripísať zásluhy
I could never have a better friend than you	Nikdy som nemohol mať lepšieho priateľa ako si ty
I can imagine their side views	Viem si predstaviť ich bočné pohľady
I felt sweat build up on my forehead	Cítil som, ako sa mi na čele hromadí pot
I ran into something on duty last night	Včera večer som v službe narazil na niečo
I've never seen anything so nice	Nikdy som nič také pekné nevidela
I've heard it a lot lately	V poslednej dobe som to často počul
I started preparing to shut down the cabin	Začal som robiť prípravy na vypnutie kabíny
I walked up and down the ward	Prechádzal som sa hore-dole po oddelení
I can't imagine a better doctor	Neviem si predstaviť lepšieho lekára
I definitely wanted it to end	Určite som chcel, aby bol koniec
I brought it on myself	Priviedol som to na seba
Nothing can prepare you	Nič vás nemôže pripraviť
I haven't slept much lately	V poslednom čase veľa nespím
I stopped looking for a doctor	Prestal som hľadať lekára
I fought with all my might not to cry	Bojovala som zo všetkých síl, aby som sa nerozplakala
I was dying in my own dream	Umieral som vo svojom vlastnom sne
I turned my head down	Otočil som hlavu nadol
I really want a new one	Naozaj chcem nový
I have nowhere to go, just home	Nemám kam ísť, len domov
A literature review is also included	Súčasťou je aj prehľad literatúry
I was ten minutes late	Meškal som desať minút
I wouldn't try to make anything happen	Nesnažil by som sa, aby sa niečo stalo
I couldn't move my legs	Nemohol som hýbať nohami
Desire is just a seed	Túžba je len semienko
I couldn't stop sobbing	Nemohla som prestať vzlykať
Global international trade has virtually stopped	Celosvetový medzinárodný obchod sa prakticky zastavil
I liked that about them	To sa mi na nich páčilo
I just closed my eyes and let everything feel	Len som zavrel oči a nechal som všetko cítiť
I will never allow it	Nikdy to nedovolím
I jumped about three meters and almost lost it	Skočil som asi tri metre a skoro som to stratil
I used my last bullet to kill it	Použil som svoju poslednú guľku, aby som to zabil
It was filled with a combination of disgust, hatred and total loss	Naplnila ju kombinácia znechutenia, nenávisti a totálnej straty
I'm still having trouble putting this conversation into context	Stále mám problém dať túto konverzáciu do kontextu
I could be rich and famous	Mohol som byť bohatý a slávny
I focus on studying it while walking	Sústredím sa na to, aby som ho študoval pri chôdzi
I want to put things right	Chcem dať veci do poriadku
I lean back and stretch my right hand	Nakloním sa dozadu a vystriem pravú ruku
I was hired to serve him	Bol som najatý, aby som mu poskytol službu
I haven't been here for a while	Chvíľu som tu nebol
Sometimes I felt his fear	Niekedy som cítila jeho strach
I laughed even more at that memory	Pri tej spomienke som sa zasmial ešte viac
I can protect my people	Dokážem ochrániť svojich ľudí
I knew it first hand from our short time together	Vedel som to z prvej ruky z nášho krátkeho spoločného času
I have a gift for you	mám pre teba darček
I didn't mean to upset you again	Nechcel som ťa znova naštvať
I also knew he was scared	Tiež som vedel, že sa bojí
It was his only appearance in the competition	Bolo to jeho jediné vystúpenie v súťaži
I hope he spoke	Dúfam, že prehovoril
I wouldn't dare do that	To by som si nedovolil
I have to consider them food	Musím ich považovať za jedlo
I was not heard	Nebol som vypočutý
At first glance, I should have known better	Na prvý pohľad som to mal vedieť lepšie
I hover over the altar	Vznášam sa nad oltárom
I pulled away from the wall	Odtiahla som sa od steny
I picked up my cell phone and looked at it	Vzal som si mobil a pozrel som sa naň
I thought he would answer, but he didn't move	Myslel som, že odpovie, ale nepohol sa
I saw you and your girlfriend broke up	Videl som, že ste sa s priateľkou rozišli
I was never going to give up	Nikdy som sa nechystala vzdať
News about grass	Novinka o tráve
I had to take a closer look at them	Musel som sa na nich bližšie pozrieť
It made me so bad	Aj mne z toho bolo tak zle
It really wasn't a pretty sight of me, not even my circumstances	Naozaj na mňa nebol pekný pohľad, dokonca ani na moje pomery
It was a difficult goal	Bol to ťažký cieľ
I was a new baby practically every year	Prakticky každý rok som bol novým dieťaťom
A smile appeared on my lips	Na perách sa mi objavil úsmev
I felt very bad and I couldn't believe it	Cítil som sa veľmi zle a nemohol som tomu uveriť
I find this remarkable	Považujem to za pozoruhodné
I looked at him in shock	Šokovane som sa naňho pozrela
I didn't have much time with my family today	Dnes som nemal veľa času s rodinou
A lot of changes are on the way	Veľa zmien je na ceste
I quickly decided not to tell him	Rýchlo som sa rozhodla, že mu to nepoviem
I remember that day as if it were yesterday	Pamätám si ten deň, ako keby to bolo včera
I love all colors	Milujem všetky farby
I will not solve every problem	Nevyriešim každý problém
I have to survive two more days	Musím prežiť ešte dva dni
I lost the strength not to look	Stratil som silu nepozerať sa
I have no complaints about our stay there	Nemám žiadne sťažnosti na náš pobyt tam
I prefer my little on the thin side	Dávam prednosť mojej trochu na tenkej strane
I didn't want this kiss to end	Nechcel som, aby tento bozk skončil
I sent a message to headquarters	Poslal som správu do centrály
I went to the stairs, but climbed the nail	Išiel som ku schodom, no stúpil som na klinec
I know that sounds silly to you	Viem, že ti to znie asi hlúpo
I look through my glasses	Pozerám sa cez okuliare
I catch it by instinct	Chytám to inštinktom
I would buy it again and again and again	Kúpil by som si to znova a znova a znova
I feel better when writing	Cítim sa lepšie pri písaní
I see tension in your faces	Vidím napätie na tvojich tvárach
I do it on the field before each match	Robím to na ihrisku pred každým zápasom
I shook my head in surprise	Prekvapene som pokrútil hlavou
I wasn't ready to deal with anyone like that yet	Ešte som nebol pripravený s niekým takým jednať
I just can't say for sure	Jednoducho to nemôžem povedať s istotou
I hope this is good news for you	Dúfam, že pre vás sú to dobré správy
I lost all sense of reality	Stratil som všetok zmysel pre realitu
I really don't seem to recognize this part	Zdá sa, že túto časť naozaj nedokážem rozoznať
I held my face forward	Držal som tvár dopredu
I can feel their eyes	Cítim ich oči
I just wanted to impress my friends and have fun	Chcel som len zapôsobiť na priateľov a zabaviť sa
Actually, I missed someone who called me that	Vlastne mi chýbal niekto, kto ma tak volal
I showed no mercy because none was shown to me	Nepreukázal som žiadne milosrdenstvo, pretože mi žiadne nebolo preukázané
I just knew someone was watching me	Len som vedel, že ma niekto sleduje
I tried not to cough	Snažil som sa nekašľať
There is guilt that people acknowledge or deny	Existuje vina, ktorú ľudia uznávajú alebo popierajú
I even thought for ten minutes what to wear	Dokonca som desať minút rozmýšľala, čo si oblečiem
I was still so tired	Stále som bola taká unavená
I'm angry at certain things	Hnevám sa na určité veci
I feel it's useless	Mám pocit, že je to zbytočné
I felt more protective	Cítil som sa skôr ochranársky
I couldn't stop thinking about my sister	Nemohla som prestať myslieť na moju sestru
I know you were worried	Viem, že si sa trápil
Before he trained me, I was a very shy woman	Predtým, ako ma vycvičil, som bola veľmi plachá žena
I haven't seen her in a while	Už som ju nejaký čas nevidel
I didn't try to hide it at all	Vôbec som sa to nesnažil skrývať
I need you to develop some software for me	Potrebujem, aby si pre mňa vyvinul nejaký softvér
Outside the hall is a sightseeing session	Vonku pred halou je vyhliadkové sedenie
I know where you go to school	Viem, kam chodíš do školy
I meant that the company has merit	Myslel som vážne, že spoločnosť má zásluhy
It never occurred to me to listen to it	Nikdy ma ani nenapadlo to počúvať
I know it didn't, but it happened	Viem, že nemalo, ale stalo sa
I can't get the language around their names	Nedokážem sa dostať jazykom okolo ich mien
I invoke your strength	Vzývam tvoju silu
I had to focus on the moment	Musel som sa sústrediť na daný moment
I wasn't sure what to say at the meeting	Nebol som si istý, čo povedať na stretnutí
I wouldn't have the money	Nemal by som na to financie
I tried to stay up	Snažil som sa zostať hore
A small fee may be payable	Môže byť splatný malý poplatok
I walked through the room with my mother	Prešiel som priestorom s mojou matkou
And they twisted it with gusto	A s chuťou to prekrútili
Instead, he made the enforcement a bad name	Namiesto toho urobil presadzovaniu zlé meno
Suddenly I feel less confident	Zrazu sa cítim menej sebavedomý
I need to do a few things	Potrebujem urobiť pár vecí
I've been writing for it for weeks	Odpísal som do toho celé týždne
I pulled her out of the way just in time	Odtiahol som ju z cesty práve včas
I mean, he's saying the most beautiful things	Chcem povedať, že hovorí tie najkrajšie veci
I could also play games	Vedel by som hrať aj hry
I reached out and started preparing the fire	Natiahol som sa a začal pripravovať oheň
As a result, he should be more careful	Vďaka tomu by mal byť opatrnejší
I liked the questions he raised	Páčili sa mi otázky, ktoré nastolil
I'm not looking for a father for him	Nehľadám pre neho otca
I don't know his name	Neviem jeho meno
I'll slam an empty pitcher on the bar	Zabuchnem prázdny džbán o bar
I won't have dreams	Nebudem mať sny
I was so happy and proud of her	Bol som za ňu taký šťastný a hrdý
He ran away after a few months	Po niekoľkých mesiacoch utiekol
I wanted him to kiss me again so he never stopped	Chcela som, aby ma znova pobozkal, aby nikdy neprestal
I would definitely be used to such a service	Na takúto službu by som si určite vedel zvyknúť
I feel the beach and I feel the salt	Cítim pláž a cítim soľ
I know some of you love me too	Viem, že časť z vás ma tiež miluje
I also wanted to see my brothers	Tiež som chcel vidieť svojich bratov
I can feel your eyes on me	Cítim na sebe tvoje oči
I looked at him and begged him to do something	Pozrela som sa na neho a prosila ho, aby niečo urobil
I am released from my physical prison	Som oslobodený od svojho telesného väzenia
I expressed concern that the show would be sold out	Vyjadril som obavu, že predstavenie bude vypredané
I wondered if she was really nervous	Zaujímalo ma, či je naozaj nervózna
They should have left	Mali radšej odísť
I didn't want to talk about it	Nechcel som o tom hovoriť
I got up and made coffee	Vstal som a uvaril si kávu
I think it didn't matter	Myslím, že to bolo úplne jedno
I have no feelings for you	Necítim k tebe žiadne city
The floor was covered with a thick layer of sand	Podlahu pokrývala hrubá vrstva piesku
I love that little boy!	Milujem toho malého chlapca!
Then the clock strikes six	Potom hodiny odbijú šiestu
I was convinced that her absence was not her choice	Bol som presvedčený, že jej neprítomnosť nebola jej voľba
I didn't have time for social life	Nemal som čas na spoločenský život
I went and said hello	Podišiel som a povedal ahoj
I thanked him, but I said no	Poďakoval som mu, ale povedal som nie
There was a sudden anger inside her	V jej vnútri narástol náhly hnev
I can't pull a shiver	Nemôžem ťahať chvenie
I would have to bring her	Musel by som ju priviesť
I always cooked for him	Vždy som mu varila
Now I really understand how men can kill	Teraz som skutočne pochopil, ako môžu muži zabíjať
I crept up the wide stairs down the hall with my revolver out	Širokými schodmi som sa plížil po chodbe s vystretým revolverom
I am very lucky to be a model	Cítim veľké šťastie, že ste modelom
I think they are in good hands	Myslím, že sú v dobrých rukách
I was no longer afraid	Už som sa nebál
Once upon a time, a powerful man lived here	Kedysi dávno tu žil niekto mocný
I just wanted to make sure you remember	Len som si chcel byť istý, že si to pamätáš
I heard she had an attack last night	Počul som, že včera večer utrpela útok
Peanut butter and banana sandwich	Sendvič s arašidovým maslom a banánom
I had my speech ready	Svoj prejav som mal pripravený
I didn't care that he didn't understand	Bolo mi jedno, že tomu nerozumel
Even so, I pulled it out and looked at the package	Aj tak som ho vytiahol a pozrel na obal
I don't know what their goal is	Neviem, aký je ich cieľ
I get under the stairs and slow down	Dostanem sa pod schody a spomalím
I knew how people like that work	Vedel som, ako takíto ľudia fungujú
A few young children watched them curiously	Zopár malých detí ich zvedavo sledovalo
I feel love everywhere again	Znovu cítim lásku všade
She was fascinated by the familiar bag at the door	Zaujala ju známa taška pri dverách
I told him not to think about it	Povedal som mu, aby na to nemyslel
I lowered my hands	Spustil som ruky do strán
I won't get involved	nenechám sa do toho vtiahnuť
I didn't want to risk your life either	Nechcel som riskovať aj tvoj život
I approach my cases very realistically	K vybavovaniu svojich prípadov pristupujem veľmi realisticky
A large church building joined it	K nej sa pripojila aj veľká cirkevná budova
The group of elders had a late meeting	Skupina starších mala neskoré stretnutie
I couldn't take it anymore	Už som to viac nemohla vydržať
I accuse them of being apart	Obviňujem ich, že sme od seba
Large granite ball	Veľká žulová guľa
I have a big bump in my throat	V hrdle mám veľkú hrču
I looked at it for a long time	Pozeral som sa na to dlho
Part of her stayed with him	Časť z nej zostala s ním
I recommend them to every growing company	Odporúčam ich každému rastúcemu podniku
I thought everything would be better	Myslel som si, že všetko bude lepšie
I heard a lot of noise and screams	Počul som veľa hluku a kriku
I didn't mean anything by that	Nič som tým nemyslel
I'll try it	Skúsim to
I wanted to make sure you stay safe	Chcel som sa uistiť, že zostaneš v bezpečí
I thought she felt the same way	Myslel som, že ona to cíti rovnako
I looked around and saw an open window	Poobzerala som sa okolo seba a videla som otvorené okno
I just need to relax and think about it	Potrebujem sa len uvoľniť a premýšľať o tom
I know how stubborn you can be both	Viem, akí tvrdohlaví viete byť obaja
I looked around the room a little upset	Trochu rozrušený som sa rozhliadol po miestnosti
I stopped by a friend	Zastavil som sa u kamaráta
I can't handle it	Neviem to spracovať
I guess I should play it safe and take a break	Asi by som mal hrať na istotu a dať si pauzu
I had fun at the crossroads several times	Niekoľkokrát som sa zabával na prechode potoka
I think he must be about eighteen	Myslím, že musí mať tak osemnásť
I think they will probably have problems	Myslím, že pravdepodobne budú mať problémy
I still love my father, no matter what happens	Stále milujem svojho otca, nech sa deje čokoľvek
I was so scared of you	Toľko som sa o teba bál
I was standing at the entrance, not knowing what to do	Stál som pri vchode a nevedel som, čo mám robiť
I could swear his face looks better	Mohol by som prisahať, že jeho tvár vyzerá lepšie
I was not able to think of another problem	Nebol som schopný myslieť na iný problém
A family of five could easily live there	Päťčlenná rodina tam mohla žiť jednoducho
I sat down, I felt relaxed and relieved	Usadil som sa, cítil som uvoľnenie a úľavu
I rely too much on my eyesight, he tells me often	Príliš sa spolieham na zrak, hovorí mi často
I had no reason to run	Nemal som dôvod utekať
I'm going to do this thing	Idem urobiť túto vec
I told you what happened, accept it and move on	Povedal som ti, čo sa stalo, prijmi to a choď ďalej
I couldn't be the same person in another body	Nemohol som byť tou istou osobou v inom tele
I look gorgeous in this dress	V týchto šatách vyzerám nádherne
I don't like to think about it sometimes	Nerád na to niekedy myslím
I felt him swell under my touch	Cítila som, ako pod mojimi dotykmi opuchol
There was a living person breathing in her	Bola v nej živá dýchajúca osoba
I hope their doctors will stop this pain	Dúfam, že ich lekári prestanú túto bolesť
I spoke carefully	Hovoril som opatrne
I so desperately want him to be a good guy	Tak zúfalo chcem, aby z neho bol dobrý chlap
I really don't remember much from school	Naozaj si veľa zo školy nepamätám
I couldn't believe he wanted me	Nemohla som uveriť, že ma chce
I hugged her before the ceremony	Pred obradom som ju objal
I wiped them quickly	Rýchlo som ich utrel
I want to ignore everything	Chcem všetko ignorovať
I admire your strength and determination	Obdivujem tvoju silu a odhodlanie
I couldn't go back to my hotel room	Nemohol som sa znova vrátiť do svojej hotelovej izby
The second is that she was fragile	Druhým je, že bola krehká
I wanted to stay wanted by men, period	Chcel som zostať žiadaný mužmi, bodka
I hope you all liked this long update	Dúfam, že sa vám všetkým páčila táto dlhá aktualizácia
I wanted to kill myself every day	Chcel som sa zabiť každý deň
A shiver ran through her body	Telom jej prebehla triaška
I just saved you trouble	Práve som ti ušetril problémy
I watched his suffering and my heart sank	Sledoval som jeho utrpenie a srdce mi kleslo
The psychologist once told him it was an identity crisis	Psychológ mu raz povedal, že ide o krízu identity
I know your heart is in the right place	Viem, že máš srdce na správnom mieste
I fell asleep this morning after work	Dnes ráno som po práci zaspal
I began to feel very defeated and worthless	Začal som sa cítiť veľmi porazený a bezcenný
I believe it will not develop	Verím, že sa to nerozvinie
I just wanted to free myself from the trees	Chcel som sa len oslobodiť od stromov
I met her and she loved me	Spoznal som ju a ona ma milovala
I had such a fun time	Mal som taký zábavný čas
I heard the others start calling you	Počul som, ako ťa ostatní začali volať
I knew what they wanted with me	Vedel som, čo so mnou chcú
I went to a terrible theater last night	Včera večer som išiel na hrozné divadlo
I understand this part well	Tejto časti dobre rozumiem
I didn't want to lie down like a gentle lamb	Nechcel som si ľahnúť ako jemný baránok
I wanted it all to go away	Chcel som, aby to všetko zmizlo
I tried to do it mouth to mouth	Snažil som sa to robiť z úst do úst
I hated losing control of my emotions	Nenávidel som stratu kontroly nad svojimi emóciami
I'm from everything that came before me	Som zo všetkého, čo prišlo predo mňa
But he made too many suggestions	Ale predložil príliš veľa návrhov
I never want to get up again	Už nikdy nechcem vstať
I remember the very first customer	Pamätám si úplne prvého zákazníka
I love this dining bench	Milujem túto jedálenskú lavicu
The government provided building materials for the reconstruction of houses	Vláda poskytla stavebný materiál na prestavbu domov
I knew she shouldn't trust him	Vedel som, že by mu nemala veriť
I liked the last quarter of the book the most	Najviac sa mi páčila posledná štvrtina knihy
I have to have my own	Musím mať svoj vlastný
I watched her return	Sledoval som jej návrat
I needed to drive away such childish thoughts	Potreboval som zahnať takéto detinské myšlienky
The couple had four sons and three daughters	Pár mal štyroch synov a tri dcéry
I immediately jumped up and down with joy	Okamžite som od radosti skákal hore-dole
I thought we were having dinner on my ship tonight	Myslel som, že dnes večer budeme mať večeru na mojej lodi
I had surgery a few years ago	Pred pár rokmi som bol na operácii
I can tell he's holding back tears	Môžem povedať, že zadržiava slzy
I tried it one last time	Skúsil som to naposledy
I was interested in the part about getting water from the air	Zaujala ma časť o získavaní vody zo vzduchu
I watched their expressions	Sledoval som ich výrazy
The temples were built in three stages	Chrámy boli postavené v troch etapách
I'm guarded and protected, I get food	Som strážený a chránený, dostávam jedlo
I'll get rid of it when we search the area	Zlikvidujem to, keď prehľadáme oblasť
In high school, I came first	Na strednej škole som bol na prvom mieste
I watch her pass between objects	Pozorujem ju, ako rýchlo prechádza medzi predmetmi
I really didn't know that	To som naozaj nevedel
I hope your prosecution is successful	Dúfam, že vaše trestné stíhanie bude úspešné
I love her, she loves me	Milujem ju, ona mňa
Years ago, I inherited money from my aunt	Pred rokmi som zdedil peniaze po tete
I encourage everyone else to do the same	Odporúčam všetkým ostatným, aby urobili to isté
I will teach you my ways	Naučím vás svojim cestám
I didn't notice anything else about it	Nevšimol som si na tom nič iné
I stopped, but didn't turn around	Zastavil som, ale neotočil som sa
I have always been chosen last	Vždy som bol vybraný ako posledný
A hug or a kiss couldn't hurt anything	Objatie alebo bozk nemohli nič zraniť
I feel compelled to add a reason	Cítim nutkanie pridať dôvod
I can't read your mind	Neviem ti čítať myšlienky
I can't call you that	Nemôžem ťa tak nazvať
I couldn't even say her name	Ani som sa nedokázal prinútiť vysloviť jej meno
I rubbed it around my arm in an exemplary manner	Ukážkovo som si ho rozotrel okolo ruky
I watched it all from above	Sledoval som to všetko zhora
I think you have to do what you have done	Myslím, že to, čo ste urobili, musíte urobiť
I told her it was very nice	Povedal som jej, že je to veľmi pekné
The great king rose and set us all free	Veľký kráľ povstal a oslobodil nás všetkých
I'll never look at them again	Už sa na nich nikdy nepozriem
I think it's a consumer product	Myslím si, že to patrí pod spotrebný tovar
I held my mom, she was ninety	Držal som mamu, mala deväťdesiat
I stood guard	Stál som v pozore
I didn't think he would remember me	Nemyslel som si, že si ma bude pamätať
I think he's a little younger	Myslím, že je o niečo mladší
A small group of students approached him from behind	Zozadu k nemu pristúpila malá skupina študentov
I was still afraid of the unknown	Stále som sa bál neznámeho
I lost another week coming up with a new direction	Stratil som ďalší týždeň tým, že som prišiel s novým smerom
I didn't play my part	Nehral som svoju rolu
I imagine his hands on her	Predstavujem si jeho ruky na nej
I didn't know it in advance, but it made perfect sense	Nevedel som to dopredu, ale dávalo to dokonalý zmysel
I drank the bottom of my drink	Vypil som spodok svojho nápoja
I will definitely ignore him	Určite ho budem ignorovať
I went to our room and took a shower	Išiel som do našej izby a pustil som sa do sprchy
I didn't realize he intended to leave the cellar	Neuvedomil som si, že mal v úmysle opustiť pivnicu
I turned and saw her	Otočil som sa a uvidel ju
Pleasant tea is prepared from the flowers	Z kvetov sa pripravuje príjemný čaj
I took it back to the living room	Vzal som to späť do obývačky
I didn't pay attention to it	Nevenoval som tomu pozornosť
I'm going to need you to belong to me completely	Budem potrebovať, aby si mi úplne patril
I have to keep my mind busy	Musím zamestnať svoju myseľ
I can not wait	Už sa neviem dočkať
I lay down and watched the sky	Ľahla som si a sledovala oblohu
Pain shot in his left hand	Do ľavej ruky mu vystrelila bolesť
I can take care of myself	Viem sa o seba postarať
I have a hard time dealing with praise	Ťažko sa vyrovnávam s chválou
I picked it up and started rubbing	Zdvihol som to a začal som trieť
I've learned a lot this year	Za tento rok som sa veľa naučil
I didn't turn them on	Nezapol som ich
I washed our car in the afternoon	Poobede som umyl naše auto
I'd like a bag a little deeper	Chcela by som tašku trochu hlbšiu
I wonder how he insulted her	Zaujímalo by ma, ako ju urazil
I'm afraid to return them	Bojím sa ich vrátiť
I love the feeling of my body working hard	Milujem pocit, ako moje telo tvrdo pracuje
I will edit the main post	Upravím hlavný príspevok
I saw you break the ice wall	Videl som ťa rozbiť ľadovú stenu
The reason for the sinking was unknown	Dôvod potopenia nebol známy
I have to be drunk to deal with him	Musím byť opitý, aby som sa s ním vysporiadal
The particularly thick brush gave off the strongest concentration	Obzvlášť hustá kefa vydávala najsilnejšiu koncentráciu
I know you must have been very disappointed	Viem, že si musel byť veľmi sklamaný
I realized it much sooner than they did	Uvedomil som si to oveľa skôr ako oni
I'm not without resources	Nie som bez prostriedkov
I look down at his hand	Pozriem sa dole na jeho ruku
I will not show her this letter	Tento list jej neukážem
I will be happy for your help	Budem rada za vašu pomoc
I would like to win a ticket for this year	Rád by som vyhral lístok na tento ročník
I have no idea when it will be clarified	Netuším, kedy sa to vyjasní
I'd rather do something else	Radšej robím niečo iné
I couldn't take my eyes off the details	Nemohol som odtrhnúť oči od detailov
I have a house and a car	Mám dom a auto
I don't remember which one	Nepamätám si ktorý
I brought you to punish you	Priviedol som ťa, aby som ťa potrestal
No such investigation has ever taken place	K žiadnemu takému vyšetrovaniu nikdy nedošlo
I knew it would probably be the worst part	Vedel som, že to bude asi tá najhoršia časť
I'm leaving now	teraz odídem
I was always slim, even though I ate a lot	Vždy som bola štíhla, aj keď som veľa jedla
A black spot caught his eye for a moment	Jeho pozornosť na chvíľu upútala čierna škvrna
But I really need to lie down	Naozaj si však potrebujem ľahnúť
I was satisfied with that	S tým som bol spokojný
I looked around and started to panic	Poobzerala som sa okolo seba a začala som panikáriť
I completely agree with your feelings	Úplne súhlasím s vašimi pocitmi
I love them all, but two women excel	Milujem ich všetkých, ale vynikajú dve ženy
I believe part of the story	Verím, že časť príbehu
I was also afraid to open my heart	Bála som sa otvoriť aj svoje srdce
Now I have no way to find a single girl	Teraz nemám ako nájsť ani jedno dievča
I got up and answered	Vstal som a odpovedal som
I'm never alone for anything	Nikdy nie som na nič sama
I'll stay here	ostanem tu
I packed my things and went back to my house	Zbalila som si veci a vrátila sa do svojho domu
Only a few hundred copies were sold from each novel	Z každého románu sa predalo len niekoľko stoviek výtlačkov
I used it as an advantage	Využil som to ako výhodu
I just kept running	Len som pokračoval v behu
I'm sure he's asleep now	Som si istý, že teraz spí
I was upstairs all night working on the scene	Bol som hore celú noc a spracovával scénu
I felt faint that it's hard to talk	Cítil som sa mdlo, že je ťažké hovoriť
I have plenty of time to get there	Mám dosť času sa tam dostať
I love my friends and family	Milujem svojich priateľov a rodinu
I walked towards the people around the truck	Išiel som smerom k ľuďom okolo nákladného auta
However, I saw the data sheets on them	Videl som však na nich dátové listy
I didn't see the lightning that hit me	Nevidel som blesk, ktorý ma zasiahol
I didn't even think so	Ani som si to nemal myslieť
Legs worn out waiting	Nohy opotrebované čakaním
I can only focus more on editing	Môžem sa viac sústrediť len na úpravu
I can't wait to read much more from you	Nemôžem sa dočkať, až si od vás prečítam oveľa viac
I also briefly appear in it	Krátko sa v ňom objavujem aj ja
I use these verses over and over again	Tieto verše používam znova a znova
The reason for the composition is unknown	Dôvod zloženia nie je známy
I experienced great adventures	Zažil som veľké dobrodružstvá
I know about your little problem	Viem o tvojom malom probléme
I couldn't help but laugh	Neubránil som sa smiechu
I want to understand who this guy is	Chcem pochopiť, kto je ten chlap
A company we can be proud of	Spoločnosť, na ktorú môžeme byť hrdí
I got to the car the moment they passed	Došiel som k autu v momente, keď prešli
I guess she was a little over twenty	Tuším mala o niečo viac ako dvadsať
I took his place	Vložil som sa na jeho miesto
It was probably a reversal, something unusual to add	Asi to bol zvrat, niečo nezvyčajné dodať
I took a step back and he released his fist	Ustúpila som o krok a on pustil päsť
I look down at my watch	Pozerám dole na hodinky
I think a lot of men would want to be with you	Myslím, že veľa mužov by túžilo byť s tebou
I can't say what's going on inside and what's going on outside	Nemôžem povedať, čo sa deje vo vnútri a čo vonku
I continued writing checks and paying bills	Pokračoval som vo vypisovaní šekov a platení účtov
I felt the comfort and warmth of her skin	Cítil som pohodlie a teplo jej pokožky
I knew the sound well	Ten zvuk som dobre poznal
I also own my own successful construction company	Vlastním aj vlastnú úspešnú stavebnú firmu
I was desperate to want more	Zúfalo som, že ho chcem dostať viac
Maybe I'm pushing my luck here	Možno tu posúvam svoje šťastie
I thought you wouldn't show up today	Myslel som, že sa dnes neukážeš
I believe that it contains a very important message for you	Verím, že obsahuje pre vás veľmi dôležitú správu
I was as desperate as the rebels	Bol som rovnako zúfalý ako rebeli
I can only imagine what they are going through	Môžem si len predstaviť, čo prežívajú
I had a little bad night	Mala som trochu zlú noc
I felt the barrier drop	Cítil som, ako bariéra klesá
I have everything except a clean install	Mám všetko okrem čistej inštalácie
First of all, I wouldn't even get involved	V prvom rade by som sa do toho ani nemiešal
He had a steel screw between his eyes	Medzi očami mal oceľovú skrutku
I have these activities under others	Som tieto aktivity pod ostatnými
I couldn't even start forming words	Nemohol som ani začať tvoriť slová
I had no idea how many	Netušila som koľko
I heard bitterness in his voice	V jeho hlase som počula horkosť
I will not go into details here	Nebudem tu zachádzať do detailov
I stared after them, my jaw dangling in shock	Zízal som za nimi, čeľusť mi visela v šoku
Ever since you left, I've learned to manage quite well	Odkedy si odišiel, naučil som sa celkom dobre hospodáriť
I think they were more afraid of her than anything else	Myslím, že sa jej báli viac než čohokoľvek iného
I know he doesn't live in the typical sense of the word	Viem, že nežije v typickom zmysle slova
A soldier in his army green	Vojak vo svojej armáde zelený
They were entered from side streets between shops	Vchádzalo sa do nich z bočných uličiek medzi obchodmi
I need to hear what those visitors are doing	Potrebujem počuť, čo tí návštevníci robia
An image began to form	Začal sa vytvárať obraz
I knew where he was headed	Vedel som, kam má namierené
I feel confident here	Cítim sa tu sebavedomo
I've only spoken to her once this week	Tento týždeň som s ňou hovoril iba raz
A group of students stood around and offered their support	Skupina študentov stála okolo a ponúkala svoju podporu
I talked to his parents last time	Minule som hovoril s jeho rodičmi
I was too interesting to lose	Bol som príliš zaujímavý na to, aby som prehral
I still remembered it, like it happened yesterday	Stále som si to pamätal, akoby sa to stalo včera
Three-room apartment on the second floor	Trojizbový byt na druhom poschodí
I didn't need that much strength	Nepotreboval som takú silu
I still couldn't answer her	Stále som jej nevedel odpovedať
I made that very clear	V tom som sa vyjadril celkom jasne
I won't risk losing you either	Ani ja nebudem riskovať, že ťa stratím
I hope you find this information useful and useful	Dúfam, že tieto informácie považujete za užitočné a užitočné
I wonder where they got that line	Zaujímalo by ma, kde vzali tú čiaru
However, this medical application is outdated	Táto medicínska aplikácia je však zastaraná
I will remember you all my days	Budem si ťa pamätať všetky moje dni
I still couldn't find the words	Stále som nenachádzal slová
I covered my tracks very carefully	Veľmi opatrne som zakrýval svoje stopy
I told you before	Povedal som ti to predtým
I didn't look at myself	Nepozrel som sa na seba
I can't use it to steal someone	Nemôžem to použiť na to, aby som niekoho ukradol
I missed three dogs on the way	Na ceste som minul troch psov
I've never seen her so happy	Nikdy som ju nevidel takú šťastnú
I have to teach you something	Musím ťa niečo naučiť
I knew he had strong feelings for me	Vedel som, že ku mne chová silné city
I mean, my books exclude every class	Chcem povedať, že moje knihy vyradia z každej triedy
I entered the place	Vošiel som na miesto
I could no longer hold back my own tears	Už som nedokázal zadržať vlastné slzy
Some can't remember who they are	Niektorí si nevedia spomenúť, kto sú
I'll stop ten meters from there	Zastavím desať metrov odtiaľ
I suggest we exaggerate and move, sir	Navrhujem, aby sme to prehnali a pohli sa, pane
I just didn't like her approach	Len sa mi nepáčil jej prístup
I smiled at the thought	Pri tej myšlienke som sa usmiala
I think if you do, it will send the wrong message	Myslím, že ak to urobíte, odošle to nesprávnu správu
I want someone who can talk to me	Chcem niekoho, kto sa so mnou môže porozprávať
I was very relaxed and quiet, watching what was happening	Bol som veľmi uvoľnený a ticho, sledoval som, čo sa deje
I have all that noise in my head	Mám všetok ten hluk v hlave
I have to come out	Musím vyjsť na svetlo
I didn't do anything else, I just published the product on the internet	Neurobil som nič iné, len som produkt zverejnil na internete
I didn't want to end like this	Nechcel som takto skončiť
I knew that day would come	Vedel som, že ten deň príde
I think he's just shy	Myslím, že je len hanblivý
I haven't talked to him in years	Nerozprával som sa s ním už roky
I didn't want to fall apart now	Nechcel som sa teraz rozpadnúť
I wanted to teach them a lesson	Chcel som im dať lekciu
I collect rare items	Zbieram vzácne predmety
I wouldn't expect anything else this time	Tentokrát by som nečakal nič iné
They took me to the emergency room quickly	Rýchlo ma previezli na pohotovosť
That was the beginning	To bol začiatok
I've been worried for a long time	Dlho som sa trápil
I bet her thoughts look exactly like that	Stavím sa, že jej myšlienky vyzerajú presne takto
I gave up and I followed you	Vzdal som sa svojej a nasledoval som ťa
I let out a little laugh	Vypustil som malý smiech
I paid serious attention to that	Venoval som tomu vážnu pozornosť
I had no idea what you had to endure	Netušil som, čo si musel vytrpieť
I imagine my life in my perfect, healthy condition	Predstavujem si svoj život v mojom dokonalom, zdravom stave
I had to return here as soon as possible	Musel som sa sem čo najskôr vrátiť
I helped him with the list of verses in the background below	Pomohol som mu zoznamom veršov na pozadí nižšie
I ask you to protect her	Prosím ťa, aby si ju chránil
I started to sleep a lot	Začal som veľa spať
A lot of people wrote you off	Veľa ľudí ti odpísalo
I decided to join them	Rozhodol som sa k nim pridať
I feel sorry for them	Je mi ich ľúto
I didn't want anything from him or anyone	Nič som od neho ani od nikoho nechcel
I packed my car and set off	Zbalil som auto a vydal sa na cestu
Then I realize how new everything must look to him	Vtedy si uvedomím, ako nové pre neho všetko musí vyzerať
I can't drive anyone slow	Nezvládam nikoho jazdiť pomaly
I thought you were just angry	Myslel som, že sa len hneváš
I was shot in the hand	Bol som strelený do ruky
I think he should go back to his lessons now	Myslím, že by sa teraz mal vrátiť k svojim lekciám
I turned the handle and opened the door	Otočil som kľučkou a otvoril dvere
I need to look at it more	Musím sa na to viac pozrieť
I bowed my head and closed my eyes	Sklonil som hlavu a zavrel oči
I lost track of time	Stratil som pojem o čase
I wrote down the phone number	Poznamenal som si telefónne číslo
I make my own questions a little easier	Svoje vlastné otázky tak trochu zľahčujem
The bill was defeated	Návrh zákona bol porazený
I'm not interested in public opinion	Mňa nezaujíma verejná mienka
I start moving face down towards them	Začnem pohybovať tvárou dole smerom k nim
I stood up and we stood facing each other	Postavil som sa a stáli sme oproti sebe
I burned both of us	Vypálil som nás oboch
I just love my freedom	Jednoducho milujem svoju slobodu
Several stared at the smoke from the crash site	Niekoľkí hľadeli smerom k dymu z miesta havárie
I wish more people would do that	Prial by som si, aby to urobilo viac ľudí
I apologize to him	ospravedlním sa mu
In fact, I travel to my past	V skutočnosti cestujem do svojej minulosti
I love them for deer and turkey hunting	Milujem ich na lov jeleňov a moriek
I had to focus on what was going on	Musel som sa sústrediť na to, čo sa deje
I feel pretty spoiled	Cítim sa dosť rozmaznaný
I taught the wrong things	Učil som nesprávne veci
I think she'll be fine	Myslím, že bude v poriadku
I also had to get ready for work	Tiež som sa musel pripraviť do práce
Australia was closest to losing the entire tour	Najbližšie k prehre za celé turné mala Austrália
I can smell beer in her sweat	V jej pote cítim pivo
I want to be alone	Chcem zostať sám
I wasn't quite sure what awaited me	Nebol som si celkom istý, čo ma čaká
I can't believe you're smiling	Nemôžem uveriť, že sa pri tom usmievaš
I wish you would give me more credits	Prial by som si, aby ste mi dali viac kreditov
I have other ethical principles	Mám aj iné etické zásady
A year later, the brother dies	O rok neskôr brat zomiera
I have to shorten my visit this time	Tentokrát musím svoju návštevu skrátiť
I got out and stood by my car	Vystúpil som a postavil sa k svojmu autu
I thought it was remarkable	Myslel som, že je to pozoruhodné
I shouldn't have been here	Nemal som tu byť
It's been a great event	Stala sa skvelá udalosť
I'll be missing in an hour or two	Budem chýbať o hodinu alebo dve
I doubted he would come or not	Pochyboval som, či príde alebo nie
I was surrounded by a crowd	Bol som obklopený davom
I was expecting something like that and I was ready	Niečo také som očakával a bol som pripravený
I believe they never left me	Verím, že ma nikdy neopustili
He shot a magic pillar into the sky	Do neba vystrelil magický stĺp
I am without the past, without the future, only with the present	Som bez minulosti, bez budúcnosti, iba s prítomnosťou
I was starting to burn a little	Začínal som trochu horieť
The dog will look up to the man	Pes bude vzhliadať k človeku
I answered with thousands	Odpovedal som tisícom
I stumbled deeper into the woods and the pain escalated	Potácal som sa hlbšie do lesa a bolesť sa stupňovala
I feel like we need a higher number	Mám pocit, že potrebujeme vyššie číslo
I was sitting at his desk	Sedela som na jeho stole
The concentrated mind is also more stable	Koncentrovaná myseľ je tiež stabilnejšia
I just really needed the money	Len som naozaj potreboval peniaze
I remember sitting on the ground in my house	Pamätám si, ako som sedel na zemi v mojom dome
I like the theme for this book	Páči sa mi námet pre túto knihu
Actually, I think all mine	Vlastne si myslím, že všetky moje
I want to spend more time with you	Chcem s tebou tráviť viac času
I reached out to touch the green canvas	Natiahol som sa, aby som sa dotkol zeleného plátna
I saw a bunch of grapes there	Videl som tam strapec hrozna
Actually, I had nothing	Vlastne som nič nemal
I wanted them to feel my pain	Chcel som, aby cítili moju bolesť
I am my own master using my own mind	Som svojim vlastným pánom pomocou vlastnej mysle
I like to go, you see	Rád chodím, vidíš
I have loved you since our gazes met	Milujem ťa od chvíle, keď sa naše pohľady stretli
I call on the legislature to accept this proposal	Vyzývam zákonodarný zbor, aby tento návrh prijal
I can't turn them off	Nemôžem ich vypnúť
I can hardly keep his fragile state of mind against you	Len ťažko môžem držať jeho krehký duševný stav proti tebe
I could barely breathe around	Sotva som okolo toho dýchal
I completely agree with that	s tym uplne suhlasim
After the shift, I went home	Po skončení smeny som išiel domov
I won't even look at you	Ani sa na teba nepozriem
I love clean air, clean water	Milujem čistý vzduch, čistú vodu
I bet this last quarter	Stavím sa, že tento posledný štvrťrok
A deep fog began to fall	Začala padať hlboká hmla
I'm seriously considering leaving	Vážne uvažujem o odchode
Climate zone his own	Klimatické pásmo jemu vlastné
I took care of his papers	Postaral som sa o jeho papiere
I always wanted a daughter	Vždy som chcela dcéru
But I also hate that I don't know	Neznášam však aj to, že neviem
I'm looking at the address for the fourth time	Pozerám na adresu štvrtýkrát
I should give him back the favor if I get a chance	Mal by som mu tú láskavosť vrátiť, ak dostanem príležitosť
Grant declined to consider such a proposal	Grant odmietol takýto návrh zvážiť
I walked from wall to wall	Chodil som od steny k stene
I know volumes of poetry by heart	Poznám zväzky poézie naspamäť
I didn't have it in the morning	Ráno som to nemal
I'm ready to start your project right now	Som pripravený začať váš projekt hneď teraz
A tree grew out of nowhere	Z ničoho nič vyrástol strom
I couldn't remember anything	Na nič som si nevedel spomenúť
I will try to comply with your request	Budem sa snažiť Vašej žiadosti vyhovieť
I could almost see us out there	Stále som nás tam vonku takmer videl
I knew there would be none	Vedel som, že žiadny nebude
I couldn't move or talk	Nemohla som sa hýbať ani rozprávať
I didn't mind at all	Ani trochu mi to nevadilo
I've been here ever since	Od tej doby som tu
I'm done mining and engineering	S baníctvom a strojárstvom som skončil
I barely remember it	Sotva si to pamätám
It seemed like a long time had passed	Zdalo sa, že prešla dlhá doba
I'll come and get you	prídem a dostanem ťa
I highly recommend taking a trip here	Vrelo odporúčam urobiť si výlet sem
I wrote for an hour	Písal som celú hodinu
I cut his back right leg	Porezal som mu zadnú pravú nohu
I reach out and raise her	Natiahnem ruku a zdvihnem ju
I suggest returning to the mansion	Navrhujem vrátiť sa do kaštieľa
I was starting to blush	Začínala som sa červenať
I have some gold	Mám pár zlatých
He could never prove them	Nikdy ich nemohol dokázať
I hope you can ride horses	Dúfam, že vieš jazdiť na koňoch
And it was beautifully filmed	A bolo to krásne natočené
I need to fill my stomach	Potrebujem si naplniť žalúdok
I will not allow them to take another	Nedovolím, aby si vzali ďalšiu
I've never been interested before	Nikdy predtým ma to nezaujímalo
I tried to enlarge the color bar	Snažil som sa zväčšiť farebný stĺpec
I always have it for lunch	To mám vždy na obed
A flash of light penetrated the sky	Po oblohe prenikal záblesk svetla
I will challenge you to honor your word	Vyzvem vás, aby ste ctili svoje slovo
I see every girl smiling at me	Vidím, že každé dievča sa na mňa usmieva
I need another weapon	Potrebujem inú zbraň
I'm always tired, so tired	Som vždy unavený, tak unavený
It seems to me that I am a great size	Zdá sa mi, že mám veľkú veľkosť
I will be forced to leave you	Budem nútený ťa opustiť
I wasn't a doctor, that was for sure	Nebol som lekár, to bolo isté
I longed for her to return home	Tak veľmi som túžil, aby sa vrátila domov
At the time, I didn't know what had hit me	Vtedy som nevedel, čo ma to popadlo
I mean on this side of the river	Myslím na tejto strane rieky
I haven't been right since	Odvtedy nemám pravdu
A chill went through him	Prešiel ním mráz
A clear pattern in thinking and execution has emerged	Vytvoril sa jasný vzor v myslení a vykonávaní
I know that should be her choice	Viem, že by to mala byť jej voľba
The meeting was organized as follows	Stretnutie bolo zorganizované nasledovne
I have a list of these employees	Mám zoznam týchto zamestnancov
I didn't know to report	Nevedel som, že sa má hlásiť
It was a unique film	Bol to jedinečný film
But especially that song really speaks to me	Ale najmä tá pieseň ku mne skutočne hovorí
I didn't even feel that way	Ani som sa tak necítila
I haven't tasted anything so good in months	Nič také dobré som neochutnal už celé mesiace
I noticed my smile and light in my eyes	Všimol som si svoj úsmev a svetlo v očiach
I raised my hand in a weak wave	Zodvihol som ruku v slabej vlne
I could not think and process all these demands	Nemohol som premýšľať a spracovať všetky tieto požiadavky
I wanted to plug my ears	Chcel som si zapchať uši
I know it took a long time	Viem, že to zabralo veľa času
I knew this was my chance	Vedel som, že toto je moja šanca
I want you both to leave now	Chcem, aby ste teraz obaja odišli
I quite liked our new arrangement	Naše nové usporiadanie sa mi celkom páčilo
I spent hours looking for one in my yard	Strávil som hodiny hľadaním jedného na mojom dvore
I thought it was a nightmare	Myslel som, že je to nočná mora
Several districts lost energy during the storm	Viaceré okresy stratili energiu počas búrky
From now on, I will monitor your progress	Odteraz budem sledovať váš pokrok
They decided to wait until white day	Rozhodli sa počkať do bieleho dňa
I add before closing the distance again	Pred opätovným uzavretím vzdialenosti pridávam
A similar concept of extension of stay for the above	Podobný pojem predĺženia pobytu pre vyššie uvedený
A glove, a pressed flower, or some such nonsense	Rukavica, vylisovaný kvietok, alebo nejaký taký nezmysel
Another nine students suffered injuries	Ďalších deväť študentov utrpelo zranenia
I was just a little tired from the long walk	Bol som len trochu unavený z dlhej prechádzky
I couldn't ask any of you more	Viac som od nikoho z vás nemohol žiadať
I later realized you were with me	Neskôr som si uvedomil, že si bol so mnou
I bet there are none, and if so, very few	Stavím sa, že žiadne nie sú, a ak áno, len veľmi málo
I can't see the door	Nevidím dvere
I've never seen a battle there before	Nikdy predtým som tam nevidel bitku
I needed to get some space between him and me	Potrebovala som medzi ním a mnou získať trochu priestoru
I couldn't turn around yet because tears were filling my eyes	Ešte som sa nemohol otočiť, pretože sa mi do očí naplnili slzy
I'm nervous about the new policy	Som nervózny z novej politiky
I think we knew that	Myslím, že sme to vedeli
I can't help but worry	Nemôžem sa ubrániť obavám
I think it was a pretty nice conversation	Myslím, že to bol celkom pekný rozhovor
I don't seem to be able to do it all	Zdá sa, že to všetko nezvládam
I didn't feel much sympathy	Necítil som veľa sympatií
I fixed the window is everything	Opravil som okno je všetko
I wonder how it would turn out on a fast descent	Zaujímalo by ma, ako by to dopadlo pri rýchlom zjazde
I knew this place wasn't for her	Vedel som, že toto miesto nie je pre ňu
The famous scent of heavenly fields	Známa vôňa nebeských polí
I did not have money, a credit card or proof of identity	Nemal som peniaze, kreditnú kartu ani doklad totožnosti
I said we should try to work things out	Povedal som, že by sme sa mali pokúsiť veci vyriešiť
I jump to my feet, choose my direction and run	Vyskočím na nohy, vyberiem si smer a bežím
I have so much freedom now	Teraz mám toľko slobody
I couldn't take the picture	Nesmel som to odfotiť
I remember the list well	Zoznam si pamätám dobre
I agree, it's an illusion in a way	Súhlasím, je to istým spôsobom ilúzia
I just wish you'd told me earlier	Len by som si prial, aby si mi to povedal skôr
I knew their faces were familiar	Vedel som, že ich tváre sú známe
I rest my head on his shoulder	Položím si hlavu na jeho rameno
I knew he was suffering	Vedel som, že trpí
I need to get him out of me	Potrebujem ho zo seba dostať
I couldn't find a mistake in my logic	Nemohla som nájsť chybu v mojej logike
Her mother taught her to play	Jej matka ju naučila hrať
I never knew where he was coming from	Nikdy som nevedel, odkiaľ prichádza
I mention that to keep an eye on you	Spomínam to preto, aby som ťa dal na pozor
I try everything by fire	Všetko vyskúšam ohňom
They could fire one round per minute	Mohli vystreliť jeden náboj za minútu
I always look forward to hearing from my readers	Vždy sa teším na odpoveď od svojich čitateľov
I'll tell you what information I have	Poviem vám, aké informácie mám
I would like you to attend	Bol by som rád, keby ste sa zúčastnili
I wanted to approach it as a potential client	Chcel som k tomu pristupovať ako potenciálny klient
I trust her life	Dôverujem jej životom
I haven't seen anyone else around	Nikoho iného som naokolo nevidel
I didn't know who the father was	Nevedel som, kto je otec
I just stood there and didn't know what to do	Len som tam stál a nevedel som čo mám robiť
I was also struck by a huge pain of jealousy	Tiež ma zasiahla obrovská bolesť žiarlivosti
I'm giving back through you	Dávam späť cez teba
IM going to bathroom	Idem do kúpeľne
I also lost eighty thousand dollars	Stratil som aj osemdesiattisíc dolárov
I thanked him and returned to the ship	Poďakoval som sa a vrátil sa na loď
I need to find a community	Potrebujem nájsť komunitu
I planted them eight years ago and they're still here	Zasadil som ich pred ôsmimi rokmi a stále sú tu
I can't afford membership, though	Nemôžem si dovoliť členstvo, ale
I think it's inside everyone	Myslím, že je to vo vnútri každého
I couldn't even hold a pencil, let alone write	Nemohol som ani držať ceruzku, nieto písať
To say otherwise is ridiculous	Tvrdiť opak je smiešne
I didn't think he would call me	Nemyslel som si, že mi zavolá
I could never hope to be	Nikdy som nemohol dúfať, že budem
I barely escaped life	Sotva som unikol životom
I asked him what suitcases were	Spýtal som sa ho, čo sú to kufre
I opened the door and there was a sock	Otvoril som dvere a tam bola ponožka
This is not an isolated incident	Nejde o ojedinelý incident
I thought art came from deep solitude	Myslel som si, že umenie pochádza z hlbokej samoty
I don't remember when	Nepamätám si kedy
I killed the rabbit just by holding him	Zabil som králika len tým, že som ho držal
I need to talk to a woman	Potrebujem hovoriť so ženou
I'm still not sure why that was	Stále si nie som istý, prečo to tak bolo
Half a sandwich is more than enough	Polovičný sendvič je viac ako dosť
More than four million copies of the game have been sold	Z hry sa predalo viac ako štyri milióny kópií
I did it to make me feel better	Urobil som to preto, aby som sa aj ja cítil lepšie
I've loved it for many years	Milujem to už veľa rokov
I remember his shoes	Pamätám si jeho topánky
I missed going to practice	Chýbalo mi ísť cvičiť
I stopped going out with friends	Prestal som chodiť von s kamarátmi
I'm not interested in profit	Nemám záujem o zisk
I couldn't even smile	Nemohla som sa ani usmiať
I know people are still watching	Viem, že ľudia sa stále pozerajú
I just swallowed badly	Len som zle prehltol
I could hurt other members of the group as well	Mohol by som ublížiť aj ostatným členom skupiny
I looked at her and smiled	Pozrel som sa na ňu a usmial sa
They were also often used for hunting	Často sa používali aj na lov
I could even come across a hunting lodge	Mohol som dokonca naraziť na poľovnícku chatu
There are no words taken from anyone	Neexistujú žiadne prevzaté slová od nikoho
I was just a girl then and things were hard	Vtedy som bola len dievča a veci boli ťažké
I have really small lips	Mám naozaj malé pery
I couldn't tell the difference between you and your sister	Nevedel som rozoznať rozdiel medzi tebou a tvojou sestrou
I just found out that school really isn't for me	Práve som zistil, že škola naozaj nie je pre mňa
I saw a young man begging for love	Videl som mladého muža, ktorý prosil o lásku
In this case, I have a lot of personal investment	V tomto prípade mám veľa osobných investícií
I know that everything that happens is true	Viem, že všetko, čo sa deje, je pravda
I thank them and direct them to the basement	Ďakujem im a smerujem ich do suterénu
I didn't dare ask her anything else	Neodvážil som sa jej opýtať na nič iné
I always paid my rent on time	Nájomné som vždy platil načas
I can find another job there	Môžem si tam nájsť inú prácu
The city also has several recognized historical monuments	Mesto má aj niekoľko uznávaných historických pamiatok
I have had enough	Ja sám toho mám dosť
When we return, I need to see Grandma	Keď sa vrátime, musím vidieť babičku
Drag is my work clothes	Drag je moje pracovné oblečenie
The thought flashed through her mind	Mysľou jej preletela myšlienka
I did not want the previous one to be repeated tonight	Nechcel som, aby sa dnes večer opakovalo predchádzajúce
I didn't mean to offend the others	Nechcel som uraziť ostatných
I saw the evidence	Videl som dôkazy
I told him to go to hell	Hovoril som mu, aby šiel do pekla
I stood there for a minute	Stál som tam minútu
I'm so sorry, mother	Je mi to tak ľúto, matka
I need to read your books	Potrebujem si prečítať vaše knihy
I can catch up later	Môžem to dobehnúť neskôr
I left if he liked it or not	Odchádzala som, či sa mu to páčilo alebo nie
I have humor in something	V niečom mám humor
I thought someone was in big trouble	Myslel som, že niekto má veľké problémy
I doubt they would approve, but we must know	Pochybujem, že by to schválili, ale musíme to vedieť
But I would take her back to my heartbeat	Vzal by som ju však späť v tlkot srdca
I don't remember the names now	Teraz si nepamätám mená
I never wanted what happened to your family	Nikdy som nechcel, čo sa stalo tvojej rodine
That's probably why he has no teeth	Asi preto nemá žiadne zuby
A holy man is a man who no longer sins	Svätý muž je muž, ktorý už nehreší
I never had to talk to him about it	Nikdy som sa s ním o tom nemusela rozprávať
I must have pissed him off	Určite som ho naštvala
I didn't want to take him out	Nechcel som ho vyradiť
I have a deal with him	Mám s ním obchod
I hope to see you all again soon	Dúfam, že sa čoskoro opäť všetci uvidíme
I just want to know what my father was working on	Chcem len vedieť, na čom pracoval môj otec
I wanted to know that	Chcel som to vedieť povedať
I remembered a sunny day again	Opäť som si spomenul na slnečný deň
I had some very good times	Zažil som niekoľko veľmi dobrých časov
I walked into his office and he knew it	Vošiel som do jeho kancelárie a on to vedel
I didn't want to anymore	už som nechcel
These dates are the first known performances	Uvedené dátumy sú prvým známym predstavením
I was also named after her	Tiež som bol po nej menovaný
I want you to feel happy	Chcem, aby si sa cítil šťastný
I didn't want to die alone	Nechcel som zomrieť sám
Australia does not have nuclear weapons	Austrália nemá jadrové zbrane
I didn't want to know	Nechcela som to vedieť
I stood up and started to move away from the nest	Postavil som sa a začal sa vzďaľovať od hniezda
I began to lose track of her words	Začal som strácať prehľad o jej slovách
I smiled and nodded softly to him	Usmiala som sa a jemne som mu prikývla
Other forms of poetry developed directly from folk songs	Ďalšie formy poézie sa vyvinuli priamo z ľudových piesní
I'm calling the main office, no one's there	Volám do hlavnej kancelárie, nikto tam nie je
I want to tell you something very important	Chcem vám povedať niečo veľmi dôležité
I had to face a crisis	Musel som čeliť kríze
I have nothing to offer her	Nemám jej čo ponúknuť
I know people want to do what they want	Viem, že ľudia chcú robiť, čo chcú
A good, long flight should help calm her nerves	Dobrý, dlhý let by mal pomôcť upokojiť jej nervy
I couldn't help but look at him for a moment	Nemohla som si pomôcť a chvíľu som naňho hľadela
I'd rather kiss you	Radšej som ťa bozkával
A destination and a welcome look for a tired traveler	Cieľ a vítaný pohľad pre unaveného cestovateľa
Maybe I'll try to keep this one	Možno sa pokúsim nechať si tento
I'll pack everything and walk out the door	Všetko zbalím a vyjdem z dverí
I pray for the faith that transmits the mountains	Modlím sa za vieru, ktorá hory prenáša
The circulation lasted another two days	Cirkulácia trvala ďalšie dva dni
I escorted her to the door	Odprevadil som ju k dverám
I think that was a big deal	Myslím, že to bola veľká vec
I don't understand how they knew it so fast	Nechápem, ako to vedeli tak rýchlo
I wish you could forgive him	Kiežby si mu mohol odpustiť
I was not emotionally attached to people, places, things or circumstances	Nebol som citovo viazaný na ľudí, miesta, veci alebo okolnosti
I shook my head as he bent down and looked	Pokrútil som hlavou, keď sa sklonil a pozrel
I remember how beautiful I thought she looked	Pamätám si, ako som si myslel, ako krásne vyzerá
I smiled at him and looked at our brothers	Usmiala som sa na neho a pozrela na našich bratov
I love the car, I hate the exhaust	Milujem auto, neznášam výfuk
I ran out of bed into her room	Vybehol som z postele do jej izby
I retreated to my mind and thanked the dragon	Stiahol som sa späť do mysle a poďakoval som drakovi
I always wanted to learn to box, but I never did	Vždy som sa chcel naučiť boxovať, ale nikdy som to neurobil
I can inspire them better than you	Dokážem ich inšpirovať lepšie ako ty
I muttered a silent curse	Zamrmlal som tichú kliatbu
I couldn't say that then	To som vtedy nemohol povedať
At least I'm shocked	Som prinajmenšom šokovaný
I will fight for your rights	Budem bojovať za vaše práva
I don't believe it will happen	Neverím, že sa to stane
I only asked two things	Pýtal som sa len na dve veci
No one will do our job for us	Našu prácu za nás nikto neurobí
Voice on the phone	Hlas v telefóne
I kept trying to talk to stay calm	Stále som sa snažil prehovárať, aby som zostal pokojný
I feel this connection with you	Cítim toto spojenie s tebou
A satisfied smile spread across his face	Na tvári sa mu roztiahol spokojný úsmev
I am no longer a queen, not even by name	Už nie som kráľovná, dokonca ani podľa mena
I wanted her to touch me like that	Chcel som, aby sa ma takto dotýkala
I knew he wanted to go home	Vedel som, že sa túži vrátiť domov
I love being out in the barn these days	Milujem byť v týchto dňoch vonku v stodole
I really enjoyed working with him	Práca s ním ma veľmi bavila
I got her, she's safe	Mám ju, je v bezpečí
I haven't slept well lately	Len v poslednej dobe nespím dobre
The calculated risk turned out well	Vypočítané riziko vyšlo dobre
I take full responsibility for this failure	Za toto zlyhanie beriem plnú zodpovednosť
I understood my need for forgiveness	Pochopil som svoju potrebu odpustenia
I could look at it	Mohol by som sa na to pozrieť
I thought you were going through a phase	Myslel som, že práve prechádzaš fázou
I can provide enough information	Môžem poskytnúť dostatok informácií
I can't get him out of my mind	Neviem ho vyhnať z mysle
It was about survival	Išlo o prežitie
I'll start with my dream	Začnem svojim snom
I found out about the apartment	Dozvedel som sa o byte
I just have time to register	Mám čas sa len zaregistrovať
I haven't seen him since	Odvtedy som ho nevidel
I shot another with the same result	Natočil som ďalší s rovnakým výsledkom
A weapon was found nearby	Neďaleko sa našla zbraň
I love math, physics and programming	Milujem matematiku, fyziku a programovanie
I remembered you had a problem	Spomenul som si, že si mal problémy
I waited in the living room for coffee	Čakal som v obývačke, kým dostala kávu
I won't do it anymore	Už to neurobím
I hid my amusement behind a festive mask	Svoje pobavenie som skryl za slávnostnú masku
I needed them to feel safe again	Potreboval som ich, aby som sa opäť cítil bezpečne
I shook my head and turned back to the professor	Pokrútila som hlavou a otočila sa späť k profesorovi
The ringing phone was a sound of popularity	Zvoniaci telefón bol zvukom popularity
I was in the house and slept after a long night	Bol som v dome a spal som po dlhej noci
I tried to adjust my eyesight	Snažil som sa upraviť svoj zrak
Of course, I wasn't happy about that	Nemal som z toho, samozrejme, radosť
I thought she would hit him	Myslel som, že ho udrie
Once like a child	Kedysi, ako dieťa
I need to get out more	Potrebujem sa viac dostať von
I thought everything you did was right	Myslel som, že všetko, čo si urobil, bolo správne
I shouldn't have gone	Nemal som ísť preč
I make him my business partner	Robím z neho svojho obchodného partnera
I knew you'd be fine	Vedel som, že budeš dobrý
I looked under the double bed in her room	Pozrel som sa pod manželskú posteľ v jej izbe
I'm not of royal blood	Nie som z kráľovskej krvi
I brought eggs with me	Priniesol som so sebou vajíčka
I go to the kitchen and choose a drink	Idem do kuchyne a vyberiem si drink
I kept thinking about the idea	Stále som premýšľal nad tou myšlienkou
I didn't know how long he had	Nevedel som, ako dlho ešte mal
I have to protect my eyes from daylight	Musím si chrániť oči pred denným svetlom
I have pretty bad air here	Mám tu dosť zlý vzduch
I like to lie in the grass between them	Rád medzi nimi ležím v tráve
I needed to concentrate and get back into the game	Potreboval som sa sústrediť a vrátiť sa do hry
I hope it's locked, but it's not	Dúfam, že je zamknutá, ale nie je
I want kids who look like you	Chcem mať deti, ktoré vyzerajú ako ty
I plan to visit her soon	Plánujem ju čoskoro navštíviť
I've been learning how to do it all day	Celý deň som sa učil, ako na to
A piece of grass moved against the wind	Proti vetru sa pohol kúsok trávy
But Edward made an important point	Edward však ukázal dôležitý bod
I wondered what he hoped to gain	Zaujímalo ma, čo dúfal, že tým získa
A piece of shell fell off, pushed inside	Kus škrupiny odpadol, odtlačil sa zvnútra
I couldn't understand what was being said	Nevedel som pochopiť, čo sa hovorí
Several people turned out of curiosity	Niekoľko ľudí sa zo zvedavosti otočilo
I don't think it was a long time ago	Myslím, že to nebolo veľmi dávno
I can't lose you both like that	Nemôžem vás oboch takto stratiť
To tell me she loves me	Aby mi povedala, že ma miluje
I needed to ask you now	Teraz som sa ťa potreboval spýtať
I never thought he would be like that	Nikdy by som si nepomyslela, že bude takýto
I came up with a story	Prišiel som s príbehom
I hope this guide helps you get started	Dúfam, že táto príručka vám pomôže začať
A man alone in a prison cell	Muž sám vo väzenskej cele
The original set is lost	Pôvodná sada sa stratila
It was weeks a few years later	O niekoľko rokov neskôr to boli týždne
Each weapon was supplied with sixty rounds	Každá zbraň bola dodávaná so šesťdesiatimi nábojmi
I'm afraid this day will never come	Obávam sa, že tento deň nikdy nepríde
Not a few stupid ones	Pár hlúpych nie
I was surprised how easy it was	Prekvapilo ma, aký bol ľahký
I just came to talk to your parents about it	Práve som sa o tom prišiel porozprávať s tvojimi rodičmi
I didn't expect to see it so clearly	Nečakal som, že to uvidím tak jasne
I want to start	Chcem začať
I'll keep my escape bag ready	Nechám si svoju únikovú tašku pripravenú
I wanted to go home after the date	Po rande som chcel ísť domov
I must seem so useless	Musím sa zdať taký zbytočný
I needed him to believe me	Potreboval som, aby mi veril
At first I thought they withdrew him	Najprv som si myslel, že ho stiahli
I hear the girls cheering	Počujem, ako dievčatá fandia
I started a popular club at school	Na škole som založil populárny krúžok
I can't wait, so I'll see his transition, first feeding, etc.	Nemôžem sa dočkať, takže uvidím jeho prechod, prvé kŕmenie atď
I need help	potrebujem pomoc
I got better products with them for a better price	Dostal som s nimi lepšie produkty za lepšiu cenu
I was obviously wrong	Očividne som sa mýlil
I started leaving	Začal som odchádzať
I learned one thing here	Tu som sa naučil jednu vec
I'll keep your hands clean	Udržím tvoje ruky čisté
I know this with the utmost confidence	Viem to s maximálnou dôverou
I think my human friends will accept this expression better	Myslím, že moji ľudskí priatelia prijmú tento výraz lepšie
I was hoping my low energy wouldn't show	Dúfal som, že sa moja nízka energia neprejaví
Several women actually cried	Niekoľko žien skutočne plakalo
I find this development very promising	Tento vývoj považujem za veľmi sľubný
I pulled the window all the way	Celú cestu som stiahol okno
With his last words, he pronounces his name	So svojimi poslednými slovami vysloví jeho meno
I needed him next to me	Potrebovala som ho vedľa seba
I'm glad you finally got home	Som rád, že si sa konečne vrátil domov
I should have found her already	Už som ju mal nájsť
I was scared, you know	Bál som sa, vieš
I feel like they're here in spirit with me	Mám pocit, že sú tu v duchu so mnou
I care about you a lot	Veľmi mi na tebe záleží
I was really that pathetic	Naozaj som bol taký patetický
The mine owns four companies	Bane vlastnia štyri spoločnosti
I saved him, but he still needs help	Zachránil som ho, ale stále potrebuje pomoc
I was pleasantly surprised when they started playing	Bol som milo prekvapený, keď začali hrať
I lean against the kitchen bench	Opriem sa o kuchynskú lavicu
I found him leaning against the door of his bedroom	Našiel som ho opretý pri dverách jeho spálne
Some lab	Nejaké laboratórium
I will protect you from all evil in this world	Budem ťa chrániť pred všetkým zlom v tomto svete
I've been there the whole time	Bol som tam celý čas
I've seen it miles away	Videl som to na míle ďaleko
I feel terrible because of my maid	Cítim sa hrozne kvôli svojej slúžke
I've never looked at it	Nikdy som sa na to nepozeral
She stood in her bare skin for a moment	O chvíľu už stála vo svojej holej koži
I gave this one life and I have to give it back	Dal som tento jeden život a musím ho vrátiť
I have to tell them what happened	Musím im povedať, čo sa stalo
I will never be married	Nikdy nebudem vydatá
I didn't want her close to me	Nechcel som ju mať blízko seba
A dream come true	Sen, ktorý sa splnil
I thought you would never ask	Myslel som, že sa nikdy neopýtaš
I think he'll pick me up	Myslím, že ma príde vyzdvihnúť
I had a terrible feeling	Prepadol ma hrozný pocit
I do them several times a year	Robím ich niekoľkokrát do roka
A person has an idea in mind	Osoba je myšlienka v mysli
I have some other things	Mám nejaké iné veci
I hear her crying there	Počujem ju tam plakať
Kind of a quiet meal	Druh pokojného jedla
He was soon elected captain	Čoskoro bol zvolený za kapitána
They picked him up later that day	Zdvihli ho neskôr v ten istý deň
I had no idea where the conversation would go	Netušila som, kam bude konverzácia smerovať
I was afraid it would explode	Bál som sa, že vybuchne
Then I noticed another mistake	Potom som si všimol ďalšiu chybu
A melody always played in my head	Vždy mi v hlave hrala melódia
I am enclosing a link to this latest session	Prikladám odkaz na túto najnovšiu reláciu
I moved with him like a robot	Pohyboval som sa s ním ako robot
One person was reported missing	Jedna osoba bola nahlásená ako nezvestná
The sergeant will select a few more	Niekoľko ďalších vyberie seržant
I dealt with the equipment personally	Vybavovanie som s nimi riešil osobne
Nice to see you	Rád som to videl
I was surprised that there was no more blood	Bol som prekvapený, že tam nebolo ešte viac krvi
I pushed away from the hug and sighed	Odtlačil som sa od objatia a povzdychol som si
I tried to threaten her	Snažil som sa jej pohroziť
It was probably a big responsibility for him	Asi to bola pre neho veľká zodpovednosť
I understand that sometimes there is no other way to get home	Chápem, že niekedy nie je iný spôsob, ako sa dostať domov
The value indicated by the name	Hodnota naznačená názvom
I looked at what was there	Pozeral som na to, čo tam bolo
I'll watch	budem sa pozerať
I had no idea he would continue to write messages	Netušila som, že bude pokračovať v písaní správ
I see my wife sitting there looking at me	Vidím, ako tam sedí moja žena a pozerá sa na mňa
He could barely walk	Sotva mohol chodiť
I told him everything about it	Povedal som mu o tom všetko
I could never imagine something so crazy	Nikdy som si nedokázal predstaviť niečo také šialené
I really like these products	Veľmi sa mi páčia tieto produkty
A term referred to as cause and effect	Termín označovaný ako príčina a následok
I told her the reality of my childhood	Povedal som jej realitu môjho detstva
I knew they would twist it somehow	Vedel som, že to nejako prekrútia
I didn't want to take any chances	Nechcel som riskovať
I really didn't know him, I knew him	Naozaj som ho nepoznal, poznal som ho
I wanted to help them	Chcel som im pomôcť
I was not alone in this behavior	Nebol som v tomto správaní sám
I am also an engineer	Som tiež inžinier
I'm here, not my planet, but I owe my life	Ja som tu, nie moja planéta, ale dlhujem život
I think he wanted an excuse to stretch his legs	Myslím, že chcel výhovorku, aby si natiahol nohy
I want all the staff in gravity boots	Chcem všetok personál v gravitačných topánkach
I seemed to have a choice	Zdalo sa, že mám na výber
I ran to them and skidded to a stop	Rozbehol som sa k nim a šmykom som zastavil
I believe that is the main cause	Verím, že to je hlavná príčina
I'll be fine in a few hours	O pár hodín budem v poriadku
I wouldn't call that place home	To miesto by som nenazval domovom
I'm attracted to his eyes	Priťahujú ma jeho oči
I only have it here to protect myself	Mám to tu len na ochranu seba
I looked at each of them	Pozrel som sa na každú z nich
There was a soft but distinct crack	Ozvalo sa jemné, no zreteľné prasknutie
I was very scared when you first called me	Bol som veľmi vystrašený, keď si mi prvýkrát zavolal
I want to hear it from her	Chcem to od nej počuť
I just wanted to have fun with everyone else	Chcel som sa len baviť so všetkými ostatnými
I want to trust people	Chcem veriť ľuďom
I understand your confusion	Chápem váš zmätok
I felt free and alive	Cítil som sa slobodný a živý
I don't use an umbrella	Nepoužívam dáždnik
The light flashed above his head	Nad hlavou zablikalo svetlo
I never saved anyone	Nikdy som nikoho nezachránil
Without my own sword, I feel almost naked	Bez vlastného meča sa cítim takmer nahá
I've been as helpless as you before	Som pred tým rovnako bezmocný ako ty
I need to find out	Potrebujem to objaviť
I am currently praying for you, the readers	Momentálne sa modlím za vás, čitateľov
I just needed to breathe	Potrebovala som sa len nadýchnuť
I was there when we had an argument	Bol som tam, keď sme sa pohádali
I was able to sing every part	Dokázal som spievať každú časť
I will fall to my knees	Zrútim sa na kolená
I think it will be easier to do it in person	Myslím, že to bude jednoduchšie urobiť osobne
I wish we could do it today	Kiežby sme to dnes dokázali
A demon can manifest in anyone and anything	Démon sa môže prejaviť u kohokoľvek a v čomkoľvek
I ran towards the alley	Rozbehol som sa smerom k uličke
A while ago maybe	Pred chvíľou možno
I wondered what they thought of me now	Zaujímalo ma, čo si o mne teraz myslia
I bought an apartment, then a building	Kúpil som byt, potom budovu
I'll explain it	vysvetlím jej
A pleasant respite from the stress of travel	Príjemný oddych od stresu z cestovania
I insisted he shoot first	Trval som na tom, aby strieľal ako prvý
I can only change my own	Môžem zmeniť len svoje vlastné
I find I'm locked in place	Zistím, že som zamknutý na mieste
I didn't ask how much he got	Nepýtal som sa, koľko dostáva
I say the spell of the fly and follow him	Vyslovím kúzlo muchy a nasledujem ho
I didn't look for him because of your permanent rule	Nehľadal som ho kvôli vášmu trvalému pravidlu
I was amazed when it happened	Bol som v úžase, keď sa to stalo
I felt terrible and shrugged	Cítila som sa hrozne a mykla som plecami
I will be recognized	Budem uznaný
I was a little crazy thinking about everything	Už som sa trochu zbláznil, keď som nad všetkým premýšľal
A good-sized garage was on one side	Garáž dobrej veľkosti bola na jednej strane
I forgot all about it	Na to všetko som zabudol
A dedicated design repair attempt was unsuccessful	Vyhradený pokus o opravu dizajnu bol neúspešný
I could not bear the idea of ​​another delay	Nezniesol som predstavu ďalšieho zdržania
I can make it up in my cell	Môžem si to vymyslieť vo svojej cele
I let her sleep in my bedroom last night	Včera večer som ju nechal spať v mojej spálni
I couldn't believe he was gone forever	Nemohol som uveriť, že je navždy preč
I saw the disappointment, but she didn't understand	Videl som sklamanie, ale ona to nechápala
I like to do it for everyone	Rád to robím pre všetkých
I didn't want to meet anyone	Nechcel som nikoho stretnúť
I was amazed by myself	Bol som ohromený sám sebou
I wouldn't lose my temper	Nestratila by som nervy
I highly recommend him as a teacher	Vrelo ho odporúčam ako učiteľa
I was already on the verge of death	Bol som už na pokraji smrti
I went from stranger to acquaintance	Išiel som od neznámeho k známemu
I reached out to him and put my hand to his cheek	Natiahla som sa k nemu a položila mu ruku na tvár
I guess it was nice for them	Asi to bolo pre nich pekné
I love that gentle feeling	Milujem ten jemný pocit
I think you will be amazed by what we have done	Myslím, že budete ohromení tým, čo sme urobili
I looked at it and wondered where it came from	Pozeral som na to a premýšľal, odkiaľ to prišlo
I watched him leave, I felt my stomach sink	Sledoval som ho, ako odchádza, cítil som, ako mi klesá žalúdok
I was poor, but without muscles and the like	Bol som chudý, ale bez svalov a podobne
Today he is considered his greatest portrait	Dnes je považovaný za jeho najväčší portrét
I haven't been up in a long time	Už som dlho nebola hore
I'd really like to see that	To by som naozaj rád videl
I estimated his age to be about thirty, maybe more	Odhadoval som jeho vek okolo tridsiatky, možno viac
A herd of cattle began to drift in our direction	Našim smerom sa začalo unášať stádo dobytka
But I had to admit it to him	Musel som mu to však priznať
I thought it would take you months	Myslel som, že ti to bude trvať mesiace
Now I had hope for a better future	Teraz som mal nádej na lepšiu budúcnosť
I am very restless and useless	Som veľmi nepokojný a nanič
I must look messy, he thought as he lowered his hand	Musím vyzerať neporiadne, pomyslel si, keď spustil ruku
I was walking	Prechádzal som
I'll ask them both when they come here	Spýtam sa ich oboch, keď sem prídu
I closed my eyes and threw myself into the bottom	Zavrela som oči a vrhla sa dnu
I wasn't sure if he was alive or dead	Nebol som si istý, či je živý alebo mŕtvy
At first I didn't believe it myself	Sám som tomu najskôr neveril
A bright light began to map across his skin	Po jeho koži sa začalo mapovať jasné svetlo
I'm hungry for books and new knowledge	Som hladný po knihách a nových vedomostiach
The invasion was successful with several loss of life	Invázia bola úspešná s niekoľkými stratami na životoch
The stuffed animal could not move from room to room	Plyšové zviera sa nevedelo pohybovať z miestnosti do miestnosti
I never even knew it happened	Nikdy som ani nevedel, že sa to stalo
I made tea while they watched in silence	Uvaril som si čaj, zatiaľ čo sa ticho pozerali
I'll shoot over the weekend	Cez víkend vystrelím
I hadn't noticed how transparent they were before	Predtým som si nevšimol, aké transparentné boli
I have to try to fall asleep	Musím sa pokúsiť zaspať
I never understood honor	Nikdy som nerozumel cti
I wasn't interested in getting any closer	Nemal som záujem dostať sa bližšie
I didn't know how to answer	Nevedel som ako mám odpovedať
I only exist to feed them	Existujem len preto, aby som ich živil
I played detective and I was showing off	Hral som sa na detektíva a predvádzal som sa
First I tried one slice of each	Najprv som vyskúšal jeden plátok z každého
I made things a mess	Urobil som z vecí neporiadok
I am happy to recommend them	S radosťou ich odporúčam
I have never received this gospel, but I plan to do it	Toto evanjelium som ešte nikdy nedostal, ale plánujem to
I have something to do today, so listen to me	Dnes mám čo robiť, tak ma počúvaj
I should set the time correctly	Mal by som si správne nastaviť čas
It seems to me that the proposal has no logic or justification	Zdá sa mi, že návrh nemá logiku ani opodstatnenie
I really felt good talking to me	Naozaj som sa cítil dobre, keď so mnou hovoril
A gentle smile crept across his long, groomed face	Po jeho dlhej, upravenej tvári sa vkrádal jemný úsmev
I'm not interested in computers	Nemám záujem o počítače
I ran into the cabin	Vbehol som do kabínky
I know how much you love them	Viem, ako ich máš rád
I'm raising my gun in the air	Dvíham zbraň do vzduchu
I suspect it's a cat	Mám podozrenie, že je to mačka
I can't figure it out	Neviem na to prísť
I'm happy with that	som s tým spokojný
I have the power to take it again	Mám moc vziať to znova
There was silence between them	Zavládlo medzi nimi ticho
I haven't improved fast enough	Nezlepšil som sa dostatočne rýchlo
I'll add pictures in a moment	O chvíľu pridám obrázky
I never told him a word about it	Nikdy som mu o tom nepovedal ani slovo
I saw a small market on the corner	Na rohu som videl malý trh
I just need to come up with some things	Len potrebujem prísť na nejaké veci
I was just hoping they wouldn't give us a tail	Len som dúfal, že nám neposadia chvost
I need to feel you around me	Potrebujem ťa cítiť okolo mňa
I want to say what kind of love this is	Chcem povedať, čo je toto za lásku
I mentioned this movie to my friend	Spomenul som tento film svojmu priateľovi
I feel free there	Cítim sa tam slobodne
I think love is feeling and emotion	Myslím, že láska je pocit a emócia
The golden monster that saved my life	Zlaté monštrum, ktoré mi zachránilo život
I sigh and decide to give it up	Povzdychnem si a rozhodnem sa to vzdať
I wouldn't and I couldn't let go	Nechcel by som a nemohol som nechať ísť
I felt good but weak	Cítil som sa dobre, ale slabo
I'm a doctor, you know	Som lekár, viete
I'm in a dark hallway between two buildings	Som v tmavej chodbe medzi dvoma budovami
I should be glad we're preparing for the worst	Mal by som byť rád, že sa pripravujeme na najhoršie
I needed to tell her the truth	Potreboval som jej povedať pravdu
I want to shake your world	Chcem otriasť tvojím svetom
I don't see her helping me at all	Vôbec nevidím, že by mi nejako pomohla
I felt my throat tighten	Cítil som, ako sa mi zviera hrdlo
I answered and I got a long thin package	Odpovedal som a dostal som dlhý tenký balík
Constructed failure to drop the track	Vykonštruované zlyhanie pri zhodení trate zo seba
I really want to kiss him	Naozaj ho chcem pobozkať
I guessed it would break right away, away from the referees	Hádal som, že sa hneď zlomí, ďaleko od rozhodcov
I really wish it turned out better	Naozaj by som si prial, aby to dopadlo lepšie
I did not expect security to be so strict	Nečakal som, že bezpečnosť bude taká prísna
I prayed that his darkness was not just an act	Modlil som sa, aby jeho temnota nebola len aktom
A total of almost a hundred people took part in the score	Do skóre sa zapojilo celkovo takmer sto ľudí
I saw her warrior page	Zazrel som jej stránku bojovníka
I closed and locked the door	Zavrel som a zamkol dvere
I didn't even hear the drums	Nepočul som ani bubny
I found his eyes waiting for me	Zistil som, že jeho oči čakajú na mňa
I stood up and followed him out	Postavil som sa a nasledoval som ho von
I know you have it in you	Viem, že to máš v sebe
I guess it'll come back to my parents	Predpokladám, že sa to vráti rodičom
Only women whose husbands are still alive can sing	Spievať môžu len ženy, ktorých manželia ešte žijú
I'm worried about your safety	Obávam sa o vašu bezpečnosť
I can't afford to be lazy	Nemôžem si dovoliť byť lenivý
I would do a lot of things	Urobil by som veľa vecí
I just sit there and take it	Len tam sedím a beriem to
I put your black suit on the bed	Položil som tvoj čierny oblek na posteľ
I think he's probably in the mob, but still	Myslím, že je zrejme v mafii, ale aj tak
The western half is not considered deprived	Západná polovica sa nepovažuje za deprivovanú
I have read your request carefully	Pozorne som si prečítal vašu požiadavku
I have a pot outside	Vonku mám hrniec
I didn't want to upset him	Nechcel som ho naštvať
I have a secondary indicator	Mám sekundárny indikátor
I knew it would be very difficult	Vedel som, že to bude veľmi ťažké
I'm scared, I'm afraid to open my eyes	Bojím sa, bojím sa otvoriť oči
A fabric stretched out of the basket	Z košíka sa natiahla látka
A few more security guards made for copies of the good news	Pár ďalších ochrankárov vyrobených pre kópie dobrých správ
I continued towards the car	Pokračoval som smerom k autu
I actually made a decision this morning	Vlastne som sa rozhodol dnes ráno
The rabbit is an excellent first pet	Králik je vynikajúce prvé domáce zviera
I kept yelling at him	Kričala som na neho ďalej
I just can't stand here	Len tu nemôžem stáť
I lived in a world where nothing could go wrong	Žil som vo svete, kde sa nič nemohlo pokaziť
I think he smiles a lot	Myslím, že sa aj veľmi usmieva
I shook my head and started backing away again	Potriasol som hlavou a začal som opäť cúvať
I walk up the stairs two at a time	Chodím po schodoch po dvoch
I had no appetite at the moment	V tejto chvíli som nemala chuť
I didn't know how to break hearts	Nevedel som, ako lámať srdcia
A lazy sun that has nothing to report	Lenivé slnko, ktoré nemá čo hlásiť
I addressed the face	Oslovil som tvár
I believe it is accurate	Verím, že je to presné
I forgot about everything	Na všetko som naňho zabudla
I smiled and he did	Usmiala som sa a on to urobil
I have learned that the human spirit wants to be happy	Naučil som sa, že ľudský duch chce byť šťastný
I have to go to the driver	Musím ísť za vodičom
The song has a minimal rhythm	Skladba má minimálny rytmus
The great darkness reaches out to take us all	Veľká temnota sa natiahne, aby nás všetkých vzala
I was not a very nice person	Nebol som veľmi milý človek
I liked my skin, honey	Páčila sa mi moja koža, zlatko
I jumped out of my skin	Vyskočil som z kože
One hour has passed	Uplynula jedna hodina
I can't help but forgive her	Nemôžem si pomôcť, ale odpustiť jej
I'll do a lot of good there	Urobím tam veľa dobrého
I feel like everyone is looking at me	Cítim, ako sa na mňa všetci pozerajú
I knew almost nothing about him	Nevedel som o ňom takmer nič
I didn't miss the change of topic	Neušla mi zmena témy
I also had a lot of harassment	Mal som tiež veľa obťažovania
I admit, but not difficult	Priznávam, ale nie ťažké
There are several reasons for these differences	Príčin týchto rozdielov je niekoľko
I felt my heart drop to the floor	Cítil som, ako moje srdce kleslo na podlahu
I just hope my new dress fits me even then	Len dúfam, že mi moje nové šaty budú sedieť aj potom
The very first topic ends at b	Hneď prvá téma končí o b
I remember not much of him left	Pamätám si, že z neho veľa nezostalo
I meet with very little resistance	Stretávam sa s veľmi malým odporom
I couldn't sell your clothes	Nepodarilo sa mi predať vaše oblečenie
I thought there would be more extra ports	Myslel som, že tam bude viac portov navyše
A long finger showed condemnation	Dlhý prst ukázal odsúdenie
I couldn't breathe properly	Nemohol som poriadne dýchať
I am a solitary creature by nature	Som od prírody samotársky tvor
A detailed service manual should be included with each unit	Ku každej jednotke by mal byť priložený podrobný servisný manuál
I take my hands off my face	Snímam ruky z tváre
I rubbed my skin vigorously	Rázne som si pretrel kožu
I didn't want anything to change between us	Nechcel som, aby sa medzi nami niečo zmenilo
I worked with them to serve customer needs	Pracoval som s nimi, aby som obslúžil potreby zákazníkov
I felt more blood in my mouth	V ústach som zacítil viac krvi
I avoided you for fear of company	Vyhýbal som sa ti v strachu zo spoločnosti
I couldn't stop thinking about you	Nemohol som na teba prestať myslieť
I think that made him a better person	Myslím, že to z neho urobilo lepšieho človeka
I have no experience with dwarven cities	S trpasličími mestami nemám skúsenosti
I didn't want it, I could just knock	Nechcel som to, mohol som len zaklopať
I follow her approach	Sledujem jej prístup
The men were dragged up the hill to the fire	Muža ťahali na kopec k požiaru
I chose my clothes at random	Oblečenie som si vyberala náhodne
I see nothing but deep gloom	Nevidím nič, len hlboké šero
At the time, I thought you weren't quite yourself	Vtedy som si myslel, že nie si celkom sám sebou
I think you will like this city	Myslím, že v tomto meste sa vám bude páčiť
I can say that and she can say it	Môžem to povedať a ona to vie povedať
I just didn't see it working	Len som nevidel, že to funguje
I realized I had forgotten my purse	Uvedomila som si, že som si zabudla kabelku
I oversee their creation and then seal them	Dohliadam na ich tvorbu a potom ich zapečatím
I didn't have a mother to tell me about it	Nemal som matku, ktorá by mi o tom povedala
I never thought of any other man	Nikdy som si to o žiadnom inom mužovi nemyslela
I don't want it to end	Nechcem, aby to nikdy skončilo
Very desirable and quiet neighborhood	Veľmi žiadaná a pokojná štvrť
I took it and ran with it	Vzal som to a bežal som s tým
I gave my mother all the earnings from the laundry	Dal som svojej matke všetky zárobky z prania
I have never had four women in my life	V živote som nemal štyri ženy
I threw water into the fire	Hodil som vodu do ohňa
I'm pretty sure we don't have anything either	Som si celkom istý, že ani my nič nemáme
I know this is not a dream proposal that a girl wants	Viem, že to nie je vysnívaný návrh, ktorý dievča chce
Charlotte knew about the investigation	Charlotte vedela o vyšetrovaní
I finally gave up and told him to go home	Nakoniec som to vzdala a povedala som mu, aby šiel domov
I decided to help the healthy one first	Rozhodol som sa najprv pomôcť tomu zdravému
I've been here the whole time, he thought	Bol som tu celý čas, pomyslel si
I felt it pull me in different directions	Cítil som, ako ma to ťahá rôznymi smermi
I smile when I think of another lecture from her	Pri pomyslení na ďalšiu prednášku od nej sa usmievam
I'm glad you stopped by	Som rád, že ste sa tu zastavili
I remember my son never wanted to eat	Pamätám si, že môj syn niekedy nechcel jesť
I have a home, not just an ordinary house	Mám domov, a nie len obyčajný dom
The crimson heat suddenly burned inside her	V jej vnútri sa náhle rozhorelo karmínové teplo
Of course I will give you a good recommendation	Samozrejme vám dám dobré odporúčanie
I hope you are interested	Dúfam, že vás budú zaujímať
I totally agree with you	úplne s tebou súhlasím
I can't say for myself	Za seba to povedať nemôžem
I know you're tired of this great life	Viem, že si unavený z tohto skvelého života
I felt like we were getting closer	Cítil som, že sa zbližujeme
It's your dream	Je to tvoj sen
I have to do some business	Musím sa venovať nejakému biznisu
I didn't want to go without him	Nechcela som ísť bez neho
I just got out of the hospital	Práve som vyšla z nemocnice
I don't remember exactly how long, maybe a few weeks	Už si presne nepamätám ako dlho, možno pár týždňov
I agree that with round ears, it would look silly	Súhlasím, že s okrúhlymi ušami by to vyzeralo hlúpo
I must have felt cold	Určite som cítil chlad
I think a lot of people will watch	Myslím, že veľa ľudí bude sledovať
I had two more days off	Mal som ešte dva dni voľna
I have to try again	Musím to skúsiť ešte raz
I lay next to him and hugged him	Ľahla som si vedľa neho a objala ho
The writing of dialogues has been given more importance than ever before	Písaniu dialógov sa pripisoval väčší význam ako kedykoľvek predtým
Now I could recognize the music	Teraz som vedel rozoznať hudbu
Of course, I needed help from a local child	Samozrejme, potreboval som pomoc od miestneho dieťaťa
I don't want to worry them	Nechcem im robiť starosti
I love you very much and	Veľmi ťa ľúbim a
I am very afraid to oppose her	Veľmi sa jej bojím odporovať
I promise we can	Sľubujem, že môžeme
I had to ask him to lock him up	Musel som ho požiadať, aby ho zavrel
I had to answer, otherwise it would drive me crazy	Musel som odpovedať, inak by ma to priviedlo do šialenstva
I also laugh because that's the right answer	Tiež sa smejem, pretože to je správna odpoveď
But I can't blame her	Nemôžem jej to však vyčítať
I had to admire his concentration	Musel som obdivovať jeho koncentráciu
I didn't believe him either	Ani ja som mu neverila
I didn't even listen to what they said	Ani som nepočúval, čo hovorili
I later read that those lights are called earthquakes	Neskôr som čítal, že tie svetlá sa nazývajú zemetrasenia
I was in this room and I shouldn't have been	Bol som v tejto miestnosti a nemal som byť
I knew right away that he was bitten	Hneď som vedel, že bol uhryznutý
A young man was walking with his dog on the sidewalk	Mladý muž kráčal so psom po chodníku
I know it will one day	Viem, že raz bude
I should have chosen my friends better	Mal som si lepšie vybrať priateľov
I'm paid to do things	Som platený za to, aby som veci robil
At first I thought it was a cosmetic product	Najprv som si myslel, že je to kozmetický produkt
I believe my resume was very impressive	Verím, že môj životopis bol veľmi pôsobivý
I went back to the bottom and put everything on it	Vrátil som sa dnu a všetko som položil na neho
But I didn't know the details	Nevedel som však podrobnosti
I meant an informal approach	Mal som na mysli neformálny prístup
I knew he was coming for me	Vedel som, že po mňa príde
I know you two have been married for a long time	Viem, že vy dvaja ste už dlho manželia
Then he hears the two sing together	Potom počuje, ako obaja spolu spievajú
I think he would like to see you	Myslím, že by ťa rád videl
I know the book and I remember the scene	Poznám knihu a pamätám si tú scénu
I took another step closer	Pristúpil som o ďalší krok bližšie
Bridge made of gold	Most vyrobený zo zlata
I can't think of anything else	Nič iné ma nenapadá
I could say something was wrong	Mohol som povedať, že niečo nie je v poriadku
I get out and go to the fence	Vystúpim a prejdem k plotu
I traveled north by public transport	Cestoval som na sever verejnou dopravou
Rogers were both killed	Rogers boli obaja zabití
This is a breach of marriage vows	Ide o porušenie manželského sľubu
I wiped away his tears	Utrela som mu slzy
I hope to return tonight	Dúfam, že sa dnes večer vrátim
I like the traveler more	Viac sa mi páči cestovateľ
I hope you believe me	Dúfam, že mi veríš
I firmly believe in him	Pevne v neho verím
I was hoping for that first	Dúfal som v to prvé
I put it on the counter	Položil som to na pult
I always go to the inspiration page to get ideas	Vždy chodím na stránku inšpirácie, aby som získal nápady
Many roads and bridges were washed away	Podmyté boli mnohé cesty a mosty
Absolutely nothing appealed to me	Absolútne ma nič z toho nezlákalo
I think paper is better than this	Myslím, že papier je lepší ako tento
I could have hidden in my marriage	Mohol som sa skryť v manželstve
I don't want them now	Teraz ich nechcem
I also had four beautiful children	Mal som tiež štyri krásne deti
I had no plans to stay	Nemal som v pláne zostať
I can't do it faster	Nemôžem to urobiť rýchlejšie
I mean a little nuts	Myslím trochu orieškov
I couldn't keep my hands still	Nemohol som udržať ruky v pokoji
I have to run back down	Musím zbehnúť späť dole
I couldn't wear a mask anymore	Už som nemohol nosiť masku
I'll take good care of you	Dobre sa o teba postarám
I was blessed to be with you	Bol som požehnaný, že som s vami
My brain is coldly alert and logical	Môj mozog je chladne ostražitý a logický
I can count at least fifty from the window	Z okna viem napočítať aspoň päťdesiat
He wanted his brother to win	Chcel, aby vyhral jeho brat
The winning goal also fell from the standard	Víťazný gól padol aj zo štandardky
I exhaled measuredly	Odmerane som vydýchol
I thought you should have enjoyed it	Myslel som, že si si mal užiť
I bet there were bloody torments as little boys	Stavím sa, že ako malí chlapci boli krvavé muky
I filled out the form and signed it	Vyplnil som formulár a podpísal som ho
I kiss her back with my eyes open	Bozkávam ju späť s otvorenými očami
I bowed my head and worked hard	Sklonil som hlavu a tvrdo som pracoval
I maintained a solid, orderly ship	Udržiaval som pevnú, usporiadanú loď
I can't hide them from him forever	Nemôžem ich pred ním navždy skrývať
I thought that moment needed some humor	Myslel som, že ten moment potrebuje trochu humoru
I felt fat	Cítil som sa tučný
I wrote to him and informed him	Odpísal som mu a informoval som ho
I would let nature settle on its own	Nechal by som prírodu, aby sa sama vyrovnala
I put my hand to his forehead	Položila som mu ruku na čelo
I think the ship is fine	Myslím, že loď je v poriadku
I saw some of his men who looked hard	Videl som niektorých jeho mužov, ktorí vyzerali tvrdo
I love jazz and this was a great show	Milujem jazz a toto bola skvelá show
I met the staff there and they met me	Spoznal som tam personál a oni mňa
I was ashamed of my weakness	Hanbil som sa za svoju slabosť
I didn't put it there	Ja som to tam nedal
A large net fell from the gloomy ceiling	Z ponurého stropu spadla veľká sieť
Police say the police simply made a mistake	Polícia tvrdí, že policajti jednoducho urobili chybu
I went to kindergarten for six years	Šesť rokov som chodila do škôlky
I showed you the pictures	Ukázal som ti obrázky
I want her for myself	Chcem ju pre seba
I have no idea what you went through	Netuším, čím si prešiel
I understand that not everything is always clear on paper	Chápem, že na papieri nie je vždy všetko jasné
I was hoping you would offer	Dúfal som, že ponúkneš
I told her to leave and she left	Povedal som jej, aby odišla a ona odišla
I think he could have had a heart attack	Myslím, že mohol dostať infarkt
I was hoping the old man was well packed	Dúfal som, že starý pán je dobre zabalený
I have what some people call a bad habit	Mám niečo, čo niektorí ľudia nazývajú zlozvykom
I wanted to object and protest	Chcel som namietať a protestovať
I never wanted to have some of them	Nikdy som nechcel mať časť z nich
I'm glad no one stole it from me	Som rád, že mi ho nikto neukradol
This explanation has gained widespread recognition	Toto vysvetlenie si získalo široké uznanie
I am in favor of constant learning and the introduction of new discoveries	Som zástancom neustáleho učenia sa a zavádzania nových objavov
I stood in the hallway listening	Stál som na chodbe a počúval
I hope you have a great weekend	Dúfam, že máte úžasný víkend
I remember when the shops suddenly had empty shelves	Pamätám si, keď mali obchody zrazu prázdne regály
I come home and my house shines	Prídem domov a môj dom sa leskne
I nodded and he stood to give us an order	Prikývol som a on sa postavil, aby nám dal objednávku
I stayed there for two more hours	Zostal som tam ešte dve hodiny
I'll pay him sixty and go	Zaplatím mu šesťdesiat a idem
I'm saying we'll see the place tonight	Hovorím, že dnes večer si to miesto pozrieme
On the right I see a tie and a belt	Na pravej strane vidím kravatu a opasok
I know, you see	Poznám sa, vidíš
This means that players simply have to start researching	To znamená, že hráči musia jednoducho začať skúmať
I'm looking around for license plates	Trochu sa obzerám po ŠPZ
I will come and live with you	Prídem a budem bývať s tebou
I would be as bad as my own mother	Bola by som zlá ako moja vlastná matka
A large amount of brandy was also sent	Poslalo sa aj veľké množstvo pálenky
I had to park about a quarter of a mile away	Musel som zaparkovať asi štvrť míle odtiaľto
I went back to the doctor	Vrátil som sa k lekárovi
I didn't think you'd go that low	Nemyslel som si, že pôjdeš tak nízko
I tried to find a lot, but I didn't	Skúšal som toho veľa nájsť, ale nenašiel som
I will always be a man from outside	Vždy budem človek zvonku
I wouldn't miss a celebration for nothing	Za nič by som si nenechal ujsť oslavu
I brought you a little wedding gift	Priniesol som ti malý svadobný dar
I thought you told her something	Myslel som, že si jej niečo povedal
I almost forgot about the girl	Skoro som na to dievča zabudol
I was collecting fresh clothes	Zbieral som čerstvé oblečenie
I left in the middle of it	Odišiel som uprostred toho
I wanted to kiss them	Chcel som ich pobozkať
I was too exhausted to take care of it	Bol som príliš vyčerpaný na to, aby som sa o to staral
I will never shoot a gun near my house again	Už nikdy nebudem strieľať zo zbrane blízko môjho domu
I think he thinks of physical beauty	Myslím, že myslí na fyzickú krásu
I know he has a couple	Viem, že má pár
I didn't even think about secrets	Na tajomstvá som ani nepomyslela
I still can't wait to talk to you every day	Stále sa nemôžem dočkať, kedy s tebou budem hovoriť každý deň
I was glad he was coming with me	Bol som rád, že ide so mnou
I feel it in my bones and in my soul	Cítim to v kostiach a na duši
I looked around his office, which was tidy and clean	Poobzeral som sa po jeho kancelárii, ktorá bola uprataná a čistá
I left university and joined the army	Opustil som univerzitu a vstúpil do armády
I listened to an extension in the next study	Počúval som na predĺžení v susednej pracovni
I'll keep it for protection	Nechám si to na ochranu
Other small birds may also be infested	Môžu byť napadnuté aj iné malé vtáky
Everything on it is perfectly integrated	Všetko na ňom je dokonale integrované
I shrugged and tested his weight	Pokrčil som plecami a vyskúšal som jeho váhu
I sneak into the house and take a shower	Vkradnem sa do domu a osprchujem sa
I'll do something for you	niečo pre teba urobím
I have to fit in my clothes	Musím sa zmestiť do šiat
I made a face when I thought of their name	Pri pomyslení na ich meno som urobil tvár
I like that about them	To sa mi na nich páči
I think a new show will start soon	Myslím, že čoskoro začne nová šou
I want you to feel comfortable around me	Chcem, aby ste sa okolo mňa cítili pohodlne
Mix of forest and fields, there was not much	Mix lesa a polí, tu toho veľa nebolo
I waited and left him	Čakal som a nechal som ho
A certain type of behavior can arise for many reasons	Určitý typ správania môže vzniknúť z mnohých príčin
People get excited about such a trifle	Ľudia sa nadchnú pre takú maličkosť
I lived through the most beautiful period of my life	Prežil som najkrajšie obdobie svojho života
I just want to see it	Chcem to len vidieť
He finally grew into his tall figure	Konečne vyrástol do svojej vysokej postavy
I have always loved you deep in your heart	Vždy som ťa miloval hlboko v tvojom srdci
I could feel him nodding on my back	Cítil som, ako mi prikývol na chrbte
I won't give him a chance	Nedám mu na to šancu
I'll be there for you	budem tam pre teba
I knew he didn't have a stupid message	Vedel som, že nemá nejaké hlúpe oznámenie
I killed a man who is six feet below me	Zabil som muža, ktorý je šesť stôp podo mnou
I didn't like to cause problems	Nerád som spôsoboval problémy
I won't hold you back	Už ťa nebudem zdržiavať
I understand that time is money	Chápem, že čas sú peniaze
I registered with a different email address last night	Včera večer som sa zaregistroval s inou e-mailovou adresou
I didn't realize anyone was watching me	Neuvedomila som si, že ma niekto sleduje
I was kind of strapped to that old mound	Bol som akosi pripútaný k tej starej mohyle
I was struck by the vague feeling of impending unhappiness	Zapôsobil na mňa neurčitý pocit blížiaceho sa nešťastia
It really could have been any of us	Naozaj to mohol byť ktokoľvek z nás
I didn't dare cross it	Neodvážil som sa ho prekročiť
I can check stocks and see what the deal is	Môžem skontrolovať zásoby a zistiť, aká je dohoda
I ran after her and called	Bežal som za ňou a volal
I have some things for you	Mám pre teba nejaké veci
I want you back with your fight	Chcem ťa s tvojím bojom späť
I wanted so many times	Chcel som toľkokrát
I'll try if you can handle me	Pokúsim sa o to, ak to so mnou vydržíte
All we can do is answer	Jediné, čo môžeme urobiť, je odpovedať
A tear ran down her cheek	Po líci jej stekala slza
I suspect he wasn't very nice about that	Mám podozrenie, že z toho nebol veľmi milý
I'm looking at your mother doing a session	Pozerám sa na tvoju matku ako robí sedenie
I'm still in business	Stále podnikám
I hated being called a little	Neznášala som, keď ma volali málo
I'm going to see what we can do	Idem sa pozrieť, čo môžeme urobiť
I loved them, they were all so sweet	Miloval som ich, všetky boli také sladké
I was worried when I saw you collapse	Znepokojil som sa, keď som ťa videl skolabovať
I've never seen so many people fall into place	Nikdy som nevidel toľko ľudí padať na miesto
I thought something must have gone wrong with that	Myslel som si, že sa s tým niečo muselo pokaziť
I felt disgust and pushed even harder	Pocítil som odpor a zatlačil som ešte viac
I have four men on patrol	Mám štyroch mužov na hliadke
I had no idea he was coming	Netušila som, že príde
I didn't choose this	Toto som si nevybral
I was in chains and burned where they touched	Bol som v reťaziach a horeli, kam sa dotkli
I just didn't have the heart to wake him	Len som nemala to srdce ho zobudiť
I also take some nuts and milk with them	Beriem s nimi aj nejaké orechy a mlieko
A window that looked down at the courtyard below	Okno, ktoré sa pozeralo dole na nádvorie pod ním
I have fulfilled my duty	Svoju povinnosť som splnil
I've also seen people hunters	Videl som aj lovcov ľudí
Lincoln was elected	Lincoln bol zvolený
Today I have a challenge for you all	Dnes tu mám pre vás všetkých výzvu
The look left no doubt in my mind	Pohľad nenechal žiadne pochybnosti v mojej mysli
I knew something needed to change	Vedel som, že treba niečo zmeniť
I also asked her to come whenever she wanted	Tiež som ju požiadal, aby prišla kedykoľvek bude chcieť
I have to go home for a while	Musím ísť na chvíľu domov
We were the ruling people	My sme boli vládnuci ľud
I lost one connection	Stratil som jediné spojenie
A few more were on their feet now	Zopár ďalších bolo teraz na nohách
I have created another life for myself	Vytvoril som si pre seba ďalší život
I just needed motivation to use them	Potreboval som len motiváciu ich použiť
I had something to do and work to achieve	Mal som čo robiť a pracovať na dosiahnutí
I followed her with a heart in my throat	Nasledoval som ju so srdcom v hrdle
I was to return and accept my death	Mal som sa vrátiť a prijať svoju smrť
I gave information, not advice	Dal som informácie, nie rady
I took her in my arms and cried	Vzal som ju do náručia a rozplakal som sa
But I saw him a lot today	Dnes som ho však videl veľa
I went with him to	Išiel som s ním do
I understood the appeal of his charm	Pochopila som príťažlivosť jeho šarmu
I pray quietly that she will be quick	Modlím sa potichu, aby bola rýchla
I'll stay with her no matter what	Zostanem s ňou, nech sa deje čokoľvek
I bit my lip and stopped right above his head	Zahryzla som si do pery a zastavila sa priamo nad jeho hlavou
Maybe a conference or business meeting	Možno konferencia alebo obchodné stretnutie
I was deprived, not her	Bol som zbavený, nie ona
I greet them for their efforts	Pozdravujem ich za snahu
I don't want to delay you anymore	Nechcem ťa viac zdržiavať
I can't even imagine how jealous it is	Neviem si ani predstaviť, aký je to pocit žiarlivosti
I like the way you explain everything to me	Páči sa mi, ako mi všetko vysvetľuješ
I want you all for myself	Chcem vás všetkých pre seba
The dead human body is just an empty shell	Mŕtve ľudské telo je len prázdna škrupina
I got mine at the age of thirteen	Svoje som dostal v trinástich rokoch
I couldn't stay here anymore	Nemohla som sa tu ďalej zdržiavať
It really didn't occur to me	Fakt ma to nenapadlo
I wish she hadn't just said it	Prial som si, aby to nepovedala len tak
I would do it	Urobil by som to
I explained we were home	Vysvetlil som, že sme doma
I may have to look further	Možno budem musieť hľadať ďalej
I doubted it was ever questioned	Pochyboval som, že to bolo niekedy spochybnené
I think he was an angel in disguise	Myslím, že to bol anjel v prestrojení
I saw him so clearly	Videla som ho tak jasne
I never understood the difference	Nikdy som nerozumel rozdielom
Her new apartment has become her long-term home	Jej nový byt sa stal jej dlhoročným domovom
I also posted better to restore	Publikoval som lepšie aj obnoviť
The only remedy was another constitutional convention	Jedinou nápravou bol iný ústavný dohovor
A bicycle was coming along the track	Po trati prichádzal bicykel
A rock wall protected him from behind	Zozadu ho chránila skalná stena
I could freeze you while we wait for a solution	Mohol by som ťa zmraziť, kým budeme čakať na riešenie
I hope to see it someday	Dúfam, že to niekedy uvidím
I should miss her	Mala by mi chýbať
Regrettable looking structure	Poľutovaniahodne vyzerajúca štruktúra
I had no way to protect myself	Nemal som sa ako chrániť
I like all the points you made	Páčia sa mi všetky body, ktoré si uviedol
I'm going to build dogs for my son	Idem postaviť psov po synovi
I get up slowly over the weekend	Cez víkend pomaly vstávam
I was their best customer	Bol som ich najlepší zákazník
All we did was help him finish it	Jediné, čo sme urobili, bolo pomôcť mu to dokončiť
I tend to scream	Mám sklon kričať
I pulled it off and rolled my eyes	Stiahol som si to a prevrátil očami
I wanted you to kiss me, he touched me	Chcel som, aby si ma pobozkal, dotkol sa ma
I can barely remember her	Sotva si ju pamätám
I can't explain exactly what happens to me with fatigue	Neviem presne vysvetliť, čo sa mi deje s únavou
I often check it out and love the things you share	Často to kontrolujem a milujem veci, ktoré zdieľate
I was not prepared for chaos	Nebol som pripravený na chaos
A whole new world opened up for her	Otvoril sa jej úplne nový svet
I went to see them with someone else	Išiel som za nimi s niekým iným
I highly recommend the book to everyone	Knihu vrelo odporúčam každému
I never want to be separated from you	Nikdy nechcem byť od teba oddelený
I want to kiss the cell	chcem ta celu vybozkavat
I needed something much stronger	Potreboval som niečo oveľa silnejšie
I had a chance to save my people	Mal som šancu zachrániť svojich ľudí
I had a disturbing dream	Mal som znepokojivý sen
I need at least a two or three day break	Potrebujem aspoň dva-tri dni prestávku
I wanted to be a consultant	Chcel som byť konzultant
It wasn't me who killed them	Nebol som to ja, kto ich zabil
I thought you didn't want us to see him	Myslel som, že nechceš, aby sme ho videli
I didn't go every day	Nechodila som každý deň
I need to get back in shape	Potrebujem sa dostať späť do formy
A living symbol of the collective power of women everywhere	Živý symbol kolektívnej sily žien všade
I wanted to tell him so badly	Tak strašne som mu to chcela povedať
I woke up and the blood came to me	Zobudil som sa a krv sa ku mne dostala
I'm not in religion	Nie som v náboženstve
I really couldn't even finish the first chapter	Naozaj som nedokázala ani dokončiť prvú kapitolu
Denial policy is the right policy	Politika popierania je správna politika
I didn't want to see another killing	Nechcel som vidieť ďalšie zabíjanie
I learned a little about forests in high school	Trochu som sa o lesoch naučil na strednej škole
I haven't done anything to be proud of yet	Ešte som neurobil nič, na čo by som mohol byť hrdý
A smile twisted at my lips	Na perách sa mi skrútil úsmev
I would buy them all again	Kúpil by som ich všetky znova
I had it with him	Mal som to s ním
He came to see us a few	Zopár sa na nás prišlo pozrieť
Two women did not respond to their sentences	Dve ženy na ich vety nereagovali
Not so long ago, I asked the same question	Nie tak dávno som položil rovnakú otázku
I could never draw that line	Nikdy som nedokázal nakresliť tú čiaru
I will ask to use the telephone at the reception	Požiadam o použitie telefónu na recepcii
From his gentle tone, I knew he wasn't happy	Podľa jeho jemného tónu som vedel, že nie je šťastný
I have a feeling it might have been that way	Mám pocit, že to tak možno malo byť
They both help each other survive	Obaja si navzájom pomáhajú prežiť
I don't remember doing it	Nepamätám si, že by som to urobil
I'm trying to sit down, but I'm too weak	Snažím sa posadiť, ale som príliš slabý
I want to see this place with my own eyes	Chcem to miesto vidieť na vlastné oči
I thought he might go somewhere private	Myslel som, že by mohol ísť niekam trochu do súkromia
I'm going to have to make some calls and arrangements	Budem musieť urobiť nejaké hovory a opatrenia
I could not find any relief	Nemohla som nájsť žiadnu úľavu
I built it slowly	Pomaly som to vybudoval
I didn't realize that it could make such a big difference	Neuvedomil som si, že to môže znamenať taký veľký rozdiel
I think you'll find it more comfortable	Myslím, že ti to bude pripadať pohodlnejšie
A challenge from space, he said	Výzva z vesmíru, povedal
I could finish school, find a job, become human	Mohol som dokončiť školu, nájsť si prácu, stať sa človekom
It seemed quite logical	Zdalo sa to celkom logické
I'll take the first blow	Prijmem prvý úder
Sometimes I was so stupid	Občas som bola taká hlúpa
I think it's any job or family	Myslím, že je to akákoľvek práca alebo rodina
I couldn't kill anyone in cold blood	Nedokázal som chladnokrvne zabiť niekoho
I just feel like my hours here are counted	Len mám pocit, že moje hodiny tu sú spočítané
I was talking about you	Hovoril som o tebe
I know your mother wouldn't do that	Viem, že tvoja matka by to neurobila
I was surprised and shocked	Bol som prekvapený a šokovaný
I like my fashionable high heels	Páčia sa mi moje módne vysoké opätky
We should talk about salvation, not condemnation	Mali by sme hovoriť o spasení, nie o odsúdení
I don't believe he knew what he was doing	Neverím, že vedel, čo robí
A lady who doesn't waste time talking	Slečna, ktorá nestráca čas rozprávaním
I opened the bottom drawer	Otvorila som spodnú zásuvku
I wanted to pour it on my naked body	Chcel som si ho naliať na svoje nahé telo
I could be a friend, not just a warrior	Mohol by som byť priateľom, nielen bojovníkom
I admired this on him	Toto som na ňom obdivoval
I couldn't think of anyone else	Nedokázala som myslieť na nikoho iného
I didn't feel like dealing with it	Nemal som chuť to riešiť
I wanted to hang up and back off	Chcel som položiť telefón a ustúpiť
Instinctively, I jumped up and took a deep breath	Inštinktívne som vyskočil a zhlboka som sa nadýchol
I wanted to impress you	Chcel som na teba urobiť dojem
That's how I was happiest	Takto som bol najšťastnejší
I didn't want either	Nechcel som ani jedno ani druhé
I wonder what he sees, especially with one eye	Zaujímalo by ma, čo vidí, najmä svojim jedným okom
I took off my glasses and wiped my face	Zložila som si okuliare a utrela si tvár
I have to go to the hospital right now	Musím ísť hneď do nemocnice
I think he's trying to do his best	Myslím, že sa snaží správať čo najlepšie
I listened to music and cried softly	Počúval som hudbu a potichu som plakal
I turn back to him with my eyes open in surprise	Otočím sa späť k nemu s otvorenými očami prekvapením
There has been some controversy over trade	Okolo obchodu sa vyskytla určitá kontroverzia
I'm trying to get my feet off the couch	Snažím sa zhodiť nohy z pohovky
I have become more confident in everyday life	Stala som sa sebavedomejšou v každodennom živote
I think it could be another fan mail	Myslím, že by to mohol byť ďalší fanúšikovský mail
I have to ask for sure	Pre istotu sa musím spýtať
I saw them at the station	Videl som ich na stanici
Possible reason was marketing	Možným dôvodom bol marketing
I entered the code in the door and opened it	Zadal som kód do dverí a otvoril som ich
I could feel salt in the air	Vo vzduchu som cítila a cítila soľ
It takes time to light a fire	Zapálenie požiaru si vyžaduje čas
He didn't call again	Viac sa už neozval
I'm sitting across from them	Sedím oproti nim
I hope that one day I will have your favor again	Dúfam, že raz budem mať opäť vašu priazeň
I had to be calm, respectful	Musel som byť pokojný, rešpektujúci
The next day I woke up and it was over	Na druhý deň som sa zobudil a bolo po všetkom
I tied myself to the store	Zviazal som sa v obchode
I had a really bad day yesterday	Včera som mal naozaj zlý deň
Still, I felt scared	Napriek tomu som sa cítil vystrašený
I think you should wash the dishes yourself	Myslím, že by si mala umývať riad sama
I can feel his anger, but he won't say a word	Cítim jeho hnev, no nepovie ani slovo
I haven't spent much life with him	Veľa života som s ním nestrávila
A lump formed in my throat	V hrdle sa mi vytvorila hrča
I threw his hand away	Odhodila som mu ruku
I've never seen her look like this before	Nikdy predtým som ju nevidel takto vyzerať
I didn't want the day to end	Nechcel som, aby sa deň skončil
I probably like some games you hate	Pravdepodobne sa mi páčia niektoré hry, ktoré neznášate
I cried until he settled down	Kým sa usadil, plakala som
I had no doubt he would feel it	Nepochyboval som, že to vycíti
I also felt a little out of breath	Tiež som sa cítil trochu zadýchaný
I was completely bloody	Bol som úplne krvavý
I hope you are well where you are	Dúfam, že sa máte dobre tam, kde ste
I watch him park right in front of him	Sledujem, ako parkuje priamo pred ním
I just want it to be a little less loud	Chcem len, aby to bolo trochu menej hlasné
I was ready to accept his distrust	Bol som pripravený prijať jeho nedôveru
I could hardly blame him for trying to prevent it	Ťažko som mu mohol vyčítať, že sa tomu snažil zabrániť
They were unsuccessful in the business	V podnikaní boli neúspešní
I want to hear someone ask them why	Chcem počuť niekoho, kto sa ich pýta prečo
I'm done with the computer	Skončil som s počítačom
I will miss all this	To všetko mi bude chýbať
I swing off my shoulder	švihám z ramena
I didn't believe it	neveril som tomu
I've been an empty man for months, dead inside	Bol som celé mesiace prázdny muž, mŕtvy vo vnútri
I am a perfume lover and I take care of my beauties	Som milovníčka parfumov a starám sa o svoje krásky
I see compassion in his eyes	V jeho očiach vidím súcit
I would love to be your friend too	Veľmi rada by som bola aj tvoja kamarátka
I'm new to this forum	Som na tomto fóre nový
I was ashamed to tell her	Hanbil som sa jej to povedať
Since then, more attention has been paid to this episode	Odvtedy sa tejto epizóde venovala väčšia pozornosť
I just need a little help	Potrebujem len trochu pomôcť
I mean more wrong than usual	Myslím viac nesprávne ako zvyčajne
I wandered all night without water and food	Celú noc som sa túlal bez vody a jedla
I wanted to be like those girls at the fountain	Chcela som byť ako tie dievčatá pri fontáne
I will not buy them from you	Nebudem ich od teba kupovať
I turn around the last corner and run to work	Zabočím za posledný roh a utekám do práce
I started the last two matches, vs	Začal som posledné dva zápasy, vs
Stain on canvas	Škvrna na plátne
Even though I was younger, I felt attached to the place	Aj keď som bol mladší, cítil som sa k tomu miestu pripútaný
I think he'll want to hear it	Myslím, že to bude chcieť počuť
I'll go to my room for a few minutes	Na pár minút sa odoberiem do svojej izby
I bet it lacks a lot about your area	Stavím sa, že tomu chýba veľa o vašej oblasti
I expected not to be able to help everyone	Čakal som, že nebudem môcť pomôcť každému
I just want to have fun, live and play	Chcem sa len baviť, žiť a hrať sa
It needs worse now than ever before	Teraz to potrebuje ešte horšie ako kedykoľvek predtým
I've never seen so much white in my life	Toľko bielej som v živote nevidel
I have a big problem	Mám veľký problém
I gladly accept your invitation	S radosťou prijímam vaše pozvanie
The small corridor contained two rooms on the right	Malá chodba obsahovala dve miestnosti napravo
I looked at him with interest	So záujmom som sa naňho pozrela
For a split second, I thought something went wrong	Na zlomok sekundy som si myslel, že sa niečo pokazilo
I wish something woke her up, you know	Prial by som si, aby ju niečo prebudilo, vieš
His poems were very popular during his lifetime	Jeho básne boli počas jeho života veľmi obľúbené
I am grateful that he refused to come today	Som vďačný, že dnes odmietol prísť
I'm sure I know who you are	Určite viem, kto si
I checked my back pocket and my phone wasn't there	Skontroloval som svoje zadné vrecko a môj telefón tam nebol
I kept the explanations to a minimum	Vysvetlenia som obmedzil na minimum
I also had time for a shower	Mal som čas aj na sprchu
He is respected by people all over the world	Rešpektujú ho ľudia na celom svete
I walked most of the way here	Väčšinu cesty som sem išiel pešo
I get a good salary at a good university	Dostávam dobrý plat na dobrej univerzite
I haven't read that magazine yet	Ten časopis som ešte nečítal
I wasn't a real girl, so that was right	Nebola som skutočné dievča, takže to bolo správne
I visited him several times	Navštívil som ho niekoľkokrát
I was wondering if the electrical system could be overshot	Rozmýšľal som, či sa dá prestreliť elektrický systém
I was a chef for a while	Chvíľu som bol kuchár
I did not intend to be rejected so easily	Nehodlal som byť tak ľahko odmietnutý
I looked at your plan	Prezrel som tvoj plán
I crawled into bed and tried to fall asleep	Vliezol som do postele a snažil som sa zaspať
I tried the cell phone, but there was no signal	Skúšal som mobil, no signál nebol
I knew immediately that he was desperately trying to leave	Okamžite som vedel, že sa zúfalo snaží odísť
I felt like that unhappy man	Cítil som sa ako ten nešťastný človek
I feel like shit	Mám pocit, že to beriem na hovno
I have no intention of killing him	Nemám v úmysle ho zabiť
Cigarette for sure	Cigareta určite
I should have learned to play the piano	Mal som sa naučiť hrať na klavíri
I didn't mean to overshadow you	Nechcel som ťa zatieniť
I always hear the river flowing to my right	Vždy počujem rieku tečúcu po mojej pravici
I wished he'd said that word again, just like that	Prial som si, aby to slovo povedal ešte raz, len tak
I wish you a private audience	Prajem súkromnú audienciu
I looked a little stricter	Pozrela som sa trochu prísnejšie
I look forward to seeing you next week	Teším sa na vás budúci týždeň
I shrugged in response and smiled at her	V odpovedi som pokrčil plecami a usmial sa na ňu
I didn't know anything myself	Sám som nič nevedel
I started taking care of you	Začal som sa o teba starať
I moved to his place on the hill	Presťahoval som sa na jeho miesto na kopci
A soft darkness flooded his features	Jeho črty zaliala jemná tma
The weight was lifted from me	Bolo zo mňa zdvihnuté závažie
Maybe it will never be pleasant for me	Možno mi to nikdy nebude príjemné
A sense of humor, but deeply hidden	Zmysel pre humor, ale hlboko skrytý
I also check this page daily	Denne kontrolujem aj túto stránku
I can hear the glass, but I can't feel it	Počujem sklo, ale necítim ho
I felt upset when he didn't answer	Cítil som sa naštvaný, keď neodpovedal
I could have had nothing less	Mohol som mať menej nič
But I never admit it out loud	Nikdy to však nepriznám nahlas
I want you to take off my clothes	Chcem, aby si mi vyzliekol šaty
The sinking feeling of something lost	Potápajúci sa pocit niečoho strateného
I can wait until tomorrow	Môžem počkať do zajtra
I need medicine, food and blankets	Potrebujem lieky, jedlo a prikrývky
I think he's already in bed	Myslím, že už je v posteli
I also have a sign of cancer	Tiež mám znamenie rakoviny
I could smell the fresh, delicate scent of her perfume	Cítil som sviežu jemnú vôňu jej parfumu
I think you worked with him	Myslím, že ste s ním pracovali
I wanted to invite her to a party	Chcel som ju pozvať na párty
It was a really strange situation	Bola to naozaj zvláštna situácia
I'll tear one up and put it on	Jeden roztrhnem a nasadím
I looked back at the restaurant	Pozrel som sa späť na reštauráciu
I went straight to the back office	Išiel som priamo do zadnej kancelárie
I just want you to be careful	Len chcem, aby si bol opatrný
I was never angry or arguing with my brother	Nikdy som sa nehneval ani som sa s bratom nehádal
I can't come there	Nemôžem tam prísť
And she's definitely friendly	A určite je priateľská
I can find time to write in my diary	Môžem si nájsť čas na písanie do denníka
I looked at the page	Pozrel som sa na stránku
In the last two weeks, I've prepared food in four days	Za posledné dva týždne som pripravil jedlo za štyri dni
I landed on my feet and he looked shocked	Pristál som na nohách a on vyzeral šokovane
I know what he's looking for	Viem, čo hľadá
Very long, dark valley	Veľmi dlhé, tmavé údolie
I know she'd like to talk to you	Viem, že by sa s tebou rada porozprávala
I have to leave soon today	Dnes musím odísť skoro
I also feel that she loves him	Tiež cítim, že ho miluje
I hope they fire him	Dúfam, že ho vyhodia
No machine is perfect	Žiadny stroj nie je dokonalý
I swear this girl is so sacramentally ungrateful	Prisahám, že toto dievča je tak sakramentsky nevďačné
A man can love a woman so much	Muž môže milovať ženu tak veľmi
I didn't expect such an engagement	Nečakal som až takú angažovanosť
I have great friends	Mám skvelých priateľov
I saw a lot in it	Videl som v ňom veľa
I plan to eat like a pig	Plánujem jesť ako prasa
I didn't do anything wrong	Neurobil som nič zlé
I thought you'd be here tonight	Myslel som, že tu dnes večer budeš
I feel really bad about that	Cítim sa z toho naozaj zle
I have to get to the office	Musím sa dostať do kancelárie
I told him I'd go tomorrow	Povedal som mu, že pôjdem zajtra
I'm in front of the main body	Som v prednej časti hlavného tela
I nod carefully	Opatrne prikývnem
That black hair falling over the right eyebrow	Tie čierne vlasy padajúce nad pravé obočie
This suggests that a thorough testing program is needed	To naznačuje, že je potrebný dôkladný testovací program
I should still be here when you return	Mal by som byť stále tu, keď sa vrátiš
I can't focus on anything	Neviem sa na nič sústrediť
I wanted to warn you	Chcel som ťa varovať
I think her wish has finally come true	Myslím, že sa jej konečne splnilo želanie
I don't see anything in the dark	V tme nič nevidím
I thought you wanted to be more	Myslel som, že chceš byť viac
There was a faint hint of light on the western horizon	Na západnom horizonte sa zachvel tenký náznak svetla
Maybe a combination of things	Mozna kombinacia veci
I believe that my sister is also facing this problem	Verím, že aj moja sestra sa stretáva s týmto problémom
A strange and sad smile crossed his face	Tvárou mu prešiel zvláštny a smutný úsmev
I can't ask him to throw it all away	Nemôžem od neho žiadať, aby to všetko zahodil
I actually met him years ago	Vlastne som ho stretol pred rokmi
I looked at it for a while	Chvíľu som sa na to díval
I thought about how my life was going	Rozmýšľal som nad tým, ako sa môj život vyvíjal
I wondered what they thought of me	Zaujímalo ma, čo si o mne myslia
I saw you on the news talking about me	Videl som ťa v správach, ako hovoríš o mne
I got rid of the bloody clothes and handbags	Zbavila som sa krvavého oblečenia a kabelky
I wasn't ready to kill anyone	Nebol som pripravený niekoho zabiť
They probably want my money	Asi chcú moje peniaze
I sent all my own to the cave	Všetky svoje som poslal do jaskyne
I took her straight home after dinner	Po večeri som ju zobral rovno domov
I can feel your emotions	Cítim tvoje emócie
I've never felt a move like you	Nikdy som nepocítil ťah ako ty
He was back downstairs for a moment	O chvíľu bol späť dole
I'm talking about tens of thousands of dollars	Hovorím o desiatkach tisíc dolárov
I should never have done that	Nikdy som to nemal robiť
I know, fly me to the stars	Viem, vyleť ma ku hviezdam
I got out of bed and went to the bathroom	Vstal som z postele a išiel do kúpeľne
I shouldn't have thrown it at you like that	Nemal som ti to takto hodiť
I didn't think some would succeed	Nemyslel som si, že niektorým sa to podarí
Federal conviction	Federálne presvedčenie
That's where I was getting scared	Tam som sa začínal báť
I had a lot to learn	Mal som sa veľa čo učiť
I forgot the rules too	Aj ja som zabudol na pravidlá
I understood her decision	Pochopil som jej rozhodnutie
I invite you too	Pozývam aj vás
I couldn't even look up	Nemohla som ani zdvihnúť zrak
I'll be gone for about an hour	Budem preč asi hodinu
Passion for the development of the individual child	Vášeň pre rozvoj individuálneho dieťaťa
A rash from broken windows can make a local newspaper	Vyrážka z rozbitých okien môže urobiť miestne noviny
I wonder why he does it	Zaujímalo by ma, prečo to robí
I saw blood	Videl som krv
The number of heads they collected was considerable	Počet hláv, ktoré zhromaždili, bol značný
The little boy jumped out of nowhere and ran away	Malý chlapec z ničoho nič vyskočil a ušiel
I'll be on my way by tomorrow	Do zajtra prídem na cestu
A few of them looked worried	Pár z nich vyzeralo znepokojene
The man doesn't look so tired unless	Muž nevyzerá tak unavene, pokiaľ
I closed my eyes and took a deep breath	Zavrel som oči a zhlboka sa nadýchol
I pull the blanket away and smile	Odtiahnem prikrývku a usmejem sa
Personally, I think it will probably be the best	Osobne si myslím, že to bude asi najlepšie
I think this has legs	Myslím, že toto má nohy
I often thought of this card	Často som myslel na túto kartu
A girl can't have everything	Dievča nemôže mať všetko
I'm interested in the sound	Zaujíma ma zvuk
I enjoyed her company	Užíval som si jej spoločnosť
I want to record your body in motion	Chcem zaznamenať tvoje telo v pohybe
I filled out an online application	Vyplnil som online prihlášku
I had a few calls and three people saw it	Mal som pár hovorov a videli to traja ľudia
I think the sign is on the wall	Myslím, že nápis je na stene
Now I live life according to my ideas	Teraz žijem život podľa svojich predstáv
I felt my heart pound, you know	Cítil som, ako mi puklo srdce, vieš
I grabbed my fingers	Chytila ​​som sa za prsty
But I could feel his emotions	Cítil som však jeho emócie
The star knows life is like a party	Hviezda vie, že život je ako večierok
A feather that belonged to a bird	Pierko, ktoré patrilo vtákovi
I was hoping it was too dark for him to notice	Dúfal som, že je príliš tma, aby si to všimol
Narrow wooden door at one end	Na jednom konci úzke drevené dvere
The girl sells flowers on the street	Dievča predáva kvety na ulici
I want to spend some time with my niece	Chcem stráviť nejaký čas so svojou neterou
I wanted to know things	Chcel som vedieť veci
I soon found out yes	Čoskoro som zistil, že áno
I felt that he could understand all the people	Cítil som, že on zo všetkých ľudí to dokáže pochopiť
I could not fight him and maintain my dignity	Nemohol som s ním bojovať a zachovať si svoju dôstojnosť
I can't believe she almost hit it	Nemôžem uveriť, že sa skoro trafila
I only know the place	Poznám len to miesto
I want flexible accuracy	Chcem flexibilnú presnosť
I enjoy a wide range of subjects and people	Baví ma široká škála predmetov a ľudí
I tend to forget or hate him	Mám tendenciu na neho zabudnúť alebo ho nenávidím
For many years I tried to understand the opposite sex	Veľa rokov som sa snažil pochopiť opačné pohlavie
I became my new best friend	Stal som sa mojím novým najlepším priateľom
I checked you thoroughly	Dôkladne som ťa preveril
I can only see it from the gate	Vidím to len z brány
I thought he was back in his place	Myslel som, že je späť na svojom mieste
I think we have to take a chance	Myslím si, že musíme využiť šancu
I'm here, sir	Ja som tu pán
I wasn't so sure	Nebol som si tak istý
The place he belonged to	Miesto, kam patril
I found a project charter last week	Minulý týždeň som našiel chartu projektu
His mother visited him throughout his childhood	Jeho matka ho navštevovala počas celého detstva
I didn't know he had any enemies	Nevedel som, že má nejakých nepriateľov
I found paradise right here on earth	Našiel som raj priamo tu na zemi
I didn't offer him a drink or anything like that	Neponúkol som mu drink ani nič podobné
I just taught him what to look for	Len som ho naučil, čo má hľadať
This was due to historical land demands	Bolo to kvôli historickým nárokom na pôdu
I think that would be ideal in the summer months	Myslím, že v letných mesiacoch by to bolo ideálne
The section was defined in several ways	Sekcia bola definovaná niekoľkými spôsobmi
Only one car passed us on the way down	Cestou dole nás minulo jediné auto
I can hardly feel it at all	Takmer vôbec to necítim
I had an amazing time	Mal som úžasný čas
I could have reported it to someone as well	Mohol som to tiež niekomu nahlásiť
I was also really angry	Tiež som bol poriadne nahnevaný
Meeting with my sister	Stretnutie s mojou sestrou
I spoke too fast or I was too excited	Hovoril som príliš rýchlo alebo som bol príliš nadšený
I reached for him slowly	Pomaly som po ňom siahol
I was still staring at him	Stále som naňho civel
I just know it will happen one day	Len viem, že sa to raz stane
I have never been desperate and alone	Nikdy som nebol zúfalý a sám
The company averted this attack	Spoločnosť odvrátila tento útok
I tried to catch my breath	Snažil som sa chytiť dych
I already told you about my relationship	Už som ti povedal o svojom vzťahu
I can produce things in these channels	Môžem produkovať veci v týchto kanáloch
I stood by the bed and looked at him	Stála som pri posteli a pozerala na neho
I just raised my head to look at the boys	Len som zdvihol hlavu, aby som sa pozrel na chlapcov
A little advice for you	Malá rada pre vás
I wouldn't have to do this	Toto by som nemusel absolvovať
I don't know if that tells us anything	Neviem, či nám to niečo hovorí
I also believe in fun	Verím aj v zábavu
I did not doubt the accuracy of the information he sent	Nepochyboval som o správnosti informácií, ktoré poslal
I know how much you hate the rain	Viem, ako veľmi nenávidíš dážď
I'm a little familiar with these things	Trochu sa v týchto veciach vyznám
The band decided to use the latter	Kapela sa rozhodla využiť to posledné
I explained my situation	Vysvetlil som svoju situáciu
I have homework every night	Každý večer mám domáce úlohy
I know you're not gay	Viem, že nie si gay
The force was released immediately	Sila bola okamžite uvoľnená
Justice has finally come	Spravodlivosť sa konečne dočkala
I have to get to that	Musím sa k tomu dostať
I was too deep, I paid the price for it	Bol som príliš hlboko, zaplatil som za to cenu
I like to read about your view of school	Rád čítam o vašom pohľade na školu
I could never take another man's life	Nikdy by som nemohla vziať život inému mužovi
I think that would only pass you by	Myslím, že len to by ťa prešlo
I haven't seen anything anymore	Už som nič nevidel
I made another attempt to touch him	Urobil som ďalší pokus dotknúť sa ho
This was the scariest sight of all	Toto bol ten najstrašnejší pohľad zo všetkých
I take the elevator and walk to the office	Idem výťahom a kráčam do kancelárie
I can also easily set the threshold	Môžem tiež ľahko nastaviť prah
I can't wait to see him	Neviem sa dočkať, kedy ho uvidím
I hate thinking for myself	Neznášam myslenie za seba
I saw you were quite right	Videl som, že máš celkom pravdu
Of course, out of curiosity, I said yes	Samozrejme, zo zvedavosti som povedal áno
I found it disturbing, it came from him	Pripadalo mi to znepokojujúce, vychádzalo to od neho
I'll get to the root of it	Prídem tomu na koreň
I smiled how easy it was	Usmiala som sa, aké to bolo ľahké
I need more power to make changes	Potrebujem viac právomocí na vykonanie zmien
He turns back a few steps later	O pár krokov neskôr sa otočí späť
I'll adjust in the chair	Upravím sa v kresle
Actually, I could never do that	Vlastne by som to nikdy nedokázal
I also point out that I should also give a visual stimulus	Tiež poukazujem na to, aby som dal aj vizuálny podnet
I'm downloading your phonebook to a new phone	Sťahujem váš telefónny zoznam do nového telefónu
A pleasant look appeared on his face	Na tvári sa mu objavil príjemný pohľad
The actor returned to work the next day	Herec sa nasledujúci deň vrátil do práce
I can't understand it	Ja to nedokážem pochopiť
I'll bite my tongue right away	Hneď si zahryznem do jazyka
I tilted my head and laughed	Zaklonil som hlavu a zasmial sa
I hope he is not in danger	Dúfam, že mu nehrozí nebezpečenstvo
I exhale slowly and try to calm down	Pomaly vydýchnem a snažím sa upokojiť
I also longed for summer vacation, she was afraid of it too	Aj ja som túžila po letnej dovolenke, aj sa jej bála
I'm looking down at the beach	Pozerám sa dole na pláž
I walk to her as she speaks	Kráčam k nej, keď hovorí
I knew she was beaten	Vedel som, že bola zbitá
I need you to be extremely careful tonight	Potrebujem, aby si bol dnes večer mimoriadne opatrný
I stood in the hallway	Stál som na chodbe
I didn't want to waste time	Nechcel som strácať čas
I met a friend yesterday	Včera som sa stretol s priateľom
I found him in the same place as before	Našiel som ho na rovnakom mieste ako predtým
I shouldn't have been so scared	Nemal som sa tak báť
The presentation is better	Prezentácia je lepšia
I know this all too well from past experience	Poznám to až príliš dobre z minulých skúseností
I also asked for one	Tiež som o jeden požiadal
I walked slowly out of the office to my car	Pomaly som vyšiel z kancelárie k svojmu autu
I put the keys in his pocket	Strčil som mu kľúče do vrecka
I will lead you on the paths of justice	Povediem vás po cestách spravodlivosti
I reached for my credit card	Siahla som do kabelky po kreditnú kartu
I didn't have much to compare it to	Nemal som to veľmi s čím porovnávať
I said thank you very much, but no thank you	Povedal som, ďakujem veľmi pekne, ale nie ďakujem
I can't be more satisfied with your services	Nemôžem byť viac spokojný s vašimi službami
I hate it when white men touch me and get into me	Neznášam, keď sa ma bieli muži dotýkajú a dostávajú sa do mňa
I think it's a great project	Myslím, že je to skvelý projekt
I can also be a good girl	Viem byť aj dobrým dievčaťom
I took a deep breath and listened	Zhlboka som sa nadýchla a počúvala
I couldn't keep my mouth shut	Nedokázal som držať jazyk za zubami
I lost control of my senses	Stratil som kontrolu nad svojimi zmyslami
I got up and started walking	Vstal som a začal som kráčať
I grabbed her shoulders	Chytil som ju za ramená
I believe that there is a whole industry for this	Verím, že na túto vec existuje celý priemysel
I didn't know it was forbidden	Nevedel som, že je to zakázané
I want to thank you for your services	Chcem sa vám poďakovať za vaše služby
I know everything about that big thing	Viem o tej veľkej veci všetko
I tried to find out what movements they were doing	Snažil som sa zistiť, aké pohyby robia
I hope everything goes well	Dúfam, že všetko dobre dopadne
I should never have started with you	Nikdy som si s tebou nemal začínať
I would not like to say	nerád by som povedal
I avoid her room along the way	Cestou sa vyhýbam jej izbe
I didn't care what he thought	Už mi bolo jedno, čo si myslí
I saw you had problems	Videl som, že máš problémy
I approached, but I couldn't say what it was	Priblížil som sa, ale nevedel som povedať, čo to je
I can't help you with your other needs	Nemôžem vám pomôcť s vašimi inými potrebami
I almost felt me ​​smile	Takmer som cítil, ako sa usmievam
I was sad that their gifts were rejected	Bol som smutný, že ich dary boli odmietnuté
I shook my head at the cup she offered me	Pokrútil som hlavou nad pohárom, ktorý mi ponúkla
I didn't know how to aim the gun	Nevedel som, ako namieriť zbraň
I just need to go out	Len potrebujem ísť von
I could not express any fear	Nemohla som dať najavo žiadny strach
I couldn't raise my hands	Nemohol som zdvihnúť ruky
I have a quick thought	Mám rýchlu myšlienku
I was fully committed	Bol som plne oddaný
I only care about one thing	Ide mi len o jedno
Half the time I can barely understand what's going on	Polovicu času sotva rozumiem tomu, čo sa deje
I turned to him and he disappeared	Otočila som sa k nemu a on zmizol
I'm so glad you all made it	Som veľmi rád, že ste to všetci zvládli
I had no idea how nice it was	Netušila som, aké to bolo pekné
I also analyze data, interpret results and write reports	Taktiež analyzujem dáta, interpretujem výsledky a píšem správy
I had an appointment with him	Mal som s ním dohodnutú večeru
I knew he wouldn't keep his mouth shut	Vedel som, že nebude držať jazyk za zubami
I was only twenty years old	Mal som len dvadsať rokov
The original meaning of this brand is unclear	Pôvodný význam tejto značky je nejasný
I was thrown face down into the waiting cart	Bol som hodený tvárou dolu do čakajúceho vozíka
I put my face in the pillow	Položila som si tvár do vankúša
I usually enjoyed the games	Zvyčajne som si užil hry
I soon felt its familiar packaging	Čoskoro som zacítil jeho známy obal
Many famous people go there	Chodí tam veľa známych ľudí
I couldn't do it without you	Bez teba by som to nedokázal
I need to free myself from them	Potrebujem sa od nich oslobodiť
I think someone read my diary	Myslím, že niekto čítal môj denník
I lay on the couch tangled in a ball	Ležala som na gauči zamotaná do klbka
One year I had a religious revelation	Jeden rok som mal náboženské zjavenie
I suggested we start with lunch	Navrhol som, aby sme začali obedom
I returned to my usual tone	Vrátil som sa k svojmu obvyklému tónu
I just thought you were having fun	Len som si myslel, že sa bavíš
I have to get used to this strategy	Musím si na túto stratégiu zvyknúť
I will monitor your individual performance	Budem sledovať váš individuálny výkon
I imagine she is one of them	Predstavujem si, že je jednou z nich
I saw the message this morning	Videl som správu dnes ráno
I just wanted to go out for a while	Chcel som ísť len na chvíľu von
Physical matter cannot create an information code	Fyzická hmota nemôže vytvoriť informačný kód
I still hoped they weren't about me	Stále som dúfal, že nie sú o mne
I've never been more sober	Nikdy som nebola triezvejšia
I hope they meet your needs	Dúfam, že vyhovujú vašim potrebám
Snakes grew out of my head	Z hlavy mi vyrastali hady
I decided to sit down and watch	Rozhodol som sa sadnúť si a pozerať
I had a forced economic system	Mal som nanútený ekonomický systém
I clearly remembered how loud it sounded	Jasne som si pamätal, ako nahlas to znelo
The wind also scattered debris across the island	Vietor tiež rozvial trosky cez ostrov
A marriage that would strengthen my father's kingdom	Manželstvo, ktoré by posilnilo kráľovstvo môjho otca
I would remember that smile	Ten úsmev by som si zapamätal
It is based on cooperation rather than competition	Je založený skôr na spolupráci ako na konkurencii
I sincerely want to share them with everyone	Úprimne sa o ne chcem podeliť so všetkými
I listened to it again and again	Počúval som to znova a znova
I wanted to hear it all	Túžil som si to všetko vypočuť
I let go again	Znova som sa pustila
I can assure you it will not be our last	Môžem vás ubezpečiť, že to nebude naša posledná
It was very difficult for me to believe her	Veľmi ťažko som jej uveril
I never noticed that his eyes were almost black	Nikdy som si nevšimol, že jeho oči boli takmer čierne
He also served as a diplomat for the king	Slúžil aj ako diplomat pre kráľa
I can't do it again	Nemôžem to urobiť znova
I'm mostly fine with the cold	S nádchou som väčšinou v pohode
A small project is less complex than a large project	Malý projekt je menej zložitý ako veľký projekt
I can't just call him	Nemôžem mu len tak zavolať
Sometimes I didn't smoke for a few days	Niekedy som niekoľko dní nefajčil
I was duly impressed	Bol som náležite ohromený
I thought it was bad news	Myslel som si, že sú to zlé správy
Founded in independent practice	Založil v samostatnej praxi
I thought about it again and again	Premýšľal som o tom znova a znova
I suddenly felt tired	Zrazu som sa cítil unavený
I knew he would react like that	Vedel som, že takto zareaguje
I understood that perfectly	Dokonale som to pochopil
I could defend all day and night	Mohol by som obhajovať celý deň a noc
I'm not looking at him	Nepozerám sa naňho
I had to come up with something	Musel som niečo vymyslieť
I strongly encourage you to take it	Dôrazne vám odporúčam, aby ste si to vzali
I turned to him and pressed my lips to his	Otočila som sa k nemu a pritisla svoje pery na tie jeho
I opened the book boxes	Otvoril som krabice s knihami
There is a gold border around the edge	Čiastočne okolo okraja je zlatý okraj
I took them, those kids	Vzal som ich, tie deti
Tolerance and understanding are key factors in our stability	Kľúčovým faktorom našej stability je tolerancia a porozumenie
I will be a regular visitor	Budem pravidelným návštevníkom
I have a great doctor	Mám skvelého lekára
I had a really hard time emotionally	Citovo som to prežíval naozaj ťažko
I was desperately looking for a lighter	Zúfalo som zháňal zapaľovač
I want it over	Chcem, aby to už skončilo
I thought books couldn't be wrong	Myslel som si, že knihy nemôžu mať chybu
I recognized it immediately	Okamžite som to spoznal
I was greeted with real enthusiasm for what we do	Bol som privítaný skutočným nadšením pre to, čo robíme
I want to bite his hand, shrug it	Chcem mu uhryznúť ruku, pokrčiť ju plecami
I immediately remembered her and so did she remembered me	Okamžite som si na ňu spomenul a rovnako ako ona na mňa
I almost regretted giving him the present	Skoro som oľutoval, že som mu ten darček dal
I got on the train that just left	Prišiel som do vlaku, ktorý práve odišiel
I give her a little smile	Venujem jej malý úsmev
It threw iron balls with fire	To hádzalo železné gule s ohňom
I gave you more credits	Dal som ti viac kreditov
I reached for the radio just like him	Siahol som po rádiu rovnako ako on
I'm just laughing at them	Len sa na nich smejem
I felt no mercy at all	Necítil som vôbec žiadne milosrdenstvo
I suppressed the shiver and everything else	Potlačil som triašku a všetko ostatné
I'm very worried about you	Veľmi sa o teba bojím
I was alone with the goddess	Bol som sám s bohyňou
I didn't feel bad about my reaction	Z mojej reakcie som nemal zlý pocit
I was ashamed of my cruel answer	Hanbil som sa za moju krutú odpoveď
That's when I knew everyone was serious	Vtedy som vedel, že to všetci myslia vážne
I should have seen her this morning	Mal som ju vidieť dnes ráno
Circumstance is circumstance	Okolnosť je okolnosť
A fire was lit under the big ax	Pod veľkou sekerou bol zapálený oheň
A place that would never be the same without them	Miesto, ktoré by bez nich nikdy nebolo rovnaké
I gave you a taste of your own medicine	Dal som ti ochutnať tvoju vlastnú medicínu
I couldn't talk to anyone about my life	Nemohla som sa s nikým rozprávať o svojom živote
But I didn't stumble	Ja som však nezakopla
I'm leaving all the drama	Opúšťam všetku drámu
Perfect clothes for a fashionable evening	Perfektné oblečenie na módny večer
A young woman handed her a balloon	Mladá žena jej podala balón
I appreciate everything you do for me and my son	Vážim si všetko, čo pre mňa a môjho syna robíte
He is tall and sporty	Je vysoký a vyšportovaný
I need rain immediately	Okamžite potrebujem dážď
I just can't fall in love with anyone	Len sa neviem do nikoho zamilovať
I know people well enough to know that	Poznám ľudí dosť na to, aby som to vedel
I didn't mean to offend	Nechcel som uraziť
I have never been able to decide on a specific goal	Nikdy som sa nedokázala rozhodnúť pre konkrétny cieľ
I'm usually not a reader of romantic stories	Zvyčajne nie som čitateľ romantických príbehov
I caught the double crack technique	Chytil som sa techniky double cracku
I hope he's young enough to get over it	Dúfam, že je dosť mladý na to, aby to prekonal
I just picked it up	Práve som to zozbieral
I think it means something like purity or virtue	Myslím, že to znamená niečo ako čistota alebo cnosť
A business plan can help you organize, support	Podnikateľský plán vám môže pomôcť pri organizovaní, podpore
I couldn't blame her if she met someone else	Nemohol som jej vyčítať, ak sa stretávala s niekým iným
I won't turn you over to the police	Neodovzdám ťa polícii
I still feel his warm hand on mine	Stále cítim jeho teplú ruku na mojej
I have a passion for teaching music, dance and art	Mám vášeň pre výučbu hudby, tanca a umenia
But I like to do it	Robím to však rád
I know you would never hurt me	Viem, že by si mi nikdy neublížil
I was still so upset	Stále som bola taká naštvaná
A black hole, they said	Čierna diera, povedali
I want to tell her my new secret	Chcem jej prezradiť moje nové tajomstvo
I'll sleep with you, come to terms with it	Vyspím sa s tebou, zmier sa s tým
I feel good with your family	Cítim sa dobre s vašou rodinou
It would probably be better to ventilate late at night	Pravdepodobne by sa lepšie vetralo neskoro v noci
I like to read about how people do things	Rád čítam o tom, ako ľudia robia veci
I think filling the holes will solve them	Myslím, že úplné vyplnenie dier ich vyrieši
I was cold and warm at the same time	Bolo mi zima a teplo naraz
I stepped closer to the bar and leaned against it	Pristúpil som bližšie k baru a oprel som sa oň
I still haven't heard any steps	Stále som nepočul žiadne kroky
I let him go and you weren't any wiser	Nechal som ho ísť a ty si nebol o nič múdrejší
I intend to keep you all at this standard	Mám v úmysle držať vás všetkých na tomto štandarde
I just couldn't control them	Jednoducho som ich nedokázal ovládať
I will step out of my	Vystúpim zo svojho
I know how much you value your friendship	Viem, ako veľmi si váži tvoje priateľstvo
The manufacturer can have several brands	Výrobca môže mať viacero značiek
I'm just on stage with dialogue and just take off	Len som na scéne s dialógom a jednoducho vzlietnuť
Really, really, bad rash	Naozaj, naozaj, zlá vyrážka
I was in forensic heaven	Bol som v kriminalistickom nebi
I planned exactly this month	Tento mesiac som si presne naplánoval
I reached out, my heart ached	Siahol som ďalej, srdce ma bolelo
He expressed deep devotion to religion	Vyjadril hlbokú oddanosť náboženstvu
I saw it all again	Znova som to všetko videl
I didn't want to wake him	Nechcela som ho budiť
I was dirty when my mom found me	Bol som špinavý, keď ma mama našla
I let my disappointment ruin my sleep	Nechal som svoje sklamanie, aby mi zničilo spánok
I called you special	Označil som ťa za špeciálneho
I grabbed his back and clung to him	Chytila ​​som ho za chrbát a pritisla som sa k nemu
I'm stronger because of my past	Som silnejší vďaka svojej minulosti
I asked him to write me a poem	Požiadal som ho, aby mi napísal báseň
I go on in my life, I feel pretty pathetic	Idem ďalej vo svojom živote, cítim sa dosť žalostne
I can't believe it's happening again	Nemôžem uveriť, že sa to opakuje
I didn't even go to the bar	Ani som nešiel do baru
I was on a patrol and I saw them	Bol som na obchôdzke a videl som ich
I shout her name over and over again	Kričím jej meno znova a znova
I can't stand your kind	Nemôžem vystáť váš druh
I hear him coming for another attack	Počujem, ako prichádza za mnou na ďalší útok
He probably liked to save things	Asi rád zachraňoval veci
Bond also wrote something	Bond tiež niečo napísal
I turned them around	Otočil som ich
I see his face, his eyes, his lips	Vidím jeho tvár, oči, pery
I dressed him to pick him up from school	Obliekla som si ho, aby som ho vyzdvihla zo školy
I have to see this movie again	Tento film musím vidieť ešte raz
Plans for a replacement town hall developed quickly	Plány na náhradnú radnicu sa rýchlo rozvinuli
A small effort can move a larger load	Malé úsilie môže presunúť väčšiu záťaž
I saw that he did not like this discussion	Videl som, že sa mu táto diskusia nepáči
I hated that my eyes were drawn to him	Nenávidela som, že moje oči boli priťahované k nemu
Rather the opposite of what it should be	Skôr opak toho, čo by malo byť
I see a worried look in her eyes	V jej očiach vidím znepokojený výraz
I wanted to tell you he's sick	Chcel som ti povedať, že je chorý
I was terribly shaken	Bol som strašne otrasený
There is also an eye clinic in the city	V meste sa nachádza aj očná ambulancia
I drove and did not go in any particular direction	Šoféroval som a nešiel som žiadnym konkrétnym smerom
I'm not sure how he ended up there	Nie som si istý, ako tam skončil
I washed my face and took a deep breath	Umyla som si tvár a zhlboka sa nadýchla
I like to work alone	Rád pracujem sám
I didn't want to be left behind	Nechcel som zostať pozadu
I looked for him for a while	Chvíľu som naňho hľadela
I even brought him shoes	Dokonca som mu priniesol topánky
I think we are connected in some way	Myslím si, že sme nejakým spôsobom prepojení
He was a member of many organizations	Bol členom mnohých organizácií
I prayed a lot for that	Veľa som sa za to modlil
I pulled the panel behind me	Potiahol som panel za sebou
I almost finished writing this story	Takmer som dokončil písanie tohto príbehu
I can't wait to try it	Už sa neviem dočkať, kedy to vyskúšam
I still feel dirty that I saw it	Stále sa cítim špinavý, že som to videl
Some are completely bare	Niektoré sú úplne holé
I was tempted to introduce myself	Bol som v pokušení predstaviť sa
It may come from the person next door	Môže to pochádzať od osoby vedľa
I opened the door and stopped to listen	Otvoril som dvere a zastavil sa, aby som počúval
But I couldn't enjoy those moments	Nedokázal som si však užiť tie chvíle
Because of my weakness, I felt crazy	Pre svoju slabosť som sa cítil ako blázon
I ordered some supplies	Objednal som si nejaké zásoby
I tried to focus on his face	Snažila som sa sústrediť na jeho tvár
I knew there had to be an explanation	Vedel som, že musí existovať nejaké vysvetlenie
I'm crazy to get too drunk	Som blázon, ktorý sa príliš opil
Brave man, maybe	Odvážny muž, možno
I would be angry too	Aj ja by som sa hneval
Terrible, terrible siege	Strašné, hrozné obliehanie
I hated him and for his decision to leave	Nenávidela som ho a za jeho rozhodnutie odísť
I hope she's fine in the community center	Dúfam, že v komunitnom centre jej bude dobre
I could use it this afternoon	Mohol by som to použiť dnes popoludní
I will help you in exchange for work or answers	Pomôžem vám výmenou za prácu alebo odpovede
I love my generation	Milujem svoju generáciu
I was grateful to learn in my room	Bol som vďačný, že som sa učil vo svojej izbe
I just think it's sending the wrong signal	Len si myslím, že to vysiela zlý signál
I didn't think we would ever be enemies	Nemyslel som si, že budeme niekedy nepriatelia
After waking up, I fell asleep a few times	Po prebudení som párkrát zaspal
I was practically positive	Bol som prakticky pozitívny
I didn't tell them he was there because of depression	Nepovedal som im, že je tam kvôli depresii
I didn't share much about my life	O svojom živote som toho veľa nezdieľal
I begged them to stop	Prosil som ich, aby prestali
I lay next to the dead man	Ľahla som si vedľa mŕtveho muža
I held the ring in my palm	Držal som prsteň v dlani
In a few seconds, her shoulder burned with cloth	O pár sekúnd jej horelo rameno od látky
I understand the lack of funds	Chápem nedostatok financií
I gave him your address	Dal som mu tvoju adresu
They kiss and agree to try to be a couple	Pobozkajú sa a dohodnú sa, že skúsia byť pár
I feel almost bad now	Teraz sa cítim skoro zle
I got to my father's office before noon	Pred poludním som sa dostal do otcovej kancelárie
I didn't want to know other people	Nechcel som poznať ďalších ľudí
I want you to take it	Chcem, aby si to vzal
I'm not making this up	Toto si nevymýšľam
He fell with eight necessary rides	Spadol s ôsmimi potrebnými jazdami
I walked to the backyard and the porch	Prešiel som na zadný dvor a na verandu
I was in pain in my sleeping bag	Bolelo ma ležanie v spacáku
I looked up at the change in his eyes	Zdvihla som pohľad na zmenu v jeho očiach
I have to be careful	Musím si dávať pozor
I didn't want to scream	Nechcel som kričať
I know why you gave it up	Viem, prečo si to vzdal
I'm just trying to forget about the wrong side	Len sa snažím zabudnúť na tú zlú stránku
I knew he would attend the meeting	Vedel som, že sa zúčastní stretnutia
I take him in my arms	Beriem ho do náručia
Many people already knew her and liked her	Veľa ľudí ju už poznalo a obľúbilo si ju
I went upstairs to the main bedroom	Vyšiel som po schodoch do hlavnej spálne
The truck driver found him	Našiel ho vodič kamiónu
I fought against him, but he was strong	Bojoval som proti nemu, ale bol silný
I smiled when they ran away	Usmiala som sa, keď utiekli
I promise you'll never see me again	Sľubujem, že ma už nikdy neuvidíš
A few moments passed	Prešlo pár okamihov
I stood there with my mouth open	Stál som tam s otvorenými ústami
The bark belt acted as a belt	Pás kôry fungoval ako pás
I wait patiently	trpezlivo čakám
I suggested she take the elbow to the doctor	Navrhol som jej, aby vzala lakeť k lekárovi
I've been aware of this since I was a kid	Uvedomoval som si to už od malička
I ended up in jail	Skončil som vo väzení
At least two fishermen have been missing	Najmenej dvaja rybári zostali nezvestní
I suspected he was half reasonable	Mal som podozrenie, že je napoly pri rozume
I think we will still see our revolution	Myslím, že aj tak sa dočkáme našej revolúcie
I sighed and reluctantly opened the door	Vzdychla som si a neochotne otvorila dvere
I'm probably singing and shouting victory	Pravdepodobne spievam a kričím víťazstvo
Control your people	Ovládajte svojich ľudí
I pull away from her and turn to the door	Odtiahnem sa od nej a otočím sa k dverám
I doubt it's at least a little attractive	Pochybujem, že je to aspoň trochu atraktívne
There's nothing I can do myself	Ja sám nemôžem nič robiť
I didn't dare go to her lab	Neodvážil som sa ísť do jej laboratória
I was not particularly concerned about accepting this concept	Nebol som obzvlášť znepokojený tým, aby som tento koncept prijal
I feel for her	cítim k nej
A cloudy line next to the left eyebrow	Zamračená línia vedľa ľavého obočia
I didn't do anything to stop it	Neurobil som nič, aby som to zastavil
I have to work a lot first	Najprv musím veľa pracovať
I just have no desire	Len nemám túžbu
Both were successful	Obaja boli úspešní
I knew it wasn't one of those animals	Vedel som, že to nebolo ani jedno z tých zvierat
I nodded, even though he didn't see me	Prikývla som hlavou, aj keď ma nevidel
A perfectly wrapped gift requires only three pieces of ribbon	Dokonale zabalený darček vyžaduje iba tri kusy pásky
I didn't even know they had one	Ani som nevedel, že nejaký majú
I stood up and walked to the window	Postavil som sa a podišiel k oknu
I did not feel good in choosing myself	Necítil som sa dobre pri výbere sám
I open my mouth to tell her, and then I stop	Otvorím ústa, aby som jej to povedal, a potom prestanem
I didn't mean to stop by anymore	Už som sa s ním nemienila zastaviť
I looked out the side window and ignored him	Pozrel som sa z bočného okna a ignoroval som ho
I turned my head and turned over	Otočil som hlavu a prevrátil sa
I have provided some of the information below	Niektoré z informácií som uviedol nižšie
I have to accept all this as part of my illness	Toto všetko musím prijať ako súčasť mojej choroby
I was in safe hands	Bol som v bezpečných rukách
I also see houses in the mountains	Vidím aj domy v horách
I had a lot of sex in high school	Na strednej škole som mal veľa sexu
I can live with that for now	Zatiaľ s tým môžem žiť
I decided this would be my last time	Rozhodol som sa, že toto bude môj poslednýkrát
I didn't have much time to do art	Nemal som veľa času robiť umenie
I have to understand that	Musím to pochopiť
I slid to the floor while sitting	V sede som skĺzol na podlahu
The cuts satisfied corporate lawyers	Škrty uspokojili podnikových právnikov
I want them to be stronger than you	Chcem, aby boli silnejší ako ty
I was afraid he would think differently of me	Bál som sa, že si o mne bude myslieť inak
I never imagined that leaving would be so difficult	Nikdy som si nepredstavoval, že odchod bude taký ťažký
I didn't take our night together lightly at all	Našu spoločnú noc som vôbec nebral na ľahkú váhu
I guessed it was left the front door	Hádal som, že to zostalo z predných dverí
The sight of the mirror frightened her	Pohľad do zrkadla ju vystrašil
I watched him turn into a wolf	Sledoval som, ako sa mení na vlka
I sat next to her	Sedel som vedľa nej
I felt lighter and fuller at the same time	Cítil som sa zároveň ľahší a plnší
I didn't realize how short and precious life was	Neuvedomila som si, aký je život krátky a vzácny
I hate it when someone touches me	Neznášam, keď sa ma niekto dotýka
The heat just baked them	Teplo ich práve prepieklo
I couldn't read them	Nedokázal som ich prečítať
I probably slept too long	Asi som spal príliš dlho
I remember the look in your eyes	Pamätám si pohľad v tvojich očiach
I'm bored and lonely	Som znudený a osamelý
A test of fidelity, but also a test of skill	Skúška vernosti, ale aj skúška zručnosti
I know you feel the difference	Viem, že cítite ten rozdiel
I thought my will to go with them was complete	Myslel som si, že moja vôľa ísť s nimi je úplná
I'll show you the love of a real woman	Ukážem ti lásku skutočnej ženy
I still have to prove all this	Toto všetko ešte musím dokázať
I pointed to the moon	Ukázal som na Mesiac
He would never knock a year ago	Pred rokom by nikdy nezaklopal
I stay over the tip of her nose	Zdržím sa nad špičkou jej nosa
I move slightly on the uncomfortable bed	Mierne sa posuniem na nepohodlnej posteli
I have no hostility towards you	Nemám voči tebe žiadne nepriateľstvo
I want to be a gentleman again	Chcem byť ešte raz gentlemanom
I miss you more than ever	Chýbaš mi viac ako kedykoľvek predtým
I turned and watched the people talking to each other	Otočil som sa a sledoval ľudí, ktorí sa medzi sebou rozprávali
I and these men stood around me	Okolo mňa stála ja a títo muži
I mean, that's clear	Teda, to je jasné
The sun obscured the cloud, which was interrupted by strong heat	Slnko zakrylo mračno, ktoré prerušilo silné teplo
I'm taking that bet	beriem tú stávku
I was too busy trying to fit into life, however	Bol som príliš zaneprázdnený snahou zapadnúť do života, však
I turned on my side to face him	Otočila som sa na bok, aby som mu bola tvárou v tvár
I found a string and turned on the light	Našiel som šnúrku a rozsvietil svetlo
I had no idea if they were killed or not	Netušil som, či boli zabití alebo nie
I paid as little for the paper as possible	Za papier som zaplatil čo najmenej
I should get used to that by now	Na to by som si už mala zvyknúť
I just made a deposit today	Práve som dnes urobil zálohu
I turn off the radio	Vypínam rádio
I knew the guy	Poznal som typ chlapa
See you at dinner	Uvidíme sa na večeri
I wish this was the end of the story	Kiežby toto bol koniec príbehu
I sincerely desire to live a life of humility	Úprimne túžim žiť život v pokore
I could feel him fighting for control	Cítil som, ako bojuje o ovládnutie
I really don't like to bother, but	Naozaj nerád obťažujem, ale
They were knocked down by a drunken driver	Zrazil ich opitý vodič
I say who is and who is not welcome	Hovorím, kto je a kto nie je vítaný
He'd been through the day, he thought	Prešiel celý deň, pomyslel si
I just can't find it	Len to neviem nájsť
A few moments of rest belonged to the ladies	Pár chvíľ oddychu patrilo dámam
I walked around the hotel to the city	Prešiel som okolo hotela do mesta
I know it's worn by you	Viem, že sa to na tebe nosí
I couldn't eat or sleep and nothing seemed to matter	Nemohol som jesť ani spať a zdalo sa, že na ničom nezáleží
I think the truth would be a good place	Myslím, že pravda by bola dobrým miestom
I have found that one always follows the other	Zistil som, že jedno vždy nasleduje za druhým
I remembered the girl on the mural	Spomenul som si na dievča na nástennej maľbe
I mean a really low level	Myslím naozaj nízku úroveň
I did, and then I turned to face her	Urobil som to a potom som sa otočil tvárou k nej
I assume they took the death penalty off the table	Predpokladám, že trest smrti stiahli zo stola
I didn't do anything wrong	Neurobil som nič zlé
Maybe I have time to call him	Možno mám čas mu zavolať
I like how it turned out	Páči sa mi, ako to vyšlo
I didn't touch any part	Nedotkol som sa žiadnej časti
They get married and have two sons	Vydajú sa a majú dvoch synov
The doll is rolling under the counter	Bábika sa váľa pod pultom
I just put them on paper	Len som ich dal na papier
I'll peel the twenty and offer it to him	Odlepím dvadsiatku a ponúknem mu ju
I was civil, but not very nice	Bol som civilný, ale nie príliš milý
I gathered peace from inside	Pozbieral som pokoj zvnútra
When we returned, I wanted to admit everything	Keď sme sa vrátili, chcel som všetko priznať
I climbed the ladder while my father held him	Vyliezol som na rebrík, kým ho môj otec držal
I didn't need any of that	Nič z toho som nepotreboval
I look and find out he's right	Pozerám a zisťujem, že má pravdu
I guessed he was in his 80s	Tipoval som, že nastupuje na osemdesiatku
I wanted him to be happy	Chcel som, aby bol šťastný
I didn't know where he would have such things	Nevedel som, kde bude mať také veci
I have never seen or heard any	Nikdy som žiadne nevidel ani nepočul
The crushing pain spread from his chest to his arms	Drvivá bolesť sa mu šírila z hrude do náručia
I didn't want to wait	Nechcelo sa mi čakať
A faint knock on the adjacent door caught her eye	Jej pozornosť upútalo slabé zaklopanie na priľahlé dvere
I didn't understand the jokes	Nechápal som vtipy
I'm going to marry her	Idem sa s ňou oženiť
I tried to swim to it	Snažil som sa k tomu plávať
I will never touch you like this again	Už sa ťa nikdy takto nedotknem
I would finally get out of this nightmare	Konečne by som sa dostal z tejto nočnej mory
I used to be a good friend of your father	Kedysi som bol dobrým priateľom tvojho otca
I started the car and went there	Naštartoval som auto a išiel som tam
I like men's dresses	Páčia sa mi pánske šaty
I went straight drunk	Išiel som rovno opitý
A gentle hand touched her right hand	Jemná ruka sa dotkla jej pravej ruky
I think we have to fold	Myslím, že musíme zložiť
I couldn't stop the tears running down my face	Nemohol som zastaviť slzy, ktoré mi stekali po tvári
I have to admit, it was impressive	Musím uznať, že to bolo pôsobivé
I closed the bathroom door	Zavrel som dvere do kúpeľne
I am very afraid of criticism	Veľmi sa obávam kritiky
I feel his presence	Cítim jeho prítomnosť
All public money would be withdrawn from religion	Všetky verejné peniaze by boli stiahnuté z náboženstva
I hold all the power here	Tu držím všetku moc
Home-made instruments from the early colonists are also on display	Vystavené sú aj domáce nástroje od raných kolonistov
I found a cell phone bill	Našiel som účet za mobilný telefón
They started to make better times	Začali si robiť lepšie časy
I can barely feel it in my hand	Sotva to cítim v ruke
I want a simple box design	Chcem jednoduchý dizajn krabice
I was only involved in martial arts	Venoval som sa len bojovým umeniam
army for transport duty	armády pre prepravnú povinnosť
I am very satisfied with her progress	Som veľmi spokojný s jej pokrokom
A very long word can be written in several ways	Veľmi dlhé slovo sa dá napísať niekoľkými spôsobmi
It was all over in a few seconds	O pár sekúnd bolo po všetkom
I couldn't get rid of the emotional side of things	Nemohol som sa zbaviť emocionálnej stránky veci
They encountered little resistance	Narazili na malý odpor
A young man approached not far from her and stopped	Neďaleko od nej sa priblížil mladý muž a zastavil sa
I didn't even hear him talk	Ani som ho nepočula rozprávať
I just need them with me now	Len ich teraz potrebujem pri sebe
A man is coming up from the street	Z ulice ide hore muž
A woman's voice came from the platform	Z nástupišťa sa ozýval ženský hlas
I leaned over and looked at the driver	Nahol som sa a pozrel na vodiča
I got so much from her	Toľko som od nej dostával
I'll never go out with him	Nikdy s ním nepôjdem von
I felt a rush of heat	Pocítil som nával tepla
I like the wall	Páčia sa mi na stene
I fell into his arms	Zvalila som sa mu do náručia
I haven't seen you here yet	Ešte som ťa tu nevidel
I never made it	Nikdy som to nezložil
I'm glad we didn't get into drift	Som rád, že sme sa nedostali do driftu
I just woke up on the street	Práve som sa zobudil na ulici
We'll probably have to take a look	Asi sa budeme musieť pozrieť
I could feel him coming drunk	Cítil som, že prichádza opitý
I asked him where he had come up with the idea	Spýtal som sa ho, odkiaľ prišiel na ten nápad
I completely forgot	Úplne som zabudol
Neither of the brothers explained the reason for the breakup	Ani jeden z bratov nevysvetlil dôvod rozchodu
I went to fight, but it was too late	Išiel som bojovať, ale už bolo neskoro
I can't stand the thought of me being released so easily	Neznesiem pomyslenie na to, že ma tak ľahko prepustia
He accepted the conditions	Podmienky prijal
I missed the band, of course	Chýbala mi kapela, samozrejme
I'm waiting for your decision	Čakám na tvoje rozhodnutie
I already cried them	Už som ich preplakala
His stomach is all white	Jeho brucho je celé biele
I'm checking the bathroom	Kontrolujem kúpeľňu
I was here when you were born	Bol som tu, keď si sa narodil
There was no response from the government at first	Zo strany vlády spočiatku neprišla žiadna odpoveď
I went to the cash register	Prešiel som k pokladni
I won't hold you back for long	Už ťa dlho nezdržím
I have to remember that	Musím si to pripomenúť
I fought for control while the demon laughed further	Bojoval som o kontrolu, zatiaľ čo démon sa smial ďalej
It started with the construction of a new road	Začalo sa to výstavbou novej cesty
I don't need to deal with them further	Nepotrebujem sa nimi ďalej zaoberať
I look at you simply as a visitor	Pozerám sa na teba jednoducho ako na návštevníka
I wasn't sure how to answer this question	Nebol som si istý, ako na túto otázku odpovedať
The mechanism of this immune response is specific to the virus	Mechanizmus tejto imunitnej odpovede je špecifický pre vírus
I can't force myself to trust them	Neviem sa prinútiť im dôverovať
I had other signs that it was me	Mal som iné známky, ktoré dokazovali, že som to ja
I know a lot or I prefer some specific ones	Viem veľa alebo preferujem nejaké konkrétne
I saw her move	Videl som, ako sa pohybovala
I've been thinking a lot lately	V poslednej dobe mám veľa na mysli
I was never very close to my father	K otcovi som si nikdy nebol strašne blízky
Young people have moved to other jobs	Mladí ľudia sa presťahovali do miest za iným zamestnaním
I come back and lay down	Vraciam sa a vrstvím
I've never been lucky	Nikdy som nemal šťastie
These are the elements	Sú to prvky
I haven't been able to deal with anger lately	V poslednom čase som sa nevedel vyrovnať s hnevom
I wasn't aware of that	Nebol som si toho vedomý
Their vanity is crushed	Ich márnivosť je zdrvená
I didn't see who it was	Nevidel som kto to bol
I lit another smoke and walked around the room	Zapálil som si ďalší dym a prechádzal som sa po miestnosti
I had a few phone calls	Mal som pár telefonátov
I want it to work	Chcem, aby to fungovalo
I wanted to ask him not to go	Chcel som ho poprosiť, aby nechodil
Better better, but this is not so bad	Radšej lepšie, ale toto nie je také zlé
I'm starting pretty well at that	Začínam v tom celkom dobre
I need your help	Potrebujem tvoju pomoc
I was not a transparent version of myself	Nebol som priehľadnou verziou seba
I guess it's not taken too seriously	Hádam sa neberie príliš vážne
I checked and she didn't do any of the above	Skontroloval som a ona nebola žiadna z vyššie uvedených
They are also popular as recreational horses	Sú tiež obľúbené ako rekreačné kone
I recently heard one such illustration on the radio	Nedávno som v rádiu počul jednu takúto ilustráciu
Their maximum predominance was just under eight minutes	Ich maximálna prevaha bola tesne pod osem minút
I can't let you come with us	Nemôžem ti dovoliť ísť s nami
I just lay there waiting for me to calm down	Len som tam ležal a čakal, kým sa upokojím
I didn't want to talk	Nechcel som hovoriť
I agreed with him and so did we all	Súhlasil som s ním a my všetci tiež
I went door to door	Išiel som od dverí k dverám
The rest of the line remains single-track	Zvyšok linky zostáva jednokoľajný
I smiled and took a few steps away from her	Usmial som sa a podišiel pár krokov od nej
I woke up early in the morning and they were gone	Ráno som sa zobudil skoro a boli preč
I know this can be hard to believe	Viem, že tomu môže byť ťažké uveriť
I used a stick to pluck into the leaves	Použil som palicu na štuchanie do listov
I was just petty	Bol som len malicherný
I acted like they knew everything	Správal som sa, akoby všetko vedeli
I turned my head painfully	Bolestne som otočil hlavu
Some sources may state a higher toll	Niektoré zdroje uvádzajú možno vyššie mýto
I have two colored stones	Mám dva farebné kamene
I was so glad this woman was experienced	Bol som tak rád, že táto žena bola skúsená
A minor victory, but meaningful	Menšie víťazstvo, ale zmysluplné
I shouldn't keep him waiting	Nemal by som ho nechať čakať
I began to imagine kissing her now	Začal som si predstavovať, že ju teraz pobozkám
I wouldn't even hesitate	Ani by som neváhal
I got up and prayed right now	Vstal som a modlil som sa práve túto chvíľu
The blink of an eye for others	Mrknutie oka pre ostatných
I joined the line and waited with them	Zaradil som sa do radu a čakal s nimi
I can't let her	Nemôžem na ňu dopustiť
I knew it was better than questioning her thought process	Vedel som, že je lepšie ako spochybňovať jej myšlienkový pochod
I really like good science fiction and fantasy	Mám veľmi rád dobré sci-fi a fantasy
I needed some direction	Potreboval som nejaký smer
This section has a large number of fixes	Táto časť má veľké množstvo opráv
I took it as a challenge	Bral som to ako výzvu
I had amazing staff	Mal som úžasný personál
I was lost, my parents were lost	Bol som stratený, moji rodičia boli stratení
I think my jaw dropped about a foot	Myslím, že mi klesla čeľusť asi o stopu
I provided an answer that works	Poskytol som odpoveď, ktorá funguje
I can't help but feel bored	Nemôžem sa ubrániť pocitu nudy
I couldn't do it	nezvládla by som
I thought he might be gone for the evening	Myslel som si, že mohol byť na večer preč
I own the place where you work	Vlastním miesto, kde pracuješ
I knew he wanted me to be quiet	Vedel som, že chce, aby som bol ticho
I don't like to admit it	Nerád to priznávam
I can't return what is no longer there	Nemôžem vrátiť to, čo tam už nie je
I pushed my thoughts aside	Myšlienky som zahnal nabok
I didn't expect one to be in my room	Nečakal som, že jeden bude v mojej izbe
I don't agree with him here	Tu s ním nesúhlasím
I want to read it again	Chcem si to prečítať znova
I suddenly felt like an old-minded man this way	Zrazu som sa cítil ako starý zmýšľajúci týmto spôsobom
I was sure we couldn't do it	Bol som si istý, že to nezvládneme
I was shocked and so were my friends	Bol som v šoku a moji priatelia tiež
I couldn't believe there were other people like me	Nemohol som uveriť, že existujú ďalší ľudia ako ja
I'm starting medical training	Začínam s lekárskym výcvikom
I just need to know what was found	Jednoducho musím vedieť, čo sa našlo
I've always felt safe with him	Vždy som sa s ním cítila bezpečne
A big guy who works hard	Veľký chlap, ktorý tvrdo pracuje
I can get us there, no problem	Môžem nás tam dostať, nie je problém
I need to stay strong	Potrebujem zostať silná
The two movements so often joined forces	Obidve hnutia sa tak často spájali
I also completed her training	Absolvoval som aj jej tréning
They killed three people there	Zabili tam troch ľudí
I think it's great, but too short	Myslím, že je to skvelé, ale príliš krátke
I haven't decided on the color yet	Pre farbu som sa ešte nerozhodla
I heard footsteps approaching me quickly	Počul som kroky, ktoré sa rýchlo blížili ku mne
I can't imagine where else to go	Neviem si predstaviť, kam inam ísť
I got angry and asked her to tell me the truth	Nahneval som sa a požiadal som, aby mi povedala pravdu
I just can't think straight	Len nemôžem myslieť priamo
We don't want them	Nechceme ich
I wouldn't care about his little fish	O jeho rybičky by som sa nestaral
An expression of sheer pleasure spread across her face	Po tvári sa jej rozprestrel výraz číreho potešenia
And then he never did anything again	A potom už nikdy nič neurobil
A shiver ran through his body as he moved	Pri tom pohybe mu telom prebehla triaška
There's a wave over my head	Nad mojou hlavou je vlna
I went there with maximum confidence	Išiel som tam s maximálnou dôverou
I decided to focus on the lessons	Rozhodol som sa sústrediť na hodiny
I took her to bird watching in all my favorite places	Vzal som ju na pozorovanie vtákov na všetky moje obľúbené miesta
I knew he didn't like me, look at that	Vedel som, že ma nemá rád, pozri sa na to
I tried not to see it in my voice	Snažil som sa, aby to nebolo vidieť na mojom hlase
I didn't want the summer to end	Nechcel som, aby sa leto skončilo
I need to do something, but my brain doesn't think	Potrebujem niečo urobiť, ale môj mozog nerozmýšľa
I love the way it looks on my lips	Milujem, ako to vyzerá na perách
I will give an example	Uvediem príklad
I made an appointment with my husband	Dohodla som si stretnutie s manželom
I managed to finish the book	Knihu sa mi podarilo dokončiť
I lifted it over my head like an umbrella	Zdvihol som ho nad hlavu ako dáždnik
I published it weeks ago in another project	Zverejnil som to pred týždňami v inom projekte
I'm very happy for you	Mám z teba veľkú radosť
I stumbled a little, but I got to my feet in time	Trochu som sa potkol, ale včas som sa postavil na nohy
I hope you are funny and kind too	Dúfam, že si aj ty vtipný a milý
The eyes are small and round	Oči sú malé a kruhové
I want to say it again	Chcem to zopakovať
He lost the fight by a divided decision	Boj prehral rozdeleným rozhodnutím
I touch the cat suit, I feel dry and clean	Dotýkam sa mačacieho obleku, cítim sa suchý a čistý
I think my old uniform should fit you	Myslím, že moja stará uniforma by ti mala sedieť
I missed him so much time	Zmeškala som s ním toľko času
He had an answer a minute later	O minútu neskôr mal odpoveď
I look at my watch and then back at him	Pozriem na hodinky a potom späť na neho
I just didn't want to be too eager	Len som nechcel pôsobiť príliš dychtivo
I would rather receive informal sanctions than formal sanctions	Radšej by som dostal neformálne sankcie ako formálne sankcie
At the moment, I only see your future	Momentálne vidím len tvoju budúcnosť
I don't care who dies now	Je mi jedno, kto teraz zomrie
I walked around and noticed that he was looking at me	Prešiel som okolo a všimol som si, že sa na mňa pozerá
I'm saying we met somewhere else	Hovorím, že sme sa stretli niekde inde
Reluctantly, I walked over to the car	Neochotne som podišiel k autu
I think it was a mistake	Myslím, že to bola chyba
I would build another	postavil by som dalsi
I wanted to push her hands away	Chcel som jej ruky odstrčiť
I hope you see that number	Dúfam, že to číslo vidíte
I have to think about it	Musím si to premyslieť
I recognized it by their different armor	Poznal som to podľa ich odlišného brnenia
I love this part of our relationship	Milujem túto časť nášho vzťahu
I should have been there for her	Mal som tam byť pre ňu
I didn't think about it	Nemyslel som na to
I needed to find a supplier	Potreboval som nájsť dodávateľa
I can be anything you want me to be	Môžem byť čímkoľvek, čím ma chceš mať
I know he's an angel	Viem, že je anjel
The horse gives birth to another horse	Kôň porodí ďalšieho koňa
So this is the third principle	To je teda tretí princíp
Thank you very much, dear	Vrátim ti veľkú vďaku, drahý
I met her at their store	Stretol som ju v ich obchode
I fit in quite well	Hodil som sa do nej celkom dobre
I want you to like it here	Chcem, aby sa ti tu páčilo
I backed away and turned around	Zacúval som a otočil som sa
A place for traditional values	Miesto pre tradičné hodnoty
I met this great girl	Spoznal som toto skvelé dievča
I told her he was dead	Povedal som jej, že je mŕtvy
I stayed on the couch	Zostal som ležať na gauči
Someone told me last time	Minule mi to niekto povedal
I can say that my skin has never looked better	Môžem povedať, že moja pleť nikdy nevyzerala lepšie
The game was also controversial after its release	Hra sa po vydaní dočkala aj kontroverzií
A dead body is found on an open grave	Na otvorenom hrobe je nájdené mŕtve telo
I didn't like seeing him fragile	Nepáčilo sa mi vidieť ho krehkého
I just needed to sleep on it	Potreboval som sa na tom len vyspať
I hate how complicated everything is	Neznášam, ako je všetko také komplikované
I was just trying to simplify it	Len som sa to snažil zjednodušiť
I have never shared any collective consciousness	Nikdy som nezdieľal žiadne kolektívne vedomie
I haven't stopped traveling since	Odvtedy som neprestal cestovať
I escorted her home, just in case	Odprevadil som ju domov, pre každý prípad
I really don't believe in such things	Na takéto veci naozaj neverím
I asked out of curiosity	spýtal som sa zo zvedavosti
I really like this machine	Tento stroj sa mi veľmi páči
I need you to give them back to me tomorrow	Potrebujem, aby si mi ich zajtra vrátil
I've never met any of them	Nikdy som nikoho z nich nestretol
I wanted to hear this first	Toto som chcel počuť ako prvé
I have no idea why they would do that	Netuším, prečo by to robili
I wish there was time to keep everything in order	Prial by som si, aby bol čas, aby bolo všetko v poriadku
I personally was at war with hell	Ja osobne som bol vo vojne s peklom
I continued in a whispered tone	Pokračoval som šepkaným tónom
Many times it just looks like this	Veľakrát to vyzerá len takto
It will take time	Bude to chcieť ešte čas
I get the same result	Dostanem rovnaký výsledok
I never wanted to be a father	Nikdy som nechcel byť otcom
I hold my breath, I'm really scared	Zadržiavam dych, naozaj sa bojím
I was still very angry	Stále som bol veľmi nahnevaný
I studied to secure a better future	Študoval som, aby som si zabezpečil lepšiu budúcnosť
I really needed someone I could talk to	Tak veľmi som potreboval niekoho, s kým by som sa mohol porozprávať
Women and children shoot in the streets	Na uliciach strieľajú ženy a deti
A storm rolled in	Dovnútra sa valila búrka
I knew he could and would do it	Vedel som, že to môže a urobí
I got used to his style of affection	Zvykol som si na jeho štýl náklonnosti
I knew what the right approach to literature looked like	Vedel som, ako vyzerá správny prístup k literatúre
The force of these forces decreases with distance	Sila týchto síl so vzdialenosťou klesá
I didn't get it right	Nechápal som to správne
I wonder what the witch is doing to them now	Zaujímalo by ma, čo s nimi tá čarodejnica teraz robí
Some will like it	Niektorým sa to bude páčiť
I didn't have to feel alone anymore	Už som sa nemusela cítiť sama
I decided to listen to my husband	Rozhodla som sa počúvať svojho manžela
A town hall and a designated port were built	Bola postavená radnica a vytýčený prístav
I feel calm when the rain starts to fall	Cítim sa pokojne, keď začne padať dážď
I had to live with what happened	Musel som žiť s tým, čo sa stalo
I won't make that mistake anymore	Už tú chybu neurobím
I wanted it to end for good	Chcel som, aby sa to nadobro skončilo
I already feel guilty enough	Už sa cítim dostatočne vinný
I don't even need him to like me	Ani nepotrebujem, aby ma mal rád
I didn't understand that	Nerozumel som tomu
I didn't know too many other people playing music	Nepoznal som príliš veľa iných ľudí, ktorí hrali hudbu
I'm telling him you're gone, you're going together	Hovorím mu, že si odišiel, pôjdeš spolu
A hole has formed in the wall to my right	V stene po mojej pravej strane sa vytvorila diera
I let my mind drift	Nechal som svoju myseľ unášať
I have no one to leave it to	Nemám to komu nechať
I think we need to visit him	Myslím, že ho musíme navštíviť
I did not turn away from the wall or answer him	Neotočila som sa od steny ani som mu neodpovedala
I was invited to the pilot room	Bol som pozvaný do pilotnej miestnosti
I don't have a family and few friends	Nemám tu rodinu a málo priateľov
I turned and ran to the back door	Otočil som sa a bežal k zadným dverám
I only heard about ten minutes ago	Počul som len asi pred desiatimi minútami
I jumped on that train and wanted him to end me	Skočil som do toho vlaku a chcel som, aby ma ukončil
I looked down at the water	Pozrel som sa dole na vodu
I only got the words to pass on to you	Dostal som len tie slová, aby som vám ich odovzdal
I nodded, but kept my thoughts to myself	Prikývol som, no svoje myšlienky som si nechal pre seba
I was thinking about my dead mother	Myslel som na svoju mŕtvu matku
I led her eyes to look through mine	Viedol som jej oči, aby sa pozerali cez tie moje
I jumped up, my mind was crazy	Vyskočil som, moja myseľ bola šialená
I had to do it myself	Musel som to urobiť sám
I hope someone will point me in the right direction	Dúfam, že ma niekto nasmeruje správnym smerom
A man should never bury his son	Muž by nikdy nemal pochovať svojho syna
I recommend them to anyone who is interested	Odporúčam ich každému, kto má záujem
The dog is trained for obedience	Pes je vycvičený na poslušnosť
I shook my head and opened my eyes	Pokrútila som hlavou a otvorila oči
I miss all my friends	Chýbajú mi všetci moji priatelia
No chart was reached	Nepodarilo sa dosiahnuť stav na žiadnom grafe
A little later, her face appeared in the kitchen window	O niečo neskôr sa jej tvár objavila v okne kuchyne
I bit my lip, trying not to scream	Zahryzla som si do pery a snažila sa nevykríknuť
E, she seemed to be in control	E, zdalo sa, že ona to má pod kontrolou
He feels pain and regret	Cíti bolesť a ľútosť
I wish that fat girl sat down	Prial by som si, aby to tučné dievča sedelo
I just didn't feel myself these days	V týchto dňoch som sa jednoducho necítila sama sebou
I believe in your strength	Verím v tvoje sily
I will miss her voice, her face, her presence	Bude mi chýbať jej hlas, jej tvár, jej prítomnosť
I contacted the saleswoman in the store	Oslovil som predavačku v obchode
He got into it in a few seconds	O pár sekúnd sa do nej dostal
I'm so tired and I have a terrible headache	Som tak unavený a strašne ma bolí hlava
I wanted to talk to her	Chcel som s ňou hovoriť
I expect these expenses to be covered by me	Očakávam, že mi budú tieto výdavky kryté
I think we will be ready this year	Myslím, že tentoraz do budúceho roka budeme pripravení
I let my mother down	Sklamal som svoju matku
I understand everything	rozumiem všetkému
I called for a ride and they came right away	Zavolal som na odvoz a hneď prišli
I am indebted to him for his thoughts and observations	Som mu zaviazaný za jeho myšlienky a postrehy
I always wanted to know	Vždy som to chcel vedieť
I wish he could touch him again	Prial by som si, aby sa ho znova dotkol
I would say that my contributions generally meet these criteria	Povedal by som, že moje príspevky vo všeobecnosti spĺňajú tieto kritériá
I'm more than crowded	Som viac než preplnený
Actually, I haven't asked her yet, but	Vlastne som sa jej ešte nepýtal, ale
I wanted to try to enter his dream	Chcel som sa pokúsiť vstúpiť do jeho sna
I really liked all the characters in this book	Naozaj som si obľúbila všetky postavy v tejto knihe
I pressed my hand against the wall	Pritlačil som ruku k stene
I knew she was too good to be true	Vedel som, že je príliš dobrá na to, aby to bola pravda
I caught a little breeze, up on the ridge	Zachytil som malý vánok, hore na vyvýšenine
I never got a message from him	Nikdy som od neho nedostal odkaz
I couldn't feel much compassion	Nemohol som cítiť veľa súcitu
I didn't bother to knock and opened the door	Neobťažoval som sa zaklopať a otvoril som dvere
I don't understand how they didn't cross me	Nechápem, ako ma neprešli
I have to be cruel just to be kind	Musím byť krutý, len aby som bol láskavý
Even so, I wasn't ready to put mine	Aj tak som nebol pripravený odložiť tú svoju
I felt his warmth on my body	Cítil som jeho teplo na svojom tele
I touched her and she bit me	Dotkol som sa jej a ona ma uhryzla
I felt the heat spread from his skin	Cítila som, ako sa mnou šíri teplo z jeho pokožky
I came here just for fun	Prišiel som sem len pre zábavu
I'm interested in the planet	Zaujíma ma planéta
I understand what he meant	Chápem, čo tým myslel
I feel like a pile of trash sitting here	Cítim sa ako kopa odpadu, ktorá tu sedí
I stood up and kissed her on the lips	Postavil som sa a pobozkal ju na pery
I use a lot of internal feedback	Používam veľa internej spätnej väzby
I sat down in relief	S úľavou som sa posadil na svoje miesto
I hope the ladies enjoy it	Dúfam, že si to dámy užijú
I just need some time	Potrebujem len trochu času
I stepped forward slowly	Pomaly som vykročil vpred
IM going to bed	Idem do postele
I felt like a little boy	Cítil som sa ako malý chlapec
I can show you how to control it	Môžem vám ukázať, ako to ovládať
All of these schools were almost exclusively aimed at boys	Všetky tieto školy boli takmer výlučne zamerané na chlapcov
I will never be them	Nikdy nimi nebudem
I smiled at his expression	Usmiala som sa nad jeho výrazom
I think it's best if we sleep	Myslím, že najlepšie bude, keď si pospíme
I found her a few months ago	Našiel som ju pred pár mesiacmi
I think it's an excess of animal fat	Myslím, že je to prebytok živočíšneho tuku
I almost fainted, it was so bad	Skoro som omdlel, bolo to také zlé
But I had a lot of work to do tonight	Dnes večer som však mal veľa práce
I just want a little strength for myself	Chcem len trochu sily pre seba
I noticed right away	Hneď som si to všimol
I love you for writing this for me	Milujem ťa, že si to napísal pre mňa
Many things are clear now	Veľa vecí je teraz jasných
Eating fish can have fatal consequences	Konzumácia rýb môže mať fatálne následky
I haven't heard many pleasant things about it	Nepočul som o tom veľa príjemných vecí
I follow it exactly to the point	Dodržiavam to presne do bodky
I will never forget debt	Nikdy nezabudnem na dlh
I just got home from school	Práve som prišiel domov zo školy
I have some time to work on writing	Mám trochu času pracovať na písaní
Just make up your type	Len si vymyslite svoj typ
He would drive without a salary	Jazdil by bez platu
And this process will bring lasting stability	A tento proces prinesie trvalú stabilitu
I can imagine what happened	Viem si predstaviť, čo sa stalo
I could feel the excitement coming through me	Cítil som, ako mnou prechádza vzrušenie
I haven't experienced it	nezažil som to
I gave you a lot of time	Dal som ti veľa času
I dug her grave for four hours	Kopal som jej hrob štyri hodiny
It will probably depend on how it goes at home	Asi to bude záležať od toho, ako to pôjde doma
I believe you know enough for now	Verím, že zatiaľ vieš dosť
I can never say enough to thank you	Nikdy nemôžem povedať dosť, aby som sa ti poďakoval
I had no choice but to leave the cottage	Nezostávalo mi nič iné, len odísť z chaty
I think you have a sunburn	Myslím, že máš úpal
Sometimes I forget how you feel about me	Niekedy zabudnem, čo ku mne cítiš
I told you it was a big deal	Povedal som ti, že to bola veľká vec
I know things are not good in your life	Viem, že veci v tvojom živote nie sú dobré
I ignored his bad ways and continued	Ignoroval som jeho zlé spôsoby a pokračoval
I sat alone after all	Sedela som predsa sama
For accuracy, I even printed the actual brand	Pre presnosť som si dokonca vytlačil skutočnú značku
I watched him do it closely	Pozorne som sledoval, ako to robí
His singing was characterized as hoarse	Jeho spev bol charakterizovaný ako chrapľavý
I made hundreds of pieces	Vyrobil som stovky kusov
I didn't move with her, nor did I touch her	Nepohol som s ňou, ani som sa jej nedotkol
The last time I ate was six hours and fourteen minutes ago	Naposledy som jedol pred šiestimi hodinami a štrnástimi minútami
I was raised in the woods	Bol som vychovaný v lese
I had trouble getting a picture of them	Mal som problém získať ich fotku
I've always loved Mass	Vždy som miloval omšu
This determination ultimately included the key to peace	Toto odhodlanie nakoniec obsahovalo kľúč k mieru
The species is widespread throughout its range	Druh je široko rozšírený v celom svojom areáli
I just got another cup and went to another cow	Práve som si dal ďalší pohár a išiel som k ďalšej krave
I sigh again with relief over my fears	Znovu si od úľavy povzdychnem nad svojimi obavami
I need to get my life in order	Potrebujem si dať do poriadku život
I realize that a child means a lot to you	Uvedomujem si, že to dieťa pre teba veľa znamená
Eventually, specific laws were developed and adopted	Nakoniec boli vyvinuté a prijaté špecifické zákony
I told him to leave me alone and I passed	Povedal som mu, aby ma nechal na pokoji a zložil som
Now I was convinced that we were going for something important	Teraz som bol presvedčený, že ideme na niečo dôležité
Her gaze caught the movement to the south	Jej pohľad upútal pohyb smerom na juh
I asked him what he was thinking	Spýtal som sa ho, na čo myslí
I asked if you could do anything about it	Spýtal som sa, či s tým môžete niečo urobiť
I have school tomorrow	Zajtra mám školu
I turn my head in his palm and kiss her gently	Otočím hlavu do jeho dlane a jemne ju pobozkám
I just want to sit here in silence	Chcem tu len ticho sedieť
I would return home in the summer	Vrátil by som sa domov v lete
He nodded a few seconds later	O pár sekúnd neskôr prikývol
I watched the screams up	Sledoval som krik hore
I want to know where you grew up	Chcem vedieť, kde si vyrastal
I would appreciate it if you could join me	Ocenil by som, keby ste sa ku mne pridali
The coat is always dark brown or black	Srsť je vždy tmavohnedá alebo čierna
I touched my face and felt no blood	Dotkol som sa tváre a necítil som žiadnu krv
I pulled up a chair next to him	Prisunula som si stoličku vedľa neho
I have to deal with things myself	Musím veci riešiť sám
Most of the time I was so sick	Väčšinu času som bol taký chorý
I literally couldn't move	Doslova som sa nemohol pohnúť
I didn't want this evidence to disappear	Nechcel som, aby tento dôkaz zmizol
I cannot trust my own judgment in such a matter	V takejto veci nemôžem dôverovať vlastným úsudkom
I was determined to find out what it was	Bol som odhodlaný zistiť, čo to je
I ate the other half	Druhú polovicu som zjedol
I just realized some of them	Len som si niektoré z nich uvedomil
A nice person who gets involved as a partner	Milá osoba, ktorá sa zapojí za partnera
I didn't kill the girl	Nezabil som to dievča
I put down my diary and fell asleep	Odložil som denník a zaspal
I began to fall under the warm wave of peace	Začal som padať pod teplú vlnu pokoja
Seven people on the island were reportedly injured	Sedem ľudí na ostrove sa údajne zranilo ľahko
I love event planning	Milujem plánovanie akcií
I liked this show and I still like it	Toto predstavenie sa mi páčilo a stále sa mi páči
I lower my voice almost to a whisper	Znížim hlas takmer na šepot
I was able to get in and out in a few minutes	Dokázal som sa dostať dnu a von za pár minút
I made my decision	Urobil som svoje rozhodnutie
I want you here, with me, like this	Chcem ťa tu, so mnou, takto
I took a breath and let the cold in	Nadýchla som sa a nechala do seba preniknúť chlad
I wonder how the old truck is doing	Zaujímalo by ma, ako sa darí tomu starému nákladnému autu
I hear you can't control your power well	Počul som, že nevieš dobre ovládať svoju silu
I know your nature well	Dobre poznám tvoju povahu
Whenever I could, I made her tea	Kedykoľvek sa dalo, varil som jej čaj
A large painting caught his eye	Jeho pozornosť upútala veľká maľba
I closed my eyes and held out my hand	Zavrel som oči a natiahol ruku
I've been here before	Už som tu bol
I think you will like the ride	Myslím, že sa ti jazda bude páčiť
I needed time for myself not to do anything specific	Potreboval som čas pre seba, aby som nič konkrétne nerobil
A small group of them entered the club	Malá skupina z nich vošla do klubu
I want to allow a transaction to take place	Chcem povoliť uskutočnenie transakcie
I finally started to relax	Začal som konečne relaxovať
I am a radio program, but not a television program	Som rozhlasový program, ale nie televízny
I also needed to prepare	Aj ja som sa potrebovala pripraviť
I need confirmation of the notification	Potrebujem potvrdenie oznámenia
I feel completely satisfied with myself	Cítim sa úplne spokojný sám so sebou
I was the last to make that bed	Bol som posledný, kto ustlal tú posteľ
I've never seen him with it attached	Nikdy som ho nevidel s pripevneným
I was on something	Bol som na niečom
I suppress tears when I hear the response of his humble voice	Potláčam slzy, keď počujem odpoveď jeho pokorného hlasu
I want to leave second	Chcem odísť ako druhý
M once showed him how to set it up	M mu raz ukázal, ako to nastaviť
I never said that, but my brothers just knew it	Nikdy som to nepovedal, ale moji bratia to jednoducho vedeli
I looked down and let my eyes adjust	Pozrela som sa dole a nechala som oči, aby si prispôsobili
I really have to go	Naozaj už musím ísť
I doubt she's still my real mother	Pochybujem, že je stále mojou skutočnou matkou
I can't get her alone	Nemôžem ju dostať samu
I get off his lap and take off my shoes	Zliezam z jeho lona a vyzujem si topánky
I can't leave them alone	Nemôžem ich nechať samých
I work full time and have my own car	Pracujem na plný úväzok a mám vlastné auto
I managed to get up with everyone else	Podarilo sa mi vstať spolu so všetkými ostatnými
I see it as a golden opportunity	Vnímam to ako zlatú príležitosť
I told her his address	Povedal som jej jeho adresu
There was peace above him	Zavládol nad ním pokoj
I told someone on the phone yesterday	Včera som to niekomu povedal po telefóne
A little flamingo came to life	Ožil malý plamienok
I can't stop, but there's nothing left in my stomach	Nemôžem prestať, ale v žalúdku mi už nič nezostalo
Our team looks awful	Náš tím vyzerá hrozne
I understand you and she approaches	Chápem ťa a ona sa priblíži
I hope you will continue with independent projects	Dúfam, že budete pokračovať v nezávislých projektoch
I fixed this problem	Opravil som tento problém
I want to go away with you	Chcem ísť s tebou preč
I'm falling into a routine	Upadám do rutiny
I need to be in fifteen places at once	Potrebujem byť na pätnástich miestach naraz
I started reading on the first day of school	Hneď prvý deň v škole som začala čítať
I'm really happy with how they turned out	Som naozaj spokojný s tým, ako dopadli
I was not looking forward to graduate school right away	Na postgraduálne štúdium som sa hneď netešil
I helped get the others out	Pomohol som dostať ostatných von
I could love her much more than her husband	Mohol by som ju milovať oveľa viac ako jej manžela
I own and manage the resort	Vlastním a riadim rezort
I've been thinking about this for four years	Premýšľam nad tým už štyri roky
I was better and better at it	Bol som v tom lepší a lepší
I had something to do to get distracted	Mal som čo robiť, aby som sa rozptýlil
I hit him in the right shoulder	Udrel som ho do pravého ramena
I saw the beach	Videl som pláž
I'm looking for a weapon, but I can't find it	Hľadám zbraň, ale nemôžem ju nájsť
I was clear at the beginning of the trip	Na začiatku cesty som mal jasno
I think you have to choose	Myslím, že si treba vybrať
I have my own end, I always have been	Som svoj vlastný koniec, vždy som bol
I slipped on my slender body and landed hard on my back	Pošmykol som sa na štíhlom a tvrdo som dopadol na chrbát
I promise everything is fine	Sľubujem, že je všetko v poriadku
I do not deny that this experience was extremely painful	Nepopieram, že táto skúsenosť bola mimoriadne bolestivá
I suppressed some nerves	Potlačil som nejaké nervy
I think that would be the first	Myslím, že by to bolo prvé
I reveal to you the great secret of his eternal youth	Odhaľujem vám veľké tajomstvo jeho večnej mladosti
I want my party alive	Chcem, aby moja strana žila
I stood with my arms crossed	Stál som s prekríženými rukami
I hope to see you again	Dúfam, že sa ešte stretneme
I hate everything about her	Nenávidím na nej všetko
I didn't know you heard that	Nevedel som, že si to počul
I feel unlucky when the trees burn	Cítim smolu, keď horia stromy
I gave you eight years of my life	Dal som ti osem rokov svojho života
They ran away easily	Utiekli naľahko
I liked that they liked it	Páčilo sa mi, že sa im to páčilo
I want to know everything that happened that night	Chcem vedieť všetko, čo sa v tú noc stalo
I can't call for help	Nemôžem zavolať o pomoc
I wasn't always weak	Nebol som vždy slabý
I had another one in my hand	V ruke som mal ešte jeden
I bend down to see the higher plate	Zohnem sa, aby som videl vyššiu dosku
I had a taste for things	Mal som na veci celkom chuť
I smiled and she stood on my back	Usmial som sa a ona sa mi postavila na chrbát
I have to forgive and let go	Musím odpustiť a nechať ísť
Actually known	Vlastne známy
He's probably careful	Asi je opatrný
Attitude machine	Stroj s postojom
A quick knock will make me jump	Rýchle zaklopanie ma prinúti vyskočiť
I didn't have anything to offer here either	Ani ja som tu nemal čo ponúknuť
I was hoping he was smiling	Dúfal som, že sa usmieva
A thousand-meter fall fell on both sides	Tisíc metrový pád spadol na obe strany
I wish he stayed	Prial by som si, aby zostal
I can press another day, maybe two	Môžem stlačiť ďalší deň, možno dva
I doubt any of you are thieves	Pochybujem, že niekto z vás je zlodej
I'll take care of Brussels	Dám si pozor na Brusel
I think you should resign	Myslím, že by ste mali dať výpoveď
I have to leave all this behind	Toto všetko musím nechať za sebou
I opened my eyes and saw that the room was dark	Otvorila som oči a videla som, že v miestnosti je tma
I listened to what you said	Počúval som, čo hovoríš
Remember that a prince cannot be punished for anything he does	Pamätaj, že princ nemôže byť potrestaný za čokoľvek, čo urobí
I knew the voice right away	Ten hlas som hneď poznal
A brave young mouse offers a simple solution	Odvážna mladá myš ponúka jednoduché riešenie
Several sailors looked at him with interest	Niekoľko námorníkov sa naň so záujmom obzrelo
I have a leather seat	Mám koženú sedačku
I hate this apartment	Neznášam tento byt
I doubt he'll come back	Pochybujem, že sa vráti
I have to have you in me	Musím ťa mať v sebe
I just need a moment	Potrebujem len chvíľu
I've seen them on TV a few times	Už som ich párkrát videl v televízii
I see his head jump back	Vidím, ako mu hlava skočila dozadu
I chose you and no one else will	Vybral som si teba a nikto iný to neurobí
Of course, I've seen wealth	Bohatstvo som už samozrejme videl
I knew her ass was trying to get dressed to impress	Vedel som, že jej zadok sa snaží obliecť, aby zapôsobil
I took a deep breath and closed my eyes	Zhlboka som sa nadýchol a zavrel oči
I deserve to have so much	Zaslúžim si mať toľko
I was so small then, man	Bol som vtedy taký malý, človeče
I decided to call it	Rozhodol som sa to zavolať
I also found him tame and obedient	Tiež som zistil, že je krotký a poslušný
I have so many questions for him	Mám na neho toľko otázok
I stay away so they never find you	Držím sa preč, aby ťa nikdy nenašli
I've never thought about it like that, the subject of goods	Nikdy som nad tým takto nepremýšľal, téma tovaru
I learned a lot from them	Veľa som sa od nich naučil
I was looking for a gun, but it was gone	Hľadal som pištoľ, ale bola preč
I had my father and friends	Mal som svojho otca a priateľov
I gave them all the latest updates	Dal som im všetky najnovšie aktualizácie
I decided not to investigate them	Rozhodol som sa, že ich nebudem vyšetrovať
I couldn't say how many there were	Nevedel som povedať, koľko ich bolo
I started crying again	Znova som začala plakať
I couldn't sit opposite him all night	Celý večer som nezvládla sedieť oproti nemu
I have to follow up	Musím na to nadviazať
I cried to sleep night after night	Preplakala som, aby som spala noc čo noc
I will never hurt you	Nikdy ti neublížim
Now my eyes were completely open	Teraz som mal oči úplne otvorené
I will stay in the hall and also relax	Ostanem v hale a tiež si oddýchnem
I wouldn't worry too much about myself	Nebál by som sa o seba príliš veľa
I think this is actually ours	Myslím, že tento je vlastne náš
The street is an extension of the gallery	Ulica je rozšírením galérie
I think that's when part of my personality came back	Myslím, že vtedy sa vrátila časť mojej osobnosti
I was unhappy and angry at the same time	Bola som nešťastná a nahnevaná zároveň
I don't get honor from men	Nedostávam česť od mužov
A tired person is a careless person	Unavený človek je neopatrný človek
I can go home and get some sleep	Môžem ísť aj domov a trochu si pospať
Stupid fake movement	Hlúpy falošný pohyb
I rub flowers all over my skin and clothes	Potieram si kvety po celej pokožke a oblečení
I could feel it on my feet	Cítil som to na nohách
I guess I'll get it back	Hádam sa mi to vráti
I read it, everything	Čítal som to, všetko
I pull away quickly and avoid his gaze	Rýchlo sa odtiahnem a vyhýbam sa jeho pohľadu
I'll put everything down and close my eyes	Všetko odložím a zavriem oči
It is useful for deep meditation	Je užitočný pri hlbokej meditácii
I hang up and continue towards the bush	Zavesím a pokračujem smerom ku kríku
I feel like their site is pretty messy	Mám pocit, že ich stránka je dosť chaotická
I can't hear anything, just that	Nič nepočujem, len to
A thousand kind words in every breath	Tisíc milých slov v každom nádychu
I had nothing to wait for here	Nemal som tu na čo čakať
I feel like it was made for me	Mám pocit, že to bolo stvorené pre mňa
I found my food lying under a tree	Našiel som svoje jedlo ležať pod stromom
I find it ridiculous	Pripadá mi to smiešne
I want to be popular and have friends	Chcem byť populárny a mať priateľov
I have a couple of bags and boxes	Mám pár tašiek a krabíc
I could imagine summer	Vedel by som si predstaviť leto
I was not quite a gentleman	Nebol som úplne gentleman
I can't, my need is too strong	Nemôžem, moja potreba je príliš silná
I'm trying to decide how to tell her	Rýchlo sa snažím rozhodnúť, ako jej to povedať
I hate and despise that name	Nenávidím a opovrhujem tým menom
I can't prove myself	Sama sebe to neviem dokázať
I had most of the money	Väčšinu peňazí som mal
I enjoyed our last kiss	Užíval som si náš posledný bozk
I have this thing with the rain	Mám túto vec s dažďom
I just had to be a little more patient	Len som musel byť trochu trpezlivejší
A cloud of dust seemed to be watching the bird	Zdalo sa, že vtáka sleduje oblak prachu
I wouldn't be so cruel	Nebol by som taký krutý
I wish we could keep you, but unfortunately we can't	Prial by som si, aby sme si ťa mohli nechať, ale bohužiaľ nemôžeme
I will restore this land	Obnovím túto zem
I have no intention of using it	Nemám v úmysle ju využiť
I saw you in the alley	Videl som ťa v uličke
I can handle everything	Vydržím všetko
I can't believe what's going on	Nemôžem uveriť tomu, čo sa deje
I love math and science	Milujem matematiku a vedu
I love the people here	Milujem tunajších ľudí
A flash of humor ran through her face	Tvárou jej prebehol záblesk humoru
I need to talk to the President about this	Musím sa o tom porozprávať s predsedom
I was supposed to start school	Mal som nastúpiť v škole
I swallowed hard and nodded	Ťažko som prehltol a prikývol
Then I also cried happy tears	Potom som tiež vyplakala šťastné slzy
Without looking, I knew he was walking beside me	Bez toho, aby som sa pozrel, som vedel, že kráča vedľa mňa
I didn't know where else to hide it	Nevedel som, kam inam to skryť
I warn you to be careful what you say	Varujem vás, aby ste si dávali pozor, čo hovoríte
I've never seen that before	To som ešte nikdy nevidel
I decided to come save him	Rozhodol som sa, že ho prídem zachrániť
I was really broken	Bol som naozaj zlomený
I care very much about her	Veľmi mi na nej záleží
I could feel him pushing him there	Cítil som ho tam, ako sa ku mne tlačí
I hope everyone had a great weekend	Dúfam, že všetci mali úžasný víkend
I put them in grass cups	Dal som ich do pohárov s trávou
I can't wrap my head around it	Nemôžem okolo toho omotať hlavu
I didn't give him away	Nedal som ho preč
Its range is amazing	Jej rozsah je úžasný
I look at my dress in the mirror	Pozerám sa na svoje šaty v zrkadle
I will never feel his precious gift of love	Nikdy nepocítim jeho vzácny dar lásky
I bet she'll make it somehow	Stavím sa, že sa jej to nejako podarí
I walked over to her, very carefully	Vykročil som k nej, veľmi opatrne
Maybe I need to see her	Možno ju potrebujem vidieť
I began to trust myself again	Začala som si opäť dôverovať
I'm afraid that's not much	Obávam sa, že to nie je veľa
I watch him for a while and he cools it down	Chvíľu ho sledujem a on to schladí
I push him to get a piece of cake	Stlačím sa k nemu, aby som dostal kúsok koláča
I think they told him they talked to me	Myslím, že mu povedali, že so mnou hovorili
I can't wait for tonight	Neviem sa dočkať dnešného večera
I didn't believe a word he said	Neverila som mu ani slovo z úst
Many times I bought a paint instead of a meal, a routine	Veľakrát som si namiesto jedla kúpil farbu, rutina
I could pick it up at any moment	Mohol som to zdvihnúť každú chvíľu
I have them almost everywhere	Mám ich takmer všade
I know what makes you happy	Viem, čo ťa robí šťastným
I couldn't concentrate all day	Celý deň som sa nedokázal sústrediť
I was wondering if change was coming	Bol som zvedavý, či na ňu prichádza zmena
I know that scene, man, and you got it right	Poznám tú scénu, chlape a vystihli ste to správne
I took off my shoes and tried the back door	Vyzula som si topánky a vyskúšala zadné dvierka
I should have paid more attention to her every move	Mal som si dávať väčší pozor na každý jej pohyb
I wanted your number in his call history as evidence	Chcel som tvoje číslo v jeho histórii hovorov ako dôkaz
I started breathing fast	Začal som rýchlo dýchať
I needed to keep it that way	Potreboval som to tak udržať
I watched her in silence	Mlčky som ju pozoroval
Her name rang for a moment	O chvíľu jej meno zazvonilo
Another thought occurred to me	Napadla ma aj iná myšlienka
I felt all calm and composed	Cítil som všetko pokojný a vyrovnaný
He named the river after his boat	Pomenoval rieku po svojej lodi
I thought he was right	Myslel som si, že má pravdu
I was part of the division	Bol som súčasťou rozdelenia
I feel like he's a part of me now	Cítim, že je teraz mojou súčasťou
I was glad the lunch break came	Bol som rád, že prišla prestávka na obed
I can't wait to plant the seeds and fish	Nemôžem sa dočkať, kedy zasadím semená a budem loviť ryby
I know it sounds scary	Viem, že to znie strašidelne
It all seemed very strange and strange to me	Všetko mi to prišlo veľmi zvláštne a zvláštne
I already have a contract	Už mám zmluvu
I loved each of them in my own way	Miloval som každého z nich svojim vlastným spôsobom
I suggest that we split into two sides	Navrhujem, aby sme sa rozdelili na dve strany
I found him practically in front of her house	Našiel som ho prakticky pred jej domom
Weapons were imported and supplies often failed	Zbrane sa dovážali a zásobovanie často zlyhalo
I wouldn't be worried about him	Nebál by som sa o neho
A man cannot lose his experience	Muž sa nemôže zbaviť svojich skúseností
I didn't spend the night with her	Nestrávil som s ňou noc
I did not have	Nemal som
The lie has speed, but the truth has stamina	Lož má rýchlosť, ale pravda má výdrž
I made my decision and my preparations	Urobil som svoje rozhodnutie a svoje prípravy
The natural cause of the earthquake	Prirodzená príčina zemetrasenia
I really want to watch you drink my blood	Naozaj sa chcem pozerať, ako mi piješ krv
I realized that some things would have to give	Uvedomil som si, že niektoré veci budú musieť dať
I used to think about those two	Niekedy som premýšľal o tých dvoch
I read the letter briefly	Krátko som si prečítal list
I really should learn that language	Naozaj by som sa mal naučiť ten jazyk
I was too weak to deal with it	Bol som príliš slabý, aby som sa s tým vyrovnal
I have a surprise for you today	Dnes mám pre vás aj prekvapenie
A drop of blood hit his cheek	Kvapka krvi mu zasiahla líce
I have a written assignment	Mám písomnú úlohu
I wanted things to work	Chcel som, aby veci fungovali
I didn't know it happened	Nevedel som, že sa to stalo
I can't hear, I can't see or feel anything	Nič nepočujem, nič nevidím ani necítim
I continue to do so today	Dnes v tom pokračujem
I was able to resist assisted suicide very well	Veľmi dobre som sa dokázal vzoprieť asistovanej samovražde
I still give her money	Stále jej dávam peniaze
I knew from experience	Vedel som zo skúsenosti
I tried to say no, but they insisted	Snažil som sa to odmietnuť, ale oni na tom trvali
I should have paid attention to my mother	Mal som venovať pozornosť svojej matke
I have no idea how to move on	Netuším, ako sa pohnúť ďalej
I picked her up and moved her to my lap	Zodvihol som ju a presunul si ju do lona
I want to live above them, not below them	Chcem žiť nad nimi, nie pod nimi
I feel her behind me, her breath on my neck	Cítim ju za sebou, jej dych na mojom krku
Cameron was killed the following month	Cameron bol zabitý nasledujúci mesiac
I didn't see the wall, it was so dark	Nevidel som na stenu, bola taká tma
I can't think about it now	Teraz na to nemôžem myslieť
I slipped into the bottom before the door closed	Vkĺzol som dnu skôr, ako sa zavreli dvere
I just needed to be on hand to help	Len som potreboval byť po ruke, aby som pomohol
I jumped onto the platform and hurried out of the gate	Vyskočil som na plošinu a ponáhľal som sa von z brány
I can move them, just not very far	Môžem ich presunúť, len nie veľmi ďaleko
I remembered that we included this in our amendment	Spomenul som si, že sme to dali do nášho pozmeňujúceho návrhu
I believe that photography finds beauty in any subject	Verím, že fotografia nachádza krásu v akomkoľvek predmete
A black insect soared into the sky	Do neba sa vzniesol čierny hmyz
I hated when he started treating me like shit	Neznášala som, keď sa ku mne začal správať ako k hovnu
I didn't like the feeling the man gave me	Nepáčil sa mi ten pocit, ktorý mi ten muž dal
Thus, it is virtually invisible	Teda, je prakticky neviditeľný
I would just wait	Len by som počkal
I just have a dilemma	Len mám akúsi dilemu
I have always hated sudden hostility	Vždy som neznášal náhle nepriateľstvo
The next day she was hit again	Nasledujúci deň bola zasiahnutá ešte raz
I rested my forehead on my palm	Oprel som si čelo do dlane
I bet he has something to hide	Stavím sa, že má čo skrývať
I didn't blame her for the accident	Nevinil som ju z nehody
I just had a question	Len som mal otázku
I could smell its delicate scent in the air	Vo vzduchu som cítil jeho jemnú vôňu
I can't look to the future	Nemôžem sa pozerať do budúcnosti
I learn here every day what I knew	Každý deň sa tu dozvedám, čo som vedel
I saw the signs too	Aj ja som videl znamenia
I consider this system to be the devil	Považujem tento systém za diabla
The woman was killed in her house	Žena bola zabitá v jej dome
I have no physical suffering	Nemám žiadne fyzické utrpenie
I've never smoked it in my life	Nikdy v živote som ho nefajčil
I was happy to leave her in the dark	S radosťou som ju nechal v tme
I only have a little darkness left	Zostalo mi už len trocha tmy
I didn't get home until six in the morning	Domov som sa dostal až dnes o šiestej ráno
I love them both, but what do you like?	Milujem ich oboch, ale čo sa ti páči?
I'm here to help you admit them	Som tu, aby som vám pomohol priznať si ich
I had a strange feeling about it	Mal som z toho zvláštny pocit
I know this is your priority now	Viem, že to je teraz tvoja priorita
I'm lost without him	Už som bez neho stratený
I refused and she poured herself another generous drink	Odmietol som a ona si naliala ďalší štedrý drink
The body was discovered by a woman on a walk with a dog	Telo objavila žena na prechádzke so psom
I stood exhausted and in tears in the kitchen	Stála som v kuchyni vyčerpaná a v slzách
I decided not to tell anyone	Rozhodol som sa, že to nikomu nepoviem
Her responsibilities remained many and varied	Jej povinnosti zostali mnohé a rôznorodé
If possible, I'd like to see you tomorrow	Ak je to možné, rád by som ťa videl zajtra
I was very satisfied with your service	Bol som veľmi spokojný s vašimi službami
I honestly think he was afraid he would lose me	Úprimne si myslím, že sa bál, že ma stratí
I want to clean his face and wash his hands	Chcem mu očistiť tvár a umyť ruky
I didn't even think it was possible	Ani som si nemyslel, že je to možné
A thin metal ladder saved them to the surface	Tenký kovový rebrík bol ich záchranou na povrch
I have other things on the move	V pohybe mám aj iné veci
I'm afraid it may be destroyed	Obávam sa, že môže byť zničený
I know you said you were looking for a job	Viem, že si povedal, že hľadáš prácu
I was right in part	Čiastočne som mal pravdu
I expected more from you	Čakal som od teba viac
I know the picture on the wall	Poznám ten obraz na stene
I thought they said it was from a power plant	Myslel som, že povedali, že je to z elektrárne
A small cargo space is required	Je potrebný malý nákladný priestor
I nodded at him and looked up at the sky	Prikývla som mu a pozrela sa na oblohu
I didn't want to pull it out	Nechcel som to vyťahovať
I accept it by faith	Prijímam to vierou
I caught the end of the tail of his eye	Zachytil som koniec chvosta jeho oka
I didn't ask what was inside	Nepýtal som sa, čo je vo vnútri
I just wanted to warn you	Len som ťa chcel varovať
I'm pretty confused about all this	Som z toho všetkého celkom zmätený
I doubt many people will ask too many questions	Pochybujem, že veľa ľudí bude klásť príliš veľa otázok
I saw her as a witch	Videl som ju ako čarodejnicu
I went rock climbing	Dal som sa na lezenie po skalách
I love having my hands in the dirt	Milujem mať ruky v špine
A very big man with a mustache	Veľmi veľký muž s fúzmi
Thank you for your help, sir	Ďakujem vám za pomoc, pane
I meant a lot	Veľa som mal na mysli
I went home and everything was normal	Išiel som domov a všetko bolo normálne
I missed the mountains	Chýbali mi hory
I had no idea he was going to behave like that	Netušila som, že sa bude takto správať
I wanted you to love me	Chcel som, aby si ma miloval
The group of warriors chose which slaves they wanted	Skupina bojovníkov si vybrala, ktorých otrokov chce
I knew it right away	Vedel som to hneď
I've been thinking about you quite often	Myslel som na teba dosť často
I want my childhood back	Chcem späť svoje detstvo
I'm up to my eyes here	Tu som v tom až po oči
I wanted to know what was going on	Chcel som vedieť, čo sa deje
I couldn't let him pull me in	Nemohla som dovoliť, aby ma vtiahol dovnútra
I felt pretty scared	Cítil som sa dosť vystrašený
I desperately wanted our happy family unit back	Zúfalo som chcel späť našu šťastnú rodinnú jednotku
The emphasis was more on speech generation than on recognition	Dôraz sa kládol viac na generovanie reči ako na rozpoznávanie
I've always wondered what happened to you	Vždy ma zaujímalo, čo sa ti stalo
I want to fight next to you, not against you	Chcem bojovať vedľa teba, nie proti tebe
I lie in bed all afternoon	Celé poobedie ležím v posteli
I cried from sleep again	Znova som plakala zo spánku
A mother can read the changes to her daughter	Matka vie čítať zmeny na svojej dcére
I would be sad soon	Čoskoro by som smútil
A lake glistening in the sunlight	Jazero, trblietajúce sa v slnečnom svetle
A gift for you for the gift of my life	Dar pre teba za dar môjho života
I'm still learning	stale sa ucim
I wasn't told until this morning	Bolo mi povedané až dnes ráno
It took years for the two to reconcile	Trvalo roky, kým sa títo dvaja zmierili
I swear it came up overnight	Prisahám, že sa to objavilo cez noc
The edge of the cap can be folded or flat	Okraj čiapky môže byť zložený alebo plochý
I searched in his amazing eyes	Hľadal som v jeho úžasných očiach
Mutual admiration developed between the two young people	Medzi oboma mladými ľuďmi sa rozvíjal vzájomný obdiv
I suddenly felt naked	Zrazu som sa cítil nahý
A young girl about his age hung underwear	Mladé dievča približne v jeho veku vešalo bielizeň
I didn't even notice the blood	Krv som si ani nevšimol
I am an adult and he is a child	Ja som dospelý a on je dieťa
I think his lack of malice released me	Myslím, že jeho nedostatok zlomyseľnosti ma uvoľnil
I thought you were going to see her	Myslel som, že ju pôjdeš pozrieť
I have everything I need for delivery	Mám všetko potrebné na doručenie
I've found that not all trees can do it	Zistil som, že nie všetky stromy to dokážu
I didn't know how young he was then	Nevedel som, aký bol vtedy mladý
I tossed a drink down and ran outside	Hodil som dolu drink a vybehol von
I look at him for a moment and narrow my eyes	Na chvíľu sa naňho pozriem a prižmúrim oči
I didn't want him to ever stop	Nechcel som, aby niekedy prestal
I was angry at the situation	Bol som nahnevaný na situáciu
I hope you share this work with everyone you know	Dúfam, že sa o túto prácu podelíte s každým, koho poznáte
I decided to hunt my friends	Rozhodol som sa poľovať na svojich priateľov
I was here to solve this case	Bol som tu, aby som vyriešil tento prípad
I'm still his mother	Stále som jeho matka
I was ashamed of my lack of trust	Hanbil som sa za nedostatok dôvery
But I'm going to eat a virgin	Idem však zjesť pannu
I shouldn't have let her borrow it	Nemal som jej dovoliť, aby si to požičiavala
I was supposed to start conversion therapy tomorrow morning	Zajtra ráno som mal začať konverznú terapiu
I learned that not every dance is the same	Naučil som sa, že nie každý tanec je rovnaký
I need complete darkness for a good night's sleep	Na dobrý spánok potrebujem úplnú tmu
I didn't tell him how important it was to me	Nepovedala som mu, aký je pre mňa dôležitý
I checked my legs, felt my face	Skontroloval som si nohy, nahmatal tvár
I need to talk to him	Potrebujem sa s ním porozprávať
I wonder what the evidence is against him	Zaujímalo by ma, aké sú dôkazy proti nemu
I just wanted complete and complete freedom from the past	Chcel som len úplnú a úplnú slobodu od minulosti
I fell and fell hard	Padal som a padal tvrdo
I didn't want to be in his presence anymore	Nechcela som už byť v jeho prítomnosti
I forced a smile	Vynútila som úsmev
However, this period is of considerable importance	Toto obdobie má však značný význam
I want him to love me	Chcem, aby ma miloval
I listened to the radio along the way	Cestou som počúval rádio
I had too much wine that night	V ten večer som mal priveľa vína
I think she spoke a foreign language	Myslím, že hovorila v cudzom jazyku
I was lucky last night, that's all	Minulú noc som mal šťastie, to je všetko
Not against this team	Nie proti tomuto tímu
I couldn't breathe or move last night	Včera večer som nemohla dýchať ani sa hýbať
I used to be like them	Kedysi som bol ako oni
I doubt he'll ever come back	Pochybujem, že sa ešte niekedy vráti
I would like to pool all our resources	Chcel by som spojiť všetky naše zdroje
I was creating my future	Vytváral som svoju budúcnosť
I entered the hall, which was empty	Vošiel som do haly, ktorá bola prázdna
I can't sit in this bed anymore	Už nevydržím sedieť v tejto posteli
I had to be reasonable	Musel som byť rozumný
I did not deviate from the rules of God	Nemal som sa odchýliť od božských pravidiel
I wanted her to ride forever	Chcel som, aby jazdila navždy
Several farmers and officials followed	Nasledovalo niekoľko farmárov a úradníkov
I thought so much	Myslel som na toľko
I was telling a story	Rozprával som príbeh
I suspect they'll come loose and drop out	Mám podozrenie, že sa uvoľnia a vypadnú
I immediately fell in love with that place	Okamžite som sa do toho miesta zamiloval
I want to see you succeed	Chcem ťa vidieť uspieť
I looked at my brother, who shook his head	Pozrela som sa na brata, ktorý pokrútil hlavou
A place where no one knows her anymore	Miesto, kde ju už nikto nepozná
I have always been important, seen and heard	Vždy som bol dôležitý, videný a počutý
I had to practice, you know	Musel som cvičiť, vieš
I forgot my hairpin again	Zase som zabudol na sponku do vlasov
He also wrote in the university newspaper	Písal aj do vysokoškolských novín
I could tell by the way he looked at you	Vedel som to povedať podľa toho, ako sa na teba pozeral
I think my protective spell will confirm which	Myslím, že moje ochranné kúzlo potvrdí ktoré
At least I plan to start today	Dnes to plánujem aspoň začať
I closed the door and reached for my door	Zavrel som dvere a natiahol sa k svojim dverám
I picked it up and looked at it	Zdvihol som to a pozrel som sa na to
I started out the door	Vyštartoval som z dverí
I am part of the resource in its highest form	Som súčasťou zdroja v jeho najvyššej forme
I looked at my fist in surprise	Prekvapene som sa pozrel na svoju päsť
A small piece of land was cleared in front of us	Pred nami sa vyčistil malý kúsok zeme
I fall forward and roll	Padám dopredu a kotúľam sa
I didn't care where they were, they didn't help me	Bolo mi jedno, kde sú, nepomohli mi
I still want to take a risk	Stále chcem riskovať
I am very grateful for all your help	Som veľmi vďačný za každú vašu pomoc
I slept for several hours myself	Ja sám som spal niekoľko hodín
I cleaned myself	Vyčistil som sa, sám
I couldn't deal with it	Nevedel som sa s tým vyrovnať
I never want to find an ear in a meadow	Nechcem nikdy nájsť ucho na lúke
I feel full, satisfied and ready	Cítim sa plná, spokojná a pripravená
I thought he deserved a little romance in his life	Myslel som, že si zaslúži trochu romantiky vo svojom živote
I seem to live in the future and the present	Zdá sa, že žijem v budúcnosti a prítomnosti
I love that feeling	Milujem ten pocit
I assume you also made some nice points in the features	Predpokladám, že ste urobili aj určité pekné body vo funkciách
Next time I won't be so kind	Nabudúce nebudem taký láskavý
I couldn't understand why that should be the case	Nevedel som pochopiť, prečo by to tak malo byť
I recognized him as soon as he entered the door	Spoznal som ho hneď, keď vošiel do dverí
Mixed marriage is a risk	Miešané manželstvo je riziko
I still wasn't sure what would happen next	Ešte som si nebol istý, čo bude potom
I slipped into the apartment and went to my bedroom	Vkĺzol som do bytu a išiel do svojej spálne
A pair of armed security guards were waiting at the entrance	Pri vchode čakala dvojica ozbrojených ochrankárov
I can't even call it a mistake	Ani to nemôžem nazvať chybou
I should have helped you earlier	Mal som ti pomôcť skôr
I haven't seen it like this before	Takto som to ešte nevidel
I almost ran it	Skoro som ho prebehol
I definitely got excited about myself	Sám som sa rozhodne nadchol
Inside, I was empty again	Vo vnútri som bol opäť prázdny
I keep files and records	Vediem si spisy a záznamy
I played carefully and hoped for a happy break	Hral som opatrne a dúfal som v šťastnú prestávku
I forget my place and your humanity	Zabúdam na svoje miesto a vašu ľudskosť
I knew you were trying to analyze it	Vedel som, že sa to pokúsiš analyzovať
I have no problem with the gun	S pištoľou nemám žiadne problémy
I didn't fight for her at all	Vôbec som o ňu nebojoval
I've never killed anyone before	Nikdy predtým som žiadneho nezabil
I wasn't expecting you so soon	Nečakal som ťa tak skoro
I bet they'll be small and pink	Stavím sa, že budú malé a ružové
I despise all three	Opovrhujem všetkými tromi
The couple had four sons and two daughters	Pár mal štyroch synov a dve dcéry
I didn't get sick of anything we did	Neochorela som z ničoho, čo sme robili
I thought a lot about her today	Dnes som na ňu veľa myslel
I guess that was my problem	Asi v tom bol môj problém
I looked at my plate	Pozeral som na svoj tanier
I want to spend time with each of you	Chcem tráviť čas s vami každým z vás
I can't go hungry	Nemôžem podľahnúť hladu
I am not the shadow of my former self	Nie som tieňom svojho bývalého ja
I want to lock him up safely for the night	Chcem ho na noc bezpečne zamknúť
The third, and this associated with her face	Tretí, a tento spojený s jej tvárou
I didn't realize there was a conversion	Neuvedomil som si, že došlo ku konverzii
I tried to push us to the surface	Snažil som sa nás vytlačiť na povrch
A few minutes later we headed through the crowded door	O pár minút neskôr sme zamierili cez preplnené dvere
I believe you have the strength	Verím, že máš silu
I covered only a small fraction of his abilities	Pokryl som len malý zlomok jeho schopností
I won't let you further rape her mind	Nedovolím ti ďalej znásilňovať jej myseľ
He remained in education until his death	Vo vzdelávaní zostal až do svojej smrti
It just had that effect	Malo to len taký efekt
I expected something to happen, but nothing	Čakal som, že sa niečo stane, no nič
I realized this wouldn't work	Uvedomil som si, že toto neprejde
Several cats joined him	Pridalo sa k nemu niekoľko mačiek
I want to make her laugh	Chcem ju rozosmiať
I take a deep breath, my body trembles	Zhlboka sa nadýchnem, telo sa mi chveje
A young boy with his girlfriend	Mladý chlapec so svojou priateľkou
I don't have the heart to do anything around the house	Nemám to srdce robiť niečo okolo domu
I also wanted an extra protein	Tiež som chcel dodatočný proteín
I just love flying	Jednoducho milujem lietanie
Later studies have confirmed that these theories are correct	Neskoršie štúdie potvrdili, že tieto teórie sú správne
I have one big problem here	Stojím tu pred jedným veľkým problémom
I touched my fingers and bowed slightly	Dotkol som sa prstov a mierne som sa uklonil
Maybe I was a little angry	Možno som sa trochu nahneval
I feel the bed swinging slightly, I look to the left	Cítim, ako sa posteľ mierne kýve, pozriem sa doľava
I want to add stock prices in real time	Chcem pridať ceny akcií v reálnom čase
I opened it and handed it to him	Otvoril som ho a podal mu ho
A personal shield that goes everywhere we go	Osobný štít, ktorý ide všade, kam ideme
I wasn't sure what was holding me	Nebol som si istý, čo nado mnou drží
I felt pleasure from his cock as he relaxed	Cítil som potešenie z jeho penisu, keď sa uvoľnil
I don't want anything else	nič iné nechcem
Maybe people identify with that	Snáď sa s tým ľudia stotožnia
I told them to go to hell	Povedal som im, aby išli do pekla
I'm not telling you shit	Nehovorím ti hovno
I'm almost not	Ja som skoro nie
I had to be a site	Musel som byť stránka
I keep a vivid memory of his last days	Uchovávam si živú spomienku na jeho posledné dni
It is a mutual farewell	Ide o vzájomné rozlúčenie sa
Remembrance is a permanent pattern in consciousness	Spomienka je trvalý vzorec vo vedomí
I took off my suit and shoes	Rozložil som si oblek a topánky
I was in love with him	Bola som do neho zamilovaná
There is no order for good writers	Pre dobrých spisovateľov neexistuje poriadok
I have four more bottles left	Z poslednej mi zostali ešte štyri fľaše
I couldn't say what was going on in his head	Nevedela som povedať, čo sa mu odohrávalo v hlave
I want us to discuss and come to a solution	Chcem, aby sme diskutovali a dospeli k riešeniu
Many people have no symptoms during the initial infection	Mnoho ľudí nemá počas počiatočnej infekcie žiadne príznaky
Miraculous healing	Zázračné uzdravenie
I decided not to leave him a message	Rozhodol som sa, že mu nenechám odkaz
I could admit so much, even if only to myself	Toľko by som mohol priznať, aj keď len sám sebe
This proved to be a huge success	To sa ukázalo ako obrovský úspech
I'm kind of in a dream world	Som tak trochu vo svete snov
I had to find a way to the bottom	Musel som nájsť cestu dnu
A little girl with flowers runs out	Vybehne malé dievčatko s kvetmi
I didn't have to talk too much	Nemusel som hovoriť príliš veľa
I can be the treasure of your heart	Môžem byť poklad tvojho srdca
The script can be free or commercial	Skript môže byť bezplatný alebo komerčný
I had to continue no matter what he said	Musel som pokračovať bez ohľadu na to, čo povedal
I understand better than you know	Rozumiem lepšie ako ty vieš
I instinctively shield myself	Inštinktívne sa štítim
I just have to try to find a happy center	Musím sa len pokúsiť nájsť šťastný stred
Apparently he rolled	Zjavne sa valil
I'm frozen on the bed	Som zamrznutý na posteli
I choose to be direct	Rozhodnem sa byť priamy
I couldn't get to you	Nemohol som sa k vám dostať
I really liked her boots	Veľmi sa mi páčili jej čižmy
I waited for a moment, staring at the closed door	Chvíľu som čakal a hľadel na zatvorené dvere
The big red sun shines high in the sky	Vysoko na oblohe svieti veľké červené slnko
I checked the four digits again	Znovu som skontroloval štyri číslice
I would have to pass it on to my brothers	Musel by som to odovzdať svojim bratom
I was confused by religion but curious about life	Bol som zmätený náboženstvom, ale zvedavý na život
I went back and forth and again	Chodil som tam a späť a znova
I knew how to treat him	Vedel som, ako sa k nemu postaví
I gave you a salary and you did not earn	Dal som vám mzdu a vy ste nezarobili
But I knew he was right	Vedel som však, že má pravdu
I was thinking about the future	Myslel som na budúcnosť
I don't think he's worthy	Nemyslím si, že je hoden
I stood without my feet	Stál som bez nôh
I can't sleep less than ten hours	Nedokážem spať menej ako desať hodín
A few other people	Pár ďalších ľudí vyvádzalo resp
It was a suicide mission	To bola samovražedná misia
May cause problems	Môže spôsobiť problémy
We must have felt emptiness	Určite sme cítili prázdnotu
I still do not understand that	stale tomu nerozumiem
I didn't want him to go to the wrong room	Nechcel som, aby išiel do nesprávnej miestnosti
I've been thinking about him all day	Premýšľal som o ňom celý deň
I played on the screen	Hral som na obrazovke
The main staircase is in the south wing	Hlavné schodisko je v južnom krídle
I have exactly five eggs left to eat	Zostalo mi zjesť presne päť vajec
I must not treat you like a child	Nesmiem sa k vám správať ako k dieťaťu
I suppose you can join me	Predpokladám, že sa ku mne môžeš pridať
I've counted it in my head a thousand times	Počítal som to v hlave tisíckrát
I am most concerned about the above error	Najviac ma znepokojuje vyššie uvedená chyba
A message came from his wife	Prišla správa od jeho manželky
I had no choice but to run away if possible	Nezostávalo mi nič iné, len utiecť, ak to bolo možné
I want to die soon	Chcem skoro zomrieť
I can't bring it to his eyes	Nemôžem sa prinútiť mu to hodiť do očí
I only saw this man land	Videl som len tohto muža pristáť
He had no patience	Nemal trpezlivosť
I was four years old when this photo was taken	Mal som štyri roky, keď vznikla táto fotka
I can officially drive this car	Oficiálne viem s týmto autom jazdiť
I started to fall and reached for my chair	Začal som padať a natiahol som sa po stoličke
A moment upstairs window opened	O chvíľu sa otvorilo okno na poschodí
He was the sixth of thirteen children	Bol šiestym z trinástich detí
I even found a friend	Dokonca som si našiel priateľa
I shook my head to clear her of ridiculous thoughts	Potriasol som hlavou, aby som ju vyčistil od smiešnych myšlienok
I forgot to measure it	Zabudol som to zmerať
I laughed, the sound was full, rich and real	Zasmial som sa, zvuk bol plný, bohatý a skutočný
I know you mean them	Viem, že ich máte na mysli
I swallowed, my mouth is dry now	Prehltol som, v ústach mám teraz sucho
I decided to change my habits a bit	Rozhodol som sa trochu zmeniť svoje návyky
I know the manufacturer	Poznám výrobcu
I was happy for the change of pace	Bol som rád za zmenu tempa
I'll give you this little warning	Dám vám toto malé varovanie
I'll take it in my mouth	Vezmem si ho do úst
I need to have more fun	Potrebujem sa viac baviť
I read everything you have, do or when you feel it	Čítam všetko, čo máte, robíte alebo kedy budete cítiť
I asked him how he got into the trumpet	Spýtal som sa ho, ako sa dostal do trúbky
I want to be like that	Chcem byť taká
I can't wait for my journey to begin	Nemôžem sa dočkať, kedy začne moja cesta
The little girl almost slept in a car seat	Malé dievčatko takmer spalo v autosedačke
I lived in that moment and loved every second	Žil som v tej chvíli a miloval každú sekundu
I learned the art from my mom	Umeniu som sa naučil od svojej mamy
I lifted her to the bed to play	Zdvihol som ju na posteľ, aby sa hrala
At the top, I hesitated	Na vrchole som zaváhal
I explained, but she didn't understand	Vysvetlil som, ale ona to nechápala
I see what he did to stop the engine	Vidím, čo urobil, aby zastavil motor
But now I had nothing to deal with	Teraz som sa však nemal čím zaoberať
This is not just a matter of amendment	Toto nie je len otázka dodatku
I want her to kneel there	Chcem, aby tam kľačala
I couldn't afford to be seen	Nemohol som si dovoliť byť videný
I want to break his bones	Chcem mu zlomiť kosti
I also decided to forget for a moment	Aj ja som sa rozhodla na chvíľu zabudnúť
I should have asked him how far the city was	Mal som sa ho opýtať, ako ďaleko je mesto
I could bet he wasn't even thirty yet	Mohol by som sa staviť, že ešte nemal ani tridsať
I was hoping she got my message	Dúfal som, že dostala moju správu
At other times he translated literary works	Inokedy prekladal literárne diela
I'm ready to kill again	Som pripravený znova zabíjať
I didn't introduce myself properly	Nepredstavil som sa poriadne
I want to explain this to my ungrateful brother	Chcem to vysvetliť svojmu nevďačnému bratovi
I keep my doubts to myself	Svoje pochybnosti si nechávam pre seba
There was a little excitement	Prebehlo ňou malé vzrušenie
I like interesting meetings with people	Mám rád zaujímavé stretnutia s ľuďmi
I didn't think anyone would come and save me	Nemyslel som si, že niekto príde a zachráni ma
I can't do all this alone	Toto všetko sama nezvládnem
Lack of critical stocks	Nedostatok kritických zásob
I didn't want to be nice to him or him	Nechcela som byť milá ani pre neho, ani pre neho
I try not to move, not to think	Snažím sa nehýbať, nemyslieť
I mainly wanted to get it over with	Hlavne som to chcel mať za sebou
I was sitting on a chair by the table	Sedela som na stoličke pri stole
I meant a simple but powerful song	Mal som na mysli jednoduchú, ale silnú pieseň
In the end, I decided to just bury it	Nakoniec som sa rozhodol, že to jednoducho pochovám
I want him alive if possible	Chcem ho živého, ak je to možné
I am very interested in them	Som nimi veľmi zaujatý
I enjoy learning this method	Baví ma učiť sa touto metódou
I have a shot back	Mám prestrelený chrbát
I shoved my shoulder into the door again	Ešte raz som strčil ramenom do dverí
I definitely struggle with work clothes	S pracovným oblečením jednoznačne bojujem
A strong wave of tremendous pressure erupted inside her	V jej vnútri prepukla silná vlna obrovského tlaku
I can't wait for them to come to the wall	Nemôžem sa dočkať, kým prídu k stene
I couldn't push it back anymore	Už som to nemohol tlačiť späť
I believe in great style	Verím vo veľký štýl
I really appreciate it	Veľmi si to vážim
I wondered how he knew her	Zaujímalo ma, ako ju pozná
I'll find it if I do	Nájdem to, ak áno
I didn't fix it	neopravoval som ho
It was something the studio suggested later	Bolo to niečo, čo štúdio navrhlo neskôr
I can handle the interview myself	Rozhovor zvládnem sám
It's hard for me to bear	Ťažko to znášam
I couldn't even breathe properly	Nemohol som ani poriadne dýchať
I searched in vain for hours	Hľadal som hodiny márne
I can't find anything on the phone	V telefóne neviem nič zistiť
I already got the message, thank you	Už som dostal správu, ďakujem
I haven't spent much time in my life with men	S mužmi som v živote veľa času nestrávila
Cleveland continued to express his views on political matters	Cleveland stále dával najavo svoje názory v politických záležitostiach
I hit again, over and over again	Udrel som znova, znova a znova
There was no rhyme or reason in his life	V jeho živote nebol žiadny rým ani dôvod
I could feel something burning in the kitchen	Cítil som, ako niečo horí v kuchyni
I know you understand because you ran away too	Viem, že to chápeš, pretože si tiež utiekol
It was an amazing moment	Bol to úžasný moment
Many people watched in horror at what had happened	Veľa ľudí sa zdesene pozeralo na to, čo sa stalo
The little girl did it	Zvládlo to malé dievčatko
I really liked the show and the cast	To predstavenie a obsadenie sa mi veľmi páčilo
I had no idea what time it was	Netušila som koľko je hodín
I think he wants me for my own good	Myslím, že ma chce pre moje vlastné dobro
Others did not try to escape	Iní sa o útek nepokúsili
I'll be happy to help you	Rád vám pomôžem
I took part of the step	Urobil som časť kroku
I didn't miss anything	Nič mi nechýbalo
I should have been a good woman, but for you	Mala som byť dobrá žena, ale pre teba
I didn't want you to leave	Nechcel som, aby si odišiel
I stood facing him, still unsure	Stál som oproti nemu, stále neistý
As he waited, a crowd gathered	Keď čakal, zhromaždil sa dav
I haven't heard of anything like that either	Ani ja som o ničom takom nepočul
I thought it was such an interesting experience	Myslel som si, že to bola taká zaujímavá skúsenosť
I will not lead you badly	Nebudem vás viesť zle
I asked if it was sick	Spýtal som sa, či je to choré
I also didn't want to ruin your excitement	Tiež som nechcel pokaziť vaše vzrušenie
I've seen why he liked it so much	Už som videl, prečo sa mu to tak páčilo
I didn't realize you wouldn't want to	Neuvedomil som si, že by si to nechcel
I am the bread of life	Ja som ten chlieb života
I have to play wisely	Musím hrať múdro
I have to find a way to get him down	Musím nájsť spôsob, ako ho dostať dole
I didn't know anyone	Nikoho som nespoznal
I expect he's planning to blow something up	Očakávam, že s tým plánuje niečo vyhodiť do vzduchu
A more interesting justification is as follows	Zaujímavejšie odôvodnenie je nasledovné
I really didn't want to see or talk to anyone	Naozaj som nechcel nikoho vidieť ani sa s ním rozprávať
I didn't want to be alone	Nechcel som byť sám
A written estimate followed quickly	Rýchlo nasledoval písomný odhad
The other door led to the women's bedroom	Druhé dvere viedli do ženskej spálne
I talked to him in a T-shirt	Hovorila som mu do trička
Helen made people realize it was a sport	Helen prinútila ľudí uvedomiť si, že ide o šport
I went straight to him	Išiel som rovno k nemu
I forgot she lived here all her life	Zabudol som, že tu prežila celý život
I faced all the common questions	Čelil som všetkým bežným otázkam
I can wear her face whenever you want	Môžem nosiť jej tvár, kedykoľvek budeš chcieť
I stand as living proof that they are absolutely wrong	Stojím ako živý dôkaz toho, že sa absolútne mýli
At first I didn't notice	Najprv som si to nevšimol
The campaign was also expensive	Aj kampaň bola drahá
I didn't even look around	Ani som sa neobzrel
I could never be with anyone else now	Teraz som už nikdy nemohla byť s nikým iným
I had no choice but to take her with me	Nezostávalo mi nič iné, len ju vziať so sebou
I thought no one would be here	Myslel som si, že tu nikto nebude
I pushed them aside to open them later	Odsunul som ich nabok, aby som ich otvoril neskôr
I haven't been close to him in a while	Už nejaký čas som mu nebola nablízku
I rolled my eyes and went downstairs for dinner	Prevrátila som očami a išla dolu na večeru
I mean, how old he was	Teda, koľko mal rokov
I wouldn't like that	Nepáčilo by sa mi to
I tried to turn it to the side	Snažil som sa to nasmerovať na stranu
I won't hear a horn up here	Tu hore nebudem počuť klaksón
I take it and get up to meet her	Beriem to a vstávam, aby som sa s ňou stretol
I have never held such an opinion	Nikdy som taký názor nezastával
Sharp faced opposition to the project	Sharp čelil odporu voči projektu
I never found out what it was	Nikdy som sa nedozvedel, čo to bolo
I will wait for your decision	Budem čakať na tvoje rozhodnutie
I'm so happy to discover this group	Som tak šťastný, že som objavil túto skupinu
Even so, I was too busy to think about it	Aj tak som bol príliš zaneprázdnený, aby som o tom premýšľal
I cried and I got out of it	Plakal som a dostal som sa z toho
I didn't kill my best friend	Nezabil som svojho najlepšieho kamaráta
I remember it so vividly	Pamätám si to tak živo
More comfortable position, ready for a long argument	Pohodlnejšia poloha, pripravená na dlhú hádku
I shook my head and swallowed hard	Pokrútil som hlavou a ťažko prehltol
Several faces were known	Niekoľko tvárí bolo známych
I found them very useful for consolidating the Communists	Zistil som, že sú veľmi užitočné na zocelenie sa do komunistov
I would like that to be the case	Bol by som rád, keby to tak bolo
I saw another ship fly over the city	Videl som ďalšiu loď letieť nad mestom
I cried for my father and for me	Plakala som pre otca a pre mňa
I miss you so much already	Už teraz mi strašne chýbaš
I can say that by looking at you	Môžem to povedať pohľadom na teba
I've seen stranger things in previous months	V predchádzajúcich mesiacoch som videl divnejšie veci
I received support and encouragement to investigate	Dostal som podporu a povzbudenie, aby som to preskúmal
House on the beach as it is written in the newspaper	Dom na pláži, ako sa píše v novinách
I couldn't keep a smile on my face	Nedokázala som udržať úsmev na tvári
I still didn't like it	Aj tak sa mi to nepáčilo
A simple statement of fact	Jednoduché vyhlásenie o skutočnosti
I just look at her with an understanding look	Len na ňu hľadím s chápavým pohľadom
Gordon then wrote the script during the break	Gordon potom počas prestávky napísal scenár
I look at my reflection in the mirror	Pozerám sa na svoj odraz v zrkadle
I'm shaking in an effort to get away	Trasím sa v snahe dostať sa preč
I think they're there for a reason	Myslím, že sú tam z nejakého dôvodu
I wanted to tell you	Chcel som ti to povedať
I was just a step behind him	Bol som len krok za ním
Maybe older novels are better	Možno sú staršie romány lepšie
He fired a single red beam from the space station	Z vesmírnej stanice vystrelil jediný červený lúč
I can only talk with your head	Môžem hovoriť len s tvojou hlavou
I tried to talk, but I couldn't get the words out	Snažil som sa rozprávať, no nedokázal som zo seba dostať slová
Too much has been described about the problem with numbers	O probléme s číslami sa toho popísalo priveľa
He was also a patient editor	Bol aj trpezlivým redaktorom
I saw her this afternoon	Videl som ju dnes poobede
I started to hold back	Začal som sa držať späť
I think you would enjoy it	Myslím, že by si si to užil
I spent some time with them	Strávil som nejaký čas nad nimi
I think we kids really enjoyed being together	Myslím si, že my, deti, sme si to, že sme boli spolu, poriadne užili
I took it and went here	Vzal som to a vybral som sa sem
I shook my head and things became clear	Pokrútil som hlavou a veci sa vyjasnili
I saw the hat fall to the ground	Videl som, ako klobúk dopadol na zem
I wore the same pants to work yesterday	Tie isté nohavice som mala na sebe aj včera do práce
A better world means happier people	Lepší svet znamená šťastnejších ľudí
I should never have listened to their lies	Nikdy som nemal počúvať ich klamstvá
I invest in my people and their happiness	Investujem do svojich ľudí a ich šťastia
Several technical staff and a writer were appointed	Bolo vymenovaných niekoľko technických pracovníkov a spisovateľ
I could get used to this place	Vedel by som si na toto miesto zvyknúť
I couldn't think of anything else	Nedokázal som myslieť na nič iné
A sound or feeling that would say he is alive	Zvuk alebo pocit, ktorý by povedal, že žije
I couldn't remember her	Nevedel som si na ňu spomenúť
I couldn't close my eyes for a moment	Nemohla som ani na chvíľu zavrieť oči
I was really happy to get home	Bol som naozaj šťastný, že som sa dostal domov
I knew there was so much more	Vedel som, že je oveľa viac
I have no problem with companies making money	Nemám problém s firmami zarábať peniaze
I've done a lot lately	V poslednej dobe som toho urobil dosť
I'll take fruit and toast	Zoberiem si ovocie a hrianky
I had to trust him	Musel som mu veriť
I couldn't walk for a while	Nejaký čas som nemohol chodiť
I immediately started yelling at them	Hneď som na nich začal kričať
I can't wait to have it again	Nemôžem sa dočkať, až to budem mať znova
I rolled for a few minutes trying to get comfortable	Pár minút som sa váľal a snažil sa dostať do pohodlia
I need to know who he's hearing from	Potrebujem vedieť od koho to počuje
I seldom said anything to my mom at that age	Málokedy som mame v tom veku niečo povedal
I broke up with whoever bought it	Rozišiel som sa s tým, kto to kúpil
I have a warning for you	Mám pre vás varovanie
The killer knows the killer	Vrah pozná vraha
I see all my parents	Vidím všetkých svojich rodičov
I wonder what's going on	Zaujímalo by ma, čo sa deje
A doctor can love his medical career	Lekár môže milovať svoju lekársku kariéru
I will ask you for space and you will practically move in	Požiadam vás o priestor a vy sa prakticky nasťahujete
I've noticed that you hate our species very much	Všimol som si, že náš druh veľmi nenávidíš
I feel what it was like	Cítim, aké to bolo
I told her about my shame	Povedal som jej o mojej hanbe
Furthermore, I ignored the names and shapes	Ďalej som ignoroval mená a tvary
I stood there crying	Stál som tam a plakal
I've never looked at it like that	Nikdy som sa na to tak nepozeral
I like military science	Mám rád vojenskú vedu
I fixed it now	Teraz som to opravil
You know, I have morale	Vieš, mám morálku
I wondered what it looked like after so many years	Zaujímalo ma, ako vyzerá po toľkých rokoch
I also smell food, which means he makes breakfast	Cítim aj jedlo, čo znamená, že robí raňajky
I didn't know they found her	Nevedel som, že ju našli
A little heat at the end	Trochu tepla v závere
I heard his representatives	Vypočul som si jeho predstaviteľov
One name and another name	Jedno meno a ďalšie meno
I get back in the car	Sadám späť do auta
I more or less report to him	Viac-menej sa k nemu hlásim
I can only be twenty, but you are my family	Môžem mať len dvadsať, ale ty si moja rodina
I am absolutely sure of my plan and presentation	Svojím plánom a prezentáciou som si úplne istý
I told her we were together for a week	Povedal som jej, že sme spolu týždeň
Only about five species are known	Je známych len asi päť druhov
I won't be able to see her enough	Nebudem ju môcť dostatočne vidieť
I talked to her yesterday	Včera som s ňou hovoril
I'll slowly peel it off my skin	Pomaly si ho zlúpnem z kože
I watched the traffic	Sledoval som premávku
I grab my bag and run away from the theater	Schmatnem tašku a utekám z divadla
I just didn't know the reason	Len som nevedel, aký je ten dôvod
I ask you to make my devotion real	Žiadam ťa, aby moja oddanosť bola skutočná
I have to pick you up again	Musím ťa znova vyzdvihnúť
I went to his house	Išiel som do jeho domu
I have thoroughly reviewed your requirements	Dôkladne som skontroloval vaše požiadavky
I had to stare to see something	Musel som sa uprene pozerať, aby som niečo videl
In the end, I decided to file a lawsuit	Nakoniec som sa rozhodol podať žalobu
I kept my distance like a duck from the water	Držal som si odstup ako kačica od vody
But I need your feedback	Potrebujem však vašu spätnú väzbu
I never told her her mother was dead	Nikdy som jej nepovedal, že matka je mŕtva
I strained with all my might	Napínal som zo všetkých síl
I can even format and program myself	Dokonca sa dokážem sám naformátovať a naprogramovať
Tech served as the home team in the competition	Tech slúžil ako domáci tím v súťaži
I can't live with what he did to me	Nemôžem žiť s tým, čo mi urobil
I can read the thoughts that form behind those beautiful eyes	Dokážem čítať myšlienky tvoriace sa za tými nádhernými očami
I heard other people talking, crying, screaming	Počul som iných ľudí hovoriť, plakať, kričať
I'm honored to have gained your trust, elder	Som poctený, že som dostal vašu dôveru, starší
I love it when the plan comes together	Milujem, keď sa spojí plán
I am working to find my center and peace	Pracujem na hľadaní svojho stredu a pokoja
I didn't even notice	Ani som si nevšimol
I do not plan to keep this business forever	Neplánujem si tento obchod ponechať navždy
I probably fell asleep for a while	Asi som na chvíľu zaspal
I don't want you dead, my lord	Neprajem si, aby si zomrel, môj pane
I hope you can help me with that	Dúfam, že mi s tým pomôžete
I can only speculate	Môžem len špekulovať
I have to be an official witness	Musím byť oficiálnym svedkom
I blink and open my eyes	Zažmurkám a otvorím oči
A check for two hundred pounds was attached	Priložený bol šek na dvesto libier
I would give some reasonable excuse and quit	Dal by som nejaké rozumné ospravedlnenie a skončil by som
I wasn't crazy	Nebláznil som
I felt my stomach tighten	Cítil som, ako sa mi sťahuje žalúdok
I'm afraid to wake up and face the world	Bojím sa zobudiť sa a čeliť svetu
I wasn't sure what to think about it	Nebol som si istý, čo si o tom myslieť
I saw a lot of bad things in my dreams	Vo svojich snoch som videl veľa zlých vecí
I searched everywhere, but it wasn't there	Hľadal som všade, ale nebolo to tam
I was still stretched out on the rocks	Stále som bol natiahnutý na skalách
I didn't ask permission because it was just my way	Nepýtal som si povolenie, pretože to bol len môj spôsob
I wish she was here now	Prial by som si, aby tu teraz bola
His nephew refused to join the party	Jeho synovec odmietol vstúpiť do strany
I really tried to stay calm	Naozaj som sa snažil zostať pokojný
I felt so safe and secure in his arms	V jeho náručí som sa cítila tak bezpečne a bezpečne
I can't miss him, not even by death	Nemôžem mu ujsť, dokonca ani smrťou
I suggest you use them	Navrhujem, aby ste ich využili
I remembered feeling him with me	Pamätala som si, že som ho cítila pri sebe
I was sure he would kill us all	Bol som si istý, že nás všetkých zabije
I want you two to know what's at stake	Chcem, aby ste vy dvaja vedeli, čo je v stávke
I 'm waiting for them on my desk in one hour	Očakávam ich na mojom stole do jednej hodiny
I could never please that terrible man	Nikdy som nedokázal potešiť toho hrozného muža
I was a tall woman, I was five ten	Bola som vysoká žena, mala som päť desať
I touch it with my finger and taste it	Dotknem sa ho prstom a ochutnám
I looked around the dark forest	Poobzeral som sa po temnom lese
I saw them attack my brother	Videl som, ako napadli môjho brata
Such gardens have a long history	Takéto záhrady majú dlhú históriu
I'll look at the tools again	Ešte raz sa pozriem na nástroje
I wanted to protect her now, and I couldn't	Chcel som ju teraz ochrániť a nedokázal som to
I heard a smile in his voice	V jeho hlase som počula úsmev
I knocked once more	Zaklopal som ešte raz
I knew what they were	Vedel som, čo sú zač
I didn't want to be so rude to him	Nechcela som byť na neho taká hrubá
I have a son, he's over a year old	Mám syna, má niečo vyše roka
There is also a church school in the complex	V komplexe sa nachádza aj cirkevná škola
The division was controversial	Rozdelenie bolo sporné
I stay outside overnight	Zostávam cez noc vonku
I longed to feel that way	Túžil som sa takto cítiť
I didn't want to miss it	Nechcel som to nechať ujsť
I like to read a story	Rád čítam príbeh
I'm not completely happy	Nie som úplne šťastný
I'll bounce back, surprised	Odskočím späť, prekvapený
I had the strength to fly !!	Mal som silu lietať!!
I heard him move	Počul som, ako sa pohybuje
I knew he would be there	Vedel som, že tam bude
I didn't know anyone else who could help me	Nepoznal som nikoho iného, ​​kto by mi mohol pomôcť
I have clothes that have lasted since high school	Mám oblečenie, ktoré mi vydržalo od strednej školy
I closed my eyes and looked out	Zavrela som oči a pozrela von
I was less than excited	Bol som menej než nadšený
I couldn't afford to be that person anymore	Už som si nemohol dovoliť byť tým človekom
I couldn't do much more	Oveľa viac som nezvládol
A girl was murdered	Bolo zavraždené dievča
A stunning feeling of loneliness strikes me	Zasiahne ma ohromujúci pocit osamelosti
And he's coming back for revenge	A vracia sa po pomstu
I think it's important for my plans	Myslím, že je to dôležité pre moje plány
I think we should start taking notes	Myslím, že by sme si mali začať robiť poznámky
His vision is the most important	Jeho vízia je tá najdôležitejšia
I hope one of us gets one of us	Dúfam, že jeden z nás dostane jedného z nás
I also have a special recipe for pork	Mám tiež špeciálny recept na bravčové mäso
For example, I was afraid of flying	Bál som sa napríklad lietania
I knew water was controlled or regulated	Vedel som, že voda je kontrolovaná alebo regulovaná
I caught him in the stomach	Chytila ​​som ho cez brucho
I put it on the table	Položil som to na stôl
I've never had a new couch before	Ešte nikdy som nemal nový gauč
I understand that too	aj ja tomu rozumiem
I can already feel her presence	Už cítim jej prítomnosť
I almost made it to the toilet on time	Skoro som stihol včas záchod
I wished the police would come and take me away	Prial som si, aby prišla polícia a odviedla ma
I couldn't do something like that	Niečo také som nedokázal
I wanted to thank you for your hospitality	Chcel som sa vám poďakovať za vašu pohostinnosť
I talked to him a while ago	Pred chvíľou som sa s ním rozprával
A gentle hand rested on his back	Na chrbte jej spočinula jemná ruka
I need you to share it with me	Potrebujem, aby si to so mnou zdieľal
A man stood not far from us	Neďaleko od nás stál muž
I'll help her get dressed and we'll go down	Pomôžem jej obliecť a ideme dole
I look like a white stick	Vyzerám ako biela palica
I have no intention of quitting	Nemám v úmysle prestať
I never quite understood why	Nikdy som celkom nechápal prečo
I couldn't turn off my brain	Nevedela som vypnúť mozog
I did you really bad	Urobil som od teba naozaj zle
I wonder what my father does	Zaujímalo by ma, čo robí otec
I arrived a week before the funeral	Prišiel som týždeň pred pohrebom
I forced myself to study it	Prinútil som sa to študovať
The effect of the combination is not happy	Účinok kombinácie nie je šťastný
I remember the anxiety knot in my stomach	Spomínam si na úzkostný uzol v mojom žalúdku
This was most acute with the already low forward bend	To bolo najakútnejšie pri už tak nízkej predklone
I didn't dare breathe	Neodvážil som sa dýchať
I believe in evolution	Verím v evolúciu
I forgot about myself for a moment	Na chvíľu som zabudol na seba
It always attracted me to him	Vždy ma to k nemu tak ťahalo
I bought mine from a company called logic supply	Kúpil som si môj od spoločnosti s názvom logic supply
Several of these projects have been mentioned above	Niekoľko z týchto projektov bolo spomenutých vyššie
I saw what that monster did to you	Videl som, čo ti urobilo to monštrum
At that time, I was still driving for fun and I felt competitive	Vtedy som ešte jazdil pre zábavu a cítil som sa konkurencieschopný
I understand you were attacked by two men today	Chápem, že vás dnes napadli dvaja muži
I'm starting to feel the rush	Začínam cítiť zhon
I added a video so you can listen to it	Pridal som video, aby ste si ho mohli vypočuť
I wanted to tell them	Chcel som im to povedať
I close my eyes and try to calm my thoughts	Zavriem oči a snažím sa upokojiť svoje myšlienky
I looked across the sea of ​​beautiful faces	Poobzerala som sa po mori krásnych tvárí
I hate it when he does	Neznášam, keď to robí
A friend you can't live without	Priateľ, bez ktorého nemôžete žiť
I just wanted to see how things were going	Chcel som len vidieť, ako sa veci vyvíjajú
A data type is identified for the data	Pre údaje je identifikovaný dátový typ
The fashion designer wanted to help launch his summer collection	Módny návrhár chcel pomôcť s uvedením svojej letnej kolekcie
I couldn't tell which way it was going up	Nevedel som povedať, ktorým smerom je hore
I didn't play the game	Nehral som hru
I smiled, shook my head, and then did it again	Usmiala som sa, pokrútila hlavou a potom som to urobila znova
I can do some of them, maybe I'll give them away	Niektoré z nich môžem, možno ich rozdám
I've never seen her like this before	Nikdy predtým som ju takú nevidel
How he does it, I ask him random questions	Ako to robí, kladiem mu náhodné otázky
My customer owns an apartment here	Môj zákazník tu vlastní byt
I will be a free agent	Budem voľným hráčom
I've never had sex	Nikdy som nemal sex
The election is probably approaching	Voľby sa pravdepodobne blížia
I just left the guesthouse	Práve som odišiel z penziónu
I protect the city when no one else is	Chránim mesto, keď to nikto iný nebude
I needed to get it out of my chest	Potreboval som to dostať z hrude
I mean blood and killing and weapons	Myslím krv a zabíjanie a zbrane
I tried to look at her	Skúsil som sa na ňu pozrieť
I can't throw it at you	Nemôžem ti to nahodiť
They broke the record that day	Rekord prekonali ešte v ten deň
This turns out to be a disaster	To sa ukazuje ako katastrofa
I want you to stay with me	Chcem, aby si zostal so mnou
I want my strength back	Chcem späť svoju silu
I've never manipulated a gun	Nikdy som nemanipuloval so zbraňou
I noticed it, the family that owned it noticed	Všimol som si to, všimla si to rodina, ktorá to vlastnila
I saw it clearly as day	Videl som to jasne ako deň
I never thought we'd break up after high school	Nikdy som si nemyslel, že sa po strednej škole rozídeme
I sighed lightly as he spoke	Keď hovoril, odľahčene som si povzdychla
I'll release him if you're ready	Prepustím ho, ak si pripravený
I took him back to my room to open it	Vzal som ho späť do svojej izby, aby som ho otvoril
I like more than one	Mám rád viac ako jeden
I made my father proud	Urobil som svojho otca hrdým
I heard a single bark behind me	Počul som za sebou jediný štekot
I wanted to shake my head	Chcel som pokrútiť hlavou
I didn't have the best position to count	Nemal som najlepšiu pozíciu na počítanie
It hurt alot	Veľmi ma to bolelo
I feel them, I feel their energy	Cítim ich, cítim ich energiu
I stop answering	Prestávam odpovedať
I didn't get a bonus or a pension	Nedostal som ani bonus, ani výplatu dôchodku
I need to print something first	Najprv potrebujem niečo vytlačiť
He almost smirked, but kept him quiet	Takmer sa vytvoril úškrn, ale držal ho potichu
I wanted to let you know that you guessed it right	Chcel som ti dať vedieť, že si uhádol správne
I think we should finish now	Myslím, že teraz by sme mali radšej skončiť
I never met his parents	Jeho rodičov som nikdy nestretol
I couldn't do that	Nemohol by som to urobiť
I'm quickly searching other buildings	Rýchlo prehľadávam ostatné budovy
To this day, I have not felt this way	Do dnes som sa takto necítila
I know you know what's going on	Viem, že vieš, čo sa deje
I want to be your wife	Chcem byť tvojou ženou
I learned to live alone, to get lost	Naučil som sa žiť sám, stratiť sa
I had to come straight to this area	Musel som prísť priamo do tejto oblasti
I want to know who he sees	Chcem vedieť, koho vidí
I try to make a sense of myself	Snažím sa v duchu prehovoriť do seba nejaký zmysel
I'll add later	Doplním neskôr
I can almost read the energy	Energiu dokážem takmer prečítať
I think he needs some time to evaluate his vacation	Myslím, že potrebuje nejaký čas na zhodnotenie svojej dovolenky
All four crews were killed	Všetky štyri posádky zahynuli
The inheritance did not go without incidents	Dedičstvo sa nezaobišlo bez incidentov
I ran and hit him with flying gear	Bežal som a trafil ho letiacim náčiním
I get this question often	Túto otázku dostávam často
I think it was blue or yellow	Myslím, že to bolo modré alebo žlté
I didn't know the answer	Nevedel som odpoveď
I would have to carry her	Musel by som ju niesť
I was a crime agent	Bol som agentom v boji proti zločinu
He was eventually released after a serious leg injury	Nakoniec bol prepustený po vážnom zranení nohy
I wanted to be very high	Chcel som byť veľmi vysoko
I will also show their condition	Ukážem aj ich stav
I just couldn't wait to see you	Len som sa nevedel dočkať, kedy ťa uvidím
They were an expression of my pride	Boli vyjadrením mojej hrdosti
I should have returned to the lake	Mal som sa vrátiť k jazeru
I prefer to think and talk about other things	Radšej rozmýšľam a hovorím o iných veciach
I didn't realize the queen felt for me	Neuvedomil som si, že kráľovná to ku mne cíti
I reached out to put my hand on his chest	Natiahla som ruku, aby som mu položila ruku na hruď
People, I haven't bought a card in over ten years	Ľudia, už viac ako desať rokov som si nekúpil kartu
I am still safe and healthy	Stále som v bezpečí a zdravý
I watched him out of the corner of my eye	Kútikom oka som ho sledovala
I let you go in peace, my beloved	Nechal som ťa ísť v pokoji, moja milovaná
A thin, flexible piece of metal	Tenký, ohybný kus kovu
I thought she had a great future	Myslel som si, že ju čaká skvelá budúcnosť
I found them everywhere	Našiel som ich všade
I wasn't afraid he would find them again	Nebál som sa, že ich znova nájde
Many of them were about me	Veľa z nich bolo o mne
A simple experiment will confirm this	Jednoduchý experiment to potvrdí
I have a model without an auto-feed feature	Mám model bez funkcie automatického podávania
I was right behind him in a few seconds	O pár sekúnd som bol hneď za ním
I was out there with them	Bol som tam vonku, s nimi
I wished he wasn't there	Prial som si, aby tam nebol
I was able to object with some combined paper	Bol som schopný namietať nejakým kombinovaným papierom
I wonder if it's new	Zaujímalo by ma, či je nový
I see it differently	Ja to vidím skôr inak
I really hope she's not in the bathroom	Naozaj dúfam, že nie je v kúpeľni
I just didn't need it	Proste som to nepotreboval
I tried to stay fearless	Snažil som sa zostať nebojácny
I didn't think he would come so soon	Nemyslel som si, že príde tak skoro
A certain indifference to life	Istá ľahostajnosť k životu
I didn't realize she was cut like that	Neuvedomil som si, že bola takto orezaná
I was just a teenager	Bol som iba tínedžer
I don't even have a voicemail	Nemám ani hlasovú schránku
They allowed me no life, no heat	Nedovolili mi žiadny život, žiadne teplo
I had a feeling the bathroom wasn't done	Mal som pocit, že kúpeľňa nie je hotová
I didn't see me marry anyone else	Nevidel som, že by som si bral niekoho iného
I had it all to myself all afternoon	Celé popoludnie som mal pre seba
A constant reminder of a missed opportunity	Neustála pripomienka stratenej príležitosti
I hope you can all handle it	Dúfam, že to všetci zvládnete
I just became a citizen	Práve som sa stal občanom
Its organs and skin are very well preserved	Jeho orgány a koža sú veľmi dobre zachované
A growing problem with the growing population of the village	Rastúci problém s rastúcou populáciou dediny
I saw a bottle of poison in his garage	V jeho garáži som videl fľašu jedu
A similar thing happened to others	Podobná vec sa stala aj ostatným
The following fake I do not recommend	Nasledujúce falošné neodporúčam
Several points have been raised against this argument	Proti tomuto argumentu bolo vznesených niekoľko bodov
I have lived a life of surrender and acceptance	Žil som život odovzdania a prijatia
He was interrupted by a piercing, pungent cry	Prerušil ho prenikavý, štipľavý výkrik
I didn't ask your name	Nepýtal som sa ťa na meno
I can tell you that this is happening everywhere	Môžem vám povedať, že toto sa stáva všade
I would also like to meet you	Tiež by som sa s vami rád zoznámil
I didn't feel like a hero	Necítil som sa ako hrdina
I hate this drug	Neznášam tento liek
I couldn't stand the loss of another child	Nemohol som zniesť stratu ďalšieho dieťaťa
I know you're retiring at this time	Viem, že o tomto čase odchádzate do dôchodku
I didn't want to sneak up on you	Nechcel som sa k tebe priplížiť
I can't go back just in case	Nemôžem sa vrátiť len pre jeden prípad
I love the purse he holds	Milujem kabelku, ktorú drží
I found myself at once	Ocitla som sa naraz
They told me it would ruin my career	Povedali mi, že mi to zničí kariéru
I assure you, it is your ego's fault	Uisťujem vás, že je to chyba vášho ega
But I have to be close	Musím však byť blízko
I just met him today	Práve dnes som sa s ním stretol
I have to hate this device	Toto zariadenie musím nenávidieť
I looked at him better	Lepšie som sa naňho pozrela
I said my name and promised that everything was fine	Povedal som svoje meno a sľúbil, že je všetko v poriadku
I didn't need a map to get there	Nepotreboval som žiadnu mapu, aby som sa tam dostal
I kept my eyes closed with his	Držal som oči zatvorené s jeho
I had three students to bring me knives in class	Mal som troch študentov, aby mi do triedy priniesli nože
I feel beads of sweat on my forehead	Na čele cítim perličky potu
I happened to agree with him	Náhodou som s ním súhlasil
I had a pretty exciting imaginary life	Mal som dosť vzrušujúci imaginárny život
I took a deep breath and smiled slightly	Zhlboka som sa nadýchol a zľahka som sa usmial
I've been in your head for months	Bol som v tvojej hlave niekoľko mesiacov
I looked at her and waited for her to continue	Pozrel som sa na ňu a čakal, kým bude pokračovať
I went to the gym	Vošiel som do telocvične
I looked so hard my face ached	Pozerala som tak tvrdo, až ma bolela tvár
I was relieved to tell him	Uľavilo sa mi, keď som mu to povedal
I had a good time at school	Robil som si dobrý čas do školy
I don't imagine my own wedding	Vlastnú svadbu si nepredstavujem
I had to stop the bleeding	Musel som zastaviť krvácanie
A bubble of laughter escaped her lips	Z pier jej unikla bublina smiechu
I did not reduce vigilance or change my attitude	Neznížil som ostražitosť ani som nezmenil svoj postoj
Now I have to focus on my role	Teraz sa musím sústrediť na svoju úlohu
I'll take more than ten thousand pages	Vytiahnem viac ako desaťtisíc stránok
I was dreaming about you	Snívalo sa mi o tebe
I have never enjoyed it	Nikdy som si viac neužil
I tried to keep my breathing slow and regular	Snažil som sa, aby môj dych bol pomalý a pravidelný
I will use small words to improve your understanding	Na zlepšenie vášho porozumenia použijem malé slová
Too bad she waited so long	Prekliata škoda, že čakala tak dlho
I was getting annoyed	Začínal som byť mrzutý
I had no obligation to write a positive review	Nemal som žiadnu povinnosť napísať kladnú recenziu
Conscious control is essential	Vedomá kontrola je nevyhnutná
I saw her thick thigh for a moment	O chvíľu som videl jej hrubé stehno
I really wanted to kiss her	Strašne som ju chcel pobozkať
The army could not force him to leave	Armáda ho nemohla prinútiť odísť
See you there later	Stretneme sa tam neskôr
I wanted things to be easy	Chcel som, aby veci boli jednoduché
I already knew what that meant	Už som vedel, čo to znamená
I felt my arms, legs and abdomen	Cítil som svoje ruky, nohy a brucho
I wanted to look at it	Chcel som sa na to pozrieť
I could leave it to him without an audience	Mohol by som mu to nechať bez publika
I bleed from time to time	Z času na čas z toho krvácam
My whole personality was affected	Bola ovplyvnená celá moja osobnosť
I wanted it so bad it hurt	Tak veľmi som to chcel až to bolelo
I took tea to my bedroom	Vzal som si čaj do svojej spálne
No official reason was ever given	Nikdy nebol uvedený žiadny oficiálny dôvod
I'm also not paid to write articles here	Tiež nie som platený za to, aby som tu písal články
I will never forget the voice	Nikdy nezabudnem na hlas
I have to go with this	S týmto musím ísť
An early flight would be nice	Ranný let by bol fajn
I was either drunk or I was beaten	Buď som bol opitý, alebo som sa bil
I'm really sorry I kept his relationship a secret	Naozaj ma mrzí, že som jeho vzťah tajil
I loved my career in customer service	Miloval som svoju kariéru v oblasti služieb zákazníkom
I can not wait	Už sa neviem dočkať
I had a lot on my mind	V hlave som mala toho veľa
I was just a deputy	Bol som len náhradník
I was more afraid that my people would starve	Viac som sa bál, že moji ľudia budú hladovať
I didn't want them to fight for me	Nechcel som, aby sa o mňa bili
I have to live my life, not her	Ja musím žiť svoj život, nie ona
A narrow moonlight fell on his raised, dead face	Úzky mesačný lúč dopadol na jeho zdvihnutú, mŕtvu tvár
I've never seen it mentioned	Nikdy som to nevidel spomenuté
I can't afford to lose them	Nemôžem si dovoliť ich stratiť
I hope you wait for me	Dúfam, že na mňa počkáš
I have to keep the team healthy	Musím udržať tím zdravý
I am now a single mother full time	Teraz som slobodná matka na plný úväzok
I used the pace to turn to the bus stop	Využil som tempo na odbočenie na autobusovú zastávku
I bumped into a young man and knocked him down	Narazil som do mladého muža a zrazil som ho
I consider them so majestic and mysterious	Považujem ich za také majestátne a tajomné
Mostly I tried to wake up	Väčšinou som sa snažil prebudiť
There is a police station in the city	V meste je policajná stanica
She has a brother and a sister	Má brata a sestru
I looked at him with my jaw down	Pozerala som na neho so zvesenou čeľusťou
I asked her why she was so sad	Spýtal som sa jej, prečo je taká smutná
I want to continue working as before	Chcem pokračovať v práci tak, ako doteraz
I've been waiting for someone like you	Čakal som na niekoho ako si ty
I think they were so spoiled	Myslím, že boli tak rozmaznaní
I have no idea who the artist was	Netuším, kto bol umelec
A small stream flows nearby	Neďaleko tečie malý potôčik
I can move objects with my mind	Dokážem pohybovať predmetmi svojou mysľou
I felt the fall as the ground sank	Cítil som klesanie, keď sa zem ponorila
I always order the last one in our group	V našej skupine objednávam vždy posledný
I wave around to get his attention	Mávnem okolo seba, aby som upútala jeho pozornosť
I felt a pat on the shoulder	Pocítil som potľapkanie po ramene
I didn't expect him to use pure, brute force	Nečakal som, že použije čistú, hrubú silu
A big sentence sounded against you	Odznela proti tebe veľká veta
A few seconds later, she saw him clearly	O pár sekúnd neskôr ho jasne videla
He was hit hard by a wave of unexpected desire	Silne ho zasiahla vlna nečakanej túžby
Suddenly I notice a floating clock that has not been there before	Zrazu si všimnem plávajúce hodiny, ktoré tam predtým neboli
I haven't seen him since high school	Nevidel som ho od strednej školy
I will be quiet and close my mouth	Budem ticho a zavriem ústa
I have the ability to perceive events in the future	Mám schopnosť vnímať udalosti v budúcnosti
I am the soul that dwells in my body	Som duša sídliaca v mojom tele
I didn't pay much attention to it	Nevenoval som tomu veľkú pozornosť
Get a little old	Trochu ich starnúť
I am telling the truth	hovorím pravdu
I always check for curses	Vždy kontrolujem, či sa na mieste nenachádzajú kliatby
A person should always buy a diamond or any other ring	Osoba by si mala vždy kúpiť diamant alebo akýkoľvek iný prsteň
I should have met him anywhere	Mal som ho spoznať kdekoľvek
I tried to please you	Snažil som sa ťa potešiť
I found her in the parking lot	Našiel som ju na parkovisku
I've never seen him, just his truck	Nikdy som ho nevidel, len jeho nákladné auto
I still use it, it still slips into my story	Stále to používam, stále mi to vkĺzne do príbehu
I see flames in his eyes	V jeho očiach vidím plamene
A blanket was placed on the stone platform	Na kamennú plošinu bola položená prikrývka
I was thinking about last night	Myslel som na včerajšiu noc
I've always been like that, even as a child	Vždy som bol taký, dokonca aj ako dieťa
I pretended not to notice and persecuted her anyway	Tváril som sa, že som si to nevšimol a aj tak som ju prenasledoval
I spent every night in his apartment	Strávil som každú noc v jeho byte
Very small white feather	Veľmi malé biele pierko
I understand your outrage	Chápem tvoje rozhorčenie
This time I didn't even bother to leave a message	Tentoraz som sa ani neobťažoval nechať odkaz
One very wise man told me once	Raz mi to povedal jeden veľmi múdry človek
I tried again last night	Včera večer som to skúsil znova
Each character has their own unique ability trees	Každá postava má svoje vlastné jedinečné stromy schopností
I didn't like this look	Tento vzhľad sa mi nepáčil
I wrapped my arms around his neck and pulled him closer	Objala som ho okolo krku a pritiahla si ho bližšie
I had to give it up	Musel som to vzdať
I enjoy the show you do at home	Baví ma predstavenie, ktoré robíš doma
This is a call for international aid	Toto je výzva na medzinárodnú pomoc
I feel like someone from another planet	Cítim sa ako niekto z inej planéty
I will never stop helping until you are satisfied	Nikdy neprestanem pomáhať, kým nebudete spokojní
I got her a message soon	Onedlho som dostal jej správu
I got up and went home	Vstal som a išiel som domov
He was still concerned about the lack of employment	Bol stále znepokojený nedostatkom zamestnania
I checked the lock on the cage door again	Znovu som skontroloval zámok na dverách klietky
I think they will just be different	Myslím, že budú, len aby boli iní
I turned to watch what would happen	Otočil som sa, aby som sledoval, čo sa bude diať
I don't think we were that similar, but we still weren't	Myslím, že sme si neboli až tak podobní, ale aj tak
I was a few years ago	Bol som ním ešte pred pár rokmi
This information appeared a few weeks ago	Pred pár týždňami sa objavila táto informácia
I didn't think about it at all	Celkom som na to nemyslel
I have the floor at the moment	Momentálne mám slovo
I felt red from shame	Cítil som sa červený od hanby
I thought you were safe	Myslel som, že si v bezpečí
I knew him well	Dobre som ho poznal
There is no contact	Nedošlo k žiadnemu kontaktu
I didn't want another free trick in my life	Nechcel som ďalší voľný trik v mojom živote
A boy who loved altitude	Chlapec, ktorý miloval nadmorskú výšku
Paul had passed gay rights laws three years earlier	Paul schválil zákony o právach homosexuálov tri roky predtým
I cleared my throat and thought of an excuse	Odkašľal som si a myslel na nejakú výhovorku
I believe it has to do with morality	Verím, že to súvisí s morálkou
I was extremely confused	Bol som mimoriadne zmätený
His cry woke me up	Zobudil ma jeho plač
I go back and look at the bag	Vraciam sa späť a prezerám si vrece
I work in the service sector and they impressed me	Pracujem v sektore služieb a urobili na mňa dojem
I have enough families	Rodiny mám dosť
I gasped, shivered, and tried to squeeze into her palm	Zalapal som po dychu, triasol som sa a snažil som sa vtlačiť do jej dlane
I did this to him	Toto som mu urobil
I, uh, didn't leave a note	Ja, uh, nezanechal poznámku
I only want a second, just a second	Chcem len sekundu, iba sekundu
I decided to level the odds a bit	Rozhodol som sa trochu vyrovnať šance
I can feel the cold of the evening approaching	Cítim, ako sa chlad z večera približuje
I saw a small ascent, which was our goal	Videl som malý vzostup, ktorý bol naším cieľom
A meeting has taken place	Uskutočnilo sa stretnutie
I barely had time to shower and change	Sotva som sa stihla osprchovať a prezliecť
I knew exactly what was going to happen	Vedel som presne, čo sa bude diať
I stay downstairs and keep my distance, just in case	Zostávam dole a držím si odstup, pre každý prípad
I had to make sure you were safe	Musel som sa uistiť, že si v bezpečí
I would never hide from you	Nikdy by som sa pred tebou neskryl
I'm going to look for an entrance in the middle of chaos	Idem hľadať vchod uprostred chaosu
I think you'll find it useful	Myslím, že zistíte, že sa vám to bude hodiť
I was dealing with people who knew better	Mal som do činenia s ľuďmi, ktorí to vedeli lepšie
I want to burn for you	Chcem pre teba horieť
I could only look at my family	Mohol som sa len pozerať na svoju rodinu
After two minutes, I woke up	Po dvoch minútach som sa zobudil
I missed the teacher's job	Chýbala mi práca učiteľky
I avoided looking him in the eye	Vyhýbala som sa mu pohľadu do očí
I really wish he was here now	Naozaj si želám, aby tu teraz bol
I came here six years ago	Prišiel som sem pred šiestimi rokmi
I saw five or six	Videl som päť alebo šesť
I've listened to enough	Počúval som toho dosť
I could really use you in the Committee on Economic Development	Naozaj by som vás mohol využiť vo výbore pre hospodársky rozvoj
I can't wait to get it	Neviem sa dočkať, kedy to dostanem
I could give you a job	Mohol by som ti dať prácu
I couldn't let them	Nemohol som im to dovoliť
Actually, I never told her the whole story	Vlastne som jej nikdy nepovedal celý príbeh
I'll look away from her	Odvrátim pohľad od nej
I'll be fine, you'll see	Budem v poriadku, uvidíš
I slipped both times	Obidvakrát som prekĺzol
I waved at her too	Zamával som jej tiež
This is a very good question	Tu je veľmi dobrá otázka
I need you next to me	Potrebujem ťa vedľa seba
The couple wanted to punch us in the face	Pár nás chcel udrieť päsťou do tváre
I liked it more and more every minute	Každou minútou sa mi páčila viac a viac
I couldn't change the past	Nemohol som zmeniť minulosť
I think it will calm down over time	Myslím, že časom to všetko utíchne
I clasped my hand in my chest and couldn't breathe	Zovrel som si ruku na hrudi a nemohol som dýchať
I didn't even want to think about him	Nechcela som naňho ani pomyslieť
I feel in an awkward position here	Cítim sa tu v nepríjemnej pozícii
I know without turning around	Viem bez toho, aby som sa otočil
I think you understand that	Myslím, že tomu rozumiete
I stayed strong until we finished breakfast	Zostal som silný, kým sme nedojedli raňajky
I almost heard laughter in the walls themselves	Takmer som počul smiech v samotných stenách
She talked well	Dobre sa s ňou hovorilo
I stayed in the kitchen with her for a while longer	Ešte chvíľu som s ňou zostal v kuchyni
Really big celebration	Naozaj veľká oslava
I really wouldn't exist	Naozaj by som neexistoval
I felt lost and lonely	Cítil som sa stratený a osamelý
I believe that one day we will create such a world	Verím, že raz vytvoríme takýto svet
A quick cut through the knot dissolved the bond	Rýchly prestrih cez uzol rozpustil väzbu
I also think people remember	Tiež si myslím, že si ľudia pamätajú
I came out of that bend in second place	Z tej zákruty som vyšiel na druhom mieste
I have to download it	Musím to stiahnuť
I need to have an element that is different	Potrebujem mať prvok, ktorý je iný
I love you with all my heart	Milujem ťa celým svojím srdcom
I respectfully disagree	S úctou nesúhlasím
I just want things, I need things to go right	Len chcem, potrebujem, aby veci išli správne
I was hoping he didn't have anyone else with him	Dúfal som, že nemá pri sebe niekoho iného
A man with a lot of money	Muž s množstvom peňazí
I just decided to leave	Práve som sa rozhodol odísť
I was already busy	Už som bol zaneprázdnený
I tried to breathe, but it wasn't easy	Snažil som sa dýchať, ale nebolo to ľahké
I'm sure you'll come back as an adult	Som si istý, že sa vrátiš ako dospelý
I want you to take me home	Chcem, aby si ma vzal so sebou domov
I have to feel it for what it is	Musím to cítiť za to, čo to je
A really amazing lady	Naozaj úžasná dáma
I'm probably a handful	Som zrejme hŕstka
And so we tried to keep it here	A tak sme sa to tu snažili zachovať
I mean completely wrong	Myslím to úplne zle
I cannot trust any of them in this matter	V tejto veci nemôžem dôverovať žiadnemu z nich
I wanted to keep it on after the walk	Chcel som si to nechať na po prechádzke
I just talked to her	Práve som sa s ňou rozprával
I didn't dare tell her names or details	Netrúfal som si povedať jej mená ani podrobnosti
Perfect square, just like you thought	Perfektné námestie, presne ako si myslel
A quick search of the room revealed nothing	Rýchle prehľadávanie miestnosti nič neodhalilo
I'm taking my whole family there!	Beriem tam celú svoju rodinu!
I'll get out of the spirit fast	Rýchlo sa dostanem z ducha
I was grateful that my healing ability had done the damage	Bol som vďačný, že moja liečiteľská schopnosť odčinila škodu
I saw it all in the mirror	V zrkadle som to všetko videl
The princess, who has nothing to hide, is confident	Princezná, ktorá nemá čo skrývať, je sebavedomá
I hate going to crowded shops	Neznášam chodiť do preplnených obchodov
I will follow them too	Aj ja ich budem sledovať
He missed his first service a week	Týždeň na to zmeškal vôbec prvú službu
I came to feed human souls with real flesh	Prišiel som nakŕmiť ľudské duše pravým mäsom
I have documents that prove it	Mám dokumenty, ktoré to dokazujú
The bubble of desire formed too quickly	Bublina túžby sa vytvorila príliš rýchlo
I will lean to their side	prikloním sa na ich stranu
I know you didn't take the car	Viem, nevzal si auto
I didn't want to, but she needed me	Nechcel som, ale potrebovala ma
All sorts of strange thoughts were born in my head	V hlave sa mi rodili všelijaké divné myšlienky
I couldn't face anyone yet	Nemohla som ešte nikomu čeliť
I have very little, if anything, to lose	Mám veľmi málo, ak vôbec niečo, čo stratiť
No screen presence	Žiadna prítomnosť obrazovky
I had no idea he was rich	Netušila som, že je bohatý
I didn't even have a chance to fight	Nemal som ani možnosť bojovať
I still wanted her to be my wife	Stále som chcel, aby bola mojou ženou
I was forced to identify her	Bol som nútený ju identifikovať
I got out and ran to my car	Vystúpil som a utekal k svojmu autu
I didn't get the full picture	Nedostal som úplný obraz
I created this post to shine a	Tento príspevok som vytvoril, aby som zažiaril a
They have been successful in this endeavor	V tomto úsilí boli úspešní
They always told me not to sing in public	Vždy mi hovorili, aby som nespieval na verejnosti
I must take responsibility for my actions	Musím niesť zodpovednosť za svoje činy
I prayed the cop who answered didn't know me	Modlil som sa, aby ma policajt, ​​ktorý odpovedal, nepoznal
I want to thank you for this great work	Chcem sa poďakovať za túto skvelú prácu
I want to be fun, simple and easy	Chcem byť zábavná, jednoduchá a jednoduchá
I always will, no matter what happens	Vždy budem, nech sa stane čokoľvek
I swore to help you find the spell	Dal som ti prísahu, že pomôžem nájsť kúzlo
I marked the place on my own head	Označil som miesto na vlastnej hlave
I didn't want to investigate	Nechcel som to vyšetrovať
I went there just to threaten him	Išiel som sa mu tam len vyhrážať
I pull my collar down and my hat	Vytiahnem si golier a dole klobúk
I was very optimistic	Bol som veľmi optimistický
I closed them for fear of breaking again	Zatvoril som ich zo strachu, že sa znova rozbijú
I should do the same, he thought	Mal by som urobiť to isté, pomyslel si
You have to choose one	Musíte si vybrať jeden
Then I can no longer create a community about others	Potom už nemôžem vytvoriť komunitu o iných
I was completely free	Bol som úplne voľný
I didn't mean to do that to you	Nechcel som ti to urobiť
The image was filled with blue sky	Obraz vyplnila modrá obloha
I realized it at lunch time and I was desperate	Uvedomil som si to v čase obeda a bol som zúfalý
A real pleasure to meet you	Skutočné potešenie vás stretnúť
Hand on my shoulder	Ruka na mojom ramene
I thought you might be interested	Myslel som, že ťa to bude zaujímať
I told you not to watch	Povedal som ti, aby si to nesledoval
In response to my satisfaction came an ugly crack	V reakcii na moju spokojnosť prišlo škaredé prasknutie
I've always tried to protect you	Vždy som sa ťa len snažil chrániť
Have a great weekend	Prajem vám skvelý víkend
I did not look at the displayed number	Nepozrel som sa na zobrazené číslo
I know what needs to be done	Viem, čo treba urobiť
I know exactly what you mean	Viem presne, čo myslíš
I'll get out of the way	Odhodím sa z cesty
I can't believe they both turned me down	Nemôžem uveriť, že ma obaja odmietli
Then I didn't see my father very often	Potom som svojho otca veľmi často nevidel
I really just wanted to address you	Naozaj som ťa chcel len osloviť
The impact seems to have been very limited	Zdá sa, že vplyv bol veľmi obmedzený
The supporting structure is created	Vytvorí sa nosná konštrukcia
It was a terrible political regime	Bol to hrozný politický režim
A triumphant smile spread across her face	Po tvári sa jej rozlial víťazoslávny úsmev
I can only contact you this time	Môžem vás kontaktovať iba tento raz
I just thank her for finding my package	Len jej ďakujem, že našla môj balíček
I have never been rejected before	Nikdy predtým som nebol odmietnutý
I pulled away and looked at her	Odtiahol som sa a pozrel na ňu
I checked my pockets for anything left	Skontroloval som si vrecká, či tam niečo nezostalo
I just need to change some measures	Len potrebujem zmeniť nejaké opatrenia
I hesitated and watched	Zaváhal som a pozeral
I called the officer in charge	Zavolal som na zodpovedného dôstojníka
I have provided all documents from my account manager	Poskytol som všetky dokumenty od svojho správcu účtu
I'm leaving the room	Už odchádzam z izby
I'm going after him through the game	Idem za ním cez partiu
It just occurred to me to ask	Len ma napadlo opýtať sa
I stopped adjusting and headed for bed	Prestal som upravovať a zamieril som si ľahnúť na posteľ
I thought there would be seats	Myslel som, že tam budú miesta na sedenie
I didn't even have much time to think about it	Nemal som ani veľa času nad tým premýšľať
I couldn't imagine living anywhere else	Nevedel som si predstaviť žiť niekde inde
I can try to help them	Môžem sa im pokúsiť pomôcť
I stopped weighing myself	Prestal som sa vážiť
A radiant, beautiful man	Žiarivý, krásny muž
I talked to the preacher about it	Hovoril som o tom s kazateľom
I'll take a step or two	Ustúpim o krok alebo dva
I liked the freshness of the translation	Páčila sa mi sviežosť prekladu
I wanted to get an answer today	Dnes som chcel dostať odpoveď
I knew who was behind me	Vedel som, kto je za mnou
I will never forget your kindness and understanding	Nikdy nezabudnem na vašu láskavosť a pochopenie
Both leaders were the subject of a surrender investigation	Obaja vodcovia boli predmetom vyšetrovania kapitulácie
They lived there for another thirty years	Žili tam ďalších tridsať rokov
I'm waiting for something more	Čakám, či z toho bude niečo viac
I didn't feel very well in the meat department either	Ani v oddelení mäsa som sa necítil príliš dobre
I wanted to be everything to her	Chcel som byť pre ňu všetkým
I look him in the eye	Pozerám sa mu do očí
I didn't understand anything	Ničomu som nerozumel
I repaired it	opravil som to
I appreciate it	Vážim si to
I like to read about history	Rád čítam o histórii
I met our lieutenant	Stretol som nášho poručíka
I didn't know where else to take her body	Nevedel som, kam inam vziať jej telo
I would have to go to public high school	Musel by som ísť na verejnú strednú školu
I am a very nice and sexy girl	Som veľmi milé a sexi dievča
I didn't want to cause any more problems	Nechcel som si spôsobiť ďalšie problémy
I wondered why he was punished for assault	Zaujímalo ma, prečo bol potrestaný za napadnutie
I really wish I could	Naozaj by som si to prial
I think city officials should be informed	Myslím si, že predstavitelia mesta by mali byť informovaní
I have several blocks on my computer	V počítači mám niekoľko blokov
I think we have the opportunity to do something good	Myslím si, že máme príležitosť urobiť niečo dobré
I lay there with her, not even an hour ago	Ležal som tam s ňou, ani nie pred hodinou
I was just uncomfortable going on a first date	Bolo mi jednoducho nepríjemné ísť na prvé rande
I can't completely agree with that	S tým nemôžem celkom súhlasiť
I rolled up my sleeve	Vyhrnula som si rukáv
But I need to take a bath	Potrebujem sa však kúpať
I really couldn't stop eating	Naozaj som nemohol prestať jesť
I didn't feel safe there	Necítil som sa tam bezpečne
The family has three children	Rodina má tri deti
I would like to eat more souls	Rád by som zjedol viac duší
I brought her into this world	Priviedol som ju na tento svet
I only come here when a baby is born	Chodím sem, len keď sa narodí dieťa
Unfortunately, I was not blessed with any of these gifts	Žiaľ, nebol som požehnaný ani jedným z týchto darov
I've tried all of the above	Vyskúšal som všetko z vyššie uvedených vecí
I gently pulled him close and kissed us gently	Jemne som si ho pritiahol k sebe a nežne sme sa pobozkali
I just need to leave	Len potrebujem odísť
I would take it in my heart	Sám by som sa o to postavil vo svojom srdci
I'll look back at my phone	Pozriem sa späť na svoj telefón
I didn't remember seeing it before	Nepamätal som si, že som to predtým videl
Such views were not generally held	Takéto názory neboli všeobecne zastávané
It was a great choice	Bola to skvelá voľba
I was afraid to go there	Bál som sa tam ísť
I have to take care of my friends	Musím sa starať o svojich priateľov
I didn't feel any pain in the wounds	Z rán som necítil žiadnu bolesť
I had no idea things were so bad	Netušila som, že veci sú také zlé
I have a college degree	Mám vyššie vysokoškolské vzdelanie
I remember eating it as my first breakfast in years	Pamätám si to jedlo ako prvé raňajky po rokoch
I love other nations for who they are	Milujem iné národy preto, akí sú
A terrible thought struck me	Napadla ma strašná myšlienka
I was preparing to get through him by force	Pripravoval som sa dostať cez neho silou
I sent ice to the store	Poslal som do obchodu po ľad
I also haven't seen where the games are	Tiež som nevidel, kde sú hry
It didn't take long for another pop to come	Netrvalo dlho a prišiel ďalší pop
I mean the other because of the other	Myslím ten druhý kvôli tomu druhému
I lay in the middle of the bed	Ľahla som si do stredu postele
I even tried a wish in the well	Dokonca som skúsil želanie v studni
I have someone like him	Mám takého ako on
I really didn't want to be alone	Naozaj som nechcel byť sám
A fraction of a second later, a famous actor appears	O zlomok sekundy neskôr sa objaví známy herec
I put the cane back in the corner	Dal som trstinu späť do rohu
A woman knows everything about her children	Žena vie všetko o svojich deťoch
I read the instructions	Prečítal som si pokyny
A smile appeared on her face	Na tvári sa jej objavil úsmev
I couldn't imagine what my face must have looked like	Nevedela som si predstaviť, ako musela vyzerať moja tvár
I started learning the guitar myself	Sám som sa začal učiť na gitare
I noticed that she looked shocked	Všimol som si, že vyzerala šokovane
I want to raise my child, no matter what	Chcem vychovávať svoje dieťa, bez ohľadu na to
I'm sharing some pictures of this calendar	Zdieľam niekoľko obrázkov tohto kalendára
I'm a good listener	Som dobrý poslucháč
I dived into the water	Ponoril som sa do vody
I want to address everyone	Chcem osloviť každého
I got off the shuttle to greet them	Vystúpil som z raketoplánu, aby som ich pozdravil
I just couldn't keep up	Jednoducho som nedokázal udržať svoje tempo
Quiet area in the evening with a beautiful moon	Pokojný priestor večer s krásnym mesiacom
I can't help but laugh	Nemôžem sa ubrániť smiechu
I made up the last part	Tú poslednú časť som vymýšľal
A dog can kill a cat	Pes môže zabiť mačku
I had to be active to deal with the madness	Musel som byť aktívny, aby som sa vyrovnal s tým šialenstvom
I took his hand in mine	Vzala som jeho ruku do svojej
I felt his suspicion	Cítil som jeho podozrenie
I can treat him with that	Môžem ho tým liečiť
I remember coming to earth	Pamätám si, ako som prišiel na zem
I really like it here	Naozaj sa mi tu páči
I was one of them once	Raz som bol jedným z nich
I want a wife, children and a home	Chcem ženu, deti a domov
I can tell he got the same shock as me	Môžem povedať, že dostal rovnaký šok ako ja
I'm like being a graduate	Som ako byť absolventom
I stood before the courage of her kiss	Stál som pred odvahou jej bozku
I'm slowly going down to the dining room	Pomaly idem dole do jedálne
I hope you will like it	Dúfam, že sa vám bude páčiť
Despite the injury, I continued firing	Napriek zraneniu som pokračoval v streľbe
Good party, then	Dobrá párty, teda
I will not respond to anyone who does not have a profile	Nebudem reagovať na nikoho, kto nemá v profile
I 've had some time	už nejaký čas mám
I have never allowed them more than friendship	Nikdy som im nedovolil viac ako priateľstvo
Cradle on the island	Kolíska na ostrove
The expedition ended when the funds were spent	Výprava sa skončila, keď sa minuli financie
I knew how such an adjustment worked	Vedel som, ako takáto úprava funguje
A little further, the other one	Trochu ďalej, ten druhý
I was more of a parent than she was	Bol som viac rodič ako ona
I had questions ready and I felt ready	Mal som pripravené otázky a cítil som sa pripravený
There are only two exceptions	Výnimky sú len dve
I found it easy	Zistil som, že to je ľahké
I need some time alone	Potrebujem nejaký čas sám
I took the water and returned to the room	Vzal som si vodu a vrátil som sa do izby
Sometimes I do things that upset teachers	Niekedy robím veci, ktoré učiteľov rozčuľujú
I wonder if he has another offer	Zaujímalo by ma, či má inú ponuku
I just bought a copy	Teraz som si kúpil kópiu
I wanted more darkness at night	Chcel som viac tmy v noci
I stopped and looked at the top of the newspaper	Zastavil som sa a pozrel na vrch novín
He had it in his pocket	Mal to vo vrecku
If important, a drawing will be needed	Ak je to dôležité, bude potrebný výkres
I used to have one such color	Kedysi som mal jednu takú farbu
I felt sick and betrayed	Cítil som sa chorý a zradený
I promised to protect those who were with me	Sľúbil som, že ochránim tých, ktorí sú pri mne
The last time I did that was about two hundred and fifty years ago	Naposledy som to urobil asi pred dvestopäťdesiatimi rokmi
I still have the same conversation with her	Stále s ňou vediem ten istý rozhovor
I wasn't sure why my legs brought me there	Nebola som si istá, prečo ma tam nohy priviedli
I saw tears welling up in his eyes	Videla som, ako mu z očí tiekli slzy
Sad but great news	Smutná, ale skvelá správa
Maybe I'll help you with that	Možno ti s tým pomôžem
I can see the whole city from the window	Z okna vidím celé mesto
The first day of the semester I had to swim	Prvý deň semestra som musel plávať
The scream made him turn	Výkrik ho prinútil otočiť sa
I felt that things were getting better	Mal som pocit, že sa veci zlepšujú
I wonder how she became so wise	Zaujímalo by ma, ako sa stala tak múdrou
I didn't want to lose anything	Nechcel som o nič prísť
I want this warning to reach the empire	Chcem, aby sa toto varovanie dostalo na impérium
I really didn't understand what was happening to me	Naozaj som nechápal, čo sa to so mnou deje
I wanted to love my father, by any name	Chcel som milovať svojho otca, akýmkoľvek menom
I had little hope it would be any different	Mal som malú nádej, že to bude inak
I also like men, but it's something about a woman	Páčia sa mi aj muži, ale je to niečo o žene
I focus my attention on her brother	Sústredím svoju pozornosť na jej brata
I really didn't want to be here anymore	Naozaj som tu už nechcel byť
I walk past him and the sunlight burns into my eyes	Prechádzam okolo neho a slnečné svetlo ma páli do očí
A spiritual bond is formed	Vytvára sa duchovné puto
I've gained five pounds in the last month	Za posledný mesiac som pribrala päť kíl
I didn't want to touch	Nechcel som sa dotknúť
I should have locked myself in the bathroom or something	Mal som sa zamknúť v kúpeľni alebo čo
I was hoping it wasn't her phone number	Dúfal som, že to nebolo jej telefónne číslo
I went the second finger, then the third	Išiel som po druhý prst, potom po tretí
A minute later, their food arrives	O minútu neskôr príde ich jedlo
The year of one wonderful creative card after another	Rok jednej nádhernej kreatívnej karty za druhou
I hope he wasn't alive when they were alive	Dúfam, že nebol nažive, keď boli nažive
I have included to download	Mám vrátane na stiahnutie
I will think of something	niečo vymyslím
Upstairs, stairs led to one side	Na poschodie viedli schody na jednu stranu
I didn't know it would upset you so much	Nevedel som, že ťa to tak rozruší
I just didn't know what to do with it	Len som nevedel, čo s tým
I am neither dumb nor deaf	Nie som ani nemý, ani hluchý
I also drink a lot of hard alcohol	Vypijem aj veľké množstvo tvrdého alkoholu
I wasn't sure how they calculated the time	Nebol som si istý, ako vypočítali čas
I counted seven people who worked there	Narátal som sedem ľudí, ktorí tam pracovali
But I knew the fire wouldn't last long	Vedel som však, že oheň nebude trvať dlho
A similar wound appeared on his right shoulder	Podobná rana sa objavila aj na jeho pravom ramene
There is now a golf course on site	Na mieste je teraz golfové ihrisko
I have no idea who they are	Netuším, kto sú
I can't wait to do it	Už sa neviem dočkať, kedy to urobím
Without her, I would be lost	Bez nej by som sa stratil
I've told him almost everything	Už som mu povedal skoro všetko
The loop was also removed during this time	Počas tejto doby bola odstránená aj slučka
A smile appeared on her face	Na jej tvári sa objavil úsmev
I should be in school	Mal by som byť v škole
I wouldn't even know how to start thinking fantasy	Ani by som nevedel, ako začať myslieť fantasy
I looked up and down the street	Pozrel som sa hore-dole po ulici
A woman approached the water	K vode sa priblížila žena
I consider the supporting characters to be very important	Vedľajšie postavy považujem za veľmi dôležité
A few extra guests at the planned party are fine	Pár hostí navyše na plánovanej párty je v poriadku
I looked down and gasped	Pozrel som sa dole a zalapal po dychu
I kept my eyes on him	Nespúšťala som z neho oči
I couldn't raise him	Nepodarilo sa mi ho vychovať
I could feel my breath slipping between my lips	Cítil som, ako mi medzi perami uniká dych
I get massive free coverage	Dostávam masívne bezplatné pokrytie
I didn't notice your car outside when we went upstairs	Nevšimol som si tvoje auto vonku, keď sme išli hore
I believe we stepped on the wrong foot	Verím, že sme vykročili nesprávnou nohou
I will love as my heart guides me	Budem milovať tak, ako ma povedie moje srdce
I had little for them	Mal som pre nich málo
I tried nothing again and again	Skúsil som to znova a znova nič
I really heard a voice	Naozaj som počul hlas
I know he's doing this to me	Viem, že mi to robí
I needed to play with everyone in his own game	Potreboval som hrať s každým v jeho vlastnej hre
I have a lot of others	Mám veľa ostatných
I just didn't see it	Len to som nevidel
I could have called him, but he called me	Mohol som mu zavolať, ale on mne
It occurred to me at first	Najprv mi to napadlo
I knew you were wrong	Vedel som, že si na tom zle
I'm not crazy yet	Ešte som sa nezbláznil
I respect the note and help	Rešpektujem poznámku a pomáham
I was never interested in boys' music	Chlapská hudba ma nikdy nezaujímala
I can't sit across from you	Nemôžem sedieť oproti tebe
I wanted to burn what you undressed	Mal som chuť spáliť to, čo si vyzliekol
There were no small computers a generation ago	Pred generáciou neexistovali žiadne malé počítače
I realize he's leaving	Uvedomujem si, že odchádza
I suppressed the tears that threatened to spill	Potlačil som slzy, ktoré hrozili rozliatím
I like the emotions behind that song	Páčia sa mi emócie za tou pesničkou
I would fix it today	Dnes by som to napravil
I thought he should be buried	Myslel som, že by mal byť pochovaný
I wanted to be faster and harder than them	Chcel som byť rýchlejší a ťažší ako oni
Nice little change	Pekná malá zmena
I have to find others	Musím nájsť ostatných
Actually, I wasn't hungry	Vlastne som nemal hlad
I wanted to scream, scream, cry	Chcelo sa mi kričať, kričať, plakať
I expected you to follow me	Počítal som s tým, že ma budeš nasledovať
I went out like a light	Zhasla som ako svetlo
A family none of us knew about	Rodina, o ktorej nikto z nás nevedel
I always knew my father had another son	Vždy som vedel, že môj otec mal ďalšieho syna
I just wanted the hunters out of here	Len som chcel, aby lovci odtiaľto preč
I didn't understand why she was in such a hurry	Nechápala som, prečo sa tak ponáhľala
I knew exactly what it was	Presne som vedel, čo to je
I searched every database, network, everything	Prehľadal som každú databázu, sieť, všetko
That was forty years ago	To bolo pred štyridsiatimi rokmi
I went to my friends for advice	Išiel som za kamarátmi po radu
But I can't say you don't deserve it	Nemôžem však povedať, že by si to nezaslúžil
I feel weird, more incomplete	Cítim sa zvláštne, viac neúplné
I push the idea aside	Myšlienku odsúvam nabok
I could feel the gray defensive anger building inside me	Cítil som, ako vo mne narastá sivý obranný hnev
I know you know how excited we were	Viem, že vieš, akí sme boli nadšení
I remember being called to work	Pamätám si, ako mi volali do práce
I felt so overwhelmed by his love	Cítila som sa tak ohromená jeho láskou
I rode in circles and waited for me to find a tail	Jazdil som v kruhoch a čakal, kým nájdem chvost
I still suck compared to her	V porovnaní s ňou stále cucám
I can call him and tell him, hurry up	Môžem mu zavolať a povedať mu, ponáhľaj sa
I felt too tired and no longer screamed	Cítil som sa príliš unavený a už som nekričal
A summary follows	Nasleduje zhrnutie
I couldn't honestly agree	Nemohla som úprimne súhlasiť
Another, deeper pain burned through her	Prepálila ju iná, hlbšia bolesť
I think they have anyway	Myslím, že aj tak majú
I got the main dress from him	Dostala som od neho hlavné obliekanie
I haven't played in a very long time	Nehral som veľmi dlho
I have to think first and then talk	Najprv musím myslieť a potom hovoriť
I'm looking forward to my next book	Teším sa na moju ďalšiu knihu
I was getting confused	Začínala som byť zmätená
But in fact, acceptance to date has been minimal	Ale v skutočnosti bolo prijatie do dnešného dňa minimálne
However, I was largely domestic	Bol som však do značnej miery domáci
I have to go to this school	Musím ísť do tejto školy
Defeat followed defeat	Porážka nasledovala porážku
I enjoyed a great service	Užil som si skvelú službu
I clenched my fists	Stiahol som prsty do päste
Maybe I can fix the car	Možno sa mi podarí opraviť auto
I meant we'd go tomorrow	Mal som na mysli, že pôjdeme zajtra
I had a hard time pulling my leg out	Ťažko som vytiahol nohu
I fight against my ties	Bojujem proti svojim väzbám
I didn't speak the language	Neovládal som jazyk
I can't believe it	Nemôžem tomu uveriť
Burns to put in a real emergency exit	Burns dať do skutočného núdzového východu
I looked under everything in the room	Pozrel som sa pod všetko v miestnosti
I never realized how huge the Commons was	Nikdy som si neuvedomil, aký obrovský bol Commons
I bought more books yesterday	Včera som si kúpil ďalšie knihy
No doubt I knew she was dead	Bezpochyby som vedel, že je mŕtva
We won't see her like that again	Už ju takú neuvidíme
I guess they have to investigate	Predpokladám, že musia veci vyšetriť
I shouldn't abuse you like that	Nemal by som ťa takto zneužívať
It just occurred to me, but it's too soon	Len ma napadlo, ale je príliš skoro
I raise my hands and turn around	Zdvihnem ruky a otočím sa
It remains an absurdity	Zostáva absurditou
I had a love story with my life	Mal som milostný príbeh so svojím životom
I know you want to go back to school	Viem, že sa chceš vrátiť do školy
Smile, maybe a few	Úsmev, možno niekoľko
I'm just a woman with a past	Som jednoducho žena s minulosťou
Other Allied troops also began to retreat	Ostatné spojenecké jednotky začali tiež ustupovať
I leaned forward, my voice trembling with anger and fear	Naklonil som sa dopredu, hlas sa mi chvel od hnevu a strachu
A full version of the video with visual aids is available	K dispozícii je plná verzia videa s vizuálnymi pomôckami
I have never seen sand of such a golden color	Nikdy som nevidel piesok tak zlatistej farby
I swear you act better than your father every day	Prisahám, že sa každý deň správaš viac ako tvoj otec
I didn't know if he was ever married	Nevedela som, či bol niekedy ženatý
I helped some of them	Niektorými som si pomohol
I can't imagine losing any of them	Neviem si predstaviť, že by si niektorý z nich stratil
I have diplomas in these matters	V týchto veciach mám diplomy
I did not want to	Nechcel som
I need a friend to party	Potrebujem kamarátku na párty
I won't do that to him	To mu neurobím
I found it in this book	Našiel som to v tejto knihe
I pulled it out and opened it	Vytiahol som ho a otvoril
I felt my ears turn red in the dark	Cítil som, ako mi v tme červenajú uši
I smile and slowly spread them out on the table	Usmejem sa a pomaly ich rozložím na stôl
I wanted to take a closer look	Chcel som sa na to pozrieť trochu bližšie
I hope it turns out anyway	Dúfam, že to aj tak dobre dopadne
I have to do it myself	Musím to urobiť sám
The clubs have never met in a cup competition before	Kluby sa predtým nikdy nestretli v pohárovej súťaži
I almost signed up myself years ago	Sám som sa pred rokmi takmer prihlásil
I decided to do it my way	Rozhodol som sa to urobiť po svojom
I could never imagine being married at their age	Nikdy som si nevedela predstaviť, že by som v ich veku bola vydatá
I have to learn to manage my fear	Musím sa naučiť zvládať svoj strach
In fiction and in life	V beletrii aj v živote
I know it's not assigned to you	Viem, že ti nie je pridelená
I've never had so much patience	Nikdy som nemal toľko trpezlivosti
I moved a long time ago	Už dávno som sa presťahoval
I gained a little bit of wisdom and knowledge	Získal som malý kúsok múdrosti a vedomostí
I said with a grin at the stupid countess	Povedal som s úškrnom na hlúpu grófku
I ask everyone, everyone, to listen	Prosím všetkých, všetkých, aby počúvali
I turn off the engine and get out of the car	Vypnem motor a vystúpim z auta
I love great music and discovering new artists	Milujem skvelú hudbu a objavovanie nových nových umelcov
I'll find them myself	Nájdem si ich sám
I couldn't begin to know who this man was	Nemohol som začať vedieť, kto bol tento muž
I haven't been able to sleep in it for several days	Nemohla som v nej zaspať už niekoľko dní
I inhaled the smell of smoke	Vdýchol som vôňu dymu
We were probably very happy together	Asi sme boli spolu veľmi šťastní
I had to make sure it didn't bother me	Musel som sa sústrediť na to, aby ma to nepreťažilo
I was just following his orders	Len som plnil jeho príkazy
I was very lucky to have her in my life	Mal som veľké šťastie, že ju mám v živote
I couldn't afford to notice you	Nemohol som si dovoliť, aby si si ma všimol
I fell asleep with my fingers outstretched at her side	Zaspal som s roztiahnutými prstami na jej boku
I just want someone I fall in love with	Chcem len niekoho, do koho sa zaľúbim
I could immediately say that something was wrong	Hneď som vedel povedať, že niečo nie je v poriadku
I walked between them and spoke quietly	Kráčal som medzi nimi a ticho hovoril
A house that hovered in space	Dom, ktorý sa vznášal vesmírom
I suspect it's obvious	Mám podozrenie, že je to zrejmé
I didn't ask what she meant	Nepýtal som sa, čo tým myslela
I'm sure he would understand	Som si istý, že by to pochopil
I like you best	Tie mám najradšej
Gallant almost finished his business education	Gallant takmer skončil obchodné vzdelanie
I couldn't let you hurt me again	Nemohol som dovoliť, aby si mi znova ublížil
I can't turn her back on her	Nemôžem sa jej otočiť chrbtom
I was just so worried about you	Len som sa o teba tak bála
I happened to be nearby	Náhodou som bol nablízku
I want to stay upstairs for a while	Chcem ešte chvíľu zostať hore
I grew up on a fishing boat	Vyrastal som na rybárskej lodi
I dare say nothing	Netrúfam si povedať nič
I decided to leave it at that	Rozhodol som sa to nechať tak
I was up in the field and back	Bol som hore na poli a späť
I have to explain what happened	Musím vysvetliť, čo sa stalo
I wish she would stop	Prial by som si, aby prestala
They also have the power to collect taxes	Majú tiež právomoc vyberať dane
I saw how lost you were	Videl som, aký si bol stratený
I started looking for reasons	Začal som hľadať dôvody
I saw what was happening around me	Videl som, čo sa okolo mňa dialo
The telephone exchange also fell without resistance	Bez odporu spadla aj telefónna ústredňa
An amazing event performed by others is called magic	Úžasná udalosť vykonaná inými sa nazýva mágia
I can't leave my brother that long	Ani brata nemôžem tak dlho opustiť
I had no plans to get his attention	Nemala som v pláne upútať jeho pozornosť
I'm starting to have intense feelings and thoughts	Začínam mať intenzívne pocity a myšlienky
I felt his shock when he noticed my appearance	Cítil som jeho šok, keď si všimol môj vzhľad
But I have to go get ready for work	Musím sa však ísť pripraviť do práce
I didn't want to look at my cock	Nechcel som sa pozerať na môjho vtáka
I went there years ago	Išiel som tam pred rokmi
A small crowd encouraged them	Malý dav ich povzbudzoval
I didn't look at anything else and I didn't do anything else	Nepozeral som sa na nič iné a nerobil som nič iné
I have no idea how this thing works	Netuším, ako táto vec funguje
I didn't dare try it with my babe in my arms	Neodvážil som sa to skúšať s babetkom v náručí
I paid almost nothing attention in the morning	Na ranných hodinách som takmer ničomu nevenoval pozornosť
The man has a presence	Muž má prítomnosť
I could grab them with my hands	Mohol som ich chytiť rukami
I guess he still has his pride	Hádam má stále svoju hrdosť
I noticed a shelf	Všimol som si poličku
I know you love everyone who needs love	Viem, že miluješ všetkých, ktorí lásku potrebujú
A smile spread across her face	Na tvári sa jej rozlial úsmev
I approached the visitor	Pristúpil som k návštevníkovi
Instinctively, I started a fire and poured myself a drink	Inštinktívne som založil oheň a nalial si drink
I know you won't be unhappy	Viem, že nebudeš nespokojný
I also learned something interesting yesterday	Včera som sa tiež dozvedel niečo zaujímavé
I thought you were curious and shocked by my appearance	Myslel som, že si zvedavý a šokovaný mojím vzhľadom
I saw her relax a little	Videl som, ako sa trochu uvoľnila
I was to give a short meditation	Mal som predniesť krátku meditáciu
I knew the man's nature	Poznal som povahu toho muža
I'm so done with this injury	S týmto zranením som tak hotový
Males do not participate in the upbringing of young	Samce sa na výchove mláďat nezúčastňujú
I have umbrellas around	Mávam dáždnikom dookola
I don't have time to waste hiding tracks	Nemám čas strácať skrývaním stopy
I enjoy working out and staying healthy	Baví ma cvičiť a zostať zdravý
A greedy smile spread across his thin lips	Na tenkých perách sa mu rozlial chamtivý úsmev
I can't just kill a man in cold blood	Nemôžem len tak chladnokrvne zabiť človeka
I hope to publish it as well	Dúfam, že aj tradične zverejním
I love this wall oven	Milujem túto nástennú rúru
Just before dark I will return to collect them	Tesne pred zotmením sa ich vrátim pozbierať
I felt my breath catch	Cítil som, ako sa mi tají dych
The note was the best he could think of	Poznámka bola to najlepšie, čo mohol vymyslieť
I would take things slow	Bral by som veci pomaly
I mean out of nowhere	Myslím z ničoho nič
I couldn't believe we made it so fast	Nemohol som uveriť, že sme to dosiahli tak rýchlo
I think we were both scared	Myslím, že sme sa obaja báli
I find this useful in conducting competitive analysis	Považujem to za užitočné pri vykonávaní konkurenčnej analýzy
I resisted the urge to grab them and hold on	Odolal som nutkaniu chytiť ich a držať sa
I need more tables, but they are not related	Potrebujem viacero tabuliek, ale nesúvisia
I mean, it made sense	Teda, dávalo to zmysel
A kind of visual punch	Akýsi pohľadový úder
I caught you just before you hit the ground	Chytil som ťa tesne predtým, ako si dopadol na zem
I expected so much	Očakával som toľko
There was a quiet shudder in the assembly	Zhromaždením sa ozvalo tiché chvenie
I guess they match the size of the cupcakes	Hádam sa zhodujú s veľkosťou košíčkov
I was angry with myself	Bol som nahnevaný sám na seba
I've never even seen him	Nikdy som ho ani nevidel
I even feel her great hatred	Dokonca cítim jej ohromnú nenávisť
There was a trapdoor on the floor	V podlahe boli padacie dvere
I didn't consider it at all	Vôbec som to nezvažoval
I'm frozen in space	Som zamrznutý vo vesmíre
It even started to be hard for me to talk	Dokonca sa mi začalo ťažko rozprávať
I was the youngest member for at least fifteen years	Bol som najmladším členom najmenej o pätnásť rokov
I want to do something great	Chcem urobiť niečo skvelé
Their next match will not be so easy	Ich ďalší zápas už nebude taký jednoduchý
I had nothing to say	Nemal som nič povedať
I can't go home without him	Bez neho sa nemôžem vrátiť domov
I still have an apartment there	Stále tam mám byt
I couldn't let that happen	Nemohol som dovoliť, aby sa to stalo
I wanted to be safe	Chcel som byť v bezpečí
I stood comfortably beside him without a word	Pohodlne som sa k nemu postavila bez slova
I was happy for his warmth	Bola som šťastná za jeho teplo
I looked out the window again	Znova som hľadela von oknom
I understand the reasoning	Rozumiem zdôvodneniu
I want to become a volunteer in the same division	Chcem sa stať dobrovoľníkom v tej istej divízii
A new red navel appeared	Objavil sa nový červený pupok
He turned out not to be able to sell the car	Ukázalo sa, že nie je schopný auto predať
His cold gaze greeted the choir's laughter	Jeho chladný pohľad privítal zborový smiech
I said you should buy one	Povedal som, že by si mal jeden kúpiť
I can't imagine how much it is	Neviem si predstaviť, koľko to je
The last time I wore it	Najnovšie som mal na sebe
I have to try to think	Musím sa pokúsiť premýšľať
I didn't want to back down	Nechcel som ustúpiť
It occurred to me to divide it into smaller parts	Napadlo ma to rozdeliť na menšie časti
He stayed on the charts for five weeks	V rebríčku sa udržal päť týždňov
I need to breathe	Potrebujem sa nadýchnuť
It helped me as a human being	Pomohlo mi to ako človeku
I refuse to be part of your bad plans	Odmietam byť súčasťou tvojich zlých plánov
The coach asked if the water was not too hot	Tréner sa spýtal, či voda nie je príliš horúca
On the other hand, I was getting more and more desperate	Na druhej strane som bol čoraz zúfalejší
I will not be treated as a commodity	Nebude sa so mnou zaobchádzať ako s tovarom
I haven't heard a single complaint from my son	Od svojho syna som nepočula ani jednu sťažnosť
The waiter poured champagne	Čašník nalieval šampanské
I hate them because neither was a happy memory	Nenávidím ich, pretože ani jedno neboli šťastné spomienky
I jumped when someone knocked on my door	Vyskočila som, keď mi niekto zaklopal na dvere
I warned you not to come back here	Varoval som ťa, aby si sa sem nevracal
I'm still having a hard time	Stále to mám ťažké
A child can be worthy of education	Dieťa môže byť hodné vzdelania
I should have taken her to the airport	Mal som ju odviezť na letisko
I follow my mother around the castle and check for damage	Sledujem matku po hrade a kontrolujem poškodenie
I also go to horseback riding every week	Každý týždeň chodím aj na hodiny jazdy na koni
Now I acted purely impulsively and I accepted it	Teraz som konal čisto impulzívne a akceptoval som to
I was the oldest filming assistant	Bol som najstarším asistentom na natáčaní
I avoided activity or left it	Vyhýbal som sa činnosti alebo som z nej odchádzal
I sat in the passenger seat	Sadla som si na sedadlo spolujazdca
I have never spent a lot of time thinking about this topic	Nikdy som netrávil veľa času premýšľaním o tejto téme
I really like the look	Veľmi sa mi páči vzhľad
I was floating in the cloud	Vznášal som sa na oblaku
I heard voices right outside the door	Hneď za dverami som počul hlasy
I knew what you were doing	Vedel som, čo robíš
I have to figure out how to do it	Musím prísť na to, ako na to
I can do something for you	Môžem pre teba niečo urobiť
I followed him to the pond	Nasledoval som ho k jazierku
I tried it a second time and I managed to connect	Skúsil som to druhýkrát a podarilo sa mi pripojiť
Me, we like to meet every nice teenager here	Ja, radi sme sa tu stretli s každým pekným tínedžerom
Great start service or days on the go	Skvelá štartovacia služba alebo dni na cestách
I didn't understand it then	Vtedy som tomu nerozumel
Then I could listen to her mistakes all day	Vtedy by som mohol počúvať jej chyby celý deň
He held a cell phone in her hand	V ruke jej ostal držať mobil
I shook my head at her	Pokrútil som nad ňou hlavou
I headed for the top of the stairs	Zamieril som na vrchol schodov
I absolutely loved it	Úplne som to miloval
I don't feel better	necítim sa lepšie
I always stop mentioning	Vždy prestanem spomínať
I felt like a celebrity	Cítil som sa ako celebrita
I quickly searched the floor and bathroom	Rýchlo som prehľadal podlahu a kúpeľňu
I closed my eyes and felt his lips tingle with mine	Zavrela som oči a cítila som, ako sa jeho pery spájajú s mojimi
I'm very happy to meet you	Som veľmi rád, že vás môžem zoznámiť
I felt it was too early to speak	Cítil som, že je príliš skoro hovoriť
I looked at their expressions	Pozrel som sa na ich výrazy
I want to ask them everything	Chcem sa ich spýtať na všetko
I need you to create two rows	Potrebujem, aby ste vytvorili dva riadky
Part of me sighed with admiration	Časť zo mňa vzdychla s obdivom
However, written communication suits me	Písomná komunikácia mi však vyhovuje
A boy who looked the same age as them	Chlapec, ktorý vyzeral v rovnakom veku ako oni
I'm falling, but take him with you	Padám, ale vezmi ho so sebou
I turned my body toward the door	Otočil som svoje telo k dverám
I killed these animals again	Znova som zabil tieto zvieratá
I couldn't leave her	Nemohol som ju opustiť
I went to bed and tried to fall asleep	Išiel som do postele a snažil som sa zaspať
I knew this was far from over	Vedel som, že toto sa ani zďaleka neskončilo
I will never see their children	Nikdy neuvidím ich deti
Their results are given below	Ich výsledky sú uvedené nižšie
I have to respect that guy	Musím rešpektovať toho chlapa
A real, real gentleman	Skutočný, skutočný gentleman
I am extremely experienced	Som mimoriadne skúsený
I've been at this game for a long time	Bol som pri tejto hre dlho
I have to be special	Musím byť výnimočný
They all worked to achieve a common goal	Všetci pracovali na dosiahnutí spoločného cieľa
I know you've refused to settle all your life	Viem, že celý svoj život si sa odmietal usadiť
I heard my heart beating in my ears	V ušiach som počula ako mi bije srdce
Winning doesn't happen that often	Výhra sa nestáva tak často
I have the upper hand	Mám navrch
I think one day it will serve a great purpose	Myslím, že jedného dňa poslúži skvelému účelu
I've never seen him like this before	Nikdy predtým som ho takto nevidel
I will not leave you	neopustím ťa
I probably wouldn't like her to be angry	Asi by sa mi nepáčilo, že je nahnevaná
I kept her body close to me	Držal som jej telo blízko pri sebe
There are several ways to earn paid points	Platené body je možné získať niekoľkými spôsobmi
It never occurred to me	To ma nikdy nenapadlo
I think they did it their way	Myslím, že to urobili svojim spôsobom
I wondered what he was doing besides collecting moss	Zaujímalo ma, čo robil okrem zberu machu
I have to be tied to four people	Musím byť viazaný na štyroch ľudí
I tell people all the time	Hovorím to ľuďom neustále
A light breeze blew him through	Zavial ho mierny vánok
I definitely paid the price	Určite som zaplatil cenu
I sigh and follow her	Vzdychnem a nasledujem ju
The books are preserved	Knihy sú zachovalé
I didn't understand what was going on	Nechápala som, čo sa deje
This tooth has two roots	Tento zub má dva korene
I absolutely adored this story	Tento príbeh som absolútne zbožňovala
I just didn't make it	Jednoducho som to nezvládla
I thought you could change who you are	Myslel som si, že môžeš zmeniť to, čím si
Suddenly I felt extremely indebted to him	Zrazu som sa mu cítila nesmierne zaviazaná
I wish we had a seal	Prial by som si, aby sme mali pečať
I pretend to ignore it and run another search	Predstieram, že to ignorujem a spustím ďalšie vyhľadávanie
I haven't heard that in so long	Tak dlho som to nepočul
I wonder if the witch somehow knew we were around	Zaujímalo by ma, či tá čarodejnica nejako vedela, že sme nablízku
I will follow you no matter how difficult it will be	Budem ťa nasledovať bez ohľadu na to, aké ťažké to bude
I wanted him for myself	Chcela som ho pre seba
They hurried to catch him	Ponáhľali sa ho chytiť
I was wondering where anyone would hide the cemetery	Rozmýšľal som, kde by niekto ukryl cintorín
I think we can make music together	Myslím, že môžeme robiť hudbu spolu
I keep firing as he approaches	Pokračujem v streľbe, keď sa približuje
I was just asking how you grew up	Len som sa pýtal, ako si vyrástol
I confessed everything	Všetko som priznal
I enjoy helping students improve their math	Baví ma pomáhať študentom zlepšovať sa v matematike
Surprisingly, how good it is	Prekvapujúce je, aké je to dobré
I wouldn't lose this	Toto by som nestratil
They had won once and lost three times	Predtým raz vyhrali a trikrát prehrali
I drink tea in the afternoon	Poobede pijem čaj
Sharp pointed hill	Ostrý špicatý kopec
I completely forgot to tell you	Úplne som ti to zabudol povedať
I hope it never changes	Dúfam, že sa to nikdy nezmení
I felt him reading my heart like his favorite book	Cítil som, ako číta moje srdce ako svoju obľúbenú knihu
I mean, they're extremely determined	Myslím tým, že sú mimoriadne odhodlaní
First I need to find out what's going on	Najprv musím zistiť, čo sa deje
Street lighting has been integrated into the security fencing	Pouličné osvetlenie bolo integrované do bezpečnostného oplotenia
The work was never sold out	Dielo nebolo nikdy vypredané
I hope you will join me now	Dúfam, že sa ku mne teraz pridáš tiež
I still have a lot to learn tonight	Na dnešný večer sa mám ešte veľa čo učiť
I held her and cried	Držal som ju a plakal
I can't take a vacation	Nemôžem si vziať dovolenku
The representative will contact you to confirm your request for a meeting	Zástupca vás bude kontaktovať, aby potvrdil vašu žiadosť o stretnutie
No one returned to the fight during the war	Počas vojny sa nikto nevrátil do boja
I gave up a little time there	Trochu som tam vzdal čas
I didn't actually suggest it, but we both meant it	Vlastne som to nenavrhol, ale obaja sme to mysleli vážne
I will always trust you and love you	Vždy ti budem veriť a milovať ťa
Walter is shot and walks to the hospital	Walter je zastrelený a kráča do nemocnice
I firmly hope he will hear me	Pevne dúfam, že ma bude počuť
There was a cold in her ears	V ušiach sa jej ozýval rým
Then he sets out to find his daughter	Potom sa vydá hľadať svoju dcéru
I didn't want to listen to his lectures	Nechcel som počúvať jeho prednášky
I looked up and down, that can't be true	Pozrel som sa hore-dole, to nemôže byť pravda
I wonder where he will stand next time, he wondered	Som zvedavý, kde sa postaví nabudúce, čudoval sa
Even so, this time I only ran for the profile	Aj tak som tentokrát bežal len za profilom
I've heard about it	Už som o tom počul
I liked going there	Chodila som tam rada
I wish you were here	Kiežby si tu bol
Nothing is more important	Nič nie je dôležitejšie
I stand up and hold the album in my hands	Postavím sa a v rukách držím album
I expect to stay in the lead of every race	Očakávam, že zostanem v čele každých pretekov
I take it in my hands	Beriem ho do rúk
I got out and looked at the road	Vystúpil som a pozrel som sa na cestu
I can rebuild	Dokážem sa prestavať
I want real candles like yours	Chcem skutočné sviečky, ako sú tie vaše
I flipped the switch and locked it behind me	Stlačil som vypínač a zamkol za sebou
I saw something strange	Videl som niečo zvláštne
I almost told you too much	Takmer som ti povedal príliš veľa
Localization filming lasted six weeks	Lokalizačné natáčanie trvalo šesť týždňov
I hope she's close	Dúfam, že je nablízku
I didn't want to stop	Nechcel som prestať
I could not help pray for world peace	Nemohla som sa nemodliť za svetový mier
I know how to solve it	Viem, ako to vyriešiť
I knew that adult men should not touch young girls	Vedel som, že dospelí muži by sa nemali dotýkať mladých dievčat
I thought this beer was great	Myslel som, že toto pivo bolo skvelé
I lost my sword on the way here	Cestou sem som stratil aj meč
I pray you don't	Modlím sa, aby ste nie
I almost cried too	Tiež som skoro plakala
I just want to be on the ship	Chcem byť len na lodi
I stand, I look down and I laugh out loud	Stojím, pozerám sa dole a nahlas sa smejem
His early career turned out badly	Jeho začiatky kariéry dopadli zle
I use them to update my acting portfolio	Používam ich na aktualizáciu svojho hereckého portfólia
I wanted to cease to exist	Chcel som prestať existovať
I started breathing with him to continue to support him	Začala som s ním dýchať, aby som ho ďalej podporovala
I turned and tried to slip out of my left hand	Otočil som sa a snažil som sa vykĺznuť z ľavej ruky
I didn't know you'd be here so fast	Nevedel som, že tu budeš tak rýchlo
I want to feel the setting sun	Chcem cítiť zapadajúce slnko
I went downstairs and saw a feast on the table	Zišiel som dole a videl som hostinu na stole
I like the opening hook	Páči sa mi otvárací háčik
I prefer the central government	Radšej mám centrálnu vládu
I can say those things	Tie veci môžem povedať
I can no longer bear the smell of this thing	Už nemôžem znášať vôňu tejto veci
The corresponding case is made of bronze	Zodpovedajúce puzdro je vyrobené z bronzu
I didn't see you coming	Nevidel som ťa prichádzať
I was in a hurry to the plant	Ponáhľal som sa k rastline
I realized that all the men were shooting at him	Uvedomil som si, že všetci muži strieľali len na neho
I couldn't take any of them out of the box	Ani jedného z nich som z poľa nedokázal stiahnuť
He had a big enough hole in a moment	O chvíľu už mal dostatočne veľkú dieru
I forgot about your cold	Zabudol som na tvoje prechladnutie
The eggs are white with red spots	Vajíčka sú biele s červenými škvrnami
I was completely torn inside	Vo vnútri som bola úplne roztrhaná
I saw guards everywhere	Všade som videl stráže
I mean, it wasn't a murder	Teda, nebola to vražda
I did find it and replace it friendly	Urobil som to nájsť a nahradiť priateľský
I guess I used to talk passionately	Asi som občas rozprával vášnivo
I felt the temperature difference between them	Cítil som rozdiel teplôt medzi nimi
A man in the east was looking for his wife	Muž na východe hľadal svoju manželku
I have eyes and ears in his campaign	V jeho kampani mám oči a uši
Some farms line the rest of this section	Niektoré farmy lemujú zvyšok tohto úseku
I didn't even really know the guy	Toho chlapa som ani poriadne nepoznala
I quickly forgot about my hand	Rýchlo som zabudla na svoju ruku
I want to be able to save myself	Chcem byť schopný zachrániť sa
I didn't even know what to say	Ani som nevedel, čo povedať
I'm not sure where my father was	Nie som si istý, kde bol môj otec
I should have been more vigilant	Mal som byť ostražitejší
I try her lips sweetly	Sladko skúšam jej pery
Lunch a month, no more	Obed za mesiac, nie viac
I hurried to my room and closed the door	Rýchlo som išiel do svojej izby a zavrel dvere
I told them where he lived	Povedal som im, kde býva
I started traveling and saw places he had never seen	Začal som cestovať a videl som miesta, ktoré on nikdy nevidel
I put lime on everything	Na všetko dávam limetku
I cry and take his broken head in my hands	Plačem a beriem jeho rozbitú hlavu do dlaní
She should have done a few months ago	Pred pár mesiacmi by mala
I just hope they don't kill them	Len dúfam, že ich pri tom nezabijú
I have no words to explain	Nemám slov na vysvetlenie
I watched them out of the corner of my eye	Kútikom oka som ich sledoval
I relieved you of your addiction	Zbavil som ťa závislosti
A series of ideas	Preteky sledu myšlienok
I need to rest like an old man	Potrebujem si oddýchnuť ako starý muž
I brought the sail back, firmly to my chest	Priniesol som plachtu späť, pevne na hrudi
I almost cry with relief at those words	Pri tých slovách sa skoro rozplačem od úľavy
I will never forget how he made me feel that night	Nikdy nezabudnem na to, ako mi tú noc spôsobil, ako sa cítim
I got to know the scenery	Spoznal som scenériu
The lady got out of the car	Z auta vystúpila pani
I recognized him immediately	Okamžite som ho spoznal
I was ready to play right now	Bol som pripravený hrať hneď teraz
I knew each of them	Poznal som každého z nich
I just want to be there alone for a while	Chcem tam len chvíľu sám
I see beauty all around me	Všade okolo seba vidím krásu
I wanted to beat her without reason	Chcel som ju zbiť bez rozumu
I didn't want to give a stranger a shower	Nechcela som dať cudziemu človeku sprchu
A number of toys have also been released	Bola vydaná aj rada hračiek
I've always wondered what you see on her	Vždy ma zaujímalo, čo na nej vidíš
I'm afraid I'll lose it	Bojím sa, že to stratím
I imagined she was very relieved	Predstavoval som si, že jej to bolo s veľkou úľavou
I hope we can both do it	Dúfam, že to obaja zvládneme
I follow them in steps	Idem za nimi do krokov
I know this situation	Poznám túto situáciu
I never had to tell him because he knew	Nikdy som mu to nemusela povedať, pretože to vedel
I would have to stay there until further notice	Musel by som tam zostať až do odvolania
I didn't have a childhood	Nemal som detstvo
I realized that a long time ago	Uvedomil som si to už dávno
However, I am not sure about her feelings	Nie som si však istý jej pocitmi
I have to be above the nest, she thought	Musím byť nad hniezdom, pomyslela si
They just ate what they liked	Tým len jedli, čo im chutilo
I made it a lot easier with my mistakes	Veľmi som si to uľahčil svojimi chybami
I hated her with passion	Nenávidel som ju s vášňou
I saw the outline of the person	Videl som obrys osoby
I can find my own ride	Viem si nájsť svoju vlastnú jazdu
In the first place, I approve of both of these results	V prvom rade schvaľujem oba tieto výsledky
I really wanted to get out of here	Tak veľmi som chcel odtiaľto ujsť
I looked at the audience	Pozrel som sa na publikum
I can be pregnant now	Teraz môžem byť tehotná
I also do not impose my opinions on others	Svoje názory tiež nevnucujem iným
I was starting to sound ridiculous	Už aj sám sebe som začínal znieť smiešne
I looked into her eyes for a few seconds	Pozrel som sa jej na pár sekúnd do očí
I am disappointed to know the source of our problems	Som sklamaný, keď sa dozviem zdroj našich problémov
I thought it came pretty well	Myslel som, že to prišlo celkom dobre
Many different types of coating schemes have been tried	Vyskúšalo sa mnoho rôznych typov náterových schém
I met a few people from school	Spoznal som pár ľudí zo školy
At least seven shots hit the second floor	Najmenej sedem striel zasiahlo druhé poschodie
I hate the smell of blood	Neznášam pach krvi
The poor lie you told because you wanted her back	Úbohá lož, ktorú si povedal, pretože si ju chcel späť
I'm not killing this baby	Nezabijem toto dieťa
It occurred to me and I made one final attempt	Napadlo ma to a urobil som jeden záverečný pokus
I can't replace him	Nedarí sa mi ho nahradiť
I've often been away for months	Často som bol preč celé mesiace
I have been waiting a long time for this moment	Na túto chvíľu som čakal dlho
I love the fog and the rain	Milujem hmlu a dážď
A tear rolled down his cheek	Po líci sa mu skotúľala slza
Suddenly I was ashamed and backed out of bed	Zrazu som sa zahanbil a cúvol som z postele
I got up and floated forever	Vstal som a vznášal sa navždy
I decided to take the book and read it	Rozhodol som sa zobrať knihu a čítať
I used my boat for racing	Používal som svoje plavidlo na preteky
I had to get the girl to the hospital	Musel som to dievča dostať do nemocnice
I set my mind to work	Nastavil som svoju myseľ na prácu
The source has no doubts	Zdroj nepochybuje
Communication was tried again with the help of tags	Komunikácia sa opäť pokúšala pomocou značiek
He threw me back in my seat	Hodilo ma späť na sedadlo
I only saw his eyes	Videla som len jeho oči
Now I was watching the full operation in it	Teraz som v ňom pozoroval úplnú prevádzku
I want to meet those two	Tých dvoch chcem stretnúť
I have to find him before my father finds him	Musím ho nájsť skôr, ako ho nájde môj otec
I would tell him not to be afraid	Povedal by som mu, aby sa nebál
She broke up the following year	Nasledujúci rok sa rozišla
I remember those eyes	Pamätám si tie oči
I put my hands on his to stop him	Položil som svoje ruky na jeho, aby som ho zastavil
I looked at the door and closed my eyes	Pozrela som sa na dvere a zavrela oči
I want to let the city stand	Chcem nechať mesto stáť
Really nice guy	Naozaj príjemný chlap
I was determined to prove myself	Bol som odhodlaný dokázať sa
Mountain in the far background	Hora v ďalekom pozadí
I promise I'll never let you down	Sľubujem, že ťa nikdy nesklamem
The match lasted ten minutes and nineteen seconds	Zápas trval desať minút a devätnásť sekúnd
I didn't buy any of their friendly compliments	Nekupoval som žiadne z ich priateľských komplimentov
I make a living by performing in public	Živím sa vystupovaním na verejnosti
I'm so sorry, my love	Je mi to tak ľúto, moja láska
I learned a lot from them	Veľa som sa od nich naučil
A much brighter yellow light radiated from inside it	Z jeho vnútra vyžarovalo oveľa jasnejšie žlté svetlo
I was wondering if talking to the trees meant anything	Rozmýšľal som, či hovoriť so stromami niečo znamená
Many people spend years learning techniques	Veľa ľudí trávi roky učením sa techniky
I don't see any technical advantage in his design approach	Nevidím žiadnu technickú výhodu v jeho dizajnovom prístupe
I just started another work on canvas, landscape	Práve som začal s ďalším dielom na plátne, krajinou
I already met you and I gave you my promise	Už som ťa stretol a dal som ti svoj sľub
I shrug my shoulders	V duchu pokrčím plecami
I didn't want to look desperate	Nechcel som vyzerať zúfalo
I had a few minutes with this poor girl	Mal som pár minút s týmto úbohým dievčaťom
I know it can't go on indefinitely	Viem, že to nemôže pokračovať donekonečna
I'm doing a hell of a shake	Robím pekelne chvenie
I always had it under control	Vždy som to mal pod kontrolou
I quickly recognized the feeling	Rýchlo som rozpoznal ten pocit
I remember feeling guilty for not being sad	Pamätám si, že som sa cítil previnilo, že nie som smutný
I'm dating, but no one is exceptional	Randím, ale nikto výnimočný
I wanted to protect him	Chcel som ho ochrániť
I wonder what there's something wrong with	Zaujímalo by ma, na čo je tam niečo
I also have a button	Mám aj gombík
I've never done anything like him	Nikdy som neurobil nič také ako on
I noticed that he was kneeling in front of the column	Všimol som si, že kľačí pred kolónou
I've always liked your company	Vaša spoločnosť sa mi vždy páčila
I heard the spell and lowered the counter	Počul som kúzlo a spustil som pult
I put food in my mouth and roof over my head	Dávam jedlo do úst a strechy nad hlavou
Another man stood behind him	Za ním stál druhý muž
I wanted to talk	Chcel som prehovoriť
I didn't feel any weakness in her	Necítil som v nej žiadnu slabosť
I won't let the man slip, not at all	Nedovolím, aby ten človek skĺzol, to vôbec nie
I want to get married and have a family	Chcem sa vydať a mať rodinu
Now I believe in adoption	Teraz verím v adopciu
I would give it up	ja by som to vzdala
Sometimes I'm sad about reality	Niekedy mi je smutno za realitou
I swear to you, buddy	Prisahám ti, kamarát
I like this eye color	Páči sa mi táto farba očí
A small sample of how history is written	Malá ukážka ako sa píše história
The choir continues its work to this day	Zbor pokračuje vo svojej práci dodnes
I wondered if it would always be	Rozmýšľal som, či to bude vždy
I want to get it out first	Najprv to chcem dostať von
I knew the boy's expression was gone	Vedel som, že ten výraz sa chlapcovi stratil
I remembered some of our moments together	Spomenul som si na niektoré naše spoločné chvíle
I think he knows we're looking for him	Myslím, že vie, že ho hľadáme
I remember the night he disappeared	Pamätám si tú noc, keď zmizol
I felt like I didn't	Mal som pocit, že nie
I myself was tired and my patience weakened	Sám som bol unavený a moja trpezlivosť slabla
I was looking for you until lunch	Hľadal som ťa až do obeda
But I was able to smile	Dokázal som sa však usmiať
I wasn't born into it	Nenarodil som sa do toho
Huge crowds gathered to see them	Zišli sa obrovské davy, aby ich videli
I think people also read to me over time	Myslím, že aj mňa ľudia časom čítajú
I only know about the top	Viem len o hore
I'm really glad you're alive	Som naozaj rád, že si nažive
I need fifty cents in advance	Potrebujem päťdesiat centov dopredu
His faith did not come intact	Jeho viera nevyšla neporušená
The work provoked sharp disputes between the three	Dielo vyvolalo medzi trojicou ostré spory
Suddenly I sit in bed, in the dark	Zrazu sa posadím v posteli, v tme
These plants thrive in direct sunlight	Týmto rastlinám sa darí na priamom slnku
I am extremely positive and a lover of this life	Som mimoriadne pozitívny a milovník tohto života
I had a very active fantasy	Mal som veľmi aktívnu fantáziu
That's what I'm trying to do	Práve o to sa snažím
Flow only slightly switched off	Prietok len mierne vypnutý
I saw it when she pulled it out	Videl som to, keď to vytiahla
I know all the consequences of my actions	Poznám všetky dôsledky svojich činov
I know how you suffer	Viem, ako trpíš
I didn't see it either	Tiež som to nevidel
I couldn't get it out	Nemohol som na to dosiahnuť, aby som to dostal von
I didn't know what half the tools were	Nevedel som, aká je polovica nástrojov
Men and women are equally affected	Muži a ženy sú rovnako postihnutí
I was visiting a psychologist	Bol som na návšteve u psychológa
I needed a place where I could crash for the night	Potreboval som miesto, kde by som mohol na noc havarovať
I didn't have it closed	Nemal som to zatvorené
I want you with everything	Chcem ťa so všetkým
I wanted to stay for a while	Chcel som chvíľu zostať
I should do it one day	Raz by som to mal urobiť
I have to make it look hard	Musím, aby to vyzeralo tvrdo
I already know what you all say about me	Už viem, čo o mne všetci hovoríte
I knew them for two weeks	Poznal som ich dva týždne
I hope you can give me an overview	Dúfam, že mi môžete poskytnúť prehľad
I want it back as soon as possible	Chcem to vrátiť čo najskôr
I jumped off the cliff to find my deepest desire	Skočil som z útesu, aby som našiel svoju najhlbšiu túžbu
I'm going through	prechádzam cez
I didn't see anything wrong with that	Nevidel som na tom nič zlé
I expected more from this man	Čakal som od tohto človeka viac
In fact, I thought he looked a little tired	V skutočnosti som si myslel, že vyzerá trochu unavene
I only got them last week	Dostal som ich len minulý týždeň
I shook my head slightly	Mierne som pokrútil hlavou
No one mentioned the story	Nikto nespomenul príbeh
I hope you are right	dufam ze mas pravdu
I know a lot more people broke than rich people	Poznám oveľa viac ľudí na mizine ako bohatých
I couldn't let you know yet	Ešte som ti nemohol dať vedieť
I think sooner or later it had to be	Myslím, že skôr či neskôr to muselo byť
I spent the night on the floor	Strávil som noc na podlahe
I will never forgive myself	Nikdy si to neodpustím
I drove his blade sideways and down	Zahnal som jeho čepeľ nabok a dole
I manage my things	Zvládam svoje veci
I have already subscribed to yours	Už som sa prihlásil na odber vašich
I should have told her	Mal som jej to povedať
More important things awaited me	Čakali ma dôležitejšie veci
I roll my eyes and walk away	Prevrátim očami a idem preč
I just pulled out this little device	Práve som vytiahol toto malé zariadenie
I knew her name, but she didn't	Vedel som jej meno, ale ona nevedela
The light just came on	Práve sa rozsvietilo svetlo
The screenplay was written by Gordon	Scenár napísal Gordon
I immediately recognized his distinctive face	Okamžite som spoznala jeho výraznú tvár
I have no idea where my shirt is	Netuším, kde mám košeľu
A face formed in the blood	V krvi sa vytvorila tvár
I could barely move my limbs	Sotva som mohol hýbať končatinami
I fell into the river and swam away	Spadol som do rieky a odplával
I didn't feel my body	Necítil som svoje telo
I tried not to think at all	Snažil som sa vôbec nemyslieť
The message is coming	Prichádza správa
I never wanted to lie to you	Nikdy som ti nechcel klamať
Lots of great names	Veľa skvelých mien
I looked at the creek	Pozeral som na potok
I prefer to do experiments	Najradšej robím experimenty
I paid my rates and service bills for this	Zaplatil som za to svoje sadzby a účty za služby
The scenes then merged	Scény sa potom spojili
I wouldn't do the same myself	Sám by som neurobil to isté
I was floating in a dream and I didn't want to wake up	Vznášal som sa vo sne a nechcel som sa zobudiť
I immediately went upstairs to my room	Okamžite som išiel hore do svojej izby
I shook her and she didn't respond	Zatriasol som ňou a ona nereagovala
I shake my head and smile	Pokrútim hlavou a usmejem sa
Some were damaged or destroyed	Niektoré boli poškodené alebo zničené
A clean installation without anything else is definitely fast	Čistá inštalácia bez ničoho iného je určite rýchla
The idea had just occurred to him	Práve ho napadla myšlienka
I feel like you can read my mind	Mám pocit, že mi vieš čítať myšlienky
I didn't plan to do this	Toto som neplánoval urobiť
My body was shrouded in the familiar feeling of diving	Moje telo zahalil známy pocit potápania
I had fun last night	Včera večer som sa bavil
I signed and returned it to him	Podpísal som a vrátil som mu ho
I saw where it lives	Videl som, kde to žije
A few minutes passed without the guards moving	Prešlo niekoľko minút bez pohybu stráže
They were just practical	Boli len praktickí
I flushed the toilet, for credibility	Spláchol som záchod, kvôli dôveryhodnosti
I did it differently	Urobil som to inak
A warm palm slid into her left hand	Teplá dlaň jej vkĺzla do ľavej ruky
I am very grateful to her	Som jej zaviazaný veľkou vďakou
I closed my eyes and leaned toward him	Zavrela som oči a naklonila sa k nemu
I'm really looking forward to next weekend	Veľmi sa teším na budúci víkend
I had to use his body against him	Musel som proti nemu použiť jeho telo
I swear you have nothing to fear from me	Prisahám, že sa odo mňa nemáš čoho báť
I can't think of him with another	Neviem na neho myslieť s inou
A happy horse in a happy home	Šťastný kôň do šťastného domova
I pray it never happened	Modlím sa, aby to nikdy nebolo
I was not particularly pleased with the reminder	Pripomenutie ma nijako zvlášť nepotešilo
I can't be fooled like that	Nemôžem sa takto oklamať
I have not been granted any mercy	Nebolo mi udelené žiadne milosrdenstvo
This will automatically reduce real crime	Skutočná kriminalita sa tak automaticky zníži
I hope you settle down and recover soon	Dúfam, že sa usadíš a čoskoro sa uzdravíš
I can't take this life anymore	Nemôžem ďalej znášať tento život
Another officer appeared a moment later	O chvíľu sa objavil ďalší dôstojník
I just find their message fascinating	Len ich odkaz považujem za fascinujúci
I would call it a family man	Nazval by som to byť mužom rodiny
I started putting it together	Začínal som to dávať dokopy
I think a lot of it goes under the cliffs	Myslím, že veľa z toho ide popod útesy
I still had a lot on my mind	Mal som toho ešte veľa na srdci
The house suffered considerable damage on the first floor	Dom utrpel značné škody na prvom poschodí
I didn't remember ever seeing him look so serious	Nepamätal som si, že by som ho niekedy videl vyzerať tak vážne
I keep smiling and telling her well	Stále sa usmievam a hovorím jej dobre
You are a bad and unhappy woman	Si zlá a nešťastná žena
I was almost sure I did	Bol som si takmer istý, že áno
I did not follow her instructions	Nepostupoval som podľa jej pokynov
I would say there was some chemistry	Povedal by som, že tam bola určitá chémia
I thought it was really cool	Myslel som si, že je to naozaj super
I was too weak to be tortured	Bol som príliš slabý z mučenia
Instead, I decide to love you	Namiesto toho sa rozhodnem milovať ťa
He'll land right next to me in a few moments	O pár chvíľ pristane tesne vedľa mňa
I was summoned as an expert	Bol som predvolaný ako znalec
I am a soul who can love	Som duša, ktorá vie milovať
They fed me and gave me peace for the night	Nakŕmili ma a dali mi na noc pokoj
The mission fails, it's my fault after all	Misia zlyhá, je to nakoniec moja chyba
I got pregnant at university	Otehotnela som na univerzite
I saw it as an opportunity	Videl som to ako príležitosť
I believe that change is good	Verím, že zmena je dobrá
I think it was a nice race, very specific	Myslím si, že to boli pekné preteky, veľmi špecifické
I was even nice to him	Dokonca som k nemu bola milá
I pressed a button to reveal the message	Stlačil som tlačidlo, aby som odhalil správu
I had a lot of friends	Mal som veľa priateľov
I think it really shook them	Myslím, že to nimi poriadne otriaslo
Otherwise, I would be shocked by your morale	Inak by som bol šokovaný vašou morálkou
I'm completely done with this city	S týmto mestom som celkom skončil
It's like he's trying to communicate	Je to, akoby sa snažil komunikovať
I went back upstairs	Vrátil som sa hore
We want to keep him	Chceme si ho udržať
Bubble bath with candles	Perličkový kúpeľ so sviečkami
I visited her every week, until the end	Navštevoval som ju každý týždeň, až do konca
I understand all the consequences	Rozumiem všetkým dôsledkom
I wondered what purpose they had once served	Zaujímalo ma, na aký účel kedysi slúžili
I walk into my room and take off my shoes	Vojdem do svojej izby a vyzujem si topánky
I was a monster to her	Bol som pre ňu monštrum
I just spent the night in amazement and thought	Len som strávil noc v úžase a premýšľal
He remains anonymous at the heart of his life	V centre svojho života zostáva v anonymite
I enjoyed sitting with him and watching him at work	Rád som s ním sedel a sledoval ho pri práci
Those who did not participate were removed from office	Tí, ktorí sa nezúčastnili, boli zbavení funkcie
It was hard for me to fall asleep	Ťažko sa mi zaspávalo
I deal with their shit almost daily	Ich sračky riešim takmer denne
He returned a moment later	O chvíľu neskôr sa vrátil
I think you've heard it quite often	Myslím, že ste to počuli dosť často
He's not gone	Nie je preč
Baby, he counted it in his mind	Bábätko, počítal to v duchu
I think they will enjoy it that way	Myslím, že si to tak užijú
I'm old now and he would stay young	Teraz som starý a on by zostal mladý
The kneeling platform is covered by a red-gold carpet	Kľačiacu platformu zakrýva červeno-zlatý koberec
I ask questions and you answer them	Ja kladiem otázky a ty na ne odpovedáš
I should be honest with her	Mal by som byť k nej úprimný
I wouldn't go up there anyway	Aj tak by som tam hore nešiel
I remembered you as a couple and seeing you together	Spomenul som si na vás ako na pár a vidieť vás spolu
I didn't expect much	Nečakal som veľa
I can't speak words	Nemôžem hovoriť slová
I had my eyes fixed on him	Oči som mala upreté na neho
I didn't like it either	Nepáčilo sa mi to ani jemu
I thought we were going to have fun	Myslel som, že sa budeme baviť
I love this van, but I have some problems	Milujem túto dodávku, ale mám nejaké problémy
I myself have achieved very little	Ja sám som dosiahol veľmi málo
I said dream	Povedal som zo sna
I watched him slow down and turn a few blocks lower	Sledoval som, ako spomaľuje a odbočuje o niekoľko blokov nižšie
I've never killed a man before	Nikdy predtým som nezabil človeka
I didn't look inside, but there were a lot of them	Nepozrel som sa dovnútra, ale bolo ich veľa
I couldn't go to school	Nemohla som ísť do školy
I really needed fresh air	Naozaj som potreboval čerstvý vzduch
I have to give money before he calls trade security	Musím dať peniaze, kým zavolá ochranku obchodu
I look away from him and look at the next rainy day	Odvrátim pohľad od neho a pozriem sa na ďalší upršaný deň
I'm not a sugar father	Nie som cukrový otec
I no longer questioned its importance in my life	Už som nespochybňovala jeho dôležitosť v mojom živote
I guess I can afford a ticket sometimes	Asi si občas môžem dovoliť lístok
I have never followed a specific diet	Nikdy som nedržala žiadnu konkrétnu diétu
I've never seen his father so nervous	Nikdy som nevidel jeho otca takého nervózneho
I also have a secret mission	Aj ja mám tajné poslanie
The boiling pot covered every eye on the stove	Vriaci hrniec zakryl každé oko na sporáku
I could tell she was starting to like me	Vedel som povedať, že ma začína mať rada
I promised not to go to him	Sľúbil som, že k nemu nepôjde
Statue in perfect beauty	Socha v dokonalej kráse
I want to wake you up to fight	Chcem ťa nabudiť, aby si pokračoval v boji
I understand how he feels	Chápem, ako sa cíti
I take the steps in front of me	Robím kroky, ktoré sú predo mnou
I wanted to give you the world	Chcel som ti dať svet
I read the list of names nervously	Nervózne som si prečítal zoznam mien
I like it when people interpret things differently	Páči sa mi, keď si ľudia vykladajú veci inak
I risked looking down at the price tag	Riskoval som pohľad dole na cenovku
I want to live with a quiet personality	Chcem žiť s tichou osobnosťou
I didn't know why	Nevedel som prečo
I wasn't sure how to react	Nebol som si istý, ako mám reagovať
I stared at her for a moment, then laughed	Chvíľu som na ňu hľadel a potom som sa zasmial
I didn't seem to be able to calm down	Zdalo sa mi, že nedokážem stíšiť
I wanted to go to bed	Mala som chuť ísť spať
I left a lot of space at the top	V hornej časti som nechal veľa miesta
I tried to move my head and it didn't work	Snažil som sa pohnúť hlavou a nešlo to
I knew my time was up	Vedel som, že môj čas vypršal
I just talked to you	Práve som sa s tebou rozprával
A network connection is also required	Vyžaduje sa aj sieťové pripojenie
I want it to be a surprise	Chcem, aby to bolo prekvapenie
I knew why they were calling me	Vedel som, prečo ma volajú
I got an interview	Dostal som sa na pohovor
I looked up at the sky	Pozrel som sa hore na oblohu
I looked carefully	Opatrne som sa obzrel
I went to the store near the newsroom	Išiel som do obchodu blízko redakcie novín
I think it's a number	Myslím, že je to číslo
Instead, I explain my own dilemma	Namiesto toho vysvetľujem svoju vlastnú dilemu
The man wants the woman to marry him	Muž chce, aby si ho žena vzala
I was too tired to think straight	Bol som príliš unavený na to, aby som rozmýšľal priamo
I found almost no mistakes, even if there were some	Nenašiel som takmer žiadne chyby, aj keď nejaké boli
I was happy to have her company	Bol som šťastný, že mám jej spoločnosť
I gave it up and left it at that	Vzdal som to a nechal to tak
I just think my feelings are different	Len si myslím, že moje pocity sú iné
I saw his back	Videl som mu chrbát
I thought we were done	Myslel som, že to už máme za sebou
I think we could have a chance	Myslím, že by sme mohli mať šancu
But I would get my ass home	Zadoček by som však dostal domov
I mean no change in any direction	Myslím tým žiadnu zmenu v žiadnom smere
I have no idea what happened to him	Netuším, čo sa mu stalo
I wasn't bitter about it or anything like that	Nebol som z toho zatrpknutý ani nič podobné
I'm the one you're waiting for	Som ten, na koho čakáš
I wasn't sure who or what it was	Nebol som si istý, kto alebo čo to bol
I would keep my thoughts to myself	Svoje myšlienky by som si nechal pre seba
I ran a long time ago	Bežal som už dávno
Something like innocence	Niečo ako nevinnosť
A minute or two passed without an answer	Minúta alebo dve prešli bez odpovede
I understood that it was acceptable	Pochopil som, že je to prijateľné
I think he'll kill her	Myslím, že ju zabije
I promise it will be famous	Sľubujem, že to bude slávne
I've never heard of him	Nikdy som o ňom nepočul
I continue to look at it in amazement	Naďalej na to s úžasom hľadím
Twelve - second report on the sixth	Dvanásťsekundová správa o šiestej
I'm always exhausted	Neustále som v stave vyčerpania
I didn't break it this time	Tentoraz som to nezlomil
I haven't been in years	Nebol som roky
I wonder if they are related	Zaujímalo by ma, či spolu súvisia
God didn't let you beg	Boh ťa sem nedal, aby si žobral
A simple story can change a life	Jednoduchý príbeh môže zmeniť život
We punish ignorance	Nevedomosť trestáme
I only talk to customers	Hovorím len so zákazníkmi
I paid the rest of the month in advance	Zvyšok mesiaca som zaplatil vopred
my head doesn't hurt	hlava ma nebolí
I want freedom for people like us	Chcem slobodu pre ľudí ako sme my
Just being back was a blessing	Už len byť späť bolo požehnaním
I told you my world isn't so different from yours	Povedal som ti, že môj svet sa až tak nelíši od tvojho
I was in a room with five other men	Bol som v izbe s piatimi ďalšími mužmi
I went to the dead room	Pustila som sa do mŕtvej izby
I was in love here and there, but in the end nothing	Sem-tam som bol zamilovaný, ale nakoniec nič
I can update the design and have it printed	Môžem aktualizovať dizajn a nechať ho vytlačiť
Still, I taught her a lesson	Napriek tomu som jej dal lekciu
I'm leaving on vacation and it's starting	Odchádzam z dovolenky a už to začína
I am ready to accept him	Som pripravený ho prijať
I'll tell her you came here to apologize	Poviem jej, že si sa sem prišiel ospravedlniť
I also wanted to try to help the theater	Chcel som skúsiť pomôcť aj divadlu
I'm measuring the three of them confused	Zmätene si ich troch premeriam
The newsletter can have eight pages	Newsletter môže mať osem strán
I was even able to have breakfast	Dokonca som bol schopný raňajkovať
I complied and moved with the rhythm	Podvolil som sa a pohol sa spolu s rytmom
I have to ask you something	Musím sa ťa niečo opýtať
When he touched me, my body shocked	Keď sa ma dotkol, telom mi prebehol šok
The enemy suffered much greater losses	Nepriateľ utrpel oveľa väčšie straty
She reveals that the man is sorry for her	Dá najavo, že jej je toho muža ľúto
A few drops of oil in a bowl	Pár kvapiek oleja do misky
I pulled on my T-shirt and shorts	Natiahol som si tričko a šortky
I ran outside and threw up in the bathroom	Vybehla som von a pozvracala som sa v kúpeľni
I can feel his hands on the edge of my shirt	Cítim jeho ruky na okraji mojej košele
I'll always be early	Vždy budem priskoro
I swear by secrecy	Som zaprisahaný mlčanlivosťou
I think the infection is feeding on her now	Myslím, že infekcia sa z nej teraz živí
I can decorate it myself	Môžem si ho ozdobiť aj sám
I took an old friend with me	Vzal som so sebou starého priateľa
I was surprised he talked to me at all	Bol som prekvapený, že so mnou vôbec hovoril
I have to keep my distance	Musím si držať odstup
Actually, I kind of enjoy it	Vlastne ma to akosi baví
I remember some things	Pamätám si nejaké veci
I wanted to fly like him	Chcel som lietať ako on
I found extreme humor in this situation	V tejto situácii som našiel extrémny humor
I have always liked their strange shapes and bright colors	Vždy sa mi páčili ich zvláštne tvary a svetlé farby
I have always felt so proud of my independence	Vždy som sa cítil tak hrdý na svoju nezávislosť
It never occurred to me to warn him of what to expect	Nenapadlo ma varovať ho, čo má očakávať
It brings memories and experiences for life	Prináša spomienky a zážitky na celý život
I saw you waving out the window	Videl som ťa mávať z okna
I was waiting for you	Čakal som na teba
It was more than just a few percentage points	Bolo to viac ako len pár percentuálnych bodov
I guess it made her jealous	Asi to v nej vyvolalo žiarlivosť
I can't help but trust them	Nemôžem si pomôcť, ale verím im
I can't believe you already have a place to live	Nemôžem uveriť, že už máš kde bývať
Different taste and real pleasure	Iná chuť a skutočný pôžitok
I still remember what she looked like	Stále si pamätám, ako vyzerala
I really like coming here	Veľmi rád sem chodím
I passed it immediately, but I was seen	Okamžite som to zložil, ale bolo ma vidieť
I just want to be someone for the world	Chcem byť len niekým pre svet
I think we should practice now	Myslím, že by sme to mali teraz praktizovať
The kiss didn't have to mean anything	Bozk nemusel nič znamenať
The first such date	Prvé takéto rande
I got this number	Dostal som toto číslo
I shoved it back in my pocket and walked on	Strčil som si ho späť do vrecka a kráčal ďalej
I plan to work on her proposals this week	Tento týždeň plánujem pracovať na jej návrhoch
I like the smell of cigarette smoke	Mám rád vôňu cigaretového dymu
I was in a stunning pit	Bol som v ohromujúcej jame
In the end, I agreed to do it	Nakoniec som súhlasil, že to zrealizujem
I haven't heard that name in years	To meno som nepočul už roky
I'd rather call her	Radšej jej zavolám
A few more miles and they would be officially out	Ešte pár kilometrov a boli by oficiálne vonku
We found people who understood that	Našli sme ľudí, ktorí tomu rozumeli
I walk through one empty room, then another without seeing anyone	Prechádzam jednou prázdnou miestnosťou, potom druhou bez toho, aby som niekoho videl
I have my children back	Mám späť svoje deti
I want to own it in every way	Chcem ju vlastniť vo všetkých smeroch
A clear gaze appeared in the corner of my left eye	V kútiku ľavého oka sa mi zjavil jasný pohľad
I am the third generation with a downtown business	Som tretia generácia s biznisom v centre mesta
I need the death penalty	Potrebujem trest smrti
I heard about your sister	Počul som o tvojej sestre
Much of it wanted to stay	Veľká časť z nej chcela zostať
Gold say your real name	Gold povedať svoje skutočné meno
I wasn't in town last night	Včera večer som nebol v meste
I must admit that your courage is surprising	Musím priznať, že vaša odvaha je prekvapujúca
I was filled with anger and injury	Bola som naplnená hnevom a zranením
I don't think the boys have trouble sleeping	Myslím, že chlapci nemajú problémy so spánkom
No version has been released in the West	Žiadna verzia nebola vydaná na západe
I did it to save my people	Urobil som to, aby som zachránil svoj ľud
Like my fingers froze	Akoby mi omrzli prsty
I forgot that everyone else was there with us	Zabudol som, že všetci ostatní tam boli s nami
I should start small	Mal by som začať v malom
I've never seen this guy before	Nikdy predtým som toho chlapa nevidel
I can't believe he's listening to all these things	Nemôžem uveriť, že počúva všetky tieto veci
A very strange person	Veľmi zvláštny človek
I think he'll like it when he knows others will appreciate it	Myslím, že sa mu bude páčiť, keď bude vedieť, že to ostatní ocenia
I wash my hands and go back to bed	Umyjem si ruky a vrátim sa do postele
I was really worried	Naozaj som sa obával
I also like the smell of clay	Mám rada aj vôňu hliny
I haven't met them in too long	Ani ja som sa s nimi po príliš dlhom čase nestretol
I owe you so much man	Dlhujem ti tak veľa človeče
I thought we should move on soon anyway	Myslel som si, že aj tak by sme mali čoskoro ísť ďalej
I needed some rope	Potreboval som nejaké lano
I was tense and then I relaxed again	Bol som napätý a potom som sa opäť uvoľnil
I started catching more news	Začal som chytať viac noviniek
I turned to face him and gasped	Otočila som sa tvárou k nemu a zalapala po dychu
I couldn't work hard enough or fast enough	Nemohol som pracovať dostatočne tvrdo ani dostatočne rýchlo
Then she worked on a separate circuit	Potom pracovala na samostatnom okruhu
I felt very boring and without interest	Cítil som sa veľmi nudný a bez záujmu
The official video was never released	Oficiálny videoklip nebol nikdy zverejnený
I just wanted you to love me in return	Len som chcel, aby si ma na oplátku miloval
I hope that's a good sign	Dúfam, že je to dobré znamenie
Strong hold, as usual	Dôrazné držanie, ako to bolo zvyknuté
I am attracted to strangers	Priťahujú ma cudzí ľudia
I suddenly realized that this was not an extraordinary forgiveness	Zrazu som si uvedomil, že nejde o mimoriadne odpustenie
I was happy to smell the rain	Bol som šťastný, že cítim vôňu dažďa
I heard he's really nice	Počul som, že je naozaj pekný
A gentle breeze danced around us	Okolo nás tancoval jemný vánok
I was thinking about going to medical school	Rozmýšľal som, že pôjdem na medicínu
He was later appointed director of the company	Neskôr bol vymenovaný za riaditeľa spoločnosti
I needed to gain strength	Potreboval som nabrať sily
I know what you want to achieve	Viem, čo chceš dosiahnuť
The audience response was reported as mixed	Reakcia publika bola hlásená ako zmiešaná
I knew it wasn't the same as the people here	Vedel som, že to nie je to isté ako ľudia tu
Take it all the way back	Vezmite to celú cestu späť
I mine coal and find an iron ore shaft	Ťažím uhlie a nachádzam šachtu železnej rudy
Really good change	Naozaj dobrá zmena
I smile at the trees	Usmievam sa na stromy
I feel their hands straining	Cítim, ako mi oťažievajú ruky
A small pleasure that is filled with pleasure	Malé potešenie, ktoré je naplnené pôžitkom
I watched them the day she moved	Sledoval som ich v deň, keď sa presťahovala
I didn't dance for them	Netancoval som pre nich
I go back to the store and go back	Vraciam sa do obchodu a idem dozadu
The villages were influenced by his message	Obce boli ovplyvnené jeho posolstvom
I'm not here to fight you	Nie som tu, aby som s tebou bojoval
I flew somewhere else	Odletel som niekam inam
I didn't want to be enchanted	Nechcel som sa nechať očariť
I think my parents were afraid of that too	Myslím, že aj moji rodičia sa toho báli
I didn't say a word	Nepovedal som ani slovo
I was not afraid of anything	Nebál som sa ničoho
I didn't care if he heard me	Bolo mi jedno, či ma počuje
I didn't have time to admire it	Nemal som čas to obdivovať
I don't think he liked our last conversation	Myslím, že sa mu nepáčil náš posledný rozhovor
I feel mixed feelings about my own drug use	Pociťujem zmiešané pocity ohľadom vlastného užívania drog
Today I went to see the theater at school	Dnes som sa bol pozrieť v škole na divadlo
I suppress tears when I hear her sweet little voice	Potláčam slzy, keď počujem jej sladký malý hlas
I like to spend my free time with my family	Svoj voľný čas rád trávim so svojou rodinou
I hurried to my car	Rýchlo som zamieril k svojmu autu
I was really thirsty	Bol som naozaj smädný
There is one energy brick hidden in each level	V každej úrovni je ukrytá jedna energetická tehla
I interrupted his protest before he began	Prerušil som jeho protest skôr, ako začal
I think the men knew	Myslím, že muži vedeli
That is why I call for honor	Preto vyzývam cti
Triumph among the masters	Triumf medzi pánmi
I think change is good now	Myslím si, že zmena je teraz k dobru
I took a day off at work	Vzal som si deň voľna v práci
I didn't argue with them	Nehádal som sa s nimi
Several things stand out	Niekoľko vecí vyniká
I felt like my bones had turned to ashes	Mala som pocit, že sa mi kosti zmenili na popol
I really waste time attending high school	Skutočne strácam čas navštevovaním strednej školy
I think he's a little scared to see you here	Myslím, že sa trochu bojí, že ťa tu uvidí
I know great people who act in a similar way	Poznám skvelých ľudí, ktorí konajú podobným spôsobom
I testify to this fact	O tejto skutočnosti svedčím
I forgot breakfast this morning	Dnes ráno som zabudol na raňajky
The stairs in front of him dropped sharply	Schodisko pred ním prudko kleslo
I don't understand magic	Nerozumiem mágii
I have to prove to you that this is not true	Musím ti dokázať, že to nie je pravda
I breathed a sigh of relief and kissed her on the forehead	S úľavou som si vydýchol a pobozkal ju na čelo
I mean, his partner was murdered	Myslím tým, že jeho partner bol zavraždený
I don't wish that on anyone	Neprajem to nikomu
I can't believe how incredibly moved I was	Nemôžem uveriť, ako neuveriteľne ma to dojalo
I went in there once, I didn't like it	Raz som tam vošiel, nepáčilo sa mi to
Maybe he committed suicide	Možno spáchal samovraždu
Actually bright	Vlastne svetlý
I could imagine the whole scenario	Vedel by som si predstaviť celý scenár
I noticed a string of letters moving through my hand	Všimol som si, že sa mi po ruke posúva reťazec listov
I'll strengthen you	posilním ťa
I want everything you've given me so far, and more	Chcem všetko, čo si mi doteraz dal, a ešte viac
I save money on transportation and clothing	Šetrím peniaze za dopravu a oblečenie
I'll consider this	Toto zvážim
I see nothing but a dark sky	Nevidím nič len tmavú oblohu
Maybe I'll still get a music box	Možno ešte dostanem hudobnú skrinku
I thought he was cute	Myslel som si, že je roztomilý
I assume they are preparing their combat plans	Predpokladám, že pripravujú svoje bojové plány
I didn't fight to become a gentleman	Nebojoval som, aby som sa stal gentlemanom
I was so hurt and confused	Bola som taká zranená a zmätená
I didn't try to be demanding	Nesnažil som sa byť náročný
I'm ready to be out all day every day	Som pripravený byť vonku celý deň každý deň
I wanted to turn back time	Chcel som vrátiť čas
I think this is another priority for me	Myslím, že toto je pre mňa ďalšie prvenstvo
I'll be home tomorrow and then we'll talk	Zajtra budem doma a potom sa porozprávame
I enjoyed making people happy	Bavilo ma robiť ľudí šťastnými
I searched and looked for another job, but I didn't find it	Hľadal som a hľadal inú prácu, ale nenašiel som
I stood on the steps, gathering my nerves	Stál som na schodoch a zbieral som nervy
Somewhere in the back of his head, a dragon growled	Kdesi vzadu v hlave mu zavrčal drak
The perfect bell couldn't sound clearer	Dokonalý zvon nemohol znieť jasnejšie
The battle was a battle, the challenge is still a challenge	Bitka bola bitka, výzva je stále výzvou
I didn't want to be blind	Nechcel som byť slepý
I lost it to the last guy, it broke	Prehral som to s posledným chlapom, prasklo
I guess I should go	Asi by som mal ísť
I see you got my message	Vidím, že si dostal moju správu
I strongly recommend getting a lot of yellow sauce	Dôrazne odporúčam dostať veľa žltej omáčky
I'll say goodbye to you	Rozlúčim sa s tebou
I see dark brown hair	Vidím tmavohnedé vlasy
I think you have to go	Myslím, že musíš ísť
I read that her instructions were terrible	Čítal som, že jej pokyny sú hrozné
I was a different person	Bol som iný človek
I really envy your creativity	Veľmi ti závidím tvoju kreativitu
I had my hands full assembling the tool	Mal som plné ruky práce s montážou nástroja
I told her what happened when we met	Povedal som jej, čo sa stalo, keď sme sa stretli
I couldn't remember anything at all	Nevedel som si spomenúť vôbec na nič
It is best obtained from an old bird	Najlepšie sa získava zo starého vtáka
I have a confirmed refugee visual	Mám potvrdený vizuál utečenca
I read a book recently	Nedávno som čítal knihu
I vaguely remembered that he liked trains	Nejasne som si spomenul, že má rád vlaky
I immediately told him about my concerns	Okamžite som mu povedal o svojich obavách
I shouldn't have involved you	Nemal som ťa do toho zaťahovať
One piece of advice, boy, answer the king	Jedna rada, chlapče, odpovedz kráľovi
I hope it pays to read it	Dúfam, že sa vám oplatí prečítať si ho
I felt the cock touch my forehead	Cítila som, ako sa mi kohút dotkol čela
I lay back on the couch	Ľahla som si späť na pohovku
I see his concern for my life	Vidím jeho starosť o môj život
I tell them that the answer varies from day to day	Hovorím im, že odpoveď sa mení zo dňa na deň
But it could take half a day	Ale mohlo to trvať pol dňa
I didn't want to wake everyone up	Nechcel som všetkých zobudiť
I wouldn't think you were the type	Nemyslel by som si, že si ten typ
The disease will be destroyed once and for all	Choroba bude raz a navždy zničená
I don't call this a fight	Toto nenazývam bojom
I no longer had a moral compass to guide me	Už som nemal morálny kompas, ktorý by ma viedol
I asked her to describe him	Požiadal som ju, aby ho opísala
I analyzed it and I analyzed it again	Analyzoval som to a znova som to analyzoval
I wonder what color you would recommend for the background	Zaujímalo by ma, akú farbu by ste odporučili na pozadie
I didn't get out of here	Nemal som odtiaľto únik
I wish you wouldn't let my friends here	Prial by som si, aby si sem nepustil mojich priateľov
I couldn't lose her again	Nemohol som ju znova stratiť
See you there soon	Uvidíme sa tam, čoskoro
I let him out on the early constitution	Pustil som ho von na ranné ústavné
I reach forward and take her tail in her hands	Natiahnem sa dopredu a vezmem jej chvost do rúk
I immediately feel safe and start relaxing	Hneď sa cítim bezpečne a začínam relaxovať
I finally had enough strength to get to my feet	Konečne som mal dosť sily na to, aby som sa postavil na nohy
I also wanted to feel healthy again	Tiež som sa chcel opäť cítiť zdravý
I feel terrible to myself	Cítim sa hrozne sama sebou
I could almost feel the other passengers in the area watching me	Takmer som cítil, ako ma ostatní cestujúci v okolí sledujú
I used them for input	Použil som ich na vstup
I knew the deceased for about four months	Zosnulého som poznal asi štyri mesiace
I look at them and see myself	Pozerám sa na nich a vidím seba
I had an interesting time	Mal som zaujímavý čas
I didn't realize you were making plans for tonight	Neuvedomil som si, že robíš plány na dnešný večer
I can't repeat my opinions for each visitor separately	Nemôžem opakovať svoje názory pre každého jedného návštevníka zvlášť
A terrible feeling added to the wind	K vetru sa pridal strašný pocit
Blue lightning illuminated the upper step	Modrý blesk osvetlil horný schod
I was full of quiet confidence	Bol som plný tichej dôvery
I hope to see you again soon	Verím, že sa čoskoro opäť stretneme
I was torn in half	Bol som z toho roztrhnutý na polovicu
I wish someone beautiful got on this bus	Kiežby do tohto autobusu nastúpil niekto krásny
I should come see him soon	Mal by som ho čoskoro prísť pozrieť
I really didn't want to interrupt you	Naozaj som ťa nechcel prerušiť
I didn't need a memory of the witch	Nepotreboval som spomienku na čarodejnicu
I didn't need music right now	Hudbu som teraz nepotreboval
I agreed to the terms	Súhlasil som s podmienkami
I nodded when my heart said no	Prikývol som, keď moje srdce povedalo nie
A day with family and loved ones	Deň s rodinou a blízkymi
I tried to warn them	Snažil som sa ich varovať
I was disappointed in myself	Bol som zo seba sklamaný
Wooden blocks are used for printing	Na potlač sa používajú drevené bloky
I ordered online and it was easy and fast	Objednával som cez internet a bolo to jednoduché a rýchle
I can't wait to get her the whole gallery	Nemôžem sa dočkať, kedy jej dostanem celú galériu
I wouldn't have to ask him every day	Nemusel by som ho prosiť každý deň
I didn't ask him what would happen to me next	Nepýtal som sa ho, čo bude so mnou ďalej
I will have to expand the production facilities	Budem musieť rozšíriť výrobné zariadenie
In fact, I feel strong	V skutočnosti sa cítim silný
I want to do something good	Chcem urobiť niečo dobré
I couldn't imagine why	Nevedela som si predstaviť prečo
With a small eye, I watch something that is green	Malým očkom sledujem niečo, čo je zelené
I wanted to protect that damn militia	Chcel som chrániť tú prekliatu milíciu
I was attached to it that summer	To leto som bol k tomu pripútaný
I have the original in the safe	Originál mám v trezore
I came to spend some time with her	Prišiel som s ňou stráviť nejaký čas
Human voices were also used	Boli použité aj ľudské hlasy
I turn around and look at them from behind	Otočím sa a pozriem sa na nich zozadu
I could feel my pants around	Cítil som okolo opaska nohavíc
I really like this kind of sweater	Veľmi sa mi páči tento druh svetra
Everyone ran in a different direction	Každý utekal iným smerom
I left the table	Odišla som od stola
I want to paint my life	Chcem maľovať život
Now I'm doing the job I love	Teraz robím prácu, ktorú milujem
I didn't even leave a message	Nezanechal som ani odkaz
He was against all forms of violence	Bol proti všetkým formám násilia
I'm trying to keep it	Snažím sa to udržať
He meets her at the bar again	Opäť ju stretne v bare
Everyone is so tense	Všetci sú tak napätí
I was not expecting that	To som nečakal
In my spare time, I visited a doctor	Vo svojom voľnom čase som navštívil lekára
I am not a believer in the traditional sense of the word	Nie som veriaci v tradičnom zmysle slova
I apologize for being bad	Ospravedlňujem sa za to, že som zlý
I'll give it to you	dám ti to
I was sick inside, I felt her loss	Vnútri mi bolo zle, cítil som jej stratu
I'll go to the bottom and kill	Pôjdem dnu a zabijem
I only rode my bike a few times last winter	Minulú zimu som na bicykli sedel len párkrát
I looked at the uniform and shook my head	Pozrel som sa na uniformu a pokrútil hlavou
I will provide you	poskytnem vám
I like it when a man gives up his place	Páči sa mi, keď sa muž vzdá svojho miesta
I need to know what's going on	Musím vedieť, čo sa deje
I usually say because there are always exceptions	Hovorím zvyčajne, pretože vždy existujú výnimky
I continued trying to remember, but nothing came to light	Pokračoval som v pokuse spomenúť si, ale nič nevyšlo najavo
I wished he looked away from me	Prial som si, aby odo mňa odvrátil zrak
I pushed in front of him	Tlačila som sa pred neho
I think he has a gift	Myslím, že má dar
The answer came almost immediately	Odpoveď prišla takmer okamžite
I met several other names on the list	Na zozname som spoznal niekoľko ďalších mien
I have an older sister and a younger brother	Mám staršiu sestru a mladšieho brata
I looked at myself in the mirror	Pozrela som sa na seba do zrkadla
The woman was handed out	Žena bola rozdaná
A light knock brought me back into the room	Ľahké zaklopanie ma priviedlo späť do izby
I had to touch her skin	Musel som sa dotknúť jej kože
I only arrived a few seconds after they did	Prišiel som len pár sekúnd po tom, ako to urobili
I need you to cover my responsibilities today	Potrebujem, aby si pokryl moje dnešné povinnosti
I wish you could see it here	Prial by som si, aby ste to tu videli
I know you can do better	Viem, že to dokážeš lepšie
I stood to his right	Stál som po jeho pravici
I put my arms around her and pressed her closer	Objal som ju rukami a pritisol som si ju bližšie
I also noticed that it was almost seven o'clock	Tiež som si všimol, že už je takmer sedem hodín
I went shopping and had a good lunch	Išiel som nakupovať a mal som dobrý obed
I wonder if he ever smiles	Zaujímalo by ma, či sa niekedy usmeje
It is badly damaged and one section is missing	Je značne poškodený a jeden úsek chýba
I didn't keep up the pace and I fell and lost my shoe	Nevydržal som tempo a spadol som a stratil som topánku
I tell myself to have some faith	Hovorím si, aby som mal nejakú vieru
I have too much free time	Mám príliš veľa voľného času
I waited for the change	Čakal som, kedy nastane zmena
I tried to tell them	Snažil som sa im to povedať
We had to do it again and again	Museli sme to robiť znova a znova
I love to eat, my great weakness	Milujem jesť, moja veľká slabosť
I think it would be harder to adapt	Myslím, že by bolo ťažšie prispôsobiť sa
For the first time, I wanted to be him	Prvýkrát som chcel byť ním
I don't want to see you go the same way	Nerád by som ťa videl ísť rovnakou cestou
I can't take it anymore	Už to nemôžem znášať
I watched its intensity	Sledoval som jeho intenzitu
I will show you the visual and one-dimensional state	Ukážem vám vizuálny aj jednorozmerný stav
I love cum and have a lot of fun	Milujem cum a mám veľa zábavy
I had to have a schedule	Musel som mať rozvrh
I was alone in the middle of nowhere	Bol som sám uprostred ničoho
A calm look could reveal secrets	Pokojný pohľad by mohol odhaliť tajomstvá
The flash of light and the body disappeared	Záblesk svetla a telo zmizlo
I also know my brother	Poznám aj svojho brata
I can't put my finger exactly on what's going on	Nemôžem presne položiť prst na to, čo sa deje
I had to completely gut the interior and start again	Musel som úplne vykuchať interiér a začať odznova
I saw them, but I couldn't touch them	Videl som ich, ale nemohol som sa ich dotknúť
I definitely think it wants more lace	Určite si myslím, že to chce viac čipky
I kissed him gently on the lips again	Znova som ho jemne pobozkal na pery
I mean literally, nothing else	Myslím to doslova, nič iné
I felt relieved among all of them	Medzi všetkými som cítil úľavu
A topic that interests me a lot	Téma, ktorá ma dosť zaujíma
I ran away, but soon I stumbled and leaned forward	Utekal som, no čoskoro som sa potkol a naklonil sa dopredu
No one in this country will tolerate a loss	Nikto v tejto krajine nebude tolerovať stratu
I stopped at the door	Zastal som vo dverách
The plane flew ahead	Vpredu preletelo lietadlo
I watched her leave, and then I went to the castle	Sledoval som ju, ako odchádza, a potom som išiel do hradu
Again, a diamond ring can be observed	Opäť možno pozorovať diamantový prsteň
I raised my head and looked around	Zdvihla som hlavu a poobzerala sa okolo
I knew you wouldn't let us down	Vedel som, že nás nesklameš
I have no idea why he's here	Netuším, prečo je tu
Her body was aroused by a powerful force	Jej telo vzrušovala mocná sila
I went to the doctor	Išiel som k lekárovi
I'm trying to stabilize	Snažím sa stabilizovať
I have a place in town	Mám miesto v meste
I should have told you last night	Mal som ti to povedať aj včera večer
Many other people joined him	Pridalo sa k nemu aj množstvo ďalších ľudí
I needed to know if	Potreboval som vedieť, či
I work part-time at the police station	Pracujem na čiastočný úväzok na policajnej stanici
Just in case, I called my parents	Pre každý prípad som zavolala rodičom
This does not own this device	Tím toto zariadenie nevlastní
I love you more than life	Milujem ťa viac ako život
I know you had an argument	Viem, že ste sa pohádali
I got under the water again and looked down	Znova som sa dostal pod vodu a pozrel sa dole
I needed answers, or at least some information	Potreboval som odpovede, alebo aspoň nejaké informácie
I was busy during the announcement	Počas vyhlasovania som bol zaneprázdnený
Not a typical relationship	Nie typický vzťah
I can't risk it	Nemôžem to riskovať
I look at the book in amazement	S úžasom hľadím na knihu
I wondered how many innocent people were dying	Zaujímalo ma, koľko nevinných ľudí zomiera
I always wanted to travel and live in different places	Vždy som chcel cestovať a žiť na rôznych miestach
A very slow process that can be easily controlled and monitored	Veľmi pomalý proces, ktorý sa dá ľahko kontrolovať a kontrolovať
Uses oxygen when present and available	Používa kyslík, keď je prítomný a dostupný
She told him he should go home	Povedala mu, že by mal ísť domov
I was back in the bathroom	Bol som späť v kúpeľni
I still haven't seen anything	Stále som nič nevidel
I played with him to keep you safe	Hral som s ním, aby som ťa udržal v bezpečí
I had no idea how to fight	Nemal som poňatia, ako bojovať
I'm sure he'll see this article too	Som si istý, že uvidí aj tento článok
Now I realize it's my home, too	Teraz som si uvedomil, že je to aj môj domov
I just want you to love me	Len chcem, aby si ma miloval
I didn't know if it could ever be useful	Nevedel som, či to môže byť niekedy užitočné
I first saw the picture in my first year of college	Prvýkrát som ten obrázok videl v prvom ročníku na vysokej škole
I'm sorry about some of those poor boys	Je mi ľúto niektorých tých úbohých chlapcov
I really had no reason to be there	Naozaj som nemal dôvod tam byť
A good translation should be easy to read	Dobrý preklad by mal byť ľahko čitateľný
A nice ass can only take you this far	Pekný zadok ťa môže doviesť len tak ďaleko
He will eventually become his first victim	Nakoniec sa stane jeho prvou obeťou
A dark figure entered the door	Do dverí vstúpila tmavá postava
I love his expression when he tries to ignore them	Milujem jeho výraz, keď sa ich snaží ignorovať
I felt such a strange move towards him	Cítila som k nemu taký zvláštny ťah
I can't stand her here	Neznesiem ju tu nechať
I didn't want to miss him	Nechcela som ho zmeškať
The museum is the guardian of eternity	Múzeum je strážcom večnosti
I'm entering enemy territory	Vstupujem na nepriateľské územie
I went to the store on the corner	Išiel som do obchodu na rohu
I can still hear something	Aj teraz niečo počujem
I survived it all	Prežil som to všetko
I just went out with the horses and then I went back	Len som vyšiel s koňmi a potom som išiel späť
I count everything, just custom	Počítam všetko, len zvyk
However, direct evidence is difficult to obtain	Priame dôkazy je však ťažké získať
I could not stand the prospect of failure and decline	Nemohol som vydržať vyhliadky na zlyhanie a úpadok
I can't explain this unusual phenomenon	Neviem si vysvetliť tento nezvyčajný jav
I love the storyline and the diverse characters	Milujem dejovú líniu a rôznorodé postavy
A new song has been added	Bola pridaná nová skladba
I couldn't hold back my anger	Nemohol som ďalej zadržať hnev
I closed my eyes and thought	Zavrel som oči a premýšľal
I'm a close friend of your father	Som blízky priateľ tvojho otca
I continued to concentrate	Pokračoval som v sústredení
I would take you before you could hurt yourself	Zobral by som ťa skôr, ako by si si mohol ublížiť
I wondered if she had returned home	Zaujímalo ma, či sa vrátila domov
I was completely dark	Bol som úplne v tme
One needs something to fight for	Človek potrebuje za čo bojovať
I asked for a diary	Požiadal som o denník
I had such a secret life here	Mal som tu taký tajný život
Susan then takes care of his children	Susan potom prevezme starostlivosť o jeho deti
The woman stood close to me	Žena sa postavila blízko mňa
I'm glad you're back	Som rád, že si späť
I've never seen anyone actually wear boots in the rain	Nikdy som nevidel, že by niekto skutočne nosil čižmy do dažďa
I didn't want anything bad to happen to you	Nechcel som, aby sa ti stalo niečo zlé
I was rather impressed by the quality of the testimony	Bol som skôr ohromený kvalitou svedectva
I am registering for this course for myself	Prihlasujem sa na tento kurz za seba
I like to hear what everyone is saying!	Rád počujem, čo všetci hovoria!
I have no idea who pulled them out	Netuším, kto ich vytiahol
I didn't do anything wrong	Neurobil som nič zlé
I expect this from you	Toto od teba očakávam
I returned her cup and lay down again	Vrátil som jej pohár a znova som si ľahol
I like to study your contributions	Rád študujem tvoje príspevky
I'll test it in the morning	Ráno to otestujem
Several empty boxes fell on him	Vypadlo na neho niekoľko prázdnych škatúľ
I wanted to capture the scene and make it mine	Chcel som zachytiť scénu a urobiť ju mojou
I wish it happened	Bol by som rád, keby sa to stalo
I didn't bother to get to bed	Neobťažoval som sa dostať do postele
It will take control of your cities and nations	Prevezme kontrolu nad vašimi mestami a národmi
I will miss the box	Keď sa minie krabica, budú mi chýbať
A piece of life and heart matters	Kúsok života a srdcových záležitostí
I've never felt more excited in my life	Nikdy v živote som sa necítil viac vzrušený
I closed my eyes and sang from my heart	Zavrel som oči a spieval som si od srdca
I strike like everyone else	Štrajkujem aj ja ako ostatní
I've always done something stupid in front of him	Vždy som pred ním urobil nejakú hlúposť
I couldn't eat for almost a month	Takmer mesiac som nemohol jesť
I didn't think they would tell me that much anyway	Nemyslel som si, že by mi aj tak veľa povedali
Six men were killed and another thirteen injured in the accident	Pri nehode zahynulo šesť mužov a ďalších trinásť sa zranilo
I have three reasons	Mám tri dôvody
I turn their bird and go outside	Otočím im vtáka a idem von
I didn't read them properly	Nečítal som ich poriadne
There was a soft click	Ozvalo sa tiché cvaknutie
I know about this place	Viem o tomto mieste
I felt what he wasn't saying	Cítil som, čo nehovoril
I got my with a company discount	Dostal som svoje s firemnou zľavou
A recurring message, a type they had never heard before	Opakujúca sa správa, typ, ktorý nikdy predtým nepočuli
I gasped and turned to face her	Zalapala som po dychu a otočila sa tvárou k postave
I've been fighting you for ages	Bojoval som s tebou celé veky
I was touched by his simplicity and sincerity	Dojala ma jeho jednoduchosť a úprimnosť
I feel more at home and in peace	Cítim sa viac doma a v pokoji
I want to help keep it going	Chcem pomôcť udržať to
A gentle touch brushed his hair from his face	Jemný dotyk mu odhrnul vlasy z tváre
I can do it, she told herself	Dokážem to, povedala si
I will never share your email with anyone else	Nikdy nebudem zdieľať váš e-mail s nikým iným
I couldn't bring myself to cry because of it	Nemohla som sa prinútiť kvôli tomu plakať
I think you all remember that story	Myslím, že si všetci pamätáte ten príbeh
I could use my finding and knowledge for this ideal	Na tento ideál by som mohol použiť svoj nález a vedomosti
I put milk in it	Dal som do nej mlieko
I'll stay here next to him	Zostanem tu vedľa neho
I have very little use for it	Mám na to veľmi malé využitie
I command the first century	Velím prvému storočiu
I was gone for a maximum of forty minutes	Bol som preč maximálne štyridsať minút
However, I only had a long table for eight people	Mal som však iba dlhý stôl pre osem osôb
Little gray baby skull	Malá šedá detská lebka
I would very much like us not to live in the city	Veľmi by som si prial, aby sme nežili v meste
I didn't like her job	Nemal som rád jej prácu
Finally, I buy both sides of the engine	Nakoniec kupujem obe strany motora
I fully expected him to survive his marriage	Plne som očakával, že prežije svoje manželstvo
I studied with the other high priests	Študoval som ostatných veľkňazov
I talked about going to the shuttle after a thing	Hovoril som o tom, že pôjdem do raketoplánu po veci
I understand that games are games and people will be hurt	Chápem, že hry sú hry a ľudia budú zranení
I would probably be because of the articles	Asi by som bol kvôli článkom
I suppose there is a night in this strange place too	Predpokladám, že aj na tomto zvláštnom mieste existuje noc
Poland also claimed the territory	Nárok na územie si urobilo aj Poľsko
She had a mask on her face	Na tvári mala masku
I wish it didn't come this far	Prial by som si, aby to neprišlo až sem
That's when I gave up everything	Vtedy som všetko vzdal
I was there, but on the other side	Bol som tam, ale na druhej strane
I woke up from my sleep	Prebudil som sa zo spánku
I know you're not unreasonable	Viem, že nie si nerozumný
I feel the arrows and everyone feels the right weight	Cítim šípy a všetky cítia primeranú váhu
I could go into the depths of the very rich	Mohol by som ísť do hĺbky o veľmi bohatých
I was not able to fight	Nebol som v stave bojovať
I hung up	Položil som telefón
I protect the innocent	Chránim nevinných
I didn't know he was his brother yet	Doteraz som nevedel, že je to jeho brat
Mason in the country	Mason v krajine
I turned to look around	Otočil som sa, aby som sa rozhliadol
I think life is good	Myslím, že život je dobrý
I have not encountered another situation yet	S inou situáciou som sa zatiaľ nestretol
I have no idea what you might face	Nemám potuchy, čomu by si mohol čeliť
I was still worried about all the preparations for the war	Stále som mal obavy zo všetkých príprav na vojnu
I've been gone a week	Bol som preč týždeň
The concept of cooling boxes was also praised	Chválený bol aj koncept chladiacich boxov
I can't help but feel sorry for that woman	Nemôžem si pomôcť, ale nezľutujem sa nad tou ženou
I can't let it out, not here	Nemôžem to pustiť von, nie tu
I didn't try to pull anything on him	Nesnažil som sa naňho nič vytiahnuť
I catch him and kiss me again	Chytím ho a bozk opätujem
I don't have good news for you yet	Zatiaľ pre teba nemám dobré správy
I want him to show me how it can be	Chcem, aby mi ukázal, ako to môže byť
I still try to be fit and live healthy	Stále sa snažím byť fit a žiť zdravo
I should be, but the money somehow won't stay	Mal by som byť, ale tie peniaze akosi nezostanú
I watched him, trying to make just as little noise	Sledoval som ho a snažil som sa urobiť rovnako malý hluk
I pray that you will attack with some determination	Modlím sa, aby ste zaútočili s určitým odhodlaním
I wanted the whole family to do this to me	Chcel som, aby to so mnou robila celá rodina
I reached out and introduced myself	Natiahol som ruku a predstavil som sa
That's not exactly what I meant	Presne som to tak nemyslel
I sit at the table and feel hollow and cold	Sedím za stolom a cítim sa dutý a chladný
I pulled together and worked hard to stop the tears	Stiahol som sa dokopy a tvrdo som pracoval, aby som zastavil slzy
I think we'll work it out	Myslím, že to vyriešime
The bar was a complicated space for you to get in properly	Bar bol komplikovaný priestor na to, aby ste sa dostali správne
I should have packed my food	Mal som si zabaliť jedlo
I just nodded this time	Tentoraz som len prikývol
I didn't want you to hear it	Nechcel som, aby si to počul
I didn't deserve to visit or comfort her	Nezaslúžil som si ju navštíviť alebo utešiť
I was aware of my surroundings	Uvedomil som si svoje okolie
I need you to support me	Potrebujem, aby si ma podporil
I continued to take over the events in my head	Pokračoval som v preberaní udalostí v mojej hlave
Several new aspects of the site have emerged	Objavilo sa niekoľko nových aspektov lokality
I didn't tell him the other things I did	Nepovedala som mu ostatné veci, ktoré som urobil
I often had it all to myself	Často som to mal všetko pre seba
I really have trouble reading things like that	Naozaj mám problém čítať takéto veci
I understood that he was still breathing	Chápal som to tak, že stále dýcha
I just thought they didn't know	Len som si myslel, že to nevedia
I can not find it	Neviem to nájsť
Long straight nose	Dlhý rovný nos
I was too scared to look back	Bol som príliš vystrašený, aby som sa pozrel späť
I didn't need to force them to close	Nepotreboval som ich nútiť zatvárať
I could barely concentrate on the journey	Sotva som sa dokázal sústrediť na cestu
The big house on the hill caught their attention	Veľký dom na kopci upútal ich pozornosť
I ate really well, I practiced hard	Jedol som naozaj dobre, tvrdo som cvičil
A completely different way of thinking	Úplne iný spôsob myslenia
I never had the ideal partner in mind	Nikdy som nemala v mysli ideálneho partnera
I saw concern on his face	Na jeho tvári som videla obavy
I didn't even hear a sound from the ship	Z lode som nepočul ani zvuk
I was embarrassed why	Bol som v rozpakoch, prečo
I was at least desperate	Bol som prinajmenšom zúfalý
I think we should pray	Myslím, že by sme sa mali modliť
I heard voices calling to me	Počul som hlasy, ktoré na mňa volali
I know what the material does	Viem, čo ten materiál robí
I only have a place	Mám len miesto
I knew you meant well	Vedel som, že to myslíš dobre
I walk slowly past the dogs	Pomaly kráčam popri psoch
I looked at our reflection in the mirror	Pozrela som sa na náš odraz v zrkadle
I forgot it 's waste day tomorrow	Zabudol som, že zajtra je deň odpadu
I rested my chin on my knees	Oprela som si bradu o kolená
There are a lot of protests every year	Každý rok príde množstvo protestov
A single stone can fall fig	Jediný kameň môže padnúť obr
The results were as follows	Výsledky boli nasledovné
I was sick of taking them	Bolo mi zle z toho, že som ich bral
I told him to take it back, but he didn't	Povedal som mu, aby to vzal späť, ale neurobil to
I felt weak but strong at the same time	Cítil som sa slabý, no zároveň silný
The battle was now in balance	Bitka bola teraz v rovnováhe
I was burning with the desire to become like him	Zahorela som túžbou stať sa ako on
I'm sure you treated her with the utmost care	Som si istý, že si s ňou zaobchádzal s maximálnou starostlivosťou
I made you out of dirt	Stvoril som ťa zo špiny
I'll just raise an eyebrow	Len zdvihnem obočie
This format has not convinced me yet	Tento formát ma ešte nepresvedčil
It was his second heart attack in four years	Bol to jeho druhý infarkt za štyri roky
I'm pretending to sleep	Predstieram, že spím
I see it now because you're gone	Teraz to vidím, pretože si odišiel
I give you instructions and give you time off	Dávam ti pokyn a dávam ti voľno
I haven't seen anything like this in many years	Také niečo som nevidel už veľa, veľa rokov
I found that something helped bite me	Zistil som, že niečo pomohlo zahryznúť si
I miss you here	Chýbaš mi tu
I had four children and that's enough for me	Mal som štyri deti a to mi stačí
There were still a few hours of sunlight left in the sky	Na oblohe zostalo ešte niekoľko hodín slnečného svetla
I actually ordered a little of everything	Objednal som si vlastne zo všetkého trochu
I reached into my pocket to find the second card	Siahol som do vrecka, aby som našiel druhú kartu
I know some dogs are nervous during bad weather	Viem, že niektorí psi sú počas zlého počasia nervózni
I was breathing easier	Ľahšie sa mi dýchalo
They showed me how he lived his life on earth	Ukázali mi, ako žil svoj život na zemi
I didn't need friends	Nepotreboval som priateľov
Then I looked him back in the face	Potom som sa mu pozrela späť do tváre
I almost never leave the fight	Takmer nikdy neodchádzam z boja
I looked at him	Pozrel som sa na neho
I managed to unconscious him	Podarilo sa mi ho dostať do bezvedomia
I thought this man had incredible confidence	Myslel som si, že tento muž má neuveriteľnú dôveru
I didn't like it when she did	Nepáčilo sa mi, keď to urobila
I saw them so clearly	Videl som ich tak jasne
I wondered who did it	Zaujímalo ma, kto to urobil
I had several reasons why I asked them	Mal som viacero dôvodov, prečo som sa ich spýtal
I cry even more when my life comes back	Plačem ešte viac, keď sa mi vráti život
I look at myself in the mirror	Pozerám sa na seba do zrkadla
I crossed my arms and leaned back in my seat	Prekrížila som si ruky a oprela sa o sedadlo
I gave them your cell phone number	Dal som im číslo tvojho mobilu
I could arrest you right now	Mohol by som ťa hneď teraz zatknúť
I'm going to go to church	Idem navštevovať kostol
Anger erupted in her	Vzbĺkol v nej hnev
Filming has taken its toll on all of us	Natáčanie si vybralo svoju daň na nás všetkých
This can never grow old	Toto nikdy nemôže zostarnúť
I need to get it all off	Potrebujem, aby si to všetko preč
I've heard mothers use your name to scare young children	Počul som, že matky používajú tvoje meno na strašenie malých detí
I could have it with him	Mohol by som to mať s ním
It was never played with me	Nikdy sa so mnou nehralo
I couldn't waste time in anger	Nemohol by som strácať čas hnevom
Of course, I was still single	Samozrejme, bol som stále slobodný
I really don't remember	Naozaj si nepamätám
I don't know my true ethnic composition	Nepoznám svoje skutočné etnické zloženie
I stayed like that for a while	Chvíľu som tak zostal
I mean, definitely not	Teda, určite nie
I will discuss their arguments	Budem diskutovať o ich argumentoch
I looked around, perceiving the surroundings	Poobzerala som sa okolo seba, vnímala okolie
I went to find the boys	Išiel som nájsť chlapcov
I need to think things through	Potrebujem si veci premyslieť
I find it very difficult to believe	Zdá sa mi veľmi ťažké tomu uveriť
I was on the front page	Bol som na titulnej strane
I'm a little different from the recipe	Trochu sa líšim od receptu
I hope the police catch them	Dúfam, že ich polícia chytí
I just wanted to get him back here	Len som ho sem chcel dostať späť
A clean wall blocks the next step	Čistá stena blokuje ďalší postup
I was more than shocked	Bol som viac ako šokovaný
But I know the war	Poznám však vojnu
I forgot to tell you	Zabudol som ti to povedať
I went back to school in the fall	Na jeseň som sa vrátil do školy
I've never been in the military	Nikdy som nebol v armáde
But I miss the ladies	Chýbajú mi však dámy
I stopped watching the waves and looked up	Prestal som sledovať priebeh vĺn a pozrel som sa hore
I appreciate your consideration	Vážim si vašu ohľaduplnosť
I didn't know anyone in my family was coming	Nevedel som, že príde niekto z mojej rodiny
The round thing you drink from	Okrúhla vec, z ktorej pijete
I like to watch local birds with my child	Rád sa s dieťaťom pozerám na miestne vtáky
Next to the fabric is a small, transparent plastic bag	Vedľa látky je malé, priehľadné plastové vrecko
I would call them great ideas	Nazval by som ich skvelými nápadmi
I was not aware of any other person	Nebol som si vedomý žiadnej inej osoby
I couldn't even imagine where it might be	Nevedel som si ani predstaviť, kde by to mohlo byť
I bite my lip and try to hide my feelings	Zahryznem si do pery a snažím sa skryť svoje pocity
Then I tried a few channel locks	Potom som vyskúšal pár zámkov kanálov
I was finally able to rest, find peace, and have a drink	Konečne som si mohol oddýchnuť, nájsť pokoj a napiť sa
Nine others were also named as honorable mentions	Deväť ďalších bolo tiež menovaných ako čestné uznania
I went to the horse	Išiel som ku koňovi
I wanted to see it	Chcel som to vidieť
I needed to get out and breathe	Potreboval som vystúpiť a nadýchnuť sa
The whole year has been amazing	Celý tento rok bol úžasný
I kept my head down from shame	Od hanby som držal hlavu dole
I finished my work as soon as possible	Svoju prácu som dokončil čo najskôr
A cloud of white gas filled the cabin	Kabínu naplnil oblak bieleho plynu
I can jump so easily	Môžem tak ľahko skočiť
I'm saying you're too old	Hovorím, že si príliš starý
I could feel all the people he killed	Cítil som všetkých ľudí, ktorých zabil
I had to turn it away from me	Musel som to od seba odvrátiť
I can't stress it too often	Nemôžem to zdôrazňovať ani príliš často
I could never do something so bold	Nikdy by som nedokázal urobiť niečo také odvážne
I couldn't believe what he did	Nemohol som uveriť tomu, čo urobil
I behaved badly	Správal som sa zle
I pulled it out and slung it over my shoulder	Vytiahol som ju a prehodil cez rameno
I allow everyone their own path	Každému dovoľujem jeho vlastnú cestu
I could not accept conditions based solely on sex	Nemohol som akceptovať podmienky založené len na sexe
Students can reserve this space	Tento priestor si môžu rezervovať študenti
I'll give you a decent answer	Dám vám slušnú odpoveď
Maybe I'll be home soon	Možno sa čoskoro vrátim domov
Duration is given as c	Trvanie je uvedené ako c
I put it in this tree	Dal som to do tohto stromu
I'm your worst nightmare	Som tvoja najhoršia nočná mora
I wanted to make love again	Chcel som sa znova milovať
I felt very tense because of our planned early night	Cítil som sa veľmi napätý kvôli našej plánovanej skorej noci
But I need you inside	Potrebujem ťa však vo vnútri
I haven't given him one last dose yet	Ešte som mu nedal poslednú dávku
I expect the defending champion from the series to come out on a swing	Očakávam, že obhajca titulu zo série vyjde na hojdačke
I could be here for another two weeks	Mohol by som tu byť ešte dva týždne
I wanted to end our previous conversation	Chcel som ukončiť náš predchádzajúci rozhovor
Sometimes I forget while you are	Niekedy zabúdam, kým si
A dance instructor who was cruel and tough	Tanečný inštruktor, ktorý bol krutý a tvrdý
I think that knocked him out	Myslím, že ho to vyradilo
I moved to another tree	Presťahoval som sa na iný strom
I would be in heaven to live there	Bol by som v nebi, aby som tam žil
The relationship broke down	Vzťah sa pokazil
I have lived for almost fifteen hundred years	Žijem už takmer pätnásťsto rokov
The brand is designed to meet two points	Značka je navrhnutá tak, aby plnila dva body
I didn't go to my sister's	Nešiel som k sestričke
I'd like to see her	Rád by som ju videl
I had no idea why	Netušila som, prečo to tak je
I don't use that word lightly	Nepoužívam to slovo ľahkovážne
I held her and let her cry it all	Držal som ju a nechal som ju to všetko vyplakať
I looked at her and shook my head	Pozrel som sa na ňu a pokrútil hlavou
I seem to remember several such scenes	Zdá sa, že si pamätám niekoľko takýchto scén
I was no longer a child	Už som nebol dieťa
I should have been a teacher	Mal som byť učiteľom
I can find ways to justify anything	Dokážem nájsť spôsoby, ako ospravedlniť čokoľvek
I'll say it quietly, let my lips shape it	Poviem to potichu, nech to vytvarujú moje pery
The way to pay the bills	Spôsob, ako zaplatiť účty
I didn't want that responsibility	Nechcel som takúto zodpovednosť
Maybe I'll dare to bake	Možno si trúfnem na pečenie
I always came home	Vždy som sa vracal domov
I moved closer to my daughter	Prisunul som sa bližšie k dcére
I leaned over and pressed my lips to hers	Naklonil som sa a pritlačil svoje pery na tie jej
I could read his mouth	Vedel som mu prečítať ústa
No children were born in either marriage	Ani v jednom manželstve sa nenarodili žiadne deti
Third house, we try to keep one apartment	Tretí dom, snažíme sa udržať jeden byt
I only feel pain and loss	Cítim len bolesť a stratu
I have a great group of young men	Mám skvelú skupinu mladých mužov
I sit next to her and gently rub her hair	Sadnem si vedľa nej a jemne ju pošúcham po srsti
I'm more than happy they came here	Som viac než šťastný, že sem prišli
I don't feel any pain at all	Necítim vôbec žiadnu bolesť
I know how they look at me	Viem, ako sa na mňa pozerajú
I didn't go out alone	Nešiel som von sám
I tried to jump out, but she kept me down	Pokúsil som sa vyskočiť, ale držala ma dole
He was never rude and never lost his temper	Nikdy nebol hrubý a nikdy nestratil nervy
I'm pretty sure you won't like it	Som si takmer istý, že sa ti to nebude páčiť
I will sell my wife and children	Predám manželku a deti
I want to see you come	Chcem ťa vidieť prísť
I have many other projects running at the moment	Momentálne mám rozbehnutých veľa ďalších projektov
I'm very happy for you, my friend	Mám z teba veľkú radosť, priateľu
First I want our time together	Najprv chcem náš čas spolu
A long old way, but what a player	Dlhá stará cesta, ale aký hráč
I was happily married and even had a daughter	Bol som šťastne ženatý a dokonca som mal dcéru
I thought you understood	Myslel som, že rozumieš
I feel a little responsible	Cítim trochu zodpovednosť
I am sending you all the necessary information	Posielam vám všetky potrebné informácie
There was a white cover on what looked old	Na niečom, čo vyzeralo staro, ležal biely kryt
I wouldn't tell her	Nepovedal by som jej to
I care more than you know	Záleží mi viac, ako vieš
Washington also had a camera company for a while	Washington mal istý čas aj kamerovú spoločnosť
I highly recommend you try it	Veľmi vám odporúčam, aby ste to vyskúšali
I take this responsibility very seriously	Túto zodpovednosť beriem veľmi vážne
I can say she's happy she's not alone	Môžem povedať, že je šťastná, že nie je sama
A game you played with all your wives	Hra, ktorú ste hrali so všetkými svojimi ženami
I have a right to know	Mám právo vedieť
I shouldn't have wasted time with them	Nemal som s nimi strácať čas
I don't have to use any other face cream	Nemusím používať žiadny iný krém na tvár
Maybe I'll never have another one, you know	Možno už nikdy nebudem mať inú, vieš
I shot him in the face	Strelil som ho do tváre
I need an interview with my husband	Potrebujem rozhovor s manželom
I put my cell phone on the kitchen table	Položil som mobil na kuchynský stôl
Due to my condition, I get a vacation	Vzhľadom na môj stav dostávam dovolenku
I had no idea he could hear me	Netušila som, či ma počuje
I just got the word	Práve som dostal slovo
I thought he would beat them	Myslel som, že ich porazí
I felt bad, ashamed of my discovery	Cítil som sa zle, hanbil sa za svoj objav
I replied with more kisses	odpovedal som ďalšími bozkami
I fought, but finally opened my eyes	Bojoval som, ale nakoniec som otvoril oči
I kept stealing glances from every passing mirror	Neustále som si kradla pohľady do každého prechádzajúceho zrkadla
Again, I'm split between three of them	Opäť som rozpoltený medzi tromi z nich
I wish there was a place to sit	Prial by som si, aby bolo kde sedieť
I had to apologize to her	Musel som sa jej ospravedlniť
I think we're going to have to make it	Myslím, že to budeme musieť vyťažiť
thank you for your kind advice	dakujem za vase mile rady
This policy has further disrupted relations	Táto politika ešte viac narušila vzťahy
I was specific in many ways	V mnohých veciach som bol konkrétny
I think he's there now	Myslím, že je tam teraz
I walked from room to room, turning on the lights	Prechádzal som z izby do izby a zapínal svetlá
I left the other side of my head alone	Druhú stranu hlavy som nechal na pokoji
I was so hungry it didn't matter	Bol som taký hladný, že na tom nezáležalo
A handful of soldiers and one bomb	Hŕstka vojakov a jedna bomba
I feel like a stranger in a foreign city	Cítim sa ako cudzinec v cudzom meste
I'm sure they can do it	Som si istý, že to dokážu zrealizovať
I drank like tea	Pil som ako čaj
I found out it's true late in life	Zistil som, že je to pravda neskoro v živote
I had the manuscript analyzed	Nechal som si analyzovať rukopis
It was his fifth edition of the year	Bolo to jeho piate vydanie v roku
I love this description	Milujem tento popis
A man can preach out of false motives	Muž môže kázať z falošných pohnútok
Breeding takes place in the summer	Chov prebieha v lete
I haven't seen her since	Odvtedy som ju nevidel
I was also a child	Aj ja som bol ešte dieťa
I couldn't catch anything all night	Celú noc som nedokázal nič chytiť
I didn't realize they came in his size	Neuvedomil som si, že prišli v jeho veľkosti
I watched them for an hour	Sledoval som ich hodinu
I promise it was dark	Sľubujem, že bola tma
Local, licensed insurance provider	Miestny, licencovaný poskytovateľ poistenia
I expect to finish a few new songs soon	Očakávam, že čoskoro dokončím niekoľko nových skladieb
I painted a number on it	Namaľoval som naň číslo
I go through every scenario	Prechádzam každým scenárom
I walked into the office	Vošiel som do kancelárie
I can't see his face	Nevidím mu do tváre
I watched the orange flames explode outwards and upwards	Sledoval som, ako oranžové plamene explodujú smerom von a nahor
I just came across it and I found it interesting	Len som na to natrafil a prišlo mi to zaujímavé
I didn't eat anything either	Tiež som nič nejedol
I felt so honored and important	Cítil som sa tak poctený a dôležitý
His son chose to ignore his advice	Jeho syn sa rozhodol ignorovať jeho radu
I didn't know you at first	Najprv som ťa nespoznal
Mouse for the duration	Myš počas trvania
I couldn't resist	Neodolal som tomu
I think the cat suits are red	Myslím, že obleky pre mačky sú červené
I'll see you have what you need	Uvidím, že máte, čo potrebujete
I feel like he's testing me	Mám pocit, že ma skúša
I don't think you're right	Myslím, že nemáš pravdu
A police car has already broken into the land	Na pozemok už vtrhlo policajné auto
I knew exactly where to go	Vedel som presne, kam mám ísť
I owe him my loyalty	Dlhujem mu svoju vernosť
A little feminine but cool	Trochu ženské, ale cool
I enjoy well thought out work and attention to detail	Baví ma dobre premyslená práca a zmysel pre detail
I knew her for two years	Poznal som ju dva roky
I remember saying before me that words contain energy	Pamätám si, ako som pred sebou hovoril, že slová obsahujú energiu
I was marked by a divine messenger	Bol som poznačený božským poslom
I'm definitely not one to gossip	Rozhodne nie som z tých, ktorí by ohovárali
A few hours passed and they needed to rest	Prešlo pár hodín a potrebovali si oddýchnuť
I want this more than anything else	Toto chcem viac ako čokoľvek iné
I can't break into any external systems	Nemôžem sa nabúrať do žiadnych externých systémov
I really feel what the headache must be like	Naozaj cítim, aká musí byť tá bolesť hlavy
I remember when it could have happened	Spomínam si na to, kedy sa to mohlo stať
The development of female flowers is not yet known	Vývoj samičích kvetov ešte nie je známy
I ran my finger over them	Prešiel som po nich prstom
I recommended her to her position here	Odporučil som ju na jej pozíciu tu
I can't stay overnight	Nemôžem zostať cez noc
Everything had to move at twice the speed	Všetko sa muselo pohybovať dvojnásobnou rýchlosťou
I gave it to those who pushed in	Dal som to tým, ktorí sa tlačili dovnútra
I still have to get some things out of there	Aj tak si odtiaľ musím zobrať nejaké veci
I stood up and went for it	Postavil som sa a podišiel k tomu
I mean, that wasn't the plan	Teda, to nebol plán
I just can't be with you again	Len nemôžem byť znova s ​​tebou
I cleaned some vines and leaves	Očistil som trochu viniča a lístia
I will respect your space	Budem rešpektovať váš priestor
I would tell me that	To by som mi povedal
The critical response was mixed	Kritická odpoveď bola zmiešaná
I just made coffee	Práve som si urobil kávu
I was ready to record	Bol som pripravený na nahrávanie
I ask, it's science	Pýtam sa, je to veda
I have absolutely no desire anymore	Už nemám absolútne žiadnu túžbu
I wanted to file a complaint against myself	Chcel som podať sťažnosť proti sebe
Partner or nothing	Partner alebo nič
I could deal with that name myself	Sám by som sa s tým menom mohol vysporiadať
I know she just graduated from university in the city	Viem, že práve skončila univerzitu v meste
I want to say a few words	Chcem ti povedať pár slov
I'd rather not get your attention	Radšej neupútavam pozornosť
Leave the air alone	Nechajte vzduch na pokoji
I needed to know where she was	Potreboval som vedieť, kde bola
I want you to grab my back	Chcem, aby si ma chytil za chrbát
I should have asked him for something other than court documents	Mal som ho požiadať o niečo okrem súdnych dokumentov
I was really nervous when I met him	Bol som skutočne nervózny, keď som ho stretol
I never got married, so no kids	Nikdy som sa neoženil, takže žiadne deti
I don't understand what's going on here	Nerozumiem tomu, čo sa tu deje
One hundred things can still go wrong	Sto vecí sa ešte môže pokaziť
I hope he accepts this offer	Dúfam, že túto ponuku prijme
A place where its potential would be seen	Miesto, kde by bolo vidieť jeho potenciál
I needed to work out what was going on	Potreboval som spracovať, čo sa deje
I would like to stop taking them	Chcel by som ich prestať brať
In college, I never understood science	Na vysokej škole som nikdy nerozumel vede
I was really selfish	Naozaj som bol sebecký
I spent the next ten years there	Strávil som tam nasledujúcich desať rokov
A second later, her brain connected	O sekundu neskôr sa jej mozog spojil
I set it up right after you left	Nastavil som to hneď potom, čo si odišiel
I knelt down and hugged each of them	Kľakol som si a objal každého z nich
I have news for our enemies	Mám správy pre našich nepriateľov
It was briefly available on home video	Krátko bolo dostupné na domácom videu
I was a terrible, lying fool	Bol som hrozný, ležiaci hlupák
I took a deep breath and prepared	Zhlboka som sa nadýchol a pripravil sa
I was happy for him and I told him	Bol som zaňho rád a povedal som mu to
I'll explain everything later	Všetko vám vysvetlím neskôr
I couldn't want anything more	Nič viac som nemohol chcieť
I feel good here with all the people	Cítim sa tu dobre so všetkými ľuďmi
I can't see my knife	Nevidím svoj nôž
I didn't laugh with him	Nesmiala som sa s ním
There was still a stupidity called hope	Stále sa na mňa lepila hlúposť zvaná nádej
I begged myself to get up and do something	Prosil som sám seba, aby som vstal a niečo urobil
I got in their way and they got in mine	Prišiel som im do cesty a oni do mojej
Some are independent enough to sign their own name	Niektorí sú dostatočne nezávislí na to, aby sa podpísali pod svoje meno
I can't just wish them away anymore	Už ich nemôžem len tak priať preč
I have to rebuild the frame	Musím prestavať rám
I didn't know what to tell him	Nevedela som, čo mu mám povedať
I came to share my words	Prišiel som sa podeliť o svoje slová
I'm fighting not to die	Bojujem, aby som nezomrel
I heard it years ago, it seemed to me a century ago	Počul som to pred rokmi, zdalo sa mi, že pred storočím
I've never had a boy in bed before	Nikdy predtým som v posteli nemala chlapca
I slept with him for three months	Spala som s ním tri mesiace
London lost to the champion again	Londýn opäť prehral s majstrom
I hope this letter finds you well, my love	Dúfam, že tento list ťa nájde dobre, moja láska
I can't answer the question without walking across the ground	Nemôžem odpovedať na otázku bez toho, aby som prešiel po zemi
I can't just secure my family	Nemôžem zabezpečiť len svoju rodinu
I just looked too deep into too many	Len som sa pozeral príliš hlboko do príliš mnohých
I encourage everyone to read her book	Odporúčam všetkým, aby si prečítali jej knihu
I love everything about design, science and art	Milujem všetko, čo sa týka dizajnu, vedy a umenia
I thought he would be here	Myslel som, že tu bude
I know none of this is normal	Viem, že nič z toho nie je normálne
I didn't even know it was possible	Ani som nevedel, že je to možné
I remember something	Niečo si pamätám
I didn't know he was there	Nevedel som, že tam je
I look down and see the link on the ground	Pozriem sa dole a vidím na zemi odkaz
There's nothing I can do for you today	Dnes pre teba nemôžem nič urobiť
I did it	Robil som to
I stood up and headed for the bathroom	Postavila som sa a zamierila do kúpeľne
I fall to my knees, not knowing what's going on	Padám na kolená, nevediac čo sa deje
I had this under control	Toto som mal pod kontrolou
I heard he's a good interpreter	Počul som, že je dobrý tlmočník
I call it dark energy because it sounds cool	Hovorím tomu temná energia, pretože to znie cool
Of course, I protested against that	Proti tomu som, samozrejme, protestoval
Many other priests from the area were also present	Prítomní boli aj mnohí ďalší kňazi z okolia
I went to three stores to ask for directions	Išiel som do troch obchodov spýtať sa na cestu
A man followed him a short distance behind him	Kúsok za ním ho nasledoval muž
Maybe I'll start working on it	Možno na tom začnem pracovať
I just can't risk it right now	Len to teraz nemôžem riskovať
I learned that shit	S tými sračkami som sa poučil
I frown in confusion	Zamračím sa od zmätku
Whatever was right had to be done	Čokoľvek bolo správne, bolo treba urobiť
I would dress anyway	Obliekla by som sa akokoľvek
I looked at the radio in the kitchen	Pozrela som sa na rádio v kuchyni
I will not have such a marriage	Nebudem mať také manželstvo
I looked over my shoulder	Obzrel som sa cez rameno
I paid for it all three times	Zaplatil som to všetko trikrát
I think your journey is better	Myslím, že tvoja cesta je lepšia
I wonder if my mom used to know him	Zaujímalo by ma, či ho kedysi moja mama poznala
In fact, I wonder he's still with me	Vlastne sa čudujem, že je stále so mnou
The couple had a son and a daughter	Pár mal syna a dcéru
I indicate where the work will be done	Uvádzam, kde bude práca vykonaná
I was tired of life	Bol som unavený zo života
I like this place	Páči sa mi na tomto mieste
I spread my legs wider	Roztvorila som nohy širšie
I gave you everything	Dával som ti všetko
I look forward to your company and consider all visitors as my friends	Teším sa z vašej spoločnosti a všetkých návštevníkov považujem za svojich priateľov
The boy who worked in our stable	Chlapec, ktorý pracoval v našej stajni
I have only one fundamental request from you	Mám od vás len jednu zásadnú požiadavku
I feel so small, so insignificant in front of them	Cítim sa pred nimi taká malá, taká bezvýznamná
As a result, they forgot more important things	Vďaka tomu zabudli na dôležitejšie veci
I was wondering how to describe it to him	Rozmýšľala som, ako mu to opísať
I can coordinate several vessels	Viem koordinovať viacero plavidiel
I can barely remember what actually happened that night	Sotva si pamätám, čo sa vlastne tej noci stalo
I felt a degree of defeat	Cítil som určitú mieru porážky
The escape symbol turned into a massacre	Symbol úteku sa zmenil na masaker
I wanted to spare him that feeling	Chcel som mu ušetriť ten pocit
I think his statement is blurred	Myslím si, že jeho vyjadrenie je zahmlené
I love being with him	Milujem byť s ním
I borrowed it for the night	Požičal som si ho na noc
I want you to live in the truth	Chcem, aby si žil v pravde
It's hard for me to describe it in any other way	Ťažko sa mi to opisuje iným spôsobom
Friend of a friend	Priateľ priateľa
I'm watching how they exchanged a kiss	Sledujem, ako si vymenili bozk
I called the hospital	Volal som do nemocnice
I just didn't think about it	Len som na to nemyslel
I would never expect this	Toto by som nikdy nečakal
I didn't find a reason why not	Nenašiel som dôvod, prečo nie
I like that feeling sometimes on my tongue	Mám rád ten pocit niekedy na jazyku
I asked him where the food was	Spýtal som sa ho, kde je jedlo
I have to organize this mess	Musím zorganizovať tento neporiadok
A new wave of fear filled him	Naplnila ho nová vlna strachu
I loved everyone but myself	Miloval som všetkých okrem seba
I prayed she wouldn't stop with me	Modlila som sa, aby sa so mnou nezastavila
I have a complaint about the bottle	Mám sťažnosť na fľašu
I thought it was destroyed nine thousand years ago	Myslel som, že bol zničený pred deviatimi tisíckami rokov
I looked away quickly	Rýchlo som odvrátil pohľad
I heard him, but he sounded far away	Počul som ho, ale znel ďaleko
I had no idea what the words of knowledge were	Netušila som, čo sú to slová poznania
I won't let him get that close to me	Nedovolím, aby sa ku mne dostala tak blízko
I felt clean and true to myself	Cítil som sa čistý a pravdivý k sebe
I needed to see him first	Najprv som ho potrebovala vidieť
I decided it wasn't them	Rozhodol som sa, že to nie sú oni
Some will do more than just mention it	Niektorí urobia viac, ako len zmienku
I guess you didn't tell them about the key	Predpokladám, že si im nepovedal o kľúči
I need to know where you want to go	Potrebujem vedieť, kam chceš ísť
I love watching her communicate with her	Milujem sledovať, ako s ňou komunikuje
I'm rehearsing a dance team next week	Budúci týždeň skúšam tanečný tím
I did as quickly as she asked me to	Rýchlo som urobil, ako ma požiadala
I am looking for my soulmate	Hľadám svoju spriaznenú dušu
I can't believe she has a baby	Nemôžem uveriť, že má dieťa
A dull pain shot through his back	Chrbtom mu prestrelila tupá bolesť
I have noticed that he searches for things on the internet every day	Všimol som si, že každý deň hľadá veci na internete
It's a good exchange	Je to dobrá výmena
I believe this was my first call of the day	Verím, že to bol môj prvý hovor toho dňa
One hundred years later, the situation is almost the same	O sto rokov neskôr je situácia takmer rovnaká
I put a hyphen next to the name	Vedľa mena som dal pomlčku
I kept my eyes closed	Nechal som oči zatvorené
I brought you back to life for a few days	Vrátil som ťa späť k životu na pár dní
I can be in town in thirty minutes	Za tridsať minút môžem byť v meste
Please keep us in your prayers	Prosím, zachovajte nás aj naďalej vo svojich modlitbách
I pay all my bills	Platím všetky svoje účty
I really didn't think so	To som si naozaj nemyslel
I'm giving up on that	Toho sa vzdávam
There was a lot of silence	Zostalo veľké ticho
I'm proud of you until you become	Som hrdý na to, kým ste sa stali
I know my compatriots	Poznám svojich krajanov
I leaned over and kissed him	Naklonila som sa a pobozkala ho
Here we can have units in peacetime	Tu môžeme mať jednotky v čase mieru
It looked like a toy	Vyzerala ako hračka
I wish we all stayed with them	Prial by som si, aby sme všetci zostali s nimi
I have a new job and a new apartment	Mám novú prácu a nový byt
I wasn't there and no one told me much	Nebol som tam a nikto mi toho veľa nepovedal
I will never be anything but honest with you	Nikdy nebudem ničím, ale úprimným k tebe
He was taken to hospital	Bol prevezený do nemocnice
I was a romantic in those years	V tých rokoch som bol romantik
I went to the main bathroom and cried	Išiel som do hlavnej kúpeľne a rozplakal som sa
I should have noticed	Mal som si to všimnúť
I used to beat shit out of her	Zvykol som z nej vymlátiť hovno
I didn't know most of the names	Väčšinu mien som nepoznala
I didn't mean to say that	Nechcel som to povedať
I wrote thirty to forty pages a day	Denne som napísal tridsať až štyridsať strán
Then I washed the rest of her back	Potom som jej umyl zvyšok chrbta
I caught up with her	Dobehol som ju
I was waiting for my turn	Čakal som, kedy na mňa príde rad
I want you to read the third character	Chcem, aby ste si prečítali tretiu postavu
His wife and daughter joined him there	Tam sa k nemu pripojila jeho manželka a dcéra
I will benefit from his efforts	Budem profitovať z jeho úsilia
I plan to add to that, maybe a lot	Plánujem k tomu pridať, možno veľa
A ladder descended into the darkness	Do tmy zostúpil rebrík
I shook my head to get rid of such thoughts	Potriasol som hlavou, aby som sa zbavil takýchto myšlienok
I knew what business he was talking about	Vedel som, o ktorom obchode hovorí
I remember the other one	Pamätám si toho druhého
I'm telling you this as a fact	Hovorím vám to ako fakt
I saw their point	Videl som ich pointu
I will be a monster in this water	Budem monštrum v tejto vode
I wouldn't let them live with me	Nenechal by som ich žiť so mnou
I like to watch him play, win or lose	Rád ho sledujem, ako hrá, vyhráva alebo prehráva
I still have that letter and I still read it sometimes	Ten list mám stále a stále si ho občas prečítam
A similar decline was recorded in community data	Podobný pokles bol zaznamenaný v komunitných údajoch
I had to change his mind	Musel som mu to rozmyslieť
I hesitated for a moment	Chvíľu som váhal
I knew we shouldn't have sent you	Vedel som, že sme ťa nemali posielať
There is usually only one generation per year	Zvyčajne existuje iba jedna generácia za rok
I have to have twenty in this matter	V tejto veci ich musím mať dvadsať
I didn't realize you were so lonely	Neuvedomil som si, že si taký osamelý
I can already see where you got lost	Už vidím, kde si zablúdil
I understood drinking beer	Rozumel som pitiu piva
I was afraid you wouldn't understand	Bál som sa, že to nepochopíš
He has a lot of influential people in his pocket	Vo vrecku má veľa vplyvných ľudí
I write in bed or in the living room	Píšem v posteli alebo v obývačke
I stood on my feet and looked around	Stál som na nohách a rozhliadal sa okolo seba
I'll be there for the ceremony	Budem tam na obrad
However, I have noticed that the environment is changing slightly	Všimol som si však, že prostredie sa mierne mení
One day I'll show you there	Jedného dňa ti to tam ukážem
The report of the Senate's investigation was never made public	Správa o vyšetrovaní senátu nebola nikdy verejne zverejnená
I wanted to call you today	Dnes som ti chcel zavolať
I studied him for a while	Chvíľu som ho skúmal
I didn't mean to hurt you	Nechcel som ti ublížiť
It was the biggest moment of my life	Bol to najväčší moment v mojom živote
I really thought it was you	Naozaj som si myslel, že si to ty
I had to remind him that this was my operation	Musel som mu pripomenúť, že toto bola moja operácia
I could use another gun	Mohol by som použiť ďalšiu pištoľ
I tried to show her how she was arguing	Snažil som sa jej ukázať, ako sa hádže
I write about exile, memory and the passage of time	Píšem o exile, spomienke a plynutí času
I put them in a jeans pocket	Vložil som ich do vrecka džínsov
I was still thinking about salad with ranch dressing	Stále som myslel na šalát s rančovým dresingom
Both complaints were rejected	Obe sťažnosti boli zamietnuté
I mean the way you're going	Mám na mysli cestu, po ktorej pôjdeš
The ship's operator remained in business after the accident	Prevádzkovateľ lode po nehode zostal v podnikaní
A warm feeling passed through his gaze	Pri pohľade ním prešiel hrejivý pocit
She was greeted by a smooth stone platform	Privítala ju hladká kamenná plošina
I live upstairs	Bývam o poschodie nižšie
I just don't know where to start	Len neviem, kde začať
I just came home to pack up	Domov som sa prišiel len zbaliť
I would like a resolution without confusion	Chcel by som uznesenie bez zmätku
This result has attracted a lot of public attention	Tento výsledok vyvolal veľkú pozornosť verejnosti
I couldn't find the carrot behind my nose	Nemohol som nájsť mrkvu za nos
Unfortunately, I was the victim	Bohužiaľ som bol toho obeťou
I didn't fall into his category	Nepatril som do jeho kategórie
I didn't feel the needle stick	Necítil som zapichnutie ihly
Hook directly into the jaw	Hák priamo do čeľuste
I put the food down and walked to the door	Jedlo som odložil a podišiel k dverám
I think she's doing really well	Myslím, že jej to ide naozaj dobre
I turned quickly and looked out the broken window	Rýchlo som sa otočil a pozrel von cez rozbité okno
I want to stay with her	Chcem s ňou zostať
I decided to go ahead and talk	Rozhodol som sa ísť dopredu a prehovoriť
I thought it was a beautiful ending	Myslel som si, že je to krásny koniec
I hated that I had no control	Nenávidel som, že som nemal žiadnu kontrolu
I clear my throat and pull away, standing	Odkašlem si a odtiahnem sa, stojac
I took the chance and tried something new today	Využil som šancu a dnes som vyskúšal niečo nové
I go out at night and return home on foot	V noci idem von a domov sa vraciam pešo
I couldn't run away from home then	Vtedy som nemohol utiecť z domu
I think some of you love him too	Myslím, že aj časť z vás ho miluje
I left it on my body	Nechal som to na tele
I bit inside my face	Zahryzla som sa do vnútra líca
I had no idea you would miss me	Netušila som, že ti budem chýbať
I really didn't understand how the world works	Naozaj som nechápal, ako svet funguje
His computer threw the whole album out of phase	Jeho počítač vyhodil celý album z fázy
I love being close to them	Milujem byť v ich blízkosti
I need to know what's next	Potrebujem vedieť, čo bude ďalej
A bench was built on top of the structure	Na vrchu konštrukcie bola postavená lavička
It had never occurred to me before	Nikdy predtým ma to nenapadlo
I've never dealt with this man	Nikdy som sa s týmto mužom nezaoberal
I almost forgot	Skoro som na to zabudol
I hesitated, but only for a moment	Váhal som, ale len na chvíľu
Such a weapon made any kind of armor useless	Takáto zbraň urobila akýkoľvek druh brnenia zbytočným
I gave him my number	Dal som mu svoje číslo
I turned to face the others	Otočil som sa tvárou k ostatným
I counted on my fingers	Počítal som na prstoch
I think he was talking about his girlfriend	Myslím, že hovoril o svojej priateľke
I knew he would be fantastically tall as long as he lasted	Vedel som, že kým to vydrží, bude fantasticky vysoký
I knew what you were trying to do	Vedel som, o čo sa snažíš
I don't know your condition	Nespoznávam váš stav
A possible border ditch is also visible	Viditeľná je aj možná hraničná priekopa
I knew you'd find him	Vedel som, že ho nájdeš
I tried to relax and took advantage of that emotion	Snažil som sa uvoľniť a využil som tú emóciu
I drink drinks because they help	Pijem nápoje, pretože pomáhajú
I took care of you during the months of your pregnancy	Staral som sa o teba počas mesiacov tvojho tehotenstva
I don't understand why you won't tell me	Nechápem, prečo mi to nepovieš
I didn't know what they were	Nepoznal som ani jedno, čo sú zač
I did well, even though it wasn't perfect	Zvládol som to dobre, aj keď to nebolo ideálne
A strange, swollen silence followed	Nasledovalo zvláštne, opuchnuté ticho
I may have two years until the wedding	Do svadby mi zostávajú možno dva roky
I just thought it was a cartoon	Len som si myslel, že je to karikatúra
I should have pulled it out	Už som to mal vytiahnuť
I should be grateful	Mal by som byť vďačný
I can only recognize it in silver glow	Dokážem to len rozoznať v striebornej žiare
Arnold decided to withdraw	Arnold sa rozhodol stiahnuť
I need to continue training	Potrebujem pokračovať v tréningu
A clever businessman came across a perfect marketing scheme	Šikovný podnikateľ natrafil na dokonalú marketingovú schému
I looked at the ceiling and made pictures of the texture	Pozeral som na strop a robil obrázky z textúry
As the city passed, I looked out the window	Kým mesto prechádzalo okolo, pozeral som von oknom
I know everything about these things	Viem o týchto veciach všetko
I picked up the phone quickly	Rýchlo som zdvihla telefón
There was a shout from the next line	Z ďalšej línie sa ozval výkrik
I met some, but none by name	Niektorých som spoznal, ale žiadneho podľa mena
I need you to be my hands	Potrebujem, aby si bol mojimi rukami
I always told you the truth	Vždy som ti hovoril pravdu
He lost weight	Dopadla na neho váha
A cigarette wouldn't do much damage	Cigareta by veľa škody nenarobila
I have every right to do so	Mám na to plné právo
I'll find us a place for now	Zatiaľ nám nájdem miesto
I will never get bored	Nikdy ma to neomrzí
I have to keep working	Musím pokračovať v práci
I couldn't believe it	Nemohol som tomu uveriť
People all over the country are watching the story	Ľudia v celej krajine sledujú príbeh
I've wanted the dead man for years	Už roky som chcel toho muža mŕtveho
I decided to be grateful	Rozhodol som sa byť vďačný
I want me to leave this ship as well	Chcem, aby som odišiel aj z tejto lode
I stopped it as soon as it started	Zastavil som to hneď ako to začalo
I heard my mother start sobbing	Počul som, ako moja matka začala vzlykať
I frown and just wonder more	Zamračím sa a len sa viac čudujem
I could no longer suppress a laugh	Už som nedokázal potláčať smiech
I finally allowed myself to breathe	Konečne som si dovolila vydýchnuť
A normal mortal would never notice	Normálny smrteľník by si to nikdy nevšimol
I didn't care what we did	Bolo mi jedno, čo budeme robiť
Guitar on the wall	Gitara na stene
The thief is caught by a clever detective	Zlodeja chytí až šikovný detektív
I gasped with grateful praise	Zalapala som po dychu vďačnou chválou
I just want to be in his arms	Chcem byť len v jeho objatí
I didn't see them burned	Nevidel som ich spálené
I have everything ready on the safe side	Všetko mám pripravené na bezpečnej strane
I'm a girl with open thoughts	Som dievča s otvorenými myšlienkami
I will give your authority and blessing to another	Tvoju autoritu a požehnanie dám aj inému
I tossed and turned, which looked like an eternity	Hádzal som a otáčal sa, čo vyzeralo ako večnosť
I would play with the boys in the gym	Hral by som s chlapcami v telocvični
I could sleep right here on this bench	Mohol by som zaspať priamo tu na tejto lavičke
And many lands and cities have been ravaged	A mnohé krajiny a mestá spustošili
I was glad they stayed close	Bol som rád, že zostali blízko
I was afraid of death	Bála som sa smrti
I need a daily routine	Potrebujem každodennú rutinu
I want him to like my job	Chcem, aby sa mu páčila moja práca
Lonely metal armchair second	Osamelé kovové kreslo druhé
The last battle has been launched	Bola spustená posledná bitka
I rolled onto my back and took a deep breath	Prevrátil som sa na chrbát a zhlboka som sa nadýchol
I request the use of a physical station	Žiadam o použitie fyzickej stanice
I have learned that crying for mercy is useless	Naučil som sa, že plakať po milosrdenstve je zbytočné
I only bought for business	Kúpil som len do podnikania
I lost all interest in finding a job	Stratil som všetok záujem nájsť si prácu
I may be dead in another hour	O ďalšiu hodinu môžem byť mŕtvy
I just didn't know how to stop things	Len som nevedel, ako veci zastaviť
I went with it and left her tonight	Išiel som s tým a nechal som ju večer
There was nothing I could do until the drugs stopped	Nemohla som nič robiť, kým lieky neustúpili
I completely forgot about the candle and came back	Úplne som zabudol na sviečku a vrátil som sa
I wouldn't argue with her	Nehádal by som sa s ňou
I expected it to come after me	Čakal som, že to príde po mňa
I'll let you go now	Teraz ťa pustím
Ice demanded no competition	Ľad žiadal žiadnu súťaž
I won't let that happen	Nedovolím, aby sa to stalo
I thought a maximum of three	Myslel som, že maximálne tri
I couldn't wait well	Nevedel som dobre čakať
I thought he was going to be furious	Myslel som, že bude zúrivý
I like to watch him listen to me	Rád sa pozerám, ako ma poslúcha
Their stay turned out to be short	Ich pobyt sa ukázal byť krátky
I can't promise you anything right now	Nemôžem ti hneď nič sľúbiť
I could feel his eyes examining me	Cítila som, ako ma skúmajú jeho oči
Safety net when something is wrong	Záchranná sieť, keď je niečo zlé
I can get through this, but not easily	Dokážem sa cez to dostať, ale nie ľahko
I can try to work there	Môžem tam skúsiť pracovať
I'll get this far, quite easily	Dostanem sa tak ďaleko, celkom ľahko
I headed straight to the bathroom to wash	Zamierila som rovno do kúpeľne sa umyť
Much longer, really	Oveľa dlhšie, naozaj
I saw real concern in your eyes	V tvojich očiach som videl skutočné obavy
That morning I left one arrow	V to ráno som odišiel o jednu šípku
I also had a father who didn't want me	Mal som aj otca, ktorý ma nechcel
I have a good reason for that	Mám na to dobrý dôvod
I had to take a few hours last week	Minulý týždeň som si musel dať pár hodín
I dive back into the hard bed	Ponorím sa späť do tvrdej postele
Supposedly a new guest	Vraj nový hosť
I smoked a cigarette	Vyfajčil som si cigaretu
I just smiled and went into the kitchen	Len som sa usmiala a vošla do kuchyne
He was completely surrounded by a canvas cover	Celkom ho obklopoval plátenný obal
I have much less joint pain	Mám oveľa menšie bolesti kĺbov
I know you can smell blood on them	Viem, že na nich cítiš krv
I just wish someone else was here	Len by som si prial, aby tu bol niekto iný
I reached out to touch his endless rays	Natiahol som ruku, aby som sa dotkol jeho nekonečných lúčov
I already know what it was	Už viem, čo to bolo
I did well too	Aj mne sa darilo
I went upstairs and the phone rang	Vyšla som hore a zazvonil telefón
I was weak and the pain hurt a lot	Bol som slabý a chodenie ma veľmi bolelo
I hope to send at least six	Dúfam, že ich pošlem aspoň šesť
I kept it because of the inscription inside the cap	Nechal som si ho kvôli nápisu vo vnútri čiapky
The specimen was later lost	Exemplár sa neskôr stratil
I told him to take it	Povedal som mu, aby to vzal
There is no reasonable evidence to support a single story	Neexistujú žiadne rozumné dôkazy, ktoré by podporili ani jeden príbeh
I grew up with very practical parents	Vyrastal som s veľmi praktickými rodičmi
Family on the verge	Rodina na pokraji
Suddenly I wrapped my arms around me	Zrazu som si obmotala ruky okolo seba
I know he came to talk to me	Viem, že sa so mnou prišiel porozprávať
I went straight to my living room	Išla som rovno do svojej obývačky
I didn't wait five seconds to send an SMS and email	Nečakal som päť sekúnd na odoslanie SMS a e-mailu
I found a way that was a way	Našiel som cestu, ktorá bola cestou
I looked at her for a long time and said nothing	Dlho som na ňu hľadel a nič nehovoril
I admit that this can be the worst test	Pripúšťam, že to môže byť najstrašnejšia skúška
A slow smile spread across his lips	Na perách sa mu rozlial pomalý úsmev
I've heard that line before	Ten riadok som už niekde počul
I was in the office, at the desk	Bol som v kancelárii, pri stole
I thought we'd get hit	Myslel som, že dostaneme úder
I need it sometimes, but not always	Občas to potrebujem, ale nie vždy
I always started with the most obvious, hungry and thirsty	Vždy som začínal tým najočividnejším, hladom a smädom
I hope he had a long life	Dúfam, že mal dlhý život
I also like to go to places alone	Tiež rád chodím na miesta sám
I really didn't need you for that	Naozaj som ťa na to nepotreboval
I promised to protect you both	Sľúbil som jej, že vás oboch ochránim
I'm considering the probability of leaving it there all night	Zvažujem pravdepodobnosť, že to tam nechám celú noc
I miss driving around the country	Chýba mi šoférovanie po krajine
I hear someone coughing up	Počujem, ako si niekto odkašľuje
I had to go to school and start a career	Musel som ísť do školy a začať kariéru
I bowed my head to the bar	Sklonil som hlavu k baru
I tried to think of something else	Snažil som sa myslieť na niečo iné
I nodded and followed him up the stairs	Prikývla som hlavou a nasledovala ho po schodoch
I thought better	Myslel som si to lepšie
I saw her at the airport	Videl som ju na letisku
I know your work very well	Veľmi dobre poznám vašu prácu
I met two individuals	Spoznal som dvoch jedincov
Delayed return of symptoms has been reported	Bol hlásený oneskorený návrat symptómov
I felt isolated and I missed my side	Cítil som sa izolovaný a chýbala mi po mojom boku
I can clearly see them under night vision	Jasne ich vidím pod nočným videním
I actually told her to go crazy	Vlastne som jej povedal, aby sa z toho zbláznila
I will make a gesture to encourage me to speak	Urobím gesto, ktoré má nabádať k reči
I couldn't tell if he was alive or not	Nevedel som povedať, či je nažive alebo nie
I didn't even expect to feel that way about you	Ani som nečakal, že sa k tebe budem takto cítiť
I didn't start those fires	Ja som tie ohne nezaložil
I know he won't fool me	Viem, že ma neoklame
The cash flow plan does not have the same restrictions	Plán peňažných tokov nemá rovnaké obmedzenia
I approached her carefully	Opatrne som sa k nej priblížil
A long history was decided with the banking company	S bankovou spoločnosťou bolo rozhodnuté o dlhej histórii
We never meant it	Nikdy sme ju nemali na mysli
I guess it doesn't really matter	Hádam je to už vlastne jedno
I still have an eye, so it turned out well	Oko mám stále, tak to dopadlo dobre
I was having a hard time	Prežíval som ťažké obdobie
I lifted the stem to my lips and blew away	Zdvihol som stonku k perám a odfúkol som
I got lost in his eyes and forgot about everything else	Stratil som sa v jeho očiach a zabudol som na všetko ostatné
I just know he did it	Len viem, že to urobil
Great book for a real experience	Skvelá kniha podľa skutočného zážitku
I had to knock it to wake him	Musel som do toho ťuknúť, aby som ho zobudil
I could have taken steps	Mohol som podniknúť kroky
I'm an experienced killer	Som skúsený vrah
A bad teacher can do a lot of damage	Zlý učiteľ môže narobiť veľa škody
Life outside her home	Život mimo jej domova
I felt a solid surface beneath me	Cítil som pod sebou pevný povrch
I put on a dress that sat like a glove	Obliekla som si šaty, ktoré sedeli ako uliate
I couldn't even force myself to say it	Ani som sa nedokázal prinútiť to povedať
I always have to watch it	Vždy to musím sledovať
I don't have all the facts	Nemám všetky fakty
I just love this guy	Proste toho chlapa milujem
I want a message from you by tonight	Chcem od vás správu do dnešného večera
I picked him up and handed it to her	Zdvihol som ho späť a podal som jej ho
I think the professional step is to call ahead	Myslím, že profi krok je zavolať dopredu
I want everything now	Chcem všetko hneď
Really, really	Naozaj, naozaj
Many newspapers have spoken about this association	O tomto spolku hovorili mnohé noviny
I see some fitted clothes that they usually look fantastic for	Vidím niekoľko vypasovaných odevov, ktoré zvyčajne hľadajú fantasticky
I'm such a fan of these books	Som taký fanúšik týchto kníh
I continued to develop feelings for this	Pokračoval som v rozvíjaní citov pre toto
I'm getting results	Dostávam výsledky
A cold breeze blew down my neck and cleared my head	Na krk mi zavial chladný vánok a prečistil mi hlavu
I also like how you added some stars	Tiež sa mi páči, ako si pridal aj nejaké hviezdičky
I was so out of my mind	Bol som tak mimo seba
Man is not bad because he has bad desires	Človek nie je zlý preto, že má zlé túžby
I was happy when she stopped	Bol som šťastný, keď prestala
Apparently I haven't bought or drunk beer in months	Očividne som si nekúpil ani nepil pivo už niekoľko mesiacov
I let down my vigilance because of my charm ability	Sklamal som svoju ostražitosť kvôli mojej schopnosti šarmu
I would die to save you	Zomrel by som, aby som ťa zachránil
I tried not to look, but I found it almost impossible	Snažil som sa nepozerať, ale zistil som, že je to takmer nemožné
A cloud of dust hovered above the point of impact	Nad bodom dopadu sa vznášal oblak prachu
I took the opportunity to watch him	Dovolil som si využiť príležitosť a sledovať ho
It definitely changed that	Určite to zmenilo
I told her never to touch me again	Prikázal som jej, aby sa ma už nikdy nedotkla
I know him better than anyone	Poznám ho lepšie ako ktokoľvek iný
I use my legs and I try to push	Používam nohy a snažím sa vytlačiť
I agreed and he was amazing to me	Súhlasil som s tým a bol ku mne úžasný
I wished he'd let me finish	Prial som si, aby ma nechal dokončiť
I'm overwhelmed with emotions	Som ohromený emóciami
The seed of fear and rebellion	Semeno strachu a vzbury
I want to apologize for that	Chcem sa za to ospravedlniť
I can't just look up	Nemôžem len vzhliadnuť
I have to think like them	Musím myslieť ako oni
There was a deep peace over him	Zavládol nad ním hlboký pokoj
I even thought he might be dead by now	Dokonca som si myslel, že už môže byť mŕtvy
I laugh with everyone else	Smejem sa spolu so všetkými ostatnými
I still haven't said anything	Stále som nič nepovedal
I told her his story	Povedal som jej jeho príbeh
I should have taken it with me	Mal som si to vziať so sebou
I started putting it together more than twenty years ago	Začal som to dávať dokopy pred vyše dvadsiatimi rokmi
I thought about those words, but I didn't say them	Myslel som na tie slová, ale nepovedal som ich
I felt like a rock star	Cítil som sa ako rocková hviezda
I read the page in my head	Prečítal som si stránku v hlave
I wrote down the words as soon as we spoke	Slová som si zapísal hneď, ako sme sa rozprávali
I laughed but he meant it	Zasmiala som sa ale on to myslel vážne
Morris gave birth to another son	Morris porodila ďalšieho syna
I wanted it to be my cock	Chcel som, aby to bol môj penis
I nod and also look at myself in the water	Prikývnem a tiež sa na seba pozriem vo vode
I don't remember who sings that song	Nepamätám si, kto spieva tú pieseň
I keep no dislike or dissatisfaction in my heart	Vo svojom srdci neuchovávam žiadnu nechuť ani nespokojnosť
I want to come back for us too	Chcem sa vrátiť aj pre nás
I painted something nice and cheerful	Namaľoval som niečo pekné a veselé
I had no specific goal	Nemal som žiadny konkrétny cieľ
I don't want you to destroy them	Nechcem, aby si ich zničil
I told him the girls weren't for sale right now	Povedal som mu, že dievčatá teraz nie sú na predaj
The film is set to a critical and commercial failure	Film je uvedený do kritického a komerčného zlyhania
I failed a few times	Párkrát som zlyhal
I think it was for me too	Myslím, že to bolo aj pre mňa
I settled on the roads you left	Usadil som sa na tých cestách, ktoré ste opustili
I couldn't figure out what the problem might be	Nevedel som prísť na to, v čom by mohol byť problém
I admire their principles and militancy	Obdivujem ich zásady a bojovnosť
I climbed the ladder and opened the box	Vyliezol som na rebrík a otvoril som krabicu
I would show you something else	Ukázal by som ešte niečo
I still have it in the closet	Stále ho mám v skrini
The performances were positively received	Predstavenia boli pozitívne prijaté
I could have escaped	Mohol som utiecť
I saw their car in the grocery store	Videl som ich auto v potravinách
I wouldn't let them come, even if they wanted to	Nenechal by som ich prísť, aj keby chceli
The film is a visual insult	Film je vizuálna urážka
I had to switch to running	Musel som prepnúť na beh
I checked the damage	Skontroloval som poškodenie
I'm not a business owner	Nie som majiteľ firmy
I'm obviously happy about that	Z toho mám evidentne radosť
I made lunch instead	Namiesto toho som si urobil obed
After hours of thinking, I had something like a plan	Po hodinách premýšľania som mal niečo ako plán
The street in the weeks after the battle	Ulica v týždňoch po bitke
I speak with words of thunder and strength	Hovorím slovami hromu a sily
I looked around the rest of the room	Poobzerala som sa po zvyšku miestnosti
I plan to ride it until he dies	Plánujem na ňom jazdiť, kým nezomrie
I needed someone who knew what he was doing	Potreboval som niekoho, kto vie, čo robí
I no longer remembered what she looked like	Už som si nepamätal, ako vyzerala
I shrugged helplessly	Bezmocne som mu pokrčil plecami
A small smile crept across her face	Po tvári sa jej vkrádal malý úsmev
I understand him and I support him	Chápem ho a podporujem ho
I admit, it's a strange saying	Priznávam, je to zvláštne príslovie
I just knew they lost their lives	Len som vedel, že prišli o život
I was too surprised to speak	Bol som príliš prekvapený, aby som prehovoril
A lover is always accused of something	Milenec je vždy z niečoho obvinený
I could feel him in her every kiss	Cítil som jeho v každom jej bozku
I wasn't with anyone	S nikým som nebol
I'm starting to swim back down	Začínam plávať späť dole
We all try to help	Všetci sa snažíme pomáhať
I refuse to do it now	Odmietam to urobiť aj teraz
A big holiday that is celebrated by women	Veľký sviatok, ktorý oslavujú ženy
I'm very glad you like it	Som veľmi rád, že sa vám to páči
I think it used to be there	Myslím, že tam bývalo
Shake and still be liquid	Pretrepem a stále je tekutý
I could face it too	Tiež by som tomu mohol čeliť
I did all this for you	Toto všetko som urobil pre teba
I was not from the tribe	Nebol som z kmeňa
It seemed like the right thing to do	Zdalo sa mu to ako správna vec
I opened my eyes to look at my watch	Otvorila som oči, aby som sa pozrela na hodiny
I have seen your trial many times	Videl som váš súd mnohokrát
Possible escape	Možný spôsob úniku
I think it's always been on the coffee table	Myslím, že to bolo vždy na konferenčnom stolíku
I work in a hospital	Pracujem v nemocnici
I got this number from him before something happened	Toto číslo som od neho dostal ešte predtým, ako sa niečo stalo
I looked at the floor between my legs	Pozeral som na podlahu medzi nohami
I didn't have time to explain	Nemal som čas vysvetľovať
I would be jealous, hurt, bitter	Bol by som žiarlivý, zranený, zatrpknutý
I know how independent you are	Viem, aký si nezávislý
I mean no whisper	Myslím nie šepot
I can't draw attention to myself	Neviem na seba upútať pozornosť
However, the available evidence suggests common themes	Z dostupných dôkazov však vyplývajú spoločné témy
The farm once belonged to a deer park	Súčasťou usadlosti bola kedysi jelenia obora
I only have a short time to live	Mám len krátky čas na život
I almost fell off the couch	Skoro som spadol z ramena pohovky
I came very close to being honest	Prišiel som k tomu veľmi blízko, aby som bol úprimný
I just couldn't stand it anymore	Už som to jednoducho nemohol vydržať
Wish list if you want	Zoznam želaní, ak chcete
I could grow up next to you	Mohol by som vyrastať vedľa teba
They are locked up in a prison cell	Sú zavretí vo väzenskej cele
The piercing whistle brought her attention back to her hands	Prenikavý hvizd priviedol jej pozornosť späť do rúk
I assume it will go in the mission log file	Predpokladám, že to pôjde do súboru denníka misie
I could feel him passing me	Cítil som, ako mnou prechádza
Many roads pass through the stream	Cez potok prechádza množstvo ciest
I built my ego from books and words	Svoje ego som si vybudoval z kníh a slov
Rush to catch up on lost time	Ponáhľanie sa dohnať stratený čas
I got a topic and everything	Dostal som tému a všetko
I think they guessed what cat was responsible for that	Myslím, že uhádli, aká mačka je za to zodpovedná
Smith in the final seconds of the match	Smith v záverečných sekundách zápasu
I never got around to it	Nikdy som sa k tomu nedostal
Nothing came of these efforts	Z týchto snáh nič neprišlo
I didn't know who to take the side	Nevedel som, na koho stranu sa postaviť
After three minutes, everyone in the chamber is dead	Po troch minútach sú všetci v komore mŕtvi
His soul became evil by learning magic	Jeho duša sa stala zlou učením sa mágie
I wrote, edited and completed my research last night	Včera večer som napísal, upravil a dokončil svoju výskumnú prácu
I didn't want to win that one	Ten som nechcel vyhrať
I told you to be careful, but you insisted	Povedal som ti, aby si bol opatrný, ale trval si na tom
A couple of officers descended to the beach	Pár dôstojníkov zostúpilo na pláž
I haven't had a lover in years	Už niekoľko rokov som nemal milenca
I haven't felt this relaxed in a long time	Takto uvoľnene som sa už dlho necítil
I came next to him and looked out	Prišla som vedľa neho a pozrela som sa von
I was hoping for something much harder than this	Dúfal som v niečo podstatne ťažšie ako toto
I found these in the woods	Tieto som našiel v lese
I stood waiting for my destiny	Stál som a čakal na svoj osud
I walked in and he closed the door	Vošla som dnu a on zavrel dvere
I run over and keep her in check	Prebehnem a držím ju na uzde
I talked to her about birds and fish	Rozprával som sa s ňou o vtákoch a rybách
I'm afraid we're doomed	Obávam sa, že sme odsúdení na zánik
I had to get some answers	Musel som dostať nejaké odpovede
I was really disappointed with that episode	Bol som z tej epizódy naozaj sklamaný
Opportunity to talk to a pretty girl	Príležitosť porozprávať sa s pekným dievčaťom
I take a deep breath before giving birth	Pred pôrodom sa zhlboka nadýchnem
I just couldn't wrap it in my head	Jednoducho som si to nedokázala omotať hlavou
I did my hair and makeup	Urobila som si vlasy a make-up
I haven't been there yet, but soon	Ešte som tam nebol, ale čoskoro
I also believe your song about other things	Verím aj tvojej pesničke o iných veciach
I had a really hard time making that last jump	Mal som naozaj ťažké urobiť ten posledný skok
I thought it was sexy	Zdalo sa mi to sexi
I saw it from other eyes	Videl som to z iných očí
I would travel with this company again	Cestoval by som s touto spoločnosťou znova
Diana is later released	Diana je neskôr prepustená
I can't wait to see the tree	Nemôžem sa dočkať, až uvidíš strom
I can feel his leather jacket sitting on him	Vnímam, ako mu sedí jeho kožená bunda
There is a greater truth hidden from us	Skrýva sa pred nami väčšia pravda
I cried and shivered, in total shock	Plakala som a triasla som sa, v totálnom šoku
I wanted to be like her	Chcela som byť ako ona
I wonder who it may be	Zaujímalo by ma, kto to môže byť
I absolutely love your magical act	Úplne milujem tvoj magický čin
I didn't dare look at him	Neodvážila som sa na neho pozrieť
I want him to tell me what he really thinks	Chcem, aby mi povedal, čo si naozaj myslí
A golden piece of dust landed brightly on his chin	Na brade mu žiarivo pristál zlatý kúsok prachu
I think whatever gets on the screen is good	Myslím si, že čokoľvek sa dostane na obrazovku, je dobré
I almost tripped over pieces of missing tiles	Skoro som zakopla o kúsky chýbajúcej dlaždice
I opened the door and looked	Pootvoril som dvere a pozeral
I ask you to release my child	Žiadam vás, aby ste prepustili moje dieťa
I didn't want to say anything	Nechcel som nič povedať
I started with another beer and sighed	Začal som na ďalšom pive a povzdychol som si
I killed them all, but more and more were added	Zabil som ich všetkých, ale stále pribúdali ďalší
I even sang a few songs with the band	Dokonca som s kapelou naspieval niekoľko pesničiek
I eat the last apple	Zjem posledné jablko
A green face appeared	Objavila sa zelená tvár
I want something that would completely change my appearance	Chcem niečo, čo by úplne zmenilo môj vzhľad
I looked down and saw that my pants were covered in blood	Pozrel som sa dole a videl som, že moje nohavice sú celé od krvi
I only know him by reputation	Poznám ho len podľa povesti
I can't go to this operation or another	Nemôžem ísť na túto operáciu ani na inú
I could turn on the lights at any time	Svetlá som mohol zapnúť kedykoľvek
I'm just worried about you sometimes	Len sa niekedy o teba bojím
I didn't want to go with him yet	Ďalej som s ním ešte ísť nechcel
I haven't told anyone that much about myself yet	Toľko som o sebe ešte nikomu nepovedala
I do not understand that	nerozumiem tomu
He paused as he continued to watch her with a smile	Pauza, keď ju s úsmevom ďalej pozoroval
I believe you have to take people's hand	Verím, že musíte vziať ľudí za ruku
I'm still alive, completely covered in scarlet	Som stále nažive, úplne pokrytý šarlátom
I walked over to him and looked down at him	Podišiel som k nemu a pozrel som sa naň dole
I was only eighteen after all	Mal som predsa len osemnásť
A special lawyer can help	Pomôcť môže špeciálny právnik
When you undermine our security, we undermine yours	Keď podkopávate našu bezpečnosť, my podkopávame vašu
This is to protect life and property	Deje sa tak na ochranu života a majetku
I was too shy to enter	Bol som príliš hanblivý na to, aby som vošiel
I threw my left hand into the air wildly	Divoko som vyhodil ľavú ruku do vzduchu
I knew there was so much more in you	Vedel som, že je v tebe oveľa viac
I looked up at the moon	Pozrel som sa hore na mesiac
I want to stick to it forever	Chcem sa toho držať navždy
I want you to act as a trained operator	Chcem, aby ste vystupovali ako vyškolený operátor
I wanted to end it all	Chcel som s tým všetkým skončiť
A new and compelling reason why I quit	Nový a presvedčivý dôvod, prečo som skončil
I am quite convinced that perfect timing is a myth	Som celkom presvedčený, že dokonalé načasovanie je mýtus
I'm not a real hundred fairy tale	Nie som pravá sto rozprávka
I'll leave my laptop buried here	Nechám tu zakopaný notebook
I told her the truth	Povedal som jej pravdu
A panic attack is almost like a violent experience	Záchvat paniky je takmer ako násilný zážitok
I will not leave my friends	Neopustím svojich priateľov
A deer ran across the road in front of us	Cez cestu pred nami prebehol jeleň
I learned the difference	Učil som sa rozdiel
Maybe I already have	Možno už mám
It was to be activated immediately	Malo to byť okamžite uvedené do činnosti
I washed my face to wake up	Umyla som si tvár, aby som sa zobudila
I watched the arrow point to the pool at the back	Sledoval som šípku ukazujúcu na bazén vzadu
I want to talk to her again	Chcem sa s ňou ešte raz porozprávať
I didn't see it that way either	Ani ja som to takto nevidel
I saw it all and tried to be happy	Videl som to všetko a snažil som sa byť šťastný
I think he's someone special	Myslím, že je to niekto výnimočný
I feel like she doesn't like him	Cítim, že ho nemá rada
I felt really bad	Celkom som sa cítil zle
I find this interesting	Toto považujem za zaujímavé
I didn't want to dominate her	Nechcel som jej dominovať
A large truck carrying a mysterious cargo	Veľký kamión prevážajúci záhadný náklad
A useful question is how people succeed	Užitočnou otázkou je, ako ľudia uspejú
However, I did not resist him	Nebránila som sa mu však
I throw the container on the ground and jump back	Hodím nádobu na zem a skočím späť
Their only source of light was a small flashlight	Ich jediným zdrojom svetla bola malá baterková lampa
I look down at my breasts	Pozerám sa dole na svoje prsia
I rest his head on my chest	Priložím si jeho hlavu na moju hruď
I'm almost offended	Som takmer urazený
I no longer ruled	Ja som už nevládal
Today I felt like a princess	Dnes som sa cítila ako princezná
I couldn't put the letters together to say it	Nevedel som spojiť písmená, aby som to vyslovil
I had nothing special to leave my relatives	Nemal som nič zvláštne, čo by som mohol opustiť svojich príbuzných
I was completely lost in deep thoughts	Úplne som sa stratil v hlbokých myšlienkach
Of course, I couldn't touch the water	Vody som sa samozrejme nemohol dotknúť
I have some work to do here	Mám tu nejakú prácu
I didn't have anyone to tell me	Nemusel som, aby mi to niekto hovoril
Tall beautiful stranger	Vysoký krásny cudzinec
It has no strong taste or smell	Nemá žiadnu výraznú chuť ani vôňu
I wouldn't believe it either	Ani ja by som neveril
I wanted to die more than ever before	Chcel som zomrieť viac ako kedykoľvek predtým
A man at ease in any situation	Muž v pohode v každej situácii
I was thinking about a brochure	Rozmýšľal som nad brožúrou
I was trying to understand what was going on	Snažil som sa pochopiť, čo sa deje
I was suddenly incredibly hot	Zrazu mi bolo neskutočne horúco
Noise made by an animal, not a human	Hluk, ktorý by vydalo zviera, nie človek
I know what it sounds like, but it's true	Viem, ako to znie, ale je to pravda
I assured him it wouldn't bother me at all	Uistil som ho, že mi to v práci vôbec neprekáža
I hate what's going on	Nenávidím to, čo sa deje
I'm happy with what we do	Som spokojný s tým, čo robíme
Then I told him about our last conversation	Potom som mu povedal o našom poslednom rozhovore
I'm looking for a change	Hľadám zmenu
A lot of marketing is based on this fear	Veľa marketingu je založené na tomto strachu
I respectfully encourage you to read on	S úctou vás vyzývam, aby ste čítali ďalej
I never stopped loving you	Nikdy som ťa neprestal milovať
I nod my head and lean it against his chest	Prikývnem hlavou a opriem si ju o jeho hruď
There were also problems with the engine	Problémy boli aj s motorom
I bet he has that color hidden somewhere	Stavím sa, že tú farbu má niekde schovanú
I thought it was sacramentally strange	Myslel som, že to bolo sakramentsky zvláštne
but I'll try again	skúsim to však ešte raz
I'm far from bustle	Som ďaleko od ruchu
I look forward to early cooperation	Teším sa na skorú spoluprácu
Maybe part of the foundation	Možno súčasť základu
I didn't get a chance	Nedostal som príležitosť
I said a short prayer	Povedal som krátku modlitbu
I appreciate you enough to give you what you ask for	Vážim si ťa dosť na to, aby som ti dal to, o čo žiadaš
I call after him to see where he's going	Volám za ním, aby som sledoval, kam ide
I never realized that this part of the state has mountains	Nikdy som si neuvedomil, že táto časť štátu má hory
I'm an artificial intelligence	Som umelá inteligencia
Friend from school	Kamarát zo školy
I looked around	Poobzeral som sa po okolí
I forgot earlier when you called	Zabudol som skôr, keď si volala
He had no art lessons	Nemal žiadne hodiny umenia
I love being so close	Milujem byť takto blízko
I wanted to leave this place forever	Chcel som toto miesto navždy opustiť
I told them as soon as it hit me	Povedal som im hneď, ako ma to zasiahlo
Change of habit or routine	Zmena zvyku alebo rutiny
At that moment, I was sincerely afraid of him	V tej chvíli som sa ho úprimne bála
The case was subsequently brought to court	Prípad bol následne predložený súdu
I know they will want to talk to you too	Viem, že budú chcieť hovoriť aj s tebou
I would hardly do that	Ťažko by som to neurobil
I need to hear her reaction	Potrebujem počuť jej reakciu
I didn't know how to just handle a session	Nevedel som, ako zvládnuť len sedenie
I heard you, but you didn't hear me	Počul som ťa, ale ty si nepočul mňa
Suddenly I didn't want to leave	Zrazu sa mi nechcelo odísť
He never submitted anything to the publication again	Do publikácie už nikdy nič nepredložil
I have chosen you to protect him	Vybral som si vás za úlohu jeho ochrany
A sharp turn would be too conspicuous	Ostrá zákruta by bola príliš nápadná
I hated seeing them together	Nenávidel som ich vidieť spolu
Other actors also praised the added music	Pridanú hudbu si pochvaľovali aj ostatní herci
I do not understand why	nerozumiem prečo
I turned to the members of the group and shrugged	Otočil som sa k členom skupiny a pokrčil som ramenami
I wanted to break things up	Chcel som veci rozbiť
I can't remember his exact reason	Neviem si spomenúť na jeho presný dôvod
I thought it was just an old skeleton	Myslel som si, že to bude len stará kostra
I have his phone number	Mám jeho telefónne číslo
A tall, slender child came along the driveway	Po príjazdovej ceste prišlo vysoké, štíhle dieťa
She was drenched in cold sweat	Oblial ju studený pot
I left the car around the corner	Auto som nechal za rohom
I'd like someone to finish it for me	Bol by som rád, keby to niekto dokončil za mňa
I was under his complete control	Bol som pod jeho úplnou kontrolou
A quick glance will show that the subjects are diverse	Rýchly pohľad ukáže, že predmety sú rôznorodé
I was wrong in the mail	Pomýlil som sa v pošte
I still haven't forgiven them	Stále som im neodpustila
I'm right behind her	Som hneď za ňou
I stayed a few steps behind him	Zostal som pár krokov za ním
They lie down deep into their sleep	Ľahnú si do hlbokého spánku
I know a lot of talented ruins	Poznám veľa talentovaných zrúcanín
I really smelled wood	Naozaj som cítila vôňu dreva
This has provoked sharp criticism from all sides	To vyvolalo ostrú kritiku zo všetkých strán
I wanted everything to be perfect tonight	Chcel som, aby dnes večer bolo všetko dokonalé
I felt much better now	Teraz som sa cítil oveľa lepšie
As the hours dragged on, we were quite conspicuous	Ako sa hodiny vliekli, boli sme dosť nápadní
I can do a lot with a name	S menom dokážem veľa
I had a girlfriend who did it	Mal som priateľku, ktorá to urobila
I update class news, homework, and calendar regularly	Pravidelne aktualizujem správy z triedy, domáce úlohy a kalendár
I was not required to write a positive review	Nebol som povinný napísať kladnú recenziu
I had no idea about an agreement	O žiadnej dohode som netušil
I can't stop, but I growled at you	Nemôžem prestať, ale zavrčal som na teba
I want my family's wealth	Chcem bohatstvo svojej rodiny
I hope he doesn't mind coming for the ride	Dúfam, že mu nebude vadiť, že príde na jazdu
The direct route would be to travel by boat	Priamejšou cestou by bolo cestovať loďou
I think he's hit them on several worlds	Myslím, že ich zasiahol na niekoľkých svetoch
This was their first joint government at the tag team championship	Toto bola ich prvá spoločná vláda na šampionáte tag teamov
I didn't bother to shower	Neobťažoval som sa sprchovať
I was looking for where it came from	Hľadal som odkiaľ to ide
The publisher gave no reason	Vydavateľ neuviedol žiadny dôvod
I never seem to do the right thing about men	Zdá sa, že okolo mužov nikdy nerobím správnu vec
I've never been on a date before	Nikdy predtým som nebol na rande
I will close my eyes and try to find out more details	Zavriem oči a pokúsim sa zistiť ďalšie podrobnosti
I'm approaching carefully	Opatrne sa približujem
A safe operating space for humanity	Bezpečný operačný priestor pre ľudstvo
I always took care of my weight	Vždy som si dávala pozor na váhu
I didn't need to see it again	Nepotreboval som to vidieť znova
I came home with a good collection	Prišiel som domov s poriadnou zbierkou
I think you will need more time than just today	Myslím, že budete potrebovať viac času ako len dnes
I felt interested in men	Cítil som záujem mužov
At that time, you are still taking history	V tom čase si stále beriete históriu
I have about three of them here	Mám ich tu asi troch
I didn't even like the rooster	Nemal som rád ani kohúta
I know he knows	Viem, že vie
I've never been to a group fitness class	Nikdy som nebol na skupinovej hodine fitness
I connect with them through my window	Spájam sa s nimi cez moje okno
I wanted to get rid of his smooth face	Chcela som z jeho hladkej tváre zraziť výsmech
I take care of customers and the showcase	Starám sa o zákazníkov a o vitrínu
I never found out what happened	Nikdy som sa nedozvedel, čo sa stalo
I think we should probably come back	Myslím, že by sme sa asi mali vrátiť
I will keep improving	Budem sa stále zlepšovať
I ran the trains for hours on the floor	Behal som vlaky celé hodiny po podlahe
I want to change the plan	Chcem zmeniť plán
He probably attended a grammar school in his village	Pravdepodobne vo svojej obci navštevoval gymnázium
I would find out about them later in life	Dozvedel by som sa o nich až neskôr v živote
I am forever grateful for the knowledge you have passed on to me	Som navždy vďačný za vedomosti, ktoré ste mi odovzdali
I'm not young	Nemladnem
I like the design of the packaging they made	Páči sa mi dizajn obalu, ktorý urobili
A person who holds radical views	Osoba, ktorá zastáva radikálne názory
A strange feeling ran through my body	Telom mi prebehol zvláštny pocit
I look forward to your answer tomorrow after the show	Vašu odpoveď očakávam zajtra po prehliadke
I couldn't have chosen a better daughter	Nemohla som si vybrať lepšiu dcéru
I went to him	Vybral som sa k nemu
I have already rejected several suggestions	Už som odmietol niekoľko návrhov
One thing leads to another	Jedna vec vedie k druhej
I looked in the hand mirror	Pozrela som sa do ručného zrkadla
I highly recommend, by the way	Dôrazne odporúčam, mimochodom
I see your point of view	Vidím tvoj pohľad na vec
I run the house while the owners are gone	Riadim dom, kým sú majitelia preč
A smile touched her lips	Úsmev sa dotkol jej pier
I ate well during the day	Cez deň som jedol dobre
I can't abuse you like that	Nemôžem ťa takto zneužiť
The surprised expression was replaced by a wide smile	Prekvapený výraz vystriedal široký úsmev
I'm tempted to ask a lot more	Som v pokušení pýtať sa oveľa viac
I think that was what they were waiting for	Myslím, že to bolo to, na čo čakali
They split up later	Neskôr sa rozídu
The heroine of a poor man	Hrdinka chudobného muža
I've been arrested so many times	Bol som zatknutý toľkokrát
I moved so fast they never saw me coming	Pohyboval som sa tak rýchlo, že ma nikdy nevideli prichádzať
At first glance, I trusted him	Na prvý pohľad som mu veril
The rush of what the future had crushed me	Nával toho, čo mala budúcnosť, ma zdrvil
I tell her the doctors are really good here	Hovorím jej, že lekári sú tu naozaj dobrí
I want to get to work	Chcem sa pustiť do práce
I just kept hoping it would pass	Len som stále dúfal, že to prejde
I managed to turn my head so I could see	Podarilo sa mi otočiť hlavu tak, aby som videl
I was in his arms, but it wasn't enough	Bola som v jeho náručí, no nestačilo to
I just want to focus on helping them	Chcem sa sústrediť len na to, aby som im pomohol
I was starting to feel a little better	Začínal som sa cítiť trochu lepšie
I took careful steps	Opatrne som urobil kroky
I also miss past lives	Chýbajú mi aj minulé životy
I didn't want to make it a habit	Nechcel som si z toho spraviť zvyk
I only need to hear me	Potrebujem, aby ma počul len on
I like the way this team has played historically	Páči sa mi spôsob, akým tento tím historicky hral
He sang better every night than the night before	Každý večer spieval lepšie ako noc predtým
The national emergency provided him with a personal opportunity	Národná núdzová situácia mu poskytla osobnú príležitosť
I also told him my feeling	Povedal som mu aj svoj pocit
So far, so good	Zatiaľ mi to funguje
I never left the window open	Nikdy som nenechal otvorené okno
I take her hand and turn to myself	Chytím ju za ruku a otočím k sebe
I didn't forget that childhood memory	Nezabudol som na tú spomienku z detstva
The video has started playing	Začalo sa prehrávať video
I wonder what we're going to eat here	Zaujímalo by ma, čo tu budeme jesť
I just read the report	Práve som si prečítal správu
The perfect pattern for casual occasions	Perfektný vzor na bežné príležitosti
I didn't deal with the old days	Nezaoberal som sa starými časmi
I can't stop shaking either	Tiež sa nemôžem prestať triasť
I just wanted to make sure you settled down	Len som chcel skontrolovať, či si sa usadil
Opportunity to negotiate	Príležitosť vyjednávať
I thought he was another year old	Myslel som, že má ešte rok
I ran around the corner and hid	Vybehol som za roh a schoval som sa
I think the college game is probably where it belongs	Myslím, že vysokoškolská hra je pravdepodobne tam, kam patrí
I felt spring	Cítil som jar
I will not be alienated	Nebudem odcudzený
And through-through	A skrz-naskrz
I hate it when I am called to his office as a servant	Neznášam, keď ma zavolajú do jeho kancelárie ako sluhu
One girl is dragged to another room	Jedno dievča odvlečú do inej miestnosti
I think everyone would love her	Myslím, že by ju každý miloval
I want you to be equal to me	Chcem, aby si mi bol rovný
I didn't realize how many there were	Neuvedomil som si, koľko ich bolo
I honestly struggled as a student	Úprimne som sa ako študent pretĺkal
Many of them have saved up	Veľa z nich si našetrilo
I could tell he was studying the calendar	Vedel som povedať, že študoval kalendár
I was afraid to see a doctor	Bála som sa ísť k lekárovi
I personally didn't mind	Mne osobne to nevadilo
I wanted to wash away the loneliness and anxiety	Chcel som zo seba zmyť samotu a úzkosť
A pair of wooden shelves	Pár drevených políc
A mixture of flame red and orange	Zmes plameňovo červenej a oranžovej
I was just trying to be friendly and polite	Len som sa snažil byť priateľský a slušný
Maybe I'm a little late	Možno som trochu neskoro
I didn't want to contact you	Nechcel som ťa kontaktovať
I'm adding my own ten cents	Pridávam vlastných desať centov
I promised him that it should be done	Sľúbil som mu, že to treba urobiť
I never knew whether it was good or bad	Nikdy som nevedel povedať, či to bolo dobré alebo zlé
I didn't want him to stop	Nechcel som, aby prestal
A second later, she wouldn't have to	O sekundu neskôr a už by nemusela
I drew her picture with my voice	Nakreslil som jej obraz svojím hlasom
I witnessed it for the first time	Prvýkrát som toho svedkom
On the way to the door, I dried the bowl	Cestou k dverám som misku vysušil
But now I feel great	Teraz sa však cítim skvele
I need to know something	Musím niečo vedieť
I came to ask your husband something	Prišla som sa niečo opýtať tvojho manžela
I make sure I stay in the shade	Dbám na to, aby som zostal v tieni
I hit him in the head again and again	Znovu a znovu som ho udrel do hlavy
I suggest we follow her closely	Navrhujem, aby sme ju pozorne sledovali
A dark lace dress hung on one shoulder	Na jednom ramene jej viseli tmavé čipkované šaty
I can laugh and enjoy rock climbing without feeling guilty	Môžem sa smiať a užívať si lezenie po skalách bez pocitu viny
I'll swallow because my voice is shaking	Prehltnem, lebo sa mi trasie hlas
I didn't like the place	Nepáčilo sa mi to miesto
I like how positive you feel about it	Páči sa mi, ako pozitívne to vnímaš
I didn't build it	Ten som nepostavil ja
I'd rather go in there	Radšej tam vojdem
I wrote about it and gave you a picture	Napísal som o tom a dal ti obrázok
I got a fan appeal	Dostal som odvolanie fanúšikov
I swallowed and ran out of the room	Prehltol som a vybehol z izby
But I can tell you	Môžem vám to však povedať
There was a gentle knock again	Znovu sa ozvalo jemné zaklopanie
I heard the surgeon on the phone	Počul som, ako chirurg telefonuje
One of them was defeated by a minority candidate	Jedného z nich porazil menšinový kandidát
I kind of broke	Nejako som sa zlomil
Actually, I was pretty good at it	Vlastne som v tom bol celkom dobrý
I can't answer the phone	Nemôžem odpovedať na telefón
I think some of our people have escaped	Myslím, že niektorí naši ľudia ušli
I followed him down the hall	Nasledoval som ho na chodbu
I really like this place	Naozaj sa mi to miesto páči
I still didn't move	Aj tak som sa nepohol
I like adventures that make you think	Mám rád dobrodružstvá, ktoré ťa nútia zamyslieť sa
I closed my eyes, but there was no difference	Zavrel som oči, ale nebol v tom žiadny rozdiel
I played with the plate and pushed it away	Dohral som sa s tanierom a odstrčil som ho
I have no doubt about your fighting skills	Nepochybujem o tvojich schopnostiach v boji
I didn't pay enough attention to him	Nevenoval som mu dostatočnú pozornosť
I have a great family	Mám skvelú rodinu
I loved his every moment	Miloval som každý jeho moment
I kept her away from me	Držal som ju preč od seba
I beg for mercy and my husband will strike me	Prosím o milosť a môj manžel ma udrie
I think this may be one of your best measures	Myslím, že toto môže byť jedno z vašich najlepších opatrení
I never forgot you	Nikdy som na teba nezabudol
I knocked on the open door and went downstairs	Zaklopal som na otvorené dvere a vošiel dnu
I have to tell people	Musím to ľuďom povedať
I just wanted to kiss you again	Chcel som ťa len znova pobozkať
I didn't like it at all	Ani trochu sa mi to nepáčilo
All were built of wood	Všetky boli postavené z dreva
I feel very worried	Cítim sa veľmi znepokojený
A little rain won't hurt me	Trocha dažďa mi neublíži
I remember this summer very well	Pamätám si to leto veľmi dobre
I think my hearing can go	Myslím, že môj sluch môže ísť
I've always trusted your instincts before	Predtým som vždy dôveroval tvojim inštinktom
But something fun happened	Stala sa však zábavná vec
I'm going back to the bowl	Vraciam sa k miske
I don't think three are bad	Myslím, že tri nie sú zlé
Cold sweat woke me up	Zobudil ma studený pot
I want the changes to be profound and real	Chcem, aby zmeny boli hlboké a skutočné
One hundred would die while she suffered a scratch	Sto by zomrelo, kým by utrpela škrabanec
I'm happy with you	som s tebou rád
However, I was almost exposed	Bol som však takmer odhalený
I can sneak in today and maybe tomorrow	Môžem sa preplížiť dnes a možno aj zajtra
The girl is set to message in the knowledge	Dievča je nastavené na správu vo vedomostiach
I shrugged a little and slid into the seat	Trochu som pokrčil plecami a vkĺzol do sedadla
I took a deep breath and shook my head	Zhlboka som sa nadýchla a pokrútila hlavou
I had no idea how to estimate his age	Nemal som potuchy, ako odhadnúť jeho vek
I said that the next day	Povedal som to druhý deň
I just have to show her that she can trust me	Len jej musím ukázať, že mi môže dôverovať
I wrapped my arms around his waist	Objala som ho okolo pása
I wanted to run away with him	Chcela som s ním utiecť
I'm just glad to see you here	Som len rád, že ťa tu vidím
I forced myself to listen	Prinútil som sa počúvať
I know you say eternity is eternal	Viem, hovoríš, že večnosť je večná
I looked so stupid in front of him	Vyzerala som pred ním tak hlúpo
I will always be honest with you	Vždy k vám budem úprimný
I reached out and took his hand in mine	Natiahol som sa a vzal jeho ruku do svojej
I missed you growing up	Chýbal si mi, keď si vyrastal
I wonder what's going on	Zaujímalo by ma, čo sa deje
I bent down and picked it up	Zohol som sa a zdvihol som to
Actually, I wasn't inspired at all	Vlastne som sa vôbec neinšpirovala
Very small for that	Na to veľmi malý
I would still be a little alone	Stále by som bol tak trochu sám
The civilian perspective can be nice once in a while	Civilná perspektíva môže byť raz za čas pekná
I knelt down and called her to me	Kľakol som si na kolená a zavolal ju k sebe
I was trying to track you down	Snažil som sa ťa vystopovať
I didn't like it at all	Vôbec sa mi to nepáčilo
I need this plan, it will keep me consistent	Potrebujem tento plán, udrží ma v konzistentnosti
I didn't realize it had been that long	Neuvedomil som si, že to bolo tak dlho
I very often perceive this reaction	Veľmi často vnímam túto reakciu
I suggest you be ready	Navrhujem, aby ste boli pripravení
I raised my eyes to meet his	Zdvihla som oči, aby som sa stretla s tými jeho
The ominous corridor was illuminated by several small emergency lights	Zlovestnú chodbu osvetľovalo niekoľko malých núdzových svetiel
I never thought about the pain it would cause	Nikdy som neuvažovala o bolesti, ktorú to spôsobí
I didn't have time for mistakes	Nemal som čas na chyby
I admit, you had me with that	Priznávam, s tým si ma mal
I was bored in the books section	V sekcii kníh som sa nudil
The head of government is the prime minister	Na čele vlády je predseda vlády
I finally dropped to their level	Nakoniec som klesol na ich úroveň
I also washed the ground floor extremely carefully	Mimoriadne starostlivo som si umyl aj prízemie
Apart from my collections, I didn't care much	Okrem mojich zbierok mi na ničom veľmi nezáležalo
I was recently introduced to this world of yours	Nedávno som bol uvedený do tohto vášho sveta
The rest ran for life	Zvyšok bežal ako o život
I had no idea about him, really	Nemal som o ňom ani potuchy, naozaj
I also learned a few things	Naučil som sa aj pár vecí
I can't even impress her	Nedokážem ju ani zaujať
I listened and wondered what the plan was	Počúval som a premýšľal som, aký je plán
I shook my head and pushed tightly around him	Pokrútila som hlavou a pevne sa okolo neho pretlačila
A means to another end	Prostriedok k inému cieľu
I'm probably crazy	som asi blázon
I made sure that the edges were smooth and rounded	Dbal som na to, aby okraje boli hladké a zaoblené
I tore as light exploded from inside me	Roztrhol som sa ako svetlo vybuchlo z môjho vnútra
I don't need legal advice	Nepotrebujem právnu radu
I was only inches from reaching the door	Bol som len pár centimetrov od dosiahnutia dverí
When the girls were born, I had to leave school	Keď sa narodili dievčatá, musel som zo školy odísť
I was lying in front of the prison	Ležal som pred väzením
Lack of people cannot mean lack of responsibility	Nedostatok ľudí nemôže znamenať nedostatok zodpovednosti
I feel it in you	Cítim to v tebe
I got water from the vineyard	Dostal som vodu z viniča
I spoke to a counselor	Hovoril som s poradcom
I looked into his eyes	Pozrela som sa mu do očí
I firmly hoped he knew where he was going	Pevne som dúfal, že vie, kam ide
I would only know a few of them	Poznal by som ich len pár
I also learned to play all the high tones	Tiež som sa naučil hrať všetky vysoké tóny
A city that will never be the same	Mesto, ktoré už nikdy nebude rovnaké
I called to get her attention and got no answer	Zavolal som, aby som upútal jej pozornosť a nedostal som žiadnu odpoveď
I'll freeze for a few seconds	Na pár sekúnd zamrznem
I wish it was different for him	Prial by som si, aby to pre neho bolo inak
I grew up, got married and had children	Vyrástol som, oženil sa a mal deti
I invite you to listen and accept my advice	Pozývam vás, aby ste počúvali a prijali moje rady
I'll find out more, thank you	Zistím o tom viac, ďakujem
I can do your project perfectly	Dokážem urobiť váš projekt dokonale
I got up and checked my clothes, everything was normal	Vstal som a skontroloval som si oblečenie, všetko bolo normálne
I wasn't sure how much	Nebol som si istý koľko
I worked and learned my strength	Pracoval som a naučil som sa svoju silu
I work with his father	Pracujem s jeho otcom
After a while, he liked to move	Po chvíli sa rad dal do pohybu
I closed my eyes and waved	Zavrel som oči a mávol rukou
I know what it is	Viem čo to je
I crushed their feet	Rozdrvil som ich nohou
He has three brothers	Má troch bratov
I need something new	Potrebujem niečo nové
I slipped under the covers and covered myself	Vkĺzol som pod prikrývku a prikryl som sa
I was also looking at my sock then, but now	Vtedy som tiež pozeral na svoju ponožku, ale teraz
I should explain why	Mal by som vysvetliť prečo
I lit a fresh cigarette	Zapálil som si čerstvú cigaretu
The partner was not something he wanted	Partner nebolo niečo, čo chcel
I could fix the roof tomorrow	Strechu by som mohol opraviť až zajtra
I was worried about my mom	Bál som sa o mamu
I dare to do it this year	Trúfam si to urobiť tento rok
I have no idea what it could be	Netuším, čo by to mohlo byť
I know your real age	Poznám tvoj skutočný vek
Many farmers have left the area	Mnoho farmárov opustilo oblasť
I love you so much too	Aj ja ťa tak veľmi milujem
I knew exactly who it was	Presne som vedel, kto to je
I believe we need them along this path	Verím, že ich po tejto ceste potrebujeme
A drop of crimson fell on her desk	Kvapka karmínovej spadla na jej stôl
I take my responsibilities seriously	Svoje povinnosti beriem vážne
I have to believe in something	Musím v niečo veriť
I can't quite remember the name	Neviem si celkom spomenúť na názov
I threw myself forward	Vrhol som sa dopredu
The trap was stretched	Bola natiahnutá pasca
The attack was quickly abandoned	Od útoku sa rýchlo upustilo
I couldn't do either	Nemohla som urobiť ani jedno z toho
I think they did it	Myslím, že sa im to podarilo
I will tell my story every five years	Svoj príbeh budem rozprávať raz za päť rokov
I have to forgive the people who hurt me	Musím odpustiť ľuďom, ktorí mi ublížili
I also love our children	Milujem aj naše deti
I want to work for the railways again	Chcem opäť pracovať pre železnicu
I leaned forward to try to figure out what was going on	Naklonil som sa dopredu, aby som sa pokúsil zistiť, čo sa deje
I had to fight the urge to hold him tight	Musel som bojovať s nutkaním ho pevne chytiť
I knew if they wanted me, it wouldn't be here	Vedel som, že ak ma budú chcieť, nebude to tu
I think everything should be ok	Myslím, že by malo byť všetko ok
I really hated this part	Túto časť som naozaj neznášala
I'll park and run into the building	Zaparkujem a vbehnem do budovy
I just want to share something with you	Chcem sa s vami len o niečo podeliť
It often occurs in the vicinity of human dwellings	Často sa vyskytuje v okolí ľudských obydlí
I know he drew strength from them	Viem, že z nich čerpal silu
A very dangerous beach into which water flows	Veľmi nebezpečná pláž, do ktorej vteká voda
I could have accepted it	Mohol som to prijať
I can't believe it's really mine	Nemôžem uveriť, že je naozaj moja
It was probably time	Asi už bolo načase
Naturally, I wanted to assist in the treatment	Prirodzene som chcel asistovať pri liečbe
I was not completely callous	Nebol som úplne bezcitný
I want to go home now	Už chcem ísť domov
I smiled, shook my head no, and walked on	Usmiala som sa, pokrútila hlavou, že nie, a kráčala som ďalej
I want you to be happy for me	Chcem, aby si bol pre mňa šťastný
I philosophized about my name	O svojom mene som filozofoval
I've never had any of this	Nikdy som nič z toho nemal
I haven't seen anything, nothing yet	Nič som nevidel, zatiaľ nič
I certainly didn't expect that	To som určite nečakal
A minute and a half later, the driver starts shouting	O minútu a pol neskôr začne vodič kričať
I really like them	Mám ich naozaj veľmi rada
I don't remember what it was	Nepamätám si, čo to bolo
I never knew what loneliness was until all this happened	Nikdy som nevedel, čo je to osamelosť, kým sa toto všetko nestalo
Because it provoked a spirit of revolt	Pretože to vyvolalo ducha revolty
I was no longer afraid to be near her	Už som sa nebál byť v jej blízkosti
I always look at how the team is doing	Vždy sa pozerám aj na to, ako sa darí tímu
I couldn't use my skills on him like that	Nemohol som naňho takto použiť svoje schopnosti
I saw the barrel of the gun	Videl som hlaveň pištole
I have little faith in humanity	Málo verím v ľudskosť
I guess it was a random element in her style	Predpokladám, že to bol náhodný prvok v jej štýle
I really want you to stay in control	Naozaj chcem, aby ste zostali pod kontrolou
I fed him lies to bring you back	Kŕmil som ho klamstvami, aby ťa priviedol späť
I picked her up at six	Vyzdvihol som ju o šiestej
I was pretty sure of that	Bol som si tým celkom istý
I was in the psychiatric ward	Bol som na psychiatrickom oddelení
I still get into all these mixed emotions	Stále sa dostávam do všetkých týchto zmiešaných emócií
I hope they didn't get too uncomfortable	Dúfam, že sa príliš nepohodli
I went to take a break from writing	Išiel som si oddýchnuť od písania
I felt good about my financial situation	Zo svojej finančnej situácie som mal dobrý pocit
I turned on my side	Otočil som sa na bok
I'll talk to your father	Porozprávam sa s tvojím otcom
I like to make things simple, but I appreciate the details	Rád robím veci jednoducho, ale oceňujem detaily
This question remains very topical	Táto otázka zostáva veľmi aktuálna
I knew he needed me	Vedel som, že ma potrebuje
I immediately hated her	Hneď som ju nenávidel
I like where it's headed	Páči sa mi, kam to smeruje
I kissed him on the cheek and then gently laid him back	Pobozkal som ho na líce a potom som ho jemne položil späť
Gravity is very intense in the fog	Gravitácia je v hmle veľmi intenzívna
I think you can understand	Myslím, že môžete pochopiť
I want to go somewhere without so many memories	Chcem ísť niekam bez toľkých spomienok
I expected the leading people to complain	Čakal som, že sa poprední ľudia budú sťažovať
I'm sitting there for a second	Sedím tam na sekundu
I didn't want to make it worse for them	Nechcel som im to ešte zhoršiť
I'll check back in a few weeks	Skontrolujem to znova o niekoľko týždňov
Instinctively, I pulled away	Inštinktívne som sa odtiahol
So it was actually a bit of a relief	Takže to bola vlastne trochu úľava
I haven't shopped in a long time online	Už som dlho nenakupoval cez internet
I watch as a new place appears in my elbow	Sledujem, ako sa mi v lakti objavilo nové miesto
An image of where he was formed formed in her mind	V mysli sa jej vytvoril obraz, kde bol
I was started, not embarrassed	Bol som naštartovaný, nie v rozpakoch
I knelt down and slung his hand over my shoulder	Kľakol som si a prehodil si jeho ruku cez rameno
I wanted both, but I couldn't have either	Chcel som oboje, ale nemohol som mať ani jedno
I know you feel it	Viem, že to cítiš
This is the natural cause of famine	To je prirodzená príčina hladomoru
It's been a long minute	Ubehne dlhá minúta
I'm very afraid you won't like me then	Veľmi sa bojím, že ma potom nebudeš mať rád
I like the sound of your voice	Páči sa mi zvuk tvojho hlasu
A world that needed no marriage, no answers, no humanity	Svet, ktorý nepotreboval žiadne manželstvo, žiadne odpovede, žiadnu ľudskosť
I like this look better than black	Tento vzhľad sa mi páči lepšie ako čierna
I only smoke them out of stress	Fajčím ich len zo stresu
I don't know him	ja ho nespoznávam
I couldn't be sure which	Nemohol som si byť istý, ktorý
My wife tore me apart	Roztrhla ma moja žena
I called him and moved	Zavolal som ho na to a pohol som sa
I put away the paint supplies	Odložil som zásoby farieb
I didn't want to stay long	Nechcel som zostať dlho
I enjoyed extra sleep	Užil som si spánok navyše
I just wish there was a joke	Len by som si prial, aby tam bol vtip
I felt impatient when I saw it open	Cítil som netrpezlivosť, keď som videl, ako sa otvára
I wonder if he'll talk to me at all	Som zvedavý, či sa so mnou vôbec bude rozprávať
I can't help giving up	Nemôžem si pomôcť vzdať sa
I could buy my husband a new dress	Mohla by som manželovi kúpiť nové šaty
I went back upstairs to the house	Vrátil som sa hore do domu
I need to know these things	Potrebujem vedieť tieto veci
I heard his breath	Počula som jeho dych
I remember setting his house on fire	Pamätám si, že som podpálil jeho dom
I threw my wine back and everyone else drank their own	Hodil som späť svoje víno a všetci ostatní pili svoje
I defeated this martial arts master	Porazil som tohto majstra bojových umení
I'm lying on my back	Ležím na chrbte
I will put this island in order immediately	Okamžite dám na tento ostrov poriadok
I went to small places	Išiel som na malé miesta
I'll know if you lie	Budem vedieť, ak budeš klamať
Some time ago I did some unusual things	Pred časom som robil nejaké nezvyčajné veci
I desperately want to feel something, anything	Zúfalo chcem niečo cítiť, čokoľvek
I was kind of tired anyway	Aj tak som bol z toho akosi unavený
As we talked, I was about to walk past him	Keď sme sa rozprávali, chystal som sa popri ňom prejsť
I see people simply touching each other, freely, happily	Vidím, ako sa ľudia jednoducho dotýkajú jeden druhého, slobodne, šťastne
I searched the internet for a website about her	Hľadal som na internete webové stránky o nej
I think he needs it	Myslím, že to potrebuje
I decided not to attach importance to diseases	Rozhodol som sa nepripisovať dôležitosť chorobám
I saw them there through the window	Videl som ich tam cez okno
I'll call your father and report this incident	Zavolám tvojmu otcovi a nahlásim tento incident
I walked on the road at night	V noci som kráčal po ceste
A man could use it	Muž by ju mohol využiť
Maybe a little small, especially the bathroom	Možno trochu malý, najmä kúpeľňa
I could say that because his mouth was moving	Vedel som to povedať, pretože jeho ústa sa pohybovali
I guess they've been there a long time	Tuším je tam už dlho
I heard him fighting	Počul som, ako bojuje
I can't tell what's on the other side	Nedokážem rozoznať, čo je na druhej strane
It has no chorus in the conventional sense	Nemá refrén v konvenčnom zmysle
I can give them fourteen days	Môžem im dať štrnásť dní
I wanted to create a life together	Chcel som vytvoriť spoločný život
I have to destroy them too	Musím ich tiež zničiť
I wanted him all the time	Chcela som ho mať stále
I hate when that happens	Neznášam, keď sa to stane
I can't say that view is so bad	Nemôžem povedať, že ten pohľad je až taký zlý
I'm telling you, this is the way to go	Hovorím vám, že toto je spôsob, ako ísť
I had absolutely no interest in boys and sex	Nemal som absolútne žiadny záujem o chlapcov a sex
I still have to clean upstairs	Musím ešte upratať na poschodí
I always say it the way it is	Vždy to poviem tak, ako to je
I was the first at university	Stál som prvý na univerzite
I thought we caught it in time	Myslel som, že sme to zachytili včas
I go to high school by train every day	Na strednú školu chodím každý deň vlakom
I can give you an example that may surprise you	Môžem vám uviesť príklad, ktorý vás možno prekvapí
Army with colonial roots	Armáda s koloniálnymi koreňmi
A wide, shallow drawer slid quietly out of the wall	Zo steny sa potichu vysunula široká plytká zásuvka
A silent conversation stopped her	Zastavil ju tichý hovor
I have never seen such violence and rebellion before	Nikdy predtým som nevidel také násilie a vzburu
I was just making demands	Jednoducho som kládol požiadavky
I didn't find one thing to complain about	Nenašiel som jednu vec, na ktorú by som sa mohol sťažovať
A strong personality is seldom successful in a competition	Silná osobnosť je v súťaži málokedy úspešná
A story that repeated day after day	Príbeh, ktorý opakovala deň čo deň
I understand why you were angry and hurt	Chápem, prečo si bol nahnevaný a zranený
Plant Identification Guide	Príručka na identifikáciu rastlín
I went to him with my remaining men	Išiel som k nemu s mojimi zostávajúcimi mužmi
I hope they came up with a pill to take	Dúfam, že vymysleli tabletku, ktorú si mám vziať
I went out and begged for money so I could bury it	Vyšiel som von a prosil peniaze, aby som to mohol pochovať
I didn't like a single idea	Ani jeden nápad sa mi nepáčil
Even so, I don't think you'll get anywhere with her	Aj tak si myslím, že sa s ňou nikam nedostaneš
I was confused and looked at the address	Bol som zmätený a pozrel som sa na adresu
Not an unpleasant smell	Nie nepríjemný zápach
But I almost didn't sleep	Takmer som však nespal
I can't, I wouldn't interfere	Nemôžem, nezasahoval by som do toho
The piercing pain in my head made me scream	Prenikavá bolesť v mojej hlave ma prinútila kričať
I knew it very well since it was home	Vedel som to veľmi dobre, keďže to bol domov
I would go crazy and it wouldn't help my cause	Zbláznil by som sa a mojej veci by to nepomohlo
I didn't even know it was possible	Ani som nevedel, že je to možné
I stopped in front of my address	Zastal som pred mojou adresou
This confusion was repeated by other authors	Tento zmätok zopakovali aj ďalší autori
I know it was my fault	Viem, že to bola moja chyba
My first day of filming was just crazy	Môj prvý deň na natáčaní bol proste šialený
I knew he was lying, of course	Vedel som, že klame, samozrejme
I wouldn't be much online over the weekend	Cez víkend by som nebol veľa online
Thanks to that, I liked it even more	Vďaka tomu sa mi páčila ešte viac
I felt sick and so tired	Cítil som sa chorý a tak unavený
This was called the integration consensus	Toto sa nazývalo integračný konsenzus
I couldn't remember what happened	Nevedel som sa spamätať z toho, čo sa stalo
I felt good, more confident	Cítil som sa dobre, sebavedomejšie
Through two closed doors, I heard her cry	Cez dvoje zavreté dvere som počul jej plač
Commitment is a kind of promise	Záväzok je druh sľubu
I wonder if he even registered that he said that	Zaujímalo by ma, či to vôbec zaregistroval, že to povedal
I was practically nose to nose with that damn thing	Bol som prakticky od nosa k nosu s tou prekliatou vecou
I did not understand the boundaries of this being	Nechápal som hranice tejto bytosti
I want to know what that means	Chcem vedieť, čo to znamená
I lost track of time and reality	Stratil som pojem o čase a realite
I lean back into his bare chest	Opriem sa späť do jeho holej hrude
I just found my punishment, my personal hell	Práve som našiel svoj trest, svoje osobné peklo
I have come to terms with the situation	So situáciou som sa zmieril
I don't want to be disturbed	Nechcem byť rušený
I turned my steps back to home	Otočil som svoje kroky späť k domovu
I never meant bad	Nikdy som nemyslel zle
I see those questions in your eyes	V tvojich očiach vidím tie otázky
I gave space to my regional superior	Dal som priestor svojmu krajskému nadriadenému
I experience thoughts and emotions	Prežívam myšlienky a emócie
I was filled with joy	Bola som naplnená radosťou
I was pretty ignorant	Bol som dosť ignorantský
I whispered in my ear	zašepkal som do ucha
I was only fourteen at the time	Mal som vtedy len štrnásť rokov
I love her, but it's not her	Milujem ju, ale to nie je ona
I didn't put it next to her to search my room	Nedal som to popri nej, aby som prehľadal moju izbu
I went behind the tree and vomited	Išiel som za strom a zvracal som
I have nothing for you here	Nemám ťa tu na nič
I leaned closer to him	Naklonila som sa k nemu bližšie
I didn't know the park wasn't open yet	Nevedel som, že park ešte nie je otvorený
I am a man full of faith and going to church	Som človek naplnený vierou a chodiaci do kostola
I want to talk to you, daughter	Chcem s tebou hovoriť, dcéra
I want them to leave my friends alone	Chcem, aby nechali mojich priateľov na pokoji
I couldn't stand the scene he was doing	Nezniesol som tú scénu, ktorú robil
I just want to meet you	Chcem ťa len spoznať
I think they start early in that family	Myslím, že v tej rodine začínajú skoro
I swear this place wasn't planned for this outfit	Prisahám, že toto miesto nebolo plánované pre tento outfit
I come every time you say my name	Prídem vždy, keď povieš moje meno
I crossed my fingers behind my back	Prekrížila som si prsty za chrbtom
I will be the best wife of all time	Budem najlepšou manželkou všetkých čias
I really enjoyed your company today	Naozaj som si dnes užil vašu spoločnosť
I only had eight at the time	Mal som vtedy len osem
I believe his part was too	Verím, že jeho časť bola tiež
I didn't feel anything special, just funny	Necítil som nič zvláštne, len smiešny
A sixth suspect has fled the country, he said	Šiesty podozrivý ušiel z krajiny, povedal
I got it the way you feel the way you know	Pochopil som to tak, ako to skôr cítiš, ako vieš
I knew it would upset him	Vedel som, že ho to rozruší
I quickly put it on and covered my black dress	Rýchlo som si to obliekla a zakryla si čierne šaty
I even tried to deny it in this room	Dokonca som sa to snažil poprieť v tejto miestnosti
I have often found that wisdom is beneficial	Často som zistil, že múdrosť je prospešná
I tried to open it earlier	Skúsil som to otvoriť skôr
I really got death threats, it was crazy	Naozaj som dostal vyhrážky smrťou, bolo to šialené
I liked her because it seems to me forever	Mal som ju rád, pretože sa mi zdá, že navždy
I needed him and he needed me	Potreboval som jeho a on potreboval mňa
I meet all kinds of interesting people who come and go	Stretávam všetky druhy zaujímavých ľudí, ktorí prichádzajú a odchádzajú
I love the car and decent work	Milujem auto a slušnú prácu
Pale yellow color with green highlights	Bledožltá farba so zelenými odleskami
A hot breeze mingled and then he thought of hell with it	Zamiešal sa horúci vánok a potom s ním pomyslel na peklo
I was getting annoyed	Začínal som byť mrzutý
I was often bored to be locked up	Často som sa nudil byť zavretý
I knew she cared about me	Vedel som, že jej na mne záleží
I found a phone booth and called him	Našiel som telefónnu búdku a zavolal som mu
I believe in cause and effect	Verím v príčinu a následok
I still couldn't stop sobbing	Stále som nedokázal prestať vzlykať
Preserve and change the world	Zachovať sa a zmeniť svet
I completed all this there for the first time	Toto všetko som tam absolvovala prvýkrát
That would be impossible	To by bolo nemožné
He moved to the far left	Úplne vľavo ho zaujal pohyb
I asked God to help me	Prosil som Boha, aby mi pomohol
A hand rested on each of her arms	Na každom z jej ramien spočinula ruka
I'm not sure he can	Nie som si istý, či môže
I tried to think and the thinking failed	Skúšal som uvažovať a uvažovanie zlyhalo
A larger crowd gathered	Zišiel sa väčší dav
I was forced to shoot before	Predtým som bol nútený zastreliť
I just had to say it	Len som to musel povedať
I don't understand why she would lie about it	Nechápem, prečo by o tom klamala
It probably depends on his mood	Asi to závisí od toho, akú má náladu
I found a place by the window and waved	Našiel som si miesto pri okne a zamával som
Although I think it must be difficult	Aj keď si myslím, že to musí byť ťažké
I wanted to believe you	Chcel som ti veriť
I knew it would be a big deal	Vedel som, že to bude veľká vec
I didn't mean it an insult	Nemyslel som to urážku
I hope this is a story that will not spread	Dúfam, že je to príbeh, ktorý sa nebude rozširovať
I choked and cursed my happiness	Dusil som sa a preklínal svoje šťastie
I was, at least emotionally	Bol som, aspoň emocionálne
I felt myself losing consciousness	Cítil som, ako strácam vedomie
The correct large and empty file is not	Správny veľký a prázdny súbor nie
I'll bring it to him first	Najprv mu to prinesiem
I have a cut on my palm	Mám reznú ranu na dlani
I woke up and started crying in the dark	Zobudila som sa a začala plakať do tmy
A little mature, like sweat and something else	Trochu zrelé, ako pot a niečo iné
I tried to be away, but it didn't work	Snažil som sa byť preč, ale nešlo to
I'll stay there for a conversation above the guess	Zostanem tam objavil na konverzácii nad odhad
Because they were always at odds	Pretože boli vždy v rozpore
I went to school yesterday	Včera som išiel do školy
I want to go back to the latest version	Chcem sa vrátiť k poslednej verzii
I share your enthusiasm for your new life	Zdieľam vaše nadšenie z vášho nového života
I have no problem understanding them	Nemám problém im porozumieť
I laugh in my head	Smejem sa v hlave
I'd rather die than help another human being	Radšej by som zomrel, ako by som mal pomôcť inej ľudskej bytosti
I fell asleep for a few hours	Na pár hodín som zaspal
I managed to climb out and get to him	Podarilo sa mi vyliezť a dostať sa k nemu
The wave of relief almost caused me to lose ground	Vlna úľavy ma takmer spôsobila, že som stratil pôdu pod nohami
I heard him breathing a little faster	Počul som, ako dýchal o niečo rýchlejšie
A very strange subject	Veľmi zvláštny predmet
The flesh is yellow	Dužina je žltá
I asked the three girls what they were	Spýtal som sa troch dievčat, čo sú zač
I read the message you wrote	Čítal som správu, ktorú ste napísali
Its back is erect and reasonably intact	Jej zadná časť je vzpriamená a primerane neporušená
I realized that coffee is on my pants too	Uvedomil som si, že káva je aj na mojich nohaviciach
I have nothing to say about any of this	V ničom z toho nemám čo povedať
I tried it once and gave it up	Raz som to skúsil a vzdal som to
It's not just passive protection	Nepodarí sa to len pasívnou ochranou
I was still hoping for a break	Stále som dúfal, že príde nejaká prestávka
I really wanted to get home to my wife	Naozaj som sa chcel dostať domov k svojej žene
I spent seven years there	Strávil som tam sedem rokov
Color combination, pink and white	Kombinácia farieb, ružová a biela
I came across something that almost sprained my ankle	Narazil som na niečo, čo mi skoro vyvrtlo členok
I wasn't sure myself	Sám som si nebol istý
Thank you for listening	Ďakujem mu, že vypočul
I really didn't know what he was saying	Naozaj som nevedel, čo hovorí
I can get some jewelry and we can leave	Môžem si vziať pár šperkov a môžeme odísť
I really didn't know what the hell was going on	Naozaj som nevedel, čo sa do pekla deje
I don't kill beautiful girls	Nezabíjam krásne dievčatá
I wanted to get it over with	Chcel som to mať za sebou
They just called me back fifteen minutes ago	Práve mi pred pätnástimi minútami zavolali späť
I need to have something important to do	Potrebujem mať niečo dôležité na práci
I should never have let him fall for his spell	Nikdy som nemala dopustiť, aby som prepadla jeho kúzlu
I didn't even take off my coat	Ani som si nevyzliekol kabát
I'll meet the band	Zoznám sa s kapelou
I missed home and family	Chýbal mi domov a rodina
They just called me from headquarters	Práve mi volali z centrály
the Constitution to exercise the same rights on the basis of gender differences	ústava uplatňovať rovnaké práva na základe rodových rozdielov
I didn't want to miss anything	Nechcel som nič zmeškať
This did not happen	Toto sa nestalo
I stood to drink water	Postavil som sa, aby som sa napil vody
It felt like a wild show	Pripadalo mi to ako divoká šou
E far enough into the room to close the door	E dosť ďaleko do miestnosti, aby ste zavreli dvere
I still hear him tell me	Stále počujem ako mi to hovorí
I see it happening all the time	Vidím, že sa to deje neustále
I was considered pious and obedient	Bol som považovaný za zbožného a poslušného
I needed guidance, fast	Potreboval som vedenie, rýchlo
Suddenly I missed the mountains, the trees	Zrazu mi chýbali hory, stromy
I think she's more shocked than the rest of us	Myslím, že je viac šokovaná ako my ostatní
I saw it going through here	Videl som, že to tu prechádza
I enjoy the excitement of meeting a new client	Užívam si vzrušenie zo stretnutia s novým klientom
I feel like you don't know anything	Cítim, že nič nevieš
I have a hard but great job in town	Mám náročnú, ale skvelú prácu v meste
I wasn't quite sure how she got to him	Nebol som si celkom istý, ako sa k nemu dostala
I was driving in the second carriage when it happened	Išiel som v druhom vozni, keď sa to stalo
I saw how tight she looked	Videl som, ako utiahnuto vyzerala
I couldn't stand it anymore	V ľahu som to už nevydržal
I lay down again and began to breathe deeply	Znova som si ľahol a začal zhlboka dýchať
I think this is an important point	Myslím si, že je to dôležitý bod
I told him she was the crazy one	Povedal som mu, že ona je tá bláznivá
Just go make your own movie	Len choďte urobiť svoj vlastný film
I talked for over an hour	Hovoril som viac ako hodinu
I suddenly felt warm all around me	Všade okolo seba som zrazu pocítila teplo
I have no way of knowing how soon you will recover	Nemám ako vedieť, ako skoro sa uzdravíš
I saw wet spots on my T-shirt	Videl som mokré fľaky na tričku
I was the only safe thing in your life	Bola som jediná bezpečná vec v tvojom živote
I am firm in my decision	Som pevný vo svojom rozhodnutí
I know what happened	Viem, čo sa dialo
I researched it myself	Sám som to skúmal
I felt like my mother wouldn't want me to stop	Cítil som, že moja matka by nechcela, aby som prestala
I was convinced that something was wrong	Bol som presvedčený, že niečo nie je v poriadku
I wasn't going to do anything right now	Momentálne som sa nechystala o nič
I'll ask for a favor	Poprosím o láskavosť
I felt like this would be the last time	Mal som pocit, že to bude poslednýkrát
I tried a quick example	Skúsil som rýchly príklad
A frown appeared on his face	Na tvári sa mu objavilo zamračenie
I couldn't get to him	Nevedela som sa k nemu dostať
I had a great evening	Mal som skvelý večer
I was by her side in a flash	Bol som bleskovo po jej boku
I was out of the country at the time	V tom čase som bol mimo krajiny
I like to research and invent new methods	Rád skúmam a vymýšľam nové metódy
I ended up staying with him for four years	Nakoniec som s ním zostal štyri roky
I don't see that changing	Nevidím, že sa to mení
I do it every morning	Robím to každé ráno
Ability of mind	Schopnosť mysle
Sometimes I even cross my leg	Občas sa mi dokonca podarí prehodiť nohu
I didn't know the source of the photo	Nepoznal som zdroj fotografie
The ship was subsequently broken	Loď bola následne rozbitá
I told her father in advance, but his lips are sealed	Povedal som jej otcovi vopred, ale jeho pery sú zapečatené
I thought we could help ourselves	Myslel som, že si môžeme pomôcť sami
I was not in the right place	Nebol som na správnom mieste
I wasn't sure where it was	Nebol som si istý, kde to bolo
I would examine and reach to the right in it	Skúmal by som a siahol po pravici v ňom
A little worn from wearing and often washed	Trochu opotrebované od nosenia a často prané
I needed to check it out	Potreboval som to skontrolovať
I came back here and I took it	Vrátil som sa sem a vzal som si to
I take it and our hands touch	Beriem to a naše ruky sa dotýkajú
I think he's crying	Myslím, že plače
A limb rose behind me, pushing me up	Za mnou sa zdvihla končatina, ktorá ma hnala ďalej nahor
I'm losing weight and energy fast	Rýchlo strácam váhu a energiu
She trained women who taught art	Trénovala ženy, ktoré učili umenie
I'll let you go this time	Tentoraz ťa pustím
I'm a phantom fish destined to weigh tons	Som fantómová ryba predurčená vážiť tony
I was ridiculous at that point	Na tom mieste mi bolo smiešne
Female farmer's hand, first and only	Ženská farmárska ruka, prvá a jediná
I admire you all very much	Všetkých vás veľmi obdivujem
I've been planning to talk to you before	Plánoval som sa s tebou porozprávať už skôr
As we walk around, I look down	Keď prechádzame okolo, pozerám sa dole
I have the middle part ready	Mám hotovú aj strednú časť
Then I started reading it	Potom som to začal čítať
I should go and get ready	Mal by som ísť a pripraviť sa
For that price, quite a decent sliding table	Za tú cenu celkom slušný posuvný stolík
I sighed and looked around for her	Vzdychla som si a rozhliadla sa okolo seba a hľadala ju
So I can't give it back to you right now	Nemôžem vám to teda hneď vrátiť
I am your mentor and spiritual leader	Som váš mentor a duchovný vodca
I need to fix the door lock	Potrebujem opraviť zámok dverí
I was supposed to get ready for the wedding	Mala som sa pripraviť na svadbu
I could have called him	Mohol som mu zavolať
I've never had a fourth floor before	Nikdy predtým som nemal štvrté poschodie
I also understand that he was a big fan of yours	Tiež chápem, že bol tvojím veľkým fanúšikom
I felt a little tired	Cítil som sa trochu unavený
I couldn't believe that this quiet couple would do something wrong	Nemohol som uveriť, že tento tichý pár by urobil niečo zlé
The incident lasted almost two hours	Incident trval takmer dve hodiny
I only know one place to start	Poznám len jedno miesto, kde začať
I would definitely order again	Určite by som si objednal znova
I still want to tell you	Chcem ti to stále povedať
I feel his cock start to rise again	Cítim, ako sa jeho penis začína opäť dvíhať
I can't bring myself to look at him	Nedokážem sa prinútiť sa naňho pozrieť
I wish you wouldn't say that	Bodaj by si to nepovedal
I wonder how we can find out where we are	Zaujímalo by ma, ako môžeme zistiť, kde sme
One more minute and it would be too late	Ešte minútu a bol by neskoro
I was forced to go after my passion	Bol som nútený odísť za svojou vášňou
I'll move it, but it's too late	Pohnem to, ale už je neskoro
I was very wrong about that	Veľmi som sa v tom mýlil
The database management system also includes administration and management functions	Systém správy databáz zahŕňa aj funkcie správy a správy
I'm so disappointed	Som tak sklamaný
I found it myself on the internet	Našiel som to sám na internete
I became clumsy and nervous	Stal som sa nemotorným a nervóznym
I think that was quite exaggerated	Myslím, že to bolo dosť prehnané
I'll call my classmates	Zavolám svoje spolužiačky
I knew you couldn't want me	Vedel som, že ma nemôžeš chcieť
I understand where your head is	Chápem, kde ti hlava stojí
I think he's just scared	Myslím, že sa len bojí
Therefore, further direct measures are needed	Preto sú potrebné ďalšie priame opatrenia
I resisted many times	Veľakrát som odolal
I didn't do anything to provoke them	Neurobil som nič, čím by som ich vyprovokoval
He was never cruel or disgusting	Nikdy nebol krutý ani odporný
I like to spend time with you too	Aj ja s tebou rád trávim čas
I reported it	Hlásil som to
Maybe I was shaking physically	Možno som sa fyzicky triasol
Louis in the region	Louis v regióne
A note on the body indicated that he was waiting for an inheritance	Poznámka na tele naznačovala, že sa čaká na dedičstvo
I'd rather take care of myself	Radšej sa venujem sebe
I said that about his old apartment	Povedal som to o jeho starom byte
Several new ones have been added	Pribudlo niekoľko nových
I looked outside to study the area	Pozrel som sa von, aby som študoval okolie
I later gained some and then lost some	Neskôr som niektoré získal a potom niektoré stratil
I didn't care what happened to me	Bolo mi jedno, čo sa mi stalo
A few more dozens and done	Ešte pár desiatok a hotovo
I never noticed and neither did my editor	Nikdy som si to nevšimol a ani môj redaktor
I understood that it would not be easy	Pochopil som to tak, že to nebude ľahké
I couldn't imagine life without him	Nevedela som si predstaviť život bez neho
I knew the face that meant it	Poznal som tú tvár, čo to znamenalo
I will never talk to you	Nikdy sa s tebou nebudem rozprávať
I didn't depend on anyone but myself	Nemal som na nikom závisieť, okrem seba
I told him he was full of shit	Povedal som mu, že je plný sračiek
I work best with complete faith	Najlepšie sa mi pracuje s úplnou vierou
They both got married and had children	Obaja sa vydali a mali deti
I try to run, but my legs don't move	Snažím sa utiecť, no nohy sa mi nehýbu
I didn't know her	Nespoznal som ju
So they chose to sail alone	Vybrali sa teda plaviť sa sami
He won't let me show his teeth	Nedá mi neukázať zuby
I would last one night	Jeden večer by som vydržal
I didn't even know how to describe my surroundings	Nevedel som ani presne opísať svoje okolie
A new and great opportunity	Nová a skvelá príležitosť
I wanted to be as great in the studio as they were	Chcel som byť skvelý v štúdiu ako oni
A crowd would form immediately	Okamžite by sa vytvoril dav
I want everyone on my side	Chcem všetkých na mojej strane
I was waiting to surprise you at home	Čakal som, že ťa prekvapím doma
I've never been close to a fire	Nikdy som nebol blízko požiaru
I walked around towns and farms	Prechádzal som sa po mestečkách a popri farmách
I buried my face behind a tree trunk	Zaboril som tvár za kmeň stromu
I fight against everything	Bojujem proti všetkému
I like to talk to interesting people and learn more about them	Rád sa rozprávam so zaujímavými ľuďmi a dozvedám sa o nich viac
I lost to the family dog	Prehral som s rodinným psom
I finally understood the attraction of power	Konečne som pochopil príťažlivosť moci
I stayed home from school that day	V ten deň som zostal doma zo školy
I can't divide into three parts	Neviem sa rozdeliť na tri časti
I want you to think about something	Chcem, aby si sa nad niečím zamyslel
I hear footsteps coming from behind me	Počujem, ako sa za mnou ozývajú kroky
There was a boring silence on them	Doľahlo na nich nudné ticho
I would be completely alone	Bol by som úplne sám
The problem, the obstacle that needs to be overcome	Problém, prekážka, ktorú treba prekonať
We have never had a threatening or unpleasant experience there	Nikdy sme tam nezažili hrozivý alebo nepríjemný zážitok
I choked and swallowed to hide it	Dusil som sa a prehltol, aby som to skryl
A few days later, another brief depression developed	O niekoľko dní neskôr sa vytvorila ďalšia krátka depresia
I didn't see my purse anywhere	Nikde som nevidela moju kabelku
I heard them talking about you and the baby	Počul som, ako hovoria o tebe ao dieťati
I'm telling her she should host a talk show	Hovorím jej, že by mala moderovať talk show
I stood by his side	Stál som za ním bokom
I'm getting tired of standing here and talking	Už ma aj tak unavuje stáť tu a rozprávať sa
A man in a floral shirt meets there	Stretne sa tam muž v kvetinovej košeli
I've never felt so weird in my life	Nikdy v živote som sa necítil tak zvláštne
Much of what we have is passed on	Veľa z toho, čo máme, sa odovzdáva
I just wanted my life to stop	Len som chcel, aby sa môj život zastavil
I just kept looking at her	Len som na ňu ďalej pozeral
I found it quite fun	Zistil som, že je to celkom zábava
Finally, I manage to swallow it well and get together	Konečne sa mi podarí poriadne prehltnúť a dať sa dokopy
I went looking for her in the city	Išiel som ju hľadať do mesta
I didn't want to continue like this	Nechcel som takto pokračovať
I never hid them from you	Nikdy som ich pred tebou neskrýval
I asked to be a woman of faith	Požiadal som, aby som bol ženou viery
I looked at the manager	Pozrel som sa na manažéra
I headed back to the office	Zamieril som späť do kancelárie
I feel like you've had enough today	Mám pocit, že dnes máš dosť
I closed the door behind me	Zavrel som za sebou dvere
Sometimes I think of her	Občas na ňu myslím
I couldn't begin to recognize his expression	Nemohla som začať rozoznávať výraz jeho tváre
I get more than enough at work	V práci dostávam viac než dosť
I turned to the podium	Otočil som sa na pódium
A feeling of panic rose in her throat	V hrdle sa jej zdvihol pocit paniky
Excitement passed through him every time	Zakaždým ním prešlo vzrušenie
I fulfilled the contract	Splnil som zmluvu
I can't get around it	Neviem to obísť
I won't see them again	Už ich neuvidím
But I didn't let him see the anger	Nedovolil som mu však vidieť ten hnev
I want to honor my conscience	Chcem si ctiť svoje svedomie
I listened to what you said	Počúval som, čo hovoríš
I immediately felt even more terrible given the contrast	Hneď som sa cítil ešte hroznejšie vzhľadom na ten kontrast
I was no longer afraid of him	Už som sa ho nebála
A child to love	Dieťa, ktoré majú milovať
I wondered if he would say anything	Bol som zvedavý, či niečo povie
I decided not to lie	Rozhodol som sa neklamať
I didn't do badly myself	Sám som si neviedol zle
I am the only owner of a bicycle	Som jediný majiteľ bicykla
I almost left without her	Takmer som odletel bez nej
I didn't expect that either	To som nečakal ani ja
I wish mine was alive for them	Prial by som si, aby ten môj bol pre nich nažive
I wouldn't look at him	Nepozrel by som sa naňho
I also held it in my hands now	Teraz som ju tiež držal v rukách
I got a bunch of free ads for them	Dostal som k nim kopec bezplatnej reklamy
I was actually really depressed	Vlastne som bol naozaj deprimovaný
You can find the packed program of productions online	Nabitý program inscenácií nájdete online
I'm afraid like many others	Bojím sa ako mnohí iní
I've been all over the world	Bol som po celom svete
I wasn't sure what happened	Nebol som si istý, čo sa stalo
I dedicate all my love to him	Venujem mu všetku svoju lásku
Quite a remarkable lady, friends	Celkom pozoruhodná dáma, priatelia
I remembered reading the importance of surprise in combat	Spomenul som si, že som čítal, aké dôležité je prekvapenie v boji
I also tried to laugh, but it was hard	Tiež som sa snažila zasmiať, ale bolo to ťažké
I guess you'll get used to it	Hádam si na to zvykneš
A collection of paint containers was placed between them	Medzi nimi bola umiestnená zbierka nádob s farbami
I can't leave my post except for her order	Nemôžem opustiť svoj príspevok okrem jej objednávky
I like to catch ghosts	Rád chytám duchov
I should never have let you go	Nikdy som ťa nemal nechať ísť
I only care about this	Starám sa len o túto
I think he sees dead people	Myslím, že vidí mŕtvych ľudí
We will not accept that	S tým sa nezmierime
I left the house as soon as it was legal	Odišiel som z domu hneď, ako to bolo legálne
I have a 15-year-old wife and three children	Mám pätnásťročnú manželku a tri deti
I had to get to the bedroom	Musel som sa dostať do spálne
I also know what is right to say	Tiež viem, čo je správne povedať
As a result, the demand for rail transport has also fallen	V dôsledku toho klesol aj dopyt po železničnej doprave
I can't believe that boy is me	Nemôžem uveriť, že ten chlapec som ja
I placed the bag on the chair next to him	Položil som tašku na stoličku vedľa neho
I have you in my arms	Mám ťa v náručí
I would like to be close to a friend	Chcel by som byť blízko priateľa
I saw my lamps and street signs	Videl som svoje lampy a značky ulíc
I check the hot water in the sink	Kontrolujem teplú vodu v umývadle
It still affects the scene today	Ovplyvňuje scénu aj dnes
I think it's obvious here and now	Myslím, že tu a teraz je to zrejmé
I nodded and we left	Prikývol som a vyrazili sme
Belgium has also rapidly developed a large railway system	Belgicko tiež rýchlo vyvinulo veľký železničný systém
I could hate without restraint	Dokázal by som nenávidieť bez zábran
I couldn't say it was successful	Nemohla som povedať, že to bolo úspešné
I called her and she really answered	Zavolal som jej a ona skutočne odpovedala
I can swim away and fall asleep	Môžem odplávať a zaspať
I have to find her fast	Musím ju rýchlo nájsť
I firmly believe that it worked against my player here	Pevne verím, že to tu fungovalo proti môjmu hráčovi
I won't leave her anymore	Už ju neopustím
I can't stop pulling him towards me	Nemôžem ho prestať ťahať k sebe
I met a few people who just had to talk	Stretol som pár ľudí, ktorí sa museli len porozprávať
I got into it and I never had a chance	Dostal som sa do toho a nikdy som nemal šancu
Surgery is used only in exceptional cases	Chirurgický zákrok sa používa iba vo výnimočných prípadoch
But I wanted to apologize	Chcel som sa však ospravedlniť
I got up and looked in the bathroom mirror	Vstal som a pozrel sa do zrkadla v kúpeľni
I felt wise and strong	Cítil som sa múdry a silný
I was on the right side of the coach	Bol som po pravej strane trénera
I turn around and walk beside him	Otočím sa a kráčam popri ňom
Another advantage is greater strength	Ďalšou výhodou je väčšia pevnosť
I need to touch you right now	Potrebujem sa ťa hneď teraz dotknúť
I really liked the book	Kniha sa mi veľmi páčila
I heard him singing just under his nose	Počul som, ako si spieva tesne popod nos
I am living proof that it is possible and possible	Som živým dôkazom toho, že sa to dá a robí
I wanted to look nice and natural	Chcela som vyzerať pekne a prirodzene
I wasn't great at it	Nebol som z toho skvelý
I wonder how this will happen	Zaujímalo by ma, ako k tomu dôjde
I moved the position further and kissed her on the ear	Posunul som polohu ďalej a pobozkal ju na ucho
I still haven't said a word	Stále som nepovedal ani slovo
I've never really seen myself as a speaker	Nikdy som sa naozaj nevidel ako rečník
I just picked up some of his biggest sentences	Práve som zozbieral niektoré z jeho najväčších viet
I should have known it wasn't	Mal som vedieť, že to tak nie je
I love you as a family	Milujem ťa ako rodinu
I can't believe it	Tomu sa mi nechce verit
I need something else	Potrebujem niečo iné
I didn't care if she was unhappy	Bolo mi jedno, či bola nešťastná
I already founded the company	Firmu som už založil
I looked around and saw nothing but trees	Poobzerala som sa okolo seba a nevidela som nič len stromy
I expected to see it there	Čakal som, že to tam uvidím
I will never allow anything like this to happen again	Už nikdy nedovolím, aby sa niečo také stalo
I didn't stay here like this	Nezostal som tu takto
I just need to feel his arms around me	Potrebujem len cítiť jeho ruky okolo mňa
I wondered when he got here	Zaujímalo ma, kedy sa sem dostal
The card flew out and landed on my bed	Vyletela karta a pristála na mojej posteli
I want him to stand by my door in ten minutes	Chcem, aby o desať minút stál v mojich dverách
I had a role in mind	Mal som na mysli úlohu
I hope this show continues in some way	Dúfam, že táto šou bude nejakým spôsobom pokračovať
I was washing dishes	Umývala som riad
I will help you find the perfect one	Pomôžem vám nájsť ten ideálny
I still expected hail that could seriously damage him	Stále som očakával krupobitie, ktoré by ho mohlo vážne poškodiť
These countries preferred the use of their own flags	Tieto štáty uprednostňovali používanie vlastných vlajok
I just didn't understand what you two were talking about	Len som nerozumel, o čom ste sa vy dvaja rozprávali
I was seven when my father left with his brother	Mal som sedem rokov, keď môj otec odišiel s bratom
My horns let me down a little	Trochu ma sklamali rohy
I gave them all my money	Dal som im všetky svoje peniaze
I didn't want to be that girl anymore	Už som nechcela byť tým dievčaťom
I need advice from you	Potrebujem od teba radu
I cringed at those thoughts	Pokrčil som tie myšlienky
I went out on a wild rock	Vyšiel som na divokú skalu
I began to feel more relaxed than ever	Začal som sa cítiť uvoľnenejšie ako kedykoľvek predtým
I was very afraid that he would hate me for it	Veľmi som sa bála, že ma za to bude nenávidieť
The incident took place around noon	K incidentu došlo okolo obeda
I know we would be caught	Viem, že by sme boli chytení
I hit a horse, we played	Udrel som koňa, hrali sme sa
I had no idea why he was behaving this way	Netušila som, prečo sa takto správa
I needed money and I needed to face life again	Potreboval som peniaze a potreboval som znova čeliť životu
I didn't get paid to write this review	Za napísanie tejto recenzie som nedostal zaplatené
I feel a rush of heat	Cítim nával tepla
A big breath released her	Veľký dych ju uvoľnil
Simple action or making	Jednoduchá akcia alebo robenie
I've never been too crazy about heights	Nikdy som nebol príliš blázon do výšok
I'd rather you came with me	Bol by som radšej, keby ste išli so mnou
I can't let me go to that particular rabbit hole	Nemôžem dopustiť, aby som šiel do tej konkrétnej králičej nory
They are extremely capable fighters	Sú to mimoriadne zdatní bojovníci
I missed your company	Chýbala mi tvoja spoločnosť
I hurried across the bar	Rýchlo som prešla cez bar
I just fixed a bug	Práve som opravil chybu
I just wanted to stay alive and come home	Chcel som len zostať nažive a vrátiť sa domov
A thing that needs to be controlled and owned	Vec, ktorú treba ovládať a vlastniť
I also have a passion if I teach	Mám tiež vášeň, ak učím
I didn't see the faces, but I guessed five or six	Nevidel som tváre, ale uhádol som päť alebo šesť
I didn't realize that shadows had a mind of their own	Neuvedomil som si, že tiene majú vlastnú myseľ
I gave birth to three sons and a daughter	Porodila som troch synov a dcéru
I started screaming really loud	Začala som naozaj nahlas kričať
Then I really needed that smile	Potom som ten úsmev veľmi potrebovala
Today, the library's duties are overseen by a five-member staff	Dnes na povinnosti knižnice dohliada päťčlenný personál
I never did that to him	Nikdy som mu to neurobila
A ranch appeared on the horizon	Na obzore sa objavil ranč
Several villages have lost electricity	Viaceré obce prišli o elektrinu
I felt happy that day	V ten deň som sa cítil šťastný
I was determined to survive	Bol som rozhodnutý prežiť
I have nothing more to do on earth	Na zemi už nemám čo robiť
I think he was the biggest around	Myslím, že bol najväčší v okolí
I still remember how his kisses taste	Stále si pamätám, ako chutia jeho bozky
A man jumped out of the back seat	Zo zadného sedadla vyskočil muž
I'm thinking of moving there	Uvažujem, že sa tam presťahujem
Now I was twenty and behind bars again	Teraz som mal dvadsať a opäť za mrežami
A high mist gradually melted from the air	Zo vzduchu sa postupne rozplývala vysoká hmla
I never had to deal with that idea	Nikdy som sa nemal zaoberať tou myšlienkou
I really want to treat you sometime	Naozaj by som ťa chcel niekedy liečiť
I belonged to that group	Patril som do tej skupiny
I understand those concerns	Chápem tie obavy
I had everything except a map	Mal som všetko okrem mapy
I trusted the killer	Veril som vrahovi
I said that five times	Povedal som to päťkrát
I'm a very busy man	Som veľmi zaneprázdnený muž
I arrived at my house in record time	Dorazil som do môjho domu v rekordnom čase
I hope to have the last details for you soon	Dúfam, že čoskoro budem mať pre vás posledné podrobnosti
Garrison throws a switch on an electric chair	Garrison hodí spínač na elektrické kreslo
I believe you may be right	Verím, že môžeš mať pravdu
Over the next few days, he observed mild drinking	Počas niekoľkých nasledujúcich dní pozoroval mierne pitie
I also wanted to use the same adoption agency	Tiež som chcel využiť rovnakú adopčnú agentúru
I'll find my way home	Nájdem cestu domov
I put them in a pile of papers	Odložil som ich do kopy papierov
I'm pretty negative	Som dosť negatívny
I want us to be friends	Chcem, aby sme boli priatelia
I consider it a significant literary work	Považujem to za významný literárny počin
A cold explosion penetrated my heart	Cez srdce mi prenikol studený výbuch
I have absolutely nothing against the fact that you like it	Nemám absolútne nič proti tomu, že sa ti to páči
I think we should date	Myslím, že by sme mali randiť
I was inside with a large assembly	Bol som vnútri spolu s veľkým zhromaždením
I shop once a week and that's it	Nakupujem raz za týždeň a to je všetko
A confused expression crosses her face	Tvárou jej prejde zmätený výraz
I also think you are an amazing teacher	Tiež si myslím, že ste úžasný učiteľ
I need to make a few calls	Potrebujem urobiť pár telefonátov
His shoe is covered	Topánka ním pokrytá
I'm just looking at the grass	Len pozerám do trávy
I opened the heavy wooden door and entered	Otvoril som ťažké drevené dvere a vošiel
I put my hand on his leg to secure him	Položil som mu ruku na nohu, aby som ho upevnil
Uses assets throughout the book	Používa majetok v celej knihe
I think you've said enough	Myslím, že si povedal dosť
I actually had a good time	Vlastne som sa dobre bavil
I just think you'll enjoy it	Len si myslím, že si to užiješ
I missed her bed for a while	Chýbali mi chvíle v jej posteli
Without asking, I won't tell him you took it	Bez opýtania mu nepoviem, že si to zobral
I studied accounting	Študoval som účtovníctvo
I was in the back seat between two armed men	Bol som na zadnom sedadle medzi dvoma ozbrojenými mužmi
I'm always waiting for your letters	Vždy čakám na vaše listy
I have additional training that could be helpful	Mám ďalšie školenia, ktoré by mohli byť užitočné
Some curse	Nejaká kliatba
I was walking through the rubble looking for a broken ladder	Prechádzal som sa po troskách a hľadal som rozbitý rebrík
I wonder how much control he has over his abilities	Zaujímalo by ma, akú kontrolu má nad svojimi schopnosťami
I moved to her and hugged her	Presunul som sa k nej a objal som ju
I found the driver with the window down	Našiel som vodiča so stiahnutým oknom
I'll be back, little one	Vrátim sa, maličká
I signed her death sentence	Podpísal som jej rozsudok smrti
I 'm just a few blocks from you	Bývam len pár blokov od teba
I will be happy to do it for you	S radosťou to pre vás urobím
I managed not to fall on my face	Podarilo sa mi nespadnúť na tvár
I looked at his hand and looked at him	Pozrela som sa na jeho ruku a pozrela sa naňho
I dare to follow his advice	Odvážim sa a riadim sa jeho radami
I raised my leg to look at the damage	Zdvihol som nohu, aby som sa pozrel na poškodenie
I didn't remember all this	Toto všetko som si nepamätal
I had my parents	Mal som svojich rodičov
The steps run along the entire length of the platform	Kroky vedú po celej dĺžke plošiny
I never understood what it was all about	Nikdy som nechápal, o čo ide
The scheme is also used to encourage water birds	Schéma sa používa aj na povzbudenie vodného vtáctva
I should check and your complete submission	Mal by som kontrolu a vaše úplné odovzdanie
I found it deeply offensive	Zdalo sa mi to hlboko urážlivé
I managed to keep the whole match together	Podarilo sa mi to držať pokope celý zápas
I just remember too much	Len si pamätám príliš veľa
I think this concert was energetic	Myslím si, že tento koncert bol energický
I ran down the sidewalk	Bežal som po chodníku
I would like your children	Chcel by som tvoje deti
I finally turned off the radio	Nakoniec som vypol rádio
I'm a little tired of everyone	Som z každého trochu unavený
I felt my heart beating	Cítil som ako mi bije srdce
I was hoping it wouldn't happen	Dúfal som, že k tomu nepríde
I liked those titles more	Tie tituly sa mi páčili viac
I always need to stretch a little for comfort	Vždy sa potrebujem trochu natiahnuť pre pohodlie
I liked it, but I was confused	Páčilo sa mi to, ale bol som zmätený
I'm doing the right thing	Robím tu správnu vec
I'm not as mentally strong as you	Nie som taký duševne silný ako ty
I'll let it work and he'll give up first	Nechám to pôsobiť a on sa poddá ako prvý
Someone else did it	Niekto iný to urobil
I just saw an opportunity to introduce myself	Práve som videl príležitosť predstaviť sa
I passed out on the steps to the building	Omdlela som na schodoch do budovy
I promise you'll feel better soon	Sľubujem, že sa čoskoro budeš cítiť lepšie
I know there is some software that can do that	Viem, že existuje nejaký softvér, ktorý to dokáže
I have to be honest with you all	Musím byť k vám všetkým úprimný
I need you to watch the others	Potrebujem, aby si sledoval ostatných
I was hoping my face was saying the same thing	Dúfal som, že moja tvár hovorí to isté
I got the money that burned a hole in my pocket	Dostal som peniaze, ktoré mi vypálili dieru vo vrecku
I stretch out on the couch, I'm not ready to sleep	Natiahnem sa na gauč, nie som pripravený spať
I need you to understand	Potrebujem, aby si pochopil
I ran up the stairs to my room	Vybehol som hore schodmi do svojej izby
I just want to be here for you	Chcem tu byť len pre teba
I finished my beer and followed her	Dopil som pivo a nasledoval ju
The protective force failed	Ochranná sila zlyhala
Now I'm trying to remind you	Teraz sa to snažím pripomenúť
I'll lift the box off the mantle	Zdvihnem krabicu z plášťa
It was supposed to be his last battle	Mala to byť jeho posledná bitka
All they needed was one more chance	Všetko, čo potrebovali, bola ešte jedna šanca
I cleared my throat and sighed	Odkašlala som si a povzdychla si
I let the phone fall out of my hand	Nechal som telefón vypadnúť z ruky
I believe he is a good man from below	Verím, že je zospodu dobrý človek
However, I am planning a small farm	Plánujem však malú farmu
I would miss life in the city	Chýbal by mi život v meste
I decided to turn around and fight him	Rozhodol som sa otočiť a bojovať s ním
I was upstairs for a while	O chvíľu som bol hore
I think you would like to understand them better	Myslím, že by ste im chceli lepšie porozumieť
I like to think of you there	Rád tam na teba myslím
I have bad hair	Mám zlé vlasy
In fact, I will meet him	V skutočnosti sa s ním stretnem
I could escape the life that was forced upon me	Mohol som uniknúť životu, ktorý mi bol vnútený
I didn't have much to eat	Nemal som toľko jesť
I guess I smelled	Asi som zapáchal
I was tired of taking it slow	Bol som unavený z toho, že som to bral pomaly
17 soldiers allegedly died	Zahynulo údajne 17 vojakov
I used to feel much less confident	Kedysi som sa cítil oveľa menej sebavedomý
I felt it was happening on the layer above the dream	Cítil som, že sa to deje na vrstve nad snom
I tried a lot of other things	Skúšal som veľa iných vecí
I had to be introduced to hundreds of people	Musel som byť predstavený stovkám ľudí
I have never been a material father or husband	Nikdy som nebol materiálnym otcom ani manželom
I would win her challenge	Vyhral by som jej výzvu
I wanted to share something with you	Chcel som sa s vami o niečo podeliť
I sit and look at the opposite wall	Sedím a pozerám sa na opačnú stenu
Finished basement with plenty of space for family fun	Dokončený suterén s dostatkom priestoru pre rodinnú zábavu
I hope you know what you just did	Dúfam, že vieš, čo si práve urobil
I have no idea what she was doing there	Netuším, čo tam robila
I wrap up in a ball and cry softly	Zbalím sa do klbka a potichu plačem
I had to wash the meat myself	Ja sám som musel mäso umyť
I'm counting you in that group	Počítam ťa do tej skupiny
I kiss him passionately with all my recently returned knowledge	Vášnivo ho bozkávam so všetkými nedávno vrátenými vedomosťami
I just want an answer	Chcem len odpoveď
I wanted them to be happy	Chcel som, aby boli šťastní
Her real name is unknown	Jej skutočné meno nie je známe
I did and you know what it led me to	Urobil som a viete, k čomu ma to viedlo
I can't wait to see you again	Nemôžem sa dočkať, až ťa znova uvidím
I just finished it last night	Práve som to včera večer dokončil
I said nothing was illegal	Povedal som, že nie je nič nezákonné
I vividly remembered every detail of his beautiful face	Živo som si pamätal každý detail jeho krásnej tváre
I worked here on the farm	Pracoval som tu na farme
They called me from the shelter	Zavolali mi z azylového domu
I buried my head in my hands	Zaboril som si hlavu do dlaní
I will not discuss this only in this post	Nebudem to rozoberať len v tomto príspevku
I know you had a hard day	Viem, že si mal ťažký deň
I saw him hollow and broken, kindred	Videl som ho dutého a zlomeného, ​​spriaznenú dušu
I love it and the people there	Milujem to a ľudí tam
I saw him yesterday and I barely knew him at first	Videl som ho včera a spočiatku som ho sotva spoznal
I think you have a great chance like anyone else	Myslím, že máš veľkú šancu ako ktokoľvek iný
I held my hands tightly in front of me	Ruky som držal pevne zovreté pred sebou
I was lying there wishing we had it	Ležal som tam a prial som si, aby sme to mali
Already in primary school I have experience working with students	Už na základnej škole mám skúsenosti s prácou so žiakmi
I watched him closely with suspicion	Pozorne som ho s podozrením sledoval
I walked down the hall	Išiel som po chodbe
I didn't even hear her enter	Ani som ju nepočul vojsť
After a moment, his voice returned	Po chvíli sa mu hlas vrátil
The student then courts his wife	Študent sa potom dvorí svojej manželke
I tried to adapt	Snažil som sa prispôsobiť
I love reading books	Milujem čítanie kníh
I reached out to pull the patch off my head	Natiahol som sa, aby som si stiahol náplasť z hlavy
I would like to sleep much more	Chcel by som spať oveľa viac
I'm working hard to change that	Tvrdo pracujem, aby som to zmenil
I'm just going through it somehow	Len to nejako prežívam
I have surprisingly good results	Mám prekvapivo dobré výsledky
I mean literally shaking and there was a loud boom	Myslím doslova triasť a ozvalo sa hlasné bum
A moment of disgust turned quickly	Okamih znechutenia zo seba sa rýchlo obrátil
A noble piece of engineering demands a high price	Vznešený kus inžinierstva si vyžaduje vysokú cenu
Jeff was the winner	Jeff bol víťaz
I met your father, he was a good man	Spoznal som tvojho otca, bol to dobrý človek
A glass passed through the crowd separately	Cez dav oddelene prešiel aj pohárik
I have registered my phone number for one of them	Na jednu z nich mám zaregistrované svoje telefónne číslo
A group of figures in black approached the wall	K stene sa priblížila skupina postáv v čiernom
Several were late, brave and wounded	Niekoľkí meškali, odvážni aj ranení
I've always considered myself quite wise	Vždy som sa považoval za dosť múdreho
I returned to the waiting room with tired legs	Unavenými nohami som sa vrátil do čakárne
I could have asked her without the risk of being interrogated	Mohol som sa jej spýtať bez rizika, že ma niekto vypočuje
I think they took it	Myslím, že to zobrali
A woman must eat well	Žena musí dobre jesť
I'm still not a football fan	Stále nie som fanúšikom futbalu
I wanted my mind to lie to me	Chcel som, aby mi moja myseľ klamala
I have to know the truth	Musím poznať pravdu
I think it serves two purposes	Myslím, že to slúži na dva účely
I became a doctor and my brother is gone now	Stal som sa lekárom a môj brat je teraz preč
I still had that doll somewhere	Stále som tú bábiku niekde mala
I felt anything but not coming down here	Cítil som čokoľvek, len nie prísť sem dole
I shook my head a little	Trochu som pokrútil hlavou
I would go home feeling beaten	Domov by som išiel s pocitom zbitia
I ran up to the cave	Vybehol som hore do jaskyne
A dark shape flew from tree to tree	Zo stromu na strom poletoval tmavý tvar
I couldn't keep worrying about my voice	Nemohol som udržať obavy z môjho hlasu
I suggest you and your team sleep	Navrhujem vám a vášmu tímu pospať si
I am the creation of another	Som výtvor iného
I would like to know his reaction	Chcel by som poznať jeho reakciu
I haven't evaluated personal things anymore	Osobné veci som už nehodnotil
Me and many others use several different cubes	Ja a mnohí ďalší používame niekoľko rôznych kociek
It was a simple accident	Bola to jednoduchá nehoda
I need her in custody	Potrebujem ju vo väzbe
I know how much you miss him	Viem, ako strašne ti chýba
I know something else to help you feel better	Viem ešte niečo, čo by ti pomohlo cítiť sa lepšie
I just couldn't find the words	Len som nevedel nájsť slová
I had my doubts for a while	Vtedy som mal na chvíľu pochybnosti
I am beautiful in every way	Som krásna vo všetkých smeroch
I have to get together	Musím sa dať dokopy
I wasn't sure what to think of the rest	Nebol som si istý, čo si mám myslieť o zvyšku
The seed is the basic consciousness that is the basis of artistic creativity	Semeno je základným vedomím, ktoré je základom umeleckej tvorivosti
I'd like to show you	Rád by som vám to ukázal
I like the long handle	Páči sa mi dlhá rukoväť
I continued towards the easier part of the city center	Pokračoval som smerom k ľahšej časti centra mesta
I had it on the first day of autumn	Mal som ju v prvý jesenný deň
I couldn't wait to get to the building	Nevedel som sa dočkať, kedy sa dostanem do budovy
I ran into him at the bar	Narazil som na neho v bare
I noticed that his eyes were too red	Všimol som si, že jeho oči sú príliš červené
I pushed him away, but only slightly	Odtlačil som ho, ale len mierne
I thought that would be enough for a start	Myslel som si, že to na začiatok bude stačiť
I looked more like a fashion editor with a camera	Vyzerala som skôr ako módna redaktorka s fotoaparátom
A sense of humor, he liked it	Zmysel pre humor, to sa mu páčilo
He had a sudden thought	Napadla ho náhla myšlienka
I wanted to tell him	Chcela som mu to povedať
I wanted to hit him and kick him	Chcel som ho udrieť a kopnúť
I will decide to leave him like that	Rozhodnem sa ho nechať tak
He has great honor	Patrí mu veľká česť
The same things and nonsense	Samé veci a nezmysly
B was a different story	B bol iný príbeh
I signed it and returned it to her	Podpísal som ho a vrátil jej ho
Treatment can have some effect on understanding	Liečba môže mať určitý vplyv na pochopenie
Many species of birds are also hunted for meat	Mnoho druhov vtákov sa loví aj pre mäso
The cop tried to stop me	Policajt sa ma pokúsil zastaviť
Let the anxiety turn into excitement	Dovolím, aby sa úzkosť zmenila na vzrušenie
I had to fight more too	Aj ja som mal viac bojovať
I don't remember anything from last night	Nepamätám si nič zo včerajšej noci
I was a bad wife	Bola som zlá manželka
I let go of the dress	Pustila som šaty
I knew from the beginning that she was exceptional	Od začiatku som vedel, že je výnimočná
I was in another room doing my things	Bol som v inej miestnosti a robil som si svoje veci
A little thrust won't hurt the real country princess	Malé strčenie neuškodí pravej vidieckej princeznej
I never even knew you existed	Nikdy som ani nevedel, že existuješ
I want to be him more than anything else	Chcem byť ním viac než čokoľvek iné
I had to go with them	Musel som ísť s nimi
I appreciate your advice	Vážim si vašu radu
I dropped to my knees and held on to my stomach	Klesol som na kolená a držal som sa za brucho
I just forgot to ask you to come visit	Len som ťa zabudol požiadať, aby si prišiel na návštevu
I've learned so much	Toľko som sa učil
I can stand on the edge so I can attack	Môžem sa postaviť na okraj, aby som mohol zaútočiť
I went to the mirror and wiped my steam	Podišla som k zrkadlu a utrela som si paru
I read the instructions and thought it sounded great	Prečítal som si pokyny a myslel som si, že to znie skvele
I will leave feedback on each slide	Zanechám spätnú väzbu na každú snímku
I found that she was not very interested in the ship	Zistil som, že sa o loď príliš nezaujímala
I feel like cavalry going inside	Cítim sa ako kavaléria jazdiaca dovnútra
At the moment, I was putting too much importance on myself	V tejto chvíli som na seba kládol príliš veľkú dôležitosť
I believe that a right-wing conspiracy is taking place here	Verím, že tu prebieha pravicové sprisahanie
I think it's possible	Myslím, že je to možné
I thought we understood each other	Myslel som si, že si rozumieme
I am very ashamed of myself	Veľmi sa za seba hanbím
I can't catch anyone, which is very unusual	Nikoho nemôžem zastihnúť, čo je veľmi nezvyčajné
I was expecting a nightmare, but nothing happened	Čakal som nočnú moru, no nič sa nestalo
The young man struggled with two workers	Mladý muž sa potýkal s dvoma robotníkmi
I was beginning to respect you	Začínal som ťa rešpektovať
I watched him leave	Sledoval som ako odchádza
A hand reached for her	Natiahla sa po nej ruka
I didn't have time to deal with my own feelings	Nemal som čas zaoberať sa vlastnými pocitmi
I do not understand why further evaluation is needed here	Nerozumiem, prečo je tu potrebné ďalšie hodnotenie
I was right, of course, so they stayed there	Mal som samozrejme pravdu, takže tam zostali
I expected to make it up to her anyway	Počítal som s tým, že jej to aj tak vynahradím
I wonder if she's okay	Zaujímalo by ma, či je v poriadku
I never saw my mom again	Svoju mamu som už nikdy neuvidel
I can't be moderate in using them	Nemôžem byť mierny v ich používaní
I'll give you a week to decide	Dám ti týždeň na rozhodnutie
I went to the store to shop	Išiel som do obchodu nakúpiť
I waved at him before he could thank me	Odmávla som mu skôr, ako mi stihol poďakovať
I frowned with a slight frown	S miernym zamračením som si pošúchal čelo
I was only out for a quarter of an hour	Bol som vonku len štvrťhodinu
I will have nothing, I have nowhere to live, no food	Nebudem mať nič, nemám kde bývať, ani jedlo
I'm sitting there waiting for him to call me to the bottom	Sedím tam a čakám, kým ma zavolá dnu
Even so, I was about to get up	Aj tak som sa chystal skoro vstať
I would never let anything happen to them	Nikdy by som nedovolil, aby sa im niečo stalo
I had a life that was full of other things	Mal som život, ktorý bol plný iných vecí
This step has been interpreted in different ways	Tento krok bol interpretovaný rôznymi spôsobmi
A few minutes when death was closer than life	Pár minút, keď smrť bola bližšie ako život
I understand you're confused now	Chápem, že si teraz zmätený
We walked into the alley in a few minutes	O pár minút sme zašli do uličky
I need you to pay attention to me	Potrebujem, aby si mi venoval pozornosť
I don't play bridge	nehrám bridž
I think these things are worse than smoking	Myslím, že tieto veci sú horšie ako fajčenie
I want it as much as you do	Chcem to rovnako ako ty
I think she would like that too	Myslím, že by to chcela aj ona
I missed the train and we kissed	Zmeškal som vlak a pobozkali sme sa
This is the sixth sense	Takto mám šiesty zmysel
I didn't go crazy either	Nezbláznil som sa ani nič podobné
I promise you won't regret it at all	Sľubujem, že to nebudete ani trochu ľutovať
I only do this because you ask me	Robím to len preto, že sa ma pýtaš
I think you deserve it	Myslím, že si to zaslúžiš
I'm just getting out of the car	Práve vystúpim z auta
I did this last night	Tento som urobil včera večer
I never do it alone	Sám to nikdy nerobím
I wonder if other people are going through this	Zaujímalo by ma, či si tým prechádzajú aj iní ľudia
I was never worried about health insurance	Nikdy som sa nebál o zdravotné poistenie
I see my family much more	Oveľa viac vidím svoju rodinu
I guess I'm doing something right	Asi robím niečo správne
I know you touched it	Viem, že si sa toho dotkol
I didn't want to tell them anything	Nechcel som im nič povedať
I think we've all had enough	Myslím, že všetci sme toho mali dosť
I needed our house ready for her arrival	Potreboval som, aby bol náš dom pripravený na jej príchod
Young later gave birth to a hand	Young neskôr porodila ruku
I heard the doorbell ring	Počula som zvoniť zvonček na vchodových dverách
I saw it in their eyes	Videl som im to na očiach
I was too hard on him	Bol som na neho príliš tvrdý
I didn't put my own flesh and blood	Nedal som svoje vlastné mäso a krv
I get up and wash my face in the bathroom	Vstanem a v kúpeľni si umyjem tvár
I expect constant news	Očakávam neustále správy
I haven't had any problems with this company yet	Zatiaľ som v tejto firme nemal žiadne problémy
I also have to hire some security guards	Musím zamestnať aj niekoľko ochrankárov
I know you love him and he loves you	Viem, že ho miluješ a on miluje teba
I didn't always want to lean on someone	Nechcel som sa vždy o niekoho opierať
I was afraid to bring it	Bál som sa to priniesť
I've done it many times	Urobil som to mnohokrát
I understood why he had to do it	Pochopil som, prečo to musel urobiť
She thought it was a risk of her old job	Pomyslela si, že je to riziko jej starej práce
I wanted to feel something other than fear	Chcel som cítiť niečo iné ako strach
In fact, I never knew why	Vlastne som nikdy nevedel prečo
I never know how to say it	Nikdy neviem, ako to povedať
I just want a safe, normal life	Chcem len bezpečný, normálny život
I have a question for you too	Aj ja mám na vás otázku
Please do something to stop this invasion	Prosím, urobte niečo pre zastavenie tejto invázie
I knelt beside his body and let tears flow	Kľakla som si vedľa jeho tela a nechala tiecť slzy
I wanted to kill myself so much	Tak veľmi som sa chcel zabiť
I think it's an exercise in disguise for the game	Myslím, že je to cvičenie v prestrojení za hru
I suspect there are several reasons for this	Mám podozrenie, že to má viacero dôvodov
I had another job	Mal som inú prácu
A trusted member of the family	Dôveryhodný člen rodiny
I have a wine company	Mám vinársku spoločnosť
I take a deep breath and start	Zhlboka sa nadýchnem a začnem
I can't wait to go to bed	Už sa neviem dočkať, kedy pôjdem spať
The two had five children	Tí dvaja mali päť detí
I bore his death badly	Jeho smrť som niesol dosť zle
I hurried to him	Ponáhľal som sa k nemu
I helped him tilt him	Pomohol som mu ho nakloniť
We just burst into laughter	Len sme vybuchli do smiechu
This effect causes seasons	Tento efekt spôsobuje ročné obdobia
I can't imagine you as a deep believer	Neviem si ťa predstaviť ako hlboko veriacich
I'm having a hard time catching up	Len ťažko stíham
I have to go a little further	Musím ísť trochu ďalej
I made a lot of turns	Urobil som veľa zákrut
I nod, but I don't say anything	Prikývnem, ale nič nehovorím
I called it a teaching moment	Nazval som to vyučovací moment
I can be cute, fun at the same time	Dokážem byť roztomilý, zábavný zároveň
I will give up everything and everything	Vzdám sa všetkého a všetkého
I thought you'd be better off without me	Povedal som si, že bezo mňa ti bude lepšie
Vision from heaven	Vízia z nebies
Bath, not shower	Kúpeľ, nie sprcha
I didn't tell them how to pose	Nepovedal som im, ako majú pózovať
I haven't been on a date in years	Roky som nebol na rande
I think you know exactly who and what you are	Myslím, že presne viete, kto a čo ste
I understand what you mean by this essay	Chápem, čo myslíš tým esejom
I wanted to go anywhere with those damn cars	Chcel som ísť s tými prekliatymi autami kamkoľvek
I need it fast and not expensive	Potrebujem to rýchlo a nie draho
I have to warn you, use your strength for good	Musím ťa varovať, použi svoje sily na dobro
I saw behind the screen	Videl som za obrazovku
I have the impression that he lives for his job	Mám dojem, že žije pre svoju prácu
I apologized and practically ran to the lunch table	Ospravedlnila som sa a prakticky som utekala k obedovému stolu
I wasn't alone in that	Nebol som v tom sám
I can admire people who admire me	Dokážem obdivovať ľudí, ktorí obdivujú mňa
I strongly doubt we are alike, young	Silne pochybujem, že sme si podobní, mladí
I start looking forward to it every day	Začínam sa naňho každý deň tešiť
This is a real game	Toto je skutočná hra
I'm not sorry	nie je mi to ľúto
I love the storyline	Milujem dejovú líniu
I aim every blow at his head	Každý úder mierim na jeho hlavu
I felt myself being pulled back out of the abyss	Cítil som, ako ma pevne ťahajú späť z priepasti
Full size bathroom	Kúpeľňa plnej veľkosti
I flew towards them and read the sign	Letel som smerom k nim a prečítal som si nápis
I returned the favor and kissed him again	Opätovala som láskavosť a bozk som mu opätovala
I did not see what was difficult about this decision	Nevidel som, čo bolo na tomto rozhodnutí ťažké
I like him very, very much	Mám ho veľmi, veľmi rada
I tried to hurt him	Snažil som sa mu ublížiť
The fourth is now available for download	Štvrtý je teraz na stiahnutie
I wished they would, but they would never do it	Prial som si, aby to urobili, ale nikdy to neurobia
I want you to focus on my hands	Chcem, aby si sa zameral na moje ruky
I used to be mean and upset	Býval som zlý a naštvaný
I heard it in my soul	Počul som to v duši
I was a new person on a new machine	Bol som nový človek na novom stroji
I wanted to go home and cry	Chcel som ísť domov a plakať
I am with them in this business	Som s nimi v tomto podniku
I didn't have time for his nonsense	Nemal som čas na jeho nezmysly
I want to test it	Chcem to otestovať
I didn't know how much he would believe it	Nevedel som, ako veľmi tomu bude veriť
Sometimes I wondered why he was so generous to me	Niekedy som sa čudoval, prečo bol ku mne taký štedrý
He took a deep breath and pulled back the curtain	Zhlboka sa nadýchol a odtiahol záves
I think it's pretty decent	Myslím, že je to celkom slušné
There was a cracked drinking glass on his side	Na boku ležal prasknutý pohár na pitie
With this answer, I went home happy	S touto odpoveďou som išiel domov šťastný
I made my best attempt and failed	Urobil som svoj najlepší pokus a neuspel som
I learned to play a professional ball	Učil som sa hrať profesionálnu loptu
First, I was sixteen	Jednak som mal šestnásť
Much double the size	Oveľa dvojnásobná veľkosť
I felt it almost	Cítil som to skoro
I didn't want to try a little	Nechcel som sa trochu snažiť
I couldn't help but wonder if there couldn't be more	Nemohla som sa ubrániť otázke, či ich nemôže byť viac
I was really interested	Naozaj ma to zaujalo
I think you should keep it	Myslím, že by ste si to mali nechať
We have an album we like	Máme album, ktorý sa nám páči
I'm just pointing out where people are wrong	Len poukazujem na to, kde sa ľudia mýlia
No video was recorded for the song	K piesni nebol natočený žiadny videoklip
I ran to her and took her in my arms	Rozbehol som sa k nej a vzal ju do náručia
I don't want to get worse	Chcem sa nezhoršiť
I was far from the best fighter	Bol som ďaleko od najlepšieho bojovníka
I believe he needs you for something	Verím, že ťa na niečo potrebuje
I have a friend who is a laughter instructor	Mám kamaráta, ktorý je inštruktorom smiechu
I entered the house and first into the kitchen	Vošiel som do domu a najprv do kuchyne
I looked down at my side	Pozrel som sa dole na moju stranu
I should have read it myself	Mal som si to prečítať sám
I tried and tried	Skúšal som a skúšal
I lacked imagination and inspiration	Chýbala mi fantázia a inšpirácia
I never expected it to be easy	Nikdy som nečakal, že to bude ľahké
I just don't want to see you hurt	Len ťa nechcem vidieť zranenú
I drove constantly, day and night	Jazdil som neustále, vo dne aj v noci
I was afraid of her	S ľútosťou som sa jej bál
I don't know the details	Podrobnosti o tom neviem
I woke up in the cottage	Zobudil som sa v chatke
Without it, I wouldn't have built a home now	Bez toho by som si teraz nepostavil bývanie
I prefer a ruin to a monument	Mám radšej ruinu ako pomník
I'll do it first tomorrow morning	Urobím to ako prvé zajtra ráno
The brigade operated without armor support	Brigáda pôsobila bez pancierovej podpory
A chill went through him	Prebehol ním mrazivý mráz
I found a way to survive	Našiel som spôsob, ako prežiť
I think it always will be	Myslím, že vždy bude
I looked at the time on the phone	Pozrela som sa na čas na telefóne
I rolled my eyes, but she didn't see me	Prevrátil som očami, no ona ma nevidela
I can't agree with that	S tým nemôžem súhlasiť
I was hoping for luck	Dúfal som v šťastie
I didn't want the fun to end	Nechcel som, aby zábava skončila
I created the consequences	Vytvoril som dôsledky
Quite an unpleasant and new experience	Dosť nepríjemná a nová skúsenosť
I reached for another cigarette	Siahol som po ďalšej cigarete
I haven't seen him in days	Nevidel som ho niekoľko dní
I believe that my hunting days are over	Verím, že moje poľovnícke dni sa skončili
I'm thinking of turning and running	Rozmýšľam o odbočení a úteku
I wanted to tell you, but I forgot	Chcel som ti to povedať, ale zabudol som na to
I will not fight the current	Nebudem bojovať s prúdom
I had to get out of the kitchen	Musel som vyjsť z kuchyne
But I still love her insanely	Stále ju však šialene milujem
I can't imagine never seeing him again	Neviem si predstaviť, že by som ho už nikdy nevidel
I raised my open hands again	Znova som zdvihla otvorené ruky
I feel happy she's fine	Cítim sa šťastný, že je v poriadku
I'll get someone to bring you back home	Zoženiem niekoho, kto ťa privedie späť domov
I was just at the police station	Práve som bol na policajnej stanici
I quickly got to my feet and we fought	Rýchlo som sa postavil na nohy a bojovali sme
I would like to express my opinion	Rád by som vyjadril svoj názor
I looked at the last figure and my chest was burning	Pozrel som sa na poslednú postavu a hrudník ma horel
I looked at the windows and found that they were completely missing	Pozrel som sa na okná a zistil som, že úplne chýbajú
A loud noise surrounded us	Obklopil nás hlasný hluk
I think it was known as double daylight saving time	Myslím, že to bolo známe ako dvojitý letný čas
I didn't want him to find me like that	Nechcela som, aby ma takto našiel
I have to go to class	Musím ísť na hodiny
A flame shot out of his back	Od chrbta vyšľahol plameň
The civilian pilot asked if he could talk to me	Civilný pilot sa spýtal, či sa so mnou môže porozprávať
I'll follow him for now	Zatiaľ ho budem nasledovať
I looked back at his face	Pozrela som sa späť na jeho tvár
Little is known about his family and childhood	Málo sa vie o jeho rodine a detstve
I myself was in a similar situation	Sám som bol v podobnej situácii
I haven't seen you in over two weeks	Nevidel som ťa viac ako dva týždne
There I could have made it more politically correct	Tam som to mohol urobiť politickejšie korektnejšie
I ignored him and hoped he would go	Ignorovala som ho a dúfala, že pôjde preč
I pulled my fist back to hit him	Stiahol som päsť späť, aby som ho udrel
I need someone decent to interview the police	Potrebujem niekoho slušného na rozhovor z polície
I completely absorbed her suffering	Úplne som absorboval jej utrpenie
I didn't feel it yesterday	Včera som to necítila
I am aware that many people may disagree with me	Som si vedomý toho, že veľa ľudí so mnou môže nesúhlasiť
I must have found that to be true	Určite som zistil, že je to pravda
I was supposed to take over the reins	Mal som prevziať opraty
A fraction of life	Zlomok života
I took her home and read it in a day	Vzal som si ju domov a prečítal som ju za deň
A huge wave of heat passed through his body	Telom mu prešla obrovská vlna tepla
He held on to the post to settle	Držal sa stĺpika, aby sa ustálil
I remembered him too	Aj ja som si ho pamätal
I gave it up, but I always wanted to start over	Vzdal som to, ale vždy som chcel začať odznova
I imagine it was a little startling	Predstavujem si, že to bolo trochu zarážajúce
I haven't really wanted to buy new ones yet	Na kupovanie nových sa mi zatiaľ moc nechcelo
I was not there to help	Nebol som tam pomôcť
I'll be here to take care of you	Budem tu, aby som sa o vás postaral
I didn't do anything to deserve it	Neurobil som nič, čím by som si to zaslúžil
I got paid for not working	Dostal som zaplatené za to, že som nepracoval
I really couldn't blame them for that	Naozaj som ich za to nemohol viniť
I'll stay with you for a while	Ostanem ešte chvíľu s vami
I stretched hard and covered my head with my hands	Tvrdo som sa natiahol a zakryl si hlavu rukami
A small warning bell rang in my head	V hlave mi zvonil malý varovný zvonček
Your ideas reward knowledge	Vaše predstavy odmeňujú vedomosti
I loved her the most	Miloval som ju najviac
I never understood what he got out of our relationship	Nikdy som nechápala, čo z nášho vzťahu dostal
I noticed that my hair was getting longer	Všimol som si, že sa mi predlžujú vlasy
I didn't see him get down	Nevidel som ho zliezť
This can easily go wrong	To sa môže ľahko veľmi pokaziť
I think we can be great together	Myslím, že spolu môžeme byť skvelí
I was sad and sorry for him	Bolo mi ho smutno a bolo mi ho ľúto
I know some of you haven't done it yet	Viem, že niektorí z vás to ešte neurobili
I went back to the exit	Vyšiel som späť k východu
Note that the introductory lines of the two versions are different	Všimnite si, že úvodné línie oboch verzií sa líšia
I didn't go crazy	nezbláznil som sa
Supporting local talent could be a better way	Lepšou cestou by mohla byť podpora miestnych talentov
I find a lot of wisdom in it	Nachádzam v tom veľa múdrosti
Somehow I didn't mind	Nejako mi to nevadilo
I owe you everything from food, shelter to clothes	Dlhujem ti všetko od jedla, prístrešia až po oblečenie
I felt frozen and passed out	Cítil som, že som zamrznutý a omdlel som
I can't say that about many people	To nemôžem povedať o mnohých ľuďoch
I said firmly	povedala som si pevne
Blue dresses can be well combined with silver ones	Modré šaty sa môžu dobre kombinovať so striebornými
I thank him for saving your life	Jemu vďačím za záchranu tvojho života
I know it couldn't be you	Viem, že si to nemohol byť ty
I bit my lip as anger boiled inside me	Zahryzla som si do pery, keď vo mne vrel hnev
I knew the scream from the past	Ten výkrik som poznal z minulosti
I wasn't aiming at him	Nemieril som naňho
I was not for him or his strength	Nebol som pre neho ani jeho silu
I love you and you can't love me back	Milujem ťa a ty ma nemôžeš milovať späť
The wedding attracted media attention and was well attended	Svadba vzbudila pozornosť médií a bola hojne navštevovaná
I still don't believe it	Stále neverím
I'm glad it all turned out well	Som rád, že to všetko dobre dopadlo
I see things that are not necessarily there	Vidím veci, ktoré tam nevyhnutne nie sú
I killed it with blows to the head	Zabil som to údermi do hlavy
I'll give you my email address	Dám vám svoju e-mailovú adresu
I never thought it would come to my joint	Nikdy som si nemyslel, že príde na môj kĺb
A word here, a denial of what is wanted there	Slovo tu, popretie niečoho, čo sa tam chce
I won't even ask me	Ani sa ma nebudem pýtať
Crowd of walking dead	Dav chodiacich mŕtvych
It was granted immediately	To bolo okamžite udelené
I want to stay outside and go hunting with them	Chcem zostať vonku a ísť s nimi na lov
I didn't understand that	tomu som nerozumel
I couldn't be more satisfied	Nemohol som byť viac spokojný
I got a quick look at my bare foot	Naskytol sa mi rýchly pohľad na bosú nohu
I can't have too much	Nemôžem toho mať priveľa
But I have no idea	Mám však o tom tušenie
I'm standing on an empty field, the dimensions are unknown	Stojím na prázdnom poli, rozmery neznáme
I would have to be careful	Musel by som sa mať na pozore
I need a good reason to settle	Potrebujem dobrý dôvod, aby som sa usadil
I know how life can be insanely busy	Viem, ako môže byť život šialene zaneprázdnený
I think it would be good to practice	Myslím, že by bolo dobré si to nacvičiť
I couldn't keep my legs shaking	Nemohol som udržať nohy, aby sa mi triasli
I feel out of breath and I'm scared	Cítim sa bez dychu a bojím sa
She was returned within the hour	Do hodiny bola vrátená
I took what you deserved	Vzal som si, čo si zaslúžiš
It is about beauty and truth	Ide o krásu a pravdu
I walked past him without taking it	Prešiel som okolo neho bez toho, aby som to vzal
I never wish you anything but the best	Nikdy ti neprajem nič iné, len to najlepšie
A few people underwent slow training	Zopár ľudí absolvovalo spomalené cvičenia
I can try and try again	Môžem to skúsiť a skúsiť to znova
I may have to come again tomorrow	Možno budem musieť prísť zajtra znova
I would have nothing better to do, just work	Nemal by som nič lepšie na práci, len pracovať
First and foremost, it is about destroying habitats	V prvom rade ide o ničenie biotopov
I made the beauty concert sound poor	Urobil som, aby koncert krásy znel chabo
I went to her mirror	Išiel som k jej zrkadlu
I never caught a dirty ball	Nikdy som nechytil nečistú loptu
I turned and pulled him into an embrace	Otočila som sa a pritiahla si ho do objatia
I couldn't get to the phone to call you	Nemohol som sa dostať k telefónu, aby som ti zavolal
There's nothing I can do about it	Nemôžem s tým nič urobiť
I think they had that feeling	Myslím, že ten pocit mali
I'll finish writing tonight	Dnes večer dokončím písanie
I know I have funds in my account	Viem, že na mojom účte sú prostriedky
Normally, I've never been like that	Normálne som nikdy nebola taká
I like life in the valley	Mám rád život v údolí
It was ours in a week	O týždeň to bolo naše
I didn't mean to scare you	Nechcel som ťa vystrašiť
I bought the place with my own money	Kúpil som si to miesto z vlastných peňazí
I smile at the memory	Usmejem sa pri spomienke
I couldn't even remember a snippet of memory	Nevedel som si spomenúť ani na útržok spomienky
I tried to hug her	Snažil som sa ju objať
Success becomes the foundation on which you build	Úspech sa stáva základom, na ktorom staviate
I had a terrible feeling about them	Mala som z nich hrozný pocit
I work all over the world	Pracujem po celom svete
I didn't know ghosts could lock doors	Nevedel som, že duchovia dokážu zamknúť dvere
I encourage you to do the same	Povzbudzujem vás, aby ste urobili to isté
I was in captivity by them	Bol som nimi v zajatí
I think it's stable or something	Myslím, že je stabilná alebo čo
Her departure was perceived as less controversial	Jej odchod bol vnímaný ako menej kontroverzný
I got in the car and studied the mess	Nastúpil som do auta a študoval neporiadok
Little is known about his early life	O jeho ranom živote sa vie len málo
I stayed away for a good hour and a half	Zdržal som sa preč dobrú hodinu a pol
I couldn't just sit and watch him suffer like this	Nemohla som len tak sedieť a pozerať sa, ako takto trpí
I use it all the time	Používam ho neustále
I was rude this morning	Dnes ráno som bol hrubý
I returned the compliment to him too	Aj ja som mu kompliment vrátila
I wouldn't want to do that	To by som nechcel robiť
Her handwriting was rejected	Jej rukopis bol odmietnutý
I didn't see his name tag	Nevidel som jeho menovku
I also miss real coffee	Chýba mi aj pravá káva
There was one daughter from the marriage	Z manželstva bola jedna dcéra
I like one on one the most	Najviac ma baví jedna na jedného
I looked at her well	Dobre som si ju prezrel
I could have ended there	Tam som to mohol skončiť
I will not lie, I understand	Tiež nebudem klamať, rozumiem
I think you have a point there	Myslím, že tam máš pointu
I also love cell phones	Milujem aj mobil
I went to the project nervously	Išiel som do projektu nervózny
I wanted to answer, but words escaped me	Chcel som odpovedať, no slová mi unikali
I was charged	Dostal som trestnú povinnosť
I saw how much he loved her	Videl som, ako veľmi ju miluje
I collected the pages and researched them	Pozbieral som stránky a preskúmal som ich
I am a software engineer in the gaming industry	Som softvérový inžinier v hernom priemysle
I didn't know if it was real or fictional	Nevedel som, či je to skutočné alebo vymyslené
I went to my room to watch the news	Išiel som do svojej izby pozerať správy
The decision must be made before the magic happens	Rozhodnutie musí nastať skôr, ako sa stane mágia
I never showed her respect or appreciation	Nikdy som jej neprejavil úctu ani uznanie
I stopped and looked ahead	Zastavil som sa a pozeral pred seba
I'll buy it, at least for now	Kúpim si to, aspoň zatiaľ
I couldn't fly with it	Nemohla som s tým lietať
I can already feel it happening	Už cítim, že sa to deje
I saw that faith in them resurrected greatness	Videl som, že viera v nich vzkriesila veľkosť
I've been watching you all day	Sledoval som ťa celé dni
Girl surrounded by women	Dievča obklopené ženami
Now I want to become a coach	Teraz sa chcem stať trénerom
I appreciate you hanging out here	Vážim si, že sa tu flákaš
I really didn't want to talk to her right now	Teraz som s ňou naozaj nechcel hovoriť
I picked it up and put it in my pocket	Zdvihla som ho a vložila do vrecka
I know he doesn't sleep very well	Viem, že nespí príliš dobre
I had that dream again	Znova sa mi sníval ten sen
I don't have a choice now either	Ani ja teraz nemám na výber
A long, personal moment	Dlhý, osobný moment
I miss the sense of closeness	Chýba mi pocit blízkosti
I want to know why he didn't show up tonight	Chcem vedieť, prečo sa dnes večer neukázal
I saw his intention	Videl som jeho zámer
I got coffee beans	Dostal som kávové zrná
I hugged him just as furiously	Rovnako zúrivo som ho objala späť
I don't think it was unexpected	Myslím, že to nebolo neočakávané
I have returned to reality	Vrátil som sa do reality
I could also be a picture on the wall	Mohol by som byť aj obrazom na stene
Slight movement in the air that should not be there	Mierny pohyb vo vzduchu, ktorý by tam nemal byť
I wasn't happy about it	Nebol som z toho šťastný
I went to another school	Chodil som na inú školu
I have been teaching at this school for forty years	Na tejto škole učím štyridsať rokov
I need services for my commercial property	Potrebujem služby pre moju obchodnú nehnuteľnosť
I try to be nice to ugly people	Snažím sa byť milý k škaredým ľuďom
I suggest you move while there is an opportunity	Navrhujem, aby ste sa presťahovali, kým je príležitosť
The business you declined	Obchod, ktorý ste odmietli
I no longer deserved sweets	Už som si nezaslúžila sladkosť
I just wanted them both to leave me alone	Len som chcel, aby ma obaja nechali na pokoji
Cheap salon trick	Lacný salónny trik
I'm worried about all my brothers	Bojím sa o všetkých svojich bratov
I had to think about everything	Musel som o všetkom premýšľať
I haven't heard anything about it	Nič som o tom nepočul
I can learn from home	Môžem sa učiť z domu
I put one between her lips	Jeden som jej vložil medzi pery
I lost my concentration	Stratil som koncentráciu
He came up with a brilliant idea	Napadol ho geniálny nápad
I've heard that trying to publish traditionally can take years	Počul som, že pokus publikovať tradične môže trvať roky
A slow smile spread over his perfect lips	Po jeho dokonalých perách sa roztiahol pomalý úsmev
I say this in a positive sense	Hovorím to v pozitívnom zmysle
Sometimes I can be so stupid	Niekedy viem byť taká hlúpa
I threw the cup against the wall	Hodila som pohár o stenu
I'll flick him	Švihnem na neho
A dark shadow moved along the wall	Po stene sa pohyboval tmavý tieň
I remember when they came in	Pamätám si, keď vošli
I did it slowly	Robil som to pomaly
I was there with them during a simulated disaster	Bol som tam s nimi pri simulovanej katastrofe
I shot him in the head	Strelil som ho do hlavy
I'll pretend I'm fainting	Budem predstierať, že omdlievam
I didn't see where the crowd started or ended	Nevidel som, kde dav začína alebo končí
I still pay a fee for you	Stále za vás platím poplatok
I threw away everything, even the water	Vyhodil som všetko, dokonca aj vodu
He's probably extinct	Pravdepodobne je vyhynutý
I'm on my way back now	Teraz som na ceste späť
I can't believe any of this is happening	Nemôžem uveriť, že sa niečo z toho deje
I thought he would definitely leave me	Myslel som, že ma určite opustí
I wonder if she saw me sleep	Zaujímalo by ma, či ma videla spať
It probably wasn't important anyway	Asi to aj tak nebolo dôležité
They are all elected at large	Všetci sú volení na slobode
But I wanted to get her to my bed	Chcel som ju však dostať do svojej postele
I think you could say how everyone had fun	Myslím, že by ste mohli povedať, ako sa všetci bavili
I ripped everything off and left him naked	Všetko som zo seba strhla a nechala som ho nahého
But rather in an unconscious way	Ale skôr nevedomým spôsobom
I have to show everyone this	Toto musím všetkým ukázať
I must admit that it is possible	Musím uznať, že je to možné
I don't see any access logs on my local computer	Na svojom lokálnom počítači nevidím žiadne protokoly prístupu
I received confirmation of eighty of them this week	Tento týždeň som dostal potvrdenie o osemdesiatich z nich
I wanted to follow her	Chcel som ju nasledovať
I liked that about the man	To sa mi páčilo na mužovi
Ruth eventually decided to return home to her family	Ruth sa nakoniec rozhodla vrátiť domov k svojej rodine
I touched my forehead	Dotkol som sa čela
But I'm still a little confused	Stále som však trochu zmätený
I insisted that we drive separate cars	Trval som na tom, aby sme jazdili oddelenými autami
I want to raise a man	Chcem vychovať človeka
I see the pain in your eyes	Vidím bolesť v tvojich očiach
The cause of death remains a matter of debate	Príčina smrti zostáva predmetom diskusie
I agreed to give up certain things	Súhlasil som, že sa vzdám určitých vecí
I feel like the walls are closing towards me	Mám pocit, že sa ku mne zatvárajú steny
One man broke and ran away and then another	Jeden muž sa zlomil a utiekol a potom ďalší
I had to see him again this weekend	Tento víkend som ho musel vidieť znova
I wondered if this was normal for him	Rozmýšľala som, či je to pre neho normálna vec
I still live at home with my mom	Stále bývam doma s mamou
I saw that my plan would not materialize	Videl som, že môj plán sa neuskutoční
I'm tasting it	Ochutnávam sa na ňom
I could get it over with	Mohla by som to mať za sebou a hotovo
I just made sure you were safe	Len som sa uistil, že si v bezpečí
I had no idea what that crazy bird would do	Netušila som, čo ten bláznivý vták urobí
I reach out and touch his face gently	Natiahnem ruku a jemne sa dotknem jeho tváre
I guess I missed something	Asi mi niečo uniklo
However, I was brought up better	Bol som však vychovaný lepšie
The cat stepped out	Vystúpila mačka
I didn't know you liked something like that	Nevedel som, že sa ti páči niečo takéto
I shook my head to clean it	Potriasol som hlavou, aby som to vyčistil
He looked like a star	Vyzeral ako hviezda
He was completely cut off	Bol úplne odrezaný
I shake my head and tell her nothing is happening	Pokrútim hlavou a poviem jej, že sa nič nedeje
I explain what happened	Vysvetľujem, čo sa stalo
I have not considered such a possibility	S takouto možnosťou som neuvažoval
I could only imagine how bad it was	Vedel som si len predstaviť, aké to bolo zlé
A brisk cheerful conversation	Svižný veselý rozhovor
I am interested in pictures	Mám záujem o obrázky
I got hit in the back and I was pretty hurt	Dostal som úder zozadu a bol som dosť zranený
I think that was the key	Myslím, že to bol nejaký kľúč
I see the pain in her eyes	V jej očiach vidím bolesť
I could barely recognize him	Sotva som ho dokázal rozoznať
I haven't seen or talked to her since last summer	Od minulého leta som ju nevidel ani som s ňou nehovoril
A small cloud of dust hung in the morning light	Do ranného svetla sa vznášal malý oblak prachu
I think you used it	Myslím, že si bol použitý
I felt the excitement in the room	Cítil som vzrušenie v miestnosti
I could have had a life, but he couldn't have a lease	Ja som mohol mať život, ale on nemohol mať nájom
But I feel better	Cítim sa však lepšie
I just shook my head	Len som pokrútil hlavou
I feel attracted to me	Cítim ako ma k sebe silno priťahuje
I first noticed his silver ring	Prvýkrát som si všimol jeho strieborný prsteň
I want you to forgive me	Chcem, aby si mi odpustil
I feel them and I am blessed by them	Cítim ich a som nimi požehnaný
I went to bed and lay down	Išiel som do postele a ľahol si
I really appreciate it	veľmi si to vážim
I need to know his name	Potrebujem vedieť jeho meno
I've never been there before	Nikdy predtým som tam nebol
I turned and watched him leave the room	Otočil som sa a sledoval, ako odchádza z izby
I haven't lost my job yet	O prácu som ešte neprišiel
The guy thinks too much of himself	Ten chlap si o sebe myslí príliš veľa
I wave to the ladies at the front office	Zamávam dámam na front office
I think this is a great time for me	Myslím, že toto je pre mňa skvelý čas
I remembered reading about it on some forum	Spomenul som si, že som o tom čítal na nejakom fóre
I want us to be a team	Chcem, aby sme boli tím
I wondered what they were building there	Zaujímalo ma, čo tam asi stavajú
I went to the shops and bought some flowers	Išiel som do obchodov a kúpil som nejaké kvety
I went there to get vegetables for the family	Išiel som tam získať zeleninu pre rodinu
I saw another child running to us	Videl som, že k nám beží ďalšie dieťa
Clear and positive sexual energy	Jasná a pozitívna sexuálna energia
The body lay in bed	V posteli ležalo telo
A small group of leaders gathered for the trip	Na cestu sa zhromaždila malá skupina vodcov
I wasn't a complete wolf yet	Ešte som nebol úplný vlk
I have two boys at home	Mám doma dvoch chlapcov
I gave her too much water again	Znova som jej dal príliš veľa vody
I worked on publicity	Pracoval som na publicite
Thank you very much for your understanding and trust	Úprimne ďakujem za pochopenie a prejavenú dôveru
I couldn't even understand it correctly	Ani som to nedokázal správne pochopiť
I look over the edge	Pozerám sa cez okraj
I forced my mind in a different direction	Nútil som svoju myseľ iným smerom
I felt at home with them	Cítil som sa tam s nimi ako doma
I stuffed them in the bag too	Aj tie som napchal do tašky
I wanted it in my mouth	Chcel som to mať v ústach
I want you to leave tomorrow	Chcem, aby si odišiel zajtra
I'm not forcing you here	Ja ťa tu nenútim
I swear you won't regret it	Prisahám, že to neoľutuješ
I don't owe this man anything	Nie som nič dlžný tomuto mužovi
I didn't die, I didn't starve, I wasn't wet	Neumierala som, ani som nehladovala, ani som nebola vlhká
I need you to dance with me	Potrebujem, aby si so mnou tancoval
I didn't look at him like that	Takto som sa na neho nepozeral
I meant his every word	Myslel som vážne každé jeho slovo
Two dogs came in a moment	O chvíľu prišli dvaja psi
I have to undress for that	Musím sa kvôli tomu vyzliecť
I think they played within themselves	Myslím, že hrali v sebe
Collection of buildings in the desert	Zbierka budov v púšti
I did it exactly as you told me	Urobil som to presne tak, ako si mi povedal
I smiled and greeted	Usmiala som sa a pozdravila
I can't hurt him like that	Nemôžem mu takto ublížiť
I read to and from work	Čítam do práce a z práce
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I have a membership around the corner in the club	Mám členstvo za rohom v klube
I wonder why you look upset	Zaujímalo by ma, prečo vyzeráš rozrušene
I will be whatever you need	Budem čímkoľvek, čo budeš potrebovať
I am perfectly satisfied with my life	Som dokonale spokojný so svojím životom
I've never really listened to him, but I know about him	Nikdy som ho naozaj nepočúval, ale viem o ňom
I know how wonderful they were	Viem, aké úžasné boli jej
I haven't had the honor of meeting you yet	Ešte som nemal tú česť sa s tebou stretnúť
I did what he wanted, when he wanted	Robila som, čo chcel, kedy chcel
I remember when we were both young	Pamätám si, keď sme boli obaja mladí
I covered several school events for them	Zastrešoval som pre nich niekoľko školských podujatí
I stabbed him in the throat	Vrazil som mu meč do krku
I have to think about this	Musím si túto vec premyslieť
I did everything in my power to keep my hand stable	Urobil som všetko, čo bolo v mojich silách, aby som udržal svoju ruku stabilnú
I attended the conference	Zúčastnil som sa konferencie
I'm here to clear the air	Som tu, aby som vyčistil vzduch
They had one son and two daughters	Mali jedného syna a dve dcéry
I wasn't sure how to say it	Nebol som si istý, ako to povedať
The winner is the pilot with the most points	Víťazom je pilot s najväčším počtom bodov
I had about two weeks to decide	Na rozhodnutie som mal asi dva týždne
Suddenly I knew the driver was a woman	Zrazu som vedel, že vodič je žena
I work full time as a physiotherapist	Pracujem na plný úväzok ako fyzioterapeut
I'll come with some luggage	Prídem s nejakou batožinou
I stood staring at the ceiling	Stál som a hľadel do stropu
Everything was nice a few years ago	Pred pár rokmi bolo všetko pekné
I wandered around the store	Túlal som sa po obchode
I was there for two weeks	Bol som tam dva týždne
I went to clubs and parties and all those things	Chodil som do klubov a na večierky a všetky tie veci
I barely noticed her	Sotva som si ju všimol
I need an immediate escape route	Potrebujem okamžitú únikovú cestu
But I was in pain	Mal som však bolesti
I did the same	Robil som to isté
I probably beat that damn door	Asi som porazil tie prekliate dvere
I undressed and found a skin wound	Vyzliekol som sa a našiel som kožnú ranu
I landed in a pile of snow	Pristál som v kope snehu
I tried to make you remember for yourself	Snažil som sa, aby si si to zapamätal sám
I can't ask you enough for forgiveness	Nemôžem ťa dostatočne požiadať o odpustenie
I thought longingly of the front door	S túžbou som myslel na vchodové dvere
I think she was surprised	Myslím, že bola prekvapená
The guard had a hand on her ass	Strážca mal ruku na jej zadku
I am bound by direct causes	Som viazaný priamymi príčinami
It requires all tools to work	Vyžaduje, aby všetky nástroje fungovali
It was an ordinary memorial	Bol to obyčajný pamätník
I never said anything like that	Nikdy som nič také nepovedal
Actually, I wasn't surprised	Vlastne som nebol prekvapený
I rarely brought anyone here either	Zriedka som sem tiež niekoho priviedol
I hid there for almost an hour	Skryl som sa tam skoro hodinu
I just couldn't leave them	Jednoducho som ich nemohol opustiť
Many times I stopped to enjoy the beautiful views	Mnohokrát som sa zastavil, aby som si užil nádherné výhľady
I think it was a long time ago	Myslím, že to bolo veľmi dávno
Another attack failed in the fall	Ďalší útok zlyhal na jeseň
The film is now in the public domain	Film je teraz vo verejnej doméne
I didn't want everyone to see me like that	Nechcel som, aby ma všetci takto videli
I just realized that your eyes remind me of mine	Práve som si uvedomil, že tvoje oči mi pripomínajú tie moje
I slept on the couch in the other room	Spal som na gauči v druhej izbe
I reached for her and pulled her a few inches	Natiahol som sa k nej a pritiahol si ju na pár centimetrov
I'm not going to die like this	Takto nezomriem
I apologized to the bathroom	Ospravedlnila som sa do kúpeľne
I saw him before he left	Videl som ho predtým, ako odišiel
I want that bird in me	Chcem toho vtáka v sebe
New decision, new experience	Nové rozhodnutie, nová skúsenosť
I followed him	Išiel som ďalej za ním
I had a sudden urge to escape	Mal som náhle nutkanie ujsť
I have a bad feeling about things	Mám z vecí zlý pocit
I have a small shrine in the closet for her	Mám pre ňu v skrini malú svätyňu
I close my eyes and smile	Zavriem oči a usmejem sa
There was a loud bang so close	Tak blízko sa ozval hlasný náraz
I can't get a production job to save my life	Nemôžem získať produkčnú prácu, aby som si zachránil život
I wanted that domain to stay with me	Chcel som, aby mi tá doména zostala
I didn't even know where he lived	Ani som nevedel, kde býva
I felt that someone was reading my mind again	Cítil som, že mi niekto opäť číta myšlienky
I've always loved her and wanted to get to know her better	Vždy som ju mal rád a chcel som ju lepšie spoznať
I have no sense of aesthetic beauty	Nemám zmysel pre estetickú krásu
I had a suitcase with me	Mal som so sebou kufor
I know how to deal with them	Viem, ako sa s nimi vysporiadať
I told you you had to keep your energy up	Povedal som ti, že si musíš udržať energiu
I had to get rid of you	Musel som sa ťa zbaviť
It was like the school bell ringing	Bolo to ako zazvonenie školského zvonca
I moved my hands lower to her back	Ruky som posunul nižšie na jej chrbát
In fact, I never let myself fall apart	V skutočnosti som sa nikdy nenechal rozpadnúť
I want her to continue	Chcem, aby pokračovala
I finally brought you back home	Nakoniec som ťa priviedol späť domov
I waited years to tell them	Roky som čakal, kým im to poviem
There is no way apart	Cesta od seba neexistuje
I had to hold her tight	Musel som ju pevne držať
I just wanted to let go	Chcel som len nechať ísť
I found a way to forgive him in my heart	V srdci som našiel spôsob, ako mu odpustiť
I suggested spring	Navrhol som jar
I didn't feel like talking to anyone	Nemal som chuť sa s nikým rozprávať
I was so enlightened about world events	Bol som taký osvietený, čo sa týka svetových udalostí
I'm starting to get tired and also hungry	Začínam byť unavený a tiež hladný
I looked across the room and saw my favorite actress	Pozrel som sa cez izbu a uvidel som svoju obľúbenú herečku
I am an artist and academic author	Som výtvarník a akademický autor
I raise my other hand to stop him	Zdvihnem druhú ruku, aby som ho zastavil
I want him in me	Chcem ho v sebe
I softened under his kiss	Pod jeho bozkom som zmäkla
I wish it was our home, but it's not	Prial by som si, aby to bol náš domov, ale nie je
I couldn't get to him	Nedokázal som sa k nemu dostať
Social isolation usually occurs	Bežne dochádza k sociálnej izolácii
I used to have this problem	Kedysi som mal tento problém
I thought things were going well and you seemed happy	Myslel som, že veci idú dobre a ty si sa zdal šťastný
I say nothing and let myself be considered	Nehovorím nič a nechávam sa uvažovať
I never did compliments	S komplimentmi mi to nikdy nešlo
I want to know how you feel	Chcem vedieť, ako to vnímaš
I stopped in the middle of the road	Zastal som uprostred cesty
I think you should stay here	Myslím, že by si tu mal zostať
I need you to come out now	Potrebujem, aby si teraz vyšiel
I can't stand the agony of performing anymore	Už nevydržím tú agóniu z vystupovania
I have to concentrate	Musím sa prinútiť sústrediť sa
I knew he was listening	Vedel som, že počúva
Local coastal batteries were also suppressed	Potlačené boli aj miestne pobrežné batérie
I am convinced that you will learn to weigh them	Som presvedčený, že sa ich naučíte vážiť
I had the best sleep of my life	Mal som najlepší spánok v mojom živote
A strong trap, given the time this woman had	Silná pasca, vzhľadom na čas, ktorý táto žena mala
I think of others	Myslím na ostatných
I looked down at the blood bag	Pozrela som sa dole na vrecko s krvou
The bus moved for a moment	O chvíľu sa autobus pohol
I stopped abruptly when my gaze fell on the refrigerator	Náhle som zastal, keď môj pohľad padol na chladničku
Some individuals also used horses as a tax shelter	Niektorí jednotlivci využívali kone aj ako daňový prístrešok
He looked so good	Tak dobre vyzeral
I've never had so much fun	Nikdy som sa tak nebavil
I think there are several things	Myslím, že existuje niekoľko vecí
The second time I cried out in ecstasy	Druhýkrát som vykríkol v extáze
Many of them hate it	Veľa z nich to nenávidí
A city that has only two days to live	Mesto, ktoré má pred sebou už len dva dni života
I had eleven seasons	Mal som jedenásť sezón
I still can't believe you fed her blood slave	Stále nemôžem uveriť, že si sa živil jej krvným otrokom
I was too busy laughing from my ass	Bol som príliš zaneprázdnený smiechom zo zadku
I remember their house, so good	Pamätám si ich dom, tak dobre
I can give you another one	Môžem ti dať ďalšiu
I blushed over myself	Začervenala som sa napriek sebe
I had to think about it for a moment	Musel som o tom chvíľu premýšľať
I had reasons why I didn't want to get involved	Mal som dôvody, prečo som sa nechcel zapojiť
It made me believe in the movie	Prinútilo ma to veriť vo film
I think it's something they never understood	Myslím, že to je niečo, čo nikdy nepochopili
I wouldn't have a bottle for that	Nemal by som na to fľašu
I can destroy you at any moment	Každú chvíľu ťa môžem zničiť
I didn't dare look at him	Neodvážila som sa naňho pozrieť
I found out I didn't	Zistil som, že nie
I was just asking you the questions you were supposed to ask	Len som ti položil otázky, ktoré si mal položiť
I get patches from all over the world	Dostávam záplaty z celého sveta
I was completely confused when there was a draw	Bol som úplne zmätený, keď došlo k remíze
I see you've moved up	Vidím, že si sa posunul vyššie
I had to prepare	Musel som sa pripraviť
Q answered the second ring	Q odpovedal na druhé zazvonenie
I think this needs to be understood very simply and clearly	Myslím si, že to treba chápať veľmi jednoducho a jasne
I haven't seen her in days	Nevidel som ju niekoľko dní
I just needed a head	Potreboval som len hlavu
I also supply our little church	Tiež zásobujem náš malý kostolík
The performance will be followed by a reception	Po predstavení bude nasledovať recepcia
I shivered as he pressed the gentle kisses to my body	Triasla som sa, keď mi vtisol jemné bozky na telo
I was willing to try it	Bol som ochotný to vyskúšať
I want the best for each of you	Pre každého z vás chcem to najlepšie
I'll lie down and try to fall asleep	Ľahnem si a pokúsim sa zaspať
I hated that feeling	Nenávidel som taký pocit
Maybe family food	Možno rodinné jedlo
I should never have married them	Nikdy som si ich nemal vziať
I told you everything about her	Povedal som ti o nej všetko
I saw her through the door	Cez dvere som ju zazrel
I've never even seen him drive in his body	Nikdy som ho ani nevidel šoférovať v tele
A wide range of properties is possible	Je možná široká škála vlastností
I think you would see generosity	Myslím, že by si videl štedrosť
I didn't even enjoy it	Ani ma to nebavilo
I didn't want to ruin your visit to the island	Nechcel som pokaziť vašu návštevu ostrova
I just didn't tell him	Len som mu to nepovedala
From behind the door I heard faint screams	Spoza dverí som počul slabé výkriky
I'm trying to catch my breath	Snažím sa nabrať plný dych
I know where to find it	Viem, kde to nájsť
But I didn't tell anyone	Nikomu som to však nepovedal
I ordered all the notes	Objednal som si všetky noty
I look at the screen	Pozerám sa na obrazovku
I didn't like any of that	Nič z toho sa mi nepáčilo
Civil marriage is simple anyway	Civilný sobáš je tu každopádne jednoduchý
I checked the online website	Skontroloval som online webovú stránku
I never told you to milk a goat	Nikdy som ti nepovedal, aby si dojil kozu
I'll keep you in my loop	Budem ťa držať vo svojej slučke
I didn't move toward him or away	Neurobil som pohyb smerom k nemu ani preč
The work should be judged on its own merits	Dielo by sa malo posudzovať podľa jeho vlastných zásluh
I have no idea what's coming	Nemám potuchy o tom, čo príde
I think tomorrow will be a good day	Myslím, že zajtra bude dobrý deň
I was beginning to worry about mortality	Začínal som mať obavy zo smrteľnosti
I should have married years ago	Mal som sa vydať už pred rokmi
I see you do it every day	Vidím, že to robíš každý deň
A better trick is to enjoy the activity	Lepším trikom je užiť si aktivitu
I lay next to her, my body pressed against her	Ležal som vedľa nej, moje telo bolo pritlačené k jej
I think she could handle it this time	Myslím, že tentoraz by to mohla zvládnuť
I always dressed for him	Vždy som sa preňho obliekala
I consider this my real deadline	To považujem za svoj skutočný termín
I went there without knowing him	Išiel som tam bez toho, aby som ho poznal
I refuse to ignore it	Odmietam to ignorovať
I can still find them	Stále môžem nájsť ako oni
I really hope you're okay	Naozaj dúfam, že si v poriadku
I lost my inner fire	Stratil som svoj vnútorný oheň
I got them dressed this afternoon	Dostal som ich dnes popoludní k šatám
Suddenly I am very aware of my appearance	Zrazu si veľmi uvedomujem svoj vzhľad
I open the car door and get out	Otvorím dvere auta a vystúpim
I took sex out of it and everything	Vzal som z toho sex a všetko
I almost ran into her	Skoro som do nej narazil
I tried to stand up and go to her	Pokúsil som sa postaviť a ísť k nej
I could put them together and leave them to you	Mohol by som ich dať dokopy a nechať ti ich
I can even recognize every line of her muscle	Dokonca dokážem rozoznať každú líniu jej svalu
I went there because I was a fan	Išiel som tam, pretože som fanúšik
I'm glad they didn't	Som rád, že to neurobili
I was actually doing quite well	Išlo sa mi vlastne celkom dobre
A few days later, the heart stopped beating	O niekoľko dní neskôr srdce prestalo biť
I looked at my father, who just shrugged	Pozrela som sa na otca, ktorý len mykol plecami
I always took my first watch	Vždy som bral prvé hodinky
I was in too much of a hurry	Príliš som sa ponáhľal
I won't let you keep her	Nedovolím, aby si ju nechal
I gasped for glory	Zalapala som po dychu od slávy
I still considered it the best	Aj tak som to považoval za najlepšie
I thought he had amazing legs	Myslel som si, aké má úžasné nohy
I remembered the night before	Spomenul som si na predošlú noc
I'm helping the guy with the garden	Pomáham chlapovi so záhradou
A lot of weight was lifted	Bola zdvihnutá veľká váha
I want you to understand	Chcem, aby si to pochopil
I do not cooperate with others	S ostatnými nespolupracujem
People like no other people on earth	Ľudia ako žiadni iní ľudia na zemi
I really like the effect	Veľmi sa mi páči efekt
I'm in the military season	Som v období pre armádu
I can't imagine another way	Neviem si predstaviť iný spôsob
I repeat, but too loud	Opakujem sa, ale príliš nahlas
I don't recommend them at all	Vôbec ich neodporúčam
I entered the district, street number and street name	Zadal som okres, číslo ulice a názov ulice
I poured two Scottish fingers into our cups	Nalial som dva prsty škótskej do našich pohárov
I will always have everything under control	Vždy budem mať všetko pod kontrolou
I raised mine to his	Zdvihla som svoje k jeho
I couldn't believe what was going on	Nemohol som uveriť tomu, čo sa deje
I tried to comfort her and left	Snažil som sa ju utešiť a odišiel
I study the letter carefully	Pozorne študujem list
I didn't want him trying to get me back	Nechcel som, aby sa ma pokúšal dostať späť
The games last an average of four minutes	Hry trvajú v priemere štyri minúty
I shrug my shoulders and enter the living room	Pokrčím plecami a vojdem do obývačky
I imagined him cold and alone sleeping soundly somewhere	Predstavovala som si ho chladného a samého, ako niekde drsne spí
I take this context very seriously	Tento kontext beriem veľmi vážne
I felt sick from anxiety	Prišlo mi zle od úzkosti
I was the best in the world	Bol som najlepší na svete
I felt this intense pain in my ears	Cítil som túto intenzívnu bolesť v ušiach
I can't let him go to her	Nemôžem ho pustiť k nej
She also started with private acting classes	Začala aj so súkromnými hodinami herectva
I can't do anything alone	Sám nič nezmôžem
I just didn't know how to make them up yet	Len som ešte nevedel, ako ich mám vymyslieť
I wish we were real lovers	Kiežby sme boli skutoční milenci
I reached the finish line	Došiel som do cieľa
The sight indicated that the girl was no more than twenty	Pohľad naznačil, že dievča nemá viac ako dvadsať
I got out of bed	Vytiahol som sa z postele
I can't add classes to that either	Nemôžem k tomu pridať aj triedy
The woman was all dressed in black	Žena bola celá oblečená v čiernom
I appreciated every moment we survived	Vážil som si každú chvíľu, ktorú sme prežili
Everyone felt it had the highest level of craft	Všetci cítili, že to má najvyššiu úroveň remesla
I had to admit that his skin tone suited him perfectly	Musel som uznať, že jeho tón pleti mu úplne sedel
I stumbled into the bathroom and washed my face	Dopotácal som sa do kúpeľne a umyl som si tvár
I knocked on the door and caught their attention	Zaklopal som na dvere a upútal ich pozornosť
I would be dead before sunrise	Bol by som mŕtvy pred východom slnka
I have a feeling he will have some answers	Mám pocit, že bude mať nejaké odpovede
I blew smoke slowly	Pomaly som vyfúkol dym
I knew he wanted to live	Vedel som, že chce žiť
I agree with her because she is right	Súhlasím s ňou, pretože má pravdu
I started looking for a place where I could shut down	Začal som hľadať miesto, kde by som mohol vypnúť
All three regiments pledged to attack	Všetky tri pluky sa zaviazali k útoku
I only learned this today	Toto som sa dozvedel až dnes
I do not have a problem with that	Nemám s tým problém
I couldn't let my family starve	Nemohol som nechať svoju rodinu hladovať
I told you to go lower	Povedal som ti, aby si šiel nižšie
A short scream escaped my throat	Z hrdla sa mi vydral krátky výkrik
I have nothing to offer them	Nemám im čo ponúknuť
I never even managed to kiss him	Nikdy som ho nestihla ani pobozkať
I will never leave anything behind	Nikdy po sebe nič nenechám
I wonder what he will do with it	Som zvedavý, čo s tým urobí
The rupture of their dangerous suits was a death sentence	Roztrhnutie ich nebezpečných oblekov znamenalo rozsudok smrti
I make them think, consider different perspectives	Nútim ich premýšľať, zvažovať rôzne uhly pohľadu
I also had a back problem	Tiež som mal problém s chrbtom
I was hoping it would be	Dúfal som, že bude
I feel much better in my body	Vo svojom tele sa cítim oveľa lepšie
I decided he wasn't responsible enough for me	Rozhodol som sa, že za mňa nie je dostatočne zodpovedný
I blushed crimson red	Začervenala som sa karmínovo červenou
I saw it happen before you were born	Videl som, že sa to stalo predtým, ako si sa narodil
I can't take it anymore and I can't take it anymore	Už to neznesiem a už ani neznesiem
I think too many animals have gone this way	Myslím, že príliš veľa zvierat prešlo týmto spôsobom
I decided to test it	Rozhodol som sa to otestovať
I took the script from here	Vzal som si odtiaľto scenár
I went for help and I quit	Išiel som po pomoc a skončil som
I feel with every victim	Cítim s každou obeťou
I hope you are doing well	Dúfam, že sa ti darí
The date is two hundred and fifty	Dátum je dvestopäťdesiat
I have seldom experienced remorse, if at all	Málokedy som zažil výčitky svedomia, ak vôbec
I found them in bed together	Našiel som ich spolu v posteli
I'm also very hungry	Som tiež veľmi hladný
I heard the cries of thousands	Počul som krik tisícov
I didn't want that to happen	Nechcel som, aby sa to stalo
Very nice young woman	Veľmi pekná mladá žena
I like peace and quiet	Mám rád pokoj a ticho
Now I see that you are an exceptional young woman	Teraz vidím, že ste výnimočná mladá žena
I went where she was	Išiel som tam, kam ona
Right at the beginning, I had to get him right	Hneď na začiatku som ho musel uviesť na pravú mieru
I'll take him to the kitchen to see Mom	Zavediem ho do kuchyne za mamou
I didn't know he could feel emotional pain	Nevedel som, že môže cítiť aj emocionálnu bolesť
After the match, he was praised for his performance	Po zápase ho pochválili za predvedený výkon
I think they deserved it	Myslím, že si to právo zaslúžili
I gave him the parts and showed the pictures	Dal som mu súčiastky a ukázal obrázky
I couldn't control them	Nemohol som ich ovládať
I can't open my eyes	Nemôžem otvoriť oči
I knew how much they hated her	Vedel som, ako veľmi ju nenávidia
I felt rather spoiled	Cítil som sa skôr rozmaznaný
I wanted a direct answer	Chcel som priamu odpoveď
I think we'll get them all here	Myslím, že ich sem všetkých dostaneme
I lost my wife and family	Stratil som manželku a rodinu
I can't imagine how they got there	Neviem si predstaviť, ako sa tam dostali
I really didn't notice	Naozaj som si nevšimol
A frightened scream escaped his lips	Z pier sa mu vydral vystrašený výkrik
A man's voice came through the ajar door	Cez pootvorené dvere sa ozval mužský hlas
I'm going there blindly	Idem tam naslepo
I headed back to the warehouse	Zamieril som späť do skladu
I turn off the screen and walk around the room	Vypnem obrazovku a prechádzam sa po miestnosti
I knew he couldn't be trusted	Vedel som, že sa mu nedá veriť
I wish she was gone	Prial by som si, aby odišla
Next time I listened intently	Nabudúce som to pozorne počúval
I also managed to draw a load line	Podarilo sa mi nakresliť aj záťažovú čiaru
I had no idea what was going on	Netušila som, čo sa deje
To be honest, I never paid much attention to him	Aby som bol úprimný, nikdy som mu nevenoval veľkú pozornosť
I left the locker room and smiled	Vyšiel som zo šatne a usmial som sa
I had nothing to compare him to	Nemal som ho s čím porovnávať
I will never love another woman	Nikdy nebudem milovať inú ženu
I could be the victim at the next quarter's ceremony	Mohol by som byť obetou na ďalšom štvrťročnom ceremoniáli
I also love candy gifts	Milujem aj cukríkové darčeky
I'm still amazed	Stále som ohromený
I just need time to trust him again	Len potrebujem čas, aby som mu znova dôveroval
I must have no hatred or bitterness for anyone	Nesmiem mať voči nikomu žiadnu nenávisť ani zatrpknutosť
They claimed the couple wanted them to leave	Tvrdili, že pár chcel, aby odišli
I didn't need to think	Nepotreboval som premýšľať
I took a deep breath to calm my nerves	Zhlboka som sa nadýchol, aby som upokojil nervy
I definitely hoped it would	Určite som dúfal, že bude
At the same time quite important	Pritom dosť dôležitý
I didn't see everything that was written	Nevidel som všetko, čo bolo napísané
I let it fill my lungs	Nechal som to naplniť moje pľúca
I smile at his powerful voice	Usmejem sa na jeho mocnom hlase
I just went to receive me	Išiel som len s tým, aby ma prijali
I should never have let you out of my sight	Nikdy som ťa nemal pustiť z očí
I was the one who wanted to explore the engine	Bol som ten, kto chcel preskúmať motor
I never thought it would happen	Nikdy som si nemyslel, že sa to stane
I have written to several ladies	Písal som viacerým dámam
I need you to tell me something	Potrebujem, aby si mi niečo povedal
I think it's how hard you work on them	Myslím, že je to tým, ako tvrdo na nich pracujete
Both varieties are usually uncomfortable to ride	Obe odrody sú zvyčajne nepríjemné na jazdu
I cried and hugged him tightly	Rozplakala som sa a silno som ho objala
I consider it yours and only you	Považujem to za tvoje a iba za teba
I also saw an absolute picture of what happened	Tiež som videl absolútny obraz toho, čo sa stalo
If necessary, a second dose can be left in reserve	V prípade potreby je možné ponechať v rezerve druhú dávku
I waited patiently as the two officers approached	Trpezlivo som čakal, keď sa dvaja dôstojníci priblížili
I will never be good and it is not bad	Nikdy nebudem dobrý a to nie je zlé
It contained no iron at all	Neobsahoval vôbec žiadne železo
I was good at being destructive	Bol som dobrý v tom deštruktívnom
I actually came here to interrupt him	Vlastne som sem prišiel, aby som to s ním prerušil
The spotlight illuminates me	Osvetlí ma bodový lúč
I wonder if he likes me	Zaujímalo by ma, či ma má rád
I'll just be another girl from church	Budem len ďalšie dievča z kostola
I actually started with a lot of land	Vlastne som začal s kopou pôdy
I'm really sorry	Je mi to naozaj veľmi ľúto
I wanted a green view	Chcel som mať zelený výhľad
I also looked under the bed, nothing	Pozrel som sa aj pod posteľ, nič
I waved at her, but she lay on the corner	Zamával som jej, ale ona si ľahla na roh
I feel scared this way	Cítim sa vystrašený týmto spôsobom
I didn't bother to get a license or I didn't want a car	Neobťažoval som sa získať licenciu ani som nechcel auto
I was happy for anything	Bol som šťastný za čokoľvek
I looked in the rearview mirror	Pozrel som sa do spätného zrkadla
I could not fall asleep	Nemohla som zaspať
I know you will take good care of me	Viem, že sa o mňa dobre postaráš
I wish he was here to save me	Prial by som si, aby tu bol, aby ma zachránil
I told her, but she didn't care	Povedal som jej, ale jej to bolo jedno
I like to go fishing myself	Sám rád chodím na ryby
I want to leave it to him	Chcem to nechať na neho
I was the one who was wrong	Bol som ten, kto sa mýlil
I waited patiently for some speed to pick up	Trpezlivo som čakal, kým nabehne nejaká rýchlosť
I can convert your project from concept to finished product	Dokážem previesť váš projekt od konceptu až po hotový produkt
I only saw it in the pictures	Videl som to len na obrázkoch
I looked around the area very carefully	Veľmi pozorne som si prezerala okolie
I got up to make us coffee	Vstal som, aby som nám uvaril kávu
I tried to convince him he wouldn't kill himself	Snažil som sa ho presvedčiť, že zabiť sa nebude
A problem that doesn't seem to be fixed	Problém, ktorý sa zdanlivo nedá odstrániť
I stood up and looked at it	Postavil som sa a pozrel som sa na to
It was not like that	Nebolo to tak
I very much agree with that statement	Veľmi súhlasím s tým tvrdením
A few clouds rolled in, then a few more	Prihrnulo sa pár mrakov, potom pár ďalších
The noise from above stopped her	Zastavil ju hluk zhora
I think maybe he knew	Myslím, že možno vedel
I'm alone with a few friends	Sám som s niekoľkými priateľmi
I'm waiting for it to come	Čakám, kedy to príde
A strange mixture and darkness and light come into view	Zvláštna zmes a tma a svetlo sa vynoria do pohľadu
I can't even afford to shake	Nemôžem si dovoliť ani triasť sa
I really appreciate what you say	Veľmi si vážim, čo hovoríte
I laid her down on him and called for help	Položil som ju naň a zavolal o pomoc
I took a deep breath and drank	Zhlboka som sa nadýchol a zapol
I got all the questions correctly	Všetky otázky som dostal správne
I think he wants to be fed	Myslím, že chce byť kŕmený
I'm just saying that life is going the way it is	Len hovorím, že život sa deje tak, ako sa deje
He seemed to be quite right	Zdalo sa, že je úplne správny
I am a runner and the best player	Som bežec a najlepší hráč
A break doesn't mean you'll be a star	Prestávka neznamená, že budete hviezda
I watch him for a few seconds from the dark corridor	Pozorujem ho niekoľko sekúnd z tmavej chodby
I'd rather keep my distance	Radšej si držím odstup
I will always be with you	vždy budem s tebou
I called her, but she ignored me	Volal som na ňu, no ona ma ignorovala
I can't let my father stand by him alone	Nemôžem nechať otca, aby sa k nemu postavil sám
I spent a lot of time in the shower	V sprche som strávil dosť veľa času
I shrugged at the thought	Pri tej myšlienke som pokrčil plecami
I hope you like it	Dúfam, že sa vám to páči
A good example is here	Dobrým príkladom je tu
I could feel anger and hatred growing in his eyes	Cítila som, ako v jeho pohľade narastá hnev a nenávisť
A secondary look gave me the answer	Sekundárny pohľad mi dal odpoveď
I spent five years with him	Strávil som s ním päť rokov
I tried to hide my excitement from that little bite	Snažil som sa skryť svoje vzrušenie z toho malého sústa
I think the elite will get inside	Myslím si, že elita sa dostane dovnútra
I had to leave the streets	Musel som odísť z ulíc
Listing of calendar time as on the document	Výpis kalendárneho času ako na doklade
I examine it quickly to make sure it doesn't break	Rýchlo ho skúmam, aby som sa uistil, že sa nerozbil
I couldn't believe my eyes	Nemohla som uveriť vlastným očiam
I also had some work to do	Mal som aj nejakú prácu
I could, you know	Mohol by som, vieš
I was naked and you gave me a dress	Bol som nahý a dali ste mi šaty
I kept him close when we both cried	Držal som ho blízko, keď sme obaja plakali
I told him about the famine	Povedal som mu o hlade
I'm holding my breath	Napäto zadržiavam dych
It is also the largest company in the country	Zároveň je najväčšou spoločnosťou v krajine
I called you earlier	Volal som ti skôr
I never was, I never will be	Nikdy som nebol, som ani nebudem inak
I was looking forward to that	Na to som sa tešil
I keep my hands firmly tucked in my pockets	Ruky držím pevne zastrčené vo vreckách
I've never met a normal person	Nikdy som nikoho normálneho nestretla
I swear it was an accident	Prisahám, že to bola nehoda
I shook my head sharply and stood up	Rázne som pokrútil hlavou a postavil sa
I believe you should keep your problems to yourself	Verím, že by si si mal nechať svoje problémy pre seba
I waited for him to return	Čakal som, kým sa vráti
I'll do it again	Urobím to znova
I never meant anything to her	Nikdy som jej nemyslel zle
I left the same message	Nechal som rovnakú správu
I wouldn't classify myself as beautiful	Neklasifikovala by som sa ako krásna
I just couldn't do it and I liked it	Jednoducho som to nedokázal a páčil sa mi
I had to do it myself	Musel som to urobiť sám
I miss you too, love	Tiež mi chýbaš, láska
I've never cooked a man before	Nikdy predtým som mužovi nevarila
I've been waiting for you for a long time	Čakal som na teba dlho
I want to say thank you	Chcem ti povedať ďakujem
I could have been next to her	Mohol som byť vedľa nej
Again, I was asked to design a display banner	Opäť som bol požiadaný, aby som navrhol zobrazovací banner
I appreciate every lead	Ocením každé vedenie
I just can't remember	Len si neviem spomenúť
I had about five minutes to do that	Na to mi zostávalo asi päť minút
I don't want to be with another woman	Netúžim byť s inou ženou
I knew it was better to offer to buy a ring	Vedel som, že je lepšie ponúknuť kúpu prsteňa
I was depressed and couldn't sleep	Ležal som v depresii a nemohol som zaspať
I just have to be very lazy	Musím byť len veľmi lenivý
People responded very well	Ľudia na to reagovali veľmi dobre
I did it honestly, but life wouldn't let me	Úprimne som to urobil, ale život mi to nedovolil
I loved high-tech computers	Miloval som high-tech počítače
I didn't ask myself why they didn't go alone	Nepýtal som sa sám seba, prečo nešli sami
I can understand part of the logic	Dokážem pochopiť časť logiky
I know the things you need to know	Viem veci, ktoré potrebujete vedieť
The beetle flew out and jumped on me	Chrobák vyletel a skočil na mňa
I was scared when you didn't come	Bál som sa, keď si neprišiel
I'm going to church alone	Sám pôjdem do kostola
I knew the red glow would attract attention	Vedel som, že červená žiara pritiahne pozornosť
I could not be seen, but nowhere and everywhere	Nebolo ma vidieť, no nikde a všade
I really didn't mind	Naozaj mi to príliš nevadilo
I can always change my mind later	Vždy môžem neskôr zmeniť názor
A bitter laugh escaped her lips	Z pier sa jej vydral trpký smiech
Quarter past six	Štvrť na sedem
I told her to take it off	Povedal som jej, nech to stiahne
Now I have a chance to be in love	Teraz mám šancu byť zamilovaný
Me and a few friends fit in without any problems	Ja a niekoľko priateľov sme sa bez problémov zmestili
Many of his friends came and went	Veľa jeho priateľov prišlo a odišlo
I probably won't even be there	Asi tam ani nebudem
I told him it was a good idea	Povedal som mu, že to bol dobrý nápad
Glow was visible on the horizon	Na obzore bolo vidieť žiaru
I pulled a stick out of the snow	Vytiahol som palicu zo snehu
I protected you and she hurt you	Ja som ťa chránil a ona ti ublížila
The route heads north through a small residential area	Trasa smeruje na sever cez malú obytnú štvrť
I have a one-year-old cat	Mám ročnú mačku
I hear his voice when you speak	Počujem jeho hlas, keď hovoríš
I have your name and your gratitude	Mám tvoje meno a tvoju vďačnosť
I felt a connection between them	Cítil som medzi nimi spojenie
I'm ashamed, but I'm not ashamed	Hanbím sa, ale nehanbím sa
The herd consists of two or more family groups	Stádo pozostáva z dvoch alebo viacerých rodinných skupín
I hate it all with vengeance	Nenávidím to všetko s pomstychtivosťou
I really mean to see it	Myslím to naozaj vidieť
I know how difficult things are for you	Viem, aké sú pre teba zložité veci
I really appreciate you letting me help here	Naozaj si vážim, že mi tu dovolíte pomôcť
I am a schoolgirl and I am looking for pocket money	Som školáčka a hľadám vreckové
I remember it from science class	Pamätám si to z hodiny prírodovedy
I'll say goodbye to you	Rozlúčim sa s tebou
I told her to have dinner and go to bed	Povedal som jej, aby sa navečerala a išla spať
I hope you find out about yourself	Dúfam, že sa o sebe niečo dozviete
I couldn't decide which was worse	Nevedela som sa rozhodnúť, čo je horšie
I search the room wildly	Divoko hľadám po miestnosti
I am very interested in your proposal	Váš návrh ma veľmi zaujíma
I dare not speculate about the rest of you	O vás ostatných sa neodvážim špekulovať
I just wanted to start over	Chcel som len začať odznova
I have to be up and still	Musím byť hore a predsa
I nodded toward the book	Prikývol som smerom ku knihe
I want her out of my life	Chcem ju preč zo svojho života
I should have persuaded him to stay	Mal som ho presvedčiť, aby zostal
I'm not responsible for anyone but me	Nie som zodpovedný za nikoho okrem mňa
The direction to be shown	Smer, ktorým treba ukazovať
I'm checking what's inside	Kontrolujem, čo je vo vnútri
The woman cried and begged him to save her life	Žena plakala a prosila ho, aby ušetril jej život
I thought you wanted to stay clean	Myslel som, že chceš zostať čistý
I really hate when people do that	Naozaj neznášam, keď to ľudia robia
I received my orders	Dostal som svoje objednávky
I have a negative talent for it	Mám na to negatívny talent
I'll walk over to him and open it	Prejdem k nemu a otvorím ho
I have to choose wisely	Musím si vybrať s rozumom
I definitely agree with what you say	Určite súhlasím s tým, čo hovoríte
I didn't want this	Toto som si neželal
So we gave ourselves a legal alternative	Tak sme si dali legálnu alternatívu
I can't imagine wanting to hurt a woman	Neviem si predstaviť, že by som chcel žene ublížiť
I'm fine	Som celkom v poriadku
I designed it to be sexy and fun	Navrhol som to tak, aby to bolo sexi aj zábavné
I miss you both and I long to see you again	Chýbate mi obaja a túžim vás znova vidieť
I have to find and guard it	Musím to nájsť a strážiť
I had information that my king had commanded me to find	Mal som informácie, ktoré mi môj kráľ prikázal nájsť
I started screaming and crying	Začala som kričať a plakať
I fell on my side on the ground	Spadol som na bok na zem
The cleaning takes shape, green and calm	Čistinka nadobúda tvar, zelená a pokojná
I couldn't imagine the pain this little girl was in	Nevedela som si predstaviť, akú bolesť malo toto malé dievčatko
I could be a little stronger	Mohol by som byť trochu silnejší
I have an idea for a pump handle design	Mám nápad na dizajn rukoväte pumpy
I pulled the worst out of him	Vytiahol som z neho to najhoršie
I didn't keep up with all those bloody intrigues	Nestíhal som držať krok so všetkými tými krvavými intrigami
I couldn't imagine a better place	Nevedel som si predstaviť lepšie miesto
I had a nice house and I did well	Mal som pekný dom a dobre sa mi darilo
You need a song like that	Potrebujete takúto pieseň
I don't understand how they got to the bottom	Nechápem, ako sa dostali dnu
I knew the hospital as my shoes	Poznal som tú nemocnicu ako svoje topánky
The jump he made countless times	Skok, ktorý urobil nespočetnekrát
I couldn't force myself to fire them	Nevedela som sa prinútiť ich vyhodiť
I searched high and low after a special home tour	Hľadal som vysoko a nízko po špeciálnej domácej prehliadke
I turned the lock and opened the door	Otočil som zámok a otvoril dvere
The human heart has its own temperature	Ľudské srdce má svoju vlastnú teplotu
I need you to stand by me	Potrebujem, aby si stál pri mne
I was kept out of the loop	Bol som držaný mimo slučku
Then they left his inn	Potom opustili jeho hostinec
I know it's unfair	Viem, že je to nespravodlivé
Slowly, I stopped shaking	Pomaly som sa prestal triasť
I know it's true	Viem, že je to pravda
I had to get home once	Raz som sa musel dostať domov
I just wasn't interested in anything anymore	Už ma proste nič nezaujímalo
A figure with a hard stone gaze entered	Vstúpila postava s tvrdým kamenným pohľadom
I said the first thing that occurred to me	Povedal som prvé, čo mi napadlo
I admire his competitive spirit	Obdivujem jeho súťaživého ducha
I closed my eyes and lived in his bliss	Zavrel som oči a žil v jeho blaženosti
I hurried to him and eagerly brought my bag with me	Ponáhľal som sa k nemu a dychtivo som si priniesol tašku so sebou
I could feel him breathing on me	Cítil som ako na mne dýcha
I'm talking about something here	Tu sa do niečoho rozprávam
I have an amazing ability to ruin my life	Mám úžasnú schopnosť pokaziť si život
I didn't get a big answer from my father	Od otca som nedostal veľkú odpoveď
I still have that overwhelming feeling of horror	Stále mám ten ohromujúci pocit hrôzy
The money was very much needed	Peniaze boli veľmi potrebné
I contribute and respond to my posts	Prispievam a zodpovedajú mojim príspevkom
I feel extremely solemn	Cítim sa mimoriadne slávnostne
I wanted to know what weapon he had	Chcel som vedieť, akú zbraň má
The man came out, smiled broadly, and looked satisfied	Vyšiel muž, široko sa usmieval a vyzeral spokojne
I broke his arm	Zlomil som mu ruku
I was sick of running	Bolo mi zle z behu
I know of forgiveness	Viem o odpustení
I recognized the cut and style of the uniform immediately	Strih a štýl uniformy som spoznal okamžite
But I can't keep her in the palace	Nemôžem ju však držať v paláci
I was approaching forty	Blížila som sa k štyridsiatke
I'm lucky he landed right in my arms	Mám šťastie, že mi pristál priamo v náručí
A quick glance at them would say why	Krátky pohľad na ne by povedal prečo
I no longer have daily panic attacks	Už nemám každodenné záchvaty paniky
I backed out the door	Zacúval som do dverí
A higher cause has been given	Bola podaná vyššia príčina
I was hoping it would provoke a hunter in me	Dúfal som, že to vo mne vyvolá lovca
I have an interesting month behind me	Mám za sebou zaujímavý mesiac
I was afraid of a kingdom under his rule	Bál som sa o kráľovstvo pod jeho vládou
A million miles from the possibility	Milión míľ od možnosti
A second later, he was a nice, gentle man back	O sekundu neskôr bol milý, nežný muž späť
I will also take into account the contrasting color	Zohľadním aj kontrastnú farbu
I fully trust you	Plne ti verím
I shook myself and pushed myself	Otriasla som sa a pretlačila sa
The scheme is no longer operational	Schéma už nie je v prevádzke
I didn't believe my eyes	Neveril som vlastným očiam
I and many others took them on	Ja a mnohí ďalší sme ich vzali na seba
Five people died on the island	Na ostrove zahynulo aj päť ľudí
I whisper a grin	zašepkám s úškrnom
I wouldn't push my luck until around noon	Šťastie by som tlačil až okolo poludnia
The door appeared and we entered the building	Objavili sa dvere a vošli sme do budovy
Somehow I had to beat him	Nejako som ho musel poraziť
I didn't like the script very much	Ten scenár sa mi veľmi nepáčil
I had no choice in the matter	V tejto veci som nemal na výber
I recommend starting training immediately	Odporúčam okamžite začať s tréningom
I didn't have to guess who was responsible	Nemusela som hádať, kto je za to zodpovedný
I stop fighting and focus on holding my breath	Prestávam bojovať a sústredím sa na zadržanie dychu
I was happy to tell her that we were not that different	S radosťou som jej oznámil, že nie sme až tak rozdielni
I wasn't one of the best students, you know	Nepatril som medzi najlepších študentov, viete
I didn't come here to be cured	Neprišiel som sa sem vyliečiť
I had no idea how to act	Netušila som, ako mám konať
I also didn't know he was coming	Tiež som nevedel, že príde
She had a neighbor	Mala to jedna suseda
I tell them what's going on	Hovorím im, čo sa deje
I told them my true intentions	Povedal som im svoje skutočné úmysly
I waited and then I waited a while longer	Čakal som a potom som ešte chvíľu čakal
It has been a critical success	Dosiahlo kritický úspech
I hurried to close	Ponáhľal som sa zavrieť
A charge that does not take lightly	Náboj, ktorý neberie na ľahkú váhu
I checked it every day	Kontroloval som to každý deň
The system did not find an acceptance	Systém nenašiel prijatie
I guess so now	Predpokladám, že teraz áno
I think it improved me	Myslím, že ma to zlepšilo
I wrote this book for them	Túto knihu som napísal pre nich
I turned before my mother signed your papers	Otočil som sa skôr, ako moja matka podpísala vaše papiere
I had no idea they were in contact	Netušila som, že zostali v kontakte
I really couldn't say	Naozaj som nemohol povedať
I was washed behind the bend	Za zákrutou som bol umytý
I have a deep feeling that something is wrong	Mám hlboký pocit, že niečo nie je v poriadku
I like this look better when it's baked	Tento vzhľad sa mi páči lepšie, keď je upečený
I hope they get a second opinion	Dúfam, že dostanú druhý názor
I read this news elsewhere on the web	Čítal som túto novinku inde na webe
I stood up and looked for my shoes	Postavil som sa a hľadal svoje topánky
I guess we just lost it	Asi sme to práve prehrali
I have to keep saying that they are people	Musím si stále opakovať, že sú to ľudia
I'm glad you're my friend too	Som rád, že aj ty si môj priateľ
He looked very slim in the civilian	V civile pôsobil veľmi štíhlo
I had a really great time today	Dnes som mal naozaj skvelý čas
I just stated the fact	Len som uviedol fakt
I am sure they will be interested in supporting you	Som si istý, že budú mať záujem vás podporiť
I can't do it alone	Sama to nezvládnem
I felt terribly uncomfortable with the whole thing	Cítila som sa z celej veci strašne nepríjemne
A limited number of parking spaces are available nearby	V blízkosti je k dispozícii obmedzený počet parkovacích miest
I doubt there was a tear somewhere	Pochybujem, že niekde bola vyronená slza
I was so cold and so scared and so nervous	Bola som taká chladná a tak vystrašená a tak nervózna
I had those four bags full of food and supplies	Mal som tie štyri vrecia plné jedla a zásob
I live in a small house	Bývam v malom domčeku
I have not seen any conspiracy between counselors	Nevidel som žiadne sprisahanie medzi poradcami
I let life bother me	Nechal som život, aby mi prekážal
I did not know what followed	Čo nasledovalo, som nevedel povedať
I have to start looking better for the summer	Na leto musím začať vyzerať lepšie
I still can't believe how bright and warm it is	Stále nemôžem uveriť, aké je jasné a teplé
I will forget the other considerations	Ostatné úvahy zabudnem
I played a small role in this event	Zohral som malú úlohu v tejto udalosti
I believe the call made it	Verím, že to urobilo volanie
I love the music in this song	Milujem hudbu v tejto skladbe
A really beautiful lady, also wise	Naozaj nádherná dáma, aj múdra
I am always open to trading	Vždy som otvorený obchodovaniu
I also see her kindness	Tiež vidím túto jej láskavosť
I had to force him to come	Musel som ho prinútiť, aby prišiel
I heard the bedroom door open	Počul som ako sa otvorili dvere spálne
Also the most trusted member	Tiež najdôveryhodnejší člen
I don't remember any of how he got me here	Nepamätám si nič z toho, ako ma sem dostal
Apparently a logical place for training	Vraj logické miesto na tréning
A firm hand guides a stable blade	Pevná ruka vedie stabilnú čepeľ
I always needed to get up and give performance	Vždy som potreboval vstať a podať výkon
I didn't want anything to do with it	Nechcel som s tým mať nič spoločné
I couldn't take my eyes off him	Nemohla som odtrhnúť pohľad od jeho
Nevertheless, I agree with you	Napriek tomu vám dávam za pravdu
Maybe I'm still around	Možno som stále nablízku
I could be charming and he would fall in love with me	Mohla by som byť očarujúca a on by sa do mňa zamiloval
I felt bad trying to confuse you	Cítil som sa zle, keď som sa ťa snažil zmiasť
I never submitted to him	Nikdy som sa mu nepodvolil
I doubt the companies will make it better for me	Pochybujem, že mi to firmy vylepšia
I enjoyed solitude	Užíval som si samotu
I was kind of a party girl for a while	Chvíľu som bola akousi party girl
I was never really bored reading it	Vážne som sa pri jej čítaní nikdy nenudil
I have cash in the safe	V trezore mám hotovosť
I hope it never changes	Dúfam, že sa nikdy nezmení
I see about a dozen soldiers, but no more	Vidím asi tucet vojakov, ale nie viac
I did something for you	Niečo som pre teba urobil
I can't keep her close enough	Nemôžem ju držať dosť blízko pri sebe
I'm going through their attitude quickly	Rýchlo prechádzam ich postojom
I loved it when it happened	Miloval som, keď sa to stalo
I was too weak to go to work	Bol som príliš slabý na to, aby som išiel do práce
I had no idea how things would turn out	Netušila som, ako sa veci vyvinú
I know something's going on	Viem, že sa niečo deje
Rest in peace	Nech odpočíva v pokoji
I never felt good at these parties	Na týchto večierkoch som sa nikdy necítil dobre
A wave of disease swept through my body	Telom mi pretiekla vlna choroby
I can do everything that life brings me	Zvládnem všetko, čo mi život prinesie
I was tired and annoyed by their slow pace	Bol som unavený a otrávený ich pomalým tempom
She fell in the supermarket	Spadla v supermarkete
I believe abortion is murder	Verím, že potrat je vražda
I said the shape is the same	Povedal som, že tvar je rovnaký
But keep things clear	Ale majte veci s nadhľadom
I like that I'm not so isolated	Páči sa mi, že nie som tak izolovaný
I was curious about it	Bol som na to zvedavý
This route was terminated a year later	Táto trasa bola ukončená o rok neskôr
I've never seen this page of her	Nikdy som nevidel túto jej stránku
Then I will ask you to say a few words	Potom vás požiadam, aby ste povedali pár slov
I guarantee there will be more people like me	Garantujem, že ľudí ako ja bude viac
It will be worse for me tomorrow	Zajtra mi bude horšie
I didn't ask for any of that	O nič z toho som nežiadal
I knew we destroyed you	Vedel som, že sme ťa zničili
I was just standing on my own	Len som stál na svojom
It seemed more annoying to me than anything else	Zdalo sa mi to otravné viac ako čokoľvek iné
I would never guess your true identity	Nikdy by som neuhádol tvoju pravú identitu
I had to submit	Musel som sa tomu podvoliť
I taught him to read	Naučil som ho čítať
I could still smell his tobacco on my lips	Na perách som stále cítil jeho tabak
I was still confused	Stále som bol zmätený
I felt my heart begin to slow down	Cítil som, ako moje srdce začína spomaľovať
I know about these things	Viem o týchto veciach
I can't lead or control thoughts	Nemôžem viesť alebo riadiť myšlienky
I didn't mean to tell you	Nechcel som ti to povedať
I have a terrible feeling of dread	Prepadne ma strašný pocit hrôzy
But I think he will listen to me now	Myslím si však, že teraz ma bude počúvať
I can smell its scent and taste in your body	Cítim jeho vôňu a chuť v tvojom tele
Thanks for help	dakujem za pomoc
A lot of people saw me	Veľa ľudí ma videlo
I know she could have taught me that	Viem, že ma to mohla naučiť
I only needed to increase one needle size	Potreboval som zvýšiť iba jednu veľkosť ihly
I lay there for what I thought for a long time	Ležal som tam, čo sa mi zdalo dlho
I wanted to kiss her everywhere	Všade som ju chcel bozkávať
I won't waste time	Nebudem strácať čas
I opened the door, but I didn't let her down	Otvoril som dvere, no nepustil som ju dnu
I can smell his seeds	Cítim vôňu jeho semena
I wondered if that extra sleep was worth the mess	Rozmýšľal som, či ten spánok navyše stojí za ten neporiadok
I thought the same thing	Tiež som myslel na to isté
I take a deep breath of relief	Zhlboka si vydýchnem úľavou
I don't want any written reports	Nechcem o tom žiadne písomné správy
I had to leave the club	Musel som odísť z klubu
I have a lot of experience	mám veľa skúseností
But I don't understand why	Nerozumiem však prečo
I was here at the funeral	Bol som tu na pohrebe
I ran to the car and smiled	Pribehla som k autu a usmiala sa
I love everything there	Milujem tam všetko
Then one of us happened to read it	Potom to náhodou čítal jeden z nás
I held their strength, their memories, their immortality	Držal som ich silu, ich spomienky, ich nesmrteľnosť
I only want one thing from a nice guy	Od pekného chlapa vyžadujem len jednu vec
I was excited to have a new life now	Bol som nadšený, že teraz mám nový život
I couldn't say the words that beat with every breath	Nemohol som vysloviť slová, ktoré bijú pri každom nádychu
I have another hanger at the back	Vzadu mám ďalší vešiak
I was hoping he was right	Dúfal som, že má pravdu
I know it from experience	Poznám to zo skúsenosti
I remembered the morning he left	Spomenul som si na ráno, keď odišiel
I hate this feeling, he thought	Neznášam tento pocit, pomyslel si
I thought it was just another conspiracy theory	Myslel som si, že je to len ďalšia konšpiračná teória
I should watch and learn	Mal by som sa pozerať a učiť sa
I usually make my own a day or two before Thanksgiving	Svoje si zvyčajne pripravujem deň alebo dva pred vďakyvzdaním
I can't tell you much more right now	Oveľa viac vám momentálne nemôžem povedať
I didn't care or her	Bolo mi to jedno a ani jej
I will help with the staff question	Pomôžem s personálnou otázkou
The boy is a great football player	Ten chlapec je skvelý futbalista
I tried to keep my profile low	Snažil som sa zachovať si nízky profil
A nearby service restaurant has hoisted the flags of many nations	Neďaleká reštaurácia so službami vyvesila vlajky mnohých národov
His words have received the support of several readers	Jeho slovám sa dostalo podpory niekoľkých čitateľov
I like to publish my training there	Rád tam uverejňujem svoj tréning
I do the same things every day	Každý deň robím tie isté veci
I left them there for a while and then I withdrew them	Chvíľu som ich tam nechal a potom som ich stiahol
He left all the rules	Opustil všetky pravidlá
Paul took over and allegedly led us	Pavol sa toho ujal a vraj nás viedol
I just want you to be level with me	Chcem len, aby si bol na úrovni so mnou
I'm already touching myself	Už sa dotýkam samej seba
I didn't even see it move	Ani som nevidel, že sa to pohne
I judge people by their character, their values	Posudzujem ľudí podľa ich charakteru, hodnôt
I pushed a little harder, he wouldn't let me down	Zatlačila som trochu viac, nepúšťal ma dnu
His first poetry was his best	Jeho prvá poézia bola jeho najlepšia
I ignored her and continued to look at my father	Ignoroval som ju a ďalej som sa pozeral na otca
I couldn't tell my best friend we were leaving	Nemohla som povedať svojej najlepšej kamarátke, že odchádzame
I fully and completely respect it	Úplne a úplne to rešpektujem
I lost my grip and fell	Stratil som zovretie a spadol som
I listened to him practice	Počúval som, ako cvičí
I just want that one	Chcem len ten
I already heard that party	Už som počul tú párty
I also saw your record	Videl som aj tvoj záznam
I closed my eyes and fell asleep	Zavrel som oči a zaspal som
I barely fell asleep	Sotva som zaspal
I know you all, you all know me	Poznám vás všetkých, vy všetci poznáte mňa
I looked at them and carefully dressed them	Prezrel som si ich a opatrne som si ich obliekol
The group of soldiers hurried	Skupina vojakov sa ponáhľala
I do not intend to give up	Nemienim sa vzdať
I was very hungry and the fruit did not help me	Bol som veľmi hladný a ovocie mi nepomáhalo
It is not art as a weapon	Nie je umenie ako zbraň
I like such topics and everything related to it	Mám rád takéto témy a všetko, čo s tým súvisí
I have no right not to share this with others	Nemám právo sa o to nepodeliť s ostatnými
I reached out and pulled out a knife	Natiahol som sa a vytiahol nôž
I can't wait to be official, my son	Nemôžem sa dočkať, kým budeš oficiálne, syn môj
Several other insects flew away	Niekoľko ďalších hmyzu odletelo
Let me follow her	Dovolím si ju nasledovať
I went to lose my breasts	Išla som prísť o prsia
I knew how her life would turn out	Vedel som, ako sa jej život vyvinie
I didn't like her sound	Nepáčil sa mi jej zvuk
I can learn basic computer applications and photo editing	Dokážem naučiť základné počítačové aplikácie a úpravu fotografií
I took her hand and stopped	Chytil som ju za ruku a zastavil
I'm tapping on my cell phone	ťukám do mobilu
It is a wonder even when one is enlightened	Je to div, aj keď je človek osvietený
Theater artist and military officer	Divadelný umelec a vojenský dôstojník
I didn't sit down, but I went to another tree	Nesadla som si, ale išla som k inému stromu
I was her best friend, damn it	Bol som jej najlepší priateľ, sakra
I said yes, really, we were	Povedal som áno, naozaj, boli sme
I wanted to know everything about him	Chcel som sa o ňom dozvedieť všetko
At the time, I didn't understand why she did it	Vtedy som nechápal, prečo to urobila
I could feel the pulse working on my neck	Cítil som, ako mi pulz pracuje na krku
I want your company in heaven, forever	Chcem tvoju spoločnosť v nebi, vo večnosti
I wouldn't think that way	takto by som neuvažoval
I tried to protect you	Snažil som sa ťa chrániť
The results were not published	Výsledky neboli zverejnené
I'm still not convinced you didn't steal them	Stále nie som presvedčený, že si ich neukradol
I can't risk it	Nemôžem riskovať
I didn't mean it at all	Vôbec som tým nemyslel zle
I can't believe this is my house	Nemôžem uveriť, že toto je môj dom
I think that would be best for everyone	Myslím, že by to bolo pre všetkých to najlepšie
A small blue spot appeared	Objavila sa malá modrá škvrna
The blessing is valuable	Požehnanie je cenné
I want you to see that he gets them	Chcem, aby si videl, že ich dostane
And then this happened	A potom sa stalo toto
I was wrong about everything	Vo všetkom som sa mýlil
I no longer felt so scared and out of control	Už som sa necítil tak vystrašený a bez kontroly
I'm so glad I didn't have to try	Som veľmi rád, že som to nemusel skúšať
I parted my lips and let him down	Pootvorila som pery a pustila ho dnu
I feel like pulling a gun and shooting it	Mám chuť vytiahnuť zbraň a zastreliť ju
I protect too much inside	Vnútri chránim príliš veľa
I didn't expect him to be so close	Nečakal som, že bude tak blízko
I wonder if our neighbors are getting all this	Zaujímalo by ma, či toto všetko dostávajú naši susedia
I thought they meant business when they said that	Myslel som, že mysleli obchod, keď to povedali
I find a place in the sand and almost collapse	Nájdem miesto v piesku a takmer sa zrútim
A few seconds passed and no one answered	Prešlo pár sekúnd a nikto neodpovedal
I was too weak to be with our kind	Bol som príliš slabý na to, aby som bol s naším druhom
I never questioned that	Nikdy som to nespochybňoval
I only know who it is	Viem len, kto to je
I heard my father calling my name	Počul som, ako môj otec volá moje meno
I would always have that guilt in me	Vždy by som mal v sebe tú vinu
I agreed to be on his show	Súhlasil som, že budem v jeho šou
Thank you for making me rich	Ďakujem ti, že si ma urobil bohatým
I told him about the food and the hospital	Povedal som mu o jedle a nemocnici
I don't even intend to bite her	Nemám v úmysle ju ani uhryznúť
A group of fishermen caught fish	Skupina rybárov chytala ryby
I can really love a woman	Naozaj môžem milovať ženu
It has a high electrical resistance	Má vysoký elektrický odpor
I have a job for you	Mám pre teba úlohu
I really appreciate all the problems you've gotten into	Naozaj si vážim všetky problémy, do ktorých ste sa dostali
I couldn't tell them from this distance	Z tejto vzdialenosti som ich nedokázal rozoznať
I also think both parts are needed	Tiež si myslím, že obe časti sú potrebné
However, I hurt him	Zranil som ho však
I touched one bottle with my finger and it shook	Jedným prstom som sa dotkol fľaše a zatriasla sa
I caught it at the beginning and I was jealous	Chytil som to na začiatku a žiarlil som
I didn't believe it would come this far	Neveril som, že to príde až sem
I will definitely inform you later	Neskôr vás určite budem informovať
A really simple thing	Naozaj jednoduchá vec
I pull away and wipe my eyes with a laugh	Odtiahnem sa a utriem si oči so smiechom
I walked to the door and opened it	Podišla som k dverám a pootvorila ich
I didn't think it was out of jealousy	Nemyslel som si, že to bolo zo žiarlivosti
I felt easier going out	Cítil som sa ľahšie ísť von
I'll look at her twice	Dvakrát na ňu pozriem
I made it just in time	Stihol som to práve včas
I wasn't ready to do it again	Nebol som pripravený urobiť to znova
I can't wait for the next chapter	Neviem sa dočkať ďalšej kapitoly
I'll jump forward and wave the car down	Skočím dopredu a mávnem vozidlom dole
I perceived it more than I saw	Viac som to vnímal ako videl
I knew I did	Vedel som, že áno
I shook the thought out of my head	Vytriasol som tú myšlienku z hlavy
I didn't want to wait for the desert	Nechcel som čakať na púšť
I wanted to focus on studying	Chcel som sa sústrediť na štúdium
I lie here helplessly, waiting	Bezmocne tu ležím a čakám
I need such support to cover my investment	Potrebujem takúto podporu, aby som pokryl svoju investíciu
I wanted to see them enter the room	Chcel som ich vidieť vchádzať do izby
I handed her the bathrobe	Podal som jej župan
I really wanted this man	Naozaj som chcela tohto muža
I was just glad it wasn't a crazy luxury restaurant	Bol som len rád, že to nebola bláznivá luxusná reštaurácia
Thank you for what you did	Ďakujem ti za to, čo si urobil
I thought it would be fun	Myslel som, že to bude zábava
I beat up a guy who trained me to fight	Zmlátil som chlapíka, ktorý ma trénoval bojovať
A slice of bread here, a potato there	Krajec chleba sem, zemiak tam
A guy broke into my room	Do mojej izby sa vlámal chlap
I believe they point around him, towards the stars	Verím, že ukazujú okolo neho, smerom ku hviezdam
Two talk shows will appear in the episode	V epizóde sa objavia dve talkshow
Shower, some clothes, some makeup	Sprcha, nejaké oblečenie, nejaký makeup
I knew you didn't want to either	Vedel som, že to nechceš ani ty
I would have their blood on my hands	Mal by som ich krv na rukách
The man enters the bar and carries a duck	Muž vojde do baru a nesie kačku
I recommend this group to everyone	Odporúčam túto skupinu každému
I will explain everything from the beginning	Vysvetlím všetko od začiatku
She has two younger sisters	Má dve mladšie sestry
I think we need more drinks	Myslím, že potrebujeme viac nápojov
I think we should open them	Myslím, že by sme ich mali otvoriť
I undressed at a fast pace	Rýchlym tempom som sa vyzliekal
I managed to work with my hands free	Podarilo sa mi pracovať s voľnými rukami
I transferred and hid the machines	Preniesol som a schoval stroje
I know something we can do	Viem niečo, čo môžeme urobiť
I remember her father's eyes when he just stood there	Pamätám si oči jej otca, keď tam len tak stál
I didn't have to look to know everything was broken	Nemusel som sa pozerať, aby som vedel, že je všetko rozbité
I've had passionate sex for a long time	Už dlho som mal sex bez vášne
I didn't feel completely recovered	Necítil som sa úplne zotavený
I never got you involved	Nikdy som ťa do toho nezaťahoval
A car stopped right on the street	Priamo na ulici zastalo auto
I already understand what he means	Už chápem, čo tým myslí
The construction of a new monument is planned	V pláne je výstavba nového pamätníka
A pet project, one might say	Projekt domáceho maznáčika, dalo by sa povedať
I didn't know what to do with it	Nevedel som, čo s tým
I'm starting to tend to do something	Začínam sa prikláňať k tomu, aby som niečo urobil
I live in their house like a shrine	Bývam v ich dome ako vo svätyni
I didn't do it for me	Neurobil som to pre mňa
I remembered these stories	Pamätal som si tieto príhody
I was also in a quiet carriage	Bol som aj v tichom koči
I took off her jacket and called her	Stiahol som jej bundu a zavolal som jej
I think it's been about thirty days	Myslím, že je to asi tridsať dní
Now I can't fall in love with a stranger	Teraz sa nemôžem zamilovať do cudzinca
I didn't want to hope	Nechcel som dúfať
The guide will take you to places you haven't been before	Sprievodca vás zavedie na miesta, kde ste ešte neboli
I didn't care if he saw me	Už mi bolo jedno, či ma vidí
I'm leaving before sunrise	Pred východom slnka odchádzam
I started saying hello	Začal som hovoriť ahoj
I attacked the food with great enthusiasm	S veľkým nadšením som zaútočil na jedlo
I only do what is needed at the moment	Robím len to, čo je momentálne potrebné
Good officer, young, but down to earth	Dobrý dôstojník, mladý, ale pri zemi
I overtook myself	Predbehol som sa
Mostly I consider it a benefit	Väčšinou to považujem za prínos
As a boy, I remember advertising cigarettes	Ako chlapec si pamätám reklamu na cigarety
I'd rather sign up	Radšej sa prihlásim
No summary can do that correctly	Žiadne zhrnutie to nemôže urobiť správne
I will not follow my grandfather into business	Nebudem nasledovať svojho starého otca do podnikania
In any case, the grandfather	V každom prípade starý otec
The patient may know what medicine he needs	Pacient môže vedieť, aký liek potrebuje
I'll lock myself in a dark room	Zamknem sa v tmavej miestnosti
A month ago, he said yes	Pred mesiacom povedal, že áno
I looked eighteen	Vyzerala som na osemnásť
I want to know about you today	Chcem o tebe dnes vedieť
This system is primarily of historical significance	Tento systém má predovšetkým historický význam
I didn't want to search the second floor	Nechcelo sa mi prehľadávať druhé poschodie
I silently prayed for the right words	Ticho som sa modlil za správne slová
Usually, I've never been so angry	Zvyčajne som sa nikdy takto nenahneval
I opened my tired eyes and looked around	Otvorila som unavené oči a poobzerala sa okolo seba
I felt a sudden shock of knowledge	Pocítil som náhly šok poznania
I have a great passion for learning and I am extremely patient	Mám veľkú vášeň v učení a som mimoriadne trpezlivý
That must be enough	Musí to stačiť
I met her, but no, she wasn't pregnant	Stretol som ju, ale nie, nebola tehotná
I prayed he would make it	Modlila som sa, aby to stihol
I hurried back to the bedroom	Ponáhľal som sa späť do spálne
I tasted it, she tasted me	Ochutnal som ju, ona mňa
I packed up immediately and left	Okamžite som sa zbalil a odišiel
I can't look at your face anymore	Už sa nemôžem pozerať na tvoju tvár
The weed stopped at the outer edge of his gaze	Na vonkajšom okraji jeho pohľadu sa zastavila burina
I'm not a child anymore	Už nie som dieťa
I've always been honest with him	Vždy som k nemu bola úprimná
I lay there like a corpse	Ležal som tam ako mŕtvola
A very strange way of handling events	Veľmi zvláštny spôsob spracovania udalostí
I recommend them try different sports and activities	Odporúčam im vyskúšať rôzne športy a aktivity
I went to the train a little early	Išiel som trochu skoro na vlak
I didn't even know he was here for a while	Chvíľu som ani nevedel, že je tu
I also thought he was losing the ability to hear	Tiež som si myslel, že stráca schopnosť počuť
I found his mouth and kissed him for a long time	Našla som jeho ústa a dlho a nežne som ho pobozkala
I didn't have to ask the question out loud	Nemusela som klásť otázku nahlas
I trust you and it's not in your head	Verím ti a nie je to v tvojej hlave
Pain shot through his shoulder	Cez rameno mu prestrelila bolesť
I had a birth in the middle of the night	Uprostred noci som mala pôrod
I know you love me too	Viem, že aj ty ma miluješ
I probably lost track of time again	Asi som opäť stratil pojem o čase
I won't go back and forth with that	Nebudem s tým chodiť tam a späť
Mexican soldiers carried the second group across the prairie	Mexickí vojaci previezli druhú skupinu cez prériu
I thought about it for a moment	Na chvíľu som o tom uvažoval
A figure stood across the street	Cez ulicu stála sama postava
I can't let you into my bedroom yet	Zatiaľ ťa nemôžem pustiť do mojej spálne
I have records from my youth	Mám záznamy z mladosti
The small sample size is a limitation of this study	Malá veľkosť vzorky je obmedzením tejto štúdie
I let her run and hide	Nechal som ju utiecť a schovať sa
I'm in the middle of the circle now	Teraz som v strede kruhu
I came back here around six	Vrátil som sa sem okolo šiestej
I didn't want to be attracted to anyone	Nechcela som, aby ma ani jeden priťahoval
I work with network security	Pracujem so zabezpečením siete
I have to keep my mouth shut	Musím držať jazyk za zubami
I find the lies they are saying encouraging	Klamstvá, ktoré hovoria, považujem za povzbudivé
I finally decided	konecne som sa rozhodol
He dissolved quickly	Rýchlo sa rozpustil
I'm not from this galaxy	Nepochádzam z tejto galaxie
It is usually seen in a lab coat	Zvyčajne je videný v laboratórnom plášti
It is important that we provide answers to them	Je dôležité, aby sme na ne poskytli odpovede
I threw myself on my bed	Vrhol som sa na svoju posteľ
I realized it again and again	Uvedomoval som si to znova a znova
I didn't have to tell her where to go	Nemusel som jej hovoriť, kam má ísť
I really like playing football	Naozaj rád hrám futbal
A fleet of cargo ships	Flotila nákladných lodí
I haven't seen anyone worth kissing yet	Ešte som nevidel nikoho, kto by stál za bozk
All I need is fresh air	Potrebujem len čerstvý vzduch
I added the others	Ostatné som doplnil
A few more	Aj zopár ďalších
I have my vehicle here	Mám tu svoje vozidlo
I took a deep breath, but it didn't reassure me	Zhlboka som sa nadýchla, no neupokojilo ma to
I asked if it was a reading course	Spýtal som sa, či je to kurz čítania
I checked my watch again	Znova som skontroloval hodinky
I'm worried about our people	Bojím sa o našich ľudí
I miss everyone and especially them	Chýbajú mi všetci a hlavne oni
I cried with pleasure and grabbed the man's wrist	Plakala som od rozkoše a chytila ​​som muža za zápästie
The relaxed person was someone more willing to talk	Uvoľnený človek bol niekto ochotnejší porozprávať sa
There was a look of horror on his face	Na jeho tvári bol výraz hrôzy
I forced myself to look at my screen	Prinútil som sa pozrieť na svoju obrazovku
I nodded in his direction to alert others	Kývol som jeho smerom, aby som upozornil ostatných
I turn my head to look at the back window	Otočím hlavu, aby som sa pozrel na zadné okno
I wondered who it was	Zaujímalo ma, kto to je
I have never met a more humble person	Pokornejšieho človeka som ešte nestretla
I was glad she enjoyed it	Bol som rád, že si to užíva
I could feel her hair starting to tear	Cítil som, ako sa jej začali trhať vlasy
I almost made it	Už sa mi to skoro podarilo
I don't understand this logic	Nerozumiem tejto logike
This demonstration secured the contract	Táto demonštrácia zabezpečila zmluvu
I learned a great lesson from that	Vzal som si z toho veľké ponaučenie
I heard a lot of water flowing	Počula som tiecť veľa vody
I think he's talking to me	Myslím, že sa so mnou rozpráva
I was incredibly lonely	Bol som neskutočne osamelý
I did not give another description	Ďalší popis som nedal
I had to leave the house	Musel som odísť z domu
But the song was only one branch of their art	Ale pieseň bola len jednou vetvou ich umenia
But I don't believe that	Tomu však neverím
I gave each child three candies	Každému dieťaťu som dala tri cukríky
I use a smaller blade than most	Používam menšiu čepeľ ako väčšina
The suspect slave will suspect everyone	Otrok podozrenia bude podozrievať každého
I'll just look at me friendly	Len sa mi priateľsky pozriem
I'm trying to get back	Snažím sa dostať späť
I want you to be whole	Chcem, aby si bol celý
I didn't even have a car and they knew it	Ani som nemal auto a oni to vedeli
I can't imagine not having you with me	Neviem si predstaviť, že by som ťa nemal pri sebe
A database is a collection of organized data	Databáza je zbierka organizovaných údajov
I had my chance at life	Mal som svoju životnú šancu
I didn't tell anyone	Nikomu som to nepovedal
A concrete plan is essential for a successful project	Pre úspešný projekt je nevyhnutný konkrétny plán
I knew it would be okay between us again	Vedel som, že to medzi nami bude opäť v poriadku
I don't work well with others	S ostatnými sa mi nepracuje dobre
My thoughts were interrupted by a knock on the door	Moje myšlienky prerušilo klopanie na dvere
I took advantage	Využil som svoju výhodu
I look through the tears	Pozerám cez slzy
I put it in her jeans pocket	Vložil som jej ho do vrecka na džínsoch
I try to read the meaning of those moving lips	Snažím sa čítať význam tých pohybujúcich sa pier
I should have told you about them	Mal som ti o nich povedať
I want to meet a really nice guy	Chcem stretnúť naozaj pekného chlapa
I've been before	Aj ja som niekedy bol
I pay her to oversee the place	Platím jej, aby dohliadala na miesto
I loved and respected her for many reasons	Miloval som ju a vážil si ju z mnohých dôvodov
I understand, I also feel angry	Chápem, cítim sa tiež nahnevaný
I couldn't have an accident	Nemohla som mať nehodu
Such a cold war between the two powers	Taká studená vojna medzi dvoma mocnosťami
I leaned back against the door and slid down	Oprela som sa dozadu o dvere a skĺzla dole
I realized her in front of me	Uvedomil som si ju pred sebou
Maybe I found someone who knows me	Možno som našiel niekoho, kto ma pozná
I didn't love her, I never loved her	Nemiloval som ju, nikdy som ju nemiloval
I see the same thing happened to you	Vidím, že to isté sa stalo tebe
A guard comes down the hall	Po chodbe prichádza strážca
I was nervous and not in the mood to argue	Mal som nervy a nemal som náladu hádať sa
A pulse of his blood flowed into my mouth	Pulz jeho krvi mi tiekol do úst
I barely asked	Sotva som sa opýtal
I said five innocent people	Povedal som päť nevinných ľudí
The exchange rate has changed considerably over the years	Kurz sa v priebehu rokov značne zmenil
It was a dangerous job	Bola to nebezpečná práca
I always look like hell in the morning	Ráno vždy vyzerám ako čert
looking forward to your answer	teším sa na tvoju odpoveď
Now I knew what together really meant forever	Teraz som vedel, čo spolu na večnosť skutočne znamená
From all these perspectives, I would know	Zo všetkých týchto pohľadov by som to vedel
I've never seen you look so happy	Nikdy som ťa nevidel vyzerať tak šťastne
It is now common in all states	Teraz sa bežne vyskytuje vo všetkých štátoch
I just stopped meeting them	Práve som sa s nimi prestal stretávať
I wouldn't mind blowing it up	Nevadilo by mi ju odfúknuť
I just wanted to come dance a little	Len som si chcel prísť trochu zatancovať
Robinson and his daughters are very close	Robinson a jeho dcéry sú si veľmi blízki
I'll meet you downstairs	Stretneme sa dole
I'll tell you the facts	Poviem vám fakty
A fantastic start to the new decade	Fantastický začiatok nového desaťročia
I wouldn't consider myself a gym	Nepovažoval by som sa za telocvičňu
I'm starting to think about making new friends	Začínam myslieť na nových priateľov
I have to go and meet groups of people	Musím ísť a stretnúť sa so skupinami ľudí
A sick feeling settled in her empty stomach	V prázdnom žalúdku sa jej usadil chorý pocit
That's exactly what I intend to do	Presne to mám v úmysle urobiť
I also never say anything	Ja tiež nikdy nič nehovorím
I turned and went to my room	Otočila som sa a išla do svojej izby
I had to work late	Musel som pracovať na neskorú smenu
A sensation that would never ask him	Senzácia, ktorá by ho nikdy nežiadala
I feel like a stranger to myself	Cítim sa ako cudzinec sám pre seba
I think that's for sure	Myslím, že to je isté
This was the first use of both names	Toto bolo prvé použitie oboch mien
A silent alarm sounded as she crawled down the hall	Keď sa plazila chodbou, zaznel tichý alarm
I know she was here, but look at them	Viem, že tu bola, ale pozrite sa na nich
I looked at my watch and smiled	Pozrel som sa na hodinky a usmial sa
A man who was not wearing shadows stepped forward	Vpred vykročil muž, ktorý nemal na sebe tiene
A boot fell beside him	Vedľa neho spadla čižma
Please forgive me	Prosím o odpustenie
I thought you'd appreciate it if I protected you	Myslel som, že oceníš, keď ťa ochránim
I've seen it before, but I couldn't remember	Už som to videl, ale nemohol som si spomenúť
I definitely want us to get married	Určite chcem, aby sme sa vzali
I researched the address	Skúmal som adresu
The pastor is a very patient servant	Pastor je veľmi trpezlivý sluha
After today, I really have no energy left	Po dnešku mi už vážne nezostala žiadna energia
She killed him	Zabíjala ho
I felt like the old man understood	Mal som pocit, že starý si to pochopil
I didn't move for a few seconds	Niekoľko sekúnd som sa nehýbal
I think my brother and sister loved each other	Myslím, že brat a sestra sa zbožňovali
I certainly didn't see or read anything	Určite som nič nevidel ani nečítal
I know, gentlemen, you're lying to me	Viem, páni, že ma klamete
I will continue to help them from time to time	Budem im aj naďalej občas pomáhať
I would meet at the library	Stretla by som sa v knižnici
I will approach them one by one to heal them	Začnem k nim jeden po druhom pristupovať, aby som ich vyliečil
I felt lost and he looked at it	Cítila som sa stratená a on na to vyzeral
The current began to flow into his hand	Do ruky mu začal tiecť prúd
Maybe I don't have time anymore	Možno už nemám čas
This larger search was also unsuccessful	Toto väčšie pátranie bolo tiež neúspešné
I tried to scream, but my voice was gone	Pokúsil som sa zakričať, ale môj hlas bol preč
The panel at the top was cracked	Panel na vrchu bol prasknutý
I haven't heard anything about it	Nič som o tom nepočul
The route was abandoned after only one season	Trasa bola po jedinej sezóne opustená
They kept reminding me he was gone	Neustále mi nepripomínali, že je preč
I tried to scramble backwards	Pokúsil som sa vyškriabať dozadu
I didn't look to see if they noticed	Neobzrel som sa, či si to všimli
I don't plan to sleep in this dress	V týchto šatách neplánujem spať
I heard them talking about it	Počul som, ako sa o tom rozprávajú
I was cold and muddy	Bola som studená a zablatená
A big red heart formed around the image	Okolo obrazu sa vytvorilo veľké červené srdce
I made coffee and took a long hot shower	Uvarila som si kávu a dala si dlhú teplú sprchu
Still, I sought a blessing	Napriek tomu som hľadal požehnanie
I made a few songs at school	V škole som vytvoril pár pesničiek
I won't be the last	nebudem posledný
I am struggling with original sin	Bojujem s prvotným hriechom
I almost fell to my knees in relief	Od úľavy som takmer padol na kolená
I dated a guy like that once	Raz som chodila s takým chlapom
But with great style comes great responsibility	Ale s veľkým štýlom prichádza aj veľká zodpovednosť
The film met with a mixed critical response	Film sa stretol so zmiešaným kritickým ohlasom
A steep path led us up	Strmá cesta nás viedla hore
I wasn't ready for it, certainly not with her	Nebol som na to pripravený, určite nie s ňou
I had the same problems as everyone else	Mal som rovnaké problémy ako všetci ostatní
But it's the way it is	Ale je to tak, ako to je
I played for a chance and deliberately lost	Hral som na šancu a zámerne som prehrával
I always wanted and hoped to start a family	Vždy som chcel a dúfal, že si založím rodinu
I really liked her and I enjoyed spending time with her	Naozaj som ju mal rád a rád som s ňou trávil čas
I introduced him to my agent	Predstavil som ho svojmu agentovi
I'm thinking of adding green accents to my class	Uvažujem o pridaní zelených akcentov do mojej triedy
A container full of glass beads	Nádoba plná sklenených guľôčok
I would really appreciate your help with that	Naozaj by som ocenil vašu pomoc s tým
I landed another and shook even more	Pristál som ďalší a ešte viac sa triasol
A new dawn will come	Vyjde nový úsvit
I collected things	Pozbieral som veci
I remember to step back and not think	Pamätám si, aby som ustúpil a nerozmýšľal
A dark shadow passed over his head	Nad hlavou prešiel temný tieň
I'm really scared that day	Naozaj sa toho dňa bojím
I really felt out	Naozaj som sa cítil mimo
I know what you told him	Viem, čo si mu povedal
I love that art	Milujem to umenie
I remembered what you said about safety and risk	Spomenul som si, čo ste povedali o bezpečnosti a riziku
I knew how it happened	Vedel som pochopiť, ako sa to stalo
I finally pulled out the last one and smiled	Konečne som vytiahol posledný a usmial som sa
I hope he never comes back	Dúfam, že sa už nikdy nevráti
I hated that I couldn't see you	Nenávidel som, že som ťa nemohol vidieť
I was silent about the threats	O vyhrážkach som mlčal
I think this is the biggest difference	Myslím, že toto je najväčší rozdiel
I did it to appreciate me	Urobil som to preto, aby si ma ocenil
I wouldn't expect anything else!	Nič iné by som ani nečakal!
I trained my troops to kill your hunters	Vycvičil som svoje jednotky, aby zabili vašich lovcov
I can't control any of this	Nič z toho neviem ovládať
Somehow I let him down	Nejakým spôsobom som ho sklamal
Photography is an image of something	Fotografia je obrazom niečoho
I've never thought about it before	Nikdy predtým som o tom nepremýšľal
I continued on down the dark street	Kráčal som ďalej tmavou ulicou
I went to live with my grandmother	Išiel som bývať k babke
A computer image of the train appeared	Objavil sa počítačový obrázok vlaku
I considered it very appropriate	Považoval som to za veľmi vhodné
This was also fake	Toto bolo tiež falošné
I admired her before she played the first tone	Obdivoval som ju skôr, ako zahrala prvý tón
We have to send it to the older generation	Musíme to poslať staršej generácii
A wide smile filled his heart	Srdce jej naplnil široký úsmev
A pool of bright red blood formed around him	Okolo neho sa vytvárala kaluž jasne červenej krvi
I could carry anything	Mohol by som niesť čokoľvek
I feel like shit	Cítim sa z toho na hovno
I wake them up every morning	Každé ráno ich budím
I haven't stood outside like you	Nepostavil som sa za hranice ako ty
I was a little confused	Bol som trochu zmätený
I was very desperate	Bol som veľmi zúfalý
I bet you feel the same way	Stavím sa, že to cítiš rovnako
I'm trying to pull her back, but she's gone	Snažím sa ju stiahnuť späť, ale už je dnu
I will fall in love with her immediately	Okamžite sa do nej zaľúbim
I could tell by the way she watched you today	Vedel som to povedať podľa toho, ako ťa dnes sledovala
Language is a difficult case	Zložitým prípadom je jazyk
A ticket to paradise	Vstupenka do raja
As a little boy, I was sexually abused	Ako malý chlapec som bol sexuálne zneužívaný
I have never seen him fight or fail	Nikdy som ho nevidel bojovať alebo zlyhať
I longed for that bath	Túžila som po tom kúpeli
I mean, we have to work together every day	Myslím tým, že musíme spolupracovať každý deň
I didn't want to be on the ground	Nechcel som byť na zemi
I didn't get a chance to see the girl's face	Nemal som možnosť vidieť tvár dievčaťa
I had to remind myself to continue	Musel som si pripomenúť, aby som pokračoval
Females become pregnant every other year	Samice otehotnejú každý druhý rok
I believe we can count on your discretion	Verím, že sa môžeme spoľahnúť na vašu diskrétnosť
I didn't know anything about this crap	O tomto svinstve som nič nevedel
I refused to eat that shit in numbers	Odmietol som jesť tie sračky v počte
I took a step forward	Urobil som krok vpred
I have your girlfriend at my disposal	Mám tvoje dievča k dispozícii
I was shocked to see him open and empty	Bol som šokovaný, keď som ho videl otvorený a prázdny
I'm starting to understand that	Už tomu začínam rozumieť
Thus, the system was beneficial to both parties	Takto bol systém výhodný pre obe strany
I had my reasons for that and you know it	Mal som na to svoje dôvody a ty to vieš
His brain filled with rev	Mozog mu naplnil rev
I looked around and didn't notice anything special	Poobzeral som sa okolo seba a nevšimol som si nič zvláštne
Sometimes I hate this damn computer	Niekedy neznášam tento prekliaty počítač
I didn't think about my next moves	Nemyslel som na svoje ďalšie pohyby
I hope there is a strong enough bond	Dúfam, že je dostatočne pevná väzba
I could look at this photo for hours	Na túto fotku by som sa dokázal pozerať celé hodiny
I went to their wedding	Išiel som na ich svadbu
I didn't like being watched	Nepáčilo sa mi, že ma to sleduje
I've always known about it	Vždy som o tom vedel
I can't afford to lose any of you	Nemôžem si dovoliť stratiť nikoho z vás
I have no idea if he feels the same way	Netuším, či to cíti rovnako
I wanted to be there, walking through the clouds	Chcel som tam byť, kráčať oblakmi
I'm searching other buildings around us	Prehľadávam ostatné budovy okolo nás
I didn't want to move away from my parents	Nechcela som sa odsťahovať od rodičov
I think orange is super conspicuous	Myslím, že oranžová je super nápadná
There were design changes during construction	Počas výstavby došlo k zmenám v dizajne
I wear it all to make her happy	Nosím to všetko, aby bola šťastná
I'm lucky to know the people who do it	Mám to šťastie, že poznám ľudí, ktorí to robia
I went to her and called her	Išiel som za ňou a zavolal som na ňu
I only do this to silence him	Robím to len preto, aby som ho umlčal
I want us to be friends	Chcel by som, aby sme boli priatelia
Many of his men would die then	Veľa jeho mužov by vtedy zomrelo
I'll lose a few million dollars	Prídem o niekoľko miliónov dolárov
I was never completely satisfied with the entry	So vstupom som nikdy nebol úplne spokojný
I've never felt it for anyone else	Nikdy som to necítil k nikomu inému
I mean the only one	Myslím ten jediný
I can only warn against promoting this approach	Môžem len varovať pred presadzovaním tohto prístupu
I would like a lot of children	Chcela by som veľa detí
That is the essence of his art	To je podstata jeho umenia
The program was not resumed for the second series	Program nebol obnovený na druhú sériu
I was not afraid of this simple rat snake	Tohto jednoduchého potkanieho hada som sa nebál
I didn't listen and I passed it anyway	Nepočúval som a aj tak som to odovzdal
I think that's why he stole me	Myslím, že preto ma kradol
I wish you and your mother all the best	Prajem tebe aj tvojej mamine všetko dobré
I had no doubts	Nemal som žiadne pochybnosti
She pressed a gun to his ear	Pri uchu mu pritlačila zbraň
I wanted to capture something strong	Chcel som zachytiť niečo silné
I had to release four more rounds	Musel som vypustiť ešte štyri náboje
I know people who sit like this for longer and longer	Poznám ľudí, ktorí sedia takto dlho a dlhšie
I thought you wanted to marry me	Myslel som, že si ma chceš vziať
He probably knows what he's dealing with	Asi vie, s čím má do činenia
But I wanted something different for my life	Chcel som však pre svoj život niečo iné
The land is currently an industrial zone	Pozemok je v súčasnosti priemyselnou zónou
A bunch of nothing but the necessary, meaningful nothing	Kopa ničoho, ale nevyhnutného, ​​zmysluplného ničoho
I kept it for later	Nechal som si to na neskôr
I was so anxious to capture one for myself	Tak veľmi som túžil zachytiť jeden pre seba
I arrived there around twelve forty	Prišiel som tam okolo dvanástej štyridsať
I need to feel loved	Potrebujem sa cítiť milovaný
I'm a musician and you're ignorant	Ja som hudobník a ty si ignorant
I looked so ugly when I cried	Pri plači som vyzerala tak škaredo
I had to admit it was weird	Musel som uznať, že to bolo zvláštne
I have a long day today	Dnes mám dlhý deň
They all had a top night	Všetci mali top večer
I sit on a large chair opposite her	Sadnem si na veľkú stoličku oproti nej
I can't stand up for myself	Neviem sa postaviť za seba
I was afraid something had happened to you	Bál som sa, že sa ti niečo stalo
I wanted her to see my family and home	Chcel som, aby videla moju rodinu a domov
Most of us are career officers	Väčšina z nás sú kariérni dôstojníci
I opened my mouth a few times	Párkrát som otvoril ústa
I repeat what almost everyone else has said	Opakujem to, čo povedali takmer všetci ostatní
I talked to myself	Hovorila som si sama so sebou
A little experience would solve the problem	Trochu skúseností by problém vyriešilo
I wondered if he was doing the same	Zaujímalo ma, či robí to isté
I needed to do something, to move this work forward	Potreboval som niečo urobiť, posunúť túto prácu vpred
I said yes, of course	Povedal som, že áno, samozrejme
Thanks to my photo, I gained more exposure and recognition	Vďaka svojej fotografii som získal viac expozície a uznania
I looked into my kitchen	Pozrel som sa do svojej kuchyne
I see him physically trying to calm down	Vidím, ako sa fyzicky snaží upokojiť
I wanted to know what it was like	Chcel som vedieť, aké to je
A tribe ruled by women	Kmeň ovládaný ženami
I threw vegetables and fruits in the basket twice	Zeleninu a ovocie som hodil do košíka dvakrát
I can't do anything, just watch	Nemôžem robiť nič, len sa pozerať
I used all my strength to move	Použil som všetku svoju silu, aby som sa posunul
I had to put on a face shield	Musel som si dať dole chránič tváre
But I didn't think about her feelings	Nemyslel som však na jej pocity
I turned and saw a tall man in the shadows	Otočil som sa a uvidel som vysokého muža v tieni
I could have told you it would come a long time ago	Mohol som ti povedať, že to príde už dávno
I had to talk to him about something	Musel som sa s ním o niečom porozprávať
I heard the door to her bedroom close from the hallway	Počul som, ako sa z chodby zatvorili dvere jej spálne
I don't need this thing	Nepotrebujem túto vec
I send strength to all his friends and relatives	Posielam silu všetkým jeho priateľom a príbuzným
I stood up so I could return to camp	Postavil som sa, aby som sa mohol vrátiť do tábora
I can't cure you the way you want	Nemôžem ťa vyliečiť tak, ako chceš
I can't take credit for that	Nemôžem si za to pripísať zásluhy
I wish everyone started when they were young	Kiežby každý začal, keď bol mladý
I lost my job as a dancer	Stratil som prácu tanečnice
I felt better then	Cítil som sa potom lepšie
I want you, you're mine	Chcem ťa, si môj
I said with a stern face	Povedal som s prísnou tvárou
One day he left and never returned	Jedného dňa odišiel a už sa nevrátil
I have much more important things on my mind	Mám na srdci oveľa dôležitejšie veci
I feel a mixture of anger, interest, sadness, excitement	Cítim zmes hnevu, záujmu, smútku, vzrušenia
I put on a long black coat	Obliekla som si dlhý čierny kabát
I think he left in a taxi	Myslím, že odišiel v taxíku
I started this whole story	Začal som celý tento príbeh
I only need a few days	Potrebujem len pár dní
I had to learn by action and pointing	Musel som učiť akciami a ukazovaním
I sleep for the first time in a few days	Prvýkrát po niekoľkých dňoch spím
I turned off the radio	Vypol som rádio
I really like how beautiful everything looks	Naozaj sa mi páči, ako krásne všetko vyzerá
I won't let you lie here and die	Nenechám ťa tu ležať a zomrieť
The hen was eaten	Sliepka bola zjedená
I can definitely provide anything you want	Určite viem poskytnúť čokoľvek, na čo máte chuť
I put it off then	Vtedy som to odložil
I never expected to be so lucky	Nikdy som nečakal, že budem mať také šťastie
I could have considered it no for a long time	Dlho som to mohol považovať za nie
I can become a topic	Môžem sa stať témou
I won't let you two go	Nenechám vás dvoch ísť
I was hoping that was it	Dúfal som, že to bolo všetko
A fire in the library occurred a week later	K požiaru v knižnici došlo o týždeň neskôr
I hope you are relieved soon	Dúfam, že sa ti čoskoro uľaví
I'm not paying it because it's not right	Neplatím to, pretože to nie je správne
I remember going to school	Pamätám si, ako som chodil do školy
I've been trying to avoid him ever since	Odvtedy som sa mu snažil vyhýbať
You have to use it	Musíte to použiť
I asked him if he was a father	Spýtal som sa ho, či je otcom
I wondered if he was looking for me	Zaujímalo ma, či ma hľadal
I saw dogs that were strapped to their owners	Videl som psov, ktorí boli pripútaní k svojim majiteľom
I hated when she was right	Nenávidela som, keď mala pravdu
The communication also suffered seriously	Komunikácia tiež vážne utrpela
I followed him to the front door	Nasledoval som ho k predným dverám
Some powers have been removed from the game	Niektoré právomoci boli z hry vyškrtnuté
A mask was pressed against her face	Na tvár jej bola natlačená maska
He had no experience with drama at this time	V tejto chvíli nemal žiadne skúsenosti s drámou
I didn't know how long we've been doing this	Nevedel som, ako dlho sme to robili
I was happy to stay here and spend time with you	Bol som šťastný, že som tu zostal a trávil čas s vami
I fought for it with every thread of my being	Bojoval som za to každým vláknom svojej bytosti
I think we should all have known better	Myslím, že sme to všetci mali vedieť lepšie
I'm yours just like mine	Som tvoj rovnako ako ty môj
Report from the great powers	Správa od veľmocí
I care what happens to you	Záleží mi na tom, čo sa ti stane
I needed to stop regretting	Potrebovala som sa prestať ľutovať
A successful test took place a few weeks later	O niekoľko týždňov neskôr prebehol úspešný test
I carefully put it all in the bag	Opatrne som to všetko vložil do tašky
Helm clung to life for several hours	Helm priľnul k životu niekoľko hodín
I can't afford that time	Ten čas si nemôžem dovoliť
I need to find my voice	Potrebujem nájsť svoj hlas
He was later released after being alerted by the police	Po upozornení polície ho neskôr prepustili
I couldn't do it without you	Bez teba by som to nezvládol
A glass wall separated the sitting area from the bedroom	Sklenená stena oddeľovala posedenie od spálne
I show people what they really are	Ukazujem ľuďom, akí naozaj sú
I hate what you did to me	Nenávidím, čo si mi urobil
I chose the front, just because	Vybral som si prednú stranu, len preto
I can barely hold back my tears	Sotva zadržiavam slzy
I felt sick in my throat	V hrdle som mal pocit zvracania
I want to feel like this again	Chcem sa znova cítiť takto
The instruments used include piano and guitar	Použité nástroje zahŕňajú klavír a gitaru
I really enjoyed learning to fight	Veľmi sa mi páčilo naučiť sa bojovať
A bright light was visible in front	Vpredu bolo vidieť jasné svetlo
I admit that I am jealous of such creativity	Priznám sa, že žiarlim na takúto kreativitu
I spread my arms over her chest	Roztiahol som ruky nad jej hruď
Their most significant threat is human interference	Ich najvýznamnejšou hrozbou je rušenie ľuďmi
I wanted them to take you	Chcel som, aby ťa vzali
Keeps attention from start to finish	Udrží pozornosť od začiatku do konca
I guess there won't be much missing	Tuším, že veľa chýbať nebude
I suppose they would consider them homeless	Predpokladám, že by ich považovali za bezdomovcov
I got you out of jail	Dostal som ťa z väzenia
I need to get him back here	Potrebujem ho dostať späť sem
I went into the bathroom	Vošiel som do kúpeľne
I've always wondered what it is	Vždy ma zaujímalo, čo to je
But I had to be careful	Musel som si však dávať pozor
I wondered what gift he had	Zaujímalo ma, aký má dar
I know our air in the house is dry	Viem, že náš vzduch je v dome suchý
I will destroy your army	Zničím vašu armádu
I like the concept, but not the implementation	Páči sa mi koncept, ale nie implementácia
I spent the last local day in orbit	Posledný miestny deň som strávil na obežnej dráhe
I just despised them	Len som nimi opovrhoval
She is currently involved in a long-term relationship	V súčasnosti je zapojená do dlhodobého vzťahu
That's when I took the complete lead	Vtedy som prevzal kompletné vedenie
I just knew how to identify with it	Len som sa s tým vedel stotožniť
I'm worried about them, you know	Bojím sa o nich, vieš
First I had to have a cup of coffee	Najprv som si musel dať šálku kávy
I could breathe again	Znova som mohol dýchať
A bridle suddenly appeared to their right	Napravo od nich sa zrazu objavila uzda
I had no right to prevent or interfere	Nemal som právo tomu brániť ani zasahovať
I didn't see where the problem came from	Nevidel som, kde sa vzal problém
I knew he did it at one point	Vedel som, že v istom čase to urobil
I gave you a night to remember	Dal som ti noc na zapamätanie
I'm not going to make another nest	Nepôjdem si robiť ďalšie hniezdo
I count at least three lies you've told so far	Počítam aspoň tri lži, ktoré si doteraz povedal
I pointed to the ground	ukázal som na zem
A small amount of it fell	Malé množstvo z toho padlo
I had to be more aware of that	Musel som si to viac uvedomovať
I breathed slowly, but my mind receded again	Dýchal som pomaly, no moja myseľ sa opäť vzdialila
I stayed away from people	Držal som sa ďalej od ľudí
I didn't even have to search the house	Nemusel som ani prehľadávať dom
I just can't believe your father ordered the attack	Len nemôžem uveriť, že tvoj otec nariadil útok
I've tried it before	už som to skúšal
I think she was worried	Myslím, že mala obavy
I'm watching his point of view	Sledujem jeho zorný uhol
I went to see for myself	Išiel som sa presvedčiť na vlastné oči
I heard people start whispering to each other	Počul som, ako si ľudia začali medzi sebou šepkať
I said to myself, done	Povedal som si, hotovo
I think you want to experiment	Myslím, že chcete experimentovať
There is nothing more I can do than ask others for forgiveness	Nemôžem urobiť nič viac, ako požiadať ostatných o odpustenie
I had to read the letter	Musel som si ten list prečítať
I fainted from the pain	Od bolesti som omdlela
I wanted me to dare	Chcel som, aby som sa od veci odvážil
I tried to be calm	Snažil som sa byť pokojný
I come on a fast horse	Prichádzam na rýchlom koňovi
I can't fight tears anymore	Už viac nedokážem bojovať so slzami
I couldn't even think of looking away	Nemohla som ani pomyslieť na to, že by som odvrátila pohľad
Then I started going down the hill	Potom som začal ísť dole kopcom
I think he tore down the porch in the morning	Myslím, že ráno strhol verandu
I decide to roll my eyes and ignore it	Rozhodnem sa prevrátiť očami a ignorovať to
Before placing it on the chair, I fold it neatly	Pred položením na stoličku ho úhľadne poskladám
I feel confused and sad	Cítim sa zmätený a smutný
I watched five minutes pass	Sledoval som, ako ubehlo päť minút
A friend had to tell me it wasn't my story	Priateľ mi musel povedať, že to nie je môj príbeh
I can show you if you want	Môžem ti to ukázať, ak chceš
I bought it and read it over and over	Kúpil som si to a čítal som to znova a znova
I know he still loves me	Viem, že ma stále miluje
I wondered where it would lead	Bol som zvedavý, kam to povedie
Unique production, limited edition	Jedinečná produkcia, v limitovanej edícii
I stood completely still and looked at him calmly	Stál som úplne nehybne a pokojne som sa naňho díval
I lost him in all the shelves and files	Stratil som ho vo všetkých poličkách a spisoch
I hope not, but who knows	Dúfam, že nie, ale ktovie
I wanted things my way	Chcel som veci po svojom
I can't have a clear view of the girl	Nemôžem mať jasný výhľad na dievča
I'm in my dark room	Som vo svojej tmavej izbe
Above all, I feel safe in this warm embrace	V tomto teplom objatí sa cítim predovšetkým bezpečne
I like to play with color	Rada sa hrám s farbou
I didn't want to break my marriage	Netúžila som rozbiť svoje manželstvo
Without her, I feel so lost	Bez nej sa cítim tak stratený
I didn't understand it all	Nerozumel som tomu všetkému
I headed straight home	Zamieril som rovno domov
Such a long blade is called a sword	Takáto dlhá čepeľ sa nazýva meč
He asks for her hand and she agrees	Požiada ju o ruku a ona súhlasí
I couldn't believe it	Nemohol som tomu uveriť
A voice he could trust and trust	Hlas, ktorému mohol veriť a dôverovať mu
I hid all those things under the bed	Všetky tie veci som schoval pod posteľ
I entered each action on the computer	Zadal som každú akciu do počítača
I made a fool of myself like that	Urobil som zo seba takého hlupáka
I'm not going to hurt you	Nechystám sa ti ublížiť
I just thought you might want to know	Len som si myslel, že by si to mohol chcieť vedieť
I rolled over and my wild gaze fell on the animal	Odkotúľal som sa a môj divoký pohľad padol na zviera
I guess I wasn't brought up to kill	Asi som nebol vychovaný na zabíjanie
I focused mainly on technology	Sústredil som sa hlavne na techniku
A perfect example of things not being as they seem	Dokonalý príklad toho, že veci nie sú také, ako sa zdajú
Now I'm committed to keeping quiet	Teraz som sa zaviazal mlčať
I didn't want anything other than to play music	Nechcel som nič iné, len hrať hudbu
I'll take you out today	Dnes ťa vezmem von
I love that dog to death	Milujem toho psa na smrť
A little later we went on a rocking boat	O niečo neskôr sme išli na hojdacie člny
The waiter reached out to her with a message	Čašník sa k nej natiahol so správou
I'm so proud of you, my boy	Som na teba taký hrdý, chlapče môj
I'm not mad at you	nehnevám sa na teba
I did it with Grandma once	Raz som to robila s babkou
I can also add a little less sugar	Môžem pridať aj trochu menej cukru
I worked fast and tried to put her back together	Pracoval som rýchlo a snažil som sa ju dať opäť dokopy
The daughter cried as she removed the dust	Dcéra plakala, keď odstraňovala prach
I intend to manage this change	Mám v úmysle riadiť túto zmenu
I also usually meant it	Tiež som to väčšinou myslel vážne
This plan never seems to be fully developed	Zdá sa, že tento plán nebol nikdy plne rozvinutý
I could fix that later	Mohla by som to opraviť neskôr
I wasn't expecting an apology	Nečakal som ospravedlnenie
I became such a person	Stal som sa takým človekom
I thought about how bad it must be for them	Myslel som na to, aké zlé to pre nich musí byť
I also deserve support	Aj ja si zaslúžim podporu
I gave it to him and ran away	Dal som mu ju a utekal
I can't go back to my family	Nemôžem sa vrátiť k svojej rodine
I can't change my mind right now	Teraz nemôžem zmeniť svoje rozhodnutie
They will also respond to the alarm call of others	Budú tiež reagovať na poplachové volanie ostatných
Another millennium	Iné tisícročie
I told you he was a great shooter	Povedal som ti, že bol veľký strelec
I decided to go to my room	Rozhodla som sa ísť do svojej izby
I had nothing against the girl	Nemal som nič proti dievčaťu
I didn't know anything about sex	Nevedel som nič o sexe
I placed three large rubber bands around the deck	Okolo paluby som umiestnil tri veľké gumičky
I didn't remember going to the park	Nepamätal som si, že som išiel do parku
I haven't seen that story or report	Ten príbeh alebo správu som nevidel
I wonder if you even know their names	Zaujímalo by ma, či vôbec poznáte ich mená
I feel this trait	Cítim túto vlastnosť
I can forgive your friend	Môžem odpustiť tvojmu priateľovi
I got up and went to the rest room	Vstal som a odišiel do oddychovej miestnosti
I plan on taking a test sometime	Plánujem si niekedy spraviť test
I helped her run the water	Pomohol som jej spustiť vodu
I've talked to each of you for a long time	S každým z vás som o tom dlho hovoril
A hint of a long-defunct world	Náznak dávno zaniknutého sveta
I was really starting to take care of him	Naozaj som sa o neho začínala starať
I watched it from a few feet away	Sledoval som to z niekoľkých metrov
I'm in the same dilemma now as my father	Teraz som v rovnakej dileme ako môj otec
I stood there shivering from the biting winter	Zostal som tam stáť a triasol som sa od treskúcej zimy
Very friendly and cheerful front office, helpful maintenance staff	Veľmi priateľský a veselý front office, ochotný personál údržby
I will always be happy to help you	Vždy vám rád pomôžem
I heard there are so many	Počul som, že ich je tak veľa
I was breathing easier	Ľahšie sa mi dýchalo
I thought if you never knew, you would be safe	Myslel som, že ak to nikdy nevieš, budeš v bezpečí
I tried to block everything	Snažil som sa všetko zablokovať
I ran away one day after we had an argument	Utiekol som jedného dňa potom, čo sme sa o niečo pohádali
I was an army for this small nation	Bol som armádou pre tento malý národ
I hurried to your home	Ponáhľal som sa k vám domov
I did what was needed to survive	Urobil som to, čo bolo potrebné na prežitie
I would like to create a heat map graph	Chcel by som vytvoriť graf tepelnej mapy
I've never been to such a church	Nikdy som nebol v takom kostole
I already told you that the soul has no sex	Už som ti povedal, že duša nemá sex
I gave him back the man he was	Vrátil som mu muža, akým bol
I like the atmosphere	Páči sa mi atmosféra
I knew it right now	Vedel som to hneď teraz
I have to grow up, she said	Musím dospieť, povedala
Light column, whatever	Svetelný stĺp, čokoľvek
I think that's a mistake	To je podľa mňa chyba
I heard people screaming	Počul som kričať ľudí
I had nothing to offer what anyone here wanted	Nemal som čo ponúknuť, čo by tu niekto chcel
I gave the order	Povolil som rozkaz
The bike goes in all directions	Bicykel ide všetkými smermi
I pulled it out of my pocket and answered	Vytiahol som ho z vrecka a odpovedal
I mean, come down here and take a look	Chcem povedať, poď sem dole a pozri sa
A new government would have to be formed	Musela by vzniknúť nová vláda
I don't want to hurt anyone	Nechcel by som nikomu ublížiť
The places were also more diverse	Miesta boli tiež rozmanitejšie
I hope he finds the peace he is looking for	Dúfam, že nájde pokoj, ktorý hľadá
I didn't do anything to your heart	Neurobil som nič tvojmu srdcu
I asked for more information and my email was ignored	Požiadal som o ďalšie informácie a môj e-mail bol ignorovaný
I was a very proud mom that day	V ten deň som bola veľmi hrdá mama
I get to my feet and follow the voice	Postavím sa na nohy a nasledujem hlas
A heavenly spirit that will help them forget about their surroundings	Nebeského ducha, ktorý im pomôže zabudnúť na okolie
I hope he doesn't look for me	Dúfam, že ma nebude hľadať
I like you getting up and going	Páči sa mi, že vstávaš a ideš
I will definitely take more pictures if necessary	V prípade potreby určite nafotím viac
I testified of your love	Vydal som svedectvo o tvojej láske
I tried not to sleep	Snažil som sa nespať
I felt it lightly spring on the bed	Cítil som, ako zľahka pruží na posteli
I began to draw our appearance	Začal som obkresľovať našu podobu
I knew them all too well	Spoznal som ich až príliš dobre
I was in an argument	Bol som v hádke
I want it to last forever	Chcem, aby to trvalo navždy
He stopped a large car a few feet away	O pár metrov ďalej zastavil veľké auto
I am also completely dark in this	Aj ja som v tomto úplne v tme
A memory she almost forgot or hid	Spomienka, na ktorú takmer zabudla alebo ju schovala
I didn't see her as a science guy like you	Nevidel som ju ako vedecký typ ako ty
In this issue, I'm looking for jurisdiction and a form of money	V tomto vydaní hľadám jurisdikciu a formu peňazí
A few tears slowly ran down my cheek	Po líci mi pomaly stieklo pár sĺz
I had to make sure you weren't a killer	Musel som si byť istý, že nie si vrah
I jumped slightly and looked at her	Mierne som nadskočil a pozrel na ňu
I was lying on the ground	Ležal som na zemi
I had to admire him for it	Musel som ho za to obdivovať
I couldn't tell where he was coming from	Nevedel som povedať, odkiaľ prichádza
I will also resort to a few lies	Uchýlim sa aj k niekoľkým klamstvám
The power of habit, no doubt	Sila zvyku, nepochybne
He was respected for his discipline during the strikes	Bol rešpektovaný pre svoju disciplínu počas štrajkov
I've been thinking about this for a long time	Myslel som na to už dávno
I can risk guessing	Môžem riskovať hádanie
I was sure of that	Bol som si tým istý
I smiled in agreement	Súhlasne som sa usmiala
I'm desperately trying to suck in air	Zúfalo sa snažím nasať vzduch
I thought you said you were a good player	Myslel som, že si povedal, že si dobrý hráč
I had to be on board too	Aj ja som musel byť na palube
I can't go back to jail, man	Nemôžem sa vrátiť do väzenia, človeče
I also have parents	Mám aj rodičov
I think we need to go as fast as we can	Myslím si, že musíme ísť čo najrýchlejšie
I took a closer look	Pristúpil som k tomu bližšie
I could feel the energy flowing up and down my back	Cítil som, ako mi energia prúdi hore aj dole po chrbte
I would be happy for your contribution and help	Bol by som rád za váš príspevok a pomoc
I hope he listens to my review	Dúfam, že si vypočuje moju recenziu
I had no job at all	Nemal som vôbec žiadnu prácu
I can't push myself	Nemôžem sa presadiť
I run to him to help her	Pribehnem k nemu, aby som jej pomohol
All of these are black and white	Všetky tieto sú čiernobiele
I work for a while and have the same break	Chvíľu pracujem a mám rovnakú prestávku
I have nothing more to tell you	Viac ti nemám čo povedať
I know what he's up to	Viem, čo plánuje
Ship damage was significant in the region	Poškodenie lodí bolo v regióne značné
Some considered him a fool and threw stones at him	Niektorí ho považovali za blázna a hádzali po ňom kamene
I got in the car and listened	Nasadla som do auta a počúvala
I work about eight hours	Pracujem asi osem hodín
I was really sorry for her	Bolo mi jej naozaj ľúto
I tried to think	Skúsil som sa zamyslieť
I've never kissed her like that before	Nikdy predtým som ju takto nebozkal
I watched him	Dával som na neho pozor
I'm saying we're being attacked by pirates	Hovorím, že nás napádajú piráti
Tribe Park is not a football field	Park pre kmeň nie je futbalové ihrisko
I reached for a glass of ice water	Natiahol som sa po pohár ľadovej vody
Not only did I sit down and write that book	Nielenže som si sadol a napísal tú knihu
I believe you were at the scene of the murder	Verím, že ste boli na mieste vraždy
They were so beautiful and they had such a presence	Boli také krásne a mali takú prítomnosť
Man, she thought, you could get used to it	Človek, pomyslela si, by si na to mohol zvyknúť
I'm still complaining about this to my sister	Stále sa na to sťažujem svojej sestre
I would recommend that you do not mention me to them	Odporučil by som, aby ste ma pred nimi nespomínali
I give you my word of honor	Dávam vám k tomu svoje čestné slovo
I cringe and bump into her	Skrčím sa a vrazím do nej
It can be said that my division was lucky	Dá sa povedať, že moja divízia mala šťastie
I should destroy these	Tieto by som mal zničiť
A cloud slid over the sun	Po slnku sa skĺzol oblak
Its molds are usually pierced or contain cavities	Jeho formy sú zvyčajne prepichnuté alebo obsahujú duté priestory
A broader view of us does not look at us this way	Širší pohľad na nás takto nehľadí
I had a hard time swallowing the tears	Ťažko som prehltol, aby som zadržal slzy
I hear their quick breathing	Počujem ich zrýchlený dych
I couldn't hesitate any longer	Nemohol som dlhšie váhať
I'm trying to imagine you with me in those moments	Snažím sa predstaviť si ťa so mnou v tých chvíľach
There was a safe door on the landing	Na odpočívadle boli bezpečné dvere
Reluctantly, I look back at the stage	Neochotne sa pozriem späť na javisko
I wouldn't start telling you who to date	Nezačal by som ti hovoriť, s kým máš chodiť
I haven't had an art since the second year	Od druhého ročníka nemám výtvarnú
I told our salesman in the chapel and we waited	Povedal som to nášmu predavačovi v kaplnke a čakali sme
He survived a lot	Prežil toho veľa
I had to endure it, but this was different	Musel som to vydržať, ale toto bolo iné
I didn't even notice we were going down	Ani som si nevšimol, že klesáme
I felt him move after me	Cítil som, ako sa za mnou pohol
I wanted more	Chcel som viac
I was all nervous now	Teraz som bol celý nervózny
I ask you to respect her right to mourning	Žiadam vás, aby ste rešpektovali jej právo na smútok
A goose can throw golden eggs into his lap	Hus môže hodiť zlaté vajce do lona
I saw everyone watching this red light	Videl som, ako všetci sledovali toto červené svetlo
I knew how to identify with him	Vedel som sa s ním stotožniť
I should have told him	Mal som mu to povedať
I couldn't disguise my feelings for him	Nedokázala som zamaskovať svoje city k nemu
I ran downstairs and got black	Zbehol som dole a dostal som čiernu farbu
I never heard anything more from her	Nič viac som od nej nikdy nepočul
In a hundred years, people will still want them	O sto rokov ich budú ľudia stále chcieť
I've always preferred death to life like this	Vždy som mal radšej smrť ako takýto život
I headed for them	Zamieril som k nim
I didn't want to reveal myself	Nechcel som sa prezradiť
Lewis a few drops of heavy water	Lewis niekoľko kvapiek ťažkej vody
I owe you an apology	Dlhujem ti ospravedlnenie
A broken rib pierced his side	Zlomené rebro mu prepichlo bok
I didn't expect it, really	Nečakal som, naozaj
I saw them through the window	Videl som ich cez okno
Now I represent health and happiness	Teraz predstavujem zdravie a šťastie
Their mother's piece stolen so he never came back	Kúsok ich matky ukradnutý, aby sa už nikdy nevrátil
I turned my back and locked myself in the bathroom	Otočil som sa chrbtom a zamkol sa v kúpeľni
I didn't want to do it, no matter what	Nechcel som to urobiť, nech sa deje čokoľvek
The couple had no children	Pár nemal žiadne deti
Banking also developed during this period	V tomto období sa rozvíjalo aj bankovníctvo
I suggest we move	Navrhujem, aby sme sa pohli
I turned to the field	Otočil som sa na pole
I'm trying to pull them out	Snažím sa ich vytiahnuť
I just brought medical equipment on board	Práve som priniesol lekárske vybavenie na palubu
I like to read about how much he loves me	Rád čítam o tom, ako veľmi ma miluje
But I can't say that anymore	Už to však nemôžem povedať
I remember the pieces, but not everything	Pamätám si kúsky, ale nie všetko
I didn't want to say it out loud	Nechcel som to povedať nahlas
I ran up the stairs and got her out	Vybehol som po schodoch a dostal ju von
I could have said no	Mohol som povedať nie
I need help	Potrebovala by som pomoc
I had a completely different position	Mal som úplne inú pozíciu
I leaned my back against my door	Oprela som sa chrbtom o svoje dvere
I think everyone has it, so it can't be	Myslím, že to má každý, takže to tak nemôže byť
I want to follow your appearance	Chcem sledovať tvoju podobu
I left him for his pleasure	Nechal som ho na jeho potešenie
Daily loan as before, if possible	Denná pôžička ako predtým, pokiaľ je to možné
A wave of pleasure flew through my body	Telom mi preletela vlna rozkoše
I want to learn to shoot	Chcem sa naučiť strieľať
I withdrew quickly	Rýchlo som sa stiahol
I have no idea how effective they will be	Netuším, aké budú účinné
I admired and respected this ideal	Tento ideál som obdivoval a rešpektoval
I suddenly realized that my trap had jumped out	Zrazu som si uvedomil, že moja pasca vyskočila
It was heading for the sea	Smerovalo to k moru
The body can change a lot in thirty years	Telo sa môže za tridsať rokov dosť zmeniť
But I was tired	Bol som však už unavený
I'm trying to make sense	Snažím sa nájsť zmysel
I think we should talk	Myslím, že by sme sa mali porozprávať
I was just copying everyone else	Len som skopíroval všetkých ostatných
I feel like it will change	Mám pocit, že sa zmenia
Many people deal with their memories	Veľa ľudí sa zaoberá svojimi spomienkami
I can only take a lot of shit here	Môžem si tu zobrať len veľa sračiek
Speed ​​was a new closed track world record	Rýchlosť bola novým svetovým rekordom uzavretej trate
It closed after three weeks	Zavrelo sa to po troch týždňoch
I fought against my new self	Bojoval som proti svojmu novému ja
I went to the church grounds	Išiel som do areálu kostola
I recommend choosing a new approach	Odporúčam zvoliť nový prístup
Naturally, I avoid controversy	Prirodzene sa vyhýbam kontroverzii
I decided to use my account, not hers	Rozhodol som sa použiť svoj účet a nie jej
I thought you were very hard on yourself	Myslel som, že si na seba veľmi tvrdý
I stand up and go to the bottom	Postavím sa a idem dnu
I want to take a break from it	Chcem si od toho oddýchnuť
I pray that you will heed my warning and look at yourself	Modlím sa, aby ste dbali na moje varovanie a pozerali na seba
I told the others not in hope	Ostatným som povedal nie v nádeji
C relaxed as light caught familiar faces	C sa uvoľnil, keď svetlo zachytilo známe tváre
I decided to give it a try	Rozhodol som sa, že to skúsim
I could feel someone breathing hard on my neck	Cítila som, ako mi niekto ťažko dýcha na krk
I kept going with it	Stále som s tým išiel
And then a few people break it	A potom to pár ľudí rozbije
After all, I care about him	Koniec koncov, záleží mi na ňom
I looked at the roses	Pozrela som sa na ruže
I shouldn't talk to people about it	Nemal by som o tom hovoriť ľuďom
I think your mother was the closest	Myslím, že tvoja matka bola najbližšia
A man who has always been slim and naturally fit	Muž, ktorý bol vždy štíhly a prirodzene fit
I have to go from one burning to another	Musím prejsť od jedného pálenia k druhému
I work hard to focus on suppressing anger	Tvrdo pracujem, aby som sa sústredil na potlačenie hnevu
I was at home and my parents were just steps away from us	Bol som doma a moji rodičia boli len pár krokov od nás
I could live completely in this room	V tejto izbe by som mohol úplne žiť
Much depends on planning	Veľa z toho závisí od plánovania
I still have school in the morning	Ráno mám ešte školu
I felt my body rise	Cítil som ako sa moje telo dvíha
A pair of rings, a tie pin	Pár prsteňov, špendlík na kravatu
He was more than perfect for this role	Na túto rolu bol viac ako dokonalý
I'll tell her to come forward	Naznačím jej, aby prišla dopredu
I've never cried like that in my life	V živote som tak neplakala
I just hate those shapes and arrangements	Len neznášam tie tvary a aranžmány
I've been spending too much time there lately	V poslednej dobe som tam trávil príliš veľa času
I didn't know her	Nespoznal som ju
I vomited a few minutes ago	Pred pár minútami som zvracal
I was just kissing her, he thought	Len som ju bozkával, pomyslí si
I can't believe the colors of the threads	Nemôžem uveriť farbám nití
With this they can be born	S týmto sa môžu narodiť
I care very much about her	Veľmi mi na nej záleží
There was no special section for whites	Neexistovala žiadna špeciálna sekcia pre bielych
They are made up of particles that actually move	Sú tvorené časticami, ktoré sa skutočne pohybujú
I didn't try to suppress it at all	Vôbec som sa to nesnažil potlačiť
I will stay one year	Zostanem jeden rok
I bet he's taken it a dozen times	Stavím sa, že to vzal už tucetkrát
I knew something was wrong	Vedel som, že niečo nie je v poriadku
I look at myself in amazement	S úžasom sa na seba pozerám
I'm thinking of my family	Myslím na svoju rodinu
I went into the shower and my fear returned	Vliezla som do sprchy a môj strach sa vrátil
I recommend visiting this beautiful apartment	Odporúčam návštevu tohto krásneho bytu
I had it for myself for two whole hours	Mala som ho pre seba celé dve hodiny
I mean, it's so hot in there	Chcem tým povedať, že je tam tak horúco
I am a private person	Som súkromná osoba
I looked at the center console, but found absolutely nothing	Pozrel som sa na stredovú konzolu, ale nenašiel som absolútne nič
I can't even come to terms with it	Neviem sa s tým ani začať zmierovať
I threw the rifle back ashore	Hodil som pušku späť na breh
I also offer a smaller backing album	Ponúkam aj menší sprievodný album
I feel like I'm driving	Mám pocit, že si zajazdím
I can't wait to edit your book	Nemôžem sa dočkať, až upravím vašu knihu
Honestly, I should have noticed immediately	Úprimne, mal som si to všimnúť okamžite
I am healthy and all members of my family are healthy	Som zdravý a všetci členovia mojej rodiny sú zdraví
I could barely scream	Sotva som mohol kričať
But I didn't know he was on security	Nevedel som však, že jazdil na ochranke
I was too far away to take care of it	Bol som príliš ďaleko, aby som sa o to staral
The dignity of endless wars and wandering tribes	Dôstojnosť nekonečných vojen a potulných kmeňov
I had to hear them at night	Musel som ich počuť v noci
It's only a matter of time before they burn to ashes	Je otázkou času, kedy spáli na popol
I was very sad before	Predtým som bol veľmi smutný
I knew he was afraid he was losing me	Vedel som, že sa bojí, že ma stráca
I raise an eyebrow at him questioningly	Spýtavo naňho zdvihnem obočie
I think you have your hair	Myslím, že máš svoje vlasy
I forgot I had a knife in my hand	Zabudol som, že mám nôž v ruke
I imagine the disaster before it happens	Predstavujem si katastrofu skôr, ako k nej dôjde
I didn't know their plan	Nepoznal som ich plán
I'm still shaking too much	Stále sa príliš trasiem
Telephone and internet	Telefón a internet
I can subscribe to a lot of newspapers there	Môžem si tam predplatiť množstvo novín
I know it's hard	Viem, že je to ťažké
I know they work around the clock	Viem, že pracujú nepretržite
I still haven't seen who did it	Stále som nevidel, kto to urobil
I blink a few times to get together	Párkrát zažmurkám, aby som sa dal dokopy
I approached him with growing fear	Priblížil som sa k nemu s rastúcim strachom
I was afraid the dogs would get her	Bál som sa, že ju dostanú psy
I decided it wasn't worth the effort	Rozhodol som sa, že nestoja za námahu
I was in love	Bol som zamilovaný
I knew he was one of us	Vedel som, že je jedným z nás
I think that was too obvious	Myslím, že to bolo príliš zrejmé
I didn't even think about it	O tom som ani nerozmýšľal
I thought it was fresh, generous and full of good ideas	Prišlo mi to svieže, veľkorysé a plné dobrých nápadov
The dam in it broke	Pretrhla sa v ňom hrádza
I recognized her voice	Spoznal som jej hlas
I really looked at him for the first time	Prvýkrát som sa naňho naozaj pozrela
In the end, I dressed myself as a witch	Napokon som bola sama oblečená ako čarodejnica
I was sick of being wet	Bolo mi zle z toho, že som mokrý
I went to two projects	Išiel som do dvoch projektov
I see a cellar, everything is smoking and burning	Vidím pivnicu, všetko dymí a horí
I just have a cut in my hand	Len mám reznú ranu v ruke
I asked for darkness	Požiadal som o tmu
I was her constant companion and firmly under her control	Bol som jej stálym spoločníkom a pevne pod jej kontrolou
I couldn't let him go	Nemohla som ho nechať odísť
They didn't let me see him	Nedovolili mi ho vidieť
You probably think it's weak of me	Asi si myslíš, že je to odo mňa slabé
I think because of my appearance I excelled	Myslím, že vďaka svojmu vzhľadu som vynikla
I immediately saw that he was angry	Hneď som videl, že je nahnevaný
All I know is that you can't	Viem len, že nesmieš
I have read your proposal carefully	Pozorne som si prečítal váš návrh
I ended up outside and sleeping on a bench	Skončil som vonku a spal na lavičke
I believe it's about your age	Verím, že je to približne v tvojom veku
I worked on a commission	Pracoval som na províziu
I could have told my parents too	Mohol som to povedať aj rodičom
So the first one was fine	Teda ten prvý bol fajn
He was also used by his sons	Používali ho aj jeho synovia
I actually created an action plan	Vlastne som si vytvoril akčný plán
I sit down and cross my arms	Sadnem si a prekrížim si ruky
I wrap my arms around her and lift her up	Objím ju rukami a zdvihnem ju
I think all our cash is still hidden inside	Myslím, že všetka naša hotovosť je stále ukrytá vo vnútri
A man's head appeared in the open window	V otvorenom okne sa ukázala mužská hlava
I was too afraid to ask	Príliš som sa bála opýtať
I think you need a vacation	Myslím, že potrebuješ dovolenku
I can't think of everything	Nemôžem myslieť na všetko
List of the best bars on each planet	Zoznam najlepších barov na každej planéte
I can't breathe when it's close	Nemôžem dýchať, keď je blízko
I guess it doesn't matter now	Hádam je to už teraz jedno
I could almost feel his mind searching	Takmer som cítil, ako mu hľadá myseľ
I grabbed his hand and put it around my shoulders	Chytila ​​som jeho ruku a položila si ju okolo pliec
I could feed them good healthy food	Mohol by som ich kŕmiť dobrým zdravým jedlom
Get out of the show forever	Navždy vypadnite zo šou
I have food and a place for you	Mám pre teba jedlo a miesto
I was a quarterback on the basketball team	Bol som rozohrávačom v basketbalovom tíme
I needed to check it out	Potreboval som to skontrolovať
I fired a few more	Vyhodil som niekoľko ďalších
A weight began to pull on his body	Na jeho telo sa začalo ťahať závažie
I guess we'll see how honest you are	Hádam uvidíme, aký si úprimný
Apparently I was about to witness something really important	Zjavne som sa chystal byť svedkom niečoho naozaj dôležitého
I should be enough for you	Mal by som ti stačiť
I have to work tonight	Dnes večer musím pracovať
I wasn't in the mood to back down	Nemal som náladu ustupovať
I think she'll be fine	Myslím, že bude v poriadku
I wonder how many languages ​​he speaks	Zaujímalo by ma, koľko jazykov hovorí
I speak from personal experience	Hovorím z vlastnej skúsenosti
Now I could feed myself	Teraz som sa mohol živiť sám
I had to find a way back	Musel som nájsť cestu späť
The king introduced new taxes and expanded existing ones	Kráľ zaviedol nové dane a rozšíril existujúce
I guess I would apologize politely	Asi by som sa slušne ospravedlnil
I never look at it	Nikdy sa na to nepozerám
I could tell by his only point of view from me	Vedel som to povedať podľa jeho jediného pohľadu odo mňa
After this experience, I felt much better	Po tomto zážitku som sa cítil oveľa lepšie
I am now a specialist working in the private sector	Teraz som špecialista pracujúci v súkromnom sektore
I want to use them to illustrate something about values	Chcem ich použiť na ilustráciu niečoho o hodnotách
I thought my teaching must have offended him	Myslel som si, že ho moje učenie muselo uraziť
They probably didn't want anything to do with me	Asi so mnou nechceli mať nič spoločné
I felt it was very important for the industry	Cítil som, že je to veľmi dôležité pre odvetvie
I won't tell everyone	Nebudem to hovoriť každému
I want my money to be yours too	Chcem, aby moje peniaze boli aj tvoje
One day I woke up and the cancer was gone	Jedného dňa som sa zobudil a rakovina bola preč
I grew up admiring you	Vyrastal som v obdivovaní teba
I have never competed of any length	Nikdy som neabsolvoval preteky akejkoľvek dĺžky
I was not afraid to sell	Nebál som sa predať
I have no desire to have a ceiling	Nemám chuť si dávať strop
I have brought to humanity the dignity they have lost	Priniesol som ľudstvu dôstojnosť, ktorú stratili
I said this would not stand in our way	Povedal som, že toto nám nebude stáť v ceste
I put my hands to my ears	Priložil som si ruky na uši
The sensitive heart is close to the sensitive ear	Citlivé srdce je blízko citlivého ucha
Actually, I didn't explain what she saw	Vlastne som jej nevysvetlil, čo videla
I bowed to my mother, but she ignored it	Uklonil som sa matke, no ona to ignorovala
I haven't received a refund yet	Ešte som nedostal náhradu
I was a small child when someone cut his face	Bol som malé dieťa, keď mu niekto porezal tvár
They love early writers	Majú veľmi radi prvých spisovateľov
I think it's a fairly standard operation	Myslím, že je to celkom štandardná operácia
I was attached to certain memories	Bol som pripútaný k určitým spomienkam
There was a small pool of bad water	Bol tam malý bazén zlej vody
I was just pulling your leg	Len som ťa ťahal za nohu
I only have about ninety seconds before we lose you	Mám len asi deväťdesiat sekúnd, kým ťa stratíme
I took it from them	Zobral som im to
I wonder where he is hiding now and causing us such anxiety	Zaujímalo by ma, kde sa teraz skrýva a spôsobuje nám takú úzkosť
I look at him slowly	Pomaly sa k nemu pozriem
I had to sit in the back of the classroom	Musel som sedieť vzadu v triede
I need a couple to exercise	Potrebujem pár na cvičenie
I tell them everything	Hovorím im všetko
The current defined in this way is called conventional current	Prúd definovaný týmto spôsobom sa nazýva konvenčný prúd
I would always love her	Vždy by som ju miloval
I don't limit her	Neobmedzujem ju
This is real architecture	Toto je skutočná architektúra
I pulled him out a few inches	Vytiahol som ho o pár centimetrov
I decided it was time to call my mom	Rozhodla som sa, že je čas zavolať mame
I read this article about all kinds of scary things	Čítal som tento článok o všetkých typoch strašidelných vecí
I can endure some excitement in my life	Znesiem nejaké vzrušenie vo svojom živote
The child is a blessing	Dieťa je požehnaním
I can't believe they dropped the ball so many times	Nemôžem uveriť, že toľkokrát spadli loptu
I have an idea about that	Mám o tom svoju predstavu
Every two hours a different brother	Každé dve hodiny iný brat
I suggest you become rare	Navrhujem, aby ste sa stali vzácnymi
I was sure they both knew who killed him	Bol som si istý, že obaja vedia, kto ho zabil
I didn't know what happened to him	Nedozvedel som sa, čo sa mu stalo
I'll meet him tomorrow	Zajtra sa s ním stretnem
I knew how it ended	Vedel som, ako sa to skončilo
I'll take the opportunity and leave him	Využijem príležitosť a odídem od neho
I need you to be fine	Potrebujem, aby si bol v pohode
Light green for the salon	Svetlo zelená do salónu
I really think you will	Naozaj si myslím, že budeš
I didn't risk it	Neriskoval som
An expression of fear appeared on her face	Na jej tvári sa objavil výraz strachu
I have everything solved on my side	Na mojej strane mám všetko vyriešené
I worked for my father on a farm	Pracoval som pre svojho otca na farme
I felt sick as hell	Cítil som sa chorý ako peklo
I didn't know what was missing	Nevedel som, čo chýba
Now I began to feel the effect	Teraz som začal cítiť účinok
I went to a car dealership last week	Minulý týždeň som išiel do obchodu s autodielmi
I felt very scared of what had happened	Cítil som veľký strach z toho, čo sa stalo
I was afraid to go back to class	Bála som sa vrátiť do triedy
I saw those shadow trees	Videl som tie tieňové stromy
I headed to the nearest clothing store	Zamieril som do najbližšieho obchodu s oblečením
I needed time to think and gather ideas	Potreboval som čas na premýšľanie a zhromažďovanie myšlienok
I stayed upstairs with him	Zostal som s ním hore
I could read it all, but nothing made sense	Mohla som to všetko prečítať, ale nič nedávalo zmysel
I could have shown him right away	Mohol som mu to rovno ukázať
It seems to me that you are losing your genius	Zdá sa mi, že strácaš svoju genialitu
I was able to visit with my family	Mohol som navštíviť s rodinou
I pulled out my cell phone and called a cab	Vytiahol som mobil a zavolal taxík
I could feel the world breathing	Cítil som, ako svet dýcha
I was injured in a car accident	Zranil som sa pri autonehode
I lacked the strength to scream louder	Chýbala mi sila kričať hlasnejšie
I shouldn't have found you	Nemal som ťa nájsť
I wouldn't call it a rescue	Nenazval by som to záchranou
I try to do it as best I can	Snažím sa to robiť čo najlepšie
I didn't want him to know, never	Nechcel som, aby to vedel, nie nikdy
A list to think about before you bind a node	Zoznam, na ktorý sa treba zamyslieť predtým, ako zaviažete uzol
I like to watch the dancing flame	Rád sledujem tancujúci plameň
I remember a biology class	Pamätám si z hodiny biológie
I would not have the courage to go further	Nemal by som odvahu ísť ďalej
I never had it against him	Nikdy som to proti nemu nemal
I stumble into him again and again	Znova a znova do neho štuchnem
I thought it would make the solution easier	Myslel som si, že to uľahčí riešenie
I let him read it myself	Nechal som ho samého čítať
I will state the price of the field	Uvediem cenu poľa
I never buckled up, I didn't stop caring about anyone	Nikdy som sa nepripútal, neprestal som sa o nikoho zaujímať
Very often I watch all its forms online	Veľmi často online sledujem všetky jeho podoby
Vertical jump seventeen and three-quarters of an inch	Vertikálny skok sedemnásť a trištvrte palcov
I heard thoughts in mine	Počul som myšlienky v mojich
We were an honest nation and brave soldiers	Boli sme čestný národ a statoční vojaci
I can't count on me to stay with a friend forever	Nemôžem sa spoliehať na to, že zostanem s priateľom navždy
Girl, maybe so thirteen	Dievča, možno tak trinásťročné
Now I saw it all clearly	Teraz som to všetko jasne videl
Many of our friends are out of work	Veľa našich priateľov je bez práce
The native method does not contain a body	Natívna metóda neobsahuje telo
I can't tell you much about that	Nemôžem vám o tom veľa povedať
I do not have the opportunity to make such a prediction	Nemám možnosť urobiť takú predpoveď
I want her to be my wife	Chcem, aby bola mojou ženou
I refuse to stand aside and watch what happens	Odmietam stáť bokom a pozerať sa, čo sa deje
A little of everything	Zo všetkého trochu a čokoľvek
Actually, I didn't speak out loud	Vlastne som nehovoril nahlas
I was at the right door	Bol som pri správnych dverách
I didn't think how young you were	Nemyslel som na to, aký si mladý
I didn't expect it to be so fast	Nečakal som, že bude taký rýchly
I have come back too long now	Aj teraz som sa vrátil príliš dlho
I turned off the engine	Vypol som motor
I dressed it once	Raz som si to obliekol
I believe you will have a pleasant journey home	Verím, že budete mať príjemnú cestu domov
I haven't even thought about it all along	Celý čas som na to ani nepomyslela
I've never recognized a failure in anything before	Nikdy predtým som nerozpoznal zlyhanie v niečom
I want us to consider it	Chcem, aby sme to zvážili
I didn't have muscles	Nemal som svaly
I was glad I didn't say anything	Bol som rád, že som nič nepovedal
I wouldn't blame him if he had	Neobviňovala by som ho, keby mal
His sudden death was a shock to many	Jeho náhla smrť bola pre mnohých šokom
I wasn't here to dig into your business	Nebol som tu, aby som sa hrabal vo vašom podnikaní
I think she thought we were having an affair	Myslím, že si myslela, že budeme mať pomer
I just had a little headache, that's all	Len ma trochu bolela hlava, to je všetko
Historians cite various reasons for this success	Historici uvádzajú rôzne dôvody tohto úspechu
Politically ambitious state senator	Politicky ambiciózny štátny senátor
I have an impatient husband	Mám netrpezlivého manžela
A sign of surrender, peace, or something like that	Znamenie odovzdania sa, pokoja alebo niečoho podobného
I looked at the ceiling, satisfied with the distance	Pozrel som sa na strop, spokojný s diaľkou
I didn't have a childhood like everyone else	Nemal som detstvo ako každý iný
I was satisfied with that	Bol som s tým spokojný
Reflection time	Čas reflexie
In bad weather, you should retreat inside	V zlom počasí by ste sa mali stiahnuť dovnútra
I could feel him, his eyes searching for me	Cítila som ho, jeho oči ma hľadali
I am satisfied with the wait	Som spokojný s čakaním
I looked at the faces around us	Pozrel som sa na tváre stojace okolo nás
I came straight from the hospital	Prišiel som rovno z nemocnice
I was deeply moved	Hlboko na mňa zapôsobilo
I lost control of my forces for a second	Na sekundu som stratil kontrolu nad svojimi silami
I rolled my eyes at him	Stočila som naňho pohľad
I didn't want to talk anymore	Nechcel som už hovoriť
I never had to refuel	Nikdy som nemusel čerpať vlastné palivo
I knew one was coming	Vedel som, že jeden príde
I wrote four columns about this trip	O tomto výlete som napísal štyri stĺpčeky
I was a young pastor in a small prairie town	Bol som mladý pastor v malom prérijnom meste
I never wondered how they felt	Nikdy som sa nečudoval, ako sa cítili
I wasn't feeling well enough to travel back	Nebolo mi dosť dobre na to, aby som cestoval späť
I gave him a quick glance	Vrhol som naňho rýchly pohľad
I often think of him	Často naňho myslím
I have never visited the place where they live and work	Nikdy som nenavštívil miesto, kde žijú a pracujú
I stopped playing and we fell to the ground	Prestal som hrať a zvalili sme sa na zem
In fact, I like a lot of the team	V skutočnosti sa mi páči veľa z tímu
I was the last to speak	Bol som posledný, kto vystúpil
I need you to add words to that	Potrebujem, aby si k tomu pridal slová
I was introduced to the corporate way of doing business	Bol som zoznámený s firemným spôsobom podnikania
I waited until five	Čakal som do piatej
I allow their end to be quick	Dovoľujem, aby ich koniec bol rýchly
I wanted it to represent your dream job	Chcel som, aby to reprezentovalo vašu vysnívanú prácu
I have to solve my own problems	Musím riešiť svoje vlastné problémy
I imagined my lungs stretching	Predstavoval som si, ako sa mi naťahujú pľúca
I was sad to see him leave	Bolo mi smutno, keď som ho videl odchádzať
I literally can't change around the rivers	Okolo riek sa doslova nemôžem prezliecť
I could only hope that it was all for naught	Mohol som len dúfať, že to všetko bolo nanič
I don't owe anything to other women	Nie som nič dlžný iným ženám
I see you're here to hurt me	Vidím, že si tu, aby si mi ublížil
I leaned over and kissed him hard	Naklonila som sa k nemu a poriadne som ho pobozkala
Only I was in charge of the gate	Bránu som mal na starosti len ja sám
Strong, sweet scent	Silná, sladká vôňa
I hated my life	Neznášala som svoj život
Actually, I'll spend time with him	Vlastne s ním budem tráviť čas
I didn't mean any of that	Nič z toho som nemyslel
I would love to see your post	Veľmi rád si pozriem tvoj príspevok
Feeling they're watching him	Pocit, že ho sledujú
I just couldn't handle him at home	Doma som si s ním jednoducho nevedela rady
There the peasants built a temple for him	Tam mu roľníci postavili chrám
I need you to help me	Potrebujem, aby si mi pomohol
I will support her decision, no matter what happens	Budem podporovať jej rozhodnutie, nech sa deje čokoľvek
I can create a beautiful and creative video	Dokážem vytvoriť krásne a kreatívne video
I suggest we take a break for thirty minutes	Navrhujem, aby sme sa prerušili na tridsať minút
I have high hopes for you	Vkladám do teba veľké nádeje
A ball of light floated through the tunnel	Cez tunel plávala svetelná guľa
I see it as a natural phase of evolution	Vnímam to ako prirodzenú fázu evolúcie
I'll be fine in a few minutes	Za pár minút budem celkom v poriadku
I got into a series of small shops	Dostal som sa do radu malých obchodíkov
I actually dealt with the sale of that office building	Vlastne som riešil predaj tej administratívnej budovy
I pushed his hand away	Odstrčila som mu ruku
I won't give you permission	Nedám ti povolenie
I originally thought about developing a mobile application	Pôvodne som uvažoval o vývoji mobilnej aplikácie
I couldn't think of anything else	Na nič iné som nedokázal myslieť
The second factor was the story we planned to tell	Druhým faktorom bol príbeh, ktorý sme plánovali vyrozprávať
I was able to solve this problem	Podarilo sa mi vyriešiť tento problém
I can't talk about it right now	Teraz o tom nemôžem hovoriť
I haven't really dated anyone before or since	Predtým ani potom som s nikým vážne nerandila
I really didn't know what to tell him	Naozaj som nevedel, čo mu mám povedať
I could go back to the office	Mohol by som sa vrátiť do kancelárie
I promise one drink	Sľubujem si jeden drink
I even told you he was a donkey	Dokonca som ti povedal, že bol somár
I would definitely go to the first one	Určite by som šiel do toho prvého
I didn't know this man personally	Osobne som tohto muža nepoznal
I want to chase them to their hometown	Chcem ich prenasledovať do ich rodného mesta
I only have three to four dogs a year	Mám len troch až štyroch psov ročne
I needed to move it forward	Potreboval som to posunúť ďalej
I was very close, but the pleasure was wonderful	Bol som veľmi blízko, ale potešenie bolo nádherné
I wanted to make sure she was okay	Chcel som sa uistiť, že je v poriadku
Each level has a separate name	Každá úroveň má samostatný názov
I can't wait to taste you again	Už sa neviem dočkať, kedy ťa opäť ochutnám
I knew all this	O tomto všetkom som vedel
The door was opened by a woman	Dvere otvorila žena
I'm ready to take it all	Som pripravený vziať to všetko
I was frozen in fear	Bol som zamrznutý od strachu
The deposit will be kept by the animal of your choice	Záloha bude držať zviera podľa vášho výberu
A green light flashed at her top	Na jej vrchu zablikalo zelené svetlo
I get lost in writing to others	Strácam sa v písaní iných
I see her about once a week	Vídam ju tak raz za týždeň
I have my own computer operation here	Mám tu vlastnú počítačovú prevádzku
A transformation has taken place	Prebiehala transformácia
The sale from the yard did not take place	Predaj z dvora sa nekonal
I wash my hair once a week	Vlasy si umývam raz týždenne
I lost precious time	Stratil som drahocenný čas
I played games with that	Hral som s tým hry
Tom eventually swallows a cow and kills him	Toma nakoniec prehltne krava a zabije ho
I think there are two couples	Myslím, že sú tam dva páry
I can answer two of them with the same sentence	Na dve z nich môžem odpovedať rovnakou vetou
I turned and looked into the sick room	Otočila som sa a pozrela do izby pre chorých
I am writing to you to ask you to do the same	Píšem vám, aby som vás požiadal, aby ste urobili to isté
I really love having my boys at home	Naozaj milujem mať svojich chlapcov doma
I started closing the door	Začal som zatvárať dvere
I thought a burn in my gut might help	Myslel som, že popálenina v mojom čreve by mohla pomôcť
I needed my key and some answers	Potreboval som svoj kľúč a nejaké odpovede
I couldn't find a mistake at all	Nevedel som nájsť vôbec žiadnu chybu
I think it was in another church	Myslím, že to bolo v inom zbore
I knew what was going on here	Vedel som, čo sa tu deje
I remember him saying he wouldn't go home without me	Pamätám si, ako povedal, že bezo mňa nepôjde domov
I know the hotel you are in	Poznám hotel, v ktorom ste
I knew she was at least here	Vedel som, že aspoň tu bola
I didn't know you shared my love of country music	Nevedel som, že zdieľaš moju lásku ku country hudbe
I smile at him too much	Príliš sa na neho usmievam
I'm just trying to be myself	Len sa snažím byť sám sebou
I was on the floor of my living room	Bol som na podlahe svojej obývačky
I can't get any clear thoughts	Nemôžem dostať žiadne jasné myšlienky
I didn't understand why he tolerated her	Nechápal som, prečo to s ňou znášal
I can't handle it now	Teraz si s tým neviem rady
I sat down next to her	Posadil som sa vedľa nej
I feel very comfortable here	Cítim sa tu veľmi príjemne
They haven't met on clay yet	Na antuke sa ešte nestretli
I decided to keep the ideas to myself	Rozhodol som sa nechať si myšlienky pre seba
I know you understand these things	Viem, že týmto veciam rozumieš
However, I should not be able to read it	Nemal by som to však vedieť čítať
I have a normal fear	Mám normálny strach
I have to give him some credit for that	Musím mu za to priznať nejakú zásluhu
I really love being jealous	Naozaj milujem, keď žiarli
I decided to go by car	Rozhodol som sa ísť autom
I promise you were never wrong	Sľubujem vám, že sa nikdy nemýlila
She felt horrified	Prepadol ju pocit hrôzy
I was hoping these ignored calls weren't important	Dúfal som, že tieto ignorované hovory nie sú dôležité
I couldn't, but that was his problem, not mine	Nemohla som, ale to bol jeho problém, nie môj
I can't hide anymore	Už sa nemôžem skrývať
I wish we never broke up	Prajem si, aby sme sa nikdy nerozišli
I was afraid they picked you up or took you	Bál som sa, že ťa zodvihli alebo zobrali
I've been following your story for some time	Už nejaký čas sledujem tvoj príbeh
I didn't normally see that shape	Ten tvar som bežne nevidel
I waited for what looked like ages	Čakal som na to, čo vyzeralo ako veky
I looked away and my gaze fell on my backpack	Odvrátila som pohľad a pohľad mi padol na batoh
I wanted to jump	Chcel som vyskočiť
I hope you can handle it	Dúfam, že to zvládneš
I thought he deserved direct answers to direct questions	Myslel som si, že si zaslúži priame odpovede na priame otázky
I decided to go back to the store	Rozhodol som sa vrátiť do obchodu
I couldn't see her point of view	Nedokázal som vidieť jej uhol pohľadu
I turned and walked out the door	Otočila som sa a vyšla z dverí
Our goal is to be a caring employee	Naším cieľom je byť starostlivým zamestnancom
I hate you two girls fighting	Nenávidím vás dve dievčatá bojovať
I'll do all these things	Urobím všetky tieto veci
I should end this before it goes too far	Mal by som to ukončiť skôr, než to zájde príliš ďaleko
After hours of waiting, I finally fainted	Po hodinách čakania som konečne omdlela
I didn't think he had it in him	Nemyslel som si, že to má v sebe
I told him we made a great team	Povedal som mu, že sme vytvorili skvelý tím
I lent her what she needed to pay off her debt	Požičal som jej, čo potrebovala na splatenie dlhu
I should have been with you	Mal som byť s tebou
I recorded it with my phone	Nahral som to svojim telefónom
But I can't read anything	Neviem však nič prečítať
A new path that led her on a new path	Nová cesta, ktorá ju priviedla na novú cestu
A few years ago, I remained sober	Pred niekoľkými rokmi som zostal ako triezvy
I see it in her reflection in the glass	Vidím to na jej odraze v skle
So tomorrow morning	Teda zajtra ráno
I didn't know how you would react	Nevedel som ako zareaguješ
There was no corps advance	Neexistovala žiadna záloha zboru
His whole body is colored scarlet with dripping blood	Celé jeho telo je sfarbené do šarlátovej farby s kvapkajúcou krvou
I have friends and family at home	Doma mám priateľov a rodinu
Several members of the group were present	Bolo prítomných niekoľko členov skupiny
I'm glad others are doing the same	Som rád, že ostatní robia to isté
I wanted to talk to you before the police did	Chcel som sa s tebou porozprávať skôr, ako to urobí polícia
I will provide the winner	Výhercu poskytnem
I had a million questions, but not a single answer	Mal som milión otázok, ale ani jednu odpoveď
I almost wish they were there	Skoro by som si prial, aby tam boli
I wouldn't trade it for the world	Nevymenil by som to za svet
I'm three hours late for work	Do práce meškám tri hodiny
I think you'll want to drive away in your apartment	Myslím, že sa budeš chcieť odviezť vo svojom byte
I managed to kill everyone who remained on board the enemy ship	Podarilo sa mi zabiť všetkých, ktorí zostali na palube nepriateľskej lode
Maybe a sign of life	Možno znamenie života
I walked home invisible	Kráčal som domov neviditeľný
I filled his bowl of water	Naplnila som mu misku s vodou
I liked the way they treated each other	Páčilo sa mi, ako sa k sebe správali
So I was afraid he was dead	Tak som sa bála, že je mŕtvy
I suspect he doesn't care	Mám podozrenie, že mu je to jedno
I didn't bother to get dressed	Obliecť som sa neobťažoval
I started to feel like a dick	Začal som sa cítiť ako péro
I hope it doesn't lead to more killings	Dúfam, že to nepríde k ďalšiemu zabíjaniu
I jumped in the van and started the engine	Skočil som do dodávky a naštartoval motor
Please note that not all of these laws will become law	Upozorňujeme, že nie všetky tieto zákony sa stanú zákonom
I can read a medical report	Viem si prečítať lekársku správu
I knew how it would end	Vedel som, ako to skončí
He only misses the front of his face	Chýba mu len predná časť tváre
Most of the territory is now covered by forest	Väčšinu územia teraz pokrýva les
A slightly warm hill might be a more accurate description	Trochu teplý kopec by bol možno presnejší popis
I could make out small details in the concrete floor	V betónovej podlahe som dokázal rozoznať drobné detaily
I also mainly sell my stuff	Tiež predávam hlavne svoje veci
I was without compassion	Bol som bez súcitu
He was so good in many ways	Bol taký dobrý v mnohých smeroch
I had to choose my words carefully	Musel som starostlivo voliť slová
I think the guy probably has a driver's license	Myslím, že ten chlap má pravdepodobne vodičský preukaz
A small tear entered his eye	Do oka sa mu dostala malá slza
I had a strange feeling	Prepadol ma zvláštny pocit
I can only imagine what it looks like	Môžem si len predstaviť, ako to vyzerá
I knew he had to be there	Vedel som, že tam musí byť
I liked the boys and that's it	Páčili sa mi chlapci a to je všetko
I always knew exactly where he was	Vždy som presne vedel, kde je
I need more help and you can help me	Potrebujem ďalšiu pomoc a vy mi môžete pomôcť
Several passengers waved	Niekoľko cestujúcich mávlo rukou
Performance has to change things	Predstavenie musí veci zmeniť
The city center is located between two rivers	Centrum mesta sa nachádza medzi dvoma riekami
I understand you have to leave what you love	Chápem, že musíš opustiť to, čo miluješ
I shouldn't have dealt with him	Nemala som sa s ním zaoberať
I'll find a new replacement	Nájdem si novú náhradu
I enjoy creating the world again	Baví ma vytvárať svet odznova
I really think he needs to talk to someone	Naozaj si myslím, že sa potrebuje s niekým porozprávať
I lean into her face	Nakloním sa do jej tváre
I write my heart and soul as I write	Pri písaní si vylievam srdce a dušu
I live in the east	Bývam na východe
I still can't believe they're just letting us go	Stále nemôžem uveriť, že nás len tak pustia
I also started going to school	Začal som chodiť aj do školy
I cry for the joy of it	Plačem od radosti z toho
I was thinking bad news	Myslel som na zlé správy
I have to write it down	Musím si to zapísať
I was afraid of love	Bála som sa lásky
I had two more hours until the day was over	Mal som ešte dve hodiny, kým sa deň neskončil
I don't remember how or who my father answered	Nepamätám si, ako alebo kto odpovedal otec
I have no urge to fly into the world	Nemám nutkanie lietať do sveta
I need to blame someone	Potrebujem niekoho viniť
New growth occurs in spring and early summer	Nový rast sa vyskytuje na jar a začiatkom leta
I called it and I wondered who it might be	Volal som to a bol som zvedavý, kto to môže byť
I know what they are	Viem, čo sú zač
But I can't live in the past	Nemôžem však žiť v minulosti
I was hoping she knew how much everyone here loved her	Dúfal som, že vie, ako ju tu všetci milujú
I just rolled all three of us into one	Práve som nás všetkých troch zvalil do jedného
I just hoped he would accept my apology	Len som dúfal, že prijme moje ospravedlnenie
A child awaiting punishment	Dieťa, ktoré čaká na trest
I think several people read it	Myslím, že to čítalo viacero ľudí
The cavalry persecuted and killed most of them	Kavaléria väčšinu z nich prenasledovala a zabila
I did, that is, we did what was necessary	Urobil som, to znamená, že sme urobili, čo bolo potrebné
I looked at him blankly	Pozrela som sa na neho nechápavo
I couldn't afford this	Toto som si nemohla dovoliť
I was looking for the other knights, but I didn't find anyone	Hľadal som ostatných rytierov, ale nikoho som nenašiel
I have never been very interested in religion	Nikdy som sa veľmi nezaujímal o náboženstvo
I just didn't believe it then	Len som tomu vtedy neveril
I need to talk to him	Potrebujem s ním hovoriť
I didn't even have to say it	Ani som to nemusel hovoriť
I couldn't leave her sad anymore	Nemohol som ju už nechať smutnú
I've been wishing for so long	Tak dlho som si prial
I really appreciate this project	Veľmi si tento projekt vážim
Johnson was declared the winner based on a split decision	Johnson bol vyhlásený za víťaza na základe rozdeleného rozhodnutia
I rang his cell phone, but I got his voicemail	Zazvonil som mu na mobil, ale dostal som jeho hlasovú schránku
I looked at the market	Pozrel som sa na trh
I had to pay him for them	Musel som mu za ne zaplatiť
I would easily pay her the fare	Kľudne by som jej zaplatil cestovné
I can do it, he thought	Dokážem to, pomyslel si
A floor was formed, followed by walls and a ceiling	Vytvorila sa podlaha, nasledovali steny a strop
I could feel the two standing next to me	Cítil som, ako dvaja stoja vedľa mňa
I went to engineering, there are no windows	Chodil som na strojárstvo, tam nie sú okná
I want him to be successful	Chcem, aby bol úspešný
I was desperately looking for him	Zúfalo som ho hľadal
I longed for something	Po niečom som zúfalo túžila
I feel such freedom on stage	Na javisku cítim takú voľnosť
I absolutely love this one	Tento úplne milujem
I love you with eternal and eternal love	Milujem ťa večnou a večnou láskou
An answer would suffice	Stačila by odpoveď
I shook my head slowly	Pomaly som pokrútil hlavou
I wanted you to hear the good news	Chcel som, aby si počul dobré správy
I know the right agent	Poznám správneho agenta
A soldier trying to find his way home	Vojak, ktorý sa snaží nájsť cestu domov
I've always protected myself from that	Vždy som sa pred tým chránil
Shine entered her eyes	Do očí jej vstúpil lesk
I jumped into his arms and kissed him	Skočil som mu do náručia a pobozkal som ho
I want a friend outside of you	Chcem priateľa mimo teba
It's still a stupid test, she thought	Aj tak je to hlúpy test, pomyslela si
A song about reconciliation	Pieseň o zmierení
I got the second envelope yesterday	Včera som dostal druhú obálku
The only teenager is missing	Chýba jediná tínedžerka
A high school is established in his name	Na jeho meno je zriadená stredná škola
I walked towards the door	Išiel som smerom k dverám
I loved her long flowing dress in bright colors	Miloval som jej dlhé splývavé šaty v žiarivých farbách
A scream comes out of my mouth	Z úst mi vychádza krik
I saw it in some of my friends	Videl som to u niektorých mojich priateľov
I am proud of this budget	Som hrdý na tento rozpočet
I just have to work on my start	Len musím popracovať na svojom štarte
I opened the door and saw the bottom	Otvoril som dvere a nazrel dnu
I'm relieved it's over	Uľavilo sa mi, že je koniec
I have smooth skin on bridges	Mám hladkú pokožku na mostíkoch
I only did it because it was offered to me	Urobil som to len preto, lebo mi to bolo ponúknuté
I saw the gas chambers	Videl som plynové komory
I didn't have to listen to my cousin	Nemusel som počúvať sesternicu
I didn't push him away	Neodstrčil som ho
The reports kept their interest alive	Správy udržiavali ich záujem nažive
I turned and looked, but there was nothing	Otočil som sa a pozrel, no nič tam nebolo
I'm still wondering if there's anything else can be done	Stále sa pýtam, či sa dá ešte niečo urobiť
I traveled northwest	Cestoval som na severozápad
I paint little and I would like to do more	Maľujem málo a rád by som robil viac
I didn't dare answer that	Netrúfal som si na to odpovedať
I couldn't sleep and you did well	Nemohol som spať a tebe sa darilo
Memory comes into play in at least two ways	Pamäť vstupuje do hry minimálne dvoma spôsobmi
I wanted to die from pain and humiliation	Chcel som zomrieť od bolesti a poníženia
I think a little girl would be terribly cute	Myslím, že dievčatko by bolo strašne roztomilé
I've been watching it all last year	Sledoval som to celý minulý rok
I didn't find out until this morning	Dozvedel som sa to až dnes ráno
With stiff muscle, almost motionless	So stuhnutým svalom takmer nehýbem
I train here with my strength	Cvičím tu s mojou silou
I stayed online for an hour	Zostal som online hodinu
I wanted the story of those drawings	Chcel som príbeh tých kresieb
I never saw him without it	Nikdy som ho nevidel bez toho
I went on across	Išiel som ďalej naprieč
I wasn't expecting a woman	Nečakal som ženu
I return to my station and cut the products	Vraciam sa na svoju stanicu a krájam produkty
I was afraid it might be gone	Bál som sa, že by to mohlo byť preč
I knew he had reached the top	Vedel som, že dosiahol vrchol
I hope you like it	Dúfam, že sa vám páčia
I called the art studio from the hospital	Z nemocnice som zavolal do umeleckého štúdia
I have a question about volume	Mám otázku ohľadom objemu
I don't remember to tell you for sure	Nemám pamäť, aby som vám to povedal s istotou
I didn't want to eat all day	Nemal som chcieť jesť celé dni
I knew the answer to the first question	Na prvú otázku som poznal odpoveď
I didn't see you outside	Nevidel som ťa vonku
I gave it up and he knows it	Vzdal som to a on to vie
I need to talk to her and make sure	Potrebujem sa s ňou porozprávať a uistiť sa
Diagnosis is usually based on signs and symptoms	Diagnóza je zvyčajne založená na príznakoch a symptómoch
I believe that prayer can definitely bring change	Verím, že modlitba môže určite priniesť zmenu
I came out of the woods	Vyšiel som z lesa
I knew there were gifts, but not so many	Vedel som, že existujú dary, ale nie toľko
I just didn't see what it was about	Len som nevidel, o čo ide
I can't believe you did something like that for me	Nemôžem uveriť, že si pre mňa niečo také urobil
I was told the doctor wanted to see me	Bolo mi povedané, že doktor ma chce vidieť
Legend has become more important than truth	Legenda sa stala dôležitejšou ako pravda
I still haven't opened my eyes	Stále som neotvoril oči
He opened the cell door in a few minutes	O pár minút otvoril dvere cely
I didn't want to think about it now	Nechcel som na to teraz myslieť
I couldn't believe how big she had grown	Nemohol som uveriť, aká veľká narástla
I prefer to go without clothes every day	Každý deň chodím radšej bez oblečenia
I never want to lose those things	Nikdy nechcem tie veci stratiť
I felt he was giving something	Cítil som, že niečo dáva
I realized that the weapons I had hired were lost	Uvedomil som si, že najaté zbrane sa stratili
I felt happy, successful	Cítil som radosť, úspech
Each school played its own football	Každá škola hrala svoj vlastný futbal
I was looking for a hint of yellow eyes in the room	Hľadal som v miestnosti nejaký náznak žltých očí
I pulled my sweater tightly around me	Pevne som si okolo seba stiahol sveter
I feel something else	Cítim niečo iné
I'm going after him	Idem po neho
I often say things without thinking	Často hovorím veci bez rozmýšľania
One day I may have to make one	Jedného dňa si možno budem musieť jednu vyrobiť
I can't believe how that time flew	Nemôžem uveriť, ako ten čas letel
I only knew her briefly	Poznal som ju len krátko
I didn't ask for much	Nežiadal som veľa
A glance at the screen confirmed her suspicions	Pohľad na obrazovku potvrdil jej podozrenie
I even had his taste in my mouth	Dokonca som mal jeho chuť v ústach
However, I did not have a chance to feel grateful	Nemal som však šancu cítiť vďačnosť
I pay you to be in your place	Platím vám za to, aby ste boli na vašom mieste
I'll tell you where it is	Poviem vám, kde to je
Fire seemed to dance in his cold eyes	Zdalo sa, že v jeho chladných očiach tancoval oheň
I was filled with even more questions	Naplnilo ma ešte viac otázok
I tried to protect her from them	Snažil som sa ju pred nimi ochrániť
I commented	Vyjadrovala som sa
I have such a normal family	Mám takú normálnu rodinu
I couldn't figure it out	Nepodarilo sa mi to zistiť
I didn't understand your request	Nerozumel som vašej žiadosti
I never thought he would take such extreme steps	Nikdy som si nemyslel, že by podnikol také extrémne kroky
I held the gun tightly	Pevne som držal zbraň
I had a baby, a little boy	Mal som dieťa, malého chlapca
I try to hold back my excitement, my hope	Snažím sa zadržať svoje vzrušenie, svoju nádej
I'd rather get started	Radšej som sa do toho pustil
I hate my life right now	Nenávidím svoj život práve teraz
Not because all of his productions are amazing	Nie preto, že by všetky jeho inscenácie boli úžasné
I haven't seen anything like that yet	Také niečo som ešte nevidel
A presentation on the formation of stars was planned	Bola naplánovaná prezentácia o vzniku hviezd
Gold then visits the hospital	Gold potom navštívi nemocnicu
The smell of burnt lemon	Vôňa spáleného citróna
I take a deep breath and look for its scent	Zhlboka sa nadýchnem a hľadám jeho vôňu
I love animals and music	Milujem zvieratá a hudbu
I love her breasts and I worship them	Milujem jej prsia a uctievam ich
I buried my face in his collar	Zaborila som si tvár o jeho golier
I think it makes sense there	Myslím, že tam má zmysel
I'm not taking it from you	Neberiem ti to
I used it to check messages	Použil som to na kontrolu správ
As a result, world records have been broken again	V dôsledku toho boli opäť prekonané svetové rekordy
I really need to get ready for work	Naozaj sa musím pripraviť do práce
O man, if you hear	Ó človeče, ak počuješ
He claimed that the visions had passed	Tvrdil, že vízie už pominuli
I couldn't even imagine it	Nemohla som si to ani predstaviť
I can't live in this world without her	Nemôžem bez nej žiť v tomto svete
I am determined that this will happen	Som rozhodnutý, že sa to stane
I just called the number on their site	Práve som zavolal na číslo na ich stránke
I did not attach myself to the result	Nepripútal som sa k výsledku
I won't let myself be laid down	Nenechám sa položiť
I calmly considered my offer	Pokojne som zvážil svoju ponuku
And he comes up with something special	A prichádza s niečím špeciálnym
A decade in which old values ​​are increasingly lost	Desaťročie, v ktorom sa staré hodnoty čoraz viac strácajú
I was so nervous I would get it	Bol som taký nervózny, že to dostanem
This survey connected previous radar lines	Tento prieskum prepojil predchádzajúce radarové linky
A video clip was also made to promote the single	Na propagáciu singlu vznikol aj videoklip
I was shocked	Bol som v šoku
Suddenly I'm nowhere	Zrazu nie som nikde
A mocking smile spread across her face	Po tvári sa jej rozlial posmešný úsmev
I only want one woman	Chcem len jednu ženu
I can agree with this scenario	S týmto scenárom môžem súhlasiť aj ja
I felt my heart was broken	Cítil som, že moje srdce je zlomené
I believe it will come tomorrow night, but we will see	Verím, že to príde zajtra večer, ale uvidíme
I want nothing more than his happiness	Nechcem nič viac ako jeho šťastie
I reach out and turn on the lamp	Načiahnem sa a rozsvietim lampu
I'll pick up the empty box and examine it again	Zdvihnem prázdnu krabicu a ešte raz ju preskúmam
New video every week	Každý týždeň nové video
I had to change everything	Musel som zmeniť všetko
I travel alone most of the time	Väčšinu času cestujem sám
I can't believe he does all this	Nemôžem uveriť, že toto všetko robí
I didn't ask for myself	Nepýtal som sa kvôli sebe
Reason may take later	Rozum môže zabrať neskôr
She felt safe and secure	Zmocnil sa jej pocit bezpečia a ochrany
I sit down and run my fingers over my lips	Posadím sa a prejdem si prstami po perách
I'm old and you're young	Ja som starý a ty si mladý
I watch you do it all the time	Celý čas ťa sledujem, ako to robíš
I can't know your heart	Nemôžem poznať tvoje srdce
I jumped off my horse and ran to him	Zoskočila som z koňa a rozbehla sa k nemu
I can't help but turn around and take a look	Nemôžem sa neotočiť a pozrieť sa
Chambers has already been recognized as a community leader	Chambers už bol uznávaný ako vodca komunity
I just hope that others will fight for their opportunities	Len dúfam, že ostatní budú bojovať o svoje príležitosti
I had power over them	Mal som nad nimi moc
I didn't care who he chose	Bolo mi jedno, koho si vyberie
I'll drop down to the seat	Klesnem nižšie na sedadlo
I can never be neutral	Nikdy nemôžem byť neutrálny
I didn't want to either	Ani ja som nechcel
I want them to run automatically in sequence	Chcem ich automaticky spustiť v poradí
I've been waiting for someone my whole life	Celý život na niekoho čakám
Both of her parents were doctors	Obaja jej rodičia boli lekári
I proposed a wife there	Tam som navrhol manželku
I can highly recommend her	Môžem ju vrelo odporučiť
Even at school, I was always good at writing	Aj v škole som bol vždy dobrý v písaní
No show can do it	Žiadna šou to nedokáže
I understand why it's slowly coming back	Chápem, prečo sa to pomaly vracia
I am interested in any or all of the feedback	Mám záujem o akúkoľvek alebo akúkoľvek spätnú väzbu
I didn't care what time it was	Bolo mi jedno koľko je hodín
I've seen hundreds of such cases	Videl som stovky takýchto prípadov
I am very lucky to have such parents	Mám veľké šťastie, že mám takýchto rodičov
I will enter the information and the selection process is in progress	Zadám informácie a prebieha výberové konanie
This ceremony takes place before the events	Tento obrad sa koná pred udalosťami
I actually attracted a crowd	Vlastne som pritiahol dav
A quick step here and another man fell	Rýchly krok sem a ďalší muž spadol
I won't even tell you	ani ti nepoviem
I'm the one here with you	Ja som ten, kto je tu s tebou
I will try to answer everyone	Pokúsim sa na všetky odpovedať
I would recommend him and his company without hesitation	Odporučil by som ho a jeho spoločnosť bez váhania
I can't promise I'll never hurt you again	Nemôžem ti sľúbiť, že ti už nikdy neublížim
I even had a heart murmur related to weight	Dokonca som mal srdcový šelest súvisiaci s hmotnosťou
I had what you call a stage mother	Mala som to, čomu hovoríte javisková matka
They are also used for recreational driving	Používajú sa aj na rekreačnú jazdu
I give it to you as a favor	Poskytujem vám to ako láskavosť
I bet he'll ask you for help soon	Stavím sa, že ťa čoskoro požiada o pomoc
I've never seen his smile like this before	Nikdy predtým som nevidela taký jeho úsmev
I've heard him say so many times	Toľkokrát som ho počul povedať
I have to be nice	Musím sa správať slušne
I always am, always will be, always will be	Vždy som, vždy budem, vždy budem
I was his good wife	Bola som mu dobrou manželkou
I know we are perfect for each other	Viem, že sme k sebe dokonalí
I laughed with him	Zasmiala som sa spolu s ním
I can barely see him now	Teraz ho sotva vidím
I really have no idea about anything	Naozaj už nemám o ničom poňatia
I put it in a canoe	Dal som to do kanoe
I didn't even have to say anything	Nemusela som ani nič hovoriť
I know you can read guns	Viem, že vieš čítať zbrane
I felt responsible for him	Cítil som zaňho zodpovednosť
I had to defend them	Musel som ich brániť
I see you're doing it	Vidím, že to robíš
I've only heard him talk a few times	Počul som ho hovoriť len párkrát
A day and a half, she thought	Deň a pol, premýšľala
After I got around without it, I respect you more	Po tom, čo som sa bez toho zaobišiel, si ťa viac vážim
But I couldn't wait	Už som sa však nevedel dočkať
I think he asked Robin	Myslím, že sa opýtal Robina
I liked being with him	Páčilo sa mi byť s ním
Then she worked hard to become an actress	Potom tvrdo pracovala, aby sa stala herečkou
I raised his submachine gun	Zdvihol som jeho samopal
I won't let my friend work hard	Nedovolím, aby sa môj priateľ pri tom vysiloval
I reluctantly said well	Neochotne som povedal dobre
I know what's ahead	Viem, čo je pred nami
I certainly didn't expect it to happen	Určite som nečakal, že sa to stane
I plan to buy them in other colors	Plánujem si ich kúpiť v ďalších farbách
I thought, this is my life now	Pomyslel som si, toto je teraz môj život
I want to encourage others to play the next day	Chcem povzbudiť ostatných, aby hrali ďalší deň
I tried to enjoy the process	Snažil som sa užiť si ten proces
I was sure there was something	Bol som si istý, že tam niečo je
I think he's jealous	Myslím, že je žiarlivý
I almost felt guilty, but I deserved it	Takmer som sa cítil vinný, ale zaslúžil si to
I can wait until next week	Môžem počkať do budúceho týždňa
I grew her, but she doesn't belong to me	Vypestoval som ju, ale ona mi nepatrí
I still remembered his scent	Stále som si pamätal jeho vôňu
I just want them to be useful to you	Chcem len, aby boli pre vás užitočné
He leaves the house in tears	V slzách odchádza z domu
I saw how it felt in sleep	Videl som, ako to cíti v spánku
Probably doesn't matter	Asi na tom málo záleží
I wondered why she wasn't doing something to stop it	Rozmýšľal som, prečo nerobí niečo, aby to zastavila
I was pretty sure she wouldn't stand me either	Bol som si celkom istý, že ani ona ma neznesie
I feel a lot of pain these days	V týchto dňoch cítim veľa bolesti
I go for a beer and come back	Idem na pivo a vraciam sa
I couldn't blame him for that	Nemohla som ho za to viniť
Then he breathed life into them	Potom im vdýchol život
I started opening it	Začal som ho otvárať
I never left my room again	Už som nikdy nevychádzala zo svojej izby
Wind cooling is a problem of the local climate	Ochladzovanie vetra je problémom miestnej klímy
A large fireball fired at the brave couple	Na odvážny pár vystrelila veľká ohnivá guľa
I can't even breathe, it's so hard	Nemôžem ani dýchať, je taký ťažký
I need to see the base commander	Potrebujem vidieť veliteľa základne
I love my job and my travels	Milujem svoju prácu a cestovanie
I knew the hill was special	Vedel som, že ten kopec je výnimočný
I did a dozen different pieces to get this one	Urobil som tucet rôznych kúskov, aby som dostal tento
I respect your feelings	Rešpektujem tvoje pocity
I looked at the audience	Pozrel som sa na publikum
I know you brought the other two with you	Viem, že si so sebou priviedol aj zvyšných dvoch
It was there a few minutes later	O pár minút neskôr to tam bolo
I did, however, but with little remorse	Urobil som to však, ale s malými výčitkami svedomia
I refuse further insults from you	Odmietam od teba ďalšie nadávky
At first I was afraid to approach him	Najprv som sa bála priblížiť sa k nemu
I want to go somewhere where he will heal me	Chcem ísť niekam, kde ma vylieči
I didn't know about your abilities	Nevedel som o tvojich schopnostiach
I ask who is ready for it	Pýtam sa, kto je na to pripravený
Several men helped in this effort	V tomto úsilí pomáhalo niekoľko mužov
I could tell she had something on her mind	Mohol som povedať, že mala niečo na srdci
I don't know the names of the stars	Nepoznám mená hviezd
I can't risk one helicopter coming and seeing someone	Nemôžem riskovať, že jeden vrtuľník príde a niekoho uvidí
I've always been watching you, you know	Vždy som ťa sledoval, vieš
It will be a great spectacle from history	Bude to skvelá podívaná z histórie
I was wondering how you two were going to get out	Bol som zvedavý, ako vy dvaja budete vychádzať
I have more work to do here	Mám tu viac práce
I feel a small red building	Cítim malú začervenanú budovu
I am the vine, and you are a branch	Ja som vinič a ty si ratolesť
Suddenly I felt completely confident	Zrazu som mal pocit úplnej dôvery
I didn't want to go back to bed	Nechcel som sa vrátiť do postele
I'd rather thank you for this good article	Radšej som vám poďakoval za tento dobrý článok
On the other hand, I didn't hear anything	Na druhej strane som nič nepočul
Factory shot from a distance	Továrenská strela z diaľky
I continued to change hands	Pokračoval som v striedaní rúk
I trusted him so much	Tak veľmi som mu verila
I saw everything important to them	Videl som všetko dôležité, čo sa im stalo
I want to talk to you about it	Chcem sa s tebou o tom porozprávať
I also had to be honest	Tiež som musel byť úprimný
Both times I saved him from the sandy lawn	Oba razy som ho zachránil z piesočnatého trávnika
I have to wash my dirty dishes	Musím si umyť svoj špinavý riad
I couldn't imagine my life without you	Nevedel som si predstaviť svoj život bez teba
I was excited and terrified	Bola som nadšená a plná hrôzy
I just had to be careful	Len som si musel dávať pozor
I collapsed, unable to bear the anger and pain	Zrútila som sa, neschopná zniesť hnev a bolesť
I saw him count money with a calculator	Videl som ho počítať peniaze počítacím strojčekom
I really want to go with you and take her out	Naozaj chcem ísť s tebou a vyvenčiť ju
Shortly afterwards, they returned to the theater reserve	Krátko nato sa vrátili do divadelnej zálohy
The book excited him	Kniha ho vzrušila
Five of them took part	Zúčastnilo sa ich päť
I took a deep breath and headed for the door	Zhlboka som sa nadýchla a vydala sa smerom k dverám
I still wanted to fix it	Ešte som to chcel napraviť
I close my eyes and inhale him	Zavriem oči a vdýchnem ho
I guess he didn't have to go	Hádam nemusel ísť
I'm pointing down at my feet	ukazujem dole na nohy
I didn't know you would	Nevedel som, že budeš
I see my dreams in his eyes	V jeho očiach vidím svoje sny
I returned to normal in a moment	Za chvíľu som sa vrátil do normálu
I was a little dirty secret of my father	Bol som malé špinavé tajomstvo môjho otca
I look in her direction	Pozerám sa jej smerom
I ate some breakfast	Zjedol som nejaké raňajky
I rubbed my finger	Pretrel som ho prstom
I'm very worried about her	Veľmi sa o ňu bojím
It seemed to me that I had to do this more often lately	Zdalo sa mi, že to musím v poslednej dobe robiť častejšie
I want him to spend time with you	Chcem, aby s tebou trávil čas
I felt very bad, I was ashamed	Cítila som sa veľmi zle, hanbila som sa
I got back in the car and turned it around	Vrátil som sa do auta a otočil som ho
The same goes for the quarter dollar	To isté platí pre štvrťdolár
I saw gratitude on his face	Na jeho tvári som videla vďačnosť
I approached them and saw that they were weapons	Pristúpil som k nim a videl som, že sú to zbrane
I started the engine and brought the car to life	Naštartoval som motor a priviedol auto k životu
I would welcome a lower price	Uvítal by som nižšiu cenu
A car approached with many singing women on board	Priblížilo sa auto s množstvom spievajúcich žien na palube
A few minutes walk to the beach	Pár minút chôdze na pláž
I searched the case files	Prehľadal som spisy prípadu
I know exactly how it's played	Presne viem, ako sa to hrá
I felt it when you saved me	Cítil som to, keď si ma zachránil
I remember they caught me and then everything was gone	Pamätám si, že ma chytili a potom bolo všetko preč
I won't bother you anymore	Už ťa nebudem otravovať
I want to solve my problems	Chcem vyriešiť svoje problémy
I would never even enter such a race	Nikdy by som sa do takýchto pretekov ani neprihlásil
I didn't want to ask more questions	Nechcel som klásť ďalšie otázky
I can almost read his mind	Dokážem mu takmer čítať myšlienky
I picked up the ring and thanked him	Zdvihla som prsteň a poďakovala som mu
I will learn not to be angry	Naučím sa ich nenahnevať
I shouldn't have loved this	Toto som nemal milovať
I excluded others from my own race	Vylúčil som ostatných z vlastnej rasy
I wanted my pain to end	Chcel som, aby moja bolesť skončila
I felt a little older	Cítil som sa trochu starší
The noise from behind caught his eye	Jeho pozornosť upútal hluk zozadu
I know they talked about me	Viem, že o mne hovorili
I could drink a tanker, she thought	Mohla by som vypiť cisternové auto, pomyslela si
I feel a sting and fall back to the ground	Cítim bodnutie a padám späť na zem
I want to do it again	Chcem si to zopakovať
Today I feel really confident about this run	Dnes sa o tomto behu cítim skutočne sebavedomo
I'm really confused	Som naozaj zmätený
A small mistake can quickly lead to your death	Malá chyba môže rýchlo viesť k vašej smrti
I didn't want to be so terrible to you	Nechcel som byť k tebe taký hrozný
I heard the shower begin to flow	Počul som, že sprcha začala tiecť
I smiled and leaned my forehead against it	Usmial som sa a oprel si čelo o to jej
I had to see this man	Musel som vidieť tohto muža
I grew up on this movie	Na tomto filme som vyrastal
He had a reputation for being proud and independent	Mal povesť hrdého a nezávislého
I hope you also find this a useful resource	Dúfam, že to tiež považujete za užitočný zdroj
I walked slowly to the door	Pomaly som kráčal k dverám
The girls worked very hard	Dievčatá pracovali veľmi tvrdo
I didn't even see him	Ani som ho nevidel
I thought we'd make things easier	Myslel som si, že sa veci zmiernime
And now it may be too late	A teraz už môže byť neskoro
I was sure you enjoyed every second of my discomfort	Bola som si istá, že si užíval každú sekundu môjho nepohodlia
I really didn't want to kick you	Naozaj som ťa nechcel kopnúť
I think it has to be in a tunnel or something	Myslím, že musí byť v tuneli alebo čo
I'm sorry you had to see that	Je mi ľúto, že ste to museli vidieť
I thought maybe he came home for lunch or something	Myslel som si, že možno prišiel domov na obed alebo čo
I think we could move on to another change	Myslím, že by sme mohli smerovať k ďalšej zmene
I went upstairs to my room	Vyšiel som po schodoch do mojej izby
He had a sword on his neck	Na krku mal meč
I looked like a different person	Vyzerala som ako iný človek
I had so many problems with my anger	Mal som toľko problémov so svojím hnevom
I felt like I was building	Cítil som, ako staviam
I tried to cover my ears	Snažil som sa zakryť si uši
I never wanted it to be this way	Nikdy som nechcel, aby to bolo takto
I believe this is your family	Verím, že toto je vaša rodina
I guess she's gone to work	Tuším už odišla do práce
I put my hand on her forehead	Položím ruku na jej čelo
More select audiences, you know	Vyberanejšie publikum, viete
I couldn't stand him	Nemohla som ho vystáť
I had a feeling they were hiding something from me	Mal som pocit, že predo mnou niečo tají
A pair of comfortable walking shoes	Pár pohodlných vychádzkových topánok
A boy, fully clothed, lying in the back alley	Chlapec, úplne oblečený, ležiaci v zadnej uličke
I can read your mind	Viem ti čítať myšlienky
I turn sharply	Prudko sa otočím
Photos and important statistics are listed below	Fotografia a dôležité štatistiky sú uvedené nižšie
I notice where the sun sets and rises	Všímam si, kde slnko zapadá a vychádza
I'll let you know how it goes	Dám vám vedieť, ako to ide
I bumped, succeeded, and continued to grow and change	Narazil som, uspel a pokračoval som v raste a zmene
I opened my eyes and looked at my hands	Otvorila som oči a pozrela na svoje ruky
I was not so lucky this month	Tento mesiac som také šťastie nemal
A hotel was built especially for this purpose	Špeciálne na tento účel bol postavený hotel
I have a rumor I was suspended	Mám povesť, že som bol suspendovaný
We had a skull on another	Na inom sme mali lebku
I need you to forgive me	Potrebujem, aby si mi odpustil
I was stupid to think the opposite	Bol som hlúpy, že som si myslel opak
I am my greatest enemy	Som sám sebe najväčším nepriateľom
I had to learn it myself	Musel som sa to naučiť aj sám
I pulled lightly and it worked out easily	Zľahka som potiahol a ľahko to vyšlo
I couldn't talk for a minute or more	Celú minútu alebo dlhšie som nemohol hovoriť
I came up with names for each of them	Každému z nich som vymyslel mená
I have very little money left	Zostáva mi veľmi málo peňazí
I haven't had a boyfriend in my life	Za celý svoj život som nemal priateľa
I have to ask a question	Musím položiť otázku
I entered the circus	Vstúpil som do cirkusu
I focus on the incredible face in front of me	Sústredím sa na neuveriteľnú tvár predo mnou
There are a lot of those letters	Tých listov je veľa
I rarely drink and I never take any kind of drugs	Zriedka pijem a nikdy neberiem žiadny druh drog
I know exactly who you are	Viem presne kto si
I want everyone to see her everywhere	Chcem, aby ju každý videl všade
Red flesh of dust and rocks	Červená masa prachu a skál
I went straight to him with it	Išiel som s tým priamo k nemu
The key turned in the lock	V zámke sa otočil kľúč
I'm not hurting you	Neprinášam ti žiadnu škodu
However, I have a feeling that the experience will return	Mám však pocit, že tie skúsenosti sa vrátia
I have ears everywhere	Mám uši všade
I speak with my voice	Hovorím svojim hlasom
Although I understand where the frustration comes from	Aj keď chápem, kde prichádza frustrácia
I slipped into bed and closed my eyes	Vkĺzol som do postele a zavrel oči
The southern borders of its territory are uncertain	Južné hranice jeho územia sú neisté
I'll bite my lip and enter the bottom	Zahryznem si do pery a vojdem dnu
Some of the chambers still contained victims	Niektoré z komôr stále obsahovali obete
I was confused to be honest	Bol som zmätený, aby som bol úprimný
I want to make you mine in all possible ways	Chcem ťa urobiť mojou všetkými možnými spôsobmi
I'm going to a place where big things happen	Pôjdem na miesto, kde sa dejú veľké veci
I ordered them from the pile	Objednal som si ich z kopy
I usually left when the sermon started	Zvyčajne som odchádzal, keď začalo kázanie
I want us to have a family	Chcem, aby sme mali rodinu
I would welcome any history about them	Uvítal by som o nich akúkoľvek históriu
I really had no idea where mine was	Vážne som netušil, kde je ten môj
I think it will be six soon	Myslím, že to bude čoskoro šesť
I can be gone for hours	Môžem byť preč celé hodiny
I stopped, I took a breath	Zastavil som sa, nadýchol som sa
I think this guy was looking at it	Myslím, že tento chlapík sa na to pozeral
I will see them healthy and happy beyond imagination	Uvidím ich zdravých a šťastných nad rámec predstáv
I can't listen to their words	Nemôžem počúvať ich slová
I felt my body begin to recover and grow again	Cítil som, ako sa moje telo začína zotavovať a znova rásť
I gave you my heart	Dal som ti svoje srdce
I tasted slavery myself	Sám som ochutnal otroctvo
I feel the darkness pushing me back into the sky	Cítim, ako ma tma tlačí späť do neba
A circle of blood formed on her hospital gown	Na jej nemocničnom plášti sa vytvoril kruh krvi
A dreamy smile spread across his face	Po tvári sa mu rozlial zasnený úsmev
I set aside food for you	Odložil som pre teba jedlo
A little bird flew away	Odletel malý vtáčik
I have found that this period is far from normal	Zistil som, že toto obdobie má ďaleko od normálu
I stood to follow him	Postavil som sa, aby som ho nasledoval
I became very sensitive to pregnancy	Stala som sa veľmi citlivou na tehotenstvo
I rarely do the same training twice in a row	Málokedy robím ten istý tréning dvakrát za sebou
I seldom think I'm doing the right thing or the wise thing	Málokedy myslím na to, že robím správnu alebo múdru vec
I started rubbing it	Začal som si to odierať
I didn't see the other one	Druhého som nevidel
I also went through a big break	Prešla som si aj veľkým rozchodom
I walked away for a moment	Na chvíľu som sa vzdialil
I didn't know the man in front of me	Nepoznal som muža predo mnou
A new wave of agony spread through her body	Telom sa jej šírila nová vlna agónie
Suddenly I got an idea	Zrazu som dostal nápad
I didn't notice it at first, but my body began to change	Najprv som si to nevšimol, ale moje telo sa začalo meniť
For the first time in my life, I relaxed	Prvýkrát v živote som sa uvoľnil
Now I see how he could love lemon ice	Teraz vidím, ako mohol milovať citrónový ľad
I could only lie on my back	Mohol som ležať iba na chrbte
It looked like a gate	Vyzeralo to ako brána
I want to help people, not hurt	Chcem ľuďom pomáhať, nie ubližovať
I really didn't know why	Naozaj som nevedel prečo
I smiled a little	Trochu som sa usmiala
I didn't like it and walked away	Nepáčilo sa mi to a išiel som preč
I think better with cold beer under the belt	Myslím, že lepšie so studeným pivom pod pásom
This population may be a separate species	Táto populácia môže byť samostatným druhom
The damaged wall fell and injured four people	Poškodený múr spadol a zranil štyroch ľudí
I recommend it without reservation	Odporúčam ju bez výhrad
The songs are often repeated in order	Piesne sa často opakujú v poradí
I thought they looked hard	Myslel som si, že vyzerajú tvrdo
I would never hurt you	Nikdy by som ti neublížil
The policeman must obey her orders	Policajt musí plniť jej rozkazy
I picked up the pace	Zrýchlil som tempo
He is also an ambassador for the protection of elephants	Je tiež veľvyslancom pre ochranu slonov
I play with my ass and open holes	Hrám sa so zadkom a otváram diery
He spent a total of six weeks in the region	Celkovo strávil v kraji šesť týždňov
I could ask him and he could answer me	Mohol som sa ho opýtať a on mi mohol odpovedať
I thought so, but I wanted to say it	Myslel som si to, ale chcel som to povedať
I had an arm around him	Mal som okolo neho ruku
I was not offered any hope of healing	Nebola mi ponúknutá žiadna nádej na vyliečenie
I watched the apartment and thought about the whole case	Sledoval som byt a premýšľal o celom tomto prípade
I wouldn't leave all the eggs in one basket	Nenechávala by som všetky vajíčka v jednom košíku
Anyone could live with that	Ktokoľvek by s tým mohol žiť
The first would concern the reluctance of doctors	Prvý by sa týkal neochoty lekárov
Take a deep breath and exhale slowly	Zhlboka sa nadýchnite a pomaly vydýchnite
I was raised for war	Bol som vychovaný k vojne
I got it from someone my mother killed last week	Dostal som to od niekoho, koho matka zabila minulý týždeň
The nurse said she didn't see me	Sestra povedala, že ma nevidela
I wouldn't do it, maybe not tonight	Neurobil by som to, možno nie dnes večer
I have improved in listening and understanding	Zlepšil som sa v počúvaní a porozumení
I never fixed my eyes	Nikdy som si nespravil oči
I did it really wrong	Urobil som to naozaj zle
Maybe I surprised you	Možno som ťa prekvapil
The column of ash fell into the bowl	Stĺpec popola spadol do misky
I remained silent and watched	Zostal som ticho a pozoroval
A sketch filled her vision	Jej víziu naplnila skica
I try to help him and give him my loving care	Snažím sa mu pomáhať a venovať mu svoju láskyplnú starostlivosť
I don't see anything outside	Vonku nič nevidím
I thought you had potential	Myslel som, že máš potenciál
I want you to trust me without question	Chcem, aby si mi bez otázok dôveroval
A friend came to my house to walk with me	Priateľ prišiel ku mne domov, aby sa so mnou prešiel
I asked him in gestures what the problem was	Posunkovou rečou som sa ho spýtal, v čom je problém
A second later, he released hot metal	O sekundu neskôr pustil horúci kov
I also liked the back of the card	Páčila sa mi aj zadná strana karty
A cloud of tobacco smoke hung in the air	Vo vzduchu visel oblak tabakového dymu
Such a place will sooner or later get all kinds	Takéto miesto dostane skôr či neskôr všetky druhy
I killed one once, but it was far from pleasant	Raz som jedného zabil, ale nebolo to ani zďaleka príjemné
I have a very good reason for that	Mám na to veľmi dobrý dôvod
A woman was sitting on a chair next to the bed	Na stoličke vedľa postele sedela žena
I was a really bad kid	Bol som naozaj zlé dieťa
I remember seeing her at the store one day	Pamätám si, že som ju jedného dňa videl v obchode
I fixed my eyes on the ground	Oči som uprela k zemi
I even started running	Dokonca som začal behať
I can't believe it worked	Nemôžem uveriť, že to fungovalo
I looked outside and I didn't see them	Pozrel som sa von a nevidel som ich
I want to be with my family	Chcem byť so svojou rodinou
This has been accepted for many years	Toto bolo akceptované mnoho rokov
A few hours passed and the room returned to peace	Prešlo pár hodín a na miesto sa vrátil pokoj
There is no save function in the game	V hre nie je funkcia ukladania
I couldn't make sense of them	Nevedel som im dať zmysel
I didn't want any of that	Nič z toho som nechcel
I saw my future only in its conditions	Svoju budúcnosť som videl iba v jej podmienkach
I should have been careful	Mal som si dávať pozor
I would like to say how amazing you are all	Chcel by som povedať, akí ste všetci úžasní
I hope they make good friends	Dúfam, že sa stanú dobrými priateľmi
She sank five days later	Potopila sa o päť dní neskôr
Great neighborhood	Skvelá štvrť
I heard he had a girlfriend for a while	Počul som, že mal na chvíľu priateľku
When planning this city, I did a survey	Pri plánovaní tohto mesta som si urobil prieskum
I have my own practice and I am involved in the church	Mám vlastnú prax a angažujem sa v cirkvi
I read that they pay hundreds	Čítal som, že platia stovky
I was waiting for this moment	Čakal som na túto chvíľu
I suggest moving on to your work immediately	Navrhujem okamžite prejsť na vaše diela
I signed up for a fitness club	Prihlásil som sa do fitness klubu
I put my head in my arms	Zložil som hlavu do náručia
I need to calm down and not take any risks	Potrebujem sa upokojiť a neriskovať
I love you and it is forever	Milujem ťa a to je navždy
I didn't really think about any of that	Nič z toho som naozaj nepremýšľal
I had to leave this place	Musel som opustiť toto miesto
I just want to keep you safe and legal	Chcem vás len udržať v bezpečí a legálne
I brushed her hair and leaned over to kiss her	Odhrnul som jej vlasy a naklonil sa k nej, aby som ju pobozkal
I made my own Thanksgiving dinner	Pripravil som si vlastnú večeru na vďakyvzdanie
I was a very wise child	Bol som veľmi múdre dieťa
I needed to clear the air	Potreboval som vyčistiť vzduch
I advise you to do the same	Radím vám, aby ste urobili to isté
I grew up without anything	Vyrastal som bez ničoho
I tend to end up here quite often	Mám tendenciu skončiť tu dosť často
I should have known right away that it belonged to me	Mal som hneď vedieť, že patrí mne
I spent one break talking to him	Jednu prestávku som strávil rozhovorom s ním
I understand, however	Chápem však
I turned off the alarm	Vypol som budík
I guess he just wanted it, the old villain	Hádam to len chcel, ten starý darebák
In fact, I had no doubt that the story was true	V skutočnosti som nepochyboval, že príbeh je pravdivý
I can't stand to leave her behind again	Nemôžem vydržať nechať ju znova za sebou
I have always owned my own brand	Vždy som vlastnil svoju značku
I'll fly the domain further	Preletím doménou ďalej
He dies in her arms	Umiera v jej náručí
I reached out and removed him	Natiahol som sa a odstránil ho
I was just trying to stay breathless	Len som sa snažil zostať pri dychu
I am a preacher or an elder or a prophet	Som kazateľ alebo starší alebo prorok
The face has a common third eye	Tvár má spoločné tretie oko
I welcomed it with open arms	Privítal som to s otvorenou náručou
I knew him quite well	Spoznal som ho celkom dobre
I told him to follow me	Povedal som mu, aby ma nasledoval
The section that will ruin your night	Sekcia, ktorá vám pokazí noc
I won't even argue	Ani sa nebudem hádať
A table full of plastic bottles and dirty paper cups	Stôl plný plastových fliaš a špinavých papierových pohárov
I have the same memories	Mám rovnaké spomienky
I studied finance	Vyštudoval som financie
I was starting to feel safe	Začínal som sa cítiť bezpečne
I need to find out where it's going	Musím zistiť, kam to padá
I felt more scared than ever before	Cítil som sa viac vystrašený ako kedykoľvek predtým
I felt extremely uncomfortable	Cítil som sa vyslovene nepríjemne
I launched the brand	Spustil som značku
I asked this question above	Túto otázku som položil vyššie
I told him in my mind	Povedal som mu v duchu
I'm helpless with him	Som s ním bezmocná
A retired doctor used to be in the district	V okrese býval lekár na dôchodku
I just applied a protective spell to your heart	Práve som použil ochranné kúzlo na tvoje srdce
I could only imagine	Mohol som si len predstavovať
I succeeded with you	Uspel som s tebou
I flew through the places really fast	Miestami som preletel naozaj rýchlo
I missed me wholeheartedly	Chýbal mi z celého srdca
I stand firm	Stojím pevne založený
I promised to come back	Sľúbil som, že sa vrátim
I agreed to go downstairs before I received the mail	Súhlasil som, že pôjdem dnu skôr, ako dostanem poštu
I want to be there for her	Chcem tam byť pre ňu
I am nothing but a black mark	Nie som nič iné ako čierna značka
I forgot where it was	Zabudol som, kde to bolo
His sword will be very good	Jeho meč bude veľmi dobrý
I'm just questioning their ability to engage	Len spochybňujem ich schopnosť zaujať
The girl is not afraid	Dievča nemá strach
I felt happy and blessed	Cítil som sa šťastný a požehnaný
The robot could do these things	Robot by mohol robiť tieto veci
I just want you to be happy but careful	Chcem len, aby si bol šťastný, ale opatrný
I know your every thought	Poznám každú tvoju myšlienku
Several interesting points were made	Bolo uvedených niekoľko zaujímavých bodov
I have to maintain my reputation	Musím si udržať povesť
There were more problems on the field	Na ihrisku bolo viac problémov
Day of personal meditation	Deň osobnej meditácie
I'm looking at the ground	Pozerám sa do zeme
Some ritual or sacrifice	Nejaký rituál alebo obeť
I need to know what happened to her	Musím vedieť, čo sa jej stalo
I know what to look out for	Viem, na čo si mám dávať pozor
I really love you	Naozaj ťa veľmi milujem
I said it suited me	Povedal som, že mi to vyhovuje
A certain police chief	Istý policajný šéf
I had to sleep	Musel som spať
I had to leave this place	Musel som opustiť toto miesto
I thought it was unusual, but I didn't comment	Myslel som, že je to nezvyčajné, ale nekomentoval som to
I wanted to avenge my uncle	Chcel som pomstiť svojho strýka
I took a statistics course in college	Na vysokej škole som absolvoval kurz štatistiky
not for some time	už nejaký čas nie
In fact, I have the details of each in my head	Vlastne mám v hlave detaily každého z nich
I checked the first aid kit	Skontroloval som lekárničku
I just want to ask you	Chcem sa ťa len opýtať
I remembered and moved slowly toward my friends	Spamätal som sa a pomaly som sa pohol smerom k priateľom
I could smell her perfume	Cítil som jej parfum
I just live in this world	Proste žijem v tomto svete
Canada finished on the bronze medal	Kanada skončila na bronzovej priečke
I only want to hear it once	Chcem to počuť len raz
I am the queen on behalf of you announcing it	Som kráľovná v mene, pretože ste to vyhlásili
I just left and looked at the sidewalk	Len som odišla a hľadela na chodník
I only managed to save one	Podarilo sa mi zachrániť len jednu
I finished my coffee and went into the water	Dopil som kávu a pustil sa do vody
I remember the times before	Spomínam si na časy predtým
I know that's not what you asked for	Viem, že to nie je to, o čo ste žiadali
I know there was food here last week	Viem, že minulý týždeň tu bolo jedlo
I know your mom knows	Viem, že tvoja mama to vie
I looked back and shook my head	Obzrel som sa späť a pokrútil hlavou
The error will cause the point to be lost	Chyba spôsobí stratu bodu
I am a working student	Som pracujúci študent
I leaned forward and kissed him	Naklonila som sa dopredu a pobozkala ho
I have a transparent button with the words	Mám priehľadné tlačidlo so slovami
I didn't want to leave it in the car	Nechcel som to nechať v aute
The car is a pathetic excuse for investment	Auto je žalostná výhovorka na investíciu
I need some time to recover	Potrebujem nejaký čas na zotavenie
I think it shows that the infection cannot pass between species	Myslím, že to ukazuje, že infekcia nemôže prechádzať medzi druhmi
I didn't pull the cart, manual and stuff inside	Nevytiahol som vozík, manuál a veci vnútri
I have nothing to lose when you pull that trigger	Nemám čo stratiť, keď stlačíš tú spúšť
I have works in private collections around the world	Diela mám v súkromných zbierkach po celom svete
I'm forced to paint	Som nútený maľovať
I think you better take a look	Myslím, že by ste sa mali radšej pozrieť
I stand here in amazement	Stojím tu v úžase
A rabbit peacefully appeared at the edge of the trees	Na kraji stromov sa pokojne objavil králik
It was not an exaggeration	Nebolo to prehnané
I can do so much with that	Môžem sa s tým toľko spájať
I didn't want to see her as a friend	Nechcel som ju vnímať ako priateľku
I touched them and saw the blood	Dotkol som sa ich a videl som krv
I didn't think it really suited me	Nemyslel som si, že sa mi to naozaj hodí
I couldn't have wished for anything more	Nič viac som si ani nemohol želať
I wanted to find something new	Chcel som nájsť niečo nové
I've been with you all day	Bol som s tebou celý deň
I shouldn't have pushed you	Nemal som na teba tlačiť
I hope it's okay with you	Dúfam, že je to s tebou v poriadku
I need help with the pain	Potrebujem pomoc s bolesťou
I need you to answer my question	Potrebujem, aby si odpovedal na moju otázku
I wonder what he thinks	Zaujímalo by ma, čo si myslí
I'm best with her	Je mi s ňou najlepšie
I just have to get it over with	Len to musím mať za sebou
I always thought this love was one way	Vždy som si myslel, že táto láska je jedným zo spôsobov
I mean, uh, for this	Myslím, uh, pre toto
I'll have you married late tonight	Dám si ťa vziať neskoro večer
I was just wondering how your sister was doing	Len ma zaujímalo, ako sa má tvoja sestra
I didn't know what to think of myself	Nevedel som, čo si mám o sebe myslieť
Cheap street walker	Lacný pouličný chodec
I just hated standing, watching, waiting	Neznášala som len tak stáť, pozerať sa, čakať
There was no evidence of sexual assault	Neexistoval žiadny dôkaz o sexuálnom napadnutí
I just didn't know how the shift would turn out	Len som nevedel, ako ten posun dopadne
I tried not to make eye contact with anyone	Snažil som sa s nikým nenadviazať očný kontakt
See you soon with another project	Čoskoro sa opäť uvidíme s ďalším projektom
I didn't care what we drank	Bolo mi jedno, čo pijeme
I'm trying to stay busy	Snažím sa zostať zaneprázdnený
I often think of you and your family	Často na teba a tvoju rodinu myslím
I couldn't scream for help	Nemohol som kričať o pomoc
Now I know more than ever	Teraz to viem viac ako kedykoľvek predtým
I believe it was a real accident	Verím, že to bola naozaj nehoda
I just had to mention their name	Len som musel spomenúť ich meno
I wanted to feel you	Chcel som ťa cítiť
Within a few days, I lost my initial capital	V priebehu niekoľkých dní som stratil počiatočný kapitál
I can't try to find out what went wrong	Nemôžem sa pokúsiť zistiť, čo sa pokazilo
I told you he would try to come among us	Povedal som ti, že sa pokúsi prísť medzi nás
Sometimes I came across him in town	Občas som naňho v meste narazila
I entered at midnight	Vstúpil som o pol polnoci
I never thought kids would be a problem	Nikdy som si nemyslela, že deti budú problém
A purple hue filled the sky around the castle	Fialový odtieň zaplnil oblohu okolo hradu
But it was the fight that did it	Ale bol to boj, ktorý to urobil
I ruined everything for you	Všetko som ti pokazil
I'm sure we'll find a lot of interesting things	Som si istý, že nájdeme veľa zaujímavých vecí
I gave her the first dose in the morning	Prvú dávku som jej dala ráno
I watch them all and they all seem to be done	Pozerám ich všetky a všetky sa zdajú byť hotové
I rolled my eyes and shook my head	Prevrátila som očami a pokrútila hlavou
I didn't have a chance to answer	Nemal som možnosť odpovedať
I hated it a lot	Veľmi som to nenávidel
The critical response was extremely mixed	Kritická odpoveď bola mimoriadne zmiešaná
I wouldn't worry so much, my young friend	Nerobil by som si také starosti, môj mladý priateľ
I didn't know it would bother you so much	Nevedel som, že ťa to bude tak trápiť
I felt uncomfortable and very strange	Cítila som sa nesvoja a veľmi zvláštna
This indicated that he needed placement in a new genus	To naznačovalo, že potrebuje umiestnenie do nového rodu
There was a noise on the way behind them	Na ceste za nimi sa ozval hluk
I tried to talk	Snažil som sa prehovoriť
I know your services are very expensive	Viem, že vaše služby sú veľmi drahé
A woman was killed	Bola zabitá žena
I hope you enjoy it here	Dúfam, že sa vám tu bude páčiť
I'm approaching the top of the hill	Približujem sa k vrcholu kopca
I'll never see him again	Už ho nikdy neuvidím
I think she's just tired	Myslím, že je len unavená
You were born to play this role	Narodil si sa, aby si hral túto rolu
I really wish she hadn't said that	Naozaj som si prial, aby to nepovedala
I quite like the way it looks	Celkom sa mi páči ako to vyzerá
I will join the ranks, hand over the ticket and board	Zaradím sa do radu, odovzdám lístok a nastúpim
A real man would never do that	Skutočný muž by to nikdy neurobil
A casual look won't tell	Ležérny pohľad tomu nesekne
Even a first generation child	Aj dieťa prvej generácie
I was confused and overwhelmed	Bol som zmätený a ohromený
I had nothing to say	Nemal som čo povedať
I do not want to hurt you	Nechcem ti ublížiť
I had to follow them	Musel som ich nasledovať
I experienced fear, blood and anger	Okúsil som strach, krv a hnev
I listened for a moment and heard a muffled cry	Chvíľu som počúval a počul som tlmený plač
Players are a game	Hráči sú hra
I won't be able to do that from there	Odtiaľ to nebudem môcť urobiť
This phase takes months or years to complete	Dokončenie tejto fázy trvá mesiace alebo roky
I had a strange feeling before	Predtým som mal zvláštny pocit
I sleep with two old men and their dogs	Spím s dvoma starými mužmi a ich psami
I think he already knew	Myslím, že už vedel
I ran down the hall	Bežal som chodbou
I was shocked but still happy with her answer	Bol som šokovaný, ale stále šťastný z jej odpovede
I knew I couldn't hit him	Vedel som, že ho nemôžem zasiahnuť
I stay in good health	Zostávam v dobrom zdraví
I know them very well	Poznám ich veľmi dobre
I will proceed slowly as you need	Budem postupovať pomaly, ako budete potrebovať
So a little good first friend	Tak trochu dobrý prvý kamarát
I will no longer apologize or be so polite	Už sa nebudem ospravedlňovať ani byť taký slušný
A feeling of moral wealth changes your attitude	Pocit morálneho bohatstva mení váš postoj
He probably did it again	Asi to robil znova
I'm not what you believe	Nie som to, čomu veríš
I appreciate you doing that	Vážim si, že to robíš
The students paid for the goods	Študenti za tovar zaplatili
I couldn't move, not an inch	Nemohla som sa pohnúť, ani o centimeter
I want the organization to reach such a scale	Chcem, aby organizácia dosiahla takýto rozsah
However, I am not blinded yet	Ešte však nie som zaslepený
I didn't have to listen to her	Nemusel som ju poslúchať
I have already noticed the setting	Nastavenie som už odpozoroval
I approached him and we started a conversation	Pristúpil som k nemu a nadviazali sme rozhovor
I didn't even love him anymore	Už som ho ani nemilovala
I was told to check every half hour or so	Bolo mi povedané, aby som kontroloval každú polhodinu alebo tak
I left nothing behind on earth	Na zemi som po sebe nič nenechal
You must visit and enjoy	Musíte navštíviť a užiť si
I haven't done it in years	Nerobil som to roky
I just noticed something	Len som si niečo všimol
I landed in front of black boots	Pristál som pred čiernymi čižmami
I want to do something completely stupid	Chcem urobiť niečo úplne hlúpe
This is just another one of them	Toto je len ďalší z nich
I didn't fight back, even though it was hard	Nebránila som sa, aj keď to bolo ťažké
I'll bite my lip so I don't laugh	Zahryznem si do pery, aby som sa nesmial
I sit her down and spread her legs wide	Posadím ju a široko jej roztiahnem nohy
I opened the door and found that they were waiting patiently	Otvoril som dvere a zistil, že trpezlivo čakajú
I fell asleep by the tree	Zaspala som pri strome
Large Manila envelope	Veľká manilská obálka
I walked carefully along the length of the basketball court	Opatrne som kráčal po celej dĺžke basketbalového ihriska
I had to try to do this	Musel som sa pokúsiť takto konať
I would always be independent and debt free	Vždy by som bol nezávislý a bez dlhov
I apologize for not introducing myself to you before	Ospravedlňujem sa, že som sa vám nepredstavil skôr
I love when it touches me	Milujem, keď sa ma dotýka
I had nothing to hide	Nemal som už čo skrývať
I got pregnant and couldn't tell my father	Otehotnela som a nemohla som to povedať otcovi
I was just thinking about it	Práve som o tom premýšľal
I can clearly show the difference	Jasne môžem ukázať rozdiel
I took it inside and replaced the batteries	Vzal som to dovnútra a vymenil batérie
I had no idea what that meant	Netušila som, čo to znamená
I was preparing for it	Pripravoval som sa na to
If necessary, he will swim	Ak je to nevyhnutné, bude plávať
I'm touched by your care	Dojala ma vaša starostlivosť
I really didn't hear them	Naozaj som ich nepočul
I didn't like this at all	Toto sa mi vôbec nepáčilo
I hope it doesn't sound morbid	Dúfam, že to nebude znieť morbídne
I probably started without being properly prepared	Pravdepodobne som začal bez toho, aby som bol poriadne pripravený
I felt his love every step of the way	Cítila som jeho lásku na každom kroku
I know they took me underground	Viem, že ma zobrali pod zem
I need a woman to take care of me	Potrebujem ženu, ktorá sa o mňa postará
I have a premium version	Mám prémiovú verziu
I have had this trust in my life	Túto dôveru som mal vo svojom živote
I turned quickly to face him	Rýchlo som sa otočil tvárou k nemu
I see his chest rising and falling for the last time	Vidím, ako sa jeho hruď dvíha a poslednýkrát klesá
Theology became the sixth honorary school	Teológia sa stala šiestou čestnou školou
I wanted to merge	Chcel som splynúť
The capital still supplies water	Hlavné mesto zásobuje vodou dodnes
However, I did not use it until the evening	Až do večera som ho však nepoužil
I would like more	Chcel by som viac
I think my father would really like you	Myslím, že môj otec by ťa mal naozaj rád
I am yours, heart, soul and body, forever	Som tvoj, srdcom, dušou a telom, navždy
I was running behind a tree when he came to see me	Bežala som za strom, keď prišiel za mnou
I think he's raising money for someone	Myslím, že pre niekoho zbiera peniaze
I just want to see them	Chcem ich len vidieť
I saw her breathing faster than usual	Videl som, že jej dych prichádza rýchlejšie ako zvyčajne
I was not myself at all	Vôbec som nebol sám sebou
I'm not in the mood to save emotions	Nemám náladu šetriť citmi
I learned a good lesson last time	Minule som sa naučil dobrú lekciu
We spent a very pleasant day	Strávili sme veľmi príjemný deň
I can't wait to sing, dance and play again	Nemôžem sa dočkať, až budem opäť spievať, tancovať a hrať
I had the upper hand	Mal som výškovú prevahu
I went back and stood in front of the entrance	Vrátil som sa späť a postavil sa pred vchod
I took the time to observe the guests	Urobil som si čas na pozorovanie hostí
I heard me breathing	Počul som, ako dýcham
I went through a couple of boyish memories	Prešiel som si pár chlapčenskými spomienkami
All those years I tried to climb rocks	Celé tie roky som sa snažil liezť po skalách
But I reckoned with that fact	S týmto faktom som však rátal
I knew he was testing the water	Vedel som, že testuje vodu
I wanted to hurt him	Chcela som mu ublížiť
I nodded or smiled when needed	Keď bolo treba, prikývol som alebo sa usmial
I know it looks bad	Viem, že to vyzerá zle
I think he'll take it	Myslím, že to vezme
I think it was a new trade agreement	Myslím, že to bola nová obchodná dohoda
I would definitely do things differently	Určite by som veci urobil inak
I haven't had it since	Odvtedy to nemám
I would be crazy to prefer someone else	Bol by som blázon, keby som uprednostnil niekoho iného
A long time ago	Veľmi dávno
I just had money to waste	Len som mal peniaze na rozhadzovanie
I'll even raise your salary	Dokonca ti zvýšim plat
I'm actually watching him make her laugh	Vlastne pozorujem, ako ju rozosmeje
I wouldn't be here today	Dnes by som tu nebol
I hope you have to enjoy this day	Dúfam, že si tento deň musíte užiť
I've known him for a long time	Poznal som ho odjakživa
Mounted on the main focus	Namontované na hlavnom ohnisku
I think we can handle it	Myslím, že to zvládneme
I felt a wave of anxiety pass through my mind	Cítil som, ako mi mysľou prešla vlna úzkosti
A large figure appeared in the doorway	Vo dverách sa objavila veľká postava
I still haven't had the answers	Stále som na to nemal odpovede
I've never told you that before	Nikdy predtým som ti to nepovedal
I love visitors and I like to share	Milujem návštevníkov a rád zdieľam
I took him and my parents and buried them	Vzal som ho a mojich rodičov a pochoval ich
I don't have such a system	Nemám taký systém
I stand her face to face	Stojím jej tvárou v tvár
The album could only be purchased online	Album bolo možné zakúpiť len cez internet
A little less than five minutes	O niečo menej ako päť minút
The family eventually leaves him for good	Rodina ho nakoniec definitívne opustí
I hope he doesn't get it full time	Dúfam, že ho nedostane na plný úväzok
I love your art and your heart	Milujem tvoje umenie a tvoje srdce
He'll tell us a few years	Pár rokov nám povie
A terrible suspicion entered her mind	Do mysle jej vstúpilo strašné podozrenie
I was afraid he would have a racial comment	Bál som sa, že bude mať rasový komentár
I hit the rest and the driver	Zrazil som zvyšok a vodiča
He was a team player	Bol tímovým hráčom
I walked around and felt her leg	Išiel som okolo a cítil som jej nohu
I started to lose weight	Začal som chudnúť
List of the fifty most beautiful people	Zoznam päťdesiatich najkrajších ľudí
I needed to tell her so many things	Potreboval som jej povedať toľko vecí
They approached this boy	Pristúpili k tomuto chlapcovi
I had to pull out my heavy winter coat	Musel som vytiahnuť môj ťažký zimný kabát
There was also some disgust	Objavilo sa aj akési znechutenie
I could still last a little longer	Ešte som mohol vydržať trochu viac
Many of them are very good	Mnohé z nich sú veľmi dobré
I never heard you talk about my wife	Nikdy som ťa nepočul hovoriť o svojej žene
I wonder why everyone always dresses me in white	Zaujímalo by ma, prečo ma všetci vždy obliekajú do bieleho
I'll jump up when he fires his gun	Vyskočím, keď vystrelí zbraň
The monster doesn't care about its prey	Monštrum sa nestará o svoju korisť
I was hoping you'd always be here for my daughter	Dúfal som, že tu vždy budeš pre moju dcéru
I let my gaze travel up	Nechal som svoj pohľad cestovať hore
A break somewhere in his three thousand miles	Prestávka niekde v jeho troch tisícoch míľ
I can tell you that for sure	To ti môžem povedať s istotou
I had to listen to him	Musel som ho vypočuť
I have a lot of money	Mám kopu peňazí
The law was introduced to help celebrate	Zákon bol prinesený, aby pomohol osláviť
A bedroom with two beds was prepared for them	Bola pre nich pripravená spálňa s dvoma lôžkami
It has a space suit on it	Je na ňom vesmírny oblek
I kept it from him	To som mu tajil
I was still not satisfied	Stále som nebol spokojný
I think she opened the lock and got out	Myslím, že otvorila zámok a vystúpila
I was relieved that the conversation was over	Uľavilo sa mi, že ten rozhovor skončil
I hope that's good news for her	Dúfam, že je to pre ňu dobrá správa
I bet you know how to make a girl happy	Stavím sa, že vieš, ako urobiť dievča šťastným
I greeted the rage that raged inside me	Privítal som príval hnevu, ktorý sa vo mne vzbúril
I said he needed to get a lesson	Povedal som si, že potrebuje dostať lekciu
I asked someone why	Pýtal som sa niekoho prečo
Still yes, if you give her time for grief	Stále áno, ak jej dáš čas na smútok
The long line led me to a stalemate	Dlhý rad ma priviedol k mŕtvemu bodu
I don't understand anything	ničomu nerozumiem
I was excited, eager	Bola som nadšená, nedočkavá
I didn't know him as a king	Nepoznal som ho ako kráľa
I think we met at a party	Myslím, že sme sa stretli na párty
I had no idea what to do or say	Nemal som potuchy, čo mám robiť alebo povedať
Four vessels went this route	Štyri plavidlá sa vybrali touto cestou
Males are darker than females	Samce sú tmavšie ako samice
Many of them felt discouraged	Mnohí z nich sa cítili odradení
A type of exercise for a real man	Typ cvičenia pre skutočného muža
I have some idea of ​​how time works	Mám určitú predstavu o tom, ako funguje čas
I did not disappoint your trust	Nesklamal som tvoju dôveru
I nod and wait for her at the table	Prikývnem a počkám na ňu pri stole
I'd like to sit here for a few minutes	Rád by som si tu na pár minút posedel
I see defiance in you	Vidím v tebe vzdor
I stood frozen in place	Stál som primrznutý na svojom mieste
I didn't know you liked swords	Nevedel som, že máš rád meče
I will not be worth it	nebudem za to stáť
I heard it might even be my distant cousin	Počul som, že to môže byť dokonca môj vzdialený bratranec
I believe he is there	Verím, že tam sa nachádza
I went to my room to read book number three	Išiel som do svojej izby prečítať si knihu číslo tri
Otherwise I can't do him any good	Inak mu nemôžem urobiť nič dobré
I was back on the same level as my dream	Bol som späť na tej istej rovine ako môj sen
I should have told you all this myself	Toto všetko som ti mal povedať sám
I didn't look for him during the ceremony	Počas obradu som ho nehľadal
I entered the front room of the house	Vošiel som do prednej izby domu
I would love to show you my world so much	Tak veľmi by som ti chcela ukázať môj svet
I had to see them again	Musel som ich znova vidieť
Rough, muscular young man	Drsný, svalnatý mladík
I feel so small and insignificant	Cítim sa taká malá a bezvýznamná
I hope it has for you	Dúfam, že to má pre vás
I thought his family was moving out	Myslel som, že sa jeho rodina odsťahovala
I shook with him until he finally woke up	Triasla som s ním, kým sa konečne nezobudil
I stopped at the door and turned	Zastal som pri dverách a otočil sa
It is also a conference and event space	Je to tiež konferenčný a eventový priestor
I was told that there were others	Bolo mi povedané, že existujú aj iné
I was so scared it wasn't funny	Bol som tak vystrašený, že to nebolo vtipné
I thought I did	Bol som toho názoru, že áno
I wanted to have time for myself	Chcela som mať čas pre seba
A moment of confused expression crossed his face	Tvárou mu prebehol chvíľkový zmätený výraz
I don't dare look at the others then	Neodvážim sa vtedy pozrieť na ostatných
I won't hurt him anymore	Už mu nebudem spôsobovať bolesť
I've never said enough	Nikdy som toho nepovedal dosť
I have to do what is right	Musím urobiť to, čo je správne
I didn't want to leave the girls	Nechcel som dievčatá opustiť
I gave you behind me years ago	Dal som ťa za seba pred rokmi
The gentleman and the naughty collapsed into one	Gentleman a nezbedník sa zvalili do jedného
I can't get rid of it	Neviem sa toho zbaviť
I plan to come back soon and visit you	Plánujem sa čoskoro vrátiť a navštíviť vás
A piece of rough	Kúsok hrubého
But I still heard him	Stále som ho však počul
I can only describe his actions and their consequences	Môžem len opísať jeho činy a ich následky
I tried to talk to her, but she wouldn't listen	Snažil som sa s ňou porozprávať, no nepočúvala
Several houses have appeared	Objavilo sa niekoľko domov
I felt sad, tired and hopeless	Cítil som sa smutný, unavený a beznádejný
I knew you were stolen again	Vedel som, že ťa znova ukradli
I was a little worried about the budget	Trochu som sa obával rozpočtu
I never showed much disgust to him	Nikdy som voči nemu neprejavil silné znechutenie
I wanted to be with my family	Chcel som byť so svojou rodinou
I was advised to try it with toast	Bolo mi odporúčané vyskúšať to s toastom
I was going anyway	Aj tak som sa chystal
I only have two projects here tonight that I want to share	Dnes večer tu mám len dva projekty, o ktoré sa chcem podeliť
I really had to get in shape	Naozaj som sa musel dať do kondície
I think it could be something	Myslím, že by to mohlo byť niečo
I checked my email and got caught	Skontroloval som si e-mail a zachytil som sa
I said they could have them when they were dead	Povedal som, že ich môžu mať, keď budú mŕtvi
I reached out and rested	Natiahol som sa a oddýchol si
I sent search groups to all sides	Poslal som pátracie skupiny na všetky strany
I just need to talk to him	Potrebujem sa s ním len porozprávať
I was born in this part of the world	Narodil som sa v tejto časti sveta
I had the bag packed and ready	Tašku som mal zbalenú a pripravenú
I'm skipping the ones with the blue lines	Preskakujem tie s modrými čiarami
Thank you for your support	Ďakujem im za podporu
One can sit, swing and relax	Človek môže sedieť, hojdať sa a relaxovať
But the old ways themselves were dying	Ale staré spôsoby samé o sebe umierali
I won't let it be more than that	Nedovolím, aby bola viac než to
I had no idea you were a writer	Netušila som, že si spisovateľ
I can feel it, he can feel it	Ja to cítim, on to cíti
I stood looking into his eyes	Stál som a hľadel mu do očí
I loved her desperately and did not want to lose her	Zúfalo som ju miloval a nechcel som ju stratiť
I assume his room is upstairs	Predpokladám, že jeho izba je na poschodí
I think the concept works	Myslím, že koncept funguje
I write dialogues quite easily	Dialógy píšem pomerne ľahko
I was impressed with this project	Bol som ohromený týmto projektom
I want to spread grace	Chcem rozšíriť milosť
I felt sorry for my father	Bolo mi ľúto otca
I need you so, gentle and gentle	Potrebujem ťa takého, jemného a nežného
That's why I need to talk to you	Preto s vami musím hovoriť
Maybe I need a little help getting started	Možno by som potreboval trochu pomôcť začať
I kept looking at his right hand	Stále som sa pozerala na jeho pravú ruku
I thought you were tired	Myslel som, že si unavený
Legal entry races against illegal	Preteky legálneho vstupu proti nelegálnemu
A maximum of four attempts is allowed	Povolené sú maximálne štyri pokusy
I'll walk to the door and peek inside	Prejdem k dverám a nakuknem dovnútra
I admit it sounds pretty strange to me	Priznám sa, že mi to príde dosť zvláštne
I had to stop thinking about him	Musel som prestať myslieť na neho
I often thought of my father and his romantic adventure	Často som myslel na svojho otca a jeho romantické dobrodružstvo
There was no individual tournament during the season	V sezóne sa nekonal žiadny individuálny turnaj
I couldn't quite touch the rope	Nemohol som sa celkom dotknúť lana
I was far ahead of me	Bol som ďaleko pred sebou
I felt it got harder the more we moved together	Cítila som, že je tým tvrdší, čím viac sme sa spolu pohybovali
Several chairs were placed by the walls	Pri stenách bolo umiestnených niekoľko stoličiek
I withdrew my hand in shock	V šoku som stiahol ruku
A city that, once you visit, will remain a favorite forever	Mesto, ktoré keď raz navštívite, zostane navždy obľúbeným
A small group working in the shadows	Malá skupina pracujúca v tieni
I felt a little embarrassed	Cítila som sa mierne trápne
I felt weird standing around	Cítil som sa divne stáť okolo
I liked the way she said it	Páčilo sa mi, ako to povedala
I got pregnant and gave birth to a baby girl	Otehotnela som a porodila som dievčatko
I think it's the way nature intended it	Myslím, že je to tak, ako príroda zamýšľala takéto veci
I wish we could meet in other circumstances	Prial by som si, aby sme sa mohli stretnúť za iných okolností
I didn't feel any part of my body	Necítil som žiadnu časť tela
One day I was in that prison to visit a friend	Jedného dňa som bol v tom väzení navštíviť priateľa
I would like to join you	rád by som sa k vám pridal
I walked to the door of the hospital room	Podišla som k dverám nemocničnej izby
I ignore it and keep running	Ignorujem to a pokračujem v behu
A sense of humor is a must	Zmysel pre humor je nutnosťou
I cried day and night	Vo dne v noci som plakala
I release the seeds without further delay	Semená púšťam bez ďalšieho odkladu
A wonderful collection	Nádherná zbierka
I honestly didn't know what to do	Úprimne som nevedel, čo mám robiť
I told you it's complicated and it really is	Povedal som ti, že je to komplikované a naozaj je
I have a life, a family	Mám život, rodinu
I turn and lean my back against the sink	Otočím sa a opriem sa chrbtom o umývadlo
I'm a little scared of our third partner	Trochu sa bojím nášho tretieho partnera
I don't know where they sent the slaves	Neviem, kam poslali otrokyne
First, I tried a simple delete operation	Najprv som sa pokúsil vykonať jednoduchú operáciu vymazania
I knew exactly what to expect	Vedel som presne, čo môžem očakávať
I'm going to the altar	Idem smerom k oltáru
I can't fight you anymore	Už s tebou nemôžem bojovať
The voice forced her to return her leg	Hlas ju prinútil vrátiť nohu
I bought all the food	Kúpil som všetko jedlo
I just want a story	Chcem len príbeh
I have an extra sharp sense of smell	Mám extra bystrý čuch
I need your help to save him	Potrebujem tvoju pomoc, aby som ho zachránil
I'm a funny and attractive guy	Som zábavný a atraktívny chlap
I couldn't trust anyone	Nemohla som veriť nikomu
I have to live with that now	Teraz s tým musím žiť
But I still lived	Stále som však žil
I finished this without any problems	Toto som dokončil bez problémov
On the way, I had to stabilize twice	Cestou som sa musel dvakrát stabilizovať
I saw what happened	Videl som, čo sa stalo
When spring came, I recovered	Keď prišla jar, zotavil som sa
Young rays may have white spots	Mladé lúče môžu mať biele škvrny
I dream of open wounds, blood and falls	Snívam o otvorených ranách, krvi a pádoch
I didn't think they were wise enough to break up	Nemyslel som si, že sú dosť múdri na to, aby sa rozišli
I loved glass bottom boats	Miloval som lode so skleneným dnom
I used a lot of magic	Použil som veľa mágie
He moves fast and is alert	Rýchlo sa pohybuje a je ostražitý
Until then, I can hold on	Dovtedy môžem vydržať
I should tell you, feel it from the inside	Mal by som ti povedať, cítiť to zvnútra
I wanted not to be afraid anymore	Chcel som sa už viac nebáť
The mission was successful	Misia bola úspešná
At least I was excited	Bol som prinajmenšom nadšený
I still have a belt, but just like that	Stále mám pás, ale len tak tak
I knew he would get it	Vedel som, že to dostane
I could rent a fishing boat	Mohol by som si prenajať loď na rybolov
I only had eight days to prepare	Na prípravu som mal len osem dní
Fight with a loved one	Boj s milovanou osobou
I agreed to serve them	Súhlasil som, že ich budem obsluhovať
A team that is really warm and friendly	Tím, ktorý je skutočne teplý a priateľský
It was built on the high seas	Bol postavený na šírom mori
I call and the voices welcome me	Volám a hlasy ma vítajú
I will provide the content	Obsah poskytnem
I can't figure it out for you	Neviem ti prísť na to
I hug her close, her hands sliding around my neck	Objímem ju blízko, jej ruky sa kĺžu okolo môjho krku
I talk to her all the time	Celý čas sa s ňou rozprávam
It all went too fast for me	Všetko mi to ubehlo príliš rýchlo
I enjoyed meeting everyone	Bavilo ma stretávať sa so všetkými
I wanted to go back to my past	Chcel som sa vrátiť do svojej minulosti
But I can do it	Môžem to však urobiť
It worked out for us today	Dnes nám to vyšlo
Even their songs are not dramatic	Ani ich piesne nie sú dramatické
I should have watched it more closely	Mal som to pozornejšie sledovať
I keep throwing glances over my shoulder	Pokračujem v hádzaní pohľadov cez rameno
I fell and fell when I was on the ground	Padal som a padal, až som bol na zemi
I wasn't that restless	Nebol som až taký nepokojný
It forces you to increase your game	Núti vás zvýšiť vašu hru
I was a poor immigrant with no money	Bol som chudobný prisťahovalec bez peňazí
I felt embarrassed under her scrutiny	Pod jej drobnohľadom som sa cítil trápne
I can't control who you have plans for	Nemôžem kontrolovať, s kým máš plány
I also visited many sites over the internet	Cez internet som navštívil aj veľa stránok
I feel like my days are numbered	Mám pocit, že moje dni sú spočítané
I can't back it out now	Teraz z toho nemôžem vycúvať
I pulled the trigger	Stlačil som spúšť
I only knew his name	Vedel som len jeho meno
I'll get my own back	Dostanem späť svoj vlastný
I saw only one path that led to your victory	Videl som len jednu cestu, ktorá viedla k tvojmu víťazstvu
I couldn't get rid of that feeling	Nemohla som sa zbaviť tohto pocitu
An army so impressive that only a fool would attack it	Armáda taká impozantná, že by ju napadol len hlupák
I turned off the car and got out	Vypol som auto a vystúpil
I'm ashamed to even say that	Hanbím sa to dokonca povedať
I didn't have enough time to watch him	Nemal som dosť času ho sledovať
I couldn't stand you to leave	Nemohol som zniesť, aby si odišiel
I have been solving the same question for years	Roky riešim tú istú otázku
The result is a fight between the two	Výsledkom je boj dvoch
I hated it all	Nenávidel som to celé
Maybe a book when he takes a break	Možno knihu, keď bude mať prestávku
I didn't know where the question came from	Nevedel som odkiaľ tá otázka prišla
I sit and look at the computer	Sedím a pozerám do počítača
At this point, I make a purely personal observation	Na tomto mieste uvádzam čisto osobný postreh
I will be very happy if he has the same interests	Budem veľmi šťastný, ak bude mať rovnaké záujmy
I can be there in five minutes	Môžem tam byť za päť minút
I swear by the reward	Prísahám odmenou
I love the promotional part of writing a book	Milujem propagačnú časť písania knihy
I didn't even have to make my own arguments	Nemusel som ani klásť vlastné argumenty
It was supposed to be me who was irritated	Mal som to byť ja, kto bol podráždený
I wasn't so sad then	Nebol som vtedy taký smutný
I didn't need more inspiration	Nepotrebovala som ďalšiu inšpiráciu
I did my homework, as you say	Urobil som si domácu úlohu, ako hovoríš
I decided to use the phone	Rozhodol som sa použiť telefón
I have questions but no answers	Mám otázky, ale žiadne odpovede
I stayed at the hotel most of the time	Väčšinu času som zostal v hoteli
I already understand that	už tomu rozumiem
I saw them sink slowly	Videl som, ako sa pomaly potápajú
I wouldn't hear you if you denied me	Nepočul by som ťa, keď si ma zaprel
I knew she was ready to scream	Vedel som, že je pripravená kričať
I can hunt small game	Viem loviť drobnú zver
I had no idea which way to go	Netušila som, ktorým smerom mám kráčať
I picked up our things and headed east quickly	Pozbieral som naše veci a rýchlo som zamieril k východu
I invested that money and doubled it in five years	Tie peniaze som investoval a za päť rokov som ich zdvojnásobil
I let him come closer	Nechal som ho prísť bližšie
I've seen a fisherman come	Už som videl prichádzať rybára
It makes me very happy	Veľmi ma to teší
I'm learning a lesson	Učím sa lekciu
I tried not to be angry	Snažil som sa nehnevať
Actually, I liked it all	Vlastne sa mi to celé páčilo
I closed the door and barely remembered locking it	Zavrel som dvere a sotva som si spomenul, že ich mám zamknúť
A normal family with a normal conversation, it was amazing	Normálna rodina s normálnou konverzáciou, to bolo úžasné
I managed to get around	Podarilo sa mi obísť
She stopped trying to hide it a little	Trochu sa prestala snažiť to skrývať
I think the skill goes through the whole family	Myslím, že zručnosť prechádza celou rodinou
I watched her eyes for a spark of appreciation	Sledoval som jej oči pre iskierku uznania
I'll sit in the corner of the bed	Sadnem si do rohu postele
I'll give you your first job	Dám ti tvoju prvú úlohu
I see how he looks here	Vidím, ako sa sem pozerá
I'll pay you for the topic	Zaplatím vám za tému
I've been thinking about this quote a lot lately	Nad týmto citátom v poslednej dobe rozmýšľam dosť často
A permanent and necessary change in life	Trvalá a nevyhnutná zmena života
I have a lot, for some reason	Mám toho veľa, z nejakého dôvodu
A little further on, she told herself	O kúsok ďalej, povedala si
I need you to move your legs	Potrebujem, aby si pohol nohami
I look down in fright and notice the blood	Vystrašene sa pozriem dole a zbadám krv
I don't want you to worry about anything	Nechcem, aby ste sa o niečo trápili
I shouldn't listen to the devil	Nemal by som počúvať diabla
I should never have gone down	Nikdy som nemal ísť dole
I'm angry with him, but I'm disappointed in her	Hnevám sa na neho, ale som z nej sklamaný
I traveled a lot and met a lot of people	Veľa som cestoval a stretol veľa ľudí
I'll get them just before I go on a cruise	Dostanem ich tesne predtým, ako pôjdem na plavbu
Although not a single version was released on the album	Aj keď ani jedna coververzia sa na album nedostala
I didn't mean to move you	Nechcel som ťa nasilu presunúť
I think we have a problem	Myslím, že máme problém
I didn't hear anyone while we were up	Kým sme boli hore, nikoho som nepočul
I can never have a life like everyone else	Nikdy nemôžem mať život ako ostatní
I will never be able to hold her again	Už ju nikdy nebudem môcť držať
I can't have you home anymore	Už ťa nemôžem mať doma
I won't push you anymore	Už ťa neodstrčím
I've never seen her so wet	Takú mokrú som ju ešte nevidel
I saw him and four of my friends collecting money	Videl som ho a štyroch mojich priateľov zbierať peniaze
I didn't have a wife here either	Ani ja som tu nemal ženu
I want an intimate	Chcem intímnu
The shopping center also offers valet parking	Nákupné centrum ponúka aj službu parkovania s obsluhou
I'll take the stone now	Teraz vezmem kameň
I wouldn't have to pretend to be disappointed	Nemusela by som predstierať sklamanie
I couldn't think of another solution	Ani ma nenapadlo iné riešenie
I'm probable and looking for this service	Ja som pravdepodobnosť a hľadanie tejto služby
I would have to smile all the time	Musel by som sa neustále usmievať
I stopped again just a few meters from him	Znova som zastal len pár metrov od neho
I believe that engineering only makes it worse	Verím, že inžinierstvo to len zhoršuje
I didn't know how to wake her	Nevedel som ako ju zobudiť
I received several answers	Dostal som na to viacero odpovedí
Four people have been arrested	Štyri osoby boli zatknuté
I rush out and throw up	Ponáhľam sa von a zvraciam
I will send you an email to confirm the time	Pošlem vám e-mail na potvrdenie času
I was glad she could laugh	Bol som rád, že sa dokázala smiať
I'm a mental health technician	Som technik duševného zdravia
I can't take over while a real officer is present	Nemôžem to prevziať, kým je prítomný skutočný dôstojník
A trap he can't get out of	Pasca, z ktorej sa nevie dostať
I didn't want to fail	Nechcel som zlyhať
A walk would clear my head	Prechádzka by mi prečistila hlavu
I forgot their names	Zabudol som ich mená
I have to think clearly	Musím myslieť jasne
I also like it with pleasure	Páči sa mi to aj s radosťou
It probably works as a contact call	Pravdepodobne funguje ako kontaktný hovor
I bowed my head to pray	Sklonil som hlavu, aby som sa pomodlil
Looking forward to your answer!	Teším sa na tvoju odpoveď!
I think the arrival of the sun helped	Myslím, že príchod slnka pomohol
I was waiting for you to say what you did	Čakal som, že povieš, čo si urobil
I was worried about my safety	Bál som sa o svoje bezpečie
I put it directly to his ear	Priložil som mu ju priamo k uchu
I didn't say a word	Nepovedal som ani slovo
The distant mountains continued for several kilometers	Vzdialené pohorie pokračovalo niekoľko kilometrov ďalej
I was able to provide resources	Mohol som poskytnúť zdroje
I was ordered to visit the prison	Dostal som príkaz na návštevu väznice
I listened to see if the other shoe fell	Načúval som, či druhá topánka nepadla
In, we investigate the speed of light	V, skúmame rýchlosť svetla
I know you still love me	Viem, že ma stále miluješ
I should have left him some tea yesterday	Včera som mu mal nechať trochu čaju
A little more seed spilled	Trochu viac semeno vylialo
I want to greet you, but I can't force myself	Chcem ťa pozdraviť, ale neviem sa prinútiť
I kept it in my lower register	Držal som ju vo svojom spodnom registri
I looked at the calendar	Pozrela som sa do kalendára
The advantage was cost savings	Výhodou bola úspora nákladov
I had a desire to learn things	Mal som túžbu učiť sa veci
The noise at the door made him look up	Hluk pri dverách ho prinútil zdvihnúť zrak
The youth members are elected by their local unity	Mládežníckych členov volí ich miestna jednota
I find this very critical	Považujem to za veľmi kritické
I'll give you some credit	Dám vám nejakú zásluhu
I watched him disappear into the building	Sledoval som, ako mizne v budove
I went downstairs to make my morning coffee	Zišiel som dole, aby som si uvaril rannú kávu
At that moment, pain ran through my leg	V tej chvíli mi cez nohu prebehla bolesť
I felt very alone in that desert	Cítil som sa na tej púšti veľmi sám
I, with those who serve with me, are the door	Ja, s tými, ktorí so mnou slúžia, som dvere
Really tear them off	Naozaj ich odtrhnite
A smile spread across her lips	Na perách sa jej rozlial úsmev
I just didn't want to forgive him	Len som mu nechcela odpustiť
I had to finish the work by that date	Prácu som musel dokončiť do uvedeného dátumu
I tried to resist, but the pain was too great	Snažil som sa odolať, ale bolesť bola príliš veľká
I almost never buy anything	Takmer nikdy nič nekúpim
Some mission	Nejaká misia
I walked over to him and touched his grandfather	Prešiel som k nemu a dotkol sa jeho starého otca
I am very grateful to have him as my teacher	Som veľmi vďačná, že ho mám za svojho učiteľa
The body doesn't live, it just is	Telo nežije, len je
I'll come visit you, wherever you are	Prídem ťa navštíviť, nech si kdekoľvek
This is mainly due to lower body temperature	Je to spôsobené najmä nižšou telesnou teplotou
I hope to see him again soon	Dúfam, že ho čoskoro opäť uvidím
I was so completely helpless	Bol som tak úplne bezmocný
I follow her back out and across the hall	Nasledujem ju späť von a cez halu
I was sick of it and I'm tired	Bolo mi z toho zle a som unavená
The book is popular worldwide	Kniha je celosvetovo populárna
I think that means he doesn't love me anymore	Myslím, že to znamená, že ma už nemiluje
I followed him	Prešiel som za ním
We love women and they see it	Milujeme ženy a oni to vidia
At the same time, the idea of ​​sin returned	Spolu s tým sa vrátila myšlienka hriechu
I often felt sorry for those who couldn't	Často mi bolo ľúto tých, ktorí nemohli
I have also loved physics for a long time	Už dlho mám rád aj fyziku
The park rises slightly to the west	Park mierne stúpa smerom na západ
Usually two eggs are laid	Zvyčajne sa znášajú dve vajcia
I follow only what has been revealed to me	Riadim sa len tým, čo mi bolo zjavené
A singer who writes a novel	Speváčka, ktorá píše román
I also like the more poetic interpretation	Páči sa mi aj poetickejšia interpretácia
I didn't realize it was that far	Neuvedomil som si, že je tak ďaleko
I will contact you on this matter	V tejto veci sa vám ozvem
I just have a really good memory	Len mám naozaj dobrú pamäť
I have to marry her now	Musím si ju hneď vziať
I have gained many of them over the years	V priebehu rokov som ich získal veľa
The door opened, the door closed and reopened	Dvere sa otvorili, dvere sa zavreli a znova otvorili
I just wasn't waiting for marriage with sex	Len som so sexom nečakal na manželstvo
I take it very seriously	Beriem to veľmi vážne
I don't see anything else	Nič iné nevidím
I kissed her back and pulled her tightly to her body	Pobozkal som ju späť a pevne som si ju pritiahol k telu
I must have heard the shower	Určite som počul sprchu
The dead girl is brought back to life	Mŕtve dievča je prinavrátené k životu
I didn't care about them at all	Vôbec som sa o nich nestaral
I never thought it would turn out that way	Nikdy som si nemyslel, že to takto dopadne
But I knew I did	Vedel som však, že áno
Now I realize how right he was	Teraz si uvedomujem akú mal pravdu
I was driving up the slope	Šoféroval som hore svahom
I can honestly say that	To môžem úprimne povedať
I like being a good helper for people	Páči sa mi byť dobrým pomocníkom pre ľudí
I wanted to get out quickly	Chcel som sa rýchlo dostať von
I thought she extended the joke	Myslel som, že predĺžila vtip
I watched him from a discreet distance	Sledoval som ho z diskrétnej diaľky
I watched the nice red shirt get dirty	Sledoval som, ako sa pekná červená košeľa zašpinila
I think you have a right to know	Myslím, že máš právo to vedieť
I should have decided to work in the laboratory	Mal som sa rozhodnúť pre prácu v laboratóriu
At first I got a lot drunk	Najprv som sa veľa opil
I didn't want to move	Nechcel som sa pohnúť
I couldn't imagine anyone really living in it	Nevedel som si predstaviť, že by v ňom niekto naozaj žil
Thanks also to the bus driver	Ďakujem aj šoférovi autobusu
I pretended I knew nothing	Tváril som sa, že nič neviem
A little in the fat part	Trochu v tukovej časti
The story contains elements from both official games	Dej obsahuje prvky z oboch oficiálnych hier
I raised my hands to the handover sign	Zodvihol som ruky na znak odovzdania
I only vaguely remember singing the song	Na spievanie piesne si spomínam len matne
I'm glad I'm alone sometimes	Som rád, že som občas sám
I knew you'd try to talk to me	Vedel som, že sa do mňa pokúsiš nahovoriť
I would like to join the proposal	Dovoľujem si pripojiť sa k návrhu
I didn't care who was with us	Bolo mi jedno, kto je s nami
I never imagined a soft bone in your body	Nikdy som si nepredstavoval mäkkú kosť v tvojom tele
I haven't talked to him enough to see it yet	Ešte som sa s ním dostatočne nerozprával, aby som to videl
I prefer the host	Uprednostňujem hostiteľa
I like sports, I also dance	Rada športujem, aj tancujem
I think it worked	Myslím, že sa to podarilo
I need advice and who to talk to	Potrebujem poradiť a s kým sa porozprávať
Very talented carpenter	Veľmi talentovaný stolár
The money saved is the money earned	Peniaz ušetrený je peniaz zarobený
I got up and vomited outside	Vstal som a zvracal som vonku
I was in bed in a few minutes	Už o pár minút som bol v posteli
I walk the day	Kráčam po dne
I hope they were all good	Dúfam, že boli všetky dobré
I have done more than my fair share	Urobil som viac, než je môj spravodlivý podiel
I usually have two cups of coffee	Zvyčajne mám dve šálky kávy
I want to give you a decent exposure	Chcem vám poskytnúť slušnú expozíciu
I couldn't stop killing	Nemohol som prestať zabíjať
I had no way of knowing you were alive	Nemal som ako vedieť, že si nažive
I understand you're busy with school	Chápem, že si zaneprázdnený školou
I made more attempts and ended up desperate	Urobil som viac pokusov a skončil som zúfalý
I hate to see him like that	Nenávidím ho takto vidieť
I didn't have that courage, I never did	Nemal som takú odvahu, nikdy som nemal
I expect the same next time	To isté očakávam aj nabudúce
I thought coming home for dinner would be nice	Myslel som, že prísť domov na večeru by bolo fajn
I can say he doesn't know what to think	Môžem povedať, že nevie, čo si má myslieť
The electric field creates a force on other charges	Elektrické pole vytvára silu na iné náboje
I can't give you time or attention	Nemôžem ti venovať čas ani pozornosť
I never got away with it	Nikdy som sa od toho nevedela dostať
I didn't try to kill her	Nesnažil som sa ju zabiť
A shelf in one section full of books	Polica v jednej časti plná kníh
I didn't say anything and I just left	Nič som nepovedala a jednoducho som odišla
I am, as always, among your friends	Som, ako vždy, medzi vašimi priateľmi
I knew it was extremely fast	Vedel som, že je extrémne rýchly
House and head are one	Dom a hlava sú jedno
I really appreciate the help	Veľmi si vážim pomoc
I wish it were, but it's not	Kiežby to tak bolo, ale nie je
I also added some to your jacket	Niektoré som pridal aj do tvojej bundy
I knew it wouldn't take long	Vedel som, že nebude dlho trvať
I felt no shame or guilt	Necítil som hanbu ani vinu
I kick straight back	Kopnem rovno späť
I'll slip the knife back under the pillow	Zasuniem nôž späť pod vankúš
I would stick to this idea no matter what	Držal by som sa tejto myšlienky bez ohľadu na to
I'm walking to the fountain	Prechádzam k fontáne
I was hesitant to join because the police seemed to have control	Váhal som, či sa pripojiť, pretože sa zdalo, že polícia má kontrolu
I'd like to leave sooner, but I didn't	Rád by som odišiel skôr, ale neurobil som to
Two men were killed in the attack	Pri útoku zahynuli dvaja muži
I felt beautiful but embarrassed	Cítila som sa krásne, ale trápne
I had it fixed	Dal som si to opraviť
I hit the water surface and then	Narazil som na hladinu vody a potom
I took a firing position and finished firing	Zaujal som palebnú pozíciu a dokončil som paľbu
I have to use my own event	Musím použiť vlastnú udalosť
I think some people are born to be hated	Myslím, že niektorí ľudia sa rodia preto, aby boli nenávidení
I know there is a sun god	Viem, že existuje boh slnka
I pray you are safe	Modlím sa, aby si bol v bezpečí
I stared at the gray for a moment	Chvíľu som pozeral na sivú
I took a deep breath and tried to think straight	Zhlboka som sa nadýchla a snažila sa myslieť priamo
I made their lives uncomfortable	Znepríjemňoval som im život
I will take this idea and stick to it	Vezmem túto myšlienku a budem sa jej držať
I really care about you	Naozaj mi na tebe záleží
I picked up a newspaper and started reading	Zobrala som noviny a začala čítať
I have found that they support me in this regard	Zistil som, že ma v tomto smere podporujú
I've never been so close to the border	Nikdy som nebýval tak blízko hraníc
I looked around to make sure no one saw us	Poobzerala som sa okolo seba, aby som sa uistila, že nás nikto nevidí
I tried very hard not to cry	Veľmi som sa snažil neplakať
I hurt on your behalf	Bolel som vo vašom mene
A new law was issued to replace the old ones	Bol vydaný nový zákon, ktorý nahradil staré
I was just trying things	Len som skúšala veci
I was happy to pay for the rest of those books	S radosťou som zaplatil za zvyšok tých kníh
I moved toward the white van	Pohol som sa smerom k bielej dodávke
I had my own coffee	Kávu som si dal sám
My imagination also came true	Tiež sa mi splnila fantázia
I had to see a doctor	Musel som vyhľadať lekára
I rub my hand by the side of my pants	Pretriem si ruku po boku nohavíc
I missed you yesterday	Včera si mi chýbal
I ran after them to the street	Vybehol som za nimi na ulicu
I can recommend an expert in the field	Môžem odporučiť odborníka v danej oblasti
He encouraged me to play	Nabádal ma, aby som hral
The original manuscript was not a single volume	Pôvodný rukopis nebol jeden zväzok
These have been widely read	Tieto boli široko čítané
I kept my back to the fire	Držal som sa chrbtom k ohňu
I just met this man	Práve som stretol tohto muža
Thousands of people attended the event	Podujatia sa zúčastnili tisíce ľudí
I believe in what we do here	Verím tomu, čo tu robíme
The premises are converted into a family house	Priestory sú prerobené na rodinný dom
I had to deal with some deeper emotions in myself	Musel som sa vysporiadať s nejakými hlbšími emóciami v sebe
I want to let them all blow	Chcem ich všetkých vypustiť do vetra
I ate the rest of my breakfast in silence	V tichosti som dojedla zvyšok raňajok
I could have gone and not looked back	Mohol som odísť a nepozerať sa späť
The choice is theirs	Voľba je na nich
I played by the rules and I did everything right	Hral som podľa pravidiel a robil som všetko správne
I hurried inside to hand him the letter	Ponáhľal som sa dovnútra, aby som mu odovzdal list
I mean, he's a rock star	Teda, je to rocková hviezda
I looked down the room	Pozrel som sa dole po izbe
I was entertained with the thought of revenge	Zabával som sa myšlienkou na pomstu
A small, dirty prison cell	Malá, špinavá väzenská cela
I watched the woman fall to the floor	Sledoval som, ako žena padá na podlahu
I wouldn't take you anyway	Aj tak by som ťa nevzal
I was even quite good with computers	Dokonca som bol celkom dobrý s počítačmi
I know you will never answer my questions	Viem, nikdy mi neodpovieš na moje otázky
I used to feel that way too	Kedysi som to tak vnímal aj ja
I lean over and kiss her quickly	Nakloním sa k nej a rýchlo ju pobozkám na pery
I walked over and stood beside him	Podišla som a postavila som sa vedľa neho
I watched him watch me, something unseen passed between us	Sledoval som, ako ma sleduje, medzi nami prechádzalo niečo nevídané
I was not expecting that	To som nečakal
I certainly didn't vote for him	Určite som ho nevolil
I have never had such an experience	Takúto skúsenosť som ešte nemal
I won't be able to bring them here	Nebudem ich sem môcť viesť
I abandoned the strikes a lot	Proti tým štrajkom som sa veľmi opúšťal
I was picked up by a family of four	Vyzdvihla ma štvorčlenná rodina
I need your comfort, your guidance and your support	Potrebujem vašu útechu, vaše vedenie a vašu podporu
I heard he joined the church	Počul som, že vstúpil do zboru
I bet he would be fine in college too	Stavím sa, že by bol v poriadku aj na vysokej škole
I waited for him exactly as he asked me to	Čakal som na neho presne tak, ako ma o to požiadal
I didn't want to disturb his concentration	Nechcel som rušiť jeho koncentráciu
I really appreciate it	Naozaj si to vážim
I still want to be with you	Stále chcem byť s tebou
I think you should know	Myslím, že by si to mal vedieť
I hope this is the last time this year	Dúfam, že tento rok je to poslednýkrát
I am trying to bridge this gap	Snažím sa prekonať túto priepasť
I can live more or less	Môžem žiť viac alebo menej
I locked the door so no one could get to the bottom	Zamkla som dvere, aby sa nikto nedostal dnu
I didn't see into the dark	Do tmy som nevidel
I love being around the little ones	Milujem byť okolo tých najmenších
I know it was bad, but	Viem, že to bolo zlé, ale
I think we need to pray	Myslím, že sa treba modliť
I slipped through one again	Znova som cez jeden prekĺzol
I brought them around my neck, soothing my hot skin	Priniesol som si ich na krk, čím som upokojil moju rozpálenú pokožku
I didn't want you to have hopes	Nechcel som, aby si si robil nádeje
Others attributed their high expectations to the brand	Iní pripisovali značke svoje veľké očakávania
Part of his forces retreated to the castle	Časť jeho síl sa stiahla do hradu
I waited for her answer	Čakal som na jej odpoveď
I fell into a deep sleep	Upadol som do hlbokého spánku
I touched on a few things that are important	Dotkol som sa niekoľkých vecí, ktoré sú dôležité
I decided to reject both	Oboje som sa rozhodol odmietnuť
I'll be back in an hour	Vrátim sa do hodiny
But I could barely move my hands	Sotva som však mohol hýbať rukami
I was the last one alive	Bol som posledný nažive
The bee colony is not an argument	Kolónia včiel nie je argument
I also liked how things were finally resolved	Páčilo sa mi aj to, ako sa veci nakoniec vyriešili
I waved and waved and waved	Mával som a mával a mával
Its purpose is not clear	Jeho účel nie je zrejmý
I follow him back and lie down	Nasledujem ho späť a ľahnem si
I should have followed you better	Mal som ťa lepšie sledovať
I hated that he could see through me so easily	Nenávidela som, že cezo mňa tak ľahko vidí
I never had to sit and rest	Nikdy som nemusel sedieť a odpočívať
I go to him and try to pull him out	Idem k nemu a snažím sa ho vytiahnuť
I held the book tightly to my chest	Pevne som si držal knihu na hrudi
I shook my head, I changed my mind better	Pokrútil som hlavou, lepšie som si to rozmyslel
I didn't like the feeling	Ten pocit sa mi nepáčil
I showed little interest	Prejavoval som malý záujem
A lot of boys do	Veľa chlapcov áno
I saw them fall to the ground	Videl som ich padať na zem
I am waiting for the voice of God and my lord	Čakám na hlas boha a môjho pána
I wanted to thank you once again for marrying me tonight	Chcel som ti ešte raz poďakovať, že si ma dnes večer zobral
I needed the strength they offered me	Potreboval som silu, ktorú mi ponúkali
I was ashamed to be part of this legacy	Hanbil som sa, že som súčasťou tohto dedičstva
It is an administrative problem	Je to administratívny problém
I was very lucky to consider all things	Mal som veľké šťastie, keď zvážime všetky veci
I could not sleep at night and rest during the day	Nemohol som v noci spať a cez deň odpočívať
I just say things like that	Hovorím len také veci
I saw no other way to defend myself against this	Nevidel som inú možnosť, ako sa proti tomu brániť
I wondered if he understood any of it	Zaujímalo ma, či niečo z toho pochopil
I looked around and there was a police car	Poobzeral som sa okolo seba a bolo tam policajné auto
There is a flat field in front of me	Predo mnou je rovné pole
A moment later, he spoke into the receiver	O chvíľu neskôr prehovoril do slúchadla
I withdrew my hand and bit my lip	Stiahol som ruku späť a zahryzol som si do pier
I looked into her eyes	Pozrel som sa jej do očí
I plan to get a lot of it soon	Čoskoro plánujem získať toho naozaj veľa
I wasn't a comic book horror movie	Nebol som komiksový horor
I must admit that its ultimate goal is a mystery	Musím priznať, že jej konečný cieľ je záhadou
I'm not sure what's worse	Nie som si istý, čo je horšie
I leaned against a tree	Oprel som sa o strom
I watched for a while	Chvíľu som pozoroval
I knew the night he was talking about	Vedel som o noci, o ktorej hovoril
I need something to get their attention	Potrebujem niečo na upútanie ich pozornosti
I wonder if he did it with other people	Zaujímalo by ma, či to urobil s inými ľuďmi
I helped him get her off the floor	Pomohol som mu dostať ju z podlahy
I'll go for a walk	Pôjdem na prechádzku
I was lost in my own mind	Bol som stratený vo vlastnej mysli
There was a guy with glasses sitting there, reading	Sedel tam chlapík s okuliarmi a čítal
In the end, he failed in his candidacy for leadership	Vo svojej kandidatúre na vedenie napokon neuspel
I opened the box and looked inside	Otvorila som krabicu a pozrela sa dovnútra
I assume you know that	Predpokladám, že to vieš
Part of me still couldn't believe it	Časť mňa tomu stále nemohla uveriť
I throw him over and land hard on his chest	Prehodím ho a tvrdo pristane na jeho hrudi
I fell in love with the scent	Zamilovala som sa do vône
I got up from my booth to greet her	Vstal som zo svojho stánku, aby som ju pozdravil
I'll take you back to the entrance	Vezmem vás späť ku vchodu
I really liked the outfit and it was super comfortable	Outfit sa mi veľmi páčil a bol super pohodlný
I don't understand the motive behind it	Nerozumiem motívu, ktorý je za tým
I didn't have much appetite	Nemal som veľkú chuť do jedla
I won't tell you anymore	Už ti to nepoviem
A family member becomes ill	Člen rodiny ochorie
I even found myself trying to pray once	Dokonca som sa raz pristihla, že sa snažím modliť
I moan and slip under his arm	zastonám a vykĺznem mu spod ruky
I miss laughing with you	Chýba mi smiať sa s tebou
I didn't want to paint myself in a corner	Nechcel som sa namaľovať do kúta
I was barely more than a child	Sám som bol sotva viac ako dieťa
I almost never saw him at home	Doma som ho takmer nikdy nevidel
It will change your mind	Zmení to váš názor
I'm dragged out my read request	Som pretiahnutý si žiadosť o prečítanie
I never defeated her in battle	Nikdy som ju neporazil v boji
I recommend choosing the usual size	Odporúčam zvoliť si obvyklú veľkosť
I do everything I can to forget them	Robím všetko pre to, aby som na nich zabudol
I remember losing the cold several times	Pamätám si, že som niekoľkokrát stratil chlad
I knew it perfectly	Vedel som to dokonale
I look forward to seeing you in heaven	Teším sa na vás v nebi
I have to fight this	S týmto musím bojovať
I didn't want him to touch her	Nechcel som, aby sa jej dotýkal
I also put it in the oven	Dal som to aj do rúry
I rubbed my eyes and checked to see if he was still there	Pretrel som si oči a skontroloval, či tam ešte je
I'm full of hatred	Už som plný nenávisti
I didn't feel you	Necítil som ťa
I'm not determined what to do	Nie som rozhodnutý, čo robiť
I wondered what they had done before	Zaujímalo ma, čo zariaďovali skôr
I'm happy to help you	Rád ti pomáham
I can't believe it's in my house	Nemôžem uveriť, že je to v mojom dome
I sent you an SMS days ago	Poslal som ti SMS pred dňami
I have to be species sensitive	Musím byť druhovo citlivý
I turned it away and looked behind me	Odvrátila som to a pozrela sa za seba
I'll take another walk	Urobím si ešte jednu prechádzku
I don't want you to hurt yourself	Nechcem, aby si si ublížil
I saw the rest all over her face	Ostatné som videl na celej jej tvári
I definitely felt different	Určite som sa cítil inak
I was too young then	Vtedy som bol príliš mladý
At that moment, I was completely satisfied that I was doing anything	V tej chvíli som bol úplne spokojný s tým, že som čokoľvek robil
I read it, from start to finish	Prečítal som to, od začiatku do konca
I see all his teeth	Vidím mu všetky zuby
I didn't even know her	Ani som ju nepoznal
Animal clamp and their prey	Svorka zvierat a ich korisť
I have a gun, remember	Mám zbraň, pamätajte
A long tunnel stretched into the distance in front of them	Pred nimi sa do diaľky tiahol dlhý tunel
I'm very glad you visited this page	Som veľmi rád, že ste navštívili túto stránku
I couldn't go to sleep	Nemohla som ísť spať
I have dedicated my professional life to fabric creation	Tvorbe látky som zasvätil svoj profesionálny život
He was gone a few minutes later	O pár minút neskôr bol preč
I was unhappy at work	V práci som bola nešťastná
I want to be on the roof	Chcem byť na streche
I was shocked when she suggested it to me	Bol som v šoku, keď mi to navrhla
The fight was declared a non-competitive competition	Boj bol vyhlásený za súťaž bez súťaže
The sisters never saw each other again	Sestry sa už nikdy nevideli
I guess I should talk, talk	Asi by som sa mal porozprávať, porozprávať sa
I appreciate your interest	Vážim si váš záujem
I went upstairs and through the door	Vyšla som hore schodmi a cez dvere
I pushed the air through my teeth	Pretlačil som vzduch cez zuby
A hopeful look formed on her face	Na tvári sa jej vytvoril nádejný výraz
I just need proof	Potrebujem len dôkaz
I added them to the list in my head	V hlave som si ich pridal do zoznamu
That's exactly what I can't argue with	Presne s tým nemôžem polemizovať
I didn't even blink when she said that	Ani som nemihol okom, keď to povedala
I didn't want to go without a contribution for so long	Nechcel som ísť tak dlho bez príspevku
I hope you don't feel embarrassed with her	Dúfam, že sa s ňou nebudeš cítiť trápne
I've never seen her in bad clothes	Nikdy som ju nevidel v zlom oblečení
Committee meeting, not forum	Zasadnutie výboru, nie fórum
In the end, I had about fifteen to sixteen songs	Nakoniec som mal asi pätnásť-šestnásť skladieb
I saw the news of my ruined country	Videl som správu o mojej zničenej krajine
I think it must be cool	Myslím, že to musí byť v pohode
The same thing happened a few days later	O pár dní neskôr sa stalo to isté
I can strengthen you if you let me down	Môžem ťa posilniť, ak ma pustíš dnu
I am completely in line with that	Som s tým úplne v súlade
I know what it's like	Viem aké to je
Once they experienced success, they never looked back	Keď raz okúsili úspech, nikdy sa neobzreli späť
A few feet in either direction offered nothing	Pár stôp ktorýmkoľvek smerom neponúklo nič
A thousand blessings on your house	Tisíc požehnaní na tvoj dom
I reach out and open the door	Natiahnem ruku a otvorím dvere
A year is a very long time	Rok je veľmi dlhá doba
I should let them know what we're doing	Mal by som im dať vedieť, čo robíme
Suddenly I saw my breath	Zrazu som videl svoj dych
They play a dominant role in politics	V politike zohrávajú dominantnú úlohu
Thank you for that too	Aj ja ti za to ďakujem
I insulted her and she insulted me	Urazil som ju a ona urazila mňa
I should have been burned at the border	Mal som byť upálený na hranici
I bet he wanted a lot more	Stavím sa, že chcel oveľa viac
Now I see it was a waste of time	Teraz vidím, že to bol stratený čas
I am very excited about the proposal we have put forward	Som veľmi nadšený z návrhu, ktorý sme predložili
I opened the drawer and checked my revolver	Otvoril som zásuvku a skontroloval svoj revolver
I still can't believe the happiness you found	Stále nemôžem uveriť šťastiu, ktoré si našiel
I asked him if it was his	Spýtal som sa ho, či je jeho
I become an author, a hidden privacy, but rich	Stávam sa autorom, skrytým súkromím, ale bohatým
I understand it's a little weird	Chápem, že je to trochu zvláštne
I was also upset about both sides of the debate	Tiež som sa rozčúlil nad oboma stranami debaty
I was denied this chance	Táto šanca mi bola odopretá
I knew when not to talk to her	Vedel som, kedy sa s ňou nemám baviť
I didn't want to touch that hand	Nechcel som sa tej ruky dotknúť
I didn't decide what to do	Nebol som rozhodnutý, čo robiť
I need to improve it	Potrebujem to vylepšiť
Maybe I'll change the view, but not the opinion	Možno zmením pohľad, ale nie názor
I never cared if she left me alone	Nikdy ma to nezaujímalo, pokiaľ ma nechala samého
I just want my new site	Chcem len svoju novú stránku
I can always grow it	Vždy si to viem vypestovať
I looked down and was surprised to find out why	Pozrel som sa dole a bol som prekvapený, keď som si uvedomil prečo
Regardless, I played stupidly	Bez ohľadu na to som hral hlúpo
I later learned that they actually had special names	Neskôr som sa dozvedel, že v skutočnosti mali špeciálne mená
I liked the need	Rád som sa cítil potrebný
Conversation starter	Štartér konverzácie
Rain has increased production costs	Dážď zvýšil výrobné náklady
I use the products and I am very happy about them	Produkty používam a mám z nich veľkú radosť
I wanted to let her go	Chcel som ju nechať ujsť
I was almost afraid to ask	Takmer som sa bála opýtať
I cried and told him to leave her alone	Plakal som a povedal som mu, aby ju nechal na pokoji
I felt responsible for that	Cítil som sa za to zodpovedný
I also enjoy sports and technology	Baví ma aj šport a technológie
I turned forward again, ready to talk the gang	Znovu som sa otočil dopredu, pripravený prehovoriť gang
I thought you understood	Myslel som, že si to pochopil
I did not send these prophets, but they fled	Neposlal som týchto prorokov, ale utiekli
Lying is the best way	Klamstvo je najlepší spôsob
I wasn't alone after all	Nebol som predsa sám
I think they were helpful and everything	Myslím, že boli užitočné a všetko
I know her handwriting	Poznám jej rukopis
I see it when he gives up	Vidím to, keď to vzdáva
I wanted and needed him, but some of them hesitated	Chcela som a potrebovala som ho, no časť mňa váhala
I was on the verge of leaving this body	Bol som na pokraji opustenia tohto tela
I didn't believe things could get worse	Neveril som, že veci môžu byť ešte horšie
I took her phone to call you	Vzal som jej telefón, aby som ti zavolal
I thought you might understand	Myslel som, že by si mohol pochopiť
I think the pill really does its job	Myslím, že tabletka naozaj robí svoju prácu
I loved him very much	Veľmi som ho milovala
I made them myself	Robil som ich sám
I feel a little strange myself	Sám sa cítim trochu zvláštne
I rarely left my room	Málokedy som opustil svoju izbu
I'll be back to you soon	Čoskoro sa k vám vrátim
I needed to clear my mind	Potreboval som si vyčistiť myseľ
I'm really worried about depression coming	Naozaj sa obávam, že prichádza depresia
I'm looking for a bottle in my special box	Hľadám vo svojej špeciálnej skrinke fľašu
I mean things of all kinds	Myslím veci každého druhu
One train is red and the other is silver	Jeden vlak je červený a druhý strieborný
It is not known how often this occurs in children	Ako často sa to vyskytuje u detí, nie je známe
I think war is beyond our hands	Myslím, že vojna je mimo našich rúk
I wanted to enjoy the rest of my stay	Chcel som si užiť zvyšok môjho pobytu
I was confused as to why this was still happening	Bol som zmätený, prečo sa to stále deje
I have to bring him bread	Musím mu priniesť chlieb
I can't protect them from damage	Nemôžem ich ochrániť pred poškodením
Males and females are about the same size	Samce a samice sú približne rovnako veľké
A few stones fall from the roof	Zo strechy padá pár kameňov
They both wrote games about her life	Obaja písali hry o jej živote
I started to lose my breath	Začal som strácať dych
I bought it from Mrs. Sandwich	Kúpil som ho od pani sendvičovej
I was not afraid for anything	Pre nič som sa nebál
I could only get through it	Mohol som cez to len prejsť
We controlled the game from start to finish	Kontrolovali sme hru od začiatku do konca
I wish it didn't hurt you	Prajem si, aby ťa to nemuselo bolieť
I wasn't one of them	Nebol som jedným z nich
His statement shocked me	Jeho vyjadrenie ma šokovalo
I couldn't let him go blind	Nemohol som ho nechať ísť naslepo
That's probably why it looks so weird	Asi preto pôsobí tak čudne
Lock followed	Lock ho nasledoval
I picked up the phone that lay on my desk	Zdvihla som telefón, ktorý ležal na mojom stole
I was thinking of you then and I understood your sadness	Myslel som vtedy na teba a chápal som tvoj smútok
I would think you would have all sorts of prejudices	Myslel by som si, že budeš mať všelijaké predsudky
I could tell by his voice	Vedel som to povedať podľa jeho hlasu
I need her to trust me completely	Potrebujem, aby mi úplne dôverovala
Guilt and shame flooded him	Zaplavil ho pocit viny a hanby
The well-trained staff is here before you have to ask	Dobre vyškolený personál je tu skôr, ako sa budete musieť opýtať
Dinner of the past, but she was here again	Večera minulých čias, ale bola tu znova
I can't read his traffic yet	Zatiaľ neviem prečítať jeho premávku
I didn't ask him anything	Na nič som sa ho nepýtal
Write me the victory	Napíšte mi víťazstvo
Several of them even have something in them	Niekoľko z nich má dokonca niečo do seba
Man in a white coat	Muž v bielom plášti
I can always add it later	Vždy to môžem pridať neskôr
I knew it meant they were here	Vedel som, že to znamená, že sú tu
I don't have any emotional investment in the band	Nemám do kapely žiadne emocionálne investície
I would easily watch it from my chair	Kľudne by som to pozoroval z kresla
Weak immune function is a risk factor for the disease	Slabá imunitná funkcia je rizikovým faktorom ochorenia
I like the beautiful dresses you are wearing	Páčia sa mi krásne šaty, ktoré máš na sebe
I followed him inside and lost sight of him	Nasledoval som ho dovnútra a stratil som ho z dohľadu
I have become a part of you	Stal som sa vašou súčasťou
I didn't see any way	Nevidel som žiadnu cestu
I hope he's not on his way back	Dúfam, že už nie je na ceste späť
I got in the car and came here	Nasadla som do auta a išla sem
I'm not a traitor	Ja nie som zradca
I haven't known her in a long time	Nepoznal som ju dlho
A blow with the other fist broke him	Úder druhou päsťou ho zlomil
I've always hated downloading	Vždy som nenávidel sťahovanie
One day in training, I met them completely by mistake	Jedného dňa na tréningu som ich stretol úplne omylom
I appreciate everything you've probably done for my company	Oceňujem všetko, čo ste pravdepodobne urobili pre moju spoločnosť
I look back in the window	Pozerám sa späť do okna
His eyes are large with round pupils	Jeho oči sú veľké s okrúhlymi zreničkami
I staggered and fell to a warm body	Zapotácal som sa a padol na teplé telo
I also took off my clothes	Vyzliekla som si aj oblečenie
The mind is an object that is also pure information	Myseľ je objekt, ktorý je tiež čistou informáciou
I fell on my hands and knees	Dopadol som na ruky a kolená
I think it turned out well	Myslím, že to dopadlo dobre
I didn't want to change until the last minute	Nechcel som sa do poslednej chvíle zmeniť
I felt less nervous about her	Z jej blízkosti som sa cítil menej nervózny
I will follow what my family has taught me	Budem sa riadiť tým, čo ma naučila moja rodina
I was almost halfway there	Bol som takmer v polovici cesty
I haven't seen so much snow yet	Toľko snehu som ešte nevidel
Many people said it was outrageous	Veľa ľudí hovorilo, že je to nehoráznosť
I didn't want to go to the car fast	Nechcel som ísť rýchlo k autu
I wanted him to kiss me, but he didn't	Chcela som, aby ma pobozkal, ale on to neurobil
I looked at the bike and something was wrong	Pozrel som sa na bicykel a niečo nebolo v poriadku
A bit dynamic schedule	Trochu dynamický rozvrh
I 'il find the stone and the coal	Nájdem kameň a uhlie
I go to her and then I stop	Idem k nej a potom zastanem
He then worked as an insurance dealer	Potom sa zamestnal ako predajca poistenia
I just lay there waiting	Len som tam ležal a čakal
I left my family without a word	Bez slova som opustil rodinu
I tried to think of something else	Snažil som sa myslieť na niečo iné
I have to ask for volunteers for this most dangerous task	Musím požiadať o dobrovoľníkov na túto najnebezpečnejšiu úlohu
I called her again and she looked at me	Znova som na ňu zavolal a ona sa na mňa pozrela
I knew her fear of male control	Poznal som jej strach z ovládania mužmi
I didn't really mean it	Nemyslela som naozaj priamo
I went into a very comfortable life	Vydala som sa do veľmi pohodlného života
A very faint trace of perfume came to him	Doniesla sa k nemu veľmi slabá stopa parfumu
A curved nose shows betrayal	Zakrivený nos ukazuje zradu
I could do better with that page	S tou stránkou by som to dokázal lepšie
I'll point to the door	Ukážem na dvere
I shook my head and shrugged	Pokrútil som hlavou a mykol plecami
I'll talk to her first	Najprv sa s ňou porozprávam
However, I was happy to have my shoes back	Bol som však šťastný, že mám svoje topánky späť
I just needed to get to you	Potreboval som sa k tebe len dostať
I suggest you speak now	Navrhujem, aby ste teraz vystúpili
Several guards tried to stop me	Niekoľko strážcov sa ma pokúsilo zastaviť
I'm going to finish it	Idem to dokončiť
Dog for running in the yard	Pes na behanie na dvore
Most assemblies had intense media control	Väčšina zhromaždísk mala intenzívnu mediálnu kontrolu
I suspect it's more organic	Mám podozrenie, že je to skôr ekologické
I haven't had any in days	Už niekoľko dní som žiadne nemal
I was arrested for killing my own father	Bol som zatknutý za zabitie vlastného otca
I wrote a cowboy game	Napísal som kovbojskú hru
I made things a little complicated	Trochu som veci skomplikoval
The dome was gilded on the roof	Na streche bola pozlátená kupola
I didn't bring you here for any demonstration	Nepriviedol som ťa sem na žiadnu demonštráciu
I was on my way to my group	Bol som na ceste do svojej skupiny
I was excited to finally work with the children	Bola som nadšená, že konečne pracujem s deťmi
I found the way by pure grace	Cestu som našiel čistou milosťou
I usually leave it around	Zvyčajne to nechávam nepretržite
I didn't attend high school	Nenavštevoval som strednú školu
It leaves you with some nice open questions	Zanecháva vo vás niekoľko pekných otvorených otázok
I should tell him not to do it	Mal by som mu povedať, aby to nerobil
To say what he has to say	Aby povedal, čo povedať má
The characters gain experience points by winning battles	Postavy získavajú skúsenostné body vyhrávaním bitiek
I took the reins and set us in motion again	Vzal som opraty a dal nás opäť do pohybu
I'm sorry, it's my fault	Je mi to ľúto, je to moja chyba
The part of the memory that was dear to her	Časť spomienky, ktorá jej bola drahá
I wanted to make it clear	Chcel som to objasniť
I checked the machine	Skontroloval som stroj
I did not write a political document	Nepísal som politický dokument
I also like to add nuts for a little contrast	Rada pridávam aj oriešky pre trochu kontrastu
I'll be back and help you later	Vrátim sa a pomôžem vám neskôr
Now I'm officially late for an hour	Teraz som oficiálne meškal hodinu
I haven't invited a girl on a date in ages	Už celé veky som nepozval dievča na rande
I had a hard time sleeping	Ťažko sa mi spalo
I'll fall back east	Spadnem späť cez východ
A blanket was placed on her good leg	Na jej dobrej nohe bola položená prikrývka
I wasn't nervous at all	Vôbec som nebola nervózna
I looked at her and saw where she was looking	Pozrel som sa na ňu a videl som, kam sa pozerá
I watch her beautiful smile turn to horror	Sledujem, ako sa jej krásny úsmev mení na hrôzu
I always come to the point	Vždy prídem na bodku
I think you have a good idea	Myslím, že máš dobrý nápad
These women will change your life	Tieto ženy vám zmenia život
I didn't think it could be better	Nemyslel som si, že to môže byť lepšie
I continued to think about the problem	Pokračoval som v premýšľaní nad problémom
I couldn't give it back	Nemohla som to vrátiť
I ran here to the castle and never came back	Utiekol som sem na hrad a už som sa nevrátil
I saw how my city changed and I with it	Videl som, ako sa moje mesto zmenilo a ja s ním
A better friend no woman has ever had	Lepšieho priateľa, ktorý ešte žiadna žena nemala
I still couldn't sleep well	Stále som nemohla poriadne zaspať
I can present so much evidence in other ways as well	Môžem predložiť toľko dôkazov aj iným spôsobom
I've been trying to talk to you for days	Snažil som sa s tebou hovoriť už niekoľko dní
I only had the opportunity to kiss her once	Mal som možnosť ju pobozkať len raz
It is still owned by the museum	Dodnes je vo vlastníctve múzea
I mean real brothers, blood brothers	Myslím skutočných bratov, pokrvných bratov
I hope so anyway	Dúfam, že aj tak áno
Until recently, I did not understand my topic	Donedávna som svojej téme nerozumel
There is a machine in the fog	Ide stroj na hmlu
I decided to trust myself and it turned out well	Rozhodol som sa veriť sám sebe a dopadlo to dobre
That's when I realized he didn't believe me at all	Vtedy som si uvedomil, že mi úplne neveril
A kind of tensile cross	Akýsi ťahový kríž
The cause of this disease is unknown	Príčina tohto ochorenia nie je známa
I mean, the color is red	Myslím tým, že farba je červená
I had to do it	Musel som to urobiť
I pushed on, just a few more moves	Tlačil som ďalej, len ďalších pár ťahov
I rode under the notes	Jazdil som pod notami
I managed to send another bottle	Podarilo sa mi poslať ďalšiu fľašu
I really thought you were mad at me	Naozaj som si myslel, že si na mňa naštvaný
I've been three meters since landing	Bol som tri metre od pristátia
I'm new to them all	Som pre nich všetkých nový
I haven't been in it since he died	Nebol som v ňom, odkedy zomrel
I had no idea which way to go	Netušila som, ktorým smerom sa vydať
I couldn't ask a woman to understand my class	Nemohol som požiadať ženu, aby pochopila moje hodiny
I'll taste all his language	Ochutnám sa po celom jeho jazyku
I was just about to take the lead	Práve som sa chystal prevziať vedenie
I was thinking about his brother	Myslela som na jeho brata
I welcome silence and solitude	Vítam ticho a samotu
I think she left her vigilance around me	Myslím, že okolo mňa nechala svoju ostražitosť
I have your private number	Mám tvoje súkromné ​​číslo
I have impressions, surprise then fear and now nothing	Mám dojmy, prekvapenie potom strach a teraz nič
I saw every single bone on her back	Videl som každú jednu kosť na jej chrbte
I told you the truth	Povedal som ti pravdu
I found myself without faith	Ocitla som sa bez viery
I did it every weekend	Robil som to každý víkend
Delicate taste, like an old friend	Jemná chuť, ako starý priateľ
I don't feel anything	Necítim nič
This requires the use of a barrier	To si vyžaduje použitie bariéry
A quick glance confirmed what he thought he saw	Rýchly pohľad potvrdil to, čo si myslel, že videl
Records as the second single from the album	Records ako druhý singel z albumu
I play things that others write	Hrám veci, ktoré píšu iní
I needed to live my life	Potrebovala som žiť svoj život
I went closer to hearing	Išiel som bližšie, aby som počul
I couldn't think of a divorce	Nemohla som uvažovať o rozvode
I want anything that will make my mom happy	Chcem čokoľvek, čo urobí moju mamu šťastnou
A look or nod that would indicate that he remembers me	Pohľad alebo prikývnutie, ktoré by naznačovalo, že si ma pamätá
I left the scene with my heads down	Zo scény som odišiel so sklonenými hlavami
I was a teenager once, you know	Tiež som bol raz teenager, vieš
I couldn't say the same about myself	Nemohol som o sebe povedať to isté
I was looking for all available varieties	Hľadal som všetky dostupné odrody
I always considered him a hero	Vždy som ho považoval za hrdinu
I leaned against her and gasped	Oprela som sa o ňu a zalapala po dychu
I feel a little famous	Cítim sa trochu slávne
I told her to keep a diary for me	Povedal som jej, aby si pre mňa nechala denník
I have to be something	Musím byť niečím
I make myself smile a little	Prinútim sa k malému úsmevu
The woman carrying the baby hurried away	Žena nesúca dieťa sa ponáhľala preč
I feel connected to him, drowning in his embrace	Cítim sa s ním spojená, topím sa v jeho objatí
I looked at his lips and tried to decide	Pozerala som na jeho pery a snažila som sa rozhodnúť
A dark figure stood in the doorway	Vo dverách stála tmavá postava
I still couldn't sleep with him here	Aj tak som tu s ním nemohla spať
I think every man has his price	Myslím, že každý muž má svoju cenu
I really can't hear it	Naozaj to nepočujem
I have almost no doubt about that	O tom takmer nepochybujem
I refuse to push me away	Odmietam, aby si ma odstrčil
I really like the track	Trať sa mi veľmi páči
I didn't mean either at all	Vôbec som nemal na mysli ani jeden
I can't take my eyes off his absolute perfection	Nemôžem odtrhnúť oči od jeho absolútnej dokonalosti
I remembered high school	Spomenul som si na strednú školu
I could expect the unexpected	Vedel som očakávať neočakávané
I need time to think	Potrebujem čas premýšľať
I only managed that once	To sa mi podarilo iba raz
Very short, he promised	Veľmi krátky, sľúbil
I walk around with my head down, in case anyone sees me	Prechádzam okolo so sklonenou hlavou, pre prípad, že by ma niekto videl
I want him here right now	Chcem ho hneď tu
I hope you enjoy it	Dúfam, že si to užijete
A wide smile spread across his face	Na tvári sa mu roztiahol široký úsmev
After a moment, he opened his eyes	Po chvíli otvoril oči
I lost you there for a few holes	Stratil som ťa tam pre pár dier
I looked around, but got lost in a huge house	Poobzeral som sa okolo, ale stratil som sa v obrovskom dome
I love when I can mix business with pleasure	Milujem, keď môžem miešať podnikanie s potešením
I longed to feel it in me	Túžila som ho v sebe cítiť
I left the garage and entered the house	Vyšiel som z garáže a vošiel do domu
I hear him coming to me	Počujem ako prichádza ku mne
I held the cup in front of the table lamp	Podržal som pohár pred stolnou lampou
I was glad he had to mind the wheel	Bol som rád, že mu musí vadiť koleso
I expected to be strong enough	Čakal som, že budem dostatočne silný
I didn't know you were married again	Nevedel som, že si opäť vydatá
I didn't even hesitate	Ani som neváhal
I have a taste for chocolate	Mám chuť na čokoládu
I'll find a way to kill her	Nájdem spôsob, ako ju zabiť
I headed for the table	Zamieril som k stolu
I was just a little girl	Bola som len malé dievča
I throw my head back and laugh	Hodím hlavu dozadu a smejem sa
Golden sword with a clear blade	Zlatý meč s jasnou čepeľou
Little is known about the man himself	O samotnom mužovi sa vie len málo
I shake my head at the audacity he has	Pokrútim hlavou nad tou drzosťou, ktorú má
Greater secrecy is evident	Je evidentná väčšia miera utajenia
I still use it	Používam to stále
I couldn't understand it	Nevedel som to pochopiť
The match ended in a draw	Zápas sa skončil remízou
We miss him very much	Veľmi nám chýba
I suspect it's happening	Mám podozrenie, že sa to deje
I stepped on something hard	Stúpil som na niečo tvrdé
I still use these examples	Stále používam tieto príklady
I told you the night we went out	Povedal som ti tú noc, keď sme išli von
I wouldn't care	Bolo by mi to jedno
A smile spread across her face	Po tvári sa jej rozlial úsmev
But first I have to do something	Predtým však musím niečo urobiť
I didn't have his portrait	Nemal som jeho portrét
I admired her wisdom	Obdivoval som jej múdrosť
I don't want to travel anymore	Nechcem ďalej cestovať
I think we're ready to go	Myslím, že sme pripravení ísť
I didn't think it was from him	Nemyslel som si, že to bolo od neho
I was injured and fell off a cliff	Zranil som sa a spadol som z útesu
It was not an easy task	Nebola to ľahká úloha
I know it will	Viem, že bude
Male shabby frame	Mužský ošúchaný rám
I was crazy about his father	Bol som blázon do jeho otca
I'd rather go to him to explain	Radšej pôjdem za ním, aby som to vysvetlil
The guard shouted and opened fire	Strážca zakričal a spustil paľbu
I only have so much working memory	Mám len toľko pracovnej pamäte
I didn't have anyone to pay for my trip	Nemal som nikoho, kto by mi zaplatil cestu
I shouldn't have asked you to meet me	Nemal som ťa žiadať, aby si sa so mnou stretol
I want to be a romantic	Chcem byť romantik
I understand you need money to support your family	Chápem, že potrebujete peniaze na podporu svojej rodiny
The woman had twins, boys	Žena mala dvojičky, chlapcov
I thought he had you	Myslel som, že ťa má
Flashlight and hot water	Baterka a horúca voda
I didn't move right away from the car	Nepohol som sa hneď od auta
I checked the back seat	Skontroloval som zadné sedadlo
I don't know the man who's talking	Nepoznám toho muža, ktorý hovorí
I was thinking about what you said in that room	Myslel som na to, čo ste povedali v tej miestnosti
They were often published under one cover	Často boli publikované pod jednou obálkou
I have to remember my life	Musím si pripomenúť svoj život
I asked them if they would like to get high	Spýtal som sa ich, či by sa chceli dostať vysoko
I'm saying we're going to look at them right now	Hovorím, že sa na ne pozrieme práve teraz
I could feel it soaking into my skin	Cítil som, ako sa mi vpíja do kože
I write one day from every weekend	Píšem jeden deň z každého víkendu
I won't let anyone else	Už to nikomu nedovolím
I've seen enough fights to know what the statue is up to	Videl som dosť bojov, aby som vedel, čo socha plánuje
A flash she called a sketch	Blesk, ktorý nazvala skica
I want this program to be respected again	Chcem, aby bol tento program opäť rešpektovaný
Several were able to control their gifts	Niekoľkí dokázali ovládať svoje dary
I knew you couldn't succeed	Vedel som, že nemôžete uspieť
I was never allowed to wear pants	Nikdy mi nedovolili nosiť nohavice
I was afraid of their turning point	Bál som sa ich zlomového momentu
I bought my first digital camera	Kúpil som si svoj prvý digitálny fotoaparát
I love summer and autumn the most	Najviac milujem leto a jeseň
People also couldn't always see or hear me	Ľudia ma tiež nemohli vždy vidieť alebo počuť
Positive swabs of the mind, if you will	Pozitívny výter mysle, ak chcete
I need your help with my anger	Potrebujem tvoju pomoc s mojím hnevom
A few people entered and left	Zopár ľudí vchádzalo a odchádzalo
I had too much to drink and I left	Mal som toho príliš veľa na pitie a odišiel som
I took it and ran with it	Vzal som ho a bežal som s ním
But I wished him a little	Trochu som mu to však priala
I didn't want to jump like that	Nechcel som tak skočiť
I found an injured bird on the sidewalk	Na chodníku som našiel zraneného vtáka
I offered her our couch, but she said no	Ponúkol som jej náš gauč, ale povedala nie
I plan to do one with my family this summer	Mám v pláne urobiť jeden toto leto s rodinou
I saw her leave, then suddenly she came back	Videl som ju, ako odchádza, potom sa zrazu vrátila
I've talked to a lot of these	Hovoril som s celým radom týchto
A slow, cold wind blew through the trees	Medzi stromami sa vinul pomalý studený vietor
I can never forget that	Nikdy na to nemôžem zabudnúť
I was out of my mind	Bol som mimo seba
I just couldn't allow that	To som jednoducho nemohol dopustiť
I listened and started running to her	Poslúchol som a začal som na ňu bežať
I needed to get it out	Potreboval som to dostať von
There are only records of two who got to safety	Existujú záznamy len o dvoch, ktorí sa dostali do bezpečia
Even so, I killed them all because of you	Aj tak som ich všetkých zabil, kvôli tebe
Some station fragments may have been saved	Niektoré fragmenty stanice mohli byť uložené
Six other dead and three were injured	Utrpelo ďalších šesť mŕtvych a troch zranených
I will be in your area soon and visit my brother	Čoskoro budem vo vašej oblasti a navštívim svojho brata
I remember his funeral	Pamätám si jeho pohreb
I take a lot of breaks	Robím veľa prestávok
His funeral took place three days later	Jeho pohreb sa konal o tri dni neskôr
I stood for a moment until my sight returned	Chvíľu som stál, kým sa mi nevrátil zrak
That's when I made my choice	Vtedy som si vybral
Large, shabby sail	Veľká, ošúchaná plachta
I still consider myself unprecedented, but not new	Považujem sa ešte za nepokročilého, ale nie nového
Instead, it is a creative transformation	Namiesto toho ide o kreatívnu transformáciu
I did not realize the complexity of the disease process	Neuvedomoval som si zložitosť procesu choroby
I think everyone took something valuable with them	Myslím, že každý si so sebou odniesol aj niečo cenné
I went to a match once	Raz som išiel na zápas
A worried blue look stared down at me	Dole na mňa civel znepokojený modrý pohľad
Our trigger is complete	Naša spúšť je úplná
I could feel someone walking in my mind	Cítil som, ako mi v mysli niekto chodí
I recognized the top of a nearby tree	Rozpoznal som vrchol blízkeho stromu
I was too excited	Bol som až príliš vzrušený
I know how these men think	Viem, ako títo muži rozmýšľajú
I will become moral just by looking at you	Stanem sa morálnym už len pri pohľade na teba
I was proud of their composure	Bol som hrdý na ich vyrovnanosť
I thought about when it happened to me	Rozmýšľal som nad tým, kedy sa mi to stalo
I was another person	Bol som ďalší človek
I saw fear, doubt, anger and confusion	Videl som strach, pochybnosti, hnev a zmätok
The fire had broken out the day before	Deň predtým vypukol požiar
A decent amount came looking for less legal entertainment	Poriadna čiastka prišla hľadať menej legálnej zábavy
I slept with him for security reasons	Spala som s ním z bezpečnostných dôvodov
Somehow I can't find the words	Akosi nenachádzam slová
I did the same with the crops	To isté som urobil s plodinami
I just didn't expect something like that	Niečo také som jednoducho nečakal
I did professional sports	Venoval som sa profesionálnemu športu
I know you will grow up right	Viem, že vyrastieš správne
I think you know where to start	Myslím, že viete, kde začať
There were no normal people in it	Neboli v ňom žiadni normálni ľudia
We have enough players who can win this match	Máme dosť hráčov, ktorí môžu vyhrať tento zápas
A whiff of blue, pink and gold	Závan modrej, ružovej a zlatej
I leave this instrument in love and light	Opúšťam tento nástroj v láske a svetle
I began to see things in their true light	Začal som vidieť veci v ich skutočnom svetle
I like it when people try to sign for me	Páči sa mi, keď sa mi ľudia snažia podpísať
I threw the stone hard and truthfully	Hodil som kameň, tvrdo a pravdivo
I guess it comes with the fact that I'll finally relax	Predpokladám, že to prichádza s tým, že sa konečne uvoľním
I could write my name in the sand	Mohol som napísať svoje meno do piesku
A new image has appeared	Objavil sa nový obrázok
I told him he owed me	Povedal som mu, že mi je dlžný
I finally realized why everyone was so restless	Konečne som si uvedomil, prečo boli všetci takí nepokojní
I had to take a closer look	Musel som sa pozrieť bližšie
I can't live like this, always in fear	Nemôžem takto žiť, neustále v strachu
I am here to make these political corrections	Som tu, aby som zaviedol tieto politické korekcie
I didn't want to do it	Nechcel som to urobiť
I was breathing hard, almost ready to faint	Ťažko som dýchal, takmer pripravený omdliť
I was scared of myself	Bol som vystrašený sám zo seba
I saw him as a guard	Videl som ho ako nejakého strážcu
I grew up in cups and glasses of milk	Vyrastal som v pohároch a pohároch mlieka
I first went seven years ago	Prvýkrát som išiel pred siedmimi rokmi
I still didn't call you	Aj tak som ťa nevolal
I never wrote a children's book	Nikdy som nenapísal knihu pre deti
I will continue shopping on the site	Budem pokračovať v nákupe na stránke
I really wanted to play some games	Naozaj som si chcel zahrať nejaké hry
I just like his scent	Mám rád len jeho vôňu
A little harder this time	Tentokrát trochu ťažšie
I want nice furniture	Chcem pekný nábytok
I talked to someone	Hovoril som s niekým
Then I can die	Potom môžem zomrieť
The blow sent both men across the table	Úder poslal oboch mužov cez stôl
I could always ruin a romantic moment	Vždy som mohol pokaziť romantickú chvíľu
I did wrong when I let you in here	Urobil som zle, keď som ťa sem pripustil
I entered my living room	Vošla som do svojej obývačky
Then I kind of gave it up	Potom som to nejako vzdal
I didn't even need to suck it	Nepotrebovala som to ani nasávať
I was tired of waiting, tired of staying	Bol som unavený z čakania, unavený zo zdržovania sa
A small pocket of silence	Malé vrecko ticha
I want you to consider moving offices	Chcem, aby ste zvážili sťahovanie kancelárií
I said they were cheap and I bought them	Povedal som, že sú lacné a kúpil som ich
I imagined he was traveling across the ocean	Predstavoval som si, že cestuje cez oceán
I was so close to ecstasy	Bol som tak blízko k extáze
I can't understand what you have to go through	Nemôžem pochopiť, čím si musíš prejsť
I can handle it easily	Ľahko to zvládnem
Maybe I'll leave when you fall asleep	Možno odídem, keď zaspíš
Several trade associations	Niekoľko obchodných združení
I was born last night, just not yesterday	Narodil som sa v noci, len nie včera
A light wind blew	Zdvihol sa mierny vietor
I just called her	Práve som s ňou telefonoval
A body that society teaches to hate	Telo, ktoré spoločnosť učí nenávidieť
One was signed by me and the other by my father	Jeden som podpísal ja a druhý môj otec
He grew up in a series of university towns	Vyrastal v sérii univerzitných miest
I have no memories of my father like you	Nemám žiadne spomienky na svojho otca ako ty
I have to see it up close	Musím to vidieť zblízka
I feel the connection too	Aj ja cítim spojenie
I think they were the only ones affected	Myslím, že to boli jediní, ktorých sa to týkalo
I wore my ties	Nosila som svoje zviazané
I kept that photo for years	Tú fotku som uchovával roky
I hope you find time for yourself now	Dúfam, že si teraz nájdete čas pre seba
I just got back to town	Práve som sa vrátil do mesta
I was sad and disappointed in him	Bola som z neho smutná a sklamaná
Of course, they planned to pay me	Samozrejme, plánovali mi zaplatiť
I came home in a few minutes	O pár minút som prišiel domov
I made a restless peace with myself	Uzavrel som nepokojný mier sám so sebou
I was shaking with fear	Triasol som sa od strachu
I thought about those days for a long time	Dlho som premýšľal o tých dňoch
I'm not the only one who feels this connection	Nie som jediný, kto cíti toto spojenie
I walked away from her quickly, almost running away	Rýchlo som sa od nej vzdialil, skoro som utekal
I stayed there until I had a full board	Zostal som tam, kým som nemal plnú dosku
I was like in two places at once	Bol som akoby na dvoch miestach naraz
I held my breath when it appeared	Zadržala som dych, keď sa to objavilo
I also think she did it on purpose	Tiež si myslím, že to urobila naschvál
I also had palm wine	Dal som si ešte palmové víno
I know yes, but it's the only topic	Viem, že áno, ale je to jediná téma
I didn't really get to fourteen one day	Do štrnástich som sa jedného dňa naozaj nedostal
Maybe I need more time	Možno potrebujem viac času
I looked back, on the run	Pozrel som sa späť, na úteku
I waited with a wild heartbeat as I made toast	Čakal som s divokým tlkotom srdca, keď sa pripravoval toast
I almost didn't want to leave anymore	Už sa mi skoro nechcelo odísť
I knew I was a killer	Vedel som, že som vrah
I feel good about it	Mám z toho dobrý pocit
I was one of them that I thought about myself	Bol som jedným z nich, čo som si o sebe myslel
I made some changes and it turned out great	Urobil som nejaké zmeny a dopadlo to úžasne
I hug him tightly on my knees	Pevne ho objímem na kolenách
I'll understand if you can't do it	Pochopím, ak to nezvládneš
I danced at the booth for a while	Pri stánku som chvíľu tancovala
I think it will work	Myslím, že to bude fungovať
I felt suffocated several times	Niekoľkokrát som sa cítil pridusený
I can never buy pants that fit me	Nikdy si nemôžem kúpiť nohavice, ktoré mi sedia
I was scared, vulnerable and had nowhere to run	Bol som vystrašený, zraniteľný a nemal som kam utiecť
I didn't feel anything	Necítil som nič
I can barely move, let alone dance the winning dance	Sotva sa môžem pohnúť, nieto ešte tancovať víťazný tanec
I know how much time you have	Viem, koľko máš času
I felt his finger slip into me	Cítil som, ako do mňa vkĺzol prstom
I think the church will be full	Myslím, že kostol bude plný
I moved my life to another part of the country	Presťahoval som svoj život do inej časti krajiny
I whispered sternly	zašepkal som s prísnou tvárou
I won't be affected by you just getting excited	Nebudem ovplyvnený tým, že sa jednoducho vzrušíš
I stayed by the fire to finish my tea	Zdržal som sa pri ohni, aby som dopil čaj
I didn't intend to get married, especially with him	Nemala som v úmysle vydať sa, najmä s ním
I want to do a whole nine	Chcem urobiť celých deväť
A few surprised people jumped into place	Zopár prekvapených ľudí vyskočilo na miesta
I mean five years ago	Myslím pred piatimi rokmi
I could also sleep here	Tu by som mohol aj prespať
I should never have left	Nikdy som nemal odísť
I followed, suddenly exhausted	Nasledoval som, zrazu vyčerpaný
I would recommend them	Odporučil by som ich
At first I didn't believe it	Najprv som tomu neveril
I experienced something like this myself once	Sám som raz niečo také zažil
I haven't slept well in a week	Už týždeň som poriadne nespal
I had to keep running	Musel som bežať ďalej
In the end, the economy had to break	Nakoniec sa ekonomika mala zlomiť
I have so many questions	Mám toľko otázok
I'll be happy to visit him again soon	Rád ho čoskoro znova navštívim
I was just about to go to dinner	Len som sa chystal ísť na večeru
I wanted to pull him into my arms like that	Chcela som si ho takto vtiahnuť do náručia
We no longer stand with a hat in hand	Už nestojíme s klobúkom v ruke
I can't believe my body can still produce them	Nemôžem uveriť, že moje telo ich stále dokáže produkovať
I step out of his arms and gather	Vystúpim z jeho náručia a pozbieram sa
The light shone inside, but no sound was heard	Vnútri svietilo svetlo, ale nebolo počuť žiadny zvuk
I haven't seen that yet	To som ešte nevidel
I put a towel on the sand and sit down	Položím uterák na piesok a sadnem si
I really wanted to get over this episode	Naozaj som chcel túto epizódu prekonať
I was talking about the trip	Hovoril som o ceste
I felt my face flush	Cítil som, ako sa mi celá začervenala tvár
A very large man approached with an even bigger smile	Pristúpil veľmi veľký muž s ešte väčším úsmevom
As they passed, the worker in a silver suit saluted	Keď prechádzali okolo, robotník v striebornom obleku zasalutoval
I didn't mean she was wrong	Nemyslel som tým, že sa mýlila
A game he knew all too well	Hra, ktorú poznal až príliš dobre
I turned my head a little	Trochu som otočil hlavu
I sat down on a long flowing skirt	Usadila som sa na dlhej splývavej sukni
I forgot they were still in the room with us	Zabudla som, že sú stále s nami v izbe
I never stopped looking for you	Nikdy som ťa neprestal hľadať
A woman ten meters away was examining his face intently	Žena vzdialená desať metrov sústredene skúmala jeho tvár
I have been to many doctors, but no help	Bol som u mnohých lekárov, ale žiadna pomoc
I like to do things	Rád veci robím
I go through it every day	Prechádzam tým každý deň
Many have become victims of violence themselves	Mnohí sa sami stali obeťami násilia
I think that would be nice	Myslím, že by to bolo pekné
I stood around for a moment	Chvíľu som stál a obzeral sa okolo seba
I was immediately sick of the first two	Pri prvých dvoch mi bolo okamžite zle
I want my tax dollars to be used wisely	Chcem, aby sa moje daňové doláre využívali rozumne
I know he didn't kill him	Viem, že ho nezabil
I can't imagine doing anything else	Neviem si predstaviť robiť niečo iné
I was really excited	Bol som skutočne nadšený
I believe it will be safe to leave now	Verím, že teraz bude bezpečné odísť
I opened it and read from it	Otvoril som a čítal z neho
I decided to endure everything	Rozhodol som sa vydržať všetko
I put those thoughts aside	Odložil som tieto myšlienky bokom
I'm coming to take you out	Prichádzam, aby som ťa vyviedol
I sighed and turned away	Vzdychla som si a odvrátila sa
I think it's a problem with the fuel supply	Myslím si, že je to problém s dodávkou paliva
I think the results were spectacular	Myslím si, že výsledky boli veľkolepé
I knew it must have been something she was considering	Vedel som, že to muselo byť niečo, čo zvažovala
I knew right away that he was a suspect	Hneď som vedel povedať, že je podozrivý
I would burn them to ashes	Spálil by som ich na popol
I do things the right way	Robím veci správnym spôsobom
I completely forgot about it	Úplne som na to zabudol
I traveled international waters to be with her	Precestoval som medzinárodné vody, aby som bol s ňou
I had to raise them myself	Musel som si ich vychovať sám
There was nothing that I could do to help	Nemohol som urobiť nič, aby som pomohol
I remember the bus coming to me	Pamätám si, ako ku mne prichádza autobus
I put my hand back on my side	Dal som ruku späť na bok
I can assure you of that	Môžem vás o tom ubezpečiť
I felt happy and fulfilled	Cítil som sa šťastný a naplnený
I love my job and I love this country	Milujem svoju prácu a rád som v tejto krajine
I was inspired by that	Inšpiroval som sa tým
I was having a hard time breathing on my own	Sám som ťažko dýchal
I should have helped those people	Mal som tým ľuďom pomôcť
I didn't explain why those tears suddenly came	Nevysvetlil som, prečo tie slzy zrazu prišli
England won the pitching and chose the bat	Anglicko vyhralo nadhadzovanie a zvolilo si pálku
I suggest we do it	Navrhujem, aby sme to urobili
I had a nephew there a few years ago	Pred pár rokmi som tam mal synovca
I hate myself for being relieved to see him enter	Nenávidím sa za to, že cítim úľavu, keď ho vidím vchádzať
I tried to back off	Pokúsil som sa ustúpiť
I just want you to know it was an accident	Len chcem, aby si vedel, že to bola nehoda
In your case, I guess he doesn't have to try	V tvojom prípade sa hádam nemusí snažiť
I've had enough problems with the department	Už som mal dosť problémov s oddelením
But our career was on the decline	Ale naša kariéra bola na spadnutie
I have it here	Mám to tu
I always read and traded them	Vždy som ich čítal a obchodoval
I appreciate you calling	Vážim si, že ste sa ozvali
I was convinced they wouldn't do it	Bol som presvedčený, že to neurobia
Working out of love is no job	Práca z lásky nie je žiadna práca
I had to do a quality job without getting paid	Musel som odviesť kvalitnú prácu bez toho, aby som dostal zaplatené
I look at the woman sitting on the couch	Pozerám sa na ženu sediacu na gauči
Many of them were in the colonial army	Mnohí z nich boli v koloniálnej armáde
I hope you have no objections	Dúfam, že proti tomu nemáte námietky
I needed to do what needed to be done	Potreboval som urobiť to, čo bolo potrebné urobiť
I can't say enough about how the neighborhood supported	Nemôžem povedať dosť o tom, ako podporovalo okolie
Williams as his probable successor	Williams ako jeho pravdepodobný nástupca
I just needed to be sure, that's all	Len som si potreboval byť istý, to je všetko
I watched it rise like smoke to heaven	Sledoval som, ako stúpa ako dym k nebesiam
I shook my head and looked him in the eye again	Pokrútila som hlavou a znova som sa mu pozrela do očí
I finished my face and started working on his	Dokončila som svoju tvár a začala pracovať na tej jeho
I sincerely hope this information has been useful and helpful to you	Úprimne dúfam, že tieto informácie boli pre vás užitočné a prospešné
I want you to stay right here	Chcem, aby si zostal práve tu
I didn't want a police report on a rape attempt	Nechcel som policajnú správu o pokuse o znásilnenie
I have seen many other such cases	Videl som veľa iných takýchto prípadov
I think it was a surprise to all of us	Myslím, že to bolo prekvapenie pre nás všetkých
I saved you from eating alive	Zachránil som ťa pred zjedením zaživa
I don't get it either	Nechápem to ani ja
The actress could not be given a bigger compliment	Väčší kompliment sa herečke ani nedal zložiť
I know what you're not	Viem, čo nie si
I have already started the complaint procedure	Už som začal reklamačné konanie
I didn't know it was a lie	Nevedel som, že je to lož
I was five when she left	Mal som päť rokov, keď odišla
I began to notice something	Začal som si niečo všímať
I hope you know that too	Dúfam, že to vieš aj ty
I waited for three long years	Čakal som dlhé tri roky
I know you speak with knowledge	Viem, že hovoríš so znalosťou
I walked to the nearest door	Podišiel som k najbližším dverám
I wonder if there are plans for the house	Zaujímalo by ma, či existujú plány domu
I was the favorite girl in school	Bola som najobľúbenejšie dievča na škole
I could never tell anyone about him	Nikdy som o ňom nemohla nikomu povedať
However, I asked a bit	Trochu som sa však vypytoval
I felt despair	Pocítil som zúfalstvo
I try to remember their names	Snažím sa zapamätať si ich mená
I never came to visit you	Nikdy som ťa neprišiel navštíviť
I just mean to be with each other	Myslím len byť medzi sebou
I want to join forces in the common interest	Chcem spojiť sily v spoločnom záujme
As we approached the door, I said nothing	Keď sme sa blížili k dverám, nepovedal som nič
I have a student in class for three weeks	Tri týždne mám v triede študenta
I was shaking, I could feel my hair shaking	Triasol som sa, cítil som, ako sa mi trasie srsť
I let her take over for a while	Nechal som ju chvíľu prebrať
I don't have a choice either	Ani ja nemám na výber
I started breathing hard	Začal som ťažko dýchať
I started to see the silver stars	Začal som vidieť strieborné hviezdy
The requested experience in political education was rejected	Požadovaná skúsenosť s politickým vzdelávaním bola zamietnutá
But he refused to do so	Ale odmietol to urobiť
Nothing important was done without his consent	Nič dôležité sa neurobilo bez jeho súhlasu
At least a bad decision	Prinajmenšom zlé rozhodnutie
I could really taste it	Naozaj som to mohol ochutnať
I told you my teenage years were pretty mixed up	Povedal som ti, že moje tínedžerské roky boli dosť zmiešané
I will not do this again	Toto už robiť nebudem
I really need to meet him	Naozaj ho potrebujem stretnúť
I love and miss you every day	Milujem a chýbaš mi každý deň
I should have told my father, but for two opposite reasons	Mal som to povedať otcovi, ale z dvoch opačných dôvodov
I still can't stand such secrets	Aj tak neznesiem takéto tajomstvá
I left tears hanging there, heavy	Nechal som tam slzy visieť, ťažkú
I had all day off in the flight schedule	V letovom poriadku som mal celý deň voľno
I want to show that we have the same mother	Chcem ukázať, že máme rovnakú matku
I won't be with her	nebudem s ňou
I know about his first marriage	Viem o jeho prvom manželstve
I know this direction is right	Viem, že tento smer je v poriadku
Nine people worked for me in one phase	V jednej fáze pre mňa pracovalo deväť ľudí
I thought you broke up with me	Myslel som, že si sa so mnou rozišiel
I wouldn't let him get to me	Nedovolila by som, aby sa ku mne dostal
I was sitting by the window	Sedela som pri okne
I see the handle turn slowly	Vidím, ako sa rukoväť pomaly otáča
I was afraid of her change	Zľakol som sa jej zmeny
I know it sounds crazy, but it was	Viem, že to znie šialene, ale bolo to tak
I can't hate it	Nemôžem to nenávidieť
I couldn't help but look down	Nemohla som si pomôcť a nepozrela som sa dole
I threw myself into the water, desperate to find him	Vrhol som sa do vody, zúfalo som ho chcel nájsť
A strange look flickered on her face that made him nervous	Na jej tvári sa mihol zvláštny výraz, ktorý ho znervóznil
I intend to remain invisible until we reach de county	Mám v úmysle zostať neviditeľný, kým sa nedostaneme do de county
D is the domain of knowledge or expert opinion	D je doménou vedomostí alebo odborného názoru
I didn't like this room	Táto miestnosť sa mi nepáčila
I see you in the back, yes	Vidím ťa vzadu, áno
I have one right	Na jedno mám právo
I was disappointed and confused	Bol som sklamaný a zmätený
But I took a few things from everything	Zo všetkého som si však odniesol pár vecí
I believe it was just one coat for everyone	Verím, že to bol len jeden kabát pre každého
But I'm nervous that people can hear me singing	Som však nervózny z toho, že ma ľudia počujú spievať
I didn't mention the bullet hole in the seat	Otvor po guľke v sedadle som nespomenul
I won't do it to her	To jej neurobím
In a modified form, it flew around the world	V upravenej podobe obletela svet
I saw someone waiting to transfer her	Videl som niekoho, kto čakal, aby ju previedol
I wasn't even sure he wanted me that way	Nebol som si ani istý, či ma chce takýmto spôsobom
I gained enough confidence to take part in these dances myself	Nadobudol som dostatok sebadôvery, aby som sa týchto tancov zúčastnil sám
The way to see them	Spôsob, ako ich vidieť
I could hear him tell me to be safe	Mierne som počul, ako mi hovorí, aby som bol v bezpečí
A rubber hammer is ideal for this	Ideálne je na to gumené kladivo
I asked the girls and they said the same thing	Spýtal som sa dievčat a povedali to isté
I tried to calm down	Snažil som sa upokojiť
At least we don't have one single standard	Aspoň nemáme jeden jednotný štandard
I see, go check on him	Chápem, choď ho skontrolovať
I have to let him go and hope	Musím ho nechať ísť a dúfať
I was looking forward to the party	Tešil som sa na párty
I did nothing to stop them	Neurobil som nič, aby som ich zastavil
Better looking with more money	Lepšie vyzerajúci s viac peniazmi
I know a lot from you	Viem od teba veľa
I hope you all have a great week	Dúfam, že máte všetci skvelý týždeň
The ship was completed the following year	Loď bola dokončená nasledujúci rok
I lay back on the shore to catch my breath	Ľahla som si späť na breh, aby som sa nadýchla
I offered her the drink she accepted	Ponúkol som jej drink, ktorý prijala
Great responsibility for you	Veľká zodpovednosť pre vás
I certainly had no thoughts of revolution at the time	Určite som vtedy nemal žiadne myšlienky na revolúciu
I told him he should call her	Povedal som mu, že by jej mal zavolať
I remember my childhood and adolescence	Spomínam si na svoje detstvo a roky dospievania
I get up between eight and nine	Vstávam medzi ôsmou a deviatou
I promised it	Sľúbil som to sakra
A wonderful lover and national leader	Nádherný milenec a národný vodca
I thought he wanted better	Myslel som, že chce lepšie
I think we can agree	Myslím, že sa vieme dohodnúť
The crew also increased	Zvýšila sa aj posádka
In the bedroom I can hear the quiet sounds of movement	V spálni vnímam tiché zvuky pohybu
I always take soap	Vždy beriem mydlo
I see the backyard	Vidím zadný dvor
I ran back to the kitchen	Utekala som späť do kuchyne
It serves no function other than eye candy	Neslúži na žiadnu funkciu okrem pastvy pre oči
I took a good look at him for a moment	Chvíľu som si ho poriadne obzrela
I can totally see the pain all over your face	Úplne vidím tú bolesť po celej tvojej tvári
I had no idea you were here	Netušil som, že si tu
I never told them, never	Nikdy som im to nepovedal, nikdy
I was in power before he joined	Bol som v sile predtým, ako sa pridal
I enjoy a good twist at the end	Baví ma dobrý zvrat na konci
I could almost get excited about it	Skoro by som sa z toho vedel nadchnúť
I didn't want to come home without one	Nechcel som prísť domov bez jedného
I love this scent!	Milujem túto vôňu!
I crept into the ground	Vtisol som sa do zeme
The coffee mug is great	Hrnček kávy je skvelý
The man came to the door, stopped to breathe	Muž prišiel k dverám, zastavil sa, aby sa nadýchol
I was scared there was so much	Bol som vystrašený, že je toho tak veľa
I was hoping for the latter	Dúfal som v to druhé
I had to leave to get back to work	Musel som odísť, aby som sa vrátil do práce
I can't answer that question	Na túto otázku neviem dať odpoveď
I love that combination	Milujem tú kombináciu
I couldn't look away either	Ani ja som nedokázal odvrátiť pohľad
The room was filled with a large double bed	Izbu zaplnila veľká manželská posteľ
I can prove it works	Dokážem, že to funguje
I saw it in her face, that room	Videl som to v jej tvári, ten pokoj
I know my visitors would appreciate your work	Viem, že moji návštevníci by ocenili vašu prácu
I want to torment them with my face	Chcem ich potrápiť svojou tvárou
I heard what you said	Počul som, čo si povedal
I was sick to the bone	Bolo mi zle až do špiku kostí
I almost didn't make it to the bathroom	Skoro som nestihol prísť na záchod
I didn't want to go back to the party	Nechcel som sa vrátiť na párty
The conditions that trigger this are unknown	Podmienky, ktoré to spúšťajú, nie sú známe
I won't see them for a while now	Teraz ich nejaký čas neuvidím
Regardless, I forced myself out of bed	Bez ohľadu na to som sa prinútil vstať z postele
I can't move away from him	Nemôžem sa od neho vzdialiť
I just thought you'd like this place	Len som si myslel, že by sa ti páčilo toto miesto
I am an experienced driver	Som skúsený vodič
John was later selected as her replacement	John bol neskôr vybraný ako jej náhrada
Soon a faint fog appeared in front of his face	Čoskoro sa mu pred tvárou objavila slabá hmla
I never told anyone	Nikdy som to nikomu nepovedal
I know the future we are building	Poznám budúcnosť, ktorú budujeme
I am permanently grateful	Som permanentne vďačný
I'm glad to be able to share his thoughts with you here	Som rád, že sa tu s vami môžem podeliť o jeho myšlienky
Just go to the grocery store	Stačí cesta do obchodu s potravinami
I got into big trouble because of that	Dostal som sa kvôli tomu do veľkých problémov
I happen to agree with you	Náhodou s tebou súhlasím
I didn't want to hear them	Nechcel som ich počuť
I know my thinking is wrong	Viem, že moje myslenie je nesprávne
All I knew was that it felt so good	Vedel som len, že je to taký dobrý pocit
I think it was a bit of both	Myslím, že to bolo trochu z oboch
I looked to our right	Pozrel som sa napravo od nás
I'm happy to contact them!	Rád ich oslovím!
I said the car was in the river	Povedal som, že auto je v rieke
I didn't see anyone or anything	Nikoho a nič som nevidel
I was trying to find an old friend	Snažil som sa nájsť starého priateľa
Somewhere in the corner of my soul, I knew it	Niekde v kútiku duše som to tušil
I didn't get along with either one	Ani s jedným som sa celkom nehodil
I wonder how better to spread my message, though?	Zaujímalo by ma, ako lepšie šíriť svoje posolstvo, však?
I wonder if he's ever been here	Zaujímalo by ma, či tu niekedy bol
I had a drink downstairs	Mal som dole pitie
I won't listen to it anymore	Už to nebudem počúvať
A world only he knew about	Svet, o ktorom vedel len on
Both sexes have a pair of large curved corners	Obe pohlavia majú pár veľkých zakrivených rohov
His singing received only praise	Jeho spev získal iba chválu
I think being here helped	Myslím, že to, že som tu, pomohlo
I went to school with your mom	Chodil som do školy s tvojou mamou
I had a quick glass of wine with them	Dal som si s nimi rýchly pohár vína
I was just hoping for more	Len som dúfal vo viac
I put the ring in his palm	Vložil som mu prsteň do dlane
I didn't mind the smell at all	Vôbec mi nevadila vôňa
I seem to be missing the loneliness gene	Zdá sa, že mi chýba gén osamelosti
I watched them with deep tenderness as they walked down the hall	S hlbokou nežnosťou som ich sledoval, ako kráčajú po chodbe
I was just grateful we were on the right track	Bol som len vďačný, že sme boli na rovnej ceste
I was convinced that everyone was talking about me	Bol som presvedčený, že všetci hovoria o mne
He did not grant grace	Milosť neudelil
I could crush you like an insect right now	Mohol by som ťa hneď rozdrviť ako hmyz
A new setting style is required each time	Zakaždým je potrebný nový štýl nastavenia
I was in their galaxy	Bol som v ich galaxii
People feel that they are real people	Ľudia majú pocit, že sú to skutoční ľudia
Network around the city	Sieť okolo mesta
I would need to spend some time on this fix	Potreboval by som venovať nejaký čas tejto oprave
I wanted her all the time	Chcel som ju celý čas
I never wanted her baby to die	Nikdy som nechcel, aby jej dieťa zomrelo
I ignored his hand and stood alone	Ignorovala som jeho ruku a postavila som sa sama
I can say that, but it would be a lie	Môžem to povedať, ale bola by to lož
I did it all at once	Urobil som to všetko naraz
I have to be careful when running around this lake	Musím byť opatrný pri behu okolo tohto jazera
I was on my way to town	Bol som na ceste do mesta
That's when I saw the look on her face	Vtedy som videl ten výraz na jej tvári
I should say that on the nearby shore of the lake	Mal by som povedať, že na blízkom brehu jazera
I'll take a good look at the small space	Dobre sa poobzerám po malom priestore
I didn't know which way to take me	Nevedel som, ktorým smerom ma kam zavedie
I know the right word	Poznám to správne slovo
Maybe a well-preserved head	Možno dobre zachovaná hlava
I was surprised because both of our answers were correct	Bol som prekvapený, pretože obe naše odpovede boli správne
I hate all secrets	Neznášam všetky tajomstvá
I need to talk before the project starts	Pred začatím projektu sa potrebujem porozprávať
I concentrate and I prosper	Sústredím sa a darí sa mi
I remember looking for answers from my father	Pamätám si, ako som hľadal odpovede u svojho otca
I have to check it out	Musím to skontrolovať
I need your help, your support	Potrebujem tvoju pomoc, tvoju podporu
I cried and fell to my knees	Rozplakala som sa a padla na kolená
I'll be happy to call before you arrive	Pred príchodom rád zavolám
I knew he didn't understand	Vedel som, že nerozumie
I can't completely silence the thoughts that bother me	Nedokážem celkom umlčať myšlienky, ktoré ma trápia
I wish he could stop	Prial by som si, aby sa mohol zastaviť
I expected too much from you	Očakával som od teba príliš veľa
I was wondering if that was the case	Bol som zvedavý, či je to tak
I couldn't talk and my legs didn't work	Nemohol som hovoriť a nohy mi nefungovali
I could hide you or something	Mohol by som ťa skryť alebo čo
I have to be practical and strong for my daughter	Musím byť pre dcéru praktický a silný
The bullet pierced his coat	Guľka mu prepichla kabát
I suggested painting our faces	Navrhol som namaľovať naše tváre
I crossed him and entered the room	Prekročila som ho a vošla do izby
I didn't want to be involved with anyone suspicious	Nechcel som byť zapletený s nikým podozrivým
I hope the nurse leaves the door closed this time	Dúfam, že sestrička nechá tentoraz dvere zatvorené
I've only seen a few of them over the years	Za všetky roky som ich videl len zopár
I want to make her happy forever	Chcem ju urobiť šťastnou navždy
I will make the sacrifice that needs to be made	Urobím obeť, ktorú treba urobiť
I think the second meeting went well	Myslím si, že druhé stretnutie dopadlo dobre
I'm moving with the earth	Pohybujem sa so zemou
The player can instantly switch between characters	Hráč môže okamžite prepínať medzi postavami
I looked around the bar	Poobzerala som sa po bare
I crawled under the blanket and pulled them over me	Vliezol som pod prikrývku a pretiahol si ich cez seba
I feel like a little peasant in painting	V maľovaní sa cítim ako malá sedliacka
I am not allowed to answer this question	Nie je mi dovolené na túto otázku odpovedať
I needed to go to the bathroom	Potrebovala som ísť na záchod
I decided to search the man's pockets	Rozhodol som sa prehľadať mužove vrecká
I am looking forward to your reply	Teším sa na Vašu odpoveď
A star, a blue star that is approaching every day	Hviezda, modrá hviezda, ktorá sa každým dňom približuje
I began to see the injustice of it all	Začal som vidieť nespravodlivosť toho všetkého
I'll stay in the lobby	Zostanem v hale
I feel tears forming in my eyes	Cítim, ako sa mi v očiach tvoria slzy
I look in the mirror for a long time and hard	Pozerám sa dlho a tvrdo do zrkadla
I'm just talking, talk to my lawyer	Len hovorím, porozprávaj sa s mojím právnikom
Production expansion was limited by market access	Rozšírenie výroby bolo obmedzené prístupom na trh
I just have to believe	Musím len veriť
I wanted to stay alive to find my mother	Chcel som zostať nažive, aby som našiel svoju matku
I live above the store	Bývam nad obchodom
I knew your late uncle would come after us	Vedel som, že tvoj zosnulý strýko po nás príde
I mean an incredible discovery, something absolutely amazing	Mám na mysli neuveriteľný objav, niečo úplne úžasné
The face that knew the battle was over now	Tvár, ktorá vedela, že bitka sa teraz skončila
I think he started drinking there	Myslím, že tam začal piť
I look out into the night	Pozerám sa von do noci
I was really scared now	Teraz som sa naozaj bála
I wouldn't blame or return the blow	Neobviňoval by som ani nevracal úder
I shook my head doubtfully	Pochybovačne som pokrútil hlavou
I think guilt blinded him	Myslím, že vina ho oslepila
I tied the light blue line to another tree	Svetlomodrý vlasec som priviazal k inému stromu
The critical reception of the album was generally positive	Kritické prijatie albumu bolo vo všeobecnosti pozitívne
I also saw bottles of beer and other alcohol	Videl som aj fľaše piva a iného alkoholu
I wasn't in the mood to talk to him	Nemala som náladu sa s ním rozprávať
I can petition today	Dnes môžem podať petíciu
I'll find a place to hide	Nájdem miesto, kde sa schovám
I had no idea how to start	Nemal som ani poňatia, ako začať
The others walked in the back	Ostatní kráčali vzadu
There was a creature not far from here	Kúsok odtiaľ bol tvor
I know how to prepare	Viem, ako urobiť prípravu
A drone of voices filled the street	Ulicu naplnil hukot hlasov
I used to wear this big jacket	Kedysi som nosil túto veľkú bundu
I think they are purely civilian	Myslím si, že sú čisto civilní
I couldn't just sell myself and move on	Nemohol som sa jednoducho predať a ísť ďalej
I counted it for a while	Chvíľu som to počítal
I've only been alive for twenty seasons	Bol som nažive iba dvadsať sezón
I also have to attend the current event in the park	Musím sa zúčastniť aj aktuálnej akcie v parku
I wouldn't have come here without you	Bez teba by som sa sem nedostal
The appeal in court was rejected	Odvolanie na súde bolo zamietnuté
I'm a court clerk	Som súdny úradník
There was a man by the pond	Pri rybníku bol muž
A place to put things away so you can forget about them	Miesto na odkladanie vecí, aby ste na ne zabudli
I still have the problem	Stále mám ten problém
I blinded one and regretted it	Jedného som zaslepil a oľutoval som to
I walked over to the table	Prešla som k stolu
I was ready to go anyway	Aj tak som bol pripravený ísť
I never wanted anything bad to happen to him	Nikdy som nechcel, aby sa mu stalo niečo zlé
I couldn't help it, really	Nemohla som si pomôcť, naozaj
I want to say one or two more words with you	Chcem s tebou prehodiť ešte jedno alebo dve slová
I believe we are just pieces of meat	Verím, že sme len kúsky mäsa
I met the woman	Spoznal som tú ženu
I had to take a day off from school	Musel som si vziať deň voľna zo školy
I just dived into the depths	Len som sa ponoril do hĺbky
Eleven rules show complicated behavior	Jedenásť pravidiel vykazuje komplikované správanie
Personally, I had a really nice time	Osobne som mal naozaj pekný čas
I felt that our time would be more suitable for washing cars	Cítil som, že náš čas by bol vhodnejší na umývanie áut
I had a college degree	Mal som vysokú školu
I could feel his piercing eyes watching me	Cítila som, ako ma sledujú jeho prenikavé oči
One of the most distinctive songs	Jedna z najvýraznejších skladieb
In the end, I was restless	Nakoniec som bol nepokojný
I grab a notebook and a pen	Chytím poznámkový blok a pero
I think they really felt over us	Myslím si, že sa naozaj cítili nad nami
I recognized jeans and a belt	Spoznal som džínsy a opasok
I had to go right next to her	Musel som ísť tesne popri nej
I slowly approached his drive and stopped	Pomaly som sa priblížil k jeho pohonu a zastavil
I would never understand women	Nikdy by som nerozumel ženám
I walked around the chair	Obišiel som stoličku
I heard she really cared about me	Počul som, že jej na mne skutočne záleží
I have never seen or heard such enthusiasm	Také nadšenie som ešte nevidel ani nepočul
I missed that feeling	Chýbal mi ten pocit
We'll see	Uvidíme to
I felt something good inside the spark	Cítil som vo vnútri iskru niečoho dobrého
I have a lot of tools at my disposal	Mám k dispozícii veľa nástrojov
I knew exactly what was coming	Vedel som presne, čo príde
I couldn't pass	Nemohla som prejsť
I trust you to say whatever	Verím ti, nech povieš čokoľvek
I would pay anything	Zaplatil by som čokoľvek
Maybe I'll do it voluntarily in the future	Možno to v budúcnosti urobím dobrovoľne
I went two miles home	Išiel som dve míle domov
I couldn't take them back	Nemohol som ich vziať späť
I couldn't blame them because it smelled wonderful	Nemohol som im to vyčítať, pretože to voňalo nádherne
That is, within reason	Teda v rámci rozumu
I can only hope that you too	Môžem len dúfať, že aj vy
I just wanted to sit there and complain	Chcel som tam len sedieť a sťažovať sa
I said that as someone responsible	Povedal som to ako niekto zodpovedný
I had to cut my normal long nails	Musel som si ostrihať moje normálne dlhé nechty
I didn't come here to start anything with anyone	Neprišiel som si sem s niekým niečo začať
A short film was released for the song	K piesni bol vydaný krátky film
I made myself laugh nervously	Prinútila som sa k nervóznemu smiechu
I understood it better in a quiet room	Lepšie som to pochopil v tichej miestnosti
I stroke her hand over her cheek	Pohladím ju rukou po tvári
A larger study population would provide higher statistical power	Väčšia študijná populácia by poskytla vyššiu štatistickú silu
I remember he always wanted you to be happy	Pamätám si, že vždy chcel, aby si bol šťastný
I don't invent, I don't eat, I don't dance, I don't sing	Nevymýšľam, nesejem, netancujem, ani nespievam
I have no idea how he does it	Netuším, ako to robí
I stood in front of the family	Postavil som sa pred rodinu
I didn't like the atmosphere	Nepáčila sa mi atmosféra
I shrugged in agreement	Pokrčil som plecami na súhlas
I tried to breathe, my lungs were burning	Snažila som sa dýchať, pálili ma pľúca
It is lowest during the winter months	Najnižšia je počas zimných mesiacov
I tried to get up but I couldn't get up	Pokúsil som sa vstať no nedokázal som vstať
A whistle sounded and they were gone	Ozvala sa píšťalka a boli preč
I examine his face to see where he is	Skúmam jeho tvár, aby som zistil, kde je
I'm going straight to the bathroom	Zamierim rovno do kúpeľne
He decided to go the diplomatic route	Rozhodol sa ísť diplomatickou cestou
I killed people	Zabil som ľudí
We were surrounded by a sea of ​​boats turned in all directions	Obklopovalo nás more člnov obrátených všetkými smermi
I knew immediately who the laughter belonged to	Okamžite som vedel, komu ten smiech patril
I would never leave her	Nikdy by som ju neopustil
I just want it to end	Len chcem, aby to už skončilo
But I immediately liked it	Okamžite sa mi však zapáčila
I like the way she said my name	Páči sa mi, ako vyslovila moje meno
I shouldn't think about it	Nemal by som na to myslieť
I warned him and he didn't listen	Varoval som ho a on nepočúval
I'm grateful, thankful you saved my father	Som vďačný, vďačný, že si zachránil môjho otca
I felt ready for the real thing	Cítil som sa pripravený na skutočnú vec
I'm quite excited about both of them	Z oboch som celkom nadšený
I knew how it felt	Vedel som, aký je to pocit
I heard footsteps in front of me	Počul som pred sebou kroky
I stood up and looked around	Postavil som sa a poobzeral sa okolo
I think too much about music	Príliš premýšľam o hudbe
I also always support the best friend's point of view	Vždy tiež fandím uhla pohľadu najlepšieho priateľa
I could talk to him all night	Mohol som sa s tým rozprávať celú noc
I like it	Páči sa mi to
Then I thought of the guys	Potom som myslel na chalanov
I forgot for a moment	Na chvíľu som zabudol
I always keep my promises	Vždy dodržím svoje sľuby
I already ordered it	Už som si to objednal
I was not twelve years old	Nebol som dvanásť rokov
I liked the basic story	Páčil sa mi základný príbeh
I was completely happy to kill myself	Bol som úplne šťastný, že som sa zabil
Overall, I had a really good time	Celkovo som sa naozaj dobre bavil
I left without any understanding	Odišiel som bez akéhokoľvek pochopenia
I also have a meeting with a lawyer	Mám aj stretnutie s právnikom
I know it's hard for you too	Viem, že je to ťažké aj pre teba
I have to get ready for bed	Musím sa začať chystať do postele
I appreciate you calling	Vážim si, že si sa ozval
I have to tell the truth	Musím povedať pravdu
They kept asking me about it	Pýtali sa ma na to stále
Servant of truth	Služobník pravdy
I started screaming and threw it into the woods	Začal som kričať a hodil som to do lesa
I was a little surprised, that's all	Bol som trochu zaskočený, to je všetko
I want to feel you inside me	Chcem ťa cítiť v sebe
I already have proof	už mám dôkaz
Thirty dollars for packaging	Tridsať dolárov za obal
I will keep in touch	Zostanem v kontakte
The critical reception of the album was generally positive	Kritické prijatie albumu bolo vo všeobecnosti pozitívne
I did not grieve over the end of my marriage	Nesmútil som nad koncom môjho manželstva
I had to make you stop	Musel som ťa prinútiť zastaviť
I think it's a good idea	Myslím, že je to dobrý nápad
I knew he was worried	Vedel som, že má obavy
I couldn't leave his body here	Nemohla som tu nechať jeho telo ležať
I chose this project	Vybral som si tento projekt
I think most of us have been up all night	Myslím, že väčšina z nás bola hore celú noc
I tried to talk, but I couldn't find the words	Snažila som sa rozprávať, no nenachádzala som slová
I looked outside and saw people on the field	Pozrel som sa von a videl som ľudí na ihrisku
I looked around and started walking	Poobzeral som sa okolo seba a začal som kráčať
I feel like he just hit me in the stomach	Mám pocit, že ma práve udrel do brucha
I will not tolerate it	nebudem to tolerovať
I can give you whatever you want	Môžem ti dať čokoľvek, po čom túžiš
I was creative	Bol som kreatívny
I like dashed lines more	Čiarkované sa mi páčia viac
I turned slowly back to the room	Pomaly som sa otočil späť do izby
I'll prepare him for more in a few minutes	Za pár minút ho pripravím na viac
I took another breath	Znova som sa nadýchla
I should be there in about ten minutes	Mal by som tam byť asi o desať minút
I could feel him approaching	Cítil som, ako sa približuje
The beast in the forest you become	Šelma v lese, ktorou sa stávaš
I wanted to stay in this moment forever	Chcel som zostať v tejto chvíli navždy
Somewhere in the distance I hear water flowing	Niekde v diaľke počujem tiecť vodu
I really didn't realize it then	Naozaj som si to vtedy až tak neuvedomovala
However, I understand that human parts have offended you	Chápem však, že ľudské časti ťa urazili
I want to cut off the back of this electrical cabinet	Chcem odrezať zadnú časť tejto elektrickej skrinky
I think her husband was a lawyer	Myslím, že jej manžel bol právnik
I absolutely liked going to the park	Absolútne rád som chodil do parku
I heard it's a few hundred thousand	Počul som, že je na pár stovkách tisíc
I looked at the phone in shock	Šokovane som pozeral na telefón
I want to hug her tight	Chcem ju pevne objať
I just wish there were better circumstances	Len by som si prial, aby boli lepšie okolnosti
He also contributed to civil defense	Prispel aj k civilnej obrane
There are eight bicycle stands on the platform	Na nástupišti je osem stojanov na bicykle
I threw things over the back of my chair	Prehodil som si veci cez operadlo stoličky
He seemed likely to start the game soon	Zdalo sa pravdepodobné, že čoskoro začne hru
However, I did not deal with this idea	Touto myšlienkou som sa však nezaoberal
I never had complete control	Nikdy som nemal úplnú kontrolu
I knew we would get through it and we did it	Vedel som, že sa cez to dostaneme a podarilo sa nám to
I bent down and she leaned back	Sklonil som sa a ona sa oprela dozadu
I asked him how to get into such a class	Spýtal som sa ho, ako sa človek dostane do takejto triedy
Although a little late	Aj keď trochu neskoro
I approached the table where she stopped	Pristúpil som k stolu, pri ktorom sa zastavila
I saw what some of you were like	Videl som, akí boli niektorí z vás
His innovative ideas have been published frequently	Jeho inovatívne nápady boli často publikované
I practice shooting from one hand, weak and strong	Cvičím streľbu z jednej ruky, slabú aj silnú
I am part of a happy little liberal faith	Som súčasťou šťastnej malej liberálnej viery
I needed her with me	Potreboval som ju pri sebe
I'm very sorry I welcomed you like this	Je mi veľmi ľúto, že som ťa takto privítal
I'll force myself to keep my place	Prinútim sa udržať si miesto
I used that machine to set the signal	Použil som ten stroj na nastavenie signálu
The search is different	Hľadanie je iné
I was pushed under him	Bol som pod ním zatlačený
I was told to come here that day	Bolo mi povedané, aby som sem prišiel na ten deň
P wouldn't hear about it	P by o tom nepočul
I look forward to meeting you too	Teším sa na stretnutie aj s vami
He said he had twins	Povedal, že má dvojča
I know where you mean	Viem, kde to myslíš
I grieve for silence, not for men	Smútim za tichom, nie za mužom
I need you the rest of this week	Potrebujem ťa zvyšok tohto týždňa
I am satisfied and dissatisfied	Som spokojný aj nespokojný
I had to look for my mother's tuition	Musel som hľadať u mamy školné
It even happened that they shared the same birthday	Dokonca sa stalo, že zdieľali rovnaké narodeniny
I would take off all my clothes	Vyzliekla by som si všetko oblečenie
I have to prepare for tomorrow	Musím sa pripraviť na zajtra
I wouldn't trade it for a normal, boring life	Nevymenila by som to za normálny, nudný život
I was in tears and at the same time I was happy	Bolo mi do plaču a zároveň som bola šťastná
I asked why we came at all	Spýtal som sa, prečo sme vôbec prišli
He also finished first in the players' vote	Prvý skončil aj v hlasovaní hráčov
I hope he gets a welcome that will drive away the darkness	Dúfam, že dostane privítanie, ktoré vyženie temnotu
There was a repair shop at the west end	Na západnom konci bola opravovňa
I love them so rich and deep and I will forever be	Milujem ich tak bohatých a hlbokých a navždy budem
I dreamed of escaping from prison lessons and studies	Sníval som o úteku z väzenia lekcií a štúdií
I don't think my mom had any batteries	Myslím, že ani mama nemala batérie
I didn't want to see that ugly face	Nechcel som vidieť tú škaredú tvár
I just want to be close to you	Chcem byť len blízko teba
I will always be with you, dear	Vždy budem s tebou, drahý
I knew two of our cars were still involved	Vedel som, že sú stále zapletené dve naše autá
Then I knew nothing	Potom som už nič nevedel
I remember one one a little like me	Pamätám si, že jeden sa na mňa dokonca trochu podobal
The young are mainly raised by females	Mláďatá vychovávajú predovšetkým samice
I jumped up and bit my lip so I wouldn't scream	Vyskočil som a zahryzol som si do pery, aby som nekričal
I have lived and will live forever	Žil som a budem žiť navždy
I'm grateful for them	Som za ne vďačná
I doubt it would be worth it	Pochybujem, že by to stálo za to
I didn't mean to hold back now	Teraz som sa nemienil držať späť
I will never leave you like this again	Už ťa nikdy tak nenechám
I think you should learn	Myslím, že by ste sa mali poučiť
I knew very well the dangers of coming back	Vedel som veľmi dobre, aké nebezpečenstvo predstavuje návrat späť
I didn't know any of them	Nepoznal som ani jedného z nich
I like to read, of course	Rád čítam, samozrejme
I ran on the road	Vybehol som na cestu
I published a sample baby blanket earlier this year	Vzor detskej deky som zverejnila začiatkom tohto roka
I think it would be	Myslím, že by bola
I was more of a friend than a sister	Bola som viac kamarátka ako sestra
I have to be the richest kid in the whole county	Musím byť najbohatším dieťaťom v celom kraji
I spend every day creating	Každý deň trávim tvorením
I feel the expectation, the expectation	Cítim očakávanie, očakávanie
I had to catch the train	Musel som stihnúť vlak
Inside, I felt perverted and strange	Vo vnútri som sa cítil zvrátený a zvláštny
I never promised him anything	Nikdy som mu nič nesľúbil
I've been hungry for too long	Bol som príliš dlho hladný
I had no dreams of such a life	Nemal som žiadne sny o takomto živote
I was just glad I still had a job	Bol som len rád, že mám ešte prácu
I have his best interests at heart	Mám na srdci jeho najlepšie záujmy
I want a real currency for that	Chcem za to skutočnú menu
I'd probably need that money to pay a lawyer	Tie peniaze by som asi potreboval na zaplatenie právnika
I wanted to slip gently and disappear	Chcel som sa jemne vyšmyknúť a zmiznúť
I can't ignore the way to fix it	Nemôžem ignorovať spôsob, ako to opraviť
I decided not to tell you anything	Rozhodla som sa, že ti nič nepoviem
I love everything so deeply, so really and so completely	Milujem všetko tak hlboko, tak skutočne a tak úplne
I believe that what you give, you will get	Verím, že to, čo dávaš, dostaneš
I just need to get out for a while	Potrebujem len na chvíľu vypadnúť
I would love to read your post	Veľmi rád si prečítam tvoj príspevok
I didn't sleep	Nespal som
I was in the bubble of agony and watched her fight	Bol som v bubline agónie a sledoval som jej boj
I started to feel ridiculous	Začal som sa cítiť smiešne
I wondered if she was ready for something like that	Zaujímalo ma, či je na niečo také pripravená
I knew what was going through his head	Vedel som, čo sa mu preháňa hlavou
I couldn't risk myself either	Nemohla som riskovať ani seba
I poured too much cream into it	Nalial som do nej príliš veľa smotany
I took a deep breath, as if someone had done it after crying	Zhlboka som sa nadýchla, ako by to niekto urobil po plači
Maybe I didn't even exist	Možno som ani neexistoval
I haven't told him anything yet	Zatiaľ som mu nič nepovedal
I didn't think they would answer	Nemyslel som si, že by odpovedali
I have to play and be true to myself	Musím hrať a byť verný sám sebe
I didn't know what it was	Nevedel som, čo to je
I just couldn't say no to him then	Len som mu vtedy nedokázala povedať nie
I needed to clear her head too	Potreboval som si vyčistiť hlavu aj jej
I'd rather nod than answer aloud	Radšej som prikývol, ako by som nahlas odpovedal
I'm shocked to find out how much money he has	Som šokovaný, keď sa dozviem, koľko má peňazí
Another five people were injured by flying debris	Ďalších päť osôb zranili lietajúce úlomky
In the end, they chose me last	Nakoniec ma vybrali posledného
I need sincerity, communication, respect and affection	Potrebujem úprimnosť, komunikáciu, rešpekt a náklonnosť
The group accepts donations from people of all backgrounds	Skupina prijíma dary od ľudí akéhokoľvek pôvodu
I repeated this process for two weeks	Tento proces som opakoval dva týždne
A house was visible at the end of the road	Na konci cesty bolo vidno dom
I wanted to talk to you first	Najprv som sa chcel s tebou porozprávať
I feel calm and optimistic	Cítim sa pokojne a optimisticky
The woman was exactly what she needed	Žena bola presne to, čo potrebovala
I didn't want to stay here at all	Vôbec som tu nechcel zostať
I'm waiting for morning, but then no fire	Čakám na ráno, ale potom žiadny oheň
I think they come out at night	Myslím, že vychádzajú v noci
I want to change too	Aj ja sa chcem zmeniť
I knew what it did to your head	Vedel som, čo to urobilo s tvojou hlavou
Then they go to dinner	Potom idú na večeru
Huge amount of information and well organized	Obrovské množstvo informácií a dobre organizované
I feel like we almost don't care	Mám pocit, že sme takmer jedno
I followed, of course	Nasledoval som samozrejme
I want to hear your speech	Chcem počuť tvoj prejav
I refuse to join your order	Odmietam sa pripojiť k vašej objednávke
Leslie lasted another three days until she lost her identity	Leslie vydržala ešte tri dni, kým stratila svoju identitu
I have to tell her the truth	Musím jej povedať pravdu
I didn't even bother to put on any makeup	Ani som sa neobťažovala dať si nejaký makeup
I can provide a copy	Môžem poskytnúť kópiu
I want to thank you for joining us	Chcem sa vám poďakovať, že ste sa k nám pridali
Many of these new things bother me	Veľa z týchto nových vecí ma trápi
I knew when you were born	Vedel som, kedy si sa narodil
I saw my grandmother carefully preparing the mixture	Videl som, ako moja stará mama zmes starostlivo pripravovala
I can also say what you are looking for	Môžem tiež povedať, čo hľadáte
With a sigh, I put it in the drawer	S povzdychom som ho odložila do zásuvky
I could read it in my body	Vedel som to vyčítať z tela
I also had days and nights	Mal som také dni a také noci
I would like to have sex at university	Chcel by som mať sex na univerzite
I avoided that crawling like the plague	Vyhýbal som sa tomu plazeniu ako moru
I thought if there was hell, it was	Myslel som si, že ak existuje peklo, je to tak
I really wasn't interested	Naozaj ma to nezaujalo
I guess the meat can withstand so much	Predpokladám, že mäso znesie len toľko
The whole building in the fortress was made of stone	Celá stavba v pevnosti bola z kameňa
I was involved in treating others less than I did	Podieľal som sa na tom, aby som s ostatnými zaobchádzal menej ako so sebou
It was just good acting	Boli to len dobré herecké výkony
I only care about my return	Záleží mi len na mojom návrate
I have never experienced an unpleasant symptom	Nikdy som z toho nezažil nepríjemný príznak
I wanted to find out who did it	Chcel som zistiť, kto to urobil
I just love those blooming flowers	Proste milujem tie rozkvitnuté kvety
I will satisfy you for the rest of eternity	Uspokojím ťa po zvyšok večnosti
I'm so in love with you	Som do teba taký zaľúbený
I don't feel like falling, but	Nemám pocit pádu, ale
I mean, look what happens	Myslím, pozrite sa, čo sa stane
Public encouragement	Verejné povzbudenie
I should never have met you	Nikdy som ťa nemal stretnúť
That is, in a week or two, she said	Teda o týždeň alebo dva, povedala
I wouldn't cut you like that	Takto by som ťa nevystrihol
I was just cheering for him	Len som za ním fandila
I don't know what killed him	Neviem, čo ho zabilo
I hope this is an acceptable gift for the hostess	Dúfam, že je to prijateľný darček pre hostesku
Many times I was near death	Mnohokrát som bol blízko smrti
I know things can be better than this	Viem, že veci môžu byť lepšie ako toto
I stay hidden to avoid the potential danger	Držím sa skrytý, aby som sa vyhol potenciálnemu nebezpečenstvu
His involvement in the game ended after its release	Jeho zapojenie do hry skončilo po jej vydaní
I want you to look at all eleven of them	Chcem, aby ste sa pozreli na všetkých jedenásť z nich
Other numbers apply to children	Pre deti platia iné čísla
This recording has never been released	Táto nahrávka nebola nikdy zverejnená
I agree with this goal	S týmto cieľom súhlasím
I just went to sleep	Išiel som len spať
I turned to him and he bent down	Otočila som sa k nemu a on sa sklonil
B has always been a woman of secrets	B bola vždy ženou tajomstiev
I didn't mean those things	Nemyslel som tie veci
I know she's made a deal with the devil	Viem, že uzavrela nejakú dohodu s diablom
I had no expectations	Nemal som žiadne očakávania
I've seen them here before	Videl som ich tu už predtým
I like to come back again and again	Rád sa vraciam znova a znova
A picture is worth a thousand words	Obrázok vydá za tisíc slov
I've never touched a gun before	Nikdy predtým som sa zbrane nedotkol
I had more than one room	Mal som viac ako jednu izbu
I couldn't believe it was him	Nemohol som uveriť, že je to on
I don't remember anything from the year it happened	Nepamätám si nič z roku, kedy sa to stalo
I won't let them take you away from me	Nedovolím, aby ťa odo mňa vzali
I know where we're going	Viem, kam ideme
A rich boy who always gets his own way	Bohatý chlapec, ktorý si vždy príde na svoje
I'll turn it so he can see them	Natočím to tak, aby ich videl
I was just trying to see what yours said	Len som sa snažil vidieť, čo povedal tvoj
I recently broke up in a relationship	Nedávno som sa rozišiel zo vzťahu
I would never tell anyone you know	Nikdy by som to nepovedal nikomu, koho poznáš
I grew up learning the meaning of responsibility	Vyrastal som v poznaní významu zodpovednosti
I have an unlimited supply of money	Mám neobmedzený prísun peňazí
It will always be there	Vždy to tam bude
Direct experience may or may not occur	Priama skúsenosť môže, ale nemusí nastať
I would like the doctor to comment	Bol by som rád, keby sa lekár vyjadril
I am a worldly man	Som svetský človek
After a while, the ship stopped	Po chvíli sa loď zastavila
I had no choice but to postpone the discomfort	Nezostávalo mi nič iné, len tú nepohodu odložiť
I can be ready to run in six months	Môžem byť pripravený na spustenie do šiestich mesiacov
I try not to look at him	Snažím sa na neho nepozerať
I see you're packed	Vidím, že si zbalený
I drove and we had heavy traffic	Šoféroval som a mali sme hustú premávku
I went to the wine cabinet and chose a bottle	Išiel som ku skrini na víno a vybral som si fľašu
I have the freedom to think and love	Mám slobodu myslieť a milovať
I never know what he will do	Nikdy neviem, čo urobí
I'll take the top position and pull him in	Zaujmem hornú pozíciu a vtiahnem ho do seba
I brought a few friends home	Priviedol som si pár priateľov domov
I'm very inspired by that	Veľmi sa tým inšpirujem
However, I recovered quickly	Rýchlo som sa však zotavil
I think it was an unknown number	Myslím, že to bolo neznáme číslo
I need an honest developer	Potrebujem poctivého vývojára
I could watch it all day	Mohol by som sa na to pozerať celý deň
I wanted to know more about the wrestling commission	Chcel som vedieť viac o zápasovej komisii
I once knew a man who crossed him	Raz som poznal muža, ktorý ho prekročil
I can't control it	Nemôžem to ovládať
I didn't want to bite you in the thumb	Nechcel som ti zahryznúť do palca
I hope he doesn't get pregnant again	Dúfam, že znova neotehotnie
The only rotten old wooden door lay in front of us	Pred nami ležali jediné zhnité staré drevené dvere
I hear the crowd falling apart	Počujem, ako sa dav rozpadá
I've been a big fan since day one	Od prvého dňa som veľkým fanúšikom
I think he's trying to free my leg	Myslím, že sa mi snaží vyslobodiť nohu
I was out of rhythm	Bol som mimo rytmu
I haven't received any messages from anyone	Od nikoho som nedostal žiadne správy
I should have stayed by his side	Mal som zostať po jeho boku
But first and foremost, the doctor	V prvom rade však lekár
I think we could come up with something	Myslím, že by sme mohli niečo vymyslieť
There was also serious damage to the cotton crop	K vážnym škodám došlo aj na úrode bavlny
I realized what you are	Uvedomil som si, čo si ty
Maybe a young deer, hard to say	Možno mladý jeleň, ťažko povedať
I'm sure it can help you	Som si istý, že ti môže pomôcť
I didn't even know why	Vlastne som ani nevedel prečo
I saw it in the grass	Videl som to v tráve
I'm trying to change the culture of this group	Snažím sa zmeniť kultúru tejto skupiny
I think he'll cry, but no	Myslím, že bude plakať, ale nie
I could sit there for hours and just think	Mohol by som tam sedieť celé hodiny a len premýšľať
I pay these costs	Tieto náklady platím ja
I should never have gone out	Nikdy som nemal ísť von
I immediately went downstairs and looked around	Okamžite som zišla dole a poobzerala sa okolo seba
I know where you live	viem kde bývaš
It has been continuously produced since then	Odvtedy sa nepretržite vyrába
I felt undressed and naked in front of the world	Cítil som sa vyzlečený a nahý pred svetom
One day I want to take part in these shows	Raz sa chcem zúčastniť na týchto predstaveniach
I bought it to show him	Kúpil som ho, aby som ho ukázal
I have to communicate topics from examples and flows	Mám komunikovať témy z príkladov a tokov
I also never really thought about it	Tiež som nad tým nikdy poriadne nepremýšľal
I didn't want to go back to another life	Nechcel som sa vrátiť do iného života
I really wanted to know	Naozaj som to chcel vedieť
I should prepare for this	Na toto by som sa mal pripraviť
I was in the liquid sky	Bol som v tekutom nebi
I was falling apart, I was vulnerable and I couldn't keep it together	Rozpadal som sa, bol som zraniteľný a nedokázal som to udržať pohromade
I have a great idea now	Teraz mám skvelý nápad
I wanted to show the whole way	Chcel som ukázať celú cestu
I made sure my diary was safe in my pocket	Uistil som sa, že môj denník je bezpečne vo vrecku
I moved back in fear and fell off the couch	So strachom som sa pohla dozadu a spadla som z pohovky
They wanted to wait until then	Chceli počkať až potom
I had no money	Nemal som žiadne peniaze
I know you'll be angry	Viem, že sa budeš hnevať
The location also required good road and rail accessibility	Lokalita si tiež vyžadovala dobrú cestnú a železničnú dostupnosť
Thoughts of running away with a girl	Myšlienky na útek s dievčaťom
I understand the dangers involved if we are wrong	Rozumiem nebezpečenstvám, ktoré sú s tým spojené, ak sa mýlime
The split screen above the head provided a view above and beyond	Rozdelená obrazovka nad hlavou poskytovala výhľad nad a za
I played baseball with him in high school	Na strednej škole som s ním hrával baseball
I'll push all my worries out of my mind	Vytlačím všetky svoje obavy z mysle
I think you've all done a terrible job	Myslím, že ste všetci odviedli hroznú prácu
I was just on my way down	Práve som bol na ceste dole
I didn't feel that way	Necítil som sa tak
I had to learn it myself	Musel som sa to naučiť sám
I would die to take it from you	Zomrel by som, aby som ti to vzal
I have always admired her beautiful smile and figure	Vždy som obdivoval jej nádherný úsmev a postavu
A slow grin touched his face	Jeho tváre sa dotkol pomalý úškrn
I think the guy was a servant	Myslím, že ten chlap bol sluha
I wanted absolute loyalty	Chcel som absolútnu lojalitu
I was sure we'd catch it	Bol som si istý, že to chytíme
I believe we can do it	Verím, že to zvládneme
I felt it this time	Tentoraz som to cítil
I felt a real desire for blood	Cítil som skutočnú túžbu po krvi
I don't even see my usual place	Nevidím ani svoje obvyklé miesto
I was just starting out as a bounty man	Práve som začínal ako bounty muž
I understand why my brother liked her	Chápem, prečo ju mal môj brat rád
Fluid was lost in three of the four systems	Tekutina sa stratila v troch zo štyroch systémov
I told him that my real passion was art	Povedal som mu, že mojou skutočnou vášňou je umenie
I brushed some snow out of your car	Odhrnul som trochu snehu z tvojho auta
I would guess the rope	Odhadol by som lano
I stopped the stream of thoughts	Zastavil som ten sled myšlienok
I didn't do what she said	Neurobil som to, čo tvrdila
The extension does not currently have a route marker	Rozšírenie momentálne nemá značku trasy
I didn't want anyone to see me like that	Nechcel som, aby ma niekto takto videl
I think for a while and then I'll have a second beer	Chvíľu rozmýšľam a potom si dám druhé pivo
That was our destiny	To bol náš osud
I was floating in the clouds	Vznášal som sa v oblakoch
I'm getting closer, the phone is now within reach	Prichádzam bližšie, telefón je teraz na dosah
I am ashamed of that	hanbím sa za to
I went to my room and went to bed	Išiel som do svojej izby a ľahol si do postele
I saw you, maybe too clearly	Videl som ťa, možno až príliš jasne
There was a faint muddy scent in the breeze	Vo vánku sa vznášala slabá bahnitá vôňa
There is a much more reasonable explanation	Existuje oveľa rozumnejšie vysvetlenie
I was a professional and this was a job	Bol som profesionál a toto bola práca
I had a dream to become a pilot for a long time	Dlho som mal sen stať sa pilotom
I didn't think you cared	Nemyslel som si, že ťa to zaujíma
I'll find a way to win	Nájdem spôsob, ako vyhrať
I asked my sister to leave	Požiadal som sestru, aby odišla
I know he would know me	Viem, že by ma spoznal
I understand what you want and I can do it easily	Rozumiem, čo chcete, a viem to ľahko zrealizovať
I think we need to discuss this	Myslím, že o tom musíme diskutovať
I was better off alone	Bolo mi lepšie samej
I do it in all my love and affection	Robím to vo všetkej láske a náklonnosti
I think the plan is to have two evenings outside	Myslím, že plán je mať dva večery vonku
I sigh in silence and lie down next to her	Ticho si povzdychnem a ľahnem si vedľa nej
Historical reports have noted that the two groups shared fish	Historické správy zaznamenali, že tieto dve skupiny zdieľali ryby
I see her twice a year	Vidím ju dvakrát do roka
Lots of technical stuff he never got into	Veľa technických vecí, do ktorých sa nikdy nedostal
August would also direct the production	August by produkciu aj režíroval
Little is known about his early life	O jeho ranom živote sa vie len málo
I did legal work for a client	Robil som právnu prácu pre klienta
I know you wanted it	Viem, že to si chcel
I just wanted to stop time	Chcel som len zastaviť čas
I wouldn't break down	nerozpisoval by som sa
I decided to walk around the city for a while	Rozhodol som sa, že sa na chvíľu poprechádzam po meste
I will no longer be in this house	Už nebudem v tomto dome
I move in time to them	Presúvam sa v čase k nim
I didn't quite make it to the toilet	Na záchod som celkom nestihol
I want you a lot	Veľmi ťa chcem
But I have one question	Mam vsak jednu otazku
I was one of those who could not care	Bol som z tých, ktorým to mohlo byť jedno
I made this up myself	Toto som si vymyslel sám
I was never very interested in waiting	Čakanie ma nikdy veľmi nezaujímalo
Parts of the incident were later broadcast on television	Časti incidentu neskôr odvysielala televízia
I reach out to stroke his head	Natiahnem ruku, aby som mu pohladil hlavu
I think he pushed me to the right by mistake	Myslím, že ma omylom strčil doprava
I didn't want him at all	Vôbec som ho nechcela
I didn't care that we should have finished	Bolo mi jedno, že sme mali skončiť
I didn't envy him the task	Nezávidela som mu tú úlohu
I'm not sure who looked weaker	Nie som si istý, kto na tom vyzeral slabšie
I can't go to the table tonight	Dnes večer nemôžem ísť k stolu
There is no debate on the bill	Žiadna rozprava o návrhu zákona sa nekoná
I absolutely love having this kit in my game	Absolútne milujem mať túto súpravu vo svojej hre
I would definitely do it differently	Určite by som to urobil inak
This was chosen to reduce bureaucracy in construction	Toto bolo zvolené s cieľom znížiť byrokraciu pri výstavbe
I looked at the tree	Pozerala som sa na strom
I calmed my thoughts again	Znova som utíšil myšlienky
I had to gain her trust and respect	Musel som si získať jej dôveru a rešpekt
But I didn't want to give him satisfaction	Nechcel som mu však dať zadosťučinenie
I won't tell him anything	Nič mu nepoviem
I can't take my baby through it	Nemôžem cez to preniesť svoje dieťa
Maybe I never hear the prophet	Možno nikdy nepočujem proroka
I thought we looked good together	Myslel som, že spolu vyzeráme dobre
I expect it, I hope so	Očakávam to, dúfam v to
I decided not to listen	Rozhodol som sa nepočúvať
I was sure the person was a woman	Bol som si istý, že tou osobou je žena
I had a lot of questions	Mal som veľa otázok
I was glad you got rid of him	Bol som rád, keď si sa ho zbavil
I have no idea what to do	Netuším, čo mám robiť
The space was normally covered by a small metal plate	Priestor normálne pokrývala malá kovová platňa
I may have to employ it in the future	Možno to budem musieť v budúcnosti zamestnať
I was too tired to finish it	Bol som príliš unavený, aby som to dokončil
I wrote this prayer as the conclusion of the sermon	Túto modlitbu som napísal ako záver kázne
I talked to them two days ago	Hovoril som s nimi pred dvoma dňami
I can't believe it	Nemôžem tomu uveriť
I brought things home in a shopping bag	Veci som priniesol domov v nákupnej taške
I think they need to be cut out	Myslím, že ich treba vystrihnúť
I want to know your thoughts	Chcem poznať vaše myšlienky
I let my soul darken	Nechal som svoju dušu zotmiť
The growth spell is quite trivial	Rastové kúzlo je celkom triviálne
I didn't hesitate to find out	Nezdržiaval som sa, aby som to zistil
The shock of the memories softened his features	Šok zo spomienok zjemnil jeho črty
I see her every week	Vidím ju každý týždeň
I just need to put something in her mouth	Len jej potrebujem dať niečo do úst
At her age, I had terrible problems	V jej veku som mal hrozné problémy
Maybe I'll never find the right partner	Možno nikdy nenájdem toho správneho spoločníka
I see you've found everything	Vidím, že si našiel všetko
I don't care about myself	Nestarám sa o seba
That's what I'd like to have	Takú by som chcela mať
I feel out of my league	Cítim sa mimo svoju ligu
I need you to meet me in person	Potrebujem, aby si sa so mnou stretol osobne
I kept trying to stay quiet, quiet and invisible	Stále som sa snažil zostať ticho, ticho a neviditeľný
I have to take another shower	Musím si dať ďalšiu sprchu
I feel so lonely when I wander here alone	Pripadám si tak osamelý, keď sa tu potulujem sám
I can't wait to get you alone	Nemôžem sa dočkať, až ťa dostanem sám
I headed slowly to the side of the road	Pomaly som zamieril k okraju cesty
I haven't heard or seen anyone	Nikoho som nepočul ani nevidel
I only want to highlight one verse in it	Chcem v ňom vyzdvihnúť len jeden verš
I slept in my new bed	Spal som vo svojej novej posteli
I thought you could tell me not to go	Myslel som, že by si mi mohol povedať, aby som nešiel
I pledged to support him	Zaviazal som sa, že ho budem podporovať
I'll take another step towards him	Urobím ďalší krok smerom k nemu
I put them in the sleeves of my jacket	Dal som si ich do rukáva bundy
I started calling anyway	Aj tak som začal volať
He leaves early the next morning	Na druhý deň skoro ráno odchádza
I can't tell you how bad it feels	Nemôžem vám povedať, aký je to zlý pocit
A single tear ran down my cheek	Po líci mi stiekla jediná slza
I heard that this woman lived in the city	Počul som, že táto jedna žena bývala v meste
A happy mind is a great benefit	Spokojná myseľ je veľkým prínosom
I often stopped resting	Často som prestával odpočívať
Males and females have a similar appearance	Samce a samice majú podobný vzhľad
I can't find her during the day	Cez deň ju neviem nájsť
The back window was cracked	V zadnej časti bolo prasknuté okno
I've always tested the limits	Vždy som testoval limity
A moment passed before she could breathe	Prešla chvíľa, kým sa mohla nadýchnuť
I would always watch each of them	Vždy by som sledoval každého z nich
I will take care of food and drink	O jedlo a pitie sa postarám
I got too many of them	Dostávalo sa mi ich príliš veľa
I don't regret it anymore	Už ju neľutujem
I wasn't so impressed	Nebol som tým tak ohromený
I lay on my right side, facing her	Ležal som na pravom boku, tvárou k nej
I think all parents have this fear	Myslím, že tento strach majú všetci rodičia
I was looking forward to being with friends from school	Tešil som sa, že budem s kamarátmi zo školy
I was wearing exactly the same thing	Mala som na sebe presne to isté
I am given all the comfort	Je mi poskytnuté všetko pohodlie
I'll stop the movie and call the others	Zastavím film a zavolám ostatných
I haven't given up hope yet	Ešte som sa nevzdal nádeje
I hope to hear from you soon	Dúfam, že čoskoro budem počuť vašu odpoveď
I don't want to keep any secrets between us	Nechcem medzi nami udržiavať žiadne tajomstvá
I was watching you	Sledoval som ťa
I have a picture and dimensions with me	Mám so sebou obrázok a rozmery
I didn't find out until yesterday	Dozvedel som sa to až včera
I didn't understand the size of the situation	Nerozumel som veľkosti situácie
Actually, I couldn't say	Vlastne som nemohol povedať
I couldn't get out, I couldn't move	Nemohol som sa dostať von, nemohol som sa pohnúť
I did not intend to decline	Nemal som v úmysle klesnúť
I knew it fit me perfectly	Vedel som, že mi to sedí dokonale
I hated everything and everyone	Nenávidel som všetko a všetkých
I didn't see it coming	Nevidel som to prísť
I just never thought of him as a violent type	Len som o ňom nikdy neuvažoval ako o násilníckom type
I know when people lie to me	Viem, keď mi ľudia klamú
I promise you everything will be the same	Sľubujem ti, že všetko bude ako predtým
I recently watched a speech that made me cry	Nedávno som sledoval prejav, ktorý ma rozplakal
There I stopped and put my gun on the ground	Tam som zastal a položil zbraň na zem
Even so, I planned to break up with her soon	Aj tak som sa s ňou plánoval čoskoro rozísť
I walked through the team in silence	Mlčky som prechádzal tímom
I think the world works in such a mysterious way	Myslím, že svet funguje takým záhadným spôsobom
Mysterious entrance	Tajomný vchod
I mean, you can describe your front route in detail	Chcem povedať, môžete podrobne opísať svoju prednú cestu
A group of men pointed at her	Skupina mužov na ňu ukazovala
I think everyone knows	Myslím, že každý vie
I feel my body made of matter	Cítim svoje telo vytvorené z hmoty
After all, I have to run the county	Koniec koncov, musím riadiť kraj
I was trying to understand that this was a historical fact	Snažil som sa pochopiť, že je to historický fakt
I thought he could handle it	Myslel som, že to zvládne
I gave him a look in which it was written, check	Vrhol som naňho pohľad, v ktorom bolo napísané, skontrolujte si
I used to have a lot	Kedysi som toho mal veľa
I moan frustratedly	Frustrovane zastonám
I reached the bottom and pulled out another five	Siahol som dnu a vytiahol ďalších päť
I made that decision today	Dnes som sa tak rozhodol
I was quite busy preparing	Bol som dosť zaneprázdnený prípravou
I didn't meet her family	Jej rodinu som nestretol
I just don't get it	Len tomu nerozumiem
Legs and feet are pink	Nohy a chodidlá sú ružové
I returned him and waited for him to leave	Vrátil som ho a čakal, kým odíde
I went to school and I didn't know anyone	Nastúpil som do školy a nikoho som nepoznal
I can't afford to keep them out of service	Nemôžem si dovoliť nechať ich mimo prevádzky
I noticed it earlier when she was asleep	Všimol som si to skôr, keď spala
I love you both and you raised me	Milujem vás oboch a vy ste ma vychovali
Two weeks later, she was offered a share	O dva týždne neskôr jej bola ponúknutá časť
I remember being young and trying to pay the bills	Pamätám si, že som bol mladý a snažil som sa platiť účty
I can't even describe my reaction	Neviem ani opísať moju reakciu
I really liked this boy	Tento chlapec sa mi veľmi páčil
I'll be waiting for you on the east road	Budem ťa čakať na východnej ceste
I fall to the ground	padám na zem
It is a probable path, whether body or mind	Je pravdepodobná cesta, či už tela alebo mysle
I have their works in the back	Ich diela mám vzadu
I decided to say no to them	Rozhodol som sa im povedať nie
I never said a word to this man	S týmto mužom som nikdy neprehovoril ani slovo
I wish they had stopped	Kiežby s tým prestali
I don't drink beer	nepijem pivo
Maybe I filled his biggest hole correctly	Možno som správne zaplnil jeho najväčšiu dieru
I heard and felt him	Počula som ho a cítila
I never did and I still regret it	Nikdy som to neurobil a dodnes to ľutujem
I would also like to attend	Rád by som sa zúčastnil aj ja
I slowly resigned to get to know her better	Pomaly som rezignoval, aby som ju spoznal bližšie
I'm with my favorite girl at school	Som s najobľúbenejším dievčaťom na škole
I just didn't see him at all	Len som ho takmer vôbec nevidel
I wondered if he was married, she thought	Zaujímalo by ma, či je ženatý, pomyslela si
I know you know how it feels	Viem, že vieš, aký je to pocit
I was clearly fired	Bol som jasne prepustený
I thought the gold might have been buried there	Myslel som si, že zlato tam mohlo byť zakopané
It takes a little more inspiration, that's all	Chce to trochu viac inšpirácie, to je všetko
I want you to come here with me	Chcem, aby si sem prišiel so mnou
I lost my dress on my back	Stratil som šaty z chrbta
I thought about him a lot last night	V noci som na neho veľa myslela
I see beautiful things every day	Každý deň vidím krásne veci
In my human form, I was constantly in pain	V mojej ľudskej podobe ma neustále bolelo
I can't believe you fell asleep so quickly	Nemôžem uveriť, že si tak rýchlo zaspal
I just knew there was something to it	Len som vedel, že na tom niečo je
I had to play video games in my room	Musel som hrať videohry vo svojej izbe
I still won't be able to fall asleep	Aj tak nebudem môcť zaspať
I just read the complaints	Práve som čítal sťažnosti
I see the light is on	Vidím, že svetlo svieti
I understand your position	Chápem, v akej pozícii sa nachádzaš
I haven't cut myself in days	Už niekoľko dní som sa neporezal
I'm still face forward	Stále som tvárou vpred
I can't start until next week	Môžem začať až po budúcom týždni
I designed a fairy doll	Navrhla som rozprávkovú bábiku
Her body was tangled	Bolo na nej zamotané telo
I could spend my whole life watching them	Mohol by som stráviť celý život sledovaním ich
The van is around in a few seconds	O pár sekúnd ide okolo dodávka
I can't put my finger on it exactly	Neviem na to presne položiť prst
I only wore that shirt a few days ago	To tričko som mal na sebe len pred pár dňami
I really thought we had something special	Naozaj som si myslel, že máme niečo špeciálne
I stared at my reflection a little	Trochu som civel na svoj odraz
I pay him and she leaves	Zaplatím jej a ona odíde
I felt no shame in my anger	Necítil som žiadnu hanbu vo svojom hneve
I didn't come here for a love story	Neprišiel som sem kvôli milostnému príbehu
I dress the way people expect a real estate agent to dress up	Obliekam sa tak, ako ľudia očakávajú, že sa bude obliekať realitný maklér
I've never been ingrained anywhere, in popular terms	Nikdy som nikde nemal zakorenené, ľudovo povedané
I know, but hey, believe me	Viem, ale hej, ver mi
Long hair is associated with private life and sexuality	Dlhé vlasy sú spojené so súkromným životom a sexualitou
I think they're used to this place	Myslím, že už sú na toto miesto zvyknutí
I'll throw off my shoulders	Vyhodím ramená
I scan and examine her face	Skenujem a skúmam jej tvár
There was a battle by the fireplace	Pri krbe došlo k bitke
I'll go to our little yard	Vyjdem na náš malý dvor
Until then, I have listed them all	Dovtedy som ich všetky vymenoval
I didn't blame you for not coming	Nevyčítal som ti, že si neprišiel
I've never seen such tall buildings	Nikdy som nevidel také vysoké budovy
The system never affected the soil	Systém nikdy neovplyvnil pôdu
Historians consider this story to be a legend rather than a fact	Historici považujú tento príbeh skôr za legendu než za fakt
That's why I love you	Milujem ťa práve z tohto dôvodu
I need to prove myself	Potrebujem sa dokázať
I remember things from the ancient past	Pamätám si veci z dávnej minulosti
I ran to my car and turned the key	Bežal som k môjmu autu a otočil kľúčom
I also liked the romance in the story	Páčila sa mi aj romantika v príbehu
I could go down now	Už by som mohol zliezť dole
I also have a couple of spies around me	Aj ja mám okolo seba pár špiónov
I have to go, I'm working	Už musím ísť, pracujem
I'm basically a journalist	V podstate som novinár
I throw myself into the first scene	Vrhám sa do prvej scény
I didn't want to die in a disgusting hospital	Nechcel som zomrieť v odpornej nemocnici
In my mind, I wrote only two things	V duchu som si poznamenal len dve veci
I stayed there for a few seconds and just watched	Zostal som tam pár sekúnd a len som sa pozeral
I just wondered if you would lie about it	Len ma napadlo, či by si o tom klamal
I asked for a meeting with the director	Požiadal som o stretnutie s riaditeľom
I love you, always and forever	Milujem ťa, vždy a navždy
At first I thought she was crazy	Najprv som si myslel, že sa zbláznila
I get the richest fruit from bleeding vineyards	Získavam najbohatšie ovocie z krvácajúcich viníc
We hoped it would go two seasons	Dúfali sme, že to pôjde dve sezóny
I didn't feel like my old self, protected and confident	Necítil som sa ako moje staré ja, chránený a sebavedomý
I try to limit it to allusions	Snažím sa to obmedziť na narážky
I loved her like everyone else	Miloval som ju ako všetkých ostatných
On the one hand, I welcome the change	Na jednej strane vítam zmenu
A real miracle worker	Skutočný divotvorca
I didn't want to talk to him	Nechcela som sa s ním rozprávať
I took care of that too	Aj o to som sa postaral
It can be said to have an average size	Dá sa povedať, že má priemernú veľkosť
I wanted it to end	Chcel som, aby to už skončilo
I promise no one will look at them	Sľubujem, že sa na nich nikto nebude pozerať
Good sign, he thought	Dobré znamenie, pomyslel si
A decent piece of work	Poriadny kus práce
The reaction was varied	Reakcia bola rôznorodá
I'll talk to you later, honey	Porozprávam sa s tebou neskôr, zlatko
Dinner was added to the mixture	Do zmesi bola prihodená večera
I didn't have the strength to buy a bed yet	Nemal som ešte silu kúpiť posteľ
I wondered what was wrong with them	Zaujímalo ma, čo to s nimi je
I mean, it's a betrayal	Teda, to je zrada
My cold stopped immediately	Okamžite mi prestala zima
I presented required by this course	Prezentoval som požadované týmto kurzom
I've never been good at this	V tomto som nikdy nebol dobrý
I would like to keep this as a last resort	Chcel by som si to nechať ako poslednú možnosť
I see it in your eyes	Vidím to v tvojich očiach
I learned to like it too	Naučil som sa to mať rád aj ja
I ran into the shack and closed the door	Vbehol som do chatrče a zavrel dvere
I read a glowing map at the front door	Čítal som žiariacu mapu pri vchodových dverách
The face that usually smiled	Tvár, ktorá sa zvyčajne usmievala
I don't think he's afraid of jail or death	Nemyslím si, že sa bojí ani väzenia, ani smrti
I took the ring and put it in my pocket	Vzal som prsteň a dal si ho do vrecka
He gave the film three out of four stars	Filmu dal tri hviezdičky zo štyroch
I turned to religion to gain privileges	Obrátil som sa na náboženstvo, aby som získal privilégiá
I can't explain to them, nor how I feel	Neviem im vysvetliť, ani to, ako sa cítim
I looked back at the doctor	Obzrel som sa späť k lekárovi
I stopped her with my hand	Zastavil som ju rukou
I remember reading the poem to me	Pamätám si, ako mi čítala báseň
I reached out and touched my neck	Natiahol som sa a dotkol som sa krku
So I was up there worrying about you	Tak som sa tam hore o teba bál
Very certain, fast and complete defeat	Veľmi istá, rýchla a úplná porážka
I fell hard to the ground	Silou som tvrdo spadol na zem
I took my students out	Vzal som svojich študentov von
I need the exact same function	Potrebujem presne rovnakú funkciu
I could have made him understand	Mohol som ho prinútiť pochopiť
I felt a smooth taste	Cítil som hladkú chuť
I'm going to your grave tonight	Dnes večer sa prejdem k tvojmu hrobu
I know your reputation	Poznám tvoju povesť
I thought my brain would burst	Myslel som, že mi praskne mozog
I knew why he did it	Vedel som, prečo to urobil
I'm also interested in why	Tiež ma zaujíma prečo
I haven't seen her in about ten days now	Teraz som ju nevidel asi desať dní
I'm eager for people, places and things	Som dychtivý po ľuďoch, miestach a veciach
I say forced because it happened	Hovorím nútený, pretože sa tak stalo
I promise to speak properly and behave	Sľubujem, že budem hovoriť správne a správať sa
I know you expect us to be there	Viem, že očakávaš, že tam budeme
Gay watched the event in person	Gay túto akciu osobne pozoroval
I think they have your best interests at heart	Myslím, že majú na srdci váš najlepší záujem
I was on stage for two hours	Na pódiu som bol dve hodiny
I left you in an emergency	Opustil som ťa v čase núdze
I wouldn't wish it on any other woman	Neprial by som to žiadnej inej žene
But I can use yours	Môžem však použiť ten váš
I'm afraid he may be a bachelor forever	Obávam sa, že môže byť navždy mládenec
I didn't talk to anyone because the place was empty	S nikým som sa nerozprával, pretože miesto bolo prázdne
I wanted to lie to her	Chcel som jej klamať
I made her tell me who my father was	Prinútil som ju, aby mi povedala, kto je môj otec
I say with a smile and nod	poviem s úsmevom a prikývnem
I tried to dispel the feeling, but it didn't work	Snažil som sa ten pocit zahnať, ale nešlo to
I am against part of the public accommodation	Som proti časti verejného ubytovania
On the other hand, I couldn't open it	Z druhej strany sa mi to nepodarilo otvoriť
I wanted an explanation and a reason	Chcel som vysvetlenie a dôvod
The ghosts will soon turn the agents against each other	Duchovia čoskoro obrátia agentov proti sebe
House directly in the countryside	Dom priamo na vidieku
I wonder if they have anything to do with each other	Zaujímalo by ma, či spolu nejako súvisia
I'm done with half my cup	Už som hotový s polovicou svojej šálky
I'm saving a link to this post	Ukladám odkaz na tento príspevok
I ended up in a grocery store today	Dnes som skončil v obchode s potravinami
I did what was necessary	Urobil som, čo bolo potrebné
I missed my brother terribly	Strašne mi chýbal brat
Great start to the basic part of the season	Skvelý začiatok základnej časti sezóny
I didn't slow down the flow	Nespomalil som tok
I was free and in harmony with nature	Bol som slobodný a v súlade s prírodou
I want you to take it and read it	Chcem, aby ste si to vzali a prečítali
Davis received praise from the jury	Davis dostal pochvalu od poroty
I didn't tell my people	Nepovedal som to svojim ľuďom
I also wanted to choose a lot of music	Tiež som si chcel vybrať veľa z hudby
I hope your business goes well	Dúfam, že vaše podnikanie pôjde dobre
Burning doors mean problems with a family member	Horiace dvere znamenajú problémy s členom rodiny
A good fighter can quickly detect a weakness	Dobrý bojovník dokáže rýchlo odhaliť slabinu
He shows a bad determination beyond his feelings	Prejavuje zlé odhodlanie mimo jeho citov
I want to learn to play in a real frame	Chcem sa naučiť hrať v skutočnom rámci
I let you, you let me	Nechal som hovoriť teba, ty mňa
I didn't want a commitment either	Ani ja som nechcel záväzok
I hope the newspaper does not lose interest	Dúfam, že noviny nestratí záujem
I think you can call me a baby trust fund	Myslím, že ma môžeš nazvať baby trustového fondu
Y is bad, it can't even be true	Y je zlé, nemôže byť ani pravda
I couldn't allow it	Nemohol som to dopustiť
I hope she's okay	Dúfam, že je v poriadku
I didn't do it today	Dnes som to neurobil
I thought she was just some other woman	Myslel som si, že je to len nejaká iná žena
I have never seen such horror	Takú hrôzu som ešte nevidel
A whole mile, straight down	Celú míľu, rovno dole
I could have gone there	Mohol som tam ísť
I'm sitting in front of the train station smoking a cigarette	Sedím pred vlakovou stanicou a fajčím cigaretu
I still can't sleep	Aj tak ešte nemôžem spať
I just wanted to show you	Len som ti to chcel ukázať
I was left alone again in my closed office	Ostal som opäť sám vo svojej zatvorenej kancelárii
I was smart enough not to get involved	Bol som dosť chytrý na to, aby som sa do toho nemiešal
I really need to finish the paper	Naozaj musím dokončiť papier
I like that they have different shapes	Páči sa mi, že majú rôzne tvary
I guess you'll never know	Hádam sa to nikdy nedozvieš
I first noticed this phenomenon shortly after I moved here	Prvýkrát som si tento jav všimol krátko po tom, čo som sa sem presťahoval
I have held several teaching positions	Zastával som viacero pedagogických pozícií
I had no idea what this was about	Netušila som, o čom je reč
I was human and something else	Bol som človek a niečo iné
I will insist that he do it	Budem trvať na tom, aby to urobil
I knew it would look beautiful	Vedel som, že to bude vyzerať nádherne
I knew enough to avoid both	Vedel som dosť na to, aby som sa vyhol obom
The limit has been exceeded	Bola prekročená hranica
I laughed and knew it should be good	Zasmiala som sa a vedela som, že by to malo byť dobré
I guess they only grow in the north	Predpokladám, že rastú len na severe
I didn't expect him and I didn't even look around	Nečakal som naňho a ani som sa neobzrel
I can go after them, but they trust me	Môžem ísť za nimi, ale oni mi veria
But I couldn't thank him	Nemohla som mu však poďakovať
I should be happy for you, for all of us	Mal by som byť šťastný za teba, za nás všetkých
I smiled and pulled the sails over my head	Usmiala som sa a pretiahla si plachty cez hlavu
I saw the city, but it looked much smaller	Videl som mesto, ale vyzeralo oveľa menšie
Pale, crooked nose	Bledý, krivý nos
I provide meal plans and daily support	Poskytujem stravovacie plány a dennú podporu
I haven't seen so many stars yet	Toľko hviezd som ešte nevidel
I guessed human girls like things like that	Hádal som, že sa takéto veci páčia ľudským dievčatám
These people won't like what you're doing	Tým ľuďom sa nebude páčiť, čo robíte
I must act completely differently	Musím konať úplne inak
I crept back to ours and closed the door	Prikradol som sa späť k našim a zavrel dvere
I just had to choose a role to play	Len som si musel vybrať rolu, ktorú budem hrať
I'm telling the girl to get lost	Hovorím dievčaťu, aby sa stratilo
And you have to accept reality	A musíte prijať realitu
I gave them requests two to three times a week	Požiadavky som im dával dva až trikrát do týždňa
I want to know the details	Chcem vedieť podrobnosti
I met singing	Spoznal som spev
In such circumstances, the government would only exist on behalf of	Vláda by za takýchto okolností existovala iba v mene
I didn't take any food with me	Nevzal som si so sebou žiadne jedlo
I wanted to board and write	Chcel som nastúpiť a písať
I was really happy with the result	Bol som naozaj spokojný s výsledkom
I couldn't help but be grateful for that	Nemohol som si pomôcť, ale som za to vďačný
I need your people on the water	Potrebujem vašich ľudí na vode
I gave him some money	Dal som mu nejaké peniaze
I didn't want it to move	Nechcel som, aby sa to pohlo
The soldier fought another soldier because he was ordered to do so	Vojak bojoval s iným vojakom, pretože mu to bolo prikázané
A deep wound was visible under the bright light	Pod jasným svetlom bolo vidieť hlbokú ranu
Throwing in either direction would harm some living beings	Hádzanie ktorýmkoľvek smerom by poškodilo niektoré živé bytosti
I watch him leave sadly	Pozerám sa, ako smutne odchádza
I allowed myself to become your prey	Dovolil som si stať sa vašou korisťou
I didn't know he had one	Nevedel som, že nejaký má
I had a long and full life	Mal som dlhý a plnohodnotný život
I would like my friends to celebrate, but something small	Chcel by som, aby moji priatelia oslávili, ale niečo malé
I couldn't believe those men were shooting at me	Nemohol som uveriť, že tí muži na mňa strieľali
A light wind is common	Bežný je mierny vietor
I also want to improve in how I review them	Chcem sa tiež zlepšiť v tom, ako ich recenzujem
I noticed he didn't drink his usual chocolate cocktail	Všimol som si, že nepije svoj obvyklý čokoládový kokteil
Tough man, good for cheap work	Tvrdý človek, dobrý na lacnú prácu
I remembered seeing people on the roof now	Spomenul som si, že som teraz videl ľudí na streche
All new fiction	Celá nová fikcia
I had to go home	Musel som sa vrátiť domov
I look at time, two forty-five	Zadívam sa na čas, dve štyridsaťpäť
I should have explained it to you	Mal som ti to vysvetliť
I can download things like that	Takéto veci ma dokážu stiahnuť
I returned it to the regulator with a smile	S úsmevom som to vrátil za regulátorom
I thought he was too careful	Myslel som si, že je príliš opatrný
I'm so happy to have him as my husband	Som taká šťastná, že ho mám za manžela
I always went home alone	Vždy som chodila domov sama
I have helped thousands of women understand men	Pomohol som tisíckam žien pochopiť mužov
It turned out to be a mistake	Ukázalo sa, že to bola chyba
I just wasn't into it	Jednoducho som do toho nebola
I have other things for you	Mám pre teba iné veci
I want to look around first	Najprv sa chcem rozhliadnuť
I picked her up and held her	Zdvihol som ju a držal
There is a big difference	Je tam veľký rozdiel
I saw him watching us	Videl som, ako nás sleduje
I have to do something so I can start writing	Musím niečo urobiť, aby som mohol začať písať
I don't remember who won	Nepamätám si, kto vyhral
I'll start looking at the store right away	Hneď sa začnem obzerať v obchode
I have an interview with her this afternoon	Dnes popoludní s ňou mám rozhovor
I started another week	Začal som ďalší týždeň
I give you a fair warning	Dávam vám spravodlivé varovanie
Not a very good example	Nie veľmi dobrá ukážka
I saw a couple of soldiers with rifles	Videl som pár vojakov s puškami
I remembered they were fantastic	Spomenul som si, že boli fantastické
I also heard it at puberty	Tiež som to počul v puberte
I forced myself to avoid reaching out to him	Prinútila som sa vyhýbať sa mu natiahnuť ruku
I prayed for him and then for everything else every night	Modlil som sa za neho a potom za všetko ostatné každý večer
I didn't have anyone to argue for me	Nemal som nikoho, kto by sa za mňa hádal
I didn't teach them how	Neučil som ich ako
Palace previously enjoyed something of a conservative image	Palace sa predtým tešil niečomu z konzervatívneho imidžu
I practically had to pull her up	Prakticky som ju musel ťahať hore za nohy
I used to study media and painting and things	Kedysi som študoval médiá a obraz a veci
I don't have an international pension	Nemám medzinárodný dôchodok
I laugh and shake my head	Smejem sa a krútim hlavou
I was ten minutes earlier	Bol som o desať minút skôr
I can't even begin to understand why he's doing this	Nemôžem ani začať chápať, prečo to robí
I usually live in this room	Zvyčajne bývam v tejto miestnosti
I've never done any audio in my career	Vo svojej kariére som nikdy nerobil žiadne audio
I went at my own pace	Išiel som vlastným tempom
I'll post about it later	Zverejním o tom neskôr
I always thought it was such a sad picture	Vždy som si myslel, že je to taký smutný obraz
I felt sorry for them	Bolo mi ich ľúto
I know what's going on here	Viem, čo sa tu deje
I didn't have to call that name out loud	Nemal som to meno volať nahlas
I know you didn't want to go back	Viem, že si sa nechcel vrátiť
I can't stress that enough	Nemôžem to dostatočne zdôrazniť
I started down the hall towards the gates	Začal som chodbou smerom k bránam
I'm going down to the old pool	Zliezam dolu do starého bazéna
This number has become an official decree	Toto číslo sa stalo oficiálnym výnosom
I played with the solution, but I still have a question	Hral som sa s riešením, ale stále mám nejakú otázku
Huge stock offer	Obrovská akciová ponuka
I didn't mind the questions	Otázky mi nevadili
I love the feeling when I write in a dark room	Milujem ten pocit, keď píšem v tmavej miestnosti
I prefer wine to beer	Mám radšej víno ako pivo
A small group of men was waiting by the water	Pri vode čakala malá skupina mužov
I lent you one	Jeden som ti požičal
I was happy to have my own car back	Bol som šťastný, že mám späť svoje vlastné auto
It was hard for me again	Už mi bolo znova ťažko
I also have no idea what to do	Tiež netuším, čo mám robiť
I want to run something with you	Chcem s tebou niečo spustiť
A look that should have been quite familiar to him	Pohľad, ktorý mu mal byť celkom známy
I should accept his recommendation	Mal by som prijať jeho odporúčanie
I just wanted to help	Chcel som len pomôcť
I live in what is, not what it could be	Žijem v tom, čo je, nie v tom, čo by mohlo byť
We wanted to do something similar	Chceli sme urobiť niečo podobné
I could never be like you	Nikdy by som nemohol byť ako ty
I think so	Myslím, že je to naozaj tak
A red spot spread around the wound	Okolo rany sa rozšírila červená škvrna
I was too respected for that	Na to som sa príliš rešpektoval
I was ready to explore the illusion	Bol som pripravený preskúmať ilúziu
I completely exhausted my body	Úplne som vyčerpal svoje telo
I wouldn't love anything else	Nič viac by som nemiloval
I'm saying you should go for it	Hovorím, že by si do toho mal ísť
So it will be done according to that character	Takže sa to urobí podľa toho charakteru
I thought he was the one	Myslel som si, že on je ten pravý
I don't save for retirement	Na dôchodok si nešetrím
Its population trend is currently increasing	Jeho populačný trend sa v súčasnosti zvyšuje
I hated not having my phone	Nenávidel som, že nemám svoj telefón
Face cast in the shadows	Tvár vrhnutá v tieni
Then there was a terrible laugh	Potom nasledoval strašný smiech
I have to get her back	Musím ju dostať späť
I can see right through your tricks	Vidím priamo cez tvoje triky
But I only know life in the countryside	Poznám však len život na vidieku
By the way, I like to sleep in complete darkness	Mimochodom, rád spím v úplnej tme
I can't let this happen in my house	Nemôžem, aby sa to dialo v mojom dome
I want to go through them all with you	Chcem ich všetky prejsť s tebou
I can't get you in the middle of this shit	Nemôžem ťa dostať do stredu týchto sračiek
When the family reunites, we start singing	Keď sa rodina zíde, začneme spievať
I found a pattern that works better for me	Našiel som tu vzor, ​​ktorý mi funguje lepšie
A few minutes later, he started catching	O niekoľko minút neskôr začal chytať
I want to wake up next to you	Chcem sa zobudiť vedľa teba
I hope they never get out	Dúfam, že sa nikdy nedostanú von
I sigh and cross my arms to wait	Vzdychnem a prekrížim ruky na čakanie
His term in this command was short	Jeho obdobie v tomto velení bolo krátke
Of course, I didn't tell him that	Toto som mu samozrejme nepovedala
Both sexes grow to about the same maximum size	Obe pohlavia dorastajú do približne rovnakej maximálnej veľkosti
I could live in them forever	Mohol by som v nich žiť navždy
I have a wide smile on my face	Na tvári mám široký úsmev
A knock on the door startled her	Zaklopanie na dvere ju vyľakalo
I really dug up a very refined, pure white front paint	Naozaj som vykopal veľmi rafinovanú, čistú bielu prednú farbu
I couldn't move her further	Nevedel som ju posunúť ďalej
I return to listening to my music	Vraciam sa k počúvaniu svojej hudby
I polished it too, it's part of my job	Aj som to vyleštil, to je súčasť mojej práce
A police officer stood in front of his door for safety	Pre bezpečnosť pred jeho dverami stál policajt
I thought it was perfect for this day	Myslel som, že to bolo ideálne na tento deň
I stop hearing her voice	Prestávam počuť jej hlas
I'm not that person	Ja nie som tá osoba
I have a wife and four small children	Mám manželku a štyri malé deti
He hasn't appeared on stage since	Odvtedy sa na pódiu neobjavil
Khan was completely disappointed that he did not win the prize	Khan bol úplne sklamaný, že cenu nezískal
I didn't do well in his memory, poor boy	Nerobil som dobre pri jeho pamäti, chudák chlapče
I refuse to give him satisfaction	Odmietam mu dať zadosťučinenie
I didn't go back to it	Nevrátil som sa do toho
I couldn't react to anything	Nemohla som na nič reagovať
A hidden field ID is also added	Pridá sa aj skryté ID poľa
I have a different way	Mám iný spôsob
I am grateful for your help, do not doubt	Som vďačný za vašu pomoc, nepochybujte
I was on foot when it attacked	Bol som pešo, keď zaútočilo
I asked him, I even made a few notes	Spýtal som sa ho, dokonca som si urobil niekoľko poznámok
I strongly recommend that you arrive on time	Dôrazne vám odporúčam, aby ste prišli včas
I turned to it again and again	Otočil som sa k tomu znova a znova
I haven't seen one many times	Veľakrát som ani jedného nevidel
I was back in that garage	Bol som späť v tej garáži
Howard didn't get on the team	Howard sa nedostal do tímu
A small drop of rain hit her face	Do tváre jej zasiahla malá kvapka dažďa
I remember his frightened eyes	Pamätám si jeho vystrašené oči
I continued swimming down	Pokračoval som v plávaní dole
I just need to hear something valuable from her	Len potrebujem od nej počuť niečo hodnotné
I mean, think about it	Myslím, premýšľajte o tom
I am the new guardian of his garden	Som nový strážca jeho záhrady
I always wanted to come from a big family	Vždy som chcel pochádzať z veľkej rodiny
Usually there is no audience	Zvyčajne tam nie je žiadne publikum
I didn't even plan to go there for summer vacation	Neplánoval som tam byť ani na letnú dovolenku
I had no idea what to do	Nemal som potuchy, čo mám robiť
The factory without workers was an empty and expensive shell	Továreň bez robotníkov bola prázdnou a drahou škrupinou
Changing this range is almost impossible	Zmena tohto rozsahu je takmer nemožná
I offer you the opportunity to come with us	Ponúkam ti možnosť ísť s nami
Very interesting project	Veľmi zaujímavý projekt
I loved them because they were	Miloval som ich preto, akí boli
I myself share this promise	Ja sám zdieľam tento sľub
I can't wait half a day	Neviem sa dočkať pol dňa
I like your wit and intelligence	Páči sa mi tvoj dôvtip a inteligencia
It became the new final number of his act	Stalo sa novým záverečným číslom jeho činu
A small victory, but still a victory	Malé víťazstvo, ale napriek tomu víťazstvo
I couldn't sleep in our bed	Nemohla som spať v našej posteli
I took his hand, I wanted to cry	Chytila ​​som ho za ruku, chcelo sa mi plakať
I decided to get to the point	Rozhodol som sa ísť k veci
I just walked around the block and waited	Len som obišiel blok a čakal
I was glad to see him soothe his hunger	Bol som rád, keď som ho videl utíšiť svoj hlad
I didn't know how to stop him from leaving	Nevedel som, ako mu zabrániť, aby odišiel
They were immediately broken by the crowd outside	Okamžite ich zlomil dav vonku
We would time the water very accurately	Vodu by sme načasovali veľmi presne
I have to be humble enough to see it	Musím byť dostatočne pokorný, aby som to videl
I know you like to play music	Viem, že rád hráš hudbu
Players work together to survive against waves of enemies	Hráči spolupracujú, aby prežili proti vlnám nepriateľov
I thought she would look young forever	Myslel som si, že bude vyzerať navždy mlado
I know a little boy	Poznám malého chlapca
I'm fighting to keep my hands on my hips	Bojujem, aby som udržal ruky v bok
I still can't figure it out	Stále na to neviem prísť
I learned to design and create	Naučil som sa navrhovať a tvoriť
I think he'll end up with his family somehow	Myslím, že s rodinou nejako skončí
I should have been wrong	Mal som sa mýliť
I think you really have to be a kind of witch	Myslím, že musíš byť naozaj druh čarodejnice
I didn't find anything wrong	Nenašiel som nič zlé
The amount of work was incredible	Množstvo práce bolo neuveriteľné
I went outside and ran to the garage	Vyšiel som von a utekal do garáže
I'll get involved with him too fast	Príliš rýchlo sa s ním zapletám
I think that part still has to be there	Myslím, že tá časť tam ešte musí byť
The second light bulb hung next to the second, which shone on the ground floor	Druhá žiarovka visela vedľa druhej, ktorá svietila na prízemí
I'm afraid to think where the others are	Bojím sa pomyslieť, kde sú ostatní
I talked to that man less than an hour ago	Hovoril som s tým mužom pred menej ako hodinou
I haven't been there that long, it seemed strange to me	Nebol som tam tak dlho, pripadalo mi to zvláštne
I really like both	Veľmi sa mi páčia obe
I want the universe to hear them	Chcem, aby ich vesmír počul
The pistol was ready to fire	Pištoľ bola pripravená na streľbu
I recognized you from the photo in your books	Spoznal som ťa podľa fotografie v tvojich knihách
I never had to pay for it	Nikdy som za to nemusela platiť
I raised a smile as she approached	Keď sa priblížila, zdvihol som úsmev
I have to call	Musím si zavolať
I'm just testifying	Len vydávam svedectvo
I'm physically exhausted from my fight	Som fyzicky vyčerpaný z môjho boja
I wasn't ready to let anyone in	Nebol som pripravený nikoho pustiť dnu
I desperately wanted to go with them	Zúfalo som chcel ísť s nimi
I jumped forward and rolled my head	Skočil som dopredu a prevalil som sa hlava nehlava
I think before lunch	Myslím, že pred obedom
In my mind, I ran through several of them	V duchu som ich prebehol cez niekoľko
I flicked at him and grabbed him in the jaw	Švihol som po ňom a chytil ho do čeľuste
A firm grip with both hands was required	Bolo potrebné pevné uchopenie oboma rukami
The woman who was there told me	Povedala mi to žena, ktorá tam bola
I only get the money if we win the settlement	Peniaze dostanem, len ak vyhráme vyrovnanie
I stand there in front of everyone with my head down	Stojím tam pred všetkými so sklonenou hlavou
A large screen appears at the back of the stage	V zadnej časti javiska sa objaví veľká obrazovka
I worked hard this year	Tento rok som tvrdo pracoval
Washington was said to be embarrassed	Washington bol vraj v rozpakoch
I needed to wedge the right one	Potreboval som zaklincovať toho pravého
I have better things to do with my mind	Mám lepšie veci na práci s mysľou
I just know it's possible	Len viem, že sa to dá
A crowd begins to gather around him	Okolo neho sa začína zhromažďovať dav
I should have been more mature	Mal som na to byť viac dospelý
I get along with the little ones	Vychádzam s malými
I must have been in some old mining shaft	Určite som bol v nejakej starej banskej šachte
I'm not sure what to do or say	Nie som si istý, čo mám robiť alebo povedať
A terrible thought struck me	Napadla ma strašná myšlienka
I wished we could bring our class with us	Prial som si, aby sme si so sebou priniesli hodiny
I'm always sorry bees when that happens	Vždy mi je ľúto včely, keď sa to stane
There is a new spirit on our earth now	Na našej zemi je teraz nový duch
I'm sure my visitors find this very useful	Som si istý, že moji návštevníci to považujú za veľmi užitočné
I did not limit my love for him	Neobmedzovala som svoju lásku k nemu
I will be completely willing	Budem úplne ochotný
I was not married at the time	V tom čase som nebol ženatý
He really whipped us into shape	Poriadne nás vybičoval do formy
I couldn't wait for it to open	Nevedela som sa dočkať, kedy sa otvorí
I want us to go through customs without shortcomings	Chcem, aby sme prechádzali cez colnicu bez nedostatkov
I wasn't ready to pull the trigger yet	Ešte som nebol pripravený stlačiť spúšť
I'm new to this whole thing with faith	Som v celej tejto veci s vierou nový
I won't bother you anymore	Už ťa nebudem obťažovať
I've never seen her like this before	Nikdy predtým som ju takú nevidel
A purple flower is shown	Je zobrazený fialový kvet
I need it to be clear between us	Potrebujem, aby to medzi nami bolo jasné
I should have been satisfied	Mal som byť spokojný
The creature was dead	To stvorenie bolo mŕtve
I wonder if the photo is current or not	Zaujímalo by ma, či je fotografia aktuálna alebo nie
I wasn't ready an hour ago	Ešte pred hodinou som nebol pripravený
I was wearing a black and white wrap dress	Mala som na sebe čierno-biele zavinovacie šaty
I watched and wondered what they were doing	Sledoval som a bol som zvedavý, čo robia
I was angry at everything	Bol som nahnevaný na všetko
I kissed her hard and jumped up	Silno som ju pobozkal a vyskočil
I won't let you stay home	Nenechám ťa zostať doma
I stood up and wrapped a towel around me	Postavila som sa a omotala okolo seba uterák
I got an alarm a few minutes ago	Pred pár minútami som dostal budík
A confusion of emotion boiled in his mind	V jeho mysli vrel zmätok emócií
I think she said she had a headache	Myslím, že povedala, že ju bolí hlava
I have spent years in such an environment	Predtým som v takomto prostredí strávil roky
I also became friends with several of them	S niekoľkými z nich som sa aj skamarátil
I can only assume there will be girls	Môžem len predpokladať, že tam budú dievčatá
I moved forward to listen	Pohol som sa dopredu, aby som počúval
I still wanted to mention it to you	Aj tak som ti to chcel spomenúť
I offered a basket of fresh and dried fruit	Ponúkol som košík s čerstvým a sušeným ovocím
I tried not to notice what he was wearing	Snažil som sa nevnímať, čo má na sebe
She knew exactly what she wanted	Vedela presne, čo chce
I know no one else knew about it	Viem, že nikto iný o tom nevedel
It was a really nice little story	Bol to skutočne milý malý príbeh
I wished my husband death, several times	Priala som si smrť manželovi, viackrát
I ran straight to my room	Bežala som rovno do svojej izby
I can do it in different ways	Môžem to dokázať rôznymi spôsobmi
The store and its record company have been closed since then	Obchod a jeho nahrávacia spoločnosť sú odvtedy zatvorené
I look at her curiously	Zvedavo na ňu pozerám
I didn't like it very much	Mne sa to moc nepáčilo
I went outside and went downstairs	Vyšiel som von a zišiel som dole schodmi
He won bronze at this event	Na tomto podujatí získal bronz
I pulled her closer and took her hand	Pritiahol som si ju bližšie a chytil ju za ruku
I know you won't believe me	Viem, že mi neuveríš
I lost control of my inner wolf and scared her	Stratil som kontrolu nad svojou vnútornou vlkou a vystrašil som ju
I am grateful for these	Za tieto som vďačná
The interior of one door was lined with a mirror	Vnútro jedných dverí lemovalo zrkadlo
This weekend I have about thirty questions to complete	Tento víkend mám asi tridsať otázok, ktoré musím vyplniť
I raised my hand to stop another confrontation	Zdvihol som ruku, aby som zastavil ďalšiu konfrontáciu
I found myself in your world	Ocitla som sa v tvojom svete
I've never kissed anyone like that before	Nikdy predtým som nikoho takto nebozkávala
I went to football matches	Chodil som na futbalové zápasy
I am in you and you are in me	Som vo vás a vy ste vo mne
I threw it in his face	Hodila som mu to do tváre
I didn't get the funding for the project	Nemal som dostať financie na projekt
I'm looking at a dead man	Pozerám sa na mŕtveho muža
I have never sought treatment from them	Nikdy som u nich nehľadal liečbu
First I started with simple projects	Najprv som začal s jednoduchými projektmi
I helped them with all my might	Zo všetkých síl som im pomohol
I slept in one bedroom	Spala som v jednej spálni
I had a separate reading room	Mal som samostatnú čitáreň
I hope they don't cancel it	Dúfam, že to nezrušia
I felt a few hands on my shoulders	Cítil som niekoľko rúk na svojich pleciach
I think they were all dead	Myslím, že všetci boli mŕtvi
I have never seen such real courage in my life	V živote som nevidel takú skutočnú odvahu
I'm looking for someone who isn't violent	Hľadám niekoho, kto nie je násilný
I also realized that it was not healthy and I stopped	Tiež som si uvedomil, že to nie je zdravé a zastavil som sa
I looked down at the ground	Pozrel som sa dole na zem
I need to feel life in myself	Potrebujem v sebe cítiť život
I should ask you the following	Mal by som sa ťa spýtať nasledovné
I entered our room	Vošiel som do našej izby
I want your whole body	Chcem tvoje celé telo
I want to thank you for your sales assistance	Chcem sa vám poďakovať za pomoc pri predaji
I buried myself in the books	Zahrabal som sa do kníh
I sent them all home	Poslal som ich všetkých domov
I fall in love with meat and concrete	Zamilujem sa do mäsa aj betónu
I was really proud of the effect	Bol som naozaj hrdý na efekt
I was right, you're a savage	Mal som pravdu, si surovec
Knights were the first influential representatives of these findings	Rytier boli prvými vplyvnými predstaviteľmi týchto nálezov
I believe in him, as we all do	Verím v neho, rovnako ako my všetci
I think a surprise awaits him	Myslím, že ho čaká prekvapenie
I tried to call her again	Skúsil som jej zavolať ešte raz
I fell in love with you	Zamiloval som sa do teba
I have some friends for you	Mám pre teba pár priateľov
I have a goal that I must meet, and so do you	Mám cieľ, ktorý musím splniť, a ty tiež
I talked to his leader	Hovoril som s jeho vodcom
He had no children	Nemal žiadne deti
I saw that today will be no exception	Videl som, že dnešok nebude výnimkou
I enjoyed the award ceremony	Na odovzdávaní cien som si to užil
I couldn't walk in the sun	Nemohol som chodiť na slnku
I'm glad you're planning our rescue	Som rád, že plánujete našu záchranu
I won't enjoy it anymore	Viac si neužijem
I would buy them again	Kúpil by som si ich znova
I almost felt sorry for him	Skoro mi ho bolo ľúto
I became an old woman	Stala som sa starou ženou
I can't decide what to do	Neviem sa rozhodnúť, čo mám robiť
A new era in chemistry was opening	Otvárala sa nová éra v chémii
I've been getting a lot lately	V poslednej dobe som toho dostával veľa
I just couldn't face people	Jednoducho som nedokázal čeliť ľuďom
The train blows in the distance	V diaľke zatrúbi vlak
I tried not to laugh	Snažil som sa nesmiať
I longed for a great romantic love experience	Túžila som po veľkom romantickom milostnom zážitku
I think you are who you are	Myslím, že ste tým, kým ste
A truly classic moment	Skutočne klasický moment
I see her hands shaking, her skin pale	Vidím, ako sa jej trasú ruky, jej pokožka bledne
I looked at the barrel	Pozrel som sa do suda
I was thinking of a greater good	Myslel som na väčšie dobro
I'm going to visit the dragon	Idem navštíviť draka
He then moves to another pool	Potom sa presunie do iného bazéna
You could see that devotion	Mohli ste vidieť tú oddanosť
I really like it	Dôkladne sa mi to páči
The door in the closet led to her bathroom	Dvere v skrini viedli do jej kúpeľne
Obviously, this is a simple trick of self-confidence	Zjavne je to obyčajný trik sebavedomia
I doubted he wanted anything other than sex from me	Pochybovala som, že odo mňa chce niečo iné ako sex
I couldn't even answer him	Nevedela som mu ani odpovedať
I also managed to avoid this quite well	Aj tomuto sa mi podarilo celkom dobre vyhnúť
I only stayed at home, but it was very nice	Zostal som len doma, ale bolo to veľmi príjemné
I tried to fall asleep and sleep was not coming	Snažil som sa zaspať a spánok neprichádzal
I ask what is ridiculous, but I do not get an answer	Pýtam sa, čo je smiešne, ale nedostávam odpoveď
The mayor is the highest elected individual in the city	Primátor je najvyššie volený jednotlivec mesta
My aunt lives here	Býva tu teta
I repeat, tomorrow we will wake up completely different	Opakujem, že zajtra sa zobudíme úplne iní
I hid under the hood and avoided his gaze	Schovala som sa pod kapotu a vyhýbala som sa jeho pohľadu
Lemon was the starter in the second game	Lemon bol štartérom v druhej hre
He wouldn't have asked a few years ago	Pred pár rokmi by sa nepýtal
I just want everyone to get to know each other	Chcem len, aby sa všetci navzájom spoznali
I have to strain my ears to hear him	Musím napnúť uši, aby som ho počul
A few still seemed curious to me	Niekoľkí sa mi stále zdali zvedaví
I must keep this promise	Tento sľub musím dodržať
I'll know if he did it or not	Budem vedieť, či to urobil alebo nie
I had to assume it was a counterattack	Musel som predpokladať, že to bol protiútok
I have been blessed with attention over the years	Bol som požehnaný pozornosťou v priebehu rokov
I looked into his hard, steel-blue eyes	Pozrela som sa do jeho tvrdých, oceľovo modrých očí
I need someone to take the lead here	Potrebujem niekoho, kto sa tu ujme vedenia
I couldn't go on like this	Nemohol som takto pokračovať
I think it will need the three of us	Myslím, že to bude potrebovať nás troch
I took all possible drugs	Bral som všetky možné drogy
no doubt about it	o tom nepochybujem
I got out of bed	Vyliezol som z postele
I watched her lips move as she spoke to customers	Sledoval som jej pohyb pier, keď hovorila so zákazníkmi
I loved art, but I couldn't draw or paint	Miloval som umenie, ale nevedel som kresliť ani maľovať
I thought you were going to die	Myslel som, že zomrieš
I have to be removed from the list	Musím sa nechať vyškrtnúť zo zoznamu
I highly recommend the backyard	Vrelo odporúčam zadný dvor
I didn't realize he was behind me	Neuvedomila som si, že stojí za mnou
I could feel his cock on my side	Cítil som jeho penis na mojom boku
It still sounds relevant	Stále to znie relevantne
I never asked for any of that	Nikdy som o nič z toho nežiadal
Such a complete connection of the mind	Takéto úplné spojenie myslí
Whether they like it or not	Či sa im to páči alebo nie
The function should do only one thing	Funkcia by mala robiť iba jednu vec
I think they are beautiful, expressive art	Myslím si, že sú krásne, expresívne umenie
I'll just sit here and talk to you	Len tu budem sedieť a rozprávať sa s tebou
I can't go back now	Teraz sa nemôžem vrátiť
The picture says a thousand words	Obrázok povie tisíc slov
A long moment of silence filled the room	Miestnosť naplnila dlhá chvíľa ticha
I'm sure I'm full of anger	Som si istý, že som plný hnevu
Love you so much	Veľmi ťa milujem
I watch everyone walk the stage	Sledujem, ako všetci kráčajú po javisku
I had no idea how to do it	Nemal som potuchy, ako to urobiť
I didn't stop being afraid	Neprestal som sa báť
I shouted at the light	zakričal som na svetlo
I recognized the voice	Spoznal som ten hlas
I have to get to the books	Musím sa dostať ku knihám
I never missed a single show	Nikdy som nevynechal ani jedno predstavenie
I believe that everyone who was responsible is already dead	Verím, že všetci, ktorí boli zodpovední, sú už mŕtvi
A joint statement was signed	Bolo podpísané spoločné vyhlásenie
I swear we will never miss soldiers or army leaders	Prisahám, že nám nikdy nebudú chýbať vojaci, ani armádni vodcovia
I'll close the door and sit on the stairs	Zavriem dvere a sadnem si na schody
I later realized that this belief was completely wrong	Neskôr som si uvedomil, že táto viera je úplne nesprávna
I want you to prepare your army	Chcem, aby si pripravil svoju armádu
I was a little confused	Bol som trochu zmätený
I think what we're going to do is this	Myslím, že to, čo budeme robiť, je toto
I hope to see you at dinner	Dúfam, že sa uvidíme na večeri
A game to play with family and friends	Hra na hranie s rodinou a priateľmi
I had to do it this way	Musel som to urobiť takto
I didn't have anyone anymore	Už som nemal nikoho
I decided to ask about sex	Rozhodol som sa opýtať na sex
I worked hard to complete my research	Tvrdo som pracoval na dokončení svojho výskumu
I was very afraid to say that	Veľmi som sa to bála povedať
I know it will be soon	Viem, že to bude čoskoro
I went and picked it up	Podišiel som a zdvihol som to
I know you can't kill me	Viem, že ma nemôžeš zabiť
I thought of his purple magic	Uvažoval som o purpurovej jeho mágii
I didn't care if I had friends	Nezáležalo mi na tom, aby som mal priateľov
Without him, I feel lost	Bez neho sa cítim stratená
I did everything I could to make a casual smile	Urobil som všetko pre to, aby som nahodil ležérny úsmev
I knew you didn't choose it	Vedel som, že si to nevybral
I would remember him	Pamätal by som si ho
I hope you like this place	Dúfam, že sa vám toto miesto páči
I hope it wouldn't happen	Bodaj by sa to nestalo
Then I read the names on the registry	Potom som si prečítal mená na matrike
I'm not the only one who's surprised	Nie som jediný, koho to prekvapuje
I have met few people who would master this skill	Stretol som len málo ľudí, ktorí by túto zručnosť ovládali
I wanted to show them how	Chcel som im ukázať ako
I doubt it would change that	Pochybujem, že by to zmenilo
I listen to hard rock	Počúvam hard rock
I stop my vehicle, get out, and examine the envelope	Zastavujem svoje vozidlo, vystupujem a skúmam obálku
I just felt pain	Cítil som len bolesť
I guess you're not here to buy clothes anyway	Predpokladám, že aj tak tu nie ste na nákup oblečenia
I was sure he had the wrong family	Bol som si istý, že má nesprávnu rodinu
I should have offered to take the book	Mal som sa ponúknuť, že vezmem knihu
I won't let you turn into your sister	Nedovolím, aby si sa zmenil na tvoju sestru
The wall is still owned by the bank	Stena je stále vo vlastníctve banky
I hung up, but I couldn't sit down	Zložila som telefón, no nedokázala som sedieť
I've been having this problem lately	V poslednej dobe mám tento problém
I realized that my biggest battle was waiting for me now	Uvedomil som si, že moja najväčšia bitka ma teraz čaká
I hurried to the wall	Ponáhľal som sa k stene
I felt her pain as if it were my own	Cítil som jej bolesť, ako keby bola moja vlastná
I didn't see him in action	Nevidel som ho v akcii
I can't believe you're meeting them	Nemôžem uveriť, že sa s nimi stretávaš
I put on my shoes and went to breakfast	Obula som si topánky a išla na raňajky
I sent you those roses	Poslal som ti tie ruže
I'll come to lunch	prídem na obed
Lots of bloody fight scenes	Veľa krvavých bojových scén
There was a chill in the air	Vo vzduchu sa vznášal mráz
I can't do it again	Nemôžem to znova absolvovať
I didn't mind staying in the house	Nevadilo mi zostať v dome
On the other hand, I want to talk	Na druhej strane sa chcem porozprávať
Gentle, perfect kiss	Jemný, dokonalý bozk
I have fulfilled my role	Splnil som svoju úlohu
I realized it upset me because he was right	Uvedomil som si, že ma to rozrušilo, pretože mal pravdu
Several metal dishes dripped into the rack	V stojane odkvapkávalo niekoľko kovových riadov
I smiled at my best friend	Usmiala som sa na moju najlepšiu kamarátku
I knew he didn't want to hurt me	Vedel som, že mi nechce ublížiť
I love this relationship with you	Milujem tento vzťah s tebou
I didn't want to leave the place	Nechcel som opustiť to miesto
I felt warm, happy and relieved	Cítil som teplo, radosť a úľavu
I asked him the difference	Spýtal som sa ho na rozdiel
A feeling of joy passes through me	Prechádza mnou pocit radosti
I wrote everything about it	Všetko som o tom napísal
I still have to report a ship inspection	Musím ešte podať správu o inšpekcii lode
Real situation without winning	Skutočná situácia bez výhry
I will work hard to gain your trust	Budem tvrdo pracovať, aby som si získal vašu dôveru
I deserve to be unhappy	Zaslúžim si byť nešťastný
I want to trust him	Chcem mu veriť
I hear him talking to another mom on the bus	Počujem, ako sa v autobuse rozpráva s inou mamou
I am a whole wise woman, confident in myself	Som celá múdra žena, sebavedomá v seba
I should have saved more money	Mal som si ušetriť viac peňazí
I'll read it and discard the card	Prečítam si to a kartu vyhodím
I missed our time together	Chýbal mi náš spoločný čas
I couldn't bring myself to wear them	Nevedela som sa prinútiť si ich obliecť
I didn't mind at all	To mi vôbec nevadilo
I didn't want to wait another week to see you	Nechcel som čakať ďalší týždeň, aby som ťa videl
I didn't understand anything	Ničomu som nerozumel
He directed a music video to promote the song	Režíroval videoklip na propagáciu piesne
It's circulating in our blood	Koluje nám to v krvi
I was thinking of the harp	Myslel som na harfu
I heard water leaking from the pipes	Počul som, ako z potrubia vytekala voda
I think she did something to his car	Myslím, že urobila niečo s jeho autom
I wanted to have a baby once	Chcela som mať raz dieťa
I tried the same thing as you	Skúšal som to isté ako ty
I mean, they were poisoned by this water	Myslím tým, že boli otrávení touto vodou
I can do things for you	Môžem pre vás urobiť veci
You had to take care of yourself	Musel si sa o seba postarať
I just did you a favor	Práve som ti urobil láskavosť
A very foreign concept	Veľmi cudzí pojem
I begged her to stay for me and my brother	Prosil som ju, aby zostala pre mňa a môjho brata
I had a month to change things	Mal som mesiac na to, aby som veci zmenil
I told him not particularly	Povedal som mu, že nie zvlášť
I'd rather you didn't make a scene	Bol by som radšej, keby ste nerobili scénu
I will be better informed during the week	V priebehu týždňa budem lepšie informovaný
She communicated with her eyes	Komunikovala očami
I wouldn't be like them	Nebol by som ako oni
I have read many books and articles	Prečítal som veľa kníh a článkov
I was silent here for a while	Chvíľu som tu mlčal
Now I feel pretty good back to normal	Teraz sa cítim celkom dobre späť do normálu
I hated family court	Nenávidel som rodinný súd
I tried to think about it in my mind	Snažil som sa na to v duchu myslieť
The bird in the house is very unlucky	Vták v dome má veľkú smolu
I'll wait for you outside	Počkám ťa vonku
I would say a few months	Povedal by som, že pár mesiacov
He was later stolen	Neskôr ho ukradli
He painted a similar portrait of a real woman	Namaľoval podobný portrét skutočnej ženy
I am a politician in this partnership	Ja som politikom v tomto partnerstve
I heard him swallow and inhale and exhale slowly	Počul som, ako prehltol a pomaly sa nadýchol a vydýchol
I kept to myself	Držal som sa hlavne v sebe
He finished in fifth place	Skončil na piatej pozícii
I need to get to those people as soon as possible	Musím sa k tým ľuďom dostať čo najrýchlejšie
I remember the smell	Pamätám si vôňu
He definitely knows how to throw	Určite vie hádzať
I loved my life there	Miloval som tam svoj život
I couldn't believe the mood	Nemohol som uveriť tej zmene nálady
Carter before death	Carter pred smrťou
I only did half	Urobil som len polovicu
Now everyone has done so many other things	Teraz každý urobil toľko iných vecí
The child became an adult and then an older one	Z dieťaťa sa stal dospelý a potom starší
I really enjoyed it a lot	Naozaj som si užil veľa
Muscle classes depend on strength and combat	Triedy svalov závisia od sily a bojovnosti
The third, fourth and fifth rang loudly and firmly	Tretí, štvrtý a piaty zazvonili silno a pevne
I tied my hair back to my tail	Vlasy som si zviazala späť do chvosta
I closed it yesterday	Včera som to uzavrel
I lost my words	Stratila som slová
She gained a huge weight	Zdvihla sa z nej obrovská váha
I sound like some bitter, pathetic teenage girl	Zniem ako nejaké zatrpknuté, patetické dospievajúce dievča
I knew it was getting dangerous	Vedel som, že začína byť nebezpečný
A woman is a beautiful and wonderful being	Žena je krásna a úžasná bytosť
I mean, he's normally such a good driver	Myslím tým, že je normálne taký dobrý vodič
I was only four years old when it happened	Mal som len štyri roky, keď sa to stalo
I want you in this elevator	Chcem ťa v tomto výťahu
I followed you in the floating city before the storm	Sledoval som ťa v plávajúcom meste pred búrkou
The strategy worked as designed	Stratégia fungovala tak, ako bola navrhnutá
I push harder and move an inch	Zatlačím silnejšie a posunie sa o palec
I didn't know how to deal with it	Nevedel som, ako sa s tým vyrovnať
I could have left him in the waiting room	Mohol som ho nechať v čakárni
These things really happen	Tieto veci sa naozaj stávajú
I have to do it alone	Musím to zvládnuť sám
I haven't had them in a long time, just a few years	Nemal som ich dlho, len pár rokov
I ran to meet him and dragged him to the bottom	Vybehol som mu v ústrety a vtiahol som ho dnu
To some extent, I agreed with him	Do istej miery som s ním súhlasil
A small brown pipe in his mouth	Malú hnedú fajku v ústach
I knew where he had everything stored	Vedel som, kde má všetko uložené
I watched him sternly	Prísne som ho sledovala
I wasn't looking forward to it	Na to som sa netešil
I could kill you very well	Veľmi dobre by som ťa mohol zabiť
I want to apologize for my behavior yesterday	Chcem sa ospravedlniť za moje včerajšie správanie
I'm really sorry	Naozaj ma to mrzí
I bet neither of them slept all night	Stavím sa, že ani jeden z nich nespal celú noc
I can come and watch her	Môžem prísť a pozorovať ju
I have a name for their president	Mám meno na ich prezidentovi
I'm sitting here in the silence of my kitchen	Sedím tu v tichu mojej kuchyne
I thought he was weird, to say the least	Myslel som si, že je prinajmenšom čudný
A cafe burned two blocks down	O dva bloky nižšie horela kaviareň
I needed change for parking	Potreboval som drobné na parkovanie
I'll put my head back on the pillow	Položím si hlavu späť na vankúš
I want to get to know him better	Chcem ho lepšie spoznať
I'm against you meeting such a person	Som proti tomu, aby ste sa stretli s takým človekom
I would feel the same way	Cítil by som sa rovnako
I can go into consideration	Môžem ísť do úvahy
I heard he likes books	Počul som, že má rád knihy
I have firm blue eyes	Mám pevné modré oči
A small step towards strengthening our fragile partnership	Malý krok k posilneniu nášho krehkého partnerstva
Several primary sources disagree with what exactly happened	Niekoľko primárnych zdrojov nesúhlasí s tým, čo sa presne stalo
I'll light a candle and put it in the window	Zapálim sviečku a dám ju do okna
I considered it appropriate to address now	Považoval som za vhodné osloviť teraz
I know its background	Poznám jeho pozadie
I know you know that	Viem, že to vieš
I never had to ask twice	Nikdy som sa nemusel pýtať dvakrát
It must have been me	To niečo som musel byť ja
I even added my own signature outfit	Dokonca som pridal svoj vlastný podpisový outfit
I didn't know it at the time	V tom čase som sa v tom nevyznal
Many of them are made of crystal	Mnohé z nich sú vyrobené z krištáľu
A relationship is like a couple holding hands	Vzťah je ako pár, ktorý sa drží za ruky
They also had strong support from local villages	Silnú podporu mali aj od miestnych dedín
I was young and stupid	Bol som mladý a hlúpy
I didn't die in the accident	Nezomrel som pri havárii
I had a business meeting	Mal som obchodné stretnutie
I grab a nearby chair and sit on it	Chytím sa neďalekej stoličky a sadnem si na ňu
The hot bath also sounded good	Horúci kúpeľ znel tiež dobre
I think you will be satisfied	Myslím, že budeš spokojný
I didn't ask you that question	Takú otázku som ti nepoložil
I'm not your average traveler	Nie som váš priemerný cestovateľ
I want them here so my team won't be recognized	Chcem, aby tu boli, aby môj tím nebol rozpoznaný
An extraordinary government meeting awaits me	Čaká ma mimoriadne zasadnutie vlády
She was in bed a few minutes later	O pár minút neskôr bola v posteli
A good look at the scientific process	Dobrý pohľad na vedecký proces
I often wondered why he had me at all	Často som sa čudoval, prečo ma vôbec má
I think it would be fun	Myslím, že by to bola zábava
They all look very serious	Všetci vyzerajú veľmi vážne
I live in a more thorough construction	Bývam v dôkladnejšie postavenom
I told you once	Už som ti to raz povedal
I crawled to the entrance	Priplazil som sa ku vchodu
I saw it with my own eyes	Videl som to na vlastné oči
I will personally welcome you to heaven	Ja osobne ťa privítam v nebi
I was still afraid of the unknown	Stále som sa bál neznámeho
I opted for a purely offensive routine	Rozhodol som sa pre čisto útočnú rutinu
I was over our tent and I was looking down	Bol som nad naším stanom a díval som sa dole
A different approach was certainly needed	Určite bol potrebný iný prístup
I can do it, but some vital people needed to be convinced	Dokážem to, ale niektorí vitálni ľudia potrebovali presvedčiť
I love him and he loves me	Milujem ho a on miluje mňa
I have to go to school first	Najprv musím ísť do školy
Active and dangerous	Aktívny a nebezpečný
I know you feel for her	Viem, že k nej niečo cítiš
I read impatiently	Netrpezlivo som čítala
I immediately went to my older brother's room	Okamžite som išiel do izby staršieho brata
I would never get an answer	Nikdy by som nedostal odpoveď
I never watched the show	Nikdy som tú show nepozeral
I couldn't guess you were a demon too	Nemohol som uhádnuť, že si tiež démon
For takes and takes and takes	Pre berie a berie a berie
It is the only church in the village	Je to jediný kostol v obci
I don't feel any love from you	Necítim od teba žiadnu lásku
I've never been so good at compliments	Nikdy som nebol taký dobrý v komplimentoch
I have to admit, this is not exactly the most exciting life	Musím priznať, že to nie je práve najvzrušujúcejší život
I had a split second to react	Mal som zlomok sekundy na reakciu
The pull pulled down the force-measuring spring	Ťah stiahol dole pružinu, ktorá merala silu
I wrote you a letter	Napísal som ti list
I have no patience for things that have no way	Nemám trpezlivosť na veci, ktoré nemajú žiadne spôsoby
I couldn't let him catch me again	Nemohla som mu dovoliť, aby ma znova chytil
I laughed and looked at my watch	Zasmiala som sa a pozrela na hodiny
Much depends on my answer	Veľa závisí od mojej odpovede
Many rooms have been brightly painted	Mnohé izby boli vymaľované žiarivo
Moisture seemed to grip everything and everyone	Zdalo sa, že vlhkosť zovrie všetko a všetkých
I wondered what was going on	Zaujímalo ma, čo sa deje
She seemed to have a combination she liked	Zdalo sa, že kombinácia, ktorá sa jej páčila
I have to think about what you said	Musím sa zamyslieť nad tým, čo si povedal
I told her they were playing a game with me	Povedal som jej, že so mnou hrajú hru
However, I had a good feeling about my recent morale	Mal som však dobrý pocit zo svojej nedávnej morálky
I didn't find any differences after the update	Po aktualizácii som nenašiel žiadne rozdiely
I hope you enjoyed reading this book	Dúfam, že sa vám čítanie tejto knihy páčilo
I was exhausted last night, but so happy	Včera večer som bol vyčerpaný, ale taký šťastný
I like to think about it this way	Rád o tom takto uvažujem
I expected it to be successful	Čakal som, že to bude úspešné
The roof was supported by a number of pillars	Strechu hore podopieralo množstvo stĺpov
I wouldn't care if you killed them	Bolo by mi jedno, keby si ich zabil
I could not leave him, my faithful friend	Nemohol som ho opustiť, môj verný priateľ
In the film, they serve the same purpose	Vo filme slúžia rovnakému účelu
I was looking for the whole thing	Celú tú vec som hľadal
I was no longer interested in gossiping with my friends	Už som nemal záujem klebetiť s kamarátmi
I knew all too well how it felt	Vedel som až príliš dobre, aký to je pocit
I haven't lost my identity	Nestratil som svoju identitu
The habit occurs naturally, without us thinking about it	Zvyk sa vyskytuje prirodzene, bez toho, aby sme o tom premýšľali
I want to pay extra attention to me tonight	Chcem mi dnes večer venovať zvýšenú pozornosť
Painting used on a new drug	Maľba použitá na novej droge
I nodded and said nothing	Prikývol som a nič nepovedal
I just didn't have the strength	Len som nemal silu
I liked the way he accepted and supported her	Páčilo sa mi, ako ju prijímal a podporoval
I had no idea how to get out of this	Netušila som, ako sa z toho dostať
A smile full of promises	Úsmev plný prísľubov
I have never supported this view of humanity	Nikdy som nepodporoval tento pohľad na ľudskosť
I took a deep breath to settle down and knocked	Zhlboka som sa nadýchol, aby som sa ustálil, a zaklopal som
I look up at the mirror	Zdvihnem pohľad k zrkadlu
Corridor on the right	Chodba vpravo
Time caught up with him	Čas ho dostihol
I wanted to die here	Chcel som tu zomrieť
I was uncomfortable, hot and sick	Bolo mi nepríjemne, bolo mi horúco a bolo mi zle
I hate people who put music on public transportation	Neznášam ľudí, ktorí púšťajú hudbu do verejnej dopravy
I have no reason not to trust him this time	Tentoraz nemám dôvod mu nedôverovať
I watched them respectfully	S úctou som ich sledoval
I like my green eyes the most	Najviac sa mi páčia moje zelené oči
I saw miles and miles	Videl som na míle a míle
Let me tell you, he's upset about mental illness	Poviem vám, je naštvaný na duševné choroby
I could have left it in the car	Mohol som to nechať v aute
I lifted her chin with a few fingers	Zdvihol som jej bradu pomocou niekoľkých prstov
I forgot about this part	Na túto časť som zabudol
A living history for the masses, if it makes sense	Živá história pre masy, ak to dáva zmysel
I'll bite him in the lip and kneel under his belt	Zahryznem si ho do pery a pokľaknem pod pás
I thought maybe she had a stroke	Myslel som si, že možno dostala mŕtvicu
I couldn't leave you	Nemohol som ťa opustiť
I'm ashamed of myself	Hanbím sa za seba
The piano was his life	Klavír bol jeho život
I made them look bad in front of my friends	Prinútil som ich vyzerať zle pred kamarátmi
I'll step on the tracks	Vykročím na koľaje
She didn't know where she was a week ago	Pred týždňom nevedela, kde je
I try to stay away from both	Snažím sa držať ďalej od oboch
I stumble in the dark and crawl into bed	Zakopnem v tme a zaleziem do postele
I have computers and computer hardware	Mám počítače a počítačový hardvér
I see where you're going	Vidím, kam mieriš
Every word in that book depends on it	Každé slovo v tej knihe závisí od nej
The contrast between the value of material and moral treasures	Kontrast medzi hodnotou materiálnych a morálnych pokladov
I wouldn't even miss the world to be with them	Byť s nimi doma by mi nechýbalo ani za svet
I have to tell them everything	Musím im všetko povedať
I have never seen such a creature	Ešte som také stvorenie nevidel
I won't say a word	nepoviem ani slovo
I want to breathe again	Chcem znova dýchať
I didn't blow up her phone or anything	Nevyhodil som jej do vzduchu telefón ani nič podobné
I already have more than enough souls to play with	Už mám viac než dosť duší na hranie
I've never been, not really	Nikdy som nebol, naozaj nie
I remember very well	Pamätám si veľmi dobre
A simple figure of eight knots	Jednoduchá figúrka z ôsmich uzlov
I didn't know he was back	Nevedel som, že je späť
I had to ease his burden	Musel som zmierniť jeho bremeno
I have to find my way around it	Musím sa v tom zorientovať
I'm here to work for you	Som tu, aby som pre vás pracoval
I will never go to anyone else	Nikdy nepôjdem k nikomu inému
I find it very difficult to deal with it	Veľmi ťažko sa s tým vyrovnávam
I didn't mean to scare you	Nechcel som ťa vystrašiť
I asked her why they treated us differently	Spýtal som sa jej, prečo sa k nám správajú inak
The meeting lifted the team mood	Stretnutie zdvihlo tímovú náladu
I can only ask for forgiveness for my behavior	Môžem len prosiť o odpustenie za moje správanie
I will send you a formal email immediately	Ihneď vám pošlem formálny e-mail
I don't do it anymore	Už to nerobím
Caring for men is much more common than caring for women	Starostlivosť o mužov je oveľa bežnejšia ako starostlivosť o ženy
I leaned over my mother and studied her face	Naklonil som sa k matke a študoval jej tvár
I think their mom told them she was in jail	Myslím, že ich mama im povedala, že je vo väzení
I quickly rejected this idea for understandable reasons	Rýchlo som túto myšlienku zavrhol z pochopiteľných dôvodov
I used to be in school soon	Zo zvyku som bol v škole skoro
I didn't want to fight it	Nechcel som s tým bojovať
I saw they were bored	Videl som, že sa nudia
A lamp of hope began to shine in my heart	V mojom srdci začalo svietiť svetielko nádeje
I could have done that	Mohol som to urobiť
I was the perfect sign	Bol som dokonalou známkou
I killed one of their citizens in cold blood	Chladnokrvne som zabil jedného z ich občanov
He continued to travel and perform in public	Naďalej cestoval a verejne vystupoval
I had to know more about what they did	Musel som sa dozvedieť viac o tom, čo urobili
I watched them approach and pass	Sledoval som, ako sa približujú a míňajú
I felt for them	Cítil som pre nich
I thank her too	Aj ja jej ďakujem
I didn't think about them	Nemyslel som na nich
I had to find a teacher who helped me	Musel som nájsť učiteľa, ktorý mi pomohol
I smiled at him	Usmiala som sa naňho
I wish you were here with me	Prajem si, aby si tu bol so mnou
I behaved worse with the others	S ostatnými som sa správal horšie
A model of the backrest mechanism was built	Bol postavený model mechanizmu zadnej opierky
The big meeting is undoubtedly a pleasant sight	Na veľké zhromaždenie je nepochybne príjemný pohľad
I believe we have a bad connection	Verím, že máme zlé spojenie
I drank half of it in one breath	Polovicu som vypil na jeden nádych
I hid it in my cottage	Schoval som to na mojej chate
I really didn't expect that	To som naozaj nečakal
I turned to greet him	Otočila som sa, aby som ho pozdravila
I really like college	Vysoká škola sa mi veľmi páči
I will definitely visit you from time to time	Určite vás občas navštívim
I do not agree with this position	Nesúhlasím s týmto postojom
I killed three people	Zabil som troch ľudí
He holds the binoculars with both hands	Oboma rukami drží ďalekohľad
I really didn't know what to do	Fakt som nevedel, čo mám robiť
I put the ring back in my pocket	Dal som si prsteň späť do vrecka
I tell him how much it costs	Hovorím mu, koľko to stojí
He also gave large sums	Sám dával aj veľké sumy
I laughed up my ass	Smial som sa po zadku
I suppose it will be partly my fault	Predpokladám, že to bude čiastočne moja chyba
I also don't see the line anymore	Už tiež nevidím čiaru
I left the ring on the bed	Prsteň som nechal na posteli
I looked for hours, one minute and then five hours	Pozeral som na hodiny, jednu minútu a potom päť hodín
So our fight was practically unsuccessful	Náš boj bol teda prakticky nikde neúspešný
I suspect the woman did it	Mám podozrenie, že to urobila žena
I have to point this out	Na to musím upozorniť
I could help you	Mohol by som ti pomôcť
I should have been informed if he left the premises	Mal som byť informovaný, ak opustil priestory
I thought that was the end of it	Myslel som si, že tým to končí
I should offer help or opinions only on request	Mal by som ponúknuť pomoc alebo názory iba na požiadanie
Watch your head in a shiny helmet	Pozor na hlavu v lesklej prilbe
I was easily influenced by others	Nechal som sa ľahko ovplyvniť inými
I know they'll get me	Viem, že ma dostanú
I can enjoy my future right now	V tejto chvíli si môžem vychutnať svoju budúcnosť
I'm looking for darkness somewhere	Hľadám niekde tmu
I imagined he wouldn't hesitate, but time would tell	Predstavoval som si, že nebude váhať, ale čas ukáže
I smiled at her and her face lit up	Usmial som sa na ňu a jej tvár sa rozžiarila
A tortured laugh came out of his throat	Z hrdla mu vyšiel mučený smiech
I could have had a roof over my head	Mohol som mať strechu nad hlavou
I always felt out	Vždy som sa cítil mimo
I've learned never to cry since I was a child	Už od útleho veku som sa naučil nikdy neplakať
I worked so hard to forget him	Toľko som pracoval, aby som naňho zabudol
I was wondering when you would mix	Bol som zvedavý, kedy sa budeš miešať
I'm afraid to control it	Bojím sa to ovládať
I thought you'd be hanged	Myslel som si, že už budeš obesený
The business failed after one summer	Podnik po jednom lete zlyhal
I backed out and returned to the living room	Vycúval som a vrátil sa do obývačky
I knock, wait, and then try again	Zaklopem, počkám a potom to skúsim znova
I saw the gods with my own eyes	Videl som bohov na vlastné oči
I mean quality bacon	Myslím kvalitnú slaninu
I wish you a well-deserved healthy and happy pension	Prajem vám zaslúžený zdravý a šťastný dôchodok
I didn't expect anything	Nič som nečakal
I'll remove some things and it's better	Odstránim niektoré veci a je to lepšie
I climbed over the wall	Preliezol som cez stenu
Maybe I even suggested playing both kings	Možno som si dokonca navrhol hrať oboch kráľov
I didn't want to take you much time	Nechcel som ti brať veľa času
I just didn't want to say anything	Len som nechcel nič povedať
A man who was exceptional	Muž, ktorý bol výnimočný
I kept it	Stále som to držal
A half-smoked joint caught my eye	Moju pozornosť upútal napoly údený joint
Anderson looked much older	Anderson vyzeral oveľa staršie
I felt his tongue enter my mouth	Cítila som, ako mi jeho jazyk vstúpil do úst
Now I'm sorry I said something	Teraz ľutujem, že som niečo povedal
Current research suggests that this may not be the case	Súčasný výskum naznačuje, že to tak nemusí byť
I know this is all temporary	Viem, že toto všetko je dočasné
I feel like I'm reaching out to suit him	Cítim, ako sa naťahujem, aby som mu vyhovela
I walk up and tap him on the shoulder	Podídem a poklepem mu na rameno
I want you to stay away from my sister	Chcem, aby si sa držal ďalej od mojej sestry
I only did it a week ago	Urobil som to len pred týždňom
I knew what was going through your head	Vedel som, čo sa ti preháňa hlavou
I have a sensitive stomach	Mám citlivý žalúdok
I also put both hands in his mouth	Tiež som mu vložil obe ruky do úst
I hate hitting those things down	Neznášam narážanie na tie veci dole
But the women saw him	Ženy ho však videli
Such a quick decision may not be good news	Takéto rýchle rozhodnutie nemusí byť dobrou správou
I looked at it in surprise	Prekvapene som na to pozeral
I can bring some supplies	Môžem priniesť nejaké zásoby
I kiss her to make me feel better	Bozkávam ju, aby som sa cítil lepšie
The red button, he thought	Červené tlačidlo, pomyslel si
I looked at both and then swallowed	Pozrel som sa na oboch a potom som prehltol
I think it let a man flow yesterday	Myslím, že to včera nechalo človeka plynúť
I threw it out in the trash	Hodil som to von do smetného koša
I have to see her again	Musím ju znova vidieť
Their confusion would please me with a note	Ich zmätok by ma potešil poznámkou
I didn't expect you to go down without a fight	Nečakal som, že pôjdeš dole bez boja
Only five crew members remained	Zostali len piati členovia posádky
I know you've heard that	Viem, že si to už počul
I missed her already	Už mi chýbala
I didn't make you do anything to get you in trouble	Nenútil som ťa robiť nič, aby si sa dostal do problémov
I couldn't imagine what they wanted from me	Nevedel som si predstaviť, čo odo mňa chcú
I promise it will be your best choice	Sľubujem, že tu bude vaša najlepšia voľba
I wanted to find the source of the noise	Chcel som nájsť zdroj hluku
I need to know exactly where he is	Potrebujem presne vedieť, kde je
I assumed the college crowd was worth it	Predpokladal som, že za to stojí vysokoškolský dav
A new leader has appeared	Objavil sa nový vodca
I just wanted to keep my promise and call	Chcel som len dodržať sľub a zavolať
I see no evidence of that	Nevidím o tom žiadny dôkaz
I told her what happened to me	Povedal som jej, čo sa mi stalo
I am proud that people feel beautiful and confident	Som hrdý na to, že sa ľudia cítia krásni a sebavedomí
I lost track of time and space	Stratil som pojem o čase a priestore
I could look at him forever	Mohla by som sa naňho pozerať večne
A long and difficult journey	Dlhá a ťažká cesta
I would go with the wave	Išiel by som s vlnou
I hurried to catch the bus	Ponáhľal som sa, aby som stihol autobus
I should have told you	Mal som ti to povedať
I refuse to give you up and get a seat in the Senate	Odmietam sa ťa vzdať a získať nejaké miesto v senáte
I've never seen her before	Nikdy predtým som ju nevidel
I briefly remembered coming here with my parents before	Krátko som si spomenul, že som sem predtým prišiel s rodičmi
I shook my head no, but I said yes	Pokrútila som hlavou, že nie, ale povedala som áno
I've always hated the darkness	Vždy som nenávidela tmu
The weather in the season is pleasant and comfortable	Počasie je v sezóne príjemné a pohodlné
I wanted to tell her for some reason	Mal som chuť jej to z nejakého dôvodu povedať
I've always been like that with animals	Vždy som bol taký so zvieratami
I make a list of foods according to the menu	Zoznam potravín si robím podľa jedálneho lístka
I hope it was clear enough that it didn't confuse you	Dúfam, že to bolo dostatočne jasné a nezmiatlo vás to
I hope they help you	Dúfam, že vám pomôžu
A simple request using our form will generate your price	Jednoduchá požiadavka pomocou nášho formulára vygeneruje vašu cenu
I fight them every day by finding a new friend	Bojujem s nimi každý deň tým, že si nájdem nového priateľa
I gained more	Pribrala som viac
I managed to endure, just so-so	Podarilo sa mi vydržať, len tak-tak
I can't look at anyone	Nemôžem sa na nikoho pozerať
I mean, they were perfect	Teda, boli dokonalé
Fog began to roll out of the water	Z vody sa začala valiť hmla
I approached her with slow preventive steps	Pomalými preventívnymi krokmi som sa k nej priblížil
I saw what you were capable of	Videl som, čoho si schopný
A few final questions came up	Prišlo pár záverečných otázok
I always split up as we agreed	Vždy som sa rozdelila tak, ako sme sa dohodli
I didn't like that he knew where what was	Nepáčilo sa mi, že vedel, kde čo je
I see I still know	Vidím, že ešte viem
I created and dissolved clothes	Vytvárala som a rozpúšťala oblečenie
I'm not interested in helping them get there	Nemám záujem im pomôcť dostať sa tam
I'm the secret you wanted	Som tajomstvo, ktoré si chcel
I knew its history briefly	Krátko som poznal jej históriu
I folded my apron and packed my things	Zložil som si zásteru a pozbieral si veci
I care very much about the success of the school	Veľmi mi záleží na úspechu školy
These things are not consistent	Tieto veci nie sú konzistentné
Everyone on that highway will die	Všetci na tej diaľnici zomrú
I didn't go very far	Nešiel som veľmi ďaleko
I didn't hear any sound	Nepočul som žiaden zvuk
Many of them never returned	Veľa z nich sa už nikdy nevrátilo
A thin layer of dust covered the floor	Podlahu pokrývala tenká vrstva prachu
I understand why you did it	Chápem, prečo si to urobil
I wanted them to explain it to us	Chcel som, aby nám to vysvetlili
Embarrassed, I quickly put my hands behind me	Zahanbene som rýchlo dala ruky za seba
I know it wasn't easy for you	Viem, že to pre teba nebolo ľahké
I laid my head on his chest and heard silence	Položila som si hlavu na jeho hruď a počula ticho
I wanted to meet them as soon as possible	Chcel som sa s nimi čo najskôr stretnúť
I sacrificed my older brother to save my life	Obetoval som svojho staršieho brata, aby som si zachránil život
I had no idea there was so much to it	Netušila som, že je v tom toľko vecí
I was a sister and a friend	Bola som sestra a kamarátka
I would be grateful if you could help me	Bol by som vďačný, keby ste mi pomohli
There is no consideration of vanity based on her age	Neexistujú žiadne úvahy o márnivosti založené na jej veku
I just want to be myself	Chcem byť len sám sebou
I watch the vine reach out to her	Sledujem, ako sa k nej naťahuje vínna réva
I will have to prepare	Budem sa musieť pripraviť
I still had no idea what had upset her	Stále som netušil, čo ju rozladilo
I did the same, elbow touching her shoulder	Urobil som to isté, lakeť som sa dotkol jej ramena
I will never stop fighting	Nikdy neprestanem bojovať
I can do this to you all day	Môžem to s tebou robiť celý deň
I would say that is more than enough	Povedal by som, že je to viac než dostatočné
I have plans with you	Mám s tebou plány
I still have a lot of products left	Stále mi zostáva veľa produktov
I feel vulnerable, but I'm not in danger	Cítim sa zraniteľný, no nie som v nebezpečenstve
I was four years old	Mal som štyri roky
I can't help my gentle smile	Nemôžem si pomôcť svojmu jemnému úsmevu
Then I realized he could still be in shock	Potom som si uvedomil, že môže byť stále v šoku
Couple disguise	Pár prezlečení
I should say something	Mal by som niečo povedať
I love everything to design	Milujem všetko na dizajne
I just wanted it all to go away	Chcel som len, aby to všetko zmizlo
A simple model of herd behavior	Jednoduchý model stádového správania
I thought he loved you	Myslel som, že ťa miluje
I could be in any of them	Mohol som byť v ktorejkoľvek z nich
I have my magic back	Mám späť svoju mágiu
I will never survive it again	Už to nikdy neprežijem
I had no doubt about him	Vôbec som o ňom nepochyboval
I want to continue our weekend adventure	Chcem pokračovať v našom víkendovom dobrodružstve
I hope you have a successful weekend	Dúfam, že sa vám víkend vydarí
I didn't want to talk	Nechcel som hovoriť
I walked slowly to the window	Pomaly som prešla k oknu
These specimens are referred to cf.	Na tieto exempláre sa odkazuje porov
I nodded and followed the crowd across the street	Prikývol som a nasledoval dav cez ulicu
The trail that led them right in front of me	Stopa, ktorá ich zaviedla priamo predo mňa
I wasn't pregnant because the pregnant women had to have sex	Nebola som tehotná, pretože tehotné museli mať sex
I'm still climbing a steep climb	Kráčam stále do strmého stúpania
These efforts were mostly in vain	Tieto snahy boli väčšinou márne
I have to say that everything was absolutely fantastic	Musím povedať, že všetko bolo úplne fantastické
I mean, he's got plaster on his hands	Myslím tým, že má sadru na ruke
I was the truth behind the lies	Bol som pravdou za klamstvami
I needed more people around me	Potreboval som okolo seba ďalších ľudí
I think this approach is a mistake	Myslím si, že tento prístup je chybou
I think that makes sense	Myslím, že to dáva zmysel
The park was planted at the railway station	Pri železničnej stanici prebiehala výsadba parku
I wonder what the story of the immigration disaster would look like	Zaujímalo by ma, ako by vyzeral príbeh o imigračnej katastrofe
I would remain locked in his love forever	Ostala by som navždy zavretá v jeho láske
I wouldn't think about his story	Nerozmýšľal by som nad jeho príbehom
I can sum it up in two words	Môžem to zhrnúť do dvoch slov
I didn't try to attract him	Nesnažil som sa ho prilákať
I got up and ventured to the tree line	Vstal som a odvážil sa ku stromoradí
I'll figure it out eventually	prídem na to nakoniec
I couldn't help but laugh	Nemohla som sa ubrániť smiechu
I thought maybe she forgot to tell you	Myslel som, že ti to možno zabudla povedať
I called you on the phone, but you didn't answer	Volal som ti na telefón, ale neodpovedal si
I've seen that smile before	Ten úsmev som už videla
I want to see you, dear girl	Chcem ťa vidieť, milé dievča
I couldn't cry here in the store	Tu v obchode som nemohla plakať
I was glad he still lived there	Bol som rád, že tam ešte býva
I needed to get out of this life	Potreboval som sa dostať preč z tohto života
In the meantime, I'm doing something else	Medzitým robím niečo iné
I know you will have a lot of questions	Viem, že budete mať veľa otázok
I wasn't going to answer at all	Vôbec som sa nechystal odpovedať
I can't open the door, I'll pop up the window	Nemôžem otvoriť dvere, vyskočím okno
I turned and watched him leave helplessly	Otočil som sa a sledoval, ako bezmocne odchádza
I will never leave anyone there except myself	Nikdy tam nikoho nepustím okrem seba
I barely recognized my voice	Sotva som spoznal svoj hlas
I also noticed that they are not in the same class	Tiež som si všimol, že nie sú v rovnakej triede
I'll leave you two important things	Nechám vám dve dôležité veci
I also remembered being pushed on a swing	Tiež som si spomenul, ako ma tlačili na hojdačke
I was an alien here	Bol som tu mimozemšťan
I called his father to come after him	Zavolal som jeho otcovi, aby prišiel po neho
I moved quickly and stood in front of her	Rýchlo som sa presunul a postavil sa pred ňu
I was wondering how my family was	Zaujímalo ma, ako sa má moja rodina
I needed to know more about him	Potreboval som o ňom vedieť viac
I showed you how to set up tents	Ukázal som vám, ako stavať stany
Kiss, intimate moment, wedding, childbirth	Bozk, intímna chvíľa, svadba, pôrod
There were a lot of strange people here	Bolo tu veľa zvláštnych ľudí
I run to her and hug	Rozbehnem sa k nej a objíme sa
I could never pull the trigger	Nikdy som nedokázal stlačiť spúšť
A few more months passed	Prešlo ešte pár mesiacov
I shook him and was confused by what she had just said	Potriasol som ním a bol som zmätený tým, čo práve povedala
A group of computers lined the wall at one end	Stenu na jednom konci lemovala skupina počítačov
I mean, how do you say that?	Teda ako sa k tomu vyjadruješ
I'll send it to you right away	Hneď ti to posielam
I believe only five have been printed	Verím, že ich bolo vytlačených len päť
I have no appetite at all	Vôbec nemám chuť do jedla
I'm very glad you like the event	Som veľmi rád, že máte radi akciu
I won't take the army	Nevezmem armádu
I'll never know if it happened that way	Nikdy sa nedozviem, či sa to stalo takto
I like to walk around cities	Rád chodím po mestách
I will find your posts, new and old, so in place	Nájdem vaše príspevky, nové aj staré, takže na mieste
I wonder what this is about a two-wheeled community	Zaujímalo by ma, čo je to o dvojkolesovej komunite
I mean really expensive	Myslím naozaj drahé
I remember being sick	Pamätám si, že som bol chorý
A gentle gust of air left her	Opustil ju jemný závan vzduchu
I knew it wouldn't happen	Vedel som, že sa to nestane
I saw my father cry too	Videl som plakať aj môjho otca
I definitely learned from that	Určite som sa z toho poučil
I learned patience a long time ago	Trpezlivosti som sa naučil už dávno
The snow tunnel burned five times	Snehový tunel horel päťkrát
Overall, the operation was a major failure	Celkovo bola operácia veľkým zlyhaním
I believe it sold what you asked for	Verím, že sa to predávalo, na čo ste sa pýtali
I like to draw and paint	Rada kreslím a maľujem
I could physically feel her penetrating gaze	Fyzicky som cítil jej prenikavý pohľad
I had mixed feelings about it	Mal som z toho zmiešané pocity
I knew there was something wrong with everything lately	Vedel som, že v poslednej dobe je na všetkom niečo zlé
I intend to keep this promise	Tento sľub mám v úmysle dodržať
After all her work, I couldn't believe it	Po všetkej jej práci som tomu nemohol uveriť
A river flowed through an opening in the wall	Cez otvor v stene tiekla rieka
The rains ended the period of drought in the state	Dažde ukončili obdobie sucha v štáte
It always seemed to me that I had an appointment	Vždy sa mi zdalo, že mám dohodnuté stretnutie
I ate well	Jedol som dobre
I welcome her experienced view of this problem	Vítam jej skúsený pohľad na tento problém
Burns takes her away from him	Burns ju od neho odvádza
I held out my hand	Natiahol som ruku
In fact, I liked this part	V skutočnosti sa mi táto časť páčila
I was actually pretty good at it	Bol som v tom vlastne celkom dobrý
I thought you were being followed by a rescue team	Myslel som si, že si po mňa ide záchranný tím
A monument fund is established	Zakladá sa pamiatkový fond
I'm sure there have been some problems	Som si istý, že sa vyskytli nejaké problémy
I put it off long enough	Dosť dlho som to odkladal
Maybe I'm weak sometimes	Možno som občas slabý
I could feel them living and breathing	Cítil som, ako žijú a dýchajú
A new one was needed	Bol potrebný nový
But I did not hear the words	Slová som však nepočul
The only extremely tired cat	Jediná extrémne unavená mačka
I guessed her parents	Tipoval som jej rodičov
We don't want your death	Nechceme tvoju smrť
I can be your worst nightmare or a good friend	Môžem byť tvoja najhoršia nočná mora alebo dobrý kamarát
I'll show you what's going on	Ukážem vám, čo sa deje
The hearing took place over three days	Pojednávanie sa uskutočnilo v priebehu troch dní
I have to try it on their bed	Musím to vyskúšať na ich posteli
I slowly reached out and took it	Pomaly som sa načiahla a vzala si to
I will not trust you with my heart	Nebudem ti veriť srdcom
I really think we'll be back together soon	Naozaj si myslím, že čoskoro budeme opäť spolu
I have images that couldn't be invented	Mám obrazy, ktoré sa nedali vymyslieť
I tried to kill myself	Pokúsil som sa zabiť
Everywhere in the office I smell boiled beef	Všade v kancelárii cítim vôňu vareného hovädzieho mäsa
A completely different concept	Úplne iný koncept
The recurring order was also ignored	Opakovaná objednávka bola tiež ignorovaná
I will be all for you	Budem pre teba všetkým
I told him to take it back	Povedal som mu, aby to vzal späť
I hope to see you again soon	Dúfam, že sa k vám čoskoro opäť dostanem
I think he really likes me	Myslím, že ma má naozaj rád
I loved writing and especially reading	Milovala som písanie a najmä čítanie
I barely want it to end	Sotva chcem, aby to skončilo
I am ordering work from a home studio	Objednávam si prácu z domáceho štúdia
I didn't think marriage was a good idea	Nemyslel som si, že manželstvo je dobrý nápad
I have finally found my purpose	Konečne som našiel svoj účel
I am three hundred and seventy-six years old	Mám tristosedemdesiatšesť rokov
I didn't want to kill them	Nechcel som ich zabiť
I didn't have to get up in the morning	Nemusela som ráno vstávať
I am very lucky to have joined this group	Mám veľké šťastie, že som sa pripojil k tejto skupine
I use baby powder at least twice a day	Detský púder používam aspoň dvakrát denne
I couldn't keep my feet still	Nemohol som udržať nohy v pokoji
Now I'm left here alone	Teraz som tu zostal sám
I thought it was a recent art form	Myslel som, že je to nedávna forma umenia
I expected him to blame me	Čakal som, že ma bude obviňovať
I have never sought legal help in my life before	Nikdy predtým som v živote nevyhľadal právnu pomoc
I didn't even hear him breathe or breathe	Dokonca som ho nepočula ani dýchať alebo dýchať
I published it and went out on the street again	Zverejnil som to a znova som vyšiel na ulicu
I didn't mean well	Nemyslel som dobre
I want the boss to be happy	Chcel by som, aby bol šéf spokojný
I no longer believe in our product	Už neverím našim produktom
I knew right away that this was his scent and his room	Hneď som vedel, že toto je jeho vôňa a jeho izba
I later saw him in his room	Neskôr som ho videl v jeho izbe
I was so desperate, you see	Bol som tak zúfalý, vidíte
I didn't break them	Nezlomil som ich
I received an invitation by mail yesterday	Včera som dostal pozvánku poštou
I wasn't sure it was up at all	Nebola som si istá, či je vôbec hore
I expect you to take it seriously	Očakávam, že to budete brať vážne
I could operate on him	Mohol by som ho operovať
I suppressed it and started to rise	Potlačil som to a začal som stúpať
I pressed my fingers to my jaw	Pritisol som si prsty na čeľusť
I always wanted a dozen roses	Vždy som chcel tucet ruží
I think fate will hit here	Myslím si, že osud tu zasiahne
I paid him a ride credit	Zaplatil som mu kredit za jazdu
I left him a link with an invitation to lunch	Nechal som mu odkaz s pozvánkou na obed
A huge blush flooded her	Zalialo ju obrovské rumenec
I had to get further	Musel som sa dostať ďalej
Females are significantly larger than males	Samice sú podstatne väčšie ako samce
The video of our discovery took place all over the country	Video nášho objavu prebehlo po celej krajine
I didn't know there was that much	Nevedel som, že je v tom toľko
A tunnel opened under our feet	Pod nohami sa nám otvoril tunel
I didn't even think about the pain	Na bolesť som ani nepomyslela
I need an airport shuttle if you want	Potrebujem odvoz na letisko, ak chceš
I was shocked by the many experiences	Bol som šokovaný mnohými zážitkami
I got into mine, I didn't dare complain anymore	Vliezol som do toho svojho, už som sa neodvážil sťažovať
I was more than a little sorry for the foreign visitors	Zahraničných návštevníkov mi bolo viac než trochu ľúto
I work in tourism	Pracujem v cestovnom ruchu
I play with people from all over the world	Hrám s ľuďmi z celého sveta
I need to take a break from all these thoughts	Potrebujem si oddýchnuť od všetkých týchto myšlienok
I think the water there should have been quite warm	Myslím, že voda tam mala byť dosť teplá
I couldn't believe I was speaking the right language	Nemohol som si veriť, že hovorím správnym jazykom
I didn't know what else to do or say	Nevedel som, čo iné mám urobiť alebo povedať
I always thought they would be a good couple	Vždy som si myslel, že budú dobrý pár
I played a lot of sports in high school	Na strednej škole som veľa športoval
I needed that little boost	Potreboval som tú malú vzpruhu
I need to find out where the signal came from	Potrebujem zistiť odkiaľ prišiel signál
A third, fourth, and fifth vessel soon joined his business	Čoskoro sa k jeho podniku pridalo tretie, štvrté a piate plavidlo
I had and still have a gift	Mal som a stále mám darček
I was thinking of typical thoughts that were for another day	Myslel som na typické myšlienky, ktoré boli na iný deň
All these measures have passed	Všetky tieto opatrenia prešli
A few words from him would be enough	Pár slov od neho by stačilo
A very special couple of individuals have the ability	Veľmi špeciálnych pár jedincov má schopnosť
Then I noticed people looking at me	Potom som si všimol ľudí, ktorí sa na mňa pozerali
It will be my pleasure to break this spirit	Bude mi potešením zlomiť tohto ducha
The lifespan of a smaller satellite is much shorter	Životnosť menšieho satelitu je oveľa kratšia
Scootle with a soccer ball	Skotúľa sa futbalová lopta
I looked around once more and walked towards the gate	Ešte raz som sa rozhliadol a vykročil smerom k bráne
I won't let you go, dear	Nepustím ťa, drahý
I felt her eyes like a physical touch	Cítil som jej oči ako fyzický dotyk
I didn't try, but it happened	Nesnažil som sa o to, ale stalo sa
I leaned over and kissed him gently on the lips	Naklonila som sa k nemu a jemne ho pobozkala na pery
I used to encourage it	Kedysi som to povzbudzoval
I hear another scream	Počujem ďalší výkrik
I just took a break	Len som si dala pauzu
I guarantee high quality and fast delivery	Zaručujem vysokú kvalitu a rýchle dodanie
I'm going to the bathroom before we go	Idem do kúpeľne predtým, ako pôjdeme
There was more money to replace the silk	V náhrade za hodváb bolo viac peňazí
I had one stuffed in my previous project	Jeden som mal napchatý v mojom predchádzajúcom projekte
I could give you a lot of advice	Vedel by som ti veľa poradiť
I've always had a weakness for that	Vždy som mal na to slabosť
I felt we had nothing to lose	Cítil som, že nemáme čo stratiť
A woman's face glows when she sees it	Ženská tvár sa rozžiari, keď ho vidí
I decided to highlight a few actions about the weakness	Rozhodol som sa vyzdvihnúť pár akcií o slabosti
I enter the bottom, still holding the knife in front of me	Vstúpim dnu, nôž stále držím pred sebou
I should be able to handle it	Mal by som to zvládnuť
I think he has a very comprehensive education	Myslím si, že má veľmi komplexné vzdelanie
Nausea grew in her stomach	V jej žalúdku narástol pocit nevoľnosti
I had no idea he meant it so seriously	Netušila som, že to myslia tak vážne
I can almost imagine how his eyes lit up	Takmer si viem predstaviť, ako sa mu rozžiarili oči
He used three words	Použil tri slová
He later moves into the house	Neskôr sa presťahuje do domu
I had to look like a monster coming to watch	Musel som vyzerať ako monštrum, ktoré sa prichádza pozerať
I think you owe us all an explanation	Myslím, že nám všetkým dlžíš vysvetlenie
I look out the window at all the palm trees	Pozerám von oknom na všetky palmy
There is then a shout from the stage	Z pódia sa potom ozve krik
No financial terms of the agreement were disclosed	Žiadne finančné podmienky dohody neboli zverejnené
I watched for a few more minutes	Pozeral som ešte pár minút
I was not like the others	Nebol som ako ostatní
I think this information is relevant	Myslím si, že tieto informácie sú relevantné
I wasn't completely crazy	Nebol som úplne šialený
I have created a counterpart for you, for you	Vytvoril som od teba náprotivok, pre teba
I'm starting to scream louder	Začínam kričať hlasnejšie
I stared at him and I knew he would spread the disease	Zízal som naňho a vedel som, že rozšíri chorobu
I haven't reached the oldest part yet	K najstaršej časti som sa ešte nedostal
I made breakfast for us	Pripravil som pre nás raňajky
I feel a tear running down my cheek	Cítim, ako mi po líci steká slza
The baby is on his way	Bábätko je na ceste
I will not be able to run forever	Nebudem môcť utekať navždy
I was still too angry	Stále som bol príliš nahnevaný
I feel your frustration	Cítim vašu frustráciu
I used a sugar glass on that	Použil som na to cukrové sklo
I put a lot of trucks in it	Dal som do toho veľa kamiónu
I certainly wouldn't want to live like this	Takto by som určite žiť nechcel
I belonged with them	Patril som sem s nimi
I also turned around and tried to get me to sleep	Tiež som sa otočil a snažil som sa prinútiť zaspať
I counted a total of eight men	Celkovo som napočítal osem mužov
I'm going downstairs and the party is in full swing	Zídem dole a párty je v plnom prúde
All those people seemed to be bowing to a great ruler	Všetci tí ľudia sa zdalo, že sa klaňajú veľkému vládcovi
I couldn't stand it anymore	Nemohla som ďalej vydržať
I couldn't bear to kill her	Nemohol som zniesť, aby ju zabil
I have to investigate further	Musím to ďalej skúmať
I haven't thought about it for ages until last night	Až do včerajšej noci som na to nemyslela celé veky
I didn't think much about one of them missing	Nad tým, že by jeden z nich chýbal, som veľmi nepremýšľal
I made sure I included the black van	Uistil som sa, že som zahrnul čiernu dodávku
I lay back and closed my eyes	Ľahla som si späť a zavrela oči
I was tortured, you see	Bol som mučený, vidíte
I was breathing faster, trying desperately to keep my oxygen supply	Dýchal som rýchlejšie, zúfalo som sa snažil udržať prísun kyslíka
This force then began to suppress the rebellion	Táto sila potom začala potláčať vzburu
They took me to my daughter	Viezli ma k dcére
I know the dress was there	Viem, že šaty tam boli
I didn't think it was me	Nemyslel som si, že som to ja
I thought it just set the album up nicely	Myslel som, že to len pekne nastavilo album
I felt very strange about it	Cítil som sa pri tom veľmi zvláštne
I mean no day or night	Myslím žiadny deň ani noc
I wanted to understand how information and understanding relate	Chcel som pochopiť, ako súvisia informácie a porozumenie
But I remember he hated football	Pamätám si však, že neznášal futbal
I looked at everyone questioningly	Pozrela som sa na všetkých spýtavým pohľadom
I couldn't stand to break away from your words	Nemohol som zniesť, aby som sa odlúčil od tvojich slov
I am often visited by a cat	Často ma navštevuje mačka
I noticed that too	Všimol som si to aj ja
I remembered how hard she worked	Spomenul som si, ako tvrdo pracovala
I would accompany my father	Sprevádzal by som otca
I especially remember one gift	Spomínam si najmä na jeden darček
I rattle them in my hand	Hrkám nimi v ruke
I really like your idea	Veľmi sa mi páči tvoj nápad
I look forward to further cooperation with you	Teším sa na ďalšiu spoluprácu s vami
I'll leave it to you to discover yourself	To nechám na vás, aby ste objavili sami seba
I decided to provoke him a little	Rozhodol som sa ho trochu vyprovokovať
A democratic workplace gives workers maximum responsibility	Demokratické pracovisko dáva pracovníkom maximálnu zodpovednosť
Subsequently, students complete three years of high school	Následne študenti absolvujú tri ročníky strednej školy
I tried again	Znova som sa pokúsil o čas
This meant opening a new front	To znamenalo otvorenie nového frontu
But I knew better	Vedel som to však lepšie
I got into that mess	Dostal som sa do toho neporiadku
The second vehicle also burned in the flames	V plameňoch horelo aj druhé vozidlo
I wasn't in the mood for the lecture	Na prednášku som moc náladu nemala
I like this top and these shoes	Páči sa mi tento top a tieto topánky
It is worn over the coat	Nosí sa cez plášť
I stopped to see him several times	Zastavil som sa, aby som ho videl niekoľkokrát
I climb out and expect him to pounce on me	Vyliezam von a očakávam, že sa na mňa vrhne
I look at my own as a story	Na ten svoj sa pozerám ako na príbeh
All I knew was that he was	Vedel som len, že je
I'm waiting for you at the house tonight for dinner	Dnes večer ťa očakávam v dome na večeru
I'm happy to have him here	Som šťastná, že ho tu mám
Suddenly I saw why you were a big problem	Zrazu som videl, prečo si veľký problém
I knew her from my dreams	Poznal som ju zo svojich snov
I have no idea who or what it involved	Netuším, kto alebo čo to zahŕňalo
I was the oldest twin	Bol som najstaršie dvojča
He can do so through the press	Môže tak urobiť pomocou tlače
I read my father's book	Čítal som knihu môjho otca
I've never really done that before	Naozaj som to nikdy predtým nerobil
She was probably ashamed and left	Asi sa zahanbila a odišla
It is one of several worldwide youth organizations	Je jednou z niekoľkých celosvetových mládežníckych organizácií
I was not worthy of his affection	Nebol som hoden jeho náklonnosti
I stick to myself	Držím sa pre seba
A constant stream of women fleeing their prey	Ustavičný prúd žien, ktoré utekajú so svojou korisťou
Every student is enrolled in the house	Každý žiak je zaradený do domu
I like to call it an unjust excuse for failure	Rád to nazývam nespravodlivým ospravedlnením zlyhania
I try to shoot once a week	Snažím sa strieľať raz týždenne
I know you told me not to use the phone	Viem, že si povedal, aby si nepoužíval telefón
I got tired of listening	Unavilo ma to počúvať
I shared her hopes and joys	Zdieľal som jej nádeje a radosti
I enjoyed her company	Užíval som si jej spoločnosť
Nobody listened	Nikto nepočúval
I wouldn't let them live	Nenechal by som ich žiť
I turned and ran to the wall behind me	Otočil som sa a bežal k stene za mnou
I think he's headed to school	Myslím, že má namierené do školy
I handed him the cup	Podal som mu pohár
I think many of us miss it	Myslím, že to mnohým z nás chýba
I cried outside for the first time	Prvýkrát som plakala vonku
The bad feeling hit my already hungry gut	Zlý pocit zasiahol moje už hladné črevá
The thought seemed to run through his head	Zdalo sa, že mu hlavou prebehla myšlienka
A faint smile relaxed him a little	Slabý úsmev ho trochu uvoľnil
These scenes are visible throughout the video	Tieto scény sú viditeľné v celom videu
I didn't bother to look at the sky	Neobťažoval som sa pozerať na oblohu
However, a great father goes beyond protection and provision	Skvelý otec však presahuje rámec ochrany a poskytovania
I didn't want to look like a royal family anymore	Už som nechcela vyzerať ako kráľovská rodina
I say that everyone should live forever in paradise	Hovorím, že každý by mal žiť navždy v raji
I put my hand down and turned to leave	Dal som ruku dole a otočil sa na odchod
I'll push him away and back off	Odstrčím ho a ustúpim
I myself felt the same kind of wild thirst	Sám som cítil ten istý druh divokého smädu
I stand and breathe and exhale	Stojím a dýcham a vydýchnem
I saw she was overwhelmed by stress	Videl som, že je zavalená stresom
I was released from the police	Bol som oslobodený od polície
I didn't even realize it	ani som si neuvedomil
I think he was just releasing steam	Myslím, že práve vypúšťal páru
I'll jump up and run after them	Vyskočím a začnem bežať za nimi
It will explain itself	Vysvetlí sa to samo
I thought she was dead or just gone	Myslel som si, že je mŕtva, alebo je len preč
Several students committed suicide	Niekoľko študentov spáchalo samovraždu
A voice from the bush addressed me by name	Hlas z krovia ma oslovil menom
I just wanted to rebel and be strong	Chcel som len rebelovať a byť výrazný
Ten minutes walk from the train station	Desať minút chôdze od železničnej stanice
I didn't just give them to him	Nedal som mu ich len tak
I traveled constantly	Neustále som cestoval
I really believe they will remember	Naozaj verím, že sa spamätajú
I can't tell if he knows	Neviem povedať, či to vie
I was there once too	Aj ja som tam raz bol
I myself was constantly monitored	Ja sám som bol neustále sledovaný
Help yourself and others will help you	Pomôžte sebe a pomôžu vám aj ostatní
I know tomorrow morning	Viem zajtra ráno
I learned about the technology to deal with	Dozvedel som sa o technológii, ako tomu čeliť
I already know where they're going	Už viem, kam idú
I walked into the house with them	Prešiel som s nimi do domu
I was hoping he would remember me from the wedding	Dúfala som, že si ma bude pamätať zo svadby
I will not be interested	nebudem mať záujem
I know what's at stake	Viem, čo je v stávke
I feel much better now	Už sa cítim oveľa lepšie
I see you put that book in your back pocket	Vidím, že si tú knihu dal do zadného vrecka
As I waited, I began to stretch	Počas čakania som sa začal naťahovať
I know the combination from the night at the concert	Poznám tú kombináciu z noci na koncerte
I loved it for the first few days	Prvých pár dní som to miloval
I tried different kinds of music	Skúšal som rôzne druhy hudby
I suddenly feel tired	Zrazu sa cítim unavený
I wondered if it would break under his weight	Bol som zvedavý, či to pod jeho váhou praskne
I have no idea where they belong	Netuším, kam patria
I felt the power of his spirit	Cítil som silu jeho ducha
I was looking for it on our hard drive	Hľadal som to na našom pevnom disku
In order for this to happen, it had to be a witness	Aby sa to zrealizovalo, muselo to byť svedkom
I know things are going really fast	Viem, že veci idú naozaj rýchlo
He works as a baseball player	Pôsobí ako hráč baseballu
A fence flew across the sky over the orchard	Po oblohe nad ovocným sadom preletel plot
I still can't get a stranger out of my head	Stále nemôžem dostať cudzinca z hlavy
I haven't left now	Teraz som neodišiel
A bright way of thinking	Svetlý spôsob myslenia
I needed time alone	Potreboval som čas osamote
I've been hungry for twelve hours	Som hladný dvanásť hodín
I greeted the colors as both ships passed	Pozdravil som farby, keď obe lode prešli
I accept responsibility for that	Prijímam za to zodpovednosť
I couldn't accommodate either one now	Ani jednému som teraz nedokázala vyhovieť
I did not wait for an answer	Nečakal som na odpoveď
I just wanted to know where it came from	Len som chcel vedieť, odkiaľ to prišlo
I hope you practiced	Dúfam, že si cvičil
I didn't see any space activity	Nevidel som žiadnu vesmírnu aktivitu
I didn't get much help there	Tam som veľa pomoci nezískal
I rejoined the land of the living	Znovu som sa pripojil ku krajine živých
I've seen all this before	Toto všetko som už videl
I always like to make people laugh	Vždy rád rozosmievam ľudí
I hope no relationship	Dúfam, že žiadny vzťah
I don't get words of thanks from you	Nedostávam od teba slová vďaky
I really like it and it's very comfortable	Veľmi sa mi to páči a je to veľmi pohodlné
A unique economic system	Jedinečný ekonomický systém
I mean, he's driving near the house	Myslím tým, že šoféruje pri dome
I leaned against her and loved the look	Oprela som sa o ňu a kochala sa pohľadom
I knew her for a long time	Poznal som ju dlho
I knew there was a lady out there	Vedel som, že tam niekde je nejaká pani
I shared myself anyway	Aj tak som sa podelil o seba
I realized this when my body merged with his	Uvedomila som si to, keď sa moje telo spojilo s jeho
I wished he would hug me	Priala som si, aby ma objal
I'm going upstairs to my room	Idem hore do svojej izby
Tea stain with honey	Čajová škvrna s medom
I pulled off the cover	Odtiahol som kryt
If they come, they should bring their own safety	Ak prídu, mali by si priniesť vlastnú bezpečnosť
I was surprised at how depleted the supplies were	Prekvapilo ma, ako mizili zásoby
I think my ex is watching the house	Myslím, že môj bývalý dáva pozor na dom
I felt it would probably be best to leave it at that	Cítil som, že asi bude najlepšie to nechať tak
The feature has remained popular for some time	Funkcia zostala nejaký čas populárna
He had to repeat the mistake the following year	Chybu mal zopakovať nasledujúci rok
I hated her for it	Nenávidel som ju za to
I shook my head, maybe not	Pokrútil som hlavou, možno nie
I have a press on my back	Mám lis na chrbte
I called the nurse again and she finally showed up	Znovu som zavolala sestričku a tá sa konečne objavila
I came stolen to get into this spirit	Prišiel som ukradnutý, aby som sa dostal do tohto ducha
I'll be with you soon	Čoskoro budem s vami
I think he was right	Myslím, že mal pravdu
I felt so helpless and defeated	Cítil som sa tak bezmocný a porazený
I think the hot water is ready	Myslím, že horúca voda je pripravená
I never even knew something like that existed	Nikdy som ani nevedel, že niečo také existuje
I look forward to our next meeting	Teším sa na naše ďalšie stretnutie
I want you to burn this book	Chcem, aby si spálil túto knihu
I mean, the way forward is clear	Myslím tým, že cesta vpred je jasná
I know you don't bite	Viem, že nehryzieš
Many owners have decided to acquire supplies	Mnoho vlastníkov sa rozhodlo získať zásoby
I was upset, that's true	Bol som naštvaný, to je pravda
One cannot have a happy ending with a spirit	Človek nemôže mať šťastný koniec s duchom
I looked down and saw that he was holding a picture	Pozrel som sa dole a videl som, že drží obrázok
The warrior led the horse away	Bojovník odviedol koňa preč
I feel their presence	Cítim ich prítomnosť
I drop the phone and sit in complete darkness	Odhodím telefón a sedím v úplnej tme
I haven't written about my journey in so long	Tak dlho som nepísal o svojej ceste
I found beauty in the room	Našiel som krásu v izbe
But I miss you	Chýbaš mi však
I would never marry for money, you know	Nikdy by som sa neoženil pre peniaze, to vieš
I think you should throw yourself into it	Myslím, že by ste sa na to mali vrhnúť
I guess that was true	Predpokladám, že to bola pravda
I continued quickly and did not give him a chance to answer	Rýchlo som pokračoval a nedal som mu šancu odpovedať
I was angry at that too	Aj ja som sa na to hneval
I'll do whatever it takes	Urobím všetko, čo bude treba
I told the detective	Povedal som to detektívovi
I wanted it taken care of soon	Chcel som, aby to bolo čoskoro postarané
I had to leave a message	Musel som zanechať odkaz
I definitely wish she woke up	Určite si želám, aby sa zobudila
I suppose it was necessary	Predpokladám, že to bolo nevyhnutné
A wolf would never harm its companion	Vlk by nikdy neublížil svojmu druhovi
I feel much better	Cítim sa oveľa lepšie
I really enjoyed being with you last week	Naozaj som si užil byť s vami minulý týždeň
I wasn't one of those things	Nebol som žiadnou z tých vecí
I come to him and gently shake his body	Podídem k nemu a jemne zatrasiem jeho telom
I can sleep and they will come to me	Môžem spať a oni prídu ku mne
I decided that was the explanation	Rozhodol som sa, že to je vysvetlenie
I landed on my side and cracked my elbow	Dopadol som na bok a praskol som si lakeť
In fact, I was more confused than anything else	V skutočnosti som bol zmätený viac ako čokoľvek iné
I decided he was right	Rozhodol som sa, že má pravdu
I just feel kind of restless	Len sa cítim akýsi nepokojný
I was thirsty for what could have been	Horela som smädom po tom, čo mohlo byť
I know when he's going to ask for something	Viem, keď sa chystá o niečo požiadať
I waited and waited and waited for them to return	Čakal som a čakal a čakal, kým sa vrátia
A room full of the living dead	Miestnosť plná živých mŕtvych
I took a few steps back	Ustúpil som o pár krokov
I have a lot of news for them	Mám pre nich veľa noviniek
I'm closer than my brother	Som bližšie ako brat
A branch falling to the ground	Konár padajúci na zem
I had to figure it out	Musel som na to prísť
I have a lot to catch up with	Mám toho veľa čo dobiehať
I happen to respect her	Náhodou ju rešpektujem
I realized he had to be a minister	Uvedomil som si, že musí byť ministrom
I think it will significantly improve the site	Myslím, že to výrazne zlepší stránku
The agreement is still an agreement	Dohoda je stále dohoda
Violent withdrawal period	Násilná abstinenčná lehota
I wanted to steal it, but it was dark	Chcel som ju ukradnúť, no prišla tma
A moment later, a woman appeared in the window	O chvíľu sa v okne objavila žena
I created you with a goal	Stvoril som ťa s cieľom
I withdrew before it got out of hand	Stiahol som sa skôr, ako sa mi to vymklo z rúk
I didn't expect them to get so drunk	Nečakal som, že sa tak opijú
I'm the part you don't know	Ja som tá časť, ktorú nespoznáte
I didn't know there were fish in it	Nevedel som, že sú v ňom ryby
I am thirty years old	Mám tridsať rokov
I will not think anymore	už nebudem rozmýšľať
I know my story is not unique	Viem, že môj príbeh nie je jedinečný
Maybe she was a little chubby	Možno bola trochu bacuľatá
I put my hand on my chest	Položil som si ruku na hruď
I felt desperate, lost, dead and buried	Cítil som sa zúfalý, stratený, mŕtvy a pochovaný
I couldn't allow it	Nemohla som to dopustiť
I had a small window of opportunity	Mal som malé okno príležitosti
I suggested she go home	Navrhol som jej ísť domov
Discipline based on the secular virtues of work and education	Disciplína založená na svetských cnostiach práce a vzdelania
I will say it with all sincerity	Poviem to so všetkou úprimnosťou
I lay on my back and prayed quietly to myself	Ľahol som si na chrbát a potichu som sa pre seba modlil
I'll sit back in my chair	Sadnem si späť do kresla
I would go because the whole thing was my idea	Išiel by som, pretože celá vec bol môj nápad
I felt like I was running in circles	Cítil som, ako behám v kruhoch
I know it will hurt to talk	Viem, že bude bolieť hovoriť
I should feel good about myself	Mal by som zo seba mať dobrý pocit
I'm looking for the essence	Hľadám podstatu
I stayed outside until it got a little cold	Zostal som vonku, kým sa trochu neochladilo
I had the situation under control	Mal som situáciu pod kontrolou
I have to go buy clothes later	Musím ísť na nákup oblečenia neskôr
I tried to organize my thoughts	Snažil som sa usporiadať si myšlienky
I know she tried to make me come	Viem, že sa ma snažila prinútiť prísť
I was longing for something	Na niečo som túžobne čakal
I wouldn't want to kill him	Nerád by som ho musel zabiť
The government did not appeal further	Vláda sa vo veci ďalej neodvolala
I also didn't want to or need	Tiež som nechcel ani nepotreboval
I pulled you out to find your victim	Vytiahol som ťa von, aby som ti našiel obeť
I don't look like a princess at all	Nevyzerám vôbec ako princezná
I saw her leave a while ago	Pred chvíľou som ju videl odchádzať
He dealt with the influence of science on military technology	Zaoberal sa vplyvom vedy na vojenskú techniku
Economic activity is largely supported by foreign aid donations	Ekonomická aktivita je do značnej miery podporovaná darmi zahraničnej pomoci
I looked at him out of curiosity	Zo zvedavosti som sa naňho pozrela
I walked over to him and he backed away from me	Prešla som k nemu a on odo mňa cúvol
I really enjoy my honeymoon	Veľmi si užívam svadobnú cestu
The ship and its cargo were a complete loss	Loď a jej náklad boli úplnou stratou
I had a trained tail for these races	Na tieto preteky som mal natrénovaný chvost
I think we should keep it close enough	Myslím, že by sme to mali držať dosť blízko
I haven't noticed him yet	Doteraz som si ho nevšímal
I cut it pretty close last time	Minule som to strihol dosť blízko
I can feel his emotions	Cítim jeho emócie
I reluctantly follow them	Neochotne ich nasledujem
I always have a house full	Mám neustále plný dom
It takes a lot from a person	To z človeka veľa vezme
I keep saying it out loud	Stále to hovorím nahlas
I was always so confused when it came to him	Vždy som bola taká zmätená, keď to prišlo na neho
I couldn't save him	Nemohol som ho ušetriť
I have enough blood on my hands	Mám dosť krvi na rukách
I was curious how horrible they would visit me tonight	Bol som zvedavý, aká hrôza ma dnes večer navštívi
I just have to stick to it	Len sa toho musím držať
I would never do anything to you	Nikdy by som ti nič neurobil
I was not a member of anything	Nebol som členom ničoho
I haven't let anyone get so close	Už som nikoho nepustil tak blízko
I can't do more than that	Nemôžem urobiť viac ako to
Sometimes I see him at work, but he doesn't interfere	Občas ho vidím v práci, ale nezasahuje
I need you three to help me	Potrebujem, aby ste mi traja pomohli
I didn't see the look on his face	Nevidel som výraz na jeho tvári
I suddenly found out that it wasn't for the group	Zrazu som zistil, že to nebolo určené pre skupinu
I can't live with your parents forever	Nemôžem žiť s tvojimi rodičmi navždy
I drove us out of town	Vyháňal som nás z mesta
I felt emotionally exhausted	Cítil som sa emocionálne vyčerpaný
I just have to find it	Len to musím nájsť
The second verse and chorus have the same format	Druhý verš a refrén majú rovnaký formát
I didn't have much time to call	Nemal som toľko času nazvyš
I want to go with you	Chcem ísť s tebou
The star was a star for us and for them	Hviezda pre nás bola hviezdou aj pre nich
I just need to show something	Potrebujem len niečo ukázať
I even saw the contract	Dokonca som videl aj zmluvu
I think they are only defending themselves and the object	Myslím, že bránia len seba a objekt
There was a new impetus all over the line	Na celej čiare bolo cítiť nový impulz
I know it sounds too simple, but that's the plan	Viem, že to znie príliš jednoducho, ale taký je plán
I know from my own experience	Poznám z vlastných skúseností
I've never read about this anywhere	O tomto som nikdy nikde nečítal
I needed to look at the bright side	Potreboval som sa pozrieť na svetlú stránku
Every young man would do better	Každý mladík by to urobil lepšie
I could have anyone else at that school	V tej škole by som mohol mať kohokoľvek iného
I have to try to improve things	Musím sa pokúsiť veci vylepšiť
I need to gather strength	Potrebujem nabrať sily
I still have to make a few remarks	Ešte musím urobiť pár poznámok
Experience to open up to you too	Skúsenosti otvárať aj vám
I thought it was you	Myslel som, že si to ty
I can also create the illusion of fire	Dokážem vytvoriť aj ilúziu ohňa
The girl can get used to it	Dievča si na to môže zvyknúť
I hurried to lay him back carefully on the ground	Ponáhľal som sa ho opatrne položiť späť na zem
I can't find many words today	Dnes nemôžem nájsť veľa slov
I felt weak from fear	Cítil som sa slabý od strachu
I immediately slipped on my side, I was sick	Okamžite som skĺzol na bok, bolo mi zle
I hope she 's okay	Dúfam, že bude v poriadku
I couldn't look at anyone else	Nemohol som sa pozrieť na niekoho iného
I sit down and rub my eyes	Posadím sa a pretriem si oči
I couldn't prove anything to the police	Polícii som nemohol nič dokázať
I leave my car home and take the bus	Nechávam auto domov a idem autobusom
I'll make a cake	Urobím tortu
I'm completely wrapped around your fingers	Som úplne omotaný okolo tvojich prstov
I can't even imagine what was going through his head	Ani si neviem predstaviť, čo sa mu preháňalo hlavou
I hear one kitchen chair being pulled away	Počujem odtiahnutie jednej kuchynskej stoličky
I have something against measuring cups	Mám niečo proti odmerkám
I see a longing in their eyes	V ich očiach vidím túžobnú nádej
I threw myself on the bed and lay breathlessly	Hodila som sa na posteľ a zadýchaná som ležala
I mumbled a curse under my nose	Zamrmlal som si popod nos kliatbu
I wasn't determined how to call him	Nebola som rozhodnutá ako ho nazvať
I told her to leave me alone	Povedal som jej, aby ma nechala na pokoji
I am a warrior who dreams of famous battles	Som bojovník, ktorý sníva o slávnych bitkách
Probably before the first book was published	Pravdepodobne ešte pred vydaním prvej knihy
I need you to make her do something	Potrebujem, aby si ju prinútil niečo urobiť
Maybe I shook their hands	Možno som im podal ruky
I can't help but feel that the Duchess knows the answer	Nemôžem sa ubrániť dojmu, že vojvodkyňa pozná odpoveď
I want you to imagine that	Chcem, aby ste si to predstavili
I wrote about my boyfriend	Písala som o svojom priateľovi
I want to say something	chcem niečo povedať
I didn't want this for you	Toto som pre teba nechcel
Filming resumed the next day	Natáčanie bolo obnovené nasledujúci deň
But I never stayed with anyone for long	Nikdy som však s nikým dlho nezostal
We'll meet outside in five minutes	Stretneme sa vonku o päť minút
I really couldn't tell you why	Naozaj som vám nevedel povedať prečo
I missed my father's good coin to save your life	Minul som dobrú mincu môjho otca, aby som ti zachránil život
love you so much	veľmi ťa milujem
I think we found our handyman	Myslím, že sme našli nášho údržbára
I have invested in this rotten planet for years	Na tejto prehnitej planéte som investoval roky
I won't disappear	nezmiznem
I can't say what it is	Neviem povedať, čo to je
I was the one	Bol som ten pravý
When it happened, I was still in college	Keď sa to stalo, bol som ešte na vysokej škole
I was just angry, but not at you	Len som sa hneval, ale nie na teba
I see these old rusty pipes on the ceiling	Vidím tieto staré hrdzavé rúry na strope
I need someone to take his place	Potrebujem niekoho, kto zaujme jeho miesto
I can be yours if you want	Môžem byť tvoj, ak chceš
I needed to get away from him	Potrebovala som sa od neho dostať preč
I always knew it had to happen	Vždy som vedel, že sa to nevyhnutne musí stať
I've always dreamed of an animal painting show	Vždy som sníval o výstave o maľovaní zvierat
I think it can be easier with small things	Myslím, že s malými vecami to môže byť jednoduchšie
I thought a little about the ceremony	Na ceremónii som sa trochu zamyslel
I'm just saying that out of concern for you	Hovorím to len z obavy o teba
I live practically from these things	Prakticky z týchto vecí žijem
I live in a non-smoking house	Bývam v nefajčiarskom dome
I took the book and returned home	Vzal som si knihu a vrátil som sa domov
A scent he lost a long time ago	Vôňa, ktorú už dávno stratil
I wouldn't cry, not this time	Neplakal by som, tentoraz nie
I watched her reflection, but I didn't see her expression	Sledoval som jej odraz, ale nevidel som jej výraz
I decided it was just my steps	Rozhodol som sa, že sú to len moje kroky
I want a refund, people	Chcem vrátenie peňazí, ľudia
I tried to move, but my legs didn't work	Snažil som sa pohnúť, no nohy mi nefungovali
I would like to meet them all in person	Rád by som ich všetkých stretol osobne
I may not be able to lead things	Možno nebudem môcť viesť veci
This version was designed mainly for easier finger use	Táto verzia bola navrhnutá hlavne pre jednoduchšie používanie prstami
I promise to be a hard-working individual	Sľubujem, že budem tvrdo pracujúci jednotlivec
I suggest he learn more about this first	Navrhujem, aby sa o tom najskôr dozvedel viac
I met your mother just after he left her	Stretla som tvoju matku tesne potom, čo ju opustil
I felt it was pretty hard	Cítil som, že je to dosť ťažké
I think it was a gang war	Myslím, že to bola vojna gangov
The fish remained in the heat	Vo vedre zostala ryba
I hope you feel better	Dúfam, že sa cítiš lepšie
I screamed for him to come	Kričal som, aby prišiel
I'll pick up the box and shake it	Zdvihnem krabicu a zatrasiem ňou
I have shown that this is not true	Ukázal som, že to nie je pravda
I was getting a little emotional	Začínal som byť trochu emotívny
I think the talk of me hit	Myslím, že reč sa o mne trafila
I wanted to help a little	Chcel som trochu pomôcť
The hopeful young man approached her with a request for marriage	Nádejný mladý muž ju oslovil so žiadosťou o manželstvo
I was born into a community	Narodil som sa do komunity
Then I finally managed to fall asleep	Potom sa mi konečne podarilo zaspať
I like the concept	Páči sa mi ten koncept
I took off my hat and tried to fix it	Zložil som si klobúk a snažil som sa ho opraviť
I think maybe his face will be red	Myslím, že možno bude jeho tvár červená
I'm no exception	Ani ja nie som výnimka
I am grateful that you have called me to be your pastor	Som vďačný, že ste ma povolali, aby som bol vaším pastorom
I do not believe that these soldiers act alone	Neverím, že títo vojaci konajú sami
It could only declare war	Len to mohlo vyhlásiť vojnu
Now I wondered what would happen to me	Teraz som bol zvedavý, čo sa so mnou stane
I know what's coming	Viem, čo príde
I left work and went home	Odišla som z práce a išla domov
I thought maybe we could take turns with her	Myslel som si, že by sme sa možno mohli striedať pri nej
I often wondered what it was like for him	Často som premýšľal, aké to pre neho je
I leaned on my forehead	Oprel som si čelo o jeho
I was so busy with work and school	Bol som tak zaneprázdnený prácou a školou
I sang to her for hours	Spieval som jej celé hodiny
I separated giving gifts by my behavior	Oddelil som dávanie darčekov svojim správaním
Two children were rescued by another family	Dve deti zachránila iná rodina
I should ask her what the other criteria are	Mal by som sa jej opýtať, aké sú ďalšie kritériá
I know you left medical school	Viem, že si odišiel z lekárskej školy
A new painting now covered the wall	Stenu teraz pokryl nový obraz
I wasn't talking about twenty dollars	Nehovoril som o dvadsiatich dolároch
The patch also added moving objects on the ground	Náplasť pridala aj pohyblivé objekty na zemi
I still need to rest	Potrebujem si ešte oddýchnuť
I see them, but they don't see me	Ja ich vidím, ale oni mňa nevidia
I believe the cartoon is fine	Verím, že karikatúra je v poriadku
I've had enough	Mala som toho dosť
They are also an economically important product	Sú tiež ekonomicky dôležitým produktom
I had a hard time swallowing before answering	Pred odpoveďou som ťažko prehltol
A vision of pure joy	Vízia čistej radosti
I just said she was beaten	Len som povedal, že ju bili
I want to save you from your self	Chcem ťa zachrániť pred tvojím ja
I just hope your friend can help you	Len dúfam, že ti to tvoj priateľ pomôže dokázať
I bet it's the best sandwich ever	Stavím sa, že je to najlepší sendvič vôbec
This must be instilled in every soldier	Toto musí vštepiť každý vojak
I spent a lot of time there with them	Strávil som tam s nimi veľa času
I just forgot to dance	Jednoducho som zabudol na tanec
I was looking into another world	Pozeral som sa do iného sveta
I guess I'm doing something wrong	Asi robím niečo zle
I was not a member there	Nebol som tam členom
I couldn't believe it myself these days	Sám som tomu v týchto dňoch nemohol uveriť
I'm in no hurry	Nikam sa neponáhľam
I didn't want to risk seeing him there	Nechcel som riskovať, že ho tam uvidím
There's a huge guy behind the store register	Za registrom v obchode stojí obrovský chlap
I took a few steps up	Urobil som pár krokov hore
I was still on my stomach	Stále som bol na bruchu
I stood there and didn't know what to do next	Stál som tam a nevedel som čo ďalej
I plan to return	Plánujem sa vrátiť
I think you know famous fathers and their sons	Myslím, že poznáte slávnych otcov a ich synov
I took pictures and she took notes	Ja som fotil a ona si robila poznámky
I have a lot of good pieces	Mám veľa dobrých kúskov
I can be who you want me to be	Môžem byť tým, kým ma chceš mať
Some I remember	Niektoré si pamätám
A picture can actually cost a thousand words	Obrázok môže skutočne vydať za tisíc slov
I only have a few questions	mam len par otazok
The body can carry only a few objects	Telo môže nosiť len niekoľko predmetov
I answered and I increased the pressure	Odpovedal som a zvýšil som tlak
The episode features several major guest stars	Epizóda obsahuje niekoľko významných hosťujúcich hviezd
I get rid of every course that is open	Zbavujem sa každého kurzu, ktorý je otvorený
Her stomach tightened as she knocked on the door	Pri klopaní na dvere sa jej stiahol žalúdok
I love deep throat	Milujem hlboko do krku
I shot too high	Strieľal som príliš vysoko
I've been involved for years	Zúčastnil som sa toho už roky
I wasn't used to standing so long, so often	Nebol som zvyknutý stáť tak dlho, tak často
I know how to make a gym work	Viem, ako prinútiť telocvičňu fungovať
I barely made it	Ledva som to stihol
I can't wait to see what everyone's working on	Nemôžem sa dočkať, až uvidím, na čom všetci pracujú
Some of them always fit me	Niektoré z nich sa mi vždy zmestia
I looked next to him and saw nothing	Pozrela som sa popri ňom a nič som nevidela
I'm just saying this to you	Toto hovorím len tebe
Creates different music	Vytvára inú hudbu
I own this part of this street	Vlastním túto časť tejto ulice
I was in a sealed room further down the tunnel	Bol som v zapečatenej miestnosti ďalej v tuneli
I looked under my bed	Pozrel som sa pod svoju posteľ
Even so, I guess it was okay	Aj tak to bolo hádam v poriadku
I was silent and everything went without incident	Bol som ticho a všetko prebehlo bez incidentov
I go to her and shake her hand	Idem k nej a podávam jej ruku
I think what other explanation may exist	Myslím, aké iné vysvetlenie môže existovať
I need it as soon as you get it	Potrebujem to hneď, ako to dostanete
I want to tell you even more	Chcem ti povedať ešte viac
I feel every blow	Cítim každý úder
I appreciate his time and effort	Vážim si jeho čas a úsilie
I'll teach you not to need a blade	Naučím ťa nepotrebovať čepeľ
I write what you say	Píšem, čo hovoríš
A man came and handed out charitable items in abundance	Prišiel muž a rozdával charitatívne predmety v hojnosti
He has no gray hair on his head	Na hlave nemá šedivý vlas
I wish it was that easy for me	Kiežby to bolo pre mňa také ľahké
I watched as the gate behind us began to close	Sledoval som, ako sa za nami brána začína zatvárať
I didn't mean to upset you	Nechcel som ťa naštvať
I admire those who have found themselves in difficult positions	Obdivujem tých, ktorí sa dostali do ťažkých pozícií
I feel good and confident	Cítim sa dobre a isto
I stopped just to see how things were going	Zastavil som sa len preto, aby som videl, ako sa veci vyvíjajú
I couldn't wait for it all to end	Nevedela som sa dočkať, kedy to všetko skončí
I find inspiration everywhere and everywhere	Inšpiráciu nachádzam všade a kdekoľvek
I felt no remorse, no anger, no pain	Necítil som žiadne výčitky svedomia, žiadny hnev, žiadnu bolesť
I think we need something to cheer us up	Myslím, že potrebujeme niečo, čo by nás rozveselilo
I have to see him today	Dnes ho musím vidieť
I was disappointed and felt a little rejected	Bol som sklamaný a cítil som sa trochu odmietnutý
I hated him for being calm and right	Nenávidela som ho za to, že bol pokojný a mal pravdu
I wanted to help him	Chcel som mu pomôcť
I still can't read the robot	Aj tak neviem čítať robot
I can barely hear my thoughts	Sotva počujem svoje myšlienky
I was curious how he would behave in it	Bol som zvedavý, ako sa v ňom bude správať
I knew what he was going to do	Vedel som, čo sa chystá urobiť
She was startled by a slight cough	Vyľakal ju ľahký kašeľ
The majority does not vote or decide	Nehlasuje sa ani nerozhoduje väčšina
I'll probably be home late at night	Pravdepodobne budem doma až neskoro večer
I smiled and put my clothes back on the rack	Usmiala som sa a položila oblečenie späť na stojan
Instead of nodding, I closed my eyes	Namiesto prikývnutia som zatvorila oči
I suddenly realized it was open	Zrazu som si uvedomil, že je otvorený
I can feel the blood flowing to my face	Cítim, ako mi krv prúdi do tváre
I think we should visit him	Myslím, že by sme ho mali navštíviť
I apologize to you and give you mercy	Ospravedlňujem sa ti a dávam ti milosť
Ellen has no intention of making love to him	Ellen nemá v úmysle milovať sa s ním
I just had to stop it	Len som to musel zastaviť
I didn't understand your nature	Nepochopil som tvoju povahu
I would not give up hope	Nevzdávala by som sa nádeje
I found the phone was ringing	Zistil som, že zvoní telefón
I can't imagine being incredibly happy with him	Neviem si predstaviť, že by som s ním bola neskutočne šťastná
I think it's getting better	Myslím, že sa zlepšuje
I felt lost and alone	Cítil som sa stratený a sám
I entered the bottom and they left	Vchádzal som dnu a oni odchádzali
I can understand that too	Viem to pochopiť aj ja
The table next door was also covered with paper	Stôl vedľa bol tiež pokrytý papiermi
I have nothing to report	Nemám čo hlásiť
I feel like I'm losing a lot of time	Mám pocit, že prichádzam o veľa času
I would have no choice	Nemal by som inú možnosť
I didn't want to be too close to him	Nechcela som byť pri ňom príliš blízko
We have made a sensible business decision	Urobili sme rozumné obchodné rozhodnutie
I couldn't take any pleasure in that	Nevedel som si z toho vziať žiadnu radosť
I won't do anything to upset you	Neurobím nič, čím by som ťa nahneval
Some volunteers lost courage and deserted	Niektorí dobrovoľníci stratili odvahu a dezertovali
I will not do more damage	Nebudem robiť viac škody
I'm getting scared	Začínam sa báť
Nothing was reported	Nič nebolo hlásené
I couldn't believe how complicated the case was	Nemohol som uveriť, aký komplikovaný sa prípad stal
I was just throwing up	Len som zvracal
A bowl of fruit on the kitchen table	Miska ovocia na kuchynskom stole
I only remembered the date	Pamätal som si len dátum
I can describe it in detail	Viem to podrobne popísať
I closed my eyes and just breathed and exhaled	Zavrela som oči a len tak dýchala a vydychovala
I was sure he knew more than he said	Bol som si istý, že vedel viac, ako hovoril
I hoped he understood	Dúfal som, že pochopil
I don't have much wealth that I could lose	Nemám veľa bohatstva, ktoré by som mohol stratiť
Her parents and uncle accompanied her	Rodičia a strýko ju odprevadili
The marriage was reportedly happy	Manželstvo bolo údajne šťastné
I want to show my family	Chcem ukázať svoju rodinu
The sponsor or the priest works well	Sponzor alebo kňaz fungujú dobre
I grew up here, through it all	Vyrastal som tu, cez to všetko
Comrades' comrades adhered to him with great devotion	Stranícki súdruhovia sa k nemu držali s veľkou oddanosťou
I was wondering how many hours it took	Bol som zvedavý, koľko hodín prešlo
I think this is a great potential combination for us	Myslím si, že toto je pre nás skvelá potenciálna kombinácia
I need your help in completing my book	Potrebujem vašu pomoc pri dokončení mojej knihy
I can almost see her	Skoro ju vidím
I started walking to the door	Začal som kráčať k dverám
I'll almost skip through the front desk	Takmer preskočím cez recepciu
I liked the way she took care of my sister	Páčilo sa mi, ako sa starala o moju sestru
A hand rubbed her calf	Nejaká ruka jej pošúchala lýtko
I refused to believe it	Odmietol som tomu uveriť
So much for thought	Toľko na zamyslenie
I wish everyone in the region thought so	Kiežby takto rozmýšľali všetci v kraji
I just fainted a little	Len som trochu omdlel
I tried to get her to have an abortion	Snažil som sa ju prinútiť ísť na potrat
I didn't know you had a brother	Nevedel som, že máš brata
I already have plans	Už mám plány
I lean over him to take a closer look	Skláňam sa nad ním, aby som si ho pozrel bližšie
I even lost my own daughter	Dokonca som prišla o vlastnú dcéru
I never trusted him	Nikdy som mu neverila
I opened the door and I came in anyway	Otvoril som dvere a aj tak som vošiel
I shoved it in my back pocket	Strčil som si ho do zadného vrecka
I consider you, gentlemen, great teachers	Považujem vás, páni, za veľkých učiteľov
I can't wait to get home	Neviem sa dočkať návratu domov
The hero decides to live for glory	Hrdina sa rozhodne žiť pre slávu
Weed is in the field	Burina je na poli
I knew everything about that too	Aj o tom som všetko vedel
I called you before you met me	Volal som k vám skôr, ako ste ma poznali
I have a fantastic idea	Mám fantastický nápad
I felt proud of myself, no panic yet	Cítil som sa na seba hrdý, zatiaľ žiadna panika
I hope you believe that	Dúfam, že tomu veríš
I want you to find happiness, not a cure	Chcem, aby si našiel šťastie, nie liek
I loved it there, quietly, a friend to me	Miloval som to tam, ticho, priateľ pre mňa
She was interrupted by a knock on the door	Prerušilo ju klopanie na dvere
White didn't forget that	White na to nezabudol
I assume you have a hard head	Predpokladám, že máš tvrdú hlavu
I did more than my normal everyday makeup	Urobila som viac ako môj bežný každodenný make-up
I don't want to hear more details	Nechcem počuť ďalšie podrobnosti
I could stand to learn more about art	Vydržal by som sa dozvedieť viac o umení
I go to the kitchen and have breakfast	Vyjdem do kuchyne a naraňajkujem sa
I don't want to be gone longer than necessary	Nechcem byť preč dlhšie, ako je potrebné
These theories are definitely worth sharing	Tieto teórie rozhodne stoja za zdieľanie
I wondered briefly why we were divided	Krátko som sa čudoval, prečo nás rozdelili
I'll move to grab his hand	Pohnem sa, aby som ho chytil za ruku
Now I remember the whole thing	Teraz som si spomenul na celú vec
Garage business on the verge of huge success	Garážový biznis na pokraji obrovského úspechu
The canal is separated by two golf courses	Kanál oddeľujú dve golfové ihriská
I almost got it, I almost got it	Skoro som to dostal, skoro som to dostal
I pushed into the apartment	Strčil som do bytu
I couldn't believe what happened a month ago	Nemohol som uveriť tomu, čo sa stalo pred mesiacom
I knew he had done what he thought was right	Vedel som, že urobil to, čo považoval za správne
I would stay out	Zostal by som mimo
I noted that the place looks a little interesting	Poznamenal som, že to miesto vyzerá trochu zaujímavo
Sunday ignored the advice	Nedeľa ignorovala radu
Genetic study of male sexual orientation	Genetická štúdia mužskej sexuálnej orientácie
I even go to confession	Dokonca chodím na spoveď
I had absolutely no respect for him	Nemal som pred ním absolútne žiaden rešpekt
I really wanted to go see the city	Veľmi som sa chcel ísť pozrieť do mesta
I was so happy and grateful	Bola som taká šťastná a vďačná
I wished he could see it from my perspective	Prial som si, aby to nejako videl z mojej perspektívy
I saw a man full of passion	Videl som muža plného vášne
He was the best program judge in the industry	Bol najlepším programovým sudcom v odbore
I covered it up well	Dobre som to zakryl
I tend to scare everyone	Mám tendenciu všetkých vystrašiť
A bike that will be forgotten by almost everyone involved	Kolo, na ktoré zabudnú takmer všetci zainteresovaní
I see everything about us	Vidím o nás všetko
I order you to release him	Prikazujem ti, aby si ho prepustil
I was a little blind man again	Opäť som bol malý slepec
I have to say, you disgusting boy, you had my attention	Musím povedať, ty odporný chlapec, mal si moju pozornosť
I ran away with myself	Utiekol som sám so sebou
I couldn't get up	Nemohol som sa zdvihnúť
I decided to have fun with it	Rozhodol som sa, že sa tým zabavím
I can't guarantee it will work	Nemôžem zaručiť, že to bude fungovať
I love her very much as a human being	Mám ju veľmi rád ako človeka
I expected someone to come, but no one showed up	Čakal som, že niekto príde, no nikto sa neobjavil
Don't miss it at any cost	Nenechajte si to ujsť za žiadnu cenu
I put on my best smile	Nasadila som svoj najlepší úsmev
I love being outside	Milujem byť vonku
I pulled out a diary and started writing	Vytiahol som denník a začal písať
I also perform data entry and support work	Vykonávam aj zadávanie údajov a podporné práce
I love him for wanting to do it for us	Milujem ho za to, že to pre nás chce urobiť
I really meant it too	Naozaj som to myslel tiež
I don't need any supplies to live	K životu nepotrebujem žiadne zásoby
That no reasonable person would believe that	Že by tomu nikto rozumný neveril
A ticket was placed on the pillow next to her	Na vankúš vedľa nej bol položený lístok
I'm just looking for my brothers	Jednoducho hľadám svojich bratov
Screen to start and stop playback	Obrazovka na spustenie a ukončenie prehrávania
Now I come to the source of the votes	Teraz som prišiel k zdroju hlasov
His mother is a representative of the insurance company	Jeho matka je zástupkyňou poisťovne
I didn't even want to follow her reaction	Ani som nechcela sledovať jej reakciu
The seeds are scattered by wind and water	Semená sú rozptýlené vetrom a vodou
I doubt they could save them anyway	Pochybujem, že by ich aj tak dokázali zachrániť
I also have good news	Mám také dobré správy
I feel like you've pushed me into a corner	Mám pocit, že si ma zatlačil do kúta
Marie works as a piano teacher	Marie pracuje ako učiteľka klavíra
I can go with the flow	Môžem ísť s prúdom
I said, cut me on	Povedal som, strihaj ma ďalej
I frown at him for holding me	Zamračím sa naňho, že ma drží
A friend will visit me in ten minutes	O desať minút ma navštívi priateľ
I hated him from the beginning	Nenávidel som ho od začiatku
I enter dreams and leave them	Vchádzam do snov a z nich odchádzam
I was blessed to have this support	Bol som požehnaný, že som mal túto podporu
I feel tired instead of great, but thank you	Cítim sa unavený namiesto skvelého, ale ďakujem
I couldn't tell if he was laughing or crying	Nevedel som zistiť, či sa smeje alebo plače
I was injured, but I soon recovered	Bol som zranený, ale čoskoro som sa zotavil
I tried to fine-tune it	Snažil som sa to vyladiť
I think we could become good friends	Myslím, že by sme sa mohli stať dobrými priateľmi
Thank you personally for your services	Osobne vám ďakujem za vaše služby
I ignore her and still look straight ahead	Ignorujem ju a stále hľadím priamo pred seba
I was ashamed of my doubts	Hanbil som sa za svoje pochybnosti
I didn't have any friends there	Nemal som tam žiadnych priateľov
I like sports and outdoor activities	Mám rád šport a outdoorové aktivity
I didn't expect honesty	Nečakal som úprimnosť
I knew it wouldn't be easy	Vedel som, že to nebude ľahké
A small research vessel shared the float with us	O plavák sa s nami delilo malé výskumné plavidlo
I believe you will	Verím, že to spravíš
I will not notice them	Nebudem si medzi nimi všímať
The pair then ignores each other and breaks up	Dvojica sa potom navzájom ignoruje a rozíde sa
I would like every student to stay seated	Bol by som rád, keby každý študent zostal sedieť
I knew they could feel and hear me	Vedel som, že ma cítia a počujú
I jumped into the fast waters	Skočil som do rýchlych vôd
I need to sleep, that's all	Potrebujem sa vyspať, to je všetko
He was the eldest of nine children	Bol najstarším z deviatich detí
I think we're ready to play the party now	Myslím, že sme teraz pripravení hrať párty
I exclaimed as his fingers disappeared inside me	zvolala som, keď jeho prsty zmizli vo mne
I can't believe anything that's going on right now	Nemôžem veriť ničomu, čo sa teraz deje
I was really scared	Bol som naozaj vystrašený
They run east and then turn north	Utekajú na východ a potom sa otočia na sever
I have to show you something	Musím ti niečo ukázať
I can't stay away from you	Nemôžem sa od teba držať
To his scientists	Svojím vedcom
I look back and forth, from side to side	Pozerám sa tam a späť, zo strany na stranu
I face one who can be my greatest enemy	Stojím pred jedným, ktorý môže byť mojím najväčším nepriateľom
I lay there deciding what to do	Ležal som tam a rozhodoval sa, čo robiť
I tried to wipe it off before she caught it	Snažil som sa to utrieť skôr, ako to chytila
I believe you will have a great future	Verím, že budete mať skvelú budúcnosť
I'll buy them tonight as my personal future	Dnes večer ich kúpim ako svoju osobnú budúcnosť
I will be your surrogate today	Dnes budem tvojou náhradníčkou
I held the knife she gave me	Držal som nôž, ktorý mi dala
I'll probably do it tomorrow	Pravdepodobne to urobím zajtra
I was also a very angry teenager	Bol som tiež veľmi nahnevaný teenager
It seemed familiar to me	Zdalo sa mi to povedomé
I mean, sometimes he came back very late	Teda, niekedy sa vrátil veľmi neskoro
I felt it all so clearly	Cítil som to všetko tak jasne
I don't know how yet	ešte neviem ako
I have no idea where the hell we were	Netuším, kde sme sakra boli
I've always wanted to try these	Tieto som vždy chcel vyskúšať
I do not support this bill	Nepodporujem tento návrh zákona
I felt support, even though it didn't look like that	Cítil som podporu, aj keď to tak nevyzeralo
I saw him in the crowd	Zazrel som ho v dave
I reach out	Natiahnem ruku späť
I called and asked her to visit	Zavolal som a požiadal ju o návštevu
I wipe my tears with my hands	Rukami si utieram slzy
I didn't care about etiquette	Na etikete mi nezáležalo
Bill was a writer	Bill bol spisovateľ
I had a flood in my mouth	V ústach som mal potopu
I didn't believe my own ears	Neveril som vlastným ušiam
I mean, what's the point	Teda aký to má zmysel
I didn't have to lie	Nemusel som klamať
Specifically, I shared this teaching with classmates	Konkrétne som sa o toto učenie podelil s kolegami z triedy
Nearby was the city airport	Neďaleko bolo mestské letisko
I gently lowered her to the ground	Jemne som ju spustil na zem
I decided to ask her that night	Rozhodol som sa jej spýtať ešte tú noc
He decided to toss a coin	Rozhodol o tom hod mincou
I can't change my platform	Nemôžem zmeniť svoju platformu
I could not see that my personality was a great attraction	Nemohol som vidieť, že moja osobnosť bola veľkým lákadlom
I owe you an explanation	Dlhujem ti vysvetlenie
This time I went to my feet	Tentokrát som išiel na nohy
I miss being at home with my family on the holidays	Chýba mi byť na sviatky doma s rodinou
I've been doing this for five or six weeks	Robím to päť alebo šesť týždňov
Some have accepted compromise positions	Niektorí prijali kompromisné pozície
Passenger charges have also been defined	Boli definované aj poplatky pre cestujúcich
I'm like a new fresh, new kind	Som ako nový svieži, nový druh
I got a costume and a cash advance	Dostal som kostým a zálohu v hotovosti
I felt your presence	Cítil som tvoju prítomnosť
I went to dinner with a few people	Išiel som na večeru s pár ľuďmi
I barely noticed when he left	Sotva som si všimol, keď odišiel
I didn't see him there either	Ani ja som ho tam nevidel
I want a function before the form	Chcem funkciu pred formou
I would highly recommend this course	Veľmi by som odporučil tento kurz
I didn't mean to hurt him	Nechcel som mu ublížiť
I didn't think	Nerozmýšľal som
I just want to be normal	Chcem byť len normálny
I want to get to know him better	Chcem ho lepšie spoznať
I appreciate those moments	Vážim si tie chvíle
I put it in the garage and closed the door	Dal som to do garáže a zavrel dvere
His face is covered by a mask and he remains silent	Tvár mu zakrýva maska ​​a on zostáva ticho
I should have done it again, as he told me	Mal som urobiť ešte raz, ako mi prikázal
I'll bring the others tomorrow	Ostatné prinesiem zajtra
Then I created a chart and started sorting	Potom som vytvoril graf a spustil triedenie
I can't hear the car anymore	Už nepočujem auto
I have a bad feeling about this place	Mám z tohto miesta zlý pocit
I didn't make much sense	Nedával som veľký zmysel
I can barely hold my sword	Sotva držím meč
I warmly agree with your contribution	Vrelo súhlasím s tvojím príspevkom
I was enchanted by that beauty and radiance	Bola som očarená tou krásou a žiarivosťou
I rubbed my eyes and shook	Pretrel som si oči a triasol som sa
I saw something that inspired me	Videl som niečo, čo ma inšpirovalo
I have an acquaintance who is a private detective	Mám známeho, ktorý je súkromný detektív
I thought he might be surprised	Myslel som, že by mohol byť prekvapený
I was surprised at how easy it was	Bol som prekvapený, aké ľahké to bolo
That is, sometimes, but not as from a particular religion	Teda niekedy, ale nie ako z nejakého konkrétneho náboženstva
A nice piece of craft	Pekný kus remesla
I had to get out of town	Musel som vypadnúť z mesta
I managed to push her out through the window	Podarilo sa mi ju vytlačiť von, cez okno
I couldn't explain how angry he was	Nevedel som ti vysvetliť, aký bol nahnevaný
I think it was a good idea	Myslím, že to bol dobrý nápad
I can't wait to read much more from you	Nemôžem sa dočkať, až si od vás prečítam oveľa viac
I just wanted her to confirm	Len som chcel, aby to potvrdila
I have quite a harvest this year	Tento rok mám celkom úrodu
I didn't mean to hurt you	Nechcel som ti ublížiť
I said get the money	Povedal som získať peniaze
I could no longer live by their oppressive rules	Nemohla som už ďalej žiť podľa ich utláčajúcich pravidiel
I find it ridiculous now	Teraz mi to príde smiešne
God was good to me	Boh bol ku mne dobrý
I only have a research project for school	Mám len výskumný projekt do školy
I am an adult woman who likes sex	Som dospelá žena, ktorá má rada sex
These significantly exceed the boundaries of the trees	Tie výrazne presahujú hranicu stromov
I never thought he was calling my name	Nikdy som si nemyslel, že volá moje meno
I'm grateful for him	Som za neho vďačná
This was confirmed by proof of sale in her files	Potvrdil to doklad o predaji v jej spisoch
I need you to listen to me carefully	Potrebujem, aby si ma pozorne počúval
I never had it myself	Sám som to nikdy nemal
A mixture of surprise and fear crossed her face	Tvárou jej prešla zmes prekvapenia a strachu
I included the interview we had	Zahrnul som rozhovor, ktorý sme mali
A whole mess of wrapped presents under the tree	Celý neporiadok zabalených darčekov pod stromčekom
This idea became the carrier of nuclear missiles	Táto myšlienka sa stala nosičom jadrových rakiet
I can't put too much pressure on her	Nemôžem na ňu príliš tlačiť
In addition, a very dark and twisted landscape	Okrem toho veľmi tmavá a pokrútená krajina
I had to run with them	Musel som s nimi utiecť
I wanted to cover so many thoughts	Chcel som pokryť toľko myšlienok
I finally felt the ground	Konečne som cítila zem
I heard about the story	Počul som o príbehu
I didn't get enough of one thing to fit into it	Nestačila som z jednej veci, aby som sa do nej zmestila
A song for dance and life	Pieseň na tanec a život
I also remembered her situation	Tiež som si pripomenul jej situáciu
As for love, I had no budget	Pokiaľ ide o lásku, nemal som žiadny rozpočet
Life without end would be hell	Život bez konca by bol peklom
At the time, I didn't even know who it was	Vtedy som ani nevedela, kto to je
I felt tired from school that day	V ten deň som sa cítil unavený zo školy
I took off my little hot pants and rode him	Vyzliekla som si svoje malé horúce nohavice a jazdila som na ňom
I slowly pushed the boot over the mark	Pomaly som nasúval čižmu cez značku
Young girl, still in high school	Mladé dievča, ešte na strednej škole
I focus on the images that form in my mind	Zamračím sa na obrazy, ktoré sa mi tvoria v mysli
I have to listen to that call	Musím počúvať to volanie
I looked at my watch	Pozrel som sa na hodiny
I expressed the opinion above	Vyššie som vyjadril názor
I wouldn't rule it out yet	Zatiaľ by som to nevylučoval
I'm a revolutionary	Som revolucionár
I have never had the same interest in science	Už nikdy som nemal rovnaký záujem o vedu
I know you're mine	Viem, že si môj
I did not know the academic answer to the math question	Nepoznal som akademickú odpoveď na matematickú otázku
I threw her clothes on the floor	Zhodil som jej oblečenie na zem
I wondered what the place was supposed to be like	Zaujímalo ma, aké to miesto malo byť
It's a scream	Ide o krik
I'm so anxious right now	Teraz mám toľko úzkosti
The tail is longer than the head and body	Chvost je dlhší ako hlava a telo
I was supposed to live in the gym during the season	Počas sezóny som mal bývať v posilňovni
I'm looking for a place	hľadám miesto
I wish it was sooner	Kiež by to bolo skôr
I have the right to appeal	Mám právo na odvolanie
A man who thinks he loves me	Muž, ktorý si myslí, že ma miluje
I choose one side or the other	Vyberám si jednu alebo druhú stranu
I looked at myself quickly	Rýchlo som na seba pozrela
I have to go back there	Musím sa tam vrátiť
A young man attached to a club flew forward	Mladý muž pripevnený k palici letel dopredu
I could feel the weight of his body as opposed to mine	Cítila som váhu jeho tela oproti tomu môjmu
I showed you your future	Ukázal som ti tvoju budúcnosť
I hope you know a good lawyer	Dúfam, že poznáš dobrého právnika
I know what we're going to do tomorrow	Viem, čo budeme zajtra robiť
One day a friend teacher came to the house	Jedného dňa prišiel do domu kamarát učiteľ
A word from the ancient past	Slovo z dávnej minulosti
I felt the same way he did when he disappeared	Cítil som rovnaký pocit ako on, keď zmizol
I've been working for the company for a while now	Už tak trochu pracujem pre firmu
I didn't see you here	Nevidel som ťa tu
Selfish reason, not state	Sebecký dôvod, nie štátny
I served as a general in his army	Slúžil som ako generál jeho armády
I stepped back and didn't let her play this game	Ustúpil som a nenechal som ju hrať túto hru
I didn't believe it for the longest time	Neveril som tomu najdlhšie
I threw off my clothes and ran to the shower	Zhodila som zo seba oblečenie a utekala do sprchy
I should say that	Mal by som to tak povedať
I suspect they realize this is the problematic part	Mám podozrenie, že si uvedomujú, že toto je problematická časť
A shift in my understanding	Posun v mojom chápaní
I stepped back and she started dancing	Ustúpil som a ona začala tancovať
I haven't seen the sun in weeks	Nevidel som slnko už niekoľko týždňov
I like to learn and inspire	Rád sa učím a inšpirujem
I just looked this time	Tentokrát som sa len pozrel
I had to tell you the truth first	Najprv som ti musel povedať pravdu
I feel like it would unite this game	Mám pocit, že by to spájalo túto hru
The talks ended without success	Rozhovory skončili bez úspechu
I want one of mine	Chcem jednu svoju
I guess most people feel the same way	Predpokladám, že väčšina ľudí sa cíti podobne
I couldn't bring myself to use it	Nevedel som sa prinútiť to použiť
Bad business, someone says	Podlý obchod, povie niekto
I didn't let him ruin it for me	Nenechal som ho, aby mi to pokazil
Her campaign ended in fifth place the following year	Jej kampaň v nasledujúcom roku skončila na piatom mieste
I want to know what happened last season	Chcem vedieť, čo sa stalo minulú sezónu
I placed the grave farther from the house	Hrob som umiestnil ďalej od domu
The face she had begun to dream of last night	Tvár, o ktorej sa jej v noci začalo snívať
I started singing, but it all went terribly wrong	Začal som spievať, ale všetko sa to strašne pokazilo
I looked at the phone number	Pozrel som sa na telefónne číslo
I knew why, too much had happened	Vedel som prečo, stalo sa toho príliš veľa
I also like the early evening	Mám rád aj podvečer
I could prove to everyone that they were wrong	Všetkým by som dokázal, že sa mýlia
I do it whenever they ask me to	Robím to vždy, keď ma o to požiadajú
The cold wind whipped my hair against my skin	Studený vietor mi bičoval vlasy o pokožku
There have been no further changes since	Odvtedy nenastali žiadne ďalšie zmeny
I didn't know the circumstances	Nevedel som, aké sú okolnosti
I used to drive on a racetrack	Kedysi som jazdil na pretekárskej dráhe
I looked back at her	Pozrel som sa späť na ňu
I was old enough to get married	Bol som dosť starý na to, aby som sa oženil
I can't release them	Nemôžem ich uvoľniť
I wonder who lives there now	Zaujímalo by ma, kto tam teraz býva
I was also a little sister	Bola som tiež malá sestra
I wonder how late it is	Sama seba premýšľam, ako neskoro je
I will stick to my routine	Budem sa držať svojej rutiny
A moment passed as they looked at each other	Prešla chvíľa, kým sa na seba pozerali
I know you're listening	Viem, že počúvaš
This altar was found in its original place	Tento oltár sa našiel na pôvodnom mieste
I just came home and slept	Práve som prišiel domov a všetko som prespal
I must do something to protest this injustice	Musím niečo urobiť na protest proti tejto nespravodlivosti
I have to turn this thing off now	Teraz musím túto vec vypnúť
I seem to have come up with some money	Zdá sa, že som prišiel k nejakým peniazom
Even so, I never said you were my girlfriend	Aj tak som nikdy nepovedal, že si moja priateľka
I know it sounds silly, but that's how it was	Viem, že to znie hlúpo, ale tak to bolo
I just went through a strong wind	Práve som prešiel silným vetrom
I think it's really unfair	Myslím, že je to naozaj nespravodlivé
Just look around you	Stačí sa len poobzerať okolo seba
I didn't want to come	Nechcel som prísť
The area was too hot	Oblasť bola príliš horúca
I'm downloading to the appropriate video sharing sites	Sťahujem na príslušné stránky na zdieľanie videa
I walked three feet from him and then stood still	Prešiel som do troch stôp od neho a potom som zostal stáť
I have no idea where the two went	Netuším, kam tí dvaja išli
I think he has an idea there	Myslím, že tam má nápad
You are one of them	Ste jedným z nich
Type of construction worker	Typ stavebného robotníka
I love you as much as you love me	Milujem ťa tak isto, ako ty miluješ mňa
I can't allow that to be an opportunity	Nemôžem dopustiť, aby to bola možnosť
I swam and ran regularly, but I almost didn't ride a bike	Pravidelne som plával a behával, ale takmer nejazdil na bicykli
I had two projects	Mal som dva projekty
I didn't have to perform anymore	Už som nemusel vystupovať
I always dress in the bathroom	Vždy sa obliekam v kúpeľni
I also didn't know anything at school	V škole som tiež nič nevedel
So something completely intellectual	Teda niečo úplne intelektuálne
I could add the rest	Zvyšok som mohol doplniť
I loved her and everything, but from a distance	Miloval som ju a všetko, ale z diaľky
I knew it would mean more problems with the police	Vedel som, že to bude znamenať ďalšie problémy s políciou
I had no choice in the matter	V tejto veci som nemal na výber
I can't do that	Nemôžem s tým robiť
The whole scene bored me	Celá scéna ma úplne nudila
I spotted him in the back of the booth	Zbadal som ho v búdke smerom dozadu
I have to be home once in a while	Raz za čas musím byť doma
I want her next to me	Chcem ju vedľa seba
I trust these people	Verím týmto ľuďom
I think you intend to hit his supply train	Myslím, že máte v úmysle zasiahnuť jeho zásobovací vlak
I could not refuse his offer	Jeho ponuku som nemohol odmietnuť
I wish you had a charming departure	Prial by som si, aby ste mali pôvabný odchod
I didn't want anyone to know what was here	Nechcel som, aby niekto vedel, čo tu je
I won't tell you what to do	Nebudem ti hovoriť, čo máš robiť
The storm overcame me	Premohla ma búrka
I was in love with it at first sight	Bol som do toho zamilovaný na prvý pohľad
I felt it was her fault	Cítil som, že je to jej zásluha
A chance to be on the silver screen again	Šanca byť opäť na striebornom plátne
I could pull away and put it off	Mohol som sa odtiahnuť a odložiť
The fortress meant soldiers	Pevnosť znamenala vojakov
I don't want anyone else in such a situation	Nechcel by som, aby bol v takejto situácii niekto iný
The new task involved writing articles for newspapers	Nová úloha zahŕňala písanie článkov pre noviny
I can go on if you want	Môžem pokračovať, ak chceš
I couldn't help but be amazed	Nemohol som si pomôcť, ale bol som týmto ohromený
I was ready to get rid of him	Bol som pripravený zbaviť sa ho
There is a vacancy at home	U nás doma je voľné miesto
I burn every hug, every room in my memory	Vpaľujem si každé objatie, každú izbu do pamäti
I want to choose my destiny with dignity	Chcem si dôstojne zvoliť svoj osud
He was buried with military honors	Bol pochovaný s vojenskými poctami
The first change came c	Prvá zmena prišla c
I know that the fight has been postponed long enough	Viem, že boj bol odložený dostatočne dlho
I think there is a learning curve with every relationship	Myslím, že s každým vzťahom existuje krivka učenia
What she made quite clear when she arrived	To, čo dala celkom jasne najavo pri svojom príchode
I've seen that look before	Ten pohľad som už raz videl
I understand why you live alone now	Chápem, prečo teraz žiješ sám
I had to go far	Musel som ísť ďaleko
I watched the main entrance in the rearview mirror	Sledoval som hlavný vchod v spätnom zrkadle
I want a trial run before formal production	Chcem skúšobnú prevádzku pred formálnou výrobou
I looked out of the hallway	Pozrel som sa von z chodby
I moved out and we lost track of ourselves	Odsťahoval som sa a stratili sme o sebe prehľad
I really don't understand myself anymore	Už naozaj nerozumiem sebe
I can't and won't think about it	Nemôžem a nebudem na to myslieť
I should have eaten my grief in peace	Svoj smútok som mala zjesť v pokoji
I was better this way	Takto mi bolo lepšie
She was seven at the time	Mala vtedy sedem
His hearing is neither particularly sharp nor weak	Jeho sluch nie je ani zvlášť ostrý, ani slabý
I just wanted to go to bed	Chcel som ísť len do postele
I rested, had fun, and spent most of the evening laughing	Oddýchol som si, zabavil som sa a väčšinu večera som strávil smiechom
I told my mom and she accused me	Povedal som to mame a ona ma obvinila
I could not manipulate it for my own desires	Nemohol som s tým manipulovať pre svoje vlastné túžby
After creating plans	Po vytvorení plánov
I think you're jealous of those two	Myslím, že na tých dvoch žiarliš
I was four when they were here	Mal som štyri roky, keď tu boli
I finish and walk back to my room	Dokončím a kráčam späť do svojej izby
I heard they have economic problems	Počul som, že majú ekonomické problémy
I was cold, but I tried hard to suppress the shiver	Bola mi zima, ale tvrdo som sa snažila potlačiť triašku
I won't let you go out alone	Nenechám ťa ísť von samého
I finally bought another bag	Nakoniec som si kúpil ďalšiu tašku
I would have to learn more	Musel by som sa viac učiť
I want him out of here	Chcem, aby odtiaľto odišiel
Swinging front door	Výkyvné predné dvere
I need to keep him safe	Potrebujem ho udržať v bezpečí
I wanted him to be president	Chcel som, aby bol prezidentom
I will never see my brother again	Už nikdy neuvidím svojho brata
I caught him at the table	Zachytil som ho pri stole
I thought she could be a primary school teacher	Myslel som si, že by mohla byť učiteľkou na základnej škole
I didn't do a trick on her	Nerobil som na ňu žiadny trik
A thousand horses were registered for the show	Do šou bolo prihlásených tisíc koní
I have no military degree or political influence	Nemám vojenský titul ani politický vplyv
I still wake up early in the morning	Stále sa budím skoro ráno
Work began almost immediately after the announcement	Práce začali takmer okamžite po tomto oznámení
I could smell his scent on them	Cítila som na nich jeho vôňu
I felt it spread all over my body	Cítil som, ako sa mi šíri po celom tele
I went to my room to write	Išiel som do svojej izby písať
It was really sacramentally terrible	Bolo to naozaj sakramentsky hrozné
I almost saw his mind	Takmer som mu videla do mysle
Actually, I didn't ask anyone	Vlastne som sa nikoho nepýtal
I just don't get it	Len tomu nerozumiem
I had to assume the other one was me	Musel som predpokladať, že ten druhý som ja
I have no doubt at all	Vôbec nepochybujem
I was still without a baby	Stále som bola bez dieťaťa
I never saw her or interested her in any way	Nikdy som ju nevidel ani som ju nijako nezaujal
I can't advise you from there	Odtial ti neviem poradit
You can lose everything because you can lose yourself	Môžete stratiť všetko, pretože môžete stratiť seba
I even got into secure files	Dokonca som sa dostal aj do zabezpečených súborov
No reasons to unsubscribe	Žiadne dôvody na odhlásenie
I know we can win this year	Viem, že tento rok môžeme vyhrať
I brought your mother from the airport to see you	Priviedol som za tebou tvoju matku z letiska
I was wondering what would happen to me	Bol som zvedavý, čo bude po mne
I never remember being caught	Nikdy si nepamätám, že by ma chytili
I had to be rescued from a half-grown cat	Musel som byť zachránený z napoly dospelej mačky
I decided it was time to scrap the old engine	Rozhodol som sa, že je čas vyradiť starý motor
I have to go back to the hospital	Musím sa vrátiť do nemocnice
I can't pretend to be anyone	Nemôžem sa za nikoho vydať
I think we both have something in common	Myslím, že obaja máme niečo spoločné
His behavior was a different matter	Jeho správanie bolo iná vec
I'm going to call my spiritual guide	Idem zavolať svojho duchovného sprievodcu
I walk past them into the house	Prechádzam okolo nich do domu
Strong energy was released from a single spark	Z jedinej iskry sa uvoľnila silná energia
I will be happy to provide you with further information	Rád vám poskytnem ďalšie informácie
I want to spend time with each of you	Chcem tráviť čas s každým z vás
I nodded and went to the theater with him	Prikývol som a išiel som s ním do divadla
I looked around and found that he was long dead	Obzrel som sa a zistil som, že je už dávno mŕtvy
I thought it made sense	Myslel som si, že to dáva zmysel
I just came to offer my services	Prišiel som len ponúknuť svoje služby
I recommend you do that	Odporúčam, aby ste to urobili
I could feel the fear rising inside me again	Cítila som, ako vo mne opäť stúpa strach
I should never have done that	Nikdy som to nemal urobiť
I am constantly monitoring your heart temperature	Neustále kontrolujem teplotu vášho srdca
Much of this is due to lack of food	Veľa z toho je spôsobené nedostatkom jedla
I had a dog a long time ago	Mal som psa veľmi dávno
A while ago, I was sure it was there	Pred chvíľou som si bol istý, že to tam bolo
I have never seen so many books in my life	Toľko kníh som v živote nevidela
I enjoyed watching their relationship grow	Rád som sledoval, ako ich vzťah rastie
I hope to get out of here, too	Dúfam, že sa odtiaľto tiež dostanem
I can't think of possibilities	Nemôžem premýšľať o možnosti
I saw fear on her face	V jej tvári som videl strach
I didn't sleep at all	Vôbec som nespal
I was so close this time	Tentokrát som bol tak blízko
I moaned it off	S stonaním som to vypol
I went to the council as he requested	Išiel som na rad, ako požadoval
I was there for them	Bol som tam pre nich
I almost felt them	Takmer som ich cítil
I immediately melted down and kissed him passionately	Okamžite som sa roztopila a vášnivo som ho pobozkala
I'll bite my lip to keep another one	Zahryznem si do pery, aby som v nej udržal ďalšiu
I still admire the man for who he was	Stále obdivujem toho muža za to, aký bol
I didn't want anything to do with it anymore	Už som s tým nechcel mať nič spoločné
I loved my wife and daughters	Miloval som svoju ženu a dcéry
A professional can also help you set up an advertising plan	Profesionál vám tiež môže pomôcť nastaviť plán inzercie
I did everything I could to forget him	Robil som všetko preto, aby som na neho zabudol
I feel the force coming from it in waves	Cítim silu, ktorá z nej odchádza vo vlnách
I probably shouldn't say much	Asi by som nemal veľa hovoriť
I acted on the last impulse	Konal som na základe posledného impulzu
I was very happy to see him	Bol som veľmi šťastný, že ho vidím
I stepped back and took a ready stance	Ustúpil som a zaujal som pripravený postoj
I needed him to move behind me	Potreboval som, aby sa za mňa posunul
I will definitely continue to recommend your business	Vašu firmu budem určite odporúčať aj naďalej
I was just not scared anymore	Už som sa len nebál
I asked him to show me	Požiadal som ho, aby mi to ukázal
A little thing in your pocket	Malá vec vo vrecku
I backed into the wall	Cúval som do steny
I inhaled the humid air	Nadýchol som sa vlhkého vzduchu
A minute later the dog was up and stretching	O minútu bol pes hore a naťahoval sa
I pray you bring him back to us	Modlím sa, aby si nám ho priviedol späť
I was even proud of it	Dokonca som bol na to hrdý
I set myself the personal goal of being the best	Dal som si za svoj osobný cieľ byť najlepší
I didn't understand the words	Nechápala som slová
I was too surprised	Bol som príliš prekvapený
Without you, I wouldn't even know where to start	Bez teba by som ani nevedel, kde začať
I remember the very first one quite well	Na ten úplne prvý si pamätám celkom dobre
I saw him swinging on the swing	Videl som, ako sa hojdá na hojdačke
Today, I didn't notice anyone new wandering there	Dnes som si nevšimol, že by sa tam niekto nový zatúlal
I did not correct his name selection	Neopravil som jeho výber mena
A meeting has been called	Bolo zvolané stretnutie
He also held the title of team vice president	Zastával aj titul viceprezidenta tímu
A mischievous smile spread across his face	Na tvári sa mu roztiahol šibalský úsmev
I missed her desperately	Zúfalo mi chýbala
I was completely alone with the pregnancy test	S tehotenským testom som bola úplne sama
I remembered every tone and every word he said	Pamätal som si každý tón a každé slovo, ktoré povedal
I expect good things from my people there	Od svojich ľudí tam očakávam dobré veci
A minute or two passed	Prešla minúta alebo dve
I really can't wait for that!	Toho sa už naozaj neviem dočkať!
We received a telegram a week later	O týždeň neskôr sme dostali telegram
I was looking forward to going home	Tešila som sa domov
I have no place on your ships	Nemám miesto na vašich lodiach
I did everything to please him	Urobila som všetko preto, aby som ho potešila
Today, the airport's capacity is overcrowded	Dnes je kapacita letiska preplnená
In his view, I see that's what he wants	Podľa jeho pohľadu vidím, že to je to, čo chce
You can say a double portion	Dá sa povedať dvojitá porcia
I can't do all this alone	Toto všetko sám nezvládnem
Strategy for every morning and every afternoon	Stratégia na každé ráno a každé popoludnie
I worked to make these parts of me better	Pracoval som na tom, aby boli tieto moje časti lepšie
But I want to do it	Chcem to však urobiť
I can't do it ruined with you	Nemôžem to urobiť s tebou zničeným
I was thinking of a monotonous, boring day ahead of me	Myslel som na monotónny, nudný deň, ktorý ma čaká
I confess to everything	Ku všetkému sa priznám
I ran against the empty chair policy	Kandidoval som proti politike prázdnej stoličky
I quietly pick up from his arms and stand up	Potichu sa vyberiem z jeho náručia a postavím sa
The pointed stick is your good friend	Špicatá palica je váš dobrý priateľ
I wrapped my arms around him	Zovrela som okolo neho ruky
I will take his place	zaujmem jeho miesto
I reached for the door	Natiahol som sa k dverám
I still had tons of pain	Stále som mal tony bolesti
I should be king	Mal by som byť kráľom
I will definitely try this	Toto určite vyskúšam
I was blinded by the bright surroundings	Oslepilo ma svetlé okolie
I could be a model too	Aj ja by som mohla byť modelkou
I went downstairs and stood over him	Zišla som dole a postavila sa nad neho
One lady helped me pick things up	Jedna pani mi pomohla vyzdvihnúť veci
I had a hard week last week	Minulý týždeň som mal ťažký týždeň
I woke up in complete darkness	Zobudil som sa v úplnej tme
I have sworn to protect my people	Zložil som prísahu, že budem chrániť svoj ľud
I would change his mind	Zmenil by som jeho pohľad
I can't hold her to calm her fear	Nemôžem ju držať, aby som upokojil jej strach
I made a mistake with the boy	Urobil som chybu s chlapcom
I haven't even seen it	ani som to nevidel
I found the opposite	Zistil som opak
I hope for more independence soon	Dúfam v čoskoro väčšiu nezávislosť
I'm moving in that direction	Kráčam ďalej tým smerom
I certainly didn't follow his life	Určite som nesledoval jeho život
I met that team for Thanksgiving yesterday	Včera som sa s tým tímom stretol na vďakyvzdaní
I just wasn't able to handle what that meant anymore	Len som už nebol schopný spracovať, čo to znamenalo
I have one more thing to say	Musím povedať ešte jednu vec
I promise to get to them one day	Sľubujem, že sa k nim jedného dňa dostanem
I also considered this	Zvažoval som aj toto
There are two branches of government	Existujú dve zložky vlády
I hope you get home in time	Dúfam, že sa dostaneš domov včas
I spent three years there	Strávil som tam tri roky
I like everything on the phone except the operator	Na telefóne sa mi páči všetko okrem operátora
I needed someone to shoot me there and then shoot me	Potreboval som niekoho, kto by ma tam a potom zastrelil
I had to see the director	Musel som vidieť riaditeľa
I'm older than your gods	Som starší ako tvoji bohovia
I longed to know things about distant places	Túžil som vedieť veci o vzdialených miestach
I didn't know what to think and how to feel	Nevedela som, čo si mám myslieť, ako sa cítiť
There were a lot of birds	Bolo tam veľa vtákov
Insurance commission for this important coverage	Provízia pre poisťovňu za toto dôležité krytie
I see you've poured yourself some coffee	Vidím, že si si už nalial kávu
I want to see where you go to school	Chcem vidieť, kam chodíš do školy
I am a good user of a fixed meter	Som dobrý užívateľ pevného merača
C seemed completely lost	C sa zdalo úplne stratené
I have to get him out until things get worse	Musím ho dostať von, kým sa veci nezhoršia
I knew you would do something about yourself	Vedel som, že zo seba niečo urobíš
I would always ask for it	Vždy by som o to požiadal
I started to see things the way he saw them	Začal som vidieť veci tak, ako ich videl on
I valued my time with her	Vážil som si čas s ňou
I wish we could be the wives' sisters	Kiežby sme mohli byť sestry manželky
I'm leaving town soon	Čoskoro opustím mesto
I thought time was important to her	Myslel som si, že čas je pre ňu dôležitý
I was waiting in the lobby	Čakal som vo vestibule
I had to act	Musel som konať
I couldn't do it if my life depended on it	Nemohla by som to urobiť, keby na tom závisel môj život
A community that held them in high esteem	Komunita, ktorá si ich veľmi vážila
I remain calm, determined not to do scenes	Zostávam pokojný, rozhodnutý nerobiť scény
I haven't visited there before	Predtým som tam nenavštívil
I couldn't catch my breath	Nemohol som chytiť dych
I can't control that far	Tak ďaleko neviem ovládať
I saw half a mile in all directions	Vo všetkých smeroch som videl pol míle
I can't believe we're in touch	Nemôžem uveriť, že sme v kontakte
I have the opportunity to run and play with friends	Mám možnosť behať a hrať sa s kamarátmi
A man entered the room	Do miestnosti vstúpil muž
I just want you to load and answer my questions	Chcem len, aby ste načítali a odpovedali na moje otázky
Suddenly I noticed that there was almost no sound now	Zrazu som si všimol, že teraz nie je takmer žiadny zvuk
There is a lot we need to learn	Je toho veľa, z čoho sa musíme poučiť
I think crazy thoughts every day	Každý deň myslím na bláznivé myšlienky
I can't leave it at that	Nemôžem to nechať tak
I do not regret this decision	Toto rozhodnutie neľutujem
I remember that there was a law of perfection	Pamätám si, že existoval zákon dokonalosti
I have to, you know	Musím, to vieš
I love a guy who takes his job too seriously	Milujem chlapa, ktorý berie svoju prácu príliš vážne
I never thought about having others	Nikdy som nerozmýšľal nad tým, že budem mať iných
Local dining place	Miestne stravovacie miesto
I am a free Muslim	Som slobodný moslim
I want to leave this body	Chcem opustiť toto telo
I pressed my lips together in my thoughts	V myšlienkach som stlačil pery k sebe
I couldn't help but step on them	Nemohla som si pomôcť, aby som na ne nestúpila
I thought my father would respect me	Myslel som si, že môj otec ma bude rešpektovať
Sometimes books were also printed	Niekedy sa tlačili aj knihy
I was not angry or disgusted with you	Nebol som na teba naštvaný, ani znechutený
I can't be out of the capital right now	Teraz nemôžem byť preč z hlavného mesta
After a moment, the gate opened again	O chvíľu sa brána opäť otvorila
I couldn't blame them exactly	Nemohla som im to presne vyčítať
I felt different emotions with him	Cítila som s ním iné emócie
A deeper understanding is showing	Ukazuje sa hlbšie pochopenie
She wrote the last letters to friends and relatives	Napísala posledné listy priateľom a príbuzným
Please understand that this policy will continue	Prosím pochopte, že táto politika bude pokračovať
I watch people come and go from computers	Sledujem, ako ľudia prichádzajú a odchádzajú od počítačov
I also like your scent	Aj mne sa páči tvoja vôňa
I didn't get home until four	Domov som sa dostal až o štvrtej
I see others looking at me	Vidím, ako sa na mňa ostatní pozerajú
Part of me expected this result	Časť mňa tento výsledok očakávala
A criminal record should not be a life sentence	Záznam v registri trestov by nemal byť doživotným trestom
The same people tend to avoid each other	Rovnaké osoby majú tendenciu sa jeden druhému vyhýbať
I need you to listen to me, to really listen	Potrebujem, aby si ma počúval, skutočne počúval
I know you saved my baby	Viem, že si zachránil moje dieťa
A moment later, his heart almost stopped	O chvíľu neskôr sa mu takmer zastavilo srdce
I know some furniture	Poznám nejaký nábytok
I could barely look her in the face	Sotva som sa jej mohol pozrieť do tváre
I took you to the doctor	Vzal som ťa k lekárovi
I'll turn to his computer and check my email	Otočím sa k jeho počítaču a skontrolujem e-mail
I looked in the mirror for a moment	Chvíľu som sa pozeral do zrkadla
I can't stand it	Neznesiem to vidieť
I think it leaves it locked out of defiance	Myslím, že to necháva zamknuté len tak zo vzdoru
Suddenly I start laughing	Zrazu sa začnem smiať
I joined the group and followed them to the bus	Pridal som sa ku skupine a nasledoval ich do autobusu
I only went through it occasionally	Prešiel som to len občas
I should have taken his place	Mal som zaujať jeho miesto
Along the way, I also hear more	Cestou tiež počujem viac
I love you, dear diary	Milujem ťa, drahý denník
I was drunk, all of us	Bol som opitý, my všetci
I thought it was a great idea	Myslel som si, že je to skvelý nápad
I had a while before my break ended	Mal som chvíľu čas, kým sa mi skončila prestávka
I wish it was more consistent	Prial by som si, aby to bolo konzistentnejšie
I know there's a family	Viem, že je tu nejaká rodina
I'll put the torch down to light the hallway	Položím fakľu na osvetlenie chodby
I will act like a righteous man	Budem konať ako spravodlivý človek
I had a few things to do	Mal som pár vecí na práci
I could have told him everything	Mohol som mu povedať všetko
I didn't even know if such an entity existed	Ani som nevedel, či taká entita existuje
I didn't know they were there	Nevedel som, že tam sú
I have no idea how it works normally	Nemám potuchy, ako to normálne funguje
I noticed, but he didn't	Všimol som si, ale on nie
I was really excited to be here, I felt good	Bol som naozaj nadšený, že som tu, cítil som sa dobre
I didn't put you in that hospital	Nedal som ťa do tej nemocnice
I'm going to call her	Idem jej zavolať
I drank beer, but this girl didn't drink	Vypil som pivo, ale toto dievča nepilo
She had a radio in her pocket	Vo vrecku mala rádio
The reason was me	Dôvodom som bol ja
One lady had three daughters	Jedna pani mala tri dcéry
I was lost and I saw strange creatures	Bol som stratený a videl som zvláštne stvorenia
At first I tried to visit the lab, twice	Na začiatku som sa pokúsil navštíviť laboratórium, dvakrát
I felt completely scared	Cítil som sa úplne vystrašený
I learned to increase profits	Naučil som sa zvyšovať zisk
I don't believe it either	Ani ja tomu neverím
I think it makes a much richer story	Myslím, že to vytvára oveľa bohatší príbeh
I needed the same from a woman	To isté som potreboval od ženy
I can't stand the thought of house arrest	Neznesiem pomyslenie na domáce väzenie
A very masculine thing, she always thought	Veľmi mužská vec, vždy si myslela
I was sure these messages were for me	Bol som si istý, že tieto správy sú určené mne
I knew the yellow cat would never come back	Vedel som, že žltá mačka sa už nikdy nevráti
I begged their forgiveness	Prosil som ich o odpustenie
I was surprised she didn't spit or scream anything ugly	Bol som prekvapený, že nepľula alebo nekričala nič škaredé
I want to be your friend	chcem byť tvoj priateľ
I just want to talk to him	Chcem sa s ním len porozprávať
I thought furiously about my progress	Zúrivo som premýšľal o svojom postupe
A patch of blue wild flowers next to her leg	Náplasť modrých divokých kvetov vedľa jej nohy
I couldn't wait to be old enough	Nevedel som sa dočkať, kedy budem dosť starý
I'm telling you like an older brother	Hovorím vám to ako starší brat
I was quick and bought two	Bol som rýchly a kúpil som dva
I had to open the window and climb out	Musel som otvoriť okno a vyliezť von
I hit the table last	Na stôl som trafil ako posledný
I've always felt that there was a connection	Vždy som mal pocit, že existuje súvislosť
She conducted her naval tests the following month	Počas nasledujúceho mesiaca vykonala svoje námorné skúšky
Very wide and stable staircase	Veľmi široké a stabilné schodisko
I am a mother and a wife	Som matka a manželka
Marriage is different and does not require religion	Manželstvo je iné a nevyžaduje si náboženstvo
I know you like challenges	Viem, že máš rád výzvy
I mean the incredible changes among women	Mám na mysli neuveriteľné zmeny medzi ženami
I especially mentioned one piece from the end of last week	Spomenul som si najmä na jeden kúsok z konca minulého týždňa
Also a good actress, but nervous	Tiež dobrá herečka, ale nervózna
I counted six in total	Celkovo som ich napočítal šesť
I thought she just enjoyed keeping me on edge	Myslel som si, že ju len baví držať ma na hrane
I have another commitment on that date	V ten dátum mám ešte jeden záväzok
His terror is very real	Jeho teror je veľmi reálny
The mushroom does not have a strong taste or smell	Huba nemá výraznú chuť ani vôňu
Contact with former agency officials began last summer	Kontakt s bývalými predstaviteľmi agentúry sa začal minulé leto
I knew he would think something was going on	Vedel som, že si bude myslieť, že sa niečo deje
I don't see this place staying closed for too long	Nevidím, že toto miesto zostáva zatvorené príliš dlho
I woke her up and asked what she wanted	Zobudil som ju a spýtal sa, čo chce
I hope the above has helped in some way	Dúfam, že vyššie uvedené nejakým spôsobom pomohlo
I put as much money into it as you did	Dal som do toho toľko peňazí ako ty
I saw his ghost leaving his body	Videl som jeho ducha opúšťať jeho telo
I just think all these things are a bit much	Len si myslím, že všetky tieto veci sú trochu veľa
I could still feel him	Stále som ho cítila
I didn't mean to hurt him with the truth	Nechcel som mu ublížiť pravdou
At first I just heard the song	Najprv som len počul pieseň
I smiled even though he didn't see it	Usmiala som sa, aj keď to nevidel
I looked around the corner and thought about our neighbor	Pozrel som sa do rohu a premýšľal o našom susedovi
I believe they can be more than just talking	Verím, že môžu byť viac než len rozprávanie
There was a kind of football kick	Nastal akási futbalová kopa
I asked how far it was back to the inn	Spýtal som sa, ako ďaleko je to späť do hostinca
During this period he began to write plays and poetry	V tomto období začal písať hry a poéziu
I know so many last words	Poznám toľko posledných slov
I was hoping for more	Dúfal som vo viac
I could never forget you	Nikdy som na teba nemohol zabudnúť
I didn't want anyone else to have it	Nechcel som, aby to mal niekto iný
I promised to love her even more, every day	Sľúbil som, že ju budem milovať ešte viac, každý deň
I roll on my stomach and try to get comfortable	Prevrátim sa na brucho a snažím sa dostať do pohodlia
I went to eat a lot, but seldom alone	Chodil som sa veľa najesť, ale málokedy sám
I couldn't live with my parents for too long	Nemohla som bývať s rodičmi príliš dlho
I was quiet and never tried to hurt anyone	Bol som ticho a snažil som sa nikdy nikomu neublížiť
I look at the blood	Pozerám na krv
I really can't be with him and make a lot of money	Naozaj s ním nemôžem byť a veľa toho stihnúť
I follow my instructions	Postupujem podľa mojich pokynov
This is absolutely necessary for the project	Ten je pre projekt absolútne nevyhnutný
I couldn't find anywhere to hide it in my room	Nenašiel som nikde, kde by som to v mojej izbe schoval
I was sure no one saw me	Bol som si istý, že ma nikto nevidel
I wasn't looking for him	Nehľadal som ho
I tried to be like everyone else	Snažil som sa byť ako všetci ostatní
I wrinkled my nose at the smell of alcohol	Nakrčila som nos nad vôňou alkoholu
I tried it your way and failed	Skúšal som to tvojím spôsobom a neúspešne
A single tear fell from her left eye	Z ľavého oka jej vypadla jediná slza
She must have impressed me	Asi na mňa zapôsobila
I was in serious pain	Mal som vážne bolesti
I followed him, carrying his feet	Nasledoval som ho, nesúc jeho nohy
I'm all alone	Toto všetko som sám
I couldn't drink another one either	Nemohol som vypiť ani druhý
I bow my head and let tears flow	Skloním hlavu a nechám tiecť slzy
I put my hand on his	Položila som ruku na jeho
I returned to the car and went down	Vrátil som sa k autu a vošiel dnu
I saw her smile again, kind and gentle	Znova som videl jej úsmev, dobrotivý a nežný
An improved version of yourself	Vylepšená verzia seba samého
I need to provide you with an update	Potrebujem vám poskytnúť aktualizáciu
I have always relied on the following argument	Vždy som spočíval na nasledujúcom argumente
I shouldn't have called it late	Nemal som to volať neskoro
I thought it was so, so sweet	Myslel som, že to bolo také, také sladké
I've never felt so low in my life	Nikdy v živote som sa necítil tak nízko
I couldn't believe what had just happened	Nemohol som uveriť tomu, čo sa práve stalo
I want her disarmed and imprisoned immediately	Chcem, aby bola zbavená brnenia a okamžite uväznená
I was still here and alone	Bol som stále tu a sám
I need to see everything	Potrebujem vidieť všetko
But his money was gone	Ale jeho peniaze boli preč
I imagined I lived there	Predstavoval som si, že tam žijem
Many people make mistakes mother	Veľa ľudí robí chyby matka
I drank the water and listened	Vypla som vodu a počúvala
I hate it when you make me wait	Neznášam, keď ma nútiš čakať
I just needed time and rest	Jednoducho som potrebovala čas a oddych
I thought she was my friend	Myslel som si, že je to moja kamarátka
Dealing with legal justification	Pojednanie o právnom odôvodnení
I also think we are part of the answer	Tiež si myslím, že sme súčasťou odpovede
I know he wants to meet you	Viem, že sa chce s tebou stretnúť
I think his body is making the most progress then	Myslím, že vtedy jeho telo robí najväčší pokrok
I hope our day will be okay	Dúfam, že náš deň bude v poriadku
I really didn't talk to anyone	Naozaj som s nikým nehovoril
I have several places where you could stay	Mám niekoľko miest, kde by ste mohli zostať
I need to pick up my grandfather	Potrebujem pozbierať svojho starého otca
I didn't want to get in trouble	Nechcel som sa dostať do problémov
I always receive gifts of gold and silver	Navždy dostávam dary zo zlata a striebra
I use it for school, work and entertainment	Používam ho do školy, práce a zábavy
I have no idea what just happened to my life	Nemám potuchy, čo sa práve stalo s mojím životom
I heard you were more interested	Počul som, že ťa to zaujímalo viac
I really should try it	Naozaj by som to mal vyskúšať
I want to get to know you better	Chcem ťa lepšie spoznať
I like the feeling of freedom here	Páči sa mi tu ten pocit slobody
He was injured later that month	Neskôr toho mesiaca bol zranený
I wanted to tell him so much	Chcela som mu toho toľko povedať
I guess he's right	Predpokladám, že má pravdu
I was willing to talk to him again	Bol som ochotný sa s ním znova porozprávať
I know how to put the pieces back together	Viem, ako poskladať kúsky späť
I don't want to be him	Netúžim ním byť
And in this situation it applies	A v tejto situácii platí
I feel his manhood pushing against my thigh	Cítim, ako mi jeho mužnosť tlačí na stehno
I looked at the huge size of the book	Pozeral som sa na tú obrovskú veľkosť knihy
It was I who broke them	Bol som to ja, kto ich zlomil
I hurried forward with my sword raised, ready to do any damage	Ponáhľal som sa vpred so zdvihnutým mečom, pripravený urobiť nejaké škody
The government killed them	Vláda ich zabila
I was completely surprised at how brutal it was	Bol som úplne prekvapený, aké to bolo brutálne
I felt vulnerable to his temptation	Cítil som sa zraniteľný voči jeho pokušeniu
I tried to find something polite to say, and I couldn't	Snažil som sa nájsť niečo zdvorilé, čo by som povedal, a nepodarilo sa mi to
I stood there for a while	Chvíľu som tam stál
I don't know how it works, really	Neviem, ako to funguje, naozaj
I don't want the download to move	Chcem, aby sa sťahovanie nesťahovalo
I had to laugh at myself	Musela som sa zasmiať sama sebe
I see what we see on him	Vidím, čo na ňom vidíme
I felt angry again	Cítil som, ako sa znova hnevám
Moderate amounts can be difficult to estimate	Mierne množstvo môže byť ťažké odhadnúť
I believe for two very simple reasons	Verím, že z dvoch veľmi jednoduchých dôvodov
I realize your voice is getting hoarse	Uvedomujem si, že tvoj hlas začína byť chrapľavý
I should call you then	Mal by som ti potom zavolať
The art of fiction is dead	Umenie fikcie je mŕtve
I need it to pay the rent	Potrebujem to na zaplatenie nájomného
I was quite scared myself	Sama som sa dosť bála
I was in them ours before and the worst	Práve som v nich bol náš predtým a najhorší
I wasn't sure what he wanted	Nebola som si istá, čo chce
After all, I can only count on myself	Môžem sa predsa spoľahnúť len na seba
I just need to talk to you	Potrebujem sa s tebou len porozprávať
I quickly turned the lock on the door	Rýchlo som otočila zámkom na dverách
I woke up and kissed him on the lips	Zobudila som sa a pobozkala ho na pery
I needed to find them or spend eternity alone	Potreboval som ich nájsť alebo stráviť večnosť sám
I was back after many days	Po mnohých dňoch som bol späť
I let it filter into my dream	Nechal som to prefiltrovať do môjho sna
I plan to do it, everything can change	Plánujem to urobiť, všetko sa môže zmeniť
I hire people to work for me	Najímam ľudí, aby pre mňa pracovali
I have the best job ever	Mám najlepšiu prácu vôbec
I wanted to make sure we could leave safely	Chcel som sa uistiť, že môžeme bezpečne odísť
I went and lay down on the couch	Išiel som a ľahol si na gauč
I gave your daughter what she wanted	Dal som vašej dcére, čo chcela
I should have realized that	Mal som si to uvedomiť
I took a new partner with me	Vzal som si so sebou nového partnera
I brought book number three down the stairs	Priniesol som knihu číslo tri dole po schodoch
I didn't want to be used again	Nechcel som byť znova použitý
I saw that she felt uncomfortable	Videl som, že sa cítila nepríjemne
I couldn't sit there any longer	Nemohla som tam s tým dlhšie sedieť
I taught you to ride a bike	Naučil som ťa jazdiť na bicykli
I think he got a message	Myslím, že dostal správu
I absolutely love drawing food	Úplne milujem kreslenie jedla
I really need to find a few more	Naozaj potrebujem nájsť niekoľko ďalších
I didn't even know we lost cattle	Ani som nevedel, že sme stratili dobytok
I wouldn't pull him in	Ja by som ho v tom nevytiahol
I feel like this guy and I have a relationship with him	Cítim sa k tomu chlapovi a mám k nemu vzťah
I knew instinctively that we were in great danger	Inštinktívne som vedel, že sme vo veľkom nebezpečenstve
I'll do anything if you give it to me	Urobím čokoľvek, ak mi ho dáš
I couldn't do it	Ja by som to nezvládla
I would aim just above or below the basket	Mieril by som tesne nad alebo pod košík
I wanted to meet him	Chcel som sa s ním stretnúť
I mean, maybe a few hundred meters from here	Myslím, možno pár sto metrov odtiaľto
The woman was pulling her child to the exit	Žena ťahala svoje dieťa k východu
I would like to go there and paint	Rád by som tam išiel a maľoval
I changed the recipe a little	Trochu som zmenil recept
I am very popular among them	Som medzi nimi veľmi obľúbený
I had no plans to starve	Nemal som v pláne hladovať
I'm not cruel to tell you the truth	Nie som krutý, keď ti hovorím pravdu
When he leaves, he calls his wife	Keď odíde, zavolá manželke
I sit at the far end	Sadám si na vzdialený koniec
I withdrew his hand from my shoulder and stood up	Stiahol som jeho ruku z môjho ramena a postavil sa
I know when something is wrong	Viem, keď niečo nie je v poriadku
I think we can handle it	Myslím, že to zvládneme
I relaxed and started to enjoy the walk	Uvoľnil som sa a začal som si užívať prechádzku
A dying line, he thought, it's us	Umierajúca línia, pomyslel si, to sme my
I think it all sounds silly	Myslím, že to všetko znie hlúpo
A veteran like himself	Veterán ako on sám
I'll be back tomorrow	vrátim sa zajtra
The song comes first	Na prvom mieste je pieseň
I couldn't bring him home	Nemohol som ho priviesť domov
A detail she found particularly interesting	Detail, ktorý považovala za obzvlášť zaujímavý
I undressed and went to bed	Vyzliekla som sa a ľahla si do postele
I remember that feeling	Pamätám si ten pocit
I don't know how to do it	neviem ako na to
There are several schools and churches in the suburbs	Na predmestí sa nachádza niekoľko škôl a kostolov
I didn't like seeing her upset	Nepáčilo sa mi vidieť ju rozrušenú
I knew the crap would come eventually	Vedel som, že to svinstvo nakoniec príde
I really like this last one the most	Tento posledný sa mi páči naozaj najviac
I look up to meet his gaze	Zdvihnem zrak, aby som sa stretol s jeho pohľadom
I forget things from home	Zabúdam na veci z domova
The memory of the night before descended	Zostúpila spomienka na predošlú noc
I look at the screen	Pozerám na obrazovku
There are too many eggs in the basket	V košíku je príliš veľa vajec
I will always have an advantage	Vždy budem mať výhodu
I smile and shake my head	Usmejem sa a pokrútim hlavou
But I didn't have time to do it	Nemal som však čas sa tomu venovať
I know you endured a lot	Viem, že si veľa vydržal
Smith's building on the main campus	Smithova budova v hlavnom kampuse
I ran into my future wife	Narazil som na moju budúcu manželku
I am the wolf of all wolves	Som vlk všetkých vlkov
I needed to end things a second later	Potreboval som veci ukončiť a ani o sekundu neskôr
I had to deworm them all	Musel som ich všetky odčervovať
I entered the gloomy room	Vstúpil som do ponurej miestnosti
I want to see her face	Chcem vidieť jej tvár
I like the smell of grass	Mám rád vôňu trávy
Specifically, only one conspiracy is known	Konkrétne je známe len jedno sprisahanie
The fight leaves the hotel destroyed by fire	Boj opúšťa hotel zničený požiarom
I think you can count on me	Myslím, že sa na mňa môžeš spoľahnúť
I know what's going on	Viem, čo sa deje
A simple guideline was set some time ago	Pred časom bolo stanovené jednoduché usmernenie
So a horror novel	Teda hororový román
I am also a doctor and a university professor	Som tiež lekár a univerzitný profesor
I received a lot of messages and I welcomed them all	Dostal som veľa správ a všetky som ich privítal
I pretend he's not in the room	Predstieram, že nie je v izbe
I felt the power of the last spell	Cítil som silu toho posledného kúzla
A couple is missing, a couple is crooked	Pár chýba, pár kríva
But I couldn't put my finger down what it was	Nemohol som však položiť prst, čo to bolo
I got married at the age of fifteen	Vydala som sa v pätnástich rokoch
I urged her to go to church	Naliehal som na ňu, aby išla do kostola
I'm glad to be here	Som tu rád
I wanted more action	Chcel som viac akcie
He began to devote himself more to royal duties	Začal sa venovať viac kráľovským povinnostiam
I can't afford to lose your strength	Nemôžem si dovoliť stratiť tvoju silu
I felt ruthless and free	Cítil som sa bezohľadne a slobodne
I was so thirsty after cycling	Bol som taký smädný po bicyklovaní
I hoped no one would notice	Dúfal som, že si to nikto nevšimne
I lean back in my chair	Opriem sa v kresle
I had no idea how long we stayed that way	Netušila som, ako dlho sme tak zostali
I take a deep breath and walk over to him	Zhlboka sa nadýchnem a podídem k nemu
I would be too late to change that	Bol by som príliš neskoro na to, aby som to zmenil
At the time, I didn't know what it was	Vtedy som ešte nevedel, čo to je
I really take everything for granted	Naozaj všetko beriem ako samozrejmosť
I became pretty good at it	Stal som sa v tom celkom dobrý
This is a rare case	Toto je zriedkavý prípad
A strange sound on his street	Cudzí zvuk na jeho ulici
I needed her to be more happy than anything	Potreboval som, aby bola šťastná viac ako čokoľvek iné
It almost killed me	Skoro ma to zabilo
I'll send it home to you tonight	Dnes večer vám to pošlem domov
I'll go back to camp	Vrátim sa do tábora
I have so much to live for, something to fight for	Mám toľko pre čo žiť, za čo bojovať
I respected it and now I felt even closer to her	Rešpektoval som to a teraz som sa k nej cítil ešte bližšie
I almost cried	Skoro som sa rozplakala
I went home and went to bed	Išiel som domov a išiel som spať
I just wanted to know one thing	Chcel som len vedieť o jednej veci
I listen to all kinds of music, but mostly country	Počúvam všetky druhy hudby, ale väčšinou country
I thought that meant that the country itself was good	Myslel som, že tým myslel, že samotná krajina je dobrá
I knew how to deal with uncertainty	Vedel som sa vysporiadať s neistotou
I can no longer support this	Toto už nemôžem podporovať
I have been informed that the machine is working properly	Bol som informovaný, že stroj funguje správne
I needed to stop it	Potreboval som to zastaviť
They assume they are dead	Predpokladajú, že sú mŕtvi
I also heard music	Počul som aj hudbu
I used to use it all the time	Kedysi som ho používal stále
Nice steak dinner for two	Pekná steaková večera pre dvoch
I have found that preparation is key	Zistil som, že kľúčová je príprava
I needed to move	Potreboval som sa pohnúť
His hand was also injured	Jeho ruka bola tiež zranená
However, I agree with everything you have said	Súhlasím však so všetkým, čo ste povedali
I think you can wait a little longer	Myslím, že môžete počkať trochu dlhšie
I couldn't believe it was true	Nemohol som uveriť, že je to pravda
I'm just adjusting my mood	Len upravujem náladu
I could get up and learn to use it	Mohol som vstať a naučiť sa to používať
I want to challenge you to this idea	Chcem vás vyzvať k tejto myšlienke
I forgot there was a pool	Zabudol som, že tam je bazén
Critical acceptance was highly positive	Kritické prijatie bolo vysoko pozitívne
He immediately began raising funds for another attempt	Okamžite začal zbierať financie na ďalší pokus
The sound woke her and she looked out the window	Zobudil ju zvuk a pozrela sa na okno
I guess we liked the same people	Asi sme mali radi tých istých ľudí
I just wanted to call you	Práve som ti chcel zavolať
I immediately got wet and knew it had turned me on	Okamžite som zmokla a vedela som, že ma to vytočilo
I thought you'd like to come with me	Myslel som, že by si so mnou rád chodil
I will sometimes play the guitar for myself	Na gitare budem niekedy hrať sám pre seba
A young man helped a woman into an apartment	Mladý muž pomohol žene do bytu
I got my first camera	Dostal som svoj prvý fotoaparát
I dried myself and wrapped a towel around my body	Osušil som sa a okolo tela som si omotal uterák
I hated the taste of Scottish	Nenávidel som chuť škótskej
I don't think there's anything wrong with his head	Myslím, že s jeho hlavou nie je niečo v poriadku
I burned it for the first time while trying to escape	Prvýkrát som to prepálil pri pokuse o útek
I didn't always look like that	Nie vždy som takto vyzerala
I waved my hand in front of him	Mávla som pred ním rukou
I definitely wanted to pay for it today	Dnes som to určite chcel zaplatiť
Rev	V ušiach sa jej ozýval rev
I can only spend the night alone	Len môžem stráviť noc sám
A man's voice uttered a curse	Mužský hlas vyslovil kliatbu
I think he drank	Myslím, že pil
I just want you to finish what you started	Len chcem, aby si dokončil, čo si začal
I felt sadness begin to come through me	Cítil som, ako mnou začína prechádzať smútok
I got out of bed and went to the bathroom	Vstal som z postele a išiel do kúpeľne
Picture of his parents	Obrázok jeho rodičov
I hope to see him tomorrow	Dúfam, že ho zajtra uvidím
I was not embarrassed or afraid	Nebola som v rozpakoch ani strach
I gained a new life that day	V ten deň som získal nový život
I'm going to have to get them	Budem ich musieť získať
The toilet is shaped like a toilet	Toaleta má tvar ako toaleta
I feel completely miserable	Cítim sa úplne biedne
I can't carry you both and you can't fly	Nemôžem vás oboch niesť a vy nemôžete lietať
I was ready to finish shooting	Bol som pripravený skončiť s fotografovaním
I will make sure you are safe and healthy	Postarám sa o to, aby ste boli v bezpečí a zdraví
I never thought it was possible	Nikdy som si nemyslel, že je to možné
I didn't see him until the brand was gone	Uvidel som ho až potom, čo značka zmizla
I am the youngest of five, all brothers	Som najmladší z piatich, všetci bratia
I jump up and go back to the door	Vyskočím a vrátim sa k dverám
I wipe the nervous sweat from my hands	Utieram si nervózny pot z rúk
I shot him just to scare him	Strieľal som na neho, len aby som ho vystrašil
I closed my eyes, but sleep was hard	Zavrel som oči, no spánok bol ťažký
I think this case is over	Myslím si, že tento prípad je ukončený
I even forgot what that word meant	Dokonca som zabudol, čo to slovo znamená
I hope so, because the band is asking her	Dúfam, že áno, pretože kapela ju žiada
I'm just exciting, really	Som len vzrušujúca, naozaj
I didn't want him to leave	Nechcela som, aby odišiel
I took a deep breath, my eyes wide	Zhlboka som sa nadýchla, oči som mala vyvalené
I just found out for myself	Práve som to zistil sám
I know you still have a broken heart	Viem, že máš stále zlomené srdce
I was determined, even desperate	Bol som odhodlaný, dokonca zúfalý
I would like to have one	Chcel by som mať jeden
A choice had to be made	Bolo treba urobiť výber
I had no riding experience at all	Nemal som vôbec žiadne jazdecké skúsenosti
I happened to find out that the place is for sale	Náhodou som sa dozvedel, že to miesto je na predaj
I have lost faith that men can be good	Stratila som vieru, že muži môžu byť dobrí
Maybe I broke his chin	Možno som mu zlomil bradu
I know how it all works	Viem, ako to celé funguje
He was arrested that day before school began	V ten deň ho zatkli ešte pred začiatkom školy
I was looking for something, but nothing like him	Niečo som hľadal, ale nič ako on
I think we are stronger together	Myslím, že spolu sme silnejší
I think he gained a hundred pounds then	Myslím, že potom pribral sto kíl
I would play the situation better	Situáciu by som rozohral lepšie
I drink tea, I write books	Pijem čaj, píšem knihy
I didn't realize how late	Neuvedomil som si, ako neskoro
I was black, mixed and proud of it	Bol som čierny, zmiešaný a hrdý na to
I went from him for several years	Chodil som od neho niekoľko rokov
I can barely see my screen	Sotva vidím svoju obrazovku
I love this place and I love people	Milujem toto miesto a milujem ľudí
I know, not very wise	Viem, nie veľmi múdry
I can take you there if you want	Môžem ťa tam vziať, ak chceš
A small platoon of soldiers will accompany me	Bude ma sprevádzať malá čata vojakov
Illuminated window in the distance	Rozsvietené okno v diaľke
So, some may be	Teda, niektorí môžu byť
I didn't shoot my friend	Nezastrelil som svojho priateľa
I am ready to die, my soul and everything	Som pripravený zomrieť, duša a všetko
This is a much more theatrical atmosphere	Toto je oveľa viac divadelná atmosféra
I try to move again, but unsuccessfully	Znova sa pokúšam pohnúť, no neúspešne
He was a good candidate	Bol to dobrý kandidát
I almost felt sorry for you for a second	Skoro mi ťa na sekundu bolo ľúto
I promise you we are good people	Sľubujem vám, že sme dobrí ľudia
I decided to live by my name	Rozhodol som sa žiť podľa svojho mena
I can no longer control my very expensive lights	Už nemôžem ovládať svoje veľmi drahé svetlá
I was all the time	Bol som celý čas
I know what's going on now	Viem, čo sa teraz deje
I can see it for myself	Môžem to vidieť na vlastné oči
I have the burden of death on me	Mám na sebe bremeno smrti
I calm down and put my hands behind me	Upokojím sa a dám si ruky za seba
I have a witness who got lost	Mám svedka, ktorý sa stratil
The second was to serve as a studio	Druhá mala slúžiť ako ateliér
A cold breeze blew into their faces again	Do tvárí im opäť zavial chladný vánok
I had it all planned out	Mal som to všetko naplánované
I really don't remember	Naozaj si nepamätám
I think other groups will choose this topic	Myslím si, že túto tému si vyberú iné skupiny
I rely on my own skill and instinct	Spolieham sa na svoju vlastnú zručnosť a inštinkt
I'm already looking forward to reading it	Už sa teším, keď si to prečítam
I can barely handle it with my diet	Stravou to ledva zvládam
A fact you can't deny	Fakt, ktorý nemôžete poprieť
I gave the woman my wife's name and our address	Dal som žene meno mojej manželky a našu adresu
A strange and amazing thing	Zvláštna a úžasná vec
I see a video there	Vidím tam video
I needed to silence them about it	Potreboval som ich o tom umlčať
A place to go anywhere	Miesto, kam ísť kamkoľvek
I guess you'll forget about it	Hádam na to zabudneš
I can provide pictures of the edges of the frame	Môžem poskytnúť obrázky okrajov rámu
I almost went to law school	Skoro som išiel na právnickú fakultu
I will never hand over my knights to your command	Nikdy neodovzdám svojich rytierov tvojmu veleniu
I can't explain this	Toto neviem vysvetliť
When they entered, the bell rang	Keď vošli, zazvonil zvonček
I think he could help	Myslím, že by mohol pomôcť
I never had a problem parking	Nikdy som nemal problém zaparkovať
I consider it a fantastic resource	Považujem to za fantastický zdroj
I wouldn't keep it from you	Nedržal by som to od teba
I can't imagine who would do such a thing	Neviem si predstaviť, kto by niečo také urobil
I became an investigator	Stal som sa vyšetrovateľom
I wanted to escape from this damn city	Chcel som utiecť z tohto prekliateho mesta
I already have a company for winter rifles	Už mám firmu na zimné pušky
I noticed that he had a quiet, rather pleasant voice	Všimol som si, že má tichý, skôr príjemný hlas
I couldn't resist	Nemohla som tomu odolať
The national airline is the pride of every country	Národná letecká spoločnosť je pýchou každej krajiny
The capacity crowd was at hand	Kapacitný dav bol po ruke
I couldn't move or talk	Nemohla som sa pohnúť ani rozprávať
I asked him to take control of my current situation	Požiadal som ho, aby prevzal kontrolu nad mojou súčasnou situáciou
I will protect you, protect you and lead you	Budem ťa chrániť, chrániť a viesť ťa
I just need to know one thing quickly	Potrebujem len rýchlo vedieť jednu vec
Proof of what was lost	Dôkaz toho, čo sa stratilo
I saw them at a concert last summer	Videl som ich na koncerte minulé leto
I got dressed a little, but I didn't go out	Trochu som sa obliekol, ale nevyšiel som von
I was hoping it would tear and spill	Dúfal som, že sa to roztrhne a rozleje
I have to keep things under control myself	Musím mať veci pod kontrolou sám
I used all my strength to throw it away	Použil som všetku svoju silu, aby som ju zo seba zhodil
Nowadays, I think differently	V dnešnej dobe rozmýšľam inak
I was jealous of my things	Žiarlil som na svoje veci
I no doubt thought so	Bez pochýb som si myslel, že to tak bude
A thousand years or more	Tisíc rokov alebo viac
I just talked to her	Práve som sa s ňou rozprával
I didn't know until it happened	Nevedel som, kým sa to nestalo
I'll try to touch the panel	Skúsim sa dotknúť panelu
I kissed her forehead, nose and then lips	Pobozkal som ju na čelo, na nos a potom na pery
I grabbed my kit in my hand and ran away	V ruke som chytil svoju súpravu a utekal
I'd rather go back to work	Radšej sa vrátim do práce
I took the phone book and was there	Zobral som telefónny zoznam a bol tam
I'll get you some new clothes	Prinesiem ti nejaké nové šaty
I attached his photo to my car	Priložil som jeho fotografiu do môjho auta
I had to give it to him	Musel som mu to dať
I looked around anxiously	S obavami som sa poobzeral okolo seba
I should put it down and go to bed	Mal by som to dať dole a ísť spať
He spent the rest of his years there	Strávil tam svoje zvyšné roky
I was satisfied with my faith	Bol som spokojný so svojou vierou
I'm made of flesh and blood, not granite	Som z mäsa a krvi, nie zo žuly
I thought they caught fire in the sun	Myslel som, že sa zapálili na slnku
I should say my control	Mal by som povedať svoju kontrolu
I do not prefer one of you to the other	Neuprednostňujem jedného z vás pred druhým
I want my disturbing thoughts to be gone	Chcem, aby moje znepokojujúce myšlienky boli preč
I was weak and selfish	Bol som slabý a sebecký
I won't be back in the office until next week	Do kancelárie sa vrátim až budúci týždeň
I understand you want to have sex	Chápem, že chceš mať sex
I will judge the nations of the world	Budem súdiť národy sveta
I owed him an explanation for my embarrassing behavior	Dlhoval som mu vysvetlenie za moje trápne správanie
I won't stop anymore	Už sa nezastavím
I certainly didn't expect that	To som určite nečakal
I can't say much more at the moment	Oveľa viac momentálne nemôžem povedať
I have to say, dear boy, you look really awful	Musím povedať, drahý chlapče, že vyzeráš naozaj hrozne
I went to bed, but suddenly I was completely up	Išiel som spať, no zrazu som bol úplne hore
I try to keep her in mind	Snažím sa ju udržať v mysli
Shooting was originally postponed due to bad weather	Natáčanie sa pôvodne odložilo pre nepriaznivé počasie
I saw the animal released from the cage	Videl som zviera vypustené z klietky
I'd like to show you at sunset	Rád by som vám to ukázal pri západe slnka
I look at the phone in shock	Šokovane hľadím na telefón
A small question that means a lot to us	Malá otázka, ktorá pre nás znamená veľa
I remember he asked you that	Pamätám si, že sa ťa to pýtal
As a child, I was forced to wash	Ako dieťa som bol nútený umývať sa
I couldn't be a man	Nevedel som byť mužom
A middle-aged couple moved here	Nasťahoval sa sem pár v strednom veku
I took a breath to make it easier for her	Trochu som sa nadýchol, aby som jej to uľahčil
I really wasn't ready to see him yet	Naozaj som ešte nebol pripravený ho vidieť
I could even install it for you	Mohol by som ti to aj nainštalovať
I could start again next fall	Budúcu jeseň by som mohol začať znova
She was released a day later	O deň neskôr ju prepustili
I had to catch an early bus	Musel som chytiť skorý autobus
I followed him, wishing he wouldn't take the knife from me	Nasledoval som ho a prial som si, aby mi ten nôž nezobral
Part of me was jealous of him	Časť mňa na neho žiarlila
Polished stones should ensure a firm installation	Pevná montáž by mala zaistiť leštené kamene
The songs came from various sources	Piesne pochádzali z rôznych zdrojov
I work with a lot of intelligent and talented people	Pracujem s množstvom inteligentných a talentovaných ľudí
I certainly wouldn't dance with him	Určite by som s ním netancovala
I wanted to be a teacher	Chcel som byť učiteľom
I took it and put it in my back pocket	Vzal som ho a vložil do zadného vrecka
I fell on the driveway, holding my ears	Spadol som na príjazdovú cestu, držiac si uši
Instead, new tears ran down her cheeks	Namiesto toho jej po tvári stekali nové slzy
I stayed there long after everyone else left	Zostal som tam dlho potom, čo všetci ostatní odišli
I think this should be seen as a great opportunity	Myslím si, že to treba vnímať ako veľkú príležitosť
I wasn't angry or hurt	Nebola som nahnevaná ani zranená
I started floating	Začal som sa vznášať
Gold half	Poldruha zlata
A man cannot work on an empty stomach	Muž nemôže pracovať na prázdny žalúdok
Life with me and your mother	Život so mnou a tvojou matkou
I didn't help him down in the basement	Nepomáhal som mu dole v pivnici
I felt separated and isolated from everything	Cítil som sa oddelený a izolovaný od všetkého
There is a quiet moment between them until he smiles again	Prejde medzi nimi tichá chvíľa, kým sa znova usmeje
I must have said too much, brother	Musel som toho povedať príliš veľa, brat
I didn't know you were all armed	Nevedel som, že budete všetci ozbrojení
A shadow passed over the moon	Cez mesiac prešiel tieň
Rock limits	Skala obmedzení
I didn't even have to do much work	Nemusel som robiť ani veľa práce
I didn't eat it this time	Tentoraz som to nejedol
I called the surgeon and she sent a doctor	Zavolal som operátorke a tá poslala lekára
I stop and wait for her	Zastavujem a čakám na ňu
I'll throw it out if my father doesn't agree	Vyhodím to, ak otec nebude súhlasiť
I don't think broken is for the word	Myslím, že zlomený nie je pre to slovo
I didn't know the place	Nepoznal som to miesto
I had never felt this emotion, hate before	Nikdy predtým som necítila túto emóciu, nenávisť
I plunged into the darkness of the tomb	Ponoril som sa do tmy hrobky
I wouldn't take anything to say	Nebral by som si k srdcu nič, čo povie
I will restore your spirit and I will love you freely	Obnovím tvojho ducha a budem ťa milovať slobodne
I can feel the code	Cítim kód
I swallowed and nodded	Prehltol som a prikývol
My plate fell and broke	Spadol mi tanier a rozbil sa
I didn't have the strength to get up	Nemal som silu vstať
Helmet or something	Prilba alebo niečo také
I have to call, provide services	Musím zavolať, zabezpečiť služby
I'm afraid not for very long	Obávam sa, že nie veľmi dlho
I know how difficult this must be for you	Viem, aké to musí byť pre teba ťažké
A one-way ticket was purchased	Bol zakúpený jednosmerný lístok
I will not tolerate all your evil deeds	Nebudem tolerovať všetky tvoje zlé skutky
A lot of people seem to think so	Zdá sa, že veľa ľudí si to myslí
Part of me knew he wanted it too	Časť mňa vedela, že to chce tiež
I stood on my hands and knees	Postavil som sa na ruky a kolená
I just need to ask him something	Len sa ho potrebujem niečo opýtať
I couldn't look at them	Nemohol som sa na nich pozerať
I still use this script and it works quite well	Tento skript stále používam a funguje celkom dobre
Now I only have new projects	Teraz mám len nové projekty
I need to rent shoes	Potrebujem si požičať topánky
I need to do it today	Potrebujem to urobiť dnes
I have one word for this product	Pre tento produkt mám jedno slovo
I prayed aloud in my tongues for a while	Chvíľu som sa nahlas modlil v jazykoch
I made a promise to this church	Dal som tomuto kostolu sľub
I told her to relax a little	Povedal som jej, aby sa trochu zmiernila
I sent him out of the room	Poslal som ho preč z izby
I went through my analysis	Prešiel som si svoju analýzu
I didn't have a boyfriend	Nemala som žiadneho priateľa
Surprise, given the hostility that prevailed between them	Prekvapenie, vzhľadom na nepriateľstvo, ktoré medzi nimi vládlo
I think we played the match perfectly	Myslím si, že zápas sme odohrali perfektne
I'll be close, but not too close	Budem nablízku, ale nie príliš blízko
I never drank human blood	Nikdy som nepil ľudskú krv
I open my mouth to say something	Otváram ústa, aby som niečo povedala
I think that would be amazing	Myslím, že by to bolo úžasné
I pointed up behind the roof of the deck	Ukázal som hore za strechu paluby
I decided not to mention it here	Rozhodla som sa to tu neuvádzať celé
I am almost twenty years old	Mám takmer dvadsať rokov
I've checked my video messages	Skontroloval som svoje video správy
From where we stood, I saw nothing inside	Z miesta, kde sme stáli, som vo vnútri nič nevidel
I knew he wouldn't get rid of it	Vedel som, že by sa toho nezbavil
I'm a little nervous, but I'm looking forward to the change	Som trochu nervózny, ale teším sa zo zmeny
I have little to tell you	Mám vám málo čo povedať
The night march resumed an hour later	Nočný pochod sa opäť začal o hodinu neskôr
I pretended to take him seriously	Predstieral som, že ho beriem vážne
A little shame can prevent a lot of guilt	Trocha hanby môže zabrániť veľkému pocitu viny
I should have brought a stick	Mal som si priniesť palicu
I'll tell you about it in another article	O tom vám poviem v inom článku
I was forced to support his theory	Bol som nútený podporiť jeho teóriu
I mean, you haven't even seen her in six years	Teda, ani si ju nevidel šesť rokov
The leading tone told me where to join	Vedúci tón mi povedal, kam sa mám pripojiť
I want to tell you for years	Chcem ti povedať roky
I didn't have to look very deep to know	Nemusel som sa pozerať veľmi hlboko, aby som to vedel
I think she's my only friend	Myslím, že je to moja jediná kamarátka
Millennium uses three different track shapes	Millennium používa tri rôzne tvary tratí
I didn't hear or feel anything	Nič som nepočula ani necítila
Big goal but fast	Veľký cieľ, ale rýchly
The pair end up in a fight	Dvojica skončí v boji
I brought air with me	Priniesol som so sebou vzduch
I really didn't feel anything	Naozaj som nič necítila
Maybe I'll take you over	Možno vás o tom preberiem
I don't go to school	nechodím do školy
I have from my mom	mám od mamy
I've never been happier	Nikdy som nebola šťastnejšia
I decided it shouldn't be a problem	Rozhodol som sa, že by to nemal byť žiadny problém
She composed all the songs on the album	Zložila všetky piesne na albume
I liked this particular young guy	Páčil sa mi tento konkrétny mladý chalan
I wiped the sweat from my eyebrows and tried again	Utrel som si pot z obočia a skúsil to znova
I want to know what he's doing out there	Chcem vedieť, čo tam vonku robí
It seems to be perfect and is immediately entered	Zdá sa, že je dokonalá a je okamžite zadaná
I kept my feet around him	Nohy som držala okolo neho
I shook my head anyway	Aj tak som pokrútil hlavou
The song was never released	Pieseň nebola nikdy zverejnená
I chose my favorite heels	Vybrala som si svoje obľúbené podpätky
I would be here for everyone	Bol by som tu pre každého
I went around the back of things	Obchádzal som zadnú časť veci
I can't wait to find him	Neviem sa dočkať, kedy ho nájdem
I didn't expect him to say that	Nečakal som, že to povie
I couldn't help but watch it	Nemohla som si pomôcť a nesledovať to
A caring look softened his features	Starostlivý pohľad zjemnil jeho črty
I knew it was because there were men around	Vedel som, že to bolo preto, že okolo boli muži
I want you to be what you want to be	Chcem, aby si bol čím chceš byť
However, I spent my time wisely	Strávil som však čas rozumne
I called the prison and he was soon released	Zavolal som do väzenia a čoskoro ho prepustili
I can't break it with an object	Nemôžem to rozbiť nejakým predmetom
I think she was married to him	Myslím, že bola za neho vydatá
I looked out the window into the courtyard below	Pozrel som sa cez okno do dvora pod ním
I stayed in the chair and started shaking	Zostal som v kresle a začal som sa triasť
He offers them a deal	Ponúka im dohodu
I'm firmly in the shower	Som pevne v sprchovom tábore
I felt what you did	Cítil som to, čo ty
I don't remember the only day she missed school	Nepamätám si jediný deň, kedy vynechala školu
I love you like before and even more than before	Milujem ťa ako predtým a ešte viac ako predtým
I folded the tape I had around my mouth	Zložil som pásku, ktorú som mal okolo úst
I could ask her while she was laid	Mohol som sa jej spýtať, kým bola položená
I couldn't face losing her because of someone else	Nemohol som čeliť tomu, že som ju stratil kvôli niekomu inému
I would never call him father	Nikdy by som ho nenazval otcom
I know this all too well	Poznám to až príliš dobre
Delivery address problem or something	Problém s adresou doručenia alebo čo
The couple has four children	Pár má štyri deti
I think she said that	Myslím, že to povedala
I went out to the door of the complex	Vyšiel som von k dverám komplexu
I'll only be surprised once in a while	Len raz za čas zaskočím
I was definitely crazy	Bol som určite blázon
I turned and looked at him and smiled	Otočila som sa a pozrela som sa na neho a usmiala som sa
I feel good, but a little weak	Cítim sa dobre, ale trochu slabo
I wanted to stay in bed with you	Chcel som s tebou zostať v posteli
I need to get on the road	Potrebujem sa dostať na cestu
I was so done from this evil acid trip	Bol som tak hotový z tohto zlého kyslého výletu
I had it the next day at noon	Mal som to na druhý deň na poludnie
I ran to the door, but it was locked	Bežala som k dverám, no boli zamknuté
I forget that most people are pretty weird	Zabúdam, že väčšina ľudí je dosť divná
I looked at my watch	Pozrel som sa na hodiny
I felt an extra move from that	Cítil som z toho extra ťah
I want it to be all me	Chcem, aby som to bol celý ja
I should have known	Mal som to tušiť
I started walking on the rails again	Opäť som začal kráčať po koľajniciach
I do not consume animal products at all	Živočíšne produkty nekonzumujem vôbec
I never had a chance to go back to her	Nikdy som nemal šancu vrátiť sa po ňu
I see you kept the best for last	Vidím, že si to najlepšie nechal na koniec
I haven't tried to stand yet	Ešte som neskúšal stáť
A dark figure as in an alarm company advertisement	Tmavá postava ako v reklame poplašnej spoločnosti
I nodded and took a deep breath	Prikývol som a zhlboka sa nadýchol
I had to set it up for future questions	Musel som to založiť pre budúce otázky
I stayed at our porch and watched her for a moment	Zostal som pri našej verande a chvíľu ju pozoroval
I want to keep it alive until the election	Chcem to udržať pri živote až do volieb
I feel the sting of disappointment	Cítim bodnutie sklamania
I ran my fingers over the dense tangled mess	Prešiel som prstami po hustom zamotanom neporiadku
That protected me from many problems	To ma ochránilo pred mnohými problémami
I'd rather be honest with me now	Bol by som radšej, keby si bol ku mne teraz úprimný
I removed the teapot and inspected it carefully	Odstránil som čajovú kanvicu a dôkladne som si ju prezrel
Suddenly I felt very stupid	Zrazu som sa cítil veľmi hlúpo
I rubbed my face and took another shower	Pretrel som si tvár a dal som si ďalšiu sprchu
I could skip time	Mohol by som preskočiť čas
I didn't feel like a cold fish then	Vtedy som sa necítil ako studená ryba
The bed could come later and some food	Posteľ mohla prísť neskôr a nejaké jedlo
A moon similar to ours has come out on the horizon	Na obzore vyšiel mesiac podobný tomu nášmu
Inside, I felt a cold steel blade	Vo vnútri som zacítil studenú oceľovú čepeľ
I write with all my heart	Píšem z celého srdca
I compare it to listening to classical music while driving	Prirovnávam to k počúvaniu klasickej hudby počas jazdy
I think it's your duty to understand that	Myslím, že je vašou povinnosťou, aby to pochopil
I tried not to take offense	Snažil som sa neuraziť
A plan was beginning to emerge in his mind	V jeho mysli sa začínal rodiť plán
I can't see I'm getting old	Nevidím, že starnem
I'll find a letter my father addressed to him	Nájdem list, ktorý mu adresoval môj otec
I wondered who might be watching me	Rozmýšľal som, kto ma môže sledovať
I'll clear my throat and back	Odkašlem si a stiahnem sa späť
I need to pay for college	Potrebujem zaplatiť vysokú školu
I invited the crew to dinner	Pozval som posádku na večeru
A man cannot live without them	Muž bez nich nemôže žiť
I couldn't run	Nemohla som utiecť
I didn't want to disturb	Nechcel som rušiť
I think you have great talent	Myslím, že máš veľký talent
I needed to talk to someone	Potreboval som sa s niekým porozprávať
I pressed the phone closer to my ear	Pritisol som si telefón bližšie k uchu
I also wrote a lot on this topic	Na túto tému som tiež veľa napísal
I stood back and thought about it	Stál som späť a premýšľal o tom
I just want to impress you with a short story	Chcem vás jednoducho zaujať krátkym príbehom
I'm better than that	Som lepší ako to
Stupid, pointless accident	Hlúpa, nezmyselná nehoda
I stepped out and examined myself in the mirror	Vystúpil som a skúmal som sa v zrkadle
The girl can turn out much worse	Dievča môže dopadnúť oveľa horšie
Loving church family	Milujúca cirkevná rodina
I printed a smile	Vytlačila som úsmev
I wasn't sure what was on the other side	Nebol som si istý, čo je na druhej strane
I feel ridiculous, even if I admit it, but it's true	Cítim sa smiešne, aj keď to priznávam, ale je to pravda
I mean, that's what it's all about	Chcem povedať, že o to ide
The blind cannot find a way to the light	Slepý nemôže nájsť cestu do svetla
I can fulfill all your dreams	Môžem splniť všetky vaše sny
I needed a way to stop whatever they were planning	Potreboval som spôsob, ako zastaviť čokoľvek, čo plánovali
You will be sent a confirmation email!	Bude vám zaslaný potvrdzujúci e-mail!
Rare photo of mom with boys	Vzácna fotografia mamy s chlapcami
I think that's what we're able to do with logic	Myslím, že to je to, čo sme schopní urobiť s logikou
I saw his fence in sight, but wait	V dohľade som videl jeho plot, ale počkaj
I owe him much more than you can imagine	Dlhujem mu oveľa viac, ako si dokážete predstaviť
I'm out of breath	Vyteká zo mňa ťažký dych
I punched my own father	Päsťou som udrel vlastného otca
A lie is already an illusion	Lož je už ilúzia
I've had enough in my head	Mal som toho v hlave dosť
I felt like a young girl again	Opäť som sa cítila ako mladé dievča
I have to protect her	Musím ju chrániť
I can't have thirteen today	Dnes nemôžem mať trinásť
I would monitor her progress and I would monitor her	Sledoval by som jej pokroky a sledoval som ju
I ran through the villages	Bežal som cez dediny
I was excited when I saw the movie	Bol som nadšený, keď som videl film
I immediately jumped out of my seat	Hneď som vyskočil zo sedadla
I told him about the robbery	Povedal som mu o lúpeži
I would embarrass my family	Uviedol by som svoju rodinu do rozpakov
I hurried to go with them for food	Ponáhľal som sa ísť s nimi po jedlo
The madness continues with only six members	Šialenstvo pokračuje len so šiestimi členmi
I want my family out of here	Chcem odtiaľto dostať svoju rodinu
I'm losing muscle mass	Strácam svalovú hmotu
Let me warm things up and break the ice	Nechajte ma zohriať veci a prelomiť ľady
I want to finally find out where we live	Chcem konečne zistiť, kde žijeme
As he dies, I lose contact with him	Ako umiera, strácam s ním spojenie
I had no idea it would happen, but it makes sense	Netušil som, že sa to stane, ale dáva to zmysel
I lay down and tried to remember the dream	Ľahla som si a snažila sa zapamätať si ten sen
Many writers tend to write what they know	Veľa spisovateľov má tendenciu písať to, čo vedia
I'm the one holding you	Ja som ten, kto ťa drží
I heard something about it, so I'm thinking	Niečo som o tom počul, tak rozmýšľam
We just did it for laughs	Robili sme to len pre smiech
I used to be a helpless resident	Kedysi som bol bezmocným obyvateľom
A river of blood ran down his left cheek	Po ľavom líci mu stekala rieka krvi
I enter the hall	Vchádzam do haly
I closed my eyes and pulled the trigger	Zavrel som oči a stlačil spúšť
I had severe pain	Mal som silné bolesti
I already knew the problem existed	Už som vedel, že problém existuje
I'm glad he left us alone	Som rád, že nás nechal samých
I was afraid to be alone	Bál som sa byť sám
I was definitely honored	Bol som určite poctený
I think he was trying to clean up	Myslím, že sa snažil vyčistiť
I had no doubt in my mind	V duchu som nepochyboval
Prices are fixed and only quantities are adjusted	Ceny sú pevné a upravujú sa len množstvá
I jumped to my feet and walked around the clearing	Vyskočil som na nohy a kráčal po čistinke
I think it will move faster than others	Myslím, že bude napredovať rýchlejšie ako ostatní
Moving to a new part of my life	Prechod do novej časti môjho života
I stopped traveling for work	Prestal som cestovať kvôli práci
I saw it lying wrapped in paper	Videl som to tam ležať zabalené v papieri
I knew he wanted to tell me something	Vedel som, že mi chce niečo povedať
I think you've lost your mind, my brother	Myslím, že si stratil rozum, brat môj
I didn't want to make a habit of stealing	Nechcel som si vytvoriť zvyk kradnúť
I need to find out what they are	Musím zistiť, čo sú zač
They probably weren't ready for me	Asi na mňa neboli pripravení
I want to know the story from behind	Chcem poznať príbeh zozadu
I've always been left behind	Vždy som zostal pozadu
I can only leave	Môžem len odísť
I went outside and drove away	Išiel som von a odviezol som sa
I recommend drinking beforehand	Odporúčam predtým vypiť
Limited cargo completed	Bol dokončený limitovaný náklad
I walked over to him	Prešla som k nemu
I need to get to know this place better	Musím toto miesto lepšie spoznať
I just wanted to be sure	Len som si chcel byť istý
I recognized his quiet regime	Spoznal som jeho tichý režim
I quickly regretted it	Rýchlo som to oľutoval
I used to like dating them	Kedysi som s nimi rád chodil
I need to star in a better movie like this	Potrebujem hrať v lepšom filme ako je tento
I remember that, but not much more	Pamätám si to, ale nie oveľa viac
I entered the bottom and you were the driver	Vošiel som dnu a ty si bol vodič
I ran so fast that it surprised me too	Bežal som tak rýchlo, že to prekvapilo aj mňa
I met this amazing old lady	Stretol som túto úžasnú starú dámu
I hugged her	Objal som ju
I walked over and pulled hard on the door	Podišiel som a silno potiahol za dvere
I just looked it up again	Práve som si to znova pozrel
It was a terrible idea	Bol to hrozný nápad
I didn't appreciate it	Nevážila som si to
I never let anyone smoke in it	Nikdy som v ňom nikomu nedovolil fajčiť
I acknowledge that those in power have power over me	Uznávam, že tí, ktorí sú v moci, majú nado mnou moc
I could feel him breathing	Cítil som ako dýcha
I will love you forever	Budem ťa milovať naveky
The cinema screen is white	Plátno kina je biele
It's so hard for me to read	Strašne ťažko sa mi číta
I agree to some extent	Do istej miery súhlasím
I almost felt guilty for thinking that way about him	Takmer som sa cítil vinný, že som o ňom takto premýšľal
I repeated my prayer over and over again	Opakoval som svoju modlitbu znova a znova
I asked him to come closer	Požiadal som ho, aby prišiel bližšie
I closed the locker and looked at my face again	Zavrel som skrinku a znova som si prezeral tvár
I still want to do a few things with you	Ešte chcem s tebou urobiť pár vecí
I relaxed in their grip	Uvoľnil som sa v ich zovretí
I noticed that too	Všimol som si to tiež
But I want to show you something	Chcem vám však niečo ukázať
I think it looks really beautiful now	Myslím, že teraz to vyzerá naozaj nádherne
I breathe a sigh of relief	Jemne si vydýchnem úľavou
This independence helped move the revolt forward	Táto nezávislosť pomohla posunúť vzburu vpred
I see the pain in your face	Vidím bolesť v tvojej tvári
The time and money for his expedition are being shortened	Čas a financie na jeho expedíciu sa krátia
I was seven years old	Mal som sedem rokov
I want to create memories	Chcem si vytvoriť spomienky
I bit my lip and put my fist back	Zahryzla som si do pery a vrátila päsť späť
The neighbor wouldn't do it	Sused by to neurobil
I see he's pretty shaken	Vidím, že je dosť otrasený
I think he stayed late in the council building	Myslím, že zostal neskoro v budove rady
Miller has published all notable materials	Miller publikoval všetky pozoruhodné materiály
I hope they fix it soon	Dúfam, že to čoskoro opravia
I heard fatigue in his quiet, gentle voice	V jeho tichom, nežnom hlase som počula únavu
I'm sure you can see where it's going	Som si istý, že vidíte, kam to smeruje
I don't care about their platform at all	Ich platforma ma vôbec nezaujíma
I don't think he can say anything	Myslím, že nemôže nič povedať
I liked its simplicity	Páčila sa mi jeho jednoduchosť
I didn't even have to think about it	Nemusela som na to ani myslieť
I couldn't argue about the truth	Nemohol som polemizovať o pravde
I was just worried about my game	Len som sa bál o svoju hru
I want to be more than the two of them	Chcem byť viac ako oni dvaja
I think he was a little disappointed	Myslím, že bol trochu sklamaný
I saw my mom in those ten seconds	Za tých desať sekúnd som uvidel mamu
I read about it in the paper	Čítal som o tom v novinách
I have a busy schedule	Mám nabitý program
I was a huge dog in that	V tom som bol obrovský pes
I've been crying regularly for months	Celé mesiace som kvôli tomu pravidelne plakala
I hate being in the dark	Neznášam byť v tme
I can't look vulnerable	Nemôžem vyzerať zraniteľne
I hope you are all well	Dúfam, že sa máte všetci dobre
I could tell she missed her very much	Mohol som povedať, že jej veľmi chýbala
I heard her lock the door behind her	Počul som ako za sebou zamkla dvere
I remember his grandfather was always out talking to us	Pamätám si, že jeho starý otec bol vždy vonku a rozprával sa s nami
The renewed ice age is also popular	Obľúbená je aj obnovená doba ľadová
A black silk bag covered his whole head	Celú hlavu mu zakrývala čierna hodvábna taška
I wanted it to be just me and just me	Chcel som, aby to bolo len ja a len ja
I asked him about the others	Spýtal som sa ho na ostatných
He was brought in by a police detective	Priviedol ho policajný detektív
A moment later, they stood naked in the soft light	O chvíľu neskôr stáli nahí v jemnom svetle
I want to know why readers like your writing	Chcem vedieť, prečo sa čitateľom páči tvoje písanie
I will not take any chances	Nebudem riskovať
I felt her body support me	Cítil som ako ma podopieralo jej telo
I spoke slowly, I chose the words	Hovoril som pomaly, volil som slová
I gave away almost everything to do with the business	Rozdal som takmer všetko, čo súviselo s tým biznisom
I tried and tried and failed repeatedly	Skúšal som a skúšal a opakovane som zlyhal
I'll be a good guy	Budem dobrý chlap
I never found out where my father got his wealth	Nikdy som sa nedozvedel, kde môj otec získal svoje bohatstvo
I have to choose my path	Musím si vybrať svoju cestu
I admired her for it	Obdivoval som ju za to
I read your beautiful letter	Čítal som tvoj krásny list
I want you to have that dinner with me	Chcem, aby si mal tú večeru so mnou
Some even cried	Niektorí dokonca plakali
I checked the time and relaxed	Skontroloval som čas a uvoľnil sa
I knew something like this would happen	Vedel som, že sa niečo také stane
A breath of silence was followed by enthusiastic applause	Po dychu ticha nasledoval nadšený potlesk
I didn't want any of that	Nič z toho som nechcel
I'll just push a little harder	Len trochu silnejšie zatlačím
I wasn't feeling well enough to go looking for a job	Nebolo mi dosť dobre na to, aby som si išiel hľadať prácu
I didn't even notice that there was an interior	Vôbec som si nevšimol, že tam bolo vnútro
I give her a bad smile in return	Venujem jej na oplátku zlý úsmev
An operator error was alleged in combination with a signal failure	Obvinená bola chyba operátora v kombinácii so zlyhaním signálu
Many stones are still standing	Mnohé kamene ešte stoja
I turned on my cell phone	Zapol som mobil
I meet very seriously	Veľmi vážne sa stretávam
A distant but familiar sound came to his ears now	K jeho ušiam sa teraz dostal vzdialený, ale známy zvuk
I see it doesn't make me weak	Vidím, ako ma to nerobí slabým
None of this really happened	Nič z toho sa v skutočnosti nestalo
I think they were worse	Myslím, že boli horší
I couldn't miss her games	Jej hry som si nemohol nechať ujsť
I knew how his cold mind worked	Vedel som, ako funguje jeho chladná myseľ
He had a light of understanding in his eyes	V očiach mal svetlo pochopenia
I want you to take care of him	Chcem, aby si sa oňho postaral
I took it and helped me to my feet	Vzal som si to a pomohla mi na nohy
I'll have to tell you more tomorrow	Zajtra vám budem musieť povedať viac
I have to be back home	Musím byť späť doma
I'll go with you	pôjdem s tebou
I couldn't think of her now	Teraz som na ňu nemohol myslieť
I hope, my son, that you will mourn my loss	Dúfam, syn môj, že budeš oplakávať moju stratu
I got my ass in there and I was dancing	Úplne som tam dostal zadok a tancoval som
I tried one and then the other	Skúsil som jedno a potom druhé
That's what I wanted to remember	Chcel som si ju zapamätať práve takto
I was surprised by the lack of security that day	V ten deň ma prekvapilo nedostatočné zabezpečenie
I don't think he knows you that well yet	Myslím, že ťa ešte tak dobre nepozná
Several people were injured in preparation for the storm	Niekoľko ľudí sa pri príprave na búrku zranilo
I want to be your life alone	Chcem byť tvoj život sám
I only use the spin cycle	Používam len cyklus odstreďovania
I didn't expect everyone to be here	Nečakal som, že tu budú všetci
A crooked cop, but still a cop	Krivý policajt, ​​ale napriek tomu policajt
I missed how it was	Chýbalo mi, ako to bolo
I checked it and his pulse pounded	Skontroloval som to a pulz mu búšil
I couldn't even imagine what had happened	Nevedela som si ani predstaviť, čo sa stalo
I never wanted that to happen	Nikdy som nechcel, aby sa to stalo
I can't just wait for what happens	Nemôžem len čakať, čo sa stane
For ten years, I had a hard time tolerating killing my father	Desať rokov som ťažko znášal zabíjanie svojho otca
I never thought I would end up like this	Nikdy som si nemyslel, že takto skončím
I hope we last three days in the field	Dúfam, že tri dni v teréne vydržíme
I was just a block from the blast	Bol som len blok od výbuchu
However, I recommend going through them again	Odporúčam však prejsť si ich ešte raz
He is the first to die	Je prvý, kto zomrie
I haven't told her about this job yet	O tejto práci som jej ešte nepovedal
I hope he doesn't see it	Dúfam, že to nevidí
I've been with you the whole time	Celý čas som bol s tebou
I reach down and feel where we are connected	Siahnem dole a cítim, kde sme spojení
I didn't have breakfast	Neraňajkoval som
I watched the defense	Sledoval som obranu
I ask you to be careful with your friend	Žiadam vás, aby ste boli opatrní so svojím priateľom
I assume it's my patient's file	Predpokladám, že je to môj spis pacienta
I couldn't go on without either of you	Bez ani jedného z vás by som nemohol pokračovať
I couldn't do it alone	Sám by som to nedokázal
I sigh and go upstairs	Povzdychnem si a idem hore
I couldn't keep it and not pay	Nemohol som si ho nechať a nezaplatiť
I'm walking through your city right now	Práve prechádzam vaším mestom
I took him as a lover like never before	Brala som ho ako milenca, ako nikdy predtým
I can prepare	Viem sa pripraviť
I have work to do tonight	Dnes večer musím vybaviť prácu
I gave up forgetting	Vzdal som sa zabúdania
I need to feel something to write really hard	Potrebujem niečo cítiť, aby som písal naozaj tvrdo
I wasn't sure if it was or not	Nebol som si istý, či áno alebo nie
I like to see her and spend time with her	Rád ju vidím a trávim s ňou čas
I will not remember names or numbers	Nebudem si pamätať mená ani čísla
I have completed many such projects	Dokončil som veľa takýchto projektov
I was just a channel of what it was supposed to be	Bol som len kanál toho, čo malo byť
I'll go to the other side of the room	Prejdem na druhú stranu miestnosti
I forced myself to move	Prinútil som sa pohnúť
I may be able to share an apartment or something	Možno budem môcť zdieľať byt alebo niečo také
I didn't want to look at them	Nechcel som sa na nich pozerať
When they saw her face, everyone turned and ran	Keď videli jej tvár, každý sa otočil a utiekol
I will be honored to have you as my partner	Bude mi cťou mať ťa za svojho partnera
I needed to feel the hot skin on my hands	Potrebovala som cítiť horúcu pokožku na ruke
I could get hungry along the way	Po ceste by som mohol dostať hlad
I'd like to meet your great-aunt	Rád by som spoznal vašu pratetu
Part of me wondered how it got there	Časť mňa sa čudovala, ako sa to tam dostalo
I tried to control my mood every day	Každý deň som sa snažil ovládať svoju náladu
I felt pretty lonely	Cítil som sa dosť osamelý
I soon gave up trying to record them	Čoskoro som sa vzdal pokusu ich nahrať
I looked back quickly	Rýchlo som sa obzrel späť
I couldn't stay in my house overnight	Nemohol som zostať v mojom dome cez noc
I love spending time with him	Veľmi rád s ním trávim čas
I guess I learned something in the bush	Asi som sa niečo naučil v buši
I know so little about him	Viem o ňom tak málo
I suddenly feel anxious	Zrazu cítim úzkosť
I handed over the money	Odovzdal som peniaze
I was definitely looking forward to it, but something was missing	Určite som sa tešila, ale aj niečo tomu chýbalo
I can't let you go to spread dissatisfaction	Nemôžem ťa nechať odísť šíriť nespokojnosť
I wouldn't even catch a flash	Nestihol by som uchopiť ani blesk
I know your every move before you take it	Poznám každý tvoj krok skôr, ako ho urobíš
I love passive income	Milujem pasívny príjem
I think if you want to	Myslím, že ak to chceš
I didn't see a cart on the way in	Cestou dovnútra som nevidel vozík
I was too scared to ask for help or food	Príliš som sa bála požiadať o pomoc alebo jedlo
I was younger then, you know	Vtedy som bol mladší, vieš
I wanted to explore my sexuality	Chcel som preskúmať svoju sexualitu
I had a theory about myself	Mal som o sebe teóriu
Sometimes I accompanied him and our steward	Občas som ho sprevádzal aj nášho stewarda
They gave me very bad advice	Veľmi zle mi poradili
I have no desire to interfere	Nemám chuť do toho zasahovať
This was the largest percentage increase in the week	Išlo o najväčší percentuálny nárast za týždeň
I loved her very much and I still miss her today	Veľmi som ju miloval a ešte dnes mi chýba
I was wondering how to put it	Zvažoval som, ako to formulovať
I went forward, of course	Išiel som dopredu, samozrejme
I will not respect you	Nebudem si vážiť
I thought he was going to kick me out	Myslel som, že ma vykopne
Anyway	Aj tak trochu
I know this too	Toto spoznávam aj ja
I am completely present and present	Som úplne prítomný a prítomný
I was happy that everything turned out	Bol som šťastný, že všetko dopadlo
I hate it when people do it	Neznášam, keď to ľudia robia
I wish more people would write here	Prial by som si, aby sem písalo viac ľudí
I have to take care of things	Musím sa postarať o veci
This made you feel happy	Vďaka tomu ste sa cítili šťastní
I was absolutely convinced that they would return	Bol som úplne presvedčený, že sa vrátia
I come from that area	Pochádzam z tej oblasti
I just wanted this terrible day to end	Len som chcel, aby tento hrozný deň skončil
I tried again, the same thing happened	Skúsil som to znova, stalo sa to isté
I play you sometimes	Tie občas hrám
I already forgot about the tiger	Už som zabudol na tigra
The picture is worth a thousand threats	Obrázok stojí za tisíc hrozieb
I mean, we really could	Teda, naozaj by sme mohli
I pointed to the bag on the floor	Ukázal som na vrece na podlahe
I approach it at night	Približujem sa k tomu v noci
A happy group is a loud group	Šťastná skupina je hlasná skupina
I will not try to figure out what that means	Nebudem sa pokúšať prísť na to, čo to znamená
I should have done something	Mal som niečo urobiť
I can adjust my schedule to suit your needs	Môžem upraviť svoj rozvrh tak, aby vyhovoval vašim potrebám
Such seizures may be related to his untimely death	Takéto záchvaty môžu súvisieť s jeho predčasnou smrťou
Suddenly I took a breath and raised a finger	Zrazu som sa nadýchla a zdvihla prst
I felt a panic attack coming	Cítil som, že prichádza záchvat paniky
I can't shorten the hours	Nemôžem skrátiť hodiny
I love sharing a room with people	Milujem zdieľanie miestnosti s ľuďmi
I come from a long line of hunters	Pochádzam z dlhého radu poľovníkov
I didn't expect it to actually exist	Nečakal som, že to skutočne existuje
I have no idea	Nemám ani najmenšiu predstavu
I hated that it irritated and attracted me	Nenávidela som, že ma to dráždi aj priťahuje
Light surrounded my being	Svetlo obklopilo moju bytosť
I think everyone dresses like a princess or a witch	Myslím, že každý sa oblieka ako princezná alebo čarodejnica
I can be a husband and a father	Môžem byť manželom a otcom
I wanted to spend ten or more days here	Chcel som tu stráviť desať alebo viac dní
I think we should sit down and read	Myslím, že by sme si mali sadnúť a čítať
I respect women the most	Najviac si vážim ženy
I told you he made me pacifier, over and over again	Povedal som ti, že ma robí cumlíkom, znova a znova
I'm dying of cancer	Umieram na rakovinu
I was over him and my broken dreams	Bol som nad ním a svojimi zlomenými snami
Both will leave the club in the coming months	Obaja opustia klub v nasledujúcich mesiacoch
I enjoyed being a part of it	Bavilo ma byť toho súčasťou
I forgot my language again	Zase som zabudol jazyk
I prefer the aluminum ones	Preferujem tie hliníkové
I kept my promise to you	Dodržal som svoj sľub, ktorý som ti dal
I've warned you so many times about your fake reports	Toľkokrát som vás varoval pred vašimi falošnými správami
A short breath escaped her mouth	Z úst jej unikol krátky dych
M would say it was a classic, giving up like this	M by povedal, že to bola klasika, takto sa vzdať
I enjoyed painting	Bavilo ma to maľovať
I was part of the black middle and upper class	Bol som súčasťou čiernej strednej a vyššej triedy
I'm heavenly, I'm still, I'm still moving	Som nebeský, stále som, stále sa pohybujem
I would never admit it in the world	Nikdy na svete by som to nepriznal
I took them and read them	Zobral som ich a prečítal
I learned a lot	Veľa som sa naučil
I was wondering what I would find out about them	Bol som zvedavý, čo sa o nich dozviem
I punched her in the mouth	Udrel som ju do úst
I always feel close to them	Neustále ich cítim blízko
I started watching the clock	Začal som sledovať hodiny
I saw he had brown eyes	Videl som, že má hnedé oči
I can't lose him completely	Nemôžem ho úplne stratiť
The feeling that something is wrong	Pocit, že niečo nie je v poriadku
Actually, I still have some vacation time	Vlastne mám ešte nejaký čas prázdnin
I soon had my own office	Čoskoro som mal vlastnú kanceláriu
I already have the tools	Nástroje už mám
I'll take one and put it to my lips	Vezmem si jeden a priložím ho k perám
The school is currently used as a parish hall	Škola sa v súčasnosti využíva ako farská sieň
I touched the log bridge with my hand	Dotkol som sa rukou zrubového mosta
I would die alone, full of darkness	Zomrel by som sám, plný temnoty
I checked everything on the internet	Všetko som si overil na internete
It was her second marriage	Bolo to pre ňu druhé manželstvo
I finished one big book and started a new one	Dokončil som jednu veľkú knihu a začal som novú
I was just thinking about the police	Myslel som len na políciu
I know the fight is hard	Viem, že boj je ťažký
There is dirt on everyone	Na každom je špina
I have a different opinion	ja mam iny nazor
A few seconds of silence followed	Nasledovalo pár sekúnd ticha
I just gave it up with my personal stuff	Len som to dal s mojimi osobnými vecami
They dropped out of the tournament very late	Na turnaji vypadli veľmi neskoro
I'll come back to that later	Vrátim sa k tomu neskôr
I need you to try to calm down	Potrebujem, aby si sa pokúsil upokojiť
Beautiful young woman my age	Krásna mladá žena v mojom veku
I pray that you will join their ranks	Modlím sa, aby ste sa pridali k ich radom
A bright fog hung over our heads	Nad hlavami nám visela žiarivá hmla
I would never understand my parents	Rodičom by som nikdy nerozumel
A fresh wave of fear struck	Zasiahla čerstvá vlna strachu
I waited long enough	Čakal som dosť dlho
I know in your heart that you will forgive me	V srdci viem, že mi odpustíš
I take all my animals there	Beriem tam všetky svoje zvieratá
I suggested what would immediately become an inner joke	Navrhol som, čo by sa okamžite stalo vnútorným vtipom
She always wanted to laugh	Vždy sa chcela smiať
I wonder what she would like to do with that freedom	Zaujímalo by ma, čo by chcela robiť s tou slobodou
I mean, she was sixteen	Teda, mala šestnásť
I was lost in an instant	Bol som stratený v okamihu
I think it's better for that	Myslím, že je na to lepší
I was one of those men, one of thousands	Bol som jedným z tých mužov, jedným z tisícov
After all, he is the product of their invention	Koniec koncov, on je produktom ich vynálezu
I washed my hands under cold water	Umyla som si ruky pod studenou vodou
A company can function as a company	Podnik môže fungovať ako spoločnosť
A second voice rang out in response	Ako odpoveď zazvonil druhý hlas
I think this happened	Myslím, že toto sa stalo
I think we're fine with supplies	Myslím, že so zásobami sme na tom dobre
I wonder how much the insurance will cost me	Som zvedavý, koľko ma bude stáť poistenie
You will be met by a rider with his own number	Stretne vás nasadený jazdec s vlastným číslom
I learned how to replace the seal	Naučil som sa, ako vymeniť tesnenie
In some ways, a spoiled, rotten little girl	V niektorých ohľadoch rozmaznané, prehnité dievčatko
The funeral was too real	Pohreb bol príliš skutočný
I'm camping outside	Kempujem vonku
I really needed to clear my head	Vážne som si potrebovala vyčistiť hlavu
I could feel him pushing life out of me	Cítil som, ako zo mňa vytláča život
I was very grateful to him for his kindness	Bol som mu veľmi vďačný za jeho prejav láskavosti
In fact, I spent several weeks without food	V skutočnosti som strávil niekoľko týždňov bez jedla
I've always been gay	Vždy som bol gay
I can tell by the eyes	Viem to povedať podľa očí
I drove to work and my car broke down	Šoféroval som do práce a pokazilo sa mi auto
I could feel the poison burning in my fingers	Cítil som, ako mi jed páli prsty
It tilted slightly, but overturned significantly more	Mierne sa naklonila, ale prevrátila sa podstatne viac
I often think about music	Často premýšľam v hudbe
Beautiful looking dessert and delicious	Krásne vyzerajúci dezert a k tomu lahodný
I'll save you from hell	Zachránim ťa pred peklom
I should know how to take better care of myself	Mal by som sa vedieť o seba lepšie postarať
I have decided not to take part in this discussion	Rozhodol som sa nezapájať sa do tejto diskusie
I can't imagine the pain they have to feel	Neviem si predstaviť bolesť, ktorú musia cítiť
I don't remember it happening in any tournament before	Nepamätám si, že by sa to stalo predtým na žiadnom turnaji
I made my magic	Urobil som svoju mágiu
I have never seen such a beautiful creature before	Nikdy predtým som nevidel také krásne stvorenie
I wouldn't be different	Nebol by som iný
I didn't like him very much	Nemal som ho veľmi rád
Below it I see an article	Pod ním vidím článok
I like it and I believe it will	Páči sa mi to a verím, že bude
I liked you a little	Trochu som si ťa obľúbil
I just wanted to be myself	Chcel som byť len sám sebou
I sit down and look around	Posadím sa a rozhliadnem sa okolo seba
I imagined much worse	Predstavoval som si oveľa horšie
I had so many memories here	Mal som tu toľko spomienok
I'm choosing it for a home party	Vyberám si to na domácu párty
I should have asked you right away	Mal som sa ťa spýtať hneď
I mean, that article wasn't that bad	Chcem povedať, že ten článok nebol až taký zlý
I'd change out of your nice clothes, girls	Prezliekol by som sa z vašich pekných šiat, dievčatá
I didn't run the day before	Deň predtým som nebehal
I lived a dream	Žil som sen
I think let him think what he wants	Myslím, že nech si myslí, čo chce
I'll laugh at them right away	Hneď sa im smejem
I didn't have to describe what was weird	Nemusela som sa líčiť, čo bolo zvláštne
A noble effort for all	Vznešené úsilie pre všetkých
I would recommend their services to everyone	Ich služby by som odporučil každému
I just sometimes wish they were more honest about it	Len si niekedy želám, aby v tom boli úprimnejší
I am its representative in human form	Som jeho predstaviteľ v ľudskej podobe
But you needed someone who could be the image	Ale potrebovali ste niekoho, kto by mohol byť tým obrazom
I called you, but you just smiled at me	Volal som na teba, ale ty si sa na mňa len usmial
The next day I was out of bed	Na druhý deň som bol z postele
I didn't like sitting	Nerád som sedel
I heard the truth	Počul som pravdu
I was upstairs and ready	Bol som hore a pripravený
Wonder where everything was, if ever	Div, kde všetko bolo, ak vôbec niekedy bolo
I can't save the world	Nemôžem zachrániť svet
I want to own horses, dogs and cats	Chcem vlastniť kone, psy a mačky
I understand the concept	Rozumiem konceptu
This is how I gave you his challenge	Takto som vám odovzdal jeho výzvu
An important man in your village	Významný muž vo vašej dedine
I can already see and feel her	Už ju vidím a cítim
I agreed and we shook hands	Súhlasil som a podali sme si ruky
I understood that part correctly	Tú časť som pochopil správne
I hated seeing normal people live	Nenávidel som vidieť, ako žijú normálni ľudia
I was brought to drink beer at a young age	K pitiu piva ma priviedli už v mladom veku
I think there is a risk that I will be too neutral	Myslím si, že existuje riziko, že budem príliš neutrálny
I'm sure you've seen it before	Som si istý, že ste to už videli
I know more people	Poznám viacero ľudí
I was happy and he adored me	Bola som šťastná a on ma zbožňoval
I moved from the bedroom to the couch	Presťahovala som sa zo spálne na gauč
I just fit him	Jednoducho sa k nemu hodím
I couldn't save them	Nemohol som ich zachrániť
I look down at the surface	Pozerám sa dole na hladinu
I got bad luck	Dostal som smolu
About twelve of them were built	Bolo ich postavených asi dvanásť
I never took any money	Nikdy som nebral žiadne peniaze
I have to find the missing piece	Musím nájsť chýbajúci kus
In this way we can cover more land	Týmto spôsobom môžeme pokryť viac pôdy
I have no reason to stop	Nemám dôvod prestať
I have questioned discrimination	Spochybnil som diskrimináciu
I really love her	Naozaj ju milujem
I can almost see your body through it	Takmer cez to vidím tvoje telo
I looked at everyone quickly and asked	Rýchlo som sa na všetkých pozrel a spýtal som sa
But no one else would do anything about it	Ale nikto iný by s tým nič nerobil
I may have to ask someone else for help	Možno budem musieť požiadať o pomoc aj iného
I couldn't stop feeling the agony she felt	Nemohol som prestať cítiť agóniu, ktorú cítila ona
I wasn't in shape for this	Na toto som nebol vo forme
I should have pulled away	Mal som sa odtiahnuť
I know something bad happened there	Viem, že sa tam stalo niečo zlé
I have no one to share my joys and sorrows with	Nemám sa s kým podeliť o svoje radosti a strasti
I know what a person you are	Viem, aký si človek
I could only repeat her words in confusion	Mohol som len zmätene opakovať jej slová
I want him to understand who he's dealing with	Chcem, aby pochopil, s kým má do činenia
I am a real and down-to-earth person	Som skutočný a pri zemi, pohodový človek
I didn't remember the circumstances or the players	Nepamätal som si okolnosti ani hráčov
I know of a very good place	Viem o veľmi dobrom mieste
I saw it on your face	Videl som ti to na tvári
I feel exactly the same	Cítim to úplne rovnako
A little gloomy and a little normal	Trochu pochmúrne a trochu normálne
I used words and pictures, soldiers used weapons	Používal som slová a obrázky, vojaci používali zbrane
I tried to take his position	Snažil som sa vžiť do jeho pozície
I would go to the men	Išiel by som k mužom
I received a complaint and had to deal with it	Dostal som sťažnosť a musel som to riešiť
I wipe my fingers on my pants	Utieram si prsty do nohavíc
I didn't mean to wait anymore	Už som nemienil čakať
I shouldn't do that	Nemal by som to robiť
I knew exactly what he was doing	Vedel som presne, čo robí
I was excited that he was alive and well	Bol som nadšený, že žije a má sa dobre
That was a sign of things to come	To bolo znamenie vecí, ktoré prídu
I have to show you how to find it	Musím vám ukázať, ako to nájsť
I was betrayed at the mercy of foreigners	Bol som vydaný na milosť a nemilosť cudzincom
I'll reach the other side	Siahnem na druhú stranu
I have to get him out of my system	Musím ho dostať preč z môjho systému
I know exactly where they are	Viem presne, kde sú
You could hug the person	Mohli by ste osobu objať
I left them here after the shooting	Nechal som ich tu po všetkom so streľbou
I pulled out my cell phone and started taking pictures	Vytiahol som mobil a začal fotiť
I decided to throw myself at his mercy	Rozhodol som sa vrhnúť na jeho milosť
I walk along with those memories all the time	Celý čas kráčam popri tých spomienkach
I opened the front door and looked outside	Otvoril som vchodové dvere a pozrel von
I've heard it three times	Počul som to trikrát
It never occurred to me	To ma ani nenapadlo
I stepped closer and stopped	Podišiel som bližšie a zastavil som sa
I wanted a child, a house and a career	Chcel som dieťa, dom a kariéru
I hoped the new systems would help	Dúfal som, že nové systémy tomu pomôžu
I can't fight the current anymore	Už nemôžem bojovať s prúdom
I politely declined the invitation	Pozvanie som zdvorilo odmietol
I hope you're not like that	Dúfam, že taký nie si
I still have plenty of time to kill	Na zabíjanie mám ešte dosť času
I almost didn't want to come after this afternoon	Po dnešnom popoludní sa mi skoro nechcelo prísť
I nodded hard, accepting the necessary	Ťažko som prikývol, akceptoval nevyhnutné
I probably let her fall somewhere	Asi som ju nechal niekde klesnúť
I live by the road	Bývam pri ceste
Most species are very small	Väčšina druhov je veľmi malá
I shouldn't be alive and talking to you here	Nemal by som tu byť živý a rozprávať sa s tebou
They confessed to their crimes	Zo svojich zločinov sa priznali
I didn't want to be anywhere near him	Nechcela som byť nikde blízko neho
A knife approached her and he was suddenly gone	Blížil sa k nej nôž a zrazu bol preč
I'll come find you	prídem ťa nájsť
I walked over to him and lifted the lid	Išiel som k nemu a zdvihol veko
The vote itself was negative	Samotné hlasovanie bolo negatívne
I think they can be very useful	Myslím si, že môžu byť veľmi užitočné
A tiny heart beat furiously under his fingers	Pod prstami mu zúrivo bilo drobné srdiečko
There is no direct substitute in development	Vo vývoji nie je žiadna priama náhrada
I was just a small, small part of it	Bol som len malou, malou súčasťou toho
I've seen it too many times	Videl som to už príliš veľakrát
I know my mom wants me to live with her	Viem, že moja mama chce, aby som s ňou býval
I'm confused by the interest	Som zmätený záujmom
The overall effect was brilliant and fantastic	Celkový efekt bol brilantný a fantastický
I firmly hope that he will no longer have any doubts	Pevne dúfam, že už nebude pochybovať
I want to see your face	Chcem vidieť tvoju tvár
I saw you twice, a few weeks ago	Videl som ťa dvakrát, pred pár týždňami
A penalty of a dozen or more years was possible	Bol možný trest na tucet a viac rokov
I think they wanted to sell their own food, etc.	Myslím, že chceli predávať vlastné jedlo atď
I just didn't think he'd ever use it	Len som si nemyslel, že to niekedy použije
But I want to pull it out	Chcem to však vytiahnuť
The story must be worth telling	Príbeh musí stáť za rozprávanie
I wonder what you're doing now	Zaujímalo by ma, čo teraz robíš
I can't afford to get involved	Nemôžem si dovoliť zapojiť sa
Gender reassignment surgery takes time	Operácia na zmenu pohlavia si vyžaduje čas
I desperately want to lose weight	Zúfalo chcem schudnúť
Don't try to imitate him	Nesnažte sa ho napodobňovať
Just look at my picture below	Len sa pozrite na môj obrázok nižšie
I think the players appreciate that	Myslím si, že to hráči oceňujú
I try to be happy and make them happy	Snažím sa byť šťastný a robiť im radosť
She currently works as a laboratory assistant	V súčasnosti pracuje ako laborantka
I just think we have standards	Len si myslím, že máme štandardy
I still have so many friends there	Stále tam mám toľko priateľov
Its structure and interior are largely intact and original	Jeho štruktúra a interiér sú do značnej miery neporušené a pôvodné
I didn't get all these age spots for nothing	Nezískal som všetky tieto vekové škvrny pre nič za nič
I have to handle it all	Musím to všetko spracovať
The root cause of the condition is unknown	Základná príčina stavu nie je známa
I have to get him some money	Musím mu zohnať nejaké peniaze
I never survived the night without her again	Už som nikdy neprežil noc bez nej
I sit down and look at the little dancing lights	Posadím sa a pozriem sa na drobné tancujúce svetielka
I was hoping she wasn't waiting for me	Dúfal som, že na mňa nečakala
I will send you a guide who will show you	Pošlem vám sprievodcu, ktorý vás ukáže
It took a few seconds for her to start talking	Prešlo pár sekúnd, kým začala rozprávať
The crop and private property were also damaged	Poškodená bola aj úroda a súkromný majetok
I didn't even realize how dark it was inside	Ani som si neuvedomil, aké je vo vnútri šero
A large horse stood before me	Predo mnou sa vztýčil veľký kôň
I would never answer your calls	Nikdy by som neodpovedal na tvoje telefonáty
I hurried down the stairs and out the door	Ponáhľal som sa dole schodmi a von z dverí
I went to the front desk and took our keys	Išiel som na recepciu a zobral si naše kľúče
I hope people can identify with that	Dúfam, že sa s tým ľudia dokážu stotožniť
I never really knew how to figure it out	Nikdy som na to naozaj nevedel prísť
I didn't know you were so deep	Nevedel som, že si taký hlboký
Instead, it always looks the same	Namiesto toho to vyzerá vždy rovnako
I made and ate some dinner in the soup kitchen	Urobil som a zjedol som nejakú večeru v polievkovej kuchyni
I had my angels keeping me calm	Mal som svojich anjelov, ktorí ma udržiavali v pokoji
I received a residence permit and a work permit	Dostal som povolenie na pobyt a pracovné povolenie
I pushed him into it	Zatlačil som ho do toho
I just want to give it to him	Chcem sa mu len odovzdať
I thought I'd just leave	Rozmýšľal som, že len tak odídem
I didn't intend to stay there very long	Nehodlal som tam zostať veľmi dlho
I was taking birth control pills	Brala som antikoncepciu
I'm great with you	je mi s tebou skvele
I think your daughter has some personality disorder	Myslím, že vaša dcéra má nejakú poruchu osobnosti
I smiled and thanked him	Usmiala som sa a poďakovala som mu
I loved the tree for other reasons	Miloval som strom z iných dôvodov
One youth worker was seriously injured	Jeden pracovník s mládežou bol ťažko zranený
I ate an apple and then buried it in the ground	Zjedol som jablko a potom som ho zahrabal do zeme
I was not his property	Nebol som jeho majetok
I have read your project requirements carefully	Pozorne som si prečítal vaše požiadavky na projekt
The eyes are dark brown	Oči sú tmavohnedé
An image that was almost in focus	Obraz, ktorý bol takmer zaostrený
I hardly remember that voice at all	Ten hlas si už skoro vôbec nepamätám
I was very happy for her	Bol som za ňu veľmi šťastný
It was better for them if they didn't know	Bolo pre nich lepšie, keby to nevedeli
I'll hit my head on the back of the couch	Udriem si hlavu o operadlo pohovky
I don't need almost any of you	Nepotrebujem takmer nikoho z vás
I have thought about our conversation many times	Veľakrát som premýšľal o našom rozhovore
I wanted to be there at the end	Chcel som tam byť na konci
I didn't always have it	Nemal som to vždy
I took a few steps down the hall	Urobil som pár krokov na chodbu
I've never met anyone like him before	Nikdy predtým som nestretol nikoho ako on
I remember feeling sick	Pamätám si, že mi bolo zle
I haven't seen him in a while	Už som ho nejaký čas nevidel
I doubt we will do much more	Pochybujem, že toho ešte veľa urobíme
I smiled at her and she smiled back at me	Usmial som sa na ňu a ona mi úsmev opätovala
I won some and she won some	Vyhral som niektoré a ona niektoré
The scholarship fund was exactly what it should do	Štipendijný fond bol presne to, čo by mala robiť
I know you can fly like a textbook	Viem, že vieš lietať ako z učebnice
We always see everything as one	Vždy vidíme všetko ako jeden celok
Unfortunately, I had a party	Mal som veľkú žiaľ párty
I just sighed happily	Len som si slastne povzdychol
I will explain the others later	Ostatné vysvetlím neskôr
I should work there	Mal by som tam popracovať
I considered it equivalent	Považoval som ju za rovnocennú
I was ready to go home	Bol som pripravený ísť domov
I came here to run	Prišiel som sem utiecť
That's when I knew the truth	Vtedy som poznal pravdu
I guarantee service with a smile	Zaručujem servis s úsmevom
I was wondering where it was	Bol som zvedavý kde to je
Gordon has been present ever since	Gordon je odvtedy neustále prítomný
I have the key to the building	Mám kľúč od budovy
I wanted to scream, but I decided to act	Chcel som kričať, ale rozhodol som sa konať
I absolutely loved those three months	Tie tri mesiace som absolútne milovala
I couldn't really spend time with my family	Nemohol som naozaj tráviť čas so svojou rodinou
I was overwhelmed with peace	Zaplavil ma pokojný pocit
A little lighter and different in shape	Trochu ľahší a iného tvaru
I was no longer attached to the result	Už som nebol pripútaný k výsledku
I could do things, create things that no one else could	Mohol som robiť veci, vytvárať veci, ktoré nikto iný nedokázal
I grieve over your loss and mine	Smútim nad tvojou aj mojou stratou
I walked down the hall to the reception room	Prešiel som chodbou do prijímacej miestnosti
The meeting of both promised to be fatal	Stretnutie oboch sľúbilo, že bude osudné
I buried my heels and started downstairs	Zaboril som si päty a začal som dole
I have to be sensible	Musím byť pri rozume
I leaned back in my chair and shook my head	Oprela som sa v kresle a pokrútila hlavou
I was expecting more tears, maybe some begging	Čakal som viac sĺz, možno nejaké prosenie
I was completely broken	Bola som úplne rozbitá
I had it checked once	Raz som si to dal skontrolovať
I can't decide now	Teraz sa nemôžem rozhodnúť
Far along the river, a bell rang twice	Ďaleko po rieke zaznel dvakrát zvon
I jump up and walk down the driveway	Vyskočím a kráčam po príjazdovej ceste
I studied until one last night	Učil som sa až do jednej včerajšej noci
I want you to stay here until it's over	Chcem, aby si tu zostal, kým sa to neskončí
I was the youngest and strongest of the sisters	Bola som najmladšia a najsilnejšia zo sestier
He had dark eyes and dark eyebrows	Mal tmavé oči a tmavé obočie
I was determined to push harder	Bol som rozhodnutý viac sa presadiť
I know what will happen out there	Viem, čo sa tam vonku stane
I step away from the window	Odstúpim od okna
I didn't want to be in the food industry anymore	Už som nechcel byť v potravinárstve
I didn't care about his feelings	Nestaral som sa o jeho pocity
I saw him clearly	Jasne som ho videl
I know they are stupid, but they are not blind	Viem, že sú hlúpi, ale nie sú slepí
I have no way of leaving this planet	Nemám ako opustiť túto planétu
In return, I pushed him a few words	Na oplátku som mu vtlačila pár slov
I slipped in bulk	Pošmykol som sa vo veľkom
I mean, everyone loves that song	Chcem tým povedať, že každý tú pesničku miluje
I have no memory of it	Nemám na to žiadnu spomienku
I live in an electric house, without gas	Bývam v elektrickom dome, bez plynu
I can't even find them nice	Ani ich neviem nájsť pekné
I shook my hands and felt the handcuffs	Krútil som rukami a cítil putá
The company can produce one or more products	Spoločnosť môže vyrábať jeden alebo viac produktov
I also have dark pointed beards	Tiež mám tmavé špicaté fúzy
I think that's good advice	Myslím, že je to dobrá rada
I was engaged for a while	Chvíľu som bol zasnúbený
I couldn't get over what different things are	Nevedel som sa preniesť cez to, aké rozdielne veci sú
I had them as a child	Mala som ich ako dieťa
I could use someone in a fight like that	V takomto boji by som mohol niekoho použiť
I point the stick at him	Ukazujem palicu na neho
I give myself permission to say no	Dávam si povolenie povedať nie
I have to have you with me	Musím ťa mať pri sebe
I should fire him	Mal by som ho vyhodiť
I saved his life, not his soul	Zachránil som mu život, nie jeho dušu
I went downstairs to the kitchen and there she was	Zišiel som dole do kuchyne a tam bola ona
I needed inspiration	Potreboval som inšpiráciu
That would not have been the case a year ago	Pred rokom by to tak nebolo
I didn't spend much time with women	So ženami som netrávil veľa času
There is a heavenly blanket in the tomb	V hrobe sa rozprestiera nebeská pokrývka
I hope you understand where it all comes from	Dúfam, že chápete, odkiaľ to všetko pochádza
I'll just show you the truth	Ukážem ti len pravdu
I let it go on for too long	Nechal som to pokračovať príliš dlho
It was me who couldn't move this time	Bol som to ja, kto sa tentoraz nemohol pohnúť
Some of her would always love him	Časť z nej by ho vždy milovala
He maintained this opinion even after years	Tento názor si zachoval aj po rokoch
I assumed he had reason to be afraid of me	Predpokladal som, že má dôvod sa ma báť
I have shared the gospel everywhere and everywhere	Zdieľal som evanjelium všade a kdekoľvek
I thought it looked bad	Myslel som, že to vyzerá zle
I caught the last drop	Chytil som poslednú kvapku
I was no longer sitting on a campus bench	Už som nesedel na lavičke v kampuse
I can't hide forever	Nemôžem sa skrývať navždy
I just want to know what you think	Chcem len vedieť, čo si myslíte
I shouldn't be so attached to things	Nemal by som byť tak pripútaný k veciam
I asked her name	Spýtal som sa jej na meno
I wasn't sure if I should feel relief or sadness	Nebola som si istá, či mám cítiť úľavu alebo smútok
I felt everything escape me	Cítil som, ako mi všetko uniká
I went to a more serious and darker place	Išiel som na vážnejšie a temnejšie miesto
Liverpool increased their lead a few minutes later	Liverpool o pár minút neskôr zvýšil svoj náskok
I smiled and waited until the next day	Usmiala som sa a čakala do ďalšieho dňa
I ignored the old depression, but it didn't go away	Ignoroval som starú depresiu, ale nezmizla
Somewhere far away I see a break in the clouds	Kdesi ďaleko vidím prietrž mračien
I think that's where the music comes from	Myslím, že odtiaľ pochádza hudba
I didn't want to follow you through all that nonsense	Nechcel som ťa sledovať cez všetky tie nezmysly
I want ecstasy, not transformation	Chcem extázu, nie transformáciu
I want us to try it	Chcem, aby sme to skúsili
I think it may be harder in the future	Myslím si, že v budúcnosti to môže byť ťažšie
I used to be a village cop here	Býval som tu dedinským policajtom
I didn't do it	Nerobil som to
I asked one of the girls where she was	Spýtal som sa jedného z dievčat, kde je
I promise you the adventure of your life	Sľubujem ti dobrodružstvo tvojho života
I was almost hurt today	Dnes som sa skoro zranil
I checked the trash can	Skontroloval som odpadkový box
I thought you should call him first	Myslel som, že by si mu mal najprv zavolať
I lay beneath him relaxed and exhausted	Ležala som pod ním uvoľnená a vyčerpaná
He consulted with the staff and later said yes	Poradil sa so zamestnancami a neskôr odpovedal, že áno
I love it all	Milujem to celé
I know enough to do it	Viem dosť na to, aby som to dokázal
I didn't know what it was about	Nevedel som o čo ide
A sad case is before us	Pred nami je postavený smutný prípad
It probably wasn't meant to be	Asi to tak nebolo myslené
I didn't want to kiss him	Nechcela som ho pobozkať
I went to my father	Podišiel som k otcovi
I just can't believe you found him	Len nemôžem uveriť, že si ho našiel ty
I have to try something	Musím niečo vyskúšať
I didn't get a chance	Nedostal som na to príležitosť
Various processes are used on production lines	Na výrobných linkách sa používajú rôzne procesy
I kept thinking about her	Neustále som na ňu myslel
The heavy feeling settled deep in his bones	Ťažký pocit sa usadil hlboko v jeho kostiach
The second shot, this time right in his ugly face	Druhý výstrel, tentoraz priamo do jeho škaredej tváre
I tried to tell her to run away	Snažil som sa jej povedať, aby utekala
I grab a gun and check the chamber	Chytím zbraň a skontrolujem komoru
I think we have to see it to believe it	Myslím, že to musíme vidieť, aby sme tomu uverili
A few newspaper articles	Pár článkov v novinách
I pointed to two ladies at a nearby counter	Ukázal som na dve dámy pri neďalekom pulte
I should have given him my questions and my reasons	Mal som mu dať svoje otázky a svoje dôvody
I don't remember any of that	Nič si z toho nepamätám
I don't do any of these things	Nerobím žiadnu z týchto vecí
I didn't know what to think and what to believe	Nevedel som, čo si mám myslieť a čomu mám veriť
Many people are not ready	Veľa ľudí nie je pripravených
I'd say maybe a thousand years old	Povedal by som, že možno aj tisíc rokov starý
I decided to go to the station	Rozhodol som sa ísť na stanicu
I smiled, she growled	Usmial som sa, zavrčala
I really can't blame him	Naozaj mu to nemôžem vyčítať
I know what it is	Viem, čo to je
We had fun	Bavili sme sa
I want to see everything good in man	Chcem v človeku vidieť všetko dobré
A completely different dimension	Úplne iná dimenzia
I can use another military man by my side	Môžem použiť iného vojenského muža po mojom boku
I was found but not killed	Bol som nájdený, ale nie zabitý
I did it too	Urobil som to tiež
Simple wooden shaft	Jednoduchý drevený hriadeľ
I just had to learn to adapt	Len som sa tomu musel naučiť prispôsobiť
I wanted to bury my memories as deeply as possible	Chcel som svoje spomienky pochovať čo najhlbšie
I have no idea where he lives	Netuším, kde býva
A statement of work is attached	Výpis o práci je priložený
Very sophisticated and capable tactics	Veľmi prepracovaná a schopná taktika
So a happy photographer	Teda šťastný fotograf
I was really proud of that	Bol som naozaj hrdý na tím
I used to play for kings	Kedysi som hrával za kráľov
I never left a link	Nikdy som nenechal ani odkaz
I gather purpose and intent	Zhromažďujem účel a zámer
I like the easy to read format	Páči sa mi ľahko čitateľný formát
I couldn't take my skin off like she did	Nemohol som si stiahnuť kožu tak ako ona
I knew what would follow	Vedel som, čo bude nasledovať
I want to be married	Chcem byť vydatá
Four fishing boats were also missing	Chýbali aj štyri rybárske člny
I just couldn't stop them	Jednoducho som ich nemohol zastaviť
I wanted to read about the universe	Chcel som si prečítať o vesmíre
I use it to stand up straight	Používam ho na to, aby som sa vzpriamil
I can't believe it happened	Nemôžem uveriť, že sa to stalo
I just want to go to sleep	Chcem ísť len spať
I was a kid, you know	Bol som dieťa, vieš
I would always forgive and run back to my friend	Vždy by som odpustila a utiekla späť k svojmu priateľovi
He is a legend in his day	Vo svojej dobe je legendou
I'll print copies of the game's story	Vytlačím kópie príbehu hry
I could never support them	Nikdy som im nemohol fandiť
I'm almost grown	Som skoro dospelý
I'm very sorry they did this to you	Je mi veľmi ľúto, že vám to urobili
I wanted to try something new	Chcel som vyskúšať niečo nové
I had to close with him	Musel som sa s ním zavrieť
I have no idea where he is	Netuším, kde je
Today I went shopping with my husband	Dnes som bol s manželom nakupovať
I stood first and pulled her back to her feet	Postavil som sa prvý a vytiahol som ju späť na nohy
I immediately realized that he was playing dirty	Hneď som si uvedomil, že hral špinavo
I really liked this dish	Toto jedlo sa mi veľmi páčilo
I was looking for a helicopter, but I wasn't	Hľadal som helikoptéru, no nebol
I put it all together	Dal som mu to všetko dokopy
I stood there thinking about what to do	Stál som tam a rozmýšľal, čo mám robiť
I had to yell at her to get her attention	Musel som na ňu kričať, aby som upútal jej pozornosť
I was already in it, counting in bed	Už som v nej bol a rátal v posteli
I paid attention to him	Venoval som mu pozornosť
I started counting them for no reason	Bezdôvodne som ich začal počítať
Now I realize how wise my mom is	Teraz si uvedomujem, aká múdra je moja mama
I remember wondering why she's dead on earth	Pamätám si, že som sa čudoval, prečo je mŕtva na zemi
I remember it was a nice joint venture	Pamätám si, že to bol príjemný spoločný podnik
I wouldn't have to swim that far	Nemusel by som plávať tak ďaleko
I believe he will drive for me	Verím, že bude riadiť za mňa
I've seen him unlikely many times	Videl som ho nepravdepodobne veľakrát
Part of her wished her goal wasn't out	Časť z nej si želala, aby jej cieľ nebol mimo
I suggest you do the same	Navrhujem, aby ste urobili to isté
Only one in three was adopted at the national level	Len jeden z troch bol prijatý na celoštátnej úrovni
I went to the doctor this morning	Dnes ráno som išiel k lekárovi
I know you'll be back at the funeral home tomorrow	Viem, že sa zajtra vrátiš do pohrebného ústavu
I was strong yesterday	Včera som bol silný
A little slower than his best pace	Trochu pomalšie ako jeho najlepšie tempo
I usually run from her	Väčšinou pred ňou utekám
I really wanted to have dinner with you	Naozaj som chcel s tebou večerať
Several new plants returned last year	Minulý a tento rok sa vrátilo niekoľko nových rastlín
I see where your good looks come from	Vidím, odkiaľ pochádza tvoj dobrý vzhľad
I once hired a private detective, but to no avail	Raz som si najal súkromného detektíva, ale bezvýsledne
I never loved your uncle, it was all politics	Nikdy som tvojho strýka nemiloval, všetko to bola politika
I walked to it without fear	Kráčal som k tomu bez strachu
I stop feeling my feet or legs	Prestávam cítiť nohy alebo nohy
The native looked at me	Pozeral na mňa domorodec
The man grabbed his wrist and cared for him	Muž ho chytil za zápästie a ošetroval ho
Real, with leather cover and paper pages	Skutočný, s koženým obalom a papierovými stránkami
I longed for summer days at the cottage	Túžil som po letných dňoch na chate
I carefully took it from him and entered the house	Opatrne som si ju od neho zobral a vošiel do domu
He held the first place for another week	Na prvom mieste sa držal ešte týždeň
I could barely keep my face serious	Sotva som dokázal zachovať vážnu tvár
First I had to stay safe	Najprv som musel zostať v bezpečí
A successful doctor, a devoted family man and so on	Úspešný lekár, oddaný rodinný muž a tak ďalej
With a sigh, I lay back	S povzdychom som si ľahol späť
I was already aware of what you had told me	Už som si bol vedomý toho, čo ste mi povedali
I didn't know why he cared	Nevedel som, prečo mu na tom záleží
I felt like he was struggling to get out	Mal som pocit, že bojuje o to, aby som sa dostal von
I thought it would be harder	Myslel som, že to bude ťažšie
I'm not getting any helpful answer	Nedostávam žiadnu užitočnú odpoveď
In order to drive, I had to pay insurance	Aby som mohol jazdiť, musel som zaplatiť poistenie
I slept in a dress	Spala som v šatách
I've even hired assassins five times	Dokonca som päťkrát najal nájomných vrahov
I picked her up and carried her downstairs	Zodvihol som ju a odniesol dole
I closed my eyes and fought the tears	Zavrel som oči a bojoval so slzami
The receiving mayor then waves the flag eight times	Prijímajúci starosta potom osemkrát mávne vlajkou
I looked again to see if the grass was moving	Znova som sa pozrel, či sa tráva nehýbe
I was grateful for his gesture	Bol som vďačný za jeho gesto
I wouldn't get far in that form	V takejto forme by som sa ďaleko nedostal
The thin white jacket provided little protection	Tenká biela bunda poskytovala malú ochranu
Some of us just stood and watched	Niektorí z nás len stáli a pozerali sa
I was lost, really lost	Bol som stratený, skutočne stratený
I just can't figure out the problem	Len neviem prísť na problém
I hope you girls enjoy your morning	Dúfam, že si dievčatá užívate svoje ráno
I was bronze, she was golden	Ja som bol bronzový, ona zlatá
I look out the window	Pozerám von oknom
I hope no one else noticed	Dúfam, že si to nikto iný nevšimol
I smiled and looked at him	Usmiala som sa a pozrela na neho
The single spent ten weeks on the charts	Singel strávil v hitparáde desať týždňov
I broke the laws of the city	Porušil som zákony mesta
Foster told him he was very healthy	Foster mu povedal, že je veľmi zdravý
I could never forgive that person	Nikdy by som tej osobe nedokázal odpustiť
I liked his reaction to my touch	Páčila sa mi jeho reakcia na môj dotyk
I leaned forward and moved the pistol to its side	Naklonil som sa dopredu a presunul pištoľ na bok
I was ready for anything	Bol som pripravený na čokoľvek
I can no longer earn enough to pay for the house	Už nemôžem zarobiť toľko, aby som mohol platiť za dom
I broke into the bottom and found out he passed out	Vlámal som sa dnu a zistil som, že omdlel
I can't breathe, I'm laughing so hard	Nemôžem dýchať, strašne sa smejem
I need you here with me	Potrebujem ťa tu so mnou
I started walking around the room in a circle	Začal som chodiť v kruhu po miestnosti
I can't see, but don't pay attention to me	Nevidím, ale nevšímajte si ma
I couldn't stand being away from her for long	Nemohol som vydržať byť od nej dlho preč
I didn't see it coming	Nevidel som to prísť
I could stand up to it completely	Mohol som sa v nej úplne postaviť
I wouldn't leave you	Neopustila by som ťa
I think the world must be beautiful	Myslím, že svet musí byť nádherný
I sit down and go back to reading	Sadnem si a vrátim sa k čítaniu
Pleasant wine for everyday drinking	Príjemné víno na každodenné pitie
I brought you here by my will	Priviedol som ťa sem svojou vôľou
I didn't find anything, so it was a calculated estimate	Nič som nenašiel, takže to bol vypočítaný odhad
I will not bite you for using my name	Nebudem ťa hrýzť za používanie môjho mena
I couldn't do that to anyone else	Nikomu inému by som to nemohol urobiť
I already understand what he means	Už chápem, čo tým myslí
I looked at it, I didn't even remember drawing it	Pozrel som sa na to, ani som si nepamätal, že som to nakreslil
I rent a family car	Požičiavam rodinné auto
I was thinking of the bad things I would say	Myslel som na zlé veci, ktoré by som povedal
I was determined to get things to the root	Bol som rozhodnutý prísť veci na koreň
I know this because it happens to almost every child	Viem to, pretože sa to stane takmer každému dieťaťu
I think we'll end there	Myslím, že tam to skončíme
Some species are extinct	Niektoré druhy vyhynuli
But I know this	Toto však viem
I read the last inscription	Prečítal som si posledný nápis
I didn't want to open presents	Nechcelo sa mi otvárať darčeky
I love you all very much	Všetkých vás veľmi ľúbim
I will reduce her penalty for assault	Znížim jej trest na napadnutie
I don't understand either	Nerozumiem tomu ani ja
The child could understand that	Dieťa by to mohlo pochopiť
I couldn't keep my mouth shut	Nemohol som držať jazyk za zubami
I wonder if that's true	Zaujímalo by ma, či je to pravda
I hope the witch didn't betray us	Dúfam, že nás bosorka nezradila
I had no idea what to tell him	Nemal som tušenie, čo mu mám povedať
I just wanted to hit you	Práve som ťa chcel udrieť
I really missed the deadline	Naozaj som zmeškal termín
I started looking around	Začal som hľadať v okolí
I will promote this as a full security mandate	Budem to presadzovať ako plný bezpečnostný mandát
I have the original receipt, disc, label	Mám originál účtenku, disk, štítok
I think she was recovering from the shock	Myslím, že sa dostávala zo šoku
I didn't want to go back and face my family	Nechcel som sa vrátiť a čeliť svojej rodine
I'm pretty clumsy these days	V týchto dňoch som dosť nemotorný
I hate moving, leaving, and starting over	Neznášam sťahovanie, odchod a začínanie odznova
However, I do not cover my face with that	Nezakrývam si tým však tvár
I just want to disappear	Chcem len zmiznúť
There he completed basic training	Tam absolvoval základný výcvik
This was limited by the lack of suitable horses	Limitoval to nedostatok vhodných koní
She won silver at all these events	Na všetkých týchto podujatiach získala striebro
I understand what you're doing	Pochopil som, čo robíš
I can't be with such a woman	Nemôžem byť s takou ženou
I wanted to be next to her	Chcel som byť vedľa nej
The uniform was a problem	Uniforma bola problém
He excelled blue with a good owner	Vynikal modrý s dobrým majiteľom
I need you around to help me study	Potrebujem ťa nablízku, aby si mi pomohol študovať
I'll jump out of him and turn back to the man	Zoskočím z neho a otočím sa späť k človeku
I want to go back to my home	Chcem sa vrátiť do svojho domova
I killed a few guards, I injured a few others	Zabil som pár strážcov, pár ďalších som zranil
I've grown since then	Odvtedy som vyrástol
I called the wrong thing you thought	Zavolal som nesprávne, čo si myslel
I just wish it was in other circumstances	Len by som si prial, aby to bolo za iných okolností
Viral disease is a good bet	Vírusová choroba je dobrá stávka
I don't want you to see it	Nechcem, aby ste to videli
I mean, just talk	Teda, len rozprávať
I have no sense of fashion	Nemám zmysel pre módu
Most votes still leave those who disagree	Väčšina hlasov stále ponecháva tých, ktorí nesúhlasia
I threw my clothes in and watched them burn	Oblečenie som hodil dovnútra a sledoval, ako horí
I still loved it, all those years later	Stále som to miloval, všetky tie roky neskôr
I have a trusted friend nearby	Mám nablízku dôveryhodného priateľa
Louis before applying for a permit to suspend operations	Louis predtým, ako požiadal o povolenie na pozastavenie prevádzky
I picked them up and had a nice smile	Zdvihol som ich a naskytol sa mi milý úsmev
I just need time to work it out	Potrebujem len čas, aby som to vyriešil
I haven't seen him in years	Nevidel som ho roky
I was your constant guide	Bol som vaším stálym sprievodcom
I still remember my intention to get up so soon	Stále si pamätám svoj zámer vstať tak skoro
I had to work hard on defense	Musel som tvrdo pracovať na obrane
I'm being chased by a security team	Prenasleduje ma bezpečnostný tím
I wish we never came here	Prial by som si, aby sme sem nikdy neprišli
I have read your article so many times	Tvoj článok som čítal toľkokrát
I never knew when he would take me to the shed	Nikdy som nevedel, kedy ma vezme do kôlne
I saw my husband murdered	Videl som, ako zavraždili môjho manžela
I had great results	Mal som skvelé výsledky
I can't write about her here anymore	Už tu o nej nemôžem písať
Let me state my experience first	Dovoľte mi najprv uviesť moju skúsenosť
I guess I did something right	Asi som niečo urobil správne
I see it, of course	Vidím to, jasne
I think your website is great	Myslím, že vaša webová stránka je skvelá
I'll know if he's guilty	Budem vedieť, či je vinný
I have no idea what this was about	Netuším, o čo išlo
I felt almost at home	Cítil som sa skoro ako doma
I had some satisfaction from that	Mal som z toho určité uspokojenie
I wanted to lift the back	Chcel som zdvihnúť zadnú časť
I had to do an inner healing job	Musel som vykonávať vnútornú uzdravujúcu prácu
I trusted him completely and he didn't hurt me	Úplne som mu dôverovala a on mi neublížil
The Senate after his term as governor	Senát po jeho funkčnom období guvernéra
I asked him to take him home	Požiadal som ho o odvoz domov
I entered the bottom and the shower door was open	Vošla som dnu a dvere sprchy boli otvorené
I hope that our worlds will be able to speak soon	Dúfam, že čoskoro budú môcť naše svety hovoriť
I put my feet in the cold water	Vložil som nohy do studenej vody
I mean, it looked like that	Teda, vyzeralo to tak
I accepted his enthusiasm as a compliment	Jeho nadšenie som prijala za kompliment
I watched him for a while	Chvíľu som ho pozoroval
I need to find alternative housing	Potrebujem si nájsť náhradné bývanie
I would wear you to that source	Opotreboval by som ťa na tom prameni
I didn't even make it	Ani to sa mi nepodarilo
The child would be able to draw better	Dieťa by vedelo kresliť lepšie
I will not make decisions according to the law	Nebudem sa rozhodovať podľa zákona
They may let me go, but it can still happen	Možno ma pustia, ale aj tak sa to môže stať
A tall woman came in with a touch of authority	Vstúpila vysoká žena s nádychom autority
A simple conversation should not affect her in this way	Jednoduchý rozhovor by ju nemal takto ovplyvniť
I was told it would only take three days	Bolo mi povedané, že to bude trvať len tri dni
I just felt it was right for me to attend	Len som cítil, že je správne, aby som sa zúčastnil
I want to be able to enjoy it	Chcem si to vedieť užiť
I do not buy used shoes	Použité topánky nekupujem
Competitors always try their best to win every game	Súťažiaci sa vždy snaží zo všetkých síl vyhrať každú hru
After a moment, he opened his eyes and smiled	Po chvíli otvoril oči a usmial sa
I needed to take a closer look	Potreboval som sa pozrieť bližšie
I expected more from her	Čakal som od nej viac
I wanted to get angry and hate you	Chcel som sa hnevať a nenávidieť ťa
I was a mission, a goal	Bol som poslaním, cieľom
I can always work in a pub again	Vždy sa môžem znova zamestnať v krčme
I saw it with my own eyes	Videl som to na vlastné oči
I must start this discussion now	Teraz musím začať túto diskusiu
However, I provided him with help for the tree	Zabezpečil som mu však pomoc pre strom
I got a feeling of concern for him	Dostal som z neho pocit znepokojenia
I won't spoil this	Toto nepokazím
I felt the intensity increase as no one moved	Cítil som, ako intenzita rastie, keďže sa nikto nepohol
I have no idea if you can or not	Netuším, či môžeš alebo nie
I couldn't put it off any longer	Nemohla som ho ďalej odkladať
I split my habit	Rozopol som si habit
I've never felt this way with anyone before	Nikdy predtým som sa s nikým takto necítil
He answered to wake him when he needed him	Odpovedal, aby ho zobudil, keď ho bude potrebovať
I never paid attention to the girls	Dievčatám som nikdy nevenoval pozornosť
The sound was well received	Zvuk bol dobre prijatý
I didn't want to talk about it	Nechcel som o tom hovoriť
I'll let you define the word normal	Nechám vás definovať slovo normálne
I never forgot that	Nikdy som na to nezabudol
Each level has a different visual style	Každá úroveň má odlišný vizuálny štýl
I have his phone number in the apartment	Mám jeho telefónne číslo v byte
I highly recommend your services to everyone	Vrelo odporúčam Vaše služby každému
I am yours in this life and the next	Som tvoj v tomto aj budúcom živote
You have to have it to be a champion	Musíte to mať, aby ste boli šampiónom
Friendly and understanding look	Priateľský a chápavý pohľad
I moved to the side to get around it	Presunul som sa na stranu, aby som to obišiel
I should have stopped running and disappeared	Mal som zastaviť prevádzku a zmiznúť
I looked around until we saw her	Obzrel som sa, kým sme ju uvideli
It is a famous example of a lost film	Je to slávny príklad strateného filmu
Prisoner of own production	Väzeň vlastnej výroby
I couldn't turn my friendship into anything more	Nemohla som zmeniť priateľstvo na niečo viac
I asked the doctor if she could help him	Spýtal som sa lekára, či mu môže pomôcť
At first, I didn't think it was human flesh	Najprv som si nemyslel, že je to ľudské mäso
Now I'll take them both to your home	Teraz ich oboch vezmem k vám domov
I looked up and my head was swimming	Pozrela som sa hore a hlava mi plávala
Fresh approach to work	Svieži prístup k práci
I'll be back to you in the morning	vrátim sa k vám ráno
I admire you very much	Veľmi ťa obdivujem
I will not make them more upset	Nebudem ich privádzať do ďalšieho rozrušenia
I didn't know him that well	Nepoznal som ho až tak dobre
I want to feel excited about something	Chcem sa pre niečo cítiť nadšený
A new neighbor moved in next door	Vedľa sa prisťahoval nový sused
I told him about the driving class	Povedal som mu o triede riadenia auta
I heard the sound of someone approaching	Počul som zvuk niekoho približujúceho sa
So far, I am quite satisfied with the marks	So známkami som zatiaľ celkom spokojný
Consumption of goods and daily demand also increased	Zvýšila sa aj spotreba tovaru a denný dopyt
I definitely didn't want the effects to be lasting	Rozhodne som nechcel, aby účinky boli trvalé
A gust of wind rushed after him	Za ním sa prihnal závan vetra
I would like you to comment	Bol by som rád, keby ste sa vyjadrili
I just didn't like what she said	Len sa mi nepáčilo, čo hovorila
The choice of many surprised	Výber mnohých prekvapil
I was a little surprised they hadn't done it yet	Bol som trochu prekvapený, že to ešte neurobili
I think we'll stay up tonight and talk	Myslím, že dnes večer zostaneme hore a porozprávame sa
I would not miss this opportunity	Túto príležitosť by som si nenechal ujsť za nič
I learned to take care of myself	Naučil som sa starať o seba
They posted the video from the jump online	Video zo zoskoku zverejnili online
I like to keep my head clean	Rád si zachovám čistú hlavu
I can take all this myself	Toto všetko znesiem sám
I was grateful for that girl and her boyfriend	Bol som vďačný za to dievča a jej priateľa
I fell to the ground and fell under the bed	Dopadla som na zem a zvalila sa pod posteľ
I showed them the latest note	Ukázal som im najnovšiu poznámku
I withdrew a sharp note	Stiahol som ostrú poznámku
I existed purely as an extension of my father	Existoval som čisto ako predĺženie môjho otca
I asked him why he wanted to know	Spýtal som sa ho, prečo to chce vedieť
I think she was in the shelter again	Myslím, že bola opäť v útulku
I can't wait for another moment	Neviem sa dočkať ďalšej chvíle
I have to settle the thing in the back	Musím vybaviť vec vzadu
It had nothing to do with money and power	Nemalo to nič spoločné s peniazmi a mocou
I'm happy to be close to him	Som šťastná, že som v jeho blízkosti
Nothing would have occurred to me	Nič by ma nenapadlo
But I wanted to let him talk	Chcel som ho však nechať rozprávať
I was angry that my father was not there	Bol som nahnevaný, že tam môj otec nebol
A project aimed at cultural exchange	Projekt, ktorého cieľom je kultúrna výmena
I rested my hand on his body	Prudko som mu oprela ruku o telo
I stopped behind her booth	Zastal som za jej stánkom
I liked how big and warm his body was	Páčilo sa mi, aké veľké a teplé bolo jeho telo
I am at your service, my good lord	Som vám k službám, môj dobrý pane
I definitely didn't want at least one	Určite som nechcel aspoň jednu
I never spend that much time on the safe in practice	Toľko času na trezore v praxi nikdy netrávim
I felt the panic inside again	Znova som cítil tú paniku vo vnútri
I felt embarrassed about the whole thing	Cítil som sa trápne za celú vec
I've never seen her look so scared	Nikdy som ju nevidel vyzerať tak vystrašene
A secret recovery at such a depth would be impossible	Tajná obnova v takejto hĺbke by bola nemožná
I didn't spray any paint on it	Nestriekal som cez to žiadnu farbu
I decided to buy it and decide for myself	Rozhodol som sa ho kúpiť a rozhodnúť sa sám
I had more important things in mind	Mal som na mysli dôležitejšie veci
I also like light novels	Mám rada aj ľahké romány
I didn't know how to ask him for help	Nevedel som, ako ho požiadať o pomoc
I couldn't even look at him	Nemohla som sa ani prinútiť sa naňho pozrieť
I learned very important things here	Dozvedel som sa tu veľmi dôležité veci
I see the house clearly in my mind	V mysli vidím dom jasne
I do not intend to put every debate to justice	Nemám v úmysle uviesť každú diskusiu na pravú mieru
I hate it happening in my city	Nenávidím, že sa to deje v mojom meste
I know this guy now	Teraz toho chlapa spoznávam
I threw a pillow over my head	Prehodil som si vankúš na hlavu
I'm here with my brother	Som tu s bratom
We did our homework during lunch	Počas obeda sme si robili domáce úlohy
I liked to eat, shit and had sex	Rád som jedol, sral a mal som sex
I waved at her shock	Mávla som rukou nad jej šokom
I looked back at him standing behind me	Pozrela som sa späť na neho stojaceho za mnou
I needed to wash my hands	Potreboval som si umyť ruky
I looked at the gun in the seat next to me	Pozrel som sa na zbraň na sedadle vedľa mňa
I was thinking of the second branch	Myslel som na druhú vetvu
One day I took her a present, a music box	Jedného dňa som jej vzal darček, hraciu skrinku
I took his cue and smiled	Vzal som si jeho tágo a usmial som sa
I am a big fan of this band	Tejto kapele veľmi fandím
I could say yes	Mohol by som povedať aj áno
I must guard their exposure to the world	Musím strážiť ich vystavenie svetu
I told the girls to meet me at lunch time	Povedal som dievčatám, aby sa so mnou stretli v čase obeda
I shouldn't have stood up to him	Nemal som sa mu postaviť
The current door is blue again	Súčasné dvere sú opäť modré
It would be strange not to write about it	Bolo by zvláštne o tom nepísať
I'm thinking of drugstores around the corner	Myslím na drogérie za rohom
I hurried around him into the kitchen	Ponáhľal som sa okolo neho do kuchyne
I could have beaten us all	Mohol som nás všetkých poraziť
I asked her how memory support works	Spýtal som sa jej, ako funguje podpora pamäte
No collections accepted	Neprijímajú sa žiadne zbierky
I tried to drive us away with all my might	Snažil som sa nás odohnať zo všetkých síl
I think we discovered everything we could	Myslím, že sme objavili všetko, čo sme mohli
I prefer an apartment	Preferujem byt
I hear the door opening and closing and then it's gone	Počujem otváranie a zatváranie dverí a potom je preč
I have the full strength of the guards after her	Mám po nej plnú silu stráží
But I wanted something nice	Chcel som však niečo pekné
I just want intelligence	Chcem len inteligenciu
I see you have both	Vidím, že máš oboje
I remember it was really cold	Pamätám si, bola naozaj zima
I also like to travel and share my experiences	Tiež rád cestujem a delím sa o svoje zážitky
I need you to do something for me	Potrebujem, aby si pre mňa niečo urobil
It was just worth the entrance fee	Už len to stálo za vstupné
I walk out the side door	Vychádzam bočnými dverami
I didn't understand then	Vtedy som nechápal
A man with a frown left	Odišiel muž so zamračenou tvárou
I want to do it the same way she does	Chcem to urobiť rovnako ako ona
I'll take two servings for our group	Vezmem dve porcie pre našu skupinu
I could take some of them	Mohol by som si vziať časť z nich
I let the inspector come out	Nechal som vyjsť inšpektora
I remodeled our guest room into her children's room	Prerobil som našu hosťovskú izbu na jej detskú izbu
I went to university and studied literature	Išiel som na univerzitu a študoval literatúru
I hesitated to be around her	Váhal som byť sám sebou v jej blízkosti
I also liked my right leg	Páčila sa mi aj moja pravá noha
I've never been to a place like this	Nikdy som nebol na takom mieste
I was just thinking the same thing	Práve som myslel na to isté
I never wanted you to pass these tests	Nikdy som nechcel, aby si prešiel týmito skúškami
I thought he was just one of them	Myslel som si, že je len jednou z nich
The word, the promise is eternal	Slovo, sľub je večný
I think he just needs time	Myslím, že potrebuje len čas
I looked exactly like him in the picture	Vyzeral som presne ako on na obrázku
Neither of them played another senior match for the club	Ani jeden už nehral za klub ďalší seniorský zápas
I'm talking about air pollution	Hovorím o znečistení ovzdušia
I'll freeze and hold my breath	Zamrznem a zadržím dych
I'm officially mobile again	Som opäť oficiálne mobilný
Also a plate in one back door	Aj tanier v jedných zadných dverách
The herd of deer does not sleep much at night	Stádo jeleňov v noci veľa nespí
I hope you provide the content	Dúfam, že obsah poskytnete vy
I touch the symbol and push hard on the door	Dotknem sa symbolu a silno zatlačím na dvere
I just hate people who keep reading my mind	Len neznášam ľudí, ktorí mi neustále čítajú myšlienky
So, there are no windows in this place	Teda, na tomto mieste nie sú žiadne okná
I started sweating like crazy	Začal som sa potiť ako blázon
I drank all his supplies for one sitting	Celú jeho zásobu som vypil na jedno posedenie
I need help to be rational	Potrebujem pomoc, aby som bol racionálny
Thomas responsible for the besieged army	Thomas zodpovedný za obkľúčené vojsko
I like how he felt on his skin	Páči sa mi, ako sa cítil na jeho koži
There will be a small fee	Bude sa platiť malý poplatok
I can't help shaking	Nemôžem sa ubrániť chveniu
I just feel the need to do something	Len cítim potrebu niečo urobiť
I didn't know the stars anymore	Hviezdy som už nepoznal
I could go there every day	Mohol by som tam chodiť každý deň
I haven't run away with anyone else	Neutekal som ani s nikým iným
Previous suicide attempt	Predchádzajúci pokus o samovraždu
I wanted it to fit a little	Chcel som, aby to trochu zapadlo
I'm not lucky in this either	Ani v tomto nemám šťastie
First a dozen, then two, then a hundred	Najprv tucet, potom dva, potom sto
An evil smile appeared on her face	Na jej tvári sa objavil zlý úsmev
I dropped the ax down	Zhodil som sekeru dole
I got your latest link	Dostal som tvoj najnovší odkaz
I have to be my own compass	Musím byť svojim vlastným kompasom
I didn't have much left in my bank account	Na bankovom účte mi toho veľa nezostalo
A small growing pain	Malá rastúca bolesť
I had to laugh at that	Musel som sa na tom smiať
There is a bench in front of the hallway door	Pred dverami chodby je lavička
I go every year, all three days, no problems	Chodím každý rok, všetky tri dni, bez problémov
I could try to dress like her husband	Mohol som sa skúsiť obliecť ako jej manžel
I'll try to write it down	skúsim si to zapísať
I was bad at puberty	Bol som zlý v puberte
I wish she had hated her situation so easily	Prial som si, aby svoju situáciu tak ľahko neznášala
A priest dressed like him appeared under the arch	Pod oblokom sa objavil kňaz oblečený ako on
I need to know that you can accept that	Potrebujem vedieť, že to dokážeš prijať
Suddenly I feel a little excluded	Zrazu sa cítim trochu vylúčený
I just thought you deserved an explanation	Len som si myslel, že si zaslúžiš vysvetlenie
I met one of them	Jedného z nich som spoznal
I kept smiling	Usmievala som sa ďalej
I felt better	Cítil som sa tak lepšie
I was starting to have a complex	Začínala som mať komplex
I pulled away from him	Odtiahla som sa od neho
I need to get to my office immediately	Musím sa okamžite dostať do svojej kancelárie
I can meet you at the store	Môžem sa s vami stretnúť v obchode
A wave of terror swept over her	Zaplavila ju vlna hrôzy
She didn't try it anymore	Už to neskúšala
I bought you a ticket for tomorrow	Kúpil som ti letenku na zajtra
I use stairs instead	Namiesto toho používam schody
I'm only one after all	Som predsa len jeden
I have no reason, no sense, no senses	Nemám rozum, rozum ani zmysly
I didn't press any remote button	Nestláčal som žiadne diaľkové tlačidlo
I hope it will be comfortable	Dúfam, že to bude pohodlné
I appreciate everything	Vážim si všetko
A few more lines were said	Bolo povedané ešte niekoľko riadkov
I was just trying to understand this new circumstance	Len som sa snažil pochopiť túto novú okolnosť
Actually, I find it a little funny	Vlastne mi to príde trochu vtipné
I looked at the street	Pozrel som sa na ulicu
I put my shirt in my pocket	Dal som si do vrecka košele
A smooth process without following strict rules	Plynulý proces bez dodržiavania prísnych pravidiel
I couldn't believe they were talking about me	Nemohol som uveriť, že hovoria o mne
I held my breath and tried not to fight it	Zadržala som dych a snažila sa s tým nebojovať
He hits a third time, this time toward my shoulder	Tretíkrát udrie, tentoraz smerom k môjmu ramenu
I have no idea how long it's been there	Netuším ako dlho to tam je
I kind of expected it to be honest	Trochu som to očakával, aby som bol úprimný
I am one and so are you	Ja som jeden a ty tiež
I love you, but you have to go	Milujem ťa, ale už musíš ísť
I have protected countless	Ochránil som nespočetne veľa
I touched the sharp edge of the blade	Dotkol som sa ostrej hrany čepele
I would like to see more of these posts	Chcel by som vidieť viac takýchto príspevkov
I pray that this country will come together	Modlím sa, aby sa táto krajina dala dokopy
I just forced myself to stay there	Len som sa prinútil zostať tam
I take a deep breath again	Znovu sa zhlboka nadýchnem
I had a drunk screw with him once	Raz som s ním mal opitú skrutku
I was a little relieved that the kitchen was empty	Trochu sa mi uľavilo, že kuchyňa je prázdna
I will not worship man or nature	Nebudem uctievať človeka ani prírodu
I was back in the red room	Bol som späť v červenej miestnosti
I couldn't do it without all of you	Bez vás všetkých by som to nedokázal
I just finished a shift at the store	Práve som skončil šichtu v obchode
I did it myself	Urobil som to sám sebe
I worked in a record shop	Pracoval som v obchode s platňami
I started by saying that I wanted to take a quick trip	Začal som s tým, že som si chcel urobiť rýchly výlet
I couldn't believe them	Nemohol som im uveriť
The rain of the mud dropped, the wall of the mud	Spustil sa dážď blata, stena blata
I thought they were sleeping in bed	Myslel som, že spia v posteli
I met him about two months ago	Spoznal som ho asi pred dvoma mesiacmi
I mean, it wasn't a date	Teda, nebolo to rande
I should tell the girls more often	Mal by som to hovoriť dievčatám častejšie
I'm amazed, daughter	Som ohromený, dcéra
I didn't feel anything for my mom at that moment	V tej chvíli som k mame nič necítila
I saw a cloud of dust around the unit	Videl som oblak prachu po jednotke
K turned to her and smiled	K sa k nej otočil a usmial sa
The word can mean many things to many people	Slovo môže pre mnohých ľudí znamenať veľa vecí
I just won't let it happen	Jednoducho to nedovolím
I kept my real name quite secret	Svoje skutočné meno som pomerne tajil
I'll hold my breath for a long time	Na dlhú chvíľu zadržím dych
I have a cousin who is cute	Mám sesternicu, ktorá je roztomilá
I agreed with my head	Súhlasil som s hlavou
I didn't like either one	Ani jeden sa mi nepáčil
I needed to get out of that club	Potreboval som sa dostať z toho klubu
I didn't find the dairy	Mydliareň som nenašiel
This theory has gained increasing recognition	Táto teória si získala čoraz väčšie uznanie
I just had to have you	Proste som ťa musel mať
I needed to explain it, over and over again	Potreboval som to vysvetliť, znova a znova
I know the resistance will be fine and they will win	Viem, že odpor bude v poriadku a vyhrajú
I can also see the stairs in the distance	V diaľke vidím aj schodisko
I had to think about it for a moment	Musel som o tom chvíľu premýšľať
They were originally bred for use as war horses	Pôvodne boli chované na použitie ako vojnové kone
I listened to it all on the radio	Všetko som to počúval v rádiu
Women and children were moved to the city center	Ženy a deti boli presťahované do centra mesta
I knew I shouldn't listen or come back	Vedel som, že nemám počúvať ani sa nevrátiť
I'm getting a safe but not a very cool car	Dostávam bezpečné, ale nie veľmi cool auto
I think we can both live with that	Myslím, že obaja s tým dokážeme žiť
The next day I was summoned to a hearing	Nasledujúci deň ma predvolali na pojednávanie
I took it and started reading it this morning	Zobral som to a začal som to čítať dnes ráno
I can't wait for this weekend to start	Už sa neviem dočkať, kedy začne tento víkend
I shook his hand with a smile and a nod	S úsmevom a prikývnutím som mu podal ruku
The wings of all kinds are long and stiff	Krídla všetkých druhov sú dlhé a tuhé
I looked at him quickly	Rýchlo som sa naňho pozrela
I often wondered how he could have lived in that house	Často som sa čudoval, ako mohol v tom dome bývať
A complete look at indifference	Úplný pohľad na ľahostajnosť
I guess I was frustrated	Asi na mňa nastúpila frustrácia
Instead, I asked for eight blankets	Namiesto toho som si vypýtal osem prikrývok
It seemed to me that a voice was speaking to my heart	Zdalo sa mi, že nejaký hlas hovorí k môjmu srdcu
I reached out and grabbed him to no avail	Natiahol som sa a chytil som ho bezvýsledne
I can't imagine doing such things	Neviem si predstaviť, že by si robil také veci
I should have died instead	Mal som zomrieť namiesto nich
I wanted to draw it as much as possible	Chcel som to vykresliť čo najviac
I use the time to perceive the surroundings	Využívam čas na vnímanie okolia
I mean breathe with energy	Myslím tým dýchať, s energiou
I had to stop her somehow	Musel som ju nejako zastaviť
I just want it to be you and me	Chcem len, aby si to bol ty a ja
I tried to find the right words	Snažil som sa nájsť tie správne slová
I'm careful not to touch anything	Dávam pozor, aby som sa ničoho nedotkol
I followed, but not fast enough	Nasledoval som, ale nie dosť rýchlo
I accused you of using my sister	Obvinil som ťa, že využívaš moju sestru
I felt a moment of alarm	Pocítil som chvíľku poplachu
I had no idea which way to run	Netušila som, ktorým smerom mám bežať
I would keep my eyes closed	Nechal by som oči zatvorené
I also took some ice	Zobral som aj trochu ľadu
I waited another fifteen minutes and then I came back	Čakal som ďalších pätnásť minút a potom som sa vrátil
I'm lying on the floor	ležím na podlahe
I need your help with that tonight	Dnes večer s tým potrebujem vašu pomoc
O man, if you will hear	Ó človeče, ak budeš počuť
I suffocated and reached into my own conscious throat	Dusil som sa a siahol som si do vlastného vedomého hrdla
I know you didn't remember yesterday	Viem, že si sa nespamätal zo včerajška
I consider you one of those friends	Považujem ťa za jedného z tých priateľov
At this point, I can look ahead to my future	V tejto chvíli sa môžem pozerať dopredu na svoju budúcnosť
I can't explain how it happened	Neviem si vysvetliť, ako sa to stalo
I let a few more moments pass	Nechal som prejsť pár ďalších momentov
I also couldn't imagine that it was true	Tiež som si nevedel predstaviť, že je to pravda
I could get used to this room	Na tento pokoj som si vedel zvyknúť
I see excitement in her eyes	V jej očiach vidím vzrušenie
I was sure they would take him home soon	Bol som si istý, že ho čoskoro vezmú k sebe
I just wonder how they keep this place clean	Len by ma zaujímalo, ako udržujú toto miesto čisté
I didn't have to concentrate	Nemusel som sa sústrediť
I watched the crowd watch	Sledoval som, ako prezerá dav
I think that's about as wrong	Myslím, že to je asi rovnako nesprávne
I think my father drove under the influence of alcohol	Myslím, že môj otec šoféroval pod vplyvom alkoholu
I mean, nice to see you again and you know	Chcem povedať, rád ťa opäť vidím a ty vieš
I didn't come to discuss the work	Neprišiel som diskutovať o práci
I stood in front of the mirror	Stál som pred zrkadlom
I've been up all day	Bol som hore celý deň
I feel my thoughts shaking	Cítim, ako sa mi trasú myšlienky
I did it my way	Urobil som to po svojom
I just didn't want to be alone all the time	Len som nechcel byť stále sám
Stupid people are easier to lead	Hlúpy ľud sa dá ľahšie viesť
After two years, he left college and became a professional	Po dvoch rokoch opustil vysokú školu a stal sa profesionálom
I seem to be in a running mood lately	Zdá sa, že mám v poslednej dobe bežeckú náladu
I couldn't believe you remembered my name at all	Nemohla som uveriť, že si vôbec pamätal moje meno
I think the words you used fit you better	Myslím, že slová, ktoré si použil, ti viac sedia
In the end, he became a regular quarterback	Nakoniec sa stal pravidelným rozohrávačom
A flash of panic seized her chest	Na hrudi sa jej zmocnil záblesk paniky
Later I searched in all states and none there either	Neskôr som hľadal vo všetkých štátoch a ani tam žiadny
I didn't get anywhere with this girl	S týmto dievčaťom som sa nikam nedostal
I just want to help people	Chcem len pomáhať ľuďom
I could trust her	Mohol som jej veriť
I haven't seen her since the beginning of the party	Nevidel som ju od začiatku párty
I think he hired me on the spot	Myslím, že ma najal na mieste
I have to get dressed first	Najprv sa musím obliecť
I'm done running	S behom som skončil
I couldn't expect anyone to have the answers	Nemohol som očakávať, že niekto bude mať odpovede
I should ask you that	To by som sa mal opýtať teba
I have a room available	Mám voľnú izbu
I feel a strange thing with you	Cítim pri tebe zvláštnu vec
It basically says what meditation is about	V podstate hovorí, o čom je meditácia
I was completely led to buy this house	Bol som úplne vedený ku kúpe tohto domu
I had a rush of fun, excitement and fear	Mal som nával zábavy, vzrušenia a strachu
I don't regret a minute	Neľutujem ani minútu
I quite like seeing old games they bought	Celkom rád vidím staré hry, ktoré si kúpili
I really believe that is why we withdrew from the war	Naozaj verím, že preto sme sa stiahli z vojny
The conditions in the camp were terrible	Podmienky v tábore boli hrozné
I didn't want to get up	Vstávať sa mi nechcelo
I didn't understand why they didn't change their bags anymore	Nechápal som, prečo si už nevymenili tašky
I took some water from him and he washed	Vzal som mu trochu vody a umyl sa
I've been here many times	Bol som tu mnohokrát
I was a little disappointed with the letter	Z listu som bol trochu sklamaný
I took the first box	Vzal som prvú krabicu
I have to tell you what you told me	Musím oznámiť, čo ste mi povedali
I didn't care	Bolo mi to jedno
I knew he loved my father	Vedela som, že miluje môjho otca
I see yellow and I feel a sharp pain	Vidím žlto a cítim ostrú bolesť
I needed him and my body knew it	Potrebovala som ho a moje telo to vedelo
I would somehow stand up to her and hurt her	Nejako by som sa jej postavil a ublížil
I shuddered as I forced my gaze to move on	Zachvel som sa, kým som prinútil pohľad pohnúť sa ďalej
I've only tried to call your phone five billion times	Len päť miliárdkrát som sa pokúsil zavolať na váš telefón
I found them in the garden below	Zopár som ich našiel v záhrade nižšie
I could take a closer look at muscle makeup	Mohol som sa zblízka pozrieť na líčenie svalov
I usually force her to cross the room	Zvyčajne ju prinútim prejsť cez izbu
I want to use you for my pleasure	Chcem ťa použiť pre svoje potešenie
I am very satisfied with the product and the procedure	Som veľmi spokojný s výrobkom a postupom
I hope to have dinner with you tonight	Dúfam, že dnes večer budem s vami večerať
A face he always remembers	Tvár, ktorú si vždy zapamätá
I didn't have to miss him anymore	Už mi nemusel chýbať
I can fix it all	Môžem to celé opraviť
I can still see their picture	Ich obraz vidím dodnes
I have one hidden in my room	Jednu mám ukrytú v mojej izbe
I knock, but he doesn't answer	Zaklopem, ale on neodpovedá
I didn't even know what was going to happen	Ani som nevedel, čo sa bude diať
You polish silver that you will never dine with	Leštíte striebro, s ktorým nikdy nebudete stolovať
The plane was intact, but the pilot was dead	Lietadlo bolo neporušené, ale pilot bol mŕtvy
I can die lying on it	Môžem zomrieť ležať na ňom
I trust you very much	Veľmi ti verím
I'll open the wooden door	Otvorím drevené dvere
I had nothing to do with writing them	Nemal som nič spoločné s ich písaním
I know what it means to lose a child	Viem, čo to znamená stratiť dieťa
I practically know yes	Prakticky viem, že áno
I mean, we're fine	Teda, je nám spolu dobre
I still feel her with me	Stále ju cítim pri sebe
I say this without false modesty	Hovorím to bez falošnej skromnosti
I didn't pay attention to my wife	Nevenoval som svojej žene pozornosť
I reserve greetings only for use on strangers	Vyhradzujem si pozdravy iba na použitie na cudzích ľudí
I couldn't imagine feeling that way every week	Nevedela som si predstaviť, že by som sa takto cítila každý týždeň
I own a house by the lake in cleanliness	Vlastním dom pri jazere v čistote
However, I overcame it	Prekonal som to však
I was excited to be invited	Bol som nadšený, že ma pozvali
I can say for sure that it is a great watch	Môžem s istotou povedať, že sú to skvelé hodinky
After all that, I was really hungry	Po tom všetkom som bol naozaj hladný
I didn't want to make a connection with that	Nechcel som si s tým vytvárať spojenie
I wouldn't expect this baby tomorrow at the earliest	Toto dieťa by som nečakala najskôr zajtra
I looked at the clock by the bed	Pozrela som sa na hodiny pri posteli
I'm starting to like that woman	Tá žena sa mi začína páčiť
I've been around for a long time	Bol som už dosť dlho
I told a nice story and I interceded on his behalf	Povedal som pekný príbeh a prihováral som sa v jeho mene
I would study them later	Naštudoval by som si ich neskôr
I suspect he cared a lot about it	Mám podozrenie, že mu na tom veľmi záležalo
She placed third this season	V tejto sezóne sa umiestnila na treťom mieste
I took care of your father	Staral som sa o tvojho otca
I understand why you want to do this	Chápem, prečo to chceš robiť takto
I roll my eyes and remember	Prevrátim očami a spamätám sa
I've never seen him so nervous before	Nikdy predtým som ho nevidel takého nervózneho
I have friends there	Mám tam priateľov
I'm fighting to pull away	Bojujem, aby som sa odtiahol
I grab him by the head and pull him close	Chytím ho za hlavu a pritiahnem si ho k sebe
I speak on behalf of all	Hovorím v mene všetkých
I could write that book	Mohol by som napísať tú knihu
But I want to get to her now	Chcem sa však k nej dostať hneď
I must have been six years old	Musel som mať šesť rokov
I have heard that he often travels with a young girl	Počul som, že často cestuje s mladým dievčaťom
A word that can mean anything	Slovo, ktoré môže znamenať všetko
I can't risk being hurt	Nemôžem riskovať, že sa zraníš
I pick soap from the tray	Vyberám mydlo z podnosu
I heard screams	Počul som krik
I did it the day he disappeared	Urobil som to v deň, keď zmizol
I also saw you working with your two swords	Videl som tiež, ako si narábal so svojimi dvoma mečmi
I think it looks pretty nice	Podľa mňa to vyzerá celkom pekne
I still want to trust him	Aj tak mu chcem veriť
So more than usual	Teda viac ako zvyčajne
I just had to go to the roof	Len som musel ísť na strechu
I know you will like it	Viem, že sa ti bude páčiť
I remember you telling me that quite often	Pamätám si, že si mi to hovoril dosť často
I see tears in his eyes	V jeho očiach vidím slzy
I didn't play politics	Nehral som politiku
I was having a hard time breathing as he entered me slowly	Ťažko som dýchala, keď do mňa pomaly vstupoval
I jumped up and tied them to the street	Vyskočil som a zviazal som ich na ulici
I didn't know anything about her or her	Nevedel som nič o nej ani o nej
I didn't hear her come home	Nepočul som ju prísť domov
I've never seen him do this before	Nikdy predtým som ho nevidel takto konať
The symptoms usually disappear on their own within a few months	Symptómy zvyčajne zmiznú samy v priebehu niekoľkých mesiacov
I never forgave myself	Nikdy som si to neodpustil
I left work in the room	Odišla som z práce v izbe
I need a body at the table	Potrebujem telo pri stole
Now I can't imagine the day without you	Teraz si bez teba neviem predstaviť deň
I checked under the bed and between the blankets	Skontroloval som pod posteľou a medzi prikrývkami
I stared at my cell phone for about ten minutes	Asi som desať minút civel na mobil
I asked you to think about how you were feeling	Požiadal som ťa, aby si sa zamyslel nad tým, ako sa cítiš
I'll just show up in front of the computer	Len sa objavím pred počítačom
The instinct was to share the blame	Inštinktom bolo rozdeliť vinu
I ran up the stream	Bežal som hore popri potoku
I knew something was going to happen	Vedel som, že sa niečo stane
I collect lying money	Vyberám ležiace peniaze
I estimate they haven't been used for thousands of years	Odhadujem, že sa nepoužívali tisíce rokov
I was hoping you both would come	Dúfal som, že prídete obaja
I'll retire in the evening	Na večer pôjdem do dôchodku
I felt so small, so helpless	Cítil som sa taký malý, taký bezmocný
I didn't dare look at him to see his reaction	Neodvážil som sa naňho pozrieť, aby som videl jeho reakciu
I would miss this little ship	Chýbala by mi táto malá loď
I didn't care either	Tiež mi to bolo jedno
I wiped my forehead with a bar towel	Utrel som si čelo barovým uterákom
They're almost going to die of a heart attack	Skoro umriem na infarkt práve oni
I had no idea what was going on	Netušila som, čo sa deje
I went downstairs to find a house full of people	Zišiel som dole, aby som našiel dom plný ľudí
A lump forms in his throat	V hrdle sa mu vytvorí hrčka
I tried to get my left and right hand	Snažil som sa dostať ľavú a pravú ruku
I went outside to let go of the water	Išiel som von pustiť vodu
I was away for three days	Bol som preč tri dni
In tears, I ran back to my room	V slzách som utekala späť do svojej izby
I like that they're a short distance from here	Páči sa mi, že sú kúsok odtiaľto
I went back for coffee and newspapers	Vrátil som sa dovnútra pre kávu a noviny
Now I know my authority over them	Teraz už poznám svoju autoritu nad nimi
I also need to move forward and not stay	Aj ja potrebujem napredovať a nezdržiavať sa
I should have it over with	Mal by som to mať za sebou
I just want a real guy without games	Chcem len skutočného chlapa bez hier
I felt sorry for the old woman	Bolo mi ľúto starej ženy
I don't remember anything before adoption	Pred adopciou si nič nepamätám
Maybe I'll never realize it	Možno si to nikdy neuvedomím
I saw the look she gave you	Videl som ten pohľad, ktorý ti venovala
I gave it up and looked at the table	Vzdala som to a pozrela som sa na stôl
I was tired, but not so exhausted	Bola som unavená, ale nie až taká vyčerpaná
I took over his smoking problem	Prebral som jeho problém s fajčením
A similar experiment was conducted in the following decade	Podobný pokus sa uskutočnil v nasledujúcom desaťročí
I was lonely until you came	Bol som osamelý, kým si neprišiel ty
I threw twenty down the counter	Hodil som dvadsať dole na pult
I didn't have a brain to understand it yet	Ešte som nemal mozog, aby som to pochopil
I wondered how long she had stood there	Zaujímalo ma, ako dlho tam stála
I was just looking out the window	Len som pozeral z okna
I didn't think it was possible to love so much	Nemyslel som si, že je možné tak milovať
I never intend to grow old	Nikdy nemienim zostarnúť
I can still see the man's face	Stále vidím tvár toho muža
I think they just consider me a siege artillery	Myslím, že ma len považujú za obliehacie delostrelectvo
I want it to be really fast	Chcem, aby to bolo naozaj rýchle
I want a big crowd there	Chcem tam veľký dav
I felt sad for him	Cítil som za ním smútok
I thought you knew about it	Myslel som, že o tom vieš
I decided to keep pushing	Rozhodol som sa tlačiť ďalej
I don't like your smoke, man	Nepáči sa mi tvoj dym, človeče
I never feel it works in this format	Nikdy nemám pocit, že by to v tomto formáte fungovalo
I wonder who created it and why	Zaujímalo by ma, kto to vytvoril a prečo
I half expected them to light a cigar	Napoly som čakal, že si zapáli cigaru
I only have the first object	Mám len prvý objekt
I nodded and she drank it	Prikývol som a ona to vypila
I happen to believe that humanity can do it	Náhodou verím, že ľudstvo to dokáže
I find them incredibly fascinating	Považujem ich za neuveriteľne fascinujúce
I think others are arrested tonight	Myslím, že dnes večer sú zatknutí ďalší
I actually agree with her on that	V tom s ňou vlastne súhlasím
Margaret in their glory	Margaret v ich sláve
I turn and look over my shoulder	Otočím sa a pozriem sa cez rameno
I went on the way to check it out	Išiel som to po ceste skontrolovať
I was there the next day	Bol som tam na druhý deň
I invite you to hear your loving voice	Pozývam vás, aby ste si vypočuli svoj láskavý hlas
I want to talk about it	Chcem sa o tom porozprávať
I thought this was over	Myslel som si, že toto je koniec
I think it was the stress of all people	Myslím, že to bol stres všetkých ľudí
I give them back the face they had	Vraciam im tvár, ktorú mali
The work has no spoken words	Dielo nemá žiadne hovorené slová
I caught your attention	Upútal som vašu pozornosť
I was alive and I had no doubts	Bol som nažive a nemal som žiadne pochybnosti
I promise, it's on the rise	Sľubujem, je to na vzostupe
I promise you'll both come back to find everything well	Sľubujem, že sa obaja vrátite, aby ste všetko dobre našli
I turned away for a second	Na sekundu som sa odvrátil
I'm just afraid of a slow, lifeless death	Bojím sa len pomalej smrti, bez života
I received a warning from the marshal	Dostal som varovanie od traťového komisára
This ship was not built in a safe harbor	Táto loď nebola postavená v bezpečnom prístave
I found the house beautiful on the hill	Dom som našiel krásny na vrchu
I also couldn't control it	Tiež som to nevedel ovládať
A small hill right in the middle of the crowd	Malý kopec priamo uprostred davu
A successful, fun and groundbreaking day	Úspešný, zábavný a prelomový deň
I felt like I was losing control	Cítil som, že strácam kontrolu
I like to visit them sometimes	Rád ich občas navštívim
I just want him to say what he knows	Chcem len, aby povedal, čo vie
I only have a few minutes	Mám len pár minút
I have to get up tomorrow and move early enough	Zajtra musím vstať a pohnúť sa dosť skoro
She returned with another rabbit in a few minutes	O pár minút sa vrátila s ďalším králikom
I stayed in your house for the night and I was scared	Zostal som noc v tvojom dome a bál som sa
I needed a license to work	Na to, aby som mohol pracovať, som potreboval licenciu
I have to find her, you said	Musím ju nájsť, povedal si
So I was relieved she was fine	Tak sa mi uľavilo, že je v poriadku
I have to protect myself in my own house	Musím sa chrániť vo vlastnom dome
I joke a lot about my hand	Veľa žartujem o ruku
This is how I dressed during school lessons	Takto som sa obliekal aj počas vyučovania v škole
I can even prove useful	Môžem sa dokonca ukázať ako užitočný
I betrayed my own crew	Zradil som svoju vlastnú posádku
I just wanted to keep the discussion for later	Len som si tú diskusiu chcel nechať na neskôr
I want to be ready for anything	Chcem byť pripravený na čokoľvek
Maybe this will be my last report	Snáď to bude moja posledná správa
I felt warm and cold	Cítil som teplo aj chlad
I know these men didn't find me that way	Viem, že takto ma títo muži nenašli
I would leave the steps inside	Kroky by som nechal v sebe
I'm not losing my baby	Nestrácam svoje dieťa
The road opens	Otvorí sa cesta
I'm looking at another prisoner	Pozerám sa na ďalšieho väzňa
I could have let him suffer	Mohol som ho nechať trpieť
I closed my eyes and took a deep breath	Zavrel som oči a zhlboka sa nadýchol
Students and teachers ask questions long after	Študenti a učitelia kladú otázky ešte dlho potom
I'm worried about you	mám o teba starosť
He sang a choir of insects	Spieval zbor hmyzu
I was the only adult	Bol som jediný dospelý
I can't believe he's such an idiot	Nemôžem uveriť, že je taký idiot
I see you've found the answer	Vidím, že si našiel odpoveď
Shooting in progress	Prebieha streľba
A deep, sinister voice came again	Znova sa ozval hlboký, zlovestný hlas
I asked for it	Prosil som o to
I had to make sure you had no doubts	Musel som si byť istý, že nemáš žiadne pochybnosti
I think it was too sudden	Myslím, že to bolo príliš náhle
I saw him working on something in his mind	Videl som, ako si niečo prerába vo svojej mysli
I was scared that it was happening to me	Bol som vydesený, že sa to deje práve mne
I needed to get to this place	Potreboval som sa dostať na toto miesto
I was already shaking my head	Už som krútil hlavou
I only have one seminar left	Zostáva mi už len jeden seminár
I've seen so much in the vision	Toľko som videl vo vízii
Pikap was halfway there	Pikap bol na pol ceste
I counted six lights, but there could have been more	Napočítal som šesť svetiel, ale mohlo ich byť aj viac
I visit the place every day	Navštevujem to miesto každý deň
I have a plan to do it	Mám plán ako to zrealizovať
I spent a few quiet minutes thinking about my future	Strávil som pár tichých minút premýšľaním o svojej budúcnosti
I think we have time to look at it	Myslím, že máme čas sa na to pozrieť
I've decided to make a taste-testing video for you	Rozhodol som sa pre vás spraviť video testujúce chuť
I can already hear her neighbors	Už počujem jej susedov
Then I wrote her a letter	Potom som jej napísal list
I overcame them with ease	S ľahkosťou som ich prekonal
I want to be someone people admire	Chcem byť niekým, koho ľudia obdivujú
I was really good at it	Bol som v tom naozaj dobrý
I entered the campus and immediately looked for you	Vošiel som do kampusu a hneď som ťa vyhľadal
This lasted all night	Toto trvalo celú noc
I can't think of you either	Nemôžem myslieť aj na teba
I was an only child	Aj ja som bol jedináčik
I look up and meet some surprised faces	Zdvihnem zrak a stretnem niekoľko prekvapených tvárí
I was so excited to surprise my grandfather	Bol som tak nadšený, že prekvapím svojho starého otca
I ride a lot and listen to them	Veľa jazdím a počúvam ich
I wasn't even worried about myself	Nebál som sa ani o seba
I gave her food and she kept coming back	Dal som jej jedlo a stále sa vracala
I assigned servants to take care of you	Pridelil som sluhov, aby sa o vás postarali
I watched closely who was in the crowd	Pozorne som sledoval, kto je v dave
I was looking forward to meeting them	Tešil som sa, že ich stretnem
I could have commanded him to clean up his act	Mohol som mu prikázať, aby svoj čin upratal
I didn't notice any of that	Nič z toho som si nevšimol
I never imagined that I would feel so relieved	Nikdy som si nepredstavoval, že pocítim takú úľavu
I heard his whisper and felt his touch	Počul som jeho šepot a cítil jeho dotyk
I really have an urge to go abroad and travel	Naozaj mám nutkanie ísť do zahraničia a cestovať
I said he's not bad	Povedal som, že nie je zlý
I dived deep into the water and tried to free myself	Ponoril som sa hlboko do vody a snažil som sa vyslobodiť
The band immediately went on a promotional tour	Kapela sa okamžite vydala na propagačné turné
I want to act	Chcem konať
The sector consisted of two parts	Sektor sa skladal z dvoch častí
I can't say if there's anything in it	Neviem povedať, či v tom niečo je
I want to know everything about this device	Chcem vedieť všetko o tomto zariadení
The girl he quickly became friends with	Dievča, s ktorým sa rýchlo spriatelil
I turned away and headed back	Odvrátil som sa a zamieril späť
I feel like I'm shaking	Cítim ako sa trasiem
I feel tired and exhausted	Cítim sa unavený a vyčerpaný
I know he won't hurt me	Viem, že mi neublíži
I just took it as a compliment	Bral som to len ako kompliment
I lost you there for a second	Na sekundu som ťa tam stratil
I didn't know anything about it	Nič som o tom nevedel
I'd rather see you eat and enjoy	Radšej by som ťa videl jesť a užívať si
Light guide	Vodič svetla
I'll take the woman across the fields to the barn	Vezmem ženu cez polia do stodoly
I always put content first	Vždy dávam na prvé miesto obsah
I walked in and down to his door	Prešla som dovnútra a dole k jeho dverám
I went to the pulpit and introduced myself	Išiel som na kazateľnicu a predstavil som sa
I lost sight of them	Stratil som ich z dohľadu
But I really miss him	Naozaj mi však chýba
I didn't expect them and they came hard and fast	Nečakal som ich a prišli tvrdo a rýchlo
I sighed and leaned back to relax	Vzdychla som si a oprela sa, aby som sa uvoľnila
I have moved forward now	Teraz som sa pohol dopredu
And she wasn't greedy	A nebola lakomá
I want to know what control you have	Chcem vedieť, akú kontrolu máte
I can't tell anyone about it	Nemôžem o tom nikomu povedať
I almost didn't care	Už mi to bolo takmer jedno
I was so angry with my father then	Bol som vtedy na otca taký nahnevaný
I wasn't a killer	Nebol som vrah
I want to know more about him	Chcem sa o ňom dozvedieť viac
I wasn't going to let him get through this	Nehodlal som mu dovoliť, aby to prešlo
I like the challenge	Mám rád výzvu
I doubted he had ever missed it	Pochyboval som, že to niekedy premeškal
I mean, she could catch on to them, too	Chcem tým povedať, že by sa s nimi mohla tiež chytiť
I was just leaving for a sound check	Práve som odchádzal na zvukovú skúšku
I was really confused, but also very worried	Bol som skutočne zmätený, ale aj veľmi znepokojený
I said it was a lie, and so it happened	Povedal som, že to bola lož, a tak sa aj stalo
I ran three blocks to the house	Bežal som celé tri bloky k domu
I brought a pen instead	Namiesto toho som priniesol pero
Apparently a stroke	Zrejme mŕtvica
I was caught between a rock and a hard spot	Bol som chytený medzi kameň a tvrdé miesto
I let myself be carried by my interest	Nechal som sa niesť svojím záujmom
A tropical depression has killed one person in the country	Tropická depresia zabila v krajine jedného človeka
I try to enjoy every moment with it	Snažím sa s ním užiť každú chvíľu
I picked it up to look at it	Zdvihol som to, aby som sa na to pozrel
I wasn't in a hurry to get it	Veľmi som sa neponáhľal, aby som to získal
He later embarked on a successful nationwide tour	Neskôr sa vydalo na úspešné celoštátne turné
I have to defend her from herself, from herself	Musím ju brániť pred ňou samým, pred sebou samým
She was the leading ship of her class	Bola vedúcou loďou svojej triedy
I couldn't read aloud very well	Nevedel som veľmi dobre čítať nahlas
I would never meet you	Nikdy by som ťa nestretol
I remember being very impressed	Pamätám si, že som bol veľmi ohromený
I returned to my desk	Vrátil som sa k môjmu stolu
I knock on the wood and go straight	Zaklopem na drevo a prejdem rovno
I've learned that before	Už som sa to raz naučil
I understand the suffering	Chápem trápenie
I believe this is how it works	Verím, že takto to funguje
I explained that it was my fault	Vysvetlil som, že to bola moja chyba
A point has been created at the tip	Na špičke sa vytvoril bod
I heard them move into position behind us	Počul som, ako sa presunuli do pozície za nami
I was hoping that my emotional state would not become a problem	Dúfal som, že môj emocionálny stav sa nestane problémom
I suppose all gods can	Predpokladám, že všetci bohovia môžu
I knew they were waiting for something that would never come	Vedel som, že čakajú na niečo, čo nikdy nepríde
I met a woman at a party	Na večierku som stretol ženu
I never liked that about his character	To sa mi na jeho postave nikdy nepáčilo
I didn't care about tomorrow	Nestaral som sa o zajtrajšok
I started countering	Začal som kontrovať
I told her to go ahead	Povedal som jej, nech ide dopredu
I want you to do two things	Chcem, aby si urobil dve veci
I can gently and easily touch my white skin	Môžem sa jemne a ľahko dotýkať svojej bielej pokožky
I am a single mother of two beautiful girls	Som slobodná mama dvoch krásnych dievčat
I was here when it started	Bol som tu, keď to začalo
I didn't know what to think or do	Nevedel som, čo si mám myslieť alebo robiť
I want to be with you	Chcem byť s tebou
Maybe thousands	Možno aj tisíce
Then I chose the battery	Potom som vybral batériu
I went to send and paste	Išiel som poslať a vložiť
I'll spin the text with both	S oboma text roztočím
I didn't make any of these wines	Nerobil som žiadnu z týchto vín
Many people feel affection for this	Veľa ľudí k tomu cíti náklonnosť
The planned National General Assembly never met	Plánované národné valné zhromaždenie sa nikdy nezišlo
We attach great value to clothing	Na oblečenie prikladáme veľkú hodnotu
I joined the big hunt	Pridal som sa k veľkému lovu
I have a background thread calling the function	Mám vlákno na pozadí, ktoré volá funkciu
I chose him knowing there was sadness in him	Vybral som si ho s vedomím, že je v ňom smútok
I heard movement outside	Vonku som počul pohyb
I just wanted to be alone with my pain	Chcel som byť len sám so svojou bolesťou
I think she's afraid to do it herself	Myslím, že sa bojí robiť to sama
I'll just shrug	Jednoducho pokrčím plecami
I joined anyway	Každopádne som pripojil
I want to see you after class	Chcem ťa vidieť po vyučovaní
I tried to help with the organization	Snažil som sa pomôcť pri organizácii
I didn't want to get in trouble for losing you	Nechcel som sa dostať do problémov, že som ťa stratil
I think it creates another illusion	Myslím, že vytvára ďalšiu ilúziu
I would have done it sooner	Urobil by som to skôr
I didn't find time to go shopping on the couch	Nenašiel som si čas ísť nakupovať na gauč
I wasn't just fighting for the two of you	Nebojoval som len za vás dvoch
I also lead and mediate many collaborative efforts	Tiež vediem a sprostredkúvam mnohé snahy o spoluprácu
I was so out	Bol som tak mimo
A program or impression is now being created in the soil	V pôde sa teraz vytvára program alebo dojem
I had to let go of the horse	Musel som pustiť koňa
I work hard to keep my balance	Tvrdo pracujem, aby som udržal rovnováhu
I stayed at home and spent almost every minute with her	Zostal som doma a trávil som s ňou prakticky každú minútu
Hook are no words	Háčik nie sú žiadne slová
I feel guilty for having these feelings right now	Cítim sa vinný za to, že mám práve teraz tieto pocity
After no one shows up at the hotel restaurant	Potom, čo sa nikto neobjaví v hotelovej reštaurácii
I saw the bar back down the block	Videl som bar späť dole v bloku
I step on it lightly	Zľahka našľapujem za ňou
A few years later, when the premium	O niekoľko rokov neskôr, keď poistné
I know where it's going	Viem, kam to smeruje
I liked the way he washed me	Páčilo sa mi, ako ma obmýva
I sat back in my chair and turned away from him	Sadla som si späť na stoličku a odvrátila som sa od neho
I wondered what was on his mind	Zaujímalo ma, čo má na srdci
I felt something was missing	Cítil som, že niečo chýba
I did the same to her	Urobil som jej to isté
Then the class was very respected	Potom bola trieda veľmi rešpektovaná
Since then, the route is still the same	Odvtedy je trasa stále rovnaká
I live a peaceful life and I want to continue	Žijem pokojný život a chcem v tom pokračovať
A little at the last minute	Trochu na poslednú chvíľu
The route does not require technical climbing	Trasa nevyžaduje technické lezenie
I got to the bottom first	Najprv som sa dostal dnu
The train blew	Ozvala sa píšťalka vlaku
Now I like to play the guitar	Teraz rád hrám na gitare
I think the key is my memory	Myslím, že kľúčom je moja pamäť
I like to read and visit new places	Rád čítam a navštevujem nové miesta
A moment of tense silence passed as she spoke	Kým prehovorila, prešla chvíľa napätého ticha
I looked at his dark figure	Pozrela som sa na jeho tmavú postavu
I'm not alone in this	Nie som v tom sám
I returned to the car with a lot of plastic bags	Vrátil som sa k autu s množstvom plastových tašiek
Even so, I had no way to get to work	Aj tak som sa nemal ako dostať do práce
I let them go as a sign of good faith	Nechal som ich ísť ako prejav dobrej viery
I was in charge of more important things	Mal som na starosti dôležitejšie veci
I am currently working on the front right top	Momentálne pracujem na prednej pravej hornej strane
A barely visible field of energy protected them from injury	Sotva viditeľné pole energie ich chránilo pred zranením
I love it with some light cooling whip	Milujem to s nejakým ľahkým chladivým bičom
In this regard, I share your destiny	V tomto smere zdieľam tvoj osud
I didn't know what to say to relieve his stress	Nevedela som, čo povedať, aby som mu uľavila od stresu
I can work around them in the dark	Môžem sa okolo nich prepracovať v tme
He won't be talked about anymore	Už sa o ňom nebude hovoriť
I will bless you and make your name great	Požehnám ťa a urobím tvoje meno veľkým
I encourage you to read a little while you wait	Odporúčam vám na počkanie si trochu prečítať
Great reading for those who like a good challenge	Skvelé čítanie pre tých, ktorí majú radi dobrú výzvu
I cried with relief and grabbed his wrist	Plakala som od úľavy a chytila ​​som ho za zápästie
I feel an increase in resistance	Cítim nárast odporu
Without an income, I simply couldn't last that long	Bez príjmu by som jednoducho nemohol tak dlho vydržať
I stopped reading this book of spells all night	Celú noc som prestal čítať túto knihu kúziel
I focus on listening and getting in the right lane	Sústredím sa na počúvanie a zaradenie sa do správneho pruhu
I even heard the battle break out	Dokonca som počul, ako sa strhla bitka
I think it could be his revenge	Myslím, že by to mohla byť jeho pomsta
I met the older one	Spoznal som staršieho z nich
I nodded and left for the living room	Prikývol som a odišiel do obývačky
I think he's nice and clever	Podľa mňa je milý a šikovný
I went exactly to get him out of the picture	Išiel som presne preto, aby som ho stiahol z obrazu
I need to get a pot	Potreboval by som zohnať hrniec
I'm somewhere in the middle of the square	Som niekde na námestí uprostred
I had no doubt about it	Nemal som o tom ani najmenšie pochybnosti
I was the best at it	Bol som v tom najlepší
I promise you the territory will be secured tomorrow morning	Sľubujem vám, že územie bude zabezpečené zajtra ráno
I couldn't remember how to talk	Nevedel som si spomenúť, ako hovoriť
Illuminated radiant golden energy	Osvetlená žiarivá zlatá energia
I stepped forward on my left foot	Vykročil som dopredu na ľavú nohu
I understand he's innocent sitting in front of me	Chápem, že je nevinný, keď sedí predo mnou
I wrestled with the lock for about five minutes	So zámkom som zápasil asi päť minút
Nice edition to my collection	Pekné vydanie do mojej zbierky
I just took over the army	Práve som prevzal armádu
I have your gear in the back of the car	Tvoju výstroj mám vzadu v aute
I think it was just a general conversation	Myslím, že to bol len všeobecný rozhovor
I hate it and this is my story	Nenávidím to a toto je môj príbeh
I was amazed and they were satisfied	Bol som ohromený a oni boli spokojní
In a few seconds, another, louder knock sounded	O pár sekúnd sa ozvalo ďalšie, hlasnejšie zaklopanie
I add new music every week	Každý týždeň pridávam novú hudbu
I need you to come into me	Potrebujem, aby si vošiel do mňa
I wanted to say things	Chcel som povedať veci
I was just about to call him	Práve som sa mu chystal zavolať
I bet the prison would like to have you	Stavím sa, že väzenie by ťa chcelo mať
I wake up and the room is dark	Zobudím sa a v izbe je tma
He finished the show in seventeenth place	Reláciu ukončil na sedemnástom mieste
I won't leave anyone out of my thoughts	Nikoho nevynechám zo svojich myšlienok
I was hoping no one would be killed	Dúfal som, že nikto nebude zabitý
I hope he doesn't yell at me	Dúfam, že na mňa nebude kričať
I had to do it for her	Musel som to pre ňu urobiť
I help all the kids on the beach get bread	Pomáham všetkým deťom na pláži získať chlieb
I feel better having them with me	Cítim sa lepšie mať ich pri sebe
I couldn't meet her gaze	Nedokázal som sa stretnúť s jej pohľadom
I trust him completely with my body	Úplne mu dôverujem svojím telom
A little hurt by his words	Trochu ranené jeho slovami
I feel cold and miserable	Cítim sa chladne a mizerne
I didn't say he was a gentleman	Nepovedal som, že je gentleman
I've known him for a few years	Poznám ho už pár rokov
I heard only steps behind me	Počul som za sebou jediné kroky
I said anything and he left	Povedal som čokoľvek a on odišiel
I guess it's like pioneers from earlier times	Predpokladám, že je to ako s priekopníčkami zo skorších čias
I want eternity of friendship, love and happiness	Chcem večnosť priateľstva, lásky a šťastia
I'm here to take care of you	Som tu, aby som sa o vás postaral
If you wish, I will be happy to continue to serve you	Ak si budete priať, rád vám budem slúžiť aj naďalej
I see how he looks at you	Vidím, ako sa na teba pozerá
I immediately felt the loss of his warmth, his love	Okamžite som pocítila stratu jeho tepla, jeho lásky
I couldn't sleep at all	Nemohla som celkom zaspať
I found both in her car	Oboch som našiel v jej aute
I couldn't concentrate on what was on TV	Nevedel som sa sústrediť na to, čo bolo v televízii
I just wished she didn't push me into it	Len som si prial, aby ma do toho netlačila
I decided to stay home	Rozhodla som sa zostať doma
I was fascinated by the slender tall bottle of red wine	Zaujala ma štíhla vysoká fľaša červeného vína
I couldn't compete with beautiful women	Nemohol som konkurovať krásnym ženám
I think they were wrong	Myslím, že sa mýli
I had to be there right then	Hneď vtedy som tam musel byť
I understood these types of secrets	Rozumel som týmto typom tajomstiev
I felt and heard his jaw break	Cítil som a počul som, ako sa mu zlomila čeľusť
A suit would prevent a good throw	Oblek by bránil dobrému hodu
I obviously love red	Očividne milujem červenú
I couldn't talk to him anymore	Nemohla som sa s ním viac rozprávať
I had to be the best	Musel som byť najlepší
I had to talk to her, get rid of my frustration	Musel som sa s ňou porozprávať, vybiť si frustráciu
Adult females are apparently solitary	Dospelé samice sú zjavne samotárske
I move uncomfortably	Presúvam sa s nepohodou
I returned the tool, if provided	Náradie som vrátil, ak bol poskytnutý
I thought about it for a while	Chvíľu som o tom premýšľal
I wonder if they have a competition in the evaluation of coffee	Zaujímalo by ma, či majú súťaž v hodnotení kávy
I've never heard of a mistake before	Nikdy predtým som nepočul, že by sa na ňom našla chyba
The designer can design something that will change over time	Dizajnér môže navrhnúť niečo, čo sa časom zmení
I couldn't figure out what his problem was	Nevedel som prísť na to, aký má problém
I didn't want to go without you	Nechcel som ísť bez teba
I've fallen asleep a few times	Už som párkrát zaspal
I can't just sit here	Nevydržím tu len tak sedieť
I can understand that	Viem to pochopiť
I can't wait for the expansion to end	Už sa neviem dočkať, kým sa expanzia skončí
I never understood the concept of drug rehabilitation	Nikdy som nerozumel pojmu drogová rehabilitácia
I ran to them and hugged them all	Pribehol som k nim a všetkých som ich objal
I think he has to join the terrain above	Myslím, že sa musí pripojiť k terénu vyššie
I would see things you couldn't	Videl by som veci, ktoré si ty nemohol
I need the information to provide here	Potrebujem informácie, ktoré tu má poskytnúť
After our last call, I didn't think you'd agree	Po našom poslednom telefonáte som si nemyslel, že budeš súhlasiť
I've never heard anything like it	Nikdy som nič také nepočul
I was no longer important	Už som nebol dôležitý
Her eyes were open and she was dead	Oči mala otvorené a bola mŕtva
I think he's really sick	Myslím, že je naozaj chorý
I didn't want anything other than to get you away from him	Nechcel som nič iné, len ťa od neho dostať
Crops and rail infrastructure have suffered throughout the region	Úroda a železničná infraštruktúra utrpeli v celom regióne
I needed neutral territory to keep things in perspective	Potreboval som neutrálne územie, aby som veci udržal v perspektíve
I call on the committee to accept this	Vyzývam výbor, aby to prijal
I have no idea when he will return	Netuším, kedy sa vráti
I would do without this	Bez tohto by som sa zaobišiel
I think my mom bought the whole store	Myslím, že moja mama kúpila celý obchod
I haven't heard anyone	Nikoho som nepočul
I understand that this is not politically correct	Chápem, že to nie je politicky korektné
I killed two flies with one blow	Zabíjal som dve muchy jednou ranou
I worked in exchange for food and an occasional lesson	Pracoval som výmenou za jedlo a občasnú lekciu
Both used standard methods of landscape historical research	Obaja použili štandardné metódy krajinnohistorického výskumu
This particular incident killed two people	Tento konkrétny incident zabil dvoch ľudí
I always do, you know	Vždy to robím, vieš
I expect them to be, you know	Očakávam, že budú, vieš
I didn't hear you come in	Nepočul som ťa vojsť
I should have asked you if you wanted to	Mal som sa ťa opýtať, či si to chcel
I didn't see any and I was relieved	Žiadne som nevidel a uľavilo sa mi
I nodded and waved softly at him	Prikývol som a jemne mu zamával
I picked him up and held him again	Zdvihol som ho a znova som ho držal
I raised her head	Zdvihol som jej hlavu
I intend to take this to court	Mám v úmysle predložiť to súdu
I would like to serve under most of any of them	Rád by som slúžil pod väčšinou ktoréhokoľvek z nich
I throw this idea further	Hodím túto myšlienku ďalej
I will be in good hands	budem v dobrych rukach
I want to learn to fight	Chcem sa naučiť bojovať
I respect you very much	Veľmi si ťa vážim
I did him a favor	Robila som mu láskavosť
But he had the smallest world he could be	Ale mal ten najmenší svet, aký mohol byť
I remember feelings both physical and emotional	Pamätám si pocity, ako fyzické a emocionálne
I would like to hear your views	Rád by som počul vaše názory
I don't like to admit it	Nerád to priznávam
I pushed against him	Zatlačil som proti nemu
I was shaken, but I was not injured	Bol som otrasený, ale nebol som zranený
I couldn't lose my aunt	Nemohol som stratiť svoju tetu
I moved into an apartment with two church brothers	Presťahoval som sa do bytu s dvoma cirkevnými bratmi
I watched him pour cheap brandy	Sledoval som, ako odlieva lacnú pálenku
I wondered what he wanted	Zaujímalo ma, čo chcel
I want a more active relationship with the present	Chcem aktívnejší vzťah k súčasnosti
I won't send you the money	Peniaze ti nepošlem
I jumped every time the phone rang	Vyskočil som zakaždým, keď zazvonil telefón
I have enough crew to handle everything they need	Mám dostatok posádky, aby som zvládla všetko, čo potrebujú
The social gender agreement has been abandoned	Upustilo sa od spoločenskej rodovej dohody
The village administrator called me	Volal mi správca obce
I looked at my hands, no blood	Pozrel som sa na svoje ruky, žiadna krv
I meet her turn after turn	Stretávam sa s jej ťahom za ťahom
I kind of disagree with that	S tým akosi nesúhlasím
I joined her study groups and she didn't notice	Pridal som sa k jej študijným skupinám a ona si to nevšimla
I told him you also liked opera	Povedal som mu, že máš rád aj operu
I went home to decide what to do	Išla som domov riešiť, čo mám robiť
I felt awake but subdued	Cítil som sa prebudený, ale utlmený
Two sailors were killed and six others were injured	Dvaja námorníci boli zabití a šesť ďalších bolo zranených
I was alone, I was bleeding and I was exhausted	Bol som sám, krvácal som a bol som vyčerpaný
I didn't expect to see him again	Nečakal som, že ho ešte uvidím
I'm probably a big fan of your kids	Pravdepodobne som veľkým fanúšikom vašich detí
There was a hospital nurse and two other strange women	Bola tam nemocničná sestra a ďalšie dve zvláštne ženy
I love my profession	Milujem svoju profesiu
A small narrow door from floor to ceiling appeared and opened	Objavili sa malé úzke dvere siahajúce od podlahy po strop a otvorili sa
I've learned, I'll never do it again	Naučil som sa, už to nikdy neurobím
I know it was last minute	Viem, že to bolo na poslednú chvíľu
This particular aspect gave rise to the name	Tento konkrétny aspekt dal vznik názvu
The winner will be chosen at random	Výherca bude vybraný náhodne
I worked alone downstairs	Dole som pracoval sám
I only lasted that long	Vydržal som len toľko
I let them crawl out	Nechal som ich odplaziť sa von
I can't describe it any other way	Neviem to inak opísať
I remember the look on his face	Pamätám si výraz jeho tváre
I have friends who were closer to me than family	Mám priateľov, ktorí mi boli bližší ako rodina
I shouted again, but he didn't stop	Znova som vykríkla, no on neprestal
I'm not a threat to you	Nie som pre teba hrozbou
The fighting god of raging people	Bojový boh zúrivých ľudí
I have great respect for her	Mám pred ňou veľký rešpekt
I know extravagance has been exaggerated	Viem, extravagancia bola prehnaná
Eventually, I broke down and called my mom	Nakoniec som sa zlomil a zavolal mame
I ran to the bedroom for hours	Utekala som do spálne po hodinky
Manor house, luxury car, beautiful garden	Kaštieľ, luxusné auto, nádherná záhrada
I should have been more on the ball	Mal som byť viac na lopte
I was dressed in two minutes	Oblečená som bola za dve minúty
I smiled all day and long into the night	Usmievala som sa celý deň a dlho do noci
I smiled at my daughter	Usmiala som sa na dcéru
I shook my head	Pokrútil som hlavou
I've been like this for five years, on and off	Bol som taký päť rokov, zapnuté a vypnuté
I realized what had to happen	Uvedomil som si, čo sa muselo stať
I ran my fingers over my hair, trying to think	Prešla som si prstami po vlasoch a snažila sa premýšľať
I turned her so that she hung over my back	Otočil som ju tak, že mi visela cez chrbát
I felt amazing, so did my friends	Cítil som sa úžasne, moji priatelia tiež
I've always avoided it	Vždy som sa tomu vyhýbal
I went to him with a baby oil in my hand	Podišla som k nemu s detským olejčekom v ruke
I took this metaphor and went a long way with it	Vzal som túto metaforu a zašiel som s ňou dosť ďaleko
I didn't even open my eyes	Ani som neotvoril oči
I didn't care about the others	O ostatných som sa nestaral
I thrust that car into the ground, literally	Vrazil som to auto do zeme, doslova
I didn't like the plan	Ten plán sa mi nepáčil
The army lacked horses	Armáda mala nedostatok koní
I smiled all the way home	Celú cestu domov som sa usmievala
I didn't know the voice	Nepoznal som ten hlas
I was very busy	bol som velmi zaneprázdnený
I felt it a few minutes ago	Cítil som to pred pár minútami
I haven't seen any other strangers	Nevidel som žiadnych iných cudzincov
I wiped them and felt around me	Utrel som si ich a cítil okolo seba
I definitely wanted to stay and hear her story	Určite som chcel zostať a vypočuť si jej príbeh
I could be injured or killed	Môžem byť zranený alebo zabitý
I can show you the ropes of life, little sister	Môžem ti ukázať povrazy života, sestrička
I told you it was a sign of happiness	Povedal som ti, že je to znamenie šťastia
I want her to know everything about me	Chcem, aby o mne vedela všetko
I was in control and I asked her to give me a heart	Bol som na kontrole a požiadal som ju, aby mi dala srdce
I always had to choose presents	Vždy som si musel vybrať darčeky
I couldn't even eat dinner	Nemohol som ani zjesť večeru
I would be tortured to death	Bol by som umučený na smrť
I really appreciate this	Toto si veľmi vážim
A few years older than me	O pár rokov starší odo mňa
I couldn't understand his actions	Nevedel som pochopiť jeho činy
I knew it would be good to come here	Vedel som, že by bolo dobré sem prísť
I didn't turn around to look around	Neotočil som sa, aby som sa obzrel
I know you want to see your mom	Viem, že chceš vidieť svoju mamu
I need you to go over it now	Potrebujem, aby ste si to teraz prehnali hlavou
I wonder what else he knows	Zaujímalo by ma, čo ešte vie
Personally, I would ask them to end my life	Osobne by som ich požiadal, aby ukončili môj život
I hope all is well	Dúfam, že je všetko v poriadku
I'm relieved he pulled away	Uľavilo sa mi, že sa odtiahol
I paid for the goods and got back in the car	Zaplatil som za tovar a vrátil som sa do auta
Those present also heard the words	Slová si vypočuli aj prítomní
A flash of anger twisted his face	Tvár mu skrútil záblesk hnevu
I couldn't carry them all	Nemohol som niesť všetkých
I think he looks more like a bear	Myslím, že vyzerá skôr ako medveď
I pick up the phone again	Znova dvíham telefón
The country seems to be suddenly silent	Zdá sa, že krajinu zachvátilo náhle ticho
I had no idea it was possible at all	Netušila som, že je to vôbec možné
Unfortunately, a brown smudge formed on her face	Nanešťastie sa mi na jej tvári vytvoril hnedý fľak
I think we should get out of here	Myslím, že by sme sa mali odtiaľto dostať preč
I've always been more of a father's child than hers	Vždy som bol viac otcovým dieťaťom ako jej
I had to cancel the checks	Musel som zrušiť šeky
I felt a headache	Cítil som, že ma bolí hlava
Each line is either dashed or uninterrupted	Každý riadok je buď prerušovaný alebo neprerušovaný
I have the papers ready to sign with me	Mám so sebou papiere pripravené na podpis
I thought they might ask some questions, but they didn't	Myslel som si, že by sa mohli opýtať nejaké otázky, ale nepýtali sa
I told her what happened to you	Povedal som jej, čo sa ti stalo
I started and they followed me	Začal som a oni ma nasledovali
I told someone about it	Niekomu som o tom povedal
I could smell blood	Cítil som chuť krvi
I couldn't say goodbye to everyone	Nemohla som sa rozlúčiť so všetkými
I think you should also write your own books	Myslím, že by ste mali písať aj svoje vlastné knihy
I've literally dreamed about it for years	Doslova som o tom sníval roky
I pushed these thoughts away and buried them deeply	Zahnal som tieto myšlienky preč a hlboko ich pochoval
It has a lot of gaming value in this action-packed set	V tejto sade naplnenej akciou má veľa hernej hodnoty
I never have a problem finding words around them	Nikdy nemám problém nájsť okolo nich slová
I can't run before that	Nemôžem pred tým utiecť
I haven't eaten all day	Celý deň som nejedol
I believe in universal health care	Verím v univerzálnu zdravotnú starostlivosť
This was announced to the defendant in the letter	Toto bolo odporcovi oznámené v liste
It changes formation	Mení formáciu
I've traveled before and never forgotten you	Už som cestoval a nikdy som na teba nezabudol
I've never known them that way	Nikdy som ich nepoznal takýmto spôsobom
That's when I realized he couldn't see me anymore	Vtedy som si uvedomil, že ma už nevidí
I would run away before that could happen	Utiekol by som skôr, ako by sa to mohlo stať
I hope to find something very interesting	Dúfam, že nájdem niečo veľmi zaujímavé
I want you to make these elections complete	Chcem, aby ste tieto voľby dotiahli do konca
I did not want to continue this task again	Netúžil som po tejto úlohe opäť pokračovať
I wasn't part of any of that	Nebol som súčasťou ničoho z toho
I always have time for you	Vždy mám na teba čas
The remote background contains the landscape	Vzdialené pozadie obsahuje krajinu
I was in a situation without victory	Bol som v situácii bez víťazstva
I would even suck his cock	Dokonca by som mu vysal jeho penis
I'll turn around before I leave	Pred odchodom sa otočím
I just stood there and didn't know what to do	Len som tam stál a nevedel čo mám robiť
I used to work for a big company	Kedysi som pracoval pre veľkú spoločnosť
I'll sleep a little longer and then watch a movie	Pospím si trochu dlhšie a potom si pozriem film
I take everything male	Beriem na seba všetko mužské
I hope you will be able to participate	Dúfam, že sa budete môcť zúčastniť
I never opened it or I didn't see it	Nikdy som ho neotvoril ani som ho nevidel
I learned this recipe from my mom	Tento recept som sa naučila od mojej mamy
I go for walks around the cities	Chodím na prechádzky po mestách
I wouldn't see him for months	Nevidel by som ho mesiace
But I don't remember now	Teraz si však nepamätám
I absolutely adored my father	Svojho otca som absolútne zbožňovala
I have some rule of three	Mám nejaké pravidlo troch
The massacre is over	Tým sa masaker skončil
I want you to learn this verse	Chcem, aby ste sa naučili tento verš
I got pregnant for the first time	Prvýkrát som otehotnela
All these figures are below the national average	Všetky tieto čísla sú pod celoštátnym priemerom
I kissed him and then handed him half	Pobozkal som ho a potom som mu polovicu podal
I make things out of clay	Vyrábam veci z hliny
I looked out the window, but saw nothing	Pozrel som sa von oknom, no nič som nevidel
I didn't want to go anywhere else	Nikam inam som ísť nechcel
I couldn't stand being there for a second	Nevydržal som tam byť ani sekundu
I had to switch him to another	Musel som ho prepnúť na iný
I sat down as a passenger and we shook hands	Sadla som si na miesto spolujazdca a podali sme si ruky
I hope you have all the answers you need	Dúfam, že máte všetky odpovede, ktoré potrebujete
I looked down at my feet	Poobzerala som sa popri nohách
I take responsibility for my actions	Preberám zodpovednosť za svoje činy
I was told it would be my best clue	Bolo mi povedané, že to bude moja najlepšia stopa
I was no longer in the choir or the theater	Už som nebol v zbore ani v divadle
I helped him get them out of his face	Pomáhal som mu dostať ich z tváre
I'll try to do the same here	Tu sa pokúsim urobiť to isté
I have to recover the debt	Musím vymáhať dlh
I knew your mother in those days	V tých dňoch som poznal tvoju matku
I can't look at another woman since	Odvtedy sa nemôžem pozrieť na inú ženu
I've always had it	Vždy som to mal
I know how much you love the desire for my body	Viem, ako miluješ túžbu po mojom tele
I saw it and I ran to help my friend	Videl som to a pribehol som pomôcť svojmu priateľovi
I left her hanging	Nechal som ju visieť
I pay attention to both sides	Dávam pozor na obe strany
I knew you would accept it	Vedel som, že to prijmeš
But I have one more reason why I'm here	Mám však ešte jeden dôvod, prečo som tu
A long way to pull meat	Dlhá cesta k ťahaniu mäsa
I couldn't take my eyes off the sky	Nemohol som spustiť oči z neba
I was expecting such a kindred spirit	Čakal som takúto spriaznenú dušu
Soldiers who reported these symptoms were treated harshly	Vojaci, ktorí hlásili tieto symptómy, dostali tvrdé zaobchádzanie
I just never understood how you understood it	Len som nikdy nepochopil, ako si to tak pochopil
I was a positive coach	Bol som pozitívny tréner
I didn't have to do it	Nemusel som to robiť
I mean, almost everyone seems to be written without character	Chcem povedať, že takmer každý sa zdá byť napísaný bez charakteru
Even so, I thought he was stupid	Aj tak som si myslel, že je hlúpy
I felt the need to explain further	Cítil som potrebu vysvetľovať ďalej
I explained our problem	Vysvetlil som náš problém
I want to help your son	Chcem pomôcť tvojmu synovi
I heard they shut down for most of the morning	Počul som, že na väčšinu dopoludnia prerušili prevádzku
I barely stopped so as not to burst out laughing	Sotva som sa zastavil, aby som nevybuchol do smiechu
I looked out the window, up and down the street	Pozrel som sa von oknami, hore-dole na ulicu
A man with good taste	Muž s dobrým vkusom
I'm not responsible for what happened	Nie som zodpovedný za to, čo sa stalo
I want to meet more people my age	Chcem spoznať viac ľudí v mojom veku
I credit you at your feet	Pripisujem ti zásluhu pri tvojich nohách
I didn't care about my appearance anymore	Už som sa nestaral o svoj vzhľad
A little more gold in the stones would fix it	Trochu viac zlata v kameňoch by to napravilo
His shot was directly recorded by a security camera	Priamo jeho záber zaznamenávala bezpečnostná kamera
A new and perhaps better harmony could emerge	Mohla by vzniknúť nová a možno lepšia harmónia
I feel confident enough for the next phase	Cítim sa dostatočne sebavedomý na ďalšiu fázu
I suspect she wanted more of that	Mám podozrenie, že z toho chcela viac
I can't get caught in this mess	Nemôžem sa chytiť do tohto neporiadku
I looked at the food court again	Znova som sa pozrel na food court
I didn't want him to see me like that	Nechcela som, aby ma takto videl
I didn't think about it	S tým som neuvažoval
I suggest you contact the police tomorrow	Navrhujem, aby ste sa zajtra obrátili na políciu
I could never forget his eyes	Nikdy som nemohla zabudnúť na jeho oči
I liked the book and the characters	Kniha aj postavy sa mi páčili
I just want to end this bank	Len chcem skončiť s touto bankou
B stared at the secretary	B uprela sekretárku pohľadom
I told him to follow me as number two	Povedal som mu, aby ma nasledoval ako číslo dva
I was a virgin when I was twenty	V dvadsiatich rokoch som bola panna
The treatment is successful	Liečba prebieha úspešne
I was grateful for the rest	Za zvyšok som bol vďačný
I especially like what you did around the windows	Obzvlášť sa mi páči to, čo si urobil okolo okien
I just needed to make sure	Len som sa potreboval uistiť
A beautiful woman enters	Vchádza krásna žena
I'm counting seven, but there could be more	Narátam ich sedem, ale mohlo by ich byť aj viac
I told him we inherited it	Povedal som mu, že sme to zdedili
I would investigate what was next	Skúmal by som, čo tam bolo ďalej
I felt something slip out of my hands	Cítil som, ako mi niečo vykĺzlo z rúk
I couldn't stand the wait	Nevydržal som to čakanie
I can get a ransom	Môžem získať výkupné
I've known you too long	Poznám ťa príliš dlho
I was not allowed to leave the premises without permission	Bez povolenia som nesmel opustiť priestory
I would never do that	Nikdy by som to neurobil
I shake my head to get rid of the illusion	Pokrútim hlavou, aby som sa zbavil ilúzie
I know about their science	Viem o ich vede
I couldn't move and I felt unconscious	Nemohla som sa hýbať a cítila som, že upadám do bezvedomia
I knew he was right after school	Vedel som, že je práve po škole
I decided to take my medication	Rozhodol som sa vziať lieky
I love the taste of beer	Milujem chuť piva
A moment later, he felt caught and thrown	O chvíľu neskôr cítil, ako ho chytili a zhodili
I was really inspired by the energy of his voice	Naozaj ma inšpirovala energia jeho hlasu
I think you make an amazing couple	Myslím, že tvoríte úžasný pár
I could barely think of anything but his lips	Sotva som dokázala myslieť na niečo iné ako na jeho pery
I looked down at the round stone	Pozrel som sa dole na okrúhly kameň
I always plant at least three rows	Sadím vždy minimálne tri riadky
I want to fight by your side	Chcem bojovať po tvojom boku
I saw them climb aboard	Videl som ich liezť na palubu
I have to hurry and get home	Musím sa ponáhľať a dostať sa domov
They are very careful creatures	Sú to veľmi opatrné stvorenia
I'll help her find her	Pomôžem ju hľadať
I recognized this view	Spoznal som tento pohľad
I have high hopes for more flowers next summer	Vkladám veľké nádeje na ďalšie kvety na budúce leto
I've always been a romantic	Vždy som bol romantik
That reason seems a little strange to me	Ten dôvod sa mi zdá trochu zvláštny
I wrap my fist around him	Omotám okolo neho päsť
I asked him why he was covered in dirt	Spýtal som sa ho, prečo je celý od špiny
I started to melt on the couch	Začal som sa rozplývať na gauči
I have entered a new stage of my life	Vstúpil som do novej etapy svojho života
I remember it was the worst show ever	Pamätám si, že to bola najhoršia šou vôbec
I even managed to make an excited little smile	Dokonca sa mi podarilo vylúdiť nadšený malý úsmev
I knew you'd be here	Vedel som, že tu budeš
I knew my decision would definitely mean he would die	Vedel som, že moje rozhodnutie by určite znamenalo, že zomrie
I did my usual routine, pleased when my hair behaved	Vykonal som svoju zvyčajnú rutinu, potešilo ma, keď sa moje vlasy správali
I needed his cooperation	Potreboval som jeho spoluprácu
I did not live in this state	V tomto štáte som nežil
I went to that place	Išiel som na to miesto
I'm going for a light jump	Idem na ľahký skok
I know he would cooperate	Viem, že by spolupracoval
I don't have a solution yet	Zatiaľ nemám riešenie
I will never, ever lie	Nikdy, nikdy nebudem klamať
I know what the people, the nobles of the city, are saying	Viem, čo hovoria ľudia, šľachtici mesta
I turned to look over his shoulder	Otočila som sa, aby som sa mu pozrela cez rameno
I wondered what she said, and it was true	Zvažoval som, čo povedala, a bola to pravda
I intended it for myself	Mal som to v úmysle pre seba
I wanted to go the other way	Chcel som ísť inou cestou
Everyone does the same	Všetci robia to isté
I still remember our first tourist client	Dodnes si pamätám nášho prvého turistického klienta
I'll walk with a smile and introduce myself	Prejdem s úsmevom a predstavím sa
But everything was invented fairly quickly	Ale všetko bolo vymyslené pomerne rýchlo
I'm going to do it again	Idem to zopakovať
The priest went to her	Kňaz sa k nej vydal
I turned to run back up the stairs	Otočil som sa, aby som vybehol späť po schodoch
I'll get there eventually, you know	Nakoniec sa tam dostanem, vieš
I can wait as long as necessary	Môžem čakať tak dlho, ako to bude potrebné
I can't stand looking at any of them	Nevydržím sa pozerať ani na jedného z nich
I have a date with your boyfriend	Mám rande s tvojím priateľom
I gave them souls and spirits	Dal som im duše a duchov
I had very few opportunities	Mal som veľmi málo príležitostí
I wore black high-heeled pants	Obliekla som si čierne skrátené nohavice s vysokými opätkami
I think they are close	Myslím, že sú blízko
I swung again and pulled out the blade	Znova som švihol a vytiahol čepeľ
I thought we could talk	Myslel som si, že sme sa mohli spolu porozprávať
I love literature and art, but that's probably no surprise	Milujem literatúru a umenie, ale to asi nie je žiadne prekvapenie
I came to the bedroom and turned on the light	Prišiel som do spálne a zapol svetlo
She still had private lessons	Naďalej mala aj súkromné ​​hodiny
But I never was	Nikdy som však nebol
I have no right to be angry with you	Nemám právo sa na teba hnevať
But I've never seen any of them	Nikdy som však žiadneho z nich nevidel
I love her more than myself	Milujem ju viac ako seba
I could write volumes on that	Mohol by som na to písať zväzky
I lost control, but I still saw it	Stratil som kontrolu, ale stále som videl
Now I could easily recognize his way of dressing	Teraz som ľahko rozpoznal jeho spôsob obliekania
I'll take a shower and go to the lab	Dám si sprchu a idem do laboratória
I thought it bothered me	Myslel som, že mi to ide hlavou
I have to go home and make dinner	Musím ísť domov a pripraviť večeru
The power had begun to fade a long time ago	Už dávno sa sila začala vytrácať
I think she's expecting a baby	Myslím, že čaká dieťa
I was very and solemnly proud of it	Bol som na to veľmi a slávnostne hrdý
I tried, but she wanted to rest	Snažil som sa, ale chcela si oddýchnuť
I realized he was watching me	Uvedomila som si, že ma sledoval
I wasn't even going to publish it	Ani som sa to nechystal zverejniť
I looked out the window and took a deep breath	Pozrela som sa von oknom a zhlboka som sa nadýchla
I got permission to be myself	Dostal som povolenie byť sám sebou
I shouldn't have been worried about him	Nemala som sa o neho báť
I want to give them more	Chcem im dať viac
I've had enough of inactivity and inactivity	Už mám dosť nečinnosti a nečinnosti
Criminal violence has also increased	Narastalo aj kriminálne násilie
A wise man sacrifices his ego and is happy again	Múdry človek obetuje svoje ego a je opäť šťastný
I didn't answer him, I still couldn't talk	Neodpovedal som mu, stále som nemohol hovoriť
I smiled at my reflection	Usmiala som sa na svoj odraz
I felt surprisingly relaxed	Cítil som sa prekvapivo uvoľnený
I was no longer happy	Už som sa netešil
Without vision, I feel vulnerable	Bez vízie sa cítim zraniteľná
I was too broke to be free	Bol som príliš na mizine, aby som sa dostal na slobodu
It seemed quite funny to me	Pripadalo mi to celkom vtipné
I'm coming to ghost town	Prichádzam do mesta duchov
I thought you and I had a home	Myslel som, že máme domov, ty a ja
I love him, no matter what he did	Milujem ho, bez ohľadu na to, čo urobil
I was young and I was looking to the future	Bol som mladý a hľadel som do budúcnosti
I'm moving on in line	Putujem ďalej v rade
I'm everything I've ever been	Som všetko, čo kedy bolo
The woman's place was in the house	Miesto ženy bolo v dome
I could never figure out why	Nikdy som nemohol prísť na to prečo
I didn't want to tell him	Nechcela som mu to povedať
I looked everywhere	Hľadal som to všade
I won't say anything else	Nič iné nepoviem
I know how bad a mission can be	Viem, aká zlá môže byť misia
I liked to think of myself as their favorite aunt	Rád som si o sebe myslel, že som ich obľúbená teta
I'll shake a little	Trochu sa potrasiem
I lose the notion of time, days are lost	Veľmi strácam pojem o čase, strácajú sa dni
The truth about what happened is being ignored	Pravda o tom, čo sa stalo, sa ignoruje
I turned on the oven	Zapla som rúru
I play it over and over again	Hrám to znova a znova
I should have done it a long time ago	Mal som to urobiť už dávno
I can't understand what went wrong	Nemôžem pochopiť, čo sa pokazilo
I think you know how much it meant to me	Myslím, že vieš, ako veľa to pre mňa znamenalo
I have to run a world government	Musím riadiť svetovú vládu
A few minutes later, the man entered the house	O pár minút muž vošiel do domu
I couldn't even find the right materials	Nepodarilo sa mi nájsť ani vhodné materiály
A person who is open should always be open	Človek, ktorý je otvorený, by mal byť vždy otvorený
I wanted to do something for you	Chcel som pre teba niečo urobiť
I just got to where it was made	Práve som sa dostal tam, kde sa to vyrábalo
I was comfortable until the fire alarm went off	Bol som pohodlný, kým sa nespustil požiarny poplach
I wonder how big it will be after the torrent	Som zvedavý, aký veľký bude po torrente
I stumble back and stick to the wooden poster	Zakopnem späť a držím sa dreveného plagátu
One severely injured dog was killed	Jeden ťažko zranený pes bol utratený
You take great players the way you find them	Skvelých hráčov beriete takých, ako ich nájdete
I heard the front door open	Počul som ako sa otvorili vchodové dvere
He won't let me look at them	Nedá mi nepozrieť sa na ne
I'm confused	Som z toho zmätený
I just took it in	Práve som to bral do seba
The band also received additional production credit	Kapela tiež dostala ďalší producentský kredit
I mean, you'll feel bad about it later	Chcem tým povedať, že sa z toho neskôr budeš cítiť zle
I took off my shirt and pulled off my jeans	Vyzliekol som si tričko a stiahol rifle
I'm afraid your shirt is ruined	Obávam sa, že tvoje tričko je zničené
I was pretty sure he bent over and turned around	Bol som si celkom istý, že sa zohol a otočil
It all makes perfect sense now	Všetko to teraz dáva dokonalý zmysel
I didn't see anyone but him	Nikoho iného som nevidela, len jeho
Several cars were already waiting at her door	Pred jej dverami už čakalo niekoľko áut
Many priests and bishops were members of the aristocracy	Mnohí kňazi a biskupi boli členmi aristokracie
I thought he could pick this up	Myslel som, že toto by mohol zdvihnúť
I really admire it and I'm looking forward to it	Veľmi to obdivujem a teším sa z toho
I was still in love with hatred	Stále som bol zamilovaný do nenávisti
I gave her a heart that was really worth breaking	Odovzdal som jej srdce, ktoré naozaj stálo za to zlomiť
They also required less assembly effort	Vyžadovali si tiež menšie úsilie pri montáži
I hope to finish this week	Dúfam, že to tento týždeň dokončím
I went to the well to get some water	Išiel som k studni nabrať vodu
A planned village was built next to the castle	Vedľa hradu bola postavená plánovaná dedina
A beam of light flickered between the trees	Medzi stromami zablikal lúč svetla
I want you to keep these pictures	Chcem, aby ste si tieto obrázky nechali
I want to be with them	Chcem byť s nimi
I couldn't wish for better parents	Nemohol som si priať lepších rodičov
I didn't even know what it was	Ani som nevedel, čo to je
I just felt more and more alone	Len som sa cítil stále viac sám
I made sure she didn't die as a man either	Uistil som sa, že aj ona nezomrela ako muž
The whole club got up and danced	Celý klub vstal a tancoval
There is now a kindergarten on the property	Na pozemku teraz stojí materská škola
I didn't want to scare her	Nechcel som ju vystrašiť
We have little problem with such reports	S takýmito správami si robíme malé problémy
I hear the threat in his voice	V jeho hlase počujem hrozbu
I made this paradise all by myself	Tento raj som si vymyslel úplne sám
I studied the surrounding beach	Študoval som okolitú pláž
I scream, but no ears would hear me	Kričím, no nepočuli by ma žiadne uši
On the other side was a slender corridor	Na druhú stranu sa rozprestierala štíhla chodba
I'd rather be safe	Radšej by som bol v bezpečí
I don't wish them anymore	už im neprajem
I sing an oath stronger than blood	Spievam prísahu silnejšiu ako krv
I just became a shell of myself	Stal som sa len škrupinou seba samej
They probably needed an outlet	Asi potrebovali zásuvku
I think he's here on a mission	Myslím, že je tu na nejakej misii
I didn't understand why they didn't tell her	Sám som nechápal, prečo jej to nepovedali
A music video was released for the title track	K titulnej skladbe bol zverejnený hudobný videoklip
I know what they really are	Viem, akí v skutočnosti sú
I could introduce you	Mohol by som ťa predstaviť
I had to look like him	Musel som sa mu podobať
I'm going back to searching	Vraciam sa k hľadaniu
I thought it was a tourist attraction	Usúdil som, že je to turistická atrakcia
I wanted to go to him, hold him	Chcel som ísť k nemu, držať ho
I would like to marry such a man	Chcela by som sa vydať za takého muža
I wonder if anyone has tried to steal them before	Zaujímalo by ma, či sa ich niekto predtým nepokúsil ukradnúť
I had to go through all this	Musel som si tým všetkým prejsť
I hope we never have to move out	Dúfam, že sa nikdy nebudeme musieť odsťahovať
I'll visit him in a few weeks	Navštívim ho o pár týždňov
I took it, passed	Zobral som to, zložil
I need someone to care	Potrebujem niekomu záležať
I forgot to mention it earlier	Zabudol som to spomenúť skôr
I just thought it was local	Len som si myslel, že je miestna
I turned the corner and found the back exit	Zabočil som za roh a našiel zadný východ
I suspected things had gotten worse, he said	Mal som podozrenie, že sa veci zhoršili, ako povedal
A pulse of blue appeared in front of them	Pred nimi sa objavil pulz modrej
He has a large white eye patch	Má veľkú bielu pásku na oči
I hope positive	Dúfam v pozitívny
I can't guarantee any specific number of points	Nemôžem zaručiť žiadny konkrétny počet bodov
I wanted it to be different and exactly the same	Chcel som, aby bola iná a úplne rovnaká
I never understood how it works	Nikdy som nechápal, ako to funguje
I couldn't get her out	Nemohol som ju dostať von
I overcame a fever	Prekonala som horúčku
I just want divorce and security	Chcem len rozvod a bezpečnosť
I, knight, have made a mistake	Ja, rytier, som urobil chybu
It was not widely known in the city	V meste nebol všeobecne známy
I felt so helpless when I knew they would fight without us	Cítil som sa tak bezmocne, keď som vedel, že budú bojovať bez nás
I want my team and him to leave	Chcem, aby odtiaľto odišiel môj tím a jeho
The wind just blew me away	Práve mi vyrazil vietor
I should have realized that	Mal som si to uvedomiť
The dog's nose should be black	Nos psa by mal byť čierny
I could work it out now	Teraz by som to mohol vyriešiť
I always enjoy it, just like my husband	Vždy si užívam, rovnako ako môj manžel
I was even at the airport half an hour earlier	Dokonca som bol na letisku o pol hodiny skôr
I want to ask why this is relevant	Chcem sa opýtať, prečo je to relevantné
I learned your language at school	Naučil som sa tvoj jazyk v škole
I broke both of our hearts	Zlomil som nám obom srdcia
I am surprised by an unusual phenomenon	Som prekvapený nezvyčajným javom
I looked up, I felt incredibly small and insignificant	Pozrel som sa hore, cítil som sa neuveriteľne malý a bezvýznamný
I want you to be happy in this life	Chcem, aby si bol v tomto živote šťastný
I could have saved us from the pain	Mohol som nás ušetriť od bolesti
I bounced off the wall	Odrazil som sa od steny
I couldn't bring myself to be calm	Nevedela som sa prinútiť byť pokojná
I studied the picture up close	Zblízka som si preštudoval obrázok
I only have them for you	Mám ich len pre teba
I returned my eyes to the window	Vrátil som oči k oknu
I heard everything in that room	Počul som všetko v tej miestnosti
I'm not your sister	Nie som tvoja sestra
I'm afraid the king is in danger	Obávam sa, že v nebezpečenstve je aj kráľ
I offered you a deal	Ponúkol som ti dohodu
I found that high mountain	Našiel som tú vysokú horu
I thought he was scared	Myslel som, že sa bojí
I went back to the hospital	Vrátil som sa do nemocnice
Fountain, crystal	Fontána, kryštál
I tried to avoid that	Tomu som sa snažil vyhnúť
Her private orchard	Jej súkromný sad
I wasn't in the mood	Nemal som náladu
I even had to use the second clip	Dokonca som musel použiť druhý klip
I still needed to try	Ešte som potrebovala vyskúšať
The new king soon accepted their statement	Nový kráľ ich vyhlásenie čoskoro nato prijal
I could burn you, of course	Mohol by som ťa spáliť, samozrejme
There are many different dynamics	Existuje veľa rôznych dynamík
Given played each game in the second round	Given odohral každú hru v druhom kole
Part of it was still denied	Časť z nej bola stále popieraná
I'm honest with you	Som k vám úprimný
He is a man of no value	Je to človek bez hodnoty
I wasn't sure what to do with her	Nebol som si istý, čo s ňou
I wasn't always like that	Nebol som vždy taký
I felt embarrassed because she was my best friend	Cítil som sa trápne, pretože to bola moja najlepšia kamarátka
I suggest we stay away from this	Navrhujem, aby sme sa od toho držali ďalej
In any case, I will need their support	V každom prípade budem potrebovať ich podporu
Both daughters married white men	Obe dcéry sa vydali za bielych mužov
I can't remember every single lone detail	Nemôžem si spomenúť na každý jeden osamelý detail
I listened to everyone else a lot	Veľa som počúval všetkých ostatných
I have to go to my mom	Musím ísť k mame
You set the borders for each country	Každej krajine určuješ hranice
The following year, she was raised and broke up	Nasledujúci rok ju vychovali a rozišli sa
I forgot my wife's name	Zabudol som meno manželky
I have shown you mercy	Preukázal som ti milosrdenstvo
I'll help you anyway	Aj tak ti pomôžem
I knew it was a bad idea	Vedel som, že to bol zlý nápad
Wanted man framed and on the run	Hľadaný muž zarámovaný a na úteku
I also remembered two other people	Spomenul som si aj na ďalších dvoch ľudí
I'm here for a purpose	Som tu za určitým účelom
I can't say how anyone can know	Nemôžem povedať, ako to niekto môže vedieť
I prefer to aim with the rear screen	Radšej mierim zadnou clonou
I checked them myself and there is nothing wrong with them	Sám som ich skontroloval a nie je s nimi nič zlé
I watched my hands as if they had just appeared	Pozoroval som svoje ruky, akoby sa práve objavili
I need a few nights at most	Potrebujem nanajvýš pár nocí
I can't stress that enough	Nemôžem to dostatočne zdôrazniť
I had that line drawn in my mind	V mysli som mal nakreslenú tú čiaru
I was just angry and emotional	Bol som len nahnevaný a emotívny
I also see gardens in some of them	V niektorých z nich vidím aj záhrady
I saw her fall to the ground in agony	Videl som, ako v agónii spadla na zem
I had the same thing	Mal som to isté
I have no problem sending you to jail	Nemám problém poslať ťa do väzenia
I'll do better next time	Nabudúce to urobím lepšie
I had no idea what the words were	Nemal som potuchy, o aké slová ide
I was her priority and she was mine	Bol som jej prioritou a ona bola moja
I forgot how beautiful this part of the ride is	Zabudol som, aká krásna je táto časť jazdy
A qualified professional should be consulted	Treba sa poradiť s kvalifikovaným odborníkom
I always keep some in reserve	Vždy si nejaké nechám v zálohe
I mean, what a genius	Teda aký génius
But I promise you two things	Sľubujem ti však dve veci
I was looking forward to cutting the enemy to pieces	Tešil som sa, že nepriateľa rozsekám na kusy
I decided to stand by him and support him	Rozhodol som sa stáť pri ňom a podporovať ho
I don't remember putting it there	Nepamätám si, že by som to tam dal
I enjoy the aspect of its eternal beauty	Baví ma aspekt jeho večnej krásy
Bar, he thought, it must be	Bar, pomyslel si, to musí byť
I willingly passed it on	Ochotne som to odovzdal
I have absolutely no complaints	Nemám absolútne žiadne sťažnosti
I happened to learn a few things, that's all	Náhodou som sa naučil pár vecí, to je všetko
I'll be here, whatever happens	Budem tu, nech sa deje čokoľvek
I think we will have company	Myslím, že budeme mať spoločnosť
I never meant it to her	Nikdy som to s ňou nemyslel tak vážne
I need to see if anyone's hurt	Musím sa pozrieť, či je niekto zranený
The man longs for battle to fight	Muž túži po bitke, aby mohol bojovať
I said something, I don't remember what	Niečo som povedal, nepamätám si čo
I still feel like his time is running out	Stále mám pocit, že sa mu kráti čas
I had too much to live for	Mal som príliš veľa pre čo žiť
I aimed it at the bars of my cage	Namieril som si to na mreže mojej klietky
Man is whole in and of himself	Človek je celistvý sám v sebe a zo seba
I saw her face from the door of the second cell	Z dverí druhej cely som videl jej tvár
I just swallowed my emotions	Len som prehltol svoje emócie
Senate of repressive slave legislation	Senát z represívnej otrockej legislatívy
I knew what it could be called and how it probably wouldn't be	Vedel som, ako sa môže volať a ako sa pravdepodobne nebude
I knew he looked conscious	Vedel som, že vyzerá povedome
I didn't understand how she could be so calm	Nechápala som, ako mohla byť taká pokojná
I took a few steps and waited again	Urobil som pár krokov a znova som čakal
I turn on my back and look at him	Otočím sa na chrbát a pozriem sa na neho
I couldn't be more satisfied	Nemohol som byť viac spokojný
I'll roll over and look at him	Prevrátim sa a pozriem sa na neho
I started walking up the stairs two at a time	Začal som chodiť po schodoch po dvoch
I couldn't stop watching him say that	Nemohol som prestať sledovať, ako hovorí
A mysterious cold breeze passed him	Prešiel okolo neho tajomný chladný vánok
The film was a box office and a critical failure	Film bol pokladničný a kritickým zlyhaním
I created a rule without a win	Vytvoril som pravidlo bez výhry
I wrote music all day	Celý deň som písal hudbu
I entered the living room	Vošla som do obývačky
I was afraid of what you were already	Bál som sa toho, čím si už bol
I paid the price for all the sins of mankind	Zaplatil som cenu za všetky hriechy ľudstva
I felt her hard look on our joined hands	Cítil som jej ťažký pohľad na našich spojených rukách
I wanted to shorten the distance between our lives	Chcel som skrátiť vzdialenosť medzi našimi životmi
I had to be vigilant	Musel som byť ostražitý
Now I know how brave you were when you lost her	Teraz viem, aký si bol odvážny, keď si ju stratil
I opted for a more modest approach	Rozhodol som sa pre skromnejší prístup
I have a problem with laughter	Mám problém so smiechom
Much of me feel confident	Veľká časť zo mňa cíti istotu
I've never seen my father cry before	Nikdy predtým som nevidel svojho otca plakať
I hope everyone has a beautiful day	Dúfam, že všetci majú krásny deň
I looked down at my clothes	Pozrela som sa dole na svoje oblečenie
I want to be your friend too	Aj ja chcem byť tvoj priateľ
I took a few steps on the spot	Ubehol som pár krokov na mieste
I was only four years old two months ago	Len pred dvoma mesiacmi som mal štyri roky
I don't seem to be able to take my mind off this	Zdá sa, že z toho neviem odtrhnúť myseľ
I still love him and he loves me too	Stále ho mám rada a on má rád mňa tiež
I think you liked you	Myslím, že si ťa obľúbila
I would die for you and sacrifice everything for you	Zomrel by som pre teba a obetoval by som pre teba všetko
I like to study and the school suits me	Rád sa učím a škola mi vyhovuje
The taste after cooking is said to be bitter	Chuť po uvarení je údajne horkastá
Both the film and the score are now lost	Film aj skóre sú teraz stratené
I can still hear her	Stále ju počujem
I thought that meant she was cold	Myslel som, že to znamená, že je prechladnutá
The high concentration of bacteria is also a problem	Problémom je aj vysoká koncentrácia baktérií
I am interested in culture and art	Zaujímam sa o kultúru a umenie
I didn't like her tone	Nepáčil sa mi jej tón
I felt like they were watching us	Cítil som, že nás sledujú
I felt a wave of panic suddenly set in	Cítil som, ako sa zrazu spustila vlna paniky
I couldn't allow that	To som nemohol dopustiť
I can set the game time	Môžem nastaviť čas hry
I found this unusual bottle	Našiel som túto nezvyčajnú fľašu
I think it's up to me	Myslím, že je to na mne
I liked everything my Santa picked	Páčilo sa mi všetko, čo môj Santa vybral
I could start working with her this winter	Mohol by som s ňou začať pracovať už túto zimu
I play with his strong fingers	Hrám sa s jeho silnými prstami
I have extensive experience in this area	V tejto oblasti mám bohaté skúsenosti
Younger children joined them in the summer	Mladšie deti sa k nim pridali v lete
I would really appreciate any help	Naozaj by som ocenil akúkoľvek pomoc
There used to be a man and a woman	Býval tam muž a žena
I saw the hidden tension on his face	Na jeho tvári som videla skryté napätie
I had no idea how to explain it	Netušila som, ako to vysvetliť
I brought it back and handed her a plate	Priniesol som to späť a podal jej tanier
The plane was no longer heard	O lietadle už nebolo počuť
I didn't have a chance to buy anything yesterday	Včera som nemal možnosť nič kúpiť
I turn around and run down the stairs	Otočím sa a zbehnem po schodoch
A screen appeared that filled my eyes	Objavila sa obrazovka, ktorá zaplnila môj pohľad
I was headed to a parking lot for prisoners	Bol som nasmerovaný na parkovisko pre väzňov
The Navy has given us a lot of help	Námorníctvo nám poskytlo veľkú pomoc
I'll just go and call her	Proste pôjdem a zavolám jej
I told you our resources are limited	Povedal som vám, že naše zdroje sú obmedzené
I managed the company, but it was managed by my management team	Firmu som riadil ja, no riadil ju môj manažérsky tím
I absolutely love orange while he preferred red	Absolútne milujem oranžovú, zatiaľ čo on preferoval červenú
Perfect ten, she thought	Perfektná desiatka, pomyslela si
The magic of the castle	Kúzlo z hradu
I wanted a man of honor and courage	Chcel som muža cti a odvahy
I've never done that before	Nikdy predtým som to nerobil
I turned it off and fell asleep	Vypol som to a zaspal som
I didn't even know what the city council had done	Ani som nevedel, čo urobilo mestské zastupiteľstvo
But I'm a realist	Som však realista
I hurt you, but you still forgave me	Ublížil som ti, ale stále si mi odpustil
I didn't want to wake up bad memories	Nechcel som prebudiť zlé spomienky
Woman with a loving face	Žena s láskavou tvárou
I had my eyes closed for fear	Od strachu som mala zavreté oči
I kind of thought about it	Nejako som sa nad tým zamyslel
Then I took a deep breath and knocked	Potom som sa zhlboka nadýchla a zaklopala
I learned a lot about you	Dozvedel som sa o tebe všeličo
I never knew her very well	Nikdy som ju veľmi nepoznal
I can't fill them out	Neviem ich vyplniť
It seemed to me that I could never earn enough	Zdalo sa mi, že som nikdy nedokázal zarobiť dosť
I don't think there's such a difference	Myslím, že v tom nie je až taký rozdiel
I wanted us to be obvious	Chcel som, aby sme boli očividní
I can make materials used in space travel	Dokážem vyrobiť materiály používané pri cestovaní do vesmíru
I was tortured	Bol som mučený
I told you yesterday that you have to trust me	Včera som ti povedal, že mi musíš veriť
The overall success of the breeding is very variable	Celková úspešnosť chovu je veľmi variabilná
A gift for both of you	Darček pre vás oboch
I wish there was a pattern	Kiežby tam bol vzor
I almost never eat sweets	Takmer nikdy nejem sladkosti
It was a really rough era	Bola to naozaj drsná éra
I didn't feel any blood heat, he didn't cut me	Necítil som žiadne teplo od krvi, neporezal ma
I'm stopping in front of the guard	Zastavujem pred strážcom
I repeat, stand up and take off your armor	Opakujem, postavte sa a stiahnite si brnenie
A year came and went and they were still looking	Rok prišiel a odišiel a oni stále hľadali
The roof was also erected	Postavila sa aj strecha
A mature woman is a beautiful thing	Zrelá žena je krásna vec
I said it was hard for me	Povedal som, že to bolo pre mňa ťažké
I see how hard he swallowed	Vidím, ako ťažko prehltol
I remember that smile	Pamätám si ten úsmev
I should track him down this afternoon	Dnes popoludní by som ho mal vystopovať
I have to go through this one last time	Ešte poslednýkrát to musím prejsť
At least it was good to see	Tak to bolo aspoň dobré vidieť
I think it can have a great history	Myslím si, že môže mať skvelú históriu
I think he will do what you ask	Myslím, že urobí, čo žiadaš
After the season, he retired as a player	Po sezóne odišiel ako hráč do dôchodku
I could never stay here permanently	Nikdy som tu nemohol zostať natrvalo
I wanted to change the subject	Chcel som zmeniť tému
I feel that someone has come and lay down next to me	Cítim, že niekto prišiel a ľahol si vedľa mňa
I managed to convince him not to go	Podarilo sa mi ho presvedčiť, aby nešiel
I couldn't read it either	Ani ja som ju nevedela prečítať
I will never give it to you	Nikdy ti ho nedám
I moved to the reflection again	Opäť som sa presunul k odrazu
I wanted to find love	Chcel som nájsť lásku
I looked up and down the still empty street	Pozrel som sa hore a dole po stále prázdnej ulici
There was a loud pop in the studio	Štúdiom sa ozývalo hlasné pop
I got us here, but it was without the first thought	Dostal som nás sem, ale bolo to bez prvotnej myšlienky
I pretended to be still asleep	Predstieral som, že ešte spím
I was about seventeen at the time	Mal som vtedy asi sedemnásť
I can say it's built, but not big	Môžem povedať, že je stavaný, ale nie veľký
There are various safety concerns	Existujú rôzne obavy o bezpečnosť
I need to maintain an adequate income	Potrebujem si udržať primeraný príjem
I saw when you came back	Videl som, keď si sa vrátil
I wanted them both	Chcel som ich oboch
I can prepare them for you	Môžem vám ich pripraviť
I all missed you too	Aj vy všetci ste mi chýbali
I know you consider me a monster	Viem, že ma považuješ za monštrum
I was pretty sure that hunting on campus was not allowed	Bol som si celkom istý, že lov na akademickej pôde nie je povolený
Short selling is often complicated	Krátky predaj býva často komplikovaný
I'm easily bored with the norm	S normou sa ľahko nudím
I want to be your dream come true	Chcem byť tvojím splneným snom
I can't say enough about them	Nemôžem o nich povedať dosť
I sat in the room	Usadila som sa v izbe
I was only worried about the two of them	Bála som sa len o nich dvoch
I know you're out there	Viem, že si tam vonku
I never did that again	Už som to nikdy neurobil
I didn't fight him or call for help	Nebojoval som s ním ani som nevolal o pomoc
I have a position to confront my own culture, not yours	Mám postavenie konfrontovať svoju vlastnú kultúru, nie vašu
I just know they're still asking	Len viem, že sa stále pýtajú
I hoped everyone knew the war was over	Dúfal som, že všetci vedeli, že vojna sa skončila
I started trying to download	Začal som sa snažiť stiahnuť
Its location is also unknown	Jeho poloha je tiež neznáma
I said the same thing	Hovoril som to isté
The captain cannot get lost on board his own ship	Kapitán sa nemôže stratiť na palube vlastnej lode
I smiled at her and tried to mask my worries	Usmial som sa na ňu a snažil som sa zamaskovať svoje obavy
I had to make her laugh again	Musel som ju znova rozosmiať
I remember seeing a picture of my great-grandfather	Pamätám si, že som videl fotku svojho pra, pradeda
I made a quick salad for myself	Pripravila som si pre seba rýchly šalát
I was too stupid	Bol som príliš hlúpy
I didn't see the rose house	Nevidel som ružový dom
I really just mean trying to understand	Naozaj myslím len snahu porozumieť
I think maybe someone new	Myslím, že je to možno niekto nový
I'm afraid kindness is not enough	Obávam sa, že láskavosť nestačí
I have the right holder	Mám správny držiak
I hope this will be fixed	Dúfam, že sa to napraví
I expected him to tell me the truth	Čakal som, že mi povie pravdu
A man who has a great chance of happiness	Muž, ktorý má za sebou skvelú vyhliadku na šťastie
I will always be judged	Vždy budem súdený
I knew exactly how he felt	Presne som vedel, ako sa cíti
I hate myself for using so much cursed duct tape	Nenávidím sa za to, že som použil toľko prekliatej lepiacej pásky
I look at my mom and meet her eyes	Pozriem sa na mamu a stretnem sa s jej očami
Expect more tonight	Dnes večer očakávajte viac
I feel anxious to leave my house	Cítim úzkosť opustiť svoj dom
I really didn't have an answer to that	Naozaj som na to nemal odpoveď
I would write when I am happy, I would write when I am sad	Písal by som, keď som šťastný, písal by som, keď som smutný
I am attractive, confident and have a big cock	Som atraktívny, sebavedomý a mám veľký penis
I kind of forgot to write an article today	Akosi som dnes zabudol napísať článok
I just wanted them to leave	Len som chcel, aby odišli
I was out of school during the summer	Cez leto som bol mimo školy
I won't kiss you anymore	Už ťa nebudem bozkávať
I knew he wasn't telling me everything	Vedel som, že mi nehovorí všetko
I was forced to feel nothing, brought up in revenge	Bol som prinútený necítiť nič, vychovaný na pomstu
I am so grateful for the generosity of a stranger	Som tak vďačný za štedrosť cudzinca
The park is not able to accommodate large groups	Park nie je schopný ubytovať veľké skupiny
I often wondered how a man would tame her	Často som premýšľala, ako ju muž skrotí
I only get the result as text	Výsledok dostanem len ako text
I have to be in you	Musím byť v tebe
I just cleared my throat	Len som si odkašlal
I had an interesting presentation this morning	Dnes ráno som mal zaujímavú prezentáciu
I needed to show you	Potreboval som ti to ukázať
I fought hard against the urge to move	Tvrdo som bojoval proti nutkaniu posunúť sa
I curled up and put my hands on my knees	Zohol som sa a položil si ruky na kolená
I could have hurt myself	Mohol som si ublížiť
I dedicate everything to him	Venujem mu všetko
Bicycle storage is available on the access roads	Na prístupových cestách je k dispozícii úschovňa bicyklov
I didn't mind waiting	Nevadilo mi čakať
I took her down the elevator to the top floor	Viedol som ju výťahom na najvyššie poschodie
I didn't need to be persuaded	Nepotreboval som sa nechať presviedčať
I was not a curious person by nature	Nebol som od prírody zvedavý človek
Many of the original buildings are still in use	Mnohé z pôvodných budov sa stále používajú
I cried at school all day	Celý deň som plakala v škole
I was advised to save energy	Dostal som radu, aby som si šetril energiu
I have always wanted to visit such a country	Vždy som chcel navštíviť takúto krajinu
I stood over him, waiting for something to happen	Stála som nad ním a čakala, že sa niečo stane
I know you here on the island	Poznám ťa tu na ostrove
Gentleman, she thought	Gentleman, pomyslela si
I doubt he could transport the body very far	Pochybujem, že by dokázal dopraviť telo veľmi ďaleko
A red carpet stretched down the stairs	Po schodoch sa tiahol červený koberec
I asked about the village	Spýtal som sa po dedine
I have other agents on the property	Na pozemku mám aj iných agentov
I'm not afraid if you think so	Nebojím sa, ak si to myslíš
In the end, I answered no	Nakoniec som odpovedal nie
I've always been creative	Vždy som bol kreatívny
I turn off the engine, sit, listen and watch	Vypnem motor, sedím, počúvam a pozerám
I was on my back and looking up at the sky	Bol som na chrbte a díval som sa do neba
I wouldn't want to run without you	Nechcel by som bežať bez teba
I didn't even know she was sick	Ani som nevedel, že je chorá
I rubbed my eyes and tried to smile	Pretrel som si oči a pokúsil sa o úsmev
I can't even look at you	Nemôžem sa na teba ani pozrieť
I am the happiest man in the world	Som najšťastnejší muž na svete
I came to warn you	Prišiel som ťa varovať
I also expected to play in every single match	Tiež som očakával, že budem hrať v každom jednom zápase
They produce fabulous pictures for young people	Vyrábajú rozprávkové obrázky pre mladých ľudí
I don't know who my father is	Neviem, kto je môj otec
The shuttle will pick us up in the morning	Ráno nás vyzdvihne kyvadlová doprava
I hope you will wait for our call	Dúfam, že budete čakať na náš hovor
I just can't allow that	To jednoducho nemôžem dopustiť
It's a big competition	Je to veľká súťaž
I thought you might be asking about her	Myslel som, že sa možno pýtaš na ňu
I suffocated with tears	Zadusila som sa slzami
You won't find a better surgeon	Lepšieho chirurga nenájdete
I want to do it this way	Chcem to urobiť takto
I promise it's not a setting	Sľubujem, že to nie je nastavenie
A desire awoke in him	Prebudila sa v ňom túžba
I can't predict what will happen	Neviem predpovedať, čo sa stane
I'm taking the driver in my hands	Beriem do rúk ovládač
I talked to everyone before I got off the phone	Hovoril som so všetkými predtým, ako som vystúpil z telefónu
I know grief affects my mother	Viem, že smútok sa týka mojej matky
I walked to the door and slipped through	Prešla som k dverám a vkĺzla dnu
I wouldn't abuse a girl in need	Nezneužíval by som dievča v núdzi
I saw shock on the man's face	Na mužskej tvári som videl šok
I back away from the light	Cúvam pred svetlom
I think the truth is simple	Myslím, že pravda je jednoduchá
The basic version can be obtained for free	Základnú verziu je možné získať zadarmo
I'm just bored in the end	Len sa nakoniec nudím
I didn't know there were such officers	Nevedel som, že existujú takí dôstojníci
A promise is a promise	Sľub je sľub
I could drink an endless amount of alcohol near the burning candles	Mohol som piť nekonečné množstvo alkoholu v blízkosti horiacich sviečok
At least I'll sleep better	Aspoň sa mi bude lepšie spať
I'm surprised to see you	Som prekvapený, že ťa vidím
I am very typical	Som veľmi typický
I just shook my head in disgust at this fugitive	Nad týmto utečencom som len znechutene pokrútil hlavou
I felt better physically	Fyzicky som sa cítil lepšie
I'm telling you my story	Hovorím vám svoj príbeh
I tried to entertain you and follow you towards something	Snažil som sa zabaviť a nasledovať ťa smerom k niečomu
I love the contrast of colors	Milujem kontrast farieb
I have you to keep me company	Mám ťa, aby si mi robil spoločnosť
I wanted a family, a real family	Chcel som rodinu, skutočnú rodinu
We probably weren't his only guests	Asi sme neboli jeho jediní hostia
He was less than a month away	Chýbal mu necelý mesiac hracieho času
I've always liked that name	Vždy sa mi to meno páčilo
I was very close to her for years	Roky som k nej mal veľmi blízko
I found that their service is fast and professional	Zistil som, že ich služba je rýchla a profesionálna
I would probably be blamed	Pravdepodobne by som bol obviňovaný
I understand that you may be interested in purchasing our collection	Pochopil som, že by ste mohli mať záujem o kúpu našej kolekcie
I asked her and she said she didn't mind	Spýtal som sa jej a povedala, že jej to nevadí
I'll tell her you're coming	Poviem jej, že prídeš
Rather, I felt like he saw the ugly face he made	Skôr som cítil ako videl tú škaredú tvár, ktorú urobil
I like to play in the bathroom	Rád sa hrám v kúpeľni
I wiped my eyes with anger	Od hnevu som si utrel oči
I went crazy there	Zbláznil som sa tam
On my pioneering journey, I suffered a lot from them	Na svojej priekopníckej ceste som od nich veľa trpel
I'll escort you to the hotel	Odprevadím ťa do hotela
I would appreciate your thoughts	Ocenil by som vaše myšlienky
I want to cover the floor and the windows	Chcem pokryť podlahu aj okná
I improve clothes with fine oil	Odevy zdokonaľujem jemným olejom
I was either a mission specialist or a passenger	Bol som buď špecialista na misiu, alebo pasažier
I was torn between the two of them	Bol som rozpoltený medzi nimi dvoma
I was in a relationship that ended a few months ago	Bol som vo vzťahu, ktorý sa skončil pred niekoľkými mesiacmi
I came here to check on you	Prišiel som sem, aby som ťa skontroloval
In fact, I thought the guy was an ass	V skutočnosti som si myslel, že ten chlap je zadok
I say we support her	Hovorím, že ju podporujeme
I have two hours to keep it to myself	Mám dve hodiny na to, aby som ho mala len pre seba
I didn't mean to bother you like that	Nechcel som ťa tak obťažovať
Part of her blamed herself	Časť z nej obviňovala seba
However, I consider myself happy	Považujem sa však za šťastného
I hope to update it in the future!	Dúfam, že to v budúcnosti aktualizujem!
I just hope we pay you back	Len dúfam, že ti to nejako oplatíme
I think my belief in humanity has been a little restored	Myslím, že moja viera v ľudskosť bola trochu obnovená
I was important there	Bol som tam dôležitý
I could feel him pulling me to the stars	Cítil som, ako ma ťahá k hviezdam
I walked to the door and got closer and closer to it	Kráčal som k dverám a bol som k nim stále bližšie
I didn't think my aunt would let her	Nemyslel som si, že jej to teta dovolí
I couldn't walk on them	Nemohla som po nich chodiť
I was waiting for my escort to arrive	Čakal som na príchod môjho sprievodu
I lean my back against the wall and wait	Opriem sa chrbtom o stenu a čakám
I love the sound of your music	Milujem zvuk tvojej hudby
A human expression we like	Ľudský výraz, ktorý sa nám páči
I stopped drinking and went back to work	Prestal som piť a vrátil som sa do práce
I wanted to taste his blood	Chcel som ochutnať jeho krv
I mean, he would never be a teacher	Teda, nikdy by nebol učiteľom
I got up the stairs	Dostal som sa na schodisko
I really didn't know what that meant	Naozaj som nevedel, čo to znamená
I'll just look at him and nod	Len sa naňho pozriem a prikývnem
I never wanted to be normal	Nikdy som nechcel byť normálny
I can't be sure exactly what happened	Nemôžem si byť presne istý, čo sa presne stalo
I leaned against the counter, the forgotten dishes	Oprela som sa o pult, zabudnutý riad
I will buy their others as well	Kúpim aj ich ostatné
Fog crept around them	Okolo nich sa vkradla hmla
I had a busy weekend	Mal som nabitý víkend
I never wanted to control any of you	Nikdy som nikoho z vás nechcel ovládať
I wanted to think like a machine	Chcel som myslieť ako stroj
I started quickly and took a few steps back	Rýchlo som sa pustila a urobila pár krokov dozadu
I wasn't surprised when no one objected	Neprekvapilo ma, keď nikto nenamietal
I threw the paper on the floor	Hodil som papierik na zem
I came back carefully	Vrátil som sa opatrne
I just want to get a statement from you	Chcem od vás len získať vyjadrenie
I was nervous, wet and cold	Bol som nervózny, mokrý a studený
I knew he would see the horror written all over my face	Vedel som, že uvidí hrôzu napísanú po celej mojej tvári
I just need something	Len niečo potrebujem
I think the whole thing is there	Myslím, že je tam celá vec
I wanted to stay in touch	Chcel som zostať v kontakte
I won't do it again	Už to nebudem robiť
A frown ran down his face	Po tvári mu prebehlo zamračenie
I know the pictures he's talking about	Poznám obrázky, o ktorých hovorí
It runs a fraction of a second later	O zlomok sekundy neskôr beží
I could use another girl	Mohol by som použiť iné dievča
I was so grateful for that	Bola som za to taká vďačná
I gave you this warning and you refused to listen	Dal som vám toto varovanie a vy ste odmietli počúvať
I can't manipulate the essence	Nemôžem manipulovať s esenciou
I set you free from my mind	Oslobodzujem ťa zo svojej mysle
To keep him from suicide	Aby ho udržali pred samovraždou
I also felt disgusted, upset and used	Tiež som sa cítil znechutený, rozrušený a použitý
I hurried to the front door	Rýchlo som išiel k predným dverám
I wonder how much money is left in the casino	Zaujímalo by ma, koľko peňazí z kasína zostalo
I dropped the phone on the carpet	Pustila som telefón na koberec
I could play this game too	Túto hru by som mohol hrať aj ja
I found the bottle before we went fishing	Fľašu som našiel predtým, ako sme išli na ryby
A drop of juice slid down her lips and chin	Kvapka šťavy jej skĺzla po perách a brade
I'll let things go	Nechám veciam normálny priebeh
I took personal time off	Zobral som si osobné voľno
I'm not getting an answer from my people	Nedostávam odpoveď od svojich ľudí
I made the suggestion	Návrh som dal ja
A decision tree analysis was performed	Bola vykonaná analýza rozhodovacieho stromu
I should perform, he says	Mal by som vystupovať, hovorí
I got an idea on the way to the hotel	Cestou do hotela som dostal nápad
I felt conspicuous and strange	Cítila som sa nápadne a zvláštne
I had to keep a secret for a long time	Dlho som musel držať tajomstvo
I still need to kill her, but that's not it	Stále ju potrebujem zabiť, ale to nie je ono
The drink was fine	Nápoj bol v poriadku
I was afraid of her behavior	Bál som sa jej správania
I was too close to the other side	Bol som príliš blízko druhej strany
I have no feelings for her	Necítim k nej žiadne city
I think I'm broke	Myslím na to, že som na mizine
I could feel his manhood starting to rise	Cítil som, ako jeho mužnosť začína stúpať
That's how selfish I was	Takto som bol sebecký
He keeps coming back	Opakovane sa vracia
I would never raise my hand against my relatives myself	Sám by som proti svojim príbuzným nikdy nezdvihol ruku
I think this is an important contribution to literature	Myslím si, že je to dôležitý príspevok do literatúry
Thompson did so and passed	Thompson tak urobil a prešiel
I can't stand the crying	Neznesiem ten plač
She moved in with her father with her children	S deťmi sa presťahovala k otcovi
I'm looking forward to watching their tape	Teším sa na sledovanie ich pásky
I thought it was quite an interesting experience	Myslel som si, že to bola celkom zaujímavá skúsenosť
I had fun that night, not him	Tú noc som sa bavil ja, nie on
I hesitated for a second	Na sekundu som zaváhal
I forgot what was right and what was wrong	Zabudol som, čo bolo správne a čo nesprávne
I think such reports are a good thing	Myslím si, že takéto správy sú dobrá vec
From now on, I would just live there	Odteraz by som tam len žil
I also wore that shirt, but over the costume	Aj to tričko som mal na sebe, ale cez kostým
Sometimes I get lost	Občas sa stratím
This usually occurs on both sides of the body	Toto sa zvyčajne vyskytuje na oboch stranách tela
I just didn't see so much passion there	Len som tam nevidel toľko vášne
I like to work for you	Rád pre vás pracujem
I'll check my phone, but we're still connected	Skontrolujem telefón, ale stále sme pripojení
I still can't believe he did it	Stále nemôžem uveriť, že to urobil
I did the best for them	Urobil som pre nich maximum
I did some research on your question	Urobil som prieskum v súvislosti s vašou otázkou
I was the only virgin he danced with, you know	Bola som jediná panna, s ktorou tancoval, vieš
The nurse had to tell him to go home	Sestra mu musela povedať, aby šiel domov
I did not suggest this procedure	Nemal som navrhovať tento postup
Inside I see several smaller trees	Vo vnútri vidím niekoľko menších stromov
I closed my eyes and tried to clear my head	Zavrel som oči a snažil som sa vyčistiť si hlavu
I followed him and closed the window behind me	Nasledoval som ho a zatvoril som za sebou okno
I propose to return to this issue	Navrhujem vrátiť sa k tejto otázke
I know what to doubt	Viem o čom je pochybovať
I will not allow him to approach me	Nedovolím, aby sa ku mne priblížil
I keep saying it was exclusively business	Stále tvrdím, že to bol výlučne biznis
I will not blame anyone	Nebudem nikoho obviňovať
I kept thinking about the dream and what it meant	Stále som premýšľal o tom sne a o tom, čo to znamená
There were enough games	Hry bolo dosť
I will gladly kill this one too	Aj tohto s radosťou zabijem
A drop in a coat pocket	Kvapka vo vrecku kabáta
I think he knows that and they are not in a good relationship	Myslím, že to vie a nie sú v dobrom vzťahu
I can communicate with them somehow	Viem s nimi nejako komunikovať
Healthy chocolate bar with protein	Zdravá čokoládová tyčinka s proteínom
I loved men as if they were my brothers	Miloval som mužov, ako keby to boli moji bratia
I look at the wound on my shoulder	Pozerám sa na ranu na ramene
Lots of training and a lot of patience	Veľa tréningu a veľa trpezlivosti
Sometimes I bring sheep there for a drink	Občas tam vodím ovečky na drink
I wished I didn't	Prial som si, aby nie
I did not expect gratitude	Nečakal som vďačnosť
I highly recommend trying	Vrelo odporúčam vyskúšať
A tear formed in the corner of her eye	V kútiku oka sa jej vytvorila slza
I used to be quite nice and powerful	Kedysi som bol celkom pekný a mocný
I feel like a little mouse in front of him	Cítim sa pred ním ako malá myška
I held my breath as we entered	Keď sme vošli dovnútra, zatajila som dych
I wanted to see if he needed anything else	Chcel som skontrolovať, či nepotrebuje ešte niečo
I should know better than drinking hard alcohol alone	Mal by som to vedieť lepšie, ako piť tvrdý alkohol sám
I have a percentage	Mám to na percentá
I stayed up all night and slept all day	Zostal som hore celú noc a spal by som celý deň
I tried to fight my way out	Pokúsil som sa prebojovať cestu von
I hope I'm fine	Dúfam, že mi nič nie je
I won't take any more time with you	Už ti nebudem zaberať viac času
I lost it to her, but it wasn't her fault	Stratil som to s ňou, ale nebola to jej chyba
Capable of the secondary task of strike and ground attack	Schopný sekundárnej úlohy úderu a pozemného útoku
I wasn't hungry enough for a full dinner	Nebol som dosť hladný na plnú večeru
I met the bat	Spoznal som toho netopiera
I'm in favor of a change of order	Som za zmenu poradia
I knew they would kill her	Vedel som, že ju zabijú
I'd rather stay here and prepare for my people	Radšej zostanem tu a pripravím sa na svojich ľudí
I appreciate what you did for me	Vážim si to, čo si pre mňa urobil
A photo and a letter were attached to the back	Na zadnej strane bola pripevnená fotografia a list
I can't believe she died	Nemôžem uveriť, že zomrela
I have to try to hide it better	Musím sa to pokúsiť lepšie skryť
A little expensive for the size of the room	Trochu drahé na veľkosť miestnosti
I want my security to be found only in you	Chcem, aby moja istota bola nájdená iba v tebe
I would like to thank him here	Chcel by som sa mu tu poďakovať
I would have to worry about that later	To by som si musel robiť starosti neskôr
I do not expect better behavior from most of my colleagues	Od väčšiny svojich kolegov neočakávam lepšie správanie
I could go on, but you understand the point	Mohol by som pokračovať, ale chápeš pointu
I did not side either in this war	Nestaval som sa na žiadnu stranu v tejto vojne
I tried not to look down at the ground	Snažil som sa nepozerať dole na zem
I wanted to cover her with gratitude	Chcel som ju zasypať vďačnosťou
I can't think of food right now	Teraz nemôžem myslieť na jedlo
But there were things we discovered	Ale boli tu veci, ktoré sme objavovali
I also like the sounds of his voice	Páčia sa mi aj zvuky jeho hlasu
I think it makes me feel better	Myslím, že sa vďaka tomu cíti lepšie
I agreed with the less they knew, the better	Súhlasil som s tým, čím menej vedeli, tým lepšie
I closed the door behind me and called again	Zavrel som za sebou dvere a znova zavolal
I don't want any part of it	Nechcem z toho žiadnu časť
They have four children	Majú štyri deti
I didn't want it to lead back to me	Nechcel som, aby to viedlo späť ku mne
The vision is personal	Vízia je osobná
I closed his eyes to mine	Zaprela som jeho oči do mojich
I also realized that we human beings cannot escape suffering	Tiež som si uvedomil, že my ľudské bytosti nemôžeme uniknúť utrpeniu
Maybe I'll take care of it	Možno si na to dám pozor
I enjoyed playing with him	Bavilo ma hrať sa s ním
Otherwise, I couldn't protect myself	Inak som sa nemohol chrániť
A small yard is enough	Stačí malý dvor
I just realized something	Práve som si niečo uvedomil
I had to get advice	Musel som si nechať poradiť
I know you have to have questions	Viem, že musíte mať otázky
Then the queen, young and beautiful	Vtedy kráľovná, mladá a krásna
I hated having to wait in the car	Neznášal som to, že som musel čakať v aute
I thought the police were coming	Myslel som, že príde polícia
I picked up my cell phone on the counter	Zdvihol som mobil na pulte
I analyzed everything	Všetko som analyzoval
I just feel better with it	Len sa cítim lepšie, keď to mám pri sebe
Such a man did not ask for what he wanted	Taký muž nežiadal o to, čo chcel
I must have been more careful	Určite som si dával väčší pozor
A single tear ran down her cheek	Po líci jej stiekla jediná slza
I understand he wants to win the ring	Chápem, že chce vyhrať prsteň
I needed to see him last time	Potreboval som ho vidieť, poslednýkrát
I read an article about it	Čítal som o tom článok
I just walked out the front door	Práve som vyšiel z predných dverí
Dancing porcelain doll	Tancujúca porcelánová bábika
I believe you will do the right thing	Verím, že urobíte správnu vec
A new and lively way	Nový a živý spôsob
I fell on the couch in the living room	Spadla som na gauč v obývačke
I have powerful friends	Mám mocných priateľov
There was enough violence	Dosť bolo násilia
I looked at him and studied him closely	Pozerala som na neho a pozorne som si ho prezerala
This administration is not declining	Táto administratíva neklesá
I reached all the way to the back of the black box	Siahol som úplne vzadu k čiernej skrinke
Whatever might have gone wrong that day happened	Čokoľvek sa v ten deň mohlo pokaziť, stalo sa
I wouldn't think it would be possible	Nemyslel by som si, že to bude možné
I wouldn't get anything else from her	Nič iné by som z nej nedostal
I kept this gift to myself	Tento darček som si nechal celý pre seba
I went home without knowing their names	Išiel som domov bez toho, aby som sa dozvedel ich mená
I just love flowers	Jednoducho milujem kvety
I won't be flogged anymore	Už sa nenechám bičovať
I also felt lonely and scared	Tiež som sa cítil osamelý a vystrašený
I wonder if she's ever dropped out of school before	Zaujímalo by ma, či už niekedy predtým prerušila školu
The child in my block is being abused	Dieťa v mojom bloku je zneužívané
I started quickly at the door	Rýchlo som vyštartoval k dverám
I will be provided with instructions on this matter	V tejto veci mi bude poskytnutý návod
A mother like ours is more than just a memory	Matka ako naša je viac ako len spomienka
I thought you might be avoiding me	Myslel som, že sa mi možno vyhýbaš
I was still missing something	Stále mi niečo chýbalo
I've been ignoring the world for too long	Ignoroval som svet príliš dlho
I could end his miserable life once and for all	Mohol by som raz a navždy ukončiť jeho mizerný život
I'm trying to change the subject	Snažím sa zmeniť tému
Every week a new woman on his arm	Každý týždeň nová žena na jeho ruke
It was affected the next day	To bolo ovplyvnené nasledujúci deň
I was pretty depressed	Bol som dosť deprimovaný
I will not allow this	Toto nedovolím
I caught the back of his heel with his foot	Nohou som mu zachytil zadnú časť päty
Murder is murder	Vražda je vražda
I know everyone is different	Viem, že každý je iný
I want to eat it, every last bit	Chcem ho zjesť, každý posledný kúsok
I must have received rough treatment	Určite som dostal hrubé zaobchádzanie
Frustrated, I moved back to the open window	Frustrovane som sa presunul späť do otvoreného okna
I just think you should watch out for men	Len si myslím, že by si si mal dávať pozor na mužov
I know he's different, but he loves me	Viem, že je iný, ale miluje ma
A pregnant silence filled the hall	Sálu zaplnilo tehotné ticho
I flew away and left everyone behind	Odletel som odtiaľ a všetkých som nechal za sebou
I still have to call other people	Stále mám volať ďalším ľuďom
I have to marry a monster that murdered my mother	Mám sa oženiť s netvorom, ktorý zavraždil moju matku
Your early arrival is very important	Váš skorý príchod je veľmi dôležitý
I gave my life to God	Dal som svoj život bohom
I couldn't download	Nemohol som sa stiahnuť
It lasts a good year after drying	Po vysušení vydrží dobrý rok
A person with consciousness will always be vigilant	Človek s vedomím bude vždy ostražitý
I'm afraid of the little things	Bojím sa o maličkosti
I actually work all the time	Pracujem vlastne stále
I still used that term	Stále som používal tento výraz
I want her father too	Chcem ju aj svojho otca
I will tell the truth	poviem pravdu
Extra hours also helped me for further help	Tiež mi pomohli hodiny navyše na ďalšiu pomoc
I should have been a pioneer in this regard	V tomto smere som mal byť priekopníkom
It took ten years to achieve this	Dosiahnuť to trvalo desať rokov
I just wanted to sleep	Chcel som sa len vyspať
I released it for free	Pustil som to zadarmo
I can tell by the look in his eyes	Viem to povedať podľa výrazu v jeho očiach
Female flowers may be lower on the tree	Samičie kvety môžu byť nižšie na strome
I send a silent prayer of thanks	Posielam tichú modlitbu vďaky
I had a name on my tongue	Na jazyku som mal meno
I started coughing and breathing deeply	Začal som zhlboka kašľať a dýchať
I took it about as well as you	Bral som to asi tak dobre ako ty
I demand that the accused receive a severe punishment	Žiadam, aby obvinený dostal prísny trest
It was definitely a challenge for me	Bola to pre mňa určite výzva
I can feel it in the ground	Cítim to v zemi
I want to see you, hear you, talk to you	Chcem ťa vidieť, počuť, rozprávať sa s tebou
I was worried about my family	Bál som sa o rodinu
I never watch them pick up my ship	Nikdy sa nedívam, ako vyzdvihujú moju loď
The next day he was followed by his son	Nasledujúci deň ho nasledoval jeho syn
I did nothing to gain this face or body	Neurobil som nič, aby som získal túto tvár alebo telo
A quick note on the title	Rýchla poznámka k názvu
I have medium skin	Mám strednú pleť
I could have stopped calling	Mohol som už netelefonovať
As born sons and daughters, they were a community	Ako rodení synovia a dcéry boli komunitou
I was very surprised that she seemed to be alone	Veľmi ma prekvapilo, že sa zdalo, že je sama
I closed my eyes and swallowed, then continued	Zavrel som oči a prehltol som, potom som pokračoval
I looked down and immediately noticed two things	Pozrel som sa dole a hneď som si všimol dve veci
I'll let you know all about it	Dám vám o tom všetko vedieť
They also appear in certain places	Objavujú sa aj na určitých miestach
I hate it when I have to move her	Neznášam, keď ju musím premiestňovať
I do not agree with that	s tym nesuhlasim
I don't think we can get through here	Nemyslím si, že tu môžeme prejsť
I just followed them	Len som ich nasledoval
I feel like a week has been enough	Mám pocit, že týždeň stačil
You never know where you will end up	Nikdy neviete, kde skončíte
I won't talk to him anymore	Už sa s ním nebudem rozprávať
A miracle was needed	Bol potrebný zázrak
I can't explain how it exists without physical form	Neviem vysvetliť, ako to existuje bez fyzickej formy
I'm very glad we went on a trip	Som veľmi rád, že sme sa vydali na výlet
I didn't know what he was going to do	Nevedel som, čo sa chystá urobiť
I felt at home very quickly	Veľmi rýchlo som sa cítil ako doma
I love the disabled community	Milujem komunitu postihnutých
I felt nervous about to enter	Cítil som nervózne očakávanie vstupu
I gave the best offer and it was not enough	Dal som najlepšiu ponuku a nestačilo to
Such a story belongs to the channel for women	Takýto príbeh patrí na kanál pre ženy
I take responsibility for my own	Preberám zodpovednosť za svoju
I didn't feel alive anymore	Necítil som sa viac nažive
I heard you call for help	Počul som ťa volať o pomoc
I swapped my leg and slid off it	Prehodil som nohu a skĺzol som z neho
I drove slowly and paid little attention to driving	Jazdil som pomaly a málo sa venoval šoférovaniu
I can't just let you lie and scream	Nemôžem ťa nechať len tak ležať a kričať
Circumstances of his death vary	Okolnosti jeho smrti sa zdroje líšia
I invite him to my home	Pozývam ho k sebe domov
She was the second daughter of her parents	Bola druhou dcérou svojich rodičov
Actually, I have to go home	Vlastne musím ísť domov
I had to learn to be calm	Musel som sa naučiť byť v kľude
I used the following code to get this	Na získanie toho som použil nasledujúci kód
I will definitely pass it on for further evaluation	Určite to odovzdám na ďalšie hodnotenie
I look forward to it	Teším sa na to
I took it all down to the pit	Zobral som to všetko dole do jamy
I have righteous words without prompt obedience and complete confidence	Mám spravodlivé slová bez rýchlej poslušnosti a úplnej dôvery
I already knew there was a second peak	Už som vedel, že je tu druhý vrchol
I can only hope that you will return my favor	Môžem len dúfať, že mi oplatíte priazeň
After finding out, I changed	Po zistení som sa zmenil
I watch him say goodbye to me	Pozerám sa na neho, ako sa na mňa lúči
I want to know everything about him	Chcem o ňom vedieť všetko
I mean it this time	Tentoraz to myslím vážne
I want to be a good manager and help you	Chcem byť dobrý manažér a pomáhať vám
I really like it	Naozaj sa mi to veľmi páči
They sent me to jail	Poslali ma do väzenia
I did not manage to get the first hundred people who were recognized	Nepodarilo sa mi dostať prvých sto ľudí, ktorí boli uznaní
I never compromise on my values	Nikdy nepoľavujem zo svojich hodnôt
I promise nothing bad will happen	Sľubujem, že sa nič zlé nestane
I don't see how we can help with that	Nechápem, ako by sme s tým mohli pomôcť
I tried it for two years	Skúšal som to dva roky
I felt completely helpless	Cítil som sa úplne bezmocný
I think it was terrible, yes, but it's not	Myslím, že to bolo hrozné, áno, ale nie je to tak
I really appreciate the help	Veľmi si vážim pomoc
I would definitely know the connection	Určite by som vedel súvisieť
I wanted you to like it before	Predtým som chcel, aby sa ti to páčilo
I would be placed on a waiting list	Bol by som zaradený na čakaciu listinu
That simply cannot be true	To jednoducho nemôže byť pravda
I created it just for this time	Stvoril som ho práve pre tento čas
I turned slowly to see who it was	Pomaly som sa otočil, aby som zistil, kto to je
I was there when it came to it	Bol som tiež, keď na to príde
I thought I'd call her	Myslel som, že jej zavolám
I really didn't want to know	Naozaj som to nechcel vedieť
I heard it all	Počul som to celé
The feeling of a small town with a high quality of life	Pocit malého mesta s vysokou kvalitou života
I wouldn't guess either today	Dnes by som hádal ani jedno
No efforts have been made to protect women	Nebolo vynaložené žiadne úsilie na ochranu žien
I put my legal block in front of me	Položil som pred seba svoj právny blok
A good number were on the verge of death	Poriadny počet bol na pokraji smrti
I'm just not a fear-based person	Jednoducho nie som človek založený na strachu
I didn't mean to push you too far, that's all	Nechcel som ťa tlačiť príliš ďaleko, to je všetko
I'm just doing more advanced magic	Robím len pokročilejšiu mágiu
Australia won the match	Austrália vyhrala zápas
She failed to get a nomination	Nepodarilo sa jej získať nomináciu
I told you to give me a good deal	Povedal som ti, aby si mi dal dobrý obchod
I'm so happy to be a mom	Mám obrovskú radosť z toho, že som mamou
I'm really sorry, you know	Naozaj ma to veľmi mrzí, vieš
I can only imagine how you feel	Môžem si len predstaviť, ako sa cítiš
I was fully clothed	Bol som úplne oblečený
I occupied one and the opposite cage was folded flat	Jednu som obsadil a protiľahlá klietka bola zložená naplocho
I took the money	Vytiahol som peniaze
I haven't heard from her in almost two years	Nepočul som o nej takmer dva roky
The intelligence analysis turned out to be correct	Spravodajská analýza sa ukázala ako správna
Then you step back and leave it at that	Potom ustúpite a necháte to tak
This has also been discussed in the popular media	O tom sa hovorilo aj v populárnych médiách
I wouldn't help myself much either	Ja by som si tiež veľmi nepomohol
I apologize to those who are looking forward to its completion	Ospravedlňujem sa tým, ktorí sa tešia na jej dokončenie
I had no illusions	Nerobil som si žiadne ilúzie
I always do what beautiful women show	Vždy robím to, čo krásne ženy prikazujú
I am creating my own destiny	Vytváram si svoj vlastný osud
These dogs are also very good with children	Títo psi sú tiež veľmi dobrí s deťmi
I'm depositing another quarter	Vkladám ďalšiu štvrtinu
I have the authority to fulfill your wishes	Mám právomoc splniť vaše želania
At that time, I started with a new payment plan	V tom čase som začal s novým platobným plánom
I told her that things were slowly starting to take shape	Povedal som jej, že veci sa pomaly začínajú formovať
I had to fight my way through the snow	Musel som sa prebojovať cez sneh
The cell also has traces of painting	Cela má aj stopy po maľbe
I went out to see the nurse reading it	Vyšiel som von za sestrou, ktorá to čítala
The scientific understanding of sudden climate change is generally weak	Vedecké chápanie náhlej zmeny klímy je vo všeobecnosti slabé
In any case, I know the truth	V každom prípade poznám pravdu
I finished my pipe and went for a swim	Dopil som fajku a išiel som si zaplávať
I know what he means	Viem, čo tým myslí
It also removed the limitation of the level of experience	Odstránilo tiež obmedzenie úrovne skúseností
I went there and nothing again	Išiel som tam a zase nič
I recently ordered his new album	Nedávno som si objednal jeho nový album
I walk past our group to the east	Prechádzam popri našej skupine smerom k východu
I thought that meant he loved me	Myslel som, že to znamená, že ma miluje
I've always wondered where my goods ended up	Vždy ma zaujímalo, kde skončil môj tovar
I have nothing to return to, so why not	Nemám sa k čomu vrátiť, tak prečo nie
I waited and waited	Čakal som a čakal
A long cold season could kill the seed	Dlhé chladné obdobie by mohlo semeno zabiť
I just can't imagine that	Takú si proste neviem predstaviť
I will drive one of them	Budem riadiť jeden z nich
I met an old companion	Spoznal som starého spoločníka
I look over my shoulder at my brothers	Zadívam sa cez rameno na svojich bratov
I've been sitting for hours	Sedím celé hodiny
I know what a heart attack looks like	Viem, ako vyzerá infarkt
The perfect end to a very demanding day	Perfektný koniec veľmi náročného dňa
In the end, I wasn't that cruel	Nakoniec som nebol až taký krutý
A group of children running across the lawn	Skupinka detí uháňajúca po trávniku
I think the baby will be big	Myslím, že dieťa bude veľké
I had no doubt about that	O tom som nepochyboval
I collapsed on the couch in her place	Zvalil som sa na pohovku na jej miesto
I didn't understand why he wasn't coming	Nechápal som, prečo nepríde
A common thread throughout his life	Spoločná niť po celý jeho život
I just couldn't get the case out of my head	Len som ten prípad nemohol dostať z hlavy
I ran to him and kept him closed	Pribehol som k nemu a držal som ho zatvorený
I used this value as an anchor point	Túto hodnotu som použil ako kotviaci bod
I needed to go out	Potreboval som ísť von
I was worried about a	Trápil som sa s a
I felt my tongue hanging out	Cítil som, ako mi visí jazyk
I can't lose her again	Nemôžem ju znova stratiť
I really want to do it	Naozaj to chcem urobiť
I think this was my destiny	Myslím, že toto bol môj osud
I felt the bliss of a complete union of souls	Cítil som blaženosť úplného spojenia duší
The network icon appears on the shelf	Na poličke sa zobrazí ikona siete
A quarter of an hour has passed	Prešla štvrťhodina
I was completely helpless and in charge of her	Bol som úplne bezmocný a mal som ju na starosti
I started with practice	Začal som s praxou
I've edited them so they don't appear to you	Upravil som ich, aby sa vám nezobrazovali
I didn't feel like lunch right now	Práve teraz som nemala chuť na obed
I felt locked up like in a truck again	Cítil som sa opäť uzavretý ako v kamióne
I knew right away where we were	Hneď som vedel kde sme
I need this pain to go away	Potrebujem, aby táto bolesť zmizla
I don't want to fight	Nechcem bojovať
I will be your guide	Budem vaším sprievodcom
I like watching him eat with his fingers	Páči sa mi pozerať sa na neho, ako jedol prstami
I wanted you to look wise and heroic	Chcel som, aby si vyzeral múdro a hrdinsky
I cursed the storm in silence	Ticho som nadával na búrku
I didn't know the number	Nepoznal som číslo
Stewart intended to sell it there	Stewart ho tam zamýšľal predať
I take my heart from my family	Beriem si srdce od svojej rodiny
I am more than happy and grateful for my community	Som viac než šťastný a vďačný za svoju komunitu
I need to know what's going on with me	Musím vedieť, čo sa so mnou deje
I think we should go see	Myslím, že by sme sa mali ísť pozrieť
I have to visit the shrine	Musím navštíviť svätyňu
I know he tried to take me	Viem, že sa ma snažil zobrať
I was nineteen when it was over	Mal som devätnásť rokov, keď to skončilo
I designed it myself	Navrhol som to sám
I even thought you were wrong	Dokonca som si niekedy myslel, že sa mýliš
I can sleep better at night	V noci môžem lepšie spať
I couldn't let go of the coffee	Nemohla som dopustiť na kávu
And sign the wire with love	A podpíšte drôt s láskou
I've been gossiping about eternal politics for an hour	Celú hodinu klebetím o večnej politike
A real man does not make love to a million women	Skutočný muž sa nemiluje s miliónom žien
I wanted to get her shoulder to distract her	Chcel som dostať jej rameno, aby som ju rozptýlil
There was a fire in the large stone fireplace	Vo veľkom kamennom krbe šľahal oheň
I had ten or something	Mal som desať alebo niečo také
I looked into the distance for a second	Na sekundu som sa pozrel do diaľky
I could feel him pulling my arm	Cítil som ako ma ťahá za ruku
I came to ask for your intervention	Prišiel som požiadať o váš zásah
The result was just as sad	Výsledok bol rovnako tristný
I wake up every day and I think it's my last	Každý deň sa zobúdzam a myslím, že je to môj posledný
I only found them the next day	Našiel som ich len druhý deň
One of them allegedly spent two years there	Jeden z nich tam údajne strávil dva roky
I know, I'm sorry too	Viem, tiež ma to mrzí
I could feel my face burning when he touched it	Cítila som, ako mi pri jeho dotyku horí tvár
A day ago, the feeling that nothing hurts me	Pred dňom pocit, že ma nič nebolí
I understand, but it's not right	Rozumiem, ale nie je to správne
It was released as a single in specific markets	Na konkrétnych trhoch bol vydaný ako singel
But I heard fairy tales	Počul som však rozprávky
I ran up the stairs to examine it	Vybehol som hore schodmi, aby som to preskúmal
I didn't go to school	Nechodila som do školy
I asked them to come back in the morning	Požiadal som ich, aby sa vrátili ráno
A new exhibition hall was also built	Postavila sa aj nová výstavná sieň
I looked to evaluate	Pozrel som sa zhodnotiť
I always head to the near real peak	Vždy smerujem na blízky skutočný vrchol
The part removed from the whole was no longer protected	Časť odobratá z celku už nebola chránená
I was almost hit by a shot	Skoro ma zasiahla strela
I felt worse than sick	Cítil som sa horšie ako chorý
In the end, I succeeded	Nakoniec sa mi to podarilo
I can't put a sequence in my head	Nedokážem si v hlave usporiadať sekvenciu
I think it found a natural fat to stick to	Myslím, že to našlo prirodzený tuk, na ktorom sa dalo držať
I didn't get paid for any of that	Za nič z toho som nedostal zaplatené
I had to die to create an emotion of truth	Musel som zomrieť, aby som vytvoril emóciu pravdy
I hurried outside and down the hall to my room	Ponáhľal som sa von a chodbou do mojej izby
I close my eyes and take a deep breath	Zavriem oči a zhlboka sa nadýchnem
I said no, of course not	Povedal som, že samozrejme nie
There were half a dozen bottles of water on the table	Na stole stálo pol tucta fliaš s vodou
I absolutely loved him	Úplne som ho milovala
I found out I liked him	Zistila som, že ho mám rada
I also had to look at my husband's death	Musela som sa pozerať aj na smrť môjho manžela
It is built of cast concrete	Je postavený z liateho betónu
Night was coming	Prichádzala noc
I saw no reason for this worship	Nevidel som žiadny dôvod na toto uctievanie
I can't believe it	Nemôžem tomu uveriť
I also appreciate you going to the place	Tiež si cením, že idete na miesto
I'll pull it out and try it out	Vytiahnem ho a vyskúšam
I don't remember holding or carrying it	Nepamätám si, že by som ho držal alebo niesol
I continued slowly down	Pokračoval som pomaly dole
I hate that plants are plastic	Neznášam, že rastliny sú plastové
I picked it up and turned it on	Zdvihol som ho a zapol
I didn't care who saw us	Bolo mi jedno, kto nás vidí
I followed the development of the country	Sledoval som vývoj krajiny
I hate a lot of shit	Znášam veľa sračiek
I am poor and full of anger	Som chudobný a plný zloby
I couldn't get through the crowd to protect you	Nemohol som sa dostať cez dav, aby som ťa ochránil
He promised to install a new bench within weeks	Sľúbil, že do týždňov namontuje novú lavičku
I would be surprised if they finished it all	Bol by som prekvapený, keby to všetko dokončili
I flew with her straight up and a little ahead	Letel som s ňou priamo hore a trochu dopredu
I do not suffer from any clinical or medical condition	Netrpím žiadnym klinickým ani zdravotným stavom
I appreciate your interest, but leave me alone	Vážim si váš záujem, ale nechajte ma na pokoji
I moved quickly to take it	Rýchlo som sa pohol, aby som to zobral
I asked her how she felt	Spýtal som sa jej, ako sa cíti
I noticed what he was saying	Všimol som si, čo hovorí
I heard pain and fear in his voice	V jeho hlase som počula bolesť a strach
I didn't like to think about it too much	Nerád som nad tým príliš premýšľal
I wasn't a killer	Ja som nebol vrah
I was lucky it was dark outside	Mal som šťastie, že vonku bola tma
I didn't expect this	Toto som nečakal
I couldn't help but smile	Nemohla som sa ubrániť úsmevu
I didn't feel good seeing him like that	Necítil som sa dobre vidieť ho takto
He rushes home to try to save his wife	Ponáhľa sa domov, aby sa pokúsil zachrániť svoju ženu
I felt devoted to you	Cítil som sa ti oddaný
The pair began the mission later that day	Dvojica začala misiu neskôr v ten istý deň
I think they have strengthened this paper overall	Myslím si, že tento papier celkovo posilnili
I haven't heard her laugh anymore	Už som ju nepočul smiať sa
I didn't want to do it in a group	Nechcel som to robiť v skupine
I felt my face burn	Cítil som, ako mi horí tvár
I hope you can be here	Dúfam, že tu môžeš byť
A small song of praise	Malá pieseň chvály
I only saw her when she came to work	Videl som ju, len keď prišla do práce
The game ends when all lives are lost	Hra končí, keď sú stratené všetky životy
I had no choice but to fight to stay alive	Nemal som inú možnosť, len bojovať, aby som zostal nažive
I saw it at first glance as a child	Videl som to na prvý pohľad ako dieťa
I was needed for heavenly duty	Bol som potrebný pre nebeskú povinnosť
I'll drop them	Vypustím ich
A request for assistance has been made to the city council	Mestskému zastupiteľstvu bola podaná žiadosť o pomoc
I had my hair full	Mala som plnú hlavu vlasov
I didn't understand how freedom fits into that	Nechápal som, ako do toho zapadá sloboda
I can't stand how boring you are	Nemôžem vydržať, aký si nudný
I could barely breathe	Sotva som dýchal
I have no information	nemám žiadne informácie
I bought you a dress	Kúpil som ti šaty
I would do anything to get her back	Urobil by som čokoľvek, aby som ju dostal späť
I also admired his observational skills	Tiež som obdivoval jeho pozorovacie schopnosti
I want to serve the throne, not my own pockets	Chcem slúžiť trónu, nie svojim vlastným vreckám
It was amazing to watch	Bolo úžasné to sledovať
I'm not looking at her	Nepozerám sa na ňu
There are only seven examples	Existuje len sedem príkladov
I wanted to join them there	Chcel som sa tam k nim pridať
I wrote to the salesman	Písal som o tom predajcovi
Our players love it	Naši hráči to milujú
I resigned and left	Dal som výpoveď a odišiel
I wouldn't mind if we had one of them ourselves	Nevadilo by mi, keby sme sami mali jeden z nich
I could never forget that	Nikdy som na to nemohol zabudnúť
I opened the refrigerator	Otvoril som chladničku
I looked west, across the rolling fields to the horizon	Pozrel som sa na západ, cez zvlnené polia k obzoru
I tried to copy, but I felt too stiff	Pokúsil som sa skopírovať, ale cítil som sa príliš strnulý
I know how much you want it	Viem, ako veľmi to chceš
I would never do that to you	To by som ti nikdy neurobil
I looked over his apron at his face	Pozrel som sa cez jeho zásteru na jeho tvár
I never wanted anyone more	Nikdy som nechcel nikoho viac
I would never let you go	Nikdy by som ťa nenechal ísť
I leave with a sigh	S povzdychom odchádzam
I think that's what you call it	Myslím, že to tak nazývaš
I am the vine, you are the branches	Ja som vinič, vy ste ratolesti
He wrote his own introductory music	Napísal vlastnú vstupnú hudbu
I asked her what had happened	Spýtal som sa jej, čo sa stalo
A lot of it tastes good	Veľa z toho ide na chuť
I like it here with you	Páči sa mi tu s tebou
I wanted all three of them	Chcel som ich všetkých troch
I wanted the other one	Chcel som toho druhého
I can't begin to perceive it	Nemôžem to začať vnímať
However, I was not so excited about my apartment near the campus	Z môjho bytu blízko kampusu som však až taký nadšený nebol
I had to keep the handset away from my ears	Musel som držať slúchadlo preč od uší
You can see some dirt	Vidno trochu špiny
I know what happened	Viem, čo sa stalo
At first I told him no	Najprv som mu povedal, že nie
I wanted to die at that moment	V tej chvíli som chcel zomrieť
A deep danger grew in their hearts	V ich srdciach rástlo hlboké nebezpečenstvo
I confirmed as her hand approached	Stvrdol som, keď sa jej ruka približovala
I think she was still a little offended	Myslím, že bola stále trochu urazená
I plan to prove to them that they were wrong	Plánujem im dokázať, že sa mýlili
I grab her around my arms and we sit there	Chytím ju okolo náručia a sadneme si tam
I believe in honesty of relationship, opinion and identity	Verím v čestnosť vzťahu, názoru a identity
I wanted to see it for myself	Chcel som to vidieť na vlastné oči
I was back in my own mind alone	Bol som späť vo svojej vlastnej mysli sám
I saw you on the news	Videl som ťa v správach
I was happy to find these	Tieto som rád našiel
I looked at her and I was done	Pozrel som sa na ňu a skončil
I know you feel miserable and lost	Viem, že sa cítiš mizerne a stratený
I was ready for one thing	Bol som pripravený až na jednu vec
I shared it here about marriage and friendship	Zdieľal som to tu o manželstve a priateľstve
I dreamed about her last night	Minulú noc sa mi o nej snívalo
I didn't expect this	Toto som nečakal
I didn't believe it either	Ani ja som tomu neveril
I had everything under control	Všetko som mal pod kontrolou
I have learned to appreciate melody and harmony in different ways	Naučil som sa oceňovať melódiu a harmóniu rôznymi spôsobmi
I don't know if it still works or not	Neviem, či to ešte funguje alebo nie
I got out of the way here	Tu som zišiel z cesty
I even blamed myself for a while	Chvíľu som si to dokonca vyčítal
I went too far in an effort to save you	Zašiel som príliš ďaleko v snahe ťa zachrániť
I think he's a detective	Myslím, že je to detektív
I need a healthy breakfast first	Najprv potrebujem zdravé raňajky
I don't remember ever being happier	Nepamätám si, že by som bol niekedy šťastnejší
I finally convinced him to occupy me	Nakoniec som ho presvedčil, aby ma obsadil
I'll be in touch soon	Čoskoro sa ozvem
I told him at least a few hours	Povedal som mu to aspoň pár hodín
I always thought it was such a beautiful book	Vždy som si myslel, že je to taká krásna kniha
I hope they're not human bones	Dúfam, že to nie sú ľudské kosti
I fell asleep on my watch, so execute me	Zaspal som na hodinkách, tak ma popravte
I had similar ones, but his ones were deeper	Mala som podobné, ale tie jeho boli hlbšie
I watched from my bedroom	Pozerala som zo svojej spálne
I lose my sense of direction and motivation for service	Strácam zmysel pre smerovanie a motiváciu pre službu
I hate the cutting phase when sewing	Neznášam fázu vystrihovania pri šití
I hoped they would be thorough	Dúfal som, že budú dôkladné
I turned and put my arms around her	Otočil som sa a objal ju rukami
I was surprised he looked as stable as he did	Bol som prekvapený, že vyzeral tak stabilne ako on
I will support your every decision	Budem podporovať každé vaše rozhodnutie
I felt that business was not going well	Mal som pocit, že biznis nejde dobre
I didn't believe my own ears	Neverila som vlastným ušiam
I know exactly who you are	Viem presne, kto ste obaja
I owe the captain some money for that	Dlhujem za to kapitánovi nejaké peniaze
I think the girl must be about one or two	Myslím, že to dievča musí byť asi jedna alebo dve
I've heard all about it	Všetko som o tom počul
I know she's safe in your arms	Viem, že je v tvojom náručí v bezpečí
I might be happy to look at it forever	Mohol by som byť spokojný s tým, že sa na to budem večne pozerať
I have little respect for you and your co-workers	Málo si vážim vás a vašich spolupracovníkov
I did the same in the next hall	To isté som urobil vo vedľajšej hale
I like yellow soil	Páči sa mi žltá pôda
I never knew him growing up	Nikdy som ho nepoznala ako vyrastal
I'll forget what's there now, if anything	Zabudnem, čo tam je teraz, ak vôbec niečo
Canada withdrew the protest before the start of the matches	Kanada stiahla protest pred začiatkom zápasov
I stiffened in her arms	Bol som v jej náručí stuhnutý
I have an unconventional solution	Mám netradičné riešenie
I would not like to hand it over to the government	Nerád by som ho odovzdal vláde
I warned the others in front of the ship	Varoval som ostatných pred loďou
I can see it from here, the mountains are gone	Odtiaľto to vidím, hory sú preč
I broke every time	Zakaždým som sa zlomil
I didn't want to leave a link	Nechcel som zanechať odkaz
I haven't drunk water in three days	Už tri dni som nepila vodu
I felt his cold gaze touch my skin	Cítila som, ako sa jeho chladný pohľad dotkol mojej pokožky
Beautiful girl	Krásne dievčatko
I cried a lot of duck tears	Plakala som poriadne kačacie slzy
I like listening to her singing	Rád počúvam jej spev
I officially left the deep end	Oficiálne som odišiel z hlbokého konca
It probably should have given us privacy	Asi nám to malo poskytnúť súkromie
I had no idea how the kissing went	Nemal som ani poňatia, ako prebieha bozkávanie
I will not tolerate my children going against each other	Nebudem tolerovať, aby moje deti išli proti sebe
I bought a loaded model has everything except night vision	Kúpil som si naložený model má všetko okrem nočného videnia
I taste the food and my eyes roll	Ochutnávam jedlo a oči sa mi prevracajú
I can't stand to see you sad, little one	Neznesiem ťa vidieť smutnú, maličká
I knew you'd pull something out, but this is not enough	Vedel som, že niečo vytiahneš, ale toto je málo
I had to go back	Musel som sa vrátiť
I just called you to see if you were okay	Len som ti volal, či si v poriadku
I thought our topic was over	Myslel som, že naša téma sa skončila
I have some business prospects	Mám nejaké firemné vyhliadky
I guess I invited her	Asi som ju pozval
A total waste of time	Totálna strata času
I did it to work on freedom	Urobil som to, aby som pracoval na slobode
I didn't know how to talk to other people	Nevedel som sa dobre rozprávať s inými ľuďmi
I turned, standing on solid ground in black	Otočil som sa, stojac na pevnej zemi v čiernej
I have two left legs	Mám dve ľavé nohy
I didn't keep looking	Nepokračoval som v pozeraní
I could barely feel me breathing	Takmer som necítila, ako dýcham
I was in the bank for less than five minutes	Bol som v banke necelých päť minút
I took care of the threat	Postaral som sa o hrozbu
The wooden door provided privacy for the newlywed couple	Drevené dvere zaisťovali súkromie novomanželskému páru
A woman's voice came from somewhere nearby	Odniekiaľ blízko sa ozval ženský hlas
I think the government should be open	Myslím si, že vláda by mala byť otvorená
I mean, she just beat me	Teda, práve ma premohla
I learned that I gave birth to this life	Naučil som sa, že tento život som splodil ja
I can't take it anymore	Už to ďalej nevydržím
Spread it as far as you can	Rozotrite ho tak ďaleko, ako len môžete
I tried to be fair	Snažil som sa byť spravodlivý
I couldn't stand what he said	Nemohol som vydržať, čo hovoril
I want to hear everything	Chcem počuť všetko
I also have this stupid message on my computer	Túto hlúpu správu mám aj v počítači
I thought we were friends	Myslel som, že sme kamaráti
I've been a princess before	Už predtým som bola princezná
I've never heard of him before	Už som o ňom nikdy nepočul
I never listened intentionally	Nikdy som nepočúval zámerne
I went there once to have fun	Raz som sa tam išiel zabaviť
It occurred to me to teach my two sons to catch fish	Napadlo mi naučiť svojich dvoch synov chytať ryby
I managed to bury it	Podarilo sa mi to pochovať
I hope she brought some things	Dúfam, že priniesla nejaké veci
I hope he comes back soon	Dúfam, že sa čoskoro vráti
I thought it was a statement	Myslel som, že je to vyhlásenie
I shouldn't have suggested it	Nemal som to navrhovať
I'm throwing them in hell	hodím ich do pekla
I felt ashamed but hopeful	Cítil som sa zahanbene, ale s nádejou
Really deep search	Naozaj hlboké hľadanie
It was my little project	Bol to môj malý projekt
The head and ears are also usually dark	Hlava a uši sú tiež zvyčajne tmavé
Maybe I felt abandoned in that department	Možno som sa na tom oddelení cítil opustený
The woman touched her golden hair and sighed	Žena sa dotkla jej zlatých vlasov a vzdychla
I have no desire to give public speeches	Nemám chuť prednášať verejné prejavy
I don't sleep on satin sheets	Nespím na saténových obliečkach
Happy tears began to cry for me	Začali mi plakať šťastné slzy
I was fired before the end of the first match	Pred koncom prvého zápasu ma odvolali
I asked this question in our discussion of logic	Túto otázku som položil v našej diskusii o logike
No further attacks are required	Nevyžadujú sa žiadne ďalšie útoky
A burning forest fire burned	Horel zúrivý lesný požiar
I used a line where they could get permanent employees	Použil som linku, kde by mohli získať stálych zamestnancov
I am the light and the way	Ja som svetlo a cesta
I have to do what's best for me, you know	Musím urobiť to, čo je pre mňa najlepšie, vieš
I like this particular store the most	Tento konkrétny obchod mám najradšej
I know enough to live off the land	Viem dosť na to, aby som žil z pôdy
I hold the key to her destiny	Držím kľúč k jej osudu
I meet my loneliness	Stretávam sa so svojou osamelosťou
I am inspired by your skill and presence	Inšpiruje ma vaša zručnosť a prítomnosť
I turned into the left lane	Odbočil som do ľavého pruhu
I warned you against losing nice fingers	Varoval som ťa pred stratou pekných prstov
I have so many questions for you	Mám na vás toľko otázok
I just heard our real mission	Práve som počul naše skutočné poslanie
The minute went by without change	Minúta prešla bez zmien
I wouldn't bet on it anyway	Aj tak by som na to nevsádzal
I saw marks on the floor	Videl som stopy na podlahe
I would be the ultimate defense	Bol by som najvyššou obranou
Feeling almost averse to writing at all	Pocit takmer averzie voči písaniu vôbec
I have my reasons	Mám na to svoje dôvody
I smiled for a moment in relief	Od úľavy som sa na chvíľu usmial
I won't be able to stop	Nebudem môcť prestať
I also enjoy jazz photography	Veľmi rád sa venujem aj jazzovej fotografii
I didn't want that to turn into a sob story	Nechcel som, aby sa to zmenilo na príbeh o vzlykaní
I wonder how old she is	Pýtam sa, koľko má rokov
I think she's either extremely private or a virgin	Myslím, že je buď extrémne súkromný, alebo panna
I decided to skip the gym and went straight home	Rozhodol som sa vynechať posilňovňu a išiel som rovno domov
I really fluctuate from one mood to another	Naozaj kolíšem z jednej nálady do druhej
I wonder what's wrong with the ships	Zaujímalo by ma, čo je s loďami
But I don't need to understand that	Nepotrebujem tomu však rozumieť
I can't be without him	Nemôžem byť bez neho
I'm a dog after all	Som predsa psíčkar
I refused to believe she was dead	Odmietal som uveriť, že je mŕtva
I have a code of conduct	Mám etický kódex správania
I love writing about all sorts of things	Milujem písanie o všetkých možných veciach
I think that may be true in my situation	Myslím, že v mojej situácii to môže byť pravda
I love you, remember	Ľúbim ťa, pamätaj
I let her look at you all, actually	Nechal som ju pozrieť sa do vás všetkých, vlastne
I had no idea what came into it	Netušila som, čo to do nej vošlo
I look at him in shock	Šokovane naňho pozriem
I send her $ 5,000 into her account every month	Každý mesiac jej posielam päťtisíc dolárov na účet
I have to take care of your healing	Musím sa starať o tvoje uzdravenie
It's a rock you can stand on	Je to skala, na ktorej môžeš stáť
I brought you to make sure the delivery was not dangerous	Priviedol som ťa, aby som sa uistil, že dodávka nie je nebezpečná
I didn't even notice the stick	Palicu som si ani nevšimol
I will open one eye for sure	Pre istotu otvorím jedno oko
I wanted to buy new clothes	Chcel som si kúpiť nové oblečenie
I liked interacting with people	Páčila sa mi interakcia s ľuďmi
He had high skin and a rough voice	Mal vysokú pleť a drsný hlas
I have worked in all areas	Pracoval som vo všetkých oblastiach
I looked around and saw the pastor behind me	Obzrel som sa a videl som pastora za mnou
I should have forced her	Mal som ju prinútiť
I love texture and size	Milujem textúru a rozmer
A trick that often worked	Trik, ktorý často fungoval
That's when I refused to kill her	Vtedy som ju odmietol zabiť
I wanted to be these things	Chcel som byť týmito vecami
I did it all for you	Urobil som to všetko pre teba
I just want to scream sometimes	Len sa mi chce niekedy kričať
I would surprise him	Prekvapil by som ho
I didn't know you	Nespoznal som ťa
Some of you knew him	Časť z vás ho spoznala
But I learned a lot	Veľa som sa však naučil
This is a chance to do something special	Toto je šanca urobiť niečo špeciálne
I was at the wedding ceremony yesterday	Včera som bol na svadobnom obrade
I bought this beautiful place just as an investment	Kúpil som toto krásne miesto len ako investíciu
I thought maybe everything would be fine	Myslel som si, že možno bude všetko v poriadku
I didn't realize it was so late	Neuvedomil som si, že je tak neskoro
I was in my sixth grade at the time	Bol som vtedy v šiestom ročníku
I didn't want to hear this	Toto som nechcel počuť
I should have given up the gods for you	Mal som sa kvôli tebe vzdať bohov
I fell asleep before he completely closed the door	Zaspala som skôr, ako úplne zavrel dvere
I asked one of the guards where we were	Spýtal som sa jedného zo strážcov, kde sme
I didn't understand how each of them wasn't scared	Nechápal som, ako každý človek z nich nebol vydesený
I'm taking a hammer from her	Beriem od nej kladivo
I let you all lie	Nechal som vás všetkých klamať
I was afraid of what they might ask of me	Bál som sa, čo odo mňa môžu požiadať
I dreamed of this moment	Sníval som o tejto chvíli
I thanked her for coming to see the fight	Poďakoval som jej, že sa prišla pozrieť na súboj
I look at him like my dog	Pozerám sa naňho ako na svojho psa
I can't handle it now	Teraz si s tým neviem rady
I wonder what he thinks	Zaujímalo by ma, čo si myslí
I will begin to light them and distribute them	Začnem ich rozsvecovať a rozdávať si ich
Challenge and opportunity to maintain creativity	Výzva a príležitosť udržať kreativitu
I felt the world crush me	Cítil som, ako ma svet drví
I'll take off my current shirt	Vyzliekam si aktuálnu košeľu
I read every single one and I really appreciate it	Čítam každú jednu a veľmi si to vážim
I think he wants to surprise me	Myslím, že ma chce prekvapiť
I'll go back to bed and lie down next to you	Vrátim sa k posteli a ľahnem si vedľa teba
Much of it was lucky in the draw	Veľa z toho bolo šťastie pri žrebovaní
I kept my foot about an inch	Držal som si odstup asi na palec
I was afraid she would kill him	Bál som sa, že ho zabije
I can't imagine living without something like that	Neviem si predstaviť žiť bez niečoho takého
I know it's better to have no connection	Viem, že je lepšie nebyť žiadne spojenie
I looked back at the third	Pozrel som sa späť na tretieho
I just wanted him to love me	Len som chcela, aby ma miloval
I knew what they would do to her	Vedel som, čo by s ňou urobili
I found out I wanted you	Zistil som, že ťa chcem
I wanted more from you	Chcel som od teba viac
I wonder if we can do it	Zaujímalo by ma, či to dokážeme
I gasped and rolled up my sleeve	Zalapala som po dychu a vyhrnula si cez to rukáv
Female breasts, not girls'	Ženské prsia, nie dievčenské
I couldn't bear to hear from him anymore	Nemohol som vydržať počuť od neho viac
I pressed a kiss to her nose	Vtisol som jej bozk na nos
The weapons could fire one round per minute	Zbrane mohli vystreliť jeden náboj za minútu
I brought it with me	Priniesol som to so sebou
You sing about being sick	Spievaš o tom, že si chorý
I couldn't stay away	Nemohol som zostať preč
I run to the dining room at full speed	Plnou rýchlosťou bežím do jedálne
View to the east side	Pohľad na východnú stranu
I took it home and heard it	Vzal som si to domov a vypočul som si to
The tournament received a lot of media attention	Turnaj získal veľkú mediálnu pozornosť
I smiled warmly at her	Srdečne som sa na ňu usmial
I like to play at home	Rád sa hrám na dom
That is, apart from the gender issue	Teda okrem rodovej otázky
A moment to exhale, to gather thoughts	Chvíľka na vydýchnutie, na zozbieranie myšlienok
I definitely recommend this place and the hosts	Určite odporúčam toto miesto a hostiteľov
I want to know if she really killed the man	Chcem vedieť, či toho muža naozaj zabila
I achieve them by example and hard work	Dosahujem ich príkladom a tvrdou prácou
I can't control my fear	Nedokážem ovládať strach
I can't count the ways	Neviem spočítať spôsoby
I made two exit piles	Urobil som dve výstupné kôpky
I haven't laughed like that in years	Už roky som sa tak nenasmial
I drank for a while and stopped	Chvíľu som pil a prestal
I entered the flood	Vstúpil som do potopy
I need help to avoid further confusion	Potrebujem pomôcť, aby som predišiel ďalším zmätkom
I want to see him at work	Chcem ho vidieť v práci
I still spend a lot of time on the computer	Stále trávim veľa času na počítači
I have a lot of time to think	Mám veľa času na premýšľanie
I don't have bad dreams or anything like that	Nemám zlé sny ani nič podobné
I've never been in such cold water	Ešte nikdy som nebol v tak studenej vode
I tried to smile again	Snažil som sa úsmev opätovať
I am proud of myself for this fact	Za túto skutočnosť som na seba hrdý
I asked them for their last name	Spýtal som sa ich na priezvisko
I didn't want a confrontation	Nechcel som konfrontáciu
I understand what you're looking for	Chápem, čo hľadáte
No problems were reported with the procedure	S postupom neboli hlásené žiadne problémy
I lay upstairs at night, thinking of my father	V noci som ležala hore a myslela na svojho otca
I'll probably be in school all my life	Pravdepodobne budem celý život v škole
I think that piece would work anywhere, really	Myslím, že ten kúsok by fungoval kdekoľvek, naozaj
I'd rather go back to the party	Radšej sa vrátim na párty
I feel those eighteen eyes watching my movement	Cítim, že tých osemnásť očí sleduje môj pohyb
Today I was lucky she didn't check on me	Dnes som mal šťastie, že ma neskontrolovala
I thought his words were very clear and precise	Myslel som si, že jeho slová sú veľmi jasné a presné
I checked on his two boys	Skontroloval som jeho dvoch chlapcov
I remembered that I loved him and I missed him	Spomenula som si, že som ho milovala a chýbal mi
I leave you responsible to our young people	Prenechávam vám zodpovednosť voči našim mladým ľuďom
No one was killed and no damage was reported	Nikto neprišiel o život a neboli hlásené žiadne škody
I have always tried my best	Vždy som sa pre nás snažil čo najlepšie
To our left was a large yellow building	Po našej ľavej strane bola veľká žltá budova
I can't find what's going on	Nemôžem nájsť, čo sa deje
I couldn't leave you like that	Nemohol som ťa tak nechať
I can't imagine losing one of my brothers	Neviem si predstaviť, že by som stratil jedného z mojich bratov
A mix of facts and fiction	Mix skutočnosti a fikcie
I tried a little	Trochu som sa snažil
I want to meet this guy	Chcem stretnúť tohto chlapa
I have shown this animal mercy because I focus on animals	Prejavil som toto zvieracie milosrdenstvo, pretože sa sústredím na zvieratá
I like to think he was guilty afterwards	Rád si myslím, že ho potom prepadla vina
I studied all this at school	To všetko som študoval v škole
I asked what was going on	Spýtal som sa, čo sa deje
He drifted quite easily	Unášal sa dosť ľahko
A white light appeared above my head	Nad mojou hlavou sa objavilo biele svetlo
Not many nice things have been said about him	Nehovorilo sa o ňom veľa pekných vecí
I talked about the situation with a friend	Rozprával som sa o situácii s priateľom
I really wanted my husband's baby	Veľmi som chcela manželovo dieťa
I want to do what he wants me to do	Chcem robiť to, čo odo mňa chce
I was just doing observation	Len som robil pozorovanie
I felt like they were aware of me	Cítil som, že si ma uvedomujú
I feel something funny	Cítim niečo smiešne
The love bond is stronger	Milostné puto je silnejšie
I can't stand such words	Ja takéto reči neznesiem
I may have to go if they call	Možno budem musieť ísť, ak zavolajú
A few years ago, I went to his retirement party	Pred niekoľkými rokmi som išiel na jeho dôchodcovskú párty
I knew this thing was too old and fragile	Vedel som, že táto vec je príliš stará a krehká
A kiss, even from you, would be a disaster	Bozk, dokonca aj od vás, by bol katastrofou
I just like the idea of ​​jeans and shoes	Páči sa mi myšlienka len džínsov a topánok
Dirty, left in bedding on the table	Špinavý, ponechaný v podstielke na stole
Instead, a fire truck came down from the mountain	Namiesto toho zišlo z hory hasičské auto
I have job offers for some of you	Pre niektorých z vás mám pracovné ponuky
I wanted to do it all myself	Chcel som to všetko zvládnuť sám
Offer accepted	Ponuka bola prijatá
Chapters also skip in time and subject	Kapitoly tiež preskakujú v čase a predmete
I can't believe it	Nemôžem tomu uveriť
I didn't have a problem with that	Nemal som s tým problém
I could use it	Mohol som ju použiť
I thought you finally understood	Myslel som, že si to konečne pochopil
I'll take her to the long-distance bus stop	Odprevadím ju na zastávku diaľkového autobusu
I was happy for her, but that was none of my business	Bol som za ňu rád, ale to nebola moja vec
I'm too scared to cry	Príliš sa bojím plakať
I'll be there in a minute	Za chvíľu som tam
I still love and miss you every day	Milujem a chýbaš mi stále s každým dňom
An example is the university	Príkladom je univerzita
I see the lights are on	Vidím, že svetlá svietia
I pushed the food aside and I felt pleasantly full	Odsunula som jedlo a cítila som sa príjemne sýta
I certainly cannot argue with this assessment	S týmto hodnotením rozhodne nemôžem polemizovať
I'm staring in dim amazement	Zízam v matnom úžase
I was at the supermarket with my mom	Bol som s mamou v supermarkete
I really didn't think it could be you	Naozaj som si nemyslel, že by si to mohol byť ty
I turn around and prepare to open	Otočím sa a pripravím sa na otvorenie
I will answer immediately	Okamžite odpovedám
For this reason, I am considering removing them	Z tohto dôvodu uvažujem o ich odstránení
I remember how much their silence said	Pamätám si, ako veľa hovorilo ich mlčanie
I brought it for you	Priniesol som to pre teba
I haven't done anything to help him in the past	V minulosti som neurobil nič, aby som mu pomohol
He plays in the position of power striker and center	Hrá na pozícii presilového útočníka a centra
I wanted to make honest music	Chcel som robiť poctivú hudbu
I only told him five minutes	Povedal som mu iba päť minút
A pickup stopped next to me	Vedľa mňa zastavil pickup
I didn't remember ever controlling myself like that before	Nepamätal som si, že by som sa niekedy predtým tak ovládal
I feel what real evil is	Mám pocit, čo je skutočné zlo
I never got tired of it	Nikdy ma to neomrzelo
A tear is pressed into the eye at the thought	Pri tej myšlienke sa tlačí slza do oka
I should have been with her	Mal som byť s ňou
I come to share ideas and learn	Prichádzam zdieľať nápady a učiť sa
I stuck to her scales	Držal som sa jej šupín
As we led the horse between us, I nodded	Keď sme koňa viedli medzi nás, prikývol som
A nervous deer stood nearby	Neďaleko stála nervózna srnka
I need to find out who was really behind it	Musím zistiť, kto za tým skutočne bol
I try to forget their names	Snažím sa zabudnúť na ich mená
I look forward to seeing you	Teším sa, že ťa uvidím
I look to see how justice is done	Pozerám sa na to, aby som pozoroval napĺňanie spravodlivosti
Nothing was too risky	Nič nebolo príliš riskantné
I know you didn't listen	Viem, že si nepočúval
I have to go and make sure lunch starts	Musím sa ísť uistiť, že obed začal
I think he fell out of bed	Myslím, že spadol z postele
I hope you all see it now	Dúfam, že to teraz všetci vidíte
I want to see that my stool won't float	Chcem vidieť, že moja stolica nebude plávať
I didn't believe them when they said you weren't yourself	Neveril som im, keď povedali, že nie si sám sebou
I didn't want her to die again	Nechcel som, aby mi znova zomrela
Thank you and he says it's not a problem	Ďakujem mu a on hovorí, že nie je problém
I need to let him know what's going on	Musím ho informovať o tom, čo sa deje
I can't imagine how to get out of this	Neviem si predstaviť, ako sa z toho dostať
Great-grandmother's recipe	Recept od prababičky
I mean, they never gave me eye contact	Teda, už mi nikdy nedali očný kontakt
In the end, we had one and put it in place	Nakoniec sme jeden mali a dali ho na miesto
I doubt they will continue the march for long	Pochybujem, že budú pokračovať v pochode dlho
I wish you good luck on your journey	Prajem ti veľa šťastia na tvojej ceste
I will not repeat myself	Už sa nebudem opakovať
I was hoping there was some truth in that legend	Dúfal som, že v tej legende je niečo pravdy
I didn't even agree with their lifestyle	Nesúhlasil som ani s ich životným štýlom
I take a step back from my instinct	Z inštinktu robím krok späť
Life without knowing evil	Život bez poznania zla
I couldn't help but fall in love with you	Nemohol som sa do teba nezaľúbiť
I have a feeling that several things can happen when sharing	Mám pocit, že pri zdieľaní sa môže stať niekoľko vecí
I did not ask her to give up her free will	Nežiadal som ju, aby sa vzdala svojej slobodnej vôle
I assume you can read	Predpokladám, že vieš čítať
I will not make such a mistake with your friends	S vašimi priateľmi takú chybu neurobím
I've been watching you grow up since childhood	Sledoval som, ako rastieš od detstva
I will teach you our ways	Naučím vás naše cesty
I put my nose to the end of the pump	Priložil som nos na koniec pumpy
I see my parents clinging to each other, crying	Vidím svojich rodičov, ako sa k sebe lepia, plačú
Collection of poetry and narrative prose	Zbierka poézie a výpravnej prózy
I'll be back soon	Čoskoro sa sem vrátim
I won't bother you for long	Nebudem vás dlho otravovať
I just needed a teacher	Len som potreboval učiteľa
Yellow circle in the middle of black	Žltý kruh uprostred čiernej
Many people have simply never heard of it	Mnoho ľudí o tom jednoducho nikdy nepočulo
I met my new husband and married him	Spoznala som svojho nového manžela a vydala som sa za neho
I stopped and listened again for a scream	Zastavil som sa a znova som počúval, či nie je počuť krik
Bureaucracy is being born	Rodí sa byrokracia
I didn't know he was a rider on horseback	Nevedel som, že je jazdec na koni
I didn't mean to hurt him	Nechcel som mu ublížiť
I didn't care what the world thought	Bolo mi jedno, čo si svet myslí
It remains a crime in many countries	V mnohých krajinách zostáva trestným činom
I think old habits are hard to die for	Myslím, že staré zvyky ťažko zomierajú
I will behave myself	Budem sa správať slušne
I think that was the root of everything	Myslím, že to bol koreň všetkého
I didn't know what to think	Nevedel som, čo si mám myslieť
Maybe I've reached the billion mark	Možno som dosiahol hranicu miliardy
I think she'll be fine	Myslím, že bude v poriadku
I nodded confidently to him	Sebavedome som mu prikývol
I ran out of the room into the hallway	Vybehla som z izby do chodby
I love talking to him	Milujem sa s ním rozprávať
First I went to the tent to look for you	Najprv som išiel do stanu, aby som ťa hľadal
I will not have to seek solace elsewhere	Nebudem musieť hľadať útechu inde
I shouldn't have gotten involved personally	Nemal som sa do toho osobne miešať
I can't let that happen	Nemôžem dopustiť, aby sa to stalo
A tremor seemed to pass through his mild figure	Zdalo sa, že cez jeho miernu postavu prešlo chvenie
I had no idea you could sing like that	Netušila som, že vieš takto spievať
I suppose there may be some taxes	Predpokladám, že príkladom toho môžu byť nejaké dane
I will return faithfully, as always	Vrátim sa verne, ako vždy
I did everything I could to stay calm	Urobil som všetko, aby som zostal v pokoji
I told her she didn't have to	Povedal som jej, že to nemusí robiť
I really should offer him help	Naozaj by som mu mal ponúknuť pomoc
I felt my time was wasted	Cítil som, že môj čas je premárnený
I bought one just to see what it's like	Kúpil som si jeden, len aby som videl, aké to je
I can always count on him to be around me	Vždy sa môžem spoľahnúť na to, že bude okolo mňa
I want you to give it up	Chcem, aby si to vzdal
I taught a lesson about sports activities	Dal som lekciu o športových aktivitách
He finally recovered	Nakoniec sa uzdravil
I wanted to pick your brain about something	Chcel som o niečom vybrať tvoj mozog
I stayed at the window and watched	Zostal som pri okne a sledoval som
I just liked your way of presenting	Len sa mi páčil tvoj spôsob prezentácie
I would have to stay in their apartment	Musel by som zostať v ich byte
I thought he was going to run for his life	Myslel som, že bude utekať ako o život
I met, but it wasn't exactly me	Spoznal som sa, ale nebol som to presne ja
I will do it every day forever	Budem to robiť každý deň navždy
I retired a few years ago	Pred pár rokmi som odišiel do dôchodku
I will comply with the proposal	Vyhoviem návrhu
I just want you to learn from this situation	Chcem len, aby ste sa z tejto situácie poučili
I took it and we shook them	Vzal som to a potriasli sme nimi
I have to finish it to get paid	Musím to dokončiť, aby som dostal zaplatené
I think that's why the information went public	Myslím si, že práve preto sa informácie dostali na verejnosť
I mean, look at this place	Chcem povedať, pozrite sa na toto miesto
I didn't make it, though, too slowly	Nezvládol som to však, príliš pomaly
I had to hire her for minority reasons	Musel som ju najať z menšinových dôvodov
I dive under water and immediately soap myself	Ponorím sa pod vodu a hneď sa namydlím
I mean, this is really it	Teda, toto je naozaj ono
Slaves were considered property by law	Otroci boli zákonom považovaní za majetok
I was across the hall, which had a view	Bola som cez chodbu, na ktorej bol celý výhľad
I really didn't want anything like that to happen	Naozaj som nechcel, aby sa niečo také stalo
I felt like a stranger to my sister	Pri sestre som sa cítil ako cudzinec
A single tear shattered on the concrete step	Na betónovom schode sa rozbila jediná slza
I worked so hard on it	Tak tvrdo som na tom pracoval
I just needed to remind myself	Len som si to potreboval pripomenúť
I was hurt and angry	Bol som zranený a nahnevaný
I need to talk to you about something	Potrebujem sa s tebou o niečom porozprávať
I watched my daughter	Sledoval som svoju dcéru
I know how you feel about me in this uniform	Viem, čo ku mne v tejto uniforme cítiš
I had to stop when my eyes filled with fog	Musel som zastaviť, keď sa mi oči naplnili hmlou
I've never been in space before	Nikdy predtým som nešiel vo vesmíre
I didn't consider this	Toto som nezvažoval
One's life is not defined by one thing	Život človeka nedefinuje jedna vec
I took you for granted	Bral som ťa ako samozrejmosť
It was not known why they were not together	Nevedelo sa, prečo neboli spolu
I am the wife of a businessman's husband	Som manželkou manžela podnikateľa
I promise we're pretty safe here	Sľubujem vám, že sme tu celkom v bezpečí
I didn't want to move	Nechcel som sa posunúť
I'm still looking for the truth	Stále hľadám pravdu
I reminded myself it was only six o'clock in the morning	Pripomenul som si, že je len šesť hodín ráno
On the other hand, I have no purpose	Na druhej strane nemám žiadny účel
I could feel him counting in his head	Cítil som, ako si počíta v hlave
I think that's important now	Myslím, že to je teraz dôležité
I didn't lie on the ground, I passed out	Neležal som na zemi, omdlel
I listened to your thoughts	Počúval som tvoje myšlienky
I just decided not to consider this option	Práve som sa rozhodol nezvažovať túto možnosť
I can't believe he's here	Nemôžem uveriť, že je tu
I called her to find out what she knew	Zavolal som jej, aby som zistil, čo vie
Very comfortable cottage	Veľmi pohodlná chata
No damages were reported	Neboli hlásené žiadne škody
I face the camera in the same direction	Čelím fotoaparátu rovnakým smerom
I know him, his nuts turn to stone	Poznám ho, jeho orechy sa premenia na kameň
I also had his illness	Mal som aj jeho chorobu
I asked for forgiveness	Prosil som o odpustenie
I felt ready to collapse	Cítil som sa pripravený zrútiť sa
I thought you wanted to go	Myslel som, že by si chcel ísť
I barely stayed on stage	Sotva som sa zdržiaval na scéne
I was cooking	Robil som varenie
I wasn't always like that	Nebol som vždy taký
I found a wonderful home for him	Našiel som pre neho úžasný domov
After reading the article, I went to study sleep	Po prečítaní článku som išiel na štúdium spánku
I doubt anyone would suggest it	Pochybujem, že by to niekto navrhol
I think your fleet is a clear option	Myslím, že vaša flotila je jasná možnosť
I'll make sure you have the best education	Postarám sa o to, aby ste mali to najlepšie vzdelanie
I could only do a short course	Mohol by som urobiť len krátky kurz
I still needed to call	Ešte som potreboval zavolať
I never taught her that	Nikdy som ju to takto neučil
It started to get suspicious when he didn't tell me anything	Začalo mi to byť podozrivé, keď mi nič nepovedal
I couldn't go back now	Teraz som sa už nemohol vrátiť
Hanging pistol in each hand	V každej ruke visiaca pištoľ
Here is a lot of useful information	Tu je veľa užitočných informácií
I was very young and soon after I was very ill married	Bol som veľmi mladý a čoskoro nato som bol veľmi zle ženatý
I was afraid of the answers due to his threats	Bál som sa odpovede vzhľadom na jeho vyhrážky
I longed to be on his knees instead	Túžila som byť namiesto toho na jeho kolenách
I love the sound of my name on your lips	Milujem zvuk môjho mena na tvojich perách
I also like your walking boots	Tiež sa mi páčia tvoje vychádzkové čižmy
I was starting to think you lost your temper	Začínal som si myslieť, že si stratil nervy
I didn't want to cause problems, whatever you thought	Nechcel som vyvolať problémy, nech si myslíte čokoľvek
But I've never felt better	Nikdy som sa však necítil lepšie
A quick glance around him, showed no one behind him	Rýchly pohľad okolo seba, neukázal nikoho za ním
I looked at the closed door and sighed	Pozrel som sa na zatvorené dvere a povzdychol som si
These are no exception	Tieto nie sú výnimkou
I was amazed to watch everything that happened	Divil som sa sledovať všetko, čo sa stalo
I raised my hand to touch his cheek	Zdvihla som ruku, aby som sa dotkla jeho líca
I didn't know anything about her then	Vtedy som o nej nevedel nič
I leaned over to see it fall	Naklonil som sa, aby som videl ako padá
I'm really scared of girls	Naozaj sa bojím dievčat
I think he feels the same way about me	Myslím, že on ku mne cíti to isté
I gave her the information and she passed	Dal som jej informácie a ona zložila
This segment is towards the edge of the galaxy	Tento segment je smerom k okraju galaxie
I laugh and he turns to me	Zasmejem sa a on sa na mňa otočí
I was very clear	Mal som úplne jasno
I won't stand a chance	Nebudem mať šancu
The film is an exceptional success	Film je výnimočný úspech
I love political events in this city	Milujem politické dianie v tomto meste
I think the water is boiling	Myslím, že voda už vrie
I wouldn't miss any hours	Nevynechala by som žiadne hodiny
I will never regret it	Nikdy to nebudem ľutovať
I want to share something with you now	Chcem sa s vami teraz o niečo podeliť
I'm worth just over six feet	Stojím niečo vyše šesť stôp
I would assume that was clear	Predpokladal by som, že to bolo jasné
I'm just not that smart	Len nie som taký inteligentný
I can't stay in bed anymore	Už nemôžem zostať v posteli
I can bring them back	Môžem ich priviesť späť
I didn't plan that	To som neplánoval
I'll make a record of it soon	Čoskoro o tom urobím záznam
Of course I wanted to too	Aj ja som samozrejme chcela
I always enjoy it when authors use it	Vždy ma baví, keď to autori používajú
I know you believe in marriage out of love	Viem, že veríš v manželstvo z lásky
I'm nervous about it	som z toho nervózna
I will always be there	vždy tam budem
I know how to manage one of these things	Viem, ako riadiť jednu z týchto vecí
I can't put my finger on it properly	Nemôžem na to poriadne položiť prst
I wanted to be her aunt once	Raz som chcela byť jej tetou
I'll give you my schedule and fees	Dám vám svoj rozvrh a poplatky
Another draw would break the draw	Remízu by zlomilo ďalšie kolo
I could watch him all day	Mohol by som ho sledovať celý deň
I want to ask you something else	Chcem sa ťa ešte niečo opýtať
I should stand up to them	Mal by som sa im postaviť
I should have been able to keep up	Mal som sa vedieť udržať
Then I will ask him for another explanation	Potom ho požiadam o ďalšie vysvetlenie
I couldn't accept it	Nemohla som to prijať
I mean, he really gives it to her	Teda, naozaj jej to dáva
I didn't know him and he didn't know me	Nepoznal som ho a on nepoznal mňa
It passed without fire for a few moments	Pár chvíľ prešlo bez požiaru
I didn't speak	Nehovoril som
I'll be out tomorrow	Celý zajtra budem vonku
I also felt a strange feeling of completion	Cítil som tiež zvláštny pocit dokončenia
I have so many questions too	Aj ja mám toľko otázok
I would never kill her	Nikdy by som ju nezabil
I'm too attached to things	Príliš som pripútaný k veciam
I wondered what kind of food might smell so unpleasant	Rozmýšľal som, aké jedlo môže tak nepríjemne zapáchať
I was often cried too	Aj mne bolo často do plaču
I didn't think about it	Nič som o tom nerozmýšľal
I was only eighteen now	Teraz som mal len osemnásť rokov
I hope this forum can help	Dúfam, že toto fórum môže pomôcť
He requested an air strike	Požiadal o letecký útok
I wasn't ready for that	Nebol som na to pripravený
I reached out and felt it in my hands	Natiahol som sa a cítil som to vo svojich rukách
I can easily imagine it	Viem si to ľahko predstaviť
I can't marry her anymore	Už si ju nemôžem vziať
A sudden extreme cold ran through his body	Telom mu prebehol náhly extrémny chlad
I'm sure your article will help them	Som si istý, že váš článok im pomôže
I kept thinking	Neprestával som rozmýšľať
I run them sometimes in the summer	V lete si ich občas zabehám
I was shocked, but I wasn't surprised he did	Bol som šokovaný, ale nebol som prekvapený, že to urobil
Humans probably live to be a hundred years old	Človek sa dožíva pravdepodobne až sto rokov
Crawling on the table also revealed nothing	Prehľadávanie na stole tiež nič neodhalilo
I fell into her and she hugged me warmly	Spadol som do nej a ona ma vrúcne objala
I walked over to the running machine	Prešiel som k bežiacemu stroju
I look at my family and friends	Pozerám na svoju rodinu a priateľov
I'm leaving right now	Odchádzam práve teraz
The pump is not a child	Čerpadlo nie je dieťa
I was depressed and in the wrong place	Bol som v depresii a na zlom mieste
I just fell asleep	Práve som zaspal
I was struck by how polite the victim was	Zarazilo ma, aká zdvorilá bola obeť
I guess I did something wrong	Asi som spravil niečo zle
I didn't think it was serious	Nemyslel som si, že je to vážne
I have some things to do	Mám nejaké veci na práci
I myself was surprised when my training reached this point	Sám som bol prekvapený, keď môj tréning dosiahol tento bod
I didn't care if he brought a bag or not	Bolo mi jedno, či donesie tašku alebo nie
I never quite understood that	Nikdy som tomu celkom nerozumel
I was so confused, but one thing was clear	Bol som taký zmätený, ale jedna vec bola jasná
I noticed it looks big	Všimol som si, že vyzerá veľký
I still felt better	Aj tak som sa cítil lepšie
Relatively sudden increase	Relatívne náhly nárast
I couldn't even hold back the water	Nemohol som ani zadržať vodu
I was lucky to have two people to choose from	Mal som šťastie, že som mal na výber dvoch ľudí
I'm not alone in saying that this scene worried me	Nie som sám, kto hovorí, že táto scéna ma znepokojila
I tried to defend myself, but he was really strong	Snažil som sa brániť, ale bol naozaj silný
I needed my legs to work	Potreboval som, aby mi fungovali nohy
I was convinced of that	Presvedčil som sa o tom
I have nothing to hide from him or you	Nemám čo skrývať ani pred ním, ani pred tebou
I was like a hero to them	Bol som pre nich ako hrdina
I took the lead in this	V tomto som prevzal vedenie
I told him what had happened to my father	Povedal som mu, čo sa stalo môjmu otcovi
I ask everyone to express their right to vote	Prosím všetkých, aby vyjadrili svoje volebné právo
I had no idea how hard it was	Netušila som, aké to bolo ťažké
I never signed it, so no	Nikdy som ho nepodpísal, takže nie
I wanted you to see something else	Chcel som, aby si videl niečo iné
I'm not asking for anything from you	Nič od teba nežiadam
I was just trying to start a conversation	Len som sa snažil nadviazať rozhovor
Listening is the beginning of prayer	Počúvanie je začiatkom modlitby
I couldn't support him or hold his hand	Nemohla som ho podopierať ani držať za ruku
I couldn't see the future	Nemohol som vidieť budúcnosť
I was closer and closer to you every time	Zakaždým som bol k tebe bližšie a bližšie
Four people were killed	Štyria ľudia boli zabití
I breathed slowly and deeply	Dýchal som pomaly a zhlboka
I see her like no other	Vidím ju ako nikto iný
I pushed on, but in vain	Tlačil som ďalej, ale márne
Her low pulse began to shake her bones	Nízky pulz jej začal triasť kosťami
I just happen to be the oldest in this unit	Len som náhodou najstarší v tejto jednotke
I want to write poems that no one will ever read	Chcem písať básne, ktoré nikto nikdy nebude čítať
I have the answer for you	Mám pre vás odpoveď
I hugged around me, I wanted some protection	Objal som sa okolo seba, chcel som nejakú ochranu
I see it as a force	Vnímam to ako silu
But I didn't feel anything	Nič som však necítil
I just got him out of the storm	Práve som ho dostal z búrky
I would recommend this company to everyone	Odporučil by som túto spoločnosť každému
It burns out of the wheelchair it drives	Vyhorí z vozíka, ktorý riadi
Prince and not king	Princ a nie kráľ
Strong shape, a kind of symbol	Silný tvar, akýsi symbol
I liked to meet him	Rád som ho spoznával
Very obvious purpose	Veľmi zrejmý účel
I hated loneliness	Neznášala som samotu
I told her in advance and she didn't say much	Povedal som jej to vopred a ona toho veľa nepovedala
I spent half my childhood in the shadows	Polovicu detstva som strávil v tieni
I want to see the light in others as well	Chcem vidieť to svetlo aj v iných
I have to go through this	Musím si tým prejsť
But I wish she didn't have those dark glasses	Prial by som si však, aby nemala tie tmavé okuliare
I couldn't understand what had happened	Nevedela som pochopiť, čo sa stalo
I'd rather go to sleep	Idem už radšej spať
I can't say a word to you	Nemôžem ti povedať ani slovo
I was covered in blood, but it wasn't my blood	Bol som celý od krvi, ale nebola to moja krv
A woman sat not far from them	Neďaleko od nich sedela žena
I wanted to confront you	Chcel som ťa konfrontovať
But I liked to hear her	Rád som ju však počul
But I had to think about my lawyer	Musel som sa však zamyslieť nad svojím právnikom
A slow smile widened his face	Tvár mu roztiahol pomalý úsmev
I can't wonder what kind of planet it is	Nestíham sa čudovať, čo je to za planétu
I think she saw the other side in me	Myslím, že vo mne videla druhú stranu
The results were almost the same	Výsledky boli takmer rovnaké
I was just lying about you being locked up here	Klamal som len o tebe, že si tu zamknutý
It's not very interesting	Nie je to veľmi zaujímavé
I am in charge of fundraising projects	Mám na starosti fundraisingové projekty
I can't imagine where you would all fit	Neviem si predstaviť, kam by ste sa všetci zmestili
I wiped away my tears and nodded	Utrela som si slzy a prikývla
I had a different motive	Mal som iný motív
A huge variation is made by entering here	Obrovská variácia je urobená vstupom tu
I was immediately frightened	Okamžite som sa zľakol
I tried to talk to her many times, but it didn't work	Veľakrát som sa s ňou pokúšal rozprávať, ale nešlo to
Another good product	Ďalší dobrý produkt
I always wanted to take root and stay put	Vždy som chcel zapustiť korene a zostať na mieste
I was not in the mood to deal with law enforcement	Nemal som náladu zaoberať sa orgánmi činnými v trestnom konaní
I wasn't disappointed, it was definitely amazing	Nebol som sklamaný, určite to bolo úžasné
I'm exhausted and I just want my bed	Som vyčerpaný a chcem len svoju posteľ
I felt scared as he tried to kick my ass again	Cítil som strach, ako sa mi pokúšal znova nakopať zadok
I find a special room in that	V tom nachádzam zvláštny pokoj
I still want a girl	Aj tak chcem dievča
I wouldn't be a writer	Nebol by som spisovateľ
I was so out	Bol som tak mimo
I forced my hand up	Prinútil som ruku zdvihnúť
Maybe I was wrong and that's how I created a false hope	Možno som sa mýlil a takto som si vytváral falošnú nádej
I mean it, it's not his fault	Myslím to vážne, nie je to jeho chyba
I couldn't stop it	Nemohol som to zastaviť
I put the phone back to my ear	Priložil som telefón späť k uchu
I was afraid he would scare me to stay	Bál som sa, že ma vystraší, aby som zostal
I wanted to stay my home	Chcel som zostať patriť svojmu domovu
I just hung out for a while and then I came back	Chvíľu som sa len tak poflakoval a potom som sa vrátil
A sigh escaped her throat	Z hrdla jej unikol povzdych
These efforts have failed due to fiscal problems	Toto úsilie zlyhalo v dôsledku fiškálnych problémov
I want to see your strength in my life	Chcem vidieť tvoju silu v mojom živote
I thought about it and I felt sick	Myslel som na to a prišlo mi zle
I can't change who my parents are	Nemôžem zmeniť, kto sú moji rodičia
I really hated the script	Veľmi som nenávidel scenár
I think they heard you down the stairs	Myslím, že ťa počuli dole po schodoch
I'm really happy for you	Som za teba naozaj šťastný
However, I did not realize how much	Neuvedomil som si však, ako veľmi
I think the amendment solves it	Myslím si, že novela to rieši
I can't wait to get the board	Nemôžem sa dočkať, kedy dostanem dosku
I would ruin everything	Všetko by som pokazil
I don't pay for vacation or sick leave	Neplatím dovolenku ani nemocenské
I wanted to pump the air successfully	Chcel som úspešne napumpovať vzduch
I told you this morning	Povedal som ti to dnes ráno
I nodded grimly toward the wall of flowers	S úškrnom som prikývol smerom k stene kvetov
I can't wait to be in you	Už sa nemôžem dočkať, kedy budem v tebe
I should be like everyone else	Mal by som byť ako všetci ostatní
I run too, but the best workouts are stairs	Behám tiež, ale najlepší tréning sú schody
I see it's going casual	Vidím, že ide na neformálne
I even have most things packed	Väčšinu vecí mám dokonca zbalenú
I went downstairs and went straight to the computer	Vošiel som dnu a išiel som priamo k počítaču
I didn't care, my focus was elsewhere	Bolo mi to jedno, moje zameranie bolo inde
Bicycle storage is available	K dispozícii je úschovňa bicyklov
I remember taking him to a holiday bible school	Pamätám si, že som ho nosil na prázdninovú biblickú školu
I just wanted to get out of there	Chcel som sa odtiaľ len dostať
I killed a dragon for that	Zabil som za to draka
I knew she wasn't stupid, she was just scared	Vedel som, že nie je hlúpa, ale len sa bojí
Maybe I begged	Možno som prosila
These included the idle unit button and the city bell	Patrili medzi ne tlačidlo nečinnej jednotky a mestský zvonček
I didn't say you could touch your cock	Nepovedal som, že sa môžeš dotknúť svojho vtáka
That's why I was extremely lucky	Práve na to som mal mimoriadne šťastie
I always deceive everyone	Neustále každému klamem
I didn't want to apologize to him because he deserved it	Nechcel som sa mu ospravedlniť, pretože si to zaslúžil
I don't want him to see me coming	Nechcem, aby ma videl prichádzať
I didn't see her come back inside	Nevidel som, ako vstúpila späť dovnútra
I only feed once a week	Kŕmim len raz týždenne
I was supposed to be with him as a friend	Mal som byť s ním ako kamarát
I really think it's her	Naozaj si myslím, že je to ona
I wanted him to say something	Chcel som, aby niečo povedal
I knew the others were hungry	Vedel som, že ostatní sú hladní
I wanted rough, hard, fast	Chcel som drsne, tvrdo, rýchlo
I didn't even have a car yet	Ešte som ani nemal auto
When our views meet, I will smile	Keď sa naše pohľady stretnú, pousmejem sa
I was too drunk last night and fell asleep	Včera večer som bol príliš opitý a zaspal som
I sent him my favorite things	Poslal som mu svoje obľúbené veci
The character was really successful	Postava sa naozaj vydarila
Admission is free	Vstup je bezplatný
Only about two people remained	Zostali tam asi len dvaja ľudia
I was very satisfied with everything	So všetkým som bol veľmi spokojný
I paused for a moment and gathered my strength	Na chvíľu som sa odmlčal a zbieral sily
I'll let you know if it goes any further	Dám vám vedieť, či to pôjde ďalej
I want to call him, but I hesitate	Chcem mu zavolať, ale váhám
I couldn't name it	Nevedela som pomenovať
I have one of the largest collections in existence	Mám jednu z najrozsiahlejších zbierok, aké existujú
I remembered a lot, a lot of things	Pamätal som si veľa, veľa vecí
I can't let it come between us	Nemôžem dovoliť, aby to prišlo medzi nás
I talk to my mom almost every day	S mamou sa rozprávam takmer každý deň
I looked around and didn't see his car	Obzrel som sa a nevidel som jeho auto
I looked at you well that day	V ten deň som si ťa dobre prezrel
A partnership was born	Zrodilo sa partnerstvo
A husband who is much more rational than me	Manžel, ktorý je oveľa racionálnejší ako ja
I could feel my ragged lungs in my mouth	V ústach som cítil svoje rozstrapkané pľúca
I only work for the President	Pracujem len pre predsedu
I can't live with you anymore and what you are	Už nemôžem žiť s tebou a čím si
A bizarre vision appeared in front of me	Predo mnou sa objavila bizarná vízia
The big sign that is really there suggests something	Veľký nápis, ktorý tam naozaj je, niečo naznačuje
I quit it in the first week or two	Prestal som to v priebehu prvého týždňa alebo dvoch
I want to do good here	Chcem tu urobiť dobrý
They spent only five months completing the special effects	Strávili len päť mesiacov dokončovaním špeciálnych efektov
Same conditions	Rovnaké podmienky
I like to give a very good home a new home	Rád dávam úplne dobrým veciam nový domov
I looked at the area behind the door	Pozrel som sa na priestor za dverami
I learned a lot from my mom	Veľa vecí som sa naučil od svojej mamy
The declaration allowed the use of federal funds for reconstruction	Deklarácia povolila použitie federálnych prostriedkov na obnovu
I saw no reason to refuse	Nevidel som dôvod na odmietnutie
I didn't need her	Nepotreboval som, aby ona potrebovala mňa
I promise to protect your modesty	Sľubujem, že budem chrániť vašu skromnosť
I hope they had a good time	Dúfam, že sa dobre bavili
I told you it was okay	Povedal som ti, že je to v poriadku
The name was very important	Meno bolo veľmi dôležité
I was no longer a believer	Už som nebol veriaci
I sit on the bed slowly	Pomaly si sadnem na posteľ
I couldn't get there earlier	Nemohla som sa tam dostať skôr
I can't blame you	Nemôžem ti to mať za zlé
I finally found the answer on the forum	Nakoniec som našiel odpoveď na fóre
I had to think about safe topics	Musel som myslieť na bezpečné témy
I don't feel anything in front of me	Pred sebou nič necítim
A place of contemplation, in a familiar and relaxed environment	Miesto rozjímania, v známom a uvoľnenom prostredí
I have never experienced such anger	Taký hnev som ešte nezažil
I couldn't help but feel responsible for his downfall	Nemohol som sa ubrániť pocitu zodpovednosti za jeho pád
I have another interview in about an hour	Asi o hodinu mám ďalší rozhovor
I let his weight slip from my shoulders	Nechala som jeho váhu skĺznuť z mojich pliec
I didn't answer her, but I was still staring into space	Neodpovedal som jej, no stále som hľadel do prázdna
Alien creatures that can be hostile	Mimozemské bytosti, ktoré môžu byť nepriateľské
The patient and his doctor	Pacient a jeho lekár
I didn't even have time to talk to them	Nemal som čas sa s nimi ani porozprávať
I'll start with your army	Začnem vašou armádou
I hugged him	Objala som ho
I may add more later	Ďalšie možno pridám neskôr
I can say things without saying them	Môžem povedať veci bez toho, aby som ich povedal
I feel jealousy rising inside me	Cítim, ako vo mne stúpa žiarlivosť
I just wanted you to see the present	Len som chcel, aby si videl ten darček
I was just pulling your legs	Len som ťa ťahal za nohy
I asked her if she was feeling well	Spýtal som sa jej, či sa cíti dobre
I needed those pieces	Potreboval som tie kúsky
I back away in disgust	Znechutene cúvam
I knew there were problems again	Vedel som, že sú tam opäť problémy
I had to keep it all the way home	Musel som to držať celú cestu domov
I don't remember exactly anymore	už si presne nepamätám
But I didn't either	Ja som však tiež nemal
The man who teaches the reader	Muž, ktorý učím čitateľa
I copied that he lived three hundred years ago	Skopíroval som, že žil pred tristo rokmi
I didn't want to take them with me	Nechcel som ich vziať so sebou
I do not completely share the view of the hunt	Úplne nezdieľam názor hon
I am perfectly able to take care of myself	Som dokonale schopný sa o seba postarať
So to speak, a brush with death	Takpovediac štetka so smrťou
I convinced her to tell me the formula	Presvedčil som ju, aby mi povedala vzorec
I believe I'm not saying something is wrong	Verím, že nehovorím, že je niečo zlé
I only accept a fully trained crew	Prijímam iba plne vyškolenú posádku
I should have been brave	Mal som byť odvážny
He pulls me back into the room	Vtiahne ma späť do izby
There was a pepper in it	V ňom sedela paprika
I really don't believe he would	Naozaj neverím, že by to urobil
I checked the situation	Kontroloval som situáciu
I looked at her well	Dobre som si ju prezrel
I am very worried	Bývam veľmi znepokojený
Please do the same for him	Prosím, urobte to isté pre neho
I find that completely stupid	Považujem to za úplne hlúpe
I really never went out that much	Naozaj som nikdy toľko nechodila von
I rolled my eyes with a smile	S úsmevom som prevrátil očami
I didn't like this at all	Toto sa mi vôbec nepáčilo
I haven't slept like this in years	Takto som nespal už roky
I returned the chair	Stoličku som vrátil
I knew you weren't ready for all this	Vedel som, že na toto všetko nie si pripravený
I should have delivered an ugly message	Mal som doručiť škaredú správu
Now I have a little idea what she was going through	Teraz už trochu tuším, čím si prechádzala
I can't take this damn life anymore	Už nemôžem znášať tento prekliaty život
I followed him down the hall	Nasledoval som ho na chodbu
I feel this is just the beginning	Mám pocit, že toto je len začiatok
I just got into it	Práve som do toho narazil
I just haven't thought about it much until then	Len som o tom dovtedy veľmi nepremýšľal
I'm tired like everyone else	Som unavený ako každý iný
As we left, the truck was filled with solemn silence	Keď sme odchádzali, kamión naplnilo slávnostné ticho
Video is one continuous shot without cuts	Video je jeden súvislý záber bez strihov
I want them to meet me in the new tower	Chcem, aby sa so mnou stretli v novej veži
I refused to allow this	Toto som odmietol dopustiť
I can almost smell alcohol in my mouth	V ústach takmer cítim alkohol
I was looking at some animal	Pozeral som na nejaké zviera
In this I will accept nothing less than perfection	V tomto nebudem akceptovať nič menej ako dokonalosť
I could have killed you all night	Mohol som ťa zabiť celú tú noc
I found that we have a lot in common	Zistil som, že máme veľa spoločného
I took a yellow pad and started writing	Vzal som si žltý blok a začal som písať
I just have to take my gun without them noticing me	Len musím vziať svoju zbraň bez toho, aby si ma všimli
I warmly agreed with him	Srdečne som s ním súhlasil
I got up and continued walking around the room	Vstal som a pokračoval som v prechádzaní po miestnosti
The line must cross two points	Čiara musí prechádzať cez dva body
Please do not perceive my approach as aggression	Prosím, aby ste môj prístup nevnímali ako agresiu
I looked again and she was still there	Pozrel som sa znova a stále tam bola
He was now in a state of deteriorating health	Teraz bol v stave zhoršujúceho sa zdravia
The tax is a fine for good performance	Daň je pokuta za dobrý výkon
A city full of sick children	Mesto plné chorých detí
I decided not to say anything	Rozhodla som sa, že nič nepoviem
I never expected to give up my baby	Nikdy som nečakala, že sa svojho dieťaťa vzdám
I'll bite and smile	Zahryznem sa a usmejem sa
I want to travel to town with you today	Chcem s tebou dnes cestovať do mesta
Frost is common in the winter months	Mráz je v zimných mesiacoch bežný
I took a deep breath	Zhlboka som pri tom vydýchol
I mean, of course, nothing	Myslím tým, samozrejme, nič
Job offer if you want	Pracovná ponuka, ak chcete
I lost a friend	Stratil som priateľa
I didn't like the sound of where it was going	Nepáčil sa mi zvuk, kam to smeruje
I only live about two miles away	Bývam len asi dve míle ďaleko
I love, respect, help and connect	Milujem, rešpektujem, pomáham a spájam sa
I saw dark clouds in the distance	V diaľke som videl tmavé mraky
I guess you could blame yourself	Hádam by si to mohol vyčítať
He played with them later	Neskôr sa s nimi hral
I thought he might never move or talk again	Myslel som si, že sa už možno nikdy nepohne ani neprehovorí
I took off my uniform for something more casual	Vyzliekol som si uniformu kvôli niečomu neformálnejšiemu
I have my feelings, but I'm bored with them	Mám svoje pocity, ale nudím sa s nimi
I tried to give you an easy way out	Snažil som sa ti dať ľahkú cestu von
I turned over the new letter	Obrátil som nový list
I shone on my son	Žiarila som na svojho syna
I heard me say that	Počul som, ako to hovorím
I decided to ignore them both	Rozhodol som sa ich oboch ignorovať
I hurt this man, too many times, too badly	Tomuto mužovi som ublížil, príliš veľakrát, príliš zle
I went out to greet the old man	Vyšiel som von pozdraviť starého muža
I want to be close to you	Chcem byť blízko teba
I really respected her	Naozaj som to na nej rešpektoval
The couple would have three daughters	Pár by mal tri dcéry
I wouldn't play games	Hry by som nehral
I just can't think this way	Len nemôžem myslieť týmto spôsobom
I had no idea how to do it	Nemal som poňatia, ako to urobiť
I went to their cottage with them	Išiel som s nimi do ich chaty
I have to show you something	Musím ti niečo ukázať
I like the way he talks	Páči sa mi spôsob, akým rozpráva
I didn't get here on time	Nedostal som sa sem načas
I can barely keep it straight	Sotva to dokážem udržať rovno
I live alone and on the water meter	Bývam sám a na vodomere
I felt that it was not enough training	Cítil som, že to nebol dostatočný tréning
I felt	Cítil som sa
I just felt so awful	Len som sa cítil tak strašne hlúpo
I didn't want to take any chances	Nechcel som riskovať
I knew he would never pull that trigger	Vedel som, že tú spúšť nikdy nestlačí
I felt squeezed	Cítil som sa vyžmýkaný
I want to get this kit	Chcem získať túto súpravu
I lost track of time	Stratil som pojem o čase
I can't help feeling sorry for him	Nemôžem si pomôcť, aby mi ho bolo ľúto
I didn't expect to see you here at the wedding	Nečakal som, že ťa tu uvidím na svadbe
I closed my eyes and saw him	Zavrela som oči a videla som ho
I slept all day	Prespala som celý deň
I walked to the foot of the bed	Podišiel som k nohám postele
I felt that no one liked me	Mala som pocit, že ma nikto nemá rád
I'll take them one by one	Vezmem si ich po jednom
The most car calls in the concept	Informácie o volaní najviac áut v koncepte
I really love your job	Naozaj milujem vašu prácu
I thought the girls were my friends	Myslel som si, že dievčatá sú moje kamarátky
I have lunch nicely prepared for us	Obed mám pre nás pekne pripravený
Personally, I probably gave up hope	Osobne som sa asi vzdal nádeje
I've been arrested several times	Niekoľkokrát ma zatkli
I'm going to need some of my equipment tomorrow, you see	Zajtra budem potrebovať nejaké svoje vybavenie, vidíš
I wish we could afford to stay home	Prial by som si, aby sme si mohli dovoliť zostať doma
No war was declared	Nebola vyhlásená žiadna vojna
I could sell it for a short time and make thousands	Mohol by som to predať nakrátko a zarobiť tisíce
I originally wanted to work with you	Pôvodne som s vami chcel pracovať
I attracted myself this big time	Pritiahol som si tento veľký čas
I wasn't going to get there in time	Nehodlal som sa tam dostať včas
The building was designed to be strictly functional	Budova bola navrhnutá tak, aby bola prísne funkčná
He stayed on top for four weeks	Na vrchole sa udržal štyri týždne
I stood opposite him	Stál som oproti nemu
I'm going beyond simple memory	Idem za hranice jednoduchej pamäte
I wish they could turn it into a movie	Prial by som si, aby to dokázali pretaviť do filmu
I can't resist helping you	Nemôžem odolať, aby som ti pomohol
I guess they'll clean it up once in a while	Predpokladám, že to raz za čas vyčistia
I can't face another, another	Nemôžem čeliť inému, inému
I didn't expect that impact	Nečakal som ten dopad
A little better than half the tank	Trochu lepšie ako polovica nádrže
I regret that many have not left us their words	Ľutujem, že mnohí nám nezanechali svoje slová
I made the right decision	Urobil som správne rozhodnutie
I felt almost honored	Cítil som sa takmer poctený
I stand on the platform by the stairs	Stojím na plošine pri schodoch
I remembered the one the animal wanted	Spomenul som si na tú, ktorú chcela aj zver
I knew it was going nowhere	Vedel som, že to nikam dobre nevedie
Nothing experimental at all	Vôbec nič experimentálne
I don't remember writing it or any of its codes	Nepamätám si, že by som to napísal, ani žiadny jeho kód
I didn't know exactly what	Nevedel som čo presne
I especially want to thank my family and friends	Osobitne sa chcem poďakovať mojej rodine a priateľom
I want to hold you and talk to you	Chcem ťa držať a rozprávať sa s tebou
I love the pattern of the little bird	Milujem vzor malého vtáčika
The rest of the world hears you	Zvyšok sveta vás počuje
I've always been different	Vždy som bola iná
I still can't lie to him	Nemôžem mu stále klamať
I have one word of warning	Mám tu jedno varovné slovo
I hated when people said that	Neznášal som, keď to ľudia hovorili
I immediately left to deal with it	Okamžite som odišiel riešiť to
On the other hand, I was a hopeless mess	Na druhej strane som bol beznádejný neporiadok
I needed to be on common ground	Potreboval som byť na spoločnej pôde
And he is very clear about that	A má v tom úplne jasno
I've always loved you	Vždy som ťa mal rád
Good, healthy food	Dobré, zdravé jedlo
I'm just looking at her and breathing hard	Len na ňu hľadím a ťažko dýcham
I called him, but his phone was off	Volal som mu, no mal vypnutý telefón
I can't take anything anymore	Už nič neznesiem
I would proceed more carefully	Postupoval by som opatrnejšie
I shake my head and go out into the street	Pokrútim hlavou a vyjdem na ulicu
I took notes and listened	Robil som si poznámky a počúval
I checked it out and yes, it was there	Skontroloval som to a áno, bolo to tam
I'm weaker than you think and less honest	Som slabší, ako si myslíte, a menej čestný
I follow them silently, giving them time	Mlčky ich sledujem, dávam im čas
He was across the gate for a moment	O chvíľu bol cez bránu
I know there are many species	Viem, že existuje veľa druhov
As a result, several jokes were lost in translation	To malo za následok, že niekoľko vtipov sa stratilo v preklade
It was conceived as its own performance	Bol koncipovaný ako vlastné predstavenie
I just loved him so much	Proste som ho tak milovala
I entered the room and stood there, looking around	Vošiel som do izby a stál som tam a rozhliadal sa
I slowly sank to the floor	Pomaly som klesol na podlahu
I know what you're secretly planning	Viem, čo tajne plánuješ
I'm fine with all this	Som v poriadku s týmto všetkým
I was hoping to get some advice from my sister	Dúfal som, že dostanem nejakú radu od mojej sestry
I also think he projected into the future	Tiež si myslím, že premietal do budúcnosti
I didn't want our last meeting to be repeated	Nechcel som, aby sa opakovalo naše posledné stretnutie
I kept pushing and pushing and trying to find you	Stále som tlačil a tlačil a snažil som sa ťa nájsť
I didn't hear them serving lunch	Nepočul som, keď podávali obed
I hope you will join us again	Verím, že sa k nám opäť vyberiete
I wonder why they didn't include it in that song	Zaujímalo by ma, prečo to nezahrnuli do tej piesne
I ran downstairs to the wine cellar	Zbehol som dole do vínnej pivnice
I look at the blue sky one last time	Poslednýkrát sa pozriem na modrú oblohu
I needed money, a job and a new place to stay	Potreboval som peniaze, prácu a nové miesto na pobyt
I felt like he was holding back	Mal som pocit, že sa drží späť
I will miss them very much	Budú mi veľmi chýbať
I liked how much he loved his family	Páčilo sa mi, ako veľmi miloval svoju rodinu
During this period, the family had little money	V tomto období mala rodina málo peňazí
I will lean towards you and kiss you	Nakloním sa k tebe a pobozkám ťa
I see you obviously took care of yourself	Vidím, že si sa o seba očividne staral
I know we ask a lot	Viem, že sa veľa pýtame
I'm really exhausted	Naozaj som strašne vyčerpaná
There are many unknowns at this time	V tejto dobe je veľa neznámych
I was excited to see them again	Bol som nadšený, že ich znova uvidím
I've always loved women	Vždy som miloval ženy
I advise caution here	Tu radím opatrnosť
I haven't eaten since	Odvtedy som nejedol
I could feel it in her	Cítil som to z nej
Pure and quick death	Čistá a rýchla smrť
They probably asked	Asi sa pýtali
I directed us on that path	Nasmeroval som nás na tú cestu
A fresh stream of dragon's blood flowed from his side	Z jeho boku tiekol čerstvý prúd dračej krvi
I turned my attention to the books	Svoju pozornosť som obrátil na knihy
I was just thinking about myself	Myslel som len na seba
I just came to lend a helping hand	Prišiel som len podať pomocnú ruku
I was watching you home at the time	V tom čase som ťa sledoval domov
I thought I'd get a gun, but nothing came of it	Myslel som, že si zaistím zbraň, no nič sa nepredstavilo
From the clothes I see, you are civilized lords	Podľa oblečenia vidím, že ste civilizovaní páni
I got up and left the bedroom	Vstala som a vyšla zo spálne
I felt like my lungs were about to burst	Cítil som sa, akoby mi mali prasknúť pľúca
I just want to lie down for a few minutes	Chcem si len na pár minút ľahnúť
Links to various online resources	Odkazy na rôzne online zdroje
I won't stay here another day	Nezostanem tu ďalší deň
I can't beat any group that is against us	Nemôžem poraziť ani jednu skupinu, ktorá je proti nám
I planned it before it went wrong with you	Plánoval som to predtým, ako sa to s tebou pokazilo
After dark, I did my homework for school	Po zotmení som si robila úlohy do školy
I felt safe and finally accepted my freedom	Cítil som sa bezpečne a konečne som prijal svoju slobodu
I'll leave it to my readers	Nechám to na svojich čitateľov
I can't lie to him to spare him	Nemôžem mu klamať, aby som ho ušetril
Everyone decides to throw a party that night	Všetci sa v ten večer rozhodnú usporiadať párty
I've never felt this way before	Nikdy predtým som sa takto necítila
The other two species are horse and pig	Ďalšie dva druhy sú kôň a prasa
I saw the shadows from the bay window, then nothing	Videl som tiene z arkierového okna, potom nič
I like to play in it myself	Sám v ňom rád hrám
A thing that is actually experienced or seen	Vec, ktorá je skutočne zažitá alebo videná
I can't argue with that	S tým nemôžem polemizovať
Everything was written there	Všetko tam bolo napísané
I'm removing problems from his life	Odstraňujem problémy z jeho života
I can't deal with the way you look at me	Neviem sa vyrovnať s tým, ako sa na mňa pozeráš
Meriam land	Meriam pozemky
I hope you find success in your plan	Dúfam, že vo svojom pláne nájdete úspech
I'm used to flying under the radar	Som zvyknutý lietať pod radarom
I wanted tears to come, but nothing came	Chcel som, aby prišli slzy, ale nič neprišlo
I didn't see it coming	Nevidel som to prísť
Cat bites are a serious matter	Uhryznutie mačkou je vážna vec
I will try to be a good husband	Budem sa snažiť byť dobrým manželom
I asked her for lunch and the relationship gained momentum	Požiadal som ju na obed a vzťah nabral na obrátkach
Actually, I wanted to write to you about it	Vlastne som ti o tom chcel napísať
I could feel the blood dripping into my shoes	Cítil som, ako mi krv steká do topánky
I could tell he didn't see it	Mohol som povedať, že to nevidel
I refused to provide him with any information	Odmietol som mu poskytnúť akékoľvek informácie
I noticed this and understood how much he cared about him	Všimol som si to a pochopil som, ako veľmi mu na ňom záleží
I tried to be normal	Snažil som sa byť normálny
I need to rewrite it in a word file	Potrebujem to prepísať do súboru word
I couldn't let my control slip with her	Nemohol som dovoliť, aby moja kontrola skĺzla spolu s ňou
I could only take off	Mohol som len vzlietnuť
I felt my tears well up	Cítila som, ako sa mi hrnú slzy
I have so much extra space here	Mám tu toľko miesta navyše
I felt something in the air between us	Cítil som niečo vo vzduchu medzi nami
I told my mom too	Povedal som to aj mame
I don't think it was much of an idea	Myslím, že to nebol moc nápad
I'm going to prepare a place for you	Idem ti pripraviť miesto
The station was moving next to it	Vedľa sa posúvala stanica
I knew that silence was not a good sign	Vedel som, že to ticho nie je dobré znamenie
This is how I was literally built	Takto som bol doslova stavaný
Flower in full bloom	Kvet v plnom kvete
I like everything you've said on your profile	Páči sa mi všetko, čo ste povedali vo svojom profile
I followed her downstairs and to her house	Sledoval som ju dole a k jej domu
I'll let them know	dám im vedieť
I didn't know she was a cheater	Nevedel som, že je podvodníčka
I lay down and tried to relax	Ľahla som si a snažila sa uvoľniť
I couldn't believe he was going to kill me	Nemohol som uveriť, že ma zabije
I got three of the four questions correctly	Tri zo štyroch otázok som dostal správne
I think one of the authors uses this phrase	Myslím, že jeden z autorov používa túto frázu
I just needed to rest for a few minutes	Potreboval som si len pár minút oddýchnuť
I continued silently to the back of the house	Mlčky som pokračoval do zadnej časti domu
I knew the way out	Poznal som cestu k východu
Preacher in a pound shop	Kazateľ v librovom obchode
I followed him and grabbed his hand	Nasledoval som ho a chytil som ho za ruku
I hold and believe in the highest goal	Držím a verím v najvyšší cieľ
A man should not love a woman so much	Muž by nemal až tak milovať ženu
I opened and closed in the mall almost every day	Takmer každý deň som otváral a zatváral v obchodnom centre
I suggest we stick to them	Navrhujem, aby sme sa ich držali
I can't talk about such things in front of him	Nemôžem pred ním o takýchto veciach hovoriť
They are usually worn on the hood	Zvyčajne sa nosia na kapote
I hold my breath as the voices are louder	Zadržiavam dych, keď sú hlasy silnejšie
I thought she would do something else	Myslel som si, že by urobila niečo iné
That is, the way he looked at you	Teda spôsob, akým sa na teba pozeral
I couldn't wait for this morning	Nevedel som sa dočkať dnešného rána
I want to clean it up a bit	Chcem to trochu vyčistiť
I should have killed him when he was a kid	Mal som ho zabiť, keď bol ešte dieťa
I want to get involved in cultural events	Chcem sa zapájať do kultúrneho diania
No significant changes have taken place since then	Odvtedy sa neuskutočnili žiadne významné zmeny
I completely forgot about that scout on the roof	Úplne som zabudol na toho skauta na streche
I hope you like it	Dúfam, že sa ti to páči
I can almost see her in the water	Takmer ju vidím vo vode
I didn't know anything	Nič som nespoznala
I saw the expression on my father's face	Videl som výraz v tvári môjho otca
I had my own idea of ​​who the woman was	Mal som vlastnú predstavu, kto je tá žena
I thought they had orders not to shoot at me	Myslel som si, že majú príkaz nestrieľať na mňa
A little more meat on the bones	Trochu viac mäsa na kostiach
I was patient, quiet	Bol som trpezlivý, tichý
I think it would be fun anyway	Myslím, že aj tak by to bola zábava
I didn't think they would ever find us	Nemyslel som si, že nás niekedy nájdu
I know you liked it when we kissed	Viem, že sa ti páčilo, keď sme sa bozkávali
I won't let you go like this	Nenechám ťa takto odísť
The main occupation is agriculture	Hlavným zamestnaním je poľnohospodárstvo
I couldn't stop waiting for the boy to disappear	Nemohla som prestať čakať, kým chlapec zmizne
I threw myself on them both to knock them to the ground	Vrhol som sa na nich oboch, aby som ich zrazil na zem
I'm starting to question my decision	Začínam pochybovať o svojom rozhodnutí
I could never meet anyone again	Už nikdy by som sa s nikým nemohla stretnúť
I found myself back in my body	Ocitol som sa späť vo svojom tele
I still couldn't breathe properly	Stále som nemohol správne dýchať
I can't believe you have great skills with that	Nemôžem uveriť, že s tým máš veľké schopnosti
I didn't have that luxury	Tento luxus som nemala
I refuse to cooperate with you	Odmietam s vami spolupracovať
I also want to look there once	Aj ja sa tam chcem raz pozrieť
I heard some noise from the room	Počul som nejaký hluk z izby
Now I know there are such things	Teraz už viem, že sú také veci
Now I know him	Teraz som ho spoznal
I know you already knew that	Viem, že si to už vedel
I repeat, this is not your job	Opakujem, toto nie je tvoja práca
I understand you had sex with her	Chápem, že si s ňou mal sex
I need you here with me	Potrebujem ťa tu so mnou
The little girl's voice begs for help	Hlas malého dievčatka prosí o pomoc
A drug-filled lifestyle can be dangerous	Životný štýl plný drog môže byť nebezpečný
I met sailors from all over the world	Stretol som sa s námorníkmi z celého sveta
Today's video conferencing	Dnešná videokonferencia
A sad look fell on her face	Na tvár jej padol smutný pohľad
I want to think about this and you	Chcem myslieť na toto a na teba
I searched in vain for a crossword puzzle	Márne som hľadal krížové slovo
So, you can ask them questions	Teda, môžete im klásť otázky
I remember those years very fondly	Na tie roky spomínam veľmi rád
A selection of these items is permanently exposed	Výber z týchto položiek je trvalo vystavený
I wanted to pee like everyone else	Chcel som žúrovať ako každý iný
But I tell you again	Znova vám však hovorím
He immediately decided on surgery	Okamžite sa rozhodol pre operáciu
I found them in an old plastic bag	Našiel som ich v starej plastovej taške
I can't watch	Nestíham sa prizerať
I really didn't have words of encouragement	Naozaj som nemal slová povzbudenia
That word is execution	To slovo je poprava
I hate it when they do	Neznášam, keď to robia
In fact, I have to live with it my whole life	Vlastne s tým musím žiť celý život
I didn't know how to get his money back	Nevedel som, ako mu vrátiť peniaze
I really think it would help you	Naozaj si myslím, že by ti to pomohlo
I think we should take a similar approach here	Myslím, že tu by sme mali zaujať podobný prístup
I forgot to feed them	Zabudol som ich nakŕmiť
I'm leaving this school	Opustím túto školu
I was sure no one in this city would mind	Bol som si istý, že v tomto meste to nikomu nebude vadiť
I was just so tired and overwhelmed	Len som bol tak unavený a ohromený
I'm trying to explain	Snažím sa vysvetliť
This position was for life	Táto pozícia bola doživotná
I lay and listened for a while, but I didn't hear anything	Chvíľu som ležal a počúval, no nič som nepočul
A really curious case	Naozaj kuriózny prípad
I looked at three of them	Pozrel som sa na troch z nich
I want someone to solve this problem	Chcem, aby niekto vyriešil tento problém
I knew him	Poznal som ho
I didn't realize that so many women wanted it	Neuvedomil som si, že toľko žien to chce
Personally, I think he's a bad governor	Osobne si myslím, že je zlým guvernérom
The authority of this statement is unknown	Autorita tohto vyhlásenia nie je známa
I'm sure you'll have fun	Som si istý, že sa budete baviť
Lots of opportunities	Veľa príležitostí
I had to get my back on it	Musel som sa do toho vložiť chrbtom
I wondered how he felt today	Zaujímalo ma, ako sa dnes cíti
Over time, a lot of experimental data has accumulated	Časom sa nahromadilo množstvo experimentálnych údajov
The only complete tower towered over the ruins	Nad ruinami sa týčila jediná kompletná veža
I have to take care of this wound	Musím sa postarať o túto ranu
I follow her out into the clear and airy passage	Nasledujem ju von do čistého a vzdušného priechodu
I am very attentive to my loved ones	Som veľmi pozorný k svojim blízkym
I won't start at all	nebudem vôbec začínať
Now the group was coming	Teraz prichádzala skupina
I will be exalted among the nations	Budem vyvýšený medzi národy
I saw you working at the club	Videl som ťa pracovať v klube
I take the phone off my ear and look around	Zložím si telefón z ucha a rozhliadnem sa
I stopped my thoughts from moving on	Zastavil som svoje myšlienky ísť ďalej
Lover, husband twice	Milenec, manžel dvakrát
I've always been more worried about you	Vždy som sa o teba viac bál
I can't make this child lonely again	Nemôžem urobiť toto dieťa znova osamelým
I managed to talk to them the next week	Podarilo sa mi s nimi prehovoriť ďalší týždeň
I turned and waited for him to pass	Otočil som sa a čakal, kým prejde
I barely noticed the length of the corridor	Sotva som si všimol dĺžku chodby
I know you're right	Viem, že máš pravdu
I was supposed to be in the housing court today	Dnes som mal byť na bytovom súde
I didn't push him further in this	Ďalej som ho v tomto netlačil
I lean to taste	Nakláňam sa, aby som ochutnal
I read her thoughts in a dream	Čítal som jej myšlienky vo sne
I saw their thoughts and their hopes	Videl som ich myšlienky a ich nádeje
I walked over to the window and looked inside	Prešiel som k oknu a pozrel sa dovnútra
I can leave a message	Môžem zanechať správu
I used to be like you, baby	Kedysi som bol ako ty, dieťa
I broke the rule, but no one knew	Porušil som pravidlo, ale nikto to nevedel
I'm asking about the history of smoking	Pýtam sa na históriu fajčenia
I am the direction you are looking for	Ja som smer, ktorý hľadáte
I'll explain a little here	Tu to trochu vysvetlím
I noticed that one plane is too high	Všimol som si, že jedno lietadlo je príliš vysoko
I have to find her before she finds me	Musím ju nájsť skôr, ako ona nájde mňa
The band started playing	Začala hrať kapela
I smile to make people feel comfortable	Usmievam sa, aby sa ľudia cítili pohodlne
I think you feel the same way about me	Myslím, že ku mne cítiš to isté
A warm wave of excitement and relief flows through me	Preteká vo mne teplá vlna vzrušenia a úľavy
I really want to end this	Naozaj chcem s tým skončiť
Reserved parking space for each apartment	Ku každému bytu vyhradené parkovacie miesto
I couldn't figure out the difference	Nepodarilo sa mi zistiť, v čom je rozdiel
And he was lying across the bed	A ležal cez posteľ
I felt it was the right time to leave	Cítil som, že je ten správny čas odísť
I apologize, beautiful lady	Ospravedlňujem sa krásna dáma
I want you to think about this statement for a moment	Chcem, aby ste sa nad týmto vyhlásením na chvíľu zamysleli
I'd like to talk to you longer	Rád by som sa s tebou porozprával dlhšie
I was in a small room, more in the hallway	Bol som v malej miestnosti, skôr na chodbe
Thank you for your sincerity towards me	Ďakujem ti za tvoju úprimnosť ku mne
I will enjoy killing them	Bude ma baviť ich zabíjanie
I almost dropped the fish	Skoro som spadol rybu
I turned my hand with the knife to return the blow	Otočil som ruku s nožom, aby som mu vrátil úder
Basically, I could forgive it	V podstate som si to mohol odpustiť
I should have known it would turn out that way	Mal som vedieť, že to takto dopadne
The conflict was quickly stopped by security	Konflikt rýchlo zastavila ochranka
I came across this rather sensitive topic	Dostával som sa k tejto dosť chúlostivej téme
I don't think it was very active	Myslím, že to asi nebolo veľmi aktívne
I just can't handle her	Len si s ňou neviem rady
The comparison should be a point, not a point	Porovnanie by malo byť pointou, nie pointou
The history of the island	História ostrova
I had to make it crystal clear	Musel som to urobiť krištáľovo jasným
I mean, everyone saw it	Teda, každý videl
A young woman runs into the courtroom	Do súdnej siene vbehne mladá žena
I am the product of that one bundle	Som produktom toho jedného zväzku
I'm supposed to come to terms with the fact that I'm lazy	Vraj sa zmierujem s tým, že som lenivý
There was a shout from somewhere	Odniekiaľ sa ozval výkrik
Suddenly I felt too open to everyone	Zrazu som sa cítil až príliš otvorený pre každého
I didn't want to let him stop me	Nechcel som mu dovoliť, aby ma zastavil
I don't remember other things	Iné veci si nepamätám
I just rolled my eyes and he smiled	Len som prevrátila očami a on sa usmial
I'm here to make the world a better place	Som tu, aby som robil svet lepším
I like simple things	Mám rád jednoduché veci
They're probably doing pretty well	Asi sa majú celkom dobre
I never put on little things	Nikdy som si neobliekal maličkosti
I told him exactly what he wanted to hear	Povedal som mu presne to, čo chcel počuť
I could never prepare her for that	Nikdy som ju na to nedokázal pripraviť
A local press release is needed because interest is spreading over long distances	Miestna tlačová správa je potrebná, pretože záujem sa rozširuje na veľkú vzdialenosť
I would not feel so much shame and confusion	Necítil by som toľko hanby a zmätku
I wanted this case to be perfect	Chcel som, aby bol tento prípad dokonalý
I've felt like you many times before	Cítil som sa ako ty už mnohokrát predtým
I had a working-in-progress agent for my novel	Mal som rozpracovaného agenta pre môj román
I can't wait to see it	Nemôžem sa dočkať, až to uvidím
I swing my ugly face	Hojdám sa po škaredej tvári
A piece of pool cover	Kúsok krytu bazéna
I raised my hands and moved between them	Zdvihla som ruky a presunula sa medzi ne
Just shoot it	Stačí to zastreliť
I showed up, watched, and he continued	Objavil som sa, sledoval som a on pokračoval
I dried my hair in my room and got dressed there	Vo svojej izbe som si vysušil vlasy a tam som sa obliekol
A bold way of life, but dangerous	Odvážny spôsob života, ale nebezpečný
Lots of questions and no answers	Veľa otázok a žiadne odpovede
I hear the train whistle	Počujem píšťalku vlaku
I know you would do it anyway	Viem, že by si to aj tak urobil
I didn't know what to do	Nevedel som, čo mám robiť
I can do it in any movie	Môžem to urobiť v akomkoľvek filme
I dipped my hand into the damp forest floor	Ponoril som ruku do vlhkej lesnej podlahy
I know you can't help but lie	Viem, že si nemôžeš pomôcť a klameš
With my eyes down, I can look insanely cool	So sklopeným pohľadom môžem vyzerať šialene cool
Punctuation was written first hand	Interpunkcia bola napísaná prvou rukou
I mentioned it to the chief	Spomenul som to náčelníkovi
I need some drinks to help me survive	Potrebujem nejaké nápoje, ktoré mi pomôžu prežiť
The young woman is looking	Mladá žena sa pozerá
I wanted to, that's sacramentally certain	Chcel som, to je sakramentsky isté
I wasn't the one to do any of these things	Nebol som ten, kto niečo z týchto vecí robil
I didn't want all this	Toto všetko som nechcel
I was surprised at how well it fits	Bol som prekvapený, ako pekne to sedí
Joseph for professional baseball	Jozefa pre profesionálny baseball
I keep it all to myself for a long time	Dlho si to všetko nechávam pre seba
I guess they are everywhere	Hádam sú všade
Actually, I wasn't a car	Vlastne som nebol autom
I am currently working on industrial design	Momentálne sa venujem priemyselnému dizajnu
The railway building is no longer in operation	Železničná budova už nie je v prevádzke
I can't even think of that word	To slovo mi ani nenapadne
I didn't know her at all	Vôbec som ju nepoznal
I want to be my husband	Chcem byť svojim mužom
I just want to be single	Chcem byť len slobodný
I should have stayed to help you	Mal som zostať, aby som ti pomohol
Everyone who wanted a quality education had to travel abroad	Každý, kto túžil po kvalitnom vzdelaní, musel vycestovať do zahraničia
I needed to know if it was more than just greed	Potreboval som vedieť, či je to viac ako len žiadostivosť
I just nodded at my father	Iba som prikývol na otca
It never occurred to me to write something like that	Nikdy ma nenapadlo niečo také napísať
At the moment, I had a different focus on software development	V súčasnosti som mal iné zameranie na vývoj softvéru
I had no idea what to say	Netušila som, čo na to povedať
I know his journey was much harder	Viem, že jeho cesta bola oveľa ťažšia
I hope she wasn't very hurt	Dúfam, že nebola veľmi zranená
I didn't play her either	Ani ja som sa na ňu nehral
It already occurred to me	Už ma to napadlo
I just need to sleep right now	Len potrebujem hneď spať
I didn't want any evidence left of my suspicions	Nechcel som, aby po mne zostali nejaké dôkazy o mojom podozrení
I needed to control them or they would handle me	Potreboval som ich ovládať, inak by oni zvládli mňa
I could only close my eyes and go to bed	Mohol som len zavrieť oči a ísť spať
I didn't say anything	Nič som nepovedal
I didn't like seeing him suffer	Nepáčilo sa mi vidieť ho trpieť
I finished my lunch and then went to the bathroom	Dojedla som obed a potom som išla do kúpeľne
I saw his anger erupt	Videl som, že jeho hnev vybuchne
I can say anything and everything, no matter what happens	Môžem povedať čokoľvek a všetko, nech sa deje čokoľvek
I needed a second team	Potreboval som druhý tím
I wouldn't believe it either	Ani ja by som neveril
I have my own problems right now	Momentálne mám svoje vlastné problémy
I got this device a little over a week ago	Toto zariadenie som dostal pred niečo vyše týždňom
I want to know if it will end like this	Chcem vedieť, či to takto skončí
I just need to talk to you	Potrebujem sa s tebou len porozprávať
Then I felt bad	Potom som sa cítil zle
I see activity inside	Vo vnútri vidím aktivitu
I was afraid of what they might want from me	Bála som sa, čo odo mňa môžu chcieť
I would love to know what is here	Veľmi rád by som vedel, čo tu je
I just can't handle any dirty looks today	Dnes jednoducho nezvládam žiadne špinavé pohľady
The priest saved him and took him to his house	Kňaz ho zachránil a vzal do svojho domu
I just find it really convenient	Len mi to príde naozaj pohodlné
A police car was waiting in the first side street	V prvej bočnej ulici čakalo policajné auto
I clearly feel that we should try to set this up	Jednoznačne cítim, že by sme sa to mali pokúsiť nastaviť
I wanted to stab every single one of them	Chcel som vypichnúť každého jedného z nich
I looked away and was ashamed again	Odvrátil som pohľad a opäť som sa hanbil
I have to keep running	Musím bežať ďalej
I hear him thinking	Počujem ako rozmýšľa
I love that message	Milujem tú správu
I got a real blessing from it	Dostal som z toho skutočné požehnanie
I looked at the picture with great curiosity	Pozeral som na ten obraz so silnou zvedavosťou
I'm doing some research here and there	Tu a tam robím nejaký prieskum
I hope you accept this money and find forgiveness	Dúfam, že prijmete tieto peniaze a nájdete odpustenie
I just stopped to see how she was doing	Len som sa zastavil, aby som videl, ako sa jej darí
Hang up and not push	Zavesiť a nie stlačiť
One loves a small animal very much	Človek si veľmi obľúbi malé zvieratko
I continued to fall, which seemed like an eternity	Pokračoval som v páde, čo mi pripadalo ako večnosť
I found him in the garage with the other pictures	Našiel som ho v garáži s ostatnými obrázkami
He was awakened by a knock on the door	Zobudilo ho klopanie na dvere
I want to be alone to grieve	Chcem byť sám, aby som smútil
I ran home	Utekal som domov
I wondered if it was normal	Rozmýšľal som, či je to normálne
I swear they will treat you like a queen	Prisahám, že s tebou budú zaobchádzať ako s kráľovnou
I tried it the next season and it worked	Skúsil som to ďalšiu sezónu a fungovalo to
I always knew you would go far	Vždy som vedel, že zájdeš ďaleko
I need someone to take her place	Potrebujem niekoho, kto zastúpi jej miesto
I didn't blame him	Nemal som mu to za zlé
I will do anything to gain your trust and love	Urobím čokoľvek, aby som si získal vašu dôveru a lásku
He left the army three months later	O tri mesiace neskôr odišiel z armády
I understand that concern	Chápem tú obavu
I remember my mother smiling at me	Pamätám si, ako sa na mňa mama usmieva
I was like dead	Bol som ako mŕtvy
I will never forget her	Nikdy na ňu nezabudnem
I turn to see what he's looking at	Otočím sa, aby som videl, na čo sa pozerá
Their surface is smooth and the walls thin	Ich povrch je hladký a steny tenké
I love this quote from her	Milujem tento jej citát
At that moment, I almost liked it	V tej chvíli sa mi skoro páčil
I decide to swim better	Rozhodnem sa radšej plávať
Henry supported the uprising	Henry podporoval povstanie
White flags should have been ignored	Biele vlajky sa mali ignorovať
I was scared and optimistic	Bol som vystrašený a optimistický
Tonight I wanted to make it simple and sweet	Dnes večer som to chcel urobiť jednoduchým a sladkým
I couldn't help but feel my own weight	Nemohol som si pomôcť, ale cítil som vlastnú váhu
I wonder who they are and how many there are	Zaujímalo by ma, kto sú a koľko ich tu je
I'll sit in a chair	Sadnem si na stoličku
I need a shower in the worst way	Potrebujem sprchu tým najhorším spôsobom
I am not a counselor, pastor or therapist	Nie som poradca, pastor ani terapeut
I didn't want it to be about me	Nechcel som, aby to bolo o mne
I didn't like my scent either	Nepáčila sa mi ani moja vôňa
I'll just miss you	Len mi budeš chýbať
I am currently receiving hormonal treatment	Momentálne beriem hormonálnu liečbu
And the script surprised me	A scenár ma prekvapil
I left the store without looking back	Vyšiel som z obchodu bez toho, aby som sa obzrel
I want to accept the future	Chcem prijať budúcnosť
I took them as a song at the auction	Zobral som ich za pesničku na aukcii
I didn't want to be in the dark anymore	Už som nechcel byť v tme
The dog eats to death	Pes sa zožerie k smrti
I love having a family	Milujem mať rodinu
For the most part, I looked good	Z veľkej časti som vyzeral dobre
I should have ended it a long time ago	Mal som to ukončiť už dávno
In fact, I never know when it will come	Vlastne nikdy neviem, kedy to príde
I'll fire, but a second late	Vystrelím, ale o sekundu neskoro
I need all things	Potrebujem všetky veci
I would definitely like to pay more attention to that	Určite by som sa tomu chcel viac venovať
It took some conviction	Chcelo to nejaké presvedčenie
I didn't tell him	Však som mu to nepovedala
This measure has yet to be taken	Toto opatrenie sa ešte musí prijať
I'm thinking of buying her some flowers	Rozmýšľam, že jej kúpim nejaké kvety
I've worn it all night until now	Nosil som ho celú noc až doteraz
I didn't realize we could do it	Neuvedomil som si, že to dokážeme
I kept saying it	Stále som si to opakoval
I was sick of him	Bolo mi z neho zle
I don't want you to be lost or abandoned	Nechcem, aby ste boli stratení alebo opustení
I'm not asking for your life	Neprosím ťa o život
I could stay there forever	Mohol som tam zostať navždy
I don't understand how she could have known	Nechápem, ako to mohla vedieť
I didn't hear her clearly, he said	Nepočul som ju jasne, povedal si
I had to go down	Musel som zliezť dole
I see a small river below	Dole vidím malú rieku
The man's voice was muffled by the door	Mužský hlas bol tlmený dverami
I have a huge amount of body awareness	Mám obrovské množstvo uvedomenia si tela
Now I understand that death is a life on a break	Teraz chápem, že smrť je život na prestávke
I didn't see you rub	Nevidel som ťa trieť
Inside, I feel cold and empty	Vo vnútri cítim chlad a prázdnotu
I realized that everything could change at any moment	Uvedomoval som si, že každú chvíľu sa môže všetko zmeniť
I also made a list of the foods we will need	Urobil som aj zoznam potravín, ktoré budeme potrebovať
I hear sadness in your song	Počujem smútok v tvojej piesni
I want to be with him	Chcem byť s ním
I hated the idea of ​​going to bed	Neznášala som predstavu, že pôjdem spať
I imagine it this way	Predstavujem si to takto
I doubt we'll have ten days	Pochybujem, že stihneme celých desať dní
I think that is the power of creativity	Myslím, že v tom je sila kreativity
I tried to say no, but she didn't	Pokúsil som sa povedať nie, ale nemala to
I can't be clearer	Nemôžem byť jasnejšia
I'm ready for you to come back now	Som pripravený, aby ste sa teraz vrátili
I can't explain it, but we really understand each other	Neviem si to vysvetliť, ale naozaj si rozumieme
I feel differently for them	Cítim sa k nim inak
I had to change some things	Musel som zmeniť niektoré veci
The long journey by boat is not one	Dlhá cesta loďou nie je jedna
I was denied access to the necessary law enforcement authorities	Bol mi odmietnutý prístup k potrebným orgánom činným v trestnom konaní
I'll give you a few	Dám vám pár rád
I think my time is up	Myslím, že môj čas vypršal
I slipped away and disappeared	Odkĺzol som a zmizol
I wanted more from life	Chcel som od života viac
I called him, but he only ran faster	Volal som naňho, ale bežal len rýchlejšie
I could barely see straight	Sotva som videl rovno
I must have sounded like we meant it	Musel som znieť, akoby sme to mysleli vážne
I proceeded with extreme caution	Postupoval som mimoriadne opatrne
I muttered swearing under my nose	Popod nos som si mrmlal nadávky
I know what is needed for a successful event	Viem, čo je potrebné na úspešné podujatie
A brief temptation swept over him until he dropped it	Zaplavilo ho krátke pokušenie, kým ho zahodil
I'm angry with myself	Hnevám sa na seba
Food production has been a top priority for land use	Produkcia potravín bola najvyššou prioritou využívania pôdy
I try not to give her what she is working on	Snažím sa jej nedávať to, na čom pracuje
There is a thick layer of dust everywhere	Všade je hrubá vrstva prachu
I love this time of year	Milujem toto ročné obdobie
I was sure that was not the norm	Bol som si istý, že to nie je norma
I was not ready to visit	Nebol som pripravený na návštevu
Withdrawal symptoms can sometimes resemble a person's underlying illness	Abstinenčné príznaky môžu niekedy pripomínať základné ochorenie osoby
I was just trying to inform them	Len som sa ich snažil informovať
I was there, but not for the reason you think	Bol som tam, ale nie z dôvodu, ktorý si myslíš
I was happy then	Bol som vtedy šťastný
Her death struck him deeply	Jej smrť ho hlboko zasiahla
I turned around and found that he was standing really close to me	Otočil som sa a zistil som, že stojí naozaj blízko mňa
I saw your conversation	Videl som tvoj rozhovor
I was in agony of horror	Bol som v agónii hrôzy
I wondered what might have happened	Rozmýšľal som, čo sa mohlo stať
I can recognize something on the bed	Dokážem niečo rozoznať na posteli
I can't tell you what an honor it was	Nemôžem vám povedať, aká to bola česť
I know how to give you these things	Viem, ako ti dať tieto veci
I was watching over you spies	Dohliadal som na vás špiónov
A barrel before him, a double barrel behind him	Pred ním sud, za ním dvojitý sud
I thought about it, okay	Myslel som na to, dobre
I just wasn't the man	Len som nebol ten človek
I never understood it myself	Sám som tomu nikdy nerozumel
I was so excited to meet you both	Bol som tak nadšený, že vás oboch stretnem
I just haven't been okay lately	Len som v poslednej dobe nebola v poriadku
I aimed it straight at him	Namieril som to rovno na neho
I lost my parents months ago	Pred mesiacmi som stratil rodičov
I see it pretty clearly	Vidím to dosť jasne
I decided not to lose her completely	Rozhodol som sa, že ju úplne nestratím
I forgot she was there	Zabudla som, že tam bola
Liquid was used here for easy pouring	Pre ľahké nalievanie sa tu použila tekutá
I was kidnapped for how the wedding was organized	Bola som unesená, aká bola svadba zorganizovaná
I like how they finished their work	Páči sa mi, ako dokončili svoju prácu
I have no idea what to think about it	Netuším, čo si o tom mám myslieť
I couldn't understand any of that	Nič z toho som nedokázal pochopiť
I will publish the actual thread of the game later in the evening	Skutočné vlákno hry uverejním neskôr večer
I think these characters show something more human	Myslím si, že tieto postavy zobrazujú niečo ľudskejšie
A small fee may apply	Môže sa účtovať malý poplatok
I was her future, this city was her future	Bol som jej budúcnosť, toto mesto bolo jej budúcnosťou
I try to move my tongue	Snažím sa pohnúť jazykom
I didn't hear him breathe	Nepočula som sa dýchať
I saw a priest in the church	Videl som kňaza v kostole
I was hoping the key would be in his hiding place	Dúfal som, že kľúč bude vo svojom úkryte
I like the way you express information to us	Páči sa mi spôsob, akým nám vyjadrujete informácie
I've already dealt with the chief	Už som to riešil s náčelníkom
I hear him every two weeks	Počujem ho každé dva týždne
In the best possible way	Najlepším možným spôsobom
I have two little girls	Mám dve malé dievčatká
I take it you don't have a clue either	Chápem to tak, že ani ty nemáš poňatia
I tried to open it	Pokúsil som sa to otvoriť
I need to know if she's dead or alive	Potrebujem vedieť, či je mŕtva alebo živá
I often had dreams of times gone by	Často som mal sny o časoch minulých
I really hope you can join me on this journey	Naozaj dúfam, že sa so mnou môžete pripojiť k tejto ceste
A smaller church can give you the feeling of a close family	Menší kostol vám môže dať pocit blízkej rodiny
I believe in waiting time	Verím v čakaciu dobu
Far and wide, people were driven to flee	Široko ďaleko boli ľudia vyhnaní na útek
I'm willing to wait for a better time	Som ochotný počkať na lepší čas
I wondered if their joy was real	Premýšľal som, či je ich radosť skutočná
I suggest you do it soon	Navrhujem, aby ste to urobili čoskoro
I had to honestly talk about what happened	Musel som úprimne hovoriť o tom, čo sa stalo
I felt like the world was on my shoulders	Mala som pocit, že svet leží na mojich pleciach
I can feel the tears running down my face	Cítim, ako mi po tvári začínajú stekať slzy
The hostage also came with them	Prišiel s nimi aj rukojemník
I needed you all to be dead and the robot gone	Potreboval som, aby ste boli všetci mŕtvi a robot preč
I know that type well	ten typ dobre poznam
I know what's in front of me	Viem, čo je predo mnou
I woke up to the alarm clock	Zobudil som sa na budík
I became jealous and asked the reason	Začal som žiarliť a spýtal som sa na dôvod
I decided to check it all out	Rozhodol som sa, že sa to všetko preverí
A piercing whistle sounded from behind them	Spoza nich sa ozval prenikavý hvizd
Therefore, it was necessary for the costs to suffer	Preto bolo nevyhnutné, aby náklady utrpeli
I told everyone to expect you	Povedal som všetkým, aby vás očakávali
I wonder if I have anything else to wear	Pýtam sa, či si mám ešte niečo obliecť
I commented there	Komentoval som tam
I spit water out of my mouth	Vypľujem vodu z úst
I won't let anything bad happen to your baby	Nedovolím, aby sa tvojmu dieťatku stalo niečo zlé
I have to stick with my baby	Musím sa držať svojho dieťaťa
I know it won't stop you	Viem, že ťa to nezastaví
Harvey played in a test match for the state selection	Harvey hral v skúšobnom zápase pre štátny výber
One can only stand and wonder	Človek môže len stáť a čudovať sa
I had a very large and most attentive choir	Mal som veľmi veľký a najpozornejší zbor
I took some photos of my dog ​​this weekend	Tento víkend som urobil pár fotiek môjho psa
I just needed you to relax	Len som potreboval, aby si sa uvoľnil
I didn't want any nonsensical explanation	Nechcel som žiadne nezmyselné vysvetlenie
I thought it sounded like a good deal	Myslel som, že mi to znie ako dobrý obchod
I saw it in her eyes	Videl som jej to v očiach
I was blind most of the two days	Väčšinu dvoch dní som bol slepý
I flew to the concrete ground	Letel som na betónovú zem
The network is a formal structure	Sieť je formálna štruktúra
I didn't think it would hit me like that	Nemyslel som si, že ma to takto zasiahne
I gave him a grateful smile	Venovala som mu vďačný úsmev
I couldn't deny it anymore	Už som to nemohol viac popierať
I was a bit of a party girl	Bola som tak trochu party girl
I think it can scare the house	Myslím, že v dome môže strašiť
I beat those things	Porazil som tie veci
I don't think it's a completely normal-looking bird	Myslím, že to nie je úplne bežne vyzerajúci vták
I paid taxes like any other entrepreneur	Platil som dane ako každý iný podnikateľ
I threw myself back to the car	Vrhol som sa späť k autu
I was retired and had nothing to prove	Bol som na dôchodku a nemal som čo dokazovať
I'll go around tomorrow and check on the baby	Zajtra pôjdem okolo a skontrolujem dieťa
I wouldn't do it unless the situation was desperate	Neurobil by som to, pokiaľ by situácia nebola zúfalá
I ate a piece of vegetables we bought	Zjedol som kúsok zeleniny, ktorú sme si kúpili
I mean real fun	Mám na mysli skutočnú zábavu
I was sure he didn't believe me	Bol som si istý, že mi neverí
I drank some of it, but not everything	Vypil som niečo z toho, ale nie všetko
I've never, ever seen her like this	Nikdy, nikdy som ju takto nevidel
I have to protect the world	Musím chrániť svet
I could feel my diary in my hand	V ruke som cítil svoj denník
I should have let you talk that night	Mal som ťa nechať hovoriť tú noc
I realized that the alarm would not ring for hours	Uvedomil som si, že budík nezazvoní celé hodiny
But I didn't have time for that	Nemal som na to však čas
Below him lay a small note	Pod ním ležala malá poznámka
I had no problem walking up the stairs	Nemal som problém chodiť po schodoch
I find all the results fun and fascinating	Všetky výsledky považujem za zábavné a fascinujúce
I'm sure we all want that	Som si istý, že to všetci chceme
I had no idea how to move like a girl	Netušila som, ako sa mám pohybovať ako dievča
I can't just take care of myself	Nemôžem sa starať len o seba
I told him the cottage was on fire	Povedal som mu, že horí chata
I looked around the club	Poobzeral som sa po klube
I could feel his strong neck, his hard jaw	Vnímal som jeho silný krk, jeho tvrdú čeľusť
I am very much looking forward to tomorrow's visit	Veľmi sa teším na zajtrajšiu návštevu
A straight corridor stretched in front of her	Pred ňou sa rozprestierala rovná chodba
I could feel his blood on my tongue	Cítila som jeho krv na jazyku
As always, a number of guards remained in front of the room	Pred miestnosťou zostalo ako vždy množstvo stráží
I need you to be there and help me escape	Potrebujem, aby si tam bol a pomohol mi utiecť
A green light bulb was seen	Bolo vidieť zelenú žiarovku
I have a pleasant warm feeling	Mám z toho príjemný hrejivý pocit
I'd like to get there as soon as possible	Chcel by som sa tam dostať čo najskôr
I searched twice, but I didn't find anything	Hľadám dvakrát, ale nič som nenašiel
I need to get there as soon as possible	Potrebujem sa tam dostať čo najskôr
They played me crazy	Hrali ma za blázna
I even read it in college religion class	Dokonca som to čítal na hodinách náboženstva na vysokej škole
Excitement lit up her face a moment ago	Pred chvíľou jej tvár rozžiarilo vzrušenie
I know there's something behind that hedge	Viem, že za tým živým plotom niečo je
I was embarrassed that my line didn't get a pass	Bol som v rozpakoch, že moja línia nedostala žiadnu rozohrávku
I saw how my dream turned into hope	Videl som, ako sa môj sen mení na nádej
I can feel his hands on me	Celkom na sebe cítim jeho ruky
However, I will not examine this discussion here	Nebudem tu však skúmať túto diskusiu
There was a sharp desire in my heart	Do srdca sa mi vryla ostrá túžba
I guess it wasn't that bad	Hádam to nebolo až také zlé
I will also have to buy things for cats	Tiež budem musieť kúpiť veci pre mačky
Longing, barely touching, very intimate	Túžiaci, sotva sa dotýkajúci, veľmi intímny
His soft body pressed against his	Mäkké telo sa tlačilo na jeho
I would like to see such posts in addition	Chcel by som vidieť takéto príspevky navyše
I highly recommend and do not hesitate to use again	Vrelo odporúčam a neváham znova použiť
I wanted to say, but I didn't	Chcel som povedať, ale neurobil som to
I had never felt such feelings for any man before	Nikdy predtým som takéto city k žiadnemu mužovi necítila
I provide information	podávam informácie
I have a reputation for thinking	Mám svoju povesť na zamyslenie
The tension was too great	Napätie bolo príliš veľké
I can't get rid of that idea	Nemôžem sa zbaviť tej myšlienky
I had to go for help	Musel som ísť po pomoc
I enter without knocking	Vchádzam bez klopania
There is a laundry cabinet opposite the half bath	Oproti polovičnej vani je skrinka na bielizeň
I was a healthy child	Bola som zdravé dieťa
I was so depressed about it	Bola som z toho taká deprimovaná
There is nothing extraordinarily remarkable here	Nie je tu nič mimoriadne pozoruhodné
I didn't want to listen to her	Nechcel som ju počúvať
There was a bright cheerful buzzing in the room	Miestnosťou sa ozvalo jasné veselé bzučanie
But I always remembered you	Vždy som si ťa však pamätal
I believe in every word you say	Verím každému tvojmu slovu
I like a woman with reason and beauty	Páči sa mi žena s rozumom, aj s krásou
I hate to say it, but it's true	Nerád to hovorím, ale je to tak
I got up from the couch	Vstal som z pohovky
I printed them out and now I think about them every day	Vytlačil som si ich a teraz o nich denne uvažujem
I took it as a compliment	Bral som to ako kompliment
I have to make him see the reason	Musím ho prinútiť vidieť dôvod
I think that was concrete	Myslím, že to bolo konkrétne
I have friends everywhere	Všade mám priateľov
I will give an example from this morning	Uvediem príklad z dnešného rána
I'm not convicted yet	Ešte nie som odsúdený
I have been thinking about career advancement for years	O kariérnom postupe som uvažoval už roky
I wanted to protect her	Chcel som ju ochrániť
I was still smoking a pipe	Stále som fajčil fajku
I haven't seen him since that night	Od tej noci som ho nevidel
I'll be better too	Aj mne bude lepšie
I haven't been him in a while	Už nejaký čas ním nie som
I plan to visit her in the hospital soon	Plánujem ju čoskoro navštíviť v nemocnici
I could take you there alone	Mohol by som ťa tam vziať sám
I wasn't used to this	Na toto som nebol zvyknutý
I was so hurt and upset	Bola som taká zranená a naštvaná
I went to do whatever it took	Išiel som urobiť čokoľvek, čo bude treba
I thought he meant a drink	Myslel som, že myslel drink
I couldn't bring myself to confirm it to the chefs	Nemohol som sa prinútiť potvrdiť to šéfkuchárom
I was no longer able to use my heart	Už som nebol schopný používať svoje srdce
I really love his smile	Naozaj milujem jeho úsmev
I visited a psychologist and it really helped me	Navštívila som psychológa a naozaj mi to pomohlo
I called him	Volal som naňho
I could never kill anyone in my family	Nikdy by som nedokázal zabiť nikoho z mojej rodiny
I don't see any weapons on you	Nevidím na tebe žiadne zbrane
I heard him, but only through the living fog	Počul som ho, ale len cez živú hmlu
I wonder if to say it	Rozmýšľam, či to povedať
The drunkard was easier to handle, even the rapist	Opilec bol ľahšie zvládnuteľný, dokonca aj násilník
I want to be on their good side	Chcem byť na ich dobrej strane
I don't think that's possible	Myslím, že to nie je možné
I think they are very nice and pretty	Podľa mňa sú veľmi milé a pekné
I didn't know her music	Nepoznala som jej hudbu
I know you talked about his work	Viem, že ste o jeho práci hovorili vysoko
I started at the next pile of clothes on offer	Začal som na ďalšej kôpke ponúkaného oblečenia
Christmas brings a different scent	Vánok so sebou prináša inú vôňu
I was more or less a spectator	Bol som viac-menej divák
I wouldn't be here if it wasn't for her	Nebol by som tu, keby nebolo jej
I couldn't care less for him	Nemohla som sa o neho menej starať
I called you my trustee	Nazval som ťa mojím zverencom
I feel it is appropriate today	Mám pocit, že je to vhodné aj dnes
I also borrow ideas from different languages	Požičiavam si aj nápady z rôznych jazykov
I can almost accept it	Môžem to takmer akceptovať
I always do it, I stay busy	Vždy to robím, zostávam zaneprázdnený
In fact, several people with missing relatives	V skutočnosti niekoľko ľudí s nezvestnými príbuznými
I guess it will happen sooner or later	Hádam sa to skôr či neskôr stane
I go with my inner feeling	Idem so svojim vnútorným pocitom
I saw the whole damn thing	Videl som celú tú prekliatu vec
I'm not sure it's a bad thing	Nie som si istý, či je to zlá vec
In front of us was a bowl in the hills	Pred nami sa rozprestierala misa v kopcoch
I was his girlfriend, even though we weren't blood related	Bola som jeho dievča, aj keď sme neboli pokrvne spriaznení
I don't remember ever being so scared	Nepamätám si, že by som sa niekedy tak bál
I focused on strength	Sústredil som sa na silu
An interview was to take place	Mal sa uskutočniť rozhovor
Music works better	Hudba vychádza lepšie
I can probably do a slow dance	Pomalý tanec asi zvládnem
I'm willing to offer you a job here	Som ochotný vám tu ponúknuť prácu
I shivered with fear as he looked at me	Triasol som sa od strachu, keď na mňa hľadel
I had different rights	Mal som rôzne práva
The chest drain was left after the operation	Po zákroku bol ponechaný hrudný drén
I need to get rid of them	Potrebujem sa ich zbaviť
It has elements of old and new	Má prvky starého a nového
I watched as people rowed from their boats	Sledoval som, ako ľudia veslovali zo svojich lodí
I couldn't help but feel hot	Nemohol som sa ubrániť pocitu horkosti
I was looking for a pole on the horizon	Hľadal som na obzore stožiar
I want to take you to places	Chcem ťa vziať na miesta
I know you want to	Viem, že to chceš
I smiled a little and reached into the car	Trochu som sa usmial a načiahol sa do auta
I wouldn't have a problem with that	Nemal by som s tým problém
I almost saw that I was her forever	Takmer som videl, že som ňou navždy
A deep chill swept over her	Prevalil ju hlboký chlad
I woke up alone, even though it wasn't unusual	Zobudil som sa sám, aj keď to nebolo nič neobvyklé
I'm afraid of that path, that path leads him back here	Bojím sa tej cesty, tá cesta ho vedie späť sem
I was a stupid young man in those days	V tých časoch som bol hlúpy mladý muž
I really can't add much	Naozaj nemôžem veľa dodať
I hope no one will ever find them	Dúfam, že ich nikto nikdy nenájde
I always wanted to run and be active	Vždy som chcel behať a byť aktívny
I also lost my family	Stratila som aj rodinu
The man had to turn around or stay outside	Muž sa musel otočiť alebo zostať vonku
At first I thought it was weird	Najprv som si myslel, že to bolo zvláštne
I hope you like it	Dúfam, že sa vám budú páčiť
I went to visit her and she was not there	Išiel som ju navštíviť a ona tam nebola
Young was a professor of art at the institution	Young bol profesorom umenia na inštitúcii
I'm not happy to put fear in them	Nie som spokojný s tým, že do nich vkladám strach
I feel so blessed and full of gratitude	Cítim sa tak požehnaný a plný vďačnosti
I knew you weren't your grandmother	Vedel som, že nie si tvoja stará mama
I'm going to need you to stand up and hold on tight	Budem potrebovať, aby ste sa postavili a pevne držali
I will finally choose the job of my dreams	Konečne si vyberiem prácu svojich snov
This would be the largest lawsuit of its kind	Išlo by o najväčší súdny spor svojho druhu
I rolled onto my back and stared at the sky	Prevalil som sa na chrbát a pozeral na oblohu
These are empty containers that need to be filled	Sú to prázdne nádoby, ktoré treba naplniť
I could have eased it, I just knocked her down	Mohol som to zmierniť, len som ju zrazil
I think you also avoided shoes	Myslím, že si aj vyvaril topánky
I feel like a lot of people don't say no	Mám pocit, že mu veľa ľudí nehovorí nie
Back migration takes place in the spring	Na jar dochádza k spätnej migrácii
I wish you would find him	Prajem vám, aby ste ho našli
I put him down because he hates strangers	Odložila som ho, lebo neznáša cudzích ľudí
Now I'm going to get one ready	Teraz vám idem jednu pripraviť
I'm here and people are in the world	Som tu a ľudia sú na svete
Quite a remarkable creature	Celkom pozoruhodná bytosť
The filming of the sequence took three days	Natáčanie sekvencie trvalo tri dni
I want to be close to him	Chcem mu byť nablízku
I hope it really happens	Dúfam, že sa to naozaj stane
I hated sports, he adored them	Nenávidela som športy, on ich zbožňoval
I love that song so much	Tú pesničku tak milujem
I hope someone reads it there	Dúfam, že si to tam niekto prečíta
I asked my abode if my nails hurt	Spýtal som sa svojho príbytku, či ma bolia nechty
I will also give an understanding of this dream	Tiež dám pochopenie tohto sna
I want you to love me with all your soul	Chcem, aby si ma miloval celou svojou dušou
A special experience	Zvláštny zážitok
I pursed my lips in a sad smile	Skrivil som pery do smutného úsmevu
I thought it was just a dream	Myslel som, že to bol len sen
It's not like conscious change	Nie je to ako vedomá zmena
I got in trouble at home	Doma som sa dostával do problémov
I didn't look at her shoes	Nepozeral som sa na jej topánky
I saw something moving in them	Videl som, že sa v nich niečo hýbe
At least I have to try	Musím to aspoň skúsiť
I can muddy my shoes	Môžem zablatiť topánky
I have the honor to lead	Mám tú česť viesť
I often dreamed of losing my teeth	Často sa mi snívalo, že mi vypadnú zuby
I miss my friends more than anything else	Moji priatelia mi chýbajú viac ako čokoľvek iné
He's from an athletic family	Je z atletickej rodiny
I can't get you in that position	Nemôžem ťa dostať do takej pozície
There is a library on the whole second floor	Na celom druhom poschodí je knižnica
I attribute this to the defect at birth	Pripisujem to defektu pri narodení
I would think of tomorrow eternity alone	Myslel by som na zajtrajšok večnosti sám
I read the same story in different forms	Čítal som ten istý príbeh v rôznych podobách
The rib was ruptured and the lungs pierced	Rebro bolo prasknuté a prepichnuté pľúca
I understand she's dead now	Chápem, že teraz je mŕtva
I hope it doesn't fit your marriage	Dúfam, že to nevystihuje vaše manželstvo
I didn't mean it that way at all	Vôbec som to tak nemyslel
I need to think of something	Potrebujem niečo vymyslieť
I should have learned that too	Aj to som sa mal naučiť skôr
I was still very young	Bol som ešte veľmi mladý
Older specimens can smell unpleasant	Staršie exempláre môžu nepríjemne zapáchať
I rang again and again	Zvonil som znova a znova
I considered it torture	Považoval som to za mučenie
I also like the one with white and green	Páči sa mi aj tá s bielou a zelenou
Beautiful low fog is my absolutely favorite motif	Krásna nízka hmla je môj absolútne obľúbený motív
I think it was robin	Myslím, že to bol robin
I want interesting, not boring	Chcem zaujímavé, nie nudné
I only see his profile	Vidím len jeho profil
Part of me wanted to turn away completely	Časť zo mňa sa chcela úplne odvrátiť
I ask you to do the same in return	To isté žiadam na oplátku od vás
I want to give you something small	Chcem ti dať niečo malé
I have to stop	Musím s tým prestať
I wanted to go there	Chcel som tam ísť
And so it will continue	A tak to bude aj naďalej
I guess it didn't work that way	Asi to tak nefungovalo
I got drunk and went home with the guy	Opil som sa a išiel som s chlapom domov
I liked him, very much	Mal som ho rád, veľmi
I bet he'll run one day	Stavím sa, že jedného dňa bude behať
I don't see anyone in front of us or behind us	Nikoho pred nami ani za nami nevidím
I was convinced of that	Bol som o tom presvedčený
I think it could be useful in the coming months	Myslím, že by mohol byť užitočný v najbližších mesiacoch
I just looked at his files	Práve som sa pozrel do jeho spisov
But I knew all three of his children	Poznal som však všetky jeho tri deti
I was an open book for their sight	Pre ich pohľad som bola otvorenou knihou
I heard her pad across the floor to the window	Počul som jej podložku cez podlahu k oknu
I did it all today	Dnes som to celé zvládol
Autumn morning, because of the colors	Jesenné ráno, kvôli farbám
I hurried off his way	Ponáhľal som sa mu uhnúť z cesty
I will repeat, stop playing games	Budem sa opakovať, prestaňte hrať hry
I turned and looked down the hall	Otočil som sa a poobzeral sa po chodbe
I only have a few minutes	Mám len pár minút
But I can't seem to move	Zdá sa však, že sa nemôžem pohnúť
I am not bound by time	Nie som viazaný časom
Basically, I asked it to happen	V podstate som žiadal, aby sa to stalo
I'm moving fast, time is now a more pressing enemy	Pohybujem sa rýchlo, čas je teraz naliehavejší nepriateľ
I was the only one who could see it	Bol som jediný, kto to mohol vidieť
I couldn't stand the thought of something happening to me	Nemohol som zniesť pomyslenie na to, že sa mi niečo stane
I never saw the point	Nikdy som v tom nevidel zmysel
I can spend more time with my family	Môžem tráviť viac času so svojou rodinou
I thought he was waiting for my response	Myslel som, že čaká na moju reakciu
I wanted to kiss him right there	Chcela som ho tam rovno pobozkať
In a moment they were flying over the desert	O chvíľu už odlietali nad púšťou
A new map solution will be available soon	Čoskoro bude k dispozícii nové mapové riešenie
I can't do it alone	Nemôžem to urobiť sám
I mean, another chance with you	Chcem povedať, ďalšia šanca s tebou
Restoration work has been carried out again	Znovu sa uskutočnili reštaurátorské práce
I focused with all my might	Zo všetkých síl som sa sústredil
I was like my father	Bol som ako môj otec
I'm so glad you found someone	Som veľmi rád, že si niekoho našiel
I just looked at her and didn't answer	Len som sa na ňu pozrel a neodpovedal
I went closer to see better	Podišiel som bližšie, aby som lepšie videl
I was afraid I would miss the bus	Bál som sa, že zmeškám autobus
I've been waiting for her all day	Celý deň som na ňu čakal
I practice every night	Cvičím každý večer
I buried my fingers in my hair and stopped moving	Zaboril som si prsty do vlasov a prestal som sa hýbať
A new dance would begin in a few minutes	Nový tanec by sa začal za pár minút
I'm really grateful they're around me	Som naozaj vďačný za to, že sú okolo mňa
I didn't want to talk to them about anything	Nechcel som sa s nimi o ničom baviť
The only set leading to his door	Jediná súprava vedúca k jeho dverám
I recommend his music and he's just talented	Odporúčam jeho hudbu a je jednoducho talentovaný
I know it must have been illegal, no matter what he did	Viem, že to muselo byť nezákonné, nech urobil čokoľvek
The right and left wings followed	Nasledovalo pravé a ľavé krídlo
He will tell you what he thinks	Povie vám, čo si myslí
I almost forgot about her	Skoro som na ňu zabudol
A fourth appeared, then a fifth	Objavil sa štvrtý, potom piaty
I couldn't say how long it took	Nevedel som povedať, ako dlho to trvalo
A festival is held every year in his honor	Na jeho počesť sa každoročne koná aj festival
I hear quick footsteps below me	Počujem podo mnou rýchle kroky
I realized that these must be the ghosts we guarded	Uvedomil som si, že to musia byť duchovia, ktorých sme strážili
I was only able to serve for a year	Bol som schopný slúžiť iba rok
I can't remember who it was	Neviem si spomenúť, kto to bol
I'm trying to contact her	Pokúšam sa s ňou skontaktovať
I repeat them for myself	Opakujem si ich pre seba
He stayed at the main table for six weeks	V hlavnej tabuľke sa udržal šesť týždňov
I could show you a lot of beautiful things	Mohol by som ti ukázať veľa krásnych vecí
I will remember that my time is short	Budem si pamätať, že môj čas je krátky
I forgot to be afraid of him	Zabudla som sa ho báť
I believe we have already lost in his eyes	Verím, že sme už v jeho očiach prehrali
Maybe you should have tried harder	Možno ste sa mali viac snažiť
I took and studied my face	Vzal som a študoval svoju tvár
I haven't played in years	Nehral som roky
I stood up and calmly left the shooting range	Postavil som sa a pokojne som odišiel zo strelnice
I turned and listened to the sound of the bus	Otočil som sa a počúval zvuk autobusu
But I enjoyed watching him	Rád som ho však sledoval
I knew he was trying to be patient	Vedel som, že sa snaží byť trpezlivý
I found it really boring	Zdalo sa mi to naozaj nudné
I can't run from that shit	Nemôžem pred tými sračkami utiecť
I condemn it all	Odsudzujem to celé
Today I learned something new	Dnes som sa naučil niečo nové
The order must be obeyed	Príkaz musí byť poslúchnutý
Great player for security	Veľký hráč na bezpečnosť
I bend over and give him a kiss	Zohnem sa a dám mu pusu
There were a lot of tears	Bolo veľa sĺz
I forgot to ask about the bullet wound	Zabudol som sa opýtať na ranu po guľke
I want to underline this	Toto chcem podčiarknuť
I swam away, but he moved towards me again	Odplávala som preč, no on sa ku mne opäť pohol
I knew you would destroy it one day	Vedel som, že jedného dňa to zničíš
I needed to talk to him and get answers	Potreboval som sa s ním porozprávať a dostať odpovede
I seem to be gaining new strength every day	Zdá sa, že každým dňom získavam nové sily
I had no idea about this	O tomto som nemal ani potuchy
I freed up space in my studio	Uvoľnil som priestor v mojom ateliéri
Love that will shine in me forever	Láska, ktorá bude vo mne žiariť navždy
I fell in love with him pretty hard	Dosť tvrdo som sa doňho zamilovala
I'd tell you if anything happened	Povedal by som ti, keby sa niečo dialo
I was back on the floor	Bol som späť na podlahe
I'm almost laughing again	Znova sa skoro smejem
The amount of the purchase is unknown	Suma nákupu nie je známa
I looked at her seriously and then smiled	Vážne som sa na ňu pozrel a potom som sa pousmial
I withdrew and stared	Stiahol som sa do seba a zízal
However, I did not ask	Nepýtal som sa však
I can't get enough of bubble bath games	Nemôžem sa nabažiť hry s bublinkovým kúpeľom
I also like how I feel	Tiež sa mi páči, ako sa cítim
I didn't like his way	Nepáčil sa mi jeho spôsob
I felt more than a little lost	Cítil som sa viac než trochu stratený
This had a significant impact on his future career	To malo významný vplyv na jeho budúcu kariéru
I dragged him through the bushes	Vliekol som ho cez kríky
I was there for two days full of fun	Bol som tam dva dni plné zábavy
I think you're right	myslim ze mas pravdu
I took a step towards him	Urobil som krok smerom k nemu
I completely lost my temper	Úplne som stratil nervy
I was so close to him	Bol som pri ňom tak blízko
I took ten and I thought it was fast	Vzal som si desať a myslel som si, že to bolo rýchle
During their break, I quickly looked outside	Počas ich prestávky som sa rýchlo pozrel aj von
I'll take the light tonight	Dnes večer obsadím svetlo
Each format was used to the maximum	Každý formát bol využitý na maximum
I couldn't pull my team out of class	Nemohol som vytiahnuť svoj tím z triedy
I'll take you to dinner at seven	Vezmem ťa na večeru o siedmej
A short physical examination was performed at the health center	V zdravotnom stredisku bola vykonaná krátka fyzikálna prehliadka
I can't just improve	Nemôžem sa len tak zlepšiť
A total of seven songs were recorded	Celkovo bolo nahraných sedem skladieb
I only saw him drinking coffee	Videl som ho len piť kávu
I think you could cram another ten	Myslím, že by ste ich mohli vtesnať ďalších desať
I knew those were my last moments of hope	Vedel som, že to boli moje posledné chvíle nádeje
I need you to be ready, if so	Potrebujem, aby si bol pripravený, ak áno
I always like to work with him and highly recommend him	Vždy s ním rád spolupracujem a vrelo ho odporúčam
I just killed his friend	Práve som zabil jeho druha
Defensive warfare is not what we do best	Obranná vojna nie je to, čo robíme najlepšie
I'm no different now	Nie som iný ani teraz
I nod and take a deep breath	Prikývnem a zhlboka sa nadýchnem
I shouldn't think that's true	Nemal by som si myslieť, že je to pravda
I want to help people	Chcem pomáhať ľuďom
I hope you enjoyed the trip	Dúfam, že sa vám výlet páčil
I closed the door and collapsed on the bed	Zavrel som dvere a zvalil som sa na posteľ
I didn't have to do it	Nemusel som to robiť
I am naked and betrayed at his mercy	Som nahý a vydaný na jeho milosť
I will add to the collection	pridám do zbierky
I knew you'd be right back	Vedel som, že sa hneď vrátiš
The greater miracle was left behind	Väčší zázrak zostal pozadu
I loved her then and always will	Miloval som ju vtedy a vždy budem
I woke up with my left hand in the plaster	Zobudil som sa s ľavou rukou v sadre
I never learned this at school	Toto som sa v škole nikdy neučil
I lean over and kiss his bag	Nakloním sa a pobozkám jeho vrece
The stone consists of gray and coarse granite	Kameň pozostáva zo sivej a hrubej žuly
I walked down the hall and climbed into his bed	Prešla som chodbou a vliezla do jeho postele
I never go to the store	Nikdy nechodím do obchodu
I woke halfway	V polovici cesty som sa zobudil
A feeling of expansion filled his lungs	Pľúca mu naplnil pocit expanzie
I couldn't listen to the music anymore	Už som nemohol počúvať hudbu
He failed to win the event	Na podujatí sa mu nepodarilo vyhrať
I got another swallow	Dal som si ďalšiu lastovičku
I will definitely check this	Toto určite skontrolujem
I should have been an obvious heir	Mal som byť zjavným dedičom
I should know this	Toto by som mal vedieť
I can do anything for three hours	Tri hodiny môžem robiť čokoľvek
I had no idea how to deal with his fears	Netušila som, ako sa vysporiadať s jeho obavami
I'd like to have you here now, on these rocks	Chcel by som ťa mať teraz tu, na týchto skalách
I was wearing glasses and everything else	Mal som na sebe okuliare a všetko ostatné
I mean step back and take a look at the overall picture	Mám na mysli krok späť a pozrite sa na celkový obraz
I closed my eyes for three seconds	Na tri sekundy som zavrel oči
I didn't know him at all	Vôbec som ho nepoznal
I got off the bus and went to the address	Vystúpil som z autobusu a išiel som na adresu
I hit him in the chest with all three	Všetkými tromi som ho udrel do hrude
The wind must have picked up	Asi sa zdvihol vietor
A little peace can go far	Trochu pokoja môže dotiahnuť ďaleko
But I was persistent	Bol som však vytrvalý
I was being watched	Bol som sledovaný
I write them for your good and promotion	Píšem ich pre vaše dobro a propagáciu
I have no idea what it could be	Nemám tušenie, čo by to mohlo byť
I keep your reputation intact	Udržujem vašu povesť nedotknutú
The horse would be destroyed	Kôň by bol zničený
I really admire your people	Naozaj obdivujem vašich ľudí
I want you to commit to pray for this person	Chcem, aby ste sa zaviazali modliť sa za túto osobu
I want to be here too	Aj ja tu chcem byť
I hurried across the water	Ponáhľal som sa cez vodu
I have my job over my head	Mám svoju prácu nad hlavu
I promise to be a professional candidate	Sľubujem, že budem profesionálnym kandidátom
I watched him, with his mother, day and night	Sledoval som ho, s jeho matkou, dňom i nocou
I can't, you would	Nemôžem, urobil by si to
I had to add this part	Musel som pridať túto časť
I got up after ten in the morning	Vstal som po desiatej ráno
I didn't plan on him dying	Neplánoval som, že zomrie
I counted down the seconds until it rang	Odpočítavala som sekundy, kým zazvonilo
I needed to be out of sight	Potreboval som byť mimo dohľadu
I happened to be one of them	Náhodou som bol jedným z nich
However, I managed it	Zvládol som to však
I wanted to shake him and make him get up	Chcela som ním zatriasť a prinútiť ho vstať
I'm sure something like that has to be	Som si istý, že niečo také musí byť
I preached about love and sex	Kázal som o láske a sexe
I wish you could play with me here	Prial by som si, aby si sa tu so mnou hral
It was a convenient post	Bol to pohodlný príspevok
I knew they had to go somewhere	Vedel som, že niekde musia prejsť
I decided to risk it	Rozhodol som sa to risknúť
I want to call the new family my own	Chcem novú rodinu nazývať mojou vlastnou
I needed to make sure she kept her energy	Potreboval som sa uistiť, že si udrží energiu
A real man will stand and fight	Skutočný muž bude stáť a bojovať
I have so much	Mám toho toľko
It has also reduced government spending and taxes	Znížil aj vládne výdavky a dane
I took some and left the rest	Niektoré som si zobral a zvyšok som nechal
I can't help you escape	Nemôžem ti pomôcť utiecť
I finally gave up	Nakoniec som to vzdal
I really like this story	Tento príbeh sa mi veľmi páči
I've never seen a dog with eyes like her	Nikdy som nevidela psa s očami ako ona
I should have explained it earlier	Mal som to vysvetliť skôr
I still feel his influence	Jeho vplyv cítim aj teraz
I never drink coffee before dinner	Nikdy nepijem kávu pred večerou
I, uh, you crawled into his bed	Ja, uh, ty si vliezol do jeho postele
I also wanted to explore the old shelter	Chcel som preskúmať aj starý azylový dom
I explained that he was someone who wanted to help us	Vysvetlil som, že je to niekto, kto nám chce pomôcť
I know how you people work	Viem, ako vy ľudia fungujete
Everyone had their own lawn	Každý mal svoj trávnik
A party that never ends is not really a party	Párty, ktorá nikdy nekončí, v skutočnosti nie je párty
I know you're crazy about you	Viem, že je do teba blázon
I flew down into the fog, my breath hid	Letel som dolu do hmly, dych sa mi tajil
I watched as he grabbed my board and looked at it	Sledoval som, ako schmatol moju tabuľku a pozrel sa na ňu
I stopped fighting and he let me go	Prestal som bojovať a on ma pustil
It couldn't hurt for a few more minutes	Ešte pár minút nemohlo ublížiť
Suddenly I felt different	Zrazu som sa cítila inak
However, I have seen many strange activities	Videl som však veľa zvláštnych aktivít
I'm doing it on purpose	Robím to naschvál
I did not expect that	Nečakal som to
I personally track down this lawyer	Ja osobne tohto právnika vystopujem
I opened my eyes and tried to focus on her	Otvoril som oči a snažil sa na ňu sústrediť
I didn't get the right price	Nedostal som správnu cenu
I have some paperwork in the office	Mám v kancelárii nejaké papiere
I felt lost and in many ways abandoned	Cítil som sa stratený a v mnohých ohľadoch opustený
I bought this dress intentionally a little tightly	Tieto šaty som si kúpila zámerne trochu tesne
I have to choose death	Musím si vybrať smrť
I wanted to love mortals the way mortals can	Chcel som milovať smrteľníka tak, ako to smrteľník dokáže
I didn't celebrate at this institute because I was alive	V tomto ústave som neoslavoval, že som nažive
I couldn't understand her death	Nevedel som pochopiť jej smrť
I love the feeling of your mouth on mine	Milujem pocit tvojich úst na mojich
I agree that this is the end of the game	Súhlasím, že je to koniec hry
I would never want to date someone like that	Nikdy by som nechcela s niekým takým chodiť
I can say it happened	Môžem povedať, že sa to stalo
I mean, look how crowded the club is	Chcem povedať, pozrite sa, aký je ten klub preplnený
I noticed little or no side play	Všimol som si málo alebo žiadnu bočnú hru
I knew from his voice that he was crying	Z jeho hlasu som vedela, že plače
I missed them very much	Veľmi mi chýbali
I tried to think with her	Snažil som sa s ňou uvažovať
I own my time in the bedroom and break my bed linen	Vlastním svoj čas v spálni a lámem si posteľnú bielizeň
I was pretty upset	Bol som dosť naštvaný
I watched the sun finally set	Sledoval som, ako slnko konečne zapadá
I want to know everything about her	Chcem o nej vedieť všetko
I didn't have time to doubt	Nemal som čas pochybovať
I knew it was hard for her	Vedel som, že je to pre ňu ťažké
I haven't been on the phone in five minutes	Nebol som na telefóne ani päť minút
I've never heard her scream before	Nikdy predtým som ju nepočul kričať
I drove slowly and carefully	Jazdil som pomaly a opatrne
A sudden cry came from another valley	Z ďalšej doliny sa zrazu ozval krik
I read the Bible twice	Bibliu som prečítal celú dvakrát
I knew he knew the whole truth	Vedel som, že vie celú pravdu
I forgot all about this	Na toto som všetko zabudol
I am responsible and education comes first for me	Som zodpovedný a vzdelanie je pre mňa na prvom mieste
He only lasted a few weeks	Vydržal len pár týždňov
I'm hiding here like a scared rat	Schovávam sa tu ako vystrašená krysa
I haven't had any solid evidence yet	Zatiaľ som nemal žiadne pevné dôkazy
But the scene was never written	Ale tá scéna nebola nikdy napísaná
I can't find them anywhere	nikde ich neviem najst
I kept that promise all those years	Celý ten sľub som dodržal celé tie roky
Beautiful picture	Krásny obraz
I never wanted my freedom	Nikdy som nechcel svoju slobodu
I was in a small dark room	Bol som v malej tmavej miestnosti
I'll look at my watch, it's almost time	Pozriem na hodinky, už je skoro čas
I open my eyes and see him watching me	Otvorím oči a uvidím, ako ma sleduje
I won't let anyone touch you	Nedovolím, aby sa ťa niekto dotkol
A loud voice said to stop the noise	Hlasný hlas povedal, aby zastavil hluk
I decided to play a card	Rozhodol som sa hrať kartu
I was interested in drawing on one of the pages	Na jednej zo stránok ma zaujala kresba
I gave the architect an outline	Dal som architektovi obrys
I opened my mouth in surprise	Prekvapene som otvorila ústa
I once received a valuable lesson about a floor machine	Raz som dostal cennú lekciu o podlahovom stroji
I have found that it is quite difficult to love oneself	Zistil som, že je dosť ťažké milovať aj sám seba
I can risk other things as well	Môžem riskovať aj iné veci
I got to my feet and looked down	Postavil som sa na nohy a pozrel som sa dolu
I see darkness and red eyes	Vidím tmu a červené oči
I'd like you both to meet him	Bol by som rád, keby ste ho obaja stretli
I brought you some medicine	Priniesol som ti nejaký liek
I told everyone to stay down and out of sight	Povedal som všetkým, aby zostali dole a mimo dohľadu
I listened for a few seconds, but I didn't hear anything	Počúval som pár sekúnd, ale nič som nepočul
I made sure he knew there were no questions	Uistil som sa, že vedel, že nie sú žiadne otázky
I buy it alternately and make my own version	Striedavo si kupujem ten a vyrábam si vlastnú verziu
But I have to go	Musím však ísť
He'll take a few minutes and do it again	Prejde pár minút a urobí to znova
I didn't realize it went that deep	Neuvedomil som si, že to siahalo tak hlboko
I should learn to keep my mouth shut	Mal by som sa naučiť držať jazyk za zubami
I can't have children	Nemôžem mať deti
He was the complete opposite	On bol úplný protiklad
I wonder what they did to you	Zaujímalo by ma, čo vám urobili
I fell to the ground	Spustil som sa na zem
I can't see your eyes	Nevidím tvoje oči
A sudden fear passed through her	Prešiel ňou náhly strach
A mischievous smile slid down his lips	Na pery mu skĺzol šibalský úsmev
The solution is to turn them into a book	Riešením je premeniť ich na knihu
I can never get away from it all	Nikdy sa od toho všetkého nemôžem dostať preč
I will never love anyone else	Nikdy nebudem milovať nikoho iného
I think it will stay in me for life	Myslím, že to vo mne zostane celý život
I stand in the dark	stojím v tme
I even liked to fly with many	S mnohými som dokonca rád lietal
I haven't felt that way in a long time	Už dávno som sa tak necítil
I only have fifteen minutes to get ready	Mám len pätnásť minút na to, aby som sa pripravil
Very good place to relax	Veľmi dobré miesto na oddych
I didn't think about how to dry	Nemyslel som na to, ako sa vysušiť
I'm coming out of the bathtub	Vychádzam z vane
I could still say he wasn't here	Stále som mohol povedať, že tu nebol
We had a strange accident	Zdržala nás čudná nehoda
Fight for survival	Boj o prežitie
I just loved that story	Ten príbeh som jednoducho miloval
I have others than those who need my help	Mám iných ako ty, ktorí potrebujú moju pomoc
I can't just walk away from it all	Nemôžem od toho všetkého len tak odísť
The lungs quickly fill with fluid and stiffen	Pľúca sa rýchlo naplnia tekutinou a stuhnú
I need her to accept him	Potrebujem, aby ho prijala
I have to do something about it	Musím s tým niečo urobiť
I had five voicemails on my mobile	V mobile som mal päť hlasových správ
I feel the spirit myself	Sám cítim ducha
I turned the key once more	Otočil som kľúčom ešte raz
I'm on my way and calling my mom	Idem po ceste a volám mame
My parents showed it to me	Ukázali mi to rodičia
I really missed that	To mi fakt chýbalo
I badly needed a safety pin	Zle som potreboval zatvárací špendlík
I couldn't feel anything anymore	Nemohla som už nič cítiť
I joined in and we started training together	Pridal som sa aj ja a začali sme spolu trénovať
I just needed to think	Len som sa potreboval zamyslieť
Instead of the sum rule, I used the product rule	Namiesto pravidla súčtu som použil pravidlo súčinu
I accepted this assumption	Tento predpoklad som prijal
I really believe they will speed up the end of the war	Naozaj verím, že urýchlia koniec vojny
I should have known you'd forgotten	Mal som vedieť, že by si zabudol
I could sit and listen to him sing for hours	Mohol by som sedieť a počúvať ho spievať celé hodiny
I meet my brother once a year	S bratom sa stretávam raz za rok
I can't believe we're married	Nemôžem uveriť, že sme manželia
I opened and closed the door in a row of cars	Otváral som a zatváral dvere v rade áut
I would end it quickly	Rýchlo by som to ukončil
I disappeared into the air almost three months ago	Takmer pred tromi mesiacmi som zmizol vo vzduchu
I heard their leader made a speech on the radio	Počul som, že ich vodca mal prejav v rádiu
I had their attention	Mal som ich pozornosť
I just threw away my whole life to save you	Len som zahodil celý svoj život, aby som ťa zachránil
I catch my breath for a moment	Chvíľu lapám po dychu
I know everything about the bet	O stávke viem všetko
I sent them my resume	Poslal som im svoj životopis
I couldn't live here	Nevydržal som tu žiť
It was his fourth victory	Bolo to jeho štvrté víťazstvo
I continue for another half minute	Pokračujem ešte pol minúty
I moved left again to a better road surface	Pohol som sa opäť doľava na lepší povrch cesty
Mexico lagged even further in the second quarter	Mexiko v druhom štvrťroku ešte viac zaostalo
I suggested that we practice together sometime after school	Navrhol som, aby sme si spolu niekedy po škole zacvičili
I wanted to meet my father	Chcel som sa stretnúť s otcom
I chose selfishness, anger and evil	Vybral som si sebectvo, hnev a zlo
All my life I've dreamed of having a family	Celý život som sníval o tom, že budem mať rodinu
I wasn't able to recognize anything right away	Nebol som schopný hneď nič rozpoznať
Over the next few hours, several new attacks began	Počas niekoľkých nasledujúcich hodín začalo niekoľko nových útokov
I took her in my arms and pulled her close	Vzal som ju do náručia a pritiahol k sebe
Weak joke, but the girl looked scared	Slabý vtip, ale dievča vyzeralo vystrašene
I felt a little sense of triumph	Cítil som malý pocit triumfu
A mysterious voice sings at night	V noci spieva tajomný hlas
I decided to come up with a plan	Rozhodol som sa vymyslieť plán
I really need to understand our relationship	Naozaj potrebujem pochopiť náš vzťah
Better than my mind left me	Lepšie, ako mi moja myseľ zanechala
I asked him what was going on	Spýtal som sa ho, čo sa deje
I make changes and in general I do everything he tells me	Robím zmeny a vo všeobecnosti robím všetko, čo mi povie
I would like to join their church	Rád by som sa pridal k ich zboru
That's why I have to take her in for questioning	Preto ju musím predviesť na výsluch
I didn't even know they existed	Ani som nevedel, že existujú
I just hope you change your mind	Len dúfam, že zmeníš názor
I promise you won't hurt my feelings	Sľubujem, že nezraníš moje city
I found myself thinking of you too	Pristihla som sa, že myslím aj na teba
I said you can't tell the police	Povedal som, že to nemôžete povedať polícii
I didn't even think	Ani som nerozmýšľal
I watched his every move	Sledoval som každý jeho pohyb
I almost slipped and told her my real name	Skoro som sa pošmykol a povedal jej svoje skutočné meno
That's probably what true love looks like	Asi takto vyzerá skutočná láska
One step further to really take your place	O krok ďalej, aby ste skutočne zaujali miesto
After the war, the image began to change	Po vojne sa obraz začal meniť
I didn't like to see my mom like that	Nerád som takto videl mamu
I frown at the screen	Zamračím sa na obrazovku
I just wanted to look at it	Chcel som sa na to len pozrieť
I think many artists do	Myslím, že mnohí umelci áno
I saw him sitting in a prison cell	Videl som ho sedieť vo väzenskej cele
I rolled over and took my head in my hands	Prevrátil som sa a chytil si hlavu do dlaní
I had a cross and a bottle of holy water	Mal som kríž a fľašu svätenej vody
I know what happened	Viem, čo sa stalo
I couldn't dwell on the negative	Nemohol som sa pozastaviť nad negatívom
I listened with shaking hands	Poslúchol som trasúcimi sa rukami
I pray it doesn't	Modlím sa, aby to tak nebolo
I'll get another man in another city	Získam iného muža v inom meste
Even so, I have never found much use of stolen gold	Aj tak som nikdy nenašiel veľké využitie ukradnutého zlata
Vincent was wilder in the picture	Vincent bol na obrázku divokejší
I closed my eyes and thought of you	Zavrel som oči a myslel na teba
I never found them cunning or bad	Nikdy som ich nezistil ako prefíkaných alebo zlých
I showed him to go left	Ukázal som mu, aby išiel doľava
As we walked around, I looked up at the headline	Keď sme prechádzali okolo, pozrel som sa hore na nadpis
I thought his ring would protect me	Myslel som si, že jeho prsteň ma ochráni
Their oldest inscription is dated to r	Ich najstarší nápis je datovaný do r
The human tear is the last component	Ľudská slza je posledná zložka
This sum does not include injured	Tento súčet nezahŕňa zranených
I saw you exhorting her, so we didn't be fooled	Videl som, že si ju nabádal, takže sme sa nenechali oklamať
I didn't know why he was asking at all	Nevedel som, prečo sa vôbec pýta
I don't know if we can survive	Neviem, či dokážeme prežiť
I didn't know what to think of him	Nevedela som, čo si o ňom mám myslieť
I continued talking quickly	Rýchlo som pokračoval v rozprávaní
I was gone	Už som nežil
I am trying to alert you to these issues	Snažím sa vás upozorniť na tieto problémy
I asked him why he was giving me those roses	Spýtal som sa ho, prečo mi dáva tie ruže
I can't believe what happened	Nemôžem uveriť tomu, čo sa stalo
He was back in a few seconds	O pár sekúnd bol späť
I couldn't bear to look at it	Nevydržal som sa na to pozerať
I want to crawl out of my skin	Chcem sa plaziť mimo mojej kože
I can't stand those things myself	Sama tie veci neznesiem
It occurred to me to get up and dance	Napadlo ma vstať a tancovať
I didn't think twice	Nerozmýšľal som dvakrát
The new film was an event	Nový film bol udalosťou
I would lead them for her and win battles	Viedol by som ich za ňu a vyhral by som bitky
I can do it over the phone for you	Môžem to urobiť cez telefón za vás
I was waiting for the ticket	Čakal som na lístok
I should have thought of him myself	Mal som na neho myslieť sám
I couldn't believe it, someone like me	Nemohol som tomu uveriť, niekto ako ja
I want the timing to be right	Chcem, aby bolo správne načasovanie
The mines began to explode	Míny začali vybuchovať
I'm very sorry about what happened	Je mi veľmi ľúto, čo sa stalo
It was just neglected	Len sa to zanedbalo
I like the combination of pink and yellow	Páči sa mi kombinácia ružovej a žltej
I will not be subjected to any further abuse	Nebudem vystavený žiadnemu ďalšiemu zneužívaniu
I haven't done it in years	Nerobil som to roky
I was half asleep on guard	Na stráži som bol v polospánku
But I decided to pray	Rozhodol som sa však modliť
I thought it would be nice to hang it	Myslel som si, že by bolo pekné zavesiť to
In time, they fall in love	Časom sa do seba zamilujú
I think the time has finally come	Myslím, že konečne dozrel čas
I couldn't break away from it	Nemohla som sa od toho odtrhnúť
I started watching her from the forest	Začal som ju pozorovať z lesa
I wanted to ask you a few questions	Chcel som vám položiť pár otázok
I was his civil lawyer	Bol som jeho občiansky právnik
I can barely breathe	Sotva dýcham
I always felt differently than everyone	Vždy som sa cítil inak ako každý
I no longer have any respect for him	Už k nemu nemám žiaden rešpekt
I found my assistant	Našiel som svojho asistenta
I asked her about her cute little sisters	Spýtal som sa jej na jej roztomilé malé sestričky
I have the situation under control	Mám situáciu pod kontrolou
I don't think it's nice to be nice	Myslím, že byť na to milý nefunguje
I think they would make a great couple	Myslím, že by tvorili skvelý pár
I didn't know what his hands looked like	Nevedel som, ako vyzerajú jeho ruky
I just laughed at the thought	Zasmiala som sa len pri pomyslení na to
I didn't feel anything	Necítil som nič
I live in a shelter on the street	Bývam v útulku na ulici
This effect can be caused by two reasons	Tento efekt môže byť spôsobený dvoma dôvodmi
I am very pleased to have read your article	Som veľmi spokojný, že som si prečítal váš článok
I can't do anything but get angry	Nemôžem robiť nič iné, len sa hnevať
I threw everything away	Všetko som zahodil
I just wanted to take a last look at him	Chcela som sa naňho len naposledy pozrieť
I stood and she watched	Stál som a ona pozerala
I remained respectful and open during the negotiations	Počas rokovaní som zostal úctivý a otvorený
I forgive him for succumbing to her spell	Odpúšťam mu, že podľahol jej kúzlu
He praised the modified opening sequence	Pozmenenú úvodnú sekvenciu si pochvaľoval
Set the standard with a hail of bullets	Nastavte štandard s krupobitím guliek
I invited her back to my apartment several times	Niekoľkokrát som ju pozval späť do svojho bytu
I noticed him for the first time	Prvýkrát som si ho všimol
I was afraid to be a weak link	Bála som sa byť slabým článkom
I saw your gaze and I know what that means	Videl som tvoj pohľad a viem, čo to znamená
I wonder if that means she likes me, he thought	Zaujímalo by ma, či to znamená, že ma má rada, pomyslel si
The sight of her made me laugh	Pohľad z nej ma rozosmial
I turned around and started a kiss campaign	Otočil som sa a začal kampaň bozkov
I was transferred to a new world of bliss	Bol som prenesený do nového sveta blaženosti
I need an ordinary life	Potrebujem obyčajný život
I found out about an hour ago	Dozvedel som sa to asi pred hodinou
I assume you're here for an order	Predpokladám, že ste tu kvôli príkazu
I didn't want to be his food	Nechcel som byť jeho jedlom
I know you probably can't tell me	Viem, že mi to asi nevieš povedať
I suddenly feel exhausted	Zrazu sa cítim vyčerpaný
I was much younger than him	Bol som od neho oveľa mladší
I could tell they liked the idea	Mohol som povedať, že sa im tento nápad páčil
A light breeze blew and their words were not warm	Fúkal mierny vánok a ich slová neboli teplé
I even saw him sitting on a chair waiting	Dokonca som ho videl, ako sedí na stoličke a čaká
I hope you will consider our thoughts as well	Dúfam, že zvážite aj naše myšlienky
I bent down and breathed sweetly on his hot face	Sklonila som sa a sladko dýchala na jeho rozpálenú tvár
A space that doesn't belong to anyone	Priestor, ktorý nikomu nepatrí
I couldn't be happier for her	Nemohol som byť pre ňu šťastnejší
The storm was approaching	Blížila sa búrka
I assure you, this is not an easy task	Uisťujem vás, že to nie je ľahká úloha
I really like it very much	Fakt sa mi to veľmi páči
I love to include this herbal cream	Milujem zahrnúť tento bylinný krém
I went to college and learned all about everything	Chodil som na vysokú školu a naučil som sa všetko o všetkom
I'll highlight other types later	Ďalšie typy zvýrazním neskôr
Nice date on hand	Pekné rande na ruke
I can deliver high quality in a very short time	Dokážem dodať vysokú kvalitu za veľmi krátky čas
I needed more time with him	Potrebovala som s ním viac času
I was there and it didn't happen	Bol som tam a nestalo sa tak
I want to save this country	Chcem zachrániť túto krajinu
I was greeted by a pile of bills	Privítal ma hromádka bankoviek
I remember everyone's names	Pamätám si mená všetkých
It all works for me	Celé mi to funguje
Both races have only one heat	Obe preteky majú iba jednu rozplavbu
I prefer eternal life to death	Uprednostňujem večný život pred smrťou
These are not isolated cases	Nejde o ojedinelé prípady
I didn't want to think about something bad	Nechcel som myslieť na niečo zlé
I let the princess down	Sklamal som princeznú
I hope you will see your baby soon	Verím, že sa čoskoro dočkáte svojho bábätka
I only heard the name my father mentioned	Počul som len meno, ktoré spomenul môj otec
I overturned with complete violence	Prevrátil som sa s úplným násilím
I didn't know he was home	Nevedel som, že je doma
I walked slowly towards the mess	Pomaly som kráčal smerom k neporiadku
I gently give her another outburst of innocent love	Jemne jej venujem ďalší výbuch nevinnej lásky
I struggled and swung at him	Namáhal som sa a švihol som po ňom
I can stand in the middle of pressure	Dokážem sa postaviť uprostred tlaku
I had a great desire to protect him	Mala som obrovskú túžbu chrániť ho
I'll tell you today	Poviem vám, len dnes
They realize they need guidance	Uvedomujú si, že potrebujú vedenie
I was extremely thirsty	Bol som nesmierne smädný
I just want to see you	len ťa chcem vidieť
I got off track	Zišiel som z koľají
Bush insisted he never had any doubts	Bush trval na tom, že nikdy nemal žiadne pochybnosti
I didn't know it was a dog	Nevedel som, že je to pes
I have to be there the day after tomorrow	Musím tam byť pozajtra
I would never do anything like that	Nikdy by som nič také neurobil
I ran away and now it was back	Ušiel som a teraz to bolo späť
I can't even think about it	Nevydržím na to ani myslieť
I see no reason why he shouldn't	Nevidím dôvod, prečo by nemal
I didn't even realize he fell	Ani som si neuvedomil, že spadol
Charles had two brothers	Charles mal dvoch bratov
The story follows four young bears	Príbeh sleduje štyri mladé medvede
I didn't know it before, but it made sense	Predtým som to nevedel, ale dávalo to zmysel
I could teach you how	Mohol by som ťa naučiť ako
I had a strong urge to push	Mal som silné nutkanie tlačiť
He is truly a genius in the organization	Je naozaj génius v organizácii
I had my eyes closed almost all the time	Takmer celý čas som mal zatvorené oči
I want you to be mine	chcem aby si bol môj
I can't seem to stop touching him	Zdá sa, že sa ho nemôžem prestať dotýkať
I studied every picture	Preštudoval som každý obrázok
I had no way to get the message home	Nemal som ako dostať správu domov
I had my own program, my own life	Mal som svoj vlastný program, svoj vlastný život
I got into my ship and watched him enter his own	Vstúpil som do svojej lode a sledoval, ako vstupuje do svojej
I take the money, she serves	Ja beriem peniaze, ona slúži
I just like to see how much you love each other	Len rád vidím, ako veľmi sa milujete
I would never forget him	Nikdy by som na neho nezabudol
I care about you a lot	Veľmi mi na tebe záleží
Much of this is just economic activity	Veľa z toho je len ekonomická činnosť
The man who will lead her, love her	Muža, ktorý ju bude viesť, milovať
I wanted to save her from herself	Chcel som ju zachrániť pred ňou samotnou
I'll push thoughts out of my head	Vytlačím myšlienky z hlavy
Maybe I passed out, I really don't remember	Možno som omdlel, naozaj si nepamätám
I jumped in the car and headed south	Skočil som do auta a išiel na juh
I can't give those names	Tie mená nemôžem poskytnúť
I turned her down	Odmietol som ju na rovinu
I was not so closely watched in ordinary prison	V bežnom väzení som nebol tak pozorne sledovaný
I am a part-time teacher and a full-time student	Som učiteľ na čiastočný úväzok a študent denného štúdia
I run my finger over the other small circle	Prejdem prstom na druhý malý kruh
I can see completely why	Úplne vidím prečo
I took my helmet and looked at it	Zobral som si prilbu a prezrel si ju
I needed to know this place, it was important	Potreboval som poznať toto miesto, bolo to dôležité
The wind knocked down several trees	Vietor povalil niekoľko stromov
If it is serious, it can be fatal	Ak je závažný, môže byť smrteľný
I couldn't let anyone pull me close	Nemohol som dovoliť, aby ma niekto vtiahol k sebe
She wants her to understand her history	Chce, aby pochopila svoju históriu
A drink was waiting for me on the kitchen table	Na kuchynskom stole na mňa čakal nápoj
I should never have borrowed it	Nikdy som si to nemal požičiavať
I really appreciate everything you've done for us	Naozaj si vážim všetko, čo ste pre nás urobili
A long scratch on the cheek	Dlhý škrabanec na líci
There was a sound from the volume	Zo zväzku sa ozval zvuk
I really enjoyed this aspect	Tento aspekt som si naozaj užil
I imagined he wanted to scream right now	Predstavil som si, že práve teraz chce kričať
I think you will like what is even more	Myslím, že sa vám bude páčiť, čo je ešte viac
I lied to myself all the time	Celý čas som klamal sám seba
Great grandfather hours began to strike	Začali biť veľké dedovské hodiny
I briefly think about escaping	Krátko uvažujem o úteku
I threw it in the trash, I didn't say anything	Hodil som to do vedra na odpad, nepovedal som nič
I look at them empty-handed	Pozerám sa na nich s prázdnou hlavou
I wished he had recovered	Prial som si, aby sa už uzdravil
I also have dark circles under my eyes	Tiež mám tmavé kruhy pod očami
I wasn't sure what else to say	Nebol som si istý, čo ešte povedať
I didn't fall out of the potato car yesterday	Včera som nespadol z vagóna so zemiakmi
There was a shocked look on her face	Na jej tvári bol šokovaný výraz
I wanted to hurt someone	Chcel som niekomu ublížiť
I followed him, hungry and tired and nervous	Išla som za ním, hladná a unavená a trasúca sa od nervov
I want to learn to feel alive again	Chcem sa znova naučiť cítiť sa nažive
I would still take her essence	Stále by som bral jej podstatu
I will not try to convince you otherwise	Nebudem sa ťa snažiť presvedčiť o opaku
I still haven't told anyone what happened	Stále som nikomu nepovedal, čo sa stalo
A little note on your previous ideas and plans	Malá poznámka k vašim predchádzajúcim nápadom a plánom
I like the way you look	Páči sa mi ako vyzeráš
I sincerely love every aspect of this business	Úprimne milujem každý aspekt tohto podnikania
I dared to push forward	Odvážil som sa tlačiť dopredu
I got my cheap toilet paper	Dostal som svoj lacný toaletný papier
I knew the world was trying to tell me something	Vedel som, že svet sa mi snaží niečo povedať
I felt a wave of discomfort sweep over me	Cítil som, ako ma zaplavila vlna nepohodlia
I felt something pound on my shoulder	Cítil som, ako ma niečo buchlo po ramene
Their deficiency leads to physical illness	Ich nedostatok vedie k fyzickému ochoreniu
I just think it's hot	Len si myslím, že je horúca
I just need to get my finger on the trigger	Len potrebujem dostať prst na spúšť
I'm seventeen who can be considered happy	Som sedemnásty, kto sa môže považovať za šťastného
I approached her and held out my hand	Pristúpil som k nej a natiahol k nej ruku
I saw them all fly away	Videl som ich všetkých odletieť
A very nice and advanced young man	Veľmi milý a pokročilý mladý muž
I could call her	Mohol by som jej zavolať
I slipped it into the safety of my pocket	Zasunul som ho do bezpečia vrecka
I was in another place	Bol som na inom mieste
Now I cried for other reasons	Teraz som plakal z iných dôvodov
I've done it too often	Robil som to až príliš často
I have always kept my feelings to me	Svoje pocity som vždy uchovával v sebe
I was looking for where we were going	Hľadal som, kam ideme
I haven't eaten since the night before	Od predchádzajúcej noci som nič nejedol
I really want to rest	Naozaj si chcem oddýchnuť
I hated myself for letting her take care of her	Nenávidel som sa za to, že som sa o ňu nechal starať
I was glad to see him leave	Bol som rád, že som ho videl odísť
I have come among you to heal and restore	Prišiel som medzi vás uzdraviť a obnoviť
I was expected to rise above it all	Očakávalo sa odo mňa, že sa nad to všetko povznesiem
I'll notice them right away	Hneď si ich všimnem
He had a close relationship with her	Mal k nej blízky vzťah
I wouldn't ask for more	Viac by som nežiadal
I took a deep breath and nodded at him	Zhlboka som sa nadýchla a prikývla som mu
I wanted an explanation	Chcel som vysvetlenie
I drank it, drank its magic and its life	Vypil som ho, vypil jeho kúzlo a jeho život
No one ever attacked me	Ani mňa nikdy nikto nenapadol
I take off my hat and talk to him	Zložím si klobúk a oviem sa ním
I wiped my eyes and walked closer	Utrel som si oči a podišiel bližšie
I made some opinions	Vypracoval som si nejaké názory
Actually, I'm disappointed in you	Vlastne som z teba sklamaný
I told him no, but it was a lie	Povedal som mu, že nie, ale bola to lož
But X was curious about how things would turn out	X bol však zvedavý, ako sa veci vyvinú
I tell them to move backwards	Hovorím im, aby sa presunuli dozadu
I just didn't know who to trust	Jednoducho som nevedel komu veriť
I should have told him in person	Mal som mu to povedať osobne
I want you to be my child	Chcem, aby si bola moje dieťa
I didn't feel anything special	Necítil som nič zvláštne
There was a chill in the air	Vo vzduchu vyšiel mráz
I ran the way we just came	Bežal som tak, ako sme práve prišli
I want to spend some time in the field	Chcem stráviť nejaký čas na poli
I tried very hard to stay calm	Veľmi som sa snažil zostať pokojný
I did everything that was expected of me	Urobil som všetko, čo sa odo mňa očakávalo
I jumped to my feet and lifted my chin	Vyskočil som na nohy a zdvihol bradu
I saw his notebooks, there were some poems	Videl som jeho zošity, boli tam nejaké básne
I didn't mind	Nevadil mi
I touched the palm of her hand gently	Jemne som sa dotkol dlane jej ruky svojou
He said he would be happy to die	Povedal, že by bol šťastný, keby zomrel
I spent the day drinking lemon tea and honey	Deň som strávil pitím citrónového čaju a medu
I wondered where and why her soul had escaped	Premýšľal som, kam a prečo jej duša utiekla
A joke can sometimes win	Vtip môže niekedy vyhrať
I want to meet a woman	Chcem sa zoznámiť so ženou
The thing that was hidden was told to us	Vec, ktorá bola skrytá, nám bolo povedané
I had to talk to her to understand	Musel som sa s ňou porozprávať, aby to pochopila
Old century or two, maybe more	Staré storočie alebo dve, možno viac
Morgan first denied that she would meet her	Morgan najskôr poprela, že by sa s ňou stretla
Many deceased people honor the deceased	Zosnulých si ctí množstvo pamätníkov
I was his second commander	Bol som jeho druhý veliteľ
I love her more than anything in this world	Milujem ju viac ako čokoľvek na tomto svete
Neither has been accepted by the parties to this conflict	Ani jedno nebolo prijaté stranami tohto konfliktu
The film failed at the box office	Film neuspel v pokladni
I thought he was going to run away from her	Myslel som, že sa jej chystá utiecť
I wish you'd told me about it	Kiežby si mi o tom povedal
I struggled with the necessary nod	Bojoval som s nevyhnutným prikývnutím
I even gave him a quote	Dokonca som mu dal aj citát
I am the mother of three wonderful children	Som matkou troch úžasných detí
Rogers created a video trailer for the game	Rogers vytvoril video trailer pre hru
I couldn't tell anything else	Nič iné som nedokázal rozoznať
I don't know the rules and regulations	Nepoznám pravidlá a predpisy
Four crew members died during it	Počas nej zahynuli štyria členovia posádky
I also explained their responsibilities to them	Vysvetlil som im aj ich povinnosti
I can't afford not to be ready	Nemôžem si dovoliť nebyť pripravený
At that moment, I would give him anything	V tej chvíli by som mu dala čokoľvek
I want to be a good provider	Chcem byť dobrým poskytovateľom
I know she felt good about it	Viem, že sa vďaka tomu cítila dobre
I looked, I didn't see the tunnel	Pozrel som sa, nevidel som tunel
I raised my other hand	Zdvihla som druhú ruku
I resisted a smile and ran to her	Odolal som úsmevu a rozbehol som sa k nej
I expect good things from you	Očakávam od teba dobré veci
I deserve this love	Takúto lásku si zaslúžim
I just left her	Práve som od nej odišiel
Now I can talk about other things	Teraz môžem hovoriť o iných veciach
I think we have a lot of things now	Myslím, že teraz máme dosť vecí
I couldn't believe he did all those things	Nemohol som uveriť, že urobil všetky tie veci
I am very pleased with your sincerity	Veľmi ma teší vaša úprimnosť
I didn't expect you to come back so soon	Nečakal som, že sa tak skoro vrátiš
A convenience fee may apply	Môže sa účtovať poplatok za pohodlie
I was a rude enough person to be honest	Bol som dosť hrubý človek, aby som bol úprimný
I just never felt a connection to any of them	Jednoducho som nikdy necítil spojenie so žiadnym z nich
I looked like a complete disaster	Vyzerala som ako úplná katastrofa
I think they had a good time there	Myslím, že sa tam dobre bavili
I don't have to worry	nemusím mať obavy
With a little energy, I put my hand to the wound	S trochou energie priložím ruku k rane
I only slept three or four hours a night	V noci som spal iba tri alebo štyri hodiny
A look passed between the two women, obviously worried	Medzi oboma ženami prešiel pohľad, zjavne znepokojený
On the other hand, I had a feeling of failure	Na druhej strane som mal pocit zlyhania
I was worried about her because she went alone	Bál som sa o ňu, pretože išla sama
I looked at it and heard my door open	Pozrel som sa na to a počul som, ako sa moje dvere otvárajú
I knew it was wrong to talk to him	Vedel som, že je nesprávne sa s ním rozprávať
I have to stop his curious eyes	Musím zastaviť jeho zvedavé oči
I opened the window and climbed through it	Otvorila som okno a preliezla som ním
I was just trying to save you time	Len som sa ti snažil ušetriť čas
I had no doubts, no worries or fears	Nemal som žiadne pochybnosti, žiadne obavy ani strach
I have this date scheduled for a week	Tento dátum mám naplánovaný už týždeň
The step you are absolutely ready for	Krok, na ktorý ste absolútne pripravení
I used this service in my photo business	Túto službu som využil vo svojom fotobiznise
However, I think the boys have the wrong girl	Myslím si však, že chlapci majú nesprávne dievča
I should eat something else	Mal by som jesť niečo iné
I see several ways to make this known	Vidím niekoľko možností, ako to dať najavo
I was like a hungry little bird	Bol som ako hladné vtáčatko
And we needed a very good digital double	A potrebovali sme veľmi dobrého digitálneho dvojníka
I spent months in despair	Strávil som mesiace v zúfalstve
I finished and then hugged him tightly	Skončila som a potom som ho silno objala
I try to be respected and not bother her	Snažím sa byť rešpektovaný a neobťažovať ju
I expect he saw my car	Očakávam, že videl moje auto
I think you're only showing the last depth	Myslím, že zobrazujete len poslednú hĺbku
I guess I would feel the same way	Asi by som sa cítil rovnako
I lived with my grandmother	Býval som u starej mamy
I would read each passage several times	Každú pasáž by som si prečítal niekoľkokrát
I visited my best friends for dinner	Navštívil som svojich najlepších priateľov na večeru
Then I stayed with a friend	Potom som zostal s priateľom
The meeting closed shortly afterwards	Zasadnutie sa krátko nato skončilo
I almost fell in the bathroom	Skoro som spadol v kúpeľni
I needed to know this	Toto som potreboval vedieť
I found my name deleted	Zistil som, že moje meno je vyškrtnuté
I think you just have other things to think about	Myslím, že máš len iné veci na premýšľanie
I had a pipe in my pocket	Vo vrecku som mal fajku
I remember taking that just before the fight	Pamätám si, že som to odfotil tesne pred začiatkom boja
I want it there	Chcem, aby to tam bolo
I turn on the lamp	Zapínam lampu
Weekly holiday gift	Týždenná dovolenka na narodeninový darček
I was really thinking about watching it	Vážne som premýšľal nad tým, že to budem sledovať
I have a family I need to think about	Mám rodinu, na ktorú musím myslieť
I jumped on him and we fell to the ground	Skočil som po ňom a spadli sme na zem
I couldn't do it without you	Bez teba by som to nezvládla
I want to list all model numbers in the description	V popise chcem uviesť všetky čísla modelov
We couldn't do more	Viac sme nemohli urobiť
The result was a minor diplomatic incident	Výsledkom bol menší diplomatický incident
Another net was stretched through the hole	Cez otvor bola natiahnutá iná sieť
I think we all appreciate it	Myslím, že si to všetci vážime
I couldn't look at her	Nemohol som sa na ňu pozerať
Under the original house is a cellar	Pod pôvodným domom je pivnica
I raised my crystal sword and took one step forward	Zdvihol som krištáľový meč a urobil som jeden krok vpred
I couldn't imagine life	Nevedela som si predstaviť život
I told him his best choice was me	Povedal som mu, že jeho najlepšia voľba som ja
Time for compromises	Čas na kompromisy
This can take from one day to four months	To môže trvať od jedného dňa do štyroch mesiacov
I shouldn't have blew that anger on you	Nemal som si na tebe vybíjať ten hnev
I look at my reflection in the mirror	Pozerám sa na svoj odraz v zrkadle
I loved them all, without reservation	Miloval som ich všetkých, bez výhrad
We've never seen anything like it	Nikdy sme nič také nevideli
I am a kind, gentle and hot person	Som láskavý, nežný a horúci človek
I need fresh air	Potrebujem čerstvý vzduch
His usual position was on the right wing	Jeho obvyklá pozícia bola na pravom krídle
I thought it meant something	Myslel som, že to niečo znamená
Gene therapy is a possible alternative for the future	Génová terapia je možnou alternatívou budúcnosti
She must have known	Asi to musela vedieť
I'll let you discuss it together	Nechám vás, aby ste to spolu prediskutovali
I felt a confusion of determination	Pocítil som zmätok odhodlania
I want to get a job	Chcem sa zamestnať
I felt exactly the same way about him	Presne to isté som k nemu cítila aj ja
I was in such a changed state of being	Bol som v takom zmenenom stave bytia
A name that resonates with the gentle warmth of home	Meno, ktoré rozvoniava jemným teplom domova
I let out a hard moan	Vydala som zo seba tvrdý ston
I still often share life experiences with friends	Stále často zdieľam životné skúsenosti s priateľmi
I wanted him for the long haul	Chcel som ho na dlhú trať
Cheap service that also confirmed excellent	Lacná služba, ktorá tiež potvrdila vynikajúce
I am very satisfied with my order	Som veľmi spokojný s mojou objednávkou
I tried to explain it and add a lot of other words	Pokúsil som sa to vysvetliť a pridať veľa ďalších slov
I could definitely use your strength to lean on her	Určite by som mohol použiť tvoju silu, aby som sa o ňu opieral
I didn't cover it all	Nepokryl som to všetko
I climbed this concrete block	Vystúpil som na tento betónový blok
I wish you were still here and things were normal	Prial by som si, aby ste boli stále tu a veci boli normálne
I can unsubscribe at any time	Môžem sa kedykoľvek odhlásiť
I pulled out my cell phone and called her	Vytiahol som mobil a zavolal jej
A good philosopher is another magazine	Dobrý filozof je iný časopis
I entered the trap	Vkročil som do pasce
I was hoping we could talk for a few minutes	Dúfal som, že by sme sa mohli pár minút porozprávať
A tear hung at the edge of his eye	Na okraji oka mu visela slza
I was scared out of my mind	Bol som vystrašený z mysle
I like what he's doing	Páči sa mi, čo robí
I hear it on TV	Počujem to v televízii
I close my eyes and imagine a simple outfit	Zavriem oči a predstavím si jednoduchý outfit
He will no longer appear in the novel	V románe sa už neobjaví
A faint smile touched his lips	Na perách sa mu dotkol slabý úsmev
I wanted to work with them	Chcel som s nimi pracovať
But international law is clear	Ale medzinárodné právo hovorí jasne
I swallowed and said nothing	Prehltol som a nepovedal nič
I just didn't know it was	Len som nevedel, že to tak je
I think my sister just came up with a good idea	Myslím, že moja sestra práve narazila na dobrý nápad
I tried the door, but it was locked	Skúsil som dvere, ale boli zamknuté
I'll have to close it	Budem to musieť zatvoriť
I will never be able to repay you	Nikdy ti to nebudem môcť splatiť
I was sure he was avoiding me	Bol som si istý, že sa mi vyhýba
I asked him what was going on	Spýtal som sa ho, čo sa deje
I like to share knowledge with others	Rád zdieľam vedomosti s ostatnými
As a mother I fail	Ako matka zlyhám
I also deal with individual and group counseling	Venujem sa aj individuálnemu a skupinovému poradenstvu
I closed my eyes again	Znova som zavrel oči
I understand how crazy all this must seem to you	Chápem, aké šialené sa ti to všetko musí zdať
I had to walk	Musel som sa prejsť
A new life opens up before her	Otvára sa pred ňou nový život
I should take her home with me	Mal by som ju vziať so sebou domov
I wanted the illusion that I was alone	Chcel som mať ilúziu, že som sám
Over time, he became a full professor	Postupom času sa stal riadnym profesorom
I will not go into details	Nebudem zachádzať do detailov
I prefer ordinary dresses	Preferujem obyčajné šaty
I'm lowering his body into the car	Spúšťam jeho telo do auta
I have no power in these matters	V týchto veciach nemám žiadnu moc
I used it and tried it myself	Sám som to použil a vyskúšal
I had trouble lighting a fire	Mal som problémy so zapálením ohňa
I missed the opening tone	Chýbal mi úvodný tón
I was loved in the court, powerful in a way	Na dvore som bol milovaný, svojím spôsobom mocný
I was grateful but also a little upset	Bol som vďačný, ale aj trochu naštvaný
I'll use it	Využijem to
A face that did no harm	Tvár, ktorá neznamenala žiadnu škodu
I could feel her leg on her back	Cítil som jej nohu na chrbte
Large fireplace, humming	Veľký krb, hučiaci
I could never regret such a moment	Nikdy by som nemohol ľutovať taký okamih
Search you need to get involved in	Hľadanie, do ktorého sa treba zapojiť
I vividly remembered the disappointment	Živo som si vybavoval sklamanie
I have no line aversion	Nemám žiadnu linkovú averziu
I peek around the door frame into the hallway	Nakuknem okolo rámu dverí do chodby
That's when I knew he was out of my help	Vtedy som vedel, že je mimo mojej pomoci
The streams are fed by heavy rain and snow	Potoky sú napájané výdatným dažďom a snehom
Winning a championship title would be the maximum	Vyhrať majstrovský titul by bolo maximum
I could leave the circumstances of what happened to define me	Mohol som nechať okolnosti toho, čo sa stalo, aby ma definovali
I want to bring them straight to me	Chcem ich priviesť priamo ku mne
I haven't seen any of them in weeks	Nevidel som žiadneho z nich už niekoľko týždňov
I mean, he's coming here just to see you	Chcem tým povedať, že sem príde, len aby ťa videl
I really enjoyed reading it	Veľmi rada som si to prečítala
There were three main events in the autumn campaign	V jesennej kampani boli tri hlavné udalosti
I think we should have seen it	Myslím, že sme to mali vidieť
I looked at your data	Pozrel som si tvoje údaje
I always invite them to the bottom and talk to them	Vždy ich pozývam dnu a rozprávam sa s nimi
I could sleep easily	Ľahko som mohol zaspať
She was missing a few teeth	Chýbalo jej niekoľko zubov
I prayed once more for things to improve	Ešte raz som sa modlil, aby sa veci zlepšili
I even quit smoking	Dokonca som prestal fajčiť
I can't get satisfaction from success on this project	Nemôžem získať uspokojenie z úspechu na tomto projekte
I am not allowed to judge	nie je mi dovolené súdiť
I can't wait to get to the next mission	Nemôžem sa dočkať, kedy sa dostanem k ďalšej misii
They diverge at the beginning of the sixth season	Rozchádzajú sa na začiatku šiestej sezóny
I crawled quietly up the stairs	Potichu som sa plazila po schodoch
I want you to look nice	Chcem, aby si vyzerala pekne
A few weeks passed and my attitude eased	Prešlo pár týždňov a môj postoj sa zmiernil
I wanted to take our chances and fight	Chcel som využiť naše šance a bojovať
I should explain something	Mal by som niečo vysvetliť
I've studied those documents so many times	Toľkokrát som tie dokumenty študoval
I was sorry for the monster	Bolo mi ľúto toho monštra
I heard about him, but no one made me listen	Počul som o ňom, ale nikto ma nenútil počúvať
I actually brought the man back to his place	Vlastne som priviedol muža späť na svoje miesto
I commented in my mind and then I started to climb the stairs	Komentoval som v duchu a potom som začal stúpať po schodoch
I've already started it	Už som to začal
I promised to be here for her, no matter what happened	Sľúbil som, že tu pre ňu budem, nech sa deje čokoľvek
I will do it more often	Budem to robiť častejšie
I know there are difficulties	Viem, že existujú ťažkosti
I can't answer that myself	Na to neviem odpovedať ani ja sám
Now I know and control it	Teraz to už viem a ovládam
I want to have a good relationship with her	Chcem s ňou mať dobrý vzťah
I still remember her exact words	Stále si pamätám jej presné slová
I didn't hit the ground	Nenarazil som na zem
I turn emotions on and off	Zapínam a vypínam emócie
I vomited and I vomited	Zvracal som a zvracal
I want us to be a real family	Chcem, aby sme boli skutočná rodina
I knew they were dangerous	Vedel som, že sú nebezpečné
I will have to try this now!	Toto budem musieť hneď vyskúšať!
I shook my head to look at him	Pokrútila som hlavou, aby som sa naňho pozrela
I can't begin to understand	Nemôžem to začať chápať
I've said too much	Už som povedal príliš veľa
I paid all the bills	Zaplatil som všetky účty
I love you so deeply, so really and so completely	Milujem ťa tak hlboko, tak skutočne a tak úplne
I kept searching and running my hands over the book	Stále som hľadal a prechádzal rukami po tej knihe
The debris was mechanically separated according to its size	Trosky boli mechanicky separované podľa ich veľkosti
I asked her what was going on	Spýtal som sa jej, čo sa deje
I could smell it then	Vtedy som cítil vôňu
Frost on everything, including my hands	Mráz na všetko, vrátane mojich rúk
I pulled the phone halfway back to my ear	Pritiahol som si telefón do polovice späť k uchu
I stopped asking these questions and started asking others	Prestal som klásť tieto otázky a začal som sa pýtať iných
I only saw him yesterday	Videl som ho len včera
I couldn't put the ring on her finger	Nemohol som jej navliecť ten prsteň na prst
I didn't mean to suggest you couldn't afford it	Nechcel som tým naznačiť, že si to nemôžeš dovoliť
I managed it back and forth without incident	Zvládol som to tam aj späť bez incidentov
An ominous smile grew on his green face	Na jeho zelenej tvári vyrástol zlovestný úsmev
I didn't know what to tell her	Nevedel som, čo jej mám povedať
I can check the military warehouse down the road	Môžem skontrolovať vojenský sklad dole na ceste
A great way to show team pride	Skvelý spôsob, ako ukázať tímovú hrdosť
I hated the feeling that I was a girl in love	Nenávidela som pocit, že som zamilované dievča
I have the right to carry that weapon	Mám oprávnenie nosiť tú zbraň
I read it to fall asleep	Čítal som to, aby som zaspal
There are two records of their capture	Existujú dva záznamy o ich zajatí
Someone else has to do a different job	Niekto iný musí robiť inú prácu
I looked over her shoulder	Pozrel som sa jej cez rameno
I wasn't ready to get married	Nebola som pripravená vydať sa
We are much better than this	Sme oveľa lepší ako toto
I still blame my son	Stále obviňujem svojho syna
I reach out to stop him	Natiahnem ruku, aby som ho zastavil
It was very difficult for me to think in this position	V tejto pozícii sa mi veľmi ťažko rozmýšľalo
I will also help you with financing	Pomôžem vám aj s financovaním
Then he starts an affair with an older man	Potom si začne románik so starším mužom
I was very, very happy that she was with me	Bol som veľmi, veľmi šťastný, že bola so mnou
I looked at my cell phone	Pozrela som sa na mobil
I tried to fight it, but it was impossible	Snažil som sa s tým bojovať, ale bolo to nemožné
I love the quality and the very unique design	Milujem kvalitu a veľmi jedinečný dizajn
I don't have to look for her real feeling anymore	Už nemusím hľadať jej skutočný pocit
I could do some sleep	Vystačil by som si s trochou spánku
He repeatedly broke the line and stopped the games	Opakovane prerazil čiaru a zastavil hry
I no longer perceive darkness, anger, sadness	Už nevnímam tmu, hnev, smútok
I just wanted to give her a treat	Len som jej chcel dať pochúťku
Something can go wrong	Niečo sa môže pokaziť
I can end this now	Môžem to hneď ukončiť
A few bad months, a few good ones	Pár zlých mesiacov, pár dobrých
A lone tear ran down my cheek	Po líci mi stekala osamelá slza
I like to listen and make music	Rád počúvam a tvorím hudbu
I wanted to be the one to make her laugh	Chcel som byť ten, kto ju rozosmeje
I think she was almost proud of them	Myslím, že bola na nich takmer hrdá
I remember him smiling	Pamätám si ako sa usmieval
I want to be human again	Chcem byť opäť človekom
I didn't wipe my face	Neutrel som si tvár
I've never seen him try another move	Nikdy som ho nevidel skúsiť iný pohyb
I did some work to make it more useful	Urobil som nejakú prácu, aby to bolo užitočnejšie
I went into the bathroom and took a shower	Vošla som do kúpeľne a pustila som sa do sprchy
I looked at him coldly	Chladne som naňho pozrela
I told the cop to stand in the alley	Povedal som policajtovi, aby sa postavil do uličky
I feel good today	Dnes sa cítim dobre
I explained the situation to them	Vysvetlil som im situáciu
I can't stop thinking about what happened	Nemôžem prestať myslieť na to, čo sa stalo
I tried not to breathe	Snažil som sa to nedýchať
I can protect you from your bed	Môžem ťa ochrániť pred tvojou posteľou
I didn't mean all their soldiers	Nemyslel som všetkých ich vojakov
I also needed to use the flash	Potreboval som použiť aj blesk
I want to talk to you alone	Chcem sa s tebou porozprávať sám
I never wanted to cause so many problems	Nikdy som nechcel spôsobiť toľko problémov
I can't think of another reason	Iný dôvod ma nenapadá
I was ready to jump out the window	Bol som pripravený skočiť z okna
I can show you later	Môžem ti to ukázať neskôr
I shook my head in disgust	Znechutene som pokrútil hlavou
He declined to comment	Odmietol to komentovať
I suspected them very much	Veľmi som ich podozrievala
I was far from driving	Bol som ďaleko za riadením
I stood watching my hand	Stál som a pozoroval ruku
I was hoping it wouldn't end	Dúfal som, že to neskončí
I believe it will bring you a new gaming experience	Verím, že vám to prinesie nový herný zážitok
I knew his reassurance was just a pose	Vedel som, že jeho uistenie bola len póza
I walked in and watched you for a long time	Vošiel som dnu a dlho ťa pozoroval
I couldn't trust anyone	Nikomu som nemohla veriť
I ran to the left and looked down	Utekal som doľava a pozrel sa dole
I could call them at any time	Mohol som im kedykoľvek s čímkoľvek zavolať
I approached the wrong place cautiously	Opatrne som sa približoval k zlému miestu
I cleared my throat and broke the silence	Odkašľal som si a prelomil ticho
I'll describe them both	Opíšem ich oboch
I saw something dark in your eyes	V tvojich očiach som videl niečo tmavé
I'm thinking of my own family	Myslím na vlastnú rodinu
The only voice that cut through the darkness	Jediný hlas, ktorý preťal tmu
I worked in primary and secondary school	Pracoval som na základnej aj strednej škole
I think women do it more often than men	Myslím, že ženy to robia častejšie ako muži
I used to wear it over vests	Kedysi som to nosila cez tielka
I leaned over and kissed him gently on the lips	Naklonila som sa k nemu a jemne ho pobozkala na pery
I wasn't sure what he would do	Nebol som si istý, čo by urobil
I was almost grateful he didn't	Bol som takmer vďačný, že to neurobil
I haven't had that in a long time	To som už tak dlho nemal
I'm your guide, remember	Som tvoj sprievodca, pamätaj
I just enjoyed playing with it	Len som sa s tým rád hral
I think love shone	Myslím, že láska žiarila
I've been feeling miserable ever since	Odvtedy sa cítim mizerne
I have a morbid sense of humor	Mám morbídny zmysel pre humor
I absorbed all this with great relief	Toto všetko som absorboval s veľkým pocitom úľavy
I knew he was testing me	Vedel som, že ma skúša
A fraction of a second later, it stopped	O zlomok sekundy neskôr to prestalo
I know what men are capable of	Viem, čoho sú muži schopní
The impact of depression in this area is unknown	Vplyv depresie v tejto oblasti nie je známy
I can wait to keep me calm	Môžem čakať, aby som udržal pokoj
I shivered	V duchu som sa otriasol
I'm getting answering machines or a busy signal	Dostávam záznamníky alebo obsadzovací signál
I'm starting to wish the rain didn't stop	Začínam si priať, aby dážď neprestal
I stopped, gasping in the dark, suppressing my fear	Zastavil som sa, zadýchaný v tme, potláčajúc strach
I have no problems	Nemám žiadne problémy
I looked the other way	Pozrel som sa na druhú stranu
I want a full, true, second identity	Chcem plnú, pravú, druhú identitu
I need others like you	Potrebujem iných ako si ty
I just look at her and see the pain inside	Len sa na ňu pozriem a vidím vo vnútri bolesť
I opted for an eye	Rozhodol som sa pre oko
I have seen that some are weak and some are strong	Videl som, že niektorí sú slabí a niektorí silní
I was not able and willing to fight it	Nebol som schopný a ochotný s tým bojovať
I started looking for a place to hide and a place to run	Začal som hľadať, kde sa schovať, kam utiecť
I tried to change, but I couldn't	Snažil som sa zmeniť, ale nešlo mi to
I always felt like she was looking at me from above	Vždy som mal pocit, že sa na mňa nejako pozerala zhora
I have to learn to live with them	Musím sa s nimi naučiť žiť
I should have known something was really wrong	Mal som vedieť, že niečo naozaj nie je v poriadku
I was assured it was an accident	Bol som ubezpečený, že to bola nehoda
I closed my eyes, I didn't want to see	Zavrel som oči, nechcel som vidieť
I would have killed her if she hadn't been there	Zabil by som ju, keby tam nebol
I know absolutely nothing	Absolútne o žiadnom neviem
I took care of him	staral som sa o neho
I didn't even change, because I cried out loud	Ani som sa neprezliekal, lebo som nahlas plakal
I live in deep forests	Bývam v hlbokých lesoch
I pressed my breasts against his back and kissed him	Pritisla som mu prsia na chrbát a pobozkala som ho
I had to start again yesterday	Včera som musel začať odznova
After the party, I finally looked at it	Po oslave som si to konečne pozrel
I barely got alive	Sotva som sa dostal živý
I barely had the strength to stand	Sotva som mal silu stáť
I went to great	Prešiel som na výbornú
I could not get rid of the feelings that followed this event	Nemohol som sa zbaviť pocitov, ktoré nasledovali po tejto akcii
A wave of anger struck me like an upper cross	Vlna hnevu ma zasiahla ako horný kríž
I put the phone on the speaker	Položím telefón na reproduktor
I use spring, so beans are also an option	Používam jar, takže fazuľa je tiež možnosťou
I look up as our lips meet gently	Zdvihnem zrak, keď sa naše pery jemne stretnú
I take it four times a day	Beriem ho štyrikrát denne
I mean, you can stay	Teda, môžeš zostať
I hope you will like it	Dúfam, že sa vám bude páčiť
I leave you thirsty for education	Zanechávam vo vás smäd po vzdelaní
I'm really glad you came	Som naozaj rád, že ste prišli
Why the queen was not replaced is still unknown	Prečo kráľovnú nevymenili, stále nie je známe
I can choose something for dinner	Môžem si niečo vybrať na večeru
I stepped back and he closed the window	Ustúpila som a on zavrel okno
I knew it must be his father	Vedel som, že to musí byť jeho otec
The feeling of death overcame her	Premohol ju pocit smrti
An ordinary creeping attack will not be enough	Obyčajný plíživý útok nebude stačiť
I passed the exam on the first try	Skúšku som zvládol na prvý pokus
I swam in a sea of ​​people	Plával som v mori ľudí
I think he caught the news that cavalry was coming	Myslím, že zachytil správu, že prichádza kavaléria
I need to get him on my side	Potrebujem ho dostať na svoju stranu
I'm not your doctor	Nie som váš lekár
I knew one day it would be	Vedel som, že jedného dňa bude
I will not support this team	Nebudem fandiť tomuto tímu
I'm listening to the answers	Počúvam odpovede
A sofa stretched along the opposite wall	Pozdĺž steny oproti sa tiahla pohovka
I ended up singing the female part again	Ja som zasa skončila pri spievaní ženskej časti
I didn't see his eyes	Nevidel som mu do očí
I reached out to hug her quickly	Natiahol som sa, aby som ju rýchlo objal
Then I couldn't get enough of video games	Potom som sa nemohol nabažiť videohier
I think there's a chance they'll do something good	Myslím, že je tu šanca, že urobia niečo dobré
I cry for gratitude for you	Plačem z vďačnosti za teba
The surface of the cap is matte and smooth	Povrch čiapky je matný a hladký
I couldn't help but admire her	Nemohol som ju neobdivovať
I can't ask you to take it	Nemôžem od teba žiadať, aby si to vzal
I nodded and thought about the clock	Prikývol som a premýšľal o hodinách
I don't think you should	Myslím, že by si nemal
I raised my fingers to look at it	Zdvihol som prsty, aby som sa na to pozrel
I think the dog was like a family	Myslím, že pes bol ako rodina
I wonder where they went in that time	Zaujímalo by ma, kam za ten čas išli
I won't mention your name at all	Vôbec nebudem spomínať tvoje meno
Training and elevation were manual	Nácvik a elevácia bola ručná
I remember that stupid place, she said	Pamätám si to hlúpe miesto, povedala
I think you'll see why	Myslím, že uvidíš prečo
I couldn't find a digital copy of the whole show	Nemohol som nájsť digitálnu kópiu celej relácie
I checked the cat feeding machine	Skontroloval som stroj na kŕmenie mačiek
I was completely out	Bol som úplne mimo
I saw the discrepancy	Videl som ten rozpor
I know that sounds silly	Viem, že to znie hlúpo
I couldn't just leave and I didn't care	Nemohol som len tak odísť a bolo mi to jedno
I doubted he could do it now	Pochyboval som, že to teraz zvládne
I called her home	Zavolal som jej domov
The story can only be submitted in thirty seconds	Príbeh môže byť odoslaný len za tridsať sekúnd
I told him he should go out and visit you	Povedal som mu, že by mal ísť von a navštíviť ťa
I can't make sense last night	Minulú noc nemôžem dostať rozum
I was out of breath too	Aj ja som bola zadychčaná
I was waiting for our turn	Čakal som, kedy príde rad na nás
I've never heard of any murder	Nikdy som nepočul o žiadnej vražde
I found myself silent	Zistil som, že mlčím
Very nice wild beer	Veľmi pekné divoké pivo
I wanted to help everyone	Chcel som pomôcť všetkým
I wouldn't just do it with anyone	Nerobila by som to len tak s hocikým
I know it like my own palm	Poznám to ako vlastnú dlaň
I heard an explosion at my front door	Počul som výbuch pri mojich vchodových dverách
I wonder what's in those lines, he thought	Zaujímalo by ma, čo je v tých riadkoch, pomyslel si
I already admitted it	Už som to priznal
I did your heart surgery a week ago	Pred týždňom som ti urobil operáciu srdca
It was kind of neat	Bolo to akési úhľadné
I try to remember	Namáham sa pamätať si
I pray as if my life depends on it	Modlím sa, akoby na tom závisel môj život
I stole something valuable from them	Ukradol som im niečo cenné
I always hated having to run	Vždy som nenávidel, že som musel behať
I don't think so	Myslím, že nemusí
I tried to get your attention, but it wasn't you	Snažil som sa upútať tvoju pozornosť, ale nebol si to ty
I'm taking it to study	Beriem to na štúdium
But I would have to find an extra job	Musel by som si však nájsť prácu navyše
I think it can always be better	Myslím, že vždy môže byť lepší
I had to go back to her	Musel som sa k nej vrátiť
I just wanted to talk to her	Chcel som sa s ňou len porozprávať
I wondered if they would be able to forgive me	Bol som zvedavý, či mi budú schopní odpustiť
I seem to end up in horror	Zdá sa, že som skončil v horore
I was seventeen, almost eighteen	Mal som sedemnásť rokov, skoro osemnásť
Mother gives birth while standing	Matka rodí v stoji
I wanted to see how it ended	Chcel som vidieť, ako to skončilo
I would tell everyone	Povedal by som to všetkým
They had a son and a daughter	Mali syna a dcéru
I told you he was a little weird	Povedal som ti, že je trochu divný
I sighed deeply	Zhlboka som si povzdychla
I can't see her, my eyesight is too dark	Nevidím ju, zrak mám príliš tmavý
The cut on his shoulder began to cry red	Rez na jeho ramene začal plakať do červena
It meant something to someone	Pre niekoho to niečo znamenalo
I'll find a place and do the same	Nájdem si miesto a urobím to isté
I could only assume he hadn't heard me	Mohol som len predpokladať, že ma nepočul
I believe you have a problem with the installation	Verím, že máte problém s inštaláciou
I was weak, very weak	Bol som slabý, veľmi slabý
I must have seen my part in the fight	Určite som videl svoj podiel na boji
I had to take off soon	Čoskoro som musel vzlietnuť
Longer and louder, he followed quickly	Dlhší a hlasnejší rýchlo nasledoval
I just didn't expect a single reaction	Len som nečakal ani jednu reakciu
I wished he would end it quickly	Prial som si, aby to rýchlo ukončil
It was probably a mistake	Asi to bola chyba
I had one at home	Jednu som mal doma
I didn't want to say anything more about him	Nič viac som o ňom nechcel povedať
I had to have it now	Teraz som to musel mať
I won't even say their names	Ich mená ani nepoviem
I can only be with them	Môžem byť len s nimi
They left their weapons in positions	Opustili zbrane na pozíciách
I guess we'll have it anyway	Hádam to budeme mať rovnako
I liked the slow version	Páčila sa mi pomalá verzia
I don't know who killed her	Neviem, kto ju zavraždil
I lost them all somewhere	Niekde som ich všetky stratil
I was waiting for an announcement with a friend	Čakal som na oznámenie spolu s priateľom
I wondered where we were going	Zaujímalo ma, kam ideme
I'm a light, you know	Ja som svetlo, vieš
I needed to find a way out of it	Potreboval som z toho nájsť cestu von
I would suggest that this will be the worst case scenario	Ponúkol by som, že to bude najhorší scenár
I didn't even sit still	Ani som pokojne nesedela
The traditional style of wedding is becoming extremely rare	Tradičný štýl svadby sa stáva mimoriadne zriedkavým
Almost every house was hit	Zasiahnutý bol takmer každý dom
A light breeze blew through the buildings	Po budovách sa prehnal mierny vánok
I can pretend and then follow my heart	Môžem predstierať a potom nasledovať svoje srdce
I swallowed my worries like a stone in my throat	Svoje obavy som prehltol ako kameň do hrdla
I reached for the heavens and fell to the ground	Natiahol som sa k nebesiam a padol som na zem
I think you can do it	Myslím, že to dokážeš
I hope there's a ladies' room on the ship	Dúfam, že na lodi je dámska izba
I loved the feeling of a small town	Miloval som pocit malého mesta
I was determined to get into this college	Bol som odhodlaný dostať sa na túto vysokú školu
I want you to put it on and keep it	Chcem, aby si si to obliekol a nechal si to
A hard blow forced her to back down	Tvrdý úder ju prinútil ustúpiť
I breastfed mine a little slower	Ja som tú moju dojčila trochu pomalšie
I can't miss a step, otherwise he will be disappointed	Nemôžem vynechať ani krok, inak bude sklamaný
I would plan my sin ahead	Naplánoval by som si hriech dopredu
I've always defended myself	Vždy som sa bránil
I remember waking up	Pamätám si na prebudenie
Shake me	Zachvel ma
I always kissed it lightly	Vždy som to zľahka pobozkal
The choice is yours	Výber je na tebe
I could have come or something	Mohol som prísť alebo čo
I completely forgot what we were doing	Úplne som zabudla, čo sme vlastne robili
I was just like the boy	Bol som na tom rovnako ako chlapec
I stopped talking and gave the professor my full attention	Prestal som rozprávať a venoval som profesorovi svoju plnú pozornosť
I can't stop thinking about things	Nemôžem prestať spomínať na veci
That year was really a desert for us	Ten rok bol pre nás naozaj púšťou
I can wait a while	Môžem chvíľu počkať
A wide smile lit up her face	Tvár jej rozžiaril široký úsmev
I think my analysis is good	Myslím si, že moja analýza je dobrá
I just wasn't sure how to take it	Len som si nebol istý, ako by si to zobral
I am nice to people who work in shops	Som milý k ľuďom, ktorí pracujú v obchodoch
I took an oath to save my life, not take it	Zložil som prísahu, že zachránim život, nie ho zložím
I heard her kiss from the phone	Počul som ako dala pusu z telefónu
I was on board where my cabins were	Bol som na palube, kde boli moje kajuty
Otherwise, I would miss these papers	Inak by mi tieto papiere chýbali
I ran after it, but it didn't come back	Bežal som za tým, ale už sa to nevrátilo
Aircraft were used to detect the fall of the missile	Na zistenie pádu strely boli použité lietadlá
I had a lot of experience	Mal som kopu skúseností
I always knew it was fake	Vždy som vedel, že je to falošné
I can't stay away from you	Nemôžem sa od teba držať ďalej
I needed some air and food	Potreboval som trochu vzduchu a jedla
She's probably exhausted	Asi je vyčerpaná
A small reduction in food can have a huge impact	Malé zníženie potravín môže mať obrovský vplyv
I like the way it is set up	Páči sa mi spôsob jeho nastavenia
A lawn that looks even can really improve your yard	Trávnik, ktorý vyzerá rovnomerne, môže skutočne zlepšiť váš dvor
I haven't heard that in twenty years	To som nepočul dvadsať rokov
I look forward to uniting our species	Teším sa, že spojíme naše druhy
I felt as lost as the others	Cítil som sa rovnako stratený ako ostatní
I don't think anyone saw her husband either	Myslím, že ani jej manžela nikto nevidel
I had to practically push him out the front door	Musel som ho prakticky vytlačiť prednými dverami
I never want you to do anything else	Nikdy si neprajem, aby si robil niečo iné
She has strength	Má silu
A wide smile spread across his face	Po tvári sa mu rozlial široký úsmev
I can highly recommend married life	Manželský život môžem vrelo odporučiť
I don't have to talk	nemusím hovoriť
I will not give up until she is safe again	Nevzdám sa, kým nebude opäť v bezpečí
I read it again like everyone else	Prečítal som si ju znova ako aj všetky ostatné
I didn't even notice the wound	Ranu som si ani nevšimol
I didn't want to owe her anything	Nechcel som jej byť nič dlžný
I pulled away from her	Odtiahol som sa od nej
I ask you to love me	Prosím ťa, aby si ma mal rád
I feel like a stranger in my own body	Cítim sa ako cudzinec vo vlastnom tele
A sudden understanding came to my mind	Mysľou mi prebehlo náhle pochopenie
I sensed a pulse that was stable	Snímal som mu pulz, ktorý bol stabilný
I think anything is cheap but nice	Myslím, že čokoľvek je lacné, ale pekné
I talked to our family lawyer, that was all	Hovoril som s naším rodinným právnikom, to bolo všetko
I drove to the lake to bring her clothes	Odviezol som sa k jazeru, aby som jej priniesol oblečenie
I wanted her to answer my questions	Chcel som, aby odpovedala na moje otázky
Jane stopped performing to raise their children	Jane prestala vystupovať, aby vychovala ich deti
I am a new creature now	Teraz som novým stvorením
I found his assistant	Našiel som jeho asistenta
I had to find another approach	Musel som nájsť iný prístup
I was in the right place	Bol som na správnom mieste
However, I did not like it	Nepáčilo sa mi to však
I'm counting an hour and she still hasn't come	Počítam hodinu a stále neprišla
There is no curtain	Nie je tam ani záves
I should listen to myself more often	Mal by som častejšie počúvať sám seba
I have no idea how this rumor started	Netuším, ako sa táto fáma začala
I know you said we would never kiss again	Viem, že si povedal, že sa už nikdy nebudeme bozkávať
I can count at least three things	Viem spočítať aspoň tri veci
I could kill you now	Teraz by som ťa mohol zabiť
I ran away from everything	Utekal som pred všetkým
I preferred the natural look	Preferoval som prirodzený vzhľad
I ask to return to my house	Žiadam vrátiť sa do svojho domu
I angrily threw the phone against the wall	Nahnevane som hodil telefón o stenu
I talked to him often	Často som sa s ním rozprával
I recognized his voice immediately	Okamžite som spoznala jeho hlas
I visited it several times	Navštívil som to niekoľkokrát
I tap the screen with hope	S nádejou ťukám na displej
I shouldn't have talked to you like that	Nemal som s tebou takto hovoriť
I also hope that we will be able to continue as friends	Tiež dúfam, že budeme môcť pokračovať ako priatelia
I'll bring you with me	Privediem ťa so sebou
I want you to come with me	Chcem, aby si dovolil ísť so mnou
I threw my dirty clothes in a big garbage bag	Hodil som svoje špinavé oblečenie do veľkého vreca na odpadky
I'll tell him everything one day	Raz mu všetko poviem
I have company for you	Mám pre teba spoločnosť
I didn't panic early enough	Nespanikáril som dosť skoro
I just wanted everything to be normal	Chcel som len, aby bolo všetko normálne
I was strong enough to rule the universe	Bol som dosť silný na to, aby som ovládol vesmír
Routine without changes	Rutina bez zmien
I covered my face with my hands	Zakryl som si tvár rukami
I left one marriage for no real reason	Opustil som jedno manželstvo bez skutočného dôvodu
I wasn't really worried about the trip	O cesto som sa naozaj nebála
I had to go fight with everyone	Musel som ísť bojovať so všetkými
I hope your mother found the chest before anyone else	Dúfam, že tvoja matka našla truhlu skôr ako ktokoľvek iný
I have a child there who has serious health problems	Mám tam dieťa, ktoré má vážne zdravotné problémy
On the third side were stone houses and groves of trees	Na tretej strane boli kamenné domy a háje stromov
I live with my mother and younger brother	Bývam s mamou a mladším bratom
I didn't want you to be alone	Nechcel som, aby si bol sám
I knew how to find them	Vedel som ich nájsť kopu
I withdrew, satisfied with the results	Stiahol som sa, spokojný s výsledkami
It will be difficult for me	Bude mi ťažko
I even felt me ​​being picked up in a police car	Dokonca som cítil, ako ma zdvihli do policajného auta
At first I was nervous	Najprv som bol nervózny
A double smile is necessary for life	Dvojitý úsmev je potrebný k životu
I wonder how many sacrifices he makes for it	Zaujímalo by ma, koľko obetí pre to prináša
I didn't take care of myself	Nestaral som sa o seba
A knock on the door caught her eye	Jej pozornosť upútalo klopanie na dvere
I squeeze my body and fly towards it	Stlačím svoje telo a letím smerom k nemu
I write it in fear and rush	Píšem to v strachu a zhone
I quite like it	mne sa to celkom paci
I wouldn't buy them	nekúpil by som si ich
I was not involved in any armed resistance	Nebol som zapojený do žiadneho ozbrojeného odporu
I looked at her again	Znova som sa na ňu pozrel
I have to disagree here	Tu musím nesúhlasiť
I suspect there will be a lot of lines now	Mám podozrenie, že teraz bude veľa riadkov
I played in high school and college	Hral som na strednej a vysokej škole
I went to class several times a week	Chodila som na hodiny niekoľkokrát do týždňa
I saw beautiful, glowing white wings on it	Videl som na ňom krásne, žiariace biele krídla
A place we can build	Miesto, na ktorom môžeme stavať
I wiped the blood from my face, my arms under my arms	Utrel som si krv z tváre, podpažil ruky
I had no friends there, no other family	Nemal som tam priateľov, žiadnu inú rodinu
He dragged them to the roof door	K ich ťahal k dverám na streche
It can scratch certain words for a special effect	Môže poškriabať určité slová pre špeciálny efekt
I am your role model in decision making	Som tvoj vzor pri rozhodovaní
The father he would put in danger	Otec, ktorého by vystavil nebezpečenstvu
I wonder if they're both okay	Pýtam sa, či sú obaja v poriadku
I haven't been home in a few days	Nebol som doma niekoľko dní
I know you want to feel like a whole person	Viem, že sa chceš cítiť ako celý človek
I didn't know what to achieve	Nevedel som, čo tým dosiahnem
I know more than teachers	Viem viac ako učitelia
Football matches took place throughout the fall	Futbalové zápasy prebiehali počas celej jesene
I was up to three miles a day	Bol som až tri míle denne
He suffered from heart and lung diseases	Trpel chorobami srdca a pľúc
I prepared to find his eyes	Pripravila som sa nájsť jeho oči
I was afraid I would lose her again	Bál som sa, že ju znova stratím
I never wanted to have a relationship with him	Nikdy som s ním nechcela mať vzťah
I threw up in the snow	Zvracal som do snehu
I recently appreciated a manufacturing company	Nedávno som ocenil výrobnú spoločnosť
I can't recommend them enough	Nemôžem ich dostatočne odporučiť
I feel deep for her	Hlboko k nej cítim
I called it twice	Volal som na to dvakrát
There is no country whose people want war	Neexistuje krajina, ktorej ľudia chcú vojnu
I told myself to continue	Povedal som si, aby som pokračoval
I can't call my leg	Nemôžem privolať nohu
I haven't talked about recent issues	Nehovoril som o nedávnych problémoch
It is not fair to criticize them	Nie je fér ich kritizovať
I wouldn't kill you	nezabil by som ťa
I walked over to him and hugged him	Podišla som k nemu a objala ho
I was stretched all the way	Bol som natiahnutý až na doraz
I was reminded it was up to me	Bolo mi pripomenuté, že je to na mne
Various production problems have occurred	Vyskytli sa rôzne výrobné problémy
I lived alone for a while	Chvíľu som žil sám
I looked into his eyes and smiled	Pozrela som sa mu do očí a usmiala som sa
I understand why that would upset you	Chápem, prečo by ťa to rozčuľovalo
I can't see the evidence or hear witnesses	Nemôžem vidieť dôkazy ani vypočúvať svedkov
I hope it does the same for you!	Dúfam, že to urobí to isté pre vás!
They had five children	Mali päť detí
I was satisfied with their service	Bol som spokojný s ich službou
I thought they'd fire them	Myslel som, že ich vyhodia
I mean, yes, but not only that	Teda áno, ale nielen to
I would like to ask you permission to change two words	Chcel by som vás požiadať o povolenie zmeniť dve slová
I think it will be a convention center	Myslím, že to bude kongresové centrum
I kept walking, but the thought persisted	Kráčal som ďalej, no myšlienka pretrvala
I've never felt so different before me	Nikdy predtým som sa necítil tak odlišný ako ja
I believe we must drive immediately	Verím, že musíme okamžite jazdiť
I smile and enter the bottom	Usmejem sa a vstúpim dnu
I felt naked in front of her	Cítil som sa pred ňou nahý
I had nothing to ask him	Nemala som sa ho na čo pýtať
I wasn't sure what to think of her expression	Nebol som si istý, čo si mám myslieť o jej výraze
I still like it there, whether ordinary or not	Stále sa mi tam páči, či už obyčajné alebo nie
I need to talk to him myself	Musím sa s ním porozprávať sám
I should be able to go anywhere in the world	Mal by som byť schopný ísť kdekoľvek na svete
I wonder if he hates his job	Zaujímalo by ma, či nenávidí svoju prácu
I will never work again	Už nikdy nebudem pracovať
I think it was fate that brought you here	Myslím, že to bol osud, čo ťa sem priviedol
I already love my son	Už teraz milujem svojho syna
I know how petty it sounds	Viem, ako malicherne to znie
I suggest you don't worry about us	Navrhujem, aby ste sa o nás nebáli
I wanted to free myself	Chcel som sa oslobodiť
I think his expression could have been a smile	Myslím, že jeho výraz mohol byť úsmev
I feel like he would be proud	Mám pocit, že by bol hrdý
I'm still enjoying it	Stále si užívam
I refused to let him go	Odmietla som ho pustiť dnu
I rolled onto my stomach	Pretočil som sa na brucho
I am part of this help	Som súčasťou tejto pomoci
I share many of your posts with my friends	Veľa vašich príspevkov zdieľam so svojimi priateľmi
I have an unreal daughter	Mám neskutočnú dcéru
I haven't received points since	Odvtedy som nedostával body
I cared about the characters and I enjoyed reading	Na postavách som si dala záležať a čítanie som si užila
I sighed impatiently, but I stood my ground	Netrpezlivo som si povzdychla, ale stála som si na svojom
I know it's just a bunch of branches	Viem, že sú to len kopy konárov
I left the hospital and went home	Vyšla som z nemocnice a išla domov
I bit my lip and apologized	Zahryzla som si do pery a ospravedlnila sa
I remain grateful for that	Zostávam za to vďačný
I tried to remember the real words	Snažil som sa spomenúť si na skutočné slová
I gasped in protest, but he ignored me	Na protest som zalapala po dychu, no on ma ignoroval
I wanted to kill him so badly	Tak strašne som ho chcel zabiť
I didn't have any numbers to prove anything	Nemal som žiadne čísla, ktoré by niečo dokazovali
I looked around in surprise	Prekvapene som sa rozhliadol
I can feel the gun through the fabric	Cez látku cítim pištoľ
In high school, I learned an old trick	Na strednej škole som sa naučil starý trik
I reminded myself that it was just a test	Pripomenul som si, že to bol len test
I lost my memory, you see	Stratil som pamäť, vidíte
A couple of dishonest doctors is one thing	Pár nepoctivých lekárov je jedna vec
I barely knew him	Sotva som ho spoznal
I had a panic attack	Dostal som záchvat paniky
A questionnaire was used for data collection	Na zber údajov bol použitý dotazník
I want to show you something else	Chcem vám ukázať niečo iné
I knew, of course, that there was a lot at stake	Vedel som, samozrejme, že v stávke je veľa
I wanted to finish that morning	V to ráno som chcel skončiť
I found her in bed bleeding	Našiel som ju v posteli krvácať z ruky
I was looking for an explanation for her, but I didn't get any	Hľadal som na ňu vysvetlenie, ale žiadne som nedostal
I started going to the hospital library	Začal som chodiť do knižnice v nemocnici
I want to trust him because he's my father	Chcem mu veriť, pretože je to môj otec
These were the first films	Boli to prvé filmy
I heard every ugly whisper, I saw every ugly look	Počul som každý škaredý šepot, videl som každý škaredý pohľad
There was a quiet communication between them	Prebehla medzi nimi tichá komunikácia
I've seen it half a dozen times	Videl som to pol tucta krát
I couldn't stop thinking about it for months and months	Nemohla som na to prestať myslieť mesiace a mesiace
I recognized the sound immediately	Ten zvuk som spoznal okamžite
The computer could eventually, but not the human	Počítač by nakoniec mohol, ale nie človek
I decided to take a closer look	Rozhodol som sa, že sa na to pozriem bližšie
I felt on the ground and found a phone	Cítil som sa na zemi a našiel som telefón
I hesitated, but he was not offended	Váhal som, ale nebol urazený
I've been sad all morning	Bolo mi smutno za celé ráno
I have ten years of sketchbooks	Mám desať rokov skicárov
I've been waiting for you a little earlier	Čakal som ťa trochu skôr
I also wanted to shoot someone	Tiež som chcel niekoho zastreliť
I also like the classroom as a learning community	Páči sa mi aj trieda ako učiaca sa komunita
I agree that it will not attract the army	Súhlasím, že to nepritiahne armádu
I opened and spread my arms	Otvoril som a roztiahol ruky
I talk too much about work	Príliš veľa hovorím o práci
I open the door and roughly push him out	Otvorím dvere a hrubo ho vytlačím von
I also remembered she woke up at about the same time	Tiež som si pamätal, že sa zobudila približne v rovnakom čase
I love her, but I wasn't willing to pay their price	Milujem ju, ale nebol som ochotný zaplatiť ich cenu
I want you to get ready	Chcem, aby si sa pripravil
I certainly wouldn't mind if he did	Určite by mi neprekážalo, keby to urobil
There was a strange odor behind him	Ostal za ním zvláštny zápach
I know how much your father meant to you	Viem, ako veľa pre teba tvoj otec znamenal
I just continued my new challenge	Práve som pokračoval v novej výzve
I remained completely motionless and waited	Zostal som úplne nehybný a čakal
I suppressed curiosity	Potlačil som zvedavosť
I couldn't take my eyes off him	Nemohla som od neho odtrhnúť oči
I went to the back of my house	Išiel som do zadnej časti môjho domu
I looked at his shower in surprise	Prekvapene som hľadela na jeho sprchu
I want to be a doctor like you	Chcem byť lekárom ako ty
They did a really nice job	Odviedli naozaj peknú prácu
I run quickly to the console	Rýchlo bežím ku konzole
I couldn't say what it was	Nevedel som povedať, čo to bolo
I felt extremely good in body, soul and spirit	Cítil som sa mimoriadne dobre na tele, na duši aj na duchu
I knew right away who it was	Hneď som vedel, kto to je
I couldn't feel any emotion	Nemohla som cítiť žiadne emócie
I couldn't make realistic clouds	Nevedel som robiť realistické mraky
I believe my son is right	Verím, že môj syn má pravdu
I want to go through these remaining questions for you	Chcem pre vás prejsť týmito zostávajúcimi otázkami
I crossed the bridge	Prešiel som cez most
I mean technology to get things moving	Mám na mysli technológiu, aby sa veci dali do pohybu
I like to use a food processor	Rád používam kuchynský robot
I see you trembling	Vidím, ako sa chveješ
I'm trying to answer her question, but I'll answer anyway	Snažím sa odpovedať na jej otázku, ale aj tak odpoviem
I really didn't mind having a haunting reputation	Naozaj mi nevadilo, že mám strašidelnú povesť
Maybe I'll get out of this alive	Možno sa z toho dostanem živý
I don't want to wait until our wedding night	Nechcem čakať do našej svadobnej noci
I could feel my heart beating with excitement	Cítil som, ako mi srdce bije vzrušením
I wanted to be open to the world	Chcel som byť otvorený svetu
Several electronic tools are lined up against the wall	Pri stene je zoradených niekoľko elektronických nástrojov
Heavy chain around the neck	Ťažká reťaz okolo krku
I said hello and blushed	Pozdravil som a začervenal som sa
I had run fifteen miles	Mal som zabehnutých pätnásť míľ
He thought it would be support	Myslel si, že bude oporou
It is slightly more common in men than in women	Je o niečo častejšia u mužov ako u žien
Two sons came out of the marriage	Z manželstva vzišli dvaja synovia
I like to keep my curiosity	Rád udržiavam svoju zvedavosť
I need to do this now, please	Potrebujem to urobiť ihneď, prosím
I miss my family, but time flies	Chýba mi rodina, ale čas letí
I was, of course, completely naked	Bol som, samozrejme, úplne nahý
I hope her sister is as nice as she is	Dúfam, že jej sestra je taká milá ako ona
I loved her no doubt	Miloval som ju bezpochyby
I still can't describe her	Stále ju neviem opísať
I turn around and walk back to the kitchen	Otočím sa a kráčam späť do kuchyne
Pretty girl who wants to be saved	Pekné dievča, ktoré chce byť zachránené
I think it looks pretty nice on the porch!	Myslím, že na verande to vyzerá celkom pekne!
I looked up and saw the reflection	Zdvihla som pohľad a zazrela som odraz
I stopped at a pay phone in the hallway	Zastavil som sa pri telefónnom automate na chodbe
I felt uncomfortable	Cítil som sa nepríjemne
I can give her whatever she wants	Môžem jej dať čokoľvek, čo chce
I can't help me feel alone	Nemôžem si pomôcť, aby som sa cítila sama
I need to know that you really trust me	Potrebujem vedieť, že mi naozaj veríš
I've never lost a loved one before	Nikdy predtým som nestratil nikoho blízkeho
A tall, slender figure approached us	Priblížila sa k nám vysoká štíhla postava
On many occasions I was taken to the same hospital	Pri mnohých príležitostiach ma previezli do tej istej nemocnice
I just wanted you to prove that you love me	Len som chcel, aby si dokázal, že ma miluješ
I just want this thing to be gone before it turns into a vicious one	Len chcem, aby táto vec bola preč, skôr ako sa zmení na zlomyseľnú
I got high school	Dostal som strednú
I felt his guilt	Cítil som jeho vinu
I was still sitting on the stone steps watching her	Stále som sedel na kamennom schode a pozoroval ju
I have a feeling something is wrong with me	Mám pocit, že niečo so mnou nie je v poriadku
I started to worry about my relationship with him	Začala som sa báť o svoj vzťah s ním
I chose the easier way out	Vybral som sa ľahšou cestou von
I don't see anything about him	Nevidím na ňom nič
I don't see love in my life	Vo svojom živote nevidím lásku
I wasn't the only one	Nebol som jediný
I like her so close	Mám ju rád takto blízko
Another interpretation is that it is a book of the gospel	Iný výklad je, že ide o knihu evanjelia
I haven't played much lately	V poslednej dobe som toho veľa nehral
I probably won't do it anymore	Už to asi neurobím
I'll probably never find a match	Asi nikdy nenájdem zhodu
I didn't know you married a friend	Nevedel som, že si si vzal kamaráta
A command can consist of several elements	Príkaz môže pozostávať z niekoľkých prvkov
I have to go back to that	Musím sa k tomu vrátiť
I am submitting a fair offer	Predkladám férovú ponuku
You only have one opportunity	Máte len jednu príležitosť
I hope it's not too disappointing that we're not there	Dúfam, že nie je príliš sklamaný, že tam nie sme
I saved so much money doing it myself	Ušetril som toľko peňazí, keď som to robil sám
I like and even trust all three	Mám rád a dokonca verím všetkým trom
I finally lived my life	Konečne som žil svoj život
A thin carved collar gleamed crimson on her neck	Na krku sa jej karmínovo blysol tenký vyrezávaný golier
I knew it was a bad idea to come here alone	Vedel som, že to bol zlý nápad prísť sem sám
He was replaced by a second globe, colored green	Na jeho miesto nastúpila druhá zemeguľa, zafarbená na zeleno
I have no one to fear	Nemám sa koho báť
I smiled as he looked at me	Usmiala som sa, keď sa na mňa pozrel
I think it will be transferred	Myslím, že sa to prenesie
I knew he didn't really see me	Vedel som, že ma v skutočnosti nevidí
I run a counseling and job placement center	Prevádzkujem centrum poradenstva a sprostredkovania práce
Just a simple turn	Stačí jednoduché otočenie
I can't lead you the way your aunt knows	Nemôžem ťa viesť tak, ako to vie tvoja teta
I have experienced them from all sides	Zažil som ich zo všetkých strán
I have to take care of these people	Musím sa o týchto ľudí postarať
I will not tolerate any nonsense from anyone	Nebudem tolerovať žiadne nezmysly od nikoho
I turned to the spare unit	Otočil som sa k náhradnej jednotke
I should have realized what they were talking about	Mal som si uvedomiť, o čo im ide
I asked if we could talk to you	Spýtal som sa, či by sme sa s tebou mohli porozprávať
I would separate them more	Viac by som ich oddelil
I can't stay here without you	Nemôžem tu bez teba zostať
I remembered the sword quite well	Ten meč som si zapamätal celkom dobre
I didn't expect you to see them someday	Nečakal som, že ich niekedy uvidíš
I left with almost nothing	Odišiel som takmer s ničím
I've been this all along	Toto som bol celý čas
Sometimes I have to heat a small area inside the metal	Niekedy musím zahriať malú oblasť vo vnútri kovu
I have an experiment for you	Mám pre vás experiment
I have no experience in leading an army	Nemám skúsenosti s vedením armády
These were obtained from shops secured during the invasion	Tie boli získané z obchodov zabezpečených počas invázie
A little for you	Niečo málo pre vás
I almost laughed out loud	Skoro som sa nahlas zasmial
I felt waves of sadness	Cítil som vlny smútku
I had no fear at all	Nemal som vôbec žiadny strach
I have never lost anyone under my command before	Nikdy predtým som nikoho pod svojím velením nestratil
The man who lost everything	Muž, ktorý prišiel o všetko
I lean to kiss her	Nakloním sa, aby som ju pobozkal
I want to stay like this for a while longer	Chcem takto zostať ešte chvíľu
I didn't like the chances	Nepáčili sa mi šance
I saw it with my own eyes, brother	Videl som to na vlastné oči, brat
I only found eleven of us	Našiel som len jedenásť z nás
I couldn't say what he was thinking	Nevedel som povedať, čo si myslí
Economic impacts were also felt	Pociťovali sa aj ekonomické dopady
I could even convince her to move here as well	Dokonca by som ju mohol presvedčiť, aby sa sem tiež presťahovala
I couldn't rest	Nemohla som si oddýchnuť
I wrote the dream in my diary	Sen som si zapísal do denníka
I couldn't help but think what a strange man he was	Nemohla som sa ubrániť myšlienke, aký zvláštny muž to bol
I needed to be closer	Potreboval som byť bližšie
I raised my head to look	Zdvihla som hlavu, aby som sa pozrela
She also stopped performing	Prestala aj vystupovať
It is most active in humid weather	Najaktívnejší je vo vlhkom počasí
I hate that I'm not what he wanted me to be	Neznášam, že nie som tým, čím ma chcel mať
I would be fine if he shouted even more	Bol by som v pohode, keby kričal ešte viac
His ship was struck by the sword of darkness	Jeho loď zasiahol meč temnoty
I wouldn't even want to touch me	Ani by som sa ma nechcel dotknúť
I pulled for it and it was a wire	Potiahol som za to a bol to drôt
I shouldn't do it from the beginning	Nemal by som to robiť od začiatku
I'm very, very good at it	Som v tom veľmi, veľmi dobrý
A wall of shadows crept into view	Do pohľadu sa vkradla stena tieňov
Upload completed within month	Nahrávanie bolo dokončené do mesiaca
I love the way you look	Milujem ako vyzeráš
I've already missed caution	Už som zmeškal opatrnosť
I hurry to the door in the dark	Ponáhľam sa tmou k dverám
I believe you have enough for the journey	Verím, že máte dosť na cestu
I blushed, my hands shaking	Očervenela som, ruky sa mi triasli
I thought he was talking about a story	Myslel som, že hovorí o príbehu
Purple flower with a golden globe in the middle	Fialový kvet so zlatým glóbusom v strede
I watched them look	Sledoval som, ako sa obzerajú
I made another kettle of coffee	Uvarila som si ďalšiu kanvicu kávy
I shrugged anyway	Aj tak som pokrčil plecami
I took me to my basement	Vzal som ma do mojej pivnice
Gradually I opened my eyes	Postupne som otvorila oči
I hurried back and picked up the papers	Ponáhľal som sa späť a zobral tie papiere
I had that cat in my hands	Mal som tú mačku v rukách
I moved him because there was a long break	Presťahoval som ho, pretože tam bola dlhá pauza
I am very upset about this situation	Som z tejto situácie veľmi rozrušený
I turned and saw him already in the harness	Otočil som sa a videl som ho už v postroji
I had big problems later	Neskôr som mal veľké problémy
I needed my father to feel pain when I left	Potreboval som, aby môj otec cítil bolesť pri mojom odchode
I can also find time to write and edit	Môžem si nájsť čas aj na písanie a úpravu
I can't wait for this task to end	Nemôžem sa dočkať, kým sa táto úloha skončí
There is a gentle rev from the sidewalk	Z chodníka sa ozýva jemný rev
Certainly not me	Väčšia časť mňa určite nie
I prayed that my neighbor would hear me cry	Modlil som sa, aby ma sused počul plakať
I'm reaching for a baseball bat	Siaham po bejzbalovej pálke
I feel very happy to be with her	Cítim veľkú radosť byť s ňou
I am very happy here, I feel more comfortable every year	Som tu veľmi šťastný, každým rokom sa cítim pohodlnejšie
I was ready to throw up	Bol som pripravený zvracať
I am a working artist and a teaching artist at the same time	Som pracujúci umelec a zároveň vyučujúci umelec
I was sorry to see her leave	Bolo mi ľúto, keď som ju videl odchádzať
I tried to shut down the project several times	Niekoľkokrát som sa pokúsil projekt vypnúť
I'm laughing right now	Práve teraz sa smejem
The change of material is therefore of a chemical nature	Zmena materiálu je teda chemickej povahy
I never stopped telling them	Nikdy som im to neprestal hovoriť
I think we all feel tense	Myslím, že všetci cítime napätie
I mean in culture	Myslím v kultúre
I had to go to work then	Vtedy som musel ísť do práce
I will no longer be bought	Už nebudem kupovaný
However, I cannot hire any other staff	Nemôžem však zamestnať nikoho iného z personálu
A place that takes liberal art seriously	Miesto, ktoré berie slobodné umenie vážne
I am gentle and gentle	Som nežný a mierny
The third comes after them	Za nimi prichádza tretia
I didn't know you could have a favorite	Nevedel som, že môžeš mať obľúbeného
I no longer starve for souls, love	Už nehladujem po dušiach, láska
I had no idea she was a reporter	Netušila som, že je to reportérka
I opened my ice cream and started eating	Otvoril som si zmrzlinu a začal som jesť
I found myself strangely fine	Zistil som, že som zvláštne v pohode
I'll put you among them	Zaradím ťa medzi nich
I can't help but feel responsible for that	Nemôžem si pomôcť, ale cítim za to zodpovednosť
I never meant it	Nikdy som to nemyslel vážne
I was wrong that I did it so badly	Mýlil som sa, že som to urobil, tak veľmi zle
I felt comfortable, warm and confident	Cítila som sa príjemne, teplo a isto
I haven't seen or heard you for seven years	Sedem rokov som ťa nevidel ani nepočul
In fact, I think they make a good couple	Vlastne si myslím, že tvoria dobrý pár
I got out of the car	Vystúpil som z auta
Conversation between two people	Rozhovor dvoch ľudí
Of course, don't show up, but go to the studio	Samozrejme, nezjaviť sa, ale ísť do štúdia
I want to avoid any risk of professional competition	Chcem sa vyhnúť akémukoľvek riziku profesionálnej súťaže
I was starting to have a light head	Začínala som mať ľahkú hlavu
I knew he had secrets	Vedel som, že má tajomstvá
I'll catch up and move on together	Dobehnem a ideme spolu ďalej
I rummaged in my bag and found the outline of my essay	Prehrabal som sa v taške a našiel som osnovu svojej eseje
He was sick, but it wasn't natural	Bol chorý, ale nebolo to prirodzené
I haven't really seen anyone in a long time	Dlho som nikoho vážne nevidel
I went to check on her	Išiel som ju skontrolovať
I enjoyed the feeling of his huge hand	Užíval som si pocit jeho obrovskej ruky
I rolled my eyes and had another drink	Prevrátil som očami a dal si ďalší drink
I was so sick of him	Bolo mi z neho tak zle
It was three weeks in the chart	V grafe to bolo ešte tri týždne
I was looking for a related industry and I chose advertising	Hľadal som príbuzné odvetvie a vybral som si reklamu
I note the lack of sound	Podotýkam nedostatok zvuku
A squire with a fresh spear was waiting for him	Čakal ho panoš s čerstvou kopijou
I refused, of course	Odmietol som, samozrejme
I met this woman about thirty years ago	S touto ženou som sa stretol asi pred tridsiatimi rokmi
I really need to get home to bed	Naozaj sa potrebujem dostať domov do postele
I raised my corner of my lip	Nadvihol som kútik pery
I wanted her in my bed	Chcel som ju mať vo svojej posteli
I turn around and scan the ugly landscape	Otáčam sa a skenujem škaredú krajinu
With my hands free, I could run much faster	S voľnými rukami som mohol bežať oveľa rýchlejšie
I like that about a man	To sa mi páči na mužovi
By the way, I could see you	Mimochodom, mohol som ťa vidieť
I know this from experience	Tento poznám zo skúsenosti
I was exhausted and my legs were dead	Bol som vyčerpaný a nohy som mal mŕtve
I was still depressed	Stále som mal depresiu
I guess someone has to live on the fourth floor	Predpokladám, že niekto musí bývať na štvrtom poschodí
Many people have chosen this path	Touto cestou sa vybralo veľa ľudí
I was praised for my photo series and my articles	Bol som pochválený za môj fotoseriál a moje články
I would love to read your post	Veľmi rád si prečítam váš príspevok
I almost sent him away right away	Hneď som ho skoro poslal preč
A real estate lawyer can't do shit here	Realitný právnik tu nemôže robiť kraviny
I felt sexual tension in the room	Cítil som sexuálne napätie v miestnosti
I give what the director asks of me	Dávam to, o čo ma režisér žiada
The crowd also sang	Dav tiež spieval
A small gold star emerged against the night	Proti noci sa vynorila malá zlatá hviezda
Over my head I heard their footsteps and then nothing	Nad hlavou som počul ich kroky a potom nič
In this area alone, I count more than a dozen	Len v tejto oblasti ich napočítam viac ako tucet
Nobody told us what to do	Nikto nám nepovedal, čo máme robiť
The burning ship explodes	Horiaca loď vybuchne
We apologize for the delay and so on	Ospravedlňujeme sa za meškanie a tak ďalej
I'll stand up from the table	Postavím sa od stola
I love this song and video	Milujem túto pieseň a video
I didn't quite capture the name of the designer	Nie celkom som zachytil meno toho dizajnéra
I don't like it here or there	Nepáči sa mi to tu ani tam
I have never experienced such happiness	Také šťastie som ešte nezažil
I know better than to listen to you	Viem lepšie, ako ťa počúvať
I began to believe in my lies	Začal som veriť vlastným klamstvám
The printing press is on the far right	Tlačiarenský lis je úplne vpravo
I knew its contents by heart	Jeho obsah som poznal naspamäť
I'm a sober, stony winter	Som triezvy, kamenná zima
A cheap hotel would be nice	Lacný hotel by bol pekný
I haven't performed for years	Roky som nevystupoval
A young woman dressed in a lab jacket walked in slowly	Pomaly vošla mladá žena oblečená v laboratórnej bunde
I always wake up then	Vždy sa potom zobudím
I was a good boy from a nice family	Bol som šikovný chlapec z milej rodiny
I never liked dark meat on a drum stick	Nikdy som nemal rád tmavé mäso na palici bubna
I tried to take the conversation to a more trivial area	Snažil som sa preniesť konverzáciu na triviálnejšiu oblasť
A safe area that was no longer safe	Bezpečná oblasť, ktorá už nebola bezpečná
She returned to work a few days later	O pár dní sa vrátila do práce
As she left, I took a deep breath	Keď odchádzala, zhlboka som sa nadýchol
I fought the bar	Bojoval som s barlou
I would believe that	Tomu by som veril
I also like something no one else has	Tiež mám rád niečo, čo nikto iný nemá
I won't give him anything	Ja mu nič nedám
I've never seen a robot before	Nikdy predtým som nevidel robota
I urge you to attend	Vyzývam vás, aby ste sa zúčastnili
This step was originally considered temporary	Tento krok bol pôvodne považovaný za dočasný
I would probably teach literature	Asi by som učil literatúru
I've never tried it, not once	Nikdy som to neskúšal, ani raz
I saw his eyes kill her	Jeho očami som videl, ako ju zabíja
I definitely felt indifferent, sore and hungry	Rozhodne som sa cítil ľahostajný, ubolený a hladný
I didn't see anything damn	Nevidel som sakra nič
He fired a blue beam from the door and touched the circle	Od dverí vystrelil modrý lúč a dotkol sa kruhu
I panicked terribly	Prepadla ma strašná panika
I wasn't home when they came	Keď prišli, nebol som doma
I didn't even have enough fuel to crawl	Nemal som v sebe ani toľko paliva, aby som sa plazil
I sat down next to her	Sadla som si vedľa nej
I owe him everything	Vďačím mu za všetko
I follow all the rules	Dodržiavam všetky pravidlá
I'm also sorry to hear about your loss	Je mi tiež ľúto, keď som počul o vašej strate
I heard you used to beat her	Počul som, že si ju zvykol biť
Then I asked if we could change the subject	Potom som sa spýtal, či by sme mohli zmeniť tému
A tall man with black hair appeared in the doorway	Vo dverách sa objavil vysoký muž s čiernymi vlasmi
After that day, my dad and I stopped catching fish	Po tom dni som s ockom prestal chytať ryby
I use the Moon Walk kit	Používam súpravu Moon Walk
I think it makes little difference	Myslím, že to robí malý rozdiel
I expect better behavior from all of you	Očakávam od vás všetkých lepšie správanie
I haven't seen you since you came back	Nevidel som ťa odkedy si sa vrátil
I refuse to accept it at face value	Odmietam to prijať za nominálnu hodnotu
I mean, people often thought the worst of me	Myslím tým, že ľudia si o mne často mysleli to najhoršie
This happens on average every seven years	K tomu dochádza v priemere každých sedem rokov
I believe they are ready to leave	Verím, že sú pripravení odísť
I laughed then	Aj ja som sa vtedy smiala
I've never talked to her like that before	Nikdy predtým som s ňou takto nehovoril
I moved a little closer	Prisunul som sa trochu bližšie
I will not regret it	nebudem to ľutovať
I wish it was that simple	Kiežby to bolo také jednoduché
I was single and never married	Bol som slobodný a nikdy som sa neoženil
I read it in his eyes	Čítal som mu to v očiach
The kick missed and the game ended shortly after	Kop minul a hra sa krátko nato skončila
Mother and father had a son and a daughter	Matka a otec mali syna a dcéru
I could feel the sound in my bones	Cítil som ten zvuk v kostiach
I chose a bed and lay down	Vybral som si posteľ a ľahol si
I would like to inspire other young science writers	Rád by som inšpiroval ďalšie mladé vedecké spisovateľky
Climbing is a popular activity in the reservation	Horolezectvo je obľúbenou aktivitou v rezervácii
I saw your wife and a stranger appear	Videl som vystupovať tvoju ženu a cudzieho muža
I still burst into tears for no reason	Stále bezdôvodne prepukám v slzy
Now I am pure and superior to evil	Teraz som čistý a nadradený zlu
I watched you watch me	Sledoval som, ako ma sleduješ
I wasn't one of them	Nebol som jedným z nich
I saw how impressed he was last night	Videl som, aký dojem na teba urobil včera večer
Rest was welcome when it came to him	Oddych bol vítaný, pokiaľ išlo o neho
I still can't sit	Aj tak nemôžem sedieť
I have to agree with her	Musím jej dať za pravdu
I saw a lot of people in that place	Videl som na tom mieste veľa ľudí
I bought the old building and everything in it	Kúpil som tú starú budovu a všetko v nej
I'm not just thinking about logic	Nemyslím len na logiku
I remember his father	Pamätám si jeho otca
He seemed uncomfortable and depressed	Zdalo sa mi, že vyzerá nepríjemne a depresívne
I want this next sentence to fall really deep	Chcem, aby táto ďalšia veta padla naozaj hlboko
I am completely helpless in her hands	V jej rukách som úplne bezmocný
I was so stupid	Bola som taká hlúpa
I have experience working as a model	Mám skúsenosti s prácou modelky
I've never even seen the game	Nikdy som tú hru ani nevidel
They had three daughters together	Spolu mali tri dcéry
I think you could make me a lot of coins	Myslím, že by si mi mohol zarobiť veľa mincí
I was grateful to have them both	Bol som vďačný, že ich mám oboch
I hear him shooting a movie for the next box	Počujem, ako natáča film na ďalšie políčko
I had no idea who won the battle	Netušil som, kto vyhral bitku
A survey has just taken place	Práve sa uskutočnila anketa
I couldn't stand the thought of it	Nemohol som vydržať pomyslenie na to
I think it will be long tonight	Myslím, že dnes večer to bude dlhé
I placed a spotlight over it and it worked	Nad to som umiestnil bodové svetlo a fungovalo to
I can't blame you for trying to run away	Nemôžem ťa za to, že si sa snažil utiecť
I dived again and again for about four hours	Ponoril som sa znova a znova asi štyri hodiny
I probably wouldn't get to give them	Asi by som sa nedostal k tomu, aby som ich dal
I was also a close friend of your father	Bol som tiež blízkym priateľom vášho otca
I was relieved to see a friendly face	Uľavilo sa mi, keď som videl priateľskú tvár
I recognized the face of evil	Spoznal som tvár zla
A moment passed and then another	Prešla chvíľa a potom ďalšia
I could have stuck my copy into any of them	Mohol som strčiť svoju kopiju do ktorejkoľvek z nich
I won't last her long	Už ju dlho nevydržím
I was immediately upstairs and walking towards him	Okamžite som bola hore a kráčala som k nemu
I would never be good enough for him	Nikdy by som pre neho nebola dosť dobrá
We understand your problem and your intentions	Chápeme váš problém a vaše zámery
I wonder who they're talking about	Zaujímalo by ma, o kom to hovoria
I want to do what is right	Chcem robiť to, čo je správne
I went to school for both of us	Išiel som do školy za nás oboch
A charming, real smile with perfectly white teeth	Očarujúci, skutočný úsmev s perfektne bielymi zubami
The result is something that needs to be planned	Výsledkom je niečo, čo treba naplánovať
I was sure he had heard of it all	Bol som si istý, že už o tom všetkom počul
I'm going to enjoy the rest of this dream	Idem si užiť zvyšok tohto sna
I would be very grateful for any guidance	Bol by som veľmi vďačný za každé usmernenie
I just wanted to say hello	Chcel som ťa len pozdraviť
A fishing license is not required	Rybársky lístok nie je potrebný
I'll be careful about that	Na to budem dávať pozor
I knew my life couldn't go on for too long	Vedel som, že môj život nemôže ísť príliš dlho dobre
I was three strokes ahead when I played four	Bol som o tri údery vpredu, keď som hral štyri
I usually do it to relieve pain	Väčšinou to robím na potlačenie bolesti
A man walked around, pouring himself glasses of water and wine	Okolo chodil muž a nalieval si poháre vody a vína
I'm not a native speaker	Nie som rodený hovorca
I couldn't figure out his faithful random checks	Nevedel som sa zorientovať v jeho verných náhodných kontrolách
I saw them bring the others	Videl som, keď priviezli ostatných
The generals were right	Generáli mali pravdu
I take off my shoes and wear them	Vyzuvam si topánky a nosím ich
I was quite happy with that	Bol som s tým celkom spokojný
I don't remember before	Predtým si nepamätám
I couldn't believe it worked	Nemohol som uveriť, že to fungovalo
I didn't find any problems	Nenašiel som žiadne problémy
I look down and see his fingers touching my hand	Pozriem sa dole a zbadám, ako sa jeho prsty dotýkajú mojej ruky
I noticed that his tongue was motionless once	Všimol som si, že jeho jazyk bol raz nehybný
I really liked this book	Táto kniha sa mi naozaj veľmi páčila
I turned the key and entered the hallway	Otočil som kľúčom a vošiel do chodby
I saw others disappear overnight and replace them with new ones	Videl som, ako cez noc zmizli iné a nahradili ich nové
I wrapped my fingers tightly around the plastic	Pevne som obmotal prsty okolo plastu
Today I read your personal story for the first time	Dnes som prvýkrát čítal váš osobný príbeh
I'm telling you, it won't matter	Hovorím ti, že to nebude dôležité
I should have left things that way	Mal som nechať veci tak
I don't need any man to collect me	Nepotrebujem žiadneho muža, ktorý by ma zbieral
A breeze brushed his face from the window	Tvár mu oprášil vánok z okna
The practice has become popular	Prax sa stala populárnou
I wiped some sweat from my upper lip	Zotrela som si trochu potu z hornej pery
I should have warned you	Mal som ťa varovať
I liked being the center of his world	Páčilo sa mi byť stredobodom jeho sveta
I wonder what's wrong with her	Zaujímalo by ma, čo s ňou je
I will not order anywhere else	Nebudem objednávať nikde inde
I can't stand the mess	Nemôžem znášať neporiadok
I actually used them twice	Vlastne som ich použil dvakrát
The railway and the telegraph improved communication	Železnica a telegraf zlepšili komunikáciu
I ran back to him in the dark	Utekal som pred ním späť do tmy
I turned on the light in the bathroom	Rozsvietila som svetlo v kúpeľni
I'm planning a visit this week	Tento týždeň plánujem návštevu
The king must know his subjects and their lives	Kráľ musí poznať svojich poddaných a ich životy
I am not currently taking any contraceptive	Momentálne neberiem žiadnu antikoncepciu
I jumped up and hit my head on the table	Vyskočila som a udrela som si hlavu o stôl
A party no one taught her about	Strana, o ktorej ju nikto neučil
I insist that you see him before you go home	Trvám na tom, aby ste ho videli predtým, ako pôjdete domov
Reasonable procedure	Rozumný postup
A number of hands immediately tore the fighting men apart	Množstvo rúk okamžite roztrhalo bojujúcich mužov
I stretch my mind, I search, I scan, I call	Naťahujem sa mysľou, hľadám, skenujem, volám
I didn't get enough sleep	Nemal som dosť spánku
I see a set of four closed walls	Vidím súbor štyroch uzavretých stien
I hate you, please remember that	Nenávidím ťa, prosím, zapamätaj si to
The result would then be very different	Výsledok by potom bol veľmi odlišný
He's probably right for a start	Pre začiatok má asi pravdu
Maybe it's a good trait in combat	Možno je to dobrá vlastnosť v boji
Her husband accompanied her in arranging the translation	Pri zabezpečovaní prekladu ju sprevádzal manžel
Something is already being worked on	Na niečom sa už pracuje
I took the elevator down	Zviezol som sa výťahom dole
I have also fought them countless times	Tiež som s nimi bojoval nespočetne veľakrát
I need to give her some control	Potrebujem jej dať trochu kontroly
I looked to see if he could see them either	Pozrel som sa, či ich tiež nevidí
I have helped many people	Pomohol som mnohým ľuďom
And he has great power	A má veľkú silu
I have something else to discuss with you	Musím s vami ešte niečo prediskutovať
I fixed it, but it happened again	Opravil som to, ale stalo sa to znova
They have one daughter and an adoptive son	Majú jednu dcéru a adoptívneho syna
This is clearly seen in the field of architecture	To je jasne vidieť v oblasti architektúry
I needed a real gust of engine to keep up	Potreboval som poriadny závan motora, aby som sa vyrovnal
I left quickly, you see	Odišiel som narýchlo, vidíte
The album did not live up to expectations at first	Album spočiatku nesplnil očakávania
Deeper peace than you can imagine	Hlbší pokoj, než si dokážete predstaviť
I knew the information	Informácie som vedel
I mean, sure, you could, but you'd be crazy	Teda, iste, mohol by si, ale bol by si blázon
Confused, I took a closer look	Zmätene som sa na to pozrel bližšie
I didn't realize that time was running out	Neuvedomila som si, že čas plynie
I felt a little more comfortable	Cítil som sa trochu viac v pohode
They only brought me to my relief	Priviedli ma len na uľahčenie
I rolled my eyes and tried to look upset	Prevrátila som očami a snažila sa pôsobiť naštvane
I tried to be busy	Snažil som sa byť zaneprázdnený
I've seen two slaves before	Predtým som videl dvoch otrokov
I tore off the bow and opened the box	Odtrhol som mašľu a otvoril krabicu
I want to move	Chcem sa pohybovať
I want a human wife and mistress	Chcem ľudskú manželku a milenku
I haven't forgotten the pain	Nezabudol som na bolesť
We had really good people there	Mali sme tam naozaj dobrých ľudí
I get it at every black hair care store	Dostanem to v každom obchode so starostlivosťou o čierne vlasy
I saw myself through the clear glass	Videl som sa cez číre sklo
It is the third largest producer of tobacco	Je tretím najväčším producentom tabaku
I mean, he controls them	Myslím tým, že ich kontroluje
I searched a lot	Veľa som hľadal
I think the author intended the readers to do so	Myslím, že autor zamýšľal čitateľov, aby to urobili
I tell myself that things are not as they are	Hovorím si, že veci nie sú také, aké sú
Inside, I felt barren	Vnútri som sa cítil neplodný
I see your intentions	Vidím tvoje úmysly
I told you, they explained everything	Povedal som ti, všetko vysvetlili
I was asked for weeks	Bol som položený celé týždne
I agree with you on that, man	V tom s tebou súhlasím, človeče
I looked away from her	Odvrátil som pohľad od nej
The route was changed again c	Trasa bola opäť zmenená c
I had never heard him speak with such anger before	Nikdy predtým som ho nepočul hovoriť s takým hnevom
I won't be training that month	Ten mesiac nebudem na tréningu
I really want to see my mom	Veľmi chcem vidieť svoju mamu
I will return to my guests	Vrátim sa k svojim hosťom
Currently a rare finding	V súčasnosti vzácny nález
I opened the door to check for damage	Otvoril som dvere, aby som skontroloval poškodenie
I'll explain what's going on	Vysvetlím, čo sa deje
I could leave, go for help	Mohol by som odísť, ísť po pomoc
I think that's how everyone gets something	Myslím si, že takto každý niečo dostane
I protested at graduation	Na promócii som protestoval
I wasn't ready for another life	Nebol som pripravený na iný život
It seems right to me	Zdá sa mi to správne
I didn't want to sound so negative	Nechcel som vyznieť tak negatívne
I noticed he was holding two drinks	Všimol som si, že drží dva drinky
I do things in this world	Robím veci v tomto svete
I had to find my voice	Musel som nájsť svoj hlas
I try to think of his face, but it doesn't work	Snažím sa myslieť na jeho tvár, ale nejde to
The church did not arrive in this negative position overnight	Zbor neprišiel v tejto negatívnej polohe cez noc
I have to say something important	Musím povedať niečo dôležité
I couldn't show any nerves	Nemohla som dať najavo žiadne nervy
I heard them both walk across the room	Počul som, ako obaja prešli cez izbu
I was only six meters from us now	Teraz som bol len šesť metrov od nás
A painful knot took root in his stomach	V žalúdku sa mu zakorenil bolestivý uzol
I was hoping we could get that mast back up	Dúfal som, že ten sťažeň môžeme dostať späť hore
I've never seen eyes like that	Nikdy som také oči nevidel
I'm not really convinced of your objections	Nie som naozaj presvedčený o vašich námietkach
I can and will do it in therapy	Môžem a budem to robiť v terapii
I jump up and then look down	Vyskočím a potom sa pozriem dole
I thought for a moment and then I nodded	Chvíľu som premýšľal a potom som prikývol
I didn't add anything for a while, but I missed everyone	Chvíľu som nič nepridal, ale všetkých som zmeškal
I saw horror in his eyes	V jeho očiach som videla hrôzu
I think you will find amazing things	Myslím, že nájdete úžasné veci
I love you and I want only the best for you	Milujem ťa a chcem pre teba len to najlepšie
I felt you needed my help	Cítil som, že potrebuješ moju pomoc
I was the one who broke that promise	Bol som ten, kto porušil tento sľub
I couldn't believe how old she looked	Nemohol som uveriť, ako stará vyzerala
I needed to tell her about myself	Potreboval som jej o sebe povedať
I didn't realize it until yesterday	Uvedomil som si to až včera
I was definitely in no hurry to leave	S odchodom som sa rozhodne neponáhľal
I laughed and tried to take a picture	Zasmiala som sa a snažila sa nafotiť
I can learn to love him	Môžem sa ho naučiť milovať
I didn't have to share a kitchen or bathroom	Nemusela som sa deliť o kuchyňu ani kúpeľňu
I started to feel much better	Začal som sa cítiť oveľa lepšie
I don't believe that rain cloud	Neverím tým dažďovým oblakom
I often have trouble sleeping	Často mám problémy so spánkom
I nodded and touched my lips with my finger	Prikývol som a prstom som sa dotkol svojich pier
The performance met with a strong media response	Predstavenie sa stretlo so silným ohlasom médií
I would guarantee he was	Zaručil by som, že bol
Otherwise I would stay in the room	Inak by som zostal v izbe
I turned from left to right	Otočil som sa zľava doprava
I need to talk to them first	Najprv sa s nimi potrebujem porozprávať
I took the other chairs out of my room	Vzal som ostatné stoličky preč zo svojho priestoru
I can't wait to meet you	Nemôžem sa dočkať, až ťa stretnem
I liked swimming, it allowed me to clear my head	Plávanie sa mi páčilo, umožnilo mi to vyčistiť si hlavu
I noticed how you like to draw	Všimol som si, ako rád kreslíš
I didn't intend to stay there for a minute	Nehodlal som tam zostať ani minútu
I went for it anyway	Aj tak som do toho išiel
I decided to check the other side of the sofa	Rozhodol som sa skontrolovať druhú stranu pohovky
I fell asleep while reading	Pri čítaní som zaspala
I threw off my ridiculous hat and covered my head	Odhodil som svoj smiešny klobúk a zakryl som si hlavu
I was at another peak	Bol som na inom vrchole
I suggest you go back the same way	Navrhujem, aby ste sa vrátili rovnakou cestou
The large helicopter stood motionless	Veľký vrtuľník stál nehybne
I didn't need a skirt to train	Na trénovanie som nepotrebovala sukňu
I was in my own world	Bol som vo svojom vlastnom svete
I knew it was for me	Vedel som, že je to pre mňa
I heard the stars talking	Počul som hviezdy hovoriť
I no longer felt guilty for calling him ugly	Už som sa necítil vinný za to, že som ho označil za škaredého
A heavy curtain closed behind them	Zatvorila sa za nimi ťažká opona
I'm saying they should have suspended him for life	Hovorím, že ho mali suspendovať na doživotie
When he entered my room, I stood up	Keď vošiel do mojej izby, postavil som sa
I threw the pill in the air	Vyhodil som tabletku do vzduchu
I was never trained as a soldier	Nikdy som nebol vycvičený ako vojak
I keep losing things	Neustále strácam veci
I want the file to be as small as possible	Chcem, aby bol súbor čo najmenší
I won't go any further	Teraz už ďalej nepôjdem
I spent several hours searching for such an article	Strávil som niekoľko hodín hľadaním takéhoto článku
I remember another incident with him	Spomínam si na ďalšiu príhodu s ním
Government work is respectable	Vládna práca je úctyhodná
I still use them	Stále ich používam
I had ideas, but no words	Mal som nápady, ale žiadne slová
I knew his type all too well	Jeho typ som poznal až príliš dobre
Eventually, she was forced to walk to the restaurant	Nakoniec bola nútená ísť do reštaurácie pešo
The lie has nothing but itself	Lož nemá za sebou nič okrem seba
Nineteen companies were formed at once	Naraz vzniklo devätnásť spoločností
I've always loved his hands	Vždy som milovala jeho ruky
I couldn't control my need to be held	Nemohol som ovládať svoju potrebu byť držaný
I make myself breathe	Nútim sa nadýchnuť
I don't care at all	Nezaujíma ma to ani tak
I immediately noticed that she is absolutely amazing	Hneď som si všimol, že je úplne úžasná
I've never seen this guy before	Nikdy predtým som toho chlapa nevidela
I was told to undress	Bolo mi povedané, aby som sa vyzliekol
Maybe I won't survive this lecture	Možno neprežijem túto prednášku
I told her to stay put and be quiet	Povedal som jej, aby zostala na mieste a bola ticho
I have no use for women like you	Nemám využitie pre ženy ako ty
He only regrets his actions once	Ľútosť za svoje činy prejavuje iba raz
I was quite happy with how it turned out	Bol som celkom spokojný s tým, ako to dopadlo
I like that he always touches me	Páči sa mi, že sa ma vždy dotýka
Most schools across the country were closed during the storm	Počas búrky bola zatvorená aj väčšina škôl v celej krajine
I will hear it, no matter what it is	Budem to počuť, bez ohľadu na to, čo to bude
I didn't want it to be an argument	Nechcel som, aby to bola hádka
I love all these things	Milujem všetky tieto veci
I want my full, double reward now	Chcem svoju plnú, dvojitú odmenu hneď
I gave the boy two dollars worth of sweets	Dal som tomu chlapcovi sladkosti v hodnote dvoch dolárov
I want to live with them again	Chcem s nimi opäť bývať
I looked intently at the frame on the platform	Pozorne som sa pozrel na rám na plošine
I honestly never understood why they wanted a guard here	Úprimne som nikdy nepochopil, prečo tu chceli strážcu
I was waiting for a call	Čakal som na hovor
I really tried very hard to play together	Naozaj som sa veľmi snažil hrať spolu
I have two days off in a row	Mám dva dni po sebe voľno
I felt it with my whole being	Cítil som to celou svojou bytosťou
I looked through the boxes in my room	Pozrel som sa cez krabice v mojej izbe
A lot of hot material came from that island	Z toho ostrova prišlo veľa rozžeraveného materiálu
I was sure the owners had to be close	Bol som si istý, že majitelia musia byť nablízku
A little peace and order would be nice	Trochu pokoja a poriadku by bolo fajn
I just can't live with this anymore	S týmto už jednoducho nemôžem žiť
I couldn't get it out of him	Nemohla som to z neho zdvihnúť
I'm ready to work now	Teraz som pripravený pracovať
I can call someone to pick up my car	Môžem niekomu zavolať, aby mi vyzdvihol auto
I told you that when you met her	Povedal som ti to, keď si ju stretol
I got a little over half	Dostal som sa trochu za polovičku
There was a crack, big merry pop	Ozvalo sa prasknutie, veľké veselé pop
Sometimes they run naked and scream in the streets	Niekedy behajú nahí a kričia po uliciach
I shrugged and then went upstairs	Pokrčil som plecami a potom som vyšiel hore schodmi
I saw it from the balcony	Videl som to z balkóna
I have nothing but time	Nemám nič iné ako čas
I never expected you to do anything	Nikdy som nečakal, že niečo urobíš
I'll open the door	Otvorím dvere
I spent most of my time reading there	Väčšinu času som tam trávil čítaním
I am the founder of a web studio	Som zakladateľom webového štúdia
I want to hurt her, I want to make her scream	Chcem jej ublížiť, chcem ju prinútiť kričať
I will never forget to lock	Nikdy nezabudnem zamknúť
I have to readjust my makeup and hair	Musím si znova upraviť make-up a vlasy
I had to endure the end of the story	Musel som vydržať, koniec príbehu
The gentleman sitting inside was apparently homeless	Pán sediaci vo vnútri bol zjavne bezdomovec
I should experiment like him	Mal by som experimentovať ako on
I couldn't break it	Nedokázal som to preraziť
I have a lot of goddesses	Mám moc bohyne
I'm coming to hear you explain	Prichádzam si vypočuť, ako to vysvetľuješ
I'll bite to test the heat	Zahryznem, aby som otestoval teplo
I know where you are	viem kde si
The wild need to get your hands everywhere	Divoká potreba dostať ruky všade
I tried everything except cutting	Skúsil som všetko okrem odrezania
I find that I am reaching for her more and more	Zisťujem, že po nej siaham čoraz viac
I should have gone better	Mal som sa ísť radšej pozrieť
I didn't feel so bad either	Ani ja som sa necítila tak zle
I am satisfied with the cut, comfort and coverage	Som spokojný so strihom, pohodlím a krytím
I quickly found out it was a temple	Rýchlo som zistil, že je to chrám
I have a feeling something has happened	Mám pocit, že sa niečo stalo
I took care of my son	Staral som sa o syna
Smile that says, test me, please	Úsmev, ktorý hovorí, otestujte ma, prosím
There was a bit of panic	Nastala trocha paniky
I put the book in my hand	Vložím knihu do ruky
The recording also performed well in international markets	Nahrávka si dobre počínala aj na medzinárodných trhoch
A family of three stopped and took me	Zastavila sa trojčlenná rodina a zobrala ma
I've seen it done many times in my life	Videl som to urobiť mnohokrát počas svojho života
I came straight to the point	Prišiel som priamo k veci
I let my hair grow a little longer	Vlasy som si nechala narásť trochu dlhšie
I lived in my studio	Býval som vo svojom ateliéri
I can't just get up and leave	Nemôžem len tak vstať a odísť
I definitely didn't want to end up like this	Určite som nechcela takto skončiť
The man fell back, hit by the bullets	Človek spadol späť, zasiahnutý guľkami
I couldn't wait for him	Nevedela som sa ho dočkať
The small display lit up	Rozsvietil sa malý displej
I arrived there this morning	Prišiel som tam dnes predpoludním
A mature servant has a heart full of wisdom	Zrelý sluha má srdce plné múdrosti
But I never met him personally	Osobne som ho však nikdy nestretol
I never got her address or phone number	Nikdy som nedostal jej adresu ani telefónne číslo
I want to talk to you for a few minutes	Chcem sa s tebou pár minút porozprávať
I was still shaken by the first shot	Bol som ešte otrasený z prvého výstrelu
I would never use it and he will see	Nikdy by som ho nepoužil a on to uvidí
I completely disagree with this statement	S týmto tvrdením absolútne nesúhlasím
I should go to a prayer meeting	Mal by som ísť na modlitebné stretnutie
It occurred to me to take a step	Napadlo mi urobiť krok
I passed his marriage letter to him	Zložil som mu sobášny list do lona
I wasn't a beer fan	Nebol som fanúšikom piva
So you tried very hard not to	Takže ste sa veľmi snažili nie
The second phase is foreign intervention	Druhá fáza je zahraničná intervencia
I poured oil and filled the lamps	Nalial som olej a naplnil lampy
I look forward to every day	Teším sa z každého dňa
A deep sigh escaped my lips	Z pier sa mi vydral hlboký povzdych
I counted them fifteen	Napočítal som ich pätnásť
I just read what it says there	Práve som čítala, čo sa tam píše
I'll move the beds closer	Posuniem postele bližšie
Laughter that belonged to the shelter	Smiech, ktorý patril do azylového domu
After a while, he finally met me	Po chvíli ma konečne spoznal
I live on the fifth floor because I cried out loud	Bývam na piatom poschodí, pretože som nahlas plakal
A young man stood in the sand	V piesku stál mladý muž
I want local control	Chcem lokálnu kontrolu
I shouldn't have judged it anyway	Nemal som to súdiť, tak či tak
I'll do whatever you want	Urobím všetko, čo budeš chcieť
I'll be right next to you	budem hneď vedľa teba
I agree with his imprisonment	Súhlasím s jeho uväznením
I must have bought both, I don't know which one was the first	Určite som si kúpila obe, neviem, ktorá bola prvá
I am very pleased to be able to start this program	Veľmi sa teším, že môžem začať s týmto programom
I will give you all this with a guarantee	To všetko vám dám so zárukou
I read the accident report	Prečítal som si správu o nehode
I used to have a similarly groomed girlfriend many years ago	Kedysi som mal pred mnohými rokmi podobne upravenú priateľku
I also talked about how she would define her style	Hovoril som aj o tom, ako by definovala svoj štýl
I heard differently	Počul som inak
I feel cold on my back, that's not good	Cítim mráz po chrbte, to nie je dobré
I ruled out two of these cases	Dva z týchto prípadov som vylúčil
I looked every inch	Pozrel som sa na každý centimeter
I promised to help in any way	Sľúbil som, že pomôžem akýmkoľvek spôsobom
I kind of looked up at him	Nejako som k nemu vzhliadol
I fought to free myself	Bojoval som, aby som sa oslobodil
A later construction phase was built above that	Nad tým bola postavená neskoršia stavebná fáza
I'm so sorry	Veľmi ma to mrzí
A figure emerged, another soldier in the fog	Vynorila sa postava, ďalší vojak v hmle
I honestly can't imagine doing it myself	Úprimne si neviem predstaviť, že by som to mal robiť sám
I have no such doubts	Nemám žiadne také pochybnosti
He advanced to the final round	Postúpil do finálového kola
I hated that she looked at me with such contempt	Nenávidel som, že sa na mňa pozerala s takým pohŕdaním
I had to prepare, for sure	Musel som sa pripraviť, pre istotu
They both agreed to toss a coin to decide	Obaja sa dohodli, že si hodia mincou, aby rozhodli
Then a clumsy, aggressive thief	Potom nemotorný, agresívny zlodej
I hope you find something you like here	Dúfam, že tu nájdete niečo, čo sa vám páči
Neither series lasted more than one season	Ani jedna séria netrvala dlhšie ako jednu sezónu
I think it's a little difficult for him	Myslím, že mu to robí trochu ťažkosti
I turned to admire the view	Otočil som sa, aby som obdivoval výhľad
I was the only one left	Ostal som len ja
During the depression, I fed the whole city	Počas depresie som nakŕmil celé mesto
I finally ran away	Nakoniec som utiekol
I used to think it was cute	Kedysi som si myslel, že je to roztomilé
I especially enjoyed the research	Obzvlášť som si užil výskum
I approached one of them	Pristúpil som k jednému z nich
A bottle of wine seems more like a weapon of opportunity	Fľaša vína sa javí skôr ako zbraň príležitosti
Not that we would expect anything less	Nie že by sme čakali niečo menej
I'm the brain of the whole operation	Ja som mozgom celej operácie
I went back down the hall	Vyšiel som späť na chodbu
I often go out of my rooms	Často chodím von z izieb
I want you to stay there	Chcem, aby si tam zostal
I hope it comes back	dufam ze sa to vrati
The way to get out of it	Spôsob, ako sa z toho dostať
I thought about it a lot	Veľa som o tom premýšľal
I watch him together	Sledujem ho spolu
I could feel his hand moving under my skirt	Cítila som, ako sa jeho ruka pohybuje pod mojou sukňou
The real price for the mother	Skutočná cena pre matku
I did not step on any crack	Na žiadnu trhlinu som nestúpil
I happened to look at the surgeon as he passed	Náhodou som sa pozrel na chirurga, keď prechádzal
Enthusiastic elephants can pick up trunks	Nadšené slony môžu zdvihnúť choboty
I was just on my way	Bol som len na ceste
I was not safe anywhere	Nikde som nebol v bezpečí
I was sick to my stomach	Bolo mi zle od žalúdka
I didn't undress and still enjoyed my performance	Nevyzliekol som sa a aj tak si moje vystúpenie užili
I want to work out with you	Chcem si s tebou zacvičiť
I still think he thinks it was gone	Stále si myslím, že si myslí, že to bolo preč
A friend who looked more like a friend	Priateľ, ktorý vyzeral viac ako kamarát
I talk to them in the dining car	Hovorím s nimi v jedálenskom vozni
I never knew music could do that to you	Nikdy som nevedel, že to s tebou dokáže urobiť hudba
I would be devastated if he left me right now	Bol by som zničený, keby ma opustil práve teraz
Very aggressive cancer	Veľmi agresívna rakovina
I hated it and I felt dirty	Nenávidel som to a cítil som sa špinavý
I didn't go crying or hitting the walls or thinking	Nešiel som plakať, ani biť do stien alebo premýšľať
I was starting to think you weren't coming	Už som si začínal myslieť, že neprídeš
I mean escape from all these things	Myslím útek pred všetkými týmito vecami
A woolly riding habit of her choice	Vlnený jazdecký habit, ktorý si sama vybrala
I mean, we know how to stop it	Myslím tým, že vieme, ako to zastaviť
I only come to see you once a week	Prichádzam za tebou len raz do týždňa
I'm sure my jaw remained open	Som si istý, že moja čeľusť zostala otvorená
I want to know his movements	Chcem poznať jeho pohyby
But I like your red, you'll land	Páči sa mi však tvoja červená, pristane ti
I sleep on bare ground or stones	Spím na holej zemi alebo kameňoch
I know the day, the hour	Poznám deň, hodinu
I really encourage you by saying that anyone can listen	Naozaj vás povzbudzujem tým, že poviem, že ktokoľvek môže počúvať
The class he slept with	Trieda, ktorú prespal
I didn't want you to leave	Nechcel som, aby si odišiel
I do not agree with him	nesúhlasím s ním
I just wanted to save my sister	Chcel som len zachrániť svoju sestru
I'll take over now	Teraz to prevezmem ja
I faced divorce and the loss of marriage	Čelil som rozvodu a strate manželstva
I noticed she wasn't crying	Všimol som si, že neplakala
They continued side by side all afternoon	Pokračovali vedľa seba celé popoludnie
I wonder what his next move will be	Som zvedavý, aký bude jeho ďalší krok
I wondered if he knew me so well	Bol som zvedavý, či ma tak dobre pozná
I ran to him and shook his shoulders	Pribehol som k nemu a potriasol som mu ramenami
I did a lot of evil	Spáchal som veľa zla
I got a lot around three in the morning	Okolo tretej ráno som toho dostal veľa
I'll pick up the phone and call the prospect	Vytiahnem telefón a zavolám vyhliadke
I also read about it	aj o tom som cital
I pulled it from another place	Vytiahol som to z iného miesta
I tried to fill my lungs, but I felt small	Snažil som sa naplniť si pľúca, ale cítili som sa ako malé
I know the difference between belief and reality	Poznám rozdiel medzi uverením a realitou
I guarantee we will be ready	Garantujem vám, že budeme pripravení
I can't help myself anymore	Už si nemôžem pomôcť
I couldn't stand to see you suffer	Nezniesol som ťa vidieť trpieť
A case you know well	Prípad, ktorý dobre poznáte
I'm ready to welcome him to my house	Som pripravený privítať ho vo svojom dome
I think you smell incredible	Myslím, že neuveriteľne voniaš
I never did anything to stop it	Nikdy som neurobil nič, aby som to zastavil
I was worried about her	Bál som sa o ňu
I just invited the boy to my room	Práve som pozval chlapca do svojej izby
There was a lot of talk about the revolution	Veľa sa hovorilo o revolúcii
A better choice for you and your partner	Lepšia voľba pre vás a vášho partnera
I really think he's my friend	Naozaj si myslím, že je to môj kamarát
I even spent the night	Dokonca som aj prenocoval
I shouldn't have put on clothes	Nemala som si obliecť oblečenie
I just wanted to pilot the ship	Chcel som len pilotovať loď
This section was opened two days later	Tento úsek bol otvorený o dva dni neskôr
She probably thought she had forgotten something	Asi si myslela, že na niečo zabudla
I can hear it in your voice	Počujem to v tvojom hlase
I think the following events prove that this theory is incorrect	Myslím, že nasledujúce udalosti dokazujú, že táto teória je nesprávna
I see your expression	Vidím tvoj výraz
I just had to make sure I took a step	Len som sa musel presvedčiť, aby som urobil krok
I thought you failed or something	Myslel som, že si zlyhal alebo čo
I was sitting in a restaurant looking out the window	Sedela som v reštaurácii a pozerala sa von oknom
Yes, and he didn't like it	Ja áno a jemu sa to nepáčilo
I know you did the best you could	Viem, že si urobil to najlepšie, čo si mohol
I just want her to forgive me	Chcem len, aby mi odpustila
I was hoping to get some tonight	Dúfal som, že dnes večer nejaké dostanem
I could feel it coming through my eyes	Cítil som, ako mi to prichádza za očami
A dark subway station, he thought	Tmavá stanica metra, pomyslel si
I pump into it stronger	Pumpujem do nej silnejšie
I hope to show you some great things	Dúfam, že vám ukážem nejaké skvelé veci
The relationship is coming to an end	Vzťah sa blíži ku koncu
I can't stand out from him either	Ani ja sa z neho neviem odlíšiť
A little stiff, but they worked	Trochu stuhnuté, ale fungovali
They fired them the next day	Na druhý deň ich vyhodili
But I could still hear the anger in his voice	Stále som však počula v jeho hlase hnev
I put my ear to the ground to listen	Priložil som ucho k zemi, aby som počúval
A small agricultural library was swallowed up in it	Bola v ňom pohltená malá poľnohospodárska knižnica
I didn't even go to college	Nešiel som ani na vysokú školu
I went outside and closed the door behind me	Vyšiel som von a zavrel som za sebou dvere
I miss time alone in the car	Chýba mi čas osamote v aute
I never knew him	Nikdy som ho nepoznal
I hope he keeps up with us	Dúfam, že s nami bude držať krok
I had to look away	Musel som od toho odvrátiť zrak
I just can't do it right now	Len to teraz nemôžem urobiť
I'm committed to both	Som zaviazaný za oboch
I heard a loud bang on the kitchen door	Počula som hlasné buchnutie kuchynských dverí
I appreciate it, sir	Vážim si to, pane
I can feel the ship tilting	Cítim, ako sa loď nakláňa
And, that doesn't fit the overall picture	A, to nezodpovedá celkovému obrazu
It started badly and went on badly	Zle to začalo a zle to pokračovalo
I believe that there is also a third way, the middle one	Verím, že existuje aj tretia cesta, stredná
I took a deep breath and sighed	Zhlboka som sa nadýchol a vzdychol
I know what you're capable of	Viem, čoho si schopný
I see an old lady carrying those two huge bags	Vidím starú pani, ktorá nesie tie dve obrovské tašky
I could tell it would be wonderful at night	Mohol som povedať, že v noci bude nádherne
I'm not planning on coming to the pub tonight	Dnes večer neplánujem prísť do krčmy
A walk would benefit him	Prechádzka by mu prospela
I really like the medium	Veľmi sa mi páči médium
A full person is satisfied, contented, peaceful and happy	Naplnený človek je spokojný, spokojný, pokojný a šťastný
The date cannot be determined until you meet with us	Termín nie je možné určiť, kým sa s nami nestretnete
I've seen that ass before	Ten zadok som už videl
I have to find something to paint in this color	Musím nájsť niečo na maľovanie v tejto farbe
I was wondering how we should explain	Rozmýšľal som, ako by sme sa mali vysvetliť
I recently replaced my logic board	Nedávno som vymenil svoju logickú dosku
I was shaken by its detailed content	Pri jeho detailnom obsahu som sa striasol
I just move well on them	Ja len, dobre sa na nich pohybuješ
I swam to him and grabbed his hand	Priplával som k nemu a chytil som ho za ruku
I know you probably won't approve	Viem, že to asi nebudete schvaľovať
I won't be far often	Nebudem často ďaleko
I called a taxi and got ready to go	Zavolal som si taxík a pripravil sa na cestu
I will answer your question seriously and friendly	Na vašu otázku odpoviem seriózne a priateľsky
I am grateful that she shared your idea	Som vďačný, že sa podelila o váš nápad
I opened my mouth to speak and the voices stopped	Otvoril som ústa, aby som prehovoril a hlasy prestali
The series had seven matches	Séria mala sedem zápasov
I'm not happy every day	Nie som šťastný každý deň
I do not take your command of my ship	Neprijímam vaše velenie nad mojou loďou
My role is that of a supervisor	Mojou úlohou je úloha supervízora
I immediately recognized a dark shadowy figure	Okamžite som spoznal temnú tieňovú postavu
I needed him to hear me, he really heard me	Potrebovala som, aby ma počul, naozaj ma počul
I want to ask you about it	Chcem sa ťa na to opýtať
I still have to follow logic when making decisions	Pri rozhodovaní sa stále musím riadiť logikou
I will never be perfect	Nikdy nebudem dokonalý
A mischievous smile spread across her face	Po tvári sa jej rozlial šibalský úsmev
I wonder if he'll be here	Zaujímalo by ma, či tu bude
The man will eventually marry you from me	Muž si ťa nakoniec odo mňa vezme
They usually consist of two family groups	Zvyčajne sa skladajú z dvoch rodinných skupín
I understand they are no longer here to complain	Chápem, že už tu nie sú, aby sa sťažovali
At school, I learned what makes up our culture	V škole som sa naučil, čo tvorí našu kultúru
Hardy won the match	Hardy vyhral zápas
He probably wasn't happy	Asi nebol šťastný
I saw something in you	Niečo som v tebe videl
I will definitely take you to your mother	Určite ťa vezmem k tvojej matke
I just wish it was more	Prial by som si jednoducho, aby to bolo viac
Turning and clicking later, the door opened	Otočenie a kliknutie neskôr sa dvere otvorili
I didn't even have to ask	Ani som sa nemusela pýtať
I need some time to think	Potrebujem nejaký čas na rozmyslenie
I made him a promise	Dal som mu sľub
I almost didn't go to town	Takmer som nešiel do mesta
I don't even know where the hospital is	Ani neviem, kde je nemocnica
An exalted expression of grandeur on his face	V tvári povýšený výraz vznešenosti
I'm weird, but my tea is safe	Som divný, ale môj čaj je bezpečný
I want them to be as comfortable as possible	Chcem, aby boli čo najpohodlnejšie
I know you appreciate every moment you spend with them	Viem, že si vážiš každú chvíľu, ktorú s nimi stráviš
Howard began working on story and design	Howard začal pracovať na príbehu a dizajne
Consumer complaints began soon after	Sťažnosti spotrebiteľov sa začali čoskoro potom
I have at least one of them on each shelf	Na každej poličke mám aspoň jeden z nich
I hope there will be a pleasant cooperation	Dúfam, že bude príjemná spolupráca
I haven't seen her in years	Nevidel som ju roky
I think my face spoke for itself	Myslím, že moja tvár hovorila za všetko
A lot of people wanted a piece of it	Veľa ľudí chcelo kúsok z neho
I know he's fighting	Viem, že bojuje
But I couldn't bear to look at him	Nevydržala som sa však naňho obzrieť
I put my hand in his and pull myself up	Vložím svoju ruku do jeho a vytiahnem sa hore
I was quite wanted once	Raz som bol celkom vyhľadávaný
I am sure in you	som si istý vo vás
The team that doesn't care about the last match	Tím, ktorý sa nestará o posledný zápas
I love having them there	Milujem ich tam mať
I share everything with you	Zdieľam s vami všetko
I saw his eyes fill with tears	Videl som, že jeho oči sa naplnili slzami
I want a clean operation	Chcem čistú operáciu
I cast her hard look at her, hoping she was easily frightened	Vrhol som na ňu svoj tvrdý pohľad v nádeji, že sa ľahko vyľaká
It tries to be modern	Snaží sa byť moderný
I pretend I can't see it	Tvárim sa, že to nevidím
After the fifth minute, I really start reading	Po piatej minúte začínam naozaj čítať
I'll be happy to meet him	Budem sa tešiť, keď ho spoznám
A moment later, he was sure he was asleep	O chvíľu neskôr si bol istý, že spí
I respect him, but they were wrong about this	Rešpektujem ho, ale v tomto sa mýli
In fact, I really liked it	V skutočnosti sa mi to veľmi páčilo
I won't let you lose anything you worked hard on	Nenechám ťa stratiť nič, na čom si tvrdo pracoval
I almost did it again	Skoro som to urobil znova
This defensive line was supported by artillery	Túto obrannú líniu podporovalo delostrelectvo
I have come to offer you a formal ceasefire	Prišiel som vám ponúknuť formálne prímerie
I don't see anything damn	Nevidím sakra nič
I see no compelling reason for this	Nevidím na to žiadne presvedčivé dôvody
A good teacher can guide you	Dobrý učiteľ vás môže viesť
I felt it, but I didn't care	Cítil som to, ale nestaral som sa o to
The female is aggressive even when threatened	Samica je agresívna aj pri ohrození
I moan and close my eyes	zastonám a zavriem oči
I was confident, even	Bol som sebavedomý, dokonca
I fell on a pile of concrete	Spadol som na hromadu na betóne
I found community and friendship	Našiel som komunitu a priateľstvo
I remember they are very deadly	Pamätám si, že sú veľmi smrtiace
Therefore, I am forced to examine several parts myself	Preto som nútený preskúmať niekoľko častí sám
I know you well enough to notice things	Poznám ťa dosť dobre na to, aby som si veci všimol
I'm pointing up at the sky	ukazujem hore na oblohu
I heard that towers were also planned for them	Počul som, že aj pre nich boli plánované veže
I tore my bike up to the engine countless times	Roztrhol som svoj bicykel až po motor nespočetnekrát
I know how much you want to find her	Viem, ako veľmi ju chceš nájsť
Her singing has received praise and criticism	Jej spev si získal pochvalu aj kritiku
I think we should do it as soon as possible	Myslím, že by sme to mali urobiť čo najskôr
I pushed him to the ground	Strčil som ho na zem
I brought you some fast food	Priniesol som ti nejaké rýchle občerstvenie
A break from the world	Oddych od sveta
I wandered outside in the dark	Po tme som sa túlal vonku
I can safely assume that means yes	Môžem s istotou predpokladať, že to znamená áno
I have back problems	Mám problémy s chrbtom
Half an hour later, he finished reading	O pol hodiny neskôr skončil s čítaním
I turned on my heels	Otočila som sa na opätkoch
But I don't know, we have to stop them	Neviem však, musíme ich zastaviť
I can't have it my way	Nemôžem to mať po svojom
I think she may have been right	Myslím, že mohla mať pravdu
I've already called you to this screening	Už som ťa volal na túto projekciu
I clearly remember thinking what an artificial question it was	Jasne si spomínam, že som si myslel, aká umelá tá otázka bola
I couldn't stand to look at her anymore	Nevydržal som sa na ňu viac pozerať
I swam in it every day	Plával som v ňom každý deň
Maybe I fall into the latter category	Možno patrím do tej druhej kategórie
I was getting angry	Začínal som sa hnevať
I know this is different, it has a more lasting effect	Viem, že toto je iné, má trvalejší efekt
Suddenly I felt terrible when I turned around like this	Zrazu som sa cítil hrozne, keď som sa takto otočil
I pressed my hand to her rib	Pritisol som ruku na jej rebro
I rejected this idea	Zavrhol som túto myšlienku
I was shocked and surprised	Bol som šokovaný a prekvapený
I need details on that attack	Potrebujem podrobnosti o tom útoku
I wonder what parts of this site will reach people	Som zvedavý, aké časti týchto stránok sa dostanú k ľuďom
I was totally wrong about you	Celkom som sa v tebe mýlil
I didn't understand how they could go the other way	Nechápal som, ako by mohli ísť inou cestou
I had limited experience with men	S mužmi som mala obmedzené skúsenosti
I wore it	Nosil som to na sebe
I think they are ready now	Myslím, že teraz sú pripravení
A good conscience will not save anyone	Dobré svedomie nikoho nezachráni
I looked at the pastor	Pozrel som sa na pastora
I've done that before	To som už urobil aj ja
I needed to get this guy back to work	Potreboval som toho chlapa dostať späť do práce
I told her to leave, but	Povedal som jej, aby odišla, ale
I began to trust you and rely on you	Začal som ti dôverovať a spoliehať sa na teba
A boy bleeding to death on a dark street	Chlapec krvácajúci na smrť na temnej ulici
I continued trying until we were finally allowed to board	Pokračoval som v pokusoch, kým nám konečne dovolili nastúpiť
Both engine crew members were injured	Obaja členovia posádky motora sa zranili
A hand reaching out of space	Ruka siahajúca z priestoru
I have no idea how the account works	Nemám potuchy, ako funguje účet
I certainly won't betray you	Ja ťa určite neprezradím
I like some of his songs more	Viac sa mi páčia niektoré jeho pesničky
I went into the record store	Vošiel som do obchodu s platňami
I couldn't take the chance to buy a registered weapon	Nemohol som využiť šancu kúpiť si registrovanú zbraň
I like that guy very much	Ten chlap sa mi veľmi páči
I still shouldn't be here	Stále by som tu nemal byť
Permanent ban on the maintenance of the offensive forces	Trvalý zákaz údržby útočných ozbrojených síl
I have a lot	Mám toho veľa
I watched it fall apart	Sledoval som ako sa rozpadá
I'll give you a brief overview	Dám vám stručný prehľad
I look where he's looking and I see them	Pozerám sa kam sa pozerá a vidím ich
I went to the forest away from him	Išiel som do lesa preč od neho
I looked in the mirror	Pozrela som sa do zrkadla
I know how loyal you are	Viem, aký si lojálny
I will help you realize your true potential	Pomôžem vám uvedomiť si svoj skutočný potenciál
I was raised to fight and defend my family	Bol som vychovaný, aby som bojoval a bránil svoju rodinu
I immediately agreed	Hneď som súhlasil
I'm fine	Som úplne v pohode
I have to get used to the idea first	Najprv si na tú myšlienku musím zvyknúť
I turned and looked at the building	Otočil som sa a pozrel na budovu
I said there was no ethical consent	Povedal som, že neexistuje žiadny etický súhlas
A new version has been released	Bola vydaná nová verzia
I assume you acknowledge their success	Predpokladám, že uznávate ich úspešnosť
I could have left at any time	Kedykoľvek som mohol odísť
I've even heard the sounds of campus now	Dokonca som teraz počul zvuky kampusu
I made a night shift that month	Ten mesiac som robil nočnú zmenu
I can't wait for you to call me with good news	Nemôžem sa dočkať, kým mi zavoláš s dobrou správou
I put this thread aside for consideration later	Toto vlákno som odložil na zváženie neskôr
I hear a scream	Počujem zvuk ako krik
A world without cash was not achieved then	Svet bez hotovosti vtedy nebol dosiahnutý
I wanted to finish this book in a week	Túto knihu som chcel dokončiť za týždeň
I heard a child got lost here last year	Počul som, že sa tu minulý rok stratilo dieťa
I should have followed him	Mal som ho sledovať
I wasn't ready for that yet	Na to som ešte nebola pripravená
I should have played a little game	Mal som hrať malú hru
I got to know some dishes	Niektoré jedlá som spoznal
I looked it up	Zdvihol som to k očiam
I had no idea what to do	Nemal som ani najmenšiu predstavu, čo mám robiť
I think you better come with me	Myslím, že by si mal ísť radšej so mnou
I want to do something	Chcem niečo urobiť
I tried to put it together	Snažil som sa dať dokopy
The bill never became the law	Návrh zákona sa nikdy nestal zákonom
By the way, I'm staying with you	Mimochodom, zostávam s tebou
I was a little green then	Vtedy som bol trochu zelený
I was beginning to wonder	Začínal som sa čudovať
A large high school can be seen in the background	V pozadí je vidieť veľkú strednú školu
I wanted my own record	Chcel som vlastný rekord
I narrowed my eyes at them	Prižmúril som nad nimi oči
I didn't feel threatened at all	Vôbec som sa necítil ohrozený
The room, wherever he went	Miestnosť, kamkoľvek išiel
I sat down at the bar in my kitchen	Sadla som si k baru v mojej kuchyni
I looked around the woods	Poobzeral som sa po okolitom lese
I'm lost and I feel useless	Som stratený a cítim sa zbytočný
I will consider everything and suggest any problem	Zvážim všetko a navrhnem akýkoľvek problém
The need to run faster than he could handle on his own	Potreba utiecť rýchlejšie, než by to on sám dokázal zvládnuť
I already told you we don't need a new housewife	Už som ti povedal, že nepotrebujeme novú gazdinú
Washington will eventually sign the law	Washington nakoniec zákon podpíše
I could be there with them	Mohol by som tam byť s nimi
I think whoever he is, he's afraid of him	Myslím, že ktokoľvek to je, má z neho strach
The four rifles were loaded with live ammunition	Štyri pušky boli nabité ostrou muníciou
I found my way into finance, actually banking	Našiel som si cestu do financií, vlastne do bankovníctva
I love the way they speak with their eyes	Milujem spôsob, akým hovoria očami
I tried to make their lives easier	Snažil som sa im uľahčiť život
I have never met anyone with whom she was before me	Nikdy som nestretol nikoho, s kým bola predo mnou
I think that was a pretty unreasonable comment	Myslím, že to bol dosť nerozumný komentár
He later attended college to become a licensed preacher	Neskôr navštevoval vysokú školu, aby sa stal licencovaným kazateľom
I could not project my image while moving my real body	Nemohol som premietať svoj obraz pri pohybe svojho skutočného tela
I gave you transportation, food and a place to sleep	Dal som ti dopravu, jedlo a miesto na spanie
I really wanted to get to know him better	Naozaj som ho chcela viac spoznať
I found what you are looking for	Našiel som to, čo hľadáte
I feel great support in your kindness	Cítim veľkú podporu vo vašej láskavosti
I shook my head and looked around	Pokrútil som hlavou a poobzeral sa okolo seba
I was so sure it would change things	Bol som si taký istý, že to zmení veci
His talent is playing the violin	Jeho talentom je hra na husle
I absolutely couldn't believe it	Absolútne som tomu nemohla uveriť
I could tell he was disappointed	Mohol som povedať, že bol sklamaný
I look at it sometimes	Občas sa na to pozriem
I lack to know where to look for things	Chýba mi vedieť, kde mám veci hľadať
I was alone with my thoughts	Bol som sám so svojimi myšlienkami
I'm not different from you	Nelíšim sa od teba
I brought you here because you're really talented	Priviedol som ťa sem, pretože si skutočne nadaný
I know they get the care they deserve	Viem, že sa im dostáva starostlivosti, ktorú si zaslúžia
I approached the wall and held it	Priblížil som sa k stene a držal som ju
I was amazed at how good it felt	Bol som prekvapený, aký je to dobrý pocit
I think you should buy us something	Myslím, že by si nám mal niečo kúpiť
I was very happy to be back on the walker	Bol som veľmi rád, že som sa vrátil do chodítka
I decide to keep quiet	Rozhodnem sa mlčať
I didn't see anyone, I didn't hear anything	Nikoho som nevidel, nič nepočul
I could use some of my clothes	Mohol by som použiť nejaké moje oblečenie
I need you to take care of the damage	Potrebujem, aby ste sa postarali o kontrolu poškodenia
The way she had never looked before	Spôsob, akým nikdy predtým nevyzerala
I let him move me where he wanted	Dovolila som mu, aby ma posunul, kam chcel
I knew he was right, but still	Vedel som, že má pravdu, ale aj tak
I wondered why she did it	Zaujímalo ma, prečo to urobila
I have to believe it's to keep them safe	Musím veriť, že je to preto, aby sa udržali v bezpečí
The night we went outside, I didn't feel that way	V tú noc, keď sme išli von, som sa takto necítil
I won't cross your bridge	Neprejdem cez tvoj most
I feel like you deserved that honor	Mám pocit, že si si tú česť zaslúžil
He became a prominent figure in the country	Stala sa prominentnou osobnosťou v krajine
I can take them back	Môžem ich vziať späť
Confession is never easy	Vyznanie nie je nikdy ľahké
I had it all put together except the biggest piece	Mal som to všetko poskladané okrem najväčšieho kusu
I just need to sleep for a while	Potrebujem sa len na chvíľu vyspať
I had to brush my teeth	Musel som si umyť zuby
I had to make up for it	Musel som si to vynahradiť
I hear it burst like a gun	Počujem to prasknúť ako keď vystrelí zbraň
I have to agree, that's right	Musím súhlasiť, je to tak
A young man ran into the elevator	Do výťahu nabehol mladý muž
I tell you my personal experience	Hovorím vám svoju osobnú skúsenosť
I heard rather than saw	Skôr som počul ako videl
I really enjoy this show	Toto predstavenie ma veľmi baví
I know it's a terrible concept	Viem, že je to strašný pojem
I didn't hear anything from them	Nič som od nich nepočul
I'd like to go there	Chcel by som sa tam prejsť
I explained it to her immediately	Hneď som jej to vysvetlil
I looked annoyed at the door	Otrávene som sa pozrel na dvere
I touched her finger to her neck	Dotkol som sa prstom jej krku
I asked her if she would have a baby	Spýtal som sa jej, či bude mať dieťa
I took the unknown as an excitement	Neznáme som bral ako vzrušenie
I was afraid of what he could do with that knife	Bál som sa, čo by mohol urobiť s tým nožom
I tighten the knife	Pevne zvieram nôž
I wanted to entrust her with everything sacred	Chcel som jej zveriť všetko posvätné
I will be happy to experience another hour in the future	Budem rád, ak v budúcnosti zažijem ďalšiu hodinu
A very bad and unusual combination,	Veľmi zlá a nezvyčajná kombinácia,
I can't go with you	Nemôžem ísť s tebou
I will keep and appreciate what you have written	Zachovám a budem si vážiť, čo ste napísali
So, of course, she doesn't miss anything significant	Teda, iste, nič podstatné jej nechýba
The spirit of business seemed to invade the community	Zdalo sa, že do komunity vtrhol duch podnikania
I had nothing to do with those boys	S tými chlapcami som nemal nič spoločné
I decided to blame fate	Rozhodol som sa viniť osud
I pulled hard on the cable	Silno som potiahol za kábel
Advertising information credit	Kredit za informácie o reklame
I was really worried too	Tiež som sa naozaj trápil
I have a nice profile	Mám pekný profil
I lost it and it fell to pieces	Stratil som to a rozpadol sa na kusy
Now I knew where he lived	Teraz som vedel, kde býva
He intended to use them on an observation balloon	Zamýšľal ich použiť na pozorovacom balóne
Someone or something always pushed me	Vždy ma niekto alebo niečo tlačilo
I can barely make him take my calls	Sotva ho prinútim, aby prijal moje hovory
A vision of born young girls was born	Vznikla vízia rodiacich mladých dievčat
Her clerics publicly praised her work with the theater	Miestni duchovní verejne ocenili jej prácu s divadlom
The following year, the threat proved serious	Nasledujúci rok sa hrozba ukázala ako vážna
I nodded at him, he nodded back to me	Prikývol som mu, on mi prikývol späť
I haven't seen a single one	Nevidel som ani jednu
I am also very happy with you two	Tiež som s vami dvoma veľmi spokojný
Far from driving	Ďaleko od jazdenia
I've never seen him on it	Nikdy som ho na nej nevidel
He's probably afraid of the truth, which makes sense	Asi sa boja pravdy, čo dáva zmysel
I couldn't walk normally	Nemohla som normálne chodiť
I also want you to go to class	Tiež chcem, aby si išiel do triedy
I never deserved them	Nikdy som si ich nezaslúžil
I want to give my piece a job	Chcem dať svojim kúskom prácu
I desperately miss you	Zúfalo mi chýbaš
I support this every month	Tú podporujem každý mesiac
I can't ride anymore	Už nemôžem jazdiť
I picked up the phone and opened the phone book	Zdvihla som telefón a otvorila telefónny zoznam
Nice idea, but not very precise	Pekná myšlienka, ale nie veľmi presná
I had the impression he was hanging out there	Mal som dojem, že sa tam flákal
I'll send a message when it's safe to return	Pošlem správu, keď bude bezpečné vrátiť sa
Actually, I didn't look at him	Vlastne som sa naňho nepozrela
It was just something we did on vacation	Bola to len vec, ktorú sme robili na dovolenke
I explain what the story is about	Vysvetľujem, o čom je príbeh
I just want to go to bed	Chcem ísť len do postele
I couldn't say anything	Nemohla som nič povedať
I've never been in this area	Nikdy som v tejto oblasti nebol
I felt it was cruel, cruel	Cítil som, že je to kruté, kruté
I didn't say those things	Tie veci som nepovedal
I had to focus on not showing my emotions	Musel som sa sústrediť na to, aby som neukázal svoje emócie
I didn't have any girlfriends	Nemal som žiadne kamarátky
I had a plan, just minutes after I went for a walk	Mal som plán, len pár minút po tom, čo som sa vydal na prechádzku
I did not recognize and did not understand the problem	Nerozpoznal som a nerozumel som problému
I didn't even notice what other items the drawer contained	Ani som si nevšimol, aké ďalšie položky zásuvka obsahovala
I turned my head and walked on	Otočil som hlavu a kráčal ďalej
You have to see it to appreciate	Musíte vidieť, aby ste ocenili
I get a life perspective	Získam perspektívu života
I shook my head and looked down at the floor	Pokrútil som hlavou a pozrel sa dolu na podlahu
I will smile and be patient	Usmejem sa a budem trpezlivý
I can't believe they'll never see their children	Nemôžem uveriť, že nikdy neuvidia svoje deti
I actually remember him a little	Vlastne si ho trochu pamätám
I had to ask him for help	Musel som ho požiadať o pomoc
I've never killed anyone before	Nikdy predtým som nikoho nezabil
I don't remember any of that	Nič z toho si nepamätám
I was ready for a break from everything, really	Bol som pripravený na prestávku od všetkého, naozaj
I read it all	Prečítal som si to celé
I resisted walking toward the highway	Odolával som kráčať smerom k diaľnici
I was freed from his net	Bol som oslobodený z jeho siete
I will have to change it more	Budem to musieť zmeniť viac
I didn't know you were here	Nevedel som, že tu budeš
I throw wider and further	Vyhadzujem širšie a ďalej
I knocked on the door, but no one was home	Zaklopal som na dvere, no nikto nebol doma
I scared him in the kitchen	Vystrašila som ho v kuchyni
I can only do so much	Môžem urobiť len toľko
I mean, that's your ship's name	Teda, tak sa volá vaša loď
I go to him as slowly as possible	Idem k nemu čo najpomalšie
I had few of them, as you can imagine	Mal som ich málo, ako si viete predstaviť
I noticed he had an accent from the north	Všimol som si, že má prízvuk zo severu
A hump composed of years of regret	Hrča zložená z rokov ľútosti
I like to listen to readers	Rád počúvam od čitateľov
I want you to leave now	Chcem, aby si hneď odišiel
I can't arrest someone and then knock their teeth out	Nemôžem niekoho zatknúť a potom mu vyraziť zuby
I would still work for you	Aj tak by som pre teba pracoval
I needed to have my views in check	Potreboval som mať svoje názory na uzde
I couldn't wait to start	Nevedel som sa dočkať, kedy začnem
I know she was attracted to me	Viem, že ma priťahovala
I watched them intently	Napäto som ich sledoval
I've survived so much	Prežila som toho toľko
I still have a lot to learn	Mám sa ešte čo učiť
I needed to get him something nice and expensive	Potreboval som mu zohnať niečo pekné a drahé
I took a deep breath	Prudko som sa nadýchla
I know the provider personally	Poskytovateľa poznám osobne
I started to feel sorry for him	Začalo mi ho byť ľúto
I will never let her talk	Nikdy jej nedovolím hovoriť
I want to help and encourage a young artist	Chcem pomôcť a povzbudiť mladého umelca
It just surprised me	Len ma to prekvapilo
It was given to him	Bolo mu to dané
That's when I heard a quick movement upstairs	Vtedy som hore počul rýchly pohyb
I feel a little bad, but not too much	Cítim sa trochu zle, ale nie príliš
The familiar pain returned to his knees	Do kolien sa mu vrátila známa bolesť
I know comfort won't last long	Viem, že pohodlie nebude trvať dlho
I didn't mean to ruin it for you	Nechcel som ti to pokaziť
I could really use her love and support now	Naozaj by som teraz mohol využiť jej lásku a podporu
I checked my email at least twenty times a day	E-mail som kontroloval aspoň dvadsaťkrát denne
The story is about nothing	Príbeh je o ničom
I just have to bring it to the table	Len to musím priniesť na stôl
I certainly can't focus on the book right now	Určite sa teraz nedokážem sústrediť na knihu
I think when they get ready, they'll show up	Myslím, že keď sa pripravia, ukážu sa
I remember seeing some pictures of those oaks	Pamätám si, že som videl niekoľko obrázkov tých dubov
I've never seen him look so wild	Nikdy som ho nevidel vyzerať tak divoko
I get off on the second floor	Vystúpim na druhé poschodie
I pay you to follow my wishes	Platím vám za to, aby ste nasledovali moje želania
I would never do such a thing	Nikdy by som také niečo neurobil
I didn't know how you would feel about me	Nevedel som, čo ku mne budeš cítiť
I organized differently	Organizoval som sa inak
I try the sand, I run it between my fingers	Skúšam piesok, prechádzam ho medzi prstami
Heavy sadness flooded him	Zalial ho ťažký smútok
I didn't want a lasting change	Nechcel som trvalú zmenu
I groan and sit up	Zastonám a prevalím sa do sedu
I improved your old belt	Vylepšil som váš starý opasok
I couldn't throw the bus	Nemohol som hodiť autobus
I want you there with me	Chcem ťa tam so mnou
I would like to ask you to hand it over to me	Chcel by som vás požiadať, aby ste mi ho odovzdali
Shortly afterwards, he was added to the list of the disabled	Krátko nato bol zaradený na zoznam invalidov
I swam to their bottom	Plával som až na ich dno
It was a great atmosphere and the advantage of a home playground	Bola to skvelá atmosféra a výhoda domáceho ihriska
I was immediately thrown into the present	Okamžite som bol uvrhnutý do prítomnosti
I know it will work	Viem, že to vyjde
I have experience in an advertising agency	Mám prax v reklamnej agentúre
I think you're something else	Myslím, že ty si niečo iné
I just wanted to give him an idea	Chcel som mu len dať nápad
But I can't say that	Nemôžem to však povedať
Strange abortion or something injured by neglect	Podivný potrat alebo niečo zranené zanedbaním
I tear up the envelope and reach for the postcard	Roztrhnem obálku a natiahnem sa dovnútra po pohľadnicu
I hurried home to see the whole house on fire	Ponáhľal som sa domov, aby som videl celý dom v plameňoch
I still took his card	Aj tak som si zobral jeho kartu
I couldn't believe he didn't call me	Nemohol som uveriť, že mi nezavolal
These were mainly used for driving and transportation	Tie slúžili najmä na jazdenie a prepravu
I grew up in a valley	Vyrastal som v údolí
They got married that year	Ešte v tom roku sa vzali
I want an assistant manager	Chcem asistenta manažéra
I spent a holiday there a long time ago	Už dávno som tam strávil dovolenku
I wanted to make sure	Chcel som sa uistiť
I didn't even finish	Ani som nedokončil
I would never absorb any food	Nikdy by som nevstrebal žiadne jedlo
I got some great photos last year	Minulý rok som dostal pár skvelých fotiek
I've seen you fly on stage many times	Veľakrát som ťa videl lietať na pódiu
He started playing hockey at the age of six	S hokejom začal ako šesťročný
There was silence as all the men watched	Nastalo ticho, keď to všetci muži sledovali
Come for the experience	Príďte si po zážitok
This is what I wanted, whatever it was	Toto som chcel, nech to bolo čokoľvek
I adopted him when we were still in college	Adoptoval som si ho, keď sme boli ešte na vysokej škole
I couldn't break away	Nemohol som sa odtrhnúť
I want to go to the bottom and have a drink	Chcem ísť dnu a dať si drink
I looked at the stranger in the bathroom mirror	Pozrela som sa na neznámeho v zrkadle v kúpeľni
I can install it tomorrow	Môžem to nainštalovať zajtra
I still think he's gay	Stále si myslím, že je gay
I guess that made sense	Predpokladám, že to dávalo zmysel
There were three main types of burning	Existovali tri hlavné typy horenia
I forced another swallow	Prinútil som ďalšie prehltnutie
I carefully placed my chin in my hands	Opatrne som si vložil bradu do dlaní
Then I will not run a charity here	Potom tu nebudem viesť charitatívnu organizáciu
I take a deep breath and exhale slowly	Zhlboka sa nadýchnem a pomaly vydýchnem
I walked past them to open the door	Prešiel som popri nich, aby som otvoril dvere
I started almost this morning	Dnes ráno som začal skoro
I look at the weapon and examine it	Pozerám sa na zbraň a skúmam ju
And sometimes they forget that they can be replaced	A niekedy zabúdajú, že sa dajú nahradiť
I recommend works from the nineteenth and early twentieth centuries	Odporúčam diela z devätnásteho a začiatku dvadsiateho storočia
I watched it blow around our house	Sledoval som to, ako to zafúkalo okolo nášho domu
I couldn't think of these things	Nemohol som vymyslieť tieto veci
I have a business sense	Mám obchodný zmysel
I'm sorry about the new girl	Je mi ľúto toho nového dievčaťa
I help with all church events	Pomáham pri všetkých cirkevných akciách
I wanted to kill each of them	Chcel som zabiť každého z nich
A good example is a puzzle toy	Dobrým príkladom je puzzle hračka
I have been exhausted since the beginning of this journey	Od začiatku tejto cesty som bol vyčerpaný
The fortress has been abandoned since then	Pevnosť zostala odvtedy opustená
I jump out at the sudden sound of muffled laughter	Vyskočím pri náhlom zvuku tlmeného smiechu
I feel sorry for the blood in my mouth	Cítim ľútosť spolu s krvou v ústach
But I really needed a bath	Kúpeľ som však vážne potrebovala
It seemed very dangerous to me	Zdalo sa mi to veľmi nebezpečné
I would listen too	Aj ja by som vtedy počúval
I am a disabled person	Som zdravotne postihnutá osoba
I just hope the bond lasts	Len dúfam, že väzba vydrží
I didn't have to leave the palace grounds	Nemal som opustiť areál paláca
I see your coach is here	Vidím, že je tu váš tréner
I just want you to take him to them	Len chcem, aby si ho vzal k nim
I have a proposal for you	Mám pre vás návrh
After only two days, I climbed the walls	Už po dvoch dňoch som liezol na steny
I didn't understand what that could mean	Nechápal som, čo to môže znamenať
I really need a vacation	Naozaj potrebujem dovolenku
I'm not talking about you going to duty	Nehovorím o tebe, že pôjdeš do služby
I was the last person they saw with her	Bol som posledný, koho s ňou videli
I even know about that day at the mall	Dokonca viem o tom dni v nákupnom centre
I couldn't understand the sadness that replaced it	Nevedel som pochopiť smútok, ktorý to nahradil
Several of the dead wandered into the ranks	Niekoľko mŕtvych sa zatúlalo do radu
Now I loved her more than ever	Teraz som ju miloval viac ako kedykoľvek predtým
I imagined footsteps on the stairs	Predstavila som si kroky na schodoch
I have to look awful and I feel even worse	Musím vyzerať hrozne a cítim sa ešte horšie
The queen chose her second husband herself	Druhého manžela si kráľovná vybrala sama
Then I hated him	Potom som ho nenávidela
Now I'm afraid of both of them	Teraz sa ich oboch bojím
I want to go shopping	chcem ísť nakupovať
I gained confidence and threw one foot over the other	Nazbieral som sebavedomie a prehodil som si jednu nohu cez druhú
Big mistake with a big man	Veľká chyba s veľkým mužom
I'll support you	budem ti fandit
I never had to open my mouth	Nikdy som nemal otvárať ústa
I don't need you anymore	už ťa viac nepotrebujem
I would be home today at midnight	Dnes by som sa vrátil domov o polnoci
I actually like that guy	Ten chlap sa mi vlastne páči
I have an appointment in an hour	O hodinu mám stretnutie
I'm not worried about you two	Nebojím sa o vás dvoch
I literally created an account just to leave this review	Doslova som si vytvoril účet, len aby som zanechal túto recenziu
I can't hide them from that	Nemôžem ich pred tým skryť
I think he almost doubted my sincerity	Myslím, že takmer pochyboval o mojej úprimnosti
I got someone right away	Hneď som niekoho dostal
I have never had more than one body in a year	Nikdy som nemal viac ako jednu telesnú do roka
They attacked me in the garage	Napadli ma v garáži
I needed her in my life	Potreboval som ju vo svojom živote
I guess it wouldn't hurt	Hádam by to nebolelo
I don't remember ever having a drama	Nepamätám si, že by tam niekedy bola nejaká dráma
I fed the dogs and left	Nakŕmil som psov a odišiel
I gave her a grateful smile	Venoval som jej vďačný úsmev
I couldn't call him when he was at work	Nemohol som mu zavolať, keď bol v práci
I remembered them as a fun party	Pamätal som si ich ako veselú partiu
A tense, sharp pain caught his breath	Napätá, ostrá bolesť mu chytila ​​dych
He missed the rest of the season	Vynechal zvyšok sezóny
The video link has been posted below	Odkaz na video bol zverejnený nižšie
A quarter of the guests followed	Nasledovala ich štvrtina hostí
I didn't see it coming	Nevidel som to prichádzať
I would have to double-check this setting each time	Toto nastavenie by som musel zakaždým dvakrát skontrolovať
I hear noise in the street	Počujem hluk na ulici
I saw them, but they didn't see me	Videl som ich, ale oni mňa nevideli
I waited for him to leave, but he didn't	Čakal som, kým odíde, ale on nie
Such limitations have had mixed results	Takéto obmedzenia mali zmiešané výsledky
I draw a line in this	V tomto robím čiaru
I'll wait and see how he's doing	Počkám a uvidím ako sa mu bude dariť
I still play it sometimes	Stále to občas hrám
I believe they found something significant	Verím, že našli niečo významné
I was sacramentally good at it	Bol som v tom sakramentsky dobrý
I walked in and she was naked	Vošiel som dnu a ona bola nahá
I love you all very much	Všetkých vás veľmi ľúbim
I hated myself for it	Nenávidel som sa za to
I go inside and the water is nice and warm	Vleziem dovnútra a voda je príjemná a teplá
I was trying to figure out how deep it was	Snažil som sa zistiť, aké je to hlboké
A red massacre could be a good match	Červený masaker by mohol byť dobrý zápas
I have to tell you something in person	Musím ti niečo povedať osobne
I mean, the pain is so bad	Chcem povedať, že bolesť je taká zlá
I didn't spend much time there	Netrávil som tam veľa času
I know we have something to talk about	Viem, že sa máme o čom rozprávať
I choked and had to cough for a minute	Dusil som sa a musel som minútu kašľať
I loved the feeling of flying	Miloval som pocit lietania
Sample storage prior to analysis is critical	Uchovanie vzorky pred analýzou je kritické
I need help managing the place	Potrebujem pomoc s riadením miesta
I hope you realize how remarkable you are	Dúfam, že si uvedomuješ, aký si pozoruhodný
I told my parents the same thing	To isté som povedal rodičom
I put on a nice bright ankle dress	Obliekla som si pekné svetlé šaty po členky
I called her, but I got her voicemail	Zavolal som jej, ale dostal som jej hlasovú schránku
Breach of duty meant death	Porušenie povinnosti znamenalo smrť
I told you things are intense for me	Povedal som ti, že veci sú pre mňa intenzívne
I mean, he's an adult	Teda, má plnoletý vek
I hope you get well soon	Dúfam, že sa čoskoro uzdravíš
I nod and tilt my head back	Prikývnem a zakloním hlavu dozadu
I am very disappointed with the food	Som veľmi sklamaný z jedla
A resource is required	Vyžaduje sa prostriedok
I did a quick test and the one below worked	Urobil som rýchly test a nižšie uvedené fungovalo
I will never understand their purpose	Nikdy nepochopím ich účel
The most common praise went to the story	Najčastejšia pochvala smerovala na príbeh
I made time and left the place behind	Urobil som si čas a nechal som to miesto za sebou
I have new resources	Mám nové zdroje
I didn't eat anything	Nič som nejedla
I judged the man what he was like	Usúdil som toho muža, aký je
I am new to this healthcare sector	V tomto odvetví zdravotníctva som nový
I knew my time much worse than you	Svojho času som poznal oveľa horšie ako ty
I got up and opened it on the table	Vstal som a otvoril som ho na stole
I like pen and paper	Mám rád pero a papier
I was seventeen then	Mal som vtedy sedemnásť
I haven't worked with her before	Predtým som s ňou nepracoval
Sex that some people like to try	Sex, ktorý niektorí radi skúšajú
I needed to get rid of the edge	Potreboval som ubrať na hrane
I helped with the case	Pomáhal som s prípadom
I listened, but I didn't hear anyone	Počúval som, ale nikoho som nepočul
The coal stoves waited for the winter and rested in a corner	Kachle na uhlie čakali na zimu a odpočívali v kúte
I'm excited about everyone involved	Som nadšený zo všetkých, ktorých sa to týka
I gained comfort when I had it there	Získal som pohodlie, keď som to tam mal
I was not carved into prison	Nebol som vyrezaný do väzenia
They both decided to start a war against him	Obaja sa rozhodli začať proti nemu vojnu
Sometimes I forget how long all the friends have been	Niekedy zabudnem, ako dlho boli všetci priatelia
I cleared every thought	Vyčistil som každú myšlienku z hlavy
But I didn't find a good way to do it	Nenašiel som však dobrý spôsob, ako to urobiť
A plan to save my soul	Plán na záchranu mojej duše
He had three brothers and three sisters	Mal troch bratov a tri sestry
I create bad tools to get into word games	Vytváram zlé nástroje, aby som sa dostal do slovných hier
A copy is sent to each water consumer	Kópia je zaslaná každému odberateľovi vody
I took a deep breath and went down	Zhlboka som sa nadýchla a vošla dnu
I really didn't care about the money	Naozaj som sa o peniaze nestaral
I arranged each room to my liking	Každú izbu som si zariadil podľa svojho vkusu
I knew almost nothing about the physical pain	O fyzickej bolesti som nevedel takmer nič
I felt the world needed to hear it	Cítil som, že to svet potrebuje počuť
I can see it so clearly now	Už to vidím tak jasne
A figure as tall as twenty men appeared	Objavila sa postava vysoká ako dvadsať mužov
I couldn't stand the answer	Nezniesol som odpoveď
I felt like an absolutely bad witch	Cítila som sa ako absolútne zlá čarodejnica
A smile crossed his face	Tvárou mu prešiel úsmev
I'm the only fixture in your life	Som jediná stálica v tvojom živote
I saw people coming out crying	Videl som ľudí vychádzať plačúcich
I wonder what it will be like	Som zvedavý aké to bude
I watched him out of curiosity or something	Sledoval som ho kvôli zvedavosti alebo niečomu podobnému
Walking weapon system	Chodiaci zbraňový systém
But I traveled that year	Ten rok som však cestoval
I feel like you're just as lost	Cítim, že si rovnako stratený
I haven't told him yet	Ešte som mu to nepovedala
A strong hand gripped his shoulder	Na jeho ramene sa chytila ​​silná ruka
The reception will take place in	Recepcia sa bude konať v
I got out of the car and approached	Vystúpil som z auta a priblížil sa
Sexual preference of individuals who show certain traits	Sexuálna preferencia jedincov, ktorí vykazujú určité črty
Some classes are associated with a specific starting point	Niektoré triedy sú spojené s konkrétnym východiskovým bodom
I know her views on life	Poznám jej názory na život
I managed to find a substance	Podarilo sa mi nájsť nejakú látku
I understand human sex	Rozumiem ľudskému sexu
Actually a clay house	Vlastne hlinený dom
I didn't hear anything	Nič som nepočul
I didn't know how to balance this energy	Nevedel som, ako túto energiu vyrovnať
I represent the local temple	Zastupujem miestny chrám
I'm sitting on a flat gray shore	Sedím na plochom sivom brehu
I need a friend, nothing more or less	Potrebujem priateľa, nič viac ani menej
I should have told you a long time ago	Mal som ti to povedať už dávno
I know electrical boxes can turn off the barrier	Viem, že elektrické boxy môžu vypnúť bariéru
I was in the desert, dying of hunger and thirst	Bol som na púšti, umieral som od hladu a smädu
I missed you so much	Strašne si mi chýbal
I don't know what's wrong with me	Neviem, čo je so mnou
Darkness and light are just aspects of each other	Tma a svetlo sú len aspekty jeden druhého
I wanted to see you grow up	Chcel som ťa vidieť vyrastať
I gave you the strength you need	Dal som ti silu, ktorú potrebuješ
I barely missed the cut	Len som ledva minul strih
I can't just get up and leave	Nemôžem len tak vstať a odísť
I look at my partner who does the same	Pozerám sa na svojho partnera, ktorý robí to isté
I remember fixing it	Pamätám si, že som to opravoval
I saw him looking at me and reading guilt	Videl som, ako na mňa hľadí a číta vinu
I need you to be strong	Potrebujem, aby si bol silný
I want to destroy him	Chcem ho zničiť
I said something could be solved	Povedal som, že sa dá niečo vyriešiť
I wasn't preparing for it at all	Vôbec som sa na to nepripravoval
I respect him very much	Veľmi si ho vážim
I called the number on her label	Zavolal som na číslo na jej štítku
I saw a white bubble ship	Videl som bielu bublinkovú loď
I knew that accepting the environment led to making music	Vedel som, že prijímanie prostredia vedie k tvorbe hudby
I pulled out my cell phone and looked at her number	Vytiahol som mobil a pozrel na jej číslo
I'm brought to the surgery	Som privedený do ordinácie
I imagined that I would see my future self	Predstavovala som si, že uvidím svoje budúce ja
I see them every day	Vidím ich každý deň
I was so completely stupid	Bol som tak úplne hlúpy
I thought they were my own	Myslel som, že sú moje vlastné
I'm lost in what to do next	Som stratený v tom, čo robiť ďalej
I really like walking around the city	Veľmi rád chodím po meste
I use it to write game notes	Používam ho na písanie poznámok k hrám
I throw it on the bed without thinking	Bez rozmýšľania to hodím na posteľ
I still hate teachers	Stále nenávidím učiteľov
I'll even let him help you	Dokonca mu dovolím, aby ti pomohol
I just love the environment	Jednoducho milujem to prostredie
I look and find a new interest in grass	Pozerám sa a nachádzam nový záujem o trávu
A character is represented as a single character string	Znak je reprezentovaný ako jeden znakový reťazec
I have all the benefits here	Mám tu všetky výhody
Sometimes I find it hard but good fun	Občas som zistil, že je to ťažké, ale dobrá zábava
I wish they didn't live that far	Prial by som si, aby nežili tak ďaleko
I took another and I did the same	Zobral som ďalší a urobil som to isté
I'll swallow and nod again	Znovu prehltnem a prikývnem
I know a few thousand things that won't work	Viem niekoľko tisíc vecí, ktoré nebudú fungovať
I couldn't save her life	Nedokázal som jej zachrániť život
Liverpool finished in fourth place	Liverpool skončil na štvrtom mieste
I think he was grocery shopping	Myslím, že bol nakupovať v potravinách
I can provide anything you could need	Môžem poskytnúť čokoľvek, čo by ste mohli potrebovať
I miss them both very much	Obaja mi veľmi chýbajú
From now on, I can deal with it	Odteraz sa s tým môžem vyrovnať
I cut out a measured circle from the brass plate	Z mosadzného plechu som vystrihla odmeraný kruh
I clean my thumb in a very suggestive way	Očistím si palec veľmi sugestívnym spôsobom
I have to forget everything about that	Na to musím na všetko zabudnúť
From now on, however, I will go to regular school	Odteraz však budem chodiť do bežnej školy
One day I definitely want to come back	Jedného dňa sa chcem určite vrátiť
I'll take the kids to the garden	Vezmem deti do záhrady
So the whole thing	Teda celú vec
I opened it and sighed	Otvoril som ho a povzdychol si
I was so scared myself	Sama som sa tak bála
I was nervous there for a while	Bola som tam chvíľu nervózna
I gave you a commitment a long time ago	Dávno som ti dal záväzok
I didn't want to be placed in any cell	Nechcel som byť umiestnený do žiadnej cely
I finished all my pop hours ago	Pred hodinami som dokončil všetky moje pop
I knew he thought it looked irresistible	Vedel som, že si myslí, že vďaka tomu vyzerá neodolateľne
A little more, he thought	Trochu viac, pomyslel si
A war we may not win for the second time	Vojna, ktorú možno druhýkrát nevyhráme
There was silence over the whole crowd	Nad celým davom zavládlo ticho
I felt terrible about it and I wanted to leave	Cítil som sa z toho hrozne a chcel som odísť
I also felt something in her	Tiež som v nej niečo cítil
I think this is the end of the road	Myslím, že toto je koniec cesty
I didn't like the way he looked	Nepáčilo sa mi, ako vyzeral
I would never be that woman again	Už nikdy by som nebola tou ženou
I see no one has	Vidím, že nikto nemá
I couldn't save myself	Nemohol som sa zachrániť
I saw it as perfect	Videl som to ako dokonalé
He was a great leader tonight	Dnes večer bol skvelým vodcom
I could feel the tension coming from my shoulders	Cítil som, ako mi z ramien odchádza napätie
I turn around and see my grandfather standing behind me	Otočím sa a vidím, že za mnou stojí môj starý otec
I put them all in front of her	Dal som ich všetky pred ňu
When you kiss me, I'll darken or something	Keď ma pobozkáš, tmavnem alebo čo
I started the study for a few seconds	Spustil som štúdiu na pár sekúnd
I think nothing at all	Myslím, že vôbec nič
I pulled away to look him in the face	Odtiahla som sa, aby som sa mu pozrela do tváre
I think they are better apart	Myslím, že sú lepšie od seba
I never know how to handle it	Nikdy neviem, ako to zvládnuť
The second night I saw a positive change	Už druhú noc som videl pozitívnu zmenu
I wanted to freeze it	Chcel som to zmraziť
I can be an elder of the village	Môžem byť staršina dediny
At least I stick to that feeling	Držím sa aspoň toho pocitu
Excitement ran through his body	Telom mu prebehlo vzrušenie
I hope you will agree with our ideas	Dúfam, že aj vy budete súhlasiť s našimi myšlienkami
I thought it was weird	Myslel som si, že je to zvláštne
I wouldn't want that	nechcela by som to
A brief look full of worries and resignations	Krátky pohľad plný obáv a rezignácie
It did them a lot of good	Urobilo im to veľa dobrého
I didn't want any of that and I felt scared	Nič z toho som nechcel a cítil som sa vystrašený
I looked over his shoulder at him	Pozrela som sa na neho cez rameno
I guess a couple was sitting there	Tuším tam sedel pár
I was one step ahead of him the whole match	Celý zápas som bol o krok pred ním
Nowhere part of the district	Nikde časť okresu
I take it no	Beriem to tak, že nie
I love you, his words were repeated in my brain	Milujem ťa, opakovali sa mi jeho slová v mozgu
I look forward to the eleventh	Očakávam príchod do jedenástej
Security is huge	Bezpečnosť je obrovská
I want my country to live	Chcem, aby moja krajina žila
I was caught lying	Bol som pristihnutý pri klamstve
I returned rested and excited	Vrátil som sa oddýchnutý a nadšený
I held him and pushed us	Držal som ho a posúval nás
I was drenched in cold sweat	Oblial ma studený pot
I headed for the front door	Zamieril som k predným dverám
I just needed to clear my head and not panic	Potreboval som si len vyčistiť hlavu a nepodliehať panike
I didn't faint from some secret grief	Neomdlela som z nejakého tajného smútku
I repeat the question	Opakujem otázku
Dust can be formed by water ice	Prach môže byť tvorený vodným ľadom
I'm not comfortable breaking trust	Nie je mi príjemné porušiť dôveru
I thought it was too dangerous for someone	Myslel som si, že je to pre niekoho príliš nebezpečné
A man shouldn't be a problem	Muž by nemal byť problém
I willingly accepted this way of entertainment and communication	Ochotne som prijal tento spôsob zábavy a komunikácie
I needed to clear my head	Potreboval som si vyčistiť hlavu
I really want to believe he means it	Naozaj chcem veriť, že to myslí úprimne
I suppressed the urge to moan	Potlačil som nutkanie zastonať
I had the most realistic dream	Mal som najrealistickejší sen
The book contains entire chapters for each supplement	Kniha obsahuje celé kapitoly pre každý dodatok
As he passed, he was greeted by a large number of men	Keď prechádzal okolo, vítalo ho veľké množstvo mužov
I didn't care and you shouldn't care either	Mne to bolo jedno a tebe by tiež nemalo byť jedno
I had no real hope of finding her	Nemal som reálnu nádej, že ju nájdem
I had a little hair now	Teraz som mal trochu vlasy
I wanted to be a star	Chcel som byť hviezdou
I agree, you have the power	Súhlasím, máte právomoc
I saw what no one else did	Videl som to, čo nikto iný
I stayed on the line	Zostal som na linke
I did the dirty deed and buried his body	Urobil som ten špinavý skutok a pochoval som jeho telo
I get tired of reading the same thing every day	Unavuje ma čítať každý deň to isté
He'll be back tomorrow	Vráti sa zajtra
I hope he's not playing with me	Dúfam, že sa so mnou nehrá
I had the impression they didn't know it existed	Mal som dojem, že nevedeli, že existuje
I could feel something moving in the water, something big	Cítil som, ako sa vo vode niečo hýbalo, niečo veľké
I condemn its publication	Odsudzujem jeho zverejnenie
I couldn't live here	Nemohla som tu žiť
I saw you kneel in front of him	Videl som ťa kľaknúť si pred ním
I will not be afraid	nebudem sa báť
A woman stepped on board	Na palubu vystúpila žena
In general, I always stream for more than an hour	Vo všeobecnosti streamujem vždy viac ako hodinu
I decided to return to this routine	Rozhodol som sa vrátiť sa s tým do rutiny
Attempts to wash her away failed	Pokusy odplaviť ju zlyhali
I will be willing to discuss this with you	Budem ochotný o tom s vami diskutovať
I decided to get involved in your life	Rozhodol som sa zapojiť do tvojho života
I want to talk to you and your wife	Chcem sa s tebou a tvojou ženou porozprávať
I know it's selfish	Viem, že je to sebecké
I'm worried about her	Bojím sa o ňu
I put my hands on his chest and pulled away	Položila som ruky na jeho hruď a odtiahla som sa
I have to go back to the fight	Musím sa vrátiť do boja
I'll wait a few seconds before calling him	Počkám pár sekúnd, kým mu zavolám
I nod and put my hands in my pockets	Prikývnem a strčím si ruky do vreciek
I didn't give it to her	Nedal som jej to
I knew my recent dreams weren't just coincidental	Vedel som, že moje nedávne sny neboli len náhodné
I mean, his heart doesn't know	Chcem tým povedať, že jeho srdce to nevie
But I have a new plan	Mám však nový plán
I passed and made an estimate myself	Prešiel som a urobil odhad sám
I walked over to her cage	Prešiel som k jej klietke
I haven't had many vacations in years	Už roky som nemal veľa dovoleniek
I wanted to help you, but there was no help for you	Chcel som ti pomôcť, ale už ti nebolo pomoci
I absolutely love, I love, I love French doors	Úplne milujem, milujem, milujem francúzske dvere
I want you too	Aj ja ťa veľmi chcem
I'm glad you're all right	Som rád, že ste všetci v poriadku
I can handle my weight	Svoju váhu zvládam
I wore a falling blue dress	Mala som padavé modré šaty
I couldn't ask	Nevedel som sa opýtať
I got a letter of honor at graduation	Na promócii som sa dostal na čestnú listinu
I can gain work experience	Môžem získať pracovné skúsenosti
The case is still open	Prípad je dodnes otvorený
It is not known where it was originally found	Nie je známe, kde bol pôvodne nájdený
I graduated from college, then college	Skončil som vysokú školu, potom vysokú školu
I'll open it and find some of my neighbors	Otvorím ho a nájdem niekoľko svojich susedov
I didn't try to hide my tears	Nepokúšal som sa skrývať slzy
I really think you deserve to be a parent	Naozaj si myslím, že si zaslúžite byť rodičmi
A figure jumped up and ran to her	Vyskočila nejaká postava a rozbehla sa k nej
I'm happy about both of you, honestly	Mám z vás oboch radosť, úprimne
There were already several room service tables in the room	V miestnosti už bolo niekoľko stolov na izbovú službu
I said the wrong thing again	Zase som povedal zlú vec
I went to the elevator	Vybral som sa k výťahu
I'll leave it for breakfast tomorrow	Nechám to na zajtrajšie raňajky
I loved my eyes the most	Najviac som milovala svoje oči
I have a free room upstairs	Na poschodí mám voľnú izbu
I tried to ignore my own discomfort and worries	Snažil som sa ignorovať svoje vlastné nepohodlie a obavy
At times I spoke and cried	V niektorých momentoch som hovoril a plakal
I knew he had to be angry with me	Vedel som, že sa na mňa musí hnevať
I wondered for a long time if I would come here at all	Dlho som rozmýšľal, či sem vôbec prídem
I hated such teachers	Takýchto učiteľov som neznášala
Many people were nervous	Veľa ľudí bolo nervóznych
I told him to leave me alone and leave	Povedal som mu, aby ma nechal na pokoji a odišiel
I knew the noise well	Ten hluk som dobre poznal
I should have been more prepared	Mal som byť viac pripravený
I had to admit he was impressive	Musel som uznať, že bol pôsobivý
I was desperately fighting for a way out of this mess	Zúfalo som bojoval o cestu von z tohto neporiadku
I hope we can start now	Dúfam, že teraz môžeme začať
I have a peaceful life now	Teraz mám pokojný život
I wanted to leave school and go home	Chcel som odísť zo školy a ísť domov
I will not live there at all	Nebudem tam vôbec bývať
I obviously fell in love	Očividne som sa zamiloval
I didn't find any problems	Nenašiel som žiadne problémy
I couldn't get to the bottom, but it didn't matter	Nemohol som sa dostať dnu, ale to nebolo dôležité
Part of her still hoped she would feel that way	Časť z nej stále dúfala, že sa tak bude cítiť
I have an apartment upstairs	Mám byt na poschodí
I didn't want to let him go	Nechcela som ho pustiť
This world is wild for me	Tento svet je pre mňa divočina
I couldn't turn my back on it	Nemohla som sa tomu otočiť chrbtom
I would like the women to leave	Bol by som rád, keby ženy odišli
I started buzzing and staring at the ceiling	Začal som bzučať a hľadieť do stropu
A loud alarm went off	Spustil sa hlasný alarm
I have a lot for you in this program	V tomto programe mám pre vás veľa
I believe in the right of people to rule	Verím v právo ľudí vládnuť
I needed to get there	Potreboval som sa tam dostať
I ask for all your support and prayers	Prosím o všetku vašu podporu a modlitby
I have not been a nice person most of my life	Väčšinu svojho života som nebol milý človek
I think this is very important	Myslím si, že toto je veľmi dôležité
I needed to get there	Potreboval som sa tam dostať
It was clear to me where the book was going	Bolo mi jasné, kam kniha smeruje
I should have grown in this little man	Mal som v sebe rásť tohto malého človiečika
I can bring them here	Môžem ich sem priniesť
I took his word as a sign of certainty	Bral som jeho slovo ako znak istoty
I didn't have to try to feel that way	Nemusela som sa snažiť cítiť sa tak
I was self-critical of my reluctance to spend money	Bol som sebakritický voči mojej neochote míňať peniaze
The heart monitor was in place	Srdcový monitor bol na mieste
I breathed a sigh of relief at his voice	Pri jeho hlase som si vydýchla úľavou
I was very impressed by your skill	Veľmi ma zaujala vaša zručnosť
Thorough evaluation of the things we use in our home	Dôkladné hodnotenie vecí, ktoré používame v našej domácnosti
Fever reportedly has sold more than six million copies worldwide	Fever údajne predalo viac ako šesť miliónov kópií po celom svete
I need to know exactly who it is	Musím presne vedieť, kto to je
I bet you may know a lot about you	Stavím sa, že o tebe toho možno veľa vedieť
I would take my medication	Bral by som svoje lieky, ktoré mi dali
I got into a science lab	Dostal som sa do vedeckého laboratória
I almost felt sorry for him	Skoro mi ho bolo ľúto
A few good parts here and there	Tu a tam pár dobrých častí
I think we need a moment to gather ideas	Myslím, že potrebujeme chvíľku na zhromaždenie myšlienok
I have to go back to school	Musím sa vrátiť do školy
A fridge and kettle are also available	K dispozícii je aj chladnička a rýchlovarná kanvica
I woke up for the winter, I was actually shaking	Zobudil som sa na zimu, v skutočnosti som sa triasol
I can't believe we never took them before	Nemôžem uveriť, že sme ich nikdy predtým nevzali
In the end, I was satisfied with a stupid approach	Nakoniec som sa uspokojil s hlúpym prístupom
I can't say for tomorrow	Nemôžem povedať na zajtra
I wanted to surprise them	Chcel som ich prekvapiť
I can't understand him	Nemôžem ho pochopiť
I could figure it out	Mohol by som na to prísť
I don't want you to face the worst	Nechcem, aby si čelil najhoršiemu
I shone from his kiss	Žiarila som z jeho bozku
I looked at my watch	Pozrel som sa na hodinky
I kissed his open lips	Pobozkal som ho na jeho otvorené pery
I had a training plan	Mal som tréningový plán
The company should do what is reasonable	Spoločnosť by mala robiť to, čo je rozumné
I had no idea why he wanted to go down	Netušila som, prečo chce ísť dnu
I think that's the beginning of a big plan	Myslím, že to je začiatok veľkého plánu
She's probably afraid of water	Asi sa bojí vody
I think he did it just to make you jealous	Myslím, že to urobil len preto, aby ťa prinútil žiarliť
I never asked her how she felt when she left her	Nikdy som sa jej nepýtal, ako sa cítila, keď ju opustila
I was even a little scared	Dokonca som sa aj trochu bála
I thought he would be gone the next day	Myslel som, že na druhý deň bude preč
No network caught it	Nezachytila ​​to žiadna sieť
I can't live in fear and you did it	Nemôžem žiť v strachu a ty si to urobil
I didn't want to believe he could hurt me again	Nechcela som uveriť, že by mi mohol znova ublížiť
I would like to do that	rád by som to urobil
I know you tried it here	Viem, že si to tu skúšal
I just lost my husband	Práve som stratila manžela
I'll breathe a sigh of relief	S úľavou si vydýchnem
I lay down and closed my eyes	Ľahla som si a zavrela oči
A fresh white canvas is rolling around me	Všade okolo mňa sa rozvaľuje svieže biele plátno
I couldn't do it alone	Sám by som to nedokázal
I only found two of them	Našiel som len dve z nich
A man will never give birth	Muž nikdy neporodí
I forgot to put it in the second comment	Zabudol som to dať do druhého komentára
I saw the sun sitting there all night	Videl som tam slnko sedieť celú noc
I should have made sure she was dead	Mal som sa uistiť, že je mŕtva
I was almost always hungry, but in great physical shape	Bol som takmer vždy hladný, ale v skvelej fyzickej forme
I wasn't clear yet	Ešte som nemal jasno
I told him what my father had just said	Povedal som mu, čo práve povedal môj otec
I have a loving family	Mám milujúcu rodinu
I intend to give an example of this family	Mám v úmysle uviesť príklad tejto rodiny
I also studied management and administration	Vyštudoval som aj manažment a administratívu
I didn't know what to think about that copied look	Nevedel som, čo si mám myslieť o tom skopírovanom vzhľade
I know what you'd like to say if you could	Viem, čo by si chcel povedať, keby si mohol
The only red rose, the exact color of her lips	Jediná červená ruža, presná farba jej pier
He was not replaced	Na jeho miesto nenastúpila žiadna náhrada
Sufficient amount	Dostatočne veľké množstvo
I've been wanting to come back for a long time	Už dlho som sa chcel vrátiť
Alabama had a single player on the draft	Alabama mala na drafte vybraného jedného hráča
Make sure everything works in a frame	Snažte sa, aby všetko fungovalo do rámu
I think they should get them back in production	Myslím, že by ich mali vrátiť do výroby
I welcome the opportunity	Vítam príležitosť
I'll go out so easily	Zhasnem tak ľahko
I was a little too fast	Bol som trochu príliš rýchly
I just wanted you to understand, you listened to me	Len som chcel, aby si pochopil, vypočul si ma
I can't tell if they hit someone or not	Neviem povedať, či niekoho zrazili alebo nie
I should have assumed she was fine	Mal som predpokladať, že je v poriadku
I desperately needed him	Zúfalo som ho potrebovala
I just missed you so much	Len si mi veľmi chýbal
I need you to tell me everything	Potrebujem, aby si mi všetko povedal
I had to help her, otherwise I had to die	Musel som jej pomôcť, inak som musel zomrieť
A proper national authority was needed	Bol potrebný riadny národný orgán
I may have to pick other colors as well	Možno budem musieť vyzdvihnúť aj iné farby
I can send an illusion around the pillar	Môžem poslať ilúziu okolo stĺpa
I long for their destruction	Túžim po ich zničení
The main theme of the march leaders was sympathy	Hlavnou témou vodcov pochodu bola sympatia
I promise something's going on	Sľubujem, že sa niečo deje
I wanted to get more out of him	Chcel som z neho dostať viac
I tried to say his name	Snažil som sa vysloviť jeho meno
I made a commitment and walked over to him	Zaviazal som sa a podišiel k nemu
She is exceptional	Je výnimočná
I shuddered at the thought of it all	Triasol som sa od pomyslenia na to všetko
I know it will happen	Viem, že sa to stane
He withdrew from political life	Z politického života sa stiahol
I don't like killing	Zabíjanie ma nebaví
A cry for attention and love	Krik po pozornosti a láske
I make sure and wear that one	Uisťujem sa a nosím ten
A third boy appeared and walked over to them	Objavil sa tretí chlapec a podišiel k nim
I just had to make sure he didn't run	Len som sa musel uistiť, že neutečie
I literally felt stronger	Doslova som sa cítil silnejší
I was born to take the place of one	Narodil som sa, aby som zaujal miesto jedného
I've never seen it	Nikdy som to nevidel
I couldn't afford to lose the certainty of his friendship	Nemohla som si dovoliť stratiť istotu jeho priateľstva
I pushed the chair back	Odsunul som stoličku dozadu
I approach each person as an individual	Ku každému človeku pristupujem ako k jednotlivcovi
I will protect you with my life	Budem ťa chrániť svojím životom
I just had to get it there	Len som to tam musel dostať
I ran into you at a coffee shop	Narazil som na teba v kaviarni
I opened it back in the car	Otvoril som to späť v aute
I work and they feed me	Pracujem a oni ma živia
A plan was born in his mind	V mysli sa mu rodil plán
I'll step in for a few seconds and ask for a recipe	Vstúpim na pár sekúnd a prosím o recept
I didn't see how my blood got into his wounds	Nevidel som, ako sa moja krv dostala do jeho rán
I will personally follow it until the end	Osobne to budem sledovať až do konca
I almost heard their laughter in the house	V dome som takmer počul ich smiech
I will not look at you	nebudem sa na teba pozerať
I like to let them come home and settle down	Rád ich nechám prísť domov a usadiť sa
I told him you were reliable	Povedal som mu, že si spoľahlivý
I passed out in my room	Vo svojej izbe som omdlela
I want him to be as happy as possible	Chcem, aby bol čo najšťastnejší
I will not ask for it in the newsletter	Nebudem to žiadať v newsletteri
I'll let you know in the coming days	Dám vám vedieť v najbližších dňoch
Even so, I wouldn't be sure how it would work	Aj tak by som si nebol istý, ako by to fungovalo
I really enjoy it	veľmi ma to baví
I could have killed her if she had turned me down	Mohol som ju zabiť, keby ma odmietla
I've already sent a message	Už som poslal správu
I really made it easier for them	Naozaj som im to uľahčil
I'm backing out of her reach	Cúvol som mimo jej dosahu
I think this idea goes a long way	Myslím, že táto myšlienka siaha dosť ďaleko
I also heard he doesn't swear	Tiež som počul, že nenadáva
Bush has declared the island a disaster area	Bush vyhlásil ostrov za oblasť katastrofy
I felt more alone than ever before	Cítil som sa viac sám ako kedykoľvek predtým
Let me ask you a question now	Teraz vám položím otázku
I was afraid of the usual elephant in the room	Bál som sa obvyklého slona v miestnosti
A real sexual revolution	Skutočná sexuálna revolúcia
I will finally win this round	Toto kolo nakoniec vyhrám
Tap on an empty space next to me	Poklepem na prázdne miesto vedľa mňa
Just now I'm not sure how he'll react	Len si teraz nie som istý, ako zareaguje
I concentrated and sent my desire far ahead	Sústredil som sa a poslal svoju túžbu ďaleko pred seba
I have to go to the bathroom	musím ísť do kúpeľne
The magic user could enter their will	Používateľ mágie mohol vložiť svoju vôľu
I was in control of my body again	Opäť som mal kontrolu nad svojím telom
I didn't want anyone to be afraid of me	Nechcel som, aby sa ma niekto bál
All laboratory equipment was lost	Všetko laboratórne vybavenie bolo stratené
Their answer surprised in two ways	Ich odpoveď prekvapila v dvoch smeroch
I can't get up and keep his name like mine	Nemôžem vstať a nechať si jeho meno ako moje
I figured out how to register it	Prišiel som na to, ako to zaregistrovať
I couldn't stand him now	Teraz som ho nevydržala vidieť
I guess he didn't address you	Predpokladám, že ťa neoslovil
I have to look at it emotionally	Musím sa na to pozrieť emocionálne
I think you owe me at least that	Myslím, že mi dlhuješ aspoň to
Out of the corner of my eye I see movement	Kútikom oka vidím pohyb
I finally know my limits	Konečne poznám svoje hranice
I just want better food	Chcem len lepšie jedlo
I have to be at work at six	O šiestej musím byť v práci
I couldn't get the pictures out of my head	Nemohol som dostať obrázky z hlavy
I also take part in social events in the area	Zúčastňujem sa aj spoločenských akcií v okolí
I yell at them to stop	Kričím na nich, aby prestali
However, many of the younger generation are lazy	Veľa mladej generácie je však lenivých
I made three for morning coffee	Urobil som tri na rannú kávu
I continued talking without thinking about it	Pokračoval som v rozprávaní bez toho, aby som o tom premýšľal
I have to wait until tomorrow	Musím počkať do zajtra
I scream, he can't hear	Kričím, on nepočuje
I have so much energy and I feel younger	Mám toľko energie a cítim sa mladšie
A thousand dollars so I can go there	Tisíc dolárov, aby som tam mohol ísť
I saw fear on her face	V jej tvári som videl strach
I walk around and confirm that feeling	Prechádzam sa a potvrdzujem ten pocit
We are even afraid to talk	Dokonca sa bojíme rozprávať
I feel cold on the other side	Cítim chlad z druhej strany
The effects are unknown	Účinky nie sú známe
I was expecting anything but this	Čakal som čokoľvek, len nie toto
I want to hear anyone who was anywhere near the border	Chcem vypočuť každého, kto bol niekde blízko hraníc
A few years younger than him	O pár rokov mladší ako on
I want to know something personal about you	Chcem o tebe vedieť niečo osobné
I nodded and my eyes stared hard at his lips	Prikývla som a moje oči tvrdo hľadeli na jeho pery
I was afraid you might not believe me	Bál som sa, že mi možno neveríš
I put fear into this miserable city	Vložil som do tohto mizerného mesta strach
I believe you hate me	Verím, že ma nenávidíš
I can't pamper you with just one box	Nemôžem ťa rozmaznať len jednou krabicou
Disobedience would have dire consequences	Neuposlúchnutie by malo strašné následky
I can show you a trick that works like magic	Môžem vám ukázať trik, ktorý funguje ako mágia
I can see them clearly	Jasne ich vidím
Bicycle lock for my body	Zámok na bicykel pre moje telo
I saw it so clearly	Videl som to tak jasne
It doesn't even occur to me without a shake	Bez otrasenia mi to ani nenapadne
Hardy is also an artist and poet	Hardy je tiež umelec a básnik
I would not tolerate it	ja by som to netolerovala
I believe that being sick is no excuse	Verím, že byť chorý nie je ospravedlnenie
I've been waiting for this	Na toto som čakal
I can't wait to grow old	Už sa neviem dočkať, kedy zostarnem
We will try again next season	Budúcu sezónu to skúsime znova
I kind of dropped out in the spring	Na jar som akosi odpadla
I can't meet your challenge	Nemôžem splniť tvoju výzvu
I don't remember the name	Nepamätám si meno
I grew up and paid attention to my surroundings	Vyrastal som a venoval som pozornosť svojmu okoliu
I can't say what he's trying to do	Nemôžem povedať, o čo sa snaží ísť
I'm really valuable to him	Som pre neho skutočne cenný
I would never threaten you	Nikdy by som sa ti nevyhrážal
I was relieved when the scan was negative	Uľavilo sa mi, keď bol sken negatívny
Now I feel more for my age	Teraz sa cítim viac na svoj vek
I'm all you are	Som všetko, čo si ty
I try to make the weak feel strong	Snažím sa, aby sa slabí cítili silní
I was afraid he might kill you	Bál som sa, že by ťa mohol zabiť
I have to be there to confront her	Musím tam byť, kvôli konfrontácii s ňou
I just finished my coffee and brandy	Práve som dopil kávu a brandy
What happened next is not clear	Čo sa stalo potom, nie je jasné
The thought sent a chill down his body	Pri tej myšlienke mu po tele prebehol mráz
I mean, try to get in my shoes	Chcem povedať, skúste sa vžiť do mojej topánky
I went to a lot of group therapies	Chodil som na veľa skupinových terapií
I didn't protect the woman's son	Nechránil som syna tej ženy
Maybe I'll get to these things	Možno sa k týmto veciam dostanem
I know exactly what you are	Viem presne, čo si
I had a terrible feeling of terror	Prepadol ma strašný pocit hrôzy
I took your sword and cut it in half	Vzal som tvoj meč a rozrezal som ho na polovicu
I wondered what it all meant	Zaujímalo ma, čo to všetko znamená
I'm proud of you, my daughter	Som na teba hrdý, dcéra moja
I just had to have it	Proste som ho musela mať
I liked cats and they knew it	Mal som rád mačky a oni to vedeli
I think that's as far as we can get	Myslím, že to je tak ďaleko, ako sa dostaneme
I refused to have a lawyer	Odmietol som mať obhajcu
I realized it on his face	Uvedomila som si to na jeho tvári
I would have to find a way out with her	Musel by som s ňou nájsť cestu von
I understand this phenomenon	Rozumiem tomuto fenoménu
I was looking for you	Hľadal som na teba
I loaded a lot this night	Tento večer som toho naložila veľa
An ingenious approach to working with data	Geniálny prístup k práci s dátami
I know where he's headed	Viem, kam má namierené
It's not playing anymore	Už sa nehrá
I know it and he knows it	Ja to viem a on to vie
I expect to live there forever	Očakávam, že tam budem žiť celú večnosť
I was given the task of operating a wool press	Dostal som za úlohu obsluhovať lis na vlnu
I didn't know what to think or feel	Nevedel som, čo si mám myslieť alebo čo cítiť
I hope we are fine here on the island	Dúfam, že nám tu na ostrove bude dobre
I first encountered this almost forty years ago	Prvýkrát som sa s tým stretol pred takmer štyridsiatimi rokmi
I love it	Milujem to na tom
I've never seen her picture before	Nikdy predtým som nevidel jej obraz
Very often they also had fun	Veľmi často aj zabávali
I didn't pursue it	Nehnal som sa za tým
I know what they're talking about	Viem, o čom hovoria
I compared it to some connected calls	Porovnal som to s niektorými prepojenými hovormi
I know it sounds a little the opposite, but it works	Viem, že to znie trochu opačne, ale funguje to
A figure fell from the bridge to the deck below	Z mosta na palubu pod ním spadla postava
I can't get involved	Nemôžem sa zapojiť
I've never seen him smile properly before	Nikdy predtým som ho nevidel poriadne sa usmievať
I can't do that shit anymore	Už nemôžem robiť tie sračky
I asked him how he wanted to die	Spýtal som sa ho, ako chce zomrieť
I didn't leave the craft	Nemal som opustiť remeslo
I wouldn't go anywhere for a while	Chvíľu by som nikam nešiel
I should have said something earlier	Mal som niečo povedať skôr
I was in charge here	Ja som tu mal na starosti
I needed her to tell me everything would be fine	Potreboval som, aby mi povedala, že všetko bude v poriadku
Maybe I have a fever	Možno mám horúčku
I heard they exist, you know	Počul som, že existujú, vieš
This form occurs throughout the species range	Táto forma sa vyskytuje v celom druhovom rozsahu
I couldn't lose another child	Nemohol som stratiť ďalšie dieťa
In any case, I had a different use for him	V každom prípade som mal pre neho na mysli iné využitie
I completely forgot about it	Úplne som na to zabudol
I hear her light walking beside the living room	Počujem jej svetlo kráčať popri obývačke
They were quickly released in the same year	V tom istom roku boli rýchlo prepustení
A few more minutes, that was all	Ešte pár minút, to bolo všetko
I barely slept the night before	Predchádzajúcu noc som takmer nespal
I appreciate any help	Vážim si každú pomoc
I could get our mortgage and car insurance	Mohol by som dostať našu hypotéku a poistenie auta
I make a lot of them	Vyrábam ich veľa
I know a few people there	Poznám tam niekoľko ľudí
There are nine girls left, only five boys	Zostalo deväť dievčat, iba päť chlapcov
I had to trust my map	Musel som veriť svojej mape
I wanted us to be good friends, trustworthy friends	Chcel som, aby sme boli dobrí priatelia, dôveryhodní priatelia
I approached it with a dull sense of duty	Pristupoval som k tomu s tupým zmyslom pre povinnosť
Growth continued with added rail links	Rast pokračoval s pridanými železničnými spojeniami
I opened the book	Otvorila som knihu
I really hope you two can come up with something	Naozaj dúfam, že sa vám dvom podarí niečo vymyslieť
I pretended I didn't understand anything until they gave up	Tváril som sa, že ničomu nerozumiem, kým to nevzdali
I think there is potential	Myslím, že je tu potenciál
It is a walking area of ​​disaster	Je to chodiaca oblasť katastrofy
He had thin hair on his chest	Na hrudi mal riedke vlasy
After they finished, I passed out	Po ich skončení som omdlela
I got seven of the eight questions correctly	Sedem z ôsmich otázok som dostal správne
I was really worried about you	Naozaj som sa o teba bál
Distant ships smoke on the horizon	Na obzore dymia vzdialené lode
I needed to do it	Potreboval som to urobiť
I put my hands on either side of his face	Položil som ruky na obe strany jeho tváre
I usually take care of his correspondence myself	O jeho korešpondenciu sa väčšinou starám sám
I turned back to her	Otočil som sa späť k nej
I appreciate your time	Vážim si váš čas
I felt so alone in this cold ass world	Cítil som sa tak sám v tomto chladnom svete zadku
I took a step towards the building	Urobil som krok smerom k budove
Now I know how strong fear can be	Teraz viem, aký silný môže byť strach
From now on, I will protect you	Odteraz ťa budem chrániť
I like a woman who is temperamental	Mám rád ženu, ktorá je temperamentná
I packed my bag for the night	Zbalila som si tašku na noc
I wonder if you could help me with that	Zaujímalo by ma, či by ste mi s tým mohli pomôcť
A second patrol car was added	Pridalo sa k nim druhé hliadkové auto
I gave you an honest answer	Dal som ti úprimnú odpoveď
I never have days like this outside	Nikdy nemám takéto dni vonku
I'm sorry about your poor brother	Ľutujem tvojho úbohého brata
I'll take you back	vezmem ťa späť
She actually preferred it a lot of the time	Veľa času tomu vlastne dávala prednosť
Regular shape, it was round and flat	Pravidelný tvar, bol kruhový a plochý
I can't believe we spend the day in the mall	Nemôžem uveriť, že trávime deň v nákupnom centre
I have to protect myself	Musím sa chrániť
As a little boy, I understood the gospel	Ako malý chlapec som pochopil evanjelium
I had to assume he was locked	Musel som predpokladať, že je zamknutý
I believe he invented electricity	Verím, že vynašiel elektrinu
This places enormous demands on the mother	To kladie na matku obrovské nároky
The journey means meaningful business	Cesta znamená zmysluplný podnik
A healthy relationship is based on love, trust and communication	Zdravý vzťah je založený na láske, dôvere a komunikácii
I hand them over to the secretary	Odovzdávam ich sekretárke
I stop, pick up my weapon, and aim at it	Zastavím sa, zdvihnem zbraň a mierim na ňu
I should never have been in such a situation	Nikdy som nemal byť v takej situácii
I said and forced myself to smile	Povedal som a prinútil som sa usmiať
I will not ask you to choose one over the other	Nebudem vás žiadať, aby ste si vybrali jedno pred druhým
I see a beautiful woman	Vidím krásnu ženu
I get them every year	Dostávam ich každý rok
I closed the door and tilted my head back	Zavrel som dvere a naklonil hlavu dozadu
I used the bathroom in the basement	Použil som kúpeľňu v suteréne
Use short first paragraphs	Použite krátke prvé odseky
I handed him a joint, more smoke rings	Podal som mu joint, ďalšie krúžky dymu
I try to keep fit	Snažím sa udržiavať vo forme
It is not known why some people developed this type	Nie je známe, prečo niektorí ľudia vyvinuli tento typ
I deserved a yellow belt	Zaslúžil som si žltý pás
I knew you wouldn't want to give it up	Vedel som, že sa ho nebudeš chcieť vzdať
I can't stop thinking about the kiss	Nemôžem prestať myslieť na bozk
I absolutely love the scent of roses	Absolútne milujem aj vôňu ruží
I lost my job and eventually ran out of money	Prišiel som o prácu a nakoniec mi došli peniaze
I didn't even do it	Ani som to neurobil
I always find inspiration here	Vždy tu nájdem inšpiráciu
She undressed her talent	Vyzliekla sa svojmu talentu
I was most sorry	To ma mrzelo najviac
I know when a man condemns me	Viem, keď ma muž odsudzuje
I watched him for several long minutes	Sledoval som ho niekoľko dlhých minút
Too bad he was a pretty useful slave	Škoda, že bol dosť užitočným otrokom
I have all the experience and expertise	Mám všetky skúsenosti a odbornosť
I smiled, but kept his intense gaze on	Usmiala som sa, ale držala som jeho intenzívny pohľad
I'll be glad when it develops	Budem rád, keď sa to bude vyvíjať
I wasn't really scared	Naozaj som sa nebál
I think they know how important it is	Myslím, že vedia, aké je to dôležité
I knew she would be fine	Vedel som, že bude v poriadku
I couldn't connect them	Nemohol som ich spojiť
I want you to feel safe, comfortable and loved	Chcem, aby ste sa cítili bezpečne, pohodlne a milovaní
A dry world hovered in the false window below him	Vo falošnom okne pod ním sa vznášal suchý svet
I can see it in your eyes	Vidím ti to na očiach
I think he's just lonely and confused	Myslím, že je len osamelý a zmätený
I may also study flying from swimming	Z plávania možno vyštudujem aj lietanie
I'm afraid to do this part	Bojím sa robiť túto časť
I was ready for it	Bol som na to pripravený
I thought it was adorable	Myslel som, že to bolo rozkošné
I'm going right over the stop sign	Prechádzam doprava cez stopku
I just need to clear the air with you	Potrebujem s tebou len vyčistiť vzduch
I didn't need an explanation	Nepotreboval som vysvetlenie
Looking at them, I knew what he was doing	Pri pohľade na nich som vedel, čo robí
I felt that nothing could match	Mal som pocit, že sa nič nevyrovná
it was really nice there	Veľmi sa mi tam páčilo
It has a special power called chance	Má zvláštnu silu zvanú náhoda
I received two unexpected visitors	Prišli mi dvaja nečakaní návštevníci
I know for sure	S istotou viem, že áno
I know he has other plans	Viem, že má iné plány
I hope you do well	Dúfam, že vám to dobre padne
I also love the last part of that passage	Milujem aj poslednú časť tej pasáže
I didn't even introduce you two	Ani som vás dvoch nepredstavil
I was on the other side	Bol som na druhej strane
The sharp nail rubbed against my back	Ostrý klinec sa mi obtrel o chrbát
I think the military was late too long	Myslím, že armáda meškala príliš dlho
They only lack light to show the way	Chýba im len svetlo, aby ukázali cestu
Very few details are mentioned and none are explained	Je spomenutých veľmi málo detailov a žiadne nie sú vysvetlené
I certainly didn't deserve to keep it	Určite som si to nezaslúžil nechať
I knew he had it for me	Vedel som, že to má pre mňa
I could write circles around math	Vedel by som písať kruhy okolo matematiky
I looked back at the bank	Pozrel som sa späť na banku
I can't sleep at night, sometimes I think about it	V noci nemôžem spať, niekedy na to myslím
I knew all this from relatives	To všetko som vedel od príbuzných
I wonder if he knows if my mom works here	Zaujímalo by ma, či vie, či tu mama pracuje
There was a nice, loving lady from a distant city	Bola tam milá, láskavá pani zo vzdialeného mesta
The skin is removed every few weeks	Koža sa zbavuje každých pár týždňov
A friend can say harsh things to him in anger	Priateľ mu môže v hneve povedať drsné veci
And maybe he wants you to see the contradiction	A možno chce, aby ste videli ten rozpor
I thought my world was over	Myslel som, že môj svet sa skončil
Really very long time	Naozaj veľmi dlhý čas
I'm really excited to maybe win a copy	Som naozaj nadšený, že možno vyhrám kópiu
I'm sure not	Som si istý, že nie
About a hundred clergy took advantage of the offer	Ponuku využilo okolo stovky duchovných
I've always wondered how she did it	Vždy ma zaujímalo, ako to dokázala
He slipped the knife quietly through the meat	Mäsom potichu prekĺzol nôž
That's when I felt sick and I was thinking about what was going on	Vtedy mi prišlo zle a premýšľal som, čo sa deje
I haven't seen anyone	Nikoho som nevidel
A smile appeared where the smile should not have been	Úsmev sa objavil tam, kde úsmev nemal byť
I spent most of the afternoon with the company's lawyers	Väčšinu popoludnia som strávil s právnikmi spoločnosti
I'll be fine for nothing	Na nič budem dobrý
I wasn't ready for this	Na toto som nebol pripravený
A boy stood behind the counter	Za pultom stál chlapec
I just couldn't remember who	Len som si nevedel spomenúť kto
I wasn't even angry with him	Ani som sa na neho nehneval
Basically, I go to school, train and work	V podstate chodím do školy, cvičím a pracujem
I want to get away as soon as possible	Chcem sa čo najrýchlejšie dostať preč
I didn't read much	Veľa som toho nečítala
I didn't realize he was so strong	Neuvedomil som si, že je taký silný
I fired him	Ten som odpálil
I want to love people	Chcem milovať ľudí
I always like to receive messages and reply to them	Vždy rád prijímam správy a odpovedám na ne
The victory we accept as everyday reality	Víťazstvo, ktoré prijímame ako každodennú realitu
I kept my distance from him	Držal som si od neho odstup
I tried it, but I hated it	Skúšal som to, ale nenávidel som to
A small stream wound through the valley	Malý potok sa vinul údolím
He suffered second-degree burns on his right hand	Utrpel popáleniny druhého stupňa na pravej ruke
I began to feel the uncomfortable heat again	Znova som začal cítiť to nepríjemné teplo
I didn't answer and he didn't send anything more	Neodpovedal som a on nič viac neposlal
I needed to get out of this	Potreboval som sa z toho dostať
I didn't dare stay cold	Nedovolila som si zdržiavať sa v chlade
I went to the next corner and drew two lines	Prešiel som do ďalšieho rohu a nakreslil dve čiary
I can't live like this	Nemôžem takto žiť
I do those songs for me	Robím tie pesničky pre mňa
I didn't know they were special	Nevedel som, že sú špeciálne
So I understand the magnitude of this earthquake	Chápem teda rozmer tohto zemetrasenia
I couldn't, I didn't want to, stop seeing him	Nemohol som, nechcel som, prestať ho vidieť
A gift from her that they will soon become brothers-in-law	Dar od nej, že sa čoskoro stanú švagrinými
I never wrote it down in a notebook	Nikdy som si to nepísal do zošita
I knew he wanted to do other things	Vedel som, že chcel robiť iné veci
I think when he knew the answers, he felt comfortable	Myslím, že keď poznal odpovede, cítil sa pohodlne
I want to help you relax	Chcem vám pomôcť uvoľniť sa
She was a powerful woman	Bola to mocná žena
I hope we're okay	Dúfam, že budeme v poriadku
I don't have permission to do that	Nemám na to oprávnenie
To mark our new beginning correctly	Aby sme správne označili náš nový začiatok
I fixed my own a few weeks ago	Opravil som to svoje pred pár týždňami
I looked at the key on my bed	Pozrel som sa na kľúč na mojej posteli
I like the sound	Páči sa mi ten zvuk
I looked towards the glass wall	Pozrel som sa smerom k sklenenej stene
I hope we are at the beginning of something amazing	Dúfam, že sme na začiatku niečoho úžasného
I've never joined a client on the couch before	Nikdy predtým som sa nepripojil ku klientovi na gauči
I was increasingly alone and isolated	Bol som čoraz viac sám a izolovaný
I sleep in the middle of the bed	Spím v strede postele
I didn't see any transport there	Nevidel som tam žiadny transport
I really hope we can handle this	Naozaj dúfam, že sa nám to podarí vyriešiť
I didn't think about winning	Nemyslel som na víťazstvo
I've always wanted to taste it	Vždy som mala chuť ju ochutnať
I went downstairs and pulled the door	Vošla som dnu a potiahla dvere
I need him to help me	Potrebujem, aby mi pomohol
I am devoted to them	Som im oddaný
I spend most of my days outside alone	Väčšinu dní trávim vonku sám
I get up an hour early to stretch	Vstávam o hodinu skôr, aby som sa pretiahol
I watched him at the counter as he expected	Sledoval som ho pri pulte, ako čakal
I started writing text for a print ad	Začal som písať text pre printovú reklamu
I felt her weight drop next to me	Cítil som, ako vedľa mňa klesá jej telesná hmotnosť
A smile slipped from his lips and he nodded	Na pery mu vykĺzol úsmev a prikývol
I do not feel excitement, joy or confidence	Necítim vzrušenie, radosť ani dôveru
I was shocked like everyone else	Bol som šokovaný ako všetci ostatní
I felt like a monster	Cítil som sa ako monštrum
I didn't have time to wonder	Nemal som čas sa tomu čudovať
I just didn't know what was going on	Len som nevedel, čo sa deje
I would like to know more than this	Chcel by som vedieť viac ako toto
I got up and put my books in my bag	Vstal som a dal si knihy do tašky
Not today	Ešte dnes nie
The guy could only do so much	Chlap mohol urobiť len toľko
I think we can handle it	Myslím, že nám to prejde
I plan to do the same this year	Tento rok plánujem urobiť to isté
I really tried	Naozaj som sa snažil
I felt better physically every day	Každý deň som sa fyzicky cítil lepšie
That's how I see a lot	Takto vidím veľa
I saw how they exchanged a kiss	Videl som, ako si vymenili bozk
I'm glad you like it	som rád, že sa ti to páči
I have no idea who my parents are	Netuším, kto sú moji rodičia
I couldn't believe it would ever be the same	Nemohla som uveriť, že to niekedy bude rovnaké
I took the trouble to find out your character	Dal som si tú námahu, aby som zistil tvoj charakter
He worked as a main producer	Pôsobil ako hlavný producent
I said what he thought	Povedal som, čo si myslí
I didn't plan to stay outside for long	Nemal som v pláne zostať vonku dlho
I'll be there every night at ten	Budem tam každý večer o desiatej
I want you to forgive yourself	Chcem, aby si si odpustil
I hate ships, he thought	Neznášam lode, pomyslel si
Or maybe several seasons	Alebo možno už niekoľko sezón
I smiled lovingly at her	S láskou som sa na ňu usmial
I used to be an armed cop	Kedysi som bol ozbrojený policajt
I was blowing oil yesterday	Včera som fúkal olej
Rely finished in sixth place	Rely dokončil na šiestom mieste
I don't want you to die like everyone else	Nechcem, aby si zomrel ako ostatní
I tried to realize them on my parched face	Snažil som sa ich realizovať na svojej vysušenej tvári
I expect the rabbit to bring them	Očakávam, že ich priniesol králik
I practically melted	Prakticky som sa roztopil
I've had some good years	Mal som pár dobrých rokov
I live with parents	Bývam s rodičmi
I couldn't include the feeling, but he was familiar to me	Nevedel som ten pocit zaradiť, ale bol mi povedomý
I landed on my ass at the bottom	Dopadla som na zadok na spodok
I fell over the edge and plunged into deep water	Prepadol som cez okraj a ponoril sa do hlbokej vody
I care about improvement	Záleží mi na zlepšení
There's some bad blood	Je tam trochu zlej krvi
I even learned the word	Dokonca som sa na to naučil aj slovo
I would highly recommend their services	Veľmi by som odporučil ich služby
I believe that this situation could give us an opportunity	Verím, že táto situácia by nám mohla poskytnúť príležitosť
I can't think of anyone else	Nemôžem myslieť na nikoho iného
I feel honored and happy	Cítim sa poctený a šťastný
I look left and right	Pozerám doľava a doprava
I landed without the ball touching me	Pristál som bez toho, aby sa so mnou loptička dotkla
I was glad to see the sunset	Bol som rád, keď som videl západ slnka
I have to work through them one by one	Musím sa cez ne prepracovať jeden po druhom
I need to reduce my stress levels	Potrebujem znížiť úroveň stresu
I'm not asking for their charity or help	Nežiadam ich charitu ani pomoc
I have, but our goal is to protect you	Mám, ale naším cieľom je chrániť vás
This is a partial list	Toto je čiastočný zoznam
I was responsible for keeping them in line	Bol som zodpovedný za to, aby boli v súlade
I doubt they want to do it	Pochybujem, že to chcú urobiť
I didn't try to cover them	Nesnažil som sa ich zakryť
I was really clueless and I told her	Bol som naozaj bezradný a povedal som jej to
I turned and walked behind me	Otočil som sa a vykročil za seba
A nice sexy collection of old women is waiting for you	Čaká na vás pekná sexi kolekcia starých žien
I can take part in this challenge	Môžem sa zapojiť do tejto výzvy
I lifted her into my arms	Zdvihol som ju do náručia
The house is just a house	Dom je len dom
I decided against it	Rozhodol som sa proti tomu
I was also very happy to preach this sermon	Mal som tiež veľkú radosť z kázania tejto kázne
I was one of the first	Bol som jeden z prvých
I would probably be the worst option	Ja by som bol asi tá najhoršia možnosť
I was completely shocked but happy	Bol som úplne šokovaný, ale šťastný
I didn't see where you went	Nevidel som, kam si šiel
A wave of relief swept over her	Zaplavila ju vlna úľavy
I can help you get her back	Môžem ti pomôcť dostať ju späť
But what it offers is quite average in volume	To, čo ale ponúka, je objemovo celkom priemerné
I turned the page and it was much worse	Otočil som stránku a bolo to oveľa horšie
New life, together	Nový život, spolu
She never gave birth to him	Nikdy mu nerodila deti
I usually do it the night before	Zvyčajne to robím večer predtým
I couldn't figure it out	Nevedel som na to prísť
I allow this marriage on my behalf	Povoľujem toto manželstvo v mojom mene
The French cavalry is on your left	Francúzska kavaléria je po vašej ľavej strane
I turn around and look for my new husband	Otočím sa na mieste a hľadám svojho nového manžela
In the mouth of a cigar	V ústach cigara
Now I was looking forward to the future alone and uncertain	Teraz som sa tešil na budúcnosť sám a neistý
I told myself that neither she nor anyone else cared	Povedal som si, že ani ju, ani nikoho iného to nezaujíma
I went into the kitchen and started my morning routine	Vošla som do kuchyne a začala som svoju rannú rutinu
I jumped away from her	Odskočil som od nej
I really didn't listen	Naozaj som nepočúval
I was just pretending to be a friend	Len som predstieral, že to bude ako kamarát
There was a warehouse behind the door	Za dverami ležal sklad
I wanted to make a leap of faith	Chcel som urobiť skok viery
All I know is that you beat yourself for it	Len viem, že si sa kvôli tomu porazil
A decision from which it can no longer be returned	Rozhodnutie, z ktorého sa už nedá vrátiť
I know it doesn't sound like an exciting read	Viem, neznie to ako vzrušujúce čítanie
I want to try on some of my old clothes	Chcem si vyskúšať niektoré z mojich starých šiat
I can't let them hurt anyone for me	Nemôžem dovoliť, aby kvôli mne niekomu ublížili
Government withdrawal of opinion channels	Vládne sťahovanie názorových kanálov
I didn't even smell smoke	Necítil som ani dym
I picked it up for another shot	Zdvihol som to na ďalšiu ranu
Another eight bridges cross the stream	Cez potok prechádza aj ďalších osem mostov
I demand fair treatment	Žiadam spravodlivé zaobchádzanie
I was just thinking about the future	Myslel som len na budúcnosť
I got dressed and went down the hall	Obliekla som sa a zišla dole do haly
I seldom approached me to find new accounts	Málokedy som oslovoval, aby som našiel nové účty
Very good deed, but the same deed	Veľmi dobrý čin, ale rovnaký čin
As a father, I have failed him so far	Ako otec som mu doteraz zlyhal
I love having a baby	Milujem, že budeme mať dieťa
I find it fascinating	Považujem to za fascinujúce
I borrowed a phrase from a source of any charges	Požičal som si frázu zo zdroja akýchkoľvek poplatkov
Then I still have an advantage over him	Vtedy mám pred ním stále výhodu
I am everything my father could never be	Som všetko, čím otec nikdy nemohol byť
Together they also had numerous titles in the teams	Spoločne mali aj početné tituly v tímoch
I bet he hasn't eaten in days	Stavím sa, že nejedol už niekoľko dní
However, the fox lives to make an impression	Líška však žije, aby urobila dojem
I was looking for my grandson	Hľadal som svojho vnuka
I should be happy about that	Mal by som z toho mať radosť
I couldn't teach anyone how to do it	Nemohol som nikoho naučiť, ako sa to robí
I can't claim my land unless things change	Nemôžem si nárokovať svoje pozemky, pokiaľ sa veci nezmenia
I lift her gently, careful not to hurt her	Jemne ju zdvihnem, opatrne, aby som jej neublížil
I just didn't expect it	Len som to nečakal
I created an account	Založil som si účet
I am interested in your work	Mám záujem o vašu prácu
I've never been the one to tear paper	Nikdy som nebol ten, kto by trhal do papiera
I fully trust your plans	Plne dôverujem vašim plánom
Difficult, but still a plan	Ťažký, ale predsa plán
I wonder where this heat comes from	Zaujímalo by ma, odkiaľ pochádza toto teplo
I didn't remember moving so fast	Nepamätal som si, že som sa pohyboval tak rýchlo
He did not attend due to an ankle injury	Pre zranenie členka sa nezúčastnil
I can always look at your work when it's done	Vždy sa môžem pozrieť na vašu prácu, keď je hotová
I was just a contract for him	Bol som pre neho iba zmluvou
I spent the afternoon with her	Strávil som s ňou popoludnie
In short, you don't have to worry	Krátke, nemusíte sa báť
I had one of them and I will never buy another	Mal som jeden z nich a nikdy si nekúpim iný
Good story and so on	Dobrý príbeh a tak ďalej
I felt a kiss of death	Cítil som bozk smrti
I haven't met too many whites before	Predtým som sa nestretol s príliš veľa belochmi
I love the smell of salt water	Milujem vôňu slanej vody
I have a family around me	Mám okolo seba rodinu
I thought it was a good idea	Myslel som, že je to dobrý nápad
No one has ever seen one again	Jedného už nikto nikdy nevidel
I was so out of my comfort zone	Bol som tak mimo svojej komfortnej zóny
I really don't know what to do now	Naozaj neviem, čo mám teraz robiť
I am fit and flexible	Som fit a flexibilný
I only kept my breast milk for this afternoon	Materského mlieka som si nechala len na dnešné popoludnie
I never talk to married women	Nikdy sa nebavím s vydatými ženami
I was afraid of something worse	Bál som sa niečoho horšieho
I could never be with a woman	Nikdy som nemohol byť so ženou
I should never have gone to the police station	Nikdy som nemal ísť na policajnú stanicu
I couldn't even afford a meal a day	Nemohol som si dovoliť ani jedlo denne
A cloud of sugar melted in his mouth	V ústach sa mu rozpustil oblak cukru
A place where only hollow ghosts live	Miesto, kde prebývajú len dutí duchovia
Now I'm taking it all back	Teraz to všetko beriem späť
I gave a quick guide on how to use the material	Dal som rýchly návod, ako materiál použiť
I called the next round	Zavolal som na ďalšie celé kolo
I can't defend my position	Nemôžem obhájiť svoju pozíciu
I have no choice now	Teraz nemám na výber
I didn't have the energy to bring it up	Nemal som energiu vyniesť ju hore
I needed a job	Potreboval som sa zamestnať
I swear his neck is as big as my belt	Prisahám, že jeho krk je veľký ako môj pás
I want to watch out for them	Chcem na nich dávať pozor
I looked at the gallery	Pozrel som sa do galérie
I came back and took them	Vrátil som sa a zobral ich
They were very cheerful	Boli veľmi veselí
I can finally go to school	Konečne môžem ísť do školy
Now I remember her brown eyes	Teraz si pamätám, že mala hnedé oči
I expressed my opinion freely and honestly	Svoj názor som vyjadril slobodne a úprimne
I've always been tired	Vždy som býval unavený
I also went to the youth	Chodil som aj k mládeži
I really wanted to fall in love with this woman	Naozaj som sa chcel zamilovať do tejto ženy
I hit my head really hard	Udrel som si hlavu naozaj silno
I haven't seen it in a long time	Už som to dlho nevidel
I couldn't do anything	Nič som nedokázal
A frown pulled his lips down	Zamračený výraz stiahol jeho pery nadol
I waved a check at his face	Zamávala som mu šekom do tváre
I think it's a great idea	Myslím, že je to skvelý nápad
I was able to answer questions by phone all day	Na otázky som mohol odpovedať telefonicky celý deň
I jump to my feet and turn the bar back	Vyskočím na nohy a otočím tyč späť
I leaned against the counter and closed my eyes	Oprela som sa o pult a zavrela oči
I wanted my white walls	Chcel som svoje biele steny
I know the restaurant	Poznám reštauráciu
I told my friends	Povedal som to svojim priateľom
I can't wait for the evening out	Už sa neviem dočkať večerného výjazdu
I shook my head furiously	Zúrivo som pokrútil hlavou
I am telling the truth	Hovorím pravdu
I love being inside you	Milujem byť vo vnútri teba
You lose more than you gain	Viac stratíte ako získate
I have one problem with that	Pri tom mám jeden problém
I tried to remember the poster outside the theater	Snažil som sa zapamätať si plagát mimo divadla
In the end, I didn't really know him	Nakoniec som ho naozaj nepoznal
This term is widely used in the mass media	Tento termín je široko používaný v masmédiách
I know how to deal with danger	Viem, ako sa vysporiadať s nebezpečenstvom
I found something even better	Našiel som ešte niečo lepšie
I asked her again what was going on	Znova som sa jej spýtal, čo sa deje
I wanted you all here	Chcel som, aby ste tu boli všetci
I saw happy memories	Videl som šťastné spomienky
I just finished this stage	Práve som dokončil túto etapu
I pulled away and looked at him	Odtiahol som sa a pozrel na neho
This is where the mind worked	Tu pracovala myseľ
Legislators have consulted with him on complex issues	Legislatívni predstavitelia s ním konzultovali zložité problémy
I remembered what they said in church	Pamätal som si, čo hovorili v kostole
I was not the most physically fit of the individuals	Nebol som fyzicky najzdatnejší z jednotlivcov
I seemed to be at the center of the debate	Zdalo sa mi, že som stredobodom diskusie
I only have some time	Mám len trochu času
I feel her tension	Cítim jej napätie
A table with two chairs	Stôl s dvoma stoličkami
I'm fighting a shiver that wants to break out	Bojujem s triaškou, ktorá chce prepuknúť
This time I was different from my past	Tentoraz som bola iná ako moja minulosť
I know how amazing this place can be	Viem, aké úžasné môže byť toto miesto
I stopped with the escort	Zastavil som sa so sprievodom
These weapons were selected before they set out	Tieto zbrane boli vybrané predtým, ako vyrazili
I returned the smile, hoping to scare him	Opätovala som úsmev v nádeji, že ho vystraším
I saw the light spread at an incredible speed	Videl som, ako sa svetlo šíri neuveriteľnou rýchlosťou
I wiped it from my face with my sleeve	Rukávom som si to zotrel z tváre
Maybe I have a customer	Možno mám zákazníka
I left all my friends and my horse here	Nechal som tu všetkých svojich priateľov a svojho koňa
I can't imagine anyone stealing that car	Neviem si predstaviť, že by niekto ukradol to auto
At one stage I was married	V jednej fáze som bol ženatý
He knows who shot him	Vie, kto ho zastrelil
Maybe I won't go to the polls at all	Možno nepôjdem voliť vôbec
I'll clear my throat and try again	Odkašlem si a skúsim to znova
I bet it would work well	Stavím sa, že by to fungovalo dobre
I kept you away from sports	Držal som ťa ďaleko od športu
I turned my head to watch her	Otočil som hlavu, aby som ju sledoval
I'm saying it leads to three sisters	Hovorím, že to vedie k trom sestrám
I reach for her hand	Natiahnem sa k nej za ruku
I have nothing to play at the concert tonight	Dnes večer na koncerte nemám čo hrať
I doubt they really pushed the cars out of the way	Pochybujem, že naozaj vytlačili autá z cesty
I went to the bar to talk to her	Išiel som do baru, aby som sa s ňou porozprával
The guardian would not be so kind	Opatrovník by nebol taký láskavý
I was cold and naked	Bola som studená a nahá
I still give money to my parish	Stále dávam peniaze svojej farnosti
A strange man joins us at the ranch	Na ranči sa k nám pridá zvláštny muž
I came to take back what 's mine	Prišiel som si vziať späť, čo je moje
I see people who want a lesson in terror	Vidím ľudí, ktorí chcú lekciu teroru
I could always use a few extra hands	Vždy som mohol použiť pár rúk navyše
I have a problem remembering the period before cancer	Mám problém spomenúť si na obdobie pred rakovinou
I had no idea it was possible	Netušila som, že sa to dá
The ship later found abandoned equipment	Loď neskôr našla opustené vybavenie
I went to kiss him but he pulled away	Išla som ho pobozkať no on sa odtiahol
I can really hear now	Teraz už naozaj počujem
I didn't play him a fool	Nehral som ho na hlupáka
I want to have a family	Chcem mať rodinu
I turned and smiled at him	Otočila som sa a usmiala som sa na neho
I know it's hard for her	Viem, že je to pre ňu ťažké
I have the same problems	ja mam tie iste problemy
But I didn't see her play with the band again	Nevidel som ju však znova hrať s kapelou
I checked some of the things he said online	Skontroloval som niektoré veci, ktoré povedal online
I also remember seeing red between the lights	Tiež si pamätám, že som medzi svetlami videl červenú
I think it should be very soon	Myslím, že by to malo byť veľmi skoro
I will try again with the same result	Skúsim to znova s ​​rovnakým výsledkom
I felt like I was floating away	Cítil som, ako som sa začal vznášať preč
I couldn't figure out what was going on	Nevedel som prísť na to, čo sa deje
I just didn't have the time and energy to give away	Len som nemal času a energie na rozdávanie
A package was waiting for her	Čakal na ňu balíček
I didn't want to see you	Nechcel som ťa vidieť
I tied a knot on my belt, then another	Zaviazal som uzol na opasku, potom ďalší
I couldn't believe her	Nemohol som jej uveriť
I looked around the room again and I really took it inside	Znova som sa poobzerala po miestnosti a naozaj som si to vzala dovnútra
I doubted there was anything useful in the package	Pochyboval som, že v balení je niečo užitočné
I don't believe anyone would do that	Neverím, že by to niekto urobil
I didn't try to get away	Nesnažil som sa presne dostať preč
Big city, very lively	Veľké mesto, veľmi živé
I tried to pull her hand to help her up	Skúsil som ju potiahnuť za ruku, aby som jej pomohol vstať
I want it to be special	Chcem, aby to bolo špeciálne
I can't say enough about her work	Nemôžem povedať dosť o jej práci
I saw all the blood on the ground	Videl som všetku krv na zemi
I wasn't sure it was what you expected	Nebol som si istý, že je to to, čo si očakával
I can already hear it in my head	Už to počujem v hlave
I was a fool that I was rude	Bol som hlupák, že som bol hrubý
I couldn't make you happy	Nemohol som ťa urobiť šťastným
I know he's telling the truth	Viem, že hovorí pravdu
I felt comfortable there	Cítil som sa tam príjemne
Another marriage and a son were born from this marriage	Z tohto manželstva sa narodila ďalšia dcéra a syn
Ice wall at least one hundred feet high	Ľadová stena vysoká najmenej sto stôp
He was also very lucky on many occasions	Pri mnohých príležitostiach mal aj veľké šťastie
I'm still replaying that scene in my head	Stále si tú scénu prehrávam v hlave
I tried to calm down before he saw me	Snažil som sa upokojiť skôr, ako ma uvidel
I also abused animals	Týral som aj zvieratá
I aimed exactly at the center of his body	Namieril som presne do stredu jeho tela
I can't stand the people who cry in front of me	Neznesiem ľudí, ktorí predo mnou plačú
Difficult situation	Ťažká situácia
I haven't seen you in another year and a half	Nevidel som ťa ďalší rok a pol
We could have done better this season	Túto sezónu sme mohli dopadnúť lepšie
I didn't see his death	Nevidel som jeho smrť
I recognized his camera	Spoznal som jeho fotoaparát
Usually I knew it easily	Zvyčajne som to vedel ľahko zistiť
I know he never wanted to be cruel to me	Viem, že nikdy nechcel byť ku mne krutý
I got a line with each pump	S každým čerpadlom som získaval líniu
I want him to know	Chcem, aby to vedel
I didn't let myself be relieved	Nedovolil som si cítiť úľavu
A dreamer will live a thousand lives	Človek, ktorý sníva, prežije tisíc životov
I love both sides for completely different reasons	Milujem obe strany z celkom odlišných dôvodov
I shouldn't see this	Toto by som nemal vidieť
I have to deal with this problem	Musím sa s týmto problémom niečím vyrovnať
I respected it on him	Rešpektoval som to na ňom
I need to investigate	Potrebujem to vyšetriť
I don't regret having a date	Neľutujem, že máš rande
I mean, we were mad at you, for sure	Myslím tým, boli sme na teba naštvaní, určite
see you soon	ešte sa uvidíme
More flowers open during the day than at night	Cez deň sa otvára viac kvetov ako v noci
I just didn't have space	Len som nemal priestor
I tried to keep my hand down	Snažil som sa držať ruku dole
I could tell they were uncomfortable	Mohol som povedať, že boli nepríjemní
I pray for all readers	Modlím sa za všetkých čitateľov
I put down my knife and opened the door	Odložil som nôž a otvoril dvere
I was out of my depths and alone	Bol som mimo svojej hĺbky a sám
He had a feeling of failure	Prepadol ho pocit zlyhania
I try to run faster, but I stumble upon myself	Snažím sa bežať rýchlejšie, ale zakopnem o seba
I really enjoyed the company of this couple	Naozaj som si užíval spoločnosť tohto páru
Now I have to watch my foot	Teraz si musím dávať pozor na nohu
I was living proof of that	Bol som toho živým dôkazom
I hope your family is fine	Dúfam, že sa vaša rodina má dobre
I didn't want it	nechcel som to
I hope you have already found the place	Dúfam, že ste to miesto už našli
I lost the election of French criminals	Prehral som voľby francúzskych zločincov
I have too much respect for you	Mám k tebe príliš veľký rešpekt
I nod to her, but otherwise ignore her	Prikývnem jej, ale inak ju ignorujem
I need help with my next song	Potrebujem pomoc s mojou ďalšou skladbou
I thought we needed some space	Myslel som, že potrebujeme nejaký priestor
I catch up and follow the office closely	Dobehnem a tesne nasledujem kanceláriu
I've always liked it	Vždy sa mi to páčilo
A view without participation	Pohľad bez účasti
I know what girls are like when they're upset	Viem, aké sú dievčatá, keď sú naštvané
I saw this idea on a bar building website	Videl som tento nápad na webovej stránke na vytváranie barov
I just want her to know what the truth is	Len chcem, aby vedela, aká je to pravda
I even called her office	Dokonca som zavolal do jej kancelárie
I accepted his offer and went to change	Prijal som jeho ponuku a išiel som sa prezliecť
I was surprised by the huge size	Prekvapila ma obrovská veľkosť
I explained how the energy is directed by my own attention	Vysvetlil som, ako je energia usmerňovaná vlastnou pozornosťou
I can't think of it now	Teraz mi to nejde do hlavy
I hear his voice, his poor voice	Počujem jeho hlas, ten jeho úbohý hlas
I handed everyone one	Každému som podal jeden
I only remember that day	Pamätám si len ten deň
I'll let you know anyway	Dám vám vedieť tak či tak
I thought it was a flight	Myslel som, že to bol úlet
I rejoined the group for lunch	Znovu som sa pripojil k skupine na obed
I couldn't let him go	Nemohla som ho pustiť
Males and females differ in size and appearance	Samce a samice sa líšia veľkosťou a vzhľadom
I think it was turned off	Myslím, že to bolo vypnuté
I leaned against the corridor wall	Oprela som sa o stenu chodby
I offered to show her after school	Ponúkol som jej, že ju ukážem po škole
I didn't know how long it would take	Nevedel som, ako dlho v tom bude pokračovať
I wrote to him last morning if he slept well	Včera ráno som mu napísal, či spal v poriadku
I removed the fade class, but to no avail	Odstránil som triedu fade, ale bezvýsledne
I found myself entering a large hallway	Zistil som, že vchádzam do veľkej chodby
I had to reject them	Musel som ich odmietnuť
I tried to stand up, but my knees broke	Pokúsil som sa postaviť, ale kolená sa mi podlomili
I wouldn't know what to tell him	Nevedela by som, čo mu na to povedať
A camera was used to capture the result	Na zachytenie výsledku bola použitá kamera
I repeat, ignore the last instruction	Opakujem, ignorujte posledný pokyn
I have to call my boss	Musím zavolať šéfovi
I didn't believe him	neverila som mu
I pushed it down the rest of the way	Zatlačil som to na zvyšok cesty dole
He won the election by two votes	Voľby vyhral o dva hlasy
I like it as a goal	Páči sa mi to ako cieľ
We liked to have her with us	Radi sme ju mali pri sebe
I refuse to give access to any of you	Odmietam dať vstup komukoľvek z vás
A video was also made for this version	K tejto verzii bolo natočené aj video
There were six weeks in the top ten	V prvej desiatke zostalo šesť týždňov
I'm looking forward to your company	Teším sa z vašej spoločnosti
I came empty-handed	Prišiel som s prázdnymi rukami
I was hoping he would be back soon	Dúfal som, že sa čoskoro vráti
I used to hunt cattle in these forests	Kedysi som v týchto lesoch lovil dobytok
I just need to stop seeing you	Len ťa potrebujem prestať vidieť
I like to get questions about my bike	Rád dostávam otázky o mojom bicykli
I think he's our only hope	Myslím, že on je naša jediná nádej
I won it and kept driving	Vybojoval som to a pokračoval v jazde
I love you and I want to hear your voice more	Milujem ťa a chcem viac počuť tvoj hlas
I stepped forward and put my arms around her	Vykročil som vpred a objal ju rukami
The door opened again, a little hard	Dvere sa opäť otvorili, trochu prudko
I ate some fruit for dinner and then went to write	Na večeru som zjedol nejaké ovocie a potom som išiel písať
But I didn't see her smiling often	Nevidel som ju však často sa usmievať
I don't want my poems to get boring	Neprajem si, aby sa moje básne stali nudnými
I am not sure if this is too ambitious a goal	Nie som si istý, či je to príliš ambiciózny cieľ
I swear it's weird and weird than science fiction	Prisahám, že je to zvláštne a zvláštnejšie ako sci-fi
I have to get them with my charm	Musím si ich získať svojím šarmom
I was in my sophomore year of high school	Bol som v druhom poslednom ročníku strednej školy
I want the sick well too	Chcem dobre aj chorých
A small light appeared from above	Zhora sa objavilo malé svetlo
I guess I'm losing my mind, she thought	Asi strácam rozum, pomyslela si
I turned his back on him	Bola som mu otočená chrbtom
I just think it's really sad	Len si myslím, že je to naozaj smutné
I haven't seen or heard properly	Nevidela som ani nepočula poriadne
I wondered what the hell was going on	Zaujímalo ma, čo sa to do pekla deje
I just wasn't sure it was a good idea	Len som si nebol istý, či je to dobrý nápad
Many people didn't get that much	Veľa ľudí nedostalo toľko
I want you to be absolutely positive	Chcem, aby si bol absolútne pozitívny
I can't do this to them	Toto im nemôžem urobiť
I really believe very strongly	Naozaj veľmi pevne verím
I think he wanted to tell me to run	Myslím, že mi to chcelo povedať, aby som utiekol
He was filled with a small influx of joy and hope	Naplnil ho malý príval radosti a nádeje
I did not love this world	Nemal som v láske tento svet
I watched him and stood in front of him	Sledoval som ho a stál som pred ním
I could feel sharp stones under my face and chest	Pod tvárou a hrudníkom som cítil ostré kamene
I have made many points in my contributions	Vo svojich príspevkoch som uviedol veľa bodov
I can't afford the wrong kind of publicity	Nemôžem si dovoliť nesprávny druh publicity
I had a sudden urge to fix it	Mal som náhle nutkanie to napraviť
I started to feel better	Začal som sa cítiť lepšie
I smiled with a smile that would only make him amazed	Usmiala som sa s úsmevom, ktorý by ho nechal len žasnúť
I can't increase your post	Nemôžem vám zvýšiť príspevok
I understand the basic role and expectations of the position	Rozumiem základnej úlohe a očakávaniam danej pozície
I want to hear it all	Chcem to počuť celé
I wasn't going to do it, though	Nechystal som sa to však
I can't go out and walk down the street	Nemôžem ísť von a ísť po ulici
I have no idea what kind of place this is	Netuším, čo je to za miesto
I always follow my instincts	Vždy sa riadim svojim inštinktom
I hung above the ground	Visel som nad zemou
I wonder what happened to me	Zaujímalo by ma, čo sa mi stalo
Quite a good reason to leave the river on its own	Dosť dobrý dôvod sám o sebe opustiť rieku
I only knew what he told me, that's it	Vedel som len to, čo mi povedal, to je ono
I planned this day based on the weather reports	Tento deň som si naplánoval na základe správ o počasí
I enter it and follow the path in front of me	Vchádzam do nej a sledujem cestu predo mnou
I knocked on his door and it took a few seconds	Zaklopal som na jeho dvere a prešlo pár sekúnd
I did a music business review	Urobil som hodnotenie hudobného biznisu
I don't know what was in front of me	Neviem, čo bolo predo mnou
Even so, I always had a bad feeling about her	Aj tak som mal z nej vždy zlý pocit
I left the scene about five minutes ago	Z miesta činu som odišiel asi pred piatimi minútami
I soon felt remarkably tired	Čoskoro som sa cítil pozoruhodne unavený
I won't say much about this	K tomuto veľa nepoviem
The guy who makes up the name	Chlap, ktorý si vymýšľa meno
I have a teaching job there	Mám tam učiteľskú prácu
Some also have running water	Niektoré majú aj tečúcu vodu
I urge you to think about that	Vyzývam vás, aby ste sa nad tým zamysleli
I'll close and lock so nothing falls out	Zavriem a zamknem, takže nič nevypadne
I can't eat anymore	Už nemôžem jesť
I put hot water here	Dal som sem horúcu vodu
Sadness, resignation, maybe fear	Smútok, rezignácia, možno strach
I tried it without glass and I really didn't see anything	Skúšal som to bez skla a naozaj som nič nevidel
This guy has trouble smashing balls	Tento chlap má problémy s rozbíjaním loptičiek
I tried in vain to wear it	Márne som sa ho pokúšala nosiť
I didn't drink	Nepil som
I barely got the words out of me	Sotva som zo seba dostal slová
I began to preach the true gospel	Začal som kázať skutočné evanjelium
She did not advance to the final round	Do finálového kola nepostúpila
Fiction fiction	Fikcia fikcie
I got into the top 100	Dostal som sa do prvej stovky
I'll miss you next week	Budúci týždeň mi budeš chýbať
I could feel his excitement through my pants	Cez nohavice som cítila jeho vzrušenie
I broke my no-bread rule	Porušil som tým svoje pravidlo bez chleba
Previous study phone vs	Predchádzajúca štúdia telefón vs
I needed a change when the treatment cured me	Potreboval som zmenu, keď ma liečba vyliečila
He recognized what was at stake	Rozpoznal, čo je v stávke
A way to shape and create lesson plans	Spôsob, ako formovať a vytvárať plány lekcií
I heard you were in town	Počul som, že si v meste
I probably won't either	Ja asi tiež nebudem
The first segment contains the first pair of legs	Prvý segment obsahuje prvý pár nôh
The glass windows were replaced with clear plastic ones	Sklenené okná boli vymenené za číre plastové
I should take the key	Mal by som zobrať ten kľúč
A warm breeze blew from the south	Od juhu fúkal teplý vánok
I have something to say soon	Musím čoskoro niečo povedať
I remember so much	Toľko si pamätám
I have a lot of respect for him	Mám pred ním obrovský rešpekt
I can feel his breath on my lips	Cítim jeho dych na mojich perách
I do not impose unreasonable demands	Nekladiem si neprimerané požiadavky
I want it to last, baby	Chcem, aby to vydržalo, baby
I don't need these things	Ja tieto veci nepotrebujem
I'll show you a lot of things	Ukážem vám veľa vecí
I want to see her again	Chcem ju ešte raz vidieť
I have good news for you	Mám pre vás dobrú správu
I look forward to further discussion about your project	Teším sa na ďalšiu diskusiu o vašom projekte
I didn't sit for a long time when someone joined me	Dlho som nesedel, keď si ku mne niekto prisadol
I wouldn't hurt a fly	Neublížil by som ani muche
I didn't know who was touching anyone	Nevedel som, kto sa koho dotýka
The delivery frequency was set every two weeks	Frekvencia dodania bola nastavená na každé dva týždne
That was the worst ever	To bolo vôbec najhoršie
I sincerely apologize for that	Úprimne sa za to ospravedlňujem
I don't see the future	Nevidím budúcnosť
I could have lost my life	Mohol som prísť o život
I cannot allow them to behave like this towards my planet	Nemôžem im dovoliť, aby sa takto správali k mojej planéte
I had a really nice family	Mal som naozaj peknú rodinu
In my mind, I can fully connect it with the cold	V duchu si ju viem úplne spojiť so zimou
A strong, amazing person	Silný, úžasný človek
I teach my daughter a lot of things	Učím svoju dcéru veľa vecí
I gave up good and bad deeds	Vzdal som sa dobrých a zlých činov
That's a guess answer to my question	To je hádam odpoveď na moju otázku
I cursed myself for being so vulnerable	Preklínal som sa, že som taký zraniteľný
The solid has a low melting and boiling point	Pevná látka má nízku teplotu topenia a varu
I went to the hospital	Vošiel som do nemocnice
I can't take my eyes off her	Nemôžem od nej odtrhnúť oči
I bring a small sample in front	Vpredu prinášam malú vzorku
I couldn't see the people	Nemohol som vidieť ľudí
I was inspired to develop a new healthy habit	Inšpirovala som sa k rozvoju nového zdravého návyku
I have my opinion on this	Mám na to svoj názor
I didn't finish the report	Nedokončil som správu
I saw shock, sadness and fear in his eyes	V jeho očiach som videl šok, smútok a strach
I want to be open to what people tell me	Chcem byť otvorený tomu, čo mi ľudia povedia
I didn't want to give him an opening	Nechcel som mu dať otvorenie
I turned away from her	Odklonil som sa od nej
I put them off for good, at least for today	Nadobro som ich odložil, aspoň na dnes
I have absolutely no preference	Nemám absolútne žiadnu preferenciu
I wrote this article with it	Napísal som s tým tento článok
I can't live here anymore	Už tu nemôžem žiť
I fully support your every dream	Plne podporujem každý váš sen
I pull the bench to the waist	Pritiahnem si lavicu k pásu
At school, I started going to church class	V škole som začal chodiť na hodiny zboru
I came to him from the sun	Prichádzal som k nemu zo slnka
I tried to help him	Snažil som sa mu pomôcť
I didn't know about his illness	Nevedel som o jeho chorobe
I want to introduce you to a few people this weekend	Tento víkend vám chcem predstaviť pár ľudí
The park is visited by about half a million visitors a year	Ročne park navštívi asi pol milióna návštevníkov
I moved forward the moment they parted	Posunul som sa vpred v momente, keď sa rozišli
I began to doubt myself	Začal som o sebe pochybovať
I was lucky to get the opportunity	Mal som to šťastie, že som dostal príležitosť
I can tell the word good from the bad	Viem rozoznať dobré slovo od zlého
I never looked at them	Nikdy som sa na nich nepozrel
I received a full scholarship	Dostal som plné štipendium
I didn't ask him to come here	Nežiadal som ho, aby sem prišiel
I can get from that state to another	Viem sa dostať z toho stavu do druhého
I wanted to hit that face	Chcel som udrieť tú tvár
I turned to continue on my way	Otočil som sa, aby som pokračoval v ceste
I would be looking for you myself	Sám by som ťa hľadal
I jumped out fast	Rýchlo som vyskočil
I looked at the clock on the bedside table	Pozrela som sa na hodiny na nočnom stolíku
I took special care of my appearance	Osobitne som sa staral o svoj vzhľad
I'm not sure which variable it is	Nie som si istý, ktorá premenná to je
I think it's part of the process	Myslím, že je to súčasť procesu
I was always afraid of theft	Vždy som sa pri krádeži bál
I keep getting compliments for that	Neustále na to dostávam komplimenty
I shoot and hit high above the target	Strelím a trafím vysoko nad cieľ
I'm sick of the stormy waves	Je mi zle sediac na rozbúrených vlnách
I must take full responsibility for my behavior	Musím prijať plnú zodpovednosť za svoje správanie
I never told you, but there were two girls	Nikdy som ti to nepovedal, ale boli tam dve dievčatá
I never liked her very much	Nikdy som ju nemal moc rád
I run a lot	Veľa behám
I'm better than that and her children's games	Som lepší ako to a jej detské hry
I would also like to know about similar music	Aj ja by som rád vedel o podobnej hudbe
I tried a faint smile	Pokúsil som sa o slabý úsmev
I won't let them break me	Nedovolím, aby ma zlomili
My father was long gone	Otec už dávno zmizol
I didn't think clearly at the time	V tej chvíli som nerozmýšľal jasne
I immediately regretted my words	Hneď som svoje slová oľutoval
I thought we might know	Myslel som, že by sme to mohli vedieť
I owed my little girl a lot	Svojmu dievčatku som dosť dlžil
I will miss you very much	Bude mi veľmi chýbať
I want you to sit down and rest	Chcem, aby si sa posadil a oddýchol si
I wouldn't put it that way, but	Neformuloval by som to takto, ale
I lean to whisper in her ear	Nakloním sa, aby som jej zašepkal do ucha
I feel terrible about her	Cítim sa kvôli nej hrozne
I was almost no longer attracted	Už ma takmer nelákali
The phenomenon has become the subject of heated debate	Fenomén sa stal predmetom horúcej diskusie
I didn't want to argue anymore	Už som sa nechcela hádať
I find it quite interesting through science and nature	Zdá sa mi to dosť zaujímavé prostredníctvom vedy a prírody
I think all this noise is intentional	Myslím si, že všetok tento hluk je zámerný
I checked the day we met	Skontroloval som deň, keď sme sa stretli
I only asked because of that	Pýtal som sa len preto
I have a lot of money in the bank	Mám veľa peňazí v banke
I watched her a little to see what she would do	Trochu som ju sledoval, aby som videl, čo urobí
I looked at him next to me	Pozrela som sa na neho vedľa seba
I wonder what they see out there	Zaujímalo by ma, čo tam vonku vidia
The dangers of trade	Nebezpečenstvo obchodu
I want the best that humanity has to offer	Chcem to najlepšie, čo môže ľudstvo ponúknuť
I think he could carry that heavy object	Myslím, že by mohol uniesť ten ťažký predmet
A line that will continue for more than six thousand years	Línia, ktorá bude pokračovať vyše šesťtisíc rokov
Of that, I was in prison for thirteen months	Z toho trinásť mesiacov som bol vo väzení
I didn't want to have a normal life	Nechcel som mať normálny život
I smiled to myself and turned back to my mom	Usmiala som sa pre seba a otočila sa späť k mame
The form in which it manifested was different	Forma, akou sa prejavovala, bola rôzna
I won't dare read anything	Nedovolím si do ničoho čítať
I was a good person that night	Na tú noc som bol dobrý človek
I was trying to find out	Snažil som sa to zistiť
I ran my hands over his chest	Prešla som mu rukami po hrudi
I thought they were crazy	Myslel som, že sú blázni
I had a few friends and family	Mal som pár priateľov a rodinu
I shrugged, trying to keep my head cool	Pokrčil som plecami v snahe zachovať chladnú hlavu
I immediately got upset	Okamžite som začal byť naštvaný
According to that, I would be here forever	Podľa toho by som tu bol navždy
I set you free with the help of many others	Oslobodil som ťa s pomocou mnohých iných
The waiter quickly attended	Čašník sa rýchlo zúčastnil
I was free to just be	Bol som slobodný jednoducho byť
I didn't care who heard me	Bolo mi jedno, kto ma počuje
I was glad she didn't fire me right away	Bol som rád, že ma hneď nevyhodila
Ask for instructions	Vyžiadajte si pokyny
I want to finish my book	Chcem dokončiť svoju knihu
I thought you'd be better	Myslel som, že ti bude lepšie
I asked her how long my pregnancy would last	Spýtal som sa jej, ako dlho bude moje tehotenstvo trvať
A time when she was enjoying life	Čas, keď si užívala život
I already thought we lost him	Už som si myslel, že sme ho stratili
A very small part of me was relieved	Veľmi malej časti zo mňa sa uľavilo
I'm a protector in the dark	Som ochranca v tme
I tried to get it right	Snažil som sa to uviesť na pravú mieru
I tried not to hit her	Snažil som sa ju neudrieť
I'm going back to the table	Vraciam sa k stolu
I said, maybe tomorrow	Povedal som, možno zajtra
I had to read another diary	Mal som ešte prečítať jeden denník
I need a real vacation	Potrebujem skutočnú dovolenku
I want him to move on	Chcem, aby išiel ďalej
I can't go back and forth	Nemôžem ísť stále tam a späť
I heard him spit something out	Počul som, ako niečo vypľul
The teeth are small and pointed	Zuby sú malé a špicaté
I know it's easier said than done	Viem, ľahšie sa to povie, ako urobí
I play to run, not to make money	Hrám preto, aby som utiekol, nie aby som zarobil
I told her to get back	Povedal som jej, aby sa dostala dozadu
I wanted to lie to her forever	Chcel som jej navždy klamať
A dozen of them were ready to fight	Tucet z nich bolo pripravených bojovať
I just couldn't have another baby	Jednoducho som nemohla mať ďalšie dieťa
I still hope it can happen	Stále dúfam, že sa to môže stať
I pulled the gun out of my purse and shot it	Vytiahol som zbraň z kabelky a zastrelil som ju
I have a lot of questions	Mám veľa otázok
I backed away and left quickly	Zacúval som a rýchlo som odtiaľ odišiel
I remember him well	Ten si dobre pamätám
I wouldn't give up what anyone said	Nevzdal by som sa ho, čo by ktokoľvek povedal
Inside, hunger began to grow	Vnútri začal narastať hlad
I just needed to get out of the hotel	Potreboval som len vypadnúť z hotela
I didn't need more information	Nepotreboval som viac informácií
The gardener will plant some seeds and see what is growing	Záhradník zasadí nejaké semená a uvidí, čo rastie
I never knew how similar we were	Nikdy som nevedel, ako sme si podobní
It's a little far here	Tu je to trochu ďaleko
I was still fat, exhausted, raw, without sex	Bol som stále tučný, vyčerpaný, surový, bez sexu
Grace before they turned their attention to football	Grace predtým, ako zamerali svoju pozornosť na futbal
I wasn't quite sure why he was doing it	Nebol som si celkom istý, prečo to robí
Mirror in so many ways	Zrkadlo na toľko spôsobov
I come here often to look at them	Chodím sem často pozerať sa na ne
I felt weird, like something was breaking inside me	Cítil som sa zvláštne, akoby sa niečo vo mne zlomilo
I feel uncomfortable, not right	Cítim sa nesvoj, nie správne
In the depths of my mind, I felt	V hĺbke mojej mysle som mal pocit
The result is a drop in the jaw	Výsledkom je poklesnutie čeľuste
Even he was insecure	Dokonca aj on bol neistý
I went to my room	Vyšiel som do svojej izby
I even think she's a little upset that I'm asking	Dokonca si myslím, že je trochu naštvaná, že sa pýtam
But I can smell her dragon	Cítim však vôňu jej draka
Everyone saw what happened	Všetci videli, čo sa stalo
I didn't want to watch, nothing could force me	Nechcel som sa pozerať, nič ma nedokázalo prinútiť
I know everything you planned ahead	Viem všetko, čo si plánoval dopredu
I consider them spies, which they really are	Považujem ich za špiónov, čo v skutočnosti aj sú
I looked awful too	Aj ja som vyzerala úplne hrozne
Stupid rhyme from school	Hlúpy rým zo školy
I will not play this game of yours	Nebudem hrať túto tvoju hru
I couldn't think of it, it weakened me	Nemohla som na to myslieť, oslabovalo ma to
In some, larger ones are mixed	V niektorých sú primiešané väčšie
The marriage ended in divorce after seven years	Manželstvo sa po siedmich rokoch skončilo rozvodom
I am copying these speeches	Kopírujem tieto prejavy
I bet you have your own list	Stavím sa, že máte svoj vlastný zoznam
I hate these things in a hotel room	Neznášam tieto veci v hotelovej izbe
I had no one to turn to	Nemal som sa na koho obrátiť
I was officially canceled	Bol som oficiálne zrušený
I only see his back	Vidím len jeho chrbát
Although he advanced quickly in the rankings	Aj keď rýchlo postúpil v rebríčku
He was struck by a blast of heat	Zasiahol ho výbuch tepla
I think he jumped at least half a dozen times	Myslím, že skočil aspoň poltucetkrát
The existing ranch contained a residential house and coral	Existujúci ranč obsahoval obytný dom a koral
I didn't bother with any letter	So žiadnym listom som sa netrápil
I still need to rest	Potrebujem si predsa oddýchnuť
I requested removal, but unsuccessfully	Požiadal som o odstránenie, ale neúspešne
I don't remember anything about the change	Nepamätám si nič zo zmeny
I look forward to being a part of your followers	Teším sa, že budem súčasťou vašich sledovateľov
A record of many, many days	Záznam mnohých a mnohých dní
I think he wanted the company more than anything else	Myslím, že chcel spoločnosť viac ako čokoľvek iné
I didn't ignore them	Neignoroval som ich
A mischievous smile crossed his face	Tvárou mu prešiel šibalský úsmev
I had to move quickly or my victims would wake up	Musel som sa rýchlo pohnúť, inak sa moje obete prebudia
I look at myself in the mirror	Zahľadím sa na seba do zrkadla
I closed my eyes and leaned back	Zavrela som oči a oprela sa dozadu
I should have thought of that	Mal som na to myslieť
I went back to watching the ice show	Vrátil som sa k sledovaniu ľadovej šou
I see that change happening to me every day	Vidím, že tá zmena sa u mňa deje každý deň
I have made every effort to prevent this	Vynaložil som maximálne úsilie, aby som tomu zabránil
I had no right to drag him here like this	Nemal som právo ho sem takto ťahať
Others prefer a more in-depth analysis	Iní uprednostňujú dôkladnejšiu analýzu
I agree that I will never leave them	Súhlasím, že ich nikdy neopustím
It's hard to swallow and move on	Ťažko prehltnem a idem ďalej
I fell on the straw, my chains tangled	Spadol som na slamu, reťaze sa mi zamotali
I was there, but my mind was not	Bol som tam, ale moja myseľ nie
I want to be the one to make you happy	Chcem byť tým, kto ťa urobí šťastným
I mean, she knew every word and every note	Myslím tým, že vedela každé slovo a každú poznámku
I found an empty chair and knelt beside it	Našiel som prázdnu stoličku a kľakol som si vedľa nej
The flames lit up the whole forest	Plamene rozžiarili celý les
I have to kill a woman	Musím zabiť ženu
I still have an hour to work	Mám ešte hodinu práce
I feel really good now, both physically and emotionally	Cítim sa teraz naozaj dobre, fyzicky aj emocionálne
I can't wait for the sunrise anymore	Už sa neviem dočkať východu slnka
I tuck my hair behind my ear	Zastrčím si vlasy za ucho
She missed the shiver	Ušla jej triaška
In the end, I ate only half	Nakoniec som zjedol len polovicu
I returned the papers the next day	Papiere som vrátil hneď na druhý deň
I decided to use a light coat	Rozhodol som sa použiť svetlý kabát
I closed my eyes and said no	Zavrel som oči a povedal som si nie
I have to do something	Musím niečo urobiť
I need to know when he's coming	Potrebujem vedieť, kedy príde
I felt a sting on the side of my calf	Pocítil som bodnutie na boku lýtka
After these words, I felt like a completely different person	Po týchto slovách som sa cítil ako úplne iný človek
I completely failed	Úplne som zlyhal
I was hoping that time would come soon	Dúfal som, že ten čas príde čoskoro
I looked inside just as they were holding him	Pozrel som sa dovnútra práve keď ho držali
I hope it will be definitely tomorrow morning	Dúfam, že zajtra ráno to bude definitívne
I wasn't there for a while	Chvíľu som tam nebol
I should go greet her at the door	Mal by som ju ísť pozdraviť pri dverách
I enjoyed studying with you	Rád som s tebou študoval
The window was broken	Bolo prasknuté okno
A songbook falls from the shelf	Z poličky padá spevník
I had no written work to complete	Nemal som žiadnu písomnú prácu na dokončenie
However, I did not plan to leave her for long	Neplánoval som ju však dlho opustiť
I wish we knew about you sooner	Kiežby sme o tebe vedeli skôr
I am very proud of that	Som na to veľmi hrdý
Really nice development	Naozaj príjemný vývoj
I just want my boy home	Chcem len svojho chlapca domov
I thought he was a little ridiculous	Myslel som si, že je trochu smiešny
I read about it a few years ago	Čítal som o tom pred pár rokmi
I smiled sweetly and she could explain it	Sladko som sa usmial a ona si to vedela vyložiť
I didn't need to endure it or endure it	Nepotreboval som to vydržať alebo vydržať
I have decided to back down for now	Rozhodol som sa zatiaľ ustúpiť
I can die completely	Môžem úplne zomrieť
I know you know this concept	Viem, že tento pojem poznáte
I didn't have enough information to know what to ask	Nemal som dostatok podkladov na to, aby som vedel, na čo sa pýtať
I watched him dive four, five, six in a row	Sledoval som, ako sa potápa štyri, päť, šesť za sebou
I went out and watched them leave	Vyšla som von a sledovala ich ako odchádzajú
I didn't remember anything	Na nič som si nepamätal
The downloaded file may know how to handle you	Stiahnutý súbor môže vedieť, ako s vami zaobchádzať
I would never have expected	Nikdy by som nepredpokladal
I couldn't believe we were really inside	Nemohol som uveriť, že sme skutočne vnútri
I'll catch him to find out why he stopped	Dobehnem ho, aby som zistil, prečo prestal
I will meet her lips and kiss her deeply	Stretnem sa s jej perami a hlboko ju pobozkám
With that weight, I fell forward	S tou váhou som spadol dopredu
I tried to tell you the worst about myself	Snažil som sa ti o sebe povedať to najhoršie
I went to another place in another realm	Išiel som na iné miesto do inej ríše
I collapsed, short of breath, against her	Zrútil som sa, zadýchaný, proti nej
Now I have seen that they are not all the same	Teraz som videl, že nie sú všetci rovnakí
I think you could do a lot more good things	Myslím, že by si mohol urobiť oveľa viac dobrých vecí
I'm going to kill something with this blade	Touto čepeľou niečo zabijem
I cordially greet you with love, light and understanding	Srdečne vás pozdravujem s láskou, svetlom a porozumením
I stopped at the green lights	Zastavil som na zelené svetlá
I killed him effectively	Účinne som ho zabil
I turned and looked toward the house, but saw nothing	Otočil som sa a pozrel smerom k domu, ale nič som nevidel
I can't confirm much of what he said	Nemôžem potvrdiť veľa z toho, čo povedal
I could feel the breath of his laughter on my neck	Cítila som dych jeho smiechu na mojom krku
We did our job and they made money	Urobili sme svoju prácu a oni zarobili peniaze
It should come out this fall	Malo by to vyjsť túto jeseň
Maybe I won't get another chance	Možno už nedostanem ďalšiu šancu
I hesitated for a while and then I did	Chvíľu som váhal a potom som tak urobil
I can't believe how quickly this feeling hit me	Nemôžem uveriť, ako rýchlo ma tento pocit zasiahol
I think it was at the door of her house	Myslím, že to bolo pri dverách jej domu
I didn't want to be personal	Nechcel som byť osobný
I also avoid men like the plague	Vyhýbam sa aj mužom ako mor
I sleep most of the time	Väčšinu času spím
His left eye is yellow	Jeho ľavé oko je žlté
I left the forces that were a long time ago	Opustil som sily, ktoré boli dávno
I think he's a little crazy	Myslím, že je trochu šialený
But I'm not drunk	Nie som však opitý
His best years were the first three years	Jeho najlepšie roky boli prvé tri roky
I see a magical building in you	Vidím v tebe magickú budovu
I understood why no one knew what that word meant	Pochopil som, prečo nikto nevedel, čo toto slovo znamená
I didn't need to get a cart	Nepotreboval som dostať košík
I like how easy it is	Páči sa mi, aké je to ľahké
I needed to talk to you	Potreboval som s tebou hovoriť
I know he won't give me anything	Viem, že mi nič nedá
I raised my head and looked outside	Zdvihol som hlavu a pozrel von
I love hipster clothes here	Milujem tu bedrové oblečenie
I'll break into the coffee table	Vrazím do konferenčného stolíka
I had to get the conversation back to neutral territory	Musel som dostať rozhovor späť na neutrálne územie
I just wasn't ready yet	Len som ešte nebol pripravený
I have to tell you, we need more time	Musím vám povedať, že potrebujeme viac času
I noticed an increase in her drinking	Všimol som si zvýšenie jej pitia
I had a really bad feeling about it	Mal som z toho naozaj zlý pocit
I climb so high that the branches are slender	Stúpam tak vysoko, že konáre sú štíhle
I knew what it was like to melt	Vedel som, aký je to pocit roztopiť sa
I can be very, very good to my friends	Môžem byť veľmi, veľmi dobrý k svojim priateľom
I continue to do so	pokračujem v tom
I can't mine a stone with my bare hands	Nemôžem dolovať kameň holými rukami
I have mixed feelings about this	Z tohto mám zmiešané pocity
A voice he had heard before	Hlas, ktorý už predtým počul
I understood that he would not stop	Pochopil som, že sa nezastaví
I have to tell you something amazing	Musím ti povedať niečo úžasné
I love their nice singing	Milujem ich pekný spev
Their usual position was the first battle line	Ich obvyklou pozíciou bola prvá bojová línia
I posted the following there	Uverejnil som tam nasledovné
Part of her mind still knew where it was	Časť jej mysle stále vedela, kde to je
I tried to think through the panic that flooded me	Snažil som sa premýšľať cez paniku, ktorá ma zaplavila
But obviously it works for him	Ale evidentne mu to funguje
He turned, tripped and ran	Zákruta, zakopnutie a rozbehol sa
I went voluntarily	Išiel som dobrovoľne
I saw tears in his eyes	V jeho očiach som videla slzy
I went through time	Prešiel som časom
I won't believe her	neuverím jej
I kept quiet and out of the way	Držal som sa ticho a mimo cesty
I know where he is	Viem, kde je
I have reviewed the provided file	Skontroloval som poskytnutý súbor
Brother and sister	Brat a sestra
I can feel your pain	Cítim tvoju bolesť
I touched their finger and asked	Dotkol som sa ich prstom a spýtal som sa
I had him here	Mal som ho tu
I felt so accepted and loved	Cítil som sa tak prijatý a milovaný
I waited for it for a while	Chvíľu som na to čakal
I prefer to work in a community center and teach a class	Radšej pracujem v komunitnom centre a učím triedu
I'm checking on this guy and this can't be right	Skontrolujem toho chlapa a toto nemôže byť správne
A young woman stood outside	Vonku stála mladá žena
My wife does it	Robí mi to žena
I can only hope that is true	Môžem len dúfať, že je to pravda
I think it's very strange	Myslím, že je to veľmi zvláštne
Charlotte will never see her mother again	Charlotte už svoju matku nikdy neuvidí
I found a strange room in the research	Vo výskume som našiel zvláštny pokoj
I can assure you it's a different person	Môžem vás ubezpečiť, že je to iný človek
So I wanted to run away and hide forever	Chcel som teda utiecť a schovať sa navždy
He obviously said yes	Očividne povedal áno
I'm going to wake the kids	Idem zobudiť deti
I was hoping to play and contribute somehow	Dúfal som, že si zahrám a nejako prispejem
I was the master of my life	Bol som pánom svojho života
I already wanted to argue as he continued	Už som sa chcel hádať, keď pokračoval
I've already lost my game	Už som stratil svoju hru
I am inspired to exchange ideas and expertise with you	Som inšpirovaný, aby som si s vami vymieňal nápady a odborné znalosti
The scientific story is strange	Vedecký príbeh je zvláštny
I'm still trying to help	Stále sa snažím pomáhať
I felt much better with her	Cítil som sa s ňou oveľa lepšie
I smiled and rubbed my severed head	Usmial som sa a pošúchal som si porezanú hlavu
I didn't intend to beat him again	Nemal som v úmysle ho znova zbiť
I started laughing, which stopped everyone	Začal som sa smiať, čo všetkých zastavilo
I feel like he doesn't love me enough	Mám pocit, že ma dosť nemiluje
Dorothy could not travel to the funeral	Dorothy nemohla cestovať na pohreb
I gave my brother a stony look	Venovala som bratovi kamenný pohľad
The distinctive sign showed the way	Výrazný znak ukazoval cestu
I should be back around six	Mal by som sa sem vrátiť okolo šiestej
I was still used to the world of light	Stále som si zvykal na svet svetla
I may need it in an emergency	Možno to budem potrebovať v prípade núdze
I won't stand up for it	Ja sa o to nepostavím
I do a lot of digital art	Venujem sa veľa digitálnemu umeniu
I can smell it for miles	Cítim jeho vôňu na míle ďaleko
I had things worth living for	Mal som veci, pre ktoré sa oplatí žiť
The station also has two parking lots	Stanica má k dispozícii aj dve parkoviská
I thought she was probably involved	Myslel som si, že je pravdepodobne zapletená
I take steps to make changes in my life	Robím kroky, aby som urobil zmeny vo svojom živote
I knew she knew me	Vedel som, že ma spoznala
I know we're in class	Viem, že sme na hodinách
I was looking forward to not sharing my daughter	Tešila som sa, že sa nebudem deliť o svoju dcéru
His attempt at it is unsuccessful	Jeho pokus o to je neúspešný
I put together a group just for him	Dal som dohromady skupinu len pre neho
I didn't care if he was home or not	Bolo mi jedno, či je doma alebo nie
He's probably not home	Asi nie je doma
I'm so glad you two are getting married	Som tak rád, že sa vy dvaja vezmete
I couldn't believe what we were doing there	Nemohol som uveriť tomu, čo sme tam práve robili
I told you he didn't know much about football	Povedal som ti, že o futbale veľa nevie
I was so bitter, so unhappy and so lost	Bol som taký zatrpknutý, taký nešťastný a taký stratený
I really didn't think you'd call	Naozaj som si nemyslel, že zavoláš
I woke up and took off in a flash	Zobudil som sa a bleskovo vzlietlo
My mother sent it to me just before the star ride	Matka mi to poslala tesne pred hviezdnou jazdou
I trust you will keep whatever you say between us tonight	Verím, že dnes večer medzi nami zachováte čokoľvek, čo si poviete
I didn't care	Už mi to bolo jedno
I'm just a reluctant host	Som jednoducho neochotný hostiteľ
I wondered what he was doing out of it all	Zaujímalo ma, čo z toho všetkého robil
I want you to be in graduation	Chcem, aby si bol na promócii
He changed his clothes	Čakala ho výmena oblečenia
I have two dogs, my own housing	Mám dvoch psov, svoje vlastné bývanie
I know and need to say	Viem a treba to povedať
His father never allowed anyone to discipline him	Jeho otec nikdy nedovolil, aby ho niekto disciplinoval
But I will miss the city	Mesto mi však bude chýbať
I turned the ring on my finger, still around	Otáčal som prsteňom na prste, stále dookola
I will share with you	Podelím sa s vami
I looked up and smiled at the monk	Pozrel som sa hore a usmial som sa na mnícha
I've known her for many years	Poznám ju dlhé roky
I struggled with the decision	Bojoval som s rozhodnutím
I briefly took over the events from the previous day	V krátkosti som prebral udalosti z predchádzajúceho dňa
I've been trying for a few minutes anyway	Skúšam to aj tak niekoľko minút
I put together the last pieces of my plan	Dal som dokopy posledné kúsky môjho plánu
I called my insurance company	Telefonoval som s mojou poisťovňou
I want to think about it	Chcem si to premyslieť
I wanted to play with someone	Chcel som sa s niekým hrať
I see how much you love her	Vidím, ako veľmi ju miluješ
I should erase it from my memory	Mal by som ho vymazať z pamäti
I did not give up the search	Nevzdal som sa hľadania
The only rule is that there are no rules	Jediným pravidlom je, že neexistujú žiadne pravidlá
I immediately began to touch his legs, arms and body	Okamžite som sa začala dotýkať jeho nôh, rúk a tela
I didn't even listen	Ani som nepočúval
I still miss those days	Tie dni mi stále chýbajú
I love you, big brother	Milujem ťa, veľký brat
Comfort that has been lost in recent months	Pohodlie, ktoré sa v posledných mesiacoch stratilo
The woman turned, checked her ass	Žena sa otočila, skontroloval si jej zadok
I wasn't there for him	Nebol som tam pre neho
The hill began to withstand the wind	Kopec začal znášať vietor
I was also allowed to train horses	Bolo mi dovolené cvičiť aj kone
I know you have a busy life	Viem, že máš zaneprázdnený život
I just put the wind in the sails	Len som dal vietor do plachiet
A good man in this good world	Dobrý človek v tomto dobrom svete
I was raised spirits, beer and wine	Bol som vychovaný liehovinami, pivom a vínom
I just can't handle it yet	Len to ešte nezvládam
I know you'll help me fix this	Viem, že mi to pomôžeš opraviť
However, I could not control the depression that came with it	Nedokázal som však ovládať depresiu, ktorá s tým prišla
I knew I was going for it	Vedel som, že idem do toho
I should be the one to talk to her	Mal by som byť ten, kto sa s ňou porozpráva
I can't tell how different, just that it was different	Nemôžem určiť, aké odlišné, len to, že to bolo iné
I smoke more grass and decide I will never eat again	Fajčím viac trávy a rozhodnem sa, že už nikdy nebudem jesť
I sat down on one of the chairs	Sadla som si na jedno zo stoličiek
I have to deal with some matters	Musím vybaviť nejaké záležitosti
I didn't realize what was under those stones	Neuvedomil som si, čo je pod tými kameňmi
I wouldn't mind such a job	Takáto práca by mi nevadila
I wasn't going to let it happen again	Nehodlala som dopustiť, aby sa to zopakovalo
The song was also a commercial success	Pieseň mala aj komerčný úspech
I pulled the drawer all the way out	Vytiahol som zásuvku úplne von
I have to make him smile one last time	Musím ho prinútiť poslednýkrát sa usmiať
I couldn't enjoy it	Nevedel som si to užiť
I really had to tie one last night	Jednu som si musel naozaj priviazať včera večer
I finally found you and now we can be together	Konečne som ťa našiel a teraz môžeme byť spolu
I just could never fully accept it	Len som to nikdy nedokázal plne prijať
I smile when he sees me	Usmejem sa, keď ma vidí
I never even realized that	Nikdy som si to ani neuvedomil
I can't trust my sister anymore	Svojej sestre už nemôžem veriť
The legs are dark gray	Nohy sú tmavošedé
I don't want another fight	Nechcem ďalší boj
Part of me thought it was stupid to find my own room	Časť mňa považovala hľadanie vlastnej izby za hlúposť
I shot a drop right there	Strelil som drop priamo tam
I know he will never leave me	Viem, že ma nikdy neopustí
That is, before all this	Teda pred týmto všetkým
A sob developed over his beauty	Nad jeho krásou sa vytvoril vzlyk
I didn't know much later	Nevedel som to až oveľa neskôr
I took her home around dinner	Okolo večere som ju odprevadil domov
I swallowed and forced myself to breathe through my nose	Prehltol som a prinútil som sa dýchať nosom
But I shouldn't have tried it	Nemal som to však skúšať
I didn't wake up until about ten	Zobudil som sa až okolo desiatej
I know exactly where to take her	Presne viem, kam ju zobrať
I also love your music	Milujem aj tvoju hudbu
I decided to play with me	Rozhodol som sa, že sa so mnou hrá
I let it slip from my back	Nechal som to skĺznuť z chrbta
I did not confirm the note with an answer	Nepotvrdil som poznámku odpoveďou
I love you the way you are	Mám ťa rád takú aká si
I was desperate, broken and hopeless	Bol som zúfalý, zlomený a beznádejný
I wondered where he was	Zaujímalo ma, kde bol
I haven't seen anyone there in a long time	Už dlho som tam nikoho nevidel
I get to my feet to stop it	Postavím sa na nohy, aby som to zastavil
I couldn't believe what came out of my mouth	Nemohla som uveriť tomu, čo vyšlo z mojich úst
I'm still suffering a little	Stále tým trochu trpím
I have a large collection of sea shells	Mám veľkú zbierku morských mušlí
I think you should go down here	Myslím, že by ste mali ísť sem dole
I would highly recommend it to everyone	Vrelo by som to odporučil každému
I think he's just lonely	Myslím, že je len osamelý
I would like to think that some of them were	Rád by som si myslel, že niektorí z nich boli
So we made a compromise	Tak sme urobili kompromis
I need some space, peace	Potrebujem trochu miesta, pokoja
I was excited, but I wanted to go home	Bol som nadšený, ale chcel som ísť domov
I looked at my long bare feet	Pozrel som sa na svoje dlhé holé nohy
I mean, he's getting older and fast	Chcem povedať, že starne a rýchlo
I was indifferent to him	Bol som mu ľahostajný
I didn't realize the sun was up	Neuvedomil som si, že slnko už vyšlo
This phrase had its charm	Táto fráza mala svoje čaro
I'm begging him to bite	Prosííííím, aby hrýzol
I thought we could go examine them	Myslel som, že by sme ich mohli ísť preskúmať
I never told anyone about that meeting	Nikdy som o tom stretnutí nikomu nepovedal
I was on him right away	Hneď som bol na ňom
A little magic won't solve it	Trocha mágie to nevyrieši
Sexually threatening	Sexuálne ohrozujúce
I heard he's completely torn	Počul som, že je úplne roztrhaný
I feel fear and insecurity in her	Cítim v nej strach a neistotu
I hesitated right outside the door	Hneď pred dverami som zaváhal
I didn't bother trying to clean up	Neobťažoval som sa pokúšaním sa vyčistiť
As a result, the legislature passed the law	Zákonodarca v dôsledku toho prijal zákon
I just opened your eyes	Len som ti otvoril oči
I'm a real friend to you	Som pre teba skutočný priateľ
Music was of extraordinary importance to this student	Hudba mala pre tohto študenta nezvyčajný význam
I wiped myself a third time and I was exhausted	Tretíkrát som sa utrel a bol som vyčerpaný
I have a clean and excellent record	Mám čistý a výborný záznam
I just wondered why it would bother you	Len ma napadlo, prečo by ťa to trápilo
I know what meetings can be like	Viem, aké môžu byť stretnutia
The four sides are identical in appearance	Vzhľadovo sú štyri strany identické
I had to sneak up on the subject	Musel som sa k téme nejako prikradnúť
I told her to marry her mother	Povedal som jej, aby vzala svoju matku
I was just about to knock on your door	Práve som sa chystal zaklopať na tvoje dvere
I think we may have a problem, a big problem	Myslím, že môžeme mať problém, veľký problém
I said the rivers are flooded	Povedal som, že rieky sú zaplavené
I didn't know you were up	Nevedel som, že si hore
I jumped up to him with outstretched hands	S vystretými rukami som priskočila k nemu
I didn't think of that	Na to som nepomyslel
That night I left the boys a drink	V ten večer som nechal pitie na chlapcoch
I totally understand that I'm doing something like that	Úplne chápem, že robím niečo také
I wanted to use it on him, yes	Chcel som to na neho použiť, áno
I know everything about her	Viem o nej všetko
I stopped right inside	Hneď vo vnútri som sa zastavil
I couldn't relax at school	V škole som sa nevedela uvoľniť
I want you to keep them quiet	Chcem, aby si ich držal ticho
I'll come and stand next to her at the counter	Prídem a postavím sa vedľa nej pri pulte
I think that's the best	Myslím, že to je najlepšie
I should have remembered	Mal som si spomenúť
I like to do good things for our neighbors	Rád robím dobré veci pre našich blížnych
I love you too, honey	Tiež ťa milujem zlato
I didn't give advice	Nedával som rady
Navy as fire support ships	Námorníctvo ako lode palebnej podpory
I'll let you get back to your business	Nechám vás vrátiť sa k vašej firme
I am one of the moving parts	Sám som jednou z pohyblivých častí
I wonder how brave he was to participate	Zaujímalo by ma, aké mal odvahu zúčastniť sa
I had to turn away from them	Musel som sa od nich odvrátiť
I think all the loose stone fell	Myslím, že všetok uvoľnený kameň spadol
I just made a decision without your consent	Práve som sa rozhodol bez vášho súhlasu
I think they were visiting	Myslím, že boli na návšteve
I had no idea what to say	Nenapadlo ma čo povedať
I want it to last forever	Chcem, aby to trvalo navždy
I believe that problems are opportunities	Verím, že problémy sú príležitosti
People will meet you in half an hour	Ľudia sa s vami stretneme o pol hodiny
I think they are unlikely to survive	Myslím si, že je nepravdepodobné, že by prežili
I just really need to know	Len to naozaj potrebujem vedieť
I know you 'il get it	Viem, že to dostaneš
I fall before his infinite compassion, peace and love	Klesám pred jeho nekonečným súcitom, pokojom a láskou
I had my words for this job	Pre túto prácu som mal svoje slová
I looked at the phone	Pozrel som sa na telefón
I was just trying to stay alive	Len som sa snažil zostať nažive
I realize she's drunk	Uvedomujem si, že je opitá
I washed my hair and put on makeup	Umyla som si vlasy a nalíčila sa
I had a knife in my purse	V kabelke som mal nôž
I decided to call them	Rozhodol som sa im zavolať
I looked at her and drank from that look	Pozrel som sa na ňu a napil sa z toho pohľadu
I moved quickly towards the car	Rýchlo som sa pohol smerom k autu
The bar was not her scene	Bar nebol jej scénou
Pressure was building on his forehead	Na čele sa mu hromadil tlak
I wondered what was going on in their heads	Zaujímalo ma, čo sa im odohráva v hlavách
I wouldn't miss your story for the whole world	Nenechal by som si ujsť tvoje rozprávanie za celý svet
I was thinking about my dream last night	Minulú noc som myslel na svoj sen
I started looking for these answers in my life	Začal som hľadať tieto odpovede vo svojom živote
I threw fire at them to stop them	Vrhol som na nich oheň, aby som ich zastavil
I don't expect anything from you	Neočakávam od teba nič
I think you could have been a professional	Myslím, že si mohol byť profesionál
I could have given him a fake name	Mohol som mu dať falošné meno
I think he read them, but he couldn't connect	Myslím, že ich čítal, ale nevedel sa pripojiť
I said you had a murmur in your heart	Povedal som, že máš šelest na srdci
I never wrote anything today	Dnes som nikdy nič nenapísal
I would never advise you to do that	Nikdy by som vám neradil, aby ste to urobili
I saw the newspaper office	Videl som kanceláriu novín
I took the opportunity	Využil som príležitosť
I was relieved, mainly because she sacrificed herself	Uľavilo sa mi, hlavne preto, že sa obetovala
I look like hell and it only took one night	Vyzerám ako peklo a trvalo to len jednu noc
I knew it would be in her financial reports	Vedel som, že to bude v jej finančných správach
I like to plan the composition in advance	Zloženie si rád naplánujem vopred
I promised to do my best for the ship	Sľúbil som, že pre loď urobím to najlepšie
The little sister wouldn't be bad	Malá sestra by nebola zlá
The light was on in the bathroom	V kúpeľni svietilo svetlo
Y or something	Y alebo niečo také
I am very wrong if they are not very necessary	Veľmi sa mýlim, ak nie sú veľmi potrebné
I can't quite get used to you without a chin	Neviem si na teba celkom zvyknúť bez brady
No one should try	Nikto by sa o to nemal pokúšať
Those who strive only for reason and science are ignorant	Tí, ktorí sa usilujú len o rozum a vedu, sú ignoranti
I was among those who didn't grow hair	Bol som medzi tými, ktorým nenarástli vlasy
I hate her when she doesn't know we're safe	Nenávidím ju, keď nevie, že sme v bezpečí
I see a lot of myself, from my story, which is reflected here	Vidím veľa zo seba, z môjho príbehu, ktorý sa tu odráža
I was waiting for the limits to be revealed	Čakal som na odhalenie limitov
I knew he was coming back	Vedel som, že sa vráti
I can talk further	Môžem hovoriť ďalej
I greeted them and tried not to cry	Pozdravil som ich a snažil som sa nerozplakať
A combat veteran, which made more sense	Bojový veterán, čo dávalo väčší zmysel
I had nothing to support my opinion	Nemal som čím podložiť svoj názor
I didn't hide anything	Nič som neskrýval
I was really inconsistent	Bol som naozaj nedôsledný
I went downstairs and stood at the sink	Vošiel som dnu a postavil sa k umývadlu
I'm going to have to do something about it	Budem s tým musieť niečo urobiť
I know everyone here	Poznám tu všetkých
Feeling lost or having too much	Pocit straty alebo toho, že máte príliš veľa
I think that's how he found us	Myslím, že tak nás našiel
I don't think he's a bad creature	Nemyslím si, že je zlá bytosť
I hate them for some reason	Nenávidím ich z nejakého dôvodu
The hostage was the next best alternative	Rukojemník bol ďalšou najlepšou alternatívou
I think he's mostly telling the truth	Myslím, že väčšinou hovorí pravdu
See you tomorrow, clear and soon	Uvidíme sa zajtra, jasno a skoro
I had to do it all myself	Musel som to všetko zvládnuť sám
I turned back to the pilot	Otočil som sa späť k pilotovi
I think they live their lives in their minds	Myslím, že si žijú svoj život vo svojich mysliach
I leaned against the door	Bol som opretý o dvere
I know better than to wipe or scratch	Viem lepšie ako utierať alebo škrabať
I took off my boot and kissed her	Vyzul som si čižmu a pobozkal ju
At that moment, I was not afraid of anything	V tej chvíli som sa ničoho nebál
I remember being a boy and helping him build it	Pamätám si, ako som bol chlapec a pomáhal som mu ho stavať
I looked back at the older self	Pozrel som sa späť na staršie ja
I wasn't a mom	Nebola som mamou
After his death, I panicked for a while	Po jeho smrti som na chvíľu prepadla panike
I told him we beat the dog	Povedal som mu, že sme zbili psa
I enjoyed playing with the paint and watching it mix	Rád som sa hral s farbou a sledoval, ako sa mieša
I have to deal with it	Musím sa s tým vyrovnať
I couldn't help but laugh a little	Nemohla som si pomôcť a trochu som sa zasmiala
I longed to see how each voyage ended	Túžil som vidieť, ako sa každá plavba skončí
I dried my hair and brushed my teeth	Osušil som sa, vlasy a umyl si zuby
I was also confused	Tiež som bol nejaký zmätený
I had access to everything	Mal som prístup ku všetkému
I never let her drive when we were together	Nikdy som ju nenechal šoférovať, keď sme boli spolu
I was the last to stand by the fence	Bol som posledný, kto stál pri plote
I just want to help you	Chcem ti len pomôcť
I really broke the line	Naozaj som prerušil líniu
I never understood why he read so much	Nikdy som nechápala, prečo toľko čítal
I entered the room, but he was not there	Vošla som do izby, no on tam nebol
I gave him a body, a brand new body	Dal som mu telo, úplne nové telo
I didn't dare do it	Nedovolila som si to
I would not back down from any challenge	Neustúpil by som zo žiadnej výzvy
I wonder if he used silver bullets	Zaujímalo by ma, či použil strieborné guľky
I step on it and stand in front of him	Prešľapujem a stojím pred ním
The ship is coming tomorrow morning	Zajtra ráno prichádza loď
I started breathing harder	Začal som ťažšie dýchať
After years, he had more attacks	Po rokoch mal ďalšie útoky
I didn't want to leave the other two behind	Nechcela som za sebou nechať ani zvyšných dvoch
I'll rummage through my bag and pull out my ticket	Prehrabem sa v taške a vytiahnem lístok
I have no problem repeating this if necessary	Nemám problém to v prípade potreby zopakovať
I find this disturbing and unpleasant	Považujem to za znepokojujúce a nepríjemné
I was doing my damn job	Robil som svoju prekliatu prácu
From the first moment, I always feel warm	Od prvého momentu sa vždy cítim srdečne vítaný
I heard panic in his voice	V jeho hlase som počula paniku
I met you in the lobby	Stretol som ťa v hale
I hated lying to him	Neznášala som mu klamať
I've talked about it a lot over the years	V priebehu rokov som o tom veľa hovoril
I looked back at the card	Pozrel som sa späť na kartu
I didn't even know the man	Ani som toho muža nepoznal
I want this ridiculous murder case to end forever	Chcem, aby ten smiešny prípad vraždy navždy skončil
I liked throwing the ball	Páčilo sa mi hádzať loptou
I think that's where the expectations come from	Myslím, že odtiaľ pramenia pocity očakávania
The boy needed his father to play the ball with him	Chlapec potreboval, aby s ním jeho otec hral loptu
I think they could have been a couple	Myslím, že mohli byť pár
Garrison serves as a satire of weapons control	Garrison slúži ako satira ovládania zbraní
I think your team lacks strength	Myslím si, že vášmu tímu chýba sila
I didn't bother looking	Neobťažoval som sa hľadať
A man in a horse-drawn carriage approached	Blížil sa muž na voze ťahanom koňmi
I have to pick him up in an hour	O hodinu ho musím vyzdvihnúť
I don't remember the exact people	Nepamätám si presné osoby
I'm still trying to buy my shit in cash	Aj tak sa snažím kúpiť si svoje sračky v hotovosti
I want you to feel me	Chcem, aby si ma cítil
Variable color similarity	Variabilná farebná podobnosť
I just came from the smokehouse	Práve som prišiel z udiarne
I'm glad you posted it	Som rád, že ste to zverejnili
I acknowledge that what it is	Uznávam, že to, čo to je
I couldn't breathe from the panic that filled me	Nemohla som dýchať od paniky, ktorá ma napĺňala
I was starting to think	Začínal som premýšľať
I think that will be enough to continue	Myslím, že to bude stačiť na pokračovanie
By no means is I in danger	V žiadnom prípade mi nič nehrozí
I still didn't know anything	Stále som nič nevedel
I suddenly realized he was seeing a demon	Zrazu som si uvedomil, že vidí démona
I want to see silver everywhere	Chcem vidieť striebro všade
I never meant to hurt her	Nikdy som jej nechcel ublížiť
Fall on your fat face	Padni na svoju tučnú tvár
I did a little research on this organization	Urobil som malý prieskum o tejto organizácii
Doors, small windows and stone floor	Dvere, malé okná a kamenná podlaha
I compared his words to poems of all kinds	Jeho slová som prirovnal k básňam všetkého druhu
I had to stay with them	Musel som zostať u nich
I felt like the leaf didn't seem to me	Cítil som, že to lístie sa mi nezdá
I didn't quite hold her in my arms	Nedržal som ju celkom v náručí
Depression had no consequences anywhere	Depresia nemala nikde žiadne následky
I opened the window and sighed	Otvorila som okno a povzdychla si
He sighed	Odhodil ju vzdych
I can feel my shoulders	Cítim ramená
I remembered that call	Spomenul som si na ten telefonát
I knew she would say that and she was right	Vedel som, že to povie a mala pravdu
I think he's nice	Podľa mňa je pekný
There was a desire to die at this place	Bolo prítomné želanie smrti zomrieť na tomto mieste
I turn around and see the hope written on her face	Otočím sa a vidím nádej vpísanú do jej tváre
I enjoy working with cash	Baví ma pracovať s hotovosťou
I haven't been there in a while	Už som tam nejaký čas nebol
I agree that this is the information that worries us the most	Súhlasím, že ide o informácie, ktoré nás najviac znepokojujú
I think we should take some steps	Myslím, že by sme mali podniknúť nejaké kroky
I am dedicated to helping students succeed	Venujem sa pomoci študentom dosiahnuť úspech
I certainly wouldn't starve to that	Určite by som kvôli tomu neumrel od hladu
I met a lot of people	Poznal som veľa ľudí
I was blind to the truth	Bol som slepý k pravde
I want to be happy for them	Chcem byť pre nich šťastný
Their relationship was problematic	Ich vzťah bol problematický
I just rested quickly on the pasture	Na pastve som si len rýchlo oddýchol
I'm going to fight the computer	Idem bojovať s počítačom
I only go once a month	Chodím len raz za mesiac
I feel really good about our car	Z nášho auta mám naozaj dobrý pocit
I couldn't keep up with her, but she didn't care	Nemohol som s ňou držať krok, ale jej to bolo jedno
I really liked the song	Pesnička sa mi veľmi páčila
I met friendly airbob hosts	Spoznal som priateľských hostiteľov airbobu
I went to the station and caught my train	Išiel som na stanicu a chytil som svoj vlak
I have a degree in psychology	Mám vyštudovanú psychológiu
They held control of the hunting ground	Držali kontrolu nad oblasťou pre poľovné revíry
I liked imagining it was the light in it	Rád som si predstavoval, že je to svetlo v ňom
I looked down and wanted to touch him	Pozrela som sa dole a chcela som sa ho dotknúť
That kind of thing doesn't suit me	Takáto vec mi nevyhovuje
I was the one someone loved	Bol som tým, koho niekto miloval
I need to relax more and change strength	Potrebujem sa viac uvoľniť a striedať silu
I set out to explore the next one	Pustil som sa do skúmania najbližšieho
I open my eyes, I perceive absolute beauty	Otváram oči, vnímam absolútnu krásu
A cold breeze blew across the forest	Cez les sa prehnal studený vánok
Good wine, but nothing more	Dobré víno, ale nič viac
I was a little tense	Bol som trochu napätý
Good time for online activities	Dobrý čas na online aktivity
I'm looking forward to everyone who publishes	Teším sa na každú, ktorú uverejní
I told him to stop and he wouldn't do it	Povedal som mu, aby prestal a on to neurobí
I can't promise anything	Nemôžem nič sľúbiť
I was terribly thirsty and hungry	Bol som strašne smädný a hladný
I want to know if there was another murder	Chcem vedieť, či došlo k ďalšej vražde
I think it can help me	Myslím, že mi môže pomôcť
There are currently at least six issues in print	V súčasnosti je v tlači najmenej šesť vydaní
The four stepped out and offered their IDs	Štyria vystúpili a ponúkli svoje identifikačné doklady
I'm starting to be afraid of going professional	Začínam sa báť ísť profesionálom
I looked away, feeling swollen, stiff, and exhausted	Odvrátil som pohľad, cítil som sa opuchnutý, stuhnutý a vyčerpaný
I appreciate your help	Vážim si vašu pomoc
I really enjoy the company of those who are similar	Nesmierne ma baví spoločnosť tých, ktorí sú si podobní
I shot a man before, you know	Predtým som zastrelil človeka, vieš
His whole body shook violently	Celé telo sa mu prudko triaslo
I can't imagine my life without a father	Neviem si predstaviť svoj život bez otca
I completely felt in the present moment	Úplne som sa cítil v prítomnom okamihu
I was too busy having a good time	Bol som príliš zaneprázdnený tým, že som sa dobre bavil
I knew what they were like	Vedel som, akí sú
I looked at the ring to hide my thoughts	Pozrel som sa na prsteň, aby som skryl svoje myšlienky
Even from here I feel his evil	Dokonca aj odtiaľto cítim jeho zlo
I wanted to be there at seven	Chcel som tam byť o siedmej
I invoke the deity within myself	Vzývam božstvo v sebe
I mean, he never talked to me about it	Teda, nikdy sa o tom so mnou poriadne nerozprával
I was playing outside in the gardens then	Hral som sa vtedy vonku, v záhradách
I slowly reached out to pick up the card	Pomaly som natiahol ruku, aby som zobral kartu
This is a system-wide problem	Toto je problém celého systému
I really burned the bridges	Naozaj som si spálil mosty
I can't tolerate second place	Nemôžem tolerovať druhé miesto
I'll give him a third book	Dám mu aj tretiu knihu
I needed my family and friends	Potreboval som svoju rodinu a priateľov
He leaves behind a widow and several children	Zanecháva za sebou vdovu a niekoľko detí
I want him alone, helpless	Chcem ho samého, bezmocného
By threatening you, I won't gain anything	Tým, že sa ti budem vyhrážať, nič nezískam
He later began learning the guitar instead	Neskôr sa namiesto toho začal učiť na gitare
The couple has two daughters	Pár má dve dcéry
I'm not sure it's possible	Nie som si istý, či je to možné
I could cut out his eyes	Mohol som mu vyrezať oči
A man with so many benefits	Muž s toľkými výhodami
I'm close to a large body of water	Som blízko veľkej vodnej plochy
I was worried about her	Bál som sa o ňu
I was covered in my own blood	Bol som pokrytý vlastnou krvou
I have no idea why he's there	Nemám tušenie, prečo tam je
I cannot wage war against gods and people together	Nemôžem viesť vojnu proti bohom a ľuďom spoločne
I know your intimacy	Poznám tvoju intimitu
I'm definitely in love	Som určite zamilovaný
There was a deep silence in the room	V miestnosti zavládlo hlboké ticho
I was pretty full of myself in those days	V tých dňoch som bol dosť plný seba
The military will formally investigate the battle and previous investigations	Armáda formálne vyšetrí bitku a predchádzajúce vyšetrovanie
Several of his friends left him links	Niekoľko jeho priateľov mu nechalo odkazy
I'm completely in love with you	Som do teba úplne zamilovaný
I sit on the edge of the bed and get dressed	Sadnem si na okraj postele a obliekam sa
I refuse to forget about her	Odmietam na ňu zabudnúť
I know the film has to show, not describe	Viem, film musí ukázať, nie opisovať
I knew the look in his eyes	Vedel som, aký výraz mal v očiach
I will return to the table and take everything into myself	Vrátim sa k stolu a vezmem všetko do seba
I take it wordlessly and I just stand there	Beriem to bez slova a len tak stojím
One day I will have to get there	Jedného dňa sa tam budem musieť dostať
I need to get him to the hospital	Potrebujem ho dostať do nemocnice
I speak English very well	Veľmi dobre ovládam anglický jazyk
I didn't need a history lesson	Nepotreboval som hodinu dejepisu
I wanted to roll my eyes	Chcel som prevrátiť očami
I felt shy about the whole affair	Cítil som sa plachý za celú túto záležitosť
I was almost done with this dream	Bol som s týmto snom takmer hotový
I know it happened somehow	Viem, že sa to nejako stalo
I still need to make order there	Ešte tam potrebujem spraviť poriadok
I just wanted to see you	Len som ťa chcel vidieť
I never knew my mother	Svoju rodnú matku som nikdy nepoznal
I felt tears well up in his gesture	Cítila som, ako jeho gestom vyšli na povrch slzy
It is illegal for police to strike	Je nezákonné, aby policajti štrajkovali
I saw that he tried very hard	Videl som, že sa veľmi snaží
I want to feel good	Chcem sa cítiť hodný
I really had no choice	Naozaj som nemal inú možnosť
It was the only novel she had ever published	Bol to jediný román, ktorý kedy vydala
I knew only one of us could go	Vedel som, že ísť môže len jeden z nás
I could never catch her alone	Nikdy som ju nedokázal chytiť samú
I was hoping you'd be home	Dúfal som, že už budeš doma
I really did very little because the company did everything	Naozaj som robil veľmi málo, keďže spoločnosť robila všetko
I see him pulling some white rope	Vidím, ako vyťahuje nejaké biele lano
I think it happened to me a few years ago	Myslím, že sa mi to stalo pred pár rokmi
I almost didn't feel like finding her	Skoro som nemal chuť ju nájsť
I can't do it, not like this	Nemôžem to urobiť, nie takto
I have a good job with a decent salary	Mám dobrú prácu so slušným platom
I hoped he wouldn't comment	Dúfal som, že to nebude komentovať
I hope you find them satisfactory	Dúfam, že ich považujete za uspokojivé
If it weren't for them, I wouldn't even exist	Keby nebolo ich, ani by som neexistoval
I went to the store and I couldn't find him	Išiel som do obchodu a nemohol som ho nájsť
I could take the blame for that	Mohol by som za to vziať vinu
Special similarity with specific subjects	Zvláštna podobnosť s konkrétnymi predmetmi
I perceive the small in the context of the big	Malé vnímam v kontexte veľkého
I'm in charge of everything	Ja mám na starosti všetko
I told her so much about it	Toľko som jej o tom povedal
I look out the window on the porch and sigh	Pozriem cez okno na verandu a povzdychnem si
I reached out and brushed the hair behind his ear	Natiahol som sa a odhrnul mu vlasy za ucho
I got the car of my dreams	Dostal som auto svojich snov
I learned a lot from him	Veľa som sa od neho naučil
I will go to work and do my job	Pôjdem do práce a budem robiť svoju prácu
I was here to change	Bol som tu preto, aby som sa zmenil
I got a warning look	Dostal som varovný pohľad
When I touched, I practically melted	Pri dotyku som sa prakticky roztopil
They could easily confuse me with someone homeless	Ľahko by si ma mohli pomýliť s niekým bezdomovcom
I ignored it and continued	Ignoroval som to a pokračoval
The total damage was minimal	Celkové škody boli minimálne
I still felt him close to me	Stále som ho cítila blízko seba
I can do it at home	Môžem to urobiť doma
Almost all primary production in the ocean takes place here	Takmer všetka primárna produkcia v oceáne prebieha tu
I can take you somewhere until it's all over	Môžem ťa niekam zobrať, kým sa to všetko neskončí
I walked past your house last week	Minulý týždeň som prešiel okolo tvojho domu
I mean, you've been with a lot of women	Myslím tým, že si bol s mnohými ženami
He also celebrated the triumph for the victory	Za víťazstvo slávil aj triumf
I wish it wasn't true, but it is	Prial by som si, aby to nebola pravda, ale je to tak
The video took three days to shoot	Natáčanie videa trvalo tri dni
Several times, unfortunately	Niekoľkokrát, bohužiaľ
I didn't know how long	Nevedel som ako dlho
I can't help but shrug	Nezmôžem sa na nič, len pokrčiť plecami
I crushed the shell against the rock and shrugged	Rozdrvil som mušľu o skalu a pokrčil plecami
I wanted to prove his betrayal	Chcel som dokázať jeho zradu
I promise to be an experienced employee	Sľubujem, že budem skúsený zamestnanec
I wasn't the only one left in the dark	Nebol som jediný, kto zostal v tme
I ran door to door and opened each one	Behal som od dverí k dverám a každý z nich som otváral
I should have known it never cleaned up	Mal som vedieť, že sa to nikdy nevyčistilo
I came here, but reluctantly	Prišiel som sem, ale neochotne
The student, especially philosophy, uses very precise words	Študent, najmä filozofia, používa veľmi presné slová
I hope you enjoyed the view	Dúfam, že sa vám výhľad páčil
This is like a new movie	Toto je ako nový film
I wanted to take his hand and show him	Chcela som ho chytiť za ruku a ukázať mu
I started the eighth day	Začal som ôsmy deň
I close my eyes and take a deep breath	Zavriem oči a zhlboka dýcham
So, generally speaking, of course	Teda, všeobecne povedané, samozrejme
I'll talk to you in a minute	O chvíľu sa s vami porozprávam
I follow him closely behind me	Sledujem ho tesne za sebou
I've known him my whole life	Poznal som ho celý život
Again, I assume it all goes back to her training	Znova predpokladám, že sa to všetko vracia k jej tréningu
I also took some vacation	Zobral som si aj trochu dovolenky
I didn't expect him to be cruel	Nečakal som, že bude krutý
I have green	Mám zelenú farbu
I'll walk through the door	Prejdem cez dvere
I also thought about my future	Myslel som aj na svoju budúcnosť
I mean, look at me and all my problems	Chcem povedať, pozrite sa na mňa a všetky moje problémy
I accepted it with a smile and gratitude	Prijal som to s úsmevom a vďakou
I got her an apartment	Zohnal som jej byt
I still felt that hatred	Stále som cítila tú nenávisť
My love for the guitar was overwhelming	Moja láska ku gitare bola ohromujúca
I will not cancel his credit line	Nezruším jeho úverový rámec
I should never do that	To by som nikdy nemal robiť
I mean, look on the better side	Myslím, pozri sa z tej lepšej stránky
I think you could be here to pick me up	Myslím, že by si tu mohol byť, aby si ma vyzdvihol
I immersed my whole body in water	Celé telo som ponorila do vody
I was there simply as a tourist	Bol som tam jednoducho ako turista
I was popular that morning	V to ráno som bol populárny
I think that would be possible	Myslím, že by to bolo možné
A small sting struck me like an electric shock	Prešlo mnou drobné bodnutie ako elektrický šok
I thought you were coming to me	Myslel som, že prídeš ku mne
I just needed to ventilate	Potreboval som sa len vyvetrať
I drank the beer he bought	Vypil som pivo, ktoré kúpil
I bring them peace and quiet in every storm	Prinášam im mier a pokoj v každej búrke
A fist that only one man could make	Päsť, ktorú dokázal urobiť len jeden muž
I was just a child as a child	Bol som len dieťa ako dieťa
I couldn't, of course	Nemohol som, samozrejme
On the way, I would inevitably go wrong somewhere	Cestou by som sa nevyhnutne niekde pokazil
I pulled out my cell phone to check the time	Vytiahol som mobil, aby som skontroloval čas
Smith is limited in time	Smith je časovo obmedzený
I started work that day	Hneď v ten deň som sa pustil do práce
I counted my head quickly	Rýchlo som spočítala hlavu
I haven't eaten in three days	Nejedol som tri dni
I will end active use	Ukončím aktívne používanie
A chance to be with normal women and do normal things	Šanca byť s normálnymi ženami a robiť normálne veci
I would let them take me there in my chair	Nechal by som ich, aby ma tam vzali na mojom kresle
I remember meeting you and your family	Spomínam si na stretnutie s vami a vašou rodinou
I think it happened to his grandfather	Myslím, že to sa stalo jeho starému otcovi
I was completely out of my mind	Bol som úplne mimo seba
I could feel his warm breath on my face	Cítila som jeho teplý dych na mojej tvári
I have to find my own people	Musím nájsť svojich vlastných ľudí
I just quoted that and went on	Práve som to citoval a pokračoval
I have so much to learn about it!	Musím sa o tom toľko učiť!
I thought this would be what we wanted	Myslel som si, že tentoraz to bude to, čo sme chceli
I can't prepare food	Nemôžem pripraviť jedlo
The agreement is still valid today	Dohoda platí dodnes
I do everything hard	Všetko robím tvrdo
I had to act fast	Musel som konať rýchlo
The critical acceptance of the episode was favorable	Kritické prijatie epizódy bolo priaznivé
I could tell him anything, whether he understood or not	Mohol som mu povedať čokoľvek, či už rozumel alebo nie
I haven't seen her myself in a few years	Sám som ju už pár rokov nevidel
I hear things you wouldn't believe	Počujem veci, ktorým by ste neverili
A tall, slender lord approached him	Pristúpil k nemu vysoký, štíhly pán
I put my gun back behind my belt	Dal som si pištoľ späť za opasok
I absolutely refused	Absolútne som odmietol
I was stupid, so stupid	Bol som hlúpy, taký hlúpy
I admire your beauty	Obdivujem tvoju krásu
In fact, I didn't know what to expect	Vlastne som už nevedel, čo mám očakávať
I've seen a lot of things	Videl som veľa vecí
I was afraid to tell you	Bál som sa ti to povedať
I put on make-up with a light hand	Ľahkou rukou som sa nalíčila
I will think of everything	Budem myslieť na všetko
I did exactly what was written in the letter	Urobil som presne to, čo bolo v liste napísané
I heard the clock strike twelve	Počul som, ako hodiny odbíjajú dvanásť
I want my life back, my friend back	Chcem späť svoj život, späť svojho priateľa
I know beautiful	Poznám krásne
I asked her what time it was	Spýtal som sa jej koľko je hodín
I want what you want	Chcem, čo chceš
I walked around and rushed through the door	Obišiel som a vrhol som sa cez dvere
I was three years old when she and my sister were born	Mal som tri roky, keď sa ona a moja sestra narodili
I know you young people are busy	Viem, že vy mladí ste zaneprázdnení
I dream that my daughter will finish high school	Snívam o tom, že moja dcéra skončí strednú školu
I experienced such a moment	Zažil som taký moment
I need you inside me	Potrebujem ťa v sebe
I will punish you too	Potrestám ťa aj ja
I'm sorry I made that decision for you	Je mi ľúto, že som sa tak rozhodol za vás
I went on to realize my ultimate goal	Išiel som ďalej, aby som si uvedomil svoj konečný cieľ
I wanted a place to go	Chcel som miesto, kam ísť
Everyone who is regular returns	Každý, kto je pravidelný, sa vracia
I really love the scent of this particular fog	Naozaj milujem vôňu tejto konkrétnej hmly
I want to share my discoveries with our soldiers	Chcem sa podeliť o svoje objavy s našimi vojakmi
I like to spend time with my wife and family	Rád trávim čas so svojou ženou a rodinou
A day about her and her gifts	Deň o nej a jej daroch
I think he got hit in the head	Myslím, že dostal úder do hlavy
I'll watch unnecessary TV	Budem pozerať zbytočnú televíziu
I have to take it one step further	Musím to urobiť ešte o krok ďalej
A purple bubble formed around her body	Okolo jej tela sa vytvorila fialová bublina
I'm not really unhappy, at least not with you	Nie som naozaj nešťastný, aspoň nie s tebou
I heard but didn't listen	Počul som, ale nepočúval
I suggested she sleep	Navrhol som jej, že by mala spať
I just want you to be happy and whole again	Chcem len, aby si bol opäť šťastný a celistvý
I could feel the light coming from the window	Cítil som, ako sa z okna valí svetlo
I have no choice	už nemám na výber
I know you understand	Viem, že tomu rozumieš
I didn't know what to expect or what to say	Nevedel som, čo mám očakávať alebo čo povedať
I'll help you sit down	Pomôžem ti posadiť sa
He did not advance to the final round	Do finálového kola nepostúpil
A lot can happen in that time	Za ten čas sa môže stať veľa
I wanted this book here, not in the castle	Túto knihu som chcel tu, nie na hrade
I could have cut harder	Mohol som rezať silnejšie
I love her very much	veľmi ju milujem
The restaurant is located in the basement	Reštaurácia sa nachádza v suteréne
I shouldn't have let him go	Nemal som ho nechať odísť
I can't stand this wait	Neznesiem toto čakanie
I tried to tell what numbers were being spoken	Snažil som sa rozoznať, aké čísla sa hovorili
I was gaining freedom	Získaval som slobodu
A mechanical piece protrudes from the handle	Z rukoväte trčí mechanický kus
I was too far away to be defeated	Bol som príliš ďaleko na to, aby som bol porazený
I saw the hatred and agony of the world	Videl som nenávisť a agóniu sveta
I think this is a nice way of life	Myslím, že toto je pekný spôsob života
The proposal did not materialize	Návrh sa nerealizoval
I gave life a chance and she crushed me	Dal som životu šancu a ona ma zdrvila
A place of adventure and safety	Miesto dobrodružstva a bezpečia
I found his body, but he's missing something	Našiel som jeho telo, ale niečo mu chýba
I'm sorry I mentioned the toy store	Ľutujem, že som spomenul obchod s hračkami
I didn't stay to hear more	Nezostal som, aby som počul viac
I want that magazine to become a reality one day	Chcem, aby sa ten časopis raz stal realitou
I had to work on it to wake him up	Musel som na tom pracovať, aby som ho zobudil
I hope to find you again in the future	Dúfam, že vás v budúcnosti opäť nájdem
I had to wait a while, calm down	Musel som chvíľu počkať, upokojiť sa
I sit at the table and watch her	Sedím pri stole a pozorujem ju
I haven't had a chance to tell her yet	Ešte som nemal možnosť jej to povedať
I wish it was the whole of society	Prial by som si, aby to bola celá spoločnosť
I didn't want to go ahead	Nechcel som ísť dopredu
I showed her some of your letters	Ukázal som jej pár vašich listov
I needed to start saving for college	Potreboval som si začať šetriť na vysokú školu
I mean, one of us is going to look around	Chcem tým povedať, jeden z nás sa pôjde poobzerať okolo
I looked through the hole into the gloom	Pozrel som sa cez otvor do šera
I had to go home again in the dark	Musel som ísť domov opäť za tmy
I sigh for the amount of work that needs to be done	Povzdychnem si nad množstvom práce, ktorú treba urobiť
New pill, patting on my crooked back	Nová tabletka, potľapkanie po mojom krivom chrbte
I was an evil sinner	Bol som zlým hriešnikom
I have to finish the song	Musím dokončiť pieseň
I rolled my eyes and found my next shot	Prevrátila som očami a našla svoj ďalší záber
The man stared at them	Muž na nich zízal
I saw your light	Videl som tvoje svetlo
I walked on, watching my footsteps closely	Kráčal som ďalej a pozorne som sledoval svoje kroky
That day I had a group of boys who taught me	V ten deň som mal skupinu chlapcov, ktorí ma učili
I could feel the blood on her temple	Cítil som krv na jej spánku
I spent years in high school wanting her nose	Strávil som roky na strednej škole tým, že som chcel jej nos
I closed my eyes and leaned back in my chair	Zavrela som oči a oprela sa o stoličku
I've been fighting for so long to be a woman	Tak dlho som bojovala, aby som bola ženou
I knew my old river would be good	Vedel som, že moja stará rieka bude dobrá
A familiar car passed through the parking lot	Cez parkovisko prešlo známe auto
I feel a little emotional	Cítim sa trochu emocionálne
I guess it should, but it doesn't have to	Predpokladám, že by malo, ale nemusí
I can at least pull you out of it all	Môžem ťa z toho všetkého aspoň vytiahnuť
I'll take care of my room	Dohliadnem na svoju izbu
Then I wouldn't have to change my whole body	Nemusel by som potom premieňať celé telo
I'll tell her too	Aj jej to poviem
I needed a talented outsider to continue this investigation	Potreboval som talentovaného outsidera, ktorý by pokračoval v tomto vyšetrovaní
I just can't afford it	Jednoducho si to nemôžem dovoliť
I didn't understand why he wanted to be friends now	Nechápala som, prečo sa teraz chce kamarátiť
I was willing to take her advice	Bol som ochotný dať na jej radu
I really pissed him off	Poriadne som ho naštvala
I wasn't feeling well with this guy	Nebolo mi s tým chlapom dobre
I try to use these things every day	Snažím sa tieto veci používať každý deň
It was very strange	Bolo to nanajvýš zvláštne
I hurried to him and then looked at him carefully	Ponáhľal som sa k nemu a potom som si ho pozorne prezrel
I gnawed and enjoyed the cold	Zahryzol som sa a užíval si chlad
A nurse comes out of the hallway	Z chodby prichádza sestra
I couldn't open the front door	Nemohol som otvoriť vchodové dvere
I know they're not fish	Viem, že to nie sú ryby
I give up and go to lunch	Vzdávam sa a idem na obed
I just didn't know what to tell her	Len som nevedel, čo jej mám povedať
A smile spread across his face	Po tvári sa mu rozlial úsmev
However, I can ask questions in certain other circles	Môžem však klásť otázky v určitých iných kruhoch
I was a happy man, the happiest man	Bol som šťastný muž, najšťastnejší muž
Raw diamond	Neopracovaný diamant
A couple of birds flew low across her path	Nízko cez jej cestu preletelo pár vtákov
I wanted to see more	Chcel som vidieť viac
I never got rid of it	Nikdy som sa toho nezbavil
But I have one more question	Mám však ešte jednu otázku
No church organization is behind this	Žiadna cirkevná organizácia za tým nestojí
I just need to eat something, that's all	Potrebujem len niečo jesť, to je všetko
He was seized by a sense of great authority and power	Zmocnil sa ho pocit veľkej autority a moci
I can't seem to work without it	Zdá sa, že bez nej nemôžem fungovať
I went back there and met her people	Vrátil som sa tam a stretol som jej ľudí
I started to panic about it	Začal som z toho panikáriť
I had to wait until the morning when the banks opened	Musel som počkať do rána, keď sa otvorili banky
I have never had such love for anyone	Nikdy som nemal k nikomu takú lásku
I'd like to go with you	Rád by som išiel s tebou
A true leader of men	Skutočný vodca mužov
I'm glad you're enjoying it	Som rád, že si to užívaš
I was still in the kitchen	Stále som bol v kuchyni
I backed into the wall	Cúval som do steny
It never occurred to me to ask	Nikdy by ma nenapadlo opýtať sa
The boy they tried to take their lives for	Chlapec, ktorému sa pokúsili vziať život
I didn't think anyone would believe me anyway	Nemyslel som si, že mi niekto aj tak uverí
I believe you belong here	Verím, že sem patríš
The bride will love, honor and respect her groom	Nevesta bude milovať, ctiť a rešpektovať svojho ženícha
I'm one of the lucky few	Som jeden z mála šťastlivcov
I needed this reminder of what happened to me	Potreboval som túto pripomienku toho, čo sa mi stalo
I understand where you're coming from	Chápem, odkiaľ prichádzaš
I was still looking for excuses	Stále som hľadal výhovorky
I have a payroll account on it	Mám na ňom mzdový účet
I learned very quickly	Učil som sa veľmi rýchlo
I deeply regret his death	Hlboko ľutujem jeho smrť
I heard footsteps approaching me	Počul som, ako sa ku mne blížia kroky
I had to keep it straight	Musel som to držať rovno
I can't hear him walking	Nepočujem ho kráčať
I decided to live a visible life	Rozhodol som sa žiť viditeľný život
A soft sigh pulls her frame high	Tichý povzdych vytiahne jej rám vysoko
The silence was broken by a low female voice	Ticho prerušil tichý ženský hlas
I think my timing was bad	Myslím, že moje načasovanie bolo zlé
Inside, I felt another relief	Vnútri som pocítil ďalšiu úľavu
I needed to hear his voice	Potrebovala som počuť jeho hlas
I bring the best in other people	V iných ľuďoch prinášam to najlepšie
I will not control an animal just to carry me	Nebudem ovládať zviera len preto, aby ma niesol
I searched the casino, but I didn't see them	Hľadal som v kasíne, ale nevidel som ich
Jones represented himself in court	Jones sa na súde zastupoval sám
I rested my head on his chest	Oprela som si hlavu o jeho hruď
I set it to work all at once	Nastavil som to, aby to fungovalo naraz
I mean, no one is sick	Myslím tým, že nikomu nie je zle
I never saw how she looked	Vôbec som nevidela, ako sa obzrela
I didn't know anyone else was here	Nevedel som, že je tu ešte niekto
I think there's paper on it	Myslím, že je na ňom papier
I took the liberty of calling him in advance	Dovolil som si zavolať mu vopred
I wanted something to work	Chcel som, aby niečo fungovalo
I think we could this year	Myslím, že tento rok by sme mohli
I feel good about this place	Mám z tohto miesta dobrý pocit
I have it all planned and I'm ready	Mám to všetko naplánované a som pripravený
I turn around and he's gone	Otočím sa a je preč
I haven't had warmth or comfort in weeks	Už týždne mi nebolo teplo ani pohodlie
I knew you had my will	Vedel som, že máš moju vôľu
I helped you train and kept you in a positive spirit	Pomohol som ti trénovať a udržal som ťa v pozitívnom duchu
I want to make it mine	Chcem ju urobiť mojou
I can't wait to share the good news with him	Nemôžem sa dočkať, až sa s ním podelím o dobré správy
I went to them	Išiel som k nim
To be sure, I turned to religion	Pre istotu som sa obrátil na náboženstvo
I should have known he would lose patience	Mal som vedieť, že stratí trpezlivosť
She soon tried again	Čoskoro to skúsila znova
I push against the wall of the display	Pretlačím sa k stene displeja
He probably tried to crawl away	Asi sa pokúsil odplaziť
I always take his advice, of course	Vždy si dám na jeho rady, samozrejme
Part of me never stopped loving him	Aj časť mňa ho nikdy neprestala milovať
The man is killed in the head	Muž je zabitý úderom do hlavy
I have to get a car	Musím si vziať auto
I didn't have time to pack your bag	Nestihla som ti zbaliť tašku
I was looking for other ways to spread it around	Hľadal som ďalšie možnosti, ako to šíriť po okolí
I would be different	Bol by som iný
I couldn't get a job anywhere else	Nikde inde som nemohol získať žiadnu prácu
I think this development is starting to happen	Myslím, že tento vývoj sa začína diať
Large or difficult to calculate this problem	Veľký alebo môže sťažiť výpočet tohto problému
I can take that risk there	Tam to riziko môžem podstúpiť
I wasn't completely heard and they didn't even take me seriously	Nebol som úplne vypočutý a ani ma nebrali vážne
I want to be like that for you	Chcem byť taký pre teba
But I counted	Počítal som však
I consider you all my family	Všetkých vás považujem za svoju rodinu
We noticed a few more things	Všimli sme si ešte pár vecí
I was happy for her	Bol som za ňu rád
I want to go alone	Chcem ísť sám
A pattern emerged from behind one car	Spoza jedného auta sa vynoril obrazec
I wasn't sure what to think about it	Nebol som si istý, čo si o tom myslieť
I stood beside her, leaning against the second sink	Stál som vedľa nej a opieral sa o druhé umývadlo
I want him to return his bullet	Chcem mu vrátiť jeho guľku
I apologized and started coming out the door	Ospravedlnila som sa a začala vychádzať z dverí
I was not there for a joy ride	Nebol som tam na radostnú jazdu
On average, I drink five drinks a month	Priemerne vypijem päť drinkov za mesiac
I take this statement very seriously	Toto vyhlásenie myslím veľmi vážne
I will work on my intention all days	Všetky dni budem pracovať na svojom zámere
The crew lost control of the aircraft	Posádka stratila kontrolu nad lietadlom
I was relieved, no one was hurt	Cítil som úľavu, nikto nebol zranený
I loved a man with a good ass	Milovala som muža s dobrým zadkom
I didn't do anything out of the ordinary that day	V ten deň som neurobil nič nezvyčajné
The secret is very important	Tajomstvo je veľmi dôležité
I wanted to do things differently	Chcel som robiť veci inak
I'll close the front door behind me	Zatvorím za sebou predné dvere
I really had fun during the process	Počas procesu som sa naozaj bavil
I wouldn't take it seriously	Nebral by som to vážne
I could not fall asleep	Nemohla som zaspať
I have no use for them	Nemám pre ne využitie
They will stop after a while	Po chvíli sa zastavia
I'm attacked by a psychiatric hospital	Napadá ma psychiatrická liečebňa
I just opened the door	Práve som otvorila dvere
I am surrounded by people who help me	Som obklopený ľuďmi, ktorí mi pomáhajú
I just wanted to see it up close	Len som to chcel vidieť zblízka
I can't go to bed with you	Nemôžem ísť s tebou do postele
I stepped back, confused by what he was saying	Ustúpil som, zmätený tým, čo hovoril
The jury was released from the jury service for life	Porota bola doživotne ospravedlnená zo služby poroty
It has a dry climate	Má suché podnebie
I could sleep in their field	Mohol by som spať v ich poli
As a result, most of its inhabitants fled	Väčšina jeho obyvateľov v dôsledku toho utiekla
A modest stack of wood should last a month	Skromný stoh dreva by mal vydržať mesiac
I wasn't sure what to say to them besides greeting	Nebol som si istý, čo im mám okrem pozdravu povedať
I took the cup and drank everything quickly	Zobral som pohár a rýchlo som ho všetko vypil
I only slept for two hours	Spal som len dve hodiny
I remembered to shake hands	Spomenul som si, že si mám podať ruku
I didn't want to take any chances	Nechcel som riskovať
I didn't know you were bringing children back	Nevedel som, že privádzaš späť deti
I stopped, strangely hearted with his greeting	Zastavila som sa, čudne v srdci žmýkaná jeho pozdravom
I think he's playing with us	Myslím, že sa s nami hrá
I hate to see you go	Nenávidím ťa vidieť ísť
I seem to be doing the wrong thing	Zdá sa, že robím zlé veci
I have nothing to say in my defense	Nemám čo povedať na svoju obranu
I lost my husband in the war	Vo vojne som stratila manžela
I didn't actually have it	Vlastne som ho nemal
I asked the natives the name of their race	Spýtal som sa domorodcov na meno ich rasy
I totally agree and the story really took my heart	Úplne súhlasím a príbeh ma naozaj chytil za srdce
The man did not fit into her plans	Do jej plánov nezapadal muž
I will definitely send him this information	Túto informáciu mu určite pošlem
I was hoping they were in the kitchen	Dúfal som, že sú v kuchyni
I was four feet above the ground and I was moving forward	Bol som štyri stopy nad zemou a pohyboval som sa dopredu
A little about you	Tak trochu o tebe
I wanted as little noise as possible, just in case	Chcel som čo najmenej hluku, pre každý prípad
I haven't tried this yet	Toto som ešte neskúšal
I think people can play tricks on their own	Myslím, že ľudia môžu hrať triky na vlastnú myseľ
I was afraid to shift back to the left	Bál som sa preradiť späť doľava
Then I jumped out of my hiding place	Potom som zoskočil zo svojho úkrytu
I still didn't know what it did, what caused it	Stále som nevedel, čo to urobilo, čo to spôsobilo
These symptoms usually appear within minutes to hours	Tieto príznaky sa zvyčajne objavujú v priebehu niekoľkých minút až hodín
A circle that went completely black	Kruh, ktorý úplne sčernel
I didn't even try to wipe away my tears	Ani som sa nesnažila utrieť si slzy
A gentle voice, familiar, called to me	Volal na mňa nežný hlas, známy
I just became his friend	Práve som sa stal jeho priateľom
I still have to get back to myself	Stále sa musím vracať k sebe
I see everything in you	Všetko v tebe vidím
I didn't want the money	Nechcel som peniaze
I noticed tears welling up in his eyes	Všimla som si, že sa mu v očiach tvoria slzy
I forgot he was here at all	Zabudla som, že tu vôbec bol
I ran downstairs and started cooking breakfast	Zbehla som dole a začala variť raňajky
I need money and there are a lot of them	Potrebujem peniaze a je ich veľa
And no one could accept this answer	A nikto nemohol prijať túto odpoveď
I think he should come with me	Myslím, že by mal ísť so mnou
I'm looking forward to writing my next novel	Teším sa na písanie môjho ďalšieho románu
I'm just worried about her, that's all	Len sa o ňu bojím, to je všetko
I put whipped cream on mine	Na tú moju som dala šľahačku
I wrote a message on the fabric	Napísal som správu na látku
There must be harsh words	Musia tam byť tvrdé slová
I see a group of boys inside	Vidím vo vnútri skupinu chlapcov
I take them out of their misery	Vytrhávam ich z ich biedy
I couldn't go on like this	Nemohol som takto pokračovať
I'm not talking about these innocents	Nerozprávam o týchto nevinných
My impression was that this was a new phenomenon	Môj dojem bol, že ide o nový fenomén
I would never find the place myself	Sám by som to miesto nikdy nenašiel
The public's objections had no effect on the events	Námietky verejnosti nemali na udalosti žiadny vplyv
I don't want to know what you did	Nechcem vedieť, čo si urobil
He remained small and isolated	Zostal malý a izolovaný
I hope I have come to the right place	Dúfam, že som prišiel na správne miesto
A later hearing on the proposal took place	Neskôr sa o návrhu konalo pojednávanie
I make them myself, all of them	Robím ich sám, všetky
They always kick me	Vždy ma nakopnú
I thought it was the latter	Myslel som, že je to to druhé
I didn't remember the last time he looked so serious	Nepamätal som si, kedy sa naposledy tváril tak vážne
I accepted the position	Pozíciu som prijal
I'm going to help him	Idem mu pomôcť
I have no control over this part of myself	Nemám nad touto časťou seba žiadnu kontrolu
I whispered my name and woke up	Zašepkal som svoje meno a zobudil som sa
However, I stayed alert to the music	Pri hudbe som však zostal úplne v strehu
A small frown appeared on her face	Na tvári sa jej objavilo malé zamračenie
I have to beat another gang soon	Čoskoro musím poraziť ďalší gang
I thought it was a little rough	Myslel som, že to bolo trochu drsné
I was waiting for her, even though she didn't answer	Čakal som ju, aj keď sa neozvala
It took a few seconds for the light to dim	Prešlo pár sekúnd, kým svetlo začalo slabnúť
People listen to the song all the time	Ľudia počúvajú pieseň neustále
I'm looking down at a bottle of Scotch	Pozerám dole na fľašu škótskej
I want you to tell her	Chcem, aby si jej to povedal
I undressed and lay down next to her	Vyzliekol som sa a ľahol si vedľa nej
I knew what you mean	Vedel som, čo myslíš
I think you're doing it for soldiers	Myslím, že to robíte pre vojakov
Toxic diets can affect mental health	Toxická strava môže ovplyvniť duševné zdravie
It worked great some days	Niektoré dni to fungovalo skvele
I couldn't tell you how	Nevedel som ti povedať ako
I didn't know he would do it	Nevedel som, že to urobí
I see him almost everywhere	Vidím ho takmer všade
I didn't see either of you at school today	Ani jedného z vás som dnes v škole nevidel
I've never met him before	Nikdy predtým som ho nestretol
I had nothing to say on this matter	Nemal som v tejto veci čo povedať
Permanent arrangement	Trvalé usporiadanie
I hate that name in any form	Neznášam to meno v akejkoľvek podobe
I didn't control it, he did	Ja som to neovládal, on áno
I looked at my mom	Pozrela som sa na mamu
I can not sleep	Nemôžem zaspať
I can't sleep in one woman's residence	Nemôžem spať v sídle jednej ženy
I just needed to plan it	Len som si to potreboval naplánovať
I couldn't stop them from their expression	Z výrazu som ich nedokázal zadržať
I believe they are trying to learn our language	Verím, že sa snažia naučiť náš jazyk
I'm a lawyer	Som obhajca
I am very satisfied with your good work	Som veľmi spokojný s vašimi dobrými prácami
But I can't help myself	Nemôžem si však pomôcť
I think now is the right time	Myslím, že teraz je ten správny čas
I have one specific book on my list	Mám na zozname jednu konkrétnu knihu
I barely understand it myself	Sám tomu sotva rozumiem
I think we can help in this area too	Myslím si, že aj v tejto oblasti vieme pomôcť
I found it to be a precious time	Zistil som, že je to vzácny čas
I will not make the same mistake twice	Neurobím tú istú chybu dvakrát
I don't care what they can do to me	Nič ma nezaujíma, čo mi môžu urobiť
Then I bowed to him	Potom som sa k nemu sklonila
Anderson then led the attack uphill	Anderson potom viedol útok do kopca
Action scenes are also included	Súčasťou sú aj akčné scény
He was a friend with me	Bol so mnou kamarát
Secondly, I guess alone	Po druhé hádam sám
I tried not to look him in the eye	Snažila som sa mu nepozerať do očí
Studies show that a green environment can reduce fatigue	Štúdie ukazujú, že zelené prostredie môže znížiť únavu
I tasted the tip of his tongue	Ochutnala som špičku jeho jazyka
I almost felt sorry for him, but not quite	Skoro mi ho bolo ľúto, ale nie celkom
I will not forgive them	Neodpustím im
I rested my head on his shoulder	Oprela som si hlavu o jeho rameno
A question may arise at this point	V tomto bode môže vzniknúť otázka
I will probably hear them by prayer	Pravdepodobne budem ich vypočutou modlitbou
I took a deep breath and fell into a chair	Zhlboka som sa nadýchla a padla do kresla
I followed her by her side	Nasledoval som ju po jej boku
I'm definitely in the family	Rozhodne som v rodine ja
I couldn't take my eyes off him	Nemohla som od neho odtrhnúť oči
I want you to check it out with me	Chcem, aby si si ho so mnou overil
I can't refuse this life	Nemôžem odmietnuť tento život
I just want to say a few things	Chcem povedať len pár vecí
I hope it doesn't reflect your mood today	Dúfam, že to neodráža tvoju dnešnú náladu
I didn't find him after the crash	Po náraze som ho nenašiel
After school, I would spend ten hours a day	Po škole by som tomu venoval desať hodín denne
I wasn't looking for my place	Nehľadal som svoje miesto
I went out into the street	Vyšiel som na ulicu
A permanent base was also built	Bola vybudovaná aj stála základňa
I didn't want to ruin the music	Nechcel som zničiť hudbu
I feel pale and cold	Cítim sa bledý a chladný
I turned to the other three in the back	Otočil som sa k ďalším trom vzadu
I left the warehouse laughing	Zo skladu som odchádzal vysmiaty
I'm not saying anything	Nehovorím nič
I wanted the scene to be disturbing	Chcel som, aby tá scéna bola znepokojujúca
They just took all the presents	Práve si zobrali všetky darčeky
I couldn't get to you	Nemohol som sa k vám dostať
I felt so big and clumsy	Cítil som sa taký veľký a nemotorný
I was open about it from the beginning	Bol som o tom otvorený od začiatku
I only existed to be with him	Existoval som len preto, aby som bol s ním
I felt very embarrassed	Cítil som sa veľmi trápne
I need to know that you care about her	Potrebujem vedieť, že ti na nej bude záležať
I definitely thought it would never happen	S istotou som si myslel, že sa to nikdy nestane
I should have come here earlier	Mal som sem prísť skôr
I hear them calling	Počujem ako volajú
I still needed to keep my mind busy	Potreboval som predsa zamestnať svoju myseľ
There was desperate hope in his father's eyes	V očiach jeho otca bola zúfalá nádej
I should find a horse	Mal by som si nájsť koňa
I held both weapons in my hands	V rukách som držal obe zbrane
A little complicated	Trochu komplikované
I'm almost done	Už som takmer hotový
I looked down at my lap	Pozrel som sa dole na moje lono
I have it on the second line	Mám ho na druhom riadku
I doubt we have enough evidence to convict him	Pochybujem, že máme dostatok dôkazov na odsúdenie
I swam around him and I felt too cool for school	Preplávala som okolo neho a cítila som sa príliš cool na školu
I knew the chair was my ticket out of danger	Vedel som, že stolička je moja vstupenka mimo nebezpečenstva
I guess this group has the first one down	Predpokladám, že táto skupina má to prvé dole
I just wanted to be in the movie	Len som chcel byť vo filme
In fact, I was never touched by a weapon	V skutočnosti sa ma nikdy nedotkla zbraň
I would definitely read more	Určite by som si prečítal viac
I just remembered something else	Len som si spomenul na niečo iné
Habitat decline is expected to continue in the future	Očakáva sa, že pokles biotopov bude pokračovať aj v budúcnosti
I really wanted to help you	Naozaj som ti chcel pomôcť
I didn't know the scene	Nepoznal som scénu
I wanted to know all the details	Chcel som vedieť všetky podrobnosti
I ask, but I do not question	Pýtam sa, ale nespochybňujem
I can't help but imagine talking during sex	Nemôžem si pomôcť, ale predstaviť si, že sa rozpráva počas sexu
I will always do all this	To všetko budem robiť vždy
I have to meet someone	Musím sa s niekým stretnúť
I checked the shadows, but there were none	Skontroloval som tiene, ale žiadne tam neboli
I knew he wouldn't think right at that moment	Vedel som, že v tej chvíli nebude myslieť správne
I can recruit my own	Môžem naverbovať svojich vlastných
I told him you'd let him go	Povedal som mu, že ho necháš ísť
I really enjoyed being chased by this guy	Naozaj som si užil, že ma tento chlap prenasleduje
I want to take it very slowly now	Chcem to teraz vziať veľmi pomaly
The player is an employee of the club	Hráč je zamestnancom klubu
Then came a long pause	Potom prišla dlhá pauza
I wasn't like my sister	Nebola som ako moja sestra
I could try to find some answers	Mohol by som sa pokúsiť nájsť nejaké odpovede
I talked to her on the phone this morning	Hovoril som s ňou dnes ráno po telefóne
Nice family man, she told herself	Milý rodinný muž, povedala si
He even slapped his back	Dokonca aj facka po chrbte
I did it just for fun	Urobil som to len pre zábavu
I know what's going on here	Viem, čo sa tu deje
I know exactly where we are	Viem presne, kde sme
I can sleep in the car	Môžem spať v aute
I can't imagine who else it would be	Neviem si predstaviť, kto iný by to bol
I think it took my breath away	Myslím, že mi vyrazil dych
I tried to spit it out	Snažil som sa to vypľuť
I think she can feel the baby moving in it	Myslím, že cíti, ako sa v nej dieťa hýbe
A real competitor wants such a life	Skutočný konkurent chce takýto život
I wish it never happened	Prial som si, aby sa to nikdy nestalo
I can promise you this	Toto ti môžem sľúbiť
I suspect that many did not know about this right	Mám podozrenie, že mnohí o tomto práve nevedeli
Personally, I love this chair with a bean bag	Osobne milujem túto stoličku so sedacím vakom
A little of you belong here	Kúsok z vás sem patrí
Note does not guarantee delivery	Poznámka nezaručuje doručenie
I need you to save him	Potrebujem, aby si ho zachránil
A living religion is one that grows and changes	Živé náboženstvo je také, ktoré rastie a mení sa
I need you to get out	Potrebujem, aby si sa dostal von
I need you to put people in the crowd	Potrebujem, aby si zasadil ľudí do davu
A fantastic trip when taken in moderation	Fantastický výlet, keď sa vezme s mierou
I'm quite happy with that	Som s tým celkom spokojný
I want you to help those in need	Chcem, aby ste pomohli tým, ktorí sú v núdzi
I stare at the sidewalk	Upieram pohľad na chodník
I have never faced such great force before	Nikdy predtým som nečelil takej veľkej sile
The flood of workers took advantage of their freedom	Záplava robotníkov využívala svoju šancu na slobodu
The photo is very good	Fotografia je veľmi dobrá
I wanted to be older	Chcel som byť starší
A taxi would be better than walking or driving	Taxík by bol lepší ako chôdza alebo jazda
A shadow filled the window	Okno zaplnil tieň
I looked down at the metal head	Pozrel som sa dole na kovovú hlavu
I pray that we will endure	Modlím sa, aby sme vydržali
Crazy left the group	Crazy opustil skupinu
I understand you have followers	Chápem, že máte nasledovníkov
An amazingly special place for me	Pre mňa úžasne špeciálne miesto
I hope you consider marrying her	Dúfam, že zvážiš, či si ju vezmeš
I didn't come home this morning	Dnes ráno som sa nevrátil domov
The meeting ended without an agreement	Stretnutie sa skončilo bez dohody
I didn't think they would really do it	Nemyslel som si, že by to naozaj urobili
I could never force myself to do that	Nikdy som sa k tomu nedokázal prinútiť
I guess there is some kind of security	Predpokladám, že tam je nejaký druh zabezpečenia
I have high hopes for it	Vkladám do neho veľké nádeje
I ran away, so she got rid of them instead	Utiekol som, tak sa ich namiesto toho zbavila
I think we could embark on another project	Myslím, že by sme sa mohli pustiť do ďalšieho projektu
I can't believe he's really gone	Nemôžem uveriť, že je naozaj preč
A good and faithful friend	Dobrý a verný priateľ
Love you so much	Veľmi ťa milujem
I was lonely and needed some human contact	Bol som osamelý a potreboval som nejaký ľudský kontakt
I wasn't afraid to get the money	Nebál som sa dostať peniaze
I jumped to the ground and ran to the door	Zoskočila som na zem a rozbehla sa k dverám
Then I undressed and took a separate shower	Potom som sa vyzliekol a vstúpil do samostatnej sprchy
I paid for everything	Za všetko som zaplatil
I rest my head on the fence	Opriem hlavu o plot
I forgot the woman's name	Zabudol som meno tej ženy
I feel your warmth as you lie next to me	Cítim tvoje teplo, keď ležíš vedľa mňa
I played it right along the line	Hral som to priamo po čiare
I got the paperwork to make it legal	Dostal som papiere, aby to bolo legálne
Louis suffered from a bad sound in the theater	Louis trpel zlým zvukom v divadle
It touched me deeply	Hlboko sa ma to dotklo
I was in such a hurry	Bol som v takom zhone
A place he shouldn't have come	Miesto, kam nemal prísť
I watched her apply the cream cheese	Sledoval som, ako sa natierala na tvarohový krém
I nodded at the green street sign in front of me	Kývol som na značku zelenej ulice predo mnou
I know it wasn't that hard for you	Viem, že to pre teba nebolo také ťažké
I still had something to look forward to	Stále som sa mal na čo tešiť
I think of everything	Myslím na všetko
I tried to grab a few leaves	Pokúsil som sa chytiť niekoľko listov
The trip went without incident	Cesta prebehla bez incidentov
Then I turn around and continue walking	Potom sa otočím a pokračujem v prechádzke
I expect feelings to be mixed on all sides	Očakávam, že na všetkých stranách boli zmiešané pocity
I shouldn't lose faith	Nemal by som stratiť vieru
I wanted to call you	Chcel som ti zavolať
I thought it looked like visited	Myslel som, že to vyzerá ako navštívené
I was high above the tide mark	Bol som vysoko nad značkou prílivu
The relationship was tense	Vzťah bol napätý
I didn't do it for you	Neurobil som to pre teba
I can't keep it all right	Nemôžem to všetko udržať v poriadku
I tried to shrug my shoulders for a moment	Chvíľu som sa snažila pokrčiť plecami
The door you open with your mind	Dvere, ktoré otvárate mysľou
She let him go with her blessing	Nechala ho ísť so svojím požehnaním
I got into the golden circle	Dostal som sa do zlatého kruhu
A strange room enveloped her	Zahalil ju zvláštny pokoj
I left the tray at the door, as always	Tácku som nechala ako vždy pri dverách
I didn't know he had any of that	Nevedel som, že niečo z toho má
I looked out toward the endless rows of corn	Pozrel som sa von smerom k nekonečným radom kukurice
Maybe I'd like to buy some breakfast	Možno by som si chcel kúpiť nejaké jedlo na raňajky
I shivered, looked me in the eye	Triasla som sa, pozrel mi do očí
I'm pulling it in the shower	Ťahám to v sprche
The strong appearance model is a central element of this proposed method	Model silného vzhľadu je ústredným prvkom tejto navrhovanej metódy
I stopped halfway up the stairs	V polovici schodov som zastal
I didn't expect him to kill his baby	Nečakal som, že zabije svoje dieťa
A sacramentally good writer	Sakramentsky dobrý spisovateľ
Grip and one fixed pump	Uchop a jedno pevné čerpadlo
I haven't thought about those weapons in years	Na tie zbrane som už roky nepomyslel
I did not create mankind to die out	Nestvoril som ľudstvo, aby vymrelo
Crowds encouraged her all the way	Po celú cestu ju povzbudzovali davy
I wanted to save him, but I couldn't	Chcel som ho zachrániť, no nepodarilo sa
I heard fear in his voice	V jeho hlase som počula strach
I have studied all the points of your requirements	Preštudoval som si všetky body vašich požiadaviek
I still let my mind and body wander	Stále nechávam svoju myseľ a telo blúdiť
I have to sit in a boring class	Musím sedieť v nudnej triede
I walked a lot of streets without seeing it	Prešiel som veľa ulíc bez toho, aby som to videl
I lost a few of my closest friends	Stratil som pár mojich najbližších priateľov
I didn't understand their point of view	Nerozumel som ich pohľadu
I would kill a dead man	Zabil by som mŕtveho muža
I didn't realize you were here today	Neuvedomil som si, že si tu dnes
I already said what happened	Už som povedal, čo sa stalo
I haven't forgotten what to do	Nezabudol som, čo mám robiť
I was very surprised and still am	Veľmi ma to prekvapilo a stále som
I didn't like it here either	Ani mne sa tu nepáčilo
The last gate leads to the third courtyard	Posledná brána vedie na tretie nádvorie
Then she quickly sank to the left side down	Potom sa rýchlo potopila ľavou stranou nadol
I couldn't sit in class	Nemohla som v triede pokojne sedieť
I'm not going home tonight	Dnes večer nepôjdem domov
Daily walker, unlike me	Denný chodec, na rozdiel odo mňa
I didn't even know if it was good	Ani som nevedel, či je to dobré
I should never have entered the old ghost	Nikdy som nemal vstúpiť do starého strašidla
I ignored the pain and swam through it	Ignoroval som bolesť a preplával som nimi
I had to drive a car several times	Niekoľkokrát som musel jazdiť v aute
I see the ship is waiting	Vidím, že loď čaká
I've never seen anything like it	Nikdy som nič podobné nevidel
I expect you to believe what you want to believe	Očakávam, že budeš veriť tomu, čomu chceš veriť
I was fifty when my daughter was born	Mal som päťdesiat, keď sa mi narodila dcéra
So they try to achieve it	Tak sa to snažia dosiahnuť
I had to do it twice	Musel som to urobiť dvakrát
I won't sleep on the way to the top	Cestu na vrchol nezaspím
I'm sick of just crushing a little girl's fantasy	Je mi zle z toho, že som len rozdrvil fantáziu malého dievčatka
I rode horses until they took them away	Jazdil som na koňoch, kým ich neodviezli
He finally decided to send a written request	Nakoniec sa rozhodol poslať písomnú výzvu
I wanted to be one of the first inside	Chcel som byť jeden z prvých vnútri
A mystery that no one cared about	Záhada, o vyriešenie ktorej sa nikto nestaral
I count my blessings every day	Každý deň počítam svoje požehnania
I was surprised he didn't push me away	Prekvapilo ma, že ma neodstrčil
I never wanted anything they wouldn't give me	Nikdy som nechcel nič, čo by mi nedali
I wouldn't stand a chance	Nemal by som šancu
I had it transferred to my house to keep it safe	Nechal som si to preniesť do môjho domu, aby som si to bezpečne uschoval
I wanted something different and maybe better	Chcel som niečo iné a možno lepšie
I moved my face so that the feeling wouldn't stop	Pohol som tvárou, aby ten pocit neprestával
I saw him looking at you	Videl som, ako sa na teba pozerá
I would have sworn on my life, he knew it	Prisahal by som na svoj život, on to vedel
I was hoping you'd come tonight	Dúfal som, že dnes večer prídeš
I felt panic on my face	Cítil som paniku v mojej tvári
I asked for her hand and she gladly accepted	Požiadal som ju o ruku a ona ochotne prijala
A smile spread across his face	Po tvári sa mu rozlial úsmev
I heard her cry from his punishment	Počul som ju plakať od jeho trestu
It can be hard to live with me	Môže byť ťažké so mnou žiť
I decided long ago	Rozhodol som sa už dávno
I stayed at the hotel and read by the pool	Zostal som v hoteli a čítal som si pri bazéne
I went unconscious	Išiel som do bezvedomia
I mean some colleagues	Mám na mysli niektorých kolegov
I decided to go test the water	Rozhodol som sa ísť otestovať vodu
I'm a really happy mom	Som naozaj šťastná mama
I just want to keep training	Chcem len pokračovať v tréningu
I just wanted my family back	Chcel som späť len svoju rodinu
I call again and again, but to no avail	Volám znova a znova, ale bezvýsledne
I belong to every country and everyone	Patrím do každej krajiny a každého
Unnecessary surgery because this man's heart is no longer beating	Zbytočná operácia, pretože srdce tohto muža už nebije
A strong economy is when everyone is doing well	Silná ekonomika je vtedy, keď sa všetkým darí
I see a circle of water on the ground	Na zemi vidím kruh vody
I got up and closed the door	Vstal som a zavrel dvere
I'm getting tired of waiting	Unavuje ma čakať
I'll turn my head to stop it	Otočím hlavu, aby to prestalo
Then I told him never to threaten me again	Potom som mu povedal, aby sa mi už nikdy nevyhrážal
I haven't listened to the message for hours	Nepočúval som správu niekoľko hodín
However, the effect was not monitored	Účinok sa však nesledoval
I liked the way he talked to me now	Páčilo sa mi, ako sa so mnou teraz rozprával
I should have thought of that too	Mal som na to myslieť aj ja
I hate myself for it	Nenávidím sa za to
I have a few issues that have been resolved	Mám niekoľko vyriešených problémov
I tried very hard to remember all the time	Veľmi som sa snažil neustále spomínať
I didn't see anything along the way	Cestou som nič nevidel
I was just getting a drawing of the earth	Práve som získaval nákres zeme
I've been with you long enough	Vydržal som s tebou dosť dlho
I started reading the newspaper quietly	Začal som potichu čítať noviny
I'm a doctor after all	Som predsa lekár
I'm not a young man myself	Sám nie som mladý muž
I hear money that went into promotion	Počujem peniaze, ktoré išli do propagácie
I kissed two different men	Pobozkal som dvoch rôznych mužov
I kept waiting until the feeling went away	Pokračoval som v čakaní, kým ten pocit neprejde
Normal, pretty girl	Normálne, pekné dievča
The whole society is destroyed	Celá spoločnosť je zničená
I can't imagine what life would be like without you	Neviem si predstaviť, aký by bol život bez teba
I wasn't quite sure what it was	Nebol som si celkom istý, čo to je
I didn't want to waste time and money	Nechcel som strácať čas a peniaze
I understand she was found there	Chápem, že tam bola nájdená
I should have been kinder	Mal som byť láskavejší
The second novel published the following year	Druhý román vydaný nasledujúci rok
Nothing is known about its early history	O jeho ranej histórii nie je nič známe
I want you to be my best friend forever	Chcem, aby si bol navždy mojím najlepším priateľom
Collection item	Zbierkový predmet
But I was still in a dream	Stále som však bol vo sne
I'll be back soon with a bathrobe for you and ma'am	Čoskoro sa vrátim s županom pre vás a madam
I didn't see anything that made such a noise	Nevidel som nič, čo by robilo taký hluk
I only looked at her for a second	Pozrel som sa na ňu len na sekundu
The wound was about four inches in diameter	Rana mala priemer asi štyri palce
I had mixed feelings when I projected it	Mal som zmiešané pocity, keď som si to premietal
His big battle is international affairs	Jeho veľkou bitkou sú medzinárodné záležitosti
I struggled to my feet and looked at my chest	S námahou som sa postavil a pozrel na svoju hruď
I barely dared to breathe	Sotva som sa odvážil dýchať
I kept walking with my hand on my weapon	Stále som kráčal s rukou na zbrani
I barely existed for this man	Pre tohto muža som sotva existoval
I wanted her to hear me	Chcel som, aby ma počula
I have a wife who likes expensive things	Mám manželku, ktorá má rada drahé veci
They also had a romantic relationship	Mali spolu aj romantický vzťah
I should have tasted it in bed	Mala som to ochutnať v ľahu
I love pictures of everyday life	Milujem obrázky každodenného života
I tied my bathrobe and looked in the mirror	Zaviazal som si župan a pozrel sa do zrkadla
Maybe I'll get them both	Možno ich dostanem obe
I swam around the house, didn't talk and barely ate	Plával som po dome, nehovoril a ledva som jedol
I didn't mind being in the bathroom	Nevadilo mi byť v kúpeľni
A long history of success and governance in the private sector	Dlhá história úspechu a vládnutia v súkromnom sektore
The bright blue look met mine	Jasný modrý pohľad sa stretol s mojím
I should have thought of it myself	Mal som na to myslieť sám
I had an ass, as they say	Mal som zadok, ako sa hovorí
I have to look down there	Musím sa tam dole pozrieť
The other is trying to seek happiness in physical strength	Druhý sa snaží hľadať šťastie vo fyzickej sile
I'm working on a new book	Pracujem na novej knihe
It seemed like an interesting thing	Vyzeralo to ako zaujímavá vec
I went straight from my house	Išiel som rovno z môjho domu
I waited for the pictures, but none came	Čakal som na obrázky, ale žiadne neprichádzali
I spent last night in hell	Minulú noc som strávil v pekle
There are a few familiar faces in this	V tomto je pár známych tvárí
I turned to him and rode hard on him	Otočila som sa na neho a tvrdo na ňom jazdila
I want her hands back	Chcem jej ruky späť
I want to replace them all	Chcem ich všetkých vymeniť
I was looking for something like a diary	Hľadal som okolo seba niečo ako denník
I'm still only seventeen	Stále mám len sedemnásť rokov
I thought she was dead or something	Myslel som si, že je mŕtva alebo čo
I am the target market	Ja som cieľový trh
I wanted to tell him that's not true	Chcel som mu povedať, že to nie je pravda
In fact, I could use more parental attention	V skutočnosti som mohol použiť viac rodičovskej pozornosti
I'll share something here	O niečo sa tu podelím
This is not a real wedding	Toto nie je skutočná svadba
I also see that you like feeding others	Tiež vidím, že rád kŕmiš iných
I lived with those people	Žil som s tými ľuďmi
I answered accordingly	Podľa toho som odpovedal
I didn't particularly long for your presence	Zvlášť som netúžil po tvojej prítomnosti
A car parked in the parking lot and stopped	Na parkovisko zaparkovalo auto a zastavilo
I wanted my own case, this case	Chcel som svoj vlastný prípad, tento prípad
A flash of inspiration	Záblesk inšpirácie
A lost child in a dangerous body	Stratené dieťa v nebezpečnom tele
Happiness without parallel	Šťastie bez paralely
I'd rather look for some shelter	Idem radšej hľadať nejaký úkryt
At first I didn't feel anything, but it still came	Najprv som nič necítila, ale aj tak to prišlo
I hope it's not that far	Dúfam, že to nie je tak ďaleko
I would beat you and become a champion	Porazil by som ťa a stal by som sa šampiónom
I'm telling you, this girl isn't good	Hovorím ti, že to dievča nie je dobré
I avoided looking down	Vyhýbal som sa pohľadu dole
I was looking forward to the others as well	Tešil som sa aj za ostatných
I just let them go	Jednoducho som ich nechal ísť
Many pages are being downloaded	Preberá sa veľa strán
I knew you wanted me to be good	Vedel som, že chceš, aby som bol dobrý
I want to get out of the state	Chcem vypadnúť zo štátu
I know all the right people	Poznám všetkých správnych ľudí
A deadline for public comments is also provided	Poskytuje sa aj lehota na verejné pripomienkovanie
I knew they had nothing good	Vedel som, že nemajú nič dobré
I wondered if she had really pulled him in	Premýšľal som, či ho skutočne vtiahla dovnútra
I had to drive back	Musel som ísť autom späť
Now I ask about everything	Teraz sa pýtam na všetko
I haven't heard your heart in a few moments	Pár okamihov som nepočul tvoje srdce
I really hope it was a good read	Naozaj dúfam, že to bolo dobré čítanie
I should not have made an exception in this work	V tejto práci som nemal robiť výnimku
I was looking forward to surprise him at the concert	Tešil som sa, že ho na koncerte prekvapím
I have intimacy and passion	Mám intimitu a vášeň
I forgot about the afternoon meeting	Zabudol som na popoludňajšie stretnutie
I knew you would come for us	Vedel som, že pre nás prídeš
I managed to give one shot	Podarilo sa mi dať jeden výstrel
They told me he tried to rape you	Povedali mi, že sa ťa pokúsil znásilniť
I kept my hands at my hips	Držal som ruky pri bokoch
I don't believe he would leave me for that	Neverím, že by ma kvôli tomu opustil
I insist that you come and stay here	Trvám na tom, aby ste prišli a zostali tu
I thought they would try to save everyone	Myslel som si, že sa budú snažiť všetkých zachrániť
Very unfortunate choice, in my opinion	Veľmi nešťastná voľba, podľa mňa
I didn't want to write a book	Nechcel som napísať knihu
I could break his arm	Mohol by som mu zlomiť ruku
I turned and ran backwards	Otočil som sa a bežal dozadu
I get to my feet and struggle to get to the sink	S námahou sa postavím na nohy a dostanem sa k umývadlu
A branch caught her jacket by the sleeve	Za rukáv jej bundu zachytil konárik
I couldn't believe how well she took it	Nemohol som uveriť, ako dobre to zobrala
I haven't seen you in two days	Nevidel som ťa posledné dva dni
I disappeared from sight and waited	Zmizla som z dohľadu a čakala
A very old woman appeared, dressed in a red robe	Objavila sa veľmi stará žena, oblečená v červenom rúchu
I have a birthday card from my secretary on the table	Na stole mám narodeninovú pohľadnicu od mojej sekretárky
I could talk about school all day	O škole by som vedel rozprávať celý deň
I think that's the trick	Myslím, že v tom je ten trik
I never thought it would happen to be honest	Nikdy som si nemyslel, že sa to stane, aby som bol úprimný
I was hurt at work, he thought	Bol som zranený v práci, pomyslel si
I knew she would like the gift, but not so much	Vedel som, že sa jej ten darček bude páčiť, ale nie až tak
I rebel against my own thoughts	Búrim sa proti vlastným myšlienkam
I gained control of myself	Získal som nad sebou kontrolu
I visited her last year	Navštívil som ju minulý rok
I do the same when I talk to others	To isté robím, keď sa rozprávam s ostatnými
I remember my uncle gave me a special gift	Pamätám si, že môj strýko mi dal špeciálny darček
A delicious shiver ran through her	Prebehla ňou slastná triaška
A brave man would like to know the truth	Odvážny muž by chcel vedieť pravdu
The spirit of fear comes from hell	Duch strachu pochádza z pekla
I'm sweeping new autumn leaves	Zametám nové jesenné lístie
I decided to get on my box of soap	Rozhodol som sa dostať na moju škatuľku s mydlom
I stood thinking how depressing this place was	Stál som a premýšľal, aké depresívne bolo toto miesto
I removed the leaves and the moss layer	Odstránil som listy a vrstvu machu
I didn't know you were scared	Nevedel som, že sa bojíš
I haven't seen her all day	Celý deň som ju nevidel
I tried to forget about him	Snažila som sa naňho zabudnúť
I tried to explain it to them, but they just couldn't understand it	Snažil som sa im to vysvetliť, ale oni to jednoducho nemohli pochopiť
The whole show was broadcast worldwide on the Internet	Celá šou sa vysielala celosvetovo na internete
I moved the chair back to its original position	Posunula som stoličku späť na pôvodné miesto
I was thinking of lost souls	Myslel som na stratené duše
I took courses in public speaking and drama	Absolvoval som kurzy ako rečníctvo a dráma
I can't drink it or be in it	Nemôžem to piť ani byť v tom
The book did not come out	Kniha nevyšla
I'm just asking you to remember them	Len vás žiadam, aby ste si ich zapamätali
I started this day at half past three	Tento deň som začal o pol štvrtej
Several were involved in the removal of the wedding rings	Niekoľkí sa zahrali pri sťahovaní svadobných obrúčok
I'm almost out of food, just like my cats	Som takmer bez jedla, rovnako ako moje mačky
Page turner and without interrupting the trade	Obracač stránok a bez prerušenia obchodu
War here, corporate battle there	Vojna tu, firemná bitka tam
I thought it faded	Myslel som, že to vybledlo
He killed two men and wounded five others	Zabil dvoch mužov a päť ďalších zranil
I can let you go, the last stage is coming	Môžem ťa nechať ísť, príde posledná fáza
I use the code below	Používam kód uvedený nižšie
I had to tell them something	Musel som im niečo povedať
I went to him and said	Išiel som k nemu a povedal
I then folded some limbs, etc.	Zložil som mu potom nejaké končatiny atď
She probably protected me	Asi ma chránila
I also like to create digital art	Tiež rád tvorím digitálne umenie
I heard water in the distance	V diaľke som počula vodu
I'm not afraid of you	Nemám z teba strach
I left my own father	Odišiel som od vlastného otca
Several schools in the city were destroyed	V meste bolo zničených niekoľko škôl
I pretended to be like any other person	Predstieral som, že som ako každý iný človek
I made so many friends	Získal som toľko priateľov
I wrote my first story in sixth grade	Svoj prvý príbeh som napísal v šiestej triede
I hope you will like it	Dúfam, že sa vám bude páčiť
Thank you for what you did for me	Ďakujem ti za to, čo si pre mňa urobil
I destroyed their temples	Zničil som ich chrámy
I dropped my cigarette	Odhodil som cigaretu
So we didn't see him	Teda my sme ho nevideli
I was swimming and someone took my shoes	Plával som a niekto mi zobral topánky
I would bet on your ultimate success	Stavil by som sa na váš konečný úspech
The focus of events	Ťažisko udalostí
I could feel his hand shaking	Cítila som ako sa mu trasie ruka
I'll look at my new plate and choose it	Pozriem sa na svoj nový tanier a vyberiem si ho
I'm here to heal your body	Som tu, aby som uzdravil tvoje telo
I heard him greet the studio audience	Počul som, ako privítal štúdiové publikum
I'm walking on the beach	Kráčam po pláži
I quite like having the fabric there as a poultice	Celkom sa mi páči mať tam tú látku ako obklad
I wanted to do more than just technical things	Chcel som robiť viac ako len technické veci
I really owed him	Naozaj som mu bol dlžný
I will swallow my disgust	Prehltnem svoje znechutenie
I had to stay home and work	Musel som zostať doma a pracovať
I wish you'd come with me	Prial by som si, aby si išiel so mnou
I left town immediately	Okamžite som odišiel z mesta
I wanted to do more, but I felt very exhausted	Chcel som urobiť viac, ale cítil som sa veľmi vyčerpaný
I wanted to know every inch of it	Chcel som poznať každý jej centimeter
I leaned forward and leaned my forehead against him	Naklonil som sa dopredu a oprel som si oň čelo
A contract that cannot be breached	Zmluva, ktorá sa nedá porušiť
I have to have blood every few weeks	Každých pár týždňov musím mať krv
I believe the child will die anyway	Verím, že dieťa aj tak zomrie
I'm going hard right now	Okamžite idem tvrdo
A touch of someone good	Dotyk niekoho hodného
I knew it would be a lie	Vedel som, že to bude klamstvo
I absolutely adored her	Absolútne som ju zbožňovala
I will be developed for your goal	Budem vyvinutý pre váš cieľ
I just never saw it before and I didn't even notice it	Len som to nikdy predtým nevidel a ani som si to nevšimol
I didn't want to stand by and let it happen	Nechcel som stáť bokom a dovoliť, aby sa to stalo
I certainly wasn't lying in the hay bay	Určite som neležal na zátoke sena
I could never forget that	Nikdy som na to nemohol zabudnúť
I see a cop	Vidím za policajta
I have less of a challenge	Mám k tomu menšiu výzvu
I didn't want to have you with my dear daughter	Nechcel som ťa mať pri mojej drahej dcére
I tried not to notice	Snažil som sa nevnímať
I need to find out what's going on	Potrebujem zistiť, čo sa deje
I grab him by the front of the shirt to keep me upright	Chytím ho za prednú časť trička, aby som sa udržal vo vzpriamenej polohe
I returned to that house more confused than ever	Vrátil som sa do toho domu zmätenejší ako kedykoľvek predtým
I went to work with new enthusiasm	Do práce som išla s novým nadšením
I had no idea what to tell them	Netušila som, čo im mám povedať
A similar argument can be made with bias	Obdobne možno argumentovať zaujatosťou
They can't stand it if there is an attack	Nedokážu vydržať, ak dôjde k útoku
I looked at the screen	Pozeral som na obrazovku
I've heard it before	Už som to počul
I could read all that in his eyes	To všetko som mohol čítať v jeho očiach
A flame ball formed in his hand	V jeho ruke sa vytvorila plameňová guľa
Now I don't remember exactly where	Teraz si presne nepamätám kde
The blow hit the door and they almost shattered	Úder zasiahol dvere a takmer sa rozbili
We lacked music like we used to	Chýbala nám hudba ako kedysi
I couldn't control it	Nemohol som to ovládať
I hated working there	Nenávidel som tam pracovať
I had a signed contract	Mal som podpísanú zmluvu
I thought that would always be the case	Myslel som si, že to tak bude vždy
Anxiety passed through him	Prešiel ním pocit úzkosti
I gave it up years ago	Pred rokmi som to vzdal
I moan and now I look to the right	Zastonám a teraz sa pozerám doprava
Make love to your wife	Milujte sa so svojou ženou
I had to get through that platform	Musel som sa dostať cez tú platformu
I don't have time to deal with you	Nemám čas sa ti venovať
I'm willing to sacrifice for you	Som ochotný sa pre teba obetovať
I consider this a compliment to my power	Považujem to za kompliment mojej moci
I liked the way he made me laugh	Páčilo sa mi, ako ma rozosmial
I chose a princess	Vybral som si princeznú
I wish there were good answers for her	Prial by som si, aby pre ňu boli dobré odpovede
I don't feel that way this year	Tento rok taký pocit nemám
I like beautiful women	Mám rád krásne ženy
Double rooms were built along the way	Pozdĺž cesty boli postavené manželské izby
I turn to face the top of the mountain	Otočím sa čelom k vrcholu hory
I want to know where they come from	Chcem vedieť, odkiaľ pochádzajú
Rice played a big role in the diet	Ryža zohrávala veľkú úlohu v strave
I can't tell you the relief of those days	Nemôžem vám povedať úľavu tých dní
I knew what it was like	Vedel som, aké to je
The newspapers appealed to material and thoughtful people	Noviny oslovili hmotných a premyslených ľudí
I hope he doesn't need any learning	Dúfam, že nebude potrebovať žiadne učenie
Lots, just today	Veľa, len dnes
I couldn't have wished for a better ball	Lepšiu loptu som si nemohol priať
I'm working on gravitational forces	Pracujem na gravitačných silách
A stranger found him and returned it to him	Našiel ho cudzinec a vrátil mu ho
I'm still waiting for your name	Stále čakám na tvoje meno
I'll try to do it at home	Pokúsim sa to urobiť doma
I'm glad to hear what you've been thinking	Rád počujem, o čom ste premýšľali
I despised you and what you subjected me to	Pohŕdal som tebou a tým, čomu si ma podrobil
I wanted you to get a picture of it	Chcel som, aby si si o tom urobil obrázok
I turned and looked at the family	Otočil som sa a pozrel na rodinu
I didn't dare disturb him	Neodvážil som sa ho vyrušiť
So the stage is ready for horror	Pódium je teda pripravené pre horor
I was worried about our lives	Bál som sa o naše životy
I went to him but he ran away	Podišla som k nemu no on utiekol
I needed to come up with a new strategy	Potreboval som vymyslieť novú stratégiu
They never yelled at me like that	Nikdy na mňa takto nekričali
Corruption remains another obstacle to economic growth	Ďalšou prekážkou ekonomického rastu zostáva korupcia
I put them on and went out into the hallway	Obliekla som si ich a vyšla na chodbu
The only technical term that many	Jediný odborný termín, ktorý mnohí
I turn on the light, I don't understand what happened	Rozsvietim svetlo, nechápem, čo sa stalo
I know there is enough land	Viem, že pôdy je dosť
I think she'll be fine	Myslím, že bude v poriadku
I made sure that guest apartment number one was ready	Uistil som sa, že je pripravený hosťovský apartmán číslo jedna
I was happy to live in hotel rooms	Bol som šťastný, že som žil v hotelových izbách
I've looked at it in the past	Pozrel som sa na to v minulosti
I used to wonder too	Aj ja som sa kedysi čudoval
I wasn't close enough to catch it safely	Nebol som dosť blízko, aby som to bezpečne chytil
I filled out the application	Vyplnil som prihlášku
I thought it was funny	Myslel som, že to bolo vtipné
I have found that kings fear much more than they need to	Zistil som, že králi sa obávajú oveľa viac, ako potrebujú
I thought it was a merciful date	Myslel som, že to bolo milosrdné rande
Above all, men's hearts are deceived	Mužské srdce je nadovšetko oklamané
This included casting an actress for the role	To zahŕňalo obsadenie herečky pre túto úlohu
I have to deal with what is real	Musím sa vyrovnať s tým, čo je skutočné
They needed me at home	Doma ma potrebovali
I don't require anything from you	Nič od vás nevyžadujem
I have no idea where we are	Netuším, kde sme
I just didn't know where to start	Len som nevedel, kde začať
The sense of humor goes far here	Zmysel pre humor tu siaha ďaleko
The book has been translated into seven languages	Kniha bola preložená do siedmich jazykov
It can be found at any time	Dá sa nájsť každú chvíľu
I looked at the covers	Pozrel som sa na kryty
Contains body organs	Obsahuje telesné orgány
I couldn't tell her about the spiritual people	Nemohol som jej povedať o duchovných ľuďoch
I pressed the call button	Stlačil som tlačidlo hovoru
I really can't comment	Naozaj nemôžem komentovať
I see sentences in every color and texture	Vidím vety v každej farbe a štruktúre
I also have a one-way infection	Tiež mám jednosmernú infekciu
These young men should not be our enemies	Títo mladí muži by nemali byť našimi nepriateľmi
I long to hear it, to see it, to feel it	Túžim to cez teba počuť, vidieť, cítiť
It just won't go away	To len tak nezmizne
But I can't call her	Nemôžem jej však zavolať
I see you're wearing glasses	Vidím, že nosíš okuliare
I didn't know the exact time	Nevedel som presný čas
I headed straight for the school door	Zamierila som rovno k dverám školy
I didn't want to ask him	Nechcel som sa ho to pýtať
I wanted his face to haunt me in my dreams	Chcel som, aby ma jeho tvár prenasledovala v mojich snoch
Her parents a year ago	Pred rokom jej rodičia
The back was created using visual effects	Zadná strana bola vytvorená pomocou vizuálnych efektov
I should therefore be fired	Mal by som byť preto prepustený
I have to leave now	Musím hneď odísť
Below them was a courtyard of white stone	Pod nimi bolo nádvorie z bieleho kameňa
I base my classes on the needs of students	Svoje hodiny zakladám na potrebách študentov
A break from using that cell phone seemed like an eternity	Pauza pri používaní toho mobilného telefónu sa zdala ako večnosť
I intend to remain in control of my actions	Mám v úmysle zostať pod kontrolou nad svojimi činmi
I have some education	Mám nejaké vzdelanie
I was so proud of us that day	V ten deň som bol na nás taký hrdý
I felt confident in that anger	V tom hneve som cítil istotu
I looked at my watch and I couldn't count the time	Pozrel som sa na hodinky a nevedel som odčítať čas
I understand the extent of all this	Chápem rozsah tohto všetkého
I still didn't want to cry	Stále som nechcela plakať
I watch them until they disappear from my sight	Pozorujem ich, kým mi nezmiznú z dohľadu
I would ask her to show me	Prosil by som ju, aby mi to ukázala
I couldn't trust my father	Nemohla som veriť svojmu otcovi
I set a lot of plans in motion	Dal som do pohybu veľa plánov
I have to tell him the real truth	Musím mu povedať skutočnú pravdu
Just press this button	Stačí mi stlačiť toto tlačidlo
I floated the balloon out	Vyplával som balón von
A man with a dust mask walked past	Okolo prešiel muž s protiprachovou maskou
The thought suddenly occurred to him	Zrazu ho napadla myšlienka
The total damage was less	Celkové škody boli menšie
I have more brothers	Mám viac bratov
I'll run through all the rooms	Prebehnem cez všetky izby
A few people came to see him	Prišlo sa na neho pozrieť pár ľudí
I didn't feel good about it	Necítil som sa v tom dobre
In the evening I got a message to go out	Večer som dostal správu, aby som išiel von
I suggest you take it	Navrhujem, aby ste si to vzali
I thought my family was bad	Myslel som si, že moja rodina je zlá
I hope you will join us at the celebration	Dúfam, že sa k nám pripojíte na oslave
It reportedly cost millions of dollars	Údajne to stálo milióny dolárov
I met an alien last night	Včera večer som stretol mimozemšťana
I could hardly believe it	Sotva som tomu mohol uveriť
I laughed before he saw me	Zasmiala som sa skôr, ako ma uvidel
I know what they want	Viem, čo chcú
I admired her strong mind and courage	Obdivoval som jej silnú myseľ a odvahu
I realized someone was at the door	Uvedomil som si, že niekto je pri dverách
I'm trying to come up with something to say	Snažím sa vymyslieť niečo, čo by som povedal
I want a second chance	Chcem druhú šancu
I tell him that when he gets older, he will understand more	Hovorím mu, že keď bude starší, pochopí viac
I don't remember where it ended	Nepamätám si, kde to skončilo
I wasn't sure if there was an answer to my question	Nebol som si istý, či existuje odpoveď na moju otázku
I just need time	Potrebujem len čas
I understand so many words, if not feelings	Toľko rozumiem slovám, ak nie pocitom
I couldn't bring myself to step out and leave	Nevedela som sa prinútiť vykročiť a odísť
I decided to thank you	Rozhodol som sa poďakovať
I want you to love your pictures	Chcem, aby ste milovali svoje obrázky
I gradually reworked in that direction	Postupne som sa tým smerom prepracoval
I remained completely motionless and listened	Zostal som úplne nehybný a počúval
I'm just trying to help you	Len sa ti snažím pomôcť
I want you to always be happy	Chcem, aby si bol vždy šťastný
I closed it behind me	Zavrel som to za sebou
All I know is that drug use has worsened	Viem len, že užívanie drog sa zhoršilo
I want to fight, just not now	Chcem bojovať, len nie teraz
I also don't know the reason	Dôvod tiež nepoznám
I will start crying and praying	Začnem plakať a modliť sa
I stood up so fast that my chair fell	Postavil som sa tak rýchlo, až mi spadla stolička
I heard him cry when he thought he was alone	Počul som ho plakať, keď si myslel, že je sám
I would have a terrible funeral	Mal by som hrozný pohreb
There are three special schools	Existujú tri špeciálne školy
I came in, saluted, and waited for bad news	Vošiel som, zasalutoval a čakal na zlé správy
I shouted up the stairs	zakričal som hore schodmi
I told the deputy what the machine was doing	Povedal som zástupcovi, čo ten stroj robí
I'm leaving your people for good	Nadobro opúšťam tvojich ľudí
The rain left various cities without electricity and water	Dažde zanechali rôzne mestá bez elektriny a vody
Big fat opera singer	Veľký tučný operný spevák
I talked to him a little today	Dnes som sa s ním trochu rozprával
I wondered what that meant at all	Rozmýšľal som, čo to vôbec znamená
I heard a crack and the witch screamed	Počul som ako pukla a čarodejnica vykríkla
I put my ear to her lips	Priložil som ucho k jej perám
Then I turned to leave suddenly	Potom som sa otočil, aby som náhle odišiel
One would have to be blind not to see	Človek by musel byť slepý, aby nevidel
It won't hurt a bit	Trochu nezaškodí
She was abandoned the next day	Na druhý deň bola opustená
I loved that sound	Miloval som ten zvuk
I can hang them, but they'll leave	Môžem ich zavesiť, ale ujdú
I haven't spoken to any of them myself	Sám som s nikým z nich nehovoril
I remember it like it was this morning	Pamätám si to, ako keby to bolo dnes ráno
I had to stop thinking about him	Musela som na neho prestať myslieť
To some extent	Do istej miery
I have to believe that	tomu musím veriť
I lit a fire under it	Zapálil som pod ním oheň
I didn't expect to see many important things here	Nedúfal som, že tu uvidím veľa dôležitých vecí
The fourth security guard remained hidden with a rifle	Štvrtý ochrankár zostal skrytý s puškou
There they hoped that a larger community would eventually flourish	Tam dúfali, že nakoniec rozkvitne väčšia komunita
I felt nothing but disgust	Necítil som nič, len znechutenie
I obviously didn't behave the way he wanted	Očividne som sa nesprával tak, ako chcel
Black and white approached quickly behind me	Za mnou sa rýchlo blížila čierna a biela
I was in a vertical shaft of darkness	Bol som vo vertikálnej šachte tmy
I expected him to lead	Čakal som, že bude viesť
I had to get back in the game	Musel som sa vrátiť do hry
I found great satisfaction in giving my angel pleasure	Našiel som veľké zadosťučinenie, keď som svojmu anjelovi poskytol potešenie
I work in a bar and have an apartment upstairs	Pracujem v bare a mám byt na poschodí
I've heard of such men	Počul som o takých mužoch
I was satisfied in every way	Bol som spokojný v každom zmysle
I had no way of knowing	Nemal som to odkiaľ vedieť
I got almost no response	Nedostal som takmer žiadnu reakciu
I'm pushing west today	Dnes zatlačím na západ
I enjoy it most of the time	Väčšinu času ma to baví
I know it all sounds crazy, but listen to me	Viem, že to všetko znie šialene, ale vypočuj ma
I understand what the books and drawings said	Rozumiem tomu, čo knihy a kresby hovorili
The terrain hampered internal communication and agriculture	Terén sťažoval vnútornú komunikáciu a poľnohospodárstvo
I hid among the trees that night	V tú noc som sa schoval medzi stromy
A type of truck with a timber or a carriage	Druh nákladného auta s drevom alebo koča
Bacon roll and cup of tea	Rolka slaniny a šálka čaju
It requires skill and perseverance	Vyžaduje si to zručnosť a vytrvalosť
I was wondering if they could see me	Bol som zvedavý, či ma môžu vidieť
Perfect little girl	Dokonalé dievčatko
I'm usually here alone	Zvyčajne som tu sám
I know you've met a lot of girls	Viem, že si poznal veľa dievčat
I was in seventh grade, my sister in eighth	Bol som v siedmej triede, moja sestra v ôsmej
A writing workshop means that students write things down	Písací workshop znamená, že študenti si veci zapisujú
I left it at that	Nechal som to tak
I can hear you clearly	Jasne ťa počujem
I didn't need to intervene	Nepotreboval som zasahovať
I shake and wrap my arms around the middle	Zachvejem sa a omotám si ruky okolo stredu
This opens up a comprehensive analysis mechanism	To sprístupňuje mechanizmus komplexnej analýzy
Inside, I began to feel anger	Vo vnútri som začal cítiť hnev
I was pressed against an office chair	Bol som pritlačený na kancelársku stoličku
I wanted to run up and jump into his arms	Chcela som pribehnúť a skočiť mu do náručia
I looked out the windows	Pozrel som sa na okná
Now I only believe in myself	Teraz verím len v seba
To be honest, I was too drunk to take care of it	Úprimne povedané, bol som príliš opitý na to, aby som sa o to staral
I walked quickly down the hall and up the stairs	Rýchlo som prešiel cez chodbu a vyšiel po schodoch
I'm very excited about it	Som z toho veľmi nadšený
I'll stop, I'll stop the car	Zastavím, zastavím auto
I have a serious case of envy	Mám vážny prípad závisti
I want them to feel that fury	Chcem, aby cítili tú zúrivosť
I had a taste for anything but the sun	Mala som chuť na čokoľvek, len nie na slnko
I could feel him moving inside me	Cítila som, ako sa vo mne hýbe
I really can't say where they went	Naozaj nemôžem povedať, kam šli
I have some interesting items	Mám nejaké zaujímavé položky
I looked up and smiled at him	Zdvihla som zrak a usmiala som sa na neho
See you tonight	Uvidíme sa dnes večer
I have too many clothes, she thought	Mám príliš veľa oblečenia, pomyslela si
I didn't even ask him to	Ani som ho o to nežiadal
I hesitated a little	Trochu som zaváhal
I think being here expresses my support	Myslím, že to, že som tu, vyjadruje moju podporu
I know you value your independence	Viem, že si vážiš svoju nezávislosť
I already know why you came here	Už viem, prečo si sem prišiel
I think it would be better if you stayed here	Myslím, že by bolo lepšie, keby si tu zostal
I didn't think this was the case	Nemyslel som si, že tento prípad
I turned and ran toward the alley opening	Otočil som sa a bežal smerom k otvoru uličky
I will never forget those moments	Na tie chvíle nikdy nezabudnem
A candle burned on the bedside table	Na nočnom stolíku horela sviečka
I take a step closer to him	Pristúpim k nemu o krok bližšie
I mean, the following is a mixture	Chcem povedať, že nasledujúce je zmes
I want to be there right now	Chcem tam byť hneď teraz
I wished she was here too, to enjoy it	Prial som si, aby tu bola tiež, aby si to užila
I think they still are	Myslím, že stále sú
Maybe this time I'll try something else	Tentoraz možno skúsim niečo iné
Today I want to take care of the car	Dnes sa chcem o auto postarať
I know you told me to bring me swimming equipment	Viem, že si povedal, aby si mi priniesol plavecké vybavenie
A second passed and it faded slightly	Prešla sekunda a mierne sa rozplynula
I got hit from behind and I fell out	Dostal som úder zozadu a vypadol som
I lived a long time and saw all kinds of beings	Žil som dlho a videl som všetky druhy bytostí
About what it's like to be human	O tom, čo to je byť človekom
I recommend you check it out here	Odporúčam vám to skontrolovať tu
One particle is always a particle, never a wave	Jedna častica je vždy častica, nikdy nie vlna
A majestic purple tie blew it all away	Majestátna fialová kravata to všetko odpálila
The report tends to move in waves	Správa má tendenciu sa pohybovať vo vlnách
I officially hate myself	Oficiálne sa nenávidím
A world that the crow was not very interested in	Svet, o ktorý sa vrana veľmi nezaujímala
I grew up watching it a thousand times	Vyrastal som a sledoval som to tisíckrát
The athlete cannot stand	Športovec nemôže stáť
I can't take it anymore	Už to viac nevydržím
I am very satisfied with the creation of these images	Pri vytváraní týchto obrázkov som veľmi spokojný
I ran into two problems	Narazil som na dva problémy
I was hoping you had no plans to escape	Dúfal som, že neplánuješ utiecť
I know you can't hear talking now	Viem, že sa teraz nepočuješ rozprávať
I tried not to stay	Snažil som sa nezdržiavať sa
Construction or scientific scenario	Konštrukčný alebo vedecký scenár
I was glad to see that she was careful	Rád som videl, že je opatrná
After a quarter of an hour, she raised her head	Po štvrťhodine zdvihla hlavu
I think it all rolled her over today	Myslím, že ju to všetko dnes prevalcovalo
I wouldn't give up on that	Neprepadol by som tomu
The property includes six buildings near the primary building	Nehnuteľnosť zahŕňa šesť budov v blízkosti primárnej stavby
I need your help to keep this from happening	Potrebujem vašu pomoc, aby sa to nestalo
I wouldn't give it up	Nevzdal by som mu to
I saw only his, I heard only his, I felt only his	Videl som len jeho, počul som len jeho, cítil som len jeho
I kept trying to keep him breathing	Stále som sa snažil udržať ho v dýchaní
They often started by addressing the addressee	Často začínali oslovovaním adresáta
I looked up in the mirror	Zdvihla som pohľad do zrkadla
I smooth him and call him rare names	Hladkám ho a nazývam ho vzácnymi menami
I think he likes her	Myslím, že ju má rád
I have to be on my way, gentlemen	Už musím byť na ceste, páni
There is a faint click	Ozve sa slabé kliknutie
I wanted to go into the corner and hide	Chcel som zaliezť do kúta a schovať sa
I shouldn't hold back tears	Nemal by som zadržiavať slzy
I can't just hide here all day	Nemôžem sa tu len tak skrývať celý deň
They played the first season without a head coach	Prvú sezónu odohrali bez hlavného trénera
I don't think that will ever change	Nemyslím si, že sa to niekedy zmení
I have dreams of being in battle and being killed	Mám sny o tom, že budem v bitkách a budem zabitý
I can't go to dinner	Nemôžem ísť na večeru
I'm allowed to seal some souls	Mám dovolené zapečatiť nejaké duše
I liked him, but he was only more dangerous	Mal som ho rád, ale o to bol len nebezpečnejší
I heard two men swear and run forward	Počul som dvoch mužov nadávať a utekať dopredu
I can't do it alone	Sám to nezvládnem
I had to cry a little there	Musel som tam trochu plakať
I know you lost your loved ones	Viem, že si stratil svojich najbližších
I could barely see anyone walking towards me	Sotva som videl, ako niekto kráča ku mne
I think it will always stay in me	Myslím, že to vo mne vždy zostane
I think he still cares about you	Myslím, že jej na tebe stále záleží
The woman in the group shouted	Vykríkla žena v skupine
I think significantly new you declined the address	Myslím, že výrazne nové ste odmietli adresu
The man will not pay for his money	Muž si za svoje peniaze neujde
I shook hands with each of them	S každým z nich som si podal ruku
I had a very attentive audience	Mal som veľmi pozorné publikum
I sincerely hope you forget all this	Úprimne dúfam, že na toto všetko zabudnete
I couldn't let go of the alcohol	Nemohla som vypustiť alkohol
I locked the door and I practically wanted to pass out	Zamkol som dvere a prakticky som chcel omdlieť
Surprised, almost angry look	Prekvapený, takmer nahnevaný pohľad
A gap in the wall on the left	Medzera v stene vľavo
A series of events that unfold to teach us things	Séria udalostí, ktoré sa odvíjajú, aby nás naučili veci
I like to save money	Rád šetrím peniaze
He never returned to bed	Do postele sa už nevrátil
I want a photo we're both happy about	Chcem fotku, na ktorej sme obaja šťastní
I know he can do more	Viem, že dokáže viac
I shone a beam inside, but didn't hit anything	Posvietil som si lúčom dovnútra, no nič nenarazil
I just couldn't get through that temptation	Len som sa nedokázal prebojovať cez to pokušenie
I'll bite my lower lip	Zahryznem si do spodnej pery
I would be crazy to do that	Bol by som blázon, keby som to urobil
I'm thinking about it again	Znova nad tým uvažujem
I expected at least one of them to be home	Očakával som, že aspoň jeden z nich bude doma
I slowly lift the blanket, afraid to look	Pomaly dvíham prikrývku, bojím sa pozrieť
I received some compliments	Dostal som niekoľko komplimentov
Every day I looked more and more like a bear	Každým dňom som sa viac a viac podobal na medveďa
I am the last prophet	Ja som posledný prorok
I will not wear this	Toto nosiť nebudem
I kept my eyes closed and drifted	Nechal som oči zatvorené a nechal som sa unášať
All you have to do is listen	Jediné, čo musíte urobiť, je počúvať
I'll make do with what you brought me	Vystačím si s tým, čo si mi priniesol
I would tell you if he had	Povedal by som ti o tom, keby mal
I found a link for you on the kitchen counter	Našla som pre vás odkaz na kuchynskej linke
I will teach you what will be needed	Poučím vás, čo bude potrebné
I nod my head and close the door behind her	Prikývnem hlavou a zavriem za ňou dvere
A gently burning gem in the wilderness	Jemne horiaci klenot v divočine
I wanted to die the first week	Prvý týždeň som chcel zomrieť
I couldn't be close to you	Nemohol som byť blízko teba
I want to go to places and see things	Chcem ísť na miesta a vidieť veci
I reached for him	Natiahla som sa vedľa neho
I ran to the bathroom and closed the door	Utiekol som do kúpeľne a zavrel dvere
Too alive for my taste	Na môj vkus až príliš živo
I know you question more than just your game	Viem, že spochybňujete viac než len vašu hru
I will not punish you severely	nebudem ťa prísne trestať
I went and shook the cup from the covers	Išiel som a vytriasol som pohár z prikrývok
I wondered what he really thought	Zaujímalo ma, čo si naozaj myslí
I wanted to please her	Chcel som ju potešiť
I couldn't be close to anyone	Nemohla som byť v blízkosti nikoho
I begin to hear a voice speaking to me	Začínam počuť hlas, ktorý ku mne hovorí
The hot mood of what the hell is going on here	Horúca nálada, čo sa tu do pekla deje
I still have a lot of friends in this city	V tomto meste mám stále veľa priateľov
I tossed the blanket aside	Odhodil som prikrývku nabok
However, much of these walls remained	Veľká časť týchto stien však zostala
I didn't know his younger partner	Jeho mladšiu partnerku som nepoznala
I hesitated and looked back at the club	Zaváhal som a pozrel som sa späť na klub
I really wanted him to be okay	Tak veľmi som chcela, aby bol v poriadku
I did not lose this fight	Tento boj som neprehral
We can't help but be confused	Nemôžeme sa ubrániť zmätku
A small hole could now be seen in the distance	Z diaľky bolo teraz vidieť malý otvor
I smile and reach out to him	Usmejem sa a natiahnem k nemu ruku
I didn't want to hear it anymore	Nechcel som to už viac počuť
I never, ever heard that soft voice again	Ten jemný hlas som už nikdy, nikdy nepočul
I pulled out my cell phone and checked the messages	Vytiahol som mobil a skontroloval správy
I couldn't know the answers	Nemohol som poznať odpovede
I know he'll want to help	Viem, že bude chcieť pomôcť
I probably can't handle the whole army	Asi nezvládnem celú armádu
I couldn't believe he was finally free	Nemohol som uveriť, že je konečne voľný
I tried to prevent it	Snažil som sa tomu zabrániť
The search team would be there in fifteen minutes	Do pätnástich minút by tam bol pátrací tím
Sometimes I feel so damaged	Niekedy sa cítim tak poškodený
I never really understood why	Nikdy som poriadne nepochopil prečo
I kept alerting him when he turned wrong	Stále som upozorňoval, keď zle odbočil
I couldn't wait to go out	Nevedel som sa dočkať, kedy pôjdem von
I press the third floor button	Stlačím tlačidlo tretieho poschodia
A bloody tear ran down her cheek	Po líci jej stekala krvavá slza
I promise I'll make it up to you	Sľubujem, že ti to vynahradím
I thought it was only eleven o'clock	Myslel som, že je len jedenásť hodín
I expect you couldn't	Očakávam, že si nemohol
I laughed, even though it hurt	Zasmiala som sa, aj keď to bolelo
I automatically overcome each of them	Automaticky prekonávam každú z nich
I can't understand why	Nemôžem pochopiť prečo
I couldn't take my eyes off me	Nemohla som odtrhnúť oči
I'll be there waiting for you	Budem tam na teba čakať
I was determined to break you	Bol som rozhodnutý ťa zlomiť
I know everything about him	Viem o ňom všetko
I was hoping you would follow	Dúfal som, že budeš nasledovať
I never went beyond the city	Nikdy som nevykročil za mesto
A woman trying to keep control of her little sister	Žena, ktorá sa snaží udržať kontrolu nad svojou malou sestrou
I noticed that his color was normal, his body warm	Všimol som si, že jeho farba bola normálna, telo teplé
I didn't know you were coming here	Nevedel som, že sem ideš
I can barely get here	Sotva sa sem dostanem
Maybe I was invisible	Možno som bol neviditeľný
I still felt the pleasant pinching between my legs	Stále som cítil to príjemné štípanie medzi nohami
When I left, I locked the house	Keď som odchádzal, zamkol som dom
The company has requested bids for both aluminum and steel	Spoločnosť požiadala o ponuky hliníka aj ocele
I brought a friend here	Priviedol som sem priateľa
I looked around all those empty places	Poobzerala som sa po všetkých tých prázdnych miestach
I feel like laughing because of my condition	Mám chuť sa smiať kvôli môjmu stavu
I knew he felt pain in my expression	Vedel som, že cíti bolesť v mojom výraze
The proposal was really liked by a lot of people	Návrhu sa naozaj páčilo veľa ľudí
I finally got up and moved back to his side	Nakoniec som vstala a presunula sa späť na jeho stranu
I had a nightmare	Mala som nočnú moru
I couldn't stand to share it with you today	Nemohol som vydržať, aby som sa s tebou dnes podelil
I already knew then that you were not made for each other	Už vtedy som vedel, že ste neboli stvorení jeden pre druhého
A hint of impatience entered his tone	Do jeho tónu vstúpil náznak netrpezlivosti
However, it is definitely time to move on	Rozhodne však nastal čas posunúť sa ďalej
I like to feel it in my hands	Rád to cítim vo svojich rukách
I'll take my bowl and join it at the table	Vezmem svoju misku a prisadnem si k nej pri stole
I'm not an expert on anything	Nie som odborník na nič
I can't wait to talk to you	Nemôžem sa dočkať, až sa s tebou porozprávam
I wanted to close my eyes, but it didn't work	Chcela som zavrieť oči, ale nešlo to
I put my hand on my stomach	Položím si ruku na brucho
I turned my head and caught a movement in our yard	Otočil som hlavu a zachytil pohyb na našom dvore
I will teach you to feed	Naučím ťa kŕmiť
Without them, I would not be able to imagine my life!	Bez nich by som si svoj život nevedel predstaviť!
That might suit them	To by im mohlo vyhovovať
I'm going to bed soon	Čoskoro idem spať
I want to help you with that	Chcem vám s tým pomôcť
I was afraid to guide people	Bál som sa usmerňovať ľudí
I tried to protect you and I couldn't	Snažil som sa ťa chrániť a nepodarilo sa mi to
One day I was not sick	Jedného dňa som nebol chorý
I could tell you still enjoyed the title	Mohol som povedať, že si titul stále užíval
I made him celebrate	Prinútil som ho oslavovať
I love her wholeheartedly	Milujem ju z celého srdca
I noticed that there was a special relationship between them	Všimol som si, že medzi nimi bol zvláštny vzťah
The principle of ecclesiastical reservation required his resignation	Zásada cirkevnej výhrady si vyžiadala jeho odstúpenie
I tried to warn them	Snažil som sa ich varovať
I was here to listen	Bol som tu počúvať
I was still the same	Bol som stále rovnaký
I'm not strong or fast	Nie som silný ani rýchly
I didn't see anyone and nothing	Nevidel som nikoho a nič
I did not agree with this	S týmto som nemal súhlasiť
I haven't seen you smile forever	Nevidel som ťa usmievať sa navždy
I read it right	Prečítal som si to poriadne
I know this textbook inside and out	Poznám túto učebnicu dovnútra aj von
I was lying on the bed	Ležal som na posteli
I walked out of that place into an empty room	Vyšiel som z toho miesta do prázdnej miestnosti
They stopped me for a light on my head	Zastavili ma pre vypálené svetlo na hlave
I didn't want you to marry another partner	Nechcel som, aby si vzala ďalšieho partnera
I didn't want to face it	Nechcel som tomu čeliť
A young girl stands by her side and holds her hand	Po jej boku stojí mladé dievča a drží ju za ruku
I know they're after me	Viem, že idú po mňa
I also knew it wasn't good	Tiež som vedel, že to nie je dobré
I wish they did	Bol by som rád, keby to urobili
I wonder, is there a connection?	Zaujímalo by ma, je tam súvislosť?
A man landed on him	Pristál na ňom muž
I can't fight tears anymore	Už viac nemôžem bojovať so slzami
I lost my balance and fell forward	Stratil som rovnováhu a spadol som dopredu
A smile of relief rose on his face	Na tvári mu narástol úsmev úľavy
I longed to return	Túžil som sa vrátiť
The girl liked my t-shirt	Moje tričko sa páčilo dievčaťu
The fragment appears to have been c	Zdá sa, že fragment bol c
There is a team for you	Ide pre vás tím
I kind of completely forgot about this	Na toto som akosi úplne zabudol
I ran into the storm and felt around	Vbehol som do búrky a cítil som sa okolo
I shrugged experimentally	Experimentálne som pokrčil plecami
I forgot to delete the bullet	Zabudol som vymazať odrážku
I think we're late now	Myslím, že teraz meškáme
The main project is finished	Hlavný projekt je hotový
I still felt comfortable	Aj tak som sa cítila pohodlne
I believe they are looking for something familiar	Verím, že hľadajú niečo známe
I'm a businessman and your government pays in cash	Som obchodník a vaša vláda platí v hotovosti
I can't believe it otherwise	Nemôžem tomu inak uveriť
Traditional marriage	Tradičné manželstvo
I like the way you formulate your questions	Páči sa mi spôsob, akým formulujete svoje otázky
I said this is a very lonely place	Povedal som, že toto je veľmi osamelé miesto
I assure you, my check is good	Uisťujem vás, že môj šek je dobrý
I try to treat people with respect	Snažím sa správať k ľuďom s rešpektom
Maybe a little precious	Možno trochu drahocenné
I will not agree with the things he said	Nebudem súhlasiť s vecami, ktoré povedal
I couldn't stay in bed	Nemohla som ostať v posteli
I left them in his closet	Nechal som ich v jeho skrini
I bet you were a beautiful and interesting child	Stavím sa, že si bol krásne a zaujímavé dieťa
I'm looking at the wall calendar	Pozerám na nástenný kalendár
I loved his treasures and I loved collecting mine	Miloval som jeho poklady a rád som zbieral tie svoje
I went to get ice cream	Išiel som si dať zmrzlinu
I can't go another day without saying that	Nemôžem ísť ďalší deň bez toho, aby som to povedal
I know he was sleepy too	Viem, že bol tiež ospalý
I need you to come home	Potrebujem, aby si sa vrátil domov
Man can't protect you	Človek ťa nemôže ochrániť
I succeeded at the age of nineteen	Podarilo sa mi to v devätnástich rokoch
I really liked the way you made love	Veľmi sa mi páčilo, ako si sa so sebou miloval
I'm here to investigate further	Som tu, aby som ďalej skúmal
I haven't been to my office in weeks	Už niekoľko týždňov som nebol vo svojej kancelárii
I really only listen to my friends	Naozaj počúvam len svojich priateľov
I didn't show up alone this time	Tentoraz som sa neobjavil sám
I want to be alone with you for a while	Chcem s tebou chvíľu osamote
I can't concentrate on searching	Nemôžem sa sústrediť na hľadanie
I removed a pad of paper from my desk drawer	Zo zásuvky môjho stola som vybral blok papiera
I slept really well last night	Minulú noc som spal naozaj dobre
Maybe I'll come back later	Možno sa vrátim neskôr
I guess this introductory episode will last about fifteen minutes	Predpokladám, že táto úvodná epizóda bude trvať asi pätnásť minút
I didn't put it down	Nedal som to dole
I understand he only lasted thirty days	Chápem, že vydržal len tridsať dní
The city was like that	Mesto bolo také
I can tell when he's lying	Viem rozoznať, keď klame
The sketch should show a clear idea	Náčrt by mal ukázať jasnú predstavu
I have a lot of family members there	Mám tam veľa rodinných príslušníkov
I had another drink from the glass	Dal som si ďalší drink z pohára
He considered this choice an honor	Tento výber považoval za poctu
I moved to have a better view	Pohol som sa, aby som mal lepší výhľad
I didn't think of anything else	Na nič iné som nemyslel
I didn't feel anything else	Nič iné som necítil
I looked back and continued working	Pozrel som sa späť a pokračoval som v práci
A professional athlete works full time	Profesionálny športovec pracuje na plný úväzok
I want you to stay away from his house	Chcem, aby si sa držal ďalej od jeho domu
I'm trying to remember the night before	Snažím sa spomenúť si na predošlú noc
I don't have a deep perception	Nemám hĺbkové vnímanie
I want you to show me respect	Chcem, aby si mi prejavil úctu
I realized that he was leading us to the exit	Uvedomil som si, že nás privádza k východu
I insisted he check the records again, poor thing	Trval som na tom, aby znova skontroloval záznamy, chudák
I was glad to be a part of it	Bol som rád, že som toho súčasťou
I even felt my own shadow pass by me	Dokonca som cítil, ako okolo mňa prechádza môj vlastný tieň
I worked for all the big dogs	Pracoval som pre všetkých veľkých psov
I have to help her release the water	Musím jej pomôcť uvoľniť vodu
I still have time	Mám ešte chvíľu čas
I won't wait anymore	už nebudem čakať
I checked and bet	Checkol som a zložil na stávku
Others guessed higher	Iní hádali vyššie
They probably have it under control	Asi to majú pod kontrolou
I held it in my hand	Držal som ho v dlani
I can't say more about that	Viac k tomu povedať nemôžem
It is an obvious fate	Je to zjavný osud
I did it two or three times	Urobil som to dvakrát alebo trikrát
I focused hard on the switch, I wanted it to move	Tvrdo som sa sústredil na ten spínač, chcel som, aby sa pohol
I have to let him go into exile	Musím mu dovoliť odísť do exilu
I just made two phone calls	Práve som uskutočnil dva telefonáty
I almost laughed at her choice of reading	Skoro som sa zasmiala nad jej výberom čítania
I had a present for them	Mal som pre nich darček
I've been fighting it my whole life	Bojujem s tým celý život
I have to have one for myself	Musím mať jeden pre seba
I needed to be clear with them	Potreboval som s nimi mať jasno
A battle he lost too much	Bitka, ktorú ako príliš veľa prehral
I often heard her cry at night	Často som ju v noci počul plakať
I think they are girls	Myslím, že sú to dievčatá
I see them right in front of us	Vidím ich priamo pred nami
I saw him take a step towards me	Videl som ako urobil krok ku mne
I usually find it	Väčšinou to nájdem
I was scared the whole time	Celý čas som sa obával
I try to do them as often as possible	Snažím sa ich robiť čo najčastejšie
I rubbed my hands	Pretrel som si ruky
I saw him real last night	Včera večer som ho videl skutočného
I was just taking care of something, that's all	Len som sa o niečo staral, to je všetko
A mixture of blood and fire flowed from the wound	Z rany tiekla zmes krvi a ohňa
I was generally popular at school	V škole som bol všeobecne obľúbený
I saw the metal ring move slightly	Videl som, ako sa kovový krúžok mierne pohol
I won't have sex with anyone yet	Zatiaľ nebudem mať s nikým sex
I wanted to be beautiful to her	Chcel som byť pre ňu krásny
I went back to the funeral and had no idea	Vrátil som sa na pohreb a netušil som
I hesitated to mention you	Váhal som ti to čo i len spomenúť
The bright red light sparkled and faded	Jasne červené svetlo zaiskrilo a zaniklo
It was supposed to be his last victory	Malo to byť jeho posledné víťazstvo
I decided that meant nothing should be hidden from me	Rozhodol som sa, že to znamená, že by sa predo mnou nemalo nič tajiť
I cannot stress how quickly we must act	Nemôžem zdôrazniť, ako rýchlo musíme konať
I was finally able to rest	Konečne som si mohol oddýchnuť
I hope you know how talented and exceptional you are	Dúfam, že vieš, aký si talentovaný a výnimočný
I ran and turned the corner	Rozbehol som sa a zabočil za roh
I know this truck very well	Toto nákladné auto poznám veľmi dobre
I looked at each person	Pozrel som sa na každú osobu
I was a farmer when I was young	V mladosti som farmárčil
I remember something about that	Niečo si o tom pamätám
I throw it in and fine	Hodím ho dovnútra a dobre
The life that was supposed to be his	Život, ktorý mal byť jeho
I can feel it when he's having a bad day	Cítim to, keď má zlý deň
I will describe the monkey as it appeared in daylight	Opíšem opicu tak, ako sa objavila za denného svetla
I was thinking about going on a professional career, but you know	Rozmýšľal som, že pôjdem na profesionálnu dráhu, ale vieš
I went straight to the chicken soup recipe	Išla som rovno k receptu na slepačiu polievku
I guess my mom gave up	Asi to moja mama vzdala
I don't know anyone anymore	už nikoho nepoznám
I was more interested in his blue t-shirt	Viac ma zaujalo jeho modré tričko
I feel like something inside is letting go	Cítim, že niečo vo vnútri púšťa
I stop for a few minutes to breathe	Na pár minút sa zastavím, aby som sa nadýchol
I have a homework assignment	Mám domácu úlohu
I will not be a problem	nebudem problém
I'm finding out for myself these days	Sám to v týchto dňoch zisťujem
I will show in the same area and price range	Ukážem v rovnakej oblasti a cenovej kategórii
I looked at the light in front of me	Pozrel som sa na svetlo predo mnou
I'm only sharing data	Zdieľam iba údaje
See you tomorrow afternoon	Uvidíme sa zajtra poobede
I know you're looking somewhere	Viem, že sa niekde pozeráš
Several changes have been made to the songs	V skladbách bolo vykonaných niekoľko zmien
I still didn't want to choose	Stále sa mi nechcelo vyberať
I tried to put it together	Snažil som sa to dať dokopy
A single tear rolled down her cheek	Po líci sa jej skotúľala jediná slza
I want you to be with me	Chcem, aby si bol so mnou
I scared the blank out of the dogs	Vyplašil som blanku zo psov
This didn't really sound funny to me	Toto mi naozaj vtipné neprišlo
I got up and started walking away	Vstal som a začal som kráčať preč
I started riding it	Začal som na ňom jazdiť
I wanted to say something, anything	Chcel som niečo povedať, čokoľvek
The other two characters help the player in the game	Ďalšie dve postavy pomáhajú hráčovi v hre
I told them there was absolutely no one up there	Povedal som im, že tam hore absolútne nikto nie je
I'm one of those princes, too	Aj ja som jeden z tých princov
I also went to church every weekend	Každý víkend som chodil aj do kostola
I just didn't know how to tell you	Len som nevedel ako ti to povedať
He is my greatest hero	Je to môj najväčší hrdina
I was really starting to lose my mind	Naozaj som začínal strácať rozum
I had to find you again	Musel som ťa znova nájsť
I was afraid that everyone wanted to hurt me	Bál som sa, že mi všetci chcú ublížiť
I thought someone was watching me home	Myslel som, že ma niekto sledoval domov
I was also curious	Tiež som bol zvedavý
She attracted me	Priťahovala ma
Overall, she was less than an impressive witness	Celkovo bola menej než pôsobivým svedkom
I would have defeated her in another way	Porazil by som ju iným spôsobom
I pointed this out a few weeks ago	Na to som poukázal pred pár týždňami
I just wanted a garden	Chcel som len záhradu
A funny book can make laughing together easier	Vtipná kniha môže uľahčiť spoločné smiech
Abyss won the match at the event	Abyss vyhral zápas na podujatí
There were few objections	Námietok bolo málo
I wanted to give him a kiss	Chcela som mu dať pusy
I think it will be a great adventure	Myslím, že to bude veľké dobrodružstvo
I wasn't strong enough to defend them	Nebol som dosť silný, aby som ich bránil
I'll have a black coffee and ask about Scotland	Dám si čiernu kávu a pýtam si škótsku
I never knew their numbers had grown so much	Nikdy som nevedel, že ich počet tak narástol
I guess I haven't really thought about it yet	Asi ma to ešte poriadne nenapadlo
I have never had this opportunity before	Nikdy predtým som túto možnosť nemal
The rotten plant grows towards bright warm sunlight	Hnená rastlina rastie smerom k jasnému teplému slnečnému žiareniu
I retired at a good level	Do dôchodku som odišiel na dobrej úrovni
The part you could never show	Časť, ktorú ste nikdy nemohli ukázať
I really didn't have time to argue with him then	Vtedy som naozaj nemal čas sa s ním hádať
They didn't let me see him	Nedovolili mi ho vidieť
I was going from a point on the map to a point on the map	Prechádzal som z bodu na mape do bodu na mape
I think she was too scared	Myslím, že sa príliš bála
I was trying to hurt you	Snažil som sa ti ublížiť
I didn't have to go back to my old job	Nemusel som sa vrátiť do starej práce
I would never know what you wanted	Nikdy by som nevedel, čo si prial
Shocked, I pulled away	Šokovaný som sa odtiahol
I can't control myself	Neviem sa ovládať
I never understood what she saw on him	Nikdy som nechápala, čo na ňom videla
I almost threw myself at him	Skoro som sa naňho vrhla
I'll tear the rat from the chest	Odtrhnem potkana z hrude
I choose door number three	Vyberám dvere číslo tri
I don't intend to be famous	Nemám v úmysle byť slávny
A real man wanted to have control over their wives	Skutočný muž chcel mať kontrolu nad ich ženami
I won this time	Tentoraz som zvíťazil
I found these to be quite fascinating	Zistil som, že tieto sú celkom fascinujúce
I hope you see the work you have done	Dúfam, že vidíte prácu, ktorú ste vykonali
I spoke with emotion	Hovoril som s dojatím
I let go of the door	Pustil som dvere
I stepped closer and leaned over to listen	Pristúpil som bližšie a naklonil sa, aby som počúval
I was in an experimental and vicious mood	Mal som experimentálnu a zlomyseľnú náladu
I want to know how to create weapons like theirs	Chcem vedieť, ako vytvoriť zbrane, ako sú ich
I was not physically injured, but my chest ached	Fyzicky som nebol zranený, ale bolel ma hrudník
I love my husband more than anything in this world	Milujem svojho manžela viac ako čokoľvek na tomto svete
I never thought our neighbors would behave like that	Nikdy som si nemyslel, že sa naši susedia budú takto správať
I wanted it to last forever	Chcel som, aby to trvalo navždy
I needed to taste his mouth again	Znova som potrebovala ochutnať jeho ústa
I want to be there when they ask questions	Chcem byť pri tom, keď budú klásť otázky
I can respect what the hell you saw there	Môžem sakra rešpektovať to, čo si tam videl
I was in the patisserie as a kid	Bol som ako dieťa v cukrárni
I really enjoyed my stay in the apartment	Naozaj som si užil pobyt v byte
I just decided to tuck it in at that moment	Práve som sa v tej chvíli rozhodol zastrčiť to
I would treat her like the queen she is	Správal by som sa k nej ako ku kráľovnej, ktorou je
I already understand your work	Už rozumiem vašej práci
I was exhausted and relieved	Bol som vyčerpaný a uľavilo sa mi
I want revenge for the loss of my father	Želám si pomstu za stratu môjho otca
Today I need to wash the sheets	Dnes by som potreboval oprať obliečky
I find this encouraging	Považujem to za povzbudzujúce
I had a lot of them and more	Mal som ich veľa a ešte viac
I was hoping my voice would be more normal	Dúfal som, že môj hlas bude normálnejší
I didn't choose him	Nevolil som ho
I need to talk to you	Musím sa s tebou porozprávať
The proposed highway was never built	Navrhovaná diaľnica nebola nikdy postavená
I wanted to lose weight	Chcela som schudnúť
I understand why you feel that way	Chápem, prečo sa tak cítiš
I just want a real friend	Chcem len skutočného priateľa
They will always fill you	Vždy ťa naplnia
I'm probably having fun, she said	Asi sa mi zabavuje, povedala si
I am only a partial god	Ja sám som len čiastočný boh
I needed this experience to grow up	Túto skúsenosť som potreboval, aby som vyrástol
I opened the door and we went down together	Otvorila som dvere a spolu sme vošli dnu
You analyze their dreams	Analyzujete ich sny
I have improved a bit in the process	Trochu som sa zlepšil v procese
I lost control of it	Stratil som nad tým kontrolu
I hope he doesn't accidentally lower the ceiling	Dúfam, že náhodou nespustí strop
I can calm down tomorrow	Zajtra sa môžem upokojiť
I sat in the back	Sedel som úplne vzadu
I want to believe you	Chcem ti veriť
I haven't been able to come to her lately	V poslednej dobe na ňu neviem prísť
The theory that worked	Teória, ktorá fungovala
B leaned over and sighed	B sa naklonil a vzdychol
I sat down at the table and started eating	Sadla som si za stôl a začala som jesť
I always hoped it would never happen	Vždy som dúfal, že k tomu nikdy nedôjde
I had no doubt that he would open and read them	Nepochyboval som, že ich otvorí a prečíta
The child is attracted to the good	Dieťa je priťahované k dobru
The dead body could not physically hurt you	Mŕtve telo vám nemohlo fyzicky ublížiť
I looked at my empty bottle	Pozrela som sa na svoju prázdnu fľašu
Oh, grave, where is your victory?	Ó, hrob, kde je tvoje víťazstvo?
I had no career and no prospects	Nemal som žiadnu kariéru a žiadne vyhliadky
A strong wind could push it	Silný vietor by to mohol posunúť
I couldn't concentrate, the numbers didn't make sense	Nevedel som sa sústrediť, čísla nedávali zmysel
I don't understand what's going on either	Ani ja nechápem, čo sa vlastne deje
I scream again, wildly hoping someone will come after me	Znovu kričím, divoko v nádeji, že si po mňa niekto príde
I used some special equipment	Použil som nejaké špeciálne vybavenie
They beat me regularly	Pravidelne ma bili
I was completely confused	Bol som úplne zmätený
I bought a really beautiful top	Kúpila som si naozaj krásny top
I love my sons very much	Svojich synov veľmi milujem
I will follow with the main force	Budem nasledovať s hlavnou silou
I couldn't look at that scene anymore	Na tú scénu som sa už nemohol pozerať
I have explained your new rights to you	Vysvetlil som vám vaše nové práva
I told you to be careful	Povedal som ti, aby si si dával pozor
I did not go into full detail with my parents	S rodičmi som nešiel do úplných detailov
I promise, but now you have to push	Sľubujem, ale teraz musíš tlačiť
I told them to give us some privacy	Povedal som im, aby nám dali trochu súkromia
I couldn't force myself	Nevedela som sa prinútiť
It was the first use of this name	Bolo to prvé použitie tohto názvu
I've never been a funny person	Nikdy som nebol vtipný človek
I had to move or risk a collision	Musel som sa pohnúť alebo riskovať zrážku
I play for about an hour	Hrám asi hodinu
I'm an effective killer	Som efektívny zabijak
I was shocked to realize that it was the man's soul	So šokom som si uvedomil, že to bola duša toho muža
We weed and it rains and grows even more	Plením burinu a prší a ešte viac rastú
I even burn my tongue for the last time	Dokonca si pálim jazyk ako naposledy
I couldn't concentrate on anything	Nedokázal som sa na nič sústrediť
I could taste the salt	Mohol som ochutnať soľ
I suspect there were others who shared this view	Mám podozrenie, že boli aj iní, ktorí zdieľali tento názor
She was interested in several things	Zaujalo jej niekoľko vecí
I was desperate and worried	Bol som zúfalý a znepokojený
I'd like you to give me a chance	Bol by som rád, keby ste mi dali šancu
The church is ordinary	Kostol je obyčajný
I can do this for a few hours	Môžem to robiť niekoľko hodín
I'm swimming towards the north coast	Plávam smerom k severnému pobrežiu
I take a deep breath and continue	Zhlboka sa nadýchnem a pokračujem
I said six and then corrected myself to seven	Povedal som šesť a potom som sa opravil na sedem
I still mean it	Aj teraz to myslím vážne
I could take their whole business	Mohol by som im zobrať celý biznis
I get to the lowest point of my depression	Dostávam sa k najnižšiemu bodu svojej depresie
I wasn't paying attention	Nedával som pozor
I wanted to know why the stars were shining	Chcel som vedieť, prečo hviezdy svietia
I have to take care of some things	Musím sa postarať o nejaké veci
I only needed one answer	Potreboval som len jednu odpoveď
I already felt guilty on my lips	Na perách som už cítila vinu
I write to every person	Píšem každému človeku
I want this girl alive	Chcem to dievča živé
I like to write about these things	Rád píšem o týchto veciach
I just couldn't be close	Len som k tomu nemohol byť blízko
I knew these things about her	Vedel som o nej tieto veci
I spent too much time in this house	V tomto dome som strávil príliš veľa času
I had people who needed protection	Mal som ľudí, ktorí potrebovali ochranu
The exact numbers of the victims are not known	Presné čísla obetí nie sú známe
I pulled the truck into the clear driveway	Vtiahol som kamión na uvoľnenú príjazdovú cestu
I used to love this place	Kedysi som toto miesto miloval
A small, satisfied smile hid on his lips	Na perách mu skrivil malý spokojný úsmev
I close my eyes as my tears well up	Zatváram oči, keď sa mi tisnú slzy
I fell asleep on the couch	Zaspala som na gauči
I'm jumping on a concrete pavement	Vykonávam preskok na betónovom chodníku
It was even expected of me	Dokonca sa to odo mňa očakávalo
I hope to see you there	Dúfam, že sa tam uvidíme
Much, much deeper connection	Oveľa, oveľa hlbšie spojenie
I didn't catch them in a physical act of love	Nechytil som ich pri fyzickom akte lásky
I went back to reading for a few moments	Na pár chvíľ som sa vrátil k čítaniu
I thought it was just adding to the package	Myslel som, že je to len pridanie do balenia
I didn't even manage his regret	Nezvládla som ani jeho ľútosť
I bring you a message	Prinášam vám správu
The product of economics	Produkt ekonomiky
I didn't even try to lie down so often	Ani som sa nesnažil ľahnúť tak často
I no longer had anxiety or panic attacks	Už som nemal úzkosť ani záchvaty paniky
I was so tired and wanted to sleep	Bola som taká unavená a chcelo sa mi spať
I understand I'm enjoying the shower	Chápem, že si užívam sprchu
I didn't want to draw too much attention to myself	Nechcel som na seba príliš upozorňovať
I'm killing an engine on the side of the highway	Zabíjam motor na kraji diaľnice
Self description	Popis seba
I hated him and everything he did	Nenávidel som ho a všetko, čo urobil
This theory was eventually accepted by the Council	Túto teóriu nakoniec rada prijala
I look up at him for the birthday kiss	Zdvihnem k nemu tvár na narodeninový bozk
I haven't heard this song in years	Túto pesničku som už roky nepočul
I get up and get dressed	Vstanem a začnem sa obliekať
I didn't realize it until the first child left	Neuvedomil som si to, kým neodišlo prvé dieťa
I will find myself deeper in the closet with my thoughts	Svojimi myšlienkami sa ocitnem hlbšie v skrini
I pulled away and his hands crossed to my breasts	Odtiahla som sa a jeho ruky prešli k mojim prsiam
I have prepared dinner for you	Pripravil som pre vás večeru
I will be patient, because you are worth it too	Budem trpezlivý, pretože aj vy za to stojíte
They called me soon	Čoskoro mi zavolali
I would not be talking about a terrible danger for no reason	Bezdôvodne by som nehovoril o strašnom nebezpečenstve
Some were represented by only a few individual fighters	Niektorých zastupovalo len niekoľko individuálnych bojovníkov
However, something completely new surprised me	Zaskočilo ma však niečo úplne nové
I'm not chicken crap	Nie som kura svinstvo
I think you just have to talk to him	Myslím, že sa s ním musíš len porozprávať
I felt a pleasant warmth spreading through me	Cítil som, ako sa mnou šíri príjemné teplo
I can't afford to help the enemy	Nemôžem si dovoliť pomáhať nepriateľovi
I didn't know you liked it	Nevedel som, že sa ti páčia
I feel very proud to be connected to that	Cítim sa veľmi hrdý, že som s tým spojený
I could lose my seat	Mohol by som prísť o miesto
I wasn't the only one	Nebol som jediný
I defeated my first opponent	Zdolal som svojho prvého súpera
I would save him	Bol by som jeho záchranou
I'm an industry and a star in this industry	Som v tomto odvetví, modelka a hviezda
I wanted to be a part of what tore them down	Chcel som byť súčasťou toho, čo ich strhlo
I was their best witness	Bol som ich najlepším svedkom
I let him swim without reaching out	Nechal som ho preplávať bez toho, aby som natiahol ruku
I think it's pretty good	Myslím, že je to celkom dobré
I nodded that yes, I immediately felt selfish and worse	Prikývol som, že áno, hneď som sa cítil sebecky a horšie
I got out and took the phone with me	Vystúpila som a vzala si so sebou telefón
I opened my mouth to sound the warning	Otvoril som ústa, aby som vyslovil varovanie
I took a deep breath and surrendered to him	Zhlboka som sa nadýchla a poddala som sa mu
I can almost see him	Ten takmer vidím
I originally thought it was a salary	Pôvodne som si myslel, že ide o mzdu
I just put them down	Len som ich položil
I'm calling for him, but he's gone	Volám na neho, ale už je preč
I just couldn't deal with him right now	Len som si s ním teraz nevedel poradiť
I saw him do it night after night	Videl som ho robiť noc čo noc
The small sensor fused to the frame	Malý snímač sa pritavil k rámu
I've never thought of it that way	Nikdy som o tom takto nepremýšľal
I hope it's not too much	Dúfam, že to nie je príliš veľa
I told her about my business plans	Povedal som jej o svojich podnikateľských plánoch
I think it has to do with current news	Myslím, že to súvisí s aktuálnymi správami
I peaked and almost fell	Dal som si vrchol a skoro som spadol
I didn't know the song, but it didn't surprise me	Pesničku som nepoznal, ale neprekvapila ma
I was practically right next to the witch	Bol som prakticky hneď vedľa čarodejnice
I pressed a button and prepared to go	Stlačil som tlačidlo a pripravil sa na prechod
I can try both	Môžem ich pokúšať oboma
I promise I'll be better	Sľubujem, že budem lepší
I didn't have any other books	Nemal som žiadne iné knihy
A fun thing to watch until you think about it	Zábavná vec na pozeranie, kým sa nad tým nezamyslíte
I can't tell you down here	Tu dole ti to neviem povedať
I forced myself to calm down and opened my senses	Prinútil som sa upokojiť a otvoril svoje zmysly
Another followed in a few weeks	O pár týždňov nasledoval ďalší
I was the selfish one	Bol som ten sebecký
I begged, but everything was in vain	Prosil som, ale všetko márne
I laughed as my hands reached for the sky	Smial som sa, keď moje ruky siahali k nebu
I just winged the dimensions	Len som okrídlil rozmery
The reason for his departure is unknown	Dôvod jeho odchodu nie je známy
I'm running out of time	Už mi dochádzal čas
I looked at my mom	Pozrela som sa na mamu
I know you want to save them	Viem, že ich chceš zachrániť
I assure you that he misses him very much	Uisťujem vás, že mu veľmi chýba
I didn't give him much choice	Nedával som mu veľmi na výber
I didn't have to fire anyone	Nemusel som nikoho vyhadzovať
I look out into the night	Pozerám sa von do noci
I still need something from you	Stále od teba niečo potrebujem
I was afraid he might call someone or do something	Bál som sa, že by mohol niekomu zavolať alebo niečo urobiť
I threw myself into her studies	Vrhol som sa na jej štúdium
Others were afraid	Iní mali strach
I watched her face and waited for confusion	Sledoval som jej tvár a čakal som na zmätok
I can easily do it for you	Môžem to ľahko urobiť za vás
I was really upset	Bol som naozaj naštvaný
I really think he meant what he said	Naozaj si myslím, že to, čo povedal, myslel vážne
I'll tell you about them later	Poviem vám o nich neskôr
I broke the lock and left	Vylomil som zámok a odišiel
I'm bored with all these boring things	Nudia ma všetky tieto nudné veci
I can't hide from my destiny forever	Nemôžem sa navždy skrývať pred svojím osudom
I will be proud to follow that path	Budem hrdý na to, že pôjdem po tej ceste
Suddenly I felt very isolated	Zrazu som sa cítil veľmi izolovaný
I was not given any warning	Nebolo mi dané žiadne varovanie
A small smile spread across her lips	Na perách sa jej rozlial malý úsmev
I have the same rank as him	Mám rovnakú hodnosť ako on
Several new enemy characters were also introduced	Predstavených bolo aj niekoľko nových nepriateľských postáv
I didn't know where these ideas came from	Nevedel som, odkiaľ tieto myšlienky pochádzajú
I knew we didn't introduce ourselves to her	Vedel som, že sme sa jej nepredstavili
I'm even learning to ignore false hope	Dokonca sa učím ignorovať falošnú nádej
I want answers now	Chcem odpovede hneď
I took it to mean something	Bral som to tak, že niečo znamená
I gave up that dream	Vzdala som sa toho sna
I took a neutral position because it was not what he expected	Prijal som neutrálny postoj, pretože to nebolo to, čo očakával
In fact, I started thinking about getting out	Vlastne som začal rozmýšľať, že vypadnem
I keep everything tender and violent at the same time	Všetko zachovávam nežne a zároveň násilne
I couldn't be angry with her	Nemohol som sa na ňu hnevať
I wasn't sorry about that woman	Nebolo mi ľúto tej ženy
The man is running, looking for shelter from the word	Muž beží, hľadá úkryt pred slovom
I think your office can have it	Myslím, že vaša kancelária to môže mať
The field on which they stood was surrounded by forest	Pole, na ktorom stáli, obklopoval les
I won't use you for your money	Nepoužijem ťa pre tvoje peniaze
I didn't like this situation	Táto situácia sa mi nepáčila
I am not one of those in a hurry	Nie som z tých, ktorí sa ponáhľajú do nebezpečenstva
During this time, it did not encounter any enemy vessels	Počas toho nenarazila na žiadne nepriateľské plavidlá
I closed my eyes and took a deep breath	Zavrel som oči a zhlboka sa nadýchol
I know what he can do	Viem, čo dokáže
I'm working on my annual charity event	Pracujem na svojej každoročnej charitatívnej akcii
I also have to wonder what they did here	Tiež sa musím čudovať, čo tu robili
I just finished all my research	Práve som dokončil celý svoj výskum
I really recommend this book	Túto knihu naozaj odporúčam
I have to stop feeling this feeling for him	Musím k nemu prestať cítiť tento pocit
I want to sell the yard and share the proceeds	Chcem predať dvor a rozdeliť výnos
A summer that ended in tragedy	Leto, ktoré sa skončilo tragédiou
I can add some special effects	Môžem pridať nejaké špeciálne efekty
I was so excited that my shift was over	Bola som taká nadšená, že moja šichta skončila
I had to look around first	Najprv som sa musel poobzerať
A truck will appear on the spot	Na mieste sa objaví nákladné auto
It will also advise on digital radio migration	Poradí aj pri migrácii digitálneho rádia
I tried to shake off his indifference with my thoughts	Svojimi myšlienkami som sa snažila striasť jeho ľahostajnosť
The fish may feel pain	Ryba môže cítiť bolesť
I should not give them satisfaction	Nemal by som im dať zadosťučinenie
And before and after	A predtým a potom
I watched my emotions from a distance	S odstupom som pozoroval svoje emócie
I haven't been there in a few years	Nebol som tam pár rokov
I have trained several leaders	Vyškolil som niekoľko lídrov
I had to think positive	Musel som myslieť pozitívne
I feel the pain coming, killer	Cítim, že prichádza bolesť, vrah
There is no evidence for such a right of passage	Pre takéto právo prechodu neexistuje žiadny dôkaz
I have to think positive	Musím myslieť pozitívne
I was forced to use it all the time to survive	Bol som nútený ho neustále používať, aby som prežil
I always argued with myself	Vždy som sa hádal sám so sebou
Silence and darkness greeted me at home	Doma ma privítalo ticho a tma
I admit a pinch of curiosity	Priznávam štipku zvedavosti
I can't tell you how strong it brought me	Nemôžem ti povedať, akú silu mi to prinieslo
I haven't seen them in years	Nevidel som ich už niekoľko rokov
I cover my eyes with my hands	Zakryjem si oči rukami
I have a hard time swallowing and trying to think of something else	Ťažko prehltnem a snažím sa myslieť na niečo iné
I can only receive a few stations	Môžem prijímať len niekoľko staníc
I was more than excited	Bol som viac než nadšený
I really thought he would stay	Naozaj som si myslel, že zostane
I tried and tried until the effort woke me up	Skúšal som a skúšal, kým ma námaha nezobudila
He left quietly a moment later	O chvíľu neskôr potichu odišiel
I discovered it firsthand	Objavil som to na vlastnej koži
I nodded and smiled politely	Prikývnem a zdvorilo sa usmejem
I pressed the picture closer	Pritisol som si obrázok bližšie
I told her no, you can't do that here	Povedal som jej nie, to tu nemôžeš
Three months is for the mother	Tri mesiace sú pre matku
I was angry with anger	Bol som nahnevaný hnevom
I'll embarrass you	zahanbím ťa
I would willingly go to church	Ochotne by som išiel do kostola
I hear talking about the points that have been prepared	Počujem hovoriť o bodoch, ktoré boli pripravené
A chain of curses followed	Nasledoval reťazec kliatieb
There was a voice, far between her brain fog	Ozval sa hlas, ďaleko medzi jej mozgovou hmlou
I had other things to do and I didn't go	Mal som iné veci na práci a nešiel som
After a moment's hesitation, I followed him	Po krátkom zaváhaní som ho nasledoval
I wasn't quite sure how to deal with this challenge	Nebol som si celkom istý, ako sa k tejto výzve postaviť
I will miss you more than you can imagine	Budeš mi chýbať viac, ako si dokážeš predstaviť
A person who is not in contact with reality	Osoba, ktorá nie je v kontakte s realitou
I lay there with my mouth open in shock	Ležal som tam s otvorenými ústami v šoku
I think they're both starting to doubt each other	Myslím, že obaja začínajú o sebe pochybovať
I was no different	Nebol som iný
I hope we will continue	Dúfam, že budeme pokračovať
I laugh alone in the shower	Smejem sa sám pod sprchou
That was about six weeks before we did	To bolo asi šesť týždňov predtým, ako sme to urobili
I need to assemble a war cabinet	Potrebujem zostaviť vojnovú skriňu
I sighed and the tank disappeared	Povzdychol som si a nádrž zmizla
I love that color and I enjoy the inside	Milujem tú farbu a baví ma to vnútro
I talked about it with my family, my husband	Rozprávala som sa o tom s rodinou, manželom
I asked when the leadership came	Spýtal som sa, kedy prišlo to vedenie
I enjoyed reading about all these companies	Rád som čítal o všetkých týchto spoločnostiach
I saw the boy put the package in his jacket	Videl som, ako si chlapec vložil balíček do bundy
I can't imagine anything so special	Neviem si predstaviť nič také špeciálne
I don't have to experiment so much with the truth anymore	Už nemusím toľko experimentovať s pravdou
I am clean and mostly organized	Som čistotný a hlavne organizovaný
The last time I looked around my room	Naposledy som sa poobzeral po mojej izbe
I remember the dates	Pamätám si dátumy
I almost broke his arm	Skoro som mu zlomil ruku
A voice spoke to him	Prehovoril k nemu hlas
My time was running out	Čas sa mi krátil
Robinson doesn't make it easy for us	Robinson nám to neuľahčuje
I know he's suffering	Viem, že trpí
I only have one academic thesis	Mám len jednu akademickú prácu
I instinctively looked around to make sure we didn't have company	Inštinktívne som sa obzrel, aby som sa uistil, že nemáme spoločnosť
I leave some rubbish off my shoulder	Nechávam trochu odpadu z ramena
Maybe I'll do something for him	Možno pre neho niečo urobím
Spark of recognition, where he came from	Iskra uznania, odkiaľ prišiel
No one had an explanation	Nikto nemal vysvetlenie
I knew what she was talking about	Vedel som, o čo jej ide
I never condemned any brother	Nikdy som neodsudzoval žiadneho brata
I know how to get to them	Viem, ako sa k nim dostať
I have to decide for myself	Musím sa rozhodnúť sám
I need your friendship	Potrebujem tvoje priateľstvo
I need a friend, she thought	Potrebujem priateľa, pomyslela si
I studied it for a while	Chvíľu som to študoval
I smiled, more emotionally this time	Usmiala som sa, tentokrát s väčším citom
I lost my rhythm and stumbled	Stratil som rytmus a potkol som sa
I offered to pay her, but she wouldn't let me	Ponúkol som jej, že jej zaplatím, ale nedovolila mi to
I know what's good for me	Viem, čo je pre mňa dobré
I turn around and look at my watch	Otočím sa a pozriem na hodiny
I think it made me worse	Myslím, že ma to zhoršilo
I only use it to disturb the soil	Používam ho len na narušenie pôdy
I couldn't help but look at her	Nemohol som si pomôcť a nepozrel som sa na ňu
I appreciate the sacrifice she made so she could be here	Vážim si obetu, ktorú priniesla, aby tu mohla byť
I wanted to scream that it was a trick	Chcel som kričať, že to bol trik
I've always wanted to do it on a ship	Vždy som to chcel robiť na lodi
I didn't spend all those years here in vain	Všetky tie roky som tu nestrávil nadarmo
Luke is even more incomplete	Luke je ešte neúplnejší
I couldn't pick it	Nemohol som to vybrať
This year is no exception	Tento rok nie je výnimkou
I really intended to go alone, but I didn't argue	Naozaj som mal v úmysle ísť sám, ale nehádal som sa
I'm glad I'm going back to work	Som rád, že sa vraciam do práce
The new school uniform you get used to	Nová školská uniforma, na ktorú si zvyknete
I was surprised he didn't know anymore	Bol som prekvapený, že to už nevedel
I needed time to breathe	Potreboval som čas, aby som sa nadýchol
I could sow a farm too	Aj ja som mohol zasiať farmu
White with his name embroidered across the pocket	Biely s jeho menom vyšitým cez vrecko
I heard a smile in his words	V jeho slovách som počul úsmev
I knew that speaking in tongues and interpreting went together	Vedel som, že hovorenie v jazykoch a tlmočenie idú spolu
I come here to learn from all of you	Prichádzam sa sem učiť od vás všetkých
I can't tell the subtle hint of the winner	Nedokážem rozlíšiť jemný náznak víťaza
I was impatient with distress	Bol som netrpezlivý s núdzou
She did not attend the opening ceremony	Na otváracom ceremoniáli sa nezúčastnila
I told her the same thing	Tiež som jej povedal to isté
I turned to the others and asked about their week	Otočil som sa k ostatným a spýtal som sa na ich týždeň
A young man standing at a stand with honey	Mladý muž, ktorý stál pri stánku s medom
One hundred fell before anyone could pull their weapons	Stovka padla skôr, ako niekto stihol vytiahnuť zbrane
I raised my shoulders to apologize	Na ospravedlnenie som zdvihol ramená
Because merging means change	Pretože zlúčenie znamená zmenu
I've never thought of wrong remarks like that	Nikdy som takto nepremýšľal o nesprávnych poznámkach
I need an address and a phone number immediately	Okamžite potrebujem adresu a telefónne číslo
I pulled her phone out of her pocket	Vytiahol som jej telefón z vrecka
I always waited for her	Vždy som na ňu čakal
They can also grow in fairy-tale circles	Môžu rásť aj v rozprávkových kruhoch
I'll send a message to tell you the time	Pošlem správu, aby som vám povedal čas
Habitat degradation and loss is the biggest current threat	Degradácia a strata biotopov je najväčšou aktuálnou hrozbou
A calming tide flooded me	Zaplavil ma upokojujúci príliv
I know the reason for your question	Poznám dôvod vašej otázky
I thought she said she had no practice	Myslel som, že povedala, že nemá prax
I had high hopes for us	Vkladal som do nás veľké nádeje
I could never hate you	Nikdy by som ťa nedokázal nenávidieť
I asked her for food and she agreed	Požiadal som ju o jedlo a ona súhlasila
I called her pathetic	Nazval som ju patetickou
I need to know what they want with me	Musím vedieť, čo so mnou chcú
I had a visit this morning	Dnes ráno som mal návštevu
A new dilemma has arisen	Naskytla sa nová dilema
A local person would stand by and act as an interpreter	Miestny človek by stál vedľa a pôsobil ako tlmočník
I pulled it out and looked at the address again	Vytiahol som ho a znova som sa pozrel na adresu
I should have taken you both across the river	Mal som vás oboch previesť cez rieku
The story is interrupted by a mysterious female character	Rozprávanie preruší tajomná ženská postava
A clear sign that he was afraid	Jasné znamenie, že sa obával
He left after a month	Po mesiaci odišiel
A lone tear fell from her eye	Z oka jej vypadla osamelá slza
I 'il find the perfect song for him	Nájdem pre neho perfektnú pieseň
I hope it all turned out well	Dúfam, že to všetko dobre dopadlo
He is married and has two adult children	Je ženatý a má dve dospelé deti
I held my mouth and looked	Držala som ústa a pozerala sa
I know what they are like	Viem, akí sú
I have nothing to hide in this regard	V tomto smere nemám čo skrývať
I closed her door, I didn't dare go down	Zavrel som jej dvere, neodvážil som sa dnu
I held him with my hands	Zadržal som ho rukami
I see someone swimming there	Vidím tam niekoho plávať
The sign instructed them to control the building	Značka im dávala pokyny k budove kontroly
I would help you	bol by som ti pomohol
I felt like a traitor that I left them behind	Cítil som sa ako taký zradca, že som ich nechal za sebou
I've never experienced anything he describes	Nikdy som nezažil nič také, čo opisuje
Maybe a waste, but harmless	Možno odpad, ale neškodný
I even love them and I admire them	Dokonca ich mám rád a obdivujem ich
I take a deep breath and wipe away my tears	Zhlboka sa nadýchnem a utriem si slzy
This was subsequently replaced by the current station	Tú následne nahradila súčasná stanica
A young man approached	Priblížil sa mladý muž
I saw him on the screen	Videl som ho na obrazovke
I intend to explore, please and share them	Mám v úmysle ich preskúmať, potešiť a zdieľať
It does not contain any facts or claims that this would be the case	Neobsahuje žiadne skutočnosti ani nároky, že by to tak bolo
I already ate dinner	Už som jedol večeru
Great place to relax or catch up	Skvelé miesto na odpočinok alebo dohnanie vecí
I fell into the picture in front of me	Padal som do obrazu predo mnou
I must admit that the sparkling wine was definitely a favorite	Musím priznať, že šumivé víno bolo určite obľúbené
I'm embarrassed how I should react	Som na rozpakoch, ako mám reagovať
I didn't know they were friends	Nevedel som, že sú priatelia
I can't talk about it right now	Teraz o tom nemôžem hovoriť
High peer pressure	Veľký tlak rovesníkov
I've never prepared one	Nikdy som žiadnu nepripravoval
I'm watching the flies fly	Pozerám lietajúce muchy
I stood behind him for a moment and said nothing	Chvíľu som stála za ním a nič nehovorila
I just noticed it's everything	Práve som si všimol, že je všetko
However, I did not express my reluctance	Nedal som však najavo svoju nevôľu
Things were supposed to change	Veci sa mali zmeniť
I haven't heard anything since	Odvtedy som nič nepočul
I prayed I was on the right track	Modlil som sa, aby som bol na správnej ceste
The case was settled out of court	Prípad bol vyriešený mimosúdnou cestou
I didn't do much this morning	Dnes ráno som veľa nerobil
He was at the back door for a moment	O chvíľu bol pri zadných dverách
I need to know more about this mystery	Musím sa dozvedieť viac o tejto záhade
I would hire him again	Najal by som ho znova
I love the whole album	Milujem celý album
I lay at the bottom of the slope	Ľahol som si na spodok svahu
I just heard the loud beating of my heart	Počul som len hlasný tlkot môjho srdca
I just couldn't imagine putting him together	Len som si nevedela predstaviť, že by sa dal dokopy
A dark pool formed under her nose	Pod nosom sa jej vytvorila tmavá kaluž
I learned that my mother had made me a hopeful heir	Dozvedel som sa, že matka zo mňa urobila nádejného dediča
I fall in love with this area	Zamilujem sa do tejto oblasti
I feel like they know too much	Mám pocit, že vedia príliš veľa
I have to take you to him	Musím ťa k nemu odviesť
I had two of them for easier handling	Pre ľahšiu manipuláciu som ich mal dva
I was just looking for a bed	Hľadal som len posteľ
A couple of girls walked towards them	Pár dievčat kráčalo smerom k nim
I shook it to make it lie more natural	Vytriasol som to, aby to ležalo prirodzenejšie
I know it was pretty stupid	Viem, že to bolo dosť hlúpe
I look surprised and a little scared	Vyzerám prekvapene a trochu vystrašene
I thought he was sweet	Myslel som, že je sladký
I want to know more about this drama	Chcem sa o tejto dráme dozvedieť viac
I'm not talking about having a bad day	Nehovorím o tom, že mám zlý deň
I love when he smiles like that	Milujem, keď sa takto usmieva
I kept my face straight	Zachoval som si rovnú tvár
It didn't work for me	Nedalo mi to
I went crazy for a while	Na nejaký čas som sa zbláznil
I just looked at them and I was confused	Len som sa na nich pozrel a bol som zmätený
I haven't cried like that in a long time	Takéto slzy som už dlho neplakala
A dark cloud formed above us	Nad nami sa vytvoril tmavý mrak
I'm starting to get really excited	Začínam byť naozaj nadšená
Now I know he wants me	Teraz už viem, že by to po mne chcel
I should have been wondering how you got there	Mal som byť zvedavý, ako si sa tam dostal
I was a little over fifty years old	Mal som niečo vyše päťdesiat rokov
I knew that must be the reason	Vedel som, že to musí byť dôvod
I guess it's gone	To je hádam preč
I'm not going into exile	Nejdem do exilu
I just want things to be different	Len chcem, aby veci boli iné
After a few months, I resigned	Po niekoľkých mesiacoch som dal výpoveď
I have lifted it strictly from my sports past	Pozdvihol som to striktne zo svojej športovej minulosti
I tell her to cover her ears	Hovorím jej, aby si zakryla uši
I think you have a good thing here	Myslím, že tu máš dobrú vec
I thought at least someone would find my body	Myslel som si, že aspoň niekto nájde moje telo
Louis to join their hockey program	Louis, aby sa zapojil do ich hokejového programu
I saw a woman getting in the car	Videl som ženu, ako nastupuje do auta
I saw her every move and movement	Videl som každý jej pohyb a pohyb
I stood in front of him completely naked	Stála som pred ním úplne nahá
I didn't match that guy	Nevyrovnal som sa tomu chlapovi
I heard someone screaming	Počul som niekoho kričať
I saw it out of the corner of my eye	Kútikom oka som to videl
He was cleared of all charges	Bol zbavený všetkých obvinení
I need to finish it	Potrebujem to dokončiť
I killed the day by preparing a delivery	Zabil som deň prípravou dodávky
I shouldn't have gotten sick	Nemal som ochorieť
I climbed straight up the grassy slope above me	Stúpal som priamo hore trávnatým svahom nado mnou
I never thought about what that person might ask	Nikdy som nepremýšľal o tom, čo by sa ten človek mohol opýtať
The citizens decided to leave the city	Občania sa rozhodli mesto opustiť
I also see signs in birds	Náznaky vidím aj u vtákov
I shook my head and pulled him forward	Pokrútila som hlavou a potiahla ho dopredu
I looked around the scene of almost complete destruction	Rozhliadol som sa po scéne takmer úplného zničenia
I probably won't even need you	Asi ťa ani nebudem potrebovať
I still had something to do	Stále som mala čo robiť
I think this fact was important	Myslím si, že tento fakt bol dôležitý
I didn't want to give him satisfaction	Nechcel som mu dať zadosťučinenie
I said we need a roof and you won't listen	Povedal som, že potrebujeme strechu a ty nebudeš počúvať
I knew you wouldn't be here long	Vedel som, že tu dlho nebudeš
I don't know exactly what the timing will be	Neviem presne, aké bude načasovanie
I wonder why he knows these things	Zaujímalo by ma, prečo vie tieto veci
I could easily enter it	Pokojne som do neho mohol vstúpiť
I know he knows what's going on	Viem, že vie, čo sa deje
I wasn't afraid of him	Nebál som sa ho
I checked	Skontroloval som sa
I stopped in front of the room	Zastal som pred miestnosťou
A moment passed and no one moved	Prešla chvíľa a nikto sa nepohol
I hate this war with all my heart	Nenávidím túto vojnu z celého srdca
I don't believe women are cursed	Neverím, že ženy sú prekliate
He is very big and has one brown eye	Je veľmi veľký a má jedno hnedé oko
I sent a call to prayer	Vyslal som výzvu k modlitbe
I didn't do anything wrong here	Neurobil som tu nič zlé
I'm very happy to have a friend like him	Som veľmi šťastný, že mám takého priateľa, ako je on
The miracle of modern architecture	Zázrak modernej architektúry
I double-checked that it was also locked	Dvakrát som skontroloval, či je tiež zamknutý
I didn't have money at home in the safe	Nemal som peniaze doma v trezore
I had to go after him	Musel som ísť za ním
Strengthening my confidence	Posilnenie môjho sebavedomia
I play a leading role in all of them	Vo všetkých hrám vedúcu úlohu
I have an international meeting in a few weeks	O pár týždňov mám medzinárodné stretnutie
George won the final of the year	George vyhral finále ročníka
I could get pregnant	Mohla by som otehotnieť
The disease can start at any age	Choroba môže začať v akomkoľvek veku
I didn't expect anything from this movie before watching it	Pred zhliadnutím som od tohto filmu nič neočakával
I kind of consider myself a scientist	Považujem sa tak trochu za vedca
He published regularly in the following years	V nasledujúcich rokoch pravidelne publikoval
I leaned on the bench	Oprela som sa v lavici
I would highly recommend this product	Veľmi by som odporučil tento produkt
I had to come back to you	Musel som sa k tebe vrátiť
I give up and accept his help again	Vzdávam sa a opäť prijímam jeho pomoc
I'm going to sort it out	Idem to pretriediť
There will never be a boy or a girl	Chlapec alebo dievča nikdy nebudú
A clear thought occurred to him	Napadla ho jasná myšlienka
I even liked the imaginary ending	Dokonca sa mi páčil aj vymyslený koniec
Businessman with his own suit	Obchodník s vlastným oblekom
I watched the approaching storm with apprehension	S obavami som sledoval blížiacu sa búrku
I waited until the chickens finished their charm	Čakal som, kým kurčatá nedokončia svoje čaro
The pair give three possible examples	Dvojica uvádza tri možné príklady
I would have laughed if my mind was nowhere else	Smial by som sa, keby moja myseľ nebola inde
I had the bus for myself	Autobus som mal pre seba
I took a second breath and picked up the pace	Dostal som druhý dych a zrýchlil som tempo
The corner of his mouth lifted and then shook	Kútik úst sa mu zdvihol a potom sa zachvel
I forced myself to look only at her	Prinútil som sa pozerať len na ňu
I have no expectations	Nemám žiadne očakávania
I held his hand as we watched the sunset	Držal som ho za ruku, keď sme sledovali západ slnka
I refused and said he could	Odmietol som a povedal, že môže
I haven't met him in years	Roky som ho nestretol
A time when horror was just a guilty pleasure	Čas, keď horor bol len previnilým potešením
I highly recommend this	Toto veľmi odporúčam
I couldn't find him, he me	Nemohla som ho nájsť, on mňa
I think Studio Three is free	Myslím, že štúdio tri je voľné
I would go about six blocks	Išiel by som asi šesť blokov
I couldn't feel the faith	Nemohla som veru cítiť
I really like it here	Veľmi sa mi tu páči
I thought they could only be for television	Myslel som, že môžu byť len pre televíziu
I looked at my hands in amazement	S úžasom som sa pozrel na svoje ruky
I think you're perfect for me	Myslím, že si pre mňa ideálny
I did it and they were delicious	Ja som to urobil a boli chutné
Lightning attack, find the old devil	Bleskový útok, nájdite starého diabla
I can't imagine a better person to help you	Neviem si predstaviť lepšieho človeka, ktorý by ti pomohol
I even read the test reports	Dokonca som čítal správy o testoch
I leaned over the sore, unable to move	Sklonila som sa nad boľavým, neschopná pohybu
I would not compare performance with usefulness	Výkon s užitočnosťou by som neporovnával
I don't know how much time has actually passed	Neviem, koľko času skutočne prešlo
I fell in love one night and told her that	Raz v noci som sa zamiloval a povedal som jej to
I know it first hand	Poznám to z prvej ruky
I took a step back to regain my personal space	Urobil som krok späť, aby som znovu získal svoj osobný priestor
I postponed the men's clothing section until the last minute	Sekciu pánskeho oblečenia som odkladala na poslednú chvíľu
I remember he was fast and really tough	Pamätám si, že bol rýchly a naozaj tvrdý
I've never seen him so angry before	Nikdy predtým som ho nevidel takého nahnevaného
I remember it all	Pamätám si to všetko
A normal person, truth, barely exists	Normálny človek, pravda, sotva existuje
I watched it for a few minutes	Sledoval som to niekoľko minút
I hope to get to the surface long before	Dúfam, že sa dostanem na povrch dávno predtým
He preferred riding and shooting to studying	Pred štúdiom dal prednosť jazdeniu a streľbe
I will be away from this area	Budem preč z tejto oblasti
I didn't want to be in school	Nechcel som byť v škole
I mean, devoted women are prettier	Myslím tým, že oddané ženy sú krajšie
Others did not like the series less	Iným sa séria nepáčila menej
I think we should stay here	Myslím, že by sme tu mali zostať
I leaned over and took his hand	Naklonila som sa a chytila ​​ho za ruku
I would always stand by his side	Vždy by som stál po jeho boku
I said we function as an organized religion	Povedal som, že fungujeme ako organizované náboženstvo
I found that she was just using me all the time	Zistil som, že ma celý čas len využívala
The second chicken follows	Nasleduje druhé kura
I haven't seen him since	Odvtedy som ho nevidel
I want to show them an example	Chcem im ukázať ukážkový príklad
I can't make it a long-term affair	Nemôžem z toho urobiť dlhotrvajúcu záležitosť
I do not understand your words	nerozumiem tvojim slovam
I've never seen it either	Ani ja som to nikdy nevidel
I waved at her on the bench along the corridor wall	Zamával som jej na lavičku pozdĺž steny chodby
I've done it in my life	V živote sa mi to podarilo
I would like to design and build it	Chcel by som to navrhnúť a postaviť
I was completely alone, just me and my thoughts	Bol som úplne sám, len ja a moje myšlienky
I look so determined to win, do it	Vyzerám tak odhodlane vyhrať, urobiť to
She also ran her own dance school	Viedla aj vlastnú tanečnú školu
I have already recommended it to my friends	Už som ho odporučil priateľom
I left a case where you were sent to prison	Nechal som prípad, keď ste boli poslaný do väzenia
I hurried down to the ocean in shorts	Ponáhľal som sa dole k oceánu len v šortkách
I started to have trouble forgetting	Začal som mať problém so zabúdaním
I loved her before	Pred tým som ju mal rád
Mexican soldiers remained completely taken aback	Mexickí vojaci zostali úplne zaskočení
I always thought that was the case	Vždy som si myslel, že to tak je
The people around him are first class	Ľudia okolo neho sú prvotriedni
This hope is not part of the present	Táto nádej nie je súčasťou súčasnosti
I focused my gaze on the leading rider	Zamieril som svoj pohľad na vedúceho jazdca
I wanted blue water and big fish	Chcel som modrú vodu a veľké ryby
I staggered forward crying	S plačom som sa potácal dopredu
I need five thousand to seize me	Potrebujem päť tisíc, aby ma zabavili
It is known that both sides suffered severely	Je známe, že obe strany ťažko trpeli
I was very happy	Veľmi som sa tešil
I needed to remember this moment	Potreboval som si pripomenúť túto chvíľu
I was a little disappointed that he didn't last longer	Trochu ma sklamalo, že nevydržal dlhšie
I'm also sending you a riding ball	Posielam ti aj mulicu na jazdenie
This addressed political issues	Tým sa riešili politické záležitosti
I know exactly what happened	Viem presne, čo sa stalo
I encourage authors to find another publisher	Autorom odporúčam, aby si našli iného vydavateľa
I looked at my watch and sighed	Pozrel som sa na hodinky a povzdychol som si
I've never felt so out of my league	Nikdy som sa necítil tak mimo svojej ligy
I've always done the right thing	Vždy som urobil správnu vec
I almost turned around	Skoro som sa otočil
I'll stay here with her	Zostanem tu s ňou
I had to show him what he didn't believe	Musel som mu ukázať, čomu neveril
But I was still running	Stále som však bežal
I've never laughed like that in my life	V živote som sa tak nesmial
A light fired	Vystrelilo sa svetlo
I'm a stupid girl and you know it	Som hlúpe dievča a ty to dobre vieš
Lots of good things he does	Veľa dobrého, čo robí
I put my hand to his mouth	Položila som mu ruku na ústa
I looked, smiled, and looked relaxed	Pozrela som sa, usmieval sa a vyzeral uvoľnene
I am not going into this debate now	Teraz do tejto debaty nejdem
I stop and stand for a moment	Zastavím sa a chvíľu stojím
Each citizen can support only one candidate	Každý občan môže podporiť len jedného kandidáta
A baby also requires a lot of things	Aj bábätko si vyžaduje veľké množstvo vecí
I'm pumping some iron	Čerpám trochu železa
I am a natural woman without any plastic surgery	Som prirodzená žena bez akýchkoľvek plastických operácií
I'll be back soon	Čoskoro sa vrátim
I have to find someone	Musím niekoho nájsť
I looked into her cold eyes	Pozrel som sa do jej chladných očí
I give up and go to bed	Vzdávam sa a idem spať
I opened your safe and exchanged five stones	Otvoril som váš trezor a vymenil päť kameňov
I didn't want him to die	Nechcel som, aby zomrel
I really believe she was on the verge of suicide	Naozaj verím, že bola na pokraji samovraždy
I had to give her space and let her grieve	Musel som jej dať priestor a nechať ju smútiť
I don't feel good about this area	Z tejto oblasti nemám dobrý pocit
I know you know how it is	Viem, že vieš ako to je
It is included free with access to the park	Je zahrnutá zdarma so vstupom do parku
I wish it wasn't like that	Kiežby to tak nebolo
A professional like you	Profesionál ako ty
An error message is displayed	Zobrazuje sa chybové hlásenie
He also grew flowers and vegetables on his farm	Na svojej farme pestoval aj kvety a zeleninu
I did not enter my profession to follow the rules	Do svojej profesie som nevstúpil preto, aby som dodržiaval pravidlá
I wonder what she could hide here	Zaujímalo by ma, čo by tu mohla skrývať
I know the look on her face	Poznám ten výraz na jej tvári
I sat down on the couch next to her	Posadil som sa vedľa nej na pohovku
I'd better get back to that	Radšej sa k tomu vrátim
A hoarse groan came out of his lips	Z pier sa mu vydral chrapľavý ston
I decided to start writing several books at once	Rozhodol som sa začať písať niekoľko kníh naraz
A sob of relief escaped her chest	Z hrude sa jej vydral vzlyk úľavy
I literally fell in love	Doslova som sa zamiloval
I found myself wondering what he was up to	Pristihla som sa, že som zvedavá, čo má za lubom
I can barely feel them	Sotva ich cítim
I love her sophisticated and elegant style	Milujem jej sofistikovaný a elegantný štýl
I was starting to feel a little silly about things	Začínal som sa vo veciach cítiť trochu hlúpo
I often thought that one day we would be friends	Často som si myslel, že raz budeme priatelia
I have a use for it	Mám na to využitie
I agreed, but it turned out to be a challenge	Súhlasil som, ale ukázalo sa, že to bola výzva
I don't think so	Nemyslím si, že áno
Sometimes I hear him from the pub	Občas ho počujem z pivnice
I couldn't stay on the hill anymore	Na kopci som už nemohol zostať
I was a child then and I came here like this	Bol som vtedy dieťa a prišiel som sem takto
I staggered back up the stairs	Vypotácal som sa späť po schodoch
Suddenly I lost my balance and fell to the ground	Zrazu som stratil rovnováhu a spadol som na zem
I feel good about you	Mám z teba dobrý pocit
I can show you if you want	Môžem ti to ukázať, ak chceš
I rested my head on his shoulder	Položila som si hlavu na jeho rameno
No names left this season	V tejto sezóne neodišli žiadne mená
I give them an answer	Dávam im odpoveď
I can't just come in and get anything you find	Nemôžem len tak vojsť a získať čokoľvek, čo si našiel
I know him and his work better than anyone else	Poznám ho a jeho prácu lepšie ako ktokoľvek iný
I tried it once, but I didn't follow it anymore	Skúsil som to raz, ale už som to ďalej nesledoval
I believe that my efforts are good and true	Verím, že moje úsilie je hodné a pravdivé
I can give you the medical help you need	Môžem vám poskytnúť lekársku pomoc, ktorú potrebujete
I have a feeling of success	Mám pocit úspechu
I will betray them for sex	Zradím ich kvôli sexu
I had a memory	Nechal som si spomenúť
I've never hit anyone in my life	Ešte nikdy v živote som nikoho neudrel
The youth felt victorious at this show	Mládež sa na tejto výstave cítila víťazne
I had to face it this time	Tentokrát som tomu musel čeliť
I know how hard you work	Viem, ako tvrdo pracuješ
A single light shone from the head, illuminating the table	Z hlavy svietilo jediné svetlo a osvetľovalo stôl
I wanted to put people together	Chcel som dať ľudí dokopy
I can't stop my mouth	Nemôžem zastaviť ústa
Greetings to all your parents	Pozdravujem všetkých tvojich rodičov
Eventually I gave up and went to my cafe	Nakoniec som to vzdala a išla do svojej kaviarne
I have no bad intention with them	Nemám s nimi zlý úmysel
I had to stay calm	Musel som zostať pokojný
However, I could not look away from the woman's face	Nemohol som však odvrátiť pohľad od ženskej tváre
I also had a voice once	Aj ja som raz mal hlas
None of the western towers were completed	Ani jedna zo západných veží nebola dokončená
I didn't need a killer, just a suspect	Nepotreboval som vraha, len podozrivého
I guess she must have liked something at that point	Predpokladám, že sa jej na tom mieste muselo niečo páčiť
A dozen others lay in his lap	Tucet ďalších mu ležalo v lone
I feel extreme sadness or sadness or fear	Cítim extrémny smútok alebo smútok alebo strach
I found my chance and took advantage of it	Našiel som svoju šancu a využil som ju
I know the man and I met his wife	Poznám toho muža a stretol som sa s jeho manželkou
I first heard what she said	Ako prvé som počul, čo povedala
I am always drawn into her voice and characters	Zakaždým som vtiahnutý do jej hlasu a postáv
I'm not lying, honesty is my first priority	Neklamem, čestnosť je mojou prvoradou zásadou
False but welcome assumption	Falošný, ale vítaný predpoklad
I go to her and look at what she reads	Podídem k nej a pozriem sa na to, čo číta
I slap my hand over my wet shoulder	Plieskam si rukou cez mokré rameno
I really want to have this photographic thing behind me	Naozaj chcem mať túto fotografickú vec za sebou
I had an unhappy childhood at home	Mal som doma nešťastné detstvo
I took them to so many places	Vzal som ich na toľko miest
The corps filled the birds in the morning	Zbor vtákov naplnil ráno spevom
I had to get far and they never found me	Musel som sa dostať ďaleko a nikdy ma nenašli
He would never forget that	Nikdy by na to nezabudol
I didn't ask where he was going	Nepýtal som sa, kam ide
I have to do something that will make a difference	Musím urobiť niečo, čo prinesie zmenu
His wife gave evidence the next day	Jeho manželka podala dôkaz nasledujúci deň
I had enough male drama	Mal som dosť mužskej drámy
A little warm, but it should go higher	Trochu teplo, ale mala by ísť vyššie
I couldn't eat or sleep	Nemohol som jesť ani spať
I think they should be special	Myslím, že by mali byť špeciálne
A sweet face she couldn't classify at the moment	Sladká tvár, ktorú momentálne nevedela zaradiť
I wondered who it could be	Zaujímalo ma, kto by to mohol byť
There is too much at stake	V stávke je príliš veľa
They looked like the perfect family	Vyzerali ako dokonalá rodina
I thought revenge the pain would go away	Myslel som si, že pomstou bolesť zmizne
I went into it to the fullest	Išiel som do toho naplno
I think our children love us	Myslím, že naše deti nás majú radi
I was chosen for political reasons	Vybrali ma z politických dôvodov
As an author, I approve of its quality	Ako autor schvaľujem jeho kvalitu
I look forward to seeing you in seven days	Teším sa na vás o sedem dní
I would get lost across the street	Stratil by som sa cez ulicu
I'm increasingly depressed about the latter	Z toho druhého som čoraz viac deprimovaný
I knew what he could do	Vedel som, čo dokáže
I assume you were in that at the time	Predpokladám, že ste v tom boli v tom čase
This series of actions is repeated to get deeper	Táto séria akcií sa opakuje, aby ste sa dostali hlbšie
I'm not carrying your sign	Nenesiem tvoje znamenie
I didn't want to do it	Nechcel som to urobiť
I felt that every move was special to me	Cítil som, že každý pohyb bol špeciálne pre mňa
Just brilliant pictures	Len brilantné obrázky
I looked in all directions	Poobzeral som sa na všetky strany
I haven't checked it yet	Zatiaľ som to nekontroloval
I never had to look a second time	Nikdy som sa nemal druhýkrát pozrieť
I have to be a little patient	Musím byť trochu trpezlivý
I roll my eyes and look forward to it again	Prevrátim očami a znova sa teším
I didn't faint from the heat	Z horúčavy som neomdlela
I drift into the sea of ​​my own creation	Unášam sa do mora vlastnej tvorby
I looked down and realized he was holding a gun	Pozrel som sa dole a uvedomil som si, že drží zbraň
I need to talk to her	Musím sa s ňou porozprávať
I need to control the anger	Potrebujem usmerniť hnev
I'm the better person to consider them friends	Som ten lepší človek, ktorý ich považuje za priateľov
I guess it just makes sense	Hádam to len dáva zmysel
I didn't need to work in a day camp	Nepotreboval som pracovať v dennom tábore
I won't follow you there	Nebudem ťa tam nasledovať
I was just having a little fun with you	Len som sa s tebou trochu bavil
I want to live in each of you	Chcem žiť v každom z vás
I didn't realize how close you were	Neuvedomil som si, ako blízko si bol
I did the work myself	Prácu som urobil sám
After finishing this book, I felt exhausted	Po dokončení tejto knihy som sa cítil vyčerpaný
I just can't keep it to myself	Len to nemôžem udržať v sebe
A modern device was also missing	Chýbal aj moderný prístroj
I push and people suddenly scream	Tlačím a ľudia sa odrazu vrhnú s krikom
A couple of girls resigned and needed help	Pár dievčat dalo výpoveď a potrebovali pomoc
When I look at him, I almost melt	Pri pohľade na neho sa skoro roztopím
I do not know what to do	neviem čo robiť
I had to overcome myself	Musel som prekonať sám seba
A wave of remorse swept over her	Zaplavila ju vlna výčitiek svedomia
I also have to ask if it is even possible	Tiež sa musím pýtať, či je to vôbec možné
I wondered where it got to	Bol som zvedavý, kam sa to dostalo
I have never felt such personal pride before	Nikdy predtým som nepocítil takú osobnú hrdosť
I never forgot that lesson	Nikdy som na tú lekciu nezabudol
I open my eyes and take a deep breath	Otvorím oči a prudko sa nadýchnem
A dark figure appeared	Objavila sa tmavá postava
The ship was also equipped with ten machine guns	Loď bola vybavená aj desiatimi guľometmi
I gave an oral report on the same day	V ten istý deň som podal ústnu správu
I learned about other things	Dozvedel som sa o iných veciach
I know you'll think of me	Viem, že na mňa budeš myslieť
I know one of the people who works there	Poznám jedného z ľudí, ktorí tam pracujú
I lowered my rod, waited, and turned it	Spustil som prút, počkal a otočil som ho
A longer stretch of silence	Dlhší úsek ticha
I've been five minutes ahead of schedule	Už som meškal päť minút oproti plánu
I miss the mountains and the clean, fresh air	Chýbajú mi hory a čistý, čerstvý vzduch
I probably didn't have much time for men	Na mužov som vraj nemala veľa času
They committed suicide with this weapon	S touto zbraňou spáchali samovraždu
I couldn't have wished for a better teacher	Lepšieho učiteľa som si ani nemohol priať
I consider every aspect of your business to be highly professional	Každý aspekt vášho podnikania považujem za vysoko profesionálny
I hear their thoughts and everyone is excited	Počujem ich myšlienky a všetci sú nadšení
I wanted to cry until the end of the world	Chcelo sa mi plakať až do konca sveta
I remembered him looking at me	Spomenula som si, ako sa na mňa pozeral
I use it almost every time	Používam ho takmer zakaždým
I wanted to feel it cool	Chcel som na vlastnej koži pocítiť, ako sa ochladilo
I began to feel horror falling on me	Začal som cítiť, ako sa na mňa valí hrôza
I was fine myself	Sám som sa mal dobre
I never thought they'd take your clothes off	Nikdy som si nemyslel, že ti vezmú šaty
I also know about your father	Viem aj o tvojom otcovi
It just occurred to me, that's all	Len ma napadlo, to je všetko
The simple name of a simple person	Jednoduché meno jednoduchého človeka
I would like to see it for myself	Chcel by som to vidieť na vlastné oči
I was just trying to prove something	Len som sa snažil dokázať niečo
Residents could not get food or fresh water	Obyvatelia nemohli získať jedlo ani sladkú vodu
I haven't felt anything since that day	Od toho dňa som necítila nič
I want to kiss you every inch	Chcem ťa pobozkať na každý centimeter
I enjoyed his appearance for a while	Na chvíľu som si vychutnal jeho vzhľad
I am the only heir to death	Som dedič iba smrti
A real log that has the color of chocolate	Skutočné poleno, ktoré má farbu čokolády
The claim was removed the following day	Nárok bol nasledujúci deň odstránený
I just started coming to this place	Práve som začal prichádzať na toto miesto
Thomas was a moment late	Thomas chvíľu meškal
I closed my eyes and left it at that	Zavrel som oči a nechal to tak
I pulled away a little and looked at her	Trochu som sa odtiahol a pozrel na ňu
I've never spent so much time outside	Nikdy som nestrávil toľko času vonku
I couldn't even go to school	Nemohla som ísť ani do školy
I like to see a man who doesn't trust himself	Rád vidím muža, ktorý si neverí
I could accuse you of the same	Mohol by som ťa obviniť z toho istého
I didn't fall in love, my story sounded	Nezamiloval som sa, môj príbeh znel
I force my breath to slow down	Nútim svoj dych spomaliť
I think he could be a professional	Myslím, že by mohol byť profesionál
I follow him as he walks into his room	Nasledujem ho, keď kráča do svojej izby
A control board appeared above the box	Nad krabicou sa objavila riadiaca doska
I saw the trail of the spell so clearly	Videl som stopu kúzla tak jasne
I have your luggage down in the car	Tvoju batožinu mám v aute dole
I've lost too many people in my life	V živote som strácal príliš veľa ľudí
Both forms are usually associated with burial chambers	Obidve formy sa zvyčajne spájajú s pohrebnými komorami
I didn't know those things still existed	Nevedel som, že tie veci ešte existujú
I couldn't get away from him	Nemohla som sa od neho dostať preč
I lay down for something soft	Ľahla som si na niečo mäkké
I just want to know what happened to him	Chcem len vedieť, čo sa mu stalo
I have an instinct for detail	Mám inštinkt pre detail
I'm a little overwhelmed by everything	Som tak trochu zahltený všetkým
I couldn't get out of that place	Nemohol som z toho miesta ujsť
I couldn't help but attract him	Nemohla som si pomôcť, ale priťahoval som ho
I couldn't stand her gaze	Nezniesol som jej pohľad
I wouldn't expect anything less	Nič menej by som nečakal
I just didn't expect to meet anyone other than me	Len som nečakal, že stretnem niekoho iného ako som ja
I want to feel you deep inside me	Chcem ťa cítiť hlboko v sebe
I really enjoyed this piece	Tento kúsok som si naozaj užil
I was sure it remained the same	Bol som si istý, že to zostalo rovnaké
I won't do it again	Už to viac robiť nebudem
I haven't seen them in over a week	Nevidel som ich viac ako týždeň
I was completely in your post	Bol som úplne v tvojom príspevku
I have another question for you	Mám na vás ďalšiu otázku
I need to learn more	Musím sa naučiť viac
I think you could be in danger	Myslím, že by si mohol byť v nebezpečenstve
I left her around the corner	Nechal som ju za rohom
I planned to talk to him about the weight	Mal som v pláne sa s ním porozprávať o váhe
I wasn't strong enough	Nebol som dosť silný
I'll give you a chance to save your life	Dám ti príležitosť zachrániť si život
It started again in a few seconds	O pár sekúnd to začalo znova
This is called the middle soap phase	Toto sa nazýva stredná mydlová fáza
I gave me a quick glance	Nahodil som rýchly pohľad
Most have one big drop of oil	Väčšina má jednu veľkú kvapku oleja
A ruler without honor is not worthy to lead	Vládca bez cti nie je hoden viesť
I really can't stand being close to my sister	Naozaj nemôžem vydržať byť v blízkosti mojej sestry
Good man, she said	Dobrý muž, ako povedala
A wolf crept behind the horse	Za koňom sa prikradol vlk
I was afraid he would fall through something and break it	Bál som sa, že cez niečo spadne a zlomí to
I want to succeed where he couldn't	Chcem uspieť tam, kde on nemohol
There are no significant corrections to the existing verses	Neexistujú žiadne významné opravy existujúcich veršov
Patrik is a very good son	Patrik je veľmi dobrý syn
I hope it works for you!	Dúfam, že vám to bude fungovať!
I wondered if life would ever be the same	Rozmýšľala som, či bude život ešte niekedy ako predtým
I was about to leave alone	Chystal som sa odísť sám
I stopped at the first door, picked myself up, and was ready	Zastavil som pri prvých dverách, vybral som sa a bol pripravený
I gave a practical demonstration	Poskytol som praktickú ukážku
I check it out with him every day	Kontrolujem to s ním každý deň
I'm saying it's mostly not	Hovorím, že väčšinou nie je
I was hurt and confused	Bol som zranený a zmätený
I have to let you know, that's all	Musím vás informovať, to je všetko
I can't stop thinking about her	Nemôžem na ňu prestať myslieť
I was doing my homework when the phone rang	Robil som si domácu úlohu, keď zazvonil telefón
I was sure he wasn't worried about my safety	Bol som si istý, že sa nebál o moju bezpečnosť
I only met them a few times	Stretol som ich len párkrát
He was willing to sign the paper	Bol ochotný podpísať papier
I don't think two of the three were bad	Myslím, že dva z troch neboli zlé
I probably slept a long time	Asi som dlho spal
I still haven't had a job	Stále som nemal prácu
I wanted to sit down and talk to him	Chcela som si sadnúť a porozprávať sa s ním
I couldn't lose him, not now	Nemohol som ho stratiť, nie teraz
It seemed to me that I could not take my eyes off her	Zdalo sa mi, že som od nej nedokázal odtrhnúť oči
The city began to grow around the temple	Okolo chrámu sa začalo rozrastať mesto
I saw a young man climbing out of the canal and wet	Videl som mladíka, ktorý liezol z kanála a bol mokrý
I could afford to get another number	Mohol som si dovoliť získať ďalšie číslo
The map shows a scale of miles	Na mape je uvedená mierka míľ
I reached for the handle	Siahol som po kľučke
An entity with these qualities is generally considered a life	Entita s týmito vlastnosťami sa všeobecne považuje za život
I moved into a brand new house	Presťahoval som sa do úplne nového domu
I inserted the key and turned the lock gently	Vložil som kľúč a jemne som otočil zámkom
Man, that was for sure	Muž, to bolo isté
I felt something deep inside me, something amazing	Cítil som niečo hlboko v sebe, niečo úžasné
I extended the cake	Predĺžil som koláčik
I don't know who the lady is	Neviem, kto je tá pani
I wasn't born yesterday	Nenarodil som sa včera
I want to distract me more	Chcem, aby ma viac rozptýlilo
So it has to do with the woman	Takže to súvisí so ženou
I want my girlfriend back	Chcem späť svoju priateľku
I was curious what would cheer her up	Bol som zvedavý, čo by ju rozveselilo
A look into their future	Pohľad do ich budúcnosti
I think they left almost everything in the house	Myslím, že v dome nechali skoro všetko
I can't control who dies or where he dies	Nemôžem kontrolovať, kto zomrie alebo kde zomrie
I opened her mind	Otvoril som jej myseľ
I see it, anyone can	Vidím to, každý môže
I saw it was an old man	Videl som, že to bol nejaký starý muž
I pushed the knife forward again	Znova som strčil nôž dopredu
I'll look at them and clear my throat	Pozriem na nich a odkašlem si
A confused look dominated his face	Jeho tvár ovládol zmätený pohľad
I never wanted to be a captain	Nikdy som nechcel byť kapitán
I would explain the technology bit by bit	Vysvetlil by som technológiu kúsok po kúsku
I hope everyone is well and happy	Dúfam, že sa majú všetci dobre a sú šťastní
I appreciate your attention to detail and quality	Oceňujem vašu pozornosť venovanú detailom a kvalite
The ordinary party has space for six members	Bežná strana má priestor pre šesť členov
I think you should meet her	Myslím, že by si sa s ňou mal stretnúť
I needed to start over	Potreboval som začať odznova
I was starting to feel pretty good	Začínal som sa cítiť celkom dobre
I belong to the latter category	Ja patrím do tej druhej kategórie
I could not afford to submit to my desires	Nemohla som si dovoliť podvoliť sa svojim túžbam
I loved it wholeheartedly	Miloval som to z celého srdca
As if holding them by hand	Akoby som ich držal rukou
Photo gallery of rural cuisine, where it is white and outside	Fotogaléria vidieckej kuchyne, kde je biela a vonku
I didn't do anything to deserve it	Neurobil som nič, čím by som si to zaslúžil
I wish there was a hole in the handle for hanging	Prial by som si, aby v rukoväti bola diera na zavesenie
It was a really good night for us	Bola to pre nás naozaj dobrá noc
A red flag hung somewhere	Niekde vyvesila červená vlajka
I said the payments would be fine every week	Povedal som, že platby každý týždeň budú v poriadku
I am an old romantic at heart	V srdci som starý romantik
He is likely to have lived with his parents	Je pravdepodobné, že žil so svojimi rodičmi
I felt quite proud of myself	Cítil som sa na seba celkom hrdý
I didn't want you to know about this world	Nechcel som, aby si vedel o tomto svete
I had to pull her for the last ten meters	Posledných desať metrov som ju musel ťahať
I kept pushing for her	Tlačil som ďalej kvôli nej
I should have taken better care of her	Mal som si na ňu lepšie dávať pozor
I can't believe he got you involved	Nemôžem uveriť, že ťa do toho zatiahol
I also apologize for that	za to sa tiež ospravedlňujem
I was late and I missed the first lesson	Meškala som a zmeškala som prvú hodinu
I heard you had an injury in the gym	Počul som, že máš zranenie v telocvični
I stopped the car on the river bank	Zastavil som auto na brehu rieky
I didn't like the way it sounded on the phone	Nepáčilo sa mi, ako znelo v telefóne
I just didn't know why	Len som nevedel z akého dôvodu
I have prioritized my ideals over your needs	Uprednostnil som svoje ideály nad vašimi potrebami
They used to watch me	Skôr ma sledovali
I stayed in the room watching the door	Zostal som v izbe a sledoval dvere
I picked up the phone, she has a terrible cold	Zdvihla som telefón, že má strašnú nádchu
I grab the phone and put it in my pocket	Chytím telefón a vložím ho do vrecka
I use it as an excuse	Používam to ako výhovorku
I picked up the pace to please her	Zrýchlil som tempo, aby som ju potešil
I haven't always been so lucky	Nie vždy som mal také šťastie
I could bring you there	Mohol by som ťa tam priviesť
I fell back down	Spadol som chrbtom nadol
The impact caused me to fall out for a second	Náraz ma spôsobil, že som na sekundu vypadol
I knew a trick that was worth two	Poznal som trik, ktorý mal hodnotu dvoch
I love the big last week	Milujem veľký posledný týždeň
I wanted him back in my bed	Chcela som ho späť v mojej posteli
I could have stayed or returned	Mohol som zostať alebo sa vrátiť
I owe him more	Dlhujem mu viac
I opened my eyes and looked around	Otvorila som oči a poobzerala sa po okolí
I could rule my husband, but not my father	Mohla som vládnuť manželovi, ale nie otcovi
I had to practice it several times	Musel som si to niekoľkokrát precvičiť
I move better, I stand better and I walk better	Lepšie sa hýbem, lepšie stojím a lepšie chodím
Thousands of men were lost and hundreds more confused	Tisíc mužov bolo stratených a ďalšie stovky zmätených
I will be in charge of your training	Budem mať na starosti váš tréning
I get up a little and crawl	Trochu sa povytiahnem a plazím sa
The king will always demonstrate his power by force	Kráľ bude vždy demonštrovať svoju moc násilím
I considered it an appropriate name	Považoval som to za vhodné meno
I couldn't place him	Nevedel som ho umiestniť
I'll give you a notebook	Dám ti zápisník
I have another question	Mám aj ďalšiu otázku
I wonder what the team will gain	Zaujímalo by ma, čo tým získa
I visited two villages	Navštívil som dve dediny
I finished fairly quickly and I was sad	Skončil som pomerne rýchlo a bol som smutný
I didn't want to be that man	Nechcel som byť tým mužom
It was his first major work	Bolo to jeho prvé veľké dielo
I was number three	Bol som na čísle tri
I asked if he wanted to spend the evening together	Spýtal som sa, či chce stráviť večer spolu
I control the creatures and the birds of the earth	Ovládam stvorenia a vtáctvo zeme
I have great respect for women	K ženám mám veľký rešpekt
I didn't know something like this would happen	Nevedel som, že sa niečo také stane
I laid my legs on the office chair	Vyložil som si nohy na kancelársku stoličku
I wish we could find some rock solid evidence	Prial by som si, aby sme našli nejaký skalopevný dôkaz
I was sure no one knew much about him	Bol som si istý, že o ňom nikto veľa nevie
I have a lot of farm and land property	Mám veľa farmárskeho a pozemkového majetku
I loved him more than anyone in the world	Milovala som ho viac ako kohokoľvek na svete
When it gets dark, I turn on the lights	Keď sa zotmie, rozsvietim svetlá
He probably knows what he's doing	Asi vie čo robí
I love it here, but my time is running out	Milujem to tu, ale môj čas beží
I brought him back here	Vrátil som ho sem
I couldn't afford to make a mistake	Nemohol som si dovoliť urobiť chybu
I read this engaging story in one breath	Tento pútavý príbeh som prečítala na jeden nádych
I haven't arrived this time	Tentoraz som nedošiel
I can't blame you for this part of your life	Nemôžem ťa obviňovať za túto časť tvojho života
I was such a verdict and I wanted to end them	Bol som taký verdikt a chcel som ich ukončiť
I saw him about a week ago	Videl som ho asi pred týždňom
The man has a right to know	Muž má právo vedieť
I couldn't believe it	Nemohol som tomu uveriť
I've noticed that a lot of girls look at you ugly	Všimol som si, že veľa dievčat sa na teba škaredo pozerá
I had my family filled in every week	Každý týždeň som mal rodinu správne vyplnenú
I had a lot of free time to study	Mal som veľa voľného času na štúdium
But in practice it is very different	Ale v praxi je to veľmi odlišné
I turned on the lights	Rozsvietil som svetlá
I will never leave you for a moment	Nikdy ťa neopustím ani na chvíľu
I can't accept that it's forever	Nemôžem akceptovať, že je to navždy
I never had to repeat the act either	Ani ja som ten čin nemusel nikdy zopakovať
I saw the creature before me	Videl som stvorenie predo mnou
I needed some time to gather ideas	Potreboval som nejaký čas na zozbieranie myšlienok
I ask you to change my thoughts and desires	Žiadam vás, aby ste zmenili moje myšlienky a túžby
I could make sweets, easily	Mohol som robiť sladkosti, ľahko
So really changing	Teda naozaj meniace sa
I checked the records	Skontroloval som záznamy
I was blessed with misfortune	Bol som požehnaný nešťastím
I think we found our husband	Myslím, že sme našli nášho muža
I didn't take you to play gods and heroes	Nezobral som ťa hrať sa na bohov a hrdinov
I ordered the front panel	Objednal som si predný panel
I asked him about the shirt	Spýtal som sa ho na tričko
I stayed up until about three and looked at the pictures	Zostal som hore asi do tretej a prezeral som si tie obrázky
I look at him and smile	Pozriem sa na neho a usmejem sa
I didn't know the girl	Nepoznal som to dievča
They only pay city taxes	Platia len mestské dane
The critical response was generally positive or even mixed	Kritická odpoveď bola vo všeobecnosti pozitívna až zmiešaná
I've been waiting for an hour	Čakám už hodinu
I examined each of them	Preskúmal som každého z nich
I agreed not to tell anyone about it	Súhlasil som, že o tom nikomu nepoviem
I rested more at work	V práci som viac oddychoval
I was completely unhappy	Bol som úplne nešťastný
I think it started to fit	Myslím, že to začalo zapadať
You just hope to do the maximum	Len dúfate, že urobíte maximum
I may have to sacrifice myself	Možno sa budem musieť obetovať
I just want to know who your boss is	Len chcem vedieť, kto je tvoj šéf
I only ran into one demon	Narazil som len na jedného démona
The sound that made a distant crowd roar with excitement	Zvuk, ktorý prinútil vzdialený dav burácať vzrušením
I was third last year and third the year before	Minulý rok som bol tretí a rok predtým tretí
I'll turn away so she doesn't see me blush	Odvrátim sa, aby nevidela, že sa červenám
I will obey every fairy mentor	Poslúchnem každého mentora víly
I didn't care what happened to him then	Bolo mi jedno, čo sa s ním potom stalo
I'd rather look to the left	Radšej sa pozriem doľava
A restless night of abandonment and remorse	Nepokojná noc opustenosti a výčitiek svedomia
I miss things when he does things, new things	Chýbajú mi, keď robí veci, nové veci
An evil smile spread across her face	Po tvári sa jej rozlial zlý úsmev
I can identify with that	Viem sa s tým stotožniť
I checked, but I failed	Kontroloval som, ale zlyhal som
I need money to start a new life	Potrebujem peniaze, aby som mohol začať nový život
I never slept with him	Nikdy som s ním nespala
I knew she wouldn't give him anything	Vedel som, že mu nič nedá
I hear footsteps approaching behind me	Počujem blížiace sa kroky za mnou
A frown made his way to his face	Zamračený výraz si vynútil cestu do jeho tváre
I went downstairs and waited	Zišla som dole schodmi a čakala
I know this house is not permanent here	Viem, že tento dom tu nie je trvalý
I didn't even know the truth	Nepoznal som ani pravdu
I think we could have sex too	Myslím, že by sme mohli mať aj sex
I would not meet him again until many years later	Znovu by som ho stretol až po mnohých rokoch
I see his anxiety when he finds me	Vidím jeho úzkosť, keď ma nájde
Her smile was replaced by a serious expression	Jej úsmev nahradil vážny výraz
I should have a medal by now	Už by som mal mať medailu
I was just trying to be good to her	Len som sa k nej snažil byť dobrý
I could help you with that, if you want	Mohol by som ti s tým pomôcť, ak chceš
I was hoping he wouldn't	Dúfal som, že to neurobí
I was rejected within three minutes	Bol som odmietnutý do troch minút
I'm saying, look, maybe you should let him go	Hovorím, pozri, možno by si ho mal nechať ísť
I smiled to myself, convinced of my theory of animals	Usmial som sa pre seba, presvedčený o svojej teórii o zvieratkách
I like things a certain way	Mám rád veci určitým spôsobom
I need you to let us down	Potrebujem, aby si nás pustil dnu
It never occurred to me to try	Ani ma nenapadlo skúšať
But of course we hope you will reform	Ale samozrejme dúfame, že sa zreformujete
I'm a little worried	mám trochu obavy
I'll take care of the papers for mom and dad	Postarám sa o papiere pre mamu a otca
I wrapped my fingers around the ring	Zovrel som prsty okolo prsteňa
I decided not to publish too many websites	Rozhodol som sa nezverejňovať príliš veľa webových stránok
A chance for real glory	Šanca na skutočnú slávu
There was a man and a woman in the car	V aute sa nachádzali muž a žena
I helped her get ready for bed	Pomohol som jej pripraviť sa do postele
It really helped me with the details of the plot	Naozaj mi to pomohlo s podrobnosťami o zápletke
I need to review and edit this text	Potrebujem tento text skontrolovať a upraviť
All I knew was that it was important	Vedel som len, že je to dôležité
I should have been on the run	Mal som byť na úteku
I opened my mouth and then closed it	Otvoril som ústa a potom ich zavrel
I never talked about the experience	Nikdy som nehovoril o skúsenostiach
I would say about three years	Povedal by som, že asi tri roky
I have peacefully made you my servant	Pokojne som z teba urobil svojho služobníka
One second later, the page cleared	O sekundu neskôr sa stránka vyčistila
I just needed two more	Potreboval som len ďalšie dve
I assume the door leads to the bathroom	Predpokladám, že dvere vedú do kúpeľne
I stood up and moved my legs	Postavil som sa a pohol nohou
I should have said something then	Mal som vtedy niečo povedať
I can do better	Môžem to urobiť lepšie
I did it and helped deliver the game	Urobil som to a pomohol som dodať hru
I didn't expect this phone call to be so difficult	Nečakal som, že tento telefonát bude taký ťažký
I didn't remember any of them, including marrying him	Nepamätal som si žiadneho z nich, vrátane toho, že som si ho vzal
I wouldn't leave him here alone	Nenechala by som ho tu samého
I must say that this is a credible review	Musím povedať, že ide o dôveryhodnú recenziu
I don't want to have famous parents	Nechcel by som mať slávnych rodičov
And it was original	A bolo to originálne
I don't like to remember how he hesitated	Nerád si spomínam, ako si zaváhal
A real vision without us actually seeing anything	Skutočná vízia bez toho, aby sme niečo skutočne videli
I shouldn't have done that	Nemal som to robiť
I was a little worried	Trochu som sa potrápila
I just want everyone to settle first	Len chcem, aby sa všetci usadili ako prví
I did my bachelor's thesis there	Robil som tam svoju bakalársku prácu
I wonder why he was here	Zaujímalo by ma, prečo tu bol
I already said sorry	Už som povedal prepáč
I drew a blank	Kreslil som polotovar
I was shocked to hear what had happened	Bol som šokovaný, keď som počul, čo sa stalo
I rarely, if ever, meet my friends	Málokedy, ak vôbec, sa stretávam so svojimi priateľmi
I'll save them this time	Tentokrát ich zachránim
I have to stay here a little longer	Musím tu zostať trochu dlhšie
A half-created plan was formed	Formoval sa napoly vytvorený plán
I was a little rude to you	Bol som na teba trochu hrubý
I laughed all the way	Celú cestu som sa smial
I was three hours earlier	Bol som o tri hodiny skôr
I knew many people intimately	Mnohých som dôverne poznal
I still owe him so much	Aj tak mu toľko dlhujem
I intend to leave tomorrow	Mám v úmysle odísť zajtra
I saw them build your house	Videl som, ako stavali tvoj dom
I didn't have any toll cash with me	Nemal som pri sebe žiadnu hotovosť na mýto
I also knew it on the surface	Vedel som to aj na povrchu
I never asked where	Nikdy som sa nepýtal kde
I can't be useless here	Tu nemôžem byť zbytočný
I put on a stern face	Nasadil som prísnu tvár
I can't change the past	Nemôžem zmeniť minulosť
I doubt the doctor could do much for her	Pochybujem, že by pre ňu mohol veľa urobiť aj doktor
And so were some of you	A takí ste boli niektorí
I will not keep secrets from my friends	Nebudem mať pred kamarátmi tajomstvá
I wasn't around when he was born	Nebol som nablízku, keď sa narodil
I knew what this was all about	Vedel som, o čo tu v skutočnosti ide
I could get into a worse situation	Mohol by som sa dostať do horšej situácie
I gave her my short version and she looked sad	Dal som jej svoju krátku verziu a vyzerala smutne
I'm her only bodyguard	Som jej jediný strážca
It is said that you have visions	Hovorí sa, že máte vízie
I watched her return impatiently	Netrpezlivo som sledoval jej návrat
I expect him to tell the truth	Očakávam, že hovorí pravdu
I know you all have questions	Viem, že všetci máte otázky
Big house, impressive, but not above the top	Veľký dom, pôsobivý, ale nie nad vrcholom
I still can't place their species	Stále nemôžem umiestniť ich druhy
Several beer bottles were pouring down the floor	Po podlahe sa váľalo niekoľko fliaš od piva
Something hit me in the back of the shoulder	Zasiahlo ma niečo do zadného ramena
I didn't even see him enter	Ani som ho nevidel vstúpiť
I didn't want to have those feelings	Nechcela som mať tieto pocity
I'll start searching today	Dnes začnem hľadať
I still felt incredibly weak	Stále som sa cítil neuveriteľne slabý
I just can't read this	Toto proste neviem prečítať
I still had trouble walking around them	Stále som mal problém po nich chodiť
I owe this guy a lot	Dlhujem tomuto chlapovi veľa
I lost my best friend and mentor	Stratil som najlepšieho priateľa a mentora
I couldn't leave the hospital	Nemohla by som opustiť nemocnicu
Suddenly I couldn't breathe	Zrazu som nemohla dýchať
I can't thank her enough	Nemôžem jej dostatočne poďakovať
I must have felt guilty about it	Musel som za to cítiť vinu
I let her go my way	Nechal som ju ísť po svojom
I see a girl in front of me	Pred sebou vidím dievča
I feel very angry	Mám pocit, že je veľmi nahnevaný
I told you they were on their way	Povedal som ti, že sú na ceste
I didn't want to hear	Nechcel som počuť
I would solve them later or tomorrow	Riešil by som ich neskôr alebo zajtra
I feel what other people feel	Cítim to, čo cítia iní ľudia
She was tough, sexy and straightforward	Bola tvrdá, sexi a priama
I was so empty without you	Bol som bez teba taký prázdny
I practically attacked you	Prakticky som na teba zaútočil
In his presence, I could hardly tell the left and the right	V jeho prítomnosti som len ťažko rozoznal ľavú a pravú stranu
I was the smallest, so it made perfect sense	Bol som najmenší, takže to dávalo dokonalý zmysel
A clean bike would bring them a blue ribbon	Čisté kolo by im prinieslo modrú stuhu
One person was killed	Jedna osoba bola zabitá
I nodded and we walked on	Prikývol som a išli sme ďalej
I have visions that are coming true	Mám vízie, ktoré sa napĺňajú
I keep coming back here as punishment	Stále sa sem vraciam za trest
I know you lost everything recently	Viem, že si nedávno prišiel o všetko
I feel my strength returning	Cítim, ako sa mi vracia sila
I didn't eat lunch and my stomach churned in protest	Nezjedla som obed a v žalúdku mi protestne zaškvŕkalo
I put my palm to her	Priložil som k nej dlaň
I tried to convince her	Snažil som sa ju presvedčiť
This time I wanted to pull the trigger	Tentokrát som chcel stlačiť spúšť
I'm saying it's like hell	Hovorím, že je to ako peklo
I tried to calm down	Snažil som sa prinútiť sa upokojiť
I was looking for a lacquered chair	Hľadal som lakované kreslo
I liked him so he couldn't be a killer	Mal som ho rád, takže nemohol byť vrah
There was a moment of silence and then	Nasledovala chvíľa ticha a potom
I was only six years old at the time	Mal som vtedy len šesť rokov
I didn't even wait for the car to stop	Ani som nečakal, kým auto zastaví
I shuddered at the thought that someone had fallen there	Zachvel som sa pri pomyslení na to, že tam niekto spadol
The banana fields were completely destroyed	Banánové polia boli úplne zničené
I owe myself that much	Toľko dlžím sebe
A man she didn't plan to love	Muž, ktorého neplánovala milovať
I bought orange juice	Kúpil som si pomarančový džús
I bring you a more suitable vehicle	Prinášam vám vhodnejšie vozidlo
A story with words you may not understand	Príbeh so slovami, ktorým možno nerozumiete
A momentary burden in my chest	Chvíľkové bremeno v mojej hrudi
I was wrong when I called you a book	Mýlil som sa, keď som ťa nazval knihou
I dared to push my luck	Odvážil som sa postrčiť svoje šťastie
I encourage everyone to do the same	Odporúčam každému urobiť to isté
Suddenly I felt very tired and relaxed	Zrazu som sa cítil veľmi unavený a uvoľnený
I really didn't want to go	Naozaj som nechcel ísť
I got up at four in the afternoon	Vstával som o štvrtej poobede
I believe it wholeheartedly	Verím tomu z celého srdca
I hope my team will be good this year	Dúfam, že môj tím bude tento rok dobrý
Maybe I just want you for myself	Možno vás chcem len pre seba
I felt it deep and deep	Cítil som to hlboko hlboko
I really think she's sorry	Naozaj si myslím, že ju to mrzí
That is why I refuse treatment	Preto liečbu odmietam
I was just so scared	Len som sa tak bála
I have to finish my little concert	Musím dokončiť svoj malý koncert
I need you to help me find a job	Potrebujem, aby si mi pomohol nájsť si prácu
I met him the day training camp started	Spoznal som ho v deň, keď začal výcvikový tábor
I picked up a few stones and threw them into the water	Nazbieral som pár kameňov a hodil som ich do vody
I also had deadly accuracy with my rifle	Aj ja som mal so svojou puškou smrteľnú presnosť
I said that and she ignored me	Povedal som to a ona ma ignorovala
I had to do it just to see it	Musel som to urobiť, len aby som to videl
I didn't remember saying any of these things	Nepamätal som si, že by som niečo z týchto vecí povedal
No aircraft was lost	Žiadne lietadlo sa nestratilo
I saw someone in an apple orchard	Zazrel som niekoho v jablkovom sade
I wouldn't ask if there is another way	Nepýtal by som sa, či existuje iný spôsob
I have the names of the participants	Mám mená zúčastnených
I never wanted it to stop	Nikdy som nechcel, aby to prestalo
I think he could be, but he's too smart	Myslím, že by mohol byť, ale je príliš inteligentný
Accordingly, I was brought up to be honest	Podľa toho som bol vychovaný aj k úprimnosti
I shouldn't be here at all, really	Vôbec by som tu nemal byť, naozaj
I don't think most of them said that	Myslím, že väčšina z nich nepovedala
I didn't have an answer	Nemal som po ruke odpoveď
I stayed active in my case	Zostal som aktívny v mojom prípade
I closed my eyes and turned my head away from him	Zavrela som oči a odvrátila od neho hlavu
I always wanted to go there and so did she	Vždy som tam chcel ísť a ona tiež
It was I who brought him to life	Bol som to ja, kto ho priviedol k životu
I looked at the little girl on my knee	Pozrel som sa na dievčatko na mojom kolene
Father's tears have power	Otcove slzy majú silu
Quite a normal existence, given that	Celkom normálna existencia, vzhľadom na to
I stopped to catch my breath and calm down	Zastavil som sa, aby som nabral dych a upokojil sa
I should have given it back to him	Mal som mu to vrátiť
I didn't even know what was wrong with him	Ani som nevedel, čo mu je
I've always hated those things	Vždy som tie veci nenávidel
I just couldn't let him go	Jednoducho som ho nemohla nechať ísť
I thought about you a lot for the first few years	Prvých pár rokov som na teba veľa myslel
I remember it with my eyes	Pamätám si to očami
I was on the street for five years	Bol som na ulici päť rokov
I understood my own situation	Pochopil som svoju vlastnú situáciu
I should have returned to smoking and misery a long time ago	Už dávno som sa mal vrátiť k fajčeniu a biede
I stopped and just watched	Zastal som a len som sa pozeral
I can get you to put them down almost as fast	Môžem vás prinútiť, aby ste si ich dali dole takmer rovnako rýchlo
The male did not bring tears to his companion, he prevented them	Samec nespôsobil svojej družke slzy, on im zabránil
I shouldn't have done anything	Nemal som robiť vôbec nič
I want you to listen, open your heart	Chcem, aby si počúval, otvoril svoje srdce
I think you might like it	Myslím, že by sa ti to mohlo páčiť
Subsequently, they remove the brain tumor	Následne jej odstránia nádor na mozgu
I have no worries about going with them	Nemám žiadne obavy z toho, že pôjdeš s nimi
I mean, everyone cheered and everything	Teda, všetci fandili a všetko
I only saw the opposite wall	Videl som len opačnú stenu
I should have found the rebels	Mal som nájsť rebelov
I'll have the food delivered	Nechám si doručiť jedlo
A distant shouting storm began and stopped	Začala a prestala vzdialená búrka kriku
I would kill him here myself	Sám by som ho tu zabil
I know it was a general idea	Viem, že to bola všeobecná myšlienka
I wondered how far it would go	Bol som zvedavý, ako ďaleko to zájde
A more detailed explanation is here	Podrobnejšie vysvetlenie je tu
I refused and it brought me back here to suffer	Odmietol som a to ma priviedlo späť sem, aby som trpel
I left her office and never came back	Vyšiel som z jej kancelárie a už som sa nevrátil
Most of these languages ​​are in spoken form only	Väčšina z týchto jazykov je len v hovorenej forme
My head ached immediately	Hneď ma rozbolela hlava
I never give such a statement to anyone	Nikdy nikomu nedávam takéto vyhlásenie
I was already on my knees	Už som bol na kolenách
We still maintain this view	Tento názor si stále zachovávame
I gained peace and a healthy stack of chips	Nadobudol som pokoj a zdravý stack žetónov
It is open to the public free of charge	Verejnosti je prístupná bezplatne
By the way, I love your clothes	Mimochodom, milujem tvoje oblečenie
I'm still sorry and I'm ashamed of it	Stále mi to je ľúto a hanbím sa za to
Whether he does it or not is a different story	Či to urobí alebo nie, je už iný príbeh
I couldn't prove anything	Nemohol som nič dokázať
I could feel him smelling	Cítila som, ako dýchal moju vôňu
One hundred dollars for black and white art	Sto dolárov za čiernobiele umenie
I didn't know what	Nevedel som z čoho
I know he's a cop	Viem, že je policajt
I didn't see you there	Nevidel som ťa tam
I have been with her at every opportunity	Bol som s ňou pri každej príležitosti
Friendship has taken to the next level	Priateľstvo sa posunulo na ďalšiu úroveň
I just nodded to confirm	Len som prikývol hlavou na potvrdenie
In fact, I quite liked the sound	Vlastne sa mi ten zvuk celkom páčil
A trace of shimmering silver slid down the shiny length	Po lesklej dĺžke skĺzla stopa trblietavého striebra
I risk so much being around you	Toľko riskujem, že budem okolo teba
I have to keep them alive	Musím ich udržať nažive
A tone sounded as the elevator door opened	Keď sa otvorili dvere výťahu, zaznel tón
The wrong step into it is difficult to survive	Nesprávny krok do nej je ťažké prežiť
I can't use your real name	Nemôžem použiť tvoje skutočné meno
I returned the card to him and said no, thank you	Vrátil som mu kartu a povedal nie, ďakujem
I will never allow that	To nikdy nedovolím
I would also like to thank seven close friends	Chcem sa poďakovať aj siedmim blízkym priateľom
I didn't ask to come here	Nežiadal som, aby som sem prišiel
I apologize for the slightly late decision	Ospravedlňujem sa za trochu neskoré rozhodnutie
I pulled on the string and then stopped	Potiahol som šnúrku a potom som prestal
First I went to the beach	Najprv som išiel na pláž
I saw that the class is full	Videl som, že trieda je plná
I think that's the difference	Myslím, že je to rozdiel
I will plan and wait	Budem plánovať a čakať
I just hope he doesn't pour	Len dúfam, že nebude liať
I enjoyed watching him do it	Rád som ho sledoval, ako to robí
I still wanted the team to play very organized	Stále som chcel, aby tím hral veľmi organizovane
I want him out of our lives	Chcem ho preč z našich životov
This may include the right to recover the debt	To môže zahŕňať právo vymáhať dlh
Rustic stone fireplace	Rustikálny kamenný krb
I couldn't escape that ridiculous song	Nemohla som uniknúť tej smiešnej pesničke
I have to say that he was a very good musician	Musím povedať, že to bol veľmi dobrý hudobník
A small notebook fell out	Vypadol malý zápisník
I even lent a compassionate ear from time to time	Dokonca som občas požičal súcitné ucho
Many people did not understand this line	Veľa ľudí tento riadok nepochopilo
I regret the decision now	Teraz to rozhodnutie ľutujem
The big blue stone looked like glass	Veľký modrý kameň vyzeral ako sklo
I didn't turn around to look	Neotočila som sa, aby som sa pozrela
I won't miss anything	nič nevynechám
I never had any doubts about you	Nikdy som o tebe nemal pochybovať
I wanted someone else to work with him	Chcel som, aby s ním spolupracoval niekto iný
I tried to turn it off	Snažil som sa to vypnúť
A fleet alert would be the perfect time to escape	Výstraha flotily by bol ideálny čas na útek
I was blinded for a few seconds	Na pár sekúnd som bol oslepený
I didn't tell her, but it was	Nepovedal som jej to, ale bolo
I decide to park on the street	Rozhodnem sa zaparkovať na ulici
I didn't want to owe anything to your corpse	Nechcel som nič dlžiť tvojej mŕtvole
I see you are shocked by this news	Vidím, že ste touto správou šokovaní
I shouldn't have been that shit	Nemal som byť taký hovno
There was a long pause as they both stared at the animals	Nasledovala dlhá pauza, keď obaja hľadeli na zvieratá
I just used up my stuff	Práve som spotreboval svoje veci
I never even succeeded	Nikdy sa mi to ani nepodarilo
Female semen should bear some resemblance to their mother	Ženské semeno by malo mať určitú podobnosť s ich matkou
I didn't want to scare him last night	Včera večer som ho nechcela vystrašiť
I knocked on the door and entered	Zaklopal som na dvere a vošiel
A red light shone below him	Pod ním sa rozsvietilo červené svetlo
I close my eyes and pretend to fall asleep again	Zavriem oči a tvárim sa, že opäť zaspávam
I like to consider myself an expert in equipment protection	Rád sa považujem za odborníka na ochranu zariadení
There is a sample business plan so you can	K dispozícii je vzorový podnikateľský plán, takže môžete
I swallow the lump in my throat and smile	Prehltnem hrču v hrdle a usmejem sa
I wanted him to stay	Chcel som, aby zostal
I didn't last long	Dlho som to nevydržal
Some help in managing things would help me	Pomohla by mi nejaká pomoc pri riadení vecí
I spend time with the customer	Trávim čas so zákazníkom
I noticed it without judging and without acting accordingly	Všimol som si to bez posudzovania a bez toho, aby som podľa toho konal
I couldn't do that to her	Nemohol som jej to urobiť
I need to get over my head	Potrebujem si to prejsť hlavou
A fee is an obligation or a price	Poplatok je povinnosť alebo cena
I was hoping it wasn't a suicide mission	Dúfal som, že to nebola samovražedná misia
I wasn't preparing for this	Na toto som sa nepripravoval
I think the less people know, the better	Myslím si, že čím menej ľudí vie, tým lepšie
The side door opened, revealing a woman	Bočné dvere sa otvorili a odhalili ženu
I didn't want him in danger	Nechcel som, aby bol v nebezpečenstve
I came to the same conclusion	Dospel som k rovnakému záveru
Every year a service is held to bless the island	Každoročne sa koná bohoslužba na požehnanie ostrova
I'm adding it now and I'll eat it quickly	Pridávam to teraz a rýchlo to zjem
Affection and admiration were mutual	Náklonnosť a obdiv boli vzájomné
I just know he didn't kill himself	Len viem, že sa nezabil
I'm blushing for everything	Za všetko sa červenám
I wasn't ready to give it up	Nebol som pripravený sa jej vzdať
William was probably in poor health at this point	William bol pravdepodobne v tomto bode v zlom zdravotnom stave
I filled him with my needs and a couple of clothes	Naplnila som ho mojimi potrebami a pár šatami
I would highly recommend them to everyone	Veľmi by som ich odporučil každému
I wanted to be wrong	Chcel som sa mýliť
I'll handle things with the combat division	Vybavím veci s bojovou divíziou
This attack was also repulsed	Tento útok bol tiež odrazený
I needed to live for me	Potreboval som žiť pre mňa
I fed the cats	Kŕmila som mačky
I gave him a powder of love	Dal som mu prášok lásky
I have no choice but to agree	Nezostáva mi nič iné, len súhlasiť
I did quite well there	Tam sa mi darilo celkom dobre
I know you understand	Viem, že rozumieš
I took the opportunity to slip into my seat	Využil som príležitosť a vkĺzol som na svoje miesto
I even gave it a scent	Dokonca som naň dala nejakú vôňu
I'm thinking about work now	Teraz uvažujem o práci
I'd rather be on the edge of things	Radšej som na hrane vecí
I can assure you that mine are even bigger	Môžem vás ubezpečiť, že tie moje sú ešte väčšie
It never occurred to me in a dream that something like this would happen	Ani vo sne ma nenapadlo, že sa niečo také stane
I mean his attitude	Myslím jeho postoj
I created a color and black and white version	Vytvorila som farebnú aj čiernobielu verziu
I also enjoy teaching	Baví ma aj učiť
I even made a diary note	Dokonca som si urobil poznámku do denníka
I mean, she's beautiful	Chcem povedať, že je nádherná
I looked in that direction, but I didn't see anything	Pozrel som sa tým smerom, ale nič som nevidel
I have to make a new rail	Musím urobiť novú koľajnicu
I can't concentrate enough to answer his questions	Nemôžem sa dostatočne sústrediť, aby som odpovedal na jeho otázky
I could feel it in my bones	Cítil som to v kostiach
I could not respond immediately	Nemohol som okamžite reagovať
I can't believe the elders speak this way	Nemôžem uveriť, že starší hovoria týmto spôsobom
Good way to say it	Dobrý spôsob, ako to povedať
I'm trying to remember where the PBX was	Snažím sa spomenúť si, kde bola telefónna ústredňa
I knew he was going to kick me	Vedel som, že sa ma chystá kopnúť
I had a fun day scheduled for today	Dnes som mal naplánovaný zábavný deň
I thought it would be great	Myslel som si, že to bude skvelé
The storm started and there were black clouds overhead	Začala sa búrka a nad hlavou boli čierne mraky
Australia is currently claiming the largest area	Najväčšiu rozlohu si momentálne nárokuje Austrália
Local cultivation began soon after	Miestne pestovanie začalo čoskoro potom
I had to tear them to pieces	Musel som ich roztrhať na kusy
I turned left, then right, then left again	Zabočil som doľava, potom doprava, potom ešte raz doľava
I recently bought them online	Nedávno som si ich kúpil cez internet
I was seven and he was a cat	Mal som sedem a on bol mačka
I took a small leap of joy	Dal som malý skok od radosti
I will take care of all your needs	Postarám sa o všetky vaše potreby
I knew you were fine	Vedel som, že si v poriadku
I also feel her fear	Cítim aj jej strach
I forgot everything about him	Všetko som naňho zabudla
I focus on my feet and the sounds around me	Sústredím sa na nohy a zvuky okolo mňa
I'll shake his voice out of my head	Vytrasiem jeho hlas z hlavy
I will appreciate it	Budem si to vážiť
I follow him and quietly close the door	Vojdem za ním a potichu zavriem dvere
I felt her amazing reaction	Cítil som jej úžasnú reakciu
I could have told her later	Mohla som jej to povedať neskôr
I want to have such nice things in town tomorrow	Chcem mať zajtra v meste také pekné veci
I'm looking fast, but I can't find anything	Rýchlo hľadám, ale nič nenájdem
I told her the baby would be big	Povedal som jej, že dieťa bude veľké
I have something behind my back	Mám niečo za chrbtom
I remembered exactly when and where the individual photos were taken	Presne som si pamätal, kedy a kde boli jednotlivé fotografie urobené
I didn't even have a job	Nemal som ani prácu
I have always loved research and writing	Vždy som miloval výskum a písanie
I forgot how well he knew me	Zabudol som, ako dobre ma pozná
I often can't understand their humor	Často nedokážem pochopiť ich humor
Good man, but he couldn't swim	Dobrý človek, ale nevedel plávať
I wiped the counter with fourteen strokes	Počítadlo som zotrela štrnástimi ťahmi
I ask you not to bother us anymore	Žiadam vás, aby ste nás s tým už viac neobťažovali
I never had a father who grew up	Nikdy som nemal otca, ktorý vyrastal
I read the part and I felt a little better	Prečítal som si časť a cítil som sa trochu lepšie
I really enjoyed reading	Čítanie som si veľmi užil
A policeman came to his aid	Na pomoc mu prišiel strážnik
I turned right	Otočil som sa doprava
We sat there and he was like	Sedeli sme tam a on bol ako
A little history, a little science	Trochu histórie, trochu vedy
I didn't like his attitude	Nepáčil sa mi jeho postoj
The design of repeated measurements was used	Použil sa návrh opakovaných meraní
I felt the feeling of running in the woods again	Znova som cítil ten pocit behu v lese
Preparations for a parallel have also begun	Začali sa aj prípravy na paralelu
I was glad to live	Bol som rád, že žijem
For example, I was a lot of women	Napríklad som bol veľa žien
I knew my pretty big house well	Dobre som poznal svoj dosť veľký dom
It was so easy and small	Bolo to také ľahké a malé
I was just thinking of something else	Len som myslel na niečo iné
I never bit off that apple	Nikdy som si z toho jablka nezahryzol
I suspect he's probably somewhere in the area	Mám podozrenie, že je pravdepodobne niekde v tejto oblasti
I came back to talk to her about it	Vrátil som sa s ňou o tom porozprávať
I'm an adult, not you	Ja som dospelý, nie ty
I entered the bottom and began to move further back	Vošiel som dnu a začal som sa posúvať ďalej smerom dozadu
The rest were tropical storms	Zvyšok tvorili tropické búrky
I was supposed to search far ahead and report	Mal som pátrať ďaleko dopredu a podať správu
I looked around the room	Poobzerala som sa po izbe
I hope to get into this winter	Dúfam, že sa do toho dostanem túto zimu
I know you can't just accept that	Viem, že to nemôžete jednoducho prijať
I'll just smile at him	Len sa naňho usmejem
The high dose meant you probably didn't need it anymore	Vysoká dávka znamenala, že viac pravdepodobne nepotrebujete
I have to apologize for the assumption	Musím sa ospravedlniť za domnienku
I think we are lucky to have escaped at all	Považujem nás za šťastie, že sme vôbec ušli
I just wanted one little person to call my own	Len som chcel, aby jeden malý človek nazval moje vlastné
I ask him his name and he didn't tell me any	Pýtam sa ho na meno a on mi žiadne nepovedal
I'm shocked to find the door	Som šokovaný, keď som našiel dvere
I didn't mean it or nothing	Nemyslel som to alebo nič
The body lay in the front yard	Na prednom dvore ležalo telo
I knew my answer was not very convincing	Vedel som, že moja odpoveď nebola veľmi presvedčivá
I would identify my own and elaborate on the arguments	Identifikoval by som svoje a rozviedol by som argumenty
I think training will increase my performance	Myslím si, že tréning zvýši moju výkonnosť
I wasn't quite sure what the move would be	Nebol som si celkom istý, čo to bude za ťah
I could feel him behind me	Cítila som ho za sebou
I still felt a ghost	Stále som cítil ducha
I turned to the next blank page	Otočil som sa na ďalšiu prázdnu stranu
I saw the magic in you	Videl som to kúzlo v tebe
I will not fight, my love	Nebudem sa biť, láska moja
I palm it over and over again	Znovu a znovu ju dlaním
I can filter music	Dokážem filtrovať hudbu
I just had to find out who	Len som musel zistiť kto
I was a little nervous	Bol som trochu nervózny
I knew where he had his nice shoes	Vedel som, kde má svoje pekné topánky
I'm happy to contribute	rád prispejem
I want to spend nights with you	Chcem tráviť noci u vás
Males tend to be larger than females	Samce bývajú väčšie ako samice
I wondered what he had up his sleeve	Zaujímalo ma, čo má v rukáve
I feel my hand touching my shoulder, I turn around	Cítim, ako sa mi ruka dotýka ramena, otočím sa
I give them eternal life and they will never perish	Dávam im večný život a nikdy nezahynú
I only felt her situation	Cítil som len jej situáciu
I quietly opened the door and entered the room	Potichu som otvorila dvere a vošla do izby
A short survey of the program captures real-time impressions	Krátky prieskum po programe zachytí dojmy v reálnom čase
I was thinking of his wife	Myslel som na jeho ženu
I stopped again to take her to the bottom	Znova som sa zastavil, aby som ju vzal dnu
I want to recommend it to others	Chcem ho odporučiť aj ostatným
Today, I learned this amazing fact for myself	Dnes som sa pre seba dozvedel túto úžasnú skutočnosť
I learned again and again	Učil som sa znova a znova
I try to accept feelings that are painfully present	Snažím sa prijať pocity, ktoré sú bolestne prítomné
Point for reflection and point for fun	Bod na zamyslenie a bod na zábavu
I just had a meeting about a manufacturing plant	Práve som mal stretnutie ohľadom výrobného závodu
I like being watched and I thought you were the same	Páči sa mi byť sledovaný a myslel som si, že ste rovnaký
I know what that sounds like	Viem ako to znie
I have no idea where	netuším kde
I didn't sleep well and woke up late	Nespal som dobre a zobudil som sa neskoro
I didn't think so, but it really is	Nemyslel som si, že to tak bude, ale je to naozaj tak
I didn't think you'd notice	Nemyslel som si, že si to všimneš
I reach out and hug her	Natiahnem sa a objímem ju
I don't want company	Nechcem mať spoločnosť
I wasn't brave enough to follow it yet	Ešte som nebol dosť odvážny, aby som to nasledoval
I'm in a hurry with a bad feeling	Ponáhľam sa so zlým pocitom
I want to fix the errors	Chcem odstrániť chyby
I was worried about him	Bála som sa o neho
However, I still find it a bit fantastic	Stále to však považujem za trochu fantastické
Pre-war prices were tempting	Ceny stanovené pred vojnou boli lákavé
I wondered who to be	Rozmýšľal som, kto byť
I think everyone in marketing should be involved	Myslím si, že každý v marketingu by sa mal zúčastniť
I shouldn't have watched	Nemal som sa pozerať
I have to tell you more	Musím vám povedať viac
I'm in your hands now	Teraz som vo vašich rukách
I thought you would never give up	Myslel som, že sa nikdy nevzdáš
I wished it would open up to me	Prial som si, aby sa mi otvorila
I had plans that couldn't wait an hour	Mal som plány, ktoré nemohli čakať ani hodinu
I wake up and this is not the real me	Zobudím sa a toto nie som to pravé ja
He was also one of the longest serving	Bol tiež jedným z najdlhšie slúžiacich
I never wanted to hurt him either	Ani ja som mu nikdy nechcel ublížiť
I'll watch for a while	Pozerám ešte chvíľu
I told them it was okay	Povedal som im, že je to v poriadku
I gave them to the police	Dal som ich polícii
I was just a little lucky	Mal som len trochu šťastia
I knew the nightmare was over	Vedel som, že nočná mora je na konci
I have to go prepare for change	Musím sa ísť pripraviť na zmenu
Family groups stay together until the fall	Rodinné skupiny zostávajú spolu až do jesene
I tried to move them and it didn't work	Snažil som sa nimi pohnúť a nešlo to
I considered his weight	Zvažoval som jeho váhu
He probably needs some time	Asi potrebuje nejaký čas
I'm not low at all	Vôbec nie som nízky
I couldn't be more excited	Nemohol som byť viac vzrušený
I can't take my eyes off her	Nemôžem z nej spustiť oči
Maybe I occasionally got a bow tie	Možno som si príležitostne dal aj motýlika
I want that moment to be special	Chcem, aby ten moment bol výnimočný
I said we had a deal	Povedal som, že máme dohodu
I promise it won't hurt	Sľubujem, že to nebude bolieť
I can feel my tears accumulating, threatening to burst	Cítim, ako sa mi hromadia slzy, hroziace prasknutím
I work for a computer, not a gun	Pracujem za počítačom, nie za zbraňou
I stood up and addressed the teacher	Postavil som sa a oslovil učiteľa
I learned from interesting and useful information	Poučil som sa zo zaujímavých a užitočných informácií
I just knew the words	Len som vedel rozoznať slová
The man and the boy approach his gate and enter	Muž a chlapec sa priblížia k jeho bráne a vstúpia
I especially remember one coffee date	Spomínam si najmä na jedno rande pri káve
I did things in the bathroom and went back to the bedroom	Urobil som veci v kúpeľni a vrátil som sa do spálne
I have never seen this view before	Nikdy predtým som tento pohľad nevidel
I love your writing	Milujem tvoje písanie
I wondered if he met me	Bol som zvedavý, či ma spoznal
I was thrown away	Bol som odhodený
I know you feel the desire to change	Viem, že cítiš túžbu zmeniť sa
I checked it too	Tiež som si to overil
I rubbed my pale fingers against myself	Pretrel som si o seba bledé prsty
The air filled his father's deep feeling	Vzduch naplnil hlboký pocit jeho otca
I will describe the pieces of this puzzle	Popíšem kúsky tejto skladačky
I need water several times a day	Vodu potrebujem niekoľkokrát denne
I bought all year	Kupoval som celý rok
I want to go to college	Chcem ísť na vysoké
Beautiful run across the pond	Krásny beh cez rybník
I learned how to punish the people closest to me	Naučil som sa, ako trestať ľudí, ktorí sú mi najbližší
The event was inspired by the episode	Udalosť bola inšpirovaná epizódou
I wasn't sure it was real	Nebol som si istý, či je to pravé
I'm too big a heroine to be	Som príliš veľká hrdinka, aby som nie
I prayed as quietly as I went up the stairs	Modlil som sa, čo najtichšie som vyšiel po schodoch
I knew exactly what was going to happen	Vedel som presne, čo sa stane
Voltaire may have been present at his funeral	Voltaire mohol byť prítomný na jeho pohrebe
I really need to know	Naozaj to potrebujem vedieť
I will let you know the prices soon	Ceny Vám dám čoskoro vedieť
I didn't know if the words my mom said were true	Nevedel som, či sú slová, ktoré mama povedala, pravdivé
A man they barely knew	Muž, ktorého sotva poznali
I just held her tight	Len som ju pevne držal
I had no doubt he was blaming me	Nepochyboval som, že obviňuje aj mňa
I felt uncomfortable in it	Cítil som sa v ňom nepríjemne
I still had to finish it	Ešte som ju musel dokončiť
They seem to be changing	Zdá sa, že sa mením
I took my clothes off and headed for the locker room	Vzala som si šaty a zamierila do šatne
I hear them coming	Počujem ich prichádzať
I preach, as you can see	Kážu, ako vidíš
I could stay, he thought	Mohol by som zostať, pomyslel si
I think that's a completely normal reaction	Myslím, že je to úplne normálna reakcia
I closed my eyes to test my theory	Zavrel som oči, aby som otestoval svoju teóriu
I guess I should be up so soon	Asi by som mal byť tak skoro hore
I understood what he was doing	Pochopil som, čo robí
There was a strange sound	Ozval sa z nej zvláštny zvuk
I waved without a word, still taking her to the bottom	Bez slova som zamával, stále som ju bral dnu
I'd say he ate it	Povedal by som, že to zjedol
I wanted them to leave as soon as possible	Chcel som, aby odišli čo najskôr
I want her to be safe	Chcem, aby bola v bezpečí
I don't think that means much to you	Myslím, že to pre teba veľa neznamená
I'm really a little hurt	Som naozaj trochu zranený
I want you, you want me	Chcem ťa, ty chceš mňa
I allow you to create and interpret as you wish	Dovoľujem vám tvoriť a interpretovať, ako chcete
I expect you will all be there	Očakávam, že tam budete všetci
I watched her eyes and saw fear there	Sledoval som jej oči a videl som tam strach
I couldn't get rid of my mother's dream	Nemohol som sa zbaviť sna mojej matky
There are many other examples	Existuje mnoho ďalších príkladov
I would never give my baby that name	Nikdy by som svojmu dieťaťu nedala takéto meno
I'm not signing this right now	Momentálne to nepodpíšem
Block the main road as far north as possible	Zablokujte hlavnú cestu čo najďalej na sever
I was the prize you came to pick up	Bol som cenou, ktorú si prišiel vyzdvihnúť
I couldn't understand him	Nedokázal som mu porozumieť
And the people who abuse it	A ľudia, ktorí to zneužívajú
I remembered your words before and I couldn't help myself	Spomenul som si na tvoje slová predtým a nemohol som si pomôcť
I wanted it to make me a better person	Chcel som, aby to zo mňa urobilo lepšieho človeka
I enjoyed being with him and doing things with him	Bavilo ma byť s ním a robiť s ním veci
I hated him for being sick	Nenávidela som ho za to, že je chorý
I told him you were fifteen	Povedal som mu, že máš pätnásť
Something should be done about it	S tým by sa malo niečo robiť
The network cannot be a site	Sieť nemôže byť lokalita
I didn't believe he could run so fast	Neveril som, že dokáže bežať tak rýchlo
He will also become more determined as a human being	Stane sa odhodlanejšou aj ako človek
I couldn't move for a while	Chvíľu som sa nemohol hýbať
I can support the negative aspect of the facts	Môžem podporiť negatívny aspekt faktom
I stood up and looked around the room	Postavil som sa a poobzeral sa po miestnosti
A man similar in height, size and weight to you	Muž podobný výškou, veľkosťou a hmotnosťou ako vy
I listened intently	Pozorne som počúval
I hit him in the eye	Udrela som ho do očí
I'm finding out how many ways you can take offense	Zisťujem, koľko spôsobov sa dá uraziť
I think that would be amazing	Myslím, že by to bolo úžasné
I wanted to meet her	Chcel som ju spoznať
I sincerely feel sorry for his loved ones	Úprimne mi je ľúto jeho blízkych
I want it by the end of the week	Chcem to do konca týždňa
I stopped walking and stared at it	Prestal som kráčať a civel som na to
The ship passed far out to sea	Ďaleko na mori prešla loď
I come from a liberal background	Pochádzam z liberálneho prostredia
I don't believe they know it there	Neverím, že to tam vedia
I close my eyes and pray	Zavriem oči a modlím sa
I will try to help you via private mail	Pokúsim sa vám pomôcť cez súkromnú poštu
I want to see if the voices have died down	Chcem vidieť, či hlasy utíchli
I'm taking off my shoes	Vyzúvam sa z topánok
I put my dreams together and thought deeply about them	Dal som si dokopy svoje sny a hlboko som sa nad nimi zamýšľal
And that money is ridiculous	A tie peniaze sú smiešne
I can't get my daughter	Nemôžem dostať svoju dcéru
I feel quite committed to writing	Cítim sa dosť zaviazaný písať
At that time, I knew how to lecture better	Vtedy som vedel lepšie prednášať
I'm studying a man's face	Študujem mužovu tvár
Everyone lived in fear at the time	Všetci v tých časoch žili v strachu
This time he stayed for four years	Tentoraz zostal štyri roky
I hope you like learning and love school	Dúfam, že sa rád učíš a miluješ školu
I wanted to know if the secret letter still existed	Chcel som vedieť, či tajný list ešte existuje
A little later, my sister showed up	O niečo neskôr sa objavila aj moja sestra
She had a new idea, a possible explanation	Napadla ju nová myšlienka, možné vysvetlenie
I could have been a professor	Mohol som byť profesorom
I tried to lean	Skúsil som sa nakloniť
I saw damage to his body and mind	Videl som poškodenie jeho tela a mysle
I will preach the gospel	Budem hlásať evanjelium
The need for pleasure, the need for admiration	Potreba potešenia, potreba obdivu
I stood right next to her, but I didn't say anything	Stál som priamo pri nej, no nič som nepovedal
I still spend so much time feeling afraid	Stále trávim toľko času s pocitom strachu
I poured her a glass of boiling water	Vylial som jej pohár vriacej vody
I want to live my own life	Chcem žiť svoj vlastný život
I hope she got paid well for it	Dúfam, že za to dostala dobre zaplatené
I loved beauty in whatever form she chose	Miloval som krásu v akejkoľvek forme, ktorú si vybrala
I will drink your blood	Budem piť tvoju krv
I think he went to your house then	Myslím, že potom išiel do tvojho domu
I just wanted to think	Len som sa chcel zamyslieť
I knew exactly what they meant	Presne som vedel, čo majú na mysli
I know you have some anger	Viem, že máš nejaký hnev
The new slip ring is not accessible	Nový zberný krúžok nie je prístupný
I really hope you dig it up	Naozaj dúfam, že to vykopeš
I thought they were sexy	Myslel som si, že sú sexi
I should if it was me	Mal by som, keby som to bol ja
I don't have to tell you that	To vám nemusím hovoriť
I had no doubt that he had something to take care of	Nepochyboval som o tom, že sa má o čo postarať
I can do something better for you	Môžem ti urobiť niečo lepšie
I advise you to keep a low profile	Radím vám, aby ste si zachovali nízky profil
A fifth bag was added to the others on the counter	K ostatným na pulte pribudla piata taška
I kept looking back, and so was he	Stále som sa obzerala späť a on tiež
I hope we can stay friends	Dúfam, že budeme môcť zostať priateľmi
I always consider his position, but this is different	Vždy zvažujem jeho pozíciu, ale toto je iné
I just wanted to hug you	Chcel som ťa len objať
I released the trigger and it stopped	Pustil som spúšť a prestalo to
I understood that, but it was hard not to be afraid	Rozumel som tomu, ale bolo ťažké nebáť sa
I was the only girl and by far the smallest	Bola som jediné dievča a zďaleka najmenšie
I think enough has been done today	Myslím, že na dnes sa toho urobilo dosť
I want you to go back to bed now	Chcem, aby si sa teraz vrátil do postele
I couldn't let anything happen to him	Nemohla som dovoliť, aby sa mu niečo stalo
I didn't sleep, I almost didn't eat	Nespal som, takmer som nejedol
I pour them glasses with shaking hands	Nalievam im poháre trasúcimi sa rukami
I was too big too soon	Bol som príliš veľký príliš skoro
I didn't dare move, but I couldn't stay	Neodvážil som sa pohnúť, ale nemohol som zostať
This value has historically been slightly higher	Táto hodnota bola historicky o niečo vyššia
I had all kinds of bizarre dreams	Snívali sa mi všetky druhy bizarných snov
I left him a moment	Nechal som mu chvíľu
Burns is waiting for them downstairs	Dole na nich čaká Burns
I don't think anyone can criticize us for that	Nemyslím si, že nás za to môže niekto kritizovať
I know exactly what she would say	Presne viem, čo by povedala
I've never been there and I don't even know anyone who lives there	Nikdy som tam nebol a ani nepoznám nikoho, kto tam býva
I want to be in my own bed	Chcem byť vo vlastnej posteli
I have my lab here in the basement	Mám svoje laboratórium tu v suteréne
I pulled him into a bear hug	Pritiahol som ho do medvedieho objatia
I raised my head and my eyes were in the blue sky	Zdvihla som hlavu a oči som mala na modrej oblohe
I didn't know what to do and where to turn	Nevedel som, čo mám robiť a kam sa obrátiť
I know you have to do it yourself	Viem, že to musíš urobiť sám
I studied in the lake recently	Učil som sa nedávno v jazere
A woman is sitting behind the wheel	Za volantom sedí žena
I took a deep breath as she helped me up	Zhlboka som sa nadýchol, keď mi pomohla vstať
I felt a move of awakening	Cítil som ťah prebúdzania
Both are able to reproduce	Obaja sú schopní rozmnožovať sa
A typical deer rifle in those forests	Typická jelenia puška v tých lesoch
M said he would die alone	M povedal, že zomrie sám
I didn't want you to think you weren't welcome	Nechcel som, aby si si myslel, že nie si vítaný
I'm one of the few who stays	Som jeden z mála, ktorí zostali
I needed time for grief	Potreboval som čas na smútok
I really want to show you your best qualities	Naozaj chcem ukázať vaše najlepšie vlastnosti
I really missed me	Naozaj mi chýbal
I'd like to own one of his pieces	Rád by som vlastnil jeden z jeho kúskov
I was getting bolder	Bol som čoraz odvážnejší
I didn't ask for things in return	Nežiadal som veci na oplátku
It makes me tired of lying about it	Unavuje ma klamať o tom
I allow the words to get in my head	Dovoľujem slovám, aby sa mi vryli do hlavy
I will answer your question	odpoviem na vašu otázku
I noticed you were too nice today	Všimol som si, že si bol dnes príliš príjemný
I totally understand why you feel that way	Úplne chápem, prečo sa tak cítiš
I came here to cook dinner	Prišiel som sem uvariť večeru
I say this here as the ideal of love	Hovorím to tu ako ideál lásky
I couldn't believe it was really happening	Nemohol som uveriť, že sa to naozaj deje
I pulled a brush over the wooden cover	Potiahol som nejaký štetec cez drevený kryt
I don't promise you that	To ti nesľubujem
I have never seen such a treatment	Takúto liečbu som ešte nevidel
I love singing for these women	Milujem spievanie pre tieto ženy
I immediately wrote a sex song, of course	Hneď som napísal sexuálnu pieseň, samozrejme
I think death makes you	Myslím, že to s tebou robí smrť
Today I watched the people in the store	Dnes som sledoval ľudí v obchode
A feeling of tension filled me	Naplnil ma pocit napätia
It does not need batteries	Nepotrebuje batérie
I don't have time to mess around anymore	Už nemám čas sa motať
That's why I'm calling for honor	Preto volám na cti
I think they will do it relatively soon	Myslím, že to urobia relatívne skoro
I was unsuccessful in my attempt	V pokuse som bol neúspešný
I never liked to plan for the future	Nikdy som nerád plánoval budúcnosť
I can tell you what they say	Môžem vám povedať, čo hovoria
I will say that all these marks were great	Poviem, že všetky tieto známky boli skvelé
I'm determined to get you out of this alive	Som rozhodnutý dostať ťa z toho živého
I believe he is afraid	Verím, že sa bojí
I'm new to all this	Som v tomto všetkom nový
The only solution is called a particle	Jediný roztok sa nazýva častica
I refused to pick him up and take him away	Odmietla som ho zdvihnúť a odniesť
I didn't hear her properly	Nepočul som ju poriadne
I actually had a fantastic day	Vlastne som mal fantastický deň
I call this morning the beginning of my problems	To ráno nazývam začiatkom mojich problémov
I felt embarrassed about it	Cítila som sa v tom trápne
I put a serious expression on my face	Nasadila som na svoju tvár vážny výraz
I never regretted giving you that flower, not once	Nikdy som neoľutoval, že som ti ten kvet dal, ani raz
I abandoned this idea and never looked back	Opustil som túto myšlienku a nikdy som sa nepozrel späť
I know there's a guy there	Viem, že je tam chlap
I run back to the car and jump inside	Bežím späť k autu a skočím dovnútra
I stood on my own and won	Stál som na svojom a vyhral som
We will train you on many of them	Na mnohé z nich vás vyškolíme
I heard them and felt them all around me	Počula som ich a cítila som ich všade okolo seba
I just realized that there will be blood everywhere	Práve som si uvedomil, že všade bude krv
I cost this program almost everything we worked on	Takmer som tento program stál všetko, na čom sme pracovali
An important convention is to be held there	Má sa tam konať dôležitý dohovor
I later found out it was his diary	Neskôr som zistil, že to bol jeho denník
A mixture of pure being and revelation can occur	Môže nastať zmes čistého bytia a zjavenia
I was a little shocked	Bol som trochu v šoku
I couldn't believe he had been waiting for me for so long	Nemohol som uveriť, že na mňa tak dlho čakal
I really like that about you	To sa mi na tebe veľmi páči
Maybe I'd like to tell her later	Možno by som jej to chcel povedať neskôr
I knew something had happened	Vedel som, že sa niečo stalo
I sit down with my water and continue	Sadnem si so svojou vodou a pokračujem
I looked out the window at the left engine again	Znova som sa pozrel z okna na ľavý motor
I last saw her last night	Včera večer som ju videl posledný
I will stop dealing with this	Prestanem sa tým zaoberať
I can't let you go	Nemôžem ťa nechať odísť
Behind him stood a group of shadow warriors	Za ním stála skupina tieňových bojovníkov
I will feed again tonight	Túto noc budem opäť kŕmiť
I had to try to breathe	Musel som sa snažiť vydýchnuť
I'm nervous and excited at the same time	Som nervózna a vzrušená zároveň
I'm going to the last car	Idem do posledného auta
I didn't see any harm in taking them	Nevidel som žiadnu škodu v tom, že som ich bral
I will be painfully lonely	Budem bolestne osamelá
I already have my answer	Už mám svoju odpoveď
I would calmly justify its purchase as a study material	Jeho kúpu by som pokojne zdôvodnil ako študijný materiál
I never got the power to judge anyone	Nikdy som nedostal právomoc niekoho súdiť
I find it interesting	Pripadá mi to zaujímavé
I heard another crack, this time much, much closer	Počul som ďalšie prasknutie, tentoraz oveľa, oveľa bližšie
I went from one foster family to another	Išiel som z jednej pestúnskej rodiny za druhou
I know it's too early for you to know	Viem, že je príliš skoro na to, aby ste to vedeli
I'm not defending myself this time	Tentokrát sa nebránim
I couldn't understand how it happened	Nevedel som pochopiť, ako sa to stalo
I hope it will be interesting for you	Dúfam, že to bude pre vás zaujímavé
I put my finger to my lips and then continued	Priložil som si prst na pery a potom som pokračoval
Young tossed and played second base	Young nadhodil a hral druhú základňu
I find it a miracle that we returned alive	Považujem to za zázrak, že sme sa vrátili živí
I was rejected, they said	Bol som odmietnutý, povedali
I stick my finger in it	Strčím doň prstom
A man with a gun approached the counter	K pultu podišiel muž so zbraňou
I saw he was disappointed	Videla som, že je sklamaný
Now I'm writing personal songs	Teraz píšem osobné piesne
I heard about it this morning	Počul som o tom dnes ráno
I have a good schedule	Mám dobrý rozvrh
I swam back and forth, no problem	Plával som tam a späť, žiadny problém
I wouldn't last a day there	Nevydržal by som tam ani deň
I've always tried my best	Vždy som sa ti snažil zo všetkých síl
A small plane will drop him off there	Vysadí ho tam malé lietadlo
I looked a little more polite	Vyzeral som trochu slušnejšie
I followed him until he was at a safe distance	Sledoval som ho, kým nebol v bezpečnej vzdialenosti
I never thought about style	Nikdy som nerozmýšľal nad štýlom
The request was eventually rejected	Žiadosť bola nakoniec zamietnutá
I never left that chair	Nikdy som neopustil tú stoličku
I remember a few things from the trailer	Z traileru si pamätám pár vecí
I knew it wouldn't protect me	Vedel som, že ma to neochráni
I couldn't get to her	Nedokázal som sa k nej dostať
I felt the tension in his body	Cítila som napätie jeho tela
I haven't talked much in weeks	Celé týždne som veľa nehovoril
I didn't want to lose you	Nechcel som ťa stratiť
I chose a lot of useful things from it	Vybral som si z nej veľa užitočných vecí
I found two machines	Našiel som dva stroje
I let my friends tow	Nechal som priateľov odtiahnuť
I once asked him why he lived under the bridge	Raz som sa ho spýtal, prečo býva pod mostom
I got there too late	Prišiel som tam príliš neskoro
I can never trust you again	Už ti nikdy nemôžem veriť
I was sick and you visited me	Bol som chorý a navštívili ste ma
I went downstairs quickly	Rýchlo som išiel dole
I only had thirty minutes left	Zostávalo mi už len tridsať minút
I can't die like this	Nemôžem takto zomrieť
He was probably used to treatment	Asi bol zvyknutý na liečbu
I'm trying to get up and I can't move	Snažím sa vstať a nemôžem sa pohnúť
The action was dismissed the following year	Žaloba bola zamietnutá nasledujúci rok
A woman according to my heart	Žena podľa môjho srdca
But I definitely didn't expect millions of readers	Rozhodne som však nečakal milióny čitateľov
A young man climbs a tree to pick fruit	Mladý muž lezie na strom, aby zbieral ovocie
I saw the stars swimming in the fog	Videl som hviezdy plávať v hmle
I wasn't so impressed	Nebol som taký ohromený
I turned and kissed her on the lips	Otočil som sa a pobozkal ju na pery
I will refuse to continue	Odmietnem pokračovať
I want you to care about me	Chcem, aby ti na mne záležalo
I went down to the front door	Zišiel som dolu k vchodovým dverám
But I had no choice	Nemal som však na výber
I feel exhausted and sick	Cítim sa vyčerpaný a chorý
I would be downstairs planning a war	Bol by som dole a plánoval som vojnu
I wondered if he had a family	Zaujímalo ma, či má rodinu
I sat down in the chair opposite her	Posadil som sa na stoličku oproti nej
I would always run away	Vždy by som utiekol
I'm also sending you an email	Posielam ti aj email
I saw it happen	Videl som, že sa to deje
I watched them in the mirror	Sledoval som ich v zrkadle
I appreciate you warning me	Oceňujem, že ste ma varovali
I do not change this view in any way	Tento pohľad nijako nemením
I needed to schedule a break	Potreboval som si naplánovať prestávku
I cried the next year	Ďalší rok som preplakala
I think the program is good	Myslím si, že program je dobrý
I knew right away that my decision was the right one	Hneď som vedel, že moje rozhodnutie bolo správne
I would like to see such posts in addition	Chcel by som vidieť takéto príspevky navyše
I had to work on myself and be someone	Musel som na sebe pracovať a byť niekým
I see your condition	Vidím tvoj stav
I will forever remember the moment when we finally stopped fighting	Navždy si spomeniem na moment, keď sme konečne prestali bojovať
I looked at my watch again and shook my wrist	Znova som sa pozrel na hodinky a potriasol zápästím
I should have thought	Mal som sa zamyslieť
I knew your whole family	Poznal som celú vašu rodinu
I wouldn't stop this time	Tentokrát by som neprestal
A hand emerged and a head behind it	Vynorila sa ruka a za ňou hlava
But I began to lose faith	Začal som však strácať vieru
I didn't even hear him come into the room	Ani som ho nepočula prísť do izby
I managed to keep them both asleep	Podarilo sa mi ich oboch udržať spať
I met him when we ended our engagement	Spoznal som ho, keď sme ukončili naše zasnúbenie
I found the warehouse door	Našiel som dvere skladu
I drank to the last drop	Vypil som do poslednej kvapky
I was a terrible person	Bol som hrozný človek
I was touched by their sincerity	Dojala ma ich úprimnosť
A man who wants to find his way home	Muž, ktorý chce nájsť cestu domov
I let him into both knees with silver bullets	Pustil som ho striebornými guľkami do oboch kolien
The school rejected this claim	Škola toto tvrdenie odmietla
I followed her for seven working days	Sledoval som ju sedem pracovných dní
I didn't have sex with anyone either	Tiež som s nikým nemala sex
The coffee table shattered under their weight	Konferenčný stolík sa pod ich váhou rozbil na kusy
I can't tell them to go home	Nemôžem im povedať, aby išli domov
I can't believe they'll keep you here forever	Nemôžem uveriť, že ťa tu budú držať navždy
I'm doing you a favor	robím ti láskavosť
I dreamed of leaving, but I couldn't	Sníval som o odchode, ale nemohol som
I want to try to remember	Chcem sa pokúsiť spomenúť si
I've never been very lucky of the opposite sex	Nikdy som nemal veľa šťastia na opačné pohlavie
I have to rely on family in everything	Vo všetkom sa musím spoľahnúť na rodinu
I still have a lot to do	Mám toho ešte veľa
I have three questions, simple and straightforward	Mám tri otázky, jednoduché a priamočiare
I lay looking at them	Ležal som a hľadel na nich
I'll finish the training myself	S tréningom ju dokončím sám
He is unable to answer her	Nie je schopný jej odpovedať
I have to get us out	Musím nás dostať von
Rain only occurs twice in the show	Dážď sa v predstavení vyskytuje iba dvakrát
I agree that there will be problems, but nothing is impossible	Súhlasím, že budú problémy, ale nič nie je nemožné
I could use a man like you on my team	Mohla by som využiť človeka ako ty v mojom tíme
Part of me would always like to repay her	Časť mňa by jej to vždy chcela splatiť
I went in that direction	Vybral som sa tým smerom
I have more than one wish	Mám viac ako jedno želanie
There is no ring on the stem	Na stonke nie je žiadny krúžok
I was cleanly published with this analysis	Bol som čisto publikovaný s touto analýzou
I may need help to get down safely	Možno budem potrebovať pomoc, aby som sa bezpečne dostal dole
I bet neither of them will refuse	Stavím sa, že ani jeden z nich neodmietne
A few hairs appeared	Niekoľkým sa objavili vlasy
I don't think he was just very helpful in the investigation	Myslím, že len nebol príliš nápomocný pri vyšetrovaní
I learned a lot about him	Dozvedel som sa o ňom veľa
I think we should have tried	Myslím, že sme to mali skúsiť
His wings and body were covered with a blanket	Krídla a telo mu zakrývala prikrývka
I did a job of forgiveness for my family	Urobil som prácu odpustenia, pokiaľ ide o moju rodinu
I was excited about my first dinner	Bol som nadšený z mojej prvej večere
A gentle breeze passed through the mostly open garage	Cez väčšinou otvorenú garáž prechádzal jemný vánok
In that confusion, I lost my bag	V tom zmätku som stratil tašku
I wish you both good luck and joy	Prajem vám obom veľa šťastia a radosti
I want an iron shield around this system	Chcem okolo tohto systému železný štít
A child no one else could hear	Dieťa, ktoré nikto iný nemohol počuť
I soon found out she killed	Čoskoro som zistil, že zabila
I think there's more to this story	Myslím, že v tomto príbehu je toho viac
I really like what our returning defensive players bring	Veľmi sa mi páči, čo prinášajú naši vracajúci sa defenzívni hráči
A hand on my shoulder yanked me from him	Vytrhla ma z neho ruka na ramene
I go to all the places where they lived	Chodím na všetky miesta, kde žili
I began to speak from the heart and from the soul	Začal som hovoriť zo srdca a z duše
I came to discuss the terms	Prišiel som prediskutovať podmienky
I said it didn't matter anyway	Povedal som, že na tom aj tak nezáleží
In endurance driving	Vo vytrvalostnom jazdení
It took a few seconds for the light to turn green	Prešlo pár sekúnd, kým sa svetlo rozsvietilo na zeleno
I continued to plan for the baby and me	Pokračovala som v plánovaní dieťaťa a mňa
I work here as a coach	Pracujem tu ako tréner
I'm trying to change that, to no avail	Snažím sa to zmeniť, bezvýsledne
I hope it's not because of me	Dúfam, že to nie je kvôli mne
A monster that ruined the lives of others	Monštrum, ktoré ničilo životy iných
I tried to forget she got her full name	Snažil som sa zabudnúť, že dostal jej celé meno
I certainly wouldn't pay much attention to the dream	Určite by som snom nevenoval veľkú pozornosť
I'll probably be worse	Asi mi bude horšie
I also thought you were my friend	Tiež som si myslel, že si môj priateľ
I knew what they wanted to hear	Vedel som, čo chcú počuť
I understand why the act had to remain secret	Chápem, prečo ten čin musel zostať v tajnosti
I prayed for my family	Modlil som sa za svoju rodinu
I really feel the lack of a proper knife	Veľmi cítim nedostatok poriadneho noža
I have a family again	Mám opäť rodinu
I wasn't used to failing	Nebol som zvyknutý zlyhávať
I want to hear from my visitors and customers	Chcem počuť od svojich návštevníkov aj zákazníkov
I didn't want to find out if he was serious	Nechcel som zisťovať, či to myslí vážne
By no means am I a professional in this area	V žiadnom prípade nie som v tomto profesionál
I had them all stuffed in their homes	Mal som ich všetkých napchatých v ich domoch
I studied and did homework all day	Celé dni som sa učila a robila domáce úlohy
I was like a boy, sit down	Bol som ako chlapec, sadni si
Then they continued east	Potom pokračovali na východ
I decided to bury the pain	Rozhodol som sa pochovať bolesť
I even sang while doing that	Dokonca som si pri tom aj zaspieval
I leaned into his touch	Naklonila som sa do jeho dotyku
The mission was not without danger	Misia nebola bez nebezpečenstva
I really appreciate your words and praise	Veľmi si vážim tvoje slová a pochvalu
I didn't know what hit me	Nevedel som, čo ma to zasiahlo
I know what you're thinking	Viem, čo si myslíš
I quickly grabbed her so she wouldn't fall to the ground	Rýchlo som ju chytil, aby nespadla na zem
Admission must be paid upon entry	Vstupné pri vstupe treba zaplatiť
I knew the girl who did it	Poznal som dievča, ktoré to urobilo
He turned out to be absolutely right	Ukázalo sa, že má úplnú pravdu
I know the power of weapons	Poznám silu zbraní
I fell to the cold ground	Spadol som na studenú zem
The last battle begins	Začína sa posledná bitka
I have the same problem	ja mam ten isty problem
I turned his other cheeks and waited	Otočila som mu druhé líce a čakala
I can feel my feet rising off the ground	Cítim, ako sa moje nohy dvíhajú zo zeme
I prayed that my mother was in bed	Modlila som sa, aby bola moja matka v posteli
I couldn't believe what I just saw	Nemohol som uveriť tomu, čo som práve videl
I realized he was right	Uvedomil som si, že má pravdu
I apologize for the mess	Ospravedlňujem sa za neporiadok
He led up a series of stairs	Nahor viedol rad schodov
I wish she would accept this fruit	Prial by som si, aby prijala toto ovocie
I should have introduced myself earlier	Mal som sa predstaviť skôr
The result brought the team to the top of the table	Výsledok vyniesol tím na čelo tabuľky
I am ready for the next challenge	Som pripravený na ďalšiu výzvu
I really didn't need to hear this	Toto som naozaj nepotreboval počuť
I want to sell information to people	Chcem ľuďom predávať informácie
I was looking for some places online where we could eat	Hľadal som nejaké miesta online, kde by sme sa mohli najesť
I should have noticed right away	Mal som si to všimnúť hneď
I let curiosity finally move me from there	Nechal som zvedavosť, aby ma odtiaľ konečne pohla
The wolf attack was pretty bad	Útok vlka bol dosť zlý
I have raised a fundamental problem	Nastolil som zásadný problém
I think there may be someone else	Myslím, že tam môže byť aj niekto iný
I didn't want you to feel uncomfortable	Nechcel som, aby si sa cítil nepríjemne
The city rejected the offer	Mesto ponuku odmietlo
I learned to play billiards	Naučil som sa hrať biliard
I had no idea how long	Netušila som ako dlho
I desperately wanted to	Zúfalo som chcel
A shadow fell on me	Spadol na mňa tieň
I could only understand the world much better and help	Len som mohol pochopiť svet oveľa lepšie a pomôcť
The door opened and then closed	Dvere sa otvorili a potom zavreli
I will try to stop this message	Pokúsim sa zastaviť túto správu
I don't think he just came here to teach	Nemyslím si, že sem prišiel len učiť
The man could literally be strapped to work	Muž mohol byť doslova pripútaný k práci
Suddenly I heard a loud bang	Zrazu som počula hlasné buchnutie
I think we're having a family vacation	Myslím, že robíme rodinnú dovolenku
I haven't seen your mom's clothes yet	Ešte som nevidel tvoje oblečenie od tvojej mamy
I hope you liked every page	Dúfam, že sa vám páčila každá stránka
I don't have a good answer for you	Nemám pre teba dobrú odpoveď
I thought of everything, including murder	Myslel som na všetko, vrátane vraždy
Review of case study research literature	Prehľad literatúry o výskume prípadových štúdií
It would be more special	Bolo by to špeciálnejšie
I had fun and I missed it	Bavila som sa a minula som sa
I'm thinking of slapping him in the face	Rozmýšľam, ako mu švihnúť päsťou do tváre
The game was competitive	Hra bola súťažná
A person we can live with	Osoba, s ktorou môžeme žiť
A blind demon recovered from the pit of darkness	Slepý démon obnovený z jamy temnoty
I said it for granted	Povedal som to samozrejmé
I felt the winter coming	Cítil som, že prichádza zima
I hope nothing happened	Dúfam, že sa nič nestalo
I use one, wife two	Ja používam jeden, manželka dva
I was at the show too	Aj ja som bol na tom predstavení
I will be grateful if you will continue to do so in the future	Budem vďačný, ak v tom budete pokračovať aj v budúcnosti
I never knew it was so involved	Nikdy som nevedel, že je to tak zapojené
The colony may last for several years	Kolónia môže trvať niekoľko rokov
I forced him to come and stay with me	Prinútil som ho, aby prišiel a zostal so mnou
I had an absolutely wonderful time	Mal som úplne úžasný čas
Woman falling to the ground	Žena, padajúca na zem
I feel your worries around me	Cítim okolo seba tvoje obavy
Its melody is simple and harmony is underdeveloped	Jeho melódia je jednoduchá a harmónia málo rozvinutá
But access and production will win you over	Ale prístup a produkcia si vás získajú
I know you felt how hard I was	Viem, že si cítil, ako som tvrdý
I'm yours and you're mine	Som tvoj a ty si môj
Settlement is a contract	Vyrovnanie je zmluva
I remember everyone on the street just watching	Pamätám si, ako sa všetci na ulici len prizerali
I sleep well every night	Každú noc spím jasne
I was in his ass	Bol som v jeho zadku
I couldn't do it again	Nemohol som to urobiť znova
I hated it when she did	Nenávidel som to, keď to robilo
I didn't know how to feel about it	Nevedela som, ako sa k tomu mám cítiť
I heard it and answered it	Vypočul som si to a odpovedal som na to
I see through you	Vidím cez teba
I can smell cooked food in the kitchen	Cítim vôňu vareného jedla v kuchyni
I have learned to love and respect you all	Naučil som sa vás všetkých milovať a rešpektovať
I like all this when it's requested	Toto všetko sa mi páči, keď je to žiadané
I had to sleep in the room next to him	Musel som spať v izbe vedľa neho
I can stand the loss in a duel	Znesiem prehru v súboji
I showed no resistance at all	Neprejavil som vôbec žiaden odpor
I was too ashamed, but	Príliš som sa hanbil, ale
I was lost in my own world	Bol som stratený vo svojom vlastnom svete
I saw another behind it	Videl som za tým ďalšieho
The rich soul is faithful	Bohatá duša je verná
I thought things would be different	Myslel som si, že veci budú iné
I felt his gray eyes bored through my clothes	Cítila som, ako sa jeho sivé oči nudia cez moje oblečenie
I feel guilty for going to college	Cítim sa previnilo, že som odišiel na vysokú školu
I have no doubt you'll find out soon enough	Nepochybujem, že čoskoro na to prídeš
I like to stick to myself	Rád sa držím pre seba
A character who is not only strong but also nice	Postava, ktorá je nielen silná, ale aj milá
I'm calling her from my smartphone	Volám jej z môjho inteligentného telefónu
I almost didn't find you in time	Skoro som ťa nenašiel včas
I mean, I felt bad for him	Chcem povedať, že som sa kvôli nemu cítil zle
I would have to get inside to hit him	Musel by som sa dostať dovnútra, aby som ho zasiahol
I will give you this chance to be saved	Dám ti túto šancu byť spasený
I didn't put a body there	Nedal som tam telo
I mean, it just didn't make sense anymore	Teda, už to jednoducho nedávalo zmysel
But hey, man lives in hope	Ale hej, človek žije v nádeji
This message setting was three letters long	Toto nastavenie správ malo tri písmená
I can see everyone, you know	Dokážem vidieť každého, vieš
I bit my lower lip and said nothing	Zahryzla som si do spodnej pery a nič som nepovedala
I went through a forest fire once	Raz som išiel cez lesný požiar
I didn't know at all	vôbec som nevedela
If you could tell me	Kiežby si mi to povedal
She made a statement	Urobilo vyhlásenie
I didn't want my friend to mourn my death	Nechcel som, aby môj kamarát smútil za mojou smrťou
I can't bother him with my problems	Nemôžem ho zaťažovať svojimi problémami
I watch him as discreetly as possible	Pozorujem ho tak diskrétne, ako je to len možné
I still haven't found him	Stále som ho nenašiel
I would never be nervous if it didn't	Nikdy by som na to nemal nervy, keby nemal
I can choose one or the other, but not both	Môžem si vybrať jedno alebo druhé, ale nie obe
I forced myself not to look at his body anymore	Prinútila som sa viac sa nepozerať na jeho telo
I have a joint account with my son	Mám spoločný účet so synom
A computer game was still playing on the monitor	Na monitore stále hrala počítačová hra
I didn't have time to think of you as human	Nemal som čas premýšľať o vás ako o ľuďoch
I leaned forward to watch the club	Oprel som sa, aby som sledoval dianie v klube
I probably shouldn't have been here to be honest	Pravdepodobne som tu nemal byť, aby som bol úprimný
I just couldn't live with her	Jednoducho som s ňou nedokázal žiť
I should give it up now	Teraz by som to mal vzdať
There was a loud squeal through the forest	Lesom sa ozval hlasný piskot
I wrote him instructions	Napísal som mu pokyny
I feel really depressed again	Cítim sa opäť naozaj depresívne
I raised her myself	Vychoval som ju sám
I was sitting on my bed	Sedela som na svojej posteli
I'm still reading the literature	Stále čítam literatúru
I was pressed against the wall	Bol som pritlačený k stene
I can say he doesn't want to ask me	Môžem povedať, že sa ma nechce pýtať
I needed a few moments to think	Potreboval som pár chvíľ na premýšľanie
A smile appears on my face	Na tvári sa mi objaví úsmev
I'm sure you'll find someone else there	Som si istý, že tam nájdeš niekoho iného
I've never been a manager of anything	Nikdy som nebol manažérom ničoho
He recorded one assist during the tournament	Počas turnaja zaznamenal jednu asistenciu
I replied that it was getting boring	Odpovedal som, že to začína byť nudné
And he loves his job	A svoju prácu miluje
A condition in which your blood sugar is below normal	Stav, pri ktorom je hladina cukru v krvi pod normálnou hodnotou
I wouldn't let them tag	Nenechal by som ich označiť
A dirt road leads next to it	Vedľa nej vedie poľná cesta
I think it's a good thing	Myslím, že je to dobrá vec
I was crazy about him	Bol som do neho blázon
I thought we were great together	Myslel som si, že sme spolu super
I tried to wake him up but he is	Snažila som sa ho zobudiť ale je
I enjoyed the power shift	Posun výkonu som si užil
I don't know what it was	neviem, čo to bolo
I bought everything	Kupoval som všetko
I'll get the fire blanket out of her	Vytiahnem z nej hasičskú prikrývku
I put a bullet in your father's portrait	Vložil som guľku do portrétu tvojho otca
I knew it would never work	Vedel som, že to nikdy nebude fungovať
Bankruptcy Law Congress	Kongres o konkurznom práve
I look at his movements in the study	Pozerám sa na jeho pohyby v pracovni
I won't help you with that	S tým vám nepomôžem
I have a couple in the heat	Mám pár vo vedre
Five horses were perhaps the standard	Päť koní bolo snáď štandardom
I forgot to give mine	Zabudol som naň dať svoje
I was angry with myself for putting it off	Bol som nahnevaný sám na seba, že som to odkladal
I would do anything to take it	Urobil by som čokoľvek, aby som to zobral
I can't watch anymore	Už sa nemôžem pozerať
I would have realized	Bol by som si uvedomil
I think it was a possibility	Myslím, že to bola možnosť
I told you it was a stupid waste of time	Povedal som ti, že to bola hlúpa strata času
I accept it for now	Zatiaľ to akceptujem
I was planning to roam	Plánoval som sa túlať
I liked that a friendship had developed between us	Páčilo sa mi, že medzi nami vzniklo priateľstvo
I can make sure no one notices me	Viem sa postarať o to, aby si ma nikto nevšimol
I bang him on the back and laugh	Búcham ho po chrbte a smejem sa
I also listen to a lot of my own music	Tiež počúvam veľa vlastnej hudby
I quickly reached into my pocket and answered	Rýchlo som siahol do vrecka a odpovedal
I even worked for a small company that grew useful insects	Dokonca som pracoval v malej firme, ktorá pestovala užitočný hmyz
I'm a missionary man	Som muž na misii
I decided it would be a bad call	Rozhodol som sa, že to bude zlý hovor
I really have no idea how	Naozaj netuším ako
Later authors considered them synonymous	Neskorší autori ich považovali za synonymá
I won't let him die again	Nenechám ho znova zomrieť
I was very sorry to see them leave	Bolo mi veľmi ľúto, keď som ich videl odchádzať
I should have warned you, but I couldn't find you	Mal som ťa varovať, ale nemohol som ťa nájsť
I have some rope in my bag	V taške mám nejaké lano
I told him what we witnessed	Povedal som mu, čoho sme boli svedkami
I didn't like him on my blind side	Nepáčilo sa mi, že je na mojej slepej strane
I wanted to talk to this man	Chcel som hovoriť s týmto mužom
After all, just a bit of it	Predsa len kúsok z neho
I hated the feeling of failure at every turn	Neznášal som pocit zlyhania na každom kroku
White historians have mostly ignored this document	Bieli historici tento dokument väčšinou ignorovali
I asked her to talk to both of us	Požiadal som ju, aby sa s nami oboma porozprávala
I know you're trying your best	Viem, že sa snažíš zo všetkých síl
I'm not completely stupid	Nie som úplne hlúpy
I almost cried	Skoro som sa rozplakala
I belonged to the mountains	Patril som do hôr
I read it from start to finish	Prečítal som to od začiatku do konca
I invited her out once	Raz som ju pozval von
I miss him, but now the beasts are provoked	Chýba mi, ale teraz sú zvery vyprovokované
I know bad things are happening	Viem, že sa dejú zlé veci
By sealing the whole property	Zapečatím celú nehnuteľnosť
I stood my ground, I turned down all offers	Stál som na svojom, odmietal som všetky ponuky
At first glance, I saw that you were lovers	Na prvý pohľad som videl, že ste milenci
I was proud of my place	Bol som hrdý na svoje miesto
I always went to the pharmacist	Vždy som išiel po lekárnika
I invite you to get up	Pozývam ťa, vstaň
The reaction was very positive	Reakcia bola veľmi pozitívna
In fact, I didn't know anyone else so well	V skutočnosti som nikoho iného tak dobre nepoznal
I don't have any relatives, but it seemed like a strange meeting	Nemám žiadnych príbuzných, ale zdalo sa mi to zvláštne stretnutie
The company provides very good customer service	Spoločnosť poskytuje veľmi dobrý zákaznícky servis
I just felt it was over	Len som mala pocit, že je po všetkom
I immediately lost my grip on the rope ladder	Okamžite som stratil zovretie na povrazovom rebríku
I think you left it on the counter	Myslím, že si to nechal na pulte
The helmet will protect your head from rocks or cliffs	Prilba ochráni vašu hlavu pred skalami alebo útesmi
I feel like you've been honest with me so far	Mám pocit, že si bol ku mne doteraz úprimný
I love her like never before	Milujem ju ako nikdy predtým
I let him pull me into my chest	Nechala som ho, aby si ma pritiahol do hrude
I decided to leave this interview for later	Rozhodol som sa nechať tento rozhovor na neskôr
I didn't even hear him say anything to the woman	Ani som ho nepočul, že by tej žene niečo povedal
I looked out into the garden	Pozrel som sa von do záhrady
I doubt you could afford it	Pochybujem, že by si si to mohol dovoliť
I know that the world exists only in their imagination	Viem to, ten svet existuje len v ich predstavách
I've never been a big fan of violence or blood	Nikdy som nebol veľkým fanúšikom násilia alebo krvi
I had it explained to me	Nechal som si to vysvetliť aj ja
I just can't stand being alone	Jednoducho nevydržím byť sám
I still felt the need to check it out	Aj tak som cítil potrebu ho skontrolovať
I recommend reading it all if you have the time	Odporúčam prečítať si to celé, ak máte čas
I didn't want to diminish your professional achievements	Nechcel som znížiť vaše profesionálne úspechy
This has led to radical demands from the lower classes	To viedlo k radikálnym požiadavkám zo strany nižších tried
I can't find another word for it	Neviem na to nájsť iné slovo
I seem to have done everything well too	Zdá sa, že som tiež urobil všetko dobre
I'm not afraid of you	nebojím sa ťa
A demon seems to have entered my body	Zdá sa, že do môjho tela vstúpil démon
But I should be possible	Mal by som byť však možný
A smile crossed her face	Pri niektorých spomienkach jej po tvári prešiel úsmev
I looked around the room quickly	Rýchlo som sa rozhliadol po miestnosti
I will not provide you with the details	Nebudem vám k tomu poskytovať podrobnosti
I hope you know what you got yourself into	Dúfam, že vieš, do čoho si sa dostal
It has been a pleasure meeting people like you	Bolo mi potešením stretnúť ľudí ako si ty
I didn't feel it, but one feeling	Necítil som, ale jeden pocit
I felt so useless and at odds with myself	Cítil som sa tak zbytočný a v rozpore so sebou samým
I saw your sign at your old meeting place	Videl som váš nápis na vašom starom mieste stretnutia
I mean the liver in your body	Myslím pečeň vo vašom tele
I didn't have words to describe him	Nemal som slov, ktorými by som ho opísal
I loved being with him	Milovala som byť s ním
I could feel his lips moving through my hair	Cítila som, ako sa jeho pery pohybujú po mojich vlasoch
Now I had to double	Teraz som musel zdvojnásobiť
The whole sequence is in slow motion	Celá sekvencia je v spomalenom režime
I don't remember any of those specific dreams	Nepamätám si žiadny z tých konkrétnych snov
I expect to live only a hundred years	Očakávam, že budem žiť iba sto rokov
It goes from generation to generation	Ide to z generácie na generáciu
I was on an alien bed in an alien room	Bol som na mimozemskej posteli v mimozemskej izbe
I'm a single parent	Som osamelý rodič
I can tell her to get lost	Môžem jej povedať, aby sa stratila
I was part of the high school newspaper staff	Bol som súčasťou stredoškolského personálu novín
I see a few more with it	Vidím tam s tým niekoľko ďalších
I saw that it was very well done	Videl som, že je to veľmi dobre urobené
I am the worst mother in mothers history	Som najhoršia matka v histórii matiek
I have a meeting tomorrow morning	Zajtra ráno mám stretnutie
I watched the sunrise over the water	Sledoval som východ slnka nad vodou
This was the only meeting between the two men	Toto bolo jediné stretnutie týchto dvoch mužov
I should take the money	Mal by som si vziať peniaze
I kind of wanted to suggest it	Tak trochu som to chcel navrhnúť
I've checked my mom about twenty times	Asi dvadsaťkrát som kontroloval aj mamu
I found out firsthand	Zistil som to na vlastnej koži
I need exercise and some time to think	Potrebujem cvičenie a trochu času na premýšľanie
I need you to follow my instructions immediately	Potrebujem, aby ste sa okamžite riadili mojimi pokynmi
I left for everyone	Odišiel som kvôli všetkým
I was in complete panic	Bol som v úplnej panike
I share your feeling	zdieľam tvoj pocit
I can feel his breath, his hand	Cítim na sebe jeho dych, jeho ruku
I wouldn't know you exist	Nevedel by som, že existuješ
I didn't consider it lonely	Nepovažoval som to za osamelý
I wasn't in a position to demand anything from her	Nebol som v pozícii, aby som od nej niečo vyžadoval
I think he used them all on me	Myslím, že ich všetky použil na mňa
I bought black and white tops	Kúpila som si čierne aj biele topy
I was hoping they were both fine	Dúfal som, že sú obaja v poriadku
I saw the hole inside the wall collapse and close	Videl som, ako sa diera vo vnútri steny zrútila a zatvorila
I was just as guilty	Bol som rovnako vinný
I can't even explain it	Neviem to ani vysvetliť
I was walking across a large old steel bridge	Išiel som cez veľký starý oceľový most
The child smiles gratefully at the boy	Dieťa sa vďačne usmieva na chlapca
I nod and push even harder into him	Prikývnem a vtlačím sa ešte viac do neho
It drew me to the basement	Ťahalo ma to do suterénu
I saw how she felt	Videl som, ako sa cítila
I should really thank you for that	Mal by som ti za to naozaj poďakovať
I was basically silent while they talked to each other	V podstate som mlčal, kým sa medzi sebou rozprávali
I used to be their advisor	Bol som im skôr poradcom
I would have to watch him die	Musel by som sa pozerať, ako umiera
I didn't want to be responsible for killing my father	Nechcel som byť zodpovedný za zabitie môjho otca
I was just doing an interview	Len som robil rozhovor
I didn't stop loving him	Neprestala som ho milovať
I walked to the end and there he stood	Prešiel som na koniec a tam stál on
I'm looking at the kitchen clock	Pozerám na kuchynské hodiny
I had the car within a month	Auto som mal do mesiaca
I knew all about how he grieved his mother	Vedel som všetko o tom, ako zarmútil svoju matku
A worried look crossed his face	Tvárou mu prešiel znepokojený výraz
I have to defend the defendant	Mám brániť obžalovaného
I put my hand on the door and pushed the bottom	Položil som ruku na dvere a vtlačil dnu
I went through the inventory again	Znovu som si prešiel inventár
I loved being close to someone who was so funny	Miloval som byť v blízkosti niekoho, kto bol taký zábavný
We probably went a little higher	Asi sme išli o kus vyššie
I used to dislike my voice so much	Kedysi sa mi môj hlas až tak nepáčil
I thought the bug got you	Myslel som, že ťa dostal ten chrobák
I give her a lot of credit	Dávam jej veľkú zásluhu
I hear them laughing and talking	Počujem ako sa smejú a rozprávajú
I need to go on a trip	Potrebujem ísť na výlet
I promise it will make sense	Sľubujem, že to začne dávať zmysel
I closed my eyes and relaxed in his arms	Zavrela som oči a uvoľnila sa v jeho náručí
I didn't feel them walking after me last night	Včera večer som necítil, ako po mne chodia
I want everyone else to stay calm	Chcem, aby všetci ostatní zostali pokojní
I wondered if he knew who my mother was	Zaujímalo ma, či vie, kto je moja matka
Really great business in a great location	Naozaj skvelý podnik na výbornom mieste
I couldn't be happier, really	Nemohla som byť šťastnejšia, naozaj
The story itself was originally drawn ten years ago	Samotný príbeh bol pôvodne nakreslený pred desiatimi rokmi
I saw defiance in his eyes	V jeho očiach som videla vzdor
A spark appeared in his eyes	V jeho očiach sa objavila iskra
A constant procession of customers came and went	Neustály sprievod zákazníkov prichádzal a odchádzal
I have absolutely no idea how to use a weapon	Absolútne netuším, ako používať zbraň
I'm looking at my sad little space	Pozerám sa po mojom smutnom malom priestore
I could almost feel him sitting next to me	Takmer som cítila, ako sedí vedľa mňa
I didn't want to read it	Nechcel som to čítať
I can't just ignore it	Nemôžem to len tak ignorovať
I had a lot I could get out of my chest	Mal som toho veľa, čo som mohol dostať z hrude
I left his reach and stood up	Odišla som z jeho dosahu a postavila sa
Now I take advantage of the drop ship program	Teraz využívam výhody programu drop ship
The child who grows in me	Dieťa, ktoré vo mne rastie
I started to get nervous	Začal som byť nervózny
I could not accept the crown	Nemohol som prijať korunu
I never realized why you didn't accept her completely	Nikdy som si neuvedomil, prečo si ju neprijal úplne
I have your ticket here	Tu mám tvoju letenku
I watched him for any wrong movements	Sledoval som ho, či nemá nejaké nesprávne pohyby
I spent almost no time with my family	So svojou rodinou som netrávil takmer žiadny čas
Many people agree with you	Veľa ľudí s tebou súhlasí
I thought it was a bad call	Myslel som, že to bol zlý hovor
I asked if he was getting enough food and rest	Spýtal som sa, či dostáva dostatok jedla a odpočinku
I've been on the news before	Už som bol v správach
I remember that fight	Pamätám si ten boj
I was not his main competitor in this area	Nebol som jeho hlavnou konkurenciou v tejto oblasti
I didn't want to wear it all	Nechcel som to mať celé na sebe
I looked at the road	Pozrel som sa na cestu
I heard about your little failed escape attempt	Počul som o tvojom malom neúspešnom pokuse o útek
I noticed that my face flushed again	Všimol som si, že moja tvár opäť očervenela
I shook my head at the events of the night	Pokrútil som hlavou nad udalosťami noci
I smiled at the tall guy who was still standing	Usmiala som sa na vysokého chlapíka, ktorý stále stál
I went there to seek help from them	Išiel som tam hľadať pomoc u nich
I didn't read it fast enough	Nestihol som to prečítať dostatočne rýchlo
I walked high and my shoulders were held	Kráčal som vysoko a ramená som mal zadržané
I had no idea what to take from him	Vôbec som nevedel, čo mu mám zobrať
I gave him a pleading look, hoping he would understand	Venovala som mu prosebný pohľad a dúfala, že to pochopí
I took the money	Zobral som peniaze
I hope you brought something to cover up	Dúfam, že si priniesol niečo na zakrytie
I fell on my ass several times	Niekoľkokrát som spadol na zadok
I'm spilling some liquid	Vypľujem trochu tekutiny
I'm not good at languages, words, sounds	Nie som dobrý v jazykoch, slovách, zvukoch
The secretary nodded at her	Sekretárka na ňu prikývla
I wanted to be busy	Chcel som byť zaneprázdnený
They have a variety of uses	Majú rôznorodé využitie
I went from room to room looking for her	Išiel som z izby do izby a hľadal som ju
I wish you all attended three	Prajem si, aby ste sa zúčastnili všetci traja
I didn't need attention	Nepotreboval som pozornosť
I asked the gods to guide me through his actions	Požiadal som bohov, aby ma viedli jeho činmi
I want to talk to him face to face	Chcem sa s ním porozprávať tvárou v tvár
Day, year, decade	Deň, rok, desaťročie
A prosperous and clear life dream that everyone needs	Prosperujúci a jasný životný sen, ktorý každý potrebuje
I'm going to look for information on the internet	Idem hľadať informácie na internete
I 'il touch something soft	Dotknem sa niečoho mäkkého
I come to share my good news	Prichádzam sa podeliť o svoje dobré správy
I built something to fight it	Staval som niečo, aby som s tým mohol bojovať
I was just interested	Len ma to zaujímalo
I was called back to the witness chair	Znovu ma zavolali do kresla pre svedkov
I need someone to help me with them	Potrebujem niekoho, kto mi s nimi pomôže
I'm crying for mom and my friends	Plačem za mamou a kamarátkami
I lay on the couch to sleep	Ľahla som si na gauč, aby som spala
I can only look the same	Môžem vyzerať len rovnako
I began to darken	Začal som tmavnúť
I seem to have cut myself	Zdá sa, že som sa porezal
I'm completely exhausted	Som úplne vyčerpaný
I grab her hand gently but firmly	Chytím ju jemne, ale pevne za ruku
I enjoyed talking to you	Rád som sa s tebou rozprával
I opened the net door and went downstairs	Otvoril som sieťové dvere a vošiel dnu
I don't think they're used to actually working	Myslím, že nie sú zvyknutí skutočne pracovať
I started talking, but he continued	Začal som hovoriť, no on pokračoval
The construction of the room took more than ten years	Stavba miestnosti trvala viac ako desať rokov
I want him to look at me	Chcem, aby sa na mňa pozeral
I couldn't stay there	Nemohol som tam zostať
I found the letter of thanks he left here	Našiel som ďakovný list, ktorý tu nechal
I almost never used the word myself	Sám som to slovo takmer nikdy nepoužil
I remember you talking a lot	Pamätám si, že si veľa rozprával
I barely noticed them, even though their hands touched me	Sotva som si ich všimol, aj keď sa ma ich ruky dotýkali
I didn't see the videos from the last battle	Nevidel som video záznamy z poslednej bitky
The new seal meant a new king	Nová pečať znamenala nového kráľa
I had my role and they had mine	Mal som svoju úlohu a oni mali svoju
I haven't always run away before	Predtým som vždy neutiekol
A half-written book and now a class	Napoly napísaná kniha a teraz trieda
I turned in my seat and turned around	Na sedadle som sa otočil a otočil
I wouldn't even slow down her swing	Ani by som nespomalil jej švih
I know you can hear her too	Viem, že ju počuješ aj ty
I would arrange for her to escape through the garden	Zariadil by som jej útek cez záhradu
I was afraid it would rain	Bál som sa, že bude pršať
I told her about my situation	Povedal som jej o mojej situácii
I should have let her stupid husband live	Mal som nechať jej hlúpeho manžela žiť
I couldn't get to him	Nevedela som sa k nemu dostať
I let go of the cup, but it didn't fall far	Pustil som pohár, ale nepadol ďaleko
I took his hand and led him to the bench	Vzal som ho za ruku a odviedol na lavičku
I guess I have to get ready to leave	Asi sa musím pripraviť na odchod
I said you were with her	Povedal som, že si s ňou
I had such a cute accent	Mala som taký roztomilý prízvuk
I smile and shrug, I feel less alone	Usmejem sa a pokrčím plecami, cítim sa menej sám
Many people wanted to cry	Veľa ľudí chcelo plakať
I didn't hear her cry	Nepočul som ju plakať
I smiled at him, but he just looked	Usmiala som sa na neho, no on sa len pozeral
I listened in silence and watched as she blinked and closed her eyes	Ticho som počúval a sledoval, ako zažmurkala a zatvorila oči
I'm much happier now	Teraz som podstatne šťastnejší
I thought the meeting would never end	Myslel som si, že stretnutie sa nikdy neskončí
I just want to know how	Chcem len vedieť, ako sa má
I couldn't wait to write about it	Nevedela som sa dočkať, kedy o tom napíšem
He gave me about two hours	Dal mi asi dve hodiny
I offered my relationship	Ponúkol som svoj vzťah
I like that flexibility	Páči sa mi taká flexibilita
I always keep my guests waiting at least five minutes	Vždy nechávam svojich hostí čakať aspoň päť minút
I found that something had pierced me	Zistil som, že to vo mne niečo prepichlo
I hope this is a useful starting point for you	Dúfam, že je to pre vás užitočný východiskový bod
I guess we were bored	Asi sme sa nudili
Audience profile should change	Zmeniť by sa mal profil publika
A small group of guests were already dancing	Malá skupinka hostí už tancovala
I look at him and nod	Pozriem sa na neho a prikývnem
I just warned him to stay away from you	Len som ho varoval, aby sa od teba držal ďalej
I put them on my knees first	Najprv som si ich zložil na kolená
He later became its director	Neskôr sa stal jej riaditeľom
A wave of panic swept over me	Zaplavila ma vlna paniky
I'm here often and often it turns out well	Som tu často a často to dobre dopadne
I had a good view of the student parking lot	Mal som dobrý výhľad na študentské parkovisko
I missed a bit about wine	Vynechal som kúsok o víne
I wasn't sure what motive she might have	Nebol som si istý, aký motív mohla mať
He was overwhelmed by a wave of guilt	Zaplavila ho vlna previnilého zadosťučinenia
All this can happen in about a day	To všetko sa môže stať približne za deň
I was afraid of that too	Tiež som sa toho bál
I felt at the top of the world	Cítil som sa na vrchole sveta
I would highly recommend home	Veľmi by som odporučil domov
I had a conference this morning	Dnes ráno som mal konferenciu
A few tears flooded them with water again	Zopár sĺz ich opäť zalialo vodou
The witch and her home	Čarodejnica a jej domov
I can give you everything here	Tu ti môžem dať všetko
I bet from magic to magic	Staviam od kúzla do kúzla
I looked at my daughter and nodded	Pozrela som sa na svoju dcéru a prikývla
I'm going to win the fight	Idem do toho, aby som vyhral boj
I love music and I like to travel	Milujem hudbu a rád cestujem
I really need to rest	Naozaj si potrebujem oddýchnuť
I didn't know how to handle the situation	Nevedel som, ako mám situáciu riešiť
I mean different than me	Myslím iné ako ja
I put everyone in danger by coming here	Každého som vystavil nebezpečenstvu tým, že som sem prišiel
I accept her memories	Prijímam jej spomienky
I don't think these are the best kind of people	Myslím, že to nie sú najlepší druh ľudí
I followed their car	Sledoval som ich auto
He continued to preach until his last days	Pokračoval v kázaní až do svojich posledných dní
The sexual aspect may or may not be present	Sexuálny aspekt môže a nemusí byť prítomný
I wished he would leave us again	Prial som si, aby nás opäť opustil
I didn't control myself and jumped up to her	Neovládol som sa a priskočil som k nej
Eventually we will destroy the enemy	Nakoniec zničíme nepriateľa
I live a pretty boring, single life	Žijem dosť nudný, single život
I pulled away and tilted my head back	Odtiahla som sa a zaklonila hlavu dozadu
I had to serve it with bread and milk	Musel som to podávať s chlebom a mliekom
I had to do my own checks	Musel som si urobiť vlastné previerky
I couldn't imagine how she felt	Nevedel som si predstaviť, ako sa cítila
I wanted to ask you a question	Chcel som sa ťa spýtať otázku
Without shaking you	Bez toho, aby som ťa striasol
A person who runs cannot imagine sleep	Človek, ktorý behá, si spánok nevie predstaviť
I'm a real football fan	Som skutočný futbalový fanúšik
I needed to be strong	Potreboval som byť silný
The incidence of lung cancer is currently lower in developing countries	Výskyt rakoviny pľúc je v súčasnosti v rozvojových krajinách nižší
I enjoyed the attention	Užíval som si pozornosť
It was hard to talk to him when he was around	Bolo ťažké hovoriť s ním, keď bol nablízku
I wasn't looking forward to it at all	Vôbec som sa na to netešil
I stopped, held my breath, and turned to look around	Zastal som, zadržal dych a otočil sa, aby som sa poobzeral okolo seba
I just have a bad feeling about his brother	Len mám zlý pocit z jeho brata
I am also an award-winning writer and writer	Som tiež ocenený spisovateľ a spisovateľ
I broke up and started falling into the water	Vytrhol som sa a začal padať do vody
I didn't want to run	Nechcel som utiecť
I appreciate you doing that	Vážim si, že to robíš
I kept my hand over my eyes	Držal som si ruku na očiach
I shook my watch and put it to my ear	Potriasol som hodinkami a priložil som si ich k uchu
I'm just trying to make you stronger	Len sa ťa snažím urobiť silnejším
I'm so sorry, people	Je mi to veľmi ľúto, ľudia
I look at the sky for a while	Chvíľu hľadím na oblohu
I took a trip to my husband's hometown	Urobila som si výlet do rodného mesta môjho manžela
I love free projects	Milujem projekty zadarmo
I probably pressed the wrong button	Asi som stlačil nesprávne tlačidlo
I see mental and physical improvement	Vidím duševné a fyzické zlepšenie
I hated to admit it, but my father was right	Nerád som to priznal, ale môj otec mal pravdu
I think he has a weak spot	Myslím, že má slabé miesto
I thought one would be enough	Myslel som, že jeden bude stačiť
I had no idea things were so bad	Netušila som, že veci sú také zlé
I was a risk that should never be taken	Bol som rizikom, ktoré by sa nikdy nemalo podstupovať
I just hope they call him back one day	Len dúfam, že jedného dňa mu zavolajú späť
I made some large payments, which reduced my balance	Urobil som niekoľko veľkých platieb, čím som znížil zostatok
I started writing a book that day	V ten deň som začal písať knihu
Reasonable honor, he thought	Primeraná pocta, pomyslel si
Anderson can sense the thoughts and emotions of others	Anderson dokáže vycítiť myšlienky a emócie druhých
I would push against the thing that was just creating tension	Zatlačil by som proti tej veci, ktorá len vytvárala napätie
I turned with my hand outstretched	Otočil som sa s natiahnutou rukou
I can't imagine how it feels to you	Neviem si predstaviť, aký je to pre teba pocit
I have time in my hands	Mám čas vo svojich rukách
I'm sure we'll run into them eventually	Som si istý, že nakoniec na nich narazíme
I know she'll want me to wait for her	Viem, že bude chcieť, aby som na ňu počkal
I had an accident that night	V tú noc som mal nehodu
I remember two characters	Pamätám si dve postavy
A little delayed response to that	Trochu oneskorená reakcia na to
He received an answer a minute later	O minútu neskôr dostal odpoveď
I was pretty sure it would be okay	Bol som si celkom istý, že to bude v poriadku
A true legend of information technology	Skutočná legenda informačných technológií
I like most of my classes	Mám rád väčšinu svojich tried
I can't stand that I don't know	Neznesiem to, že neviem
I see what he's doing and I'm in a hurry to help	Vidím, čo robí a ponáhľam sa pomôcť
I have a woman's body	Mám ženské telo
I have enough of them too	Mám ich tiež dosť
The car is original only once	Auto je originál len raz
I love my life right now	Milujem svoj život práve teraz
I woke up and saw the guard with the heat	Zobudil som sa a videl som strážcu s vedrom
I looked at them and then at the glass of water	Pozrel som sa na nich a potom na pohár vody
The title seemed hopelessly unattainable	Titul sa zdal byť beznádejne nedosiahnuteľný
I didn't ask any questions	Nepýtal som sa žiadne otázky
I can't walk anymore	Už nemôžem chodiť
I think you did it here	Myslím, že si to tu dokázal
I was too optimistic about the time estimate	S časovým odhadom som bol príliš optimistický
I feel everything I feel	Cítim všetko, čo cítiť
A smile formed on her pretty face	Na jej peknej tvári sa vytvoril úsmev
A girl who looked like her	Dievča, ktoré vyzeralo ako ona
Today I was dealing with rude people	Dnes som mal do činenia s hrubými ľuďmi
I wondered if she was in love with him too	Zaujímalo ma, či je do neho tiež zamilovaná
I get out of bed and put on some clothes	Postavím sa z postele a oblečiem si nejaké oblečenie
I watched them as I watched the bottom of the grass	Sledoval som ich, zatiaľ čo som pozoroval dno trávy
I know you prefer to work alone	Viem, že radšej pracuješ sám
I love the quote about not feeling sexy	Milujem citát o tom, že sa necítim sexi
I never knew my father had a different life	Nikdy som nevedel, že môj otec má iný život
I loved him very much and he loved me	Veľmi som ho milovala a on miloval mňa
Management of some kind	Správa nejakého druhu
I decided that no one needed immediate attention	Rozhodol som sa, že nikto nepotrebuje okamžitú pozornosť
I'm trying to pretend it's not real	Snažím sa predstierať, že to nie je skutočné
I managed to get up and skip	Podarilo sa mi zdvihnúť a preskočiť
I probably have a textbook with my name inside	Pravdepodobne mám vo vnútri učebnicu s mojím menom
I must emphasize here	Tu musím zdôrazniť
Despite the incident, I was particularly calm	Napriek incidentu som bol zvláštne pokojný
I can't look different	Nemôžem sa tváriť inak
I took care of him before	Predtým som sa o neho staral
I'm very sorry you experienced that	Je mi veľmi ľúto, že si to zažil
I thought it might be yours	Myslel som, že je možno tvoj
I stop eating for a while and consider my happiness	Na chvíľu prestanem jesť a zvažujem svoje šťastie
I followed him anxiously	S obavami som ho nasledoval
I feel like my time is coming to an end	Cítim, že môj čas sa blíži ku koncu
I think that says a lot	Myslím, že to hovorí veľa
A few people came	Prišlo pár ľudí
I understand this computer better than anyone else	Rozumiem tomuto počítaču lepšie ako ktokoľvek iný
I looked at her in shock	Pozrel som sa na ňu šokovane
I kept waiting for him to come home	Stále som čakal, kým príde domov
I would never cheat on you	Nikdy by som ťa nepodviedol
I felt bad about him	Mala som z neho zlý pocit
He liquidated them	Tieto zlikvidoval
I think the world of guys	Myslím, že svet chlapov
Mercury denied having a venereal disease	Mercury poprel, že by mal pohlavnú chorobu
I bent down to listen to her heart	Sklonil som sa, aby som počúval jej srdce
The northwest wind began to blow	Začal fúkať severozápadný vietor
We lack his leadership	Chýba nám jeho vedenie
When we first talked, I didn't notice it	Keď sme sa prvýkrát rozprávali, nevšimol som si to
The travel time will be approximately four hours	Čas cesty bude približne štyri hodiny
I didn't know the words	Nepoznal som slová
I think everyone here is just trying to party	Myslím, že všetci sa tu len snažia robiť párty
The first day and night I felt sexually endangered	Prvý deň a noc som sa cítil sexuálne ohrozený
I only like it for myself	Páči sa mi to len pre seba
You simply never get a chance to do that	Na to jednoducho nikdy nedostanete príležitosť
I never wanted to leave	Nikdy som nechcel odísť
I could feel something moving next to me	Cítil som, ako sa niečo vedľa mňa pohlo
I told you nothing in my life was interesting	Povedal som ti, že nič v mojom živote nebolo zaujímavé
I really needed the character of a father	Naozaj som potreboval postavu otca
I was a father	Bol som otcom
A little louder than necessary	Trochu hlasnejšie, ako bolo potrebné
I apologize and head to my bedroom	Ospravedlňujem sa a mierim do svojej spálne
I have no idea who it is	Netuším, kto to je
I don't understand the boy alone	Nechápem toho chlapca samotného
I didn't know what to wear	Nevedela som čo si obliecť
I'll get a little hot	Trochu sa rozpálim
I hope they release the whole album soon	Dúfam, že čoskoro vydajú celý album
A slap on the wrist does not always work	Facka po zápästí nie vždy funguje
I was in the first group	Bol som v prvej skupine
Hail soon appeared on the console	Čoskoro sa na konzole objavilo krúpy
I think he would like you to meet with a judge	Myslím, že by bol rád, keby ste sa stretli so sudcom
I didn't think about it	Nemyslel som na to
A group of soldiers approached him from behind	Zozadu sa k nemu priblížila skupina vojakov
I have a special party for fun	Mám špeciálnu párty na zábavu
I wave to them happily	Radostne im zamávam
I still feel my space and watch	Stále cítim svoj priestor a sledujem
He was thoughtful and calm all the time	Celý čas bol zamyslený a pokojný
The woman wants to ventilate and process her feelings	Žena chce vyventilovať a spracovať svoje pocity
A global satellite view is available	K dispozícii je globálny satelitný pohľad
I asked him what the hell was wrong with him	Spýtal som sa ho, čo to s ním sakra je
I have a spare bottle at home	Mám doma náhradnú fľašu
I gave his funeral sermon	Prednášal som jeho pohrebnú kázeň
I haven't seen her much lately	V poslednej dobe som ju veľa nevidel
A security guard stood right outside the office door	Hneď pred dverami kancelárie stál ochrankár
The local train station is also opposite the ground	Miestna železničná stanica je tiež oproti zemi
A warm glow shone on her features	Jej črty rozžiarila teplá žiara
I noticed a security camera in the corner	Všimol som si bezpečnostnú kameru v rohu
I can't even meet him	Nemôžem sa s ním ani stretnúť
I'll give you the final number	Dám vám konečný počet
I refused at first, but he was so persistent	Najprv som odmietol, ale bol taký vytrvalý
She uses courage and determination to win the day	Používa odvahu a odhodlanie, aby vyhrala deň
I liked to see the stars	Rád som videl hviezdy
This never got to the screen in the end	Toto sa nakoniec nikdy nedostalo na obrazovku
I've never been so exhausted in my life	Nikdy v živote som nebola taká vyčerpaná
I said hello to them and started my salad	Povedal som im ahoj a pustil sa do môjho šalátu
I didn't see what it was	Nevidel som, čo to bolo
Now I see what a burden it would be	Teraz vidím, aké bremeno by to bolo
I couldn't remember my family, my friends, my life	Nevedel som si spomenúť na svoju rodinu, priateľov, svoj život
I haven't listened to his music lately	V poslednej dobe nepočúvam jeho hudbu
I understand you had a hard time too	Chápem, že aj ty si to mal ťažké
I grew up on an animal farm	Vyrastal som na farme so zvieratami
There's nothing I can do for them	Nemôžem pre nich nič urobiť
I did what we agreed on	Urobil som, na čom sme sa dohodli
I believe and I believe in his love	Verím a verím v jeho lásku
I could get more sympathy from the textbook	Viac sympatií som mohol získať z učebnice
I have a knife on your neck	Mám nôž na tvojom krku
I saw a small folding bike	Videl som malý skladací bicykel
There are many ethnic groups	Existuje mnoho etnických skupín
I tried it for a few minutes, but I didn't go anywhere	Skúšal som to niekoľko minút, ale nikam som nešiel
I fought with myself	Bojovala som sama so sebou
I can understand logic	Dokážem pochopiť logiku
I would really miss him	Naozaj by mi chýbal
I can't find such peace	Nenachádzam taký pokoj
I made that kiss intimate	Urobil som ten bozk intímnym
Maybe I'll change my mind later	Možno neskôr zmením názor
I've always wondered what those tools are for	Vždy ma zaujímalo, na čo tie nástroje slúžia
I won't even ask to watch	Nebudem ani prosiť o pozeranie
The banker works without customers	Bankár pracuje bez zákazníkov
I'm sick	Je mi zle z chorých
It became a technical subject	Stal sa z toho technický predmet
A thoughtful answer shows your commitment to service	Premyslená odpoveď ukazuje váš záväzok k službe
I'll go downstairs with an armed and ready weapon	Pôjdem dole s vyzbrojenou a pripravenou zbraňou
The chickens they take away for dinner	Kurča, ktoré si odtrhnú na večeru
I open my eyes and look around	Otváram oči a rozhliadam sa okolo seba
I want to have my hands free, always free	Chcem mať voľné ruky, vždy voľný
I have never felt so loved, never so adored	Nikdy som sa necítila tak milovaná, nikdy tak zbožňovaná
I won't even joke about such ideas	Takéto nápady nebudem ani vtipkovať
I always cried when he did	Vždy som plakala, keď to urobil
I was on my way to a new life	Bol som na ceste do nového života
I asked my student to widen the chest area	Požiadal som svojho študenta, aby si rozšíril oblasť hrudníka
I love you both and I could never hate you	Milujem vás oboch a nikdy by som vás nemohol nenávidieť
A confirmation email will be sent to your email address	Na vašu e-mailovú adresu bude zaslaný potvrdzujúci e-mail
I'm honestly a little scared of that	Úprimne sa toho trochu bojím
I needed a working phone	Potreboval som funkčný telefón
I saw life flowing from her green eyes	Videl som, ako z jej zelených očí prúdi život
I was such a disappointed daughter	Bola som takým sklamaním dcéry
I turned and kissed her on the mouth	Otočil som sa a pobozkal ju na ústa
I didn't know how to explain it to him	Nevedela som ako mu to mám vysvetliť
I'll see her beautiful face one more time	Ešte raz uvidím jej krásnu tvár
I'm standing in front of her	Stojím pred ňou
I suffocated the lump that got in my throat	Zadusila som hrču, ktorá sa mi dostala do hrdla
I made my way through them	Prerazil som si cestu cez ne dopredu
I found myself staring at the ceiling	Zistil som, že hľadím do stropu
I ran away last time without telling her the truth	Minule som utiekol bez toho, aby som jej povedal pravdu
I was thinking about my mom	Myslel som na mamu
I looked at the other rooms	Pozrel som sa do ostatných miestností
I didn't turn away fast enough	Neodvrátil som sa dosť rýchlo
I whispered an apology for leaving	Pošepkal som ospravedlnenie za odchod
I am a spy for the king's enemies	Som špión pre nepriateľov kráľa
A well that is thirsty for blood	Studňa, ktorá je smädná po krvi
I felt a sting of something deep in my heart	Pocítil som bodnutie niečoho hlboko v srdci
I am without heart and soul	Som bez srdca a duše
I mean, look at all those cars	Chcem povedať, pozrite sa na všetky tie autá
I get out of bed and sigh	Posadím sa z postele a povzdychnem si
I would start playing like other instruments	Začal by som hrať ako na ostatné nástroje
I felt it was my duty to help him	Cítil som, že je mojou povinnosťou mu pomôcť
I love the simple, classic look	Milujem jednoduchý, klasický vzhľad
I didn't see who it was	Nevidel som, kto to bol
I haven't had a chance to test them yet	Zatiaľ som ich nemal možnosť otestovať
I peek curiously into the music hall	Zvedavo nakuknem do hudobnej sály
I look at him disappointed	Sklamane sa na neho pozriem
I'm getting in shape very fast	Veľmi rýchlo sa dostávam do formy
Mason describes his own mind using the same expressions	Mason opisuje svoju vlastnú myseľ pomocou tých istých výrazov
A new cover is released every two weeks	Každé dva týždne vychádza nový obal
He had longed for a holiday abroad	Už dlho túžil po dovolenke v zahraničí
I thought it was because of the light	Myslel som, že je to kvôli svetlu
They were surrounded by a golden glow	Obklopovala ich zlatá žiara
Wait a minute and it will be his	Ešte chvíľu a bude jeho
I felt my whole body take over	Cítil som, ako sa mi zmocňuje celé telo
I want you in more ways than you can imagine	Chcem ťa viac spôsobmi, ako si dokážeš predstaviť
I can also be outside	Môžem byť aj vonku
Maybe I would reduce it a bit	Možno by som to trochu zredukoval
I always felt good when I put on that jersey	Vždy som mal dobrý pocit, keď som si ten dres obliekol
I made sure to keep a serious face	Dal som si záležať na tom, aby som zachoval vážnu tvár
I didn't know what to expect	Nevedel som, čo mám očakávať
I have to leave this camp today	Dnes musím opustiť tento tábor
I think it could be useful	Myslím, že by mohol byť užitočný
I turned and hurried back to my office	Otočil som sa a ponáhľal som sa späť do svojej kancelárie
I showed the possibilities	Ukázali sa mi možnosti
I can't imagine that this life is all there is	Neviem si predstaviť, že tento život je všetko, čo existuje
I'll call him right in the morning	Hneď ráno mu zavolám
Several other people around also had visitors	Niekoľko ďalších ľudí okolo malo tiež návštevníkov
I don't think one of the fishermen can see very well	Myslím, že jeden z rybárov veľmi dobre nevidí
I ring the bell and wait	Zazvoním na zvonček a čakám
I still didn't have to wait long	Aj tak som nemusel dlho čakať
Many people have done it	Veľa ľudí sa tomu venovalo
I knew my thinking was wrong	Vedel som, že moje myslenie bolo nesprávne
I currently offer individual, couple and group therapy	V súčasnosti ponúkam individuálnu, párovú a skupinovú terapiu
I was miserable there	Bolo mi tam mizerne
I fell to my knees next to her	Padla som vedľa nej na kolená
A classic among children everywhere	Klasika medzi deťmi všade
Public services began the following day	Verejné služby začali nasledujúci deň
I'll let you tell my story	Nechám vám rozprávať môj príbeh
The negotiations have not borne fruit	Rokovania nepriniesli ovocie
I heard he has a genetic heart disorder	Počul som, že má genetickú poruchu srdca
I've never been very good at that either	Ani ja som v tom nikdy nebol veľmi dobrý
I don't remember my parents punishing me	Nepamätám si, že by ma rodičia potrestali
I knelt to be at his eye level	Kľakla som si, aby som bola v úrovni jeho očí
Otherwise I wouldn't take you here	Inak by som ťa sem nevzal
I didn't even know she had it	Ani som nevedel, že ho má
A group of men in suits performed	Skupina mužov v oblekoch vystúpila
I have a little surprise for you	Mám pre teba malé prekvapenie
I looked at myself and sighed	Pozrel som sa nad seba a povzdychol som si
He joined fifth	Pridal sa ako piaty
I'll tell you, it was a promise, not a threat	Poviem vám, to bol sľub, nie hrozba
I was murdered	Bol som zavraždený
I didn't think it was voluntary	Nemyslel som si, že to bolo dobrovoľne
I couldn't even tell you what was there	Ani som ti nemohol povedať, čo tam je
I want to be on your team from now on	Odteraz chcem byť vo vašom tíme
There seems to be a lot to support this in the story	Zdá sa, že veľa v príbehu to podporuje
It's just great	Je to jednoducho paráda
I had no real ambitions	Nemal som žiadne skutočné ambície
I started counting my head movements	Začal som počítať svoje pohyby hlavou
I noticed you have traditional bows	Všimol som si, že máte tradičné mašle
I really enjoy art, especially painting	Veľmi ma baví umenie, najmä maľovanie
I just wanted to prove myself	Chcel som len dokázať sám seba
I couldn't talk to her	Nedokázal som sa s ňou porozprávať
It is run by a married couple, but he is on vacation	Prevádzkuje ho manželský pár, ktorý je však na dovolenke
I like to work hard on my dream	Rád tvrdo pracujem na svojom sne
I learned it the hard way	Naučil som sa to ťažkým spôsobom
I like to take care of her	Rád sa o ňu starám
I was there once	Raz som tam bol
I was a little restless	Bol som trochu nepokojný duch
I decided to go through the house one more time	Rozhodol som sa prejsť domom ešte raz
I also worked on the model	Tiež som pracoval na modeli
I wondered if he hated me	Premýšľal som, či ma nenávidí
I want you to take her out	Chcem, aby si ju zobral von
The card slipped from the deck	Karta skĺzla z balíčka
Sublime, though silly sentiment	Vznešený, aj keď hlúpy sentiment
I was even allowed to take notes	Dokonca mi bolo dovolené robiť si poznámky
I just need to cut my pants	Potrebujem ostrihať len nohavice
A man who has a job is a good thing	Muž, ktorý má prácu, je dobrá vec
I'll be left with only one hand	Zostanem jediná ruka
I could never watch	Nikdy som nemohol sledovať
I liked everything in this area	V tejto oblasti sa mi páčilo všetko
Wind whistle through a slightly ajar window	Hvizd vetra cez mierne pootvorené okno
I'll pull out a box of beer	Vytiahnem debnu piva
I didn't have time to be happy they were alive	Nemal som čas byť šťastný, že sú nažive
I took one in my mouth and she sighed	Vzal som si jeden do úst a ona si povzdychla
I follow and sit on the couch	Nasledujem a sadneme si na gauč
Some fugitive	Nejaký utečenec
I was too scared to be hungry or thirsty	Bol som príliš vystrašený na to, aby som bol hladný alebo smädný
I also received several questions by e-mail from students	Dostal som aj niekoľko otázok e-mailom od študentov
I hope you enjoy coming here often	Dúfam, že sem budete radi často chodiť
I wonder how many people rejected him today	Zaujímalo by ma, koľko ľudí ho dnes odmietlo
Many of them did not have a choice	Veľa z nich nedostalo na výber
I have too many questions to answer	Mám príliš veľa otázok na to, aby som jej odpovedal
I couldn't help laughing with her	Nemohol som sa ubrániť smiechu spolu s ňou
I looked around the table and everyone was watching	Poobzerala som sa okolo stola a všetci sa pozerali
I saw the message in the news	Videl som správu v správach
I wasn't particularly worried	Zvlášť som sa neobával
He left the game later that year	Neskôr v tom istom roku z hry odišiel
I haven't met anyone like me yet	Ešte som nestretol nikoho ako som ja
I think they wanted me to hear it	Myslím, že chceli, aby som to počul
I enjoyed talking to people and dancing	Bavilo ma rozprávať sa s ľuďmi a tancovať
I felt it was the best choice	Cítil som, že to bola najlepšia voľba
Empty room except us and coffee spoon	Prázdna miestnosť okrem nás a kávovej lyžičky
I asked where he was	Spýtal som sa, kde je
I lay back in bed	Ľahla som si späť do postele
I solve problems	Problémy riešim ja
I made a little mess of it	Urobil som v tom trochu neporiadok
I was frozen in fear	Bol som zamrznutý od strachu
I closed it and then turned around	Zatvoril som ho a potom som sa otočil späť
That makes her a candidate	To z nej robí kandidátku
I say again, use common sense	Znova hovorím, používajte zdravý rozum
I can't wait to get a copy	Nemôžem sa dočkať, kým dostanem kópiu
I left one question hanging from the previous question	Jednu otázku som nechal visieť od predchádzajúcej otázky
I raise my hand and wave back	Zdvihnem ruku a zamávam späť
I also give this advice in good economic times	Túto radu dávam aj v dobrých ekonomických časoch
I decided to go to work	Rozhodol som sa pustiť do práce
I didn't shoot the man	Nezastrelil som toho muža
I cleared my throat before answering	Pred odpoveďou som si odkašlal
I sit on the edge of the bed	Sadnem si na kraj postele
I locked mine with her	Svoju som zamkol s ňou
A big change is coming	Chystá sa veľká zmena
I had to get in shape	Musel som sa dostať do formy
I had to remember things	Musel som si veci vybaviť
No further information is known about his behavior	O jeho správaní nie sú známe žiadne ďalšie informácie
I knew you were leaving	Vedel som, že odídeš
I knew it wasn't completely silent to her	Vedel som, že to pre ňu nebolo úplne ticho
I was doing very well, thank you	Išlo mi veľmi dobre, ďakujem
I was completely out of breath	Bol som úplne zadychčaný
I was just a kid then	Vtedy som bol ešte len dieťa
I couldn't say which one	Nevedel som povedať ktorý
Sometimes I see them around the sky	Občas ich vidím okolo neba
The spiritual master told me to try a computer business	Duchovný učiteľ mi povedal, aby som skúsil podnikať s počítačmi
Loving wife and gentle soul	Milujúca manželka a jemná duša
A research team will be organized to help him	Na pomoc mu bude zorganizovaný výskumný tím
I asked her time	Spýtal som sa jej čas
A wise education is neither too harsh nor too free	Múdre vzdelanie nie je ani príliš tvrdé, ani príliš slobodné
I didn't want to share my love	Nechcel som svoju lásku zverejňovať
I also sealed it for our parents	Zapečatil som ho aj našim rodičom
I have a race schedule for you	Mám pre vás rozpis pretekov
A sob escaped my touch	Pri dotyku mi unikol vzlyk
At first I believe her words	Najprv jej slovám verím
I call it a lecture, but what else	Hovorím tomu prednáška, ale čo už
I jumped on the roof of the house next door	Skočil som na strechu susedného domu
I heard you two are good students	Počul som, že vy dvaja ste dobrí študenti
I think some of my problems are psychological	Myslím si, že niektoré z mojich problémov sú psychologické
A very necessary and real blessing for the world	Veľmi potrebné a skutočné požehnanie pre svet
I wonder who his last lover was	Zaujímalo by ma, kto bol jeho posledný milenec
I knew it would be adorable	Vedel som, že to bude rozkošné
I'm looking at her right now	Práve sa na ňu pozerám
Light shone across the alley in the house	V dome cez uličku svietilo svetlo
I couldn't help but enjoy it	Nemohla som si pomôcť a užiť si to
I hope you find it easy today	Dúfam, že vám to dnes pôjde ľahko
I'll take it there alone	Odveziem to tam sám
The main facade of the house is oriented to the west	Hlavná fasáda domu je orientovaná na západ
At first I worked fast	Najprv som pracoval rýchlo
Cultural difference	Kultúrny rozdiel
One obstacle was the mines	Jednou prekážkou boli míny
We're probably strangers to each other	Asi sme si navzájom cudzí
I have a great family and business	Mám skvelú rodinu a firmu
I stood in the doorway where you didn't notice me	Stál som vo dverách, kde si ma nevšimol
A dark expression crossed her face and she nodded	Tvárou jej prešiel temný výraz a prikývla
A fireplace was also provided for cooking	Na varenie bolo zabezpečené aj ohnisko
There was a huge release	Nastalo obrovské uvoľnenie
I need to call	Potrebujem si zavolať
I didn't consider it	Nezvažoval som to
I wrote a story last night	Včera večer som napísal príbeh
I burned midnight oil, I put all my efforts into	Spálil som polnočný olej, dal som všetko svoje úsilie
I knew Mom would be on his side	Vedel som, že mama bude na jeho strane
There is a large amount of goods on the black market	Pohybuje sa tam veľké množstvo tovaru na čiernom trhu
I choose the steps carefully	Kroky volím opatrne
I couldn't tell you any of that	Nič z toho som ti nemohol povedať
At first I tried it somehow	Najprv som to nejako skúšal
I hoped to find my predestined soulmate	Dúfal som, že nájdem svoju predurčenú spriaznenú dušu
I've been waiting for your direction	Čakal som na tvoj smer
I should say that it is better than usual	Mal by som povedať, že je viac ako zvyčajne lepší
I look at myself in the rearview mirror	Pozriem sa na seba do spätného zrkadla
I like to risk injury to protect your property	Rád riskujem zranenie, aby som ochránil váš majetok
The night itself is not bad	Noc sama nie je zlá
I told him to do it for me	Povedal som mu, aby to urobil za mňa
I couldn't believe how strong he was	Nemohol som uveriť, aký bol silný
Take this opportunity to wash up	Využi túto príležitosť, aby som sa umyla
Then there was a brief silence	Potom nasledovalo krátke ticho
I don't want an immediate answer	Nechcem okamžitú odpoveď
I never wanted to participate in anything like that	Nikdy som sa nechcel zúčastniť na niečom podobnom
I'm telling him, it could have been her	Hovorím mu, mohla to byť ona
I went downstairs to tell you	Zišiel som dole, aby som ti to povedal
I did not expect to be part of this description	Nečakal som, že budem súčasťou tohto popisu
I wanted this date to be exceptional	Chcel som, aby tento dátum bol výnimočný
I entered the lane three blocks	Vstúpil som do jazdného pruhu tri bloky
I start the car and back out	Naštartujem auto a vycúvam von
I'm glad to welcome you and your team on board	Som rád, že vás a váš tím môžem privítať na palube
I know how you hate flying	Viem, ako neznášaš lietanie
I wanted to leave	Chcel som odtiaľto odísť
I have a natural tendency to feed people	Mám prirodzený sklon kŕmiť ľudí
I couldn't promise him anything either	Tiež som mu nemohol nič sľúbiť
I hope he's not gone	Dúfam, že už neodišiel
I fight against darkness and despair	Bojujem proti temnote a zúfalstvu
I played it for many months	Hrával som to veľa mesiacov
I need to understand what's going on	Musím pochopiť, čo sa deje
I was confident and scared at the same time	Bola som sebavedomá a zároveň aj vystrašená
I can't see or feel him anymore	Už ho nevidím ani necítim
A resource you probably know better than anyone else	Zdroj, ktorý pravdepodobne poznáte lepšie ako ktokoľvek iný
I was already pretty sure, but I wasn't sure who	Už som si bol celkom istý, ale nebol som si istý, kto
I won't tell you about them	O tých vám nepoviem
I counted seven bottles on the table	Na stole som napočítal sedem fliaš
I was glad I went out into the fresh air	Bol som rád, že som vyšiel na čerstvý vzduch
I know every cell of your being	Poznám každú bunku tvojho bytia
I rolled my eyes every time	Zakaždým som prevrátil očami
I couldn't leave them there like that	Nemohol som ich tam tak nechať
I pulled away before my intensity could scare you	Odtiahol som sa skôr, ako ťa moja intenzita mohla vystrašiť
I can give myself a surprise	Dokážem sa poddať prekvapeniu
I need to live with myself	Potrebujem žiť sám so sebou
I made very good friends there	Našiel som si tam veľmi dobrých priateľov
The following month was more successful	Nasledujúci mesiac mal väčší úspech
I pulled out my cell phone and tried to call him again	Vytiahol som mobil a skúsil som mu zavolať znova
I signed him about the rock	Podpísal som mu o skale
I recommend it to my family and friends	Odporúčam ho svojej rodine a priateľom
The young woman opened the door	Dvere otvorila mladá žena
I researched the items she gave me	Skúmal som predmety, ktoré mi dala
I have this sixth sense, you see	Mám tento šiesty zmysel, vidíte
Very large and dangerous	Veľmi veľký a nebezpečný
I sold it to help me pay for this	Predal som ho, aby mi pomohol zaplatiť za tento
A real, real blue smile	Skutočný, pravý modrý úsmev
I was lost for about a month	Bol som stratený asi mesiac
I wanted to smell the air	Chcel som cítiť vzduch
The pups are then fed mainly on fruit	Mláďatá sú následne kŕmené prevažne ovocím
I needed to get off this ship	Potreboval som vystúpiť z tejto lode
I didn't cut the cable for times like that	Neprerezal som kábel na takéto časy
I owe a lot of rent, man	Dlhujem veľa nájomného, ​​človeče
I can wait a little longer	Môžem ešte chvíľu počkať
I listened and said nothing	Počúval som a nič som nepovedal
I've never been good enough	Nikdy som nebol dosť dobrý
I never intended to kill the boy	Nikdy som nemal v úmysle zabiť toho chlapca
I'm not a threat to her or you	Nie som hrozbou pre ňu ani pre teba
I wish it was different	Kiežby to bolo inak
I honestly felt that you had let me down	Úprimne som cítil, že si ma sklamal
I won't have time to run	Nebudem mať čas behať
He lost this battle, but won the war	Prehral túto bitku, ale vyhral vojnu
I love you and thank you very much	Ľúbim ťa a veľmi pekne ďakujem
You can see my soul	Môžete vidieť moju dušu
I want to know if the spell has been sent	Chcem vedieť, či bolo kúzlo zoslané
I gave him three copies	Dal som mu tri kópie
I have to find my mom	Musím nájsť mamu
I don't want any damn drink	Nechcem žiadne prekliate pitie
One could only bear so much	Človek mohol zniesť len toľko
I didn't even have time to react	Ani som nestihol zareagovať
I was sure of my position	Bol som istý vo svojej pozícii
Now I stepped out on the grass	Teraz som vystúpil na trávu
I think they knew then that you were relatively safe	Myslím, že vtedy vedeli, že si bol relatívne v bezpečí
I believe that this is a real objection	Verím, že toto je námietka skutočnej podstaty
I can feel it growing	Cítim, ako to narastá
I almost fell face down in the mud	Takmer som spadol tvárou do blata
I believe your understanding is complete	Verím, že vaše pochopenie je úplné
I really want to see you	Strašne ťa chcem vidieť
I didn't remember the conversation or her face	Nepamätal som si rozhovor ani jej tvár
I wasn't the type of girl who slept	Nebola som typ dievčaťa, ktoré spalo
The bolt locked the door in place	Závora zamkla dvere na mieste
I could never have done it without him	Bez neho by som to nikdy nedokázal
I shook my head sharply, trying to clear my thoughts	Prudko som pokrútila hlavou a snažila sa vyčistiť si myšlienky
A torn fabric was wrapped around the waist	Okolo pása bola omotaná roztrhaná látka
Sometimes I felt sick to my stomach	Niekedy mi bolo zle od žalúdka
I saw why people wanted to hurt him	Videl som, prečo by mu ľudia chceli ublížiť
Burns has a lot of influence in the club	Burns má v klube veľký vplyv
I rarely read newspapers	Noviny čítam len zriedka
It is now converted into a hotel	Teraz je prerobený na hotel
I was on the verge of collapse again	Bol som opäť na pokraji zrútenia
I can't believe you came for me	Nemôžem uveriť, že si po mňa prišiel
I want you to work on them quietly	Chcem, aby si na nich potichu pracoval
I keep a calm expression and nod	Zachovám pokojný výraz a prikývnem
I'm going to forgive me	Idem si to odpustiť
I'll stay in the back	Zostanem v úzadí
The stick inserted in the cake should come out clean	Tyčinka vložená do koláča by mala vyjsť čistá
I was all over the mud	Bol som celý od blata
I don't even remember	Ani si nepamätám
I cleaned up the stage and returned to my office	Očistil som scénu a vrátil som sa do svojej kancelárie
Fabric and clothing designer	Návrhár látok a odevov
I need more moderation in my life	V živote potrebujem viac striedmosti
I care about her and she cares about me	Záleží mi na nej a ona tiež na mne
I nod and he opens the door	Prikývnem a on otvorí dvere
Desperate home life	Zúfalý domáci život
Bird became known for his knowledge of chemistry	Bird sa stal známym pre svoje znalosti chémie
I was here a few years ago, but I had to leave	Bol som tu pred niekoľkými rokmi, ale musel som odísť
I thought it was quite nice	Zdalo sa mi to celkom milé
I'm not your colleague	Nie som váš kolega
I had a hard last relationship	Mal som ťažký posledný vzťah
I didn't realize the body could do it	Neuvedomil som si, že telo to dokáže
Suddenly I just want to get away from him	Zrazu chcem od neho len tak preč
Storm was the first and last champion	Storm bol prvým a posledným šampiónom
I had no problem following his instructions	Nemal som problém riadiť sa jeho pokynmi
His two older brothers played college football	Jeho dvaja starší bratia hrali univerzitný futbal
I had to agree with her	Musel som s ňou súhlasiť
I borrow a snow machine to follow	Požičiavam si snežný stroj, aby som ho nasledoval
I think you saw it while you slept	Myslím, že si to videl, keď si spal
I stand up and look at my hands	Postavím sa a pozriem sa na svoje ruky
I took a deep breath, grateful for loneliness and safety	Zhlboka som sa nadýchol, vďačný za samotu a bezpečie
I wouldn't let anyone see my face	Nikomu by som nedovolil vidieť moju tvár
I can't believe you did this to me	Nemôžem uveriť, že si mi to urobil
A cooperative is not a closed community	Družstvo nie je uzavreté spoločenstvo
I can't drive that car	Nemôžem riadiť to auto
I can't give you more without taking anything from him	Nemôžem ti dať viac bez toho, aby som mu niečo nezobral
I watched him right behind me	Sledoval som ho tesne za sebou
I was told to go forward to prayer	Bolo mi povedané, aby som išiel dopredu na modlitbu
I'm here right now for her	Dnes som tu priamo kvôli nej
I think of my own parents	Myslím na vlastných rodičov
We have to look forward to it	Musíme sa tešiť
The park broke a top-level escort	Park rozbil eskortu najvyššej úrovne
He was perceived as a promising researcher	Bol vnímaný ako nádejný výskumník
A quick check of several rooms confirmed this	Rýchla kontrola niekoľkých izieb to potvrdila
I think we'll be fine	Myslím, že budeme v poriadku
I think that's the way these things go	Myslím, že to je spôsob, akým sa tieto veci riadia
Everything is style	Všetko je štýl
I have absolutely no time for a mental health crisis	Absolútne nemám čas na krízu duševného zdravia
I like to work close to the topic	Rád pracujem blízko témy
I never wanted her to forget	Nikdy som nechcel, aby zabudla
I killed your brother	Zabil som tvojho brata
I growled irritably	zavrčal som podráždene
I hugged them all	Všetkých som ich poriadne objal
I offered you something better	Ponúkol som ti niečo lepšie
I called her out	Volal som ju von
I have to wait until tomorrow	Musím počkať do zajtra
I had to wait until you were safe somewhere	Musel som počkať, kým budeš niekde v bezpečí
I told you we'd be friends	Povedal som ti, že budeme priatelia
He pulled everyone in the last two games	V posledných dvoch zápasoch potiahol všetkých
I have an immune system like an ox	Imunitný systém mám ako vôl
I didn't need anything else	Nič iné som nepotreboval
I heard it in his words	Počul som to medzi jeho slovami
We will miss him very much	Bude nám veľmi chýbať
Both sexes also have orange legs and skin	Obe pohlavia majú tiež oranžové nohy a kožu
I think this sweater is a really great idea	Myslím, že tento sveter je naozaj skvelý nápad
I didn't want it in a hurry	Nechcel som, aby sa to ponáhľalo
I couldn't help but grin	Nemohol som si pomôcť a uškrnul som sa
I didn't know the language	Nevedel som rozoznať jazyk
I wanted to stay in his arms	Chcela som zostať v jeho náručí
I entered a house full of love	Vošiel som do domu plný lásky
I told them to rush to the farm	Povedal som im, aby sa ponáhľali na farmu
I suddenly didn't like half of the doctor	Doktora som zrazu nemala rada ani z polovice
A weapon is your life	Zbraň je tvoj život
I slid my body after him, my tongue after him	Kĺzal som telom po jeho, jazykom po jeho
I prefer to see a progressive world	Radšej vidím progresívny svet
However, I do not remember exactly how it was done	Nepamätám si však presne, ako to bolo urobené
I can't say anything that hasn't been said yet	Nemôžem povedať nič, čo ešte nebolo vyjadrené
I must suffer in silence	Musím v tichosti trpieť
I wasn't a big fan of flying	Nebol som veľkým fanúšikom lietania
I can't tell you more	Viac vám povedať nemôžem
I expect the wreck to have hit national news tonight	Očakávam, že vrak sa dnes večer pravdepodobne dostal do celoštátnych správ
I just looked around quickly	Len som sa rýchlo obzrel
But I had strong legs	Mal som však silné nohy
I smiled and shrugged	Usmiala som sa a pokrčila plecami
I closed my eyes and took another deep breath	Zavrel som oči a znova som sa zhlboka nadýchol
I remember that terrible man	Pamätám si toho hrozného človeka
I didn't study it	Neštudoval som to
I didn't see anyone performing	Nevidel som nikoho vystúpiť
I just suffocated a little with my coffee	Len som sa trochu zadusil kávou
I continued in silence	Pokračoval som cez ticho
I also feel like my ears are clogged	Tiež mám pocit, že mám zapchaté uši
I've only visited him once since	Odvtedy som ho bol navštíviť len raz
I turned where he had told me	Otočil som sa tam, kde mi povedal
In a few seconds, the light went out	O pár sekúnd svetlo zhaslo
I began to develop my taste again	Začal som opäť rozvíjať svoj vkus
Maybe he'd like it better	Možno by sa mu to páčilo lepšie
I was afraid to turn around	Bál som sa otočiť
I was really surprised	Bol som naozaj prekvapený
I wouldn't ask for help or stuff	Nežiadal by som o pomoc ani veci
I returned the sentiment and I meant it	Opätoval som sentiment a myslel som to vážne
I gave her simple instructions	Dal som jej jednoduché pokyny
I didn't dream about it then	Vtedy sa mi o tom nesnívalo
I jumped out of the container and ran after him	Vyskočil som z kontajnera a rozbehol som sa za ním
A man came out of the darkened door	Zo zatemnených dverí vyšiel muž
I could live with four	Mohol by som žiť so štyrmi
I tried to avoid laughing	Snažil som sa vyhnúť smiechu
I would leave in the morning	Odišiel by som ráno
I was in a stolen truck	Bol som v ukradnutom kamióne
I didn't lose anything down there	Nič som tam dole nestratil
I would always sit in the upper right corner	Vždy by som sedel v pravom hornom rohu
I think he did it just to get my attention	Myslím, že to urobil len preto, aby upútal moju pozornosť
I quickly pressed a button	Rýchlo som stlačil tlačidlo
I was only a few meters from the fire	Bol som len pár metrov od ohňa
I haven't thought about it in months	Nemyslel som na to celé mesiace
I had a cell phone that no longer works	Mal som mobil, ktorý už nefunguje
I thought he was out with friends	Myslel som, že bol vonku s kamarátmi
I didn't know you were his grandson	Nevedel som, že si jeho vnuk
The door is located on the opposite side	Dvere sú umiestnené na opačnej strane
I had to ride it until it stopped	Musel som na ňom jazdiť, kým sa nezastavil
I sat here alive	Sedel som tu nažive
I imagined him when he was thirty	Predstavoval som si ho ako tridsaťročného
I want to understand why	Chcem pochopiť prečo
Three things happened to me at once	Stali sa mi tri veci naraz
I can work at any time	Môžem pracovať kedykoľvek
I'll step in and stumble	Vykročím a zakopnem
I just went to the bar on the way	Práve som išiel do baru po ceste
I gained a lot	Veľmi som pribrala
I long to save you from destruction	Túžim ťa zachrániť pred zničením
I believe you will do something	Verím, že niečo urobíš
I like to bring my characters to life	Rád oživujem svoje postavy
I wonder when it's dinner	Zaujímalo by ma, kedy je večera
I finally began to distinguish the sounds of the earth	Konečne som začal rozlišovať zvuky zeme
I'm a white Hispanic	Som biely hispánec
I hardly slept for the last five nights	Za posledných päť nocí som takmer nespal
A staircase leads to the main entrance	K hlavnému vchodu vedie schodisko
I liked this particular story, as it was a vulnerable character	Tento konkrétny príbeh sa mi páčil, keďže išlo o zraniteľné postavy
I just didn't dare admit it	Len som si to nedovolil uznať
I could swear my boy called me	Mohol by som prisahať, že ma môj chlapec zavolal
I went to do the work alive	Išiel som robiť prácu živých
I told the driver to stop	Povedal som vodičovi, aby zastavil
She has now approached death several times	Niekoľkokrát sa teraz priblížila k smrti
I asked him if he ever tried	Spýtal som sa ho, či to niekedy skúšal
I refused to let her go	Odmietol som ju pustiť dnu
I choose friends and stick to them	Vyberám si priateľov a držím sa ich
So I would like to experience it one day first hand	Tak rád by som to jedného dňa zažil na vlastnej koži
I'm leaving politics	Odídem z politiky
I had no choice but to go home	Nezostávalo mi nič iné, len ísť domov
I love everything about him	Milujem na ňom všetko
I love having them here with me	Milujem ich tu mať so mnou
I didn't say a word	Nevyslovil som jedno slovo
I admit it was a little crazy	Priznávam, že to bolo trochu šialené
I tried to block him and concentrate on driving	Snažil som sa ho zablokovať a sústrediť sa na jazdu
In the end, I got really tired	Nakoniec ma to naozaj unavilo
I could do magic there	Tam som sa mohol čarovať
I felt a little disappointed	Cítil som sa trochu sklamaný
I found you and I discovered a beautiful thing	Našiel som ťa a objavil som krásnu vec
I just want you to be fine	Len chcem, aby si bol v poriadku
A loud alarm began to sound	Začal sa ozývať hlasný alarm
I just didn't know you meant that	Len som nevedel, že na toto myslíš
I will not leave her	neopustím ju
His skin spilled over from the cold rush	Z chladného prívalu sa mu rozliezla koža
I wasn't ready to know	Nebol som pripravený to vedieť
A shadow fell on him	Spadol na neho tieň
I said it was outdated	Povedal som, že je to zastarané
I can't fight for myself now	Teraz nemôžem bojovať za seba
The medical center needs a home, darling	Zdravotné stredisko potrebuje domov, drahá
Now I have to start swimming	Teraz musím začať plávať
Then I realized he was alive	Potom som si uvedomil, že je nažive
I've never seen him settle	Nikdy som nevidel, že by sa vyrovnal
I'm going with my daughter	Idem s dcérou
We only have the power of a great ideal	Máme len silu veľkého ideálu
I met him some time ago	Pred nejakým časom som ho stretol
I'm on the verge of death right now	Práve teraz som na pokraji smrti
I took care of the evening classes	Staral som sa o večerné vyučovanie
I frown and think the news is a little ridiculous	Zamračím sa a usúdim, že sa správa trochu smiešne
I tried to wipe it off, but it was useless	Snažil som sa to zotrieť, ale bolo to zbytočné
I'm a monster in the dark	Som monštrum v tme
I just thought they would always be here	Len som si myslel, že tu budú vždy
I think he's still alive right now	Myslím, že v tejto chvíli ešte žije
First I signed up for the newspaper	Najprv som sa prihlásil do novín
I like people who say what they think	Mám rád ľudí, ktorí hovoria, čo si myslia
I clung desperately to your emotional neglect	Zúfalo som lipla na tvojom citovom zanedbávaní
I already made my first mistake	Už som urobil svoju prvú chybu
It was the departure of the old regime	Bol to odchod starého režimu
I expected him to push	Čakal som, že zatlačí
I couldn't pick one at random	Nepodarilo sa mi vybrať jednu náhodne
I respected her decision	Rešpektoval som jej rozhodnutie
I hurried back to my division	Ponáhľal som sa späť do svojej divízie
The next morning he was awakened by a tap on his jaw	Nasledujúce ráno ho zobudilo poklepanie na čeľusť
I will beget a son upon you	Splodím na tebe syna
I'm waiting to see your eyes again	Čakám, kedy znova uvidím tvoje oči
I will highly recommend you and your company	Veľmi Vás a Vašu spoločnosť budem odporúčať
I have to concentrate and use a protective spell	Musím sa sústrediť a použiť ochranné kúzlo
Many people were surprised	Veľa ľudí bolo prekvapených
I'm better off without such an emperor	Je mi lepšie bez takého cisára
The female arrived from the opposite side	Z opačnej strany priletela samica
I saw that his eyes were full of concern	Videl som, že jeho oči sú plné obáv
I started asking why	Začal som sa pýtať, prečo to tak je
I assume it will be you	Predpokladám, že to budeš ty
I was hoping to take this site out quickly	Dúfal som, že túto stránku rýchlo vyradím
I also feel relaxed and happy	Tiež sa cítim uvoľnene a šťastne
I told him exactly what had happened	Povedal som mu presne, čo sa stalo
I probably always will	asi vždy budem
Much more	Oveľa viac
I agree that my words reflect my life	Súhlasím s tým, aby moje slová odrážali môj život
I think some of your people got out	Myslím, že niektorí z vašich ľudí sa dostali von
I never wanted freedom	Nikdy som nechcel slobodu
I draw inspiration from my life	Inšpiráciu čerpám zo svojho života
I'm sure you can't wait	Som si istý, že sa toho nemôžete dočkať
I can't take it that way	Nemôžem to tak brať
I was out in three weeks	Do troch týždňov som bol vonku
I smiled sadly at them all and turned around	Smutne som sa na nich všetkých usmial a otočil som sa
I went back to my room	Vrátil som sa dovnútra do svojej izby
I needed to feel him touching me	Potrebovala som cítiť, ako sa ma dotýka
I want one thing and only one thing	Chcem jednu vec a len jednu vec
The parking service has remained since the completion of the construction	Parkovacia služba zostala od ukončenia stavby
A little wet, they should behave until we move	Trochu vlhké, mali by sa správať, kým sa nepohneme
I feel a little under the influence of the weather	Cítim sa trochu pod vplyvom počasia
The rich soul is patient	Bohatá duša je trpezlivá
I just remember seeing my father sobbing over me	Len si pamätám, ako som videl môjho otca nado mnou vzlykať
I want to change this belt	Chcem vymeniť tento opasok
I will not serve her in two ways	Nebudem jej slúžiť dvoma spôsobmi
I force my body to do it	Nútim k tomu svoje telo
I think there must have been thunder in the air	Myslím, že vo vzduchu musel byť hrom
I told the women to return to their homes	Povedal som ženám, aby sa vrátili do svojich domovov
I have nothing to be angry about	Nemám sa na čo hnevať
I highly recommend this accommodation	Vrelo odporúčam toto ubytovanie
I returned to the hall to hang out	Vrátil som sa do haly, aby som sa poflakoval
I used it in the office	Použil som to v kancelárii
I hope you're just like us	Dúfam, že ste na tom rovnako ako my
I walked straight down the hall to the next cell	Prešiel som rovno cez chodbu do ďalšej cely
I should have tried harder to find you	Mal som sa viac snažiť ťa nájsť
Now I wouldn't last a day in that environment	Teraz by som v tom prostredí nevydržala ani deň
I was determined to come home	Bol som rozhodnutý prísť domov
I only watch when you play	Pozerám len keď hráte
I can still see his face	Stále vidím jeho tvár
I fixed it quickly with some tape	Rýchlo som to opravil nejakou páskou
I insisted that he put me down again	Trval som na tom, aby ma znova položil
I heard how hard I sighed	Počul som, ako ťažko vzdychám
I missed you so much	veľmi si mi chýbal
I started with his crown and worked down	Začal som od jeho koruny a pracoval som dole
I see you're back	Vidím, že si sa vrátil
Ordinary kindness has helped many	Obyčajná láskavosť pomohla mnohým
I have all the latest ones in stock	Všetky najnovšie mám skladom
I asked what you mean, that's all	Pýtal som sa, čo tým myslíš, to je všetko
I checked each equation four times	Každú rovnicu som skontroloval štyrikrát
I see you two looking at each other	Vidím, ako sa vy dvaja na seba pozeráte
I swam to the far side and climbed out	Doplával som na ďalekú stranu a vyliezol som von
And it probably killed me	A asi ma to zabilo
The read story is perfect	Čítaný príbeh je dokonalý
A dry wind was blowing from the west	Od západu fúkal suchý vietor
I don't want to do these things	Nechcem robiť tieto veci
I didn't even realize the day was going so fast	Ani som si neuvedomila, že deň ubehol tak rýchlo
Apparently he was taken out by a young woman	Zjavne ho vyviedla mladá žena
I usually like the heavier frame	Zvyčajne sa mi páči ťažší rám
I hold him down and talk to him	Držím ho dole a rozprávam sa s ním
It took me too long today, I went too slow to finish it	Dnes mi to trvalo príliš dlho, išiel som príliš pomaly, aby som to dokončil
He has great mental strength	Má veľkú duševnú silu
I was given incredible hands all night	Celú noc mi boli rozdané neuveriteľné ruky
The bread comes from a boy	Chlieb pochádza od chlapca
I spread the white paper and start reading	Rozložím biely papier a začnem čítať
I didn't want to get used to sleeping pills	Nechcel som si vypestovať návyk na tabletky na spanie
I only wanted to make you better in something	Chcel som ťa v niečom zlepšiť, len raz
I vaguely remembered that each loop was about five miles long	Matne som si pamätal, že každá slučka bola dlhá asi päť kilometrov
I appreciate everything you did	Vážim si všetko, čo si urobil
I just released my semen	Práve som vypustil svoje semeno
That was a complete surprise	To bolo úplné prekvapenie
In general, I avoid facts in conversation and direct interaction	Vo všeobecnosti sa vyhýbam skutočnosti v rozhovore a priamej interakcii
I defended myself	Bránila som sa
The episode dropped five percent from the previous week	Epizóda klesla o päť percent oproti predchádzajúcemu týždňu
A man who is afraid of death will never live his life to the fullest	Človek, ktorý sa bojí smrti, nikdy neprežije svoj život naplno
His father was a coal merchant	Jeho otec bol obchodníkom s uhlím
I pulled out another blade and pushed forward	Vytiahol som ďalšiu čepeľ a tlačil dopredu
I was sure this was the end for us	Bol som si istý, že toto je pre nás koniec
I didn't know what would happen to me	Nevedela som, čo sa so mnou stane
I was used to this density of activity	Bol som zvyknutý na túto hustotu aktivity
I would need it to get through this	Potreboval by som to, aby som sa cez to dostal
I present you with a challenge	Predkladám vám výzvu
I took it as a yes	Bral som to ako áno
I was in this strictly for the money	Bol som v tomto striktne pre peniaze
I always hated that first day back	Vždy som nenávidel ten prvý deň späť
I try to keep it real with them	Snažím sa to s nimi udržať reálne
I have the same page as this one	Svoju stránku mám rovnakú ako táto
The journey we take in the football season	Cesta, ktorú absolvujeme vo futbalovej sezóne
I didn't know who to blame	Nevedel som, koho viniť
I was young when he told me these things	Bol som mladý, keď mi povedal tieto veci
I never wanted it to be a part of me	Nikdy som nechcel, aby to bolo mojou súčasťou
A wide smile crossed his wide face	Širokou tvárou mu prešiel široký úsmev
Several tables were occupied	Niekoľko stolov bolo obsadených
I need some time to clarify my life	Potrebujem nejaký čas, aby som si ujasnil svoj život
During my stay, I adopted some	Počas môjho pobytu som si niektoré adoptoval
I suspect more can be found	Mám podozrenie, že sa dá nájsť viac
I look down at the cut to hide my face	Pozerám sa dole na rez, aby som si skryl tvár
I have to thank my friend a Christian	Musím poďakovať môjmu priateľovi kresťanovi
I turned to face the wall	Otočil som tvár k stene
I tried not to think too much	Snažil som sa príliš nepremýšľať
I'm no better than a beaten dog	Nie som o nič lepší ako zbitý pes
I now solve class problems differently	Problémy v triede teraz riešim inak
I'm afraid the toy gun is clean	Obávam sa, že hračkárska pištoľ je čistá
I still can't leave	Aj tak nemôžem odísť
I knew you'd be angry, that's why	Vedel som, že sa budeš hnevať, tak preto
I still haven't had any messages	Stále som nemal žiadne správy
I really like the color of her eyes	Veľmi sa mi páči farba jej očí
I couldn't concentrate, I couldn't sleep	Nemohol som sa sústrediť, nemohol som zaspať
I didn't understand her	Nerozumel som jej
I came here today to write something	Dnes som sem prišiel niečo napísať
I haven't forgotten, Christian	Nezabudol som na to, kresťan
I can send him a look through my light	Môžem mu poslať pohľad cez moje svetlo
I want to go to an underground gothic club	Chcem ísť do podzemného gotického klubu
I pulled it out a few weeks ago	Vytiahol som ho pred pár týždňami
I won't do a scene	Nebudem robiť scénu
I stared at it for a long time without breathing	Dlhú chvíľu som na to hľadela bez dýchania
I ask you to take them to heart	Žiadam vás, aby ste si ich vzali k srdcu
I learned from you to feel loved	Naučil som sa od teba pocit byť milovaný
I got out of the car and reached out sharply	Vyliezol som z auta a prudko som sa natiahol
Her family comes and sees her	Jej rodina prichádza a vidí ju
I can't leave my guests	Nemôžem opustiť svojich hostí
I see the tracks we left last night	Vidím stopy, ktoré sme minulú noc zanechali
I hope the roads are clean	Dúfam, že cesty sú čisté
I would do the same for you and your brothers	Urobil by som to isté pre vás a vašich bratov
I have seen no other future	Nevidel som žiadnu inú budúcnosť
I work in the crew office	Pracujem v kancelárii posádky
I was working in the office at the time	V tom čase som pracoval na úrade
I realize the original box is back with me	Uvedomujem si, že pôvodná krabica je späť u mňa
I could record another successful year in the books	V knihách by som mohol zaznamenať ďalší úspešný rok
A mischievous smile appears on her lips	Na perách sa jej objaví šibalský úsmev
I've been thinking all night	Celú noc som premýšľal
I want her cured wet spots	Chcem jej vyliečiť mokré fľaky
I would trade it with him	Vymenil by som si to s ním
I hoped it was enough to keep her engaged	Dúfal som, že to stačí na to, aby som ju udržal zasnúbenú
A complete list is available on request	Kompletný zoznam je k dispozícii na vyžiadanie
I failed and I still can't live	Zlyhal som a stále sa mi nedarí žiť
I forgot how it feels	Zabudla som, aký je to pocit
Suddenly I wondered if we were together	Zrazu ma napadlo, či sme spolu
I hope you decide to come	Dúfam, že sa rozhodneš prísť
I needed to get together	Potreboval som sa dať dokopy
I think we rarely do that	Myslím, že to robíme len zriedka
His eyes are clear and blue behind his glasses	Oči má za okuliarmi jasné a modré
I didn't expect that	To som ani zďaleka nečakal
I want to be with you physically as well	Chcem byť s tebou aj fyzicky
I just made up those names	Len som si tie mená vymyslel
I would highly recommend it for your next design project	Veľmi by som ho odporučil pre váš ďalší dizajnový projekt
You could say the shadow of my ex-self	Dalo by sa povedať, tieň môjho bývalého ja
I finished last and cried	Skončil som posledný a rozplakal som sa pri tom
I was happy to find her still close and available	Bol som šťastný, že som ju našiel stále nablízku a dostupnú
Several of us have watched you before	Niekoľko z nás vás predtým sledovalo
I look at the book to watch it	Pozerám sa na knihu, aby som ju pozoroval
I also want maximum security for our soldiers	Tiež si želám maximálnu bezpečnosť našich vojakov
I have mentioned it several times	Už som to niekoľkokrát spomínal
I think it's beautiful	Podľa mňa je to krásne
I would spend the weekend in jail	Víkend by som strávil vo väzení
I have a very clear rule against suicide	Mám veľmi jasné pravidlo proti samovražde
I wanted to see if you remember	Chcel som vidieť, či si pamätáš
I was angry with myself for not being there	Bol som nahnevaný sám na seba, že som tam nebol
Basically, I understand the confusion	V podstate chápem ten zmätok
I felt the steam build and build	Cítil som, ako sa para buduje a buduje
I didn't feel things	Necítil som veci
I've never heard of any before	Nikdy predtým som o žiadnom nepočul
I think they lost about fifty people	Myslím, že stratili asi päťdesiat ľudí
I had an extremely beautiful figure	Mala som mimoriadne krásnu postavu
I never want to hurt anyone again	Už nikdy nechcem nikomu ublížiť
I feel such a range of things in you	Cítim v tebe taký rozsah vecí
I wasted my life here	Premárnil som tu svoj život
I didn't know it was possible	Nevedel som, že je to možné
I know it's a product you use too	Viem, je to produkt, ktorý používate aj vy
I ran to the mountainside	Vbehol som na úbočie hory
By writing, I tried to think about things	Písaním som sa snažil premýšľať o veciach
I hope he takes it	Dúfam, že to vezme
Actually, I didn't touch her much	Vlastne som sa jej veľmi nedotýkal
He was married and had seven children	Bol ženatý a mal sedem detí
I told her she had beautiful eyes	Povedal som jej, že má krásne oči
I urge love and acceptance to be with me	Vyzývam lásku a prijatie, aby boli so mnou
There was a sound in his round, glowing head	V jeho okrúhlej, žiariacej hlave sa ozval zvuk
I'll be there to move things forward	Budem tam, aby som veci posunul ďalej
New decision, new reality	Nové rozhodnutie, nová realita
I fell into a long gray tunnel	Spadol som do dlhého sivého tunela
I'm always happy	Ja som vždy tá veselá
I really didn't know what to think right now	Naozaj som teraz nevedel, čo si mám myslieť
I tried to bend it a little	Skúsil som to trochu ohnúť
I started playing a soft, simple melody	Začal som hrať jemnú, jednoduchú melódiu
I was surprised and glad to see him there	Bol som prekvapený a rád, že som ho tam videl
I was used to instant gratification	Bol som zvyknutý na okamžité uspokojenie
I can't say anything more at the moment	V tejto chvíli nemôžem povedať nič viac
It's hard for me to make a friendship from being a lover	Je pre mňa ťažké dostať sa k priateľstvu z toho, že som milenec
I was afraid of him, but I couldn't stop watching	Bála som sa ho, no nemohla som sa prestať pozerať
I'm stronger than that	Som silnejší ako to
I'm sure someone will want to publish it	Som si istý, že to niekto bude chcieť zverejniť
The school is run by a counselor	Škola vedie poradovník
I did not want to question this miracle	Nechcel som spochybňovať tento zázrak
He then retired and joined the television industry	Potom odišiel do dôchodku a dal sa do televízneho priemyslu
I already saw you on that bridge	Už som ťa videl na tom moste
I came in and offered a prayer	Vošiel som a predniesol som modlitbu
I could send him to the pool	Mohol by som ho poslať do bazéna
He learned about the characters mainly through the script	O postavách sa dozvedel najmä cez scenár
I bought this product myself	Tento produkt som si kúpil sám
I was young and I needed a job	Bol som mladý a potreboval som prácu
I have to prepare her for myself	Musím ju na seba pripraviť
No one knows how many have been printed	Nikto nevie, koľko ich bolo vytlačených
I learned nothing there about spiritual passion or social ethics	Nedozvedel som sa tam nič o duchovnej vášni alebo sociálnej etike
Nice to meet you	Som rád, že vás spoznávam
The reconciliation he sought is complete	Zmierenie, o ktoré sa usiloval, je úplné
Many clever people go there to save	Veľa šikovných ľudí tam chodí, aby ušetrili
I stood up and joined them	Postavil som sa a pridal sa k nim
I love people like that	Milujem takých ľudí
I was thinking of parents, coach, friends	Myslel som na rodičov, trénera, kamarátov
I didn't do it for the money	Nerobil som to pre peniaze
I just left the relationship	Práve som odišiel zo vzťahu
I didn't understand my feelings for him	Nerozumela som svojim citom k nemu
I'll be polite to him	Budem k nemu slušný
I understand	Však chápem
I'm the captain of the largest ship of all	Som kapitánom najväčšej lode zo všetkých
I don't play games like that	Nehrám hry o takýchto veciach
I take a deep breath and try to relax	Zhlboka sa nadýchnem a pokúsim sa uvoľniť
Period of political and military tension	Obdobie politického a vojenského napätia
I'll have the trash taken	Nechám si odniesť odpadky
I need a place to start	Potrebujem miesto, kde začať
I haven't met anyone other than her yet	S inou ako ona som sa ešte nestretla
I want to do business differently	Chcem podnikať inak
The tail is dark at the top and light at the bottom	Chvost je hore tmavý a dole svetlý
The clothes are beautiful in my opinion	Oblečenie je podľa mňa krásne
I wouldn't think of hiding anything from you	Nenapadlo by ma pred tebou niečo skrývať
I needed a few more days	Potreboval som ešte pár dní
I know how good it would be	Viem, ako dobre by to šlo
I'm leaving the building through that window	Vychádzam z budovy cez to okno
I wanted to run	Mal som chuť utiecť
I saw it as a good sign	Videl som to ako dobré znamenie
I heard one of them screaming on their radio	Počul som jedného z nich kričať do ich rádia
Apparently I find a touch of color	Očividne nachádzam farebný nádych
I sighed with relief and almost burst out laughing	S úľavou som si povzdychol a takmer som vybuchol do smiechu
I am the traitor your remarks say	Som zradca, o ktorom hovoria vaše poznámky
Males are significantly larger than females	Samce sú výrazne väčšie ako samice
I took them before we left	Vzal som ich predtým, ako sme odišli
I won't tell anyone we're related	Nikomu nepoviem, že sme príbuzní
The decision is rarely discipline specific	Rozhodnutie je zriedka špecifické pre disciplínu
The volunteer sacrificed the man	Dobrovoľník obetoval človeka
I like to spend time with you	Rád s tebou trávim čas
I kept trying to find out more	Stále som sa snažil zistiť viac
A kindred soul	Akási spriaznená duša
I almost fell in love with the world yesterday	Včera som sa takmer zamiloval do sveta
I can't handle that either	Ja si s tym tiez neviem rady
I wanted to make sure he never did it again	Chcel som sa uistiť, že to už nikdy neurobí
I think this step was difficult for him	Myslím, že tento krok bol pre neho ťažký
I decided to take her advice	Rozhodol som sa dať na jej radu
I continued my search	Pokračoval som v hľadaní
I want to know everything about you	Chcem o tebe vedieť všetko
I wouldn't want to stay in it	Nerád by som v ňom zostal
I found a revolver in the bottom drawer	V spodnej zásuvke som našiel revolver
In many ways you like it very much	V mnohých ohľadoch sa vám veľmi páči
I won't leave you here alone	Nenechám ťa tu samého
Now I'm headed there	Teraz tam mám namierené
I apologize for the wait	Ospravedlňujem sa za čakanie
I turned to look for the warmth of his body	Otočila som sa a hľadala teplo jeho tela
I'm pushing the clouds away	Odtláčam mraky
I'll decide to go for it	Rozhodnem sa, že do toho pôjdem
A person he is committed to helping and protecting	Osoba, ktorej sa zaviazal pomáhať a chrániť
Popular local beach	Obľúbená miestna pláž
I don't know what he said	Neviem, čo povedal
I have to think about it a bit	Musím sa nad tým trochu zamyslieť
I thought he was right behind me	Myslel som, že je hneď za mnou
I owe it to the deceased	Dlhujem to zosnulému
I'm starting to calm down, but I'm having a hard time breathing	Začínam sa upokojovať, no ťažko dýcham
I think animals should take better care	Myslím si, že zvieratá by mali lepšiu starostlivosť
I chose that moment to try something bold	Vybral som si tú chvíľu vyskúšať niečo odvážne
I have information that is important to your decision	Mám informácie, ktoré sú dôležité pre vaše rozhodnutie
I feel it most often at night	Najčastejšie to cítim v noci
The site opened it and offered to enter	Stránka ho otvorila a ponúkla mu, aby vstúpil
I wasn't going to say no	Nehodlala som to odmietnuť
I didn't close it behind me	Nezavrel som to za sebou
I would also like to go home	Aj ja by som chcela ísť domov
I reach for her, but she backs down	Natiahnem sa po nej, no ona ustúpi
I just can't force myself to attack you	Len sa nemôžem prinútiť zaútočiť na teba
I read it every day without any problems	Čítam to každý deň bez problémov
I think they're doing something with salmon kids	Myslím, že robia niečo s lososovými deťmi
I didn't even hear her come	Ani som ju nepočul prísť
I tried to keep my instance method private and protected	Snažil som sa, aby bola moja metóda inštancie súkromná a chránená
I do hard work and he takes credit	Ja robím tvrdú prácu a on si pripisuje zásluhy
I thought we were done	Myslel som, že sme skončili
Ford declined to confirm or deny the report	Ford túto správu odmietol potvrdiť alebo vyvrátiť
I do it now and it feels good	Robím to aj teraz a je to dobrý pocit
I had four or five of them	Mal som ich štyri alebo päť
I realize you have a problem	Uvedomujem si, že máš problém
I lay on my back doing inventory	Ležal som na chrbte a robil inventúru
I wasn't paying attention	Nedával som pozor
The fortress is located in the park	Pevnosť sa nachádza v parku
I remembered that there are tricks to forget	Spomenul som si, že existujú triky na zabudnutie
I saw what those soldiers were capable of	Videl som, čoho sú tí vojaci schopní
I feel great, so far no bleeding problems	Cítim sa výborne, zatiaľ žiadne problémy s krvácaním
A man's voice interrupted him	Mužský hlas ho prerušil
I was a little sorry for him	Bolo mi ho trochu ľúto
I don't see his point	Nevidím jeho pointu
I want you to keep your eyes open	Chcem, aby si mal oči otvorené
I don't think he slept very well last night	Myslím, že minulú noc nespal veľmi dobre
I still need to use the bathroom	Aj tak potrebujem použiť kúpeľňu
I think that's for sure	Myslím, že to je istota
I can't focus on anything else	Neviem sa sústrediť na nič iné
However, I am not directly aware of this help	Nie som si však priamo vedomý tejto pomoci
I heard you might be home soon	Počul som, že sa možno čoskoro vrátiš domov
I wanted to be a writer	Chcel som byť spisovateľom
I think he's older	Myslím, že je starší
I may have been eight or nine years old	Mal som možno osem alebo deväť rokov
I forgot you weren't my usual host	Zabudol som, že nie si môj obvyklý hostiteľ
I was not informed of his location	Nebol som informovaný o jeho polohe
I had the first episode at the age of three	Prvú epizódu som mal vo veku troch rokov
I cried and cried and cried even more	Plakala som a plakala a plakala ešte viac
I had a hearing impairment and it was brutal	Mal som sluchovo postihnutý a bolo to brutálne
I took a deep breath and looked back at him	Zhlboka som sa nadýchla a pozrela som sa späť na neho
I wonder if my virtue was so necessary now	Zaujímalo by ma, či moja cnosť bola teraz taká potrebná
I looked in the mirror and admired	Pozrela som sa do zrkadla a obdivovala sa
I pressed my face against her	Pritisol som si tvár k jej
I asked them to sign up if they wanted to	Požiadal som ich, aby sa prihlásili, ak chcú
I should have focused only on this case	Mal som sa sústrediť len na tento prípad
I was lying on a hard surface	Ležal som na tvrdom povrchu
They are best controlled by individuals or small communities	Najlepšie ich ovládajú jednotlivci alebo malé komunity
I pull out his card, I feel a little sad	Vytiahnem jeho kartu, cítim sa trochu smutne
I, the nation, owns natural resources	Ja národ vlastní prírodné zdroje
I think he did something completely different	Myslím, že robil niečo úplne iné
I tried to make them fun, or at least interesting	Snažil som sa, aby boli zábavné, alebo aspoň zaujímavé
I still wasn't convinced it wasn't my grandfather	Stále som nebol presvedčený, že to nie je môj starý otec
I really lived a dream	Naozaj som žil sen
I have the results of a recent survey	Mám výsledky nedávneho prieskumu
A huge smile spread across her face	Na tvári sa jej rozlial obrovský úsmev
I also almost missed it	Tiež som mal skoro zmeškanie
I don't find anything from today exciting	Nič z dneška nepovažujem za vzrušujúce
A great idea can only take you this far	Skvelý nápad vás môže doviesť len tak ďaleko
I guess I was wandering	Asi som sa túlal
There is little left of the original design	Z pôvodnej konštrukcie zostalo málo
It would start when finances and equipment are available	Začalo by sa to, keď budú k dispozícii financie a vybavenie
I only know his name	Viem len jeho meno
I covered her with a blanket	Prikryl som ju dekou
I wanted to sit in a chair	Chcel som si sadnúť do kresla
I put a brick in the toilet	Do záchoda som dal tehlu
Thomas was killed by stone damage to her house	Thomasa zabilo poškodenie jej domu kameňmi
A particularly stubborn man would not listen to him	Zvlášť tvrdohlavý muž by ho neposlúchol
I was looking for a boy first	Najprv som hľadal chlapca
I got involved in the quarters game	Zapojil som sa do hry na štvrtiny
I started towards the hill	Vyštartoval som smerom ku kopcu
I hope you all had a great weekend	Dúfam, že ste mali všetci skvelý víkend
I just came home and she was dead	Práve som prišiel domov a bola mŕtva
I didn't see her features	Nevidel som jej črty
The spear is not to be thrown	Oštep nie je na hádzanie
The edition was sold out in five days	Edícia bola vypredaná za päť dní
I reached out and took her hand in mine	Natiahol som sa a zobral jej ruku do svojej
For the most part, I agree with that	Z veľkej časti s tým súhlasím
I wasn't sure why that was exactly	Nebol som si istý, prečo to tak je presne
I expect her to give up	Očakávam, že to vzdala
Then I was led by a counselor to another school	Potom som bola vedená poradcom do inej školy
This has led to extensive construction throughout the city	To viedlo k rozsiahlej výstavbe po celom meste
I knew he didn't believe me	Vedel som, že mi neverí
I noticed that her smile was forced	Všimol som si, že jej úsmev bol nútený
I only guess for who we are	Hádam len za to, akí sme
I promise my temperament is humbled now	Sľubujem, že môj temperament je teraz pokorený
I'm afraid we'll lose it	Obávam sa, že to stratíme
I felt my mouth go dry	Cítil som, ako mi vyschlo v ústach
I longed to talk to him about it	Túžila som sa s ním o tom porozprávať
I have lunch alone in my office and work straight away	Obedujem sám vo svojej kancelárii a rovno pracujem
I didn't use the walking stick so much	Vychádzkovú palicu som toľko nepoužíval
I didn't have time for that tonight	Dnes večer som na to nemal čas
I shot her in the forehead so she wouldn't suffer	Strelil som jej do čela, aby netrpela
A group of boys stopped me on the way	Cestou ma zastavila skupinka chlapcov
I ask them what they like to do for fun	Pýtam sa ich, čo radi robia pre zábavu
I wouldn't give them to a girl now	Teraz by som ich dievčaťu nedal
The challenge is a very old tradition and it is seldom done	Výzva je veľmi stará tradícia a málokedy sa to robí
I looked at myself in the mirror above her fireplace	Pozrel som sa na seba do zrkadla nad jej krbom
I really hope you like it	Naozaj dúfam, že sa vám bude páčiť
I couldn't look her in the eye without crying	Nemohol som sa jej pozrieť do očí bez plaču
I never got used to another name	Nikdy som si nezvykla na iné meno
A computer is a personal object, much like your car	Počítač je osobný predmet, podobne ako vaše auto
While waiting, a heavy silence fell around them	Počas čakania sa okolo nich rozhostilo ťažké ticho
I forced my voice through it	Nútil som cez to svoj hlas
He handed her a sketch in a few minutes	O niekoľko minút jej podal náčrt
I have to wake up and go out	Musím sa zobudiť a ísť von
I think it's truer than they realize	Myslím, že je to pravdivejšie, než si uvedomujú
I haven't seen her smile like that in a long time	Už dlho som ju nevidel takto sa usmievať
However, this similarity does not appear to have any clinical significance	Zdá sa však, že táto podobnosť nemá žiadny klinický význam
I want some things too	Aj ja si želám nejaké veci
I slumped to the ground	Zosunul som sa na zem
I want to explain	Chcem si to vysvetliť
I tried to keep going and fell to the ground	Snažil som sa pokračovať a spadol som na zem
Group, this is a remote group viewing	Skupina, toto je skupinové prezeranie na diaľku
I told him he had to come after me now	Povedal som mu, že teraz musí po mňa prísť
I thought everything would be fine	Myslel som si, že všetko bude v poriadku
A disaster recovery plan is essential	Plán pre katastrofy je nevyhnutný
He killed both knives	Oboch zabil nôž
I was sick for fear of my parents	Bol som chorý zo strachu o svojich rodičov
I didn't have time to see anyone else	Nemal som čas vidieť niekoho iného
I tried to convince her	Snažil som sa ju presvedčiť
I bow my head to his chest and sob	Skloním hlavu na jeho hruď a vzlykám
I only saw my next meal	Videl som len moje ďalšie jedlo
This five-minute stop deeply impressed me	Táto päťminútová zastávka na mňa hlboko zapôsobila
I will lead any life you tell me	Budem viesť akýkoľvek život, ktorý mi povieš
I like them too, but your dad was right	Tiež sa mi páčia, ale tvoj ocko mal pravdu
I still need to handle official stuff	Aj tak potrebujem vybaviť oficiálne veci
I wondered if it beat at all	Rozmýšľal som, či to vôbec bije
I thought nothing	Myslel som si, vlastne nič
I nodded and tried to smile	Prikývol som a pokúsil sa o úsmev
A pile of newspapers on the porch revealed it	Kopec novín na verande to prezradil
I have to find a way home	Musím nájsť cestu domov
I look at the mighty tribes in amazement	S úžasom hľadím na mohutné kmene
I informed the lawyer right at the beginning of the hearing	Oznámil som to právnikovi hneď na začiatku pojednávania
I'm just their messenger	Som len ich posol
I couldn't even give the exact proof	Presný dôkaz som ani nevedel poskytnúť
I put my hand on her neck	Položil som jej ruku na krk
It burns in the first place	Horí na prvom mieste
I hug him so tightly with my hands	Tak silno ho objímem rukami
I prefer a commitment from a man	Uprednostňujem záväzok od muža
I took my place with my hands shaking in my lap	Zaujal som svoje miesto s trasúcimi sa rukami v lone
I can't believe in the truth or the illusion	Nemôžem veriť v pravdu aj ilúziu
I went downstairs to the bathroom in the basement	Zišla som dole do kúpeľne v suteréne
I need time to think	Potrebujem čas na rozmyslenie
Day in, spend the night, day out	Deň v, stráviť noc, deň vonku
I hurried out of the library into the hallway	Rýchlo som vyšiel z knižnice na chodbu
Men were often treated as sexual objects	S mužmi sa často zaobchádzalo ako so sexuálnymi objektmi
I have to learn to rely on myself	Musím sa naučiť spoliehať sám na seba
I didn't have to suck blood to steal my life	Nemusel som sať krv, aby som ukradol život
I will not ask you to commit to our agenda	Nebudem od vás žiadať, aby ste sa viazali na našu agendu
Great writer, but different	Skvelý spisovateľ, ale iný
I want to say more about that house	Chcem o tom dome povedať viac
I could enter and order a beer	Mohol som vstúpiť a objednať si pivo
I'm not giving you any bad will	Nenesiem ti žiadnu zlú vôľu
I hoped to see them too	Dúfal som, že ich uvidím aj ja
I knew you were the one, you were the one	Vedel som, že si ten pravý, ty si ten pravý
I only knew her from her point of view	Spoznal som ju len z jej pohľadu
I'm trying to find a hiding place	Snažím sa nájsť skrýšu
I imagined that his work must have suffered as well	Predstavoval som si, že aj jeho práca musela trpieť
Metal poses a risk of fire and explosion	Kov predstavuje nebezpečenstvo požiaru a výbuchu
Next time I buy it in full size	Nabudúce si ho kúpim v plnej veľkosti
I see it really positively	Vidím to naozaj pozitívne
I hope everything went well	Dúfam, že všetko dobre dopadlo
I can't suck my thumb	palec si necucám
I belong to the category of people who hate it	Patrím do kategórie ľudí, ktorí to nenávidia
I wouldn't trade you for anything	Nevymenil by som ťa za nič
I saw a little rabbit right next to the road	Hneď vedľa cesty som videl malého králika
Twelve other houses suffered minor damage	Dvanásť ďalších domov utrpelo menšie škody
I think you should do it	Myslím, že by ste to mali urobiť
I wonder why he does it	Zaujímalo by ma, prečo to robí
I just wanted to get rid of this guy	Len som sa chcel toho chlapa zbaviť
A crude fiber diet will also help	Pomôže aj strava z hrubej vlákniny
Now I know how to clean them	Teraz už viem, ako ich vyčistiť
I didn't even meet her	Ani som sa s ňou nemal stretnúť
I tried editing the page again	Skúsil som ešte raz upraviť stránku
She looked fantastic	Vyzerala fantasticky
I thought you were something else	Myslel som, že si niečo iné
I didn't know you would do it now	Nevedel som, že to teraz urobíš
I continued my life	Pokračoval som vo svojom živote
I inhale it and watch him	Vdychujem to a sledujem ho
I don't have time, so listen	Nemám čas, tak počúvaj
The school offers advanced classes in the fine arts	Škola ponúka pokročilé triedy vo výtvarnom umení
I have the minimum scientific education required for this job	Mám minimálne vedecké vzdelanie požadované pre túto prácu
I'm looking forward to starting	Teším sa, aby som mohol začať
I tried to tear my mind away	Snažil som sa od toho odtrhnúť myseľ
One second later, it's empty	O sekundu neskôr je prázdny
I know he's not to blame	Viem, že za všetko nemôže
I do not operate with small individuals	S malými jedincami neoperujem
But I had to do it	Musel som to však urobiť
I just wanted to take you to the movies	Práve som ťa chcel vziať do kina
I flew back to the others	Letel som späť k ostatným
I turned in my chair to see what was happening	Otočil som sa na stoličke, aby som videl, čo sa deje
I will answer your question	odpoviem na tvoju otázku
I appreciate you allowing me to take it	Cením si, že si mi ho dovolil vziať
I couldn't help but stare at her	Nemohol som si pomôcť a zízal som na ňu
I want to be free and be myself	Chcem byť slobodný a byť sám sebou
I was working on this one friend	Pracoval som na tomto jednom priateľovi
I sent for a doctor	Poslal som po doktora
A wife who was a real woman	Manželka, ktorá bola skutočnou ženou
I understood that	Rozumel som tomu
Maybe I'll learn something	Možno sa pri tom niečo naučím
I feel the same way	Cítim sa k veciam rovnako
I couldn't stand walking between you and him together	Nemohol som vydržať chodiť medzi teba a jeho spolu
The band recorded it four days later	Kapela ho nahrala o štyri dni neskôr
At least I think so	Aspoň si to myslím
I felt tired and uncomfortable	Cítil som sa unavený a nesvoj
I told you it was tightly closed	Povedal som ti, že bol pevne uzavretý
I like you very much	Mám ťa veľmi rada
Just make it bigger	Len to zväčšíte
But I know you know that	Viem, že to však vieš
He fully deserved his award for the men of the match	Svoje ocenenie pre muža zápasu si plne zaslúžil
Even people with integrity	Dokonca aj ľudia s bezúhonnosťou
I was enlightened by what the light showed	Bol som osvietený tým, čo ukázalo svetlo
I knew from his face that he had found something	Podľa jeho tváre som vedel, že niečo našiel
I couldn't tell what they were saying	Nevedel som rozoznať, čo hovoria
Plastic buckets were provided for other occasions	Na iné príležitosti bolo poskytnuté plastové vedro
A smile spread across his lips	Na perách sa mu rozlial úsmev
I want you to be part of the change	Chcem, aby si bol súčasťou zmeny
I prefer to choose words carefully	Radšej opatrne volím slová
I didn't find anything specific	Nič konkrétne som nenašiel
I need to wash	Potrebujem prať
I was here, in space	Bol som tu, vo vesmíre
I know you're honest when you make this note	Viem, že si úprimný, keď urobíš túto poznámku
glad to see you	som rád že ťa vidím
I said you were just visiting	Povedal som, že si tu bol len na návšteve
She is more than just handicapped	Je viac než len postihnutá
I won't even pretend	Ani to nebudem predstierať
I couldn't scream because his weight took my breath away	Nemohla som kričať, pretože jeho váha mi vyrazila dych
I misread the instructions	Zle som si prečítal pokyny
The criminal charges were later dropped	Obvinenia z trestného činu boli neskôr zrušené
I mean a lot of experiments	Mám na mysli veľa experimentov
I saw a glimpse of their future	Videl som záblesk ich budúcnosti
I'll put it in an envelope and throw it away	Vložím to do obálky a vyhodím
I met his eyes, hoping he hadn't seen me shake	Stretla som sa mu do očí a dúfala, že ma nevidel triasť sa
A faint light was beginning to break in my mind	V mysli sa mi začínalo lámať slabé svetlo
I want to make it, but I don't have the money	Chcem si to vyrobiť, ale nemám peniaze
I guess it will need to be picked up and	Predpokladám, že to bude treba zdvihnúť a
These include attention and processing of rewards and punishments	Patrí medzi ne pozornosť a spracovanie odmien a trestov
I could tell she wasn't an ordinary girl	Mohol som povedať, že to nebolo obyčajné dievča
I didn't know any faces	Nepoznal som žiadne tváre
I couldn't leave her just because she was weird	Nemohol som ju opustiť len preto, že bola divná
I feel a warm breeze blowing my face	Cítim, ako mi teplý vánok obnáša tvár
The boy answered at about my age	Odpovedal chlapec približne v mojom veku
I decided to cross the river	Rozhodol som sa prejsť popri rieke
I was deep in my own world	Bol som hlboko vo svojom vlastnom svete
I just saw your post	Práve som videl tvoj príspevok
I finally came to look at it	Nakoniec som sa na to prišiel pozrieť
I remember his taste	Pamätám si jeho chuť
I was excited to get it	Bol som nadšený, že som to dostal
I looked through the doorway	Pozrel som sa cez otvor dverí
I didn't introduce myself	Nepredstavil som sa
The room seems to be burned and destroyed	Zdá sa, že miestnosť je spálená a zničená
I bet you've often moved cities yourself	Stavím sa, že si sám často presúval mestá
I did, and a third magazine offered me ten dollars	Urobil som to a tretí časopis mi ponúkol desať dolárov
It was the second ship in its class	Bola druhou loďou svojej triedy
I didn't point it right	Nenasmeroval som to správne
I pulled him out and left him	Vytiahol som ho a nechal ho
I slipped right in front of her	Vykĺzol som priamo pred ňu
I just can't allow that	To jednoducho nemôžem dovoliť
I retired the next day	Na druhý deň som odišiel do dôchodku
I should be gone for a few hours	Mal by som byť preč na pár hodín
I complemented the look with black ankle boots and	Vzhľad som doplnila čiernymi členkovými topánkami a
I have a big house and an expensive car	Mám veľký dom a drahé auto
He kissed him on the cheek	V ho pobozkal na líce
I can kill them without thinking about it	Môžem ich zabiť bez toho, aby som o tom premýšľal
I'm getting sentimental	Začínam byť sentimentálny
I mean, look at everyone we know who are married	Chcem povedať, pozrite sa na všetkých, ktorých poznáme a sú ženatí
A chance to unite before their days began	Šanca spojiť sa skôr, ako sa začali ich dni
I helped him get in the car last night	Včera večer som mu pomohol dostať sa do auta
This major advance eventually made accurate pocket watches possible	Tento zásadný pokrok nakoniec umožnil presné vreckové hodinky
I wonder if it was someone who worked here	Zaujímalo by ma, či to bola niekto, kto tu pracoval
I would assume so	Predpokladal by som, že áno
I didn't want to feel anything for him	Nechcela som k nemu nič cítiť
I really have an appointment	Naozaj mám dohodnuté stretnutie
By no means was I a perfect person	V žiadnom prípade som nebol dokonalý človek
I like my officers following my orders	Mám rád, keď moji dôstojníci plnia moje rozkazy
I will never cry for you again	Už nikdy nebudem pre teba plakať
A hot, dry wind blew dust on her face	Horúci, suchý vietor jej nafúkal prach do tváre
I have a strong feeling this means something	Mám silný pocit, že to niečo znamená
I found obvious signs of fighting	Našiel som zjavné známky boja
H looked up from her desk in surprise	H prekvapene zdvihla zrak od jej stola
I thought he might laugh, but no	Myslela som si, že by sa mohol smiať, ale nie
I didn't want to make that mistake again	Nechcel som urobiť tú chybu znova
I want you to be dependent on yourself	Chcem, aby si bol závislý sám na sebe
I was also quite independent at the time	Vtedy som bol tiež dosť nezávislý
I included the time sections of my code	Zahrnul som časové časti môjho kódu
I think it's all about how you train	Myslím, že všetko súvisí s tým, ako trénujete
I wanted them to live	Chcel som, aby žili
However, I did not buy food	Nenakupoval som však jedlo
I looked at your letters before you came in	Pozeral som si tvoje listy predtým, ako si vošiel
I was very pleased with this post	Tento príspevok ma veľmi potešil
It didn't occur to me yesterday	Včera mi to nenapadlo spomenúť
I can tolerate odors	Dokážem tolerovať zápach
I need to release a new truck	Potrebujem vydať nové nákladné auto
I feel so happy you love me	Cítim sa tak šťastný, že ma miluješ
I hated lying to my wife	Neznášal som klamstvo svojej žene
As if he saw every movie	Akoby videl každý film
I will never realize that goal	Ten cieľ si nikdy neuvedomím
I was so confused by that question	Bola som tak zmätená tou otázkou
I love you, without a house and no money	Milujem ťa, bez domu a peňazí
Really a cat with a mouse	Naozaj mačka s myšou
The voice is heard in a dream	Hlas počuť vo sne
I watch me scream	Pozerám sa, ako kričím
I thought I would be grateful	Povedal som si, že budem vďačný
I'm walking with her to the crossing	Kráčam s ňou na prechod
I knew this guy couldn't turn down four pretty women	Vedel som, že tento chlap nemôže odmietnuť štyri pekné ženy
I missed a conversation with you last night	Minulú noc mi chýbal rozhovor s tebou
I'm telling other people	Hovorím to iným ľuďom
I decided to come back here to find my roots	Rozhodol som sa sem vrátiť, aby som našiel svoje korene
I can barely call and refuse them now	Sotva im teraz môžem zavolať a odmietnuť
I'm done with his drama	Skončil som s jeho drámou
An evil smile came from her lips	Z pier sa jej vyčaril zlý úsmev
I know what you did last year	Viem, čo si robil minulý rok
I have no idea how long it is	Netuším, ako dlho to je
I really believe that our mental health matters	Naozaj verím, že na našom duševnom zdraví záleží
But he wasn't always drunk	Ale nie vždy bol opitý
I shouldn't move back to the apartment	Nemal by som sa sťahovať späť do bytu
I didn't want her close to my family	Nechcel som ju mať blízko mojej rodiny
I'm in a good place now	Teraz som na dobrom mieste
I'll tell you everything	Poviem vám to všetko
I let go of my brief interruption	Svoje krátke rozčuľovanie z prerušenia som nechal prejsť
I lay there and I couldn't move the longest	Ležal som tam a nemohol som sa pohnúť najdlhšie
A small warm spot touched the core of his body	Drobné teplé miesto sa dotklo jadra jeho tela
I believe we have made up our minds	Verím, že sme sa rozhodli
I don't know anything about that	ja o tom nic neviem
I didn't notice anything myself	Sám som si nič nevšimol
I didn't think it would come back	Nemyslel som si, že sa to vráti
I pulled her close to calm her	Pritiahol som si ju k sebe, aby som ju upokojil
I need you to come home tomorrow after school	Potrebujem, aby si prišiel domov hneď zajtra po škole
Very good place to stay, quiet and well located	Veľmi dobré miesto na pobyt, tiché a dobre umiestnené
You need this record	Potrebujete tento záznam
I have to believe that	tomu musím veriť
Guide and shuttle services are also available	K dispozícii sú aj služby sprievodcu a kyvadlovej dopravy
I'll tell you why he couldn't	Poviem ti, prečo nemohol
I hope he finds them	Dúfam, že ich nájde
I didn't care if he didn't like me	Bolo mi jedno, či ma nemá rád
I can bet my life on it	Môžem na to staviť svoj život
I almost forgot about him	Skoro som na neho zabudla
I looked in the public room	Pozrel som sa do verejnej miestnosti
He was greeted by the smell of dust, rotten vegetables and soil	Privítal ho zápach prachu, zhnitej zeleniny a pôdy
I could spend days walking through the museum here	Mohol by som tu stráviť dni prechádzaním múzea
I know their strength from experience	Zo skúsenosti poznám ich silu
I felt my ears explode	Mala som pocit, že mi vybuchnú uši
I gave her a location	Dal som jej polohu
I try not to get it	Snažím sa, aby sa to ku mne nedostalo
I'll make you a new being	Urobím z teba novú bytosť
I should be good at paying bills	Mal by som byť dobrý v platení účtov
I came to his bridge and spent the night	Prišiel som k jeho mostu a strávil noc
I saw two men coming out	Videl som dvoch mužov vychádzať von
I look at them both	Pozerám sa na nich oboch
A state cannot survive without justice	Štát bez spravodlivosti nemôže prežiť
I fell into depression	Upadol som do depresie
I went to the nearest one	Išiel som k najbližšiemu
I help my daughter leave and she watches them	Pomáham svojej dcére odísť a ona ich sleduje
I can't see the sound source	Nevidím zdroj zvuku
I would like to meet you at our destination	Rád by som sa s tebou stretol v našom cieli
I can do it myself at home	Doma to zvládnem aj sám
I went to the wrong man	Išiel som za nesprávnym mužom
I still couldn't let the conversation end	Ešte som nemohla dopustiť, aby sa rozhovor skončil
I think it is better to separate the two concepts	Považujem za lepšie tieto dva pojmy oddeliť
A cold stone suddenly fell into his stomach	Zrazu mu do žalúdka spadol studený kameň
I was serious and honest once	Bol som raz vážny a úprimný
In fact, I like that I don't have it	V skutočnosti sa mi páči, že ho nemám
I faced both of them that day	V ten deň som čelil obom
I turned and looked at the bed	Otočil som sa a pozrel na posteľ
I took a step towards it, but I stopped	Urobil som krok k tomu, ale zastavil som sa
He felt horrified and confused	Prepadol ho pocit hrôzy a zmätku
The conversation he wanted to be born	Rozhovor, ktorý sa chcel narodiť
I know what they are	Viem, čo sú zač
Efforts to restore school prayers with the constitutional amendment have failed	Snahy o obnovenie školských modlitieb ústavnou novelou zlyhali
I did it anyway and it was a big improvement	Aj tak som to urobil a bolo to veľké zlepšenie
I wondered if she saw my father	Zaujímalo ma, či videla môjho otca
Before preparing the beer dough, I leave the beer outside overnight	Pred prípravou pivového cesta nechám pivo cez noc vonku
I needed to regain control of my emotions	Potreboval som znovu získať kontrolu nad svojimi emóciami
He was overwhelmed with wonder and absolute pleasure	Oblial ho pocit úžasu a absolútnej rozkoše
I hid among the serving women	Skryl som sa medzi obsluhujúce ženy
I want this competition to end soon	Chcem, aby sa táto súťaž čoskoro skončila
I could no longer hear the sounds of battle outside	Vonku som už nepočul zvuky boja
At first I went straight home	Najprv som šiel rovno domov
I opened it and went out onto the porch	Otvoril som a vyšiel na verandu
I saw it in her eyes	Videl som jej to v očiach
I paid for your citizenship	Zaplatil som za vaše občianstvo
I turned into a statue	Premenil som sa na sochu
I could taste my self	Mohol som ochutnať svoje ja
I could no longer face death and destruction	Už som nemohol čeliť smrti a zničeniu
I hope that's how everyone feels	Dúfam, že to tak cítia všetci
I see someone walking here	Vidím niekoho kráčať tadiaľto
I could dig it up for the winter	Mohol by som to vykopať na zimu
I found that my bedroom door had opened	Zistil som, že dvere mojej spálne sa otvorili
I have to think about it for a moment	Musím na to chvíľu myslieť
A human girl about her age	Ľudské dievča približne v jej veku
I looked at him and raised an eyebrow	Pozrela som sa na neho a nadvihla obočie
I wondered what had happened	Zaujímalo ma, čo sa stalo
She withdrew from the company	Stiahla sa zo spoločnosti
I want to be in the picture too	Chcem byť tiež v obraze
I didn't know what he meant at the time	Vtedy som nevedel, čo tým myslel
The couple says they need some extra income	Pár hovorí, že potrebuje nejaký dodatočný príjem
I was as old as my students	Bol som rovnako starý ako moji študenti
I still had a big problem understanding him	Naďalej som mal veľký problém mu porozumieť
I haven't seen you in hours, doll	Nevidel som ťa niekoľko hodín, bábika
Now a child, but once a woman	Teraz dieťa, ale raz žena
I used it to clean fish	Používal som ho na čistenie rýb
A cold breeze blew	Fúkal chladný vánok
I didn't remember doing it	Nepamätal som si, že som to robil
I heard voices from the kitchen	Počul som hlasy z kuchyne
I've never experienced anything like it	Nikdy som nič podobné nezažil
I try to see art in them	Snažím sa v nich vidieť umenie
I could read their emotions	Vedel som čítať ich emócie
I knew you were with me every day	Vedel som, že si so mnou každý deň
I really hope he gets his own movie soon	Naozaj dúfam, že čoskoro dostane svoj vlastný film
I wrapped my fingers tightly around her shoulder	Pevne som jej objal prsty okolo ramena
I could be out for too long	Mohol by som byť vonku už príliš dlho
I looked up and down the river	Pozrel som sa hore-dole po rieke
I grew up there, I went to school there	Vyrastal som tam, chodil som tam do školy
I refused to look at him	Odmietla som sa naňho pozrieť
I'll send them to someone	Niekomu ich pošlem
I have a lot of nice memories of her	Mám na ňu veľa pekných spomienok
I need something like that, but in color	Potrebujem niečo také, ale vo farbe
I remember exactly when it first hit me	Presne si pamätám, kedy ma to prvýkrát zasiahlo
A strong soul could survive such an invasion	Silná duša by mohla prežiť takú inváziu
I didn't realize you were interested in the baby	Neuvedomil som si, že sa zaujímaš o dieťa
I have a free evening	Večer mám voľný
I've never been to a doctor to say that	Nikdy som nebol u lekára, ktorý by to povedal
The silver square reflected her face	Strieborný štvorec odrážal jej tvár
No one in Luke hears about the episode anymore	V epizóde už o Lukeovi nikto nepočuje
I have genius-level intelligence	Mám inteligenciu na úrovni génia
But I still can't promise anything	Stále však nemôžem nič sľúbiť
I decided to watch it	Rozhodol som sa to sledovať
Jones began planning the next day	Jones začal s plánovaním na druhý deň
I'm afraid he won't even survive until you arrive	Obávam sa, že ani neprežije, kým neprídete
I looked up the slope	Pozrel som sa hore svahom
It probably makes sense	Asi to dáva zmysel
I know where he lives because he told me	Viem, kde býva, pretože mi to povedal
I guess no one wants to	Predpokladám, že nikto nechce
I have great respect for what you have accomplished	Mám veľký rešpekt za to, čo si dokázal
I can live with that right now	Momentálne s tým dokážem žiť
I think you could help me	Vraj by ste mi mohli pomôcť
There is something to think about	Je tu o čom premýšľať
The power of destruction	Sila ničenia
I'm so beat up after yesterday	Po včerajšku som taká zbitá
I 'm just a few minutes away	Bývam len pár minút odtiaľto
I was surprised to meet you and hear your name	Bol som prekvapený, že som ťa stretol a počul tvoje meno
A barrage of shouts, real voices	Príval výkrikov, skutočných hlasov
He was present alongside the title track	Bol prítomný popri titulnej skladbe
There are three roots	Existujú tri korene
I didn't know what to expect when I arrived	Nevedel som, čo mám po príchode očakávať
He started to put pressure on me	Začal na mňa vyvíjať tlak
I think you'd better wear dry clothes	Myslím, že by si sa mal radšej obliecť do suchého oblečenia
I stared for a moment	Chvíľu som zízal
A purebred southern boy	Čistokrvný južanský chlapec
I think you turned the table against me	Myslím, že si obrátil stôl proti mne
I watched the sky turn yellow, orange to purple	Sledoval som, ako sa obloha zmenila na žltú, oranžovú až fialovú
I have no memory	Nemám pamäť
I am only talented to a certain extent	Som talentovaný len do určitej miery
I felt his anxiety the whole time	Celý čas som cítila jeho úzkosť
I won't tell you anything new bad	Nepoviem ti nič nové zlé
Quiet area, in a dead end	Tichá oblasť, v slepej uličke
He missed only one match	Vynechal iba jeden zápas
I shake involuntarily and tighten my grip on his hand	Mimovoľne sa zachvejem a silnejšie zovriem jeho ruku
I was frightened and opened my eyes	Zľakol som sa a otvoril som oči
I've never experienced it myself	Sám som to nikdy nezažil
I really couldn't tell them much	Naozaj som im toho veľa povedať nemohol
A bright red light began to flash on one side	Na jednej strane začalo blikať jasné červené svetlo
I was on fire with her every touch	Bol som v plameňoch pri každom jej dotyku
I'm richer than you	Som bohatší ako ty
I shook it off in anger	Od hnevu som to zo seba striasol
A combination of all these things	Kombinácia všetkých týchto vecí
I wanted him to be with me	Chcela som, aby bol so mnou
A warm breeze entered the room	Do izby vošiel teplý vánok
I couldn't believe it	Nemohol som si veriť
The drink was out of the question	Nápoj neprichádzal do úvahy
I can never have a normal relationship with anyone	Nikdy nemôžem mať s niekým normálny vzťah
I've seen that he usually handles things very quickly	Videl som, že veci zvyčajne rieši veľmi rýchlo
Then he just crept slowly	Potom sa už len pomaly odkrádal
I was just wondering who his mother was	Len ma zaujímalo, kto je jeho matka
I was responsible for that money	Bol som zodpovedný za tie peniaze
I knew very well what they were capable of	Veľmi dobre som vedel, čoho sú schopní
A real friend doesn't leave his friends	Skutočný priateľ neopúšťa svojich priateľov
I ended up trying to understand you	Skončil som so snahou pochopiť ťa
A real request followed by a resolution	Naozaj prosba, po ktorej nasleduje uznesenie
I didn't mean to talk to her anymore	Už som sa s ňou nemienil baviť
I got a good answer	Dostal som dobrú odpoveď
I have nothing against these men	Nemám nič proti týmto mužom
I just need a little more time	Potrebujem len trochu viac času
As we drove through the streets, I had mixed feelings	Keď sme jazdili ulicami, mal som zmiešané pocity
A woman half the size of him appeared in the doorway	Vo dverách sa objavila žena o polovicu väčšia ako on
It was easier for me to breathe right away	Hneď sa mi ľahšie dýchalo
I can't just leave him	Nemôžem ho len tak opustiť
The army dealt with a lot of it	Veľa z toho riešila armáda
I was angry and sad at the same time	Bol som nahnevaný a smutný zároveň
I was tempted for a second or two	Bol som v pokušení, na sekundu alebo dve
I turn around and see four more behind me	Otočím sa a vidím za sebou ďalšie štyri
I slide it out from under the pillow	Vysúvam ho spod vankúša
I needed a good dose of weirdness in my brain	Potreboval som poriadnu dávku divného v mojom mozgu
I want to think about it	Chcem si to premyslieť
I had three minutes to return to my seat	Mal som tri minúty na to, aby som sa vrátil na svoje miesto
Their response was a pistol shot from a car	Ich odpoveďou bol výstrel z pištole z auta
Little did I know that something so dramatic could happen	Netušila som, že sa môže stať niečo také dramatické
I remember this time so clearly	Pamätám si tento čas tak jasne
I love the premise of these books	Milujem premisu týchto kníh
I turned to warn her and saw my sister	Otočil som sa, aby som ju varoval a uvidel svoju sestru
I needed to find out if the drug worked	Potreboval som zistiť, či liek zabral
I just can't sleep at night	V noci jednoducho nemôžem spať
The men's crew stayed behind to complete the project	Posádka mužov zostala vzadu, aby dokončila projekt
I will force myself to peek out of my position	Prinútim sa vykuknúť zo svojej pozície
I told them about you and the tunnel	Povedal som im o vás a o tuneli
Penalty for phantom offensive intervention	Trest za fantómové útočné zasahovanie
I tried to leave him	Snažila som sa od neho odísť
However, I would like to	Bol by som však chcel
The passing car stopped and the passengers got out	Okoloidúce auto zastavilo a cestujúci vystúpili
Allow the love of the good spirit	Dovoľte láske dobrého ducha
A branch tangled in your shoulder	Do ramena sa ti zamotal konár
I couldn't stand him	Nevydržala som mu ublížiť
I know what they are	Viem, ktoré to sú
I would have understood it if the crime hadn't been so terrible	Pochopil by som to, keby ten zločin nebol taký hrozný
I looked towards the trailer park	Pozrel som sa smerom k parku prívesov
I wonder if you would like	Zaujímalo by ma, či by ste chceli
I can't win this fight	Nemôžem vyhrať tento boj
I didn't want my mom to cry anymore	Nechcela som, aby moja mama už plakala
I felt useless for a moment	Na chvíľu som sa cítil zbytočný
It is extremely doubtful that he can recover completely	Je mimoriadne pochybné, že sa dokáže úplne zotaviť
I live cleanly on the other side of town	Bývam čisto na druhej strane mesta
I would prefer someone close to my age	Uprednostnila by som niekoho blízkeho môjmu veku
I absolutely fell in love with this book	Túto knihu som si absolútne zamilovala
I felt a strange combination of fear and excitement	Cítil som zvláštnu kombináciu strachu a vzrušenia
I eat and sleep and think only of them	Jem a spím a myslím len na nich
I wouldn't be so lucky	Ja by som také šťastie nemal
I only had my period three times	Menštruáciu som mala len trikrát
I thought my life was pretty much set up	Myslel som si, že môj život je do značnej miery nastavený
I went to his bedroom	Vydala som sa do jeho spálne
I woke up and went downstairs	Zobudil som sa a zišiel dole
A hero whom most adore	Hrdina, ktorého väčšina zbožňuje
I heard what happened	Počul som, čo sa stalo
A slight earthquake was recorded at night	V noci bolo zaznamenané slabé zemetrasenie
The resulting consensus is the measures taken	Výsledným konsenzom sú prijaté opatrenia
Kneel here on the edge	Kľaknite si tu na okraji
I'll find him, you won't	Ja ho nájdem, ty nie
I'll keep this a secret	Toto nechám v tajnosti
A shorter size is also available, see related products below	K dispozícii je aj kratšia veľkosť, pozri súvisiace produkty nižšie
I will think of your bird in me	Budem myslieť na tvojho vtáka vo mne
I remembered high school	Spomenul som si na strednú školu
I don't think he's dead	Nemyslím si, že je mŕtvy
I rarely dared to enjoy it	Málokedy som si to dovolil užiť
I didn't disappoint her at all	Úplne som ju nesklamal
I found myself in a large study	Ocitol som sa vo veľkej pracovni
I see them here all the time	Vidím ich tu neustále
I wanted to find out more	Chcel som zistiť viac
I know there are ghosts	Viem, že existujú duchovia
I speak boldly, faithfully and with authority	Hovorím smelo, verne a s autoritou
Finally, I had to ask for the help of a stranger	Nakoniec som musel požiadať o pomoc cudzinca
I had an unfortunate experience with a short visit	Mal som nešťastnú skúsenosť s krátkou návštevou
I'm only sick of it	Je mi zle, len keď na to pomyslím
I'm finding out if this is a question he can answer	Zisťujem, či je to otázka, na ktorú môže odpovedať
A light shone from under the bathroom door	Spod dverí kúpeľne svietilo svetlo
I think he'll have to arrange a funeral as well	Myslím, že bude musieť zariadiť aj pohreb
I raised my head to see my sword	Zdvihol som hlavu, aby som videl svoj meč
I'll flip the table quickly	Rýchlo prehodím stôl
I love all three of them	Milujem ich všetkých troch
I wouldn't offer you otherwise	Inak by som sa ti neponúkol
I bet she knew this day was coming	Stavím sa, že vedela, že tento deň príde
I wasn't even afraid	Ani som sa nebál
I would leave my daughter to protect her from mine	Opustil by som svoju dcéru, aby som ju ochránil pred mojou
I tried and I sank to the ground	Skúsil som a potopil som sa do zeme
I want my life to count	Chcem, aby sa môj život rátal
I'm so afraid he's lying to me	Som tak nad tým, že mi klame
I was green with envy	Bol som zelený od závisti
So, listen to the guitar	Teda, počúvaj gitaru
I knew it now more than ever	Vedel som to teraz silnejšie ako kedykoľvek predtým
The wave rolled him across the deck	Vlna ho zvalila cez palubu
I thought it was him	Myslel som, že je to on
Over time, he withdrew from public affairs	Postupom času sa z vecí verejných stiahol
I have now repaid these funds with my service	Teraz som tieto prostriedky splácal svojou službou
Her disappearance is confirmed the next morning	Jej zmiznutie je potvrdené nasledujúce ráno
I didn't realize he was opposite you	Neuvedomil som si, že býva oproti tebe
I couldn't end up like my sister	Nemohla som skončiť ako moja sestra
I also liked it as a player	Páčil sa mi aj ako hráč
I was tired of the food we ate here	Bol som unavený z jedla, ktoré tu jeme
A wise man will not appreciate such things	Múdry človek si takéto veci nebude vážiť
I searched the house, room by room	Prehľadal som dom, izbu po izbe
A few moments passed and she did the same	Prešlo pár okamihov a ona urobila to isté
I'll fix it, little one	Opravím to, maličká
I hope you locked her up	Dúfam, že si ju zamkol
I'll take a quick shower and get dressed quickly	Dám si rýchlu sprchu a rýchlo sa oblečiem
I belong to a simple Arab family	Patrím do jednoduchej arabskej rodiny
I couldn't back down either side	Nemohol som ustúpiť ani na jednu stranu
I thought how cheap it was	Myslel som si, aké lacné to bolo
I swear we'll never divulge your secrets	Prisahám, že nikdy neprezradíme tvoje tajomstvá
I'm sure she's fine	Som si istý, že je v poriadku
I couldn't accept that my father gave us so much	Nemohol som akceptovať, že nám otec dáva tak veľa
I won the promotion to the next round	Vybojoval som si postup do ďalšieho kola
I can only imagine that all eyes are on me	Môžem si len predstaviť, že všetky oči sú upreté na mňa
I had until noon to check out	Na odhlásenie som mal čas do poludnia
I was very beautiful	Bola som veľmi krásna
I need a hot shower and sleep	Potrebujem horúcu sprchu a spánok
I've played many thousands in that time	Za ten čas som odohral mnoho tisíc
These considerations still apply today	Tieto úvahy platia dodnes
I concentrated and felt the pressure in my mind	Sústredil som sa a cítil tlak v mojej mysli
I also included a car	Zahrnul som aj auto
I ran across the fog	Bežal som po krajine hmly
I couldn't help but notice them	Nemohla som si ich nevšimnúť
I watch them do the same	Sledujem, ako robia to isté
I put it on my chest and warmed up	Priložil som si ho na hruď a zahrial sa
I only know one	Aj ja poznám len jedného
I was completely relaxed and satisfied	Bol som úplne uvoľnený a spokojný
I tried it, but the words didn't work out	Skúšal som to, ale slová nevychádzali
I'm sure it's nothing	Som si istý, že to nič nie je
I realize that the initiative is up to me right now	Uvedomujem si, že iniciatíva je práve teraz na mne
I already hated this excursion	Už som túto exkurziu nenávidel
This seemed to remove all arguments	Zdalo sa, že to odstránilo všetky argumenty
I felt something touch my ass	Cítil som, ako sa mi niečo dotklo zadku
A woman brought it a few weeks ago	Pred pár týždňami to priniesla žena
I just wish you left	Prajem ti len, aby si odišiel
I checked your post	Skontroloval som tvoj príspevok
I'm thinking of loneliness	Myslím na osamelosť
I should have been closer to you	Mal som ti byť bližšie
I nodded and addressed air traffic control again	Prikývol som a znova oslovil riadenie letovej prevádzky
I decided to close my eyes	Rozhodol som sa zavrieť oči
I know she's great, but who knows what might happen	Viem, že je skvelá, ale ktovie, čo sa môže stať
I see, you hate him	Chápem, nenávidíš ho
I grab his sleeve and point out of the gorge	Chytím ho za rukáv a ukážem von z rokliny
I've been longing for something like this for years	Po niečom takom som túžil už roky
I looked at him as a substitute for my father	Pozeral som sa na neho ako na náhradu za môjho otca
I thanked him for the compliment	Poďakoval som mu za kompliment
I match mine with her	Zhodujem svoje s jej
I looked at her over the rim of the cup	Pozrel som sa na ňu cez okraj pohára
The love she had	Láska, akú mala
They didn't ask me to go	Nepožiadali ma, aby som išiel
I ran to the forest	Utekal som do lesa
I nodded without saying anything	Prikývol som bez toho, aby som čokoľvek povedal
I shook my head to lose those thoughts	Potriasol som hlavou, aby som tie myšlienky stratil
I remember singing the original chorus over and over again	Pamätám si, že sme spievali pôvodný refrén znova a znova
She also led the second ride	Viedla aj druhú jazdu
Musician, poet, painter	Hudobník, básnik, maliar
Many of them will never get used to it	Veľa z nich si nikdy nezvykne
I liked that I didn't have to drive everywhere	Páčilo sa mi, že som nemusel všade jazdiť autom
I shouldn't have taken it	Nemal som to brať
I hated looking at my own reflection	Nenávidel som pohľad na vlastný odraz
A depth and position survey must be performed	Musí sa vykonať prieskum hĺbky a polohy
I didn't think about the oven thing	Nemyslel som na tú vec s rúrou
I've been shaking since the winter	Triasol som sa od zimy
I run my fingers gently along each line	Jemne prechádzam prstami po každej línii
A feeling of relief passed through her	Prešiel ňou pocit úľavy
Wright directed the episode of the series	Wright režíroval epizódu seriálu
I stared and didn't know where to start	Zízal som a nevedel, kde začať
I had a very hard rule for that	Mal som na to veľmi tvrdé pravidlo
Now I was a slave in a dirty, hopeless city	Teraz som bol otrokom v špinavom, beznádejnom meste
I actually directed it	Vlastne som to režíroval
These chances suited me	Tieto šance mi vyhovovali
I came out of my slide already turned	Vyšiel som zo svojej šmykľavky už otočený
I looked around her small room	Poobzeral som sa po jej malej izbe
Both ships were protected by steel armor	Obe lode boli chránené oceľovým pancierom
I've killed people with it before	Už som s tým zabíjal ľudí
I thought that might be a pleasant surprise	Myslel som, že by to mohlo byť príjemné prekvapenie
I wanted to be intelligent, but not lose my emotions	Chcel som pôsobiť inteligentne, ale nestratiť emócie
I knew it could only be one thing	Vedel som, že to môže byť len jedna vec
I tried to escape, but I was always caught	Snažil som sa utiecť, no vždy ma chytili
I can't call the police	Nemôžem zavolať políciu
One hundred percent I agree with you	Sto percentne s tebou súhlasím
I won't bother answering	Nebudem sa obťažovať odpovedať
I need advertising, advertising, advertising	Potrebujem reklamu, reklamu, reklamu
See you tomorrow night	Uvidíme sa až zajtra večer
I did too much	Robil som príliš veľa
I didn't know if he was gay	Nevedel som, či je gay
I want to stay clear	Chcem zostať jasný
I find relaxation in my power	Vo svojej moci nachádzam uvoľnenie
I kept trying to help	Stále som sa snažil pomôcť
I'm still talking about state dates	Stále hovorím o štátnych dátumoch
I need to know that she doesn't believe it either	Potrebujem vedieť, že ani ona tomu neverí
I couldn't stand the thought of anyone else with you	Nezniesol som pomyslenie na niekoho iného s tebou
Whenever they call me, I jump at the opportunity to meet individuals	Vždy, keď ma zavolajú, skočím po príležitosti stretnúť sa s jednotlivcami
I know what you went through	Viem, čím si prešiel
I don't have to look so good	Nemusím vyzerať tak dobre
Reducing laughter and overall happiness	Zníženie smiechu a celkového šťastia
I recommend doing this for the right reasons	Odporúčam to urobiť zo správnych dôvodov
I see how this would make an engaging novel	Vidím, ako by z toho vznikol pútavý román
I don't feel any pain	Necítim žiadnu bolesť
Trade rates have been reduced	Obchodné sadzby boli znížené
I didn't want to watch, but I couldn't stop	Nechcela som sa pozerať, ale nedokázala som sa zastaviť
I didn't need anyone	Nikoho som nepotreboval
I know how it happened	Viem, ako sa to stalo
There was a lock on the buckle	Na spone visel zámok
I agree with this principle	S touto zásadou súhlasím
I also like your weekly reports	Páčia sa mi aj vaše týždenné správy
I was not the only one who stopped visiting	Nebol som jediný, kto prestal navštevovať
I would never sign up for anything less	Nikdy by som sa nepodpísal na nič menšie
I condemn you to correct what you have caused	Odsudzujem ťa, aby si napravil to, čo si spôsobil
I have a lot of knowledge about this task	Mám veľa vedomostí o tejto úlohe
I saw their faces	Videl som ich tváre
I love her more than life	Milujem ju viac ako život
I didn't even think of presenting the idea to me	Ani som nepomyslel na to, že by mi ten nápad predstavila
I'll stumble in ridiculous pink boats several times	Niekoľkokrát zakopnem v smiešnych ružových lodičkách
I thought we were all equal by law	Myslel som si, že podľa zákona sme si všetci rovní
A moment of silence surrounded them	Obklopila ich chvíľa ticha
I knew it well from my own history	Vedel som to dobre z vlastnej histórie
I hope to give you life instead of death	Dúfam, že ti získam život namiesto smrti
I really needed a plan	Naozaj som potreboval plán
I couldn't believe he really hit me	Nemohol som uveriť, že ma skutočne udrel
I won't play with me anymore	Už sa so mnou nebudem hrať
I knew time was running out	Vedel som, že čas sa kráti
I believe he is your son	Verím, že je to tvoj syn
I need someone to see it all	Potrebujem niekoho, kto by to všetko videl
I'd say the food is free	Povedal by som, že jedlo zadarmo
The team complied with his request	Tým jeho žiadosti vyhovel
I stood up and turned my back on the screen	Postavil som sa a otočil chrbtom k obrazovke
To create them, it is necessary to meet certain criteria	Na ich vytvorenie je potrebné splniť určité kritériá
I hope he didn't hurt the baby	Dúfam, že neublížil bábätku
I'm a completely healed boy	Som úplne vyliečený chlapec
I won't be able to protect you	Nebudem ťa môcť ochrániť
I couldn't wait to meet you	Nevedel som sa dočkať, kedy ťa stretnem
Time to break and time to rebuild	Čas zlomiť a čas znovu vybudovať
She had a white cover around her shoulders	Okolo pliec mala biely obal
I heard about him yesterday	Počul som o ňom včera
I didn't call him at all	Vôbec som mu nevolal
I wonder what their lives are like	Zaujímalo by ma, aký majú život
I was clean, neatly dressed and not drinking	Bol som čistý, úhľadne oblečený a nepil som
I can't wait to see what the planet looks like	Nemôžem sa dočkať, až uvidím, ako vyzerá planéta
I woke up badly injured	Zobudil som sa ťažko zranený
I urgently need a job	Súrne potrebujem prácu
I won't ruin your precious plans	Nepokazím tvoje vzácne plány
My hand pulled me back down	Ruka ma stiahla späť dole
I stood up and left the club	Postavil som sa a odišiel z klubu
I plan to ask her in a week	Plánujem sa jej spýtať o týždeň
I'm still thinking about it	Stále nad tým uvažujem
I can sit on a horse and have fun	Môžem sadnúť na koňa a zabávať sa
I need your help to plan this	Potrebujem vašu pomoc, aby som to naplánoval
I heard her idea	Vypočul som si jej nápad
I played the song he sang	Pustila som si pesničku, ktorú spieval
I was afraid to take it	Bál som sa to zobrať
I have nothing to tell them	Nemám im čo povedať
I'm not constantly strapped in my room	Nie som neustále pripútaný vo svojej izbe
I don't want to be his wife	Nechcem byť jeho manželkou
He was lucky against me	Príval šťastia proti mne
I didn't see that movie	Ten film som nevidel
A few moments passed before he spoke	Kým prehovoril, prešlo pár chvíľ
I didn't know your mother would join us	Nevedel som, že sa k nám pridá tvoja matka
I would do anything to get rid of my fear	Urobil by som čokoľvek, aby som strach zbavil
A fat thief she never wanted to see again	Tučný zlodej, ktorého už nikdy nechcela vidieť
I walk here all the time	Prechádzam tadiaľ celý čas
I have to stay alert	Musím zostať v strehu
I also have a trade	Mám aj živnosť
I'm turning down the alley	Odbočujem uličkou
I snapped my thumb from his eyes	Luskla som prstami palec od jeho očí
I was a little bored	Trochu som sa nudil
I've never felt so much pain in my life	Nikdy v živote som necítila toľko bolesti
I was the last chance	Bola som posledná šanca
I had energy now, but he was married	Teraz som mala energiu, ale on bol ženatý
Many more examples could be given	Dalo by sa uviesť oveľa viac príkladov
Roll away from them	Role preč od nich
I took her to the bottom for a while	Chvíľu som si ju vzal dnu
I would know that	To by som vedel
I can provide you	Môžem vám poskytnúť
I imagine he has many years ahead of him	Predstavujem si, že pred ním je veľa rokov
In a matter of seconds, I went from satisfaction to contempt	V priebehu niekoľkých sekúnd som prešiel od spokojnosti k opovrhnutiu
I'm the only one who can help her now	Som jediný, kto jej teraz môže pomôcť
There was no truth in anything they said	V ničom, čo povedali, nebola pravda
I looked at the people on the beach	Pozrel som sa na ľudí na pláži
I promise I'll find the courage to stand up to her again	Sľubujem, že nájdem odvahu postaviť sa jej znova
I still decided to be honest about my experience	Stále som sa rozhodol byť úprimný o svojich skúsenostiach
I haven't seen my father in almost six months	Svojho otca som nevidel takmer šesť mesiacov
I was completely alone	Bol som úplne sám
I felt defeated, hopeless	Cítil som sa porazený, beznádejný
I think it could have burst	Myslím, že mohla prasknúť
I did it myself for supportive talent	Urobil som sám pre podporný talent
I had to go back to the house	Musel som sa vrátiť do domu
I didn't plan this	Toto som neplánoval
I call it robbery without violence	Hovorím tomu lúpež bez násilia
I also threw up again	Tiež som sa znova pozvracal
I'm still very curious about them	Stále som na ne veľmi zvedavý
I did it once	Raz som to urobil
The service that same evening was a little shorter	Služba v ten istý večer bola o niečo kratšia
I'll start attacking you	Začnem na teba útočiť
I had the impression that he was really smiling like that	Mal som dojem, že sa takto naozaj usmieval
A good hundred escaped to freedom	Dobrá stovka utiekla na slobodu
I'll have a cup with you if you want	Dám si s tebou pohár, ak chceš
I made so many mistakes	Urobil som toľko chýb
I was good with the shield	Bol som dobrý so štítom
I tried to get to him	Snažil som sa k nemu dostať
I plan, design and develop software and cloud services	Plánujem, navrhujem a vyvíjam softvér a cloudové služby
I often wondered what was going through their minds	Často som sa čudoval, čo sa im preháňa hlavou
A review will be required	Bude sa vyžadovať previerka
Then I ate a mild and hasty dinner	Potom som zjedol miernu a uponáhľanú večeru
I'll look at the trees	Pozriem si stromy
I want to see you so much	Tak veľmi ťa chcem vidieť
I should be happy for her	Mal by som byť za ňu šťastný
I'll turn around	Otočím sa dookola
In fact, I never use an online service	V skutočnosti nikdy nepoužívam online službu
I haven't told her about my request yet	Ešte som jej nepovedal o svojej žiadosti
I really wish people would get over it	Naozaj by som si prial, aby to ľudia prekonali
I just want a simple room	Chcem len jednoduchú izbu
He was subsequently released without charge	Následne bol prepustený bez obvinenia
The local doctor declared her survival miraculous	Miestny lekár vyhlásil jej prežitie za zázračné
I feel better about making the right decision	Mám lepší pocit zo správneho rozhodnutia
I would have seen her	Bol by som ju videl
I close my eyes and let him take care of me	Zavriem oči a nechám ho, nech sa o mňa postará
I was a little late, but not too much	Trochu som meškal, ale nie príliš
I quickly fell in love with it	Rýchlo som si to obľúbila
I'll try to let you handle things	Pokúsim sa vás nechať riešiť veci
So one of these days	Teda jeden z týchto dní
I didn't even put everything at stake	Dokonca som ani nedal všetko do stávky
I could only eat raw meat	Mohol som jesť len surové mäso
I just took out a mortgage for that place	Práve som si na to miesto zobral hypotéku
I never wanted this house	Tento dom som nikdy nechcel
I didn't have a kitchen and I didn't want one	Kuchyňu som nemal a ani som ju nechcel
I can't tell you why right now	V tejto chvíli vám neviem povedať prečo
I reach out for help	Natiahnem ruku o pomoc
I started the whole package	Začal som celý balík
I was too young to understand what had happened	Bol som príliš mladý na to, aby som pochopil, čo sa stalo
I need to make sure you're serious	Potrebujem sa uistiť, že to myslíš vážne
I think you're pretty conspicuous	Myslím, že ste dosť nápadný
I think they have night vision goggles	Myslím, že majú okuliare na nočné videnie
New chapter with undried ink	Nová kapitola s nezaschnutým atramentom
I couldn't even stand in front	Nemohol som ani stáť na mieste vpredu
Even so, right now	Aj tak práve teraz
I shouldn't let him drop him so fast	Nemal by som ho nechať tak rýchlo zahodiť
I felt a rush of excitement	Pocítil som príval vzrušenia
I was tired of being a young lady in need	Bola som unavená z toho, že som slečna v núdzi
I think you liked you	Myslím, že si ťa obľúbil
I can't believe you're crying like a baby	Nemôžem uveriť, že plačeš ako dieťa
There has also been a widespread power outage and telephone service	Došlo aj k rozsiahlemu výpadku elektriny a telefónnej služby
I learned to really like and respect that character	Naučil som sa mať tú postavu naozaj rád a vážiť si ju
I keep saying that	Hovorím to stále
A man can compromise to get a point	Muž môže urobiť kompromis, aby získal bod
I gave her my big brown eyes	Venoval som jej svoje veľké hnedé oči
A few seconds later, she rolled onto her back	O pár sekúnd neskôr sa prevrátila na chrbát
I'm just a soldier in this war	Som len vojak v tejto vojne
The following week, the school moved	Nasledujúci týždeň sa škola presťahovala
I decided not to	Rozhodol som sa, že nebude
I'm not there, but there's a clue	Nie som tam, ale existuje stopa
They burned the whole damn city	Vypálili celé prekliate mesto
I bet they're waiting downstairs	Stavím sa, že čakajú dole
I couldn't lie if my life depended on it	Nemohla by som sa položiť, keby na tom závisel môj život
I have to literally make sure I like him	Musím sa doslova presvedčiť, aby som ho mala rada
I looked back at the open page in my lap	Pozrel som sa späť na otvorenú stránku v mojom lone
He was finally released from prison after seven months	Z väzenia ho napokon po siedmich mesiacoch prepustili
I should have asked you if it was okay	Mal som sa ťa opýtať, či je to v poriadku
I didn't think it would be that long	Nemyslel som si, že to bude tak dlho
I felt rebellious against all reason	Cítil som sa rebelantský voči všetkému rozumu
I was sick for about a week and a half	Bolo mi zle asi týždeň a pol
Rare plants were sold at very high prices	Vzácne rastliny sa predávali za veľmi vysoké ceny
I have banned important groups to be re-read	Zakázal som dôležité, aby boli skupiny opakované čítanie
I need to get together	Potrebujem sa dať dokopy
I get so much sympathy	Získavam tak strašne veľa sympatií
I was almost afraid to ask	Takmer som sa bála opýtať
I'm happy with that so far	Som s tým zatiaľ spokojný
I come to you quite often	Prichádzam k vám pomerne často
I really saw you that way	Naozaj som ťa tak videl
I think evil is the show itself	Myslím, že zlo je samotná šou
I kissed him and returned to my car	Pobozkal som ho a vrátil som sa k môjmu autu
I tried to figure it out	Snažil som sa na to prísť
I held her like that for a while	Chvíľu som ju tak držal
I saved her the details of the last hour	Ušetril som ju detailov minulej hodiny
I know how vain and shallow it sounds	Viem, ako márne a plytko to znie
A small cloud hovered in the sky of her dreams	Na oblohe jej snov sa vznášal malý obláčik
I look at the woman next to me	Pozerám sa na ženu vedľa mňa
I wanted a proper bath for something terrible	Chcel som poriadny kúpeľ niečo hrozné
I wish he was here to teach you	Prial by som si, aby tu bol, aby vás učil
I was afraid of lunch all day	Celý deň som sa bál obeda
I am simply a balance of the real and the imaginary	Ja sám som jednoducho rovnováhou skutočného a imaginárneho
I've never felt such pain	Nikdy som necítil takú bolesť
There was a wooden porch on either side of the house	Po oboch stranách domu sa tiahla drevená veranda
I was so nervous this morning	Dnes ráno som bola taká nervózna
I had so many of them once	Raz som ich mal toľko
I just want a car to take me	Chcem len auto, ktoré ma odvezie
I almost never wear a tie or a suit	Takmer nikdy nenosím kravatu ani oblek
I don't remember his name	Nepamätám si jeho názov
I went one step further	Išiel som o krok ďalej
I shortened my spring break	Skrátil som si jarné prázdniny
The stars provide such a system	Hviezdy poskytujú takýto systém
I've always had results	Vždy som mal výsledky
I was just a little girl	Bola som len malé dievča
Upload failed	Nahrávanie zlyhalo
I could smell it despite the distance between us	Cítila som jeho vôňu aj napriek vzdialenosti medzi nami
I was waiting for you	Čakal som ťa
I'll do as he asked	Urobím, ako požiadal
I woke up knowing he was here	Zobudil som sa s vedomím, že je tu
I think our current area is good	Myslím si, že naša súčasná oblasť je dobrá
I think he's making real progress	Myslím, že robí skutočný pokrok
I wondered if my mom was down there among them	Rozmýšľal som, či tam dole medzi nimi nie je aj moja mama
I understand how it feels so desperate	Chápem, aký je to pocit byť taký zúfalý
I glow with warm waves flowing over me	Žiarim teplými vlnami, ktoré nado mnou prúdia
A bitter, mocking smile curled his lips	Pery jej zakrivil trpký posmešný úsmev
I did so purely out of love	Urobil som tak čisto z lásky
I wasn't expecting a four-poster bed	Nečakal som posteľ s baldachýnom
I think there were three	Myslím, že to boli tri
I'll want you, she said softly to her stomach	Budem ťa chcieť, povedala potichu svojmu bruchu
I have to be polite here	Tu musím byť slušný
I knew she was tired of it and so was I	Vedel som, že je z toho unavená a aj zo mňa
I'm shocked by myself	Som šokovaný sám zo seba
I waited outside and smoked	Čakal som vonku a fajčil
Crooked reflection	Krivý odraz
I didn't nod or react	Neprikývol som, ani som nereagoval
He was drenched in cold sweat	Celý ho oblial studený pot
A terrible thought struck me	Napadla ma hrozná myšlienka
I fought every urge in my body to defend myself	Bojoval som s každým nutkaním v mojom tele brániť sa
I know that pretty well	To dosť dobre viem
I think it would work	Myslím, že by to fungovalo
Maybe I was watching a movie	Možno som aj pozeral film
I just wish we could kill more	Len by som si prial, aby sme mohli zabiť viac
I appreciate you coming to see me	Vážim si, že ste za mnou prišli
I keep the house clean, that should make you happy	Dom udržiavam v čistote, to by vás malo tešiť
I thought it was interesting	Myslel som, že to bolo zaujímavé
I tried to hide from them, but it was useless	Snažil som sa pred nimi skryť, ale bolo to zbytočné
Soon after, he was commissioned to hire an agent	Čoskoro nato bol poverený najať si agenta
I feel like cheering or jumping in the air	Mám chuť fandiť, ​​alebo skákať do vzduchu
I hope his boss doesn't notice	Dúfam, že si to jeho šéf nevšimne
I felt drops of sweat build up on my forehead	Cítila som, ako sa mi na čele hromadia kvapky potu
I wonder if you could check mine	Zaujímalo by ma, či by ste mohli skontrolovať moje
I served you faithfully and did everything you asked for	Slúžil som ti verne a urobil som všetko, o čo si žiadal
I do all this out of love	Toto všetko robím z lásky
I'm making this living room blanket	Vyrábam túto deku do obývačky
I had my good and bad times	Mal som svoje dobré aj zlé časy
I understand almost everyone	Rozumiem si asi s každým
I made sure that nothing valuable could be released there	Uistil som sa, že tam nemôže byť vypustené nič cenné
I looked down at the bottom of the listing	Pozrel som sa dole na spodok výpisu
It's exciting to watch him look for a way back	Je vzrušujúce sledovať, ako hľadá cestu späť
I like you	Mám ťa rád
I quickly sat down and pulled out a book	Rýchlo som sa posadil a vytiahol knihu
I have to go back and pay my respects	Musím sa vrátiť a vzdať úctu
Cowardly, but an idea	Zbabelý, ale nápad
I know you weren't happy when I ran	Viem, že si nebol spokojný, keď som bežal
I nod and smile briefly	Prikývnem a krátko sa usmejem
The ship was then pushed towards the sand bar	Loď bola potom tlačená smerom k pieskovej tyči
I really hope to see you again soon	Naozaj dúfam, že sa čoskoro opäť stretneme
I told you one day after another	Povedal som ti jeden deň za druhým
I also held his hand to his leg	Tiež som mu držal ruku na nohe
I didn't want to change it suddenly	Nechcel som to náhle zmeniť
I don't know how it was	neviem ako to bolo
I want to eat her	Chcem ju zjesť
I was nervous about being here like this	Bol som nervózny z toho, že som tu takto
I want to be needed for you	Chcem byť pre teba potrebný
I know enough not to reject it	Viem dosť na to, aby som to nezavrhol
I could do this place very well	Toto miesto by som mohol urobiť veľmi dobre
I hope it follows him	Dúfam, že ho to bude nasledovať
Huge hall without a roof	Obrovská hala bez strechy
I haven't seen him since this morning	Od rána som ho nevidel
I look down, she looks up, we both smile	Pozriem sa dole, ona zdvihne zrak, obaja sa usmejeme
I was really disappointed	Bol som naozaj sklamaný
Next came	Ako ďalší prišiel A
I have never been deaf to wisdom	Nikdy som nebol hluchý k múdrosti
I don't like to be the center of attention	Nerád som stredobodom pozornosti
I only heard her side of the story	Počul som len jej stranu príbehu
I was expecting something meaningful	Čakal som niečo namyslené
I wonder why his eyes were so different	Zaujímalo by ma, prečo boli jeho oči také odlišné
As a lawyer, I do it every day	Ako právnik to robím každý deň
A moment later, he hugged her with his hands	O chvíľu neskôr ju objal jeho rukami
The problem is automatically something bad	Problém je automaticky niečo zlé
A war we couldn't win	Vojna, ktorú sme nemohli vyhrať
I appreciate the diversity	Oceňujem rôznorodosť
I'm afraid that won't be enough	Obávam sa, že ani to nebude stačiť
I never paid attention to her	Nikdy som jej nevenoval pozornosť
I had planned my escape the night before	Svoj útek som plánoval večer predtým
I just felt what you wanted	Len som cítil, čo si chcel
External debt has increased	Zahraničný dlh sa zvýšil
A short message appeared on the screen	Na obrazovke sa objavila krátka správa
I should have had a job	Mal som mať prácu
I will not return to prison	Do väzenia sa nevrátim
I absolutely understand that	Absolútne tomu rozumiem
I wasn't far from it	Nemal som od toho ďaleko
I do not change my opinion	svoj názor nemením
I hear such things all the time	Takéto veci počujem neustále
I like it to be honest	Mám to rád, ak mám byť úprimný
I saw mountains in the distance	V diaľke som videl hory
I tried it another time with the same result	Skúsil som to inokedy s rovnakým výsledkom
I need new shoes and a hair product	Potrebujem nové topánky a prípravok na vlasy
I pointed to his partner with my free hand	Voľnou rukou som ukázal na jeho partnerku
I had a lot in my favor	Mal som toho veľa v môj prospech
I plan to spend the next fifty years writing	Ďalších päťdesiat rokov plánujem stráviť písaním
I went through the shock of my life	Prežívala som šok svojho života
I guess it's all over soon	Hádam sa to všetko čoskoro skončí
I just enjoyed working with him	Jednoducho som s ním rád pracoval
Ward, as she was exhausted	Ward, ako sa vyčerpávala
I knew the emotional truth	Vedel som emocionálnu pravdu
I tried to write, but the words did not come	Snažil som sa písať, no slová neprichádzali
I watch the shadows of their feet under the door	Sledujem tiene ich nôh pod dverami
Ordinary or garden sword	Obyčajný alebo záhradný meč
I really need a few minutes for myself	Naozaj potrebujem pár minút pre seba
I pulled the sword from the man's throat	Vytiahol som mužovi meč z hrdla
I live in agony	Žijem v agónii
I did not enter the world alone	Do sveta som nevstúpil sám
I kept looking at all those bright colors	Pozeral som ďalej na všetky tie žiarivé farby
I didn't bother to wipe it off	Neobťažoval som sa to zotrieť
I have to dare to be stupid	Musím sa odvážiť byť hlúpy
I told her she couldn't come to the cave late	Povedal som jej, že nemôže prísť neskoro do jaskyne
I could have more work for them soon	Čoskoro by som pre nich mohol mať viac práce
I really didn't have a bad fall	Naozaj som nemal zlý pád
I watched the sunset	Sledoval som západ slnka
I figured he was a modest guy	Usúdil som, že je to skromný chlapík
I knew he was sick and needed help	Vedel som, že je chorý a potrebuje pomoc
I must have had a tattered look	Musel som mať ošúchaný pohľad
I know it can be dangerous	Viem, že to môže byť nebezpečné
I found your brother	Našiel som tvojho brata
I really missed contact with the people around me	Veľmi mi chýbal kontakt s ľuďmi okolo mňa
But I've never seen anyone there	Nikdy som tam však nikoho nevidel
I saw how it happened, right in front of me	Videl som, ako sa to stalo, priamo predo mnou
I tried walking	Skúsil som chôdzu
A wave of exhaustion swept over me	Zaliala ma vlna vyčerpania
I was starting to worry	Začínal som mať obavy
I took it as good news	Bral som to ako dobrú správu
I wanted to take her in my arms	Chcel som ju vziať do náručia
I have a watch and we will be there	Mám hodinky a budeme tam
I prefer dogs to cats	Mám radšej psov ako mačky
I bet that made a few other people think	Stavím sa, že to prinútilo niekoľkých ďalších ľudí premýšľať
I have to say it's a beautiful color	Musím povedať, že je to nádherná farba
I've never felt this way	Nikdy som sa takto necítil
I should have thought of that before	Mal som na to myslieť už skôr
I didn't know what to do for her	Nevedel som, čo mám pre ňu urobiť
I haven't even asked him yet	Ešte som sa ho ani nepýtal
The army fired for the third time	Armáda spustila paľbu po tretíkrát
I didn't respond to anything he said	Nereagoval som na nič, čo povedal
I've been watching them for weeks	Sledoval som ich celé týždne
I was grateful for that, really	Bol som za to vďačný, naozaj
I answer her questions	odpovedám na jej otázky
I have to do it myself	Musím to urobiť sám
I hold them between my teeth	Držím ich medzi zubami
I was just standing there trying to figure it out	Len som tam stál a snažil som sa na to prísť
I felt an alien presence, but now it's gone	Cítil som mimozemskú prítomnosť, ale teraz je preč
I decided to postpone it to the next day	Rozhodol som sa, že to preložím na ďalší deň
But this can be the best of all	Ale toto sa môže stať tým najlepším zo všetkých
The construction has four equal sides	Konštrukcia má štyri rovnaké strany
A place almost the same as the others	Miesto takmer rovnaké ako ostatné
I also recognize the room in which it exists	Rozoznávam aj miestnosť, v ktorej existuje
A click will sound from the back	Zozadu sa ozve kliknutie
I helped when it came down to it	Pomohol som, keď na to príde
I hope he has more luck	Dúfam, že bude mať viac šťastia
I went downstairs and closed the door behind me	Vošla som dnu a zavrela za sebou dvere
I didn't want to be thrown back in jail	Nechcel som byť znova uvrhnutý do väzenia
I was hit by our defeat again	Opäť ma zasiahla naša prehra
I need my people in my life	Potrebujem svojich ľudí vo svojom živote
I really can't say much more	Naozaj nemôžem povedať oveľa viac
I thought it was really hard	Myslel som si, že je naozaj ťažká
I absolutely understand	absolútne chápem
I watched what it offered	Sledoval som to, čo ponúka
I thought you were someone else	Myslel som, že si niekto iný
A pen stood next to the ink container	Vedľa nádoby s atramentom stálo pero
No charges were filed	Neboli vznesené žiadne obvinenia
I want to be alone for a while	Chcem byť chvíľu sám
I hear him hit the wall	Počujem, ako narazil do steny
A big bump followed	Nasledoval veľký náraz
I understand your frustration, but you've had a long day	Chápem vašu frustráciu, ale mali ste dlhý deň
A minute of quiet driving followed	Nasledovala minúta tichej jazdy
I need bird seed, please	Potrebujem vtáčie semeno, prosím
I can't wait to stick them in a big book	Už sa neviem dočkať, kedy ich zapichnem do veľkej knihy
I have not seen his delivery or his approach	Nevidel som jeho doručenie ani jeho prístup
I can see the highway up the ridge	Hore cez hrebeň vidím diaľnicu
I want to keep her modesty as much as possible	Chcem čo najviac zachovať jej skromnosť
I got into a dead end and waited for death	Dostal som sa do slepej uličky a čakal na smrť
I asked him who he was talking about	Spýtal som sa ho, o kom to hovorí
I miss all the action	Chýba mi všetka akcia
I gently shook her hands	Jemne som jej stiahol ruky
And this plague lasted until	A tento mor trval až do
I can only speak for myself	Môžem hovoriť len za seba
This does not deter him from multiple suicide attempts	To ho neodradí od viacerých pokusov o samovraždu
I'll get you home okay	Dostanem ťa domov v poriadku
I could lie, but I won't get far	Mohol by som klamať, ale ďaleko sa nedostanem
I could have turned my face away	Mohol som odvrátiť tvár
I was almost relieved that he could still walk	Skoro sa mi uľavilo, že ešte môže chodiť
I wasn't sure and I didn't really care	Nebol som si istý a bolo mi to vlastne jedno
I held her spirit in my heart	Držal som jej ducha vo svojom srdci
I like to travel the world and make new friends	Rád cestujem po svete a spoznávam nových priateľov
Things related and unrelated	Veci súvisiace a nesúvisiace
The appropriate lead frame is then placed on the caps	Príslušný olovený rám sa potom umiestni na uzávery
I shot from both ends	Strieľal som z oboch koncov
I have to fix the whole fence	Musím opraviť celý plot
I've never been more proud of this book	Nikdy som nebola na túto knihu hrdejšia
I should have done something to prevent it	Mal som niečo urobiť, aby som tomu zabránil
I think you're trying to scare me	Myslím, že sa ma snažíš vystrašiť
The weapon would be nice	Zbraň by bola pekná
I had to change and get ready	Musel som sa prezliecť a pripraviť
I landed next to the palace	Pristál som vedľa paláca
I was struck by a quick pinch of grief	Zasiahla ma rýchla štipka smútku
But I can't stop him from finding out the truth	Nemôžem mu však zabrániť, aby zistil pravdu
I can only read what is already there	Môžem čítať len to, čo tam už je
A dirty, poor slave greeted him in the reflection	V odraze ho privítal špinavý, úbohý otrok
She asked the audience to sing with her	Požiadala divákov, aby spievali spolu s ňou
I couldn't bring myself to let her go	Nevedel som sa prinútiť ju pustiť
I never go there	Nikdy tam nechodím
I won't last long	Už to dlho nevydržím
I want to make it clear	Chcem to objasniť
I just wanted to make a statement	Chcel som len urobiť vyhlásenie
The name just gives them a belt	Meno im dáva práve opasok
I didn't bother going down	Neobťažoval som sa ísť dole
I know a lot of things	Viem veľmi veľa vecí
I can't put it off anymore	Už to nemôžem viac odkladať
I suggest that the three of us keep this incident to ourselves	Navrhujem, aby sme si my traja nechali tento incident pre seba
I wasn't sure how he could have shot it	Nebol som si istý, ako to mohol vystreliť
I didn't want that blood on me anymore	Nechcel som na sebe viac tej krvi
I can't believe we can't do something about it	Nemôžem uveriť, že s tým nemôžeme niečo urobiť
These follow the same basic procedure	Tieto sa riadia rovnakým základným postupom
I had to run down the hall	Musel som utiecť na chodbu
I recommend this movie to everyone	Odporúčam tento film každému
Suddenly a terrible thought occurred to him	Náhle ho napadla hrozná myšlienka
I can really get mad at her	Naozaj sa na ňu môžem hnevať
I can't have you like this	Nemôžem ťa mať takto
The wreckage was scattered across the coast	Trosky boli rozptýlené po celom pobreží
But basically it was a really fast process	Ale v podstate to bol naozaj rýchly proces
I approach you, not the other way around	Pristupujem k tebe, nie naopak
I have an apartment nearby	Neďaleko mám byt
I felt my body strengthen and my hunger eased	Cítil som, ako sa moje telo posilňuje a hlad sa zmierňuje
I had to know how he was doing	Musel som vedieť, ako sa mu darí
I was able to drink it all	Dokázal som to všetko vypiť
I've known them for a long time	Poznám ich už dlho
I couldn't stay away from you for long	Nemohol som sa od teba dlho vzdialiť
I saw her with your eyes	Videl som ju tvojimi očami
I have been an analyst for several years	Bol som analytikom niekoľko rokov
I think everyone has a reward system	Myslím si, že každý má nejaký systém odmeňovania
I wonder how my sister is dealing with all this	Zaujímalo by ma, ako sa s tým všetkým vyrovnáva moja sestra
I went and bought from her	Chodil som a kupoval som si od nej
I reserve the right to cancel the auction at any time	Vyhradzujem si právo aukciu kedykoľvek zrušiť
I felt his presence as he entered the room	Cítil som jeho prítomnosť, keď vstúpil do miestnosti
I know exactly what he's doing	Presne viem, čo robí
I need you to be you	Potrebujem, aby si bol tebou
In about thirty minutes, I showed them the whole city	Asi za tridsať minút som im ukázal celé mesto
I pulled the baby out of it	Vytiahol som z toho dieťa
I stood up and leaned toward him	Postavila som sa a naklonila sa k nemu
I want to remind each of you	Chcem to každému z vás pripomenúť
There was a sound from the left	Z ľavej strany sa ozval zvuk
I feel his presence right behind us	Cítim jeho prítomnosť hneď za nami
I also had an apartment in town	Mal som aj byt v meste
I couldn't lie to him	Nemohla som mu klamať
I can't wait to see what happens	Neviem sa dočkať, čo sa stane
I couldn't return them at the store	V predajni som ich nemohol vrátiť
There was not even a tree	Nestál ani strom
I had to protect myself	Musel som sa chrániť
I finally found the courage to speak out	Konečne som našiel odvahu prehovoriť
I landed on my back	Pristál som na chrbte
I jumped on mine and started it	Skočil som na ten môj a naštartoval som ho
I hated reading	Neznášala som čítanie
I heard a soft whistling	Počul som jemné pískanie
I worked there as the landlord of the previous owner	Robil som tam hospodára predchádzajúceho majiteľa
I have spoken to countless leaders	Hovoril som s nespočetnými vodcami
I told you it was dangerous	Povedal som ti, že je to nebezpečné
A blast of bullets caught him from the street	Z ulice ho zachytil výbuch guliek
I wouldn't lie about that	O tom by som neklamal
I built them a tree house	Postavil som im domček na strome
I pulled her aside and asked her what was going on	Odtiahol som ju nabok a spýtal sa jej, čo sa deje
I will pull this spell from her heart	Vytiahnem toto kúzlo z jej srdca
Point source if you want	Bodový zdroj, ak chcete
I had childcare costs	Mal som náklady na starostlivosť o deti
I either like it big, long or short	Buď sa mi to páči veľké, dlhé alebo krátke
I want to try it myself	Chcem si to vyskúšať sám
I wondered briefly why he cared	Krátko som sa čudoval, prečo mu na tom záleží
I can see it clearly on your face	Vidím to jasne na tvojej tvári
The missile missed its target	Strela minula svoj cieľ
I can fasten my seat belt	Viem si zapnúť bezpečnostný pás
Plain white envelope	Obyčajná biela obálka
I need your help right now	Potrebujem tvoju pomoc hlavne teraz
I paid for everything later	Všetko som zaplatil neskôr
I saw it in the letters when we had some	Videl som to v listoch, keď sme nejaké mali
I never gave you a chance	Nikdy som ti nedal šancu
Really happy farmer	Naozaj šťastný farmár
Well done job	Dobre odvedená práca
I think they pursued their own goals	Myslím, že sledovali svoje vlastné ciele
I could tell he was deeply concerned	Mohol som povedať, že bol hlboko znepokojený
I didn't blame him or get angry	Neobviňoval som ho ani som sa nehneval
I fully enjoyed the hug	Objatie som si naplno užívala
A good example is a glass of water	Dobrým príkladom je pohár vody
I have to go from now on	Musím ísť zo súčasnosti
I assume the thanks in advance are appropriate	Predpokladám, že poďakovanie vopred je na mieste
I was naked and there was blood everywhere	Bol som nahý a všade bola krv
It's a really moving version	Je to skutočne pohyblivá verzia
I checked all his facts	Overil som si všetky jeho fakty
By no means am I a rich man	V žiadnom prípade nie som bohatý človek
Common sense answer	Odpoveď zdravého rozumu
I told him what was going on	Povedal som mu, čo sa deje
I was trained for it	Bol som na to trénovaný
His merits are paramount and his mistakes secondary	Jeho zásluhy sú prvoradé a jeho chyby druhoradé
I think they are related to dogs or something	Myslím, že sú príbuzní so psami alebo tak
I looked up at the clear blue sky	Pozrel som sa hore na jasne modrú oblohu
I'm watching it finally fall	Sledujem, ako konečne klesá
I emphasize with your situation	Zdôrazňujem s vašou situáciou
A man is sitting next to me	Vedľa mňa sedí muž
I didn't mean to pull it on your boyfriend	Nechcel som to vytiahnuť na tvojho priateľa
I didn't want to believe that he really cared about her	Nechcel som uveriť, že mu na nej skutočne záleží
I made sure I lifted my legs more	Uistil som sa, že som zdvihol nohy viac
A man came out of the cottage	Z chaty vyšiel muž
I couldn't pick up the lamp when they asked me to	Nemohol som zdvihnúť lampu, keď ma o to požiadali
I am very satisfied with this dining set	S touto jedálenskou súpravou som veľmi spokojný
Even now, I was angry with him	Aj teraz som sa naňho hnevala
I raised mine to look	Zdvihol som svoju, aby som sa pozrel
I was quiet and just watching him	Bola som ticho a len som ho pozorovala
I was probably not half as exhausted as he was	Pravdepodobne som nebol ani z polovice taký vyčerpaný ako on
I've been thinking about that nail polish all night	Celú včerajšiu noc som premýšľala nad tým lakom na nechty
I had half an hour to get ready	Mal som pol hodinu na to, aby som sa pripravil
I was superior to the man	Bol som nadradený mužovi
This is an intelligent and honest cast	Toto je inteligentné a čestné obsadenie
I didn't know what happened between the two men	Nevedel som, čo sa medzi tými dvoma mužmi stalo
I'll get rid of him in the morning	Ráno sa ho zbavím
A few here and a few there	Zopár tu a zopár tam
I decided to get him back	Rozhodol som sa dostať ho späť
I have to have some chocolate	Musím si dať čokoládu
I looked around, but I only saw the stars above	Poobzeral som sa okolo seba, ale hore som videl iba hviezdy
I'm grateful you told me that	Som vďačný, že si mi to povedal
I did something today	Dnes som niečo urobil
I asked if he had time to talk	Spýtal som sa, či má čas na rozhovor
I spent a few days there	Strávil som tam pár dní
I was wondering what to do	Zvažoval som, čo robiť
I scratch my nose in nervous thought	V nervóznom zamyslení sa poškrabem v nose
A son she had never seen	Syn, ktorého nikdy nevidela
I always have to work	Vždy musím fungovať
I didn't think she could do it	Nemyslel som si, že by to dokázala
A similar phenomenon occurs in education	Podobný jav sa vyskytuje aj vo výchove
I checked the pictures and saw some decent pictures	Skontroloval som obrázky a videl som niekoľko slušných obrázkov
I want to know what he wants	Chcem vedieť, čo chce
I won't do anything to hurt any of you	Neurobím nič, čím by som niekomu z vás ublížil
I tried to take care of her	Snažil som sa o ňu postarať
I will not write a love story	Nebudem písať milostný príbeh
I feel alone and sad	Cítim sa sám a smutný
I really loved her and she knew it	Naozaj som ju miloval a ona to vedela
I can't let it go due to the relationship and	Nemôžem to nechať prejsť vzhľadom na vzťah a
It was the most popular a few months ago	Pred pár mesiacmi bola najpopulárnejšia
I don't know how mercy is spelled	Neviem, ako sa píše milosrdenstvo
I look up and find him watching me closely	Zdvihnem zrak a zistím, že ma pozorne sleduje
I have no idea what to tell him	Nemala by som poňatia, čo mu na to povedať
I felt it raining on me	Cítil som ako na mňa prší
A big charity run was approaching	Blížil sa veľký charitatívny beh
I didn't care much about any of them	Na žiadnom z nich mi veľmi nezáležalo
A very straight, upright guy who didn't wait for orders	Veľmi rovný, vzpriamený chlap, ktorý neštekal na príkazy
I had to be ready to train her	Musel som byť pripravený ju trénovať
There is no historical evidence to support this idea	Na podporu tejto myšlienky neexistujú žiadne historické dôkazy
I never wanted to forgive	Nikdy som si nechcel odpustiť
I was lying there and I couldn't get up	Ležal som tam a nemohol som vstať
I turned off the heating	Vypol som kúrenie
I mean emotionally hurt	Myslím emocionálne zranený
I used to be a teenager too	Aj ja som bol kedysi tínedžer
I should have run longer	Mal som bežať dlhšie
I feel great relief	Cítim veľkú úľavu
I just gave it to them	Len som im to dal
I signed up for this	Na toto som sa prihlásil
I didn't expect him to say that	Nečakal som, že to povie
Inside, there was a cry of wonder	V jeho vnútri narastal výkrik úžasu
I'll talk to whoever you choose as your leader	Porozprávam sa s tým, koho si vyberiete za vodcu
I never want to move on from this time	Nikdy sa nechcem pohnúť z tejto doby
I think it could be done without your consent	Myslím, že by sa to dalo urobiť aj bez vášho súhlasu
I was left behind and attended a summer meeting at school	Zostal som pozadu a zúčastnil som sa letného stretnutia v škole
I'm not important	Nie som dôležitý
I have found that she is perfect in every way	Zistil som, že je dokonalá vo všetkých smeroch
I heard he was playing one of the salon girls	Počul som, že hrá jednu zo salónnych dievčat
The damage also shows signs of bone infection	Poškodenie tiež vykazuje známky infekcie kostí
I still clearly remember how I did it	Stále si jasne pamätám, ako som to urobil
I saw fear in his eyes	V jeho očiach som videla strach
I'm not used to it yet	Ešte som si nezvykla
I'll find some dry clothes and put it on	Nájdem nejaké suché oblečenie a oblečiem si ho
I've always hated playing hide and seek	Vždy som nenávidel hrať sa na schovávačku
The level ends with an asterisk	Úroveň končí hviezdičkou
I was happy to stay at the airport	Bol som spokojný, že som zostal na letisku
I pushed her aside and rolled out of bed	Odstrčil som ju nabok a zvalil som sa z postele
I almost wanted it	Skoro som to chcel
Then I got up and got out of bed to stretch	Potom som vstal a vstal z postele, aby som sa natiahol
I'll give you her green card	Dám vám jej zelenú kartu
I like it was a family home	Páči sa mi, že to bol rodinný dom
Its construction was paid for by a new company	Jeho výstavbu zaplatila nová firma
We have fulfilled our duty honestly	Svoju povinnosť sme si plnili čestne
I have his full authority	Mám jeho plnú autoritu
I lift the blanket to cover my head	Zdvihnem prikrývku, aby som si prikryla hlavu
I mean, the list goes on	Myslím tým, že zoznam pokračuje
I couldn't believe how amazing she looked	Nemohol som uveriť, ako úžasne vyzerala
I am also considering adoption, breeding	Uvažujem aj o adopcii, nad chovom
I played football with my father	S otcom som hrával futbal
I take them and chew them	Beriem ich a žuvam
If necessary, I will bring my own employees	V prípade potreby si doveziem vlastných zamestnancov
I shouldn't care	Nemalo by mi to byť jedno
Headache here, scratch there	Bolí hlava sem, škrabanec tam
But I was glad she did	Bol som však rád, že to urobila
I smile and grab my bag	Usmejem sa a chytím tašku
However, the fence has the highest priority	Plot má však najvyššiu prioritu
I'm laughing because that's exactly what you're on your list	Smejem sa, pretože presne ten je na vašom zozname
I've never looked so poor	Nikdy som nevyzerala tak chudobne
The data that has been made available is often very different	Údaje, ktoré sa sprístupnili, sa často veľmi líšia
I referred to this link	Odkázal som na tento odkaz
I quickly changed the subject back to money	Rýchlo som zmenil tému späť na peniaze
I hear a lot now	Teraz toho počujem veľa
I run into my room and enter the closet	Vbehnem do svojej izby a vojdem do šatníka
I sold a lot more things and borrowed money	Predal som oveľa viac vecí a požičal si peniaze
I wish it to him forever	Prajem mu to navždy
Another seven children will follow in the next decade	V nasledujúcom desaťročí bude nasledovať ďalších sedem detí
I suspect you wouldn't like her	Mám podozrenie, že by si ju nemal rád
I was hoping you'd come up with something	Dúfal som, že na niečo prídeš
I got old and liked it	Zostarol som a páčilo sa mi to
I couldn't leave him there	Nemohla som ho tam nechať
I only have my father	Mám len svojho otca
I wonder how it is in practice	Zaujímalo by ma, ako je to v praxi
The construction plan was to last eight years	Plán výstavby mal trvať osem rokov
I leave my expression blank, so it continues	Nechávam svoj výraz prázdny, takže pokračuje
It's a terrible thing	Je to strašná vec
I have to be at work at eight o'clock	O ôsmej musím byť v práci
I am sorry for him	Je mi ho ľúto
I know some of you feel the same way	Viem, že niektorí z vás to tiež tak cítia
I couldn't believe she sent it	Nemohol som uveriť, že to poslala
I haven't eaten since lunch	Od obeda som nejedol
Someone else put him in place	Niekto iný ho dal na miesto
I think it would have been almost a year ago	Myslím, že by to bolo takmer pred rokom
I have to go out and work like everyone else	Musím ísť von a pracovať ako všetci ostatní
A seemingly worried man	Zdanlivo znepokojený muž
I liked his excitement	Páčilo sa mi jeho vzrušenie
She longed to please me	Veľmi túžila ma potešiť
I also felt tired	Tiež som sa cítil unavený
However, you also need the bottom line	Potrebujete však aj spodný riadok
I watched the prison last night	Včera večer som sledoval väzenie
I can't believe it	Nemôžem tomu uveriť
I was just glad I was done	Bol som len rád, že som skončil
A new song was beginning	Začínala nová pieseň
I have to insist that you open this door	Musím trvať na tom, aby ste otvorili tieto dvere
I was so old	Bol som taký starý
He can never escape his past	Nikdy nemôže uniknúť svojej minulosti
Ground laid on top to ensure a stable surface	Zem položená navrchu, aby sa zabezpečil stabilný povrch
I hated seeing it	Nenávidel som to vidieť
I'm fine with that	Som s tým úplne v pohode
I used to have	Kedysi som mal
I will appreciate every moment we spend together	Budem si vážiť každú chvíľu, ktorú sme spolu strávili
I will talk about the book again soon	Čoskoro budem opäť hovoriť o knihe
I can't say what he thinks	Nemôžem povedať, čo si myslí
I haven't been there in a while	Už som tam chvíľu nebol
I still wanted him to save her	Stále som chcel, aby ju zachránil
The ideal moment for a plastic nation	Ideálny moment pre plastový národ
In fact, I like the idea more	V skutočnosti sa mi ten nápad páči viac
It surprised me a little	Trochu ma to prekvapilo
I wondered what was on her mind, why she ran away	Zaujímalo ma, čo má na srdci, prečo utekala
I fired quickly and looked around	Rýchlo som vystrelila a rozhliadla sa
I suspected he was in love with another woman	Mal som podozrenie, že je zamilovaný do inej ženy
I worked a lot of sixty hours a week	Odpracoval som veľa šesťdesiat hodín týždenne
I headed for the door	Zamieril som k dverám
I've already asked for sorry	Už som prosil o prepáčenie
Quite a lot of equipment awaits me	Čaká ma pomerne veľa vybavenia
I didn't say anything	Nič som nepovedal
I was waiting for the water	Čakal som na vodu
I want her to repeat my name	Chcem, aby opakovala moje meno
I follow him and pull my legs	Idem za ním a ťahám nohy
At that time, I read mainly philosophical, religious and historical books	Vtedy som čítal najmä filozofické, náboženské a historické knihy
I forgot how scary and evil he was	Zabudol som, aký bol strašidelný a zlý
I was a very dedicated manager	Bol som veľmi oddaný manažér
I was hoping it would work out	Dúfal som, že to vyjde
I helped her recover	Pomohol som jej uzdraviť sa
In fact, I saved his life	V skutočnosti som mu zachránil život
I'm sick of it all	Je mi z toho všetkého zle
I can stand behind the movie about it	Môžem o tom stáť za filmom
I wanted to get into them	Chcel som do nich vliezť
I want to be your countess	Chcem byť tvojou grófkou
I see where they come from	Vidím, odkiaľ prichádzajú
I wonder if they mentioned anything	Zaujímalo by ma, či niečo spomenuli
I was losing strength	Strácala som silu
I let you both go	Nechávam vás oboch ísť
I've checked my video messages, nothing new	Skontroloval som svoje video správy, nič nové
I love her more than anything	Milujem ju viac ako čokoľvek iné
I hired new ones this week	Tento týždeň som si najal nových
That morning, I learned my graduation order	V to ráno som sa dozvedel môj promočný príkaz
I like my own apartment	Mám rád vlastný byt
The life of the crime was easy to get	Do života zločinu sa dalo ľahko dostať
I needed a smile, but not too clear	Potreboval som úsmev, ale nie príliš zreteľný
I lifted the case	Zdvihol som puzdro
I have all the numbers	Mám všetky čísla
I knew it would only worry my aunt more	Vedel som, že by to moju tetu len viac znepokojilo
I was raised in other parts of the world	Bol som vychovaný v iných častiach sveta
I threw my hands up	Vyhodil som ruky do vzduchu
I hope you don't feel lonely	Dúfam, že sa necítite osamelo
You noticed something bad	Všimol si si niečo zlé
I remember it the night we met	Pamätám si to teraz v tú noc, keď sme sa stretli
I've never seen such a gloomy place	Nikdy som nevidel tak ponuré miesto
I thought you were my friend	Myslel som, že si môj priateľ
I have to call them right away	Musím im hneď zavolať
I haven't heard from you in almost two weeks	Nepočul som o tebe takmer dva týždne
I've been trying to find her for weeks	Snažil som sa ju nájsť celé týždne
But I see you already thought so	Vidím však, že si to už myslel
Now I have a lover and a few friends	Teraz mám milenca a pár priateľov
I stood there for a while	Chvíľu som tam stál
Then no one answered me	Potom sa mi už nikto neozval
I wake up in the morning and think about it	Ráno sa zobudím a myslím na to
I called her immediately	Okamžite som jej zavolal
I must have been shaken by an external force	Musela som byť otrasená vonkajšou silou
I nodded in return with a small smile	S malým úsmevom som na oplátku prikývol
I saw what your place looked like	Videl som, ako vyzerá tvoje miesto
I will employ local workers for a reasonable salary	Zamestnám miestnych pracovníkov za primeranú mzdu
I probably shouldn't have packed them all in one box	Asi som ich nemal baliť všetky do jednej krabice
I can't blame your parents for what they did	Nemôžem viniť tvojich rodičov za to, čo urobili
I can change	Viem sa zmeniť
I checked it out and it looks fantastic	Skontroloval som to a vyzerá to fantasticky
A small dog takes a bullet to save a child	Malý pes berie guľku, aby zachránil dieťa
Her comment hurt me a lot	Jej komentár ma veľmi ranil
I didn't have to fight anymore	Už som nemusela bojovať
I think the remark is correct and valuable	Myslím, že poznámka je správna a hodnotná
I actually got the better end of the deal	Vlastne som dostal ten lepší koniec dohody
I naturally welcomed it	Prirodzene som privítal
They were very close	Boli si veľmi blízki
I felt lost and abandoned	Cítila som sa stratená a opustená
The case was later settled out of court	Prípad sa neskôr vyriešil mimosúdne
The devil's friend, the old man	Diabol druha, toho starého muža
I never felt that the latter was a problem	Nikdy som nemal pocit, že to druhé je problém
I can feel it in all your minds	Cítim to vo všetkých tvojich mysliach
I love it too much for that to happen	Milujem to príliš na to, aby sa to stalo
I put my right hand back on the right wall	Položil som pravú ruku späť na pravú stenu
I lean towards her and kiss her on the cheek	Nakloním sa k nej a pobozkám ju na líce
I don't have a home	nemám domov
His success is questionable	Jeho úspech je sporný
I've seen all kinds of unusual fish	Videl som všetky druhy nezvyčajných rýb
I got up and walked over to him	Vstala som a podišla k nemu
I didn't expect him to give me anything	Nečakal som, že mi niečo dá
I think it can go that far	Myslím, že to môže dotiahnuť tak ďaleko
Noise at the back door	Hluk pri zadných dverách
I will not negotiate	nebudem vyjednávať
I've used a phone before	Predtým som používal telefón
I wonder where this might lead	Zaujímalo by ma, kam to môže viesť
I couldn't hold back a laugh	Nemohol som zadržať smiech
I liked our recent winter	Páčila sa mi naša nedávna zima
I need their attention and company	Potrebujem ich pozornosť a spoločnosť
I realize that this is not just a dream, but a memory	Uvedomujem si, že to nie je len sen, ale spomienka
I have no doubt it will be all right	Nepochybujem, že to bude v poriadku
I can't begin to fully understand or forgive it	Nemôžem to začať úplne chápať alebo to odpustiť
I will definitely not stay for lunch	Na obed určite nezostanem
I wanted to say please	Chcel som povedať prosím
I'll write a little bit about what I think	Trochu napíšem, čo si o tom myslím
I have no idea where she would go	Nemám poňatia, kam by išla
I will not let this slip smoothly	Nenechám tento pokojne prekĺznuť
I bend my knees and stretch	Pokrčím kolená a roztiahnem sa
I think it could have turned out worse	Myslím, že mohla dopadnúť aj horšie
I was afraid of the impending judgment of the light	Bál som sa, blížiaci sa rozsudok svetla
I want to hug you again while we talk	Chcem ťa znova objať, kým sa porozprávame
I opened my eyes, but not in the office	Otvoril som oči, ale nie v kancelárii
Swing with one plane	Hojdačka s jednou rovinou
A point we can't go beyond	Bod, za ktorý nemôžeme ísť
I saw a mountain lion	Videl som horského leva
I don't believe it anymore	už tomu neverím
I can survive anything for fifteen minutes	Pätnásť minút dokážem prežiť čokoľvek
I woke up in the middle of the night	Zobudil som sa uprostred noci
I'll find him three doors down	Nájdem ho o tri dvere nižšie
I look at the gun and thank you	Pozerám sa na zbraň a ďakujem
I left before she could ask me any more questions	Odišiel som skôr, ako mi stihla položiť ďalšie otázky
I could never do that	Nikdy by som to nedokázal
I did it quite slowly	Robil som to celkom pomaly
I took my camera and took a picture	Vzal som si fotoaparát a odfotil
I would never see her hurt because she suffered enough	Nikdy by som ju nevidel zranenú, pretože trpela dosť
He had a headache, probably because of his unnatural hunger	Bolela ho hlava, pravdepodobne kvôli jeho neprirodzenému hladu
I grab the front of the barrel and pull	Chytím prednú časť hlavne a potiahnem
I could barely look at her	Sotva som sa na ňu mohol pozerať
I knew my five minutes were almost over	Vedel som, že mojich päť minút je takmer na konci
I reached for the back seat for new books	Siahol som na zadné sedadlo po nové knihy
A long shot, but you never know	Dlhý záber, ale človek nikdy nevie
I went through and studied it	Prešiel som a študoval to
I have to tell you in person	Musím ti to povedať osobne
I thought it was a lost cause	Myslel som, že je to stratený prípad
I think it could come back	Myslím, že by sa to mohlo vrátiť
More reliable learning	Spoľahlivejšie učenie
I have to try something unexpected	Musím skúsiť niečo nečakané
I look at the titles of the books	Pozerám sa na názvy kníh
I think this is the best for everyone	Myslím, že toto je to najlepšie pre každého
I didn't do it on purpose	Neurobil som to naschvál
I couldn't get out of it, really	Nevedela som sa z toho dostať, naozaj
I really liked that movie	Ten film sa mi veľmi páčil
I find no relief during the day or rest at night	Nenachádzam žiadnu úľavu cez deň ani oddych v noci
See you after class	Uvidíme sa po vyučovaní
I leave here tomorrow morning and return home	Zajtra ráno odtiaľto odchádzam a vraciam sa domov
The island passed quickly	Ostrov prešiel rýchlo
I kept trying to do something	Stále som sa snažil niečo robiť
It may take years for this condition to be recognized	Kým sa tento stav rozpozná, môžu uplynúť roky
I represent a large group	Zastupujem veľkú skupinu
I lost confidence in them	Stratil som v nich dôveru
I swear we were seconds away from kissing	Prisahám, že nás delili sekundy od bozkávania
I went upstairs and put us to bed	Vyšiel som po schodoch a uložil nás do postele
A light breakfast will be available	K dispozícii budú ľahké raňajky
I saw and heard things	Videl som aj počul veci
I still have this problem	Stále mám tento problém
I want you to scare him	Chcem, aby si ho vystrašil
I tell the cats what to do and they ignore me	Hovorím mačkám, čo majú robiť a oni ma ignorujú
I looked between them and tried to frown	Pozrela som sa medzi nich a snažila som sa zamračiť
I needed to run far	Potreboval som utiecť ďaleko
I didn't feel so hard anymore	Už som sa necítil taký tvrdý
I didn't have time to contact them	Nemal som čas ich kontaktovať
I wish he had something to say, anything	Prial by som si, aby niečo povedal, čokoľvek
I opened the door and quietly went down	Otvorila som dvere a potichu som vošla dnu
I didn't control myself anymore	Už som sa neovládal
There is a free trial period	K dispozícii je bezplatné skúšobné obdobie
I was excited and cried over the loss	Bol som vzrušený a plakal som nad stratou
The cold blade of twilight slipped into her soul	Do duše jej vkĺzla studená čepeľ súmraku
I hear them speak in a whispered tone	Počujem ich hovoriť šepkaným tónom
I can be affected, even on board this ship	Môžem byť ovplyvnený, dokonca aj na palube tejto lode
Howard was already a fan of the series	Howard už bol fanúšikom seriálu
I closed my eyes and tried to clear my head	Zavrela som oči a snažila sa vyčistiť si hlavu
I soon saw that it was useless	Čoskoro som videl, že je to zbytočné
I also like the staff	Páči sa mi aj personál
Maybe I need your support	Možno potrebujem vašu podporu
I do not regret my sins	Neľutujem svoje hriechy
I left our event quite sore, but full of pride	Z našej akcie som odchádzal dosť ubolený, ale plný hrdosti
Blessing or curse, he sighed	Požehnanie alebo kliatba, vzdychol
I am a pleasant company and a good gentleman	Som príjemná spoločnosť a dobrý gentleman
I told him we'd be done in the afternoon	Povedal som mu, že skončíme poobede
I can't move, I can't defend myself	Nemôžem sa pohnúť, nemôžem sa brániť
I haven't spoken to him since last night	Nehovorila som s ním od včerajšieho večera
However, I have nothing to do with the handbag	S kabelkou však nemám nič spoločné
I like nice clothes	Mám rada pekné oblečenie
The development of wings is sometimes related to environmental conditions	Vývoj krídel niekedy súvisí s podmienkami prostredia
I was almost completely surrounded by his big body	Bol som takmer úplne obklopený jeho veľkým telom
I divided the statement and examined the parts	Rozdelil som výpoveď a preskúmal som časti
I was thinking about her today	Dnes som o nej premýšľal
Time to think and reveal	Čas na zamyslenie a odhalenie
I attended the meeting	Zúčastnil som sa stretnutia
I don't take any money from you	Neberiem od teba žiadne peniaze
I need to know you're okay	Potrebujem vedieť, že si v poriadku
I think it could be something else	Myslím, že to môže byť niečo iné
I also have a place to think at home	Doma mám tiež miesto na premýšľanie
I have to get involved in politics	Musím sa zapojiť do politiky
I felt my mental abilities slowly return	Cítil som, ako sa moje duševné schopnosti pomaly vracajú
However, a few days passed and nothing happened	Prešlo však pár dní a nič sa nedialo
I want women to swear whenever they want	Chcem, aby ženy nadávali, kedykoľvek sa im zachce
Silver copy and shield	Strieborná kopija a štít
I didn't see his car during my walk	Počas mojej prechádzky som jeho auto nevidel
I still had big problems with my mood	Stále som mal veľké problémy so svojou náladou
I gave him another boot and that's it	Dal som mu ďalšiu čižmu a tým skončil
I promised him it wouldn't be forever	Sľúbil som mu, že to nebude navždy
I'd rather work as a teacher than here	Radšej by som pracoval ako učiteľ ako tu
I came out of the courtroom as a single man	Vyšiel som zo súdnej siene ako slobodný muž
He spent the rest of the time programming the game	Zvyšný čas strávil programovaním hry
I finally found a brave and prompt friend	Konečne som našiel odvážneho a pohotového priateľa
Still just a flap on the glass	Stále len klopem na sklo
I tried to leave you both	Snažil som sa, aby ste odišli, obaja
I know he will adapt	Viem, že sa prispôsobí
I lit a cigarette and drew it deep	Zapálil som si cigaretu a zhlboka potiahol
I was restless and decided to clear my head	Bol som nepokojný a rozhodol som sa vyčistiť si hlavu
None of these sources state the length of his reign	Ani jeden z týchto zdrojov neuvádza dĺžku jeho vlády
I wasn't particularly afraid or asleep	Nijak zvlášť som sa nebál ani nespal
I can do anything here	Tu môžem robiť čokoľvek
I knelt beside him with my heart in my throat	Kľakol som si vedľa neho so srdcom v hrdle
I don't think that hope is enough	Myslím, že tá nádej nestačí
I watched every single step	Sledoval som každý jeden krok
I just wanted to have time with you	Chcel som mať čas len s tebou
I'll take care of you	Budem ťa mať na starosti
I haven't raised my weapon since	Odvtedy som nezdvihol zbraň
I pushed him aside to find a small room	Odsunul som ho nabok, aby som našiel malú miestnosť
I didn't see who was up there	Nepozrel som sa, kto je tam hore
I wanted to be exceptional	Chcel som byť výnimočný
I need to clear my head all day	Potrebujem si vyčistiť hlavu na celý deň
I met the suspect twice before the call	Pred telefonátom som sa s podozrivým stretol dvakrát
I'm tired of having treatment	Som unavený z toho, že musím absolvovať liečbu
I should have trusted him	Mal som mu veriť
The cut on his face was bleeding	Porezanie na tvári mu krvácalo
I kept building it	Stále som to staval
I really should have seen it	Naozaj som to mal vidieť
A hole opened, ready to climb	Otvorila sa diera, pripravená na prelezenie
I look at him and I agree	Pozriem sa na neho a súhlasím
I have a ship that sails in time	Mám loď, ktorá pláva v čase
Without thinking, I put it in my purse	Bez premýšľania som si ho vložila do kabelky
I had a problem helping customers find specific clothes	Mal som problém pomôcť zákazníkom nájsť konkrétne oblečenie
I was thinking of something else	Myslel som na niečo iné
In my opinion, a dog is man's best friend	Pes je podľa mňa najlepší priateľ človeka
I go out with everyone	Vychádzam so všetkými
Very complete description	Veľmi úplný popis
Trees were planted where they once stood	Na mieste, kde kedysi stáli, boli zasadené stromy
I was afraid you were late	Obával som sa, že ste meškali
I could take care of him	O ten by som sa vedel postarať
Simple instructions, nothing more, nothing less	Jednoduchý návod, nič viac, nič menej
I asked him about him on my second visit	Pýtal som sa ho na neho pri mojej druhej návšteve
I damaged a photo of great sentimental value	Poškodil som fotku veľkej sentimentálnej hodnoty
It seemed pretty strange to me	Zdalo sa mi to dosť zvláštne
I was also completely honest with him	Bol som k nemu tiež úplne úprimný
I'm responding to a few	Reagujem tu na niekoľko
I try to communicate my thoughts	Snažím sa komunikovať svoje myšlienky
I will not return my word	Svoje slovo nevrátim
Savage left the company after the event	Savage po udalosti opustil spoločnosť
I felt her skin for the first time	Prvýkrát som pocítil jej kožu
I think you should leave now	Myslím, že by si mal teraz odísť
However, I still cannot pay attention	Stále však nemôžem venovať pozornosť
I think you married her, that's what happened	Myslím, že si ju vzal, to sa stalo
I'm thinking about things	premýšľam o veciach
I overestimated in the dim light	Precedil som v slabom svetle
I own a car, fair and square	Vlastním auto, férové ​​a hranaté
I no longer control them	Už ich nemám pod kontrolou
I think that's a critical element	Myslím, že to je kritický prvok
I hit my fist in the palm of my hand	Udriem si päsťou do dlane
We see it and we condemn it	Vidíme to a odsudzujeme to
A name that can be deceived	Meno, na ktorom sa dá klamať
There was a weapon on the throne	O trón stála akási zbraň
I started asking questions	Začal som sa na všetko pýtať
I'd rather eat it all day through a raw dip	Radšej by som to jedol celý deň cez syrový dip
I remembered past events	Spomenul som si na minulé udalosti
I never thought it was like that	Nikdy som si nemyslel, že je to takto
I reached her door and helped her down	Dorazil som ju k dverám a pomohol som jej dnu
I slowly entered her former domain	Pomaly som vstúpil do jej bývalej domény
I have to decide now	Teraz sa musím rozhodnúť
Victory may involve jumping up and down	Víťazstvo môže zahŕňať skákanie hore a dole
I can't stand more fighting, more confrontations, confusion and anger	Neznesiem viac bojov, viac konfrontácií, zmätku a hnevu
I ran to hide behind the couch	Utekal som sa schovať za pohovku
I stared in amazement	S úžasom som civel
I bet your outfit for a special occasion is no longer suitable	Stavím sa, že tvoj outfit na špeciálnu príležitosť sa už nehodí
I can't put him in danger	Nemôžem ho vystaviť nebezpečenstvu
I had no idea what he said	Nemal som potuchy, čo povedal
I wanted normal back	Chcel som späť normálny
I ripped out his phone	Vytrhla som mu telefón
I was hoping someone would show up soon	Dúfal som, že sa čoskoro niekto objaví
I couldn't see any of my angels	Nemohol som vidieť žiadneho zo svojich anjelov
I love acting in this movie	Milujem herectvo v tomto filme
Williams was selected for the dollar	Williams bol vybraný pre dolár
I will completely destroy and destroy everyone	Každého úplne zničím a vyhladím
I'll show you our favorite things here	Ukážem vám tu naše obľúbené veci
I think we're fine here, we have wine now	Myslím, že sme tu dobre, teraz máme víno
I saw her as she really was	Videl som ju takú, aká naozaj bola
I pushed it down, even though it came back	Zatlačil som to dole, hoci sa to znova objavilo
A good wind could knock her down	Dobrý vietor by ju mohol zraziť
I go to work by public transport	Do práce jazdím MHD
I dropped a lot of them	Zhodil som ich veľa
I saw them and there are three	Videl som ich a sú tri
I still couldn't get any words out of me	Stále som nedokázal zo seba dostať žiadne slová
A big boost for our village	Veľký impulz pre našu dedinu
I liked the way he spoke lovingly	Páčilo sa mi, ako sa láskyplne vyjadroval
I show you mine almost every day	Ukazujem ti moje takmer každý deň
I like the team here	Páči sa mi tu tím
They took me to a small office and left me alone	Uviedli ma do malej kancelárie a nechali ma samého
I hope you can do it so he can go home	Dúfam, že to zvládneš, aby sa mohol vrátiť domov
I really hate this job	Naozaj nenávidím túto prácu
I just didn't wait	Len som nečakal
A voice called to him and he opened his eyes	Zavolal ho hlas a on otvoril oči
I mean, you can be if you want	Teda, môžeš byť, ak chceš
I've commanded a lot before	Predtým som do značnej miery velil
I checked the clock on the dashboard	Skontroloval som hodiny na prístrojovej doske
I didn't want that to happen	Nechcel som, aby sa to stalo
I will not be critical of you	Nebudem k tebe kritický
To some extent, I can understand his problems	Do určitej miery viem pochopiť jeho problémy
I burned through four	Prepálil som sa cez štyri
I have a good business	Mám dobrý biznis
I didn't dare ask what they contained	Neodvážil som sa opýtať, čo obsahujú
However, I still like the approach	Stále sa mi však páči prístup
I had to organize everything here quickly	Musel som tu všetko rýchlo zorganizovať
Apparently good	Zjavne dobrý
They put on a large contact lens	Dali si veľkú kontaktnú šošovku
I really love my job and work with people	Naozaj milujem svoju prácu a prácu s ľuďmi
I only had such an experience recently	Len nedávno som mal takúto skúsenosť
I told you about it once	Raz som ti o tom hovoril
Formal uniform and a special symbol on it	Formálna uniforma a na nej zvláštny symbol
I added a throat cleanser	Pridal som prečistenie hrdla
I tasted her tongue, and it was nice too	Ochutnal som jej jazyk, a to bolo tiež pekné
I brought you here to show you	Priviedol som ťa sem, aby som ti to ukázal
I don't blame this poor girl	Neobviňujem toto úbohé dievča
I need to work it out	Potrebujem to vyriešiť
I stood by her while she ate	Stál som pri nej, kým to jedla
I'm very sorry you got in trouble	Je mi veľmi ľúto, že ste sa dostali do problémov
I am now satisfied with this decision	Teraz som s týmto rozhodnutím spokojná
I watched him rummage through it	Sledoval som, ako sa cez to prehrabáva
I could swear there was sugar	Mohol by som prisahať, že tu bol cukor
I just want him back, safe and healthy	Chcem ho len späť, v bezpečí a zdravom
I heard you through the wall	Počul som ťa cez stenu
There were no band members on stage	Na pódiu neboli žiadni členovia kapely
I should never have broken up with her	Nikdy som sa s ňou nemal rozísť
I dare to be a better self	Trúfam si byť lepším ja
A beautiful blue planet hovered carefree in front of him	Pred ním sa bezstarostne vznášala nádherná modrá planéta
I wasn't fast enough	Nebol som dosť rýchly
She enjoyed a deeper blessing	Tešila sa z hlbšieho požehnania
A beautiful, wonderful moment	Krásny, úžasný moment
A policeman remained in the house	V dome zostal strážnik
I walked five steps, quietly, away from the sleeping dog	Odišiel som päť krokov, potichu, od spiaceho psa
I'm looking forward to an early meeting	Teším sa na skoré stretnutie
We always ended up with an empty wall	Vždy sme skončili pri prázdnej stene
I will always give in to you	Vždy sa ti poddám
I will post some pictures soon	Čoskoro zverejním nejaké obrázky
I couldn't kill my father	Nemohol som zabiť svojho otca
However, I was careful not to touch his cock	Dával som si však pozor, aby som sa nedotkol jeho vtáka
I didn't make it in time	Nestihla som to včas
I think you finally did it	Myslím, že si to konečne urobil
I took over the ranch from my father	Prevzal som ranč po svojom otcovi
I tried to push her out of the phone	Snažil som sa ju vytlačiť z telefónu
Upon landing, you will be greeted by a medical team	Po pristátí vás privíta lekársky tím
It was its last release for two years	Bolo to jeho posledné vydanie na dva roky
I haven't heard of any of them	O žiadnom z nich som nepočul
I never want to be away from you	Nikdy nechcem byť preč od teba
I knew it was an amazing structure	Vedel som, že je to úžasná štruktúra
I hid your reading glasses	Skryl som tvoje okuliare na čítanie
I'm standing at the door to the living room	Stojím pri dverách do obývačky
I would add other elements to that	Pridal by som k tomu ďalšie prvky
I still had some sensitivity to noise and light	Stále som mal určitú citlivosť na hluk a svetlo
I went back, but I couldn't find her	Vrátil som sa späť, ale nemohol som ju nájsť
I did not pull him away or encourage him	Neodtiahol som ho ani ho nepovzbudzoval
I locked the phone and put it down	Zamkla som telefón a odložila ho
I wouldn't have confidence	Nemal by som dôveru
I can't run away from fear	Nemôžem strachom utiecť
I'm not trying to drag you to my church	Nesnažím sa ťa zatiahnuť do môjho kostola
I feel my heart beating faster	Cítim, ako mi rýchlejšie bije srdce
I won't tell you his name	Jeho meno vám nepoviem
I thought it was very historic	Myslel som si, že je to veľmi historické
My favorite is moderation	Najradšej mám moderovanie
My disability does not define me	Nedefinuje ma moje postihnutie
I need to find out why people are watching	Musím zistiť, prečo to ľudia sledujú
I couldn't remember how it felt	Nevedel som si spomenúť, aký to bol pocit
I slowly put the phone on the hook	Pomaly som položil telefón na háčik
I thought it offered to shake	Myslel som, že mi to ponúka, aby som sa potriasol
I grabbed my throat	Chytil som sa za hrdlo
After a while, it made me sick	Po chvíli mi z toho prišlo zle
I took off and went to travel for a while	Vzlietol som a šiel na chvíľu cestovať
I hated seeing her cry all the time	Nenávidel som ju vidieť neustále plakať
I didn't get much resemblance	Nedosiahol som veľkú podobnosť
At that moment, I needed to hear his voice	V tej chvíli som potrebovala počuť jeho hlas
I think his time is near	Myslím, že jeho čas je blízko
I know a lot about what people want	Viem veľa o tom, čo ľudia chcú
I wasn't gay, but I liked him	Nebol som gay, ale mal som ho rád
Great wine with depth and harmony	Veľké víno s hĺbkou a harmóniou
The group therefore agreed to expand their number	Skupina preto súhlasila s rozšírením ich počtu
But I wanted to know his secrets	Chcel som však poznať jeho tajomstvá
I'm struggling with anxiety in my stomach	Bojujem s nepokojom v žalúdku
The child could have done better instructions	Dieťa mohlo urobiť lepšie pokyny
I didn't invent that	To som si nevymyslel
It was promised to me at birth	Pri pôrode mi bolo sľúbené
I'm sick of the thought	Pri tej myšlienke mi je zle
I wouldn't be surprised if he changed his look	Nebol by som prekvapený, keby zmenil svoj vzhľad
I wouldn't care in the slightest	Bolo by mi to aj v najmenšom jedno
I would just turn it off	Jednoducho by som zhasla
I bought a new car last year	Minulý rok som si kúpil nové auto
Apparently I would say he is a miracle worker	Podľa všetkého by som povedal, že je to zázračný robotník
I helped with the bus desk	Pomáhal som autobusovým stolom
I looked into those longing green eyes	Pozrel som sa do tých túžobných zelených očí
Daughters and her husband were by her side	Po jej boku boli dcéry a manžel
I try to follow the letter of the law	Snažím sa postupovať podľa litery zákona
A sob rose in his throat	V hrdle sa mu zdvihol vzlyk
I can't tell you how it felt	Nemôžem vám povedať, aký to bol pocit
I think the character development was great	Myslím si, že vývoj postavy bol skvelý
I wanted to see who called me	Chcel som sa pozrieť na toho, kto mi volal
I put my hands behind my head and leaned back	Dala som si ruky za hlavu a oprela sa dozadu
I didn't like to see him hurt	Nerád som ho videl zranený
I have no idea where he lives now	Nemám ani poňatia, kde teraz býva
Now I can give up hiding	Teraz sa môžem vzdať skrývania
I've never seen anything like it before	Nikdy predtým som nič také nevidel
Conflict of interest, they said	Konflikt záujmov, povedali
It was a great experience to be there	Bol to skvelý zážitok byť pri tom
I sat down and passed out	Sadla som si na miesto a omdlela som
I started to turn to find another alley	Začal som sa otáčať, aby som našiel inú uličku
A burnt body lies in front of me	Predo mnou leží spálené telo
I didn't like anyone	Nikomu som sa nechcel páčiť
I just never knew what love would be like	Len som nikdy nevedel, aká bude láska
Some will agree with you	Niektorí s vami budú súhlasiť
I hope you can release yours as well	Dúfam, že sa vám podarí uvoľniť aj ten váš
The voice of authority	Hlas autority
I saw them start killing people	Videl som, ako začali zabíjať ľudí
The body needs the soul to sustain itself	Telo potrebuje dušu, aby sa udržalo
I wish he never did	Prajem si, aby to nikdy neurobil
And there were marketing issues	A vyskytli sa marketingové problémy
I had to admit defeat	Musel som uznať porážku
I felt warm, but it didn't burn me	Cítil som teplo, ale nepálilo ma
I didn't want to see it	Nechcel som to vidieť
I could unload you on the way home	Mohol by som ťa vyložiť na cestu domov
I close my eyes briefly and try to calm down	Nakrátko zavriem oči a snažím sa upokojiť
I refuse to participate	Odmietam sa zúčastniť
I wanted to explore the universe	Chcel som preskúmať vesmír
Each segment has four basic regions	Každý segment má štyri základné regióny
I shop here every now and then	Nakupujem tu každú chvíľu
I looked for my purse, but she was gone	Poobzerala som sa po kabelke, no bola preč
I didn't try to slow him down or turn him around	Nesnažil som sa ho spomaliť ani otočiť
K looked away briefly as he spoke	K krátko odvrátil pohľad, kým prehovoril
I can only imagine what he is thinking	Môžem si len predstaviť, na čo myslí
A salad with a ranch dressing would be delicious	Šalát s rančovým dresingom by bol vynikajúci
I shook my head and looked after them	Pokrútil som hlavou a hľadel za nimi
I have to swallow a lot of heat	Musím prehltnúť veľa horkosti
I rubbed my forehead	Pretrel som si čelo
I did it myself	Zvládol som to sám
I have this forbidden	Toto mám zakázané
I'll see him from time to time	Z času na čas ho zahliadnem
I saw it on the way through the village	Videl som to cestou cez dedinu
Her performance is completely irresistible	Jej výkon je úplne neodolateľný
I speak for myself, sir	Hovorím za seba, pane
I was good at one thing and one thing	Bol som dobrý na jednu vec a jednu vec
I leaned forward, pulling my leg carefully, but he held on tight	Zohla som sa, opatrne som si potiahla nohu, ale on sa pevne držal
I felt no pain, only pure horror	Necítil som žiadnu bolesť, iba číry hrôza
I could only hope that he would forgive my actions	Mohol som len dúfať, že mi odpustí moje činy
I shared my studies with her	Zdieľal som s ňou svoje štúdium
I watched him, I saw his role model	Sledoval som ho, videl som jeho vzor
I pushed him to run for governor	Tlačil som na neho, aby kandidoval za guvernéra
I look him in the eye	Pozerám sa mu do očí
I was too busy trying to hide my breasts	Bola som príliš zaneprázdnená snahou skryť svoje prsia
I usually didn't dream about it and rarely did	Zvyčajne som nesníval a len zriedka o tomto
I hate it when they call me a chicken	Neznášam, keď ma nazývajú kura
I gasped and opened my eyes	Zalapala som po dychu a otvorila oči
I tried everything to quit smoking	Skúsil som všetko, aby som prestal fajčiť
I serve according to your wishes and only as you wish	Slúžim podľa vášho želania a len tak, ako si želáte
A silver chain hung around her neck	Na krku jej visela strieborná retiazka
I overturned and wanted to go to bed again	Prevrátil som sa a chcel som ísť opäť spať
I would recommend everyone to try it	Odporučil by som každému, aby to vyskúšal
I just believe we are creating our own destiny	Len verím, že si vytvárame svoj vlastný osud
I will remove them from the order	Vypustím ich z objednávky
I'll come home later	Prídem domov neskôr
I didn't mean to put it there	Nemal som v úmysle to tam dať
His skin was between dark and light	Jeho pleť bola medzi tmavou a svetlou
The chronic lack of investment is to blame	Na vine je chronický nedostatok investícií
I can stay in a group	Dokážem sa udržať v skupine
I spent the night with you	Strávil som s tebou noc
To this end, I have written four books	S týmto cieľom som napísal štyri knihy
I wandered the site for almost an hour	Po stránke som blúdil takmer hodinu
I didn't hear them enter	Nepočul som ich vstúpiť
I was getting a little thirsty	Začínal som byť trochu smädný
I'll leave that to the buyer	To nechám na kupujúceho
I've never seen it before	Doteraz som to nikdy nevidel
I was helpless to stop his death	Bol som bezmocný zastaviť jeho smrť
The songs are almost forgotten	Pesničky sú takmer zabudnuté
I didn't know if they were alive	Nevedel som, či sú nažive
I couldn't make out her face	Nedokázal som rozoznať jej tvár
I brought it back to my coffee room	Priniesol som to späť do izby s kávou
I have the worst rhinitis in the world	Mám najhoršiu nádchu na svete
I think he knows the whole job is a joke	Myslím, že vie, že celá práca je vtip
They haven't called me to the main show yet	Ešte ma nezavolali na hlavnú show
I smiled at his answer	Usmiala som sa nad jeho odpoveďou
I talked to him about half an hour ago	Hovoril som s ním asi pred pol hodinou
I hope you all enjoyed it	Dúfam, že ste si to všetci užili
I doubt our ability to make things work	Pochybujem o našej schopnosti robiť veci tak, aby fungovali
I understand why you should be worried	Chápem, prečo by ste mali mať obavy
I know your father and your mother	Poznám tvojho otca a tvoju matku
I was very much looking forward to today's show	Na dnešnú šou som sa veľmi tešil
I wanted to roll my eyes at the thought	Pri tej myšlienke som chcel prevrátiť očami
I wasn't sure what to do with the boy	Nebola som si istá, čo mám robiť s chlapcom
I was hoping we would have more time	Dúfal som, že budeme mať viac času
I remain completely motionless, but nothing happens	Zostávam úplne nehybný, ale nič sa nedeje
I looked down and saw that he was losing blood	Pozrel som sa dole a videl som, že stráca krv
I saw that they considered both of us a threat	Videl som, že nás oboch považujú za hrozbu
I will show you the way to eternal salvation	Ukážem ti cestu k večnej spáse
I reached for her really fast	Siahol som za ňou naozaj rýchlo
I didn't fix them	Ja som ich neopravoval
Otherwise I won't fall asleep	Inak nezaspím
I hear a loud scream and a threat	Počujem hlasný krik a nejakú hrozbu
I just knew you had to come back	Len som vedel, že sa musíš vrátiť
I entered his trap	Vošiel som do jeho pasce
I closed my eyes and sat down	Zavrel som oči a sadol si na svoje miesto
I'm thinking about writing	Rozmýšľam o písaní
I was out of my comfort zone now	Teraz som bol mimo svojej komfortnej zóny
I have no doubt they came proudly	Nepochybujem, že prišli hrdo
I didn't want to watch	Nechcel som sa pozerať
A rat who no longer had any hope of escaping	Potkan, ktorý už nemal nádej na útek
But I should warn you	Mal by som vás však varovať
He had no problem with any of his wives	So žiadnou zo svojich manželiek nemal problém
I can make a connection myself	Spojenie viem vytvoriť aj sám
I was out of control	Bol som mimo kontroly
I can already control it	Už to viem ovládať
I went for it, but I was very disappointed	Išiel som do toho, ale zostal som veľmi sklamaný
I won't dig it higher up a tree	Nebudem to kopať vyššie na strom
It starts running through my minds	V hlave mi začína behať cez možnosti
A wide smile parted her face	Tvár jej rozdelil široký úsmev
I was fed and cared for	Bol som nakŕmený a postarané
I went downstairs to check on dinner	Zišiel som dole, aby som skontroloval večeru
I only try to kill bad people	Snažím sa zabíjať len zlých ľudí
I spoke to the detective this morning	Dnes ráno som hovoril s detektívom
This agreement later expired	Táto dohoda neskôr zanikla
I waved my hand to bloom some flowers	Mávla som rukou, aby rozkvitli nejaké kvety
Douglas lost his case	Douglas prehral svoj prípad
I don't think anyone is always perfect	Myslím, že nikto nie je vždy dokonalý
I feel painful pain, we go again	Cítim bolestivú bolesť, ideme znova
I like to play in a movie	Rád hrám vo filme
A guard formed a platoon of soldiers around them	Okolo nich vytvorila stráž čata vojakov
I haven't done it for a single day	Neurobil som to ani jeden jediný deň
I will have no mercy	nebudem mať zľutovanie
I was relieved that he and his brother stayed	Uľavilo sa mi, že on a jeho brat zostali
I had to take out a loan to repay it	Musel som si zobrať pôžičku, aby som to splatil
I had a hard time swallowing as we approached him	Ťažko som prehltol, keď sme sa k nemu priblížili
It seems much more efficient to ask	Zdá sa mi oveľa efektívnejšie pýtať sa
I mean, this was my first real rescue	Chcem tým povedať, že toto bola moja prvá skutočná záchrana
Strange name, but it was mine	Zvláštne meno, ale bolo moje
I didn't know her or what she was	Nepoznal som ju, ani čo je zač
I wonder if it's permanent now	Zaujímalo by ma, či je to teraz trvalé
I started to smile more	Začala som sa viac usmievať
I felt his body tremble as his spirit left him	Cítil som, ako sa jeho telo chvelo, keď ho jeho duch opustil
A walking, living sin that burns in hell	Chodiaci, živý hriech, ktorý zhorí v pekle
I put more pressure on it	Vyvíjal som na to väčší tlak
I opened the door and no one was there	Otvorila som dvere a nikto tam nebol
A slow dance began and he pulled her close	Začal sa pomalý tanec a on si ju pritiahol k sebe
I can't think about it anymore	Už na to nemôžem myslieť
Nine people were killed and thirty-seven were injured	Zahynulo deväť ľudí a tridsaťsedem bolo zranených
I looked down at my angel	Pozrela som sa dole na môjho anjela
I just want you to leave the bathroom	Len chcem, aby si odišiel z kúpeľne
I almost wanted to vomit	Skoro som mal chuť zvracať
I trust him more than he does	Verím mu viac ako on
I think it's up to you	Myslím, že to závisí od vás
I really like him	Naozaj ho mám rád
I have a personal aversion to the phone	Mám osobnú averziu k telefónu
I protested against that	Proti tomu som protestoval
I breathed a sigh of relief	S úľavou som si vydýchol
I burned from the inside out	Horel som zvnútra von
I just need time to breathe	Potrebujem len čas na vydýchnutie
That's when I knew something was wrong with me	Vtedy som vedel, že niečo so mnou nie je v poriadku
I entrusted my sister to you	Zveril som ti moju sestru
I was never protected	Nikdy som nebol chránený
I speak calmly and confidently	Hovorím pokojne a sebavedomo
I didn't feel guilty anymore	Už som sa necítil vinný
John helped them write many of their songs	John im pomohol napísať mnohé z ich piesní
I thought about the others	Rozmýšľal som nad ostatnými
Eternal sleep proves a little more sleep	Trochu viac spánku dokazuje večný spánok
I even wrote it down	Dokonca som si to napísal do logu
I had to say something	Musel som niečo povedať
I'll try it next time	Nabudúce to skúsim
I have to think in the long run	Musím myslieť z dlhodobého hľadiska
I couldn't get it out of my head	Nemohol som to dostať z hlavy
I didn't mean to be rude	Nechcel som byť hrubý
I put one hand on the revolver	Položil som jednu ruku na revolver
I couldn't get the nerves to do it	Nemohol som zobrať nervy, aby som to urobil
A man dressed all in black pointed north	Muž oblečený celý v čiernom ukázal na sever
I think they're coming for me	Myslím, že idú na mňa
I almost walked into the concrete pillar	Takmer som vošiel do betónového stĺpa
I see you took your friend with you today	Vidím, že si so sebou dnes zobral svojho priateľa
I would do it again and again	Urobil by som to znova a znova
I say, throw away the poison, come now	Hovorím, zahoď ten jed, poď hneď
I can't believe it's been three years	Nemôžem uveriť, že sú to už tri roky
I helped him get rid of his chances of staying with you	Pomohol som mu zbaviť sa jeho šancí zostať s tebou
I couldn't look the man in the face for weeks	Celé týždne som sa tomu mužovi nemohla pozrieť do tváre
I'm sorry about your son	Je mi ľúto tvojho syna
I've always been like that	Vždy som bol taký
I didn't realize they were released here in this format	Neuvedomil som si, že tu boli vydané v tomto formáte
I left without looking around because my words worried me	Odišiel som bez toho, aby som sa obzrel, pretože ma jeho slová znepokojili
I think it's similar to your visions	Myslím, že je to podobné vašim víziám
I closed my eyes and opened them again	Zavrel som oči a znova ich otvoril
It would do them tremendously good	Urobilo by im to nesmierne dobre
A hearing test can help detect early symptoms	Sluchový test môže pomôcť odhaliť skoré príznaky
I just believe in one god less than you	Len verím v o jedného boha menej ako ty
The class was inherited from the mother	Trieda bola dedená po matke
I didn't know it would be so overwhelming for you	Nevedel som, že to bude pre teba také zdrvujúce
I really like that sentence	Veľmi sa mi páči tá veta
I stood up and looked around the cottage	Postavil som sa a poobzeral sa po chate
I want more information on this topic	Chcem viac informácií o tejto téme
I firmly hope that this will not become a habit	Pevne dúfam, že sa z toho nestane zvyk
I couldn't stop	Nevedela by som sa zastaviť
I expected a spark, a memory, whatever	Očakával som iskru, spomienku, čokoľvek
They probably hit it pretty well	Asi to trafili celkom dobre
I think we can help you	Myslím, že vám môžeme pomôcť
I still wear it	Nosím ho stále
I hope she didn't complicate things	Dúfam, že neskomplikovala veci
I felt good mentally, emotionally and physically	Cítil som sa dobre psychicky, emocionálne aj fyzicky
I searched and searched and I came up with nothing	Hľadal som a hľadal a na nič som neprišiel
I never even had a chance	Nikdy som ani nemal šancu
I am a maximum professional	Som maximálny profesionál
I get up here to be with you	Vstávam sem, aby som bol s tebou
I can't give you everything	Nemôžem ti dať všetko
Both are currently collaborating on his music	Obaja momentálne spolupracujú na jeho hudbe
I am very inspired by them	Veľmi sa nimi inšpirujem
I would recognize that tone of voice anywhere	Ten tón hlasu by som spoznal kdekoľvek
I scream from fun and fear	Kričím od zábavy a strachu
I was surprised to see that the above resembles a real home	Bol som prekvapený, keď som videl, že to hore pripomína skutočný domov
I am the person who was responsible for her death	Som osoba, ktorá bola zodpovedná za jej smrť
I read your messages	Čítam vaše správy
I understand where it comes from	Chápem, odkiaľ pochádza
I had really bad dreams	Mal som naozaj veľmi zlé sny
I decided not to wear mine	Rozhodol som sa neobliecť si ten môj
I heard him sob	Počul som ako vzlyká
I want to see what it looks like	Chcem vidieť, ako to vyzerá
I stayed on board to fold	Zostal som na palube, aby som sa zložil
I am no longer a management consultant	Už nie som manažérsky konzultant
I heard the doctor declare her dead	Počul som, ako ju doktor vyhlásil za mŕtvu
I noticed someone leaning in the corner of the closet	Všimol som si nejakého opretý v rohu skrine
On the other hand, I was never affected	Na druhej strane som nebol nikdy ovplyvnený
I nodded with a smile	S úsmevom som prikývol
I can show you some of them	Môžem vám ukázať niektoré z nich
I have four legs and big ears	Mám štyri nohy a veľké uši
I stopped, gave a bright smile, and waved quickly	Zastal som, venoval som žiarivý úsmev a rýchlo som zamával
I can't let you	Nemôžem ti to dovoliť
I love you and it will never change anything	Milujem ťa a nikdy to nič nezmení
A thoracic tube was placed at the time of surgery	V čase operácie bola umiestnená hrudná trubica
I feel very low in the art world	Cítim sa veľmi nízko vo svete umenia
I punished the rebels exactly as required by law	Potrestal som rebelov presne tak, ako to vyžadoval zákon
I don't trust my daughter	Ja svojej dcére neverím
They can also develop special eating habits	Môžu si tiež vytvoriť zvláštne stravovacie návyky
I wanted to be close if anything else happened	Chcel som byť blízko, keby sa ešte niečo stalo
I won't ride with her	Ja s ňou jazdiť nebudem
I had something else	Mal som niečo iné
This was news to me	Toto bola pre mňa novinka
A barn and several buildings burned down	Horela stodola a niekoľko budov
I have the power to influence the circumstances in my favor	Mám moc ovplyvniť okolnosti vo svoj prospech
I'll wait for you if you want	Počkám na teba, ak to chceš
Amazing show	Úžasné predstavenie
He loved having them in tears	Miloval ich mať v slzách
I should interrupt you	Mal by som ťa prerušiť
I get a lot of questions about wearing teeth	Dostávam veľa otázok o nosení zubov
I have ideas for stories and possible evidence	Mám nápady na príbehy a možné dôkazy
The pit of misery has opened its traps beneath me	Jama biedy otvorila podo mnou svoje pasce
I helped paint them	Pomáhal som ich maľovať
I know you didn't know anything better then	Viem, že si vtedy nič lepšie nevedel
I have found that singing is so good for the soul	Zistil som, že spev je taký dobrý pre dušu
I haven't for a long time	ja uz dlho nie
One hundred and fifty years have passed	Prešlo stopäťdesiat rokov
This usually only applies to larger dimensions	Zvyčajne to platí len pre väčšie rozmery
I only forward them to you	Preposielam ich len vám
I was worried about that	Mal som z toho obavy
I was celebrated as a sacrifice in rituals and the like	Bol som oslavovaný ako obeta v rituáli a podobne
I also appreciate meeting my girls	Oceňujem aj stretnutie s mojimi dievčatami
I should have taught you the bridge in front of the wall	Mal som ťa naučiť most pred múrom
I only saw one dog	Videl som len jedného psa
I picked it up and put it in the lock	Zdvihol som ho a vložil do zámku
I plan to be at that party	Plánujem byť na tej párty
I watched his furious expression	Sledovala som jeho zúrivý výraz
I had a sandwich on the train	Mal som vo vlaku sendvič
I also needed to pull my legs out	Potreboval som si vytiahnuť aj nohy
I think we'll be safe enough	Myslím, že budeme dostatočne v bezpečí
I shake my head and sit back	Pokrútim hlavou a sadnem si späť
I had visions	Mal som vízie
I like the plot and the cast	Páči sa mi zápletka a obsadenie
I can't be destroyed	Nemôžem byť zničený
Unfortunately, I became an expert on this	Žiaľ, stal som sa na to odborníkom
I honored his silence	Ctil som jeho mlčanie
I wouldn't wish it was someone else	Neprial by som si, aby to bol niekto iný
I went through the hole	Prešiel som cez otvor
I caught him and turned him to ashes	Ulovil som ho a premenil na popol
I knew he could hear me, but he didn't respond	Vedel som, že ma počuje, no nereagoval
A kind of risk or threat assessment office	Akýsi úrad pre hodnotenie rizík alebo hrozieb
It grew and I developed soon	Rástol a rozvíjam sa skoro
The rest chose not to follow	Zvyšok sa rozhodol nenasledovať
I opened the door and got out	Otvorila som dvere a vystúpila
I thought we should be family	Myslel som, že by sme mali byť rodina
I saw it in his eyes	Videl som to v jeho očiach
Some patrol	Nejaká hliadka
I'd tell you straight in your stupid face	Povedal by som ti to rovno do tvojej hlúpej tváre
It has become a very lucrative business	Stal sa z toho veľmi výnosný biznis
I couldn't bring myself to leave	Nemohla som sa prinútiť odísť
Contains elements of action and logic games	Obsahuje prvky akčných a logických hier
I don't think she went to bed yet	Myslím, že ešte nešla spať
I have very little capital	Mám veľmi málo kapitálu
I never met them until he was here	Nikdy som ich nestretol, až kým tu nebol
I don't like meeting people	Nebaví ma stretnúť človeka
I paid duty everywhere, to every country	Platil som clo všade, do každej krajiny
I have to marry you now	Teraz si ťa musím vziať
I like cats, I've always had	Mám rád mačky, vždy som mal
The population density is very diverse	Hustota obyvateľstva je veľmi rôznorodá
I love my big old city car	Milujem svoje veľké staré mestské auto
I have no choice but to look for perverted entertainment elsewhere	Nezostáva mi nič iné, len hľadať zvrátenú zábavu inde
I have been studying my academic subjects since the story	Od rozprávania študujem svoje akademické predmety
I couldn't believe someone could enjoy cooking so much	Nemohol som uveriť, že niekoho môže varenie tak baviť
I found out two things very quickly	Veľmi rýchlo som zistil dve veci
I only saw it vaguely, like a nightmare	Videl som to len matne, ako zlý sen
I didn't stay there because of you	Nezostal som tam kvôli tebe
I should have said that and asked her for forgiveness	Mal som to povedať a poprosiť ju o odpustenie
I saw a fascinating documentary about it	Videl som o tom fascinujúci dokument
I think that's the beginning	Myslím, že to je začiatok
I don't even know who will build my house	Ani neviem, kto mi prestaví dom
I can't imagine that this will ever be something you forget	Neviem si predstaviť, že to niekedy bude niečo, na čo zabudnete
I didn't have to enjoy it	Nemusel som sa z toho tešiť
I managed to get home, but I went straight to bed	Podarilo sa mi dostať domov, no išiel som rovno do postele
I could think of worse ways	Vedel by som si vymyslieť aj horšie spôsoby
I didn't agree to go out with them	Nemal som súhlasiť, že s nimi pôjdem von
I can't even praise this book enough	Túto knihu nemôžem ani dostatočne pochváliť
I turned and looked at my friends	Otočila som sa a pozrela na svojich priateľov
I look at my right palm	Pozerám na svoju pravú dlaň
I can't afford to have anything happen to us	Nemôžem si dovoliť, aby sa nám niečo stalo
But I like that about you	To sa mi však na tebe páči
I want him to take me	Chcem, aby ma vzal
I enjoyed playing board games with them	Rád som s nimi hral spoločenské hry
In its center lay a circle of ornate glass	V jeho strede ležal kruh zdobeného skla
I don't want money	nechcem peniaze
I looked around and tried to find the source	Poobzeral som sa okolo seba a snažil som sa nájsť zdroj
I didn't bother trying to go quietly	Neobťažoval som sa snažiť ísť potichu
I was there when the doctor stated your death	Bol som pri tom, keď lekár konštatoval vašu smrť
I pulled the phone on the pillow	Odtiahla som si telefón na vankúš
I could only feel it	Mohol som to len cítiť
I was at most five years old	Mal som najviac päť rokov
I didn't want to go to the mainland yet	Nechcel som ešte ísť na pevninu
I never had any thoughts or expectations	Nikdy som nemal žiadne myšlienky ani očakávania
I started scratching	Začal som sa škriabať
I was very lucky	Mal som veľké šťastie
I want to make mistakes	Chcem robiť chyby
It was a generally prosperous period	Bolo to všeobecne prosperujúce obdobie
I wouldn't get lost like everyone else	Nestratil by som sa ako ostatní
Maybe I don't have much time	Možno nemám veľa času
I couldn't get that information so fast	Nemohol som, aby sa tie informácie dostali tak rýchlo
I didn't want to take that picture	Nechcel som ti vziať ten obrázok
There can be a creative force	Môže existovať tvorivá sila
I was hoping it would take several attempts	Dúfal som, že to bude trvať niekoľko pokusov
I was scared, my emotions were foreign	Bol som vystrašený, emócia mi bola cudzia
I hold my breath all this time	Celú tú dobu zadržiavam dych
I hate things like that	Neznášam takéto veci
I want to break some records here	Chcem tu prekonať nejaké rekordy
There was no wind damage	K poškodeniu vetrom nedošlo
I didn't see the connection until the next day	Súvislosť som videl až na druhý deň
I dream of you all the time	Celý čas o tebe snívam
A moving breathing living entity	Pohybujúca sa dýchajúca živá bytosť
I decided to adopt her	Rozhodol som sa ju adoptovať
I walked to the back door and knocked	Prešiel som k zadným dverám a zaklopal som
I wanted them to come at all costs	Chcel som, aby prišli za každú cenu
I knew right away what it was all about	Hneď som vedel, o čo ide
I walked past him to my room to change	Prešla som okolo neho do svojej izby, aby som sa prezliekla
I took a deep breath and wiped my face	Zhlboka som sa nadýchla a utrela si tvár
I still couldn't risk my cover	Zatiaľ som nemohol riskovať, že mi preletí kryt
I wander and pick it up	Zatúlam sa a zdvihnem to
A strong stream of blood hit the wall	Silný prúd krvi narazil na stenu
I will not lie to you or detain anything	Nebudem ti klamať ani nič zadržiavať
Live entertainment complex	Živý zábavný komplex
I thought you knew all the rock stars	Myslel som, že o tom viete všetky rockové hviezdy
I liked the number at the time	Vtedajšie číslo sa mi páčilo
I had to try something	Musel som niečo vyskúšať
I am not alone in this reaction	Nie som v tejto reakcii sám
I like to watch her here under the sun	Rád ju sledujem tu pod slnkom
I discovered quite a few of them	Tých som objavil pomerne veľa
I would never try to talk someone out of retirement	Nikdy by som sa nepokúšal niekomu prehovárať odchod do dôchodku
I'm not pretending to be one of these people	Nepredstieram, že som jednou z týchto osôb
I told him not this time	Povedal som mu, že tentoraz nie
I just knew he would be there	Len som vedel, že tam bude
But I wasn't so impressed	Nebol som však taký ohromený
I have a strange look from both	Z oboch sa mi naskytne zvláštny pohľad
I wouldn't give that to my child	To by som svojmu dieťaťu nedala
I asked her when the wedding would be	Spýtal som sa jej, kedy bude svadba
Rough life in a rough part of town	Drsný život v drsnej časti mesta
I didn't think he'd run you out of sight	Nemyslel som si, že by ťa spustil z dohľadu
I was more interested in what he said about reading	Viac ma zaujímalo, čo povedal o čítaní
I think we found something significant	Myslím, že sme našli niečo významné
A true friend must hope to be happy	Skutočný priateľ musí dúfať, že bude šťastný
I put her warmth on mine	Pritisol som jej teplo na moje
I only took two steps into the room	Spravil som len dva kroky do izby
He broke his nose several times	Pri tom si niekoľkokrát zlomil nos
I won't stand by and watch you hurt	Nebudem stáť bokom a pozerať sa, ako ťa bolí
I want to assure you of something	Chcem ťa o niečom ubezpečiť
I hope you did well	Dúfam, že ste sa držali dobre
I know you have made similar complaints	Viem, že ste tiež podali podobné sťažnosti
I didn't bother with the shirt	S košeľou som si hlavu nelámal
I learned to sing in a round	Naučil som sa spievať v kole
I grabbed my stomach, I didn't know what was going on	Chytil som sa za brucho, nevedel som, čo sa deje
In a moment, a thousand small memories returned	V okamihu sa vrátilo tisíc malých spomienok
He probably knows what he's doing	Asi vie čo robí
I got a position in the government ministry	Získal som miesto na vládnom ministerstve
It becomes a serious illness or accident	Stáva sa vážna choroba alebo nehoda
I like to look at your feet	Rád sa pozerám na tvoje nohy
I just needed raw in front of the field	Potreboval som len surové pred poľom
I won't be in the parking lot	Nebudem na parkovisku
I felt like a complete fool	Cítil som sa ako úplný blázon
I really needed a lawyer	Naozaj som potreboval právnika
I wasn't surprised he left	Neprekvapilo ma, že už odišiel
I needed to see him again	Potreboval som ho znova vidieť
I'm just trying to imitate	Len sa snažím napodobňovať
I encourage all my readers to read this chapter carefully	Odporúčam všetkým svojim čitateľom, aby si túto kapitolu pozorne preštudovali
Our love has made us a winner	Naša láska z nás urobila víťaza
I need to check one more thing	Potrebujem skontrolovať ešte jednu vec
I looked at my watch and counted	Pozrel som sa na hodinky a spočítal
The original new minority in the Black Bee	Pôvodná nová menšina v čiernej včele
I miss you, buddy	Chýbaš mi, kamarát
I 'm sorry I just left	Ospravedlňujem sa, že som len tak odišiel
I had to make up for laughing at him	Musel som vynahradiť, že som sa mu smial
I can't bring any guy to like me	Nedokážem sa prinútiť páčiť sa žiadnemu chlapovi
I remember them from the beach so long ago	Pamätám si ich z pláže tak dávno
I have a taxi quite simple	Mám taxík dosť jednoduchý
I found that there was a lot in me	Zistil som, že vo mne je toho veľa
I mean it in a completely practical sense	Myslím to v úplne praktickom zmysle
I was stupid and in love	Bol som hlúpy a zamilovaný
I at least tried to pay attention	Prinútil som sa aspoň pokúsiť venovať pozornosť
I can shake my hand for you	Môžem dať ruku za teba
I realize you already think you understand	Uvedomujem si, že si už myslíš, že tomu rozumieš
I love sleep, you know	Milujem spánok, vieš
I wanted to go back to running with my wolves	Chcel som sa vrátiť k behu so svojimi vlkmi
I'll get them first	Najprv ich dostanem
The center was otherwise only slightly damaged	Stred bol inak poškodený len ľahko
I don't remember her name	Nepamätám si jej meno
I'm still not a happy person	Aj tak nie som spokojný človek
I always thought you'd be back	Vždy som si myslel, že sa vrátiš
I searched the city and found nothing	Hľadal som po meste a nič som nenašiel
A thin smile formed on her square mouth	Na hranatých ústach sa jej vytvoril tenký úsmev
Hear nothing more from him	Nič viac od neho nepočuť
I quietly begged him not to betray me	Ticho som ho prosil, aby ma neprezradil
I can't live without her	Nemôžem bez nej žiť
I did not expect any violence from anyone	Nečakal som od nikoho žiadne násilie
I would recommend the hotel	Hotel by som odporučil
I desperately wanted to share my story with a therapist	Zúfalo som sa chcel podeliť o svoj príbeh s terapeutom
I completely agree with him on this	V tomto s ním úplne súhlasím
Even then, I saw the irony of our trip	Už vtedy som videl iróniu nášho výletu
I felt the tension from his previous words	Cítil som napätie z jeho predchádzajúcich slov
I don't think it will be easy	Myslím, že to nebude ľahké
I mean, everything was so sharp	Teda, všetko bolo také ostré
That said would be better	Hovorené by bolo lepšie
Lots of questions answered	Množstvo zodpovedaných otázok
A white boy in a township	Biely chlapec v černošskej štvrti
I slammed the door open	Dvere som prudko otvorila
I could never be wrong	Nikdy som sa nemohol pomýliť
I research every day	Skúmam každý deň
I wasn't so sure anymore	Už som si nebol taký istý
I need everything to be better before we leave	Potrebujem, aby bolo všetko lepšie, kým odídeme
I still can't paint roses	Nemôžem stále maľovať ruže
I'd rather not even consider such a possibility	O takejto možnosti som radšej ani neuvažoval
He became interested in baseball at an early age	O baseball sa začal zaujímať už v ranom veku
I had a lot of fun creating this video	Pri tvorbe tohto videa som sa veľmi bavil
I felt cold and just wanted to lie down	Cítil som chlad a chcel som si len ľahnúť
I really didn't want anyone to see me like that	Naozaj som nechcel, aby ma niekto takto videl
I can omit all the boring bits	Môžem vynechať všetky nudné kúsky
I will order you to leave this temple as soon as possible	Prikážem vám, aby ste čo najskôr opustili tento chrám
The sharp pain in his head brought back the memory	Ostrá bolesť v hlave mu vrátila spomienku
I never want to stop looking at him	Nikdy sa naňho nechcem prestať pozerať
Her fate is officially unknown	Jej osud je oficiálne neznámy
I know how to handle it	Viem, ako to zvládnuť
Yesterday I copied some chapters and edited them	Včera som skopíroval niektoré kapitoly a upravil ich
I'm happy with today	S dneškom som spokojný
I hope you feel uncomfortable	Dúfam, že sa cítiš nepríjemne
I examined the tooth between my thumb and forefinger	Skúmal som zub medzi palcom a ukazovákom
I'll try your proposal and see if it works	Skúsim váš návrh a uvidím, či to funguje
I also had another strange dream	Tiež som mal ďalší zvláštny sen
I wasn't so surprised	Nebol som až taký prekvapený
I used to dream about it	Niekedy sa mi o tom snívalo
I think they are significant	Myslím si, že sú významné
I stopped taking cocaine	Prestal som brať kokaín
I couldn't try to get away	Nemohla som sa pokúsiť dostať preč
I was desperate for concern	Bol som zúfalý od obáv
I love people who play with themselves	Milujem ľudí, ktorí sa hrajú sami so sebou
I do exactly as they say	Robím presne ako sa hovorí
I was hoping you knew it wasn't me	Dúfal som, že vieš, že som to nebol ja
I stood on the ground	Stál som na hline
I didn't have many of them	Nemal som ich veľa
I love you because I'm not without you	Milujem ťa, pretože bez teba niet mňa
I called a few times over lunch	Cez obed som párkrát telefonoval
I will never get tired of watching them	Nikdy ma neomrzí ich sledovať
I had to learn it myself	Musel som sa to naučiť sám
The polling station was opened later in the afternoon	Volebná miestnosť bola otvorená neskôr popoludní
I can only be her friend	Môžem byť len jej kamarát
Great urban success, you know	Veľký mestský úspech, viete
I wanted to ventilate, hit something	Chcel som sa vyventilovať, niečo udrieť
I started practicing self-love	Začal som praktizovať sebalásku
I should have done it myself at least once	Mal som to urobiť aspoň raz sám
I remember you in prayer	Spomínam na teba v modlitbe
I shot in the seat	Vystrelil som na sedadle
I'll wait for that information	Budem čakať na tie informácie
I was in the car when my phone rang	Bol som v aute, keď mi zazvonil telefón
I wasn't sure the man's identity	Nebol som si istý identitou toho muža
I'm not going to do anything stupid	Neurobím žiadnu hlúposť
I sit down and watch him enter the room	Posadím sa a sledujem, ako vchádza do miestnosti
A missing person who has never been found	Nezvestná osoba, ktorá sa nikdy nenašla
I need about seventy loaded as soon as possible	Potrebujem asi sedemdesiat naložených čo najskôr
I felt it was beaten out of me	Cítil som, že je to zo mňa vymlátené
I work hard on these things	Na týchto veciach tvrdo pracujem
I felt so much love and joy	Cítil som toľko lásky a radosti
I get up from my chair and go to her	Postavím sa zo stoličky a idem k nej
I don't even see the sky	Nevidím ani oblohu
I grew up with it	Vyrastal som s tým
I hoped our efforts would not be in vain	Dúfal som, že naše úsilie nebude zbytočné
I just want to provoke thinking	Chcem len vyprovokovať zamyslenie
I finally pulled my body together	Nakoniec som stiahol telo na seba
I didn't want to experience it again	Nechcela som to znova zažiť
I stood at the door, looking at the habit	Stál som pri dverách a hľadel na ten zvyk
It seems to me that I cannot find it again	Zdá sa mi, že to znova nemôžem nájsť
It tells the world something	Svetu to niečo hovorí
I find it fascinating	Pripadá mi to fascinujúce
It gave him a chance to stop and think	Dalo mu to šancu zastaviť sa a premýšľať
The campaign was ugly in places	Kampaň bola miestami škaredá
I want the nightmare to end	Chcem, aby tá nočná mora skončila
That number later increased to sixteen	Tento počet sa neskôr zvýšil na šestnásť
I was lost in my thoughts	Bol som stratený vo svojich myšlienkach
I started writing again, but nothing made sense	Začal som znova písať, ale nič nedávalo zmysel
There is a wooden bucket in the corner of the cage	V rohu klietky je drevené vedierko
I may not be able to get you back	Možno ťa nebudem môcť dostať späť
I wanted a change, but not this	Chcel som zmenu, ale nie toto
I can see my own doctor	Môžem vidieť svojho vlastného lekára
I think he laughed	Myslím, že sa smial
I can do it	Môžem to urobiť
I know where her business is	Viem, kde je jej obchod
The wall can be used for pain and violence	Stena môže byť použitá na bolesť a násilie
I didn't come from a poor family	Nepochádzal som z chudobnej rodiny
I looked at the route on the Internet	Pozrel som si trasu na internete
It completely surprised me	Úplne ma to zaskočilo
I ran and hid every time he came out	Utekala som a schovala sa vždy, keď vyšiel von
I felt my clothes tear and my shoes slipped	Cítil som, ako sa mi roztrhlo oblečenie a zošmykli sa mi topánky
An honest man never deceives a lady	Čestný muž nikdy neklame dámu
I came across it several times	Narazil som na to niekoľkokrát
I wonder how much time has passed	Zaujímalo by ma, koľko času už prešlo
I didn't even do my homework	Nemal som ani urobenú domácu úlohu
It is many times	Veľakrát je
I think they made me live longer	Myslím, že ma prinútili žiť dlhšie
I'm not wearing it much, I just cut off the label	Nemám ju moc oblečenú, len som odstrihla štítok
I would like to know the answer to this as well	Aj na toto by som rád poznal odpoveď
I wonder how it will go down	Som zvedavý ako to pôjde dole
I remembered a vivid memory	Vybavila sa mi živá spomienka
I pushed them back on his face	Zatlačila som mu ich späť na tvár
I didn't want to answer him	Nechcela som mu odpovedať
I won't tell them anything	Do očí im nič nepoviem
I want to pay off my debt	Chcem splatiť svoj dlh
I think it depends on whether you can pass	Myslím, že to závisí od toho, či dokážete prejsť
The ball shattered from the ball	Z loptových hráčov sa strhol jasot
A reliable man, always as good as his word	Spoľahlivý muž, vždy taký dobrý, ako jeho slovo
And this happened almost every weekend	A toto sa dialo takmer každý víkend
I knew there was something to the session	Vedel som, že na tom sedení niečo je
I want to be faithful	Chcem byť verný
I can't take it	Nemôžem to zobrať
I was so used to playing songs	Bol som tak zvyknutý hrať pesničky
I think we can all agree on that	Myslím, že na tom sa všetci zhodneme
I suggested they are very far away	Navrhol som, že sú veľmi ďaleko
I was too busy looking around	Bol som príliš zaneprázdnený rozhliadaním sa okolo seba
I didn't bother leaving the link	Neobťažoval som sa nechať odkaz
I think this boy will be good for you	Myslím, že tento chlapec bude pre teba dobrý
I'm telling the man they should pay me	Hovorím mužovi, že by mi mali zaplatiť
I got up on the ground next to a tree	Vstal som na zemi, vedľa stromu
I started sitting on the side chair	Začal som sedieť na vedľajšej stoličke
The car can't go to the community	Auto nemôže ísť do komunity
I received the milk with due respect	Mlieko som prijal s patričnou úctou
I spent many moments of happiness	Prežil som veľa chvíľ šťastia
I was hungry and thirsty	Bol som hladný a smädný
I learned a lot of lessons today	Dnes som sa naučil veľa lekcií
I needed to clear my head a little	Potreboval som si trochu vyčistiť hlavu
I could tell she meant it	Vedel som povedať, že to myslela vážne
I tilt my head and laugh	Nakloním hlavu a smejem sa
I enjoyed the opportunity to go out for the team	Užíval som si možnosť ísť von pre tím
I'll give it more time to develop	Dám tomu viac času na rozvoj
I was too tired to celebrate	Bol som príliš unavený na oslavu
I like soft beds	Mám rád mäkké postele
I'm not looking forward to being an adult	Neteším sa na to, že budem dospelý
I watched the video first	Najprv som si pozrel video
I really like this card as a limited selection	Táto karta sa mi veľmi páči ako limitovaný výber
I became more determined	Stal som sa odhodlanejším
I no longer felt brave	Už som sa necítila odvážna
I could have escaped from this strange house	Mohol som utiecť z tohto zvláštneho domu
I rummaged through my suitcase	Prehrabal som sa cez kufor
I like the way I feel the book in my hands	Páči sa mi, ako knihu cítim v rukách
I've been waiting this day my whole life	Na tento deň som čakal celý život
Then we would definitely lose the case	Potom by sme ten prípad určite prehrali
I started interacting with certain animals	Začal som sa stýkať s určitými zvieratami
I closed the front door and locked it	Zavrel som vchodové dvere a zamkol
It's a big mistake	Je to veľká chyba
I can't help but think it's all my fault	Nemôžem sa ubrániť myšlienke, že je to všetko moja chyba
I deserve your kindness, affection and approval	Zaslúžim si vašu priazeň, náklonnosť a súhlas
I know what he knows	Viem, čo vie on
The bomber was inspected and flawless	Bombový zameriavač bol skontrolovaný a bez chýb
I was really honored	Bol som naozaj poctený
I heard someone else moving into the apartment	Počul som, ako sa v byte pohybuje niekto iný
I can almost hear her thoughts	Takmer počujem jej myšlienky
I had something to contrast with the good	Mal som s čím kontrastovať to dobré
I really liked my services	Moje služby sa mi veľmi páčili
I never drive a coach	Nikdy nešoférujem trénera
I heard footsteps behind me	Počul som za sebou kroky
I just feel good about that place	Mám z toho miesta len dobrý pocit
I first met his parents	Prvýkrát som sa stretol s jeho rodičmi
I need you here and your cooking	Potrebujem ťa tu a tvoje varenie
I can imagine how it can feel	Viem si predstaviť, aký to môže byť pocit
I believe in politics	verím v politiku
I pushed on the door	Zatlačil som na dvere
I've never been very talented for anything	Nikdy som nebol na nič veľmi talentovaný
Maybe a little worried	Možno trochu znepokojený
I will not leave everything to you	Nenechám všetko len na vás
Its hull was built of green wood	Jej trup bol postavený zo zeleného dreva
I reached out with my right hand and fumbled	Natiahol som sa dnu pravou rukou a prehmatal som sa
I dare say blood drips from them	Trúfam si povedať, že z nich kvapká krv
However, I am interested in trying blue milk	Mám však záujem vyskúšať modré mlieko
I was embarrassed at the sight	Bol som v rozpakoch z toho pohľadu
The expectations have been completely fulfilled	Očakávanie sa úplne naplnilo
In the end, I was considered their hostage	Nakoniec som bol považovaný za ich rukojemníka
I know my race is over	Viem, že moje preteky sa skončili
I know you treated me with love	Viem, že si sa ku mne správal s láskou
I knew everything about it	Vedel som o tom všetko
I could no longer look him in the eye	Už som sa mu nedokázala pozerať do očí
I couldn't go back to camp or the bus	Nemohla som sa vrátiť do tábora ani do autobusu
I mean, this was a funeral	Teda, toto bol pohreb
It makes you feel so safe	Vďaka nemu sa cítite tak bezpečne
It never occurred to me to take it with me	Ani ma nenapadlo, že si to vezmem so sebou
I like to learn stupid little things about people	Rád sa o ľuďoch dozviem hlúpe maličkosti
A must for water lovers of all ages	Povinnosť pre milovníkov vody v každom veku
I know you protected him	Viem, že si ho chránil
I'm doing something to eat	Robím niečo na jedenie
I highly recommend this hotel, whether for business or pleasure	Vrelo odporúčam tento hotel, či už na podnikanie alebo na podnikanie
I couldn't move from that either	Ani ja som sa od toho nevedela pohnúť
I still have mixed feelings about life here	Stále mám zmiešané pocity zo života tu
I don't remember any of that teaching	Nepamätám si nič z toho učenia
I couldn't believe what was going on	Nemohol som uveriť tomu, čo sa deje
I land painfully in a ditch	Bolestne pristávam v priekope
I am very happy that I chose this class	Som veľmi šťastný, že som si vybral túto triedu
I was wondering if people at home were worried about me	Premýšľal som, či sa ľudia doma o mňa obávajú
I stopped on the bridge to enjoy the view	Zastavil som sa na moste, aby som sa pokochal výhľadom
I can't move, my body doesn't move	Nemôžem sa hýbať, moje telo sa nehýbe
But I didn't cry	Neplakala som však
I liked the way he talked about music	Páčilo sa mi, ako hovoril o hudbe
I wandered the valley	Túlal som sa po doline
I think I would be jealous of that	Myslím, že by som z toho žiarlil
Then you have to drink tea	Potom musíte vypiť čaj
I usually go home to a guy with him	Väčšinou idem s chlapom domov k nemu
I reached out and touched my hair	Natiahol som sa a dotkol sa svojich vlasov
I want you to answer for yourself	Chcem, aby ste si odpovedali sami
I'll give you a signal back when it's all over	Dám vám signál späť, keď bude po všetkom
I feel better and worse at the same time	Cítim sa lepšie aj horšie zároveň
I might have thought it was withdrawn	Mohol som si myslieť, že bol stiahnutý
Now I understood my entire mail	Teraz som rozumel celej mojej pošte
I hope you admit it soon	Dúfam, že to čoskoro priznáš
I can't decide to stop loving her	Nemôžem sa rozhodnúť prestať ju milovať
I want to know our true origins	Chcem poznať náš skutočný pôvod
I've always had a better way of doing things	Vždy som mal lepší spôsob, ako veci robiť
I'm starting to get tired myself	Ja sám začínam byť unavený
I was afraid he wouldn't come	Bál som sa, že nepríde
I insist you walk away	Trvám na tom, aby si od toho odišiel
I want to follow your example	Chcem nasledovať tvoj príklad
It's a weapon like art	Je to zbraň ako umenie
I only flew for about two seconds	Letel som asi len dve sekundy
I have a family looking for me	Mám rodinu, ktorá ma hľadá
Many people own the pieces	Veľa ľudí vlastní kúsky
I didn't know inside	Nevedel som, vo vnútri
I needed speed, speed and even more speed	Potreboval som rýchlosť, rýchlosť a ešte väčšiu rýchlosť
I highly recommend	Veľmi odporúčam
I need to do some things	Potrebujem urobiť nejaké veci
I can get them out of here	Môžem ich zapojiť odtiaľto
I couldn't move or think	Nemohla som sa pohnúť ani myslieť
I was also still too tired to think clearly	Tiež som bol stále príliš unavený na to, aby som jasne premýšľal
I need you here, in my band	Potrebujem ťa tu, v mojej kapele
I looked at the liqueur	Pozeral som na ten likér
I can't stand it if I don't know	Nemôžem to vydržať, keď to neviem
I closed the locker and walked over to the table	Zavrel som skrinku a podišiel k stolu
But I saw it on his face	Videl som mu to však na tvári
I know them too well	Poznám ich príliš dobre
I appreciate your great support in this search	Vážim si vašu veľkú podporu pri tomto hľadaní
I always had a diary in a drawer on a library table	Vždy som mal denník v zásuvke na stole v knižnici
I made her get in the car	Prinútil som ju nastúpiť do auta
I'm so upset about nothing	Som tak naštvaný na nič
I could only hold and listen to her	Mohol som ju len držať a počúvať
His body was found a few days later	Jeho telo našli o niekoľko dní neskôr
I live in their house	Bývam v ich dome
I'm not on a suicide mission	Nie som na samovražednej misii
Women wear headgear during religious gatherings	Ženy nosia počas náboženských stretnutí pokrývku hlavy
I didn't get a chance to pull any of them out	Nemal som šancu vytiahnuť ani jedného z nich
I knocked him down with one blow	Zrazil som ho jedným úderom
I suggest you do a wise thing	Navrhujem, aby ste urobili múdru vec
Some pulse	Nejaký pulz
I have no problem dying for either of you	Nemám problém zomrieť ani pre jedného z vás
I don't see that there is a problem	Nevidím, že by tam bol problém
I could formulate an idea for you if it's easier	Mohol by som vám sformulovať ten nápad, ak je to jednoduchšie
The mortality of such attacks is unknown	Úmrtnosť takýchto útokov nie je známa
A village stood nearby	Neďaleko stála dedina
It was covered by a rotten wooden lid	Zakrývalo ho zhnité drevené veko
I experienced something like this myself	Sám som niečo také zažil
I should be there by now	Už by som tam mal byť
I stood up and went out for a cigarette	Postavil som sa a vyšiel von na cigaretu
I've never met anyone my age	Nikdy som nestretol nikoho v mojom veku
I am your servant to command	Som tvoj služobník, aby som rozkazoval
I'm a little lonely at home	Doma som trochu osamelý
I think he went there	Myslím, že tam išiel
I'm going straight to the capital	Pôjdem priamo do hlavného mesta
It was all just one terrible experience	Všetko to bol len jeden strašný zážitok
I can understand this point of view	Dokážem pochopiť tento uhol pohľadu
But I knew it was better to try to move	Vedel som však, že je lepšie sa snažiť pohnúť
I could be like that	Mohol by som byť taký
I think she moved my hands four times	Myslím, že mi rukami pohla štyrikrát
I packed a few things	Zbalila som si pár vecí
I open my eyes again	Znova otváram oči
I have no idea where it came from	Netuším, odkiaľ to prišlo
I was too young to really understand what had happened	Bol som príliš mladý na to, aby som skutočne pochopil, čo sa stalo
I know you exactly as you know me	Poznám ťa presne tak, ako poznáš mňa
I love your father for his ingenuity and integrity	Milujem tvojho otca pre jeho vynaliezavosť a integritu
A holy place does not always have to be a quiet place	Sväté miesto nemusí byť vždy pokojným miestom
I confirmed my ticket today	Dnes som potvrdil svoj lístok
I haven't smoked in five years	Nefajčím päť rokov
I felt that there were many reasons to continue living	Cítil som, že existuje veľa dôvodov, prečo ďalej žiť
At first I felt a warm glow	Najprv som pocítil teplú žiaru
I married him because he worked for my father	Vydala som sa za neho, pretože pracoval pre môjho otca
I knew the transition was not easy for him	Vedel som, že prechod pre neho nebol jednoduchý
I imagined he would want it close when he was tired	Predstavoval som si, že by to chcel mať blízko, keď bude unavený
I sighed and looked away	Vzdychla som si a odvrátila pohľad
I let the people down	Pustil som ľudí dnu
I decided	Rozhodla som sa
I only see the side of her face	Vidím jej iba stranu tváre
I looked down at the gun	Pozrel som sa dole na zbraň
I have over a hundred health	Mám vyše sto zdravia
I didn't need to go back	Nepotreboval som sa vrátiť
His friends were thousands	Jeho priatelia boli tisíce
I saw that she was far from okay	Videl som, že ani zďaleka nie je v poriadku
I always want to be part of the solution	Chcem byť vždy súčasťou riešenia
I had to laugh quietly to myself	Musel som sa pre seba potichu zasmiať
The podium is shrouded in fog	Pódium je zahalené v hmle
I've always wanted to create my own cars	Vždy som chcel vytvárať vlastné autá
I watched it grow, day in and day out	Sledoval som, ako rastie, deň čo deň
I didn't know what that meant	Nevedel som, čo to znamená
Burns are introduced	Zavádza sa popáleniny
It is a common warning that contains no real fear	Je to obyčajné varovanie, ktoré neobsahuje žiadny skutočný strach
I look forward to returning here next year	Teším sa, že sa sem opäť vrátim budúci rok
I was also blind in one eye	Tiež som bol slepý na jedno oko
I will be with you to free you from evil	Budem s tebou, aby som ťa oslobodil od zlého
By no means was I ready for the hallway	Nebol som v žiadnom prípade pripravený na chodbu
I say that as an academic	Hovorím to ako akademik
I really shouldn't say that	To by som naozaj nemal hovoriť
I pressed the button again	Znova som stlačil tlačidlo
I believe you will find everything in order	Verím, že nájdete všetko v poriadku
I stood up and walked across the floor, getting crazy	Postavil som sa a prechádzal som sa po podlahe, začal som byť šialený
I didn't have to write names	Nemal som písať názvy
I didn't know what was happening to me	Nevedela som, čo sa to so mnou deje
I haven't seen him sleep in a long time	Dlho som ho nevidel spať
I'll taste the meat soon	Čoskoro ochutnám mäso
I will not bore you with details	Nebudem vás nudiť detailmi
Prison of vanity and pride	Väzenie márnivosti a pýchy
On the other hand, I have nothing more than faith	Na druhej strane nemám nič viac ako vieru
I tried to run to her	Snažil som sa k nej utiecť
I am looking forward to them	teším sa na ne
The smile softened his rather stern expression	Úsmev zjemnil jeho dosť prísny výraz
They took me to the operating room	Odviezli ma na operačnú sálu
I understand your life was not fair	Chápem, že tvoj život nebol fér
Heavy rains also helped to damage the crop	K poškodeniu úrody dopomohli aj prudké dažde
I went to him then, really very disappointed	Išiel som k nemu potom, naozaj veľmi sklamaný
The next day she met with her lawyers	Na druhý deň sa stretla so svojimi právnikmi
I originally did it for my strength	Pôvodne som to pre svoje sily
I have nothing but nice memories	Nemám nič, len pekné spomienky
The person could book thirty minutes, a few hours	Osoba si mohla rezervovať tridsať minút, pár hodinu
Great property for rent	Skvelá nehnuteľnosť na prenájom
Without him, I would not have reached this stage	Bez neho by som sa do tohto štádia nedostal
K was trying to help, he was still a man	K sa snažil pomôcť, bol stále muž
I tried to lose myself	Snažil som sa stratiť sám seba
I was not the only researcher who encountered this problem	Nebol som jediný výskumník, ktorý sa stretol s týmto problémom
I love red velvet seats and a huge screen	Milujem červené zamatové sedadlá a obrovskú obrazovku
I see men looking at you	Vidím, ako sa na teba muži pozerajú
I just told her they weren't open	Len som jej povedal, že nie sú otvorené
I never knew these tools existed	Nikdy som nevedel, že tieto nástroje existujú
I looked under the bed and into the closet	Pozrela som sa pod posteľ a do šatníka
I didn't know much about cars	O autách som toho veľa nevedel
I couldn't drink it myself	Sám by som to nedokázal vypiť
I was almost scared how clean it was	Bol som takmer vystrašený, aké to bolo čisté
Some influences are good	Niektoré vplyvy sú dobré
I look at him and my brain gets shocked	Pozriem sa na neho a môj mozog dostane šok
I thought he might be some kind of athlete	Myslel som si, že by mohol byť nejakým typom športovca
I froze in place	Zamrzol som na mieste
I hate it when people do it	Neznášam, keď to ľudia robia
I walked past them in my glittery dress	Prešiel som okolo nich vo svojich trblietavých šatách
I think that's his name	Myslím, že sa tak volá
I want to wear his brand	Chcem mať na sebe jeho značku
I would have to refrain quietly	Musel by som potichu zdrhnúť
I started her suggestions	Pustil som sa do jej návrhov
I believe she is nice to him	Verím, že je k nemu milá
The fireplace would never need wood from trees	Krb by nikdy nepotreboval drevo pochádzajúce zo stromov
I sent out a silent prayer for help	Vyslal som tichú modlitbu o pomoc
I didn't know what was going on behind it	Nevedel som, čo sa za tým deje
Others said some soldiers held fire	Iní povedali, že niektorí vojaci držali paľbu
I don't care about your threats	Tvoje vyhrážky ma nezaujímajú
I knew what was there	Vedel som, čo tam je
I haven't known about your mission yet	Doteraz som o tvojej misii nevedel
I didn't have to comment	Nemal som sa vyjadrovať
I need to know if he's still here	Potrebujem vedieť, či je stále tu
I know nothing between us is real	Viem, že nič medzi nami nie je skutočné
I was ordered not to do so	Bolo mi nariadené, aby som to neurobil
I put it on the cross	Dal som to na kríž
I was disappointed in myself	Bol som zo seba sklamaný
I thought you already knew that from my file	Myslel som, že to už vieš z mojej zložky
I never wanted to hurt him	Nikdy som mu nechcela a ani nechcela ublížiť
I hate to say it, but	Nerád to hovorím, ale
The rest of his unit followed him	Zvyšok jeho jednotky ho nasledoval
I actually wanted to save her	Vlastne som ju chcel zachrániť
I know that some are easier to spread in the rain	Viem, že niektoré sa v dažďoch šíria ľahšie
I hear them every night	Počujem ich každú noc
In practice, this rarely happens	V praxi sa to stáva zriedka
It really didn't occur to me	To ma fakt nenapadlo
I'm very happy because it's all happening	Veľmi sa teším, pretože sa to všetko deje
I shook his hand	Potriasol som si s ním rukou
I expect it to be easier soon	Počítam s tým, že to bude čoskoro jednoduchšie
I see how he does it every day	Vidím, ako to robí každý deň
I still had things to check	Stále som mal veci na kontrolu
Long time no see	Dlho som ťa nevidel
I can't deal with people and all their questions	Neviem sa vysporiadať s ľuďmi a všetkými ich otázkami
I have a announcement and a press release ready	Mám pripravené oznámenie a tlačovú správu
At any loud or sudden noise, I jumped	Pri akomkoľvek hlasnom alebo náhlom hluku som vyskočil
I didn't shoot my fairy beam at any other fairy	Nevystrelil som svoj rozprávkový lúč na žiadnu inú vílu
I guess doctors think they're preparing us for the worst	Predpokladám, že lekári si myslia, že nás pripravujú na najhoršie
I run a crèche and a nursery	Prevádzkujem jasle a škôlku
I cry every time those ships leave	Plačem vždy, keď tie lode vyplávajú
The second phenomenon was value	Druhým fenoménom bola hodnota
A moment later, the back cabin door opened	O chvíľu neskôr sa otvorili zadné dvere kabíny
I just wanted to sign up	Len som sa chcel prihlásiť
I heard about everything that happened	Počul som o všetkom, čo sa stalo
I mean, you want to tell someone	Chcem povedať, že to chceš niekomu povedať
Defeated characters without remaining hearts cannot be revived	Porazené postavy bez zostávajúcich sŕdc nie je možné oživiť
I just needed to see	Len som potreboval vidieť
I also lost things with this life change	Tiež som stratil veci touto životnou zmenou
I had to do it more often	Musel som to robiť častejšie
The battery cable has been disconnected	Bol odpojený kábel batérie
I love traveling and I love art and music	Milujem cestovanie a milujem umenie a hudbu
I have to control myself	Musím sa ovládať
I'm going straight to her	Idem rovno k nej
I think that's a good point to break	Myslím, že je to dobrý bod na prerušenie
I promise I won't be angry	Sľubujem, že sa nebudem hnevať
I'd rather remember him alive	Radšej som si ho pamätal živého
I knew it was time to try	Vedel som, že je čas to skúsiť
A few or three miles, he thought	Pár alebo tri míle, pomyslel si
I fixed my coffee	Opravil som si kávu
I immediately recognized the smell of your blood	Okamžite som spoznal pach tvojej krvi
I don't think anyone else has ever approached them	Myslím, že nikto iný sa k nim nikdy nepriblížil
A slight smile lifted the corners of his mouth	Kútiky úst mu zdvihol mierny úsmev
I love those chance encounters	Milujem tie náhodné stretnutia
I like everything about it	Páči sa mi na ňom všetko
A gate was built into the fence	V plote bola zabudovaná brána
I stepped back and found myself at a brick wall	Ustúpil som a ocitol som sa pri tehlovej stene
I didn't let my nerves stop me	Nenechal som sa zastaviť nervami
I need your help with your purchase	Potrebujem vašu pomoc s nákupom
It hit me a lot for a while	Na chvíľu ma to dosť zrazilo
I didn't kill you in the end	Nakoniec som ťa nezabil
I am very grateful for your kindness	Som veľmi vďačný za vašu láskavosť
However, I also felt good about the race	Z pretekov som mal však tiež dobrý pocit
The floor seemed to form beneath him as he approached	Zdalo sa, že sa pod ním vytvorila podlaha, keď sa priblížil
Cracking with a bat could give me some time	Popraskanie s netopierom by mi mohlo dať trochu času
I remember being warm	Pamätám si, že mi bolo teplo
I want to know every single detail	Chcem vedieť každý jeden detail
I don't like to pray	Nerád sa modlím
I welcomed it on my cheek	Privítal som to na líci
His strength was reduced to five men	Jeho sila sa zredukovala na päť mužov
I only took it once and it will be isolated	Vzal som si to len raz a bude to izolované
I'll give you a chance to save yourself	Dám ti šancu zachrániť sa
I won't be thrown out of my own room	Nenechám sa vyhodiť z vlastnej izby
He succeeded	To sa mu podarilo
I have something to deal with here	Mám tu čo riešiť
I always talk about things	Vždy hovorím o veci
I know you'll be fine	Viem, že budeš dobrý
I guess it would benefit me	Hádam by mi to prospelo
Darkness swirled inside me	Vo mne sa rozvírila temnota
I wonder what's going on in his head	Zaujímalo by ma, čo sa deje v tej jeho hlave
A large dog ran after him	Rozbehol sa za ním veľký pes
My mood is clearly not good at the moment	Moja nálada momentálne zjavne nie je dobrá
I always felt sad or upset	Vždy som cítila, keď bol smutný alebo rozrušený
I wouldn't say that	Nepovedal by som to
I think it should be me	Myslím, že by som to mal byť ja
I still had the same ugly conversation	Mal som stále ten istý škaredý rozhovor
I usually write it all here	Zvyčajne to všetko píšem sem
I saw him perform	Videl som ho vystupovať
I knocked and walked in without waiting for an answer	Zaklopal som a vošiel dnu bez toho, aby som čakal na odpoveď
I'll give us shelter	Dám nám úkryt
Two strokes and one ball	Dva údery a jedna lopta
I could also share my adventures with more people	Mohol by som tiež zdieľať svoje dobrodružstvá s viacerými ľuďmi
I did not see my world with new eyes	Nevidel som svoj svet novými očami
I told him he had to help me	Povedal som mu, že mi musí pomôcť
I was just waiting for more space between him and the ground	Čakal som len väčší priestor medzi ním a zemou
I wish it wasn't like that	Kiežby to tak nebolo
I was only in sixth grade	Bol som len v šiestej triede
I couldn't answer the questions my mind kept asking me	Nedokázal som odpovedať na otázky, ktoré mi neustále kládla myseľ
Driving without any pressure	Jazda bez akéhokoľvek tlaku
I was wondering how well it would work	Bol som zvedavý, ako dobre by to fungovalo
I was not impressed and I told him so much	Nebol som ohromený a povedal som mu toľko
I want to go home and change	Chcem ísť domov a prezliecť sa
A blue rose falls to the floor	Na podlahu padá modrá ruža
I think words shift and shift over time	Myslím, že slová sa časom posúvajú a posúvajú
I was too shocked to speak	Bol som príliš šokovaný, aby som prehovoril
Then everything was quiet	Potom bolo všetko ticho
I think it was in third place	Myslím, že to bolo na treťom mieste
I do not deal with such social media	Nezaoberám sa takými sociálnymi médiami
In fact, I was worried about you and your friend	V skutočnosti som sa o teba a tvojho priateľa bál
I can't deal with them	Neviem si s nimi poradiť
I just hope my name doesn't associate with that	Len dúfam, že sa s tým nespája moje meno
I really didn't know the girls	Dievčatá som naozaj nepoznal
I swallowed against the burn behind my eyes	Prehltla som proti popáleniu za očami
This has pushed the conflict to the global stage	To posunulo konflikt na globálnu scénu
I appreciate your visit	Vážim si tvoju návštevu
I wondered what an urgent problem it might be	Premýšľal som, aký naliehavý problém by mohol byť
I didn't see which way she was going	Nevidel som, ktorým smerom išla
I gave him food and water	Dal som mu jedlo a vodu
I later heard him cry there	Neskôr som ho tam počul plakať
I just want to play the piano on TV	Chcem len hrať na klavíri v televízii
I like the alcohol ink you used on your card	Páči sa mi alkoholový atrament, ktorý ste použili na svojej karte
I got a kick back in the chin	Dostal som spätný kop do brady
I didn't know what was going on	Nevedel som, čo sa deje
Even so, I could have saved you those worries	Aj tak som ti tie starosti mohol ušetriť
I'll stumble a few steps back as I follow him	Zakopnem o niekoľko krokov dozadu, kým sa vydám za ním
I had a lot of strength back	Mal som späť veľa síl
I would never dance again	Už by som nikdy netancoval
I have love in life	Mám v živote lásku
I couldn't take it anymore	Už som to viac nemohol vydržať
A black towel covered his face	Tvár mu zakrýval čierny uterák
I thought he liked you	Myslel som, že sa mu páčiš
I remembered it with my mom	Vybavil som si to s mamou
I need to come up with a plan or something	Potrebujem vymyslieť nejaký plán alebo niečo podobné
I have put you in great danger	Vystavil som ťa veľkým nebezpečenstvám
Above the board is a circular advertising space	Nad tabuľou je kruhová reklamná plocha
I felt like he knew exactly what had happened	Mal som pocit, že presne vie, čo sa stalo
I'm so tired and overwhelmed	Som taký unavený a ohromený
I teach you how to control evil	Učím vás, ako ovládať zlo
I think that is key information	Myslím, že je to kľúčová informácia
I never even told them about my attack	Nikdy som im ani nepovedal o svojom útoku
Much also depends on your preferences	Veľa závisí aj od vašich preferencií
I can easily make a stepping stone for you	Môžem vám ľahko urobiť odrazový mostík
I talked to him today about coming to see you	Dnes som s ním hovoril o tom, že ťa prídem navštíviť
I knew he was right	Vedel som, že má pravdu
I think the pilot is sitting there	Myslím, že tam sedí pilot
The recording took three to four days	Nahrávanie trvalo tri až štyri dni
I couldn't hide there forever	Nemohol som sa tam skrývať navždy
I have a miraculous touch	Mám zázračný dotyk
Email still	E-mailom stále
I finished and we went to the office	Dojedol som a odišli sme do kancelárie
I deal with the fact that I plan weeks in advance	Vyrovnám sa tým, že plánujem týždne vopred
I believe in my chance to get away	Verím v svoju šancu dostať sa preč
Milo smiled at her	Milo som sa na ňu usmial
I would never see her alive again	Už by som ju nikdy nevidel živú
A few hands pull me up	Pár rúk ma ťahá hore
I felt safe when his shoulder touched mine	Cítila som sa bezpečne, keď sa jeho rameno dotýkalo môjho
I just want to warn you to go slow	Chcem vás len upozorniť, aby ste išli pomaly
I sighed and he looked at me	Vzdychla som si a on sa na mňa pozrel
I stayed close to him	Zostal som blízko neho
The phone call she was ready to answer without hesitation	Telefonát, na ktorý bola pripravená bez váhania odpovedať
I saw it when you came in	Videl som to, keď si vošiel
I didn't care	Bolo mi to zvlášť jedno
I still have it under the bed, you know	Stále to mám pod posteľou, vieš
I didn't mean to hurt her	Nechcel som jej ublížiť
I've been through for a month and the sales have been pretty amazing	Bol som cez mesiac a predaje boli celkom úžasné
I know your stomach hurts a lot	Viem, že ťa veľmi bolí žalúdok
I followed his gaze and found that I was looking at daylight	Sledoval som jeho pohľad a zistil som, že sa pozerám na denné svetlo
However, I was beginning to hide my reaction well	Začínal som však dobre skrývať svoju reakciu
Really good show	Naozaj dobrá relácia
I watched him take off his shirt	Sledoval som, ako si vyzliekol tričko
I didn't do any work today	Dnes som nerobil žiadnu prácu
I took an innocent life because of her	Vzal som si kvôli nej nevinný život
I remember watching what was in them for hours	Pamätám si, ako som celé hodiny prezeral, čo v nich bolo
I focused on the journey	Sústredil som sa na cestu
I did not mean to suggest that this part is not important	Nechcel som naznačiť, že táto časť nie je dôležitá
I really think we could have something together	Naozaj si myslím, že by sme mohli mať niečo spolu
I wanted to be close to the meadow	Chcel som byť blízko lúky
I tried to hold on to my father	Snažil som sa držať otca
I think you can go now	Myslím, že už môžeš ísť
I see right through you	Vidím priamo cez teba
I usually like to put something on the board	Zvyčajne rád niečo položím na tabuľu
I probably owe you my life	Pravdepodobne ti dlhujem svoj život
I had to force a neighbor to sit down	Musel som prinútiť suseda, aby si sadol
I noticed people looking at me	Všimol som si, že sa na mňa ľudia pozerajú
I ran for a long time	Bežal som dosť dlho
I had to get rid of this scream	Musel som sa zbaviť tohto kriku
A little boy disappeared a few weeks ago	Pred niekoľkými týždňami sa stratil malý chlapec
I am placed on a very soft and comfortable surface	Som umiestnený na veľmi mäkkom a pohodlnom povrchu
I can't talk about it right now	Teraz o tom nemôžem hovoriť
I barely controlled myself	Sotva som sa ovládal
I don't know where she took him	Neviem, kde ho vzala
I couldn't look into the void, he called his eyes	Nezvládol som pohľad do prázdna, zavolal oči
I was too ashamed	Príliš som sa hanbila
I accept payment in the form of chocolate	Prijímam platbu vo forme čokolády
I watched him leave the department	Sledoval som, ako odchádza z oddelenia
I was considering one thing	Zvažoval som jednu vec
Records download album	Records stiahnuť album
I expect some entry barrier	Očakávam nejakú bariéru vstupu
I knew you were married, nothing more	Vedel som, že si ženatý, nič viac
I have to pay for damaging her car	Musím zaplatiť za poškodenie jej auta
Reasonably objective defense attorney	Primerane objektívny obhajca na obhajobu
I was just looking for food	Len som hľadal jedlo
I quarreled and turned around	Vystrašene som sa pohádzal a otočil
Water supply could be the basis of a farm	Zásobovanie vodou by mohlo byť základom farmy
I wrote to the company and asked for a catalog	Napísal som spoločnosti a požiadal o katalóg
I started running crazy about the house	Začal som behať ako šialený po dome
I felt uncomfortable, unlike myself	Cítil som sa nesvoj, na rozdiel od seba
I really can't think	Naozaj nemôžem myslieť
I hope this place we are going to be useful	Dúfam, že toto miesto, kam ideme, bude užitočné
I couldn't stand to see him so hurt	Nemohol som vydržať vidieť ho takého zraneného
It does not receive government funding	Nedostáva vládne financovanie
I dreamed of a white wolf again	Znova sa mi snívalo o bielom vlkovi
I can't enjoy what she does	Nemôžem si užívať to, čo ona
I can't believe my pregnancy lasted for hours	Nemôžem uveriť, že moje tehotenstvo trvalo hodiny
I tell everyone how she was doing	Každému hovorím, ako sa jej darilo
I was just defending myself	Len som sa bránil
I also have daily and weekly rates	Mám aj denné a týždenné sadzby
I wanted to tear his head off	Chcel som mu odtrhnúť hlavu
I wanted to close it	Chcel som to zavrieť
I know many of you have commented on my writing	Viem, že mnohí z vás komentovali moje písanie
I've never seen a time when that wasn't the case	Nikdy som nevidel čas, kedy by to tak nebolo
I did everything myself	Všetko som robil sám
I just wanted the glory of promotion	Chcel som len slávu propagácie
I heard two reports about it	Počul som o tom dve správy
I know what you mean	viem, čo myslíš
I had a hard time understanding what had just happened	Ťažko som pochopil, čo sa práve stalo
I want to pick up a false ID for them	Chcem pre nich vyzdvihnúť falošnú identifikáciu
I make my family play and they like it	Nútim svoju rodinu hrať a páči sa im
I will not risk stupid	Nebudem riskovať hlúpe
I told you you couldn't throw me aside	Povedal som ti, že ma nemôžeš odhodiť nabok
I didn't even see the officers coming	Dokonca som ani nevidel prichádzať dôstojníkov
I asked permission to record what they remember	Požiadal som o povolenie zaznamenať, čo si pamätajú
I didn't want to turn it around	Nechcel som to otočiť
I hated to wake up to it	Nenávidel som sa z toho zobudiť
The price must be paid	Musí sa zaplatiť cena
I shouldn't have faced them	Nemal som im čeliť
I knew where to look	Vedel som, kam sa mám len pozerať
I would drop this gift on the ground	Zhodil by som tento dar o zem
A dose of five times normal causes a lot of pain	Dávka päťkrát normálna spôsobuje veľkú bolesť
I pressed the play button	Stlačil som tlačidlo prehrávania
A quality concrete drilling machine is required	Vyžaduje sa kvalitný stroj na vyvrtávanie betónu
I still want you to leave the house right away	Aj tak chcem, aby si z toho domu hneď odišiel
I couldn't move	Nemohla som sa pohnúť
I fell into one of the sleeping chambers	Spadol som do jednej zo spánkových komôr
I struggled to keep my breakfast	Bojovala som o to, aby som si udržala raňajky
I have never had a family or even close friends	Nikdy som nemal rodinu a dokonca ani blízkych priateľov
A good engineer designs systems to be efficient	Dobrý inžinier navrhuje systémy tak, aby boli efektívne
The woman brought some water	Žena priniesla trochu vody
I said my piece	Povedal som svoj kúsok
I even got my family involved	Dokonca som do vecí zatiahol aj svoju rodinu
I'm completely disgusted at the moment	Momentálne som úplne znechutený
I push back on each move	Zatlačím späť do každého ťahu
I never had a wife to do that	Nikdy som nemal ženu, ktorá by to urobila
I had to keep my eyes closed	Musel som mať zavreté oči
My grandmother hated looking at him	Moja stará mama neznášala pohľad na neho
I'm not leaving here	neodídem odtiaľto
I can't go into details	Nemôžem ísť do detailov
Business for the new opera was slow at first	Podnikanie pre novú operu bolo spočiatku pomalé
I never received any instructions	Nikdy som nedostal žiadne inštrukcie
I have already talked about this in another post	Už som o tom hovoril v inom príspevku
I think he's suspicious	Myslím, že je podozrivý
I had to work fast, I'll tell ya	Musel som pracovať rýchlo, to vám poviem
I was an easy target	Bol som ľahkým cieľom
But the situation is still dangerous	Ale situácia je stále nebezpečná
I looked at my reflection	Pozrela som sa na svoj odraz
There was nothing that I could do but smile, my heart laughing	Nemohla som robiť nič iné, len sa usmievať, moje srdce sa smeje
I couldn't really say what he looked like most days	Nemohol som naozaj povedať, ako vyzeral väčšinu dní
I was just staring at nothing	Len som civel do ničoho
The series has not returned since	Odvtedy sa seriál nevrátil
I've been without problems ever since	Odvtedy som bez problémov
I just didn't want to act too fast	Len som nechcel konať príliš rýchlo
I wanted us to be friends	Chcel som, aby sme boli priatelia
I don't do it anymore	už to nerobím
I was wearing some things	Mal som na sebe nejaké veci
I have to have this cat	Túto mačku musím mať
I hope this helped you	Dúfam, že vám to pomohlo
I just can't stand her	Jednoducho ju nemôžem vystáť
I walked over to the truck	Podišiel som k nákladnému autu
I didn't like to lie to you	Nerád som ti klamal
I always loved when he did something great	Miloval som vždy, keď urobil niečo skvelé
I feel like a total failure	Cítim sa ako totálne zlyhanie
I had nothing to do with any bombs	Nemal som nič spoločné so žiadnou bombou
I felt like a beast around my bodyguard	Okolo môjho strážcu som sa cítil ako zver
I wouldn't have to deal with a law firm anymore	Už by som to nemusel riešiť s právnou kanceláriou
I was worried in the seat, but he didn't let go of the button	Na sedadle som sa trápil, no gombík nepovolil
I remember when we talked last week	Spomínam si na to, keď sme sa rozprávali minulý týždeň
I put my hands in his	Vložím svoje ruky do jeho
I met three priests to their right	Spoznal som troch kňazov po ich pravici
There is a severe storm	Je tu prudká búrka
I will not try to break them all down here	Nebudem sa ich tu snažiť všetky rozoberať
I counted his smile for the first time in a week	Počítal som jeho úsmev ako prvý za celý týždeň
I started filling the places with people in my mind	Začal som zapĺňať miesta ľuďmi v mojej mysli
I was happy to see any one thing	S radosťou som videl akúkoľvek jednu vec
I intertwine his fingers in his hair	Prepletám mu prsty vo vlasoch
I wasn't usually a rude person	Zvyčajne som nebol hrubý človek
I collected every scent in the world	Zozbieral som každú vôňu na svete
I felt so responsible for losing her baby	Cítil som sa tak zodpovedný za to, že som stratil jej dieťa
I mean a really, really big thing	Myslím naozaj, naozaj veľkú vec
I open my eyes to see something hanging over me	Otvorím oči, aby som videl niečo nado mnou visiace
I bake what they need or want	Pečiem, čo potrebujú alebo chcú
I stopped and looked behind me	Zastal som a obzrel sa za seba
I was really ashamed of him when he saw me cry	Naozaj som sa zaňho hanbila, keď ma videl plakať
I can't even swallow it	Nemôžem to ani prehltnúť
I knew he was going to move here	Vedel som, že sa sem zamýšľa presťahovať
A smile with a hint of supplication	Úsmev s náznakom prosby
I just had a meeting with the director	Práve som mal stretnutie s riaditeľom
I can't stand their presence	Nemôžem zniesť ich prítomnosť
I touched his pillow	Dotkla som sa jeho vankúša
I forced the words	Vynútil som slová
I wasn't prepared for that woman's appearance	Nebol som pripravený na vzhľad tej ženy
I nodded, fully aware of my lack of skills	Prikývol som, plne si uvedomujúc svoj nedostatok zručností
I see red and blue shadows through the window	Cez okno vidím červené a modré tiene
I looked over the water	Pozrel som sa ponad vodu
The answer is simple	Odpoveď je jednoduchá
I couldn't say exactly how old she was	Nevedel som presne povedať, koľko má rokov
I can bake another loaf	Viem upiecť iný chlieb
Unnecessary and quite expensive trip	Zbytočný a dosť drahý výlet
I also think we should leave tonight	Tiež si myslím, že by sme mali odísť dnes večer
He expressed his attraction to foreign women	Vyjadril svoju príťažlivosť k cudzím ženám
I can take more pictures as needed	Podľa potreby môžem nafotiť viac
I eat myself in complete silence	Jem sám v úplnom tichu
I went looking for them	Išiel som ich hľadať
I went to the kitchen, on board	Išiel som do kuchyne, na palubu
I can't tell you where we're going	Nemôžem vám povedať, kam ideme
I haven't created the final list yet	Konečný zoznam som ešte nevytvoril
I just expected to be alone again	Len som čakal, že budem opäť sám
I'm just fixing what's bad about our government	Opravujem len to, čo je na našej vláde najviac zlé
I started crying when no one was there	Začala som plakať, keď tam nikto nebol
I like to think only of myself at my best	Rád na seba myslím len v tom najlepšom
I'm making a mental note	Robím si mentálnu poznámku
I wanted to start this program from scratch	Chcel som začať s týmto programom od nuly
I have never seen such happiness in his eyes	Nikdy som v jeho očiach nevidela také šťastie
I run to it, which only takes four steps	Bežím k nej, čo trvá len štyri kroky
I want them to accept it	Chcem, aby to prijali
We said I was a tool, not a brain	Povedali som, že som bol nástroj, nie mozog
This film is definitely worth watching	Tento film rozhodne stojí za pozretie
I wanted to test the model for my money first	Chcel som najprv otestovať model za svoje peniaze
I may not know tomorrow	Zajtra to možno neviem
I told him in sign language	Povedal som mu posunkovou rečou
I start moving, but I stay in the water	Pristupujem k pohybu, ale zostávam vo vode
I was listening to see if anyone was out	Počúval som, či je niekto vonku
I saw me as a child through his eyes	Videl som ma ako dieťa jeho očami
A full stomach always contains a dose of impudence	Plný žalúdok vždy obsahuje dávku drzosti
I tried to make her feel my efforts	Snažil som sa jej dať pocítiť moju snahu
I only met him once with a friend	Stretol som ho len raz u kamaráta
I also have a problem with dead cells	Tiež mám problém s odumretými bunkami
I still have nice memories of the teachers there	Stále mám pekné spomienky na tamojších učiteľov
I can easily dip them in meat	Môžem ich ľahko ponoriť do mäsa
The brave man in battle could not stop shaking	Odvážny muž v boji sa nemohol prestať triasť
I saw what was happening	Videl som, čo sa deje
I told myself it didn't matter	Povedal som si, že to nevadí
I have to live, and so must your sister	Musím žiť ja a musí žiť aj tvoja sestra
I try to fall asleep and ignore it	Snažím sa zaspať a ignorovať to
I was surprised by the great quality	Prekvapila ma skvelá kvalita
I promised another man	Sľúbila som sa inému mužovi
I was just a small child	Bol som len malé dieťa
In general, I can find people	Vo všeobecnosti viem nájsť ľudí
I turned and swam back to the rocky outcrop	Otočil som sa a plával späť na skalnatý výbežok
I didn't see very well	Nevidel som veľmi dobre
I wanted to be perfect for him	Chcela som byť pre neho dokonalá
I really think he's the one	Naozaj si myslím, že on je ten pravý
I just want to go home to my family	Chcem ísť domov len za rodinou
Similar scenes took place in the following years	Podobné scény sa odohrali aj v nasledujúcich rokoch
I was happy that no one was crying	Bola som šťastná, že nikto neplakal
I read it over and over again	Čítal som to znova a znova
I see women wearing them everywhere	Všade vidím, ako ich nosia ženy
I feel anxiety swelling in my stomach	Cítim, ako mi v žalúdku napučí úzkosť
Smell captured by the wind	Vôňa zachytená vetrom
I'm saying we're leaving that night	Hovorím, že v tú noc odletíme
She also had alternative days off since recording	Od nahrávania mala aj alternatívne dni voľna
I ask her if we can meet somewhere	Spýtam sa jej, či sa môžeme niekde stretnúť
I recorded it and it's beautiful	Nahral som to a je to krásne
I wanted to find an answer to an unknown question	Chcel som nájsť odpoveď na neznámu otázku
I think this shape will work better	Myslím, že tento tvar bude fungovať lepšie
I hug them both and grab their hand	Obijem ich oboch a chytím ich za ruku
I forgot how to laugh and enjoy life	Zabudol som, ako sa smiať a užívať si život
I look at the sky and lose my breath	Pozerám sa na oblohu a strácam dych
I can see it very well	Už to vidím veľmi dobre
I wonder what they will find in his house	Som zvedavý, čo nájdu v jeho dome
I am convinced of our presentation next week	Som presvedčený o našej prezentácii na budúci týždeň
I love examples of wishes and special places	Milujem príklady prianí a špeciálnych miest
After all, a bridge is not just a bridge	Most nakoniec nie je len most
I'll be at dinner too	Budem aj na večeri
I also liked the resources in your sample lesson	Tiež sa mi páčili zdroje vo vašej ukážkovej lekcii
The date and place of his death are unknown	Dátum a miesto jeho smrti nie sú známe
I looked it up in the library	Pozrel som si to v knižnici
Reliability reputation was necessary	Reputácia spoľahlivosti bola nevyhnutná
I haven't given her a name yet	Ešte som jej nedal meno
I lost ground and slipped	Stratil som pôdu pod nohami a pošmykol som sa
I went to see them last night	Včera večer som ich bol pozrieť
Come quickly	Príďte rýchlo
I want to give you what you want	Chcem ti dať to, čo chceš
A scary thought comes to mind	Na myseľ mi príde strašidelná myšlienka
I scream to make me stronger	Kričím, aby si mi dal silnejšie
I still have to raise my hand on this woman	Ešte musím zdvihnúť ruku na túto ženu
I didn't hear a word	Nepočul som ani slovo
A much bigger thing has happened than their little game	Stala sa oveľa väčšia vec ako ich malá hra
I didn't believe them myself	Sám som im neveril
I have to use the rest room	Musím použiť oddychovú miestnosť
I had it just like that	Mal som to práve v takomto prípade
A guy like him would never be interested in me	Chlap ako on by o mňa nikdy nemal záujem
A scale of truth appeared in his left hand	V ľavej ruke sa mu objavila stupnica pravdy
I felt drawn into this movement	Cítil som sa vtiahnutý do tohto pohybu
I think he will like this statue too	Myslím, že sa mu bude páčiť aj táto socha
I never said any of that	Nikdy som nič z toho nepovedal
A wild count that no one could stop	Divoké počítanie, ktoré nikto nedokázal zastaviť
To my great satisfaction, the deadline took over	K mojej veľkej spokojnosti termín zabral
I wanted to help now	Chcel som pomôcť hneď
I stayed in the woods	Zostal som v lese
I want to run or jump	Chcem behať alebo skákať
I can be there in about an hour	Môžem tam byť asi za hodinu
I will try to live in the real world, honestly	Pokúsim sa žiť v skutočnom svete, čestne
I just had to win this competition	Len som mal vyhrať túto súťaž
I believe it very much	veľmi tomu verím
I recommend this book to everyone	Túto knihu odporúčam každému
I could only imagine it	Vedel som si to len predstaviť
Louis has grown significantly	Louis podstatne vzrástol
I died of a hot drink	Zomrel som na teplý nápoj
I fell like a two-ton stone	Spadol som ako dvojtonový kameň
I'd love to read it	Veľmi rád si to prečítam
I should call the police, she thought	Mala by som zavolať políciu, pomyslela si
A short vacation is possible	Krátka dovolenka je možná
I was not in the mood to persecute	Nemal som náladu na prenasledovanie
I didn't think about it at first	Najprv som o tom nepremýšľal
I long for the simplicity of the mountains	Túžim po jednoduchosti hôr
I didn't go looking for it, but it was there	Nešiel som to hľadať, ale bolo to tam
I forgot to send her an email	Zabudol som jej poslať email
I thought she was unwise for such a small child	Myslel som si, že je nerozumná na také malé dieťa
A confident, honest and reliable person would answer	Odpovedal by sebavedomý, čestný a spoľahlivý človek
I finally found a rug in the living room	Konečne som našiel koberec v obývačke
A natural reaction to his touch	Prirodzená reakcia na jeho dotyk
I didn't know the street	Nepoznal som ulicu
I doubt he could combine two words	Pochybujem, že by dokázal spojiť dve slová
I was lucky to enjoy the nice weather at the time	Mal som šťastie, že som si v tom čase užil pekné počasie
I never dated or fell in love again	Nikdy som nerandila, ani som sa znova nezaľúbila
I suggest you try to get a copy	Navrhujem, aby ste sa pokúsili získať kópiu
I repeat my previous statement	Opakujem svoje predchádzajúce tvrdenie
I love you with all these things you do	Milujem ťa všetkými týmito vecami, ktoré robíš
Meeting in the pepper studio	Stretnutie v paprikovom štúdiu
I didn't want to ask	Nechcel som sa pýtať
I'm in a difficult position here	Som tu v ťažkej pozícii
He was later elected team captain	Neskôr bol zvolený za kapitána tímu
I put her carefully on her feet	Opatrne som ju postavil na nohy
I love traveling and I love the ocean	Milujem cestovanie a milujem oceán
I started from the block stronger	Začal som z bloku silnejšie
I tacitly acknowledge her concerns	Mlčky uznávam jej obavy
I could have killed you	Mohol som ťa zabiť
A shot was fired from our defensive positions below	Z našich obranných pozícií dole bola odpálená strela
I loved the simplicity of e-books	Miloval som jednoduchosť elektronických kníh
I want to make love to you now	Chcem sa s tebou teraz milovať
I have never experienced anything like this in my life	V živote som nič podobné nezažil
I saw you in his arms	Videl som ťa v jeho náručí
I grabbed her by the elbow and hurled her beside me	Chytil som ju za lakeť a ponáhľal ju vedľa seba
I think that's true	Myslím, že je to pravda
I was just about to open a bottle of wine	Práve som sa chystal otvoriť fľašu vína
I humbly accepted the task of training our forces	Pokorne som prijal úlohu vycvičiť naše sily
I just want to be single	Chcem byť len slobodný
I really didn't need time to get to know him	Naozaj som nepotreboval čas, aby som ho spoznal
I couldn't, it was too late	Nemohla som, už bolo neskoro
I really liked her	Naozaj som si ju veľmi obľúbil
I have to get some sleep	Musím sa z toho vyspať
I know that sounds crazy	Viem, že to znie šialene
I wondered if something like that could destroy such a demon	Rozmýšľal som, či niečo také dokáže zničiť takého démona
I saw it when he taught me a lesson	Videl som to, keď mi dal lekciu
I bit my lip to stop the second smile	Zahryzla som si do pery, aby som zastavila druhý úsmev
I want to be friends with all the birds	Chcem byť priateľom všetkých vtákov
I wonder if you can help me	Zaujímalo by ma, či mi môžete pomôcť
I had to choose them	Musel som si ich vybrať
I didn't expect his hand to be so cold	Nečakala som, že jeho ruka bude taká studená
The group disbanded a year later	Skupina sa rozpadla o rok neskôr
I hope it was good	Dúfam, že to bolo dobré
And then we made a friendship out of it	A potom sme z toho vytvorili priateľstvo
I wasn't very close, mind	Nebol som veľmi blízko, myseľ
I was not deprived of my civil rights	Nebol som zbavený svojich občianskych práv
A few reads were considered a fragment	Pár čítaní sa považoval za fragment
I held my baby tight	Držal som svoje dieťa pevne pri sebe
I can't afford for people to watch my every move	Nemôžem si dovoliť, aby ľudia sledovali každý môj pohyb
I ran straight to him	Bežala som priamo k nemu
It was I who took the initiative	Bol som to ja, kto prevzal iniciatívu
I want everyone to share their results	Chcem, aby sa každý podelil o svoje výsledky
He was separated from everything by a huge gap	Od všetkého známeho ho delila obrovská medzera
I quickly stopped at the side of the road	Rýchlo som zastal na kraj cesty
I'd like to know a lot from his own lips	Rád by som sa veľa dozvedel z jeho vlastných pier
I know you can do the job	Viem, že tú prácu zvládneš
I didn't want his regret	Nechcela som jeho ľútosť
This forced the project to start again	To prinútilo projekt začať odznova
I've never been good at playing their game	Nikdy som nebol dobrý v hraní ich hry
I've never seen him lose like that	Nikdy som ho nevidel takto stratiť
I didn't have to pretend anymore	Nemusel som viac predstierať
I briefly think that I will leave and go somewhere warm	Krátko uvažujem, že odídem a pôjdem niekam do tepla
He made some money selling things	Trochu peňazí získal predajom vecí
I put everything off	Všetko som odkladal
I kept talking to him, reassuring him	Stále som sa s ním rozprávala, upokojovala som ho
They should be neither rich nor poor	Nemali by byť ani bohatí, ani chudobní
I walked quickly down the hall	Rýchlo som kráčala po chodbe
I said it made me sick	Povedal som, že ma to robí zlým
I know you'd rather read a newspaper or something	Viem, že by ste si asi radšej prečítali noviny alebo niečo také
I tried to taste true love	Snažil som sa ochutnať skutočnú lásku
I touched the key on my throat	Dotkol som sa kľúča na mojom hrdle
I can't find a solution to this	Neviem na to nájsť riešenie
The Commissioner sent me here in person	Osobne ma sem poslal komisár
A seemingly random touch from a man	Zdanlivo náhodný dotyk muža
I was physically exhausted and emotionally tired	Bol som fyzicky vyčerpaný a emocionálne unavený
I'm talking about your own souls and their furious rebellion	Hovorím o vašich vlastných dušiach a ich zúrivej vzbure
I got your pictures and ransom	Dostal som tvoje obrázky a výkupné
I grab her shoulders and make her look at me	Chytím ju za ramená a prinútim ju pozrieť sa na mňa
The barrel of a gun in the ear	Hlaveň pištole v uchu
I want someone to know	Chcem, aby to niekto vedel
I can't stand the disappointed look he gives me	Neznesiem ten sklamaný pohľad, ktorý mi venuje
I just have to be ready	Len musím byť pripravený
I haven't been so honored for centuries	Nebol som tak poctený celé storočia
I know where they hide the keys	Viem, kde skrývajú kľúče
A flash of light erupted from the silver egg	Zo strieborného vajíčka vybuchol záblesk svetla
I was one of the speakers at the library conference	Bol som jedným z rečníkov na konferencii v knižnici
I didn't even manage to warn her	Nestihol som ju ani varovať
I was always available	Vždy som bol k dispozícii
The spy must be close to the negotiations	Špión musí byť blízko k rokovaniam
I could not understand the meaning of his words	Nevedel som správne pochopiť význam jeho slov
I bought it for someone as a gift	Kúpil som to niekomu ako darček
The friend will offer spiritual guidance	Priateľ ponúkne duchovné vedenie
A light breeze blew from the window	Z okna zafúkal mierny vánok
I finished everything he gave me	Dokončila som všetko, čo mi dal
I haven't slept all night	Celé roky som nespal celú noc
Both men had something the other needed	Obaja muži mali niečo, čo ten druhý potreboval
Life from moment to moment	Život od okamihu k okamihu
I look down slowly, wondering what was strange and unusual	Pomaly sa pozerám dole a premýšľam, čo bolo zvláštne a nezvyčajné
I didn't want to cause problems for anyone but myself	Nechcel som spôsobiť problémy nikomu okrem seba
I wanted to show you	Chcel som ti to ukázať
Everything in her hands turned to dust and ash	Všetko sa v jej rukách zmenilo na prach a popol
I fulfilled my dream	Splnil som si svoj sen
I will be with you always and forever	Budem s tebou vždy a navždy
I left a few minutes ago	Pred pár minútami som odišiel
I feel that the price is too high	Mám pocit, že cena je príliš vysoká
I was afraid it might still attract attention	Bál som sa, že by to mohlo ešte pritiahnuť pozornosť
Only the first episode came out	Vyšla iba prvá epizóda
I won't give her name for her young age	Jej meno neuvediem pre jej nízky vek
I also think he avoids me	Tiež si myslím, že sa mi vyhýba
I smile and look around	Usmejem sa a obzerám sa okolo seba
I reach for him in my pocket	Siaham po ňom vo vrecku
I mean, look at that picture	Chcem povedať, pozrite sa na ten obrázok
I wanted to give him the dreams he lost	Chcel som mu dať sny, ktoré stratil
I started looking for a place to sleep	Začal som hľadať miesto na spanie
I've been watching him for a while	Chvíľu ho pozorujem
I like to learn new things	Rád sa učím nové veci
I see her car in the driveway	Na príjazdovej ceste vidím jej auto
I need you to relax now	Potrebujem, aby si sa teraz uvoľnil
I didn't want to suffer now	Nechcel som to teraz pretrpieť
I never realized how strong he is	Nikdy som si neuvedomil, aký je silný
The flag does not have set proportions	Vlajka nemá stanovené proporcie
I'm just a small player on this proposed journey	Na tejto navrhovanej ceste som len malým hráčom
I cried with everything	Plakala som pri všetkom
I wanted you to have the life you deserve	Chcel som, aby si mal život, aký si zaslúžiš
I couldn't believe how fast they were	Nemohol som uveriť, akí boli rýchli
I'm a really, really dear friend	Som naozaj, naozaj drahý priateľ
I dare say that you will enjoy it very much	Dovolím si tvrdiť, že si to veľmi užijete
I won't help you much	Moc ti nepomôžem
I've never killed anyone	Nikdy som nikoho nezabil
I was too scared for that	Na to som sa príliš bál
I heard his quiet breathing, I felt his desire for me	Počula som jeho tichý dych, cítila som jeho túžbu po mne
I'm adding a sports theme	Pridávam športovú tému
I want my mother to leave today	Chcem, aby moja matka dnes odišla
I stopped and looked at him	Zastala som a pozrela som sa na neho
I was glad he was on the ball	Bol som rád, že bol na lopte
The second petition was rejected eighteen months later	Druhá petícia bola zamietnutá o osemnásť mesiacov neskôr
Robinson at the station	Robinson na stanicu
The production on this plate is excellent	Produkcia na tejto platni je vynikajúca
A girl stood beside him	Vedľa neho stálo dievča
Not a single record was originally successful	Ani jedna nahrávka nebola pôvodne úspešná
I have to correct my mistakes	Musím opraviť svoje chyby
The darkness that seemed to be looking at you	Temnota, ktorá akoby na teba hľadela
I thought this was over	Myslel som si, že toto je koniec
I was wild with fear	Bol som divoký od strachu
It made sense for her to play medium	Dávalo zmysel, aby hrala médium
Of course, I wouldn't be so rude here	Tu by som, samozrejme, nebol taký hrubý
I could use some beer	Mohol by som použiť nejaké pivo
Then orders were issued to prepare the expedition	Potom boli vydané rozkazy na prípravu výpravy
I don't see who will live and who will die	Nevidím, kto bude žiť a kto zomrie
I saw soldiers with missing limbs screaming in pain	Videl som vojakov s chýbajúcimi končatinami kričať od bolesti
I sigh with pleasure	Povzdychnem si od rozkoše
I will never forget that moment of recognition	Nikdy nezabudnem na ten moment uznania
I have complete instructions on what needs to be done	Mám úplné pokyny, čo je potrebné urobiť
I stop a few meters away, breathing faster	Zastavím sa o niekoľko metrov ďalej, dýcham rýchlejšie
Once upon a time, until recently	Kedysi, donedávna
I didn't mean it the way it sounded	Nemyslel som to tak, ako to vyznelo
I know from his eyes what he's up to	Z jeho očí viem, čo má v pláne
I'd rather be careful from now on	Odteraz budem radšej opatrný
I wanted what they had	Chcel som to, čo mali oni
Maybe I won't go tomorrow either	Možno nepôjdem ani zajtra
I think he used you	Myslím, že ťa využíval
I will never forget that	Nikdy na to nezabudnem
The person sends a letter and expects a reply	Osoba pošle list a očakáva odpoveď
I was completely out	Bol som úplne mimo
I didn't sell my soul	Nepredal som svoju dušu
I resisted my question for years	Roky som odolával svojej otázke
I think there's water	Myslím, že je tam aj voda
I issued a weekend pass	Vydal som víkendový preukaz
I'm glad to see your human side	Rád vidím tvoju ľudskú stránku
Relatively difficult to grasp concept	Pomerne ťažko uchopiteľný koncept
I will automatically treat my mother differently	K mame sa budem automaticky správať inak
I felt more comfortable with my hair covered	Cítila som sa pohodlnejšie so zakrytými vlasmi
Punch in the mouth	Úder do úst
I was going through a difficult time	Prechádzal som ťažkým obdobím
I never even knew he had possible health problems	Nikdy som ani nevedela, že má možné zdravotné problémy
I assume you would like an interview	Predpokladám, že by ste chceli rozhovor
I confirm that this was the case	Potvrdzujem, že to tak bolo
This reserve was located behind the center	Táto rezerva sa nachádzala za centrom
Man with a program	Muž s programom
So get to know someone	Teda spoznať niekoho
I knew he needed help	Vedel som, že potrebuje pomoc
I have nothing to do today	Dnes nemám čo robiť
I need time and distance from you	Potrebujem od teba čas a odstup
I've made a few moves in my life	Vo svojom živote som urobil niekoľko pohybov
I hope he doesn't mind going inside with me	Dúfam, že nebude vadiť ísť so mnou dovnútra
I'm following your outline	Sledujem tvoj obrys
His prediction was inaccurate	Jeho predpoveď bola nepresná
The number of passengers using the station has risen sharply	Počet cestujúcich využívajúcich stanicu prudko vzrástol
I gave her what she came for and more	Dal som jej to, po čo prišla a ešte viac
I wasn't nervous at all	Vôbec som nebola nervózna
The minute passed in complete silence	Minúta prešla v úplnom tichu
I just want results	Chcem len výsledky
I know when to use the mouth	Viem, kedy použiť ústa
I found it difficult to understand	Zistil som, že je to ťažké pochopiť
I had a bad habit	Mal som na to zlozvyk
I understand why you want to be bored	Chápem, prečo sa chceš nudiť
I will forgive you and cleanse your heart	Odpustím ti a očistím tvoje srdce
I will greet him with a loud moan	Vyhoviem mu hlasným stonaním
I can't describe or understand it	Neviem to opísať ani pochopiť
I was aware of a subtle change in the atmosphere	Uvedomoval som si jemnú zmenu atmosféry
I was married for one	Za jedného som bola vydatá
You will find a place to sleep	Miesto na prespanie sa vám nájde
I couldn't do it anymore	Už som to nezvládala
I knew part of me was his	Vedel som, že časť mňa je jeho
I wanted to know how much more lies	Chcel som vedieť, o koľko viac je klamstvo
I just wanted to help him	Chcel som mu len pomôcť
I have his address and numbers if you want	Mám jeho adresu a čísla, ak chceš
I suppose the person who wrote it meant it as a warning	Predpokladám, že ten, kto to napísal, to myslel ako varovanie
I wanted to call her, say something, whatever	Chcel som za ňou zavolať, niečo povedať, čokoľvek
I couldn't explain it	Nevedel som to vysvetliť
I remember seeing him here last year, the year before	Pamätám si, že som ho tu videl minulý rok, rok predtým
I rolled over to look at him, still asleep	Prevrátila som sa, aby som sa naňho pozrela, stále spiac
The two men formed an unlikely couple	Títo dvaja muži tvorili nepravdepodobný pár
Now I can reveal that the title of the book	Teraz môžem prezradiť, že názov knihy
I liked the passion and chemistry among the main characters	Páčila sa mi vášeň a chémia medzi hlavnými postavami
Personally, I would oppose it	Osobne by som proti tomu
Real three seconds of earth	Skutočné tri sekundy zeme
I paid one dollar each	Každý som zaplatil jeden dolár
I just have to tell you	Len ti to musím povedať
Now I have seen it on two occasions	Teraz som to videl pri dvoch príležitostiach
I couldn't tell who it was	Nevedel som povedať, kto to bol
I was hoping you'd come	Dúfal som, že prídeš
They all had a great time	Všetci mali skvelý čas
Charming small terrace	Očarujúca malá terasa
I should have gotten up and left	Mal som vstať a odísť
I must protect the men under my command	Musím chrániť mužov pod mojím velením
I shouldn't have called	Nemal som volať
I had to deal with them, you see	Musel som sa s nimi vysporiadať, vidíte
I never wanted him to leave my chest	Nikdy som nechcela, aby opustil moju hruď
I didn't have real friends	Nemal som skutočných priateľov
I needed to confront my uncle	Potreboval som konfrontovať svojho strýka
I brought her a new plant	Priniesol som jej novú rastlinu
Each actor read the same scene	Každý herec čítal rovnakú scénu
I got up on the porch and that was it	Vstal som na verande a to bolo všetko
A small investment with a big return	Malá investícia s veľkým výnosom
Two years later, it became a republic	O dva roky neskôr sa stala republikou
I met my surgeon yesterday	Včera som stretol svojho chirurga
I stood up with effort	S námahou som sa postavil
I walk down the street of my childhood	Kráčam po ulici svojho detstva
I just wish it was full	Len by som si prial, aby bol plný
I'm saying we're making history tomorrow night	Hovorím, že zajtra večer tvoríme históriu
I would take a dream	bral by som sen
I didn't like wearing worn clothes	Nerada som nosila obtiahnuté oblečenie
I see a ship flying in the sky	Na oblohe vidím letieť loď
I know you understand that very well	Viem, že tomu veľmi rozumieš
I still have to pull it out	Ešte to musím vytiahnuť
I knew she was hiding something from me	Vedel som, že mi niečo tajila
I still haven't decided	Stále som sa nerozhodol
I had no idea what it could be	Netušila som, o čo by mohlo ísť
I have a double body	Mám dvojité telo
I want the truth	Chcem pravdu
You enjoyed reading the book	Veľmi rád si knihu prečítal
I've always been on the road	Vždy som bol na ceste
I've been buying for a while	Kupoval som nejaký čas
So I was hoping everything would be fine	Tak som dúfala, že bude všetko v poriadku
I walk through how it's done in dreams	Prechádzam sa, ako sa to robí v snoch
I look at my watch, twelve o'clock on the dot	Pozerám na hodinky, dvanásť hodín na bodke
I like my school because of the nice teachers	Svoju školu mám rád kvôli milým učiteľom
I give it to my parents	Dávam to svojim rodičom
I need to talk first	Najprv sa musím porozprávať
A wide smile flashed across his face	Na tvári sa mu vytvoril široký úsmev
I told her about you	Povedal som jej o tebe
I didn't try to move	Nepokúsil som sa pohnúť
I tried the handle, but it was locked	Skúšal som kľučku, ale bola zamknutá
I was pretty good at it	Bol som v tom celkom dobrý
I didn't need anything	Nič som nepotreboval
A truly special moment	Naozaj výnimočný moment
I know that was your initial fear	Viem, že to bol tvoj prvotný strach
It is never mentioned in the series again	V seriáli sa už nikdy nespomína
I've been waiting for you to arrive	Čakal som na tvoj príchod
I took note and knocked	Vzal som na vedomie a zaklopal
I looked at what I had under my feet	Pozrel som sa, čo mám pod nohou
Of course, I would like to meet your parents soon	Samozrejme, že by som sa chcel čoskoro stretnúť s vašimi rodičmi
I suspect this report is a reminder that my time is up	Mám podozrenie, že táto správa je pripomienkou, že môj čas vypršal
I can't go through this again	Nemôžem to znova prejsť
I think we should send them an administrator first	Myslím, že by sme im mali najskôr poslať správcu
I also sit in the city council	Sedím aj v mestskom zastupiteľstve
I'm holding on to her life	Držím sa jej o život
I opened it carefully	Opatrne som ho otvorila
I'm not sure how long we'll stay here	Nie som si istý, ako dlho tu zostaneme
I went on, I didn't really see anything, I didn't pay attention to it	Išiel som ďalej, v skutočnosti som nič nevidel, nevenoval som tomu pozornosť
He was imprisoned for seven years	Sedem rokov bol väznený
I think that's my biggest regret in life	Myslím, že to je moja najväčšia ľútosť v živote
Normal daylight is enough	Stačí bežné denné svetlo
I wouldn't give money to this place either	Ani ja by som tomuto miestu nedal peniaze
I was the first to come	Bol som prvý, kto prišiel
I will not chase her and make her cry again	Nebudem ju naháňať a rozplakať ju znova
I decided it was their sin, not mine	Rozhodol som sa, že to bol ich hriech, nie môj
I probably shouldn't have sung	Asi som nemal spievať
I failed every test	Zlyhal som v každom teste
I looked at all her things, but I didn't find it	Prezrel som si všetky jej veci, no nenašiel som to
I stand frozen and try to remember to breathe	Stojím ako zamrznutý a snažím sa spomenúť si, že mám dýchať
I have no idea what to say	Ani ma nenapadá, čo povedať
I can smell the breed on you	Cítim na tebe vôňu plemena
I took it as an encouragement to my creativity	Bral som to ako povzbudenie pre moju kreativitu
A tall man, about six feet, two and very slender	Vysoký muž, asi šesť stôp, dva a veľmi štíhly
The second opinion can be useful	Druhý názor môže byť užitočný
I went into the kitchen	Vošla som do kuchyne
Sequence of shapes	Postupnosť tvarov
I greeted the local men and women	Pozdravil som miestnych mužov a ženy
I look at my lips in the hope that he will understand	Poočkujem pery v nádeji, že to pochopí
I hope to correct them in the near future	Dúfam, že ich v blízkej budúcnosti opravím
Part of the difference	Časť rozdielu
I love doing so many fun new things	Milujem robiť toľko zábavných nových vecí
I saw the vision and then I found the reality	Videl som víziu a potom som našiel realitu
I was face to face with a cock with a real cock	Bol som tvárou v tvár penisu so skutočným vtákom
I hit and leaned my head back	Udrela som a oprela som hlavu dozadu
I could not allow this	Toto som nemohol dopustiť
I know everyone has special abilities	Viem, že všetci majú špeciálne schopnosti
I saw it happen right in front of my eyes	Videl som, ako sa to deje priamo pred mojimi očami
I decided to make a change	Rozhodol som sa urobiť zmenu
I need you to improve	Potrebujem, aby si sa zlepšil
I had no idea what they were talking about	Netušila som, o čom sa rozprávajú
I've already told everyone	Už som to všetkým povedal
I was faster than anything but the plane	Bol som rýchlejší ako čokoľvek iné ako lietadlo
I've been here the night before	Bol som tu večer predtým
The man also gets this speech from a distant aunt	Muž dostane túto reč aj od vzdialenej tety
I stand there in the cage as before	Stojím tam v klietke podobne ako predtým
I want to hear more about it	Chcem o tom počuť viac
I didn't have to tell her those things	Nemal som jej tie veci hovoriť
I was talking about a child	Rozprával som o dieťati
I hid my diary in bed	Svoj denník som schovávala v posteli
I still have a normal life	Stále mám normálny život
She came to reject the formal religion	Prišla odmietnuť formálne náboženstvo
I fell into the same trap as him	Spadol som do rovnakej pasce ako on
I found him still weak, but at least a little wary	Zistil som, že je stále slabý, ale aspoň trochu ostražitý
His gaze caught a sudden movement	Jeho pohľad zachytil náhly pohyb
I can make you a nice warm bed	Môžem ti pripraviť peknú teplú posteľ
I think he felt bad from the library	Myslím, že sa cítil zle z knižnice
I understood the things he had to do	Rozumel som veciam, ktoré musel urobiť
I haven't drunk much with my family in the past	V minulosti som s rodinou veľa nepil
I will not disappoint that trust	Ja tú dôveru nesklamem
I almost killed you before	Predtým som ťa skoro zabil
I refuse to hear it for two reasons	Odmietam to počuť z dvoch dôvodov
I was mostly satisfied with that	Bol som s tým väčšinou spokojný
I waited five seconds	Čakal som päť sekúnd
I really appreciate your support	Naozaj si vážim vašu podporu
I never asked her again	Už som sa na ňu nikdy nepýtal
I called everyone in the living room	Zavolal som všetkých do obývačky
I'm a copy of her	Som jej kópia
I watched his frightened look and my breath caught	Sledovala som jeho vydesený pohľad a zatajil sa mi dych
I tried to stop him and things were ugly	Snažil som sa ho zastaviť a veci boli škaredé
I won't hurt you badly	Neublížim ti zle
I tried to remember breathing	Snažil som sa spomenúť si na dýchanie
I really didn't have any apple pie anywhere else	Jablkový koláč som naozaj nikde inde nemala
I slipped into the night	Vykĺzol som do noci
I remember watching them	Pamätám si, ako som ich sledoval
He holds back tears as he kisses her hand	Zadržiava slzy, keď jej bozkáva ruku
I didn't care how beautiful it was	Nezaujímalo ma, aké to bolo krásne
To do this, a young male audience	K tomu mladé mužské publikum
I'm your replacement	Som tvoja náhrada
I faced the image closest to me	Postavil som sa tvárou k obrazu, ktorý mi bol najbližšie
I know you think you're more careful	Viem, že si myslíš, že si opatrnejší
I left it in the guitar case	Nechal som ho v obale na gitaru
I wanted to choose the way I acted	Chcel som si zvoliť spôsob konania sám
I began to wonder if he had a different temperament	Začal som uvažovať, či nemá iný temperament
I know how this story goes	Viem, ako tento príbeh pokračuje
I spoke at your funeral today	Hovoril som dnes na tvojom pohrebe
I doubt it would be	Pochybujem, že by bolo
I could create my own identity	Mohol som si vytvoriť vlastnú identitu
I fell to my knees to breathe	Padla som na kolená, aby som sa nadýchla
I just want to see you both happy	Len vás chcem vidieť oboch šťastných
I went to find water	Išiel som nájsť vodu
I felt a strong need to write	Cítil som silnú potrebu písať
I knew it would, of course	Vedel som, že bude, samozrejme
It must have been some kind of training	Asi to bol nejaký tréning
I felt sorry for his two children who accompanied him	Bolo mi ľúto jeho dvoch detí, ktoré ho sprevádzali
A whole new world is opening up for us	Otvára sa nám úplne nový svet
I think you need a moment alone	Myslím, že potrebuješ chvíľu osamote
I couldn't put two and two together	Nedokázal som si dať dve a dve dokopy
I'll come to your hotel	Prídem do vášho hotela
A flash of fur emerged from the bushes	Z kríkov sa vynoril záblesk srsti
I hope you don't hate me	Dúfam, že ma nebudeš nenávidieť
I have reserved this table especially for you	Tento stôl som rezervoval špeciálne pre vás
I hope there will be nothing but bad things for those people	Dúfam, že pre tých ľudí nebude nič iné, len zlé veci
Sometimes I'm desperate to make her express her frustration	Niekedy som zúfalý z toho, že ju prinútim vyjadriť svoju frustráciu
Sometimes revenge can be fun	Niekedy môže byť pomsta zábavná
I ate as much as she gave me	Jedol som toľko, koľko mi dala
I didn't regret any of them	Nikoho z nich som neľutoval
I guess it'll get easier over time	Predpokladám, že sa to časom zjednoduší
I have been writing poetry for many years	Poézii píšem už veľa rokov
I hold him tight, but short	Držím ho pevne, ale krátko
I can't leave alone enough	Nemôžem dosť dobre odísť sám
I have to convince you of that	Musím ťa o tom presvedčiť
I spent the day in a cafe	Deň som strávil v kaviarni
I can't forget or take it for granted	Nemôžem na to zabudnúť ani to brať ako samozrejmosť
I felt her desire to come back to me	Cítil som jej túžbu vrátiť sa ku mne
I explained what happened to the school	Vysvetlil som, čo sa stalo so školou
I thought whoever did it might come back	Myslel som si, že ten, kto to urobil, sa možno vráti
The size of the game was an early problem	Veľkosť hry bola skorým problémom
I heard him, but I didn't answer	Počul som ho, ale neodpovedal som
He stayed on the charts for nine weeks	V rebríčku sa udržal deväť týždňov
I had no reason to feel that way	Nemal som dôvod cítiť sa takto
I couldn't find them	Nevedel som ich nájsť
I just don't get it	Len tomu nerozumiem
The night before, I was free in a dream	Večer predtým som bol voľný vo sne
I still had another day that I could spend as their guest	Stále som mal ďalší deň, ktorý som mohol stráviť ako ich hosť
I should have forced him to stop	Mal som ho prinútiť prestať
I would hear from friends	Počul by som od priateľov
I bet you guess who it was	Stavím sa, že uhádnete, kto to bol
I remember seeing that	Pamätám si, že som to videl
I had to learn to walk again	Musel som sa naučiť chodiť odznova
Inside the tower is a school bell	Vo vnútri veže je školský zvon
I hate this building	Neznášam túto budovu
I want to survive your happiness	Chcem prežiť tvoje šťastie
I find them top charming	Považujem ich za top očarujúce
I had time to go running	Mal som čas ísť behať
I'll throw it away without trying to fix it	Vyhodím to bez toho, aby som sa to pokúsil opraviť
I feel like we should get it out now	Mám pocit, že by sme to teraz mali dostať von
He was shot in the head once	Raz ho strelili do hlavy
I approached the one that hung over the black couch	Pristúpil som k tomu, ktorý visel nad čiernym gaučom
I shot up and gained muscle	Vystrelil som do výšky a nabral svaly
I've always been interested in your work	Vždy ma zaujímala vaša práca
I will buy all the brass and lead out of condition	Kúpim všetku mosadz a olovo mimo stavu
I didn't write it for me	Nepísal som to pre mňa
I wanted to learn from them	Chcel som sa od nich učiť
I understand your desire for revenge	Chápem vašu túžbu po pomste
I step back and cross my arms	Ustúpim a prekrížim si ruky
I needed to trust everyone	Potreboval som všetkým dôverovať
The students are very polite and in good standing	Študenti sú veľmi slušní a v dobrom postavení
I loved him and I couldn't imagine him	Milovala som ho a nevedela som si ho predstaviť
I've never seen them	Nikdy som ich nevidel
I said they were boring	Povedal som, že sú nudné
I never wanted to survive this	Toto som nikdy nechcel prežiť
I love being close to them	Milujem byť v ich blízkosti
I climbed to bed a short distance from him	Vyliezla som na posteľ kúsok od neho
I heard they do amazing things there	Počul som, že tam robia úžasné veci
I must have been in a dream	Musel som byť vo sne
There was nothing that I could do about it	Nemohla som s tým oblečením nič urobiť
I wasn't sure what was wrong with the code	Nebol som si istý, čo je s kódom zlé
The veil of earth flowed behind her	Za ňou plynul závoj zeme
I haven't heard of any damage	Nepočul som o žiadnom poškodení
The couple had three sons and two daughters	Pár mal troch synov a dve dcéry
The other eight people were never counted	Ďalších osem ľudí nebolo nikdy započítaných
There I kissed and moved down to her neck	Tam som sa pobozkal a presunul sa dole k jej krku
I always prefer a growing, healthy tree	Vždy preferujem rastový, zdravý strom
I listen to it on the radio	Počúvam to v rádiu
I well remember the day our adventure ended	Dobre si pamätám deň, keď sa naše dobrodružstvo skončilo
I was hoping someone would come and get me	Dúfal som, že niekto príde a dostane ma
I have designed many things for many people	Navrhol som veľa vecí pre mnohých ľudí
I didn't expect anyone but her to come back	Nečakal som, že sa okrem nej vráti niekto iný
I couldn't understand her hesitation	Nevedel som pochopiť jej váhanie
I pushed the link, I pushed it deeper and wider	Zatlačil som na odkaz, vtlačil som ho hlbšie a širšie
I've seen others feel the same way	Videl som, že ostatní cítia to isté
I think we've all learned something today	Myslím, že sme sa dnes všetci niečo naučili
Actually, I didn't do anything else, I just went to school	Vlastne som nerobil nič iné, len som chodil do školy
I can't believe you got this far	Nemôžem uveriť, že si sa dostal až sem
I had to go shopping	Musel som ísť nakupovať
Several regional productions followed	Nasledovalo niekoľko regionálnych inscenácií
Baby, that's what she said	Dieťa, to je to, čo povedala
I have to figure out a way to do it	Musím prísť na spôsob, ako to urobiť
I see anger on her face	V jej tvári vidím hnev
I had to change things there earlier	Musel som tam veci zmeniť skôr
Many of his works can still be seen today	Mnohé z jeho diel možno vidieť dodnes
I expected him to get me out of the building	Očakával som, že ma nechá vyviesť z budovy
I knew how worried he was about me	Vedel som, aký má o mňa strach
I had an ally, a friend	Mal som spojenca, priateľa
And yet it is better to love	A predsa je lepšie milovať
A snake was also shown under the dog	Pod psom bol zobrazený aj had
I hope you continue to like it!	Dúfam, že sa vám to bude páčiť aj naďalej!
I believe that my biggest obstacle was patience	Verím, že mojou najväčšou prekážkou bola trpezlivosť
I walk around, being careful to avoid eye contact	Prechádzam okolo a dávam si pozor, aby som sa vyhol očnému kontaktu
I didn't want to ask him if it was true	Nechcela som sa ho opýtať, či je to pravda
Many people enter and leave	Veľa ľudí vchádza a odchádza
I probably run the risk of keeping it fixed	Pravdepodobne riskujem, že to budem chcieť držať ako niečo fixné
I tell them that too	Hovorím im to tiež
I didn't mean to hurt anyone	Nemal som v úmysle nikomu ublížiť
My husband and I went to the hospital	Išla som s manželom do nemocnice
I long for some company	Túžim po nejakej spoločnosti
I jumped into place and turned my head	Vyskočila som na svoje miesto a otočila hlavou
I held them tightly on my stomach	Pevne som ich držal na bruchu
I attack my head with my sword	Útočím na to hlavou s mečom
A little energetic, but still a good person	Trochu energický, ale stále dobrý človek
I didn't want to, but it just happened	Nechcela som, ale proste sa to stalo
I feel that this would be the most healing	Mám pocit, že toto by bolo najliečivejšie
I let it go and took the bag	Pustil som to a zobral tašku
I'm leaving at the end of the month	Odchádzam na konci mesiaca
I wasn't sure about anything	Nebol som si ničím istý
I managed it beyond expectations	Podarilo sa mi to nad očakávanie
I'm telling them about a cool place	Hovorím im o chladnom mieste
These are also worth studying	Tieto sú tiež hodné štúdia
I turned home, feeling terribly lonely	Otočila som sa domov, cítila som sa strašne osamelá
I didn't touch her, though	Nedotkol som sa jej však
I just can't imagine you wouldn't be here	Len si neviem predstaviť, že by si tu nebol
I did my best not to cough	Robil som všetko preto, aby som nekašľal
I've never seen anything like it before	Nikdy predtým som nič také nevnímal
The nation is an extended family	Národ je rozšírená rodina
I could tell that my brother already liked these children	Mohla som povedať, že môjmu bratovi sa už tieto deti páčili
I didn't expect this	Toto som nečakal
I thank her wholeheartedly	Z celého srdca jej ďakujem
There are two theories about what happened to this	Existujú dve teórie o tom, čo sa s tým stalo
I invited him to come to our house for dinner	Pozval som ho, aby prišiel k nám domov na večeru
A soldier entered the room	Do miestnosti vošiel vojak
I opened it on the page with my image	Otvorila som ho na stránke s mojím obrázkom
I got up to achieve my dreams	Vstal som, aby som dosiahol svoje sny
I decided to find the answer	Rozhodol som sa nájsť odpoveď
They also sent me away from my family	Aj mňa poslali preč od rodiny
I knew it and I was ready to help	Vedel som to a bol som pripravený pomôcť
Food supplies were soon depleted	Zásoby potravín sa čoskoro vyčerpali
I try not to think about it	Snažím sa na to nemyslieť
Now, after all these years, I'm finally a doctor	Teraz som po všetkých tých rokoch konečne lekár
I can hear them through the door	Počujem ich cez dvere
I really wouldn't know that	To by som fakt nevedel
Weapons cannot be used in a vehicle	Zbrane nie je možné použiť vo vozidle
I happen to look at him and he's looking	Náhodou sa naňho pozriem a on hľadí
His family has no plans to appeal the verdict	Jeho rodina sa proti rozsudku neplánuje odvolať
I liked the beautiful historical sites and the story	Páčili sa mi krásne historické miesta a príbeh
C streams existed, but only for certain subjects	C streamy existovali, ale len pre určité predmety
I did so many things wrong	Urobil som toľko vecí zle
I could have told you	Mohol som ti to povedať
I look up at my reflection	Dvíham oči na svoj odraz
I hope we can do some business	Dúfam, že sa nám podarí nejaký biznis
I could only search for that long	Len tak dlho som mohol hľadať
I heard footsteps and a knock on the door	Počul som kroky a cvaknutie dverí
There is a lot at stake after all	V stávke je predsa veľa
I did not accept this offer	Neprijal som túto ponuku
I still didn't have the nerve to do it	Aj tak som na to nemal nervy
I want it done already	Chcem, aby sa to už urobilo
Scott, who broke records in his actions	Scott, ktorý lámal rekordy vo svojich akciách
Louis mills significantly less productive and valuable	Louis mlyny podstatne menej produktívne a hodnotné
A good friend is one who means everything to us	Dobrý priateľ je ten, ktorý pre nás znamená všetko
I was controlled	Bol som ovládaný
I waited impatiently, angry that he was so late	Netrpezlivo som čakal, nahnevaný, že tak mešká
I'm about to scream	Už sa chystám kričať
I made sure my mask was in place	Uistil som sa, že moja maska ​​je na mieste
I felt it was right	Cítil som, že je to správne
I have an exceptional team of leaders here	Mám tu výnimočný tím lídrov
I've been in my room since the news	Od správ som zostal vo svojej izbe
I love him and you two seem to get along	Milujem ho a zdá sa, že vy dvaja spolu vychádzate
A happy blow knocked her off her feet	Šťastný zásah ju zrazil z nôh
I shouldn't have yelled at you	Nemal som na teba kričať
I also have an ideal place	Aj ja mám ideálne miesto
I started showing it to him and then I stopped	Začal som mu to ukazovať a potom som prestal
Hot charge of red and yellow flames	Horúca nálož červených a žltých plameňov
I didn't even look at them	Ani som sa na nich nepozrel
They say emotional farewell	Hovoria emocionálnu rozlúčku
I haven't moved in a long time	Dlho som sa nehýbal
I followed his lead and he was the perfect director	Sledoval som jeho vedenie a bol to perfektný režisér
I just need to rest, take a break from life	Potrebujem si len oddýchnuť, oddýchnuť si od života
I leaned against the counter and looked out the window	Oprela som sa o pult a pozerala von oknom
I use the same method for each post	Pre každý príspevok používam rovnakú metódu
I lowered the tip by about a foot	Špičku som znížil asi o stopu
I was ready to shoot	Bol som pripravený strieľať
In the background are flowers	V pozadí sú kvety
I didn't have bad taste	Nemal som zlý vkus
I think he's home alone	Myslím, že je doma sám
I would not need help in this endeavor	V tomto úsilí by som nepotreboval pomoc
I will help you find balance	Pomôžem vám nájsť rovnováhu
I'd throw it in the trash later	Neskôr by som to hodil do koša
I love the sound of water and peace	Milujem zvuk vody a pokoj
I'm sure time will pass quickly	Som si istý, že čas rýchlo ubehne
I've had to watch him with both eyes lately	V poslednej dobe som ho musel sledovať oboma očami
He instinctively knows what to do on such occasions	Inštinktívne vie, čo má pri takýchto príležitostiach robiť
I needed to stay strong	Potreboval som zostať silný
Everything went quite easily and naturally	Všetko plynulo celkom ľahko a prirodzene
I got up and leaned against a tree	Nadvihla som sa a oprela sa o strom
I haven't been to a club since my college days	Od mojich vysokoškolských čias som nebol v klube
The priest had dinner with my family once	Kňaz raz večeral s mojou rodinou
The competition is usually fierce	Konkurencia je zvyčajne tvrdá
I only know because she told me	Viem to len preto, že mi to povedala
I especially enjoy helping children	Baví ma najmä pomáhať deťom
The powerful animal seizes the opportunity again	Mocné zviera opäť využíva príležitosť
I wanted to match her	Chcel som sa jej vyrovnať
I would be one of them	Bol by som jedným z nich
I didn't know where you were going	Nevedel som, kam si šiel
I always work in a new place	Vždy robím na novom mieste
I tried to write a formula, you see	Skúsil som napísať vzorec, vidíte
I think you two would get along well	Myslím, že vy dvaja by ste spolu dobre vychádzali
The concept was mine	Koncept bol môj
I love making her laugh	Milujem ju rozosmiať
I saw compassion and joy in her eyes	V jej očiach som videl súcit a zároveň aj radosť
The map would be great	Mapa by bola super
I've suffered from motion sickness all my life	Celý život som trpel kinetózou
I think it was like a joke	Myslím, že to bolo ako vtip
I couldn't help laughing	Nemohla som sa ubrániť smiechu od radosti
Much of the shooting is in a mental setting	Veľkú časť streľby tvorí mentálne nastavenie
I want you to sign it	Chcem, aby si to podpísal
He suddenly stops	Zrazu sa zastaví
It was not damaged in any of the events	Ani pri jednej akcii nebola poškodená
I saw the expression on your face	Videl som výraz tvojej tváre
So he and he feel he helped	Teda a on má pocit, že pomohol
Not a single girl could be careful enough	Jediná dievčina nemohla byť dosť opatrná
I managed to get to the runway without incident	Podarilo sa mi dostať sa na pristávaciu plochu bez incidentov
Each group consists of two to ten individuals	Každá skupina pozostáva z dvoch až desiatich jedincov
I don't want to stay here	Nechcem tu zostať
I never have dreams again	Už nikdy nemám sny
I was not interested in the civil war	Občianska vojna ma nezaujímala
The wrong question contains the wrong assumption	Nesprávna otázka obsahuje nesprávny predpoklad
I promised to protect and protect her	Sľúbil som, že ju ochránim a ochránim
Spain dropped out in the group stage	Španielsko vypadlo v skupinovej fáze
I had enough joy without you	Mal som dosť radosti bez teba
I turned that sadness into determination	Ten smútok som premenil na odhodlanie
Really, I really wanted to	Naozaj, veľmi som chcel
I suspected he just needed someone to take the initiative	Mal som podozrenie, že len potrebuje niekoho, kto by prevzal iniciatívu
I was excited to be able to host last month	Bol som nadšený, že môžem hostiť minulý mesiac
I would like to kill my enemy	Chcel by som zabiť svojho nepriateľa
A ride you can count on	Jazda, na ktorú sa môžete spoľahnúť
I put them in the bathroom	Dal som ich do kúpeľne
I have had a lot of practice over the centuries	Počas storočí som mal veľa praxe
I came home early and made dinner	Prišiel som domov skoro a urobil som si večeru
I just wanted to tell you	Len som ti to chcel povedať
I only know what he's telling me	Viem len to, čo mi hovorí
I'll buy one again	Jednu si kúpim znova
I remember a dream	Spomínam si na sen
I knew these words would come back to me	Vedel som, že tieto slová sa mi vrátia
Better than too little	Lepšie ako príliš málo
I'll do it when we get out of here	Urobím to, keď odtiaľto vypadneme
I want to save your soul	Chcem zachrániť tvoju dušu
We were just people	Boli sme len ľudia
I'm really sick of it	Je mi z toho naozaj zle
I really wish they didn't stay in battle	Naozaj by som si prial, aby netrvali na bitke
I didn't do anything wrong last night	Včera večer som neurobil nič zlé
I held his head and shoulders in my lap	Držal som jeho hlavu a ramená v lone
I think she would feel the same way	Myslím, že by sa cítila rovnako
I feel an abundance of love	Cítim hojnosť lásky
I've noticed this in recent months	Všimol som si to v posledných mesiacoch
I wish you were cold or hot	Prial by som si, aby si bol studený alebo horúci
I encourage you all to go home and relax	Odporúčam vám všetkým ísť domov a oddýchnuť si
Changes will take place until things get better	Zmeny sa uskutočnia, pokiaľ sa veci nezlepšia
I didn't like being pushed	Nepáčilo sa mi, že ma tlačili
I didn't even wake up to be ashamed of it	Ani som sa nezobudil, aby som sa za to hanbil
Man, dark form of a man	Muž, tmavá podoba muža
I can't take those moments	Nemôžem jej vziať tie chvíle
I have to try to put life back together	Musím sa pokúsiť dať si život opäť dokopy
I remember hearing about it	Pamätám si, že som o tom niečo počul
I see a shadow from every previous teenager	Vidím tieň od každého predchádzajúceho tínedžera
I suspect it's a significant number	Mám podozrenie, že je to značné číslo
He never married or had children	Nikdy sa neoženil ani nemal deti
I had no appetite for anything	Nemal som na nič chuť
I just hope you can keep looking at me	Len dúfam, že vydržíš pozerať sa na mňa
I was the one next door	Bol som ten vedľa
We get up and go	Vstanem a ideme preč
I'm giving you some money	Dávam ti nejaké peniaze
I was briefly interested in where their children were	Krátko ma zaujímalo, kde sú ich deti
I will never allow myself to go there	Nikdy si nedovolím tam ísť
I didn't get the opportunity so often	Nedostával som tak často príležitosť
I had to get it out before anything else	Musel som to dostať von skôr ako čokoľvek iné
A shower chair is available on request	Na požiadanie je k dispozícii sprchová stolička
I know the person you are	Poznám osobu, ktorou si
I just hoped it would work	Len som dúfal, že to bude fungovať
I felt nervous all day	Cítil som nervozitu celý deň
I am denied this right	Toto právo mi je odopierané
I have the best friends one could ask	Mám tých najlepších priateľov, ktorých by si človek mohol pýtať
I managed to see him four more times	Stihol som ho vidieť ešte štyrikrát
I know my mom like my own palm	Mamu poznám ako vlastnú dlaň
I guess time will tell	Hádam čas ukáže
I didn't think about any of that	O ničom z toho som neuvažoval
I didn't even expect her to mention her meeting with someone new	Ani som nečakal, že spomeniem jej stretnutie s niekým novým
However, I will need your help	Budem však potrebovať vašu pomoc
I'm waiting at the end of your street	Čakám na konci tvojej ulice
I thought you were all safe	Myslel som, že ste všetci v bezpečí
I have to keep shopping	Musím pokračovať v nakupovaní
I honestly don't remember the time	Úprimne si nepamätám čas
I looked around our lab	Poobzeral som sa po našom laboratóriu
I made him promise to take good care of you	Prinútil som ho sľúbiť, že sa o teba dobre postará
Dick claims he knew nothing about her condition	Dick tvrdí, že o jej stave nič nevedel
I would like to hear about your efforts	Chcel by som počuť o vašom úsilí
The number does not need respect	Číslo nepotrebuje rešpekt
I just don't see me doing it	Len nevidím, že to robím
I'll last a few more days	Vydržím ešte pár dní
I'll get straight to the point	Prejdem rovno k veci
There is also a collectible card game	K dispozícii je aj zberateľská kartová hra
I tried to lift the egg onto the bed	Pokúsil som sa zdvihnúť vajíčko na posteľ
I respected this man very much	Tohto muža som si veľmi vážil
I'm as bad as any of you	Som taký zlý ako ktokoľvek z vás
I hope one day he will forgive me for leaving	Dúfam, že jedného dňa mi odpustí, že som odišiel
I'm sick of the way you treat me	Je mi zle z toho, ako sa ku mne správaš
I saw the truth	Videl som pravdu
I had nothing to do	Nemal som čo robiť
I took a few of her home with me	Pár jej kúskov som si zobral so sebou domov
I've never seen anything like it before	Nikdy predtým som nič podobné nevidel
I grew up as a teacher	Vyrastal som ako učiteľ
I was hoping you could offer me something more	Dúfal som, že mi môžeš ponúknuť niečo viac
I wouldn't need almost as much space	Nepotreboval by som takmer toľko miesta
I sighed and looked around the room	Vzdychla som si a rozhliadla sa po izbe
I want you to promise not to lose her	Chcem, aby si sľúbil, že ju nestratíme
I didn't want them to get involved	Nechcel som, aby sa do toho zamiešali
I hate that he's with your wife	Neznášam, že je s tvojou ženou
I strain my eyes to see what it is	Napínam oči, aby som videl, čo to je
I basically used his recipe	V podstate som použil jeho recept
I ran away and fell into a hole	Utiekol som a spadol som do diery
I've always been on this forum	Na tomto fóre som bol vždy ja
I'm practicing my best diplomatic smile	Nacvičujem svoj najlepší diplomatický úsmev
I definitely shouldn't have drunk that fourth glass of wine	Ten štvrtý pohár vína som si rozhodne nemal vypiť
I don't change it	nemením to
I also like to write from time to time	Aj ja z času na čas rada píšem
I hoped he would do what he agreed to	Dúfal som, že urobí to, s čím súhlasil
I can't tell you for sure	Neviem ti to povedať s istotou
Maybe I was afraid I'd have it before	Možno som sa predtým bál, že to budem mať
A shadow crossed his face	Po tvári mu prešiel tieň
I saw it right away	Hneď som to videl
In fact, I can understand that	V skutočnosti to dokážem pochopiť
I just had to look around a bit	Len som sa musel trochu poobzerať
I have to study more or understand more for a while	Musím chvíľu viac študovať alebo viac rozumieť
I have to go back to the studio	Musím sa vrátiť do štúdia
It has pace, humor and style	Má to tempo, humor a štýl
I do not believe such claims	Ja takýmto tvrdeniam neverím
I didn't know my own reflection	Nepoznal som svoj vlastný odraz
I didn't want to give her any benefits	Nechcel som jej dávať žiadne výhody
I pulled him ashore	Vytiahol som ho k brehu
I killed my best friend today	Dnes som zabil svojho najlepšieho priateľa
I'd rather leave it at that	Radšej by som to tak nechal
I feel much more confident than before	Cítim sa oveľa sebavedomejšie ako predtým
I was waiting for the jungle	Čakal som džungľu
I believe that every name has a meaning	Verím, že každé meno má svoj význam
I buried my hair in my garden	Vlasy som zahrabal vo svojej záhrade
I told you it doesn't cost the best that much	Povedal som ti, že to najlepšie nestojí o toľko viac
I couldn't believe it was actually mine	Nemohol som uveriť, že je vlastne môj
They also shared a personal chef	Zdieľali aj osobného kuchára
I haven't seen a tomato	paradajku som nevidel
I was just another face out of many	Bol som len ďalšou tvárou z mnohých
They finished eight this season	V tejto sezóne skončili ôsmi
The song was a critical success	Pieseň mala kritický úspech
I strongly recommend that clubs provide such assistance	Dôrazne odporúčam, aby kluby poskytovali takúto pomoc
I didn't even call them last night	Včera večer som im ani nevolal
The mother called her children to bring water	Matka zavolala svoje deti, aby priniesli vodu
It is very difficult for me to trust people	Je pre mňa veľmi ťažké dôverovať ľuďom
I realized that we can never meet, never kiss, never touch	Uvedomil som si, že sa nikdy nemôžeme stretnúť, nikdy sa nepobozkať, nikdy sa nedotknúť
I had a good time, I was squeezed and I ran	Mal som dobrú mieru, stlačený a prebehol som
I went into the store to pay for the work	Vošiel som do obchodu zaplatiť za prácu
I thought it was funny and interesting	Myslel som, že to bolo vtipné a zaujímavé
I interpreted it as a good thing	Vyložil som si to ako dobrú vec
I received a generous and welcome applause	Dostal som štedrý a vítaný potlesk
I can do almost anything here	Tu môžem robiť takmer čokoľvek
I can say he can't move	Môžem povedať, že sa nemôže hýbať
I got lost because it was really dark outside	Stratil som sa, pretože vonku bola naozaj tma
I have to end the conversation for a moment	Musím na chvíľu ukončiť rozhovor
I just had to grow up all at once	Jednoducho som musel vyrásť naraz
I won't be beaten by this stupid fan dance	Nenechám sa poraziť týmto hlúpym fanúšikovským tancom
I feel her pain, her dilemma	Cítim jej bolesť, jej dilemu
I will miss you terribly, but your mom needs you	Budeš mi strašne chýbať, ale tvoja mama ťa potrebuje
I can't take it anymore	Už to nevydržím
I began to relax in vigilance	Začal som poľavovať v ostražitosti
I always figure it out when you teach me	Vždy na to prídem, keď ma učíš
I didn't want to be all emotional	Nechcel som byť celý emotívny
Still, I always liked to dress	Napriek tomu som sa vždy rád obliekal
I told him to forget about it	Povedal som mu, aby na to zabudol
I can't stop looking	Nemôžem sa prestať obzerať
I thought we made the same decision together	Myslel som, že sme sa spolu rozhodli rovnako
I hope most of my TV audience already knows that	Dúfam, že väčšina môjho televízneho publika to už pozná
Thank you for your life	Ďakujem mu za svoj život
It just disappeared a few days ago	Pred pár dňami to jednoducho zmizlo
He commands only the circle commander	Velí iba veliteľ kruhu
I think this tactic is keeping the peace	Myslím si, že táto taktika udržiava mier
I've never laughed so much in my life	V živote som sa toľko nenasmial
I had enough to go on	Mal som dosť ísť ďalej
After another interview, the visual novel ends	Po ďalšom rozhovore sa vizuálny román končí
I love the moment when it sits completely inside me	Milujem ten moment, keď vo mne úplne sedí
I won't tell your parents	Tvojim rodičom to nepoviem
I understand your meaning	Chápem tvoj význam
I am very new to this development	Som veľmi nový v tomto vývoji
I feel bad forcing him to board	Cítim sa zle, že som ho prinútil nastúpiť
I see trees and paths and even houses on them	Vidím stromy a cestičky a dokonca na nich aj domy
I really need a mentor	Naozaj potrebujem mentora
I knew my attack wouldn't last long	Vedel som, že môj útok nebude trvať dlho
I'm still thinking about it	Stále na to myslím
I wasn't in shape to run again	Nebol som vo forme, aby som mohol znova behať
I was ashamed of him and our whole relationship	Hanbila som sa za neho a za celý náš vzťah
I approached the secretary with a certain sense of anxiety	Pristúpil som k sekretárke s určitým pocitom úzkosti
I never heard him deny it	Nikdy som ho nepočul zapierať to
A hot knot stuck in her throat	V hrdle jej uviazol horký uzol
I see people trying to live a normal life	Vidím ľudí, ktorí sa snažia žiť normálny život
I have never known anyone with such hatred, such bitterness	Nikdy som nepoznal nikoho s takou nenávisťou, takou horkosťou
She made a record	Urobila rekord
I've seen it many times in my dreams	Videl som to mnohokrát vo svojich snoch
I just like to hug and kiss people	Len rád objímam a bozkávam ľudí
I was unconscious all day	Bol som celý deň v bezvedomí
I can return it myself	Môžem to vrátiť sám
I'm sorry about her, really	Je mi jej ľúto, naozaj
I took these pictures early this morning	Tieto obrázky som urobil dnes skoro ráno
I didn't notice anything out of the ordinary	Nevšimol som si na tom nič nezvyčajné
I didn't even know his name, but it didn't matter	Nevedel som ani jeho meno, ale na tom nezáležalo
I doubt it has much to do with temperature	Pochybujem, že to má veľa spoločného s teplotou
He probably knew what he was talking about	Asi vedel, o čom hovorí
I returned to the window	Vrátil som sa k oknu
I will not approve this	Toto nebudem schvaľovať
I understand why some parents are concerned	Chápem, prečo sú niektorí rodičia znepokojení
I was in orphanages	Bol som v detských domovoch
He shot the sun through the fog	Cez hmlu prestrelil lúč slnka
I was afraid of the unknown	Bál som sa neznámeho
The concert should stop	Koncert by sa mal zastaviť
I didn't think about it	Nad tým som nerozmýšľal
A large white tent was erected on the lawn	Na trávniku bol postavený veľký biely stan
I also perceive society	Rovnako vnímam spoločnosť
I didn't see it at first	Najprv som to nevidel
Maybe I touched her shoulder	Možno som sa dotkol jej ramena
I mean, she didn't mean to	Teda, nemala v úmysle
I'm tired of it	Som unavený z toho
He used hundreds of such agents	Takýchto agentov použil stovky
I had nothing to eat	Nemal som čo jesť
I liked having something that was just mine and just mine	Páčilo sa mi mať niečo, čo bolo len moje a len moje
I could never forget her	Nikdy som na ňu nemohol zabudnúť
I haven't taken in days	Nebral som už niekoľko dní
I want some direction	Chcem mať nejaký smer
I feel good when you are	Cítim sa dobre, keď si
I walked around again and again	Išiel som okolo znova a znova
A man with a bat in his hands proves it	Dokazuje to muž s palicou v rukách
I know other people who have rooms	Poznám ďalších ľudí, ktorí majú izby
They called me every damn thing in the book	Nazvali ma každou prekliatou vecou v knihe
The form appears on the screen	Na obrazovke sa zobrazí formulár
Austin after his death	Austin po jeho smrti
I just want to wash it off my skin	Chcem to len zmyť z pokožky
A place to spend the night	Miesto na strávenie noci
The original class had thirty students with three teachers	Pôvodná trieda mala tridsať žiakov s tromi učiteľmi
I didn't want him to think about her right now	Nechcel som, aby na ňu práve teraz myslel
I think we could be soul mates here	Myslím, že by sme tu mohli byť spriaznené duše
I know you haven't accepted it yet	Viem, že si to ešte neprijal
I really like the idea of ​​this post	Naozaj sa mi páči myšlienka tohto príspevku
Their number and diversity are remarkable	Ich počet a rozmanitosť sú pozoruhodné
I'm a bit of a private person too	Aj ja som tak trochu súkromná osoba
I doubt he'll come back	Pochybujem, že sa vráti
She called it grape liqueur	Hovorila tomu hroznový likér
I really enjoy it	Mňa samého to veľmi baví
I know a lot of people	Poznám veľa ľudí
I took the bottle	Zobral som fľašu
A phenomenon that our world has not seen before	Fenomén, ktorý náš svet ešte nevidel
I was expecting a man at the table	Očakával som muža stojaceho za stolom
I swear the last panel is a real fact	Prisahám, že posledný panel je skutočný fakt
I adjusted my hair so it fell through my mouth	Upravil som si vlasy, takže mi padali cez sústo
I still could, you know	Stále by som mohol, vieš
I have no idea what it could be	Netuším, čo by to mohlo byť
I don't feel cold	Necítim chlad
I also have high hopes	Mám také veľké nádeje
The daughter who was killed for you	Dcéra, ktorá bola zabitá kvôli tebe
I felt a desire to kill in him	Cítil som v ňom túžbu zabíjať
They haven't called me in years	Nevolali ma tak už roky
A real friend was supposed to protect him	Skutočný priateľ ho mal chrániť
I was hungry for exposure	Bol som hladný po expozícii
They still deserve your attention	Stále si zaslúžia vašu pozornosť
Today I didn't want to see any naked brothers	Dnes som už nechcel vidieť žiadnych nahých bratov
I mean, my parents are great	Myslím tým, že moji rodičia sú skvelí
I would share my memories, but she can't reach them	Podelil by som sa o svoje spomienky, ale ona ich nemôže dosiahnuť
I learned so much during this process	Počas tohto procesu som sa naučil toľko
I didn't expect it to be art	Nečakal som, že to bude vlastne umenie
I couldn't say the words	Nedokázal som vysloviť slová
I wish we didn't have to ask and be afraid	Prial by som si, aby sme sa nemuseli pýtať a báť sa
I always thought it was something useless anyway	Vždy som si myslel, že je to aj tak niečo zbytočné
I think they even dated for a short time	Myslím, že spolu dokonca krátko chodili
I have to meet my people	Musím sa stretnúť so svojimi ľuďmi
I should have left it there	Mal som to tam nechať
I want to be a star	Chcem byť hviezda
I reserve all legal rights for myself	Všetky zákonné práva si vyhradzujem pre seba
I knew it better than anyone	Vedel som to lepšie ako ktokoľvek iný
I understand why he wanted to wipe himself	Chápem, prečo sa chcel utrieť
There's a woman standing there	Stojí tam žena
I missed my high school diploma	Zmeškala som maturitu
I just have to do something	Len musím niečo urobiť
I took a deep breath of relief	Zhlboka som si vydýchol úľavou
I thought about the lack of emotion in her voice	Premýšľal som nad nedostatkom emócií v jej hlase
Without them, life will be less interesting	Bez nich bude život menej zaujímavý
I read body language	Čítam reč tela
I can only get titles	Môžem získať len tituly
I hope that we will work together in the future	Dúfam, že v budúcnosti budeme spolupracovať
There are many measurement methods	Existuje mnoho metód merania
I haven't seen much of the action	Nevidel som veľa z akcie
But I taught her a lesson	Dal som jej však lekciu
I wouldn't be afraid of them, though	Nebál by som sa ich však
I tell him you're like my grandfather	Hovorím mu, že si ako môj starý otec
I don't want to be alone again	Nechcem byť znova sám
I usually have something recommended from the staff	Zvyčajne si nechám niečo odporučiť od personálu
I wanted a friend	Chcela som priateľa
A solid exciting start with a very interesting concept	Solídny napínavý začiatok s veľmi zaujímavým konceptom
I slowly sank into my seat	Pomaly som klesla na svoje miesto
I know it's true	Viem, že je to pravda
I plan to take a bath later	Neskôr sa plánujem okúpať
The rest were killed	Zvyšok bol zabitý
It seems very strange to me	Zdá sa mi to veľmi zvláštne
I feel so good that I finally got it out	Cítim sa tak dobre, že som to konečne dostal von
I think the world is full of dragon nuts	Myslím, že svet je plný dračích orechov
I'm not seventeen left in two weeks	Ešte dva týždne nemám sedemnásť
I didn't have time for this	Na toto som nemal čas
Time to listen and time to act	Čas počúvať a čas konať
I never knew anyone who left	Nikdy som nepoznal nikoho, kto odišiel
I nodded in confirmation	Prikývol som na potvrdenie
I wanted to see my doctor	Chcel som vidieť svojho lekára
He ends up leaving him	Skončí tým, že ho opustí
I wonder what it looks like	Zaujímalo by ma, ako to vyzerá
I need a good headline story for tomorrow	Na zajtra potrebujem dobrý príbeh na titulku
It's hard for me to listen just for fun	Je pre mňa ťažké počúvať len pre potešenie
I only remember the dead feeling of horror	Pamätám si len ten mŕtvy pocit hrôzy
Water reflection	Odraz od vody
I held him in the sun and studied him carefully	Držal som ho na slnku a pozorne som ho skúmal
I couldn't let him know my fear	Nemohla som mu dať najavo svoj strach
I looked at him with open desire	Pozerala som naňho s otvorenou túžbou
I never want to hurt you	Nikdy ti nechcem ublížiť
I'm saying this for your own good	Hovorím to pre vaše dobro
I saw the island miles away	Videl som ostrov na míle ďaleko
I didn't even say you were my cousin	Ani som nepovedal, že si môj bratranec
I can't believe it was all an accident	Nemôžem uveriť, že to všetko bola nehoda
Coincidentally, the original building was saved	Náhodou sa podarilo zachrániť pôvodnú budovu
I believe we are a good team	Verím, že sme dobrý kolektív
I feel guilty that I want to stay here	Cítim sa previnilo, že tu chcem zostať
I rolled my eyes at the reflection in front of me	Presunul som oči k odrazu, ktorý stál predo mnou
I lost my father and brother because of cancer	Kvôli rakovine som prišiel o otca a brata
I told you you'd end up all alone	Povedal som ti, že skončíš úplne sám
I have to be prepared for this test	Musím byť pripravený na tento test
I hope to see one someday	Dúfam, že jedného niekedy uvidím
I can think of several things	Napadá ma niekoľko vecí
I didn't want the baby to get hurt	Nechcela som, aby sa dieťa zranilo
I have a really interesting topic today	Dnes mám naozaj zaujímavú tému
I don't remember ever doing that in my life	Nepamätám si, že by som to niekedy v živote urobil
I can take you over	Môžem vás o tom prebrať
That's what the team does	To je to, čo tím robí
I'm not willing to live with it	Nie som ochotný s tým žiť
Spiritual understanding is sought in all our experiences	Vo všetkých našich skúsenostiach sa hľadá duchovné porozumenie
I look at the light	Pozerám sa do svetla
I remembered the cell phone in my pocket	Spomenul som si na mobil vo vrecku
I've dated most of them before	S väčšinou z nich som už chodil
I have to kill their leader and I'll do it soon	Musím zabiť ich vodcu a čoskoro to urobím
I could do this work in my sleep	Túto prácu by som mohol robiť aj v spánku
I would be a failure without a future	Bol by som neúspech bez budúcnosti
I just hope it's over quickly	Len dúfam, že to má rýchlo za sebou
I should have realized it would happen	Mal som si uvedomiť, že sa to stane
I certainly can't keep you here	Určite ťa tu nemôžem držať
I found the perfect explanation	Našiel som dokonalé vysvetlenie
I loved him for that	Za to som ho milovala
I love and respect our president	Milujem nášho prezidenta a vážim si ho
I thought it was about making money	Myslel som, že ide o to, zarobiť peniaze
I was one of them once	Raz som bol jedným z nich
I have considered this problem, but not this solution	Zvažoval som tento problém, ale nie toto riešenie
I didn't dare look up in fear	V strachu som sa neodvážil zdvihnúť zrak
I gasped, I arrived almost immediately	Zalapal som po dychu, prišiel som takmer okamžite
He couldn't do it the way he planned	Nedokázal to urobiť tak, ako plánoval
I haven't seen him in almost four years	Nevidel som ho takmer štyri roky
But I got it many other times	Dostal som to však veľakrát inokedy
The raised pattern has three advantages	Vyvýšený vzor má tri výhody
But I will not allow that	To však nedovolím
I will attach this picture	Priložím tento obrázok
Many of them end up here and ask for food	Veľa z nich tu končí a pýta si jedlo
I'm afraid we'll never make it	Obávam sa, že to nikdy nedosiahneme
At the end of this, I expected a challenge	Na konci tohto som očakával výzvu
I can't stand this feeling	Nemôžem vystáť tento pocit
I come with a goal	Prichádzam s cieľom
I let him walk down the hall	Nechal som sa ním viesť chodbou
Grant administration	Administrácia grantov
I could have told you at any time	Mohol som ti to povedať kedykoľvek
I was from a pony and lying on the ground	Bol som z poníka a ležal som na zemi
I had to escape through a hurricane	Musel som utiecť cez hurikán
I only had a little normal breakfast	Mal som len trochu normálne raňajky
At the time, I wasn't sure what it was	V tom čase som si nebol istý, čo to bolo
A new memory that was so felt	Nová spomienka, ktorá bola tak precítená
I could only see them for a second	Mohol som ich vidieť, len na sekundu
I used to be a secretary	Kedysi som bola sekretárka
I was pleased with the conclusion	Potešil ma záver
I wanted luck instead of a fight	Chcel som šťastie namiesto boja
I knew that song was his poem to me	Vedel som, že tá pieseň je pre mňa jeho báseň
I thought he meant it	Myslel som, že to myslí vážne
There is also a related website for each	Ku každému je k dispozícii aj súvisiaca webová stránka
I was a wooden doll, hollow and functional	Bola som drevená bábika, dutá a funkčná
I used to be nice	Kedysi som bol pekný
I looked at myself and I saw	Pozrel som sa na seba a videl som
I hurried out of the room and looked around	Rýchlo som vyšla z izby a rozhliadla sa
I talked about knowing what to do	Hovoril som o tom, že viem, čo mám robiť
I was on the ground bleeding	Bol som na zemi a krvácal
I feel like I'm slipping	Cítim ako sa šmýkam
I fought with my inner husband, I finally lost	Bojovala som so svojím vnútorným mužom, nakoniec som prehrala
I shouldn't have been there	Nemal som tam byť
I stopped at his side	Zastavil som pri jeho boku
I have no intention of killing any of you	Nemám v úmysle zabiť ani jedného z vás
I can take my men and stop it	Môžem vziať svojich mužov a zastaviť to
I asked my questions	Spýtal som sa svoje otázky
I just couldn't place it	Len som to nevedel umiestniť
I closed my eyes and started spinning	Zavrel som oči a začal som sa točiť
I needed it to end	Potreboval som, aby to skončilo
I closed the library	Zavrel som knižnicu
I frowned and gave a closed smile	Zvraštila som čelo a venovala som uzavretý úsmev
I turned on the radio just because of the noise	Zapol som rádio len kvôli hluku
I looked up and saw the panel flying towards me	Pozrel som sa hore a videl som, že panel letí smerom ku mne
I expected his weapon to turn to me	Čakal som, že sa jeho zbraň otočí ku mne
A little terrorism, if we have to	Trochu terorizmu, ak musíme
I mean, there was a crazy storm outside	Teda, vonku bola šialená búrka
I met you last night	Včera večer som ťa stretol
I said what the hell, and I took it	Povedal som, čo sakra, a vzal som to
I would keep my sheet on it	Nechal by som si na ňom svoj hárok
I almost started crying	Skoro som začala plakať
I know exactly what he thinks about this topic	Presne viem, čo si o tejto téme myslí
I usually bark at everyone	Obyčajne som na každého vyštekol
I can do it for my country	Môžem to urobiť pre svoju krajinu
Even for the result, the appearance almost always looks curious	I pre výsledok takmer vždy vzhľad zvedavý
I needed to know for sure	Potreboval som to vedieť naisto
I ran to the nearest house, west of the school	Utekal som k najbližšiemu domu, na západ od školy
I am a silk manufacturer	Som výrobca hodvábu
I know my audience would enjoy your work	Viem, že moje publikum by si vašu prácu užilo
I thought maybe we should go home today	Pomyslel som si, možno by sme dnes mali ísť domov
I was skilled in all three	Bol som zručný vo všetkých troch
I woke up in the dark	Zobudil som sa ešte za tmy
I was too ashamed to quit	Príliš som sa hanbil, aby som skončil
I am a military commander according to experience and inclinations	Som vojenský veliteľ podľa skúseností a sklonov
Instead, there is evidence of the monuments themselves	Namiesto toho existujú dôkazy o samotných pamiatkach
I fought to ignore it	Bojoval som, aby som to ignoroval
I wished my brother was with me, with a rope	Prial som si, aby bol môj brat so mnou, s povrazom
I heard about the fire	Počul som o požiari
I stayed away from the windows	Držal som sa ďalej od okien
I have a new identity	Mám novú identitu
I never learned to ride	Nikdy som sa nenaučil jazdiť
I wiped my hand on my jacket	Utrel som si ruku do bundy
I love it, personally	Milujem to, osobne
A couple of passengers, he thought	Pár cestujúcich, pomyslel si
I was sure it wasn't for me	Bol som si istý, že to nebolo určené pre mňa
I was too poor for something like that	Na niečo také som bol príliš chudobný
Stay in the vehicle and do not touch the metal	Zostaňte vo vozidle a nedotýkajte sa kovu
I can give names if you want	Môžem uviesť mená, ak chcete
I have gone through the attached requirements	Prešiel som si priložené požiadavky
I have valued plants quite differently since then	Rastliny si odvtedy vážim celkom inak
He was head and shoulder above the others	Bol hlavou a ramenom nad ostatnými
I started to help myself	Začal som si pomáhať
I have become the perfect victim for you	Stal som sa pre teba dokonalou obeťou
I also asked for five minutes	Tiež som požiadal o päť minút času
I only needed a minute	Potreboval som len minútu
But I didn't have much work to do	Nemal som však veľa práce
I strongly disagree	silne nesúhlasím
I walked fast, but he didn't try to catch up with me	Išiel som rýchlo, no nesnažil sa ma dobehnúť
I listened and lay down on the bed	Poslúchol som a ľahol si na posteľ
I love her too much to give up	Milujem ju príliš na to, aby som sa vzdal
I had to make sure she was okay	Musel som sa uistiť, že je v poriadku
I'm a suspicious man	Som podozrivý muž
I wouldn't have finished this novel without you	Bez teba by som tento román nedokončil
I'm here with you	Som tu s vami
No mark was erected over his grave	Nad jeho hrobom nebola vztýčená žiadna značka
I didn't intend to kill the traveler	Nemal som v úmysle zabiť cestovateľa
I wouldn't want to face life without her	Nechcel by som čeliť životu bez nej
I didn't know they could	Nevedel som, že môžu
Details from public records will be provided upon request	Podrobnosti z verejnej evidencie poskytnem na požiadanie
I told them they really did it this time	Povedal som im, že tentoraz to naozaj urobili
Then the train returns to the station	Potom sa vlak vráti späť do stanice
I smile as he continues	Usmejem sa, keď pokračuje
Now I was completely confused	Teraz som bol úplne zmätený
The player starts with at least six lives	Hráč začína s minimálne šiestimi životmi
I wiped my face again and took a deep breath	Znovu som si utrela tvár a zhlboka sa nadýchla
I had a life with which I could go on	Mal som život, s ktorým som mohol ísť ďalej
I miss every day	Chýba mi každý deň
I slipped over it and landed on the other side	Prešmykol som sa cez ňu a pristál na druhej strane
I entered her room	Vošiel som do jej izby
I took advantage of it	Využil som to
I slipped into the chair opposite her	Vkĺzol som do kresla oproti nej
I had to keep the flame alive	Musel som udržať plameň nažive
I think he's into me	Myslím, že je do mňa
I recommend them to all my friends and family	Odporúčam ich všetkým svojim priateľom a rodine
I looked through some boxes	Pozrel som sa cez nejaké krabice
I'm looking at the next pile of papers	Pozerám na najbližšiu kopu papierov
I was cursing quietly for not bringing an umbrella	Potichu som si nadával, že som si nepriniesol dáždnik
I embarrassed him and he could not forgive me	Zahanbil som ho a on mi nemohol odpustiť
I heard about the fight	Počul som o boji
I hate it when I have to write about it	Neznášam, keď o tom musím písať
I was protected as I watched the scene unfold	Bol som chránený, keď som sledoval, ako sa scéna vyvíja
I see it in the way he looks at me	Vidím to na tom, ako sa na mňa pozerá
I never understood why she did it	Nikdy som nechápal, prečo to urobila
In fact, I never had anything to lose	Vlastne som nikdy nemal čo stratiť
I decide to go the easier way out	Rozhodnem sa ísť ľahšou cestou von
I knew it as one of my friends	Poznal som to ako jeden z mojich priateľov
I traced the knife around his throat	Obkreslil som nôž okolo jeho hrdla
A violent parent does not prove love, but violence	Násilný rodič nedokazuje lásku, ale násilie
I locked myself in the closet	Zamkla som sa tu v skrini
I have to give up everything so I can get married	Musím sa vzdať všetkého, aby som sa mohol vydať
I never want him to put me down	Nikdy nechcem, aby ma položil
I've always looked at you like a mysterious woman	Vždy som sa na teba pozeral ako na tajomnú ženu
I couldn't do something like that	Niečo také som nezvládla
I wiped the circles off the glass and looked at myself	Utrela som si zo skla kruhy a zadívala sa na seba
I always try to express it in my drawings	Snažím sa to vždy vyjadriť vo svojich kresbách
A common mistake made by some people	Bežná chyba niektorých ľudí
I can't help but tell you	Nemôžem si pomôcť, len vám to nevyjadrím
I laughed as he appeared in it	Smial som sa, keď v ňom vystupoval
I looked at the old man with morbid curiosity	S chorobnou zvedavosťou som hľadel na starého muža
I'll create my own vision board	Vytvorím si vlastnú nástenku vízií
I still had the card in my hand	Kartu som mal stále v ruke
I chose knife fighting as my specialization	Ako svoju špecializáciu som si vybral boj s nožom
I feel so scared of him	Cítim z neho taký strach
I need to feed on them	Potrebujem sa nimi živiť
I love that little boy	Milujem toho malého chlapca
I just left it to go to class	Nechal som to len preto, aby som išiel do triedy
I will meet this traveler alone	S týmto cestovateľom sa stretnem sám
I felt your encouragement almost every day	Cítil som tvoje povzbudenie takmer každý deň
I rang again	Znova som zazvonil
I ask for myself	Pýtam sa za seba
To this day, I remember playing with me as a child	Dodnes si pamätám, ako sa so mnou hrával ako dieťa
I love you with all my heart	Milujem ťa z celého srdca
Now I remember the papers about it	Teraz si spomínam na papiere o tom
I tried to terrify myself	Snažil som sa zo seba striasť hrôzu
I dared to turn around and not believe my eyes	Odvážila som sa otočiť a neverila som vlastným očiam
I think those were the only two they had	Myslím, že to boli jediné dve, ktoré mali
I think it should be sign language lessons	Myslím si, že by mali byť hodiny posunkového jazyka
I took a young human companion with me	Vzal som so sebou mladého ľudského spoločníka
I slept hard on my father's shoulder	Tvrdo som spal na otcovom ramene
I will personally review the document	Dokument si osobne prezriem
I was uncomfortable in my own skin	Bol som nepríjemný vo svojej vlastnej koži
I feel so lost and I have nowhere to turn	Cítim sa tak stratený a nemám sa kam obrátiť
I'll meet you	stretnem sa s tebou
I experienced that beautiful feeling for years	Ten krásny pocit som prežíval roky
I reached down and grabbed his hand	Siahol som dole a chytil ho za ruku
I would have to take a look	Musel by som sa pozrieť
I could give you hundreds	Mohol by som ti dať stovky
Army personnel from a nearby base	Armádny personál z neďalekej základne
I could feel him in my stomach	Cítila som ho v bruchu
I had no idea what was going through her head	Netušila som, čo sa jej preháňalo hlavou
I wouldn't want to keep them waiting	Nechcel by som ich nechať čakať
The woman asks him if he's here for football	Žena sa ho pýta, či je tu kvôli futbalu
I didn't follow her	Nesledoval som ju
The weapon should help	Zbraň by mala pomôcť
I found a better, more distant place	Našiel som lepšie, vzdialenejšie miesto
A muffled moan hovered in the cold night air	V chladnom nočnom vzduchu sa vznášal tlmený ston
I still had to take a day off	Aj tak som si mal vziať deň voľna
I did it for the military	Robil som to pre armádu
I think we could get along	Myslím, že by sme spolu mohli vychádzať
Then I had to wrap it up pretty quickly	Potom som to musel celkom rýchlo zabaliť
I'm still trying to place it	Stále sa ju snažím umiestniť
The possible interpretation is as follows	Možný výklad je nasledujúci
I needed to touch her, kiss her	Potreboval som sa jej dotknúť, pobozkať ju
I'm going upstairs with you	idem s tebou hore
I still feel sluggish and kind of out	Stále sa cítim malátna a akosi mimo
I believe we are done	Verím, že sme skončili
I relaxed my senses and pushed them against him	Uvoľnil som svoje zmysly a pritlačil som ich k nemu
I was missing something	Niečo mi chýbalo
I'm really thinking about it	Naozaj o tom premýšľam
William was often with the new king	William bol často s novým kráľom
I like it through the windows	Páči sa mi to cez okná
I probably wouldn't listen to him either	Asi by som ho tiež nepočúval
I also like the story with the coach	Páči sa mi aj príbeh s trénerom
I know they're here	Viem, že sú tu
I long for a man who respects me	Túžim po mužovi, ktorý ma rešpektuje
I'm not in the mood for mom	Nemám náladu na mamu
I also like to learn about various non-profit organizations	Rád sa tiež učím o rôznych neziskových organizáciách
I can't deny the move between us	Nemôžem poprieť ťah medzi nami
I'm watching the stove turn off	Sledujem vypnúť sporák
I like to see my work on the shelf	Rád vidím svoju prácu na poličke
I will write them an apology letter	Napíšem im ospravedlňujúci list
I thought he might not have heard me	Myslel som si, že ma možno nepočul
I could pretend they only wanted pleasure and not revenge	Mohol som predstierať, že chcú len potešenie a nie pomstu
I was proud of it	Bol som na to hrdý
I rarely walk out the door	Málokedy vychádzam z dverí
I have my own place, but it's the size of a studio	Mám svoje vlastné miesto, ale je to veľkosť štúdia
I started to fall asleep	Začal som upadať do spánku
John loved the human race and prayed for it	Ján miloval ľudskú rasu a modlil sa za ňu
So I could get caught and ruin everything	Tak ľahko som sa mohol nechať chytiť a všetko pokaziť
I checked my pockets	Skontroloval som si vrecká
I lowered the stones to the ground	Spustil som kamene na zem
I also started to worry about my weight	Začala som sa báť aj o svoju váhu
The familiar brown face looked at her anxiously	Známa hnedá tvár na ňu znepokojene hľadela
I can't just leave you here after all	Nemôžem ťa tu predsa len tak nechať
I should have introduced you right away	Mal som ťa hneď predstaviť
I went to all the meetings	Chodil som na všetky stretnutia
I decided to kill the ruler	Rozhodol som sa zabiť toho vládcu
Ten stages were declared flat	Desať etáp bolo vyhlásených za rovinaté
I really hope we can make a good pass	Naozaj dúfam, že sa nám podarí vytvoriť dobrú prihrávku
I am very excited about your job position	Som veľmi nadšený z vašej pracovnej pozície
I need those moments once in a while	Tie chvíle potrebujem raz za čas
I pushed against him, but he held me tight	Tlačila som sa k nemu, no on ma pevne držal
Banks and schools closed immediately after these incidents	Banky a školy sa po týchto incidentoch okamžite zatvorili
I didn't have to eat anything	Nemusela som nič jesť
I know it would be a lot of people	Viem, že by to bolo veľa ľudí
I also like your sincerity	Tiež sa mi páči tvoja úprimnosť
I couldn't trust myself or my friends	Nemohol som veriť sebe ani svojim priateľom
I wished everyone a quick march to freedom	Všetkým som zaželal rýchly pochod k slobode
I started taking cocaine again	Znova som začal brať kokaín
I wanted to talk to him	Chcel som sa s ním porozprávať
I'll crush his balls under my tiny feet	Rozdrvím jeho gule pod mojimi drobnými nožičkami
I haven't beaten you yet	Ešte som ťa neprekonal
I should have them translated within a month	Do mesiaca by som ich mal mať preložené
I made a mistake when I approached him	Urobil som chybu, keď som sa k nemu priblížil
I felt comfortable with him	Cítila som sa s ním príjemne
I'll be happy to give it to you	Rád vám ho odovzdám
I think it would have been almost seven weeks ago	Myslím, že by to bolo takmer pred siedmimi týždňami
I believe in his judgment	Verím v jeho úsudok
However, the end result was worth it	Konečný výsledok však stál za to
I just had no idea how amazing	Len som netušil, aké úžasné
I could feel him coming slowly down the hall	Cítil som ako pomaly prichádza po chodbe
I saw no door, no way down	Nevidel som žiadne dvere, žiadnu cestu dnu
The relationship has attracted a lot of media attention	Vzťah pritiahol veľkú pozornosť médií
I felt his weight in my hand	Cítil som jeho váhu vo svojej ruke
I realized he was looking at me and just me	Uvedomil som si, že sa na mňa pozerá a iba na mňa
A great title list may not contain a single reader block	Skvelý zoznam titulov nemusí obsahovať blok jedného čitateľa
I checked all the rooms thoroughly and became very scared	Poriadne som skontroloval všetky izby a začal som sa veľmi báť
I went out in the afternoon	Poobede som vyšiel von
A confirmation email has been sent to	Na adresu bol odoslaný potvrdzujúci e-mail
I wish she didn't contact them	Prial by som si, aby ich nekontaktovala
I would recommend it to people of all ages	Odporučil by som to ľuďom všetkých vekových kategórií
First, I chose a thing that sat like a glove	Najprv som si vybrala vec, ktorá sedela ako uliata
I'm fighting through it	bojujem cez to
I can't explain it, but you'll see	Neviem to vysvetliť, ale uvidíš
I need a lot of people and noise around me	Potrebujem okolo seba veľa ľudí a hluk
I can't do it again	Nemôžem to urobiť znova
The man next to me was crying and shaking	Muž vedľa mňa plakal a triasol sa
I think maybe he's right	Myslím, že má možno pravdu
I thought you knew about this news	Myslel som, že o tejto novinke viete
In the end, a compromise was reached	Nakoniec sa dosiahol kompromis
I got out quickly and walked down the hall	Rýchlo som vystúpila a kráčala po chodbe
The person should know who his father is at all times	Osoba by mala vedieť, kto je jej otec po celú dobu
I pick up the pace at the top	Na vrchole zrýchlim tempo
I wondered where all her friends were	Zaujímalo ma, kde sú všetci jej priatelia
I'm not part of your world	Nie som súčasťou tvojho sveta
Now I know that none of them were involved	Teraz už viem, že nikto z nich nebol zapojený
I came to my mouth	Prišiel som do úst
I just had to share this	Toto som jednoducho musel zdieľať
I was quiet as we walked around the dogs	Bol som ticho, keď sme prechádzali okolo psov
I heard that all the children are missing	Počul som, že medzi nezvestnými sú všetky deti
I felt an object on my forehead	Cítil som nejaký predmet na mojom čele
I can't buy new ones because they are no longer produced	Nemôžem si kúpiť nové, pretože sa už nevyrábajú
I didn't want anyone to talk to me	Nechcel som, aby sa so mnou niekto rozprával
I had the same idea	Mal som rovnakú myšlienku
Problem solving	Riešenie problému
I saw the tension on his face	Videla som napätie na jeho tvári
I just have an inner feeling	Mám len vnútorný pocit
I looked at him for a moment and waited	Chvíľu som na neho hľadela a čakala
I like to focus on painting time	Rád sa sústredím na čas na maľovanie
I stand on their shoulders	Stojím im na pleciach
I like to look at you	Rada sa na teba pozerám
It was like a vacation	Bolo to ako na dovolenke
I love you too much to be content with that	Ľúbim ťa až príliš na to, aby som sa s tým uspokojil
I had no idea what it was	Nemal som tušenie, čo to je
Bad combination for me	Pre mňa zlá kombinácia
I also had a good story for it	Mal som na to aj dobrý príbeh
I put my hand on her shoulder	Položil som jej ruku na rameno
There was also a barrel of water in the room	V miestnosti sa nachádzal aj sud s vodou
I can't resist playing with it	Nemôžem odolať a hrať sa s ním
I wanted to go into space	Chcel som ísť do vesmíru
I assume you're nervous because you value their opinion	Predpokladám, že ste nervózny, pretože si vážite ich názor
I had a pretty hard time today	Dnes som to mal dosť ťažké
I was a practical twin	Bol som praktické dvojča
I was permanently on the edge	Bol som permanentne na hrane
I want you to be satisfied with your purchase	Chcem, aby ste boli s nákupom spokojní
I often saw that the deceased was worse to drink	Často som videl, že zosnulý bol horší na pitie
I can handle it, even if it's hard	Zvládam to, aj keď je to ťažké
A riding saddle appears	Objaví sa jazdecké sedlo
A girl your age should buy clothes and things	Dievča v tvojom veku by si malo kupovať oblečenie a veci
I looked straight ahead	Pozrel som sa priamo pred seba
I have to find him in the bag first	Najprv ho musím nájsť v taške
I'll be in camp soon	Čoskoro som tam v tábore
Before we started, I explained the rules quite clearly	Predtým, ako sme začali, som úplne jasne vysvetlil pravidlá
I didn't think he was able to forgive or compassion	Nemyslel som si, že je schopný odpustiť alebo súcitu
I have had a caretaker for several years	Už niekoľko rokov mám správcu domu
I thought everyone already knew	Myslel som si, že už to všetci vedia
A flash of memory flashed through his mind	Do myšlienok mu vtrhol záblesk spomienky
I hope to come there again	Dúfam, že tam raz prídem znova
I should have seen it earlier	Mal som to vidieť skôr
I just looked at him with regret	Len som sa na neho s ľútosťou pozrela
I couldn't refuse very well	Nemohol som veľmi dobre odmietnuť
An idea enters my mind	Do mojej mysle vstúpi myšlienka
A long, deadly pause	Dlhá, smrteľná pauza
The motivation for this step remains questionable	Motivácia tohto kroku zostáva sporná
I hear them gather confidently	Počujem, ako sa sebavedome zhromažďujú
I wasn't a warrior either	Tiež som nebol bojovník
I will not take back anyone, nor you	Nikomu nebudem brať vzdor, ani tebe
There was also a study on the first floor	Na prvom poschodí bola aj pracovňa
I didn't want them to find it	Nechcel som, aby to našli
I can't be too careful in the streets	V uliciach nemôžem byť príliš opatrný
I couldn't stop	Nemohol som sa zastaviť
I feel stupid talking about it	Cítim sa hlúpo, keď o tom hovorím
But I liked to walk	Rád som sa však prechádzal
I never noticed how good his skin was	Nikdy som si nevšimol, akú má dobrú pleť
A celebration of nature and all its wild power!	Oslava prírody a všetkej jej divokej sily!
I had nothing else left	Nič iné mi nezostávalo
I've already tested my vocal talent on you	Už som na tebe vyskúšal svoj hlasový talent
I could tell she was ashamed	Vedel som povedať, že sa hanbila
The little body lay unconscious	Malé telíčko ležalo v bezvedomí
I've never heard that voice in my life	Ten hlas som v živote nepočul
I wonder how old she is, really	Zaujímalo by ma, koľko má rokov, naozaj
I closed it and entered the house carefully	Zavrel som ho a opatrne vošiel do domu
I was a passive member of my church	Bol som pasívnym členom svojej cirkvi
I just want to get our own place again	Len chcem opäť získať naše vlastné miesto
I stood and considered what that meant	Stál som a zvažoval som, čo to znamená
I won't let him sleep alone here	Nenechám ho tu spať samého
I had a headless hand	Bol som ruky bez hlavy
I crossed the rocks and went down the hill	Prešiel som cez skaly a išiel dolu kopcom
I shook my head and stepped forward	Pokrútil som hlavou a vykročil vpred
I'm going to pull my gun, your hand is moving faster	Idem vytiahnuť zbraň, tvoja ruka sa pohybuje rýchlejšie
I could know this all day	Toto by som mohol vedieť celý deň
They meet on the floor and dance intimately	Stretnú sa na parkete a intímne si zatancujú
I could not agree more	Nemohol som súhlasiť viac
I picked it up and examined it	Vybral som ho a preskúmal
I did a little research before	Predtým som si urobil malý prieskum
I went to pray at the creek	Išiel som sa modliť k potoku
I've been warming you up all night	Zohrieval som ťa celú noc
I feel almost like my old self	Cítim sa skoro ako moje staré ja
I missed a lot of money	Minul som kopu peňazí
I go around him and almost fall to my knees	Obchádzam ho a takmer padám na kolená
I haven't seen her in person	Osobne som ju nevidel
I could talk about it, get examples, etc.	Mohol by som o tom hovoriť, vyťahovať príklady atď
I support the idea of ​​keeping us alive	Podporujem myšlienku udržať nás pri živote
I was vulnerable and confused	Bol som zraniteľný a zmätený
I stood by this	Stál som ohľadom tohto
I have become a shoulder for everyone who needs it	Stal som sa ramenom pre každého, kto ho potrebuje
I call it the intimate hallway	Hovorím tomu intímna chodba
This led the state to officially declare itself neutral	To viedlo štát k tomu, že sa oficiálne vyhlásil za neutrálny
Thank you for his guidance	Ďakujem mu za jeho vedenie
I have a plan for that	Mám na to plán
I can only afford the smaller one	Môžem si dovoliť len ten menší
Jones witnessed the event	Jones bol svedkom udalosti
I want to treat you too	Aj ja ťa chcem liečiť
I had a different vision a few days ago	Pred pár dňami som mal inú víziu
I haven't stepped on your porch with one foot	Na tvoju verandu som nevkročil ani jednou nohou
I could hardly eat or sleep	Takmer som nemohol jesť ani spať
I know what you thought	Viem, čo si myslel
I employ them to their detriment	Zamestnávam ich v ich neprospech
I wasn't sure there was anything	Nebol som si istý, že by niečo bolo
I hope it never comes	Dúfam, že to nikdy nepríde
I just didn't want to be late	Len som nechcel meškať
Cold day, but not cold	Chladný deň, ale nie zima
I knew they would never take her from me	Vedel som, že mi ju nikdy nevezmú
A relaxed expression of satisfaction spread across his face	Po tvári sa mu rozlial uvoľnený výraz spokojnosti
She leaves him just as they deliver her food	Opustí ho práve vtedy, keď jej doručia jedlo
I was afraid to see regret in his eyes	Bála som sa vidieť v jeho očiach ľútosť
I think he's quite upset	Myslím, že je celkom naštvaný
I hear and see people who are not there	Počujem a vidím ľudí, ktorí tam nie sú
I need you to be strong, but also wise	Potrebujem, aby si bol silný, ale aj múdry
I hope the horse is black	Dúfam, že kôň je čierny
I didn't need to be close to someone like her	Nepotrebovala som byť v blízkosti niekoho ako ona
I can almost hear her in my head	V hlave ju takmer počujem počítať
I wanted to reduce attention rather than attract	Chcel som skôr znížiť pozornosť, ako pritiahnuť
I didn't want to enjoy it	Nechcel som si to užiť
I can't interfere with nature, its life cycle has stopped	Nemôžem zasahovať do prírody, jeho životný cyklus sa zastavil
I just didn't want to put you in danger	Len som ťa nechcel vystaviť nebezpečenstvu
The couple wandered into the jungle	Pár sa zatúlal do džungle
I have always looked further than traditional photography methods	Vždy som sa pozeral ďalej, ako sú tradičné metódy fotografovania
I have a little sister	Mám malú sestru
I did it three times a week	Robil som to trikrát týždenne
I stopped just before the door closed	Zastavil som tesne pred zatvorením dverí
I really can't understand you	Naozaj ťa neviem pochopiť
I couldn't tell them apart	Nedokázal som ich od seba odlíšiť
After a while, the door opens	Po chvíli sa dvere otvoria
I could feel myself shaking	Cítil som, ako sa trasiem
The bus, which was going opposite, tried to avoid him	Autobus, ktorý išiel oproti, sa mu snažil vyhnúť
I don't have juice with your sister	Nemám džús s tvojou sestrou
I have to slow down and think about it	Musím spomaliť a premyslieť si to
I couldn't stop	Nevedel som sa zastaviť
The princess did what was expected of her	Princezná urobila to, čo sa od nej očakávalo
I say otherwise	Hovorím tomu inak
I just think it's a stupid plan	Len si myslím, že je to hlúpy plán
I could tell she had a long day at work	Mohol som povedať, že mala dlhý deň v práci
I valued every hair on her little head	Vážil som si každý vlas na jej malej hlavičke
I've never met mine	S mojimi som sa nikdy nestretol
I know you said you had a few days off	Viem, že si povedal, že máš pár dní voľna
I hated that thing, you know	Nenávidel som tú vec, vieš
I know the most famous wishes	Poznám tie najznámejšie priania
I felt their presence all around me	Všade okolo seba som cítila ich prítomnosť
I have to leave soon tomorrow	Zajtra musím odísť skoro
I knew the scene would work in the beginning	Vedel som, že scéna bude fungovať na začiatok
I didn't hear you enter	Nepočul som ťa vstúpiť
There is nothing I can do to prevent these things	Nemôžem urobiť nič, aby som týmto veciam zabránil
I didn't remember them being so neglected	Nepamätal som si, že by boli tak zanedbaní
I see my legs moving in front of me	Vidím, ako sa moje nohy pohybujú predo mnou
I never even thought about it	Nikdy som nad tým ani nerozmýšľal
The design was the face of the machine	Dizajn bol tvárou stroja
A lot has happened since then	Odvtedy sa toho udialo veľa
I'm other things too	Som aj iné veci
I wasn't sure what was right	Nebol som si istý, čo je správne
I was the only hope for them	Bola som pre nich jedinou nádejou
I hope you slept well	Dúfam že si spal dobre
I wish you good luck tonight	Prajem vám veľa šťastia dnes večer
I always combine dresses with super high heels	Šaty vždy kombinujem so super vysokými opätkami
A grin appeared on his face	Na tvári sa mu objavil úškrn
I finally gave up and we got married	Nakoniec som to vzdal a vzali sme sa
I have no idea who might have wanted him to die	Netuším, kto mohol chcieť, aby zomrel
I can feel the tension rising	Cítim, ako rastie napätie
I could have saved them	Mohol som ich zachrániť
I want to hit something	Chcem niečo udrieť
I'm slow and polite	Som pomalý a slušný
I did it in order to come back like this	Urobil som to za účelom, vráť sa takto
I don't want anything from him, just my freedom	Nechcem od neho nič, iba moju slobodu
I appeared in front of you, pure happiness	Ukázal som sa pred tebou, čisté šťastie
The act advanced to the next round	Akt postúpil do ďalšieho kola
I knew you'd see it	Vedel som, že to uvidíš podľa mňa
Comprehensive review of the literature	Komplexný prehľad literatúry
I wasn't even good at leaving them alone	Nebolo mi dobre ani nechať ich samých
I have to put my hands on you	Musím na teba položiť ruky
I liked going there, just like all of us	Rád som tam chodil, rovnako ako my všetci
I really enjoyed the store's visit today	Dnešná návšteva obchodu sa mi veľmi páčila
I should write it down	Mal by som si to zapísať
Building with marble columns	Budova s ​​mramorovými stĺpmi
I have to choose words wisely	Musím voliť slová rozumne
I didn't want that to happen	Nechcel som, aby sa to stalo
I didn't want that grace	Nechcel som tú milosť
The windows of the rooms have been enlarged	Okná izieb boli zväčšené
I have two meetings and lunch with my new client	Mám dve stretnutia a obed s mojím novým klientom
I didn't even know it	ani som to nevedel
I fought for it	Bojoval som o to
I also see that programming can be another interest that I should address	Tiež vidím, že programovanie môže byť ďalším záujmom, ktorému by som sa mal venovať
I said half with a smile half confused	Povedal som napoly s úsmevom napoly zmätený
I couldn't care	Nemohlo mi to byť jedno
However, I forgot to ask for less oil	Zabudol som však požiadať o menej oleja
I think it needs a look	Myslím, že to potrebuje pohľad
I should have thought about this a long time ago	Na toto som mal myslieť už dávno
I won't let anyone hurt you	Nedovolím, aby ti niekto ublížil
I remember doing it specifically	Pamätám si, že som to robil konkrétne
I was a little over it now	Teraz som bol trochu nad ním
I accelerated my pace by about half	Zrýchlil som tempo asi na polovicu
I didn't spend much time arranging	Netrávil som veľa času aranžovaním
I think you did a great job	Myslím, že si odviedol skvelú prácu
I mean, you ended up on the couch after that	Teda, skončil si po tom na gauči
I was pretty sure he didn't really mean a fancy dress	Bol som si celkom istý, že v skutočnosti nemyslel maškarné šaty
In general, I did not intend to bother with him	Vo všeobecnosti som sa s ním nemienil obťažovať
I had food and water	Mal som jedlo a vodu
Car accident five years ago	Autonehoda pred piatimi rokmi
The next morning they returned without loss	Nasledujúce ráno sa vrátili bez straty
I had to go look for them	Musel som ich ísť hľadať
Wooden spoon on the bed	Drevená lyžica na posteli
I really appreciate you taking the time to read it	Naozaj si vážim, že ste si našli čas na jej prečítanie
I have no personal property or wealth	Nemám žiadny osobný majetok ani bohatstvo
I haven't seen natural light in three days	Už tri dni som nevidel prirodzené svetlo
It's been such a sad thing since	Bola to taká smutná vec, pretože
I'm still sick of her	Stále mi je z nej zle
I want to take you on a date too	Tiež ťa chcem zobrať na rande
I try not to think about what came next	Snažím sa nemyslieť na to, čo prišlo potom
I know there is nothing here but freedom	Viem, že tu nie je nič iné ako sloboda
I thought we were too deep inside	Myslel som si, že sme príliš hlboko do vnútra
I can't give you something that's already yours	Nemôžem ti dať niečo, čo už je tvoje
I painted it sometimes	Občas som ju namaľoval
The night before, I hadn't slept at all	Noc predtým som vôbec nespala
I couldn't work all day	Celé dni som nemohol pracovať
This has led to a significant improvement in their operating times	To viedlo k výraznému zlepšeniu ich prevádzkových časov
I wasn't the only one who taught it	Nebol som jediný, koho to naučil
I took my world, my life, for granted	Bral som svoj svet, svoj život, ako samozrejmosť
I asked her to come	Požiadal som ju, aby prišla
I knew the king was doomed	Vedel som, že kráľ je odsúdený na zánik
I was part of her team	Bol som súčasťou jej tímu
I tend to wear loose, comfortable clothes	Mám tendenciu nosiť voľné, pohodlné oblečenie
I can't confirm that	Neviem to potvrdiť
I wasn't in the building for ten minutes	Nebol som v budove ani desať minút
I would be ready for it	Bol by som na neho pripravený
I felt hellishly guilty	Cítil som sa pekelne vinný
I had a pretty good idea who it was	Mal som celkom dobrú predstavu, kto to je
I think it will take a while for it to heal	Myslím, že to bude chvíľu trvať, kým sa to uzdraví
I can still identify with this guy	Stále sa dokážem stotožniť s tým chlapom
I began to know things	Začal som veci spoznávať
I couldn't connect with his mind	Nedokázal som sa spojiť s jeho mysľou
But I kept the key	Kľúč som si však nechal
The critical response to the character was positive	Kritická reakcia na postavu bola pozitívna
I thanked him and got on	Poďakoval som sa a nastúpil
I hurt you, you hurt me	Ublížil som ti, ty si ublížil mne
I just wanted to know more about you	Len som sa o tebe chcel dozvedieť viac
However, I saw the body before the funeral	Telo som však videl pred pohrebom
The motorcycle ran right across my leg	Motocykel mi prebehol rovno cez nohu
I was just passing by last night	Včera večer som len prechádzal
A mark stood a short distance in that direction	Kúsok tým smerom stála značka
I have to teach her about beer	Musím ju naučiť o pive
I lost my father	Stratila som otca
I know it works because the old lady heard me	Viem, že to funguje, pretože ma počula stará pani
A great envelope gives the reader a promise	Skvelá obálka dáva čitateľovi prísľub
I can give you whatever you want, you know	Môžem ti dať čokoľvek, po čom túžiš, vieš
He is also a major international human rights activist	Je tiež významným medzinárodným aktivistom v oblasti ľudských práv
I couldn't tell you the exact date	Nemohol som ti povedať presný dátum
It moved slowly west and was still organized	Postupovalo pomaly na západ a bolo stále organizované
I thought we went through this whole topic	Myslel som, že sme prešli celú túto tému
I would never want to do that	Nikdy by som to nechcel urobiť
I'm almost at the door	Už som skoro pri dverách
I make sure he gets a pig every year	Dohliadam na to, aby dostala prasa každý rok
The man had a gun aimed at my head	Muž mal namierenú pištoľ na moju hlavu
I watched her pray	Sledoval som ju, ako sa modlila
I pulled away with a smile	S úsmevom som sa odtiahol
I lost a hundred pounds	Schudol som sto kíl
I guess I should apologize	Asi by som sa mal ospravedlniť
I took advantage of that moment and waved my lantern twice	Využil som tú chvíľu a dvakrát som zamával lampášom
I'm going to my room	Idem odísť do svojej izby
The sandwich would be fine	Sendvič by bol v poriadku
I have never done it	Nikdy som to nerobil
I decided to go out and ask mine	Rozhodol som sa vyjsť von a opýtať sa môjho
I forgot how beautiful this journey is	Zabudol som, aká pekná je táto cesta
I guessed she didn't use sex to get answers	Hádal som, že na získanie odpovedí nepoužila sex
A cloud of dust rose from his wake	Z jeho brázdy sa zdvihol oblak prachu
I thought maybe my head was going to explode	Myslel som si, že mi možno vybuchne hlava
The fourth member of their group is dead	Štvrtý člen ich skupiny je mŕtvy
I like to look death in the eye	Rád sa pozerám smrti do očí
I never thought he would stick to me like that	Nikdy som si nemyslela, že sa ma bude takto držať
I was on their planet	Bol som na ich planéte
Voices crackle with compassion	Hlasy praskajú súcitom
I do it every morning	Robím to každé ráno
I watched him help the elderly lady	Sledoval som ho, ako pomáha staršej pani
I study mathematics and science	Študujem matematiku a prírodné vedy
I got lost in the planning menu for a while	Na chvíľu som sa stratil pri plánovaní menu
I can't be responsible for her forever	Nemôžem byť za ňu navždy zodpovedný
Breathing problems are an obvious symptom	Zjavným príznakom sú problémy s dýchaním
Solomon attacked and defeated them there	Šalamún ich tam napadol a porazil
The physiotherapist can show you the ropes	Fyzioterapeut vám môže ukázať laná
I have a few things to explain to him	Musím mu vysvetliť pár vecí
I was a completely different fighter	Bol som úplne iný bojovník
I'm not a fool and no one else is here	Nie som hlupák a nie je tu ani nikto iný
I didn't have that	Ten som nemal
I lean against the door frame and close my eyes	Opriem sa o rám dverí a zavriem oči
I wanted it to move quickly	Chcel som, aby sa to rýchlo pohlo
Now I let him move	Teraz som ho nechal hýbať
I wanted to send it the last time we talked	Chcel som to poslať, keď sme sa naposledy rozprávali
I hope your family is fine	Dúfam, že sa vaša rodina má dobre
I noticed a full coffee pot	Všimol som si plnú kanvicu na kávu
Through my shirt, I could count his six packs	Cez košeľu som vedel spočítať jeho šesť balení
I hear it slowly calling through the chambers of the mind	Počujem, ako to pomaly volá cez komory mysle
I was the only woman	Bola som jediná žena
I think there's more to it	Myslím, že je v tom viac
I felt faint and burned in my stomach	Cítil som sa na omdlenie a v žalúdku som horel
I knew the brothers of the prophecy when they were children	Poznal som bratov proroctva, keď boli deti
I finished the basic coat for his jeans and boots	Dokončila som základný kabát pre jeho džínsy a čižmy
I decided to swim home	Rozhodol som sa plávať domov
I think so, but it's too late	Pomyslím si, ale už je neskoro
I didn't want to see her hurt	Nechcel som vidieť, ako sa zranila
That song had a really good flow	Tá pieseň mala naozaj dobrý tok
I turned right	Otočil som sa doprava
I hope you forgive me one day	Dúfam, že mi raz odpustíš
I know them and they probably know me	Poznávam ich a oni pravdepodobne spoznávajú mňa
I got out of the car and quietly closed the door	Vystúpil som z auta a potichu som zavrel dvere
I ask you for this	O toto ťa prosím
She was long gone at that time	V tom čase bola už dávno opustená
I really like the academic aspect	Veľmi sa mi páči akademický aspekt
I started behind the bar	Začal som za barom
I laughed even harder and then I kissed her	Zasmial som sa ešte viac a potom som ju pobozkal
I knew she was depressed	Vedel som, že bola v depresii
I ran inside and called the neighbors	Vbehol som dovnútra a zavolal susedov
I recorded a political song	Nahral som politickú pieseň
I'm getting sick	Začalo mi byť zle
I'm not lying to you	neklamem ti
And every episode must be about something	A každá epizóda musí byť o niečom
I left the first letter brief	Prvý list som nechal stručný
I was very impressed with the group task	Bol som veľmi ohromený skupinou, úlohou
I just have a question	Mám len otázku
I can talk to him and everything	Môžem s ním hovoriť a všetko
I feed the smaller ones in that pond	Tie menšie kŕmim v tom jazierku
I was expecting to meet you	Čakal som, že ťa stretnem
I sighed and put the statement aside	Vzdychla som si a odložila to vyhlásenie na bok
I waited, but the garage door didn't open	Čakal som, ale garážové dvere sa neotvorili
I walked back to the door we had just left	Kráčal som späť k dverám, z ktorých sme práve odišli
This is not an unusual situation	Toto nie je nezvyčajná situácia
I remember the picture well	Obraz si pamätám dobre
Many of these results are about technology	Mnohé z týchto výsledkov sú o technike
I make them pay for it	Nútim ich za to zaplatiť
I started walking around her	Začal som okolo nej prechádzať
I can coordinate or produce in any section of production	Viem koordinovať alebo vyrábať v akomkoľvek úseku výroby
I never wear two of the same clothes together	Nikdy nenosím dva kusy toho istého oblečenia spolu
All I know is that it's not true	Viem len, že to nie je pravda
Man is judged by what he does	Človek je posudzovaný podľa toho, čo robí
I can hardly believe it	Sotva tomu môžem uveriť
I didn't see them	Nevidel som okolo nich
I said it was an accident	Povedal som, že to bola nehoda
A need that is really nothing has no meaning	Potreba, ktorá v skutočnosti nie je ničím, nemá žiadny význam
Everyone seemed to go crazy at once	Zdalo sa, že sa všetci naraz zbláznili
The prize worthy of a queen	Cena hodná kráľovnej
I hope she's fine	Dúfam, že sa má dobre
I really loved it	Naozaj som to miloval
I look to women for strength and determination	Vzhliadam k ženám sily a odhodlania
I left the apartment and stayed at the hotel	Opustil som byt a ubytoval som sa v hoteli
I left and I never came back	Odišiel som a už som sa nevrátil
I will not feel sorry for her	Nebudem k nej cítiť súcit
I smiled and cried at the same time	Usmiala som sa a plakala zároveň
I can't stay here	Nemôžem tu zostať
I couldn't go on	Nemohla som ísť ďalej
Nobody knew the film was coming out	Nikto nevedel, že sa film vydáva
I drew a cartoon about it and she laughed too	Nakreslil som o tom karikatúru a ona sa tiež zasmiala
I will discover my purpose	Objavím svoj účel
I didn't even ask for these things	O tieto veci som ani nežiadal
I walked over to her and turned it on	Prešiel som k nej a zapol som to
It's a very personal story	Je to veľmi osobný príbeh
The strike was a strike	Štrajk bol štrajk
I have an ordinary guy	Mám na to obyčajného chlapa
A chill ran through him	Prebehol ním mráz
The audience knew it and we knew it	Diváci to vedeli a my sme to vedeli
I should count myself among the lucky ones	Mal by som sa počítať medzi šťastlivcov
I was getting desperate from the beginning of my career	Začínal som byť zúfalý zo začiatku kariéry
I didn't have enough time to spend with him	Nemal som dosť času tráviť s ním
I was glad to see him	Bol som rád, že ho vidím
I can choose my destiny	Môžem si vybrať svoj osud
I went down the back stairs you mentioned	Zišiel som po zadnom schodisku, ktoré ste spomínali
I have one with a heel and one without	Mám jeden s opätkom a jeden bez
I shouldn't even talk to you	Nemal by som sa s tebou ani rozprávať
I dissolved my hair here	Tu som si rozpustil vlasy
I just wasn't sure it was safe here	Len som si nebol istý, či je to tu bezpečné
The body must not be too long	Telo nesmie byť príliš dlhé
I never thought I was transparent	Nikdy som si o sebe nemyslel, že som transparentný
The buyer you tried to steal	Kupec, ktorého ste sa pokúsili ukradnúť
Then I looked in the main bedroom	Potom som sa pozrel do hlavnej spálne
I couldn't trust the man who did it	Nemohla som veriť človeku, ktorý to urobil
I no longer have my own will	Už nemám žiadnu vlastnú vôľu
France has joined forces to maintain a balance of power	Francúzsko sa zapojilo, aby udržalo rovnováhu síl
I never wondered when they would be done	Nikdy ma nezaujímalo, kedy budú hotové
I have to work to make amends	Musím popracovať na náprave
I was told he was murdered	Bolo mi povedané, že bol zavraždený
At this point, I can only speculate	V tejto chvíli môžem len špekulovať
I took your mother with me	Vzal som so sebou tvoju matku
I looked out the window	Pozrel som sa na okno
I knew what to do to kill my mood	Vedel som, čo mám robiť, aby som zabil náladu
I'd bet thirty to forty horses	Tipoval by som tridsať až štyridsať koní
I needed to go shopping	Potrebovala som ísť nakupovať
I even helped a psychologist with some of them	S niektorými som dokonca pomohla psychológovi
I'm so sad and angry	Som tak smutný a naštvaný
I can use yours as a guide	Môžem použiť váš ako sprievodcu
I love great romance	Milujem veľkú romantiku
I sent her here last night for sure	Včera večer som ju sem poslal pre istotu
I will briefly evaluate what we have learned so far	Stručne zhodnotím, čo sme sa doteraz naučili
I turned to face the mirror	Otočil som sa čelom k zrkadlu
They were completely wrong in this judgment	V tomto rozsudku sa úplne mýlili
I've always thought about adjusting it	Vždy som premýšľal nad jeho úpravou
There was a secret fear	Zavládol tajný strach
I hope you will like it	Dúfam, že sa vám bude páčiť
I cared about these men	Záležalo mi na týchto mužoch
I tried to sit down, but I fell back	Pokúsil som sa posadiť, no spadol som späť
I can't deal with that right now	Neviem si s tým teraz poradiť
I definitely enjoyed her look	Určite som si užil jej vzhľad
I was not a support	Nebol som oporou
I have no one in the world to help me	Nemám na svete nikoho, kto by mi pomohol
I only went with instructions	Išiel som len s pokynmi
I love moments like that	Milujem takéto chvíle
I got up and ran to catch up with him	Vstal som a utekal som ho dobehnúť
I squeezed the rejection and said	Stlačil som odmietnutie a povedal
Thanks again for her kindness	Ešte raz jej ďakujem za láskavosť
I want you to help me make it happen	Chcem, aby si mi pomohol uskutočniť to
I need to know how it is with him	Potrebujem vedieť, ako to s ním je
I just needed to talk to someone	Len som sa potreboval s niekým porozprávať
A few minutes later, a tall black girl answered	O pár minút neskôr odpovedalo vysoké čierne dievča
I have appeared and created infinitely in all aspects	Zjavil som sa a vytvoril som sa nekonečne vo všetkých aspektoch
I really want to do what is good	Naozaj chcem robiť to, čo je dobré
I could barely recognize him	Sotva som ho dokázal rozoznať
Fear began to ripple in my stomach	V mojom žalúdku sa začal vlniť strach
The suspect has been identified	Podozrivý bol identifikovaný
A glorious testimony will be left	Zanechá sa slávne svedectvo
I can stay by your side	Môžem zostať po tvojom boku
I took it in my hands	Vzal som to do rúk
I was in the middle of the southern stable	Bol som uprostred južnej stajne
I wondered what he was talking about	Zaujímalo ma, o čo mu vlastne ide
I love my black friends	Milujem svojich čiernych priateľov
I dared to open my eyes	Odvážila som sa otvoriť oči
I looked back and so did he, avoiding my eyes	Obzrela som sa späť a on tiež, vyhýbajúc sa mojim očiam
The rail area has black concrete walls	Oblasť koľajníc má čierne betónové steny
I buried my face in him	Zaborila som si tvár o neho
I was not angry, but confused, confused	Nebol som nahnevaný, ale zmätený, zmätený
I noticed that he was just standing there watching me	Všimol som si, že tam len stál a pozoroval ma
I could have had a smaller number	Mohol som mať o číslo menšie
I have to make it before he gets here	Musím to stihnúť, kým sa sem dostane
I need you to call	Potrebujem, aby si zavolal
Size fourteen wasn't fat, damn it	Veľkosť štrnásť nebola tučná, sakra
I hope that you will sincerely join us, you will be on our side	Dúfam, že sa k nám úprimne pridáte, budete na našej strane
We switched to electricity in our heads without changing tools	V našich hlavách sme prešli na elektrinu bez výmeny nástrojov
I'll find the switch and turn it off	Nájdem vypínač a vypnem ho
I think death always makes us wonder	Myslím, že smrť nás vždy núti čudovať sa
I am missing ten pounds from my annual target	Od môjho ročného cieľa mi chýba desať libier
I could feel his breath down there	Cítila som tam dole jeho dych
I want you to show me	Chcem, aby si mi ukázal
For some reason, I keep my things where they are	Z nejakého dôvodu si nechávam svoje veci tam, kde sú
I came home to work in my office	Prišiel som domov pracovať do svojej pracovne
I am first and foremost an entrepreneur	Som v prvom rade podnikateľ
I can't work with a lawyer who deceives me	Nemôžem spolupracovať s právnikom, ktorý mi klame
I wouldn't	Už by som nie
I stuck to him, I didn't want him to leave me	Držala som sa ho, nechcela som, aby ma opustil
I can't put my finger on it yet	Zatiaľ na to nemôžem položiť prst
I couldn't explain where it came from	Nevedel som vysvetliť, odkiaľ to prišlo
The baby on the hips adds a few years	Bábätko na bokoch pridáva pár rokov
I already know what he wants to tell me	Už viem, čo mi chce povedať
The concert was well received again	Koncert mal opäť veľký ohlas
I was a wreck, you say	Bola som troska, ako hovoríš
I want you in my corner	Chcem ťa vo svojom rohu
Sometimes I feel like a burden to you	Niekedy sa na teba cítim ako taká záťaž
Many weapons also offer an alternative firing regime	Mnoho zbraní ponúka aj alternatívny palebný režim
I had a hard time swallowing the thought of how he would handle it	Ťažko som prehltla pomyslenie na to, ako to zvládne
I still think this is better	Stále si myslím, že toto je lepšie
Many goods and services can be bought for one dollar	Za jeden dolár sa dá kúpiť veľa tovarov a služieb
I see you came back to us	Vidím, že si sa k nám vrátil
I didn't see a trace of the dogs	Nevidel som ani stopy po psoch
I scream and stamp my feet up and down	Kričím a dupnem nohami hore-dole
They dragged me out of their own house	Vyvliekli ma z vlastného domu
I didn't drink much that night	V tú noc som toho veľa nevypil
I didn't even notice the words	Ani som si tie slová nevšimol
I clearly saw it	Jasne som to videl
Most of the construction was done using hand tools	Väčšina stavby bola vykonaná pomocou ručného náradia
I feel in unity with the world	Cítim sa v jednote so svetom
I had spots here, there and everywhere	Mal som fľaky tu, tam a všade
I looked up to check our surroundings	Zdvihol som zrak, aby som skontroloval naše okolie
The men's department betrayed the bold label	Odvážne označenie prezrádzalo mužské oddelenie
I just need some silence now	Len teraz potrebujem trochu ticha
I am very glad that I received this reservation	Som veľmi rád, že som získal túto rezerváciu
I couldn't help but write this book	Nemohla som nenapísať túto knihu
I just love her very much	Proste ju veľmi milujem
I want the watch to hold every second when we have sunlight	Chcem, aby tie hodinky držali každú sekundu, keď máme slnečné svetlo
I haven't found it yet	Zatiaľ som to nenašiel
I couldn't download the starter at all	Vôbec sa mi nepodarilo stiahnuť štartér
I was hoping that would be enough	Dúfal som, že to bude stačiť
I got an internal injury	Dostal som vnútorné zranenie
Many are already dead and buried	Veľa je už mŕtvych a pochovaných
You know how these things work	Viete, ako tieto veci fungujú
I thought he was in it	Myslel som, že je do toho
I sound a little hurt	Zniem trochu zranený
Several of us are called to work against them	Niekoľkí z nás sú povolaní pracovať proti nim
I was surprised	Bol som z toho prekvapený
I tossed the apple core into a metal trash can	Vyhodil som jadro z jablka do kovového odpadkového koša
I love experiments	Milujem experimenty
I was there for five years	Bol som tam päť rokov
Even a beautiful mouth	Aj krásne ústa
It is available in printed and online form	Je dostupný v tlačenej aj online forme
We felt bad about it	Cítili sme sa z toho zle
I didn't mean to scare you	Nechcel som ťa vystrašiť
It probably couldn't have turned out otherwise	Asi to inak ani nemohlo dopadnúť
I bit my lip and looked around the surrounding trees	Zahryzla som si do pery a obzerala sa po okolitých stromoch
I fell for them all	Tvrdo som im všetkým prepadol
I like to try new things	Rada skúšam nové veci
I won a few, but not much	Vyhral som pár, ale nie veľa
The convict was taking time	Odsúdený zbieral čas
I didn't know what she was nervous about	Nevedel som, z čoho je nervózna
I put it on the shower bar	Položil som ho na sprchovú tyč
I saw a light at the end of the tunnel	Videl som svetlo na konci tunela
I could feel the warmth rising on my face	Cítil som, ako mi na tvári stúpa teplo
I like real friends besides someone else	Mám rád skutočných priateľov okrem niekoho iného
The fresh evening air hit him nicely in the face	Svieži večerný vzduch ho pekne zasiahol do tváre
I lost three days	Stratil som tri dni
After a moment, her eyes closed and opened again	Po chvíli sa jej oči zatvorili a opäť otvorili
A dangerous man was walking with him	Spolu s ním išiel nebezpečný muž
I can come back for another half hour	Môžem sa vrátiť ďalšiu pol hodinu
I want to do something	Chcel by som niečo urobiť
I will recommend this company to everyone	Túto spoločnosť budem odporúčať každému
I'm more afraid of what he built	Viac sa bojím toho, čo postavil
A voice came from the right side	Z pravej strany sa ozval hlas
I immediately realized that this was my opportunity to escape	Okamžite som si uvedomil, že toto je moja príležitosť na útek
I waited for an answer	Čakal som na odpoveď
I had a great time exploring this area	Mal som skvelý čas spoznávať túto oblasť
I was physically satisfied, not mentally	Fyzicky som bol spokojný, psychicky nie
I couldn't wait to leave	Nevedela som sa dočkať odchodu
I hesitated and then took off my glove	Zaváhal som a potom som si zložil rukavicu
I visit about once a week	Navštevujem asi raz týždenne
I had no idea what to expect from the baby	Netušila som, čo mám od bábätka čakať
I can't find any other locks anywhere	Nikde nemôžem nájsť žiadne iné zámky
I looked away, trying to slow my heartbeat	Odvrátil som pohľad a snažil som sa spomaliť tep
I would go crazy misery	Zbláznila by som sa biedou
I will sing so energetically and emotionally	Budem spievať tak energicky a emotívne
I just couldn't show any signs of weakness	Len som nemohol prejaviť žiadne známky slabosti
I would invite him to the bottom and we shared the food	Pozval by som ho dnu a podelili sme sa o jedlo
I'm keeping my gun close	Držím zbraň blízko
I wanted to throw myself into his arms	Chcela som sa mu vrhnúť do náručia
I didn't hear him breathe	Nepočula som ho dýchať
I know you better than you do	Poznám ťa lepšie ako ty sám seba
I put butter on it and bit me	Dal som na to maslo a zahryzol som sa
Your reputation and future are in his hands	Vaša povesť a budúcnosť sú v jeho rukách
Particular attention was paid to ensuring that women did not smoke	Osobitná pozornosť sa venovala tomu, aby ženy nefajčili
I tried her phone and left a message	Skúsil som jej telefón a nechal som správu
I took another one in a different dress	Vzal som si inú v iných šatách
I want to dedicate some time to it	Chcem tomu venovať nejaký čas
I should have said fresh	Mal som povedať čerstvé
I owe you to be clean	Dlhujem ti to, aby si bol čistý
I was in the kitchen and I heard voices	Bol som v kuchyni a počul som hlasy
I didn't fight the creeping darkness	Nebojoval som s plazivou tmou
I want you to study the scriptures	Chcel by som, aby ste študovali písmo
I think you should meet	Myslím, že by ste sa mali stretnúť
I obviously missed something	Očividne mi niečo chýbalo
I watched him stand at the helm	Sledoval som ho, ako stál pri kormidle
I want to know what kind of cargo you are carrying	Chcem vedieť, aký druh nákladu nesiete
I went to buy a ticket	Išiel som si kúpiť lístok
I turn my attention to my partner	Obraciam svoju pozornosť na svojho partnera
I don't want the whole school to know about it	Nechcem, aby o tom vedela celá škola
A faint smile appeared on his face	Na tvári sa mu objavil slabý úsmev
I have sand everywhere	Všade mám piesok
I delivered my papers this morning	Dnes ráno som doručil svoje papiere
I did it because he betrayed me	Urobil som to, pretože ma zradil
I no longer pressed the pillow to my ears	Už som si netlačil vankúš na uši
I found the process fascinating	Zistil som, že proces je fascinujúci
I had no idea it existed	Netušila som, že existuje
I have always kept this idea to myself	Vždy som si túto myšlienku nechal pre seba
I already felt sorry for him	Už mi ho bolo ľúto
I watched it this morning	Pozeral som to dnes ráno
I did the same then as I do now	Urobil som to isté vtedy ako teraz
I like the idea that the country is safe	Páči sa mi myšlienka, že krajina je bezpečná
I knew where it would take me	Vedel som, kam ma to dostane
I never want to stop learning	Nikdy sa nechcem prestať učiť
I'm right here	Som tu právom
I entered the competition as a candidate	Vstúpil som do súťaže ako kandidát
I didn't feel very well	Necítil som sa veľmi dobre
I liked the dress, but	Tie šaty sa mi páčili, ale
I walked like he didn't exist	Chodil som ako keby neexistoval
I've seen such a dialect before	Už som videl taký dialekt
I turned around and found myself alone in bed	Otočil som sa a zistil som, že som v posteli sám
A little stereotype	Trochu stereotyp
I wasn't sure he would really understand	Nebol som si istý, či to naozaj pochopí
Everything was covered with a thick layer of dust	Všetko pokrývala hrubá vrstva prachu
I care what you're going through	Záleží mi na tom, čím si prechádzaš
I recommend that you read it all carefully	Odporúčam vám, aby ste si to všetko pozorne prečítali
Hardy won the match	Hardy vyhral stretnutie
I just need to pull the bullet out	Len potrebujem vytiahnuť guľku
I didn't even know the address of this building	Nepoznal som ani adresu tejto budovy
I was hoping we could try, you know	Dúfal som, že by sme to mohli skúsiť, vieš
I come in many forms	Prichádzam v mnohých podobách
I can't care	Neviem si dať záležať
I think it was a wash	Myslím, že to bolo umývanie
I took good care of her	Staral som sa o ňu naozaj dobre
It's closer than anything else	Je k tomu bližšie ako čokoľvek iné
Destruction of the world	Zničenie sveta
The door appeared and they walked through it	Objavili sa dvere a prešli nimi
I really should stay here tonight	Naozaj by som tu dnes večer mal zostať
The young man's voice rose above the others	Nad ostatnými sa zdvihol hlas mladého muža
A big mistake needs to be made	Je potrebné urobiť veľkú chybu
I have a problem with that	mam s tym problem
I kept asking myself how religion can be so brutal	Stále som sa pýtal sám seba, ako môže byť náboženstvo také brutálne
I saw her with my own two eyes	Videl som ju na vlastné dve oči
The ship had a complete double bottom	Loď mala úplné dvojité dno
I think that's what he did	Myslím, že to je to, čo robil
I don't want you to drop out	Nechcem, aby si odpadla
I imagine the robbery was shocking	Predstavujem si, že lúpež bola šokujúca
The bomber disappeared into the fog	Bombardér zmizol v hmle
I let my hand drop to my side	Nechal som ruku klesnúť na bok
I thought he wanted it that way	Myslel som, že to chce takto
I had sex with my friends	Mal som sex so svojimi priateľmi
It took a few seconds and he couldn't be seen	Prešlo pár sekúnd a nebolo ho vidieť
I believe in equal rights for women	Verím v rovnaké práva pre ženy
I can't stay together anymore	Už sa neviem udržať pohromade
I should have called earlier	Mal som sa ozvať skôr
I knew how to find housing	Vedela som si nájsť bývanie
I can't take it from her	Nemôžem jej to vziať
I raised my hands to sign the surrender	Zdvihol som ruky na znak kapitulácie
I claimed it a long time ago	Tvrdil som ju už dávno
I felt a surge of gratitude for his intervention	Pocítil som príval vďačnosti za jeho zásah
I was hoping we could train a little more	Dúfal som, že budeme môcť trochu viac trénovať
I was very satisfied at home	Doma som bol veľmi spokojný
I didn't even know they made them that big	Ani som nevedel, že ich urobili také veľké
But I still didn't feel anything for him	Stále som však k nemu nič necítila
I had access to my email	Mal som prístup k svojmu e-mailu
I ran back to the store	Utekal som späť pred obchod
I brought you some presents	Priniesol som ti nejaké darčeky
The socket had several keys	Zásuvka mala niekoľko kľúčov
I have a problem with that from the beginning	Mám s tým problém od začiatku
I can't really answer that	Na to vlastne neviem odpovedať
I fell down the sidewalk	Spadol som dole na chodník
I just needed fresh air	Potreboval som len čerstvý vzduch
I tried to make a deal with him myself	Snažil som sa s ním dohodnúť sám
Then I played for a good father	Potom som sa zahral na dobrého otca
I need more experienced soldiers	Potrebujem skúsenejších vojakov
I believe in you and everyone else	Verím v teba a rovnako aj všetci ostatní
I felt a little easier	Cítil som sa akosi ľahší
To a large extent, I came across it first	Do značnej miery som do toho narazil tvárou ako prvý
I had trouble making a new book	Mal som problém urobiť nejakú novú knihu
A male voice came from the defiance	Zo vzdoru sa ozval mužský hlas
I didn't even look like me in this dress	V týchto šatách som ani nevyzerala ako ja
I mean the part about not telling your parents	Myslím tú časť o tom, že to nehovoríš rodičom
I saw my breath in the moonlight	V mesačnom svite som videl svoj dych
I followed them inside	Nasledoval som ich dovnútra
I just complained now	Teraz som to len sťažil
I didn't feel anything	Necítil som nič
I just wasn't quite sure where to start	Len som si nebol celkom istý, kde začať
Similar gray pants were worn for road games	Podobné šedé nohavice sa nosili na cestné hry
This week I'm getting money to work out in the gym	Tento týždeň dostávam peniaze za prácu v telocvični
However, two could have played this game	Túto hru však mohli hrať dvaja
I had to hear it all	Musel som to všetko počuť
I know you've been through a lot	Viem, že si prešiel veľa
I need something good before that	Pred tým potrebujem niečo dobré
They also released a board game	Vydali aj spoločenskú hru
I can walk on my own	Môžem chodiť po vlastných
Basic instincts came into play	Do hry vstúpili základné inštinkty
I'm going upstairs to my room	Idem hore do svojej izby
I ran my fingers over him and picked him up	Prešiel som po ňom prstami a zdvihol ho
I wonder how he would accept this idea	Zaujímalo by ma, ako by prijal túto myšlienku
I couldn't talk, I couldn't even cry	Nemohla som hovoriť, dokonca som nemohla ani plakať
I know him somehow	Nejako ho poznám
I never understood what he was capable of	Nikdy som nechápal, čoho bol schopný
My hair was my glory	Moje vlasy boli mojou slávou
Now I can fully control my magic	Teraz môžem plne ovládať svoju mágiu
I'm afraid they'll disappear from our world	Obávam sa, že sa stratia z nášho sveta
I also ran it for the first time yesterday	Tiež som to včera bežal prvý krát
I thought they were very well hung	Myslel som, že sú veľmi dobre zavesené
I run a mapping course	Vediem kurz tvorby máp
The choir shouted in his head	V hlave mu zakričal zbor
I think the rule is stupid	Myslím si, že pravidlo je hlúpe
I can't believe you did this for me	Nemôžem uveriť, že si to pre mňa urobil
I understand that there is suffering	Chápem, že existuje utrpenie
I would never consider you like that	Nikdy by som ťa takto nepovažoval
I didn't turn around	Neotočila som sa
I'm going through the morning classes	Prechádzam rannými kurzami
I just needed to be patient	Len som potreboval byť trpezlivý
I recommend the product to the seller as well	Odporúčam produkt aj predajcu
I know some cats are reserved	Viem, že niektoré mačky sú rezervované
I would take care of him	Postaral by som sa o neho
I haven't experienced this yet	Toto som ešte nezažil
I want to play with him	Chcem sa s ním hrať
I wish he hadn't just disappeared	Prial by som si, aby len tak nezmizol
I just want to know about it and stuff	Len by som o tom chcel vedieť a podobne
I have always had a great admiration for peasant life	Vždy som mal veľký obdiv k roľníckemu životu
I had a vision last night	Včera večer som mal víziu
I hear my kids screaming and running down the stairs	Počujem moje deti kričať a behať dolu schodmi
I wish the adjustment was better	Kiežby bola úprava lepšia
I think they would be worn out	Myslím, že už by boli opotrebované
I didn't know it was that bad	Nevedel som, že je to také zlé
I never told her, not really	Nikdy som jej to nepovedal, nie naozaj
I obeyed his will	Podriadil som sa jeho vôli
I just became a new member of the community	Práve som sa stal novým členom komunity
I barely had time to think	Sotva som mal čas na niečo myslieť
I recommend going on vacation if you can	Odporúčam odísť na dovolenku, ak môžete
I just looked expensive	Vyzerala som jednoducho draho
I was emotionally erased	Bol som emocionálne vymazaný
I couldn't imagine being without a day without him	Nevedela som si bez neho predstaviť existovať ani jeden deň
I cried late into the night	Plakal som dlho do noci
I'm talking about nuclear destruction in my life	Hovorím o jadrovej deštrukcii v mojom živote
I headed for my car	Zamieril som k svojmu autu
Although I believe it all	Aj keď tomu všetkému verím
And that's absolutely exciting	A to je úplne vzrušujúce
I never wanted to be good	Nikdy som nechcel byť dobrý
The launch menu should appear	Mala by sa zobraziť ponuka spúšťania
Her life was a long suicide	Jej život bola dlhá samovražda
I stayed home and studied	Zostal som doma a učil som sa
I think our school has the right balance	Myslím si, že naša škola má správnu rovnováhu
I wish we could go to bed somewhere	Prial by som si, aby sme si mohli ísť niekam ľahnúť
I climb on it with great effort	Leziem naň s veľkým úsilím
I will not fight for him with the spirit of the past	Nebudem za neho bojovať s duchom z minulosti
I reached for my card and she wasn't there	Siahol som po svoju kartu a nebola tam
I don't feel overwhelmed now	Teraz sa už necítim ohromený
I honestly didn't know you hated me	Úprimne som nevedel, že ma nenávidíš
I saw the condition of his body	Videl som stav jeho tela
I want to do it all myself	Chcem to všetko urobiť sám
I was happy when she left	Bol som spokojný, keď odišla
I believe in a second chance	Verím v druhé šance
I want you to become my wife one day	Chcem, aby si sa jedného dňa stala mojou ženou
I lifted one leg, reached forward, and landed	Zdvihol som jednu nohu, načiahol som sa dopredu a pristál som
I decided to ignore them	Rozhodla som sa ich ignorovať
I promise to keep it a secret	Sľubujem, že to udržím v tajnosti
He was silent during the trial	Počas procesu mlčal
He is not in print at the moment	Momentálne nie je v tlači
I noticed that my hands were back on his hands	Všimol som si, že moje ruky sú späť na jeho rukách
I'm glad you consider me your friend	Som rád, že ma považuješ za svojho priateľa
B did and see where it took her	B urobila a pozrite sa, kam ju to vzalo
I didn't have time to tell the gentleman	Nemal som čas povedať to pánovi
I didn't see what she had in her hands	Nevidel som, čo mala v rukách
I even named the four most persistent	Dokonca som vymenoval štyri najvytrvalejšie
I have to stop you from going to the ball	Musím ti zabrániť ísť na ples
I heard something that sounded like a door opening and closing	Počul som niečo, čo znelo ako dvere, ktoré sa otvárajú a zatvárajú
I was afraid of you last time	Minule som sa ťa bál
I also learned that she had no brothers or sisters	Tiež som sa dozvedel, že nemala bratov ani sestry
A relatively large amount is even taught in some subjects	Pomerne veľké množstvo sa dokonca učí v niektorých predmetoch
I can't sleep in my own bed	Nemôžem spať vo vlastnej posteli
The goal requires action	Cieľ si vyžaduje akciu
I'm trying to keep it a secret	Snažím sa to utajiť
I feel something for you too	Aj ja k tebe niečo cítim
I never had her drive	Nikdy som ju nemal nechať šoférovať
I find myself in a massive kitchen	Ocitnem sa v masívnej kuchyni
I was incomplete without him	Bez neho som bola neúplná
I explained it to you	ja som ti to vysvetlil
I threw my head back in laughter	Od smiechu som hodil hlavu dozadu
May God give peace to his dear and brave soul	Nech Boh dá pokoj jeho drahej a statočnej duši
A fat Marine would be a walking target	Tučný mariňák by bol chodiacim cieľom
I swear there's a curse on me	Prisahám, že je na mňa uvalená kliatba
He just listened to his own voice	Počúval len svoj vlastný hlas
I thought he wasn't polite to you	Myslel som, že nie je k tebe zdvorilý
I watched her and she looked worried	Sledoval som ju a vyzerala znepokojene
I didn't hear voices or movement in the other room	V druhej miestnosti som nepočul hlasy ani pohyb
I looked at him in surprise	Prekvapene som naňho hľadela
I can't believe time passed quickly	Nemôžem uveriť, že čas rýchlo ubehol
I was hoping it would be him	Dúfal som, že to bude on
I decided to change the beat	Rozhodol som sa zmeniť takt
I'm not sure what the higher groups will mean	Nie som si istý, čo budú znamenať vyššie skupiny
I forgot about the boy	Zabudla som na chlapca
I had a nice girlfriend	Mal som peknú priateľku
I focused and pulled the image closer to my mind	Sústredil som sa a pritiahol si ten obraz bližšie v mysli
I have never had another similar experience	Nikdy som nemal inú podobnú skúsenosť
I couldn't deny that he was right	Nemohol som poprieť, že mal pravdu
I would like to explain a few things	Rád by som vysvetlil niekoľko vecí
I read about your dilemma in the newspaper	Čítal som o vašej dileme v novinách
I'm out of hand, just like you	Som mimo človeka, rovnako ako vy
I pushed harder	Tlačil som sa viac
I know all about his life	Viem všetko o jeho živote
I will not disappoint you in this	V tomto ťa nesklamem
I like the merriment of dancing and parties	Mám rád veselosť tanca a večierkov
A toast to the fight of our family	Prípitok na boj, ktorým je naša rodina
I can't wait to go	Nemôžem sa dočkať, kedy pôjdem
I know how difficult this must be for you	Viem, aké to musí byť pre teba ťažké
I worked hard and overcame my chances	Tvrdo som pracoval a prekonal šance
I tried to keep the hardware about the same	Hardvér som sa snažil zachovať približne rovnaký
I just couldn't stand it anymore	Už som to jednoducho nemohol vydržať
He also assisted in the match in the match	V zápase asistoval aj pri góle
I smile again and I'm ashamed again	Úsmev opätujem a znova sa hanbím
I can say that you were very lucky	Môžem povedať, že ste mali veľké šťastie
I don't have a dime myself anymore	Ja sám už nemám ani cent
I wrote an essay about it	Napísal som o tom esej
I like such topics and everything related to them	Mám rada takéto témy a všetko, čo s nimi súvisí
I wanted to know what he really thought	Chcel som vedieť, čo si naozaj myslí
I invited you and I thought we could enjoy each other's company	Pozval som ťa a myslel som si, že by sme sa mohli tešiť zo vzájomnej spoločnosti
Six people were injured in the city	V meste sa zranilo šesť ľudí
I couldn't tell what they looked like	Nevedel som rozoznať, ako vyzerajú
Song, dance and some magic	Pieseň, tanec a nejaké kúzlo
I hope so	Dúfam v dobré veci
In fact, I prefer people like that	V skutočnosti mám takýchto ľudí radšej
I have to prepare	Musím sa pripraviť
I missed the match to come here to vote tomorrow	Zmeškal som zápas, aby som sem prišiel zajtra hlasovať
I started teaching her	Začal som ju učiť
I couldn't let them kill my own people	Nemohol som im dovoliť zabíjať mojich vlastných ľudí
I got him a cloth	Zohnal som mu látku
The knocking caught his eye	Jeho pozornosť upútalo klopanie
I hated myself for letting her	Nenávidel som sa za to, že som jej to dovolil
I went to his hospital office to tell him	Išiel som do jeho nemocničnej kancelárie, aby som mu to povedal
I obviously knew you weren't dead	Očividne som vedel, že nie si mŕtvy
I want to know how the money is spent	Chcem vedieť, ako sa míňajú peniaze
I understood it better now	Teraz som to pochopil lepšie
I almost jumped on the street again	Znova som skoro vyskočil na ulicu
I couldn't tell anyone	Nemohla som to nikomu povedať
The concrete hardened	Betón stvrdol
I have to explain it to you	Musím ti to vysvetliť
I was hoping to tell her some good news	Dúfal som, že jej poviem nejaké dobré správy
I really like this rock but casual outfit	Veľmi sa mi páči tento rockový, ale ležérny outfit
I went back, I actually walked right next to him	Vrátil som sa späť, vlastne som prešiel priamo popri ňom
I felt a lot of anger and guilt in me	Cítil som v sebe veľa hnevu a viny
I wanted to know it all, to understand it all	Chcel som to všetko vedieť, pochopiť to všetko
He founded a new dynasty	Založil novú dynastiu
I think having an idea is just that	Myslím, že mať nápad je len to
I wiped my forehead with my fingers	Utrel som si čelo prstami
I feel like going to the pool	Mám chuť si ísť zaplávať do bazéna
Mild fever and fast recovery	Mierna horúčka a rýchle zotavenie
I like my job, but sometimes it's boring	Svoju prácu mám rád, ale niekedy je nudná
I fell and broke my neck	Spadol som a zlomil som si krk
I should never have asked you to date him	Nikdy som ťa nemal žiadať, aby si s ním chodila
I was a master architect	Bol som majster architekt
I always need help	Vždy potrebujem pomoc
A little shopping might be nice	Trochu nakupovania by mohlo byť fajn
I didn't want to know who it was	Nechcel som vedieť, kto to je
I look outside and realize that the sun is constantly falling	Pozerám sa von a uvedomujem si, že slnko neustále klesá
I don't have the floor plan of the house yet	Pôdorys domu ešte nemám
I would be angry at those men	Bol by som nahnevaný na tých mužov
I couldn't go on regularly	Nemohol som pokračovať pravidelne
I handle things much better than before	Zvládam veci oveľa lepšie ako predtým
I can't imagine how you can help me	Neviem si predstaviť, ako mi môžeš pomôcť
More advanced agriculture was to be developed	Malo sa vyvinúť vyspelejšie poľnohospodárstvo
I think he likes the idea	Myslím, že sa mu ten nápad páči
I remembered and forced her to stop	Spamätal som sa a prinútil ju zastaviť
I have been a mother for over thirty years	Som matkou už viac ako tridsať rokov
I guess I forgot here	Asi som to tu zabudol
I can't check my social accounts	Nemôžem skontrolovať svoje účty na sociálnych sieťach
I will embarrass the proud	Zahanbím hrdých
But I can't remember where	Neviem si však spomenúť kde
Their whole guard	Ich celá stráž
I tried to read his expression	Snažil som sa prečítať jeho výraz
I'm not worth the effort	Nestojím za námahu
I think anything is possible	Myslím, že všetko je možné
I just have to think things through for myself	Len si musím veci premyslieť sám
I couldn't resist the storm alone	Neodolal by som búrke sám
I have to make it to the end	Musím to dotiahnuť do konca
I want to trust her	Chcem jej veriť
The record is very nice	Záznam je veľmi pekný
I imagined someone clever looking	Predstavoval som si niekoho šikovného, ​​ako vyzerá
I would eat leaves and grass	Jedol by som listy a trávu
I wish you all the best on your journey	Prajem všetko dobré na vašej ceste
I looked beside her anxiously	Znepokojene som sa pozrel vedľa nej
I wasn't quite sure what to think of him yet	Ešte som si nebola celkom istá, čo si o ňom myslieť
I know my brother is in trouble	Viem, že môj brat má problémy
I didn't want to miss that call	Nechcel som zmeškať ten hovor
I have a very short deadline	Mám veľmi krátky termín
I have to tell you something about myself	Musím ti o sebe niečo povedať
I look at the others	Pozerám na ostatných
I've never seen a yellow tea bag	Nikdy som nevidel žlté čajové vrecúško
I'd say this was planted here	Povedal by som, že toto tu bolo zasadené
I could imagine you and your animated actions	Vedel by som si predstaviť teba a tvoje animované akcie
I thoroughly enjoyed the assumption	Dôkladne som si užil predpoklad
The stone was taken by boat to the floating port	Kameň bol odvezený loďou do plávajúceho prístavu
A righteous boy who has little time for her now	Spravodlivý chlapec, ktorý má na ňu teraz málo času
I have a special request	Mám zvláštnu požiadavku
I laughed and agreed with her	Zasmial som sa a súhlasil s ňou
Thanks to the dark background, it really stands out	Vďaka tmavému pozadiu naozaj vyniká
I remembered that the passenger was wearing the same thing with me	Spomenul som si, že cestujúci so mnou mal na sebe rovnaké
I could run away and start a new life	Mohol som utiecť a začať nový život
I knew it couldn't be as easy as it looked	Vedel som, že to nemôže byť také jednoduché, ako to vyzerá
I looked out the kitchen window	Pozrel som sa von oknom kuchyne
I enjoyed a little company	Užil som si trochu spoločnosti
I really need to do some work	Naozaj potrebujem urobiť nejakú prácu
Someone slipped on your insurance rate	Niekto skĺzol na vašej poistnej sadzbe
I'm considering throwing myself out of a broken window	Zvažujem, že sa vyhodím z rozbitého okna
Mystery, or it was some universal truth, something known	Záhada, alebo to bola nejaká univerzálna pravda, niečo známe
I need you to be with me	Potrebujem, aby si bol pri tom so mnou
A single experiment was used	Bol použitý jediný pokus
I cried all the way home	Celú cestu domov som preplakala
I shouldn't have brought it to you	Nemal som ti to prinášať
I knew it was a dangerous requirement	Vedel som, že je to nebezpečná požiadavka
He has long been interested in comedy	Už dlho sa zaujíma o komédie
I feel like a corpse	Cítim sa ako mŕtvola
Friends greet you	Pozdravujú vás priatelia
A piece of embroidered fabric fell into my eye	Do oka mi padol kúsok vyšívanej látky
I put mine around her	Svoje som dal okolo nej
The body in the back collapsed back into the darkness	Telo vzadu sa zrútilo späť do tmy
I thought so	Myslel som si, že to tak je
But here I like this one	Tu sa mi však páči tento
I am right to do so	Som správne zvolený urobiť
I paid eleven hundred dollars for that	Zaplatil som za to jedenásťsto dolárov
Now I will have to read the book!	Teraz si knihu budem musieť prečítať!
I know what it will be	Viem, čo z neho bude
I have to look awful, but he kept a serious face	Musím vyzerať hrozne, ale on si zachoval vážnu tvár
Damn good reminder	Sakra dobrá pripomienka
I went to look out the door	Išiel som sa pozerať od dverí
A wide range of popular commodities is available	K dispozícii je široká škála populárnych komodít
I hope this helps someone	Dúfam, že to niekomu pomôže
I ended the year in exactly the same way	Rok som ukončil presne rovnakým spôsobom
I want to go out and see for myself	Chcem ísť von a presvedčiť sa na vlastné oči
I put my face in my hands and sob	Vložím si tvár do dlaní a vzlykám
I'll save it to my files	Uložím si to do mojich súborov
A little break with my makeup	Trochu rozchod s mojím makeupom
I've already started to love it	Už som to začal milovať
I still have a lot of bells in my ears	V ušiach mám ešte veľa zvončekov
I always notice this	Toto si vždy všimnem
I kept my expression firm	Zachovala som si pevný výraz
I'm currently building a few pages	Momentálne staviam niekoľko stránok
I can't quote a direct passage	Nemôžem citovať priamu pasáž
I never use the display	Displej nikdy nepoužívam
I hope you can like it	Dúfam, že sa vám to môže páčiť
I realized he was talking to me	Uvedomil som si, že sa so mnou rozpráva
I had to quit smoking even earlier	Musel som prestať fajčiť ešte skôr
I have plans with that boy	Mám s tým chlapcom plány
A small monitor lit up	Rozsvietil sa malý monitor
I should have been more careful	Mal som byť opatrnejší
I told my neighbor about my profession	Povedal som susedovi o svojom povolaní
It requires your respect	Vyžaduje si vašu úctu
I knew from the smell it was blood	Podľa pachu som vedel, že je to krv
A change in truck traffic through the city was allowed	Bola povolená zmena v kamiónovej doprave cez mesto
I will take that into account	Budem to brať do úvahy
I knew exactly what they were going through	Presne som vedel, čím si prechádzali
However, I doubt it was so	Pochybujem však, že to tak bolo
I wash my hand	Umývam si od toho ruky
Then I could run west	Potom by som mohol utiecť na západ
I hope you stand on the podium and enjoy it	Dúfam, že sa postavíte na pódium a užijete si to
I have experience with exercise prescription and rehabilitation	Mám skúsenosti s predpisovaním cvičení a rehabilitáciou
I jumped back and closed them	Skočil som dozadu a zavrel som ich
I didn't want to do it again	Nechcel som to zopakovať
I look forward to seeing you tomorrow	Teším sa na vás zajtra
But in the end I had to burn them	Nakoniec som ich však musel spáliť
I love them both	Oboch ich nadovšetko milujem
I promise it won't take long	Sľubujem, že to nebude dlho trvať
I also got a book bag	Dostal som aj tašku na knihy
I'll take him on summer vacation next year	Budúci rok si ho vezmem na letnú dovolenku
I didn't want it to end badly	Nechcel som, aby to skončilo zle
I also know something her husband doesn't know	Viem aj niečo, čo nevie jej manžel
I didn't go for it	Nešiel som do toho
I agree with your feelings	suhlasim s tvojimi pocitmi
I've always done weird and stupid things	Vždy som robil zvláštne a hlúpe veci
I'm responsible in my house	Som zodpovedný vo svojom dome
I made me a very good drink	Opravil som mi veľmi dobrý nápoj
I could feel you looking at me all the time	Cítil som, ako sa na mňa celý čas pozeráš
The wolf always has only one love	Vlk má vždy len jednu lásku
I learned to hate my eyes, my height, my accent	Naučila som sa nenávidieť svoje oči, výšku, prízvuk
I never expect to achieve much from these conversations	Nikdy neočakávam, že od týchto rozhovorov veľa dosiahnem
He was probably always a little problematic	Asi bol vždy trochu problémový
I've been looking forward to this all week	Na toto som sa tešil celý týždeň
I only existed for him	Existoval som len pre neho
I acted just to test you	Správal som sa tak len preto, aby som ťa otestoval
His hand lifted his head	Ruka jej zdvihla hlavu
I also had cash from my savings with me	Mal som pri sebe aj hotovosť z úspor
The attraction is now closed	Atrakcia je teraz zatvorená
I am as reticent in this matter as he is	V tejto otázke som podobne zdržanlivý ako on
I could be lost in those eyes	V tých očiach som sa mohol stratiť
I have an appointment too	Aj ja mám termín
I couldn't be a real leader	Nemohol som byť skutočným vodcom
I saw a golf cart coming towards us	Videl som, ako k nám jazdí golfový vozík
I didn't work with you	Nepracoval som s tebou
I also never learned to drive	Ja som sa tiež nikdy nenaučil šoférovať
I stopped to say hello and we talked briefly	Zastavil som sa pozdraviť a krátko sme sa porozprávali
I just pulled you out from under him	Len som ťa vytiahol spod neho
Spare part	Náhradná časť
I want your bird in me now	Chcem tvoj vták v sebe teraz
I'm really excited to be here and he's improved	Som naozaj nadšený, že som tu a zlepšil sa
I could still see the street through the window	Cez okno som stále videl do ulice
I wonder how many he saw	Zaujímalo by ma, koľko ich videl
I understand why you wanted dinner here before	Chápem, prečo si tu predtým chcel večeru
This cowboy completely impressed me	Tento kovboj na mňa úplne zapôsobil
I always exceed the order from the place	Vždy prevyšujem objednávku z miesta
I can't believe it happened	Nemôžem uveriť, že sa to stalo
I decided to treat it like a dream	Rozhodol som sa s tým zaobchádzať ako so snom
I am sorry to say that they are true	Je mi ľúto, že musím povedať, že sú pravdivé
I woke up in the morning feeling cold	Ráno som sa zobudil s pocitom chladu
Sweat swept over me	Oblial ma pot
I need you back in the game	Potrebujem ťa späť do hry
Cook during the first two seasons	Varte počas prvých dvoch sezón
I know what he's asking	Viem, čo sa pýta
I want to keep this promise, love	Chcem dodržať tento sľub, láska
I asked her why we were underground	Spýtal som sa jej, prečo sme boli pod zemou
A strange feeling of acquaintance follows	Nasleduje zvláštny pocit známosti
I could spend the whole day here	Mohol by som tu stráviť celý deň
The horror novel promises to scare readers	Hororový román sľubuje, že čitateľov vystraší
I got out of my thoughts	Vytrhol som sa zo svojich myšlienok
I watched in silence	Mlčky som sledoval
I saw him from the kitchen window	Videla som ho z kuchynského okna
I was not myself	Nebol som sám sebou
They were met there by a nurse and a paramedic	Stretla ich tam zdravotná sestra a sanitár
I've never been accepted anywhere before	Nikdy predtým ma nikde neprijali
I also enjoy the pungent humor	Tiež ma baví štipľavý humor
I know you don't believe your eyes	Viem, všetci neveríte vlastným očiam
A word spoke in silence	V tichu sa ozvalo slovo
I had to warn her as soon as possible	Musel som ju čo najskôr varovať
Probably because they didn't stand	Asi preto, že nestáli
I'm tracking calendar dates	Sledujem kalendárne dátumy
I have to control myself	Musím sa ovládať
I move quietly to the left	Potichu sa presuniem doľava
Everything rolled in from there	Všetko sa odtiaľ valilo
I didn't want to be too zealous	Nechcel som pôsobiť príliš horlivo
I absolutely disagree with all the statements	Absolútne nesúhlasím so všetkými tvrdeniami
I roll one up and we all smoke it	Jeden zrolujem a všetci ho fajčíme
There are seven windows along each wall	Pozdĺž každej steny vedie sedem okien
I couldn't do it without you	Bez teba by som to nedokázal
I'm looking at the overall situation	Pozerám na celkový stav
I only started taking photos last year	S fotením som začal len minulý rok
Sometimes I see or hear thoughts	Niekedy vidím alebo počujem myšlienky
I really hate this guy	Naozaj toho chlapa nenávidím
I'm really sorry for your loss	Naozaj ma mrzí tvoja strata
I spent three days in the hospital	Strávil som tri dni v nemocnici
I can't be alone to have sex	Nemôžem byť ja sám, aby som mal sex
I shot him with this gun	Zastrelil som ho touto zbraňou
I just want to get there	Chcem sa tam len dostať
I loved everything about her	Miloval som na nej všetko
I barely wanted to deal with him, which he even mentioned	Sotva som sa s ním chcel zaoberať, čo i len spomenul
I didn't buy the fish anymore	Rybu som už nekúpil
I just couldn't believe my happiness	Len som nemohol uveriť svojmu šťastiu
But I'm not sure	Nie som si však istý
A cold hand rests on his shoulder	Chladná ruka spočíva na jeho ramene
I know little about your family situation	O vašej rodinnej situácii viem málo
Up to four characters can be present in a fight	V boji môžu byť prítomné až štyri postavy
I need to find out how it got there	Musím zistiť, ako sa to tam dostalo
I have the same problem with women	Mám rovnaký problém so ženami
W wherever he wants to go	W kamkoľvek chce ísť
I even have to do it all dramatically	Dokonca to všetko musím urobiť dramaticky
I could listen to music at a reasonable volume	Mohol som počúvať hudbu pri rozumnej hlasitosti
I decided not to mention it to him	Rozhodol som sa mu to nespomínať
I can almost see them, just like you say	Skoro ich vidím, presne ako hovoríš
I just wanted to feel comfortable	Chcel som sa len cítiť pohodlne
I shouldn't have pushed you like that	Nemal som na teba tak tlačiť
I'm trying to plan some things	Snažím sa plánovať nejaké veci
I look down at the construction worker	Pozerám sa dole na stavebnú robotníčku
I was wrong about that	V tom som sa mýlil
I will sell your product in a few hours, not days	Váš produkt vypredám za niekoľko hodín, nie dní
I actually took it pretty well	Vlastne som to zobral celkom dobre
I began to feel weak and weak	Začal som sa cítiť slabý a slabý
I think he's on his way to see you again	Myslím, že je na ceste, aby ťa znova videl
I finally told her	Nakoniec som jej to povedal
The perfect way to measure it	Perfektný spôsob, ako ju zmerať
He also appeared in six playoff games	Predstavil sa aj v šiestich zápasoch play off
He decided to take his own life	Rozhodol sa vziať si život
I looked at myself	Pozrel som sa na seba
I would never admit it then	Vtedy by som to nikdy nepriznal
I saw his eyes that night	V tú noc som videl jeho oči
I have to get a ticket before we board	Musím si vziať lístok, kým nastúpime
On the other hand, I had nothing to lose	Na druhej strane som nemal čo stratiť
I see how upset you are	Vidím, aký si naštvaný
Backward legal alternative instruction	Spätný zákonný alternatívny pokyn
I guarantee you that you will trade better with people	Garantujem vám, že s ľuďmi sa vám bude lepšie obchodovať
I was arrested	Bol som ako zatknutý
I have a lot of experience	mám veľa skúseností
Johnson was in the distant third	Johnson bol vo vzdialenej tretine
Both channels are transmitted in standard definition	Oba kanály sú prenášané v štandardnom rozlíšení
Most of them have already sided on one side	Väčšina z nich sa už postavila na jednu stranu
I hope you men are talking to your wives	Dúfam, že sa vy muži rozprávate so svojimi ženami
I guess so is the time	Čas je tuším taký
I lost the fight	Prehral som boj
I feel a moment of broken triumph	Cítim moment zlomeného triumfu
I can have fun cooking without an oven	Dokážem sa zabaviť varením bez rúry
I was eleven years old	Mal som jedenásť rokov
Out of curiosity, I watched him for a moment	Zo zvedavosti som ho chvíľu pozoroval
I knew you were suspicious	Vedel som, že si podozrivý
I really didn't feel like telling him my life story	Naozaj som nemal chuť vyrozprávať mu svoj životný príbeh
Lived and lost life	Prežitý a stratený život
The scent of sweet flowers hung in the air	Vzduchom sa vznášala vôňa sladkých kvetov
I did some research on that	Urobil som si o tom prieskum
A figure emerged from the shadows	Z tieňa vystúpila postava
I was very afraid it would break	Veľmi som sa bála, že praskne
I couldn't run because the forest was closing around me	Nemohol som utiecť, pretože les sa okolo mňa zatváral
I was glad he was angry	Bol som rád, že sa hneval
I'd like blue stuff	Chcel by som modré veci
I had one and only one chance	Mal som jednu a len jednu šancu
I guess I should have expected that	Asi som to mal očakávať
It turns out that similar things have already happened	Ukazuje sa, že podobné veci sa už stali
I'll give you a simple example	Dám vám jednoduchý príklad
I have a whole chapter dedicated to my actions	Mám celú kapitolu venovanú mojim činom
Thanks for your friendship	Poďakovanie za vaše priateľstvo
I looked at them once again	Ešte raz som si ich dobre prezrel
I hope you will join me there	Dúfam, že sa tam ku mne pridáš
A piece of rolled plastic	Kus zrolovaného plastu
Nobody really talks to me like that	Takto sa so mnou naozaj nikto nerozpráva
I was starving today for some reason	Dnes som z nejakého dôvodu hladoval
One woman was injured by lighting	Jedna žena bola zranená pri zásahu osvetlenia
I knew what the ship was capable of	Vedel som, čoho je loď schopná
I didn't want to be suspicious	Nechcel som byť podozrievavý
I really need to calm down	Naozaj sa potrebujem upokojiť
In return, I got a smile	Na oplátku som dostal úsmev
Nothing is known about him	Nič bližšie sa o ňom nevie
However, I could not stay too deep	Nedokázal som sa však zdržiavať príliš hlboko
I told him you knew her	Povedal som mu, že ju poznáš
A big disappointment for me	Pre mňa veľké sklamanie
I really don't know what they're looking for	Naozaj neviem, čo hľadajú
I wanted to give up everything	Chcela som sa vzdať všetkého
I really didn't have any plans and now he knew	Naozaj som nemal plány a teraz to vedel
I hear someone shouting at another	Počujem, ako niekto kričí na druhého
I was introduced to a completely safe man	Bol som predstavený úplne bezpečnému mužovi
I kept dreaming about my vivid dreams	Stále som sníval svoje živé sny
Each of them has six members	Každý z nich má šesť členov
I never told anyone my true identity	Nikdy som nikomu nepovedal svoju pravú identitu
It is a question of faith	Je to otázka viery
I live six or seven blocks away	Bývam šesť alebo sedem blokov ďalej
I didn't want to know his thoughts	Nechcela som poznať jeho myšlienky
I was terrible and he didn't deserve it	Bol som hrozný a on si to nezaslúžil
I was looking at where my feet should be	Pozeral som sa, kde by som mal mať nohy
I intended to gut	Mal som v úmysle vykuchať sa
I think she saw fear in my eyes	Myslím, že v mojich očiach videla strach
A new kind of talk show	Nový druh talkshow
I could have told her everything	Mohol som jej povedať všetko
I'm looking for the weather to go wrong	Hľadám, aby sa počasie pokazilo
I understand how passionately he can motivate a man	Chápem, ako vášnivo dokáže motivovať muža
I want to see what they do	Chcem vidieť, čo robia
I wanted to leave immediately	Chcel som odtiaľto okamžite odísť
I myself tended to sob	Sama som mala tendenciu vzlykať
I take the black cap off the pen	Snímam čierny uzáver z pera
I firmly believe that if you think small, you will be small	Pevne verím, že ak budete myslieť v malom, budete malými
Then I saw little	Potom som videl málo
I love the written word	Milujem písané slovo
I let her look	Nechal som ju hľadať
I like all their stuff, honestly	Mám rád všetky ich veci, úprimne
I think it could have been crying	Myslím, že to mohol byť plač
I have that $ 1,000 bail, but that's it	Mám tú tisícdolárovú kauciu, ale to je všetko
I guess we looked around for almost an hour	Tuším sme sa obzerali skoro hodinu
I ignore success, but strive for perfection	Ignorujem úspech, ale usilujem sa o dokonalosť
I told him he should be an actor	Povedal som mu, že by mal byť hercom
However, I don't usually hear in your room	Vo vašej izbe však zvyčajne nepočujem
I wanted to come see you	Chcel som ťa prísť pozrieť
I can get really bored	Dokážem sa poriadne nudiť
I had to use desperate measures and it worked	Musel som použiť zúfalé opatrenia a fungovalo to
A new girl was working behind the counter	Za pultom pracovalo nové dievča
I was on top and I would stay that way	Bol som na vrchole a zostal by som tak
I couldn't move and my arms and legs burned	Nemohol som sa pohnúť a ruky a nohy ma pálili
I was tempted to tell him to forget about it	Bol som v pokušení povedať mu, aby na to zabudol
I should have asked the man about it	Mal som sa na to opýtať toho muža
I worked on the hill every week	Pracoval som na kopci každý týždeň
I really wanted to meet them	Naozaj som ich chcel stretnúť
The charge fired into his body to escape him	Nálož jej vystrelila do tela, aby mu unikla
I will accompany you as my prisoners	Odprevadím vás ako svojich väzňov
I looked for a sign	Poobzeral som sa po znamení
I feel safe here, safe from the wild sea	Cítim sa tu bezpečne, v bezpečí pred divokým morom
I should have seen how weak you were	Mal som vidieť, aký si slabý
I did some work on developing training sets	Urobil som nejakú prácu na vývoji cvičných súborov
I will not miss my father	Otec mi nebude chýbať
I felt my face and found nothing to bother me	Cítil som svoju tvár a nenašiel som nič, čo by ma znepokojovalo
I can't stand all that confused shit	Neznesiem všetky tie zmätené sračky
I laugh at his anxiety about the old woman	Smejem sa na jeho úzkosti o starú ženu
I like her with me	Mám ju rád pri sebe
I'm getting out of the way	Vyvaľujem sa z cesta
I needed to do it for me	Potreboval som to urobiť pre mňa
Records with a different catalog number	Záznamy s iným katalógovým číslom
I wonder if anyone would be able to answer my question above	Zaujímalo by ma, či by niekto vedel odpovedať na moju otázku vyššie
I told you yesterday	Povedal som ti to včera
I found that the water is blue	Zistil som, že voda má modrú farbu
I refused to sit with my parents	Odmietol som sedieť s rodičmi
I felt almost nothing	Necítil som skoro nič
I guess you're not to blame	Predpokladám, že ich za to nemôžeš
I look in the mirror, it's not that bad	Pozerám sa do zrkadla, nie je to také zlé
I looked straight at him	Pozrel som sa priamo na neho
I would start it tomorrow	Zajtra by som ju s tým začal
I divorced and left	Rozviedol som sa a odišiel
I answered every question as best I could	Na každú otázku som odpovedal najlepšie, ako som vedel
I closed my eyes and expanded my sense into a pine tree	Zavrel som oči a rozšíril svoj zmysel do borovice
I do my job, he does his	Ja robím svoju prácu, on robí svoju
I see what the problem would be	Vidím, aký by to bol problém
I want to find a nice decent guy	Chcem nájsť milého slušného chlapa
There is a feeling of complete safety and security	Existuje pocit úplného bezpečia a istoty
I understand you have been busy with important things	Chápem, že ste boli zaneprázdnení dôležitými vecami
I'm getting better every day	každým dňom sa zlepšujem
I put my foot back on the ground	Položila som nohu späť na zem
I let the words flow	Nechal som slová plynúť
Several students sighed	Niekoľko študentov si povzdychlo
Jones' influence over the provincial government remained small	Jonesov vplyv na provinčnú vládu zostal malý
I have a question	Mám tu otázku
I was smart and she knew it	Mal som rozum a ona to vedela
I can get any type of banner in any size	Môžem získať akýkoľvek typ banneru v akejkoľvek veľkosti
I remember one such dream many years ago	Spomínam si na jeden taký sen spred mnohých rokov
I lifted my skirt to show my thigh	Zdvihol som sukňu, aby som ukázal svoje stehno
I mourned in silence	V tichosti som smútil
I'll just shake the thought	Zachvejem sa už len pri tej myšlienke
I knew there was something different about you	Vedel som, že na tebe je niečo iné
I want to continue to do so	Chcem sa tomu venovať aj naďalej
I just came to tell you my sad news	Práve som prišiel, aby som vám povedal moju smutnú správu
I'll go and get him myself	Pôjdem a dostanem ho sám
I wrote a book on self-improvement	Napísal som knihu o sebazdokonaľovaní
I managed to forget all the things I needed to do	Podarilo sa mi zabudnúť na všetky veci, ktoré som potreboval urobiť
I had this feeling all the time	Tento pocit som mal celý čas
A huge black dog was watching me from a nearby driveway	Z neďalekej príjazdovej cesty ma sledoval obrovský čierny pes
I didn't need to know	Nepotreboval som to vedieť
The story alone will not save the world	Príbeh sám o sebe nezachráni svet
I think we all feel that way sometimes	Myslím, že sa tak občas cítime všetci
However, I did not complain	Nesťažoval som sa však
The edge would secure the armor	Okraj by zabezpečil pancier
The principle was simple	Princíp bol jednoduchý
I felt behind my other ear	Cítil som za druhým uchom
He tells the story all by himself	Rozpráva príbeh úplne sám
I looked at him with wide eyes	Pozrela som sa na neho s vyvalenými očami
Bright purple front door	Svetlé fialové predné dvere
I'll take another deep breath	Ešte raz sa zhlboka nadýchnem
I know what she wants	Viem, čo by chcela
I realized the people around me	Uvedomil som si ľudí okolo mňa
I have to try to understand	Musím sa pokúsiť pochopiť
I knew things seemed too good to be true	Vedel som, že veci sa zdajú byť príliš dobré na to, aby to bola pravda
The third arrow missed	Tretí šíp minul
Maybe I'm deceiving myself	Možno klamem sám seba
I'm sure our paths cross again	Som si istý, že sa naše cesty opäť skrížia
I, God, I'm bleeding	Ja, boh, krvácam
A minute later, he saw her on the street	O minútu neskôr ju uvidel na ulici
He had slender proportions	Mal štíhle proporcie
That's why I had a problem getting closer to someone	Mal som kvôli tomu problém zblížiť sa s niekým
I knew there was more to it	Vedel som, že je v tom viac
I didn't sleep that night	V tú noc som nespal
I decided to leave her like that and let her sleep	Rozhodol som sa ju nechať tak a nechať ju spať
I couldn't be more grateful	Nemohol som byť vďačnejší
There was a reaction in this regard	V tejto súvislosti nastala reakcia
He knew how to dig quite well	Vedel kopať celkom dobre
I'll jump in the shower	Skočím do sprchy
I like to put words into perspective	Rád uvádzam slová na pravú mieru
I, who have witnessed these events, have given this testimony	Ja, ktorý som bol svedkom týchto udalostí, som vydal toto svedectvo
I couldn't tell if he was still here or not	Nevedel som povedať, či je stále tu alebo nie
A long way, a few days out, a few days back	Dlhá cesta, niekoľko dní von, niekoľko dní späť
I thought she could cry	Myslel som, že by mohla plakať
I was pretty sure it was his presence that drove me crazy	Bola som si celkom istá, že len jeho prítomnosť ma priviedla k šialenstvu
Gap about eight feet	Medzera asi osem stôp
I think he'll want to see me	Myslím, že ma bude chcieť vidieť
I feel like he's coming back	Cítim, že sa vracia
A few words rule	Pravidlo niekoľkých slov
I started walking towards the trees	Začal som kráčať smerom k stromom
I stared at her without a word for a long time	Dlho som na ňu bez slova pozeral
I just shook my head quickly	Len som rýchlo pokrútil hlavou
I knew it was something	Vedel som, že to bolo niečo
I can still see his eyes full of pain	Stále vidím jeho oči plné bolesti
I probably saw her swimming around	Pravdepodobne som ju videl plávať okolo
I wandered around the ship	Túlal som sa po lodi
I received my first course after half a year	Prvú kúru som dostala po pol roku
All you knew was that he wanted you	Vedel si len, že to chce teba
I have to come back next week	Musím sa vrátiť budúci týždeň
They beat us pretty well	Porazili nás celkom dobre
I want you to look at me	Chcem, aby si sa na mňa pozrel
I need to contact my farm friend	Potrebujem kontaktovať môjho farmárskeho priateľa
I just want the traitor	Chcem len toho zradcu
I can't breathe anymore	Už nemôžem dýchať
I had everything and nothing at the same time	Mal som všetko a zároveň nič
I turned my head and looked up	Otočil som hlavu a pozrel hore
I expected to extend anyway	Čakal som, že sa aj tak predĺžim
I also like watching TV	Rada zároveň pozerám televíziu
I haven't always dealt with it best	Nie vždy som to riešil najlepšie
I didn't think we were getting a great guy	Nemyslel som si, že si berieme super človeka
I left town looking for answers	Opustil som mesto a hľadal odpovede
I felt a rush of sadness	Pocítil som nával smútku
I knew we'd find you	Vedel som, že ťa nájdeme
I can feel the cold rain on my face	Na tvári cítim studený dážď
I just sit and write	Len si sadnem a píšem
Everything has been given to me all my life	Celý život mi bolo odovzdané všetko
I realized they wanted to buy me	Uvedomil som si, že ma chcú kúpiť
I feel very sorry for you	Veľmi súcitím s tebou
I hope this helps you	Dúfam, že vám to pomôže
I got some fresh air and practiced a little	Dostal som čerstvý vzduch a trochu som si zacvičil
I didn't notice him getting that close	Nevšimol som si, že sa priblížil tak blízko
I'll reach out to take it	Natiahnem ruku, aby som to zobral
And it was pretty crazy	A bolo to dosť šialené
I was looking for a husband and he wasn't there	Hľadala som manžela a nebol tam
I let my hip rest on his	Nechala som svoj bok opreť o jeho
Nevertheless, he resembled them in most functions	Napriek tomu sa im vo väčšine funkcií podobal
I would devour with her every moment	Bezhlavo by som s ňou hltal každú chvíľu
I wouldn't last a minute there	Nevydržal by som tam ani minútu
I asked them to pray with me	Požiadal som ich, aby sa modlili so mnou
I didn't look away when he caught my eye	Neodvrátila som pohľad, keď zachytil môj pohľad
I want to fall in love with this guy	Chcem sa zaľúbiť do tohto chlapa
I couldn't even stop my hands from shaking	Nemohol som zastaviť ani ruky, aby sa mi triasli
I caught pretty fast	Chytil som sa celkom rýchlo
I didn't want to take it	Nechcel som to vziať
Closed case, no questions asked	Uzavretý prípad, žiadne otázky
I can't wait to be a freshman	Už sa neviem dočkať, keď budem prvák
I remember having it as a child	Pamätám si, že som to mal ako dieťa
I almost ran into an old man	Takmer som narazila na starého muža
I would never do anything to hurt you	Nikdy by som neurobil nič, čím by som ti ublížil
I call them electric, but they are more than that	Hovorím im elektrické, ale sú viac než to
To be honest, I didn't think much about it	Aby som bol úprimný, veľmi som o tom nepremýšľal
I was so excited when they did	Bol som tak nadšený, keď to urobili
I already knew the answer to my question	Odpoveď na moju otázku som už poznal
I have to go, take care of yourself	Musím ísť, staraj sa o seba
I need you to accept your mission, your intention	Potrebujem, aby si prijal svoje poslanie, svoj zámer
I'll forget to water them	Zabudnem ich poliať
And that was the wrong thing	A to bola nesprávna vec
I still have my second	Stále mám svoju druhú
I'll send you the link by e-mail	Link ti pošlem mailom
Treatment depends on the symptoms	Liečba závisí od symptómov
I left a tip on the counter and left	Nechal som sprepitné na pulte a odišiel
I mean, that's part of it	Teda, to je čiastočne všetko
I'd rather keep it	Najradšej by som si to nechal
I noticed her daughter a few feet away	Zbadal som jej dcéru na pár metrov
I can't wait to post it	Nemôžem sa dočkať, kedy to zverejním
I wanted to live in that store	Chcel som bývať v tom obchode
I don't remember him ever meeting her	Nepamätám si, že by ju niekedy stretol
I personally believe he is innocent	Ja osobne verím, že je nevinný
I really should take a break	Naozaj by som si mal dať pauzu
I recognized that face	Spoznal som tú tvár
But I would hold on to a drink	Vydržal by som sa však napiť
I tried to get air, but I couldn't pull away	Snažil som sa dostať vzduch, ale nemohol som sa odtiahnuť
I speak in tongues all the time	Celý čas hovorím v jazykoch
I will never return	Nikdy sa nevrátim
Now I want to start my life with you	Teraz chcem začať svoj život s tebou
I remembered him from the party	Pamätal som si ho z párty
I wondered if something had happened	Rozmýšľal som, či sa niečo nestalo
I can and will beat this	Toto môžem a porazím
I just beat people	Len som zbil ľudí
There was no third choice	Tretia voľba nebola
I was told not to say anything	Bolo mi povedané, aby som nič nehovoril
A place no man should enter	Miesto, kam by nemal vstúpiť žiaden muž
I look at him breathlessly	Bez dychu na neho hľadím
They usually managed to come up with something good	Zvyčajne dokázali vymyslieť niečo dobré
I knew he was there listening	Vedel som, že je tam a počúva
The store included an invitation to spring preparations	Súčasťou obchodu bola pozvánka na jarnú prípravu
I feel like crying, weird	Mám chuť plakať, zvláštne
I was getting very restless	Začínala som byť veľmi nepokojná
I promise he won't let you down	Sľubujem ti, že ťa nesklame
I couldn't get to you	Nemohol som sa k vám dostať
I'm performing around five	Vystupujem okolo piatej
I told you to watch out for her	Povedal som ti, aby si na ňu dával pozor
A spear flew about two meters in front of him	Asi dva metre pred ním preletel oštep
I never told him about myself, actually nothing	Nikdy som mu o sebe nepovedala, vlastne nič
I have to tell you now	Teraz ti to musím povedať
I almost told her to continue, she would never show up	Takmer som jej povedal, aby pokračovala, nikdy sa neukážu
I didn't mean to wake you	Nechcel som ťa zobudiť
I'm driving fast towards the bay	Rýchlo jazdím smerom k zálivu
I haven't been here for a while	Chvíľu som tu nebol
I should have gone jogging	Mal som si ísť zabehať
I wanted you to overcome the pain	Chcel som, aby si prekonal tú bolesť
I know we have to be together	Viem, že máme byť spolu
But I think he was one of ours	Myslím si však, že bol jedným z našich
I look into her eyes	Pozerám sa jej do očí
I shrugged slightly	Mierne som pokrčil plecom
I forgot to mention	zabudol som spomenúť
I saw the sun high in the sky	Videl som slnko vysoko na oblohe
I like him as a friend	Mám ho rada ako kamaráta
There was silence as they entered the room	Keď vošli do miestnosti, zavládlo ticho
I can't explain what you did to me	Neviem vysvetliť, čo si mi urobil
Dawn confirmed this measurement	Dawn toto meranie potvrdil
I called three times yesterday	Včera som volal trikrát
I kept this one for myself	Ten som si nechal pre seba
I knew where he would be	Vedel som, kde bude
I shouldn't have forced you to do that tonight	Nemal som ťa k tomu dnes večer nútiť
I lack the opportunity to watch my niece grow up	Chýba mi možnosť sledovať, ako moja neter vyrastá
I barely had to move a finger	Sotva som musel pohnúť prstom
I still have some questions	Mám ešte nejaké otázky
I feel a little better	Cítim sa trochu lepšie
I enjoyed reading about my family history	Rád som čítal o histórii mojej rodiny
A small stove by the far wall provided pleasant warmth	Malý sporák pri vzdialenej stene poskytoval príjemné teplo
At first I thought it was a pen	Najprv som si myslel, že je to pero
I can't breathe, think or move	Nemôžem dýchať, myslieť ani sa hýbať
I think he knows what's going on	Myslím, že vie, čo sa deje
I should be gone by now	Už by som mal byť preč
A hardy crust of bread floated on top	Navrchu plávala odolná kôrka chleba
I kept an important secret from the band	Pred kapelou som zachoval dôležité tajomstvo
This means that one cannot exist without the other	To znamená, že jedno nemôže existovať bez druhého
We had a long winter ahead of us	Čakala nás dlhá zima
I didn't have a big ass	Nemal som veľký zadok
I actually thought you'd be upset	Vlastne som si myslel, že budeš naštvaný
I didn't want you to get hurt like that	Nechcel som, aby si sa takto zranil
I hope he goes back to horror	Dúfam, že sa vráti do hororu
I guess you didn't grow up knowing your abilities	Predpokladám, že si nevyrastal s poznaním svojich schopností
I didn't care about the rest of the band	O zvyšok kapely som sa nestaral
I can feel it coming through me	Cítim to, keď mnou prechádza
I cried and drank and I was sorry	Plakal som a pil a bolo mi ľúto
I quickly ordered the book and got to it	Rýchlo som si knihu objednala a dostala som sa k nej
I remember announcing the show	Pamätám si oznam o výstave
I told them that this was not satisfactory given the circumstances	Povedal som im, že to vzhľadom na okolnosti nie je uspokojivé
I helped put it to the ground myself	Sám som ho pomohol umiestniť do zeme
I sent him there	Poslal som ho tam
I would be afraid to follow me	Bál by som sa ísť za mnou
Post-drug screening will be required	Bude sa vyžadovať skríning po ponuke drog
In fact, I didn't have an answer for myself either	Vlastne som nemal odpoveď ani pre seba
I give this girl a living	Dávam tomuto dievčaťu na živobytie
I hope to add a lot of things to the web	Dúfam, že na web pridám veľa vecí
They married ten days later	O desať dní neskôr sa vzali
I shouldn't have gone to my priest for help	Nemal som ísť za svojím kňazom o pomoc
For the night I was his and only his	Na noc som bola jeho a len jeho
Today I plan to write another chapter	Dnes plánujem napísať ďalšiu kapitolu
I had to back off a bit	Musel som trochu ustúpiť
I'm glad you're here with me	Som rád, že si tu so mnou
No significant damage was reported in the state	V štáte neboli hlásené žiadne významné škody
I do not aim to please	Nemám za cieľ potešiť
I nodded and left	Prikývol som a odišiel
Move up and left	Pohyb hore a doľava
I just thought about it for years after they stopped it	Len som si to lámal hlavu roky potom, čo to zastavili
I can withdraw my consent at any time	Svoj súhlas môžem kedykoľvek odvolať
I was worried about my family	Bol som bez seba z obáv o svoju rodinu
I'm excited you're here	Som nadšený, že ste tu
I want to inform you that there is another way	Chcem vás informovať, že existuje aj iný spôsob
I danced around the idea	Tancoval som okolo tej myšlienky
I know this is the place	Viem, že toto je to miesto
A little less sick wishes	Trochu menej chorých želaní
I'm just trying to wake you	Len sa ťa snažím zobudiť
I just started my first drink	Sotva som začal svoj prvý drink
I think their mind is tied to their trapdoor	Myslím, že ich myseľ je pripútaná k ich padacím dverám
I will definitely recommend you to friends	Určite Vás odporučím známym
I also like working with sick children	Tiež mi vyhovuje práca s chorými deťmi
The bar was popular with sailors	Bar bol obľúbený u námorníkov
A friend who has always been with her	Priateľ, ktorý bol vždy s ňou
I was strong enough to keep us both alive	Bol som dosť silný na to, aby som nás oboch udržal nažive
I focus on the special nooks that make me stand out	Sústredím sa na zvláštne zákutia, ktoré mi vynikajú
I feel moisture accumulating on my forehead	Cítim, ako sa mi na čele hromadí vlhkosť
That's how I raised a few bucks	Takto som vyzbieral pár dolárov
I'll need another hour	Budem potrebovať ďalšiu hodinu
I know what you just said	Viem, čo si práve povedal
I followed her briefly after her	Sledoval som ju krátko za ňou
I'd rather slap him	Radšej by som dal facku
However, only senior officers knew of the full plans	Iba vyšší dôstojníci však vedeli o úplných plánoch
I was never different from that	Nikdy som sa od toho nelíšil
I had to go back four hours to the south	Musel som sa vrátiť štyri hodiny na juh
I want much more than this	Chcem oveľa viac ako toto
I turned off the radio	Vypol som rádio
I knew she was locked in her room	Vedel som, že je zamknutá vo svojej izbe
I received a sample of the product for inspection purposes	Dostal som vzorku produktu na účely kontroly
I was too nervous to eat anything	Bola som príliš nervózna, aby som niečo zjedla
Really good guitar for the price	Naozaj dobrá gitara za tú cenu
I hope she comes back before her ex finds us	Dúfam, že sa vrátia skôr, ako nás nájde jej bývalý
I haven't drunk my coffee yet	Kávu som ešte nevypil
I am a time traveler	Som cestovateľ v čase
I doubt they ever denied her much	Pochybujem, že jej niekedy veľa odopreli
Wilson serving as the main owner	Wilson slúžiaci ako hlavný vlastník
I stop walking again	Opäť prestávam chodiť
The wings are long and wide	Krídla sú dlhé a široké
I saw you looking at him last week	Minulý týždeň som ťa videla na neho pozerať
I need to calm my nerves	Musím upokojiť nervy
A handful we left here to guard the horses	Hŕstka, ktorú sme tu nechali na stráženie koní
At the time, I didn't know we would	Vtedy som ešte nevedel, že budeme
I turn my head, but no one is there	Otočím hlavu, no nikto tam nie je
I turn around and look at him	Otočím sa a pozriem sa na neho
I have my own ways	Mám svoje vlastné spôsoby
I just stood there until she woke up	Len som tam stál, kým sa nezobudila
I'll try to scare them	Pokúsim sa ich vystrašiť
I could tell it was hard for him	Vedel som povedať, že to bolo pre neho ťažké
I wanted to turn back time, change everything	Chcel som vrátiť čas, zmeniť všetko
There was a cage on it	Stála na nej klietka
The record was supported by an extensive world tour	Rekord bol podporený rozsiahlym svetovým turné
I read it in the paper last time	Minule som to čítal v novinách
I tried to argue with them to no avail	Snažil som sa s nimi dohadovať bezvýsledne
I saw them myself	Sám som ich videl
I happened to do something that started the thing earlier	Náhodou som urobil niečo, čo odštartovalo tú vec skôr
I talked to her for a long time last night	Včera večer som sa s ňou dlho rozprával
Women also play a role in growing tea	Pri pestovaní čaju zohrávajú úlohu aj ženy
I reached for the wall and turned on the light	Natiahol som sa k stene a rozsvietil svetlo
I was approaching a point of no return	Blížil som sa k bodu, odkiaľ niet návratu
I'm sure everything will work	Som si istý, že všetko bude fungovať
I can't do anything but write his reports	Nemôžem robiť nič iné, len písať jeho správy
I couldn't let you die without telling you	Nemohol som ťa nechať zomrieť bez toho, aby som ti to povedal
I'm done with the men, period	Skončila som s mužmi, bodka
I had to think, not panic	Musel som premýšľať, nie panikáriť
I wonder how long he's been standing there listening	Zaujímalo by ma, ako dlho tam stojí a počúva
So the companion is the one with whom the bread is broken	Spoločník je teda ten, s kým sa láme chlieb
I'm not very pious	Nie som veľmi zbožný
I was standing right there	Stál som priamo tam
I was incredibly thirsty	Bol som neskutočne smädný
I know what's coming, as do my husband	Viem, čo príde, rovnako ako môj manžel
I didn't want to find out anything else	Nechcel som nič iné zisťovať
There was a nice neighborhood behind the shops	Za obchodmi stála pekná štvrť
He knows what the opinion should say	Vie, čo by mal názor povedať
I could feel his hand and it was cold	Cítila som jeho ruku a bola ľadovo studená
A large group was coming	Prichádzala veľká skupina
The word that named her	Slovo, ktoré ju pomenovalo
Lots of electricity	Veľa elektriny
I swallowed the lump that had accumulated in my throat	Prehltol som hrču, ktorá sa mi nahromadila v hrdle
That is, if you choose this path	Teda, ak si vyberiete túto cestu
I'm saying we'll go back inside and check it out	Hovorím, že sa vrátime dovnútra a skontrolujeme to
I'm at his house and he always comes out	Som u neho doma a on vždy vyjde von
I made her look respectable when the police came	Prinútil som ju vyzerať úctyhodne, keď prišla polícia
I had hope in society, in other words	Mal som nádej v spoločnosti, inak povedané
I want to look this guy in the eye	Chcem sa tomu chlapovi pozrieť do očí
I asked them to call you here if possible	Požiadal som ich, aby vám sem zavolali, ak je to možné
I'm really looking forward to it	velmi sa na to tesim
I have two weeks and a few memories	Mám dva týždne a niekoľko spomienok
I just thought he was putting too much on you	Len som si myslel, že na teba nakladá priveľa
The whole thing was covered with a dome	Celá bola zakrytá kupolou
The next day I went to the club	Na druhý deň som odpísal do klubu
I want a better life	Chcem lepší život
Scream to you all	Výkrik vám všetkým
I was upset about what to do	Bol som rozrušený, čo mám robiť
I think it's about living	Myslím, že o tom je žiť
The vast majority of them are domestic	Prevažná väčšina z nich má domáci charakter
I always thought it was weird	Vždy som si myslel, že je to zvláštne
I want to show up from all sides	Chcem sa ukázať zo všetkých strán
I was hoping for eggs	Dúfal som vo vajíčka
In fact, I was not held as a prisoner	V skutočnosti som nebol držaný ako väzeň
I didn't want to think about this anymore	Na toto som už nechcel myslieť
I pressed the Submit button	Stlačil som tlačidlo Odoslať
A light breeze is blowing from the west	Od západu fúka mierny vánok
I was hoping to keep you here for a while	Dúfal som, že ťa tu ešte chvíľu udržím
I love this special time together	Milujem tento špeciálny čas spolu
I continued on and saw smoke from the fire in front of me	Pokračoval som ďalej a pred sebou som uvidel dym z ohňa
But we never got there	Ale nikdy sme sa k tomu nedostali
Luxury apartment for her	Luxusný apartmán pre ňu
I wanted him to leave	Chcel som, aby odišiel
I just knew it was on stage	Len som vedel, že na javisku sa hrá
I had to give her something	Musel som jej niečo dať
I think peace and agreement are fruitful	Myslím si, že mier a dohoda sú plodné
I have no spirit for that	Nemám na to ducha
A new look jumped at the screen	Na obrazovku skočil nový pohľad
I could no longer solve the situation	Situáciu som už nedokázal riešiť
I was hoping you wouldn't know	Dúfal som, že sa to vôbec nedozvieš
I couldn't get the reception anywhere	Nikde som nemohol dostať recepciu
I could barely make my party	Sotva som sa mohol dočkať mojej párty
I preferred to pretend it didn't happen	Radšej som sa tváril, že sa to nestalo
I still haven't seen him well	Stále som ho dobre nevidel
I turned it in all directions and examined	Otočil som ho na všetky strany a skúmal
I smiled a little, but it didn't help	Trochu som sa pousmiala, ale nepomohlo to
I was looking for news	Hľadal som novinky
Girls like her feel miles away	Dievčatá ako ona cítim na míle ďaleko
I checked my friends	Skontroloval som svojich priateľov
I'm still giving them away	Stále ich rozdávam
I didn't understand everything	Nerozumel som všetkému
I returned the gesture with great enthusiasm	S veľkým nadšením som to gesto opätoval
I was confused	Bol som z toho zmätený
I know things were hard, well	Viem, že veci boli ťažké, dobre
I would be surprised if that were the case	Bol by som prekvapený, keby to tak bolo
He also brought his club to the national championships	Svoj klub priviedol aj na majstrovstvá republiky
I didn't want to tell her anything	Nechcel som jej nič povedať
I couldn't be very old, maybe two or three	Nemohol som byť veľmi starý, možno dva alebo tri
A line formed on his forehead as he concentrated	Pri sústredení sa mu na čele vytvorila čiara
I wished him all the best	Prial som mu všetko najlepšie
The man has fully recovered	Muž sa úplne zotavil
I couldn't let her suffer	Nemohol som ju nechať trpieť
Apparently a heart attack	Zrejme infarkt
I recommend ten minutes of meditation	Odporúčam desať minút meditácie
I'm not a low man either, realize that	Ani ja nie som nízky muž, uvedomte si to
I remember having a nice conversation with him	Pamätám si, že som s ním mal pekný rozhovor
I hurt my back very badly and fainted	Veľmi som si poranil chrbát a upadol som do bezvedomia
I was late for work that day	V ten deň som meškal do práce
I didn't intend to start now	Nemal som v úmysle začať teraz
I knew he did it for personal gain	Vedel som, že to urobil pre osobný prospech
I get off his back and let him go	Zliezam z jeho chrbta a pustím ho
I could only imagine the title	Nadpis som si vedela len predstaviť
However, I do not celebrate my participation	Svoju účasť však neoslavujem
I don't want to be like my parents	Nechcem byť ako moji rodičia
Husband and father of four beautiful small children	Manžel a otec štyroch krásnych malých detí
Her hair ran down her face	Vlasy jej viali po tvári
I still wanted too much	Stále som chcel príliš veľa
However, I cannot get involved on this point	Nemôžem sa však zapojiť do tohto bodu
I believe that is what we should all do	Verím, že to je to, čo by sme mali robiť všetci
I thanked him and hung up	Poďakoval som sa a zložil telefón
I was hoping it would keep him down	Dúfal som, že ho to udrží dole
I didn't sleep naked	Nespal som nahý
I took his hand	Chytila ​​som ho za ruku
I recommend taking at least an umbrella	Odporúčam vziať si aspoň dáždnik
I can't wait to read	Neviem sa dočkať čítania
I picked up the phone to read the text message	Zdvihol som telefón, aby som si prečítal textovú správu
Even so, I was just about to go back there	Aj tak som sa tam práve chystal vrátiť
The result that no records were found is not an error	Výsledok, že sa nenašli žiadne záznamy, nie je chyba
I can't tell you all this	Toto všetko ti nemôžem povedať
I can't imagine working with her late at night	Neviem si predstaviť pracovať s ňou neskoro večer
I wiped the last drops from myself	Zotrela som zo seba posledné kvapky
A high tax rate would be less convenient	Vysoká daňová sadzba by bola menej pohodlná
We wanted to make it nice in the dirt	Chceli sme to urobiť peknými v špine
I hope you find peace	Dúfam, že nájdete pokoj
I just couldn't face it	Jednoducho som tomu nedokázal čeliť
I know why she didn't tell me	Viem, prečo mi to nepovedala
I already forgot about you	Už som na teba zabudol
I can barely hear myself	Sotva sa počujem myslieť
I needed a double view of my own sermon	Potreboval som dvojitý pohľad na moje vlastné kázanie
I worked hard to become good at cheering	Tvrdo som pracoval, aby som sa stal dobrým v fandení
I thought that as people got older, people became more patient	Myslel som si, že s pribúdajúcim vekom sú ľudia trpezlivejší
I knew he would kill me	Vedel som, že ma zabije
The breeze blew softly	Jemne pofukoval vánok
I should give you something for your problems	Mal by som ti dať niečo na tvoje problémy
I'd rather stop in my room and change	Radšej sa zastavím vo svojej izbe a prezlečiem sa
I really had no idea	Naozaj som nemal ani potuchy
She was loved by everyone	Bola milovaná všetkými
I had no idea he was coming back	Netušila som, že sa vráti
I hesitate, but I follow	Váham, ale nasledujem
I felt another spark of fear pass through me	Cítil som, ako mnou prebehla ďalšia iskra strachu
I was gathering strength, I didn't want to wait	Pozbieral som silu, nechcel som čakať
I went to make tea	Išiel som si urobiť čaj
I pulled the trigger and fired a bullet straight inside	Stlačil som spúšť a vystrelil guľku priamo dovnútra
I want you better	Chcem pre teba lepšie
I'm examining my teeth	Skúmam svoje zuby
I have different things to use	Mám rôzne veci na použitie
I wanted to talk to her	Chcel som sa s ňou porozprávať
I didn't think you could take it	Nemyslel som si, že by si to mohol vziať
I never knew what he did	Nikdy som nevedel, čo urobil
I will add more to this in the examples below	K tomu pridám viac v príkladoch nižšie
I know that some dogs will play with the balls themselves	Viem, že niektorí psi sa budú hrať s loptičkami sami
I always want to be a benefit to the organization	Vždy chcem byť prínosom organizácie
I look him in the eye angrily	Nahnevane sa mu pozriem do očí
I'm going to find a cure for diabetes	Chodím, aby som našiel liek na cukrovku
A few hours ago, I ran for my life	Pred pár hodinami som bežal ako o život
It contained two reports	Obsahoval dve správy
I really didn't understand the meaning of that t-shirt	Naozaj som nepochopil význam toho trička
I made your favorite	Urobil som tvoj obľúbený
I'm fighting, but he's too strong	Bojujem, ale je príliš silný
I went to the opening of the club	Išiel som na otvorenie klubu
I looked both ways down the empty hallway	Pozrel som sa oboma smermi po prázdnej chodbe
I don't think he literally likes me as a human being	Myslím, že ma doslova nemá rada ako človeka
I looked at the phone	Pozrel som sa na telefón
I had to admit that they were quite successful among them	Musel som uznať, že medzi nimi sa im celkom darilo
I would face everything that should come	Čelil by som všetkému, čo malo prísť
I helped someone	Niekomu som pomáhal
I wasn't expecting students	Nečakal som študentov
I convinced your wife to give me your phone number	Presvedčil som vašu manželku, aby mi dala vaše telefónne číslo
I cleared my throat and turned off my thoughts	Odkašľal som si a vypol myšlienky
I could only recognize them in the shadows	Mohol som ich len rozoznať v tieni
I doubt he's asleep	Pochybujem, že spí
I like what you said	Páči sa mi, čo si povedal
I see your clothes and your friends	Vidím tvoje oblečenie a tvojich priateľov
I will continue to pray for you and your family	Budem sa naďalej modliť za vás a vašu rodinu
I saw concern on his face	Na jeho tvári som videla obavy
I reach for her next to the night lamp	Siaham po nej vedľa nočnej lampy
I moved to the garage	Presťahoval som sa do garáže
A little, he muttered	Trochu, zamrmlal
I was the one who left	Bol som ten, kto odišiel
For example, a dog into a cat	Napríklad pes do mačky
Sometimes I dreamed of smoking	Niekedy sa mi snívalo o fajčení
I want you to be well prepared	Chcem, aby si bol dobre pripravený
I still felt that way	Stále som mal z toho pocit
I got up and moved	Vstal som a pohol sa
I lean over and squeeze her hand	Nakloním sa a stlačím jej ruku
I hope no one was hurt in the garage	Dúfam, že sa v garáži nikto nezranil
A slide of three dead soldiers appeared	Objavila sa šmýkačka troch mŕtvych vojakov
Only now did I start looking	Až teraz som začal hľadať
My brother couldn't believe my husband was dead	Môj brat nemohol uveriť, že môj manžel je mŕtvy
I hid us from their sight	Skryl som nás pred ich zrakom
We have good music chemistry together	Máme spolu dobrú hudobnú chémiu
I didn't like the idea	Ten nápad sa mi nepáčil
I'll bite my lip and close my eyes	Zahryznem si do pery a zavriem oči
I think something is going on behind the scenes	Myslím, že v zákulisí sa niečo deje
I know we can be close friends	Viem, že môžeme byť blízki priatelia
I walked into the area and knelt	Prešiel som do oblasti a kľakol som si
The thing he owned	Vec, ktorú vlastnil
I'm praying for a guy, nothing's happening	Modlím sa za chlapa, nič sa nedeje
A second later, she lost her reason	O sekundu neskôr jej prišiel dôvod
I handed her the pile	Kôpku som jej podal
I want to find a way back with you	Chcem s tebou nájsť cestu späť
I'm waiting, I'm waiting and I'm waiting	Čakám, čakám a čakám
I was a sacramentally good soldier	Bol som sakramentsky dobrý vojak
I can show you my island	Môžem ti ukázať môj ostrov
I bet he went upstairs	Stavím sa, že išiel hore
I desperately want some help	Zúfalo túžim po nejakej pomoci
I do not find any similar circumstance here	Nenachádzam tu žiadnu podobnú okolnosť
I learned to be independent	Naučila som sa byť nezávislá
I will share something with you now	Teraz sa s vami o niečo podelím
Sober up immediately	Okamžite vytriezvem
I wish you only the best	Prajem vám len to najlepšie
I just stopped on the street	Len som sa zastavil na ulici
I never wanted to stay in church that long	Nikdy som nechcel zostať v kostole tak dlho
I bet you'd marry you anyway	Stavím sa, že by si ťa aj tak vzala
Every man is afraid at his first action	Každý muž sa pri svojej prvej akcii bojí
I didn't know which way they were going	Nevedel som, ktorým smerom išli
I wonder if they will bloom again in the fall	Som zvedavý, či na jeseň opäť rozkvitnú
The same guy hurt me many times	Veľakrát ma zranil ten istý chlap
I needed to travel again	Potreboval som opäť cestovať
He is miraculous on earth	Zázračný je na zemi
A little later I will present a verse explaining why	O niečo neskôr uvediem verš s vysvetlením prečo
None of the three received a nomination	Ani jeden z troch nezískal nomináciu
I spoke very well of you	Hovoril som o vás veľmi dobre
Sometimes I try to live a normal life	Niekedy sa snažím osvojiť si normálny život
I'm not unhappy or upset	Nie som nešťastný ani naštvaný
I liked how real, raw and ingenious this book was	Páčilo sa mi, aká skutočná, surová a geniálna bola táto kniha
I could have done so much for you	Mohol som pre teba urobiť toľko
I also learned a valuable lesson in instructor development	Naučil som sa tiež cennú lekciu rozvoja inštruktorov
I won't have any of this on my watch	Nič z toho nebudem mať na hodinkách
I really can't blame her	Naozaj jej to nemôžem vyčítať
I have to say she's pretty	Musím povedať, že je celkom pekná
I turn on the lamp next to her bed	Rozsvietim lampu vedľa jej postele
I have all the available expenses in front of you	Mám pred vami všetky dostupné výdavky
I paid the driver and got out	Zaplatil som šoférovi a vystúpil som
I didn't look at him	Nepozrela som sa naňho
I definitely need your help buying a new car	Určite potrebujem vašu pomoc pri kúpe nového auta
I needed to re-establish the connection	Potreboval som znova vytvoriť spojenie
While reading it, I found myself crying	Pri jej čítaní som sa pristihla, že plačem
I think we should move on	Myslím, že by sme mali ísť ďalej
I remember how she attacked me	Pamätám si, ako na mňa zaútočila
This continued in all later proposals	Toto pokračovalo vo všetkých neskorších návrhoch
Low traveled to the northwest with little development	Nízka putovala smerom na severozápad s malým rozvojom
I want to try some experimental stuff	Chcem vyskúšať nejaké experimentálne veci
I only see that block of concrete somewhere below me	Ten blok betónu vidím len niekde pod sebou
I say we are voting	Hovorím, že hlasujeme
I slid to the bottom and bottom through the vent	Zasunul som sa dnu a dole ventilačným otvorom
I lay there staring at the burning candles	Ležal som tam a hľadel na horiace sviečky
I wouldn't believe anything he says	Neveril by som ničomu, čo hovorí
He planned to return to the title	Plánoval sa vrátiť k titulu
I slept all day, every day	Spal som celý deň, každý deň
I also provided information about the adoption and keeping of the baby	Poskytla som aj informácie o adopcii a ponechaní si dieťatka
Several soldiers followed	Niekoľko vojakov ich nasledovalo
I'd better finish now	Teraz by som mal radšej skončiť
A knock on the door jumped her a little	Zaklopanie na dvere ju trochu poskočilo
It was like an open house	Bolo to niečo ako deň otvorených dverí
I know you loved her very much	Viem, že si ju veľmi miloval
I entered the gym	Vstúpil som do cvičebne
I lean into his embrace and let him embrace me	Nakloním sa do jeho objatia a nechám ho, aby ma objal
A friend will bring me home	Priateľ ma privedie domov
I will leave the visions to you from now on	Vízie odteraz nechám na vás
She was very disappointed	Bola veľmi sklamaná
I have a message for your friends	Mám správu pre vašich priateľov
They picked me up and my father came to watch me	Vybrali ma a prišiel sa na mňa pozerať môj otec
I hope my illness does not interfere with the child	Dúfam, že moja choroba nebude prekážať dieťaťu
They are all crushed by the tragedy	Všetci sú z tragédie zdrvení
I could probably open it	Tým by som to asi mohol otvoriť
I almost cried there	Skoro som sa tam rozplakala
I stood there watching	Stál som na mieste a pozoroval
I got in very, very well, very, very fast	Dostal som sa veľmi, veľmi dobre, veľmi, veľmi rýchlo
I wrote him all the correspondence	Napísal som mu všetku korešpondenciu
I didn't want an apology	Nechcela som ospravedlnenie
I have a lot and independence	Mám veľa a nezávislosť
I wanted to search here again tonight	Dnes večer som tu chcel znova hľadať
I started as an exercise in denial	Začal som ako cvičenie popierania
I immediately felt more relaxed	Okamžite som sa cítila uvoľnenejšia
I leaned forward, almost falling off the couch	Naklonil som sa dopredu, skoro som spadol z pohovky
I just stood there and felt like an idiot	Len som tam stál a cítil som sa ako idiot
I was very disappointed	Bol som veľmi sklamaný
I decided to feel her	Rozhodol som sa ju vycítiť
I wouldn't approach it to hard science	Nepristupoval by som k tomu ako k tvrdej vede
I look beautiful, period	Podľa mňa vyzerá nádherne, bodka
United operate as a community benefit society	United fungujú ako komunita prospešná spoločnosť
I hear the car pull	Počujem, ako sa auto zatiahne
But I didn't believe it very much	Veľmi som tomu však neveril
It seemed to me that I had never seen things as others had	Zdalo sa mi, že som nikdy nevidel veci tak, ako ich videli ostatní
I couldn't say what he was pulling out	Nevedel som povedať, čo vyťahoval
In the end, it was alcohol	Ku koncu to bol alkohol
I still wanted to go to the cafe	Stále som chcel ísť do kaviarne
I didn't know who it was	Nevedel som, kto to je
I need you here, not in prison	Potrebujem ťa tu, nie vo väzení
Many thanks to all our volunteers	Všetkým našim dobrovoľníkom patrí veľká vďaka
One must either be completely or not	Človek buď úplne musí byť, alebo nie
I bounced, turned and ran	Odskočil som, otočil sa a utekal
However, I am sorry for the rental	Je mi však ľúto požičovne
A little crooked, but that's why it was great	Trochu krivé, ale práve preto to bolo skvelé
In general, I am very impressed with you	Vo všeobecnosti som na vás veľmi zapôsobený
I've probably read it five times	Asi som to čítal päťkrát
I wanted to be yours	Chcel som byť tvoj
I hope they don't overpower you	Dúfam, že vás nepremôžu
I struggle with every urge to scream	Bojujem s každým nutkaním kričať
I didn't have the resources	Nemal som prostriedky
I couldn't open it, I tried it with my hands and mouth	Nemohla som to otvoriť, skúšala som to rukami a ústami
I think they gave up	Myslím, že to vzdali
I know the terrain like my shoes	Terén poznám ako svoje topánky
I saw some empty beer bottles in the sink	Na umývadle som videl nejaké prázdne fľaše od piva
I like all kinds of teas, especially green	Mám rád všetky druhy čajov, najmä zelený
I was too nervous around him to move	Bola som príliš nervózna okolo neho, aby som sa pohla
I am very pleased with your academic performance, child	Som veľmi spokojný s tvojím akademickým výkonom, dieťa
I wasn't interested in talking to anyone	Nemal som záujem sa s nikým rozprávať
Some are terrible, but they can still be useful	Niektoré sú hrozné, ale aj tak môžu byť užitočné
I can't miss this meeting	Toto stretnutie si nemôžem nechať ujsť
I'm an adult ass	Som dospelý zadok
But I have the power to feast	Mám však silu hodovať
I decided not to think about that letter	Rozhodol som sa nemyslieť na ten list
I'll set it for ten years	Stanovím to na desať rokov
I get new information every day	Každý deň dostávam nové informácie
I hoped we covered all the scenarios	Dúfal som, že sme pokryli všetky scenáre
A spear protruded from his chest	Z hrude mu trčal oštep
I didn't want to trust the rope	Nechcel som dôverovať lanu
I closed my eyes in shame	Od hanby som zavrel oči
I smashed the window to cool down	Rozbil som okno, aby sa ochladilo
I know it's not a shot	Viem, že to nie je výstrel
I can't wear a cross	Nemôžem nosiť kríž
I couldn't agree more	Nemohol som viac súhlasiť
I want you to leave this region	Chcem, aby si opustil tento kraj
I lean towards her and gently kiss her on the cheek	Nakloním sa k nej a jemne ju pobozkám na líce
I happen to believe they are right	Náhodou verím, že majú pravdu
I kind of consider it my duty	Považujem to tak trochu za svoju povinnosť
I think the cake was quite successful	Myslím, že torta sa celkom vydarila
I must have been like that	Určite som taká bývala
I have to keep my luggage and move on	Musím si nechať batožinu a ísť ďalej
I even expect them to share these ideas with students	Dokonca od nich očakávam, že sa o tieto myšlienky podelia so študentmi
It seemed to me that I could not breathe forever	Zdalo sa mi, že som nemohol dýchať celú večnosť
I have always been afraid of vanity	Vždy som sa bál márnosti
But I was not disappointed	Nebol som však sklamaný
I knew it and it infuriated me	Vedel som to a rozzúrilo ma to
I'll go with him	odídem s ním
I never made money selling fish	Predajom rýb som nikdy nezarobil
I left you something to wear	Nechal som ti niečo na oblečenie
I never realized how strong he is	Nikdy som si neuvedomila, aký je silný
I'll take care of it when and when the time comes	Postarám sa o to, keď a keď príde čas
I would imagine we have less than an hour	Predstavil by som si, že máme menej ako hodinu
At least I was angry	Bol som prinajmenšom nahnevaný
A look of relief spread across her face	Po tvári sa jej rozlial výraz úľavy
I know how you work	Viem, ako funguješ
I still can't figure out what it was	Stále nemôžem prísť na to, čo to bolo
I didn't want to linger for a while	Nechcel som sa ešte chvíľu zdržiavať
I thought you were dead	Myslel som, že si mŕtvy
I didn't think either	Tiež som nerozmýšľal
I wish she was done	Kiežby to dokončila
I couldn't have wished for better company	Lepšiu spoločnosť som si ani nemohol želať
I could tell he didn't believe me	Vedel som povedať, že mi neverí
I hope you keep that in mind	Dúfam, že to budete mať na pamäti
Neither left nor right foot	Ani ľavá, ani pravá noha
I thought you'd be pleased	Myslel som, že ťa to poteší
His wife held him by the hand	Manželka ho zadržala chytením za ruku
I tell myself to calm down	Hovorím si, aby som sa upokojil
I broke your heart and mine	Zlomil som tvoje a moje srdce tiež
Now I talk to them more than ever before	Teraz sa s nimi rozprávam viac ako kedykoľvek predtým
I needed to convince him	Potreboval som ho presvedčiť
I was also shocked to be honest	Tiež som bol šokovaný, aby som bol úprimný
I was sick to my stomach	Bolo mi zle od žalúdka
I need something that will make a difference	Potrebujem niečo, čo prinesie zmenu
I wondered how old she was	Zaujímalo ma, koľko má rokov
In fact, he has four arms and two legs	V skutočnosti má štyri ruky a dve nohy
I'm forbidden to say anything more	Mám zakázané povedať čokoľvek viac
I gave him one, you gave him one	Ja som mu dal jeden, ty mu jeden
I watched his hands on mine	Sledovala som jeho ruky na mojich
The judgment can be executed in accordance with the law	Rozsudok možno vykonať podľa zákona
An amazing feeling flooded her	Zaplavil ju úžasný pocit
A wide muddy road led to the city	Do mesta viedla široká blata cesta
He hates even a deep shadow	Neznáša ani hlboký tieň
I could feel the players all around me getting up	Cítil som, ako hráči všade okolo mňa vstávajú
I'll see her in five minutes	Prídem za ňou o päť minút
I could tell he was on another planet	Mohol som povedať, že bol na inej planéte
I think that number is a bit exaggerated	Myslím, že to číslo je trochu prehnané
I realized the classroom was empty	Uvedomil som si, že trieda je prázdna
The warrior is noble and heroic	Bojovník je vznešený a hrdinský
I have to admit, she was right	Musím uznať, že mala pravdu
I will judge you all to hell	Budem vás všetkých súdiť do pekla
I almost laughed	Skoro som sa tomu zasmial
It is most common in young people and women	Vyskytuje sa najčastejšie u mladých ľudí a žien
I think you played gay	Myslím, že si hral gaya
I really liked the university	Univerzita sa mi veľmi páčila
I was five at the time	Mal som vtedy päť rokov
I had to stop and push the bowl away	Musel som zastaviť a odstrčiť misku
I have a desire to shoot more birds	Mám túžbu strieľať viac vtákov
I'm all but relaxed	Som všetko, len nie uvoľnený
I never competed with my mom	Nikdy som nesúperil so svojou mamou
I understand her feeling	Chápem jej pocit
I'm the type of girl with white wine	Som typ dievčaťa s bielym vínom
I was allowed to pass on my sins to you	Bolo mi dovolené preniesť svoje hriechy na teba
I certainly didn't feel anything special about hell	Do pekla som sa určite necítil na nič zvláštne
I thoroughly approve	Dôkladne schvaľujem
I feel her shock	Cítim jej šok
A sharp pain shot through my head	Hlavou mi prestrelila ostrá bolesť
I didn't say anything because it wouldn't help me	Nič som nepovedal, pretože by mi to nepomohlo
I was sitting on the bed	Sedela som na posteli
How exactly the lakes were created remains a mystery	Ako presne vznikli jazerá, zostáva záhadou
I think you could have done something	Myslím, že si mohol niečo urobiť
I told her it was over	Povedal som jej, že už je to hotové
I couldn't tell if it was a joke or not	Nevedel som povedať, či to bol vtip alebo nie
The flight of stairs also started here	Tu sa tiež spustil let schodov
I swallow, take a deep breath, and gather thoughts	Prehltnem, zhlboka sa nadýchnem a zhromaždím myšlienky
I was looking for a prison facility	Hľadal som väzenské zariadenie
I didn't feel much	Nič moc som necítila
I love being on stage	Milujem byť na pódiu
I am eighteen years old	mám osemnásť rokov
They seem happy to see him	Zdá sa, že sú šťastní, že ho vidia
I didn't follow his drawing	Nesledoval som jeho kresbu
The church now commanded the Eastern Front	Church teraz velil na východnom fronte
I find it nice to watch them	Považujem ich za príjemné sledovať
I want to let you down	Chcem ťa pustiť dnu
I look out the window and get to know my apartment building	Pozerám sa z okna a spoznávam svoj bytový dom
I had six hundred men under direct command	Pod priamym velením som mal šesťsto mužov
A good romance that will keep us happy and hopeful	Dobrá romantika, ktorá nás udrží šťastnými a nádejnými
I watched the movement of his mouth, but I heard no sound	Sledoval som pohyb jeho úst, ale nepočul som žiadny zvuk
I think that was a wise decision	Myslím, že to bolo múdre rozhodnutie
I heard a noise, but nothing came close to the room	Počul som hluk, ale nič sa nepribližovalo k miestnosti
I have now landed in my old quarter	Teraz som pristál v mojej starej štvrti
I also dreamed of you last night	Minulú noc sa mi o tebe tiež snívalo
I've been thinking about you	Premýšľal som o tebe
I became a murderer with heart and intent	Stal som sa vrahom srdcom a úmyslom
I felt it, but not so extreme	Cítil som to, ale nie tak extrémne
I do not have a problem with that	Nemám s tým problém
I traveled quite widely around the country	Cestoval som pomerne široko po krajine
I mean it in the best possible way	Myslím to tým najlepším možným spôsobom
I talked to her on the phone for three hours	Hovoril som s ňou po telefóne tri hodiny
I didn't want to leave it at that	Nechcel som to nechať tak
I know you probably won't believe me	Viem, že mi asi neuveríš
I just think about all those things all the time	Len na všetky tie veci neustále myslím
I had to admit it was a nice day	Musel som uznať, že to bol pekný deň
I loved that security	Miloval som tú bezpečnosť
There will be a few moments of silence	Prejde pár chvíľ ticha
I'm not raising my eyes	nedvíham oči
I have too much work to do	Mám na to príliš veľa práce
Continuing fraction	Pokračujúci zlomok
I didn't bring an invitation with me and I said it	Nepriniesol som so sebou pozvánku a povedal som to
I didn't see you leave the house without it	Nevidel som ťa odísť z domu bez toho
I didn't have time to scream	Nemal som čas kričať
I guess the change was less pronounced for him	Predpokladám, že premena u neho bola menej výrazná
I was only three people from him	Bol som od neho len tri osoby
I didn't think it would be like this	Nemyslel som si, že to bude takto
Fashion designer dresses a fashion model	Módny návrhár oblieka modelku
I followed him out of the bar	Nasledoval som ho von z baru
I'm out of it today	Dnes som z toho tak mimo
I couldn't imagine any of them being ordinary	Nevedel som si predstaviť, že by bol niekto z nich obyčajný
It is a registered monument of the city	Je to zapísaná pamiatka mesta
I never want to be separated from you	Nikdy nechcem byť od teba oddelený
I know you want someone to make it better	Viem, že si želáte, aby to niekto vylepšil
I remember being like that	Pamätám si, že som bol taký
I'm leaving the forum	Odchádzam z fóra
I wasn't there when they took off their clothes	Nebol som tam, keď sa vyzliekli šaty
I need to get out for a while	Potrebujem na chvíľu vypadnúť
I wanted to fix it	Chcel som ho opraviť
Several had trouble staying seated	Niekoľkí mali problém zostať sedieť
I needed a compassionate ear	Potreboval som súcitné ucho
I owe you, not just for supplies	Dlhujem ti, a to nielen za zásoby
I would like to know more about this topic	Chcel by som sa o tejto téme dozvedieť viac
A special unit for crimes against women has been set up	Bola vytvorená špeciálna jednotka pre zločiny na ženách
I must have been boring	Musel som byť nudný
I'm grateful I'm alive	Som vďačný, že som nažive
I was trying to do a survey, you know	Skúšal som robiť prieskum, vieš
I said they were similar, feather birds	Povedal som, že sú podobné, vtáky z peria
I can't stay behind	Nesmiem zostať pozadu
I wanted to stay with him	Chcela som s ním zostať
The white spot indicates the throat	Biela škvrna označuje hrdlo
In my last year, I did some research here, quite fascinating	V poslednom ročníku som si tu urobil nejaký prieskum, celkom fascinujúci
I had a great time again	Opäť som sa úžasne bavil
I can feel them pulling me away from him	Cítim, ako ma od neho odťahujú
I lost a little love and continued to lose weight fast	Stratil som trochu lásky a pokračoval som v rýchlom chudnutí
I checked the phone book	Skontroloval som telefónny zoznam
I just want to give it up	Mám chuť to jednoducho vzdať
A few minutes more or less would no longer matter	Pár minút viac či menej by už nemalo význam
I was a little disappointed to tell the truth	Bol som trochu sklamaný, aby som povedal pravdu
The police stayed nearby	Polícia sa zdržiavala neďaleko
I'm thinking about the things we said	Premýšľam o veciach, ktoré sme si povedali
I guess I scared her	Asi som ju vystrašil
I want to see the end	Chcem vidieť koniec
I didn't see who shot him	Nevidel som, kto ho zastrelil
There was a dead garden around them, but a little alive	Okolo nich bola mŕtva, ale trochu živá záhrada
I can't face the endless open darkness	Nedokážem čeliť nekonečnej otvorenej tme
I made time to meet	Urobil som si čas na stretnutie
A living, breathing, real man	Živý, dýchajúci, skutočný muž
A week later, she ended our relationship	O týždeň neskôr náš vzťah ukončila
I like to use my imagination and creativity	Rád využívam svoju fantáziu a kreativitu
It was not possible	Nebolo to možné
I certainly wasn't one of them	Určite som medzi nich nepatril
I had my mother appear in court	Nechal som matku predstúpiť pred súd
I thought you were different	Myslel som, že si iný
Several new faces gathered around the throne	Okolo trónu sa zišlo niekoľko nových tvárí
A tense smile spread across her face	Na tvári sa jej roztiahol napätý úsmev
Bush declared a major disaster area for the Commonwealth	Bush vyhlásil oblasť veľkej katastrofy pre Commonwealth
I walked over to the sock drawer	Podišla som k zásuvke na ponožky
I've always liked her name	Vždy sa mi páčilo jej meno
I smiled and looked up and to the left	Usmiala som sa a pozrela hore a doľava
I didn't hear a smile on the phone	V telefóne som nepočul úsmev
Subtle elements of country music are present throughout the song	Jemné prvky country hudby sú prítomné v celej skladbe
I remembered the sequence of notes	Spomenul som si na postupnosť nôt
I always thought he was a nice young man	Vždy som si myslel, že je to pekný mladý muž
I exist on the plot	Existujem na pozemku
I have to protect myself	Musím sa chrániť aj ja
I tried to warn them, but they didn't listen	Snažil som sa ich varovať, ale nepočúvali
I was so emotionally touched	Bol som tak emocionálne dotknutý
I know you may be aware of that	Viem, že si toho možno uvedomujete
I kept my voice balanced	Udržal som svoj hlas vyrovnaný
I quickly pulled my ass out of there	Rýchlo som odtiaľ vytiahol zadok
I like to laugh and make others laugh	Rád sa smejem a rozosmievam aj ostatných
I want to remember that these are all people	Chcem si pamätať, že to všetko sú ľudia
I see the past, the present and the future	Vidím minulosť, prítomnosť a budúcnosť
I married a husband	Vydala som sa za manžela
I believe that a visit would change everything	Verím, že návšteva by zmenila všetko
I didn't expect him to agree	Nečakal som, že bude súhlasiť
I couldn't become an angel	Nemohla som sa stať anjelom
We acted like we were already rock stars	Správali sme sa, akoby sme už boli rockové hviezdy
I acknowledge its receipt	Potvrdzujem jeho prijatie
I give you everything	dávam ti všetko
A car could be heard coming from the bend	Zo zákruty bolo počuť prichádzať auto
This experience struck me a lot	Táto skúsenosť ma veľmi zasiahla
I didn't take out the damn loan	Nezobral som si prekliatu pôžičku
I have improved in all physical matters	Zlepšil som sa vo všetkých fyzických veciach
I put it all back and went home	Dal som to všetko späť a išiel som domov
I can prove my innocence later	Svoju nevinu môžem dokázať neskôr
I went to bed and wondered where he might be	Išla som spať a rozmýšľala, kde by mohol byť
I won't go through it anymore	Už to neprejdem
I run to the nearest telephone pole and	Bežím k najbližšiemu telefónnemu stĺpu a
I need to let your mother know we're fine	Musím dať tvojej matke vedieť, že sme v poriadku
A small piece of my heart tore at his news	Malý kúsok môjho srdca sa pri jeho novinkách roztrhol
I could also say live without pain	Tiež by som mohol povedať žiť bez bolesti
I can't get anything to work	Nemôžem dostať nič do práce
I know he would like to help us	Viem, že by nám rád pomohol
I couldn't let him kill you	Nemohol som mu dovoliť, aby ťa zabil
I didn't think of his sweet smile	Nemyslela som na jeho sladký úsmev
I want the boy to come with me	Chcem, aby ten chlapec išiel so mnou
He was unsuccessful	Bol neúspešný
I didn't care if he had a mission	Bolo mi jedno, či má nejaké poslanie
I can't take her out of the package	Nemôžem ju zobrať z balíčka
I left her in the past with everyone else	Nechal som ju v minulosti so všetkým ostatným
The original ridge was blue	Pôvodný hrebeň bol modrý
I have so much work to do tomorrow	Zajtra mám toľko práce
I feel it very strongly	Cítim to veľmi silno
love you so much	veľmi ťa milujem
I saw the crowds swell	Videl som, ako sa davy nafúkli
I am too happy to be able to continue living like this	Mám sa príliš rada na to, aby som mohla takto ďalej žiť
I think you're inclined to do the same	Myslím, že ty inklinuješ k tomu istému
I meet the group here every month	Mesačne sa tu stretávam so skupinou
I smiled nonetheless	Usmiala som sa napriek sebe
The value of his works is constantly growing	Hodnota jeho diel neustále rastie
I think that's what flying must look like	Myslím, že takto musí vyzerať lietanie
I'm not saying you're not real	Nehovorím, že nie si skutočný
He probably didn't understand the hint	Asi nepochopil náznak
I felt like everyone was asleep	Mal som pocit, že všetci spali
However, I was still quite cold to my feet	Stále mi však bolo dosť chladno na nohy
I never insisted on going upstream	Nikdy som netrval na tom, že pôjdem proti prúdu
I was excited to see him, but at the same time I was confused	Bol som nadšený, že som ho videl, no zároveň som bol zmätený
I was desperately hoping he would jump on me	Zúfalo som dúfal, že na mňa skočí
Overwhelming guilt falls on me	Dolieha na mňa zdrvujúca vina
When they reached the shore, they headed inland	Keď sa dostali na breh, zamierili do vnútrozemia
I'm sick of your lies	Je mi zle z tvojich klamstiev
I've seen a lot of memories burned out over the last two weeks	Za posledné dva týždne som videl vypálených veľa spomienok
I can't imagine getting another	Neviem si predstaviť dostať ďalšiu
I had to force myself to finish it	Musel som sa nútiť, aby som to dokončil
I try not to deal with it too much	Snažím sa nad tým príliš nezaoberať
A group of the most successful companies	Skupina najúspešnejších spoločností
Overall, he dropped to ninth place	Celkovo sa tak prepadol na deviate miesto
I didn't want to be like that	Nechcel som byť taký
I got out of bed and walked slowly around the room	Vstal som z postele a pomaly som kráčal po izbe
I analyzed her face curiously	Zvedavo som analyzoval jej tvár
I started rubbing my temples	Začal som si trieť spánky
I went downstairs and looked around briefly	Vošiel som dnu a krátko som sa rozhliadol
I knew she always wanted the best for me	Vedel som, že pre mňa vždy chcela to najlepšie
I've been in this town all this time	Celý ten čas som bol v tomto meste
I shook my head with a smile	S úsmevom som pokrútil hlavou
I have sugar in my coffee	Mám cukor v káve
We helped paint and the like	Pomáhali sme maľovať a podobne
I was tired of him and exhausted from the baby	Bola som z neho unavená a vyčerpaná z dieťaťa
The third attempt was no different	Tretí pokus nebol iný
Tens of thousands of people attended such meetings	Na takýchto stretnutiach sa zúčastnili desaťtisíce ľudí
I have no intention of going	Nemám v úmysle ísť
I have a complicated opinion	Mám na to komplikovaný názor
Actually, I came to ask you something	Vlastne som sa ťa prišiel niečo opýtať
I feel bad for every girl he's dating	Cítim sa zle pre každé dievča, s ktorým chodí
I do not suggest any form of communication	Nenavrhujem žiadnu formu komunikácie
I had to laugh at myself a little	Musel som sa na sebe trochu zasmiať
I tried again and again and nothing happened	Skúsil som to znova a znova a nič sa nestalo
It can only be removed under armed protection	Dá sa odstrániť len pod ozbrojenou ochranou
I see a single gold chain on his neck	Na krku mu vidím jedinú zlatú retiazku
I can hear him breathing harder and pounding faster	Počujem, ako začal prudšie dýchať a prirážať rýchlejšie
Only a few stones remain	Zostáva len pár kameňov
I climbed into the back seat	Vyliezol som na zadné sedadlo
I want to show you the spectrum	Chcem vám ukázať spektrum
A small band in the corner started playing	Malá kapela v rohu začala hrať
I could not see or breathe, nor hear or listen	Nemohol som vidieť ani dýchať, ani počuť ani počúvať
I didn't even feel my hands leaving me	Ani som necítil, že ma opúšťajú ruky
I wasn't sure if they would actually kill me	Nebol som si istý, či ma skutočne zabijú
I thought of my friends	Myslel som na svojich priateľov
I walked from window to door	Prešla som od okna k dverám
I left the question lying	Nechal som otázku ležať
I heard you haven't been in circulation for a while	Počul som, že si nejaký čas nebol v obehu
I let him keep me with me	Dovolila som mu držať ma pri sebe
A cold, distant creature she couldn't recognize	Chladné, vzdialené stvorenie, ktoré nedokázala rozpoznať
I walked through the clouds of fog, talking and talking	Prechádzal som sa oblakmi hmly, rozprával som sa a rozprával
I can go on and on about this art	O tomto umení môžem pokračovať ďalej a ďalej
I guess I'm still dreaming	Asi sa mi stále sníva
I repeat, we are under attack	Opakujem, sme pod útokom
I can't die, not like this	Nemôžem zomrieť, nie takto
Plastic would suffice	Plastová by stačila
The door was opened by a woman	Dvere otvorila žena
I started to shake and my knees broke	Začal som sa triasť a podlomili sa mi kolená
I was as bad as the others	Bol som rovnako zlý ako ostatní
A friend also jumped into the water	Do vody skočil aj kamarát
A shock wave of pain shot out in my left hand	Po ľavej ruke mi vystrelila rázová vlna bolesti
I studied your character's resume	Preštudoval som si životopis vašej postavy
I felt his confusion	Cítil som jeho zmätok
I knew what that meant, this forbidden fruit	Vedel som, čo to znamená, toto zakázané ovocie
I headed for the beer alley	Zamieril som k pivnej uličke
I'll leave my address with your valet	Zanechám svoju adresu u vášho komorníka
The red bar followed him and hit him	Sledoval ho červený pruh a zasiahol ho
Mom from one very cute little girl	Mama od jedného veľmi roztomilého dievčatka
You're not a little late	Trochu neskoro nie si
I still haven't said anything	Stále som nič nepovedal
I looked at him confused	Zmätene som naňho pozrela
This plan was rejected	Tento plán bol zamietnutý
I will not betray your trust in me	Nezradím tvoju dôveru vo mňa
I want to see you two as soon as possible	Chcem vás dvoch čo najskôr vidieť
I'm definitely crazy	Ja som určite blázon
I picked up the guitar and held it like him	Zobral som gitaru a držal som ju ako on
I stayed and wanted to see her for the last time	Zdržal som sa a chcel som ju naposledy vidieť
At first I was so careful	Najprv som bol taký opatrný
I expect you to behave in this way	Očakávam, že sa tak budete správať
I know what it's like	viem aké to je
I also served him as a knight	Aj ja som mu kedysi slúžil ako rytier
I saw that the man is a little better now	Videl som, že ten muž je teraz o niečo lepší
I was tired of watching other people live	Unavovalo ma sledovať iných ľudí naživo
Its weight ranges from five to seven pounds	Jeho hmotnosť sa pohybuje od piatich do siedmich libier
I had to blame someone	Musel som niekoho obviniť
I was excited about the prospect	Bol som nadšený z tej vyhliadky
I read the newspaper this morning	Čítal som noviny dnes ráno
I like to show you	Tie rád ukazujem
A life that deserves the wonderful creature you are	Život, ktorý si zaslúži nádherné stvorenie, ktorým ste
I ordered the train back	Objednal som vlak späť
I feel so alive and full	Cítim sa tak živý a plný
I told her we had it covered up	Povedal som jej, že to máme zakryté
I deserve your hatred	Zaslúžim si tvoju nenávisť
I'm just saying a fact	Len konštatujem fakt
I don't require anything	nevyžadujem nič
I really wasn't too worried at this point	V tomto bode som sa naozaj príliš neobával
I will answer there together with everyone else,	Odpoviem tam spolu so všetkými ostatnými,
I hope that one day he will regret our farewell	Dúfam, že jedného dňa bude ľutovať našu rozlúčku
I always go to that beach to think	Vždy chodím na tú pláž rozmýšľať
I want to say what a perfect series it would be	Chcem povedať, aký dokonalý seriál by to bol
I want to stay a man	Chcem zostať mužom
I've always looked up to you, you know	Vždy som k tebe vzhliadal, vieš
I wanted him to keep his word	Chcel som, aby dodržal slovo
I can always tell when he's lying	Vždy viem rozoznať, keď klame
I looked into the cold, dark eyes of the big man	Pozrel som sa do chladných, tmavých očí veľkého muža
I wondered what her life was like	Zaujímalo ma, aký bol jej život
I have others to vote on	Mám na hlasovanie iných
I need someone to call me	Potrebujem, aby mi niekto zavolal do sračiek
I'm moving even further	Posúvam sa ešte viac
I can't wait for our field leader to show up	Nemôžem sa dočkať, kým sa objaví náš vedúci v teréne
I only had a few seconds to act	Mal som len pár sekúnd na to, aby som konal
I don't understand my own action	Nerozumiem vlastným činom
It was too hasty	Bolo to príliš uponáhľané
I just came to see the kids	Prišiel som len pozrieť deti
I was really going to break the protocol	Naozaj som sa chystal porušiť protokol
I look forward to it every night	Teším sa na to každý večer
Whenever possible I try to appreciate the photographer as best I can	Keď je to možné, snažím sa čo najlepšie oceniť fotografa
I didn't find one that would fit my fat head	Nenašiel som taký, ktorý by sadol mojej tučnej hlave
I tortured you both for that	Oboch som vás za to nechal mučiť
I struggled into my jacket and hurried to catch up	Namáhal som sa do bundy a ponáhľal som sa dobehnúť
I pushed my seat and checked my stomach	Zatlačil som do sedu a skontroloval si žalúdok
I couldn't tell you exactly why	Nevedel som ti presne povedať prečo
I barely touched her surface	Sotva som sa dotkol jej povrchu
I tried my best to win the first prize	Zo všetkých síl som sa snažil vyhrať prvú cenu
The dark metallic luster pointed up at us	Nahor na nás ukazoval tmavý kovový lesk
I thought he could play	Myslel som, že vie hrať
I threw it with a strong flick of my wrist	Hodil som to silným švihnutím zápästia
I was nervous and I felt depressed	Bol som nervózny a cítil som sa deprimovaný
I think he's just a native English speaker	Myslím, že je len nerodilý anglicky hovoriaci
I was hoping to stay with them for the night	Dúfal som, že s nimi zostanem na noc
I looked at him and was immediately startled	Pozrela som sa na neho a hneď som sa zľakla
I hurried to the water and dipped my head forward	Ponáhľal som sa po vodu a ponoril som sa hlavou napred
I know he's still looking at me	Viem, že na mňa stále pozerá
I don't think he was really speechless	Myslím, že v skutočnosti nebol schopný reči
I've been working for two years	Umeniu sa venujem dva roky
I smiled at him and we both stood	Usmiala som sa na neho a obaja sme stáli
I never called her	Nikdy som ju nezavolal
Then I owed him my life	Potom som mu dlžil svoj život
I looked down at my watch	Pozrel som sa dole na hodinky
I hesitate until I take it	Váham, kým to vezmem
I couldn't get the fifty here	Tých päťdesiat som sem nemohol dostať
Her bullet touched	Dotkla sa jej guľka
I couldn't stop to find out	Nemohol som prestať, aby som to zistil
I miss the cruel series that my comrades share	Chýba mi krutá séria, ktorú zdieľajú moji súdruhovia
I believe that this answer has three parts	Verím, že táto odpoveď má tri časti
I never really understood what she had ever seen of you	Nikdy som naozaj nepochopil, čo na tebe kedy videla
I was a perfect political example	Bol som dokonalým politickým príkladom
I checked the magazine	Skontroloval som časopis
I also got seven blankets, although the price was great	Dostal som aj sedem prikrývok, aj keď cena bola skvelá
I still couldn't move	Aj tak som sa nemohol pohnúť
Modern way of consumption	Moderný spôsob spotreby
I want to press charges	Chcem vzniesť obvinenie
I did it myself	Zvládla som to aj sama
I enjoyed reading the book	Knihu som si rada prečítala
I knew we had no money	Vedel som, že nemáme peniaze
I never told anyone the truth, not even my lawyer	Nikdy som nikomu nepovedal pravdu, ani môjmu právnikovi
I must have felt alone in hell	Do pekla som sa určite cítil sám
I can still see that expression	Ten výraz vidím stále
I wondered what he meant	Zaujímalo ma, čo tým myslel
And that doesn't always happen in football	A to sa vo futbale nie vždy stáva
I think it's finally over	Myslím, že konečne skončil
I have a medical interest	Mám medicínsky záujem
Directions are measured by the position of the sun	Smery sa merajú pomocou polohy slnka
I was told not to use them	Bolo mi povedané, aby som ich nepoužíval
But it was a consolation	Ale to bola útecha
I thought my life was over	Myslel som, že môj život sa skončil
I was not hungry or thirsty	Nebola som hladná ani smädná
I can't remember the periodic table	Neviem si spomenúť na periodickú tabuľku
I started counting beads	Začal som počítať korálky
I haven't met her since	Odvtedy som ju nestretol
I really didn't know what that sound was	Naozaj som nevedel, čo je to za zvuk
I woke him with a kiss on the lips	Zobudila som ho bozkom na pery
I didn't even know it existed until this morning	Do dnešného rána som ani nevedel, že existuje
And I had nothing left	A to mi nezostalo nič
An ordinary iron gate stood in front of the car	Pred autom stála obyčajná železná brána
I wouldn't think that about you	To by som si o tebe nemyslel
I will buy from this company again	Budem nakupovať od tejto spoločnosti znova
I will push you and push you and push you	Budem ťa tlačiť a tlačiť a tlačiť
I didn't go to sleep	Nešiel som spať
I didn't want to watch	Nechcel som sa pozerať
I smelled pine and wood smoke	Cítil som borovicu a dym z dreva
A long, irritated sigh escaped her	Ušiel jej dlhý, podráždený vzdych
The freedom for which he apparently laid down his life	Slobodu, za ktorú zrejme položil život
I go to bed at the same time every night	Chodím spať každý večer v rovnakom čase
I didn't get out of bed until late in the afternoon	Z postele som vstal až neskoro popoludní
I was nowhere near	Nebol som tam nikde blízko
I didn't have cover and the sun was very hot	Nemal som kryt a slnko veľmi pripekalo
I confessed to the ceiling	Priznal som sa až po strop
I also fell victim to this	Aj ja som sa stal obeťou tohto
I shouted as I released both weapons	vykríkol som, keď som pustil obe zbrane
I don't know what a healing spell is	Poznám jedno, čo je liečivé kúzlo
I tried to help but no one allowed me	Snažil som sa pomôcť no nikto mi to nedovolil
I assume you also made some nice points in the features	Predpokladám, že ste urobili aj konkrétne pekné body vo funkciách
I wanted to know much more	Chcel som vedieť oveľa viac
I think you would convince the jury	Myslím, že by ste presvedčili porotu
I didn't know you, though	Nepoznal som ťa však
I can feel the blood flowing from my chest	Cítim, ako mi z hrude tečie krv
I remember it was a pretty vivid dream	Pamätám si, že to bol dosť živý sen
I understand your example, but this is a different situation	Chápem váš príklad, ale toto je iná situácia
I really like the idea of ​​what you have here	Veľmi sa mi páči myšlienka toho, čo tu máte
Another was assigned c	Ďalší bol pridelený c
The male has a strong voice	Samec má silný hlas
I think you've asked enough	Myslím, že ste sa pýtali dosť
I reached out and headed for the bathroom	Natiahol som sa a zamieril do kúpeľne
I walked over to my mom and took her hand	Podišiel som k mame a chytil ju za ruku
I always ask why and where this is true	Vždy sa pýtam, prečo a odkiaľ je to pravda
Eighteen hundred tons of ships were gone	Osemnásťsto ton lode bolo preč
A place we could never be a part of again	Miesto, ktorého sme už nikdy nemohli byť súčasťou
I decided to stay for coffee	Rozhodol som sa zostať pri káve
I suggested it after the third day	Navrhol som to po treťom dni
I saw your death in the mirror	V zrkadle som videl tvoju smrť
I want to spend every night with him	Chcem s ním stráviť každú noc
In fact, I draw that woman a lot	V skutočnosti tú ženu veľa kreslím
I needed that hammer	Potreboval som to kladivo
I immediately packed up and moved to another open space	Okamžite som sa zbalil a presunul do iného otvoreného priestoru
I already know what your job is	Už viem, aká je tvoja práca
I needed help, but there was none	Potreboval som pomoc, ale žiadna nebola
I haven't heard of anyone in her family	Nepočul som o nikom z jej rodiny
I remember that day so well	Pamätám si ten deň tak dobre
Most solid blocks are not affected by gravity	Väčšina pevných blokov nie je ovplyvnená gravitáciou
The women had almost no figures	Ženy nemali takmer žiadne postavy
Several teachers seemed to enjoy them	Zdalo sa, že niekoľko učiteľov si ich užívalo
Quiet date for nightlife	Pokojné rande pre nočný život
I couldn't stand the sight of her	Nemohol som zniesť ani pohľad na ňu
I can't be gentle now	Teraz nemôžem byť jemný
I lit a cigarette and wandered around the living room	Zapálil som si cigaretu a túlal som sa po obývačke
The doctor must know about people and only about people	Lekár musí vedieť o ľuďoch a len o ľuďoch
They undressed me and searched me	Vyzliekli ma a prehľadali
I had my two parents	Mal som svojich dvoch rodičov
The value of government bonds has risen	Hodnota štátnych dlhopisov vzrástla
I had to see if you were okay,	Musel som vidieť, či si v poriadku,
I have found people who encourage, challenge and love me	Našiel som ľudí, ktorí ma povzbudzujú, vyzývajú a milujú
I miss you old, you're happy	Chýbaš mi starý ty, si šťastný
He likes to compete	Rád súťaží
I define the strength exactly below	Nižšie presne definujem silu
I won't stay in the village for long	V dedine sa dlho nezdržím
I was in too much pain to wonder why	Mal som príliš veľkú bolesť, aby som sa čudoval prečo
I was an ordinary, ordinary old man	Bol som obyčajný, obyčajný starý človek
I'm thinking of gaining clients in terms of channels	Myslím na získavanie klientov z hľadiska kanálov
I know your name because we all know it	Poznám tvoje meno, pretože ho poznáme všetci
I just didn't say it	Len som to nepovedal
The woman on the left looked at her curiously	Žena naľavo sa na ňu zvedavo pozrela
The family medical emergency was poor	Rodinná lekárska pohotovosť bola zlá
I'm trying to stay out	Snažím sa zostať mimo
I promise I will recognize your influence on my world	Sľubujem, že rozpoznám tvoj vplyv na môj svet
I followed him down the hall and to the elevator	Nasledoval som ho chodbou a k výťahu
I didn't think he would want to talk to me	Nemyslela som si, že sa so mnou bude chcieť rozprávať
I was in the company of my sister	Bol som v spoločnosti mojej sestry
I face fear and leave them	Čelím strachom a opúšťam ich
I would be home alone all the time	Bol by som celý čas sám doma
I was quite worthless upstairs	Hore som bol celkom bezcenný
I could barely stand it	Sotva som to vydržal
A crack appeared above the place where she made the gesture	Nad miestom, kde urobila gesto, sa objavila trhlina
I've never heard of you	Nikdy som o tebe nepočul
The girl starts to approach me	Dievča sa ku mne začne približovať
Nobody understood	Nikto tomu nerozumel
So I want to see them again	Tak ich chcem znova vidieť
I had to agree with my father	Musel som dať za pravdu svojmu otcovi
He doesn't need any outside evidence	Trochu nepotrebuje žiadny dôkaz zvonku
I tried to take the vision into my own hands	Snažil som sa vziať víziu do svojich rúk
James escaped by crossing the river	James utiekol preplávaním rieky
I had the same reaction	Mal som rovnakú reakciu
I found something you might be interested in	Zistil som niečo, čo by vás mohlo zaujímať
I rested my head and let myself be sucked	Oprela som si hlavu a nechala som sa vysať
I know you weren't responsible for what happened that day	Viem, že si nebol zodpovedný za to, čo sa v ten deň stalo
I ask him to leave me alone	Žiadam ho, aby ma nechal na pokoji
I just want you to make sure she's happy	Len chcem, aby si sa uistil, že je šťastná
I was very happy to see her	Bol som veľmi šťastný, že som ju videl
I have to watch out for my boys	Musím si dávať pozor na svojich chlapcov
Second smoke gun, if you will	Druhá dymiaca pištoľ, ak chcete
I didn't want to lose anything	Nechcel som o nič prísť
The song was eventually expelled from the album	Pieseň bola nakoniec z albumu vylúčená
I mean, you're welcome	Chcem povedať, že ste vítaní
I needed to know what was going on inside	Potreboval som vedieť, čo sa deje vo vnútri
I sit and forget about the last lyrics	Sedím a zabúdam na posledné texty
I considered it my talisman for good luck	Považoval som to za môj talizman pre šťastie
They move there and go	Presťahujú sa tam a vydajú sa
I loved being a mother	Milovala som byť matkou
I know how you like to read	Viem, ako rád čítaš
I was chosen for this destiny, to save the world	Bol som vybraný pre tento osud, zachrániť svet
I replaced parts as needed and kept its performance	Vymenil som diely podľa potreby a zachoval som jeho výkon
I stayed and looked at the baby	Zostal som a pozeral na dieťa
I need my phone changed	Potrebujem si dať vymeniť telefón
I couldn't even get close to you	Nemohol som sa k tebe ani priblížiť
I never looked at my competition as a competitor	Nikdy som sa na svoju konkurenciu nepozeral ako na konkurenciu
I think the responsibility is great	Myslím si, že zodpovednosť je skvelá
I needed to have fun	Potreboval som sa zabaviť
I saw it before he attacked me	Videl som to predtým, ako na mňa zaútočil
I think someone said he was running away from the law	Myslím, že niekto povedal, že uteká pred zákonom
I will make eye contact with each of them	S každým z nich nadviažem očný kontakt
It was found to be heavily defended	Zistilo sa, že je silne bránené
I forced a polite smile	Prinútila som sa k zdvorilému úsmevu
I was easily deceived	S ľahkosťou som sa nechal oklamať
The high representative of the palace found us	Našiel nás vysoký predstaviteľ paláca
I was afraid to say no to them	Bál som sa im povedať nie
Actually, I have nothing to say about it	Vlastne v tom nemám čo povedať
I know he'll figure it out	Viem, že na to príde
A rough estimate is thirty to forty	Hrubým odhadom možno tridsať až štyridsať
I wanted to cry for relief	Chcelo sa mi plakať od úľavy
I won't be long	Už nebudem dlho
At the second, I was slowly scared	Pri druhom som sa pomaly bál
They follow me everywhere	Všade ma sledujú
It was part of the design	To bolo súčasťou dizajnu
I lit a cigarette and went to the office	Zapálil som si cigaretu a vybral sa do kancelárie
I can help you get there faster	Môžem vám pomôcť dostať sa tam rýchlejšie
I was proud to learn such things	Bol som hrdý, že sa učím takéto veci
I worked too hard to get here	Pracoval som príliš tvrdo, aby som sa sem dostal
I assume you know what it looks like	Predpokladám, že vieš, ako vyzerá
I'll roll over	Prevrátim sa na bok
The other party's lawyer will also be present	Prítomný bude aj právnik druhej strany
The bad day was something else	Zlý deň bol niečo iné
I want to learn new languages	Chcem sa naučiť nové jazyky
I didn't feel a flash at all	Vôbec som necítil záblesk
I came to report as soon as they left	Prišiel som sa ohlásiť hneď, ako odišli
The life of faith is always a life of obedience	Život viery je vždy životom poslušnosti
I need more help here	Potrebujem tu ďalšiu pomoc
I start working the day after tomorrow	Začínam pracovať pozajtra
The lower dew point causes drought	Nižší rosný bod pôsobí sucho
There was a sob in the room she was in	V miestnosti, v ktorej bola, sa ozval vzlyk
I had to think during the ceremony	Počas obradu som musel premýšľať
I heard them both stop talking	Počul som, ako obaja prestali hovoriť
I nodded, reached out and took her hand	Prikývol som, natiahol sa a chytil ju za ruku
I shouldn't have talked about other tribes	Nemal som hovoriť o iných kmeňoch
I gasped a little, but I didn't move against him	Trochu som zalapala po dychu, no nepohla som sa proti nemu
I'll clean you	Očistím ťa
I was quite disappointed	Bol som zo seba dosť sklamaný
I highly recommend a visit at night	Vrelo odporúčam návštevu v noci
I have seen women come and go in his life	Videl som ženy prichádzať a odchádzať v jeho živote
I take the question back	Beriem otázku späť
I did exactly what he said	Urobil som presne to, čo povedal
I understand you should have been on vacation	Chápem, že ste mali byť na dovolenke
I felt terrible and so embarrassed	Cítil som sa hrozne a tak trápne
In an minute, the officer leads us back out	O minútu nás dôstojník vedie späť von
I could almost hear the electricity rumbling in him	Takmer som počul, ako v ňom hučí elektrina
The smaller man would be stopped	Menšieho muža by zastavili
I can run faster than you	Dokážem bežať rýchlejšie ako ty
I could smell alcohol on his breath	Cítila som z jeho dychu alkohol
I did my best not to shake	Robil som všetko preto, aby som sa netriasol
I like to do things the right way	Rád robím veci správnym spôsobom
I had an accident	Mal som nehodu
This process takes half to three hours	Tento proces trvá pol až tri hodiny
I call things by their real names	Nazývam veci pravými menami
I was launched on a journey to a certain destination	Bol som vypustený na cestu k určitému cieľu
I want to build a relationship	Chcem si vybudovať vzťah
I didn't see my friend's dead body	Nevidel som mŕtve telo priateľa
I stopped destroying too much alcohol	Prestal som sa ničiť príliš veľkým množstvom alkoholu
I think maybe they call it denial	Myslím, že možno tomu hovoria popieranie
I found out for myself recently	Sám som to nedávno zistil
A fire was blazing in front of the big tent	Pred veľkým stanom plápolal oheň
I've never had a panic attack before	Nikdy predtým som nemala záchvat paniky
I decided to try it too	Rozhodol som sa to vyskúšať tiež
I wish it was explained to me	Kiežby mi to bolo vysvetlené
I convinced myself that she would be better off without me	Presvedčila som samú seba, že jej bude lepšie bezo mňa
The hallway was filled with a crowd of students in evening dresses	Chodbu zaplnil zástup študentov vo večerných šatách
I shouldn't have even kissed him	Nemala som ho ani bozkávať
I give money regularly	Peniaze dávam pravidelne
I should go back to the other side	Mal by som sa vrátiť na druhú stranu
I wrote the book about myself, dear	Knihu som napísal o sebe, drahá
Ten other men appeared at least once	Minimálne raz sa objavilo desať ďalších mužov
I am not and I cannot be	Nie som a nemôžem byť
I didn't know what he saw on it	Nevedela som, čo na ňom vidí
I would prefer death	Uprednostnil by som smrť
I have such admiration for doctors	Mám taký obdiv k lekárom
I heard her right outside the window as she screamed away	Počul som ju priamo za oknom, ako revala preč
I don't really think so	Myslím, že naozaj nie
I just need good, reliable eyes	Potrebujem len dobré spoľahlivé oči
I didn't know anything about retirement	Nevedel som nič o dôchodku
I laugh at the idiot who arrested	Smejem sa tomu idiotovi, ktorý zatkol
I wiped my hand on my pants	Utrel som si ruku do nohavíc
I'll challenge you	Položím pred teba výzvu
I had to get up early	Musel som vstávať skoro
I saw them in the distance	V diaľke som ich videl
I told you who to get the torch from	Povedal som ti, od koho máš dostať pochodeň
I see them everywhere	Vidím ich všade
I won't fall into that hole	Do tej diery nespadnem
I have to learn to sing like that	Musím sa naučiť takto spievať
The last scenario is exactly what happened	Posledný scenár je presne to, čo sa stalo
I'll see you when you get home	Uvidíme sa, keď prídeš domov
I can't escape death	Nemôžem uniknúť smrti
Method from ancient times	Metóda z dávnych čias
The film about her may be really worth watching	Film o nej možno naozaj stojí za pozretie
Both rates increase as people age	Miery oboch sa zvyšujú, keď ľudia starnú
I was willing to do it	Bol som ochotný to urobiť
I wasn't even excited	Ani som nebola nadšená
I love Christmas Eve	Milujem Štedrý večer
I wouldn't need anything else	Nič iné by som nepotreboval
I've never seen each other like this	Nikdy som sa tak nevidela
I love feeling him there	Milujem ho tam cítiť
I colored his nose red with a real red marker	Skutočnou červenou fixkou som mu zafarbil nos na červeno
I decided to go left, I thought it was right	Rozhodol som sa ísť doľava, zdalo sa mi to správne
I will write you letters of recommendation	Napíšem vám odporúčacie listy
I thanked her wholeheartedly	Z celého srdca som jej ďakoval
I'm usually the last in the valley	Zvyčajne som posledný z údolia
I undressed him and let him fall to the ground	Vyzliekol som ho a nechal spadnúť na zem
V was still there playing billiards with her gang	V bola stále tam a hrala biliard so svojím gangom
I wonder how he got on this ship	Zaujímalo by ma, ako sa dostal na túto loď
I can't allow that anymore	To už nemôžem dopustiť
I know you people call it wrong	Viem, že to vy ľudia nazývate nesprávne
I stopped and looked into her face	Zastavil som sa a pozrel sa jej do tváre
I never got over it	Nikdy som sa z toho nevedela dostať
The same formula leads to the second chorus	Rovnaký vzorec vedie k druhému refrénu
His father's face parted with a smile	Otcovu tvár rozdelil úsmev
I memorized the poem	Báseň som sa naučil naspamäť
A black ball approached him	Priblížila sa k nemu čierna guľa
I had no idea he was gone	Netušila som, že ušiel
I just left the TV on	Práve som nechal zapnutú televíziu
A whole new genre of film	Úplne nový žáner filmu
I'm not threatening you or your life together	Neohrozujem vás ani váš spoločný život
I knew you heard a short conversation	Vedel som, že si vypočul krátky rozhovor
I was trained in school to write a certain way	Bol som vyškolený v škole písať určitým spôsobom
I could take the time to figure it out	Mohol by som si dať čas a prísť na to
I do not claim ownership of the images	Nenárokujem si vlastníctvo obrázkov
I'm watching you both now	Teraz vás oboch sledujem
I know how much you want it	Viem, ako veľmi to chceš
I also consider him a friend	Tiež ho považujem za kamaráta
I decided to go to him	Rozhodla som sa ísť k nemu
I needed more money for one thing	Potreboval som viac peňazí, na jednu vec
I felt something had changed in me	Cítil som, že sa vo mne niečo zmenilo
A credit check will be performed during the application process	Počas procesu podávania žiadostí bude vykonaná kontrola kreditu
I know you mean it every time you ask	Viem, že to myslíš vážne, zakaždým, keď sa pýtaš
Nice, light, tight copy	Pekná, svetlá, tesná kópia
I saw things out of sight	Videl som veci mimo dohľadu
I still wouldn't be able to contact him	Aj tak by som ho nevedela kontaktovať
I heard footsteps as the person turned the corner	Počul som kroky, keď osoba zabočila za roh
I'm not sure where it is	Nie som si istý, kde sa nachádza
I know you would do anything to protect it	Viem, že by si urobil čokoľvek, aby si to ochránil
I asked her what was wrong with me	Spýtal som sa jej, čo mi je
I don't believe it's my profession	Neverím, že je to moje povolanie
I just haven't seen her in a long time	Len som ju dlho nevidel
I should have died	Mal som zomrieť
I want to hear everything about you	Chcem o tebe počuť všetko
I belonged to my people	Patril som k svojim ľuďom
I've already told you too much	Už som ti toho povedal príliš veľa
I have so much to tell you	Musím vám toho toľko povedať
I pay for food and other expenses	Platím si jedlo a iné výdavky
I would do a lot of mobile parties, home parties	Robil by som veľa mobilných párty, domácich párty
I believe that this is where we will find the right model	Verím, že práve tam nájdeme ten správny model
I left her mostly alone in her room	Nechal som ju väčšinou samú v jej izbe
I knew it would fail me in the end	Vedel som, že ma nakoniec zlyhá
I could have been a more loving wife	Mohla som byť milujúcejšou manželkou
I wanted to, but something was holding me back	Chcel som, ale niečo ma držalo späť
I do it despite my husband	Robím to napriek svojmu manželovi
I inhale a sweet scent	Vdychujem sladkú vôňu
Remote chat	Vzdialený rozhovor
Never, you know, to this day	Nikdy, viete, dodnes
I always knew this day would come	Vždy som vedel, že tento deň príde
I always wanted to be the first	Vždy som chcel byť prvý
I love it when he does	Milujem, keď to robí
I would even ask him myself	Dokonca by som sa ho opýtal sám
I could not sleep, eat, drink or think	Nemohol som spať, jesť, piť ani myslieť
I didn't like him, but he loved me	Neľúbila som ho, ale on mňa
A large magic circle appeared on the arena floor	Na podlahe arény sa objavil veľký magický kruh
I haven't heard from them since	Odvtedy som o nich ani o tebe nepočul
A monster is a monster after all	Monštrum je predsa monštrum
I'll think about it more	Budem o tom viac premýšľať
I really liked your company	Veľmi sa mi páčilo s vašou spoločnosťou
I just passed my first university lecture	Práve som prekonal svoju prvú univerzitnú prednášku
I don't think the sequel has started yet	Myslím, že pokračovanie ešte nezačalo
I feel the need to connect with these people	Cítim potrebu spojiť sa s týmito ľuďmi
I think he wants to communicate with me	Myslím, že chce so mnou komunikovať
I can choose not to read the book	Môžem sa rozhodnúť, že nebudem čítať knihu
I chose option two, much more exciting	Vybral som si možnosť dva, oveľa napínavejšie
I live on the central coast	Bývam na centrálnom pobreží
I can wash a few dishes	Zvládnu umyť pár riadov
I looked down through the back window	Pozrel som sa dnu cez zadné okno
I got it a few days before the funeral	Dostal som to pár dní pred pohrebom
So I wanted her right now	Tak som ju chcel práve teraz
I see a small cloud of dust	Vidím malý oblak prachu
I never gave up, even though it was hard	Ani raz som sa nevzdal, aj keď to bolo ťažké
I have better ways to burn the phone battery	Mám lepšie spôsoby, ako vypáliť batériu telefónu
I never wanted you to get involved	Nikdy som nechcel, aby si sa zapojil
I made the shower myself	Sprchu som si urobil sám
I don't have to explain it to you	Nemusím ti to vysvetľovať
I could afford it for what you stood for	Mohol som si to dovoliť za to, čo ste stáli
I would really appreciate a company	Naozaj by som ocenil nejakú spoločnosť
I rubbed my back around my neck	Pošúchal som sa vzadu na krku
I can't marry a girl who's crazy	Nemôžem si vziať dievča, ktoré sa zbláznilo
I was eighteen, but he was only thirteen	Mal som osemnásť, no on iba trinásť
I won't let gossip bother me	Nedovolím, aby ma trápili klebety
I sit, read the newspaper and stir instead	Sedím, čítam noviny a namiesto toho sa miešam
I have something to say about that book	K tej knihe mám čo povedať
I've never heard of them	Nikdy som o nich nepočul
I have to go back to my tribe	Musím sa vrátiť k svojmu kmeňu
I lost mine a few days ago	Pred pár dňami som ten svoj stratil
I recommend doing this first to get the best results	Odporúčam to urobiť ako prvé, aby ste dosiahli čo najlepšie výsledky
I'll be the first to admit it	Budem prvý, kto to prizná
I noticed her face in pretty red	Všimol som si jej tvár v peknej červenej
I know the real reason	Poznám skutočný dôvod
Blue training suit	Modrý tréningový oblek
I was hoping the money would help	Dúfal som, že peniaze pomôžu
It probably made sense	Asi to malo zmysel
But I had to try something	Musel som však niečo vyskúšať
I turned around the cab and headed back to town	Otočil som taxík a vydal sa späť do mesta
I help myself by holding his head from behind	Pomáham si tak, že mu zozadu držím hlavu
A light breeze was rising from the northwest	Od severozápadu sa zdvihol mierny vánok
I can still hear the wind howling outside	Stále počujem vonku kvíliť vietor
I'm close to the park right now	Práve som v blízkosti parku
I cried up my sleeve	Plakala som do rukáva
I need you to be careful	Potrebujem, aby si bol opatrný
I'm leaving one way or another	Odchádzam tak či onak
I've never met them before	Nikdy predtým som ich nestretol
A trembling finger pointed to the door	Chvejúci sa prst ukázal na dvere
Some stick	Nejaká palica
The sigh and persecution continues	Povzdych a prenasledovanie pokračuje
I'm home soon, yes	Som doma skoro, áno
The classic one bored me	Ten klasický ma nudil
But one day it was for me	Ale jedného dňa to bolo pre mňa
I travel the world looking for the right picture	Cestujem po svete a hľadám ten správny obraz
We would guess a lot of money	Veľa peňazí by sme hádali
I didn't put you in this situation	Ja som ťa do tejto situácie nedostal
I hope they know the sign language	Dúfam, že vedia posunkovú reč
I mean my real bed and my real home	Myslím moju skutočnú posteľ a môj skutočný domov
A big screen was built	Bola postavená veľká obrazovka
I met him once and he was quite charming	Raz som ho stretol a bol celkom očarujúci
I watched as others hunted down and killed your species	Sledoval som, ako ostatní lovili a zabíjali váš druh
I asked him where his wife was sleeping	Spýtal som sa ho, kde spí jeho žena
A simple evaluation test will tell you more	Viac napovie jednoduchý hodnotiaci test
I will no longer cause you disputes	Už ti nebudem spôsobovať spory
I was like a convict waiting for forgiveness	Bol som ako trestanec, ktorý čaká na odpustenie
I never bought any clothes	Nikdy som si nekúpila žiadne oblečenie
I will definitely buy from them again!	Určite u nich nakúpim znova!
I should have time to exercise	Mal by som mať čas na cvičenie
I was very demanding	Bol som veľmi náročný
I didn't bother to lower my voice	Neobťažoval som sa stíšiť hlas
A difficult relationship matures and strengthens you	Ťažký vzťah dospeje a posilní vás
Mixed tape on repeat	Zmiešaná páska pri opakovaní
The city is similar to man in this way	Mesto je týmto spôsobom podobné človeku
I can stay okay	Dokážem sa udržať v poriadku
I want to see my mom and dad	Chcem vidieť svoju mamu a otca
I can't imagine what you're going through	Neviem si predstaviť, čo prežívaš
I saw you fight	Videl som ťa bojovať
I had to be part of this team	Musel som sa stať súčasťou tohto tímu
A few leaves in the wind	Niekoľko listov do vetra
I reach for him and then I pull away	Natiahnem sa za ním a potom sa odtiahnem
I didn't want to hate her	Nechcel som ju nenávidieť
I came here to save your people from being blinded	Prišiel som sem, aby som zachránil vašich ľudí pred oslepením
I was just assisting you	Len som ti asistoval
I haven't hit anything and hit anyone yet	Ešte som nemal nič a nikoho zasiahnuť
I still think there is a great evil here	Stále si myslím, že tu pôsobí veľké zlo
I get up every day with the same routine	Vstávam každý deň s rovnakou rutinou
The characters speak fast and wear sharp clothes	Postavy hovoria rýchlo a nosia ostré oblečenie
I want to immerse myself in that bliss	Chcem sa ponoriť do tej blaženosti
I needed to control myself	Potrebovala som sa ovládať
Australia won the match with a shortage of minutes	Austrália vyhrala zápas s mankom minút
They beat me a few times	Párkrát ma zbili
I slowly got to my feet	Pomaly som sa postavil na nohy
I tried to save her life	Snažil som sa jej zachrániť život
The transaction is completed a few minutes later	O niekoľko minút neskôr je transakcia dokončená
I was happy it was just a piece	Bol som šťastný, že to bol len kúsok
I think it was because of this smell	Myslím, že to bolo kvôli tejto vôni
I wish he could read my mind someday	Prial som si, aby mi niekedy vedel čítať myšlienky
So we used the first verse	Použili sme teda prvý verš
I know them, well	Poznám ich, dobre
I will never get them out of my mind	Nikdy ich nedostanem z mysle
I've filled a car like this before	Už som raz naplnil takéto auto
I say this on a commercial level	Hovorím to na obchodnej úrovni
I own her, she's mine	Vlastním ju, je moja
I never got that call	Ten hovor som nikdy nedostal
I think you just surprised her	Myslím, že si ju len prekvapil
I needed a very long shower	Potreboval som veľmi dlhú sprchu
I grew up surrounded by love	Vyrastal som obklopený láskou
I give this station to all members of her family	Dávam túto stanicu všetkým členom jej rodiny
A year later, she was pregnant again	O rok neskôr bola opäť tehotná
I had wonderful spiritual experiences	Mal som úžasné duchovné zážitky
I threw away my pride	Odhodil som svoju hrdosť
I also appreciate your fast and efficient customer service	Oceňujem aj váš rýchly a efektívny zákaznícky servis
I have to get up, she told herself	Už musím vstať, povedala si
I've rarely seen anything like it	Málokedy som niečo také videl
I blend in with the scenery	Splývam s scenériou
The population has been growing steadily in recent years	Počet obyvateľov v posledných rokoch neustále rastie
I met his family soon	Onedlho som stretol jeho rodinu
I adjust my plate and they're still sitting there	Upravím si tanier a oni tam stále sedia
I grabbed his hand probably tighter than he expected	Chytila ​​som ho za ruku asi pevnejšie, než čakal
I hope he does his job right	Dúfam, že svoju prácu robí správne
I can do my job on time	Dokážem robiť svoju prácu načas
I already knew what he was going to think	Už som vedel, čo si bude myslieť
I remember the night before	Pamätám si predošlú noc
I won't be your relationship for one night	Nebudem tvoj vzťah na jednu noc
I saw him fight	Videl som, ako bojuje
I wonder if others will notice my change	Som zvedavý, či si ostatní všimnú moju zmenu
I had several people, each working on a specific section	Mal som niekoľko ľudí, z ktorých každý pracoval na špecifickej sekcii
Knight seeking salvation	Rytier hľadajúci spásu
I wanted my family back	Chcel som späť svoju rodinu
I opened it wide and waited	Otvorila som ju dokorán a čakala
I needed him, to be with him and around him	Potrebovala som ho, byť s ním a okolo neho
I realized this shortly after he passed me	Uvedomil som si to krátko potom, čo prešiel okolo mňa
I knew something was wrong	Vedel som, že niečo nie je v poriadku
I forced the picture away	Prinútil som obraz preč
I realized that this was his true faith	Uvedomil som si, že toto bola jeho skutočná viera
I held the rod motionless, hoping to feel the pulse	Držal som prút nehybne v nádeji, že zacítim pulz
I propose that she be declared a traitor	Navrhujem, aby bola vyhlásená za zradcu
I didn't expect that much	Toľko som nečakal
I definitely didn't mind sharing the credit	Podeliť sa o kredit mi rozhodne nevadilo
I loved time here	Miloval som čas tu
I even have dogs to help	Dokonca mám na pomoc aj psov
I suppose it can have options	Predpokladám, že to môže mať možnosti
I kept thinking about it	Stále som na to myslel
I laugh because he's such a big brother	Smejem sa, pretože je to taký veľký brat
I look at them one by one	Pomaly sa na nich po jednom pozerám
A story of love and honor	Príbeh o láske a cti
The smell of damp rose from the darkness below	Z tmy pod sebou stúpala vôňa vlhka
I don't see staff abuse	Nevidím zneužívanie personálu
I'd rather do it again	radšej to zopakujem
The plan, which the prime minister still took very seriously	Plán, ktorý premiér stále bral veľmi vážne
I had no idea what to do tonight	Netušila som, čo mám dnes večer robiť
I picked up the phone	Vytiahol som telefón
I miss meeting friends	Chýba mi stretávanie sa s priateľmi
I'll explain later	Ďalej vám to vysvetlím neskôr
I briefly mentioned the philosophy of the blue cat	Stručne som spomenul filozofiu modrej mačky
I miss you very much around the house	Veľmi mi chýbaš okolo domu
I want to see this show so bad	Chcem vidieť túto reláciu, tak zlé
I spent a wonderful summer here	Strávil som tu úžasné leto
I know where he lives	Viem, kde býva
I've always wondered why he did it	Vždy som sa čudoval, prečo to urobil
I was hoping you'd say that	Dúfal som, že to povieš
I had to calm down	Musel som sa upokojiť
I believe in real politics	Verím v skutočnú politiku
I was afraid of what had happened to her	Bála som sa, čo sa s ňou stalo
I felt tears fall	Cítil som ako padajú slzy
I just like watching you blush	Len rád sledujem, ako sa červenáš
I knew what the bottom really meant	Vedel som, čo v skutočnosti znamená dno
I told her I got a job at a store	Povedal som jej, že som dostal prácu v obchode
I only have a text file to test	Mám len textový súbor na testovanie
I ran away and hid in the bushes	Utekal som a schoval sa do kríkov
I didn't know what was going on in her life	Nevedel som, čo sa deje v jej živote
I know you want to destroy them	Viem, že chcete ich zničenie
I didn't have a credit rating	Nemal som úverový rating
He was released when no evidence was provided	Bol prepustený, keď neboli poskytnuté žiadne dôkazy
I had a few other things in mind	Mal som na mysli aj niekoľko ďalších vecí
The coming time of great judgment and blessing was coming	Prichádzal budúci čas veľkého súdu a požehnania
I have more to bless	Mám toho na požehnanie viac
Rush hour will be a good time	Špička bude vhodný čas
I wish they would leave everything that way	Prial by som si, aby všetko nechali tak
Instinctively, I started walking	Inštinktívne som začal chodiť
I lay on the bed and wrote	Ľahla som si na posteľ a písala
I wanted him to feel skin on skin	Chcela som ho cítiť kožu na koži
Everything that happened in the end is up to me	Všetko, čo sa stalo na konci, je na mne
I hope they're alive	Dúfam, že sú nažive
I looked at him in disgust	Znechutene som sa naňho pozrela
I could tell you a good word	Mohol by som ti povedať dobré slovo
I returned to my gaze and gasped	Vrátil som sa k pohľadu a zalapal po dychu
I don't want to be hard on you	Nechcem byť na teba tvrdý
I want to be out, give me the money	Chcem byť vonku, daj mi peniaze
I didn't want to burst	Nechcel som prasknúť
I heard it from the living room	Počul som to z obývačky
At first I was scared	Najprv som sa bála
I wanted to hear how he decided	Chcel som počuť, ako sa rozhodol
A young girl stood at the door	Pri dverách stálo mladé dievča
A soft sigh escaped his lips	Z pier mu unikol jemný povzdych
I didn't think anyone else would notice	Nemyslel som si, že by si to mohol všimnúť niekto iný
I don't like a boring conversation	Nemám rád nudný rozhovor
I didn't believe my judgment	Neveril som svojmu úsudku
I stopped to get some water from the barrel	Zastavil som, aby som namočil trochu vody zo suda
I wasn't told more than what you have	Nebolo mi povedané viac ako to, čo máš ty
I pressed a button to call the nurse	Stlačil som tlačidlo, aby som zavolal sestričku
I hid in the bathroom and smoked	Skrýval som sa v kúpeľni a fajčil
Surprisingly light touch	Prekvapivo ľahký dotyk
I was too weak from fatigue	Bol som príliš slabý od únavy
The security officer escaped him	Bezpečnostný dôstojník ho ušiel
I was not a girl trying to find her way	Nebol som dievča, ktoré sa snažilo nájsť svoju cestu
In wet and cold weather, the process was slow	Vo vlhkom a chladnom počasí bol postup pomalý
She encountered significant opposition from business interests	Narazila na výrazný odpor podnikateľských záujmov
I needed to be calm and gathered	Potreboval som byť pokojný a zhromaždený
I bought a living room and bedroom set	Kúpil som zostavu do obývačky a spálne
Sexual desire that is completely natural	Sexuálna túžba, ktorá je úplne prirodzená
I knew a new teacher was coming, but you	Vedel som, že príde nový učiteľ, ale ty
I managed to burn the beans beyond recognition	Podarilo sa mi spáliť fazuľu na nepoznanie
I think about how it will affect her life	Myslím na to, ako to ovplyvní jej život
I'll talk to you about everything	Budem s vami hovoriť o všetkom
I finally got out and dried myself	Konečne som vystúpila a osušila sa
I live in the southwest	Bývam na juhozápade
I felt embarrassed around him	Cítila som sa okolo neho trápne
I went and knocked on the man's door	Išiel som a zaklopal som na dvere toho muža
I covered her body and turned off all the sets	Zakryl som jej telo a vypol všetky súpravy
I forgot everything about her	Všetko som na ňu zabudol
I uttered each sentence twice	Každú vetu som vyslovil dvakrát
A very popular topic will sell out very quickly	Veľmi obľúbená téma sa veľmi rýchlo vypredá
I stayed away and let others speak for me	Držal som sa v ústraní a nechal za mňa hovoriť iných
I know good and evil in him	Poznám v ňom dobro aj zlo
I should forgive my parents	Mal by som odpustiť svojim rodičom
I immediately touched my face	Hneď som sa dotkol svojej tváre
I always leave the keys in the car	Vždy nechávam kľúče v aute
I looked at him too	Tiež som sa naňho pozrela
I opened my eyes and looked at her	Otvoril som oči a pozrel sa na ňu
I want to be the best for you	Chcem byť pre teba najlepší
I turn around and then come back	Otočím sa a potom sa vrátim späť
The goal was to firmly establish royal authority	Cieľom bolo pevné ustanovenie kráľovskej autority
I'm glad his family is here	Som rád, že je tu jeho rodina
I didn't thank you right	Nepoďakoval som sa správne
A cup of coffee seemed like a good idea	Šálka ​​kávy sa zdala byť dobrým nápadom
I happen to agree with all your points	Náhodou súhlasím so všetkými tvojimi bodmi
I was just playing with you	Len som sa s tebou hral
I never should have found out	Nikdy som sa to nemal dozvedieť
I have tried to change in recent years	Posledné roky som sa snažil zmeniť
I assure you, they are safe	Uisťujem vás, že im nič nehrozí
The perfect mind is a great body	Dokonalá myseľ je skvelé telo
I don't think most of them deserve to live	Myslím si, že väčšina z nich si nezaslúži žiť
I think it's a great start to the novel	Myslím, že je to skvelý začiatok románu
I ignored them and impatiently opened my bag	Ignoroval som ich a netrpezlivo som otvoril tašku
I asked her to be strong	Požiadal som ju, aby bola silná
I realized the water line was frozen	Uvedomil som si, že vodná linka bola zamrznutá
It was a long, cold night ahead of me	Predo mnou bola dlhá studená noc
I did him a favor, I helped him	Robil som mu láskavosť, pomáhal som mu
I didn't look before crossing the gate	Pred prechodom cez bránu som sa nepozrel
I opened the door, but you weren't on the porch	Otvoril som dvere, ale nebol si na verande
I really felt the pain she was holding back	Naozaj som cítil bolesť, ktorú zadržiavala
That's how I can be stubborn	Takto viem byť tvrdohlavý
I wondered what to say	Rozmýšľal som, čo povedať
I walked around the room	Išiel som po izbe
I let go of his hand	Pustila som jeho ruku
I only signed up a few months ago	Prihlásil som sa len pred pár mesiacmi
I couldn't be with anyone	Nemohla som byť s nikým
I didn't want to scream	Nechcel som kričať
I feel like he's going to talk forever	Mám pocit, že bude rozprávať navždy
I want it to be easy	Chcem, aby to bolo jednoduché
This resulted in another conflict	To vyústilo do ďalšieho konfliktu
I want to hit something	Chcem niečo udrieť
For four years, I rarely saw my father again	Štyri roky som svojho otca opäť videl len zriedka
I want to scream, but I can't find my voice	Chcem kričať, ale nemôžem nájsť svoj hlas
I didn't ask them for help	Nežiadal som ich o pomoc
I need to eat her dinner	Potrebujem zjesť jej večeru
I should like her	Mal by som jej byť sympatický
The complex was never open	Areál nebol nikdy otvorený
I want to introduce you to a few friends	Chcem vám predstaviť pár priateľov
A moment of silence, please	Chvíľku ticha, prosím
I also had mud in my hair	Blato som mala aj vo vlasoch
I want to solve it just like you	Chcem ju vyriešiť rovnako ako ty
I breathed a sigh of relief	Ticho som si vydýchol úľavou
I was so proud of how she dressed herself	Bol som taký hrdý na to, ako sa sama oblieka
Schools have been closed	Školy boli zatvorené
The progress bar shows the remaining progress of the download	Ukazovateľ priebehu zobrazuje zostávajúci priebeh sťahovania
A police car has been following me for several days	Policajné auto ma sleduje už niekoľko dní
She is not satisfied with his proposal	S jeho návrhom nie je spokojná
The full bathroom and bedroom complete the first floor	Plná kúpeľňa a spálňa dopĺňajú prvé poschodie
I wouldn't even help a girl like me	Dievčaťu ako som ja by som ani nepomohol
I have to print the word	Musím vytlačiť slovo
I just wanted to calm you down	Len som ťa chcel upokojiť
I've heard those words before	Tie slová som už počul
I wanted to make sure you got home safely	Chcel som sa uistiť, že si sa v poriadku vrátil domov
The second layer is the songs	Druhou vrstvou sú piesne
I'm not sure how to explain it	Nie som si istý, ako to vysvetliť
I want a view of the horizon	Chcem mať výhľad na obzor
I guess you could call it functional	Asi by sa to dalo nazvať funkčným
I have enough time	mám dosť času
I needed to be more confident	Potreboval som si byť viac istý
I have to make some preparations	Musím urobiť niekoľko príprav
I understood her ways	Pochopil som jej spôsoby
I really need to meet someone	Naozaj sa musím s niekým stretnúť
I came here impulsively	Prišiel som sem impulzívne
I know how you liked that fish	Viem, ako sa ti tá ryba páčila
I never want to come back	Chcem sa už nikdy nevrátiť
I was caught between two worlds	Bol som chytený medzi dvoma svetmi
A person sitting to get paid	Osoba, ktorá sedí, aby dostala zaplatené
I pulled my right calf	Potiahol som si pravé lýtko
I look openly at the darkness that surrounds me	Otvorene hľadím na tmu, ktorá ma obklopuje
Thirteen people were killed and three children were rescued	Trinásť ľudí bolo zabitých a tri deti boli zachránené
I know enough things to say	Viem dosť vecí na to, aby som povedal
I am available for discussion	Som k dispozícii na diskusiu
So I wanted her to go to heaven	Tak som chcel, aby išla do neba
I wonder what he thinks	Zaujímalo by ma, čo si myslí
I close my eyes and calm down	Zavriem oči a upokojím sa
It's not just out there killing	Nie je to tam vonku len zabíjanie
I swear it will happen	Prisahám vám, že sa to stane
I didn't keep a record	Neviedol som si záznam
I see you feed daily	Vidím, že kŕmiš denne
I gained some air	Nabral som trochu potrebného vzduchu
The circumstances are really completely different	Okolnosti sú naozaj úplne iné
Now I have to go and bring them here	Teraz musím ísť a priviesť ich sem
Great support for you in the city	Veľká podpora pre vás v meste
I told him about my misfortune	Povedal som mu o svojom nešťastí
I wonder why he wants to read my diary	Zaujímalo by ma, prečo chce čítať môj denník
I checked, it works	Overil som, funguje to
I apologized and went out into the fresh air	Ospravedlnila som sa a išla von na čerstvý vzduch
This time I would like to be something else	Tentoraz by som chcel byť niečím iný
Milk is a house and shopping	Mlieko je dom a nákup
I put the shirt to my mouth	Priložil som si košeľu na ústa
I still look at it every month	Stále sa na to pozerám každý mesiac
I loved her cooking because of that	Miloval som jej varenie kvôli tomu
I turned my head slowly to look him in the eye	Pomaly som otočila hlavu, aby som sa mu pozrela do očí
I am safe in my home	Som v bezpečí svojho domova
I couldn't believe he was really gone	Nemohol som uveriť, že bol naozaj preč
I'll do my part if you let me	Urobím svoju časť, ak mi to dovolíš
I was worried and confused	Bol som znepokojený a zmätený
It was a few quiet minutes before he spoke again	Prešlo niekoľko tichých minút, kým znova prehovoril
I wasn't comfortable being naked	Nebolo mi príjemné byť nahý
I put my head down again	Znova som položil hlavu
I felt adventure and importance	Cítil som dobrodružstvo a dôležitosť
I can't take time off, practically not	Nemôžem si vziať voľno, prakticky nie
I can't have that, you see	To nemôžem mať, vidíš
I see hands, but yes	Vidím ruky, ale áno
I was hoping this was the proof we needed	Dúfal som, že toto je dôkaz, ktorý sme potrebovali
I decide to interfere	Rozhodnem sa zasahovať do seba
That's when I lost my heart	Tam a vtedy som stratil srdce
Other political parties received significantly less coverage	Ostatným politickým stranám sa dostalo podstatne menšieho pokrytia
I'm afraid my mood got the best out of me	Obávam sa, že moja nálada zo mňa dostala to najlepšie
I could swear he was trying to kiss me	Mohol by som prisahať, že sa ma pokúšal pobozkať
A blood relationship is vital	Pokrvný vzťah je životne dôležitý
Females tend to be larger than males	Samice bývajú väčšie ako samce
I hid here for five years	Sám som sa tu skrýval päť rokov
I shook hands before placing them on the glass	Než som ich položil na sklo, potriasol som si rukami
I expect an attack in a few days	Útok očakávam v priebehu niekoľkých dní
I can't believe how young she is, how beautiful	Nemôžem uveriť, aká je mladá, aká krásna
The accusation made me a little angry	Trochu ma nahnevalo to obvinenie
I left the building the following week	Nasledujúci týždeň som opustil budovu
A smile lit up her face as always	Úsmev jej rozžiaril tvár ako vždy
Those cats were crazy	Tie mačky boli šialené
I agreed and he led me by the hand	Súhlasil som a on ma tam viedol za ruku
I didn't notice him before	Predtým som si ho nevšímal
They made a mistake	Urobili chybu
A little delicacy for the next few days	Malá lahôdka na najbližšie dni
I removed the paper to reveal the black box	Odstránil som papier, aby som odhalil čiernu skrinku
I just want him with my whole being	Chcem ho len celou svojou bytosťou
I've tried it in the past	V minulosti som to už skúšal
I see how you look at me	Vidím, ako sa na mňa pozeráš
But I won't shoot you	Ja ťa však nezastrelím
I pray you will be very happy	Modlím sa, aby ste boli veľmi šťastní
I chose a bedroom with a direct view of the water	Vybral som si spálňu s priamym výhľadom na vodu
I smiled and walked over to the counter	Usmiala som sa a pristúpila k pultu
I wasn't afraid once	Kedysi som nemal strach
I bet picking up will be a breeze	Stavím sa, že vyzdvihnutie bude hračka
I couldn't show my true feelings	Nemohol som ukázať svoje skutočné pocity
He remembered that the condition affected word associations	Spomenul si, že stav ovplyvnil slovné asociácie
I had to think about them	Musel som si ich premyslieť
Man is what his natural inclination is	Muž je taký, aký je jeho prirodzený sklon
I don't think they know who it is either	Myslím, že ani oni nevedia, kto to je
I thought all the kids had magic	Myslel som si, že všetky deti majú mágiu
I do not have an absolutely good answer to his question	Na jeho otázku nemám absolútne dobrú odpoveď
I will survive it in love	Prežijem to v láske
I knocked out his tooth	Vybil som mu zub
I'm not so sure	Nie som si tým taký istý
I really enjoyed this beer	Toto pivo som si poriadne vychutnal
I found out it was a kitchen	Zistil som, že je to kuchyňa
I think everyone who had some sense hoped for it	Myslím, že v to dúfal každý, kto mal nejaký rozum
I feel a lot of love	Cítim veľa lásky
I know how it reads	Viem, ako sa to číta
I sighed and fell back on the pillow	Vzdychla som si a padla späť na vankúš
I probably wouldn't recognize them on the street	Na ulici by som ich asi nespoznala
I should be locked up or something	Mal by som byť zavretý alebo čo
Handsome man, even a talented man	Pekný muž, dokonca aj talentovaný muž
Miles military governor of the island	Miles vojenský guvernér ostrova
Dog on every porch	Pes na každej verande
I'm sure my guests will find it very helpful	Som si istý, že moji hostia zistia, že je to veľmi užitočné
She probably got it from her mom	Asi to dostala od svojej mamy
I watched his face as he worked	Sledoval som jeho tvár, keď pracoval
I glanced quickly at the alarm clock	Rýchlo som pozrela na budík
I got up from my knees, excited to be free	Vstal som z kolien, nadšený, že som voľný
I will hardly have to touch her	Sotva sa jej budem musieť dotknúť
I sighed, stretched, and then got out of bed	Vzdychla som si, natiahla som sa a potom som zliezla z postele
I had plenty of time	Mal som dosť času
I saw the ghost of my deceased wife	Zazrel som ducha mojej zosnulej manželky
I've never been so welcome in my life	Nikdy v živote som nebol tak vítaný
A small piece as big as a sandwich	Malý kúsok veľký ako sendvič
I promise I'll be good	Sľubujem, že budem dobrý
I told her she had to eat for the baby	Povedal som jej, že musí jesť pre dieťa
I was overcome with sadness immediately	Okamžite ma premohol smútok
I love serving how to be served	Milujem slúžiť, ako byť obsluhovaný
I'm not doing it on purpose	Nerobím to zámerne
They sent me home earlier	Poslali ma domov skôr
I wasn't sure what to think of this reaction	Nebol som si istý, čo si mám o tejto reakcii myslieť
I wanted you to know that we all care about you	Chcel som, aby si vedel, že nám všetkým na tebe záleží
I felt so close to him	Cítila som sa pri ňom tak blízko
I produced a photo album and she cried	Vyprodukoval som fotoalbum a ona sa rozplakala
I've never really thought about it that way	Nikdy som o tom takto skutočne nepremýšľal
I suggest we sleep	Navrhujem, aby sme spali
Then I just couldn't stop	Potom som jednoducho nemohol prestať
Maybe I'll end up in military court	Možno skončím pred vojenským súdom
I regained my composure and status	Nadobudol som opäť pokoj a zvyčajný stav
I jumped down the hall and didn't think straight	Skočil som cez chodbu a nerozmýšľal som rovno
I may have to do it again	Možno to budem musieť urobiť znova
I was much more afraid that they would torture and abuse me	Oveľa viac som sa bála, že ma budú mučiť a zneužívať
I heard music this time	Tentoraz som počul hudbu
He is a former management consultant	Je bývalým manažérskym konzultantom
I could guess what he saw	Mohol som hádať, čo vidí
I behaved as you expected from your wife	Správal som sa tak, ako ste očakávali od manželky
I never made it	Nikdy sa mi to nepodarilo
Mary also rejected him	Mária ho tiež odmietla
I felt that way once	Sám som sa tak raz cítil
I came to see for myself	Prišiel som sa presvedčiť na vlastné oči
He is good at martial arts	Je dobrý vo vojnovom umení
I thought about it all the time	Myslel som na to neustále
I just want to take a break from hard hearts, discipline, redress	Chcem si len oddýchnuť od tvrdých sŕdc, disciplínu, nápravu
I wanted to get rid of them	Chcel som sa ich zbaviť
I need your help as a friend	Potrebujem tvoju pomoc ako priateľa
Although I understand why they fired him	Aj keď chápem, prečo ho prepustili
I brought one or two extra letters	Priniesol som jeden alebo dva listy navyše
I'll go in and sit down from them	Vojdem dnu a sadnem si od nich
I can no longer hide behind my ignorance	Už sa nemôžem skrývať za svoju nevedomosť
I knocked, but not very loudly	Zaklopal som, ale nie veľmi hlasno
Tonight I decided to enjoy solitude	Dnes večer som sa rozhodol radšej si užiť samotu
I wanted to stay with her forever	Chcel som s ňou zostať navždy
I've never seen him use soap	Nikdy som ho nevidel používať mydlo
I still have power	Stále mám napájanie
I would evaluate it later and sometimes go against it	Neskôr by som to zhodnotil a niekedy išiel proti
I saw one of my men in the crowd	V dave som videl jedného z mojich mužov
I look forward to any hint of knowledge	Netrpezlivo čakám na akýkoľvek náznak poznania
I also want to live its breadth	Chcem žiť aj jeho šírku
I think they felt betrayed and ashamed of me	Myslím, že sa cítili zradení a hanbili sa za mňa
I should never have said no	Nikdy som nemal povedať nie
I didn't know this curious place existed	Nevedel som, že toto kuriózne miesto existuje
The translation is only available for your convenience	Preklad je k dispozícii len pre vaše pohodlie
I waved through the glass	Zamával som cez sklo
A bottle of wine next to her	Fľaša vína vedľa nej
I was sure you angered you	Bol som si istý, že si na tebe vybil hnev
I'll just say no comment when they pounce on me	Len poviem no comment, keď sa na mňa vrhnú
Females can become pregnant at the age of eighteen months	Samice môžu otehotnieť vo veku osemnástich mesiacov
I didn't have the heart to report him	Nemal som to srdce nahlásiť ho
I was terrible to them today	Dnes som k nim bola hrozná
I'm so glad to see it here	Som veľmi rád, že to tu vidím
I was more interested in hearing about the devil	Viac ma zaujímalo počuť o diablovi
But I can live with that	Dokážem s tým však žiť
I saw you in front of his room yesterday	Včera som ťa videl pred jeho izbou
I tried to push the idea out of my mind	Snažil som sa tú myšlienku vytlačiť z mysle
I never knew which one	Nikdy som nevedel povedať, ktorý
I didn't realize anyone owned this place	Neuvedomil som si, že toto miesto niekto vlastní
I have four brothers, all older than me	Mám štyroch bratov, všetkých starších odo mňa
I wanted to give him the deal	Chcel som mu odovzdať obchod
I struggled with tears begging for release	Bojoval som so slzami prosiacimi o uvoľnenie
A third could not die	Tretina nemohla zomrieť
For the most part, I succeeded	Z väčšej časti sa mi darilo
I wanted something small but not too small	Chcel som niečo malé, ale nie príliš malé
I can tell by the break in his walk	Viem to povedať podľa prestávky v jeho chôdzi
I want to take care of you	Chcem sa o teba postarať
Yes, thank you for your help, my love	Áno, ďakujem za pomoc, moja láska
I wasn't sure what was going to happen	Nebol som si istý, čo sa malo stať
I breathe moist air around me	Dýcham vlhký vzduch okolo mňa
I want to stay home with you	Chcem ostať s tebou doma
I didn't feel her hands	Necítil som jej ruky
I asked me to follow her	Požiadal som, aby som ju nasledoval
Large plain white shirt	Veľká obyčajná biela košeľa
I doubted he would ever talk to me again	Pochybovala som, či sa so mnou ešte niekedy porozpráva
I keep hearing that you need to update it	Stále počúvam, že to musíte aktualizovať
I suggest we all rest now	Navrhujem, aby sme si teraz všetci oddýchli
I think that's true	Myslím, že je to pravda
I was a part-time mother for many years	Dlhé roky som bola matkou na čiastočný úväzok
I ask him to be safe	Žiadam ho, aby bol v bezpečí
Some of them still have their clothes on	Niektorí z nich majú stále svoje oblečenie
I brought him here	Priviedol som ho sem
13 soldiers and one lieutenant were killed	Zahynulo 13 vojakov a jeden poručík
I wasn't an art student	Nebol som študentom umenia
I remembered those lips wrapped around my cock	Spomenul som si, že tie pery boli omotané okolo môjho vtáka
I didn't remember having an accident	Nepamätal som si, že som mal nehodu
The event lasted only three minutes	Akcia trvala len tri minúty
I told her she was petty and lazy	Povedal som jej, že je malicherná a lenivá
I should tell you	Mal by som ti to povedať
I stayed upstairs at night, wondering what had happened	Zostal som po nociach hore a premýšľal som, čo sa stalo
I did it for us	Robil som to pre nás
I know where they took them	Viem, kde ich vzali
I never imagined I was in love	Nikdy som si nepredstavoval, že som zamilovaný
I cried the whole time	Celý čas som plakala
I couldn't, not since	Nemohla som, odvtedy nie
I was still not allowed more than kisses	Stále mi nebolo dovolené viac ako bozky
I needed to help her	Potreboval som jej pomôcť
A few things that should have been done differently	Pár vecí, ktoré sa mali urobiť inak
I need privacy so I can prepare for change	Potrebujem súkromie, aby som sa mohol pripraviť na zmenu
I didn't want to hear anything negative	Nechcel som počuť nič negatívne
I didn't even feel worthy of another beautiful kiss	Ani som sa necítila hodná ďalšieho nádherného bozku
I like to do normal things	Rád robím normálne veci
In fact, I think the girl version really suits me	Vlastne si myslím, že dievčenská verzia mi naozaj sedí
I bit and broke his skin	Zahryzla som sa a zlomila som mu kožu
I could watch them all day	Mohol by som sa na ne pozerať celý deň
I will not allow this to happen again	Nedovolím, aby sa to zopakovalo
I felt like I wanted to lie next to him	Cítila som, ako chcem ležať vedľa neho
I couldn't see him until the next morning	Nemohla som ho vidieť až do nasledujúceho rána
I could find out the weather in advance	Mohol som zistiť počasie vopred
I started acting a little	Začal som trochu konať
I sleep better at home	Lepšie spím doma
I thought it might come in handy	Myslel som, že by sa to mohlo hodiť
I never thought about suicide	Nikdy som nerozmýšľal nad samovraždou
A little compromise here, a little there	Trochu kompromisu sem, trochu tam
I'd like a beer	Dal by som si pivo
The armistice was closed and duly promised	Prímerie bolo uzavreté a riadne sľúbené
I'd rather you stayed here now	Bol by som radšej, keby ste tu teraz zostali
I took him home and gave him my bed	Vzal som ho domov a dal som mu svoju posteľ
I just wanted to see things with my own eyes	Len som chcel vidieť veci na vlastné oči
It was not an order he particularly wanted	Nebol to príkaz, ktorý by zvlášť chcel
I just wanted to get a phone	Len som chcel dostať telefón
I didn't know about it	Nestálo mi o to vedieť
Feeling of success	Pocit úspechu
I'm not here to hurt your children	Nie som tu, aby som ublížil vašim deťom
I only had one focus now	Teraz som mal len jedno zameranie
I first saw her, oh, twelve, a few years ago	Prvýkrát som ju videl, oh, dvanásť pred niekoľkými rokmi
I could just decorate for you	Mohol by som pre vás len ozdobiť
The pilot was not ordered in series	Pilot nebol objednaný do série
I beg you to be kind	Prosím ťa, aby si bol láskavý
I considered it my duty to defend her honor	Považoval som za svoju povinnosť brániť jej česť
Her front secondary weapons were removed as compensation	Jej predné sekundárne zbrane boli odstránené ako kompenzácia
Genetic counseling is generally offered as a new case	Novým prípadom sa vo všeobecnosti ponúka genetické poradenstvo
I intend to do my best	Mám v úmysle vydať zo seba to najlepšie
I can walk around the room well	Viem sa dobre prechádzať po izbe
I was kind of waiting until the last minute	Čakal som akosi do poslednej chvíle
I was about to explode	Chystal som sa vybuchnúť
I can definitely work with that for now	Zatiaľ s tým určite môžem pracovať
Suddenly I got the urge to run	Zrazu som dostal chuť utiecť
A hail of bullets broke into his head	Krupobitie guliek mu vtrhlo do hlavy
I put the shell in my mouth	Vložím škrupinu do úst
I think he's sleeping	Myslím, že spí
I want to experience it	Chcem to zažiť
I had one client who just couldn't accept it	Mal som jedného klienta, ktorý to jednoducho nemohol akceptovať
I looked at myself in that luxurious mirror	Pozrela som sa na seba do toho luxusného zrkadla
I remember those two very well	Na tých dvoch si spomínam veľmi dobre
I think her conscience is getting better	Myslím, že jej svedomie začína byť lepšie
In fact, I felt his lips roll back	Vlastne som cítila, ako sa jeho pery stáčali späť
I heard them in trouble tonight	Počul som ich dnes večer v neporiadku
I did a good show	Predviedla som dobrú šou
I would never, ever hurt a woman	Nikdy, nikdy by som neublížil žene
I remember feeling very lonely most days	Pamätám si, že som sa väčšinu dní cítila veľmi osamelá
I had no idea they were torturing you	Netušil som, že ťa mučia
I would never be sexually involved with a patient	Nikdy by som sa sexuálne nezaplietol s pacientom
He was named Frost	Bol menovaný Frost
Eggs are usually laid in the nest	Vajcia sa zvyčajne znášajú v hniezde
I liked the contrast it represented	Páčil sa mi kontrast, ktorý to predstavovalo
I'll let you all know what happens	Dám vám všetkým vedieť, čo sa stane
A war cry from my past ran through my head	Hlavou mi prebehol vojnový krik z mojej minulosti
I went to the table and pulled out a diary	Podišiel som k stolu a vytiahol denník
I can't deal with that right now	Neviem sa s tým teraz vysporiadať
I didn't want to hear it out loud	Nechcel som to počuť nahlas
I take a fork and start eating quietly	Zoberiem vidličku a začnem potichu jesť
I heard a group of young girls screaming	Počul som kričať skupinu mladých dievčat
I am a pathetic existence	Som žalostná existencia
I told you, this is not your fight	Povedal som ti, toto nie je tvoj boj
The rough game preferred the sum	Hrubá partia uprednostnila súčet
I was completely stupid	Bol som úplne hlúpy
I don't see anything wrong with that	Nevidím na tom nič zlé
So it is, but it is not	Teda je, ale nie je
Maybe I borrowed it from her	Možno som si ho od nej požičal
I examined the faces	Skúmal som tváre
A lie always has a true content	Lož má vždy pravdivý obsah
I didn't want to be so blind to your feelings	Nechcel som byť taký slepý k tvojim pocitom
Of course, I already know the name	Meno už samozrejme poznám
I wouldn't say you're crazy, baby	Nepovedal by som, že si blázon, dieťa
I wanted to suck every drop of his love	Chcela som odsať každú kvapku jeho lásky
I could never pay you back	Nikdy by som ti to nedokázal splatiť
I had a strong feeling I didn't	Mal som silný pocit, že nie
I have to forget about him	Musím naňho zabudnúť
Long ago, yes	Dávno áno
I know you're curious, but be careful, baby	Viem, že si zvedavý, ale choď opatrne, dieťa
I even ate a light breakfast	Dokonca som zjedol ľahké raňajky
I was across the street watching the car, you know	Bol som cez ulicu a sledoval som auto, vieš
This is the only chance they have	Toto je jediná šanca, ktorú majú
I didn't imagine any of that	Nič z toho som si nepredstavoval
I couldn't be better	Nemohol som byť lepší
I can smell the smell and the smell of smoke	Cítim tlkot a vôňu dymu
I can handle the danger myself	Nebezpečenstvo zvládnem sám
I don't want you to make the wrong impression	Nechcel by som, aby ste nadobudli nesprávny dojem
I put my time into violence	Vložil som svoj čas do násilia
A crooked smile crossed his face	Tvárou mu prešiel krivý úsmev
I'm not a little girl	Nie som malé dievča
The position of women was diverse	Postavenie žien bolo rôznorodé
I wonder if anything can be done	Zaujímalo by ma, či sa dá niečo urobiť
I had a proud hot spirit	Mal som hrdého horúceho ducha
I noticed there was something in the corner	Všimol som si, že v rohu je niečo
I still hate eating alone	Aj tak neznášam jesť sám
I support and honor it	Podporujem a ctím to
I have never experienced such an event or crowd	Takúto udalosť alebo dav som ešte nezažil
I knock on the wall, again, again	Búcham do steny, znova, znova
I wish he never invited me	Prial by som si, aby ma nikdy nepozval
I knew you were up to something	Vedel som, že niečo chystáš
I mean, it happened right after that	Teda, stalo sa to hneď potom
I know something is wrong right now	Viem, že teraz niečo nie je v poriadku
I can't form thoughts tonight	Dnes večer si nemôžem sformovať myšlienky
Outside sat a few resilient souls	Vonku sedelo zopár odolných duší
She was surprised at how kind they treated her	Bola prekvapená, ako milo sa k nej správali
I want you to say that	Chcem, aby si to povedal
I like that you missed me	Páči sa mi, že som ti chýbal
Maybe he'll end up on second base	Možno nakoniec skončí na druhej základni
I turned outside and stood facing our coach	Otočil som sa von a postavil sa čelom k nášmu trénerovi
I moved, I pulled, my head on the floor, my legs raised	Pohyboval som sa, ťahal som, hlavu na podlahe, nohy vyvýšené
I was immediately amazed	Okamžite som bol ohromený
I should have been in the car by now	Už som mal byť v aute
I intend to really enjoy the show	Mám v úmysle si predstavenie poriadne užiť
I waited for it to start again	Čakal som, kedy začne znova
Nowhere is it said that they drive	Nikde nie je povedané, že jazdia
I had to run to keep up with him	Musel som bežať, aby som s ním držal krok
I looked around, hoping for inspiration	Poobzeral som sa okolo seba a dúfal, že ku mne príde inšpirácia
I said it would happen	Povedal som, že sa to stane
In the end, I bought it quite cheaply	Nakoniec som ho kúpil celkom lacno
I guess no one would steal from the church	Hádam by nikto nekradol v kostole
I plan to fill it out	Plánujem ju vyplniť
I wanted my people to be free	Chcel som, aby boli moji ľudia slobodní
I know you did your best	Viem, že si urobil maximum
I remembered the day he held my hand	Spomenul som si na deň, keď ma držal za ruku
A moment later, he pulled down the tied man	O chvíľu nato stiahol zviazaného muža
Light before death	Svetlo pred smrťou
I saw these things happen	Videl som, ako sa tieto veci dejú
I suggest you take a break	Navrhujem, aby ste si oddýchli
I need someone like you	Potrebujem niekoho ako si ty
I consider you my friend	Považujem ťa za svojho priateľa
I had mixed feelings about it	Mal som z toho zmiešané pocity
I didn't expect it to be such a big gathering	Nečakal som, že to bude také veľké zhromaždenie
I want to hear them screaming for themselves	Chcem ich počuť kričať na vlastné uši
I didn't want to hit backwards	Nechcel som zasiahnuť spiatočku
I can be dead or dead	Môžem byť už mŕtvy alebo umierať
A summer day can be beautiful	Letný deň môže byť krásny
I stood when the door closed behind them	Stál som, keď sa za nimi zatvorili dvere
The military questioned their safety and design	Armáda spochybnila ich bezpečnosť a dizajn
I miss my friends who have left	Chýbajú mi moji priatelia, ktorí odišli
I'm not sure where it is here	Nie som si istý, kde to tu je
I looked up at the clock	Zdvihla som pohľad na hodiny
He became the target of many local jokes	Stal sa terčom mnohých miestnych vtipov
I feel my heart beating in my chest	Cítim ako mi v hrudi bije srdce
I'm only occasionally in this area	Len občas som v tejto oblasti
I had to work hard to find out who it was	Musel som sa namáhať, aby som zistil, kto to je
I should have been a champion	Mal som byť šampión
I was left alone again	Opäť som zostal sám
I won't worry next year	Budúci rok sa nebudem trápiť
I didn't come to get you to bed	Neprišiel som ťa dostať do postele
I pulled my cell phone out of my purse and checked it	Vytiahol som mobil z kabelky a skontroloval som ho
I just said you need to lie down	Len som povedal, že si potrebuješ ľahnúť
I was the only child there	Bol som tam jediné dieťa
I know how much joy it can bring you	Viem, koľko radosti ti to môže priniesť
She was attracted by the announcement of the football season	Upútalo ju oznámenie o futbalovej sezóne
I only had two dreams last night	Minulú noc som mal len dva sny
This is also wrong	To je tiež nesprávne
I couldn't get my hands off you	Nemohol som od teba dať ruky preč
I told him about charity	Povedal som mu o charite
I had to find out what happened	Musel som zistiť, čo sa stalo
I need you to spread it too	Potrebujem, aby ste to šírili aj vy
I stepped back and admired the picture she showed	Ustúpil som a obdivoval som obrázok, ktorý predviedla
I can still reach them like this	Môžem sa k nim takto dostať stále
A dead man with incredible power	Mŕtvy muž s neuveriteľnou silou
I hope one day I will find the right one	Dúfam, že jedného dňa nájdem toho pravého
A little later, I woke up to the weight on my chest	O niečo neskôr som sa zobudil na váhu na mojej hrudi
Don't expect anything and you can get everything	Neočakávajte nič a môžete získať všetko
I was no longer just a spectator	Už som nebol len divák
A serious expression dominated his features	Jeho črty ovládol vážny výraz
I asked about the lady who broke my wrist	Spýtal som sa na dámu, ktorá mi zlomila zápästie
A beam of moonlight lay on her stomach	Na bruchu jej ležal lúč mesačného svetla
There are no rules in my kitchen	V mojej kuchyni neexistujú žiadne pravidlá
I didn't understand the term death	Nerozumel som pojmu smrť
I don't think the Bible is out of bounds	Myslím, že ani biblia nie je mimo hraníc
I never knew you came	Nikdy som nevedel, že si prišiel
I could tell the ceiling	Vedel som rozoznať strop
I wanted to know what was going on	Chcel som vedieť, čo sa deje
I closed my eyes and pushed in my mind	Zavrela som oči a zatlačila v duchu
I didn't expect him to do it	Nečakal som, že to urobí
I wondered what was wrong with me	Rozmýšľal som, čo mi je
I intend to make money	Mám v úmysle si zarobiť
I woke up this morning to the sound of rain	Dnes ráno som sa zobudil na zvuk dažďa
I stood up and walked over to him	Postavila som sa a podišla k nemu
I signed up for free	Prihlásil som sa zadarmo
I hope they end up together one day	Dúfam, že raz skončia spolu
I didn't know they would react like that	Nevedel som, že budú takto reagovať
Treatment depends on the patient's stage of recovery	Liečba závisí od štádia zotavenia pacienta
I overturned and perceived my surroundings	Prevrátil som sa a vnímal svoje okolie
I learned so many things about garage doors that day	V ten deň som sa naučil toľko vecí o garážových bránach
I was worried about both of you	Bál som sa o vás oboch
A few seconds passed and the pulse disappeared completely	Prešlo pár sekúnd a pulz úplne zmizol
I rushed to the porch and knocked on the door	Vyrútila som sa na verandu a zaklopala na dvere
I can handle myself quite well	Viem si celkom dobre poradiť aj sama
I could grant you immortality when my work is done	Mohol by som ti udeliť nesmrteľnosť, keď bude moja práca hotová
We knew we were doing something special	Vedeli sme, že robíme niečo špeciálne
I'm too old for that	Som na to príliš starý
I'm checking the engine	Kontrolujem motor
I have created several test methods for this index action	Pre túto indexovú akciu som vytvoril niekoľko testovacích metód
I'll sweat in a few minutes	Počas niekoľkých minút sa zapotím
I went right here	Išiel som priamo sem
Bottle of alcohol	Fľaša liehu
I have respect for makeup	Pred makeupom mám rešpekt
Both parents carry food for the young	Potravu pre mláďatá nosia obaja rodičia
Even a hundred yards	Aj tak sto yardov
I enjoyed a little trip	Užil som si malý výlet
I bow my head and lie completely still	Skloním hlavu a ležím úplne nehybne
I really hoped someone didn't take a picture of us	Naozaj som dúfal, že nás niekto neodfotil
Fate worse than death	Osud horší ako smrť
I want him to make love to me	Chcem, aby sa so mnou miloval
I will take the necessary measures	Urobím potrebné opatrenia
I know who they are and what they did	Viem, kto sú a čo urobili
I didn't have time to train anyone else	Nemal som čas trénovať niekoho iného
I don't mean anything but you	Nemyslím na nič iné ako na teba
I just woke up from surgery	Práve som sa zobudil z operácie
History of drug use	História užívania drog
I've found that crawling is out of the question	Zistil som, že plazenie neprichádza do úvahy
I will not be able to do anything for them	Nebudem môcť pre nich nič urobiť
I liked her practical feedback	Páčila sa mi jej praktická spätná väzba
I understand his point	Chápem jeho pointu
I officially became a homemaker	Oficiálne som sa stal domácim
I was on a shuttle	Bol som v raketopláne
Thank you again for coming tonight	Ešte raz vám ďakujem, že ste dnes večer prišli
I've slept most of my life	Väčšinu života som prespal
I wanted to be excited	Chcel som byť nadšený
I see the past and the future	Vidím minulosť aj budúcnosť
I can take you there	môžem ťa tam zobrať
I would prefer a simple and peaceful life	Uprednostnil by som jednoduchý a pokojný život
I want to come see you soon	Chcem ťa čoskoro prísť pozrieť
A specially modified motor car was also taken	Vzal sa aj špeciálne upravený motorový vozeň
I appreciate you seeing the obvious and solving it	Oceňujem, že vidíš samozrejmé veci a riešiš to
I had a surprise for him	Mal som pre neho prekvapenie
I was immediately completely up	Okamžite som bol úplne hore
I still have to work tonight	Aj tak musím dnes večer pracovať
I want to move the command center out	Chcem presunúť veliteľské centrum von
The hotel is located on the north side	Hotel sa nachádza na severnej strane
The site includes a natural study room for visitors	Súčasťou lokality je prírodná študovňa pre návštevníkov
I would read anything that was presented, including romantic novels	Čítal by som čokoľvek, čo sa prezentovalo, vrátane romantických románov
I continue to tear joy	Pokračujem v slzách radosti
He signed a free transfer	Podpísal bezplatný prevod
At first I noticed a trifle	Najprv som si všimol maličkosti
I nodded as if it made sense	Prikývol som, akoby to dávalo zmysel
I have thirteen minutes to change my destiny	Mám trinásť minút na to, aby som zmenil svoj osud
I saw the screen from the small window	Z malého okna som videl na obrazovku
I was starting to really respect that guy	Začínala som toho chlapa skutočne rešpektovať
I didn't understand your name	Nepochopil som tvoje meno
I never stopped taking the pill	Nikdy som neprestala brať tabletku
I've felt it before	Cítil som to už predtým
A flash of pain shot through her eyes	Očami jej prestrelil blesk bolesti
Normal reaction, especially for the first time	Normálna reakcia, najmä prvýkrát
I literally never won	Doslova som nikdy nevyhral
I am forced to admit defeat	Som nútený priznať porážku
I don't want you to catch me	Nechcel by som, aby si ma chytil
I've seen how this industry really runs	Videl som, ako tento priemysel skutočne beží
A week or so later, it was hair	O týždeň alebo tak neskôr to boli vlasy
I once asked him how we should describe ourselves	Raz som sa ho spýtal, ako by sme sa mali opísať
I was afraid they would catch me and wake up in sheer panic	Bál som sa, že ma chytia a zobudím sa v čírej panike
I wanted to know your name	Chcel som vedieť tvoje meno
I turned and headed back	Otočil som sa a zamieril späť
Maybe I'm not welcome here	Možno tu nie som vítaný
I can't survive it again	Nemôžem to znova prežiť
I set an alarm	Nastavil som si budík
I'm leaving this manor	Opúšťam toto panstvo
I consider this place my home	Toto miesto považujem za svoj domov
I see how cats would like it too	Vidím, ako by sa to páčilo aj mačkám
I just have to be prepared for them	Len musím byť na ne pripravený
I can't decide which is worse	Neviem sa rozhodnúť, čo je horšie
I think the writers are the same	Myslím, že spisovatelia sú na tom rovnako
I'm done fighting	S bojom som skončil
I couldn't wish to make better friends	Nemohol som si priať nájsť lepších priateľov
I was deeply disappointed	Bol som z toho hlboko sklamaný
I had a feeling something was wrong	Mal som pocit, že niečo nie je v poriadku
I need a few minutes to pack it	Potrebujem pár minút, aby som to zbalil
I know how much you want me	Viem, ako veľmi ma chceš
I always tried to hide my breasts	Vždy som sa snažila skryť prsia
I can't get out of what's going on	Nemôžem sa dostať von z toho, čo sa deje
Pleasant change of pace	Príjemná zmena tempa
I gave up trying to reform it	Vzdal som sa pokusov o jeho reformu
A fun fighting game with monster trucks	Zábavná bojová hra s monster truckmi
I am rarely on board the yacht	Na palube jachty som len zriedka
I hate beautiful things	Neznášam krásne veci
I never even owned a tool	Nikdy som ani nevlastnil žiadny nástroj
I'm up to my neck	Som po krk bohvie čoho
I couldn't imagine a better place to be executed	Nevedel som si predstaviť lepšie miesto na popravu
I haven't stood so close to you before	Predtým som pri tebe nestál tak blízko
I need money and they will cut me off	Potrebujem financie a oni ma odstrihnú
I appreciate this	Toto oceňujem
I'd say you have about a week	Povedal by som, že máš asi týždeň
I will never forget it, never	Nikdy na to nezabudnem, nikdy nie
I wanted to run back to the tunnel	Chcel som utiecť späť do tunela
I push my fingers deeper	Zatlačím prsty hlbšie
I pulled together	Stiahol som sa dokopy
I didn't know what would happen	Nevedel som, čo sa stane
I owed this wonderful man an apology	Dlhoval som tomuto úžasnému mužovi ospravedlnenie
I pick it up and I want to climb the table	Zdvihnem to a chcem vyliezť na stôl
I just have a different vision of myself	Len mám o sebe inú víziu
I haven't said a word the whole time	Za celý čas som nepovedal takmer ani slovo
I hated every bit	Nenávidel som každý kúsok
I was unhappily wondering how he was doing	Bol som nešťastne zvedavý, ako sa mu darí
I don't know this place or these other people	Nepoznám toto miesto ani týchto iných ľudí
I had no idea how it would turn out	Netušila som, ako sa to vyvinie
I trust him and his judgment completely	Úplne mu a jeho úsudku dôverujem
I took a beer with me	Vzal som si so sebou pivo
I see our relationship as a working partnership	Náš vzťah vnímam ako pracovné partnerstvo
I like how this card turned out	Páči sa mi, ako táto karta dopadla
I want there to be some record of my existence	Chcem, aby existoval nejaký záznam o mojej existencii
I wish someone would turn off these damn machines	Prial by som si, aby niekto vypol tieto prekliate stroje
Until recently, I knew nothing about this world	Až donedávna som o tomto svete nevedel nič
I came back to the house	Vrátil som sa do domu
However, I did not consider it necessary	Nepovažoval som to však za nevyhnutné
I have a lot more with you in my life	V mojom živote mám s tebou oveľa viac
I never could have imagined our family differently	Nikdy som si našu rodinu nevedel predstaviť inak
A rare delicacy on such a special occasion	Vzácna pochúťka pri takejto špeciálnej príležitosti
I think the king is afraid he will be weak	Myslím, že kráľ sa bojí, aby nebol slabý
The character has appeared in several video games	Postava sa objavila v niekoľkých videohrách
A miracle happened	Stal sa zázrak
I'm starting to walk towards him	Začínam k nemu kráčať
I know for sure	Viem to s istotou
I need to know why my team was	Potrebujem vedieť, prečo bol môj tím
I really enjoyed them	Naozaj som si ich užil
Each zone has a dominant type of vegetation	Každá zóna má dominantný druh vegetácie
I never knew how it would engulf me	Nikdy som nevedel, aký pocit ma pohltí
A scream settled in her throat	V hrdle sa jej usadil výkrik
I would hate you	Na tvojom mieste by som sa nenávidel
I made that mistake once	Raz som tú chybu urobil
I've been here in town ever since	Odvtedy som tu v meste
I wonder if he came to a similar conclusion	Zaujímalo by ma, či dospel k podobnému záveru
That's probably how things go wrong	Asi takto sú veci pokazené
I only brought you here for a dress	Priviedol som ťa sem len kvôli šatám
I started to believe it	Začal som tomu veriť
I didn't want to study	Nechcel som študovať
I felt his enormous dark power slowly grow	Cítil som, ako jeho obrovská temná sila pomaly narastá
I needed to do something	Potreboval som niečo urobiť
I didn't even notice them this time	Tentokrát som si ich ani nevšimol
I didn't miss anything	Nič som nevynechal
I knew he couldn't do much	Vedel som, že toho veľa urobiť nemôže
I checked with our lawyers	Overil som si to u našich právnikov
I stayed to sleep the whole time	Celý čas som ostal spať
I made the bed and so on	Ustlal som si posteľ a tak ďalej
I ran through the woods to escape it all	Bežal som cez les, aby som tomu všetkému unikol
I need you to meet the rest of the staff	Potrebujem, aby ste sa stretli so zvyškom personálu
I need you out of the apartment too	Aj ja ťa potrebujem preč z bytu
The man she even had a baby with	Muž, s ktorým mala dokonca dieťa
I went through his wet rag over his chest and abdomen	Prešla som mu mokrou handrou po hrudi a bruchu
A box as big as a small house	Krabica veľká asi ako malý domček
I'll send your things to your cabin	Vaše veci vám pošlem do kajuty
I believe in endless choice where compromise does not exist	Verím v nekonečný výber tam, kde kompromis neexistuje
I was dangerous to myself and to others around me	Bol som nebezpečný pre seba aj pre ostatných okolo mňa
Many of us have taken refuge	Mnohí z nás sa ukryli
Good measure, compressed, shaken and run over,	Dobrá miera, stlačená, potrasená a prebehnutá,
I don't remember them all	Nepamätám si ich všetky
I told her to leave you alone	Povedal som jej, aby ťa nechala na pokoji
The two eventually travel together	Obaja nakoniec cestujú spolu
Instead, I decided to negotiate	Namiesto toho som sa rozhodol vyjednávať
I used to be such a girl	Niekedy som bola také dievča
I heard she likes to sell them	Počul som, že rada uvažuje o ich predaji
I write a lot of things	Píšem veľa vecí
This is how I would imagine us in this swimming pool	Takto by som si nás predstavoval v tejto plavárni
I knew why, but I couldn't say anything	Vedel som prečo, ale nemohol som nič povedať
We are proud of our daughter	Sme hrdí na našu dcéru
I knew how those kids felt then	Vedel som, ako sa vtedy tie deti cítili
He fell out of his hand on the way out	Vypadol mu z ruky pri výstupe
I'll show you a short cut	Ukážem vám krátky zostrih
A really cowardly act, if that's true	Naozaj zbabelý čin, ak by to bola pravda
I don't think they've even found her yet	Myslím, že ju ešte ani nenašli
I was doomed to extinction from the very beginning	Bol som odsúdený na zánik od samého začiatku
Salmon has declared a state of emergency	Losos vyhlásil stav núdze
If necessary, I prepared for the attack	V prípade potreby som sa pripravil na útok
I would have to be direct and to the point	Musel by som byť priamy a k veci
I welcome the sleep that will take me away from this nightmare	Vítam spánok, ktorý ma odvedie od tejto nočnej mory
Bush declared state mourning	Bush vyhlásil štátny smútok
I was thinking about my relationship with the king	Premýšľal som o svojom vzťahu s kráľom
I looked away, exactly as you would have liked	Odvrátil som pohľad, presne tak, ako by si to chcel
I also get lost there sometimes	Aj ja sa tam občas stratím
I wanted to be honest	Chcel som, aby som bol úprimný
I think your parents are right	Myslím, že tvoji rodičia majú pravdu
I didn't like myself	Nemal som rád sám seba
I wanted it so bad it hurt	Tak veľmi som to chcel až to bolelo
I was still frozen, but conscious	Bol som stále zamrznutý, ale pri vedomí
I would do more for you than he did	Urobil by som pre teba viac ako on
I know each other better	Spoznám sa lepšie
I didn't know it was your weapon	Nevedel som, že je to tvoja zbraň
I wanted to ask him to do it again	Chcel som ho požiadať, aby to zopakoval
I just couldn't do it	Jednoducho som to nedokázal
I think death is the greatest test of faith	Myslím si, že smrť je najväčšia skúška viery
I love my house here	Milujem svoj dom tu
I repay his kindness with reduced rents	Jeho láskavosť splácam zníženým nájomným
A wave of desire swept over me	Prehnala sa mnou vlna túžby
I didn't know him well enough	Nepoznal som ho dosť dobre
I want my second life back	Chcem späť svoj druhý život
I just want what encourages you	Chcem len to, čo ťa nabáda
I like to carve from wood	Rád vyrezávam z dreva
I need to talk to her teacher	Potrebujem sa porozprávať s jej učiteľom
I looked across the meadow	Poobzeral som sa po lúke
I didn't think he wanted me	Nemyslel som si, že ma chce
I couldn't believe how it made him hot	Nemohol som uveriť, ako ho to rozpálilo
Five days later, a general strike ensued	O päť dní neskôr nasledoval generálny štrajk
I remember what it was like in our high school	Pamätám si, ako to bolo u nás na strednej škole
I never wrote another successful book	Nikdy som nenapísal ďalšiu úspešnú knihu
I couldn't help but smile	Nemohol som sa ubrániť úsmevu
I couldn't get over it	Nemohla som sa tým nechať premôcť
Maybe I did her injustice	Možno som jej spôsobil nespravodlivosť
I read that article years ago	Ten článok som čítal pred rokmi
And that can sometimes be a problem	A to môže byť niekedy problém
I have a lot to think about	Mám toho veľa na premýšľanie
I said the required phrase	Povedal som požadovanú frázu
The guy could get drunk for so long	Chlap by sa mohol opiť tak dlho
I was already sacramentally excited, I was just thinking about her	Už som bol sakramentsky vzrušený, len som na ňu myslel
I could have made a fool of myself	Mohol som zo seba urobiť blázna
A shape emerged from the soil	Z pôdy sa vynoril tvar
I wanted to ask about the negotiations	Chcel som sa spýtať na rokovania
I feel like you won't regret it	Mám pocit, že neoľutuješ
I told him it couldn't last forever	Povedal som mu, že to nemôže trvať večne
I read the information panel next to it and frown	Prečítam si informačný panel vedľa a zamračím sa
I just thought you were	Len som si myslel, že si
I want you to go out and bring another one back	Chcem, aby si išiel von a priviedol si iného späť
I was embarrassed how to handle it	Bol som v rozpakoch, ako to zvládnuť
I hope you had a nice day	Dúfam, že si mal pekný deň
I killed someone who was defending their family	Zabil som niekoho, kto bránil ich rodinu
I hear a girl screaming in pain	Počujem dievča kričať od bolesti
I take my eyes off me and get to my feet	Odtrhnem oči a postavím sa na nohy
Regular exercise program	Pravidelný cvičebný program
I want to be involved	Chcem byť zapojený
I just refuse to believe it	Len tomu odmietam uveriť
I focus primarily on sharing the truth with others	Zameriavam sa predovšetkým na zdieľanie pravdy s ostatnými
I found him already sleeping hard	Našiel som ho už tvrdo spať
I won't do anything more if you don't want to	Nebudem robiť nič viac, pokiaľ to nebudeš chcieť
I found myself holding my breath	Zistil som, že zadržiavam dych
A tunnel connected both sides of the road	Obe strany cesty spájal tunel
I think she'll be fine	Myslím, že bude v poriadku
This was confirmed by a survey	Potvrdil to prieskum
I want you to know one thing	Chcem, aby si vedel jednu vec
I realize something else	Uvedomujem si niečo iné
I still remember the pain and the blood	Stále si pamätám tú bolesť a krv
I just didn't know why	Len som nevedel prečo
It is adjacent to six other districts	Susedí s ďalšími šiestimi okresmi
I heard we're knocking out the science team	Počul som, že vyraďujeme vedecký tím
I blushed, for some reason I'm embarrassed	Začervenal som sa, z nejakého dôvodu som v rozpakoch
I knew it was better than trying to fall asleep tonight	Vedel som, že je lepšie, ako sa dnes v noci snažiť zaspať
I'll break the wall next to me	Odlomím stenu vedľa mňa
I'm not one of those women	Nie som jednou z tých žien
I do it, every day	Robím to, každý deň
I will be a story that you will tell your children about	Budem príbehom, o ktorom budete rozprávať svojim deťom
I tried not to burst out there laughing	Snažil som sa tam a vtedy nevybuchnúť smiechom
A real mix of people from all walks of life	Skutočná zmes ľudí zo všetkých oblastí života
I thought the pictures were fine	Myslel som, že obrázky sú v poriadku
I know a lot of gays	Poznám veľa gayov
I didn't even want her here tonight	Dnes večer som ju tu ani nechcel
I remember my first time and I could barely walk	Pamätám si svoj prvý raz a ledva som mohol chodiť
However, I received several anonymous threat letters	Dostal som však niekoľko anonymných výhražných listov
I can completely abandon my form	Môžem úplne opustiť svoju formu
I've never done anything with you before	Nemal som s tebou ešte nikdy nič robiť
I can't get rid of my past	Nemôžem sa zbaviť svojej minulosti
I think we are prisoners here	Myslím, že sme tu väzni
A modern interpretation would be good	Moderný výklad, to by bolo dobré
I appreciate all the pictures and detailed instructions	Oceňujem všetky obrázky a podrobné pokyny
I turned and started crying	Otočila som sa a začala plakať
I loved this lady and her whole spiritual family	Miloval som túto dámu a celú jej duchovnú rodinu
I begged him not to kill them	Prosil som ho, aby ich nezabíjal
I feel my head starting to come back	Cítim, ako sa mi hlava začína vracať
He nodded a moment later	O chvíľu neskôr prikývol
I was even more sorry for my mother	O to viac mi bolo ľúto mamy
I could describe the events as it was yesterday	Mohol by som opísať udalosti, ako by to bolo včera
I want a partner, someone who can match me	Chcem partnera, niekoho, kto sa mi vyrovná
I need to clear my mind	Potrebujem si vyčistiť myseľ
A little math and magic	Trochu matematiky a mágie
I agree with your views on this matter	Súhlasím s vašimi názormi v tejto veci
I went to him and gave him a fist	Podišiel som k nemu a dal som mu päsť
I was honest but not reborn	Bol som úprimný, ale nie znovuzrodený
It wouldn't hurt the storage drive either	Nezaškodila by ani úložná jednotka
I was not warm near him	V jeho blízkosti mi nebolo teplo
I managed to answer the fourth ring	Podarilo sa mi odpovedať na štvrté zazvonenie
I'm stopping because there's nowhere to go	Zastavujem, pretože už nie je kam ísť
I shouldn't have brought them here	Nemal som ich sem brať
I didn't find any problems with that	Nenašiel som s tým žiadne problémy
I haven't experienced that yet	To som ešte nezažil
I heard the guitar start	Počul som, ako začala gitara
All three rejoice in the bathroom	Všetci traja sa radujú v kúpeľni
I love you, all of you	Milujem vás, vás všetkých
What makes this so important is this test	To, čo robí toto také dôležité, je tento test
I don't want to feel any pain	Nechcem cítiť žiadnu bolesť
I want two drawings of each person	Chcem dve kresby každého človeka
I miss the opportunity to feel	Chýba mi možnosť cítiť
I dropped my mine to stop him	Pustil som svoju mínu, aby som zastavil jeho
No university was built	Nebola postavená žiadna univerzita
I can't be like that	Nemôžem byť taká
I was considering the circumstances	Zvažoval som okolnosti
I went with her on a second visit	Išiel som s ňou na druhú návštevu
I got up and started hitting the wall again	Vstal som a znova som začal biť do steny
I didn't understand them either	Ani ja som im nerozumel
I'm worried about his health	Bojím sa o jeho zdravie
I immediately liked him	Okamžite som si ho obľúbila
I admired that about my father	To som na otcovi obdivoval
The next step was to do so	Ďalším krokom bolo urobiť tak
I already understand why she likes him	Už chápem, prečo ho má rada
I felt tense all around me	Všade okolo mňa som cítila napätie
I could call them and ask	Mohol som im zavolať a opýtať sa
The transaction company must be transferred and established	Transakčný podnik musí byť prevedený a založený
I was ready to have his baby, too	Bola som pripravená mať aj jeho dieťa
I just wanted to make a good impression	Chcel som len urobiť dobrý dojem
The body was then buried on the manor grounds	Telo následne pochovali na pozemku kaštieľa
I ran my finger over it and felt a crack	Prešiel som po ňom prstom a ucítil som prasknutie
I was thinking about the house, the clothes, the food	Myslel som na dom, oblečenie, jedlo
I didn't do much of it	Veľa som z toho nerobil
I did not notice any problems	Nezaznamenal som žiadne problémy
I was more than impressed	Bol som viac než ohromený
I mean, look at this place	Myslím, pozrite sa na toto miesto
I was helpless to do something about it	Bol som bezmocný s tým niečo urobiť
I don't know what prudence means	Neviem, čo znamená obozretnosť
I hope to walk by your side	Dúfam, že budem kráčať po tvojom boku
Luke takes the girl to the beach	Luke vezme dievča na pláž
I knew right away what to do	Hneď som vedel, čo mám robiť
A white cloth rises into his nose	Do nosa mu stúpa biela látka
I didn't want anything to go wrong	Nechcel som, aby to niečo pokazilo
I appreciate your willingness to tell me how you feel	Cením si vašu ochotu povedať mi, ako sa cítite
I was hoping he wasn't on a date for lunch	Dúfal som, že nebol na rande na obed
I loved her character	Miloval som jej postavu
I'm on fire again	Opäť som v ohni
I almost cry out in pain	Skoro vykríknem od bolesti
She became her very naturally	Stala sa ňou veľmi prirodzene
I knew you'd find a way out of this	Vedel som, že z toho nájdeš cestu von
Parts of the wall still exist	Časti múru stále existujú
I don't want you to lose this	Nechcel by som, aby si toto stratil
I can't get things right	Neviem dať veci do poriadku
I'd like to know what else you saw	Chcel by som vedieť, čo ste ešte videli
I could only feel the air	Cítil som len vzduch
I can't stand clutter of any kind in the workshop	Neznesiem neporiadok akéhokoľvek druhu v dielni
I didn't expect this poster to come folded	Nečakal som, že tento plagát príde zložený
I have to be ready	Musím byť pripravený
I stopped trying to calm her down	Prestal som sa ju snažiť upokojiť
I couldn't keep this	Toto som nedokázala udržať
I rarely go to bed	Málokedy chodím spať
I walked to the door and tried to open it	Podišiel som k dverám a pokúsil som sa ich otvoriť
I understood and nodded	Pochopila som a prikývla
I've always been amazed	Vždy som sa tomu čudoval
I hated the woods at night	Nenávidel som lesy v noci
I got a letter from him since he left	Dostal som od neho list odkedy odišiel
I wouldn't stay there anymore	Už by som tam nezostal
I'm always waiting for an attack	Vždy čakám na útok
I haven't seen him in almost a year	Nevidel som ho skoro rok
I think it falls somewhere in the political spectrum	Myslím si, že to spadá niekde do politického spektra
I mean, we had fun	Teda, bavili sme sa
Bad day for all parties involved	Zlý deň pre všetky zúčastnené strany
I heard her voice again	Znova som počul jej hlas
These were the last novels published during her lifetime	Boli to posledné romány vydané počas jej života
I reached the number, but it didn't matter	Dosiahol som číslo, ale na tom nezáležalo
A wave of grief swept over me	Zaplavila ma vlna smútku
Nice touch, he thought	Pekný dotyk, pomyslel si
He was not expected to survive the next day	Nečakalo sa, že prežije ďalší deň
I have a great experience	Mám skvelé zážitky
Negotiating point	Bod na začatie rokovaní
I ask her to recommend something to me	Žiadam ju, aby mi niečo odporučila
I stood back to check on my work and take pictures	Stál som späť, aby som skontroloval svoju prácu a fotil
I like people who can think that way	Mám rád ľudí, ktorí dokážu takto rozmýšľať
Power would be provided by overhead conductors	Napájanie by bolo zabezpečené nadzemnými vodičmi
I washed his face and hands	Umyla som mu tvár a ruky
I did exactly the same thing	Robil som presne to isté
All meetings include a public question period	Všetky stretnutia zahŕňajú obdobie verejných otázok
I wish they didn't have to	Kiežby to nemuseli robiť
I wouldn't wait anymore	už by som nečakal
The perfect mix for this hot summer	Ideálny mix na toto horúce leto
I wonder if anyone there ever touched him	Zaujímalo by ma, či sa ho tam niekedy niekto dotkol
I have a really strong foundation	Mám naozaj silný základ
I didn't want her to know that something magical was going on	Nechcel som, aby vedela, že sa deje niečo magické
Very impressive hotel with great value	Veľmi pôsobivý hotel s veľkou hodnotou
I turn to her and pull her to my chest	Otočím sa k nej a pritiahnem si ju na hruď
I wish you saw him	Kiežby si ho videl
I got dressed and thanked him	Obliekol som sa a poďakoval
I watched his back and he watched mine	Sledovala som jeho chrbát a on môj
I was not the one to judge the battle	Nebol som ten, kto súdil bitku
Big problem and big opportunity	Veľký problém a veľká príležitosť
I just can't listen to it right now	Len to teraz nemôžem počúvať
I started to worry about the end of football	Začal som sa báť futbalového konca
When using natural light, the room may look larger	Pri použití prirodzeného svetla môže miestnosť vyzerať väčšia
I prefer the metaphor of style as texture	Preferujem metaforu štýlu ako textúry
I looked down at my feet	Pozrel som sa dole na svoje nohy
I look ahead to read more about it	Pozerám sa dopredu, aby som si o tom prečítal viac
I have records of almost all significant events that have taken place	Mám záznamy o takmer všetkých významných udalostiach, ktoré sa stali
I knew it wouldn't hurt	Vedel som, že z toho nebude nič zlé
I won't let anything bad happen to you	Nedovolím, aby sa ti stalo niečo zlé
I have you on the speaker	Mám ťa na reproduktore
I just want to be honest with you	Len k tebe chcem byť úprimný
I briefly studied the other two men	Krátko som si preštudoval ostatných dvoch mužov
I sold some books, but I found marketing difficult	Predal som nejaké knihy, ale marketing mi pripadal ťažký
I definitely didn't want to leave it here	Určite som to tu nechcel nechať
I looked all over the dark net and nothing	Pozrel som sa po celej tmavej sieti a nič
I asked about the task	Spýtal som sa ohľadom úlohy
I love this man very much	Veľmi toho muža milujem
I would have to come back at night	Musel by som sa vrátiť v noci
In two hours it will become a real nightmare	O dve hodiny sa stane skutočná nočná mora
I saw the expression on all their faces	Videl som výraz na všetkých ich tvárach
I'm not interested in an interview	Nemám záujem o rozhovor
I really need help	Naozaj potrebujem pomoc
I have a beautiful wife	Mám krásnu ženu
There was a voice, quiet and gloomy	Ozval sa hlas, tichý a ponurý
I saw these and I had to get it	Videl som tieto a musel som to dostať
Holy day for these people	Svätý deň pre týchto ľudí
I did the same and stood next to him	Urobil som to isté a postavil som sa vedľa neho
I think it's a little weird	Myslím, že je to trochu zvláštne
I will print your recipe	Váš recept si vytlačím
I know a person who actually uses wood	Poznám človeka, ktorý skutočne používa drevo
I've never had a balance in my life	Nikdy v živote som nemal rovnováhu
I brought my friends to the old house	Priviedol som svojich priateľov do starého domu
My husband and I loved it completely	Ja a môj manžel sme to úplne milovali
I couldn't let him see me like that	Nemohla som mu dovoliť, aby ma takto videl
I'm definitely looking forward to finding out!	Určite sa teším na zistenie!
I want to graduate and leave town	Chcem zmaturovať a odísť z mesta
His attention required more urgent concern	Jeho pozornosť si vyžadovala naliehavejšia obava
I have better binding material	Mám lepší materiál na zviazanie
I jumped up and rolled over his back and landed behind him	Vyskočila som a prevrátila sa cez jeho chrbát a pristála za ním
A very long and boring trip	Veľmi dlhý a nudný výlet
I have quite a few options	Mám celkom dosť možností
I could tell she was angry, depressed	Vedel som povedať, že bola nahnevaná, deprimovaná
Very good first shot and first kill	Veľmi dobrý prvý výstrel a prvé zabitie
I think you were right	Myslím, že si mal pravdu
I was probably stronger than anything these sea creatures were	Pravdepodobne som bol silnejší ako čokoľvek, čím boli tieto morské stvorenia
I just called them	Práve som s nimi telefonoval
It must have been her vision	Určite to bola jej vízia
I was conscious enough to memorize the words he said	Bol som dostatočne vedomý na to, aby som si zapamätal slová, ktoré povedal
I startled them and killed one right away	Zaskočil som ich a jedného som hneď zabil
I close the door and open the door	Zatvorím dvere a otvorím dvere
I never specified where	Nikdy som nešpecifikoval kde
I tried honestly and repeatedly	Úprimne a opakovane som sa snažil
I always said we missed it	Vždy som hovoril, že nám to chýbalo
I can't stay long at this point	V tomto bode sa nemôžem dlho zdržiavať
I heard a crazy knock on my door	Počul som šialené klopanie na moje dvere
I see myself as sexy	Vidím sa ako sexi
I threw it at the top of the pit	Hodil som mu to po vrchu jamy
I would be interested in her age	Zaujímalo by ma jej vek
I want to wake up with you	Chcem sa zobudiť s tebou
I'm bad at throwing	Som zlý v hádzaní
I nodded at the buildings	Kývol som na budovy
I took a risk and looked around	Zariskoval som a rozhliadol som sa
I just had no idea if he was completely insane	Len som netušil, či sa úplne nezbláznil
I needed to negotiate about her life	Potreboval som vyjednávať o jej život
I let it continue	Nechal som to pokračovať
His very first goal fell against his own team	Jeho vôbec prvý gól padol proti vlastnému tímu
I walked back down the hall	Išiel som späť po chodbe
It just got lost in it all	Len sa to v tom všetkom stratilo
I thought the dreams had faded	Myslel som, že sny sa rozplynuli
I decided to let go	Rozhodla som sa, že sa nechám ísť
I didn't even go to work today	Dnes som ani nešiel do práce
I immediately revoke my agreement with this spirit	Okamžite ruším svoj súhlas s týmto duchom
I try to do things with them	Snažím sa s nimi robiť veci
I will not argue with these men	Nebudem sa hádať s týmito mužmi
I didn't feel very well	Necítil som sa príliš dobre
I want her to leave more than anyone else	Chcem, aby odišla viac ako ktokoľvek iný
I shouldn't have gone to the garden	Nemal som ísť do záhrady
A small wooden hut, quite close to the ghost train	Malá drevená chatka, celkom blízko vlaku duchov
I didn't grow up at work	Nevyrastal som v práci
I can write a paper from beginning to end	Písomku viem napísať od začiatku do konca
I'll have to look after them	Budem sa musieť po nich poobzerať
I can report to them after our meeting later in the evening	Môžem im podať správy po našom stretnutí neskôr večer
I only met her about an hour ago	Spoznal som ju len asi pred hodinou
I was looking for a travel bag	Hľadal som cestovnú tašku
I drove the car hard	Riadil som to auto tvrdo
I actually attached myself to him	Vlastne som sa k nemu pripútal
I wanted to help them both	Chcel som im obom pomôcť
New face with photo	Nová tvár s fotografiou
It is not visible to the naked eye	Nie je to viditeľné voľným okom
I think you're still a fool	Myslím, že si stále hlupák
I see shadows under the trees	Vidím tiene pod stromami
I looked at my reflection	Pozrela som sa na svoj odraz
I tapped gently and it opened	Jemne som zaklopal a otvorilo sa
I mean, this morning	Myslím, dnes ráno
One day I could give some money	Raz by som mohol dať nejaké peniaze
I couldn't convince her otherwise	Nemohol som ju presvedčiť o opaku
I really want to thank you all very much	Naozaj sa vám chcem všetkým veľmi pekne poďakovať
I see the key is in the lock	Vidím, že kľúč je v zámku
Tell the truth and don't cheat	Hovorte pravdu a nepodvádzajte
The story is like a shark	Príbeh je ako žralok
I didn't see her enter	Nevidel som ju vojsť
I wanted to be equal to her	Chcel som jej byť rovný
Small, round, white spot	Malá, okrúhla, biela škvrna
I would have called the angels and defended myself	Bol by som zavolal anjelov a bránil sa
I recommend you spend the day reading the files	Odporúčam vám stráviť deň čítaním súborov
What is bad, I turn to good	Čo je zlé, obrátim na dobré
I looked at him and he looked at me	Pozrela som sa na neho a on na mňa
I felt a strong connection to him last night	Včera večer som k nemu cítil silné spojenie
A few years later, the opportunity faltered again	O pár rokov neskôr príležitosť zaklopala znova
I felt impressed by the detective	Mal som pocit, že na detektíva to zapôsobilo
I pay little attention	Málo si všímam
I saw his strong and beautiful hands	Videl som jeho silné a krásne ruky
I didn't have the time or energy for a man	Na muža som nemala čas ani energiu
Five centuries before the end of the season	Ešte päť storočí pred koncom sezóny
I rolled my eyes at them	Vyvalila som na nich oči
I wanted to know everything about him	Chcela som o ňom vedieť všetko
I heard the door open and close quickly	Počul som, ako sa dvere otvorili a rýchlo zavreli
Solid wood rock	Pevná skala z dreva
I couldn't even invite him home for dinner	Nemohol som ho pozvať ani domov na večeru
I love her, you know	Milujem ju, vieš
I needed to find my son	Potreboval som nájsť svojho syna
I treated him like dirt	Zaobchádzal som s ním ako so špinou
But I expected so much	Očakával som však toľko
Rock and roll pioneer	Rokenrolový priekopník
I close my eyes and open them	Zavriem oči a otvorím ich
I bet he was scared too	Stavím sa, že aj on sa bál
I have to fight and keep going	Musím bojovať a pokračovať
I have a lot of eyes and ears	Mám veľa očí a uší
I'm glad you're getting some food	Som rád, že dostávate nejakú výživu
So I was afraid you would never come	Tak som sa bál, že nikdy neprídeš
I want to see what's in it first	Chcem najprv vidieť, čo je v ňom
I want to help with that	Chcem v tom pomôcť
The storm did not cause any reported damage	Búrka nespôsobila žiadne hlásené škody
In his youth he played football	V mladosti hrával futbal
The sacred relationship is based on love, not illusion	Svätý vzťah je založený na láske a nie na ilúzii
Maybe I'll never see him again	Možno ho už nikdy neuvidím
I feel terrible about it	Cítim sa pri tom hrozne
I need him to cooperate and keep his distance	Potrebujem, aby spolupracoval a držal si odstup
I almost couldn't do it	Skoro som to nedokázal
I almost started crying	Skoro som začala plakať
I'll want you at my best tomorrow night	Zajtra večer ťa budem chcieť v tom najlepšom
A familiar black dagger rested on one of the seats	Na jednom zo sedadiel spočívala známa čierna dýka
I need you to talk to her wolf	Potrebujem, aby si hovoril s jej vlkom
I missed it yesterday and I haven't looked at the record yet	Včera som to zmeškal a ešte som si nepozrel záznam
I couldn't take it anymore	Už som to nemohol vydržať
I want to think about it carefully	Chcem si to dôkladne premyslieť
I got closer and closer to him	Približovala som sa k nemu bližšie a bližšie
I'm not answering anyone but you	Neodpovedám nikomu okrem teba
Otherwise, very little is known about his personal life	Inak sa o jeho osobnom živote vie veľmi málo
I'm always looking for ways to feed my brain	Vždy hľadám spôsoby, ako nakŕmiť svoj mozog
What happened next is not certain	Čo sa stalo potom, nie je isté
I thought we all failed the test	Myslel som, že sme všetci v teste neuspeli
I didn't think they knew about it	Nemyslel som si, že o tom vedeli
He hasn't missed a single match in his career	Vo svojej kariére nevynechal ani jeden zápas
No impact was reported on the island	Na ostrove nebol hlásený žiadny dopad
I was wondering if tomorrow would be just as busy	Bol som zvedavý, či zajtra bude rovnako rušno
I must admit that it was not an easy task	Musím priznať, že to nebola jednoduchá záležitosť
They found a dead body on the outskirts of the city	Na okraji mesta našli mŕtve telo
Now I felt really strong	Teraz som sa cítil naozaj silný
I treated hundreds of people tested	Ošetril som stovky testovaných osôb
I closed my eyes again and leaned against her	Znova som zatvorila oči a oprela sa o ňu
I didn't have a word for it	Nemal som na to slov
I just wish things ended differently	Len by som si prial, aby sa veci skončili inak
I did a lot in the military	Veľa som toho urobil v armáde
I love them and I would use them for everything	Milujem ich a použil by som ich na všetko
I want to introduce someone to you	Chcem vám niekoho predstaviť
I stop watching and listening	Prestávam sa pozerať a počúvať
I can only keep it with you	Môžem to zachovať len s tebou
We both have noble motives	Obaja máme ušľachtilé motívy
But I knew what we had to do	Vedel som však, čo musíme urobiť
I was well taught	Bol som dobre naučený
I don't know why	Prečo je to tak, netuším
I thought it was right	Myslel som si, že je to správne
I haven't endured it in a long time	Už som to dlho nevydržal
I could already smell the pot	Už som cítil vôňu hrnca
I leaned my face against his shoulder	Oprela som si tvár o jeho rameno
I wanted to tell them the truth	Chcel som im povedať pravdu
I knew what he was doing	Vedel som, čo robí
Other states soon followed	Čoskoro nasledovali ďalšie štáty
They didn't tell me the time	Nepovedali mi čas
I've never seen this page of her	Nikdy som nevidel túto jej stránku
Mineral processing project	Projekt spracovania minerálov
I want to save you now and not tomorrow	Chcem ťa zachrániť teraz a nie zajtra
I was raised by mine	Bol som vychovaný mojimi
I turn my eyes back to the living room	Znova otočím oči do obývačky
I went through personal things	Prešiel som si osobnými vecami
I have excellent references	Mám výborné referencie
I know it will really help me a lot	Viem, že mi to naozaj veľmi pomôže
I have it about him	Mám to o ňom
I always get up to investigate	Vždy vstanem, aby som to vyšetril
I was really tired and I couldn't get rid of it	Bol som naozaj unavený a nevedel som sa toho zbaviť
A small crowd of people is approaching from the west	Zo západu sa blíži malý uzlíček ľudí
I desperately wanted to say no	Zúfalo som chcel povedať nie
I didn't want them in our city at all	V našom meste som ich vôbec nechcel
Mother and baby came together	Matka a dieťa sa zblížili
Mary refused to let him go	Mary ho odmietla pustiť
I was kind of hoping it was you	Tak trochu som dúfal, že si to ty
I was tired of still being tired	Bol som unavený z toho, že som stále unavený
House and car and joint bank account	Dom a auto a spoločný bankový účet
I strengthen the point and encourage everyone, dear	Posilňujem pointu a povzbudzujem všetkých, vážení
I didn't want to let him out of my sight	Nechcela som ho pustiť z očí
I didn't get any response from most of it	Od najväčšej časti som nedostal žiadnu odpoveď
I closed my eyes for a moment, then opened them	Zavrel som oči na chvíľu a potom ich otvoril
I'm not alone anymore	Už nie som sám
I've never seen you do this to anyone	Nikdy som ťa nevidel robiť to s nikým
I was his favorite niece	Bola som jeho obľúbená neter
In the end, I managed to leave him	Nakoniec sa mi ho podarilo opustiť
I had complete peace	Mal som úplný pokoj
I saved him a quick glance	Ušetrila som mu rýchly pohľad
I tried to find some acceptable answer	Snažil som sa nájsť nejakú prijateľnú odpoveď
A knot of prisoners followed	Sledoval ich uzol väzňov
I could describe what they were wearing	Vedel by som opísať, čo mali oblečené
I have no idea where it is	Netuším, kde to je
I wouldn't have to save myself	Nemusel by som sa zachraňovať
I move more to the edge of the bed	Posuniem sa viac k okraju postele
I've been alone here for years	Som tu roky sám
The game was received positively	Hra bola prijatá pozitívne
I felt something catch me	Cítil som, ako ma niečo chytilo
The offer has been rejected	Ponuka bola odmietnutá
I learned to do the same from him	Naučil som sa od neho robiť to isté
Milan in the next round	Milan v ďalšom kole
I could sell them to you	Mohol by som ti ich predať
I just didn't tell her the whole story	Len som jej nepovedal celý príbeh
I can give you people who will deal with you	Môžem vám dať ľudí, ktorí s vami budú jednať
I thought he was going to run after me	Myslel som, že na mňa vybehne
A sample of physically active individuals was taken	Urobila sa vzorka fyzicky aktívnych jednotlivcov
Larger females produce slightly larger egg shells	Väčšie samice produkujú o niečo väčšie obaly na vajíčka
I was already in love	Už som bola zamilovaná
I think that will be enough for the boys	Myslím, že to bude stačiť chlapci
I had the vague impression that things were moving around me	Mal som nejasný dojem, že sa veci okolo mňa hýbu
I hear it in every word you say	Počujem to v každom tvojom slove
I did a quick calculation	Urobil som rýchly výpočet
I started to love you	Začal som ťa milovať
I could call you my wife	Mohol by som ťa nazývať mojou ženou
I was convinced of that	Presvedčil som sa o tom
I pray for her safe return to me	Modlím sa za jej bezpečný návrat späť ku mne
I looked at the music player	Pozrel som sa na hudobný prehrávač
I should have known her reaction	Mal som vedieť, aká bude jej reakcia
I wasn't tired either	Ani ja som nebola unavená
I see life differently	Vidím život inak
I thought we'd catch up with you	Myslel som, že ťa dobehneme
Gilbert was the logical choice for this task	Gilbert bol pre túto úlohu logickou voľbou
I can't recommend this company well enough	Túto firmu nemôžem dostatočne odporučiť
I couldn't do this to you, dear	Nemohol som ti to urobiť, drahá
I can't stop thinking about work	Nemôžem prestať myslieť na prácu
I refer to private parts as the area or the chest	Súkromné ​​časti označujem ako oblasť alebo hrudník
I will not compromise on this	V tomto nebudem robiť kompromisy
The designer sketches the dress	Návrhár načrtáva šaty
I fulfilled the running challenge	Splnil som bežeckú výzvu
The critical and commercial response to the film was negative	Kritická a komerčná odozva na film bola negatívna
I was up all night and I didn't feel well	Bola som hore celú noc a necítila som sa dobre
I'm not as busy as any of you	Nie som taký zaneprázdnený ako nikto z vás
I loved her and hated her	Miloval som ju a nenávidel
I urge you to read it again	Vyzývam vás, aby ste si to prečítali ešte raz
I didn't become that girl	Nestávala som sa tým dievčaťom
Mining is an important source of income	Ťažba je dôležitým zdrojom príjmov
I was a little early	Bol som trochu priskoro
I'm ready to open up to life	Som pripravený otvoriť sa životu
I wonder what they're planning	Zaujímalo by ma, čo plánujú
I'm just so tired	Len som pri tom tak unavený
I wanted to be a football player	Chcel som byť futbalistom
I would throw up	zvracal by som
A few minutes later, she was finally ready	O pár minút neskôr bola konečne pripravená
I would build a new house for this family	Postavil by som tejto rodine nový dom
Taylor was named her first dean	Taylor bol vymenovaný za jej prvého dekana
I couldn't waste any more time	Nemohol som viac strácať čas
I know what you did to me	Viem, čo si mi urobil
I didn't sleep very well that night	V tú noc som nespal veľmi dobre
I was happy about it	Mal som z toho radosť
I know the lab is doing what it can	Viem, že laboratórium robí, čo môže
I will definitely be back	určite sa vrátim
I'm still coming here for an investigation	Stále sem chodím kvôli vyšetrovaniu
Basically, I was showing off	V podstate som sa predvádzal
I tried to call up the spreadsheet	Skúsil som vyvolať tabuľku
I was starting to fall from magical use	Začínal som padať od magického použitia
I poured too much milk	Nalial som príliš veľa mlieka
I want this knowledge	Chcem toto poznanie
I'll go and take a friend	Pôjdem a vezmem priateľa
Many became secular priests	Mnohí sa stali svetskými kňazmi
I thought it would be too chicken	Myslel som si, že bude príliš kurací
By no means am I special	V žiadnom prípade nie som zvláštny ani zvláštny
I leaned against my truck and my lungs burned	Oprela som sa o svoj nákladiak a horeli mi pľúca
I couldn't say the same about him	Nemohol som to isté povedať o ňom
I haven't heard anything in a long time	Už dlho som nič nepočul
I never told anyone about it	Nikdy som o tom nikomu nič nepovedal
I thought I would join him in death	Myslel som, že sa k nemu pripojím v smrti
I was on my way to the liquor store	Bol som na ceste do obchodu s alkoholom
I would just be afraid of him	Len by som sa o neho bál
I fell asleep and woke up in his arms	Zaspala som a zobudila som sa v jeho náručí
I had a terrible sore throat and a fever	Mala som hroznú bolesť hrdla a horúčku
I will teach you how best I know	Naučím vás, ako najlepšie viem
I was a little shaken	Bol som trochu otrasený
I was leaving school, I never came back	Odchádzal som zo školy, nikdy som sa nevrátil
I mean, they're a lot more than they seem	Myslím tým, že sú oveľa viac, ako sa zdá
And that was my first goal	A to bol môj prvý cieľ
First, I have to build you a solid foundation	Najprv vám musím postaviť pevný základ
I didn't think it was worth it	Nemyslel som si, že to stojí za to
I meant going to bed now	Mal som na mysli ísť teraz spať
He just received presidential pardon	Práve dostal prezidentskú milosť
I just wanted to survive	Chcel som len prežiť
I've seen it on my own many times	Videl som to na vlastnej koži mnohokrát
I had to follow his orders	Musel som plniť jeho príkazy
I guess pork is the meat you're celebrating with	Predpokladám, že bravčové mäso je mäso, s ktorým oslavujete
I wasn't sure who would speak first	Nebol som si istý, kto prehovorí prvý
I didn't even own a suit	Nevlastnil som ani oblek
The next morning he continues on foot	Nasledujúce ráno pokračuje pešo
I expect to rest much longer	Očakávam, že budem odpočívať oveľa dlhšie
I wrote letters, called	Písal som listy, telefonoval
I wish normal life was like that	Kiežby bol normálny život taký
I didn't want to be with anyone all day	Celý deň som nechcel byť s nikým
I used to disappear there for hours	Zvykol som tam miznúť celé hodiny
I sighed with relief and fell on the couch	S úľavou som si povzdychol a padol na pohovku
I just expect the opposite	Len očakávam opak
I think it's part of pregnancy	Myslím, že je to súčasť tehotenstva
I quickly reached out and pulled her back	Rýchlo som natiahol ruku a stiahol ju späť
I even thought of letting him blow his mouth	Dokonca som uvažoval, že mu nechám vystrieť do úst
I'm not telling anyone what to believe	Nikomu nehovorím, čomu má veriť
I have my own wealth	Mám svoje vlastné bohatstvo
I never know when he might show up	Nikdy neviem, kedy sa môže objaviť
Now I find myself in a territory of fear	Teraz som sa ocitol na území strachu
I didn't even look	Ani som sa nepozrel
I smiled at her and grabbed her arms	Usmial som sa na ňu a chytil ju za ruky
I locked myself and went home	Zamkla som a išla domov
I could tell he needed it	Vedel som povedať, že to potreboval
I watched his shadow	Sledoval som jeho tieň
I went completely out of my head	Išiel som úplne z hlavy
I only did it last year	Urobil som to len minulý rok
I suspect that the news will spread rapidly throughout the city	Mám podozrenie, že správa sa rýchlo rozšíri po celom meste
She also bought works by other artists	Kupovala aj diela iných umelcov
I have to show you how	Musím vám ukázať, ako na to
I was angry, hurt, and desperate for an answer	Bol som nahnevaný, zranený a zúfalo som túžil po odpovedi
I step back, take off my clothes	Ustúpim, vyzlečiem si šaty
But I'll give it to the man	Dám to však mužovi
In front of us was a wide corridor lined with black stone	Pred nami sa rozprestierala široká chodba obložená čiernym kameňom
I know it's not easy for you either	Viem, že to tiež nie je pre teba ľahké
I should have come home sooner, that's all	Mal som prísť domov skôr, to je všetko
I have a new list for you all	Mám pre vás všetkých nový zoznam
I also wanted to kiss him	Tiež som ho chcela pobozkať
I'm sitting on a polished bench	Sadám si na vyleštenú lavicu
I had no doubt he was using the phone again	Nepochyboval som, že opäť používa telefón
I had to do something big, something huge	Musel som urobiť niečo veľké, niečo obrovské
I didn't know any of that	Nič z toho som nevedel
I'm slowly getting tired	Začínam byť pomaly unavený
I played the video twice	Video som si nechal prehrať dvakrát
A forest path led me to a small house	Lesná cestička ma priviedla k malému domčeku
I couldn't tell if he was shy or just nervous	Nevedela som povedať, či je hanblivý alebo len nervózny
I didn't think he would remember	Nemyslel som si, že si to bude pamätať
I try to make sure no one can find it	Snažím sa zabezpečiť, aby to nikto nemohol nájsť
Busy road to the north	Rušná cesta na sever
I checked before entering	Pred vstupom som skontroloval
I shrugged and waited	Pokrčil som plecami a čakal
I didn't think so ahead	Nemyslel som tak dopredu
I really want to see the theater	Naozaj chcem vidieť divadlo
I really wanted to win the first race	Veľmi som chcel vyhrať prvé preteky
I never went to the bathroom	Nikdy som nešiel na záchod
I would never have any affairs	Nikdy by som nemal žiadne aféry
I get up and go to the bathroom	Vstanem a idem do kúpeľne
I didn't feel my arms or legs	Necítil som si ruky ani nohy
I really want to talk to you	Naozaj chcem s tebou hovoriť
I want to see for myself if it makes sense	Chcem sa na vlastné oči presvedčiť, či to má zmysel
I looked at myself in the hallway mirror	Pozrela som sa na seba do zrkadla na chodbe
I agree that they are right	Súhlasím, že majú pravdu
I will laugh and laugh	Budem sa smiať a posmievať sa
I already called her	Už som jej volal
I went to a debate a few days ago	Pred pár dňami som išiel na debatu
I have to figure out who to tell	Musím prísť na to, komu to povedať
I just visit you when you're a kid	Navštevujem ťa, keď si dieťa, len tak chodím
I looked into his eyes	Pozrela som sa mu do očí
I felt simply rejected	Cítil som sa jednoducho odmietnutý
I can feel it in her breath	Cítim to z jej dychu
That removed all my doubts for me	To pre mňa odstránilo všetky pochybnosti
I have a blanket in the car	V aute mám deku
I think he will have a great time	Myslím, že sa bude mať skvele
I want to die right now	chcem zomrieť, hneď teraz
Suddenly I started sweating	Zrazu som sa začal potiť
It was perceived as a universal empire	Vnímalo sa ako univerzálne impérium
I was completely up now	Teraz som bol úplne hore
Now I wanted to eat a lot more	Teraz som mal chuť jesť oveľa viac
I even feel a moment of doubt	Dokonca cítim chvíľu pochybností
Jerseys and silk were also sometimes used	Niekedy sa používal aj džersej a hodváb
I guess it wasn't bad either	Hádam to nebolo také zlé
I tried to give them full strength	Snažil som sa dať im plnú silu
I lead an active healthy lifestyle	Vediem aktívny zdravý životný štýl
It is extremely rare now	Teraz je to mimoriadne zriedkavé
I couldn't even imagine such money	Také peniaze som si nevedela ani predstaviť
She started eating hatred alive	Začala ma zaživa požierať nenávisť
I assure you that this information is correct	Uisťujem vás, že tieto informácie sú správne
I had to do it yesterday	Musel som to urobiť včera
I'm afraid to go further	Bojím sa ísť ďalej
In the end, I did everything and handed over	Nakoniec som všetko urobil a odovzdal
I was an unusual child	Bol som nezvyčajné dieťa
I also had problems with this puzzle	S touto hádankou som mal tiež problémy
I have to go to work	musím ísť do práce
Now I'm a relieved soul, all wet with sweat	Teraz som uľavená duša, celá mokrá od potu
I deserve whatever he's about to give away	Zaslúžim si čokoľvek, čo sa chystá rozdať
I know something he doesn't	Viem niečo, čo on nie
I was going to call the police	Chystal som sa zavolať políciu
I sing an oath stronger than blood	Spievam prísahu silnejšiu ako krv
I didn't mean anything by that	Nič som tým nemyslel
He felt like he was in the air	Cítil sa ako vo vzduchu
I realized the silence in the room	Uvedomil som si ticho v miestnosti
I hear this from sleep	Toto počujem zo spánku
Lanterns and blankets would be necessary	Lampáš a prikrývky by boli nevyhnutné
I was no longer able	Už som nebol schopný
Other elements of the circus were also historically accurate	Historicky presné boli aj ďalšie prvky cirkusu
They often stopped me	Často mi to bránili
A good environment is ideal but not essential	Dobré prostredie je ideálne, ale nie nevyhnutné
I've been crying too much lately	V poslednej dobe som až príliš plakal
I compare it to her heart	Prirovnávam to k jej srdcu
I saw her at the bottom and went to bed	Videl som ju dnu a išla spať
That was me at worst	To som bol ja v najhoršom
I really need to run	Naozaj potrebujem utiecť
I started down the grassy area to the house	Začal som dole trávnatou plochou k domu
I love to travel and work hard	Milujem cestovať a tvrdo pracovať
I think that's the word they use	Myslím, že to je slovo, ktoré používajú
I wasn't in the mood for one of her lectures	Na jednu z jej prednášok som nemala náladu
I can barely remember her	Sotva si ju pamätám
I paid special attention to yours, for the truth	Venoval som osobitnú pozornosť tomu tvojmu, pre pravdu
But I was not offended	Nebol som však urazený
I hope so, for myself	Dúfam, že áno, kvôli sebe
I used to be her only rich and famous client	Kedysi som bol jej jediný bohatý a slávny klient
This was the beginning of the revolution	Toto bol začiatok revolúcie
I stayed on campus	Zostal som v areáli
I'm your revealed hidden page	Som tvoja odhalená skrytá stránka
But I feel young	Cítim sa však mladý
Look here or there	Pohľad sem alebo tam
I have no appetite for confrontation	Nemám chuť na konfrontáciu
I doubted he was such a man	Pochyboval som, že je taký človek
I have no idea what they want with my father	Netuším, čo chcú s mojím otcom
I've seen all this before	Toto všetko som už videl
I doubt my ability to write	Pochybujem o mojej schopnosti písať
I was surprised by the result	Bol som prekvapený výsledkom
I want to see the car with my own eyes	Chcem to auto vidieť na vlastné oči
I bet we'll get there in a few hours	Stavím sa, že sa tam dostaneme za pár hodín
Maybe a little high, but still sweet	Možno trochu vysoko, ale stále sladké
I was still uncomfortable with the shirt	Stále mi bolo nepríjemné to tričko
I went straight on the plains	Išiel som priamo po rovinách
I'm halfway between Cambridge and London	Som na polceste medzi cambridgem a londýnom
A kind of talisman for good luck	Akýsi talizman pre šťastie
I also knew enough not to ask	Vedel som aj dosť na to, aby som sa nepýtal
I place it sooner than one in a million	Umiestňujem to skôr ako jeden z milióna
Rare comprehensive edition	Zriedkavé súborné vydanie
I was sick to my stomach the whole time	Celý čas mi bolo zle od žalúdka
I want to share with you in a secret place	Chcem sa s vami podeliť na tajnom mieste
I had to save myself	Musel som sa zachrániť
I think it could get better	Myslím, že by sa to ešte mohlo zlepšiť
I haven't talked to any of them	S nikým z nich som sa nerozprával
I was far from ready to let him go	Nebol som ani zďaleka pripravený ho nechať ísť
I built this little advertising agency	Budoval som túto malú reklamnú agentúru
I had no idea what awaited me	Netušila som, čo ma čaká
I've never seen him so angry before	Nikdy predtým som ho nevidel tak nahnevaného
A gift from her parents	Dar od jej rodičov
The time in this image runs in the vertical direction	Čas na tomto obrázku beží vo vertikálnom smere
Personally, I don't see attraction in that	Osobne v tom nevidím príťažlivosť
I taught and I didn't have regular sales	Učila som a nemala som pravidelný odbyt
I suggest we eat before the transition	Navrhujem, aby sme sa najedli pred prechodom
There was a soft knock on the door	Ozvalo sa tiché zaklopanie na dvere
I'll win again tonight	Dnes večer opäť vyhrám
I think that creature helped others find their rooms	Myslím, že tá bytosť pomohla ostatným nájsť ich izby
I doubt anyone would say that now	Pochybujem, že by to teraz niekto povedal
A soft smile spread across his face	Po tvári sa mu rozlial jemný úsmev
I was twelve years old	Mal som dvanásť rokov
I suffered a lot from hunger, but much more from the cold	Veľa som trpel hladom, ale oveľa viac zimou
I entered a conference room near the consulting office	Vstúpil som do konferenčnej miestnosti blízko poradenskej kancelárie
General theory of observation and control	Všeobecná teória pozorovania a kontroly
But I didn't even hear it	Ani som však nepočul, že odznelo
Immediately after, he intensified into a tropical storm	Hneď nato zosilnel na tropickú búrku
I kept wiping the sand from my eyes	Neustále som si vytieral piesok z očí
A small frown ran down her face	Po tvári jej prebehlo drobné zamračenie
I wanted to do more with him tonight	Chcel som s ním dnes večer urobiť viac
I had nothing on my back but clothes	Na chrbte som nemal nič okrem oblečenia
I recommend eating a few eggs and maybe toast	Odporúčam zjesť niekoľko vajec a možno aj toasty
A weaker person would do that	Slabší človek by to urobil
I could pass completely like a queen	Mohla by som úplne prejsť ako kráľovná
I didn't need to worry about what was going on	Nepotrebovala som sa starať o to, čo sa deje
I thought we'd spend weeks meeting	Myslel som, že strávime týždne do stretnutia spolu
I was shocked to find his body next to me	Bol som šokovaný, keď som vedľa seba našiel jeho telo
A great deal of time has disappeared	Zmizol veľký kus času
It also shows the summer scene	Zobrazuje aj letnú scénu
I'm sure you can ask about his plan then	Som si istý, že sa potom môžete opýtať na jeho plán
I won't be able to fall asleep	nebudem môcť zaspať
I will never understand this	Toto nikdy nepochopím
I think he retired about twenty years ago	Myslím, že asi pred dvadsiatimi rokmi odišiel do dôchodku
It just means so much	Znamená to len toľko
I removed it and compared them	Odstránil som to a porovnal ich
I pulled it out and looked	Vytiahol som to a pozrel
I got out of the saddle and went downstairs	Vyliezol som zo sedla a vybral sa dole
I look away when they take the blood	Odvrátim pohľad, keď odoberú krv
I said they're not trying hard enough	Povedal som, že sa nesnažia dosť
I asked him, but he didn't answer	Spýtal som sa ho, no neodpovedal
I moved one hand to my side	Jednu ruku som presunul na bok
The case set contains one line per instance or event	Sada prípadov obsahuje jeden riadok na inštanciu alebo udalosť
I didn't need anyone to claim me	Nepotreboval som, aby ma niekto tvrdil
I asked you to keep quiet	Požiadal som ťa, aby si mlčal
He had no protection	Nemal žiadnu ochranu
I think you were too tough	Myslím, že si bol príliš tvrdý
I started moving it forward, but I couldn't	Začal som to posúvať dopredu, ale nedokázal som to
I learned a lot about the Navy	Naučil som sa veľa o námorníctve
I noticed that the others were looking at me angrily	Všimol som si, že ostatní na mňa nahnevane pozerajú
He said we had to be more evil	Povedal, že musíme byť viac zlí
I wanted you to be happy	Chcel som, aby si bol šťastný
I want to get you away	Chcem ťa dostať preč
I never finished college	Nikdy som nedokončil vysokú školu
I absolutely love these	Tieto úplne milujem
I think she had bad advice	Myslím, že mala zlé rady
B was leaving, but she stopped again	B bola na odchode, ale opäť sa zastavila
I completely connect with it	Úplne sa s tým spájam
I'm sick of it now	Teraz mi je z toho zle
I wanted such confidence	Chcel som takú dôveru
I missed drinking wine and painting	Chýbalo mi pitie vína a maľovanie
I really didn't understand her	Naozaj som jej nerozumel
I knew he saw the questions in my eyes	Vedel som, že vidí otázky v mojich očiach
I believe in excellence, innovative and creative writing	Verím v dokonalosť, inovatívne a kreatívne písanie
I'm always curious about things like that	Vždy som zvedavý na takéto veci
I was her and she was mine	Bol som jej a ona bola moja
I was back in the cabin and lying on the bed	Bol som späť v chatke a ležal som na posteli
I'm going to clean up and then I'll check my email	Idem upratovať a potom si skontrolujem email
He only stayed there for a few months	Zostal tam len pár mesiacov
I was the youngest of four sisters and two brothers	Bola som najmladšia zo štyroch sestier a dvoch bratov
They can complete the process in a day	Proces môžu dokončiť za deň
I had little to give	Už som mal len tak málo čo dať
Sometimes you will meet in practice	Niekedy sa takto stretnete v praxi
I saw he still wanted me	Videl som, že ma stále chce
I have no room to judge	Nemám priestor súdiť
I have achieved your compassion	Dosiahol som tvoj súcit
I showed up quickly	Rýchlo som sa objavil
I froze looking at them	Zamrzol som pri pohľade na nich
I wasn't what you would call a popular child	Nebol som tým, čo by ste nazvali populárnym dieťaťom
Many men had such dreams at the time	Vtedy malo veľa mužov také sny
I stood smoking for a while	Chvíľu som stál a fajčil
A smile appeared on her lips	Na jej pery sa objavil úsmev
An image that leans towards reality	Obraz, ktorý sa prikláňa k realite
I was wondering what it would be like	Bol som zvedavý, aké to bude
I'll show you the room in a minute	O chvíľu vám ukážem izbu
I didn't want them to show up	Nechcel som, aby sa ukázali
I always get my email	Vždy dostanem svoj e-mail
I looked into her eyes for a moment	Chvíľu som sa jej díval do očí
I think it was his middle finger	Myslím, že to bol jeho stredný prst
I should be able to heal myself from time to time	Mal by som byť schopný sa občas liečiť
I think he should talk about it	Myslím, že by sa o tom mal porozprávať
I don't know which day	neviem ktorý deň
I want to know more	Chcem vedieť viac
There is a small brick chimney on this ridge	Na tejto vyvýšenine sa nachádza malý tehlový komín
I wanted to be there when she opened her eyes	Chcel som byť pri tom, keď otvorila oči
I really liked your discipline	Naozaj sa mi páčila tvoja kázeň
I had no idea how to choose a lock	Nemal som potuchy, ako vybrať zámok
I was devoted to it	Bol som tomu oddaný
The gun has a hidden hammer	Pištoľ má skryté kladivo
I really couldn't figure out what happened	Naozaj som nemohol prísť na to, čo sa stalo
I think this speech has been heard once	Myslím, že tento prejav už raz zaznel
Many of those years were painful	Mnohé z tých rokov boli bolestivé
I rarely wear a coat	Zriedka nosím kabát
I ran to the hospital	Utekal som do nemocnice
That would be a really good story	To by bol naozaj dobrý príbeh
I tried to resist, but it didn't work	Snažil som sa odolať, ale nešlo to
He let me beat me in fifty ways	Nechal ma poraziť päťdesiatimi spôsobmi
I think we should skip the opera tonight	Myslím, že by sme dnes večer mali vynechať operu
I struggled with the urge to join her	Bojoval som s nutkaním pridať sa k nej
I brought them into the house	Priniesol som ich do domu
I would avoid him	Vyhol by som sa mu
More luck next year	Viac šťastia v budúcom roku
I want your children	Chcem tvoje deti
I didn't want him to see or hear anything	Nechcel som, aby niečo videl a počul
Storm seas could rise to extraordinary heights	Búrkové moria by mohli stúpať do mimoriadnych výšok
I shouldn't have broken up with him	Nemala som sa s ním rozísť
I barely got the word out	Sotva som sa dostal k slovu
I was really excited	Bol som naozaj nadšený
I've been detained for a while since	Bol som na chvíľu zadržaný, pretože
I want to spread peace and understanding	Chcem šíriť mier a porozumenie
I think we should take a look	Myslím, že by sme sa mali pozrieť
I wasn't polite this time	Tentoraz som nebol slušný
I shuddered at the memory and then turned off the water	Pri tej spomienke som sa striasol a potom som vypol vodu
The street of the same name remains	Rovnomenná ulica zostáva
I promise nothing happened	Sľubujem, že sa nič nestalo
I pretended to have an interview	Predstieral som, že vediem rozhovor
I explained everything to him again	Ešte raz som mu všetko vysvetlil
Then I'll come and kill it	Potom prídem a zabijem to
I clenched my fist and pressed it to my side	Zovrela som päsť a pritlačila ju na bok
I was getting tired of it	Začínala som byť z toho unavená
I know you had your share of problems	Viem, že si mal svoj podiel problémov
I would not stay there longer than necessary	Nenechal by som sa tam zdržiavať dlhšie, ako je potrebné
I had the most delicious holiday sandwich	Mal som ten najchutnejší dovolenkový sendvič
I did it yesterday and today	Urobil som to včera a dnes
I've never seen her	Nikdy som ju nevidel
I knew he would finally find it again	Vedel som, že to nakoniec nájde znova
I was to blame	Mal som vinu nahradiť
I hear them talking	Počujem ich rozprávať
I just wanted one last kiss	Chcel som len posledný bozk
I looked at my foot and it was okay too	Pozrel som sa na nohu a tiež to bolo v poriadku
I was on her trail a minute ago	Pred minútou som bol na jej stope
I lived among you for many years until it came	Žil som medzi vami mnoho rokov, kým to prišlo
He assumed green with boots for the gardener	Predpokladal, že zelený s čižmami pre záhradníka
I need a date for the ball tomorrow	Zajtra potrebujem rande na ples
They did not advance from their region	Zo svojho kraja nepostúpili
I lean back and close my eyes	Nakloním sa dozadu a zavriem oči
I wanted an office and a free guest room	Chcel som kanceláriu a voľnú izbu pre hostí
An expression of anger crossed the woman's face	Ženinou tvárou prešiel výraz hnevu
I already said that	Už som to povedal
I didn't know walking could be so difficult	Nevedel som, že chôdza môže byť taká náročná
I have a nice view	Mám pekný výhľad
I never saw him in his factory	Nikdy som ho nevidel v jeho továrni
That was the explanation	Toto bolo vysvetlenie
I work all day, he thought	Pracujem celý deň, pomyslel si
I wondered if there was a bullet hole in it	Rozmýšľal som, či v ňom nie je diera po guľke
I mean, you met her	Teda, stretol si ju
I didn't want to keep you waiting	Nechcel som ťa nechať čakať
I was too fierce	Bol som príliš prudký
A tear ran down his right cheek	Po pravom líci mu stiekla slza
I feel like a rat in a cage	Cítim sa ako potkan v klietke
The nose is unusually long and boldly curved	Nos je nezvyčajne dlhý a odvážne zakrivený
I just prefer honesty, that's all	Len preferujem úprimnosť, to je všetko
I hope this will be useful for you!	Dúfam, že to bude pre vás užitočné!
Unfortunately, I have a videotape of the whole thing	Bohužiaľ mám videokazetu celej veci
I almost laughed at the pain	Takmer som sa zasmiala od bolesti
I have to make a significant contribution	Musím výrazne prispieť
Huge new tunnel	Obrovský nový tunel
I watched him contract	Sledoval som, ako sa kontraktuje
The second edition was released later that year	Druhé vydanie vyšlo neskôr v tom istom roku
The identity of the female characters is uncertain	Identita ženských postáv je neistá
In the end, he decided to go the spiritual path	Nakoniec sa rozhodol ísť duchovnou cestou
I just closed my ears and didn't listen	Len som si zavrel uši a nepočúval som
I lack experience to make these calls	Na uskutočnenie týchto hovorov mi chýbajú skúsenosti
I could use the rest	Zvyšok by som mohol použiť
I smiled at the memory	Pri tej spomienke som sa usmiala
I looked back into his face	Pozrela som sa späť do jeho tváre
I like pictures of chickens and the like	Páčia sa mi obrázky kurčiat a podobne
I had no idea what day it was	Vôbec som netušil, aký je deň
I finally quit my efforts	Nakoniec som opustil svoje úsilie
I literally hold her spirit in my hands	Doslova držím jej ducha v rukách
I didn't think about it much	Veľmi som nad tým nepremýšľal
I remember that day as if it were yesterday	Pamätám si ten deň, akoby to bolo včera
A small amount remains	Zostáva malé množstvo
I saw a little brighter in the sun	Na slnku som videl o niečo jasnejšie
Hard medicine control is needed to restore regular breathing	Na obnovenie pravidelného dýchania je potrebná kontrola tvrdých liekov
Beast with red glowing eyes	Šelma s červenými žiariacimi očami
I wanted everything with my friend	Chcel som všetko so svojím priateľom
I understand why you like it so much	Chápem, prečo sa ti to tak páči
I couldn't figure out how to get out of this	Nevedel som prísť na to, ako z toho von
I listened to survival	Počúval som prežitie
I know you've made up your mind	Viem, že si sa rozhodol
A couple of police cars	Pár policajných áut
I needed to help him	Potreboval som mu pomôcť
I will not promise	Nebudem sľubovať
I think that's why we get along so well	Myslím, že preto spolu tak dobre vychádzame
I can't be angry with him for long	Nedokážem sa naňho dlho hnevať
I didn't like the sound	Nepáčil sa mi ten zvuk
I could reduce the atmosphere by one point	Mohol by som znížiť atmosféru o jeden bod
He later asked to withdraw the complaint	Neskôr požiadal o stiahnutie sťažnosti
I need you to find a kitchen	Potrebujem, aby si našiel kuchyňu
I want him to have what he really wants	Chcem, aby mal to, čo naozaj chce
I made my first attempt yesterday in a crazy wind	Prvý pokus som urobil včera v šialenom vetre
The growth is also quite fast	Rast je tiež dosť rýchly
I left the vehicle	Opustil som vozidlo
I was so uncomfortable	Bolo mi to tak nepríjemné
I didn't even wait for him to come to me	Ani som nečakala, kým ku mne dorazí
The mayor knows nothing	Starosta nič nevie
I would do her a favor	Urobil by som jej láskavosť
I don't need her attention at all	Vôbec nepotrebujem jej pozornosť
I could never repay her for everything she did	Nikdy som jej nedokázal oplatiť všetko, čo urobila
I still had bullets, but that wouldn't be enough	Stále som mal náboje, ale to by nestačilo
I wanted to speak, but I was denied this fundamental right	Chcel som hovoriť, ale toto základné právo mi bolo odopreté
I should have known better	Mal som to vedieť lepšie
I was tied too tight	Bol som zviazaný príliš pevne
I preferred silence	Uprednostnil som ticho
I wanted to insult those particular blacks	Chcel som uraziť tých konkrétnych černochov
I was in touch all the time and I felt well informed	Celý čas som bol v kontakte a cítil som sa dobre informovaný
So a single woman	Teda slobodná žena
A man, perhaps homeless, wrapped in a dozen different handiers	Človek, možno bezdomovec, zabalený do tucta rôznych handier
I promise it won't happen again	Sľubujem, že sa to už nestane
I'll give it to you right away	Hneď ti ho dám
I want to go back there someday	Chcem sa tam niekedy vrátiť
Adult males rarely care in groups	Dospelí samci sa v skupinách len zriedka starajú
I immediately asked the others to look back	Okamžite som požiadal ostatných, aby sa pozreli späť
I can put it off, I'll do it later	Môžem to odložiť, urobím to neskôr
I was sure they had to be wolves	Bol som si istý, že to musia byť vlci
I didn't deserve it	nezaslúžil som si to
I feel so attracted to him	Cítim sa k nemu tak priťahovaný
I think we could go down	Myslím, že by sme mohli ísť dole
I doubt there is anything unusual here	Pochybujem, že je tu niečo neobvyklé
This created an unpleasant situation	Vznikla tak nepríjemná situácia
I couldn't remove them all at once	Nemohol som ich odstrániť všetky naraz
A very feminine piece	Veľmi ženský kúsok
I was afraid he would see me	Bál som sa, že cezo mňa uvidí
Great beach reading this summer	Skvelé plážové čítanie na toto leto
Boots entered her limited view	Do jej obmedzeného výhľadu vstúpila čižma
I never wanted to be uncomfortable for anyone	Nikdy som nechcel byť pre nikoho nepríjemný
A little steam escaped my ass	Spod môjho zadku uniklo trochu pary
I saw it in his eyes	Videla som to na jeho pohľade
Wolf, and apparently pretty ugly	Vlk, a podľa všetkého dosť škaredý
I love your projects, colors, everything	Milujem tvoje projekty, farby, všetko
I turned to look	Otočil som sa, aby som sa pozrel
I didn't mean to hurt anyone	Nechcel som nikomu ublížiť
I just got home	Práve som prišiel domov
Players with full international caps	Hráči s plnými medzinárodnými čiapkami
I need all these things intact	Potrebujem všetky tieto veci neporušené
For a moment I was afraid he had caught me	Na chvíľu som sa bála, že ma chytil
I would never do that to you	To by som ti nikdy neurobil
I was just trying to show respect	Len som sa snažil prejaviť rešpekt
I need you to guide my actions	Potrebujem, aby si viedol moje činy
I just looked at her and looked	Len som na ňu pozeral a pozeral
I saw it across the street	Videl som to cez ulicu
At that moment, I cried	V tejto chvíli som sa rozplakala
His breath caught in his throat	V hrdle sa mu zadrhol dych
I managed to relax my hands a little	Podarilo sa mi trochu uvoľniť ruky
I bent down and hid under the table	Zohol som sa a schoval som sa pod stôl
The people were far ahead of us	Ľudia boli ďaleko pred nami
Sometimes stuffed birds were used to make hats	Niekedy sa na výrobu klobúkov používali celé vypchaté vtáky
I could feel him in my mind	Cítila som ho v mysli
Maybe I flew twice	Možno som bol úlet dvakrát
I have a priority pass	Mám prednostnú prihrávku
It just discouraged me	Len ma to všetko odrádzalo
I like to use water as an example	Rád používam vodu ako príklad
I didn't mean to bother you	Nechcel som ťa obťažovať
I felt very united with them	Cítil som sa s nimi veľmi zajedno
I forgot about it for years	Roky som na to zabudol
I looked back at the old lamps and inscriptions	Pozrel som sa späť na staré lampy a nápisy
I felt uncomfortable being around him	Cítila som sa nepríjemne byť okolo neho
I'm still working on it	Stále na tom pracujem
To this day, I remember how wonderfully sweet and delicious it was	Dodnes si pamätám, aké to bolo nádherne sladké a chutné
I would like a president	Chcel by som prezidentku
I fell into a deep thought	Upadol som do hlbokého premýšľania
I took a deep breath and then nodded slowly	Zhlboka som sa nadýchol a potom pomaly prikývol
Perfectly justified feeling, believe me	Dokonale opodstatnený pocit, verte mi
I've never been so alone	Nikdy som nebola taká sama
I suspect we'll be driving until morning	Mám podozrenie, že budeme jazdiť až do rána
I haven't seen you in the last few days	Nevidel som ťa posledných pár dní
I have a small selection	Mám malý výber
I can load data, but I can't write anything	Môžem načítať údaje, ale nemôžem nič zapisovať
I decided to believe in myself more	Rozhodol som sa viac veriť v seba
The soldiers did their best	Vojaci urobili maximum
I was bound by phone calls	Bol som zviazaný telefónnymi hovormi
I literally stood on it	Doslova som na ňom stála
I knelt in front of her	Kľakol som si pred ňou na zem
Anxious individual	Nervózny jedinec
I was constantly hungry in those days	V tých dňoch som bol neustále hladný
He was an inspiration to everyone around him	Bol inšpiráciou pre všetkých okolo neho
Big loss of something that is very dear to us	Veľká strata niečoho, čo je nám veľmi drahé
I didn't see anything wrong with her technique	Nevidel som nič zlé na jej technike
I know you're singing in the church right now	Viem, že práve teraz spievaš v kostolnom zbore
I need a good face for that	Na to potrebujem dobrú tvár
Global civilization will not collapse in a day	Globálna civilizácia sa nezrúti za deň
I like the things I feel	Mám rád veci, pri ktorých sa cítim
I heard a radio announcement	Počul som oznam z rozhlasu
I couldn't believe my ears	Nemohla som uveriť vlastným ušiam
I will receive the message on the phone	Hlásenie dostanem do telefónu
I haven't been able to kiss her yet	Ešte som ju nemohol pobozkať
I saw no love in his face, not even pleasure	Nevidela som v jeho tvári lásku, ba ani rozkoš
I wouldn't be so hard on them	Nebol by som na nich taký tvrdý
A fourth would be a bad idea	Štvrtý by bol zlý nápad
I could say both	Mohol by som povedať oboje
She was a ranch historian and a radio personality	Bola historičkou ranča a osobnosťou rádia
I woke up in the hospital and knew nothing	Zobudil som sa v nemocnici a nič som nevedel
We played in our yard again	Opäť sme sa hrali na našom dvore
A little, but not much	Trochu, ale nie veľa
I hope you have a successful day	Dúfam, že sa vám deň vydaril
I push my consciousness out again	Znovu posúvam svoje vedomie von
I will not let you down	nenechám ťa dole
I went to her church	Išiel som do jej kostola
I live in a cold climate	Žijem v chladnom podnebí
I know you're pregnant with words	Viem, že si tehotná so slovami
I think it was a fight	Myslím, že to bol boj
I didn't want to marry a girl	Nechcel som si vziať dievča
A large box hung from the ceiling	Zo stropu visela veľká krabica
A kind and rich fodder for moss	Láskavé a bohaté krmivo pre mach
I left something in the van	Niečo som nechal v dodávke
The employee began to read the report	Zamestnanec začal čítať správu
I was just doing my job	Robil som si len svoju prácu
I think he'll laugh	Myslím, že sa bude smiať
I came in to bring you back	Vošiel som do teba, aby som ťa priviedol späť
I can give him all the medical help he needs	Môžem mu poskytnúť všetku lekársku pomoc, ktorú potrebuje
I don't have a physical form like you	Nemám fyzickú formu ako ty
I didn't drink anything tonight	Dnes večer som nič nepil
I know it will have a happy ending	Viem, že to bude mať šťastný koniec
I know a lot of powerful men	Poznám veľa mocných mužov
I always thought it was terrible water	Vždy som si myslel, že je hrozná vodička
I ask you to join this battle	Žiadam vás, aby ste sa pripojili k tejto bitke
I welcome any feedback you could offer me	Uvítam akúkoľvek spätnú väzbu, ktorú by ste mi mohli ponúknuť
There was peace because there was no self	Mier tam bol, pretože tam nebolo žiadne ja
I really doubt he saw any real action	Naozaj pochybujem, že videl nejakú skutočnú akciu
I was very good at shooting things	Bol som veľmi dobrý v strieľaní vecí
I lost my balance and fell to the ground	Stratil som rovnováhu a spadol som na zem
I want you to teach me everything you know	Chcem, aby si ma naučil všetko, čo vieš
A palm pressed against my mouth	Na moje ústa sa pritlačila dlaň
I also had a small towel	Mal som aj malý uterák
I find it most interesting	Pripadá mi to najzaujímavejšie
There was no central figure at all	Nebola tam vôbec žiadna ústredná postava
I dreamed I wouldn't write	Snívalo sa mi, že nebudem písať
I believe in gender equality	Verím v rodovú rovnosť
I listen to the voice of my conscience	Počúvam hlas svojho svedomia
I didn't remember and asked what had happened	Nepamätal som si a spýtal som sa, čo sa stalo
I was so happy when they chose this place	Bol som taký šťastný, keď si vybrali toto miesto
He got into the rank of staff sergeant	Dostal sa do hodnosti štábneho seržanta
I always notice his shoes	Vždy si všimnem jeho topánky
I just wanted to take care of you	Len som sa chcel o teba postarať
She had an older brother and a younger sister	Mala staršieho brata a mladšiu sestru
I had to have someone to take me there	Musel som mať niekoho, kto by ma tam zobral
I pressed my lips to his and enjoyed the connection	Pritisla som svoje pery k jeho a tešila som sa zo spojenia
Drone, blast, blast	Hukot, výbuch, výbuch nárazu
The stem can be either solid or hollow	Stonka môže byť buď plná alebo dutá
I met him at a village shop	Stretol som ho v dedinskom obchode
I am very proud of this area of ​​my life	Som veľmi hrdý na túto oblasť môjho života
I haven't seen him in a week	Nevidel som ho týždeň
I longed to get on stage again	Túžil som sa opäť dostať na pódium
I didn't know he had it in him	Nevedel som, že to má v sebe
But I never know what I'm cooking	Nikdy však neviem, čo uvarím
I threw one end of the silver chain at her	Hodil som po nej jeden koniec striebornej retiazky
I tried aliases as if they were dresses	Skúšal som náhradné mená, ako keby to boli šaty
The tooth is slightly curved upwards towards the tip	Zub je mierne zakrivený smerom nahor ku špičke
I can't live without my phone	Nemôžem žiť bez môjho telefónu
A new law came into force there last autumn	Minulý rok na jeseň tam vstúpil do platnosti nový zákon
I walked around for about half a day	Chodil som okolo asi pol dňa
I look at my hands, completely shocked	Pozerám sa na svoje ruky, úplne šokovaný
I know the numbers are beautiful	Viem, že čísla sú krásne
Most lines are still publicly owned	Väčšina liniek je stále vo verejnom vlastníctve
I sighed happily and leaned back	Slastne som si povzdychla a oprela sa
Just before I spoke, I bit my lip	Tesne predtým, ako som prehovorila, som si zahryzla do pery
A ball of flame in a rose gold frame	Guľa plameňov v ráme z ružového zlata
I saw her hands cover her face	Videl som, ako jej ruky zakrývajú tvár
I haven't married a mistress in over a year	Už viac ako rok som si nevzal milenku
I often find it difficult	Často to mám ťažké
I just have to keep going	Len na tom musím pokračovať
House maintenance costs a lot of money	Údržba domu stojí veľa peňazí
I knew there was something special about you	Vedel som, že je na tebe niečo zvláštne
System of responsibility and action	Systém prevzatia zodpovednosti a konania
I needed my best friend	Potreboval som svojho najlepšieho priateľa
I've never seen my parents open	Nikdy som nevidel svojich rodičov otvárať
In a few minutes she emerged from the darkness	O pár minút sa vynorila z tmy
I looked out the windows	Pozrel som sa na okná
I stepped forward, but I felt my strength float away	Vykročil som vpred, ale cítil som, ako moja sila odpláva
I smiled, nodded, and left	Usmial som sa, prikývol a odišiel
I could easily have that needed to talk to someone	Mohol som ľahko, že sa potrebuje s niekým porozprávať
I saw every one of his features in full detail	Videl som každú jeho vlastnosť do úplných detailov
I can't handle it	Neviem si s tým rady
I lean down, push forward, and then stand up	Skloním sa, zatlačím dopredu a potom sa postavím
The duty she wanted to honor no matter what happened	Povinnosť, ktorú chcela ctiť bez ohľadu na to, čo sa stalo
I'm waiting for my next chance, for my opportunity	Čakám na svoju ďalšiu šancu, na svoju príležitosť
I was out on the hill last night	Včera večer som bol vonku, na kopci
I wanted to hit him	Chcel som ho udrieť
Place and time together, with time you can spend	Miesto a čas spolu, s časom, ktorý môžete stráviť
I would paint by instinct, I would leave without borders	Maľoval by som podľa inštinktu, opúšťal by som sa bez hraníc
I can't let the ship hit the ground too fast	Nemôžem nechať loď dopadnúť na zem príliš rýchlo
The virtual machine has never spoken to me before	Virtuálny stroj so mnou ešte nikdy nehovoril
I wasn't always scared	Nie vždy som sa bál
I just hope it works out this time too	Len dúfam, že to vyjde aj tentoraz
I would like to draw like her	Rada by som kreslila ako ona
I love my girls very much	Veľmi milujem svoje dievčatá
I also know about the dangers of life on the coast	Viem aj o nebezpečenstvách života na pobreží
I just promised we'd behave here	Len som sľúbil, že sa tu budeme správať
I didn't want to leave her alone in the car	Nechcel som ju nechať samú v aute
The soldier never knows where he will go next	Vojak nikdy nevie, kam pôjde ďalej
I want everyone out for a minute later	Chcem, aby boli všetci vonku ani o minútu neskôr
I removed the line and everything is fine	Odstránil som linku a všetko je v poriadku
I couldn't do it better	Nemohol som to urobiť lepšie
I respect his proposal and assign it this title	Ctím jeho návrh a pripisujem mu tento titul
I can't let this happen to anyone else	Nemôžem dovoliť, aby sa to stalo niekomu inému
I watch her silently	Mlčky ju pozorujem
I reach for my luggage and start running	Natiahnem sa po batožinu a začnem bežať
I include this passage in all its wonder	Zahŕňam túto pasáž v celej jej úžasnosti
I hugged him	Objal som ho
I watched his gaze on my wrist	Sledovala som jeho pohľad na moje zápästie
No modern government has penetrated more thoroughly	Žiadna moderná vláda nebola dôkladnejšie preniknutá
I came across my school photo and laughed out loud	Narazil som na moju školskú fotku a nahlas som sa zasmial
I just wanted to run	Chcel som len utiecť
I turned my gaze back to him	Otočila som pohľad späť k nemu
I respect their opinion	Rešpektujem ich názor
I personally have a different perspective	Ja osobne mám iný uhol pohľadu
There was a second shot	Ozval sa druhý výstrel
I already have a summer vacation planned	Už mám naplánovanú letnú dovolenku
I put it to my lips	Priložil som si ho k perám
I love editing books that are great	Milujem upravovať knihy, ktoré sú skvelé
I felt his panic and confusion	Cítil som jeho paniku a zmätok
I think it's a memory loss in old age	Myslím, že je to strata pamäti v starobe
I wanted to keep it to me, but	Chcel som si ho nechať v sebe, ale
I woke up to the sound of voices	Zobudil som sa na zvuk hlasov
Scientific project	Vedecký projekt
The dates of his birth and death are unknown	Dátumy jeho narodenia a úmrtia nie sú známe
Damn, I can see family similarities well	Sakra dobre vidím rodinnú podobnosť
I want you a mile away by tomorrow	Do zajtra ťa chcem na míle ďaleko
I advise you to write such a book	Radím vám napísať takúto knihu
I've already found the procedure	Postup som už našiel
I will arrange for something suitable to be sent	Zabezpečím zaslanie niečoho vhodného
I think something else has to happen	Myslím, že sa musí diať niečo iné
I started to panic, but in a second I stopped	Začal som panikáriť, no v sekunde som prestal
Dark shadow in the shape of a man	Tmavý tieň v tvare muža
Without another word, I'm going home to her	Bez ďalších slov idem za ňou domov
You can find more about plant nutrition below	Viac o výžive rastlín nájdete nižšie
Then I quickly brushed my teeth again	Potom som si ešte raz rýchlo umyla zuby
I was part of it	Bol som toho súčasťou
But I could handle it	Zvládol by som to však
I was no longer invisible	Už som nebol neviditeľný
The client called me in tears	Klient mi zavolal v slzách
I wasn't ready to answer	Nebol som pripravený na to odpovedať
I had to deal with him	Musel som sa s ním vysporiadať
I could barely calm my crying	Sotva som dokázala utíšiť plač
I have a killer dress	Mám zabijácke šaty
There is a significant difference in the voice	V hlase je výrazný rozdiel
I was very much looking forward to this	Na toto som sa veľmi tešil
I have the best call in the world	Mám to najlepšie volanie na svete
I was afraid there was nowhere to go	Bál som sa, že nie je kam ísť
I waved at her to slow it down	Mávol som na ňu rukou, aby to spomalila
I constantly try to be happy	Neustále sa snažím, aby som bol šťastný
I remember laughing too	Pamätám si, že som sa aj smial
I don't have to tell you officially	Oficiálne vám to povedať nemám
I think there's some dress code	Myslím, že tu je nejaký dress code
A perfect void where nothing is visible at all	Dokonalé prázdno, kde nie je vôbec nič vidieť
Casting on a young mind can do it	Odliatok na mladú myseľ to dokáže
I learned from my mom's family	Učil som sa od rodiny mojej mamy
He missed the final due to injury	Finále vynechal pre zranenie
At least I wanted a chance to apologize	Chcel som aspoň šancu ospravedlniť sa
He remained single during his life	Počas svojho života zostal slobodný
I got up without the slightest noise	Vstal som bez najmenšieho hluku
I thought you were a killer	Myslel som si, že si vrah
At one point, I touched on virtually everything	V určitom okamihu som sa dotkol prakticky všetkého
I realized it was coming from outside	Uvedomil som si, že to prichádza zvonku
I've done as much work as usual several times	Urobil som niekoľkokrát toľko práce ako zvyčajne
I found out that my relatives are all wet	Zistil som, že moji príbuzní sú celí mokrí
I rarely saw her smiling	Málokedy som ju videl usmievať sa
I ate something	Niečo som jedol
I just wish there were more such sites around	Len by som si prial, aby v okolí bolo viac takýchto stránok
I don't feel very well today	Dnes sa necítim veľmi dobre
I see it between the boards	Vidím to medzi doskami
I quickly saw that everything was different at work	Rýchlo som videl, že v práci je všetko inak
I told him to stop	Povedal som mu, aby s tým prestal
I approach him, where he is sitting in the far corner	Pristúpim k nemu, kde sedí vo vzdialenom rohu
I lift my little plastic glass of wine on the toast	Dvíham svoj malý plastový pohár vína na hrianku
I have a promise to keep	Mám sľub, ktorý dodržím
I wanted to touch her hair	Chcel som sa dotknúť jej vlasov
Such a mountain goat is made to climb	Takáto horská koza je stvorená na to, aby liezla
I wanted my father's respect	Chcel som rešpekt môjho otca
I didn't know what it was	Nevedel som, čo to je
I'll get into my safety zone in the passenger seat	Vleziem do svojej bezpečnej zóny na sedadle spolujazdca
I want to work with you	Chcem s tebou pracovať
I'm still learning from him	Stále sa od neho učím
I felt ready to throw in the towel	Cítil som sa pripravený hodiť uterák
I bit his shoulder blade to suck in air	Zahryzla som sa mu do lopatky, aby nasal vzduch
I know you're happy	Viem, že si šťastný
I ran the numbers once	Raz som prebehol čísla
I wasn't one of the big extravagant things	Nebol som jeden z veľkých extravagantných vecí
I love you too	Aj ja ťa mám veľmi rada
I wasn't around	Nebol som v okolí
I looked at them again, from the bank	Pozrel som sa na nich ešte raz, z banky
I wanted to end this as soon as possible	Chcel som to čím skôr ukončiť
I think everyone has different languages ​​of love	Myslím, že každý má iné jazyky lásky
I know everything that's going on in my casino	Viem o všetkom, čo sa deje v mojom kasíne
I couldn't put together what was going on	Nevedela som si dať dokopy, čo sa deje
I met some great people that night	V tú noc som stretol pár skvelých ľudí
I knew you would answer my prayer	Vedel som, že odpovieš na moju modlitbu
I didn't see anything and I didn't hear anything	Nič som nevidel a nič nepočul
I undressed and went to the bottom	Vyzliekla som sa a vošla dnu
I didn't know what, but something	Nevedel som čo, ale niečo
I checked the time automatically	Automaticky som skontroloval čas
I threw myself out for a lie	Vyhodil som sa za klamstvo
He also presented his jersey to the school	Svoj dres predstavil aj škole
Now I actually agree with that	Teraz s tým vlastne súhlasím
A small child with a frightened face stood and watched him	Stálo a sledovalo ho malé dieťa s vystrašenou tvárou
I turned to help, but we were alone	Obrátil som sa na pomoc, ale boli sme sami
I call it power	Tomu hovorím mocenský vplyv
I looked at her red-painted nails around the bottle	Pozeral som na jej červeno nalakované nechty okolo fľaše
I thought it was a lot of effort	Myslel som si, že to bola veľká námaha
I stood outside in the warm sun and looked around	Stál som vonku na teplom slnku a obzeral som sa všade okolo
I have it in black and that color is beautiful	Mám ju v čiernej farbe a tá farba je krásna
I looked up and down	Pozeral som hore-dole
A moment will pass and my thoughts will focus on my partner	Prejde chvíľa a moje myšlienky sa sústredia na môjho partnera
George was the second eldest of four children	George bol druhým najstarším zo štyroch detí
Larger amounts are collected in places with rich grass	Väčšie množstvo sa zhromažďuje na miestach s bohatou trávou
I left it here	Nechal som to tu
I could only sit on the edge of the bed	Mohol som sedieť len na okraji postele
I knew he would leave if he came	Vedel som, že ak príde, odíde
I've been doing this for a long time	Robil som to dlho
I want you to do something	Chcem, aby si niečo urobil
I lacked the affection we usually shared	Chýbala mi náklonnosť, ktorú sme zvyčajne zdieľali
I like to discuss religion	Rád diskutujem o náboženstve
I should raise your salary for that	Mal by som ti za to zvýšiť plat
I had to be killed while running	Musel som byť zabitý pri behu ako pri státí
I had four children and the oldest is dead	Mal som štyri deti a najstaršie je mŕtve
I'm waiting patiently for him to arrive on our floor	Trpezlivo čakám, kým dorazí na naše poschodie
But now I have to leave you	Teraz ťa však musím opustiť
I just needed to get a little carried over into my thoughts	Potreboval som sa len trochu preniesť do svojich myšlienok
I have to tell you something	musím ti niečo povedať
I forgot how beautiful it was	Zabudla som na to, aké to bolo krásne
He said he had been arrested a few weeks later	O niekoľko týždňov neskôr povedal, že bol zatknutý
I have to complete the task	Musím vybaviť úlohu
I stop to take a breath and look around	Zastavím sa, aby som sa nadýchol a rozhliadol sa
I spend my whole life waiting for you	Celý svoj život trávim čakaním na teba
I really had fun	Naozaj som sa bavil
I hope the chicken turns out well	Dúfam, že kura dobre dopadne
I hear his heavy breathing	Počujem jeho ťažké dýchanie
I stopped going to class	Prestal som chodiť do triedy
There was a stream somewhere nearby	Niekde neďaleko tiekol potôčik
Actually, I was a little jealous when I watched you with them	Vlastne som trochu žiarlil, keď som ťa s nimi sledoval
I pull it out, carry it in one hand	Vytiahnem ho, nosím v jednej ruke
The figure is round rather than square	Postava je skôr okrúhla ako hranatá
I think there's also cornbread	Myslím, že je tam aj kukuričný chlieb
A grin crossed her face	Tvárou jej prešiel úškrn
I was getting a little worried	Začínal som mať trochu obavy
I cannot stop your execution, but my conscience is clear	Nemôžem zastaviť vašu popravu, ale moje svedomie je čisté
I think that's all we can do	Myslím, že to je všetko, čo môžeme urobiť
I really want to be like that again	Naozaj chcem byť opäť taká
Favorable price due to how much each meal can cost	Výhodná cena vzhľadom na to, koľko môže každé jedlo stáť
Maybe no one should read anything about it	Možno by v tom nikto nemal nič čítať
I thought she left me for another man	Myslel som, že ma opustila kvôli inému mužovi
I took them and he helped me	Vzal som ich a on mi pomohol
I knew he was embarrassed	Vedel som, že je za to v rozpakoch
The episode had a positive response	Epizóda mala pozitívny ohlas
After all, I was doing the job	Koniec koncov, robil som prácu
I ship to any district in the world	Posielam do ktoréhokoľvek okresu na svete
I could be open for a male partner to join us	Mohol by som byť otvorený tomu, aby sa k nám pridal mužský partner
I was too drunk to remember	Bol som príliš opitý, aby som si to pamätal
I wanted to be there soon	Chcel som tam byť skoro
I'm free of drugs and diseases	Som bez drog a chorôb
I tried to fall asleep again, but I couldn't	Pokúsil som sa znova zaspať, ale nepodarilo sa mi to
Maybe I'll be late for the second half	Možno prídem neskoro na druhý polčas
I saw her crushed face	Videl som jej zdrvenú tvár
I'm suppressing shivering	Potláčam triašku
I told her the boy was dead	Povedal som jej, že chlapec je mŕtvy
I was a teacher and they were students	Ja som bol učiteľ a oni študenti
I could give her much more	Mohol by som jej dať oveľa viac
I couldn't have wished for a better result today	Lepší výsledok som si dnes ani nemohol priať
I didn't sleep much	Veľa som toho nenaspal
The orchestra refused to continue along these lines	Orchester odmietol pokračovať v týchto líniách
It seemed like a personal library	Zdalo sa, že ide o osobnú knižnicu
I liked that about you	To sa mi na tebe páčilo
I hated how I felt	Nenávidel som, ako sa cítim
Shadow outline of an alien ship	Tieňový obrys mimozemskej lode
The book was popular in academia	Kniha bola populárna v akademickej obci
The nearby airport was also damaged	Poškodené bolo aj neďaleké letisko
A preview of the page is included for review	Ukážka stránky je priložená na kontrolu
I had paper larger than the legal size	Mal som papier väčšieho ako legálneho formátu
I would never tell him	Nikdy by som mu to nepovedal
I didn't need to until she started crying	Nepotreboval som, pokiaľ nezačala plakať
I gave him a good price	Dal som mu dobrú cenu
I searched for familiar faces and found them	Hľadal som známe tváre a našiel som ich
I can feel the walls closing	Cítim, ako sa steny zatvárajú
I was with a friend and her parents	Bol som s kamarátkou a jej rodičmi
I took it all for granted	Bral som to všetko ako samozrejmosť
At that moment, I wasn't sure about anything	V tej chvíli som si nebola istá ničím
I saw evil as my only consolation	Zlo som videl ako svoju jedinú útechu
I will do what sensible people are known to do	Urobím to, o čom sa vie, že rozumní ľudia robia
A plan was evolving	Vyvíjal sa plán
I had my own reason	Mal som vlastný rozum
A narrow window of opportunity opened, but only so	Otvorilo sa úzke okno príležitosti, ale len tak tak
I didn't even feel like I was doing something	Ani som necítila, že niečo robím
I couldn't concentrate properly and my head ached	Nemohla som sa poriadne sústrediť a bolela ma hlava
I was so happy to go	Bola som taká šťastná, že idem preč
I couldn't resist kissing her deep on my lips	Nemohol som odolať a pobozkať ju hlboko na pery
I even thought there could be more	Dokonca som si myslel, že ich môže byť viac
The boy was replaced by a girl	Chlapca nahradilo dievča
I mentioned it in the post	Spomenul som to v príspevku
I grabbed her shoulders	Chytil som ju za ramená
I had a lot of problems	Mal som veľa problémov
Both seem to explode on impact	Zdá sa, že obe pri dopade explodovali
I heard someone in town makes geese	Počul som, že niekto v meste robí hus
I never needed them	Nikdy som ich nepotreboval
This franchise expired after the second season	Táto franšíza zanikla po druhej sezóne
I just wanted to try something a little different	Chcel som len vyskúšať niečo trochu iné
I knew what was coming, and death would be better	Vedel som, čo príde, a smrť by bola lepšia
I leave her room and force my steps to stay calm	Opúšťam jej izbu a nútim svoje kroky, aby zostali pokojné
I saw how scared he was	Videla som, aký bol naozaj vystrašený
I talked to him recently	Nedávno som s ním hovoril
I have one at ten and then the other at one	Jednu mám o desiatej a potom druhú o jednej
I can feel the weight of the revolver in it	Cítim v ňom váhu revolvera
I am extremely proud	Som nesmierne hrdý
There was a bus stop in front of me	Predo mnou bola autobusová zastávka
I heard you this time	Tentoraz som ťa počul
I shake involuntarily	Mimovoľne sa zachvejem
More from this button	Viac z tohto tlačidla
The pain of guilt swept over me	Zaliala ma bolesť viny
I stood up and turned toward the house	Postavil som sa a otočil sa smerom k domu
I never informed them about my problem	Nikdy som ich neinformoval o svojom probléme
I know it was terrible for him	Viem, že to bolo pre neho hrozné
I know you're stronger than you know	Viem, že si silnejší ako vieš
But he did things you never felt offended by	Ale robil veci, pri ktorých ste sa nikdy necítili urazení
I really can't just focus on painting	Naozaj sa nemôžem sústrediť len na maľovanie
I still had the advantage	Stále som mal tú výhodu
Several methods have been proposed to achieve this goal	Na dosiahnutie tohto cieľa bolo navrhnutých niekoľko metód
I was positively scared	Bol som pozitívne vystrašený
I saw his chair drop in front of mine	Videl som, ako jeho stolička klesla pred mojou
I had a real fight	Mal som poriadny boj
I highly recommend this publication	Veľmi odporúčam túto publikáciu
I wasn't sure how to get involved and what activities	Nebol som si istý, ako sa zapojiť a aké aktivity
I expect not everyone will have this problem	Očakávam, že všetci nebudú mať tento problém
I reached inside, pulled him out, and picked him up	Siahol som dovnútra, vytiahol som ho a zdvihol ho
I see some changes along the way	Počas cesty vidím niektoré zmeny
I can do a lot more than you think	Zvládnem oveľa viac, ako si myslíš
I was touched by the sweetness of it all	Dojala ma sladkosť toho všetkého
I wouldn't be your friend if you didn't like me	Nebol by som tvoj priateľ, keby si ma nemal rád
I can't wait to see him down here	Nemôžem sa dočkať, kedy ho tu dole uvidím
I was just getting ready for my uniform tomorrow	Práve som si chystal uniformu na zajtra
I didn't want to think	Nechcel som myslieť
I think that was her plan all along	Myslím, že to bol celý čas jej plán
I'll help you fight them	Pomôžem ti s nimi bojovať
A police spokesman said they had not been informed	Policajný hovorca uviedol, že neboli informovaní
I held my breath, looking for a weapon	Zadržala som dych a hľadala nejakú zbraň
I feel a change coming	Cítim, že prichádza zmena
I put it in a plastic case	Vložil som to do plastového puzdra
Shrub with eyes, yes	Krík s očami, áno
Nice long walk every day	Pekná dlhá prechádzka každý deň
I care very much about my delicate skin	Veľmi mi záleží na mojej jemnej pokožke
I hope we can start again	Dúfam, že môžeme začať odznova
I will not give you that honor	Nevzdám ti tú česť
I got a good job right after college	Hneď po vysokej škole som dostal dobrú prácu
I think they're spies	Myslím, že sú to špióni
I collect them and put them in a bag	Zbieram ich a dávam si ich na tašku
I think it was their group	Myslím, že to bola ich skupina
I doubt anyone will come today	Pochybujem, že dnes niekto príde
I thought you were coming alone	Myslel som, že prídeš sám
A cloud passes to my right and is there	Napravo odo mňa prechádza oblak a je tam
I remember the story, but it's not the same feeling	Pamätám si ten príbeh, ale nie je to ten istý pocit
I'm really worried about your condition	Naozaj ma znepokojuje tvoj stav
An enterprise organized as a corporation and	Podnik organizovaný ako korporácia a
I wouldn't want to do that	Nechcel by som to urobiť
I was sitting in the back seat of the bus	Sedel som na zadnom sedadle autobusu
I stick to a healthy plan	Držím sa zdravého plánu
I chose him because he had a lazy eye	Vybral som si ho, pretože mal lenivé oko
I never understood, but it doesn't say much	Nikdy som tomu nerozumel, ale to veľa nehovorí
I didn't think they were rushing to the gate	Nemyslel som si, že sa ponáhľajú na bránu
I remembered so well	Spomenul som si, tak dobre
He works in the field of education and exhibitions	Pôsobí v oblasti vzdelávania a výstavníctva
I thought of nothing but his violent nature	Nemyslela som na nič iné ako na jeho násilnú povahu
I ordered him to stand up	Prikázal som mu postaviť sa
It probably makes me typical	Asi to ma robí typickým
I keep this house running	Udržujem tento dom v chode
I stopped trying and he stopped pulling	Prestal som sa namáhať a on prestal ťahať
I never had a vacation	Nikdy som nemal dovolenku
I read that most people suggested not doing it	Čítal som, že väčšina ľudí navrhla nerobiť to
I counted ten, maybe twelve	Napočítal som ich desať, možno dvanásť
I love what he does on the field	Milujem, čo robí na ihrisku
I appreciate your time	Vážim si váš čas
I didn't see it in front of this house	Pred týmto domom som to nevidel
I was back in control	Bol som späť pod kontrolou
I can help her with the business	Môžem jej pomôcť s obchodom
Thanks to that, I slept well	Vďaka tomu som spal dobre
I will help you solve it all	Pomôžem vám to všetko vyriešiť
I brought him down to meet my waiting lips	Priviedol som ho dole, aby sa stretol s mojimi čakajúcimi perami
I remember the highlights, not all the details	Pamätám si vrcholy, nie všetky detaily
I didn't know these people	Nepoznal som týchto ľudí
The exact location of her grave is unknown	Presné miesto jej hrobu nie je známe
I really liked it	Fakt sa mi to páčilo
I compete at a reasonable level	Súťažím na primeranej úrovni
I didn't know you'd be here last night	Nevedel som, že tu budeš včera večer
I can have a stroke at any time	Kedykoľvek môžem dostať mŕtvicu
Her face is too grim to be so young	Tvár príliš ponurá na to, aby bola taká mladá
When he was gone, I ran and closed it	Keď bol preč, pribehol som a zavrel som ho
I can imagine that the conversation is too annoying, too fast	Viem si predstaviť, že rozhovor je príliš nepríjemný, príliš rýchly
I get a lot of letters from girls	Dostávam veľa listov od dievčat
I put my head back and just stood	Položila som si hlavu dozadu a len som zostala stáť
I want to say no to you	Chcem ti povedať nie
I never paid much attention to it	Nikdy som tomu nevenoval veľkú pozornosť
I banished the demon	Vyhnal som toho démona
I was not an ordained minister	Nebol som vysvätený minister
I think he can go far	Myslím, že môže ísť ďaleko
I still want you to find a job	Stále chcem, aby si si našiel prácu
I've never felt so wanted by anyone	Nikdy som sa u nikoho necítila taká žiadaná
I think he will behave from now on	Myslím, že odteraz sa bude správať
The servant led them into the guest rooms	Sluha ich zaviedol do izieb pre hostí
I couldn't wait for eternity	Nemohla som čakať večnosť
I have to look into his ears	Musím sa mu pozrieť do uší
I will not use this address	Túto adresu nepoužijem
I thought maybe they drank	Myslel som si, že možno pili
I know it's easier said than done	Viem, ľahšie sa povie, ako urobí
I pushed the button up and waited and nothing happened	Stlačil som tlačidlo hore a čakal a nič sa nestalo
I'll turn to the plane and do some tricks	Otočím sa do roviny a urobím pár trikov
Its peak is low	Jeho vrchol je nízky
I've never been safe, not even for a minute	Nikdy som nebol v bezpečí, ani na minútu
Thomas faints and falls to his death	Thomas omdlieva a padá na smrť
There will be no further comment	Žiadny ďalší komentár nebude
I couldn't do it alone	Sama som to nezvládla
I just want to be your friend and companion	Túžim byť len tvojím priateľom a spoločníkom
A quick scan quickened his pulse	Rýchly sken mu zrýchlil pulz
I was angry because we'll be in school soon	Bol som nahnevaný, pretože čoskoro budeme v škole
I knew how to hide it better than she did	Vedel som to skrývať lepšie ako ona
I thought it was better to let the sleeping dogs lie	Myslel som, že je lepšie nechať spiacich psov ležať
I could imagine why my mother rejected him	Vedel som si predstaviť, prečo ho moja matka odmietla
A trick that gave him complete control over him	Trik, ktorý mu dal úplnú kontrolu nad ním
A frown ran down his face	Tvárou mu prebehlo zamračenie
London was clearly winning at the time	Londýn vtedy jednoznačne vyhrával
An entire side of his room was dedicated to me	Celá jedna strana jeho izby bola venovaná mne
I have never been so blessed	Nikdy som nebol taký požehnaný
I was an attractive guy	Bol som atraktívny chlap
I have fifteen copies of each book	Z každej knihy mám pätnásť kópií
I knew every single one of them	Poznal som každého jedného z nich
I had no physical desires	Nemal som žiadne fyzické túžby
The small size would probably discourage the use of the table	Malá veľkosť by pravdepodobne odrádzala od používania stola
I won't even ask them where you were last night	Ani sa ich nebudem pýtať, kde si bol minulú noc
I saved the day and got a girl	Zachránil som deň a získal som dievča
The hall is a private residence	Hala je súkromnou rezidenciou
I only saw a woman	Videl som iba ženu
I was hoping you'd like it	Dúfal som, že sa ti to bude páčiť
I went to the front door to meet them	Išiel som k vchodovým dverám, aby som ich stretol
One hundred dead in seconds	Sto mŕtvych za pár sekúnd
I had to do an awful lot for her	Musel som pre ňu urobiť strašne veľa
I need to know everything that 's going on	Potrebujem vedieť všetko, čo sa deje
I know you know more than you told me	Viem, že vieš viac, ako si mi povedal
Total loss, he told us	Totálna strata, povedal nám
I, we, have tried several ways to stop it	Ja, my, sme vyskúšali niekoľko spôsobov, ako to zastaviť
I'll be back for more	Vrátim sa pre viac
He claims that there are no black metal effects	Tvrdí, že neexistujú žiadne black metalové vplyvy
I forgot to give them to you	Zabudol som ti ich dať
I have to ask myself these questions	Musím si položiť tieto otázky
I looked and felt strong	Vyzeral som a cítil som sa silný
I beg your pardon	Prosím ťa o odpustenie
I came out ready to go home	Vyšla som pripravená na cestu domov
I knew deep down that he was not lying	Hlboko v sebe som vedel, že neklame
I couldn't keep secrets	Nedokázal som udržať tajomstvá
I would feel so restless	Cítil by som sa taký nepokojný
I think that was all the swimming she did	Myslím, že to bolo všetko to plávanie, čo robila
I didn't understand what they were looking forward to	Nechápal som, z čoho sa tak tešili
They are all essentially the same	Všetky sú v podstate totožné
I just looked at her in surprise	Len som na ňu prekvapene pozeral
I was hoping you didn't notice	Dúfal som, že si to nevšimla
I have to keep talking	Musím hovoriť ďalej
I loved everything about it	Miloval som na tom všetko
The war bound all other available resources	Vojna viazala všetky ostatné dostupné zdroje
I did not plan to make a purchase on that particular day	V tento konkrétny deň som neplánoval nákup
Limit law for random walking in a random environment	Limitný zákon pre náhodnú prechádzku v náhodnom prostredí
Many people seem to be interested in the competition	Zdá sa, že veľa ľudí sa o súťaž zaujímalo
That guy passed me	Ten chlap ma prešiel
A lot of my money went to healthcare	Veľa mojich peňazí išlo na zdravotníctvo
I shouldn't have been yours	Nemal som byť tvoj
One needs work	Človek potrebuje prácu
I like how fine the details in this issue are	Páči sa mi, aké jemné sú detaily v tomto čísle
I just buried myself away from everyone and everything	Len som sa pochoval preč od všetkých a všetkého
A slight tremor ran down her bare arms and legs	Po nahých rukách a nohách jej prebehla mierna triaška
I just wanted you out of my way	Len som chcel, aby si mi ušiel z cesty
I've never been so sick in my life	V živote som nezažil byť taký chorý
I think something good came out of that date	Myslím, že z toho dátumu vzišlo niečo dobré
I signed up right away	Hneď som sa prihlásil
I seem to be the first to leave tomorrow morning	Zdá sa, že zajtra ráno mám vyraziť ako prvý
I wasn't expecting you so soon	Nečakal som ťa tak skoro
I'll let their hearts beat a little faster	Nechám ich srdiečka biť o niečo rýchlejšie
I haven't told my mom about most of it	O väčšine z toho som mame nepovedal
Ordinary gold doorbell button, no name	Obyčajné zlaté zvončekové tlačidlo na dverách, bez mena
I knew he was working late	Vedel som, že pracuje neskoro
It took a while	Trvalo to nejaký čas
I looked to the left looking for a man	Pozrel som sa doľava a hľadal som človeka
I was very interested in her sewing machine	Veľmi ma zaujal jej šijací stroj
Federal troops were required to restore order	Federálne jednotky boli povinné obnoviť poriadok
I would like to introduce myself to the night staff	Chcem sa predstaviť nočnému personálu
I can't do this all day	Nemôžem to robiť celý deň
I had a new nightmare	Mal som novú nočnú moru
I saw things get to him	Videl som, ako sa k nemu veci dostávajú
I didn't know much about that at the time	Vtedy som o ničom veľa nevedel
I don't like to see her depressed	Nerád ju vidím v depresii
My face was covered by a tarp	Tvár mi zakryla plachta
I stood there and couldn't move	Stál som tam a nemohol som sa pohnúť
I've found it hard to hang them on just about anything	Zistil som, že je ťažké ich zavesiť takmer na čokoľvek
I want you to come with us	Chcem, aby si išiel s nami
I still really enjoy it	Naďalej ma to naozaj baví
I thought the rhythm section was perfect for him	Myslel som si, že rytmická sekcia je pre neho ideálna
Until then, I didn't know he had a knife	Dovtedy som nevedel, že má nôž
He was surrounded by a blunt rev	Obklopil ho tupý rev
I forgot about it and I took a breath	Zabudla som na to a nadýchla som sa
I need you to listen to me well	Potrebujem, aby si ma dobre počúval
I couldn't do it again	Znova som to nedokázal
I can't even explain it exactly	Ani to neviem presne vysvetliť
I can work on fire behavior	Môžem pracovať na správaní ohňa
He is himself again	Je opäť sám sebou
He is alone with the problem of courage	S problémom odvahy je sám
I was deeply happy	Bol som hlboko šťastný
These are often several different bacteria	Často ide o viacero rôznych baktérií
I want you to live, eat and breathe through training	Chcem, aby si žil, jedol a dýchal tréningom
I also did intensive activities there	Tam som sa tiež venoval intenzívnym aktivitám
I think everyone should go their own way	Myslím si, že každý by mal ísť svojou vlastnou cestou
His concentration was interrupted by a knock on the door	Jeho sústredenie prerušilo klopanie na dvere
I think he's busy doing leadership things	Myslím, že je zaneprázdnený robením vodcovských vecí
I didn't go with her	Nešiel som s ňou
I was unprepared for a few minutes	Na pár minút som zostal nepripravený
I have trouble understanding why people give stupid gifts	Mám problém pochopiť, prečo ľudia dávajú hlúpe darčeky
I am the second owner, with a service history	Som druhý majiteľ, so servisnou históriou
The whole great wasted process must take place	Musí prebehnúť celý veľký premárnený postup
I was quite productive	Bol som dosť produktívny
I knew this was all new to him	Vedel som, že toto všetko je pre neho nové
I preached on the creek	Kázal som na potoku
I work harder than them	Pracujem tvrdšie ako oni
I couldn't accept that	To som nemohol akceptovať
I can't get one there	Nemôžem tam dostať jeden
I need you to design and create a landing page	Potrebujem, aby ste navrhli a vytvorili vstupnú stránku
I can't help but feel for her	Nemôžem si pomôcť, ale cítim k nej
I want to be stronger and you are the strongest	Chcem byť silnejší a ty si najsilnejší
I see it's fixed	Vidím, že je to opravené
I had no family	Nemal som žiadnu rodinu
He broke the bank with his dreams	So svojimi snami rozbil banku
I hope it will turn out well today	Dúfam, že to dnes dobre dopadne
Suddenly I knew what was going on	Zrazu som vedel, čo sa deje
I close my eyes and look inside	Zavriem oči a hľadám v sebe
I pushed hard to get ready	Poriadne som na sebe tlačila, aby som sa pripravila
I have to think about this	Na toto musím myslieť
Obviously, you have to see humor in that	Očividne v tom musíte vidieť humor
I loved my wife and in return I was loved	Miloval som svoju ženu a na oplátku som bol milovaný
I tried to understand	Snažil som sa pochopiť
I kick a cat singing about my cat	Kopem mačku spievajúc o svojej mačke
I still don't remember what happened	Stále si nepamätám, čo sa stalo
I was pretty sure they weren't watching us	Bol som si celkom istý, že nás nesledovali
I think it would be better if you kept it that way	Myslím, že by bolo lepšie, keby si to nechal tak
I intend to pin this thing on you	Mám v úmysle pripnúť vám túto vec
I give him all my love	Dávam mu všetku svoju lásku
I was close when he was caught first	Bol som nablízku, keď bol zachytený prvý
I'm going to need permission to carry a concealed weapon	Budem potrebovať povolenie na nosenie skrytej zbrane
I would die of curiosity myself	Sám by som zomrel od zvedavosti
I will be asked for help soon	Čoskoro budem požiadaný o pomoc
I want you in my arms every night	Chcem ťa v náručí každú noc
The painting is famous for being haunted	Obraz sa preslávil tým, že v ňom zrejme straší
I hope you all slept well	Dúfam, že ste sa všetci dobre vyspali
No remains of the burial ground were discovered	Neboli objavené žiadne pozostatky pohrebiska
I must emphasize that this can reduce the risk	Musím zdôrazniť, že to môže znížiť riziko
I wanted anything she wanted to give me	Chcel som čokoľvek, čo mi chcela dať
They move into their old apartment together	Sťahujú sa spolu do svojho starého bytu
I'll look at the phone again	Znova sa pozriem na telefón
I'm looking forward to the cake recipe !!!	Teším sa na recept na tortu!!!
I looked at the dead screen	Pozrel som sa na mŕtvu obrazovku
I have to keep my business	Musím si udržať svoje podnikanie
I look back and see them walking towards us	Obzerám sa späť a vidím, ako kráčajú smerom k nám
I have a very important announcement	Mám veľmi dôležité oznámenie
I can't wait to go home	Už sa neviem dočkať, kedy pôjdem domov
I swear he had to talk to our boss about it	Prisahám, že na to musel prehovoriť nášho šéfa
I didn't speak jokingly	Nehovoril som zo žartu
I had a hard time swallowing it inside	Ťažko som prehltla a zobrala som ho dovnútra
I give him a hard look	Venujem mu tvrdý pohľad
I wanted to take a look	Chcel som sa poobzerať
I asked if he was depressed and he was	Spýtal som sa, či je v depresii a bol
It will take a lot	Bude treba veľa
A large figure with a weapon came up to me	Podišla ku mne veľká postava so zbraňou
I wouldn't even try to overcome their will	Ani by som sa nesnažil prekonať ich vôľu
I spread his legs nicely	Pekne som mu roztvorila nohy
I think he's gone	Myslím, že už odpadol
I reached out and put my hand in hers	Natiahol som sa a vložil som ruku do jej
A wave of heat floods her	Zaplaví ju vlna horúčavy
I quietly continued to hang up	Potichu som pokračoval v zavesení bielizne
I check her phone often and she knows it	Často jej kontrolujem telefón a ona to vie
I couldn't help but feel the feeling	Nemohla som sa ubrániť pocitu, ktorý mi to dalo
A piece of twisted wire keeps the gate closed	Kúsok skrúteného drôtu drží bránu zatvorenú
I haven't seen a single match all season	Celú sezónu som nevidel ani jeden zápas
I just saw you go down	Práve som ťa videl ísť dnu
I didn't know much about it	Veľa som o tom nevedel
I hope they feel better	Dúfam, že sa cítia lepšie
I need your help with something	Potrebujem vašu pomoc s niečím
I am extremely warm even without fire	Je mi nesmierne teplo aj bez ohňa
I hoped he was at least free of the fees	Dúfal som, že sa oslobodil aspoň od poplatkov
I felt sorry for my brother	Bolo mi ľúto môjho brata
I immediately recognize what is happening	Okamžite rozpoznám, čo sa deje
I'm losing my forty somewhere	Niekde po štyridsiatke strácam počet
I have an explanation	Mám vysvetlenie
I felt great and so did he	Cítil som sa skvele a on tiež
I no longer enjoyed a stable and peaceful life	Už ma nebavil stabilný a pokojný život
I didn't know where the courage came from	Nevedel som, kde sa vo mne vzala odvaha
I feel my body tense and cold	Cítim, ako moje telo je napäté a chladné
Of course, a few nerves were to be expected	Pár nervov sa samozrejme dalo očakávať
I tortured my body	Mučil som telo
I need to arrange it	Potrebujem to zariadiť
I had to look away from her penetrating gaze	Musel som odvrátiť pohľad od jej prenikavého pohľadu
I've been in the bush too long	Bol som príliš dlho v buši
I lay down and slept for a while	Ľahla som si a chvíľu som spala
I hid too	Tiež som sa ukryl
I just wanted it to be good	Chcel som len, aby to bolo dobré
I know you're there	Viem, že si tam
I certainly wasn't going to start asking annoying questions	Určite som sa nechystala začať klásť nepríjemné otázky
I wondered if he was sober at all	Rozmýšľal som, či je vôbec triezvy
Some exact sequence	Určitá presná postupnosť
I connect from a place of heart and soul	Pripájam sa z miesta srdca a duše
I died after correction	Umieral som po náprave
I pulled away and stared at him	Odtiahla som sa a uprene naňho hľadela
I have since high school	Mám od strednej školy
I climbed up and did some stupid jumping with her	Vyliezol som hore a urobil som s ňou nejaké hlúpe skákanie
I admit it freest	To priznávam najslobodnejšie
I enjoyed the thrill of hunting and pursuit a bit	Trochu som si užil vzrušenie z lovu a prenasledovania
I just needed to talk to her about something	Len som sa s ňou potreboval o niečom porozprávať
I tried the guide you gave me and I didn't get anything	Skúsil som vodidlo, ktoré ste mi dali, a nič som nedostal
I think she was still shaking	Myslím, že sa stále triasla
I love guarding the best	Milujem strážiť to najlepšie
I let you down there	Sklamal som ťa tam
I gave them a shy smile	Venovala som im hanblivý úsmev
Her mother will also start to support her relationship more	Aj jej matka začne viac podporovať jej vzťah
No two of these designs are the same	Žiadne dva z týchto dizajnov nie sú rovnaké
I tried to lead it	Snažil som sa to viesť
I felt bad when I did it	Cítil som sa zle, keď som to urobil
I sat next to him in front	Sedel som vedľa neho vpredu
After his death, I was tortured with regret	Po jeho smrti som sa mučil ľútosťou
I have to say that you did a fantastic job with that	Musím povedať, že ste s tým urobili fantastickú prácu
I know how they said they got their information	Viem, ako povedali, že získali svoje informácie
I took a shower and thought about what she said	Dal som si sprchu a premýšľal o tom, čo povedala
I knew it might be one day, but not soon	Vedel som, že to možno raz bude, ale nie tak skoro
He was not well received this time	Tentoraz nemal dobré prijatie
I want you to stay in my house	Chcem, aby si zostal v mojom dome
I quickly dug up one copy and handed it over	Rýchlo som vyhrabal jednu kópiu a odovzdal ju
I had no hope of getting into medicine now	Nemal som žiadnu nádej dostať sa teraz na medicínu
I really believe that	Naozaj tomu verím
I had to keep moving forward	Musel som ísť stále dopredu
I have to believe not	Musím veriť, že nie
I didn't want them to know	Nechcel som, aby to vedeli
There is an open porch to this temple	Do tohto chrámu je otvorená veranda
I didn't mind being watched	Nevadilo mi, že ma sledujú
A second later, she found him locked up	O sekundu neskôr ho našla pri sebe zavretého
Now he was filled with many red eyes	Teraz ho zaplnilo množstvo červených očí
I found that a hearing was not necessary	Zistil som, že vypočutie nie je potrebné
I overcame this barrier a long time ago	Túto bariéru som už dávno prekonal
Not so long ago, I left this business	Nie tak dávno som odišiel z tohto biznisu
I lost too much	Stratil som príliš veľa
A second boom sounds, followed by an instant silence	Ozve sa druhý bum, po ktorom nasleduje okamžité ticho
I think it's the best	Podľa mňa je to najlepšie
I think you can take morale with you	Myslím, že morálku si so sebou môžete odniesť
I knew he had a genetic disorder	Vedel som, že má genetickú poruchu
I can't miss the plane	Nemôžem zmeškať lietadlo
I was much faster than her	Bol som oveľa rýchlejší ako ona
I just couldn't help myself	Jednoducho som si nemohol pomôcť
I was terribly, terribly lonely	Bola som strašne, strašne osamelá
Many details of his life are uncertain	Mnohé detaily jeho života sú neisté
I need you inside	Potrebujem vnútri teba
I very much hope it will pass	Veľmi dúfam, že to prejde
I assume you want to protect it	Predpokladám, že to chceš chrániť
I tried to discourage her	Snažil som sa ju odradiť
It attracted me to believe you	Priťahovalo ma to, aby som ti veril
I want to talk about us	Chcem hovoriť o nás
I shook my surprise and nodded slowly	Potriasla som prekvapením a pomaly som prikývla hlavou
I took these people to dinner and begged	Vzal som týchto ľudí na večeru a prosil
I felt my feet, my face	Cítil som svoje nohy, tvár
I won't discuss it here	Nebudem to tu rozoberať
A short training piece is allowed before the test	Pred testom je povolený krátky cvičný kus
I will apply a strong cream on you	Nanesiem na teba silný krém
A soldier with a sword appeared in front of them	Pred nimi sa objavil vojak s mečom
I had the same clothes	Mala som rovnaké oblečenie
I pray that they will have mercy on your soul	Modlím sa, aby sa zmilovali nad tvojou dušou
I think you're getting a little nervous then	Myslím, že vtedy začínaš byť trochu nervózny
I really like them together	Veľmi sa mi páčia spolu
I didn't smile at him then	Vtedy som sa naňho neusmiala
They did not transport her or injure her	So zranením ju nepreviezli ani neošetrili
I've always been too sick	Vždy som bol príliš chorý
I'll take care of the rest	O zvyšok sa postarám
I didn't understand how he could be gone	Nechápala som, ako mohol byť preč
I felt better push him away	Cítil som sa lepšie odstrčiť ho
I plan to end this weekend	Tento víkend plánujem skončiť
I barely recognized my own reflection	Sotva som spoznal svoj vlastný odraz
I just can't be happy	Len nemôžem byť šťastný
I firmly believe in their mission and their honesty	Pevne verím v ich poslanie a ich čestnosť
I feel the need for something physical	Cítim potrebu niečoho fyzického
I kept looking into the distance	Stále som sa pozeral do diaľky
I may have a crazy imagination, but it's not a fantasy	Možno mám bláznivú predstavivosť, ale to nie je fantázia
I think he's lost it now	Myslím, že to teraz stratil
I, on the other hand, don't	Ja, na druhej strane, nie
I sighed and headed for the front of the room	Vzdychla som si a zamierila do prednej časti izby
I just didn't know the language	Len som neovládal jazyk
I'm trying to help the boys carry you	Snažím sa pomôcť chlapcom niesť ťa
I could smell blood inside	Cítil som vo vnútri pach krvi
Nice and gentle man	Milý a nežný muž
I know you come from a rich family	Viem, že pochádzaš z bohatej rodiny
I can't get caught	Nesmiem sa nechať chytiť
I didn't even see them coming to me	Ani som ich nevidel prísť ku mne
I suspect there's a different story	Mám podozrenie, že je tam iný príbeh
I asked him to explain further, but he refused	Požiadal som ho, aby to vysvetlil ďalej, ale odmietol
I know a way to get around this necessary increase	Poznám spôsob, ako obísť tento nevyhnutný nárast
I opened the box and picked out a small clear bottle	Otvoril som škatuľku a vybral z nej malú priehľadnú fľaštičku
I didn't want to be like that	Nechcel som byť takýto
However, I am not overwhelmed by his willpower	Nie som však ohromený jeho silou vôle
I didn't want to make hope	Nechcel som si robiť nádeje
I knew something special had happened here	Vedel som, že sa tu stalo niečo výnimočné
I was satisfied with the purchase	S nákupom som bol spokojný
I missed one day at work	Chýbal mi jeden deň v práci
I'll pull him closer	Pritiahnem si ho bližšie k sebe
Thank you to each of them	Ďakujem každému z nich
I thanked him and headed towards the site	Poďakoval som sa a vydal som sa smerom k stránke
It was warm all over my body	Po celom tele mi bolo teplo
I like to see it growing up	Rád to vidím vyrastať
Over time, their own is becoming less and less	Časom ich vlastním čoraz menej
I raised my sword and handed it to him	Zodvihol som meč a podal som mu ho
I think it worked	Myslím, že sa to podarilo
I felt comfortable in it	Cítil som sa v tom príjemne
I was losing now and they knew it	Teraz som prehrával a oni to vedeli
A reminder that we will often have before us	Pripomienka, ktorú budeme mať často pred sebou
I had a problem with the machine, sir	Mal som problémy so strojom, pane
I was afraid he would expose me	Bál som sa, že ma odhalí
I don't want to be here at all	Vôbec sa mi tu nechce byť
I couldn't fix it in the air	Vo vzduchu by som to nedokázal opraviť
I don't understand what he's saying	Nerozumiem tomu, čo hovorí
I won't even repeat them	Ani ich nebudem opakovať
A dull pain filled his neck and left shoulder	Krk a ľavé rameno mu naplnila tupá bolesť
I won't send it to him	Ja mu to nepošlem
I was kind of waiting for you to be late	Tak trochu som čakal, že prídeš neskoro
I didn't take three steps	Neušla som ani tri kroky
I never made a single payment	Nikdy som neuskutočnil ani jednu platbu
I think that crazy night overwhelmed us	Myslím, že tá bláznivá noc nás premohla
I can rock us, we have all-wheel drive	Môžem nás rozkolísať, máme pohon všetkých štyroch kolies
I lay there with my eyes wide open, staring into the deep darkness	Ležal som tam s doširoka otvorenými očami a hľadel do hlbokej tmy
I wondered who the woman was	Zaujímalo ma, kto je tá žena
I kiss and feel every part of her body	Bozkávam a cítim každú časť jej tela
A lighter song would be much more appropriate	Oveľa viac by sa k tomu hodila ľahšia skladba
I withdrew and shivered	Stiahol som sa a chvel som sa
I can still hear my pulse beating	Stále počujem, ako mi bije pulz
I knew it right away	Hneď som to spoznal
I don't remember ever telling him	Nepamätám si, že by som mu to niekedy povedal
I'll call you directly and we can talk	Zavolám vám priamo a môžeme sa porozprávať
I hope to get one of them one day	Dúfam, že jedného z nich raz dostanem aj ja
He will return immediately to tell his father	Okamžite sa vráti, aby to povedal svojmu otcovi
The animal then draws its prey into its mouth	Zviera potom vtiahne korisť do úst
They even threatened me once	Raz sa mi dokonca vyhrážali
Their circle appeared around her	Okolo nej sa objavil ich kruh
I'm honored to meet you	Som poctený, že som ťa mohol spoznať
I can't believe our form	Nemôžem uveriť našej podobe
A person with intellect cannot deny these events	Človek s intelektom nemôže poprieť tieto udalosti
I am partly to blame	Čiastočne za to môžem
I did not commit a crime	Nespáchal som zločin
I found myself thinking about what time it was	Znova som sa pristihla pri tom, že rozmýšľam koľko je hodín
I tell him we should expand	Hovorím mu, že by sme sa mali radšej rozšíriť
I want to talk about women and men	Chcem hovoriť o ženách a mužoch
I ran my fingers over the gun	Prešiel som prstami po pištoli
I made some changes, just grammar	Urobil som nejaké zmeny, len gramatiku
I'd rather jump off a cliff	Najradšej by som skočil z útesu
Protector, also something that needs to be protected	Ochranca, aj niečo, čo treba chrániť
I could make a lot of money in the store	V obchode by som mohol zarobiť pekné peniaze
Actually a financial assistant	Vlastne finančný asistent
I have to stay awake	Musím sa udržať v bdelom stave
I feel she is capable of unraveling	Mám pocit, že je schopná rozuzlenia
After a long walk, I was broken	Po dlhej prechádzke som bola rozbitá
I wanted to stop, I tried to stop, but it didn't work	Chcel som prestať, snažil som sa zastaviť, ale nešlo to
I had no choice, but that's not the point	Nemal som na výber, ale o to tu nejde
A bag hung on his shoulder	Na pleci mu visela taška
I tried to explain to him what he was getting himself into	Snažil som sa mu vysvetliť, do čoho ide
I could barely watch	Sotva som sa mohol pozerať
It must have looked completely real	Muselo to vyzerať úplne reálne
I know that's not their intention	Viem, že to nie je ich zámer
I heard an announcement through the public address system	Počul som oznam cez zvukový systém verejného ozvučenia
I can't stop what happened to me	Nemôžem zastaviť to, čo sa mi stalo
I can't figure out what to do	Neviem prísť na to, čo mám robiť
I love your intellectual side	Milujem tvoju intelektuálnu stránku
I'm not answering anything	Na nič neodpovedám
I stared at the portrait for a few minutes	Niekoľko minút som sa pozeral na portrét
Just by the way, I noticed it was her old phone	Len mimochodom som si všimol, že to bol jej starý telefón
There was something about it that opened me up	Bolo v tom niečo, čo ma otvorilo
I noticed she looked pregnant	Všimol som si, že vyzerá ako tehotná
I didn't mean to hurt that baby	Nechcel som tomu dieťaťu ublížiť
I really don't see that attraction	Naozaj nevidím tú príťažlivosť
I would still be dead	Aj tak by som bol mŕtvy
I'm just discouraged	Som jednoducho odradený
I found a ruined bed in the corner	V rohu som našiel zničenú posteľ
I was so frozen that not an inch moved inside me	Bola som taká zamrznutá, že sa vo mne nepohol ani centimeter
I wanted him to feel I needed him	Chcela som, aby cítil, že ho potrebujem
I tried to satisfy him, but he insisted	Snažil som sa mu to vyhovoriť, ale trval na tom
I just wrote my first book	Práve som napísal svoju prvú knihu
I was thinking of an interview	Myslel som na rozhovor
I wanted to avenge my family	Chcel som pomstiť svoju rodinu
I gently pulled her to me and let her cry	Jemne som ju pritiahol k sebe a nechal plakať
I think he's happy about it	Myslím, že má z toho radosť
I was worried, excited and a little scared	Bol som znepokojený, vzrušený a trochu vystrašený
A very dark emptiness filled his heart where it belonged	Veľmi temná prázdnota naplnila jeho srdce tam, kam patrila
I stepped back a little and he moved towards me	Trochu som ustúpil a on sa posunul ku mne
Lots of very casual friends of both sexes	Veľa veľmi neformálnych priateľov oboch pohlaví
I was not ungrateful	Nebol som nevďačný
I have no idea how you feel	Netuším ako sa cítiš
I find no will but his	Nenachádzam inú vôľu okrem jeho
I couldn't afford to get so close to him	Nemohla som si dovoliť dostať sa k nemu tak blízko
I really like this boy	Tento chlapec sa mi veľmi páči
Simple soul, he liked his job	Jednoduchá duša, svoju prácu mal rád
I've seen your people do their job	Videl som vašich ľudí robiť svoju prácu
I want to be trained	Chcem byť vyškolený
I looked back into his blue eyes, clear and open	Pozrela som sa späť do jeho modrých očí, jasných a otvorených
I actually worked for him	V skutočnosti som pre neho pracoval
I was starting to feel safe again	Začínal som sa opäť cítiť bezpečne
I can't decide on him either	Tiež sa naňho neviem rozhodnúť
I mean, you know where	Teda, vieš kde
I didn't ask the damn dog to marry me	Nežiadal som toho prekliateho psa, aby si ma vzal
I knew it was better than starting a battle	Vedel som, že je lepšie, ako vyvolať bitku
I saw him put a gentle hand on her shoulder	Videl som, ako jej položil jemnú ruku na rameno
I'm picking up the papers from him	Pozbieram od neho tie papiere
I warned her to be very careful with that	Varoval som ju, aby s tým bola veľmi opatrná
I followed my instincts and started climbing a tree	Nasledoval som svoj inštinkt a začal som liezť na strom
I think his blood, strength and life	Myslím, že jeho krv, sila a život
Now I'm teaching others how to do the same	Teraz učím ostatných, ako robiť to isté
I will not follow him	Nebudem ho nasledovať
I want to understand	Chcem to pochopiť
I have no one to go there to see	Nemám sa tam s kým ísť pozrieť
I just need to live a little	Potrebujem len trochu žiť
I also wanted to be independent	Tiež som chcel byť nezávislý
I crossed the street and entered a large park	Prešiel som cez ulicu a vošiel do veľkého parku
I had instructions to leave it with the neighbor	Mal som inštrukcie nechať to u suseda
I'll release you now	Teraz ťa prepustím
I came here tonight and tried to make you comfortable	Prišiel som sem dnes večer a snažil som sa ti urobiť pohodlie
I can't paint my nails	Neviem si lakovať nechty
I know how he feels	Viem, ako sa cíti aj on
I kept drawing the circle until the pencil broke	Stále som kreslil kruh, až kým sa ceruzka nezlomila
She was considered the leading candidate for office	Bola považovaná za vedúceho kandidáta na úrad
I wasn't afraid anyone would see it	Nebál som sa, že to niekto uvidí
I should have been in the hospital looking for help	Mal som byť v nemocnici a hľadať pomoc
I just know he's somewhere in that city	Len viem, že je niekde v tom meste
I sang to sleep	Spieval som si, aby som sa uložil k spánku
I have girls, you know, that's not my problem	Mám dievčatá, vieš, to nie je môj problém
I groaned and closed my eyes	Zastonal som a zavrel oči
I see you have prepared thoroughly for today	Vidím, že si sa na dnešok dôkladne pripravil
I know you haven't lived here for forty years	Viem, že tu nežiješ štyridsať rokov
Today has become a fun thing	Dnes sa stala zábavná vec
I didn't want to talk to her	Nechcel som sa s ňou rozprávať
I waited a second for me to turn in my seat	Počkal som sekundu, kým som sa otočil na svojom mieste
I have friends who don't believe it	Mám priateľov, ktorí tomu neveria
I didn't like what the valley looked like	Nepáčilo sa mi, ako údolie vyzeralo
I think he would look over me	Myslím, že by sa pozrel cezo mňa
I pulled out a book and pretended to read	Vytiahol som knihu a tváril sa, že čítam
I called you last night	Volal som ti minulú noc
I didn't even notice that he was moving away from me	Ani som si nevšimol, že sa odo mňa vzďaľuje
I fell into it more	Viac som do toho spadol
I have a baby at home	Mám doma dieťa
I no longer take the earth for granted	Už neberiem zem ako samozrejmosť
The basis is a strong state	Základom je silný štát
I see the truth behind the words	Za slovami vidím pravdu
I've been looking at it for a long, long time	Pozeral som sa na to dlho, dlho
I picked her up at three past midnight	Vyzdvihol som ju o tretej po polnoci
I hang up with a feeling of complete defeat	Zavesím s pocitom úplnej porážky
I think we have arguments, but only small ones	Myslím, že máme argumenty, ale len malé
I had a big bite and it tasted great	Dal som si veľké sústo a chutilo to vynikajúco
I wanted to capture the moment he kissed me forever	Chcela som navždy zachytiť okamih, keď ma pobozkal
I didn't want to deceive it all like that	Nechcel som to všetko takto klamať
After the race, he left competitive sports	Po pretekoch odišiel zo súťažného športu
I just have to go through next week	Len musím prejsť nasledujúci týždeň
Love that this world has never experienced before	Láska, akú tento svet ešte nezažil
I never wanted to see the lab again	Nechcel som už nikdy vidieť laboratórium
I sigh and try to hold back a laugh	Vzdychnem a snažím sa zadržať smiech
Wright became president of the school	Wright sa stal prezidentom školy
I was just glad to have him on my side	Bol som len rád, že ho mám na svojej strane
I completely lost track of him	Úplne som o ňom stratila prehľad
I just hope the lights stay on	Len dúfam, že svetlá zostanú zapnuté
I shoved the door key into the lock	Strčil som kľúč od dverí do zámky
I could say it almost immediately	Vedel som to povedať takmer okamžite
I'm the only one with golden eyes	Som jediný so zlatými očami
Then I asked this gentleman to recommend the book	Potom som požiadal tohto pána o odporúčanie knihy
I doubt he'll rest	Pochybujem, že bude odpočívať
Catch data are a key element of such an assessment	Kľúčovým prvkom takéhoto hodnotenia sú údaje o úlovkoch
I take off my coat and throw it down	Vyzliekam si kabát a hodím ho dole
I was really happy that they went together	Bol som skutočne šťastný, že išli spolu
I've always wanted a pet	Vždy som chcel zvieratko
As a child, I suffered a lot	Ako dieťa som dosť trpel
I guess I should have them mounted or something	Asi by som si ich mal dať namontovať alebo čo
I wish you good luck, young man	Prajem ti veľa šťastia, mladý muž
I heard you were looking for me	Počul som, že ma hľadáš
I remembered she did it when she was eight years old	Pamätal som si, že to urobila, keď mala osem rokov
I really appreciate your support!	Veľmi si vážim vašu podporu!
Greatness lies in heroism	Veľkosť spočíva v hrdinstve
I didn't want you to be like that for the first time	Nechcel som, aby si bol prvýkrát taký
I asked the flight attendant to sit in the front seat	Požiadal som letuška, aby si sadla na predné sedadlo
Inside lay a folded small piece of paper	Vnútri ležal zložený malý kúsok papiera
I can't believe he just said that	Nemôžem uveriť, že to práve povedal
A woman in an apparent air uniform entered	Vstúpila žena v zjavnej leteckej uniforme
I know this place inside and out	Poznám toto miesto zvonku aj zvnútra
I wasn't in the mood anyway	Aj tak som nemala náladu
I had to win the battle, no matter what happened	Musel som vyhrať bitku, nech sa deje čokoľvek
I was sure it was yours	Bol som si istý, že je to tvoje
I stepped back to let him down	Ustúpil som, aby som ho pustil dnu
I turned to look around the room	Otočil som sa, aby som sa rozhliadol po miestnosti
Once created, I will be under copyright	Keď bude vytvorený, budem pod autorským právom
I need to check my email and book a flight	Musím si skontrolovať e-mail a rezervovať si let
A few others slept as well	Pár ďalších tiež spalo
I can breathe again, a little	Môžem opäť dýchať, trochu
I couldn't help it then	Vtedy som si nemohol pomôcť
Battles are also easy and end quickly	Bitky sú tiež jednoduché a rýchlo sa končia
I have two amazing boys looking up at me	Mám dvoch úžasných chlapcov, ktorí ku mne vzhliadajú
I wipe my eyes and take a deep breath	Utriem si oči a prudko sa nadýchnem
Its causes are complex	Jeho príčiny sú zložité
I hung on it like a rope of life	Visela som na ňom ako na lane života
I couldn't believe we were so lucky	Nemohol som uveriť, že sme mali také šťastie
I didn't want to risk it happening to me	Nechcel som riskovať, že sa to stane mne
I try every means they sent me	Skúšam každý prostriedok, ktorý mi poslali
Most dances have a very fast rhythm	Väčšina tancov má veľmi rýchly rytmus
I closed my eyes and breathed in her memory	Zavrel som oči a vdychoval jej spomienku
She never tried to regain her membership	Nikdy sa nepokúsila získať späť svoje členstvo
I didn't see where he was going	Nevidel som, kam šiel
I've always been fascinated by the stars	Vždy som bol očarený hviezdami
All I knew was that our program was unbeatable	Vedel som len, že náš program sa nedá prekonať
I have convinced you of the reality of his trust	Presvedčil som vás o realite jeho dôvery
I want to have sex with another man	Chcem zažiť sex s iným mužom
I feel like they see the future	Mám pocit, že vidia budúcnosť
I will open from time to time	Z času na čas otvorím
I saw in them modest bravery	Videl som v nich skromnú statočnosť
I smell like a human	Voniam ako človek
I just want to stay away from that	Len sa od toho chcem držať ďalej
I call on the others to come see	Volám na ostatných, aby sa prišli pozrieť
A small stream of red flowed from the new wound	Z novej rany vytekal malý prúd červenej
I witnessed the same thing	Bol som svedkom toho istého
I can show you how dreams can help you see	Môžem vám ukázať, ako vám sny môžu pomôcť vidieť
I reached down to pick up the gun	Siahol som dole, aby som zobral zbraň
I never thought it would be in this office	Nikdy som si nemyslel, že to bude v tejto kancelárii
I had no idea where the statement was going	Netušila som, kam ten výrok smeruje
I place my mouth and wait	Umiestňujem ústa a čakám
I had no problem touching them	Nemal som problém sa ich dotknúť
It was the strength of the organization	Bola to sila organizácie
A few seconds earned to catch our breath	Pár sekúnd zarobených na to, aby sme zachytili dych
I just came to fill out the application	Práve som prišiel vyplniť prihlášku
I turned back to take a closer look	Otočil som sa späť, aby som sa pozrel bližšie
Today, I have fully appeared in this space like me	Dnes som sa úplne objavil v tomto priestore ako ja
I heard you were back in Manila	Počul som, že si späť v Manile
But I had a deadline	Mal som však termín
I see it in my brother	Vidím to na svojom bratovi
I lean to look too	Nakloním sa, aby som sa tiež pozrel
I memorized it all	Zapísal som si to všetko do pamäti
I ran, but I didn't know where	Bežal som, ale nevedel som kam
I told someone else today	Dnes som to hovoril niekomu inému
I know the book of fiction has something to say	Viem, kniha beletrie má čo povedať
I haven't been able to relax yet	Ešte som sa nevedela uvoľniť
I thought you'd like to know	Myslel som, ako by ste chceli vedieť
I gave it two weeks in advance	Dal som dva týždne vopred
I didn't think he could regain power	Nemyslel som si, že by mohol opäť získať moc
I would never do anything to win you over	Nikdy by som neurobil niečo také, aby som ťa vyhral
I enjoyed reading your articles	Rád som si prečítal vaše články
I made a decision that hurt you deeply	Urobil som rozhodnutie, ktoré ťa hlboko ranilo
I followed him and then I stepped out from behind him	Nasledoval som ho a potom som vystúpil spoza neho
It sounds very strange	Znie to veľmi zvláštne
Area of ​​about one hundred hectares	Plocha asi sto hektárov
When we returned home, I was in bad shape	Keď sme sa vrátili domov, bol som v zlom stave
I saw that his staff was afraid of him	Videl som, že jeho zamestnanci sa ho báli
Be brave and strong for me	Buď statočný a silný kvôli mne
I can do it, no one else	Dokážem to ja, nikto iný
I am quite safe, thank you very much	Som celkom v bezpečí, ďakujem veľmi pekne
I push across the crowd to the table	Pretlačím sa cez dav k stolu
I used the grill once and it worked well	Gril som použil raz a fungoval dobre
I feel out of my depths here	Cítim sa tu mimo svojej hĺbky
I only saw him once, in my gallery	Videl som ho len raz, v mojej galérii
The girl can only bear so much	Dievča znesie len toľko
I suggest you have enough research	Navrhujem, aby ste mali dosť na výskum
I need to move	Potrebujem sa rozhýbať
I have to be there for her	Musím tam byť pre ňu
I've really done a few risky things in the past	V minulosti som naozaj robil niekoľko riskantných vecí
I know it's only temporary	Viem, že je to len dočasné
I love your beauty, your brains and your body	Milujem tvoju krásu, tvoje mozgy a tvoje telo
I stepped aside to let the woman pass	Ustúpil som nabok, aby som nechal ženu prejsť
I knew for sure that they would laugh at me	Vedel som s istotou, že sa mi budú smiať
I barely had time to frame it in time	Sotva som to stihol zarámovať včas
A similar trend existed in depression	Podobný trend existoval aj pri depresii
I can kill it, he thought	Môžem to zabiť, pomyslel si
I definitely think it is	Určite si myslím, že je
I can't figure out what to do with my hands	Neviem prísť na to, čo mám robiť s rukami
I'm sure I've never heard of it	Určite som o tom nikdy nič nepočul
I would guess that women do not like to travel alone	Tipol by som si, že ženy nemajú rady cestovanie samé
I don't mean any special place	Nemám na mysli žiadne špeciálne miesto
I did not intend to capture his words	Nemal som v úmysle zachytiť jeho slová
I'm not sure why you think you need him	Nie som si istý, prečo si myslíte, že ho potrebujete
I apologize once again	este raz sa ospravedlnujem
I'll point to my front door	Ukážem na moje predné dvere
So, that's a huge risk	Teda, to je obrovské riziko
I said and smiled	povedala som a usmievala sa
I opened the second drawer	Otvorila som druhú zásuvku
I knocked earlier, but you haven't woken up yet	Zaklopal som skôr, ale ty si sa ešte nezobudil
The fifty-meter fall ended in sharp rocks	Päťdesiatmetrový pád skončil v ostrých kameňoch
A good fight could help her calm down	Dobrý boj jej mohol pomôcť upokojiť sa
Light shone from the living room	Z obývačky svietilo svetlo
I feel like he may be honestly ignorant	Mám pocit, že je možno úprimne ignorant
I spoke calmly, maybe coldly	Hovoril som pokojne, možno až chladne
I'm graduating next month	Budúci mesiac maturujem
I found myself admiring her	Pristihla som sa, že ju obdivujem
A good example would be an online retailer	Dobrým príkladom by bol internetový predajca
When I started, I had it without any problems	Keď som začínal, mal som to bez problémov
Also a professional championship	Aj profesionálny šampionát
I was lucky to survive	Mal som šťastie, že som prežil
I almost bumped into a pillar myself	Sám som skoro narazil do stĺpa
I called him in fifteen minutes	O pätnásť minút som mu zavolal
At the moment, I couldn't imagine much	Momentálne som si nevedela nič moc predstaviť
I had wonderful plans with those guards	S tými strážcami som mal úžasné plány
I didn't feel a cold on my face	Necítil som chlad na tvári
I lost my breath and couldn't concentrate	Stratil som dych a nedokázal som sa sústrediť
A discreet person would not do that	Diskrétny človek by to neurobil
I felt myself relax and dive into the kiss	Cítil som, ako sa uvoľňujem a ponorím sa do bozku
I see how he looks at me	Vidím ako sa na mňa pozerá
I could take you to the beach	Mohol by som ťa vziať na pláž
Some took advantage of the misery of others	Niektorí využili biedu iných
A lot has happened since the end of the season	Od konca sezóny sa toho veľa udialo
I think this has been my favorite call so far	Myslím, že toto bolo doteraz moje obľúbené volanie
I almost forgot	Skoro som zabudol
I always give myself a natural look	Vždy si dávam prirodzený vzhľad
When he left, I saw only darkness behind him	Keď odchádzal, videl som za ním iba tmu
I felt weird and ridiculous	Cítil som sa zvláštne a smiešne
I really need to practice tonight	Dnes večer si naozaj musím zacvičiť
I didn't feel like talking to anyone	Nemal som chuť sa s nikým rozprávať
I've only been in court for a few months	Na súde som len pár mesiacov
I want to find my missing children	Chcem nájsť svoje nezvestné deti
I couldn't break free	Nedokázal som sa oslobodiť
I stand by the car and wait	Stojím pri aute a čakám
I walked the streets pretending to trade shop windows	Chodil som po uliciach a predstieral, že obchodujem s výkladmi
I didn't expect such an early call	Nečakal som taký skorý hovor
I used my senses again as I moved	Pri pohybe som opäť použil svoje zmysly
Wide range of clay	Široká škála hliny
He was caught in a strange loneliness	Zastihla ho zvláštna samota
I'll be back soon with a review	Čoskoro sa vrátim s recenziou
I stood up and researched myself	Postavil som sa a skúmal sa
I signed you a copy of my book	Podpísal som vám kópiu mojej knihy
I haven't spoken to him in over twenty years	Nehovoril som s ním už vyše dvadsať rokov
I visited him often during my childhood	Počas môjho detstva som ho často navštevoval
I can present it this way	Môžem to predstaviť takto
It was just an idea	Bol to len nápad
I can't confess yet	Ešte sa nemôžem priznať
I started and fell on my stomach	Pustil som sa do toho a padol som na brucho
I politely told them it wasn't mine for sale	Slušne som im povedal, že to nie je moje na predaj
I would really recommend you all to try their products	Naozaj by som vám všetkým odporučil vyskúšať ich produkty
I don't remember you paying to cross my ship	Nepamätám si, že by ste platili za prechod na mojej lodi
I don't think four years was enough	Myslím, že štyri roky nestačili
I thought it might be too soon	Myslel som, že to môže byť príliš skoro
I also like the city	Aj mesto sa mi páči
Maybe I'll leave for a while	Možno na nejaký čas odídem
I suggest we make a deal	Navrhujem, aby sme uzavreli dohodu
I would like to get a second opinion	Chcel by som získať druhý názor
I hope he knows	Dúfam, že to vie
I watch the veins in his throat swell	Sledujem, ako mu na krku opuchnú žily
I got up again, this time I didn't have to look around	Znova som vstal, tentoraz som sa nemusel obzerať
I wouldn't do anything like that anymore	Už by som také niečo neurobil
I have a place we can go too	Mám miesto, kam môžeme ísť tiež
Sometimes I venture out of the engine room	Občas sa odvážim zo strojovne
I know what the loss of her brother did to you	Viem, čo s tebou spravila strata jej brata
I stood in my stance	Postavil som sa do svojho postoja
I love working with students and their success	Milujem prácu so študentmi a ich úspech
Some put their heads in their hands	Niektorí si dali hlavu do dlaní
I see the team didn't think badly	Vidím, že si tým nemyslel zle
There is no violation	Nedochádza k žiadnemu porušeniu
I didn't take it from you	Nezobral som ti ju
I didn't know it was unusual	Nevedel som, že je to nezvyčajné
I didn't want to leave the hospital	Nechcel som opustiť nemocnicu
I looked at the speed of my run	Pozrel som sa na rýchlosť môjho behu
I didn't get it myself	Ten som sám nedostal
I seemed to see her face in the clouds	Zdalo sa mi, že v oblakoch vidím jej tvár
I can't understand this world	Nedokážem pochopiť tento svet
I never look at those things	Nikdy sa na tie veci nepozerám
I didn't see how another plant could survive here	Nevidel som, ako inak by tu mohla prežiť nejaká rastlina
A small headache swollen behind my eyes	Za očami mi opuchla malá bolesť hlavy
I let him pick a movie	Nechal som ho vybrať film
Exchange of observations	Výmena postrehov
I can't figure it out	Neviem na to prísť
I can't have anything to do with it anymore	Už s tým nemôžem mať nič spoločné
I followed that path	Išiel som po tej ceste
Mercury was also used in silver mining	Ortuť sa používala aj pri ťažbe striebra
I just know something will happen	Len viem, že sa niečo stane
I always seem to know this last	Vždy sa zdá, že to viem ako posledný
I was still an outsider there	Stále som tam bol outsider
I looked at the table	Pozrel som sa na stôl
I turned and looked at the alarm clock	Otočil som sa a pozrel na budík
I would do anything to make you happy	Urobil by som čokoľvek, aby si bol šťastný
The domain remains reserved for potential future use	Doména zostáva vyhradená pre potenciálne budúce použitie
I was my father's child	Bol som dieťaťom svojho otca
I wanted to cry	Chcela som sa rozplakať
I hope everyone is excited	Dúfam, že všetci sú nadšení
I want to share that joy with you	Chcem sa s vami podeliť o tú radosť
I really like her friends from the bridge	Mám veľmi rád jej priateľov z mosta
I wanted to tell you myself	Sám som ti to chcel povedať
I thought it was hot	Myslel som, že je horúci
I kissed him on the neck as if he had mine	Pobozkal som ho na krk, ako keby on mal ten môj
A smile filled his face	Jeho tvár naplnil úsmev
I love the finished product	Milujem hotový výrobok
I feel like a blow to the stomach	Cítim to ako ranu do brucha
I forgot to tell them about vomiting	Zabudol som im povedať o zvracaní
I didn't know if she understood that herself	Nevedel som, či tomu aj ona sama rozumie
No permanent colony was ever established on the island	Na ostrove nebola nikdy založená žiadna stála kolónia
I tried to take my eyes off me	Snažila som sa odtrhnúť oči
They have one daughter	Majú jednu dcéru
In my dreams, I chose her brain	Vo svojich snoch som si vybral jej mozog
I can't think of anyone else	Neviem myslieť na nikoho iného
I hated it when he smiled at me like that	Neznášala som, keď sa na mňa takto usmieval
I do not provide investment, accounting or legal advice	Neposkytujem investičné, účtovné ani právne poradenstvo
Actually, I didn't know it was his last name	Vlastne som nevedel, že je to jeho priezvisko
I was no longer able to cry	Už som nebola schopná plakať
I often involve birds in my work	Do svojej tvorby často zapájam vtáky
I even considered it	Dokonca som to zvažoval
I can't force you into anything	Nemôžem ťa do ničoho nútiť
I mean, you can see what it looks like	Teda, môžeš vidieť, ako vyzerá
I just have to tell someone once	Musím to niekomu povedať, len raz
I guess he was scared and left	Predpokladám, že sa zľakol a odišiel
I was really excited about the promotion and now this	Bola som naozaj nadšená z propagácie a teraz toto
I'll do it later	Zvládnem to neskôr
I also had to consider it against your safety	Musel som to zvážiť aj voči vašej bezpečnosti
I have noticed that she has recently become quite a freedom fighter	Všimol som si, že sa v poslednej dobe stala celkom bojovníčkou za slobodu
I can't blame you for that	Nemôžem ťa za to viniť
He was shot while kneeling in closing prayer	Zastrelili ho, keď kľačal v záverečnej modlitbe
I would be ashamed later	Neskôr by som sa hanbil
I have a strong connection	Mám pevné spojenie
I just came from somewhere	Práve som prišiel odinakiaľ
I love this beautiful old ranch	Milujem tento nádherný starý ranč
I need your advice too	Aj ja potrebujem tvoju radu
The thief steals from the thief	Zlodej kradne od zlodeja
The numbers on each side were not fixed	Čísla na každej strane neboli pevné
I think we have everything covered	Myslím, že máme všetko pokryté
I had about five or so	Mal som asi päť alebo tak niečo
I want to meet your family	Chcem spoznať tvoju rodinu
I couldn't risk anyone seeing me	Nemohla som riskovať, že ma niekto uvidí
I killed mothers and fathers	Zabíjal som matky a otcov
It is very unlikely that I will lose them from the cold	Je veľmi nepravdepodobné, že ich stratím pred mrazom
Actually, I just met her	Vlastne som ju práve stretol
I'm not part of anything here	Nie som súčasťou ničoho tu
I have been emphasizing style since childhood	Už od detstva dávam dôraz na štýl
I did not question the point	Pointu som nespochybňoval
I went to the front door to my head	Išiel som k vchodovým dverám do hlavy
I actively avoided it	Aktívne som sa tomu vyhýbal
I found exactly what was needed for our purposes	Našiel som presne to, čo bolo potrebné pre naše účely
I am the oldest of four children	Som najstaršia zo štyroch detí
I can't make you go	Nemôžem ťa prinútiť ísť
I attended one meeting	Zúčastnil som sa jedného stretnutia
I tried it one last time	Skúsil som to naposledy
I can't hurt or heal the relationship	Nemôžem vzťahu ani ublížiť, ani ho uzdraviť
I have something else to do	Mám niečo iné na práci
I came empty every time	Zakaždým som prišiel prázdny
I didn't understand me either	Nerozumel som ani mne
A few minutes later, the room was quiet	O pár minút neskôr bolo v miestnosti ticho
I'll find him and bring him back to his father	Nájdem ho a privediem späť k otcovi
I have to work on my story	Musím popracovať na svojom príbehu
I wonder what his parents think of his college career	Zaujímalo by ma, čo si jeho rodičia myslia o jeho vysokoškolskej kariére
I just wish he'd kissed me	Len by som si prial, aby ma pobozkal
A ring with about twenty different keys	Prsteň s asi dvadsiatimi rôznymi kľúčmi
I fall in love with him	Zamilujem sa do neho
There's a train with coal poles	Ide vlak s tyčami uhlia
I have a lot of company	Mám veľa spoločnosti
I'd like him to eat this spoon	Chcel by som, aby jedol touto lyžičkou
I checked my reflection in the mirror	Skontroloval som svoj odraz v zrkadle
A tool like my list tool can help	Pomôcť môže nástroj, akým je môj nástroj na tvorbu zoznamov
I understand that many of our citizens are concerned	Chápem, že mnohí naši občania sú znepokojení
I just love you so much	Len ťa tak veľmi milujem
The dress for a change didn't look bad at all	Šaty pre zmenu nevyzerali vôbec zle
I was her first time	Bol som jej prvýkrát
I didn't have any lessons about being a mom	Nemala som žiadne lekcie o tom, byť mamou
I couldn't remember where we came from	Nevedel som si spomenúť, odkiaľ sme prišli
I went to bed and got some sleep	Išiel som do postele a trochu som si pospal
I checked the trash	Skontroloval som odpadkový kôš
I still haven't gotten mine	Stále som nedostal svoje
I waited patiently for me to leave	Trpezlivo som čakal, kým odídu
A few clean bones fell out	Vypadlo pár čistých kostí
I knew it was so	Vedel som, že to tak je
I ate more regularly, but my stomach pains continued	Jedol som pravidelnejšie, no bolesti žalúdka pokračovali
I set it up thinking of you	Postavil som to mysliac na teba
I held both of her hands in mine	Držal som jej obe ruky vo svojich
I know how much you love them	Viem, ako veľmi ich miluješ
I pulled mine and played	Vytiahol som svoje a hral
I thought it was too easy	Myslel som si, že to bolo príliš jednoduché
I was breathing too fast	Dýchal som príliš rýchlo
A dim light was visible in the back	Vzadu bolo vidieť slabé svetlo
I can tell you that you keep thinking about them	Môžem vám povedať, že na nich neustále myslíte
I tried to argue with him	Snažil som sa s ním hádať
I didn't find anything wrong with the game	Na hre som nenašiel nič zlé
I want to remind her how good we are together	Chcem jej pripomenúť, ako je nám spolu dobre
I should have prepared better for that	Mal som sa na to lepšie pripraviť
I wasn't sure who he was talking to	Nebol som si istý, s kým sa rozpráva
I rolled against his hips again	Znovu som sa prevalil proti jeho bokom
I got him on his knees	Dostal som ho na kolená
I stood up and he followed me	Postavil som sa a on ma nasledoval
I notice things like that	Všímam si takéto veci
I didn't plan any of that	Nič z toho som neplánoval
I needed to be punished	Potreboval som byť potrestaný
I think it was a case of a mistaken identity	Myslím, že to bol prípad chybnej identity
I thought it was a wise decision	Myslel som si, že to bolo múdre rozhodnutie
I am voting on these considerations	Hlasujem na základe týchto úvah
I appreciate the idea behind it	Oceňujem myšlienku, ktorá je za tým
I looked in the living room	Pozrel som sa do obývačky
A voice rang out in the distance	V diaľke sa ozval hlas
I didn't have the strength to move my body	Nemal som silu pohnúť telom
I will fight this anger	Budem bojovať proti tejto zlobe
I still couldn't save her	Aj tak som ju nedokázal zachrániť
I took one last look and I didn't see anyone	Naposledy som sa pozrel a nikoho som nevidel
We just shared a quick hello	Zdieľali sme len rýchle ahoj
I was at the end of the bench	Bol som na konci lavičky
I walked to the door and opened it	Podišla som k dverám a otvorila ich
I open my eyes and see nothing	Otvorím oči a nič nevidím
I didn't want you to wake up without me	Nechcel som, aby si sa zobudil bezo mňa
I only killed him to free myself	Zabil som ho len preto, aby som sa oslobodil
I didn't fight them	Nebojoval som s nimi
I believe that this discipline and declaration will change your life	Verím, že táto disciplína a vyhlásenie zmenia váš život
I wasn't what she expected me to be	Nebol som taký, aký odo mňa očakávala
But I paid more attention to him	Viac som sa mu však venovala
I want to live with you, woman	Chcem s tebou žiť, žena
Benefits for the homeless	Prínos pre bezdomovcov
I had no reason to refuse	Nemal som dôvod odmietnuť
I pushed people away	Odstrčil som ľudí preč
The shadow from above approached	Tieň zhora sa priblížil
I have to catch up with you a lot	Musím ťa veľa dobehnúť
I bowed my head and it made me sick	Sklonil som hlavu a bolo mi z toho zle
One lady hired me to find her husband	Jedna pani ma najala, aby som našiel jej manžela
I feel a little guilty about it, I'm wasting my day	Cítim sa za to trochu previnilo, strácam deň
However, I sold the book to the publisher	Knihu som však predal vydavateľovi
I still forget about the car accident	Stále zabúdam na autonehodu
The production then went on tour	Produkcia sa potom vydala na turné
I should have known something was wrong	Mal som tušiť, že niečo nie je v poriadku
I would stick to my commitment	Držal by som sa svojho predsavzatia
I practically ran off the plane, ran away from my dream	Prakticky som utekal z lietadla, utekal pred snom
I don't own any video content	Nevlastním žiadny obsah videa
I have several at home	Mám ich doma niekoľko
I can't believe how this car keeps on the road	Nemôžem uveriť, ako toto auto drží na ceste
I climbed into the background	Vliezol som do úzadia
Stability returned there	Tam sa vrátila stabilita
But I knew it would be so	Vedel som však, že to tak bude
I just find it interesting	Len mi to príde zaujímavé
I pray for every person sitting here	Modlím sa za každého človeka, ktorý tu sedí
I think it's a great idea	Myslím, že je to skvelý nápad
A bright and happy future awaits us	Čaká nás svetlá a šťastná budúcnosť
I need such men in my service	Takých mužov potrebujem vo svojich službách
I'm afraid that's true	Obávam sa, že je to pravda
Long, longer, one sentence	Dlhá, dlhšia, jedna veta
I once fell in love with a mortal woman	Raz som sa zamiloval do smrteľnej ženy
I hope you forgive me	Dúfam, že mi odpustíte
I remember postponing the note and continuing to advertise	Pamätám si, že som odložil poznámku a pokračoval v reklame
Lots of good reasons	Veľa dobrých dôvodov
I feel like my days are counted here	Cítim, že moje dni tu sú spočítané
I copy them and continue to pray	Skopírujem si ich a pokračujem v modlitbe
I like to close my eyes and listen	Rád zatváram oči a počúvam
I had my first afternoon, as usual	Prvú poobednú hodinku som mal, ako inak
The next day I saw it in the paper	Na druhý deň som to videl v novinách
It would see no further fighting	Nevidelo by to žiadne ďalšie boje
I wish you and your beloved family all the best	Prajem vám a vašej milovanej rodinke všetko najlepšie
Maybe a touch of brandy	Možno dotyk nejakého brandy
There are five votes	Existuje päť hlasov
I followed him closely	Sledovala som ho tesne v pätách
I called him, but no answer	Volal som mu, no žiadna odpoveď
I knew he couldn't stand the loss	Vedel som, že neznesie prehru
Other men will soon join him	Čoskoro sa k nemu pridajú aj ostatní muži
I think my face is yellow	Myslím, že moja tvár je žltá
I remember those systems	Pamätám si tie systémy
A list of eight people from our organization has appeared	Objavil sa zoznam s ôsmimi ľuďmi z našej organizácie
I wondered what scared her so much	Rozmýšľal som, čo ju tak vystrašilo
I went to dinner with three women and with me	Išiel som na večeru s tromi ženami a so sebou
I didn't want to continue	Nechcel som pokračovať
A wide range of software has also been published	Zverejnená bola aj široká škála softvéru
I pointed to the corner table	Ukázal som na rohový stôl
I see you're done	Vidím, že už to máš za sebou
I wondered what a city without walls it was	Zaujímalo ma, aké je to mesto bez múrov
I think they want to help you	Myslím, že vám chcú pomôcť
I can't stand what your parents are doing	Nemôžem vydržať, čo robia tvoji rodičia
I just can't allow that	To jednoducho nemôžem dopustiť
I sailed and wiped my mouth	Odpľula som si a utrela si ústa
I'll take you as soon as you choose	Vezmem si ťa hneď, ako si vyberieš
People smoked grape leaves or tea	Ľudia fajčili hroznové listy alebo čaj
I brought some soft rolls to the pork	K bravčovému som priniesol nejaké mäkké rolky
I immediately fell in love with her	Okamžite som sa do nej zamiloval
I have to go to the clinic tonight	Dnes večer musím ísť na kliniku
I just have to stop what he's doing	Len musím zastaviť to, čo robí
I know he can read my mind	Viem, že mi dokáže čítať myšlienky
Farms are used for food production	Farmy sa využívajú na výrobu potravín
I almost lost my son and I went crazy	Takmer som prišiel o syna a z toho som sa zbláznil
I complained about the accident, my second one	Sťažoval som sa na nehodu, moju druhú
The pen on his desk required immediate concentration	Pero na jeho stole si vyžadovalo okamžité sústredenie
I can't wait to get under them	Nemôžem sa dočkať, kedy sa dostanem pod ne
I haven't asked any of them yet	Zatiaľ som sa nikoho z nich nepýtal
I never answered her	Nikdy som jej neodpovedal
I don't know anything about this	O tomto nič neviem
I try, I dip my fingers in memory	Snažím sa, ponorím prsty do pamäte
I offer her more than usual	Ponúkam jej viac, ako je bežné
I saw happiness in his eyes	V jeho očiach som videla šťastie
I was wondering if they would die	Bol som zvedavý, či zomrú
I just wouldn't graduate	Len by som nemal promócie
A little distrust of authority	Trochu nedôvery v autoritu
I behaved the way many of us behave	Správal som sa tak, ako sa správame mnohí z nás
A stray thought occurred to her	Napadla ju bludná myšlienka
There are significant seasons in dry forests	V suchých lesoch sú výrazné ročné obdobia
I won't make it easy for you	Nebudem ti to uľahčovať
I long for the beauty of the heart and spirit	Túžim po kráse srdca a ducha
I came in but didn't sleep	Vošiel som, ale nie spať
I feel my heart calming down	Cítim, ako sa mi upokojuje srdce
However, the match was interrupted due to rain	Zápas bol však prerušený pre dážď
I didn't care because we're both hard to breathe	Bolo mi to jedno, pretože obaja ťažko dýchame
I didn't do it to make you cry	Neurobil som to preto, aby som ťa rozplakal
A tear formed in his left eye	V ľavom oku sa mu vytvorila slza
Mission well and truly accomplished	Misia dobre a skutočne splnená
I can feel the frost running through my hands	Cítim, ako mi po rukách behá mráz
I'm the one who kept your name alive	Ja som ten, kto udržal tvoje meno nažive
I took it as a chance to escape	Bral som to ako šancu na útek
I barely take it halfway	Beriem ho sotva do polovice
I had nothing to prove to those people	Nemal som tým ľuďom čo dokazovať
I highly recommend it for any project	Vrelo ju odporúčam pre akýkoľvek projekt
I am very interested in what I think	Veľmi ma zaujíma, čo si myslím
A true heart is needed to enter the right sanctuary	Na vstup do pravej svätyne je potrebné pravé srdce
I give her a gentle smile	Venujem jej jemný úsmev
I want to be her friend	Chcem byť jej priateľ
I just got to bed	Práve som sa dostal do postele
I didn't expect to see him	Nečakal som, že ho uvidím
I collected things	Pozbieral som si veci
I saw some of them	Niektoré z nich som videl
I have been protected for most of my life	Väčšinu svojho života som bol chránený
I took you home	Vzal som ťa k sebe domov
They get married immediately on the fourth floor	Na štvrtom poschodí sa okamžite zosobášia
I need to move	Potrebujem sa pohnúť
I immediately fell asleep and slept all day	Hneď som zaspal a prespal celý deň
A man looked up and then back at his newspaper	Nejaký muž sa pozrel hore a potom späť na svoje noviny
I'm not the man you hate	Nie som muž, ktorého nenávidíš
Party accounts vary	Účty strany sa líšia
I bought at least a box a week	Kúpil som si aspoň škatuľku týždenne
I mean as a colleague	Myslím ako kolega
I pretended to sleep	Predstieral som, že spím
I wanted to break into the hole	Chcel som vliezť do diery
I'm very glad you helped me	Som veľmi rád, že ste mi pomohli
I asked her on a date and	Spýtal som sa jej na rande a
The fairy can restore energy	Víla dokáže obnoviť energiu
I can't get out of this now	Teraz sa z toho neviem dostať
I look forward to closing this matter quickly	Teším sa, že sa táto záležitosť rýchlo uzavrie
I saw them play all day without stopping	Videl som ich hrať celé dni bez prestania
I've never dated anyone before	Nikdy predtým som s nikým nechodila
A hint of anger mixed with her disappointment	Náznak hnevu zmiešaný s jej sklamaním
I got up from his chair	Vstal som z jeho stoličky
I once knew this person	Kedysi som túto osobu poznal
I can't even move my fingers	Nemôžem ani pohnúť prstami
Quite a decent amount of money and a house as well	Celkom slušná suma peňazí a dom tiež
I stared at it with wide eyes	Zízal som na to s vyvalenými očami
Three circles change membership over time	Tri kruhy časom menia členstvo
I was no longer nervous	Už som nemal nervy
I almost called the shrink, but I didn't	Takmer som zavolal zmenšovača, ale nezavolal som
Another direction	Iný smer
Maybe I was impatient	Možno som bol netrpezlivý
I was definitely glad I stayed home	Určite som bol rád, že som zostal doma
I wish this experience be yours too	Prajem si, aby bol tento zážitok aj váš
I only came back to leave you forever	Vrátil som sa len preto, aby som ťa navždy nechal
I have to apologize too	Musím sa aj ja ospravedlniť
I looked at my hands and saw them shaking	Pozrel som sa na svoje ruky a videl som, ako sa trasú
Its abolition was a sensitive topic	Jeho zrušenie bola chúlostivá téma
I want you to join me	Chcem, aby si sa ku mne pridal
I have to catch his previous owner	Musím uloviť jeho predošlého majiteľa
I don't have a home without it	Bez toho nemám domov
I hope everything will be okay	Dúfam, že bude všetko v poriadku
I won't keep you here	Nebudem ťa tu držať
I still had so much to do	Mal som toho ešte toľko urobiť
The battle lasted long into the night	Bitka trvala dlho do noci
Second turn, now everyone is moving in silence	Druhá zákruta, teraz sa všetci hýbu ticho
We thank them for their recognition of this service	Vďačíme im za uznanie tejto služby
I just felt and knew he was there, inside	Len som cítil a vedel, že je tam, vo vnútri
I wish you never came here	Prajem si, aby si sem nikdy neprišiel
I haven't checked to see if they're compressed yet	Ešte som nekontroloval, či sú komprimované
The bridge so long, of course, laid the tracks	Most taký dlhý, samozrejme, kládol koľaje
I can't name anything yet	Zatiaľ neviem nič pomenovať
I agree that this student should practice	Súhlasím s tým, aby tento študent cvičil
I used to love the heart and liver	Kedysi som mal rád srdce a pečeň
I planted it in the man's back	Zasadil som to mužovi do chrbta
Great reading about the big challenge	Skvelé čítanie o veľkej výzve
I couldn't read her expression	Nevedel som prečítať jej výraz
I was proud of that number	Bol som na to číslo hrdý
I shouldn't spoil the illusion	Nemal by som si kaziť ilúziu
The market can change quickly	Trh sa môže rýchlo zmeniť
I knew he would remember what had happened	Vedel som, že si zapamätá, čo sa stalo
All kinds of supposedly need it	Vraj na to treba všetky druhy
I don't want it to happen here	Nechcem, aby sa to stalo tu
I didn't want to stay there longer than necessary	Nechcel som tam zostať dlhšie, ako bolo potrebné
I doubt you could be in her realm	Pochybujem, že by si mohol byť v jej sfére
I wouldn't be here if it weren't for them	Nebol by som tu, keby nebolo ich
A dark cloud swept across his face	Cez tvár sa mu prehnal tmavý mrak
I gave it to my mother with a cup of tea	Dal som to matke so šálkou čaju
I lay there burning it deeper, deeper	Ležal som tam a pálil som to hlbšie, hlbšie
I never thought she would be so beautiful in real life	Nikdy som si nemyslel, že bude taká krásna v skutočnom živote
I didn't go to the hospital	Nešiel som do nemocnice
I can't offer you anything	Nemôžem vám nič ponúknuť
A light feeling touched her cheek	Ľahký pocit sa dotkol jej líca
I remember that year very well	Pamätám si ten rok veľmi dobre
I should explain everything more	Mal by som všetko viac vysvetliť
I wanted our wedding to be perfect	Chcel som, aby naša svadba bola dokonalá
I can't go back to my desert	Nemôžem sa vrátiť do svojej púšte
They use abandoned buildings during their stay	Počas pobytu využívajú opustené budovy
I saw him enter my apartment with a sword in his hand	Videl som ho vchádzať do môjho apartmánu s mečom v ruke
Their shape and size are remarkable	Ich tvar a veľkosť sú pozoruhodné
A curse is a blessing that has gone wrong	Prekliatie je požehnanie, ktoré sa pokazilo
I withdraw and try to fight his embrace	Stiahnem sa a snažím sa bojovať s jeho objatím
I shouldn't have been so surprised	Nemal som byť tak prekvapený
I was tired and wanted to stay home	Bol som unavený a chcel som zostať doma
I never eat red meat	Nikdy nejem červené mäso
I have to go home and spread the word	Musím ísť domov a šíriť správy
She remained close to her family during her life	Počas svojho života zostala v blízkosti svojej rodiny
I handed her the phone	Podala som jej telefón
I slipped and landed in the mud	Zošmykol som sa a pristál som v hline
I started turning to him	Začala som sa k nemu otáčať
I lost my mind a few times	Párkrát som stratil smer
I just realized I have a presentation next week	Práve som si uvedomil, že na budúci týždeň mám prezentáciu
I remember hearing that name	Pamätám si, že som počul to meno
I missed me so much	Tak veľmi mi chýbal
I long for stability, but I only experience uncertainty	Túžim po stabilite, ale zažívam len neistotu
I love you and I miss you very much	Milujem ťa a veľmi mi chýbaš
I couldn't even make eye contact	Nedokázala som nadviazať ani očný kontakt
I like every part of the book	Páči sa mi každá časť knihy
I couldn't help myself	Nevedel som si pomôcť
I didn't even try to impress him	Ani som sa ho nesnažila zaujať
I remember exactly how he threatened me	Presne si pamätám, ako sa mi vyhrážal
I could have two unique fields on the same object	Mohol by som mať dve jedinečné polia na rovnakom objekte
I could have let the clouds go	Mohol som nechať mraky zmiznúť
It never occurred to me for years	Roky ma to nenapadlo
I knew what he was up to	Vedel som, čo plánuje
It became an annual event	Stalo sa z toho každoročné podujatie
I'm amazed at my own imagination	Žasnem nad vlastnou fantáziou
I followed him into the living room	Nasledoval som ho do obývačky
However, I had access to muscle memory	Mal som však prístup k svalovej pamäti
I can barely hear myself	Sotva sa počujem myslieť
I can do it completely	Úplne to dokážem
Probably everyone slept	Asi všetci spali
I know this, even though no one seems to understand it	Viem to, aj keď sa zdá, že nikto tomu nerozumie
I was aware that the choice could be considered controversial	Bol som si vedomý toho, že výber možno považovať za kontroverzný
I was getting to him	Dostával som sa k nemu
Two driving directions provide two different experiences	Dva smery jazdy poskytujú dva rôzne zážitky
A car for nice weather, just like him	Auto do pekného počasia, presne ako on
And that prospect makes them cry	A tá vyhliadka ich rozplače
I looked at the back of the car	Pozrel som sa na zadnú časť auta
Code sharing is a good example	Dobrým príkladom je zdieľanie kódu
I would not recommend this book to anyone	Túto knihu by som nikomu neodporúčal
I know their characters and strengths perfectly	Dokonale poznám ich charaktery a prednosti
I got an email from his son	Dostal som email od jeho syna
I really didn't mind	Naozaj mi to nevadilo
I would appreciate any help in gathering this information	Ocenil by som akúkoľvek pomoc pri zhromažďovaní týchto informácií
I feel dirty and wrong	Cítim sa špinavý a nesprávne
Of course, I couldn't blame them	Nemohol som im to samozrejme vyčítať
I have friends who are international students	Mám priateľov, ktorí sú medzinárodní študenti
I can't say how right you are	Nemôžem povedať, nakoľko máš pravdu
First of all, I will have to cancel the order	V prvom rade budem musieť zrušiť objednávku
A bench runs along the back and side walls	Pozdĺž zadnej a bočnej steny vedie lavička
I can't remember the name	Neviem si spomenúť na názov
I have to remember every detail	Musím si pamätať každý detail
I should have done it as soon as you arrived	Mal som to urobiť hneď, ako si prišiel
The mouth is wide and almost straight	Ústa sú široké a takmer rovné
I need more evidence	Potrebujem viac dôkazov
Please make the music stop and it will happen	Prosím, aby hudba prestala a ono sa to stane
He continues to manage the land to this day	V obhospodarovaní pôdy pokračuje dodnes
I just stopped going to class	Len som prestal chodiť do triedy
A strong combination, to say the least	Silná kombinácia, prinajmenšom
I wonder if you're as liberal as he is	Zaujímalo by ma, či ste taký liberál ako on
I asked, but he never gave me a simple answer	Pýtal som sa, ale nikdy mi nedal jednoduchú odpoveď
No one will believe them	Nikto im nebude veriť
I felt pain for a while	Chvíľu som cítil bolesť
I didn't care what people thought of me	Bolo mi jedno, čo si o mne ľudia myslia
I speak to your shame	Hovorím k vašej hanbe
I think my head got to his chin	Myslím, že moja hlava sa dostala až k jeho brade
I'll try to explain it better	Pokúsim sa to lepšie vysvetliť
The patient sometimes even falls in love with his therapist	Pacient sa dokonca niekedy zamiluje do svojho terapeuta
I think they can talk the rest of the time	Myslím, že zvyšok času môžu hovoriť
I wiped my face with copy paper	Utrel som si tvár kopírovacím papierom
I didn't have a show permit	Nemal som povolenie na prehliadku
I just have to figure out how	Len musím prísť na to ako
I left the company for my own reasons	Odišiel som zo spoločnosti z vlastných dôvodov
I try to find sympathy and feeling in my drink	Snažím sa v pití nájsť sympatie a cit
I didn't know how to answer this question	Nevedel som, ako mám na túto otázku odpovedať
I feel pretty desperate	Cítim sa dosť zúfalo
I think there was too much in the end	Myslím, že v konečnom dôsledku toho všetkého bolo príliš veľa
I'll almost roll my eyes	Takmer prevrátim očami
I broke my gaze when someone kept calling my name	Zlomil som pohľad, keď niekto neustále volal moje meno
To this day, I have not heard your news	Do dnešného dňa som nepočul vaše správy
I have to go for a while	Musím na chvíľu ísť
I warned everyone before I started	Pred začiatkom som všetkých varoval
I never imagined that all this could be here	Nikdy som si nepredstavoval, že toto všetko tu môže byť
I can't even start thinking about it	Nesmiem na to ani začať myslieť
They create a fragile peace	Vytvárajú krehký mier
Girl far from home	Dievča ďaleko od domova
I couldn't trust anyone	Nikomu som jej nemohla veriť
I have to go out and get everyone else	Musím ísť von a dostať všetkých ostatných
I didn't know, but it felt good	Nevedel som, ale bol to dobrý pocit
I stepped back quickly, trying to hide my confusion	Rýchlo som ustúpil a snažil som sa skryť svoj zmätok
I heard a loud crack	Počul som hlasné prasknutie
I didn't know how to deal with sexual things well	Nevedel som dobre riešiť sexuálne veci
I never fit into that group	Nikdy som do tej skupiny nezapadal
I have nothing to do with it	Nemám s tým nič spoločné
I put my stolen weapon in the bush	Odložil som svoju ukradnutú zbraň v kríku
A long and bloody series of events, really	Dlhá a krvavá séria udalostí, naozaj
I need your help now	Teraz potrebujem tvoju pomoc
I just have the scariest feeling in me	Len mám v sebe ten najstrašnejší pocit
I am artistic, helpful, patient and kind	Som umelecká, nápomocná, trpezlivá a milá
I didn't mean clearly	Nemyslel som jasne
I entered her personal space	Vstúpil som do jej osobného priestoru
We could not have chosen a more mobile track	Nemohli sme si vybrať pohyblivejšiu trať
We also perceive it in music	Rovnako to vnímame aj pri hudbe
I was pleased that she looked relaxed at the meeting	Potešilo ma, že na stretnutí vyzerala uvoľnene
I will not spare you the truth	Nebudem ťa šetriť pravdy
This version has not been implemented in modern times	Táto verzia nebola v modernej dobe vykonaná
I could barely stand up	Sotva som sa dokázal postaviť
Of all the people in the hall, rev	Zo všetkých ľudí v sále sa ozýva rev
I'm thinking of her baby	Myslím na jej dieťa
I looked at the baby again	Ešte raz som sa pozrel na dieťa
I told him about the garden	Povedal som mu o záhrade
I don't think you have bad intentions	Nemyslím si, že máte zlé úmysly
I just held her in my arms all day	Celý deň som ju len držal v náručí
I got a recording that said people were sick	Dostal som nahrávku, v ktorej bolo napísané, že ľudia sú chorí
I'll make sure I know you	Dám sa na to, aby som ťa poznal
I will inform the people concerned	Budem informovať príslušných ľudí
The man and woman got up to block my way	Muž a žena vstali, aby mi zablokovali cestu
I'm just as worried as you are	Som rovnako znepokojený ako vy
I wanted to be anywhere, just not here	Chcel som byť kdekoľvek, len nie tu
Jackson left the show	Jackson opustil show
As he approached, I began to feel his presence	Keď sa priblížil, začala som cítiť jeho prítomnosť
I couldn't take it anymore	Už som to nevydržal
I instinctively covered it up	Inštinktívne som to zakryl
I know you were high	Viem, že si bol vysoko
I was starting to feel really strong and confident	Začínal som sa cítiť skutočne silný a sebavedomý
I didn't mean to say that	Nechcel som to povedať
A beautiful, clean stream ran through it	Pretekal ňou nádherný, čistý potok
I wanted you to build a relationship	Chcel som, aby si si vybudoval vzťah
I want to handle things my way	Chcem veci riešiť po svojom
I paused the live video stream	Pozastavil som živý videostream
I need to gain muscle	Potrebujem nabrať svaly
I wanted to ignore it, but something told me something else	Chcel som to ignorovať, ale niečo mi hovorilo niečo iné
I think this weekend was exactly what we needed	Myslím, že tento víkend bol presne to, čo sme potrebovali
But there is a stopping point	Ale je tu bod zastavenia
These days I only wear one type of perfume	V týchto dňoch nosím len jeden druh parfému
I look over my shoulder into the atmosphere behind me	Pozerám sa cez plece do atmosféry za mnou
I can also move or not	Môžem sa tiež pohybovať, alebo nie
I can't look at him directly	Nemôžem sa naňho pozerať priamo
I was great at my job	Vo svojej práci som bol skvelý
I felt alone in our marriage	Cítila som sa v našom manželstve sama
The color screen did not return any luck	Farebná obrazovka nezvrátila žiadne šťastie
The birds reach the state of reproduction in about two years	Vtáky dosiahnu stav rozmnožovania asi za dva roky
I have the opportunity to replace them	Mám možnosť ich nahradiť
With each passing second, I became increasingly concerned	S každou sekundou som mal čoraz väčšie obavy
Of course, I should have accepted the invitation	Samozrejme, mal som pozvanie prijať
But educating some students costs more than others	Ale vzdelávanie niektorých študentov stojí viac ako iných
I won't destroy anyone	Nikoho nezničím
I don't know any of their names	Nepoznám ani jedno z ich mien
I want to know who put him here	Chcem vedieť, kto ho sem dal
I had to maintain a strong faith	Musel som si zachovať silnú vieru
I felt my face, pink from the excitement	Cítil som svoju tvár, ružovú od vzrušenia
One such sound effect is echo	Jedným z takýchto zvukových efektov je spätná ozvena
I succumbed to my urge	Podľahol som svojmu nutkaniu
Their application in medicine is being investigated	Skúma sa ich aplikácia v medicíne
I always wanted to retire somewhere warm	Vždy som chcel odísť do dôchodku niekde v teple
I'm not hurting your friend	Neublížim tvojmu priateľovi
I only looked at her once	Pozrel som sa na ňu iba raz
I saw why she was a nurse now	Videl som, prečo je teraz zdravotná sestra
I remembered every detail of him	Spomenul som si na každý detail o ňom
I hope your wounds are tolerable tomorrow	Dúfam, že zajtra budú tvoje rany znesiteľné
I feel absolutely terrible	Cítim sa úplne hrozne
I am not expected to come happy	Neočakáva sa odo mňa, že prídem šťastný
I watched him for a moment and looked at him	Chvíľu som ho pozoroval a prezeral si ho
I put his shaft in my mouth	Vložil som si jeho driek do úst
I have to respect that	Musím to rešpektovať
I'm wearing a complete outfit	Mám na sebe kompletný outfit
I used his momentum to catch him and throw him away	Využil som jeho hybnosť, aby som ho chytil a odhodil
A crowd quickly gathered around the published results	Okolo zverejnených výsledkov sa rýchlo zhromaždil dav
I will not go into details	Nebudem zachádzať do detailov
I teach children and they teach me	Učím deti a oni učia mňa
I look at it with deep sorrow	Pozerám sa na to s hlbokým zármutkom
A simple life does not mean that it is simple	Jednoduchý život neznamená, že je jednoduchý
I inhale and turn around	Nadýchnem sa a otočím sa
I think we're about to leave	Myslím, že sa chystáme odísť
I couldn't concentrate knowing he was in trouble	Nemohol som sa sústrediť s vedomím, že má problémy
I don't know the truth about the past	Nepoznám pravdu o minulosti
He was released to the work program	Bol prepustený do pracovného programu
The evidence was of poor quality	Dôkazy boli nekvalitné
The critical response to the novel was mixed	Kritická odozva na román bola zmiešaná
I do all these things and more	Robím všetky tieto veci a ešte viac
I doubt they would even notice	Pochybujem, že by si to vôbec všimli
I was grateful that he hugged me with his hands	Bol som vďačný, že ma objímal rukami
I couldn't be less practical than she was	Nemohol som byť menej praktický ako ona
I met this guy quickly	Tohto chlapíka som rýchlo spoznal
I know you'll have a great time	Viem, že sa budeš skvele baviť
I reconsidered my dream of quiet knowledge	Zvažoval som svoj sen o tichom poznaní ešte raz
I talked to her about thinking before she acted	Hovoril som s ňou o premýšľaní predtým, ako konala
The others remained part of the opposition	Ostatní zostali ako súčasť opozície
However, I did not dare to think too much about it	Neodvážil som sa však nad tým príliš premýšľať
I apologize for his behavior	Ospravedlňujem sa za jeho správanie
I'm no worse than many others	Nie som o nič horší ako mnohí iní
By no means would I be wandering around the land alone	V žiadnom prípade by som sa nepotuloval po pozemku sám
I want to see things for myself	Chcem veci vidieť na vlastné oči
I can't do anything at all	Nemôžem robiť vôbec nič
I like to teach and share knowledge	Rád učím a zdieľam vedomosti
I wish death came quickly	Prial by som si, aby smrť prišla rýchlo
I would be devastated	Bol by som zničený
I do not want war, but peace	Nechcem vojnu, ale mier
I have to fall asleep completely	Musím úplne zaspať
Big green four to four	Veľká zelená štyri na štyri
I wondered where the garden might end up	Rozmýšľal som, kde môže skončiť záhrada
I said yes, it was okay with me	Povedal som áno, bolo to so mnou v poriadku
I've done it before	Už som to robil
I slipped under the covers	Vkĺzol som pod prikrývku
I know we will never say goodbye	Viem, že sa nikdy nerozlúčime
I always have several projects on the go	Vždy mám na cestách viacero projektov
I faithfully continued to take medication	Verne som pokračoval v užívaní liekov
I used to drive alone on long empty roads	Kedysi som jazdil sám po dlhých prázdnych cestách
I had no right to tell you these things	Nemal som právo ti tieto veci hovoriť
Of course, I didn't say that	Takto som to, samozrejme, nepovedal
I stepped aside to be heard	Ustúpil som nabok, aby ma počuli
Until tonight, I didn't even know it existed	Do dnešného večera som ani nevedel, že existuje
I can only speak from my lived context	Môžem hovoriť len zo svojho prežívaného kontextu
I need to talk to her about it	Musím sa s ňou o tom porozprávať
There was a constant fire in the hearth	V ohnisku neustále horel oheň
I paid a lot of attention to everything	Všetkým som venoval veľa pozornosti
I have eye problems	Mám problémy s očami
I love you, it will never change	Milujem ťa, to sa nikdy nezmení
Maybe I do it once a season	Možno to robím raz za sezónu
I'll just shrug	Len pokrčím ramenami
The headline catches my eye	Moju pozornosť upútava nadpis
I thought so	Myslel som si to
I even tried the drug on myself	Dokonca som drogu vyskúšal aj na sebe
I need a special brand of help	Potrebujem špeciálnu značku pomoci
Any demanding maintenance is performed overnight	Akákoľvek náročná údržba sa vykonáva cez noc
However, I did not believe in such things	Ja som však takýmto veciam neveril
I tried to ignore it	Snažil som sa to ignorovať
I have enough gear for a few days of fishing	Mám dostatok výstroja na pár dní rybačky
I just didn't know who to talk to	Len som nevedel, s kým sa mám rozprávať
I narrow my eyes and lower my tone a little	Zúžim pohľad a trochu znížim tón
I looked down in some shocked, separate way	Pozrel som sa dole akýmsi šokovaným, oddeleným spôsobom
I wouldn't know what it's like to do it	Nevedel by som, aké to je, robiť to
I happened to change my mind	Náhodou som zmenil názor
I just handed him the joint	Jednoducho som mu podal kĺb
I pray you will find the answers	Modlím sa, aby ste našli odpovede
I need to know she's okay	Musím vedieť, že je v poriadku
First I decided to try coffee	Najprv som sa rozhodol vyskúšať kávu
I didn't want to see her as anything	Nechcel som ju vnímať ako nič
I haven't had any problems with them yet	Zatiaľ som s nimi nemal žiadne problémy
One has a much greater choice, but still limited	Človek má podstatne väčší výber, avšak stále obmedzený
I will walk boldly and in humility	Budem kráčať smelo a v pokore
I have no desire to destroy anyone	Nemám chuť nikoho ničiť
I follow her instructions as best I can	Riadim sa jej pokynmi, ako najlepšie viem
I can't believe it's been so long	Nemôžem uveriť, že je to už tak dlho
Then I understood that the party was under divine protection	Potom som pochopil, že večierok je pod božskou ochranou
I love who the villain is	Milujem, kto je zloduch
I felt confused by what was happening to me	Cítil som sa zmätený tým, čo sa so mnou deje
I didn't hold my breath	Nezadržiavala som dych
I didn't quite understand it, but there's nothing there	Úplne som tomu nerozumel, ale nič tam nie je
I was about to find out what that meant	Chystal som sa zistiť, čo to znamená
I never even looked at the music	Nikdy som sa ani nepozrel na hudbu
I jumped next to him	Zoskočila som vedľa neho
I started working differently	Začal som fungovať inak
I want the same thing under a different name	Chcem mať to isté pod iným názvom
I pretended it didn't exist	Tváril som sa, že to neexistuje
I was hoping you knew	Dúfal som, že to vieš
I cried many nights when I accepted your pain	Preplakal som veľa nocí, keď som prijal tvoju bolesť
I hope he's not gone	Dúfam, že už neodišiel
I want to find his wife and daughters	Chcem nájsť jeho manželku a dcéry
I had to go to work in two hours	O dve hodiny som musel ísť do práce
I couldn't keep her forever	Nedokázal by som si ju nechať navždy
I look at the sky looking for answers	Pozerám sa na oblohu a hľadám odpovede
I think he's making a work holiday out of it	Myslím, že si z toho robí pracovnú dovolenku
I try to make learning practical	Snažím sa, aby učenie bolo praktické
I'm the firstborn of my parents	Som prvorodený z rodičov lekárov
I put my hands over my mouth	Založil som si ruky na ústach
I know it's impossible	Viem, že je to nemožné
The M senses reach quite far in all directions	M zmysly dosahujú dosť ďaleko vo všetkých smeroch
I want it to be about me	Chcem, aby to bolo o mne
I entrusted a lot to the crowd	Zveril som moc davom
I follow him and close the door behind me	Idem za ním a zavriem za sebou dvere
I was the girl who fell in love with him	Bola som to dievča, ktoré sa do neho zamilovalo
I shake my head in disgust	Znechutene pokrútim hlavou
I realized it would only be a temporary pity	Uvedomil som si, že by to bola len dočasná škoda
I entered the hotel by the door next to the pool	Vošiel som do hotela dverami vedľa bazéna
I brought them back from my quest for revenge	Priviedol som ich späť z môjho hľadania pomsty
I heard you spit in your hand	Počul som, ako si napľul do ruky
I hope you understand my opinion	Dúfam, že rozumiete môjmu názoru
I started walking to the entrance of the building	Začal som kráčať ku vchodu do budovy
I jumped on the bed and sighed	Vyskočila som na posteľ a povzdychla si
I also have skin in this game	V tejto hre mám aj kožu
I was almost directly above the game	Bol som takmer priamo nad hrou
I forced my overwhelming feelings back	Vynútil som späť svoje ohromujúce pocity
Really big sensitive person	Naozaj veľký citlivý človek
I've got nothing	Nič som nedostal
I would stand up, reveal the whole rotten mess	Postavil by som sa, odhalil celý ten zhnitý neporiadok
I just started a diary	Práve som začal denník
Better sweater in winter	Lepší sveter v zime
A tear formed in his hand	V ruke sa mu vytvorila slza
I enjoyed spending time with you	Rád som s tebou trávil čas
The project is in progress	Projekt prebieha
Doubt was born in her	Zrodila sa v nej pochybnosť
Actually a little younger	Vlastne trochu mladšie
I shot in the kitchen	Zostrelil som do kuchyne
I won't let you push me away so easily	Nedovolím, aby si ma tak ľahko odstrčil
I get healthy payments from them every month	Každý mesiac od nich dostávam zdravé platby
You probably gave me away	Asi si ma dal preč
I saw no reason to move you	Nevidel som dôvod ťa presťahovať
I got in the car and left	Nasadla som do auta a išla
I see an amazing woman	Vidím úžasnú ženu
I have to put these on the podium	Tieto musím dať na pódium
I had a gallery	Napadla ma galéria
I reminded him of the failure	Pripomenul som mu neúspech
I opened it for many to follow	Otvoril som ho, aby ho mnohí nasledovali
I found it interesting	Prišlo mi to ako zaujímavé
I'll be back to clean the table	Vrátim sa vyčistiť stôl
I was reasonably satisfied with the wet section	S mokrým úsekom som bol primerane spokojný
There was a fire in it	Horel v ňom oheň
I also spent a lot of time with my family	Veľa času som trávil aj s rodinou
A little warm in it, but not too much	Trochu tepla v ňom, ale nie príliš
I should have given my genius to history	Mal som dať svoju genialitu histórii
I doubt the others noticed	Pochybujem, že si to ostatní všimli
I looked at her	Pozrel som sa na ňu
I grabbed his left hand	Chytila ​​som ho za ľavú ruku
I looked carefully at someone else	Opatrne som sa rozhliadol po niekom inom
She did not speak during any of the proceedings	Počas žiadneho z konaní neprehovorila
I talk about it in the book	Hovorím o tom v knihe
I sighed and returned to the small table	Vzdychla som si a vrátila sa k malému stolíku
I have to look everywhere	Všade musím hľadať
I knew he could kill me	Vedel som, že ma môže zabiť
I made you see what you didn't see	Prinútil som ťa vidieť to, čo si nevidel
I understood what it means to live in an occupation	Pochopil som, čo znamená žiť v okupácii
I don't take no for an answer	Neberiem nie ako odpoveď
I should be prepared sooner	Mal by som byť pripravený skôr
I no longer needed a contract to find true love	Už som nepotreboval zmluvu, aby som našiel pravú lásku
It hurt and it grew	Bolelo ma to a rástlo to
I am very clean, I expect the same	Som veľmi čistý, očakávam to isté
Vertical fold in the right part	Vertikálny záhyb v pravej časti
I can't help myself anymore	Už si neviem pomôcť
I'm crazy	Zbláznil som sa
I could feel where my shovel was punctured	Cítil som, kde mám prerazenú lopatku
I feel bad about that	Mám z toho zlý pocit
A lot of it is really good things	Veľa z toho je naozaj dobrých vecí
I want you to come back right after school	Chcem, aby si sa vrátil hneď po škole
I am ready for this job	Som pripravený na túto prácu
I prevented it from happening	Zabránil som tomu, aby sa to stalo
It turned out to be a bit more complicated	Ukázalo sa, že je to o niečo zložitejšie
I doubt you've ever been sexually abused	Pochybujem, že si bol niekedy sexuálne zneužitý
A familiar voice called her name	Známy hlas zavolal jej meno
I should drive slower	Mal by som jazdiť pomalšie
I had some food	Mal som nejaké jedlo
I don't care how small the detail is	Je mi jedno, aký malý detail je
I didn't want to be like him	Nechcel som byť ako on
I feel it in the depths of my being	Cítim to do hĺbky svojho bytia
I breathe air around me	Dýcham vzduch okolo seba
I need you to understand	Potrebujem, aby si to pochopil
I invite you to do the same	Pozývam vás, aby ste urobili to isté
I have to go home	Musím sa vrátiť domov
I've always done my thing	Vždy som si robil svoje veci
I thought my heart would stop	Myslel som, že sa mi zastaví srdce
I'll tell you, you won't believe what's going on down there	Poviem vám, neuveríte, čo sa tam dole deje
This was to become my family	Toto sa malo stať mojou rodinou
I force it on my will only by brute force	Vnucujem si to k svojej vôli len hrubou silou
I want a definition once	Raz chcem definíciu
I belong to the lowest level	Patrím do najnižšej úrovne
There is a collection of cannons in the castle	V zámku sa nachádza zbierka kanónov
I hurried to the door myself	Sám som sa ponáhľal k dverám
I'm not the person you want me to be	Nie som človek, akým ma chcete mať
I crumbled my head	V hlave som sa rozpadal na kusy
I never cared for her as I should	Nikdy som sa o ňu nestaral tak, ako by sa malo
At this point, I would probably prefer it	V tejto chvíli by som to asi uprednostnil
I wish they were just spitting it out	Prial som si, aby to len vypľuli
I thought everyone knew that	Myslel som, že to všetci vedia
A little silly place to cross	Trochu hlúpe miesto na prechod
I reach back and pull him out	Natiahnem sa dozadu a vytiahnem ho
I feel like a man again	Cítim sa znova ako muž
That would make me angry	To by som sa nahneval
I refused to rule this	Odmietol som, aby mi toto vládlo
I want out of all this	Chcem z toho všetkého von
I didn't want to show off or anything like that	Nechcel som sa predvádzať ani nič podobné
We had an absolutely firm rule	Mali sme absolútne pevné pravidlo
I saw the pattern on the sole	Videl som vzor na podrážke
A feeling of kindness	Pocit láskavosti
I know it sounds complicated	Viem, že to znie komplikovane
I heard their thoughts and felt their pain	Počul som ich myšlienky a cítil ich bolesť
I had no idea what to do next	Netušila som, čo ďalej
I couldn't fire them	Nedokázal som ich odpáliť
I want to feel comfortable	Chcem sa cítiť pohodlne
I really didn't want to find out more	Viac som naozaj zisťovať nechcel
I admire her sincerity and wit	Obdivujem jej úprimnosť a dôvtip
I could give you everything your heart desires	Mohol by som ti dať všetko, po čom by tvoje srdce túžilo
However, I put all the other supplies together	Všetky ostatné zásoby som však dal dokopy
Profit inhabited to become a rat	Zisk obývaný, aby sa stal potkanom
Preliminary report	Predbežná správa
I think there are glasses	Myslím, že tam sú okuliare
I didn't make the connection	Neurobil som spojenie
I couldn't believe he had just left us	Nemohol som uveriť, že nás práve opustil
I live in a safe environment	Žijem v bezpečnom prostredí
I want to spend some time in the casino	Chcem stráviť nejaký čas v kasíne
I asked but she didn't say	Spýtal som sa no nepovedala
I understand the value of secrets	Chápem hodnotu tajomstiev
I took a deep breath and tried to calm down	Zhlboka som sa nadýchla a snažila sa upokojiť
I was surprised	Bol som zaskočený
Oral administration is quick and easy, but often worthless	Ústna správa je rýchla a jednoduchá, ale často bezcenná
In the end, a compromise was reached	Nakoniec sa podarilo dosiahnuť kompromis
I was afraid I would fall into police proceedings	Bál som sa, že spadnem do policajného konania
I did not imagine this situation even this morning	Ani dnes ráno som si túto situáciu nepredstavoval
I read them all and I was fascinated by every detail	Prečítal som si ich všetky a zaujal ma každý detail
I see farms through that wall	Cez tú stenu vidím farmy
I was more afraid than anything else	Bál som sa viac ako čohokoľvek iného
I was still on the bathroom floor in a towel	Stále som bol na podlahe kúpeľne v uteráku
I think we should start thinking about it	Myslím, že by sme o tom mali začať uvažovať
I need a minute to think	Potrebujem minútu na rozmyslenie
They face charges of alleged sexual harassment	Čelia žalobe za údajné sexuálne obťažovanie
I looked at the floor	Pozrel som sa na podlahu
I can't let him get you in your hands	Nemôžem mu dovoliť, aby ťa dostal do rúk
I turned my head carefully and the pain penetrated my throat	Opatrne som otočil hlavu a bolesť mi prenikla cez hrdlo
I did it and they really liked it	Urobil som to a veľmi sa im to páčilo
I sat down opposite her	Posadil som sa na miesto oproti nej
I know all the bad things that happened	Poznám všetko zlé, čo sa stalo
I lay down on the bed and just stared at the ceiling	Ľahla som si do postele a len som pozerala do stropu
I opened my arms to it	Otvorila som tomu náruč
I was a man with no future	Bol som muž bez budúcnosti
I turned ready to fight	Otočil som sa pripravený bojovať
I can put them together	Viem ich dať dokopy
In front of us lay masses of railroad tracks	Pred nami ležala masa železničných koľají
I wanted to talk about children	Chcel som hovoriť o deťoch
I want to feel like he's in love with me first	Chcem najprv cítiť, ako sa so mnou miluje
Gate of blood and pain	Brána krvi a bolesti
I wish you could forgive me	Prajem si, aby si mi mohol odpustiť
I respect everyone for whatever you thought	Vážim si každého za čokoľvek, čo si myslel
I was completely destroyed	Bol som úplne zničený
I went upstairs and found that it was already locked	Vyšiel som hore a zistil som, že sa už zamkla
Challenge if you want	Výzva, ak chcete
I didn't say anything	Nemal som nič hovoriť
I need you to listen to me too	Potrebujem, aby si ma tiež počúval
I was in control of the eternal	Bol som pod kontrolou toho večného
I have to let her go, he thought	Musím ju nechať ísť, pomyslel si
I spent the summer there	Strávil som tam leto
I have a photo shoot ready next week	Na budúci týždeň mám pripravené fotenie
I also came up with a name	Vymyslel som si aj meno
I read a book	Čítal som knihu
I can't be angry about that	Nemôžem sa na to hnevať
Part of her hoped she was	Časť z nej dúfala, že bola
I slipped past her on the road	Prekĺzol som popri nej na cestu
I have to remind myself often	Musím si to často pripomínať
I turned it over in my arms a few times	Párkrát som ho otočil v rukách
Several physical copies of the compilation have been made	Bolo vyrobených niekoľko fyzických kópií kompilácie
I've never seen anything so extravagant in my life	Niečo také extravagantné som v živote nevidel
A week later the horse dies	O týždeň neskôr kôň zomrie
I should have moved, turned away, said something	Mal som sa pohnúť, odvrátiť sa, niečo povedať
I wanted to be like them	Chcel som byť ako oni
I think it will last that long	Myslím, že to tak dlho vydrží
I won't lock it unless you ask me	Nezamknem to, pokiaľ ma nepožiadaš
I shoved the gun towards his head	Strčil som pištoľ smerom k jeho hlave
A smile spread across his face	Po tvári sa mu rozlial úsmev
I think you'll have a good time	Myslím, že sa budeš dobre baviť
I raised my gaze to fully meet his	Zdvihla som svoj pohľad, aby som sa plne stretla s tým jeho
I really saw him that night	V tú noc som ho naozaj videl
I was very tired from running away	Bol som veľmi unavený z úteku
I shouldn't be in this city	Nemal by som byť v tomto meste
I loved the way it tasted	Miloval som spôsob, akým to chutí
We are really proud and what we have achieved tonight is amazing	Sme naozaj hrdí a to, čo sme dnes večer dosiahli, je úžasné
I think it's one child	Myslím, že je to jedno dieťa
I thought it was quite normal	Myslel som si, že je to celkom normálne
I gave him another piece	Dal som mu druhý kúsok
I lost my balance and fell	Stratil som rovnováhu a spadol som
I see people, human beings	Vidím ľudí, ľudské bytosti
I was a soldier and I was very good at it	Bol som vojakom a bol som v tom veľmi dobrý
I didn't hear anything	nič som nepočul
I doubt she threw that purse here on purpose	Pochybujem, že sem tú kabelku hodila zámerne
I jumped to my feet, but it was too late	Vyskočil som na nohy, ale bolo neskoro
I was in the second group again	Opäť som bol v druhej skupine
A few other people do	Pár ďalších ľudí áno
I knew the address and I could find it	Vedel som adresu a vedel som ju nájsť
I wonder if they wanted us to be independent	Zaujímalo by ma, či chceli, aby sme boli nezávislí
I'm chewing it mechanically	Žuvam to mechanicky
I still remembered everything about him	Stále som si o ňom pamätal všetko
I just hung out so she wouldn't get scared	Len som sa poflakoval, aby sa nezľakla
I was shocked and afraid to read the letter	Bol som šokovaný a bál som sa prečítať list
I enjoy it as much as they do	Baví ma to rovnako ako ich
I saw hatred there, aimed directly at me	Videl som tam nenávisť, namierenú priamo na mňa
I hope hanging doesn't kill us	Dúfam, že nás obesenie nezabije
I'm encouraging a weird bug	Povzbudzujem zvláštny chrobák
It was a miracle that it happened	Bol to zázrak, že sa to stalo
Each deputy minister was responsible for the department	Každý námestník ministra bol zodpovedný za oddelenie
I forget to eat my bread	Zabúdam jesť svoj chlieb
I ran to the bathroom and wiped myself	Utekala som do kúpeľne a utrela som sa
I didn't like the part that wanted to cry	Nepáčila sa mi časť, ktorá chcela plakať
I held my breath and reached for the radio	Zadržala som dych a siahla po rádiu
I said no and turned toward the police station	Povedal som nie a otočil som sa smerom k policajnej stanici
I couldn't have better students	Nemohol som mať lepších študentov
I loved everyone here	Všetkých som tu miloval
I never make mistakes, no	Nikdy nerobím chyby, nie
I felt scared like booty outside	Cítil som sa vystrašený, ako korisť vonku
I'll check how much blood covers my palm	Skontrolujem, koľko krvi pokrýva moju dlaň
I could never have done it without you	Bez teba by som to nikdy nezvládol
The worst is the construction of schools	Najhoršia je výstavba škôl
A lot of content is available but hidden	Veľa obsahu je dostupného, ​​ale skrytého
This made it an ideal place to settle	To z neho robilo ideálne miesto na osídlenie
I told you that a few minutes ago	Povedal som ti to pred pár minútami
I haven't been used like this in a long time	Dávno som nebol takto používaný
I only accept results	Prijímam len výsledky
I can take good care of myself	Viem sa o seba v pohode postarať
I gave you a good medicine	Dal som ti dobrý liek
I even checked the car	Dokonca som skontroloval voz
I felt like a little kid again	Cítila som sa opäť ako malé decko
I asked him if he was considering leaving	Spýtal som sa ho, či uvažuje o odchode
I have found that they comply with industry standards	Zistil som, že sú v súlade s priemyselnými štandardmi
In the morning light, a red match beats	V rannom svetle bije zápalka červená
Today, I can really put weight on it	Dnes tomu môžem skutočne priložiť váhu
I waited and I was afraid of what was to come	Čakal som a bál som sa toho, čo príde
I won't bother watching	Nebudem sa obťažovať pozerať
I'm quickly coming up with a new route	Rýchlo vymýšľam novú trasu
I let my burden drop	Nechal som svoje bremeno klesnúť
I was curious about their weekend celebration	Bol som zvedavý na ich víkendovú oslavu
I had trouble putting them down	Mal som problém dať ich dole
I need some of your blood first	Najprv potrebujem trochu vašej krvi
I went to another shelter	Išiel som do iného útulku
The battle broke when the sun set	Bitka sa prerušila, keď slnko zapadlo
I looked at her as if I was really looking at her	Pozrel som sa na ňu, akoby som sa na ňu naozaj pozeral
I just think you were amazing	Len si myslím, že si bol úžasný
A shadow fell on them	Spadol na nich tieň
I touched the water level carefully	Opatrne som sa dotkol hladiny vody
I wasn't sure how serious to treat him	Nebol som si istý, ako vážne sa k nemu správať
I want to make it up to you all	Chcem vám to všetkým vynahradiť
A longer sheet follows	Nasleduje dlhší list
I could probably eat most of the other	Pravdepodobne by som mohol zjesť väčšinu iného
I would too, if I had half the chance	Ja by som tiež, keby som mal polovičnú šancu
I will have no choice	nebudem mat na vyber
I picked her up about three months ago	Vyzdvihol som ju asi pred tromi mesiacmi
I still thought we had to put it aside	Stále som si myslel, že to musíme nechať bokom
Sometimes I play golf	Občas hrám golf
I found out I was doing exactly the same thing	Zistil som, že robím presne to isté
All other sports are secondary	Všetky ostatné športy sú druhoradé
I almost got home too	Aj ja som sa skoro dostal domov
I think we need a break	Myslím, že potrebujeme prestávku
I mean eat at home	Myslím jesť doma
I wasn't in love with him, nothing like that	Nebola som do neho zamilovaná, nič také
I just felt the need to come	Cítil som len potrebu prísť
I would like to thank everyone for their support	Chcel by som sa všetkým poďakovať za podporu
I can always press delete	Vždy môžem stlačiť delete
I didn't see a damn thing that would justify our caution	Nevidel som prekliatu vec, ktorá by ospravedlnila našu opatrnosť
Along the way, I gather all my thoughts	Cestou zhromaždím všetky svoje myšlienky
I watched them without moving an inch	Sledoval som ich bez toho, aby som sa pohol ani o centimeter
I could learn to live like this	Mohol by som sa naučiť takto žiť
Then I decided to take her to my favorite place	Potom som sa rozhodol vziať ju na moje obľúbené miesto
I know you need to drink sometimes	Viem, že občas treba piť
I see it in the bags under your eyes	Vidím to vo vakoch pod tvojimi očami
I'll smile at the officer	Usmejem sa na dôstojníka
Suddenly I feel my hands reaching out to me	Zrazu cítim, ako sa ku mne naťahujú ruky
At first I didn't think so	Najprv som si to nemyslel
I will never forget this moment	Na tento moment nikdy nezabudnem
I think they could have fun together	Myslím, že by sa spolu mohli zabaviť
I should let you two go to bed	Mal by som vás dvoch nechať ísť do postele
I will just share my experience from a different perspective	Len sa podelím o moju skúsenosť z inej perspektívy
I walked through the boxes in the basement	Prešiel som cez krabice v pivnici
I told him, but he didn't believe me	Povedal som mu to, ale neveril mi
I remember a lot	Pamätám si veľa
I missed you this afternoon too, and especially tonight	Aj ty si mi dnes popoludní chýbal a hlavne dnes večer
I was dying a slow and unfortunate death	Umieral som pomalou a nešťastnou smrťou
I couldn't find my way back	Nevedel som nájsť cestu späť
I think the meeting came late and we went home	Myslím, že stretnutie prišlo neskoro a išli sme domov
I wanted to meet the guy who created it	Túžil som stretnúť chlapa, ktorý to vytvoril
I listened, not very carefully, and I said yes	Počúval som, nie veľmi pozorne, a povedal som áno
I know what it's like to be with yourself	Viem, aké to je byť sám so sebou
I feel the passage of time, five minutes	Cítim plynutie času, päť minút
I couldn't believe what had just happened	Nemohol som uveriť tomu, čo sa práve stalo
I wanted to scream, but she looked different	Chcel som kričať, ale vyzerala inak
There are two more churches in the suburbs	Na predmestí sú ďalšie dva kostoly
I started to think a lot about this advice	Začal som nad touto radou veľa premýšľať
I think that weird little dog needs to be saved	Myslím, že toho zvláštneho malého psíka treba zachrániť
I'm trying to do the same with yours	To isté sa snažím urobiť aj s vašou
The family ate around the kitchen table, talking	Rodina jedla okolo kuchynského stola, rozprávala sa
I wrapped my legs around him and returned the kisses	Obmotala som si okolo neho nohy a bozky mu opätovala
I mean, look at my mom	Chcem povedať, pozri sa na moju mamu
I was insulted for two days	Dva dni som bol urážaný
I have to have dinner	Musím večerať
I lived in the barn for a year or more	Žil som rok a viac v maštali
I will use what the subject consists of	Použijem to, z čoho sa predmet skladá
I promise you, please calm down	Sľubujem vám, prosím, upokojte sa
Then he asked me to leave	Potom ma požiadal, aby som odišiel
I looked at the city, especially the shopping center	Pozrel som si mesto, najmä nákupné centrum
I forced myself to keep a calm voice	Prinútil som sa zachovať pokojný hlas
I came with plastic garbage bags	Prišiel som s plastovými vreckami na odpadky
I haven't read it in other accounts	V iných účtoch som to nečítal
I lay on the bed, staring at the bed above me	Ležal som na posteli a hľadel na posteľ nado mnou
I thought you might guess	Myslel som, že by ste to uhádli
I was glad he held me	Bol som rád, že ma držal
Burns flies through the window to his room	Burns letí cez okno do svojej izby
I highly recommend everyone to use their services	Vrelo odporúčam každému využiť ich služby
I saw that they were finally considering it	Videl som, že to konečne zvažujú
I like it differently, but this is different	Páči sa mi to inak, ale toto je iné
I was so excited, we both were	Bola som taká vzrušená, obaja sme boli
I haven't been in the road for too long	Nebol som v ceste, príliš dlho
The memory of things one knows	Spomienka na veci, ktoré človek pozná
I can smile and lie, lie, lie	Môžem sa usmievať a klamať, klamať, klamať
I just have to go to the office	Len musím ísť do kancelárie
I returned to the members of the group	Vrátil som sa k členom skupiny
I asked her to let me talk to her family	Prosil som ju, aby mi dovolila hovoriť s jej rodinou
She knew there was such a possibility	Vedela, že takáto možnosť je
I didn't even have to worry about the furniture	Nemusel som sa starať ani o nábytok
I was walking down the middle of the street	Kráčal som stredom ulice
I followed her	Nasledoval som ju
I couldn't process what just happened	Nedokázal som spracovať to, čo sa práve stalo
I feel like we've met before	Mám pocit, že sme sa už stretli
Lots of money together	Veľa peňazí dokopy
I needed evidence to prove that the attack was real	Potreboval som dôkazy, ktoré by dokázali, že útok bol skutočný
I have one in the apartment	Jednu mám v byte
The request is currently unavailable	Žiadosť momentálne nie je k dispozícii
I hope to find out	Dúfam, že sa to dozviem
I leaned over the box	Naklonil som sa nad krabicu
The rabbit can be trained to use the crate	Králik môže byť vycvičený na používanie debničky
I cried during our conversation	Počas nášho rozhovoru som plakala
I can't leave this at that	Toto nemôžem nechať tak
I absolutely love that look	Úplne milujem ten pohľad
I committed myself politely to the question	Slušne som sa zaviazal s otázkou
I just got caught	Práve som sa chytil
I simply will not allow this nonsense to continue	Jednoducho nedovolím, aby tento nezmysel pokračoval
I also asked about the city	Pýtal som sa aj po meste
They threw a girl into his cell	Do jeho cely hodili dievča
Undoubtedly the last attempt to avoid punishment	Nepochybne posledná snaha vyhnúť sa trestu
I was told they shared a room	Bolo mi povedané, že majú spoločnú izbu
I loved it from a young age	Od mladosti som to miloval
I did not attend the class	Nezúčastnil som sa triedy
I talked to him last night	Včera večer som sa s ním bavil
I could barely breathe, it was so tight	Sotva som dýchala, bolo to také tesné
I couldn't take another blow like that	Ďalšiu takú ranu som už nemohol zniesť
I closed my eyes and let things go	Zavrel som oči a nechal veci ísť
I got to the end of the hall	Dostal som sa na koniec chodby
He finally finished eighth	Nakoniec skončil ôsmy
I appreciate the services you have provided	Vážim si služby, ktoré ste poskytli
I really didn't expect them to show up	Naozaj som nečakal, že sa objavia
I stopped moving towards them	Prestal som sa k nim pohybovať
A knock on the door will make us both stop	Zaklopanie na dvere nás oboch prinúti zastaviť sa
I also like to touch	Aj ja sa rád dotýkam
I couldn't take the courage to say no	Nemohol som nabrať odvahu povedať nie
I took a course on a blue and white pickup	Dal som kurz na modro-biely pickup
Several fools thought they would fight it	Niekoľko bláznov si myslelo, že sa s tým poperú
I can feel her hugging me	Cítim, ako ma objala rukami
I have to take care of my father's funeral first	Najprv sa musím postarať o pohreb otca
I hope it doesn't offend you	Dúfam, že ťa to neurazí
It took eight weeks on the chart	Na grafe to trvalo osem týždňov
I added a shirt and pants to the kick	Do kopy som pridal košeľu a nohavice
I had to do it	Musel som to urobiť
For centuries, I will forget about everything else	Po storočí zabudnem na všetko ostatné
I can't hear you anymore	Už ťa nepočujem
I heard it with my own ear	Počul som to na vlastné ucho
I was against such things	Bol som proti takýmto veciam
I love you honey	Milujem ťa zlatíčko
I don't take it for granted	Neberiem to ako samozrejmosť
I don't pay any attention to them because they can't hurt me	Nevenujem im žiadnu pozornosť, pretože mi nemôžu ublížiť
I suspect we should appreciate the pressure	Mám podozrenie, že by sme si mali vážiť tlak
Actually, I didn't remember you at first	Vlastne som si ťa najprv nespomenul
I cried	Rozplakala som sa
I intend to farm along the way	Cestou mám v úmysle farmárčiť
I'm tired of too late explanations	Som unavený z príliš neskorých vysvetlení
I turn around and wait	Otočím sa a čakám
I want to mask the block	Chcem zamaskovať blok
Many old people grew up in dark times	Veľa starých ľudí vyrastalo v temných časoch
I suspected he was dealing	Mal som podozrenie, že sa zaoberá
I wanted high numbers to increase my ego	Chcel som, aby vysoké čísla zvýšili moje ego
I have found this to be a truly fascinating world	Zistil som, že toto je skutočne fascinujúci svet
I turned my head back and kissed him	Otočila som hlavu dozadu a pobozkala ho
I haven't heard from him since he left	Odkedy odišiel, nepočul som o ňom
I love things for free just like everyone else	Milujem veci zadarmo rovnako ako ostatní
I was getting a little nervous	Začínal som byť trochu nervózny
I had a hard time losing the meeting	Stretnutie som ťažko prehral
The elevator door opened	Dvere výťahu sa otvorili
A mother who would never insist that we grow up	Matka, ktorá by nikdy netrvala na tom, aby sme vyrástli
I know how you can change that completely	Viem, ako to môžeš úplne zmeniť
Nothing was done about the study	So štúdiou sa ďalej nič nerobilo
I asked him to pick up my shirt and jacket	Požiadal som ho, aby mi zdvihol košeľu a sako
I asked for a date on my check	Požiadal som o napísanie dátumu na môj šek
I wouldn't worry about that	Netrápil by som sa tým
I don't hold back anything, I don't save any details	Nič nezadržiavam, nešetrím žiadnymi detailmi
I think it could work	Myslím, že by to mohlo fungovať
I cried about an hour after he was received	Asi som hodinu po jeho prijatí plakala
I imagined smiles, not tears	Predstavovala som si úsmevy, nie slzy
I want it to stop now	Chcem, aby to teraz prestalo
I see ships below us	Vidím pod nami lode
I've never been invited to a party or anything like that	Nikdy som nebol pozvaný na párty ani nič podobné
I see you may have a problem with money	Vidím, že môžeš mať problémy s peniazmi
I exercise regularly	Cvičím pravidelne
I was just a tool	Bol som iba nástrojom
I promise to allow myself to feel such emotions	Sľubujem, že si dovolím cítiť takéto emócie
I was trying to say it here	Snažil som sa to tu vyjadriť
I wasn't ready to be alone	Nebol som pripravený byť sám
I walked over to the window and looked outside instead	Prešla som k oknu a namiesto toho som hľadela von
I watch the world below us	Sledujem svet pod nami
I wish you could see it	Prial som si, aby si to videl
I listened to him last year because it was a novel	Minulý rok som ho počúval, pretože to bol román
I appreciate and understand where you come from	Oceňujem a chápem, odkiaľ pochádzate
I hope this detailed example was helpful	Dúfam, že tento podrobný príklad bol užitočný
The tribe is a living, breathing thing	Kmeň je živá, dýchajúca vec
I wish we were on the same summer	Prial by som si, aby sme boli v rovnakom lete
I want you and I need you	Chcem ťa a potrebujem ťa
Light at the end of this dark tunnel	Svetlo na konci tohto temného tunela
Burns has a surprising visit	Burns má prekvapivú návštevu
I would learn further	Učil by som sa ďalej
I closed my eyes and tried to relax	Zavrela som oči a snažila sa uvoľniť
I know something big has happened	Viem, že sa stalo niečo veľké
I will no longer make such a mistake	Takúto chybu už neurobím
I was used to it	Bol som na to zvyknutý
I'm still turning the combination	Stále otáčam kombináciu
I can't believe how fast you worked	Nemôžem uveriť, ako rýchlo ste pracovali
I believe that can be the case	Verím, že to tak môže byť
I understand its meaning, but it means nothing to me	Chápem jeho význam, ale pre mňa to nič neznamená
Thank you all too	Aj ja vám všetkým vo vašej sile ďakujem
I decided to play it cool	Rozhodol som sa to hrať v pohode
I stood up and inhaled the new air	Postavil som sa a nadýchol sa nového vzduchu
Lightning shot through my stomach	Cez žalúdok mi prestrelil blesk
I lost his childhood	Stratila som jeho detstvo
A successful image for a given cultural context	Úspešný obraz pre daný kultúrny kontext
I'm asking him to let me have the place	Žiadam ho, aby mi to miesto dovolil
I didn't think they made hotel rooms that big	Nemyslel som si, že urobili hotelové izby také veľké
I never thought of that	Nikdy som si to nemyslel
I also speak for a partner	Hovorím aj za partnera
I know every employee	Poznám každého zamestnaného
I have personally seen them around me at certain times	Osobne som ich v určitých časoch videl okolo seba
I will smile when he does the same with my belt	Usmejem sa, keď to isté urobí s mojím pásom
I saw him thinking	Videl som, že premýšľa
I took it from him and pulled out the title	Vzal som si ho od neho a vytiahol titul
I am beautifully and wonderfully done	Som krásne a úžasne urobená
At your age, I already had three girls	V tvojom veku som už mal tri dievčatá
I have a way to block them	Mám spôsob, ako ich zablokovať
I believe that this is a means of finding a solution	Verím, že je to prostriedok na nájdenie riešenia
I see his bones, veins and muscles	Vidím jeho kosti, žily a svaly
I'm used to it	Už som si na to zvykol
I fed him and could not be satisfied	Živil som sa ním a nemohol som sa nasýtiť
I created a perfect human brain with my method	Svojou metódou som vytvoril dokonalý ľudský mozog
I show complete control	Prikazujem úplnú kontrolu
It also confused things	Tiež to zamieňalo veci
I just hope I'll be so good one day	Len dúfam, že raz budem taká dobrá
I shouted to the sky	zakričal som do neba
I can cry because I feel like I'm starting over	Môžem plakať, pretože mám pocit, že začínam odznova
Maybe a little jealousy	Možno trochu žiarlivosti
I managed it in record time	Zvládol som to v rekordnom čase
I also feel his energy entering my body	Cítim aj jeho energiu, ktorá vstupuje do môjho tela
I feel small and cold	Cítim sa malý a chladný
I had to do it for my mother	Musel som to urobiť pre svoju matku
I left them where they lay	Nechal som ich tam, kde ležali
I didn't want to open them	Nechcel som ich otvárať
I insisted on walking	Trval som na chôdzi
I really like the result	Naozaj sa mi páči výsledok
I won't stay here anymore	Už tu nezostanem
I feel him waiting to die	Cítim, ako čaká na smrť
I looked at the symbol printed above it	Pozrel som sa na symbol vytlačený nad ním
A frown crossed his lips	Perami mu prešlo zamračenie
I whispered back to him	zašepkala som mu späť
I believe it exists	Verím, že existuje
I should have filed a complaint	Mal som podať sťažnosť
I had no idea who they were	Netušila som, kto sú
I want them to suffer for their impudence as well	Chcem, aby tiež trpeli za svoju drzosť
I just wanted a good picture	Chcel som len dobrý obrázok
I also need to check the test results	Musím tiež skontrolovať výsledky testov
I would be a person to do it	Bol by som človek, ktorý by sa do toho pustil
I really have to go	Naozaj už musím ísť
I was afraid of it and the fear suffocated me	Bál som sa toho a ten strach ma dusil
However, I think the questions are important	Myslím si však, že otázky sú dôležité
I am a big man and strong	Som veľký muž a silný
I needed support, guidance	Potreboval som podporu, vedenie
I paused at the recollection of her face	Pozastavil som sa pri vracajúcej sa spomienke na jej tvár
I'm leaving in half an hour	Vystupujem o pol hodiny
I think we were all somehow	Myslím, že všetci sme boli nejakým spôsobom
I read about it all	Čítal som o tom všetkom
I couldn't stay at the airport because it would be closed	Nemohol som zostať na letisku, pretože by bolo zatvorené
A thin hollow rod connected them right in the middle	Tenká dutá tyč ich spájala priamo v strede
I have to sell it soon	Musím to čoskoro predať
I read something from my book	Čítal som niečo zo svojej knihy
It would bring the family a little closer	Trochu by to zblížilo rodinu
I thought I was going to dinner with a friend tonight	Myslel som, že dnes večer pôjdem s priateľom na večeru
I had a good time too	Aj ja som sa dobre bavil
I was hoping he didn't have more shells in his pocket	Dúfal som, že nemá vo vrecku viac mušlí
I haven't seen or heard him since	Odvtedy som ho nevidel ani nepočul
I am only here to see that justice is done	Som tu len preto, aby som videl, že spravodlivosť je vykonaná
I really hope you are in full tune on this topic	Naozaj dúfam, že sa plne naladíte na túto tému
I didn't want to yell at you	Nechcel som na teba kričať
I didn't tell her anything	Nemal som jej nič hovoriť
I wanted you to be my wife	Chcel som, aby si bola mojou ženou
I was someone he cared about	Bola som niekto, na kom mu záležalo
I need a little bit of it	Potrebujem z toho malý kúsok
I wondered if she was okay	Zaujímalo ma, či je v poriadku
And domestic violence is much more complicated	A domáce násilie je oveľa komplikovanejšie
I know this is not a place to talk about business	Viem, že toto nie je miesto, kde by sa hovorilo o biznise
I'm the one you killed	Ja som ten, ktorého si zabil
I can imagine myself then, so full of hope	Viem si predstaviť samú seba vtedy, tak plná nádeje
I had vision and hearing problems	Mal som problémy so zrakom, aj so sluchom
I will definitely do it again	Určite to urobím znova
A fight awaits me soon	Čoskoro ma čaká boj
They agree and drink to it	Súhlasia a pripijú si na to
I won't hold her long	Nezdržím ju dlho
Light was coming around the corner	Spoza rohu prichádzalo svetlo
I felt reasonably safe	Cítil som sa primerane bezpečne
I have more insight into meeting people from television	Mám viac pohľad na stretnutia s ľuďmi z televízie
I turned to face him	Otočila som sa k nemu tvárou v tvár
I can almost smell money	Takmer cítim vôňu peňazí
I've only been a billion miles since the battle	Bol som len miliardu míľ od bitky
I could cook slowly without pressure	Mohol som pomaly variť bez tlaku
I asked him to repeat what he had just said	Požiadal som ho, aby zopakoval, čo práve povedal
I was up all the time, just frozen	Bol som celý čas hore, iba zamrznutý
I was just a driver	Bol som len vodič
I like its development part the most	Najviac sa mi páči jeho vývojová časť
I'll scratch her head behind her ears	Poškrabem ju na hlave za ušami
I tried to protect you	Snažil som sa ťa chrániť
I jumped out of bed with difficulty	S ťažkosťami som vyskočila z postele
I didn't do anything about it	Nič som s tým nespustil
M would know the answers	M by poznal odpovede
I feel so sexy in him	Cítim sa v ňom tak sexi
I loved her for trying, but at the same time I wished she didn't	Miloval som ju za to, že sa snažila, no zároveň som si prial, aby to neurobila
I can take you wherever you want	Môžem ťa vziať kamkoľvek budeš chcieť
Notepad with only two pages left	Poznámkový blok s iba dvoma zostávajúcimi stranami
I looked down in embarrassment	Zahanbene som sa pozrela dole
I will not leave your side	Neopustím tvoju stranu
I tried to smile, but it was pretty weak	Pokúsil som sa usmiať, ale bolo to dosť slabé
I have enough of everything and a monotonous life	Mám dosť všetkého a monotónneho života
I can love you from anywhere	Môžem ťa milovať odkiaľkoľvek
I also have to write with my left hand	Musím písať aj ľavou rukou
The chief and his clerk were sought	Hľadalo sa náčelníka a jeho úradníka
I took it all as a joke	Bral som to všetko ako vtip
They disappeared from the city a few minutes later	O pár minút neskôr zmizli z mesta
I shook it, unanswered	Zatriasol som ním, bez odozvy
When he leaned against me, I fell to my knees	Keď sa do mňa oprel, padla som na kolená
I had thirty minutes left	Zostávalo mi tridsať minút
For the first time, I flew right next to him	Prvýkrát som letel priamo popri ňom
I feel so comfortable, so satisfied, so calm	Cítim sa tak pohodlne, tak spokojne, tak pokojne
I didn't sleep well at night	V noci som nespal dobre
I couldn't get any words out of me	Nedokázal som zo seba dostať žiadne slová
News and other popular college guides	Novinky a ďalší populárni vysokoškolskí sprievodcovia
I did not stop listening to compliments for our performance	Neprestal som počúvať komplimenty na náš výkon
I had to remember that	Musel som si to pripomenúť
I didn't even try the door	Dvere som ani neskúšal
I will pray for you and wish you all the best	Budem sa za vás modliť a želám vám všetko najlepšie
I won't let you ruin my trip	Nedovolím, aby si mi zničil výlet
I think the oil depot could work in our favor	Myslím, že sklad ropy by mohol fungovať v náš prospech
A clear pattern appeared	Objavil sa jasný vzorec
I'm really sorry, but this can't wait	Je mi to naozaj ľúto, ale toto nemôže počkať
I enjoyed eight years of this work	Osem rokov tejto práce som si užil
I believe in the deeper	Verím v hlbšie ja
But I'm confused	Som však zmätený
I think she's really amazing	Myslím, že je naozaj úžasná
I don't know which of the two was worse	Neviem, ktorý z tých dvoch bol horší
On the other hand, I wanted to be the best	Na druhej strane som chcel byť najlepší
I should encourage her, not stand in her way	Mal by som ju povzbudzovať, nie stáť jej v ceste
I wrote good ideas	Napísal som dobré nápady
I know that every artist has a big ego	Viem, že každý umelec má veľké ego
I need your head in the game	Potrebujem tvoju hlavu v hre
I've never felt this way before	Nikdy predtým som sa tak necítil
I ignored them and entered the store	Ignoroval som ich a vošiel som do obchodu
I learned to recognize most types of wood	Naučil som sa rozoznávať väčšinu druhov dreva
I turned and stood face to face with him	Otočil som sa a postavil sa mu tvárou v tvár
Of course, I did not examine the initial data myself	Sám som, samozrejme, prvotné údaje neskúmal
I think that's knowledge	Myslím, že to je poznanie
I feel darkness falling on me	Cítim, ako na mňa padá temnota
I refuse to look at him	Odmietam sa naňho pozrieť
I managed to keep my job	Podarilo sa mi udržať si prácu
I think you're good for him	Myslím, že si pre neho dobrý
I put out the spring that is on fire	Uhasil som prameň, ktorý je v plameňoch
I followed her like a trained dog	Išiel som za ňou ako cvičený pes
I got one as a gift for my girlfriend	Dostal som jeden ako darček pre moju priateľku
I invited them out for a cigarette	Pozval som ich von na cigaretu
I think you know right away	Myslím, že to hneď vieš
I enjoy her company, I do things with her	Baví ma jej spoločnosť, robím s ňou veci
I'm trying to forget about them, you see	Snažím sa na ne zabudnúť, vidíš
The man did things himself	Muž robil veci sám
I looked at your reports at the hospital	Pozrel som si vaše správy v nemocnici
A month later, they returned by mail rejected	O mesiac neskôr sa vrátili poštou zamietnuté
A dark shield appeared around him	Okolo neho sa objavil tmavý štít
A class order is created and defined	Je vytvorený a definovaný triedny poriadok
Apparently I dreamed again	Zrejme sa mi opäť snívalo
I am the only hope that remains with humanity	Som jedinou nádejou, ktorá zostáva ľudstvu
She was an art in motion	Bola umením v pohybe
I shouldn't have said that	Nemal som to povedať
Maybe I have a chance to run	Možno mám šancu utiecť
I went looking for it	Išiel som to hľadať
I looked around the room and everyone was looking at me	Poobzerala som sa po miestnosti a všetci na mňa pozerali
Others were arrested over the next few months	Ďalších zatkli v priebehu niekoľkých nasledujúcich mesiacov
I had an affair with a lawyer at my firm	Mal som pomer s právnikom v mojej firme
I shifted my consciousness deeper into the matter	Posunul som svoje vedomie hlbšie do tej veci
I felt good when I said my opinion	Cítil som sa dobre, keď som povedal svoj názor
The room immediately fell silent	Izbu okamžite zavládlo ticho
I also see that you cried	Tiež vidím, že si plakal
I suspect he'll become a regular	Mám podozrenie, že sa z neho stane štamgast
You better get out of here	Radšej odtiaľto vypadnite
I'm surprised when he says yes	Som prekvapený, keď povie áno
I looked at her in the passenger seat	Pozrel som sa na ňu na sedadle spolujazdca
I want to keep her close to me	Chcem ju držať blízko seba
I didn't know what to say at the time	V tej chvíli som nevedel, čo povedať
I took a day to study	Vzal som si deň na štúdium
I appreciate you taking the time to read this article	Vážim si, že ste si našli čas na prečítanie tohto článku
I also stated that it looks used	Tiež som uviedol, že to vyzerá použité
I look at her and smile	Pozriem sa na ňu a usmejem sa
I was looking for him	Hľadal som naňho
I can also just transfer energy	Môžem tiež len presúvať energiu
I didn't have time to decide	Nemal som čas sa rozhodnúť
I know several groups that would be interested	Poznám viacero skupín, ktoré by to zaujímalo
I'll fix it here and then bring her	Vybavím to tu a potom ju privediem
Then he returned to his original state	Potom sa vrátil do pôvodného stavu
I need to change things	Potrebujem veci zmeniť
I was so annoyed with her	Bol som na ňu taký mrzutý
I checked my breath for a moment	Na chvíľu som skontroloval svoj dych
For everything else, I came to the lab	Pre všetko ostatné som prišiel do laboratória
I lean towards her and kiss her on the forehead	Nakloním sa k nej a pobozkám ju na čelo
The galaxy is on the brink of civil war	Galaxia je na pokraji občianskej vojny
I never dreamed he would show up	Ani vo sne mi nenapadlo, že sa objaví
I just see why it will work	Len vidím, prečo to bude fungovať
P waves are now being built	Teraz sa stavajú vlny P
Most of the students returned	Väčšina študentov sa vrátila
I was sure he would be up	Bol som si istý, že bude hore
I will not destroy another life	Nezničím ďalší život
I crawl to meet her across from her face	Plazím sa, aby som sa s ňou stretol oproti jej tvári
I love the open road	Milujem otvorenú cestu
I already asked there, last night	Už som sa tam pýtal, ešte včera večer
I mean a stone circle, old, thin places	Mám na mysli kamenný kruh, staré, tenké miesta
I crawled into my bed	Vliezol som do svojej postele
I was wrong without you	Bez teba som bol v neporiadku
I can't believe he's dead	Nemôžem uveriť, že je mŕtvy
I already told you that nothing else matters to you	Už som ti povedal, že na ničom inom nezáleží len na tebe
I wasn't ready to hear him scared	Nebola som pripravená počuť, ako sa bojí
He eventually found that he consulted with computer companies	Nakoniec zistil, že konzultuje s počítačovými spoločnosťami
I love the way you walk	Milujem spôsob akým kráčaš
I left medical school	Odišiel som z lekárskej školy
I actually searched for it and didn't find it	Vlastne som ho hľadal a nenašiel
Several case studies will be presented	Uvedie sa niekoľko prípadových štúdií
In the end, I had to put my hand on his shoulder	Nakoniec som mu musela položiť ruku na rameno
I'm not your prisoner	Nie som tvoj väzeň
I had to admit, she looked less tired	Musel som uznať, že vyzerala menej unavene
I really like the idea	Ten nápad sa mi veľmi páči
I have the travel mistake too	Aj ja mám tú cestovateľskú chybu
I watched him intently, trying to read his expression	Pozorne som ho sledoval a snažil som sa prečítať jeho výraz
Pretty young age to have a baby	Docela mladý vek mať dieťa
A trained mind can move that	Trénovaná myseľ to dokáže posunúť
A knot formed in her stomach	V žalúdku sa jej tvoril uzol
I find it completely uncomfortable	Pripadá mi to úplne nepríjemné
A circle is inscribed inside the square	Vo vnútri štvorca je vpísaný kruh
I had to look for a connection	Musel som hľadať spojenie
In front of the building, a guy was walking through garbage	Pred budovou prechádzal chlapík cez odpadky
A dark cloud covered everything	Všetko zahalil tmavý mrak
I loved books more than anything	Knihy som milovala viac ako čokoľvek iné
I did not expect such an answer	Takúto odpoveď som nečakal
There was a quiet laugh in the darkness	Temnotou sa ozval tichý smiech
Performance in a documentary film	Vystúpenie v dokumentárnom filme
I wanted to cheer her up	Chcel som ju rozveseliť
I set out to find them on foot	Vydal som sa ich nájsť pešo
But we chose a happy medium	Ale zvolili sme šťastné médium
I like the way my name sounds on her lips	Páči sa mi, ako znie moje meno na jej perách
I didn't want to think about the possibility of dying	Nechcel som uvažovať o možnosti zomrieť
I haven't been in three weeks	Nebol som tri týždne
I still think of him	Dodnes naňho myslím
They were closer than the sisters	Boli si bližšie ako sestry
Fifty dollars in weight, top	Päťdesiat dolár na váhe, top
She was probably happy	Asi bola šťastná
I had a strange feeling of peace	Napadol ma zvláštny pocit pokoja
Breathe slowly and evenly before continuing	Pred pokračovaním pomaly a rovnomerne dýchajte
A mixture of belief and compassion	Zmes presvedčenia a súcitu
I called the hospital and asked about their visiting hours	Zavolal som do nemocnice a spýtal som sa na ich návštevné hodiny
I always trust my instinct	Vždy verím svojmu inštinktu
I was rather very happy	Bol som skôr veľmi šťastný
For me, this story is a fully effective political satire	Pre mňa je tento príbeh plne účinnou politickou satirou
At least I didn't like the first one	Tá prvá sa mi prinajmenšom nepáčila
I respect them very much	Veľmi si ich vážim
I can get you younger fast enough	Dokážem vám dostať mladších dosť rýchlo
I tried harder and I was rewarded	Snažil som sa viac a bol som odmenený
I'm out of breath during any activity	Pri akejkoľvek činnosti som zadýchaný
I think if we are to move forward together	Myslím, že ak sa máme spoločne pohnúť vpred
I couldn't figure out what was going on	Nevedel som prísť na to, čo sa deje
I certainly didn't think it was his fault	Určite som si nemyslel, že je to jeho chyba
I did not intend to commit sin	Nemal som v úmysle spáchať hriech
I would greatly appreciate your help in this	Veľmi by som ocenil vašu pomoc pri tom
But that movie was like playing theater	Ale ten film bol ako hrať divadlo
Man's baptism permanently marks and cannot be repeated	Krst človeka natrvalo poznačí a nedá sa zopakovať
I gasped and looked away quickly	Zalapala som po dychu a rýchlo som odvrátila pohľad
I needed to get out of the cell	Potreboval som sa dostať von z cely
I appealed to the State Design Council	Odvolal som sa na štátnu návrhovú radu
I wiped away my tears and stood up	Utrela som si slzy a postavila sa
I'm so glad you came	Som veľmi rád, že ste prišli
A vision floated in my head	V hlave mi vplávala vízia
I really have to go	Vážne musím ísť
I'm recording and taking notes	Nahrávam a robím si poznámky
I really need the money	Naozaj potrebujem peniaze
I'm sorry, believe me	Je mi to ľúto, ver mi
I had a really good time tonight	Tento večer som sa naozaj dobre bavil
I saw them on the way here	Videl som ich cestou sem
I wanted to answer myself and no one else	Chcel som odpovedať sám sebe a nikomu inému
I went down to the front door	Zišla som dole k vchodovým dverám
I no longer thought it was my fantasy	Už som si nemyslel, že je to moja fantázia
I heard an earthquake	Počul som zemetrasenie
I wonder why we're in the cage	Zaujímalo by ma, prečo sme v klietke
I didn't find anything to be happy for	Nenašiel som nič, za čo by som bol šťastný
I hang up and swallow deeply	Zavesím slúchadlo a zhlboka prehltnem
I'm going to search the whole house	Preskúmam celý dom
I did not expect that	Nečakal som to
I want to go out to town	Chcem ísť von do mesta
I honestly had no idea what to expect	Úprimne som netušil, čo mám očakávať
I was sick of people trying to read my mind	Bolo mi zle z ľudí, ktorí sa snažili čítať moje myšlienky
I'm like a desert owl	Som ako sova z púšte
I didn't know anyone who acted	Nepoznal som nikoho, kto konal
The art community recognized his name	Umelecká obec jeho meno poznala
I want to save you all	Chcem vás všetkých zachrániť
I took my things and went to the forest	Zobrala som si veci a vybrala sa do lesa
I didn't ask to be born	Nepýtal som sa narodiť
I had to stay alert with this guy	Musel som zostať v strehu s týmto chlapom
The word he knew, but he never understood	Slovo, ktoré poznal, no nikdy mu nerozumel
I would disappear at night	V noci by som sa vytratil
I want it gone	Chcem, aby to zmizlo
I'm new and fresh on the web	Som nový a čerstvý na webe
I think they divided the forces	Myslím, že si rozdelili sily
I was excited to see him	Bol som nadšený, že som ho videl
I wanted to go to bed	Chcel som ísť do postele
I wasn't sure how he could move so fast	Nebol som si istý, ako sa mohol pohybovať tak rýchlo
I forgot how massive it was	Zabudol som, aké to bolo masívne
I haven't seen him lately	V poslednej dobe som ho nevidel
I will not grow anything illegal	Nebudem pestovať nič nelegálne
A couple of social world music with great wives and ideas	Pár spoločenských svetových hudieb so skvelými manželkami a myšlienkami
It was a job he didn't want at first	Bola to úloha, ktorú pôvodne nechcel
I was never going to leave the band	Nikdy som sa nechystal odísť z kapely
I struggled to reopen them	Bojoval som s ich opätovným otvorením
I saw the disgust begin to build there	Videl som, ako sa tam začína vytvárať znechutenie
I'll take him to my living room	Zavediem ho do mojej obývačky
Kitchenette with table and chairs	Kuchynský kút so stolom a stoličkami
I almost wished we were in school	Skoro som si prial, aby sme boli v škole
Sufficient life	Dostatočný život
I even learned a few of their habits	Dokonca som sa naučil pár ich zvykov
I finally have the right lighting	Konečne mám správne osvetlenie
I regretted it the moment the lights went out	Oľutoval som to v momente, keď zhasli svetlá
I often grow and collect	Často pestujem a zbieram
I haven't talked to anyone	S nikým som sa nerozprával
I felt pretty good about it, after considering all the things	Mal som z toho celkom dobrý pocit, po zvážení všetkých vecí
I will endure the pain and do what is necessary	Vydržím bolesť a urobím, čo treba
I thought we had years with her	Myslel som, že s ňou máme ešte roky
I could not afford to make this decision lightly	Nemohol som si dovoliť urobiť toto rozhodnutie ľahkovážne
I can see it in your eyes	Už ti to vidím na očiach
There is also a washing machine and a safe	K dispozícii je aj práčka a trezor
I was a manager, a company manager	Bol som manažérom, manažérom spoločnosti
The top of the wagons is painted gray	Vrch vozňov je lakovaný sivou farbou
I couldn't dig too much without looking suspicious	Nemohol som kopať príliš veľa bez toho, aby som nevyzeral podozrivo
The rabbit was crushed in half a hole	Králik bol rozdrvený na polovicu otvoru
I saw it on her face	Videl som jej to na tvári
I looked at her long and hard	Díval som sa na ňu dlho a tvrdo
I stepped back and headed again	Odstúpil som a zamieril ešte raz
I have to be respectful	Musím mať rešpekt
Part of their lives is dying	Časť ich života umiera
I pushed harder and forced us high above the trees	Zatlačil som silnejšie a nútil nás vysoko nad stromy
I was wrong when I thought that	Mýlil som sa, keď som si to myslel
I had no idea of ​​your urgent need	Nemal som ani poňatia o vašej naliehavej potrebe
I was an extra bonus	Bol som bonus navyše
I really liked it	Veľmi sa mi to páčilo
I kept wondering what the hell he was talking about	Stále som sa čudoval, o čom to sakra hovorí
I had all day to plan it	Mal som celý deň na to, aby som si to naplánoval
I let the heat into the darkness	Spustil som vedro do tmy
I see soldiers alike	Podobne vidím vojakov
I needed to protect myself	Potreboval som sa chrániť
I have it all in the van	To všetko mám v dodávke
I asked him to drop his weapon	Požiadal som ho, aby odhodil zbraň
I wouldn't know how	Nemal by som to ako vedieť
Studying music begins in early childhood	Štúdium hudby začína už v ranom detstve
A large oak tree stood in front of us	Pred nami stál veľký dub
I don't like typing much on the phone	Nerád veľa píšem do telefónu
I happened to be his first client	Náhodou som bol jeho prvý klient
I saw her, she told me	Videl som ju, povedala mi
I think it basically became a proverb for our team	Myslím, že sa to v podstate stalo príslovím nášho tímu
I followed him when my sister appeared dead	Išiel som za ním, keď sa moja sestra objavila mŕtva
I can't give you the room number, honey	Nemôžem ti dať číslo izby, zlatko
I slipped behind the wheel	Vkĺzol som za volant
I remember them talking about it	Pamätám si, ako o tom hovorili
He planned to create an entire exhibition around her	Plánoval okolo nej vytvoriť celú výstavu
I had no fire outside	Vonku som nemal oheň
A woman can't be too careful	Žena nemôže byť príliš opatrná
I want a spy with her	Chcem s ňou aj špióna
I must not come to the conclusion that they exist	Nesmiem unáhlene dospieť k záveru, že existujú
I had this difficult	Toto som mal ťažké
People like you inspire me	Ľudia ako ty ma inšpirujú
I thought about that moment a lot	Veľa som o tom momente premýšľal
Several roads and bridges were damaged on the island	Na ostrove bolo poškodených niekoľko ciest a mostov
I couldn't look at you without feeling guilty	Nemohol som sa na teba pozrieť bez pocitu viny
I liked it immediately	Okamžite sa mi zapáčila
I couldn't believe how accurate this reading was	Nemohol som uveriť, aké presné bolo toto čítanie
I never wanted to have it	Nikdy som to nechcel mať
I think he's just indifferent	Myslím, že je len ľahostajný
The first kings were elected	Boli zvolení prví králi
I reached out and put my hand on it	Natiahol som sa a položil naň ruku
I saw your ship coming and I made you coffee	Videl som prichádzať vašu loď a pripravil som vám kávu
I waited until I left	Čakal som, kým odídu
I shouldn't judge them	Nemal by som ich súdiť
The roots never occur alone in the tongue	Korene sa v jazyku nikdy nevyskytujú samostatne
The nose and lips have black skin	Nos a pery majú čiernu pokožku
I've never seen one like this before	Nikdy predtým som takého nevidel
I would hardly attend the study	Sotva by som sa zúčastnil štúdia
These deep incisions revealed layers of older rock	Tieto hlboké zárezy odhalili vrstvy staršej horniny
He assigned other names to the other groups	Ostatným skupinám pridelil iné mená
I reach down and grab her ass and lift her	Natiahnem sa dole a chytím ju za zadok a zdvihnem
I turned around the whole time to check	Celý čas som sa otáčal, aby som to skontroloval
I felt at peace	Pocítil som pokoj
I wanted everything to be ok	Chcel som, aby bolo všetko ok
I tried to hide my morbid excitement	Snažil som sa skryť svoje morbídne vzrušenie
Several errors occurred during transmission	Počas prenosu došlo k viacerým chybám
I'll pay him and go out	Zaplatím mu a idem von
Some other well-known bands also recorded the honor	Poctu nahrali aj niektoré ďalšie známe kapely
The couple had one son and three daughters	Pár mal jedného syna a tri dcéry
The emphasis was on restraint among lovers	Dôraz sa kládol na zdržanlivosť medzi milencami
I couldn't give it up just to satisfy society	Nemohol som sa ho vzdať len preto, aby som uspokojil spoločnosť
I was starting to be a popular guy	Začínal byť zo mňa populárny chlap
I saw kindness in her	Videl som v nej láskavosť
I survived those first years eating a fire test	Prežil som tieto prvé roky jedením skúšky ohňom
I knew for sure it wasn't one of them	Vedel som s istotou, že to nebol ani jeden z nich
I used to have a mom and a little sister	Kedysi som mal mamu a mladšiu sestru
I still can't believe what's going on	Stále nemôžem uveriť tomu, čo sa deje
I had to leave immediately	Musel som odtiaľ okamžite odísť
The second collection of poems	Druhá zbierka básní
I tried to understand the rural energy situation	Snažil som sa pochopiť vidiecku energetickú situáciu
I didn't want him involved	Nechcel som, aby bol zapojený
These plans have yet to be implemented	Tieto plány sa ešte musia zrealizovať
I raised an eyebrow at her	Nadvihol som na ňu obočie
I stood up to say hello	Postavil som sa, aby som to pozdravil
I wanted to change something today	Dnes som chcel niečo zmeniť
I just want to see the things he wrote	Len by som chcel vidieť veci, ktoré napísal
I turned on the light and lay back, all the way up	Rozsvietil som svetlo a ľahol si späť, úplne hore
I felt my body move without trying	Cítil som, ako sa moje telo hýbe bez toho, aby som sa o to pokúsil
I liked this at summer school	Toto sa mi na letnej škole páčilo
I found that it was not necessary	Zistil som, že to nebolo potrebné
I didn't hear my horse	Nepočul som svojho koňa
I was good at giving and receiving affection	Bol som dobrý v dávaní a prijímaní náklonnosti
I rested my head on her back	Hlavu som si položil na jej chrbát
I have it in the cells below	Mám ju v celách nižšie
I should have followed my heart	Mal som nasledovať svoje srdce
I can still think and think like a man	Stále môžem myslieť a uvažovať ako muž
I believe my life is leading me somewhere unexpected	Verím, že môj život ma vedie niekam neočakávaným
I didn't listen anymore	Už som nepočúval
Now I know how wrong it is	Teraz už viem, aké je to nesprávne
Here I can read as well as below	Tu viem čítať rovnako dobre ako dole
I shouldn't stay	Nemal by som zostať
I ran to the door	Pribehla som k dverám
I only give out my seventh hand at night	Rozdávam len siedmu ruku v noci
A simple blow to the meat	Jednoduchá rana do mäsa
I need to feel his skin	Potrebujem cítiť jeho kožu
I so desperately want to be loved	Tak zúfalo chcem byť milovaný
I prayed for your survival	Modlil som sa za tvoje prežitie
I believe it is the same for everyone	Verím, že je to rovnaké pre každého
We agreed that it was monstrous and should be avoided	Zhodli sme sa, že to bolo obludné a treba tomu zabrániť
A new membership pin has been proposed	Bol navrhnutý nový členský kolík
I loved my friends the way they were	Mal som svojich priateľov rád takých, akí boli
I'll get under the bed and put it on	Vleziem pod posteľ a oblečiem si ju
I find other men attractive	Iní muži mi pripadajú príťažliví
I heard your name calling the waiting room	Počul som, že tvoje meno volajú do čakárne
I went in there and waited	Vošiel som tam a čakal
I've been with them all morning	Bol som s nimi celé dopoludnie
I also took precautionary measures	Urobil som aj preventívne opatrenia
I'm playing with buttons	Hrám sa s gombíkmi
I couldn't identify it	Nevedel som to identifikovať
I'd really like to hear it	Naozaj by som ho rád počul
I didn't have one for myself	Nemal som ani jeden pre seba
I heard all this from a friend	To všetko som počul od priateľa
I brought the dagger closer to her long, rough hair	Priblížil som dýku k jej dlhým, hrubým vlasom
I was still thinking about those keys, too	Tiež som stále myslel na tie kľúče
A country that is finally representative of all people	Krajina, ktorá je konečne reprezentatívna pre všetkých ľudí
I don't understand that either	Ani ja tomu nerozumiem
A climbing rope still hung in the well	V studni stále viselo horolezecké lano
This plan was not successful	Tento plán nebol úspešný
I would do the same	Urobil by som to isté
I asked the reason	Pýtal som sa na dôvod
I'll spread the table and wait for him	Prestriem stôl a čakám na neho
I can't be selfish anymore	Už nemôžem byť sebecká
I alone rule over his miserable population	Ja jediný vládnem nad jeho mizerným obyvateľstvom
I didn't interrupt them	Neprerušil som ich
However, I was not ready to give up so easily	Nebol som však pripravený sa tak ľahko vzdať
But the result was not decisive	Ale výsledok nebol rozhodujúci
I was young, rebellious and a little crazy	Bol som mladý, rebelský a trochu bláznivý
The republic was still alive	Republika ešte žila
I regretted asking this question	Ľutoval som, že som položil túto otázku
I left him a message	Nechal som mu odkaz
I nodded and hurried to my room	Prikývla som a rýchlo som išla do svojej izby
I wasn't interested in eating	Nemal som záujem jesť
I finally got to the point of no return	Konečne som sa dostal do bodu, odkiaľ niet návratu
I didn't want to hear any of that	Nechcel som niečo z toho počuť
I didn't need to hear him talk	Nepotrebovala som sa počuť rozprávať
I'd rather move the truck	Radšej presuniem kamión
A mild southern wind helped them	Pomohol im mierny južný vietor
She looks pregnant when she looks at the profile	Pri zobrazení profilu vyzerá ako tehotná
I could confess	Mohol by som sa ísť priznať
I have a lot of nice memories of playing around them	Na hranie okolo nich mám veľa pekných spomienok
I hate what it turned me on	Nenávidím to, na čo ma to zmenilo
They have nothing in common	Nemajú spolu nič spoločné
I have the power to save the supernatural race	Mám moc zachrániť nadprirodzenú rasu
I spend a lot of time sleeping	Veľa času trávim spánkom
I'm very gray and lame	Som veľmi sivá a chromá
I hated that feeling	Neznášala som ten pocit
I threw everything on the floor	Všetko som zhodil na podlahu
I forgot to set the clock to wake me up	Zabudol som si nastaviť hodiny, aby ma zobudili
I used you as much as you used me	Využil som ťa rovnako ako ty mňa
I really love history	Naozaj milujem históriu
The house renovation project is a big investment	Projekt úpravy domu je veľkou investíciou
I felt so safe and secure with him	Cítila som sa s ním tak bezpečne a chránená
I have already said that things are complicated	Už som povedal, že veci sú komplikované
I had no idea where they thought they were going	Netušila som, kam si mysleli, že idú
I suggest we break up	Navrhujem, aby sme sa rozišli
I'll get to that later	K tomu sa dostanem neskôr
I don't see where their paths crossed	Nevidím, kde sa ich cesty skrížili
I had nothing to say about who was invited	Nemal som čo povedať, kto bol pozvaný
I couldn't defend myself	Nevedela som sa brániť
Maybe I'll fly into a mountain or a tree	Možno vletím do hory alebo do stromu
I turned to the screen and pretended to be asleep	Otočil som sa k plátnu a predstieral, že spím
A folded banknote lay on top	Na vrchu ležala zložená bankovka
I work with great people	Pracujem so skvelými ľuďmi
I can't wait to be a father	Už sa neviem dočkať, kedy budem otcom
The reality she could have entered	Realita, do ktorej mohla vstúpiť
I almost didn't sleep or eat	Takmer som nespal ani nejedol
The most curious young woman	Najzvedavejšia mladá žena
I wouldn't let him bathe for months	Nedala by som mu kúpať celé mesiace
I already knew what horses they had won	Už som vedel, aké kone vyhrali
I'm stopping, completely silent	Zastavujem, úplne ticho
I owe you for life	Dlhujem ti do konca života
I spent the whole day in bed reading this book	Celý deň som strávil v posteli čítaním tejto knihy
A torn chain lies at her feet	Pri nohách jej leží pretrhnutá reťaz
I've had this easy dinner lately	V poslednej dobe som mal túto ľahkú večeru
I have no problem being in a hotel	Nemám problém byť v hoteli
Station closed, crew released	Stanica zatvorená, posádka prepustená
I could tell he was in pain	Vedel som povedať, že má bolesti
I'll look for the rope	Budem hľadať lano
I put three weeks of research into it	Vložil som do toho tri týždne výskumu
A couple of the team were still working	Pár z tímu stále pracovalo
I lift my pen and take a closer look	Zdvihnem pero a pozriem sa bližšie
I will not forget the only move he has made	Nezabudnem na jediný pohyb, ktorý urobil
I was too busy to appreciate the beauty	Bol som príliš zaneprázdnený, aby som ocenil krásu
I hardly slept at all	Takmer vôbec som nespal
I appreciate the report	Oceňujem správu
I knew exactly what he was talking about	Presne som vedel, o čom hovorí
I need you to respect this man	Potrebujem, aby ste rešpektovali tohto muža
I often forget about it	Často na to zabúdam
I understand we can count on you to be sober	Chápem, že sa môžeme spoľahnúť na to, že budete triezvy
After five hours of sleep, I felt better	Po piatich hodinách spánku som sa cítil lepšie
A small part of the wall became transparent	Malá časť steny sa stala priehľadnou
I hug her quickly	Rýchlo ju objímem
I think it was something we missed	Myslím, že pre nás to bolo niečo, čo nám chýbalo
I didn't mean to upset her	Nechcel som ju naštvať
I found my picture back	Našiel som späť svoj obrázok
Instead, I leaned in and stripped him of his decision	Namiesto toho som sa do neho naklonil a zbavil ho rozhodnutia
I increased my work in a social and community organization a bit	Trochu som zvýšil svoju prácu v sociálnej a komunitnej organizácii
I really love her	Naozaj ju milujem
A monarch can be a lot of things, but never lazy	Monarcha môže byť veľa vecí, ale nikdy nie lenivý
Ward said she wasn't a villain	Ward vyhlásila, že nie je darebák
I closed my eyes tightly	Pevne som zavrel oči
I feel a flash of strong anger	Cítim záblesk silného hnevu
I want to talk to you comfortably about anything	Chcem sa s tebou pohodlne rozprávať o čomkoľvek
Really, honey, think about it for a second	Naozaj, zlatko, premýšľaj o tom na chvíľu
I thought about the rest of the night	Premýšľal som o zvyšku noci
I wanted to go for them	Mal som chuť ísť na ne
I closed my eyes and tried to breathe normally	Zatvorila som oči a snažila som sa normálne dýchať
I definitely hope you can keep him out of danger	Rozhodne dúfam, že ho dokážeš udržať mimo nebezpečenstva
I turned right and headed for the double doors	Zabočil som doprava a zamieril k dvojitým dverám
I noticed several animals around the camp	V okolí tábora som si všimol niekoľko zvierat
Nine months younger than me	O celých deväť mesiacov mladší odo mňa
I only have a few pieces of furniture	Mám len pár kusov nábytku
I found an empty bag that was stretched wide	Našiel som prázdnu tašku, ktorá bola roztiahnutá dokorán
I like black and blue on the tank	Páči sa mi čierna biela a modrá na nádrži
I can't get over how beautiful everything is	Nemôžem sa preniesť cez to, aké je všetko krásne
I think you would get along well with them	Myslím, že by si s nimi dobre vychádzal
A shiver ran down my back	Po chrbte mi prebehla triaška
I couldn't think of myself as a wife	Nevedela som si o sebe myslieť, že som manželka
I promise no one will hurt you	Sľubujem, že ti nikto neublíži
I would say yes	Povedal by som, že áno
I hope you enjoyed the recipe	Dúfam, že sa vám recept páčil
I thought it would be hard	Myslel som si, že to bude ťažké
I mean, it's just ordinary life	Teda, to je len obyčajný život
I have also seen that you have submitted a new research paper	Tiež som videl, že ste predložili nový výskumný dokument
I think we got too close	Myslím, že sme sa dostali príliš blízko
I couldn't see them	Nemohol som ich vidieť
I recognized you by the smell	Spoznal som ťa podľa vône
I expect you to respond soon	Očakávam, že sa čoskoro ozvete
I should have left tonight	Dnes večer som mal odísť
I felt safe holding my weapon	Pri držaní zbrane som sa cítil bezpečne
I didn't believe it, of course	Neveril som tomu, samozrejme
I just need to get out of this room	Potrebujem sa len dostať von z tejto miestnosti
A high school black terrorist	Černošský terorista zo strednej školy
I took a deep breath, then again	Zhlboka som sa nadýchla, potom znova
I answered in the affirmative	odpovedal som kladne
It will take her whole life to think	Mysľou jej prejde celý život
I haven't lost my faith	Nestratil som vieru
I think he turned out to be super cute	Myslím, že sa ukázal ako super roztomilý
I did all this to save you	Toto všetko som urobil, aby som ťa zachránil
I haven't been back here in a very long time	Veľmi dlho som sa tu nevrátil
I wasn't sure if it was real	Nebol som si istý, či je skutočná
I exchanged glances with my father	Vymenila som si pohľad s otcom
I'm at the end of my strength	Som na konci svojich síl
I explained myself	Vysvetlil som sám sebe
I want to be fit, both physically and mentally	Chcem byť fit, fyzicky aj psychicky
I didn't even have time to think mine	Nemal som ani čas myslieť si svoje
I didn't question it	Nespochybňoval som to
It would be so nice to take a break from the pain	Oddýchnuť si od bolesti by bolo také pekné
I didn't know what was worse	Nevedel som, čo je horšie
I was drifted to another when she arrived	Bol som unášaný do druhej, keď prišla
A limit he would rather not dare to cross	Hranica, ktorú by sa radšej neodvážil prekročiť
I took a few photos on the way here	Cestou sem som urobil pár fotiek
I have to be there by eight	Musím tam byť do ôsmej
The corresponding computer program is developed	Vyvinie sa zodpovedajúci počítačový program
I'll open the door wider	Otvorím dvere širšie
I just couldn't stand it anymore	Už som to jednoducho nemohol vydržať
The battle is connected	Bitka je spojená
I see them in the woods	Vidím ich v lese
I think that's the whole beauty	Myslím, že v tom je celá krása
Successful, yes	Úspešný, áno
I woke up on another hospital bed	Zobudil som sa na inej nemocničnej posteli
The song served as an opening ceremony	Pieseň slúžila ako úvodný ceremoniál
I didn't see the screen	Nevidel som na obrazovku
This later work was never completed	Táto neskoršia práca nebola nikdy dokončená
The same thing happened to me today	Dnes sa mi stalo to isté
The black curtain covered the large wall	Čierny záves zakrýval veľkú stenu
I knew you had it in you	Vedel som, že to máš v sebe
I never realized he was like that	Nikdy som si neuvedomila, že je taký
I've come twice before	Už som prišiel dvakrát
I stop to fix my eyes	Zastavujem sa, aby som si upravil oči
Thank you for your interest in me	Ďakujem vám za váš záujem o mňa
I can tell them about our bands	Môžem im povedať o našich kapelách
I'd like your presence at dinner	Chcel by som tvoju prítomnosť na večeri
I am very interested in becoming a pilot	Mám veľký záujem stať sa pilotom
She has a beautiful bright face	Má krásnu svetlú tvár
Now I saw the two shadow figures more clearly	Teraz som jasnejšie videl dve tieňové postavy
I saw my father roll his eyes	Videl som, ako môj otec prevrátil očami
I wanted to call him sometime	Chcel som mu niekedy zavolať
I lived there for a while	Chvíľu som tam žil
Next on my list is custom	Ďalší na mojom zozname je zvyk
This is an exciting tour de force	Toto je vzrušujúca tour de force
I didn't forgive myself three months ago	Pred tromi mesiacmi som si neodpustil odchod
I felt the need to look different today	Cítil som potrebu vyzerať dnes inak
I hurried to the store	Ponáhľal som sa do obchodu
I climbed back to my feet	Vyšplhal som sa späť na nohy
I don't write poems	Nepíšem básne
I had to get away from people	Musel som sa dostať preč od ľudí
I was having a hard time breathing to calm down	Ťažko som dýchal, aby som sa upokojil
The stop is all electric	Zastavenie je celé elektrické
I kept asking, but they didn't want to tell me what happened	Stále som sa pýtal, ale nechceli mi povedať, čo sa stalo
But rather, I like it	Skôr sa mi to však páči
I pulled away breathlessly	Bez dychu som sa odtiahol
I went out into the bedroom ready to fight	Vyšiel som do spálne pripravený bojovať
I was also single and I didn't mind getting to know anyone	Bola som tiež slobodná a nevadilo mi, že som niekoho spoznala
I knew it and it didn't bother me	Vedel som to a neprekážalo mi to
I am currently a upload assistant	V súčasnosti som asistentom odovzdania
I decide to go back to her	Rozhodnem sa ísť za ňou späť
Suddenly I am very stiff and in pain	Zrazu som veľmi stuhnutý a mám bolesti
The hum of the voices stopped	Šumenie hlasov prestalo
I knew he was disappointed in me	Vedel som, že je zo mňa sklamaný
I just had a different vision of our future	Len som mal inú víziu našej budúcnosti
I was just waiting for the harvest	Už som len čakal, kedy bude žatva
I kind of got back to normal	Akosi som sa vrátil do normálu
I didn't want to be around him	Nechcel som byť okolo neho
Too bad you won't see there	Škoda, že tam nebudeš vidieť
I will give the loan where the loan is due	Dám úver tam, kde je úver splatný
I had it all to myself	Mala som ho celého pre seba
I began to wonder if she was okay	Začal som uvažovať, či je v poriadku
I pulled the paper out of the rubber band	Vytiahol som papier z gumičky
I stopped and turned to him	Zastala som a otočila sa k nemu
I went to her house for coffee	Išiel som k nej domov na kávu
I promise, but it was good	Sľubujem, ale bolo to dobré
F, but there was something different about him	F, ale niečo na ňom bolo iné
I'll be back to change the dressing	Vrátim sa k výmene dresingu
I went to the closet	Išiel som ku skrini
I was just too stubborn	Bol som jednoducho príliš tvrdohlavý
The election was certainly a success	Voľby boli určite úspechom
I had so much to do	Mal som toľko práce
I won't feel the pain anymore	Už nebudem cítiť tú bolesť
I wouldn't stand it	ja by som to nezniesol
I've increased the size, you definitely should	Zväčšil som veľkosť, určite by ste mali tiež
I never thought about a career for myself	Nikdy som nepremýšľal o kariére pre seba
I don't have a charming prince	Nemám očarujúceho princa
I never liked formal education	Nikdy som nemal rád formálne vzdelávanie
I literally can't control myself	Doslova sa nedokážem ovládnuť
I asked him why, but he couldn't tell me	Spýtal som sa ho prečo, no nevedel mi to povedať
A census or census will soon follow	Čoskoro potom bude nasledovať sčítanie obyvateľstva alebo sčítanie ľudu
Bright young thing	Svetlá mladá vec
I didn't add anything else	Nič iné som nepridal
I want to ask one more thing	Chcem sa spýtať ešte jednu vec
I can't see her face	Nevidím jej do tváre
I shouldn't have listened to him	Nemal som ho počúvať
A light knock on the door forced him to turn around	Ľahké zaklopanie na dvere ho prinútilo otočiť sa
I made it my home	Spravil som si z neho aj svoj domov
Not Bush when he first ran for president	Bush nie, keď prvýkrát kandidoval na prezidenta
I think that's what we're dealing with here	Myslím, že to je to, čo tu riešime
I didn't have a watch or a phone	Nemal som hodinky ani telefón
I decided to just wait	Rozhodol som sa len počkať
I was angry that she agreed	Nahnevalo ma, že súhlasila
A walking dead man, if there was one	Kráčajúci mŕtvy muž, ak vôbec nejaký bol
I came for two reasons	Prišiel som na dva dôvody
I didn't want her to look at me differently	Nechcel som, aby sa na mňa pozerala inak
A friend told me she was in town	Kamarátka mi povedala, že bola v meste
I didn't see another option, just agree	Nevidel som inú možnosť, len súhlasiť
I probably should	asi by som mal
I like to do things	Rád dosahujem veci
I can't stay there anymore	Už tam nemôžem zostať
I had one foot here and one there	Mal som jednu nohu tu a jednu tam
I can't think about them anymore	Nemôžem na nich ďalej myslieť
I didn't mind being too submerged in the water	Nevadilo mi byť príliš ponorený do vody
I let my gaze rest, violating the rule	Nechal som svoj pohľad odležať, čím som porušil pravidlo
I didn't think much about my hidden talent that night	V ten večer som o svojom skrytom talente príliš nepremýšľal
I can sell it to the commissioners	Môžem to predať komisárom
I would have taken you last summer	Vzal by som ťa minulé leto
I was sure there could only be one thing	Bol som si istý, že môžu byť len jedna vec
I have to do my job	Musím sa venovať svojej práci
I've never seen the body	Telo som nikdy nevidel
I tried to look confident	Snažil som sa, aby som vyzeral sebavedomo
They had no children	Nemali deti
I know she's a medical student	Viem, že je to študentka, ktorá študuje medicínu
All the women and children on board were killed	Všetky ženy a deti na palube zahynuli
I don't eat sweets, I'm sick of it	Nejem sladkosti, je mi z toho zle
I have a feeling that she would bring some course to the present	Mám pocit, že by priniesla nejaký kurz do súčasnosti
The door opens wider than ever before	Dvere sa otvárajú širšie ako kedykoľvek predtým
I moved slowly toward the television	Pomaly som sa presunul k televízii
One of the wounds in his chest penetrated his lungs	Jedna z rán hrudníka mu prenikla do pľúc
I think he's getting ready	Myslím, že sa pripravuje
I can't wait to share it with the world	Nemôžem sa dočkať, až to budem zdieľať so svetom
I long for a joint and a lot of beer	Túžim po jointe a množstve piva
Every man does his job	Každý muž robí svoju prácu
The defense must be prepared for every possibility	Obrana musí byť pripravená na každú možnosť
I was afraid she thought it was her mother	Obával som sa, že si myslí, že je to jej matka
I have to finish this volume	Musím dokončiť tento zväzok
I couldn't take care of her	Nemohol som sa o ňu starať
I tried to pray, but it didn't work	Skúšal som sa modliť, no nešlo to
I think it's one of my best	Myslím si, že je to jedna z mojich najlepších
I threw myself on the bed and cried	Hodila som sa na posteľ a rozplakala som sa
I didn't sleep well last night	Minulú noc som nespal dobre
Many of my people are afraid in advance	Veľa mojich ľudí sa bojí vopred
I could only understand it in a general sense	Mohol som to pochopiť len vo všeobecnom zmysle
I didn't wake you to fight	Nezobudil som ťa, aby si bojoval
I knew you would be the one	Vedel som, že ty budeš ten pravý
I wish we could help her too	Kiežby sme jej tiež mohli pomôcť
I've seen them start adding	Videl som, ako sa začínajú pridávať
I promise I'll keep quiet	Sľubujem, že zostanem ticho
I needed a challenge	Potreboval som výzvu
I can't promise much	Nemôžem veľa sľúbiť
I said no, but she didn't believe me	Odpovedal som nie, ale neverila mi
I didn't feel bad that I didn't tell him	Necítil som sa zle, že som mu to nepovedal
I was also refused entry to both of these institutions	Vstup mi bol odmietnutý aj do oboch týchto inštitúcií
I have to cook dinner for my husband	Musím manželovi uvariť večeru
A story she never used	Príbeh, ktorý nikdy nepoužila
I waited until he fell asleep, and then I took off my clothes	Počkal som, kým zaspí, a potom som si vyzliekol odev
I shouldn't have seen them again	Nemal som ich znova vidieť
I cried with laughter	Plakal som od smiechu
I've run the last few steps	Spustil som posledných pár krokov
I danced with him very often	Veľmi často som s ním tancovala
A family member can be a good place to start	Člen rodiny môže byť dobrým miestom, kde začať
I look at his face again	Znova sa pozriem na jeho tvár
I still intend to do it	Stále mám v úmysle sa do toho pustiť
I clearly didn't see anything	Nič som jasne nevidel
His motion was rejected	Jeho návrh bol zamietnutý
I shouldn't have let her see me	Nemal som jej dovoliť, aby ma videla
I comply with all state laws	Dodržiavam všetky štátne zákony
I managed to escape, but they followed me	Podarilo sa mi utiecť, no nasledovali ma
I was quite curious about that	Bol som na to celkom zvedavý
I think they fit our day perfectly	Myslím, že dokonale vystihujú náš deň
I own a villa right on the road	Vlastním vilu hneď pri ceste
A few friends looked at it	Zopár priateľov sa na to pozrelo
A combination of solid quality and attractive appearance in one	Kombinácia solídnej kvality a atraktívneho vzhľadu v jednom
I could never hesitate again	Už som nikdy nemohol váhať
I know this is another big concern	Viem, že to je ďalšia veľká obava
I'd rather take a taxi to the airport	Na letisko si radšej vezmem taxík
I knew something was going on	Vedel som, že sa niečo deje
I saw you just walked out the back door	Videl som, že si práve vyšiel zo zadných dverí
I would never work for the arms industry	Nikdy by som nepracoval pre zbrojný priemysel
Annoyed, I bit my lip hard	Otrávene som si silno zahryzla do pery
I was wearing that dress	Ten odev som mal na sebe
I'm excited and afraid to start sewing	Som nadšená a bojím sa začať šiť
I think we have a long day ahead of us tomorrow	Myslím, že zajtra nás čaká dlhý deň
I was his favorite student	Bol som jeho obľúbeným žiakom
I know you can hear us	Viem, že nás počuješ
I met a friend	Stretol som sa s kamarátom
I wore a pink shirt to school and work	Do školy a do práce som nosila ružovú košeľu
I can't imagine what's holding him	Neviem si predstaviť, čo ho drží
I found them both sleeping soundly in the crew cabin	Našiel som ich oboch tvrdo spiacich v kabíne posádky
I felt much better when the door was closed	Cítil som sa oveľa lepšie, keď boli dvere zatvorené
I didn't know how to handle it	Nevedel som, ako to mám zvládnuť
I had to see it to the end	Musel som to vidieť až do konca
I cried all day, every day	Plakala som celý deň, každý deň
A fresh cigarette was pressed between his gripped lips	Medzi jeho zovretými perami bola vtlačená čerstvá cigareta
I hate being pushed into things	Neznášam byť tlačený do vecí
I had nothing to lose, not really	Nemal som čo stratiť, naozaj nie
It's been a week	Už prešiel týždeň
I thought she was perfect	Myslel som si, že je dokonalá
I helped him walk a little	Pomohol som mu trochu chodiť
Everyone wants to guard it	Strážiť si to chce každý
I barely covered my tracks	Sotva som zakryl stopy
I think she loves you too	Myslím, že aj ona ťa miluje
I went out to see what was going on	Vyšiel som sa pozrieť, čo sa deje
I hear them in my head all the time	Celý čas ich počujem v hlave
I would never write that song now	Teraz by som tú pieseň nikdy nenapísal
I lost them so unexpectedly	Stratil som ich tak nečakane
I'll crush and cook them all together	Všetky spolu rozdrvím a uvarím
I keep moving as he walks on	Pokračujem v pohybe, keď kráča ďalej
I noticed a scratch on her face	Všimol som si škrabanec na jej tvári
I couldn't imagine doing anything else	Nevedel som si predstaviť robiť niečo iné
There was some transport by sea	Bol tam nejaký transport po mori
I was also extremely exhausted	Bol som tiež extrémne vyčerpaný
I needed a stronger position in the supernatural world	Potreboval som silnejšie postavenie v nadprirodzenom svete
Everything about him was different	Všetko na ňom bolo iné
Very different ending	Veľmi odlišný koniec
I found out everything about you	Zistil som o tebe všetko
I seem to have forgotten how to do it	Zdá sa, že som zabudol, ako sa to robí
I'm starting to run out of clothes here	Tu mi už začínalo dochádzať oblečenie
I believe that nothing is unnecessary	Verím, že nič nie je zbytočné
I hope his clothes keep him warm	Dúfam, že ho jeho oblečenie udrží v teple
Two people were killed	Dvaja ľudia boli zabití
A voice that sounds familiar speaks to him	Hovorí k nemu hlas, ktorý znie povedome
Thank you for taking the time to read it	Ďakujem, že ste si našli čas na jej prečítanie
I have different parties	Mám rôzne strany
I put everything in it	Vložil som do nej všetko
I saw the agony of my people	Videl som agóniu svojich ľudí
I hear your heart beating	Počujem tlkot tvojho srdca
They just took me out of it	Práve ma z toho zobrali
This work significantly delayed its completion	Táto práca výrazne oddialila jej dokončenie
I thought you gave it up	Myslel som, že si to vzdal
I went online and started searching the web	Išiel som na internet a začal som hľadať na webe
I also wanted to illustrate my point	Tiež som chcel ilustrovať svoj názor
I can't bring myself back to my room	Nemôžem sa prinútiť vrátiť sa do svojej izby
I lived in fear that I would gain weight	Žil som v strachu, že vstúpim na váhu
I ask for prayers for a successful outcome and healing	Prosím o modlitby za úspešný výsledok a uzdravenie
He was arrested twice for his illegal activity	Za svoju nezákonnú činnosť bol dvakrát zatknutý
A woman's voice comes out	Ozve sa ženský hlas
I grew up in such a political world	Vyrastal som v takom politickom svete
I would have to be mature for this	Na toto by som musel byť zrelý
But I backed down a bit	Trochu som však ustúpil
I remembered so much	Toľko som si pamätal
I just enjoyed a really good movie	Práve som si užil naozaj dobrý film
I didn't get much sleep last night	Minulú noc som toho veľa nenaspal
I should be able to say more next week	Budúci týždeň by som mal vedieť povedať viac
I point my ears at the open door	Nasmerujem uši k otvoreným dverám
Lots of different dishes to choose from	Veľa rôznych jedál na výber
I decided to start eating and exercising better	Rozhodol som sa začať lepšie jesť a cvičiť
Knee or heel or elbow	Koleno alebo päta alebo lakeť
Of course I can't, but she does	Ja to, samozrejme, nemôžem, ale ona áno
I was very, very aware of my teeth	Bol som si veľmi, veľmi vedomý svojich zubov
I prefer desire to pleasure	Uprednostňujem túžbu pred potešením
I took a step toward the beast that held my mother	Urobil som krok smerom k beštii, ktorá držala moju mamu
I still like soup	Polievku mám stále rád
I tried to get away once, but I didn't get far	Raz som sa pokúsil dostať preč, ale ďaleko som sa nedostal
I hate the feeling of blood	Neznášam pocit krvi
I wish she looked as young as you	Prial by som si, aby vyzerala tak mlado ako ty
I'm grateful for what you do for me	Som vďačný za to, čo pre mňa robíte
I paid the price for this gift	Za tento darček som zaplatil cenu
A lot of it is in nature	Veľa z toho je v prírode
I don't want to go to the funeral	Nechcem ísť na pohreb
I bit my lip so I wouldn't cry	Zahryzla som si do pery, aby som neplakala
I want complete devotion	Chcem úplnú oddanosť
I almost forgot about this sad fact	Takmer som zabudol na túto smutnú skutočnosť
I couldn't read his face	Nemohla som čítať z jeho tváre
The improved premises have attracted many new members	Vylepšené priestory prilákali mnoho nových členov
Many works have been forgotten since then	Na mnohé diela sa odvtedy zabudlo
I hear the glass has started to crack	Počujem, že sklo začalo praskať
I also looked at the pictures	Pozeral som aj obrázky
I immediately took the elevator	Okamžite som sa pustil do výťahu
I started to climb	Začal som stúpať nahor
I thanked her anyway	Aj tak som jej poďakoval
I made a contract with the sailor	Uzavrel som zmluvu s námorníkom
I told him we would do it next time	Povedal som mu, že to urobíme nabudúce
The constable opened it for her	Otvoril jej strážnik
I also had another beer	Dal som si aj ďalšie pivo
Thousands of people were killed	Tisíce ľudí boli usmrtené
The song spent one week on the charts	Pieseň strávila v hitparáde jeden týždeň
I remember it because it's the same every time	Pamätám si to, pretože je to zakaždým rovnaké
I want you to make love to me right now	Chcem, aby si sa so mnou miloval hneď teraz
A little further forward and the board really moves	Ešte kúsok dopredu a doska sa naozaj pohne
I came here to oversee the crossing	Prišiel som sem, aby som dohliadal na prechod
A movie was projected on the screen	Na obrazovke sa premietal film
I hated myself for putting my parents in it	Nenávidela som sa za to, že som do toho dala svojich rodičov
The advantage of age is repetition	Výhodou veku je opakovanie
A delicacy that would fit exceptionally well	Pochúťka, ktorá by padla mimoriadne dobre
I really hoped it wasn't permanent	Naozaj som dúfal, že to nie je trvalé
I hope that this trend will continue until the end	Dúfam, že tento trend bude pokračovať až do konca
I was especially proud to sit	Bol som obzvlášť hrdý na posedenie
I looked over my shoulder	Pozrel som sa cez rameno
I would never forgive myself if something happened to you	Nikdy by som si neodpustil, keby sa ti niečo stalo
I looked into his face	Pozrela som sa mu do tváre
I'm starting this weekend	Začínam tento víkend
I think they are sorted by dates	Myslím, že sú zoradené podľa dátumov
I should have stayed upstairs and looked at her	Mal som zostať hore a pozerať sa na ňu
I want half up	Chcem polovicu vpredu
I thanked, though not enough	Poďakoval som, aj keď nie dosť
I didn't know how it could be	Nevedel som, ako to môže byť
I knew my words were getting on my nerves	Vedel som, že moje slová zasiahli nervy
Baptism by fire brings the best in us	Krst ohňom prináša to najlepšie v nás
A long breath escaped her lips	Z pier jej unikol dlhý dych
However, I am not without compassion	Nie som však bez súcitu
Fourteen vertical footprints of the sky have also been restored	Obnovených bolo aj štrnásť vertikálnych stôp oblohy
The funds were not mentioned at all	Finančné prostriedky neboli vôbec spomenuté
I am against the death penalty	Som proti trestu smrti
I had to go back to the airport	Musel som sa vrátiť na letisko
I didn't know this was a gym	Nevedel som, že toto je telocvik
I didn't realize he was so stupid	Neuvedomil som si, že je až taký hlúpy
I prayed quietly for her safety	Ticho som sa pomodlil za jej bezpečnosť
I want to cry, but my baby is crying	Chce sa mi plakať, ale moje dieťa plače
I feel interested and supported	Cítim záujem a podporu
I feel something watching me	Cítim, že ma niečo sleduje
I lean towards her and move my mouth towards her	Nakloním sa k nej a posúvam ústa smerom k jej
He will not eat or drink anything	Nebude nič jesť ani piť
Her first victory this season in an international time trial	Jej prvé víťazstvo v tejto sezóne v medzinárodnej časovke
I need a beach, music and a good time	Potrebujem pláž, hudbu a dobrý čas
I heard about it yesterday	Počul som o tom včera
But I shouldn't hug him	Nemala by som ho však objímať
I was glad she had fun	Bol som rád, že sa zabávala
The lighting was a combination of gas and electricity	Osvetlenie bolo kombináciou plynu a elektriny
I didn't know you knew him	Nevedel som, že ho poznáš
I haven't felt this way in years	Už roky som sa takto necítil
Its arrangements are otherwise reserve and elegant	Jeho aranžmány sú inak rezervné a elegantné
So the first goal was information	Prvým cieľom boli teda informácie
A small man entered	Vošiel malý muž
I didn't know you were still together	Nevedel som, že ste stále spolu
I only know him through someone	Poznám ho len cez niekoho
I can't save anything without a cut to make a suit	Bez rezu do výroby obleku nemôžem nič ušetriť
I watched him walk home	Sledoval som ho ako kráča domov
I had to be honest with myself	Musel som byť k sebe úprimný
I was alone this time	Tentokrát som bol sám
I missed a lot yesterday	Včera mi toho veľa chýbalo
I missed her at the moment	V tej chvíli mi chýbala
I would never let go of my sister	Sestru by som nikdy nespustil z očí
I gently pulled out my bag	Jemne som vytiahol vrece
I want to help, he said	Chcem pomôcť, povedal
I would like to feel that we are exceptional	Chcel by som mať pocit, že sme výnimoční
I offered to take her home, but she refused	Ponúkol som jej odvoz domov, no odmietla
I'm looking for a light switch	Hľadám vypínač na rozsvietenie svetiel
In fact, I'm his tough critic	V skutočnosti som jeho tvrdý kritik
I was lucky and they took me	Mal som šťastie a zobrali ma
I'm never in much contact with her	Nikdy s ňou nie som príliš v kontakte
I will help you overcome	Pomôžem ti prekonať
I needed to be protected somewhere	Potreboval som byť niekde chránený
Have not met you yet	Ešte som ťa nestretol
I saw something strange	Videl som niečo zvláštne
I finished the book in two days	Knihu som dokončil za dva dni
I turn on the light switch	Zapnem vypínač svetla
I started watching him watching them	Začal som ho sledovať, ako ich sleduje
I ran and fell to my knees beside him	Rozbehla som sa a padla na kolená vedľa neho
I could also smell his blood	Cítil som aj pach jeho krvi
I didn't know how it was with cramped spaces	Nevedel som, ako je na tom so stiesnenými priestormi
First, I know it's time for a change	Po prvé viem, že je čas na zmenu
See you in a month, Master	Uvidíme sa o mesiac, majster
I've never been to the kitchen before	Nikdy predtým som nebol v kuchyni
Then I left the girl	Potom som odišiel od dievčaťa
I have nothing to eat	Nemám čo jesť
We copy you on the ground	Kopírujeme vás na zemi
I've heard your story a thousand times	Tvoj príbeh som už počul tisíckrát
I know they didn't let us just skip	Viem, že nás nenechali len tak preskočiť
I finally gave up and told him about the dream	Nakoniec som to vzdala a povedala som mu o sne
I didn't want to tell you that	Toto som ti nechcel povedať
I just missed the first performance of the day	Práve som zmeškal prvé predstavenie dňa
I saw you were so scared	Videl som, že sa tak bojíš
I inhaled the scent of roses	Vdýchla som vôňu ruží
I love you all very much	Všetkých vás veľmi milujem
I looked in the wrong direction	Pozeral som sa zlým smerom
I could have killed him	Mohol som ho zabiť
I couldn't wait for her parents to see her	Nevedel som sa dočkať, kedy ju uvidia jej rodičia
The engine fell out of the plane during the flight	Z lietadla počas letu vypadol motor
I had to improve my sister	Musel som zlepšiť svoju sestru
I want a normal life	Chcem normálny život
I need to get rid of her	Potrebujem sa jej zbaviť
No enemy vessels were found	Nenašli sa žiadne nepriateľské plavidlá
I was happy for my girl, this was definitely welcome	Bol som šťastný za moje dievča, toto bolo určite vítané
I missed a little on the wood and threw a match	Trochu som minul na drevo a hodil zápalku
There was a loud buzzing throughout the house	Celým domom bolo počuť hlasné bzučanie
The flesh is thick and white	Dužina je hustá a biela
I wish you good luck, dear	Prajem ti veľa šťastia, drahá
I pulled her close and hugged her	Pritiahol som si ju k sebe a objal ju
I put it to my ear and answered	Priložil som si to k uchu a odpovedal
I saw him sitting alone and pondering in his prison cell	Videl som ho sedieť samého a dumať vo svojej väzenskej cele
They were watching me now, too	Aj mňa teraz sledovali
He also called him a prisoner of conscience	Ten ho tiež označil za väzňa svedomia
I knew this game	Túto hru som poznal
Maybe I really like the feeling	Možno sa mi ten pocit naozaj páči
An expression of determination appeared on his face	Na jeho tvári sa objavil výraz odhodlania
I waited for my food to boil my spirit	Čakal som, kým moje jedlo uvarí môj duch
I feel awkward, out of step	Cítim sa nemotorne, mimo kroku
I slept with her a few times	Párkrát som sa s ňou vyspal
I didn't do anything else, I just ran away from you in fear	Neurobil som nič iné, len som v strachu pred tebou utekal
I turned around somehow	Nejako som sa otočil
I know you consider yourself an intelligent woman	Viem, že sa považuješ za inteligentnú ženu
I didn't register it and then I forgot to inform someone	Nezaregistroval som to a potom som zabudol informovať niekoho
I waited a few seconds and removed it	Počkal som pár sekúnd a odstránil som ho
I think it was like playing with fire	Myslím, že to bolo ako hrať sa s ohňom
I tried to adjust my breath to his, but it didn't work	Snažil som sa prispôsobiť svoj dych jeho, ale nešlo to
I know you have high hopes for the station	Viem, že ste do stanice vkladali veľké nádeje
I wanted to know more about him	Chcel som sa o ňom dozvedieť viac
One often turns blue when breathing stops	Človek často zmodrie, keď sa zastaví dýchanie
I am quite cordial and polite and even charming	Som celkom srdečný a zdvorilý a dokonca očarujúci
I only have one of myself	Mám len jeden zo seba
I would bring a bottle of water to celebrate	Na oslavu by som si priniesol fľašu vody
I could give up the impression of curiosity	Mohol som sa vzdať vytvárania dojmu zvedavosti
I want to marry a red head	Chcem sa oženiť s červenou hlavou
I published my first book	Vydal som svoju prvú knihu
A smaller corridor was waiting for us than their main part	Čakala nás menšia chodba ako ich hlavná časť
Suddenly I found myself in a very strange situation	Zrazu som sa ocitol vo veľmi zvláštnej situácii
I love all types of games, I try any genre	Milujem všetky typy hier, vyskúšam akýkoľvek žáner
Woman selling men's clothes	Žena predávajúca pánske oblečenie
Feeling present, something behind my shoulder	Pocit prítomnosti, niečo za mojím ramenom
I need you in the office	Potrebujem ťa v kancelárii
I was hoping they were instructions or something	Dúfal som, že sú to pokyny alebo niečo podobné
The policeman stopped us and then approached our vehicle	Policajt nás zastavil a potom sa priblížil k nášmu vozidlu
I could tear up the house	Mohol by som roztrhať dom
I'd rather get dressed	Idem sa radšej obliecť
I hope you have a great harvest that you can enjoy	Dúfam, že máte skvelú úrodu, ktorú si môžete vychutnať
I left the house, I arranged my life	Odišiel som z domu, zariadil som si život
I can't give birth naturally	Nemôžem rodiť prirodzene
I looked to my left and saw the tall tower of the cathedral	Pozrel som sa doľava a uvidel som vysokú vežu katedrály
I have to watch my brother too	Musím dávať pozor aj na brata
I didn't say anything in secret	Nepovedal som nič tajne
I didn't like telling them	Nerád som im to hovoril
I hope to return with boxes of baby clothes	Dúfam, že sa vrátim s krabicami detského oblečenia
I took a deep breath and left it at that	Zhlboka som sa nadýchol a nechal to tak
I felt the delightful excitement of being so close to him	Cítil som slastné vzrušenie z toho, že som ho mal tak blízko
I put the salad on the table	Položila som šalát na stôl
I sighed at the thought	Pri tej myšlienke som si povzdychol
I spent many hours doing this	Strávil som pri tejto činnosti veľa hodín
I knocked on the metal frame	Zaklopal som na kovový rám
I see too much ahead and little else	Vidím príliš veľa dopredu a málo iného
I lacked the energy to get fully closer to her	Chýbala mi energia na to, aby som sa s ňou plne zblížil
I loved my parents	Mal som svojich rodičov rád
I didn't want to tell my father about my problem	Nechcela som otcovi povedať o svojom probléme
I walk to the door of my living room	Kráčam k dverám svojej obývačky
I should respect that	Mal by som to rešpektovať
I've learned a few things about being immortal	Naučil som sa pár vecí o tom, že som nesmrteľný
I need you to be a brave, great man	Potrebujem, aby si bol ku mne statočný, veľký muž
I knew he would kiss me	Vedela som, že ma pobozká
Several of them looked damp from the rain	Niekoľko z nich vyzeralo vlhké od dažďa
I looked into her eyes	Pozrel som sa jej do očí
They contain one or two drops of oil	Obsahujú jednu alebo dve kvapky oleja
I have to save for books	Musím si šetriť na knihy
I really couldn't understand what he was saying	Naozaj som nedokázala pochopiť, čo hovoril
I would never take revenge on you	Nikdy by som sa ti nepomstil
The woman gasped at the fireplace	Žena pri krbe zalapala po dychu
I couldn't get it out of my mind	Nemohla som to dostať z mysle
Bush would be second or third	Bush by bol druhý alebo tretí
I know you mean well	Viem, že to myslíš dobre
But I have a lot left	Zostalo mi toho však veľa
I thought tonight would be better for me	Myslel som, že dnešný večer bude pre mňa lepší
I need an assistant manager	Potrebujem asistenta manažéra
I was at the end	Bol som v koncoch
I always knew there was little food, little money	Vždy som vedel, že jedla je málo, peňazí málo
I couldn't stop vomiting until my stomach was empty	Nemohla som prestať zvracať, kým som nemal prázdny žalúdok
I'm really sorry that has to be the case	Naozaj ma mrzí, že to tak musí byť
I was deeply shocked	Bol som hlboko šokovaný
I guess because he didn't expect to survive	Predpokladám, že preto, že nečakal, že prežijem
I opened my senses to look around the room	Otvoril som svoje zmysly, aby som prezrel miestnosť
I watched him from the comfort of my corner	Sledoval som ho z pohodlia môjho kúta
I decided to change that	Rozhodol som sa to zmeniť
I give her what she wants	Dávam jej, čo chce
I just didn't expect you to be home so soon	Len som nečakal, že budeš doma tak skoro
I was scared and scared	Zľakol som sa a vystrašil
I just went through the movements	Len som prešiel cez pohyby
He was born into a well-connected family	Narodil sa v dobre prepojenej rodine
I threw it to the ground angrily	Nahnevane som to hodil na zem
I pressed the diary tightly in one hand	Pevne som stisol denník v jednej ruke
A gold chain hung around his neck	Na krku mu visela zlatá retiazka
I've been looking for the best answers all my life	Celý život som hľadal tie najlepšie odpovede
I like comfort	Mám rád pohodlie
I know it wasn't all yours, but	Viem, že to nebolo všetko tvoje, ale
I'm sad to read what you've been through	Je mi smutno po prečítaní toho, čím ste si prešli
I wanted to beat him, to be the best	Chcel som ho poraziť, byť najlepší
I believe that more secrets need to be revealed	Verím, že je potrebné odhaliť viac tajomstiev
I love red	Milujem červenú farbu
I still have to decide	Ešte sa musím rozhodnúť
I had no idea what the parts were	Netušila som, čo to bolo za časti
I am also reluctant to show her the new number	S nevôľou jej ukazujem aj nové číslo
I was a restless boy	Bol som neposedný chlapec
I haven't seen him for another twenty years	Nevidel som ho ďalších dvadsať rokov
I really wanted to see everyone	Naozaj som chcel všetkých vidieť
I remembered coming back to the party	Spomenul som si, ako som sa vrátil na párty
The hero would not look at her son's death	Hrdina by sa nedíval na smrť jej syna
I couldn't care	Nemohlo mi to byť jedno
I saw the glow of fire below	Dole som videl žiaru ohňa
I had to get my key back	Musel som dostať svoj kľúč späť
I need to know what's going on	Potrebujem vedieť, čo sa deje
I see her in the reflection in the window	Vidím ju v odraze v okne
I pulled out my cell phone	Vytiahol som mobil
I sighed and stood up	Vzdychla som si a zdvihla sa
I kind of cut myself	Nejako som sa porezal
I can't forgive you	Nemôžem ti to odpustiť
I talk about history for a while	Chvíľu hovorím o histórii
I like to come to your home	Rád chodím k vám domov
I have to have a reason for a certain hypothesis	Na určitú hypotézu musím mať dôvod
I relaxed and allowed my mind to lean forward	Uvoľnil som sa a dovolil svojej mysli natiahnuť sa dopredu
Opportunity to cooperate	Príležitosť spolupracovať
I still remembered nothing but leaving the office	Stále som si nepamätal nič iné ako odchod z kancelárie
I stood before you at that time	V tom čase som sa postavil pred teba
Full load of books on one ship	Plný náklad kníh na jednej lodi
I get out and approach her	Vystúpim a priblížim sa k nej
I want to show you something	chcem ti niečo ukázať
I pushed it out of the way	Odsunul som to z cesty
A glimpse of their secrets is truly rare	Záblesk ich tajomstiev je skutočne vzácny
I forgot about school, everything	Zabudol som na školu, na všetko
House, a promising artistic career and your self-esteem	Dom, sľubná umelecká kariéra a vaša sebahodnota
I'm sick of trying to escape	Je mi zle z toho, že sa snažíš utiecť
A real product of its time	Skutočný produkt svojej doby
Due to the declining trend, I decided to stay at home	Vzhľadom na klesajúci trend som sa rozhodol zostať doma
I wanted her to help me understand, but she didn't	Chcel som, aby mi pomohla pochopiť, ale ona to neurobila
I didn't give him a name	Nedal som mu meno
I honestly didn't know, but these ideas fascinated me	Úprimne som nevedel, ale tieto myšlienky ma zaujali
I just want you to be sure	Len chcem, aby si si bol istý
I don't envy the boy his place	Nezávidím chlapcovi jeho miesto
I have things to take care of	Mám veci, o ktoré sa treba postarať
I shot her an ugly look	Vrhol som na ňu škaredý pohľad
I used to enjoy the game	Skôr ma tá hra bavila
I need to make radio calls first	Najprv musím uskutočniť rádiové hovory
I love cheese and tomatoes	Milujem syr a paradajky
There was a pile of papers on it	Na ňom ležala kopa papierov
Cases usually occur in late winter and early spring	Prípady sa zvyčajne vyskytujú koncom zimy a začiatkom jari
I looked around for a second	Na sekundu som sa rozhliadol
Very often and very quickly I would be angry	Veľmi často a veľmi rýchlo by som sa hneval
I really needed a mentor and a friend	Veľmi som potreboval mentora a priateľa
I wish it would help me	Prial by som si, aby mi to pomohlo
I put on my shirt and boots	Obliekla som si košeľu a čižmy
I have to find my own food	Musím si nájsť vlastné jedlo
I really hoped we wouldn't be hiding there	Naozaj som dúfal, že sa tam nebudeme skrývať
I knew where the place was	Vedel som, kde to miesto je
I was the first player to come again this morning	Bol som prvým hráčom, ktorý dnes ráno opäť prišiel
I need to know that the ship is fully operational	Potrebujem vedieť, že loď je plne funkčná
The sources are a little different in what exactly went wrong	Zdroje sa trochu líšia v tom, čo presne sa pokazilo
I only know the place for her	Viem len to miesto pre ňu
Jewish women and children were to be driven away	Židovské ženy a deti mali byť odohnané
I just wondered if they were up	Len ma napadlo, či sú hore
I used to get wet all the time	Zvykol som sa neustále namočiť
From now on I draw a line	Odteraz robím čiaru
I used to create them for people	Kedysi som ich vytváral pre ľudí
I wanted to lose you	Chcel som ťa stratiť
I had to catch him and push him down	Musel som ho chytiť a strčiť dnu
I fall somewhere in the middle of this spectrum	Spadám niekde do stredu tohto spektra
A long but random investigation did not reveal any common interests	Dlhé, ale náhodné vyšetrovanie neodhalilo žiadne spoločné záujmy
I will do all this in these last days	Toto všetko urobím v týchto posledných dňoch
I finally found a job	Konečne som si našiel prácu
I hope you like my foreword	Dúfam, že sa vám môj predhovor páči
I knew you would save me	Vedel som, že ma zachrániš
I was an ordinary girl, no one extraordinary	Bola som obyčajné dievča, nikto výnimočný
I just kept going	Len som pokračoval v dobrom výkone
Louis had only fifty cents	Louis mali len päťdesiat centov
The future to be loved	Budúcnosť byť milovaný
I just want to get rid of it	Len sa toho chcem zbaviť
I will read the record you wrote	Prečítam si záznam, ktorý ste napísali
However, I learned almost nothing about who he is now	Nedozvedel som sa však takmer nič o tom, kto je teraz
It bounced off one pair of stones	Odrazilo to jeden pár kameňov
At least a hundred extra things	Aspoň sto vecí navyše
I'm very upset about that	Som z toho veľmi rozrušený
I felt the familiar surge of excitement	Pocítil som ten známy príval vzrušenia
I can verify it myself	Môžem si to overiť sám
You are your own strength	Si svojou vlastnou silou
I came here to be alone	Prišiel som sem, aby som bol sám
I eat a lot of bread and pasta	Jem veľa chleba a cestovín
I don't question it for a moment	Ani na chvíľu to nespochybňujem
The uprising was suppressed by the army	Povstanie bolo potlačené armádou
I know I was released	Viem, že ma pustili na slobodu
I resist the urge to turn around and look at him	Odolávam nutkaniu otočiť sa a pozrieť sa na neho
I wanted to thank you in person	Chcel som vám poďakovať osobne
I am inspired by colors, backgrounds and other artists	Inšpirujú ma farby, prostredie a iní umelci
I was a mess a hundred times	Bol som stokrát neporiadok
I would forget about his scent	Zabudla by som na jeho vôňu
This scene is followed by one illustration	Po tejto scéne nasleduje jedna ilustrácia
I saw a smile in his gray eyes	V jeho sivých očiach som videla úsmev
I had to reconstruct a piece of it	Musel som z toho kus zrekonštruovať
I was a leader and he ignored my talents	Bol som vodca a on ignoroval moje talenty
I think that embarrassed her	Myslím, že ju to priviedlo do rozpakov
I watch it and I happen to like it	Pozerám to a náhodou sa mi to páči
I tried to catch myself so I could concentrate	Snažil som sa chytiť sa, aby som sa mohol sústrediť
I believe in so few ideas available	Verím tomu ako máloktorým dostupným nápadom
Nevertheless, the ship was not damaged in the accident	Loď sa napriek tomu pri nehode nepoškodila
I never should have said that	To som nikdy nemal povedať
I will train him myself in the art of war	Sám ho vycvičím v umení vojny
I saw a couple of young men disperse	Videl som, ako sa pár mladých mužov rozpŕchlo
I didn't want to be a smart ass	Nechcel som byť chytrý somár
I wasn't just thinking about work integration	Nemyslel som len na pracovnú integráciu
I never, ever wanted any of that to happen	Nikdy, nikdy som nechcel, aby sa niečo z toho stalo
I could help him with the transition	Mohol by som mu pomôcť s prechodom
A short circuit can create dangerous conditions	Skrat môže vytvoriť nebezpečné podmienky
I also have mixed feelings	Mám také zmiešané pocity
I informed him that yes	Informoval som ho, že áno
The new name would not benefit him	Nové meno by mu neprospelo
I can come back here in two days	Môžem sa sem vrátiť o dva dni
I look around the room	Poobzerám sa po izbe
I was already worried he might	Už som sa obával, že môže
I had to take my hat off in front of them	Musel som pred nimi zložiť klobúk
I didn't see any missed calls, which confused me	Nevidel som žiadne zmeškané hovory, čo ma zmiatlo
I have a completely different idea	Mám úplne inú predstavu
I was behind the counter and I didn't serve at the tables	Bol som za pultom a neobsluhoval som na stoloch
A certain tribe can be a nation	Určitý kmeň môže byť národom
I'm opening around five today	Dnes otváram okolo piatej
I have no sympathy for such parents	K takýmto rodičom nemám súcit
I remember the smile, but not completely	Pamätám si úsmev, ale nie úplne
I loved the tension	Miloval som to napätie
I understand, but I refuse to tolerate it	Chápem, ale odmietam to tolerovať
I think the second statement is more precise	Myslím si, že druhé tvrdenie je presnejšie
We met my son and my daughter	Stretli som svojho syna a moju dcéru
I walked in and got three-quarters worth three dollars	Vošiel som dovnútra a dostal som tri štvrtiny v hodnote troch dolárov
I thought he went crazy, you know, like he lost it	Myslel som si, že sa zbláznil, vieš, ako keby to stratil
I couldn't have wished for a better match	Lepší zápas som si ani nemohol želať
I can't stop shaking	Nemôžem sa prestať triasť
At that time, I did not realize their importance	Vtedy som si neuvedomoval ich dôležitosť
He bought several of them and collected others himself	Nakúpil ich niekoľko a ďalšie nazbieral sám
I'm getting sick	Začalo mi byť zle
I saw a car that looked like a truck	Videl som auto, ktoré vyzeralo ako nákladné auto
I got out of the way and laughed	Zišiel som z cesty a zasmial som sa
I want those things for myself	Tie veci chcem pre seba
I slipped out of his arms	Vyšmykla som sa mu z náručia
I know the word	Poznám to slovo
I stayed with a friend	Zostal som s priateľom
I still had the car keys in my hand	Stále som mal v ruke kľúče od auta
I need to get it out of my chest	Potrebujem to dostať z hrude
I keep my business intact	Udržujem svoju firmu nedotknutú
I slipped to the bottom and closed the door	Vkĺzol som dnu a zavrel dvere
But they are both sensitive	Ale obaja sú citliví
I didn't poison the guy	Ja som toho chlapa neotrávil
That was the number one draw for me	To bol pre mňa žreb číslo jeden
I didn't want to believe him	Nechcel som mu veriť
I want people to start thinking about our communication	Chcem, aby ľudia začali premýšľať o našej komunikácii
I came here to help my friend	Prišiel som sem pomôcť svojmu priateľovi
I want him to pay too	Chcem, aby zaplatil aj on
I wrote them for you	Napísal som ich pre vás
Soldier of the dead, overthrown	Vojak mŕtvych, zvrhnutý
There are no windows on the north side	Na severnej strane nie sú žiadne okná
I'm afraid we've exhausted you	Obávam sa, že sme vás vyčerpali
I read the morning news	Čítal som ranné správy
I tried to reach my weapon	Pokúsil som sa dosiahnuť svoju zbraň
I stopped and watched him move from picture to picture	Zastavila som a sledovala, ako prechádza z obrázku na obrázok
I made sure I slammed the door	Dal som si záležať, aby som zabuchol dvere
It seemed to be his last work	Zdalo sa, že to bude jeho posledné dielo
I was convinced of that	Bol som o tom presvedčený
I wanted such an isolated place	Chcel som takéto izolované miesto
I was just wondering why that was	Len ma zaujímalo, prečo to tak je
I'm pushing his fat head away from mine	Odtláčam jeho tučnú hlavu od mojej
I agree that some children will find it unfair	Súhlasím, že niektorým deťom to príde nefér
Influence is not government	Vplyv nie je vláda
I will remain silent and then shake my head	Ostanem ticho a potom pokrútim hlavou
I have a long drive to go	Čaká ma dlhá cesta autom
I headed in that direction	Zamieril som týmto smerom
I really tried to focus on writing	Naozaj som sa snažil sústrediť na písanie
I can't be with you anymore	Už nemôžem byť s tebou
I couldn't believe how fast it happened	Nemohol som uveriť, ako rýchlo sa to stalo
A little blue and a little gray, maybe a little green	Trochu modrej a trochu sivej, možno trochu zelenej
I remembered that after your fall	Pripomenul som si to po tvojom páde
I finished my sandwich	Dojedla som svoj sendvič
I'll see what we can do	Uvidím, čo dokážeme
I allowed myself a secret smile	Dovolila som si tajný úsmev
I love it so, so, so much	Milujem to tak, tak, tak veľmi
At the same time, work continued on the castle	Zároveň pokračovali práce na hrade
You owe it to the team	Dlhujete to tímu
I was sick to my stomach	Bol som chorý v žalúdku
I can leave now	Môžem odísť hneď
I can't say enough about how terrible this area is	Nemôžem povedať dosť o tom, aká hrozná je táto oblasť
I just need to know what to do next	Len potrebujem vedieť ako ďalej
I had nothing to eat for two weeks	Dva týždne som nemal čo jesť
I wanted to thank you for telling your parents	Chcel som ti poďakovať, že si to povedal tvojim rodičom
The crime rate on the island is low	Miera kriminality na ostrove je nízka
I threw the phone at the end of his desk	Hodila som telefón na jeho koniec stola
I just had to convince a twelve-member jury	Len som musel presvedčiť dvanásťčlennú porotu
I want to see her again and be with her	Chcem ju znova vidieť a byť s ňou
I need to be alone for a while	Potrebujem byť chvíľu sám
I love you and I miss you	Milujem ťa a chýbaš mi
I remembered the phrase friendship from my book	Spomenul som si na frázu priateľstva z mojej knihy
I don't understand why people are afraid of new ideas	Nechápem, prečo sa ľudia boja nových nápadov
A soft flash was visible in the background	V pozadí bolo vidieť jemný záblesk
I left mine at the hotel	Svoje som nechal v hoteli
The cell may be part of a range	Bunka môže byť súčasťou rozsahu
A clever boss would give them to some degree	Chytrý šéf by im do určitej miery doprial
Now I'm going to prepare the place for you	Teraz vám idem pripraviť miesto
I could smell almost sweat	Cítil som takmer zápach potu
They will never make a fool of me again	Už nikdy zo mňa neurobia blázna
I cried with fear, hatred and loss	Plakal som strachom, nenávisťou a stratou
I was just bored with my life	Len som sa nudil zo svojho života
I left you a message	Nechal som ti odkaz
I know they will need us when they hear	Viem, že nás budú potrebovať, keď budú počuť
I went downstairs and started looking for him	Vošla som dnu a začala som ho hľadať
I never even looked around	Nikdy som sa ani neobzrel
I ordered you something for that	Na to som ti niečo objednal
Let the bad things go	Nechajte zlé veci odísť
They came out a second later	O sekundu neskôr vyšli
I heard her chest	Počul som jej hruď
I asked what happened	Spýtal som sa, čo sa stalo
I will not be dictated	Nenechám si diktovať
I expect you to ask questions	Očakávam, že budete klásť otázky
I just agreed	Len som vyjadril svoj súhlas
During his career, he struggled with control	Počas svojej kariéry bojoval s kontrolou
I'm still thinking about you, I wish you, but do better	Stále na teba myslím, prajem ti, ale vedz lepšie
A fraction of your time	Zlomok vášho času
I told him he had to stop drinking	Povedal som mu, že musí prestať piť
I was too young and too busy to get married	Bol som príliš mladý a príliš zaneprázdnený na to, aby som sa oženil
I couldn't save her	Nedokázal som ju zachrániť
I still don't remember last night	Stále si nepamätám včerajšiu noc
But I stopped thinking about it	Prestal som na to však myslieť
I always had it like this before I went on the job	Vždy som to takto mal predtým, ako som šiel na úlohu
I just need a place to stay	Potrebujem len miesto na pobyt
I just didn't have enough hair	Len som nemal dosť srsti
I know very little about them	Viem o nich veľmi málo
I hope you can read that in his intentions	Dúfam, že to dokážete prečítať v jeho zámeroch
I like my gray short hair	Páčia sa mi moje sivé krátke vlasy
From pain by shaking hands	Od bolesti potrasiem rukou
Then I saw the bride sitting at the age	Potom som uvidel, ako sedí na veku nevesta
I understand these words	Rozumiem týmto slovám
I love getting drunk at bars	Milujem sa opíjať v baroch
I never thought you couldn't pay for clothes	Nikdy som si nemyslel, že nemôžete zaplatiť za oblečenie
I hope you find time to work in each area	Dúfam, že si nájdete čas na prácu v každej oblasti
I needed him to move	Potreboval som, aby sa pohol
I heard the view from the top is good	Počul som, že výhľad na vrch je dobrý
I thought that was enough	Povedal som si, že stačilo
I got a job without any problems	Bez problémov som sa zamestnal
I remember feeling very confused, a little ashamed	Pamätám si, že som sa cítil veľmi zmätený, trochu som sa hanbil
Change of job and city	Zmena zamestnania a mesta
I look at him and swallow his tears	Pozriem sa na neho a prehltnem slzy
At the moment, I hated us all	Momentálne som nás všetkých nenávidela
I slipped out of bed and stumbled down the hall	Vyšmykol som sa z postele a potkol sa chodbou
I will never find her waiting	Nikdy ju nenájdem čakať
I decided to write a poem	Rozhodla som sa napísať báseň
I would never do that	Nikdy by som to neurobil
I shouldn't tell you any of this	Nemal by som ti nič z toho hovoriť
I didn't understand why it hurt so much	Nechápala som, prečo to tak bolelo
Classic design with lasting beauty	Klasický dizajn s trvalou krásou
I need to free myself from this shield	Potrebujem sa oslobodiť z tohto štítu
I knew it could go down in an emergency	Vedel som, že v núdzi môže klesnúť
I knew it was inches away	Vedel som, že je tam niekoľko centimetrov
I can wear them to church practice	Môžem ich nosiť na cvičenie zboru
I struggled with the urge and touched his cheek	Bojovala som s nutkaním a dotkla sa jeho líca
I know he loves you	Viem, že ťa miluje
I did athletics in high school	Na strednej škole som sa venoval atletike
I had them brought here for you to see	Nechal som ich priniesť sem, aby ste to videli
I like a person who goes straight to the point	Mám rád človeka, ktorý ide priamo k veci
I wouldn't give up	ja by som sa tomu nepoddala
I just heard my dead mother	Práve som počul svoju mŕtvu matku
I just want to make it better	Chcem to len vylepšiť
I think taking responsibility and paying are two different things	Myslím si, že prevziať zodpovednosť a zaplatiť sú dve rozdielne veci
I had to have a way out	Musel som mať cestu von
A pool of blood formed around his head	Okolo hlavy sa mu vytvorila kaluž krvi
The name of a pet she could handle	Meno domáceho miláčika, ktoré by zvládla
I decided to fly	Rozhodol som sa letieť
I will specify one difficult case	Upresním jeden ťažký prípad
I haven't heard any more crying	Už som nepočula žiadne plače
I heard her turn over me	Počul som, ako sa nado mnou otočila
I was looking for another place within my budget	Hľadal som iné miesto v rámci môjho rozpočtu
I hope it doesn't hurt your feelings	Dúfam, že to nezraní tvoje city
I will comply immediately	Okamžite vyhoviem
I forgot how tall he is	Zabudol som aký je vysoký
This is in some cases accompanied by unrest	To je v niektorých prípadoch sprevádzané nepokojom
She doesn't like milk	Nemá rada mlieko
I told him it was fate that we met	Povedal som mu, že to bol osud, že sme sa stretli
I told her not to call me anymore	Povedal som jej, aby mi už nevolala
I could only imagine what the driver meant	Vedel som si len predstaviť, čo tým vodič myslel
A very old woman opened for a moment	O chvíľu otvorila veľmi stará žena
I can't just leave it at that	Nemôžem to len tak nechať
Those days are closing fast	Tie dni sa rýchlo zatvárajú
I sleep for a long flight	Počas dlhého letu spím
I woke up in the dark	Zobudila som sa do tmy
I went to bed on my route this morning	Dnes ráno som šiel spať po mojej trase
I'll just start washing the dishes when my phone rings	Len začnem umývať riad, keď mi zazvoní telefón
I also escorted someone to the bus stop	Aj som niekoho odprevadil na autobusovú zastávku
I made three layers with it	Urobil som s tým tri vrstvy
I need a minute to process this	Potrebujem minútu na to, aby som to spracoval
I would speak the local language	Hovoril by som miestnym jazykom
I came out of the big tent	Vyšiel som z veľkého stanu
This part of the route was almost entirely flat	Táto časť trasy bola takmer celá rovinatá
Only recently have I had funny dreams about her	Len nedávno sa mi o nej snívali vtipné sny
So very few people	Teda veľmi málo ľudí
I ate this morning at six, after sunrise	Jedol som dnes ráno o šiestej, po východe slnka
I think it worked too	Myslím, že to tiež fungovalo
I was getting a little upset	Začínal som byť trochu naštvaný
I understood his concerns	Rozumel som jeho obavám
I know it must hurt	Viem, že to musí bolieť
Her office was suddenly filled with a strange scent	Jej kanceláriu zrazu naplnila zvláštna vôňa
I didn't protect you enough	Nechránil som ťa dostatočne
I should do it more often	Mal by som to robiť častejšie
I like the feeling of healthy, real hair	Mám rád pocit zdravých, pravých vlasov
I talk to my students about the meaning of names	O význame mien sa rozprávam so svojimi študentmi
I got it away from her just in time	Dostal som to od nej preč práve včas
I know all about your few days	Viem všetko o tvojich pár dňoch
Much more than it should be	Oveľa viac, ako by malo byť
I got up enthusiastically	Od nadšenia som vstal
I want to find purpose and meaning	Chcem nájsť účel a zmysel
A place he didn't want to be	Miesto, kde nechcel byť
I love most of his work	Milujem väčšinu jeho práce
I didn't look my best	Nevyzerala som najlepšie
I heard men screaming	Počul som mužov kričať
I could no longer afford to live in my house	Už som si nemohol dovoliť žiť vo svojom dome
I will appear after the initial interaction	Objavím sa po úvodnej interakcii
I searched the internet last night	Včera večer som to hľadal na internete
The bridge and the third chorus follow	Nasleduje most a tretí refrén
I remembered the pain, the heat and the beach	Spomenul som si na bolesť, teplo a pláž
I heard the furnace work	Počul som prácu pece
I let her live in the house by the pool	Nechal som ju bývať v dome pri bazéne
I hope help is on the way	Dúfam, že pomoc je na ceste
I refuse to approach her	Odmietam sa k nej priblížiť
I pushed her not to take me to this hospital	Tlačil som na ňu, aby ma nebrala do tejto nemocnice
I tried to shout at her	Snažil som sa na ňu zakričať
I scream more from shock than from pain	Kričím viac od šoku ako od bolesti
A month has passed and still no family	Prešiel mesiac a stále žiadna rodina
I felt quite confident	Cítil som sa celkom sebavedomo
I have to forgive him	Musím mu odpustiť
I could have saved myself from feelings	Mohol som sa zachrániť pred pocitmi
I saw the door open and I entered the bottom	Videl som ako sa otvorili dvere a vošiel som dnu
The armistice lasted less than six months	Prímerie netrvalo ani šesť mesiacov
I pulled the arrow back and held my breath	Stiahol som šíp späť a zadržal som dych
He was covered by a uniform and protective clothing	Zakrývala ho uniforma a ochranný odev
I know how hard it is	Viem, aké je to ťažké
A hit was created and a star was born	Vznikol hit a zrodila sa hviezda
I walked through the living room and opened the door	Prešla som cez obývačku a otvorila dvere
I need to learn the area	Potrebujem sa naučiť oblasť
B slipped her in the way and caught her	B jej vkĺzol do cesty a zachytil ju
I think he'll spend the night with us today	Myslím, že dnes strávi noc u nás
I'd like to go on board and meet her captain	Chcel by som ísť na palubu a stretnúť sa s jej kapitánom
I went straight to my booth	Išiel som rovno do svojho stánku
I don't like anyone very much right now	V súčasnosti nemám nikoho veľmi rád
I will not forget it	nezabudnem na to
I like her, but there is a lot	Mám ju rád, ale už je veľa
I've always liked that name	Vždy sa mi to meno páčilo
I let your energies stay on	Nechávam vaše energie zostať zapnuté
I also got a message about you	Dostal som o tebe aj správu
I opened the front door and looked outside	Otvoril som vchodové dvere a pozrel von
I saw him coming	Videl som ho prichádzať
I went straight to bed	Išiel som rovno do postele
I read it and immediately rolled my eyes	Prečítal som si to a hneď som prevrátil očami
I was still furious with him	Stále som naňho zúrila
I have a strong urge to wander and hide	Mám silné nutkanie zatúlať sa a schovať sa
I didn't know where else to go	Nevedel som kam inam ísť
There's nothing I can do with those people	Nemôžem s tými ľuďmi nič urobiť
I had them on the run	Mal som ich na úteku
I can say he doesn't want to	Môžem povedať, že nechce
I met her by accident at the bus stop	Stretol som ju náhodou na autobusovej zastávke
I refused to make that promise	Ten sľub som odmietol dať
I meet in spirit at every meeting	Stretávam sa v duchu na každom stretnutí
I feel scared of you	Cítim na tebe strach
I will return to the right path	Vrátim sa na správnu cestu
I suggest you look at them carefully	Navrhujem, aby ste si ich pozorne prezreli
I gasped for air and tried to get away	Lapal som po vzduchu a snažil som sa dostať preč
I studied from evening to morning	Učil som sa od večera do rána
I was the reason her parents died	Bol som dôvod, prečo jej rodičia zomreli
I couldn't let you	Nemohol som ti to dovoliť
I guess some of that still works	Predpokladám, že niečo z toho stále funguje
I could talk	Mohol by som hovoriť
I felt someone reading my mind	Cítil som, ako mi niekto číta myšlienky
I loaded our dishes in the sink for later	Naložil som náš riad do umývadla na neskôr
I especially enjoy watching my son race his race car	Obzvlášť ma baví sledovať, ako môj syn preteká so svojím pretekárskym autom
I want to be the one to do it	Chcem byť ten, kto to robí
I think people will love your art	Myslím, že ľudia budú milovať vaše umenie
Then I tore my skirt	Potom som si roztrhol sukňu
I love them much more than I do	Milujem ich oveľa viac ako seba
I could never love just one woman	Nikdy by som nedokázal milovať len jednu ženu
I thought I'd start a business for that money	Rozmýšľal som, že za tie peniaze začnem podnikať
I'm not their guardian	Nie som ich strážca
I have some money left from the trip	Z výletu mi zostalo trochu peňazí
I missed a close family bond	Chýbalo mi to blízke rodinné puto
I was wondering when you would get here	Bol som zvedavý, kedy sa sem dostaneš
I heard it, but it didn't	Počul som to, ale nehovorilo
I just told him who they were, that's all	Len som mu povedal, kto sú, to je všetko
I really need to get home	Naozaj sa potrebujem dostať domov
I was the fourth member of our game	Tvoril som štvrtého člena našej partie
The real girl was stolen by a real monster	Skutočné dievča bolo ukradnuté skutočným monštrom
Much of the country is left without a reliable energy supply	Veľká časť krajiny zostáva bez spoľahlivých dodávok energie
The critical spirit seldom leads us in the right direction	Kritický duch nás málokedy vedie správnym smerom
Such a memory can last a lifetime	Takáto pamäť môže trvať celý život
I had no breasts	Nemala som žiadne prsia
Five years later, the refugee returns	O päť rokov neskôr sa utečenec vracia
I'm already looking forward to next year	Už teraz sa teším na budúci rok
I'll look for more books	Poobzerám sa po ďalších knihách
I will be your storms	Budem vašimi búrkami
I expect him to talk to me	Očakávam, že sa so mnou porozpráva
I needed to do it myself	Potreboval som to urobiť sám
I was angry, confused, shocked and most of all hurt	Bola som nahnevaná, zmätená, šokovaná a hlavne zranená
I couldn't even concentrate enough to do that	Nemohol som sa ani dostatočne sústrediť, aby som to urobil
I've never seen him drink water	Nikdy som ho nevidel piť vodu
I didn't feel like going anywhere else	Nemal som chuť ísť nikam inam
I remember that story	Pamätám si ten príbeh
Leaders are corrupt	Lídri sú skorumpovaní
Even so, I never sought his consent	Aj tak som nikdy nehľadal jeho súhlas
I wondered if he had heard his name	Zaujímalo ma, či už počul svoje meno
I prayed she wouldn't shoot me in the back	Modlil som sa, aby ma nestrelila do chrbta
I waited in the car until she checked us in	Čakal som v aute, kým nás prihlásila
I'm still standing at the profile of the skull	Stále stojím pri profile lebky
I put my right hand back on the wall	Pravú ruku som položil späť na stenu
I was jealous of their relationship	Žiarlila som na ich vzťah
I really love it	Naozaj to milujem
I needed to get away from them	Potreboval som sa od nich dostať preč
I need to know, once and for all	Potrebujem to vedieť, raz a navždy
I was examining him now that he wasn't looking at me	Skúmal som ho, teraz, keď sa na mňa nepozeral
I made a lot of money like a boy	Zarobil som veľa peňazí ako hoch
I wanted to have a baby there	Chcel som tam mať dieťa
The depth of the transition is very variable	Hĺbka prechodu je veľmi variabilná
I couldn't get so close to him without feeling faint	Nemohol som sa k nemu dostať tak blízko bez toho, aby som necítil mdlo
I have no information, I don't know anything	Nemám žiadne informácie, o ničom neviem
I will not make the same mistake	Neurobím rovnakú chybu
I never liked them	Nikdy som ich nemal rád
I didn't need vivid dreams	Nepotreboval som živé sny
I recommend a responsible young adult	Odporúčam zodpovedného mladého dospelého
That's when I decided to really like him	Vtedy som sa rozhodla, že ho budem mať naozaj rada
I understand that I'm separating from each other, but it was sudden	Chápem, že sa od seba oddeľujem, ale bolo to náhle
I happen to know what happened	Náhodou viem, čo sa stalo
A real benefit for a local college	Skutočný prínos pre miestnu vysokú školu
I mean, we both ended up here by accident	Teda, obaja sme tu skončili náhodou
I don't feel the presence of any clothes	Necítim prítomnosť žiadneho oblečenia
I remember one of my first days there	Pamätám si jeden z mojich prvých dní tam
I have special projects	Mám špeciálne projekty
I prayed he would do it	Modlil som sa, aby to urobil
I jump to my feet, excited about my return home	Vyskočím na nohy, nadšený z môjho návratu domov
I may have to try	Možno sa o to budem musieť pokúsiť aj ja
I want to be special to you	Chcem byť pre teba výnimočný
I give him a faint smile	Venujem mu slabý úsmev
I doubt you would afford it	Pochybujem, že by si to v sebe dovolil
I wondered what his life was like with his wife	Zaujímalo ma, aký je jeho život s manželkou
I saw that address written down somewhere	Videl som tú adresu niekde zapísanú
I tried not to complain too much	Snažil som sa príliš nesťažovať
I just found it funny	Len mi to prišlo vtipné
I shouldn't do this to her	Nemal by som jej to robiť
I was surrounded by faithful friends	Bol som obklopený vernými priateľmi
I could feel his eyes watching my every move	Cítila som, ako jeho oči sledujú každý môj pohyb
I looked at the man standing in front of me now	Pozrela som sa na muža, ktorý teraz stál predo mnou
I already have a direction	Už mám smer
The heart cannot be really big without this fiery quality	Srdce nemôže byť skutočne veľké bez tejto ohnivej vlastnosti
I met the lady as his mother	Spoznal som tú pani ako jeho matku
I wanted you to marry me	Chcel som, aby si vzal mňa
One cannot help if one is stupid	Človek si nemôže pomôcť, ak je hlúpy
I take good care of my body	O svoje telo sa vzorne starám
I could always call a taxi	Vždy som si mohol zavolať taxík
There was also a cemetery at the southern end of the courtyard	Na južnom konci nádvoria bol aj cintorín
I just didn't listen	Len som nepočúval
Sign of poor performance	Znak slabého výkonu
I picked up the number and connected to the internet	Zobral som si číslo a pripojil sa na internet
I looked around the living room	Poobzerala som sa po obývačke
I couldn't wait for you to help me	Nemohla som čakať, kým mi pomôžeš
I'll teach you to draw exactly	Naučím ťa kresliť presne
I am currently the happiest man in the world	Momentálne som najšťastnejší muž na svete
I turn around, head for the car, and scream	Otočím sa, zamierim k autu a zakričím
Robust and faithful	Robustný a verný
I just had a bad day	Len som mal zlý deň
I didn't feel anything for him, no excited passion, nothing	Nič som k nemu necítila, žiadnu vzrušenú vášeň, nič
I care about your family	Záleží mi na tvojej rodine
I offer you my love for eternity	Ponúkam ti svoju lásku na večnosť
I leaned back, lost ground, but saved my body	Prehol som sa dozadu, stratil som pôdu pod nohami, no zachránil som si telo
Diverse group of cutting tools	Rôznorodá skupina rezných nástrojov
I was just wearing shoes	Práve som si obúval topánky
I saw him standing there	Videl som ho tam stáť
I like technique and teaching with her	Mám rád techniku ​​a vyučovanie s ňou
I'm going upstairs to bed	Idem hore do postele
I wanted to tell him about it	Chcel som mu o tom povedať
I sighed and went upstairs to my room	Vzdychla som si a išla hore do svojej izby
I hope more will come	Dúfam, že pribudnú ďalšie
I read about it at school	Čítal som o tom v škole
The medical condition was so severe that it required surgery	Zdravotný stav bol natoľko vážny, že si vyžadoval operáciu
They cannot be treated like white people	Nedá sa s nimi zaobchádzať ako s bielymi ľuďmi
I could drink this forever	Toto by som mohol piť až do večnosti
I could also use it for conference calls	Mohol by som ho použiť aj na konferenčné hovory
A live band played on the crowded dance floor	Na preplnenom tanečnom parkete hrala živá kapela
I had no idea what to sing	Netušila som, čo spievať
I put the book down and followed the nurse	Odložil som knihu a nasledoval sestričku
I'm not saying you can't	Nehovorím, že nemôžete
I saw her with them	Videl som ju s nimi
I didn't mean it an insult	Nemyslel som to urážku
A remarkable experiment will take place	Uskutoční sa pozoruhodný experiment
I see guilt in their eyes	V ich očiach vidím vinu
I didn't even have that	To som ani nemal
I couldn't stand myself exactly	Nemohol som presne vystáť sám seba
I was made for it	Bol som na to stvorený
I was confused and depressed	Bol som zmätený a deprimovaný
I am forever grateful for that	Som za to navždy vďačný
I put the paper down	Odložil som papier
I was too tired to argue	Bol som príliš unavený na to, aby som sa hádal
I have copper wire in the package	V balení mám medený drôt
I can walk day or night and I'm fine	Môžem chodiť vo dne alebo v noci a je mi dobre
I need an interview with a bank clerk	Potrebujem pohovor s bankovým úradníkom
I didn't see anything to suggest it was necessary	Nevidel som nič, čo by naznačovalo, že je to potrebné
I appreciate your help here tonight	Oceňujem vašu pomoc tu dnes večer
I rush to his room and break in	Ponáhľam sa do jeho izby a vtrhnem dovnútra
I think we both benefit	Myslím, že nám to obom vychádza
I was upset and confused	Bol som naštvaný a zmätený
I mean, like she left forever	Teda, ako keby odišla navždy
I didn't even lose a limb	Nestratil som ani končatinu
I leave it to him	nechávam to na neho
I'm very happy for her	Som za ňu veľmi rád
I couldn't stand the sight of her anymore	Už som nemohol vydržať pohľad na ňu
I don't think it can help us	Myslím, že nám to nemôže pomôcť
I enjoyed your work	Tvoj diel som si užil
I left it ten or eleven years ago	Opustil som to pred desiatimi alebo jedenástimi rokmi
I called the hospital by phone	Telefonicky som zavolal do nemocnice
I can be far, far away	Môžem byť ďaleko, ďaleko
A small red spot on her long blue sleeve	Malá červená škvrna na jej dlhom modrom rukáve
A serious look fell on his face	Na tvári mu padol vážny výraz
I can only think of the chaos that this will cause	Môžem len myslieť na chaos, ktorý to spôsobí
I wanted to feel him	Chcela som ho cítiť
I really see your father in you	Naozaj v tebe vidím tvojho otca
I felt great, completely awake, not tired at all	Cítila som sa skvele, úplne bdelá, vôbec nie unavená
I undressed and went back to bed	Vyzliekla som sa a vrátila sa do postele
I knew it the moment he was conceived	Vedel som to v momente, keď bol počatý
I'll get back to you	Ozvem sa späť
A man stood in the pulpit	Na kazateľni stál muž
I jumped up and hurried to the front door	Vyskočil som a ponáhľal sa k predným dverám
I was ready to end this situation	Bol som pripravený túto situáciu ukončiť
Nothing else is known about his behavior	O jeho správaní nie je nič iné známe
I knew they would do well together	Vedel som, že im to spolu pôjde dobre
I refuse to give up like them	Odmietam sa vzdať takých, ako sú oni
Amazing production	Úžasná inscenácia
I see the mathematical numbers clearly	Vidím matematické čísla jasne
I can only be a messenger	Môžem byť len poslom
I was five thousand miles away from home and family	Bol som päťtisíc míľ ďaleko od domova a rodiny
I really appreciate their faith in me and my writing	Veľmi si vážim ich vieru vo mňa a moje písanie
I remember your father	Pamätám si tvojho otca
Tense relationship with parents	Napätý vzťah s rodičmi
Opposite movement or tendency	Opačný pohyb alebo tendencia
I remember doing it myself a long time ago	Pamätám si, že som to kedysi dávno robil sám
I didn't think you talked to him	Nemyslel som si, že si s ním hovoril
I could never sneak up on them	Nikdy som sa k nim nedokázal priplížiť
I try to keep my eyes down	Snažím sa mať oči sklopené
I wasn't sure where to look	Nebol som si istý, kam sa mám pozerať
I smiled pleasantly at him	Príjemne som sa naňho usmiala
I wanted to express the importance of mindset	Chcel som vyjadriť dôležitosť nastavenia mysle
I visit the bathroom just to get away from it	Navštevujem kúpeľňu, len aby som sa od neho dostal preč
Fifteen minutes later, there was a deadly explosion	O pätnásť minút neskôr došlo k smrtiacemu výbuchu
I was happy to see everyone happy	Bol som šťastný, keď som videl všetkých šťastných
I didn't want to let him take it from me	Nechcel som mu dovoliť, aby mi ju vzal
I had you brought here at great cost	Dal som ťa sem priviesť za veľké náklady
I wanted to spend every second with her	Chcel som s ňou stráviť každú sekundu
I won't eat at home for a while	Chvíľu nebudem jesť doma
I hope you received my telegram	Dúfam, že ste dostali môj telegram
I keep seeing the same things	Stále dokola vidím tie isté veci
A single warm tear ran down my cheek	Po líci mi stekala jediná teplá slza
I must have been lucky now	Teraz mi už určite muselo byť dlžné šťastie
I repeat, do not bring any weapons	Opakujem, neprineste žiadne zbrane
I threw myself into my art	Vrhol som sa na svoje umenie
I'm glad you liked me	Potešilo ma, že sa ti páčim
I really didn't lie to you	Naozaj som ti neklamal
I had to turn around and go to him	Mal som sa otočiť a ísť k nemu
I ran my fingers over the pictures, the tabletops	Prechádzal som prstami po obrázkoch, stolových doskách
I sailed with him to the port	Plavil som sa s ním do prístavu
I took a day off, so it's my fault	Vzal som si deň voľna, takže je to moja chyba
I couldn't catch her	Nemohol som ju chytiť
I couldn't go back	Nemohla som sa vrátiť
He has two brothers	Má dvoch bratov
I'm ready to go	Som pripravený vyraziť na cestu
I stood calm and waited	Stál som pokojne a čakal
I hope you enjoyed the dinner	Dúfam, že sa vám večera páčila
I felt like an observer of my own body	Cítil som sa ako pozorovateľ vlastného tela
I love everything you do	Milujem všetko, čo robíš
I didn't care about duties or honor	Nezáležalo mi na povinnosti ani na cti
I'm just telling the truth	Hovorím len pravdu
I dare to look up and see him laughing with me	Odvážim sa zdvihnúť zrak a vidím, že sa smeje so mnou
I'll grab the box and tear it apart	Chytím krabicu a roztrhnem ju
I actually like this idea	Tento nápad sa mi vlastne páči
I was waiting for someone else	Sám som čakal niekoho iného
I like this view and I know it's true	Páči sa mi tento pohľad a viem, že je to pravda
I mean real feelings	Myslím skutočné pocity
I didn't think it would be that hard	Nemyslel som si, že to bude také ťažké
I realized it's not in my personality	Uvedomil som si, že to nie je v mojej osobnosti
I'm used to the pressure	Zvykol som si na tlak
I have reason to trust him	Mám dôvod mu dôverovať
I could feel her big teeth with my tongue	Jazykom som cítil jej veľké zuby
Decent greetings for the young lady	Slušný pozdrav pre mladú slečnu
A new President has also taken office	Nastúpil aj nový predseda
Many fell on both sides	Mnohí padli na oboch stranách
I tried to get out of bed	Snažil som sa vyliezť z postele
Warehouse, knives in the dark	Sklad, nože v tme
Great article, this is something very interesting	Skvelý článok, toto je niečo veľmi zaujímavé
I started on my shoulders at the neck	Začal som na ramenách pri krku
Now I need competitive jeans when these don't work out!	Teraz potrebujem súťažné džínsy, keď tieto nevyšli!
I promise I won't bother you otherwise!	Sľubujem, že vás nebudem obťažovať inak!
I just want them to find me	Len chcem, aby ma našli
I wouldn't have noticed the bird before	Predtým by som si toho vtáka nevšímal
Sometimes I thought life was really hard to predict	Niekedy som si myslel, že život je naozaj ťažké predpovedať
I almost wanted to laugh	Skoro sa mi chcelo smiať
I just didn't want to give him a chance	Len som mu nechcel dať šancu
I leaned against the apartment door	Oprela som sa o dvere apartmánu
I suspect the instruction was purposeful	Mám podozrenie, že ten pokyn bol účelový
I worked on this recipe for a long time	Na tomto recepte som pracovala dlho
Sweater dresses are on my wish list this winter	Svetrové šaty sú túto zimu na mojom zozname želaní
I have two wonderful children	Mám dve úžasné deti
I'll pay him a worn out ten dollar bill	Zaplatím mu, opotrebovanú desaťdolárovku
I didn't want to watch at all	Vôbec sa mi nechcelo pozerať
I welcome peace and friendship with your country	Vítam mier a priateľstvo s vašou krajinou
I started to feel bad	Začal som mať zlý pocit
I haven't eaten since yesterday	Od včera nič nejem
I will be your doorman here for the duration of your time	Budem vaším vrátnikom počas vášho trvania tu
The choir consisted of many older ladies	Zbor tvorilo veľa starších dám
I thought about it and I kept thinking about it	Myslel som na to a stále som na to myslel
I know how to deal with health problems	Viem sa vžiť do zdravotných problémov
I thought it must have sounded weird	Myslel som si, že to muselo znieť zvláštne
I graduated from high school a few months later	O pár mesiacov neskôr som ukončil strednú školu
The attempt failed	Pokus zlyhal
I checked the package	Skontroloval som balík
I've never felt so free	Nikdy som sa necítila taká slobodná
I'm five years old	Mám pred sebou päť rokov
I just wanted to thank you	Len som ti chcel poďakovať
I swear, that's what they say	Prisahám, takto sa hovorí
I ended up in translation	Skončil som v preklade
I'll take the cup and fill it	Vezmem pohár a naplním ho
I felt a chill in my hands	Cítila som mráz na rukách
I want my daughter to have such a room	Chcem, aby moja dcéra mala takú izbu
I didn't want to worry her	Nechcel som jej robiť starosti
I tried to keep my distance from him	Snažil som sa držať si od neho odstup
I can immediately feel his warmth	Hneď cítim jeho teplo
I can say you held back	Môžem povedať, že si sa držal späť
I looked at my finger	Pozrel som sa na svoj prst
I need you to take care of my mother	Potrebujem, aby si dával pozor na moju matku
There was a deadly silence	Nastalo smrteľné ticho
I didn't even notice the music until she did	Ani som si nevšimol hudbu, kým to neurobila
This attempt cost millions of lives	Tento pokus stál milióny ľudských životov
I need human contact to satisfy my sexual needs	Potrebujem ľudský kontakt, aby som uspokojil svoje sexuálne potreby
I didn't belong to these people	Nepatril som k týmto ľuďom
I needed to be ready	Potreboval som byť pripravený
I'd rather give it one week a month	Radšej tomu dávam jeden týždeň v mesiaci
I helped you a lot	dost som ti pomohol
He was dignified and firm in public life	Vo verejnom živote bol dôstojný a pevný
The memorial service will take place in the fall	Spomienkový akt sa uskutoční na jeseň
A deep sigh escaped her lips	Z pier sa jej vydral hlboký povzdych
I brought this to you for review	Tento som vám priniesol na preskúmanie
I remember when art made sense	Pamätám si, keď umenie malo zmysel
I was hoping he could comfort me	Dúfal som, že ma dokáže utešiť
The human chip is used to attract people	Ľudský čip sa používa na prilákanie ľudí
I should have seen it was you	Mal som vidieť, že si to ty
I took it as an incentive to leave	Bral som to ako podnet na odchod
I have it in front of me	Mám to tu pred sebou
I know you like women who resist you	Viem, že máš rád ženy, ktoré ti odolávajú
I never asked her how she felt	Nikdy som sa jej nepýtal, ako to vníma
A smile threatened her lips	Na perách jej hrozil úsmev
Just look at the team letters	Stačilo sa pozrieť na tímové listy
I realized it was connected to a discharged electrical system	Uvedomil som si, že je pripojený k vybitému elektrickému systému
I decided to forget about the bad	Rozhodol som sa zabudnúť na to zlé
I willingly accepted it	Ochotne som to prijal
I probably wouldn't know him if you put it down	Asi by som ho nespoznala, keby si to dal dole
He identified himself as a classical liberal	Identifikoval sa ako klasický liberál
The train was approaching me	Vlak sa blížil ku mne
I loved them as a mother loved her children	Milovala som ich tak, ako matka milovala svoje deti
I couldn't even open my eyes	Nemohol som ani otvoriť oči
I just wanted to protect you	Len som ťa chcel ochrániť
I thought the visual style suited that	Myslel som, že vizuálny štýl tomu vyhovuje
I wanted to hit him right in the throat	Chcela som ho udrieť priamo do krku
I turned on the light and looked at it	Rozsvietil som svetlo a pozeral sa naň
I knew exactly what was waiting for us out there	Presne som vedel, čo nás tam vonku čaká
I heard the laughter of the children	Počul som smiech detí
I never threatened you	Nikdy som sa ti nevyhrážal
I can't stop thinking about last night	Nemôžem prestať myslieť na včerajšiu noc
I'll be happy to take you with me	Rád ťa vezmem so sebou
I grabbed the handle of the drawer again	Opäť som pevne chytil rúčku zásuvky
Life forms are also present in the game	V hre sú prítomné aj formy života
Video, good luck meant release and republican football	Video, hodné šťastia znamenalo vydanie a republikový futbal
I just wanted someone to hold on to	Chcel som len niekoho, koho by som mohol držať
The woman is at the kitchen counter washing the dishes	Žena je pri kuchynskej linke a umýva riad
I was deeply shocked by the details	Hlboko ma otriasli detaily
Young readers will find this trip worthwhile	Mladí čitatelia zistia, že táto cesta stojí za to
I refused to be controlled by any man	Odmietala som byť ovládaná akýmkoľvek mužom
I didn't reach one	Ani po jednom som nesiahol
I moved my hands and tried to swim	Pohol som rukami a snažil sa plávať
I never fully understood what they meant	Nikdy som celkom nepochopil, čo tým mysleli
I got tired of sitting there for so long	Unavilo ma tam sedieť tak dlho
But I miss listening to them	Chýba mi ich však počúvať
I went down town and stuff	Išiel som dolu mestom a tak
I had to force myself to continue	Musel som sa nútiť pokračovať
I have a medium-sized house	Mám dom strednej veľkosti
I'll send them all to hell	Pošlem ich všetkých do pekla
I imagine the finished construction	Predstavujem si hotovú stavbu
I didn't know your father was sick	Nevedel som, že tvoj otec je chorý
I couldn't lift my eyes	Nemohol som zdvihnúť zrak od svojich rúk
I need to take a long hot bath	Potreboval by som si dať dlhý horúci kúpeľ
There is a small battery inside	Vnútri je malá batéria
I held a call sign in my hand	V ruke som držal volaciu mušličku
He showed great coldness and resources	Prejavil veľkú chladnosť a prostriedky
I was so sick of taking it with ease	Bolo mi tak zle z toho, že som to bral s ľahkosťou
All lines will turn into dead ends	Všetky vedenia sa zmenia na slepé uličky
I could have lost her	Mohol som ju stratiť
I think they forgot to put us in the bedroom	Myslím, že nás zabudli dať do spálne
I just feel worn out	Cítim sa len opotrebovaný
I can agree with you on that	v tom s tebou mozem suhlasit
Only one example was built	Bol postavený iba jeden príklad
I'm looking forward to my family and friends	Teším sa zo svojej rodiny a priateľov
I believe it was used for something else	Verím, že to bolo použité na niečo iné
I didn't know who else to ask	Nevedel som, koho iného sa opýtať
I'll explain later	Vysvetlím to neskôr
I grew up and went to live elsewhere	Vyrástol som a odišiel žiť inam
I danced him from side to side	Tancovala som ho zo strany na stranu
I had no chance	Nemal som žiadnu šancu
I had nothing to rely on	Nemal som na čom založiť
I finally belonged to myself	Konečne som patril sám sebe
I give him two sons	Dávam mu dvoch synov
I was confused and asked him why	Bol som zmätený a spýtal som sa ho prečo
I'll make her finish several times	Niekoľkokrát ju donútim dokončiť
I can only give you the facts	Môžem vám poskytnúť iba fakty
The ghost can do it	Duch to dokáže
My family was five women	Mojou rodinou bolo päť žien
I remembered the same thing in bed	Rovnako dobre som si pamätal aj v posteli
The eyes are surrounded by black	Oči sú obklopené čiernou farbou
The record is still valid today	Rekord platí dodnes
I immediately took it for granted	Okamžite som skonštatoval samozrejmosť
I understand it's hard for you	Chápem, že je to pre vás ťažké
I closed my eyes and still saw the spots	Zavrel som oči a stále som videl škvrny
I know the problems people face	Poznám problémy, ktorým ľudia čelia
I have something else to ask you	Musím sa ťa ešte niečo opýtať
I could tell he wasn't interested	Mohol som povedať, že nemá záujem
I didn't ask him what he meant	Nepýtal som sa ho, čo tým myslí
I turned and found the object of her gaze	Otočil som sa a našiel som predmet jej pohľadu
A new baby is something to celebrate	Nové dieťa je niečo na oslavu
I pulled out a cake	Vytiahol som tortu
He was aroused by a spark of intrigue	Vzrušila ho iskra intríg
I locked myself in our bedroom for two months	Na dva mesiace som sa zamkol v našej spálni
I knew several others who could see him	Poznal som niekoľko ďalších, ktorí ho mohli vidieť
It was extended for the entire second season	Bola predĺžená na celú druhú sezónu
I want to go do everything with you	Chcem ísť robiť všetko s tebou
I didn't know what was right or wrong	Nevedel som, čo je správne alebo nesprávne
The temporary station subsequently became a freight station	Z dočasnej stanice sa následne stala nákladná stanica
I have to be here for you	Musím tu byť pre teba
I went shopping there for years	Chodila som tam nakupovať roky
He saved many lives with this discovery	Týmto objavom zachránil mnoho životov
I tugged at the torn edges of the skin	Potiahol som za roztrhané okraje kože
Maybe I'm the first chair	Možno som prvá stolička
They did the best they could for their country	Pre svoju krajinu urobili to najlepšie, čo mohli
I read	Dočítal som
I made a lot of mistakes	Urobil som veľa chýb
Several other people had the same idea	Niekoľko ďalších ľudí malo rovnaký nápad
I also felt his warmth	Cítil som aj jeho teplo
I heard men talking about her	Počul som, ako sa o nej muži rozprávajú
Light entered our darkness	Do našej temnoty vstúpilo svetlo
I can't afford anything right now	Teraz si nemôžem nič dovoliť
I can feel the force coming from her	Cítim, ako to z nej ide silou
I never liked the name	Názov sa mi nikdy nepáčil
I said yes and gave her a kiss	Odpovedal som, že áno a dal som jej pusu
I even found the stairs	Dokonca som našiel aj schody
I immediately regretted losing contact	Okamžite som oľutoval stratu kontaktu
I need to go back to my life	Potrebujem sa vrátiť do svojho života
I think she saw me one night	Myslím, že ma raz v noci videla
The proposed plan has therefore been abandoned	Od navrhovaného plánu sa preto upustilo
I've been here several times	Bol som tu niekoľkokrát
I almost dropped my weapon	Takmer som odhodil zbraň
I couldn't be that man	Nemohol som byť tým mužom
I caught myself just in time	Pristihla som sa práve včas
I hope I don't involve her unless absolutely necessary	Dúfam, že ju nezapojím, pokiaľ to nebude absolútne nevyhnutné
I felt his hand tremble slightly as he remained there	Cítil som, ako sa jeho ruka mierne chveje, keď tam zotrvával
The killer wouldn't do that	Vrah by to neurobil
The two did not meet in the competition all year	Títo dvaja sa celý rok v súťaži nestretli
I love you, you can forgive me sometimes	Milujem ťa, môžeš mi niekedy odpustiť
I wasn't interested in going that road again	Nemal som záujem ísť znova po tej ceste
I felt it would be perfect for you	Cítil som, že by to bolo pre teba ideálne
I think we both forgot he was there at all	Myslím, že sme obaja zabudli, že tam vôbec bol
I wasn't at that meeting	Nebol som na tom stretnutí
I wasn't in a position to argue	Nebol som v pozícii, aby som sa hádal
I'm even telling you what to say	Dokonca ti hovorím, čo máš povedať
I reject it as just getting to know each other	Odmietam to ako len vzájomné spoznávanie sa
I just didn't get much sleep last night	Len som minulú noc veľa nenaspal
I was hoping she was safe	Dúfal som, že je v bezpečí
I don't think the findings will come to the fore	Myslím, že nálezy sa nedostanú do vedenia
That's when I knew things weren't looking good	Vtedy som vedel, že veci nevyzerajú dobre
I called him yesterday	Včera som s ním telefonoval
I didn't try to look for a job	Nesnažil som sa hľadať prácu
I remember taking him out of my room	Pamätám si, ako ho zobrala z mojej izby
I picked up and shared his grief	Zdvihla som a zdieľala jeho smútok
I wanted to read something more	Chcel som si prečítať niečo viac
I didn't record time with your mother	Nezaznamenal som čas strávený s tvojou matkou
I raised you as my own	Vychoval som ťa ako vlastného
We can work on several things	Môžeme popracovať na niekoľkých veciach
I can be long gone	Môžem byť už dávno preč
I just want to inspire	Chcem len inšpirovať
I laughed, but she looked serious	Zasmial som sa, ale vyzerala vážne
A place where his heart will always be whole	Miesto, kde bude jeho srdce vždy celé
For example, I own this land	Ja napríklad vlastním tento pozemok
I had the opportunity to meet him	Mal som možnosť ho spoznať
I already know enough	Už toho viem dosť
I only met him a few days ago	Spoznal som ho len pred pár dňami
I forgot how to live	Zabudol som, ako žiť
I needed to focus on work	Potreboval som sa sústrediť na prácu
I locked the bathroom door and took a shower	Zamkla som dvere do kúpeľne a pustila sprchu
I had to be careful with this	S týmto som si musel dávať pozor
I have my normal weight now	Teraz mám svoju normálnu váhu
I ask you to do so at the next meeting	Žiadam vás, aby ste tak urobili pri ďalšom stretnutí
I pass the pool hall	Míňam bazénovú halu
I slowly rolled to an upright position	Pomaly som sa prevrátil do vzpriamenej polohy
I wanted to feel bad	Chcel som sa cítiť zle
I didn't go down with him	Nešiel som s ním dole
I put my hand on her shoulder	Položil som jej ruku na rameno
A rare smile appeared	Objavil sa zriedkavý úsmev
I think you know what to do	Myslím, že vieš, čo máš robiť
My hand lay on my shoulder, shaking it gently	Na ramene mi ležala ruka a jemne ním triasla
I have to do it myself	Ja sám to musím vykonať
I thought he would accept what we told him	Myslel som si, že bude akceptovať to, čo sme mu povedali
I know you like playing games	Viem, že rád hráš hry
There are several ways to test	Existuje niekoľko spôsobov testovania
I still doubt my trust in these people	Stále pochybujem o svojej dôvere v týchto ľudí
I would see them all at the right time	V pravý čas by som ich všetkých videl
I looked around, but there was nothing	Obzrel som sa, ale nebolo tam nič
I believe you went there for a reason	Verím, že si tam išiel z nejakého dôvodu
I really need to interrupt this	Už to naozaj potrebujem prerušiť
I haven't even learned this yet	Toto som sa ešte ani nenaučil
I heard someone coming up the stairs	Počul som, ako niekto prichádza po schodoch
I'll keep an eye on him	Budem naňho dávať pozor
The bird has a strong bite	Vták má silný uhryznutie
I've been using the phone for about two weeks now	Teraz používam telefón asi dva týždne
I want to confuse our way	Chcem nám zamotať cestu
I need space and time to think	Potrebujem priestor a čas na premýšľanie
I set up a hundred men on each side	Na každú stranu som postavil sto mužov
I was here to do a tour	Bol som tu urobiť prehliadku
I realized that it would have looked better if I hadn't removed them	Uvedomil som si, že by to vyzeralo lepšie, keby som ich neodstránil
I suddenly wiped the tears from my eyes	Utrela som si náhle slzy z očí
I still remembered that it bothered me	Stále som si pamätal, že ma to trápilo
I will not explain	nebudem vysvetľovať
I was in my apartment and I was standing	Bol som vo svojom byte a stál som
I really thought they were better	Naozaj som si myslel, že sú lepšie
I did an experiment	Urobil som experiment
I didn't see any good way to fix it	Nevidel som žiadny dobrý spôsob, ako to opraviť
I can't be with one person	Nemôžem byť s jednou osobou
The figure appeared in black	Vystúpila postava v čiernom
I stood up and turned to come out	Postavil som sa a otočil sa, aby som vyšiel
I felt so alone and abandoned	Cítil som sa tak sám a opustený
I knew what he was getting himself into	Vedel som, do čoho ide
I didn't ruin your career	Nezničil som ti kariéru
Flower sympathy on the front	Kvet sympatie na prednej strane
I couldn't figure out where they were going and why	Nevedel som prísť na to, kam idú a prečo
I desperately wanted a picture of her	Zúfalo som chcel jej fotku
I don't know if they live	Neviem, či žijú
I focused on every move	Sústredil som sa na každý pohyb
I can even use psychological theory	Dokonca môžem použiť psychologickú teóriu
I fell off the swing and left	Spadol som z hojdačky a podišiel
Propagation was painfully slow	Propagácia bola bolestivo pomalá
I had a split second to decide for myself	Mal som zlomok sekundy na to, aby som sa rozhodol sám
I would absolutely recommend them	Absolútne by som ich odporučil
I remember the blood, but something else	Spomínam si na krv, ale na niečo iné
I apologize for being so forward	Ospravedlňujem sa, že som taký vpred
I felt very welcome	Cítil som sa veľmi vítaný
I stopped and looked down the hall	Zastavil som sa a pozrel do chodby
Baker sought the nomination	Baker sa usiloval o nomináciu
I trust the player	Verím hráčovi
I want to go home	Chcem ísť domov
I could disclose the status of my relationship	Mohol by som zverejniť stav svojho vzťahu
I think he's telling the truth	Myslím, že hovorí pravdu
I saw my opportunity	Videl som svoju príležitosť
Several were rescued by air cushions, but most perished	Niekoľkých zachránili vzduchové vankúše, no väčšina zahynula
I was wrong and I was weak	Mýlil som sa a bol som slabý
I certainly can't blame me	Určite za to nemôžem
I freeze on the spot and perceive that wonderful stage show	Zamrznem na mieste a vnímam tú nádhernú scénickú show
I'm afraid marriage is out of the question	Obávam sa, že manželstvo neprichádza do úvahy
I wanted to be held hostage again by my dream	Chcel som byť opäť rukojemníkom svojho sna
The result was two extra rides	Výsledkom boli dve jazdy navyše
I didn't want to take pictures	Nechcel som fotiť
I couldn't understand why you left him that night	Nevedel som pochopiť, prečo si ho v tú noc opustil
I was probably bleeding from my mouth	Pravdepodobne mi tiekla krv z úst
I recommend leaving them alone for now	Odporúčam nechať ich zatiaľ na pokoji
I felt at peace with my surroundings and with myself	Cítil som mier so svojím okolím a so sebou samým
I probably wouldn't get high yet	Asi by som sa ešte nedostal ani vysoko
I knew it would drag on all the time	Vedel som, že to celý čas pretiahne
I push the swing and look at the stars	Stlačím hojdačku a pozriem sa na hviezdy
I needed to practice away	Potreboval som cvičiť preč
I get a lot of practice	Dostanem veľa praxe
A lot has happened in the last few months	Za posledných pár mesiacov sa toho stalo veľa
I was careful not to get in trouble	Dával som si pozor, aby som sa nedostal do problémov
I did not reveal any secrets to the enemy	Neprezradil som nepriateľovi žiadne tajomstvá
The development of the cornea in men takes one year after birth	Vývoj rohoviny u mužov trvá jeden rok po narodení
I wanted to be by your side, more than anything else	Chcel som byť po tvojom boku, viac ako čokoľvek iné
I can't blame you for trying to stop me	Nemôžem za to, že sa ma snažíš zastaviť
I could barely move my hands	Sotva som mohol hýbať rukami
I've already spent too much money on clothes	Už som minula príliš veľa peňazí na šaty
The sinner has no power over sin	Hriešnik nemá moc nad hriechom
I can't wait to read it again	Už sa neviem dočkať, kedy si to prečítam znova
I couldn't fight anymore	Nemohol som ďalej bojovať
I knew we were well covered	Vedel som, že sme dobre pokrytí
At least I had to tell her that nothing had happened	Musel som jej aspoň povedať, že sa nič nestalo
I wondered why they went in that direction	Čudoval som sa, prečo išli týmto smerom
The next morning I woke up and remembered nothing	Na druhý deň ráno som sa zobudil a na nič som si nepamätal
I had to listen until it happened	Musel som počúvať, kým sa to stalo
I never had any beliefs of my own	Nikdy som nemal žiadne vlastné presvedčenie
I just met them at a retirement home	Práve som ich stretol v domove dôchodcov
I've never heard her name in her family	Nikdy som jej meno nepočul ani v rodine
I'll call the airport	Zavolám na letisko
I'm just playing my music	Len hrám svoju hudbu
I still haven't opened it	Stále som to neotvoril
I haven't met them before	Predtým som sa s nimi nestretol
I felt it while we were dancing	Cítil som to, keď sme tancovali
I felt vague disappointment and frustration	Cítil som neurčité sklamanie a frustráciu
There was little damage to the country	V krajine došlo k malým škodám
The focal point of most homes was the hearth	Ústredným bodom väčšiny domov bolo ohnisko
As soon as I know you, I understand you much less	Sotva ťa poznám, oveľa menej ti rozumiem
I appreciate your kind words and support	Vážim si vaše milé slová a podporu
I thought it was a great place to wander	Myslel som si, že je to úžasné miesto na potulky
I went to take a closer look	Podišiel som, aby som sa pozrel bližšie
They also lacked weapons	Chýbali im aj zbrane
I didn't find out until later	To som sa dozvedel až neskôr
I can still be active	Stále môžem byť aktívny
I knew he had become an even more dangerous enemy	Vedel som, že sa z neho stal ešte nebezpečnejší nepriateľ
I looked down where my fingers were holding	Pozrel som sa dolu tam, kde mi držali prsty
I hope it will continue with the new site	Dúfam, že to bude pokračovať aj s novou stránkou
I can't let you pass out in the cave	Nemôžem ťa nechať omdlieť v jaskyni
I knew a lot of eyes were on me	Vedel som, že sa na mňa upiera veľa očí
The rock wall protected her from tearing	Skalná stena ju chránila pred roztrhaním
I have to see him again, up close	Musím ho vidieť ešte raz, zblízka
I didn't go anywhere	Nikam som nešiel
Sometimes I joked there with the clerk	Občas som tam žartoval s úradníčkou
I could not let the animals and humans suffer	Nemohol som nechať zvieratá a ľudí trpieť
I've never felt happier	Nikdy som sa necítila šťastnejšia
I guess that must have been the case	Predpokladám, že to tak muselo byť
I wasn't sure if I should be afraid or relieved	Nebola som si istá, či sa mám báť alebo sa mi uľaviť
I've always loved her parents	Vždy som mal rád jej rodičov
I wanted to be that man	Chcel som byť tým mužom
I will never miss any of your messages	Nikdy mi neunikne žiadna z tvojich správ
I felt a dark sinister threat hanging over my life	Cítil som temnú zlovestnú hrozbu visiacu nad mojím životom
I was torn from my essence	Bol som vytrhnutý zo svojej podstaty
I understood the science of clouds	Pochopil som vedu o oblakoch
A confirmation window will appear	Zobrazí sa okno s výzvou na potvrdenie
I couldn't help stopping and listening	Nemohol som si pomôcť zastaviť a počúvať
I see his hands shaking	Vidím, ako sa mu trasú ruky
Paramedics on the scene stated death	Zdravotníci na mieste konštatovali smrť
I will try to respond as quickly as possible	Budem sa snažiť odpovedať čo najrýchlejšie
I wanted to go to chemistry or biology	Chcel som ísť na chémiu alebo biológiu
Bloody woman and her son	Krvavá žena a jej syn
Everyone can guess that	To hádam môže vidieť každý
I appreciate you trusting me	Vážim si, že mi veríš
I think they're behind me	Myslím, že sú za mnou
I have a similar experience waking up from dreams	Mám podobnú skúsenosť pri prebúdzaní sa zo snov
My, uh, guardian swore to me in silence	Môj, ehm, opatrovník mi prisahal mlčanlivosť
But I know what you're getting into	Viem však, do čoho ideš
I had to find out what it was	Musel som zistiť, čo to je
I can't handle the idea	Nezvládam tú myšlienku
I was forced to continue reading	Bol som nútený pokračovať v čítaní
I practically raised him	Prakticky som ho vychoval
I want to get one of them	Chcem dostať jeden z nich
I wanted to offer him coffee	Chcel som mu ponúknuť kávu
I didn't try to read his thoughts	Nesnažila som sa čítať jeho myšlienky
Moore couldn't play the next night	Moore nemohol hrať nasledujúcu noc
I hit again to break his grip, and again nothing	Znova som udrel, aby som mu zlomil zovretie, a opäť nič
I was even an altar for several years	Dokonca som bol niekoľko rokov oltárnikom
I was shocked to notice that my lips had really moved	Bol som šokovaný, keď som si všimol, že sa moje pery skutočne pohli
I know she's with you	Viem, že je s tebou
The scene was not written in the original script	Scéna nebola napísaná v pôvodnom scenári
I told you not to do it again	Povedal som ti, aby si to už nerobil
I want another drink	Chcem piť ďalšiu
I think we can be his fabric for a while	Myslím, že môžeme byť na chvíľu jeho tkanivom
I expected to marry the woman in question	Čakal som, že si tú dotyčnú ženu nakoniec vezmem
I have two hens with me	Mám u seba dve sliepky
I see it differently	ja to vidim inak
I even try to believe my own words	Dokonca sa snažím veriť vlastným slovám
A weight rose from her shoulders	Z jej ramien sa zdvihlo závažie
I thought you'd be older	Myslel som, že budeš starší
I know the names of everyone in the royal family	Poznám mená všetkých v kráľovskej rodine
I grab him by the slender neck	Chytím ho za štíhly krk
I trust him, yes, for sure	Verím mu, áno, určite
I've never left you that long	Nikdy som ťa nemal nechať tak dlho
I mean, maybe a few months before	Teda, možno pár mesiacov predtým
We have come in peace for all mankind	Prišli sme v mieri pre celé ľudstvo
I just want us to be friends	Chcem len, aby sme boli priatelia
I have friends, friends who are also interested in change	Mám priateľov, priateľov, ktorí majú tiež záujem o zmenu
I was not alone in the hospital	Nebol som sám v nemocnici
I'll get in trouble a few times	Párkrát sa dostanem do problémov
I still have to try them all	Ešte ich všetky musím vyskúšať
I didn't even have to try to look sexy	Ani som sa nemusela snažiť pôsobiť sexi
It probably wasn't enough	Asi to jednoducho nestačilo
I also take family members with me	Beriem so sebou aj rodinných príslušníkov
Threat in a distinctive red color	Hrozba vo výraznej červenej farbe
I will stand by your side in the settlement	Budem stáť po tvojom boku pri zúčtovaní
I said it was a spiritual matter	Povedal som, že je to duchovná záležitosť
I'm relieved they were there	Uľavilo sa mi, že sú tam
I knew they were hiding something from me	Vedel som, že predo mnou niečo tají
I didn't care what the other girls said about me	Bolo mi jedno, čo o mne hovoria ostatné dievčatá
I left the diary under the pillow	Nechal som denník pod vankúšom
I refuse to say my reason	Odmietam povedať svoj dôvod
I didn't want any big problems	Nechcel som žiadne veľké problémy
Real beauty to look at	Skutočná krása na pohľad
I'm saying idiot, he's done it now	Hovorím idiot, teraz to urobil
I was trying to decide why	Snažil som sa rozhodnúť prečo
I struggled to catch my breath	Ťažko som sa snažil chytiť dych
I explained that I needed some local investigation	Vysvetlil som, že potrebujem nejaké miestne vyšetrovanie
I wanted to read the events myself	Chcel som si sám prečítať udalosti
I grew up in a really strict household	Vyrastal som v skutočne prísnej domácnosti
I welcomed it and returned the kiss to him	Privítala som to a bozk som mu opätovala
I should have insisted on him and he listened to me	Mal som na tom trvať a prinútiť ho, aby ma počúval
I smoke a cigarette for my father	Fajčím cigaretu pre svojho otca
I feel movement in the air	Cítim pohyb vo vzduchu
I hated going to school	Neznášala som chodiť do školy
I looked at my instructions written in the agent's code	Pozrel som sa na svoje pokyny napísané v kóde agenta
I didn't catch either of them	Nechytil som ani jedného z nich
I'm starting to shake and sweat	Začínam sa triasť a potiť sa
I started to like him	Začal som ho mať rád
I have to go home	Musím sa vrátiť domov
I turned down the coffee	Odmietol som tu kávu
A neat table is a sign of a sick mind	Úhľadný stôl je znakom chorej mysle
I would choose to fight for almost any reason	Vybral by som si boj takmer z akéhokoľvek dôvodu
I know what your charter is	Viem, aká je vaša charta
I think there's a connection to her father	Myslím, že je tu spojenie s jej otcom
I'll get straight to the point	Prejdem rovno k veci
I think this is the wrong method	Myslím, že toto je nesprávna metóda
But I always hesitate	Vždy však váham
I take it as a good investment	Beriem to ako dobrú investíciu
The guardian for my household	Strážca pre moju domácnosť
I came back to you	vrátil som sa k vám
I was about a hundred miles from home	Bol som asi sto míľ od domova
I must have looked completely scared	Musel som vyzerať úplne vystrašene
I saw it on my face	Videl som to na tvárach
I suspect it's something of everyone	Mám podozrenie, že je to niečo z každého
I hoped he was still smiling	Dúfal som, že sa stále usmieva
Both nuclear and conventional designs would be considered	Zvážili by sa jadrové aj konvenčné konštrukcie
I saw all four take off	Videl som všetkých štyroch vzlietnuť
I bet he knows exactly what happened that night	Stavím sa, že presne vie, čo sa tej noci stalo
I was hoping the card wouldn't jump	Dúfal som, že karta neposkočí
I ran away, unable to understand this terrible madness	Utekal som, neschopný pochopiť toto hrozné šialenstvo
I took a deep breath and walked on	Zhlboka som sa nadýchla a išla ďalej
I backed away as the object swayed after me again	Cúval som, keď sa ten predmet po mne opäť rozhojdal
I wondered when she last slept	Zaujímalo ma, kedy naposledy spala
I love my mother more than anyone in the world	Milujem svoju matku viac ako kohokoľvek na svete
I think it's hard	Myslím, že je to ťažké
I was wondering when any of you would get here	Bol som zvedavý, kedy sa sem niekto z vás dostane
I remember seeing it on the way in	Pamätám si, že som to videl cestou dovnútra
I thought it would be easy	Myslel som, že to bude ľahké
I liked the way she was relieved	Páčilo sa mi, ako mi uľavila
I can only hope this is not another trap	Môžem len dúfať, že to nie je ďalšia pasca
I wish it was that easy	Prial som si, aby to bolo také jednoduché
I catch him and I can pull him out	Chytím ho a podarí sa mi ho vytiahnuť
I'll deal with the guards and my son	Poradím si s dozorcami a so synom
I'm going to do something new for you	Chystám sa pre vás urobiť niečo nové
I saw that my mom noticed that too	Videl som, že si to všimla aj moja mama
I felt so sacramentally stupid	Cítil som sa tak sakramentsky hlúpo
I was not completely disabled	Nebol som úplne invalidný
I didn't go fast so he wouldn't get hurt or anything	Nešiel som rýchlo, aby sa nezranil alebo tak niečo
I remembered nothing but my face	Nepamätal som si nič okrem tváre
The future he now hoped for	Budúcnosť, na ktorú teraz dúfal
But we are going on another tour together	Ale chystáme sa spolu na ďalšie turné
There are opportunities for leadership training with practical use	Poskytujú sa príležitosti na vodcovský tréning s praktickým využitím
I can think of only one thing	Napadá ma len jedna vec
I worked really hard	Pracoval som naozaj tvrdo
I suggest you do the same and choose yours wisely	Navrhujem, aby ste urobili to isté a vybrali si tú svoju múdro
I know not everyone can afford it	Viem, že nie každý si to môže dovoliť
I mean, their grass is like that	Myslím tým, že ich tráva je taká
I wanted to get to her and run	Chcel som sa k nej dostať a utiecť
I helped him with the order	Pomohol som mu s objednávkou
That title is very big for me	Ten titul je pre mňa veľmi veľký
I know you want to pursue your dream	Viem, že chceš ísť za svojim snom
I think this boy thought he could do anything	Myslím, že tento chlapec si myslel, že môže urobiť čokoľvek
A second or maybe five minutes passed	Prešla sekunda alebo možno päť minút
I think this will entertain you all	Myslím, že toto vás všetkých bude baviť
I assume you had a good reason	Predpokladám, že si mal dobrý dôvod
I was different from most other people	Bol som iný ako väčšina ostatných ľudí
I see a bullet hole	Vidím tu dieru po guľke
I told you to feel at home	Povedal som ti, aby si sa cítila ako doma
The wandering prince found his way to the tower	Cestu do veže si našiel potulný princ
I can tell which character belongs to him	Dokážem rozoznať, ktorá postava mu patrí
I'll leave mine alone until he takes his place	Svoju nechám na pokoji, kým si nesadne na svoje miesto
I looked at my mom	Pozrel som sa na mamu
I suggest you go now	Navrhujem, aby si teraz šiel
I recommend the clinic to my students and friends	Kliniku odporúčam svojim študentom a priateľom
I thought they were bee knees	Myslel som, že sú to včelie kolená
I didn't think of anything but her	Nemyslel som na nič okrem nej
I hated being out in storms	Neznášal som byť vonku v búrkach
I entered the bottom so I could take a closer look	Vstúpil som dnu, aby som sa mohol pozrieť bližšie
I honestly didn't expect me to refuse	Úprimne som nečakal, že odmietnu
I arrange things this way	Zariaďujem veci takýmto spôsobom
Maybe I never brought a book from them	Možno som si od nich nikdy nepriniesol knihu
It can even be bitten by a snake	Môže vás dokonca uhryznúť had
Beautiful woman with a big heart	Krásna žena s veľkým srdcom
I see them together and they are so happy	Vidím ich spolu a sú tak šťastní
I'll come for you again	prídem po teba znova
I felt twisted inside	Cítil som sa vo vnútri skrútený
I suspected he was waiting to see my expression	Mal som podozrenie, že čaká, že uvidí môj výraz
I watched him in amazement	S ohromením som ho sledoval
I shuddered at the thought	Pri pomyslení na to som sa triasol
I was sad to see how it went	Bol som smutný, keď som videl, ako to ide
I saw that you protected me, defended me	Videl som, že si ma chránil, bránil
I hope you catch your friend	Dúfam, že chytíš svojho priateľa
I'm just interested in your safety	Ide mi len o vašu bezpečnosť
I wanted to be clear	Chcel som mať jasno
Several houses in the region were destroyed	V regióne bolo zničených niekoľko domov
I overcame a cold	Prekonal som nádchu
I barely had enough space for myself	Mala som sotva dosť miesta pre seba
I assure you that bias will be small to non-existent	Uisťujem vás, že zaujatosť bude malá až žiadna
I killed him with my bare hands	Zabil som ho holými rukami
I didn't feel his presence there	Necítil som tam jeho prítomnosť
A young couple watched me	Sledoval ma mladý pár
I told you the documents were fine	Povedal som ti, že dokumenty sú v poriadku
I threw him so hard it was cold	Hodil som ho tak silno, že mu bola zima
I love you all the same	Milujem vás všetkých rovnako
I really enjoyed the whole period	Celé to obdobie som si naozaj užíval
I want to ask her her name	Chcem sa jej spýtať ako sa volá
I want to be alone with you for a few minutes	Chcem s tebou pár minút osamote
We have to let the artist fail	Musíme nechať umelca zlyhať
I bought it the second week	Kúpil som si to druhý týždeň
I couldn't get her out without a fight	Nemohol som ju dostať von bez boja
I wonder what this is about	Zaujímalo by ma, o čo ide
I just wanted to think for a moment without him	Chcel som len chvíľu premýšľať bez neho
I can't wonder what's going on with her	Nestíham sa čudovať, čo sa s ňou deje
I don't remember any of that	Nič z toho si nepamätám
I felt back pain	Cítil som bolesti v chrbte
This was not his first attempt at a book	Nebol to jeho prvý pokus o knihu
I prayed that he would regain consciousness	Modlil som sa, aby nadobudol vedomie
I will click on the second link	Kliknem na druhý odkaz
I wanted you to try my experiment	Chcel som, aby ste vyskúšali môj experiment
I didn't expect it to be mine	Nečakal som, že bude moja
I wasn't physically good either	Ani fyzicky som na tom nebol dobre
I feel my burning secret engulfing me	Cítim, ako ma pohlcuje moje horiace tajomstvo
I looked at him and shrugged	Pozrela som sa na neho a mykla plecami
I didn't know how long we stayed in the shower	Nevedela som ako dlho sme zostali v sprche
I wouldn't send him home	Neposlal by som ho domov
We were there at the peak of the tourist season	Boli sme tam na vrchole turistickej sezóny
I wish she could see me ride	Prial by som si, aby ma videla jazdiť
A voice inside that called for something more	Hlas vo vnútri, ktorý volal po niečom viac
A woman ran across the street	Cez ulicu prebehla žena
I took the fabric and pressed it to my face	Vzal som látku a pritlačil som si ju k tvári
A man with dark brown hair and a warm smile	Muž s tmavohnedými vlasmi a teplým úsmevom
I knew how to identify with him in some way	Vedel som sa s ním určitým spôsobom stotožniť
I want to settle down now	Chcem sa hneď vyrovnať
Dry flashes are common in summer and fall	Suché blesky sú bežné v lete a na jeseň
I will no longer have to interfere in politics	Už sa nebudem musieť miešať do politiky
I was really looking forward to a date	Naozaj som sa začínal tešiť na rande
I didn't hear anything	Nič som nepočul
I may always have this fear	Tento strach mám možno vždy
I'll clean you up from here	Očistím ťa odtiaľto
I put my hand on my stomach and slowly massage	Položím si ruku na brucho a pomaly masírujem
I believe this is something very important	Verím, že je to niečo veľmi dôležité
I just wore it that way	Len som to takto nosila
I'm absolutely glad it was published	Som absolútne rád, že to bolo zverejnené
I want to know what we're up against	Chcem vedieť, proti čomu stojíme
I called off the wedding	Odvolal som svadbu
I want to try again tomorrow morning	Chcem to skúsiť znova zajtra ráno
I look closely at the damage	Pozorne sa pozerám na škody
I'll pull it out and sit down	Vytiahnem ho a sadnem si
They were marked by tension and anger	Boli poznačené napätím a hnevom
I told him he was better off without her	Povedal som mu, že je mu lepšie bez nej
I used it to cut the inner heart	Použil som to na prerezanie vnútorného srdca
I get on the bus and go home	Nastúpim do autobusu a idem domov
I want to meet everyone in any form	Chcem stretnúť každého v akejkoľvek forme
Then he got into the clouds west of the airport	Potom sa dostal do oblakov západne od letiska
I resisted the urge to moan out loud	Odolal som nutkaniu nahlas zastonať
I think the news in the city went fast	Myslím, že správy sa v meste rozbehli rýchlo
I have my girls and that's all that matters	Mám svoje dievčatá a to je všetko, na čom záleží
I will be happy to share them with you	Rada sa o ne s vami podelím
I never thought much about him	Nikdy som o ňom veľmi nepremýšľala
A smile spread across her face	Na tvári sa jej rozlial úsmev
I saw the attack repeat	Videl som, ako sa útok opakuje
I wanted to be a warrior	Chcel som byť bojovníkom
This is a small town	Toto je malé mesto
I had to see the conclusion	Musel som vidieť záver
I couldn't move an inch	Nemohol som sa pohnúť ani o centimeter
I pushed through the canvas door	Pretlačil som sa cez plátenné dvere
You would betray the man who offended you	Muža, ktorý by vás urazil, by ste zrazili
I hope you did it all the time	Dúfam, že ste to robili celý čas
I finished it in a quarter of an hour	Za štvrťhodinu som to dokončil
But I liked that about them	To sa mi však na nich páčilo
I need to see the look in her eyes	Potrebujem vidieť pohľad v jej očiach
I found myself more and more angry with him	Zistil som, že som naňho čoraz viac naštvaný
Breathless is the only witness	Bez dychu je jediným svedkom
I stood up and looked at him	Vstal som a pozrel som sa na neho
I wouldn't want perfect love	Nechcel by som dokonalú lásku
The club enjoyed the episode	Klub si epizódu užil
I couldn't just sit here	Nemohol som tu len tak sedieť
I'm not against golf	Nie som proti golfu
I counted to three rings	Počítal som do troch zvonení
I went and hugged	Išiel som a objal som
I noticed he even had tears in his eyes	Všimol som si, že má dokonca slzy v očiach
I just want to be clear	Chcem len mať jasno
I opened the door enough to get out	Otvorila som dvere natoľko, aby som vystúpila
I decided to take care of it myself	Rozhodol som sa, že sa o veci postarám sám
I am deeply embarrassed by the actions of our people	Som hlboko v rozpakoch z konania našich ľudí
I fell right away	Hneď som spadol
I don't have any game to play	Nemám žiadnu hru, ktorú by som mohol hrať
I was asked to approve it	Bol som požiadaný, aby som to schválil
I still didn't like him	Aj tak som ho nemal rád
I bit my lip and tried to control my desire	Zahryzla som si do pery a snažila sa ovládnuť svoje želanie
I should have said yes	Mal som povedať áno
I could enjoy his time as a hostage	Mohol by som si užívať čas ako jeho rukojemník
I never stopped loving you	Nikdy som ťa neprestal milovať
I won't be gone long, maybe a day or two	Nebudem preč dlho, možno deň alebo dva
I'm starting to do magic for the fourth time	Začínam robiť kúzlo štvrtýkrát
Personally, I am a strong supporter of birth control rights	Osobne som veľkým zástancom práv na kontrolu pôrodnosti
I offered them boxes	Ponúkol som im krabice
I put it somewhere and forgot about it	Niekam som to dal a zabudol som na to
I was shocked once	Raz som bol v šoku
I can appreciate this	Toto viem oceniť
I want them to shoot down the sky	Chcem, aby zostrelili oblohu až k zemi
The wreck is guarded by a colored guard	Nad vrakom dohliada farebný strážca
It was the largest ship built at the time	Bola to najväčšia loď, ktorá bola v tom čase postavená
I looked at the girl through the open window	Pozrel som sa na dievča cez otvorené okno
I have a dream to secure my home	Mám sen zabezpečiť si domácnosť
I hope you will work with me on this	Dúfam, že na tom budete so mnou spolupracovať
I was scared, simply put	Mala som strach, jednoducho povedané
From now on, I will address this situation	Odteraz budem túto situáciu riešiť
I want the ship there in about five days	Chcem, aby tam bola loď asi za päť dní
I didn't realize we had to live off the earth	Neuvedomil som si, že musíme žiť zo zeme
I wanted a dog instead	Chcel som namiesto toho psa
I feel fragile and naked, maybe she can feel me	Cítim sa krehká a nahá, možno ma cíti
I can't be with you	nemôžem byť s tebou
He never wanted to steal	Nikdy sa nechcel ukradnúť
I know you're scared	Viem, že sa bojíš
I received a hug along with warm thanks	Dostal som objatie spolu s vrúcnym poďakovaním
I started the conversation	Pristúpil som k rozhovoru
I can take an hour at six	Môžem si vziať hodinu o šiestej
I'm worried about my life and my friends	Bojím sa o svoj život a o svojich priateľov
Some lacked limbs or were tied with wire	Niektorým chýbali končatiny alebo boli zviazané drôtom
I looked down to avoid eye contact	Pozrela som sa dole, aby som sa vyhla očnému kontaktu
I really hope you can do it	Naozaj dúfam, že sa vám to podarí
I know that sounds weird	Viem, že to znie zvláštne
I'll get you there in time	Dostanem vás tam včas
I should have brought the box	Mal som priniesť krabicu
I'm going to have to steal it	Budem to musieť ukradnúť
It can be said that they work quite well	Dá sa povedať, že fungujú celkom dobre
I swear half of the fun was getting to the event	Prisahám, že polovica zábavy bola dostať sa na podujatie
I thought my life was over	Myslel som, že môj život sa skončil
Some historians have a similar view	Niektorí historici majú podobný názor
I looked in the mirror and saw my reflection	Pozrela som sa do zrkadla a uvidela svoj odraz
I want you to walk in front of me	Chcem, aby si išiel predo mnou
I just pulled it back into my tail	Len som to stiahol späť do chvosta
I want to make a war movie	Chcem natočiť vojnový film
I think it's about doing the job	Myslím, že o tom je robiť prácu
I turned slowly and stood face to face with him	Pomaly som sa otočil a postavil sa mu tvárou v tvár
I trained him to take on more responsibility	Trénoval som ho, aby prevzal väčšiu zodpovednosť
I remember how she pressed her lips to mine before	Pamätám si, ako predtým pritlačila svoje pery na moje
I sent the results and waited	Poslal som výsledky a čakal
I was shocked	Prebehol mnou šok
A woman called us last week	Minulý týždeň nám volala žena
I've worked on a car before	Predtým som pracoval na aute
I didn't understand what studying music meant to you here	Nechápal som, čo tu pre teba znamená štúdium hudby
I feel hungry eating me alive	Cítim, ako ma hlad žerie zaživa
A woman's scream followed	Nasledoval ženský krik
I have both hands on the wheel and I follow the instructions	Mám obe ruky na volante a riadim sa pokynmi
Sad place, you will agree	Smutné miesto, budete súhlasiť
I love the contradiction	Milujem ten rozpor
Let them do it another day	Nech to urobia v iný deň
Slight damage to fruit crops has also been reported	Hlásené boli aj mierne škody na úrode na ovocí
I nodded and followed him to the door	Prikývla som a nasledovala ho k dverám
Eventually, I played a word game and pretended	Nakoniec som hral hru so slovami a predstieral som
The video loaded a few seconds later	O pár sekúnd neskôr sa načítalo video
I felt exhausted	Cítil som, aká je vyčerpaná
I think it's time to move on	Myslím, že je čas pokračovať
I just see a different light, that's all	Len vidím iné svetlo, to je všetko
Sometimes I'm so mixed	Niekedy som taká zmiešaná
Maybe I'll go to the club business	Možno pôjdem do klubového biznisu
I pulled away to look	Odtiahla som sa, aby som sa pozrela
Her system required a large staff	Jej systém si vyžadoval veľký personál
I felt fine for the most part	Cítil som sa z väčšej časti v poriadku
Here I destroy the evidence	Tu zlikvidujem dôkazy
I reached for my sword	Siahol som po meči
All the prisoners denied the guilt	Všetci väzni vinu popreli
The throat patch detached	Náplasť hrdla sa oddelila
I put it on and immediately felt warm	Obliekol som si ho a okamžite som ucítil teplo
I will help you solve this puzzle	Pomôžem vám vyriešiť túto hádanku
I didn't believe it anymore	Už som neveril
The characters were important	Dôležité boli postavy
A real performance experience	Skutočný zážitok z predstavenia
I took everything into myself	Vzal som do seba všetko
I see it as a personal responsibility	Vnímam to ako osobnú zodpovednosť
I didn't know where he lived	Nevedel som, kde býva
I have to go back to school next year	Budúci rok sa musím vrátiť do školy
I have a personal experience	mam osobnu skusenost
They can also be used immediately after an abortion	Môžu sa použiť aj bezprostredne po potrate
Strong coffee would help	Pomohla by silná káva
I'm leaving tonight	dnes večer odchádzam
I would like to inform you of a very important news	Chcem vám oznámiť veľmi dôležitú novinku
I nodded and kept looking for what I could buy	Prikývol som a stále som hľadal, čo by som mohol kúpiť
I've been thinking about my choice all day	Premýšľam o svojej voľbe celé dni
I hope to see your answer soon,	Dúfam, že čoskoro uvidím vašu odpoveď,
I think the probability is very good	Myslím si, že pravdepodobnosť je veľmi dobrá
I am seven months pregnant	Som v siedmom mesiaci tehotenstva
I needed some distance between us	Potreboval som medzi nami určitú vzdialenosť
I almost didn't go to work this morning	Dnes ráno som skoro neodišiel do práce
I had my personal problems then	Mal som vtedy svoje osobné problémy
I would be happy with every decision	Bol by som spokojný s každým rozhodnutím
I have to speak very openly	Musím hovoriť veľmi otvorene
I would give her the world	Dal by som jej svet
I thought about the possible consequences	Myslel som na možné následky
I relax in the freedom of my hatred	Relaxujem v slobode svojej nenávisti
I think you should take off your hat	Myslím, že by ste si mali skloniť klobúk
I'll show it on my stream later	Neskôr to ukážem na mojom streame
I didn't talk to myself, there was someone else	Nehovoril som sám so sebou, bol tam niekto iný
I needed something to keep me busy	Potreboval som niečo, čo by ma zamestnalo
I ran between her legs to taste	Spustil som sa medzi jej nohy, aby som ochutnal
I eat three times a day	Jem trikrát denne
I feel a little weird when I think about it	Cítim sa trochu divne, keď na to pomyslím
I took back our order	Vzal som späť našu objednávku
I know we can have initial success	Viem, že môžeme mať počiatočný úspech
Then I could believe in a world without problems	Potom by som mohol veriť vo svet bez problémov
Great table for the whole family!	Skvelý stôl pre celú rodinu!
I can dress up or down	Môžem sa obliecť hore alebo dole
I didn't want to be gay	Nechcel som byť gay
I am writing a shopping list for a grocery store	Píšem nákupný zoznam pre obchod s potravinami
I woke up here a few hours ago	Zobudil som sa tu pred pár hodinami
I thought cruelty was reserved for those who deserved it	Myslel som si, že krutosť je vyhradená pre tých, ktorí si to zaslúžia
However, many people are not enthusiastic about this	Veľa ľudí z toho však nie je nadšených
I really need to learn the language	Naozaj sa musím naučiť jazyk
I haven't seen any yet	Zatiaľ som žiadne nevidel
I didn't want to talk about what just happened	Nechcel som hovoriť o tom, čo sa práve stalo
I didn't ask for that to happen	Nežiadal som, aby sa to stalo
The ships met the design requirement quite closely	Lode celkom tesne spĺňali konštrukčnú požiadavku
The charges were dismissed without trial	Obvinenia boli zamietnuté bez súdu
I practically saw it	Prakticky som to videl
I like it when he kisses me on the neck	Páči sa mi, keď ma pobozká na krk
She was upset after the event	Po udalosti bola rozrušená
A nervous smile appeared on her face	Na jej tvári sa objavil nervózny úsmev
A way to help her understand	Spôsob, ako jej pomôcť pochopiť
I wondered what it would be like to drive	Bol som zvedavý, aké by to bolo riadiť
The campus structure grew with population	Štruktúra kampusu rástla s počtom obyvateľov
I can't believe it	Nemôžem tomu uveriť
I turned my head around the front door	Otočila som hlavu okolo vchodových dverí
I mean, we have to deal with them	Teda, musíme ich zvládnuť
I brought them all with me	Priniesol som ich všetkých so sebou
I discovered him once	Raz som ho objavil
I hated his power over me	Nenávidela som jeho moc nado mnou
I turned around and he pulled me close	Otočila som sa a on si ma pritiahol k sebe
I hesitated for a moment	Na chvíľu som zaváhal
I think you think it's perfect	Myslím, že vám to príde perfektné
I can't go back there	Nemôžem sa tam vrátiť
I did not feel any pain or hunger	Necítil som žiadnu bolesť, ani hlad
Three days later, the ship was stopped again	O tri dni neskôr bola loď opäť zastavená
I felt embarrassed and offended	Cítil som sa trápne aj urazene
I was hoping she saw the key	Dúfal som, že videla kľúč
I left the room with the commander	Vyšiel som z miestnosti s veliteľom
I pulled the trigger again	Znova som stlačil spúšť
I just discovered it, myself	Práve som to objavil, sám
I made a special tool for this job	Na túto prácu som si vyrobil špeciálny nástroj
I want to be stronger	Chcem byť silnejší
I've had a hard time these weeks	Posledné týždne mi bolo ťažko
I insisted that they be simple	Trval som na tom, aby boli jednoduché
I sent home a graduation photo	Poslal som domov fotku z promócie
I was raised a lady	Bola som vychovaná ako dáma
I read a seven-part book of seven series	Čítal som sedemdielnu knihu sedem sérií
I haven't seen the owner all week	Celý týždeň som majiteľa nevidel
I've never been in love with you	Nikdy som do teba nebol zamilovaný
I was glad to have him with me	Bol som rád, že ho mám pri sebe
I smiled and stood up	Usmiala som sa a postavila som sa
Looking at him, I felt sick	Pri pohľade na neho mi prišlo zle od viny
I suggest you take a break	Navrhujem, aby si si oddýchol
I need it there now more than ever before	Potrebujem to tam teraz asi viac ako kedykoľvek predtým
I think the paper has already begun	Domnievam sa, že páperie už začalo
I never went armed except for a hunting knife	Nikdy som nechodil ozbrojený, okrem loveckého noža
A republic was formed	Vznikla republika
I want to go home, please	Už chcem ísť domov, prosím
I understand why they need it	Chápem, prečo to potrebujú
I can identify with computers	Viem sa identifikovať s počítačmi
I have experienced a lot of amazing changes	Zažil som veľa úžasných zmien
I hope we have something other than fruit	Dúfam, že si dáme niečo iné ako ovocie
I really love this one	Tento naozaj milujem
He called me from him a few minutes ago	Pred pár minútami mi od neho volal
I was crazy to come here	Bol som blázon, že som sem prišiel
The bathroom door was open along the wall	Dvere do kúpeľne boli otvorené pozdĺž steny
I secretly longed for that	Tajne som po tom túžil
I turned and spoke to the window	Otočil som sa a prehovoril do okna
A mistake that never seemed to disappear	Chyba, ktorá akoby nikdy nezmizla
I'll kick you and hand you a cat	Kopnem ťa a podávam ti mačku
I still didn't like it very much	Stále sa mi to veľmi nepáčilo
The pill had little effect	Pilulka mala malý účinok
I also missed my customers	Chýbali mi aj moji zákazníci
I know those we love will never really die	Viem, že tí, ktorých milujeme, nikdy skutočne nezomrú
I need a chance to make it up to her	Potrebujem šancu, aby som jej to vynahradil
I reached her body and knelt beside her	Dosiahol som jej telo a kľakol som si vedľa nej
I often sit outside and watch them	Často si sadám vonku a pozorujem ich
I like it when you yell at me	Páči sa mi, keď na mňa kričíš
I can light a candle and think about it	Môžem zapáliť sviečku a myslieť na neho
I wasn't honest with myself either	Ani ja som k sebe nebol úprimný
I looked down and saw her eyes open	Pozrel som sa dole a videl som ako otvorila oči
I bet you forgot about the old country	Stavím sa, že si zabudol na starú krajinu
I deal in the arms trade	Venujem sa obchodu so zbraňami
I found that he lost the flexibility of his appearance	Zistil som, že stratil pružnosť svojho vzhľadu
I need to turn it on	Potrebujem to zapnúť
I like this diary business	Tento diárový biznis sa mi páči
I later returned to his cabin	Neskôr som sa vrátil do jeho kajuty
I love being around you	Milujem byť okolo teba
Deep laughter from behind makes me pursue my lips	Hlboký smiech zozadu ma núti našpúliť pery
I knew it when I only met him once	Vedel som to, keď som sa s ním stretol iba raz
I knew it was probably nothing	Vedel som, že to asi nič nie je
I called her again	Znova som jej zavolal
I should have lit it there	Mal som si tam zapáliť
In a second, the bell rings and everyone gets up	O sekundu zazvoní zvonček a všetci vstanú
I have to admit ignorance in this matter	Musím priznať neznalosť v tejto veci
I want to live a normal life	Chcem žiť normálny život
I can't look into my own eyes	Nedokážem sa pozrieť do vlastných očí
I saw how I reflected in you	Videl som, ako sa v tebe odrážam
I didn't want to go, but they forced me	Nechcel som ísť, ale prinútili ma
I know when people whisper behind my back	Poznám, keď si ľudia šepkajú za mojím chrbtom
I tried not to laugh	Snažil som sa nesmiať
I would have to be more careful now	Teraz by som si musel dávať väčší pozor
I hold him well	Dobre ho držím
In the end, I stand there for a long time	Nakoniec tam stojím dlho
I thanked the senior for his hospitality and went to town	Poďakoval som seniorovi za jeho pohostinnosť a vybral som sa do mesta
I prayed for leadership	Modlil som sa o vedenie
I was almost vertical	Bol som takmer vertikálne
I needed to talk to my father	Potrebovala som sa porozprávať s otcom
I did not get the answer	Nedostal som odpoveď
The truck was loading	Nákladné auto sa plnilo
I crawled through the back gate	Preliezol som zadnou bránou
Most of them played drums	Väčšina z nich hrala na bicie
I'm not surprised by your words	Nečudujem sa tvojim slovám
I will never break	Nikdy sa nezlomím
I heard it in his voice	Počul som to z jeho hlasu
I wasn't interested in fighting him	Nemal som záujem sa s ním biť
I've got lot of work	Mám veľa práce
I saved some weaker woman terrible problems	Ušetril som nejakej slabšej žene hrozné problémy
I looked more closely at the photo	Pozornejšie som si prezrel fotku
I tilted my weight to the left, but nothing happened	Naklonil som svoju váhu doľava, no nič sa nestalo
I took them together again	Znova som ich zobral spolu
I was even told to give it up	Dokonca mi bolo povedané, aby som sa jej vzdal
First I have to let them settle down a bit	Najprv ich musím nechať trochu sa usadiť
I decided not to bring a gun	Rozhodol som sa nepriniesť zbraň
I didn't see a trace of anyone	Nevidel som po nikom ani stopy
I remember you thought they were really too tight	Pamätám si, že si si myslel, že sú naozaj príliš tesné
I missed all those things	Chýbali mi všetky tie veci
Rape makes the film infamous	Znásilnenie urobí film neslávne známym
I bet you never dreamed it was so real	Stavím sa, že sa ti ani nesnívalo, že je to také reálne
I see the hope you are desperately holding	Vidím nádej, ktorej sa zúfalo držíš
The cloud of yellow dust rose far and grew slowly	Oblak žltého prachu stúpal ďaleko a pomaly rástol
The main problem with the building was its size	Hlavným problémom budovy bola jej veľkosť
I felt the side of my face	Cítila som stranu mojej tváre
I played soothing music and got into comfort	Pustil som si upokojujúcu hudbu a dostal som sa do pohodlia
I was glad to make you come	Rád som ťa prinútil prísť
I don't like it here anymore	Už ma to tu dlhšie nebaví
Sudden loss of pressure in the lungs	Náhla strata tlaku v pľúcach
I just wanted to go wrong with you	Len som sa chcel s tebou pokaziť
I highly recommend you and your family to come here	Vrelo odporúčam vám a vašej rodine ísť sem
I was so excited to come	Bol som tak nadšený, že prídem
I had a cake and apple juice to drink	Na pitie som mal koláč a jablkový džús
I know this is a scary place	Viem, že toto je strašidelné miesto
I can't recommend this book well enough	Túto knihu nemôžem dostatočne odporučiť
I wasn't too hard on her	Nebol som na ňu príliš tvrdý
Comparative study of two series of cases	Porovnávacia štúdia dvoch sérií prípadov
I wish the bathroom was bigger	Prial by som si, aby bola kúpeľňa väčšia
I get three cents for a dozen for eggs	Za vajíčka dostávam tri centy za tucet
I didn't want her	To som po nej nechcel
I can't imagine it wouldn't be there	Neviem si predstaviť, že by to tam nebolo
I knew exactly what he meant	Vedel som presne, čo tým myslel
I just liked it and I wanted to share	Proste sa mi to páčilo a chcel som sa podeliť
Please, I need your help	Prosím potrebujem vašu pomoc
I can't stress that enough	Nemôžem to dostatočne zdôrazniť
I'll be sorry	Bude mi to ľúto
M took me to pick a tree	M ma zobral vybrať strom
I was too close to losing control	Bol som príliš blízko k strate kontroly
I need to get rid of the pain	Potrebujem sa zbaviť bolesti
I did it wrong	Urobil som to zle
I had to put things right	Musel som dať veci do poriadku
I used to be famous for that	Kedysi som sa tým preslávil
I followed the suspicious woman from here to here	Sledoval som podozrivú ženu odtiaľ až sem
I am and have always been your truly devoted servant	Som a vždy som bol tvoj skutočne oddaný služobník
I couldn't hold back a smile	Nedokázala som zadržať úsmev
I take care of all the experience	Robím starostlivosť o všetky skúsenosti
I was dreaming about you	Snívalo sa mi o tebe
I wouldn't argue with him at this point	V tomto bode by som sa s ním nehádal
I asked if she would like a drink of water	Spýtal som sa, či by sa chcela napiť vody
I hope and pray for you for that too	Dúfam a modlím sa v to aj za vás
I liked the bad boys	Páčili sa mi zlí chlapci
I was expecting more pork	Čakal som viac prsného mäsa
I know you have to do it	Viem, že to musíš urobiť
The soft cloth rubbed against his hand	Mäkká látka sa mu obtrela o ruku
I will do a lot	Budem to robiť veľa
I'll push it to the back	Zatlačím to do úzadia
I take his check and he gets rid of me	Vezmem jeho šek a on sa ma zbaví
I always think of the children there	Vždy myslím na tamojšie deti
I'll catch them and take us from there	Chytím ich a odvediem nás odtiaľ
Transformation function	Transformačná funkcia
I opened my eyes slowly, but found little extra light	Pomaly som otvoril oči, no našiel som málo svetla navyše
I lose and I refuse to pay	Prehrám a odmietam zaplatiť
I was in love with that young man	Bol som zamilovaný do toho mladého muža
I mean from there	Myslím odtiaľ
I couldn't run from him again	Nemohla som pred ním znova utiecť
I was very young then	Bol som vtedy veľmi mladý
I told him we couldn't eat yet	Povedal som mu, že ešte nemôžeme jesť
I couldn't ask for more	Nemohol som požiadať o viac
A large speck spread around its center	Okolo jeho stredu sa rozšírila veľká škvrna
I wonder who did it	Zaujímalo by ma, kto to urobil
More than half of the prisoners did not survive the trip	Viac ako polovica väzňov cestu neprežila
I've never seen him	Nikdy som v ňom nevidel
I leaned toward the sound engineer	Naklonil som sa k zvukovému technikovi
I don't need anything	ja nič nepotrebujem
I got to the porch and quickly opened the door	Dostal som sa na verandu a rýchlo som otvoril dvere
I refuse to get to this point	Odmietam, aby sme sa dostali do tohto bodu
I really liked this girl	Toto dievča sa mi veľmi páčilo
I came home and you slept hard	Prišiel som domov a ty si tvrdo spal
I just stopped on the way home	Zastavil som sa len na ceste domov
I always wore jeans, even in the hot summer months	Vždy som nosila džínsy, dokonca aj v horúcich letných mesiacoch
I'm having a good time here now	Teraz sa tu dobre bavím
I could feel her knife cutting the meat	Cítil som, ako jej nôž rezal mäso
I think the problems were worth it	Myslím, že tie problémy stáli za to
I can tell you things your people have forgotten	Môžem vám povedať veci, ktoré vaši ľudia zabudli
I didn't have time for many inspections	Nemal som čas na veľa obhliadok
I can't worry about how it's even possible	Neviem si lámať hlavu nad tým, ako je to vôbec možné
I can't move forward	Neviem sa pohnúť dopredu
God is helpless with help	Boh je pomocou bezmocným
I will no longer be treated like this	Už sa so mnou nebude takto zaobchádzať
I asked them not to kill me	Požiadal som ich, aby ma nezabíjali
I didn't want to be an enemy anymore	Už som nechcel byť nepriateľom
I witnessed it myself	Sám som toho bol svedkom
But I couldn't pay attention	Nemohol som však venovať pozornosť
I say, sit down, play	Hovorím, sadni si, hraj sa
I'll straighten up in my seat	Narovnám sa na sedadle
I was amazed	Sám som sa tomu čudoval
I pretended it wouldn't come	Tváril som sa, že to nepríde
Amazing family adventure	Úžasné rodinné dobrodružstvo
I never claimed to be myself	Sám som nikdy netvrdil, že ním som
IM going to bathroom	Idem do kúpeľne
There was no sign of lead dust	Po olovenom prachu nebolo ani stopy
A resting place for your mind	Miesto odpočinku pre vašu myseľ
I can't imagine a world where music is lacking	Neviem si predstaviť svet, v ktorom chýba hudba
I'm so sorry we left things	Veľmi ľutujem, ako sme veci opustili
I don't remember the exact date anymore	Presný dátum si už nepamätám
A beautiful and loving foreign bride is life	Krásna a milujúca zahraničná nevesta je život
I'm not looking for opinions on different systems	Nehľadám názory na rôzne systémy
But the test is over	Ale test sa skončil
I knew he was already thinking about the idea	Vedel som, že nad týmto nápadom už premýšľal
A happy look that penetrated	Radostný pohľad, ktorý prenikol
I need to be more professional	Musím byť viac profesionálny
I didn't mention that	To som nespomenul
I have to pray for it	Musím sa za to modliť
We have convened an extraordinary meeting	Zvolali sme mimoriadne zasadnutie
I planned to sit there for a while	Mal som v pláne, že si tam chvíľu posedíš
I couldn't take my mind off her	Nemohol som od nej odtrhnúť myseľ
The cars are leaving	Autá odchádzajú
I need to know if this is true	Potrebujem vedieť, či je to pravda
I just couldn't stand this anymore	Toto som už jednoducho nemohol vydržať
I think you need something	Myslím, že niečo potrebuješ
A safe topic at the beginning	Na začiatok bezpečná téma
A day that has some meaning	Deň, ktorý má nejaký význam
Then I got dressed and went downstairs to the kitchen	Potom som sa obliekol a zišiel dolu do kuchyne
Get off course	Vypadni z kurzu
I didn't make any movement	Neurobil som žiadny pohyb
I looked at the gun he was holding	Pozrel som sa na pištoľ, ktorú držal
I want to see it before she does	Chcem to vidieť skôr ako ona
I had to postpone my life	Musel som odložiť svoj život
I didn't negotiate the second one	O druhom som nezjednával
I want to see what's out there	Chcem vidieť, čo je ešte vonku
I already accepted	Už som prijal
I didn't know it, but something happened to her	Nepoznal som to, ale niečo sa v nej stalo
I told him we were on our way	Povedal som mu, že sme na ceste
I couldn't sleep at all that night	V tú noc som vôbec nemohla zaspať
I am very proud of her	Som na ňu veľmi hrdý
I understand what it pays to pay	Chápem, za čo sa oplatí zaplatiť
I followed exactly the recipe	Postupovala som presne podľa receptu
I thought it was the exhaustion	Myslel som si, že je to tým vyčerpaním
By the way, I didn't mention your name	Mimochodom, nespomenul som tvoje meno
I was at the lowest position in a church organization	Bol som na najnižšom mieste v cirkevnej organizácii
I ran across the street without looking both ways	Prebehol som cez ulicu bez toho, aby som sa obzrel na obe strany
No compromise has been reached	Nepodarilo sa dosiahnuť kompromis
Their friendship will then end	Ich priateľstvo sa potom skončí
I'm not your parent	Nie som tvoj rodič
I'll be next to you	budem vedľa teba
I think we will definitely do it again next year	Myslím, že budúci rok si to určite zopakujeme
I was born almost one hundred and fifty years ago	Narodil som sa takmer pred stopäťdesiatimi rokmi
I studied all his works	Preštudoval som všetky jeho diela
I never forgot them	Nikdy som na nich nezabudol
I tried to copy her strong, rich voice	Snažil som sa kopírovať jej silný, bohatý hlas
I didn't always want to try it	Nie vždy som to chcel vyskúšať
I think everyone knows he was hurt	Myslím, že každý vie, že bol zranený
I always knew they were here to protect me	Vždy som vedel, že sú tu, aby ma chránili
I became anxious	Prepadla ma úzkosť
I saw about ten to twelve people at the top	Na vrchole som videl asi desať až dvanásť ľudí
I fight people like you every day	S ľuďmi ako si ty bojujem každý deň
I've had enough on my plate	Mal som toho na tanieri dosť
I speak more effectively through pictures	Hovorím efektívnejšie prostredníctvom obrázkov
I shout into the trees, into the air, into the grass	Kričím do stromov, do vzduchu, do trávy
I was putting crazy pressure on myself	Vyvíjal som na seba šialený tlak
I decided to take the dog with me this time	Rozhodol som sa, že tentokrát vezmem so sebou psa
I have to write a lot	Musím veľa písať
I want you to have a lot of energy today	Chcem, aby si mal dnes veľa energie
I saw two standing there	Videl som, ako tam dvaja stoja
I let go of his shirt and press against his shoulders	Pustím mu košeľu a pritlačím sa k jeho ramenám
I'll have more hay	Dám si dodať ešte seno
At first it made a lot of noise	Najprv to spôsobilo veľký hluk
I found that the books were checked	Zistil som, že knihy boli skontrolované
I was willing to take that chance	Bol som ochotný využiť tú šancu
A strand of damp hair stuck to her forehead	Prameň vlhkých vlasov sa jej prilepil na čelo
A satisfied smile appeared	Objavil sa spokojný úsmev
Metal rod hidden behind ancient curtains	Kovová tyč skrytá za starodávnymi závesmi
I called you for a damn consultation	Zavolal som ťa na prekliatu konzultáciu
I study other species	Študujem iné druhy
The chair can do a lot of damage	Stolička môže narobiť veľa škody
I ate a piece of bread	Zjedol som kúsok chleba
I've been a fan of yours for years	Bol som tvojim fanúšikom roky
I moved my diary to the bed stand	Presunula som svoj denník na stojan na posteľ
A family member was supposed to destroy her	Zničiť ju mal člen rodiny
I'm completely innocent of that	Som v tom úplne nevinne
The bonds have never hit the cycle	Dlhopisy nikdy nezasiahli cyklus
I will definitely order again, just before	Určite si objednám znova, len skôr
I am staying in my new home	Ubytujem sa vo svojom novom príbytku
I didn't remember him being so friendly	Nepamätal som si, že by bol taký priateľský
I wanted to talk to you before	Predtým som sa chcel s tebou porozprávať
I let him surround me	Nechal som ho, aby ma obklopil
I loved the magazine at the time	V tom čase som ten časopis miloval
I had to get away from all that death	Musel som sa dostať preč od všetkej tej smrti
I know him fairly well	Poznám ho pomerne dobre
I just know what he's thinking	Len viem, čo si myslí
It has also been translated into several languages	Bola tiež preložená do niekoľkých jazykov
I only learned the earth because he insisted	Zem som sa dozvedel len preto, že na tom trval
I didn't think or feel anything	Nič som nemyslel ani necítil
I just ate twenty minutes ago	Pred dvadsiatimi minútami som práve zjedol obed
I remember last morning	Spomínam si na včerajšie ráno
A great gift for a valued employee	Skvelý darček pre váženého zamestnanca
You have to understand publishing	Musíte rozumieť publikovaniu
A big smile engulfed her whole face	Celú tvár jej pohltil mohutný úsmev
I stopped in his room	Zastavil som sa v jeho izbe
I loved my sister, but sometimes it wasn't great company	Miloval som svoju sestru, ale niekedy nebola skvelá spoločnosť
I recommend having to allow not from the outside	Odporúčam musel povoliť nie zvonku
I have two daughters, two and four	Mám dve dcéry, dve a štyri
I felt a sharp pain in my hand	Na ruke som pocítil ostrú bolesť
I will make success in my life	Urobím úspech vo svojom živote
There was nothing else	Nič iné nebolo
Clean head, that was all he needed	Čistá hlava, to bolo všetko, čo potreboval
Maybe he slept	Možno spal
I was hoping you would help me today	Dúfal som, že mi dnes pomôžeš
I'll probably buy a different color for my friend	Asi kúpim aj kamarátke inú farbu
I think everyone knows the truth	Myslím, že všetci poznajú pravdu
I know you will never want my company again	Viem, že už nikdy nebudeš chcieť moju spoločnosť
I've already worn two of them	Už som ich mala na sebe dva
A statue of such a character	Socha takého charakteru
I had to sit there and wait	Musel som tam sedieť a čakať
Better menu, new chef	Lepšie menu, nový šéfkuchár
Fantastic opportunity for amazing construction	Fantastická príležitosť na úžasnú stavbu
Even saving the world is sometimes boring	Dokonca aj záchrana sveta je niekedy nudná
I think that's all the confirmation we need	Myslím, že to je všetko potvrdenie, ktoré potrebujeme
I knocked on the power door	Zaklopal som na sieťové dvere
I've never been so disqualified in my life	Nikdy v živote som nebol taký vyradený
In the final match of the series	Vo finálovom zápase série
Sometimes I run after my mouth	Občas utekám po ústach
I just had to find those things	Len som tie veci musel nájsť
I was your clay fence	Bol som tvoj hlinený plot
I put them there for a reason	Umiestnil som ich tam z nejakého dôvodu
I can tell he doesn't want to rock the ship	Môžem povedať, že nechce rozkolísať loď
I can't handle it now	Teraz si s tým neviem rady
I can't blame her if she is	Nemôžem jej to vyčítať, ak je
I stood there frozen in time	Stál som tam ako zamrznutý v čase
I don't have anything either	nič také nemám
A pair of boots comes out for ten rounds	Pár čižiem vyjde na desať nábojov
I don't want him to live alone anymore	Nechcem, aby už žil sám
I guess I'm missing something	Asi mi niečo chýba
I begged the powers all day	Celé dni som prosil mocnosti
I took a medical profession to serve everyone	Vzal som si lekárske povolanie, aby som slúžil všetkým
A cave no one knew about	Jaskyňa, o ktorej nikto nevedel
Of course, I didn't blame them	Samozrejme som im to nevyčítal
I hope it will go well	Dúfam, že sa to podarí
I have improved significantly since then	Odvtedy som sa výrazne zlepšil
I can advise your family, job or social group	Môžem poradiť vašej rodine, práci alebo sociálnej skupine
I left it motionless	Nechal som to bez pohybu
I opened my mouth, but there was no sound	Otvoril som ústa, no nevyšiel z nich žiaden zvuk
I was too far away to see what it was	Bol som príliš ďaleko, aby som videl, čo to je
I should never have taken this job	Nikdy som nemal vziať túto prácu
Development began shortly afterwards	Vývoj sa začal krátko nato
I will get your treasures for you	Dostanem pre teba tvoje poklady
A young boy stood looking at him	Stál mladý chlapec a hľadel naňho
The need to make it real	Potreba, aby to bolo skutočné
I can't call my parents	Nemôžem zavolať rodičom
I wouldn't take courage	Nenaberal by som odvahu
I looked at her for a few seconds	Pozeral som na ňu niekoľko sekúnd
I guess he managed to put it together	Hádam sa mu to podarilo dať dokopy
I knew it would come eventually	Vedel som, že to nakoniec príde
I swore I wouldn't think about him anymore	Prisahal som, že už na neho nebudem myslieť
Even so, I just stopped	Aj tak som sa len zastavil
I walked over and looked out of our window	Prešla som a pozrela sa von z nášho okna
I think that's why you feel so weird	Myslím, že preto sa cítiš tak zvláštne
I just need a few moments to gather ideas	Potrebujem len pár chvíľ na zhromaždenie myšlienok
At least I've always been a girl	Aspoň som vždy bola dievča
A relationship with him would never work	Vzťah s ním by nikdy nefungoval
I acted without thinking	Konal som bez rozmýšľania
I can't generate the light needed to kill them	Nemôžem generovať svetlo potrebné na ich zabitie
I don't understand why everyone wants to go there	Nechápem, prečo tam všetci chcú ísť
I really appreciate what you did for me	Naozaj si vážim, čo ste pre mňa urobili
I had terrible dreams	Mala som strašné sny
I even called her a few times	Dokonca som sa jej párkrát ozval
I also needed someone to help me clean the house	Tiež som potreboval niekoho, kto by mi pomohol s upratovaním domu
I can almost hear the fabric tearing	Takmer počujem, ako sa látka trhá
I put my hand on his cheek	Položila som mu ruku na líce
I think it's a race	Myslím, že ide o preteky
I hope the people there are nice	Dúfam, že ľudia sú tam milí
A silent figure entered the room	Do miestnosti vstúpila tichá postava
I apologized and went upstairs	Ospravedlnila som sa a išla hore
And the girls even spit some barrels on it	A dievčatá na to dokonca pľuli nejaké barly
I thought something must be missing	Myslel som, že niečo musí chýbať
I consider you an attractive guy	Považujem ťa za atraktívneho chlapa
I would continue, even if it killed me	Pokračoval by som, aj keby ma to zabilo
I write novels for young people	Píšem romány pre mládež
I inhaled her essence	Vdýchla som jej podstatu
I will be able to travel freely	Budem môcť voľne cestovať
First I have to apologize for the pictures	Najprv sa musím ospravedlniť za obrázky
I wish she came	Prial by som si, aby prišla
Therefore, I ask you to join us	Preto vás prosím, aby ste sa k nám pridali
Choice without choice	Voľba bez voľby
The airport is equipped with an instrument landing system	Letisko je vybavené prístrojovým pristávacím systémom
I stopped to watch the man	Zastavil som sa, aby som sledoval muža
I saw you looking for her	Videl som ťa hľadať ju
Further structural damage resulted from the shock	Ďalšie štrukturálne poškodenia vyplynuli z otrasu
I forgot he was here	Zabudla som na to, že je tu
I didn't even touch her until the next night	Až do druhej noci som sa jej ani nedotkol
I think there is a thin line between the different and the strange	Myslím, že medzi odlišným a zvláštnym je tenká hranica
I draw inspiration from adventure	Inšpiráciu čerpám z dobrodružstva
I knew the name of the tool and die shop	Vedel som, ako sa volá obchod s nástrojmi a matricami
I can't believe he just ran away	Nemôžem uveriť, že len tak utiekol
I would keep my thoughts appropriate	Ponechal by som svoje myšlienky primerané
The duration was eleven minutes and thirty seconds	Trvanie bolo jedenásť minút a tridsať sekúnd
I found some pictures	Našiel som nejaké obrázky
I guess he couldn't make her lie	Predpokladám, že ju nedokázal prinútiť klamať
I threw the knife into the box	Hodil som nôž do poľa
I really want to see him	Naozaj ho chcem vidieť
I drank to my heart's content, then a little more	Vypil som do sýtosti, potom ešte trochu
I loved his taste in my mouth	Milovala som jeho chuť v mojich ústach
The guest could fall down the stairs	Hosť by mohol spadnúť zo schodov
I want to take the chair with me	Chcem si vziať so sebou kreslo
I'll look at her quickly	Rýchlo na ňu pozriem
I think next year will come back strong	Myslím si, že budúci rok sa vráti silný
I have to ask him something, that's all	Musím sa ho niečo opýtať, je všetko
I give you an order	Dávam vám príkaz
Each design is unique to a particular character	Každý dizajn je jedinečný pre konkrétnu postavu
I came straight to you	Prišiel som priamo k vám
I just wanted to email it to her	Práve som jej to chcel poslať mailom
Navy representative	Zástupca námorníctva
I like your attitude on good and bad days	Páči sa mi tvoj postoj v dobrých aj zlých dňoch
Curiosity is a healthy thing	Pocit zvedavosti je zdravá vec
I didn't want to leave him now	Teraz som ho nechcela opustiť
I have an amazing announcement today	Dnes mám úžasné oznámenie
We are all involved in this development	Všetci sa podieľame na tomto vývoji
I've never seen it	Nikdy som to nevidel
I stayed up for a long time and drank instead of preparing for school	Zostal som dlho hore a pil som namiesto prípravy do školy
A sense of determination	Pocit odhodlania
I pointed to a single green bottle	Ukázal som na jedinú zelenú fľašu
I have to go see him	Musím ho ísť pozrieť
This whole sequence was completed in three weeks	Celá táto sekvencia bola dokončená za tri týždne
I had to be careful, someone was there	Musel som si dávať pozor, niekto tam bol
I haven't even heard him approach us	Ani som nepočul, že sa k nám približuje
I know where you're doing it	Viem, kde to robíš
I didn't know what happened to her	Nevedel som, čo sa s ňou stalo
I shouldn't have called our landline	Nemal som volať na našu pevnú linku
He was overwhelmed by great weight	Utláčala ho veľká váha
I really wanted to believe something	Naozaj som chcel niečomu veriť
However, I took another credit card	Vzal som si však inú kreditnú kartu
Next door is a private chamber for the priest	Vedľa je súkromná komora pre kňaza
I always act like you're the father there	Vždy sa správam, ako keby si tam bol ty otec
I know a lot of people who wouldn't do it	Poznám veľa ľudí, ktorí by to neurobili
Some of us remember that	Niektorí z nás si to pamätajú
I can't hide from them	Nemôžem sa pred nimi skryť
As we walked, I hung on to it	Keď sme kráčali, visela som na ňom
I led a secular life	Viedol som svetský život
I just got a bonus at work	Práve som dostal bonus v práci
I didn't want to go down	Nechcelo sa mi ísť dole
I wish it would take them longer	Prial som si, aby im to trvalo dlhšie
Some editions of the game assume such use	Niektoré edície hry takéto použitie predpokladajú
I remembered how it felt	Spomenul som si, aký to bol pocit
Over time, they will form a close relationship	Postupom času si vytvoria blízky vzťah
I couldn't find a way to start	Nevedel som nájsť spôsob, ako začať
I really need sleep	Naozaj potrebujem spánok
I didn't notice if it helped me with anxiety	Nevšimol som si, či mi to pomohlo s úzkosťou
I'll hit him really hard in the face	Udriem ho naozaj silno do tváre
They were also used for charter purposes	Používali sa aj na charterové účely
I didn't even think about the next step	O ďalšom kroku som ani neuvažoval
I didn't want our relationship to remain so vague	Nechcel som, aby náš vzťah zostal taký nejasný
I hate movement	Neznášam pohyb
Students can leave class as they please	Študenti môžu opustiť hodiny, ako chcú
They told me that art is therapy	Povedali mi, že umenie je terapia
I could smell his scent at four meters	Cítil som jeho vôňu na štyri metre
I also know what happened to you	Tiež viem, čo sa ti stalo
None of these plans came true	Ani jeden z týchto plánov sa neuskutočnil
I couldn't start thinking like that	Nemohol som začať takto rozmýšľať
I thought, maybe if we take a break	Pomyslel som si, možno ak si dáme pauzu
I knew you would all agree	Vedel som, že sa všetci dohodnete
I liked how our lips came together	Páčilo sa mi, ako sa naše pery spojili
I will never understand that again	To už nikdy nepochopím
I'll try to do it	Pokúsim sa to urobiť
I swallowed them whole and without water	Prehltol som ich celé a bez vody
I decided now was the time to say something sweet	Rozhodol som sa, že teraz je čas povedať niečo sladké
I want each of our operations to run independently	Chcem, aby každá naša prevádzka prebiehala samostatne
I like the conservative regime	Páči sa mi konzervatívny režim
I was fully clothed, I could not enjoy the atmosphere	Bol som úplne oblečený, nemohol som si vychutnať atmosféru
I understand that you need to talk to each other about this	Chápem, že sa o tom musíte medzi sebou porozprávať
I tried to look outside	Snažil som sa pozrieť von
I asked when you could get your documents	Spýtal som sa, kedy môžete získať svoje dokumenty
I know you have them on file	Viem, že ich máš v evidencii
I can't handle that crowd anymore	Už si s tým davom neviem poradiť
It will take several months	Prejde niekoľko mesiacov
I wonder where she went	Zaujímalo by ma, kam zmizla
These lines have three or four tracks	Tieto linky majú tri alebo štyri stopy
I leaned closer, I examined it	Naklonil som sa bližšie, preskúmal som to
A smile spread across her face, a beautiful smile	Na tvári sa jej rozlial úsmev, krásny úsmev
I didn't expect anything out of the ordinary	Nečakal som nič nezvyčajné
I wanted to stand up for myself	Chcel som sa postaviť za seba
Personally, I learned a lot	Osobne som sa veľa naučil
I won't know how to fit	nebudem vedieť zapadnúť
The company did not continue to develop another helicopter	Firma nepokračovala vo vývoji ďalšieho vrtuľníka
I was scared to death	Bol som na smrť vystrašený
Sometimes I like a little rebellion	Občas mám rád malú rebéliu
His language is colorful	Jeho jazyk je pestrý
But I didn't really pay attention to it	Naozaj som tomu však nevenoval pozornosť
I will never change it	Nikdy to nezmením
It was probably time to leave	Asi bol čas odísť
It was later published in a single volume	Neskôr vyšla v jedinom zväzku
I believe she wrote the book	Verím, že knihu napísala ona
I couldn't get over your departure	Nevedel som sa preniesť cez tvoj odchod
I felt my heart start beating like a race	Cítil som, ako mi srdce začalo biť ako o závod
I just had to have it in my life	Proste som to v živote musel mať
I liked to dress them	Rád som ich obliekal
I should have set him free	Mal som ho oslobodiť
The whole trial took less than eight hours	Celý súdny proces trval menej ako osem hodín
I wanted her to continue	Chcel som, aby pokračovala
I stop counting sometime after ninety	Prestávam počítať niekedy po deväťdesiatke
I finally heard someone clear your throat	Konečne som počul, ako si niekto odkašlal
His mother also played college basketball	Jeho matka tiež hrala vysokoškolský basketbal
I have my own reason	Mám vlastný rozum
A wise man is prudent in speech and action	Múdry človek je rozvážny v reči a konaní
I will never stop loving you	Nikdy ťa neprestanem milovať
His children helped him come up with some ideas	S niektorými nápadmi mu pomohli prísť jeho deti
I would like to ask you to talk to them	Chcel by som vás požiadať, aby ste sa s nimi porozprávali
A sob escaped her lips	Z pier jej unikol vzlyk
I met some amazing people	Spoznal som pár úžasných ľudí
I hope this will work in our favor	Dúfam, že to bude fungovať v náš prospech
I always have to drink first	Vždy sa musím najprv napiť
I just need your pastries	Potrebujem len tvoje pečivo
I returned to the office in the evening	Večer som sa vrátil do kancelárie
I didn't want to go	Nechcel som ísť
I was really angry that no one would help me	Bol som naozaj nahnevaný, že mi nikto nepomôže
I know that and so do they	Poznám to a oni tiež
I didn't need to add to that	K tomu som nepotreboval dodávať
Open on five occasions	Otvorené pri piatich príležitostiach
I still have dreams of this moment	Stále mám sny o tomto okamihu
I knew how it worked	Vedel som, ako to funguje
I expect them to return	Očakávam, že sa vrátia
I want to meet your mother and brothers	Chcem sa stretnúť s tvojou matkou a bratmi
I touched him to check it out	Dotkol som sa ho, aby som to skontroloval
I told him to write to me when he was out	Povedal som mu, aby mi napísal, keď bude vonku
I remember every moment	Pamätám si každú chvíľu
I didn't feel that way anymore	Už som sa tak celkom necítil
I had no words for him	Nemala som na neho slov
I could feel the suspicion coming from him	Cítil som, ako sa z neho valí podozrenie
I warned her not to cross the line	Varoval som ju pred prekročením čiary
I was in a car	Bol som v nejakom aute
The couple had three sons together	Pár mal spolu troch synov
I lost my watch somewhere	Niekde som stratil hodinky
I didn't understand how he thought this was a resolution	Nechápala som, ako si myslel, že toto je uznesenie
I didn't even have to snore	Ani som nemusela zachrípnuť
I don't think that's true	Nemyslím si, že je to pravda
I tried to keep it under control	Snažil som sa to udržať pod kontrolou
I immediately pulled out a note	Hneď som vytiahol poznámku
An intelligent approach, because new dishes take time and effort	Inteligentný prístup, pretože nové jedlá si vyžadujú čas a námahu
I knew it would be hard	Vedel som, že to bude mať ťažké
I thought the direct question needed a direct answer	Myslel som, že priama otázka si vyžaduje priamu odpoveď
I followed her with the woman in my arms	Nasledoval som ju so ženou v náručí
I can't go deeper	Nemôžem ísť hlbšie
I forget a little detail again and again	Znova a znova zabúdam na malý detail
I won't tell you any lies	Nepoviem vám žiadnu lož
I should have let you leave us	Mal som ťa nechať opustiť nás
I decided to go down for training	Rozhodol som sa ísť dole na tréning
I work to live, I don't live to work	Pracujem, aby som žil, nie žijem, aby som pracoval
I studied the weapon more closely	Bližšie som si preštudoval zbraň
I must have thrown too many balls	Určite som hodil príliš veľa lôpt
I wasn't sure if they felt the same way	Nebol som si istý, či to cítia rovnako
I turned to the broken window	Otočil som sa k rozbitému oknu
I know what this silence means	Viem, čo toto ticho znamená
Your request will be included	Žiadosť vám bude zahrnutá
I wanted to have a family once, husband	Chcela som mať raz rodinu, manžela
I threw them in boiling water	Hodila som ich do vriacej vody
I could show you my beautiful landscape	Mohol by som vám ukázať moju krásnu krajinu
I was very sad about that	Bolo mi z toho veľmi smutno
I also remember their kindness and love	Spomínam si aj na ich láskavosť a lásku
I pulled behind the gate and tried to stand upright	Zatiahol som za bránu a snažil som sa postaviť do vzpriamenej polohy
A strange look crossed his face	Po tvári mu prešiel zvláštny výraz
I took a copy of the job description with me	Vzal som si so sebou kópiu popisu práce
I stood up and pulled him with me	Postavil som sa a vytiahol ho so sebou
However, the leader may be wrong	Líder sa predsa môže pomýliť
I remember a pain in my shoulder	Spomínam si na bolesť v ramene
I decided to reveal part of my secret	Rozhodol som sa odhaliť časť môjho tajomstva
I didn't consider myself anything but a good singer	Nepovažoval som sa za nič iné ako za dobrého speváka
I was helpless against her hands and mouth	Proti jej rukám a ústam som bol bezmocný
I really wasn't expecting a kiss	Bozk som naozaj nečakala
I lay motionless with my eyes closed	Ležal som úplne nehybne so zavretými očami
I couldn't look her in the eye right away	Nedokázal som sa jej hneď pozrieť do očí
They think slowly, but the thought has been repeated	Mysľou mi pomaly, no opakovane prebehla myšlienka
I read it to them again	Prečítal som im to ešte raz
I bit my tongue to hide my selfish answer	Zahryzol som si do jazyka, aby som utajil svoju sebeckú odpoveď
I should have known better than trusted him	Mal som to vedieť lepšie, ako mu veriť
I expected to find more people living in that direction	Čakal som, že nájdem viac ľudí žijúcich týmto smerom
I knew the show was over for me	Vedel som, že predstavenie sa pre mňa skončilo
I was unworthy of such a price	Bol som nehodný takejto ceny
I felt guilty for keeping it in front of the horses	Cítil som sa previnilo, že som to zadržiaval aj pred koňmi
I miss the potential of that love	Chýba mi potenciál tej lásky
I know this is no excuse for demolishing a wall	Viem, že to nie je ospravedlnenie na zbúranie steny
Embarrassed, I quickly sit up	Zahanbene sa rýchlo vytlačím do sedu
I slept during the day and went to school at night	Cez deň som spal, v noci som chodil do školy
I think it's the best	Myslím, že je to tak najlepšie
I can feel the road under his touch	Cítim, ako pod jeho dotykom silniem
I saw myself in the war	Videl som sa vo vojne
I can't believe he'll confess so soon	Nemôžem uveriť, že sa tak skoro prizná
I haven't heard you laugh like that in years	Už roky som ťa nepočul takto sa smiať
I've met wild animals before	Už som sa stretol s divými zvieratami
I call it the perfect solution	Tomu hovorím dokonalé riešenie
Very beautiful girl	Veľmi krásne dievča
I will hold you and wipe your tears	Budem ťa držať a utriem ti slzy
I had to be on the run from something	Musel som byť pred niečím na úteku
I was just so happy and calm when I was there	Bol som jednoducho taký šťastný a pokojný, len keď som tam bol
I know he'll want to see you	Viem, že ťa bude chcieť vidieť
I didn't have a familiar family now	Teraz som nemal žiadnu známu rodinu
I couldn't ask for anything more	Nemohol som žiadať nič viac
Wise man, your father	Múdry muž, tvoj otec
I felt my lungs were small	Cítil som, že moje pľúca sú malé
I believe we have developed some promising tools	Verím, že sme vypestovali niekoľko sľubných nástrojov
I still can't believe he accused me of stealing	Stále nemôžem uveriť, že ma obvinil z krádeže
I haven't thought about it forever	Nemyslel som na to celú večnosť
I'll have a banana and an energy bar	Dám si banán a energetickú tyčinku
It succeeded in a fever	Podarilo sa to horúčke
I wanted to and I tried on several occasions	Chcel som a pri niekoľkých príležitostiach som to aj skúsil
A more final solution	Finálnejšie riešenie
I didn't want to be alone anymore	Už som nechcel byť sám
I was also determined not to let her go completely	Bol som tiež rozhodnutý nepustiť ju úplne
I assume our two most important assets are safe	Predpokladám, že naše dva najdôležitejšie majetky sú v bezpečí
I know you think you have no control	Viem, že si myslíš, že nemáš kontrolu
I think we get along well	Myslím, že spolu vychádzame dobre
There was a parking ban	Platil zákaz parkovania
I can't imagine how it ended down there	Neviem si predstaviť, ako to tam dole skončilo
I can't live without children	Nemôžem žiť bez detí
I was embarrassed by what to do	Bol som v rozpakoch, čo mám robiť
I'm glad you got this far	Som rád, že ste sa dostali až sem
Sometimes I have to push them to do so	Občas ich musím tlačiť, aby to tak bolo
He also learned to play the guitar	Sám sa naučil aj na gitare
I know my hunger is evident on my face	Viem, že môj hlad je zreteľný na mojej tvári
I just can't understand it	Len to nedokážem pochopiť
I did something with the ancient stick stand	Urobil som niečo so starodávnym stojanom na palicu
I didn't need more men in my life	Nepotrebovala som v živote viac mužov
A wind farm is under construction in the east	Na východe je vo výstavbe veterná elektráreň
I just draw all the time	Celý čas len kreslím
I just never thought it would happen so fast	Len som si nikdy nemyslel, že sa to stane tak rýchlo
I couldn't stand looking at them	Nevydržal som sa na nich pozerať
I stopped walking and closed my eyes in anticipation	Prestal som kráčať a zavrel oči v očakávaní
An address is required for delivery	Na doručenie je potrebná adresa
I just finished mine	Práve som dokončil svoju
I didn't want to go crazy	Nechcel som sa zblázniť
I want to find my own way	Chcem si nájsť vlastnú cestu
That is its immense value	V tom spočíva jeho nesmierna hodnota
I can't get her out of jail without your help	Nemôžem ju dostať z väzenia bez tvojej pomoci
I have no need for material things	Nemám núdzu o materiálne veci
I know a lot about her	Viem o nej veľa
I opened the door and looked out	Otvoril som dvere a pozeral von
I understand if you can't watch	Chápem to, ak nemôžete sledovať
I'm so sorry she doesn't see it	Je mi jej tak ľúto, že to nevidí
I wholeheartedly agree	Z celého srdca súhlasím
I just couldn't handle the pressure anymore	Už som ten tlak jednoducho nezvládal
I pull away to stay in charge	Odtiahnem sa, aby som zostal v úlohe
This is typical of animals that hunt at night	To je typické pre zvieratá, ktoré lovia v noci
I want to help you find your father	Chcem ti pomôcť nájsť tvojho otca
I just didn't do as well as normal	Len mi to nešlo tak dobre ako normálne
I hear her going on and on	Počujem ju pokračovať ďalej a ďalej
I just didn't care	Len ma to nezaujímalo
I let the message pick up the phone	Nechal som správu zdvihnúť telefón
I put my hand on his shoulder	Položím mu ruku na rameno
I wish you and wish you to come soon	Prajem vám a prajem vám, aby ste čoskoro prišli
I take things as they come	Beriem veci tak, ako prichádzajú
I was the last of the game	Bol som posledný z partie
I had to get caught	Musel som sa chytiť
I reach out to touch him and reach out	Natiahnem ruku, aby som sa ho dotkol a natiahol ruku
I would be an idiot if I denied this experience	Bol by som idiot, keby som si túto skúsenosť odoprel
I know you hate winter	Viem, že neznášaš zimu
Most species did not have horns	Väčšina druhov nemala rohy
I pulled him closer and kissed him	Pritiahol som si ho bližšie a pobozkal
I want them to keep track of what happened	Chcem, aby sledovali, čo sa stalo
I shivered like a frightened child	Triasol som sa ako vystrašené dieťa
Lots of watching other people's work	Veľa sledovania práce iných ľudí
I tried to call my brother	Skúsil som zavolať bratovi
I doubt you remember me	Pochybujem, že si ma pamätáš
I have nothing to confess	Nemám sa k čomu spovedať
I let him stroke my hair	Nechala som ho hladiť ma po vlasoch
I stood there watching it all	Stál som tam a celé to sledoval
I crawl inside quickly	Rýchlo vliezam dovnútra
I decided to look at it from a different angle	Rozhodol som sa na to pozrieť z iného uhla
I consider them extremely cool, interesting people	Považujem ich za mimoriadne cool, zaujímavých ľudí
I can hear you well	Počujem ťa dobre
I could go on, but you understand	Mohol by som pokračovať, ale chápete to
I wasn't sure about any of that	Ničím z toho som si nebol istý
I felt the delicious taste of the soup broth	Cítil som lahodnú chuť polievkového vývaru
There is a sound from the phone	Z telefónu sa ozve zvuk
I still vividly remember the display	Displej si ešte živo pamätám
Personally, I can't think of anything to say	Osobne ma nenapadá nič, čo by som povedal
They called me downstairs again	Znova ma zavolali dole
I speak from the soul	hovorím z duše
I haven't seen any lawyers yet	Ešte som nevidel žiadnych právnikov
I wanted them both there	Chcel som, aby tam boli obaja
I can't risk the boys getting hurt	Nemôžem riskovať, že sa chlapci zrania
I do not want similar incidents to happen again	Chcem, aby sa už podobné incidenty neopakovali
Hopefully a little more elements	Dúfajme, že trochu viac prvkov
I was wondering where the mistake was, though	Premýšľal som, kde sa stala chyba, ale
I've been thinking about you every day	Myslel som na teba každý deň
I told him all about my last meeting with authority	Povedal som mu všetko o mojom poslednom stretnutí s autoritou
I exposed my career to you	Vystavil som pre teba svoju kariéru
I also talked to him	Tiež som s ním hovoril
I put down the metal hammer	Odložil som kovové kladivo
By getting involved, a lot of healing is achieved	Zapojením sa dosiahne veľa uzdravenia
I know you're a devotee	Viem, že si oddaný
I couldn't lose control	Nemohol som stratiť kontrolu
This includes a pink trash can	K tomu patrí ružový odpadkový kôš
I just wanted to run into you one last time	Len som chcel na teba poslednýkrát naraziť
I thought about it for a while	Chvíľu som o tom premýšľal
I see danger and delay	Vidím nebezpečenstvo a oneskorenie
I ran my hand through his hair	Prešla som mu rukou po vlasoch
I poured myself another glass of wine	Nalial som si ďalší pohár vína
I knew it wasn't my idea	Vedel som, že to nebola moja predstava
I had to look worse than usual	Musel som vyzerať horšie ako zvyčajne
I'll start at the beginning of the day	Začnem od začiatku dňa
The policeman went out into the open and aimed	Policajt vyšiel na otvorené priestranstvo a zamieril
I want you to have peace	Chcem, aby si mal pokoj
I felt nervous all the time, especially at night	Celý čas som sa cítil nervózny, najmä v noci
The series ran five nights a week	Séria bežala päť nocí v týždni
I can only sleep on the couch	Môžem spať len na gauči
There was a real storm	Postupovala poriadna búrka
I'm fine with this fate	Som v pohode s týmto osudom
There was a loud roar from the crowd	Z davu sa ozval hlasný jasot
A day of love and hope for the future	Deň lásky a nádeje do budúcnosti
I hover over the first face and click	Prejdem myšou na prvú tvár a kliknem
I tried to clarify two things	Snažil som sa objasniť dve veci
I thought we took care of it	Myslel som, že sme sa o to postarali
She was driven by a strange desire	Potiahla ju zvláštna túžba
Australia won the third final and won the title	Austrália vyhrala tretie finále a získala titul
I had quite good help with healing	Mal som celkom dobrú pomoc pri hojení
I assume you'll want to know about your plane	Predpokladám, že budete chcieť vedieť o svojom lietadle
I told him to get out	Povedal som mu, aby vypadol
I've been understanding this for some time	Už nejaký čas som to chápal
I want to finish this program and go home	Chcem dokončiť tento program a ísť domov
I feel and feel cold	Cítim a cítim chlad
I want to do things	Chcem robiť veci
I'm not going back to school	Do školy sa už nevrátim
I know what my father did	Viem, čo otec robil
The girl's eyes met mine	Oči dievčaťa sa stretli s mojimi
Great new community	Skvelá nová komunita
Maybe I'll need it back tonight	Možno to dnes večer budem potrebovať späť
I watched him dive	Sledoval som, ako sa potápa
I hope it works, he thought desperately	Dúfam, že to bude fungovať, pomyslel si zúfalo
I think he sensed a deeper dislike than reality	Myslím, že tušil hlbšiu nechuť ako realita
I'm afraid his confidence was pretty low	Obávam sa, že jeho sebavedomie bolo dosť nízke
And of these men, one man is king	A z týchto mužov je kráľom jeden muž
I couldn't be wrong	Nemohol som sa mýliť
I will help you find them	Pomôžem vám ich nájsť
I pulled and twisted	Ťahal som a krútil
I believe in making peace on earth	Verím v nastolenie mieru na zemi
I threw myself at the birds	Vrhol som sa smerom k vtákom
I won't say anything	nič nepoviem
I don't feel any pain in my healing leg	V uzdravujúcej sa nohe necítim žiadnu bolesť
This is completely out of order	Toto je úplne mimo prevádzky
I will guide them and they will guide you	Ja ich povediem a oni vás
I haven't eaten in a while	Už nejaký čas nejem
I've always overtaken the sun for that	Vždy som k tomu predbehol slnko
I haven't seen that move yet	Ten pohyb som ešte nevidel
I know where to find him	Viem, kde ho nájsť
I want everyone to take their place	Chcem, aby každý zaujal svoje miesto
A sign that he manages to live	Znamenie, že sa mu darí žiť
The road network was severely damaged	Cestná sieť bola značne poškodená
I ran there waiting for him at the entrance	Bežal som tam a čakal som ho pred vchodom
I deserved this dinner	Zaslúžil som si túto večeru
I am sick of it	je mi z toho zle
Potential use tool	Nástroj potenciálneho využitia na vec
I have never seen such dogs	Takýchto psov som ešte nevidel
I'm wearing it today	Dnes ho nosím
I wanted to pursue other career opportunities	Chcel som sa venovať iným kariérnym príležitostiam
I have relaxed control over my life	Mám uvoľnenú kontrolu nad svojím životom
I can walk in the dark	Môžem chodiť v tme
I stop fighting the man holding me	Prestávam bojovať s mužom, ktorý ma drží
Cold sweat broke out on my forehead	Na čele mi vyrazil studený pot
I hope for the same type of trip again	Vkladám nádej na rovnaký typ výletu znova
I'm crazy to hear this crazy idea	Som šialený, keď počujem tento šialený nápad
I mean, they lived a sheltered life, and so did you	Myslím tým, že žili chránený život a vy tiež
I think he may have been abused as a child	Myslím, že mohol byť v detstve zneužívaný
I could do it better somewhere	Niekde by som to mohol urobiť lepšie
There is no local church of this name	Neexistuje žiadny miestny kostol tohto mena
I see where the crowd is	Vidím, kde je dav
I couldn't wait to come there to celebrate	Nemohla som sa dočkať, kedy tam prídem osláviť
I admired the man for it	Obdivoval som toho muža za to
I didn't even realize it	Ani som si to neuvedomila
I didn't think he would	Nemyslel som si, že to urobí
I am going to have shower	idem si dať sprchu
I love such complexity in color	Milujem takú zložitosť vo farbe
I shot him when you took that bullet	Zastrelil som ho, keď si vzal tú guľku
I was the first to be ready for dinner	Bol som prvý pripravený na večeru
I melted in it and the kiss was even more intense	Roztopila som sa v ňom a bozk bol ešte intenzívnejší
A piece of his soul was dead	Kus jeho duše bol mŕtvy
I took my medication regularly	Lieky som bral pravidelne
I just wonder where these things come from	Len by ma zaujímalo, odkiaľ tieto veci pochádzajú
I perform while the road is good	Vystupujem, kým je cesta dobrá
I put them in direct contact with the military	Dal som ich do priameho kontaktu s armádou
But I didn't kill him	Ja som ho však nezabil
I hope they couldn't say that	Dúfam, že to nemohli povedať
Life for life, he says	Život za život, hovorí
A groan rose in his throat	V hrdle sa mu zdvihol ston
I had a positive attitude and a lot of driving	Mal som pozitívny prístup a veľa jazdy
A hole has formed in the wall next to me	Na stene vedľa mňa sa vytvorila diera
I just can't say what to do through this swelling	Jednoducho nemôžem povedať, čo mám robiť cez tento opuch
I'll just add this	Doplním len toto
I can't even understand why this is happening	Nemôžem ani pochopiť, prečo sa to deje
I hear my name again	Ešte raz počujem svoje meno
I can't make another call	Nemôžem uskutočniť ďalší telefonát
I give your mom a lot of credit	Dávam veľkú zásluhu tvojej mame
I want you to keep a dream diary	Chcem, aby si si viedol denník snov
I sowed and lost in history	Zasial som a prehral v histórii
Good card with only slight wear of the edges	Dobrá karta len s miernym opotrebovaním okrajov
In my free time I like to read	Vo voľnom čase veľmi rada čítam
A second exit team is sent to the planet	Na planétu je vyslaný druhý výjazdový tím
Sudden awakening to this world	Náhle prebudenie do tohto sveta
I'll rinse and return to the room	Opláchnem sa a vrátim sa do izby
I'm trying to focus on the here and now	Snažím sa sústrediť na tu a teraz
I hate driving in the dark, especially in winter	Neznášam jazdu v tme, najmä v zime
I packed my things and left this place	Zbalil som si veci a odišiel z tohto miesta
I can't stand it right now	Momentálne to nevydržím
I have no reason to lie to you	Nemám dôvod ti klamať
I needed to get inside	Potreboval som sa dostať dovnútra
I see life as my personal entertainment	Život vnímam ako svoju osobnú zábavu
A good business plan will help any business prosper	Dobrý podnikateľský plán pomôže každému podniku prosperovať
I haven't heard any noise at all	Už som nepočul vôbec žiaden hluk
That is, the house from which it is moving	Teda dom, z ktorého sa sťahuje
I stepped back down the hall	Rýchlo som vycúval na chodbu
I take a deep breath and freeze	Zhlboka sa nadýchnem a zamrznem
I didn't feel any pain, which was weird	Necítil som žiadnu bolesť, čo bolo zvláštne
I knew it was hopeless	Vedel som, že je to beznádejné
I feel terrible about it	Cítim sa pri tom hrozne
I saw the darkness come out of me	Videl som tmu, ako sa zo mňa vytiahla
I know it will be difficult	Viem, že to bude ťažké
I feel my weight losing weight	Cítim, ako sa mi z duše ubrala váha
I'm not really worried about them	Naozaj sa o nich nebojím
I mean, you were like a mother to me	Teda, bola si pre mňa ako matka
First, I definitely need some hot food	Po prvé, určite potrebujem nejaké teplé jedlo
I want to keep you close and say nothing	Chcem ťa držať blízko a nič nehovoriť
I came back late	Vrátil som sa neskoro
A lot of their information is free	Veľa ich informácií je zadarmo
I urge you to find the time!	Vyzývam vás, aby ste si na to našli čas!
Then the gods thrust their sword into his mouth	Potom mu bohovia vrazili meč do úst
I could never pass all that grief on him	Nikdy by som naňho nemohla preniesť všetok ten smútok
I have to concentrate	Musím sa sústrediť
A piece would probably be enough for a person	Na osobu by pravdepodobne stačil aj kúsok
I offered, but I didn't want to stop	Ponúkol som sa, ale nechcel prestať
He has a sense of justice	Má zmysel pre spravodlivosť
I laughed to myself and locked the door	Zasmiala som sa sama pre seba a zamkla dvere
A small feast was prepared in front of both of them	Pred oboma bola pripravená malá hostina
A good class is a good class	Dobrá trieda je dobrá trieda
I thought that was wise	Myslel som, že to bolo múdre
I work on some songs	Pracujem na niektorých skladbách
I played his game, I did as he asked	Hral som jeho hru, urobil som, ako žiadal
I study the light flickering in his eyes	Študujem svetlo blikajúce v jeho očiach
I started thinking about two different dreams	Začal som premýšľať o dvoch rôznych snoch
I didn't realize anyone was here	Neuvedomil som si, že tu niekto je
I'm not even interested in lawyers	Nemám záujem ani o právnikov
I jumped up and ran again	Vyskočil som a znova som sa rozbehol
I look at her as she walks	Pozerám sa na ňu ako kráča
I can never play such parts	Nikdy nemôžem hrať takéto časti
I open my mouth to say something and then close it	Otvorím ústa, aby som niečo povedal a potom ich zavrel
I already knew the answer	Už som vedel odpoveď
I'll kill her myself	Sám ju zabijem
I was at the top of the water again	Bol som opäť na vrchole vody
I didn't even know if it was possible	Ani som nevedel, či je to možné
I went to church with a guy	Išiel som s chlapom z kostola
I will look at the beauty around me	Budem sa pozerať na krásu okolo seba
I got up too and saw that her bedroom was empty	Vstal som tiež a videl som, že jej spálňa je prázdna
I want my daughter to know you	Chcem, aby ťa moja dcéra poznala
I think maybe we need to be more objective	Myslím si, že možno musíme byť objektívnejší
I live here half the time	Polovicu času bývam tu
I have a project in progress	Mám rozpracovaný projekt
Before the pizza, I decided to take a walk	Pred pizzou som sa rozhodol pre prechádzku
I am a freelance sales representative	Som obchodný zástupca na voľnej nohe
I didn't admit it exactly	Ani ja som si to presne nepriznal
I didn't bother with what he thought anymore	Už som sa viac netrápil tým, čo si pomyslí
I looked into space	Pozrel som sa do prázdna
There is now a dining room from the former saddle room	Z bývalej sedlovne je dnes jedáleň
I was just thinking about you tonight	Len som na teba dnes večer myslel
I have to start writing articles	Musím začať písať články
I think she's old enough	Myslím, že je dosť stará
I picked him up and handed it to him	Zdvihla som ho a podala mu ho
I was confused, I was mixing	Bol som zmätený, miešal som sa
I needed to start talking dirty	Potreboval som začať rozprávať špinavo
A look at her immediate activities	Pohľad na jej bezprostredné aktivity
I really want to meet them	Naozaj ich chcem stretnúť
I love the idea of ​​getting lost here	Milujem predstavu, že sa tu stratím
I turned around and saw her again	Otočil som sa a videl som ju ešte raz
It happened again in a few moments	O pár chvíľ sa to zopakovalo
I was moved that she remembered	Bol som dojatý, že si to pamätala
All major oil companies were members	Členmi boli všetky veľké ropné spoločnosti
I didn't care that there was no privacy	Bolo mi jedno, že tam nie je súkromie
I asked him what he was waiting for	Spýtal som sa ho, na čo čaká
I pulled my mouth away and gasped for air	Odtiahla som ústa a zalapala po vzduchu
We don't know who they are	Nevieme, kto sú
I want the best for you	Chcem pre teba to najlepšie
I know the numbers were correct	Viem, že čísla boli správne
The monster cannot detect the smell of human skin	Netvor nedokáže rozoznať pach ľudskej kože
I didn't want to leave things in stock there	Nechcel som tam nechávať veci na sklade
I will never allow anyone else to carry my bag	Nikdy nedovolím, aby mi tašku nosil niekto iný
I think we should just be friends	Myslím, že by sme mali byť len priatelia
I saw it when we kissed	Videl som to, keď sme sa bozkávali
I have to go to the funeral	Mám ísť na pohreb
I felt stupid to be angry	Cítil som sa hlúpo, že som sa nahneval
I liked to drive with the windows down	Rada som jazdila so stiahnutými oknami
Personally, I do not join this solution	Osobne sa k tomuto riešeniu nepripájam
I know your face, that's all	Poznám tvoju tvár, to je všetko
I just wanted her, I wanted any woman so bad	Len som ju chcel, chcel som akúkoľvek ženu, tak zlé
I have the same sense for your excellent flash fiction	Mám rovnaký zmysel pre vašu vynikajúcu flash fikciu
The series has also been translated into several languages	Séria bola preložená aj do niekoľkých jazykov
I always wear a few	Vždy ich nosím pár
I know he saw it in my eyes	Viem, že mi to videl na očiach
I wonder what they did to him	Zaujímalo by ma, čo mu urobili
I couldn't get him out of my head	Nemohla som ho dostať z hlavy
I think they would be here by now	Myslím, že už by tu boli
I'm telling them a story	Hovorím im príbeh
This spirit lives on today	Tento duch žije dodnes
I wonder who took care of him then	Zaujímalo by ma, kto sa o neho potom staral
I've already taken care of the billing for you	O vyúčtovanie som sa už postaral za vás
A policeman stood beside her	Stál pri nej policajt
I just hate that smell	Len neznášam tú vôňu
I'm going after my wife	Idem po manželku
I am also doomed to the same fate	Tiež som odsúdený na rovnaký osud
Delicious combination, the limit of danger	Lahodná kombinácia, tá hranica nebezpečenstva
I've never locked him up before	Nikdy predtým som ho nezamkol
Gradual embarrassing applause	Postupný trápny potlesk
I remember you took me home last week	Pamätám si, že si ma minulý týždeň odprevadil domov
I'm not an intent criminal	Zámerom nie som zločinec
It is the only known preserved ship of its class	Je to jediná známa zachovaná loď svojej triedy
I want to kiss her on the mouth	Chcem ju pobozkať na ústa
I really wanted to talk to her	Naozaj som s ňou chcel hovoriť
I'll pay for the gas, including the hall	Zaplatím plyn, aj halu
International editions followed	Nasledovali medzinárodné vydania
I cooked you a delicious, extremely early morning meal	Uvaril som ti vynikajúce, mimoriadne skoré ranné jedlo
I knew the bird was tired	Vedel som, že vták je unavený
Audience data is significantly lower	Údaje o sledovanosti sú výrazne nižšie
I'll delete the email again, this time permanently	Znova vymažem e-mail, tentoraz natrvalo
I knew he would come sooner	Vedel som, že príde skôr
I fully trust you and your men	Plne dôverujem tebe a tvojim mužom
I'm saying we'll get something for us too	Hovorím, že dostaneme niečo aj pre nás
I had so many questions	Mal som toľko otázok
I think you've heard something about me	Myslím, že ste už o mne niečo počuli
I remained optimistic for the first two days	Prvé dva dni som zostal optimistom
I really enjoyed the game	Hru som si naozaj užil
I used this method for that	Použil som na to túto metódu
I still won't get her up	Aj tak ju nedostanem hore
I was glad to see her like this	Rád som ju takto videl
There was also a prayer for the gift of tongues	Nechýbala modlitba za dar jazykov
I've been their whole life now	Teraz som celý ich život
I have a few questions I still need to answer	Mám pár otázok, ktoré ešte potrebujem zodpovedať
I didn't feel that way anymore	Už som to tak necítila
I was there for a couple	Bol som tam za pár
I tried very hard to explain something	Veľmi som sa snažil niečo vysvetliť
I hated my inner temperament	Nenávidel som svoj vnútorný temperament
I can't imagine anyone wanting to hurt the two	Neviem si predstaviť, že by niekto chcel tým dvom ublížiť
I didn't dare look back	Neodvážil som sa obzrieť späť
I need to view a confidential document	Potrebujem zobraziť dôverný dokument
In fact, I could have ended the same way	Vlastne som mohol skončiť rovnako
I hung up, confused by her tone	Zložil som telefón, zmätený jej tónom
I get up and take the dishes with me	Vstanem a vezmem si so sebou riad
I pushed forward until we took the same breath	Tlačil som sa dopredu, až kým sme nezdýchli rovnaký dych
A hug from a powerful man	Objatie od mocného muža
A few give very much in proportion to their abilities	Niekoľkí dávajú veľmi v pomere k ich schopnostiam
I live a few blocks away	Bývam o pár blokov ďalej
I was communicating with a guy	Komunikoval som s jedným chalanom
It is associated with eastern white pine	Je spojená s východnou bielou borovicou
Personally, I think both should be offered in the rooms	Osobne si myslím, že oboje by malo byť ponúkané v izbách
I'll explain everything later	Všetko vysvetlím neskôr
I hope every night is not like that	Dúfam, že každá noc nie je taká
They were all under her charm	Všetci boli pod jej šarmom
I'm not a messaging service	Nie som služba správ
I didn't really think about it	Naozaj som o tom nepremýšľal
I think it makes sense to be careful	Myslím, že je rozumné byť opatrný
I appreciate your willingness to be so open now	Oceňujem vašu ochotu byť už teraz taký otvorený
I never overcame you and I never stopped loving you	Nikdy som ťa neprekonal a neprestal som ťa milovať
A wave of electrical terror swept over me	Prebehla mnou vlna elektrického hrôzy
A guy like him must have gone through many women	Chlap ako on zrejme prešiel mnohými ženami
I think we need to look at him	Myslím, že sa naňho musíme pozrieť
The location of the other eight is unknown	Umiestnenie ďalších ôsmich nie je známe
I have one specific example	Mám jeden konkrétny príklad
I haven't seen him up close in the daylight	Za denného svetla som ho ešte nevidel zblízka
I look up and take my usual posture	Zdvihnem zrak a preberiem sa do svojho obvyklého postoja
I also made a chocolate version	Robila som aj čokoládovú verziu
Captains' best moment	Najlepší moment kapitánov
I explained to the lady and she had no problem understanding	Vysvetlil som pani a nemala problém pochopiť
I agreed and I booked a doctor	Súhlasil som a objednal som sa k lekárovi
I moved on and met an amazing person	Posunul som sa ďalej a stretol som úžasného človeka
I practiced for an hour	Cvičil som hodinu
I just want what it contains	Chcem len to, čo obsahuje
He retired after the season	Po sezóne odišiel do dôchodku
I think it actually fits that quite well	Myslím, že to vlastne celkom dobre vystihuje
I am highly valued and conventional for work	Som vysoko cenený a konvenčný pre prácu
I looked at the table where she had left her coat	Pozrel som sa na stôl, kde si nechala kabát
Such a woman was dangerous	Takáto žena bola nebezpečná
I didn't usually talk in my dreams	Vo svojich snoch som sa zvyčajne nerozprával
I know you agree with me in his style	Viem, že so mnou súhlasíte v jeho štýle
I just love you and I'm glad you're safe	Len ťa milujem a som rád, že si v bezpečí
I didn't know her husband, I didn't even meet him	Jej manžela som nepoznala, vlastne som ho ani nestretla
I watched for a long time and hard	Pozeral som sa dlho a tvrdo
I shouldn't have climbed into your bed	Nemal som ti liezť do postele
I am a spiritual leader	Ja som duchovný vodca
I tried to take it, but it didn't work	Snažil som sa to zobrať, ale nešlo to
I could never fool you or your mother	Nikdy by som nemohol oklamať teba ani tvoju matku
I came to the top and looked at her	Prišiel som na vrchol a pozrel som sa na ňu
A celebration of chaos	Oslava chaosu
I have to ask you for another favor	Musím ťa požiadať o ďalšiu láskavosť
I was brought up with manners and respect for women	Bol som vychovaný so spôsobmi a rešpektom k ženám
I can't look him in the eye	Nedokážem sa mu pozrieť do očí
I ordered him to lift one finger	Prikázal som mu zdvihnúť jeden prst
I smiled and swallowed a lump in my throat	Usmiala som sa a prehltla hrču v mojom hrdle
I'm really excited!	Som naozaj nadšená!
I don't know how his wife felt	Neviem, ako to vnímala jeho manželka
Now I'm home and up again	Teraz som opäť doma a hore
I want to see your face when you break up	Chcem vidieť tvoju tvár, keď sa rozídeš
I think it was a bit of both	Myslím, že to bolo trochu z oboch
I did not understand this	toto som nepochopil
I have to get to the top of reading	Musím sa dostať na vrchol čítania
I can't even imagine moving between them	Neviem si ani predstaviť, že by som sa presunul medzi nich
I wanted to hear everything he told me	Chcel som počuť všetko, čo mi povedal
I'm right here in front of you	Som tu priamo pred vami
I learned by reading books	Učil som sa čítaním kníh
I was a problem and a curse to your life	Bol som problémom a prekliatím tvojho života
I was pulled out of my natural environment	Bol som vytiahnutý z môjho prirodzeného prostredia
I am becoming more and more trustworthy	Stávam sa čoraz dôveryhodnejším
I can be very curious, I am personally interested	Môžem byť veľmi zvedavý, osobne sa zaujímam
A sad, terrible accident	Smutná, hrozná nehoda
I just assume I'll do it myself	Len predpokladám, že to urobím sám
It was like a prayer	Bolo to ako modlitba
I woke up tied to the bed	Zobudil som sa priviazaný k posteli
I want people to love me and people to love me now	Chcem, aby ma ľudia mali radi a ľudia majú radi teraz
I saw them from the window	Videl som ich z okna
I refused to admit guilt	Odmietol som priznať vinu
I was happy and sad	Bol som šťastný aj smutný
I said it out loud at the wrong time	Povedal som to nahlas v nesprávnu chvíľu
That is, if you want	Teda ak chceš
A woman who had no choice in the matter	Žena, ktorá v tejto veci nemala na výber
I thought the old man was just pulling your leg	Myslel som, že ten starý muž ťa len ťahá za nohu
I also see it dying	Tiež to vidím umierať
The beak and legs are black	Zobák a nohy sú čierne
Wilson soon followed a similar suggestion	Wilson čoskoro nasledoval podobný návrh
I opened my brand new one	Otvoril som svoj celkom nový
I handed her my business card	Podal som jej svoju vizitku
The couple in particular was quite annoying	Najmä pár bol dosť nepríjemný
Everyone fed on it	Všetci sa z toho kŕmili
I was counting on it	Počítal som s tým
I grew up in that world	V tom svete som vyrastal
I stop in the hallway, feeling unnecessary	Zastavím sa na chodbe, cítim sa zbytočný
I love mechanical things	Milujem mechanické veci
I love coffee, music, the sea and my beautiful wife	Milujem kávu, hudbu, more a moju krásnu manželku
I could barely keep out of trouble	Sotva som sa dokázal udržať mimo problémov
I met every single one of them	Spoznal som každého jedného z nich
I saw them face to face	Videl som ich tvárou v tvár
The airport has never received a permanent operating license	Letisko nikdy nedostalo trvalú prevádzkovú licenciu
I have a nightmare almost every night	Takmer každú noc mám nočnú moru
I really don't remember now	Teraz si fakt nepamätám
I can tell when you're lying	Viem rozoznať, keď klameš
I am determined not to fail this test	Som rozhodnutý v tomto teste neprepadnúť
I didn't want it at all	Vôbec som to nechcel
I love you, maybe it's the most unlikely of all	Milujem ťa, možno je to to najnepravdepodobnejšie zo všetkých
I begged and finished with six years	Prosil som a skončil som so šiestimi rokmi
I've always loved drawing since I was a child	Od malička som vždy rád kreslil
Fasting sets the power of the spirit over the body	Pôst nastaví silu ducha nad telom
I feel invisible, but not unworthy	Cítim sa neviditeľný, ale nie nehodný
I've never been home like this, well, not always	Nikdy som takto doma nebola, no, nie vždy
I told them there was no chance	Povedal som im, že nie je šanca
I can't kill it like that	Nedokážem to takto zabiť
The bank is a bank everywhere	Banka je bankou všade
I was hoping it wouldn't happen	Dúfal som, že sa to nestane
I couldn't go see him	Nemohol som ho ísť pozrieť
I watched them disappear	Sledoval som ich zmiznutie
I already knew where he lived	Už som vedel, kde býva
I remember coming home from school that day	Pamätám si, že som v ten deň prišiel zo školy skoro domov
A woman of her own race	Žena vlastnej rasy
The first break in a row did so	Urobil tak prvý brejk v rade
I did the same to her	Urobil som jej to isté
It seems that the authors have finally found the right measure	Zdá sa, že autori konečne našli správnu mieru
I didn't want to disappoint anyone	Nechcel som nikoho sklamať
But I liked both	Obidve sa mi však páčili
I still hear this	Toto počujem stále
I needed something	Niečo som potreboval
I'm starting to fall in love with her again	Znova sa do nej začínam zamilovávať
A mixture of both or something else	Zmes oboch alebo niečo iné
50 schools were also damaged or destroyed	Poškodených alebo zničených bolo aj 50 škôl
Then I gave him two of mine in exchange	Potom som mu dal na výmenu dva svoje
I have your car battery	Mám vašu autobatériu
I will never use another company	Nikdy nevyužijem inú spoločnosť
I was so upset that the doctor forced him to leave	Bol som taký rozrušený, že ho doktor prinútil odísť
Personally, I'll beat up deadly shit out of you	Osobne z teba vymlátim smrteľné sračky
I tried to focus on the conversation	Snažil som sa sústrediť na rozhovor
The armor of both ships proved to be sufficient	Pancier oboch lodí sa ukázal ako dostatočný
I needed your father here	Potreboval som tu tvojho otca
I wanted to run	Mal som chuť bežať
I only got here a few months before you	Dostal som sa sem len pár mesiacov pred tebou
I was hoping so	Dúfal som, že áno
I would never let you back into my house again	Už by som ťa nikdy nepustil späť do môjho domu
There was nothing either	Nič také nebolo
Disability is initially related to motor symptoms	Postihnutie spočiatku súvisí s motorickými príznakmi
I can't take responsibility for the whole race	Nemôžem prevziať zodpovednosť za celé preteky
I couldn't bring myself back there	Nemohol som sa prinútiť ísť tam späť
There was a strange taste in his mouth	V ústach mu zostala zvláštna chuť
I can't stop ruining things	Nemôžem prestať ničiť veci
I decided to tell her the truth	Rozhodol som sa jej povedať pravdu
I'm slowly coming down to the kitchen	Pomaly sa vraciam dole do kuchyne
I absolutely hated them, but they were my customers	Absolútne som ich nenávidel, ale boli to moji zákazníci
I want him to return the difference in labeling	Chcem, aby vrátil rozdiel v označení
I told you, we're back in time	Povedal som vám, vrátili sme sa v čase
I didn't waste time driving fast on the gravel road	Nestrácal som čas rýchlou jazdou po štrkovej ceste
I couldn't trust anyone here	Nemohla som tu nikomu veriť
I thought it was nice	Myslel som, že je to milé
I've been doing this for months	Robil som to mesiace
I moved under his command arm	Pohyboval som sa pod jeho veliteľskou rukou
I'm done after the games	Po hrách som skončil
It seemed like a very long time had passed	Zdalo sa, že ubehol veľmi dlhý čas
Eventually, her son and husband joined her	Nakoniec sa k nej pridal aj jej syn a manžel
I knew what needed to be done	Vedel som, čo treba urobiť
A loud curse and sounds of battle followed	Nasledovala hlasná kliatba a zvuky boja
I worked with him for one summer	Pracoval som s ním jedno leto
I mean a hilarious job	Mám na mysli veselú prácu
I can talk to him to give you another chance	Môžem ho prehovoriť, aby ti dal ďalšiu šancu
Much remains on your imagination	Veľa zostáva na vašej fantázii
I wipe the table before and after meals	Utieram stôl pred a po jedle
I expected it to hurt a lot	Čakal som, že to bude veľmi bolieť
I saw him work in the credit registry	Videl som ho pracovať v úverovom registri
I can't worry about that	Nemôžem si s tým robiť starosti
I do not know the answer to your questions	Nepoznám odpoveď na vaše otázky
The tall man in the dark suit waved at him	Vysoký muž v tmavom obleku mu zamával
I asked him if he knew the dimensions of one	Spýtal som sa ho, či pozná rozmery jedného
I was a little pressed for time	Trochu ma tlačil čas
I decided to paint something that would reflect both	Rozhodol som sa namaľovať niečo, čo bude odrážať oboje
I crawled into the bed next to him	Vliezol som do postele vedľa neho
I reached out to take away his physical appearance	Natiahla som ruku, čím som mu vzala fyzický vzhľad
I like it when someone tells me what to do	Páči sa mi, keď mi niekto hovorí, čo mám robiť
I won't like you, dog	Nebudem ťa mať rád, pes
I know it's not normal	Viem, že to nie je normálne
Good irony can be quite fun	Dobrá irónia môže byť celkom zábavná
I'll be back in a minute	O chvíľu sa vrátim
I stand there and catch up with both of them	Stojím tam a dobieham ich oboch
I tried to resist the urge to speak, but I couldn't	Snažil som sa odolať nutkaniu prehovoriť, ale nepodarilo sa mi to
I left college after three years to run the ministry	Z vysokej školy som odišiel po troch rokoch, aby som riadil ministerstvo
I went to confess to him and I found this	Išiel som sa mu priznať a našiel som toto
I wonder if anyone really could	Zaujímalo by ma, či by niekto naozaj mohol
I walked down the hall and knocked on her door	Prešiel som chodbou a zaklopal na jej dvere
I hope they didn't bother you	Dúfam, že ti nerobili ťažkú ​​hlavu
A short explanation was enough	Stačilo krátke vysvetlenie
I stop and frown at him	Zastavím sa a zamračím sa na neho
I practically hear the excitement at the other end	Prakticky počujem vzrušenie na druhom konci
I'm leaving now, fine	Teraz odchádzam, buď v pohode
The stage took place in rainy weather	Etapa sa konala v daždivom počasí
I fell in love with content creation	Zamiloval som sa do tvorby obsahu
I turned and looked out the back window	Otočil som sa a pozrel von zadným oknom
I shuddered at the memory	Pri tej spomienke som sa striasol
I want you to go out	Chcem, aby si vyšiel von
I took too hot a shower	Dal som si príliš horúcu sprchu
I took him out of the barrel	Vybral som ho z suda
I may need a doctor	Možno budem potrebovať lekára
I want us to stop talking and report his name	Chcem, aby sme prestali hovoriť a nahlasovať jeho meno
I wanted to incorporate it into the design	Chcel som to zakomponovať do dizajnu
I just want to hear it again	Chcem to len počuť znova
I can arrange for you to take their breakfast	Môžem zariadiť, aby ste im vzali raňajky
I hope you enjoyed this episode	Dúfam, že sa vám táto epizóda páčila
I'm not doing any of these things	Nie som žiadna z týchto vecí
I am not six months old	Nemám šesť mesiacov
I bet you can find something up there	Stavím sa, že tam hore niečo nájdeš
Territorial division	Rozdelenie územia
I stood up to them and asked for a word myself	Postavil som sa im a požiadal som o slovo sám
She was also not very wise	Tiež nebola veľmi múdra
I informed him there would be two of us	Informoval som ho, že budeme dvaja
I'm definitely a better mother too	Som určite tiež lepšia matka
I prayed and I prayed even more	Modlil som sa a modlil som sa ešte viac
I believe there is something out there	Verím, že tam niekde niečo je
I forgot my extra strength	Zabudol som na svoju extra silu
I also heard about your cancer	Počul som aj o vašej rakovine
There's nothing I can do to help her	Nemôžem urobiť nič, aby som jej pomohol
I sat on my own bed	Sadla som si na vlastnú posteľ
I wanted to wake up from this nightmare	Chcel som sa prebudiť z tejto nočnej mory
I thought you'd know who it belonged to	Myslel som, že budeš vedieť, komu to patrí
A step below for you, really	Pre teba krok nižšie, naozaj
I felt unusually sad	Cítil som sa nezvyčajne smutný
I'm very happy about that	mám z toho veľkú radosť
I know you meant well	Viem, že si to myslel dobre
After a month, a black unit was moving	Po mesiaci sa pohyboval čierny útvar
I gave up and called the number	Vzdal som sa a zavolal na číslo
I hope they're here somewhere	Dúfam, že tu niekde sú
I am a collection of my memories	Som zbierka svojich spomienok
A thorough assessment of each suitable department was then performed	Potom sa vykonalo dôkladné posúdenie každého vhodného oddelenia
There are two broad roots	Existujú dva široké korene
I used the grass a lot, I still use it	Trávu som používal veľa, stále používam
I immediately found mine and pointed at it	Okamžite som našiel svoj a ukázal som naň
They both took a big step	Obaja urobili veľký krok
I'm not sure	Nie som si tým istý
I just have to go to bed	Len si musím ísť ľahnúť
I didn't even hear it come	Ani som to nepočula prísť
I didn't even know how he got into my room	Ani som nevedela ako sa dostal do mojej izby
I'm just going to check it out	Idem to len skontrolovať
I smiled back at him	Opätovala som mu úsmev
I know dreams are real	Viem, že sny sú skutočné
I couldn't tell who he was mad at	Nevedela som povedať, na koho sa hneval
I just wasn't a home type	Jednoducho som nebol domáci typ
Stewart became president	Stewart sa stal prezidentom
I made a general statement	Povedal som všeobecné vyhlásenie
I can't believe you knew that all that time	Nemôžem uveriť, že si to celý ten čas vedel
I couldn't live without trying	Nemohol som žiť s tým, že som to neskúšal
Then change is no longer possible	Potom už zmena nie je možná
I haven't used enough	Nepoužil som ani zďaleka dosť
Suddenly I caught my sister	Zrazu som chytil sestru
The tall, beautiful man asked you to dance with me	Vysoký, nádherný muž požiadal, aby si so mnou zatancoval
I expected them to accuse us of his death	Čakal som, že nás budú obviňovať z jeho smrti
No further information was published	Žiadne ďalšie informácie neboli zverejnené
I wish you were cold or hot	Prial by som si, aby si bol studený alebo horúci
I lifted him to my left	Zdvihol som ho naľavo od hlavy
I have never known such an attitude	Nikdy som nevedel zaujať taký postoj
I think it should stick to this price	Myslím, že za túto cenu by sa to malo držať
The family eventually included five children	Do rodiny napokon patrilo päť detí
I also like the way the story unfolds	Páči sa mi aj spôsob, akým sa príbeh odohráva
I have to buy some myself	Sám si musím nejaké kúpiť
I have to help you if you want help	Musím ti pomôcť, ak chceš pomoc
I'm completely empty	Som úplne prázdny
I knew it must belong to someone	Vedel som, že musí niekomu patriť
I will make this library available soon	Čoskoro túto knižnicu sprístupním
I put my whole heart into it	Dal som do toho celé svoje srdce
I hope you really keep your word	Dúfam, že naozaj dodržíš slovo
I wouldn't hurt them either by thinking about it	Neublížil by som im ani tým, že by som na to myslel
For some reason I was chosen	Z nejakého dôvodu som bol vybraný
I was very shy about it	Bol som z toho veľmi hanblivý
I find this approach more sensible	Tento prístup považujem za rozumnejší
I let him into the house	Pustila som ho do domu
I asked him to stay, and he happily agreed	Požiadal som ho, aby zostal, a on šťastne súhlasil
I just called him	Práve som mu zavolal
However, I have never seen the source of this claim	Nikdy som však nevidel zdroj tohto tvrdenia
I smiled and left the office	Usmiala som sa a vyšla z kancelárie
Until then, I should have broken the codes	Dovtedy by som mal mať prelomené kódy
But I have a question for you	Mam na teba vsak otazku
I really want to kill someone here	Naozaj by som tu chcel niekoho zabiť
I need to find a way to get to him	Musím nájsť nejaký spôsob, ako sa k nemu dostať
I wiped my mouth full of anger	Utrel som si ústa plné hnevu
I own a number of rental houses	Vlastním množstvo nájomných domov
I almost blew the cover off	Skoro som si sfúkol kryt
You two were in the organization a few years ago	Pred pár rokmi ste vy dvaja boli v organizácii
I was glad to see him	Bol som rád, že som ho videl
I don't have a girl to take care of me	Nemám dievča, ktoré by sa o mňa staralo
I see the name of what state	Vidím názov akého štátu
I hardly noticed the smell	Vôňu som si takmer ani nevšimol
I just know that forgiveness will take him longer	Len viem, že odpustenie mu bude trvať dlhšie
I have to do it for me	Musím to urobiť pre mňa
I took off my T-shirt to feel comfortable	Vyzliekla som si tričko, aby som sa cítila pohodlne
I turn slowly	Pomaly sa otočím
I know the right direction	Poznám správny smer
I'm still a few inches from touching my limb	Stále som pár centimetrov od dotyku končatiny
I'm doing the right thing and calling her family	Robím správnu vec a volám jej rodinu
I used to admire he's such a gentleman	Kedysi som obdivoval, že je taký gentleman
I was really thinking about burning my studio to the ground	Naozaj som premýšľal o tom, že by som spálil svoj ateliér do tla
A worried father talking to his mature daughter	Znepokojený otec sa rozpráva so svojou zrelšou dcérou
I had something to do to find it	Mal som čo robiť, aby som to našiel
I could imagine his stupid smiling face	Vedela som si predstaviť jeho hlúpu usmiatu tvár
I am cheerful, kind and wise	Som veselá, milá a múdra
I wanted to hide from everyone	Chcel som sa pred všetkými skryť niekam
I'm not alone in that	Nie som v tom vôbec sám
I was the only one who escaped	Bol som jediný, kto unikol
I watched at night wondering if my baby was okay	V noci som bdel a premýšľal, či je moje dieťa v poriadku
I know exactly where she is in her house	Presne viem, kde sa nachádza v jej dome
He had a collection of hands on his hands and back	Zbierku rúk mal na rukách a chrbte
I can't play anymore	Už nemôžem hrať
I promise I won't throw things at you	Sľubujem, že na teba nebudem hádzať veci
I struggled with comfortable feelings	Bojovala som s pohodlnými pocitmi
I have to get to my father	Musím sa dostať k otcovi
I stand up and push the table out of the way	Postavím sa a odsuniem stôl z cesty
I had something that distracted me from everything	Mal som niečo, čo mi odpútalo myseľ od všetkého
Then I was very weak, but I needed a toilet	Potom som bol veľmi slabý, ale potreboval som toaletu
I try to push it aside with my hands	Snažím sa to rukami odsunúť nabok
Before leaving the city, the street passes the hospital	Pred opustením mesta ulica prechádza okolo nemocnice
I stood there, right next to both of them	Stál som tam, hneď vedľa nich oboch
I think it's very important	Myslím si, že je to veľmi dôležité
I walked into the house and took it	Vošiel som do domu a vzal som si to
I've never been called upon to do such a thing before	Nikdy predtým ma k niečomu takému nepovolali
A new campaign has taken place before my eyes	Pred mojimi očami sa odohrala nová kampaň
I kept losing track of what was ridiculous	Stále som strácal prehľad, čo bolo smiešne
I didn't hide any details	Nezatajoval som žiadne detaily
I even felt a little moved to tears	Dokonca som sa cítil trochu dojatý k slzám
Image, feeling or atmosphere	Obrázok, pocit alebo atmosféra
I look away from the box	Odvraciam pohľad od krabice
I need all the magic you have left	Potrebujem všetku mágiu, ktorá ti zostala
I ran back to the living room	Bežala som späť do obývačky
I didn't look like my father	Nevyzerala som ako môj otec
A large gathering of people is forming under their window	Pod ich oknom sa tvorí veľké zhromaždenie ľudí
I didn't recognize him and I was disappointed	Nespoznal som ho a prešlo mnou sklamanie
I had to hand over the task	Musel som odovzdať úlohu
I let my fingers run down my body	Nechal som svoje prsty spustiť dole po tele
A strange thought flashed through his mind	Mysľou mu prebleskla zvláštna myšlienka
The job he clearly wanted	Práca, ktorú jednoznačne chcel
I walked forward and the door closed behind me	Išiel som dopredu a dvere sa za mnou zavreli
I think they are a great invention!	Myslím, že sú to skvelý vynález!
I put them all in a brown paper bag	Všetky som ich vložil do hnedého papierového vrecka
A mysterious urge to touch him began to devour her	Začalo ju zožierať tajomné nutkanie dotknúť sa ho
I heard the door open	Počul som ako sa otvorili dvere
I exhaled for a long time	Dlho som vydýchol
A strange emotion lit up his face	Tvár mu rozžiarila zvláštna emócia
I couldn't let them win	Nemohol som ich nechať vyhrať
Cold sweat broke out on my forehead	Na čele mi vyrazil studený pot
I read what the police reports	Čítal som, čo hovoria policajné správy
I take a step back from her and look down	Ustúpim od nej o krok a pozriem sa dole
I will not accept it	nebudem to akceptovať
I've had a good time for the last five centuries	Posledných päť storočí som sa mal dobre
I will never go into exile	Nikdy nepôjdem do exilu
They never reached their destination	Nikdy nedorazili do cieľa
Intervention will be required to start the game	Na spustenie hry bude potrebný zásah
I think you can guess the rest	Myslím, že zvyšok si viete domyslieť
They had a very complicated relationship	Mali veľmi komplikovaný vzťah
I can't look at them	Nemôžem sa na ne pozerať
I had to tear them down	Musel som ich zbúrať
I miss you too, honey	Aj ty mi chýbaš, zlatko
I'm saying it's starting to live that day	Hovorím, že tým dňom to len začína žiť
The head seemed to explode from a direct hit	Zdalo sa, že hlava explodovala z priameho zásahu
I had to ask permission for everything	Na všetko som si musel vypýtať povolenie
I was away for about a day	Bol som preč asi deň
I couldn't quite concentrate	Nevedel som sa celkom sústrediť
I wasn't in combat mode either	Tiež som nebol v bojovom režime
I have to protect my family	Musím chrániť svoju rodinu
I was glad she caught on	Bol som rád, že sa toho chytila
The scene had an exact execution	Scéna mala presné prevedenie
I wanted one and I couldn't get it	Chcel som jeden a nemohol som ho získať
I could come for you	Mohla by som po teba prísť
I didn't know time without it	Nepoznal som čas bez toho
I think you even stopped breathing	Myslím, že si dokonca prestal dýchať
I made a small mistake here	Tu som urobil malú chybu
I tilted my head and took a deep breath	Zaklonil som hlavu a zhlboka som sa nadýchol
I walked with my arms outstretched	Kráčal som s roztiahnutými rukami
I feel like we will be very busy	Cítim, že budeme intenzívne zaneprázdnení
I carefully opened the book	Opatrne som otvoril knihu
I hope all my girls are like her	Dúfam, že všetky moje dievčatká sú také ako ona
A certain thing is either stupid or crooked	Istá vec je buď hlúpa, alebo krivá
It never occurred to me to ask	Nikdy ma nenapadlo opýtať sa
I kept watching	Pozeral som to stále
I also found some useful books	Našiel som aj pár užitočných kníh
I will respect you, protect you, take care of you	Budem si ťa vážiť, chrániť ťa, starať sa o teba
I didn't mean to upset you	Nemal som v úmysle ťa nahnevať
I wanted to see him suffer	Chcel som ho vidieť trpieť
I know for sure	Viem to s istotou
I learned a lot of things	Naučil som sa veľa vecí
I didn't give her what she wanted	Nedával som jej to, čo chcela
I want to be a good person	Chcem byť dobrým človekom
A child created out of love	Dieťa stvorené z lásky
I look further, I can't move or offer words	Pozerám ďalej, nemôžem sa pohnúť ani ponúknuť slová
Ten sailors were injured	Desať námorníkov bolo zranených
I didn't want to work on one	Nechcel som na jednom pracovať
Sadness flooded him	Zaplavil ho smútok
A tremor of consciousness ran through her in the middle	Stredom jej prebehla chvenie vedomia
I look too nice for bad girls to like me	Vyzerám príliš milo na to, aby ma mali radi zlé dievčatá
I didn't think it was sealed	Nemyslel som si, že to bolo zapečatené
It is a very difficult situation	Je to veľmi ťažko zvládnuteľná situácia
The boy who was once his	Chlapec, ktorý bol kedysi jeho
Unexpected or welcome finding	Neočakávaný ani vítaný nález
History has a habit of repeating itself	História má vo zvyku sa opakovať
I just can't think right now	Len teraz nemôžem myslieť
I tried to look away from him	Snažila som sa odvrátiť zrak od neho
I'm missing a link with you	Chýba mi odkaz s tebou
I didn't even know what to say right away	Ani som nevedel, čo na to hneď povedať
I looked into his bag	Pozrela som sa mu do tašky
I climbed out and took off my helmet	Vyliezol som a zložil som prilbu
I don't mean it would be bad	Nechcem tým povedať, že by to bolo zlé
It's hard for me to start this morning	Dnes ráno sa mi ťažko začína
Constant reminder of what happened	Neustále pripomínanie toho, čo sa stalo
I remember my sister telling me about it	Pamätám si, ako mi o tom hovorila moja sestra
I knew something was going on here	Vedel som, že sa tu niečo deje
I have no doubt it will	Nepochybujem, že bude
I would not punish any criminals by sending them there	Nepotrestal by som žiadneho zločinca tým, že by som ich tam poslal
I can feel him shaking softly at me	Cítim, ako sa o mňa jemne chveje
I know it's you, part of the planning	Viem, že ste to úplne vy, časť plánovania
I looked into them and felt strangely lost	Díval som sa do nich a cítil som sa zvláštne stratený
I wondered if she had seen anything	Zaujímalo ma, či niečo nevidela
I looked at my room first, but he wasn't there	Najprv som sa pozrel do svojej izby, no nebol tam
I move further along the wall	Posúvam sa ďalej po stene
I'm so happy to see him	Som taká šťastná, že ho vidím
I looked at my hands, at the thin, fragile, bare skin	Pozeral som na svoje ruky, na tenkú, krehkú, nahú kožu
An officer with my water appeared in the doorway	Vo dverách sa objavila dôstojníčka s mojou vodou
I have it in my mouth	Mám ho v ústach
I didn't even care what they were	Ani ma nezaujímalo, čo sú zač
I needed such simple fun	Potreboval som takú jednoduchú zábavu
I really enjoyed the lessons	Hodiny sa mi veľmi páčili
I always liked to visit relatives there	Vždy som tam rád navštevoval príbuzných
I have no idea how to play basketball	Nemám potuchy, ako hrať basketbal
I didn't intend to go anywhere	Nemal som v úmysle nikam ísť
I miss talking to you and being close	Chýba mi hovoriť s tebou a byť nablízku
She demands that she teach him dance	Požaduje, aby ho naučila tanec
I didn't shake his hand	Nevykrútila som mu ruku
I needed that comfort now	Teraz som potreboval ten komfort
In the end, I let him go in good faith	Nakoniec som ho nechal ísť z dobrej vôle
I climbed up and went to work	Vyliezol som hore a šiel do práce
Now I see trains coming and going	Teraz vidím prichádzať a odchádzať vlaky
I was still confused as in hell	Stále som bol zmätený ako v pekle
I was too anxious to share my thoughts with others	Bol som príliš úzkostlivý, aby som sa podelil o svoje myšlienky s ostatnými
I have hoped to find you again	Znovu som nadobudol nádej, že ťa nájdem
He probably thought it would change my mind	Asi si myslel, že to zmení môj názor
I stood over her, waiting for another flash	Stál som nad ňou a čakal na ďalší záblesk
I was bored there	Nudila som sa tam
Real fire, but a program	Skutočný oheň, ale program
A flash of understanding fell over her	Prepadol ju záblesk pochopenia
I always thought it would be	Vždy som si myslel, že bude
I closed the diary and put it in my bag	Zavrela som denník a vložila ho do tašky
I saw no fear in his eyes	V jeho očiach som nevidel žiadny strach
I shook myself and wiped my hands on my clothes	Otriasla som sa a utrela si ruky do šiat
I'm just grateful	Som len vďačný
I just feel their energy	Jednoducho cítim ich energiu
Each province has its own legislature and governor	Každá provincia má vlastný zákonodarný zbor a guvernéra
I opened my hand and she went down	Otvoril som ruku a ona vošla dnu
I guess they can identify with that	Hádam sa s tým vedia stotožniť
I just want to go things slow	Jednoducho chcem ísť na veci pomaly
I was hoping you didn't notice	Dúfal som, že si to nevšimla
I studied design	Študoval som dizajn
The ship itself was slightly damaged	Samotná loď bola mierne poškodená
The biological body needs food every four to six days	Biologické telo potrebuje jedlo každé štyri až šesť dní
I really didn't have any friends	Naozaj som nemal žiadnych priateľov
I also bake and freeze things	Veci tiež pečiem a mrazím
I would never try to hurt you	Nikdy by som sa ti nepokúsil ublížiť
I'm not sure she's happy or sad	Nie som si istý, či je šťastná alebo smutná
I think he finally found her	Myslím, že ju konečne našiel
I could feel the sweat under the collar	Pod golierom som cítil pot
I'm trying to be a better person	Snažím sa byť lepším človekom
I started thinking of ways to stop eating	Začal som premýšľať o spôsoboch, ako prestať jesť
I saw an iron star on your back	Videl som železnú hviezdu na tvojom chrbte
I encourage you to fail to learn	Odporúčam vám zlyhať, aby ste sa naučili
I didn't know it was possible at all	Nevedel som, že je to vôbec možné
I'm actually looking for a screenwriter job	V skutočnosti hľadám prácu scenáristu
I finally have your full attention	Konečne mám vašu plnú pozornosť
I examined his face, but he revealed nothing	Skúmal som jeho tvár, no nič neprezradil
I would like to know more about it	Chcel by som sa o tom dozvedieť viac
Cry, but not mine	Plač, ale nie môj
I especially liked his mustache	Obzvlášť sa mi páčili jeho fúzy
King eventually dies of laughter	King nakoniec zomrie na smiech
The horse can feel how his rider feels	Kôň dokáže vycítiť, ako sa jeho jazdec cíti
Much better in yourself	Oveľa lepšie v sebe
I was the one who came up with it	Bol som ten, kto s tým prišiel
I do not feel triumph or even relieved	Necítim nad tým triumf alebo dokonca úľavu
I took the ship back to the dealer	Vzal som loď späť k predajcovi
I wouldn't stay that night	Nezostala by som tu noc
I feel the same fear as you	Cítim rovnaký strach ako ty
I have to end this situation	Musím túto situáciu ukončiť
Support distribution assistance	Podporovať pomoc pri distribúcii
I met my father	Spoznal som svojho otca
I talked to my friends about it	Rozprával som sa o tom s kamarátmi
I leaned back and looked at him	Oprela som sa a pozrela sa na neho
I'm breaking through a dark forest	Búrim sa temným lesom
Radio and television are	Rádio a televízia sú
Again, I tried every product known to man	Opäť som vyskúšal každý produkt známy človeku
The next day it became a tropical storm	Na druhý deň sa z toho stala tropická búrka
A language she thought only she knew	Jazyk, o ktorom si myslela, že ho pozná len ona
I had it open in less than a minute	Mal som to otvorené za menej ako minútu
I see that you have some experience with serving and growing food	Vidím, že máte nejaké skúsenosti s podávaním a pestovaním jedla
I can do my homework later	Domáce úlohy si môžem urobiť neskôr
I always win them in the end	Vždy ich nakoniec vyhrám
I am the face of this civil rights movement	Som tvárou tohto hnutia za občianske práva
I sit on the ground and free myself	Sadnem si na zem a oslobodím sa
I enjoyed the holiday	Užil som si tu dovolenku
R class fight can not be won	R triedny boj sa nedá vyhrať
I held him tight all night	Celú noc som ho pevne držala
Goal if you want	Cieľ, ak chcete
I feel sorry for the fish that are tormented by the line	Je mi ľúto rýb, ktoré sa trápia na šnúre
I stayed with him for twenty lonely years	Sám som pri ňom zostal dvadsať osamelých rokov
I let him out of my mind	Vypustil som ho z mysle
I didn't expect him to feel that way	Nečakal som, že sa bude takto cítiť
I can't get it over my head, not really	Nemôžem to dostať cez hlavu, nie naozaj
I will not answer him	nebudem mu odpovedať
I reach out to her and hug her tightly	Natiahnem sa k nej a silno ju objímem
I checked my reflection in the mirror above the counter	Skontroloval som svoj odraz v zrkadle nad pultom
I wave hello and smile again	Zamávam ahoj a úsmev opätujem
The pastor must be a pastor	Pastor musí byť pastorom
I've had enough	Mám toho zatiaľ dosť
I started having these crazy panic attacks	Začal som mať tieto šialené záchvaty paniky
I believe that beauty will save our civilization	Verím, že krása zachráni našu civilizáciu
I looked at her better this time	Tentokrát som sa na ňu lepšie pozrel
Yesterday I saw a place near the campus	Včera som videl miesto blízko kampusu
I was ordinary and ugly as always	Bol som obyčajný a škaredý ako vždy
I'm not just leaving here	Len tak odtiaľto neodídem
I checked my watch and found that it worked	Skontroloval som hodinky a zistil som, že fungujú
I can't talk the tree well enough	Strom neviem dosť dobre rozprávať
I knew whoever it was, he was trying to free himself	Vedel som, že ktokoľvek to bol, snaží sa oslobodiť
I breathed it all out	Celé som to predýchal
Then I led her to the bedroom	Potom som ju zaviedol do spálne
Bush in this time of terror and war	Bush v tomto čase teroru a vojny
She made it a really funny character	Urobila z toho naozaj zábavnú postavu
I picked up the phone and called work when I was sick	Vytiahol som telefón a zavolal som do práce, keď mi bolo zle
That would make the body a real planet	To by z tela urobilo skutočnú planétu
I shouldn't be angry	Nemal by som sa hnevať
They didn't let me get any closer	Nedovolili mi ísť bližšie
I didn't need to ask him for a vacation	Nepotreboval som ho žiadať o dovolenku
I've always worked with ice cream	Vždy som pracoval so zmrzlinou
I based it on a real person	Založil som ho na skutočnom človeku
I brought news from outside this hour	Túto hodinu som priniesol správy zvonku
I pressed my lips together and suppressed my scream	Stlačil som pery k sebe a potlačil svoj výkrik
I didn't know I knew any of these people	Nepoznal som, že by som niekoho z týchto ľudí poznal
I tried to defend myself, but it seemed so big	Snažil som sa brániť, ale zdal sa byť taký veľký
I hold his cheeks in my palm	Držím jeho líce v dlani
I immediately held my breath again	Okamžite som opäť zadržala dych
I feel a cloud around her	Cítim okolo nej oblak
I came up with it in the wrong direction	Prišiel som na to zlým smerom
I can take his bottle	Môžem mu vziať fľašu
I want women to accept their power when they remember me	Chcem, aby ženy prijali svoju silu, keď si na mňa spomenú
I deserve some satisfaction	Zaslúžim si nejakú satisfakciu
I entered my room and stood at the door	Vošla som do svojej izby a stála pri dverách
I was sure he would kiss me	Bola som si istá, že ma pobozká
I had a hard time swallowing and trying to keep my mind	Ťažko som prehltol a snažil som sa udržať rozum
I rub fine circles on his back	Potieram mu jemné kruhy po chrbte
I tasted the cold wind and breathed deeply as if for life	Okúsil som chladný vietor a zhlboka som dýchal ako o život
I tried to see it like him	Snažil som sa to vidieť ako on
I want to be around you and the boys	Chcem byť okolo teba a chlapcov
I need it to get all the items	Potrebujem to na získanie všetkých položiek
I also enjoyed watching her	Tiež som ju rád sledoval
I immersed myself in my thoughts	Ponoril som sa do svojich myšlienok
Serious use of her talent	Vážne využitie jej talentu
I sighed and rolled my eyes	Vzdychla som si a prevrátila očami
A good strong drink can help	Dobrý silný nápoj môže pomôcť
I do it for my pride	Robím to pre svoju hrdosť
I got up and adjusted my hair and makeup	Vstal som a upravil si vlasy a make-up
I hope my hands will be invisible at the show	Dúfam, že moje ruky budú na výstave neviditeľné
I played in that game at the end	Hral som v tej hre na konci
I just like to rebel a little	Rád rebelujem len trochu
I walked over to him with an outstretched hand	Podišiel som k nemu s natiahnutou rukou
Thorough sweeping of each room revealed nothing	Dôkladné pozametanie každej miestnosti nič neodhalilo
I would have to do what my father told me	Musel by som urobiť to, čo mi otec povedal
I felt I fell in love with him	Cítila som, ako sa do neho silno zamilujem
I should have given you a hard time	Mal som ti dať poriadne zabrať
I just smiled and leaned back	Len som sa usmiala a oprela sa
I'm not saying we should know	Nehovorím, že by sme to mali vedieť
I stood there like a reptile, watching her	Stál som tam ako plaz a pozoroval ju
I turn around and see a familiar figure in the shadows	Otočím sa a vidím v tieni známu postavu
I should have put it there earlier	Mal som to tam dať skôr
I didn't even think about what those words were saying	Ani som nerozmýšľal nad tým, čo tie slová hovoria
I will be sick	Bude mi zle
I hope this is not new	Dúfam, že to nie je novinka
I would think they would continue the whole song	Myslel by som si, že budú pokračovať v celej skladbe
A few can be seen on the envelopes	Zopár ich možno vidieť na obálkach
Then I will have to leave you	Potom ťa budem musieť opustiť
Now I knew they were playing with me again	Teraz som vedel, že sa so mnou opäť hrajú
I remember that the rent was also high at that time	Pamätám si, že nájomné bolo vtedy tiež vysoké
I was just as confused then as you are now	Bol som vtedy rovnako zmätený ako teraz ty
I'm still looking for soldiers	Stále sa obzerám za vojakmi
I close my eyes and wait for her kiss	Zavriem oči a čakám na jej bozk
I will be just a small part of the statistics	Budem len malou súčasťou štatistík
I think he cares if people trust him	Myslím, že mu záleží na tom, či mu ľudia veria
However, I apologize for my previous comment	Ospravedlňujem sa však za svoj predchádzajúci komentár
That's what I meant at the time	Vtedy som to myslel
I could be at the car in a few seconds	Za pár sekúnd som mohol byť pri aute
I started to get lost in my new self	Začal som sa strácať vo svojom novom ja
I should bring you both now	Mal by som vás oboch priviesť hneď
I always hoped you would change	Vždy som dúfal, že sa zmeníš
A suddenly awakened person can perform the dumbest deeds	Náhle prebudený človek môže vykonávať tie najhlúpejšie činy
I take them and he pushes me forward	Beriem ich a on ma posúva dopredu
Various methods have been observed	Boli pozorované rôzne metódy
I fell between two mighty tree trunks	Prepadol som sa medzi dva mohutné kmene stromov
I won't go through it again	Nebudem to znova prechádzať
I bet you go after him	Stavím sa, že pôjdeš za ním
I have to heal his broken leg	Musím mu vyliečiť zlomenú nohu
I can see it from the living room	Vidím to z obývačky
I dug my hands into his back	Zaryla som mu ruky do chrbta
I think this book will have to fulfill a double duty	Myslím, že táto kniha bude musieť splniť dvojitú povinnosť
I looked back at my sad face in the mirror	Pozrela som sa späť na moju smutnú tvár v zrkadle
I have the opportunity to take another one	Mám možnosť zobrať ešte jeden
A little later that day, he was absolutely sure	O niečo neskôr v ten deň si bol úplne istý
I crept where they lay	Prikradol som sa tam, kde ležali
I couldn't say either	Nemohol som povedať ani jedno, ani druhé
I think we all felt the same way	Myslím, že sme to všetci cítili rovnako
I wonder if this huge store has one	Zaujímalo by ma, či tento obrovský obchod nejaký má
I also believe you like to argue	Tiež verím, že sa rád hádaš
I had a hard night after you left	Mal som ťažkú ​​noc po tom, čo si odišiel
I'll slow down and look around	Spomalím a rozhliadnem sa okolo seba
I have the same feeling from this book	Mám z tejto knihy rovnaký pocit
In each section, I have a suppressed formula based on the data	V každej sekcii mám potlačený vzorec na základe údajov
I've never been so excited	Nikdy som nebola taká nadšená
I looked at the others and tried to read them	Pozrel som sa na ostatných a snažil som sa ich prečítať
A land poisoned by betrayal and battle	Krajina otrávená zradou a bitkou
I only walked a few kilometers and had to stop	Prešiel som len pár kilometrov a musel som zastaviť
The two are playing a couple	Tí dvaja hrajú manželov
I have created a simple example below	Nižšie som vytvoril jednoduchý príklad
I could barely watch	Sotva som sa na to vydržal pozerať
I didn't stand a chance if he was the opposition	Nemal som šancu, keby bol opozíciou
I wondered for a while if something was wrong	Chvíľu som rozmýšľal, či niečo nie je v poriadku
I like wild animals	Rád jem divoké zvieratá
I just got back from the beauty salon	Práve som sa vrátila z kozmetického salónu
I sighed and drew the curtain	Vzdychla som si a zatiahla záves
I'll cut again next week	Budúci týždeň sa budem ostrihať znova
I jumped on the bus and overtook him	Skočil som do autobusu a predbehol som ho
Reason not to give up	Dôvod nevzdať sa
I hope to see you at the match	Dúfam, že sa uvidíme na zápase
I actually felt	Vlastne som sa cítil
I know your job is hard now	Viem, že tvoja práca je teraz ťažká
I'll leave you alone	dám ti pokoj
Although I know a little bit what you mean	Aj keď trochu viem, čo tým myslíš
I can understand how this happened	Viem pochopiť, ako k tomu došlo
A small, polite smile spread across his face	Na tvári sa mu roztiahol malý a zdvorilý úsmev
I will abide by his choice	Budem dodržiavať jeho voľbu
I tried very hard to help you	Veľmi som sa vám snažil pomôcť
A wave of pure pleasure passed through my body	Telom mi prešla vlna čistej rozkoše
I'm not the only victim	Nie som jediná obeť
I wouldn't give up on him	ja by som sa ho nevzdala
I missed the rest of the season	Vynechal som zvyšok sezóny
I've never seen anyone more at home with her needle	Nikdy som nevidel nikoho viac doma s jej ihlou
I couldn't stand another day without you	Nemohol by som vydržať ďalší deň bez teba
I still have papers, including some blank forms	Stále mám papiere, vrátane nejakých prázdnych formulárov
I looked at the baseball bat in her cradle	Pozrel som sa na bejzbalovú pálku v jej kolíske
I hoped everyone liked it	Dúfal som, že všetkým chutilo
I used this scene to guide the topic	Túto scénu som použil na vedenie témy
I held him and sobbed with him	Držal som ho a vzlykal s ním
I've never seen it	Nikdy som to nevidel
Travel accounts vary	Účty o ceste sa líšia
I didn't realize this	toto som si neuvedomil
I did not come to bring peace, but a sword	Neprišiel som priniesť mier, ale meč
A black mist emanated from their hands	Z ich rúk vychádzala čierna hmla
I know the tone of voice	Poznám ten tón hlasu
I had all this set up	Toto všetko som mal nastavené
I will check it	skontrolujem to
A simple thing said or learned	Jednoduchá vec povedané alebo naučená
I certainly didn't shed any tears for him	Určite som pre neho nevyronila žiadne slzy
I doubt he'll see her at all	Pochybujem, že ju vôbec uvidí
I asked for help to warm it up	Požiadal som o pomoc, aby som to zahrial
I was the one who found you	Bol som ten, kto ťa našiel
Father is a label, a category	Otec je štítok, kategória
I like to try to find things that have multiple uses	Rád sa snažím nájsť veci, ktoré majú viacero použití
I have no idea how they got there or how	Netuším, ako sa tam dostali, ani ako
I just couldn't forget	Len som nemohol zabudnúť
Deep sorrow for sin	Hlboký smútok nad hriechom
He probably came ready	Asi prišiel pripravený
I will never be a part of this	Nikdy nebudem súčasťou tohto
I tried to comfort him	Snažil som sa ho utešiť
I ran to him and hugged him	Rozbehla som sa k nemu a objala som ho
I want to get lost in the woods with you	Chcem sa s tebou stratiť v lese
I checked the machine that fed them	Skontroloval som stroj, ktorý ich kŕmil
I suspect it happened	Mám podozrenie, že sa to stalo
I have never been in a similar situation before	Nikdy predtým som nebola v podobnej situácii
I find them quite disturbing	Sám ich považujem za dosť znepokojujúce
I looked up to evaluate the room	Pozrel som sa hore, aby som zhodnotil miestnosť
I didn't ask for any of that	O nič z toho som nežiadal
I hear about every last weird thing that happens	Počujem o každej poslednej divnej veci, ktorá sa deje
I can't call my mom, you	Nemôžem zavolať mame, ty
I have to focus on other things	Musím sa sústrediť na iné veci
I was pleasantly surprised	Bol som milo prekvapený
I need to talk to you very, very badly	Potrebujem sa s tebou veľmi, veľmi zle porozprávať
So I wasn't in the mood	Tak som nemal náladu
I mean what you expected of me	Myslím tým, čo ste odo mňa očakávali
No video was recorded for the single	K singlu nebol natočený žiadny videoklip
I saw her on their side	Videl som ju na ich strane
I wish it could be mine	Kiežby mohla byť moja
I hated myself for all the sadness and anger	Nenávidela som sa za všetok smútok a hnev
I really want it to work	Naozaj chcem, aby to fungovalo
I apologized, but not as usual	Ospravedlnil som sa, ale nie ako obvykle
I was determined to persevere	Bol som rozhodnutý vydržať
I want you to say that	Chcem, aby si to povedal
I'm a different person	Som iný človek
I was not disappointed	Nebol som sklamaný
I gave the exact answers	Dal som presné odpovede
He probably lives there	Asi tam býva
I looked at her, hoping she would help me	Pozrel som sa na ňu a dúfal, že mi pomôže
I'll set things up	Nastavím veci
I didn't even remember falling asleep	Ani som si nepamätal, že som zaspal
I didn't want to wake her	Nechcel som ju zobudiť
Now I can say that our connection is not so strong	Teraz môžem povedať, že naše spojenie nie je také silné
I know you want to work this out, but we're done	Viem, že to chceš vyriešiť, ale skončili sme
I longed for that experience	Túžil som po tom zážitku
I told you about it	Povedal som vám o tom
I went to him, but it was too late	Podišla som k nemu, no už bolo neskoro
I won't say more about the plot at this point	Viac o zápletke v tejto chvíli nepoviem
I'm something new, an unknown factor	Som niečo nové, neznámy faktor
I love small towns, he thought	Milujem malé mestá, pomyslel si
I get compliments for style and color	Dostávam komplimenty za štýl a farbu
I closed them to make it easier	Zatvoril som ich, aby som si to uľahčil
I know you're lying	Viem, že klameš
I'm one of the lucky ones	Som jeden z tých šťastných
I have a lot of brothers	Mám veľa bratov
This is where the game begins	Toto je bod, v ktorom sa hra začína
I couldn't have told it better myself	Sám by som to lepšie nevystihol
I just wanted to get to the root of it	Len som tomu chcel prísť na koreň
I just didn't share his enthusiasm for the activity	Len som nezdieľal jeho nadšenie z aktivity
I noticed a tear dripping from his eye	Všimol som si, ako mu z oka kvapkala slza
I had a heavy jacket	Mal som ťažkú ​​bundu
I'm in a happy position	Som v šťastnej pozícii
The watch would be nice, but also luxurious	Hodinky by boli pekné, ale aj luxusné
I needed time, time to get right	Potreboval som čas, čas, aby som sa dal do poriadku
I was literally learning on her knees	Učil som sa doslova na jej kolene
I want to go home and be with my son	Chcem ísť domov a byť so synom
I think you've been bothering me for a long time	Myslím, že si ma dosť dlho otravoval
I want more from you	Chcem od teba viac
I missed my parents very much	Rodičia mi veľmi chýbali
I didn't carry anything but my little bag	Neniesol som nič okrem mojej malej tašky
I knew she'd rather have that hat	Vedel som, že by radšej mala ten klobúk
I think for the last four generations	Myslím, že za posledné štyri generácie
I wish my coffee did	Kiežby to urobila moja káva
I enter the bottom, really calm and cool	Vchádzam dnu, skutočne pokojný a v pohode
I approached her, quietly	Priblížil som sa k nej, potichu
I passed through an area of ​​very old oaks	Prešiel som cez oblasť veľmi starých dubov
I know things look different in a storm	Viem, že v búrke veci vyzerajú inak
She stopped and turned a quarter of the way down	V štvrtine cesty dole zastala a otočila sa
I was just catching up with accounting fees	Akurát som doháňal poplatky za účtovníctvo
I stayed because we had a baby together	Zostal som, pretože sme mali spolu dieťa
I always wanted to finish my studies	Vždy som chcel dokončiť štúdium
I researched it carefully	Pozorne som to preskúmal
I didn't care what he thought of me	Bolo mi jedno, čo si o mne myslí
I know neither of us is okay with that	Viem, že ani jeden z nás s tým nie je v poriadku
It's a song, not a melody	Je to skladba, nie melódia
I have a computer shop	Mám obchod s počítačmi
I've never seen you before	Už som ťa nikdy nevidel
I didn't care about any of that	O nič z toho som sa nestaral
I wasn't prepared for anything like that	Nebol som pripravený na nič podobné
I knew she was tight	Vedel som, že je tesná
I stared in silence, knowing it was all true	Mlčky som zízal, vediac, že ​​je to všetko pravda
I'm offering you one last chance to save your life	Ponúkam ti poslednú šancu zachrániť si život
I couldn't make the slightest sound	Nemohla som zo seba vydať ani najmenší zvuk
I, too, stared in darkness	Aj ja som s hrôzou hľadela do tmy
I forgot to say happy birthday	Zabudol som povedať všetko najlepšie k narodeninám
I knocked them open	Zaklopal som, aby mi otvorili
I wanted to see the wonders of the world	Chcel som vidieť divy sveta
It makes everyone on our team better	Robí každého v našom tíme lepším
I was looking for him, but he wasn't there	Hľadal som ho, ale nebol tam
Actually, I want to marry her	Vlastne si ju chcem vziať
Maybe I'm out of my depths here	Možno som tu mimo svojej hĺbky
I know how much this means to you	Viem, ako veľa to pre teba znamená
I think this campaign will turn out very well	Myslím si, že táto kampaň dopadne veľmi dobre
I hear footsteps behind me	Počujem za sebou kroky
I missed me like a chicken	Chýbal mi ako kuriatka
The idea was abandoned	Od nápadu sa upustilo
I will imagine it for years	Budem si to predstavovať celé roky
I think now is the right time	Myslím, že teraz je ten správny čas
I left in absolute shock	V absolútnom šoku som odišiel
I haven't slept all week	Celý týždeň som nespal
I wasn't complete without her	Bez nej som nebol úplný
I've always been honest with you	Vždy som bol k tebe úprimný
I know it's not that easy	Viem, že to nie je také ľahké
The work has not been resumed	Práce neboli obnovené
I felt something solid under my back	Pod chrbtom som cítil niečo pevné
Both items were made of wood and metal	Oba predmety boli vyrobené z dreva a kovu
I could have been naked and he wouldn't have noticed	Mohla som byť nahá a on by si to nevšimol
I think good sleep has worked wonders	Myslím, že dobrý spánok urobil zázraky
They called it the world of promises	Nazvali to svet prísľubov
I wouldn't stick a label or anything like that on it	Nenalepil by som na to štítok ani nič podobné
I have tried many third party tools	Vyskúšal som veľa nástrojov tretích strán
I'm afraid to reach out to him	Bojím sa po ňom natiahnuť ruku
I saw the clock on the bedside table again	Znova som uvidel hodiny na nočnom stolíku
I filled him out the latest	Vyplnil som mu najnovšie
I mean, its deadly application	Myslím, jeho smrteľná aplikácia
A little of it	Trochu z toho
I could tell she was disgusted	Vedel som povedať, že bola znechutená
I didn't know what they would call it	Nevedel som, ako to nazvú
Work on this northern section began almost immediately	Práce na tomto severnom úseku začali takmer okamžite
I consulted a lawyer	Poradil som sa s právnikom
I couldn't take that chance again	Nemohol som znova využiť tú šancu
I would thoroughly recommend to everyone	Dôkladne by som odporučil každému
I just laughed at him	Len som sa mu zasmiala
I felt very separated from them and from everyone else	Cítil som sa veľmi oddelený od nich a od všetkých ostatných
A letter about it was supposed to come home last night	Včera večer o tom mal prísť domov list
I cleared my throat quickly	Rýchlo som si odkašlal
A sister who was a few years older than me	Sestra, ktorá bola odo mňa o pár rokov staršia
I made the second stop on the landing craft	Druhú zastávku som urobil na pristávacej lodi
I hurried back to the farm and picked up the car	Ponáhľal som sa späť na farmu a zobral auto
I couldn't tell anyone else	Nemohla som to povedať nikomu inému
I thought you wanted to rest	Myslel som, že si chceš oddýchnuť
I didn't know you had that skill	Nevedel som, že máš takú zručnosť
I know something is wrong	Viem, že niečo nie je v poriadku
I didn't think anything could	Nemyslel som si, že niečo môže
I only showed you our common memories	Ukázal som ti len naše spoločné spomienky
I could have had us killed	Mohol som nás nechať zabiť
The result will be a very bold design element	Výsledkom bude veľmi odvážny dizajnový prvok
I can't risk losing my heart because of this man	Nemôžem riskovať, že stratím svoje srdce kvôli tomuto mužovi
I couldn't judge how he felt	Nevedela som posúdiť, ako sa cítil
Then I asked for a report about you	Potom som požiadal o správu o vás
The research paper is rejected if it is not written correctly	Výskumná práca je zamietnutá, ak nie je napísaná správne
A pretty girl can change everything	Pekné dievča môže všetko zmeniť
I really wanted to kill those men	Tak veľmi som chcel tých mužov zabiť
I didn't want to commit	Nechcel som sa zaviazať
I was confused and confused	Bol som zmätený a zmätený
I'll send him a message	Pošlem mu správu
I was just tired of disappointment	Len ma unavilo sklamanie
I didn't know you were here	Nevedel som, že si tu
I think we'll go to dinner	Myslím, že pôjdeme na večeru
I dare say that three centuries, maybe closer to four	Trúfam si povedať, že tri storočia, možno bližšie k štyrom
I still hear her voice in my head, every day	Stále počujem jej hlas v mojej hlave, každý deň
I didn't know and in the end it didn't matter	Nevedel som a v konečnom dôsledku to bolo jedno
I want to have a drink with you	Chcem si s tebou pripiť
The distance complicated the traffic	Vzdialenosť komplikovala premávku
I think we should leave as soon as possible	Myslím, že by sme mali vyraziť čo najskôr
I didn't like it when I was cold	Nemal som rád, keď mi bola zima
I just had to try all those things	Všetky tie veci som jednoducho musel vyskúšať
I won't spend a minute there	Nestrávim tam ani minútu
I learned so much in prison	Toľko som sa naučil vo väzení
I really didn't expect it	Naozaj som to nečakal
I rubbed my forehead with cold fingers	Studenými prstami som si pretrel čelo
Everything was shrouded in thick fog	Všetko zahalila hustá hmla
A math teacher, that's her	Učiteľka matematiky, to je ona
I found it quite easy to play	Zistil som, že je celkom jednoduchá na hranie
Many things needed to be fixed	Veľa vecí bolo treba opraviť
I was not married at the time	V tom čase som ešte nebol ženatý
I have a garden full of flowers	Mám záhradu plnú kvetov
I had it all spread out	Mal som to všetko rozložené
I have to ask you a few questions about what happened	Musím sa ťa spýtať pár otázok o tom, čo sa stalo
I was honored to hear you	Bolo mi cťou ťa počuť
I could be part of a community search team	Mohol by som byť súčasťou tímu na vyhľadávanie komunity
I sang the female part	Spievala som ženskú časť
I also remember something she said	Pamätám si tiež niečo, čo povedala
I hope to go to college sometime	Dúfam, že niekedy pôjdem na vysokú školu
I was born with the ability	So schopnosťou som sa narodil
I can't deny him this	Toto mu nemôžem odoprieť
I think we should count our blessings	Myslím, že by sme mali počítať naše požehnania
I was a different man then	Vtedy som bol iný muž
In a few minutes the door opened	O pár minút sa dvere otvorili
I started taking medication	Začal som brať lieky
I borrowed for equity in other of my properties	Požičal som si za vlastné imanie v iných mojich nehnuteľnostiach
I suspect he's been doing this for some time	Mám podozrenie, že to robil už nejaký čas
I will write to you regularly	Budem vám pravidelne písať
I want to run it on our part	Chcem to riadiť z našej strany
I couldn't change, I didn't have the strength to wash	Nemohol som sa prezliecť, nemal som silu sa umyť
I always try to keep my promises	Vždy sa snažím dodržať svoje sľuby
I cried out in pain and looked around	Vykríkol som od bolesti a poobzeral sa okolo seba
The number of species is under discussion	Počet druhov je predmetom diskusie
I couldn't help but tear the tear that rolled down my cheek	Nemohol som sa ubrániť slze, ktorá sa mi skotúľala po líci
I'm not willing to waste time	Nie som ochotný strácať čas
I saw his prayers	Videl som jeho modlitby
I hope that this tradition will continue	Dúfam, že táto tradícia bude pokračovať
I could feel it, but I only gave him a blank face	Cítil som, ale venoval som mu len prázdnu tvár
The fourth one she didn't know	Štvrtý, ktorý nepoznala
I just laugh when people confirm something	Len sa smejem, keď ľudia niečo potvrdzujú
I gave him a pretty good description	Dal som mu celkom dobrý popis
The daughter does not abuse her own mother	Dcéra netýra vlastnú matku
I can't recognize the answers	Neviem rozoznať odpovede
I still need direct access	Stále potrebujem získať priamy prístup
I don't think it's an easy download	Som toho názoru, že to nie je ľahké sťahovanie
I was sad to leave the house	Bolo mi smutno opúšťať dom
I remember that purchase	Spomínam na ten nákup
I really had to release it	Naozaj som ju musel vydať
I could kiss you forever and I would never get tired	Mohol by som ťa bozkávať navždy a nikdy by som sa neunavil
I escorted her to the living room	Odprevadil som ju do obývačky
I also believe that the names reveal the story	Tiež verím, že názvy prezrádzajú dej
I loved this game as a kid	Túto hru som mal rád ako dieťa
I just can't do it alone	Sám to už jednoducho nezvládnem
I would break a simple link with a projection	Prerušil by som jednoduchý odkaz s projekciou
I was working on a book on magic	Pracoval som na knihe o mágii
I have to agree with him	Musím s ním súhlasiť
I haven't been to the festival in over twenty years	Na festivale som nebol vyše dvadsať rokov
I had no idea where to start	Nemal som poňatia, kde začať
I can't hide it anymore	Už to nemôžem skrývať
I felt that winning was just a try	Cítil som, že vyhrať bolo jednoducho skúsiť
I looked like a monster	Vyzerala som ako monštrum
I was pretty scared to tell you the truth	Dosť som sa bál povedať ti pravdu
A question they can answer without my presence	Otázka, na ktorú môžu odpovedať bez mojej prítomnosti
I remember him from school	Pamätám si ho zo školy
I would never expect that	Nikdy by som to nečakal
I think it's worse than we thought	Myslím, že je horší, ako sme si mysleli
I couldn't answer her	Nevedela som jej odpovedať
I felt tired of walking	Cítil som sa unavený z chôdze
I'm watching, but I'm not touching	Pozerám, ale nedotýkam sa
I broke that room with an idea	Rozbil som tú miestnosť myšlienkou
I could take your place in half an hour	Mohol by som obsadiť vaše miesto za pol hodiny
Crowds formed to protest their exclusion	Na protest proti ich vylúčeniu sa vytvorili davy
I want you to let go of your thoughts for a minute	Chcem, aby si na minútu uvoľnil svoje myšlienky
I have that confidence	Mám tú dôveru
A couple of passengers got up to leave	Pár pasažierov vstalo na odchod
A thin pillar of smoke came out of the top	Z vrchu vyšiel tenký stĺp dymu
I did not spare effort for this occasion	Na túto príležitosť som nešetrila námahou
I think she wanted to apologize or something	Myslím, že sa chcela ospravedlniť alebo čo
Now I know it's true	Teraz už viem, že je to pravda
I stand up and look around	Postavím sa a rozhliadnem sa okolo seba
I felt free and happy	Cítil som sa slobodný a šťastný
At first I couldn't figure out what it was	Najprv som nevedel prísť na to, čo to je
Somehow I needed more attention	Nejako som potreboval viac pozornosti
I fell in love last night	Predminulý večer som sa zamiloval
I know you will and so will your father	Viem, že budeš a tvoj otec tiež
I decided it was enough	Rozhodol som sa, že stačilo
I was about to give up	Už som sa chystal vzdať
I did not dare to put further pressure on kings	Neodvážil som sa ďalej tlačiť na kráľov
I took a deep breath and looked away	Zhlboka som sa nadýchla a odvrátila pohľad
I know what almost happened because of that	Viem, čo sa kvôli tomu takmer stalo
I am your most faithful servant	Som tvoj najvernejší služobník
I think he's fine where he is	Myslím, že je úplne v poriadku tam, kde je
I have a simple question for you	Mám na vás jednoduchú otázku
I had to provoke it out of you	Musel som to z teba vyprovokovať
I can feel them everywhere, inside, outside	Cítim ich všade, vnútri, vonku
I went in the wrong direction	Išiel som zlým smerom
I didn't deserve this power	Túto moc som si nezaslúžil
I hear concern in her voice	V jej hlase počujem znepokojenie
Shivering escaped her body	Z tela jej unikla triaška
A man is walking beside you	Vedľa vás kráča muž
I can't let you pay for the room	Nemôžem ťa nechať zaplatiť za izbu
After a while, he heard another sound	Po chvíli začul ďalší zvuk
I was quite surprised to see you here today	Bol som celkom prekvapený, že ťa tu dnes vidím
I'll deal with it, whatever it is	Vyrovnám sa s tým, nech je to čokoľvek
I know you're trying to help	Viem, že sa snažíš pomôcť
I think she was wearing a heavy coat, man	Myslím, že mala na sebe ťažký kabát, človeče
I can guide you, guide you	Môžem vás viesť, viesť
I can't change even though the gods are talking to you	Nemôžem sa zmeniť, hoci k tebe bohovia hovoria
I can tell by the version	Viem to povedať podľa verzie
I noticed that the film was coming to an end	Všimol som si, že film sa blíži ku koncu
I wanted a bit of a strict household	Chcel som tak trochu prísnu domácnosť
I have respect for it, which is based on experience	Mám k nemu rešpekt, ktorý vychádza zo skúseností
I knew it was too good to be true	Vedel som, že je to príliš dobré na to, aby to bola pravda
I think they also own the station's property	Myslím, že im patrí aj majetok stanice
I could read their minds	Vedel som im čítať myšlienky
I looked at the photo again	Znova som sa pozrel na fotku
I dismiss it as nonsense	Odmietam to ako nezmysel
I saw a figure in the doorway	Vo dverách som videl postavu
The mission had no goal	Misia nemala cieľ
I just can't control my anxiety	Len neviem ovládať svoju úzkosť
I dated a lawyer once	Raz som chodil s právnikom
Suddenly, he turned left and stopped	Náhle sa otočilo do ľavoboku a zastavilo sa
I kissed him softly and raised my tears	Jemne som ho pobozkal a zdvihol oči plné sĺz
I still couldn't throw in the towel	Ešte som nemohol hodiť uterák
I knew they would understand	Vedel som, že to pochopia
I could take them from you	Mohol by som ti ich vziať
I know he would never leave	Viem, že by nikdy neodišiel
Man, small but growing	Človek, malý, ale rastúci
Next time I was going to fight	Nabudúce som sa chystal bojovať
I'm a terrible person	Som hrozný človek
I must maintain the position of president	Musím zachovať pozíciu prezidenta
I just hope you talked about me	Len dúfam, že si hovoril o mne
I heard it went very well	Počul som, že to išlo veľmi dobre
I have to have my own bedroom	Musím mať vlastnú spálňu
Now go out and hold it	Teraz choďte von a držte to
I went through the screening	Prešiel som skríningom
Free ride to the show	Voľná ​​jazda na show
I believe that even your complete healing will be a miracle	Verím, že aj vaše úplné uzdravenie bude zázrakom
I consider it animal cruelty	Považujem to za týranie zvierat
I've noticed the pattern over the last few weeks	Za posledných pár týždňov som si všimol vzor
I finally got a job after the tenth call	Nakoniec som sa zamestnal po desiatom telefonáte
Now I see them there, two pairs of legs	Teraz ich tam vidím, dva páry nôh
The six-member group gathered in private	Šesťčlenná skupina sa zišla na súkromí
I wonder what will be for dinner	Zaujímalo by ma, čo bude na večeru
I painted them on my pants	Natrel som si ich o nohavice
I was particularly intrigued when I asked him if he was well	Obzvlášť ma zaujalo, keď som sa ho spýtala, či sa má dobre
I imagined that I felt safe, protected	Predstavovala som si, že sa cítim bezpečne, chránená
I looked them in the eye	Pozrel som sa im do očí
I am eighteen years old now	Teraz mám osemnásť rokov
I guess your mom gave you a hard time	Asi ti mama dala poriadne zabrať
A stream of swearing spurted from her lips	Z pier jej vytryskol prúd nadávok
I haven't talked to anyone yet	Ešte som s nikým nehovoril
I have to be honest with you	Musím byť k tebe úprimný
I want to hurt it again	Chcem tomu znova ublížiť
A soft, vague word ran through my head	Hlavou mi prebehlo jemné a nejasné slovo
An expression of dissatisfaction crossed her face	Po tvári jej prešiel výraz nespokojnosti
The user can choose a specific goal that interests him	Používateľ si môže vybrať konkrétny cieľ, ktorý ho zaujíma
I can't take my eyes off it	Nemôžem z toho spustiť oči
I can't wait to see him again	Neviem sa dočkať, kedy ho znova uvidím
I want him to like me	Chcem, aby ma mal rád
I'm going to clean up	Idem upratovať
Nice place to stay	Príjemné miesto na pobyt
I'm crazy, he thinks, stupid romantic crazy	Som blázon, myslí si, hlúpy romantický blázon
I lean my back against him with a smile	Opriem sa o neho chrbtom s úsmevom
I want to know about this girl	Chcem sa dozvedieť o tomto dievčati
I really didn't know the woman	Tú ženu som naozaj nepoznal
I think she's great	Podľa mňa je skvelá
I think it used to be a barn	Myslím, že to bývala stodola
A small body lay above this much larger one	Nad týmto oveľa väčším ležalo malé telo
The opening was delayed by a week	Otvorenie sa oneskorilo o týždeň
I didn't see anything in them	Nič som v nich nevidel
Maybe I'll find two guns	Možno nájdem dve pištole
I've been thinking about this for months	Preberal som si to v mysli celé mesiace
I'll bury myself in my jacket and pull out my cell phone	Zahrabem sa do bundy a vytiahnem mobil
I think this is the perfect place to close	Myslím, že je to ideálne miesto na zatvorenie
It was dripping all over the floor	Kvapkalo mi po celej podlahe
But I don't think we should do it here	Nemyslím si však, že by sme to tu mali robiť
I didn't kiss him	Nebozkávala som ho
I'm going inside for a while	Idem na chvíľu do seba
I'll enjoy it all the more	O to viac si ju za to užijem
The meeting ended with an order to arrest them	Stretnutie sa skončilo príkazom na ich zatknutie
I think her aunt was the only one	Myslím, že jej teta bola jediná
I know about your donor	Viem o vašom darcovi
I work much better at home	Oveľa lepšie sa mi pracuje doma
I had to learn to block my thoughts	Musel som sa naučiť blokovať svoje myšlienky
I haven't even opened the menu yet	Ešte som ani neotvoril menu
I was just looking for him	Len som naňho hľadela
I told you it was stupid	Povedal som ti, že je to hlúposť
I wanted to hurt them both	Chcel som im obom ublížiť
Damn, they were stupid	Sakra, boli hlúpi
I went to the kitchen	Išiel som do kuchyne
I never saw his face	Nikdy som nevidel jeho tvár
I got in the car and got out slowly	Nasadla som do auta a pomaly vystúpila
I have indicated this emphasis in bold	Tento dôraz som naznačil v preklade tučným písmom
I didn't want to deal with it	Nechcel som to riešiť
I closed my eyes, ready to sleep	Zavrela som oči, pripravená na spánok
I can describe any street you want	Môžem opísať akúkoľvek ulicu, ktorú chcete
A world they will have to return to	Svet, do ktorého sa budú musieť vrátiť
I started to hate retirement homes with passion	Začala som s vášňou nenávidieť domov dôchodcov
Smooth time was out of the question	Hladký čas neprichádzal do úvahy
I haven't even turned it on yet	Ešte som to ani nezapol
I met the love of my life	Stretol som lásku svojho života
I feature a sold-out biology download light	I funkcia zapredaný svetlom sťahovaní biológie
I would never hurt you	Nikdy by som ti neublížil
Many soldiers deserted	Mnoho vojakov dezertovalo
I knew we were worried then	Vedel som, že sme sa vtedy trápili
A man of a similar age and figure	Muž podobného veku a postavy
I should be afraid, I could be dangerous	Mal by som sa báť, mohol by som byť nebezpečný
I rubbed my temples with both hands	Oboma rukami som si pošúchal spánky
At first, I didn't link it specifically to religion	Najprv som to nespájal konkrétne s náboženstvom
There is also a tourist information center	Nachádza sa v ňom aj turistické informačné centrum
I keep my mouth shut	Držím jazyk za zubami
I felt his despair and his pain	Cítil som jeho zúfalstvo a jeho bolesť
I can't give you the answers you need	Nemôžem vám dať odpovede, ktoré potrebujete
A second later, she headed up the aisle	O sekundu neskôr zamierila hore uličkou
I could spend the whole night here	Mohol by som tu stráviť celú noc
I was right in my estimate	Vo svojom odhade som mal pravdu
I had no children	Nemal som žiadne deti
A lone candle clung to life	Osamelá sviečka priľnula k životu
I walked down the hall and turned to look	Prešiel som chodbou a otočil som sa, aby som sa pozrel
Please let me be gay	Prosím, dovoľte mi byť gayom
We helped with the selection of the company	Pomáhali sme pri výbere firmy
He drank heavily and often cried	Silne pil a často plakal
A brother who was alive	Brat, ktorý bol nažive
I'm just trying to keep it in practice	Len sa snažím držať v praxi
Symptoms generally come slowly over time	Symptómy vo všeobecnosti prichádzajú pomaly v priebehu času
I left right after the churches combined Mass and worship	Odišiel som hneď po tom, čo kostoly spojili omšu a bohoslužbu
I had nothing to pin him back	Nemal som čím ho pripnúť späť
I want to know where they are	Chcem vedieť, kde sú
I only know one fact	Viem len jeden fakt
I felt free to be on the road again	Cítil som sa opäť slobodný, byť na ceste
We took a long walk after dinner	Po večeri sme si urobili dlhú prechádzku
I still see them in my dreams	Stále ich vidím vo svojich snoch
I wouldn't be here if it weren't for you	Nebol by som tu, keby nebolo teba
I turned my attention back to her	Obrátil som svoju pozornosť späť na ňu
I believe they were pirates	Verím, že to boli piráti
I haven't spoken to him in almost a week	Už som s ním skoro týždeň nehovoril
I really could wear one every day	Naozaj by som jeden mohol nosiť každý deň
I should prepare for the attack	Mal by som sa pripraviť na útok
I didn't think you'd ever be born	Nemyslel som si, že sa niekedy narodíš
I loved both of these men very much	Oboch týchto mužov som veľmi milovala
I just want to see tomorrow's arrival and departure	Chcem len vidieť zajtrajší príchod a odchod
I had to meet the truth	Musel som sa stretnúť s pravdou
I felt how intense it was for him to delight	Cítil som, aká intenzívna to bola pre neho rozkoš
I assure you you have my pizza	Uisťujem vás, že máte moju pizzu
The sound was very instantaneous	Zvuk bol veľmi okamžitý
I'd like to shoot	Chcel by som strieľať
I even visited in the future	Dokonca som sa v budúcnosti navštívil
I was just thinking about something and it happened	Len som na niečo myslel a stalo sa
I got bored and soon I missed home	Začal som sa nudiť a čoskoro mi začal chýbať domov
I even tried on a shirt	Dokonca som vyskúšal aj košeľu
I think that's the closest equivalent	Myslím, že je to najbližší ekvivalent
I didn't want to be so strong	Nechcel som byť taký silný
I thought things were really complicated	Myslel som si, že veci sú naozaj komplikované
I went there right after work	Išiel som tam hneď po práci
I didn't think he knew what to tell me	Nemyslel som si, že vie, čo mi má povedať
I hesitate to address him	Váham, či ho oslovím
I'll leave you at that	nechám ťa v tom
I had the high sage attack	Nechal som vysokého mudrca zaútočiť
I was hoping the apartment would be ready soon	Dúfal som, že byt bude čoskoro pripravený
I definitely made an impression	Určite som urobil dojem
I'll be back soon	Čoskoro sa vrátim
I'm so excited we're here	Som tak nadšený, že sme tu
Bonus for social species	Bonus pre sociálne druhy
When they approached him, he was ready	Keď sa k nemu priblížili, bol pripravený
I asked him who told him	Spýtal som sa ho, kto mu to povedal
I'll kill you soon and leave	Čoskoro ťa zabijem a odídem
Seriously, that can lead to death	Vážne, ktoré môžu viesť k smrti
I saw that at least six others would come after me	Videl som, že si po mňa príde najmenej šesť ďalších
I didn't answer them	Nič som im neodpovedal
I will hate you if you hate me	Budem ťa nenávidieť, ak ty mňa
I think they will help	Myslím, že pomôžu
Now I remember okay	Teraz si pamätám dej v poriadku
I let go of her hair and stepped back	Pustil som jej vlasy a ustúpil som
I should have no tears left	Nemali by mi ostať žiadne slzy
I'm tired of this war	Som unavený z tejto vojny
I needed to get rid of her husband	Potreboval som sa zbaviť jej manžela
Now I know two things	Teraz viem dve veci
I agree with all three of their proposals	Súhlasím so všetkými tromi ich návrhmi
Promise never to contact her again	Sľub, že ju už nikdy nebudeš kontaktovať
A flash of some understanding	Záblesk akéhosi porozumenia
The formula is clearly evolving	Vzorec sa jasne vyvíja
A trip that added two days to every trip	Cesta, ktorá každému výletu pridala dva dni
I went to ask her and she wasn't there	Išiel som sa jej opýtať a ona tam nebola
I knew who to focus on	Vedel som, na koho sa zamerať
I'll give you half the price for my vegetables	Dám vám polovičnú cenu za moju zeleninu
High, very high wall	Vysoká, veľmi vysoká stena
Nothing occurred to me	Nič ma nenapadlo
I looked like my father	Vyzerala som ako môj otec
I think she wanted the same for me	Myslím, že ona chcela to isté pre mňa
I put on makeup and pulled my hair	Dala som si make-up a stiahla si vlasy
I'd like to meet her myself	Sám by som ju rád spoznal
I have no idea where he got the money for it	Netuším, kde na to vzal peniaze
I needed to be there for him	Potrebovala som tam byť pre neho
I have no idea where the idea came from	Netuším, kde sa ten nápad vzal
I ran up the stairs to the office	Vybehla som hore schodmi do kancelárie
I need you to show me the way	Potrebujem, aby si mi ukázal cestu
I lost her conversation in my head	V hlave som si prehral jej rozhovor
I won her fair	Vyhral som ju férovo
I didn't hear their conversation	Nepočul som ich rozhovor
Different patterns can combine a smaller piece	Rôzne vzory môžu spojiť menší kus
I make them wait	Nútim ich čakať
The opera never took place	Opera sa nikdy nerealizovala
I gave one to a lady who was not saved	Jeden som dal pani, ktorá nebola zachránená
I must have gone to die	Určite som išiel zomrieť
I was hoping he paid for hell	Dúfal som, že za to do pekla zaplatil
I got up and stretched	Vstal som a natiahol sa
I expect some things to go down	Očakávam, že niektoré veci klesnú
Any effect will vary by region	Akýkoľvek efekt sa bude líšiť v závislosti od regiónu
I thought this would be a nice place to live	Myslel som si, že toto by bolo pekné miesto na život
I think the end was necessary at that point	Myslím, že v tom bode bol koniec nevyhnutný
Neither I was wrong nor did I feel like a refugee	Ani ja som sa nesprával, ani som sa necítil ako utečenec
I am still responsible for what happened	Stále nesiem zodpovednosť za to, čo sa stalo
I know a lot of people who meet their sister	Poznám veľa ľudí, ktorí sa stretávajú so sestrou
A way to survive and maybe a way to prosper	Spôsob, ako prežiť a možno aj spôsob, ako prosperovať
They lay their eggs about every other day	Vajíčka znášajú približne každý druhý deň
I want us to be family again	Aj ja chcem, aby sme boli opäť rodina
I can't imagine my life without a child	Neviem si predstaviť svoj život bez dieťaťa
I also started going to church lessons	Začal som chodiť aj na hodiny v kostole
I couldn't stop it	Nemohol som to zadržať
I didn't remember one nice one	Nepamätal som si, že by bol jeden príjemný
I thought the game was over	Myslel som, že hra sa skončila
I was his general in that war	V tej vojne som bol jeho generál
The battle began the next day	Bitka sa začala nasledujúci deň
I always knew he had a pure Christian faith	Vždy som vedel, že má čistú kresťanskú vieru
I had to admit that he was gorgeous by any standard	Musel som uznať, že bol nádherný podľa akéhokoľvek štandardu
And now there's nothing left but to fight it	A teraz nezostáva nič iné, len sa s tým prebojovať
I stumbled into the conversation	Potácal som sa v rozhovore
I want my boy back from her	Chcem od nej svojho chlapca späť
I have information that our refugee is here	Mám informácie, že náš utečenec je tu
I just needed to accept the truth about myself	Potreboval som len prijať pravdu o sebe
I had to be happy with my situation	Musel som byť spokojný vo svojej situácii
She wanted to make it perfect	Chcela to dotiahnuť do dokonalosti
I knocked, but still no answer	Zaklopal som, ale stále žiadna odpoveď
I am always available	Som vždy k dispozícii
I can take care of you and the boys too	Dokážem sa postarať aj o teba a chlapcov
I also remember the bathroom	Pamätám si aj kúpeľňu
I walked past her, but stopped a few steps	Prešiel som popri nej, no o pár krokov som sa zastavil
I won't keep you from it	Nebudem ťa v tom zdržiavať
I looked up to see her eyes closed	Zdvihol som zrak a videl som jej zatvorené oči
I call with a smile and a nod	zvolám s úsmevom a prikývnutím
I would read a book if there was a book	Prečítal by som si knihu, keby tam bola kniha
This is especially dangerous for adolescent men	Toto je obzvlášť nebezpečné pre dospievajúcich mužov
I was a little disappointed	Bol som trochu sklamaný
I would be happy with half of their success	Bol by som spokojný s polovičným ich úspechom
I think it's because I'm short	Myslím, že to vyplýva z toho, že som krátky
I will be your master now	Teraz budem tvoj pán
I'm not very prolific	Nie som veľmi plodný
I didn't call the police as neighbors	Nevolal som políciu ako susedia
I believe he is the head of a secret society	Verím, že je hlavou tajnej spoločnosti
I'll kill you	zabijem ťa
I couldn't remember what it was	Nevedel som si spomenúť, čo to bolo
I will stick to the story	Budem sa držať príbehu
I'm not here as your bodyguard	Nie som tu ako váš strážca
I really should brush his teeth	Naozaj by som mu mal umyť zuby
I made a huge mistake	Urobil som obrovskú chybu
I didn't know she was his girlfriend	Nevedel som, že je to jeho dievča
I recognized the spell	Spoznal som kúzlo
Safe landing is guaranteed	Bezpečné pristátie je zaručené
I couldn't even try to make a joke	Nemohol som sa ani pokúsiť o srandu
I didn't trust my new sister one hundred percent	Svojej novej sestre som stopercentne neverila
I will listen and accept whatever you say	Budem počúvať a akceptujem čokoľvek, čo poviete
A father takes care of his children	Otec sa stará o svoje deti
I've been doing this for a very long time	Robil som to veľmi dlho
I recognized them by their blankets	Spoznal som ich podľa prikrývok
I have to do something very important	Musím urobiť niečo veľmi dôležité
I set them in the middle of the table	Postavil som ich do stredu stola
Maybe I thought so	Možno som si to myslel
I just didn't talk to anyone	Len som sa s nikým nerozprával
It's probably a big stress	Asi je to veľký stres
I know why she left you	Viem, prečo ťa opustila
Oh the things he told them	Ó veci, ktoré im hovoril
I turn away from the topic again	Opäť odbočujem od témy
I barely studied for that test	Sotva som sa učil na ten test
I can't tonight	Dnes večer nemôžem
I just needed to calm down	Potrebovala som sa len upokojiť
I don't read on the beach	Nečítam na pláži
I studied the pattern underfoot	Študoval som vzor pod nohami
I let my mind wander	Nechal som svoju myseľ blúdiť
I feel peace and quiet	Cítim pokoj a ticho
I can give you one not very good example	Môžem vám dať jeden nie veľmi dobrý príklad
It always combines with the other person	Vždy sa kombinuje s druhou osobou
I think this is the place	Myslím, že toto je miesto
I tried to follow his steps	Snažil som sa nasledovať jeho kroky
I wouldn't get a dime	Nedostal by som ani cent
We opened the tomb and entered it	Otvorili sme hrobku a vstúpili sme do nej
I used to be afraid of it	Kedysi som sa toho akosi bál
I love change and the opportunity to move freely	Milujem zmeny a možnosť voľne sa pohybovať
I just asked a simple question	Položil som len jednoduchú otázku
A confused frown appeared	Objavilo sa zmätené zamračenie
I continued, still happy but sometimes confused	Pokračoval som, stále šťastný, ale niekedy zmätený
Now I can experience freedom	Teraz môžem zažiť slobodu
I was the only disabled artist there	Bol som tam jediný postihnutý umelec
He just says something and then leaves	Len niečo povie a potom odíde
I called my phone company and asked for a discount	Zavolal som svojej telefónnej spoločnosti a požiadal o zľavu
I knew he would be afraid of the sick	Vedel som, že sa už bude báť chorý
A few came out of nowhere like this new company	Zopár prišlo z ničoho nič ako táto nová spoločnosť
I look at it this way	Ja sa na to pozerám takto
I smile sweetly, I feel overwhelmed by the events myself	Sladko sa usmievam, sám sa cítim ohromený udalosťami
I don't see this energy	Nevidím túto energiu
I have fifty dollars	Mám päťdesiat dolárov
I expected tonight to be completely different	Čakal som, že dnešný večer bude úplne iný
I want to catch up with you	Chcem ťa dobehnúť
I've always been inside with you	Vždy som bol s tebou vo vnútri
I would never have imagined it	Nikdy by som si to nepredstavoval
A second later, he headed back to the door	O sekundu neskôr zamieril späť k dverám
Officers used the long journey to train men	Dlhú cestu využili dôstojníci na výcvik mužov
I wasn't even sure what that convenience was anymore	Už som si ani nebola istá, čo je to pohodlie
I'm very glad to see your post	Som veľmi rád, že vidím váš príspevok
I wanted this all to end	Chcel som, aby toto všetko skončilo
I've said too much	Už som povedal príliš veľa
I've only seen it twice	Videl som to len dvakrát
I could have missed it	Mohol som si to prehliadnuť
I'll walk past them and nothing	Prejdem okolo nich a nič
I thought it was just design	Myslel som, že je to len dizajn
I fully expect to be at the wedding	Plne očakávam, že budem na svadbe
I just hope it affects him somehow	Len dúfam, že sa ho to nejako dotkne
I do not know the circumstances of my death	Nepoznám okolnosti mojej smrti
I got views from the people at the side booth	Dostal som pohľady od ľudí vo vedľajšom stánku
I played golf with his father last week	Minulý týždeň som hral golf s jeho otcom
I think that would completely change the experience	Myslím, že by to úplne zmenilo zážitok
There were only two divisions in the immediate reserve	V bezprostrednej zálohe boli len dve divízie
I saw him pulling him in front of him	Videl som ho, ako ho naťahuje pred seba
I found out that's not the case	Zistil som, že to tak nie je
I think you drank too much wine	Myslím, že si vypila priveľa vína
I already had her heart	Už som mal jej srdce
I could kick this guy out	Mohol by som toho chlapa vyradiť
I even had my own territory, which I had to defend	Mal som dokonca svoje vlastné územie, ktoré som musel brániť
I think she was good	Myslím, že bola dobrá
I wonder what he has in store for us	Zaujímalo by ma, čo má pre nás pripravené
I just didn't have many opportunities to have fun	Len som nemal veľa možností zabaviť sa
I fought and fought, but to no avail	Bojoval som a bojoval, ale bez úspechu
The ambassador recently did	Veľvyslanec nedávno robil
A slow, distributed attack could fall under the radar	Pomalý, distribuovaný útok by mohol spadnúť pod radar
Writing and recording is back in full swing	Písanie a nahrávanie je opäť v plnom prúde
I didn't move an inch	Nepohol som sa ani o centimeter
I couldn't sleep all night	Celú noc som nemohol spať
But I didn't sleep long	Nezostala som však dlho spať
I only know about his works	Viem len o jeho dielach
I can smell the bricks of the surrounding buildings	Cítim vôňu tehly okolitých budov
I've never caught them or anything like that	Nikdy som ich nezachytila ​​ani nič podobné
I hear them moving the furniture	Počujem ako presúvajú nábytok
I'd rather not tell them in public	Na verejnosti by som im to radšej nepovedal
I really can't offer a better answer	Naozaj nemôžem ponúknuť lepšiu odpoveď
I feel very comfortable here	Cítim sa tu veľmi príjemne
I was next in a long line of hunters	Bol som ďalší v dlhom rade lovcov
I wasn't even nice to him	Nebola som k nemu ani milá
I think the general composition is better	Myslím si, že generálna kompozícia je lepšia
I didn't care if his legs were twice as big	Bolo mi jedno, či má nohy dvakrát väčšie
I declare my duty to be equal	Vyhlasujem povinnosť byť rovný
A hand touched his shoulder	Akási ruka sa dotkla jeho ramena
I saw you jump into the water	Videl som ťa skočiť do vody
I meant my marriage	Svoje manželstvo som myslel vážne
I took the sandwich to my room	Odniesol som si sendvič do svojej izby
I want to talk, but my throat is constricted	Chcem hovoriť, ale mám stiahnuté hrdlo
A jack assembly is provided for lifting the load	Na zdvíhanie bremena je poskytnutá zostava zdviháka
I couldn't stand the next round	Ďalšie kolo som už nevydržal
I can already hear the light show starting outside	Už počujem, ako vonku začína svetelná šou
I suspect they aren't	Mám podozrenie, že nie sú
This results in damage to cells and tissues	To má za následok poškodenie buniek a tkanív
I needed meat and bread	Potreboval som mäso a chlieb
I wouldn't even know where to start	Ani by som nevedel, kde s tým začať
I'm starting to talk, to confess	Začínam rozprávať, priznať sa
I decided to get into this area if possible	Rozhodol som sa dostať do tejto oblasti, ak to bude možné
I don't feel like bothering anyone	Nemám chuť to niekomu znepríjemňovať
Once a month I have maintenance sex as usual	Raz za mesiac mám udržiavací sex ako obvykle
I've been coming here for years	Prichádzam sem už roky
I shook my head at the guys	Pokrútil som hlavou nad chalanmi
I'm sitting alone in the kitchen	Sedím sám v kuchyni
Black and white adult woman	Čiernobiela dospelá žena
I need someone to find the real killer	Potrebujem niekoho, kto nájde skutočného vraha
I agree, it's really important	Súhlasím, je to naozaj dôležité
I'll sort it out for you	Zoradím vám to
I recently tried to adjust my attitude	Nedávno som sa snažil upraviť svoj postoj
I laid the lid on it and called it good	Položil som naň vrchnák a nazval som ho dobrým
I look at the ring that shines on her finger	Pozerám sa na prsteň, ktorý jej svieti na prste
I definitely didn't remember any moments of conception	Rozhodne som si nepamätal žiadne chvíle počatia
I didn't think it was fair	Nemyslel som si, že to bolo spravodlivé
I was sure of that	Bol som si tým istý
I tried to talk to you	Snažil som sa s tebou rozprávať
But I still had to push her away	Musel som ju však stále od seba odtláčať
The matter is true and therefore deserves trust	Vec je pravdivá, a preto si zaslúži dôveru
Small urgent ringtone	Malé naliehavé zvonenie
I would treat her with respect	Správal by som sa k nej s rešpektom
I can't explain it, but you can't just leave	Neviem to vysvetliť, ale nemôžeš len tak odísť
I can't do much art at once	Nezvládam priveľa umenia naraz
I didn't ask how he came up with it	Nepýtal som sa, ako na to prišiel
I can get out on my own	Môžem sa dostať von sám
I just need someone to help me with that	Len potrebujem niekoho, kto mi s tým pomôže
Historians do not agree on this issue	Historici sa na tomto čísle nezhodujú
Her blood is very similar to my own	Jej krv je veľmi podobná mojej vlastnej
I should be able to understand all things by now	Už by som mal byť schopný pochopiť všetky veci
I'll call you in the morning	Zavolám vám do rána
I will have to think about this	Nad týmto sa budem musieť zamyslieť
I owe you that you saved me	Som ti zaviazaný, že si ma zachránil
I've never tried it and I've considered it	Nikdy som to neskúšal a zvažoval som to
I'll post it here in a tool for a moment	O chvíľu to tu zverejním v nástroji
I want to know what happens to him next	Chcem vedieť, čo s ním bude ďalej
I built it in my mind	Vybudoval som si ho v mysli
I just hoped you remembered everything	Len som dúfal, že si všetko pamätáš
I will always be proud of you	Vždy budem na teba hrdý
An image formed in her mind	V mysli sa jej vytvoril obraz
He returned a moment later with a handful of letters	O chvíľu sa vrátil s hrsťou listov
I thought it wasn't very nice	Myslel som si, že to nebolo veľmi pekné
I only ask about it as a mother	Pýtam sa na to len ako matka
I heard a thud as the front door opened	Počul som buchot, keď sa predné dvere otvorili
I think it's pretty stupid	Podľa mňa je to dosť hlúpe
I was lost again	Bol som opäť stratený
I prayed for the timing and setting things accordingly	Modlil som sa za načasovanie a nastavenie vecí podľa toho
I moved quietly beside her	Potichu som sa presunul vedľa nej
I tried all possible combinations, but still without success	Skúšal som všetky možné kombinácie, ale stále bez úspechu
I can't finish my sentence	Nemôžem dokončiť svoju vetu
I can do it and I'm ready to start working right away	Dokážem to a som pripravený okamžite začať pracovať
Only males have horns	Len samce majú rohy
I aimed after him and kept my distance	Zamieril som za ním a držal som si odstup
A moment later, he withdrew his hand	O chvíľu neskôr stiahol ruku späť
The man she wanted to know more about	Muž, o ktorom sa chcela dozvedieť viac
I kept putting it off	Stále som ho len odkladal
The critical response to the film was mixed	Kritická odozva na film bola zmiešaná
I told her she should go to surgery	Povedal som jej, že by mala ísť na operáciu
I asked what he would drink	Spýtal som sa, čo bude piť
I already like this girl	Toto dievča sa mi už páči
I talked to two friends about it today	Dnes som sa o tom rozprával s dvoma priateľmi
I will try to track your progress through this resource	Pokúsim sa sledovať váš pokrok prostredníctvom tohto zdroja
I was perfectly happy	Bol som dokonale šťastný
I followed him all the way here	Sledoval som ho až sem
I couldn't change her mind	Nemohol som zmeniť jej názor
I would never need it again	Už by som to nikdy nepotreboval
I wanted to penetrate the world of competition	Chcel som preniknúť do sveta konkurencie
I didn't want the woman to die	Nechcel som, aby tá žena zomrela
I slammed a heavy bolt of lightning into the fire	Vrazil som ťažký blesk priamo do ohňa
I wanted to be closer to people	Chcel som byť bližšie k ľuďom
I never broke up with anyone	Nikdy som sa s nikým nerozišiel
The leader of your people	Vodca vašich ľudí
I wasn't much younger than you	Nebol som oveľa mladší ako ty
I thought it would help you	Myslel som, že ti to pomôže
I will never forget the scent of my village	Nikdy nezabudnem na vôňu mojej dediny
I opened my eyes wide, hoping he would understand	Doširoka som otvorila oči a dúfala, že to pochopí
The display device displays images	Zobrazovacie zariadenie zobrazuje obrázky
I met all kinds of people on the Internet	Na internete som sa zoznámil so všetkými druhmi ľudí
There's just nothing I can do about it	Proste s tým nemôžem nič robiť
I see it in the way they treat you now	Vidím to na tom, ako sa k vám teraz správajú
I was full of worries and angry at everyone	Bola som plná obáv a nahnevaná na všetkých
In a way, I felt guilty	Svojím spôsobom som sa cítil vinný
I'm everything you'll ever need	Som všetko, čo kedy budeš potrebovať
I would call the gods cruel instead	Bohov by som namiesto toho nazval krutými
I heard them talking	Počul som ich rozprávať
I included the perfect plan to find out	Zahrnul som ideálny plán, ako to zistiť
I don't think he ever knows what to say	Myslím, že nikdy nevie, čo povedať
I bake them every week	Pečiem ich každý týždeň
I've never felt sorry for her before	Nikdy predtým mi jej nebolo ľúto
A sweet scent permeated the room	Priestor prenikla sladká vôňa
I never told you about your father	Nikdy som ti nepovedal o tvojom otcovi
I reach for him and hold him to my chest	Natiahnem sa za ním a pridržím si ho na hrudi
I think your opinion is only yours	Myslím, že tvoj názor je len tvoj
I just like to think it is	Len si rád myslím, že je
I want you to take a deep breath	Chcem, aby si sa zhlboka nadýchol
I'm doing a mental fist pump	Robím si mentálnu pästnú pumpu
The mistake itself is not a hoax	Samotná chyba nepredstavuje podvod
I'm grateful that everything was still there	Som vďačná, že tam všetko ešte bolo
I sent the girl to pick it up	Poslal som to dievča, aby to vyzdvihlo
A few questions about your old man	Niekoľko otázok o vašom starom
I went back to my bed	Vrátil som sa do svojej postele
I can't find a definition of this term	Neviem nájsť definíciu tohto pojmu
I can't believe she went for it	Neverím, že do toho išla
I'm still so upset	Stále som taká naštvaná
Five of them have reached hurricane status	Päť z nich dosiahlo stav hurikánu
I was thinking about the blood collection room	Myslel som na miestnosť zozbieranej krvi
I can find my way in the light or at night	Dokážem nájsť cestu svetlom alebo nocou
A real wilderness experience	Skutočný zážitok z divočiny
I have never felt such terror before	Nikdy predtým som necítila taký teror
I honestly don't even know why	Úprimne ani neviem odpovedať prečo
I know her reputation	Viem, aká je jej povesť
The easiest way to get to me in the morning	Najľahšie sa ku mne dostanete ráno
I ordered one, but I didn't include it	Objednal som si jeden, ale nepriložil som ho
I want a great career	Chcem mať skvelú kariéru
You can only carry it so far	Môžete to niesť len tak ďaleko
I would have lived in the past	Žil by som v minulosti
I wonder if he didn't plan it either	Zaujímalo by ma, či to neplánoval tiež
Events take place in the park	V parku sa konajú podujatia
I found them on the road and I couldn't resist	Našiel som ich na cestách a nemohol som odolať
Great effort to write	Veľká snaha písať
I suppose my mind is not yet following these paths	Predpokladám, že moja myseľ ešte nesleduje tieto cesty
I felt so vulnerable	Cítil som sa tak zraniteľný
I lost my best friend	Stratil som svojho najlepšieho priateľa
I need to end the hunter	Potrebujem ukončiť lovca
I take responsibility for that	Preberám za to zodpovednosť
Lean runner, he didn't play football like most boys	Štíhly bežec, nehral futbal ako väčšina chlapcov
The naval signal light required their identification	Námorné signálne svetlo si vyžiadalo ich identifikáciu
I was a little confused	Bol som trochu zmätený
I certainly didn't live my dream	Určite som nežila svoj sen
I could feel my body warming	Cítila som, ako mi celé telo oblieva silné teplo
I have to fix it	Musím to napraviť
A flame falling down, which looked like stairs	Plameň padajúci dolu, čo vyzeralo ako schody
I should be home in bed by now	Už by som mal byť doma v posteli
I think it will be most interesting for you	Myslím, že to bude pre vás najzaujímavejšie
I was a physical mess	Bol som fyzický neporiadok
I feel a little embarrassed	Cítim sa mierne trápne
The driver stood to take care of the beast	Vodič sa postavil, aby sa postaral o zver
He could be seen pulling a blanket over himself	Bolo ho vidieť, ako si cez seba naťahuje prikrývku
We'll meet here in the cave	Stretneme sa tu v jaskyni
Thank you and apologies to you both	Obom vám patrí poďakovanie a ospravedlnenie
I bit over and signed up for personal classes	Prehrýzol som sa a prihlásil som sa na osobné hodiny
But I haven't always heard them	Nie vždy som ich však počul
Down in the south, I have to deal with matters	Dole na juhu musím vybaviť záležitosti
I give him a half-smile and a sign of hanging	Venujem mu poloúsmev a znak zavesenia
I didn't dare reject him	Neodvážil som sa ho odmietnuť
I love my town	Milujem svoje mestečko
I have never been happier when I saw this room	Nikdy som nebol šťastnejší, keď som videl túto miestnosť
I can't stand seeing her like that	Neznesiem ju takto vidieť
I could tell he loved her	Mohol som povedať, že ju miloval
I didn't think you would use the pictures for anything	Nemyslel som si, že obrázky použiješ na niečo
I am in a similar situation	ja som v podobnej situacii
I told you they are very suggestive	Povedal som vám, že sú veľmi sugestívne
I wanted an adventure, but it was the adventure that found me	Chcel som dobrodružstvo, ale práve dobrodružstvo si ma našlo
I didn't want him to have that picture	Nechcel som, aby mal taký obraz
I was blessed with wonderful family and friends	Bol som požehnaný úžasnou rodinou a priateľmi
I didn't feel like answering many questions	Nemal som chuť odpovedať na veľa otázok
I wondered how it felt, it must have hurt	Zaujímalo ma, aký to je pocit, muselo to bolieť
I have to sell this house	Musím predať tento dom
I refused to forgive him	Odmietol som mu odpustiť
I liked the silence and closeness of nature	Páčilo sa mi ticho a blízkosť prírody
I thought the notes were a joke	Myslel som, že poznámky sú vtip
I haven't called her in days	Nevolal som jej už niekoľko dní
I tried to make him understand	Snažil som sa, aby to pochopil
The figure approached from a short distance	Na malú vzdialenosť sa blížila postava
I know you've never worn a ring before	Viem, že si ešte nikdy nenosil prsteň
I addressed the reform money class	Oslovil som v triede reformných peňazí
I made a terrible mistake	Robil som strašnú chybu
I watch for a long time	Pozerám sa dlho
I have no roots here	Nemám tu žiadne korene
I've never been here until you see it	Nikdy som tu nebol, kým neuvidíš
He probably doesn't read here	Asi tu nečíta
I wish you continued healing speed	Prajem ti pokračujúcu rýchlosť uzdravovania
I can't say anything in this storm	V tejto búrke nemôžem povedať nič
I love writing, even though I've never published or sold anything	Milujem písanie, hoci som nikdy nič nepublikoval ani nepredával
He had a determined look	Naskytol sa mu odhodlaný pohľad
I heard about your accident	Počul som o vašej nehode
I shouldn't be here with him	Nemala by som tu s ním byť
I'll take you there	Prevediem ťa tam
I haven't seen her in two days	Nevidel som ju dva dni
I remembered everything you told me	Spomenul som si na všetko, čo si mi povedal
I started counting again	Znova som začal počítať
Even so, I couldn't, he never showed his face again	Aj tak som nemohla, už nikdy neukázal svoju tvár
We must have been crazy	Asi sme boli blázni
I didn't lose that much after all	Až tak veľa som napokon nestratil
I can't lose my family	Nemôžem stratiť rodinu
I can do this by clicking the button	Môžem to urobiť kliknutím na tlačidlo
I'm always easily scared	Neustále sa ľahko zľaknem
They expressed their trust to varying degrees	Svoju dôveru vyjadrovali v rôznej miere
I found this script here	Tento skript som našiel tu
I have no will, no meaning yet	Zatiaľ nemám žiadnu vôľu, žiadny zmysel
I can't explain it, honey	Neviem to vysvetliť zlatko
I deserved what happened to me	Zaslúžil som si to, čo sa mi stalo
My friend lost all his children	Môj priateľ prišiel o všetky deti
I would just like a better result	Prial by som si len lepší výsledok
I can't pull it out yet	Ešte ho nemôžem vytiahnuť
I can't deny you your father	Nemôžem ti odoprieť tvojho otca
I didn't bother to write about it	Neobťažoval som sa o tom písať
He plays the game hard	Hru hrá tvrdo
I smile inside, but I frown outside	Vnútri sa usmievam, ale navonok sa mračím
I will never learn enough about fishing	O rybolove sa nikdy nenaučím dosť
I can't imagine it's beyond your power	Neviem si predstaviť, že je to nad tvoje sily
I was really upset	Bol som naozaj naštvaný
I didn't know how to end this idea	Nevedel som, ako ukončiť túto myšlienku
I'm just angry that you're leaving	Len ma hnevá myšlienka, že odchádzaš
I miss playing football and I want to build a fitness	Chýba mi hrať futbal a chcem si vybudovať kondíciu
I looked at her intently and studied her beautiful delicate features	Pozorne som na ňu pozeral a študoval jej krásne jemné črty
I shake and smile back to him	Zatrasiem a úsmev mu opätujem
I looked at him through the roof of his car	Pozrel som sa na neho cez strechu jeho auta
I poured myself a glass and drank it	Nalial som si pohár a vypil ho
In the second he had a glass of water	V druhej mal pohár vody
I jumped up and ran to her, excited to see him	Vyskočila som a rozbehla som sa k nej, nadšená, že ho vidím
I asked her if she really had snakes on her fingers	Spýtal som sa jej, či má naozaj hady na prsty
I think it looks better now than in antiquity	Myslím, že teraz to vyzerá lepšie ako v staroveku
I was so proud to have her in my life	Bol som taký hrdý, že ju mám vo svojom živote
I saw them in another car	Videl som ich v inom aute
A room full of weapons and no guards	Miestnosť plná zbraní a bez stráže
I wanted my eyes to be torn from the rush	Chcel som, aby sa mi od toho zhonu roztrhli oči
I didn't mean any of that	Nič som z toho nemyslel
I was just keeping things under control	Len som držal veci na uzde
I grow them there for people to eat later	Pestujem ich tam, aby ich ľudia neskôr zjedli
I had some idea that one day I would be doing medical research	Mal som nejakú predstavu, že raz budem robiť lekársky výskum
The Italian military intelligence also learned about the talks	O rozhovoroch sa dozvedela aj talianska vojenská rozviedka
I want to know who killed him and why	Chcem vedieť, kto ho zabil a prečo
I watch her movements, her beauty, curiously	Zízavo sledujem jej pohyby, jej krásu
I confessed my feelings for you	Vyznal som svoje city k tebe
I didn't have time to put on my jacket	Nemal som čas obliecť si bundu
I can't get out anywhere else	Nikde inde nemôžem vystúpiť
I often return to the fall without looking back	Často sa vraciam do jesene bez toho, aby som sa obzrel
I can't wait to eat something else	Nemôžem sa dočkať, kedy budem jesť niečo iné
I never really understood that	Nikdy som tomu poriadne nerozumel
When he woke up, I confirmed his suspicion	Keď sa zobudil, potvrdil som mu svoje podozrenie
I work in a cold environment	Pracujem v chladnom prostredí
I remember the pieces	Pamätám si kúsky
I waited a bit	Čakal som trochu
The following is the complete company for your protection	Nasleduje kompletná spoločnosť pre vašu ochranu
I guess all the girls	Hádam všetky dievčatá
I mean, you really didn't have to	Teda, naozaj si nemusel
I watched the stars	Pozoroval som hviezdy
I enjoyed it to the last drop	Užil som si to do poslednej kvapky
I didn't feel like it	Necítil som sa na to
I will not be able to protect them again	Nepodarí sa mi ich znova ochrániť
I can't even describe it	Neviem to ani opísať
I'm not sure what he did when we left	Nie som si istý, čo urobil, keď sme odchádzali
I would not doubt that	O tom by som nepochyboval
I could only get vague ideas from the dust of thought	Z myšlienkového prachu som mohol získať len nejasné nápady
I pulled it out and held it in front of me	Vytiahol som ho a držal pred sebou
I turn around, surprised by his sudden departure	Otočím sa, prekvapený jeho náhlym odchodom
There is another woman standing next to the man	Vedľa muža stojí druhá žena
I know where I can get all kinds of things	Viem, kde zoženiem všetky druhy vecí
Trust if you want	Dôvera, ak chcete
I didn't know why it took so hard	Nevedel som, prečo to berie tak ťažko
I need people to trust me and support me	Potrebujem, aby mi ľudia verili a podporovali ma
I know what your types are	Viem, aké sú vaše typy
I looked at him when he asked me	Pozrela som na neho, keď sa ma pýtal
I didn't want the river to be completely one color	Nechcel som, aby bola rieka úplne jednofarebná
I could defend myself	Mohol som sa brániť
I just grew up right, that's all	Práve som vyrástol správne, to je všetko
I will definitely order from them again	Určite si u nich ešte objednám
I think these people are negative about almost everything	Myslím si, že títo ľudia sú negatívni takmer ku všetkému
I knew the sign well	Znak som dobre poznal
Their eyes are dark brown	Ich oči sú tmavohnedé
I was surprised he had money	Bol som prekvapený, že mal peniaze
The child, judging by his height	Dieťa, súdiac podľa jeho výšky
A place every girl would like to go	Miesto, kam by chcelo ísť každé dievča
I tried by all means not to fall asleep	Všetkými prostriedkami som sa snažil nezaspať
I wiped them on his T-shirt	Utrel som mu ich do trička
I didn't do anything, I just sat there	Nerobil som nič, len som tam sedel
The crimson stain spread across her white pants	Karmínová škvrna sa jej šírila cez biele nohavice
I think some of you have known all along	Myslím, že časť z vás celý čas tušila
I started screaming, but the presence shifted, fled	Začal som kričať, ale prítomnosť sa pohla, utiekla
I didn't want to give him false hopes	Nechcel som mu dávať falošné nádeje
Of course, I didn't have to do anything about it	Nemusel som s tým samozrejme nič robiť
I think that would be good for her	Myslím, že by to bolo pre ňu dobré
Your radio has been warned	Vaše rádio bolo varované
I hear him pulling out a gun	Počujem ako vyťahuje zbraň
This episode was his first screenplay for the series	Táto epizóda bola jeho prvým scenárom k seriálu
I am waiting for a response	Čakám na odpoveď
Suddenly I feel alone and sad	Zrazu sa cítim sama a smutná
I really didn't listen	Naozaj som nepočúval
Our approach was more organic	Náš prístup bol organickejší
You tried to take care of people	Snažil si sa starať o ľudí
I can identify too much with that	Viem sa s tým príliš stotožniť
I met him from another movie, you know	Poznal som ho z iného filmu, viete
The book was published two months after his death	Kniha vyšla dva mesiace po jeho smrti
I brought you some food	Priniesol som ti nejaké jedlo
I give instructions to the driver	Dávam pokyny vodičovi
Surprisingly, I didn't care	Napodiv sa mi zdalo, že je mi to jedno
I went and saw him lying on the bed	Išiel som a videl som ho ležať na posteli
I cried out and fought the urge to resist him	Vykríkla som a bojovala s nutkaním vzdorovať mu
I would die for her without thinking	Zomrel by som pre ňu bez rozmýšľania
I had to cry recently	Nedávno som sa musel rozplakať
Most of them have no family history of this condition	Väčšina z nich nemá žiadnu rodinnú anamnézu tohto stavu
My old friend called me	Volal mi môj starý priateľ
I didn't mind if we actually did something	Nevadilo mi to, ak sme skutočne niečo urobili
That video was my vision	To video bola moja vízia
I talk to them damn it	Hovorím si s nimi sakra
I didn't know what profession to do	Nevedel som, akú profesiu mám robiť
I don't want to share a husband with anyone	Nechcela by som sa s nikým deliť o manžela
I glared at her	Uprel som na ňu pohľad
I wonder if he hears us	Zaujímalo by ma, či nás počuje
A quick check revealed six rounds in his chambers	Rýchla kontrola odhalila šesť nábojov v jeho komorách
I didn't know anything until today	Do dnes som nič nevedel
Neither took any action	Ani jeden nepodnikol žiadne kroky
The house is not an impulsive purchase	Dom nie je impulzívna kúpa
I felt just like them	Cítil som sa presne ako oni
I think that would also be my assessment of him	Myslím, že to by bolo aj moje hodnotenie o ňom
I think the government should do more	Myslím si, že vláda by mala urobiť viac
I followed him straight on my heels	Nasledovala som ho rovno v pätách
I have a problem here	Mám tu problém
It was a time of rapid cultural change	Bolo to obdobie rýchlych kultúrnych zmien
I heard him enter the security code	Počul som, ako zadáva bezpečnostný kód
I showed up with the whole outfit	Ukázala som sa s celým outfitom
I have no idea what her perspective is	Netuším, aká je jej perspektíva
I no longer deal with fear	Už sa viac nezaoberám strachom
I haven't slept forever	Nespal som večnosť
I made sure I remained motionless	Dal som si záležať, aby som zostal nehybný
I guess they got where they are	Asi sa tak dostali tam, kde sú
Now I am aware of some of her motives	Teraz si uvedomujem niektoré z jej motívov
I do not apologize for that	za to sa neospravedlňujem
I didn't mean all the crap	Nemyslel som to celé svinstvo
I will not lead them	Nebudem ich viesť
I went to work early	Išiel som do práce skoro
I mentioned it once	Už som to raz spomínal
I jumped off a very good plane once	Raz som vyskočil z úplne dobrého lietadla
I defended him then	Bránil som ho vtedy
I ordered horses	Objednal som si kone
I like what you did with it	Páči sa mi, čo si s tým urobil
The security team should meet him	Bezpečnostný tím by mu mal vyjsť v ústrety
I read her fairy tale books	Prečítal som si jej rozprávkové knihy
The airport also has a cargo area	Súčasťou letiska je aj nákladný priestor
I don't see either side successful	Nevidím ani jednu stranu úspešnú
I finally saw the light	Konečne som videl svetlo
I didn't tell anyone	Nikomu som to nepovedal
I thought it was really weird and really great	Myslel som si, že to bolo naozaj zvláštne a naozaj skvelé
I was already baked like a cake	Už som bola upečená ako koláč
I wonder if anyone here can help me	Zaujímalo by ma, či mi tu niekto môže pomôcť
I was working with you here at the time	V tom čase som tu s vami pracoval
I need you to organize a banquet	Potrebujem, aby si zorganizoval banket
I think he felt comfortable with me	Myslím, že sa so mnou cítil príjemne
I didn't know her name	Nevedel som jej meno
I remember you with a loving memory	S láskavou spomienkou si spomínam na teba
I think they wanted to let us know they were here	Myslím, že nám chceli dať vedieť, že sú tu
I remember my daughter with love	S láskou spomínam na dcéru
I'm surprised it tells anyone at all	Som prekvapený, že to vôbec niekomu hovorí
I have seen much better now	Teraz som videl oveľa lepšie
These bridges were also much easier to repair	Tieto mosty sa tiež oveľa ľahšie opravovali
As usual, I was the last	Ako obvykle som bol posledný
It was a real coincidence	Bola to naozaj náhoda
You have to go with your feelings	Musíte ísť so svojimi pocitmi
I offer three explanations of this perspective	Ponúkam tri vysvetlenia tejto perspektívy
I'll look at the score again	Znovu sa pozriem na notový záznam
I ran a sacramentally good race	Zabehol som sakramentsky dobré preteky
I didn't even realize he was here	Ani som si neuvedomil, že je tu
I found another way	Našiel som iný spôsob
I'm not sleepy at all	Vôbec nie som ospalý
Steam devils are very rare	Parní diabli sú veľmi vzácni
I have argued that all complex systems are the same	Tvrdil som, že všetky zložité systémy sú rovnaké
I can't afford it anymore	Už si to nemôžem dovoliť
I dealt with the emergency room	Vyrovnal som sa pohotovosti
I had to get his attention	Musel som upútať jeho pozornosť
I tried to speak, but there was no sound	Pokúsil som sa prehovoriť, ale nevyšiel žiadny zvuk
I smiled and tried not to get confused	Usmiala som sa a snažila som sa moc nepliesť
I do it for a fee	Robím to asi za poplatky
I didn't touch anything but my cell phone	Nedotkol som sa ničoho iného, ​​len môjho mobilu
I couldn't get the guy out	Nemohol som toho chlapíka dostať von
I still have to stay in the office	Aj tak musím zostať v kancelárii
A few lost souls wandering around a strange place	Zopár stratených duší potulujúcich sa po cudzom mieste
The period of the disease is acute	Obdobie choroby je akútne
I didn't like the way he behaved	Nepáčilo sa mi, ako sa správa
I make sure I don't push too hard	Dbám na to, aby som nestlačil príliš silno
The whole sound curtain opened	Otvorila sa celá zvuková opona
But that was what betrayed him	Ale práve to ho zradilo
I remember how happy she was to see it	Pamätám si, aká bola šťastná, keď to videla
I watched him destroy the house, quietly	Sledoval som, ako ničí dom, potichu
A sector is the basic unit of a file record	Sektor je základná jednotka záznamu súboru
Negotiations could take place	Mohlo by sa uskutočniť vyjednávanie
Healthy, fun and informative free time	Zdravý, zábavný a poučný voľný čas
I look at myself and sigh	Pozerám sa na seba a vzdychám
I immediately started shaking	Okamžite som sa začala triasť
I wanted to tell her that everything would be fine	Chcel som jej povedať, že všetko bude úplne v poriadku
I'm just having fun with a little girl	Len sa bavím s malým dievčatkom
The Navy to save them	Námorníctvo, aby ich zachránilo
I walked to the river and ran across the footbridge	Došiel som k rieke a prebehol cez lávku
I should have been dead on many occasions	Pri mnohých príležitostiach som mal byť mŕtvy
I told you you wouldn't like it there	Povedal som ti, že sa ti tam nebude páčiť
I can't call it otherwise, it was a song	Neviem to inak nazvať, bol to spev
I wouldn't lie to her	Neklamal by som jej
I helped my father install the lights in the garage	Pomohol som svojmu otcovi nainštalovať svetlá v garáži
I looked at this precious new life in amazement	S úžasom som sa pozrel na tento vzácny nový život
I mean, just the door	Teda len dvere
I only have one bedroom and one bed	Mám len jednu spálňu a jednu posteľ
I would also like to leave that gloomy place	Aj ja by som chcel opustiť to ponuré miesto
The horse was poisoned a few days before the race	Niekoľko dní pred pretekmi bol kôň otrávený
I actually left	Vlastne som odišiel
I can't stand running on the spot, not going anywhere	Nevydržím bežať na mieste, nikam nechodiť
I will definitely try and use it in my class	Určite to vyskúšam a použijem vo svojej triede
Many animals were shy and hiding today	Mnohé zvieratá boli dnes plaché a schovávali sa
Male and female have a similar appearance	Samec a samica majú podobný vzhľad
I checked my bank account	Skontroloval som bankový účet
I don't want to cause trouble	Nechcem si spôsobovať problémy
I walked in, smoked, bought a beer	Vošiel som dovnútra, vyfajčil som si, kúpil pivo
I tried on a red suit, it fit perfectly	Vyskúšala som si červený oblek, sedel perfektne
The others were sold privately	Ostatné boli predané súkromne
I'll come back and tell her everything's fine	Vrátim sa a poviem jej, že je všetko v poriadku
I had no other expectations, just to quit	Nemal som iné očakávania, len skončiť
I didn't see the show through her	Cez ňu som tú show nevidel
I patted him on the shoulder	Potľapkal som ho po ramene
I looked down at the dark field	Pozrel som sa dole, na tmavé pole
I'll be back to work with her more	Vrátim sa, aby som s ňou viac pracoval
I really enjoy the zone and everything around it	Naozaj ma baví tá zóna a všetko okolo nej
I convinced him to call you in the morning	Presvedčil som ho, aby ti zavolal ráno
I have been living without insurance for several years	Už niekoľko rokov žijem bez poistenia
I will never forget that precious little life	Nikdy nezabudnem na ten vzácny malý život
I'm barely saving her minutes	Už jej sotva šetrím minúty
So people expected more from her	Ľudia teda od nej očakávali viac
I didn't blame her for losing weight	Nevyčítal som jej trpezlivosť pri chudnutí
I'm basically ready for anything	Som pripravený v podstate za čokoľvek
I got up in the morning	Vstal som predpoludním
I'm definitely not an early person	Rozhodne nie som ranný človek
Vincent rages in anger	Vincent sa v hneve vyrúti
I lied to both of us	Klamal som nám obom
I could do this all day	Toto by som mohol robiť celý deň
It was time for the last armor check	Bola chvíľa na poslednú kontrolu brnenia
Lots of things for a dollar or two	Veľké množstvo vecí za dolár alebo dva
A scenario that no one wanted to acknowledge	Scenár, ktorý nikto nechcel uznať
I wanted to get off that island	Chcel som sa dostať z toho ostrova
I want my father back	Chcem späť svojho otca
Normally I play it at idle	Normálne to hrám na voľnobeh
I just live, day in and day out	Len žijem, deň čo deň
I'm always very local	Vždy som veľmi miestny
I let him call me by name	Dovolil som mu, aby ma volal menom
I knew it wouldn't do anything good	Vedel som, že to nepovedie k ničomu dobrému
I knew exactly what that meant	Vedel som presne, čo to znamená
I didn't even realize it was getting dark	Ani som si neuvedomila, že sa stmieva
I was so overwhelmed by her heart	Bol som tak ohromený jej srdcom
I have no one left in the world	Na svete mi nezostal nikto
I can't get out of this so late	Takto neskoro sa z toho neviem dostať
I still haven't had any missed calls	Stále som nemal žiadne zmeškané hovory
Nice family photo, lively and natural, but nothing special	Pekná rodinná fotografia, živá a prirodzená, no nič zvláštne
The new northern center became dominant overnight	Nové severné centrum sa cez noc stalo dominantným
I hated when I had to disappoint him	Neznášala som, keď som ho musela sklamať
I wish she didn't	Prial by som si, aby to neurobila
I mean a land animal, of course	Myslím suchozemské zviera, samozrejme
I'll be safe soon, he told me	Čoskoro budem v bezpečí, povedal mi
I decided it wasn't good enough	Rozhodol som sa, že to nie je dosť dobré
I want you to take this painting to the grave	Chcem, aby si si vzal tento obraz do hrobu
I only know what people tell me	Viem len to, čo mi ľudia hovoria
I did it soon and I'm glad for that	Čoskoro som to urobil a som za to rád
That was the first weakness	To bola prvá slabina
I think my heart stopped	Myslím, že aj mne sa zastavilo srdce
Accept the elements	Prijmite živly
Democratic deficit	Demokratický deficit
My eyes were closed and my lips tightly closed	Oči som mala zatvorené a pery pevne zovreté
It completely surprised me	Úplne ma to zaskočilo
He ran to the scene and helped the wounded	Pribehol na miesto a pomáhal zraneným
It was in the midst of chaos	Bolo to uprostred chaosu
I'm going to have to shake your hand	Budem ti musieť podať ruku
I see how disappointed she was before	Vidím, ako veľmi ju predtým sklamali
I desperately need a friend, someone to help me	Zúfalo potrebujem priateľa, niekoho, kto by mi pomohol
I had no idea it really hurt	Netušila som, že to naozaj tak bolí
The change we have always expected	Zmena, ktorú sme vždy očakávali
I stumble across the rocks toward my tent	Potácam sa cez skaly smerom k môjmu stanu
They stayed there for the rest of their lives	Zostali tam do konca života
I didn't fight him, at least not right away	Nebojoval som s ním, aspoň nie hneď
I also learned the name of the doctor	Dozvedela som sa aj meno doktora
I never had a chance	Nikdy som nemal šancu
She held the number one position for two weeks	Pozíciu číslo jeden si udržalo dva týždne
I almost sent a search party	Takmer som vyslal pátraciu skupinu
A situation comedy pilot was made	Bol vyrobený pilot situačnej komédie
I was looking for my parents, but they weren't there	Hľadal som svojich rodičov, ale neboli tam
I wanted to be happy	Chcel som byť šťastný
I thought they were my friends	Myslel som si, že sú to moji priatelia
I wanted an alien too	Aj ja som chcel mimozemšťana
I took the time to feed	Vzal som si čas na kŕmenie
I was pretty sure it was	Bol som si celkom istý, že áno
This process is called tolerance	Tento proces sa nazýva tolerancia
I thought maybe he was watching the reaction	Myslel som si, že možno sleduje reakciu
I listened while you talked	Počúval som, kým si hovoril
I asked her several times if she was okay	Niekoľkokrát som sa jej spýtal, či je v poriadku
With that, everything seemed to work out	S týmto sa zdalo, že všetko vyšlo správne
I was quite busy traveling	Bol som dosť zaneprázdnený cestovaním
I went the wrong way rather than the right one	Išiel som skôr zlým smerom ako správnym
I have to congratulate you	musím ti zablahoželať
We did this interview a few days later	O pár dní neskôr sme urobili tento rozhovor
I pull back a chair and sit down	Odtiahnem stoličku a posadím sa
G felt like his heart was breaking	G mal pocit, že mu pukne srdce
I poured all my energy into my children	Všetku energiu som vlial do svojich detí
I still didn't sleep	Aj tak som nezaspal
His father was a carpenter from the village	Jeho otec bol tesár z dediny
I could still see her beautiful dark eyes	Stále som videl jej krásne tmavé oči
I have some tailor-made things at home	Mám doma nejaké veci na mieru
I've never been better	Nikdy mi nebolo lepšie
There was a fountain in front of the building	Pred budovou stála fontána
Juraja and sacrifice a sheep in a ritual	Juraja a v rituáli obetujte ovečku
I wanted to make him pay	Chcel som ho prinútiť zaplatiť
I didn't feel like eating	Nemal som chuť jesť
A week or two, he said	Týždeň alebo dva, povedal
I just hope I don't slip on the wet grass	Len dúfam, že sa nepošmyknem na mokrej tráve
I protested every time	Zakaždým som protestoval
I counted on her as our ticket from here	Počítal som s ňou ako s našou vstupenkou odtiaľto
I refuse to be the drunk girl who cries	Odmietam byť tým opitým dievčaťom, ktoré plače
I felt him disappear when he opened	Cítil som, ako mizne, keď sa otvoril
I haven't seen any of this before	Nič z toho som predtým nevidel
I feel like a teenager	Cítim sa ako tínedžer
I respected her very much	Veľmi som si ju vážil
A simple graduation statement doesn't have to be easy	Jednoduché vyhlásenie o promócii nemusí byť jednoduché
I like the verse and everything	Páči sa mi verš a všetko
I need you to say something	Potrebujem, aby si niečo povedal
I can't do much to ease their pain	Nemôžem urobiť veľa, aby som im uľavil od bolesti
I know how to pretend to be normal	Viem, ako predstierať, že som normálny
I couldn't smile	Nezmohla som sa na divoký úsmev
I set a course for my destination	Nastavil som kurz k mojej cieľovej stanici
I thought he would leave without a word	Myslel som si, že potom bez slova odíde
I nodded and slipped out of the car	Prikývol som a vykĺzol z auta
I don't have friends who would come to play	Nemám priateľov, ktorí by sa prišli hrať
I still wanted to kill her	Aj tak som ju chcel zabiť
I couldn't wait to finally be together	Nevedela som sa dočkať, kedy budeme konečne spolu
I perceived it as a business	Vnímal som to ako biznis
I think of her every day	Myslím na ňu každý deň
It was his fifth title in a top deployment	Bol to jeho piaty titul v top nasadení
I love these opportunities	Milujem tieto príležitosti
I tried to imagine her face, but it didn't work	Skúšal som si predstaviť jej tvár, no nešlo to
He seemed to have a mind of his own	Zdalo sa, že má vlastnú myseľ
I wouldn't want to be forced to be with someone	Nechcel by som byť nútený byť s niekým
I must have blamed myself for a lot	Určite som si to dosť vyčítal
I deserved everything you said last night	Zaslúžil som si všetko, čo si včera večer povedal
Two elderly women take care of the bride	Dve staršie ženy sa starajú o nevestu
I quickly put my hand in his pants	Rýchlo som mu vsunul ruku do nohavíc
Maybe I was also talking to the wall	Možno som tiež hovoril do steny
I left my brother and followed them	Opustil som brata a nasledoval som ich
I put these things here in advance to hide it	Dal som tieto veci sem dopredu, aby som to skryl
Pray for him the same	Modlite sa za neho to isté
I think that's a great point	Myslím, že je to skvelý bod
I found out from here	Zistil som to odtiaľto
I stood up and crossed the distance between us	Postavil som sa a prekonal vzdialenosť medzi nami
I want to love you and make love to you	Chcem ťa milovať a milovať sa s tebou
I promise you none of this is planned	Sľubujem vám, že nič z toho nie je plánované
I will not forget this	Na toto nezabudnem
I always point this out	Vždy na to upozorňujem
A huge smile covered his face	Tvár mu pokryl obrovský úsmev
I didn't answer and he was still screaming	Neodpovedala som a on ešte kričal
I let the storm door close and stepped back	Nechal som búrkové dvere zavrieť a ustúpil som
I lost my excitement and energy	Stratil som sa v vzrušení a energii
I don't want to go fishing again	Netúžim ísť znova na ryby
I was completely blinded	Bol som úplne zaslepený
Stuart to make their name immortal	Stuart, aby ich meno bolo nesmrteľné
I saw it, half a block to the left	Videl som to, pol bloku vľavo
I didn't even kiss her on the cheek	Nemal som ju ani pobozkať na líce
I would just sit and wait	Len by som sedel a čakal
I closed my eyes and pressed my lips together	Zavrel som oči a pevne som k sebe pritlačil pery
I am successful, but not perfect	Som úspešný, ale nie dokonalý
I am interested in the list of codes you have provided	Mám záujem o zoznam kódov, ktoré ste uviedli
I can't even get under my fingers	Nedostanem sa pod to ani prstami
A larger shadow grew on the wall	Na stene vyrástol väčší tieň
I can't wait to see them in my body	Nemôžem sa dočkať, až ich uvidím v tele
I didn't think about the next steps	Nerozmýšľal som nad ďalšími krokmi
I came out completely broken	Vyšiel som von úplne rozbitý
I have heard that his health is not the best	Počul som, že jeho zdravotný stav nie je najlepší
I have not discovered new laws of physics	Neobjavil som nové fyzikálne zákony
I was hoping you could be my bridesmaid	Dúfal som, že by si mohol byť mojou družičkou
I sighed and opened my eyes to look at him	Povzdychla som si a otvorila oči, aby som sa na neho pozrela
I was wrong when I mentioned her	Mýlil som sa, keď som ju spomenul
I drift into and out of a shallow, restless sleep	Unášam sa do a z plytkého, nepokojného spánku
I know her better than anyone	Poznám ju lepšie ako ktokoľvek iný
A few people stood in line	Pár ľudí stálo v rade
This is a contact or greeting	Toto je kontakt alebo pozdrav
I lost it for a second	Na sekundu som to stratil
I said a silent prayer and moved	Povedal som tichú modlitbu a pohol som sa
I just couldn't imagine it	Jednoducho som si to nevedela predstaviť
None of us have ever seen anything like it	Nikto z nás nikdy nič podobné nevidel
I had no reason to suspect his motives	Nemal som dôvod podozrievať z jeho motívov
I was a little close	Bol som trochu blízko
I felt a five-dollar bill in my pocket	Vo vrecku som zacítil päťdolárovku
I was disgusted by all this	Bola som z toho všetkého znechutená
I haven't had it out in a long time	Dávno som to nemal vonku
I didn't see the animal	Zviera som nevidel
I don't know, bigger, somehow	Neviem, väčšie, nejako
I can understand your miraculous medical experiment	Dokážem pochopiť váš zázračný lekársky experiment
So they called me to the bottom	Tak ma zavolali dnu
I look ahead at the light	Pozerám dopredu na svetlo
In fact, I hope that one day we will all be able to make friends	Vlastne dúfam, že jedného dňa sa všetci budeme môcť spriateliť
I was alive, but I'm very dead inside	Bol som nažive, ale vo vnútri som veľmi mŕtvy
Wave and its forces	Vlna a jeho sily
Eight of them were arrested	Osem z nich bolo zatknutých
I lift the violin to my chin	Dvíham husle k brade
I should have fought more	Mal som bojovať viac
Until then, I'll march with you	Dovtedy budem s tebou pochodovať
I've been to the cemetery for them before	Už som bol pre nich na cintoríne
I came to hate it	Prišiel som to nenávidieť
I received the package in the mail	Dostal som balík poštou
Then I stood up and nodded to the mayor	Potom som sa postavil a prikývol som richtárovi
I pointed to another man	Ukázal som na iného muža
I'd like to have it for lunch	Rád by som si to dal na obed
I don't think he'll know her anyway	Myslím, že ju aj tak skoro nepozná
Write her a description	Napíšte jej popis
I decided to keep everything to myself as he told me	Rozhodol som sa nechať si všetko pre seba, ako mi prikázal
I thought this would look better	Myslel som, že toto bude vyzerať lepšie
I started reading it every morning and evening	Začala som ju čítať každé ráno a večer
I want a political program	Chcem politický program
I couldn't stay away	Nemohol som zostať preč
A son in the form of his father	Syn vo forme svojho otca
A car was coming out of the driveway	Z príjazdovej cesty vychádzalo auto
I sent the amount to your team	Poslal som sumu vášmu tímu
I caught it in the rearview mirror	Zachytil som to v spätnom zrkadle
I still couldn't wrap my head around it	Stále som si to nedokázala omotať hlavou
I know my readers would appreciate your work	Viem, že moji čitatelia by ocenili vašu prácu
I slammed the red door and began to climb	Prerazil som červené dvere a začal som stúpať
I closed the door and began to walk	Zavrel som dvere a začal kráčať
He always needed money	Vždy potreboval financie
I looked at the ceiling	Pozrel som sa na strop
I really appreciate this post	Naozaj si vážim tento príspevok
I still love them both	Oboch ich stále milujem
Both open into the canal	Obe ústia do lodného kanála
It is also one of the most historical	Je tiež jedným z najhistorickejších
I asked her to go to church with me	Požiadal som ju, aby išla so mnou do kostola
I find out different	Zisťujem rôzne
I can't miss it	Nemôžem to nechať ujsť
I stretched out with him and grew up like a human being	S ním som sa natiahol a vyrástol ako človek
I'm just a cool person	Som proste pohodový človek
I could have gone to lunch earlier	Mohol som ísť na obed skôr
I want to tell you how sorry you are	Chcem ti povedať, ako ťa to mrzí
Prohibition was such a problem	Takým problémom bola prohibícia
I was going through my things	Prechádzal som si svojimi vecami
I'm sitting over my mom	Sedím nad mamou
His grandfather served in several local political positions	Jeho starý otec slúžil v niekoľkých miestnych politických funkciách
I should, of course	Mal by som, samozrejme
I think that's a better term	Myslím, že to je lepší výraz
I can't believe he put our family in this position	Nemôžem uveriť, že postavil našu rodinu do tejto pozície
I've never moved around	Nikdy som sa okolo ničoho nepohol
I hired fantastic people and a couple of lousy ones	Najal som fantastických ľudí a pár mizerných
I bit and we smiled at each other	Zahryzol som sa a usmiali sme sa na seba
I feel a few drops on my face	Na tvári cítim pár kvapiek
I especially liked having a sewing machine ready	Obzvlášť sa mi páčilo mať pripravený šijací stroj
I think it's his territory	Myslím, že je to jeho územie
The doctor bandaged his wounds	Lekár mu obväzoval rany
I'll test it and it'll open wide	Otestujem to a otvorí sa dokorán
I'd like to meet your mom	Rád by som spoznal vašu mamu
I didn't want to think about it for long	Nechcel som nad tým dlho premýšľať
I was mentally prepared for tonight	Psychicky som sa pripravil na dnešný večer
I had to satisfy myself a lot	Musel som toho veľa uspokojiť sám so sebou
I knew this time would come	Vedel som, že tento čas príde
I think the difference is in intelligence	Myslím, že rozdiel je v inteligencii
Smooth thrust and ride	Plynulý ťah a jazda
I stand in the doorway, watching for a moment	Stojím vo dverách a chvíľu pozorujem
A smile, honest and completely different from him	Úsmev, úprimný a úplne iný ako on
In the same way, I checked the remaining two holes	Rovnakým spôsobom som skontroloval zostávajúce dve jamky
I congratulate you, my daughter, on this happy occasion	Blahoželám ti, dcéra moja, k tejto šťastnej príležitosti
I have to do it first	Najprv to musím urobiť
I was getting crazy	Začínal som byť šialený
I really needed to know how to get him back	Naozaj som potreboval vedieť, ako mu vrátiť zdravie
I want to emphasize the word everything	Chcem zdôrazniť to slovo všetko
I opened the message and choked on the water	Otvorila som správu a zadusila sa vodou
I'll find someone when it's right for me	Nájdem si niekoho, keď to bude pre mňa vhodné
I especially like the support	Obzvlášť sa mi páči podpora
I close my eyes, thinking he wants to kiss me	Zavriem oči v domnení, že ma chce pobozkať
I see your eyes when you mention her	Vidím tvoje oči, keď ju spomínaš
His response was a slap in the face	Jeho odpoveďou bola facka do mojej tváre
The ensuing attack was unsuccessful	Následný útok bol neúspešný
I want the warmth that this place offers me	Chcem teplo, ktoré mi toto miesto ponúka
I can't get them all the time	Nemôžem ich dostať stále
I've certainly never done that before	Určite som to nikdy predtým nerobil
I pretended to be right	Tváril som sa, že má pravdu
I really didn't mind	To mi naozaj nevadilo
I bet you look as attractive as ever	Stavím sa, že vyzeráš tak príťažlivo, ako vždy
I will not leave him	neopustím ho
I can fulfill men's dreams	Dokážem splniť mužské sny
I wanted to give them a new life	Chcel som im dať nový život
I didn't even see it	Ani som to nevidel
I thought he was immortal	Myslel som si, že je nesmrteľný
Finally, a political solution must be found	Nakoniec sa musí dospieť k politickému riešeniu
I had no idea what you mean	Netušil som, čo chceš povedať
In fact, it was a military coup	V skutočnosti to bol vojenský prevrat
I forgot to protect my dreams	Zabudol som chrániť svoje sny
I think such actions are a great idea	Myslím si, že takéto akcie sú skvelý nápad
I didn't tell him about my keys	Nepovedala som mu o svojich kľúčoch
I remember coming out the door	Pamätám si, ako som vyšiel z dverí
I pray he answers	Modlím sa, aby odpovedal
I was hoping it would work	Dúfal som, že to bude fungovať
I can't get any satisfaction	Nemôžem získať žiadne uspokojenie
I always hated it when someone did it	Vždy som neznášala, keď to niekto robil
I'm sad too, not because of me, but because of her	Aj mne je smutno, nie kvôli mne, ale kvôli nej
I am forever grateful for that	Som za to navždy vďačný
Therefore, the management plan is to maintain the dynamics of the patches	Plánom manažmentu je preto zachovať dynamiku patchov
I didn't look her in the eye	Nepozrel som sa jej do očí
I refused the sale and left the store	Odmietol som predaj a odišiel z obchodu
I rang the doorbell at the door and waited	Zazvonil som na servisný zvonček pri dverách a čakal
I hear what my ears can't hear	Počujem to, čo uši nepočujú
I know how it was before	Viem, ako to bolo predtým
A group of us do it naked	Skupina z nás to robí nahá
I didn't miss the call, he thought with relief	Nezmeškal som hovor, pomyslel si s úľavou
I can already feel his heart	Už cítim jeho srdce
I have never been in this area before	Nikdy predtým som v tejto oblasti nebol
I was very upset about a problem	Bol som veľmi rozrušený pre nejaký problém
It was also quiet and fast	Bolo to také tiché a rýchle
I knew there was more to life	Vedel som, že v živote je viac
I like classical music and jazz	Mám rád klasickú hudbu a jazz
I'll sit across from her	Sadnem si oproti nej
I just wanted it to stay the way it was	Chcel som len, aby to zostalo tak, ako to bolo
I wasn't bitter, just tired	Nebola som zatrpknutá, len unavená
I invited her to this house today	Dnes som ju pozval do tohto domu
I just suffered emotionally for a long, long time	Len som citovo trpel dlho, dlho
I would be bad soon	Čoskoro by som bol zlý
I held my breath	Zadržiavala som dych
I should have known my son was back	Mal som tušiť, že môj syn je späť
At the second meeting, I learned why	Pri druhom stretnutí som sa dozvedel prečo
I'm really sick	Je mi fakt dosť zle
I will not rest until he dies	Nedám pokoj, kým nezomrie
Each division is headed by one resident	Na čele každej divízie stojí jeden rezident
The dream world can only be entered through sleep	Do sveta snov sa dá vstúpiť len cez spánok
I ask the girl about her purpose and intent	Spýtam sa dievčaťa na jej účel a zámer
I can't take the pain anymore	Už tú bolesť nevydržím
I hated this feeling	Nenávidel som tento pocit
I knew he was suffering	Vedel som, že trpí
The final day was celebrated with pomp and circumstances	Záverečný deň sa oslavoval s pompou a okolnosťami
I suddenly felt cold	Zrazu som pocítil chlad
I get up quickly and drag her with me	Rýchlo vstanem a ťahám ju so sebou
I will not submit my love to it	Nebudem tomu podriaďovať svoju lásku
He had known her since childhood	Poznal ju od detstva
I have the combined knowledge and intelligence of all these	Mám kombinované vedomosti a inteligenciu všetkých týchto
I didn't care who anyone thought	Bolo mi jedno, čo si kto myslí
I never wanted to work for anyone else	Nikdy som nechcel pracovať pre nikoho iného
I need you to be completely honest	Potrebujem, aby si bol úplne úprimný
I tried to imagine what it could be like	Snažil som sa predstaviť si, aké by to mohlo byť
I fought the urge to fight him	Bojovala som s nutkaním bojovať s ním
Each member country has one vote	Každá členská krajina má jeden hlas
The water is served by several local guides and shops	Vodu obsluhuje niekoľko miestnych sprievodcov a obchodov
I see the light, but I also hear nothing	Vidím svetlo, ale tiež nič nepočujem
A matter of intrigue, interest and unequivocal value	Záležitosť intríg, záujmu a jednoznačnej hodnoty
I just miss my baby	Jednoducho mi chýba moje dieťa
A package with a purple bow lay on the bed	Na posteli ležal balíček s fialovou mašľou
I shook my head, too stunned to speak	Pokrútil som hlavou, príliš ohromený na to, aby som mohol hovoriť
The third factor is exposure	Tretím faktorom je expozícia
I will share them with students	Podelím sa o ne so študentmi
I hope it has no further damage	Dúfam, že nemá žiadne ďalšie poškodenia
I didn't remember me arguing	Nepamätal som si, že by som sa pohádal
I threw the phone on the table	Hodila som telefón na stôl
I can't live without any contact anymore	Už nemôžem žiť bez nejakého kontaktu
I can't even, just a minute	Ani nemôžem, len minútu
I believe he was the only living relative	Verím, že bol jediným žijúcim príbuzným
I have to be drunk with some new wine	Musím byť opitý nejakým novým vínom
A little weird, but still nice	Trochu zvláštne, ale aj tak pekné
I almost forgot something, something very important	Takmer som na niečo zabudol, na niečo veľmi dôležité
I even talked to her a few times	Dokonca som sa s ňou párkrát rozprával
Next I was going to place an order	Ďalej som sa chystal zadať objednávku
I managed to put the apartment into operation	Podarilo sa mi uviesť apartmán do prevádzky
They had little success	Mali malý úspech
I doubt he's crazy, he's just different	Pochybujem, že je blázon, asi je len iný
A long corridor stretched into the darkness in front of him	Pred ním sa do tmy tiahla dlhá chodba
I didn't feel particularly attracted to her	Necítil som sa k nej nijak zvlášť priťahovaný
I waited a year to ask and it was destroyed	Čakal som rok, aby som sa spýtal a bolo zničené
I'll shake my head a few times to clean it up	Niekoľkokrát pokrútim hlavou, aby som si to vyčistil
I wouldn't mind if they did	Nevadilo by mi, keby mi to urobili
I hear crying again	Znova počujem plač
I felt great relief and gratitude	Cítila som veľkú úľavu a vďačnosť
He did it in several ways	Urobil to viacerými spôsobmi
I was too far into pregnancy	Bola som príliš ďaleko do tehotenstva
I didn't catch her in time	Nestihol som ju zachytiť včas
To some extent, I understand your confusion	Do istej miery chápem váš zmätok
I remember reading my mind	Pamätám si, že mi čítal myšlienky
I took a breath and tried to calm down	Nadýchol som sa a snažil som sa upokojiť
I haven't been out in years	Nebol som vonku roky
A copy of each is attached to the complaint	Kópia každého z nich je pripojená k sťažnosti
Then I introduced my companions	Potom som predstavil svojich spoločníkov
I can't just run away	Nemôžem len tak utiecť
Somehow I don't think it happened	Nejako si myslím, že sa to nestalo
But what pleased me the most was letting him finish	Najviac ma však potešilo nechať ho dokončiť
I also feel quite happy	Cítim sa tiež dosť šťastne
Neither of them excited me	Ani jeden z nich ma nevzrušil
I looked away and covered my ears	Odvrátila som pohľad a zakryla si uši
I'm not a morning bird	Nie som ranné vtáča
A smile appeared on her lips	Na jej perách sa objavil úsmev
You can find a table of recent changes here	Tabuľku posledných zmien nájdete tu
I will resign for you	Podám za vás vašu výpoveď
I ran nice and slow and only one mile	Bežal som pekne a pomaly a iba jednu míľu
The portrait was not finished in the end	Portrét nakoniec nebol dokončený
I can identify with this man	Viem sa stotožniť s týmto mužom
I have a present for each of you	Pre každého z vás mám darček
I know what that means to you	Viem, čo to pre teba znamená
I couldn't guess his age	Nevedel som odhadnúť jeho vek
I saw the house in the distance	V diaľke som videla dom
I admired him very much	Veľmi som ho obdivoval
I didn't want to risk not finding a survivor	Nechcel som riskovať, že nenájdem preživšie
I perceive its appearance	Vnímam jeho vzhľad
I had strict parents	Mal som prísnych rodičov
I just vomited a little in my mouth	Len som sa trochu pozvracal do úst
I tried to apologize	Snažil som sa ospravedlniť
I mean, you got my name wrong	Teda, tak si pomýlil moje meno
I don't have him anymore to help me close the gates	Už ho nemám, aby mi pomohol zatvárať brány
I started arriving early and leaving late	Začal som prichádzať skoro a odchádzať neskoro
I think they are so epic and weird	Myslím, že sú také epické a zvláštne
The smaller high valley offered a beautiful scene	Menšie vysoké údolie ponúkalo nádhernú scénu
I flinched and turned away	Strhla som sa a odvrátila som sa
I had nothing to fear	Nemal som sa čoho báť
I really didn't expect to be successful	Naozaj som nečakal, že budem úspešný
I lacked my true freedom	Chýbala mi moja skutočná sloboda
I gently closed the door behind me and walked over to them	Jemne som za sebou zavrel dvere a podišiel k nim
I need you to promise me you won't say anything	Potrebujem, aby si mi sľúbil, že nič nepovieš
I'll kill the demon	zabijem démona
I walked past them and walked around them	Prešiel som okolo nich a obišiel som ich
I love the view directly on the harbor	Milujem ten výhľad priamo na prístav
He is a writer in town for inspiration	Je to spisovateľ v meste pre inšpiráciu
I had to lean my feet firmly on the carpet	Musel som sa nohami pevne oprieť o koberec
I had to somehow prove that they were not a threat	Musel som nejako dokázať, že nie sú hrozbou
I tried a cold turkey and it just wasn't for me	Skúsil som studenú morku a jednoducho to nebolo pre mňa
I literally cried all day	Celý deň som doslova preplakala
I made four different suggestions	Vytvoril som štyri rôzne návrhy
I miss laughing with my sister	Chýba mi smiech so sestrou
I felt the worst pain in my life	Cítil som najhoršiu bolesť v mojom živote
I think this plan has a great chance of success	Myslím si, že tento plán má veľkú šancu na úspech
I told her it wouldn't work that way	Povedal som jej, že takto to nepôjde
I have three daughters and a beautiful wife	Mám tri dcéry a krásnu manželku
I don't think there's anything wrong with my face	Myslím, že niečo nie je v poriadku s mojou tvárou
I didn't think about doing something like that	Nerozmýšľal som nad tým, že by som niečo také urobil
My crazy idea, the pinnacle of human expansion	Môj šialený nápad, vrchol ľudskej expanzie
We were on the streets	Boli sme v uliciach
Overall a fun episode	Celkovo zábavná epizóda
A loose horse would stop the traffic	Uvoľnený kôň by zastavil premávku
Smith two years later	Smith o dva roky neskôr
Most of the students left the campus for the weekend	Väčšina študentov opustila areál na víkend
However, I doubt it very much	Veľmi o tom však pochybujem
I didn't mean it as a trial of her	Nemyslel som to ako súd nad ňou
I'm not going to tell you	nejdem ti to povedať
I was already waiting for her at home	Už som ju čakal doma
I love every inch of your body	Milujem každý centimeter tvojho tela
I struggle with the urge to tell her to keep quiet	Bojujem s nutkaním povedať jej, aby mlčala
I didn't keep my contract	Nedodržal som zmluvu
I was almost killed by an insect	Skoro ma zabil hmyz
I sometimes get a dark brown comment	Dostávam občas tmavohnedý komentár
I stayed with her for a while, I helped her settle down	Chvíľu som s ňou zostal, pomohol som jej usadiť sa
I have your goal and I'm fine	Mám tvoj cieľ a prichádzam v pohode
Every night I had to find a place to crash	Každú noc som musel nájsť miesto, kde sa zrútim
I'm not worth living	Nie som hoden žiť
I thought it would be an adventure	Myslel som, že to bude dobrodružstvo
It has lumbar quality	Má to bedrovú kvalitu
I couldn't imagine another in her place	Nevedel som si predstaviť inú na jej mieste
I chose them for some reason	Vybral som si ich z nejakého dôvodu
I only saw one person, a man	Videl som len jednu osobu, muža
I enjoyed listening to various things	Rád som počúval o rôznych veciach
I refuse your resignation	Odmietam vašu rezignáciu
I didn't remember doing anything to hurt me	Nepamätal som si, že by som urobil niečo, čo by mi ublížilo
I had to believe in our love	Musel som veriť v našu lásku
I waited for it to start moving towards me	Čakal som, keď sa to začalo pohybovať smerom ku mne
I really liked the tea	Čaj sa mi veľmi páčil
It was an enlightening experience	Bola to poučná skúsenosť
I took a cigarette	Potiahol som z cigarety
A little baseball	Trochu baseballu
I respect you and thank you very much	Vážim si vás a veľmi pekne ďakujem
Real porridge, still moist and dripping	Poriadna kaša, ešte vlhká a kvapká
I turned my head and the sun went black	Otočil som hlavu a slnko sčernelo
I can never find friends	Nikdy si nemôžem nájsť priateľov
I have to keep my strength	Musím si udržať silu
I invited him to dinner	Pozval som ho na večeru
M should have something to say	M by mal čo povedať
The only sad tear	Jediná smutná slza
I didn't want to see the Civil War	Nechcel som vidieť občiansku vojnu
Push point if you want	Push point, ak chcete
But I won't tell anyone	Nikomu to však nepoviem
I need a drink of paint	Potrebujem sa napiť farby
I barely knew if I should smile or shake	Sotva som vedel, či sa mám usmievať alebo triasť
I couldn't believe it was me	Nemohla som uveriť, že som to ja
I'll help save	Pomôžem zachrániť
A few people still moved down the street	Zopár ľudí sa ešte presťahovalo po ulici
I just wrapped up my first big dance number	Práve som zabalil svoje prvé veľké tanečné číslo
I can't promise you sex will be good	Nemôžem ti sľúbiť, že sex bude dobrý
I know he's watching me from above	Viem, že na mňa dáva pozor zhora
I think it's a great treat for you	Myslím, že je to pre vás veľká dobrota
I threw my coat around my back	Prehodil som si kabát okolo chrbta
I think she understood what was going on	Myslím, že pochopila, čo sa deje
Something completely different inspired me	Inšpirovalo ma niečo úplne iné
I am so ready for new experiences	Som tak pripravený na nové skúsenosti
I give you a guarantee for this	Na toto vám dávam záruku
I am young and innocent	Som mladý a nevinný
In my clutter, I follow the same table	V mojom neporiadku postupujem podľa tej istej tabuľky
I knelt in front of the toilet	Kľakol som si pred záchodom
The carved figures are clearly visible	Vyrezávané postavy sú zreteľne viditeľné
I want you to punch me in the face	Chcem, aby si mi dal úder do tváre
I can't hold anything	Nemôžem nič zadržať
I've loved you since we were five	Milujem ťa už od našich piatich rokov
I will answer the questions	na otázky odpoviem
There is a kitchen on site where you can prepare your own meals	Na mieste je k dispozícii kuchyňa, kde si môžete pripraviť vlastné jedlo
I am pleased with your efforts	Teší ma vaše úsilie
I did a lot of sports at school	V škole som veľa športoval
I ran out of formula, or I did	Vyčerpal som vzorec, alebo to ja
I feel really easy	Cítim sa naozaj ľahko
I thought we'd get high	Myslel som, že sa dostaneme vysoko
I forgive you for not being considerate of me	Odpúšťam vám nedostatok ohľaduplnosti voči mne
There was a second scream	Ozval sa druhý výkrik
I did a terrible thing	Urobil som hroznú vec
I don't understand at all	vobec tomu nerozumiem
After work, I did some shopping	Po práci som urobil nejaké nákupy
He then led the division throughout the campaign	Následne viedol divíziu počas celej kampane
It was the first live performance of the first	Išlo o prvé živé vystúpenie prvého
I'm afraid you would lose the support of the aristocracy	Obávam sa, že by ste stratili podporu aristokracie
I moved with him all over the ring	Pohyboval som s ním po celom ringu
I think the study is amazing	Myslím, že štúdium je ohromujúce
I needed them to know	Potreboval som, aby to vedeli
I recommend that you follow the model used there	Odporúčam vám postupovať podľa vzoru, ktorý sa tam používa
His eyes and ears are relatively small	Jeho oči a uši sú pomerne malé
I didn't do anything worse than anyone else	Neurobil som nič horšie ako ktokoľvek iný
I left her room and closed the door behind me	Vyšiel som z jej izby a zavrel za sebou dvere
I'm sorry, honey	Je mi ľúto, že zlatko
I imagined so did my children	Predstavoval som si, že aj moje deti
I just didn't work that way	Jednoducho som tak nefungoval
I knew it could make a big difference	Vedel som, že to môže znamenať veľký rozdiel
I knocked and went down	Zaklopal som a vošiel dnu
I'll call you tomorrow	Zavolám vám zajtra sám
I was lucky you remembered my name	Mal som šťastie, že si pamätal moje meno
I brought the knowledge of death to the innocent world	Priniesol som poznanie smrti do nevinného sveta
Black faints and gets help at the hospital	Black omdlie a dostane pomoc do nemocnice
I stood up and ran to him	Postavila som sa a rozbehla sa k nemu
I didn't want to be one of them	Nechcel som byť jedným z nich
I hope my gift shows her	Dúfam, že môj darček jej to ukáže
At about this time he began to compose	Približne v tomto čase začal skladať
I enjoyed the bed again	Ešte raz som si užil posteľ
I told her what had happened	Povedal som jej, čo sa stalo
It would be natural	Bolo by to prirodzené
This level inspired the studio to further develop	Táto úroveň inšpirovala štúdio k ďalšiemu vývoju
I needed to gather ideas	Potreboval som si pozbierať myšlienky
I even planned to give names to my warhorses	Dokonca som plánoval dať mená svojim vojnovým koňom
I need to find out why	Musím zistiť prečo
I had to find a friend's couch on which I crashed	Musel som nájsť kamarátov gauč, na ktorom som sa zrútil
The new court had several extraordinary features	Nový súd mal viacero mimoriadnych čŕt
Direct payment for living with me	Priama platba za bývanie so mnou
It took me a while to get there	Trvalo mi nejaký čas, kým som sa tam dostal
There is a consensus that the accusation is untrue	Dospelo sa ku konsenzu, že obvinenie je nepravdivé
I realize a lot more now	Teraz si toho uvedomujem oveľa viac
One dog is not a challenge	Jeden pes nie je výzvou
A visitor looking at his blessed face would sweat	Návštevník, ktorý by sa pozrel na jeho požehnanú tvár, by sa zapotil
I am very grateful for everything he taught me	Som veľmi vďačná za všetko, čo ma naučil
I have digital copies	Mám digitálne kópie
I walked over to the pot	Podišiel som k hrncu
I put my hand on my chest	Priložil som si ruku na hruď
I like their sound	Páči sa mi ich zvuk
I sigh and raise my hand in the air	Povzdychnem si a zdvihnem ruky do vzduchu
I felt like we didn't	Mal som pocit, že my nie
I listened intently, but I heard nothing	Pozorne som počúval, ale nič som nepočul
I can't breathe without it	Bez toho nemôžem dýchať
I didn't even hear the impact	Ani som ten náraz nepočul
I was good with energy fields	Bol som dobrý s energetickými poľami
I ran it with him	Behal som to s ním
I wanted to cry with humiliation	Chcelo sa mi plakať ponížením
I want to go back to my life	Chcem sa vrátiť do svojho života
I was acquainted with the man	Bol som s tým mužom oboznámený
I don't think it's that bad	Myslím, že to nie je také zlé
I know he's planning it	Viem, že to plánuje
I had nothing to be ashamed of	Nemal som sa za čo hanbiť
I'm in complete darkness	Som v úplnej tme
I don't drink human blood	Nepijem ľudskú krv
Regular daily rides came into force two days later	Pravidelné denné jazdy začali platiť o dva dni neskôr
I also don't understand what you mean by the bad guys	Tiež nechápem, čo tým zlým zamýšľaš
I didn't have time for other lectures	Nemal som čas na ďalšie prednášky
I love so deeply, so really and so completely	Milujem tak hlboko, tak skutočne a tak úplne
I understand you better than you do	Rozumiem ti lepšie ako ty sama sebe
I follow them	Vystupujem za nimi
I'm sure he has enough ingenuity	Som si istý, že má dostatok vynaliezavosti
White was appointed for four years	White bol vymenovaný na obdobie štyroch rokov
I fastened it to my belt	Pripevnil som si ho na opasok
I wish you a happy world full of happy people	Prajem šťastný svet plný šťastných ľudí
I no longer had any bedroom furniture	Už som nemal žiadny nábytok do spálne
I feel a little off	Cítim sa trochu mimo
I don't remember ever going there	Nepamätám si, že by som tam niekedy išiel
A new writer with more books on the way	Nový spisovateľ s ďalšími knihami na ceste
I replaced them with dry clothes	Nahradil som ich suchým oblečením
I could have stopped you	Mohol som ťa zastaviť
I miss my family too	Chýba mi aj moja rodina
A large man entered the room carefully	Do miestnosti opatrne vošiel veľký muž
You joined me at the table for a moment	O chvíľu si ku mne prisadol pri stole
This would mean that flying would become a secondary occupation	Znamenalo by to, že lietanie by sa stalo sekundárnym zamestnaním
I tried not to think about all those things	Snažil som sa nemyslieť na všetky tie veci
I told him not to give up on you	Povedal som mu, aby sa ťa nevzdával
I could never hide anything from her	Nikdy som pred ňou nedokázal nič skrývať
I've always loved you	vždy som ťa milovala
I accepted her intensely	Intenzívne som ju prijal
I've never done anything like that	Nikdy som také niečo nerobil
I was really proud of him	Bola som na neho naozaj hrdá
I took a second photo	Urobil som druhú fotku
I thought he was different	Myslel som si, že je iný
Everyone has their sexuality	Každý má svoju sexualitu
A society where every citizen can pursue their own happiness	Spoločnosť, kde každý občan môže ísť za svojím vlastným šťastím
I took them on top of their pleasure	Vzal som si ich na vrchole ich rozkoše
I looked back again, looked at the sky	Znova som sa pozrel späť, pozrel na oblohu
They repaired the damage within two months	Škodu odstránili do dvoch mesiacov
I asked her why she didn't call there	Spýtal som sa jej, prečo tam nezavolala
I know what he's up to	Viem, čo chystá
I can finish the chest	Môžem dokončiť hruď
I took things to the bathroom and got dressed	Vzal som si veci do kúpeľne a obliekol som sa
Just her and this incredible voice	Len ona a tento neuveriteľný hlas
I noticed that the smile didn't reach her eyes	Všimol som si, že úsmev jej nedosiahol oči
I understand the temptation to act through anger	Chápem pokušenie konať prostredníctvom hnevu
The correct channels were not followed	Neboli dodržané správne kanály
I found my way between the hills	Našiel som cestu medzi kopcami
I wonder when they'll make us come back	Som zvedavý, kedy nás prinútia vrátiť sa
I want it with an intensity that goes beyond reason	Chcem ju s intenzitou, ktorá sa vymyká rozumu
He must protect the family	Musí chrániť rodinu
I only have words for you	Mám pre teba len slová
I enjoy the fresh air, I sit and think	Užívam si čerstvý vzduch, sedím a premýšľam
I had no plans to attack him from behind	Nemal som v pláne zaútočiť na neho zozadu
I could not bear this agony, this horror	Nemohol som zniesť túto agóniu, túto hrôzu
I just didn't listen to her many times	Len som ju veľakrát nepočúval
I didn't look closely either	Ani ja som sa nepozeral zblízka
I thought they were gone until he actually waved	Myslel som si, že sú už preč, až kým skutočne nezamával
I didn't find it hard to believe	Nezdalo sa mi ťažké tomu uveriť
I went down the stone steps	Zišiel som po kamenných schodoch
Life sentence in prison	Doživotný trest vo väzení
I dreamed of his position	Sníval som o jeho postavení
I can do an interview	Môžem urobiť rozhovor
I've talked to you before	Hovoril som s tebou skôr
I was as annoyed as he was, if not more so	Bol som rovnako mrzutý ako on, ak nie ešte viac
I made them promise to come visit us soon	Prinútil som ich sľúbiť, že nás čoskoro prídu navštíviť
I didn't realize how fast they would get used to it	Neuvedomil som si, ako rýchlo si zvyknú
I think and dream about him	Myslím a snívam o ňom
I can't imagine myself five years later	Neviem si predstaviť sám seba o päť rokov neskôr
A final confrontation was necessary	Záverečná konfrontácia bola nevyhnutná
I rested and watched the water	Oddychoval som a pozoroval vodu
I much prefer it here	Tu to mám oveľa radšej
I support everything you have said	Podporujem všetko, čo ste povedali
I vote to stay here overnight and rest	Hlasujem, aby sme tu zostali cez noc a odpočívali
I didn't understand why she wouldn't let me go home	Nechápal som, prečo ma nepustila domov
I will always love you	Budem ťa vždy milovať
I'll stay here with you	ostanem tu s tebou
I gladly made her laugh	Rád som ju rozosmial
I have to pay the rent first	Najprv musím zaplatiť nájom
I lost my husband a long time ago	Už dávno som stratila manžela
I realized that we would always be just friends	Uvedomil som si, že vždy budeme len kamaráti
From behind the door I heard muffled voices	Spoza dverí som počula tlmené hlasy
I understand such power	Rozumiem takej sile
I have a question about buying a book	Mam otazku aku knihu kupit
I noticed relief on their faces	Všimol som si úľavu na ich tvárach
I needed something new and exciting	Potreboval som niečo nové a vzrušujúce
A new band started playing	Začala hrať nová kapela
I had an argument with my parents	Pohádal som sa s rodičmi
I missed my shopping batch yesterday	Včera som už minula svoju dávku na nákupy
At first I took it terribly wrong	Zo začiatku som to brala strašne zle
I feel burdened with that	Cítim sa tým zaťažený
I don't know how to buy an engagement ring	Neviem, ako kúpiť zásnubný prsteň
I'll take care of her	postarám sa o ňu
They kept picking me up sometimes	Stále ma občas doberali
I've been waiting for you for hours	Čakal som na teba hodiny a hodiny
I had to turn around	Musel som sa otočiť
Sharp wouldn't know	Sharp by to nespoznal
I can't force her to help herself	Nemôžem ju prinútiť, aby si pomohla sama
I never met my real father	Svojho skutočného otca som nikdy nestretol
I went through that team in college	Prešiel som tým na vysokej škole
I forgot what you just went through	Zabudol som, čím si práve prešiel
Prisoner again	Opäť väzeň
I hurried to reach the cart	Ponáhľal som sa natiahnuť vozík
I can be sure it didn't happen	Môžem si byť istý, že sa to nestalo
I knew they were cold, but they had their advantages	Vedel som, že sú studené, ale mali svoje výhody
K reached out and pulled him back into the door	K sa natiahol a vtiahol ho späť do dverí
I'll be here tomorrow	Budem tu zajtra
I will comply with your request	Vyhoviem ti tvojej žiadosti
I think they were acting at the moment	Myslím, že práve v danom momente konali
I had a good dinner and went to bed	Urobil som si dobrú večeru a išiel som spať
I prefer cleanliness before placement at all times	Dávam prednosť čistote pred umiestnením po celú dobu
I went through that too	Tiež som si tým prešiel
I walked to the door, opened it, and went down	Podišiel som k dverám, otvoril ich a vošiel dnu
I won't try to forget that anymore	Už sa na to nebudem snažiť zabudnúť
I cursed it and rubbed my ear	Preklial som to a pretrel si ucho
I let her approach and talk	Nechal som ju priblížiť sa a porozprávať sa
The child has been injured and people will be upset	Zranilo sa dieťa a ľudia budú naštvaní
I took another step forward	Urobil som ďalší krok vpred
I'll give you a few minutes to be alone	Dám ti pár minút, aby si bol sám
I was waiting for her at the deep end	Čakal som ju na hlbokom konci
I really hope so	Naozaj dúfam, že je to tak
I knew he wasn't serious	Vedel som, že to nemyslí vážne
The story of a mother who had everything	Príbeh matky, ktorá mala všetko
I became stronger and learned to love me first	Stal som sa silnejším a naučil som sa najprv milovať mňa
I twisted and fell on my side	Skrútil som sa a spadol na bok
I realize that this is not always a sensible step	Uvedomujem si, že to nie je vždy rozumný krok
I felt my anger grow	Cítil som, ako môj hnev rastie
I can't imagine losing a child	Neviem si predstaviť stratu dieťaťa
I heard my name	Počul som spomenúť svoje meno
I have to get out of the house now	Teraz musím vypadnúť z domu
A legend has to take care of his soldiers	O svojich vojakov sa má postarať legenda
I am very glad to have this great news	Som veľmi rád, že mám túto skvelú správu
I could have hurt you	Mohol som ti ublížiť
One hundred years of life	Sto rokov života
The crew in front of the elephant	Posádka pred slonom
I lost my slave	Stratil som svojho otroka
I want everyone to see how to wear my armor	Chcem, aby všetci videli, ako nosiť moje brnenie
I want him to kiss me again	Chcem, aby ma znova pobozkal
I got off the ice cream and ate some more sweets	Zliezla som zo zmrzliny a zjedla som ešte sladkosti
I struggled with the urge to run from him	Bojovala som s nutkaním utiecť pred ním
Sometimes I catch myself staring	Niekedy sa pristihnem, ako zízam
I hope there is a better way to do this	Dúfam, že existuje lepší spôsob, ako to urobiť
I know something bad is wrong	Viem, že niečo zlé nie je v poriadku
I open the beer and pull for a long time	Otváram pivo a dlho potiahnem
I crept up next to the trash out of sight	Prikradol som sa vedľa odpadkového koša mimo dohľadu
There was one death on the island	Na ostrove došlo k jednej smrti
I will stand behind you	Budem stáť za tebou
I go to a good and comfortable school	Chodím do dobrej a pohodlnej školy
I sigh and reach for the key	Povzdychnem si a natiahnem sa po kľúč
I'll count three more knives on the table	Na stole napočítam ďalšie tri nože
They usually do not wander far from the nest	Zvyčajne sa nezatúlajú ďaleko od hniezda
I know people are counting on you	Viem, že na teba ľudia počítajú
I haven't seen them before	Predtým som ich nevidel
I thought it was because of all the blood	Myslel som, že to bolo kvôli všetkej krvi
I write to comment once he confessed	Píšem, aby som sa vyjadril, raz sa priznal
I also know that this is just a public version	Tiež viem, že toto je len verejná verzia
An important piece of office furniture	Dôležitý kus kancelárskeho nábytku
I thought I'd talk to her	Napadlo ma, že sa s ňou porozprávam
The adult woman did not need a life permit	Dospelá žena nepotrebovala k životu povolenie
I put it on your table	Dal som ti to na stôl
I'm very happy to talk to you	Veľmi rád sa s tebou rozprávam
I really appreciate everything you do for me	Veľmi si vážim všetko, čo pre mňa robíte
I can't connect to anything but reality	Nemôžem sa pripojiť k ničomu okrem reality
I have your service record	Mám váš servisný záznam
I wish the story was true	Bol by som rád, keby bol príbeh pravdivý
I looked around and at the sky	Pozrel som sa okolo seba a na oblohu
A local specialist was called to the scene	Na miesto bol privolaný miestny špecialista
I look all around us, every place is almost occupied	Pozerám sa všade okolo nás, každé miesto je takmer obsadené
A small input field is displayed	Zobrazí sa malé vstupné pole
I will honor and respect you	Budem ťa ctiť a rešpektovať
For one reason or another, I drove them away	Z jedného alebo druhého dôvodu som ich odohnal
I tried to make it work	Snažil som sa, aby to fungovalo
I will need help from everyone	Budem potrebovať pomoc od všetkých
I decided to tell this story for two reasons	Tento príbeh som sa rozhodol povedať z dvoch dôvodov
I was fine last week	Minulý týždeň som sa mal dobre
Full evidence of this claim will be provided elsewhere	Úplný dôkaz tohto tvrdenia bude uvedený inde
I couldn't work with the phone system	Nemohol som pracovať s telefónnym systémom
I jumped to the wrong conclusion	Skočil som k nesprávnemu záveru
I was sure my heart had forgotten how to beat	Bol som si istý, že moje srdce zabudlo, ako biť
A warning sign, if any	Varovné znamenie, ak vôbec nejaké bolo
I didn't mean to wake you	Nechcel som ťa zobudiť
I know from her voice that something is wrong	Podľa jej hlasu viem, že niečo nie je v poriadku
I followed him out the door	Nasledoval som ho von z dverí
I understand why my daughter loves his company	Chápem, prečo moja dcéra miluje jeho spoločnosť
I didn't want to get up anymore	Už sa mi nechcelo vstať
But I certainly hoped so	Určite som však dúfal, že áno
I won't be for an hour	Nebudem ani hodinu
I am honored to help you	Je mi cťou vám pomôcť
I knew you were different in some way	Vedel som, že si nejakým spôsobom iný
I just called his girlfriend	Práve som sa nazval jeho priateľkou
A crowd is beginning to form around them	Okolo nich sa začína vytvárať dav
I hear you're worried about your boyfriend	Počujem, ako sa bojíš o svojho priateľa
I hope you will continue and grow	Dúfam, že budete pokračovať a budete rásť
I calmly waited for the perfect opportunity	Pokojne som čakal na ideálnu príležitosť
I want to cry with you	Chce sa mi s tebou plakať
A mutual friend left me something	Spoločný priateľ mi niečo nechal
I tried to clear all the blood	Snažil som sa vyčistiť všetku krv
I spent weeks in the hospital	Strávil som týždne v nemocnici
I was right behind it	Bol som hneď za tým
I waited for about an hour, but it didn't work out	Čakal som asi hodinu, ale nevyšiel
A tear falls from my eyes to a dead friend	Z očí mi padá slza za mŕtveho priateľa
I hated the bus because of my previous experience	Nenávidel som autobus kvôli predchádzajúcim skúsenostiam
I remembered every step of the way	Pamätal som si každý krok postupu
I always put all the blocks back in the chest	Všetky bloky vždy dám späť do truhly
I really couldn't feel it anymore	Už som to naozaj nemohol cítiť
I have absolute proof	Mám absolútny dôkaz
I avoided his gaze and went down	Vyhýbala som sa jeho pohľadu a vošla dnu
I have collected my favorite looks to inspire you	Zozbieral som moje obľúbené vzhľady, aby som vás inšpiroval
I missed every conversation about your students, family and life	Chýbal mi každý rozhovor o vašich študentoch, rodine a živote
I could see his memories and hear his thoughts	Mohol som vidieť jeho spomienky a počuť jeho myšlienky
I admire everyone!	Obdivujem každého, kto je!
I can't keep the rebels together either	Ani rebelov nedokážem udržať pohromade
I was his whole world	Bol som celý jeho svet
I really hate sharing with a big vacation	Naozaj neznášam zdieľanie s veľkou dovolenkou
I looked around the living room at my shirt	Poobzeral som sa po obývačke po košeli
I didn't think very deeply about that	Nad týmto som veľmi hlboko nepremýšľal
I'm standing corrected and I'm man enough to admit it	Stojím opravený a som dosť muž na to, aby som to priznal
I didn't want to give up	Nechcel som dať ruky
I accept this criticism and the following is my answer	Prijímam túto kritiku a nasledujúca je moja odpoveď
I have something to tell him	Mám mu čo povedať
I'm looking at the music box	Pozerám sa na hraciu skrinku
I finally went through the whole monitor	Nakoniec som prešiel cez celý monitor
I put my hand in my hair	Vtiahnem si ruku do vlasov
I just got there a little late	Len som tam prišiel trochu neskoro
I think it will be beautiful	Myslím, že to bude krásne
I saved you from making a terrible mistake	Zachránil som ťa pred tým, aby si urobil strašnú chybu
I am also interested in my future	Zaujíma ma aj moja budúcnosť
I just added	Práve som dopĺňal
I wonder what my biological father's house looks like	Zaujímalo by ma, ako vyzerá dom môjho biologického otca
I had to force myself into practice	Do cvičenia som sa musela nútiť
For some reason, I was also very thirsty	Z nejakého dôvodu som bol tiež veľmi smädný
I'll fire before he has a chance to turn on	Vystrelím skôr, než bude mať možnosť zapnúť sa
I knew what he was thinking	Vedel som, čo si myslí
I knew it would happen, but	Vedel som, že sa to stane, ale
I wasn't used to feeling it	Nebol som zvyknutý to cítiť
I see the face of suffering	Vidím tvár utrpenia
I had to decide what to do with it	Musel som sa rozhodnúť, čo s tým
Its operation should be far from routine	Jeho prevádzka by mala ďaleko od rutiny
I haven't practiced that often	Necvičil som tak často
His body is lower than tall	Jeho telo je nižšie ako vysoké
I was a man who remembered the spirit and its knowledge	Bol som človek, ktorý si pamätal ducha a jeho poznanie
A new country usually also means a new language	Nová krajina zvyčajne znamená aj nový jazyk
I helped defend their borders	Pomáhal som brániť ich hranice
I longed to see her	Túžil som ju vidieť
I thought a woman might ask	Myslel som, že žena by o to mohla požiadať
I had a mechanical smile on my face	Na tvári som si pripevnil mechanický úsmev
Open parts of the lake can be stormy	Otvorené časti jazera môžu byť búrlivé
I'm saying he survived and I'm really bad who survived	Hovorím, že prežil a som skutočne zlý, kto prežil
I haven't eaten since the day before	Od predchádzajúceho dňa som nejedol
I'll ruin your plans	Zničím tvoje plány
I could feel him trembling beneath me	Cítil som, ako sa podo mnou chveje
I did it for twelve	Urobil som to pre dvanástich
I felt guilty about his death	Cítil som sa vinný za jeho smrť
I would just shake my head and laugh	Len by som pokrútil hlavou a zasmial sa
I hated board meetings	Nenávidel som zasadnutia správnej rady
I swear he was cold when he caught you	Prisahám, že bol prechladnutý, keď ťa chytil
Someone is working on it right now	Niekto na tom práve pracuje
I'm very sorry about what just happened	Je mi veľmi ľúto, čo sa práve stalo
It is prized for its uniform yellow color	Je cenený pre svoju jednotnú žltú farbu
I didn't do anything to your wife	Tvojej žene som nič neurobil
Nobody likes a baby with a pony	Nikto nemá rád dieťa s poníkom
I was on my back on the floor	Bol som na chrbte na podlahe
I violated the speed limit	Porušil som rýchlostný limit
I have always run away from the pain, my reality	Vždy som utekala pred bolesťou, mojou realitou
I killed most of them	Väčšinu z nich som zabil
I can also prepare lunch	Viem si pripraviť aj obed
I undressed and joined the girls	Vyzliekol som sa a pridal sa k dievčatám
I brought an empty bottle with me	Priniesol som so sebou prázdnu fľašu
I used to run a funeral home in town	Kedysi som riadil pohrebný ústav v meste
I want to help him develop his faith	Chcem mu pomôcť rozvíjať jeho vieru
I had no idea how to spell the word	Nemal som potuchy, ako sa to slovo píše
I caught some excitement in his voice	V jeho hlase som zachytil nejaké vzrušenie
I wanted it to be what you wanted for yourself	Chcel som, aby to bolo to, čo si chcel pre seba
I ran to my grandmother and she protected me	Bežal som k babke a ona ma chránila
I haven't felt like anyone has been in contact for some time	Už nejaký čas som necítil, že by sa niekto stýkal
For someone, only a nineteen year old cargo	Pre niekoho len devätnásťročný veľký náklad
I never got an explanation	Nikdy som nedostal vysvetlenie
I needed fresh air and silence	Potreboval som čerstvý vzduch a ticho
I was on top of the world	Bol som na vrchole sveta
I was shaking inside	Vnútri som sa triasla
He thought it must be hollow	Myslel si, že musí byť dutý
I talk to my father on the phone most days	Väčšinu dní hovorím s otcom po telefóne
I can't believe it took me so long	Nemôžem uveriť, že mi to trvalo tak dlho
I couldn't see the end	Nemohol som vidieť koniec
I put my thumb on the bow	Položil som palec na lučík
I had to leave town and never return	Musel som opustiť mesto a už sa nikdy nevrátiť
I stayed in my bedroom most of the time	Takmer celý čas som zostal vo svojej spálni
I can cook what you need	Môžem uvariť, čo potrebujete
I can't tell you what the time period is	Nemôžem vám povedať, aké je to časové obdobie
I use the words rabbit, rabbit, rabbit repeatedly	Opakovane používam slová, králik, králik, králik
I hugged her and kissed her	Objal som ju a pobozkal
I think it was a very smooth project	Myslím, že to bol veľmi hladký projekt
I know how you fight evil	Viem, ako bojuješ so zlom
I have to be a talisman for good luck	Musím byť talizmanom pre šťastie
I almost laugh at the picture they present	Skoro sa smejem na obrázku, ktorý prezentujú
I talked to other friends for a long time	Dlho som sa rozprával s inými priateľmi
I remember when we were upstairs in her bedroom	Pamätám si, keď sme boli na poschodí, v jej spálni
I continued to watch them cross the street	Naďalej som ich sledoval, ako prechádzajú cez ulicu
I advise you to stop as long as you can	Radím vám, aby ste prestali, kým môžete
I really didn't have a life	Naozaj som nemal život
Large booth, right in the corner	Veľký stánok, priamo v rohu
I never waited more than five minutes	Nikdy som nečakal viac ako päť minút
I pointed the rod up	Namieril som tyč hore
I bring important news	Prinášam dôležité správy
I turned quickly and she was there	Rýchlo som sa otočil a bola tam ona
Free consultation is just a phone call away	Bezplatná konzultácia je vzdialená len telefonát
I fell to my knees and cried	Padla som na kolená a rozplakala som sa
I can't do it next to everything else	Nezvládam to popri všetkom ostatnom
But today I was a little nervous	Dnes som bol ale trochu nervózny
I'd rather be strong than beautiful	Radšej budem silná ako krásna
I mean, you barely know me	Teda, sotva ma poznáš
A life in which you are surrounded by family and friends	Život, v ktorom ste obklopení rodinou a priateľmi
I just can't talk about it	Len o tom nemôžem hovoriť
I hurried after her, desperate to understand	Ponáhľal som sa za ňou, zúfalý, aby som pochopil
However, a black diamond would look good	Čierny diamant by však vyzeral dobre
Nothing is known about the companion	O spoločníčke nie je nič známe
My sisters and brothers have normal names	Moje sestry a bratia majú normálne mená
I opened it, went downstairs, and closed the door	Otvoril som, vošiel dnu a zavrel dvere
I have never had such a realistic dream	Nikdy som nemal taký realistický sen
I was injured, emotionally devastated and completely confused	Bol som zranený, emocionálne zničený a úplne zmätený
I know a specific neighbor	Poznám konkrétneho suseda
A great addition to any home kitchen	Skvelý doplnok do každej domácej kuchyne
I wanted to get a way, to push back	Chcel som dostať cestu, tlačiť späť
I want to open a home for children	Chcem otvoriť domov pre deti
I expected to taste black, so the liquid surprised me	Čakal som, že mi bude chutiť čierno, tak ma tekutina prekvapila
The statue was broken into three pieces	Socha bola rozbitá na tri kusy
I mean, this is really cool	Teda, toto je naozaj fajn
What we keep is another matter	Čo si necháme, je iná vec
I looked at the crowd	Pozrel som sa na dav
I would never fly again	Už by som nikdy nelietal
I won't let you overtake me	Nedovolím, aby si ma predbehol
I just started writing it last night	Práve som to začal písať minulú noc
I couldn't figure out what he was doing	Nevedel som prísť na to, čo robí
I closed the door and headed for the crowd	Zavrel som dvere a zamieril do davu
That's what neighbors do	Asi to tak robia susedia
I have a few friends, but nothing serious	Mám pár priateľov, ale nič vážne
I will not allow you to expel me from this company	Nedovolím, aby ste ma vyhnali z tejto spoločnosti
I'm still watching them	Naďalej ich sledujem
I still couldn't remember how strong they all were	Stále som sa nevedela spamätať z toho, akí boli všetci silní
I mean, the professor can't be trusted	Myslím tým, že profesorovi sa nedá veriť
I didn't know these things existed	Nevedel som, že tieto veci existujú
I let my mom send him his stuff	Nechal som mamu, aby mi poslala jeho veci
I do something similar with people	Robím niečo podobné s ľuďmi
I feel lucky to have only one	Cítim šťastie, že mám len jeden
I'm heading towards the forest	Vyberám sa smerom k lesu
I'm surprised they're surprised	Som prekvapený, že sú prekvapení
I'll get his home address on my computer	Vytiahnem si jeho domácu adresu v počítači
I was left in doubt about what he wanted	Zostal som na pochybách, čo chce
I tried to breathe again	Snažila som sa znova nadýchnuť
I didn't feel that way about this case	Z tohto prípadu som ten pocit nemal
A terrible thing has happened to me	Urobila sa mi hrozná vec
I think you should write a comic about him completely	Myslím, že by ste o ňom mali úplne napísať komiks
I like him when he's sober	Mám ho rada, keď je triezvy
I wish a lot of things	Prajem si veľa vecí
This land is closed to the general public	Tento pozemok je pre širokú verejnosť uzavretý
I thought angels didn't have a physical form	Myslel som si, že anjeli nemajú fyzickú podobu
I just want to protect you	Chcem ťa len chrániť
I still hope that will come true one day	Stále dúfam, že sa to raz splní
A goat or kid is sacrificed here to this day	Koza alebo kozliatko sa tu dodnes obetuje denne
I was in charge here	Tu som mal na starosti ja
I had one idea to go home to my husband	Mala som jednu myšlienku ísť domov k svojmu mužovi
I heard the bullet leave the chamber	Počul som, ako guľka opúšťa komoru
I enjoyed working with them	Rád som s nimi pracoval
I haven't had sex in about seven years	Asi sedem rokov som nemal sex
I understand because you showed me what love is	Chápem, pretože si mi ukázal, čo je láska
I laugh and continue down the hall	Zasmejem sa a pokračujem chodbou
I'll give him a hand from the back	Dám mu ruku z chrbta
I thought she could help me	Myslel som, že by mi mohla pomôcť
I order their immediate release	Nariaďujem ich okamžité prepustenie
I'll give you the first proposal in a few hours	Dám vám prvý návrh za pár hodín
I wasn't in that mood	Nemal som takú náladu
Really hilarious interest	Vskutku veselá zaujímavosť
I let others do other things	Nechávam iných robiť iné veci
I really like all the pictures	Naozaj sa mi páčia všetky obrázky
I will list all these companies below	Všetky tieto spoločnosti uvediem nižšie
I hope he reads it	Dúfam, že si to prečíta
At first, I struggled with this idea	Spočiatku som s touto predstavou bojoval
I put my phone back in my pocket	Vložil som si telefón späť do vrecka
I also worked on the death penalty	Pracoval som aj na prípade trestu smrti
I just threw away my life	Len som zahodil svoj život
I also felt your anger	Cítil som aj tvoj hnev
I missed going to school with them	Chýbalo mi chodiť s nimi do školy
I saw it from the hallway	Videl som to z chodby
I like the way my clothes fit now	Páči sa mi, ako mi teraz sedia šaty
I recommend using both	Odporúčam použiť oboje
He later became king after his father	Neskôr sa stal kráľom po svojom otcovi
I thought you were going to need some food and water	Myslel som, že budeš potrebovať nejaké jedlo a vodu
It's been a long journey	Už to bola dlhá cesta
I turned and wanted to look out the window	Otočil som sa a chcel som sa pozrieť na okno
I could tell she was crying	Vedel som povedať, že plakala
I noticed that guy from yesterday	Všimol som si toho gaya zo včera
I covered every issue and absolutely loved them all	Pokryl som každé vydanie a absolútne som ich všetky miloval
I'll ask the men to sail the ship	Požiadam mužov, aby sa plavili loďou
I passed a few times and lost consciousness	Párkrát som prešla a stratila vedomie
I won't answer that	nebudem ti na to odpovedať
The dead leaves fell and covered everything	Odumreté lístie padalo a všetko pokrývalo
I'll go to the other side and look at him	Prejdem na opačnú stranu a pozriem sa na neho
I went to the rest room to scream	Išiel som do oddychovej miestnosti kričať
I know what he needs	Viem, čo potrebuje
I have a spare with me	Mám u seba náhradné
I haven't spoken to him in over two days	Nehovoril som s ním viac ako dva dni
A couple with their son sat in the front seat	Na prednom sedadle sedel pár so synom
I was on a corner or a bend	Bol som na rohu alebo zákrute
I saw it in the store today	Sám som to dnes videl v obchode
I just entered at the wrong time	Práve som vošiel v zlom čase
I honestly hoped he wouldn't	Úprimne som dúfal, že to neurobí
I took a deep breath and fell to my knees	Prudko som sa nadýchla a padla na kolená
I'm not an architect	nie som architekt
I will not exhibit them at our city library	Nebudem ich vystavovať pri našej mestskej knižnici
I suspect that there are two types of mixed in the package	Mám podozrenie, že v balíčku sú zmiešané dva typy
What and why I won't tell you	Čo a prečo ti nepoviem
I turned to look at the vehicle	Otočil som sa, aby som sa pozrel na vozidlo
I was just friendly	Bol som len priateľský
I never wanted any of that	Nikdy som nič z toho nechcel
I offer great prices and lots of fun	Ponúkam skvelé ceny a veľa zábavy
I need this thing fast	Potrebujem túto vec rýchlo
I just lost a million dollars	Práve som stratil milión dolárov
A beautiful start to a new journey	Krásny začiatok novej cesty
I'm slowly coming back inside	Pomaly sa vraciam dovnútra
I watched them when they came out	Sledoval som ich, keď vyšli
I tried to stop but it didn't work	Snažil som sa zastaviť ale nešlo to
I see men and horses all day	Celý deň vidím mužov a kone
I honestly had no idea	Úprimne som netušil
I was still breaking every night	Stále som sa každú noc lámal
I would only eat half, if any	Zjedol by som len polovicu, ak aj tak
She already had to perform a lot	Už vtedy musela veľa vystupovať
I still haven't moved	Stále som sa nepohol
So she should do it her way	Takže by to mala urobiť po svojom
Players can also ask a partner for a trip	Hráči môžu tiež požiadať partnera o cestu
I did everything else you requested	Urobil som všetko ostatné, čo ste požadovali
An issue they have avoided for so many years	Otázka, ktorej sa toľké roky vyhýbali
I will publish a picture of it	Zverejním z toho obrázok
The call failed	Výzva zlyhala
I got engaged for twelve months	Zasnúbila som sa na dvanásť mesiacov
I shared a book with him	Podelil som sa s ním o knihu
I sent you a draft agreement	Poslal som vám navrhnúť dohodu
I had to live with the fact that I had nothing and no one	Musel som žiť s tým, že nemám nič a nikoho
I ended up staying for about eighteen months	Nakoniec som zostal asi osemnásť mesiacov
I stood for a while and didn't know what to do	Chvíľu som stál a nevedel som, čo mám robiť
I think they were probably workers	Myslím, že to boli pravdepodobne robotníci
I pulled out my cell phone and turned it on	Vytiahol som mobil a zapol ho
I watch him look	Pozerám sa, ako sa on pozerá
I pulled out a knife and cut it off	Vytiahol som nôž a odrezal som jej ho
A nice few thousand men are wandering there	Potuluje sa tam pekných pár tisíc mužov
A cold breeze poured the leaves onto the coffin	Studený vánok privial listy na rakvu
I'm proud not to drink	Som hrdý na to, že nepijem
I wondered what it was	Zaujímalo ma, čo to je
She probably showed it to them	Asi im to ukázala
I couldn't stand the thought of your guilt	Nemohol som zniesť pomyslenie na tvoju vinu
I'm officially better now	Teraz mi je oficiálne lepšie
You can quote me about it	Môžete ma k tomu citovať
I'm in the same hotel	Som v tom istom hoteli
I saw the front entrance	Videl som predný vchod
I haven't eaten since breakfast on the plane	Od raňajok v lietadle som nejedol
I like that you like order	Páči sa mi, že máte radi poriadok
I'm going to give you something to eat	Idem ti dať niečo na jedenie
I love you before you were born	Milujem ťa ešte predtým, ako si sa narodil
I'll kill anyone who tries	Zabijem každého, kto sa o to pokúsi
I rather enjoy watching you wrestle	Skôr ma baví sledovať, ako zápasíš
I went outside and returned to my room	Vyšiel som von a vrátil som sa do svojej izby
Louis did not send help	Louis neposlal pomoc
I turned around, but there was nothing there	Otočil som sa, ale nič tam nebolo
I did not notice any program or execution errors	Nezaznamenal som žiadne chyby programu alebo vykonávania
I wish there was another way	Kiežby existoval iný spôsob
I recommend you buy this book	Odporúčam vám kúpiť si túto knihu
I was too engaged to be	Bol som príliš zasnúbený, aby som bol taký
The truth is far different from public representations	Pravda je ďaleko odlišná od verejných reprezentácií
I wasn't interested	Nemal som o to záujem
I love your sense of balance	Milujem tvoj zmysel pre rovnováhu
I felt fine around him	Cítila som sa okolo neho v pohode
I don't want to hurt you or your friends	Nechcem ublížiť tebe ani tvojim priateľom
I just wonder what that means to you	Len by ma zaujímalo, čo to pre teba znamená
A bright smile is always impressive and attractive to everyone	Žiarivý úsmev je vždy pôsobivý a atraktívny pre všetkých
I'm looking forward to my office	Teším sa do svojej kancelárie
By the time we move, I have office furniture in stock	Kým sa budeme sťahovať, mám uskladnený kancelársky nábytok
I really didn't want to see them	Naozaj som ich nechcel vidieť
I hope you made the most of your girls' time	Dúfam, že si čo najviac využil čas svojich dievčat
I appreciate it because looking good is a serious, good business	Oceňujem to, pretože vyzerať dobre je seriózne, dobrý biznis
I try not to ask too much of her	Snažím sa od nej nežiadať príliš veľa
I think we'll be safe here for a while	Myslím, že tu budeme chvíľu v bezpečí
The city was emailed	E-mailom bolo mesto
I have a mass project	Mám hromadný projekt
I still remember it like it was yesterday	Stále si to pamätám, akoby to bolo včera
She also spent different weeks on the map	Ďalej strávila na mape rôzne týždne
I thought it was a real thing	Myslel som si, že to bola skutočná vec
I feel a missed opportunity all around me	Všade okolo seba cítim stratenú príležitosť
I could never force myself to fire them	Nikdy som sa nedokázal prinútiť ich vyhodiť
I have to go back to my people with my son	Musím sa vrátiť k svojim ľuďom so svojím synom
I had to remind him not to be afraid	Musel som mu pripomenúť, aby sa nebál
I worked as a flower delivery driver	Pracovala som ako vodička rozvozu kvetov
I am glad	to ma teší
Some of the most basic rules are as follows	Niektoré z najzákladnejších pravidiel sú nasledujúce
I speak for myself	Hovorím za seba samého
But the grace period can only last that long	Ale obdobie odkladu môže trvať len tak dlho
I would never do that	To by som nikdy neurobil
A fact to which she still tried to adapt	Fakt, ktorému sa stále snažila prispôsobiť
A second later, the person followed	O sekundu neskôr ho osoba nasledovala
The city had one bank and one newspaper	Mesto malo jednu banku a jedny noviny
I made my usual birthday cake wish	Urobila som moje obvyklé prianie na narodeninovú tortu
I think it was a lifelong task	Myslím, že to bola úloha na celý život
I felt no remorse	Necítil som žiadne výčitky svedomia
I was beyond my own existence	Bol som za hranicami vlastnej existencie
I won't go home until my job is done	Nepôjdem domov, kým nebude moja práca hotová
The head to be stuffed and mounted on its wall	Hlava, ktorá sa má vypchať a namontovať na jeho stenu
I didn't come here to make your life hell	Neprišiel som sem, aby som ti urobil zo života peklo
I would do anything to save you from this pain	Urobil by som čokoľvek, aby som ťa zachránil pred touto bolesťou
I was captured	Bol som zajatý
I just want to do something special	Chcem len urobiť niečo špeciálne
Inside is a massive concrete pillar	Vo vnútri sa nachádza masívny betónový stĺp
I didn't like them, they didn't like me	Nemal som ich rád, oni nemali radi mňa
I held my baby to heaven	Držal som svoje dieťa k nebu
Apparently I didn't hide very well	Očividne som sa veľmi dobre neskryl
I slowly opened my eyes	Pomaly som otvorila oči
Again, I am dissolving in my spiritual form	Opäť sa rozplývam vo svojej duchovnej podobe
I feel like a different person	Cítim sa ako iný človek
A really nice young girl, I found it completely charming	Naozaj pekné mladé dievča, zdalo sa mi úplne očarujúce
I took a few more steps and shook his hand	Urobila som ešte pár krokov a podala mu ruku
I really love it every day	Naozaj to milujem na každý deň
A moment later, the outer gate followed	O chvíľu neskôr nasledovala vonkajšia brána
I don't think you can repeat yourself	Myslím, že sa nemôžete opakovať
I will use it as my guide	Použijem to ako môj návod
I'm waiting for some more time	Čakám ešte nejaký čas
Suddenly a dim light came on	Zrazu sa rozsvietilo slabé svetlo
I worked late on some things and fell asleep	Pracoval som neskoro na niektorých veciach a zaspal som
I've been a victim before	Už som bol toho obeťou
I think we could use you	Myslím, že by sme ťa mohli využiť
I reached out, then leaned forward and looked at my reflection	Natiahol som sa, potom som sa predklonil a pozeral na svoj odraz
I do not understand that	Nerozumiem tomu
I saw things differently	Videl som veci inak
I remained in the shadow of his shadow	Zostal som v tieni jeho tieňa
A cloud of steam followed him down the hall	Oblak pary ho nasledoval do chodby
And it was great	A bolo to skvelé
I almost let go of the rod	Takmer som pustil prút
I only injured my back yesterday	Len včera som si poranil chrbát
A military career was the most respected job	Vojenská kariéra bola najváženejším zamestnaním
I bet things turned out differently	Stavím sa, že veci dopadli inak
I never got into this area for publicity	Nikdy som sa do tejto oblasti nedostal kvôli publicite
I crawled upstairs to my bedroom	Vyplazila som sa hore do mojej spálne
The reason is mainly weak infrastructure	Dôvodom je najmä slabá infraštruktúra
I have to find a way to help this innocent life	Musím nájsť spôsob, ako pomôcť tomuto nevinnému životu
I could talk to him freely, honestly	Mohol som s ním slobodne hovoriť, úprimne
I told him the idea	Povedal som mu ten nápad
I pushed energy into them and released them	Vtlačil som do nich energiu a uvoľnil som ich
I didn't want her to die	Nechcel som, aby zomrela
I found her this morning and went straight here	Našiel som ju dnes ráno a išiel som rovno sem
I grab the door so I don't fall	Chytím sa dverí, aby som nespadol
At first I was excited	Najprv som bola nadšená
I had to find an owner	Musel som nájsť majiteľa
I think he just wanted to talk	Myslím, že sa chcel len porozprávať
I left the room expecting to enter the soldier	Vyšiel som z miestnosti v očakávaní, že vojdem do vojaka
I turned off the water and climbed into the tub	Vypla som vodu a vliezla do vane
I'm also pale so everything is fine	Som tiež bledý a tak je všetko dobré
I was terrible with her son	Bol som hrozný k jej synovi
I took great care of one of them once	Raz som sa o jedného z nich veľmi staral
I like the way my name rolls out of his tongue	Páči sa mi, ako sa mu moje meno vyvalí z jazyka
I enclose a copy of the complaint form	Prikladám kópiu reklamačného listu
I lost my mom at an early age	V ranom veku som stratila aj mamu
The bedrock is generally younger from east to west	Podkladové horniny sú vo všeobecnosti mladšie od východu na západ
I'll pick up the box for the manager to see	Zdvihnem krabicu, aby ju manažér videl
I took a breath and squeezed	Nadýchol som sa a stlačil
I have poor control of the fine motor	Mám slabé ovládanie jemného motora
I shed a lot of tears, just like the others	Vyronila som veľa sĺz, tak ako ostatní
I dated a girl, but it didn't matter	Chodil som s dievčaťom, ale na tom nezáležalo
I could finally see justice	Konečne som mohol vidieť spravodlivosť
I couldn't look at the rest	Na zvyšok som sa nemohol pozerať
I wanted to see her smile	Chcel som vidieť jej úsmev
I pulled it off the table	Stiahol som to zo stola
I saw his commanders tremble with fear of him	Videl som, ako sa jeho velitelia chveli strachom z neho
I had to lock the door	Musel som zamknúť dvere
Pain is no stranger to me	Bolesť mi nie je cudzia
I was desperately looking for someone who could help	Zúfalo som hľadal niekoho, kto by mohol pomôcť
I fulfilled my purpose	Splnil som svoj účel
I made a small crack	Urobil som malú trhlinu
I knew he was out there	Vedel som, že je tam vonku
I have a right to know	Mám právo vedieť
I believe it works according to what I've experienced	Verím, že to funguje podľa toho, čo som zažil
So, the space is big	Teda, priestor je veľký
I've been holding it for years	Držím to roky
I hope he gets used to me	Dúfam, že si na mňa zvykne
I no longer created my dreams	Už som si nevytváral svoje sny
I just want to run something with you	Len chcem s tebou niečo spustiť
I valued every moment of real natural family life	Vážil som si každý okamih skutočného prirodzeného rodinného života
I have a bunch of other things from relatives	Mám kopu iných vecí od príbuzných
I could not	Nemohla som
I thought you wouldn't have time to prepare them	Myslel som, že nebudeš mať čas ich pripraviť
He remained in this position for ten years	V tejto pozícii zotrval desať rokov
I didn't want to kill him	Nechcel som ho zabiť
I didn't see much in the dark	V tme som toho veľa nevidel
I think he called them that	Myslím, že ich tak nazval
I couldn't let you fall to the ground	Nemohol som ťa nechať dopadnúť na zem
I reached out to pick up the phone	Natiahol som sa, aby som mu zobral telefón z ruky
I would stay in second grade	Zostal by som v druhej triede
I recommend you bring a sharp pencil	Odporúčam vám priniesť ostrú ceruzku
First, a blessing of cold and fresh freedom	Najprv požehnaním chladu a sviežej slobody
I hear people talking about you in court	Počujem ľudí, ktorí o vás hovoria na súde
I need that gas	Potrebujem ten benzín
I look at the screen and read the lines	Pozerám sa na obrazovku a čítam riadky
I knew how loud the silence could be	Vedel som, aké hlasné môže byť ticho
I think you know where the pub is	Myslím, že vieš, kde je krčma
I returned to the arena to find the bathroom	Vrátil som sa do arény, aby som našiel kúpeľňu
I entered the funeral home and was left empty	Vošiel som do pohrebného ústavu a zostal som prázdny
I have to decide for a change	Musím sa rozhodnúť pre zmenu
I love working with abstract shapes and colors	Milujem prácu s abstraktnými tvarmi a farbami
I did not intend to back down on this	V tomto som nemienil ustúpiť
I was too weak to think	Bol som príliš slabý na to, aby som premýšľal
I need you to trust me again	Potrebujem, aby si mi ešte raz dôveroval
Everyone called me over the weekend	Počas víkendu sa mi všetci ozývali
I didn't think the little savages ate her	Nemyslel som si, že ju malí divosi zjedli
I apologize for the delay	Ospravedlňujem sa za meškanie
I need to clean that stove soon	Potrebujem ten sporák čoskoro vyčistiť
I closed my eyes, I endured it	Zavrel som oči, vydržal som to
I only have a few chapters so far	Zatiaľ mám len pár kapitol
I was young, but I knew what had happened	Bol som mladý, ale vedel som, čo sa stalo
I decided to take a closer look at them	Rozhodol som sa na ne pozrieť trochu bližšie
I went straight into him	Vošla som rovno do neho
I have to have some very, very strong emotional reasons	Musím mať nejaké veľmi, veľmi silné emocionálne dôvody
I won't have any problems	Nebudem mať problémy
I saw it over my right shoulder	Videl som to cez pravé rameno
I have to tell you, Detective	Musím vám povedať detektív
I have no idea what I fainted from	Netuším, z čoho som omdlel
I knew he wasn't in a very good place	Vedel som, že nie je na veľmi dobrom mieste
I recorded, as he says	Nahral som, ako to hovorí
Mathematics was a critical and commercial disappointment	Matematika bola kritickým a komerčným sklamaním
I still wasn't sure what exactly was	Ešte som si nebol istý, čo presne je
I met him a few times	Stretol som ho párkrát
I decided to let the story dictate the way	Rozhodol som sa nechať príbeh diktovať cestu
Core has two difficulties	Core má dve ťažkosti
I do everything for him and he doesn't respect me	Robím pre neho všetko a on si ma neváži
The procession opens the event	Udalosti otvára sprievod
I would try to buy a collection	Skúsil by som kúpiť kolekcie
I wanted him in me forever	Chcela som ho v sebe navždy
A melody is not something to be avoided	Melódia nie je vec, ktorej sa určite treba vyhýbať
I had to play it cool	Musel som to hrať v pohode
I slowly started to play	Pomaly som sa vydal prehrávať
I walked to the door to watch him	Prešla som k dverám, aby som ho sledovala
I was all wrapped up in something	Celá som bola do niečoho zabalená
I am currently the president of the organization	V súčasnosti som prezidentom organizácie
I'm sorry, but it didn't move me	Prepáč, ale neposunulo ma to
I had a very nice house	Mal som veľmi pekný dom
I already have three good ones	Už mám tri dobré
I didn't want to upset him at work	Nechcel som ho rozčúliť v práci
I will follow him more closely	Budem ho bližšie sledovať
I play the game hard	Hrám hru tvrdo
I can never talk to her or touch her	Nikdy sa s ňou nemôžem rozprávať, ani sa jej dotknúť
I don't want to experience his touch again	Nechcem znovu zažiť jeho dotyk
I didn't scream like before	Nekričal som ako predtým
I want to know about tonight	Chcem vedieť o dnešnej noci
I've found that distance doesn't matter	Zistil som, že na vzdialenosti nezáleží
Then they withdrew to their original place	Potom sa stiahli na pôvodné miesto
I didn't want anything to do with anyone	Nechcel som mať s nikým nič spoločné
I went into the bathroom and looked at my face	Vošla som do kúpeľne a pozrela som sa na svoju tvár
He can do this by releasing the black man	Môže to urobiť tak, že prepustí černocha na slobodu
A thick layer of dust painted each surface gray	Hrubá vrstva prachu zafarbila každý povrch sivou farbou
I looked kind of nice	Vyzerala som nejako milo
I know it's awful to say	Viem, že je to hrozné povedať
They take the dog for a walk	Psa berú na prechádzku
I wouldn't even write a note	Nepísal by som ani poznámku
I grew up with six older brothers	Vyrastal som so šiestimi staršími bratmi
I started studying more and more	Začal som študovať viac a viac
I was waiting for him, but he didn't come	Čakal som naňho, no neprišiel
Wilson therefore found himself as acting chief of staff	Wilson sa preto ocitol ako úradujúci šéf štábu
I gave my heart	Dal som svoje srdce
I know it's a stupid idea and probably impossible	Viem, že je to hlúpy nápad a pravdepodobne nemožný
I couldn't tell if she was still there	Nevedel som povedať, či tam ešte bola
I couldn't look at any of them	Nemohol som sa na nikoho z nich pozrieť
I love you because you make me laugh	Milujem ťa, pretože ma rozosmievaš
I wouldn't be complete	Nebol by som úplný
Now I realize she knew we were coming	Teraz si uvedomujem, že vedela, že prídeme
I know it's hard to hear	Viem, že sa to ťažko počúva
I just can't handle the stress of it	Len sa neviem vysporiadať so stresom z toho
I can't take any more losses	Už neznesiem žiadnu stratu
I join you my friends on the side of love	Pripájam sa k vám moji priatelia na strane lásky
This is my kind of transition	Toto je akýsi môj prechod
A heavy blow hits his stomach	Do žalúdka mu udrie ťažký úder
At that time, I almost laughed to myself	Vtedy som sa skoro nahlas zasmiala sama pre seba
I wasn't the one with the boyfriend	Nebola som tá s priateľom
There was a click from the door	Od dverí sa ozvalo cvaknutie
Also boring wet morning	Také nudné vlhké ráno
I went to school and saw the principal	Išiel som do školy a videl som riaditeľa
I took a deep breath and shrugged	Zhlboka som sa nadýchol a mykol plecami
I should have given it to you at her funeral	Mal som ti to dať na jej pohrebe
I'm lucky to have a brother like that	Mám šťastie, že mám takého brata
It's really a revolution	Je to naozaj revolúcia
I never had peace	Nikdy som nemal pokoj
I feel so bad for their parents	Cítim sa tak zle kvôli ich rodičom
A construction scheme is in place to protect your investment	Na ochranu vašej investície je zavedená stavebná schéma
I pulled back into the boat	Vtiahol som sa späť do člna
I, on the other hand, will go easily	Ja, na druhej strane, pôjdem ľahko
I hug her with my hands	Objím ju rukami
I took off and tried to stay calm	Vzlietol som sa a snažil som sa zostať pokojný
In the darkness, I recognize his fragile figure	V tme rozoznám jeho krehkú postavu
Two witnesses were called	Boli predvolaní dvaja svedkovia
I'm an animal like any other	Som zviera ako každé iné
The student got up and started collecting his things	Študent vstal a začal zbierať svoje veci
In fact, I'm happy with the quality of the article and the direction	V skutočnosti som spokojný s kvalitou článku a smerovaním
I will never see you again	Už ťa nikdy neuvidím
I searched the house	Prehľadal som dom
He probably had no choice	Asi nemal inú možnosť
I gave them a minute and stood behind them	Dal som im minútu a zastal som za nimi
I really thought you gave the order	Naozaj som si myslel, že ste dali príkaz
A strip of dark energy covered his eyes	Oči mu zakryl pás temnej energie
I'm one of those women	Som jedna z tých žien
A mass of man and dog landed on her	Pristála na nej masa človeka a psa
I love her like a sister	Milujem ju ako sestru
I lost a dear friend and I am completely alone	Stratil som drahého priateľa a som celkom sám
I have all the necessary supplies	Mám všetky potrebné zásoby
I will never be the same	Už nikdy nebudem rovnaký
I'm very sorry it happened	Je mi veľmi ľúto, že sa to stalo
I haven't stolen a single thing in all that time	Za celý ten čas som neukradol ani jednu vec
He will never be forgotten	Nikdy sa na neho nezabudne
I didn't believe he was gone all summer	Neveril som, že celé leto je už preč
I repeated them to my mother	Opakoval som ich mame
I was very grateful for her help	Bol som jej veľmi vďačný za pomoc
I checked everything and left nothing to chance	Všetko som kontroloval a nič nenechal na náhodu
I will definitely send him this article	Tento článok mu určite pošlem
Three proposals have been made for its future	Boli predložené tri návrhy týkajúce sa jej budúcnosti
I read it and I was confused	Prečítal som si to a zmiatlo ma to
I turned the key and then opened the door	Otočil som kľúčom a potom otvoril dvere
I thought he was so lucky	Myslel som, že mal také šťastie
I think his hands are something special	Myslím, že jeho ruky sú niečo špeciálne
I pressed my face to the ground	Pritlačil som tvár k zemi
I will restore all things	Znova obnovím všetky veci
I looked around for a parking spot	Pri hľadaní miesta na zaparkovanie som sa rozhliadol
I looked into his eyes and nodded softly	Pozrela som sa mu do očí a jemne prikývla
I would hold out without another crush	Vydržal by som bez ďalšej tlačenice
I felt a headache approach	Cítil som, ako sa blíži bolesť hlavy
I never ventured here	Nikdy som sa sem neodvážil
I think she is very attractive	Myslím, že je veľmi atraktívna
I only take one day	Beriem len jeden deň
I wasn't ready for that	Nebol som na to pripravený
Heavy rain makes them fall despite the silk	Silný dážď ich núti padať aj napriek hodvábu
I would believe you	ja by som ti veril
A little less money anyway	Aj tak trochu menej peňazí
I felt his pulse seep into mine	Cítila som, ako jeho pulz preniká krvou do môjho
I was breathing and my body was on fire	Dýchal som a moje telo bolo v plameňoch
I closed and locked the door behind us	Zavrel som a zamkol za nami dvere
I was in the night sea and I was up	Bol som v nočnej more a bol som hore
These fighting continued during the summer months	Tieto boje pokračovali aj počas letných mesiacov
I hoped he wasn't drinking to tolerate being here	Dúfal som, že nepije, aby toleroval, že je tu
Successful and successful governor of the state	Úspešný a úspešný guvernér štátu
A little snow could never scare them	Trocha snehu ich nikdy nemohla vystrašiť
I wanted to punish you	Chcel som ťa potrestať
I have to leave in about twenty minutes	Asi o dvadsať minút musím odísť
I tried to blink, but it didn't work	Snažil som sa žmurkať, ale nešlo to
The human body contained almost sixty percent water	Ľudské telo obsahovalo takmer šesťdesiat percent vody
I have all my friends in the right places	Mám všetkých priateľov na správnych miestach
I wanted to get to her, but I couldn't move	Chcel som sa k nej dostať, ale nemohol som sa pohnúť
I'll help you find your mother	Pomôžem ti nájsť tvoju matku
I was ashamed of myself	Hanbil som sa za seba
She was elected to the finals that year	V tom roku bola zvolená vo finále
I was a relatively young man	Bol som relatívne mladý muž
I wanted his widow to have his body	Chcel som, aby jeho vdova mala jeho telo
I tensed up to hear the other voice, but I didn't get anything	Napínal som sa, aby som počul ten druhý hlas, ale nič som nedostal
I should have known all the time	Mal som to vedieť celý čas
I haven't seen them since yesterday's mess	Nevidel som ich od včerajšieho zmätku
I pulled it in front of me	Natiahol som to pred seba
I feel like he's coming	Cítim, že sa blíži
I won't do it again	Už to nebudem robiť
I remember several things that struck me	Pamätám si, že ma zasiahlo niekoľko vecí
He took every opportunity to be promoted	Využil každú príležitosť, aby sa povýšil
A little spark, but a spark is all one needs	Maličká iskrička, ale iskra je všetko, čo človek potrebuje
I ask to use her pen	Žiadam použiť jej pero
I was a terrible niece	Bola som hrozná neter
Maybe I'll extend it for a while	Možno to ešte nejaký čas predĺžim
Then I kiss him, a little stronger, but still sweet	Potom ho pobozkám, trochu silnejšie, ale stále sladko
I think you should keep it	Myslím, že by si si to mal nechať
I am the oldest, and therefore the strongest	Som najstarší, a teda aj najsilnejší
I didn't ask to come here	Nepýtal som sa ísť sem
I didn't see any mark on it either	Ani ja som na ňom nevidel žiadnu značku
I would know what to expect	Vedel by som, čo môžem očakávať
I couldn't stay here	Nemohol som tu zostať
A new day was coming	Prichádzal nový deň
I look exactly like them	Vyzerám presne ako oni
I have to show them this	Toto im musím ukázať
Personally, I have a lot of them now	Osobne ich mám teraz celý rad
I didn't see them in the real test	Nevidel som ich v reálnom teste
I have a few more moments	Mám ešte pár chvíľ
I've been watching them all for months	Všetky som ich sledoval celé mesiace
I'll be gentle if you let me	Budem nežný, ak mi to dovolíš
I can almost feel my eyes empty of emotion	Takmer cítim, že moje oči sú prázdne od emócií
I knew you weren't trying to offend me	Vedel som, že sa mi nesnažíš uraziť
I realized something about myself	Niečo som si o sebe uvedomil
I touched something smooth	Dotkol som sa niečoho hladkého
I just wanted to make sure it was there	Len som sa chcel uistiť, že to tam je
I'd rather call it magic	Skôr by som to nazval mágia
A name for a friend they knew	Meno pre kamaráta, ktorého poznali
At the same time, my body became light	Zároveň sa moje telo stalo ľahkým
I was just pretending to pack	Len som predstieral, že som to zbalil
I will always respect her friendship	Vždy si budem vážiť jej priateľstvo
I know it makes him angry	Viem, že ho to hnevá
I know the pain of loving someone at a distance	Dobre poznám bolesť milovať niekoho na diaľku
The size of each lump also varied greatly	Veľkosť každej hrudky sa tiež veľmi líšila
I had another nightmare	Mal som ďalšiu nočnú moru
The log gives you a sense of accomplishment	Log vám dáva pocit úspechu
I knew you would be ready to act	Vedel som, že budeš pripravený konať
I'll call the phone number	Zavolám na telefónne číslo
I gave it to you once	Raz som ti to dal
I soon received such a sign	Čoskoro som dostal takéto znamenie
Recovery usually takes less than two to seven days	Obnova zvyčajne trvá menej ako dva až sedem dní
I also noticed the date	Všimol som si aj dátum
I wanted to see what they were doing	Chcel som vidieť, čo robia
Now I need to make eye contact	Teraz potrebujem nadviazať očný kontakt
I trust them both without reservation	Obom im bez výhrad verím
Those present in uniform should greet accordingly	Prítomní v uniforme by mali patrične pozdraviť
I tried to endure every bit of my pain	Pokúšal som sa vystáť každý kúsok mojej bolesti
I hope your other one is beautiful	Dúfam, že tvoja druhá je krásna
I want you to use both types of searches	Chcem, aby ste použili oba typy vyhľadávania
A watch that always hears you	Hodinky, ktoré vás vždy počujú
I knew the consequences	Vedel som ich následky
A good mechanic is hard to find	Dobrý mechanik sa hľadá ťažko
I want both of your hands on me	Chcem mať obe tvoje ruky na mne
That night I lived my dreams to be honest	V tú noc som žil svoje sny, aby som bol úprimný
I've never seen him so angry	Nikdy som ho nevidel tak nahnevaného
I am also a trade credit investigator	Som tiež vyšetrovateľom obchodných úverov
I took the chance that the new one would fit	Využil som šancu, že nový bude pasovať
They promise each other their lives	Vzájomne si sľubujú svoje životy
I couldn't believe how well it turned out	Nemohol som uveriť, ako dobre to dopadlo
I can't wait fifteen minutes for it to end	Už sa neviem dočkať pätnástich minút, kedy to skončí
I told them to stay put	Povedal som im, aby zostali na mieste
I felt like a little celebrity	Cítil som sa ako malá celebrita
I need to think more about this	Musím sa nad vecou viac zamyslieť
I couldn't hear them	Nemohla som ich počuť
I am open to the language used	Som otvorený použitému jazyku
I could kick his ass	Mohol by som mu nakopať zadok
I picked up the phone and started calling	Vzal som telefón a začal volať
I want different music with different articles	Chcem inú hudbu s rôznymi článkami
I felt something of a victim of his kindness	Cítil som niečo ako obeť jeho láskavosti
I want to control my own life	Chcem ovládať svoj vlastný život
I also saw inside the tree	Videl som aj vnútri stromu
I hear them asking me	Počujem, ako sa na mňa pýtajú
I can't recommend this place well enough	Toto miesto nemôžem dostatočne odporučiť
I really enjoyed them at home meetings recently	Nedávno som si ich naozaj užíval na domácich schôdzkach
It was the most watched program of the day	Bol to najsledovanejší program dňa
I would recommend the blade first	Najprv by som odporučil čepeľ
I feel so happy to be your daughter	Cítim sa tak šťastná, že som tvoja dcéra
I want it gone by the end of the day	Chcem, aby to bolo do konca dňa preč
A steep winding road led from the main gates	Od hlavných brán viedla strmá kľukatá cesta
I wanted a light and soft pink	Chcela som svetlú a jemnú ružovú
A minute later, they heard redness	O minútu neskôr začuli sčervenanie
I liked where it was going	Páčilo sa mi, kam to smeruje
I love the effect it gives	Milujem efekt, ktorý to dáva
I can be there in twenty minutes	Môžem tam byť do dvadsiatich minút
I could touch him, his hair, his skin	Mohol som sa ho dotýkať, jeho vlasov, kože
A few minutes, an hour, two hours, maybe more	Pár minút, hodinu, dve hodiny, možno aj viac
He probably didn't want to hear the sound anymore	Asi už nechcel počuť ten zvuk
I will not fight you	Nebudem s tebou bojovať
I also began to appreciate the price of things	Začal som si vážiť aj cenu vecí
I could even train them	Dokonca som ich mohol cvičiť
I can't believe my eyes	Neverím vlastným očiam
I want it deep in my being	Chcem to hlboko vo svojom bytí
A crowd stood around them and wished them luck	Okolo nich stál dav a prial im šťastie
I brushed her hair from her face	Odhrnul som jej vlasy z tváre
It really opened things to me	Naozaj mi to otvorilo veci
He has a lot of people	Veľa ľudí má
I suggest you leave	Navrhujem vám, aby ste odišli
I am one, but the voice of many	Som jeden, ale hlas mnohých
I hope you see it	Dúfam, že to vidíte
I could feel my pulse pumping furiously under my thumb	Cítil som, ako mi pod palcom zúrivo pumpuje pulz
I can show you	Môžem ti to ukázať
I never had to leave the castle	Nikdy som nemal opustiť hrad
I mean, look outside	Myslím, pozri sa von
A lot has changed in four years	Za štyri roky sa toho veľa zmenilo
I turned quickly	Rýchlo som sa otočil
Suddenly I had a strange feeling	Zrazu som mal zvláštny pocit
I couldn't stand to leave such a woman	Nemohol som zniesť opustiť takú ženu
I honestly don't delete my first day of service	Úprimne neodstraňujem svoj prvý deň služby
I was so sorry for them	Bolo mi ich tak ľúto
I ran outside and grabbed my bus	Vybehol som von a chytil svoj autobus
I didn't do it to show off or anything	Neurobil som to preto, aby som sa predviedol alebo tak niečo
I didn't want to deal with it now	Nechcel som to teraz riešiť
A million times, yes	Miliónkrát, áno
I am the cause of the black earth	Ja som príčinou čiernej zeme
I grow almost all the vegetables we eat all year round	Celoročne pestujem takmer všetku zeleninu, ktorú jeme
I can't bury you in the cemetery of the past	Nemôžem ťa pochovať na cintoríne minulosti
I liked this show when it originally ran	Páčilo sa mi toto predstavenie, keď pôvodne bežalo
I live alone in the village	Bývam sám na dedine
I knew she was nervous too	Vedel som, že aj ona bola nervózna
I mean, that's not true at all	Chcem tým povedať, že to vôbec nie je pravda
Dominant males can mate with multiple females	Dominantné samce sa môžu páriť s viacerými samicami
I have given you and your employees a lot of information	Dal som vám a vašim zamestnancom veľa informácií
I would retire a very rich man	Veľmi bohatý muž by som odišiel do dôchodku
I didn't take anything else from my room	Nič iné som si zo svojej izby nevzal
It would make me desperately sad	Bolo by mi z toho zúfalo smutno
I'm not the one who makes you poor	Ja nie som ten, kto ťa robí chudobným
I think that is why we are in financial trouble	Myslím si, že práve preto sme vo finančnej tiesni
I sink and he follows me	Potopím sa a on ma nasledoval
I'm taking it upstairs	Beriem si to so sebou hore
The last scene was shortened to time	Posledná scéna bola skrátená na čas
I wanted to look away, but I couldn't	Chcela som odvrátiť pohľad, ale nemohla som
I used to enjoy time when I was alone	Kedysi som si vychutnával čas, keď som bol sám
I really disappointed my team	Naozaj som sklamal svoj tím
I'll do it for free	Urobím to zadarmo
I should have respected your idea more	Mal som viac rešpektovať tvoj nápad
This lack of traffic prevented a quick fix	Tento nedostatok dopravy zabránil rýchlej oprave
I'm behind everything	Za všetkým som ja
The large gray stone building stood invisible	Veľká budova zo sivého kameňa stála neviditeľná
I checked the locked locker under my bed	Skontroloval som zamknutú skrinku pod mojou posteľou
I knew he was the one to help me	Vedel som, že je to niekto, kto mi pomôže
I was surprised that he could dance well	Prekvapilo ma, že vie dobre tancovať
I just wanted you to feel bad about me	Len som chcel, aby si sa so mnou cítil zle
I haven't seen you so excited in a long time	Už dlho som ťa nevidel tak nadšeného
I miss you all the time	Celý čas mi veľmi chýbaš
I knew you men could take care of the meeting here	Vedel som, že vy, muži, sa môžete postarať o stretnutie tu
I didn't want it to sound so personal	Nechcel som, aby to znelo tak osobne
I think he's pretty hungry too	Myslím, že už je tiež dosť hladný
I will speak for him	Budem hovoriť za neho
I didn't do anything wrong	Neurobil som nič zlé
I let it out of my mind	Vypustil som to z mysle
I go through that to the end	Prechádzam tým až do konca
I think they killed everyone near them	Myslím, že zabili všetkých v ich blízkosti
I thought it would turn around at one point	Myslel som, že sa to v jednom momente prevráti
I'm sure of it	som si tým istý
I really wanted to laugh	Naozaj som sa chcel smiať
I'm not interested in anyone but you	Nemám záujem o nikoho okrem teba
I turn my head slightly and his lips meet mine	Mierne pootočím hlavu a jeho pery sa stretnú s mojimi
I want to use you to save others	Chcem ťa použiť na spásu iných
I let him do everything for free	Nechal som ho urobiť všetko zadarmo
Suddenly I couldn't swallow	Zrazu som nemohol prehĺtať
I wanted him to pick me up again	Chcel som, aby ma znova zdvihol
I found my identity	Našiel som svoju identitu
A similar woven design is used to make closures	Podobný tkaný dizajn sa používa na výrobu uzáverov
I went to the computers and started to find them	Zobral som sa k počítačom a začal som ich zisťovať
But I think it's all over	Myslím si však, že to celé prešlo
I didn't say anything and I pulled away	Nič som nepovedala a odtiahla som sa
I woke my friend and told her we were leaving	Zobudil som kamarátku a povedal som jej, že odchádzame
And there it came true	A tam sa to naplnilo
I'll look at the list of faces again	Znovu sa pozriem na zoznam tvárí
I have amazing students	Mám úžasných študentov
I had something planned	Mal som niečo v pláne
I sat most of the time	Väčšinu času som sedel
I can't keep secrets and pretend	Nemôžem držať tajomstvá a predstierať
I was born in the year of the horse	Narodil som sa v roku koňa
I was just happy to be there	Bola som len šťastná, že som tam
I say there is no problem with that	Tvrdím, že s tým nie je problém
I would also have very few days without digestion	Tiež by som mal len veľmi málo dní bez trávenia
I thought we would have more privacy	Myslel som, že budeme mať viac súkromia
I can't say enough amazing things about it	Nemôžem o tom povedať dosť úžasných vecí
A short distance along the way, the girl was seen	Kúsok po ceste bolo dievča vidieť
The burden was all there was to him	Bremeno bolo všetko, čo preňho bolo
A broken fog light hung on the wires	Na drôtoch viselo rozbité hmlové svetlo
It must have happened naturally	Asi sa to stalo prirodzene
I need him to agree to the support	Potrebujem, aby súhlasil s podporou
I decided not to push the point	Rozhodol som sa netlačiť na pointu
I got to them easily	Ľahko som sa k nim dostal
I couldn't try to pull it out without a weapon	Nemohol som to skúsiť vytiahnuť bez zbrane
I love all the things you did to get me here	Milujem všetky veci, ktoré si urobil, aby si ma sem dostal
I've always been such a good girl	Vždy som bola také dobré dievča
I have two girls of my own	Mám dve vlastné dievčatá
I see his face and dark, nervous young eyes	Vidím jeho tvár a tmavé nervózne mladé oči
I shared it by touching his blood in my eyes	Zdieľal som to dotykom jeho krvi vo svojom zraku
I could never force myself to go back	Nikdy som sa nedokázal prinútiť vrátiť sa späť
Beautiful temple in a beautiful forest	Krásny chrám v krásnom lese
A complete contradiction	Úplný rozpor
I have to take the bread out of the oven	Musím vybrať chlieb z rúry
I made sure no one was watching us	Uistil som sa, že nás nikto nesleduje
I will consider it my pension fund	Budem to považovať za svoj dôchodkový fond
I want to see a smile on your face	Chcem vidieť úsmev na tvojej tvári
I didn't know where we were	Nevedel som, kde sme
I watched some of them with her	Sledoval som niektoré z nich s ňou
I lost a quarter to eight	Prišiel som tam o štvrť na osem
I'll probably lose my job	Asi prídem o prácu
I'll save my wife	Zachránim svoju ženu
X is moving away, but we're getting closer	X sa vzďaľuje, ale my sa približujeme
Another kind of pressure	Iný druh tlaku
I'll pass this	Toto prejdem
I believe the space should reflect its owner	Verím, že priestor by mal odrážať svojho majiteľa
I also knew the door was locked with a key	Vedel som tiež, že dvere sú zamknuté kľúčom
I passed, instead of shooting at the gate	Prihral som, namiesto toho, aby som strieľal na bránu
I forgot the exact medical term, something in the brain	Zabudol som presný lekársky termín, niečo v mozgu
A work of art in every sense	Umelecké dielo v každom zmysle
I set a goal of six hours	Dal som si za cieľ šesť hodín
I held out my hands in front of me	Natiahol som ruky pred seba
A wave of emotions passed through me	Prešla mnou vlna emócií
I bought this house from her estate	Kúpil som tento dom z jej pozostalosti
I hope you explore his hidden messages	Dúfam, že preskúmate jeho skryté posolstvá
I didn't remember if he had clean hair	Nepamätal som si, či má čisté vlasy
He wanted to do what was right	Chcel urobiť to, čo bolo správne
Mild pressure indicated that they should stay there	Mierny tlak naznačil, že by tam mali zostať
I need someone who can really design from the beginning	Potrebujem niekoho, kto dokáže navrhnúť skutočne od začiatku
I shouldn't be surprised what kind of work we do	Nemal by som sa čudovať, akú prácu robíme
To some extent, I saw his point	Do určitej miery som videl jeho pointu
I was afraid you were hurt	Obával som sa, že si zranený
I should have had this behind me	Toto som mal mať za sebou
I entered her living room	Vošiel som do jej obývačky
I'll recall her from the system	Odvolám ju zo systému
I look up at him and smile	Zdvihnem k nemu pohľad a usmejem sa
I pray for forgiveness	Modlím sa za odpustenie
I helped her mom and then I helped her	Pomohol som jej mame a potom som jej pomohol
I love you no matter what	milujem ťa bez ohľadu na všetko
A good sign for cultivating the soil	Dobré znamenie na kultiváciu pôdy
I like it when a man opens the car door	Páči sa mi, keď muž otvorí dvere auta
I looked anxiously	Znepokojene som sa obzrela
I started walking towards him	Začal som kráčať smerom k nemu
I wish we had more time	Kiežby sme mali viac času
That was a good reason	To bol dobrý dôvod
I just wanted to congratulate you on that	Len som ti k tomu chcel zablahoželať
Some said they used the equipment for scientific projects	Niektorí uviedli, že používajú zariadenia na vedecké projekty
I just thought you could show me	Len som si myslel, že by si mi to mohol ukázať
I didn't feel anything but a center for redistributing money	Necítil som sa ako nič iné ako centrum prerozdeľovania peňazí
Painful to be exact	Bolestivý, aby som bol presný
I had to stand outside	Musel som sa postaviť von
Thank you for everything	Vďačím ti za všetko
A small smile played around his lips	Okolo pier mu pohrával malý úsmev
I didn't change it	Nevymenil som to
I miss you so much	Už mi veľmi chýbaš
I wanted to run, but I knew it was impossible	Chcel som utiecť, ale vedel som, že to nie je možné
I was satisfied with my route	So svojou trasou som bol spokojný
I know that little green monster	Poznám tú malú zelenú príšeru
A game he never heard of	Hra, o ktorej nikdy nepočul
The city is the main program center of cable television	Mesto je hlavným programovým centrom káblovej televízie
I was ready to give up	Bol som pripravený vzdať sa
It is the largest event of its kind in the world	Ide o najväčšie podujatie svojho druhu na svete
I wonder if they are connected	Zaujímalo by ma, či sú prepojené
Heavy storms are rare	Silné búrky sú zriedkavé
I thought how shallow someone can be	Pomyslel som si, ako plytko môže byť niekto
I have the bills and he's holding on	Mám účty a on sa drží
I jumped out the door	Odskočil som od dverí
I couldn't wait to tell him	Nevedela som sa dočkať, kedy mu to poviem
I was pleased to take a sleeping pill tonight	S potešením som si dnes večer vzal tabletku na spanie
The unit covers your back when things get worse	Jednotka vám kryje chrbát, keď sa veci zhoršia
I stared at the ground for a moment	Chvíľu som hľadela do zeme
I keep my mind to myself	Svoj rozum si nechávam pre seba
I closed my eyes tightly and waited for another beating	Pevne som zavrel oči a očakával ďalší výprask
But I still couldn't figure out the cigarette thing	Stále som však nevedel prísť na tú vec s cigaretami
I'm better than them all	Som lepší ako oni všetci
Now I can only speak for myself	Teraz môžem hovoriť len za seba
I wonder if they missed anything	Zaujímalo by ma, či niečo vynechali
I almost bumped into him because he stopped so suddenly	Skoro som do neho narazil, pretože sa tak náhle zastavil
I didn't want to be burned like a steak	Nechcel som byť spálený ako rezeň
I look under the couch	Pozerám pod gauč
I have a good experience with my secret	Mám dobré skúsenosti s mojím tajomstvom
I wanted to make money by introducing this new technology	Chcel som zarobiť peniaze zavedením tejto novej technológie
I stumbled again, almost falling	Znova som sa potkol, skoro som spadol
I will not curse you with that burden	Nebudem ťa preklínať tým bremenom
It was his only performance on the team	Bolo to jeho jediné vystúpenie v tíme
I'm writing a script for her life	Píšem scenár jej života
I could split it up	Mohol by som ju rozpoliť
I suggest everyone else do the same	Navrhujem, aby všetci ostatní urobili to isté
I couldn't call you	Nepodarilo sa mi ti zavolať
I got death threats and bomb threats	Dostal som vyhrážky smrťou a bombové hrozby
I needed her right now	Potreboval som ju práve teraz
I want you to have a raised leg	Chcem, aby si mal zdvihnutú nohu
I knew he would eventually catch up with me	Vedel som, že ma nakoniec dobehne
But they have a spirit in them	Ale majú v sebe ducha
I keep bringing you important things	Neustále vám prinášam dôležité veci
I intend to find out directly	Mám v úmysle to zistiť priamo
This makes communication a stronger weapon	Vďaka tomu je komunikácia silnejšou zbraňou
I know you'll make a kernel	Viem, že urobíš jadro
The artillery moved into firing positions after the force	Delostrelectvo prešlo do palebných pozícií za silou
A good church is a good place	Dobrý kostol je dobré miesto
I didn't say anything during the memorial service	Počas spomienkovej slávnosti som nič nepovedal
A face like mine	Tvár podobná tej mojej
I liked her because she had the most expressive face	Páčila sa mi, pretože mala najvýraznejšiu tvár
I forced my voice to overcome the knot in my throat	Prinútil som svoj hlas prekonať uzol v mojom hrdle
I like what she did to it	Páči sa mi, čo s tým urobila
I say to myself again	hovorím si ešte raz
I just thought it was normal	Len som si myslel, že je to normálne
I just didn't like my flat ass	Len sa mi nepáčil môj plochý zadok
Harvesting is organized and the fruit is not wasted	Zorganizuje sa zber a ovocím sa neplytvá
I just know what they are like	Len viem, akí sú
I smiled at him and he blessed himself	Usmiala som sa na neho a on sa prežehnal
The song spent eighteen weeks on the charts	Pieseň strávila v hitparáde osemnásť týždňov
She was attacked by a combination of terror and physical pain	Zaútočila na ňu kombinácia teroru a fyzickej bolesti
I want to stay here until it's all over	Chcem tu zostať, kým sa všetko neskončí
I know he would never hurt me	Viem, že by mi nikdy neublížil
The conditions they recommend are similar but not identical	Podmienky, ktoré odporúčajú, sú podobné, ale nie totožné
I pick up the phone and call again	Zdvihnem telefón a znova zavolám
I wasn't expecting the news you brought	Nečakal som správy, ktoré si priniesol
She quickly began to enjoy character acting	Rýchlo si začala užívať charakterové herectvo
I thought about it all along the way	Cestou som o tom všetkom premýšľal
I once had the impression that they were very close	Raz som mal dojem, že sú si veľmi blízki
I didn't expect it to be so clear	Nečakal som, že to bude také jasné
They held me too tight	Držali ma príliš pevne
I saw my first snake in the border waters	V hraničných vodách som tam videl svojho prvého hada
I found pieces of my shirt	Našiel som kúsky mojej košele
The magic created by the spirit of the season itself	Kúzlo vytvorené duchom samotnej sezóny
I have what you could want	Mám to, čo by si mohol chcieť
I wonder when we'll be in space	Som zvedavý, kedy budeme vo vesmíre
Some settle to work	Niektorí sa usadia do práce
I haven't heard of it	Nepočul som o tom
I had a terrible time with my last neighbor	S mojím posledným susedom som zažil hrozné chvíle
I can't run like that	Nemôžem tak bežať
He demonstrated black capacity	Preukázal čiernu kapacitu
I was shocked to hear that	Bol som šokovaný, keď som to počul
I'm in a much better place now	Teraz som na oveľa lepšom mieste
There was a photo of the family next to it	Vedľa stála fotka rodiny
I didn't even power it	Ani som to nenapájal
I was careful to keep my pace	Dával som si pozor, aby som udržal svoje tempo
I was as surprised as anyone	Bol som prekvapený ako ktokoľvek iný
I didn't know you knew each other	Nevedel som, že sa poznáte
I hope the guy shows up	Dúfam, že sa jej ten chlap ukáže
I was late and I was thinking about things	Bol som neskoro a rozmýšľal som nad vecami
I was the gate, the gate was my heart	Bol som bránou, bránou bolo moje srdce
I felt a warm kiss press to my forehead	Cítila som, ako mi na čelo tlačil teplý bozk
I looked at my watch again	Ešte raz som sa pozrel na hodinky
The three girls are then attacked by household items	Na tri dievčatá potom zaútočia veci z domácnosti
I acted out of greed	Konal som úplne zo žiadostivosti
I don't have to read anything	Nemusím nič čítať
I hung back and allowed my crew to intercept the action	Zavesil som späť a umožnil mojej posádke zachytiť akciu
I knew better	Vedel som to lepšie
I give up all sense of perspective	Vzdávam sa všetkého zmyslu pre perspektívu
I hesitated as I spoke, trying to choose my words carefully	Váhal som, kým som prehovoril a snažil som sa starostlivo vyberať slová
I appreciate the contribution	Oceňujem príspevok
I remember when he brought him home	Pamätám si, keď ho priniesol domov
I have my good and bad days	Mám svoje dobré a zlé dni
I'm really trying to understand	Naozaj sa snažím pochopiť
I love all that planning and preparation	Milujem všetko to plánovanie a prípravy
But I didn't realize you were doing well	Neuvedomil som si však, že to robíš dobre
I told them to remove my name from them	Povedal som im, aby z nich odstránili moje meno
I hope he doesn't want a loan	Dúfam, že nebude chcieť pôžičku
I also wanted to take her to the hospital	Chcel som ju tiež vziať do nemocnice
But I wasn't proud of that black eye	Nebol som však hrdý na to čierne oko
I had no way of getting it	Nemal som to ako dostať
I let him take it	Nechal som ho, aby si to zobral
He lived here for the rest of his life	Tu prežil zvyšok života
I'll give you five pounds each	Každému vám dám päť libier
The real cause of death remains a mystery	Skutočná príčina smrti zostáva záhadou
I looked good, but the engine was on	Vyzeral som dobre, ale motor bol zapnutý
I knew he wanted to improve	Vedel som, že sa chce zlepšiť
I ordered a large plate of food	Objednal som si veľký tanier jedla
I continue to research it	Pokračujem v jeho skúmaní
I have registered your complaint	Vašu sťažnosť som zaevidoval
I couldn't go to jail for that	Nemohol som za to ísť do väzenia
I miss my family too much	Príliš mi chýba moja rodina
I wasn't ready for that before	Predtým som na to nebol pripravený
I saw the beginning of fear creep into his expression	Videl som, ako sa do jeho výrazu vkrádal začiatok strachu
I'll find out who killed them	Zistím, kto ich zabil
I hope he takes me back	Dúfam, že ma vezme späť
I looked around with wide eyes	Rozhliadla som sa okolo seba s vyvalenými očami
Distributed representation of time context	Distribuovaná reprezentácia časového kontextu
I couldn't concentrate on what she was asking me	Nedokázal som sa sústrediť na to, čo sa ma pýtala
I thought she would believe what they told her	Myslel som, že uverí tomu, čo jej povedali
First I would like to find a really good deal	Najprv by som chcel nájsť naozaj dobrý obchod
I was thinking crazy thoughts	Premýšľal som o bláznivých myšlienkach
The city built on a hill cannot be hidden	Mesto postavené na kopci nemôže byť skryté
I wouldn't hurt a man	Neublížil by som človeku
I can't run from him	Nemôžem pred ním utiecť
For God's sake, I drank your blood	Preboha som pil tvoju krv
I felt disgusted and angry at both	Cítil som sa znechutený a nahnevaný na oboch
I wanted her to feel loved	Chcel som, aby sa cítila milovaná
I should have resisted them to the end	Mal som im vzdorovať až do konca
I came to work at the hospital	Prišiel som pracovať do nemocnice
I'm sure he must have some musical skills	Som si istý, že musí mať nejaké hudobné schopnosti
She played it seven times in a row	Hrala to sedemkrát za sebou
I've never been far	Nikdy som nebol ďaleko
I feel the suffering of millions	Cítim utrpenie miliónov
The father is everyone who stays around	Otec je každý, kto sa drží okolo
I approached her and looked at her drawing	Pristúpil som k nej a pozrel na jej kresbu
I have to introduce you to my elders	Musím vás predstaviť mojim starším
I heard a young girl call him that	Počul som, ako ho tak volá mladé dievča
I just left the house	Práve som odišiel z domu
I turned towards the guest	Otočil som sa smerom k hosťovi
I loved these characters	Miloval som tieto postavy
I think it's because there was an audience there	Myslím, že je to preto, že tam bolo prítomné publikum
I know it's possible	Viem, že sa to dá
I need one more song	Potrebujem ešte jednu skladbu
I had a very good time	Veľmi dobre som sa bavil
Good place to live	Dobré miesto na život
I wanted to be outside	Chcel som byť vonku
I had to walk more than sixty kilometers	Musel som prejsť vyše šesťdesiat kilometrov chôdze
I watched from a distance	Pozeral som z diaľky
Very famous stone ceiling	Veľmi známy kamenný strop
I do not encounter any problems	Nestretávam sa so žiadnymi problémami
I've always been in my head	Vždy som bol v hlave
I prefer it this way	Mám to radšej takto
I was frightened by the sight and looked away	Zľakol som sa toho pohľadu a odvrátil som pohľad
I thought they understood that everything was different now	Myslel som, že pochopili, že teraz je všetko inak
I would suggest that you find a lawyer	Navrhoval by som, aby ste si našli právnika
I knew he loved me	Tušila som, že ma miluje
The altar is made of wood	Oltár je vyrobený z dreva
I don't think he had a flight duty at the time	Myslím, že vtedy nemal letovú službu
I always try to express my emotions	Vždy sa snažím vyjadriť svoje emócie
I had such a deeply positive experience writing my room	Mal som taký hlboko pozitívny zážitok z písania mojej izby
I've never traveled so fast in my life	Nikdy v živote som necestoval tak rýchlo
I'm still pretty tired	Stále sa dosť ľahko unavím
A little later, there was a knock on my door	O niečo neskôr sa ozvalo klopanie na moje dvere
I have to go open	Musím ísť otvoriť
I had to leave with her	Musel som s ňou odísť
I break the spell and follow her	Prelomím kúzlo a nasledujem ju
He visited my school and sparked my imagination	Navštívil moju školu a rozprúdil moju fantáziu
I am absolutely satisfied	Som absolútne spokojný
The second fire occurred sixteen days after the first	K druhému požiaru došlo šestnásť dní po prvom
I dug yesterday and found nothing	Včera som kopal a nič som nenašiel
I guess that's why they prefer to be alone	Predpokladám, že preto sú radšej sami
I have a new job every few weeks	Každých pár týždňov mám novú prácu
I thought maybe some	Myslel som, že možno nejaké
I was not able to move my left arm and leg	Nebol som schopný pohnúť ľavou rukou a nohou
I waved to my mother and sister	Zamával som mame a sestre
I wanted to be a professional artist, a fine art	Chcel som byť profesionálnym umelcom, výtvarným umením
I tried to get up but he wouldn't let me	Snažila som sa vstať no nedovolil mi to
I rushed to the next door	Vrhol som sa k ďalším dverám
I loved our pizza and the water was also fresh	Miloval som našu pizzu a voda bola tiež čerstvá
I want to be driven deeper in my faith	Chcem byť poháňaný hlbšie vo svojej viere
I can definitely appreciate what our suffering would cost	Rozhodne viem oceniť, čo by naše trápenie stálo
The treatment of associated health problems is also important	Dôležitá je aj liečba pridružených zdravotných problémov
I couldn't risk losing power	Nemohol som riskovať stratu sily
I started to let everything around me fade	Začal som nechať všetko okolo seba vyblednúť
I wished it was a movie	Prial som si, aby to bol film
Lightning can also cause electrical burns	Blesk môže tiež spôsobiť elektrické popáleniny
I wasn't going to allow it	Nehodlal som to dopustiť
I recognized his voice	Spoznal som jeho hlas
I will confirm that	to potvrdím
I can't keep up	Nestíham s tým
I saw you in the paper, dear	Videl som ťa v novinách, drahá
I was an officer and he was a criminal	Ja som bol dôstojník a on zločinec
Two soldiers were killed and three wounded	Dvaja vojaci boli zabití a traja zranení
I don't think they would tell us	Neverím, že by nám to nepovedali
Good morning to think about worship outside	Dobré ráno na premýšľanie o uctievaní vonku
I felt my body give up	Cítil som, ako sa moje telo vzdáva
I was hoping they knew what they were doing	Dúfal som, že vedia, čo robia
I was ready to become a father	Bol som pripravený stať sa otcom
I love the idea	Milujem tú myšlienku
I only went an inch behind this one galaxy	Prešiel som len palec za túto jednu galaxiu
I went to my window and looked out	Podišiel som k môjmu oknu a pozrel von
I told him all about the pitcher	Povedal som mu to všetko o tom džbáne
I need you my wife like fish need water	Potrebujem ťa moja žena ako ryby potrebujú vodu
I remember their flying ship clearly, just like you	Pamätám si ich lietajúce plavidlo jasne, rovnako ako vy
It all came together	Všetko sa to zišlo
He took all the measures he considered necessary	Urobil všetky opatrenia, ktoré považoval za potrebné
I would never hurt him	Nikdy by som mu neublížil
I retreated further into the shadows	Stiahol som sa ďalej do tieňa
I know she wants you to have it	Viem, že by chcela, aby si to mal
I miss their writing very much	Veľmi mi chýba ich písanie
I couldn't point my finger	Nemohol som ukázať prstom
I was sick of asking	Bolo mi zle sa pýtať
I can't believe he's gone	Nemôžem uveriť, že je preč
I bent down to clean my purse	Sklonila som sa, aby som si vyčistila kabelku
I don't leave the tent after dark	Po zotmení už nevychádzam zo stanu
I hope they were happy with the food tonight	Dúfam, že boli dnes večer spokojní s jedlom
There is no basis	Neexistuje žiadny základ
Wide face with heavy features and thick lips	Široká tvár s ťažkými črtami a hustými perami
I came home to take care of her	Prišiel som domov, aby som sa o ňu postaral
I think they were just waiting for me to leave	Myslím, že len čakali, kým odídu
I didn't hurt anyone	Nikomu som neublížil
I pass on my will to you	Odovzdávam svoju vôľu tvojej
A smile played on his lips	Na perách mu hral úsmev
I will prepare for one quick flight through the smoke	Pripravím sa na jeden rýchly prelet dymom
I wrap my arms around me and try to warm up	Omotám si ruky okolo seba a snažím sa zahriať
I was ready to carry out my plan	Bol som pripravený uskutočniť svoj plán
The flash was animated	Blesk bol animovaný
I swear on our friendship	Prisahám na naše priateľstvo
Then I wanted to hurry to see him	Potom som sa chcel ponáhľať, aby som ho videl
I'm leaving our hotel room	Opúšťam našu hotelovú izbu
I suspected he knew my father better	Mal som podozrenie, že pozná môjho otca lepšie
I definitely didn't drink that much	Rozhodne som nemal toľko piť
The exact date of his birth is unknown	Presný deň jeho narodenia nie je známy
I waited and said nothing	Čakal som a nič som nepovedal
I could not accept all the lies that everyone gave me	Nemohol som prijať všetky klamstvá, ktoré mi všetci dávali
I really thought he was a nice person	Naozaj som si myslel, že je to milý človek
I didn't think about economics any more than they did	Nemyslel som na ekonómiu o nič viac ako oni
I often think about when the Earth was created	Často myslím na to, kedy vznikla Zem
I will accept any punishment you impose on me	Prijmem akýkoľvek trest, ktorý mi uvalíte
I need you to follow my example very carefully	Potrebujem, aby ste veľmi pozorne nasledovali môj príklad
I looked at everything in amazement	Prezerala som si všetko s úžasom
I was lucky to come across your article	Mal som to šťastie, že som narazil na váš článok
Lover of everything creative	Milovník všetkého kreatívneho
I bought a few and started working with them	Kúpil som si niekoľko a začal som s nimi pracovať
Soon many of these nations were no longer neutral	Čoskoro mnohé z týchto národov už neboli neutrálne
I had a lot of great moments	Zažil som veľa skvelých chvíľ
I take care of their physical needs, I provide for them	Starám sa o ich fyzické potreby, zabezpečujem ich
I've been dreaming about this for so long	Tak dlho som o tom sníval
I was sick of it	Bolo mi z toho zle
I could wait until I deal with him	Mohol som počkať, kým sa s ním vysporiadam
I assumed he could afford to quit his job	Predpokladal som, že si môže dovoliť opustiť prácu
Without him, I could not imagine doing my job	Bez neho som si nevedela predstaviť vykonávať svoju prácu
I didn't keep my place	Neudržal som si miesto
I laughed even harder	Zasmiala som sa ešte viac
I had to react to it as an artist	Musel som na to ako umelec reagovať
It is open to the public during daylight	Pre verejnosť je otvorený počas denného svetla
I didn't want to know that	Toto som nechcel vedieť
I'm exhausted, mentally and physically	Som vyčerpaná, psychicky aj fyzicky
I have to be with you	Musím byť s tebou
I hope you enjoy your time in our proud nation	Dúfam, že sa vám bude páčiť čas v našom hrdom národe
I hear a voice from my depths	Počujem hlas zo svojich hlbín
At greater depths, it's mostly free life	Vo väčších hĺbkach je to väčšinou voľný život
I didn't know this guy	Tohto chlapa som nepoznal
A year later, we are ready to launch	O rok neskôr sme pripravení spustiť
I thought she went home	Myslel som, že odišla domov
Nice to see your smile in the morning	Rád vidím tvoj úsmev ráno
I found your sweater and I thought	Našiel som tvoj sveter a pomyslel som si
I'll make the one behind the glass	Urobím ten za sklom
The maintenance door was about twenty meters south	Dvere údržby boli asi dvadsať metrov južne
Six backup artillery batteries were placed	Bolo umiestnených šesť batérií záložného delostrelectva
I had very broad shoulders and a rough neck	Mal som veľmi široké ramená a hrubý krk
I am also aware that they are at the level of assistants	Som si tiež vedomý toho, že sú na úrovni asistentov
I have to be here, near the rail	Musím byť tu, blízko koľajnice
There was a black pot on the floor between them	Na podlahe medzi nimi bol čierny hrniec
I almost always took a chapter of the book for review	Takmer vždy som si vzal kapitolu knihy na recenziu
I really wanted to help	Naozaj som chcel pomôcť
I almost didn't want to taste it	Skoro som nechcel ochutnať
Bring some cash with you	Prineste si so sebou nejakú hotovosť
I promise you in every way	Sľubujem sa ti v každom smere
I think of you all the time	Myslím na teba celý čas
I'm better at it this time	Tentoraz som na tom lepšie
I've always been afraid to write her off	Vždy som sa jej bál odpísať
I desperately wanted to go	Zúfalo som chcel ísť
I hate how my body wants me to let him	Neznášam, ako moje telo chce, aby som mu to dovolila
I tried not to be one of the leading leaders	Snažil som sa nebyť jedným z popredných lídrov
I saw them hand out food	Videl som, ako rozdávajú jedlo
I remain completely relaxed	Zostávam celkom uvoľnený
I can't make money	Neviem prísť na peniaze
I'm afraid of failure	Mám strach zo zlyhania
I can't give you more information	Viac informácií vám nemôžem poskytnúť
I found out so at home	Zistil som to tak doma
I saw you draw this work of art	Videl som ťa kresliť toto umelecké dielo
I stayed by my sister	Zostal som vedľa mojej sestry
It was very easy to play dead	Zahrať si mŕtveho bolo veľmi jednoduché
I always had to merge and be nothing special	Vždy som musel splynúť a byť ničím výnimočný
I waited for about twenty to thirty seconds	Čakal som asi dvadsať až tridsať sekúnd
I sighed and immediately felt sick	Vzdychla som a hneď mi prišlo zle
I just can't miss you	Jednoducho ťa nemôžem vynechať
I want to do more than an actress	Chcem robiť viac ako herečka
I couldn't read it	Nedokázal som ho prečítať
Fame is given three times	Sláva sa dáva trikrát
He then prepared for the siege	Následne sa pripravil na obliehanie
I had a hard time thinking for myself	Dosť ťažko som rozmýšľal sám za seba
I checked the clock on the nightstand	Skontroloval som hodiny na nočnej skrinke
I do not recommend buying it	Neodporúčam ho kupovať
I didn't know he was dead	Nevedel som, či je mŕtvy
But I should hurry	Mal by som sa však ponáhľať
I mean that in a good way	Myslím to v dobrom
I will see to it that they are punished, especially our guards	Dohliadnem na to, aby boli potrestaní, najmä naši strážcovia
I want to see my friends again	Chcem znova vidieť svojich priateľov
There is an open war going on here	Prebieha tu otvorená vojna
I already mentioned it	Už som to spomínal
I walked beside him to his right	Kráčal som vedľa neho po jeho pravici
I had two whole weeks to take the exam	Na vykonanie skúšky som mal celé dva týždne
I admired her	To som na nej obdivoval
I felt tension in him, silence	Cítila som v ňom napätie, ticho
I remember who you are, even if you forget	Zapamätám si, kto si, aj keď zabudneš
I desperately need your help	Zúfalo potrebujem vašu pomoc
I love you two here	Milujem vás tu dvoch
I miss my girl and I'm really worried about her	Moje dievča mi chýba a naozaj sa o ňu bojím
Large female with calf	Veľká samica s teliatkom
I see the desire in your eyes	Vidím tú túžbu v tvojich očiach
I feel like that's what you have in mind	Cítim, že to je to, čo máš na srdci
I wanted to know how it felt	Chcel som vedieť, aký je to pocit
I'm really considering this	Toto naozaj zvažujem
I wanted to cry, but my body didn't respond	Chcelo sa mi plakať, no moje telo nereagovalo
He just has to learn to run differently	Len sa to musí naučiť behať inak
I see a red light there	Vidím tam červené svetlo
I'm from a great house	Som zo skvelého domu
I mean, look at your name	Myslím, pozrite sa na svoje meno
I felt like one of them	Cítil som sa ako jeden z nich
I have plenty of time to listen	Mám dosť času počúvať
I know we have something to talk about	Viem, že sa máme o čom rozprávať
Man and woman holding hands	Muž a žena sa držali za ruky
I heard them talking	Počul som ich rozprávať
I didn't want to see	Nechcel som vidieť
Inside, I had a decent size, but little ability to jump	Vnútri som mal slušnú veľkosť, ale malú schopnosť skákať
I really didn't know what he ate	Naozaj som nevedel, čím sa živí
I like the things you did yourself	Páčia sa mi veci, ktoré si dokázal sám
I have half a moment to choose from	Mám pol chvíľky na výber
I had to be stronger	Musel som byť silnejší
A sense of apprehension seized his mood	Nad jeho náladou sa zmocnil pocit obáv
The resulting video was also extremely expensive to fund	Výsledné video bolo tiež mimoriadne nákladné na financovanie
A verdict would be handed down immediately	Hneď potom by bol vynesený rozsudok
I can't bring myself to say it again	Nemôžem sa prinútiť povedať to znova
I'll go to her bed, touch her	Prejdem k jej posteli, dotknem sa jej
I couldn't understand her	Nevedel som ju pochopiť
I always use this old house to determine	Na určenie vždy používam tento starý dom
I put it behind me	Položil som to za seba
I thought you could do yourself a favor	Myslel som, že by si mohol urobiť láskavosť ako priateľ
A cigarette vending machine is usually less than ten dollars	Automat na cigarety je zvyčajne menej ako desať dolárov
I grew up surrounded by animals	Vyrastal som obklopený zvieratami
I smiled, satisfied with her one lonely word	Usmial som sa, spokojný s jej jedným osamelým slovom
I could be one step faster	Mohol by som byť o krok rýchlejší
I would only be proud to be with her	Bol by som hrdý len na to, že som s ňou
Her father's identity is unknown	Totožnosť jej otca nie je známa
He even burned the whole set	Dokonca spálil celú súpravu
A huge smile spread across his face	Na tvári sa mu rozlial obrovský úsmev
I was just wondering what it was used for	Len ma zaujímalo, na čo sa to používa
The couple had no children	Pár nemal deti
I didn't even have a tiny scratch	Dokonca som nemal ani maličký škrabanec
I really expected things to be pretty wet	Naozaj som čakal, že veci budú pekne mokré
I'm going to need that fire	Budem potrebovať ten oheň
I hope he 's there this morning	Dúfam, že tam dnes ráno bude
I think that means he can keep orders	Myslím, že to znamená, že dokáže v pohode plniť rozkazy
I was looking forward to meeting him	Tešil som sa na stretnutie s ním
I closed the book and looked at the cover	Zavrel som knihu a pozrel sa na obálku
There was less and less	Bolo toho stále menej a menej
I tried to fall asleep, but unsuccessfully	Snažil som sa zaspať, no neúspešne
A melody can also be nice	Pekná môže byť aj melódia
I saw her buy some girl's clothes	Videl som ju kupovať nejaké dievčenské oblečenie
It was a terrible shock to me	Bol to pre mňa strašný šok
I've never heard such great music before	Nikdy predtým som nepočul takú skvelú hudbu
I threw myself on the bed	Hodila som sa na posteľ
I didn't kill her father because it would hurt her	Nezabil som jej otca, pretože by jej to ublížilo
I was honored to witness your bold statement	Bolo mi cťou byť svedkom vášho odvážneho vyhlásenia
I see what he did with it	Vidím, čo s tým urobil
I like to see her before bed	Rád ju vidím pred spaním
I felt a force under that	Cítil som pod tým silu
I smile at her and reach out	Usmejem sa na ňu a natiahnem ruku
She was dead a month later	Mesiac nato bola mŕtva
I followed my example	Držal som sa svojho vzoru
I just shook my head	Len som pokrútil hlavou
A large window wound around the front of the cab	Okolo prednej časti kabíny sa ovíjalo veľké okno
I want my actions to benefit me and others	Chcem, aby moje činy boli prospešné pre mňa aj pre ostatných
I attend school with all these students	Navštevujem školu so všetkými týmito študentmi
I saw him dancing watching me	Videl som ho pri tanci, ako ma pozoroval
I really thought he was a nice guy	Naozaj som si myslel, že je to pekný chlap
A new hit, one she hasn't seen before	Nový hit, taký, aký ešte nevidela
I didn't want to know anymore	Už som to nechcel vedieť
I just wonder if they are true	Len by ma zaujímalo, či sú pravdivé
I kept my hands in my pockets	Držal som ruky vo vreckách
I will gather some information during sleep	Počas spánku zhromaždím nejaké informácie
I always meet cute boys like this	Vždy sa takto stretávam s roztomilými chlapcami
I saw he was not armed	Videl som, že nie je ozbrojený
I wanted a wife and a lot of children	Chcel som ženu a veľa detí
I was sad to have finished this remarkable book	Bolo mi smutno, že som dokončil túto pozoruhodnú knihu
I've only seen him here once	Videl som ho tu len raz
I referred you to my family and friends	Odkázal som vám na moju rodinu a priateľov
I can't let him see me like that	Nemôžem mu dovoliť, aby ma takto videl
I ask you not to argue with me anymore	Prosím ťa, aby si sa so mnou už viac nehádal
I remember how it feels	Pamätám si, aký to je pocit
I had a friend request	Mal som žiadosť o priateľstvo
I'm sorry	Mrzí ma to
I was completely naked wandering around our room	Bol som úplne nahý blúdil po našej izbe
I knew her inside and out	Poznal som ju zvonka aj zvnútra
I've gotten bad news these days	V posledných dňoch som dostal zlé správy
I'm sure there are angels in the body	Som si istý, že v tele sú aj anjeli
Tomorrow he goes home	Zajtra ide kopa domov
I prefer paid friends	Najradšej mám platených priateľov
This incident made its way into a music video	Tento incident sa dostal do hudobného videa
Fight to save her baby	Boj o záchranu jej dieťaťa
A tear falls from his eye	Z oka mu vypadne slza
I was in a different place and at a different time	Bol som na inom mieste a v inom čase
A community that shares silence	Komunita zdieľajúca ticho
I know the way to these spaces	Poznám cestu do týchto priestorov
The delicate balance that has now been talked about again	Jemná rovnováha, o ktorej sa teraz opäť hovorilo
I would never have guessed you were her daughter	Nikdy by som nehádal, že si jej dcéra
I never give up on my students	Nikdy sa nevzdávam svojich študentov
I checked the toiletry bag	Skontroloval som toaletnú tašku
A beautiful addition to the collection of animals at my home	Krásny doplnok do zbierky zvieratiek u mňa doma
I had no facts	Nemal som žiadne fakty
I suddenly realized they were watching me	Zrazu som si uvedomil, že ma sledujú
I never expected my father to have a diary	Nikdy som nečakal, že môj otec bude mať denník
A lot of gossip flies through the air	Vzduchom lieta množstvo klebiet
I pulled out my list and checked it	Vytiahol som svoj zoznam a skontroloval som ho
Warm recommendation!	Vrelé odporúčanie!
The development work lasted about one year	Vývojové práce trvali približne jeden rok
I never took men too seriously, especially at my age	Nikdy som to s mužmi nebrala príliš vážne, najmä v mojom veku
I wasn't completely drunk	Nebol som celkom opitý
I went around him to find out the damage	Obišiel som ho, aby som zisťoval škody
The machine was equipped with several radio variations	Stroj bol vybavený niekoľkými variáciami rádia
I was sorry to hear about your father	Bolo mi ľúto, že som počul o tvojom otcovi
These lines have shown the way forward	Tieto riadky ukázali cestu vpred
I need you to get a new dress	Potrebujem ti zohnať nové šaty
I plan, design and develop software and distributed cloud services	Plánujem, navrhujem a vyvíjam softvér a distribuované cloudové služby
I should have killed that woman	Mal som tú ženu zabiť
The sight of her watch calmed her	Pohľad na hodinky ju upokojil
I can't concentrate during the day	Cez deň sa neviem sústrediť
I put the bucket aside	Odložil som vedro
I have to go through this	Musím si tým prejsť
A few people managed to save	Pár ľudí sa podarilo zachrániť
I have to go	Už musím ísť
I didn't like this game at all	Táto hra sa mi vôbec nepáčila
I usually park next to her car	Väčšinou parkujem hneď vedľa jej auta
However, I will continue	Budem však pokračovať
Pleasant, inviting sound	Príjemný, pozývajúci zvuk
I didn't know the truck or who owned it	Nepoznal som kamión, ani kto ho vlastnil
I would trade it for your wisdom in a moment	O chvíľu by som to vymenil za tvoju múdrosť
I was lost, completely lost	Bol som stratený, úplne stratený
The flesh is thin and light gray in color	Dužina je tenká a svetlošedej farby
That is, if it was a good ending	Teda pokiaľ to bol dobrý koniec
I need to talk to you	Potrebujem s tebou hovoriť
I gained courage, but everything was in vain	Nabral som odvahu, ale všetko márne
I completed thirteen weeks of training camp	Absolvoval som trinásť týždňov výcvikového tábora
But no one knows him there	Tam ho však nikto nepozná
Thank you very much indeed for talking to us	Naozaj vám veľmi pekne ďakujem, že ste sa s nami rozprávali
I especially like the idea of ​​ruling by your side	Obzvlášť sa mi páči myšlienka vládnuť po vašom boku
I told her once that it wasn't a good idea	Raz som jej povedal, že to nie je dobrý nápad
He almost pulled it off	Takmer to stiahol
I wiped the sweat from my forehead	Utrel som si pot z čela
A group of people must walk around the temple	Okolo chrámu musí ísť skupina ľudí
I can still hear it	Ešte teraz to počujem
Over time, they became bigger and bigger	Postupom času boli stále väčšie a väčšie
I jumped scared	Vystrašená som odskočila
There was no acting	Nebolo v tom žiadne herectvo
I don't think she was the only one	Myslím, že nebola jediná
A smile crept across my face	Na tvári sa mi vkrádal úsmev
I just needed something different, something different	Len som potreboval niečo iné, niečo iné
I think the basis is passion to achieve	Myslím si, že základom je vášeň dosiahnuť
I noticed tears streaming down her cheeks	Všimol som si, že jej po tvári stekajú slzy
Embarrassed, I looked away	Zahanbene som odvrátila pohľad
I'll survive that end	Ten koniec prežijem
I need to clean up, fast	Potrebujem upratať, rýchlo
I will talk about what will come and die	Budem hovoriť o tom, čo príde a zomrie
I must have been disappointed	Určite som cítil sklamanie
The guard walked into the house with me	Do domu so mnou kráčal strážca
I was getting better	Zlepšoval som sa
I sighed and nodded quickly	Vzdychla som si a rýchlo som mu prikývla
I have to try to stop it	Musím to skúsiť zastaviť
I was sick of it and sad	Bolo mi z toho zle a bolo mi z toho smutno
The criminal simply needed a serious threshold for loneliness	Zločinec jednoducho potreboval vážny prah pre osamelosť
I couldn't afford to sleep	Nemohla som si dovoliť zaspať
Sales in less than a week	Predaj za menej ako týždeň
Dick soaked in wine	Péro namočené vo víne
I want you to always be happy	Chcem, aby si bol vždy šťastný
I didn't give you anything either	Tiež som ti nič nedal
I never wanted to hurt anyone, maybe except myself	Nikdy som nechcel nikomu ublížiť, možno okrem seba
I took it as a surrender	Bral som to ako odovzdanie sa
I haven't drawn any animals lately	V poslednej dobe som nekreslil žiadne zvieratá
He was there to secure the heir	Bol tam, aby zabezpečil dediča
I usually alternate an annual photo, an annual photo	Väčšinou striedam ročnú fotku, ročnú nefotku
I feel the difference	Cítim ten rozdiel
I sighed and reached into his face	Vzdychla som si a natiahla sa mu do tváre
I also like the counter function	Páči sa mi aj funkcia počítadla
I just happen to love a guy	Len náhodou milujem chlapa
I hear him take a deep breath	Počujem, ako sa zhlboka nadýchol
I'm just starting and I can't stop	Len začínam a nemôžem prestať
I danced non-stop with all the friendly ladies	Tancoval som nonstop so všetkými priateľskými dámami
I would love to meet him so much	Tak veľmi by som ho chcela stretnúť
I love you all to pieces	Milujem vás všetkých na kúsky
Anyway, I was about to break	Každopádne som sa chystal zlomiť
I doubt he slept at all	Pochybujem, že vôbec spal
I will cleanse you and remove your sins	Očistím ťa a odstránim tvoje hriechy
I wasn't here to go home	Nebol som tu, aby som sa vrátil domov
I felt the point of her sword on my back	Pocítil som hrot jej meča na svojom chrbte
I want us to start a family	Chcem, aby sme si založili rodinu
I turned my head a little and caught her eye	Trochu som otočil hlavu a zachytil jej pohľad
I don't have to say why	Nemusím hovoriť prečo
I will deliver the unique content on time	Jedinečný obsah dodám včas
I also taught him to swim in the pond	Tiež som ho naučil plávať v rybníku
I reached for the phone a hundred times	Stokrát som siahol po telefóne
I heard nothing as an answer	Nepočul som nič ako odpoveď
At the time, I was trying to be strong	Vtedy som sa snažil byť silný
I just decided to let that happen	Len som sa rozhodol dovoliť, aby sa to stalo
I'll pour him another shot into the cup	Nalejem mu ďalší panák do pohára
I couldn't leave yet	Ešte som nemohol odísť
I won't come any closer	Neprídem bližšie
I wanted to be down from the mountain at dawn	Chcel som byť za úsvitu dole z hory
I even had a good time	Dokonca som sa dobre bavil
I shudder at the thought of what it must have cost	Chvejem sa pri pomyslení, čo to muselo stáť
I have a job in the back office	Mám prácu v back office
A second later, they both disappeared again	O sekundu neskôr obaja opäť zmizli
I think it was maybe a cat from the barn	Myslím, že to bol možno mačka zo stodoly
I would finally know the truth	Konečne by som sa dozvedela pravdu
I wasn't a little jealous	Nežiarlil som ani trochu
I tried to compete on his level, against his memory	Snažil som sa súťažiť na jeho úrovni, proti jeho pamäti
I'll find my way back from there	Odtiaľ nájdem cestu späť
I was hoping so	Dúfal som, že áno
I am, and that's real	Som, a to je skutočné
Nice to meet you	Rád sa s tebou stretávam
A muddy stream flowed down the street from behind me	Spoza mňa tiekol na ulicu kalný potok
I didn't even know what had just happened	Ani som nevedel, čo sa práve stalo
I could call him anything	Mohol som ho zavolať na čokoľvek
I stood there for a moment, thinking	Chvíľu som tam stál a premýšľal
I ask questions and research the facts	Pýtam sa a skúmam fakty
The thing we are both grateful for	Vec, za ktorú sme obaja vďační
I was still satisfied	Aj tak som bol spokojný
I bet we both thought the same thing	Stavím sa, že sme obaja mysleli na to isté
I miss me too	Aj mne veľmi chýba
I will facilitate the search and discussion	Uľahčím vyhľadávanie a diskusiu
As a result, it had a symbolic meaning	V dôsledku toho malo symbolický význam
I already wanted a change	Už som chcel zmenu
It is currently used for housing	V súčasnosti sa využíva na bývanie
I whisper my prayer to your love	Šepkám svoju modlitbu k tvojej láske
I wonder who else will be here so late	Zaujímalo by ma, kto iný tu bude tak neskoro
I still have a lot to say	Mám toho ešte veľa čo povedať
I promise I won't even knock on your door	Sľubujem, že ti ani nezaklopem na dvere
I never informed them about you	Nikdy som ich o tebe neinformoval
I will not strive with man forever	Nebudem sa s človekom naveky snažiť
Several cars passed in the opposite direction	Prešlo okolo nich niekoľko áut, ktoré išli do protismeru
I love these characters	Milujem tieto postavy
I need to cultivate the voice of a field marshal	Potreboval by som pestovať hlas poľného maršala
I was connected to him	Bol som s ním spojený
I want to marry him too	Chcem sa zaňho vydať aj ja
And he succeeded	A podarilo sa mu to
A twisted finger pointed into the room	Skrútený prst ukázal do miestnosti
I realize that must be difficult	Uvedomujem si, že to musí byť ťažké
I can't turn my back on this right now	Teraz sa tomu nemôžem otočiť chrbtom
Quite a happy situation	Celkom veselá situácia
I have to shed a tear	Musím dať slzu
I know he doesn't meet much with his family	Viem, že sa so svojou rodinou veľmi nestretáva
The name can also be changed for various reasons	Názov môže byť tiež zmenený z rôznych dôvodov
I wanted to be original	Chcel som byť originál
I've seen miles around	Videl som kilometre okolo
I didn't see them	Nevidel som ich
I wanted to cut and run	Chcel som rezať a bežať
I had to do something to break the ice	Mal som čo robiť, aby som prelomil ľady
I had the impression that her son lived with his father	Mal som dojem, že jej syn žil so svojím otcom
I'm expanding back into the open space	Rozšírim sa späť do otvoreného priestoru
I feel guilty for my feelings	Cítim sa vinný za svoje pocity
I really needed to feed myself	Naozaj som sa potreboval nakŕmiť
I didn't want him to know	Nechcel som, aby to vedel
I stick to being optimistic	Držím sa toho, aby som zostal optimistom
I'm looking forward to playing with the band here	Teším sa, že si tu zahrám so skupinou
I believe he will figure it out	Verím, že na to príde
They saw a temperament they liked	Videli nejaký temperament, ktorý sa im páčil
I was very slim in those days	V tých časoch som bol veľmi štíhly
I have found that I strive for dignity	Zistil som, že sa snažím o dôstojnosť
I was also very pleased that she agreed with me	Veľmi ma potešilo aj to, že so mnou súhlasila
A big man came out of the door	Z dverí vyšiel veľký muž
I could get sick	Mohla by som ochorieť
I got paid for sex several times a week	Dostal som zaplatené za sex niekoľkokrát týždenne
I decided your initial impulse was right	Rozhodol som sa, že tvoj prvotný impulz bol správny
I stood there and watched them for a few minutes	Stál som tam a pár minút som ich pozoroval
I didn't feel anything from this place then	Vtedy som z tohto miesta nič necítila
I wouldn't be so surprised	Ja by som sa tomu až tak nečudoval
A feature built into the machine	Vlastnosť zabudovaná do stroja
The arrangement meant that his children were raised very differently	Usporiadanie znamenalo, že jeho deti boli vychovávané veľmi odlišne
Sea wolves are used in the leather industry	Morskí vlci sa používajú v kožiarskom priemysle
At the back is a tied cow	Vzadu je priviazaná krava
I can honestly say that my life is like a dream	Môžem úprimne povedať, že môj život je ako sen
I think he was pushed too fast	Myslím, že bol zatlačený príliš rýchlo
I had to learn and finish my holiday homework	Musel som sa učiť a dokončiť si prázdninové domáce úlohy
In the next circle, I will touch the stream of light	Hneď v ďalšom kruhu sa dotknem svetelného toku
I was struck by another dramatic change in her appearance	Zarazila ma ďalšia dramatická zmena jej vzhľadu
I wouldn't try to play her	Neskúšal by som ju hrať
I was definitely not disappointed	Sklamaný som rozhodne nebol
I smiled and felt a warm feeling spread inside me	Usmiala som sa a cítila som, ako sa vo mne šíri teplý pocit
I think it was a nod	Myslím, že to bolo prikývnutie
That's when I knew it was the right time	Vtedy som vedel, že je ten správny čas
I jumped up and looked at the throne	Vyskočil som a pozrel na trón
I encourage everyone to use common sense	Odporúčam každému, aby používal zdravý rozum
I had to block it	Musel som to zablokovať
I was surprised to suddenly feel something there	Bol som prekvapený, že som tam zrazu niečo zacítil
I was wondering who would sit next to me	Bol som zvedavý, kto bude sedieť ku mne
I speak from experience	Hovorím zo skúsenosti
I haven't really seen him since	Odvtedy som ho naozaj nevidel
I couldn't risk drawing attention to myself	Nemohla som riskovať, že na seba upozorním
He said he subsequently called the emergency services	Povedal, že následne zavolal záchrannú službu
I'm crying, but they're not depressing, unnecessary tears	Plačem, ale nie sú to depresívne, zbytočné slzy
I'm surprised to know we're so alike	Som prekvapený, keď viem, že sme si tak podobní
I looked at some newspapers on the internet	Pozrel som si nejaké noviny na internete
I touched his hand lying on the table	Dotkol som sa jeho ruky ležiacej na stole
I was in full panic now	Teraz som bol v plnej panike
There wasn't much there	Veľa tam nebolo
I really can't talk right now	Teraz naozaj nemôžem hovoriť
I accept discussions and enjoy learning	Prijímam diskusie a rád sa učím
A large crowd gathered for this event	Na túto udalosť sa zhromaždil veľký dav ľudí
I noticed something unusual	Všimol som si niečo nezvyčajné
I love it more than my birthday	Milujem to viac ako moje narodeniny
I quietly thanked the universe for my strong stomach	Ticho som ďakoval vesmíru za môj silný žalúdok
I used to take it very literally	Kedysi som to bral veľmi doslovne
I forbade it and everything worked as expected	Zakázal som to a všetko fungovalo podľa očakávania
I wanted to do something good for humanity	Chcel som urobiť niečo dobré pre ľudstvo
I think it was our first date	Myslím, že to bolo naše prvé rande
The soldier fell to his knees	Vojak klesol na kolená
I was on my way to find it	Bol som na ceste to nájsť
I heard about your mother	Počul som o tvojej matke
I remembered looking around	Spomenul som si, že sa poobzerám
I've heard that sound before	Počul som ten zvuk predtým
In fact, I got really sick	V skutočnosti mi začalo byť naozaj zle
I can't stress how great that is	Nemôžem zdôrazniť, aké je to skvelé
I had a fat belly that looked awful	Mala som tučné bruško, ktoré vyzeralo hrozne
I hope you will like it	Dúfam, že sa vám bude páčiť
I look forward to your presence below	Netrpezlivo čakám na vašu prítomnosť dole
I sat down again to stay away from him	Znova som si sadla, aby som sa od neho vzdialila
I didn't think the agency planned it well	Nemyslel som si, že to agentúra dobre naplánovala
I turned and walked away with a feeling of deep concern	Otočil som sa a odišiel preč s pocitom hlbokého znepokojenia
I think that's the way he smiles	Myslím, že to je spôsob, akým sa usmieva
I need to go home with someone	Potrebujem ísť s niekým domov
I was glad to help you as a friend	Bol som rád, že som vám pomohol ako priateľ
I remember doing the same thing countless times	Pamätám si, že som nespočetne veľakrát robil to isté
I thought we'd share an innocent kiss	Myslel som, že sa podelíme o nevinný bozk
I like how we chose the fair way	Páči sa mi, ako sme si vybrali férovým spôsobom
I couldn't tell if he saw me	Nevedel som povedať, či ma vidí
I wondered where they came from	Zaujímalo ma, odkiaľ prišli
I will not sue you because the law is too slow	Nebudem vás žalovať, pretože zákon je príliš pomalý
I wasn't, so she continued	Ja som nebol, tak pokračovala
I also saw the sky at dawn	Videl som aj oblohu za úsvitu
I see the world going through	Vidím, ako svet prechádza
Such individuals were no longer judged	Takíto jednotlivci už neboli súdení
I waited for the wheels of his mind to spin	Čakal som, kým sa kolesá jeho mysle roztočia
I'll lay his head in my lap	Zložím si jeho hlavu do lona
I write curricula, articles and work on a book	Píšem učebné osnovy, články a pracujem na knihe
I filled her apartment with flowers and gifts	Naplnil som jej byt kvetmi a darčekmi
The mouse ate something on the man's face	Na mužovej tvári niečo zožrala myš
Some people love it	Niektorí ľudia to milujú
A phrase that has been used in my family for centuries	Fráza, ktorá sa v mojej rodine traduje po stáročia
I have my homework ready	Už mám pripravenú domácu úlohu
A layer of scales of the same color surrounded his eyes	Oči obklopovala vrstva šupín rovnakej farby
A date that every girl would like	Rande, ktoré by si prialo každé dievča
I have a hot taste in my mouth	V ústach mám horkú chuť
I couldn't comment on that	Nemohol som to komentovať
I made a few mouth movements	Urobil som pár pohybov ústami
I followed him in the second chair	Nasledoval som ho na druhom kresle
I was so emotional today	Dnes som bol taký emotívny
I wanted her to improve	Chcel som, aby sa zlepšila
But I think it's just fire oil	Myslím si však, že je to len olej do ohňa
I just thanked him for his kind words	Len som mu poďakoval za jeho milé slová
I jumped up to him and reached into his throat	Skočila som k nemu a natiahla sa mu do hrdla
I didn't bother to knock	Neobťažoval som sa zaklopať
I hope you all had a great weekend	Dúfam, že ste všetci mali skvelý víkend
I know you, remember you're sleeping until the last second	Poznám ťa, pamätaj, že spíš do poslednej sekundy
I had plenty of exercise on my bike everywhere	Všade som mal dostatok pohybu na bicykli
I mixed seeds with them	Primiešala som k nim semienka
I picked up mine and also disappeared	Svoju som zdvihla a tiež zmizla
I walked across the room	Prešiel som cez izbu
I needed to make it clear	Potreboval som si to ujasniť
I hope the doctor can do something for us	Dúfam, že doktor pre nás môže niečo urobiť
I think that was my first love affair	Myslím, že to bola moja prvá zamilovanosť
I need to get my ass out of here	Potrebujem odtiaľto dostať zadok
I saw them through the door	Videl som ich cez dvere
I realized he saw me too	Uvedomil som si, že ma tiež videl
I hope you all had a good lunch	Dúfam, že ste mali všetci dobrý obed
I'm sure he never introduced it to anyone	Som si istý, že ho nikdy nikomu nepredstavil
I need him on my side	Potrebujem ho na svojej strane
I would call everyone and tell them the truth	Všetkým by som zavolal a povedal im pravdu
I can't tell you that	To ti nemôžem povedať
I enjoy my own peaceful time	Užívam si svoj vlastný pokojný čas
I fell like a stone	Spadol som ako kameň
I didn't see anything	Nič som nevidel
His hand rose to scratch his head	Ruka sa zdvihla, aby ho poškrabala na hlave
I want to take a bath	Chcem sa okúpať
I hope you find out more	Dúfam, že sa dozviete viac
They completely missed the point	Úplne im unikla pointa
The song came out hard	Pesnička vyšla tvrdo
I also did not mention my real thoughts	Tiež som nespomenul svoje skutočné myšlienky
I did it faster than my mom	Zvládla som to rýchlejšie ako moja mama
I don't want to bother you like that	Nerád by som ťa tak obťažoval
I felt crawling	Cítil som plazenie
I can feel my skin and I'm not cold	Cítim svoju pokožku a nie je mi zima
I accepted it and just kept my mouth shut	Prijal som to a jednoducho som držal jazyk za zubami
I see you breathing	Vidím ťa dýchať
I dare them try to prove me a cheater	Trúfam si ich, aby sa mi pokúsili dokázať podvodníka
I was sold to go to this party	Bol som predaný ísť na túto párty
I accidentally touched his hand	Náhodou som sa dotkol jeho ruky
I stood there and watched him try the trick	Stál som tam a sledoval, ako sa pokúša o ten trik
He was always one step ahead of his enemies	Vždy bol o krok pred svojimi nepriateľmi
To put my money where my mouth is	Aby som dal svoje peniaze tam, kde mám ústa
When we sit, I take her hand in mine	Keď sedíme, beriem jej ruku do svojej
I looked at them all	Pozrel som na nich všetkých
I understand that you need to talk to your manager	Chápem, že sa musíte porozprávať so svojím manažérom
I had to be close to her	Musel som byť blízko nej
I couldn't get to him	Nemohla som sa k nemu dostať
Now I feel something behind me	Teraz cítim niečo za sebou
I let out a soft sigh	Vydal som tichý povzdych
This will not impress the audience	To na divákov nezapôsobí
A well-behaved girl is something to be valued	Dobre vychované dievča je niečo, čo si treba vážiť
That's when I saw it in her tears	Vtedy som to videl v jej slzách
I had a very small appetite and did not see a waste of food	Mal som veľmi malú chuť do jedla a nevidel som plytvanie jedlom
I want her here right now	Chcem ju tu hneď teraz
I'll do anything to make it happen	Urobím všetko pre to, aby sa tak stalo
I used to pour hot water on my back	Použil som naliať horúcu vodu na chrbát
I want you to find her something she can do	Chcem, aby si jej našiel niečo, čo by mohla robiť
I want you to take every opportunity to explain it to us	Chcem, aby ste využili každú príležitosť a vysvetlili nám to
Dangerous substitute	Nebezpečná náhrada
I looked at it and stood alone	Pozrel som sa na to a postavil som sa sám
I called him and we agreed	Zavolal som mu a dohodli sme sa
I found true love once	Raz som našiel skutočnú lásku
I bet he's hung like a buffalo	Stavím sa, že je obesený ako byvol
I imagined that I would lean forward and pull his face to mine	Predstavila som si, že sa predkloním a pritiahnem si jeho tvár k mojej
I can't imagine the world without you my friend	Neviem si predstaviť svet bez teba priateľ môj
She played the violin for five years	Na husliach hrala päť rokov
I made her a face like that	Urobil som jej takú tvár
I was on the verge of tears	Bola som na pokraji sĺz
I knew the company this woman worked for	Poznal som firmu, pre ktorú táto žena pracovala
I need to identify any possible threat to you	Potrebujem pre vás identifikovať akúkoľvek možnú hrozbu
I brought it in and laid it on the bed	Priniesol som to dovnútra a položil na posteľ
I never noticed, but she was right	Nikdy som si to nevšimol, ale mala pravdu
I thought he had for a while	Chvíľu som si myslel, že má
I just have to focus on one thing	Musím sa sústrediť len na jednu vec
I mean, he has four people to choose from	Chcem tým povedať, že má na výber štyroch ľudí
Not three years later	Nie o tri roky neskôr
I'll go through the kitchen and enter the restaurant	Prejdem cez kuchyňu a vstúpim do reštaurácie
I would never hear the end of this	Nikdy by som nepočul koniec tohto
I'm definitely trying to take this advice to heart	Určite sa snažím vziať si túto radu k srdcu
I will never forget his incredible tenderness	Nikdy nezabudnem na jeho neuveriteľnú nežnosť
I turn my head to see who's there	Otočím hlavu, aby som videl, kto tam je
I never listen to anyone	Nikdy nikoho nepočúvam
I never use that word	Nikdy to slovo nepoužívam
I'll do anything to protect them	Urobím čokoľvek, aby som ich ochránil
I didn't have the capacity to do it	Nemal som na to kapacity
I've never seen her so upset before	Nikdy predtým som ju nevidel tak rozrušenú
I fall into his lap and cry	Padám mu do lona a plačem
The third shot came after an intense match	Tretí výstrel prišiel po zaznení intenzívneho zápasu
They have the most combined yards in the league	Majú najviac kombinovaných yardov v lige
I still love your mother	Stále milujem tvoju matku
I couldn't figure out what we were doing wrong	Nevedel som prísť na to, čo robíme zle
I could stay where all those beautiful flowers were	Mohol som zostať tam, kde boli všetky tie krásne kvety
Suddenly I felt embarrassed and inadequate	Zrazu som sa cítil trápne a nedostatočne
We need more black women in these areas	Potrebujeme viac čiernych žien v týchto oblastiach
I was tired, so simple	Bol som unavený, také jednoduché
I was looking for my brother	Hľadal som svojho brata
I will never see my family and friends again	Už nikdy neuvidím svoju rodinu a priateľov
I refuse to think that way	Odmietam uvažovať týmto spôsobom
I closed my eyes and immediately fell asleep	Zavrel som oči a hneď som zaspal
I always thought he was angry with himself	Vždy som si myslel, že sa hnevá sám na seba
I wished him good luck and told him to write to me	Zaželal som mu veľa šťastia a povedal, nech mi napíše
I caught it and broke it in myself	Chytil som to a zlomil som to v sebe
I didn't want to scare her	Nechcel som ju vystrašiť
I have to find a way to survive	Musím nájsť spôsob, ako prežiť
A girl has to look good in this business	Dievča musí v tomto biznise vyzerať dobre
I haven't been in contact with him for the last six years	Nie som s ním v kontakte posledných šesť rokov
I could tell he had something on his mind	Vedel som povedať, že má niečo na srdci
I can write it myself	Môžem to napísať sám
I woke up and found my hand holding a club	Zobudil som sa a zistil som, že moja ruka drží palicu
I just like good music	Mám rád len dobrú hudbu
I knew he was with us	Vedel som, že je s nami
The bridge was very safe for ancient traffic	Most bol tak pre starodávnu dopravu veľmi bezpečný
I'm very, very sorry	Je mi to veľmi, veľmi ľúto
I love traveling by train	Milujem cestovanie vlakom
I just need some information	Potrebujem len nejaké informácie
It was still really fun to watch	Stále to bola naozaj zábava sledovať
I never needed them	Nikdy som ich nepotreboval
I saw his face bright in sudden understanding	Videl som jeho tvár svetlú v náhlom pochopení
I immediately realized where it came from	Hneď som si uvedomil, odkiaľ to prišlo
I couldn't wear a navy uniform	Nemohol som si obliecť námornícku uniformu
There was a laser sight for you the whole time	Celý čas na vás bol laserový zameriavač
I still didn't have to push	Nemusela som stále tlačiť
I killed time waiting for you	Zabíjal som čas čakaním na teba
I know what works for me	Viem, čo na mňa funguje
I quickly returned to the car and left	Rýchlo som sa vrátil k autu a odišiel
I wondered if it would ever happen to me	Rozmýšľal som, či sa mi to niekedy stane
I annoyed her when she tried to tell her about the singer	Nahneval som ju, keď sa jej snažila povedať o spevákovi
I was done in about an hour and a half	Asi za jeden a pol hodiny som bol hotový
I was thinking about what my mother would do	Myslel som na to, čo bude robiť moja matka
I didn't interrupt my daily routine	Neprerušil som svoju každodennú rutinu
He had a bright dream	Prišiel mu jasný sen
Literally, it was my instinct	Teda doslova, bol to môj inštinkt
I said no and I started leaving	Povedal som nie a začal som odchádzať
It really broke	Naozaj sa zlomil
I had to get it back	Musel som to dostať späť
I took small dogs for humanity purposes	Vzal som malých psov na účely ľudstva
I really passionately believe in marital equality	Naozaj vášnivo verím v manželskú rovnosť
I only have one problem with her	Mám s ňou len jeden problém
I didn't doubt it for a moment	Ani na chvíľu som o tom nepochyboval
I didn't hear anything	Nič som nepočul
I felt everything around me	Cítil som všetko okolo seba
Many of us go to church and pretend	Mnohí z nás chodia do kostola a predstierajú
I focus on his voice	Sústredím sa na jeho hlas
I want to tell you what really happened	Chcem vám povedať, čo sa skutočne stalo
I had three parish churches	Mal som tri farské kostoly
I could smell it strange	Cítil som z nej čudnú vôňu
I'm with you for the same reason	Som s vami z rovnakého dôvodu
I can't get them out of me	Nemôžem ich zo seba dostať
It gave me the energy to do things for myself	Uvoľnilo mi to energiu robiť veci pre seba
All the better for us	O to lepšie pre nás
I couldn't stand aside and do nothing	Nemohol som stáť bokom a nič nerobiť
Item types for other data can be defined similarly	Typy položiek pre ostatné údaje možno definovať podobne
I'm going to have to try this brand	Túto značku budem musieť vyskúšať
I caress his shoulder kindly	Láskavo ho hladím po ramene
I made that decision the day before	Rozhodol som sa tak deň predtým
I'm just postponing them	Len ich odsúvam
At this point, I could actually welcome the prison	V tomto bode by som vlastne mohol privítať väzenie
I bet you were in jail	Stavím sa, že si bol vo väzení
I put on a red dress and a black hat	Obliekla som si červené šaty a čierny klobúk
I know he'll find me as soon as possible	Viem, že ma nájde hneď, ako to bude možné
I feel very guilty here	Cítim sa tu veľmi vinný
I appreciate you saying what you said	Vážim si, že hovoríš, čo si povedal
I can't trust anyone else's suspicions	Svoje podozrenia nemôžem veriť nikomu inému
I am the light that is above all	Ja som svetlo, ktoré je nad všetkým
I am here against my will	Som tu proti svojej vôli
I have no desire to meet anyone	Nemám chuť sa s nikým zoznámiť
I wanted a glimpse of the sea	Mal som chuť na letmý pohľad na more
I can easily get lost in the details	Ľahko sa stratím v detailoch
I am becoming irritated by his presence and his behavior	Začínam byť podráždená jeho prítomnosťou a jeho správaním
I knocked first, then called	Najprv som zaklopal, potom som zavolal
I reached the end of the driveway	Došiel som na koniec príjazdovej cesty
I didn't know you meant it	Nevedel som, že to myslíš
I quickly banished the feeling	Rýchlo som ten pocit zahnala
I think we should try it	Myslím, že by sme to mali vyskúšať
I'll pull it out quickly	Rýchlo ho vytiahnem
I thought she'd like to meet you	Myslel som, že by ťa rada spoznala
I took it and held it in my hand	Zobral som ho a držal v ruke
I hated life at home so much	Toľko som neznášala život doma
I'm just busy with the state	Som jednoducho zamestnaný štátom
I cried out in anger	vykríkla som od zlosti
I didn't see the point in talking anymore	Nevidel som zmysel ďalej hovoriť
I didn't take a shower or disturb anything	Nesprchoval som sa ani som nič nerušil
I didn't know you were here	Nevedel som, že si tu
A great designer is needed to support business operations	Na podporu obchodných operácií je potrebný skvelý dizajnér
I can't wait to find out how you taste	Nemôžem sa dočkať, až zistím, ako chutíš
I hated the pain on his face	Nenávidela som bolesť na jeho tvári
I had a huge smile on my face	Na tvári som mala obrovský úsmev
I need you to get a picture of it	Potrebujem, aby si si o tom urobil obrázok
Women were not a minority in the border community	Ženy neboli v pohraničnej komunite menšinou
I let you buy dinner	Nechal som ťa kúpiť večeru
I just couldn't face you	Len som ti nemohol čeliť
I couldn't help shaking her hands	Neušlo mi, ako sa jej chveli ruky
I knelt down and pointed the camera forward	Pokľakol som a namieril fotoaparát dopredu
It resulted in a media sensation about her ass	Vyústilo to do mediálnej senzácie ohľadom jej zadočku
I curse you with every particle of my being	Preklínam ťa každou čiastočkou mojej bytosti
I stood over him breathlessly and proud	Stál som nad ním bez dychu a hrdý
I'm sitting on the floor, frozen in place	Sedím na podlahe, zamrznutý na mieste
I doubted they would take a step to help me	Pochyboval som, že urobia krok, aby mi pomohli
As my description continued, I lost track of time	Keď môj opis pokračoval, stratil som pojem o čase
I don't know a single answer	Nepoznám ani jednu odpoveď
I explained it at the beginning	Už som to vysvetlil na začiatku
I can live by the standards	Dokážem žiť podľa noriem
I went on and slowly made my way through the city	Išiel som ďalej a pomaly som sa predieral mestom
I think he loves her	Myslím, že ju miluje
I may be late tonight	Dnes večer možno prídem neskoro
I force this reality to bend according to my will	Nútim túto realitu ohýbať podľa mojej vôle
I took slow, gradual steps	Urobil som pomalé, postupné kroky
Eventually, they get engaged	Nakoniec sa zasnúbia
One third of his men are dead	Tretina jeho mužov je mŕtva
I was hoping that when he finished college, we would be married	Dúfal som, že keď skončí vysokú školu, budeme manželia
I see faces, but without context	Vidím tváre, ale bez kontextu
I'm getting old	Začínam starnúť
I wish someone taught me that	Kiežby ma to niekto naučil
I am a man of science and reason	Som muž vedy a rozumu
I haven't needed all the things yet	Ešte som nepotreboval všetky veci
I poured it into the imperial half-liter	Nalial som do cisárskeho pollitra
I can force a connection	Môžem vynútiť spojenie
I will honor	Dám česť
I learned very quickly	Naučil som sa veľmi rýchlo
I want to hear what he has to say to me	Chcem počuť, čo mi chce povedať
I'll make coffee	Urobím kávu
I also felt her let go	Tiež som cítil, ako ju pustila
I was alone in the world of strangers	Bol som sám vo svete cudzincov
The man applied a certain tone to another man	Muž použil na iného muža určitý tón
I returned his kisses with the same passion	Opätovala som jeho bozky s rovnakou vášňou
I get out and the air is humid	Vystúpim a vzduch je vlhký
I jumped down from the truck	Skočil som dole z nákladného auta
The case was rejected	Prípad bol zamietnutý
I felt it again when we first made love	Cítil som to znova, keď sme sa prvýkrát milovali
I think he saw more than he ever said	Myslím, že videl viac, ako kedy povedal
I pushed the idea away	Zahnal som tú myšlienku
I went to the drawer of her desk	Išiel som k zásuvke jej stola
I rolled forward	Urobil som prevrátenie dopredu
I couldn't resist and I didn't buy any	Neodolal som a nekúpil som si nejaké
I knew he would be strict in his decision	Vedel som, že bude prísny vo svojom rozhodnutí
The symptoms are also often more severe	Príznaky sú tiež často závažnejšie
An explosion was heard in a few seconds	O pár sekúnd bolo počuť výbuch
I knew he would pull something like that	Vedel som, že niečo také vytiahne
I knew what would follow	Vedel som, čo bude nasledovať
Belief in a higher power	Viera vo vyššiu moc
I have no idea how he disappeared	Netuším, ako zmizol
I knew how tired she must be	Vedel som, aká musí byť unavená
But we want to develop this business	Ale chceme tento biznis rozvíjať
I wanted to feel you all	Chcel som vás všetkých cítiť
I have to face the consequences of my actions	Musím čeliť následkom svojich činov
I could no longer recommend their company	Ich spoločnosť som už nemohol odporučiť
I approached the sand	Priblížil som sa k piesku
She was back a few seconds later	O pár sekúnd neskôr bola späť
I achieve an average score in all school matters	Dosahujem priemerné skóre vo všetkých školských veciach
I hope you leave him with me	Dúfam, že ho necháš so mnou
I was no longer alone in my hell	Už som nebol sám vo svojom pekle
I got a dress and shoes	Dostal som šaty a topánky
I could do that	Mohol by som to urobiť
When I saw her, I started crying	Keď som ju videl, začal som plakať
I was in the glow of satisfaction	Bol som v žiare spokojnosti
I couldn't relax anymore	Už som sa nedokázala uvoľniť
I know everything you want to tell me	Viem všetko, čo mi chceš povedať
The opposite is not true	Opak nie je pravdou
I had no idea they did the second one	Netušil som, že urobili druhú
I didn't spare her any details	Nešetril som ju žiadnym detailom
I like the way he makes the house safe	Páči sa mi, ako robí dom v bezpečí
I felt like he could see my head	Mala som pocit, že mi vidí do hlavy
I thought it was the end of the world	Myslel som, že je to koniec sveta
I can't wait to learn sign language	Už sa neviem dočkať, kedy budem učiť posunkovú reč
I wonder if anyone can help	Zaujímalo by ma, či niekto môže pomôcť
I felt my heart beating wildly	Cítil som, ako mi divo bije srdce
A dependent child is a demanding child	Nezaopatrené dieťa je náročné dieťa
I feel uncomfortable	Cítim sa nepríjemne
I mixed the vegetable mixture	Zeleninovú zmes som premiešala
I tried calling both ways	Skúšal som telefonovať oboma spôsobmi
I can't argue with him about that	Nemôžem sa s ním o tom hádať
Sundays were handed over to the church parade	Nedele boli odovzdané kostolnej prehliadke
I remembered they stole my pen	Spomenul som si, že mi ukradli pero
I'm enlarging it while we crawl	Zväčšujem ho, kým sa plazíme
I want my world back, but better	Chcem svoj svet späť, ale lepší
I felt an intense moment of pure pride	Pocítil som intenzívny moment čistej hrdosti
That's when I knew it was his mother	Vtedy som vedel, že je to jeho matka
I will definitely make it up to you	Určite ti to vynahradím
I also had another dream about a gray wolf	Tiež som mal ďalší sen o sivom vlkovi
I shot the cord, counted, and then threw it back	Strieľal som šnúru, počítal a potom nahodil späť
I love you both	Milujem vás oboch
I have to leave worries and fears	Musím zanechať starosti a strach
I didn't even have to say anything	Nemal som ani nič povedať
I prayed for liberation from anger	Modlil som sa za oslobodenie od hnevu
I thought the same thing as you	Myslel som si to isté ako ty
I spent half a second looking at him	Strávil som pol sekundy, aby som si ho prezrel
I didn't bother this time	Tentoraz som sa netrápila
I was frightened and looked at my brother	Zľakol som sa a pozrel som sa na brata
A simple but very good gift selection for me	Jednoduchý, ale pre mňa veľmi dobrý výber darčeka
I raised my head to see the customers	Zdvihol som hlavu, aby som videl zákazníkov
I mean, he was very kind	Teda, bol k tomu veľmi láskavý
The prayers were accompanied by musical instruments and gospel singing	Modlitby boli sprevádzané hudobnými nástrojmi a gospelovým spevom
I think you had a right to be upset	Myslím, že si mal právo byť naštvaný
I was a student assistant for her for several years	Bol som pre ňu niekoľko rokov asistentom študenta
I look back and I don't see her	Pozerám sa späť a nevidím ju
I smile and smile like crazy	Usmejem sa a usmejem sa ako blázon
I was hoping it would be my brother, but you can handle it	Dúfal som, že to bude môj brat, ale ty to zvládneš
I trusted her and it was all a lie	Veril som jej a všetko to bola lož
It seems to displace all other species	Zdá sa, že vytláča všetky ostatné druhy
The navy consisted of many outdated ship designs	Námorníctvo pozostávalo z mnohých zastaraných návrhov lodí
I heard running water in vain	Počul som tečúcu vodu na márnosť
Trick, run around	Trik, beh okolo
I hung on every word	Visela som na každom slove
I still haven't had a strong and future partnership	Ešte stále som nemal nadviazané svoje pevné a budúce partnerstvo
I was hoping someone would take my orders	Dúfal som, že niekto presadí moje rozkazy
I stood up, turned, and began to walk away	Postavil som sa, otočil sa a začal som kráčať preč
But I love her more	Milujem ju však viac
I threw myself on the ground, closed my eyes	Hodila som sa na zem, zavrela oči
It was quite remarkable	Bolo to celkom pozoruhodné
I was desperate in thought again	Opäť som bol zúfalý v myšlienkach
I think they did it so well	Myslím, že to urobili tak dobre
Quite a sad specimen	Pomerne smutný exemplár
I didn't mean it to her so seriously	Nemyslel som to k nej tak vážne
University Hospital	Univerzitná nemocnica
But I didn't let it go	Nenechal som to však
I could send her some water in the bath	Mohol by som jej poslať trochu vody do kúpeľa
I like to think it was all worth it	Rád si myslím, že to všetko stálo za to
A man came out of the back room	Zo zadnej izby vyšiel muž
Holy place of healing	Sväté miesto liečenia
I would see her in half an hour	Uvidel by som ju o pol hodiny
I didn't want to stop feeling special	Nechcel som sa prestať cítiť výnimočne
We hope you will consider our opinion	Dúfame, že zvážite aj náš názor
A bit of a record for our conditions as well	Trochu rekord aj na naše pomery
I saw the room later	Neskôr som zazrela miestnosť
I passed several cells, all empty	Prešiel som okolo niekoľkých ciel, všetky boli prázdne
I feel like it's more important than romance	Mám pocit, že je to dôležitejšie ako romantika
I am glad to be a member of this group	Som rád, že som členom tejto skupiny
I couldn't believe it	Nemohol som tomu uveriť
I sit sideways	Sadnem si nabok
She said there would be a protest	Povedala, že bude podaný protest
As he spoke, a thought struck me	Počas jeho rozprávania ma napadla myšlienka
He taught what he had learned from her	Učil to, čo sa od nej naučil
I don't care what society forces you to do	Nezaujíma ma, čo vás spoločnosť núti robiť
I hold the pulse between my legs	Pulz držím medzi nohami
I prefer a walk now	Teraz mám radšej prechádzku
I also went to Wednesday	Išiel som aj do stredu
All contain large amounts of seeds	Všetky obsahujú veľké množstvo semien
I would recommend this method	Odporučil by som túto metódu
I want to be included	Chcem byť zahrnutý
I was only there for maybe two seconds	Bol som tam možno len dve sekundy
It took me ages to think about what to say	Trvalo mi veky, kým som premýšľal o tom, čo povedať
I'm looking for a button again	Opäť hľadám tlačidlo
I applied for this position	Požiadal som o túto pozíciu
I didn't have breakfast this morning	Dnes ráno som neraňajkoval
I couldn't afford gold teeth	Nemohol som si dovoliť zlaté zuby
Substance abuse is a major health problem in our country	Hlavným zdravotným problémom v našej krajine je zneužívanie návykových látok
This never occurred to me	Toto ma nikdy nenapadlo
I decided to be part of the solution	Rozhodol som sa byť súčasťou riešenia
I know the beginning from the end	Poznám začiatok od konca
I certainly didn't have as much social charm as he did	Určite som nemal taký spoločenský pôvab ako on
I like that my sister had an idea	Páči sa mi, že moja sestra mala nápad
I wiped my eyes quickly	Rýchlo som si utrel oči
I'm not quite done with that yet	Ešte som s tým celkom neskončil
A small ragged doll hung from her belt	Na opasku jej visela malá ošúchaná bábika
I see people everywhere	Všade vidím ľudí
I was hungry and tired	Bol som hladný aj unavený
I couldn't help but smile at his own tone	Nemohla som si pomôcť, ale usmiala som sa pri jeho vlastnom tóne
A strand of hair hung from her face	Na tvári jej visel prameň vlasov
Combat and available for free download	Bojové a dostupné na stiahnutie zadarmo
I looked at the ground and was afraid to look up	Pozerala som do zeme a bála som sa zdvihnúť zrak
However, they were in the goal and always essential	Boli však v cieli a vždy zásadní
I longed to kiss him	Túžila som pobozkať ho
I don't know what the company is about	neviem o aku spolocnost ide
I took them to the room as a challenge	Vzal som ich do izby ako výzvu
I see an evil spirit trying to take him back	Vidím, ako sa ho zlý duch snaží vziať späť
I watch her try to make a robot	Sledujem ju, keď sa pokúša urobiť robotu
I would like this vaccine myself	Sám by som chcel túto vakcínu
I was watching you, I did my own research	Dával som na teba pozor, robil som si vlastný prieskum
I gave a little curse	Dal som malú kliatbu
I lost too much time with my work	Stratil som príliš veľa času svojou prácou
I'm afraid of bottlenecks	Mám strach z úzkych miest
I had almost no time now	Teraz som nemal skoro žiadny čas
I wanted my explanation	Chcel som svoje vysvetlenie
I felt it, I tasted it, I almost felt it	Cítil som to, ochutnal som to, takmer som to cítil
A bolt of nerves shot down his back	Po chrbte mu zostrelil blesk nervov
I can carry my weight and give more	Môžem niesť svoju váhu a dať viac
I just want gold	Chcem len zlato
I'm looking forward to the next book	Teším sa na ďalšiu knihu
I thought he was doing better	Myslel som, že sa mu darí lepšie
Some have even shown interest	Niektorí dokonca prejavili záujem
Salad sideways	Šalát nabok
I tried to calm my nerves	Snažil som sa upokojiť svoje nervy
They had two children	Mali dve deti
I have something for you	mam niečo pre teba
Shit common to the shit area	Sračka bežná pre oblasť sračiek
A green carriage was waiting in the other yard	Na druhom dvore čakal zelený koč
I didn't know exactly how he planned to do it	Nevedel som presne, ako to plánuje urobiť
I thought it was just a reception	Myslel som, že to bude len recepcia
I never care	Nikdy ma to nezaujíma
I am an experienced author of articles	Som skúsený autor článkov
I was locked in an internal struggle with myself	Bol som uzavretý vo vnútornom boji so sebou samým
I wasn't a good friend	Nebol som dobrý priateľ
A way that is better than words	Spôsob, ktorý je lepší ako slová
I decided to investigate	Rozhodol som sa to vyšetriť
It certainly worked for me	Pre mňa to určite platilo
I treated you when you strained your bad leg	Liečil som ťa, keď si si namáhal zlú nohu
I was afraid to make too much noise	Bála som sa robiť príliš veľa hluku
I wrote another letter, but it still didn't work	Napísal som ďalší list, ale stále to nefungovalo
I would be literally scared	Bol by som doslova vydesený
I hate delays, especially the first day	Neznášam meškanie, najmä prvý deň
I watched him look at me	Sledovala som, ako na mňa hľadí
Your new car won't warm you up at night	Nové auto vás v noci nezahreje
I am more of a garden than one seed	Som viac záhrada ako jedno semienko
I wish you wouldn't say yes to this	Prial by som si, aby ste na toto nepovedali áno
I think they cook it	Myslím, že ju varia
I took everything that came to me	Vzal som si všetko, čo ku mne prišlo
I had to go and ask him to leave	Musel som ísť a požiadať ho, aby odišiel
The date on which the office was obtained is not known	Dátum, kedy úrad získal, nie je známy
I believe we can help them with that	Verím, že im v tom môžeme pomôcť
I can't move fast enough, jerk hard enough	Nemôžem sa pohybovať dosť rýchlo, dosť silno trhať
I pull my hands back and smile	Stiahnem ruky dozadu a usmejem sa
Instead, I shook my head at him	Namiesto toho som nad ním pokrútil hlavou
A fat lady of huge size smiles at him	Tučná dáma obrovských rozmerov sa naňho usmieva
I was surprised by your costume	Prekvapil ma tvoj kostým
A shock awaited me there	Čakal ma tam šok
I miss my art supplies very much	Veľmi mi chýbajú umelecké potreby
I saw them put them in their machines here	Videl som, ako ich tu zapájali do svojich strojov
I leaned over to look him in the eye	Naklonila som sa, aby som sa mu pozrela do očí
I said a short prayer	Povedal som krátku modlitbu
I wanted to kiss you	Chcel som ťa pobozkať
I can operate with a high degree of chaos	Dokážem fungovať s vysokou mierou chaosu
A lasting relationship is based on respect and appreciation	Trvalý vzťah je založený na rešpekte a ocenení
I understood what she meant	Pochopila som, čo tým myslela
I shook my dripping hands	Potriasol som kvapkajúcimi rukami
Maybe she decided in bad faith	Možno sa rozhodla v zlej viere
I want to burn this truth into my soul	Chcem túto pravdu vpáliť do mojej duše
Beautiful pathetic theme	Krásne patetická téma
I counted the men and I came short	Počítal som mužov a prišiel som krátky
I would need more than hope to overcome tomorrow	Potreboval by som viac ako len nádej, aby som prekonal zajtrajšok
I watched it the longest	Pozeral som to najdlhšie
I hope to build a new one	Dúfam, že postavia nový
I gasped and bounced back a little	Zalapal som po dychu a trochu som odskočil
Sometimes I find myself sleeping on my back	Občas sa pristihnem, že spím na chrbte
I've loved you ever since	Odvtedy ťa milujem
I stand on the edge leading to the parking garage	Stojím na okraji, ktorý smeruje k parkovacej garáži
I want to know that spy	Chcem poznať toho špióna
I didn't want to laugh	Nechcel som sa smiať
I still didn't want him to leave	Stále som nechcel, aby odišiel
Major damage has been reported in three coastal towns	Veľké škody boli hlásené v troch pobrežných mestách
I feel completely out of it	Cítim sa úplne mimo
I was pulled over the edge back to solid ground	Bol som vytiahnutý cez okraj späť na pevnú zem
I was actually here again, but this time for them	Bol som tu vlastne znova, ale tentoraz pre nich
The man detached himself from the wall and came to him	Muž sa odlepil od steny a prišiel k nemu
I mean, until there are some left	Myslím, kým nejaké nezostanú
The display will sometimes be accompanied by a click on the account	Ukazovanie bude niekedy sprevádzať zaklapnutie účtu
I had to survive somehow	Musel som to nejako prežiť
I have some very charming friends there	Mám tam niekoľko veľmi očarujúcich priateľov
I even added a bowl of fruit to the side	Dokonca som na bok pridala misku ovocia
I'm running in that direction	Bežím tým smerom
I look forward to hearing from you	Teším sa na odpoveď od každého z vás
I had no control over my emotions or actions	Nemal som žiadnu kontrolu nad svojimi emóciami ani činmi
I wondered which side of the family he represented	Zaujímalo ma, ktorú stranu rodiny zastupuje
She also bought and received gifts from the public	Taktiež nakupovala a prijímala dary od verejnosti
I love gently kissing her hands	Milujem jemne bozkávať jej ruky
I intend to take her through her steps	Mám v úmysle preniesť ju cez jej kroky
I might as well enjoy it	Mohlo by ma to aj baviť
I looked out the window and saw nothing	Pozrel som sa von oknom a nič som nevidel
The thought stopped him for a moment	Na chvíľu ho zastavila myšlienka
I thought it was someone	Myslel som, že je to niekto
I still couldn't write	Stále som nemohol písať
I think that's my favorite	Myslím, že to je moje obľúbené
I worry about him	Bojím sa o neho
Great place to have a lab	Veľké miesto, v ktorom má zriadené laboratórium
I really wish she liked me	Veľmi si prajem, aby ma mala rada
I think you have to be in the picture	Myslím, že musíte byť v obraze
I felt so helpless, so helpless	Cítil som sa taký bezmocný, taký bezmocný
He's such a funny character	Je to taká zábavná postava
I fought her, but she was too strong	Bojoval som s ňou, ale bola príliš silná
Ken gave me a break	Ken mi dal pokoj
I've never been so scared in my life	Nikdy v živote som sa tak nebál
I think he was a great hero	Myslím, že to bol veľký hrdina
I left the room	Vyšiel som z izby
I'm loading it into a snippet	Načítam to do fragmentu
I sacrifice a thousand men to get it	Obetujem tisíc mužov, aby som to získal
I had a good picture of it	Mal som o tom dobrý obraz
He wants to stay with all his heart	Chce zostať celým svojím srdcom
I was afraid he might be right	Bál som sa, že by mohol mať pravdu
I haven't heard her say that in years	Dlhé roky som ju nepočul takto povedať
I raise my weapon, aim at them and shoot	Zdvihnem zbraň, mierim na nich a strieľam
I heard the sound of their engine from the blocks	Z blokov som počul zvuk ich motora
The grave must be left alone	Hrob treba nechať na pokoji
I didn't look as he pressed the release lever	Nepozeral som sa, keď stlačil uvoľňovaciu páku
No action has been taken so far	Zatiaľ neboli prijaté žiadne opatrenia
I consider it a big investment	Považujem to za veľkú investíciu
I never relaxed again	Už som sa nikdy neuvoľnil
But I was really looking forward to learning more	Skutočne som sa však tešil, že sa dozviem viac
In fact, I was a little worried about my life	V skutočnosti som sa trochu bála o svoj život
I get up and start walking	Vstanem a začnem kráčať
I didn't tell them who	Nepovedal som im kto
I pulled to the side of the road	Odtiahol som sa na kraj cesty
I'm waiting in front of your house	Čakám pred tvojím domom
I have been shaking for my steps for years	Celé roky som sa triasol pri svojich krokoch
Looks like he only has one breast	Vyzerá to tak, že má len jeden prsník
I can't respect that	Nemôžem to rešpektovať
I didn't ask what was going on with them	Nepýtal som sa, čo sa s nimi robilo
I always try to make every recording complete	Vždy sa snažím, aby bola každá nahrávka kompletná
I want to be able to touch you	Chcem sa ťa môcť dotknúť
I hope to see you again in normal mode tomorrow	Dúfam, že sa zajtra uvidíme opäť v normálnom režime
I want to share it with you	Chcem sa o to s vami podeliť
I had an early night	Mal som skorú noc
I have a bad feeling here	Mám tu zlý pocit
Sometimes I feel sorry for white men	Niekedy mi je bielych mužov ľúto
I missed it then	Chýbalo mi to vtedy
I have to get used to the idea, that's all	Musím si na tú myšlienku zvyknúť, to je všetko
I bet you haven't eaten all day	Stavím sa, že si celé dni nič nejedol
I think it hurts	Myslím, že ho to bolí
I would fall, but I would never hit the ground	Spadol by som, ale nikdy by som nenarazil na zem
I'm sending pictures of my wife	Posielam fotky mojej manželky
The love they both felt would make them complete	Láska, ktorú obaja cítili, by ich urobila úplnými
I also restored my normal bar hours	Tiež som obnovil svoje bežné hodiny v bare
I dreamed of him for years	Roky som o ňom sníval
I recommend trying it easier	Odporúčam vyskúšať jednoduchšie
I looked at her profile	Pozrel som sa na jej profil
I have a name, you know	Mám meno, vieš
I still have panic attacks from time to time	Stále mám z toho občas záchvaty paniky
I looked around the bare room	Poobzerala som sa po holej izbe
I found all their little spies down there	Našiel som tam dole všetkých ich malých špiónov
I love beautiful writing	Milujem krásne písanie
I feel happy and adorable	Cítim sa šťastný a rozkošný
I grabbed the edge of the table with both hands	Oboma rukami som sa chytil okraja stola
The quite attractive guy was bent over and holding his jaw	Celkom príťažlivý chlapík bol zohnutý a držal si čeľusť
I really liked how it went	Veľmi sa mi páčilo, ako to plynulo
I couldn't pick them up	Nepodarilo sa mi ich zdvihnúť
I guess they have been around for two centuries	Predpokladám, že majú nejaké dve storočia
I will protect my family	Budem chrániť svoju rodinu
I used up what you gave me last week	Spotreboval som to, čo si mi dal minulý týždeň
You know, I have a little brother	Vieš, mám malého brata
The eyes open after nine to thirteen days	Oči sa otvárajú po deviatich až trinástich dňoch
I dreamed about this a few years ago	O tomto som sníval pred pár rokmi
I have to call another one	Musím zavolať ešte jednu
I just want you to think about kissing now	Chcem, aby si teraz myslel len na bozkávanie
I suspected it might work	Tušil som, že by to mohlo fungovať
I am willing to die myself	Ja sám som ochotný aj zomrieť
I create, promote and announce my own shows	Vytváram, propagujem a hlásam svoje vlastné relácie
I saw them hitting people	Videl som, ako udierajú ľudí
I remember the girl as a very energetic and confident person	Spomínam si na to dievča ako veľmi energického a sebavedomého človeka
I stepped on those high heels	Našľapoval som na tie vysoké opätky
I literally have to leave the room	Doslova musím opustiť miestnosť
I mainly went to my friends	Išiel som hlavne za kamarátmi
I'll be out here	Budem tu tak mimo
I sleep with the lights in my sleeping bag	Spím so svetlami v spacáku
I think my recipe got a lot of attention	Myslím, že môjmu receptu sa dostalo veľkej pozornosti
I avoided looking in his direction	Vyhýbala som sa pohľadu jeho smerom
I can't just go back	Nemôžem sa len tak vrátiť
I'll take you to our camp leader	Vezmem ťa k vedúcemu nášho tábora
I just want to alert you to something	Len vás chcem na niečo upozorniť
I remembered not to move	Spomenul som si, že sa nesmiem hýbať
I like the set format	Páči sa mi nastavený formát
I know all about my father	Viem všetko o svojom otcovi
I have to be sensible when it comes to him	Musím byť rozumný, keď sa ho týka
I accept your bond and give you mine in return	Prijímam tvoje puto a na oplátku ti dávam svoje
I mentioned these problems in the first chapter	Tieto problémy som spomenul v prvej kapitole
I talked him out of trouble	Prehovoril som ho z problémov
I asked to be a part of his life	Požiadal som, aby som bol súčasťou jeho života
I jumped when someone coughed	Vyskočil som, keď si niekto odkašľal
I've never played it before	Nikdy predtým som to nehral
I really started loving him to see it done	Naozaj som ho začal milovať vidieť to robiť
I almost killed myself rescuing a virgin	Takmer som sa zabil pri záchrane panny
I want what you have	Chcem to, čo máš ty
I lean forward and take his cock in my mouth	Predkloním sa a vezmem jeho vtáka do úst
It is sometimes served at room temperature	Niekedy sa podáva aj pri izbovej teplote
I can't be around you	Nemôžem byť okolo teba
I love simple things	Milujem jednoduché veci
I couldn't leave it at that	Nemohla som to nechať tak
I threw a pen and it hit the door	Hodil som pero a narazilo na dvere
I believe they would be a little tight for bigger hands	Verím, že pre väčšie ruky by boli trochu tesné
I did not accept any gifts	Neprijal som žiadne dary
I didn't want to think about any of that	Na nič z toho som nechcel myslieť
I could feel the rose trembling	Cítil som, ako sa ruža chvela
I understand his pain	Chápem jeho bolesť
Name in French, name in English, etc.	Meno vo francúzštine, meno v angličtine atď
I admit, but this was ridiculous	Priznávam, ale toto bolo smiešne
It will probably be my last	Bude to asi moje posledné
I can control evolution	Môžem ovládať evolúciu
I lay under him, trying to catch my breath	Ľahla som si pod neho a snažila sa chytiť dych
I forgot everything today	Zabudol som na všetko dnes
I can't give you more	Viac ti nemôžem dať
I decided to let humanity determine its own destiny	Rozhodol som sa nechať ľudstvo, aby si samo určilo svoj osud
I started laughing and I couldn't stop	Začal som sa smiať a nevedel som prestať
I see his body relax a little	Vidím, ako sa jeho telo trochu uvoľnilo
I know you can all connect	Viem, že sa všetci viete spojiť
I couldn't go back to my room alone	Nemohol som sa sám vrátiť do svojej izby
I remember everything in fast flashing pictures	Všetko si pamätám v rýchlo blikajúcich obrázkoch
I think creating your own heritage is easier	Myslím si, že vytváranie vlastného dedičstva je jednoduchšie
I'll slip into vision	Skĺznem do vízie
I asked me to take a picture with him	Požiadal som, aby som sa s ním odfotil
I can't go back to that house	Nemôžem sa vrátiť do toho domu
I can offer you several	Môžem vám ponúknuť niekoľko
I parked in the parking lot and stopped	Zaparkoval som na parkovisku a zastavil
I have to go to the shops	Musím ísť do obchodov
The press releases were almost entirely favorable	Tlačové správy boli takmer úplne priaznivé
I just know all too well	Len sa poznám až príliš dobre
A gift he must learn to use	Dar, ktorý sa musí naučiť využívať
I would never live again	Už by som nikdy nežil
I had sex with another man	Mala som sex s iným mužom
The sudden cold hit her hard again	Náhly chlad ju opäť silno zasiahol
I would do everything in my power to keep her	Urobil by som všetko, čo bolo v mojich silách, aby som si ju udržal
I took the time to speak	Urobil som si čas, aby som sa prehovoril
I just love this place	Toto miesto jednoducho milujem
I never gave in to them directly	Nikdy som sa im priamo nepoddal
I hope it's not too painful for you	Dúfam, že to pre vás nie je príliš bolestivé
I will contact them and you will follow them closely	Oslovím ich a vy ich budete pozorne sledovať
I liked him as both a teacher and a person	Mal som ho rád ako učiteľa aj človeka
The total damage was the lowest in several years	Celkové škody boli najnižšie za niekoľko rokov
I pressed my lips to his	Pritisla som svoje pery na tie jeho
I smiled with tears in my eyes	Usmiala som sa so slzami v očiach
I felt completely helpless to stop this relationship	Cítil som sa úplne bezmocný zastaviť tento vzťah
I miss talking to her	Chýba mi rozhovor s ňou
I want to be a champion too	Aj ja chcem byť šampión
I heard the sound of a rope pulling through something	Počul som zvuk lana ťahaného cez niečo
He is then taken away by the police	Následne ho odvádza polícia
I was afraid it would be a useless trip	Bál som sa, že to bude zbytočný výlet
Several sources suggest that the stars were gods	Niekoľko zdrojov naznačuje, že hviezdy boli bohmi
I practically flew up the stairs to our room	Prakticky som vyletel po schodoch do našej izby
I have to go out for a while	Musím ísť na chvíľu von
I appreciate the situation you find yourself in	Vážim si situáciu, v ktorej ste sa ocitli
The album was a commercial success	Album mal komerčný úspech
A good place to watch the water, he decided	Dobré miesto na sledovanie vody, rozhodol sa
I even knew how to milk a cow very well	Dokonca som vedel veľmi dobre podojiť aj kravu
I'm scared if you let me	Straším to, ak dovolíte
I must save him from this hell, too	Musím ho tiež zachrániť z tohto pekla
During the days off, I managed a little more	Cez dni voľna som toho stihol trochu viac
I cover myself with a blanket	Prikryjem sa dekou
I'm getting irritated	Začínam byť podráždený
I was tired of him	Bola som z neho unavená
I talked to him on the phone	Hovoril som s ním po telefóne
I barely met them and even saw them in the face	Sotva som ich stretol a dokonca som ich videl do tváre
I need to find out how they did it	Musím zistiť, ako to urobili
I saw devotion in the man's eyes	V očiach muža som videl oddanosť
I'm getting pretty sober and serious	Začínam byť celkom triezvy a vážny
I climb back to my feet	Vyšplhám sa späť na nohy
I stepped on the water and kept my position	Šliapal som po vode a udržal som si pozíciu
Females and males weigh equally at birth	Samice a samci vážia pri narodení rovnako
I have a life too	Aj ja mám život
I'm impressed with the work and style	Som ohromený prácou a štýlom
I wiped his beard and face with a towel	Utrela som mu fúzy a tvár uterákom
I knew that was what he was trying to do	Tušil som, že to je to, o čo sa snaží
I'm really helpless here	Naozaj som tu úplne bezmocný
I grew up as a human and we won the championship	Vyrástol som ako človek a vyhrali sme majstrovský titul
Whoever wants to come will be welcome	Kto chce prísť, bude vítaný
No one is holding a gun to their heads	Nikto im nedrží pri hlave zbraň
I had my eyes on the screen	Oči som mal na obrazovke
We were supposed to be a real family now	Teraz sme mali byť skutočná rodina
The regional airport is nearby	Neďaleko sa nachádza regionálne letisko
I think she likes me	Myslím, že ma má rada
I couldn't even say how far it was	Nevedel som ani povedať, ako ďaleko to bolo
I could have escaped everything	Mohol som uniknúť všetkému
I listened to the program every day	Denne som počúval program
I'll promote you to engineer	Povýším ťa na inžiniera
I told them a story about what had happened that night	Porozprával som im príbeh o tom, čo sa v tú noc stalo
I put cold water on my face	Pustím si studenú vodu na tvár
I bet you're happy about that	Stavím sa, že z toho máš radosť
I just didn't wear it, that's all	Len som to nenosil, to je všetko
The battle ended late in the afternoon	Neskoro popoludní bola bitka ukončená
I think it could be, but it seems very unlikely to me	Myslím, že by to mohlo byť, ale zdá sa mi to veľmi nepravdepodobné
She was lost with all hands	Bola stratená všetkými rukami
I can't break the word	Nemôžem porušiť slovo
I had my way in a police car with you	Mal som s tebou cestu v policajnom aute
I hope you have a great day	Dúfam, že máte skvelý deň
I checked her temperature	Skontroloval som jej teplotu
The strength of the pilot is unknown	Sila pilota nie je známa
I accepted the gesture	Gesto som prijal
I am very satisfied with this purchase	Som veľmi spokojný s týmto nákupom
I want a clear conscience	Chcem čisté svedomie
Until then, I was not tired	Dovtedy som nebola unavená
I've never seen this page of his	Nikdy som nevidel túto jeho stránku
I got along well with her	Dobre som s ňou vychádzal
She must have just begun to think about it	Asi o tom práve začala uvažovať
I watched him and lost track of time	Sledoval som ho a stratil som pojem o čase
I would explain what a diary is	Vysvetlil by som, čo je to denník
I knew it because it was in all the news	Vedel som to, pretože to bolo vo všetkých správach
The production and its cast received positive critical attention	Inscenácia a jej herecké obsadenie získali pozitívnu kritickú pozornosť
I thought he would never talk to me	Myslela som si, že so mnou nikdy neprehovorí
I feel very emotional	Cítim sa veľmi emotívne
I thought someone like you could help me	Myslel som, že niekto ako ty by mi mohol pomôcť
I'll probably pick someone tomorrow	Asi si zajtra niekoho vyberiem
There was silence in the line	V rade zavládlo ticho
Suddenly I was ashamed	Zrazu som sa hanbil
I thought nothing could go wrong	Myslel som si, že sa nemôže nič pokaziť
I didn't mean to upset you	Nechcel som ťa znepríjemniť
I think my time is over here	Myslím, že môj čas tu skončil
I can't even imagine it as a child	Neviem si to predstaviť ani ako dieťa
A single bite or scratch	Jediné uhryznutie alebo škrabnutie
I have this huge, huge, red heart	Mám toto obrovské, obrovské, červené srdce
I really like meeting new people	Veľmi rád spoznávam nových ľudí
I was hoping the topic passed	Dúfal som, že téma prešla
The whole complex was surrounded by a high white wall	Celý komplex obklopovala vysoká biela stena
I like to meet her	Rád sa s ňou stretávam
Recent investigation	Nedávne vyšetrovanie
I saw what each of you can do	Videl som, čo každý z vás dokáže
I chose another, ripe red, and ate it	Vybral som si ďalšiu, zrelú červenú, a zjedol som ju
I was with my mom	Bol som s mamou
Cooking can sometimes take quite a while	Varenie môže niekedy trvať pomerne dlho
I'm a ghost after all	Som predsa duch
I ride it and I notice it too	Jazdím na ňom a tiež si to všímam
I won't take that from you	To ti nezoberiem
I gave her an encouraging smile and opened the door	Venoval som jej povzbudzujúci úsmev a otvoril dvere
The prayer was heard	Modlitba bola vypočutá
Weather conditions are not recorded	Poveternostné podmienky sa nezaznamenávajú
I almost did his wife	Skoro som urobil aj jeho ženu
I wanted to run, but I didn't have the energy	Chcel som bežať, ale nemal som energiu
Nothing could be further from the truth	Nič nemôže byť ďalej od pravdy
I received a lot of orders for special events	Dostal som veľa objednávok na špeciálne akcie
He decided to run for president	Rozhodol sa kandidovať na prezidenta
I couldn't bear to look at myself in the mirror	Nevydržala som sa na seba pozrieť do zrkadla
I do all this without thinking	Toto všetko robím bez rozmýšľania
I didn't want to influence your thoughts	Nechcel som ovplyvniť tvoje myšlienky
I have the original file here	Originál súboru mám tu
I left nothing to unite me	Nenechal som nič, čo by ma spájalo
I have examples for both	Mám príklady pre oboch
It has reflections of the past	Má v sebe odrazy minulosti
The action is desperate and the reaction terrible	Akcia je zúfalá a reakcia strašná
I'm looking for someone for a long-term relationship	Hľadám niekoho na dlhodobý vzťah
This effort is important outside of itself	Toto úsilie má význam mimo seba
The news he knew was probably false	Správa, o ktorej vedel, bola pravdepodobne falošná
I have to deal with my thoughts	Musím sa vyrovnať so svojimi myšlienkami
A questioning look appeared in his eyes	V očiach sa mu objavil spýtavý pohľad
I don't have an account	Nemám žiadny účet
For the third time, I cannot lie at any cost	Tretíkrát nemôžem klamať za žiadnu cenu
I hated that thing	Neznášala som tú vec
I let everyone know what happened	Dal som všetkým vedieť, čo sa stalo
I don't know what tomorrow will bring	Neviem, čo prinesie zajtrajšok
I took you away	Vzal som ťa odtiaľ preč
I've been really sick for days	Bolo mi naozaj zle, už niekoľko dní
I'm starting to really like them	Začínam ich mať naozaj rád
I remembered and looked at my watch	Spamätal som sa a pozrel na hodinky
I made a note to avoid this	Urobil som si poznámku, aby som sa tomu vyhol
I feel like a failure every day	Každý deň sa cítim ako zlyhanie
I went maybe an inch and a half	Prešiel som možno palec a pol
I didn't want to betray us like that	Nechcel som nás takto vydať
I didn't want to give up that power	Nechcel som sa tej moci vzdať
I am perfect, strong and happy	Som dokonalý, silný a šťastný
I helped bring about the end of the world	Pomohol som spôsobiť koniec sveta
I allowed my fear to be greater than my passion	Dovolil som, aby môj strach bol väčší ako moja vášeň
I was too dangerous for her	Bol som pre ňu príliš nebezpečný
I repeat my suggestion	Opakujem svoj návrh
I wanted to count it twice	Chcel som to spočítať dvakrát
I looked at the open door again	Znova som sa pozrel na otvorené dvere
I almost forgot my glasses	Skoro som zabudol okuliare
I went to college and studied	Chodil som na vysokú školu a učil som sa
His father had trouble getting money for their education	Jeho otec mal problém získať peniaze na ich vzdelanie
I must not think or feel	Nesmiem myslieť ani cítiť
I looked at the sky	Pozrel som sa na oblohu
Designer on vacation	Dizajnér na dovolenke
I did a survey and found the product online	Urobil som prieskum a našiel som produkt online
I remember her anger and a lot of things	Pamätám si na ňu hnev a veľa vecí
I slept a lot that week	Ten týždeň som veľa spala
To some extent, I agree with the author	Do istej miery súhlasím s autorom
I just can't tell you right now	Len ti to teraz neviem povedať
I've always felt so helpless with her	Vždy som sa pri nej cítil taký bezmocný
I couldn't avoid her	Nemohol som sa jej vyhnúť
I had no choice but to trust my horse	Nezostávalo mi nič iné, len veriť svojmu koňovi
Joseph retained this title	Jozef si tento titul udržal
He had perfect timing	Mal perfektné načasovanie
I ask this in good faith	Pýtam sa na to v dobrej viere
I will pound you hard and fast	Budem do teba búšiť tvrdo a rýchlo
I still want to be your friend	Stále chcem byť tvoj priateľ
I gave him a tired smile	Venovala som mu unavený úsmev
I had no good reason to change	Nemal som žiadny pádny dôvod na zmenu
I follow instinctively	Inštinktívne nasledujem
I was more productive in my writing work	Bol som produktívnejší vo svojej práci spisovateľa
I love having them here	Milujem ich tu mať
I read it completely wrong	Čítal som ju úplne zle
I think they should return the proposal	Myslím, že by mali vrátiť návrh
I found her just off the highway	Našiel som ju kúsok po diaľnici
If possible, I would avoid it	Ak je to možné, vyhol by som sa tomu
I didn't see them, but they are there	Nevidel som ich, ale sú tam
I can reconcile these things with my faith	Tieto veci viem zosúladiť so svojou vierou
I have to read you your rights	Musím ti prečítať tvoje práva
I closed my eyes and took a deep breath	Zavrel som oči a zhlboka som sa nadýchol
I want to deal with it	Chcem sa tým zaoberať
I noticed their address and phone number	Všimol som si ich adresu a telefónne číslo
I know a business real estate agent	Poznám obchodného realitného makléra
A cup full of acid	Pohár plný kyseliny
I want to understand this country	Chcem pochopiť túto krajinu
Another daughter could come	Ešte by mohla prísť dcéra
I know men who can get things started	Poznám mužov, ktorí dokážu veci rozbehnúť
I've been a virgin so far	Doteraz som bola panna
I was going to go to the police	Chystal som sa ísť na políciu
I never told you	Nikdy som ti to nepovedal
I usually had it better	Zvyčajne som ho mal lepšie
I am very surprised that we succeeded	Som veľmi prekvapený, že sa nám to podarilo
I couldn't save both	Oboje sa mi nepodarilo zachrániť
I called a teachers' meeting	Zvolal som stretnutie učiteľov
I look around and see that everything is dry	Obzerám sa okolo seba a vidím, že všetko je suché
I can't get rid of it	Neviem sa toho zbaviť
Royal weed for the royal old cat	Kráľovská burina pre kráľovskú starú mačku
I know you have a lot to deal with	Viem, že máš toho veľa čo riešiť
I started in our bedroom	Začal som v našej spálni
I couldn't catch it	Nevedel som to prichytiť
I don't own any magic or army at the moment	Momentálne nevlastním žiadnu mágiu ani armádu
I may even love them	Dokonca ich možno milujem
I love their clothes on other people, just not me	Milujem ich oblečenie na iných ľuďoch, len nie na mne
I can't get it on my cell phone	Nedarí sa mi ju zachytiť na mobil
I watched the songs with her	Pozrel som si s ňou pesničky
I want to ask you for a hand	Chcem ťa požiadať o ruku
I had no idea you could play like that	Netušila som, že vieš takto hrať
I got up and left the room	Vstal som a odišiel z izby
I wanted to do something new	Chcel som urobiť niečo nové
I can't imagine anything like that	Neviem si niečo také predstaviť
I understand the draw	Rozumiem žrebu
I miss you and your children would miss you	Chýbaš mi a tvojim deťom by si chýbal
I feel alert and alive	Cítim sa bdelý a živý
I can burn your copy	Môžem vám spáliť kópiu
This is a criminal matter	Ide o trestnoprávnu záležitosť
I started to admire her so much	Začal som ju tak obdivovať
I can't get him out	Nemôžem ho dostať von
I moved out of the apartment we shared before	Odsťahovala som sa z bytu, ktorý sme predtým zdieľali
I think you can win this fight	Myslím, že tento boj môžete vyhrať
A new generation was in power	Pri moci bola nová generácia
I closed the door and looked down	Zavrel som dvere a pozrel sa dole
I can't even say it was caused by alcohol	Nemôžem ani tvrdiť, že to bolo spôsobené alkoholom
A new era is beginning	Začína sa nová éra
I can't even talk to them about it	Nemôžem o tom s nimi ani hovoriť
But there is much more to this work	Ale v tomto diele je toho oveľa viac
I've never heard of such a thing	Nikdy som o takom niečom nepočul
Change must come	Musí prísť zmena
I hope it was worth it	Dúfam, že to stálo za to
I wanted everything to turn out well	Chcel som, aby všetko dobre dopadlo
Inside, a light came on	Vnútri sa rozsvietilo svetlo
I will deal in more detail in the coming days	Podrobnejšie sa budem venovať v nasledujúcich dňoch
I bought a hunting rifle to kill an owl once	Kúpil som si loveckú pušku, aby som raz zabil sovu
I can't wait for my watch anymore	Už sa neviem dočkať svojich hodiniek
I found the perfect thing to wear them	Našiel som perfektnú vec, ako ich nosiť
I didn't want to make you sick again	Nechcel som ti znova spôsobiť chorobu
A small notebook of sketches in his shirt pocket	Vo vrecku košele malý zápisník náčrtov
I couldn't think of anything but pain	Nemohla som myslieť na nič okrem bolesti
Blood flow from the mouth	Prúd krvi z úst
Her faded photo caught her eye	Upútala jej vyblednutá fotografia
I really can never get away from her	Naozaj sa od nej nikdy nemôžem dostať preč
I got up quietly and went out on the balcony	Potichu som vstal a vyšiel na balkón
I didn't want to yell at you	Nechcel som na teba kričať
I love sex, dancing and music	Milujem sex, tanec a hudbu
I can say that others admire him too	Môžem povedať, že aj ostatní ho obdivujú
I wanted him to tell me, but he never did	Chcela som, aby mi to povedal, ale nikdy to neurobil
I needed to imagine myself	Potreboval som si predstaviť sám seba
I think they should both make more music together	Myslím, že obaja by mali robiť viac hudby spolu
The last interaction is a food contest	Poslednou interakciou je súťaž o jedlo
I used to work in this gym	Kedysi som pracoval v tejto telocvični
I thought you accepted that you were mine	Myslel som, že si prijal, že si môj
I mean, we promised to help each other	Teda, sľúbili sme si, že si pomôžeme
I wonder if there are similar differences in men	Zaujímalo by ma, či existujú podobné rozdiely u mužov
It passed me immediately	Okamžite ma to prešlo
I created every child	Stvoril som každé dieťa
I was not afraid of anything, nothing	Nebál som sa ničoho, ničoho
I try to take a picture of it with my mind	Snažím sa to odfotiť mysľou
I could believe it, just like him	Mohol by som tomu uveriť, rovnako ako on
I know he means well	Viem, že to myslí dobre
Frost settled on the column	Na kolóne sa usadil mráz
I never asked you to draw your gun	Nikdy som ťa nežiadal, aby si vytiahol zbraň
I'm an extension of that	Ja som toho predĺžením
I felt his hand tighten	Cítil som, ako sa jeho ruka napína
I ran along the shore for about two hundred meters	Bežal som pozdĺž brehu asi dvesto metrov
I waited for years for him to return home	Roky som čakal, kým sa vráti domov
I'm running faster to catch up	Bežím rýchlejšie, aby som ho dobehla
I think this is nuclear	Myslím, že toto je jadrové
I enjoy playing with molds	Baví ma hrať sa s formami
Now I needed her whole	Teraz som ju potreboval celú
I smiled at my success	Usmial som sa nad svojím úspechom
I was embarrassed and disappointed in myself	Bol som v rozpakoch a sklamaný sám zo seba
I stood in the shower and washed the battle	Stál som v sprche a zmyl bitku
I suggest you find out who he really is	Navrhujem, aby ste zistili, kto naozaj je
I'll take the smallest bedroom	Vezmem najmenšiu spálňu
I know you won't be vicious	Viem, že nebudeš zlomyseľný
A new order will emerge, as it always does	Vznikne nový poriadok, ako sa to vždy stáva
The shell cracked into the ground next to him	Do pôdy vedľa neho praskla škrupina
If she was here too, you'd like her	Kiežby tu bola aj ona, mal by si ju rád
But I had to stop	Musel som však prestať
Another went the same way	Ďalší prebehol rovnako
I forgot to tell you	zabudol som ti povedať
List of calls from people who want to do business	Zoznam hovorov ľudí, ktorí chcú podnikať
Then I finished my process	Potom som dokončil svoj proces
I wanted to make this step permanent	Chcel som urobiť tento krok trvalým
I want to spend eternity with you	Chcem s tebou stráviť večnosť
I want to give you a chance to succeed	Chcem ti dať šancu uspieť
I couldn't spend the night without him	Nemohla som bez neho prežiť noc
I knocked and then waited	Zaklopal som a potom som čakal
I ran towards the sound	Rozbehol som sa smerom k zvuku
I heard his heartbeat	Počul som tlkot jeho srdca
I considered it a waste of your time	Považoval som to za stratu vášho času
I studied his thoughts	Študoval som jeho myšlienky
I want to sleep all day	Chcem spať celý deň
I wanted to leave her alone	Chcel som ju nechať samú
But I was used to it	Bol som na to však zvyknutý
I will not punish you this time	Tentokrát ťa nebudem trestať
At that moment, I felt lost	V tej chvíli som sa cítil stratený
There are cars from retired rides around the park	Po parku sú rozmiestnené autá z vyslúžilých jázd
I told him he didn't have to, but he insisted	Povedal som mu, že nemusí, ale on na tom trval
I've never met anyone as strong as him	Nikdy som nestretol nikoho tak silného ako on
I invite everyone to do the same	Pozývam všetkých, aby urobili to isté
They just set me on fire	Práve ma podpálili
The case was postponed until after the vote	Prípad bol odložený až po hlasovaní
The other four towers have survived to this day	Ďalšie štyri veže prežili dodnes
The church is not a monastery	Kostol nie je kláštor
I really didn't abuse you	Naozaj som ťa nezneužíval
I wonder if it's time to ask	Zaujímalo by ma, či je teraz čas opýtať sa
I even cried with him	Dokonca som si pri ňom aj poplakala
I thought he was coming back	Myslel som, že sa vráti
I think he will be extremely satisfied	Myslím, že bude maximálne spokojný
I checked the vital signs	Skontroloval som životné funkcie
The quality of writing was also appreciated	Ocenila sa aj kvalita písania
Sometimes I fight because of that	Niekedy sa kvôli tomu bijem
I should be glad to live	Mal by som byť rád, že žijem
They always do a great job	Vždy odvedú skvelú prácu
I look at the window again and then at my hands	Znova sa pozriem na okno a potom na ruky
I want to say that meeting people is fine	Chcem povedať, že stretávanie sa s ľuďmi je v pohode
I was filled with confidence and pride	Bol som naplnený sebadôverou a hrdosťou
This is how many people end it	Veľa ľudí to takto končí
I can feel the spit running down my chin	Cítim, ako mi pľuvanec steká po brade
I trust you for that and I respect you	Za to ti verím a vážim si ťa
I tried my best to remember everything from that moment	Zo všetkých síl som sa snažila zapamätať si všetko z tej chvíle
I want to continue research	Chcem pokračovať vo výskume
I can't complain when he kisses me like that	Nemôžem sa sťažovať, keď ma takto bozkáva
I have a secure passage on the ship	Mám zabezpečený prechod na lodi
I loved every bit	Miloval som každý kúsok
I still work for him	Stále pre neho pracujem
Similar claims are made at many famous buildings	Podobné tvrdenia sa uvádzajú pri mnohých slávnych budovách
It was a sad feeling, but it was beautiful	Bol to smutný pocit, ale bol krásny
I guess everyone does	Predpokladám, že to robí každý
The couple each went their separate ways, but they remained friends	Pár išiel každý svojou cestou, no zostali priateľmi
I didn't hurt him in any way	Nijako som mu neublížil
An abomination of something he couldn't pinpoint	Hnusný pocit niečoho, čo nevedel presne umiestniť
Her accommodation was very primitive	Jej ubytovanie bolo veľmi primitívne
I can even check if my service is working	Môžem dokonca skontrolovať, či moja služba funguje
I need something sweet	Potrebujem niečo sladké
Other members of his retinue followed the car	Ďalší členovia jeho družiny nasledovali auto
I wanted to see them	Chcel som ich vidieť
I trained him all this fight	Celý tento boj som ho vycvičil
I didn't know right away	Hneď som nevedel
There was nothing that I could do	Nemohla som nič robiť
I should have been there and hugged her	Mal som tam byť a objať ju
I think it's offensive and I decided to go anyway	Myslím si, že je to urážlivé a rozhodol som sa ísť aj tak
I can't explain how she did it	Neviem si vysvetliť, ako to urobila
I tried to protect my face with my hands	Snažil som sa chrániť si tvár rukami
I just need time to heal the pain	Potrebujem len čas na zahojenie bolesti
I wanted to say flying, not driving	Chcel som povedať lietanie, nie šoférovanie
I didn't know what was wrong with her	Nevedel som, čo s ňou je
This incident has provoked controversy	Tento incident vyvolal kontroverziu
I also gave him my milk jug	Dal som mu aj moju nádobu s mliekom
I did not say or imply anything either	Nič také som nepovedal ani nenaznačil
I could have a son who should start college	Mohol by som mať syna, ktorý by mal začať vysokú školu
The next day I found a pocket knife	Na druhý deň som našiel vreckový nôž
I couldn't because there was a threat of arrest	Nemohol som, pretože hrozilo zatknutie
I'm just a civilian consultant	Som len civilný konzultant
I shouldn't leave you cold anymore	Už by som ťa nemal nechať chladným
Q didn't want anyone to think he was soft	Q nechcel, aby si niekto myslel, že je mäkký
I didn't sit down and count them	Nesadol som si a nepočítal som ich
I thought you might like some	Myslel som, že by sa ti nejaké mohli páčiť
I could say the same about you	To isté by som mohol povedať o tebe
So almost move	Teda skoro sa hýbať
I only survived it a short distance	Prežil som to len na malú vzdialenosť
I wanted to kill someone	Chcel som niekoho zabiť
I ate it with a spoon	Jedol som to lyžičkou
I can't deal with him being back	Neviem sa vyrovnať s tým, že je tu späť
I was hoping my sense of smell would help me guide me	Dúfal som, že môj čuch mi pomôže viesť ma
I can't stay here anymore	Už tu nemôžem zostať
I saw the side of her cheek	Zazrel som jej stranu líca
I didn't want to look at him	Nechcel som sa naňho pozerať
I moan long and loudly	Dlho a nahlas zastonám
I have published some of them below	Niektoré z nich som zverejnil nižšie
I never found out the girl's name	Nikdy som sa nedozvedel meno toho dievčaťa
Major crop damage has been reported	Boli hlásené veľké škody na úrode
The foot was very large and wide	Chodidlo bolo veľmi veľké a široké
I love you as a sister	Mám ťa rád ako sestru
Now I have to think about my son	Teraz musím myslieť na svojho syna
On the contrary, I was wet	Ja som, naopak, vlhol
I can't stand the intensity of his gaze	Nemôžem vydržať intenzitu jeho pohľadu
I'm guilty of being selfish	Som vinný tým, že som sebecký
I closed my eyes and opened them again	Zavrel som oči a znova ich otvoril
I have not written a single comment	Nenapísal som k tomu jediný komentár
I went in to check it out	Vošiel som to skontrolovať
A gem crossing the night sky	Klenot križujúci nočnú oblohu
I thought I'd jump again	Myslel som na to, že znova skočím
I wanted to know what happened there	Chcel som vedieť, čo sa tam stalo
A red truck behind him	Za ním červený kamión
I tried to make it a work of art	Snažil som sa z toho urobiť umelecké dielo
I have never had such a positive shopping experience	Ešte nikdy som nemala takú pozitívnu skúsenosť s nakupovaním
I never wanted to buy original art	Nikdy som nechcel kupovať originálne umenie
I followed her instructions	Postupoval som podľa jej pokynov
I respect everyone very much	Všetkých si veľmi vážim
A smile curled her lips	Úsmev jej zvlnil pery
There is a swimming pool	K dispozícii je bazén
I didn't want to leave you a text message	Nechcel som ti nechať textovú správu
I suggested we go fishing to release it	Navrhol som, aby sme išli na ryby, aby sme to uvoľnili
I know things that aren't covered in the story	Viem o veciach, ktoré nie sú zahrnuté v príbehu
I know where that hate look comes from	Viem, odkiaľ pochádza ten nenávistný pohľad
I can't believe this perfect man can long for me	Nemôžem uveriť, že tento dokonalý muž po mne môže túžiť
I push away quickly with my injured hand	Rýchlo sa odtlačím so zranenou rukou
I imagined the worst	Predstavoval som si to najhoršie
I went for things	Vošiel som si po veci
I checked the weapons to make sure they were loaded	Skontroloval som zbrane, aby som sa uistil, že sú nabité
I turned back to him	Otočila som sa späť k nemu
The colonel himself told me	Povedal mi to sám plukovník
I think these three are super dangerous	Myslím si, že títo traja sú super nebezpeční
I promised to date only gay people	Sľúbil som, že budem chodiť len s homosexuálom
I didn't know where to start looking for help	Nevedel som, kde začať hľadať pomoc
I had a warm, safe and well-equipped home	Mal som teplý, bezpečný a dobre vybavený domov
They should be prepared to do the same	Mali by byť pripravení urobiť to isté
I could kill him for this	Za toto by som ho mohol zabiť
I was trying to reach you	Snažil som sa k vám dostať
I looked at my leg, it's bloody	Pozrel som sa na svoju nohu, je krvavá
I respect women who encourage other women	Vážim si ženy, ktoré povzbudzujú iné ženy
I first read the latest articles	Ako prvé som si prečítal najnovšie články
I can only save the agony of death	Môžem ušetriť len agóniu smrti
It was a really strong impression	Bol to skutočne silný dojem
In his arms, I felt whole, complete	V jeho náručí som sa cítila celá, úplná
I can't stop me from turning to him	Nemôžem zabrániť tomu, aby som sa k nemu otočila
I still had a full recipe	Stále som mala plný recept
The next morning I had breakfast with him	Na druhý deň ráno som s ním raňajkoval
Shopping mall or shopping center	Nákupné centrum alebo nákupné centrum
Bone cancer does not necessarily mean cancer	Nádor kostí nemusí nevyhnutne znamenať rakovinu
I confess, it was me	Priznám sa, bol som to ja
I need to get things in order	Potrebujem dať veci do poriadku
It was very strong	Bolo to veľmi silné
I need to get away from her	Potrebujem sa od nej dostať preč
I know you'll like it there	Viem, že sa ti tam bude páčiť
I just walked out the door and headed to the gym	Práve som vyšiel z dverí a zamieril do telocvične
I guarantee you'll be upset	Garantujem ti, že budeš naštvaný
I broke up with her and she was angry	Rozišiel som sa s ňou a ona bola nahnevaná
I managed to wash the dust relatively easily	Prach sa mi podarilo zmyť pomerne ľahko
I just got a message from them	Práve som od nich dostal správu
I looked at the time	Pozrel som sa na čas
I must have felt the same way then	Určite som sa vtedy cítil rovnako
I really appreciate the information	Veľmi si cením informácie
A few seconds later, the front door opens	O pár sekúnd neskôr sa otvoria predné dvere
I couldn't wake up from that loss	Nedokázal som sa zobudiť z tej straty
I could leave it at the door of the stage	Mohol by som mu to nechať pri dverách javiska
A powerful force emanated from that pose, from that unity	Z tej pózy, z tej jednoty vychádzala mocná sila
I really hated it when they did	Naozaj som to nenávidel, keď to robili
I would have to remember asking him one day	Musel by som si spomenúť, že by som sa ho raz spýtal
A strong leader creates a strong village	Silný vodca vytvára silnú dedinu
Beautiful stand for plants	Krásny stojan na rastliny
All I know is that it's true	Viem len, že je to pravda
I didn't remember most nights	Väčšinu noci som si nepamätal
Women know how to play as well as men	Ženy vedia hrať rovnako dobre ako muži
The gods will meet and hold the matter	Bohovia sa stretnú a budú držať vec
I suspect you've seen a lot of them	Mám podozrenie, že ste ich videli veľa
I know what that sounds like	Viem ako to znie
I remembered a snake okay, more than one	Spomenul som si na hada v poriadku, viac ako jedného
A man locked in solitary confinement	Muž zavretý na samotke
I go for quality, not quantity	Idem po kvalite nie kvantite
He was then assigned to a rest stop	Potom bol pridelený do motorestu
I couldn't imagine anything bad happening tonight	Nevedel som si predstaviť, že by sa dnes večer stalo niečo zlé
I was hoping for that	V toto som dúfal
I want his hands on me	Chcem jeho ruky na mne
I would see them everywhere together	Videl by som ich všade spolu
His activities after leaving politics are unknown	Jeho aktivity po odchode z politiky nie sú známe
I found great comfort in them	Našiel som v nich veľké pohodlie
I stood in the back and admired my work	Stál som vzadu a obdivoval som svoju prácu
I'll push it once or twice	Raz-dva to stlačím
The service began another two days later	Služba začala o ďalšie dva dni neskôr
I can sell these things	Môžem predať tieto veci
I was in a state of horror	Bol som v stave zdesenia
I enjoyed a nice ride	Užil som si peknú jazdu
I think you were an escape for her	Myslím, že si bol pre ňu akýmsi únikom
I recommend reading his article here	Odporúčam prečítať si jeho článok tu
I wanted to start now	Chcel som začať hneď
I tend to lose track of plan numbers	Mám tendenciu strácať prehľad o číslach plánu
I think they usually tend to help you	Myslím, že väčšinou majú tendenciu vám pomôcť
I barely got out of the way on time	Sotva som zišiel z cesty včas
Working under the clouds	Práca pod oblakmi
I never had a chance to think about love	Nikdy som nemal možnosť myslieť na lásku
I'm saying we have to destroy it	Hovorím, že to musíme zničiť
A beautiful, important new novel	Krásny, dôležitý nový román
I keep thinking that our moms are the best	Opakovane zvažujem, že naše mamy sú najlepšie
I wish he was here too	Kiežby tu bol aj on
I hope your girls found it	Dúfam, že to vaše dievčatá našli
I didn't want them to test the baby	Nechcela som, aby testovali dieťa
I see how you are with her	Vidím, ako si s ňou
I think they could fix it really easily	Myslím, že by to mohli opraviť naozaj veľmi jednoducho
I just like to see you blush	Len rád vidím, ako sa červenáš
Wet nurse sitting on a simple bed	Mokrá sestra sedí na jednoduchej posteli
I see the finish line	Vidím cieľovú čiaru
I smile at my sister, who doesn't look like me at all	Usmejem sa na moju sestru, ktorá sa na mňa vôbec nepodobá
I loved my body, my unique appearance, my distinctive features	Miloval som svoje telo, svoj jedinečný vzhľad, svoje výrazné črty
I could tell he was worried too	Vedel som povedať, že aj on mal obavy
I want to be with you, with you all	Chcem byť s vami, s vami všetkými
I recognized those eyes	Spoznal som tie oči
They are shallow	Sú povrchní
I found it upstairs	Našiel som to hore
I had to see my daughter	Musel som vidieť svoju dcéru
He had been married twice before	Predtým bol dvakrát ženatý
I knew you'd be fine, honey	Vedel som, že budeš v poriadku, zlatko
I just wanted my bed to sleep	Chcel som svoju posteľ len na spánok
The brothers had to share their efforts	Bratia si museli rozdeliť svoje úsilie
Slightly, about five degrees from the square	Mierne, asi päť stupňov od štvorca
I really didn't listen to him	Naozaj som ho nepočúval
I walked around the rest of the house	Obišiel som zvyšok domu
I felt really at home there and I was very well there	Cítil som sa tam naozaj ako doma a bolo mi tam veľmi dobre
I translated the first line literally	Prvý riadok som preložil doslovne
Thanks anyway for the offer	Aj tak dakujem za ponuku
They did everything they could	Urobili všetko zle, čo mohli urobiť
I need to go to the bathroom	potrebujem ísť do kúpeľne
I must not take myself too seriously	Nesmiem sa brať príliš vážne
I just need to smile and hold on	Potrebujem sa len usmiať a vydržať
I think it was salty air	Myslím, že to bol slaný vzduch
I never regret not having dinner	Nikdy neľutujem, že som nemal večeru
I didn't want to think about my own death	Nechcel som myslieť na vlastnú smrť
I kept her door open	Podržal som jej dvere otvorené
I met a girl at the record shop	V obchode s platňami som stretol dievča
The migration cycle is repeated every year	Cyklus migrácie sa každoročne opakuje
I closed my eyes, I saw part of the creek	Zavrel som oči, videl som časť potoka
I missed my family terribly	Strašne mi chýbala rodina
I agree to some extent	Do istej miery súhlasím
New research included the psychological aspect of his theory	Nový výskum zahŕňal psychologický aspekt jeho teórie
I was given space on another site	Dostal som priestor na inej stránke
I would like to apologize as well	Chcel by som sa ospravedlniť rovnako
I guess that may be normal	Predpokladám, že to môže byť normálne
I suddenly feel apprehensive	Zrazu cítim obavy
I felt used and betrayed	Cítil som sa použitý a zradený
So I think that's it	Myslím, že to je teda všetko
I wasn't in the mood for it	Nemal som na to náladu
I surrendered completely and completely to you	Úplne a úplne som sa ti odovzdal
I could smell blood and I heard a man	Cítil som krv a počul som človeka
He also served as a royal judge	Pôsobil aj ako kráľovský sudca
I have to be a little more aggressive	Musím byť trochu agresívnejší
I can't take a pill to stop it	Nemôžem si vziať tabletku, aby som to zastavil
I called back right away	Hneď som zavolal späť
I was supposed to save the world	Mal som zachrániť svet
I was on it for a second	Bol som na tom za sekundu
I looked at the floor	Pozrel som sa na podlahu
I will not wait forever until you decide	Nebudem večne čakať, kým sa rozhodnete
Of course, I thought that couldn't be helped	Myslel som si, že sa tomu samozrejme nedá pomôcť
I need both legal and lost	Potrebujem aj legálne aj stratené
I know how you like to walk in the dark	Viem, ako rád chodíš v tme
I'm pushing my body to go faster	Tlačím svoje telo, aby išlo rýchlejšie
We started writing this next song	Začali sme písať túto ďalšiu pieseň
I will stand up immediately and run to the balcony	Okamžite sa postavím a vybehnem na balkón
I just want to be sure	Len si chcem byť istý
I hate it when our time together ends so soon	Neznášam, keď sa náš spoločný čas tak skoro skončí
I couldn't believe what happened	Nemohol som uveriť tomu, čo sa stalo
There was a hint of anger in me	Zahryzol sa do mňa náznak hnevu
A repairman will meet me at the entrance	Pri vchode ma stretne opravár
The rupture of the very structure of space and time	Roztrhnutie samotnej štruktúry priestoru a času
I wonder what is going through his head now	Zaujímalo by ma, čo sa mu teraz preháňa hlavou
I want to hear the conversation	Chcem si vypočuť rozhovor
The tail is short and square	Chvost je krátky a štvorcový
I loved it very much then	Vtedy som to veľmi miloval
I need you to touch me more	Potrebujem, aby si sa ma viac dotýkal
I want to feel again	Chcem znova cítiť
So far, I have a pretty good academic career	Zatiaľ mám celkom dobrú akademickú kariéru
I hugged him a little	Trochu som ho objala
I should calm down for a few days	Mal by som sa na pár dní upokojiť
I told him to stand up and move on	Povedal som mu, aby sa postavil a išiel ďalej
I was in the library that day	V ten deň som bol v knižnici
I understand why they are here	Chápem, prečo sú tu
I ended up at home, much easier and much happier	Skončil som doma, oveľa ľahšie a oveľa šťastnejšie
I need to know you won't do this anymore	Potrebujem vedieť, že to už neurobíš
I shouldn't have cried	Nemala som plakať
All prisoners recovered from the procedure	Všetci väzni sa z procedúry zotavili
I love things like that	Milujem takéto veci
I really enjoyed working there	Veľmi sa mi tam páčilo pracovať
I won't let you pull that trigger	Nedovolím ti stlačiť tú spúšť
I promised to contact her soon	Sľúbil som, že sa s ňou čoskoro spojím
A figure appeared at his elbow	Pri jeho lakti sa objavila postava
I met him and he was decent	Stretol som ho a bol slušný
I can't move	Neviem sa posunúť
I owe them so much	Toľko im dlžím
I didn't realize that some boys are worse than others	Neuvedomil som si, že niektorí chlapci sú horší ako ostatní
I asked the officer if there was another option	Spýtal som sa strážnika, či existuje iná možnosť
I knew he would never get there	Vedel som, že sa tam nikdy nedostane
I'm really looking forward to it all	Veľmi sa na to všetko teším
I was wondering if he was a scout	Rozmýšľal som, či je to skaut
I lost sight of her	Stratil som ju z dohľadu
I have made you a prophet	Ustanovil som ťa za proroka
I agree that it will take time	Súhlasím, že to bude trvať
I was at a party tonight	Dnes večer som bol na párty
I can't imagine being in a group of carbon copies	Neviem si predstaviť byť v skupine karbónových kópií
We both had a free relationship to reality	Obaja sme mali voľný vzťah k realite
A soft smile runs across his face	Po tvári mu prebehne jemný úsmev
I watched this dark, handsome, mysterious stranger	Sledoval som tohto tmavého, pekného, ​​tajomného cudzinca
A crack runs across the entire width	Po celej šírke prebieha trhlina
I do not rebel against my destiny or my duty	Nebúrim sa proti svojmu osudu ani svojej povinnosti
I listened to all her problems	Počúval som všetky jej problémy
They asked me to have dinner with them	Požiadali ma, aby som s nimi večeral
I soaked it and blew it	Namočil som to a sfúkol
I may be hit by a bus tomorrow	Zajtra ma môže zraziť autobus
A pile of blankets and a rocking chair for two	Kopa prikrývok a hojdacie kreslo pre dvoch
I crept up and sat down next to him	Prikradol som sa a sadol si vedľa neho
I still had absolutely no idea what to say to him	Stále som absolútne netušila, čo mu mám povedať
I hated it when they put all this on themselves	Nenávidel som, keď si toto všetko na seba dávali
I was very miserable	Bolo mi veľmi mizerne
I didn't know how it would ever multiply	Nevedel som, ako sa niekedy rozmnoží
I love reading more than anything else	Milujem čítanie viac ako čokoľvek iné
Austin won the match and the title	Austin vyhral zápas a titul
I was surprised and our timing was turned off	Bol som zaskočený a naše načasovanie bolo vypnuté
I feel so disgusted by his touch	Cítim sa tak znechutený jeho dotykmi
I work with this lady, whom everyone probably hates	Pracujem s touto dámou, ktorú zrejme všetci nenávidia
I don't have access to any office	Nemám prístup do žiadnej kancelárie
I stopped in the hallway	Zastal som na chodbe
I hope we get some answers one day	Dúfam, že raz dostaneme nejaké odpovede
Country houses have separate wells	Vidiecke domy majú samostatné studne
I confess, it's beyond my comprehension	Priznám sa, je to nad rámec môjho chápania
I couldn't let the baby grow up without a mother	Nemohol som nechať to dieťa vyrastať bez matky
I'm going to publish some art books	Chystám sa vydať niekoľko umeleckých kníh
I have seen this failure in the past	Toto zlyhanie som videl v minulosti
I can recommend one for surgery	Môžem odporučiť jeden na operáciu
The dollar bill is two inches wide	Dolárová bankovka má šírku dva palce
Little man with great power	Malý muž s veľkou mocou
I use a lot of names	Používam veľa mien
A pattern was being created	Vytváral sa vzor
I couldn't understand why my husband didn't leave me	Nevedela som pochopiť, prečo ma môj manžel neopustil
I built this house and cleaned this land	Postavil som tento dom a vyčistil som túto zem
I opened my eyes and was back at that moment	Otvoril som oči a bol som späť v tej chvíli
I wish he was here to see it	Prial by som si, aby tu bol a videl to
I found news of something that surprised me	Našiel som správu o niečom, čo ma prekvapilo
I think it was bad for him	Myslím, že to bolo pre neho zlé
I got out and closed it without making a sound	Vystúpil som a zavrel ho bez toho, aby som vydal zvuk
I was on one recently	Nedávno som bol na jednom
I do it without thinking about it	Robím to bez toho, aby som na to myslel
I was a border guard	Bol som strážcom hraníc
I shook my head and said I shouldn't be afraid	Pokrútila som hlavou a povedala som si, že sa nemám báť
I was all the way down, but it was dark	Bol som celú cestu dnu, no bola tma
I want the three of us to spend time together	Chcem, aby sme všetci traja trávili čas spolu
A man came with two children	Prišiel muž a s ním dve deti
My little sister is coming to see me this morning	Dnes ráno ma príde navštíviť moja malá sestra
I was wearing full leather as usual	Mal som na sebe celokožené, ako obvykle
The wet weather didn't impress me much	Vlhké počasie ma príliš neuchvátilo
I always like to see them	Vždy ich rád vidím
I visited him every week, but things only got worse	Navštevoval som ho každý týždeň, ale veci sa len zhoršovali
I can't deny what you're saying	Nemôžem poprieť, čo hovoríš
I'm also doing some version	Tiež robím nejakú verziu
I see a doctor looking over her heart	Vidím doktora, ktorý sa jej pozerá ponad srdce
The most interesting case	Najzaujímavejší prípad
We were still going to do it	Aj tak sme sa do toho chystali
I simply supplied the ingredients	Jednoducho som dodal suroviny
I would definitely buy this product	Tento produkt by som si určite kúpila
Then I would know it wasn't right	Vtedy by som vedel, že to nie je správne
I should save my money instead of spending it	Mal by som svoje peniaze šetriť namiesto ich míňania
I waited until night and then followed their path	Čakal som do noci a potom som nasledoval ich cestu
I reached out and pushed it away	Natiahol som sa a odhrnul som to
I asked the doctor and he said it was okay	Spýtal som sa doktora a povedal, že je to v poriadku
I had to sit down and try to calm down	Musel som si sadnúť a pokúsiť sa upokojiť
Now I have a completely different life	Teraz mám úplne iný život
I have also noticed that destiny seems to be favored by the rich	Tiež som si všimol, že osud sa zdá byť naklonený bohatým
I gave her an angry look	Venoval som jej naštvaný pohľad
I didn't have my dreams, rather our dreams	Nemal som svoje sny, skôr naše sny
I just wanted to talk to you earlier	Len som sa s tebou chcel porozprávať skôr
It pays to pay for the right disaster plan	Za správny plán pre prípad katastrofy sa oplatí zaplatiť
I tried to keep my sense of humor	Snažil som sa zachovať si zmysel pre humor
There was a sharp pain in my throat at the sight	Pri tom pohľade sa mi v hrdle zdvihla ostrá bolesť
It was an old fly	Bola to mucha stará
I expected to see him float to the surface, but it never happened	Čakal som, že ho uvidím vyplávať na povrch, no nikdy sa tak nestalo
He will always be with us	Vždy bude s nami
I hope you know how to fix your dead meat	Dúfam, že vieš, ako opraviť svoje mŕtve mäso
Then he sets off and goes hunting	Potom sa vydá na cestu a ide na lov
I have no idea where they are	Netuším, kde sú
I was very impressed with this guy	Bol som veľmi ohromený tým chlapom
I have no sympathy for them	Nemám s nimi súcit
I spent another month on it all	Strávil som ďalší mesiac nad tým všetkým
I have a man with horses there	Mám tam muža s koňmi
I was so moved and touched by this man	Bol som tak dojatý a dotknutý týmto mužom
I didn't like being angry	Nepáčilo sa mi cítiť sa nahnevane
I cook dinner in the oven	Večeru varím v rúre
I didn't care if he was double me	Bolo mi jedno, či je dvojnásobný ako ja
I would like to see you	rád by som ťa videl
I needed to change the subject	Potreboval som zmeniť tému
I fit in pretty well	Zapadám sem dosť dobre
I don't remember him ever working on a roof	Nepamätám si, že by niekedy pracoval na streche
I knew exactly what he was going to do	Vedel som presne, čo urobí
From experience, I can tell you that it is true	Zo skúsenosti vám môžem povedať, že je to pravda
I hate people who drive stupidly	Neznášam ľudí, ktorí jazdia hlúpo
I just care what you think	Záleží mi len na tom, čo si myslíš
I tried to hide it and behave normally	Snažil som sa to skryť a správať sa normálne
I remembered what was on the letter	Spomenul som si na to, čo stálo v liste
A university was proposed	Bola navrhnutá univerzita
A man needs other things	Muž potrebuje iné veci
I have very diverse interests	Mám veľmi rôznorodé záujmy
I was happy he was happy	Bola som šťastná, že je šťastný
I'm sure it hit her	Som si istý, že ju to zasiahlo
I thought about it for three seconds and said no	Premýšľal som o tom tri sekundy a povedal som nie
I was tempted to throw myself against it	Bol som v pokušení vrhnúť sa proti tomu
I told them they were powerful magic	Povedal som im, že sú mocnou mágiou
I get helpful suggestions for tooth protection	Dostávam užitočné návrhy na ochranu zubov
I asked you to move in with me	Požiadal som ťa, aby si sa presťahoval ku mne
I asked him to take me on a normal day	Požiadal som ho, aby ma previedol bežným dňom
I know who this anger was aimed at	Viem, na koho bol tento hnev namierený
A little hot due to the peel of new potatoes	Trochu horká kvôli šupke nových zemiakov
I didn't tell him anything	Nič som mu nepovedala
I wanted to be in their club	Chcel som byť v ich klube
I thought about her question for a moment	Ešte chvíľu som premýšľal nad jej otázkou
I don't need more until I appeal	Do odvolania nepotrebujem viac
An agreement between friends so we can both benefit	Dohoda medzi priateľmi, aby sme z toho mali obaja úžitok
However, I like big bags and this fits	Mám však rád veľké tašky a toto sa hodí
I did not forget you	nezabudol som na teba
I came in early and left a little earlier	Vošiel som skoro a odišiel som trochu skôr
Williams wrote that c	Williams napísal, že c
He retired at the end of the season	Na konci sezóny odišiel do dôchodku
I stayed in the house the whole time	Celý čas som zostal v dome
I may be able to help your student	Možno budem vedieť pomôcť vášmu študentovi
I'm starting to feel the weight return to my shoulders	Začínam cítiť, ako sa váha vracia na moje ramená
I don't think they're really involved	Myslím, že nie sú naozaj správne zaangažovaní
I can't imagine when she wouldn't be	Neviem si predstaviť, kedy by nebola
I remember, so to speak	Takpovediac si pamätám
I had an amazing adventure last night	Včera večer som zažil úžasné dobrodružstvo
I should have gone down there	Mal som tam ísť dole
I want to go home now	Už chcem ísť domov
I was scared, but I faced my fear	Bála som sa, ale čelila som svojmu strachu
I went forward	Išiel som dopredu
I haven't watched this movie in a long time	Tento film som dlho nepozeral
I could not say what he was filled with	Nevedel som povedať, čím bol naplnený
I also have to keep up with my work	Musím tiež držať krok s mojou prácou
Cultural development has also taken place	Nastal aj kultúrny rozvoj
I tried to help them eat without killing	Snažil som sa im pomôcť jesť bez zabíjania
I felt a passion for her kiss this morning	Dnes ráno som za jej bozkom cítil vášeň
I have to put up with things like that	Musím znášať takéto veci
I need eyes and ears there	Potrebujem tam oči a uši
I let him down and it hurt more than anything	Sklamala som ho a to bolelo viac ako čokoľvek iné
I didn't trust her very much	Veľmi som jej neverila
I get out and go to the living room	Vystúpim a vyjdem do obývačky
His behavior was deadly serious	Jeho správanie bolo smrteľne vážne
I'll take a step back and take off my shirt	Urobím krok späť a vyzlečiem si tričko
I had such a stupid smile on my face	Na tvári som mal taký hlúpy úsmev
I saw a large black dome against the black sky	Videl som veľkú čiernu kupolu oproti čiernej oblohe
A few hundred meters ahead	Pár stoviek metrov vpredu
I can't carry you and these things either	Nemôžem niesť teba a tieto veci tiež
I just want him to leave our lives	Len chcem, aby odišiel z našich životov
I had to get you a psychologist	Musel som ti zohnať psychológa
I miss thinking about people and I miss them	Chýba mi premýšľať o ľuďoch a chýbať mi
I became a writer and a cook	Stal som sa spisovateľom a kuchárom
I saw no reason for us to be	Nevidel som dôvod, aby sme aj my
I cannot guarantee complete healing	Nemôžem zaručiť úplné uzdravenie
I have four simple tables and one function	Mám štyri jednoduché tabuľky a jednu funkciu
I listened with a grotesque grin	Počúval som s groteskným úškrnom
I tried to keep my tone strict and confident	Snažil som sa zachovať svoj tón prísny a sebavedomý
A fun little place that hardly anyone sees	Zábavné malé miesto, ktoré sotva niekto vidí
A private message has appeared	Objavila sa súkromná správa
It has never been and never will be	Nikdy to tak nebolo a ani nebude
I didn't bother to turn around	Neobťažoval som sa otočiť sa
I didn't say it was necessarily a good deal	Nepovedal som, že je to nevyhnutne dobrý obchod
Then it became an accommodation ship	Potom sa z nej stala ubytovacia loď
I deserve pain and loneliness	Zaslúžim si bolesť a osamelosť
I doubled in pain	Zdvojnásobila som sa od bolesti
I am very grateful for your leniency in this matter	Som vám veľmi vďačný za vašu zhovievavosť v tejto záležitosti
I still didn't forgive him	Stále som mu neodpustila
I still have to wash my hands	Aj tak si musím umyť ruky
The video has garnered attention from around the world	Video si získalo pozornosť z celého sveta
I told them it was a new beginning	Povedal som im, že je to nový začiatok
I like the large selection of books they have	Páči sa mi veľký výber kníh, ktoré majú
I was literally out of my mind	Bol som doslova bez seba
I don't understand how it could be	Nechápem, ako by to mohlo byť
I brought bags of ice	Priniesol som vrecia s ľadom
I also learned from the best	Učil som sa aj od najlepších
I hesitate to contact you	Váham osloviť
The taste and aroma are mild	Chuť a vôňa sú mierne
I looked at the menu	Pozrel som sa na jedálny lístok
I met his gaze with one of mine	Stretla som jeho pohľad s jedným z mojich
I found her in the kitchen	Našiel som ju v kuchyni
I couldn't remember his name	Nevedel som si spomenúť na jeho meno
I didn't understand it then	Vtedy som tomu nerozumel
I was at the top of the building	Bol som na vrchole budovy
I beat her really well that night	V ten večer som ju naozaj dobre porazil
I have not committed a crime in my life	V živote som nespáchal trestný čin
Another related area is the philosophy of language	Ďalšou príbuznou oblasťou je filozofia jazyka
I know you had your problems	Viem, že si mal svoje ťažkosti
I ran up the stairs	Utekal som po schodoch
I'll get some money	Vytiahnem nejaké peniaze
I admired her tolerance and patience	Obdivoval som jej toleranciu a trpezlivosť
I put it off as long as possible	Odkladám to čo najdlhšie
I thought he wanted to kill me	Myslel som, že ma chcel zabiť
We start bombing in five minutes	O päť minút začíname bombardovať
They say one thing, but they do something else	Hovoria jednu vec, ale robia niečo iné
I passed and bent over	Prešiel som a zohol sa
I sweat through my clothes	Potím sa cez oblečenie
The habit is second nature	Zvyk je druhá prirodzenosť
I looked at the light around my door	Pozrel som sa na svetlo okolo mojich dverí
I haven't eaten much in a few days	Niekoľko dní som toho veľa nejedol
I had no idea he would be aggressive	Netušil som, že bude agresívny
I'm what you'd call an independent cat	Som to, čo by ste nazvali nezávislou mačkou
I like to share my role with my husband	Rada sa delím o úlohu s manželom
I never wanted to guide or use you	Nikdy som ťa nechcel viesť alebo využívať
I locked it in a closet years ago	Pred rokmi som to zamkol v skrini
I started the car and left	Naštartoval som auto a odišiel
I'll explain it to you at home	Vysvetlím ti to doma
I wanted him	Chcel som ho mať
I'll get to them soon	Čoskoro sa k nim dostanem
I can't take an apartment anymore	Už si nemôžem vziať byt
I was glad she was with me	Bol som rád, že je to ona so mnou
I can only write extensive works on specific topics	Môžem napísať iba rozsiahle práce na konkrétne témy
I hope they bring you a lot of happiness and joy	Dúfam, že vám prinesú veľa šťastia a radosti
But I had a few people who helped me	Mal som však pár ľudí, ktorí mi pomohli
I often come through the back door and listen	Často prichádzam zadnými dverami a počúvam
I begged her to go, but they wouldn't listen	Prosil som ju, aby išla, ale nepočúvali
I can't take it anymore	už to nemôžem vydržať
Blink of an eye, heartbeat	Mrknutie oka, tlkot srdca
I tried to adopt her	Snažil som sa ju adoptovať
I got to the bag and pulled it out	Dostal som sa k taške a vytiahol som ju von
I should have known you had more visitors	Mal som vedieť, že budeš mať ďalších návštevníkov
I can not stop thinking about you	Nemôžem na teba prestať myslieť
I couldn't figure out exactly what it was	Nevedel som presne prísť na to, čo to bolo
I think we lost them	Myslím, že sme ich stratili
I really appreciate your professional opinion	Veľmi si vážim váš odborný názor
I won't let him do that	Toto mu nedovolím
I hope and pray that you will forgive me	Dúfam a modlím sa, že mi odpustíš
I twisted and turned left and down	Skrútil som sa a zohol doľava a dole
I never want to be out of your life again	Už nikdy nechcem byť preč z tvojho života
I raise my hands, cover them with blood	Zdvihnem ruky, zaliate ich krvou
They didn't want anything to do with it	Nechceli s tým mať nič spoločné
I wish it never happened	Kiežby sa to nikdy nestalo
I bought one and quickly drank the juice inside	Jednu som si kúpil a rýchlo som vypil šťavu vnútri
I haven't seen it until today	Do dnes som to nevidel
I wanted something from him	Niečo som od neho chcela
I lay next to her on a blanket and smoked	Ležal som vedľa nej na deke a fajčil
A tent town has grown around the resort	Okolo rezortu vyrástlo stanové mestečko
I have to travel and go to parties every week	Každý týždeň musím cestovať a chodiť na párty
Several aspects have been proposed	Bolo navrhnutých niekoľko hľadísk
I have to admit, I'm impressed with you	Musím priznať, že na mňa robíte dojem
I came back to tell you	Vrátil som sa ti povedať
I needed more from him	Potreboval som od neho viac
I want to be the same	Chcem byť rovnaký
One gets into this huge transparent plastic ball	Do tejto obrovskej priehľadnej plastovej gule sa dostane človek
I have to get out of here	Musím sa odtiaľ dostať
It didn't take long	Netrvalo to dlho
The article became the center of ongoing controversy	Článok sa stal centrom pokračujúcej kontroverzie
I was sorry to hear that	Bolo mi ľúto to počuť
This changes in different ways after an accident	To sa po nehode mení rôznymi spôsobmi
I deal with this every day	Toto riešim každý deň
I felt so weak and tired	Cítil som sa taký slabý a unavený
He threw one touchdown pass and caught another	Hodil jednu touchdownovú prihrávku a chytil ďalšiu
I left my family to seek adventure	Opustil som svoju rodinu, aby som hľadal dobrodružstvo
I didn't really care	Bolo mi to naozaj jedno
I think everyone should have something like that	Myslím, že niečo také by mal mať každý
Standard household inspection is unlikely to include this	Štandardná kontrola domácnosti to pravdepodobne nebude obsahovať
I know how much you want it	Viem, ako veľmi to chceš
The attack was led by Thomas himself	Útok viedol sám Thomas
A broader kind of vision	Širší druh vízie
I barely knew him	Sotva som ho spoznal
A beautiful day to leave behind a small town	Nádherný deň nechať za sebou malé mesto
I feel the same way about you and the boys	Cítim to isté o tebe a chlapcoch
I think it's too soon to give up completely	Myslím si, že je príliš skoro úplne ustúpiť
I want you to lose it completely	Chcem, aby si to úplne stratil
I wouldn't miss it	Nechýbala by som
I really didn't expect such a line of questions	Takúto líniu otázok som naozaj nečakal
I hurried over to her and touched her face	Rýchlo som pribehol k nej a dotkol sa jej tváre
I can't get rid of her words from the past	Nemôžem sa zbaviť jej slov z minulosti
I can't stand to be separated from her	Neznesiem byť od nej oddelený
I had never seen or heard death before	Nikdy predtým som smrť nevidel ani nepočul
The captain was a segment pilot	Kapitán bol pilotom segmentu
I mean much more to them now	Teraz pre nich znamenám oveľa viac
I saw why she recommended this place	Videl som, prečo odporučila toto miesto
I try to remember that in everyday life	Snažím sa na to pamätať v každodennom živote
I was ashamed to look at him	Hanbila som sa naňho pozerať
I lit myself and waited for it to finish	Zapálil som si a čakal, kým skončí
I was a threat to your empire	Bol som hrozbou pre tvoje impérium
I looked down and cleared my throat	Sklopila som pohľad a odkašlala som si
I visited my aunt and uncle several times	Niekoľkokrát som navštívil tetu a strýka
I was relieved and worried	Uľavilo sa mi aj znepokojilo
I stopped answering the phone	Prestal som odpovedať na telefón
In fact, I'm his private secretary	V skutočnosti som jeho súkromná sekretárka
I should have known something was going to fall	Mal som vedieť, že niečo spadne
I took him to the hotel	Zaviedol som ho do hotela
I was hoping he would come at all	Dúfal som, že vôbec príde
I saw the sink and the toilet	Videl som umývadlo a záchod
I like you touching me	Páči sa mi, že sa ma dotýkaš
I can't imagine what would happen if everyone knew that	Neviem si predstaviť, čo by sa stalo, keby to všetci vedeli
So it was a long process	Bol to teda dlhý proces
The damage in this condition was minimal	Škody v tomto stave boli minimálne
I want to do it right	Chcem to urobiť správne
I saw the point where your future ends	Videl som bod, kde končí tvoja budúcnosť
I didn't want it to get out of hand	Nechcel som, aby sa mi to vymklo spod kontroly
I want my breasts to work like hers	Chcem, aby moje prsia fungovali ako jej
I was shaken, but good	Bol som otrasený, ale dobrý
A few extra pounds for someone was no big deal	Pár kíl navyše na niekoho nebol žiadny veľký problém
I'm asking her to come with me	Žiadam ju, aby išla so mnou
I spoke from the soul	Hovoril som z duše
I closed my eyes and waited impatiently	Zavrel som oči a netrpezlivo čakal
I was a bad daughter	Bola som zlá dcéra
I was nine years old	Mal som deväť rokov
I thought it would be a good day today	Myslel som si, že dnes bude dobrý deň
I made the right decision not to take her there	Urobil som správne rozhodnutie nebrať ju tam
Cute little pet sympathy card	Roztomilý malý maznáčik sympatie karty
I'll pull into the driveway	Zatiahnem na príjazdovú cestu
I cannot stress this point enough	Nemôžem tento bod dostatočne zdôrazniť
Extensive infrastructure damage has been reported across the country	V celej krajine boli hlásené rozsiahle škody na infraštruktúre
Physical examination was normal	Fyzikálne vyšetrenie bolo normálne
I know this sounds weird to people	Viem, že to pre ľudí znie zvláštne
I felt anger and sadness	Cítil som hnev a smútok
I told her about the adventures we had to go through together	Povedal som jej o dobrodružstve, ktoré sme spolu museli zažiť
I want to have that love with you forever	Tú lásku chcem mať navždy s tebou
I'm just speculating he'll count	Len špekulujem, že sa bude spoliehať
I took another when they started scattering	Vzal som si ďalší, keď sa začali rozhadzovať
I expect my voice to be heard and respected	Očakávam, že môj hlas bude vypočutý a rešpektovaný
I asked if the visit went well	Spýtal som sa, či návšteva prebehla v poriadku
I moved my face closer to his	Prisunula som svoju tvár bližšie k jeho
I couldn't talk either	Ani ja som nemohol hovoriť
But I needed to hear her voice	Potreboval som však počuť jej hlas
I can use it against them too	Môžem to použiť aj proti nim
They are always in our prayers	Vždy sú v našich modlitbách
I have to leave this place for my own good	Musím opustiť toto miesto pre svoje dobro
I didn't want to stop being with him	Nechcela som s ním prestať byť
I want to look at your other hand	Chcem sa pozrieť na tvoju druhú ruku
I can't see the numbers on the phone	Na telefóne nevidím čísla
I saw it in the days following our two victories	Videl som to v dňoch nasledujúcich po našich dvoch víťazstvách
I can't believe he told you that	Nemôžem uveriť, že ti to povedal
I can't identify with that	Neviem sa s tým stotožniť
Under its huge dome, I feel so small and insignificant	Pod jeho obrovskou kupolou sa cítim taký malý a bezvýznamný
I didn't blame her	Nevyčítal som jej to
The second hole is for laying eggs	Druhý otvor je na kladenie vajec
They should have laughed at you	Mali sa ti smiať
do not deserve you	nezaslúžim si ťa
I have never felt the need to be around many people	Nikdy som necítil potrebu byť okolo mnohých ľudí
I could feel tears streaming down my cheeks	Cítila som, ako mi po tvári stekajú slzy
I came here looking for my father	Prišiel som sem hľadať svojho otca
I pulled my lips away from his	Odtiahla som svoje pery od tých jeho
I have a big house in the mountains	Mám veľký dom v horách
I was afraid of that	Tohto som sa bála
I hope that public support will change	Dúfam, že sa zmení podpora verejnosti
I can ask her almost any question	Môžem jej položiť takmer akúkoľvek otázku
I shrug and open the book	Pokrčím plecami a otvorím knihu
I couldn't allow that	To som nemohol dopustiť
I remained motionless when the whistling disappeared	Ostal som nehybný, keď pískanie zmizlo
I'll never do it again	Už to nikdy neurobím
I was not ready to give up my process yet	Ešte som nebol pripravený vzdať sa svojho procesu
I took the job my wife wanted for me	Vzal som si prácu, ktorú pre mňa chcela moja žena
Maybe I'll come and see you soon	Možno prídem a čoskoro sa uvidíme
I was happy with my books and games	Bol som spokojný so svojimi knihami a hrami
I can't afford to fail	Nemôžem si dovoliť zlyhať
I wonder what this sword is called	Zaujímalo by ma, ako sa volá tento meč
I have a crazy man in the kitchen	Mám v kuchyni šialeného muža
I would be home in less than an hour	Za menej ako hodinu by som bol doma
A hero for millions, including me	Hrdina pre milióny vrátane mňa
I have to thank them personally for that	Musím sa im za to osobne poďakovať
I think it will go far	Myslím, že zájde ďaleko
I grabbed him around the waist	Chytila ​​som ho okolo pása
I did something else	Urobil som niečo iné
A small branch fell hard in the forest	V lese ťažko spadol malý konár
I haven't laughed so much in years	Už roky som sa toľko nenasmial
I love running and walking	Milujem behať a chodiť
I wish they had done something about it	Prial by som si, aby s tým niečo urobili
I need to go to the airport	Potrebujem odísť na letisko
I felt really stabbing	Cítila som pri tom naozajstnú bodavosť
I see you're making comedies	Vidím, že robíš komédie
That wouldn't occur to me, thank you	To by ma nenapadlo ďakujem
I immediately got lost in the world of pleasure	Okamžite som sa stratil vo svete rozkoše
I didn't know you were in the shower	Nevedel som, že si v sprche
I don't blame them at all	Vôbec im to nezazlievam
I didn't want to go out and find other women	Nechcel som ísť von a nájsť iné ženy
I really can't live that long	Naozaj nemôžem takto dlho žiť
I'll be back	ešte sa vrátim
It hurt, but not too much	Bolelo ma to, ale nie príliš
Groups can become aggressive when they meet	Skupiny sa môžu stať agresívnymi, keď sa stretnú
That was a fateful remark	To bola osudová poznámka
I struggle with the urge to reach out and touch him	Bojujem s nutkaním natiahnuť ruku a dotknúť sa ho
I can't even turn my neck	Nemôžem ani otočiť krk
I couldn't do it without you	Bez teba by som to nedokázal
I followed him to the parking lot	Nasledoval som ho na parkovisko
I stop and look around	Zastavím sa a rozhliadnem sa
I wanted to go to her	Chcel som ísť k nej
I thought that's why you wanted me to help you	Myslel som, že preto si chcel, aby som ti pomohol
I've always dreamed of it	Vždy som o tom sníval
I felt the temperature drop	Cítil som pokles teploty
I already feel much safer	Už sa cítim oveľa bezpečnejšie
I like to try new things	Rada skúšam nové veci
I just had a nightmare	Práve som mal nočnú moru
A warm, wet hand is typical	Typická je teplá, vlhká ruka
I was on the second cup	Bol som na druhom pohári
I didn't wonder what was being played	Nestačil som sa čudovať, na čo sa hrá
I hope they understand the situation	Dúfam, že budú chápať situáciu
She probably tried to run and didn't get far	Asi sa pokúsila utiecť a ďaleko sa nedostala
I used to think it existed	Kedysi som si myslel, že existuje
I started a love affair with charity businesses	Začal som milostný vzťah s charitatívnymi obchodmi
I walked around the mall	Prešiel som okolo nákupného centra
I think she wore them when she slept	Myslím, že ich nosila, keď spala
I did the work while he watched	Robil som prácu, kým sa on pozeral
I thought you were my brother, my best friend	Myslel som, že si môj brat, môj najlepší priateľ
I should say it's absolutely amazing	Mal by som povedať, že je to úplne úžasné
I bought one for myself and my friend	Kúpil som jeden pre seba a svojho priateľa
I can't imagine you would find much, but adapt	Neviem si predstaviť, že by si toho našiel veľa, ale prispôsob sa
I closed my eyes and put my head back	Zavrel som oči a dal hlavu dozadu
I thought for a long time about the direction and the terrain	Dlho som premýšľal o smere a teréne
I was drifting, taking it one day after another	Unášal som sa, bral som to jeden deň za druhým
I didn't want chaos in court	Nechcel som chaos na súde
I raised an eyebrow at the question	V otázke som zdvihol obočie
A big mistake can be devastating	Veľká chyba môže byť zničujúca
She dropped out of the charts the following week	V nasledujúcom týždni klesla z rebríčka
I threw myself at her and grabbed her legs	Vrhol som sa na ňu a chytil som ju za nohy
I could not handle this idea and I refused	Nezvládol som túto myšlienku a odmietol som
I can't find either	Nemôžem nájsť ani jeden
I remember the love we shared with poetry	Pamätám si lásku, ktorú sme zdieľali k poézii
I would be really honored if you joined my ranks	Bol by som skutočne poctený, keby ste sa pridali k mojim radom
I felt the pain she had	Cítil som bolesť, ktorú mala
I called him, but he was so far away	Volal som naňho, ale bol tak ďaleko
A third party was hired and detail was missing	Najala sa tretia strana a chýbal detail
I slide my finger closer	Prisuniem ho prstom bližšie
I promise	Sľubujem si to
I can't wait to go home and sleep	Už sa neviem dočkať, kedy pôjdem domov a budem spať
I found him under the bridge down by the canal	Našiel som ho pod mostom dole pri kanáli
I could stay by the water all day	Mohol som zostať pri vode celé dni
I really like our associations	Veľmi sa mi páčia naše združenia
I stared into the electric blue sky and listened	Díval som sa do elektrickej modrej oblohy a počúval
I think she feels threatened by being here	Myslím, že sa cíti ohrozená tým, že si tu
I was no longer in the mood to waste time	Už som nemal náladu strácať čas
I didn't want to surprise me	Nechcel som, aby ma zaskočil
I love this restaurant	Milujem túto reštauráciu
I also examined the clothes	Preskúmal som aj oblečenie
I know they won't find anything	Viem, že nič nenájdu
I examine my face in the window	Skúmam svoju tvár v okne
Local leaders continued to fight racism	Miestni lídri pokračovali v boji proti rasizmu
I'll never tell anyone what you said	Nikdy nikomu nepoviem, čo si povedal
I was tried in the courtroom	Súdili ma v súdnej sieni
I think they'll kill him	Myslím, že ho zabijú
I thought there would be more pain	Myslel som, že bude viac bolesti
I didn't go to jail	Nešiel som do väzenia
I paid her and thanked her	Zaplatil som jej a poďakoval
I think something can happen soon	Myslím, že čoskoro sa niečo môže stať
I enjoy singing in the choir	Baví ma spievať v zbore
I did a lot of other things	Robil som aj veľa iných vecí
A woman with no ear appeared	Predstúpila žena, ktorá nemala ucho
Maybe I was a teacher in my past life	Možno som bol v minulom živote učiteľom
I see you're doing much better	Vidím, že ti to ide oveľa lepšie
I visit his house twice a week	Navštevujem jeho dom dvakrát týždenne
I loved the man to his death	Milovala som toho muža na smrť
I must have missed you both	Určite ste mi obaja chýbali
I went straight out	Išiel som rovno von
I didn't know this place	Nepoznal som toto miesto
I couldn't get the words out of my lips	Nemohol som prinútiť slová z pier
I'm so proud of you that you did it	Som na teba taký hrdý, že si to urobil
I can't control myself anymore	Už sa neviem ovládať
I just need to know why he didn't like me	Len potrebujem vedieť, prečo ma nemal rád
I believe my forces have just destroyed your fortress	Verím, že moje sily práve zničili vašu pevnosť
I dealt with those soldiers last night	Minulú noc som riešil tých vojakov
Now I know you love me	Teraz viem, že ma miluješ
I forgot to check the machine	Zabudol som skontrolovať stroj
I have been holding on for a long time	Držím sa ešte dlho
I certainly wouldn't hire you	Určite by som ťa nezamestnal
On the one hand, I'm glad you did	Na jednej strane som rád, že ste to urobili
I've been with someone before	Už som s niekým bol
I wanted to be in the first place once	Chcel som byť raz na prvom mieste
You could say a boring life	Dalo by sa povedať nudný život
I haven't even tried other clothes	Ostatné oblečenie som ani neskúšala
I sighed at the thought	Pri tej myšlienke som si povzdychol
I decided the card had to be turned over	Rozhodol som sa, že sa karta musí obrátiť
I just want to do things that really interest me	Chcem len robiť veci, ktoré ma naozaj zaujímajú
I only have one and that's enough for me	Mám len jeden a to mi stačí
I wish they had told me before	Prial by som si, aby mi to povedali už predtým
I learned so much from you along the way	Toľko som sa od teba na ceste naučil
Beauty is a positive thing	Krása je pozitívna vec
A celebrity criminal, one they haven't made before	Zločinec celebrít, taký, aký už nevyrobili
I think we've reached the end of the road	Myslím, že sme sa dostali na koniec cesty
I was only able to kill	Bol som schopný iba zabíjať
I do not recommend you stick to this card	Neodporúčam vám držať sa tejto karty
I have a conference call	Mám konferenčný hovor
A car crossed the street	Po ulici prešlo auto
Even so, I had nothing else to do this morning	Aj tak som dnes ráno nemal nič iné na práci
I totally understand that	Úplne to chápem
I don't have a revenue stream	Nemám tok príjmov
I can show you how you can find it for yourself	Môžem vám ukázať, ako si to môžete vyhľadať sami
I couldn't go to surgery	Nemohol som ísť na operáciu
I have money, power and influence	Mám peniaze, moc a vplyv
I have the right to know the truth	Mám právo poznať pravdu
I guess she didn't want to leave me	Predpokladám, že nechcela odísť z mojej strany
These are ongoing work	Ide o prebiehajúce práce
I wonder how many representatives we have	Zaujímalo by ma, koľko máme zástupcov
I guess they were right about that	Predpokladám, že v tom mali pravdu
I saw her shoulders fall	Videl som jej padať ramená
A moment later, a bright smile appeared on her face	O chvíľu neskôr sa jej na tvári objavil žiarivý úsmev
I had no one to call	Nemal som komu zavolať
I didn't get an unfair hand	Nedostal som žiadnu neférovú ruku
I tried to do my job	Snažil som sa robiť svoju prácu
One body was missing a leg	Jednému telu chýbala noha
Ammunition also gained weight	Na váhe nabrala aj munícia
I could tell him that	Mohol by som mu to aj povedať
I can't stand any drama right now	Teraz už nemôžem znášať žiadnu drámu
I didn't remember being there before	Nepamätal som si, že som tam predtým bol
I was a pretty tough person	Bol som dosť tvrdý človek
He could receive provisions from both	Od oboch mohol prijímať proviant
I was too young for that	Bol som na to príliš mladý
I doubt it makes sense when he talks	Pochybujem, že má zmysel, keď rozpráva
This facility is located in the old primary hospital	Toto zariadenie sa nachádza v starej základnej nemocnici
I realize that something is different	Uvedomujem si, že niečo je inak
I love my new desk and this office looks fantastic	Milujem svoj nový stôl a táto kancelária vyzerá fantasticky
I had nothing to offer, but I needed everything in return	Nemal som čo ponúknuť, ale potreboval som všetko na oplátku
I even became the devil himself for a while	Dokonca som sa na chvíľu stal aj samotným diablom
I inform them about what is happening in nature	Informujem ich o dianí v prírode
I firmly believe that his education will be at a professional level	Pevne verím, že jeho vzdelanie bude na odbornej úrovni
I will fight to become an angel	Budem bojovať, aby som sa stal anjelom
I withdrew, I didn't talk or eat much	Stiahol som sa, veľa som nerozprával ani nejedol
I protested sharply	Prudko som protestoval
I need you to design and build my online store	Potrebujem, aby ste navrhli a vytvorili môj internetový obchod
I don't think we have anything to hide	Myslím, že nemáme čo skrývať
I need something brilliant	Potrebujem niečo geniálne
I have mine in the planner	Svoje mám v plánovači
I would definitely do some things differently today	Niektoré veci by som dnes určite urobil inak
I asked them about visiting hours	Spýtal som sa ich na návštevné hodiny
I just really want you	Len ťa naozaj chcem
I swallowed again, suffocating everything	Znova som prehltol, všetko som udusil
Spiritual awakening	Duchovné prebudenie
I'll darken for a second	Na sekundu zatemním
I was really disappointed	Bol som naozaj veľmi sklamaný
I have come to your request and specific invitation	Prišiel som na vašu žiadosť a konkrétne pozvanie
There is too much sincerity	Je tu príliš veľa úprimnosti
This time I got closer to them	Tentokrát som sa k nim dostal bližšie
I closed the box of rings and kissed him	Zavrela som krabičku s prsteňmi a pobozkala som ho
It was in words	Bolo to v slovách
I would definitely recommend you to friends and family	Určite by som vás odporučila priateľom a rodine
I only heard about them yesterday, believe me	Počul som o nich len včera, verte mi
I should show more heart	Mal by som ukázať viac srdca
I couldn't sleep or eat when I thought of you	Nemohol som spať ani jesť, keď som na teba myslel
I didn't want to think anymore	Nechcel som už rozmýšľať
I looked at the bag in his hands	Pozrela som sa na tašku v jeho rukách
I think we know who sent the witch	Myslím, že vieme, kto poslal bosorku
I almost forgot what my wife looked like	Skoro som zabudol, ako moja žena vyzerá
I wanted to hold you so bad	Tak veľmi som ťa chcel držať
I promised you everything would be fine	Sľúbil som ti, že všetko bude v poriadku
I told you something was in my past	Povedal som ti, že niečo bolo v mojej minulosti
I really hoped her name didn't come out because of that	Naozaj som dúfal, že sa jej meno nevyslovilo kvôli tomuto
A sign that she's really her boyfriend	Znamenie, že je naozaj jej kamarát
A speck of blood appeared on the switch	Na vypínači sa objavila škvrna krvi
I think things would come loose	Myslím, že veci by sa uvoľnili
I'm so glad you're back	Som tak rád, že si späť
I grew up with a strict mother and father	Vyrastal som s prísnou matkou a otcom
I burned the legal tents and moved into the darkness	Spálil som legálne stany a presunul sa do tmy
I hope she doesn't feel sick	Dúfam, že sa necíti chorá
I could feel her blood boiling in her veins	Cítil som, ako jej krv vrie v žilách
I also know that there will be alcohol on the ship	Tiež viem, že na lodi bude alkohol
I'm not sure if they're still online or not	Nie som si istý, či sú stále online alebo nie
Now I work as a proper dean at our school	Teraz pracujem ako správny dekan na našej škole
I was telling the truth	Hovoril som pravdu
Large, ancient mirror	Veľké, starodávne zrkadlo
A really bad dream	Naozaj veľmi zlý sen
I just didn't want to think about it	Len som na to nechcel myslieť
I want you to have fun	Chcem, aby si sa bavil
I pushed it aside, but it moved	Odhrnul som to nohou nabok, ale pohlo sa to
I really haven't found it anywhere else	Naozaj som to nikde inde nenašiel
A wave of heat and a burning odor formed	Vznikla vlna horúčavy a pálivý zápach
The cause of death has not been reported	Príčina smrti nebola hlásená
I understand why my father didn't want it for me	Chápem, prečo to môj otec pre mňa nechcel
I fed her very little	Kŕmil som ju veľmi málo
I paid for the move today	Dnes som zaplatil za presťahovanie
I wouldn't want anything more	Nič viac by som nechcel
I was waiting for a punch or even a slap back	Čakal som úder alebo dokonca facku späť
I went there several times	Išiel som tam niekoľkokrát
I was just worried about her	Len som sa o ňu bál
I prayed the material wouldn't stick	Modlila som sa, aby sa materiál nelepil
I want to check the pile	Chcem skontrolovať hromadu
A memory flashed through his head	V hlave mu prebleskla spomienka
I heard a storm	Počul som búrku
The victim of the circumstances was the current opinion	Obeťou okolností bol súčasný názor
A name with so many memories	Meno s toľkými spomienkami
I'm walking to the field behind the funeral home	Prechádzam na pole za pohrebným ústavom
I had to carry it in my mouth	Musel som to nosiť v ústach
I see a problem	Vidím problém
I will repeat it until death	Budem to opakovať až do smrti
I had liability insurance but no value insurance	Mal som poistenie zodpovednosti za škodu, ale žiadne poistenie na hodnotu
I'm watching him out of the corner of my eye	Kútikom oka ho sledujem
The hug would be catastrophic	Objatie by bolo katastrofálne
I didn't mean to push you into that conversation	Nechcel som ťa tlačiť do toho rozhovoru
I couldn't do it again	Znova som to nedokázal
I was sorry to read that he went on	Bolo mi ľúto, keď som čítal, že prešiel ďalej
I just started my dear Jane yesterday	Len včera som začala moja drahá jane
There was some recognition on the girl's face	V tvári dievčaťa sa zračilo akési uznanie
I don't understand why he's not screaming	Nerozumiem, prečo nekričí
I only want the best for my son	Pre svojho syna chcem len to najlepšie
Of course different	Samozrejme inú
I know how close you were to your friend	Viem, ako blízko si bol k svojmu priateľovi
I want you to rest and enjoy it	Chcem, aby si oddýchla a užila si to
I can deal with it when it comes	Viem sa s tým vyrovnať, keď to príde
I saw familiar faces while the others were new	Videl som známe tváre, zatiaľ čo ostatné boli noví
I wanted to talk to you about a few things	Chcel som sa s tebou porozprávať o niekoľkých veciach
I couldn't think clearly	Nedokázala som jasne myslieť
I go my way positively	Idem svojou cestou pozitívne
I turned off the outside light	Vypol som vonkajšie svetlo
I have absolutely no desire to kiss it	Nemám absolútne žiadnu chuť to pobozkať
I know it's all real	Viem, že je to všetko skutočné
I know what you really wanted	Viem, čo si naozaj chcel
I suspect the police are interested in talking to you	Mám podozrenie, že polícia má záujem s vami hovoriť
I can't expect him to accept me right away	Nemôžem očakávať, že ma hneď prijme
Above all, I love my own family	Svoju vlastnú rodinu nadovšetko milujem
I haven't heard of another proposal that would work	Nepočul som o inom návrhu, ktorý by fungoval
I've always regretted it	Vždy som to ľutoval
I would talk to him later	Porozprával by som sa s ním neskôr
I passed and he hasn't called me since	Zložil som a odvtedy sa mi neozval
I ask her for a recipe	Prosím ju o recept
I was her protector, her bodyguard, and her	Bol som jej ochrancom, jej telesným strážcom a jej všetkým
I haven't seen her here either	Ani ja som ju tu nevidel
I have to deal with important things	Musím riešiť dôležité veci
I just needed to work harder to boost her confidence	Len som potreboval viac pracovať, aby som zvýšil jej sebavedomie
I wasn't the only mother in the crowd	Nebola som jediná matka v dave
I started meeting some people from the church	Začal som sa stretávať s niekoľkými ľuďmi z kostola
I will refuse to think about you	Odmietnem sa nad tebou zamyslieť
I heard irritation in his voice	V jeho hlase som počula podráždenie
Only the fight did not stay in me	Len ten boj vo mne nezostal
I looked through it without seeing anything	Pozeral som sa cez to bez toho, aby som niečo videl
I jumped on her chest	Skočil som na jej hruď
I'm blinking, I'll process what he just said	Zažmurkám, spracujem, čo práve povedal
I quietly invited my crew to this discussion topic	Potichu som pozval svoju posádku k tejto diskusnej téme
This post covered the arm and upper chest	Táto pošta pokrývala ruku a hornú časť hrudníka
I wasn't good enough for her	Nebol som pre ňu dosť dobrý
I will definitely use them again	Určite ich ešte využijem
I had an accident while reading	Mal som nehodu pri rýchločítaní
I enjoyed it, but maybe too much	Bavilo ma to, ale možno až príliš
I knew he was nearby now	Vedel som, že je teraz nablízku
I often get emotionally involved	Často sa citovo angažujem
I said you're not my brother yet	Povedal som, že ešte nie si môj brat
Sometimes I feel that way	Občas sa tak cítim
I can't get out of the way	Nemôžem zísť z cesty
I wanted to cry, not laugh	Chcelo sa mi plakať, nie smiať sa
I definitely prefer the first to the second	Jednoznačne preferujem prvý pred druhým
I wouldn't do it anymore	Už by som to neabsolvoval
I have people in every business	V každom podniku mám ľudí
I heard their laughter in the trunk	Z kufra som počul ich smiech
I was instructed to hear every eyewitness	Dostal som pokyn, aby som vypočul každého očitého svedka
A veteran of many battles	Veterán mnohých bitiek
I sobbed and sobbed	Vzlykajúc som sa zdvihol
I barely gave him a look	Ledva som mu venoval pohľad
I will die a free man	Zomriem ako slobodný človek
I can't get rid of this terrible feeling	Nemôžem sa zbaviť tohto hrozného pocitu
Proper this time	Tentokrát poriadny
The retailer wants to profit from sales to his customers	Maloobchodník chce profitovať z predaja svojim zákazníkom
A grim line was fixed on his face	Na tvári sa mu zafixovala pochmúrna čiara
She is an animal lover	Je milovníčkou zvierat
I want to feel alive	Chcem sa cítiť nažive
I put my chin on her chest	Prisunul som bradu na jej hruď
The third wife is dead	Tretia manželka je mŕtva
A single tear rolled down his right cheek	Po pravom líci sa mu skotúľala jediná slza
I feel very far from it all	Cítim sa veľmi vzdialený od toho všetkého
I grab a bag and throw away the trash	Chytím tašku a vyhodím odpadky
I knock and wait for the door to open	Zaklopem a čakám kým sa otvoria dvere
I read and read and read as always	Čítam a čítam a čítam ako vždy
Valid email address	Platná e-mailová adresa
I still remember it like it was yesterday	Stále si to pamätám, akoby to bolo včera
I would smoke an herb	Fajčila by som bylinku
I still recommend it to my friends in the east	Stále ho odporúčam svojim priateľom na východe
I have a few examples included here	Mám tu zahrnutých niekoľko príkladov
I can't answer for him	Nemôžem zaňho odpovedať
I wasn't sure why, but she felt she needed it	Nebol som si istý prečo, ale cítila, že to potrebuje
I wanted to thank her once again for getting me inside	Chcel som jej ešte raz poďakovať, že ma dostala dovnútra
Tongue down a well-spoken throat there	Jazyk po dobre hovorenom hrdle tam
I confirm this as one hundred percent true	Potvrdzujem to ako stopercentnú pravdu
I believe that our party will be sufficient	Verím, že naša partia bude dostatočná
I would also drink tea at home	Čaj by som pil aj u nich doma
I want you in my heart	Chcem ťa vo svojom srdci
I'll figure out how to get home	Vymyslím, ako sa dostanem späť domov
I see he likes her	Vidím, že ju má rád
I have not achieved this last goal	Tento posledný cieľ sa mi nepodarilo dosiahnuť
I had to admit that it looked really amazing	Musel som uznať, že to vyzeralo naozaj úžasne
I moved the blanket to the edge of the bed	Prikrývku som posunul na okraj postele
I opened the gate and went out into the street	Otvoril som bránu a vyšiel na ulicu
I need to know she's okay	Potrebujem vedieť, že je v poriadku
I could be their father	Mohol by som byť ich otcom
There were ten local monks	Bolo tam desať miestnych mníchov
I organize it on an ongoing basis	Priebežne to organizujem
I barely get to know each other	Sotva sa spoznávam
I think we'll have enough battery power	Myslím, že budeme mať dosť energie v batérii
I have also seen these instructions in several other books	Tieto pokyny som tiež videl v niekoľkých iných knihách
I just went back to my memories	Len som sa vrátil do spomienok
Good place to be afraid	Dobré miesto, kde sa môžete báť
I know that feeling all too well	Ten pocit poznám až príliš dobre
I have five dead sisters	Mám päť mŕtvych sestier
I found solace and excitement in that thought	V tej myšlienke som našiel útechu a rozrušenie
I had my younger sister	Mal som svoju mladšiu sestru
I gave her a job for my agent	Dal som jej prácu pre môjho agenta
Deep, dark, boiling red, covering the whole sky	Hlboká, tmavá, vriaca červená, pokrývajúca celú oblohu
I know you will always dance, always	Viem, že budeš vždy tancovať, vždy
I started looking at the records of the wounded soldiers	Začal som si prezerať záznamy zranených vojakov
I'm trying to learn from my	Snažím sa poučiť zo svojho
To this day, I haven't been able to put two or two together	Až dodnes som si nevedel dať dve a dve dokopy
I didn't even know the significance there anymore	Už som ani nevedel, aký význam tam stál
There were several other chances in the first half	V prvom polčase sa objavilo niekoľko ďalších šancí
I know you noticed me too	Viem, že si si ma tiež všimol
I felt tired, but the food helped me	Cítil som sa unavený, ale jedlo mi pomohlo
I couldn't live forever in this place	Na tomto mieste by som nemohol žiť večnosť
I face mortality	Čelím smrteľnosti
I expect him to tear my dress	Očakávam, že mi roztrhne šaty
I didn't feel he hated me	Necítil som, že ma nenávidí
They are mature at the age of three or four	Sú zrelé vo veku troch alebo štyroch rokov
I'll leave if you want	Odídem, ak chceš
I want to feel his kiss	Chcem cítiť jeho bozk
I have published reports that have been read by thousands of people	Vydal som správy, ktoré čítali tisíce ľudí
I was starting to suffer from heatstroke	Začínal som trpieť úpalom
Please top management	Prosím o najvyššie vedenie
I didn't dare look back	Neodvážil som sa obzrieť späť
I had to force him to stay, no matter what	Musel som ho prinútiť, aby zostal, nech sa deje čokoľvek
A book still warm to the touch	Kniha, stále teplá na dotyk
I'm interested in a project that you recently published	Zaujíma ma projekt, ktorý ste nedávno zverejnili
I told her everything	Povedal som jej všetko
I didn't realize he was up there the whole time	Celý čas som si neuvedomila, že tam hore bol
I'll talk for hours	Budem hovoriť celé hodiny
Long coat of high weight	Dlhý kabát vysokej hmotnosti
I suppressed more tears	Potlačil som ďalšie slzy
I feel love in and around you	Cítim lásku v tebe a okolo teba
I have said this before	Toto som uviedol predtým
I did not hear their words or questions	Nepočul som ich slová ani otázky
I also thanked her when she went her way	Aj ja som jej poďakoval, keď išla svojou cestou
I hope it is okay to comment on the old post	Dúfam, že je v poriadku komentovať starý príspevok
I ran with the gang	Behal som s gangom
I prefer it here than my country	Mám to tu radšej ako moja krajina
I can assure you of that	Môžem vás o tom ubezpečiť
I think part of me always knew that	Myslím, že časť mňa to vždy vedela
A legend has passed	Prešla legenda
I guess I got a little withdrawn or something	Asi som sa trochu stiahol alebo čo
I have to sacrifice you to become a powerful witch	Musím ťa obetovať, aby som sa stal mocnou čarodejnicou
I had this feeling in my head	Mal som tento pocit v hlave
I'll do what's right	Urobím to, čo je správne
I also love all your other work	Milujem aj všetky ostatné tvoje práce
I'll smile and do the same	Usmejem sa a urobím to isté
I understand your decision	Chápem tvoje rozhodnutie
I handed him mine and he looked at it	Podala som mu svoju a on si ju prezrel
I'm not going anywhere	ja nikam nejdem
I came up with a lot of problems	Prišiel som s mnohými problémami
I opened one eye	Otvorila som jedno oko
At first I didn't know what it was	Najprv som nevedel, čo to je
I can't tell anyone else	Nemôžem to povedať nikomu inému
I keep my hand on my mouth to be quiet	Držím si ruku na ústach, aby som bol ticho
I want him to leave before the sun goes down	Chcem, aby odišiel skôr, ako zapadne slnko
I have a better idea	Mám lepší nápad
I felt I really needed to take a bath	Cítil som, že sa veľmi potrebujem okúpať
I slap myself on the spot to warm up	Na mieste sa plácam, aby som sa zahrial
One decides to follow a diet	Človek sa rozhodne držať diétu
I forced myself to look	Prinútil som sa pozrieť
There was a small black hole in his forehead	V jeho čele bola malá čierna diera
The monitor will show you your location on the map	Monitor vám ukáže vašu polohu na mape
I still wanted him out of sight	Aj tak som ho chcela zmiznúť z dohľadu
I watched the other dogs do it	Sledoval som, ako to robia ostatné psy
I closed in on everyone	Uzavrel som sa pred všetkými
I dared to look at the clock	Odvážil som sa pozrieť na hodiny
I will not rent, share or sell your email	Nebudem prenajímať, zdieľať ani predávať váš e-mail
I should say no one but few	Nemal by som povedať nikto, ale málokto
I didn't know he was watching me	Nevedel som, že ma sleduje
I was hoping they didn't kill anyone	Dúfal som, že nikoho nezabili
I know your desire for privacy	Poznám vašu túžbu po súkromí
I understand and respect that	Chápem a rešpektujem to
I'd like to see everything he has	Rád by som videl všetko, čo má
I thought they would be after us	Myslel som, že budú po nás
Maybe I would be interested in your consulting services	Možno by som mal záujem o vaše poradenské služby
I had to admit it to him	Musel som mu to priznať
I know where to find some	Viem, kde nejaké nájdeme
I noticed she forgot to lock it	Všimol som si, že zabudla zamknúť
I lean against the front desk and look at him	Opriem sa o recepciu a pozerám na neho
I guess we'll see how serious he means	Hádam uvidíme, aký vážny to myslí
I always wanted what you two have	Vždy som chcel to, čo máte vy dvaja
I'm a soldier going to war with you	Som vojak, ktorý ide s tebou do vojny
I've never felt so lost	Nikdy som sa necítil tak stratený
I think it was broken	Myslím, že to bolo zlomené
I wonder if they did something last night	Zaujímalo by ma, či včera v noci niečo urobili
There was silence above the corridor	Nad chodbou zavládlo ticho
I stood up and shouted at him	Postavila som sa a zakričala na neho
I understood his rush	Rozumel som jeho náhleniu
I thought you might have visited her	Myslel som, že si ju mohol navštíviť
I will almost inevitably find beautiful clothes there	Takmer nevyhnutne tam nájdem krásne oblečenie
A few hours later, the house burned to the ground	O niekoľko hodín neskôr dom vyhorel do tla
I didn't sleep last night	Minulú noc som nespal
I enjoy math, especially such work	Baví ma matematika, najmä takáto práca
Portrait of my face	Portrét mojej tváre
I currently have no orders for you	Momentálne pre vás nemám žiadne objednávky
I achieved this, peered carefully inside, and stepped inside	Dosiahol som to, opatrne som nazrel dovnútra a vstúpil som
I was relieved that I didn't have to mess with it	Uľavilo sa mi, že sa s tým nemusím motať
I will leave this damn land	Opustím túto prekliatu zem
The novel is something new	Román je niečo nové
I hope we find more	Dúfam, že nájdeme ďalších
I will be honest with you	Budem k vám úprimný
The outer ears develop in the lower part of the neck	Vonkajšie uši sa vyvíjajú v spodnej časti krku
I was the first person he saw	Bol som prvý, koho videl
I knew he was here for me	Vedel som, že je tu pre mňa
I shouldn't even be here now	Teraz by som tu ani nemal byť
I was ready to fight	Bol som pripravený na boj
Top choice also for single travelers	Špičková voľba aj pre slobodné cestovateľky
I should have stayed with her longer	Mal som s ňou zostať dlhšie
I was ready to take me there	Bol som pripravený, že ma tam vezme
I want you to keep us above them	Chcem, aby si nás nad nimi udržal
She had a chemical reaction to it	Mala na to chemickú reakciu
I also learned to sing in terms of tone	Naučil som sa spievať aj tónovo
The website achieves both	Webová prezentácia dosiahne oboje
Many people are afraid to show the walls	Mnoho ľudí sa bojí zobraziť steny
I may smoke it once a week or so	Fajčím ho možno raz za týždeň alebo tak
I just need a kiss on the mouth	Potrebujem len bozk na ústa
I gladly accepted the invitation to speak	S radosťou som prijal pozvanie hovoriť
I went to pull another one, but I changed my mind better	Išiel som vytiahnuť ďalší, ale lepšie som si to rozmyslel
But I'm fine with that	Som s tým však v poriadku
I didn't always know that	Toto som vždy nevedel
I swore silently	Ticho som prisahal
I chose you and you were my only choice	Vybral som si teba a ty si bola moja jediná voľba
I also listened to the melody	Tiež som počúval melódiu
I need more excitement	Potrebujem viac vzrušenia
I couldn't risk seeing you	Nemohla som riskovať, že ťa uvidí
I was afraid to approach them	Bál som sa k nim priblížiť
I think you have plenty of light in both situations	Myslím, že v oboch situáciách máte dostatok svetla
I'm such a good role model	Som taký dobrý vzor
I saw them and I thought of you every day	Videl som ich a myslel som na teba každý deň
I almost fell into the stand laughing	Skoro som od smiechu spadol do stojana
I remember when my nephew started high school	Pamätám si, keď môj synovec nastúpil na strednú školu
I firmly hope he can do it	Pevne dúfam, že mu to pôjde
I realize he's still waiting for an answer	Uvedomujem si, že stále čaká na odpoveď
I only managed about once a month	Stihol som asi len jeden za mesiac
I think there is only one way to find out	Myslím, že je len jeden spôsob, ako to zistiť
I mean, everyone knows that	Teda, každý to vie
Maybe some peace	Možno nejaký mier
I should wipe that smile off his face	Mala by som mu zotrieť ten úsmev z tváre
I'm tired of searching	Som unavený z hľadania
I finally trusted him, but now he never believes me again	Konečne som mu verila, ale teraz mi už neverí nikdy
It would seem to be a marriage of convenience	Zdalo by sa, že ide o účelové manželstvo
I'm the lowest of the low	Som najnižší z nízkych
I really should have seen it miles away	Naozaj som to mal vidieť na míle ďaleko
I shouldn't yell at you	Nemal by som na teba kričať
A site visit may be considered	Môže sa zvážiť návšteva lokality
I bite my lip and smile hopefully at her	Zahryznem si do pery a s nádejou sa na ňu usmejem
Quite a safe imaginary bomb	Celkom bezpečná imaginárna bomba
I think it was a panic attack	Myslím, že to bol záchvat paniky
I liked dressing	Obliekanie sa mi páčilo
The meeting took place in dry and hot weather	Stretnutie sa konalo v suchom a horúcom počasí
I would like more women to take this opportunity	Prial by som si, aby túto príležitosť objavilo viac žien
I never saw him after the divorce	Po rozvode som ho nikdy nevidela
I needed to know more about the law	Potreboval som vedieť viac o zákone
I have to stay here until the end	Musím tu zostať až do konca
I watched it all on the news channel	Sledoval som to celé na spravodajskom kanáli
I love this great country and its loving people	Milujem túto skvelú krajinu a jej láskavých ľudí
I think you're right	Myslím, že máš pravdu
I made it here on my own merits	Dotiahol som to až sem po vlastných zásluhách
I just kind of take it	Len to tak nejako beriem
I didn't want to meet his family	Nechcel som sa stretnúť s jeho rodinou
I deeply feel the appeal of writing	Veľmi hlboko cítim príťažlivosť písania
At this point, I may have to log out permanently	V tom momente sa možno budem musieť natrvalo odhlásiť
Which house did you go to last night?	Do koho domu si išiel minulú noc?
I was almost beaten to death there	Skoro ma tam dobili na smrť
I need to talk to you now	Potrebujem s tebou teraz hovoriť
I grew up and learned the whole language	Vyrastal som a učil som sa celý jazyk
I gasped and had no air	Zalapal som po dychu a nemal som vzduch
I had a wonderful secret	Nosil som v sebe nádherné tajomstvo
It became very dangerous	Stalo sa to veľmi nebezpečné
I wanted to get even closer	Chcel som sa ešte viac priblížiť
I showed the way and she led me there	Ukázal som cestu a ona ma tam zaviedla
I tried not to look at it	Snažil som sa na to nepozerať
I held my breath and thought about healthy thoughts	Zadržala som dych a premýšľala som nad zdravými myšlienkami
I feel lighter right away	Hneď sa cítim ľahší
I doubt he is, he's not that type	Pochybujem, že áno, on nie je ten typ
The couple had seven sons and one daughter	Pár mal sedem synov a jednu dcéru
I'll take you from your kids too	Vezmem ťa aj od tvojich detí
I didn't have to procrastinate long enough to tell you	Nemal som tak dlho otáľať, aby som ti to povedal
I can explain in words, only in feelings	Viem vysvetliť slovami, iba pocitmi
I could have become a word	Mohol som sa stať slovom
I dropped the whole question	Zahodil som celú otázku
No contract was offered	Nebola ponúknutá zmluva
I can't let her think that way	Nemôžem ju nechať takto premýšľať
I just wanted to die	Chcel som len zomrieť
I hope you understand our commitment	Dúfam, že nášmu záväzku rozumiete
I will not leave my family	Neopustím svoju rodinu
I didn't send him anywhere	Nikam som ho neposlal
I can't think about it now	Teraz na to nemôžem myslieť
I wasn't such a great actress	Nebola som taká skvelá herečka
I have heels higher than your standards	Mám podpätky vyššie ako sú vaše štandardy
I asked him if he could shoot	Spýtal som sa ho, či môže strieľať
I have an acknowledgment of receipt and acceptance	Mám potvrdenie o prijatí a prijatí
Its members represent the various stages of this process	Jeho členovia zastupujú rôzne fázy tohto procesu
I want you to leave my place	Chcem, aby si odišiel z môjho miesta
I decided to end it all	Rozhodol som sa to všetko ukončiť
I asked her what she was suffering from	Spýtal som sa jej, čím trpí
A trip to the capital would serve two purposes	Výlet do hlavného mesta by slúžil na dva účely
The rational burden of reasoning is rarely met	Racionálne bremeno odôvodnenia je splnené len zriedka
It seemed to me that the two next to each other were strange but familiar	Zdalo sa mi, že tí dvaja vedľa seba sú zvláštne, ale povedomé
I never fought to listen	Nikdy som nebojoval, aby počúvali
I've never been in prison	Nikdy som nebol vo väzení
I tried to let you sleep	Snažil som sa ťa nechať spať
Country western singer	Country westernová speváčka
I hope you understand me	Dúfam, že ma pochopíte
I forced my head to turn	Prinútil som sa otočiť hlavu
I hope it will be useful for people	Dúfam, že to bude pre ľudí užitočné
I would do the same, but my legs are weak	Urobil by som to isté, ale moje nohy sú slabé
Maybe I'm too proud	Možno som príliš hrdý
I would really like a safe house	Naozaj by sa mi hodil bezpečný dom
He was a dangerous guy	Bol to nebezpečný chlap
I'm trying to identify those fragments and put them together	Snažím sa identifikovať tie fragmenty a poskladať ich
Jean complied with the request	Jean vyhovel žiadosti
A proposal she willingly agreed to	Návrh, s ktorým ochotne súhlasila
They went around me every step of the way	Na každom kroku ma obchádzali
I wrapped it up quickly	Rýchlo som to zalomil
They returned home in good condition	V poriadku sa vrátili domov
I need your company to take this from the owners	Potrebujem, aby to vaša spoločnosť zobrala vlastníkom
This represents a significant change from previous times	To predstavuje významnú zmenu oproti predchádzajúcim časom
I hope this new brand is good	Dúfam, že táto nová značka bude dobrá
I thought you could go in that direction	Myslel som, že by si mohol ísť týmto smerom
I wouldn't have that opportunity	Nemal by som túto príležitosť
A paper plane landed on his desk	Na jeho stole pristálo papierové lietadlo
I was just going to have coffee	Len som si išiel dať kávu
A man comes and checks	Príde muž a skontroluje
I wanted you to have every opportunity	Chcel som, aby si mal každú príležitosť
I should have passed out by now	Už som mal omdlieť
I stretched with relief	S úľavou som sa natiahol
I slipped lightly on the rocks	Ľahko som sa zošmykol po skalách
Curiously warm, protective feeling, but with a darker edge	Zvedavo teplý, ochranný pocit, ale s tmavším okrajom
I'm considering it for a few moments	Zvažujem to niekoľko okamihov
I know I'm asking for something that's hard to find	Viem, že žiadam niečo, čo je ťažké nájsť
I think we should go there	Myslím, že tam by sme mali ísť
I was surprised he talked to me so soon	Bol som prekvapený, že sa so mnou rozpráva tak skoro
I put my ear directly to the bedroom door	Priložil som ucho priamo k dverám spálne
I had no idea anything was going on	Netušila som, že sa niečo deje
I strain to the right, but I'll never get there	Napínam sa doprava, ale nikdy sa tam nedostanem
I need to find out who	Musím zistiť kto
To be whole again	Aby si bol opäť celý
Her two daughters and a mother joined her	K nej sa pridali jej dve dcéry a mama
I'd rather go to work	Idem radšej do práce
I didn't know there were more children	Nevedel som, že bolo viac detí
I felt tired, sleepy and hungry	Cítil som sa unavený, ospalý a hladný
I know it's not such an easy task	Viem, že to nie je taká ľahká úloha
I see private and commercial new construction at every turn	Súkromnú a komerčnú novostavbu vidím na každom kroku
I quickly remembered who it was	Rýchlo som si spomenul, kto to bol
they didn't hurt me	nezranili ma
I taught people not to be greedy, to be sorry	Učil som ľudí, aby neboli chamtiví, aby sa zľutovali
I became too independent	Stal som sa príliš nezávislým
Waters was reportedly deeply upset by the experience	Waters bol údajne touto skúsenosťou hlboko rozrušený
I'm innocent in all this	Som v tom všetkom nevinne
I forced myself to stay up	Prinútil som sa zostať hore
I just wanted to be alone	Chcel som byť len sám
I tend to go with him both ways	Mám tendenciu ísť s ním oboma smermi
I recognized religion	Uznával som náboženstvo
He was really funny	Bol naozaj vtipný
I just want to tell them myself	Chcem im to len povedať sám
I've been sick for the last three days	Posledné tri dni som volal chorý
I suggest that we take a more direct approach	Navrhujem, aby sme zvolili priamejší prístup
I'll run my hair through my hands	Prehrabem si rukami vlasy
I have a special attraction to their dark world	Mám zvláštnu príťažlivosť k ich temnému svetu
Large, requires both ships	Veľký, vyžaduje obe lode
I didn't turn it down in a rushed rage	Neodmietol som to v unáhlenom hneve
I really and truly believe that girls can be clean	Naozaj a skutočne verím, že dievčatá môžu byť čisté
A strong voice calling for judicial reform	Silný hlas volajúci po reforme súdnictva
I don't even remember the last time we washed	Už si ani nepamätám, kedy sme naposledy prali
I learned to do it for myself fairly soon	Naučil som sa robiť pre seba pomerne skoro
I did it and it was the result of a search	Urobil som to a to bol výsledok hľadania
I think it will help me	Myslím, že mi pomôže
Luke and for making her voice unique	Luke a za to, že jej hlas bol jedinečný
I noticed he had his hand in his pocket	Všimol som si, že má ruku vo vrecku
I study them and try to find a pinch of humor	Študujem ich a snažím sa nájsť štipku humoru
The upper arm was relatively short	Nadlaktie bolo pomerne krátke
I couldn't be without a brother	Nevedela som byť bez brata
I hurried to the girls' bathroom	Ponáhľal som sa do dievčenskej kúpeľne
I don't think both of them should be involved	Myslím si, že by do toho nemali byť zapletení obaja
I am attaching pictures that represent things from my list	Pripínam obrázky, ktoré predstavujú veci z môjho zoznamu
A hint that we are not wasting time	Náznak, že nestrácame čas
I have a lot of work	Mám kopec práce
I can't believe everything that has happened since then	Nemôžem uveriť všetkému, čo sa odvtedy stalo
I had trouble finding a rehearsal room	Mal som problém nájsť skúšobnú miestnosť
There was a worried tone in his voice	V jeho hlase zaznel znepokojený tón
I'll move the broken furniture away	Odsuniem rozbitý nábytok
I showed up at the gym every day	Každý deň som sa objavoval v posilňovni
I expect too much from people	Očakávam od ľudí priveľa
I think there may be some big moments tonight	Myslím, že dnes večer môžu nastať nejaké veľké momenty
I pressed a silent alarm to get the police here	Stlačil som tichý alarm, aby som sem dostal políciu
I'm starting to feel human again	Začínam sa opäť cítiť ako človek
I knew he would leave me behind	Vedel som, že ma nechá za sebou
I don't have noble blood	Nemám vznešenú krv
I turned and opened the door	Otočil som sa a otvoril dvere
I'm starting to want his voice to stop	Začínam si priať, aby sa mu zastavil hlas
I can only protect you	Môžem ťa len chrániť
P leaned over and kissed her directly on the lips	P sa naklonil a pobozkal ju priamo na pery
I didn't think about supernatural things	Nemyslel som na nadprirodzené veci
I walked over and stood in front of him	Podišla som a postavila sa pred neho
I was in a hospital	Bol som v nemocnici
I got his attention weeks ago	Dostal som sa do jeho pozornosti pred týždňami
I always thought about my pain	Vždy som myslel na svoju bolesť
I will have a challenge for every soul present	Budem mať výzvu na každú prítomnú dušu
I want to find her now	Chcem ju teraz nájsť
I just wished you'd show it to others	Len som si prial, aby si to ukázal ostatným
I prefer my gardens	Mám radšej svoje záhrady
I can hardly speak	Takmer nemôžem hovoriť
I caught them before they ended up on the floor	Chytil som ich skôr, ako skončili na podlahe
I had to move things forward	Musel som veci posunúť ďalej
The crack ends near the yoke attachment	Trhlina končí v blízkosti pripevnenia s jarmom
I wasn't even close to your level	Nebol som ani blízko tvojej úrovne
I asked her why she was upset	Spýtal som sa jej, prečo je naštvaná
I will miss you very much	Budeš mi veľmi chýbať
I try to be prepared for every situation	Snažím sa byť pripravený na každú situáciu
I couldn't stand this fear	Nemohol som vydržať tento strach
I entered the circle of light	Vstúpil som do kruhu svetla
I'll take the book and start reading	Zoberiem knihu a začnem čítať
I can't cry anymore	Už nezvládam plač
I fell into their branches	Spadol som do ich konárov
I'm afraid of failure	Obávam sa zlyhania
I will not stand behind this business	Nebudem stáť za týmto biznisom
I prefer a simple gesture	Ja mám radšej jednoduché gesto
I tried to hold back all the anger	Snažila som sa zadržať všetok hnev
I knew it was coming	Vedel som, že to príde
I saw her brown hair	Zazrel som jej hnedé vlasy
I had a client who was gaming	Mal som klienta, ktorý bol herný
I understand we both needed someone and some comfort	Chápem, že obaja sme potrebovali niekoho a nejaké pohodlie
I was thinking about lighting a cigar	Rozmýšľal som nad tým, ako si zapáliť cigaru
A male voice answered the phone	Do telefónu odpovedal mužský hlas
I feel physically ill	Cítim sa fyzicky chorý
The higher number is wrong	Vyššie číslo je zlé
He had a resigned beaten expression on his face	Na tvári mal rezignovaný zbitý výraz
I've never felt anything like that	Nikdy som nič také necítil
I will not sacrifice their bloody victims	Nebudem obetovať ich krvavé obeti
A stable relationship was not in her plans	Stabilný vzťah nebol v jej plánoch
But I can't be angry with her	Nemôžem sa však na ňu hnevať
I open my eyes wider	Otvorím oči širšie
Cold sweat filled his body	Telo mu oblial studený pot
I took a couple of couples	Zobral som pár párov
I wonder if he put the lid down	Zaujímalo by ma, či dal dole veko
Then I can wake you up if you want	Môžem ťa potom zobudiť, ak chceš
I think so, that would probably work	Myslím, že áno, to by asi šlo
I didn't read much about her friend	O jej kamarátke som nevedela veľa čítať
I can only give her a few prayer points as a guide	Môžem jej dať len niekoľko modlitebných bodov ako usmernenie
I couldn't put myself together	Nevedela som sa dať dokopy
I watched the sun rise	Sledoval som, ako vychádza slnko
What actually happened was much worse	To, čo sa v skutočnosti stalo, bolo oveľa horšie
I think a lot is obvious	Myslím, že veľa je zrejmé
I know you can only come up with one thing	Viem, že dokážeš prísť len na jednu vec
I didn't need to get into more trouble	Nepotreboval som sa dostať do ďalších problémov
I had to pay the phone bill	Musel som zaplatiť účet za telefón
I am constantly blessed by the team	Som tým neustále požehnaný
I turned my gaze to the right	Nasmeroval som svoj pohľad doprava
I just want her again	Chcem ju len znova
I didn't want her to die	Nechcel som, aby zomrela
I can't write about her anymore	Teraz o nej nemôžem viac písať
I didn't assign him	Nepridelil som ho
I felt a deadly sharp pain and that was it	Pocítil som smrteľnú ostrú bolesť a to bolo všetko
I tried to sit still and listen to every word	Snažil som sa nehybne sedieť a počúvať každé slovo
I will also talk about the structure of the eye	Budem hovoriť aj o štruktúre oka
I'll catch him and lift him off the leaves	Chytím ho a zdvihnem ho z listov
I tasted it and it was so good	Ochutnal som to a bolo to tak dobré
I want to give a present to my girlfriend	Chcem dať darček svojej priateľke
I was nervous and excited	Bol som nervózny aj vzrušený
I was looking for a key in my pockets, but I didn't have one	Hľadal som vo vreckách kľúč, no žiadny som nemal
I miss my mom terribly	Strašne mi chýba mama
I'll hang up the moment he speaks	Zavesím vo chvíli, keď prehovorí
I'm nervous about the result	Som nervózny z výsledku
I turned my face to her	Otočil som k nej tvár
I work for them to make their feet nice	Pracujem pre nich, aby boli pekné nohy
I understand it was an emotional experience for you	Chápem, že to bol pre vás emocionálny zážitok
I highly recommend!	Vrelo odporúčam!
I went to check it out	Šiel som to skontrolovať
I didn't even ask your name	Ani som sa ťa nepýtal na meno
I saw a lie around the corner	Spoza rohu som videl klamstvo
I'd rather turn it off	Radšej to vypnem
Family apartment, the only one in the whole house	Rodinný apartmán, jediný v celom dome
Maybe it's just as good	Možno je to rovnako dobre
I would know her anywhere and always	Spoznal by som ju kdekoľvek a vždy
I looked confident and proud	Vyzerala som sebavedomo a hrdo
I liked the feeling, but not my friends	Ten pocit sa mi páčil, ale mojim priateľom nie
I trust her instincts	Verím jej inštinktom
I wonder which one shot me	Zaujímalo by ma, ktorý z nich ma zastrelil
I can always hire another private detective	Vždy si môžem najať iného súkromného detektíva
I always put vegetables in the smallest space	Zeleninu dávam vždy do najmenšieho priestoru
I did, but again I couldn't explain why	Urobil som, ale opäť som nevedel vysvetliť prečo
Terrible traffic accident	Hrozná dopravná nehoda
I took it every week	Bral som to každý týždeň
I will be forever grateful	Budem navždy vďačný
I think they have more time to enjoy the history of video games	Myslím, že majú viac času užívať si históriu videohier
A drop of water rolled inside	Vnútri sa valila kvapka vody
I haven't seen it anymore	Už som nevidela priamo
I looked at my watch again	Znova som sa pozrel na hodiny
I liked their enthusiasm for the events	Páčilo sa mi ich nadšenie pre udalosti
I respect him, the whole thing	Vážim si ho, celého
I thought no one could get him out of this	Myslel som si, že ho z toho nikto nemôže dostať
I thought you were the staff	Myslel som, že ste personál
I was restless and anxious	Bol som nepokojný a úzkostný
One week later, the family was hit by a terrible tragedy	O týždeň neskôr rodinu postihla hrozná tragédia
I wanted to keep it	Chcel som si ho nechať
I know you won't do it	Viem, že to neurobíš
I didn't want to do it	Nechcel som to urobiť
I learned to type	Naučil som sa písať na stroji
I had a lot, too much to think about	Mal som toho veľa, príliš veľa na premýšľanie
I watch her feet absorb inches	Sledujem, ako jej nohy pohlcujú centimetre
I didn't want to miss it	Nechcel som to nechať ujsť
I was almost done when the garage opened	Bol som takmer hotový, keď sa otvorila garáž
I was in the middle of something	Bol som uprostred niečoho
I turned right and went up the hill	Otočil som sa doprava a vyšiel na kopec
Probably because of the snow	Asi kvôli snehu
A civil war broke out later that year	Neskôr v tom istom roku vypukla občianska vojna
I do it once or twice a day	Robím to raz alebo dvakrát denne
Now a little in the air	Teraz trochu vo vzduchu
I've never been so happy	Nikdy som nebola taká šťastná
A harmless cup of coffee	Neškodná šálka kávy
Now is the time to enjoy our victory	Teraz je čas užiť si naše víťazstvo
I recognized the voice and it wasn't good news	Ten hlas som poznal a nebola to dobrá správa
I'm on the same side as you	Som na tej istej strane ako ty
I silently consulted with the faces that forced me on	Mlčky som sa radil s tvárami, ktoré ma nútili ďalej
I buried myself in my writing	Zahrabal som sa vo svojom písaní
I ask him where you're going	Pýtam sa ho, kam ideš
I tried it a second time	Skúsil som to druhýkrát
I looked around for anyone outside	Poobzeral som sa okolo nikoho vonku ani vhľad
I know they have ideas for more material	Viem, že majú nápady na ďalší materiál
I had to leave, dear readers	Musel som odísť, milí čitatelia
I knew he needed attention immediately	Vedel som, že okamžite potrebuje pozornosť
Something similar is happening today	Dnes sa deje niečo podobné
I was a great student	Bol som skvelý študent
I knew what you did to him	Vedel som, čo si mu urobil
I want it out of the way	Chcem to z cesty
I heard from the police there	Počul som od tamojšej polície
I only had about seven numbers on it	Mal som na ňom asi len sedem čísel
I never had time to compose	Nikdy som nemal čas skladať sa
I know you can't be killed	Viem, že ťa nemožno zabiť
I told him my thoughts	Povedal som mu svoje myšlienky
I 'il get to the front door	Dostanem sa k predným dverám
The flames were everywhere	Plamene boli všade
I know you haven't had it yet, but women are amazing	Viem, že si ho ešte nemal, ale ženy sú úžasné
I wanted to do something else	Chcel som robiť niečo iné
I withdrew from everyone	Od všetkých som sa stiahol
This is worn only by older members	Toto nosia len starší členovia
I had to let them both down	Musel som ich oboch pustiť dnu
I shook my head for a minute	Na minútu som pokrútil hlavou
I did not keep my heart from any pleasure	Nezdržiaval som svoje srdce pred žiadnou rozkošou
I didn't think you had it in you	Nemyslel som si, že to máš v sebe
I hope to become less famous soon	Dúfam, že sa raz čoskoro stanem menej slávnym
I never seem to be able to calm down again	Zdá sa, že sa už nikdy neviem dostať do pohody
I love her dress, but the bow gets old	Milujem jej šaty, ale mašľa ju starne
I want to find out what they do and why	Chcem zistiť, čo robia a prečo
But it was really offensive	Ale bolo to naozaj urážlivé
He was not disappointed	Nebol sklamaný
I decided to give you a lead rose	Rozhodol som sa dať ti olovenú ružu
Maybe it's not for them	Možno to nie je pre nich
I accept your apology	Prijímam tvoje ospravedlnenie
His appeal was dismissed	Jeho odvolanie bolo zamietnuté
The center weapon has small problems	Stredová zbraň má malé problémy
I've never felt this way before	Nikdy predtým som sa takto necítil
I went upstairs to my room	Vyšla som hore do svojej izby
I mean, we're all we have	Myslím tým, že sme všetko, čo máme
I did as you wished	Urobil som, ako si chcel
I can't rely on it!	Nemôžem z toho vychádzať racionálne!
I'm afraid he's eavesdropping on our network	Obávam sa, že odpočúval našu sieť
I would say we would need them in numbers	Povedal by som, že by sme ich potrebovali v počte
I'm afraid of flying	Mám strach z lietania
I studied the child's development	Študoval som vývoj dieťaťa
I watched him leave the window of my apartment	Sledoval som, ako odchádza z okna môjho bytu
I think better than anyone would expect	Myslím, že lepšie, ako by ktokoľvek čakal
The beach was my alternative	Pláž bola moja alternatíva
A second lieutenant sat at the table	Za stolom sedel druhý poručík
I do not intend to remain silent	Nemám v úmysle mlčať
I decided to track him down	Rozhodol som sa ho vystopovať
Only ten houses remained standing	Len desať domov zostalo stáť
I've had it for months	Tušil som to celé mesiace
I finished a tough race	Dokončil som ťažké preteky
I was completely awakened when it happened	Bol som úplne prebudený, keď sa to stalo
I wanted to see if that was likely at all	Chcel som si overiť, či je to vôbec pravdepodobné
I'll help you if you need help	Pomôžem ti, ak budeš potrebovať pomoc
I still feel pain in my sleep	Stále cítim bolesť v spánku
I just had a guitar	Práve som mal gitaru
The ghost of his old smile threatened	Hrozil duch jeho starého úsmevu
I asked about her father	Pýtal som sa na jej otca
I can tell you who you are	Môžem ti povedať, kto si
I know you want to be free	Viem, že chceš byť slobodný
I want to know some of their wisdom	Chcem vedieť niečo z ich múdrosti
Of course it took me a little longer	Samozrejme mi to trvalo trochu dlhšie
A place she hasn't met yet	Miesto, s ktorým sa ešte nestretla
I don't have many rooms anymore	Nemám už veľa izieb
I put my apartment together again	Znova som si dal svoj byt dokopy
Some kind of defeat she couldn't place	Akýsi druh porážky, ktorú nedokázala umiestniť
These can only be grown from seed	Tieto sa dajú pestovať iba zo semien
She was a really great jazz singer	Bola to naozaj skvelá jazzová speváčka
I think it's a good match	Myslím si, že je to dobrý zápas
The choice between evils will vary depending on the circumstances	Voľba medzi zlami sa bude líšiť v závislosti od okolností
I heard the fairy talking	Počul som rozprávať vílu
This expression has always seemed strange to me	Tento výraz mi vždy pripadal zvláštny
The guard stepped forward and offered his sword	Predstúpil strážca a ponúkol meč
I already know what dead weight means	Už viem, čo znamená mŕtva váha
I was a little less than human	Bol som niečo menej ako človek
But I can't believe he did it	Nemôžem však uveriť, že to urobil
Snow cover can protect crops from extreme cold	Snehová pokrývka môže chrániť plodiny pred extrémnym chladom
I wanted to tell them what my father did	Chcel som im povedať, čo urobil môj otec
I sit and look at them all	Sedím a pozerám sa na nich všetkých
I know all about hatred	Viem všetko o nenávisti
Other places don't come close to me	Nenapadajú ma iné miesta dostatočne blízko
He won the bet with a three-day reserve	Stávku vyhral s trojdňovou rezervou
I like fresh air there	Mám tam rád čerstvý vzduch
I won't just say a summary of my journey	Nepoviem len zhrnutie mojej cesty
I didn't know you were standing there	Nevedel som, že tam stojíš
I have to work to eat	Musím pracovať, aby som sa najedol
I didn't show you any faith	Neprejavil som ti žiadnu vieru
Names coming from people are limited to the deceased	Mená pochádzajúce od ľudí sú obmedzené na zosnulých
I need to talk to you about a few things	Musím sa s vami porozprávať o niekoľkých veciach
I wondered if that was true	Rozmýšľal som, či je to pravda
I think by disappearing he thought it would become unclear	Myslím, že zmiznutím myslel, že sa stane nejasným
I was out of service all year	Bol som celý rok mimo prevádzky
I decided to go home	Rozhodol som sa ísť domov
I didn't dare feel anything	Nedovolila som si nič cítiť
I push him and he falls on his back	Zatlačím ho a on padne na chrbát
No one ever consults or pursues me	Nikdy ma nikto nekonzultuje ani neprenasleduje
I look in the mirror above the sink	Pozriem sa do zrkadla nad umývadlom
Just look and wait	Stačí sa pozerať a čakať
Five can come for him	Môže si pre neho prísť päťka
But the voice is not a star	Ale hlas nie je hviezda
I repeated the gesture	Gesto som opätoval
I was happy to be with her	Bol som šťastný, že som s ňou
I haven't heard from a month	Už mesiac som to nepočul
He lectured about it and wrote about it	Prednášal o tom a písal o tom
I regretted not being able to let go of the top	Ľutoval som, že som nemohol pustiť vrchol
I'm waiting for him to enter	Čakám, kým vstúpi
But I didn't want to tell her	Nechcel som jej to však povedať
I decided to walk to town	Rozhodol som sa ísť pešo do mesta
I avoided your question	Vyhol som sa tvojej otázke
I didn't see out of the building	Nevidel som von z budovy
I think she was getting nervous	Myslím, že začínala byť nervózna
I gave up too easily	Vzdal som sa príliš ľahko
I will open new markets for our goods and services	Otvorím nové trhy pre náš tovar a služby
I didn't know the right people to show me	Nepoznal som tých správnych ľudí, ktorí by mi to ukázali
I couldn't even remember	Ani som si nevedel spomenúť
I didn't sleep with him	Nespala som s ním
I watched her loneliness	Sledoval som jej osamelosť
I didn't catch his name	Nezachytil som jeho meno
I drank that night and cried to fall asleep	V ten večer som sa napil a rozplakal som sa, aby som zaspal
I mean, this place is amazing	Chcem povedať, že toto miesto je úžasné
I screamed down the track	Kričala som po trati
He saw the key to victory in the attack	V útoku videl kľúč k víťazstvu
Edward chose the members himself	Edward si členov vybral sám
I kissed her quickly and then she was gone	Rýchlo som ju pobozkal a potom bola preč
I still couldn't breathe or move	Stále som nemohla dýchať ani sa hýbať
I swear that woman must have been a robot	Prisahám, že tá žena musela byť robot
I remember getting up from my seat and walking forward	Pamätám si, ako som vstal zo sedadla a išiel som vpred
I had to throw it away somewhere	Musel som to niekde vyhodiť
I needed to do something with him	Potreboval som s ním niečo urobiť
A little thing to discuss	Malá vec na diskusiu
I'm pulling straight down, pretty deep	Ťažím rovno dole, pekne hlboko
I did not question your diligence or determination	Nespochybňoval som vašu usilovnosť alebo odhodlanie
I certainly didn't feel offended	Určite som sa necítil urazený
A thin line of blood appeared on the white flesh	Na bielom mäse sa objavila tenká čiara krvi
I know it was harder for my little brother	Viem, že to bolo ťažšie pre môjho malého brata
I stood up and turned to face the girl	Postavil som sa a otočil tvárou k dievčaťu
Actually, I still am	Vlastne stále som
My poor sister's funeral	Pohreb mojej nebohej sestry
I wasn't excited	Nebol som nadšený
I was beginning to see where it was going	Začínal som vidieť, kam to smeruje
I believe and trust the gods and their requirements	Verím a dôverujem bohom a ich požiadavkám
I wanted to stay there forever	Chcel som tam zostať navždy
I doubt we'll get any volunteers	Pochybujem, že zoženieme nejakých dobrovoľníkov
I felt much better then	Cítil som sa potom oveľa lepšie
I could talk to him for hours about anything	Dokázala som sa s ním rozprávať celé hodiny, o čomkoľvek
Suddenly a chill ran down his spine	Z náhlej myšlienky mu prebehol mráz po chrbte
I had to make sure you were okay	Musel som sa uistiť, že si v poriadku
I'm not sure it's true	Nie som si istý, či je to pravda
I had to greet him and his parents	Musel som pozdraviť jeho a jeho rodičov
I especially wanted a big family	Najmä ja som chcel veľkú rodinu
But I knew he was lying	Vedel som však, že klame
I didn't mean to upset you	Nechcel som ťa zarmútiť
I just forgot about him	Len som na neho zabudol
I think it will, if you confess	Myslím, že bude, ak sa priznáš
I thought that was it	Myslel som si, že to je ono
I guarantee heaven and hell listened	Zaručujem, že nebo a peklo počúvali
I didn't know them then	Vtedy som ich nepoznal
I really hope you want it	Naozaj dúfam, že to budeš chcieť
The two sets were built just for the pilot	Dve súpravy boli postavené len pre pilota
I couldn't do anything but catch it	Nemohla som robiť nič iné, len to chytiť
I was just talking to the one who escaped	Práve som sa rozprával s tým, ktorý ušiel
I just can't get you	Len ťa nemôžem prejsť
A large black cab pulled up in front of the open door	Pred otvorenými dverami zastal veľký čierny taxík
I opened the door and he followed me downstairs	Otvorila som dvere a on ma nasledoval dnu
I fight every time	Zakaždým bojujem
I barely missed an interview with him at the time	V tom čase mi sotva chýbal rozhovor s ním
I will never sit in it	Nikdy sa mi v nej neposedí
I did not have time	Nemal som čas
I needed an occasional place of worship	Potreboval som príležitostné miesto uctievania
I do the work on their behalf	Robím prácu v ich mene
In the end, I chose one from an online auction	Nakoniec som si jeden vybral z internetovej aukcie
I knew it was impossible, it was an illusion	Vedel som, že je to nemožné, bola to ilúzia
I didn't try to watch it too closely	Nesnažil som sa to príliš pozorne sledovať
I want you to listen	Chcem, aby si počúval
I thought he was in danger	Myslel som, že je v nebezpečenstve
I saw right through them	Videl som priamo cez ne
They were accompanied by a smaller fairy	Sprevádzala ich menšia víla
I can barely keep my eyes open	Ledva udržím oči otvorené
I could only hope that his guardian angel was on duty	Mohol som len dúfať, že jeho anjel strážny bol v službe
I have nothing to fear in the approaching death	V blížiacej sa smrti sa nemám čoho báť
I must have died	Určite som mal zomrieť
I really appreciate it	Naozaj si toho vážim
I couldn't open my eyes	Nemohla som otvoriť oči
I can do it better than you	Dokážem to lepšie ako ty
Defined flow of life from birth to death	Definovaný tok života od narodenia po smrť
I needed to organize my thoughts	Potreboval som si usporiadať myšlienky
Sometimes I was out of service	Občas som bol mimo prevádzky
I had no idea they could be that big	Netušila som, že môžu byť také veľké
I wasn't inside	Nebol som vo vnútri
I thought you wanted to	Myslel som, že chceš
I saw a little clearing below me	Podo mnou som videl malú čistinku
I looked into his big blue eyes	Pozrela som sa do jeho veľkých modrých očí
I can barely start working with another officer	Sotva niekedy začnem pracovať s inou dôstojníčkou
I'll give you one more chance	Dám ti ešte jednu šancu
I kept everything within reach to settle down	Držal som sa čohokoľvek na dosah, aby som sa ustálil
I suddenly felt scared	Zrazu som pocítil strach
I bet he's already dead	Stavím sa, že už je mŕtvy
I didn't know my own mind	Nepoznal som vlastnú myseľ
The rough road led them to a long clearing	Drsná cesta ich priviedla na dlhú čistinku
I'm tired of going to school	Som unavený z chodenia do školy
I also got a second job at a security company	Dostal som aj druhú prácu v bezpečnostnej firme
I accept your offer with great humility	Túto Vašu ponuku prijímam s veľkou pokorou
I tried to call him yesterday	Včera som mu skúšal zavolať
I also felt a subtle change in myself	Aj ja som cítil na sebe jemnú zmenu
I don't want to be stopped or interrogated	Neprajem si byť zastavený alebo vypočúvaný
I could not ignore this opportunity	Túto príležitosť som nemohol ignorovať
I'm sick of talking about it	Už je mi zle z toho, keď o tom hovorím
I wouldn't let you get involved	Nenechal by som ťa do toho vtiahnuť
I played because it bothered me	Hral som, pretože ma to vydržalo
I've seen a lot of great things happen	Videl som, že sa stalo veľa skvelých vecí
I found many items on the list quite surprising	Našiel som veľa položiek na zozname celkom prekvapivých
I pointed upstairs in my closet	Ukázala som hore v mojom šatníku
I ask and his car is easy to find	Pýtam sa a jeho auto je ľahké nájsť
I could feel my blood boiling	Cítil som, ako mi vrie krv
I'm glad I can leave it behind	Som rád, že to môžem nechať za sebou
I checked the bottles and their contents	Skontroloval som fľaše a ich obsah
I researched flowers and wanted to choose the three best	Skúmal som kvety a chcel som vybrať tri najlepšie
I like the frontman with a small lead	Páči sa mi frontman s malým náskokom
Suddenly I couldn't tell one sound from another	Zrazu som nevedel rozoznať jeden zvuk od druhého
I didn't care who got upset	Bolo mi jedno, kto sa rozčúlil
I think he's really scared of you	Myslím, že sa ťa naozaj bojí
I stopped reading it about halfway through	Asi v polovici som to prestala čítať
I was on the math team for three years	Bol som v matematickom tíme tri roky
I take a quick shower and put on my mask	Rýchlo sa osprchujem a nasadím si masku
I think a more dramatic message is needed, man	Myslím, že je potrebné dramatickejšie posolstvo, človeče
I got on the plane and went there	Nastúpil som do lietadla a išiel som tam
I sent her this article	Poslal som jej tento článok
Maybe life in crime	Možno život v zločine
He based his study on statistical correlation	Svoju štúdiu založil na štatistickej korelácii
I want to see what they have in mind	Chcem vidieť, čo majú v pláne
I saw it happen over and over again	Videl som, ako sa to stalo znova a znova
A spearhead dug into her side	Do boku sa jej zaryl hrot oštepu
I confronted it	Postavil som sa tomu tvárou v tvár
I used to love the smell of paper	Kedysi som milovala vôňu papiera
I'll park the car and come to me	Zaparkujem auto a prídu ku mne
I want you to love me	Chcem, aby si ma miloval
I usually avoid putting bare feet on it	Zvyčajne sa vyhýbam tomu, aby som naň položil aj bosé nohy
I thought, education	Pomyslel som si, vzdelanie
I knew this probably didn't go well	Vedel som, že toto pravdepodobne nikam dobre nevedie
I felt my body tremble because of him	Cítila som, ako sa moje telo trasie kvôli nemu
I pulled him closer with my fingers	Pritiahol som si ho prstami bližšie k sebe
I want to live with her	Chcem s ňou žiť
I couldn't believe we were actually having this conversation	Nemohol som uveriť, že vlastne vedieme tento rozhovor
I do not want to live	nechcem žiť
I leaned over and hugged her	Naklonil som sa k nej a objal ju
I waved them back into the living room	Zamával som im späť do obývačky
I stayed on the side	Precital som par stran
I happened to know most of them	Väčšinu z nich som náhodou poznal
A strange name, he thought	Zvláštne meno, pomyslel si
A man came to the door	K dverám prišiel muž
I threw on my T-shirt and went after him	Hodila som si tričko a vybrala sa za ním
I have never been a chef in my family	V rodine som nikdy nebol kuchár
I just smiled at his obvious admiration	Len som sa usmiala nad jeho zjavným obdivom
I shook my head sadly and they parted slowly	Smutne som pokrútil hlavou a pomaly sa rozišli
I melted against his touch	Roztopila som sa proti jeho dotyku
I watched my figure bounce off the glass of the shower door	Spozoroval som, ako sa moja postava odráža od skla sprchových dverí
It means something different to everyone	Pre každého znamená niečo iné
I miss him sitting next to me	Chýba mi, keď sedí vedľa mňa
I was looking forward to freeing him from him so soon	Tešil som sa, že som sa od neho tak skoro oslobodil
I get in the car and take a deep breath	Sadám do auta a zhlboka sa nadýchnem
I am sending the goods and you have rejected it	Posielam tovar a odmietli ste ho
I killed all the men in this cemetery	Zabil som všetkých mužov na tomto cintoríne
The Senate obtained further information by court order	Ďalšie informácie senát získal súdnym príkazom
I see two girls coming	Vidím prichádzať dve dievčatá
I don't even speak my own language	Neovládam ani svoj vlastný jazyk
I think this is amazing	Myslím, že toto je úžasné
I had a night at the bar	Raz v noci som sa pobil v bare
I hold your medicine in my hands	Držím tvoj liek vo svojich rukách
I met the elders	Stretol som sa so staršími
I was wrong that I didn't mean anything	Mýlil som sa, že som na to nič nemyslel
I'll open the door now	Teraz otvorím dvere
I only talked to him a few weeks ago	Hovoril som s ním len pred pár týždňami
I think that will be it	Myslím, že to bude všetko
I am only responsible for myself	Som zodpovedný len za seba
I wanted to scare her	Chcel som ju vystrašiť
A faint smile plays around her lips	Okolo pier sa jej pohráva slabý úsmev
I was somewhere between them	Bol som niekde medzi nimi
I want to take it	Chcem to prevziať
I like bows and arrows	Mám rád luk a šípy
I want to thank him for that, but not now	Chcem sa mu za to poďakovať, ale nie teraz
I know it's a bizarre concept	Viem, že je to bizarný koncept
No further border changes were agreed	Žiadne ďalšie zmeny hraníc neboli dohodnuté
I wanted to be a hero	Chcel som byť hrdinom
I was also very injured inside	Bol som veľmi zranený aj vo vnútri
I couldn't think of anything else to do	Nenapadlo ma nič iné robiť
I heard two voices above discussing something trivial	Počul som hore dva hlasy, ako diskutujú o niečom triviálnom
There is no difference in growth rates between the sexes	Medzi pohlaviami nie je rozdiel v rýchlosti rastu
I know you must be confused	Viem, že musíš byť zmätený
I left her a moment	Nechal som jej chvíľu
A smile came over her face	Na jej tvári sa zmocnil úsmev
I was lucky to have such great parents	Mal som šťastie, že som mal takých skvelých rodičov
I think it will suit you	Myslím, že vám to bude vyhovovať
I forced it down	Silno som to nútil dole
I picked them up and tried to read the label	Zdvihol som ich a pokúsil sa prečítať štítok
A very busy day in politics	Veľmi rušný deň v politike
I think they were even born at home	Myslím, že sa dokonca narodili doma
I was too tense and embarrassed	Bol som príliš napätý a v rozpakoch
I never finished high school	Strednú školu som nikdy nedokončil
I've never been a tourist	Nikdy som nebol turista
All four stands are fully seated	Všetky štyri tribúny sú úplne sediace
I thought he was great	Myslel som si, že je výborný
She was covered in frost	Zahalil ju mráz
I didn't use it much	moc som to nepouzival
I know the camera is writing data	Viem, že fotoaparát zapisuje údaje
I consider this to be a vital practical truth	Považujem to za životne dôležitú praktickú pravdu
I can't do this	Toto nezvládam
Rare talent in many ways	Vzácny talent v mnohých smeroch
I love the game, I love being on the bench	Milujem hru, milujem byť na lavičke
I liked how I felt his muscles under my arm	Páčilo sa mi, ako som cítila jeho svaly pod mojou rukou
I remember how confused I was	Pamätám si, ako veľmi ma to zmiatlo
I knew it wasn't him	Vedel som, že to nebol on
I took the wrong red line to measure t '	Vzal som si nesprávnu červenú čiaru na meranie t'
A stranger answered the phone	Na telefón odpovedal cudzí muž
He won a gold medal	Získal zlatú medailu
I have an order for your arrest	Mám príkaz na vaše zatknutie
I speak in general	Hovorím všeobecne
I had it done by the artist from marble	Dal som to umelcovi vyrezať z mramoru
I don't feel like it	necítim sa na to
I took it as a sign	Bral som to ako znamenie
I can no longer hide my presence	Už nemôžem tajiť svoju prítomnosť
I saw the green moon	Videl som zelený mesiac
I push her, but she doesn't expect it	Strčím do nej, ale ona to nečaká
I'll come see you soon	prídem ťa čoskoro pozrieť
I feel all the heat coming from my face	Cítim, ako mi z tváre odchádza všetko teplo
I wonder when you will join the party	Zaujímalo by ma, kedy sa pridáš na párty
I was raised in a house with one parent	Bol som vychovaný v dome s jedným rodičom
I walked barely half the distance	Prešiel som sotva polovicu vzdialenosti
Just the simple things we have in common	Len tie jednoduché veci, ktoré máme spoločné
I'm not the owner of the video	Nie som vlastníkom videa
I was there for fun	Bol som tam pre zábavu
The fourth limitation is our use of the college sample	Štvrtým obmedzením je naše použitie vysokoškolskej vzorky
I don't think they realize what's going on	Myslím, že si neuvedomujú, čo sa deje
I just took a risk by being around	Riskoval som len tým, že som bol v blízkosti
I only know your kind	Poznám len tvoj druh
The gardens are already open to the public	Záhrady sú už prístupné verejnosti
I sing a song about strength	Spievam pieseň o sile
She probably did	Asi to robila
I prayed like never before	Modlil som sa ako nikdy predtým
I called another time	Zavolal som na inokedy
I lay on the couch and sat down	Ľahla som si na gauč a usadila sa
I thought it was time	Pomyslel som si, je čas
I tried to think of something else	Snažil som sa myslieť na niečo iné
I held you tight when you were angry	Pevne som ťa držal, keď si bol nahnevaný
I remember making very similar observations	Pamätám si, že robili veľmi podobné pozorovania
I can already recognize the driver	Už viem rozoznať vodiča
I'm moving towards the back wall	Pohybujem sa smerom k zadnej stene
I called him after all that time had passed	Zavolala som mu po tom, čo uplynul celý ten čas
I want to be part of the event	Chcem byť súčasťou akcie
I needed to erase the man from my life	Potrebovala som toho muža vymazať zo svojho života
I followed you to the warehouse	Sledoval som ťa do skladu
I held him apart	Držal som ho hrotom od seba
I wasn't known	Nebol som známy
I just enjoy creating things	Baví ma jednoducho veci vytvárať
I've done it before, at home	Robil som to už predtým, doma
I have no idea what caused it	Netuším, čo to spôsobilo
I could start a fire with my mind	Mohol by som zakladať oheň svojou mysľou
I was eighteen and my destiny seemed sealed	Mal som osemnásť a zdalo sa, že môj osud je spečatený
I feel better now, really	Už sa cítim lepšie, naozaj
I left that place with a sad heart	Odišiel som z toho miesta so smutným srdcom
I had to die for that	Na to som musel zomrieť
I paid a lot of attention to the distance factor	Veľký pozor som venoval faktoru vzdialenosti
I was wondering how high it ever got	Bol som zvedavý, ako vysoko sa to kedy dostalo
I sell bread and jewelry	Predám chlieb a bižutériu
I was wrong about you, terribly	Mýlil som sa vo vás, strašne
I didn't need him anymore	Už som ho nepotrebovala
I want to go back to camp before dusk	Chcem sa vrátiť do tábora pred súmrakom
It was my own inner world	Bol to môj vlastný vnútorný svet
I recently had to drop my body to the east	Nedávno som musel zhodiť telo na východ
I want to see a revolution in the church	Chcem vidieť revolúciu v cirkvi
I watched them for a while	Chvíľu som ich pozoroval
I would know him	Spoznal by som ho
As he did so, his balls penetrated with excitement	Keď to urobil, jeho gule prenikli vzrušením
I just shopped at the grocery store	Práve som nakupoval v potravinách
I stopped and took a deep breath	Zastal som a zhlboka som sa nadýchol
I couldn't be close to someone without endangering him	Nemohol som byť blízko niekoho bez toho, aby som ho nevystavil nebezpečenstvu
I thought of telling them what was going on	Napadlo mi povedať im, čo sa deje
I looked at the other one	Pozrel som sa na druhú
I'll do it, any minute	Urobím, každú chvíľu
I would do it for all our friends	Urobil by som to pre všetkých našich priateľov
There could be a love affair for them	Mohlo by pre nich existovať milostné spojenie
A real scientist in my book	Skutočný vedec v mojej knihe
I think the whole relationship is based on trust	Myslím, že celý vzťah je postavený na dôvere
I never even thought about this idea	Nikdy som nad touto myšlienkou ani neuvažoval
I wish they'd let us go by tomorrow	Prial by som si, aby nás nechali odísť do zajtra
I act like a poor girl	Správam sa ako chudobné dievča
A beautiful woman is a beautiful woman	Krásna žena je krásna žena
I forced myself not to turn around	Prinútil som sa neotočiť sa
I had a pretty good day today	Dnes som mal celkom dobrý deň
I had a job and a daughter	Mal som prácu a dcéru
I need the latest productivity report	Potrebujem poslednú správu o produktivite
I am now and will always be your friend	Teraz som a vždy budem tvoj priateľ
They treat me like a family here	Správajú sa tu ku mne ako k rodine
I know how you feel about our clothes	Viem, ako sa cítite o našom oblečení
I don't offer any kind of alliance	Neponúkam žiadny druh spojenectva
Two other kings begot sons	Dvaja ďalší králi splodili synov
A living combination of history and literature	Živé spojenie histórie a literatúry
I have a lot of patience and I live a simple life	Mám veľa trpezlivosti a žijem jednoduchý život
I live behind the waters	Bývam za vodami
I hope there will be no problems	Dúfam, že nebudú žiadne problémy
I listened to the music coming out of the house	Počúval som hudbu, ktorá vychádzala z domu
I did it at puberty and later	Robil som to v puberte a aj neskôr
I grew up in orphanages, especially on farms	Vyrastal som v detských domovoch, hlavne na farmách
I tried not to make too much hope	Snažil som sa nerobiť prílišné nádeje
I stood to meet him at the door	Postavil som sa, aby som sa s ním stretol vo dverách
I have never seen such shapes and materials	Takéto tvary a materiály som ešte nevidel
I heard them laughing behind me	Počul som, ako sa za mnou smejú
My profession is in music	Moje povolanie je v hudbe
I would argue and argue	Hádal by som sa a hádal
I want to build something serious	Chcem vybudovať niečo vážne
I didn't ask you for your long trip	Nepýtal som sa ťa na tvoj dlhý výlet
There is nothing I can do about my husband's problems	S manželovými problémami nemôžem nič robiť
A few of them were old	Zopár z nich bolo starých
It was too late to act	Čoskoro bolo neskoro konať
He dies a natural death in a few years	O niekoľko rokov zomiera prirodzenou smrťou
The new car alone stands out as a curiosity	Nové auto samo o sebe stojí len ako kuriozita
I think that's what your answer might be	Myslím, že to je to, čo by mohla byť vaša odpoveď
I left it on the kitchen table	Nechal som to na kuchynskom stole
I love you, you know that	Ľúbim ťa, vieš to
I only exist to take it	Existujem len preto, aby som to zobral
I really think that needs to change	Naozaj si myslím, že to treba zmeniť
I talked about my art	Hovoril som o svojom umení
I want to take a quick shower before we go out	Chcem sa rýchlo osprchovať, kým vyrazíme von
I should have thought to say	Mal som si myslieť povedať
I can easily see how my sons do	Ľahko vidím, ako to robia moji synovia
I had no idea what it could cause	Netušila som, čo to môže spôsobiť
I said no to her, it doesn't matter	Povedal som jej nie, na tom nezáleží
I know how it feels with gas	Viem, aký je to pocit s plynom
Then we shot him and recorded	Potom sme ho zastrelili a nahrali
I've never known you before	Nikdy predtým som ťa nepoznal
I'll fly out of my chair and run to him	Vyletím zo stoličky a rozbehnem sa k nemu
I never got a new mouse	Nikdy som nedostal novú myš
I spent time on the dance floor	Čas som trávila na tanečnom parkete
I didn't have to wait too long	Nemusel som čakať príliš dlho
I found myself leaning on his chest	Pristihla som sa, ako sa opieram o jeho hruď
I want you to be as happy as you know	Chcem, aby si bol taký šťastný, ako len vieš
I was also in my gold, shining will happen	Bol som tiež vo svojom zlatom, lesknúcom sa stane
I felt like an idiot	Cítil som sa ako idiot
A smile crossed his lips	Na perách mu prešiel úsmev
I hurried to his mind	Ponáhľal som sa pre jeho myseľ
I was up immediately	Bol som okamžite hore
I need you two to get me out of here	Potrebujem vás dvoch, aby ste ma odtiaľto dostali
I will have to find out about those who raised you	Budem sa musieť dozvedieť o tých, ktorí ťa vychovali
I dressed with one hand and held my side	Obliekol som sa jednou rukou a držal som sa za bok
I can hunt and cook	Viem loviť a variť
I doubted that these people were very interested in their history	Pochyboval som, že títo ľudia sa veľmi zaujímajú o svoju históriu
The letter he wrote is waiting for you	Čaká na teba list, ktorý napísal
After all, I don't just have a relationship with her	Koniec koncov, nemám s ňou iba vzťahy
I was about to attack	Chystal som sa zaútočiť
A spark of fire rose in his stomach	V bruchu mu vyrástla iskra ohňa
On the other hand, I am a humble sinner	Na druhej strane som pokorný hriešnik
I went into the bathroom to calm down	Vošla som do kúpeľne, aby som sa upokojila
I want to say a few things that are important	Chcem povedať pár vecí, ktoré sú dôležité
I saw it in a prison magazine	Videl som to v časopise vo väzení
I will not submit to any competition	Nebudem sa podrobovať žiadnej súťaži
I got it from a friend a year ago	Dostal som to od priateľa pred rokom
I do every little action purposefully and blissfully	Každý malý čin robím účelne a blažene
I think our adventure is just beginning	Myslím, že naše dobrodružstvo práve začína
I grow in my shade	Pestujem v mojom v jasnom tieni
I went too fast	Išiel som do toho príliš rýchlo
I had to find a way out of there	Musel som nájsť cestu odtiaľ
I got so much attention, especially from the ladies	Dostal som toľko pozornosti, najmä od dám
I may have to do something about it	Možno s tým budem musieť niečo urobiť
I called ahead this week	Volal som vopred tento týždeň
I put my hand in his	Vložil som ruku do jeho
I was tied up a few minutes ago	Pred pár minútami som bol zviazaný
I'm done playing and I've had enough	Skončil som s hraním a mal som toho dosť
I did not lose weight and sometimes I gained weight	Nechudla som a občas som pribrala
I ordered a pitcher for myself	Objednal som si džbán pre seba
I watch him coming out of the driveway	Pozorujem ho, ako vychádza z príjazdovej cesty
I'm fine now, thank you	Teraz som v poriadku, vďaka vám
I spent a second, but I nodded	Strávil som sekundu, ale prikývol som
I couldn't tell if they were real or not	Nevedel som zistiť, či sú skutočné alebo nie
A place that wasn't ours	Miesto, ktoré nebolo naše
I put my arms around him and kissed him gently	Objala som ho rukami a jemne ho pobozkala
I should be blinded by her glow	Mal by som byť zaslepený jej žiarou
I don't think anyone has cash	Myslím, že nikto nemá hotovosť
I experienced extreme happiness	Zažil som extrémne šťastie
I needed to ground you	Potreboval som ťa uzemniť
I told myself that everything would be fine	Povedal som si, že všetko bude v poriadku
The detained officials were later released	Zadržaní predstavitelia boli neskôr prepustení
I have to take it to the purchase	Musím ho vziať na nákup
Also very big	Tiež veľmi veľký
I didn't see her coming or I heard her footsteps	Nevidel som ju prichádzať ani som nepočul jej kroky
He says little is known	Hovorí, že je známe len málo
I analyzed his weight and strength for a while	Chvíľu som analyzoval jeho váhu a silu
I can say it's her	Môžem povedať, že to je ona
I reached for my head again	Znovu som siahol po hlave
I watched for a moment, then sighed	Chvíľu som sa díval a potom som si povzdychol
I am also impressed by men who know how to cook	Rovnako mi imponujú muži, ktorí vedia variť
I see a lot of good people in the elected office	Vo volených funkciách vidím veľa dobrých ľudí
I hate the worst	Tie najhoršie neznášam
I told him about the tear	Povedal som mu o slze
I only talked to him two days ago	Hovoril som s ním len pred dvoma dňami
I have never heard that expression before	Nikdy predtým som tento výraz nepočul
I knew he could hear me	Vedel som, že ma počuje
I knew right away who it was from behind	Zozadu som hneď vedel, kto to je
I swear he won't give up	Prisahám, že sa nevzdá
I even handed in my last meeting with the captain	Dokonca som odovzdal svoje posledné stretnutie s kapitánom
Prince forced to find a bride	Princ prinútený nájsť si nevestu
I've never felt so lost	Nikdy som sa necítil tak stratený
I had an attack	Mal som útok
I can never say her name	Nikdy neviem vysloviť jej meno
I just want to get out of here	Chcem sa odtiaľto len dostať
I never told her the truth	Nikdy som jej nepovedal pravdu
I was told based on good authority	Bolo mi to povedané na základe dobrej autority
I asked him why he was angry	Spýtal som sa ho, prečo sa hnevá
Then nothing really happens for a year	Potom sa rok naozaj nič nedeje
I love when she's ashamed	Milujem, keď sa hanbí
I mean, the guy was an idiot himself	Myslím tým, že ten chlap bol sám idiot
A love story with a very sad ending	Milostný príbeh s veľmi smutným koncom
I feel like a terrible person	Cítim sa ako hrozný človek
So I don't do this	Tak toto nerobím
I wore it every day and in every way	Nosil som to každý deň a na všetky spôsoby
I know what can happen on nights like this	Viem, čo sa môže stať v takýchto nociach
I've heard it several times	Počul som to niekoľkokrát
I was afraid he would find someone else	Bál som sa, že si nájde niekoho iného
I was fine	Išlo sa mi dobre
I hear my heart beating in my ears	V ušiach počujem ako mi bije srdce
I told him to turn on the lights in the yard	Povedal som mu, aby nechal svietiť svetlá na dvore
I can't find my phone	Nemôžem nájsť svoj telefón
I let myself be dropped off and it was also easy	Nechal som sa vysadiť a to bolo tiež ľahké
I could be in shit here	Mohol by som tu ležať v sračkách
I would break away from anyone for no reason	Vytrhol by som sa na kohokoľvek bez dôvodu
I expect to do a lot of advertising	Očakávam, že budem robiť dosť veľa reklamy
I've been here since yesterday	Som tu od včera
As a kid, I used to play	Ako dieťa som tú hru rád hrával
I can't have enough of him	Nemôžem ho mať dosť
I was three years old then	Mal som vtedy tri roky
A few heads turned towards us	Zopár hláv sa nám otočilo smerom
I liked the furniture	Nábytok sa mi páčil
I need you to appreciate it	Potrebujem, aby si to ocenil
I betrayed his love for me	Zradila som jeho lásku ku mne
I will help you find a job that will entertain you	Pomôžem ti nájsť prácu, ktorá ťa bude baviť
A day later, it became a hurricane	O deň neskôr sa z toho stal hurikán
I can't afford to fight him	Nemôžem si dovoliť s ním bojovať
I believe she was unhappy	Verím, že bola nešťastná
I'd rather remember it my way	Radšej si to pamätám po svojom
I am extremely happy	Som nesmierne šťastný
I saved you from what's out there	Zachránil som ťa pred tým, čo je vonku
I had a strange feeling	Zažil som zvláštny pocit
Many of the methods he used are still relevant today	Mnohé z metód, ktoré použil, sú aktuálne aj dnes
Cold breeze without fire	Studený vánok bez ohňa
It always surprises me how different it is every day	Vždy ma prekvapuje, ako je každý deň taký iný
I'm working here in the first shift	Pracujem tu v prvej zmene
I walk with the help of my family	Kráčam s pomocou rodiny
I knew it had to do with me	Vedel som, že to súvisí so mnou
I was doing some old work	Dobiehal som nejakú starú prácu
I hope you brought some talent	Dúfam, že si priniesol nejaký talent
I know my death is the way forward	Viem, že moja smrť je cesta vpred
I'll come out of the south door	Vyjdem z južných dverí
I wonder if there have been any offers recently	Zaujímalo by ma, či sa v poslednej dobe objavili nejaké ponuky
I tilt my head and close my tired eyes	Zakloním hlavu a zavriem unavené oči
Sometimes I go there on vacation	Občas tam idem na dovolenku
I hope nothing happened to you	Dúfam, že sa ti nič nestalo
I plan to go with him to an ancient place	Plánujem ísť s ním na staroveké miesto
I wanted to go home and take a shower	Chcel som ísť domov a osprchovať sa
I've been behind it for ten years	Stojím za tým desať rokov
Few rare and rare	Málo vzácnych a vzácnych
I saw every bone and tooth in his jaw	Videl som každú kosť a zub v jeho čeľusti
I was an older student after all	Bol som predsa starší študent
I know it will be something he will love	Viem, že to bude niečo, čo bude milovať
I stood up and cracked on my back	Postavil som sa a praskol som si po chrbte
I need you here in case she shows up	Potrebujem ťa tu pre prípad, že by sa objavila
The love that makes our lives so precious	Láska, vďaka ktorej je náš život taký vzácny
I look forward to your contact	Teším sa na váš kontakt
I will never forgive myself for such anger	Nikdy si neodpustím taký hnev
I completely accepted it	Úplne som to akceptoval
I shouldn't think of her like that	Nemal by som na ňu takto myslieť
Nobody wants to die like this	Nikto nechce takto zomrieť
Delayed response made it virtually impossible to shoot accurately	Oneskorenie odozvy prakticky znemožňovalo presnú streľbu
I felt her hands grip my shoulders tightly	Cítil som, ako ma jej ruky pevne chytili za ramená
I adopted a child first	Najprv som prijal dieťa
I see it and there is no doubt about it	Vidím to a niet o tom pochýb
I'll get a winter coat and go out	Vezmem si zimný kabát a idem von
I felt out of control	Cítil som sa mimo kontroly
I got lost twice looking for an exit	Dvakrát som sa stratil pri hľadaní východu
However, I did not find any answers	Nenašiel som však žiadne odpovede
I have spent thousands of hours creating their world	Strávil som tisíce hodín vytváraním ich sveta
I didn't want to share that power	Nechcel som sa o tú silu deliť
You can tell by the clothes	Poznáte to podľa oblečenia
I didn't think anyone could make you blink	Nemyslel som si, že ťa niekto dokáže prinútiť žmurkať
Before he called, I had the phone records downloaded	Než zavolal, nechal som stiahnuť telefónne záznamy
I looked at the midnight sky	Pozrel som sa na polnočnú oblohu
I also drew a children's picture	Nakreslil som aj detský obrázok
I've never seen anything so beautiful in my life	V živote som nič také krásne nevidela
I pointed to his dark green suit	Ukázal som na jeho tmavozelený oblek
I lean towards her, kiss her gently, and she smiles	Nakloním sa k nej, jemne ju pobozkám a ona sa usmeje
A fairytale princess hovered below	Dolu sa vznášala rozprávková princezná
I wonder how long we'll be in jail	Som zvedavý, ako dlho budeme vo väzení
A room began to emerge from their collective imagination	Z ich kolektívnej predstavivosti sa začala vynárať miestnosť
I see the rage on his face	Vidím zúrivosť na jeho tvári
I told you what we were going to do and why	Povedal som ti, čo budeme robiť a prečo
I give them both	Podávam jej ich oboch
I wished she did it	Prial som si, aby sa do toho pustila
I just had to take her	Len som ju musel zobrať
The guy and the girl have a baby together	Chlap a dievča spolu splodia dieťa
I may be number one now	Teraz som možno číslo jedna
I have the best lawyer	Mám najlepšieho právnika
I went straight to the cut	Priamo som sa pustil do vystrihnutia
I didn't know why you went, just that you went	Nevedel som, prečo si išiel, len že si išiel
I was confused and injured	Bol som zmätený a zranený
I felt a battle cloak settle on my shoulders	Cítil som, ako sa mi na pleciach usadil bojový plášť
I still wasn't sure what his intentions were	Stále som si nebol istý, aké sú jeho úmysly
A car is useful but not necessary	Auto je užitočné, ale nie nevyhnutné
I've seen it in similar cases	Videl som to v podobných prípadoch
I already forgot, but I nodded to him to continue	Už som zabudol, ale prikývol som mu, aby som pokračoval
I was good at teaching	Učiť som bol dobrý
I give you real human terror	Dávam vám skutočný ľudský teror
I work in an art supply store	Pracujem v obchode s umeleckými potrebami
I will save your life and you will fuck me in return	Zachránim ti život a ty ma na oplátku posereš
I know my ears didn't play	Viem, že moje uši sa nehrali
I haven't given up hope yet	Ešte som sa nevzdával nádeje
I see beads of sweat on the top of his forehead	Na temene jeho čela vidím perličky potu
I immediately laughed at myself	Hneď som sa na sebe zasmiala
I have a sixth sense for these things	Mám na tieto veci šiesty zmysel
I missed the church choir	Chýbal mi spev v kostolnom zbore
I know there must be difficulties	Viem, že musia byť ťažkosti
I'm open to different designs	Som otvorený rôznym dizajnom
I know a few people like that	Poznám pár takých ľudí
I was starting to think the guy was crazy	Začínal som si myslieť, že ten chlap je blázon
I met a girl who looked like me	Spoznal som dievča, ktoré vyzeralo ako ja
I didn't want to go inside	Nechcel som vojsť dovnútra
Really a combination of things	Naozaj kombinácia vecí
The leap of the century into the future	Skok storočí do budúcnosti
I can't even walk properly without falling	Nemôžem ani poriadne chodiť bez toho, aby som nespadol
I knew the others without having to say it	Ostatné som vedel bez toho, aby to musel povedať
I go home and write	Idem domov a píšem
Nice hour and a half	Pekná hodinka a pol
I turned easily and headed back to the kitchen	Poľahky som sa otočila a zamierila späť do kuchyne
I think he listened	Myslím, že počúval
I've been for years	Bol som roky
I walked over to her and kissed her	Podišiel som k nej a pobozkal ju
I didn't even have to tell him	Ani som mu to nemusela povedať
Legend is old times	Legenda sú staré časy
I decide to leave him alone	Rozhodnem sa ho nechať na pokoji
I forgot the professor was there	Zabudol som, že tam bol profesor
I'm happy to do this to you	Rád ti to robím
I turned in a slow, thoughtful circle	Otočil som sa v pomalom, premyslenom kruhu
I watched him enter	Sledoval som, ako vchádza
I couldn't think of that	Nemohla som na to myslieť
I take a deep breath and try to calm my nerves	Zhlboka sa nadýchnem a snažím sa upokojiť svoje nervy
I walked over and looked inside again	Podišiel som a znova som sa pozrel dovnútra
I like the way he colors the phrases	Páči sa mi, ako zafarbuje frázy
I have to leave today	Dnes musím odísť
I certainly didn't plan this	Toto som určite neplánoval
I hugged him and cried	Objala som ho a rozplakala som sa
To the south of them is a library	Na juh od nich je knižnica
I stayed because she wanted me to go	Zostal som, pretože chcela, aby som išiel
I just hope not with our team	Len dúfam, že nie s naším tímom
I need to know what will happen	Potrebujem vedieť, čo sa stane
I hurried downstairs to greet the person who was coming	Ponáhľal som sa dole pozdraviť toho, kto prichádzal
I may be ready to leave tomorrow	Zajtra môžem byť pripravený odísť
I just wanted it to end	Len som chcel, aby to už skončilo
I threw myself around his neck	Hodila som sa mu okolo krku
I could say that your pictures were probably accurate	Mohol by som povedať, že vaše obrázky boli pravdepodobne presné
I can also put things right	Môžem tiež uviesť veci na pravú mieru
I went downstairs and entered the kitchen	Zišla som dole schodmi a vošla do kuchyne
It just occurred to me	Len tak ma to napadlo
I stepped out gently and turned to my room	Jemne som vystúpil a otočil sa do svojej izby
I used to be alone once	Bol som zvyknutý byť raz sám
I forced the subject to change	Prinútil som zmeniť tému rozhovoru
I'll start from the beginning	Začnem od začiatku
Occasionally, brass bands were also rented	Občas sa najímali aj dychovky
I took my gun with me everywhere, including the shower	Bral som zbraň so sebou všade, vrátane sprchy
Someone who tried to destroy the working class	Niekto, kto sa pokúsil zničiť robotnícku triedu
I thought time wasn't that important	Myslel som si, že čas nie je taký dôležitý
I also like to travel when it's time	Tiež rád cestujem, keď je čas
I led him into the office and closed the door	Zaviedol som ho do kancelárie a zavrel dvere
I just want you to have a life, any life	Chcem len, aby si mal život, akýkoľvek život
This happens constantly and at every level	Toto sa deje stále a na každej úrovni
Hundreds of answers answered me	Odpovedali mi stovky odpovedí
Part of me wants to get it out	Časť mňa to chce dostať von
I stayed with them four days after my recovery	Zostal som s nimi štyri dni po zotavení
I should have watched the crowd more	Mal som viac sledovať dav
I looked at him for another set of lights	Pozrel som sa naňho na ďalšiu sadu svetiel
I didn't need his prejudices to affect mine	Nepotreboval som, aby jeho predsudky ovplyvnili tie moje
I already knew about that	O tej som už vedel
I can't wait to cut them for lunch tomorrow	Nemôžem sa dočkať, až ich zajtra na obed nakrájam
I felt envy burning in my heart	Cítil som závisť horiacu v mojom srdci
I agree that you are ready	Súhlasím, že ste pripravený
A year later, it became regular	O rok neskôr sa to stalo pravidelným
But I wouldn't call before noon	Pred poludním by som však nevolal
I won't be back	Už sa nevrátim
I couldn't help but think how old she looked	Nemohol som sa ubrániť myšlienke, ako stará vyzerala
The last back wall was filled with a small couch	Poslednú zadnú stenu vypĺňal malý gauč
I was too passionate to resist	Bol som príliš zapálený, aby som odolal
I want to try	Chcem sa snažiť
I no longer work as a debt collector	Už nepracujem ako vymáhač pohľadávok
I took it as his rejection	Bral som to ako jeho odmietnutie
I didn't have anyone on my back	Nemal som nikoho na chrbte
They caught him in sight of the finish line	Chytili ho na dohľad pred cieľovou čiarou
This solution is called the mobile phase	Toto riešenie sa nazýva mobilná fáza
I have encountered this proposal many times in an interview	S týmto návrhom som sa v rozhovore stretol mnohokrát
I frown at that	Zamračím sa pri tom pohľade
I make a nice penny on them	Zarábam na nich pekný cent
I understand this concern more than you know	Chápem túto obavu viac, ako viete
I did it just to prove it	Urobil som to len na dôkaz toho
There is a big scream	Ozve sa veľký výkrik
I also wanted to know your new meeting place	Tiež som chcel poznať vaše nové miesto stretnutia
I want you to be home with me as soon as possible	Chcem, aby si bol so mnou čo najskôr doma
I have my reasons	Mám na to svoje dôvody
I really appreciate it	veľmi si to vážim
I need you very much in my life	Veľmi ťa potrebujem vo svojom živote
I will not be stupid	nebudem hlúpy
I burned alive	Horel som zaživa
I said she was gone for the summer	Povedal som, že bola na leto preč
I was willing to do anything	Bol som ochotný urobiť čokoľvek
I desperately reach out and pull him back	Zúfalo sa natiahnem a stiahnem ho späť
Fast speed should probably be enough	Svižná rýchlosť by pravdepodobne mala stačiť
I needed one yesterday	Včera som jeden potreboval
I climbed right under the wheel	Vliezol som rovno pod koleso
Otherwise I wouldn't leave	Inak by som neodišiel
I need to get this in order as soon as possible	Potrebujem to dať čo najskôr do poriadku
Many questions ran through my mind	Mysľou mi prebehlo množstvo otázok
I was wondering if he would leave a message	Bol som zvedavý, či nechá odkaz
I came to see you	Prišiel som ťa pozrieť
I came across an old friend from high school	Narazil som na starého kamaráta zo strednej školy
That was perfection	To bola dokonalosť
I got a little closer and almost fell there	Priblížil som sa trochu bližšie a takmer som tam spadol
I had no part in the death of the bodyguard	Nemal som žiadny podiel na smrti ochrankára
I haven't seen him like this before	Takto som ho ešte nevidel
I was just hoping for the best	Len som dúfal v to najlepšie
The rest took a letter from his book	Zvyšok si vzal list z jeho knihy
I doubt he has the ability to curse wooden objects	Pochybujem, že má schopnosť preklínať drevené predmety
I'm playing the old woman	Hrám tu starú ženu
You're laughing	Si na smiech
I just needed time to figure out some things	Potreboval som len čas, aby som prišiel na nejaké veci
I can't think of where	Nenapadá ma kde
I gave it to my wife for blessing	Daroval som ho manželke na požehnanie
I knew who they were	Vedel som, kto sú
I'm even less than his insult	Som ešte menší ako jeho urážka
I certainly couldn't tell from each other	Jedno od druhého som určite nevedela rozoznať
I can't watch TV or watch the newspaper	Nemôžem pozerať televíziu ani pozerať noviny
I was supposed to be safe for three months	Tri mesiace som mal byť v bezpečí
I saw a notebook lying next to his backpack	Videl som tam zápisník, ktorý ležal vedľa jeho batohu
I hoped she was safe, no matter where she hid	Dúfal som, že je v bezpečí, nech sa skrýva kdekoľvek
I still couldn't believe it really happened	Stále som nemohol uveriť, že sa to naozaj stalo
I wonder what else the water could be used for	Zaujímalo by ma, na čo by sa tá voda dala ešte použiť
I do, without purpose	Robím, bez účelu
I wanted to see him again	Chcela som ho znova vidieť
A thousand miles away	Tisíc míľ ďaleko
I took my place in the line, lost in thought	Zaujal som svoje miesto v rade, stratený v myšlienkach
The girl who cries, begs and begs	Dievča, ktoré plače, prosí a prosí
I brought home her dirty clothes	Priniesol som domov jej špinavé oblečenie
Several birds called to the surrounding trees	Na okolité stromy privolávalo niekoľko vtákov
The federal program could speed up its distribution	Federálny program by mohol urýchliť jeho distribúciu
I'm waiting for something to happen	čakám, že sa niečo stane
I always do the main floor last	Hlavné poschodie robím vždy ako posledné
I know he likes to be in me	Viem, že má rád pocit, že je vo mne
I haven't paid anything yet	Zatiaľ som nič neplatil
So, yes, of course it is	Teda, áno, samozrejme, je
I just wanted to know if you were okay	Len som chcel vedieť, či si v poriadku
I always thought there would be time	Vždy som si myslel, že bude čas
I didn't feel a little uncomfortable near him	Necítil som sa v jeho blízkosti ani trochu nepríjemne
I wasn't afraid of him or anything like that	Nebála som sa ho ani nič podobné
I couldn't breathe anymore	Už som nemohla dýchať
I don't see the rebellion well	Nevnímam rebéliu dobre
I'm sure you know that too	Som si istý, že to poznáte aj vy
I want her to help me	Chcem, aby mi pomohla
The body would get there if it got there	Telo by sa tam dostalo, keď by sa tam dostalo
I didn't understand what just happened	Nechápala som, čo sa práve stalo
I was too scared to take it	Príliš som sa bál vziať to
I think she would make a good dancer	Myslím, že by z nej bola aj dobrá tanečnica
I also understand most positions	Rozumiem aj väčšine pozícií
I won't get lost in the house anymore	Už sa v dome nestratím
I was very, very depressed	Bol som veľmi, veľmi depresívny
I knew it was too late	Vedel som, že už je neskoro
I bite my lip and try not to scream	Zahryznem si do pery a snažím sa nekričať
I turned away and turned on the radio	Odvrátil som sa a zapol rádio
Ghost in distant forests	Duch v ďalekých lesoch
I'm talking to the spirit of the moonlight	Rozprávam sa s duchom mesačného svitu
I'll come to her and help her	Prídem k nej a pomôžem jej
I'm sure you would defend me	Som si istý, že by si ma bránil
I needed to get things right with you	Potreboval som s tebou dať veci do poriadku
I pushed the plate away	Odsunula som tanier
A calm voice came from behind her	Ozval sa za ňou pokojný hlas
A rat broke through the tunnel wall	Po stene tunela sa predieral potkan
I can't say a word	Nemôžem povedať ani slovo
I haven't even seen it	ani som to nevidel
The wave of joy gives us new energy	Vlna radosti nám dodáva novú energiu
Their attempt to have children was unsuccessful	Ich snaha mať deti bola neúspešná
I was beginning to suspect he wasn't coming	Začínal som mať podozrenie, že nepríde
I had enough and decided to leave	Mal som toho dosť a rozhodol som sa odísť
I didn't expect us to	Nečakal som, že budeme
I want your will done	Chcem, aby sa splnila tvoja vôľa
I couldn't live where you were	Nemohol by som žiť tam, kde ty
I want to be healthy vs	Chcem byť zdravý vs
I was just reading	Len som čítal
I have found that a tough attitude can be beneficial	Zistil som, že tvrdý postoj môže byť prospešný
I'll call you in person	Zavolám Vám osobne
I half expected him to be here and to read	Napoly som očakával, že tu bude a bude čítať
I need to start a new thing	Potrebujem začať novú vec
I could only shake my head	Mohol som len pokrútiť hlavou
I always knew what to expect	Vždy som vedel, čo môžem očakávať
I recognized you from television right away	Hneď som ťa spoznal z televízie
Prohibition of war as a method of dispute resolution	Zákaz vojny ako metódy riešenia sporov
Entry or exit	Vstup alebo výstup
It was run as a hereditary railway	Bola vedená ako dedičná železnica
I approve this photo	Schvaľujem túto fotku
I had friends with strict parents	Mal som priateľov s prísnymi rodičmi
I felt warm, although the gentle breeze was cold	Cítil som teplo, hoci jemný vánok bol chladný
I really wanted to be free	Tak veľmi som chcel byť voľný
I didn't think about the whole thing	Nerozmýšľal som nad celou záležitosťou
You know that after a few years	Po pár rokoch to už viete
I'll call her back in a minute	O chvíľu jej zavolám späť
I can be flesh and blood	Môžem byť z mäsa a kostí
I didn't want people to make security mistakes	Nechcel som, aby ľudia z bezpečnosti robili chyby
I understand how you feel, but look at us	Chápem, ako sa cítiš, ale pozri sa na nás
A dense crowd is still gathering	Stále sa zhromažďuje hustý dav
I felt confident with my knowledge	Cítil som sa sebaisto svojimi vedomosťami
I just found out we lost the house	Práve som zistil, že sme prišli o dom
I checked the pool, the fridge, everywhere and anywhere	Skontroloval som bazén, chladničku, všade a kdekoľvek
He said it was his favorite of the season	Povedal, že to bol jeho favorit sezóny
No veil or ring is visible	Nie je vidieť žiadny závoj ani prsteň
I couldn't reach her by phone	Nepodarilo sa mi ju zastihnúť telefonicky
I know it's hard for you	Viem, že je to pre teba ťažké
I have three minutes left on my paid ticket	Zostávajú mi tri minúty na platenom lístku
I welded three hundred children on my account	Na svoj účet som navaril tristo detí
Trade demand does not equal actual trade	Obchodný dopyt sa nerovná skutočnému obchodu
I can do a little of both	Môžem urobiť trochu z oboch
Even so, I have to shop soon	Aj tak musím čoskoro nakupovať
I dropped the box into her lap	Pustil som škatuľku do jej lona
A battle was about to take place	Už sa chystala bitka
I looked down at the paper in my hands	Pozrel som sa dole na papier vo svojich rukách
I'm not saying it was easy	Nehovorím, že to bolo ľahké
I was out of breath	Už som nenabral dych
I slip and fall right on my face	Pošmyknem sa a padnem rovno na tvár
I promise I won't laugh	Sľubujem, že sa nebudem smiať
It was all about sports and school	Všetko mi išlo o šport a školu
I wanted to know how your lessons went today	Chcel som vedieť, ako prebiehali vaše dnešné hodiny
I live in my house and pay my mortgage	Bývam vo svojom dome a platím hypotéku
I got up halfway from the couch	Vstal som na polovicu z pohovky
A belt of flames shot out of my club	Z mojej palice vyletel pás plameňov
You could say that a test of your honesty	Dalo by sa povedať, že skúška vašej poctivosti
I had silver at my fingertips	Striebro som mal na dosah ruky
I've also heard that you look pretty good	Tiež som počul, že vyzeráš celkom dobre
Sometimes it is tight	Niekedy je utiahnutý
I almost wish they were taking one of us	Skoro by som si prial, aby vzali jedného z nás
I needed to do something fast	Potreboval som niečo rýchlo urobiť
I descended into darkness	Zostúpil som do tmy
I was eight years old	Mal som osem rokov
I didn't love her any more than everyone else	Nemiloval som ju o nič viac ako ostatné
I watched him disappear into the trees	Sledoval som, ako mizne v stromoch
I think it makes good television	Myslím, že to robí dobrú televíziu
I tried to hide, but it was too late	Snažil som sa schovať, ale už bolo neskoro
I would like to make more	Rád by som vyrobil viac
I ask for it now because it is necessary	Žiadam o to teraz, pretože je to potrebné
I was too shocked to go after him	Bola som príliš šokovaná, aby som za ním išla
I helped you get up when you were destroyed outside	Pomohol som ti vstať, keď si bol vonku zničený
I think he should be back soon	Myslím, že by sa mal čoskoro vrátiť
A smile touched his lips	Úsmev sa dotkol jeho pier
I couldn't ignore it	Nemohla som to ignorovať
I guess it's a fiery monster	Predpokladám, že je to ohnivé monštrum
I tried to crawl away	Snažil som sa odplaziť
I see this as the difference between accuracy and precision	Vnímam to ako rozdiel medzi presnosťou a presnosťou
I told her everything in vain	Darmo som jej povedal všetko
Market trip	Výlet na trh
I wouldn't expect anything less	Nič menej by som od seba neočakával
I know they suffer from a lack of love	Viem, že trpia nedostatkom lásky
I did it because it would lead to bad jokes	Urobil som to, pretože by to viedlo k zlým vtipom
I'll really ask them	Naozaj sa ich opýtam
I bet he'll throw a good party	Stavím sa, že usporiada dobrú párty
I mean, there are many other influences	Chcem tým povedať, že existuje aj mnoho iných vplyvov
I would definitely manage to have someone laugh in my face	Určite by som si poradila s tým, že sa mi niekto bude smiať do tváre
Females are usually slightly smaller than males	Samice sú zvyčajne o niečo menšie ako samce
I love art, discipline	Milujem umenie, disciplínu
I never bought that tall story for a second	Nikdy som si tú vysokú rozprávku nekúpil ani na sekundu
I've been thinking for years	Myslel som si to roky
I expected to agree with her	Čakal som, že s ňou budem súhlasiť
Three counter-arguments are being considered	Zvažujú sa tri protiargumenty
I should have let him take me	Mal som ho nechať, aby ma vzal
I definitely had a fever	Nepochybne som mal horúčku
I got a happy hand with clear skin	Dostal som šťastnú ruku čistej pleti
I really like horses	Mám veľmi rada kone
I also need to release the steam	Potrebujem tiež vypustiť páru
I wear them to my skirt	Nosím ich k sukni
I could go with the pirates	Mohol som ísť s pirátmi
I hope you all like it	Dúfam, že sa vám to všetkým páči
I can't put anything together	Neviem si dať nič dokopy
I still have a lot of papers waiting for me	Čaká ma ešte kopa papierov
I know how much you love water	Viem, ako miluješ vodu
The admission came without an athletic scholarship	Prijatie prišlo bez atletického štipendia
I swallowed the tears that threatened to fall out	Prehltla som slzy, ktoré hrozili vypadnutím
Gates never commanded troops in the field again	Gates už nikdy nevelil jednotkám v poli
The couple remained married until his death	Pár zostal ženatý až do jeho smrti
I wanted her protection	Chcel som jej ochranu
I just want to be here and now	Chcem byť len tu a teraz
It is small and dark	Je malý a tmavý
I can't let you in here, honey	Nemôžem ťa sem pustiť, zlatko
I was completely in his power	Bol som úplne v jeho moci
I want to be someone	Chcem byť niekto
I'm very glad you're joining	Som veľmi rád, že sa pridávate
I covered by returning in kind	Pokryl som návratom v naturáliách
Today, this building serves as a garage and workshop	Dnes táto budova slúži ako garáž a dielňa
I work on projects and every project is temporary	Pracujem na projektoch a každý projekt je dočasný
I guess it just takes time	Asi to chce len čas
Please really	Naozaj ma prosím
I looked at it	Pozrel som sa na to
I missed it years ago	Pred rokmi mi to chýbalo
I thanked her and she disappeared	Poďakoval som jej a ona zmizla
I get the floor and raise the flag	Dostávam slovo a vztyčujem vlajku
I went to try my own	Išiel som vyskúšať svoje vlastné
I thought it was a matter of will	Myslel som si, že je to vec vôle
I was very cool recently	Nedávno som bol veľmi cool
I can't believe he didn't tell you	Nemôžem uveriť, že ti to nepovedal
I will start drinking mine immediately without much thought	Okamžite bez dlhého rozmýšľania začnem piť svoju
I even put on my complaints	Dokonca som si nasadil svoje bez sťažností
I couldn't do anything else	Nič viac som nezvládol
I'm reaching for my soul	Siaham si do duše
I could not allow this	Toto som nemohol dopustiť
I didn't like this page of his	Táto jeho stránka sa mi nepáčila
I knew that the people of this great country were ready	Vedel som, že ľudia tejto veľkej krajiny sú pripravení
I invested too much	Investoval som príliš veľa
No funeral service was performed	Nebola vykonaná žiadna pohrebná služba
I know it's a lot of money	Viem, že je to veľa peňazí
I know you will experience it too	Viem, že to zažijete aj vy
He was gone in a few weeks	O niekoľko týždňov bol preč
I tried it out of school, but it didn't work	Snažil som sa to školou preč, ale nešlo to
I'll give you an apple	Dám ti jablko
I almost crashed right there on the porch	Skoro som sa zrútil priamo tam na verande
I ruined everything	Všetko som pokazil
I was careful	dával som pozor
I said no and she asked me why not	Povedal som nie a ona sa ma spýtala, prečo nie
I needed to stay in control	Potreboval som zostať pod kontrolou
I've never had many opportunities to meet her	Nikdy som nemal veľa príležitostí ju spoznať
I have almost all the steps you need to take	Mám takmer všetky kroky, ktoré musíte urobiť
I believe that humanity is in a state of consciousness	Verím, že ľudstvo je v stave vedomia
I look like you because you accept it	Vyzerám ako ty, pretože to akceptuješ
I looked at my hand again	Znova som sa pozrel na svoju ruku
I want these people to like me	Chcem, aby ma títo ľudia mali radi
I have to go test the ladder first	Najprv musím ísť otestovať rebrík
The change found no acceptance	Zmena nenašla žiadne prijatie
I know he will never refuse	Viem, že nikdy neodmietne
I chose to be one of the boys	Vybral som si byť jedným z chlapcov
I was ashamed to go closer	Hanbil som sa ísť bližšie
I must not relax into that promised joy	Nesmiem sa uvoľniť do tej sľúbenej radosti
At that moment, I was too tired to take care of it	V tej chvíli som bol príliš unavený, aby som sa o to postaral
I thought it was a fish bite	Myslel som, že je to rybie sústo
I could barely catch an idea	Sotva som dokázal zachytiť myšlienku
But I can't tell him	Nemôžem mu to však povedať
A normal day with time for lectures and writing letters	Bežný deň s časom na prednášky a písanie listov
I think it will be a great success	Myslím, že to bude veľký úspech
I wipe my sleep from my eyes, I get up	Vytieram si spánok z očí, vstávam
Terrible pain gripped his shoulder	Strašná bolesť zachvátila jeho rameno
I rather agree with you	Skôr s tebou súhlasím
I have never made such a promise	Nikdy som taký sľub nedal
I shouldn't stand it	Nemal by som to znášať
I could feel their breath	Cítil som ich dych
I love mine completely	Ja tú moju úplne milujem
I was just lucky to be like each other	Mal som len šťastie, že sme sa na seba podobali
I took another shower	Dal som si ďalšiu sprchu
I had to get rid of the shadows	Musel som sa zbaviť tieňov
I'm just for profit in this business	V tomto podniku som len pre zisk
I didn't need to find him after all	Nepotrebovala som ho predsa nájsť
I haven't had one in two years	Takú som nemal už dva roky
I also like those white dance shoes	Tiež sa mi páčia tie biele tanečné topánky
I already loved all this	Toto všetko som už milovala
I was assigned to lead this project	Bol som poverený vedením tohto projektu
I want to work in the library	Chcem pracovať v knižnici
I colored every stone, one by one	Farbil som každý kameň, jeden po druhom
I saw faces, I knew names	Videl som tváre, poznal mená
I was hoping no one was hurt	Dúfal som, že sa nikto nezranil
I turned and ran after him	Otočila som sa a bežala za ním
I loved being a tanker	Milovala som byť tankistkou
I saw a man inside	Vnútri som videl človeka
I have to say that this one is quite strong	Musím povedať, že tento je dosť silný
I heard your every word and every bit of it	Počul som každé tvoje slovo a každý kúsok
I sleep less every time	Zakaždým spím menej
I think that's what love is about	Myslím, že o tom je láska
I still haven't decided whether it's right or wrong	Stále som sa nerozhodol, či je to správne alebo nesprávne
Last month I met a new one online	Minulý mesiac som stretol nového online
A wild thought ran through his head	V hlave mu prebehla divoká myšlienka
At first I didn't want to	Najprv som nechcel
Males have been recorded to feed females	Zaznamenali sa, že samce kŕmia samičky
I looked at my profile	Pozeral som na svoj profil
I'm dying like a real blue rebel	Umieram ako pravý modrý rebel
I've always preferred enemies	Vždy som mal radšej nepriateľov
I needed to turn it around	Potreboval som to zvrátiť
The nurse hurried after him and opened her umbrella	Zdravotná sestra sa ponáhľala za ním a otvorila dáždnik
I grew up in their homes around the world	Vyrastal som v ich domovoch po celom svete
I didn't see your car	Nevidel som tvoje auto
I know you, of course	Poznám ťa, samozrejme
I'll talk to you later	Porozprávam sa s vami neskôr
Finally, I explained my aversion to it	Nakoniec som mu vysvetlil svoju averziu voči tomu
I must be desperate, she thought	Musím byť zúfalá, pomyslela si
A very large vessel held the male organ	Veľmi veľká nádoba držala mužský orgán
At the time, I thought it was bizarre	Vtedy som si myslel, že to bolo bizarné
I won't last long against him	Už proti nemu dlho nevydržím
I remembered that he promised me that he would never leave me again	Spomenul som si, že mi sľúbil, že už ma nikdy neopustí
I bought it for my boy	Kúpila som pre môjho chlapčeka
I know my guy immediately	Okamžite poznám svojho chlapa
I still didn't feel like having sex	Aj tak som nemala chuť na sex
Something happened to me	Niečo sa mi stalo
It pays to fight for me	Oplatí sa za mňa bojovať
Many victims of hate crime are subsequently robbed	Mnohé obete trestných činov z nenávisti sú následne okradnuté
I wanted him to stop	Chcel som, aby prestal
Much work remains to be done	Je potrebné ešte veľa práce
I will not forget to do so	Nezabudnem tak urobiť
I told her back skull	Povedal som jej zadnej lebke
I wanted to come from behind	Chcel som prísť zozadu
I breathed coldly like a bear in the winter	Dýchal som studeným dychom ako medveď v zime
I knew it was time to feed her	Vedel som, že je čas nakŕmiť ju
I couldn't go back and they knew it	Nemohol som sa vrátiť a oni to vedeli
I thought it might be something difficult	Myslel som, že to môže byť niečo ťažké
I love to be afraid	Milujem sa báť
I close my eyes for a moment and laugh	Na chvíľu zavriem oči a smejem sa
I think it's a great idea	Myslím, že je to skvelý nápad
I watched it with a kind of separate interest	Sledoval som to s akýmsi oddeleným záujmom
I just fell into things	Proste som spadol do vecí
I only felt every other word	Vnímal som len každé druhé slovo
I couldn't take it anymore	Už som to nevydržal
I'm fast and strong	Som rýchly a silný
I lie down on the soft cold grass	Ľahnem si na mäkkú chladnú trávu
Sometimes I heard it expressed in words	Občas som to počul vyjadrené slovami
I started to get nervous	Začal som byť nervózny
I loved that depth	Miloval som takú hĺbku
I hate the world right now	Momentálne nenávidím svet
I need my black box of beauty	Potrebujem svoju čiernu skrinku krásy
Finally, I was satisfied that I would never have biological children	Konečne som bola spokojná s tým, že nikdy nebudem mať biologické deti
I immediately felt pain	Okamžite som pocítila bolesť
I don't understand how that changes anything	Nechápem, ako to niečo mení
The shadow seemed to grow around them	Zdalo sa, že okolo nich rástol tieň
I will also buy books	Budem kupovať aj knihy
I think this is the way of the future	Myslím si, že toto je cesta budúcnosti
I could no longer pretend that my marriage was okay	Už som nemohla predstierať, že moje manželstvo je v poriadku
I couldn't believe they addressed Mom directly	Nemohol som uveriť, že oslovili priamo mamu
I've already spoken to the team management	Už som hovoril s vedením tímu
I have enough flexibility to last for a few days	Mám dostatočnú flexibilitu na to, aby som trval niekoľko dní
I miss you too and your sweet face	Aj ty mi chýbaš a tvoja sladká tvár
A slow smile appeared on her lips	Na perách sa jej objavil pomalý úsmev
I couldn't tell who you were	Nevedel som rozoznať, kto si
I can't go on	Nemôžem pokračovať
I have not seen a single political prisoner	Nevidel som ani jedného politického väzňa
I just couldn't see it	Len som to nemohol vidieť
I never imagined that we would agree in an instant	Nikdy som si nepredstavoval, že sa zhodneme v okamihu
I wanted it to be comfortable as well	Chcela som, aby bol tiež pohodlný
I didn't mean to cause you any trouble	Nechcel som ti spôsobiť problémy
Some smiled and laughed	Niektorí sa usmievali a smiali
I've always been very much in love with him	Vždy som doňho bola veľmi zamilovaná
A parallel group design was created	Bol vytvorený paralelný skupinový dizajn
I ran my finger across the screen	Prešiel som prstom po obrazovke
I'm glad to share this book with you	Som rád, že sa s vami môžem podeliť o túto knihu
I don't know anything about this	o tomto nič neviem
I want my books back	Chcem svoje knihy späť
I could hold her forever	Mohol som ju držať navždy
I couldn't deny them a chance to be here today	Nemohol som im odoprieť šancu byť tu dnes
I don't remember any adult behaving like that	Nepamätám si žiadneho dospelého, ktorý by sa takto správal
The family came out from behind the door	Spoza dverí vyšla rodina
Females can be slightly more independent than males	Samice môžu byť o niečo nezávislejšie ako samce
I will never allow this to happen again	Už nikdy nedovolím, aby sa to stalo
I want to be young, strong and beautiful again	Chcem byť opäť mladá, silná a krásna
It turned out to be worse	Ukázalo sa, že je to horšie
I say this for two reasons	Hovorím to z dvoch dôvodov
I have nothing in my life	V živote nemám nič
I wanted to tell you first	Najprv som ti to chcel povedať
A tunnel winded down the stairs	Od schodov sa vinul tunel
I didn't know what to say or what to do	Nevedel som, čo povedať alebo čo robiť
I make good	Dobre zarábam
I just woke up for some reason	Práve som sa z nejakého dôvodu zobudil
I pulled out my cell phone and stopped	Vytiahol som mobil a zastavil sa
I come from this environment	Pochádzam z tohto prostredia
I mean, you know that	Chcem povedať, že to vieš
It just occurred to me	Len ma to napadlo
I asked who it could be	Spýtal som sa, kto to môže byť
I tried to fill the gap	Pokúsil som sa vyplniť medzeru
A body he already knew so well	Telo, ktoré už tak dobre poznal
I could have killed you right away	Mohol som ťa hneď zabiť
I heard the door slam	Počul som buchnutie dverí
I preferred a music store and a pet store	Preferoval som obchod s hudobnými skrinkami a obchod s domácimi zvieratami
I didn't even turn on the radio	Ani som si nezapol rádio
I needed everything around me to be stable	Potreboval som, aby všetko okolo mňa bolo stabilné
Me too, just not yet	Ja tiež, len ešte nie
I was just wondering and thinking about my wealth	Len som sa čudoval a premýšľal o svojom bohatstve
I looked to the left and saw a small bedroom	Pozrel som sa doľava a uvidel som malú spálňu
I felt his fearless presence by my side	Cítila som vedľa seba jeho nebojácnu prítomnosť
They are not trying to keep their balance	Nesnažia sa udržať rovnováhu
I thought you wanted some company	Myslel som, že by si chcel nejakú spoločnosť
I really couldn't blame her	Naozaj som jej to nemohol vyčítať
I've survived so much, just like you	Prežil som toho toľko, ako aj ty
I'm sure I won't get anywhere	Som si istý, že sa nikam nedostanem
A quality he admired and respected	Vlastnosť, ktorú obdivoval a rešpektoval
I didn't want to say anything	Nechcel som nič povedať
I think he got over it	Myslím, že mu to prešlo
I ran into that little girl at the bottom	Narážal som na to malé dievčatko na dne
I got home without incident	Domov som sa dostal bez incidentov
I wanted to be myself	Chcel som byť sám sebou
A sad ending for a winemaker	Smutný koniec pre vinára
I want you to see something	Chcem, aby si niečo videl
John as part of the cast	John ako súčasť obsadenia
I can't wait to learn to drive	Už sa neviem dočkať, kedy sa naučím šoférovať
I couldn't see it happening	Nemohol som vidieť, že sa to deje
I feel deprived of everything	Cítim sa zbavený všetkého
I knew you still existed in that shell	Vedel som, že v tej škrupine stále existuješ
I just didn't get it	Len som to nepochopil
I knew almost nothing about the university	O univerzite som nevedel takmer nič
I don't remember being a small child	Nepamätám si, že som bol malým dieťaťom
A hundred thoughts ran through his mind	Mysľou mu prebehlo sto myšlienok
I wasn't born that way, you know	Nenarodil som sa takto, vieš
I didn't mean to ruin it	Nechcel som to pokaziť
I had no problem hearing her	Nemal som problém ju počuť
I ran into the bathroom and closed the door	Vbehla som do kúpeľne a zavrela dvere
Now I'm something else	Teraz som niečo iné
I asked how it went	Spýtal som sa, ako to ide
I literally took her to the first counseling center	Na prvú poradňu som ju doslova viezol
I know almost nothing about them	Neviem o nich takmer nič
I wanted to plan dinner	Chcel som naplánovať večeru
I won't expose it to her anymore	Už jej to viac nevystavím
Jackson sought early termination of the contract	Jackson sa snažil o predčasné ukončenie zmluvy
I didn't believe it	neveril som tomu
I didn't shoot, I just watched	Nevystrelil som, len som sa pozeral
I know why he was killed	Viem, prečo bol zabitý
I also forgot last month	Minulý mesiac som aj zabudol
I wasn't right at all	Vôbec som s tým nebol v poriadku
I thought the problems we had were pretty much the same	Myslel som si, že problémy, ktoré sme mali, boli dosť rovnaké
I could hardly believe it, and my people even less	Sotva som tomu mohol uveriť a moji ľudia ešte menej
These were his last victories in the war	Boli to jeho posledné víťazstvá vo vojne
Maybe I'm still writing	Možno ešte stále píšem
I've tried you before, but you were out	Skúšal som ťa skôr, ale bol si mimo
I knew it would hurt	Vedel som, že to bude bolieť
I open my eyes and look across the bed	Otvorím oči a pozriem sa cez posteľ
But I didn't really know him	V skutočnosti som ho však nepoznal
I have to go, write me the details	Musím ísť, napíš mi podrobnosti
I have a similar feeling	Sám mám podobný pocit
I didn't check my ticket	Neskontroloval som si lístok
I can't believe the thought goes through my head	Nemôžem uveriť, že mi tá myšlienka prebehne hlavou
First I had to make sure everyone was safe	Najprv som sa musel uistiť, že sú všetci v bezpečí
I started going to church more regularly	Začal som chodiť do kostola pravidelnejšie
I have a hint of diabetes	Mám náznak cukrovky
I liked the feedback, the compliments were encouraging	Páčila sa mi spätná väzba, komplimenty povzbudivé
I had mixed feelings about it	Mal som z toho zmiešané pocity
I wasn't excited about driving home	Nebol som nadšený z jazdy domov
I was alone on the mountain side	Bol som sám na horskej strane
Very cool restaurant with a nice high price	Veľmi cool reštaurácia s peknou vysokou cenou
I consider him an ideal doctor	Považujem ho za ideálneho lekára
I know it's better to ignore it	Viem, že je lepšie to ignorovať
I wonder where we're going	Zaujímalo by ma, kam ideme
This group is also known as the oxygen group	Táto skupina je známa aj ako skupina kyslíka
Conclusion and its natural environment	Záver a jeho prirodzené prostredie
No damage was reported anywhere	Nikde neboli hlásené žiadne škody
I got it a year after she left	Dostal som to rok po jej odchode
I went to him but I didn't see him	Išiel som k nemu no nevidel som ho
I drew a snake	Nakreslil som hada
These measures vary considerably in use	Tieto opatrenia sa značne líšia v používaní
I'm just still waiting for the second shoe to drop	Len stále čakám, že druhá topánka klesne
There was a mixture of fear and uncertainty in the air	Vo vzduchu visela zmes strachu a neistoty
I hit her in the chest and she started breathing again	Udrel som ju do hrude a ona opäť začala dýchať
I had a private pool	Mal som súkromný bazén
A suggestive promise of what is to come there	Sugestívny prísľub toho, čo tam má prísť
A box the size of a boy	Krabička vo veľkosti chlapca
I'm going to start a war	Chystám sa rozpútať vojnu
I don't think he loves her	Nemyslím si, že ju miluje
I killed them in three seconds	Zabil som ich za tri sekundy
I baked it especially for you	Piekla som ho špeciálne pre vás
I quietly thanked my luck that she insisted that she go first	Ticho som poďakoval svojmu šťastiu, že trvala na tom, že pôjde prvá
I stand up and then help her do the same	Postavím sa a potom jej pomôžem urobiť to isté
I used to be such a kid	Niekedy som bola také dieťa
I intend to ask your father for your hand	Mám v úmysle požiadať tvojho otca o tvoju ruku
I had no right to mourn it at all	Vôbec som nemal právo to smútiť
A bee cannot be selfish	Včela nemôže byť sebecká
I just lost my temper	Len som stratil nervy
I should have taken a taxi	Mal som si vziať taxík
I took fourteen steps	Urobil som štrnásť krokov
I stood up fast every time	Zakaždým som sa rýchlo postavil
I can't let him believe my lies	Nemôžem mu dovoliť, aby veril mojim klamstvám
I love you every day	Milujem ťa každý deň
I can't let you go alone	Nemôžem ťa nechať ísť samého
I felt like he was shaking his head, no	Cítil som ako pokrúti hlavou, že nie
The temporary ceasefire did not change anything	Dočasné prímerie nič nezmenilo
I can't set a bad example for men	Nemôžem dať mužom zlý príklad
I finally took this case	Nakoniec som si vzal tento prípad
I always wanted to own a t-shirt that says it	Vždy som chcel vlastniť tričko, na ktorom je to napísané
I also believe that they can break free	Tiež verím, že sa dokážu oslobodiť
I had no choice but to trust him	Nezostávalo mi nič iné, len mu veriť
I stepped away from my desk	Odstúpil som od svojho stola
I didn't dare look at the scene below	Neodvážil som sa pozrieť na scénu nižšie
I ran outside before someone could stop me	Vybehol som von skôr, ako ma niekto stihol zastaviť
I asked her what that meant	Spýtal som sa jej, čo to znamená
I cough it up and try the door release panel again	Kašlem na to a znova skúsim panel na uvoľnenie dverí
I really feel like we have to be together	Naozaj mám pocit, že máme byť spolu
I waited a while longer	Čakal som ešte chvíľu
I didn't have a reasonable answer for him	Nemal som pre neho rozumnú odpoveď
I reached the stairs leading to the huge front door	Dostal som sa ku schodom vedúcim k obrovským vchodovým dverám
I will stop and take over everything	Zastavím sa a všetko preberiem
I had a lot of energy	Mal som veľa energie
I woke up and I was really warm	Zobudil som sa a bolo mi naozaj teplo
I'd rather be dead	Radšej by som bol mŕtvy
I didn't know anything about cars	O autách som nevedel nič
I can't even recognize any trigger that would cause it	Neviem ani rozpoznať žiadny spúšťač, ktorý by to spôsobil
There are also floodplains along the stream	Pozdĺž potoka sú aj záplavové územia
I barely saw anything	Sotva som nič videl
I'll come like a thief at night	Prídem ako zlodej v noci
I should be out	Mal by som byť vonku
I reached for him before they could swallow the flames	Siahol som po ňom skôr, ako ho stihli pohltiť plamene
I scream and jump back	Kričím a skočím späť
I decided to let you go	Rozhodol som sa ťa nechať ísť
I knew he was afraid for me	Vedel som, že sa o mňa bojí
I threw it out of the way and stood up	Zhodil som to z cesty a vstal
I only remember this famous dialogue for fun	Na tento slávny dialóg si spomínam len zo srandy
A symbol can have more than one meaning	Symbol môže mať viac ako jeden význam
Warehouse, he guessed	Sklad, uhádol
I still have to buy something for myself	Ešte si musím kúpiť niečo na seba
I could have used a slightly more personal experience	Mohol som použiť trochu osobnejšiu skúsenosť
I should have given it to his wife	Mal som to dať jeho žene
A sudden movement caught our attention	Našu pozornosť upútal náhly pohyb
That would be really interesting	To by bolo naozaj zaujímavé
I got out and went down the driveway	Vystúpil som a zišiel po príjazdovej ceste
This episode was the most watched that night	Táto epizóda bola v ten večer najsledovanejšia
I helped her with that last year	Minulý rok som jej s tým pomohol
I can still run up the stairs	Stále môžem behať po schodoch
I was amazed by him	Bol som ním ohromený
I'll find them for you	nájdem ti ich
I wonder if the females know they are missing	Zaujímalo by ma, či by samice vedeli, že chýbajú
I guessed it was a love letter	Hádal som, že to bol milostný list
Brain bullet	Guľka do mozgu
I told him what had happened to his father	Povedal som mu, čo sa stalo jeho otcovi
I'm the most ignorant person in the world	Som ten najnevedomejší človek na svete
I lacked the power to destroy the demon	Chýbala mi sila zničiť démona
I come before everyone else	Prichádzam pred všetkých ostatných
I'll let it go and it will ring again	Pustím to a zazvoní znova
I complain to him that this is a circular thinking	Sťažujem sa mu, že ide o kruhové uvažovanie
I was excited to see home again	Bol som nadšený, že opäť vidím domov
I looked at her and shook my head sadly	Pozrel som sa na ňu a smutne pokrútil hlavou
I shake my head in defeat and go to bed	Porazene pokrútim hlavou a idem spať
I had never felt fear this way before	Nikdy predtým som necítil strach takýmto spôsobom
I take my clothes off and tell her	Odkladám si šaty a hovorím jej
I staggered back and gravity pulled me to the ground below	Zapotácal som sa dozadu a gravitácia ma ťahala k zemi pod sebou
The next month, it was confirmed as in development	Ďalší mesiac sa to potvrdilo ako vo vývoji
I didn't want to take him to the cabin	Nechcel som ho vziať do kabíny
I'm not forcing you to come	Nenútim ťa prísť
I need to contact others	Potrebujem kontaktovať ostatných
I became interested in the question	Začal som sa o otázku zaujímať
I could put it off for a while	Mohol by som to na chvíľu odložiť
I control my breathing, I'm afraid he'll hear me	Ovládam dýchanie, bojím sa, že ma bude počuť
I mean all of you angels, then the bad guy	Myslím všetkých vás anjelov, potom toho zlého chlapa
I guess they were going to kill her and run away	Predpokladám, že sa ju chystali zabiť a utiecť
I became more and more interested in worldly affairs	Čoraz viac ma zaujímali svetské záležitosti
I knew he was avoiding my conversation	Vedel som, že sa vyhýba mojim hovorom
Part of it was turned off	Časť z neho bola vypnutá
I imagine his weight on me	Predstavujem si jeho váhu na mne
I just know the way well	Len dobre poznám cestu
I tried not to think about it	Snažil som sa na to nemyslieť
I think it's a little late	Myslím, že je trochu neskoro
I aimed my gun at him	Namieril som naňho zbraňou
That's exactly what I'm looking for in my employees	Presne to isté hľadám vo svojich zamestnancoch
I need to record some events	Potrebujem zaznamenať nejaké udalosti
It's a nice goal to exhaust your wife	Je to pekný cieľ, vyčerpať svoju ženu
I want some tea	Chcem si dať čaj
I did everything differently	Všetko som robil inak
After observing the body, I am convinced of that	Po pozorovaní tela som o tom presvedčený
I don't want to look too far ahead yet	Nechcem sa zatiaľ pozerať príliš dopredu
I promise to give you time and space	Sľubujem, že vám dám čas a priestor
I didn't think it was fair	Nemyslel som si, že to bolo fér
I even had my own room	Mal som dokonca vlastnú izbu
I didn't see what would happen to you	Nevidel som, čo sa s tebou stane
I fight hard to rebel against such thoughts	Tvrdo bojujem, aby som sa vzbúril proti takýmto myšlienkam
I still liked to think so	Aj tak som si to rád myslel
I feel my heart pump heat all over my body	Cítim, ako moje srdce pumpuje teplo do celého tela
I have to leave everything	Musím opustiť všetko
I didn't know how to do it better for him	Nevedela som, ako mu to urobiť lepšie
I didn't care that he did it to be kind	Bolo mi jedno, že to urobil, aby bol láskavý
I love you all very much	Všetkých vás veľmi milujem
I will give you eternal life	Dám ti večný život
I didn't want to focus on grief	Nechcel som sa sústrediť na smútok
Her bridge and radio room were also hit	Zasiahnutý bol aj jej mostík a rozhlasová miestnosť
Only the big white approached him	Priblížil sa k nemu iba veľký biely
I gave her all the freedom she wanted	Dal som jej všetku slobodu, ktorú chcela
I envy you don't have to paint your plane	Závidím ti, že si nemusíš maľovať lietadlo
I know it will end soon	Viem, že sa to čoskoro skončí
I have more in the bank	Mám toho v banke viac
I can't hurt my son anymore	Už nemôžem svojmu synovi ublížiť
I was attracted to this man	Bol som priťahovaný k tomuto mužovi
Over the years, I have learned a valuable lesson	Za tie roky som sa naučil cennú lekciu
I wanted to swear, but I didn't	Chcel som nadávať, ale neurobil som to
It was promised to me	Bolo mi to sľúbené
I was in advance	Bol som v predstihu
I remember running to her	Pamätám si, že som k nej pribehol
I was angry with him and I was still staring at him	Nahnevala som sa naňho a stále som naňho civela
I desperately wanted to feel that connection with someone	Zúfalo som chcel cítiť to spojenie s niekým
I can make a turkey sandwich	Dokážem si pripraviť morčací sendvič
I actually cursed her	Vlastne som ju preklial
I knew he wouldn't come home one night	Vedel som, že raz v noci sa nevráti domov
I know you've heard it a thousand times	Viem, že ste to už počuli tisíckrát
It must have been some research	Asi to bol nejaký prieskum
I have flown this flight many times	Tento let som absolvoval mnohokrát
I had good reason to remember that moment	Mal som dobrý dôvod zapamätať si ten moment
Foreign irregular and conventional forces were involved	Boli zapojené zahraničné nepravidelné aj konvenčné sily
Note in particular the wide range for this second result	Všimnite si najmä široký rozsah pre tento druhý výsledok
I felt that everything had collapsed again	Cítil som, že sa všetko znova zrútilo
I didn't think it would happen yet	Ešte som si nemyslel, že sa to stane
Within two days, I knew something was dramatically different	Do dvoch dní som vedel, že niečo je dramaticky iné
I can't answer that	Na to ti neviem dať odpoveď
I'll straighten it and put it on the bed	Narovnám ho a položím na posteľ
I walked over his hand	Prešiel som po ňom rukou
I wish the transition was easier	Kiežby bol prechod jednoduchší
I filled my bags	Naplnil som si tašky
Use this information wisely	Použite tieto informácie rozumne
I knew we needed them, but	Vedel som, že ich potrebujeme, ale
I was lucky to have them for sixteen years	Mal som šťastie, že som ich mal šestnásť rokov
It had its time and place	Malo to svoj čas a miesto
A second shot followed and a third	Nasledoval druhý výstrel a tretí
I wasn't used to such kindness	Nebol som zvyknutý na takú láskavosť
I cannot allow anyone to stop this disease	Nemôžem nikomu dovoliť, aby zastavil túto chorobu
I started to feel free	Začal som sa cítiť slobodný
I could tell the words	Vedel som rozlíšiť slová
I didn't threaten to cut her heart	Nevyhrážal som sa, že jej vyrežem srdce
I was really sorry for his wife	Jeho manželky mi bolo naozaj ľúto
I have always loved her very much	Vždy som ju veľmi miloval
I'll tell her one day	Jedného dňa jej to poviem
I can do anything with you in the back	S tebou v chrbte dokážem čokoľvek
I married a woman and he a man of fertility	Vzal som si ženskú a on mužskú plodnosť
I just want to forget about it	Chcem na to len zabudnúť
I forgot how little time we all have	Zabudol som, ako málo času máme všetci
This was important to him	Toto bolo pre neho dôležité
I won't be sad, honest	Nebudem smutná, úprimná
I just need to make a claim	Potrebujem len uplatniť nárok
I thought he was completely crazy	Myslel som si, že je úplne šialený
I took it and handed it to him	Vzal som ho a podal mu ho
I learned to listen to that wisdom very quickly	Veľmi rýchlo som sa naučil počúvať tú múdrosť
I only started growing it three years ago	Začal som ju pestovať len pred tromi rokmi
The next morning I was to lead the first workshop	Na druhý deň ráno som mal viesť prvý workshop
Thank you for sharing your opinion so effectively	Ďakujem, že ste sa o svoj názor podelili tak efektívne
Near the stage hung a strongly symbolic sack of wheat	Neďaleko pódia viselo silne symbolické vrece pšenice
I knew he knew that too	Vedel som, že to vie aj on
I couldn't contain them anymore	Už som ich nemohol obsiahnuť
I should have asked you first, but you slept	Mal som sa ťa opýtať prvý, ale spal si
I have a lot of people who support me	Mám veľa ľudí, ktorí ma podporujú
I wanted to meet you face to face	Chcel som ťa stretnúť tvárou v tvár
I thought you were your mom	Myslel som, že si tvoja mama
I couldn't feel him anymore	Nemohla som ho už cítiť
I was upset because they could have called me earlier	Bol som naštvaný, pretože mi mohli zavolať skôr
I did not come to condemn, but to give life	Neprišiel som odsúdiť, ale dať život
I want him for something else	Chcem ho kvôli niečomu inému
I couldn't ask her any questions	Nemohol som jej položiť žiadne otázky
I went to them when the door opened	Vyrazil som k nim, keď sa otvorili dvere
I worked after making friends there	Pracoval som potom, čo som si tam našiel priateľov
I have the means to get more stuff later	Mám prostriedky na získanie ďalších vecí neskôr
I haven't tried this yet	Toto som ešte neskúšal
I just want to ask you a little favor	Chcem ťa požiadať len o malú láskavosť
But I wouldn't mind talking to her	Nevadilo by mi však hovoriť s ňou
I have selected many interesting things from this source	Z tohto zdroja som vybral veľa zaujímavých vecí
However, a few are born with it	Zopár sa s tým však rodí
I hated everyone and everything	Nenávidel som všetkých a všetko
A marriage mistake ruined a third	Chyba v manželstve pokazila tretinu
I told her to let me get him out	Povedal som jej, aby ma nechala dostať ho von
I touch my shoulders, very happy blind throw	Dotýkam sa ramena, veľmi šťastný hod naslepo
I wasn't interested in them	O tie som nemal záujem
I missed so much	Toľko mi prešlo
But I was surprised by the change	Prekvapila ma však tá zmena
I don't want to hear that whisper again	Nechcem znova počuť ten šepot
I turned the case over to field agents	Odovzdal som prípad agentom v teréne
I had no real reason to be there	Nemal som žiadny skutočný dôvod tam byť
I used it to check messages	Použil som to na kontrolu správ
I had enough to serve the rich	Mal som dosť slúžiť bohatým
Her son will be back from school soon	Jej syn sa čoskoro vráti zo školy
A flood of knowledge	Záplava vedomostí
I looked inside and found that it was quite crowded	Pozrel som sa dovnútra a zistil som, že je tam dosť plno
I turned and ran	Otočil som sa a utekal
I wasn't in the mood for this	Na toto som nemala náladu
I need some time to prepare for new students	Potrebujem nejaký čas na prípravu na nových študentov
I stopped fighting with another personality	Prestal som bojovať s inou osobnosťou
I need to get caught	Potrebujem sa chytiť
I'm looking forward to training	Teším sa na trénovanie
I was very pleased to see your post	Veľmi ma potešilo pozeranie tvojho príspevku
I'm walking past him for the second time	Prechádzam okolo neho druhýkrát
I needed a joint so much	Tak veľmi som potreboval jointa
I would have imagined it quite badly	Predstavoval by som si to dosť zle
I realize my clothes are in tune	Uvedomujem si, že moje oblečenie ladí
At first I did not answer and relief penetrated my chest	Najprv som neodpovedal a cez hruď mi prenikla úľava
I can't stand being around the house anymore	Už nevydržím byť okolo domu
I just want to see how she's doing	Chcem len vidieť, ako sa jej darí
The cast was critical	Obsadenie bolo kritické
I agree that he is a good speaker	Súhlasím, že je dobrý rečník
I took a few steps back, away from him	Urobil som niekoľko krokov dozadu, preč od neho
I even laid my heart for you	Dokonca som za teba položil svoje srdce
I really feel good	Fakt sa cítim dobre
I haven't heard from you all summer	Celé leto som o tebe nepočul
I still want it and you still have it	Stále to chcem a ty to stále máš
I went into the kitchen	Vošiel som do kuchyne
I wish it was true	Bodaj by to bola pravda
I had to finish on the page	Na stránke som musel skončiť
I'm not the person to let it go	Nie som človek, ktorý to nechá zúriť
I think we will continue to build transit	Myslím si, že budeme pokračovať v budovaní tranzitu
I just won't speculate	Len nebudem špekulovať
I was ready to drop out right away	Hneď som bol pripravený vypadnúť
I knew they wanted to	Vedel som, že to chcú
I didn't talk to her at all	Vôbec som sa s ňou nerozprával
I'll catch my reflection	Zachytím svoj odraz
I'm concentrating more these days	V týchto dňoch sa viac sústredím
I highly recommend it	Vrelo ju odporúčam
It was probably his nature	Asi to bolo jeho povahou
I switch to another one every two hours	Každé dve hodiny prepínam na inú
I vaguely heard my own breath	Nejasne som počul svoj vlastný dych
I haven't read any of that	Nič z toho som nečítal
I need you to do me a favor	Potrebujem, aby si mi urobil láskavosť
I never deserved the love she gave me	Nikdy som si nezaslúžil lásku, ktorú mi dávala
I should add a picture of the card	Mal by som pridať obrázok karty
I have a house for myself and I can crash	Mám dom pre seba a môžem havarovať
I smelled fresh coffee	Cítil som čerstvú kávu
I'm sorry it ruined her	Je mi ľúto, že ju to zničilo
I was responsible for him	Bol som za neho zodpovedný
Little used street	Málo využívaná ulica
A few more hours and my wolf will take over	Ešte pár hodín a môj vlk sa preberie
I prayed, but nothing dramatic occurred to me	Modlil som sa, ale nič dramatické mi nenapadlo
I'll even start looking at my cell phone again	Dokonca sa znova začnem pozerať na mobil
I'm packing a bag full of clean clothes	Balím tašku plnú čistého oblečenia
I know what he's saying, without using words	Viem, čo hovorí, bez použitia slov
He has had eight knee surgeries	Má za sebou osem operácií kolena
I know who he's with	Viem, s kým je
I did it one step at a time	Robil som to jeden krok za druhým
I know my audience would appreciate your work	Viem, že moje publikum by ocenilo vašu prácu
But I'm not worried	Nemám však obavy
I couldn't keep it in me anymore	Už som to v sebe nemohol dlhšie držať
I had no other ideas	Iné nápady som nemal
I was not weak, I was not prey	Nebol som slabý, nebol som korisťou
I couldn't tell the truth	Nemohol som povedať pravdu
I knew you'd be back	Vedel som, že sa vrátiš
I will not fight for your army against your kind	Nebudem bojovať za vašu armádu proti svojmu druhu
I stood firm and watched him leave	Stála som pevne na mieste a pozerala sa, ako odchádza
I will reward your friendship	Tvoje priateľstvo odmením
A deep emptiness filled	Naplnila sa hlboká prázdnota
I will continue to pray for her	Budem sa za ňu naďalej modliť
I quite liked it	Mne sa to celkom páčilo
I wasn't good enough	Nebol som dosť dobrý
To some, the game seemed too easy for adult players	Niektorým sa hra zdala príliš jednoduchá pre dospelých hráčov
I'd say that sounds right	Povedal by som, že to znie presne
I was grateful that he made him smile anyway	Bol som mu vďačný, že sa aj tak prinútil k úsmevu
A court order could put her in custody	Súdny príkaz by ju mohol dať do opatery
I think he wants a lot physically and emotionally	Myslím, že to chce veľa fyzicky a emocionálne
I think he's lost his mind	Myslím, že stratil zmysel
I never loved you and you never loved me	Nikdy som ťa nemiloval a ty si nikdy nemiloval mňa
I loved him too much	Milovala som ho príliš
I pulled it out of my pocket and answered	Vytiahol som ho z vrecka a odpovedal
I had other things in mind	Mal som na mysli iné veci
I think my lawn is almost ready	Myslím, že môj trávnik je takmer pripravený
I really thought he hit the houses	Naozaj som si myslel, že zasiahol domy
I had a troubled youth	Mal som problémovú mladosť
The child has disappeared	Zmizlo dieťa
I had absolutely no context	Nemal som absolútne žiadny kontext
I miss eggs, but I usually never ate a lot of them	Chýbajú mi vajcia, ale spravidla som ich nikdy nejedol veľa
I had to slow down, take smaller steps	Musel som spomaliť, robiť menšie kroky
These occur more often in women with higher body fat	Tie sa vyskytujú skôr u žien s väčším množstvom telesného tuku
I'm just glad it's over	Som rovnako rád, že je koniec
I respect them for that	Vážim si ich za to
I can say she likes you	Môžem povedať, že ťa má rada
I only came here yesterday	Prišiel som sem len včera
I would be there for three days	Bol by som tam tri dni
I was so sick of her	Bolo mi z nej tak zle
I spread my arms sideways, still to myself	Roztiahnem ruky nabok, stále sám sebou
I didn't read his mind	Nečítal som mu myšlienky
I slide painfully down the wall and hit the floor	Bolestne skĺznem po stene a narazím na podlahu
I deliver the perfect egg every time	Zakaždým dodám dokonalé vajíčko
I don't think it matters now	Myslím, že teraz na tom nezáleží
He shuddered at her	Zachvel sa na ňu
I also miss the old self	Chýba mi aj staré ja
I know you will hate me	Viem, že ma budeš nenávidieť
I couldn't even be afraid, he would betray me	Nemohla som sa ani báť, prezradí ma
I am eager to serve you	Som dychtivý vám slúžiť
I was happy to see the light in them	Bol som šťastný, keď som v nich videl svetlo
I didn't leave without them	Bez nich som neodišiel
A figure in the corner of my eye	Postava v kútiku môjho oka
I closed the door and put on my coat	Zavrel som dvere a obliekol si kabát
The use of electricity has become more common	Používanie elektriny sa stalo čoraz bežnejším
The year of his death is unknown	Rok jeho smrti nie je známy
I found myself hoping he was right	Pristihla som sa, že dúfam, že má pravdu
I think how amazing	Myslím, aké úžasné
I turned and hurried down the hall to the stairs	Otočil som sa a ponáhľal som sa chodbou ku schodom
I can't wait for our dinner this weekend	Nemôžem sa dočkať našej večere tento víkend
I will celebrate it with great joy	Oslávim to s veľkou radosťou
I shuddered at the thought of what a third might bring	Triasol som sa pri pomyslení, čo by mohlo priniesť tretie
I hope it is not their spirits who are still wandering through these forests	Dúfam, že to nie sú ich duchovia, ktorí stále blúdia týmito lesmi
A few answers back and then no answer	Niekoľko odpovedí späť a potom žiadna odpoveď
I have to face my dream	Musím čeliť svojim snom
I have a special job for you tonight	Dnes večer mám pre teba špeciálnu prácu
I really appreciate your help in this matter	Naozaj si vážim vašu pomoc v tejto veci
The look he was looking forward to	Pohľad, na ktorý sa tešil
I would like to know more about you	Chcel by som sa o vás dozvedieť viac
I wasn't sure which place sounded more interesting	Nebol som si istý, ktoré miesto znelo zaujímavejšie
I wanted to tell him	Chcel som mu to povedať
I felt stupid that I had forgotten	Cítil som sa hlúpo, že som zabudol
I made a theater for her compassion	Pre jej súcit som spravil divadlo
In recent years, I have met the most interesting people	Za posledné roky som stretol tých najzaujímavejších ľudí
I served in the dark, behind the scenes at every opportunity	Slúžil som v tme, v zákulisí pri každej príležitosti
I'll explain everything when we're on our way	Všetko vysvetlím, keď budeme na ceste
I could try his house anyway	Aj tak by som mohol skúsiť jeho dom
I found out I didn't miss it	Zistil som, že mi to nechýba
The research lasted two years	Výskum trval dva roky
I was really right with you	Naozaj som mal s tebou pravdu
I ate hundreds of them	Zjedol som ich stovky
I want us back in the air in ten minutes	Chcem, aby sme boli späť vo vzduchu o desať minút
I gave birth to her all by myself	Celú som ju porodila sama
I remember the rare opportunities when he softened	Pamätám si vzácne príležitosti, keď zmäkol
I was a little sad already	Už mi bolo trochu smutno
I pulled it out of my pocket	Vytiahol som ho z vrecka
I like the way you took it apart	Páči sa mi, ako si to rozobral
The couple had a son	Páru sa narodil syn
I thought he was pretty hurt	Myslel som si, že je dosť zranený
The work was done by a woman	Prácu vykonala žena
I couldn't let her kill one of my friends	Nemohol som dovoliť, aby zabila jedného z mojich priateľov
I look at every decision as bravery	Na každé rozhodnutie sa pozerám ako na statočnosť
I'll take a towel and dry myself	Vezmem si uterák a tiež sa osuším
A long leg slid out of the darkness	Z tmy sa zosunula dlhá noha
That is, with a section on the library	Teda s časťou o knižnici
I ran down the lawn	Zbehol som dole na trávnik
I was upstairs, you know, with one lady	Bol som hore, viete, s jednou dámou
I hope he can see me later	Dúfam, že ma bude môcť vidieť neskôr
I also expect him to be able to speak human language	Tiež očakávam, že vie hovoriť ľudskou rečou
There was a woman with him	Bola s ním žena
Deep in his lungs began the rev	Hlboko v jeho pľúcach začal rev
It was not a comfortable connection	Nebolo to pohodlné spájanie
I could barely keep my immediate anger in check	Sotva som dokázal udržať svoj bezprostredný hnev na uzde
I think it filled the whole castle	Myslím, že to zaplnilo celý zámok
I could also think of some really bad things about myself	Tiež by som si o sebe mohol myslieť niektoré naozaj zlé veci
I stood over her remains	Stál som nad jej pozostatkami
I fastened it to my neck	Opatrne som si ho pripevnil na krk
I don't want to think it was an accident	Nerád by som si myslel, že to bol náhodný čin
I wanted to comment on the topic of space navigation	Chcel som sa vyjadriť k téme o navigácii v priestore
I nodded toward the door	Kývol som smerom k dverám
I was angry at family and friends	Bol som nahnevaný na rodinu a priateľov
I needed a quiet time	Potreboval som pokojný čas
I left a handprint on her face	Na jej tvári som nechal odtlačok ruky
Crime was also a serious problem	Vážnym problémom bola aj kriminalita
The stare girl missed a long sigh	Prizerajúcemu dievčaťu unikol dlhý povzdych
I know she's been neglected lately	Viem, že sa v poslednom čase cítila zanedbávaná
It's the nature of a bird	Je to povaha vtáka
I appreciate you being as confidential as possible	Oceňujem, že ste maximálne dôverný
A strong, hot, east wind was blowing from the desert	Z púšte fúkal silný, horúci, východný vietor
I explained the contents of one of them	Vysvetlil som obsah jedného z nich
I shot my beautiful wife	Zastrelil som svoju krásnu manželku
In general, I was a hitherto unknown guy	Vo všeobecnosti som bol dovtedy neznámy chlap
I have another chapter ready	Mám hotovú ďalšiu kapitolu
I really didn't know how to behave	Naozaj som nevedel, ako sa mám zachovať
I do what is best for this company	Robím to, čo je pre túto spoločnosť najlepšie
He returned a moment later with a glass of water	O chvíľu sa vrátil s pohárom vody
I still wouldn't be too scared	Aj tak by som sa príliš nebál
I was wondering what plants were growing there	Bol som zvedavý, aké rastliny tam rastú
I could also give you a good offer	Mohol by som ti dať aj dobrú ponuku
The result is mutual similarity for mutual protection	Výsledkom je vzájomná podobnosť pre vzájomnú ochranu
I am an immortal being, a ghost	Som nesmrteľná bytosť, duch
I needed to free myself from this experience	Potreboval som sa oslobodiť od tejto skúsenosti
The war you caused yourself	Vojna, ktorú si sám spôsobil
I was fine with one	Bolo mi dobre s jedným
I didn't get much out of it myself	Sám som z nej veľa nedostal
I didn't find the words for just a minute	Len minútu som nenachádzal slová
A new name created by sweat and skill	Nové meno, ktoré vzniklo vďaka potu a zručnosti
Good thing we ate all the food	Dobrá vec, pretože sme zjedli všetko jedlo
The nurse led me into a small room	Sestra ma zaviedla do malej miestnosti
I left with a girl who had gothic red hair	Odišiel som s dievčaťom, ktoré malo gotické červené vlasy
I think you will like the color	Myslím, že sa ti bude páčiť farba
I didn't even know this person who took the lead	Ani som nespoznal túto osobu, ktorá sa ujal vedenia
I asked her if she wanted to finish it	Spýtal som sa jej, či to chce dokončiť
Natural for the novel	Prirodzené pre román
I didn't expect this at all	Toto som vôbec nečakal
I need to feel loved, just for tonight	Potrebujem sa cítiť milovaný, len pre túto noc
I created my first landing page with it	Vytvoril som s ním svoju prvú vstupnú stránku
I have to learn everything myself	Všetko sa musím naučiť sám
I'm leaving in vain	Odchádzam od márnosti
Many of them speed up when they see me	Veľa z nich zrýchli, keď ma uvidia
I explain to the cop	Vysvetľujem policajtovi
I need to ease my emotions and fast	Potrebujem zmierniť emócie a rýchlo
I didn't have to jump into bed with him	Nemusela som s ním skočiť do postele
List of friends she has gained	Zoznam priateľov, ktorých získala
I kept low in the seat	Držal som sa nízko v sedadle
I saw the other side in it	Videl som v tom druhú stranu
I have to admit, it was a clever move	Musím uznať, že to bol šikovný krok
I am the master of everything	Som pánom všetkého
It never occurred to me to check	Nikdy ma nenapadlo skontrolovať
I turn to face the man	Otočím sa tvárou k mužovi
An assumption appeared in her head	V hlave sa jej objavil akýsi predpoklad
They probably thought it was safe	Asi si mysleli, že je to bezpečné
Mental illness can be a serious medical need	Duševná choroba môže predstavovať vážnu zdravotnú potrebu
Suddenly I was upset about everything	Zrazu som bol na všetko naštvaný
I checked all the columns in the table and the data	Skontroloval som všetky stĺpce tabuľky a údaje
In fact, I've never dated anyone	Vlastne som nikdy s nikým nechodila
I haven't reached him today	Dnes som sa k nemu ešte nedostal
Just look at me	Len sa na mňa pozri
I followed the path from memory as well as from the point of view	Sledoval som cestu tak z pamäti ako z pohľadu
I wanted to be fully prepared before the reaction	Pred reakciou som chcel byť plne pripravený
I throw up a few times	Zvraciam niekoľkokrát
I need to know she's okay	Potrebujem vedieť, že je v poriadku
I heard something moving behind me	Počul som, že sa za mnou niečo hýbe
I would have to remain his prisoner	Musel by som zostať jeho zajatcom
I saw him on the street, but	Videl som ho na ulici, ale
I felt his breath touch my skin	Cítila som, ako sa jeho dych dotýka mojej pokožky
I wish she would stop talking about the pot	Prial by som si, aby prestala telefonovať o hrnci
I never thought my job would come here	Nikdy som si nemyslel, že moja práca príde až sem
I missed this short window of opportunity where they fit	Chýbalo mi to krátke okno príležitosti, kam sa hodia
A woman's emotions are strong	Emócie ženy sú silné
I smell death, the smell of battle	Vnímam pach smrti, pach boja
I have no idea how or why, but it's true	Netuším ako a prečo, ale je to tak
I was dying from the inside	Umieral som zvnútra
Testing lagged behind plan	Testovanie zaostávalo za plánom
I bet she'd get a football out of it	Stavím sa, že by z toho dostala kopačky
Loss of wealth or income may be necessary	Strata bohatstva alebo príjmu môže byť nevyhnutná
I wonder how she could have escaped from the rope	Zaujímalo by ma, ako mohla unikať z lana
I offer great close charm for your guests	Ponúkam skvelé kúzlo zblízka pre vašich hostí
He raised the values ​​of democracy	Pozdvihol hodnoty demokracie
I knew it would be resolved by the next day	Vedel som, že do druhého dňa sa to vyrieši
I knew he was thinking about something	Vedel som, že nad niečím premýšľa
I grab my backpack and run down the stairs	Schmatnem batoh a utekám dole schodmi
I didn't know my abilities could be limited	Nevedel som, že moje schopnosti môžu byť obmedzené
A musical tone echoed through the cave	Jaskyňou sa rozliehal hudobný tón
I wonder why you took your mother instead	Zaujímalo by ma, prečo si vzal tvoju matku namiesto nej
I want to help with the investigation	Chcem pomôcť s vyšetrovaním
I turn my attention back to the beach	Obraciam svoju pozornosť späť na pláž
I was sure the food was me	Bol som si istý, že jedlo som bol ja
Divorce is probably the best way	Rozvod je asi najlepšia cesta
I enjoyed learning the language	Rád som sa učil jazyk
I know two of them	Poznám dvoch z nich
I ran back in another direction	Bežal som späť iným smerom
A little early for me to think about lunch	Trochu skoro na to, aby som premýšľal o obede
I had to stay here and quit	Musel som tu zostať a skončiť
My husband and child are waiting for me	Čaká ma manžel a dieťa
I can't go into details over the phone	Po telefóne nemôžem ísť do detailov
I will not reveal another	Ďalší neprezradím
I think he has to play really well	Myslím si, že musí hrať naozaj dobre
There is a fishing net for catching them during the day	Na ich chytanie počas dňa funguje rybárska sieť
Value between extreme members of a data set	Hodnota medzi extrémnymi členmi množiny údajov
I finally had the courage to speak out	Konečne som mal odvahu prehovoriť
I understood his exhaustion	Pochopil som jeho vyčerpanosť
I also provide advice on security systems	Poskytujem aj poradenstvo v oblasti zabezpečovacích systémov
I noticed a resemblance in his youth	Všimol som si podobnosť v jeho mladosti
I appreciate more clearly what that meant	Jasnejšie oceňujem, čo to znamenalo
I can't believe you brought me into this	Nemôžem uveriť, že si ma do toho priviedol
The reason for this difference is not clear	Dôvod tohto rozdielu nie je jasný
I need to rest for a while	Potrebujem si na chvíľu oddýchnuť
I was late in writing the news	Bol som neskoro písať správy
I enjoyed an occasional drink myself	Sám som si doprial občasný drink
I'm obliged to reveal this man	Som povinný prezradiť tohto muža
I helped them run it in exchange for their care	Pomohol som im ho prevádzkovať výmenou za ich starostlivosť
I need to find out how to deal with this	Musím zistiť, ako sa s tým vysporiadať
I also learn patience	Učím sa aj trpezlivosti
I shouldn't have been so hard	Nemal som byť taký ťažký
Part of the bottom fell forward	Časť na dne spadla dopredu
I was greeted by a family photo on a nearby wall	Na neďalekej stene ma privítala rodinná fotografia
I stopped to take a picture of three men standing together	Zastavil som sa pri fotografii troch mužov, ktorí spolu stáli
The population of the city has increased rapidly	Počet obyvateľov mesta sa rýchlo zvýšil
I noticed a large bag next to it	Všimol som si vedľa neho veľkú tašku
The first ring is often the field	Prvým zvonením je často pole
I think we'll get you your own gun	Myslím, že ti zoženieme tvoju vlastnú pištoľ
No one can get to me	Nikto sa ku mne nedostane
Plain, standard, plain, plain blank paper	Bežný, štandardný, obyčajný, obyčajný prázdny papier
He graduated as a carpenter and worked in construction	Vyštudoval tesár, pracoval v stavebníctve
I was afraid something like this would happen	Bál som sa, že sa niečo také stane
I hope it will be the first of many	Dúfam, že to bude prvý z mnohých
I shrugged against his body	Mykla som plecami proti jeho telu
But I didn't mean it that way	Nemyslel som to však tak
I found my profession	Našiel som svoje povolanie
I don't know his type	Nepoznám jeho typ
I would like to promote this event as much as possible	Rád túto akciu spropagujem, ako sa len dá
I need to get to him fast, she told herself	Musím sa k nemu rýchlo dostať, povedala si
I got up and walked slowly to the door	Vstal som a pomaly som podišiel k dverám
I want you to return home safely	Chcem, aby si sa bezpečne vrátil domov
I needed to find friends	Potreboval som si nájsť priateľov
I met her through the group	Spoznal som ju cez skupinu
The warrior is the protector of ideals, principles and honor	Bojovník je ochrancom ideálov, princípov a cti
I really started to push myself	Naozaj som sa začal presadzovať
I pushed thoughts out of my mind	Vytlačil som myšlienky z mysle
A spark of heat flew through his body	Telom mu preletela iskra tepla
I smoke one on one move	Vyfajčím jeden na jeden ťah
A figure lurked in the shadows behind her	V tieni za ňou sa zdržiavala postava
I looked up to meet her eyes	Zdvihol som zrak, aby som sa jej stretol s očami
I understand that you are interested in what brings change	Chápem, že vás zaujíma, čo prináša zmenu
I met six steps in the dark	Potkol som sa šesť krokov v tme
I felt like a girl in love	Cítila som sa ako zamilované dievča
I definitely want to kick his ass	Určite mu chcem nakopať zadok
I still love that baby	Stále to dieťa milujem
I felt the pressure subside	Cítil som, že tlak ustúpil
I have a little bug or something	Mám malého chrobáčika alebo čo
I talked to her after class	Hovoril som s ňou po vyučovaní
A flash of white light appeared near me	V blízkosti mňa sa objavil záblesk bieleho svetla
I like being in your arms	Páči sa mi byť v tvojom náručí
I met at a kindergarten	Stretla som sa v kostolnej škôlke
I walked towards the evening sun, in good shape	Kráčal som smerom k večernému slnku, v dobrej forme
I think there's more to his story	Myslím, že v jeho príbehu je toho viac
I was angry with her	Bol som na ňu nahnevaný
I still couldn't answer	Stále som nevedel odpovedať
I was very relieved to wake up from that meeting	Veľmi sa mi uľavilo, keď som sa zobudil z toho stretnutia
I've never felt so hurt	Nikdy som sa necítila takto zranená
Bad influence on everyone he was with	Zlý vplyv na každého, s kým bol
I knew exactly what he was talking about	Presne som vedel, o čom hovorí
I've always found them a little weird to be honest	Vždy som ich považoval za trochu divných, aby som bol úprimný
I couldn't believe he had just done that	Nemohol som uveriť, že to práve urobil
I needed someone who understood darkness	Potreboval som niekoho, kto rozumie temnote
I never doubted my ability to heal	Nikdy som nepochyboval o svojej schopnosti liečiť
I was ready for anything but her little bedroom games	Bol som pripravený na čokoľvek, okrem jej malých spálňových hier
There has been a change in them	Nastala u nich zmena
One would really meet me	Jeden by sa mi naozaj zišiel
I carry a tool box in the trunk of the car	V kufri auta nosím skrinku na náradie
I sit down, ready to donate blood	Sadám si, pripravený darovať krv
And there's nothing you can say	A nedá sa to nijako povedať
I could no longer speak or think	Už som nemohol hovoriť ani myslieť
I was also rejected on appeal	Bol som zamietnutý aj v odvolacom procese
I wonder if we'll get out of here	Som zvedavý, či sa odtiaľto dostaneme
I can't push the pain anymore	Už nemôžem zatlačiť bolesť
I turned around and found another girl	Otočil som sa a našiel som si ďalšie dievča
Bean runs with them	Bean beží s nimi
An old woman saved him and several others	Jeho a niekoľko ďalších zachránila stará žena
I felt damp and looked down	Cítil som vlhkosť a pozrel som sa dole
A terrible thought struck me	Napadla ma strašná myšlienka
I should have said something earlier	Mal som niečo povedať skôr
A memory emerged from the fog of her mind	Z hmly jej mysle sa vynorila spomienka
I don't feel like repeating it again	Nemám chuť si to ešte niekedy zopakovať
I have been told that wound care is provided here, for example	Bolo mi povedané, že sa tu poskytuje napríklad starostlivosť o rany
The room appeared	Objavila sa miestnosť
I was disappointed, but not surprised	Bol som sklamaný, ale nie prekvapený
I've never seen him with a boyfriend or girlfriend	Nikdy som ho nevidel s priateľom alebo priateľkou
I painted it hard and tried to warm up again	Silno som si to natrel a snažil som sa znova zahriať
I would like him to leave this topic alone	Prial by som si, aby túto tému nechal len tak
I beg your pardon	Prosím ťa o odpustenie
A high index means better object recognition memory	Vysoký index znamená lepšiu pamäť na rozpoznávanie objektov
I was separated from my group and I need orders	Bol som oddelený od mojej skupiny a potrebujem príkazy
I started with an apology	Začal som s ospravedlnením
I need to know what made her kill me	Potrebujem vedieť, čo ju prinútilo zabiť ma
I hope this helps you	Dúfam, že vám to pomôže
I realize this is a very old post	Uvedomujem si, že toto je veľmi starý príspevok
I got three or four times in a row	Dostal som tri alebo štyrikrát za sebou
I was very blessed with great support	Bol som veľmi požehnaný veľkou podporou
I couldn't tell the pattern	Nevedel som rozoznať vzor
I wanted to get this show on the road	Chcel som dostať túto show na cesty
I didn't get it from reading the Bible	Nepochopil som to z čítania biblie
A fine layer of dust settled on the top	Na vrchu sa usadila jemná vrstva prachu
I need you to put it nicely and simply ahead	Potrebujem, aby si to dal pekne a jednoducho dopredu
I think she should teach the class	Myslím, že by mala učiť triedu
I know he has to solve our problem first	Viem, že najprv musí vyriešiť náš problém
A real sense of personal responsibility has been awakened	Prebudil sa skutočný zmysel pre osobnú zodpovednosť
I know how you felt when you woke up	Viem, čo si cítil, keď si sa zobudil
I kick him on the ground	Kopem ho na zem
I miss my sister and her friends	Chýba mi moja sestra a jej priatelia
I will also be honest	Budem tiež úprimný
Some printing restrictions have been lifted	Niektoré tlačové obmedzenia boli zrušené
I question her ability to make contact with people	Spochybňujem jej schopnosť nadviazať kontakt s ľuďmi
A few more steps and he would be there	Ešte pár krokov a bol by tam
I see a hundred ways to do it better	Vidím sto spôsobov, ako to urobiť lepšie
I'll inhale and try again	Nadýchnem sa a skúsim to znova
I heard they said they provided air cover	Počul som, že hovorili, že poskytujú vzdušné krytie
I can see the real me	Môžem vidieť skutočné ja
I made a mistake and ordered it from another company	Urobil som chybu a objednal som u inej firmy
I shuddered at the thought of such a fate	Pri pomyslení na taký osud som sa striasol
I want you to really focus	Chcem, aby ste sa naozaj sústredili
I never noticed we were back in the cabin	Nikdy som si nevšimol, že sme späť v chatke
I had to learn to keep my mouth shut	Musel som sa naučiť držať jazyk za zubami
I couldn't believe we were going to travel this pile	Nemohol som uveriť, že budeme cestovať na tejto hromade
I could make it mine	Mohol by som ju urobiť mojou
I think this was my biggest mistake	Myslím, že toto bola moja najväčšia chyba
A moment later, he found himself standing outside	O chvíľu neskôr zistil, že stojí vonku
I didn't know anyone else	Nepoznal som iné
I turned and ran toward the car	Otočil som sa a začal utekať smerom k autu
I reached for her purse and withdrew the money	Siahol som po jej kabelku a vybral peniaze
I'm so far away from you right now	Práve teraz som od teba tak ďaleko
I felt too good to worry about it	Cítil som sa príliš dobre na to, aby som sa tým trápil
After a safe distance, I would call a taxi	Po bezpečnej vzdialenosti by som zavolal taxík
I went to the meeting with nerves, but with high hopes	Do stretnutia som išiel s nervami, ale veľkými nádejami
I knew the view well	Ten pohľad som dobre poznal
I wondered what he might have in his glove box	Zaujímalo ma, čo môže mať v schránke na rukavice
I run a small consulting company	Prevádzkujem malú poradenskú firmu
I've seen and heard enough	Videl a počul som dosť
I could finally live my dreams	Konečne som mohol žiť svoje sny
I studied the stone and turned it in my fingers	Študoval som kameň a otáčal som ho v prstoch
I hated myself for lying	Nenávidela som sa za klamstvo
I also knew this journey	Túto cestu som tiež poznal
I had no idea what he needed me to know	Netušila som, čo potrebuje, aby som vedel
Of course I have to shoot a rifle	Pravdaže musím strieľať z pušky
I'll find my phone, check the time	Nájdem svoj telefón, skontrolujem čas
I wish it were the same today	Kiež by to tak bolo aj dnes
I stared at the low rays of sunlight penetrating the trees	Pozeral som na nízke lúče slnečného svetla prenikajúce do stromov
I don't know what to think about this dream	Neviem, čo si mám o tomto sne myslieť
This project is not decided	O tomto projekte nie je rozhodnuté
All votes are counted manually	Všetky hlasy sa spočítavajú ručne
I'm surprised when someone loves me	Som prekvapený, keď ma niekto miluje
I mean, they're something special	Chcem povedať, že sú niečo výnimočné
I'm really sorry about yesterday	Naozaj ma mrzí ten včerajšok
I opened my mouth and closed it	Otvoril som ústa a zavrel ich
I've never thought about it before	Doteraz som na to nikdy nepomyslel
Now I feel like a tour player	Teraz sa cítim ako hráč na turné
I was paid the full amount	Bola mi vyplatená celá dlžná suma
A bunch of young soldiers protect you and take care of you	Partia mladých vojakov vás chráni a stará sa o vás
I didn't cook my cock either	Ani ja som neuvaril svojho vtáka
I just needed to be on the move	Len som potreboval byť v pohybe
I liked that she took such good care of herself	Páčilo sa mi, že sa o seba tak dobre starala
I wanted to thresh all the meat from her bones	Chcel som jej vymlátiť všetko mäso z kostí
I can somehow map it out	Viem si to nejako zmapovať
A single shot to the head	Jediný výstrel do hlavy
I look nice, but that's a lie	Vyzerám pekne, ale to je lož
I immediately find myself admiring the alien scenery	Okamžite sa pristihnem, že obdivujem mimozemskú scenériu
I eagerly opened the box	Dychtivo som otvoril krabicu
I know you were at the doctor's	Viem, že si bol u lekára
I was very close to my niece	Bol som veľmi blízko svojej netere
They both end up in the office alone	Obaja nakoniec skončia v kancelárii sami
I want you to ride me, honey	Chcem, aby si na mne jazdil, zlatko
I feel a little tear rolling down my cheek	Cítim, ako sa mi po líci kotúľa malá slza
I just didn't feel like it	Len som nemala chuť
I have bad feeling	mám zlý pocit
I've always enjoyed listening to their job conversations	Vždy som rád počúval ich rozhovory o práci
I tried it and she shot me	Skúsil som to a ona ma zostrelila
I swallowed a lump in my throat	Prehltol som hrču v mojom hrdle
I was a father, a brother and even a dog	Bol som otec, brat a dokonca aj pes
I wrote him a letter	Napísal som mu list
I heard them talking and laughing	Počul som, ako sa rozprávajú a smejú sa
I'm just asking you not to attack me	Len vás žiadam, aby ste na mňa neútočili
There is no will to fight	Nie je vôľa bojovať
I wonder if he sees at all	Zaujímalo by ma, či vôbec vidí
I saw a man coming to me	Videl som muža, ktorý ku mne prichádzal
I have to move as fast as possible	Musím sa pohybovať čo najrýchlejšie
I had to make it to the end	Musel som to dotiahnuť do konca
I didn't consider it important	Nepovažoval som to za dôležité
The middle way, that's it	Stredná cesta, to je ono
I like to watch and play sports	Veľmi rád sledujem a športujem
I myself was not convinced of that	Sám som o tom nebol presvedčený
I hope you come and say hello!	Dúfam, že prídeš a pozdravíš!
I was not part of the case	Nebol som súčasťou toho prípadu
I sincerely doubt he wants him dead	Úprimne pochybujem, že ho chce mŕtveho
I didn't know the whole story	Nepoznal som celú históriu
I wanted them to want each other	Chcel som, aby sa navzájom chceli
I was thinking about this trip	Rozmýšľal som nad týmto výletom
I also reminded myself of the importance of the family	Tiež som si pripomenul dôležitosť rodiny
The friends took care of a really good dinner	Priatelia sa postarali o skutočne dobrú večeru
I shrugged and smiled	Pokrčil som nad ňou plecami a usmial sa
I have now completed the family house	Teraz som dokončil rodinný dom
A man who is very faithful	Muž, ktorý je veľmi verný
I couldn't imagine what was going on	Nevedel som si predstaviť, čo sa deje
I'll probably never see them again	Už ich asi nikdy neuvidím
I could try to connect with another of your people	Mohol by som sa pokúsiť pripojiť k inému z vašich ľudí
I barely knew him	Sotva som ho poznal
The central proposal was influential but very controversial	Ústredný návrh bol vplyvný, ale veľmi kontroverzný
I brought people on the porch inside	Ľudí na verande som priviedol dovnútra
In the first, serious damage was reported	V prvom boli hlásené vážne škody
The identity of the people behind his murder is questionable	Identita osôb stojacich za jeho vraždou je sporná
The survivor just came to my house	Do môjho domu práve prišiel človek, ktorý prežil
A sheet of yellow paper fell out	Vypadol hárok žltého papiera
I like to stay on the road	Rád sa držím na ceste
Soldiers usually meet weekly	Vojaci sa zvyčajne stretávajú týždenne
I let him do what he wanted	Nechal som ho robiť, čo chcel
I slept half the time	Polovicu času som spal
Instead, I opt for these	Namiesto toho sa rozhodujem pre tieto
I told you the story of my life	Povedal som ti príbeh môjho života
At university, I studied in the field of musical theater	Na vysokej škole som študoval v odbore hudobného divadla
I wanted to come to my senses	Chcel som si prísť na svoje
I know how beautiful the feeling of love is	Viem, aký krásny je pocit lásky
I won't miss being chosen	Nenechám si ujsť, že ma vyberú
I just wanted to know if you had an idea	Len som chcel vedieť, či máte nápad
Mouth big enough to swallow his head	Ústa dostatočne veľké na to, aby prehltli hlavu
I had no idea they would be here today	Netušila som, že tu dnes budú
The door opened and closed	Dvere sa otvorili a zavreli
Old research into train elements among goods	Starý výskum vlakových prvkov medzi tovarom
I'm scared, like yesterday	Som vystrašený, ako včera
I didn't steal the money	Peniaze som neukradol
I still like it, it sounds like a song	Aj tak sa mi to páči, znie to ako pesnička
I could imagine it all	Vedel som si to všetko predstaviť
I played with her hair	Hral som sa s jej vlasmi
I said his name, over and over	Povedal som jeho meno, znova a znova
I teach them children	Učím ich deti
I push the wet middle finger into his hole	Vtlačím mokrý prostredník do jeho otvoru
That's why I covered the depth	Kvôli tomu som zakryl hĺbku
I also did white and they looked great	Robila som aj biele a vyzerali super
I got to know the work of an artist	Spoznal som prácu umelca
I think there is a consistent same heat flow	Myslím si, že existuje konzistentný rovnaký tok tepla
I was amazed at how good their chocolate was	Bol som ohromený, aká dobrá bola ich čokoláda
The table below is a set of such methods	Nižšie uvedená tabuľka je súborom takýchto metód
I have an idea now	Hneď mám nápad
I see a lot of people who miss a high income with wealth	Vidím veľa ľudí, ktorí si mýlia vysoký príjem s bohatstvom
However, the girl could not do so much work	Dievča však nedokázalo urobiť toľko práce
Strange words of unknown meaning appear throughout the series	V celej sérii sa objavujú zvláštne slová neznámeho významu
A pattern may appear	Môže sa objaviť vzor
I agree with your points	suhlasim s tvojimi bodmi
I can understand why	Viem pochopiť prečo
I couldn't stop looking at them	Nemohla som sa na nich prestať pozerať
I looked at him and there were still tears in my eyes	Pozrela som sa naňho a v očiach som mala stále slzy
Failure to do so may result in criminal prosecution	Ak tak neurobí, môže to viesť k trestnému stíhaniu
I was glad he was cheerful	Bol som rád, že je veselý
I want to solve the problem by accepting the ticket	Chcem problém vyriešiť prijatím lístka
Martin, where tropical storm guards were on site	Martina, kde boli na mieste stráže tropických búrok
I never could in my family	Nikdy som nemohol v mojej rodine
I need to see your proof	Potrebujem vidieť tvoj dôkaz
I'm looking for a long-term sexual relationship	Hľadám dlhodobý sexuálny vzťah
I follow the direction of the sound	Sledujem smer zvuku
I started listening to you	Začal som ťa počúvať
I never thought there could be a baby	Nikdy som si nemyslela, že by tam mohlo byť dieťa
I couldn't post it	Nepodarilo sa mi to zverejniť
I believe she is fine	Verím, že je úplne v poriadku
I remind myself not to feel any internal conflict	Pripomínam si, aby som necítila žiadny vnútorný konflikt
I absolutely did not intend to publish	Absolútne som nemal v úmysle zverejniť
I will stick to my	Budem sa držať svojho
I was ashamed to call myself a man	Hanbil som sa nazývať mužom
I will not ask again	nebudem sa viac pýtať
I planned to at least retire	Plánoval som sa dožiť aspoň dôchodku
Although I should have done it differently	Aj keď som to mal asi urobiť inak
I didn't let him go either	Ani ja som ho nepustil
I want a space between my past and the future	Chcem priestor medzi mojou minulosťou a budúcnosťou
I couldn't deal with him right now	Momentálne som si s ním nevedel poradiť
I know he would feel more comfortable in them	Viem, že by sa v nich cítil pohodlnejšie
I don't have to take it into myself	nemusím to brať do seba
That was very unusual at the time	To bolo na tú dobu veľmi nezvyčajné
I don't like scandal	Nemám rád škandál
I took it as all negative	Bral som to ako všetko negatívne
It is a critical position	Je to kritická pozícia
I moved mine after her	Presunul som svoje po jej
The third option was chosen	Bola zvolená tretia možnosť
I have almost never seen my family and friends	Svoju rodinu a priateľov som už takmer nikdy nevidel
I run this farm well myself	Túto farmu vediem v pohode sám
I started eating to calm down	Začal som jesť, aby som sa upokojil
I was looking forward to getting home	Tešil som sa dostať domov
Now I feel a little more awake	Teraz sa cítim o niečo viac prebudený
I didn't know how to start	Nevedel som ako začať
I was a general counselor	Bol som generálnym poradcom
I didn't want to lose her	Nechcel som ju stratiť
At first I didn't think it was possible at all	Zo začiatku som si nemyslel, že je to vôbec možné
This is not one genre	Toto nie je jeden žáner
I have to look crazy	Musím vyzerať ako blázon
It makes me very happy	veľmi ma to teší
However, I did not take that survival course	Ten kurz prežitia som však neabsolvoval
I believe one of my passengers knows your father	Verím, že jeden z mojich cestujúcich pozná vášho otca
I would like to continue, but maybe privately	Rád by som v tom pokračoval, možno však súkromne
I can see it in her eyes	Vidím jej to na očiach
I didn't want to take it back	Nechcel som to prijať späť
I can't believe they're both still there	Nemôžem uveriť, že obaja sú stále tam
I'm used to the pain	Zvykol som si na bolesť
To be sure, I bandaged the wound	Pre istotu som ranu obviazal
I want you to have your eternity	Chcem, aby si mal svoju večnosť
I couldn't imagine a man so perfect for me	Nevedela som si predstaviť muža tak dokonalého pre mňa
I told her my story and she told me mine	Povedal som jej svoj príbeh a ona mi povedala svoj
I forgot they did	Zabudol som, že to robia
I nod slowly, my chin quivering	Pomaly prikývnem, brada sa mi zachvela
I'm under restraint	som pod zábranami
It was a thorough animal	Bol to dôkladné zviera
I use absurdity to illustrate absurdity	Na ilustráciu absurdity používam absurditu
I was able to bring results	Dokázal som priniesť výsledky
Memories of his parents	Spomienka na jeho rodičov
The soldier stepped out and asked for my name	Vojak vystúpil a požiadal ma o meno
A moment later, the power went out	O chvíľu neskôr vypadol prúd
I was wondering how he was doing	Bol som zvedavý, ako sa mu darí
I can't get over that change of my aunt	Nemôžem sa preniesť cez tú zmenu mojej tety
I hope you excuse me	Dúfam, že ma ospravedlníš
I put it in my jacket until she looked	Dal som si to do bundy, kým sa nepozerala
I wrote about these things, difficult things, terrible things	Písal som o týchto veciach, ťažkých veciach, hrozných veciach
I looked at my feet as he read	Pozrel som sa na svoje nohy, keď čítal
I stepped away from the water	Odstúpil som od vody
I have gained a reputation among students	Medzi študentmi som si získal určitú reputáciu
The secret known to all is not dangerous	Všetkým známe tajomstvo nie je nebezpečné
I had to stick to it	Musel som sa toho držať
I made a lot of mistakes that day	V ten deň som urobil veľa chýb
I started to think	Začal som byť zamyslený
I can take you to the car	Môžem ťa odviezť po auto
I just didn't want you to run it anymore	Len som nechcel, aby si to už prevádzkoval
I will agree with that	s tým budem súhlasiť
I'll look up from my work	Zdvihnem zrak od svojej práce
The team is doing very well	Mužstvo vychádza veľmi dobre
I bought it to try and learn	Kúpil som si to, aby som to vyskúšal a naučil sa
I didn't know about the report	O tej správe som nevedel
Personally, I have nothing against this idea	Osobne proti tejto myšlienke nič nemám
I'm surprised no one has thought of that yet	Čudujem sa, že to ešte nikoho nenapadlo
I'll rummage through the logs	Prehrabem sa cez poleno
I lean back to help keep my balance	Nakloním sa dozadu, aby som pomohol udržať rovnováhu
I don't want to interrupt your studies	Nerád by som ti prerušil štúdium
It was me and something else, something more	Bol som ja a niečo iné, niečo viac
I had no idea how to help you	Nemal som ani poňatia, ako ti pomôcť
I plan to stay in bed for a while	Plánujem chvíľu zostať v posteli
I didn't even have to try	Ani som sa nemusel snažiť
I also played and sang there	Tiež som tam hral a spieval
I was angry that he always lost his keys	Bol som nahnevaný, že vždy strácal kľúče
But I like your date	Páči sa mi však tvoje rande
I've never had a real party	Nikdy som nemal skutočnú párty
I've been training since we got back	Odkedy sme sa vrátili, len trénujem
The reception is waiting for me	Čaká ma recepcia
I had to stop her from running after him	Musel som jej zabrániť, aby za ním utekala
One miracle performed a miracle	Jeden zázračný predviedol zázrak
But I can't stand a flower straight	Nemôžem však postaviť kvetinu rovno
I need to make you feel naked, honey	Potrebujem ťa cítiť nahú, zlato
I remember what happened to your father and that painting	Pamätám si, čo sa stalo tvojmu otcovi a tej maľbe
I didn't have a pencil	Nemal som žiadnu ceruzku
I have no reason to leave this mission	Nemám dôvod opustiť túto misiu
I have these two pairs	Mám tieto dva páry
A screen with a red warning banner appeared	Objavila sa obrazovka s červeným výstražným bannerom
I read to my children	Čítam svojim deťom
I was on fire in the most delicious way possible	Bol som v ohni tým najchutnejším možným spôsobom
I took a chance and won another quarter	Využil som šancu a vyhral ďalšiu štvrtinu
I held my breath and listened	Zadržala som dych a počúvala
I was trying to think of another	Snažil som sa vymyslieť ďalší
I sensed the surroundings with my hands	Rukami som vnímal okolie
Metaphor? 	Metafora?
thought	myslel si
I was shocked that he really did	Bol som šokovaný, že to naozaj urobil
I just wanted you to get rid of him	Len som chcel, aby si sa ho zbavil
Every joy they could have	Každú radosť, ktorú mohli mať
I went downstairs to the basement	Zišiel som dole do suterénu
I think it shows how much she really loves him	Myslím, že to ukazuje, ako veľmi ho skutočne miluje
I found her there	Našiel som ju tam
I will not survive there	tam neprežijem
A unique set of tools	Jedinečná sada nástrojov
I hope the police find him soon	Dúfam, že ho polícia čoskoro nájde
A child? 	Dieťa?
she asked herself	spýtala sa sama seba
I remember getting a stain on my dress	Pamätám si, že som dostal škvrnu na šatách
I said with a nod and a stern face	Povedal som s prikývnutím a prísnou tvárou
I want to hear them from you	Chcem ich počuť od teba
I couldn't believe she never told me about it	Nemohol som uveriť, že mi o tom nikdy nepovedala
I didn't want to discourage him	Nechcel som ho odradiť
I hid the drive in my desk	Skryl som mechaniku v mojom stole
I just can't imagine choosing something like that	Len si neviem predstaviť vybrať si niečo také
I can make you do anything	Môžem ťa prinútiť urobiť čokoľvek
The main theme was baby cake	Hlavnou témou bola detská torta
I prayed no one would see me	Modlila som sa, aby ma pri tom nikto nevidel
I forgot that listening to him can have such an effect	Zabudol som, že jeho počúvanie môže mať taký účinok
I soon understood why	Čoskoro som pochopil prečo
Have no family around you	Nemať okolo seba žiadnu rodinu
I was completely, completely abducted by her music	Z jej hudby som bol úplne, úplne unesený
A train whistle sounds in the distance	V diaľke sa ozve píšťalka vlaku
I should have stayed home then	Mal som vtedy zostať doma
I needed to control it	Potreboval som to ovládať
I couldn't turn around to see what it was	Nemohol som sa otočiť, aby som videl, čo to je
However, I bet he split up	Stavím sa však, že sa rozdelil
I repeated the event several more times	Akciu som zopakoval ešte niekoľkokrát
I turned around and expected only the worst	Otočil som sa a očakával som len to najhoršie
I think you will be amazed	Myslím, že budete ohromení
I left this profession a few years ago	Pred niekoľkými rokmi som odišiel z tejto profesie
I really needed to concentrate	Naozaj som sa potreboval sústrediť
I know which one you chose	Viem, ktorý si si vybral
I tell her everything	Hovorím jej všetko
I went for a morning walk	Išiel som na rannú prechádzku
I got her out of the castle	Dostal som ju zo zámku
I don't need an interpreter in this case	V tomto prípade nepotrebujem tlmočníka
Horses are generally used for riding and riding	Kone sa vo všeobecnosti používajú na jazdenie a jazdenie
I put it in my pocket with my nail	Dal som si ho do vrecka spolu s nechtom
I could feel him watching me	Cítila som ako ma sleduje
I shouldn't have laughed	Nemal som sa smiať
I looked her straight in the eye	Pozrel som sa jej priamo do očí
I heard he has the strength of ten men	Počul som, že má silu desiatich mužov
I decided to write in my diary	Rozhodol som sa napísať do denníka
I realize you could easily marry me	Uvedomujem si, že by si ma mohol ľahko vziať
I hear her hair rubbing against the lock	Počujem, ako sa jej vlasy šúchajú o zámok
I asked them to write a poem	Požiadal som ich, aby napísali báseň
I have no idea what you're trying to say	Netuším, čo sa snažíš povedať
I see shapes outside the bathroom window	Za oknom v kúpeľni vidím tvary
I needed her to be okay	Potreboval som, aby bola v poriadku
I'm really looking forward to the new year	Naozaj sa teším na nový rok
I went down from the tree	Zliezla som dole zo stromu
I pulled her into her arms and held her	Pritiahol som si ju do objatia a držal
I am the order and the sanction	Ja som príkaz a sankcia
I did so because it's my current academic background	Urobil som tak, pretože to je moja aktuálna akademická príslušnosť
For the first time, I couldn't kill myself	Prvýkrát sa mi nepodarilo zabiť sa
I didn't even know what regiment he belonged to	Ani som nevedel, k akému pluku patrí
But this wolf comes like a wolf	Ale tento vlk prichádza ako vlk
I lifted my leg a little	Trochu som zdvihla nohu
I've already done it	Už sa mi to podarilo
I need the community I belong to	Potrebujem komunitu, do ktorej patrím
The agreement was concluded permanently later in the season	Dohoda bola uzavretá natrvalo neskôr v sezóne
I will have to love him and take care of him	Budem ho musieť milovať a starať sa o neho
It was hard enough for me to get you to do it	Bolo pre mňa dosť ťažké dostať ťa k tomu
But I can't tell him	Nemôžem mu to však povedať
Almost the entire disc is covered	Takmer celý disk je pokrytý
I looked at her in daylight	Pozrel som sa na ňu v dennom svetle
I ran to meet her	Vybehol som jej v ústrety
I was fascinated by the thought of the eye	Zaujala ma myšlienka oka
He caught a silly smile as he thought about it	Pri premýšľaní o tom zachytil hlúpy úsmev
I chose a descending cord, knowing it probably wouldn't matter	Vybral som si klesajúcu šnúru, vediac, že ​​to asi nebude dôležité
I've been crying and swaying for ages	Plačem a kolíšem celé veky
I put it on most meals	Dávam to na väčšinu jedál
A faint high whistle sounded from the deeper corridor	Z hlbšej chodby sa ozval slabý vysoký hvizd
I thought it was a fantastic program	Myslel som si, že to bol fantastický program
I have to save enough money for an apartment	Musím si našetriť dosť peňazí na byt
I didn't care where we went	Bolo mi jedno kam pôjdeme
I tried his office at first, but no answer	Najprv som vyskúšal jeho kanceláriu, ale žiadna odpoveď
I remember feeling pain and weakness	Pamätám si, že som cítil bolesť a slabosť
The winner will receive race points and money	Víťaz získa pretekárske body a peniaze
Marine life is already affected	Morský život je už ovplyvnený
I can't eat or sleep	Nemôžem jesť ani spať
I counted in my head	Počítal som v hlave
I reluctantly took them	Neochotne som ich zobral
I lay on the bed and sighed	Ľahla som si na posteľ a povzdychla si
I love this time with him	Milujem tento čas s ním
The expected speed of delivery of the chapters was once every fourteen days	Predpokladaná rýchlosť dodania kapitol bola raz za štrnásť dní
I didn't know what it was about	Nevedel som, o čo ide
Two of them were shot down during the attack	Dvaja z nich boli počas útoku zostrelení
I know you can't get to mine	Viem, že sa k môjmu nedostaneš
I didn't want to go four miles to school	Nechcelo sa mi chodiť štyri míle do školy
I know it was a great relief for them too	Viem, že to bola veľká úľava aj pre nich
I wasn't the only one who felt that way	Nebol som jediný, kto sa takto cítil
I grow fruits and flowers	Pestujem ovocie a kvety
A recent survey found that we	Nedávny prieskum zistil, že my
I had to handle it as an adult	Musel som to zvládnuť ako dospelý
Some were good and some bad	Niektoré boli dobré a niektoré zlé
I hope I run it this weekend	Dúfam, že to zabehnem tento víkend
I haven't heard anything about it myself	Sám som o tom nič nepočul
I saw you looking at him	Videl som, ako sa naňho pozeráš
The map shows a tunnel leading to the surface	Mapa ukazuje tunel vedúci na povrch
We made all kinds of noise	Robili sme všelijaký hluk
I felt tension in the air	Vo vzduchu som cítil napätie
I will keep your word	Budem ťa držať za slovo
I understand that ignorance of the law does not justify	Chápem, že neznalosť zákona neospravedlňuje
I love spending time with my family	Milujem tráviť čas so svojou rodinou
I couldn't work at work or in the hospital	Nemohla som fungovať v práci ani v nemocnici
The word is nothing but an act	Slovo nie je nič iba čin
I asked him who he was	Spýtal som sa ho, kto to je
I thought it would help	Myslel som, že to pomôže
The car followed me the whole time	Po celý čas ma sledovalo auto
I want you to take them to heart	Chcem, aby si si ich vzal k srdcu
I can tell she's confused	Môžem povedať, že je zmätená
I had no idea anyone was watching me	Netušila som, že ma niekto sleduje
I can't wait to hear that	Nemôžem sa dočkať, kedy to budem počuť
I intend to enjoy what I have left of the weekend	Mám v úmysle užiť si to, čo mi zostalo z víkendu
I dreamed of kissing you	Snívalo sa mi o tom, že ťa pobozkám
I could barely bear his touch before	Sotva som znášal jeho dotyky skôr
I never understood why you called me that	Nikdy som nepochopil, prečo si ma tak nazval
I absolutely recommend!	Úplne odporúčam!
I knew what he was doing	Vedel som, čo robí
I will come again for all of you	Prídem znova pre vás všetkých
I get up and slip out of the room	Vstanem a vykĺznem z izby
I just wish we could move forward quickly	Len by som si prial, aby sme sa mohli rýchlo vpred
I didn't see the cliff directly below him	Nevidel som útes priamo pod ním
This led to inconsistent results in his experiments	To viedlo k nekonzistentným výsledkom v jeho experimentoch
I tried to scream, but there was no sound	Pokúsil som sa kričať, ale nevyšiel žiadny zvuk
I noticed blood on the woman's side on her head	Všimol som si krv na boku ženy na hlave
The music was played by a band	Hudba hrala kapela
I didn't mean to wake you	Nechcel som ťa zobudiť
I hope my father will be back soon	Dúfam, že sa otec čoskoro vráti
I felt an alarm	Pocítil som poplach
I suggest getting them and being blessed	Navrhujem získať ich a byť požehnaný
I wouldn't say he's nice	Nepovedal by som, že je milý
I would like to thank you very much	Chcel by som sa vám veľmi pekne poďakovať
I felt so comfortable in this outfit	V tomto oblečení som sa cítila tak pohodlne
I knocked on the ladder, so you fell	Zaklopal som dverami na rebrík, takže si spadol
I will send you a detailed proposal by e-mail	Podrobný návrh Vám pošlem mailom
I ordered it in red and black	Objednal som si ho v červenej a čiernej farbe
I don't think anyone was watching us	Nemyslím si, že nás niekto sledoval
I can handle things alone	Zvládam veci sám
I can't imagine being anywhere else	Neviem si predstaviť byť niekde inde
I think he will be a pretty special player	Myslím si, že to bude dosť špeciálny hráč
I knew he knew me, but he couldn't talk	Vedela som, že ma pozná, no nedokázal rozprávať
I was ready for anything that would happen next	Bol som pripravený na čokoľvek, čo sa bude diať ďalej
I was really shocked	Bol som naozaj šokovaný
I believe this is a good example	Verím, že toto je dobrý príklad
I was grateful for that	Bol som za to vďačný
I have something to think about, my friend	Mám o čom premýšľať, priateľu
I lost too much blood	Stratil som príliš veľa krvi
I sit down quickly and grab her wrist	Rýchlo sa posadím a chytím ju za zápästie
British ships were not available	Britské lode neboli k dispozícii
It is much more difficult to recognize mental courage	Oveľa ťažšie je rozpoznať duševnú odvahu
I could only imagine the value of this place	Vedel som si len predstaviť hodnotu tohto miesta
According to most, this case was different	Podľa väčšiny bol tento prípad iný
I decided it would be easy and memorable	Rozhodol som sa, že to bude jednoduché a zapamätateľné
I have all those things	Mám všetky tie veci
I've never seen that place so empty	Nikdy som nevidel to miesto také prázdne
I appreciate it with passion	S vášňou si toho ja vážim
I had no answer to his implicit insult	Na jeho implicitnú urážku som nemal žiadnu odpoveď
I saw her turn the handle	Videl som, ako otočila kľučkou
I would appreciate any help you could give me	Ocenil by som akúkoľvek pomoc, ktorú by ste mi mohli poskytnúť
I still can't tell you	Aj tak ti to neviem povedať
I didn't go to work today either	Ani ja som dnes nešiel do práce
I'll brush my hands and check the time	Oprášim si ruky a skontrolujem čas
I could still hear his voice	Stále som počula jeho hlas
A burning shiver went through her whole being	Celou jej bytosťou prešla horiaca triaška
A car that worked most of the time	Auto, ktoré väčšinu času fungovalo
I just bought it today to try	Len dnes som si ho kúpil na vyskúšanie
I call it the Witness Protection Program	Hovorím tomu program na ochranu svedkov
Personally, I have never seen it happen to anyone	Osobne som ešte nevidel, že by sa to niekomu stalo
I asked her for my coffee room	Požiadal som ju do mojej izby na kávu
I throw the bag on the floor next to her	Hodím tašku na zem vedľa nej
I had a lesson on Friday and Saturday	V piatok a sobotu som mala lekciu
I like building on that song	Páči sa mi stavanie na tej pesničke
I was to follow orders	Mal som plniť rozkazy
The street light produced so much light that it could be seen nearby	Pouličné svetlo vytváralo toľko svetla, aby bolo vidieť nablízku
I couldn't tell anyone	Nemohla som to nikomu povedať
I should have followed him	Mal som ho nasledovať
I told the computer to call the doctor	Povedal som počítaču, aby zavolal doktora
At first I was pretty disgusted	Najprv som bol z toho dosť znechutený
I didn't say we weren't going to investigate	Nepovedal som, že to nepôjdeme vyšetrovať
I knew he would hold my back	Vedel som, že mi bude držať chrbát
I chose carefully forward	Opatrne som sa vybral dopredu
I can't tell how it happened	Nemôžem rozoznať, ako sa to stalo
The plane dropped rapidly	Lietadlo rýchlo klesalo
I promise you'll find something for you there	Sľubujem ti, že tam niečo pre teba nájdeš
I look through the eyes of love	Pozerám sa očami lásky
I would really save a lot of time	Naozaj by som ušetril veľa času
I can't imagine the pain and loss they have to feel	Neviem si predstaviť bolesť a stratu, ktorú musia cítiť
I would come home from work	Prišiel by som domov z práce
Critical examination of the evidence	Kritické preskúmanie dôkazov
I really didn't have a very plan	Naozaj som nemal veľmi plán
I know, but he's fine	Viem, ale ide mu to
I looked him straight in the eye	Pozrela som sa mu priamo do očí
I came here to capture the beauty	Prišiel som sem zachytiť krásu
Competitive technological environment	Konkurenčné technologické prostredie
I picked up my canvas bag and hurried back downstairs	Zobral som si plátennú tašku a ponáhľal som sa späť dole
But in the end, it all worked out	Ale nakoniec to všetko vyšlo
I decided to divorce him and move to another city	Rozhodla som sa s ním rozviesť a presťahovať sa do iného mesta
I had those days long ago	Tie dni som mal dávno za sebou
My search would not be selfish	Moje hľadanie by nebolo sebecké
I couldn't raise my head	Nedokázal som zdvihnúť hlavu
I couldn't help but fall in love with him	Nemohla som si pomôcť, ale zamilovať sa do neho
I notice his eyes well	Dobre si všímam jeho oči
I think it could be the rest of the girls	Myslím, že to môže byť zvyšok dievčat
I suspect they escaped into the hills	Mám podozrenie, že utiekli do kopcov
I was trying to figure out what whole milk is	Snažil som sa zistiť, čo je plnotučné mlieko
I can already feel the pressure	Už cítim tlak
I've been through this before	Predtým mi to prešlo
I will rent an apartment on the ground floor	Dám do prenájmu byt na prízemí
The visions of the lost haunted my dreams	Vízie stratených prenasledovali moje sny
The children were separated and sent to orphanages	Deti boli oddelené a poslané do detských domovov
I need to go back inside	Potrebujem sa vrátiť dovnútra
A small torn corner of another piece of paper floated out	Vyplával malý odtrhnutý roh iného papiera
I hate that idea	Neznášam tú predstavu
A wonderfully delicate, clean scent for every woman	Nádherne jemná, čistá vôňa pre každú ženu
I thought you had a couple	Myslel som, že máš pár
I couldn't help but see another	Nemohol som si pomôcť, ale potom som nevidel ďalšiu
I will not allow this to continue	Nedovolím, aby to pokračovalo
I was happy to see it	Bol som šťastný, že som to videl
I can't accommodate her	Nedokážem jej vyhovieť
I love your beautiful dreams too	Aj ja milujem tvoje krásne sny
It never occurred to me to say anything else	Nenapadlo ma nič iné povedať
I know you're right	Viem, že máš pravdu
I need someone to keep an eye on my back	Potrebujem niekoho, kto mi bude dávať pozor na chrbát
I have the entire Royal Guard here to protect me	Mám tu celú kráľovskú gardu, aby ma chránila
I was happy to live	Bol som šťastný, že žijem
I'm really impressed	Som naozaj ohromený
I looked at it much deeper	Pozrel som sa na to oveľa hlbšie
I needed her completely handed over	Potreboval som jej úplné odovzdanie
I'll never come back here	Už sa sem nikdy nevrátim
I continued my routine	Pokračoval som vo svojej rutine
Gentle kiss, beautiful kiss	Jemný bozk, nádherný bozk
I had no idea what to tell anyone	Nemal som poňatia, čo mám komu povedať
I left it on the coffee table	Nechal som to na konferenčnom stolíku
Maybe I did the same	Možno som urobil to isté
I lower my hand and look at him	Spustím ruku a pozriem sa na neho
I came across everything that stood in my way	Narazil som na všetko, čo mi stálo v ceste
However, they sent several elsewhere	Niekoľkých však poslali inam
I need your help to do that	Potrebujem vašu pomoc, aby ste to dokázali
I don't see why I should stick to it	Nevidím dôvod, prečo by som to mal držať
I didn't want to sleep in the other house either	Ani ja som nechcel spať v druhom dome
The higher the frequency, the smaller the depth reached	Čím vyššia je frekvencia, tým menšia je dosiahnutá hĺbka
I didn't see it coming	Nevidel som, že to prichádza
I waited patiently until everyone had finished their candies	Trpezlivo som čakal, kým všetci dojedli svoje cukríky
I thought my knees would break at any moment	Myslel som, že sa mi každú chvíľu podlomia kolená
I watched his movements and somehow everything fell into place	Sledoval som jeho pohyby a akosi všetko do seba zapadlo
I turned and started after them	Otočil som sa a vyštartoval za nimi
I've taken steps to capture the raw ship	Urobil som opatrenia na zajatie surovej lode
The sky overhead like a distant blue dome	Obloha nad hlavou ako vzdialená modrá kupola
I saw what was coming	Videl som, čo prichádza
I have two more for you	Mám pre vás ďalšie dve
I will always put my country first	Vždy budem klásť svoju krajinu na prvé miesto
I didn't sleep last night	Včera v noci som nezaspal
The for loop is too slow	Cyklus for je príliš pomalý
I consider the situation for a moment	Chvíľu zvažujem situáciu
A year later, she called	O rok neskôr sa ozvala
I practically ran out of the room	Prakticky som vybehol z izby
I was too excited	Bol som až príliš vzrušený
I slowly raise my hand	Pomaly dvíham ruku
I was careful	Bol som opatrný
I looked closer as he composed	Pozrel som sa bližšie, keď sa skladal
Everyone says they're really fun	Všetci hovoria, že sú naozaj zábavné
I still suspect it's related to something personal	Stále mám podozrenie, že to súvisí s niečím osobným
I want to ask you something	Chcem vás o niečo požiadať
I would let them die	Nechal by som ich zomrieť
I found myself grateful for a gift from my mother	Zistil som, že som vďačný za darček od mojej mamy
I managed to turn my head slightly to the left	Podarilo sa mi otočiť hlavu mierne doľava
I only met him recently	Prvýkrát som sa s ním stretol len nedávno
I was almost seven years old	Mal som takmer sedem rokov
I was swimming in the snow	Plával som v snehu
I was no longer afraid to swim in the ocean	Už som sa nebál plávať v oceáne
I grew up in the mountains	Vyrastal som v horách
Frank in the office	Frank v kancelárii
I'll visit him tomorrow	Zajtra ho navštívim
I'm a few minutes early	Som o pár minút skôr
I just thought you should know about it	Len som si myslel, že by si o tom mal vedieť
I should start going for walks again over the weekend	Cez víkend by som mal opäť začať chodiť na prechádzky
I'll be waiting for you at three	Budem ťa čakať o tretej
I think the name changes every fifteen minutes	Myslím, že názov sa mení každých pätnásť minút
I'd say it would take a lot	Povedal by som, že by to chcelo veľa
I thought it was good	Myslel som si, že je to dobré
I knew I would have to watch my tongue	Vedel som, že si budem musieť dávať pozor na svoj jazyk
I always thought my manager was a good person	Vždy som si myslel, že môj manažér je dobrý človek
I looked at the horses	Pozrel som sa na kone
I could commit in the coming days	Mohol by som sa zaviazať v najbližších dňoch
I even felt my throat hurt	Dokonca som cítil, ako ma bolí hrdlo
I quickly lost the fight with myself	Rýchlo som prehrávala boj so sebou samým
I wanted to start this year and I forgot	Chcel som s tým začať tento rok a zabudol som
I really think he only needs you as a friend	Naozaj si myslím, že ťa potrebuje len ako priateľa
I wanted you to say it, as always	Chcel som, aby si to povedal, ako vždy
I looked around a bit	Trochu som sa poobzeral
A second canoe followed a few minutes later	O pár minút neskôr nasledovalo druhé kanoe
I'm coming here with guns	Prichádzam sem so zbraňami
There was no one to copy from	Nebolo od koho kopírovať
I came to the driveway to the homestead	Prišiel som na príjazdovú cestu k usadlosti
Instinctively, I got another blow from the pipe	Inštinktívne som dostal ďalší úder z fajky
I did not find any suitable words to comfort him	Nenašiel som žiadne vhodné slová, ktoré by ho utešili
I'll tell you, you haven't seen anything like it yet	Poviem vám, nič také ste ešte nevideli
I hope you don't mind	Dúfam, že vám to nie je nepríjemné
I told you it's hard to work with her	Povedal som ti, že je ťažké s ňou pracovať
I know you want nothing in return except my love	Viem, že na oplátku nechceš nič okrem mojej lásky
The video does not yet have a release date	Video zatiaľ nemá dátum vydania
Scientist in military history and strategy	Vedec vojenskej histórie a stratégie
A marble smooth body appeared	Objavilo sa mramorové hladké telo
I thought it would be fun	Myslel som, že to bude zábava
I'm ready for something new	Som pripravený na niečo nové
I also knew he was speaking from experience	Vedel som tiež, že hovorí zo skúsenosti
This is all they have	Toto je všetko, čo majú
A little too quiet	Trochu príliš potichu
I didn't teach you that	To som ťa nenaučil
I do it solely for your own good	Robím to výlučne pre vaše vlastné dobro
I have family ideas too, you know	Aj ja mám rodové myšlienky, vieš
I did it every year for my birthday	Robil som to každý rok na moje narodeniny
I shook my head to myself	Sama pre seba som pokrútila hlavou
I know this will be difficult to understand	Viem, že toto bude ťažké pochopiť
I wouldn't want that from her	To by som od nej nechcel
I felt very hopeless	Cítil som sa veľmi beznádejne
I have a name for it	Mám na to názov
I thought you had a stomach for battle	Myslel som, že máš žalúdok na bitku
I was excited about this	Z tejto som bola nadšená
I was here when it happened	Bol som tu, keď sa to stalo
I couldn't imagine what life would be like without fur	Nevedela som si predstaviť, aký by bol život bez kožušiny
I read about it in a magazine	Čítal som o tom v časopise
I guess I have nothing to do with him	Asi s ním nič nemám
I heard a little baby cry	Počula som plakať malé dieťa
I'm here to give you a choice	Som tu, aby som vám dal na výber
I walked into something on the floor	Vošiel som do niečoho na podlahe
I tried to protect you from so much	Snažil som sa ťa pred toľkým ochrániť
A small kind of ball	Malý druh lopty
Perfectly trained fucking dog	Dokonale vycvičený posraný pes
I didn't know they might be needed	Nevedel som, že môžu byť potrebné
No agreement was reached	K dohode nedošlo
I think we'll have the top down today	Myslím, že dnes budeme mať zhora dole
I pushed them together to stop	Stlačil som ich k sebe, aby prestali
I happen to be his son, not you	Náhodou som jeho syn, nie ty
I didn't find anything else	Nič iné som nenašiel
I want to fly high in life	Chcem v živote lietať vysoko
I missed my family and friends	Chýbala mi rodina a priatelia
I want to go there too and soon	Chcem tam tiež a čoskoro
I was close enough to catch up with him	Bola som tak blízko, aby som ho dobehla
I gave everyone a window from which to shoot	Každému som dal okno, z ktorého mohol vystreliť
I try to swallow, but it doesn't do well	Snažím sa prehltnúť, ale nerobí to dobre
I would never hold you back	Nikdy by som ťa nezdržal
I sit on the bed and just look at her	Sadnem si na posteľ a len na ňu hľadím
I had to make a plan	Musel som urobiť plán
I understood how limited my night vision was	Pochopil som, aké obmedzené bolo moje nočné videnie
I have a collection of her poetry books	Mám tu zbierku jej básnických kníh
I just don't think it's going to happen	Len si nemyslím, že sa to stane
I couldn't have been happier with this decision	S týmto rozhodnutím som nemohol byť šťastnejší
I stopped time on the planet	Zastavil som čas na celej planéte
I currently have a bed	Momentálne mám pokoj na lôžku
I tried to deceive you	Snažil som sa ťa oklamať
I'm going to get caught	idem sa nechať chytiť
I left the food on the table	Jedlo som nechal na stole
I love my browns	Milujem svoje hnedé
I couldn't block his attack without letting him go	Nemohol som zablokovať jeho útok bez toho, aby som ho pustil
I needed to make a living	Potreboval som si zarobiť na živobytie
I tried to stay on my feet	Snažil som sa udržať pevne na nohách
I was thinking of a videotape	Myslel som na videokazetu
I left an impact	Zanechal som vplyv
I hope to reach a decision at that time	Dúfam, že v tom čase dospejem k rozhodnutiu
I slipped into the smooth leather seats	Vkĺzol som na hladké kožené sedadlá
A man in need of repair	Muž, ktorý potrebuje opravu
I go downstairs and stand by her bed	Vojdem dnu a postavím sa k jej posteli
I was covered in my own blood	Bol som pokrytý vlastným potom a krvou
I always know what they will say	Vždy viem, čo povedia
I often think of that view as you can imagine	Často sa mi ten pohľad zdá, ako si viete predstaviť
I want you to see her grave	Chcem, aby si videl jej hrob
I was filled with the desire to live	Bola som naplnená túžbou žiť
I think this is the elite	Myslím, že toto je elita
I see how ridiculous it sounds	Vidím, ako smiešne to znie
I felt much better and had more control	Cítil som sa oveľa lepšie a mal som väčšiu kontrolu
I agree that we cannot just stay here	Súhlasím, že tu nemôžeme len tak zostať
However, I did not feel any pain	Necítil som však žiadnu bolesť
I can justify the cost by eliminating competition	Náklady môžem zdôvodniť odstránením konkurencie
I turned to face the hearth	Otočil som sa tvárou ku kozubu
I escorted her to the car	Odprevadil som ju k autu
I'll talk to you later, girl	Porozprávam sa s tebou neskôr dievča
I love people and I have a passion for real estate	Milujem ľudí a mám vášeň pre nehnuteľnosti
I have no idea where it landed	Netuším, kde to pristálo
I was starting to like this place more and more	Toto miesto sa mi začínalo páčiť čoraz viac
I want to try to go back there	Chcem sa tam pokúsiť vrátiť
I just never saw my family like that	Len som nikdy nevidel svoju rodinu takto
Without it, I would go crazy	Bez toho by som sa zbláznil
I can't get through this place	Nemôžem sa cez toto miesto dostať
I didn't mean to hurt people	Nechcel som ublížiť ľuďom
With a nod, I slide the chair under the table	S prikývnutím zasuniem stoličku pod stôl
I am a graduate science teacher	Som vyštudovaný učiteľ prírodných vied
I saw it again and again that year	V ten rok som to videl znova a znova
I basically stopped living	V podstate som prestal žiť
I had a fever and couldn't hold on to food	Mal som horúčku a nemohol som držať jedlo
I went through a lot of trouble to meet you alone	Prešiel som si mnohými problémami, aby som ťa stretol sám
I bet you can hardly afford to lose one	Stavím sa, že si len ťažko môžeš dovoliť stratiť jeden
I made her quite good to keep you company	Urobil som ju celkom dobrú, aby som ti robila spoločnosť
Family for the village	Rodina pre dedinu
I slowly raised my eyes to watch her face	Pomaly som zdvihol oči, aby som sledoval jej tvár
I love him more than anything else in my life	Milujem ho viac ako čokoľvek iné v mojom živote
I hate you now, not anymore	Nenávidím ťa teraz, už nie
I have everything here	Mám tu všetko
I had to come up with something to say	Musel som vymyslieť niečo, čo by som povedal
I turned in my chair	Otočil som sa na stoličke
I think he's a good preacher	Myslím si, že je to dobrý kazateľ
I need to take a few things	Potrebujem si zobrať pár vecí
I couldn't wait	Nevedela som sa toho dočkať
A new program for the sale of exercise equipment has begun	Začal sa nový program predaja cvičebných pomôcok
I think she was born in the wrong decade	Myslím, že sa narodila v nesprávnom desaťročí
I was wondering what he was going to do	Bol som zvedavý, čo bude robiť
A plan change is needed	Je potrebná zmena plánu
I look at those who have gathered here	Pozerám sa na tých, ktorí sa tu zhromaždili
I will never use the credit again	Kredit už nikdy nepoužijem
I have twenty men out of service	Mám dvadsať mužov mimo prevádzky
I'm waiting for him to move, but he's not	Čakám, kým sa pohne, ale on nie
I tried to free myself, but it didn't work	Snažil som sa oslobodiť, ale nešlo to
I can even discard some bills for you	Môžem vám dokonca vyradiť nejaké bankovky
I've been waiting for you to come, boy	Čakal som na tvoj príchod, chlapče
He reached for the ball	Natiahol sa po lopte
I have been blessed to have you in my life	Bol som požehnaný tým, že ťa mám vo svojom živote
I think nature is my mother after all	Myslím, že príroda je predsa moja matka
I could have torn his throat	Mohol som mu roztrhnúť hrdlo
That was my main consideration	To bola moja hlavná úvaha
I believe I'm just asking, I'm not arguing	Verím, že sa len pýtam, nie argumentujem
It was really short	Bolo to naozaj krátke
A double heel kick told her to step down	Dvojitý kopanec pätami jej povedal, aby zostúpila
It was accepted without further changes	Bol prijatý bez ďalších zmien
I think it all depends on the vote	Myslím, že všetko závisí od hlasovania
I don't bow to him	Neklaniam sa mu
I know how difficult these times can be	Viem, aké ťažké môžu byť tieto časy
I dreamed about her all night	Snívalo sa mi o nej celú noc
I can't host, but I can travel to you	Nemôžem hosťovať, ale môžem k vám cestovať
I had a reservation and a place	Mal som rezerváciu a miesto
I wanted to be a leader	Chcel som byť lídrom
I pull my knees to my trembling chest	Pritiahnem si kolená k chvejúcej sa hrudi
I'd see him blocks away	Zbadal by som ho o bloky ďalej
I just wanted to lie down	Chcel som si len ľahnúť
I raise my head to meet his firm gaze	Zdvihnem hlavu, aby som sa stretla s jeho pevným pohľadom
I get out of bed slowly	Pomaly vstávam z postele
I turned and entered the next chapter	Otočila som sa a vstúpila do ďalšej kapitoly
I went outside and looked at the cave	Vyšiel som von a pozrel sa na jaskyňu
A place where we can raise our child	Miesto, kde môžeme vychovávať naše dieťa
The lamp is broken	Lampa leží rozbitá
I was very uncomfortable with that	Bolo mi to veľmi nepríjemné
I hated her so much right now	Práve teraz som ju tak nenávidel
I was wrong about you	Mýlil som sa v tebe
I stood for a moment, frozen in terror	Chvíľu som stál, zamrznutý od hrôzy
I just don't remember which one	Len si nepamätám ktorý
Cost formula derived from population data	Nákladový vzorec odvodený z údajov o populácii
I read a book that contained a basic strategy	Čítal som knihu, ktorá obsahovala základnú stratégiu
I'm one of the older ones, of course	Som jedným z tých starších, samozrejme
I've never said that before	Nikdy predtým som to nepovedal
I think she's getting superstitious about it	Myslím, že v tom začína byť poverčivá
I saw a guy who fits this description	Videl som chlapa, ktorý zodpovedá tomuto popisu
I like to walk and sit by the lake	Rád sa prechádzam a sedím pri jazere
I care about the boy	Záleží mi na chlapcovi
I didn't remember the last time we did it	Nepamätal som si, kedy sme to robili naposledy
I didn't try to scare you for money	Nesnažil som sa ťa striasť pre peniaze
I stood on that log for thirty minutes	Stál som na tom polene tridsať minút
I was completely confused	Bol som úplne zmätený
I didn't go anywhere	Nikam som nešiel
Groups for freedom of speech are strongly opposed to it	Ostro proti nej stoja skupiny za slobodu prejavu
I shook my head and rolled my eyes	Pokrútila som hlavou a prevrátila očami
Good mark	Dobrá známka
I deserve to know what it is	Zaslúžim si vedieť, čo to je
I see my breath in front of me	Pred sebou vidím svoj dych
I turned to her, embarrassed	Zahanbene som sa na ňu otočil
I saw how exhausted she was	Videl som, aká bola vyčerpaná
I tried not to move and I wanted to hear more	Snažil som sa nehýbať a chcel som počuť viac
I cannot enter into a debate with them	Nemôžem sa s nimi pustiť do debaty
I didn't know he brought a gun	Nevedel som, že priniesol zbraň
Physical soil is always a prerequisite	Fyzická pôda je vždy podmienkou
I thought the bad guy was dead	Myslel som, že ten zlý je mŕtvy
His first attempts were successful	Jeho prvé pokusy boli úspešné
I hope to repeat the course soon	Dúfam, že si kurz čoskoro zopakujem
I represent truth and deception to no one	Nikomu zastupujem pravdu a klamem
The song was a worldwide success	Pieseň zožala celosvetový úspech
I am grateful for friends and family	Som vďačný za priateľov a rodinu
I was white and so was my father	Bol som biely a môj otec tiež
I wanted to know what was on his mind	Chcel som vedieť, čo má na srdci
I don't understand how	Nechápem ako
I'm looking for help from the government	Hľadám pomoc od vlády
Something just occurred to me	Len ma niečo napadlo
I wanted some excitement and adventure	Chcel som nejaké vzrušenie a dobrodružstvo
Anything that stands in your way of courage	Čokoľvek, čo vám stojí v ceste od odvahy
I really, I really hated him	Naozaj, naozaj som ho nenávidela
One of them is reputation protection	Jedným z nich je ochrana dobrého mena
I think three things need to be done	Myslím si, že treba urobiť tri veci
I especially like roses	Obzvlášť sa mi páčia ruže
I was hoping there were no guards in this room	Dúfal som, že v tejto miestnosti nie sú žiadne stráže
Then I heard nothing	Potom som už nič nepočul
I wasted almost five years with this man	S týmto mužom som premárnil takmer päť rokov
A place to rest	Miesto, kde si oddýchnete
I told you you fascinated me	Povedal som ti, že ma fascinuješ
I appreciate it and understand your cause for concern	Vážim si to a chápem váš dôvod na obavy
I want to get one of these	Chcem získať jeden z týchto
I didn't know what he was going to do	Nevedel som, čo urobí
Church affairs were on the agenda this time	Tentoraz boli na programe cirkevné záležitosti
I didn't want to feel that way anymore	Už som sa tak nechcela cítiť
I don't keep in touch with him	Neudržiavam s ním kontakt
They have four performances	Majú štyri predstavenia
I didn't want to fight in the truck	Nechcel som sa biť v kamióne
I just saw your face	Práve som videl tvoju tvár
I want to go see a movie	Chcem si ísť pozrieť film
I fought them until they threw me to the ground	Bojoval som s nimi, kým ma nezhodili na zem
The window below broke	Dole sa rozbilo okno
I was a little sorry for him	Bolo mi ho trochu ľúto
The situation soon spiraled out of control	Situácia sa čoskoro vymkla spod kontroly
I was looking forward to my success and achievement	Tešil som sa zo svojho úspechu a úspechu
I went downstairs and turned on the light	Vošiel som dnu a rozsvietil svetlo
I barely swallowed and looked through it	Ťažko som prehltol a pozrel sa cez to
I didn't care about anyone or anything	Nestaral som sa o nikoho a nič
Since then, it has been recorded as follows	Odvtedy sa to zaznamenávalo takto
I find it fascinating	Považujem to za fascinujúce
I couldn't back down	Nemohla som ustúpiť
I never thought of anyone else	Ani raz som nemyslel na nikoho iného
I was glad I wasn't close to his parents	Bol som rád, že nie som blízko jeho rodičov
Nobody looks the same	Nikto to nepozerá rovnako
I took the time to walk around the church	Urobil som si čas na prechádzku po kostole
I really liked this couple	Tento pár sa mi naozaj páčil
I will not forget you	nezabudnem na teba
The winner does not cheat	Víťaz nepodvádza
I can barely hear my brothers return from school	Sotva počujem, ako sa moji bratia vracajú zo školy
I had to keep you safe	Musel som ťa držať v bezpečí
I could be that way too easily	Mohla by som byť taká až príliš ľahko
I like her very much and we have become quite good friends	Mám ju veľmi rád a stali sa z nás celkom dobré kamarátky
I have to deal with all five at once	Musím sa vysporiadať so všetkými piatimi naraz
I want to hear really interesting gossip	Chcem počuť naozaj zaujímavé klebety
I saw concern in his eyes	V jeho očiach som videla obavy
I should have warned him about his parents	Mal som ho varovať pred rodičmi
I really needed that run	Ten beh som naozaj potreboval
I finally snuck out of the house	Napokon som sa vykradol z domu
I wanted him right then	Hneď vtedy som ho chcela
I never wanted to be a prince	Nikdy som nechcel byť princom
I took a few steps and tried again	Urobil som pár krokov a skúsil som to znova
I shouldn't have thought otherwise	Nemal som uvažovať inak
A new customs union with them would jeopardize our trade	Nová colná únia s nimi by ohrozila náš obchod
I finished my coffee and went back upstairs	Dopil som kávu a vrátil sa hore
I did not hear a bad word between them	Nepočul som medzi nimi zlé slovo
I am not loved, I am not accepted	Nie som milovaný, nie som prijatý
I was literally going through hellfires	Doslova som prechádzal pekelnými ohňami
I was filled with righteous anger	Bol som naplnený spravodlivým hnevom
I looked to make sure the door was closed	Pozrel som sa, aby som sa uistil, že dvere sú zatvorené
I back off in shock	V šoku ustúpim
I could still do something specific about you	Ešte by som o tebe mohol urobiť niečo konkrétne
I've never seen him so bad	Tak zlého som ho ešte nevidel
I picked them up and grabbed them	Zodvihol som ich a chytil ich do rúk
According to your body language, I knew something was wrong	Podľa reči tvojho tela som vedel, že niečo nie je v poriadku
I wanted to say it wasn't fair	Chcel som povedať, že to nebolo fér
Here you can buy a complete outfit	Tu si môžete kúpiť kompletný outfit
It turned out that the channel	Ukázalo sa, že kanál
I will miss our friendship	Naše priateľstvo mi bude chýbať
I live in a lower class housing	Bývam v bývaní nižšej triedy
No legislative action was required for this step	K tomuto kroku neboli potrebné žiadne legislatívne opatrenia
Actually, I like to do it	Vlastne to robím rád
I miss the way you talked to me dirty	Chýba mi, ako si so mnou hovoril špinavo
I would recommend your company without hesitation	Vašu spoločnosť by som bez váhania odporučil
I do this by selecting a release date	Robím to výberom dátumu vydania
I hope you're better now	Dúfam, že už je ti lepšie
The glass door opened and a figure emerged	Sklenené dvere sa otvorili a z nich vystúpila postava
I understand it was a terrible accident	Chápem, že to bola hrozná nehoda
I decided this was my husband	Rozhodol som sa, že toto je môj muž
I never wanted all this to happen, you know	Nikdy som nechcel, aby sa toto všetko stalo, vieš
I come long and hard	Prichádzam dlho a ťažko
I lived in a creative and symbolic way	Žil som v tvorivom a symbolickom
I could come tonight, but not now	Mohol by som prísť dnes večer, ale nie teraz
At least a few years	Aspoň pár rokov
I could only offer what he offered me	Mohol som ponúknuť len to, čo mi ponúkol
I was starting to enjoy my stay at the ranch	Začínal som si užívať pobyt na ranči
I want to be abandoned	Chcem byť opustený
I was just even more confused by his reaction	Len som bol z jeho reakcie ešte zmätenejší
I can't work with you anymore	Už s tebou nemôžem pracovať
I try to notice everything	Snažím sa všímať si všetko
I have been to several doctors for this problem	Pre tento problém som bola aj u viacerých lekárov
I lived for the adorable darkness it provided	Žil som pre tú rozkošnú temnotu, ktorú to poskytovalo
I never knew love could be so strong	Nikdy som nevedel, že láska môže byť taká silná
Little did I know that we would quickly become friends	Netušila som, že sa z nás rýchlo stanú priatelia
Friend, shoulder to cry	Priateľ, rameno na vyplakanie
I loved having her close	Miloval som ju mať blízko seba
I loved him and I trusted him	Mal som ho rád a dôveroval som mu
I attended once, it was okay, but nothing special	Raz som sa zúčastnil, bolo to v poriadku, ale nič zvláštne
Something had to be done	Bolo treba niečo urobiť
I tried to make a deal with her	Snažil som sa s ňou dohodnúť
I think he thought he won	Myslím, že si myslel, že vyhral
A lot of people do it	Robí to veľa ľudí
I tried to understand what he was telling me	Snažil som sa pochopiť, čo mi hovorí
I say, give him a chance	Hovorím, daj mu šancu
This is followed by a speech	Potom nasleduje prejav
I see a lot of people on the Internet repairing electronics	Na internete vidím veľa ľudí na opravu elektroniky
I know you have a long life	Viem, že máš dlhý život
I knew exactly what they were there for	Presne som vedel, na čo tam sú
I finally fell asleep again	Nakoniec som znova zaspal
I didn't know there was another one	Nevedel som, že existuje aj iný
I am certainly proud of the expression of the patriotic spirit	Určite som hrdý na prejav vlasteneckého ducha
I leaned forward to take a closer look	Naklonil som sa dopredu, aby som si to mohol pozrieť bližšie
The crowd also gathered	Zhromaždil sa aj dav
I couldn't do anything until nothing made sense	Nemohla som nič robiť, kým nič nedávalo zmysel
Business model with cheese	Obchodný model so syrom
Most of the time I feel half frozen	Väčšinu času sa cítim napoly premrznutý
I was born and raised on television	Narodil som sa a vyrastal som v televízii
At the moment, I don't care what others think	Momentálne ma nezaujíma, čo si myslia ostatní
I will suffer for you	Budem pre teba trpieť
Now I see it was just an old faith	Teraz vidím, že to bola len stará viera
I can't say exactly when	Neviem presne povedať kedy
A second earlier, damn it	O sekundu skôr, sakra
I put it in my hand and opened the door	Vložil som si ho do ruky a otvoril dvere
I also missed my best friend	Chýbala mi aj najlepšia kamarátka
I didn't shoot the cop	Policajta som nezastrelil
I fully expect this matter to be closed	Plne očakávam, že táto záležitosť je ukončená
I waited and waited for him to finish the sentence	Čakal som a čakal, kým dokončí vetu
I will love this child wholeheartedly	Toto dieťa budem milovať z celého srdca
What they need out there is good copper	To, čo tam vonku potrebujú, je dobrá meď
I can never respect oppression	Nikdy nemôžem rešpektovať útlak
I guess there is already a cure for diabetes	Na cukrovku hádam už existuje liek
I realized that last night	Uvedomil som si to včera večer
I wanted to ask him a few questions	Chcel som mu položiť pár otázok
I was wondering if we could meet	Bol som zvedavý, či by sme sa mohli stretnúť
I will not accept criticism from you or them	Neprijmem kritiku od vás ani od nich
The second start was successful	Druhý štart bol úspešný
I told you luck	Povedal som ti šťastie
I stood there for about ten seconds	Stál som tam asi desať sekúnd
After the assessment, they sent me for assessment	Po posúdení ma poslali na posúdenie
I decide to stay	Rozhodnem sa zostať
However, I doubt they have moved their base	Pochybujem však, že presunuli svoju základňu
I turn her hand over and point to her wrist	Prehodím jej ruku a ukážem na jej zápästie
I shook his rifle in front of his nose	Potriasol som mu puškou pred nosom
I suppose heaven will be a beautiful surprise for many	Predpokladám, že nebo bude pre mnohých krásnym prekvapením
I like to stretch it every year	Každý rok to rád naťahujem
A port will be built, a port will be built	Postaví sa prístav, postaví prístav
I continued to fill in the necessary papers	Pokračoval som vo vypĺňaní potrebných papierov
I was in an orchard with blossoming apple trees	Bol som v sade s rozkvitnutými jabloňami
I never got on the crew	Nikdy som sa nedostal do posádky
There were four launch sites	Boli tam štyri odpaľovacie miesta
I feel tension in my shoulders and chest	Cítim napätie v ramenách a na hrudi
I think the music speaks for itself	Myslím, že hudba hovorí sama za seba
I don't write mysteries	Nepíšem záhady
His father was a cop	Jeho otec bol policajt
I asked him if he had any brothers or sisters	Spýtal som sa ho, či má nejakých bratov alebo sestry
I know how people can get rich	Viem, ako môžu ľudia zbohatnúť
I can say you are emotional	Môžem povedať, že si emotívny
I mean it in the kindest way possible	Myslím to tým najláskavejším možným spôsobom
Both streams flow east into the river	Oba potoky sa vlievajú na východ do rieky
I think the book definitely does honor to its title	Myslím si, že kniha rozhodne robí česť svojmu názvu
I'll check his pulse quickly	Rýchlo skontrolujem jeho pulz
I barely land on the last car	Sotva pristávam na poslednom aute
I can't lose any more families today	Dnes už nemôžem stratiť žiadnu rodinu
I'm done	Skončil som to
I hope it's okay for everyone	Dúfam, že je to pre všetkých v poriadku
I have some information	Mám isté informácie
I tried to create something that would suit everyone	Snažil som sa vytvoriť niečo, čo by vyhovovalo každému
I love you and he's not like a brother	Milujem ťa a nie je to ako brat
I thoroughly enjoyed it	Dôkladne som si to užil
I felt it in my body	Cítil som to vo svojom tele
I didn't convert it to a savings plus account	Nekonvertoval som to na sporiaci plus účet
I just wish it was more consistent	Len by som si prial, aby to bolo konzistentnejšie
I watched the moon rise	Sledoval som, ako mesiac začal stúpať
I was surprised and angry	Bol som prekvapený a nahnevaný
I wanted to talk to you first	Chcel som sa s tebou najskôr porozprávať
I have to consider another family, a different race	Musím zvážiť ďalšiu rodinu, inú rasu
The door marked the other end of the hall	Dvere označovali druhý koniec chodby
I take care of it	Mám o to postarané
I want to know what that woman did to me	Chcem vedieť, čo mi tá žena urobila
The south wall was lined with a stage	Južnú stenu lemovalo javisko
I didn't try to help	Nesnažil som sa pomôcť
I knew that was not the end of our relationship	Vedel som, že to nie je koniec nášho vzťahu
I mean, you can't go wrong with that	Chcem tým povedať, že to nemôžeš pokaziť
A lot can happen in a year	Za rok sa toho môže stať veľa
I ate fast, I didn't want to miss anything	Jedol som rýchlo, nechcel som nič zmeškať
I was so cold without you	Bolo mi bez teba tak chladno
There is never a discussion	Nikdy nie je žiadna diskusia
I was shaken but confused	Bol som otrasený, ale zmätený
I would never be okay again	Už by som nikdy nebol v poriadku
I look forward to meeting you in the future	Teším sa na stretnutie v budúcnosti
I should have accepted it and told him my story immediately	Mal som to prijať a okamžite mu povedať svoj príbeh
One person was missing and five others were injured	Jedna osoba bola nezvestná a päť ďalších bolo zranených
I got this from us again	Toto som opäť získal u nás
The guy in the office had a lot of papers	Chlap v kancelárii mal veľa papierov
I know what we can be	Viem, čím môžeme byť
I felt ready to use it	Cítil som sa pripravený ho použiť
A little hope crept into him again	Opäť sa doňho vkradla malá nádej
I never expected him to say that	Nikdy som nečakal, že to povie
I stop and smile at her as she approaches	Zastavím sa a usmejem sa na ňu, keď sa priblíži
I never knew when they would come	Nikdy som nevedel, kedy prídu
I lived on a small farm	Žil som na malej farme
I should have written earlier	Mal som napísať skôr
I took it one part at a time	Bral som to jednu časť po druhej
I want you to be willing to join us as our prisoner	Chcem, aby ste sa k nám ochotne pridali ako náš väzeň
I have to take care of an important thing	Musím sa postarať o dôležitú vec
I have no one for whom or for whom to live	Nemám pre koho alebo pre koho žiť
I guess I should book it	Asi by som si to mal zarezervovať
I will not wear crowns and I will not gain any glory	Nebudem nosiť koruny a nezískam žiadnu slávu
I wrapped my arms around his center	Obmotala som ruky okolo jeho stredu
I need to get to the airport	Potrebujem sa dostať na letisko
However, I respectfully disagree	S úctou s tým však nesúhlasím
I just love you so much	Len ťa tak veľmi milujem
I got out of bed and finished it	Vytiahol som sa z postele a dokončil to
I placed my tin box next to her bed	Položil som svoju plechovú škatuľu vedľa jej postele
I drank from every word	Pila som z každého slova
I went outside and closed the door behind me	Vyšiel som von a zavrel som za sebou dvere
I would know how and by whom	Vedel by som ako a kým
I believe it's them	Verím, že sú to oni
I agree with that true statement	Súhlasím s tým pravdivým tvrdením
I should have seen it	Mal som to vidieť
However, I did not disappoint the vigilance	Nesklamal som však ostražitosť
I wasn't sure if the cake came out right	Nebol som si istý, či koláč vyšiel správne
I couldn't believe how quickly she jumped into questions	Nemohol som uveriť, ako rýchlo skočila do otázok
I thought you were poor and had nowhere to go	Myslel som si, že si chudobný a nemáš kam ísť
It was a world record	Bol to svetový rekord
I have both, but I just looked at them	Mám oboje, ale len som si ich pozrel
I made you tired	Unavila som ťa zo seba
I know some of you too	Viem, že niektorí z vás tiež
I use that amendment	Používam ten pozmeňujúci a doplňujúci návrh
I looked at them out of the corner of my eye	Pozeral som na nich kútikom oka
I've spent so many nights there in the past	V minulosti som tam strávil toľko nocí
I prayed that you would come to me soon	Modlil som sa, aby si ku mne čoskoro prišiel
I seem to have very good hearing right now	Zdá sa, že teraz mám veľmi dobrý sluch
I left to live in the new neighborhood	Odišiel som bývať do novej štvrte
Maybe they should do it more often	Možno by to mali robiť častejšie
I staggered back and looked at my uncle in confusion	Zapotácal som sa dozadu a zmätene som sa pozrel na strýka
I had one nightmare after another	Mal som jednu nočnú moru za druhou
There was a sound from behind me	Spoza mňa sa ozval zvuk
I also added a camera to watch the press	Na sledovanie tlače som pridal aj fotoaparát
A real woman with a perfect body	Skutočná žena s dokonalým telom
I prayed for an opportunity to take his place	Modlil som sa za príležitosť zaujať jeho miesto
I wasn't used to traveling so much on foot	Nebol som zvyknutý toľko cestovať pešo
I can't explain it	Neviem si to vysvetliť
I love your mom, you know	Milujem tvoju mamu, vieš to
I represent the local business community	Zastupujem miestnu podnikateľskú komunitu
I didn't think it made sense	Nemyslel som si, že to má zmysel
I was still too exhausted	Stále som bol príliš vyčerpaný
I would really miss some products and services	Naozaj by mi chýbali niektoré produkty a služby
I can no longer enter this house	Už nemôžem vstúpiť do tohto domu
At first I thought she was a schoolgirl	Najprv som si myslel, že je školáčka
I know you killed him	Viem, že si ho zabil
Baseball has been missing such a hand for years	Bejzbalu už roky chýba takáto ruka
I couldn't raise my voice above the whisper	Nedokázal som zvýšiť hlas nad šepot
I mean, all my shit is hot	Myslím, všetky moje sračky sú horúce
I was glad to have him	Bol som rád, že ho mám
I tossed the cover aside and turned the canvas	Odhodil som kryt nabok a otočil plátno
I closed my eyes, dispelling doubts from my mind	Zavrel som oči, čím som vyhnal pochybnosti z mojej mysle
I let him grab me in my arms	Nechal som ho, aby ma chytil do náručia
I can't think of them	Nemôžem na nich myslieť
I appreciate his opinion	Vážim si jeho názor
I saw him with an arrow across his chest	Videl som ho so šípom cez hruď
I couldn't sleep last night thinking about you	Minulú noc som nemohol spať, keď som na teba myslel
I present to you an escape from it all	Ja pre vás predstavujem únik z toho všetkého
I can't have any rules for her	Nemôžem mať pre ňu žiadne pravidlá
Males and females have a similar appearance	Samce a samice majú podobný vonkajší vzhľad
I know he still has it	Viem, že na to stále má
I thought the experiences were incredible, but no one else did	Myslel som si, že zážitky sú neuveriteľné, ale nikto iný to neurobil
I don't solve it this way	Neriešim to týmto spôsobom
I would know them anywhere	Spoznal by som ich kdekoľvek
It was a test question	Bola to testovacia otázka
I was worried about what it was all about	Bál som sa o čo ide
I realize he's not here	Uvedomujem si, že tu nie je
I lost too much last year	Minulý rok som stratil príliš veľa
I want a computer and a photo	Chcem počítače a fotografiu
I was not a super genius	Nebol som super génius
I was aware of what they were doing	Bol som si vedomý toho, čo robia
I'll tell you she's weird	Poviem vám, že je zvláštna
I'm already immortal	Už som nesmrteľný
I needed to see my father	Potreboval som vidieť otca
I knew you would be alone	Vedel som, že budeš sám
I didn't need too much	Nepotreboval som príliš veľa
Sunday was often the only day they were together	Nedeľa bola často jediným dňom, kedy boli spolu
I am very sorry for the sadness you have experienced	Je mi veľmi ľúto smútku, ktorý ste zažili
I need a man like you	Potrebujem muža ako si ty
I didn't look at them	Nepozeral som sa na nich
I fly without wings and air	Lietam bez krídel a vzduchu
I wanted her to suffer	Chcel som, aby trpela
I would miss her terribly	Strašne by mi chýbala
I got this far for the best reasons	Dostal som sa tak ďaleko z najlepších dôvodov
As head of security, I see a lot	Ako šéf ochranky toho vidím veľa
I became a weed for him	Stal som sa pre neho burinou
I have no idea what's out there	Netuším, čo je tam vonku
I enchanted the air around me with ice	Očaril som vzduch okolo seba ľadom
I stood there with a tray	Stál som tam s podnosom
I really think it's peaceful to draw them	Naozaj považujem za pokojné ich kresliť
I couldn't keep kissing her like that	Nemohol som ju naďalej takto bozkávať
I just wish things were different	Len by som si prial, aby veci boli inak
Soon after this meeting, I mentally decided to end the treatment	Čoskoro po tomto stretnutí som sa psychicky rozhodol ukončiť liečbu
I have something else to tell him	Musím mu ešte niečo povedať
I think he'll explain the situation	Myslím, že vysvetlí situáciu
I want to show you the rest of the house	Chcem ti ukázať zvyšok domu
The courts eventually ruled in favor of the network	Súdy napokon dali za pravdu sieti
I look around to see if anyone is watching me	Poobzerám sa okolo seba, či ma niekto nesleduje
However, I still need my regular order	Stále však potrebujem svoju pravidelnú objednávku
I'm in the factory six days a week	V továrni som šesť dní v týždni
I rubbed my hands to stimulate blood circulation	Pretrel som si ruky, aby som rozprúdil krvný obeh
I thought he had beautiful dark brown eyes	Myslel som si, že má krásne tmavohnedé oči
I see you were looking for my room	Vidím, že si hľadal moju izbu
I dropped, turned, and tried to fall asleep again	Zhodila som sa, otočila a snažila sa opäť zaspať
I know you miss your old friends	Viem, že ti chýbajú tvoji starí priatelia
I looked at the big golden door	Pozrela som sa na veľké zlaté dvere
I thought, he was jealous, I thought even more	Premýšľal som, žiarlil, premýšľal som ešte viac
At first I wasn't excited about the final color	Z konečnej farby som najskôr nebola nadšená
I guess he'll most likely stay there	Predpokladám, že tam s najväčšou pravdepodobnosťou zostane
Their original settings remain unknown	Ich pôvodné nastavenie zostáva neznáme
I took the baby out of the hut to the sun	Vyviedol som dieťa von z chatrče na slnko
I picked up my daughter in the afternoon	Poobede som si dcéru vyzdvihla
I know this is a big challenge	Viem, že je to veľká výzva
I was no longer in her castle	Už som nebol v jej zámku
I can't lose control	Nemôžem stratiť kontrolu
The whole orchestra played the wedding march	Svadobný pochod hral celý orchester
I'm not asking for my own journey	Nežiadam svoju vlastnú cestu
Strike directly into the bullet	Úder priamo do guľky
I want to take you on a turn	Chcem ťa vziať na otočku
I've been doing this for most of the decade	Robil som to väčšiu časť desaťročia
I watched filming this morning	Dnes ráno som sledoval natáčanie
A teenager and his mother were sitting near me	Neďaleko mňa sedel tínedžer a jeho matka
I had it terribly on my left leg and ankle	Mala som to strašne na ľavej nohe a členku
His policy must have cost something	Jeho politika musela niečo stáť
I was afraid of the worst, absolutely the worst	Obával som sa najhoršieho, absolútne najhoršieho
The car door opened and did not close	Dvere auta sa otvorili a nezavreli
I understand you two have a friendship	Chápem, že vy dvaja máte spolu nejaké priateľstvo
Both witnesses complained in letters to other newspapers	Obaja svedkovia sa sťažovali v listoch do iných novín
I watched him put on a beautiful white mare	Sledoval som ho nasadať na krásnu bielu kobylu
I go to the deep end to warm up	Prechádzam do hlbokého konca, aby som sa zahrial
I can wear something else	Môžem nosiť niečo iné
They come from life	Pochádzajú zo života
I just wasn't sure where	Len som si nebol istý kde
I would oppose her accepting you	Postavil by som sa proti tomu, aby ťa prijala
I knew he didn't want to have a reputation as such	Vedel som, že nechce mať povesť ako takú
I think we still have that bull statue	Myslím, že stále máme tú sochu býka
I like to keep my private life just like that, private	Rád si zachovávam svoj súkromný život len ​​taký, súkromný
I hope it lasts	Dúfam, že im to vydrží
I stopped and thought	Zastal som a premýšľal
A nuclear power plant exploded	Vybuchla jadrová elektráreň
I wanted to cut her out	Chcel som ju vystískať
I'm just damaged like you now	Som ako ty teraz len poškodený
The fundamental exception, which is sometimes lacking, concerns self-development	Zásadná výnimka, ktorá niekedy chýba, sa týka samostatného rozvoja
I could be any girl she never met	Mohla som byť každé dievča, ktoré nikdy nestretla
I want to give up	Chcem sa vzdať
I had no idea he would do it	Netušila som, že to urobí
I haven't seen anyone impressive	Nevidel som nikoho pôsobivého
I choose to sleep myself	Vyberám si spánok sám
He has nothing to lose	Nemá čo stratiť
I mean, your captain tonight	Myslím, váš kapitán dnes večer
I really lost my mind too	Naozaj som tiež strácal rozum
His answers impress me a lot	Jeho odpovede na mňa veľmi zapôsobia
I'll come back for that later	Vrátim sa pre to neskôr
I got some education	Dostal som nejaké vzdelanie
I just don't remember anything about it	Len si z toho nič nepamätám
I began to know the way	Začal som spoznávať cestu
Then I could catch him	Potom by som ho mohol chytiť
Many ships were destroyed	Mnoho lodí bolo zničených
I would have chosen humiliation, but I was rejected	Vybral by som si poníženie, ale bol som odmietnutý
I paid little attention to them	Málo som sa im venoval
I like it when he buys my things	Páči sa mi to, keď mi kupuje veci
Comprehensive service	Komplexný servis
I let them lay their hands on me	Nechal som ich, aby na mňa položili ruky
I remember seeing the most beautiful shade of blue	Pamätám si, že som videl najkrajší odtieň modrej
A few of them were no longer here	Zopár z nich tu už nebolo
I pulled the revolver out of my pocket	Vytiahol som revolver z vrecka
I just need to run	Potrebujem len utiecť
I didn't need it yet, but the night is young	Ešte som to nepotreboval, ale noc je mladá
I found a vacancy in the back row	Našiel som voľné miesto v zadnom rade
We had to grow up very quickly	Museli sme veľmi rýchlo dospieť
I found a reservation	Našiel som rezerváciu
I'm ready to satisfy yours too	Som pripravený uspokojiť aj ten váš
I'm moving the vehicle	Presúvam vozidlo
I must have looked suspicious because he was laughing	Musel som vyzerať podozrivo, pretože sa smial
I consider this one of my best things	Považujem to za jednu z mojich najlepších vecí
I've never seen anything like it	Nikdy som podobný nevidel
I've been starting treatment since	Začala som ošetrovať, pretože
I could be very passive with my comments	So svojimi poznámkami by som mohol byť veľmi pasívny
I hope one day you will know how good love is	Dúfam, že raz budeš vedieť, ako je láska dobrá
I can't believe his condition is so pathetic	Nemôžem uveriť, že jeho stav je taký žalostný
I already knew about her dominant personality	Už som vedel o jej dominantnej osobnosti
I can't talk to him right now	Teraz s ním nemôžem hovoriť
Great man, but sometimes a little intense	Skvelý muž, ale občas trochu intenzívny
I was angry with him for bringing me here	Hneval som sa na neho, že ma sem priviedol
I got up and looked around the house quietly	Vstal som a potichu som sa poobzeral po dome
I fell and she rolled over on me	Spadol som a ona sa prevalila na mňa
I didn't even know who was behind us	Ani som nevedel, kto je za nami
I believe many of you have already met him	Verím, že mnohí ste sa s ním už stretli
I hope it doesn't take long	Dúfam, že to nebude trvať dlho
His phone rang a few minutes later	O pár minút sa mu vybil telefón
Time of happy dreams	Čas šťastných snov
He also served there as an observation instructor	Slúžil tam aj ako inštruktor na pozorovaní
The man is afraid of me	Muž má zo mňa strach
I just want to briefly recall the principle	Chcem len krátko pripomenúť princíp
I dreamed last night	Snívalo sa mi minulú noc
I took another deep breath	Znovu som sa zhlboka nadýchla
I felt chills	Pocítil som zimomriavky
I respect the mature judgment of these people	Rešpektujem zrelý úsudok týchto ľudí
I knew what was happening to me	Vedel som, čo sa so mnou deje
I personally like it more	Mne osobne sa to skôr páči
I know more will come	Viem, že prídu ďalšie
A small group of fighters set out	Na miesto vyrazila malá skupina bojovníkov
I didn't answer, so they took my food	Neodpovedal som, tak mi zobrali jedlo
I sighed long and slowly	Vzdychla som dlho a pomaly
A minute passed before the outdoor lamp came on	Prešla minúta, kým sa rozsvietila vonkajšia lampa
I agree that education needs some changes	Súhlasím, že školstvo potrebuje nejaké zmeny
I remember you and I love you	Pamätám si ťa a milujem ťa
I needed to throw something	Potreboval som niečo hodiť
I just want to help you get what you earned	Chcem ti len pomôcť získať to, čo si zarobil
I wanted to go to the castle	Chcel som ísť do hradu
I was very worried about my friends	Veľmi som sa bál o svojich priateľov
They are more common in winter	Častejšie sa vyskytujú v zime
A shiver ran through her	Prebehla ňou triaška
Really, many times	Naozaj, veľakrát
I'll jump back and throw myself on the ground	Skočím dozadu a vrhnem sa na zem
Maybe the story is better without any hero	Možno je príbeh lepší bez akéhokoľvek hrdinu
I had to hit him, but he was fast	Musel som ho zasiahnuť, ale bol rýchly
A girl running in the dark	Dievča, ktoré beží tmou
A tourist boom in the mountains began	Začal sa turistický boom do hôr
I want that information	Chcem tie informácie
Now I know who it is	Teraz viem, kto to je
Now I can contribute to my family	Teraz môžem prispieť svojej rodine
However, I assume he has no choice	Predpokladám však, že nemá na výber
I called the fire department	Zavolal som hasičov
I've never been to a restaurant before	Nikdy predtým som nebol v reštaurácii
Johnson allegedly went to counseling to correct his marriage	Johnson údajne išiel do poradne, aby napravil svoje manželstvo
I didn't have to admit that	To som nemusel pripustiť
I plan to travel next year	Budúci rok plánujem cestovať
I wanted him to suffer	Chcel som, aby trpel
I know he'll want to see you both	Viem, že vás oboch bude chcieť vidieť
A heavy breath escaped his lips	Z pier mu unikol ťažký dych
I saw her not so long ago	Videl som ju nie tak dávno
I will not endanger your life	Nebudem ohrozovať tvoj život
Really amazing woman	Naozaj úžasná žena
I couldn't do it forever	Nemohol som to robiť navždy
I can arrange a transfer for you at any time	Môžem vám kedykoľvek zabezpečiť prevod
I didn't taste it myself	Sám som to neochutnal
I had to do it from the outside	Musel som to urobiť zvonku
The lion next to the tiger	Lev vedľa tigra
The fishing industry has lost much of its importance	Rybársky priemysel stratil veľa zo svojho významu
I listened to the sounds of green	Počúval som zvuky zelene
I want to show these views and ideas	Chcem ukázať tieto názory a myšlienky
I want your whole heart	Chcem celé tvoje srdce
I was ready to do anything	Bol som pripravený urobiť čokoľvek
I feel it has something to do with it	Cítim, že to nejako súvisí
The tour continues to this day	Turné pokračuje dodnes
Strong counterattack	Silný protiúder
I haven't met him in a long time	Dlho som ho nestretol
I prefer a full captain	Preferujem úplného kapitána
I cursed myself for not being good enough	Preklínal som sa, že nie som dosť dobrý
Funding decreased during this period of her absence	Financovanie počas tohto obdobia jej neprítomnosti klesalo
I walked over to him and hugged him	Prešla som k nemu a objala ho
I didn't realize your healing was so strong	Neuvedomil som si, že tvoje uzdravenie bolo také silné
I know how to take care of a man	Viem, ako sa postarať o muža
I feel his muscles, his body, his warmth	Cítim jeho svaly, jeho telo, jeho teplo
I went back to drawing	Vrátil som sa ku kresleniu
I got out of the car to find a weapon	Vystúpil som z auta, aby som našiel zbraň
I want to pass it all on completely	Chcem to všetko úplne odovzdať
I present something else	Predstavujem niečo iné
I tried to smile, but it didn't fool him	Pokúsila som sa usmiať, ale neoklamalo ho to
No direct route is needed anymore	Už nie je potrebná priama cesta
I haven't shared them publicly yet	Zatiaľ som ich nezdieľal verejne
I bow low when it comes to the edge	Skloním sa nízko, keď príde na okraj
The same priority of the school	Rovnaká priorita školy
I must not write just to meet my challenge	Nesmiem písať len preto, aby som splnil svoju výzvu
I told her how good she looked and she smiled	Povedal som jej, ako dobre vyzerá a ona sa usmiala
I was just continuing	Len som v tom pokračoval
I am a professional journalist	Som profesionálny novinár
I could be demanding	Mohol by som byť náročný
I wrapped it around me and through my wet hair	Omotala som si ho okolo seba a cez mokré vlasy
I didn't even know the gardens	Nepoznal som ani záhrady
Maybe I'd like to walk around	Možno by som sa rád prešiel po okolí
The ship is very suspicious at this time of day	Loď v túto dennú dobu je veľmi podozrivá
From now on, I will also be a good girl	Odteraz budem také dobré dievča
I try my best to solve your problem	Snažím sa čo najlepšie vyriešiť váš problém
I did not want to offend you	Nechcel som ťa uraziť
For its beauty it must visit	Pre svoju krásu musí navštíviť
I guess that made it memorable	Predpokladám, že vďaka tomu sa to zapamätalo
I got up to drink	Vstal som, aby som sa napil
I didn't talk to him	Nehovoril som s ním
I didn't like the way she looked at me	Nepáčilo sa mi, ako sa na mňa pozerala
I often looked at my life with shame	Často som sa na svoj život pozeral s hanbou
I wonder how many people still live like this	Zaujímalo by ma, koľko ľudí ešte takto žije
It was I who turned him away	Bol som to ja, kto ho odvrátil
I still didn't care	Aj tak mi na tom nezáležalo
The family is like a kingdom	Rodina je ako kráľovstvo
I look at the clock in the car	Pozriem na hodiny v aute
I used a basket with a handle	Použila som košík s rúčkou
I should have guessed what you were doing	Mal som hádať, čo robíš
I have no idea where these others came from	Netuším, odkiaľ sa títo ostatní vzali
I tried so hard to stay strong, to stay clean	Toľko som sa snažil byť silný, zostať čistý
I never wanted to hurt him, she cried for herself	Nikdy som mu nechcela ublížiť, plakala pre seba
I allowed myself an inconspicuous look on his left hand	Dovolila som si nenápadný pohľad na jeho ľavú ruku
I ran to one end and opened the door	Utekal som na jeden koniec a otvoril dvere
I almost rolled my eyes	Skoro som prevrátil očami
I watch us dance together	Sledujem, ako spolu tancujeme
I won't need any help	Nebudem potrebovať žiadnu pomoc
I laugh at such things	Smejem sa na takých veciach
I know it from his voice	Poznám to z jeho hlasu
I felt safe to be able to breathe again	Cítil som sa bezpečne, aby som mohol znova dýchať
I know a lot of boys like that	Poznám veľa takých chlapcov
I never saved a life	Nikdy som nezachránil život
I guess I didn't think clearly	Asi som nerozmýšľal jasne
A mysterious gift	Tajomný darček
I always wanted someone to love me	Vždy som chcel, aby ma niekto miloval
The horse cannot look dignified in this position	Kôň nemôže v tejto polohe vyzerať dôstojne
I would like to attend to pay my respects	Chcel by som sa zúčastniť, aby som vzdal úctu
Bad long-term investment, they said	Zlá dlhodobá investícia, povedali
I mean, it won't be a surprise	Teda, nebude to prekvapenie
I was surprised they found him so easily	Bol som prekvapený, že ho tak ľahko našli
I got up and stretched	Zdvihol som sa a natiahol som sa
Each name was followed by a sequence of numbers	Za každým menom nasledovala postupnosť čísel
I wanted to cry for her	Chcelo sa mi kvôli nej plakať
I will disperse with my composition	Rozptýlim sa svojou kompozíciou
The dog was created using visual effects	Pes bol vytvorený pomocou vizuálnych efektov
I can get used to this	Na toto si viem zvyknúť
I have no one to pay the price of the child to	Nemám komu zaplatiť cenu dieťaťa
Leslie feels cheered again	Leslie sa opäť cíti rozveselená
K just stared at me for a long time	K sa na mňa dlho len pozeral
I was completely connected to them all	Bol som s nimi všetkými úplne spojený
I connect with the life forces and give them instructions	Spájam sa so životnými silami a dávam im pokyny
They ruined it again	Oni to zase zničili
Then I heard it again	Potom som si to znova vypočul
I need to minimize the damage	Potrebujem minimalizovať škody
A representative density graph is shown for each condition	Pre každý stav je znázornený reprezentatívny graf hustoty
I really needed to talk to someone	Naozaj som sa potreboval s niekým porozprávať
I should have had you arrested	Mal som ťa nechať zatknúť
I had to print a few tears	Musel som vytlačiť pár sĺz
Oxygen is also toxic to some bacteria	Kyslík je toxický aj pre niektoré baktérie
I can't draw by heart	Neviem kresliť spamäti
I mean, he's nineteen	Teda, má devätnásť
I was cruel and rude	Bol som krutý a drsný
I met him a few months ago	Spoznal som ho pred pár mesiacmi
I was not good among highly emotional people	Nebol som dobrý medzi vysoko emocionálnymi ľuďmi
Light stain on the porch floor,	Svetlá škvrna na podlahe verandy,
Older specimens may have the edges curved upwards	Staršie vzorky môžu mať okraje zakrivené nahor
I reached out to touch his cheek	Natiahla som ruku, aby som sa dotkla jeho líca
I didn't just expect a touch	Nečakal som len dotyk
I'm not sure	Nie som si tým istý
Little boy and girl	Malý chlapec a dievčatko
I'm not ready for that	Nie som na to pripravený
I was hoping he had some peace too	Dúfal som, že aj on má trochu pokoja
Their duties were often financial	Ich povinnosti boli často finančné
I've never known that before	Nikdy predtým som to nevedel
A white bone human skeleton can be seen on the beach	Na pláži je vidieť kostná biela ľudská kostra
I told her everything you told me	Povedal som jej všetko, čo si povedal mne
I couldn't bring my hands to stop shaking me	Nedokázal som prinútiť moje ruky, aby sa mi prestali triasť
I could clearly see it as they approached	Jasne som to videl, keď sa priblížili
I think they're driving him crazy	Myslím, že ho privádzajú do šialenstva
I make a mess of things	Robím vo veciach neporiadok
I gathered my senses and packed	Pozbieral som zmysly a zbalil som sa
I want her to heal	Chcem, aby sa vyliečila
I was confused by two aspects of this	Bol som zmätený dvoma aspektmi tohto
I turned to enjoy the full view	Otočil som sa, aby som si užil plný výhľad
I stood in the hall, by the living room	Stál som v hale, pri obývačke
I saw it all in my dream	Videl som to všetko vo svojom sne
I have both of you to support me	Mám vás oboch, aby ste ma podporili
I stumbled and waited for an answer	Zaklopal som a čakal na odpoveď
I have to say that you just look amazing, you really look	Musím povedať, že vyzeráš jednoducho úžasne, naozaj vyzeráš
I haven't been alone for a long time	Nebol som dlho sám
I fall to the ground from fatigue	Od únavy sa zrútim na zem
I walked home in the snow	Kráčal som domov v snehu
I vaguely knew them through my parents	Nejasne som ich poznala cez rodičov
I was a powerful, powerful warrior	Bol som mocný, mocný bojovník
I dream of our current house before we find it	Snívam o našom súčasnom dome skôr, ako ho nájdeme
I really didn't have space	Naozaj som nemal priestor
I won't be a party anymore	Už viac nebudem stranou
I want to wear it for a birthday suit	Chcem si ho obliecť k narodeninovému obleku
I loved horseback riding	Miloval som jazdu na koni
I give them eternal life	Dávam im večný život
I bet my confusion is showing	Stavím sa, že sa ukazuje môj zmätok
I want to start in the middle of things	Chcem začať uprostred vecí
I was beginning to worry that all this was real	Začínal som sa báť, že toto všetko je skutočné
I like to hear the noise of the crowd	Rád počujem hluk davu
I felt that my body was full of stress	Cítil som, že moje telo je plné stresu
I rang the doorbell, but she didn't answer	Zazvonil som na zvonček, no ona neodpovedala
The team formed before the first match	Tím sa pred prvým zápasom zložil
I heard him that day and learned about him	V ten deň som ho počul a dozvedel som sa o ňom
A real day of death and yet	Skutočný deň smrti a predsa
I needed it to happen under my control	Potreboval som, aby sa to stalo pod mojou kontrolou
I heard what you were doing	Počul som, čo robíš
In fact, I probably should	V skutočnosti by som asi mal
I wanted to stay and help	Chcel som zostať a pomáhať
I also tried to cure them	Snažil som sa ich aj vyliečiť
A breathless moment passed as he stopped and tried to control himself	Uplynula chvíľa bez dychu, kým sa zastavil a snažil sa ovládať
I should have just left	Mal som práve odísť
I can't wait to check it out	Nemôžem sa dočkať, až to skontrolujem
I saw him run out of the hospital	Videl som ho vybehnúť z nemocnice
I close my eyes and take over everything	Zavriem oči a všetko preberiem
I want to see you so bad	Chcem ťa tak zle vidieť
A woman is sitting next to him	Vedľa neho sedí žena
I search with my mind and immediately connect with it	Hľadám mysľou a okamžite sa s ním spájam
I told him to continue making chairs	Povedal som mu, aby pokračoval vo výrobe stoličiek
I'm in real physical danger	Som v skutočnom fyzickom nebezpečenstve
I never asked him any of these things	Nikdy som sa ho na nič z týchto vecí nepýtal
Always in the newspaper	Tvár vždy v novinách
I think you are endowed with extraordinary gifts	Myslím, že ste obdarení mimoriadnymi darmi
I knew the witch wouldn't help me	Vedel som, že čarodejnica mi nepomôže
Twenty different countries contributed troops to the mission	Vojaci do misie prispelo dvadsať rôznych krajín
I couldn't in the past	V minulosti som nemohol
I just didn't know exactly when	Len som presne nevedel kedy
I think they need more help than a threat	Myslím si, že viac potrebujú pomoc ako hrozbu
I rang several times, waited, rang	Niekoľkokrát som zazvonil, čakal, zazvonil ešte
I am not capable of love	Nie som schopný lásky
I can't solve anything	Neviem nič vyriešiť
I asked him what he had come for	Spýtal som sa ho, za akým účelom prišiel
I cried until the sun came up	Plakala som, kým nevyšlo slnko
I like to read a lot, I learn something new	Rád veľa čítam, učím sa niečo nové
I never understood this about myself	Toto som o sebe nikdy nepochopil
I was hoping nothing happened	Dúfal som, že sa nič nestalo
I want to see my friends	Chcem vidieť svojich priateľov
The game takes about one hour to complete	Dokončenie hry trvá približne jednu hodinu
Quite a dignified gentleman	Dosť dôstojný pán
I can hear it so clearly	Počujem to tak jasne
Thank you for your strength and love	Ďakujem za vašu silu a lásku
I told the police we would use discreet lethal force	Povedal som polícii, že použijeme diskrétnu smrtiacu silu
The rules seemed to change during the event	Zdalo sa, že pravidlá sa počas akcie zmenili
He has a dark gray account	Má tmavosivý účet
I couldn't protect you before, but I couldn't	Predtým som ťa nemohol chrániť, ale už nie
I can't wait to introduce you	Nemôžem sa dočkať, až ťa predstavím
I will stay in my room and not let anyone down	Zostanem vo svojej izbe a nikoho nepustím dnu
I take a deep breath, I feel hot	Zhlboka sa nadýchnem, cítim sa rozpálený
I had too much to drink	Mal som príliš veľa na pitie
I was a fighting musician	Bol som bojujúci hudobník
I didn't get it in time	Nestihol som to dostať do rúk včas
Kill the men and the ship is yours	Zabite mužov a loď je vaša
I'll give you this	Dám vám túto
I wanted to ask questions	Chcel som klásť otázky
I'd really like a, uh, bed	Naozaj by sa mi hodila, uh, posteľ
I've never felt so close to anyone so fast	Nikdy som sa necítila tak blízko k niekomu tak rýchlo
A figure, no, two figures standing over him	Postava, nie, dve postavy, stojace nad ním
I still forget the details, things get mixed up	Stále zabúdam na detaily, veci sa miešajú
A few names were female	Pár mien bolo ženských
I learned to love it all	Naučil som sa to všetko milovať
I don't seem to be able to calm down	Zdá sa, že sa neviem dostať do pohody
I know why you're here	Viem, prečo si tu
Instead, I chose to trust people	Namiesto toho som sa rozhodol veriť ľuďom
I'll let them take me to him	Nechám ich, aby ma odviedli k nemu
I'll go with you and show you the way	Pôjdem s tebou a ukážem ti cestu
I can't leave it here	Nemôžem to tu nechať
I have an unnatural death that will ruin your day	Mám neprirodzenú smrť, ktorá ti pokazí deň
Now I have to ask you two something	Teraz sa vás dvoch musím na niečo opýtať
I have to end the investigation	Musím ukončiť vyšetrovanie
They seem to be generally effective	Zdá sa, že sú všeobecne účinné
The court will convince you	Súd vás presvedčí
I just have to proceed with caution	Len musím postupovať opatrne
I think that would be best for all of us	Myslím, že by to bolo najlepšie pre nás všetkých
I hit the ocean and sank to the bottom	Narazil som na oceán a klesol na dno
I swallowed and my throat was burning	Prehltol som a v hrdle ma pálilo
I just came for a ride	Prišiel som len na jazdu
I was part of the team	Bol som súčasťou tímu
I was placed in a hospital gown	Bol som umiestnený v nemocničnom plášti
I looked out of my bedroom window and it was dark	Pozrela som sa z okna mojej spálne a bola tma
A hot bath and some food will help	Pomôže horúci kúpeľ a nejaké jedlo
I plan to return to work	Plánujem sa vrátiť do práce
I can help her learn	Môžem jej pomôcť učiť sa
In the distance I heard the sound of children playing	V diaľke som počul zvuk hrajúcich sa detí
I 'il be here soon	Čoskoro prídem
A little rude but funny	Trochu hrubé, ale vtipné
I can easily fit through it	Ľahko sa cez to zmestím
I was an operator on the machine for five years	Bol som operátorom na stroji päť rokov
I considered him my uncle	Považoval som ho za svojho strýka
I took her hand and begged her to understand	Chytil som ju za ruku a prosil ju, aby to pochopila
I come back to feel new	Vraciam sa, aby som sa cítil ako nový
I had no plans to leave you	Nemal som v pláne ťa opustiť
And how much we judge people before we meet them	A ako veľmi súdime ľudí predtým, ako ich spoznáme
I have the keys to eternal life	Vlastním kľúče k večnému životu
It kicks me out of sight	Veľmi ma nakopne vidieť sa na obrazovke
I was only worried about a friend	Bála som sa len o priateľa
I wasn't looking for any money	Nehľadal som žiadne peniaze
The blessing and pleasure of trading	Požehnanie a potešenie z obchodovania
But I have a solution	Mám však riešenie
I guess we get used to it	Hádam si zvykneme
I want to alert you to something	Chcem vás na niečo upozorniť
I have always received help from spiritual people	Vždy som dostal pomoc od duchovných ľudí
Slowly I turned to face him, my tone indifferent	Pomaly som sa k nemu otočila tvárou, môj tón bol ľahostajný
I have to have eggs every day	Každý deň musím mať vajíčka
I start shaking him violently	Prudko ním začnem triasť
I guess it's worth seeing	Hádam sa to oplatí vidieť
I want to kill myself	chcem sa zabiť
I will leave all my electronic devices	Opustím všetky svoje elektronické zariadenia
I liked having her here	Páčilo sa mi ju tu mať
I make art for people like that	Robím umenie pre takýchto ľudí
I think we need to go check it out	Myslím, že to musíme ísť skontrolovať
I can't stay separated forever	Nemôžem zostať oddelená navždy
I put them on one kick	Dal som ich na jednu kopu
I pushed her, but she didn't have any	Tlačil som na ňu, no ona žiadne nemala
I thought we'd stop by the museum after lunch	Myslel som, že sa po obede zastavíme v múzeu
I just have to look stupid a little longer	Len by som musel vyzerať hlúpo trochu dlhšie
I think you will like the location	Myslím, že umiestnenie sa vám bude páčiť
I wouldn't feel bored	Necítil by som sa nudiť
I stopped and looked back	Zastavil som sa a pozrel späť
I didn't want to be too personal	Nechcel som byť príliš osobný
I served my sentence	Odsedel som si trest
I have to put my spiritual affairs in order	Musím si dať do poriadku svoje duchovné záležitosti
I was almost there anyway	Aj tak som tam skoro bol
A young woman stood there, looking nervous	Stála tam mladá žena a vyzerala nervózne
I am the leader of this group	Som vodca tejto skupiny
I no longer felt the joy of life	Už som necítila radosť zo života
I can't trust anyone here	Nikomu tu nemôžem veriť
I just needed a cold drink	Potreboval som len studený nápoj
Several under control are human aggression out of control	Niekoľko pod kontrolou je ľudská agresia mimo kontroly
I was not ready to fall out of grace	Nebol som pripravený na pád z milosti
However, I take offense at his remark	Urážam sa však nad jeho poznámkou
B, of all people, for the good morning	B, zo všetkých ľudí, za pozdrav na dobré ráno
I didn't come that way to play with you	Neprišiel som takú cestu, aby som sa s tebou hral
I was sure I would instruct my messengers to be careful	Bol som si istý, že dám pokyn svojim poslov, aby boli opatrní
I hate that damn cold and all the snow	Neznášam ten prekliaty chlad a všetok sneh
A faded blue pickup entered the driveway	Na príjazdovú cestu vstúpil vyblednutý modrý pickup
I didn't want to silence anyone tonight	Dnes večer som nechcel nikoho umlčať
I checked every connection	Skontroloval som každé spojenie
I stood up, tried to calm down, and left the room	Postavil som sa, snažil som sa upokojiť a odišiel som z miestnosti
I was surprised that there was no more sand left	Bol som prekvapený, že viac piesku nezostalo
Medical instrument factory	Továreň na výrobu lekárskych nástrojov
I came to my study and turned on the lamp	Prišiel som do svojej pracovne a rozsvietil lampu
I agree to meet her at her apartment after work	Súhlasím, že sa s ňou po práci stretnem v jej byte
I know we'll fix things	Viem, že veci napravíme
My thing is to meet people	Mojou vecou je poznať ľudí
I feel something on my shoulder	Cítim niečo na ramene
I looked at the girl, but she was gone	Pozrel som sa na dievča, ale bolo preč
I'd like to be a little longer	Chcel by som mať trochu dlhšie
I didn't have time to look	Nemal som čas hľadať
I had everything under control	Všetko som mal pod kontrolou
I will not become a symbolic woman	Nestanem sa symbolickou ženou
I used noble text on my power book	Na mojej power booku som použil vznešený text
I can't thank you enough for everything you've done	Nemôžem ti dostatočne poďakovať za všetko, čo si urobil
I just wanted to see how he treated him	Chcel som len vidieť, ako sa k nemu správa
I decided to do something different this morning	Dnes ráno som sa rozhodol urobiť niečo iné
I closed my eyes and shook my head	Zavrel som oči a pokrútil hlavou
I didn't have the strength	Nemal som silu
Many roads were also damaged	Poškodených bolo aj veľa ciest
I think it is important to examine this fact	Myslím si, že je dôležité preskúmať túto skutočnosť
I tried to get a job until they passed	Snažil som sa zamestnať, kým neprešli
Among them is a spark of energy lights	Medzi nimi iskra energetických svetiel
I was the only one who wasn't drunk	Bol som tam jediný, kto nebol opitý
I started the divorce process	Začal som rozvodový proces
I will take care of the horse	Budem sa starať o koňa
I got up and left the building	Vstal som a vyšiel z budovy
I smile at her and thank you	Usmejem sa na ňu a ďakujem
I'm in escort in Moscow	Som v eskorte v Moskve
I saw all kinds of ships there	Videl som tam všetky druhy lodí
I want everything to be perfect for you	Chcem, aby bolo pre teba všetko dokonalé
There are no time limits for the sheriff	Pre šerifa neexistujú žiadne časové obmedzenia
I experience most of these symptoms, but not all	Pociťujem väčšinu týchto príznakov, ale nie všetky
I waved my hand over his help	Mávla som rukou nad jeho pomocou
I work full time as a social worker	Pracujem na plný úväzok ako sociálny pracovník
I have no patience this morning	Dnes ráno nemám trpezlivosť
At first I thought I wouldn't tell you until morning	Najprv som si myslel, že ti to nepoviem až do rána
Of course, I knew the story by heart	Ten príbeh som samozrejme poznal naspamäť
Eventually, they begin to physically abuse each other	Nakoniec sa začnú navzájom fyzicky týrať
I had to start inventing new things	Musel som začať vymýšľať nové veci
I wouldn't expect anyone like you to understand	Nečakal by som, že to niekto ako ty pochopí
I didn't like how easy the last post looked	Nepáčilo sa mi, ako jednoducho vyzeral posledný príspevok
However, I decided	Rozhodol som sa však
I looked at her for a moment	Chvíľu som na ňu pozeral
I'm going to get that title	Idem získať ten titul
Opportunity to do good again	Príležitosť opäť konať dobro
I couldn't believe how dirty the kitchen was	Nemohol som uveriť, aká špinavá bola kuchyňa
I like to document history	Rád dokumentujem históriu
Then I glanced at the older couple	Potom som sa letmo pozrel na starší pár
I knew better than this	Vedel som to lepšie ako toto
I know our army is ready	Viem, že naša armáda je pripravená
I didn't belong to myself	Nepatril som sám sebe
I only translate into my native language	Prekladám len do svojho materinského jazyka
I had to turn around and leave	Musel som sa otočiť a odísť
I will not be able to heal myself	Nebudem sa môcť vyliečiť sám
I ran to the next door and opened it	Pribehol som k ďalším dverám a otvoril ich
I will not leave one thing that is real	Neopustím jednu vec, ktorá je skutočná
I was more impatient	Bol som netrpezlivejší
I never want to lock you up again	Už nikdy ťa nechcem uzavrieť
I was in the yard talking to another person	Bol som na dvore a rozprával som sa s inou osobou
I was afraid it would be a challenge today	Obával som sa, že to dnes bude výzva
I just want a roast and open presents	Chcem len pečienku a otvorené darčeky
I did this check when my son was little	Takúto kontrolu som robil, keď bol môj syn malý
I buried my teeth in her flesh	Zaboril som zuby do jej mäsa
I like the way you give me so many opportunities	Páči sa mi, ako mi dávaš toľko príležitostí
I had to know if it really was you	Musel som vedieť, či si to naozaj ty
I should have stolen the yacht	Mal som ukradnúť jachtu
I saw you turning	Videl som, že sa otáčaš
I went to get dressed	Išla som sa obliecť
I gripped him tightly behind the collar to finally hold me	Pevne som ho zovrel za golier, aby ma nakoniec nechal držať
I hesitate for a moment, I'm afraid to interrupt him	Chvíľu váham, bojím sa ho prerušiť
I love watching football	Milujem sledovať futbal
I play harder than anyone else	Hrám tvrdšie ako ktokoľvek iný
I had it made in person, actually quite recently	Dal som si ho vyrobiť osobne, vlastne celkom nedávno
I gave them a way out	Dal som im cestu von
I keep my eyes on the beer	Upieram oči na pivo
I can't say exactly how	Neviem presne povedať, ako
The night breeze turned tears into icy tears on her face	Nočný vánok zmenil slzy na ľadové slzy na jej tvári
I sat back in my chair and said nothing more	Sadla som si späť do kresla a nič viac som nepovedala
I covered my face and slowly opened my eyes	Zakryl som si tvár a pomaly otvoril oči
A dirt track led to the village	Do obce viedla vyjazdená zemná koľaj
The other sailor recovered	Druhý námorník sa zotavil
Sources vary in origin	Zdroje sa líšia v pôvode
I have no idea what you expect from me	Nemám potuchy, čo odo mňa očakávaš
Finally, I watched a video on you tube	Nakoniec som si pozrel video na you tube
I think she was already there	Myslím, že tam už bola
I was about thirty meters away from the men	Bol som asi tridsať metrov od mužov
I hope he can move on	Dúfam, že môže ísť ďalej
I laugh and say well, you didn't do it	Smejem sa a hovorím dobre, neurobil si to
I think he had a vacation	Myslím, že mal dovolenku
I know you have the same problem	Viem, že máte rovnaký problém
Many, but not all, people recover completely	Mnohí, ale nie všetci ľudia sa úplne uzdravia
Throughout history, they have been used as food	Počas histórie sa používali ako jedlo
I often talked about faith	Často som hovoril o viere
I can't take the cold anymore	Už neznesiem nádchu
I'm starting to run towards the tracks	Začínam bežať smerom k stopám
I have his photo directly from the photographer	Jeho fotku mám priamo od fotografa
I can't imagine what brought her to church	Neviem si predstaviť, čo ju priviedlo do kostola
I pointed to a sheet of paper	Ukázal som na list papiera
I'm saying we'll stay here and wait until morning	Hovorím, že zostaneme tu a počkáme na ráno
I needed to see them soon	Potreboval som ich čoskoro vidieť
I imagine that several others did the same	Predstavujem si, že to urobilo aj niekoľko ďalších
I don't want to read anything in your eyes	V tvojich očiach nechcem nič čítať
In the field of twelve, they placed seventh	V poli dvanástich sa umiestnili na siedmom mieste
I would pretend if it kept me alive and fed	Predstieral by som, keby ma to udržalo pri živote a nakŕmilo
I hate that feeling	Neznášam takýto pocit
I touched one with my tongue and blood spurted out	Jedného som sa dotkol jazykom a z neho vytiekla krv
I also drink it in pregnancy tea	Pijem ho aj v tehotenskom čaji
I needed to get out, away	Potreboval som sa dostať von, preč
I prayed and prayed and asked for direction	Modlil som sa a modlil a pýtal som sa na smer
I liked the idea of ​​being arrested	Páčila sa mi myšlienka byť zatknutý
I didn't feel the ground beneath my feet	Necítil som zem pod nohami
I just want them out of my house	Chcem ich len preč z môjho domu
I breathed on my hand and my eyes crossed	Dýchla som na ruku a oči sa mi prekrížili
I wanted to clear my head	Chcel som si vyčistiť hlavu
I'll pick it up confused	Zmätene to zdvihnem
A burning sensation developed in my chest	V hrudi sa mi vytvoril pocit pálenia
I think it's similar in every industry	Myslím, že je to podobné v každom odvetví
I picked up steam to rest	Naberal som paru, aby som si oddýchol
I'm left in the dark	Som ponechaný v tme
I work here with events and the foreign scene	Pracujem tu s akciami a zahraničnou scénou
I didn't want you to be killed	Nechcel som ťa nechať usmrtiť
Never heard of Mary again	O Márii už nebolo nikdy počuť
I hope they break it	Dúfam, že to rozbijú
I have a responsibility for a lot of people	Mám zodpovednosť za veľa ľudí
I was still too close to the experience	Stále som bol príliš blízko k zážitku
Today I have a very special post for you	Dnes mám pre vás veľmi špeciálny príspevok
These letters divide the manuscript into nine parts	Tieto listy rozdeľujú rukopis na deväť častí
He was surrounded by women	Bol obklopený ženami
In this form, I have much more power	V tejto forme mám oveľa väčšiu silu
I have to sell the whole collection	Musím predať celú zbierku
He then breaks the locks on the barn door	Potom vylomí zámky na dverách stodoly
The sailors wore no protective clothing	Námorníci nemali žiadne ochranné oblečenie
A good prayer does not have to be long	Dobrá modlitba nemusí byť dlhá
I didn't think about cotton candy this time	Tentokrát som na cukrovú vatu nemyslela
I've been thinking about smart boards lately	V poslednej dobe som premýšľal o smart boardoch
I can't express it enough	Nemôžem to dostatočne vyjadriť
All around me, I felt his hunger	Všade okolo mňa som cítila jeho hlad
I saw them through the front window	Videl som ich cez predné okno
I closed the door behind me and locked it	Zavrel som za sebou dvere a zamkol
Very nice enemy	Veľmi pekný nepriateľ
I'm sure it's worth reviewing	Som si istý, že stoja za preskúmanie
The whole landing dedicated to the crime is one	Celé pristátie venované zločinu je jedno
I'll take you, baby, when it's over	Vezmem ťa, dieťa, keď to skončí
I didn't want to cry in front of him	Nechcela som pred ním plakať
I was never afraid	Nikdy som sa nebál
I just needed the appropriate part	Potreboval som len príslušnú časť
I didn't understand why he wanted me	Nechápala som, prečo ma chce
I saw that there were still a few left in the class	Videl som, že zopár ich ešte zostalo v triede
The project did not interest the publisher	Projekt nezaujal vydavateľa
A smile from somewhere deep inside fought for freedom	Úsmev odniekiaľ hlboko vo vnútri bojoval o slobodu
I can't even imagine what he looks like	Neviem si ani predstaviť, ako vyzerá
Their remains were never found	Ich pozostatky sa nikdy nenašli
I like to help people	Rád pomáham ľuďom
I was very grateful for her reasoning	Bol som veľmi vďačný za jej zdôvodnenie
I was terrible when I cheered up	Bol som hrozný, keď som sa rozveselil
I really hope so	Naozaj dúfam, že to tak bude
I think she was just worried about the professor	Myslím, že sa len bála o profesora
I have a few more specific points	Mám niekoľko ďalších konkrétnych bodov
I didn't mean to leave it, of course	Nemal som v úmysle to nechať, samozrejme
After dark, I headed to the kitchen	Po tme som zamieril do kuchyne
I don't understand her menu	Nerozumiem jej menu
The doctor is shown during the treatment of the child	Lekár je zobrazený pri liečbe dieťaťa
I wanted to feel her warm, soft cheeks on mine	Chcel som cítiť jej teplé, mäkké líce na mojom
Maybe I can do it	Možno sa mi to podarí
I admire your courage, but you have been warned	Obdivujem vašu odvahu, ale boli ste varovaní
I found the house dark and empty	Dom som našiel tmavý a prázdny
I want to experience more, just like that	Chcem zažiť viac, presne takto
I forced myself to look him in the eye	Prinútila som sa pozrieť mu do očí
I never had a chance to tell you	Nikdy som nemal možnosť ti to povedať
I found it quite pleasant	Zistil som, že je to celkom príjemné
I needed a break from this place	Potreboval som si oddýchnuť od tohto miesta
The books do not explain how they met	Knihy nevysvetľujú, ako sa zoznámili
I'm an animal lover	Som milovník zvierat
I will never, ever say her nose is long	Nikdy, nikdy nepoviem, že jej nos je dlhý
I was a good listener	Bol som dobrý poslucháč
I'm lying here staring at the ceiling	Ležím tu a pozerám do stropu
I enjoyed it and it helped clear my mind	Bavilo ma to a pomohlo mi to uvoľniť myseľ
I need to meet more people	Musím stretnúť viac ľudí
I thought my friend won them	Myslel som, že ich vyhral priateľ
I should have had another left eye surgery	Mal som podstúpiť ďalšiu operáciu ľavého oka
I didn't ask them to attribute it	Nežiadal som, aby to pripísali
I understand that would be wrong for you	Chápem, že by to bolo pre vás nesprávne
I throw myself into his arms	Vrhám sa mu do náručia
I felt a wave of panic sweep over me	Cítil som, ako ma zaplavila vlna paniky
I enjoyed his friendship for forty years	Užíval som si jeho priateľstvo štyridsať rokov
I swallowed them back, I didn't deserve to be released	Prehltol som ich späť, nezaslúžil som si uvoľnenie
I felt an anxiety attack growing in my chest	Cítil som, ako mi v hrudi narastá záchvat úzkosti
A guy was walking around us in the opposite direction	V protismere okolo nás išiel chlapík
I want to become your family	Chcem sa stať tvojou rodinou
I am not ashamed of my words at all	Vôbec sa za svoje slová nehanbím
I couldn't even watch medical programs	Nemohol som ani pozerať lekárske programy
I started shaking my head	Začal som krútiť hlavou
The guard opens the door	Strážca otvára dvere
I couldn't go much further and he knew it	Nemohla som ísť oveľa ďalej a on to vedel
I threw it away and jumped on the roof	Široko som ho odhodil a vyskočil na strechu
I go to her and see her sitting on the bed	Idem za ňou a vidím ju sedieť na posteli
They were still practicing here	Stále tu cvičili
I wouldn't even dream of letting you pay	Ani vo sne by mi nenapadlo nechať ťa zaplatiť
I need to find another job	Potrebujem si nájsť inú prácu
I need to know how cold it will be	Potrebujem vedieť, aká bude zima
A family was built	Stavala sa rodina
I tried hard to keep my voice stable	Usilovne som sa snažil udržať svoj hlas stabilný
I felt the familiar heat spread through me	Cítil som, ako sa mnou šíri známe teplo
Maybe I was a little excited	Možno som bol trochu nadšený
I forced my eyes open	Prinútil som oči otvoriť
Great man and modest and great musician	Skvelý človek a skromný a skvelý hudobník
I waited a moment, then repeated my question	Chvíľu som počkal a potom zopakoval svoju otázku
I'm sure I know what you're doing	Určite viem, čo robíš
I used to hate fair skin	Kedysi som nenávidela svetlú pleť
I was not very interested in the topic	Téma ma veľmi nezaujímala
I can't have breakfast here	Nemôžem tu raňajkovať
I made some normal friends	Našiel som si pár normálnych priateľov
I was expecting it	Čakal som to
I really had a nice evening	Naozaj som mal príjemný večer
Basically, I want a better life for her and for myself	V podstate chcem lepší život pre ňu a pre seba
It is wider than both shoulders	Je širší ako obe ramená
I didn't believe something like that really happened	Neverila som, že sa niečo také naozaj stalo
I wouldn't go to the beach or the pool	Nešla by som na pláž ani do bazéna
I really liked your article	Váš článok sa mi veľmi páčil
I found out they haven't fixed it yet	Zistil som, že to ešte neopravovali
I have a college degree and a great job	Mám vysokú školu a skvelú prácu
I couldn't help but fall in love with him again	Nemohla som si pomôcť, ale opäť som sa do neho zamilovala
A golden cloud of smoke appears	Objaví sa zlatý oblak dymu
It has become a small success	Stal sa malým úspechom
I am your resurrection and your life	Som tvoje vzkriesenie a tvoj život
I jumped three steps at once	Preskočil som tri schody naraz
I thought it was spectacular	Myslel som, že to bolo veľkolepé
I couldn't shake the feeling that they were watching us	Nemohla som sa zbaviť pocitu, že nás sledujú
I haven't heard of it	nepočul som o tom
A place of worship and ritual	Miesto uctievania a rituálu
I thought something was wrong	Myslel som, že niečo nie je v poriadku
I no longer saw darkness, torment or flames	Nevidel som už žiadnu tmu, muky ani plamene
It would be a good little warning next time	Nabudúce by bolo dobré malé varovanie
Someone even called me a drunk driver	Dokonca mi niekto zavolal opitého vodiča
The answer came almost immediately	Odpoveď prišla takmer okamžite
More than a million copies have been sold worldwide	Po celom svete sa predalo viac ako milión kópií
I didn't see anyone else walking near the place	Nevidel som nikoho iného ísť blízko toho miesta
I know this word intimately	Toto slovo dôverne poznám
I repeated it several times in my head	V hlave som si to niekoľkokrát zopakoval
I have it and it looks great	Mám ho a vyzerá super
A funeral group was formed	Bola vytvorená pohrebná skupina
I didn't want to spill it	Nechcel som to prelievať
I ran away and desperately wanted to get to him	Utekal som a zúfalo som sa k nemu chcel dostať
I see her face and hands in him	Vidím v ňom jej tvár a ruky
I want to show you how	Chcem vám ukázať, ako na to
I immediately relaxed with him and felt calm	Okamžite som sa pri ňom uvoľnila a cítila som sa pokojne
I'm playing a game with you	Hrám s tebou hru
I glanced over my shoulder	Vrhol som rýchly pohľad cez rameno
I finally found happiness	Konečne som našiel šťastie
I didn't blame anyone but myself	Nemal som nikoho viniť okrem seba
Allen was closely involved in the design process	Allen bol úzko zapojený do procesu návrhu
I was a celebrity in my own mind	Vo vlastnej mysli som bol celebritou
I held out my hands	Natiahol som ruky
She was one of several children	Bola jedným z niekoľkých detí
I appreciate your view	Oceňujem váš pohľad
It was a little overwhelming for me	Bolo to pre mňa trochu ohromujúce
I was not a flower child	Nebol som kvetinové dieťa
I could live anywhere	Mohol by som žiť kdekoľvek
There are several variations with a sweet taste	Existuje niekoľko variácií so sladkou príchuťou
I thought you forgot about me	Myslel som, že si na mňa zabudol
I went shopping for groceries for my mother	Išiel som nakupovať do potravín pre moju matku
I loved her very much	Veľmi som ju miloval
I would understand if the children were older	Pochopil by som, keby boli deti staršie
I read her thoughts and her thoughts were kind	Čítal som jej myšlienky a jej myšlienky boli láskavé
We have built a level of respect for ourselves	Vybudovali sme si k sebe úroveň rešpektu
I didn't have a car anymore	Už som nemal auto
I once had high hopes for heritage	Kedysi som vkladal veľké nádeje do dedičstva
I will be more careful in the future	V budúcnosti si dám väčší pozor
I think he'll keep it	Myslím, že to dodrží
I do not know what to do	neviem čo robiť
I remembered every detail perfectly	Dokonale som si pamätal každý detail
The key to who knows what	Kľúč k tomu, kto vie čo
It was never considered a success	Nikdy sa to nepovažovalo za úspech
I didn't want to do it	Nechcel som to urobiť
Now I realized why we were directed there	Teraz som si uvedomil, prečo nás tam nasmerovali
I re-created the war file for the entire application	Znovu som vytvoril vojnový súbor pre celú aplikáciu
I didn't want to save him	Nechcel som ho zachraňovať
It is not known when the island was first settled	Nie je známe, kedy bol ostrov prvýkrát osídlený
I won't see my best friend soon	Čoskoro neuvidím svojho najlepšieho priateľa
I stood, but I didn't move fast enough	Stál som, ale nepohol som sa dostatočne rýchlo
I didn't want to be a burden to anyone else	Nechcel som byť na ťarchu niekomu inému
I collected the most dangerous pieces	Pozbieral som tie najnebezpečnejšie kúsky
I lived so much on the field for a while	Toľko som žil momentom na ihrisku
I will solve all that raise doubts in me	Vyriešim všetky, ktoré vo mne vyvolávajú pochybnosti
I could feel her hot tears on my cheek	Cítil som jej horúce slzy na mojom líci
I have made little progress	Urobil som malý pokrok
A small cloud hovered in the clear blue sky	Na jasnej modrej oblohe sa hore vznášal malý obláčik
A similar-looking man, but younger in age	Podobne vyzerajúci muž, no vekovo mladší
I don't think it's a good plan, but I don't have a better one	Myslím, že to nie je dobrý plán, ale nemám lepší
A man of this size should not be physically possible	Muž tejto veľkosti by nemal byť fyzicky možný
I hardly go to the office these days	V týchto dňoch takmer vôbec nechodím do kancelárie
I call her name, but I don't get an answer	Volám jej meno, no nedostávam žiadnu odpoveď
I missed his blue hair	Chýbali mi jeho modré vlasy
I think she could have been in her forties or something	Myslím, že mohla mať okolo štyridsiatky alebo tak niečo
I was the only patient in that hospital	Bol som jediný pacient v tej nemocnici
I have no use for it	Nemám pre to využitie
I was definitely not ready	Určite som nebol pripravený
A blind, red anger fulfilled my vision	Moju víziu naplnil slepý, červený hnev
It would cut through the magic of light	Preťalo by to svetelné kúzlo
I only see a few custom fields	Zobrazuje sa mi len niekoľko vlastných polí
Out of nowhere I got dirty curtains under which I could sleep	Odniekiaľ som dostal špinavé záclony, pod ktorými som mohol spať
I wanted to be in the fashion industry	Chcel som byť v módnom priemysle
I'm not sure he'll survive, my friend	Nie som si istý, či prežije, môj priateľ
I don't want a bride	Netúžim po neveste
I belonged to them and they belonged to me	Patril som im a oni patrili mne
I can feel them changing places	Cítim, ako menia miesto
I'll have to follow up later	Budem musieť na to nadviazať neskôr
At one point, I felt like he wanted to kill me	V jednej chvíli som cítil, že ma chce zabiť
I couldn't really blame them	Nemohol som im to naozaj vyčítať
She was not breathing and had no pulse	Nedýchala a nemala pulz
I guess he wants to talk alone	Predpokladám, že chce hovoriť sám
Doing it well is hard	Robiť to dobre je ťažké
I can hardly stand it anymore	Už takmer nevydržím
I shouldn't touch her	Nemal by som sa jej dotýkať
I had a little kitchen crisis	Mal som malú kuchynskú krízu
I walked towards the light	Išiel som smerom k svetlu
I decided that his conference call took longer than he expected	Rozhodol som sa, že jeho konferenčný hovor trval dlhšie, ako očakával
At least seven people have been reported missing	Najmenej sedem ľudí bolo hlásených ako nezvestných
A trail was created in every direction he wanted to go	V každom smere, ktorým chcel ísť, sa vytvorila stopa
A younger man joined him	Pridal sa k nemu mladší muž
There were two possible reasons for his departure	Na jeho odchod boli uvedené dva možné dôvody
I had the opposite reaction	Mal som opačnú reakciu
I really liked the safety factor	Veľmi sa mi páčil bezpečnostný faktor
A thousand generations cannot know everything they know	Tisíc generácií nemôže vedieť všetko, čo vedieť je
I think that makes sense	Myslím, že to dáva zmysel
I tried to swallow the lump in my throat	Snažil som sa prehltnúť hrču v mojom hrdle
I only ask because this story lives on theory	Pýtam sa len preto, že tento príbeh žije z teórie
I never wanted to be so cold again	Už nikdy som nechcela byť taká studená
I had better things to do	Mal som lepšie veci na práci
I even bought a handbag	Dokonca som si kúpila kabelku
I always like to read other people's posts	Vždy si rád prečítam aj príspevky iných ľudí
I fixed it quickly	Rýchlo som ho opravil
I've never been outside before	Nikdy predtým som nebol vonku
I knew that a little understanding would go a long way	Vedel som, že trocha porozumenia by poslúžila na dlhú cestu
Players can only play one country per round	Hráči môžu hrať iba jednu krajinu za kolo
I hesitated briefly, then opened the door	Krátko som zaváhal a potom som otvoril dvere
Long ears are brown to gray	Dlhé uši sú hnedé až sivé
I can't wait to see what you cook!	Nemôžem sa dočkať, až uvidím, čo uvaríte!
I had no idea it was so late	Netušila som, že je tak neskoro
I didn't deserve anything	Nič som si nezaslúžil
I love things like that	Milujem takéto veci
I have never been given such an opportunity	Nikdy som takú príležitosť nedostal
I've never heard his voice sound so harsh	Nikdy som nepočul jeho hlas znieť tak drsne
I mean in groups	Myslím to skupinovo
I had so much potential	Mal som toľko potenciálu
I leaned forward and pressed my lips to hers	Naklonil som sa dopredu a pritlačil som svoje pery na tie jej
She was suddenly shaken	Prepadla ju náhle triaška
I must have started to admire her immensely	Určite som ju začal nesmierne obdivovať
Big white cross on top	Veľký biely kríž na vrchu
I had no idea what they were taking down	Netušila som, čo zviezli dole
They had seven children	Mali sedem detí
A wave of heat rushed around him	Okolo neho pretiekla vlna horúčavy
I was hoping it wouldn't hit anyone on the ground	Dúfal som, že to nikoho nenarazí na zem
I looked them in the eye and smiled	Pozrel som sa im do očí a usmial som sa
I know where you were born	Viem, kde si sa narodil
That's not what I dared say	To som sa neodvážil povedať
It really seems boring to play rock music	Naozaj sa zdá byť nudné hrať rockovú hudbu
A strange deep laugh, but he definitely had fun	Zvláštny hlboký smiech, ale rozhodne sa bavil
I have the most amazing family and friends	Mám tú najúžasnejšiu rodinu a priateľov
I agree, the prisoner was softened enough	Súhlasím, väzeň bol dostatočne obmäkčený
I like to follow her expressions	Rád sledujem jej výrazy
A really spirited woman is hard to find nowadays	Skutočne temperamentná žena sa v dnešnej dobe len ťažko nájde
I'm going to visit the reservation	Práve prechádzam, aby som navštívil rezerváciu
I vomited in the bushes	Zvracal som v kríkoch
I rolled over in bed	Prevrátil som sa v posteli
I didn't want to hurt him anymore	Už som mu viac nechcel ubližovať
With a slight hesitation, I knocked on the door	S malým zaváhaním som zaklopal na dvere
I needed the world and the world needed me	Potreboval som svet a svet potreboval mňa
I couldn't use my left hand	Nemohol som použiť ľavú ruku
I woke him up from a healthy sleep	Zobudila som ho zo zdravého spánku
I think that's the word	Myslím, že to je to slovo
I folded my hands from my face and looked	Zložil som ruky z tváre a pozrel sa
I'm careful not to disturb her side	Dávam pozor, aby som nenarušil jej stranu
I still see a lot of them	Stále ich vidím veľa
I'm making a mess of it	Robím z toho neporiadok
I would like to have an association that stores alternative people	Chcel by som mať združenie, ktoré skladuje alternatívne osoby
It did not occur to me to share my idea with the committee	Nenapadlo ma podeliť sa o svoj nápad s výborom
A name that will last for two thousand years	Meno, ktoré vydrží dvetisíc rokov
I'm still careful	Stále som opatrný
I have more than enough space at home	Doma mám miesta viac než dosť
I can't talk to him	Nemôžem sa s ním nerozprávať
I think they're great	Podľa mňa sú skvelé
I think the posts about food will disappear	Myslím si, že príspevky o jedle miznú
I want you to enjoy this trip	Chcem, aby si tento výlet užila
I shouldn't stay here	Nemal by som tu zostať
I knew they were good men	Vedel som, že sú to dobrí muži
I became a pain to my teachers	Stal som sa pre svojich učiteľov trápením
I just had more workouts than most women	Len som mala viac tréningov ako väčšina žien
I preferred the green	Mal som radšej zelenú
I had to feel you under me	Musel som ťa pod sebou cítiť
A million stars are flashing overhead	Nad hlavou sa blyští milión hviezd
I told them my pants would fall off	Povedal som im, že mi spadnú nohavice
Only one religion can serve culture	Kultúre môže slúžiť len jedno náboženstvo
In this I will be honest	V tomto budem úprimný
I wondered why but I didn't ask	Rozmýšľal som prečo ale nepýtal som sa
I know you can't love someone like me	Viem, že nemôžeš milovať niekoho ako som ja
I have found that there is no retention order for this	Zistil som, že na to nie je žiadny príkaz na uchovanie
I lowered my cup and gasped in shock	Spustil som pohár a šokovane som zalapal po dychu
I didn't know what it would be like	Nevedel som, aké to bude
I won't see him for five weeks	Neuvidím ho päť týždňov
I swallowed the insult	Prehltol som urážku
I definitely needed that day off yesterday	Včera som ten voľný deň určite potreboval
I must honor my commitment to him	Musím si ctiť svoj záväzok voči nemu
Canada won the gold medal	Kanada získala zlatú medailu
I saw my mom shaking her finger in my face	Videl som, ako mi mama trasie prstom do tváre
I felt like I was inside the markets	Cítil som, ako vo vnútri trhám
However, I could not move to greet my daughter	Nemohla som sa však pohnúť, aby som pozdravila svoju dcéru
I prefer them dark with passion	Preferujem ich tmavé s vášňou
That day I began to hear again	V ten deň som znova začal počuť
I think we make too much of it	Myslím, že z toho robíme príliš veľa
I've never seen one, not even from a distance	Nikdy som žiadneho nevidel, ani z diaľky
Not everything was harmonious	Nie všetko bolo harmonické
I waited for a smile, at least indifference	Čakal som úsmev, aspoň ľahostajnosť
I thought he'd be inside by now	Myslel som, že už bude vnútri
A bizarre thought ran through his mind	Mysľou mu prebehla bizarná myšlienka
The rest of the season I was on the ninth cloud	Zvyšok obdobia som bol na deviatom oblaku
I'd rather get to the real job	Radšej sa dostanem k skutočnej práci
Opportunity to experience different parties	Príležitosť zažiť rôzne párty
I try to find his pulse, but he doesn't have it	Snažím sa nájsť jeho pulz, ale nemá ho
I have never experienced such silence before	Nikdy predtým som nezažil také ticho
The exact place of his birth is not clear	Presné miesto jeho narodenia nie je jasné
I thought he was in jail	Myslel som si, že je vo väzení
I will keep you company	Budem ti robiť spoločnosť
I really wanted to see her memory	Tak veľmi som chcel vidieť jej spomienku
I had a poor master	Mal som chudobného pána
One day I met a guy in the park	Jedného dňa som v parku stretla chlapa
I know he can take care of himself	Viem, že sa o seba vie postarať
I'm looking for a good reason, anything, just not the truth	Hľadám dobrý dôvod, čokoľvek, len nie pravdu
I didn't think they were holding me hostage	Nemyslel som si, že ma držia ako rukojemníka
I tell them to try to gain some strength	Hovorím im, aby sa pokúsili nabrať trochu sily
I left them in the sink	Nechal som ich v umývadle
It is best to go to the party quickly	Najlepšie je rýchlo prejsť na stranu
These efforts have met with resistance and limited success	Tieto snahy sa stretli s odporom a obmedzeným úspechom
I was allowed to come as well	Bolo mi dovolené prísť tiež
I was angry, but not really at her	Bol som nahnevaný, ale nie naozaj na ňu
I wanted to save them all	Chcel som ich všetkých zachrániť
I didn't stay there long enough to find out	Nezostal som tam dosť dlho, aby som to zistil
I wished it was smaller	Prial som si, aby bol menší
Now there was another sister	Teraz tam bola iná sestra
I will sleep very little	Budem spať veľmi málo
He must have been tired	Asi bol unavený
D, you have a phone call	D, máte telefonát
I know the purity of your father's heart	Poznám čistotu srdca tvojho otca
I stood looking at him and my breath was louder	Stála som a pozerala som sa naňho a môj dych bol hlasnejší
I lost track of what he was saying	Stratil som prehľad o tom, čo vlastne hovorí
I live for those days	Žijem pre tie dni
Very good job, but now it's my turn	Veľmi dobrá práca, ale teraz som na rade ja
I told myself it was just my stupid fabrications	Povedal som si, že to sú len moje hlúpe výmysly
I picked one up and pushed it away	Jednu som zdvihla a odhrnula
I never knew I could do such crap	Nikdy som nevedel, že dokážu urobiť také svinstvo
Symbol of her success	Symbol jej úspechu
I didn't realize it was as big as it is	Neuvedomil som si, že je taký veľký, aký je
I haven't heard anything about this change	Nepočul som nič o tejto zmene
I had to go home and rest	Musel som ísť domov a oddýchnuť si
I still didn't trust him at all	Ešte som mu úplne neverila
I didn't have real friends	Nemal som skutočných priateľov
I already know he does	Už viem, že to robí
She became a talented dancer and singer	Stala sa z nej talentovaná tanečnica a speváčka
I knew he was on his way	Vedel som, že je na ceste
I think he's been missing for two days	Myslím, že je nezvestný už dva dni
The insulation should be as high as possible	Izolácia by mala byť čo najvyššia
I couldn't concentrate my mind	Nemohol som sústrediť svoju myseľ
I hit him in the stomach once	Raz som ho udrel do brucha
I began to hurry up the remaining stairs	Začal som sa ponáhľať po zvyšných schodoch
I'll let you paint your own	Dovolím ti namaľovať si svoj vlastný
I didn't care if they threw me in jail	Bolo mi jedno, či ma hodia do väzenia
I tried to avoid that	Tomu som sa snažil vyhnúť
I could have drowned	Mohol som sa nechať utopiť
I opened my mouth to say something, but I closed it immediately	Otvoril som ústa, aby som niečo povedal, no hneď som ich zavrel
I grew up in the neighborhood	Vyrastal som v susedstve
I thought it was very good and very wise	Myslel som si, že je to veľmi dobré a veľmi múdre
I thought you wanted to see	Myslel som, že chceš vidieť
Twilight is here	Súmrak je tu
He tried to help	Snažil sa pomôcť
I was surprised by the force of her grip	Bol som prekvapený silou jej zovretia
I've always loved you too	Aj ja som ťa mal vždy rád
I'm talking about some electronic that do that	Hovorím o niektorých elektronických, ktoré to robia
I stood over him and I hated everything about him	Stál som nad ním a nenávidel som na ňom všetko
I didn't want to be a gentleman	Nechcel som byť gentleman
I think he threatened her	Myslím, že sa jej vyhrážal
I felt uncomfortable, with a flash of excitement	Cítil som sa nepríjemne, so zábleskom vzrušenia
That morning I woke up feeling uncomfortable	V to ráno som sa zobudila s nepríjemným pocitom
She gives him the right moral advice	Dáva mu správne morálne rady
Higher outlet pressure is maintained than necessary	Udržiava sa vyšší výstupný tlak, ako je potrebné
I have to remind you that this is not real	Musím si pripomenúť, že to nie je skutočné
I didn't have time to think about it	Nemal som čas nad tým premýšľať
I saw how much she loved her and respected her	Videl som, ako ju mala rada a rešpektovala ju
I want something nice for us tonight	Chcem pre nás dnes večer niečo pekné
Diplomatic incident	Diplomatický incident
I haven't known her in a very long time	Nepoznám ju veľmi dlho
I couldn't fight it alone	Nemohol som s tým bojovať sám
I called her every hour, but she didn't	Volal som jej každú hodinu, no nebrala
I could be free again	Mohol by som byť opäť voľný
A deeper look, character by character, can provide a clearer view	Hlbší pohľad, charakter po charaktere, môže poskytnúť jasnejší pohľad
Each seat is the best seat	Každé sedadlo je najlepšie sedadlo
I didn't kill the girl	Ja som to dievča nezabil
I was on call twice	Dvakrát som bola na pohotovosti
I have to be more careful	Musím si dávať väčší pozor
I was a living, breathing man	Bol som živý, dýchajúci človek
I had to admit that it looked pretty good	Musel som uznať, že to vyzeralo celkom dobre
I think we should come for you	Myslím, že by sme po teba mali prísť
I understand what you were going through	Chápem, čím si prechádzala
A piece of raw meat hung from her mouth	Z úst jej visel kus surového mäsa
I have a good sense of direction	Mám dobrý orientačný zmysel
Otherwise, the image was flat	Inak bol obraz plochý
People were inspired by a simple life	Ľuďom bol vnuknutý jednoduchý život
I hit him in the face with the rifle barrel	Hlavňou pušky som ho udrel do tváre
I didn't want to complain	Nechcel som sa sťažovať
I don't know you or your father	Nepoznám teba ani tvojho otca
I don't feel alone anymore	Už sa necítim sám
I know we have given her many blessings	Viem, že sme jej dali veľa požehnaní
Several stood near the stranger as if on guard	Niekoľkí stáli v blízkosti cudzinca ako na stráži
I think they had several hundred people	Myslím, že mali niekoľko stoviek ľudí
This was repeated throughout his career	Toto sa opakovalo počas jeho kariéry
I can't wait to come back here and buy again	Nemôžem sa dočkať, kedy sa sem vrátim a znova nakúpim
I happened to see this post today	Dnes som náhodou videl tento príspevok
I didn't bother with any of that	S ničím z toho som sa nezaťažoval
My mouth woke me up to mine	Zobudili ma ústa na mojich
I learned it for the show	Učil som sa to na prehliadku
I certainly wouldn't remove the parts that might prove critical	Určite by som neodstránil časti, ktoré by sa mohli ukázať ako kritické
Within an hour, a nice woman was at my house	Do hodiny bola u mňa doma milá žena
I just gave it to you	Práve som ti to dával
I wanted to keep you safe	Chcel som ťa udržať v bezpečí
I have to thank the special people	Musím poďakovať špeciálnym ľuďom
I had no idea where we were	Netušila som, kde sme
I was ready to kill someone when you told me	Bol som pripravený niekoho zabiť, keď si mi to povedal
A thousand years is long enough to be alone	Tisíc rokov je dosť dlho na samotu
I won't let them	Nedám na ne dopustiť
I just ask you to consider this carefully	Len vás žiadam, aby ste to dôkladne zvážili
I'm not a big fan of sheep meat	Nie som veľkým fanúšikom ovčieho mäsa
I looked at myself in the mirror	Pozrela som sa na seba do zrkadla
I'm too tired to keep going back and forth	Som príliš unavený na to, aby som stále chodil tam a späť
I would do anything for this promise	Pre tento sľub by som urobil čokoľvek
I lean towards him and kiss him on the cheek	Nakloním sa k nemu a pobozkám ho na líce
I have a managed policy assigned to the role	K role mám priradenú spravovanú politiku
I also ordered a large bottle of mineral water	Objednal som si aj veľkú fľašu minerálnej vody
He is back after two hours	Po dvoch hodinách je vrátený
I didn't drink a glass of wine	Nepohol som pohárom vína
I try not to think about it too much	Snažím sa na to príliš nemyslieť
I feel like it brought us closer	Mám pocit, že nás to zblížilo
I miss my family and friends very much	Veľmi mi chýba moja rodina a priatelia
I wanted her back too	Aj ja som ju chcel späť
I never saw them, but the servants talked about them	Nikdy som ich nevidel, ale sluhovia o nich hovorili
I was ready and so was your father	Bol som pripravený a váš otec tiež
I am not one to drive away those who believe	Nie som z tých, ktorí odháňajú tých, ktorí veria
I have to take him home until my parents come back	Musím ho vziať domov, kým sa moji rodičia nevrátia
I didn't fix it	neopravoval som ju
I apologize and slip out the door	Ospravedlňujem sa a vykĺznem z dverí
The reception of the album was mixed with the positive	Prijatie albumu bolo zmiešané s pozitívnym
I reached out to enjoy his feeling to the fullest	Natiahla som sa, aby som si naplno užila jeho pocit
I didn't mind at all	Ani trochu mi to nevadilo
I ran into language problems there	Tam som narazil na jazykové problémy
I didn't hear everything they said	Nepočul som všetko, čo povedali
This can be repeated twenty to forty times	Toto sa môže opakovať dvadsať až štyridsaťkrát
A full description of the project is available elsewhere	Úplný popis projektu je dostupný inde
I definitely grew more	Rozhodne som vyrástol viac
I haven't thrown it out yet	Ešte som s tým nehádzal
It told me the story of what went wrong	Rozpovedalo mi to príbeh o tom, čo sa pokazilo
I just have to keep an eye on it	Len si to musím strážiť
This is how religion works	Takto funguje náboženstvo
I didn't mean it as an insult	Nemyslel som to ako urážku
I really had trouble keeping up	Mal som naozaj problém držať krok
I like things the way they are now	Mám rád veci také, aké sú teraz
I got into a big depression	Dostal som sa do veľkej depresie
I haven't thought about it in years	Nemyslel som na to roky
I have it all and more	To všetko a ešte viac mám
I think he'll kiss me for a moment	Myslím, že ma na chvíľu pobozká
I look at my watch and finally stop running	Pozriem na hodinky a konečne prestanem bežať
I got lost in my thoughts about the dream	Stratil som sa v myšlienkach o sne
I was ready to face it	Bol som pripravený čeliť tomu
I really like to take care of myself	Naozaj sa o seba rada starám
I hoped he wasn't angry	Dúfal som, že sa nehnevá
Her gaze caught the movement in the field	Jej pohľad zachytil pohyb po poli
We went downstairs to get it	Išli sme dole, aby sme to dostali
I didn't dare check my pulse	Neodvážil som sa skontrolovať pulz
I will only mention the following	Uvediem len nasledovné
I never expected him to go crazy for me	Nikdy som nečakal, že sa zo mňa zblázni
I close my eyes and inhale	Zavriem oči a nadýchnem sa
I saw them burn and disappear	Videl som ich horieť a zmiznúť
I was pretty excited	Bol som dosť vzrušený
A book that will inspire you	Kniha, ktorá vás bude inšpirovať
I bet you haven't talked in a long time	Stavím sa, že ste sa už dlho nerozprávali
I didn't hear his call	Nepočul som jeho volanie
I travel all the time	Cestujem neustále
I keep laughing and I love being happy	Neustále sa smejem a milujem byť šťastný
I meet their needs	Plním ich potreby
I didn't know it was you	Nevedel som, že si to ty
It didn't work for me	Nedalo mi to
I was glad he was a night man	Bol som rád, že bol nočný človek
I couldn't believe it	Nemohla som tomu uveriť
I carved my heart into the heart of the tree	Vyrezal som svoje srdce do srdca stromu
I was starting to worry	Začínal som mať obavy
I'm sure her spirit still serves you	Som si istý, že jej duch ti stále slúži
I helped my cousin out	Pomohol som bratrancovi von
I slept in the cottage many times	Veľakrát som spal na chate
I focus on driving and driving	Sústredím sa na cestu a šoférovanie
I knew you'd talk to her about it	Vedel som, že sa s ňou o tom porozprávaš
I couldn't stand him like that	Nevydržala som ho takto vidieť
I felt a mixture of surprise, anger and sadness	Cítil som zmes prekvapenia, hnevu a smútku
I was lying on the cold floor	Ležal som na studenej podlahe
I also counted on myself	Počítal som aj sám so sebou
A cool step across the line	Chladný krok cez čiaru
Hide until everyone dies	Skryť sa, kým všetci nezomrú
I really needed some provisions	Naozaj som potreboval nejaké ustanovenia
This may be the last tour	Toto môže byť posledné turné
I followed the detailed instructions to get started	Postupoval som podľa podrobných pokynov, ako začať
I knew the forest could be dangerous	Vedel som, že les môže byť nebezpečný
I found myself falling into his penetrating gaze	Zistil som, že padám do jeho prenikavého pohľadu
I traveled back in time and helped solve another mystery	Cestoval som späť v čase a pomohol vyriešiť ďalšiu záhadu
I leaned over and kissed her on the lips	Naklonil som sa k nej a pobozkal ju na pery
There was still a fire truck in front of the house	Pred domom bolo stále hasičské auto
I couldn't eat anything	Nemohol som nič jesť
One egg is laid in each breeding season	V každom období rozmnožovania sa znesie jedno vajce
A nice specimen of a mortal	Pekný exemplár smrteľníka
I can't let him	Nemôžem mu to dovoliť
I ask you to come with me in peace	Žiadam vás, aby ste pokojne išli so mnou
I'm looking at the ground	Pozerám sa do zeme
I should have found you	Mal som ťa nájsť
A school was being prepared	Pripravovala sa škola
I will not order his execution	Nenariadim jeho popravu
I didn't look at his race at all	Vôbec som sa na jeho rasu nepozeral
I moved out of his reach	Odsunula som sa z jeho dosahu
I practically live in a manor house	Prakticky bývam v kaštieli
I struggled with some strange fury	Bojoval som s nejakou zvláštnou zúrivosťou
I was pleased to be able to breathe	Potešilo ma, že som si mohol vydýchnuť
It could not have been done otherwise	Nedalo sa to urobiť inak
I mean, not a single sock, once	Teda, ani jedna ponožka, jedenkrát
I liked the structure of this program	Páčila sa mi štruktúra tohto programu
I knew he would be on our side	Vedel som, že bude na našej strane
His furious expression was gradually replaced by a longing look	Jeho zúrivý výraz postupne vystriedal túžobný pohľad
A revolt had been building in her for years	Celé roky sa v nej hromadila vzbura
She was probably on her way home	Asi bola na ceste domov
I didn't know what the guy was up to	Nevedel som, čo ten chlap má za lubom
A man who wouldn't leave	Muž, ktorý by neodišiel
I understand what she's talking about now	Chápem, o čo jej teraz ide
I wanted to give them that power	Chcel som im dať tú moc
I wanted something with an antique and at the same time modern touch	Chcel som niečo so starožitným a zároveň moderným nádychom
I've been so strong all my life	Počas svojho života som bol taký silný
I will not deviate from the plan	Nebudem sa odchyľovať od plánu
I haven't checked it yet	Ešte som to nekontroloval
I get up and start walking	Vstanem a začnem prechádzať
I have always said that democracy is a stupid idea	Vždy som hovoril, že demokracia je hlúpa myšlienka
It also included a new management system	Jeho súčasťou bol aj nový riadiaci systém
I resigned quickly	Rýchlo som odstúpil
I'm not sad or angry	Nie som smutný ani naštvaný
I know it was hard for them	Viem, že to bolo pre nich ťažké
There was a woman in the doorway	Vo dverách bola žena
I couldn't get my state of mind playing the guitar	Nedokázal som zapojiť stav mysle pri hraní na gitare
I couldn't sit still	Nemohla som pokojne sedieť
Shop with long balls and what do you have	Obchod s dlhými loptičkami a čo máš
I know that text files are practically universally readable	Viem, že textové súbory sú prakticky univerzálne čitateľné
I was not afraid of this	Z tohto som strach nemal
Sometimes I get caught on gossip	Občas sa prichytím pri klebetách
I think it drove her crazy	Myslím, že ju to privádzalo do šialenstva
I bet the whole country will listen	Stavím sa, že celá krajina bude počúvať
I looked outside to check the sky	Pozrel som sa von, aby som skontroloval oblohu
I don't think anything will happen	Nemyslím si, že sa niečo stane
I needed to concentrate	Potreboval som sa sústrediť
Fall and then tears	Pád a potom slzy
I just know where to continue	Len viem, kde pokračovať
I see their faces in it	Vidím v ňom ich tváre
I tried it once and it was so hot	Raz som to skúsila a bolo to také horké
I can never get rid of that idea	Nikdy sa nemôžem zbaviť tej predstavy
I'm very tired and it will be morning soon	Som veľmi unavený a čoskoro bude ráno
I hated how they felt	Nenávidel som, ako sa cítili
I sighed as he handed us the whole thing	Povzdychol som si, keď nám podal celú
I wouldn't be too sure	Nebol by som si príliš istý
I looked at him	Pozrela som sa naňho
I was raised to be independent and to express my opinion	Bol som vychovaný, aby som bol nezávislý a hovoril svoj názor
I wish to touch this point carefully and gently	Túžim sa tohto bodu dotknúť opatrne a jemne
Cop, city, county or state	Policajt, ​​mesto, kraj alebo štát
I bit my lip so I wouldn't scream	Zahryzla som si do pery, aby som nekričala
Maybe I'll never see you again	Možno ťa už nikdy neuvidím
I saw him smiling under the chain	Zazrel som, ako sa usmieva pod reťazou
I have nothing from that call	Z toho hovoru nemám nič
I knew you liked it	Vedel som, že sa ti páči
I had to put all my strength into the spell	Musel som do kúzla vložiť všetku svoju silu
I had enough of him for one day	Mal som ho dosť na jeden deň
I would die for my country, but not for my government	Zomrel by som za svoju krajinu, ale nie za svoju vládu
I just didn't know someone else came here	Len som nevedel, že sem prišiel niekto iný
I quickly wiped away my tears and cleared my throat	Rýchlo som si utrel slzy a odkašľal som si
There is no substitute for winning	Víťazstvo sa nedá ničím nahradiť
I drove in a winning run	Jazdil som vo víťaznej jazde
I even wondered if he might be right	Dokonca ma napadlo, či má možno pravdu
This event started his career as a professional musician	Táto udalosť odštartovala jeho kariéru profesionálneho hudobníka
I want enough oil in the lamp	Chcem mať v lampe dostatok oleja
I was wearing a uniform and holding the gun in various positions	Mal som na sebe uniformu a držal som zbraň v rôznych polohách
I was scared, but never again	Bála som sa, ale už nikdy viac
I'm a little sick	Je mi trochu zle
I really didn't look there	Naozaj som sa tam nepozeral
I got there very early because it wasn't that far	Dostal som sa tam veľmi skoro, keďže to nebolo tak ďaleko
I rolled onto my back and lay down there	Pretočil som sa na chrbát a ľahol si tam
I could not guarantee that such a thing would never happen	Sám som nemohol zaručiť, že sa niečo také nikdy nestane
I wanted him dead	Chcel som, aby bol mŕtvy
I turned and walked towards them, purposefully following them	Otočil som sa a išiel som ich smerom, cieľavedome som ich nasledoval
Better a little more on the ground	Radšej trochu viac pri zemi
I have so many things to do	Mám toľko vecí na práci
The beam will do nothing about it	Lúč proti tomu nič neurobí
I see blood, pieces of bone, brain tissue	Vidím krv, kúsky kostí, mozgové tkanivo
Use repetitive text from the previous season	Použitie opakovaného textu z predchádzajúcej sezóny
I have a busy day tomorrow	Zajtra mám náročný deň
I couldn't even cross that path without running	Nemohla som ani prejsť cez tú cestu bez behu
I've always liked the artistic direction in that film	Vždy sa mi páčilo umelecké smerovanie v tom filme
Good result for the tree	Dobrý výsledok pre strom
I think we are all in a better place	Myslím, že všetci sme na lepšom mieste
I am ready to discuss the project more	Som pripravený diskutovať o projekte viac
I assumed he would be there	Predpokladal som, že tam bude
I hope they listen and correct things	Dúfam, že počúvajú a opravujú veci
There is a certain look in her eyes	V jej očiach je istý pohľad
I missed that connection with him	Toto spojenie s ním mi chýbalo
I love horror books and sometimes I write them	Milujem hororové knihy a občas ich aj píšem
I never intended to shoot anyone	Nikdy som nemal v úmysle niekoho zastreliť
I know how to solve a puzzle	Viem, ako vyriešiť hádanku
I can't wait to start	Už sa neviem dočkať, kedy začnem
I was drawn into him, out of balance	Bol som vtiahnutý do neho, vyvedený z rovnováhy
There wasn't much time left	Veľa času nezostávalo
I just never had a reason to go	Len som nikdy nemal dôvod ísť
I took a bottle of water with me	Vzal som si so sebou fľašu vody
I care about my family and friends	Záleží mi na mojej rodine a priateľoch
I like the music he makes	Páči sa mi hudba, ktorú robí
I lie calmly and listen	Pokojne ležím a počúvam
I think he's in danger	Myslím, že je v nebezpečenstve
I can't be resuspended	Nemôžem byť znova suspendovaný
I called him, answering the third ring	Zavolal som mu, odpovedal na tretie zvonenie
A guy like me lives there, that's something	Chlap ako ja tam žije, to je niečo
I knelt over the man	Kľakol som si nad toho muža
I haven't had a chance before	Predtým som nemal príležitosť
I pour wine into a glass	Nalejem do pohára víno
Charles was deeply desperate	Charles bol hlboko zúfalý
I would like to meet him and his wife	Rád by som sa s ním a jeho manželkou stretol
I was no longer the same	Už som nebol rovnaký
I couldn't stand it anymore	Viac som už nezniesol
I watch in horror as the table lights up	S hrôzou sledujem, ako sa stôl zapáli
I imagined he would live a long life	Predstavoval som si, že bude žiť dlhý život
I just want to count my head	Chcem len spočítať hlavu
I'll help you with that	Pomôžem ti s tým
I won't ask anymore	už sa to nebudem pýtať
I knew it would come one day	Vedel som, že to jedného dňa príde
I think he could get somewhere	Myslím, že by sa mohol niekam dostať
I didn't mean to scare you or anything	Nechcel som ťa vystrašiť alebo tak niečo
I noticed he was watching me	Všimol som si, že ma sleduje
I managed our property without losing one day of rent	Spravoval som naše nehnuteľnosti bez toho, aby som stratil jeden deň nájomného
Maybe I have some special responsibilities for you	Možno mám pre vás nejaké špeciálne povinnosti
I had to decide	Musel som sa rozhodnúť
I laughed and cheered and I was happy	Smial som sa a fandil a bol som šťastný
I can't be more grateful that she did	Nemôžem byť viac vďačný, že to urobila
I'm starting to walk even faster	Začínam chodiť ešte rýchlejšie
I need to get it back	Potrebujem to dostať späť
I need a solid eight hours every night	Potrebujem solídnych osem hodín každú noc
He moved to another level	Prešiel na inú úroveň
A small piece of white thread	Malý kúsok bielej nite
I held my breath and took their gout	Zadržala som dych a zobrala som ich dnu
I can dig five feet deep, four feet wide	Môžem kopať päť stôp hlboko, štyri stopy široké
The next morning it was busy	Nasledujúce ráno bolo obsadené
I don't understand why anyone bad would do such things	Nechápem, prečo by niekto zlý robil také veci
I turn around and open his bedroom door without knocking	Otočím sa a bez klopania otvorím dvere jeho spálne
I understand your frustration	Chápem vašu frustráciu
I need to narrow this group down to a hundred	Potrebujem zúžiť túto skupinu na sto
I could feel his skin on my tongue	Cítil som jeho kožu na jazyku
I think the police are still using the film	Myslím si, že polícia stále používa film
I tried to hold my breath	Snažil som sa udržať dych
I woke up lying opposite you	Zobudil som sa ležiac ​​naproti tebe
I touch her hair lightly	Zľahka sa dotknem jej vlasov
The way you say you can't control me anymore	Spôsob, ako povedať, už ma nemôžeš ovládať
I saw him on her	Videl som ho na nej
He restored a large stone staircase	Obnovil veľké kamenné schodisko
I recorded our conversation and pasted it here	Nahral som našu konverzáciu a vložil som jej sem
I wanted to pass on my awareness of life to others	Chcel som odovzdať svoje povedomie o živote iným
She was probably right	Asi mala pravdu
The terrorist just wants to show off some violent fantasy	Terorista chce len predviesť nejakú násilnú fantáziu
I saw her front teeth gnaw into the ice cream	Videl som, ako sa jej predné zuby zahryzli do zmrzliny
I think he was just as surprised as we were	Myslím, že bol rovnako zaskočený ako my
I put your screen together on my own, not yours	Poskladal som tvoj displej po svojom, nie po tvojom
I wanted to tell him	Chcel som mu to povedať
I wanted to know the truth	Chcel som vedieť pravdu
I will treat your information with respect	S vašimi informáciami budem zaobchádzať s rešpektom
He spent six weeks on the chart	Na grafe strávil šesť týždňov
I will agree with you anyway	Aj tak s tebou budem súhlasiť
I gratefully took it from him and dressed her	Vďačne som si ju od neho vzal a obliekol som si ju
I understand that	Vraj to chápem
I want you to burn them	Chcem, aby si ich spálil
I know there are things we can work on	Viem, že sú veci, na ktorých môžeme pracovať
I looked around, but no one else was nearby	Poobzeral som sa okolo seba, no nikto iný nablízku nebol
I hope I will then answer all the questions that remain	Dúfam, že potom odpoviem na všetky otázky, ktoré ešte zostanú
I left them outside for the night	Nechal som si ich na noc vonku
Her parents divorced when she was six years old	Jej rodičia sa rozišli, keď mala šesť rokov
I pulled on my dress	Natiahol som si šaty
A pair of stolen pants	Pár ukradnutých nohavíc
I calmly let you go before	Predtým som ťa kľudne pustil
I can't believe what you have here	Nemôžem uveriť tomu, čo tu máte
Relationship between lower colleges and lower universities	Vzťah medzi nižšími vysokými a nižšími školami
I should have knocked on the wood	Mal som zaklopať na drevo
I met her face to face, lip to lip	Stretol som ju z očí do očí, z pier na pery
Stores can be on different computers	Obchody môžu byť na rôznych počítačoch
I thought you left forever	Myslel som, že si odišiel navždy
Michael is the youngest of three children	Michael je najmladší z troch detí
She didn't say it, but she did	Nepovedala to, ale áno
I felt like a proud father	Cítil som sa ako hrdý otec
I'm sorry I'm not with you	Ľutujem, že nie som s tebou v tvojom
I think the root canal treatment took longer	Myslím, že ošetrenie koreňového kanálika trvalo viac
Warm friendship and cooperation and then nothing	Vrúcne priateľstvo a spolupráca a potom nič
I want you to take the time and answer them	Chcem, aby ste si našli čas a odpovedali na ne
It hurt for both of them	Bolelo ma to pre oboch
I was hoping his horse would roll him in the ass	Dúfal som, že ho jeho kôň vyvalí na zadok
I got a lot of compliments on this dress	Dostal som veľa komplimentov na tieto šaty
I knew where he was going	Vedel som, kam ide
One day I alerted him to that	Jedného dňa som ho na to upozornil
I turn around and let my back hit his front	Otočím sa a nechám svoj chrbát naraziť na jeho prednú
I would be completely satisfied	Bol by som úplne spokojný
I looked at the date	Pozrel som si dátum
I didn't know what to say for a moment	Chvíľu som nevedel, čo povedať
I hate it when he says that	Neznášam, keď to hovorí
I made a normal approach and a smooth landing	Urobil som normálne priblíženie a hladké pristátie
I had to thank him	Musel som sa mu poďakovať
I knew the place as my shoes	Poznal som to miesto ako svoje topánky
I couldn't be more surprised	Nemohol som byť viac prekvapený
I waited for such a time	Čakal som na takýto čas
Neither one seems to be aware of previous events	Zdá sa, že ani jeden si neuvedomuje predchádzajúce udalosti
He just had a sacramentally good idea	Práve ho napadol sakramentsky dobrý nápad
I mean his girlfriend for sexual company	Myslím jeho priateľku na sexuálnu spoločnosť
But I had to respect him for trying	Musel som ho však rešpektovať, že sa snažil
I'm not trying to overthrow you or humanity	Nesnažím sa zvrhnúť vás ani ľudstvo
A bullet burned around his neck	Okolo krku mu prepálila guľka
I thought we'd find the treasure	Myslel som, že poklad už nájdeme
I heard her come off the bridge	Počul som, ako zišla z mosta
I notice these things	Všímam si tieto veci
He borrowed from his friends again	Opäť si požičal od svojich priateľov
I asked you to keep her here as my bride	Požiadal som ťa, aby si ju tu nechal ako moju nevestu
I warn you, we will move quickly over difficult terrain	Varujem vás, po ťažkom teréne sa budeme pohybovať rýchlo
I came across him about four years ago	Narazil som na neho asi pred štyrmi rokmi
I took my things and left	Zobrala som si veci a podišla som
I couldn't stand very well	Nemohla som veľmi stáť
I didn't say anything but a farm	Nepovedal som nič iné ako farma
I sighed and let her go	Povzdychol som si a nechal ju ísť
I strengthened the department	Posilnil som oddelenie
I wished she had left	Prial som si, aby odišla
I just wouldn't need it	Len by som nepotreboval
I was afraid to know more	Bál som sa vedieť viac
I had to emit the same signal	Musel som vydávať rovnaký signál
I came to share his feelings to some extent	Prišiel som sa do istej miery podeliť o jeho pocity
I took my coat and went outside	Vzal som si kabát a vyšiel von
I want you to continue	Chcem, aby si pokračoval
A battle of images took place	Prebehla bitka obrazov
I didn't expect so much enthusiasm	Toľko nadšenia som nečakal
I haven't seen you in weeks	Nevidel som ťa niekoľko týždňov
The woman has the right to decide	Žena má právo sa rozhodnúť
I wanted a fashionable dress	Chcela som módne šaty
This significantly increased the cost of the project	To výrazne zvýšilo náklady na projekt
I didn't feel so tired	Necítil som sa tak unavený
Now I understood what he meant	Teraz som pochopil, čo tým myslel
I think you'll fall in love with him	Myslím, že si ho zamilujete
I see it as eternal love	Vidím to ako večnú lásku
I remember you from the country club	Pamätám si ťa z country klubu
I think he's right to some degree	Myslím si, že do určitej miery má pravdu
I used people you don't challenge	Použil som ľudí, ktorých nevyzývate
I almost felt sorry, but I immediately suppressed it	Skoro mi to prišlo ľúto, ale hneď som to potlačil
I can choose any other bag and nothing will happen	Môžem vybrať akúkoľvek inú tašku a nič sa nestane
I quite like this thinking	Toto myslenie sa mi celkom páči
I like the idea of ​​being my own boss	Páči sa mi myšlienka byť svojim vlastným šéfom
I looked away from him and swallowed hard	Odvrátila som od neho pohľad a ťažko prehltla
I think it's a good thing	Myslím, že je to dobrá vec
Stout for five years	Stout na päť rokov
I couldn't make fun of it	Nemohla som si robiť žarty
Two, hold the water	Dvojka, zadrž vodu
I watched the beautiful scenery for a few minutes	Niekoľko minút som sledoval nádhernú scenériu
I really wanted to lie down	Strašne som si chcel ľahnúť
I would appreciate your opinion	Ocenil by som váš názor
Then I will no longer be able to contact you	Potom vás už nebudem môcť kontaktovať
From there I turned left	Odtiaľ som odbočil doľava
There would have been six of them a while ago	Pred chvíľou by ich bolo šesť
I took a deep breath and let out	Zhlboka som sa nadýchol a vypustil
A job they once shared	Úloha, ktorú raz zdieľali
I really wonder why	Fakt by ma zaujimalo preco
I could have slowed things down	Mohol som veci spomaliť
I once asked what drove her crazy	Raz som sa spýtal, čo ju priviedlo k šialenstvu
I have a coach for some of them	Pre niektoré z nich mám trénera
I asked him to be my coach	Požiadal som ho, aby bol mojím trénerom
I wanted to meet you	Chcel som ťa spoznať
I haven't heard from him in days	Nepočul som o ňom už niekoľko dní
I looked up and around, searching, hoping	Pozrel som sa hore a okolo, hľadal som, dúfal
I see you have been betrayed like me	Vidím, že ste boli zradení, ako ja
Then I tried not to listen	Potom som sa snažil nepočúvať
A child was killed	Bolo zabité dieťa
I'm only afraid for one day	Bojím sa len jedného dňa
I fell in love with it immediately	Okamžite som si to zamiloval
He had excellent judgment	Mal výborný úsudok
A wider envelope fell from her stack into her lap	Zo stohu jej do lona spadla širšia obálka
A year ago, his father appointed him successor	Pred rokom ho jeho otec vymenoval za nástupcu
A group of young men in rags surrounded me	Obklopila ma partia mladých mužov v handrách
I was not surprised by his comment	Neprekvapil ma jeho komentár
I thought it would work	Myslel som, že to vyjde
I have to be killing	Musím byť pri zabíjaní
It is male nature to be independent	Mužskou prirodzenosťou je byť nezávislý
I want to go kill myself now	Už sa chcem ísť zabiť
I smiled at ingenuity	Usmial som sa nad vynaliezavosťou
I knew how to fish for food	Vedel som, ako loviť ryby, kvôli jedlu
I think one of us should stay there	Myslím, že jeden z nás by tam mal zostať
I wanted people to be a little nervous	Chcel som, aby boli ľudia trochu nervózni
I've known the whole story for many days	Celý príbeh poznám už veľa dní
I've never heard of such a thing	Nikdy som o takom niečom nepočul
I wanted to do it tonight	Chcel som to urobiť dnes večer
I think the whole trip sounds amazing	Myslím, že celý výlet znie úžasne
I took a vacation to improve	Vzal som si dovolenku, aby som sa zlepšil
I joined the scream	Pridal som sa ku kriku
I associate it with the good things that happen	Spájam to s dobrými vecami, ktoré sa dejú
I wonder how it will turn out	Som zvedavý, ako to potom dopadne
I suggest you sit down	Navrhujem, aby ste si sadli
I really didn't want to be a virgin	Naozaj som nechcela byť pannou
I did not enter the war to fight for freedom	Nevstúpil som do vojny, aby som bojoval za slobodu
The accident is still under investigation	Nehoda je stále v štádiu vyšetrovania
I had nothing to worry about	Nemal som sa čoho obávať
I stabbed him again and pierced my brain	Vrazil som ho ešte raz a prepichol som mozog
I trained to adapt to any weather conditions	Vycvičil som sa, aby som sa prispôsobil akýmkoľvek poveternostným podmienkam
The behavior of the instance returns a value	Správanie inštancie vráti hodnotu
I didn't bother to hide the bike	Neobťažoval som sa schovať bicykel
A holy friend who comforts us on our journey	Svätý priateľ, ktorý nás utešuje na našej ceste
I want a picture of the two of them together	Chcem fotku ich dvoch spolu
I only have one try	Mám na to len jeden pokus
I found a living room full of children's things	Našla som obývačku plnú detských vecí
I think you'd miss his point	Myslím, že by vám unikla jeho pointa
I never regretted it	Nikdy som to neoľutoval
I found that I was forced to continue playing	Zistil som, že som nútený hrať ďalej
I always felt strong when men looked at me	Vždy som cítila silu, keď sa na mňa muži pozerali
Despite the hot lights, a slight chill passed through me	Napriek horúcim svetlám mnou prešiel mierny chlad
I think that would make him run a mile	Myslím, že by ho to prinútilo zabehnúť míľu
I realized that he could hear and understand me perfectly	Uvedomil som si, že ma dokonale počuje a chápe
I even had to breathe	Dokonca som sa musela nadýchnuť
I didn't want to hear anymore	Nechcela som viac počuť
People are dying of diseases and accidents	Ľudia umierajú na choroby a nehody
I'll give you a few minutes and back off	Dám vám pár minút a ustúpim
I can't believe all that time has passed	Nemôžem uveriť, že všetok ten čas prešiel
Before I continue, I'll cough and pinch my nose	Než budem pokračovať, kašlem a štípnem si nos
I wanted to be loved the way she was loved	Chcel som byť milovaný tak, ako bola milovaná ona
I hear and see better than most	Počujem a vidím lepšie ako väčšina
I can't wonder what's going on	Nestíham sa čudovať, čo sa deje
I never intended to stay here	Nikdy som nemal v úmysle zostať tu
I quickly stop my movements and look her in the eye	Rýchlo zastavím svoje pohyby a pozriem sa jej do očí
I lack a literary feeling	Chýba mi literárne cítenie
I need to find something to think about	Musím nájsť niečo na premýšľanie
I almost looked at him	Skoro som naňho pozrel
I just think people are shaken right now	Len si myslím, že ľudia sú práve teraz otrasení
I had to play my hand to perfection	Musel som hrať svoju ruku k dokonalosti
I hear every bird and I see the landscape	Počujem každého vtáka a vidím krajinu
I entered the bar and looked inside	Vošiel som do baru a prezeral si ich vnútri
I can't wait to eat meat	Nemôžem sa dočkať, kedy budem jesť mäso
I wanted to remind you	Chcel som ti to pripomenúť
I had plans for my life	Mal som plány pre svoj život
I return to the task of thinking more	Vraciam sa k úlohe viac premýšľať
I was glad to hear him	Bol som rád, že som ho počul
I saw nothing but him	Nevidel som nič iné, len jeho
I didn't lose a kilo	Neschudol som ani kilo
I won't let him die	Nenechám ho zomrieť
I just thank you for what you are	Len ti ďakujem za to, aký si
I can't explain his behavior	Neviem si vysvetliť jeho správanie
I want to take you to dinner	Chcem ťa vziať na večeru
I move my head to search the crowd	Pohnem hlavou, aby som prehľadal dav
I knew the knife was to his left	Vedel som, že nôž je naľavo od neho
The place was chosen mainly for its defensive position	Miesto bolo vybrané najmä pre jeho obranné postavenie
I suspect he dropped out of the radar voluntarily	Mám podozrenie, že dobrovoľne vypadol z radaru
I have excellent resources for caring for a partner	Mám vynikajúce zdroje na starostlivosť o partnera
The door in the side passage, he thought	Dvere v bočnom priechode, pomyslí si
I can't imagine what you were going through	Neviem si predstaviť, čím si prechádzal
This also hindered significant development	Aj to bránilo výraznému rozvoju
The divine scent spread everywhere	Všade sa šírila božská vôňa
I mean, you have a new perspective	Mám na mysli, že máš nový pohľad na veci
I never moved properly	Nikdy som sa poriadne nepohol
I was too scared not to comply	Bol som príliš vystrašený, aby som nevyhovel
And that's why you have my respect	A preto máte môj rešpekt
I have no beginning, no middle, no end	Nemám začiatok, stred ani koniec
I couldn't help but smile at them	Nemohla som si pomôcť a neusmiala som sa na nich
I took off my coat and sweater	Vyzliekla som si kabát a sveter
Suddenly I was in his arms	Zrazu som bola v jeho náručí
I struggled with annoying disappointment	Bojoval som s mrzutým sklamaním
I'll get you some food	Donesiem ti nejaké jedlo
I recommend you go through them	Odporúčam vám ich prejsť
Cold, pleasant temperature	Chladná, príjemná teplota
I always read the label to them	Vždy som im prečítal etiketu
I have to admit that	To musím uznať
Then she rejoined the herd to continue on her way	Potom sa znova pripojilo k stádu, aby pokračovalo v ceste
I have to say it was really a capital idea	Musím povedať, že to bol naozaj kapitálny nápad
I took everything to handle later	Zobral som všetko, aby som to spracoval neskôr
I spent most of it in the hospital	Väčšinu som strávil v nemocnici
I think we need some ground rules here	Myslím, že tu potrebujeme nejaké základné pravidlá
I have a lifelong experience in this regard	V tomto smere mám celoživotné skúsenosti
I have more than enough	Mám toho viac než dosť
I think we should rest	Myslím, že by sme si to mali oddýchnuť
I hid one side and answered	Skryl som jednu stranu a odpovedal
I actually know one guy	V skutočnosti poznám jedného chlapa
Honestly, I didn't see anyone waiting for space	Úprimne, nevidel som nikoho, kto by čakal na priestor
I want to hear you play from the heart	Chcem ťa počuť hrať od srdca
He originally considered a career in engineering	Pôvodne uvažoval o kariére v strojárstve
I took my sweet time to find the right one	Dal som si svoj sladký čas na nájdenie toho správneho
I have given you a copy of our orders	Dal som vám vašu kópiu našich objednávok
Five years later, his father died	O päť rokov neskôr jeho otec zomrel
I started to feel happy and present with my baby	Začala som sa cítiť šťastná a prítomná so svojím dieťaťom
I suspect we're in their home world	Mám podozrenie, že sme na ich domovskom svete
I grabbed and twisted	Chytil som sa a krútil
I was the same	Aj ja som bol na tom rovnako
I can tell her about you and me	Môžem jej povedať o tebe a o mne
Daniel slowly descended as it continued west	Daniel pomaly klesal, ako to pokračovalo na západ
I want to create my own life	Chcem si vytvoriť svoj vlastný život
A scientific man, right in your alley	Vedecký muž, priamo vo vašej uličke
I prayed it would be the second	Modlil som sa, aby to bolo druhé
I think you'll be safe on the train	Myslím, že vo vlaku budeš v bezpečí
Public statements of support were limited	Verejné vyjadrenia podpory boli obmedzené
I turn my head to the side	Otočím hlavu na stranu
I didn't notice she was gone	Nevšimol som si, že odišla
I only have a man for this job	Mám len človeka na túto prácu
I can't be with a man	Nemôžem byť s človekom
I was happy with her	Bol som s ňou spokojný
I thought the flowers would be nice to your apartment	Myslel som, že kvety by boli pekné do vášho bytu
I wonder if you burned your throat	Zaujímalo by ma, či si nespálil hrdlo
I hit that nail right on the head	Ten klinec som trafil rovno po hlavičke
I suspect he has other ideas	Mám podozrenie, že má iné nápady
A shadow moved behind the statue to my left	Za sochou po mojej ľavej strane sa pohol tieň
I stood looking for him	Stál som a hľadel naňho
I am sorry for this situation	Mrzí ma tento stav
I knew how disappointed he was	Vedel som, aký bol sklamaný
I will miss my sister	Bude mi chýbať moja sestra
I've never dated him	Nikdy som s ním spoločensky nechodila
I was in a hurry through high school	Cez strednú školu som bol narýchlo
However, I was not in the evening club at the time	Vtedy som však nebol vo večernom klube
I went to him and he handed it to me	Išiel som k nemu a on mi ho odovzdal
The man now needs less negative	Muž teraz potrebuje menej negatívneho
I just have something in my eyes	Len mám niečo v očiach
I later learned his story	Neskôr som sa dozvedel jeho príbeh
I even helped rude customers	Dokonca som pomohol hrubým zákazníkom
Too poor an end for everyone	Príliš úbohý koniec pre každého
I didn't feel like a hero	Necítil som sa ako hrdina
I was so in love with him before	Už som do neho bola taká zamilovaná
I want to encourage you	Chcem vás povzbudiť
I felt it and I saw it in her eyes	Cítil som to a videl som to v jej očiach
I would last months without aiming a gun at anyone	Vydržal by som mesiace bez toho, aby som na niekoho mieril zbraňou
I won't be able to help myself	Nebudem si môcť pomôcť
I actually watched this movie because of my friend	Pozrel som si tento film vlastne kvôli môjmu priateľovi
I was trying to think about what to do	Snažil som sa premýšľať, čo robiť
I have more than you can imagine	Mám viac, ako si dokážeš predstaviť
I'm sorry you missed your letter	Je mi ľúto, že váš list zmeškal
I'll head away from the fire to the master bedroom	Zamierim preč od ohňa do hlavnej spálne
I live too public for me	Žijem pre mňa príliš verejne
I stopped the car and got out	Zastavil som auto a vystúpil
I took my hands and pressed them to my forehead	Vzal som si ruky a pritlačil si ich na čelo
I lose my phone and someone gets it	Stratím telefón a niekto ho dostane
I've never heard anything like it	Nikdy som nič podobné nepočul
I looked at the screen	Pozrel som sa na obrazovku
I want you to tell me everything	Chcem, aby si mi všetko povedal
I didn't know anything else	Nič iné som nevedel
I couldn't handle the alternative	Nezvládla som alternatívu
She just needed a funny reference to the past	Potrebovala len vtipný odkaz na minulosť
I could feel the storm coming	Cítil som, kedy prichádza búrka
I hear a heartbeat	Počujem tlkot srdca
I talked to his neighbor	Rozprával som sa s jeho susedom
I didn't want another unpleasant surprise	Nechcel som ďalšie nepríjemné prekvapenie
I can assure you that this simply will not happen	Môžem vás ubezpečiť, že sa to jednoducho nestane
I bought it a new one last year	Kúpil som ho nový minulý rok
I never had a childhood	Nikdy som nemal detstvo
And that absolutely happened	A to sa absolútne stalo
I looked up and met his dark, hateful look	Zdvihla som zrak a stretla som sa s jeho temným nenávistným pohľadom
I wouldn't even have to raise my hand	Nemusel by som ani zdvihnúť ruku
I love singing and dancing	Milujem spev a tanec
I didn't want to hear anymore	Už som nechcel počuť
I'm not blind to history	Nie som slepý voči histórii
I see you brought someone	Vidím, že si niekoho priviedol
I just want to marry you	Chcem si ťa len vziať
I was rejected for verification	Bol som odmietnutý kvôli previerke
I'm not like that anymore	Už taká nie som
I didn't feel well	Necítil som sa dobre
I never thought we would become friends too	Nikdy som si nemyslel, že sa tiež staneme priateľmi
I'll be friends, thank you, too	Budem sa kamarátiť, ďakujem, aj tebe
I'll be back soon to talk	Čoskoro sa vrátim, aby som sa porozprával
I'll be right there when you wake up	Hneď tu budem, keď sa zobudíš
I have to call	Musím si zatelefonovať
I didn't remember it at all	Vôbec som si na to nepamätal
I couldn't watch anymore	Už som sa nemohol pozerať
I was afraid someone was seriously ill	Bál som sa, že je niekto vážne chorý
I will not allow this at this time	V tejto chvíli na to nedám dopustiť
I know people realize they're connected	Viem, že ľudia si uvedomujú, že sú prepojení
I can't say yes to everyone	Nemôžem povedať áno každému
Playing with them is much more fun	Hrať sa s nimi je oveľa zábavnejšie
I missed all the signs	Chýbali mi všetky znamenia
In that direction, they seized the heights	V tom smere sa zmocnili výšin
We probably paint by numbers	Asi maľujeme podľa čísel
Of course, I was the weird one	Samozrejme, ja som bol ten zvláštny
I must visit the facility immediately	Zariadenie musím ihneď navštíviť
The myth of gardens that bloom after death	Mýtus o záhradách, ktoré kvitnú po smrti
I hope it doesn't bother you too much	Dúfam, že vás to príliš netrápi
I did it successfully several times in a few weeks	Robil som to úspešne niekoľkokrát počas niekoľkých týždňov
I had a drawn pork dinner	Mal som ťahanú bravčovú večeru
I didn't come back until they were done	Nevrátil som sa, kým neskončili
I never want the story to end	Nikdy nechcem, aby sa príbeh skončil
I was to unite with the world	Mal som sa zjednotiť so svetom
I send them a monthly newsletter	Posielam im mesačný newsletter
I never found out	Nikdy som sa to nedozvedel
I hoped the children could feel that way	Dúfal som, že deti to tak môžu cítiť
I felt her soft breasts on my face	Cítil som jej mäkké prsia na mojej tvári
I couldn't help but let it flash in front of me	Nemohol som si pomôcť, ale nechal som to predo mnou blikať
I felt stupid for letting her get to me	Cítil som sa hlúpo, že som ju nechal dostať sa ku mne
I have no particular sympathy for Western countries	Nemám žiadne zvláštne sympatie k západným krajinám
I didn't know about it until it was too late	Nevedel som o tom, kým nebolo neskoro
I have to show you something	Musím ti niečo ukázať
There was a voice that cut through the silence, almost singing	Ozval sa hlas, ktorý preťal ticho, takmer spieval
I know exactly where it is	Viem presne kde to je
I just killed a cop	Práve som zabil policajta
I can't get into this anymore	Teraz sa do toho neviem viac dostať
I think she even wanted it there	Myslím, že to tam dokonca chcela
I almost laughed at their hard boyish act	Skoro som sa zasmiala nad ich tvrdým chlapským činom
I didn't want to go to the party	Nechcel som ísť na párty
I saw how the virtual image changes	Videl som, ako sa virtuálny obraz mení
I just want to see it for the last time	Len to chcem vidieť poslednýkrát
I was not embarrassed	Nebol som v rozpakoch
I didn't understand his state of mind	Nechápala som jeho stav mysle
I had no idea she was facing east	Netušila som, že je otočená na východ
I wanted to win at all costs	Chcel som vyhrať za každú cenu
I'm here to offer you a marriage	Som tu, aby som ti ponúkol manželstvo
I didn't feel it from you last week	Minulý týždeň som to z teba necítil
I want them here in an hour	Chcem ich tu do hodiny
I couldn't think of anything else	Na nič iné som nedokázal myslieť
I have a diet down, more or less, fitness too	Diétu mám dole, viac-menej, fitness tiež
I asked him if it hurt	Spýtal som sa ho, či to bolí
I heard him tell you	Počul som, ako ti hovorí
I think you fell in love with him once	Myslím, že si do neho raz bola zamilovaná
This structure supported the stone arch during construction	Táto konštrukcia podopierala kamenný oblúk počas výstavby
A census was carried out	Uskutočnilo sa sčítanie obyvateľstva
I suggest you never try anything like that again	Navrhujem, aby ste už nič také neskúšali
I spend less and less time there	Trávim tam čoraz menej času
I realized that the others were already inside	Uvedomil som si, že ostatní sú už vnútri
I stood in the dark and stood	Zastal som v tme a zostal stáť
A virtuous child must remain virtuous	Cnostné dieťa musí zostať cnostným
I was ruthless then	Vtedy som bol bezohľadný
I started bleeding heavily in my thigh	Začala som silno krvácať do stehna
From time to time I made eye contact with her	Z času na čas som s ňou nadviazal očný kontakt
A real friend would tell them right away	Skutočný priateľ by im to povedal hneď potom
I stop and look in amazement	Zastavím sa a začudovane hľadím
I didn't want a relationship	Nechcel som vzťah
Everyone gives and does not receive	Všetci dávajú a neprijímajú
His tail was quite short	Jeho chvost bol dosť krátky
I knocked a few times and called her name out loud	Niekoľkokrát som zaklopal a nahlas zavolal jej meno
I'm starting to feel like nothing's own	Začínam mať pocit, že nič nie je vlastné
I felt weird nervous	Cítil som sa zvláštne nervózny
I wasn't going to allow it again	Nehodlala som to znova dovoliť
I respect what you have to do	Rešpektujem, čo musíte urobiť
I asked them where we could go	Spýtal som sa ich, kam môžeme ísť
I was just making sure	Len som sa uisťoval
I was an only child, but I was never lonely	Bol som jedináčik, ale nikdy som nebol osamelý
So I was ashamed	Tak som sa hanbila
Man in the front seat	Muž na prednom sedadle
I didn't know until we came here	Nevedel som, kým sme sem neprišli
Wife or husband, sister or father	Manželka alebo manžel, sestra alebo otec
I wanted it with a passion that surpassed common sense	Chcel som to s vášňou, ktorá prekonala zdravý rozum
I looked up and down the empty hallway	Pozrel som sa hore-dole po prázdnej chodbe
I came home last night and found this link	Včera večer som prišiel domov a našiel som tento odkaz
I was tired of letting people talk to me	Bol som unavený z toho, že som nechal ľudí hovoriť so mnou
A wave of grief swept over her	Zaplavila ju vlna smútku
It has a continuous strip of windows	Má súvislý pás okien
I looked at the key holder	Pozrel som sa na stojan na kľúče
I made mistakes	Urobil som chyby
I agree with you in everything	vo všetkom s tebou súhlasím
I slipped and fell into the local river	Pošmykol som sa a spadol do miestnej rieky
I asked her several times, but she always refused	Niekoľkokrát som ju poprosil, no vždy odmietla
The air holds the shield	Vzduch drží štít
I urge her to return to her room	Nalieham na ňu, aby sa vrátila do svojej izby
I wouldn't even get a chance to improve	Ani by som nedostal príležitosť polepšiť sa
My husband and wife stopped by to help me	Manžel a manželka sa zastavili, aby mi pomohli
I hope you found someone	Dúfam, že si niekoho našiel
I learned the craft	Vyučil som sa remeslu
I expected you to be like my parents	Čakal som, že budeš ako moji rodičia
I 'il take you home	Vezmem ťa so sebou domov
I have problems with them	Mám s nimi problémy
I rode a station wagon	Jazdil som na kombi
I turn around and see a man on the ground	Otočím sa a vidím muža na zemi
I was older and weaker	Bol som starší a slabší
I knew it would take some work	Vedel som, že to dá nejakú prácu
I also stayed here many nights and I couldn't leave	Zostal som tu tiež veľa nocí a nemohol som odísť
I let him growl without asking questions	Nechal som ho hrkať bez toho, aby som kládol otázky
I've never seen him	Nikdy som ho nevidel
Symptoms can range from mild discomfort to death	Príznaky sa môžu pohybovať od mierneho nepohodlia až po smrť
I understood their complaints	Rozumel som ich sťažnostiam
I even put on new clothes	Dokonca som si obliekla nové šaty
I am the author of several published works	Som autorom viacerých publikovaných diel
I got a few names	Dostal som niekoľko mien
I didn't want to play anymore	Už som nechcel hrať
I wanted to hear her say	Chcel som ju počuť povedať
I hear them discussing what our case must be	Počujem ich, ako diskutujú o tom, čo musí byť náš prípad
This is where the trend begins	Tu začína trend
I think maybe he's just not used to having neighbors	Myslím, že možno len nie je zvyknutý mať susedov
I could go fight	Mohol som ísť bojovať
A photo was attached as evidence	Ako dôkaz bola priložená fotografia
I think every decent writing is creative	Myslím si, že každé slušné písanie je kreatívne
The music is more electric and international	Hudba je viac elektrická a medzinárodná
I loved him and you took him from me	Miloval som ho a ty si mi ho vzal
I know something is wrong	Viem, že niečo nie je v poriadku
I look to him in many aspects of life	Vzhliadam k nemu v mnohých aspektoch života
I asked you correctly today	Správne som sa ťa dnes spýtal
I held a very expensive camera	Držal som veľmi drahý fotoaparát
I told him that paying the ransom would not guarantee anything	Povedal som mu, že zaplatenie výkupného nič nezaručí
I appreciate how fragile we are as humans	Vážim si, akí sme ako ľudia krehkí
I know you want her	Viem, že ju chceš
I will miss this life very much	Bude mi veľmi chýbať tento život
Add to that his financial problems	K tomu sa pridali aj jeho finančné problémy
I would say on the phone	Povedal by som do telefónu
I wasted rare seconds frozen	Premárnil som vzácne sekundy zmrazený
I've been learning this since I was a kid	Učil som sa to už od malička
I met someone at the club	V klube som niekoho stretol
I know what they're doing	Viem, čo robia
I suggest we use them	Navrhujem, aby sme ich použili
I'm just selfish when I want him here	Som len sebecká, keď ho tu chcem
I really did not have the opportunity to vote	Naozaj som nemal možnosť hlasovať
I trusted this man completely	Tomuto mužovi som úplne dôveroval
I think we stayed up too late last night	Myslím, že sme minulú noc zostali hore príliš neskoro
The main episode in my life is now over	Hlavná epizóda v mojom živote sa teraz skončila
I didn't know when you would be back	Nevedel som, kedy sa vrátiš
I was terribly scared, but not out of peace	Strašne som sa bála, ale nie z miery
I stopped talking and noticed the silence in the room	Prestal som rozprávať a všimol som si ticho v miestnosti
I am voting for your distrust	Hlasujem za nedôveru vo vás
I was in my room trying to calm down	Bol som vo svojej izbe a snažil som sa upokojiť
I couldn't understand what had happened to my fear	Nevedel som pochopiť, čo sa stalo s mojím strachom
I felt my body hit the floor	Cítil som, ako moje telo naráža na podlahu
I don't feel like traveling anymore	Už nemám chuť cestovať
I work very, very hard	Pracujem veľmi, veľmi tvrdo
The photo lay face down next to the card table	Fotografia ležala tvárou nadol vedľa stolíka s kartami
At first I was scared	Najprv som sa bála
I see things you can't see like you	Vidím veci, ktoré ty nemôžeš vidieť ako ty
I'll either join them or drop out	Buď sa k nim pridám, alebo vypadnem
I didn't think we found anything today	Nemyslel som si, že sme dnes niečo našli
I was satisfied with the purchase	S nákupom som bola spokojná
Very good design	Veľmi dobrý návrh
I never thought he could be right, not really	Nikdy som si nemyslel, že by mohol mať pravdu, nie naozaj
I know writing wouldn't work	Viem, že písanie by neviedlo k práci
I hoped there was nothing more to know	Dúfala som, že už nebude čo spoznávať
I think he should let it drain	Myslím, že to má nechať odtiecť
I was very depressed	Mal som veľkú depresiu
I gave it two stars before	Predtým som tomu dal dve hviezdičky
I really hate those people	Naozaj tých ľudí nenávidím
I lie down and pull the blanket over myself	Ľahnem si a pretiahnem si prehoz cez seba
I could really use a feminine look	Naozaj by som mohol použiť ženský pohľad
I can teach you everything you need to know	Môžem vás naučiť všetko, čo potrebujete vedieť
I didn't see anyone you asked for	Nevidel som nikoho, koho si žiadal
I'm the mom of three boys	Som mamou troch chlapcov
The story of the first man	Príbeh prvého človeka
I had to find something new and find it now	Musel som nájsť niečo nové a nájsť to teraz
I will try my best to fulfill all these dreams	Pokúsim sa zo všetkých síl splniť všetky tieto sny
I get one gold per head and an improved relationship with the faction	Dostávam jedno zlato za hlavu a zlepšenie vzťahu s frakciou
I still had a lot of tricks	Stále som mal veľa trikov
I just need some time	Potrebujem len trochu času
Today I thought of my father	Dnes som myslel na otca
I want you to be my husband	Chcem, aby si bol môj manžel
That's not what I meant	To som nechcel povedať
I wonder if he's lonely	Zaujímalo by ma, či je osamelý
I thought it was heroism	Myslel som, že to bolo hrdinstvo
I knew something terrible had happened	Vedel som, že sa stalo niečo strašné
I'll see you later	Pozriem sa neskôr
I did my job and I got you out	Urobil som svoju prácu a dostal som ťa von
I remember playing hockey	Pamätám si, že som hrával hokej
I drink a lot and separate from the group	Veľa pijem a oddeľujem sa od skupiny
A rare moment of beauty	Vzácny moment krásy
I forced myself to free myself	Prinútil som sa oslobodiť
I started having to cut rates so I could compete	Začal som musieť znižovať sadzby, aby som mohol súťažiť
Wooden doors were the only thing in the room	Drevené dvere boli jediná vec v miestnosti
If necessary, I would die for their freedom	V prípade potreby by som zomrel za ich slobodu
And he's a terribly bad actor	A je to strašne zlý herec
I can't even hear the sounds of his engine	Nepočujem ani zvuky jeho motora
I expect them to do something	Čakám, že niečo urobia
I'll bring you at least some money	Prinesiem ti aspoň nejaké peniaze
I turned and the walls fell	Otočil som sa a steny padali
I could go anywhere	Mohol som ísť kamkoľvek
I just wanted to make sure	Len som sa chcel uistiť
I had no idea there was a child	Netušila som, že existuje dieťa
I hold her tight, I don't say anything	Držím ju pevne, nič nehovorím
I opened my eyes to the world	Otvorila som oči svetu
I can't stress that enough	Nemôžem to dostatočne zdôrazniť
I wondered what time it was	Zaujímalo ma, koľko je hodín
I need to help my team	Potrebujem pomôcť svojmu tímu
I never really looked back from there	Popravde som sa odtiaľ nikdy neobzrel
I knew it was the time of year	Tušil som, že je to ročné obdobie
There was no known damage or loss of life	K žiadnym známym škodám alebo stratám na životoch nedošlo
I hurried out of the room	Ponáhľal som sa von z izby
I was ready to give up many times	Bol som pripravený mnohokrát sa vzdať
I either had to quit or get in order	Buď som musel skončiť, alebo sa dať do poriadku
A friend of mine died	Zomrel mi kamarát
I'll look at the towel again	Znovu sa pozriem na utierku
I stood there watching her	Stál som tam a pozoroval ju
Young white virgin	Mladá biela panna
I didn't deserve you	Nezaslúžil som si ťa
I taught her that when she was twelve	Naučil som ju to, keď mala dvanásť
Maybe I've never been a major star	Možno som nikdy nebol hlavnou hviezdou
I thought for a moment	Len chvíľu som nad niečím premýšľal
A man should never give up his manhood	Muž by sa nikdy nemal vzdať svojej mužnosti
I waved his question	Jeho otázku som mávla rukou
I hesitated and he was not patient at all	Váhal som a on nebol vôbec trpezlivý
I haven't heard that in a long time	To som už dlho nepočul
I couldn't figure out what was going on	Nevedel som prísť na to, čo sa deje
I use almost nothing else	Takmer nič iné nepoužívam
I wasn't that excited	Nebol som až taký nadšený
I started the truck and put reverse	Naštartoval som nákladné auto a zaradil spiatočku
I told you not to try me	Povedal som ti, aby si ma neskúšal
I was just glad I got something	Bol som len rád, že som niečo dostal
They got the wrong end of the stick	Úplne dostali zlý koniec hokejky
I have the power to choose peace	Mám moc zvoliť si mier
I also like your home	Páči sa mi aj tvoj domov
The crowd in front of them filled the sidewalk	Dav pred nimi zaplnil chodník
Several girls around pretended to be watching them	Niekoľko dievčat v okolí sa tvárilo, že ich sleduje
Beer would get on my nerves	Na nervy by sa mi zišlo pivo
I wished he would open up and swallow me	Prial som si, aby sa otvoril a pohltil ma
I walk in the mountains	Chodím po horách
The warriors lock him in an abandoned fortress	Bojovníci ho zamknú v opustenej pevnosti
I could not imagine that his condition would improve	Nevedela som si predstaviť, že by sa jeho stav zlepšil
Wilson refused to pardon him before leaving office	Wilson mu pred odchodom z úradu odmietol udeliť milosť
I thought I'd call my pop	Myslel som, že zavolám svojmu popovi
I was just food for her	Bol som pre ňu len jedlom
I know you know that	Viem, že to vieš
A more traditional approach	Tradičnejší prístup
I wasn't always sure he could do it	Nebol som si vždy istý, že je toho schopný
I've never noticed how sexy she looks when she does	Nikdy som si nevšimol, ako sexy vyzerá, keď to robí
I give him fruit juice	Dávam mu ovocný džús
Found a blank page	Našiel prázdnu stránku
I passed the high score exam yesterday	Včera som zložil skúšku s vysokým skóre
I want trademark ownership	Chcem vlastníctvo ochrannej známky
I was not here for myself	Nebol som tu pre seba
I spoke briefly	Krátko som vystúpil
I've known them my whole life	Poznám ich celý život
I walked slowly into the kitchen	Pomaly som sa vybrala do kuchyne
The book on a weekly basis seems like a reasonable goal	Kniha týždenne sa javí ako rozumný cieľ
I've often felt it lately	V poslednej dobe to často cítim
I wondered where he was taking me	Bol som zvedavý, kam ma vezme
Very nice and functional product	Veľmi pekný a funkčný produkt
I'm down a bit in performance	Trochu klesám vo výkone
I got a cough, but that's about it	Dostal som kašeľ, ale to je tak všetko
A tear wet his father's face	Otcovu tvár zvlhla slza
I could want everything for him	Mohla by som pre neho chcieť všetko
I felt like a criminal	Cítil som sa ako zločinec
I'm watching his reaction closely	Pozorne sledujem jeho reakciu
A little snow was fine	Trochu snehu bolo v poriadku
I just found a way to deal with it	Práve som našiel spôsob, ako sa s tým vyrovnať
I went to pick up my coat and pay	Išiel som si vyzdvihnúť kabát a zaplatiť
I think he kind of knew he wasn't coming back	Myslím, že akosi vedel, že sa nevráti
I think she was jealous of me	Myslím, že na mňa žiarlila
I will not interfere with this tradition	Nebudem zasahovať do tejto tradície
I just liked to sit and listen	Rád som len tak sedel a počúval
I completely agree with your opinion	Úplne súhlasím s tvojím názorom
I had no control over my endless tears	Nemala som kontrolu nad svojimi nekonečnými slzami
I keep moving forward on my hands and knees	Pokračujem vpred na rukách a kolenách
I never want to lose you again	Už ťa nikdy nechcem stratiť
I was fine with both	Bolo mi dobre s oboma
Instead, I decided to focus on the future	Namiesto toho som sa rozhodol zamerať na budúcnosť
They reproduce only once a year	Rozmnožujú sa len raz za rok
I will restore you	obnovím vám
I stop and look them straight in the eye	Zastavím sa a pozriem sa im priamo do očí
I opened the lid and there it was	Otvoril som veko a tam to bolo
New tears ran down my face	Po tvári mi stekali nové slzy
I only sell weapons where he tells me	Zbrane predávam len tam, kde mi to povie
I like working there	Rád tam pracujem
I got out and got on my ride	Vystúpil som a dostal sa na svoju jazdu
I walked around the free room where the girl used to be	Prešiel som okolo voľnej izby, kde bývalo dievča
I know all your tricks	Poznám všetky tvoje triky
I heard him screaming at him	Počul som, ako po ňom kričí
I meant something completely different	Myslel som niečo úplne iné
I played with mine every single day	Hrával som s mojím každý jeden deň
I thought that was a kind description	Myslel som, že to bol láskavý popis
It just didn't occur to me before	Len ma to predtým nenapadlo
I wasn't in the mood right now	Momentálne som nemala náladu
Female flowers ripen first	Ako prvé dozrievajú samičie kvety
I need a lighter to light this paper	Potrebujem zapaľovač na zapálenie tohto papiera
I never had to sacrifice any principles	Nikdy som nemusel obetovať žiadne zásady
I threw as my heads grew larger	Hodil som, keď sa hlavy zväčšovali
I'm exceeding expectations	Prekračujem očakávania
I can go free soon	Čoskoro môžem ísť voľne
I watched him turn the corner	Sledoval som, ako zabočil za roh
I know it's all my fault	Viem, že je to všetko moja chyba
I thought she probably turned wrong	Myslel som si, že asi zle odbočila
I had dates and fruit	Mal som datle a ovocie
He succeeded his father	Nastúpil po svojom otcovi
I ignore his angry look and type the answer	Ignorujem jeho naštvaný pohľad a vyťukám odpoveď
I just didn't want to keep doing it	Len som v tom nechcel pokračovať
I didn't remember how long we kissed	Nepamätal som si, ako dlho sme sa bozkávali
Young girl running	Mladé dievča beží
I touched you before you touched me	Dotkol som sa ťa skôr, ako si sa ty dotkol mňa
I love you and I won't let you die	Milujem ťa a nenechám ťa zomrieť
His mother's identity is unknown	Totožnosť jeho matky nie je známa
I couldn't deal with it further	Nemohol som sa nad tým ďalej zaoberať
It is covered with a flat roof	Zastrešený je plochou strechou
I can't learn easily	Nemôžem sa ľahko učiť
They recommended mail order sales	Odporúčali zásielkový predaj
Thank you for giving it to us	Ďakujem ti, že si nám ju dal
I will fulfill the desires of your heart	Splním ti túžby tvojho srdca
I support the second amendment for the same reason	Podporujem druhý pozmeňujúci a doplňujúci návrh z rovnakého dôvodu
I am a quiet and modest girl	Som tiché a skromné ​​dievča
I put my own one down and went home to it	Zložil som tú svoju a išiel som na nej domov
It's hard for me to understand	Ťažko to chápem
The drug that gave us children raised for sacrifice	Droga, ktorá nám dala deti vychovávané pre obetavosť
It still hurts every day	Stále ma to bolí každý deň
I understand your feelings about secrets	Chápem tvoje pocity ohľadom tajomstiev
I was able to concentrate on my strength	Mohol som sa sústrediť na svoje sily
This has resulted in a need for jurisdiction	To malo za následok potrebu jurisdikcie
I need to be a better man	Potrebujem byť lepším mužom
I won't tell your father	Tvojmu otcovi nič nepoviem
I took a diary and checked to see if it was damaged	Vzal som si denník a skontroloval som, či nie je poškodený
I didn't realize it was related	Neuvedomil som si, že to s tým súvisí
They are led by the oldest female	Vedie ich najstaršia samica
I know she had nothing to do with it	Viem, že s tým nemala nič spoločné
I haven't drunk wine in years	Víno som nepil už roky
I'm lucky to have a family that supports me	Mám to šťastie, že mám takú rodinu, ktorá ma podporuje
He can take over completely if the female dies	Ten sa môže úplne prebrať, ak samica zomrie
I almost moan at the sight	Pri tom pohľade skoro zastonám
I have to go back to the beginning	Musím sa vrátiť na začiatok
Great view to fly a large group	Skvelý pohľad na letieť veľkú skupinu
I practice short towards fast basketball	Krátke cvičím smerom k rýchlemu basketbalu
The massive white tree was decorated with silver and red	Mohutný biely strom bol ozdobený striebornou a červenou farbou
I know, stop laughing	Viem, prestaň sa smiať
I have to go there to check my eyes	Musím tam ísť skontrolovať oči
I hope you find my help	Dúfam, že nájdete moju pomoc
I can do a lot of things	Môžem robiť veľa vecí
I know my mouth is falling	Viem, že mi padajú ústa
I have all afternoon and evening	Mám celé popoludnie a večer
I was too scared to think about it too much	Bol som príliš vystrašený na to, aby som o tom príliš premýšľal
A million points of white light were seen	Bolo vidieť milión bodov bieleho svetla
I finally stopped shaking	Konečne som sa prestal triasť
I have witnessed your whole life in your eyes	Bol som svedkom celého tvojho života v tvojich očiach
Now I am well and really in the editing phase	Teraz som dobre a skutočne vo fáze úprav
All they do is reach out to a happy hand	Jediné, čo robia, je natiahnuť šťastnú ruku
Every time I woke up, I caught fragments of my face	Pri každom prebudení som zachytával úlomky tváre
A flash of blue eyes entered her mind	Do jej mysle vtrhol záblesk modrých očí
I'm wandering in another place	Blúdim na inom mieste
I haven't finished my work yet	Svoju prácu som ešte nedokončil
I had an expression of mental preparation on my face	V tvári som mal výraz mentálnej prípravy
I still have a week, maybe two more to write	Mám ešte týždeň, možno ešte dva na písanie
I lost you then, but it will never happen again	Vtedy som ťa stratil, ale už sa to nikdy nestane
I considered most of these things to be relatively minor	Väčšinu z týchto vecí som považoval za relatívne drobné
I think it's much better than black	Myslím, že je to oveľa lepšie ako čierna
I was a little scared	Trochu som sa bála
I understand it more than my father or grandfather	Chápem to viac ako môj otec alebo starý otec
I shouldn't upset you anymore	Už by som ťa nemal rozčuľovať
I see him disappearing towards the parking lot of our school	Vidím, ako mizne smerom k parkovisku našej školy
I asked when the new newspaper would come	Spýtal som sa, kedy prídu nové noviny
I brought him the most beautiful gift of all	Priniesol som mu najkrajší darček zo všetkých
Joy as always	Radosť ako vždy
I didn't really think that way	Takto som naozaj nerozmýšľal
I don't think you can ever satisfy everyone	Myslím, že nikdy nemôžete vyhovieť všetkým
I want her here tomorrow	Chcem, aby tu bola zajtra
I caught three of them	Chytil som ich troch
I plan to do it every month	Plánujem to robiť každý mesiac
I learned that the first two fires were forty days apart	Dozvedel som sa, že prvé dva požiare boli od seba štyridsať dní
I worked on it downstairs today	Dnes som na tom dole pracoval
I perceive it as an act of service and love	Vnímam to ako akt služby a lásky
I let him lead me up the stairs	Nechal som ho viesť ma po schodoch
I held my breath, hoping he didn't move	Zadržala som dych dúfajúc, že ​​sa nepohol
I wasn't sewn for baseball	Nebol som šitý na baseball
I forgot how great a free life was	Zabudol som, aký skvelý bol slobodný život
I started working with them and performing	Začal som s nimi spolupracovať a vystupovať
I had to research the medium for the client	Musel som preskúmať médium pre klienta
I did not intend to share anything about me	Nemal som v úmysle zdieľať nič o mne
I didn't want to share it or give it up	Nechcel som sa o ňu podeliť, ani sa jej vzdať
I prayed for a cold breeze	Modlil som sa za chladný vánok
I look after myself at all the people here	Pozerám sa za seba na všetkých ľudí tu
But I didn't want to talk, just think	Nechcel som však hovoriť, len premýšľať
I was having a hard time breathing	Ťažko sa mi dýchalo
I wonder how he tastes when he's scared	Zaujímalo by ma, ako chutí, keď sa bojí
A moment later, she looked distressed again	O chvíľu neskôr opäť vyzerala utrápene
I ran my fingers over the walls and the ground	Prechádzal som prstami po stenách a zemi
I could barely think of anything else	Sotva som dokázal myslieť na niečo iné
I tried to clean it	Snažil som sa ho vyčistiť
I just laughed and went back to kissing	Len som sa zasmiala a vrátila sa k bozku
I never thought he could be so bad	Nikdy som si nemyslel, že aj on môže byť taký zlý
I mean, it wasn't brilliant	Teda, nebolo to brilantné
I'm going to need places to hide forty warriors	Budem potrebovať miesta na ukrytie štyridsiatich bojovníkov
I can't go there to look like this	Nemôžem tam ísť vyzerať takto
I was just playing	Ja som len hral
I want to cry	Chce sa mi plakať
Strong in that	V tom silný
The young woman smiled kindly at him	Mladá žena sa naňho milo usmievala
I bet you would like something too	Stavím sa, že aj ty by si niečo chcel
I dreamed of nothing	Snívalo sa mi o ničom
I want to take it back to town	Chcem to vziať späť do mesta
I'd rather call home than I write	Radšej domov telefonujem ako píšem
A large group will swim	Plávať bude veľká skupina
I can't wait for you to come back	Nemôžem sa dočkať, kedy sa možno vrátiš
I still felt every move, every mistake	Stále som cítil každý pohyb, každú chybu
I have to be fully aware of everything that's going on	Musím si byť plne vedomý všetkého, čo sa deje
I pulled the pillow over my head	Pretiahol som si vankúš cez hlavu
I didn't see what it was	Nevidel som, čo to bolo
I have to say that you did a great job with that	Musím povedať, že ste s tým urobili skvelú prácu
I can barely catch up	Ledva stíham
I want that fairy tale	Chcem tú rozprávku
I play part-time music in two bands	Hrám hudbu na čiastočný úväzok v dvoch kapelách
Now I know what it's like to practice in space	Teraz viem, aké to je cvičiť vo vesmíre
I want to hear his voice the way it was	Chcem počuť jeho hlas taký, aký bol
I think the hotel is higher	Myslím, že vyššie je hotel
I used to write them all down	Zvykol som si ich všetky zapisovať
I look forward to meeting you tomorrow	Teším sa na zajtrajšie stretnutie s vami
I know those talents are still within you	Viem, že tie talenty sú stále vo vás
We do not build any such houses in our time	V našej dobe žiadne takéto domy nestaviame
I'm sure my jaw dropped about six inches	Som si istý, že moja čeľusť klesla asi o šesť palcov
I've never tasted anything and anyone like her	Nikdy som neochutnal nič a nikoho ako ona
I have to be careful about my step	Musím si dať pozor na svoj krok
I woke up in the morning	Ráno som sa zobudil
I must have tasted it	Určite som tomu prišiel na chuť
I didn't appreciate it either	Tiež som to nedocenil
I wanted to pull away, but he wouldn't let me	Chcela som sa odtiahnuť, no nedovolil mi to
I could get most of them	Väčšinu z nich som mohol dostať
I hear a strange sound coming from a dark alley	Počujem zvláštny zvuk vychádzajúci z tmavej uličky
In fact, I felt a little bad	V skutočnosti som sa cítil trochu zle
I'm spinning his hair around	Točím ho za vlasy, dookola
I pushed through the door into the already crowded car	Pretlačil som sa dverami do už preplneného auta
I know her very well at this point	V tomto bode ju poznám veľmi dobre
He was replaced by a lunch tray	Na jeho miesto prišiel podnos s obedom
I can't get to the dead like him	Nedokážem sa dostať k mŕtvym ako on
I washed my hands thoroughly and then my face	Dôkladne som si umyl ruky a potom aj tvár
Statistics are for the current season only	Štatistiky sú len za bežnú sezónu
I remembered the sound of her voice	Spomenul som si na zvuk jej hlasu
I stared at the woman	Uprene som hľadel na ženu
I had two exceptional teachers	Mal som dvoch výnimočných učiteľov
I knelt and wrapped my arms around his ankle	Kľakla som si a obmotala ruky okolo jeho členku
I was introduced to everyone when they came	Bol som predstavený všetkým, keď prišli
She was not allowed to carry a weapon on the spot	Na mieste nesmela žiadna zbraň
I like the way he keeps his glasses up	Páči sa mi, ako si stále dvíha okuliare
I was on the edge of endless waters	Bol som na okraji nekonečných vôd
By the way, thank you for your comfortable appearance	Mimochodom, ďakujem za váš pohodlný vzhľad
I'll go if you can do it	Pôjdem, ak to zvládneš
I like the design and probably the others	Páči sa mi dizajn a zrejme aj ostatným
I handed him an empty cup	Podal som mu prázdny pohár
I couldn't give him my	Nemohol som mu dať svoje
A bus got in the way	Do cesty sa postavil autobus
I really appreciate it	Naozaj si to vážim
I have a view with a table of all items	Mám pohľad s tabuľkou všetkých položiek
I need to go through your apartment	Potrebujem prejsť tvoj byt
I can set it to one button	Viem to nastaviť na jedno tlačidlo
I hope I have something to eat	Dúfam, že mám čo jesť
I have bad news for both of you	Mám pre vás oboch zlú správu
I could feel them when she pressed against me	Cítil som ich, keď sa ku mne pritlačila
I wonder if that means anything	Zaujímalo by ma, či to niečo znamená
It has gained us international publicity	Získalo nám to medzinárodnú publicitu
The thought ran through his mind	Mysľou mu prebehla myšlienka
I blow my nose in their general direction	Vysmrkam sa ich všeobecným smerom
I have to stay away from him, she told herself	Musím sa od neho držať ďalej, povedala si
I want them to send her home, free and clear	Chcem, aby ju poslali domov, slobodnú a jasnú
A smile that said he knew something	Úsmev, ktorý hovoril, že niečo vie
I had to choose life	Musel som si vybrať život
Please let me live	Prosím ťa, nechaj ma žiť
I think it serves him a little	Myslím, že mu to tak trochu slúži
I felt her body tremble	Cítil som ako sa chveje o moje telo
I feel like it	Mám z toho pocit
I could use it	Mohol by som ju použiť
I went about it all wrong	Išiel som na to všetko zle
I have heard people say many words and few words	Počul som ľudí veľa slov a málo slov
I will support you and you can finish your education	Podporím ťa a môžeš si dokončiť vzdelanie
I thought we had a connection	Myslel som, že máme nejaké spojenie
However, I did not think that our previous location was	Nemyslel som si však, že naše predchádzajúce umiestnenie bolo
I really like your job	Veľmi sa mi páči tvoja práca
I feel warm and safe here	Cítim sa tu v teple a bezpečí
It requires a serious army and a serious emotional architecture	Vyžaduje si to vážnu armádu a serióznu emocionálnu architektúru
Good sign, he thought	Dobré znamenie, pomyslel si
Name change left	Zmena názvu zostala
I didn't know people could do this to each other	Nevedel som, že si to ľudia môžu navzájom urobiť
I move much closer to my nose	Posúvam sa oveľa bližšie k nosu
I headed back to my seat	Zamieril som späť na svoje miesto
I helped him with whatever help he ever needed	Pomohol som mu s akoukoľvek pomocou, ktorú kedy potreboval
I just wasn't ready for it	Len som na to nebol pripravený
I saw it didn't need to be rounded	Videl som, že to netreba zaokrúhľovať
I look up and my eyes scream in agony	Zdvihnem pohľad a moje oči kričia v agónii
Book author soon	Čoskoro autor knihy
Initially, the group was run by their parents	Spočiatku skupinu riadili ich rodičia
I did it just to be different	Urobil som to len preto, aby som bol iný
I quietly crept away so as not to disturb the scene	Potichu som sa odkrádal, aby som nerušil scénu
I asked if she would put a shade on the window	Spýtal som sa, či by dala tienidlo na okno
I didn't come looking for him	Neprišiel som ho hľadať
I gave him back a little nod	Opätovala som mu malé prikývnutie
I got a call to pick him up sooner	Dostal som hovor, aby som ho vyzdvihol skôr
She did not show her loyalty to any man	Ani jednému mužovi nedala najavo svoju vernosť
Then I packed dinner for later	Potom som si zbalil večeru na neskôr
I liked that question	Tá otázka sa mi páčila
I heard the door lock behind me	Počul som ako za sebou zamkli dvere
A shiver went through her	Prešla ňou triaška
I was ready to match anyone	Bol som pripravený zhodiť sa s kýmkoľvek
I expect you will at least have to make a statement	Očakávam, že budete musieť urobiť aspoň vyhlásenie
I would definitely be tired	Určite by som bol unavený
I was angry at my mother and angry at myself	Bol som nahnevaný na matku a nahnevaný na seba
I'm much better now	už mi je oveľa lepšie
I needed my husband and he needed me	Potrebovala som svojho manžela a on potreboval mňa
I wanted to keep my distance, just in case	Chcel som si udržať odstup, pre každý prípad
I'm just giving the facts	Len uvádzam fakty
I never wanted to see a bed so badly	Nikdy som tak strašne nechcel vidieť posteľ
Now I declare you a man and a woman	Teraz vás vyhlasujem za muža a ženu
A nurse was called in for a check-up	Na kontrolu bola privolaná zdravotná sestra
I need someone to guide me	Potrebujem niekoho, kto by ma viedol
I made a small change in the design	Urobil som malú zmenu v dizajne
A heart attack would save us	Infarkt by nás zachránil
I'm so sick of trying to make you happy	Je mi tak zle zo snahy urobiť ťa šťastným
I just can't say it to my heart	Len si to neviem povedať do srdca
I felt a rush of hunting	Cítil som nával lovu
I am honored by your gift	Som poctený tvojím darom
I felt so blessed and weak at the same time	Cítil som sa tak požehnaný a slabý zároveň
I'm trying to make sense of it	Snažím sa tomu dať nejaký zmysel
This victory brought her back to the top ten	Toto víťazstvo ju vrátilo do prvej desiatky
I moved at the beginning of the school year	Presťahovala som sa začiatkom školského roka
I didn't need to think	Nepotrebovala som rozmýšľať
I haven't felt healthy enough yet	Ešte som sa necítil dostatočne zdravý
I still haven't spoken	Stále som nehovoril
I sat down and tried to read	Usadila som sa a snažila som sa čítať
I know things got a little out of control	Viem, že sa veci trochu vymkli spod kontroly
I forgot all about it	Na to všetko som zabudol
I didn't want to ask before	Predtým som sa nechcel pýtať
I could feel her and I knew she was close	Cítil som ju a vedel som, že je blízko
I can't stand being here	Nemôžem zniesť, že si tu
I should have brought it to you sooner	Mal som ti to priniesť skôr
I didn't want to cry	Nechcel som plakať
A light breeze keeps blowing my hair in my face	Mierny vánok mi neustále veje vlasy do tváre
Lots of pain and everywhere	Veľa bolesti a všade
I would be fine in the morning	Ráno by mi bolo dobre
To have her baby call me	Aby ma volala jej dieťa
I appreciate what they do for me	Vážim si to, čo pre mňa robia
I remember she was here	Pamätám si, že tu bola
I would like to give an example from my own life	Chcel by som uviesť príklad z vlastného života
I fundamentally disagree with this idea	S touto myšlienkou zásadne nesúhlasím
I knew you would never listen	Vedel som, že nikdy nebudeš počúvať
I ran away, but they're after me	Utiekol som, ale idú po mne
I haven't seen you much together	Moc som vás spolu nevidela
I put them in an envelope and seal them	Vložím ich do obálky a zalepím
The route has remained largely untouched since its allocation	Trasa zostala od svojho pridelenia prevažne nedotknutá
I knew he could be so happy with me again	Vedel som, že by mohol byť so mnou opäť taký šťastný
Crying, I drove back to the ranch	S plačom som sa odviezol späť na ranč
I moved my hands, but only a little	Pohol som rukami, ale len o kúsok
I'm done with the whole thing	Skončil som s celou vecou
I take care of the family	Starám sa o rodinu
I smiled and tried to keep my profile low	Usmiala som sa a snažila som sa zachovať si nízky profil
A disgusting hot smell filled my nose	Nos mi naplnil odporný pálivý zápach
I was afraid to come back here	Bála som sa vrátiť sa sem
I tried again and again	Skúšal som to znova a znova
I tried to talk	Snažil som sa hovoriť
I just really like you	Len ťa mám naozaj rád
I want it to draw a line in my view	Chcem, aby to nakreslilo čiaru v mojom pohľade
I looked at my plate and then pushed it away	Pozrel som sa na svoj tanier a potom som ho odstrčil
I hid until they left	Skrýval som sa, kým neodišli
I just wanted to live	Chcel som len žiť
I pushed the cat onto the gray cardboard	Vytlačil som mačku na sivý kartón
A scarlet silk piece appeared around the edges	Po okrajoch sa objavil šarlátový hodvábny kus
I felt it on her	Cítil som to na nej
I knew not, but this was another test	Vedel som, že nie, ale toto bola ďalšia skúška
I was too scared last time	Minule som sa príliš bála
It was just awful	Bolo to jednoducho príšerné
Then it was also suppressed	Potom to bolo tiež potlačené
I want to walk around and see people	Chcem sa prechádzať a vidieť ľudí
I will never understand women	Nikdy nepochopím ženy
I've always been a big fan	Vždy som bol veľkým fanúšikom
A smile parted her lips and her stomach shook	Úsmev roztvoril pery a roztriasol sa jej žalúdok
I was a three-year-old	Bol som trojročné dieťa
I answered and he said it was beautiful	Odpovedal som a on povedal, že je to krásne
I bragged, I desperately wanted to impress them	Pochválil som sa, zúfalo som chcel na nich zapôsobiť
I felt my stomach turn	Cítil som, ako sa mi prevrátil žalúdok
I debut not to transform the affected multiple model	I debut nie transformovať postihnutý viac model
I would expect the transition to be slower	Čakal by som, že prechod bude pozvoľnejší
I can't give up	Nemôžem sa toho vzdať
I hope they get away with it	Dúfam, že im to prejde
I got up and walked toward the door	Vstala som a kráčala smerom k dverám
I defended you and you defended me	Bránil som ťa a ty mňa tiež
I only see darkness as my eyes begin to close	Vidím len tmu, keď sa mi začínajú zatvárať oči
I'll make my own changes	Urobím vlastné zmeny
I was sorry he got caught	Bolo mi ľúto, že sa chytil
The wall to my right was lined with a wide podium	Stenu napravo odo mňa lemovalo široké pódium
I just wanted you to eat something	Len som chcel, aby si niečo zjedol
I said he would be released later	Povedal som, že bude prepustený neskôr
Coal was imported directly to stations by rail	Uhlie sa dovážalo priamo na stanice po železnici
I smiled back at him	Opätovala som mu úsmev
I sit in the seat next to her	Sadnem si na sedadlo vedľa nej
I dreamed of love and I live in love	Sníval som o láske a žijem v láske
I raised my head and met his gaze	Zdvihla som hlavu a stretla sa s jeho pohľadom
At best, I only had the power of suggestion	Mal som prinajlepšom len silu sugescie
I know you can hear them	Viem, že ich počuješ
I couldn't save him, but he saved us	Nemohol som ho zachrániť, ale on zachránil nás
I turned, smiled at the pitcher, and thanked him	Otočil som sa, usmial som sa na džbán a poďakoval
I can't say if it will land in the water	Neviem povedať, či pristane vo vode
I had an amazing year	Mal som úžasný rok
I also didn't remember seeing it before	Tiež som si nepamätal, že som to predtým videl
I think this is a joke	Myslím, že toto je vtip
I read books and write letters	Čítam knihy a píšem listy
I just didn't realize how light there was	Len som si neuvedomil, aké je tu svetlo
I let my curious side take over	Nechal som svoju zvedavú stránku, aby ma ovládla
I was actually glad that there was peace in my neighborhood	Bol som vlastne rád, že v mojom okolí je pokoj
I didn't find the courage to go down	Nenašiel som odvahu ísť dnu
Just in case, I touched him	Pre každý prípad som sa ho dotkol
I cannot disagree with this idea	S touto myšlienkou nemôžem nesúhlasiť
However, I was not completely happy and wanted something more	Nebol som však úplne šťastný a chcel som niečo viac
I took a similar photo, but in daylight	Urobil som podobnú fotku, ale na dennom svetle
I will be stubborn to sort everyone out at home	Budem tvrdohlavý triediť všetkých doma
I couldn't help but look	Nemohla som sa nepozerať
I was ready for the night	Bol som pripravený na noc
I have to admit, we lost him then	Musím priznať, že sme ho vtedy stratili
I approve of her choice	Schvaľujem jej výber
I can't say if he looks unhappy or nervous	Neviem povedať, či vyzerá nešťastne alebo nervózne
I just liked the income	Len sa mi páčil príjem z toho
There was nothing that I could do for him	Nemohla som pre neho nič urobiť
I'll look up above first	Najprv sa pozriem hore
I almost don't remember him	Takmer si ho nepamätám
I can understand the desire to go home	Dokážem pochopiť túžbu ísť domov
I sighed tensely	Napäto som si povzdychol
A moment later and it will be over	O chvíľu neskôr a bude po všetkom
I only know one recipe	Poznám len jeden recept
It just seemed weird to me	Len mi to prišlo divné
I told you there were more	Povedal som ti, že ich je viac
I didn't believe you were telling the truth	Neveril som, že hovoríš pravdu
I would know you anywhere	Spoznal by som ťa kdekoľvek
I am a clear choice	Ja som jasná voľba
I wanted to run	Chcel som utiecť
I brought her a book to read	Priniesol som jej knihu, aby si ju prečítala
I, like you, have worked all my life	Ja, rovnako ako ty, som celý život pracoval
I had much more important things in mind	Mal som na mysli oveľa dôležitejšie veci
A large bag of animal remains was thrown inside	Dovnútra bolo vhodené veľké vrecko so zvieracími pozostatkami
I was the wrong person for her	Bol som pre ňu nesprávnou osobou
I was fully responsible for that	Bol som za to plne zodpovedný
I started washing my face and hands	Začal som si umývať tvár a ruky
I didn't leave until the sheriff came here	Vyšiel som, až keď sem prišiel šerif
I chose the seat closest to the door	Vybral som si sedadlo najbližšie k dverám
I get out and see the house	Vystúpim a vidím dom
I felt someone walking after me	Cítil som, že niekto kráča za mnou
A victim of circumstances	Obeť okolností
I didn't look for it anymore	Ďalej som to nehľadal
I shouldn't have heard any of you	Nemal som nič z toho od teba počuť
Somehow I wanted to clean the air	Akosi som chcel vyčistiť vzduch
I couldn't face any of them	Nedokázal som čeliť žiadnemu z nich
I wasn't sure if she enjoyed it or not	Nebol som si istý, či ju to baví alebo nie
I didn't know what she knew	Nevedel som, čo vedela ona
A convenient setting for this is vibration representation	Pohodlným nastavením na to je reprezentácia chvenia
I didn't want to make that impression	Nechcel som vyvolať taký dojem
I've been married to you for twenty years	Bol som s tebou ženatý dvadsať rokov
I must have been blushing	Už som sa asi červenal
I knew it wasn't far	Vedel som, že nie je ďaleko
I also know every single one of you	Poznám tiež každého jedného z vás
I would have to move out of here	Musel by som sa odtiaľto odsťahovať
I asked her who she was	Spýtal som sa jej, kto je
I didn't even pick up the phone	Ani som nechytil telefón
A little back	Trochu vzadu
I hope he wasn't your relative	Dúfam, že to nebol tvoj príbuzný
I like to call it senseless energy	Rád tomu hovorím nezmyselná energia
But so far it is unsuccessful	Ale zatiaľ je to neúspešné
A mental remark was made for this purpose	Za týmto účelom bola urobená mentálna poznámka
The inner concrete wall was removed, losing the sound reflection	Vnútorná betónová stena bola odstránená, čím sa stratil odraz zvuku
I have different clothes for you	Mám pre teba iné oblečenie
I can't help but love this tiny, fragile woman	Nemôžem si pomôcť, ale milujem túto drobnú, krehkú ženu
I feel that someone is in the house	Cítim, že niekto je v dome
Their age difference did not bother her	Ich vekový rozdiel ju netrápil
I didn't have time to see it	Nestihol som si to pozrieť
I couldn't reveal myself like that	Nemohol som sa takto prezradiť
I didn't know how to get through this	Nevedel som, ako cez to prejdeme
I was satisfied once in my life	Raz v živote som bol spokojný
I hugged my other hand in front	Druhú ruku som objal vpredu
Neither was present in large numbers	Ani jeden nebol prítomný vo veľkom počte
I just wished she did	Len som si prial, aby to urobila
Now I feel much better from using them	Teraz sa z ich používania cítim oveľa lepšie
The remains covered a large time frame	Pozostatky pokrývali veľký časový rámec
I didn't expect him to do it	Nečakal som, že to urobí
I'll stay there again	Zostanem tam znova
I even felt bad when I killed our dinner this morning	Dokonca som sa cítil zle, keď som dnes ráno zabil našu večeru
I was tired all the time	Bol som celý čas unavený
I mostly looked to the side of the gorge	Pozeral som väčšinou na stranu rokliny
I didn't get much else	Veľa iného som nedostal
I never imagined that such a place could exist	Nikdy som si nepredstavoval, že takéto miesto môže existovať
I guess that's what makes him a hero	Predpokladám, že práve to z neho robí hrdinu
I followed the noise to my door	Nasledoval som hluk k mojim dverám
I thought it wise to avoid calling him	Považoval som za múdre vyhýbať sa mu volať
I just wish we could meet in other circumstances	Len by som si prial, aby sme sa mohli stretnúť za iných okolností
I didn't watch the end of things much	Ten koniec vecí som veľmi nesledoval
I should have a manual written for men	Mal by som mať napísaný manuál pre mužov
I hate myself for finding me drunk again	Nenávidím sa za to, že ma opäť našli opitú
A well-placed story at a particularly good time	Dobre umiestnený príbeh v obzvlášť dobrom čase
A hole opened in her chest	V hrudi sa jej otvorila diera
I was happy but also scared of you	Mal som z teba radosť, ale aj strach
I knew he was in pain	Vedel som, že má bolesti
I think that number is too low	Myslím, že to číslo je príliš nízke
I can't even turn off the lights	Nemôžem ani zhasnúť svetlá
So that was my hand	Takže to bola moja ruka
I called and gave her the latest information	Zavolal som a dal jej aktuálne informácie
I despise attention	Opovrhujem pozornosťou
I believe he will also want to talk to you	Verím, že aj on sa bude chcieť s vami porozprávať
I stayed up once to try, but I fell asleep	Raz som zostal hore, aby som to skúsil, ale zaspal som
The audience waited four hours for the show to begin	Diváci čakali štyri hodiny, kým sa predstavenie začalo
I taught you not to pray for things in general	Naučil som ťa nemodliť sa za veci vo všeobecnosti
I already wanted to lose dinner	Už som chcel prísť o večeru
I get it, thank you	Už chápem, ďakujem
I just want to check things out	Chcem si len veci skontrolovať
I stumbled a little, but I didn't fall	Trochu som sa potkol, ale už som nespadol
I saw the crowd approach	Videl som, ako sa dav približuje
Suspicious lack of something	Podozrivý nedostatok niečoho
I kissed him on the slender soft cheeks	Pobozkal som ho na štíhle mäkké líce
I can hear her crying through the walls	Cez steny počujem jej plač
A stream of blood flew into the air	Prúd krvi vyletel do vzduchu
I had to let the animal take control	Musel som nechať zviera prevziať kontrolu
I open and place the bone on the altar	Otváram a položím kosť na oltár
I entered the bedroom	Vošiel som do spálne
We wanted to create an atmosphere of tension	Chceli sme vytvoriť atmosféru napätia
I got dressed and went upstairs	Obliekla som sa a vyšla hore
I am honored by your time and attention	Som poctený vaším časom a pozornosťou
But it was different on stage	Na pódiu to však bolo iné
I won't do this to him	Nebudem mu to robiť
But I wouldn't wait long	Nečakal by som však dlho
I know you had a very long day yesterday	Viem, že si mal včera veľmi dlhý deň
I've always liked this ring	Tento prsteň sa mi vždy páčil
The album has sold more than a million copies worldwide	Z albumu sa po celom svete predalo viac ako milión kópií
A very thick fog that wouldn't lift	Veľmi hustá hmla, ktorá by sa nezdvihla
I repeated the procedure several times	Postup som opakoval niekoľkokrát
I was more than willing to take it	Bol som viac než ochotný si to vziať
I didn't just sit in the car	Nepáčilo sa mi len tak sedieť v aute
I jumped out of bed and headed for the kitchen	Vyskočila som z postele a zamierila do kuchyne
I can't give you a medical case	Nemôžem vám poskytnúť lekársku vec
I had this problem once	Raz som mal tento problém
I don't have time to call	Nemám času nazvyš
I kept looking at you and wondering who you were	Stále som na teba hľadel a premýšľal, kto si
I only had breakfast	Mal som len raňajky
I want to take a look	Chcem sa pozrieť
I am destructive to myself and others	Som deštruktívny voči sebe aj ostatným
This time I tried something else	Tentoraz som skúsil niečo iné
I thought he would kiss me	Myslela som, že ma pobozká
I wasn't good to anyone like that	K nikomu som takto nebol dobrý
I went there this afternoon	Išiel som tam dnes popoludní
I turned and walked to her front door	Otočil som sa a kráčal k jej predným dverám
I also want the best for the baby	Aj ja chcem pre dieťa to najlepšie
I'll go somewhere else	Pôjdem niekam inam
However, I studied the floor plan	Študoval som však pôdorys
Small incision above the left eye	Malý rez nad ľavým okom
I went through time and space	Prechádzal som časom aj priestorom
I settle in a familiar rhythm	Usadím sa v známom rytme
I feel responsible for my friend's actions	Cítim zodpovednosť za činy môjho priateľa
He opens the door and faints	Otvorí dvere a upadne do bezvedomia
I have to bring them too	Musím ich priniesť aj ja
I certainly can't promise anything	Určite nemôžem nič sľúbiť
I see her face at an angle	Vidím jej tvár pod uhlom
I turned my head a little and he looked up	Trochu som otočila hlavu a on zdvihol zrak
I understand that for a while	Chvíľu tomu rozumiem
I had no plans to do that at all	Vôbec som to nemal v pláne urobiť
I went to see what was going on	Vošiel som sa pozrieť, čo sa deje
I wouldn't be cursed anymore	Už by som nebol prekliaty
The moment froze in time	Okamih v čase zamrzol
I had no idea these feelings could exist	Netušila som, že tieto pocity môžu existovať
I was serious	V zhone som zvážnel
After dinner, I decide to go to her	Po večeri sa rozhodnem ísť za ňou
I didn't hear them in the shelter with her	V útulku s ňou som ich nepočul
I didn't expect it to affect her like that	Nečakal som, že sa jej to takto dotkne
I'll go out and close the door behind me	Vyjdem von a zavriem za sebou dvere
That's not what I meant	Tak som to tak nemyslel
One night I forgot to take the medicine	Raz v noci som si zabudol vziať liek
I think the path to the door leads to different dimensions	Myslím, že cesta k dverám vedie do rôznych dimenzií
They always kept me in the dark	Vždy ma držali v tme
Clever enemy, fig	Chytrý nepriateľ, obr
I just have to have faith	Len musím mať vieru
I couldn't take all six of them	Nemohol som ich vziať všetkých šesť
I thought we would have at least another year	Myslel som, že budeme mať ešte aspoň jeden rok
I hit him in the head	Udrela som ho do hlavy
A simple example is as follows	Jednoduchý príklad je nasledujúci
I didn't know anyone was there	Nevedel som, že tam niekto je
I saw trees, blue sky, sand and sidewalk	Videl som stromy, modrú oblohu, piesok a chodník
I knew before that he wouldn't go with anyone	Už predtým som vedel, že s nikým nepôjde
I wonder what he wanted to talk about	Zaujímalo by ma, o čom chcel hovoriť
I took her back to the room we had prepared	Odviedol som ju späť do miestnosti, ktorú sme pripravili
I think he needs professional help	Myslím, že potrebuje odbornú pomoc
Then they often didn't see him in public	Potom ho na verejnosti často nevideli
I will make them believe in magic	Prinútim ich veriť v mágiu
I talked to people about what happened	Hovoril som s ľuďmi o tom, čo sa stalo
I need to live again	Potrebujem znova žiť
I rolled my eyes and laughed	Prevrátila som očami a zasmiala sa
I needed alcohol to calm me down	Potreboval som alkohol, aby ma upokojil
I caught myself just before I smiled to him	Pristihla som sa tesne predtým, ako som sa mu usmiala
I wish you the best	prajem ti to najlepsie
I left school and never returned	Opustil som školu a už som sa tam nevrátil
I think we all made a cake	Myslím, že sme si všetci zarobili koláčik
I no longer remembered how it felt to live	Už som si nepamätal, aký je to pocit žiť
I can show you enough to keep you safe	Môžem ti toho ukázať dosť, aby som ťa udržal v bezpečí
I won't introduce you properly until the others are here	Nepredstavím ťa poriadne, kým tu nebudú ostatní
George the same month	George ten istý mesiac
I wanted everyone to taste my sweet joy	Chcel som, aby všetci ochutnali moju sladkú radosť
I was extremely nervous	Bol som mimoriadne nervózny
He started computer programming at the age of seven	S počítačovým programovaním začal vo veku siedmich rokov
I wasn't pressed against my breasts for a while	Chvíľu som nebol pritlačený k prsiam
I was done with that	Bol som s tým hotový
The essence of culture are socially constructed objects	Podstatou kultúry sú sociálne konštruované predmety
I turn around and look at her family and mine	Otočím sa a pozriem sa na jej rodinu a na moju
I've heard you fight before	Predtým som ťa počul bojovať
I looked awful, like some monster	Vyzerala som hrozne, ako nejaké monštrum
I had to call the police	Musel som zavolať políciu
I barely looked at my purchase	Sotva som sa pozrel na svoj nákup
I thought you all wanted it	Myslel som, že to všetci chcete
I didn't do anything else, I just cheated on her	Nerobil som nič iné, len som ju podvádzal
I just want to see my father for the last time	Chcem len naposledy vidieť svojho otca
I think it could be a tough nut to crack	Myslím, že by mohol byť ťažký oriešok
I mean, my reputation has been damaged every day	Chcem tým povedať, že moja povesť bola každým dňom poškodená
I always like to read this during the holidays	Toto si vždy rád prečítam počas prázdnin
I see he's considering lying	Vidím, že zvažuje, či má klamať
I really need to let her know we're fine	Naozaj jej musím dať vedieť, že sme v poriadku
I had to go back to the warehouse	Musel som sa vrátiť do skladu
I won't even say a white lie	Nepoviem ani bielu lož
I would believe him right away and tell him everything	Hneď by som mu veril a všetko mu povedal
I wouldn't care if they didn't say anything	Bolo by mi jedno, či nič nepovedali
Surprised laughter escaped	Ušiel prekvapený smiech
I didn't want to scare anyone	Nechcel som nikoho vystrašiť
I feel his secret love	Cítim jeho tajnú lásku
And you always lose	A vždy prehráte
I would not recommend using them	Neodporúčal by som ich používať
Massive heart attack	Masívny infarkt
I can take you home in the morning	Môžem ťa vziať domov ráno
I hear the money that went into production	Počujem peniaze, ktoré išli do výroby
I just want to be treated normally	Len chcem, aby sa so mnou zaobchádzalo normálne
I waited for him for a while	Chvíľu som naňho čakal
I noticed how it went	Zaznamenal som to, ako to išlo
I want everyone in the picture	Chcem, aby boli všetci v obraze
I had a little drink	Dal som si malý drink
I could tell by her facial expression	Vedel som to povedať podľa výrazu jej tváre
The whole operation was an excellent military success	Celá operácia bola vynikajúcim vojenským úspechom
I am an internal peace, not an external war	Som vnútorný mier, nie vonkajšia vojna
I needed her out of here	Potreboval som ju odtiaľto preč
I opened the door and he ran to greet her	Otvoril som dvere a on ju utekal pozdraviť
I will feed somewhere else	Budem kŕmiť niekde inde
Then I ironed my hair	Potom som si vlasy vyžehlila
I just wouldn't feel well	Len by som sa necítil dobre
I'm happy to work with you	Rád s vami spolupracujem
I won't say a word unless you want to	Nepoviem ani slovo, pokiaľ to nebudeš chcieť
However, this is not an ordinary piece of time	Nejde však o obyčajný dobový kúsok
I shut myself in front of people	Uzavrela som sa pred ľuďmi
I should have done it	Mal som to urobiť
I couldn't believe they were gone	Nemohol som uveriť, že sú preč
I hugged him and kissed him gently on the mouth	Objal som ho a jemne ho pobozkal na ústa
I could trust him	Mohol som mu veriť
I need it by tomorrow morning	Potrebujem to do zajtrajšieho rána
I mean, anyone can do it now	Chcem tým povedať, že to teraz môže urobiť každý
I think they were afraid of your anger	Myslím, že sa báli tvojho hnevu
The three remaining systems did not affect the mainland	Tri zostávajúce systémy neovplyvnili pevninu
I loved every minute of it	Miloval som každú minútu toho
I can't normally drink	Normálne nesmiem piť
I have a plan, a master plan, a brilliant plan	Mám plán, hlavný plán, geniálny plán
I had to let everyone think you were dead	Musel som nechať každého, aby si myslel, že si mŕtvy
I honestly hate those seasons, but they are lying	Úprimne neznášam tie ročné obdobia, ale klamú
I walked over to her and stood beside her	Prešiel som k nej a postavil sa vedľa nej
I absolutely love this topic	Túto tému absolútne milujem
I was looking for a hot porridge	Hľadal som horúcu kašu
I've never heard of this guy before	Nikdy predtým som o tomto chlapovi nepočul
I couldn't believe he had to ask this question at all	Nemohol som uveriť, že vôbec musel položiť túto otázku
I raised my hand to stop him	Zdvihla som ruku, aby som ho zastavila
Part of it has to go to agriculture	Časť z toho musí ísť do poľnohospodárstva
I let him out of my mind	Vypustila som ho z mysle
It obviously hurt me	Očividne ma to bolelo
I checked the ground below for a landing	Skontroloval som zem pod nami kvôli pristátiu
I am a perfect knight and a perfect priest	Som dokonalý rytier a dokonalý kňaz
A mischievous smile flickered on his face	Na tvári sa mu mihol šibalský úsmev
I could feel his body with me	Cítila som jeho telo pri sebe
I heard his heavy breathing	Počula som jeho ťažký dych
I could bring them as guards	Mohol by som ich priviesť ako strážcov
I don't have to sell my soul to buy bliss	Nemusím predať svoju dušu, aby som si kúpil blaženosť
I am quite satisfied with the performance	S výkonom som celkom spokojný
I'm here for you	Som tu kvôli tebe
I looked in the mirror for the last time and smiled	Naposledy som sa pozrela do zrkadla a usmiala som sa
I knew better not to say no	Vedel som lepšie povedať nie
I won it in a card game	Vyhral som to v kartovej hre
I look forward to it	Teším sa na to
I loved freedom without clothes	Miloval som slobodu bez oblečenia
A jealous old man, just like a doctor	Žiarlivý starec, presne ako doktor
I hung up on a chair as a support	Zavesil som sa na stoličku ako oporu
The ticket has other damage	Lístok má iné poškodenia
I almost hit my head	Skoro som sa udrel do hlavy
I was just adding things to my mind	Len som si pridával veci v mysli
I'll get the biggest room	Dostanem najväčšiu miestnosť
I came up with it myself	Na ten som prišiel sám
I still don't see anyone	Stále nikoho nevidím
Maybe none of them are	Možno nikto z nich nie je
I shot the boy empty-handed	Zastrelil som toho chlapca naprázdno
I can pay someone to think for me	Môžem niekomu zaplatiť, aby myslel za mňa
Morgan said it was purely his own imagination	Morgan povedal, že to bola čisto jeho vlastná predstavivosť
I have to hope so	Musím v to dúfať
I'll slip around the corner, walk between the two buildings	Prekĺznem za roh, prejdem medzi dve budovy
I went to the men's	Išiel som k mužským
I was just trying to make myself known	Len som sa snažil dať o sebe vedieť
At least four of them were repressed several times	Najmenej štyri z nich boli niekoľkokrát dotlačené
I look at every moving picture on the wall	Pozerám sa na každý pohyblivý obraz na stene
I was so glad she came	Bol som tak rád, že prišla
I suspect it's some kind of bug you caught	Mám podozrenie, že ide o nejaký typ chyby, ktorú ste zachytili
I hope you can sleep	Dúfam, že sa ti podarí prespať
I just didn't like not controlling myself	Len sa mi nepáčilo, že sa neovládam
I dropped him off in front of his friend's restaurant	Vysadil som ho pred reštauráciou jeho priateľa
A diary was published in the department	Na oddelení vyšiel denník
I can barely recognize them myself	Sám ich ledva rozoznám
I doubt they will follow me	Pochybujem, že ma budú nasledovať
I've never had video games	Nikdy som nemal videohry
There was no competent level of music education	Neexistovala žiadna kompetentná úroveň hudobného vzdelávania
An official with a fictional title	Úradník s vymysleným titulom
I can't figure out what's wrong with you	Neviem prísť na to, čo ti je
A small crowd waiting at the church door	Malý dav čakajúci pred dverami kostola
A small chair stood in a specially selected place	Na špeciálne vybranom mieste stála malá stolička
Then I accompanied the duke to the bridge	Potom som sprevádzal vojvodu na most
A young man just before adulthood	Mladý muž tesne pred plnoletosťou
I loved the feeling and laughed	Miloval som ten pocit a zasmial som sa
I think what they're doing to you is bad	Myslím, že to, čo s tebou robia, je zlé
I took a closer look	Pozrel som sa bližšie
He provided their upbringing	Zabezpečoval ich výchovu
I look forward to it!	Teším sa na to!
I feel the tip of a sharp iron blade	Cítim hrot ostrej železnej čepele
I don't know anything you say	Neviem nič z toho, čo hovoríš
I will not give up	neustúpim
I said no to everything	Na všetko som povedal nie
I will not think of her	nebudem na ňu myslieť
I've slept like a rock so far	Doteraz som spal ako skala
A local woman who is trying to keep her father behind bars	Miestna žena, ktorá sa snaží udržať svojho otca za mrežami
I tend to call myself that	Mám tendenciu sa tak nazývať aj ja
I did a good job	Robil som dobrú prácu
I remembered my frustration because it took him so long	Spomenul som si na svoju frustráciu, pretože mu to trvalo tak dlho
Within a few hours of his disappearance, a transformation took place	Počas niekoľkých hodín, odkedy zmizol, nastala premena
I completely ignored him	Úplne som ho ignorovala
I can't stay with him in this house	Nemôžem s ním zostať v tomto dome
I'll see you in the morning	Uvidíme sa teda ráno
I shone with a bright light	Žiarila som jasným svetlom
I think if we could have made a mistake, we did	Myslím, že ak sme mohli urobiť chybu, urobili sme to
I couldn't help but follow you	Nemohol som si pomôcť a nenasledoval som ťa
Now I have to order more	Teraz musím objednať viac
I feel anger rising inside me	Cítim, ako vo mne stúpa hnev
I checked the guess book	Skontroloval som si knihu dohadov
I make no difference	Nezastávam žiadne rozdiely
I began to look back on those days	Začal som sa na tie dni obzerať
I didn't let him see me	Nedovolila som mu, aby ma videl
I should look for that shirt	Mal by som hľadať to tričko
A young man came out of the side door	Z bočných dverí vyšiel mladý muž
I look forward to your message by noon	Vašu správu očakávam do poludnia
I really was in total shock at first	Naozaj som bol najprv v totálnom šoku
I need honest feedback	Potrebujem úprimnú spätnú väzbu
I didn't like that I had nothing to do	Nepáčilo sa mi, že nemám čo robiť
I ask you to pray with all your heart	Prosím vás, aby ste sa modlili celým srdcom
I didn't want to intimate anything	Nechcel som nič intimovať
But I didn't leave well	Neodišiel som však práve v dobrom
I love, I love this scene you created	Milujem, milujem túto scénu, ktorú si vytvoril
I spent the night at the machine	Strávil som noc v stroji
I never know what it is or what else	Nikdy neviem, čo je to alebo iné
The location of the other two weapons is unknown	Umiestnenie ďalších dvoch zbraní nie je známe
I also really liked the overall space he had	Tiež sa mi veľmi páčil celkový priestor, ktorý mal
I was very much looking forward to working with you	Veľmi som sa tešil na spoluprácu
I can't wait to see more die	Nemôžem sa dočkať, kedy ich uvidím zomrieť viac
I heard without ears and saw without sight	Počul som bez uší a videl som bez zraku
I write down a lot of things	Zapisujem si veľa vecí
I also strongly promote this concept in teaching	Tento koncept veľmi presadzujem aj vo vyučovaní
I had no idea how he was going to take it	Netušila som, ako to vezme
I didn't know what to tell him	Nevedela som, čo mu mám povedať
I turned my head in the opposite direction	Otočil som hlavu opačným smerom
Nevertheless, the competition continues	Napriek tomu súťaž pokračuje
I am the way, the truth and the life	Ja som cesta, pravda a život
I'll go a few steps down and still no answer	Prejdem pár krokov dole a stále žiadna odpoveď
They caused only minor damage	Spôsobili len menšie škody
The boy and I will go greet them	Ja a chlapec ich pôjdeme pozdraviť
I hate its existence	Nenávidím jeho existenciu
I didn't think anyone would remember him	Nemyslel som si, že si ho niekto zapamätá
I was just afraid you wouldn't show up	Len som sa bál, že sa neukážeš
I threw my hands up	Vyhodil som ruky do vzduchu
I barely made it to the ground	Sotva som ho stihol dopadnúť na zem
We kind of pampered ourselves	Nejako sme sa rozmaznali
I knew everyone else would sign up	Vedel som, že všetci ostatní sa prihlásia
I doubted it was good	Pochyboval som, že je to dobré
I have to learn my numbers	Musím sa naučiť svoje čísla
I tried to say something, but nothing came	Snažil som sa niečo povedať, ale nič neprichádzalo
I couldn't resist the download	Nemohol som odolať stiahnutiu
I'll take another ten groups	Vezmem ďalších desať skupín
I will try to persevere	Budem sa snažiť vydržať
I wear this everywhere	Toto nosím všade
I ran my hands in the air	Prešiel som rukami vo vzduchu
The thought occurred to her	Napadla ju myšlienka
I had a terrible sense of guilt	Prepadol ma strašný pocit viny
I took it from him, it was cold	Vzal som si to od neho, bolo to chladné
I kept all those thoughts to myself	Všetky tie myšlienky som si nechal pre seba
I will never feel comfortable again until it happens	Už sa nikdy nebudem cítiť pohodlne, kým sa to nestane
I smiled a little at that comment	Trochu som sa pousmiala nad tým komentárom
I couldn't suppress it anymore	Už som to nedokázal potlačiť
It won't hurt for a few more months	Ešte pár mesiacov nezaškodí
As he left, I nodded at him	Keď odchádzal, prikývol som mu
I felt terribly alone and I was afraid of the whole experience	Cítil som sa strašne sám a bál som sa celého zážitku
I valued the class	Vážil som si triedu
I didn't like walking around him	Nerád som prechádzal okolo neho
I didn't like being played	Nepáčilo sa mi, že ma hrajú
I was hoping it would be longer	Dúfal som, že tu bude dlhšie
I know you're tired	Viem, že si unavený
I waited for the sign to find a way	Čakal som na znamenie, aby som našiel cestu
Then I sent you a message	Potom som ti poslal správu
I knew no one was home	Tušil som, že nikto nie je doma
I can feel her eyes popping into me	Cítim, ako sa do mňa vnárajú jej oči
A pool of blood lay beneath his sleeping body	Pod spiacim telom ležala kaluž krvi
We draw attention to his remarkable observation	Upozorňujeme na jeho pozoruhodný postreh
I'm from their blood and bones	Som z ich krvi a kostí
I like to watch her hand move	Rád sledujem jej pohyb rúk
I almost didn't open them	Takmer som ich neotvoril
Several were killed	Niekoľko bolo zabitých
I can always use the check with you too	Aj s tebou môžem vždy použiť kontrolu
I asked you to complete a simple task	Požiadal som vás, aby ste dokončili jednoduchú úlohu
I can't say he would be surprised	Nemôžem povedať, že by ho to prekvapilo
I was shocked, but I was interested	Bol som šokovaný, ale zaujímalo ma to
I agree, because beauty, class and kindness always last	Súhlasím, pretože krása, trieda a láskavosť vždy vydržia
I think this will help	Myslím, že toto pomôže
I know, it doesn't make sense	Viem, nedáva to zmysel
I'll swipe the gas station	Švihnem na benzínovú pumpu
I'm trying to register my team	Snažím sa zaregistrovať svoj tím
I reached out and only felt my hair	Natiahla som sa a cítila som len svoje vlasy
I respect you the same	Vážim si ťa rovnako
I made eggs with bacon and toast	Urobila som vajíčka so slaninou a hriankami
I need help, you know	Potrebujem pomoc, vieš to
I felt him relax	Cítil som, ako sa uvoľnil
This was ridiculous	Toto bolo smiešne
I usually go to lunch every day	Chodím väčšinou každý deň na obed
I just made sure of that	Práve som sa o tom uistil
I told you to come	Povedal som ti, aby si prišiel
He grew up in modest circumstances	Vyrastal v skromných pomeroch
A year ago, I would probably be thrilled	Pred rokom by ma to asi nadchlo
I wonder if he avoids me	Zaujímalo by ma, či sa mi vyhýba
I think women should be allowed to learn	Myslím si, že ženám by sa malo dovoliť učiť sa
I'm alone and lonely	Som sám a osamelý
A combination of science and magic	Kombinácia vedy a mágie
I want you to keep your eyes open for problems	Chcem, aby ste mali oči otvorené pre problémy
I was pretty beat up	Bol som dosť zbitý
I've been there several times recently	Nedávno som tam bol niekoľkokrát
I made a special choice that day	V ten deň som urobil zvláštnu voľbu
I thought we were graduating together	Myslel som si, že zmaturujeme spolu
I questioned the thief's motives	Spochybnil som motívy zlodeja
Man makes his own way	Človek si robí svoju vlastnú cestu
I believe that I will get the job for the first time	Verím, že prácu dostanem hneď na prvýkrát
I went on a fantastic meditation	Dal som sa na fantastickú meditáciu
I'm really doing it for your own good	Naozaj to robím pre vaše dobro
I felt his kick	Cítil som jeho kopnutie
I can even last a while without these things	Dokonca dokážem chvíľu vydržať aj bez týchto vecí
I know she was a good friend of yours too	Viem, že bola aj vašou dobrou kamarátkou
I can't love them	Nemôžem ich milovať
He soon went home and began to improve	Čoskoro išiel domov a začalo sa mu zlepšovať
I knew there was no hope for my escape	Vedel som, že nie je žiadna nádej na môj útek
I didn't think they would follow us to the high island	Nemyslel som si, že nás budú nasledovať na vysoký ostrov
I hate shooting in the desert	Neznášam streľbu v púšti
It drew me to you from the beginning	Od začiatku ma to k tebe ťahalo
I would never say something like that	Nikdy by som niečo také nepovedal
I'll push her away, just a little	Odstrčím ju, len trochu
I had to deal with it head on	Musel som to riešiť po hlave
I had to build a complete system	Musel som vybudovať kompletný systém
I bought reason, determination and courage	Kúpil som si rozum, odhodlanie a odvahu
Laughing, I threw my head back	V smiechu som hodila hlavu dozadu
I found the front door locked	Predné dvere som našiel zamknuté
I understood his anxieties	Rozumel som jeho úzkosti
I showed him one of the pictures	Ukázal som mu jeden z obrázkov
The result would be a longer lasting maximum	Výsledkom by bolo dlhšie trvajúce maximum
I'll be sorry to leave you	Bude mi ľúto, že ťa opustím
I'm looking forward to what's next	Teším sa, čo bude ďalej
I didn't draw this stupid work of art	Toto hlúpe umelecké dielo som nenakreslil ja
I only use it once in a while	Používam ho len raz za čas
I like country, southern rock, etc.	Mám rád country, južanský rock atď
Both parents feed and guard the young	Obaja rodičia mláďatá kŕmia a strážia
It's a gallery of progressive pictures	Je to galéria postupných obrázkov
I love good music, dance, wine	Milujem dobrú hudbu, tanec, víno
A white flash caught his eye	Jeho pohľad zachytil biely záblesk
I can't be right, at least not yet	Nemôžem mať pravdu, aspoň zatiaľ nie
I wanted to stay with you	Chcel som zostať s tebou
I got mine in less than an hour	Dostal som svoje za menej ako hodinu
I never just accepted it	Nikdy som to len neprijal
Then I thought it was a little weird	Potom som si myslel, že to bolo trochu zvláštne
B is where he usually is	B je tam, kde zvyčajne je
The boys then repair the machine	Chlapci potom opravia stroj
She spent ten months with her family	S rodinou strávila desať mesiacov
I can't accept your friendship	Nemôžem prijať tvoje priateľstvo
I know this house by heart	Tento dom poznám naspamäť
The hardest conversation	Najťažší rozhovor
Dog with yellow eyes	Pes so žltými očami
I also like to try new things	Tiež rád skúšam nové veci
I didn't want to cry like that	Nechcel som tak plakať
I can't face her now	Teraz jej nemôžem čeliť
I like to see it raining	Rád vidím, ako prší
I look at the stars, so bright, so distant	Pozerám sa na hviezdy, také jasné, tak vzdialené
I'll remove her hands	Odstránim jej ruky
I didn't do anything	Nič som nerobil
Only the first half of the novel is adapted	Len prvá polovica románu je adaptovaná
I didn't feel like a princess	Necítila som sa ako princezná
I had to get married	Musel som sa oženiť
I continue to fight without making any progress	Pokračujem v boji bez toho, aby som urobil nejaký pokrok
I've never tried to put roots in concrete there	Nikdy som tam neskúšal dávať korene do betónu
I've always enjoyed playing	Vždy ma bavilo hrať
It was cheerful by word	Bolo to na zdravie od slova
Such a group is called pride	Takáto skupina sa nazýva hrdosť
I needed constant reminders, guilt	Potreboval som neustále pripomínanie, pocit viny
It was probably the best minute of my life	Bola to asi najlepšia minúta v mojom živote
I raise my voice to be heard	Zvyšujem hlas, aby ma bolo počuť
I so desperately want to see you again	Tak zúfalo ťa chcem znova vidieť
I could not say where the point of impact was	Nevedel som povedať, kde bol bod dopadu
I've written about them many times	Už som o nich písal veľakrát
I feel a surge of sudden sadness	Cítim nával náhleho smútku
The body was killed in the accident	Telo bolo zabité pri nehode
I like it and they weren't cheap	Páčia sa mi a neboli lacné
I needed a new perspective	Potreboval som nový pohľad
Her captain was on his last trip before retiring	Jej kapitán bol na poslednej ceste pred odchodom do dôchodku
The tents were still upstairs and the equipment was scattered	Stany boli stále hore a vybavenie ležalo porozhadzované
I can no longer tolerate this	Toto už nemôžem tolerovať
A pretext has finally been found	Konečne sa našla zámienka
Then I only saw him a few times	Potom som ho videl len párkrát
I support the physical autonomy of other women	Podporujem telesnú autonómiu iných žien
I called my father and he was fine	Volal som otcovi a bol v poriadku
I wanted our blood mixed	Chcel som, aby sa naša krv zmiešala
I see what the eyes do not see	Vidím to, čo oči nevidia
None of these methods were successful	Žiadna z týchto metód nebola úspešná
I added a smaller seventh	Pridal som menšiu septimu
I cannot stress this enough	Túto časť nemôžem dostatočne zdôrazniť
A dancing girl wearing a little dress	Tancujúce dievča, ktoré má na sebe málo šiat
I slept like a corpse and I almost became one	Spal som ako mŕtvola a skoro som sa ňou stal
I'm trying to look from the better side	Snažím sa pozerať z tej lepšej stránky
Panic was replaced by a calm expression	Paniku vystriedal pokojný výraz
I'm not willing for anything that may come	Nie som ochotný za všetko, čo môže prísť
I just didn't mean to say you were right	Len som nechcel povedať, že máš pravdu
I was tired, unhappy and quickly lost friends	Bol som unavený, nešťastný a rýchlo som strácal priateľov
There was a curious look between them	Prebehol medzi nimi zvedavý pohľad
I'm willing, he said	Som ochotný, povedal
I found her performance a little weak	Zdal sa mi jej výkon trochu slabý
The woman apparently managed to revive	Ženu sa zrejme podarilo oživiť
I couldn't believe how big the class was	Nemohol som uveriť, aká veľká bola trieda
I apologize deeply	hlboko sa ospravedlňujem
The destruction was mostly practical	Ničenie prebiehalo väčšinou prakticky
That's why I asked for a refund	Preto som požiadal o vrátenie
I do not impose any requirements on you, as always	Nekladiem na teba žiadne požiadavky, ako vždy
I can say that from here as well	Môžem to povedať aj odtiaľto
I already knew his intentions	Už som poznal jeho zámery
I can't wait to see me do it	Neviem sa dočkať, kým ma v tom uvidí
I really enjoyed this book	Táto kniha ma veľmi bavila
The interior is one-room	Interiér je jednoizbový
I'm willing to believe that	Som ochotný tomu veriť
I waited for him to calm down	Čakal som, kým sa upokojí
I wasn't ready to let her go	Nebol som pripravený ju nechať ísť
I hope you will like it	Dúfam, že sa vám bude páčiť
I was even ashamed to say anything about it	Dokonca som sa hanbil o tom niečo povedať
I damned them too much	Príliš som ich zatracoval
I can't help what happened in the past	Nemôžem si pomôcť, čo sa stalo v minulosti
I was grateful I didn't	Bol som vďačný, že nie
I was able to play the daughter in question	Dokázal som hrať dotknutú dcéru
Many people were injured	Veľa ľudí sa zranilo
I didn't want anyone to break my heart	Nechcela som, aby mi niekto zlomil srdce
I feel that we are balancing each other well	Mám pocit, že sa navzájom dobre vyvažujeme
I asked for their best crew	Požiadal som o ich najlepšiu posádku
I just want to walk around	Chcem len prejsť okolo
I rarely get more than seven hours in total	Málokedy dostanem celkovo viac ako sedem hodín
I hope you can keep it	Dúfam, že sa vám to podarí udržať
I lie completely calm and listen	Ležím úplne pokojne a počúvam
I went inside to see how my boy was doing	Vošiel som dovnútra, aby som sa pozrel, ako sa má môj chlapec
I'll take care of you	postarám sa o teba
I just regretted it	Len som ho ľutovala
I knew why he wanted that information	Vedel som, prečo tú informáciu chcel
I'm sorry I did	Ľutujem, že som to urobil
I felt a kind of relaxation, an inner peace	Cítil som akési uvoľnenie, vnútorný pokoj
I studied you and your wife	Študoval som teba a tvoju ženu
I want to search it too	Tiež ju chcem prehľadať
I'll borrow this boat to get home	Požičiam si túto loď, aby som sa dostal domov
I opened it and it was five hundred dollars inside	Otvoril som ho a vo vnútri bolo päťsto dolárov
I'd like someone to care	Bol by som rád, keby to niekoho zaujímalo
There was a stable at the east perimeter wall	Pri východnej obvodovej stene bola stajňa
Both are considered significant threats to high water quality	Obe sú považované za významné hrozby pre vysokú kvalitu vody
I looked at the ceiling fan	Pozrel som sa na stropný ventilátor
I wanted to shout at him, but I remained silent	Chcela som to na neho zakričať, ale zostala som ticho
I haven't been in the neighborhood since	Odvtedy som v susedstve nebol
I got out and checked the back seat	Vystúpil som a skontroloval zadné sedadlo
I miss me so much	Tak veľmi mi chýba
I'm not ready for this lifestyle	Nie som pripravený na tento životný štýl
I was still in love with her	Stále som bol do nej zamilovaný
I won't leave without the rest of you	Bez vás ostatných neodídem
I have to fight them	Musím s nimi bojovať
I walked to the back door and opened it	Prešla som k zadným dverám a otvorila ich
Without it, I simply could not exist	Bez nej by som jednoducho nemohol existovať
I like to spend time with my family	Rád trávim čas so svojou rodinou
She liked the man and he took care of her	Ten muž sa jej páčil a on sa o ňu staral
The aggressive expression is maintained during the run	Agresívny výraz je počas behu zachovaný
I do so so far	Robím tak doteraz
I was wondering if it should become a role model	Rozmýšľal som, či sa to má stať vzorom
But I didn't know for sure	Nevedel som to však naisto
I want you to read and complete the first exercise	Chcem, aby ste si prečítali a dokončili prvé cvičenie
I thought it had great potential	Myslel som si, že má veľký potenciál
I think that's the best we can do	Myslím, že to je to najlepšie, čo môžeme urobiť
I received a free product to facilitate my honest review	Dostal som bezplatný produkt, aby som uľahčil moju úprimnú recenziu
I looked at the cup that contained tea	Pozrel som sa na šálku, v ktorej bol čaj
I pulled out a gun	Vytiahol som zbraň
I didn't do anything wrong here	Neurobil som tu nič zlé
He wisely resisted such folly	Múdro sa takémuto bláznovstvu odolalo
I also felt exhausted	Cítil som sa tiež vyčerpaný
I didn't think about it anymore	Viac som na to nemyslel
I look up at her	Zdvihnem k nej tvár
I have to have disciples and a church	Musím mať učeníkov a cirkev
I think he may be the dominant type	Myslím, že môže byť dominantným typom
Bad combination for cake crust	Zlá kombinácia pre koláčovú kôru
I missed almost everything about being human	Chýbalo mi takmer všetko o tom, že som človek
I never knew her name	Nikdy som nepoznala jej meno
Somehow I expected him to unload someone	Akosi som čakal, že niekoho vyloží
I did not accept this	Toto som neprijal
I believe you have to find out for yourself	Verím, že to musíte zistiť sami
I wouldn't have thought to leave college	Nenapadlo by ma odísť z vysokej školy
I was also quite productive yesterday	Včera som bol tiež celkom produktívny
I just want to know what's going on out there	Chcem len vedieť, čo sa tam vonku deje
I was drenched in cold sweat	Oblial ma studený pot
I can make a deal with them	Viem sa s nimi dohodnúť
A line formed on the sidewalk	Na chodníku sa vytvoril rad
I also had my mare	Mal som aj svoju kobylu
I think most of them are human	Myslím, že väčšina z nich sú ľudia
I believe that reading will move me higher in my business	Verím, že čítanie ma posunie vyššie v mojom biznise
I remember what you thought	Pamätám si, čo si myslela
A mixture of prose and strength	Zmes prózy a sily
I remember he was a little ridiculous then	Pamätám si, že sa vtedy správal trochu smiešne
I would never pray for money	Nikdy by som sa nemodlil za peniaze
I searched the computer for sign language	Hľadal som na počítači knihy o posunkovej reči
I ran my hand impatiently across my cheek	Netrpezlivo som si prešla rukou po líci
When we got to the house, a light rain started	Keď sme prišli k domu, spustil sa slabý dážď
The toll road does not accept cash	Spoplatnená cesta neprijíma hotovosť
A very confident woman	Veľmi sebavedomá žena
I didn't have to think twice about accepting her help	Nemusel som dvakrát rozmýšľať, či prijmem jej pomoc
I know how to keep him in line	Viem, ako ho udržať v rade
I could say much more	Mohol by som povedať oveľa viac
He will strike again tonight	Dnes večer udrie znova
It's hard to believe, but what?	Ťažko tomu uverím, ale čo už
I publicly commend her	Verejne jej vyjadrujem uznanie
I wanted to tell him about my father's death	Chcel som mu povedať o smrti môjho otca
I had too much on my mind	Mala som toho na srdci príliš veľa
Damage to buildings throughout the city was also extensive	Rozsiahle boli aj škody na budovách po celom meste
I tried to convince her to let me go	Snažil som sa ju presvedčiť, aby ma pustila
She wanted to participate in everything	Chcela sa podieľať na všetkom
I promise you, this is true	Sľubujem vám, toto je pravda
I'll try to find them on the internet	Pokúsim sa ich nájsť na internete
I stopped so we could watch	Zastavil som, aby sme sa mohli pozerať
I can't stay in bed all day	Nemôžem zostať celý deň v posteli
I'll unfold it and look down	Rozložím ho a pozriem sa dole
I'll bounce off him	Odskočím od neho
I longed for unity, for completion	Túžil som po jednote, po dokončení
I have important negotiations	Mám dôležité rokovania
I asked what he wanted	Spýtal som sa, čo chce
I'll try to simplify it	Skúsim to zjednodušiť
I lost interest in helping you	Stratil som záujem vám pomôcť
I looked her straight in the face and laughed	Pozrel som sa jej priamo do tváre a zasmial som sa
I had a strange vision	Mal som zvláštnu víziu
I called her	Zavolal som na ňu
I tried very hard not to hurt you	Veľmi som sa snažil, aby som ti neublížil
Ropes were used to open and close this bridge	Na otváranie a zatváranie tohto mosta sa používali laná
I never expected him to be there	Nikdy som nečakal, že tam bude
I remember hearing about that tunnel	Pamätám si, že som počul o tom tuneli
I didn't want to sound ungrateful	Nechcel som vyznieť ako nevďačný
I really think so	Naozaj si myslím, že áno
I stand outside looking	Stojím vonku a pozerám sa
I still couldn't stop smiling the night before	Stále som sa nemohla prestať usmievať predošlú noc
For example, I thought green would look good on it	Ja som si napríklad myslel, že zelená by na ňom vyzerala dobre
I'm talking about it all	Hovorím o tom všetkým
I didn't stay anymore	Už som sa nezdržiaval
I knew it from the way he asked the question	Vedel som to podľa toho, ako položil otázku
Finally the bus shows up and we rush to it	Konečne sa ukazuje autobus a ponáhľame sa naň
I was on a horse and I saw your boat	Bol som na koni a videl som vašu loď
I was blinded by anger	Bol som zaslepený hnevom
I've never felt better or worse in my life	Nikdy v živote som sa necítila lepšie a horšie
I smile at you when we're around	Usmievam sa na teba, keď sme okolo seba
That was what we could afford	To bolo to, čo sme si mohli dovoliť
I had a hard time swallowing it	Ťažko som prehltol, keď to zvažoval
I can't destroy what isn't there	Nemôžem zničiť to, čo tam nie je
I've seen a lot and I can help you	Videl som toho veľa a môžem ti pomôcť
I watched him, his tall, slender figure walking away	Sledoval som ho, jeho vysoká, štíhla postava odchádzala
I used universal flour	Použila som univerzálnu múku
I knew almost nothing about her	Nevedel som o nej takmer nič
I think they want to be judges and jurors	Myslím, že chcú byť sudcami a porotcami
I did it with his hands	Robila som to s jeho rukami
When he touched me, I couldn't think directly	Keď sa ma dotýkal, nedokázala som myslieť priamo
I didn't want to miss his arrival home	Nechcela som zmeškať jeho príchod domov
I never promised her I would love her	Nikdy som jej nesľúbil, že ju budem milovať
The color shadow follows the shadow of darkness	Farebný tieň nasleduje tieň tmy
I still haven't gotten to it	Stále som sa k tomu nedostal
I've been watching him for a long time	Sledujem ho dlho
I saw you coming out of the rain	Videl som ťa prichádzať z dažďa
I have never witnessed such a strange behavior before	Nikdy predtým som nebol svedkom takého zvláštneho správania
I felt the air swell around me	Cítil som, ako sa okolo mňa nafukuje vzduch
I was just breathing out loud	Len som nahlas dýchal
I've already talked to them	Už som s nimi hovoril
I'm going home and getting ready for school	Vraciam sa domov a pripravujem sa do školy
I wonder if this book is typical	Zaujímalo by ma, či je táto kniha typická
I have to tell you something	musím ti niečo povedať
The video was released later that day	Video bolo zverejnené neskôr v ten istý deň
I wanted to run from him to keep my heart	Chcel som pred ním utiecť, aby som si zachoval srdce
They had their ethnic identity	Mali svoju etnickú identitu
I thought it was a great race	Myslel som si, že to boli skvelé preteky
I like meeting other enthusiastic readers	Rád sa stretávam s inými nadšenými čitateľmi
I didn't want any commitment	Nechcel som žiadny záväzok
I can't do half of these things	Nemôžem urobiť polovicu týchto vecí
A beautiful dinner was prepared for them	Bola pre nich pripravená krásna večera
A police car went downstairs to the house	Policajné auto zišlo dole k domu
Amazing and nice staff	Úžasný a milý personál
I will protect you from what is to come	Budem ťa chrániť pred tým, čo príde
I started right away	Hneď som sa do toho pustil
I never wanted anyone more	Nikdy som nechcel nikoho viac
I wasn't sure why he was so angry	Nebola som si istá, prečo sa tak hneval
I really understand the timing of it all	Naozaj chápem načasovanie toho všetkého
A chill ran down his skin	Po koži mu prešiel mráz
B finished her remarks	B ukončila svoje poznámky
I started thinking about my family	Začal som myslieť na svoju rodinu
I see how wet you are	Vidím, aký si mokrý
The portions are extra large	Porcie sú mimoriadne veľké
I remembered that feeling	Spomenul som si na ten pocit
I heard the second vehicle start and leave	Počul som, ako druhé vozidlo naštartovalo a odišlo
I pull the needle out of the pocket completely	Úplne vytiahnem ihlu z vrecka
I read a lot of interesting things from it	Čítal som z nej veľa zaujímavého
I also have the power to say yes or no	Mám tiež moc povedať áno alebo nie
I ignored the steward who told me to turn around	Ignoroval som stewarda, ktorý mi prikázal, aby som sa otočil
I'm like a fish without water	Som ako ryba bez vody
I opted for this career	Rozhodol som sa pre túto kariéru
I hugged it so much	Tak veľmi som to objala
I pulled up a chair next to her	Pritiahol som si stoličku vedľa nej
I really had to pay more attention to others	Naozaj som si musel dávať väčší pozor na ostatných
I wanted to go back and take some of it	Chcel som sa vrátiť a trochu mu vziať
Later that day, he intensified into a tropical storm	Neskôr v ten deň zosilnel na tropickú búrku
I was surprised that the work was exceptionally done	Prekvapilo ma, že práca bola výnimočne odvedená
Besides, I knew very little about him	Okrem toho som o ňom vedel veľmi málo
I rub my lips on myself	Pretriem si pery o seba
I was convinced he would kill me	Bol som presvedčený, že ma zabije
I know this raises some concerns	Viem, že to vyvoláva určité obavy
I whisper that only she can hear	Zašepkám, aby to počula len ona
I couldn't bring myself to get up	Nedokázal som sa prinútiť vstať
This has led to more maintenance	To viedlo k väčšej údržbe
Many men made money and lost property overnight	Mnoho mužov zarobilo a stratilo majetok cez noc
I smell alcohol on him	Cítim z neho alkohol
I wasn't even ashamed	Ani som sa nehanbil
I shouldn't try to be funny about this	Nemal by som sa snažiť byť v tejto veci vtipný
I always avoid this path to my best	Vždy sa vyhýbam tejto ceste k môjmu najlepšiemu
I planned to turn things off for the winter	Plánoval som veci na zimu vypnúť
I called your mom and she's fine	Volal som tvojej mame a je v poriadku
I would give money to build a library	Dal by som peniaze na vybudovanie knižnice
I realized he meant it	Uvedomil som si, že to myslí vážne
I knew it wasn't real, but it certainly looked like it	Vedel som, že nie je skutočná, ale určite na to vyzerala
I've never drunk so much before	Nikdy predtým som toľko nepila
I will think about it	Budem o tom premýšľať
I wasn't there anymore	Už som tam nebol
You just want it for the baby	Len to veľmi chceš pre dieťa
Then I saw the darkness in her eyes	Potom som videl tmu v jej očiach
I can use the open trailer well	Otvorený príves viem dobre využiť
A moment of concern	Chvíľka obáv
I was determined to keep him happy	Bola som odhodlaná udržať ho šťastným
I know how much you like to sing	Viem, ako veľmi rád spievaš
I don't have a private practice	Nemám súkromnú prax
I almost have them	Už ich skoro mám
The orange lights began to flash	Začali mi blikať oranžové svetlá
I want to scream but my voice is gone	Chcem kričať ale môj hlas je preč
I didn't bother to look around, but I started running	Neobťažoval som sa obzrieť sa, ale začal som utekať
I can still smell it	Stále cítim jej vôňu
I almost jumped for joy	Skoro som vyskočil od radosti
I have very sad news for you	Mám pre vás veľmi smutnú správu
I raised my hand to knock, I hesitated	Zdvihol som ruku, aby som zaklopal, zaváhal som
I turned the handle and pushed on the door	Otočil som kľučkou a zatlačil na dvere
The signed copy is even better	Podpísaná kópia je ešte lepšia
I felt again	Znova som sa cítil
The third combination drove me crazy	Tretia kombinácia ma priviedla k šialenstvu
I ordered my magical flight yesterday	Včera som si objednal svoj magický let
A considerable amount was stopped	Značné množstvo bolo zastavaných
I had a quick question	Mal som rýchlu otázku
I suck hard enough to moan	Nasávam tak silno, aby som zastonal
I think she's a really fat girl	Myslím, že je to naozaj tučné dievča
I am the bread of life	Ja som chlieb života
I want to know these things	Chcem vedieť tieto veci
I think that was his name	Myslím, že to bolo jeho meno
I didn't imagine the names	Názvy som si nepredstavoval
I'm wet and so are you	Som mokrý a ty tiež
I picked it up and went to the enemy	Zdvihol som to a šiel za nepriateľom
I love feeling her in my arms	Milujem ju cítiť v náručí
I rejected the volume	Ja som ten zväzok odmietol
I bowed and took it with both hands	Uklonil som sa a vzal to oboma rukami
I remember my first kiss at twelve	Pamätám si svoj prvý bozk v dvanástich
I know we went straight to the hospital	Viem, že sme išli rovno do nemocnice
I need you to be strong for me right now	Potrebujem, aby si bol pre mňa práve teraz silný
I met this young boy a while ago	Pred chvíľou som stretol tohto mladého chlapca
I'm honest because the day is long	Som úprimný, pretože deň je dlhý
I know a lot of faces here	Poznám tu veľa tvárí
I could tell her words still hurt	Vedel som povedať, že ju tie slová stále bolia
I hope today is a better day for you	Dúfam, že dnes je pre vás lepší deň
I have never been in any condition to evaluate	Nikdy som nebol v žiadnom stave hodnotiť
He had a sword tied to his leg	O nohu mal priviazaný meč
I opened my eyes to look at them both	Otvorila som oči, aby som sa na nich oboch pozrela
The place was crowded with about a dozen tables	Miesto bolo preplnené asi tuctom stolov
I couldn't tell why the boy didn't open his eyes	Nevedel som povedať, prečo ten chlapec neotvoril oči
A reasonable doctor would evaluate the patient	Rozumný lekár by pacienta zhodnotil
I think it's time we took advantage of you	Myslím, že je čas, aby sme vás využili
He quietly disappeared from public life	Potichu sa vytratil z verejného života
I really feel like this will always be the case	Naozaj mám pocit, že to tak bude vždy
A smile slowly crossed his face	Jeho tvárou pomaly prešiel úsmev
I am determined to finish	Som odhodlaný dokončiť
A study on economic growth and social change	Štúdia o ekonomickom raste a sociálnych zmenách
I know he'll do it	Viem, že to urobí
I didn't need such poison in my yard	Nepotreboval som taký jed na mojom dvore
I hope he keeps his balance this time	Dúfam, že tentoraz udrží rovnováhu
I still felt scared	Stále som cítil strach
I can't tolerate this evil for a long time	Toto zlo už dlho nemôžem tolerovať
I barely opened my eyes	Ledva som otvoril oči
I could go to his offices during the day	Cez deň som mohol chodiť do jeho kancelárií
I didn't even count on how stubborn you are	Nerátal som ani s tým, aký si tvrdohlavý
I took care of it for you	Postaral som sa o to za vás
A farm girl like you is wise	Farmárske dievča ako ty je múdre
I felt at peace until something unexpected happened	Cítil som pokoj, kým sa nestalo niečo neočakávané
I even did summer theater	Dokonca som robil aj letné divadlo
I shouldn't have been so selfish	Nemal som byť taký sebecký
I've been at this ranch for nine weeks	Na tomto ranči som deväť týždňov
I was hoping it would be you	Dúfal som, že to budeš ty
I just didn't want to be alone	Len som nechcel byť sám
I'll wrap him around me and try to stand up	Obtočím ho okolo seba a pokúsim sa postaviť
I have a much older model on my desk here	Mám tu na stole oveľa starší model
I'm still barely breathing	Stále ledva dýcham
The chain slowly lowered from the ceiling	Zo stropu sa pomaly spúšťala reťaz
I have one credit card	Mám jednu kreditnú kartu
I know it was an accident	Viem, že to bola nehoda
I slapped him roughly on the back	Hrubo som ho pleskla po chrbte
I couldn't believe he said yes	Nemohol som uveriť, že povedal áno
I've found we can change things	Zistil som, že môžeme veci zmeniť
I was held by a magical force	Držala ma magická sila
But it also protected me from problems	Ale aj to ma chránilo pred problémami
The servant does not move unless prompted	Sluha sa nehýbe, pokiaľ nie je vyzvaný
Nevertheless, they remained friends	Napriek tomu zostali priateľmi
I was very interested in your vision and overview	Veľmi ma zaujala vaša vízia a prehľad
I mean, it sounds fascinating	Teda, znie fascinujúco
I'd like to secure my bet a little	Chcel by som svoju stávku trochu zabezpečiť
I liked it for a while but not anymore	Chvíľu sa mi to páčilo ale už nie
I weigh about a quarter of that	Z toho vážim asi štvrtinu
All the elements of the skeleton are now known	Všetky prvky kostry sú teraz známe
I took the card and opened it	Zobral som kartu a otvoril ju
I want to learn to trust him again	Chcem sa naučiť opäť mu dôverovať
I know and acknowledge this fact	Túto skutočnosť poznám a uznávam
I stopped without knowing how to continue	Zastavil som bez toho, aby som vedel ako pokračovať
I'll take the dates and come back here	Zoberiem si dátumy a vrátim sa sem
I did not turn things into fate or faith	Neobracal som veci na osud ani vieru
I looked out the window, lost in thought	Pozeral som von oknom, stratený vo svojich myšlienkach
Several states immediately removed it	Niekoľko štátov to okamžite odstránilo
I really have no preference	Naozaj nemám žiadnu preferenciu
I really hope his neck lasts for a while	Naozaj dúfam, že mu krk ešte chvíľu vydrží
So the whole world	Teda celý svet
I have to start thinking about myself	Musím na seba začať myslieť
I nodded once, but didn't speak	Raz som prikývol, ale neprehovoril
I hold them by the barrel	Držím ich za sud
I didn't like where this story was going	Nepáčilo sa mi, kam tento príbeh smeroval
I went to bed all day	Uložila som sa do postele na celý deň
I went to the sink to wash my hands	Podišla som k umývadlu umyť si ruky
I wiped them on the back of my sleeves	Utrel som si ich zadnou časťou rukáva
In any case, a quick look	V každom prípade rýchly pohľad
Rogers created a trailer for the game	Rogers vytvoril trailer pre hru
I am beautiful, charming, kind, kind and I have an open mind	Som krásna, očarujúca, milá, milá a mám otvorenú myseľ
I was considering the question	Zvažoval som otázku
Many thanks for the help received	Niekoľko poďakovaní za prijatú pomoc
I wish you real happiness	Želám si skutočné šťastie
I haven't visited this place since her funeral	Od jej pohrebu som toto miesto nenavštívil
A voice from the past, like a ghost	Hlas z minulosti, ako duch
She was his first girlfriend	Bola to jeho prvá priateľka
A million dollars just fell into his lap	Milión dolárov mu práve padol do lona
I've never seen my friends again	Už som nikdy viac nevidel svojich priateľov
These are all really tiny baby steps	Všetko sú to naozaj maličké detské krôčiky
The story doesn't have a happy ending	Príbeh nemá šťastný koniec
I forced myself to step forward and stand next to him	Prinútil som sa kráčať vpred a postaviť sa vedľa neho
I 'il be wearing a disguise	Budem mať na sebe prestrojenie
I couldn't say exactly why, but she sounded almost nice	Nevedel som presne povedať prečo, ale znela skoro milo
I started talking to him about dinner	Začal som mu rozprávať o večeri
I knew right away you weren't his girlfriend or anything	Hneď som vedel, že nie si jeho priateľka alebo nič
I shrugged and tried a little	Pohol som ramenami a trochu som to skúšal
Of course, I didn't mean that	Nemyslel som to samozrejme
I stopped and looked at the glow	Zastal som a pozrel na žiaru
I love you a lot and I want the best for you	Milujem ťa veľa a chcem pre teba to najlepšie
I wanted to see those pieces	Chcel som vidieť tie kúsky
I hate girls too	Neznášam také dievčatá
I finally recovered	Konečne som sa spamätal
I tried to meet the deadline	Snažil som sa dodržať termín
I vaguely remembered him from a party I had long ago	Matne som si ho pamätal z dávno minulej párty
I had a host fully capable of thinking	Mal som hostiteľa plne schopného myslieť
I pulled the hammer out from the sink	Vytiahol som kladivo spod umývadla
I followed her, my face sour and looking down	Nasledoval som ju, tvár som mal kyslú a pozerajúc sa dole
I've never been to this building	Nikdy som v tejto budove nebol
After a few hours, I got a return bird	Po niekoľkých hodinách som dostal spiatočného vtáka
I'm bored with my own	Nudím sa svojimi
I don't know if he loves me or not	Neviem, či ma miluje alebo nie
I felt that the government should make everything more equal	Cítil som, že vláda by mala urobiť všetko rovnejšie
I can't place a vote	Neviem zaradiť hlas
In fact, I hated kissing him now	Vlastne som ho teraz neznášala bozkávať
I just can't explain everything now	Len to teraz neviem všetko vysvetliť
I needed him to admit that it wasn't just me	Potrebovala som, aby priznal, že to nie som len ja
I think you're ready	Myslím, že si pripravený
I can't imagine my father killing anyone	Neviem si predstaviť, že by môj otec niekoho zabil
Not to mention a great smile	Nehovoriac o skvelom úsmeve
But that's all there is to it	Ale to všetko k tomu patrí
I hope that one day he will open his heart again	Dúfam, že jedného dňa opäť otvorí svoje srdce
My little mom is in another universe	Moja malá mama je v inom vesmíre
I'm watching him closely	Pozorne ho sledujem
I don't work in this city	Nepracujem v tomto meste
I am in a good position in life	V živote som v dobrej pozícii
This is further reflected on the album cover	To sa ďalej odráža na obale albumu
I gave him a lesson	Dal som mu lekciu
I know he's trying now	Viem, že sa teraz snaží
I couldn't do it alone	Sám by som to nedokázal
Her breasts are dry	Jej prsia sú suché
I hope you use discretion in this matter	Dúfam, že v tejto veci použijete diskrétnosť
I know how they feel, eh	Viem, ako sa cítia, eh
Elderly woman	Žena, staršia vek
Suddenly I wanted to take a shower	Zrazu som sa chcel osprchovať
I really wanted it for the holidays	Veľmi som to chcel na prázdniny
I brought my own food	Priniesol som si vlastné jedlo
I'm doing number counting	Robím počítanie čísel
Fights often lead to serious injuries	Boje často vedú k vážnym zraneniam
The storm moved relatively quickly to the northwest	Búrka sa pomerne rýchlo presunula na severozápad
I would recognize that voice anywhere	Ten hlas by som spoznal kdekoľvek
I thought he was running ashore over here	Myslel som, že bežal tadiaľto na breh
I was hoping everyone was sleeping	Dúfal som, že všetci spia
I want to see my wife now	Chcem teraz vidieť svoju ženu
I didn't see anything important or did anything terrible	Nevidel som nič dôležité ani som neurobil nič hrozné
I wanted to feel what they did	Chcel som cítiť to, čo oni
I have a decent income	Mám slušný príjem
I have to focus on other things	Musím sa sústrediť na iné veci
I really didn't want to talk to anyone	Naozaj som nechcel s niekým hovoriť
Me and countless others are with you	Ja a nespočetné množstvo ďalších sme s vami
I became a very terrible student	Stal som sa veľmi hrozným študentom
To this day, I have not escaped	Do dnešného dňa sa mi nepodarilo ujsť
I can't go to the hospital	Nemôžem ísť do nemocnice
Lee was elected in his place	Na jeho miesto bol zvolený Lee
I needed her to see my page	Potreboval som, aby videla tú moju stránku
I had to think about it first	Najprv som si to musel premyslieť
I hate going into these things alone	Neznášam ísť do týchto vecí sám
I liked to call it my love bite	Rád som to nazval mojím milostným uhryznutím
I know it sounds crazy, but it's true	Viem, že to znie šialene, ale je to tak
Maybe I'd flip her, roughen her up a little	Možno by som ju prehodil, trochu ju zdrsnil
I know you hate it	Viem, že to neznášaš
I told myself in a dream to open my eyes	Povedal som si vo sne, aby som otvoril oči
I had a different idea	Mal som o tom inú predstavu
I promise accuracy and quality of work	Sľubujem presnosť a kvalitu práce
Violent death bringing new life	Násilná smrť prinášajúca nový život
Maybe a few hours	Možno pár hodín
I did not know what the admission requirements were	Nevedel som, aké sú požiadavky na prijatie
I have a problem with silence	Mám problém s tichom
I answered his questions and asked some of mine	Odpovedal som na jeho otázky a spýtal som sa na niektoré svoje
I hope you will create many such rooms	Dúfam, že si vytvoríte veľa takýchto miestností
I didn't think he would ever stop crying	Nemyslel som si, že niekedy prestane plakať
I sighed and raised my hand to rub my forehead	Vzdychla som si a zdvihla ruku, aby som si pretrela čelo
I can almost hear the kinds of things you would say	Takmer počujem tie druhy vecí, ktoré by si povedal
I wanted to be important in your life	Chcel som byť v tvojom živote dôležitý
I was ready to hear what he wanted to say to me	Bol som pripravený počuť, čo mi chce povedať
I know we will be great friends	Viem, že budeme veľkí priatelia
I liked sleeping around	Páčilo sa mi spať okolo
I assume the ground is not frozen	Predpokladám, že zem nie je zamrznutá
It was very barbaric	Bolo to veľmi barbarské
I forgot about them	Na tie som zabudol
I asked him to forgive me last night	Včera večer som ho požiadal, aby mi odpustil
I had to focus on this	Na toto som sa musel sústrediť
I needed to feel wanted	Potrebovala som sa cítiť žiadaná
I'm flying back tomorrow night	Zajtra neskoro večer letím späť
I have never seen her so vulnerable and so determined	Nikdy som ju nevidel tak zraniteľnú a zároveň tak odhodlanú
I know you didn't see it	Viem, že si to nevidel
I was looking for him, but I didn't find him	Hľadal som ho, no nenašiel som ho
I can't wait to finish what we started together	Nemôžem sa dočkať, až dokončím to, čo sme spolu začali
I turned and kissed him fully on the lips	Otočila som sa a naplno som ho pobozkala na pery
I should be home shortly after	Krátko nato by som mal byť doma
I hope you believe me	Dúfam, že mi veríš
I don't see the past	Nevidím do minulosti
I mean, these are really old	Chcem povedať, že tieto sú naozaj staré
I found my essence and my home	Našiel som svoju podstatu a svoj domov
I barely remember	Sotva si pamätám
I barely slept	Sotva som sa vyspal
I asked him what prayer was and what they were saying	Spýtal som sa ho, čo je to modlitba a čo hovoria
I've been waiting so long for this moment	Na túto chvíľu som čakal tak dlho
I can't do this without falling apart	Nemôžem to urobiť bez toho, aby som sa nerozpadol
I still say no to that	Tomu stále hovorím nie
I want to feel alive, free and happy	Chcem sa cítiť nažive, slobodne a šťastne
I already got shit for your comment today	Už som dostal hovno za tvoj dnešný komentár
I would never tell her the truth	Nikdy by som jej nepovedal pravdu
I continued to describe the contents of the brochure	Pokračoval som v opisovaní obsahu brožúry
A beam flickered on his right hand	Po jeho pravej ruke sa mihol lúč
Butler denied saying so	Butler poprel, že by to povedal
The shot was later pushed the other way around	Výstrel bol neskôr vytlačený naopak
I like those names too	Aj mne sa tie mená páčia
I couldn't help shaking my head	Nemohla som si pomôcť pokrútiť hlavou
I had fond memories of the days when I smoked	Mal som pekné spomienky na dni, keď som fajčil
The bright yellow substance slowly floated to the ground	Žiarivo žltá látka sa pomaly vznášala na zem
I believe you perceive it	Verím, že to vnímaš
I kind of left and it was bad	Nejako som odišiel a bolo to zlé
I'd really like to meet her again	Naozaj by som ju rád opäť stretol
I didn't even feel her hand touch mine	Ani som necítil, ako sa jej ruka dotkla mojej
I think it was a girl	Myslím, že to bolo dievča
I look up and down	Pozerám sa hore-dole
I wanted to feel it in me	Chcela som ho cítiť v sebe
Combined effect	Kombinovaný efekt
I could feel his hard dick between my legs	Medzi nohami som cítila jeho tvrdý péro
I became a prisoner of the image	Stal som sa väzňom obrazu
I should have stayed when he asked me to	Mal som zostať, keď ma o to požiadal
I went this way from the airport	Išiel som tadiaľto cestou z letiska
I have the house ten minutes from here	Dom mám desať minút odtiaľto
I went for gratitude	Išiel som po vďačnosť
Freedom of choice, relationships, conscience	Sloboda voľby, vzťahov, svedomia
I was thrown back to the ground	Bol som zhodený späť na zem
The woman was to give birth to children	Žena mala porodiť deti
Impressive	Pri tom impozantný
Clearly, that means something	Je jasné, že to niečo znamená
I quickly covered myself	Rýchlo som sa prikryl
I thought moving here would be different	Myslel som si, že odsťahovať sa sem bude iné
I can crush my neck with one hand	Dokážem rozdrviť krk jednou rukou
I'm sitting there staring at the wall	Sedím tam a pozerám do steny
I shook my head in the direction of the noise	Šľahol som hlavou v smere hluku
I can't spend the rest of my life here	Nemôžem tu stráviť zvyšok života
He also saw it as a useful technical exercise	Vnímal to aj ako užitočné technické cvičenie
I think we should have waited, watched	Myslím, že sme mali počkať, sledovať
Under normal circumstances, I felt tiny next to him	Za normálnych okolností som sa vedľa neho cítila maličká
I had to put the conversation back in the right direction	Musel som dať konverzáciu späť na správny smer
I can only give until then	Môžem dávať len dovtedy
I didn't want it to work out that way	Nechcel som, aby to tak vyšlo
I couldn't see the two of them as friends	Nemohol som ich dvoch vnímať ako priateľov
I know it was something they didn't plan for	Viem, že to bolo niečo, čo neplánovali
It weakened under the force of the storm	Oslabovalo sa pod silu víchrice
I think it's the best solution for everyone	Myslím, že je to najlepšie riešenie pre všetkých
A stream of energy spread through her system	Jej systémom sa šíril prúd energie
Killer and star	Vrah a hviezda
Sometimes a little difficult, but it's fair and fair	Občas trochu ťažký, ale je férový a férový
I'll see how it goes	uvidím ako to pôjde
I love being kind	Milujem byť láskavý
I didn't mean to upset you	Nechcel som ťa naštvať
I finally convinced him to go home	Nakoniec som ho presvedčila, aby išiel domov
I haven't heard from you in a while	Už som o vás nejaký čas nepočul
Actually, I had nothing	Vlastne som nič nemal
I will never be without it	Nikdy bez toho nebudem
I didn't feel like talking about politics that night	V ten večer som nemal chuť hovoriť o politike
I was so close to my house	Bol som tak blízko môjho domu
I will return to our bedroom and find my wife asleep	Vrátim sa do našej spálne a nájdem svoju manželku spí
I believe it to be true	Verím, že je to pravda
I knew almost no one	Nepoznal som takmer nikoho
I never told him a word he would come here	Nikdy som mu nepovedal ani slovo o tom, že sem príde
I'm a former military wife	Som bývalá vojenská manželka
I had no idea where we were	Nemal som potuchy, kde sme
I love talking about music	Milujem hovoriť o hudbe
I was beginning to enjoy the fear	Začínal som si užívať ten strach
Beautiful innocent face	Krásna nevinná tvár
I shook my head to see who was watching us	Pokrútila som hlavou, aby som videla, kto nás sleduje
I forgot how hard life is at this time	Zabudol som, aký ťažký je život v tejto dobe
I didn't move for hours after she left	Po jej odchode som sa hodiny nepohol
I know you know the truth	Viem, že poznáš pravdu
I expect this period to be a complete mess	Očakávam, že to obdobie bude úplný chaos
The lake would be nice	Jazero by bolo fajn
I visited with everyone	Navštívil som so všetkými
I closed the book with a snap	Ráznym lusknutím som knihu zavrel
They did not hide these preparations	Netajilo sa týmito prípravami
No one has ever seen him again	Už ho nikdy nikto nevidel
The two texts have several minor differences	Tieto dva texty majú niekoľko menších rozdielov
I thought the cars would be lined up along the way	Myslel som, že autá budú zoradené po ceste
Part of it was closed to me now	Časť z neho bola teraz pre mňa uzavretá
I can't believe this is happening right now	Nemôžem uveriť, že sa to deje práve teraz
Opportunity to prove oneself	Príležitosť dokázať sa
I could definitely get used to this	Na toto by som si určite mohol zvyknúť
I was exhausted and I tried to make it more pleasant for you	Vyčerpal som sa a snažil som sa ti to spríjemniť
I didn't have any of that anymore	Nič z toho som už nemal
I can tell you it was a job	Môžem vám povedať, že to bola práca
Oxford has also won the tournament before	Oxford tiež predtým vyhral turnaj
The rest of the surface was covered in chaos of papers and books	Zvyšný povrch pokrýval chaos papierov a kníh
At first, I didn't consider it a religious matter	Pôvodne som to nepovažoval za náboženskú záležitosť
I didn't need his throat	Nepotreboval som jeho hrdlo
I felt like he was going to kiss me	Mala som pocit, že ma ide pobozkať
I think things can always get worse	Myslím, že veci môžu byť vždy horšie
I don't think so	nemyslím si, že je
I've never been with mine	S mojimi som sa nikdy nemaznal
You have to wait until he has problems	Musíte počkať, kým bude mať problémy
I got a new book yesterday	Včera som dostala novú knihu
I definitely feel for you	určite s tebou cítim
I had a problem with printing	Mal som problém s tlačou
I know the police are still looking for me	Viem, že ma polícia stále hľadá
I can bring her to the base	Môžem ju priviesť na základňu
I already thought they would definitely be alive	Už som si myslel, že už budú určite nažive
I closed my eyes for a moment	Na chvíľu som zavrel oči
I give you the gift of immortality	Dávam ti dar nesmrteľnosti
He then orders the body to move to another room	Potom prikáže telo premiestniť do inej miestnosti
I've never even met anyone like I did yesterday	Nikdy som sa s nikým ani nepobozkal tak, ako včera
In fact, I feel much better now	V skutočnosti sa teraz cítim oveľa lepšie
I settled down very nicely	Veľmi pekne som sa usadil
I'm not one of those creatures	Nie som jedným z tých stvorení
I haven't talked to her about the plans yet	O plánoch som s ňou ešte nehovoril
Lover, family, home	Milenec, rodina, domov
I'll really lose	Naozaj prehrám
I can't even land on beasts	Nemôžem ani nasadnúť na zver
I didn't know how to react	Nevedel som ako mám reagovať
I approached her father	Pristúpil som k jej otcovi
I dared not look back	Odvážil som sa neobzrieť späť
I was still not afraid, I was just worried about my family	Stále som sa nebál, len som sa bál o svoju rodinu
A guy came looking for a job	Prišiel chlapík hľadať prácu
I held on tight	Držal som sa pevne na uzde
I was not afraid of anything or anyone	Nebál som sa ničoho a nikoho
I bowed my head and prayed quickly for peace	Sklonil som hlavu a rýchlo som sa modlil za pokoj
I was able to set the clock with him again	Opäť som si pri ňom mohol nastaviť hodiny
I didn't think it would happen	Nemyslel som si, že sa to stane
I turned my attention to the locked door	Svoju pozornosť som obrátil na zamknuté dvere
I can assure you that nothing like this will happen again	Môžem vás ubezpečiť, že nič podobné sa už nebude opakovať
I also went to the final party	Išiel som aj na záverečnú párty
I cursed under my nose	zaklial som si popod nos
I went to make coffee	Odišla som si spraviť kávu
People like herself	Ľudia ako ona sama
I can be there in twenty minutes	Môžem tam byť za dvadsať minút
I decided to give it up	Rozhodol som sa to vzdať
I wanted to see you	Chcel som ťa vidieť
I was looking at photos from your hunting weekend	Pozeral som si fotky z tvojho loveckého víkendu
I'm very glad you like it	Som veľmi rád, že sa vám páči
Short-haul transport vessel with four seats	Dopravné plavidlo krátkeho doletu so štyrmi sedadlami
I was suspicious of her	Bol som jej podozrivý
Several possible explanations have been suggested	Bolo navrhnutých niekoľko možných vysvetlení
Sometimes I hear my name	Niekedy počujem svoje meno
I haven't seen them in weeks	Nevidel som ich už niekoľko týždňov
Starting with song no	Počnúc skladbou č
I don't remember exactly, dear	Nepamätám si presne, drahá
I know how it feels	Viem aký je to pocit
I know this woman better than anyone else in the world	Poznám tú ženu lepšie ako ktokoľvek iný na svete
There was a huge growth in the band	V kapele nastal obrovský rast
I got even more drunk from it	Opil som sa z nej ešte viac
I was just so excited	Práve som sa tak vzrušil
I know our time is up	Viem, že náš čas vypršal
A surge of emotion	Príval emócií
I had one experience last month	Minulý mesiac som sa zúčastnil jedného zážitku
I made a statement, for God's sake	Robil som vyhlásenie, preboha
I want you both to find out what you can	Chcem, aby ste obaja zistili, čo môžete
I suggest you light a fire and burn them both	Navrhujem, aby ste zapálili oheň a spálili ich oboch
There was an explosion for a moment	O chvíľu sa ozval výbuch
Numerous bridges were also built across the stream	Cez potok boli postavené aj početné mosty
I've never felt so alone	Nikdy som sa necítil tak sám
I had nothing left but memories	Nezostalo mi nič, len spomienky
I gave her a tired smile and shook my head	Venoval som jej unavený úsmev a pokrútil hlavou
I challenged him to stay calm and gather	Vyzval som ho, aby zachoval pokoj a zhromaždil sa
I really love your writing style	Naozaj milujem tvoj štýl písania
I had an idea for a children's musical	Mal som nápad na muzikál pre deti
I've heard he's already bought thousands of acres	Počul som, že už kúpil tisíce akrov
I will find them before they reach our borders	Nájdem ich skôr, ako dosiahnu naše hranice
I had another great teacher	Mal som ďalšieho skvelého učiteľa
I left and gave them some privacy	Odišla som a poskytla im trochu súkromia
I didn't even greet him	Ani som ho nepozdravila
I will not support it	nebudem to podporovať
If I want, I'll be within reach	Ak budem chcieť, budem na dosah
I won't do anything to you	Nič ti neurobím
I found you just like that	Našiel som ťa presne takto
I could feel the anger boiling again	Znova som cítil, ako vrie hnev
I only live in the city for about eight months	V meste žijem len asi osem mesiacov
I looked down at the pool and wondered what had happened	Pozrel som sa dole na bazén a premýšľal som, čo sa stalo
I wish you didn't complicate your life like that	Kiežby si tak nekomplikoval život
I stood still and was breathing hard	Stál som na mieste a ťažko dýchal
I killed someone	Niekoho som zabil
I need you to control the crowd	Potrebujem, aby si ovládol dav
He was proud to test his students	Bol hrdý na to, že testoval svojich študentov
There is discovered or hidden individual guilt	Existuje objavená alebo skrytá individuálna vina
I'm just a user like you	Som len užívateľ ako ty
I ran with all my might	Bežal som zo všetkých síl ďalej
I love the night at the ranch	Milujem noc na ranči
In a moment the creature was up again	O chvíľu bol tvor opäť hore
I blushed and looked behind me	Začervenala som sa a pozrela za seba
I couldn't walk anymore	Nemohol som viac chodiť
I was completely at their mercy	Bol som im úplne vydaný na milosť a nemilosť
I did what they told me	Urobil som, čo mi povedali
The global threat connects countries and ideas	Globálna hrozba spojí krajiny a myšlienky
I kept walking and didn't come back	Pokračoval som v chôdzi a nevrátil som sa
I saw him write on it	Videl som ako na ňom píše
The judge dismissed the case	Sudca prípad zamietol
I think you can take me home	Myslím, že ma môžeš vziať domov
I ran back to the garage and closed the door	Vbehol som späť do garáže a zavrel dvere
I can't wait to get along with some of them	Nemôžem sa dočkať, až sa s niektorými z nich pustím
I almost want to rub my eyes	Skoro sa mi chce pretrieť oči
I'd rather try to avoid the problem	Radšej sa snažím vyhnúť problémom
I liked it because it was easy to dig	Páčilo sa mi to, pretože sa dalo ľahko kopať
A new page appeared a moment later	O chvíľu sa objavila nová stránka
I saw his face turn to stone	Videl som, ako sa jeho tvár mení na kameň
I have always faced this or that problem	Vždy som čelil tomuto alebo onomu problému
I can assure you that there will be peace automatically	Môžem vás ubezpečiť, že mier bude automaticky
I know the voice	Poznám ten hlas
I have a very, very good feeling from tonight	Z dnešného večera mám veľmi, veľmi dobrý pocit
I can guarantee your safety	Môžem zaručiť vašu bezpečnosť
I found a towel and wiped my face	Našla som utierku a utrela si tvár
I like the main theme of the books	Páči sa mi hlavná téma kníh
I'll jump up and shake	Vyskočím a otrasiem sa
The story will tell	Rozpovie to príbeh
I really enjoy withdrawal symptoms	Abstinenčné príznaky si skutočne užívam
I have to destroy it	Musím to zničiť
I knew from the beginning that he had bad news	Od začiatku som vedel, že má zlé správy
I was an ordinary man with a very beloved family	Bol som obyčajný muž s veľmi milovanou rodinou
The mutual had now a nationwide scope	Vzájomná mala teraz celoštátnu pôsobnosť
I no longer had to condemn myself	Už som sa nemusel odsudzovať
I needed to find a new career	Potreboval som nájsť novú kariéru
I had to heal our family	Musel som uzdraviť našu rodinu
I proved my point in the discussion	Dokázal som svoje tvrdenie v diskusii
The regiment wounded twelve men during the fighting	Pluk mal počas bojov zranených dvanásť mužov
I shouldn't have left you	Nemal som ťa opustiť
I couldn't sleep if he was home	Nemohla by som zaspať, keby bol doma
Juan has proven that he also has baseball skills	Juan dokázal, že má aj baseballové schopnosti
I wish he just died	Prial by som si, aby len zomrel
Global site for local information	Globálna stránka pre miestne informácie
I reached to the top of my head	Siahol som si až na temeno hlavy
I wanted to tell you about it over lunch	Chcel som ti o tom povedať cez obed
I knew she was fine	Vedel som, že je v poriadku
I put the key in the lock and twisted it	Vložil som kľúč do zámku a pokrútil
However, I cannot reach this object from within the task	Nemôžem však dosiahnuť tento objekt zvnútra úlohy
Navy before the court martial	Námorníctvo pred vojnovým súdom
I crossed the bridge	Prešiel som cez most
I looked around the building	Poobzeral som sa po budove
I feel stress accumulating in my body	Cítim, ako sa mi v tele hromadí stres
In my position, I give them more freedom than others	V mojom postavení im dávam viac slobody ako ostatným
This idea did not always exist	Táto myšlienka nie vždy existovala
I just can't leave him behind	Len ho nemôžem nechať za sebou
I want cold, hard facts	Chcem chladné, tvrdé fakty
I feel warm all over my body	Cítim teplo po celom tele
I never wanted to try or join them	Nikdy som sa tam nechcel ani nesnažil sa k nim pripojiť
Construction began immediately	Okamžite sa začalo s výstavbou
I wanted them so much	Tak veľmi som ich chcel
Sweet, thoughtful gesture	Sladké, premyslené gesto
I opened the door and followed him	Otvorila som dvere a nasledovala ho
I was done out of crazy fools, especially with him	Bol som hotový zo šialených bláznov, najmä s ním
I hope the noise didn't bother you too much	Dúfam, že vás hluk príliš neobťažoval
I was so weak and sick	Bol som taký slabý a chorý
I wished she was my girlfriend	Prial som si, aby bola mojou priateľkou
I expect it to be clean, efficient, practical and modern	Očakávam, že bude čistý, efektívny, praktický a moderný
I'm moving closer to the sea	Posúvam sa bližšie k moru
I tried to stay calm	Snažil som sa zachovať pokoj
I wake up with a jerk	S trhnutím sa zobúdzam
They still didn't tell me anything	Stále mi nič nepovedali
I asked him for a walk around town	Spýtal som sa ho na prechádzku po meste
I wonder where it comes from	Zaujímalo by ma, odkiaľ to prichádza
I didn't realize it was that hard	Neuvedomil som si, že je to také ťažké
Time to work and time to search	Čas na prácu a čas na hľadanie
Maybe I'd even walked outside with everyone for a short time	Možno by som sa dokonca so všetkými nakrátko prešiel vonku
I never believed I would stop	Nikdy som si neveril, že prestanem
I didn't want to do that to him	Nechcel som mu to urobiť
I had renewed energy	Mal som obnovenú energiu
I have nothing to tell you	Nemám ti čo povedať
I want to go home and watch TV	Chcem ísť domov a pozerať televíziu
I turned, ready to defend myself	Otočil som sa, pripravený brániť sa
I want to kick	Chcem sa nakopnúť
I stood up and looked around the small mobile home	Postavil som sa a poobzeral sa po malom mobilnom dome
I had a surprise in store for her	Mal som pre ňu pripravené prekvapenie
I can't be your perfect wife	Nemôžem byť tvoja dokonalá manželka
I didn't know what she looked like	Nevedel som ako vyzerala
I knew how to survive in the enemy desert	Vedel som prežiť v nepriateľskej púšti
Thank you and I appreciate them for the video	Ďakujem a vážim si ich za video
I suggest we give them half our grain supplies	Navrhujem, aby sme im dali polovicu našich zásob obilia
I read it in his eyes	Čítal som mu to v očiach
I had a pen and paper by the bed	Pero a papier som mala pri posteli
I killed myself in vain	Darmo som sa zabíjal
I suggest you complete custody	Navrhujem, aby ste dokončili väzbu
It just has to be me	Len to musím byť ja
I'd like to see it again	Rád by som to videl znova
However, I will not say more about that	Viac k tomu však nepoviem
I think your assessment of human feeling is very strong	Myslím si, že tvoje hodnotenie ľudského cítenia je veľmi silné
I want all available resources to find my brother	Chcem všetky dostupné zdroje na nájdenie môjho brata
I saw the face of my brothers	Videl som tvár svojich bratov
I think he's a consultant	Myslím, že je konzultant
I'm really sorry to hear the truth	Naozaj ma mrzí, že počujem pravdu
I have found that I am more attracted to boys than girls	Zistil som, že ma priťahujú skôr chlapci ako dievčatá
I had a different reason every night	Každý večer som mal iný dôvod
I bet he has his victims there	Stavím sa, že tam má svoje obete
I knew he wanted to ask me out	Vedel som, že ma chce pozvať na rande
I felt like he was crying	Mala som pocit, že sa rozplače
I played in the theater	Hral som v divadle
I can't change either	Ani ja sa nemôžem zmeniť
I didn't mean to be rude	Nechcel som byť hrubý
I put a cigarette in it and struck a match	Vložil som do nej cigaretu a škrtol zápalkou
I have the best view of the game	Mám najlepší výhľad na hru
I already knew there was a strange silence	Už som vedel, že je zvláštne ticho
I'll give you every penny they gave me	Dám vám každý cent, ktorý mi dali
I hope it was helpful	Dúfam, že to bolo užitočné
Sales and frontend manager	Manažér predaja a frontendu
One can only die once	Človek môže zomrieť len raz
I didn't see through them	Nevidel som cez ne
I wondered how it could taste	Zaujímalo ma, ako to môže chutiť
I was strapped to the bed	Bol som pripútaný k posteli
I want to focus on him	Chcem sa naňho sústrediť
I can't get him through this	Nemôžem ho cez to dostať
It wouldn't be me who took away her freedom	Nebol by som to ja, kto by jej zobral slobodu
I am bound by law	Som viazaný zákonmi
I open my eyes and reach out	Otvorím oči a natiahnem ruky
Lack of quality talent	Nedostatok kvalitných talentov
A small smile rose on his face	Na tvári mu vyrástol malý úsmev
I'm sure we can work this out together	Som si istý, že to medzi sebou vieme vyriešiť
I could kick myself for not thinking about your coat	Mohol by som sa nakopnúť, že som nemyslel na tvoj kabát
A thin layer of sweat enveloped me	Obliala ma jemná vrstva potu
I don't like the whole practice of buying and selling stocks	Nepáči sa mi celá prax nákupu a predaja akcií
I leaned over her and held her forehead with my hand	Naklonil som sa k nej a rukou som jej držal čelo
I don't interpret dreams	Nevykladám sny
I was just thinking about that one, you know	Len som myslel na ten jeden, vieš
I didn't want anyone my age	Nechcela som niekoho v mojom veku
I just want to be a top team	Chcem byť len top tímom
I knelt down and put my hand on the stand	Kľakol som si a položil ruku na porast
At about the same time, an eye was formed	Približne v rovnakom čase sa vytvorilo oko
I was told about the many fashion stores below them	Bolo mi povedané o mnohých módnych obchodoch pod nimi
I didn't run in time	Neutiekol som včas
I'll take enough of them	Vezmem si ich dosť
Real bed in a private room	Skutočná posteľ v súkromnej izbe
I won't tell her anything	Nič jej na to nepoviem
I need to feel my own feelings for him	Potrebujem k nemu cítiť svoj vlastný cit
I wonder what could be wrong with the code	Zaujímalo by ma, čo môže byť v kóde zlé
I stopped next to the officer	Zastavil som sa vedľa dôstojníka
I wonder what she did	Zaujímalo by ma, čo robila
I would lie down low, hide in the shadows and wait	Ľahol by som si nízko, skryl sa v tieni a čakal
I walked over and looked into the depths	Prešiel som a pozrel sa do hlbín
I didn't want to settle in it	Nechcel som sa v ňom usadiť
I almost hit the floor	Skoro som udrel o podlahu
I couldn't bring myself to go after him	Nemohla som sa prinútiť ísť za ním
I saw what was moving there	Videl som, čo sa tam hýbe
They raised their hands	Zdvihli ruky
I have extreme sensitivity to light and noise	Mám extrémnu citlivosť na svetlo a hluk
I couldn't think that way	Nemohol som takto myslieť
I wanted to be like them	Chcel som byť ako oni
I think it must be a task	Myslím, že to musí byť úloha
I didn't think about it that way	Takto som o tom nepremýšľal
Even so, I had no use for it	Aj tak som pre neho nemal využitie
I was tired of walking	Bol som unavený z chôdze
I wasn't mean to her or anything like that	Nebol som na ňu zlý ani nič podobné
There was nothing that I could do to stop him	Nemohol som urobiť nič, aby som ho zastavil
I looked down at my chest	Pozrel som sa dole na svoju hruď
I didn't think about it at all	Vôbec som nad tým nepremýšľal
After turning off the alarm, I went downstairs	Po vypnutí budíka som zišla dole
I fully respect his ambitions	Plne rešpektujem jeho ambície
I am also talking about my writing progress	Hovorím aj o mojom pokroku v písaní
I wanted to live without fear and regret	Chcel som žiť bez strachu a ľútosti
I asked her to come with me this time	Požiadal som ju, aby tentoraz išla so mnou
I stood on the edge of the room, watching	Stál som na okraji miestnosti a pozoroval
I ran my fingers over the surface	Prešla som prstami po povrchu
I think that's where such questions come from	Myslím, že odtiaľ pramenia aj takéto otázky
I can easily recall these memories	Tieto spomienky si ľahko vybavím
I was grateful they could be together	Bol som vďačný, že mohli byť spolu
I'll just put my head in the pillow	Len si zaborím hlavu do vankúša
I certainly didn't need stress or upset anymore	Už som určite nepotreboval stres ani rozrušenie
I was surprised by the number of people who attended	Bol som prekvapený počtom ľudí, ktorí sa zúčastnili
I have been suffering from this condition for years	Trpím týmto stavom roky
I can't hit much	Neviem veľmi udrieť
I know some people are afraid of the bomb	Viem, že niektorí ľudia majú z bomby strach
I just can't kiss you	Len ťa nemôžem pobozkať
I see everyone has found a place, well	Vidím, že si každý našiel miesto, dobre
I finished eating and went back upstairs	Dojedol som a vrátil som sa hore
The effort was successful	Úsilie bolo úspešné
I didn't push it any further	Ďalej som to netlačil
I am always looking for and sharing information that could help me	Vždy hľadám a zdieľam informácie, ktoré by mi mohli pomôcť
I like to watch the coast, I watch the forest	Rád sledujem pobrežie, pozorujem les
I turned on the radio like everyone else	Zapol som rádio, ako každý iný
I thought we should be together forever	Myslel som, že by sme mali byť spolu navždy
I knew how to take care of myself	Vedel som sa o seba postarať
Duel with a weapon to death	Súboj so zbraňou na smrť
I'll probably hug you when we meet	Pravdepodobne ťa objímem, keď sa stretneme
I should have asked if you were with anyone	Mal som sa opýtať, či si s niekým bola
I want to reveal the purpose of your creation	Chcem odhaliť, aký je účel tvojho tvorenia
I didn't want to be here and he knew it	Nechcel som tu byť a on to vedel
The agreement no longer exists	Dohoda už neexistuje
I will decide to give it a try	Rozhodnem sa to skúsiť
I think you should come back here for a shower	Myslím, že by si sa sem mal vrátiť osprchovať
I offered to double my money	Ponúkol som, že zdvojnásobím peniaze
I quickly joined the last row	Rýchlo som sa zaradil do posledného radu
It made me feel as desolate as my surroundings	Zahalil ma pocit taký pustý, ako moje okolie
I'm looking for a good stable job	Hľadám dobrú stabilnú prácu
I felt her weaken, her grip loosening	Cítil som, ako slabne, jej zovretie povolilo
I closed my eyes and tried to go deeper	Zavrel som oči a snažil sa ísť hlbšie
I thought you worked during the day	Myslel som, že cez deň pracuješ
I think climate change is part of the equation	Myslím, že klimatické zmeny sú súčasťou rovnice
I wondered if he even knew the meaning of death	Zaujímalo ma, či vôbec pozná význam smrti
I was far behind	Bol som ďaleko za tým
This recording was later released separately	Táto nahrávka bola neskôr vydaná samostatne
I needed some friends	Potreboval som pár priateľov
I looked at them sourly	Pozrela som na nich kyslým pohľadom
I'm excited to be a part of this family business	Som nadšený, že som súčasťou tohto rodinného podniku
I know this next room	Poznám túto ďalšiu miestnosť
I shouldn't think so	Nemal by som tuho rozmýšľať
I've never been the same since that experience	Od tej skúsenosti som už nikdy nebol rovnaký
I could do it no matter the price	Dokázal by som sa bez ohľadu na cenu
I can finish the copper painting	Môžem dokončiť medený obraz
I take a big risk	Beriem na seba veľké riziko
I attended training on revolutionary theories	Zúčastnil som sa školenia o revolučných teóriách
I think you have what it takes to survive	Myslím, že máš na to, aby si prežil
I can't say enough good things	Nemôžem povedať dosť dobrých vecí
I really have to go	Naozaj už musím ísť
I was pretty angry about it	Bola som z toho celého dosť nahnevaná
I definitely agree with this assessment	S týmto hodnotením rozhodne súhlasím
I tried to think	Snažil som sa premýšľať
I can't figure out why she was in the office	Nemôžem prísť na to, prečo bola v kancelárii
I know of a door that won't open	Viem o dverách, ktoré sa neotvoria
I hear footsteps again	Znova počujem kroky
I looked at the guy in the passenger seat	Pozrel som sa na chlapíka na sedadle spolujazdca
A dead guy, but a guy	Mŕtvy chlap, ale chlap
I just left him there	Len som ho tam nechal
I thought I was going to be the boy's mother	Myslela som si, že budem matkou takého chlapca
I was going there anyway	Aj tak som sa tam chystal
I got it in full	Dostal som to v plnej miere
I will not repeat my question	Už nebudem opakovať moju otázku
I would never be so wrong	Nikdy by som sa tak nesprával
A thing that is in human order	Vec, ktorá je v ľudskom poriadku
I looked at the comic from work and I saw this one	Pozrel som si komiks z práce a videl som tento
I can experience much more	Môžem zažiť oveľa viac
I would call you	zavolal by som ti
I had to be up front	Musel som byť vpredu
I just saw him go and it was instinct	Len som ho videl ísť a bol to inštinkt
Romance of depth and passion	Romantika hĺbky a vášne
I think it was a pen from the bank	Myslím, že to bolo pero z banky
I learned that from your father last year	Naučil som sa to od tvojho otca minulý rok
A neighbor could call the police	Políciu mohol zavolať sused
I saw my footprints all over the room	V celej miestnosti som videl moje stopy
I wanted my heart to do it	Chcel som, aby to urobilo moje srdce
A healthy environment produces healthy individuals	Zdravé prostredie produkuje zdravých jedincov
A folded piece of paper fell on the table	Na stôl spadol zložený kus papiera
I assure you you are safe	Uisťujem vás, že ste v bezpečí
I took a chance and opened the front door	Využil som šancu a otvoril som vchodové dvere
Now I see it very clearly	Teraz to vidím úplne jasne
I think this baby makes me emotional	Myslím, že to dieťa ma emotívne
I decided to call immediately	Rozhodol som sa okamžite zavolať
I'm trying to be distracted by the scenery	Snažím sa rozptýliť sa scenériou
I'll make you laugh	rozosmejem ťa
I want them to buy them because they like them	Chcem, aby si ich kúpili, pretože sa im páčia
I didn't need a remote control	Nepotreboval som diaľkové ovládanie
I watched it go on for several days	Sledoval som, ako to pokračuje niekoľko dní
I started walking down the street to headquarters	Začal som kráčať po ulici do centrály
I haven't thought about that boy in a long time	Už dlho som na toho chlapca nemyslel
I went back to bed and lay down next to her	Vrátil som sa do postele a ľahol si vedľa nej
I never wanted to stay here	Nikdy som tu nechcel zostať
I studied our appearance in a cup	Študoval som náš vzhľad v pohári
I was nervous and anxious	Bol som nervózny aj úzkostný
I was also running	Aj ja som bol za beh
I hugged her	Objal som ju
I tried to keep her quiet	Snažil som sa ju udržať ticho
I just had to do it that way	Jednoducho som to tak musel urobiť
I mean hang up the phone	Myslím zavesiť telefón
I smelled Scottish	Cítil som vôňu škótskej
For the first time, I had had enough	Prvýkrát som toho mal dosť
I didn't even spare the neighbors	Nešetril som ani susedov
I slept on the bus when we got on	Spal som v autobuse, keď sme nastúpili
I love his name for me	Milujem jeho meno pre mňa
I guess it was really her dream to meet us	Asi to bol naozaj jej sen, stretnúť sa s nami
I turned a friend into a rat	Premenil som kamaráta na potkana
I can be outside and do something	Môžem byť vonku a niečo robiť
I mean it, like a man	Myslím to vážne, ako človek
A single woman is perceived as a soft target	Slobodná žena je vnímaná ako mäkký terč
I was a strange, quiet child in my neighborhood	Bol som to zvláštne, tiché dieťa v mojom susedstve
I think the proportions would look a little better	Myslím, že proporcie by vyzerali o niečo lepšie
I just didn't know how	Len som nevedel ako
I am inclined to go with this idea	Som naklonený ísť s touto myšlienkou
I've never heard of her before	Už som o nej nikdy nepočul
The groups can be mixed from year to year	Skupiny môžu byť z roka na rok zmiešané
I can consider ideas, keep some and throw away others	Dokážem zvážiť nápady, niektoré si ponechať a iné vyhodiť
I needed to sleep	Potreboval som sa vyspať
I couldn't move another muscle	Nemohol som pohnúť ďalším svalom
I was the last of their children to leave the house	Bol som posledným z ich detí, ktoré odišli z domu
I could feel the tears in my shirt	Cez tričko som cítila slzy
I got angry with him and left	Nahneval som sa na neho a odišiel
I'm going to torture you	Idem ťa mučiť
I was just wondering what happened to my friends	Len ma zaujímalo, čo sa stalo s mojimi priateľmi
I honestly couldn't get enough	Úprimne som sa nevedel nabažiť
I think that's why they need blood to live	Myslím si, že preto potrebujú k životu krv
I really like this new name	Veľmi sa mi páči toto nové meno
I remember that preacher was right	Pamätám si, že ten kazateľ mal pravdu
I learned a lot about digital marketing	Naučil som sa veľa o digitálnom marketingu
I crawled under the covers and closed my eyes	Vliezol som pod prikrývku a zavrel oči
I am voting in favor of this and it is useful	Hlasujem za toto a je to užitočné
I remembered that well	Dobre som si to zapamätal
I understand that your grandmother was a very rich woman	Chápem, že vaša babička bola veľmi bohatá žena
I used to think some anger was justified	Kedysi som si myslel, že nejaký hnev je oprávnený
I knew she hadn't been here long	Vedel som, že tu dlho nebola
I didn't want them to stop	Nechcel som, aby prestali
There are many voices coming from the corridor	Z chodby sa ozýva veľa hlasov
I realize that not everyone is on my level of faith	Uvedomujem si, že nie každý je na mojej úrovni viery
I was afraid to be near him	Bála som sa byť v jeho blízkosti
I agree, he's doing too well	Súhlasím, ide mu to až príliš dobre
I can't tell you what's good and what's bad	Neviem ti povedať, čo je dobré a čo zlé
I teach about inner spiritual guidance	Učím o vnútornom duchovnom vedení
I laughed and picked up my first smile this week	Zasmiala som sa a nazbierala svoj prvý úsmev tohto týždňa
I didn't understand what his mission was	Nerozumel som, aké bolo jeho poslanie
I glanced quickly at his left hand	Rýchlo som sa pozrel na jeho ľavú ruku
I wandered the woods	Túlal som sa po lese
I still couldn't get rid of them	Stále som sa ich nedokázal zbaviť
I'm glad you found each other	Som rád, že ste sa našli
Some have never returned	Niektorí sa už nikdy nevrátili
I imagine an ideal body would be	Predstavujem si, že ideálny by bol orgán
I didn't know how to ignore it	Nevedel som, ako to ignorovať
I'm sorry I haven't written to you lately	Prepáč, že som ti v poslednej dobe nenapísal
I have nothing to grieve for	Nemám za čím smútiť
An image of boats hung on the adjacent wall	Na priľahlej stene visel obraz lodičiek
When he was alive, I didn't see him	Keď bol nažive, tak som ho nevidel
I believe you have a class that you need to teach	Verím, že máte triedu, ktorú musíte učiť
I couldn't lose you like that	Nemohol som ťa takto stratiť
I can't control my feelings	Nedokážem ovládať svoje pocity
I knew there were spies in the castle	Vedel som, že na hrade sú špióni
I push away from the wall and look him in the eye	Odtlačím sa od steny a pozriem sa mu do očí
I worked for her	Pracoval som pre ňu
Instead, I tried to focus on the journey	Namiesto toho som sa snažil sústrediť na cestu
Here is a light brush on the thighs	Tu je ľahká kefa na stehne
She forgot all about it	Na to všetko zabudla
I found this paragraph that follows	Našiel som tento odsek, ktorý nasleduje
I mean it	myslím to úplne vážne
I wanted you to stay with him	Chcel som, aby si s ním zostal
I was still embarrassed to see me partially naked	Stále som bol v rozpakoch, že ma videl čiastočne nahú
I remain positive in my perspective	Vo svojej perspektíve zostávam pozitívny
I didn't have teachers	Nemal som učiteľov
She was a huge part of me	Bola mojou obrovskou súčasťou
I can take the taxi back	Môžem si vziať taxík späť
It was the first use of this name	Bolo to prvé použitie tohto mena
I understand why lawyers were reluctant	Chápem, prečo sa právnici zdráhali
I just want to know the logic	Chcem len vedieť logiku
I've been through so much	Prešla som toho toľko
I had to stop him, or thousands of people would die	Musel som ho zastaviť, inak by zomreli tisíce ľudí
I was born in one of those places	Narodil som sa na jednom z tých miest
I reached out to him, closed his eyes, and then kissed him	Natiahla som sa k nemu, zavrela som mu oči a potom som ho pobozkala
I didn't realize it meant anything to you	Neuvedomil som si, že to pre teba niečo znamená
When she opened, the bell rang	Keď otvorila, zazvonil zvonček
I didn't respond, I just nodded	Nereagoval som, len som prikývol
I think we're all to blame for this	Myslím, že z toho sme tu všetci na vine
I'll knock if he's here	Zaklopem, či je tu
I was actually surprised at how well it worked	Vlastne som bol prekvapený, ako dobre to fungovalo
I started my journey one way, forward	Začal som svoju cestu jedným smerom, vpred
I was caught ecstatic by her words	Bol som pristihnutý vo vytržení z jej slov
I regret my decision to give him a chance	Ľutujem svoje rozhodnutie dať mu šancu
I tossed my T-shirt aside and was now completely naked	Odhodil som si tričko nabok a teraz som bol úplne nahý
I swallowed a dot of icy air	Prehltol som bodku ľadového vzduchu
I mean it at every level	Myslím to na každej úrovni
I have no interest in you	Nemám o teba žiadny záujem
I can't even feel happy without feeling guilty	Nemôžem sa ani cítiť šťastný bez pocitu viny
I liked the way he tasted	Páčilo sa mi, ako chutil
I saw bright metal lights overhead	Nad hlavou som videl jasné kovové svetlá
It would never have occurred to me	To by ma nikdy nenapadlo
I read that you have more	Čítal som, že máte rozrobené ďalšie
I refuse to do it	Odmietam sa do toho pustiť
I had to overcome this thing	Musel som túto vec prekonať
I have wonderful friends	Mám úžasných priateľov
Part of me wished he was still holding my hand	Časť mňa si priala, aby ma stále držal za ruku
He was torn down by the wind devil	Strhol ho veterný diabol
I came across something else	Natrafil som na niečo iné
I had no choice in the matter	V tejto veci som nemal na výber
it was really nice there	Veľmi sa mi tam páčilo
I'll go into the house myself	Sám vojdem do domu
I tried not to take things too seriously	Snažil som sa nebrať veci príliš vážne
I want to see your house one day	Chcem jedného dňa vidieť tvoj dom
I could have lost my ass in that	V tom som mohol prísť o zadok
I let my amazement fade	Nechal som svoj úžas vyprchať
I wonder if she felt she was moving	Zaujímalo by ma, či cítila, že sa pohybuje
I just hope he sees something similar in mine	Len dúfam, že uvidí niečo podobné aj v mojom
I didn't even look at it	Ani som sa na to nepozrel
I followed his trail	Sledoval som jeho stopu
I taught him to speak, it was great company	Naučil som ho hovoriť, bola to skvelá spoločnosť
I have a lot of privileges here	Mám tu veľa privilégií
I liked that the boys kissed me	Páčilo sa mi, že ma chlapci bozkávali
No doubt I knew it was her	Bezpochyby som vedel, že je to ona
He praised the character material and comedy	Pochvaľoval si charakterový materiál a komédiu
I need you to fix that picture in your head	Potrebujem, aby si si ten obraz zafixoval v hlave
A smile that lit up her face	Úsmev, ktorý rozžiaril jej tvár
His father even stopped working to train him	Jeho otec dokonca prestal pracovať, aby ho trénoval
I want to show my gratitude to him	Chcem mu prejaviť svoju vďačnosť
I gave man the gift of free will	Dal som človeku dar slobodnej vôle
I just work very hard	Len veľmi tvrdo pracujem
I hope he doesn't mind doing it again	Dúfam, že mu nebude vadiť, že to urobí znova
I just can't stop thinking about you	Len na teba nemôžem prestať myslieť
I ask you not to stand by me	Žiadam ťa, aby si pri mne nestál
I could get you out of here in five minutes	Mohol by som ťa odtiaľto dostať za päť minút
I was wrong I didn't say anything	Mýlil som sa, že som nič nepovedal
I was in your history class a few years ago	Pred pár rokmi som bol na tvojej hodine dejepisu
I also noticed that her bedroom door was open	Tiež som si všimol, že dvere jej spálne sú otvorené
I won't be that person	Tou osobou nebudem
I pulled into the space next to me	Vtiahol som sa do priestoru vedľa
I hope this helps somehow	Dúfam, že to nejako pomôže
I resisted and he hit me	Odolal som a on ma udrel
I spent too long in the shower	V sprche som strávil príliš dlho
It was replaced by a modern coffin	Bola nahradená modernou rakvou
I also deserve to be happy	Aj ja si zaslúžim byť šťastný
I slept for three hours	Spal som tri hodiny
I had one year of football	Mal som jeden rok futbalu
I suppress a smile at his ridiculous ways	Potlačím úsmev nad jeho smiešnymi spôsobmi
I walked in as she suggested	Vošiel som dnu, ako mi navrhla
I have a case for them	Mám na nich prípad
I believe that this book will attract many	Verím, že táto kniha mnohých pritiahne
On the landing, I hesitated and scanned the area	Na pristátí som zaváhal a skenoval som oblasť
I lost my attention and looked up	Stratil som pozornosť a pozrel som sa hore
I know it was a warning, a warning that worked	Viem, že to bolo varovanie, varovanie, ktoré fungovalo
I want you to come back from your shell	Chcem, aby si sa vrátil zo svojej ulity
I should have insisted she go straight to bed	Mal som trvať na tom, aby išla rovno do postele
I couldn't say exactly that it was different	Nemohol som presne tvrdiť, že je to inak
He was released into the care of his father	Bol prepustený do starostlivosti svojho otca
I can't give you anything	Nemôžem ti nič dať
I exist in moral twilight	Existujem v morálnom súmraku
I usually feel guilty for being too angry	Zvyčajne sa cítim vinný za to, že som sa príliš nahneval
I'm just human	Som len človek
You found some human remains a few days ago	Pred pár dňami ste našli nejaké ľudské pozostatky
He is completely in his power	Je úplne v jeho moci
I used to cover a country	Kedysi som pokrýval nejakú krajinu
I had to bend because I was so tall	Musel som sa zohnúť, keďže som bol taký vysoký
I couldn't see her hair under her wetsuit	Pod neoprénovým oblekom som jej nevidel vlasy
The other one took a lot from me	Tá druhá mi vzala veľa
Fighting broke out between the two sides	Medzi oboma stranami vypukli boje
I'm starting with water	Začínam s vodou
I just couldn't put my finger on what it was	Len som nemohol položiť prst na to, čo to bolo
I liked this tour and I would recommend it to everyone	Toto turné sa mi páčilo a odporučil by som ho každému
I couldn't be so dirty	Nemohla som byť takto špinavá
I was ordered to do exactly that	Bolo mi nariadené, aby som urobil presne to s týmto
I stay in my new home and fall asleep	Ubytujem sa vo svojom novom príbytku a zaspím
I had to cover you	Musel som ťa kryť
I like attention	Mám rád pozornosť
The movie trailer has two minutes	Trailer k filmu má dve minúty
I should have what you need	Mal by som mať to, čo potrebuješ
I noticed it was getting dark outside	Všimol som si, že sa vonku stmieva
I'm barely a decade away	Mám sotva desaťročie
I can tell you that the service works well	Môžem vám povedať, že služba funguje dobre
I will not leave you, sir	Neopustím vás, pane
I think she slept very little last night	Myslím, že minulú noc spala veľmi málo
I hope they're not in such a terrible school	Dúfam, že nie sú v takej hroznej škole
I hate it more than anything else	Nenávidím to viac než čokoľvek iné
The war was still raging	Vojna stále zúrila
I am not able to walk or ride anywhere	Nie som schopný nikde chodiť a jazdiť
The past of poverty and inappropriateness	Minulosť chudoby a nepatričnosti
I couldn't read it and I didn't want to	Nemohla som to čítať a ani som nechcela
I have hair like her now	Teraz mám vlasy ako ona
I can imagine seeing that huge wave above me	Viem si predstaviť, že vidím tú obrovskú vlnu nad sebou
I never know what to expect from you	Nikdy neviem, čo od teba čakať
I even want your success	Dokonca chcem tvoj úspech
I stick to the truth	Držím sa tej pravdy
I was very small then	Bol som vtedy veľmi malý
I just want to feel how you feel	Chcem len cítiť, ako sa cítiš ty
I grabbed his hand and put it around my shoulders	Chytila ​​som jeho ruku a dala si ju okolo pliec
I had a girlfriend in high school	Na strednej škole som mal priateľku
He returned after a while	Po chvíli sa vrátil
A chair would reach him	Dosiahla by ho stolička
I took them, my knife and two fiery stones	Vzal som ich, svoj nôž a dva ohnivé kamene
I have to meet the client in an hour	O hodinu sa musím stretnúť s klientom
I broke the seal on the bottle	Porušil som tesnenie na fľaši
I didn't want to take so much	Nechcel som si zobrať toľko
I hear his voice talking to someone	Počujem jeho hlas, ako sa s niekým rozpráva
I just didn't want to like him	Len som ho nechcel mať rád
I hadn't been there the day before	Deň predtým som tam nebol
I haven't decorated her yet, because it's all her	Ešte som ju nezdobila, lebo to je celá ona
I also told her about the fight	Povedal som jej aj o boji
A few years passed and the child returned	Prešlo pár rokov a dieťa sa vrátilo
In both cases, he was unsuccessful	V oboch prípadoch bol neúspešný
I was on her lawn now	Teraz som bol na jej trávniku
I can't go on both	Nemôžem pokračovať v oboch
I said no, not then, never	Povedal som už nie, nie vtedy, nie nikdy
I'll make do alone	Vystačím si sám
I tried to do what was right	Snažil som sa urobiť to, čo bolo správne
I left it inside for us	Nechal som to vo vnútri pre nás
He was also the captain of the baseball team	Bol tiež kapitánom bejzbalového tímu
I turned off my own lights	Vypol som si vlastné svetlá
Nice to hear you talk	Rád ťa počujem hovoriť
I looked up to you once	Raz som k tebe vzhliadol
I practiced my left shoulder	Cvičil som ľavé rameno
I'm a few years ahead of you	Som vekovo o pár rokov pred tebou
I'll let you sleep here	Nechám ťa tu spať
I laughed and asked which one he was trying	Zasmial som sa a spýtal som sa, ktoré z nich skúšal
I'm dragging out	Vlečiem sa von
I just didn't know it yet	Len som to ešte nevedel
I knocked lightly on his door	Zľahka som zaklopal na jeho dvere
I finish the bottle and drop it	Dokončím fľašu a pustím ju na zem
I see one thing wrapped around his neck	Vidím jednu vec, omotanú okolo jeho krku
I had a big bag full of dirty clothes	Mal som veľkú tašku plnú špinavého oblečenia
I keep telling my son	Stále to hovorím svojmu synovi
Somehow I knew he was scared and in terrible pain	Akosi som vedel, že sa bojí a má strašné bolesti
I thought about how to react for a while	Chvíľu som rozmýšľal, ako reagovať
I decided to contact him for a personal consultation	Rozhodol som sa ho kontaktovať na osobnú konzultáciu
I'm starting to panic	začínam prepadať panike
I never read her book	Nikdy som nečítal jej knihu
I already knew who it was	Už som vedel, kto to je
I can't be depressed	Nemôžem byť v depresii
I see more words would be useless	Vidím, že viac slov by bolo zbytočné
I'm also a great audience	Som tiež výborným publikom
The big conference is coming to an end	Veľká konferencia sa blíži ku koncu
I hope this puts some pressure on the government	Dúfam, že to vytvorí určitý tlak na vládu
A small laugh erupted from her	Vybuchol z nej malý smiech
I can't live anymore	Už nemôžem žiť
Maybe I have an idea of ​​who did it	Možno mám predstavu o tom, kto to urobil
I didn't want to go into it	Nechcel som do toho ísť
I have to get to the computer for a while	Musím sa na chvíľu dostať k počítaču
I suggest you sign up	Navrhujem, aby ste sa prihlásili
I hate the thought of adding it	Neznášam pomyslenie, že by som to mal pridať
I'm a journalist after all	Som predsa novinár
I called him away and he came right away	Zavolal som ho preč a on hneď prišiel
I needed time for myself	Potreboval som čas pre seba
I saw strange things and then they all came back	Videl som zvláštne veci a potom sa všetci vrátili
I started to approach it as if it was pulling me	Začal som k tomu pristupovať, akoby ma to ťahalo
I wasn't one of those things	Nebol som ani jedna z tých vecí
I tried several shoes	Vyskúšala som si viacero topánok
A new country on a new continent	Nová krajina na novom kontinente
I tuck my hair behind my ear and sigh	Zastrčím si vlasy za ucho a vzdychnem
Simply put, I turned her down	Jednoducho, pekne, som ju odmietol
A helicopter flew overhead	Nad hlavami letel vrtuľník
Lee led to racial succession	Lee viedol k rasovej postupnosti
I work hard and do my homework	Tvrdo pracujem a venujem sa plneniu úloh
I dressed quickly	Rýchlo som sa obliekol
I've never felt it before	Nikdy predtým som to necítil
I left without telling you anything	Odišiel som bez toho, aby som ti čokoľvek povedal
I ran west with these dogs on the trail	Utiekol som na západ s týmito psami na stope
I let the thing hug me for a moment	Nechal som tú vec, aby ma na chvíľu objala
I had to remember that	Musel som si to zapamätať
I can't take that expectation anymore	Už to očakávanie nevydržím
A familiar voice sounds	Ozve sa známy hlas
I like soft gray leather	Páči sa mi jemná sivá koža
I received a package	Prišiel mi balík
I need you to save me again	Potrebujem, aby si ma znova zachránil
I preferred to have my head back	Mal som radšej hlavu dozadu
We ask for more help	Žiadame ďalšiu pomoc
I first met him three days ago	Prvýkrát som sa s ním stretol pred tromi dňami
I hate crowds of people	Neznášam davy ľudí
I'm already an expert, so lucky	Už som odborník, teda šťastie
I told her all this information	Povedal som jej všetky tieto informácie
I see this as a big positive	Vnímam to ako veľké pozitívum
I was so painfully wet	Bol som tak bolestivo vlhký
It can be a combination	Môže byť kombinácia
I didn't bother to ask him why he knew	Neobťažoval som sa ho opýtať, prečo to vie
The development cycle lasted seven months	Vývojový cyklus trval sedem mesiacov
I am a professional web developer	Som profesionálny webový vývojár
I use it a lot for other moves	Používam to veľa na iné pohyby
I thought about it for a long time	Dlho som nad tým rozmýšľal
I turned on the radio just to kill the silence	Zapol som rádio, len aby som zabil ticho
I tried to calm down	Snažil som sa upokojiť
Other mental health charities have reiterated their feelings	Ostatné charitatívne organizácie v oblasti duševného zdravia zopakovali pocity
I remember it didn't bother me at all at first	Pamätám si, že ma to spočiatku vôbec netrápilo
I definitely didn't remember any kind of fight	Rozhodne som si nepamätal žiadny druh boja
I really enjoy this	Toto si naozaj užijem
I'm so proud to live in one of them	Som tak hrdý, že žijem v jednom z nich
I've been looking for her for ten months	Hľadám ju desať mesiacov
I would certainly be willing to visit other offices as well	Určite by som bol ochotný navštíviť aj iné úrady
She was involved in student politics	Angažovala sa v študentskej politike
I cried a lot for the first year	Prvý rok som veľmi plakal
I need transport ships	Potrebujem transportné lode
I didn't want to go down	Nechcel som ísť dnu
I never want to be here in the dark	Nikdy tu nechcem byť v tme
I never stay longer than an hour or two	Nikdy nezostávam dlhšie ako hodinu alebo dve
I picked up some flowers and leaves	Nazbieral som nejaké kvety a listy
Theory of human motivation	Teória ľudskej motivácie
I answered the next question before it was asked	Na ďalšiu otázku som odpovedal skôr, ako bola položená
I thought the best	Myslel som to najlepšie
Behind him stood a line of men	Za ním stál rad mužov
A flame appeared at the top of the globe	Na vrchu zemegule sa objavil plameň
I just had to continue my life	Jednoducho som musel pokračovať vo svojom živote
I enjoyed his deep knowledge and eloquent speeches	Bavili ma jeho hlboké znalosti a výrečné prejavy
I saw myself in that mirror	V tom zrkadle som sa videla
I walked for a maximum of two minutes	Kráčal som maximálne dve minúty
I didn't ask permission	Nepýtal som si povolenie
I didn't mean to wake you	Nechcel som ťa zobudiť
These are two very different things	Sú to dve veľmi odlišné veci
I looked at her and admired her beauty	Díval som sa na ňu a obdivoval jej krásu
Good topic for women talking	Dobrá téma na rozprávanie žien
His sudden attack confused and dispersed the group	Jeho náhly útok túto skupinu zmiatol a rozprášil
I was more tired and my weak strength reflected that	Bol som viac unavený a moje slabé sily to odrážali
The day before I slept very little	Deň predtým som spala veľmi málo
However, I tend to read one book at a time	Mám však tendenciu čítať jednu knihu naraz
I had such an amazing day	Mal som taký úžasný deň
I look just like my mom	Vyzerám presne ako moja mama
I saw little opportunity to follow the example	Videl som malú možnosť, ako nasledovať príklad
He's not just handy	Nie je len šikovný
But everyone else liked it	Ale všetkým ostatným sa to páčilo
A lot of fatigue crept into his brain and bones	Do mozgu a kostí sa mu vkradla silná únava
I have already read several of these books	Už som prečítal niekoľko týchto kníh
A scent that will be remembered forever	Vôňa, ktorú si bude pamätať navždy
Political, poetic, urgent and necessary declaration	Politická, poetická, naliehavá a potrebná deklarácia
I looked at the message	Pozrel som si správu
I need to make sure my interests are covered	Musím sa uistiť, že sú pokryté moje záujmy
I bet he's not in the office either	Stavím sa, že ani on nie je v kancelárii
I had no dramatic change of mind	Nemal som žiadnu dramatickú zmenu mysle
I think it surprised us all	Myslím, že nás to všetkých zaskočilo
I didn't look at it well	Nepozrel som sa na to dobre
I didn't hit him so hard	Až tak silno som ho neudrel
I can't make such mistakes at these big meetings	Na týchto veľkých stretnutiach nemôžem robiť takéto chyby
I didn't know where to look, I had eyes everywhere	Nevedela som kam sa mám pozerať, oči som mala všade
I hope to get most of them on my tail	Dúfam, že väčšinu z nich dostanem na chvost
I just stood in silence at the immigration counter	Len som mlčky stál pri imigračnom pulte
I would leave you if you took another one	Nechal by som ťa, ak si vezmeš inú
I'm just following orders	Len plním rozkazy
I could drive to the lake and get it	Mohol by som ísť autom k jazeru a získať to
I open it and look out	Otváram ho a pozerám sa von
I turned my block so he could see the drawing	Otočil som svoj blok, aby mohol vidieť kresbu
Religion simply didn't interest me as a young man	Náboženstvo ma ako mladého muža jednoducho nezaujímalo
I played with some	S niektorými som hral
I understand them all	Rozumiem im všetkým
I overturned so that he was under me	Prevrátila som sa tak, že bol podo mnou
There is no parental care in this species	V tomto druhu neexistuje žiadna rodičovská starostlivosť
I know he was the right guy	Viem, že to bol ten správny chlap
The thought made me shiver	Pri tej myšlienke mi prebehol mráz po tele
I can't imagine losing the love of my life	Neviem si predstaviť, že by som stratil lásku svojho života
I don't have high expectations	Nemám veľké očakávania
I couldn't do it anymore	Už som to nezvládal
I have so much energy now	Teraz mám toľko energie
I also needed to get caught	Tiež som sa potreboval chytiť
I was there for a while	Bol som chvíľu
I just had this instinct in me	Len som mal v sebe tento inštinkt
I raised my eyebrows a little	Trochu som nadvihla obočie
I'm very happy to hear about the cruise	Veľmi sa teším, keď počujem o plavbe
I felt you all over her, which confused me	Cítil som ťa po celej nej, čo ma zmiatlo
I had enough general knowledge to cover most topics	Mal som dostatok všeobecných vedomostí na pokrytie väčšiny tém
I attended a local elementary school	Navštevoval som miestnu základnú školu
I was afraid you wouldn't come back	Bál som sa, že sa nevrátiš
Not all birds on their territory are potential enemies	Nie všetky vtáky na ich území sú potenciálnymi nepriateľmi
I have a very good relationship with him	Mám s ním veľmi dobrý vzťah
I feel lonely and there is a separation between everyone	Cítim sa osamelo a medzi všetkými je oddelenie
I guess I'm harmless	Asi som neškodný
His only real goal is to keep playing	Jeho jediným skutočným cieľom je pokračovať v hre
I didn't know what to think about it	Nevedel som, čo si o tom mám myslieť
I am glad to hear that	to rád počujem
I see the bills	Vidím účty
I recently spoke to two of their agents	Nedávno som hovoril s dvoma ich agentmi
These are more common in the elderly	Tieto sa vyskytujú častejšie u starších ľudí
Suddenly I felt great compassion for myself	Zrazu som k sebe pocítil veľký súcit
Huge amount of money	Obrovské množstvo peňazí
I know things are changing	Viem, že veci sa menia
I climbed on and turned the key	Vyliezol som ďalej a otočil kľúčom
There was a pregnancy	Došlo k tehotenstvu
I write subtle verses about the natural world	Píšem jemné verše o prírodnom svete
Slow flying plane	Pomaly letiace lietadlo
I shouldn't have pushed her like that	Nemal som na ňu tak tlačiť
I really want to go out and be an entrepreneur	Naozaj chcem ísť von a byť podnikateľom
I'm getting depressed here	Začínam tu byť skľúčený
I'd like a girlfriend	Chcel by som priateľku
I lower and almost fall	Sklopím a skoro spadnem
I long for confirmation, for understanding	Túžim po potvrdení, po pochopení
I haven't seen him in over two years	Viac ako dva roky som ho nevidel
I also thought it was terribly nice	Tiež som si myslel, že to bolo strašne pekné
I have to narrow it down	Musím to zúžiť
I'll go upstairs and wear a clean T-shirt	Vyjdem hore a oblečiem si čisté tričko
I don't know the real range and maybe never will	Nepoznám skutočný rozsah a možno ani nikdy nebudem
I opened my eyes and looked up	Otvoril som oči a pozrel hore
I want everyone to be careful	Chcem, aby všetci boli opatrní
I got to the language myself later in life	Ja sám som sa k jazyku dostal neskôr v živote
With each move came a rush of belonging	Každým ťahom prišiel nával spolupatričnosti
I look in the mirror	Pozerám sa do zrkadla
I didn't have to listen to him raising him anymore	Už som ho nemusela počúvať, ako ju vychováva
I had no experience with bad boys	So zlými chlapcami som nemal žiadne skúsenosti
A little wine always benefits the body	Trochu vína vždy prospeje aj telu
A good sense of self-worth is a way out	Dobrý pocit vlastnej hodnoty je cesta von
In fact, I felt very nervous about this specific adventure	V skutočnosti som sa cítil veľmi nervózny z tohto špecifického dobrodružstva
I was happy to look forward to it	Rád som sa tam tešil
A good kind of scary, but still scary	Dobrý druh strašidelného, ​​ale napriek tomu strašidelného
I hope you come home soon, to me	Dúfam, že sa čoskoro vrátiš domov, ku mne
I mean something else	Mám na mysli niečo iné
I think the staff has everything under control	Myslím, že personál má všetko pod kontrolou
I reported a few events, nothing serious	Nahlásil som pár udalostí, nič vážne
I really admired the way they handled customer feedback	Naozaj som obdivoval spôsob, akým riešili spätnú väzbu od zákazníkov
I vaguely see you out there	Nejasne ťa vidím tam vonku
I could tell she was crying	Vedel som povedať, že plakala
I hated being pushed	Neznášala som, keď ma niekto tlačil
I really love her	Vážne ju milujem
I like that you want to do it	Páči sa mi, že to chceš robiť
He did it today	Dokázal to aj dnes
I did not receive any orientation or workshop	Nedostal som žiadnu orientáciu ani workshop
I remembered that he could unconscious someone	Spomenul som si, že môže niekoho priviesť do bezvedomia
I reached for the diary	Siahol som po denník
I shouldn't have intervened	Nemal som do toho zasahovať
I live a very simple, boring life	Žijem veľmi jednoduchý, nudný život
I turned to look back at the club	Otočil som sa, aby som sa pozrel späť na klub
A black emptiness awaited me	Čakala ma čiernočierna prázdnota
I would recommend and recommend you to my friends	Odporučil by som a odporučil by som vás svojim priateľom
I have to make a double change today	Dnes mám robiť dvojitú zmenu
I have no idea how they will react	Netuším, ako budú reagovať
I was married to your boss	Bola som vydatá za tvojho šéfa
I just signed up here as a researcher	Práve som sa tu prihlásil ako výskumník
I don't remember the exact words	Nepamätám si presné slová
A memory for immediate family members	Spomienka pre najbližších rodinných príslušníkov
He says ethics is paramount	Hovorí, že etika je najvyššia
I thought he would be with me forever	Myslel som, že bude so mnou navždy
The incident occurred in the afternoon rush hour	K incidentu došlo v popoludňajšej dopravnej špičke
A cow was bought for her	Bola za ňu kúpená krava
A scream that has no sound	Výkrik, ktorý nemá žiadny zvuk
Russell was the winner	Russell bol víťaz
We only have a few weapons	Máme len pár zbraní
A cultural change has taken place	Nastala kultúrna zmena
I refer to everyone who has not tried it yet	Označujem všetkých, ktorí to ešte nevyskúšali
I pulled my fingers up and down his waist	Ťahala som prsty hore a dole po jeho páse
I didn't blow anything up	Nič som nevyhodil do vzduchu
I didn't have that much money with me	Nemal som pri sebe toľko peňazí
I felt the same sadness	Cítil som rovnaký smútok
I enter the room when it's my turn	Vchádzam do miestnosti, keď príde rad na mňa
I started to decline	Začal som klesať
The truth will create a path for itself	Pravda si vytvorí cestu sama pre seba
That's fine	To je v poriadku
I hope you like it	Dúfam, že sa vám budú páčiť
I have nothing to fear	nemám sa čoho báť
I put very high hopes in this bed	Do tejto postele som vkladal veľmi veľké nádeje
I couldn't know for sure, of course	Nemohol som to vedieť s istotou, samozrejme
I just can't understand this emotion	Jednoducho nedokážem pochopiť túto emóciu
He will not escape justice	Spravodlivosti neunikne
Above all, I paused over the things necessary for salvation	Pozastavil som sa predovšetkým nad vecami potrebnými na spasenie
I can compete against him every day	Môžem proti nemu súťažiť každý deň
Fourteen days passed before he heard anything more	Prešlo štrnásť dní, kým počul niečo viac
I hug him and thank you	Objímam ho a ďakujem
I firmly hope you can too	Pevne dúfam, že môžeš aj ty
I broke away from this expectation to know more	Odtrhol som sa od tohto očakávania vedieť viac
I rely on people to help me	Spolieham sa na ľudí, ktorí mi pomôžu
A few people came to my office yesterday	Včera do mojej kancelárie prišlo pár ľudí
I lay here for five weeks	Ležal som tu päť týždňov
I just want her body	Chcem len jej telo
I watch the show often	Pozerám reláciu často
I guessed he was really into that art	Hádal som, že bol naozaj do toho umenia
I couldn't save anyone else	Nikoho iného som zachrániť nedokázal
I felt we deserved so much	Cítil som, že sme si toľko zaslúžili
I print on both sides at exactly the same time	Tlačím do oboch strán presne v rovnakom čase
I would never return that lost time	Ten stratený čas by som už nikdy nevrátil
I am very sorry that this must end	Je mi veľmi ľúto, že to takto musí skončiť
I looked down	Sklonil som zrak k zemi
I noticed that his back suddenly stiffened	Všimol som si, že jeho chrbát zrazu stuhol
I like that about a lawyer	To sa mi páči na právnikovi
I hope they bring her back soon	Dúfam, že ju čoskoro prinesú späť
The region has been truly stable since then	Región je odvtedy skutočne stabilný
I can work on your agent	Môžem pracovať na vašom agentovi
I started swaying, twisting and scattering my hair	Začal som sa hojdať, krútiť a rozhadzovať vlasy
I am grateful for the information provided	Som vďačný za poskytnuté informácie
I wasn't ready to see you leave the competition	Nebol som pripravený vidieť ťa opustiť súťaž
I didn't lie to him	Neklamala som mu
I should have copies of the papers you showed me	Mal by som mať kópie tých papierov, ktoré ste mi ukázali
I hear breathing	Počujem dýchanie
I really enjoyed working at the table	Naozaj sa mi páčila práca za stolom
I offered her to change her leg	Ponúkol som jej, aby som jej prehodila nohu
I don't believe so	neverím, že áno
The couple had five children	Pár mal päť detí
I just didn't know where it could be	Len som nevedel, kde to môže byť
It is still widely used	Stále je široko používaný
I liked the environment and his big family	Páčilo sa mi prostredie a jeho veľká rodina
Some have fallen, but some have not	Niekoľkí spadli, ale niektorí nie
I thought maybe he would bury him later	Myslel som, že ho možno pochovajú neskôr
I considered it a suitable metaphor	Považoval som to za vhodnú metaforu
I desperately wanted to find out what happened	Zúfalo som chcel zistiť, čo sa stalo
I even picked up the clutter around the high chair	Dokonca som pozbieral neporiadok okolo vysokej stoličky
Two merchant ships were lost in the enemy action	Pri nepriateľskej akcii boli stratené dve obchodné lode
Because he knows what he's up to	Pretože vie, do čoho ide
I felt like a big cheater	Cítil som sa ako veľký podvodník
Other songs will be heard several times throughout the series	Ďalšie piesne zaznejú v celej sérii niekoľkokrát
I fully understand your pain	Úplne chápem tvoju bolesť
I didn't believe it anymore	Už som tomu neveril
I just didn't realize what time it was	Len som si neuvedomil koľko je hodín
Personally, I like places with activity and people who do something	Osobne mám rád miesta s aktivitou a ľuďmi, ktorí niečo robia
I tried the car door again, but it was locked	Skúsil som znova dvere auta, ale boli zamknuté
I gasped, I couldn't breathe	Zalapala som po dychu, nemohla som dýchať
I have never acceded to this agreement	Nikdy som nepristúpil na túto dohodu
I can't say it was a welcome revelation	Nemôžem povedať, že to bolo vítané odhalenie
I wrote it a while ago	Pred chvíľou som to napísal
I've never been lucky	Nikdy som nemal šťastie
I'm sure of that too	Aj tým som si istý
I wasn't like that then	Vtedy som taká nebola
I just want to close my eyes	Chcem len zavrieť oči
I haven't heard it all	Nepočul som to všetko
I know every card hits every wolf and kills him	Viem, že každá karta zasiahne každého vlka a zabije ho
I should add another list in less than a week	O menej ako týždeň by som mal pridať ďalší zoznam
They brought a tray into the room and left	Do miestnosti priniesli podnos a odišli
I never thought she was so helpless in the back	Nikdy som si nemyslel, že je tam vzadu taká bezmocná
I sensed things around me, but no other move	Vnímal som veci okolo seba, ale žiadny iný ťah
I looked face to face, looking for someone, anyone	Pozeral som sa z tváre do tváre a hľadal niekoho, kohokoľvek
I wanted to try to talk to her again	Chcel som sa s ňou pokúsiť znova hovoriť
I didn't find anything	Nič som nezistil
I'll go down to the chair opposite him	Klesnem na stoličku oproti nemu
I have to go, I'll leave soon, I'll talk to you later	Musím ísť, čoskoro odídem, porozprávam sa s tebou neskôr
I try to control my irritation	Snažím sa ovládať svoje podráždenie
I insisted on driving	Trval som na šoférovaní
I found it in the library	Našiel som to v knižnici
I knew they had to talk about me	Vedel som, že musia hovoriť o mne
I entered our territory	Vstúpil som na naše územie
That's when I saw the room	Vtedy som videla miestnosť
I'm preparing food for our dinner	Pripravujem jedlo na našu večeru
I think they stayed there	Myslím, že tam zostali
I knew something was wrong	Vedel som, že niečo nie je v poriadku
I only met her the day before yesterday	Stretol som ju len ako predvčerom
I have my hands full in the field	Mám plné ruky práce v teréne
I used to go there to sit	Chodieval som tam sedieť
It also requires healthy changes in the relationship	Požaduje aj zdravé zmeny vo vzťahu
I think blankets are a big factor	Myslím si, že prikrývky sú veľkým faktorom
I can't drink anymore	Už nemôžem piť
I brought it back by rolling my eyes at her	Vrátil som to tým, že som na ňu prevrátil očami
I won't let them take it from me either	Nedovolím, aby mi to zobrali tiež
I can take some time	Môžem si urobiť nejaký čas
I had the perfect combination for this story	Mal som perfektnú kombináciu pre túto poviedku
I use my time wisely	Svoj čas využívam rozumne
I thought he loved me	Myslel som, že ma miluje
I was stupid for allowing myself to feel exceptional	Bola som hlúpa, že som si dovolila cítiť sa výnimočne
I feel a deeper need in my soul	Vo svojej duši cítim hlbšiu potrebu
I made a compassionate face	Urobil som súcitnú tvár
I need someone to follow the instructions	Potrebujem niekoho, kto bude nasledovať pokyny
I would take revenge	Pomstil by som sa
I dated a married man once	Raz som chodila so ženatým mužom
I also bought a very cute purple velvet vest	Tiež som si kúpila veľmi roztomilú fialovú zamatovú vestu
Now I'm leaving and I'll be back in twenty minutes	Teraz odídem a vrátim sa o dvadsať minút
I needed to do something about it	Potreboval som s tým niečo urobiť
I think maybe he was interested too	Myslím, že možno aj on mal záujem
The abrupt end of all that the future promised	Náhly koniec všetkého, čo sľubovala budúcnosť
I defended myself, begged, and asked why	Bránil som sa, prosil a pýtal som sa prečo
A voice created for rock and roll singing	Hlas stvorený na spievanie rokenrolu
I was cold and detached from them	Bola som chladná a odtrhnutá od nich
A shadow approached the bed	K posteli sa priblížil tieň
I think the school understood that	Myslím, že škola to pochopila
I noticed him because he never looked at me	Všimol som si ho, pretože sa na mňa nikdy nedíval
I know there are different kinds of love	Viem, že sú rôzne druhy lásky
I thought you loved me	Myslel som, že ma miluješ
I remember all kinds of things that happened	Pamätám si všetky druhy vecí, ktoré sa stali
When my work is finished, I will transfer from here	Keď bude moja práca dokončená, prenesiem sa odtiaľto
I can't give you any power	Nemôžem ti dať žiadnu moc
A woman in black approached	Pristúpila žena v čiernom
You work hard to achieve your own happiness	Tvrdo pracujete, aby ste dosiahli svoje vlastné šťastie
I want you to be with me	Chcem, aby si chcel byť so mnou
I think you would lift my eyes	Myslím, že tie by mi zdvihli oči
I'll try to sell you something	Pokúsim sa ti niečo predať
I stood by the window and looked out	Stál som pri okne a díval som sa von
I shook my head and turned away from him	Pokrútila som hlavou a odvrátila sa od neho
I saw a lot of buildings that burned down	Videl som veľa budov, ktoré zhoreli
I really like the design and it fits very well	Naozaj sa mi páči dizajn a veľmi dobre sedí
I can't wait to start working	Nemôžem sa dočkať, kedy začnem pracovať
I'm super proud of myself for this	Za toto som na seba super hrdý
I didn't need a date	Nepotreboval som rande
I really needed fresh air	Veľmi som potrebovala čerstvý vzduch
I practically expected the trees to look different	Prakticky som očakával, že stromy budú vyzerať inak
I didn't want to be responsible for anything but me	Nechcel som byť zodpovedný za nič okrem mňa
Military aid grant	Grant na vojenskú pomoc
I was there the night before	Bol som tam večer predtým
I read it a few years ago	Čítal som to pred pár rokmi
I can't tell you that yet	To ti ešte neviem povedať
I can't write it down	Neviem to zapísať
I'll catch up with you soon	Čoskoro ťa dobehnem
I'll stay here	zostanem tu
I slapped him on the cheek with my free hand	Voľnou rukou som ho pleskla po tvári
I waited for the doctor to arrive	Čakal som, kým príde lekár
I have the ability to meet your requirements	Mám schopnosti uspokojiť vaše požiadavky
I long for the imagination you have	Túžim po takej predstavivosti, akú máš ty
At the same time, they lose an egg tooth	Zároveň prídu o vaječný zub
I nod, turn, and walk back to the kitchen	Prikývnem, otočím sa a kráčam späť do kuchyne
A happy worker works harder than an unhappy worker	Šťastný pracovník pracuje tvrdšie ako nešťastný pracovník
Sweet, unusual innocent	Sladké, nezvyčajné nevinné
I know my eyes feel on me	Viem, že na sebe cíti moje oči
I was out of breath, still crying and in pain	Bola som zadychčaná, stále som plakala a mala som bolesti
I reach out and open them to her	Natiahnem ruky a otvorím jej ich
There is silence at sea	Na mori je ticho
I used to think my friends were everything	Kedysi som si myslel, že moji priatelia sú všetko
I see value in those who teach	Vidím hodnotu v tých, ktorí učia
That's when I decided to marry him	Vtedy som sa rozhodla, že si ho vezmem
I was also quite hungry	Bol som tiež dosť hladný
I swallowed and went downstairs	Prehltol som a kúsok išiel dole
Of course, I wasn't really scared	Samozrejme, naozaj som sa nebál
I survived them with her	Prežil som ich s ňou
I wasn't ready to experience that strange feeling again	Nebol som pripravený znova zažiť ten zvláštny pocit
I could never enter there	Nikdy som tam nemohol vstúpiť
I have a rough map of the country	Mám tu hrubú mapu krajiny
I will have to return to you in that	V tom sa vám budem musieť vrátiť
I couldn't tell what he was saying	Nevedel som rozoznať, čo hovorí
I had on my favorite couple	Mal som na svojom obľúbenom páre
I didn't know who and how to convince whom	Nevedel som koho a ako koho presvedčiť
I couldn't deal with it anymore	Už som sa s tým nevedela vyrovnať
I went to her school, but it was closed	Išiel som do jej školy, ale bola zatvorená
I can't even call it now	Teraz to neviem ani nazvať
I hope they sound better than they look	Dúfam, že znejú lepšie ako vyzerajú
I sent it into space	Poslal som to do vesmíru
I ran away quite lightly	Ušiel som celkom ľahkovážne
I could work with that now	Teraz by som s tým mohol pracovať
He treats me well	Zaobchádza sa so mnou dobre
Fame and money never matter	Na sláve a peniazoch nikdy nezáleží
I needed to get away from my parents	Potreboval som sa dostať preč od rodičov
I want it for every child	Chcem to pre každé dieťa
I showed you how to hunt and hunt	Ukázal som vám, ako loviť a loviť
I want you to control it	Chcem, aby si to ovládal
I always wear a helmet	Vždy používam prilbu
I was not used to such a luxury	Nebol som zvyknutý na taký luxus
I run after her	bežím za ňou
I got my mother back	Dostal som späť svoju matku
I exhaled in a high tone	Vydýchol som vysokým tónom
There was a canal between the big island and our site	Medzi veľkým ostrovom a našou stránkou šiel kanál
I didn't feel surprised when no one approached me	Necítil som sa prekvapený, keď sa ku mne nikto nepriblížil
The revolution is over	Hotová revolúcia
I think a lot of people were	Myslím, že veľa ľudí bolo
I notice how much more independent it is	Všímam si, o koľko je samostatnejší
But I noticed one thing	Všimol som si však jednu vec
I just want to be with her all the time	Chcem byť len stále s ňou
I started having trouble breathing	Začal som mať problémy s dýchaním
I see the ship coming out	Vidím, že loď vychádza
I decided to put it in a museum	Rozhodol som sa to dať do múzea
I can clearly see its outline around	Jasne vidím jeho obrys okolo
I recognized my defeat	Spoznal som svoju porážku
I didn't think you'd show up	Nemyslel som si, že sa ukážeš
I was in the field looking at the sandy soil	Bol som na poli a pozeral som sa na piesočnatú pôdu
I just wanted you to think so	Len som chcel, aby si si to myslel
I felt it was a punishment for my sins	Cítil som, že to bol trest za moje hriechy
I'm not asking for anything but this	Nežiadam o nič okrem tohto
Stupid, stupid boy	Hlúpy, hlúpy chlapec
I nodded without looking at her	Prikývol som bez toho, aby som sa na ňu pozrel
I hurt him, that was clear	Ublížil som mu, to bolo jasné
At first I had no goal in mind	Najprv som nemal na mysli žiadny cieľ
I want them to know	Chcem, aby to vedeli
I could swear I was a little warm everywhere she touched	Mohol by som prisahať, že všade, kam sa dotkla, mi bolo trochu teplo
I had nothing to catch	Nemal som sa čoho chytiť
This business trip lasted almost four years	Táto služobná cesta trvala takmer štyri roky
I knew it from the first moment we met	Vedel som to od prvej chvíle, keď sme sa stretli
I will provide the article	Článok poskytnem
I ran after the horse and ran up the hills	Bežal som po koňa a utekal do kopcov
I like them, except they're too sweet	Mám ich rád, až na to, že sú príliš sladké
I heard him climb into the water	Počul som ako liezol do vody
The record lasted just over a year	Rekord trval len niečo vyše roka
I was abused on the bus	Bol som zneužitý v autobuse
High, narrow table	Vysoký, úzky stôl
I need information from him	Potrebujem od neho informácie
I wondered if she had ever had problems with men	Zaujímalo ma, či mala niekedy problémy s mužmi
This is the situation shown in the figure above	Toto je situácia znázornená na obrázku vyššie
I would own her life and soul	Vlastnil by som jej život a dušu
I ate for many reasons	Jedol som z mnohých dôvodov
I believe that the voice is the most sacred instrument	Verím, že hlas je ten najposvätnejší nástroj
I still remember it like it was yesterday	Stále si to pamätám, akoby to bolo včera
I just promised to make you a proposal	Len som sľúbil, že vám predložím návrh
I think things can be worse	Myslím, že veci môžu byť horšie
I wanted my old hair back	Chcel som späť svoje staré vlasy
I just used that fool to help me escape	Jednoducho som používal toho blázna, aby mi pomohol utiecť
I can't bear the burden	Neznesiem to bremeno
I waited, but no one wandered into the room	Čakal som, no do izby sa nikto nezatúlal
I'll be fine, but we have to hurry now	Budem v poriadku, ale teraz sa musíme poponáhľať
I wanted a story that came to his mind	Chcel som príbeh, ktorý sa mu dostal do hlavy
I could tell she was a little scared	Vedel som povedať, že sa trochu bála
I like the smell of my hair, even dirty	Mám rád vôňu svojich vlasov, dokonca aj špinavých
I joined that circuit	Zapojil som sa do toho okruhu
He finished fourth with his team	So svojím tímom skončil na štvrtom mieste
However, I see another option that you could consider	Vidím však inú možnosť, ktorú by ste mohli zvážiť
The story and fame will continue	Príbeh a sláva budú pokračovať
I immediately went to get some food	Hneď som si išiel dať nejaké jedlo
All three still exist	Všetky tri stále existujú
I'm not ready for that	Nie som na to pripravený
I would do the same	Urobil by som to isté
I can't force myself to open my eyes	Nemôžem sa prinútiť otvoriť oči
I am gradually discovering some sources	Postupne objavujem nejaké zdroje
Hell lives with me at home	Doma sa so mnou žije peklo
I liked him very much	Mal som ho veľmi rád
I didn't help them at all	Vôbec som im nepomohol
I was in a narrow alley	Bol som v úzkej uličke
Its members also volunteer	Jeho členovia vykonávajú aj dobrovoľnícku činnosť
A tower towered above its central courtyard	Nad jeho centrálnym nádvorím sa týčila veža
I couldn't imagine how hard it would be for her	Nevedel som si predstaviť, aké to bude pre ňu ťažké
I could move objects with my mind	Mohol som hýbať predmetmi svojou mysľou
They called me to work	Zavolali ma do práce
I ask him and he says no, it's not me	Pýtam sa ho a on povie nie, to nie som ja
I felt my muscles tense	Cítil som ako sa mi napínajú svaly
I never quite understood what he did	Nikdy som celkom nechápal, čo to urobil
I got a deep lesson	Dostal som hlbokú lekciu
I almost fell out of my chair from laughter	Skoro som od smiechu spadol zo stoličky
I'm very poor	Veľmi schudnem
I wanted time away from him	Chcela som mať od neho čas preč
We are already well aware of this	Už si to dobre uvedomujeme
I found them among the shadows	Našiel som ich medzi tieňmi
I would completely disagree	Úplne by som nesúhlasil
His duties were taken over by his employees	Jeho povinnosti prevzali jeho zamestnanci
I'll explain it to him	vysvetlím mu to
I gradually increase the time that students read	Postupne predlžujem čas, ktorý žiaci čítajú
They also didn't let me look in the mirror	Tiež mi nedovolili pozrieť sa do zrkadla
His gaze caught a sudden movement	Jeho pohľad zachytil náhly pohyb
I just liked playing the characters	Jednoducho sa mi páčilo hrať postavy
I trust you will keep me safe	Verím, že ma udržíš v bezpečí
I think we're a great team	Myslím si, že sme skvelý tím
I want some excitement	Chcem nejaké vzrušenie
I just want to talk to you	Chcem s tebou len hovoriť
The team's goal was to use weapons to create the story	Cieľom tímu bolo použiť zbrane na vytvorenie príbehu
In the third season in a row, they ended up in third place	Tretiu sezónu za sebou nakoniec skončili na treťom mieste
I joined them in their quiet work	Pripojil som sa k nim v ich tichej práci
Roman sources claim that this act was completely voluntary	Rímske zdroje tvrdia, že tento čin bol úplne dobrovoľný
I promised it would be her last	Sľúbil som si, že to bude jej posledná
I found it to be particularly difficult to read	Zistil som, že je zvláštne ťažko čitateľný
There was a loud noise directly above them	Priamo nad nimi sa ozval silný hluk
I have already recommended you to my friend	Už som Vás odporučila svojmu priateľovi
A message was due in two hours	O dve hodiny mala prísť správa
I put them in front of me	Položil som ich pred seba
This time I have a simple job for you	Tentokrát mám pre vás jednoduchú prácu
I think you did what you had to do	Myslím, že si urobil, čo si musel
I assume he's gone	Predpokladám, že už je preč
I took her to the hospital quickly	Rýchlo som ju odviezol do nemocnice
Howard never affected the country	Howard nikdy neovplyvnil krajinu
I've never read anyone before	Ešte nikdy som nikoho nečítala
I couldn't even explain my resistance	Nevedel som si ani vysvetliť svoj odpor
I had to fix things for people	Musel som ľuďom opravovať veci
I decided to go back to school	Rozhodol som sa vrátiť do školy
I was wondering if he had just come home from work	Rozmýšľal som, či práve neprišiel z práce
All supplies were painted dark green	Všetky zásoby boli natreté tmavozelenou farbou
But then it makes the danger even more exciting	Ale potom to nebezpečenstvo robí ešte vzrušujúcejším
I'm becoming a nervous wreck	Stáva sa zo mňa nervózna troska
A sea of ​​aliens flowed around	Okolo pretieklo more cudzincov
It is a major component of the soil	Je hlavnou zložkou pôdy
I also remembered that my life was very boring	Tiež som si spomenul, že môj život bol veľmi nudný
Until then, I was not interested in music	Do tej chvíle ma hudba nezaujímala
I leaned over and tried to get more into it	Naklonil som sa a snažil som sa do toho dostať viac
I pulled out and pressed my lips to his	Vytiahla som sa a privrela svoje pery na tie jeho
Terrible destruction	Strašná deštrukcia
I love the fabric in your signature blocks	Milujem látku vo vašich podpisových blokoch
I've never been so happy to see her	Nikdy som nebol taký šťastný, že ju vidím
I hope it doesn't become a habit	Dúfam, že sa to nestane zvykom
I want to cure this pain	Chcem vyliečiť túto bolesť
I hoped the brown stain had disappeared from my pants	Dúfal som, že tá hnedá škvrna z mojich nohavíc zmizla
A young woman entered the kitchen	Do kuchyne vošla mladá žena
I saw it the night you looked at her	Videl som to v tú noc, keď si sa na ňu pozrel
The other members of the government were not so sure	Ostatní členovia vlády si tak istí neboli
The bed wife is nothing to the royal house	Posteľná manželka nie je nič pre kráľovský dom
I didn't even catch myself long enough	Dosť dlho som sa ani nechytal
I wanted to be surrounded by people like me	Chcel som byť obklopený ľuďmi ako som ja
I need to find a way to continue the journey	Musím nájsť spôsob, ako pokračovať v ceste
She was buried behind the manor house with her father	Pochovali ju za kaštieľom s otcom
I feel really hurt that you did this and that	Cítim sa naozaj zranený, že si urobil to a to
I hope I will do better this autumn	Dúfam, že túto jeseň sa mi bude dariť lepšie
A big silly smile crossed his face	Tvárou mu prešiel veľký hlúpy úsmev
I wouldn't mind seeing her again	Nevadilo by mi ju ešte niekedy vidieť
I had many of those days	Mal som veľa tých dní
But I couldn't reveal her madness	Nedokázal som však odhaliť jej šialenstvo
I had no idea how to shoot	Netušila som, ako strieľať
I saw it in a flash of fantasy	Videl som to v záblesku fantázie
I hate that you were uncomfortable	Nenávidím, že ti to bolo nepríjemné
May was injured in the action	May bol pri akcii zranený
I was afraid of the unknown	Bál som sa neznámeho
A frightened girl who stayed by his side out of fear	Vystrašené dievča, ktoré zo strachu zostalo po jeho boku
Excitement passed through her thought	Pri pomyslení na jeho dotyky ňou prešlo vzrušenie
I was crazy last night	Včera večer som bol šialený
I think it has a lot to do with age	Myslím, že veľa súvisí s vekom
A cover system is also present	Prítomný je aj krycí systém
I appreciate our friendship	Vážim si naše priateľstvo
I wanted to see where he was driving	Chcel som vidieť, kde jazdí
I've had that a long time ago	To už mám dávno za sebou
I didn't notice anything	Nič som nevnímal
But it wasn't my fault	Ale nebola to moja chyba
I hate long street names	Neznášam dlhé názvy ulíc
I didn't even know the man who was looking at me	Ani som nespoznala toho človeka, ktorý na mňa hľadel
I should write a book about it	Mal by som o tom napísať knihu
I really didn't expect to get rid of so many	Naozaj som nečakal, že sa ich zbavím toľkých
I want to brag about the institute	Chcem sa pochváliť inštitútom
I watched unnecessarily, for too long	Pozeral som sa zbytočne, príliš dlho
I gasped, but not for its beauty	Zalapala som po dychu, ale nie pre jeho krásu
I followed your advice	Postupoval som podľa tvojej rady
I am a language student	Som študentom jazykov
I took alternative medicine and I took special care of my health	Bral som alternatívnu medicínu a špeciálne som sa staral o svoje zdravie
I woke up with a jerk and panic	Zobudila som sa s trhnutím a v panike
I couldn't be under a man's thumb	Nemohla som byť pod palcom žiadneho muža
I just couldn't cut it off yet	Len som ho ešte nedokázal odrezať
Some records achieved during the game are still valid	Niektoré rekordy dosiahnuté počas hry stále platia
I didn't say the survey would be easy	Nepovedal som, že prieskum bude jednoduchý
I am a developer and I have many similar projects	Som vývojár a mám za sebou veľa podobných projektov
I hid in a supply cabinet on the third floor	Skryl som sa v skrini so zásobami na treťom poschodí
I didn't think so	To som si nemyslel
I just didn't have the strength	Jednoducho som nemal silu
I kept waking up to see what time it was	Stále som sa budil, aby som zistil, koľko je hodín
I have a lot of hatred in me	Mám v sebe veľa nenávisti
I got out of the car and walked to the office	Vystúpil som z auta a podišiel ku kancelárii
I could feel the mud running down my skin	Cítil som, ako mi po koži steká blato
I know how much they mean to you	Viem, ako veľa pre teba znamenajú
I walked down the aisle	Kráčal som uličkou
I liked the process of working with him	Páčil sa mi proces práce s ním
I couldn't lose control	Nemohol som stratiť kontrolu
I reached out to kiss him	Natiahla som sa, aby som ho pobozkala
I like a good debate	Mám rád dobrú debatu
I follow her and hope they don't follow me	Idem za ňou a dúfam, že ma nesledujú
That's when I knew you didn't mean it	Vtedy som vedel, že si to nemyslel vážne
I feel offended by my remarks	Mám pocit, že ju moje poznámky urazili
These are often conventional and sentimental	Tie majú často konvenčný a sentimentálny charakter
I looked at everything	Pozrel som sa na všetko
I like silence	Mám rád ticho
I know you're not a doctor	Viem, že nie ste lekár
I should never have allowed this	Toto som nikdy nemal dopustiť
I didn't want to debate	Nechcel som debatovať
I only swim in private	Plávam len v súkromí
A shower of kisses and tears fell on him	Spadla na neho spŕška bozkov a sĺz
I came to see if everything was okay	Prišiel som sa pozrieť, či je všetko v poriadku
I could use a more group feel	Mohol by som použiť viac skupinový pocit
I noticed that two men were standing over someone	Všimol som si, že dvaja muži nad niekým stoja
I do not have any other option	Nemám inú možnosť
In some cases, surgery may be used	V niektorých prípadoch je možné použiť aj chirurgický zákrok
Another kiss was waiting for me	Čakal ma ďalší bozk
I think you have great potential	Myslím, že máš veľký potenciál
I caught my reflection in the mirror above the sink	Zachytil som svoj odraz v zrkadle nad umývadlom
The dark green car went straight to them	Tmavozelené auto išlo priamo k nim
I took it as an acceptance	Bral som to ako prijatie
I know it myself and I've seen a lot	Sám to poznám a videl som toho veľa
A stone that wouldn't shake my shoe	Kameň, ktorý by sa mi z topánky neotriasol
I carry it in a bag	Nosím v taške
I wouldn't call it exactly having a conversation in hand	Nenazval by som to presne mať konverzáciu v ruke
I can't say what you think	Nemôžem povedať, čo si myslíš
During the summer I spent all day by the pool	Cez leto som trávil celé dni pri bazéne
I took a chance and answered	Využil som šancu a odpovedal
I didn't expect it to work	Nečakal som, že to bude fungovať
I wonder if this has ever happened to her	Zaujímalo by ma, či sa jej to už niekedy stalo
I love it very much	Veľmi to milujem
I succumb to your will	Poddávam sa tvojej vôli
The second box went to the conductor	Druhá krabica išla k dirigentovi
I was happy for myself as well, despite what others thought	Bol som šťastný aj za seba, napriek tomu, čo si mysleli ostatní
I helped her buy the damn house	Pomohol som jej kúpiť ten prekliaty dom
I looked around for a friendly face	Poobzeral som sa okolo seba a hľadal som priateľskú tvár
I sincerely believe it will revive her memory	Úprimne verím, že to oživí jej pamäť
I didn't see a horse or a rider	Nevidel som koňa ani jazdca
I was afraid I would leave her	Bál som sa, že ju opustím
I didn't realize it was you	Neuvedomil som si, že si to ty
All towns and villages are connected by roads	Všetky mestá a obce sú prepojené cestami
I see it as a kind of legal martial art	Vnímam to ako istý druh legálneho bojového umenia
I can't risk being caught	Nemôžem riskovať, že ma chytia
I need to get out of this house	Potrebujem sa dostať z tohto domu
I determine my value myself	Svoju hodnotu si určujem sám
I don't know how to react	Neviem, ako mám reagovať
I'm catching unusually difficult steps	Zachytávam nezvyčajné ťažké kroky
I should know, spend all those hours talking to him	Mal by som to vedieť, tráviť s ním všetky tie hodiny rozhovormi
I wasn't surprised to taste the fairy tears	Nestačila som sa čudovať, ako chutia rozprávkové slzy
I focused on it and it came to me	Sústredil som sa na to a prišlo mi to
I just wanted to feel it	Chcel som to len cítiť
I just met the most amazing girl	Práve som stretol najúžasnejšie dievča
The guy ran into the water to meet them	Chlapík vbehol do vody, aby sa s nimi stretol
I thought it was pretty nice	Myslel som si, že to bolo celkom pekné
I agree with that price, but it's top	S tou cenou súhlasím, ale je to top
I finally told her that was enough	Nakoniec som jej povedal, že stačilo
An error in each ends in failure	Chyba v každom skončí neúspechom
I must not think that way	Nesmiem takto uvažovať
I want to know what's going on	Chcem vedieť, čo sa deje
I turned and headed for the door	Otočil som sa a vyrazil k dverám
I didn't even know who it was	Ani som nevedel, kto to je
I looked for the others	Poobzeral som sa po ostatných
I back off, I'm not sure about this new transformation	Ustúpim, nie som si istý touto novou transformáciou
Today I was dressed casually	Dnes som bol oblečený neformálne
I couldn't tell him what to do	Nemohla som mu povedať, čo má robiť
I never told my husband about it	Nikdy som o tom nepovedala ani manželovi
I didn't hear anyone come in	Nepočul som nikoho vojsť
I wonder what was going on at home, she thought	Zaujímalo by ma, čo sa deje doma, pomyslela si
I didn't want to believe it	Nechcel som tomu veriť
I have both and I love them	Mám oboje a milujem ich
I haven't smoked since	Odvtedy nefajčím
I don't have all my strength	Nemám všetku svoju silu
Diabetes contributed to his permanent retirement	K jeho trvalému dôchodku prispela cukrovka
I stayed with him for a few more hours	Zostal som s ním ešte pár hodín
I was good at my job	Bol som dobrý vo svojej práci
I think hire people who know what they're doing	Myslím, že najať ľudí, ktorí vedia, čo robia
I kept the ones you gave me	Zachoval som tých, ktorých si mi dal
I also knew that our time was limited	Vedel som tiež, že náš čas je obmedzený
I could no longer enter my church	Už som nemohol vstúpiť do svojho kostola
I have given you food, my people	Dal som vám, ľud môj, jedlo
I wanted to be myself, find myself and live by myself	Chcela som byť sama sebou, nájsť sa a žiť sama sebou
I was depressed and angry at the world	Bol som deprimovaný a nahnevaný na svet
I was beginning to wonder what took so long	Začínal som sa čudovať, čo tak dlho trvá
I was glad it wasn't a bedroom	Bol som rád, že to nebola spálňa
Shivering ran through her body	Telom jej prebehla triaška v očakávaní
I'll hit again and send him to the floor	Znovu udriem a pošlem ho na podlahu
I can't speak directly	Nemôžem hovoriť priamo
I can't do this to you anymore	Už ti to nemôžem urobiť
I accepted it as a disease	Prijal som to ako chorobu
I heard him scream again last night	Počul som ho aj minulú noc, ako znova kričal
I couldn't tell anyone the truth	Nemohla som nikomu povedať pravdu
I made a compassionate sound	Vydal som súcitný zvuk
I tried to tell him what had happened	Snažil som sa mu povedať, čo sa stalo
I told her to just avoid my life	Povedal som jej, aby sa jednoducho vyhýbala môjmu životu
I ordered it in my head	Prikázal som si to v hlave
I take a very similar position	Ja zastávam veľmi podobný postoj
I love colors and give myself a personality without talking	Milujem farby a dávam si osobnosť bez rozprávania
I was empty and still shocked by the event	Bol som prázdny a stále som šokovaný tou udalosťou
I can't leave her like this	Nemôžem ju takto nechať
I confided in a friend, I cried a little this morning	Zverila som sa kamarátovi, dnes ráno som sa trochu rozplakala
I shook my head and took a step back	Pokrútil som hlavou a o krok ustúpil
I experienced these	Tieto som zažil
Previously, the field was full of blue	Predtým bolo pole plné modrej farby
I didn't even see it, it happened so fast	Ani som to nevidel, zbehlo sa to tak rýchlo
I hate these stupid people	Neznášam týchto hlúpych ľudí
I stopped under the stairs	Zastavil som sa pod schodmi
I understand my mind well	Dobre rozumiem svojej mysli
I'm not bored easily	Ľahko sa nenudím
I have read the terms of use and I understand them	Prečítal som si podmienky používania a rozumiem im
I was very young at the time	V tomto čase som bol veľmi mladý
I was a slave and a vessel	Bol som otrokom a nádobou
I did not come to my home country for adventure	Do rodnej krajiny som neprišiel za dobrodružstvom
I like to go into verbal combat with anyone	Rád chodím do verbálneho súboja s kýmkoľvek
I didn't want any of that to happen	Nechcel som, aby sa niečo z toho stalo
Today, the house had burned to ashes	Dnes predtým zhorel dom na popol
I had no choice but to turn it around	Nezostávalo mi nič iné, len ju otočiť
I couldn't let my parents see me like that	Nemohla som dovoliť, aby ma takto videli rodičia
The rope held them attached to his thin belt	Lano ich držalo pripevnené k jeho tenkému pásu
A petition was submitted on behalf of the homeless	V mene bezdomovcov bola predložená petícia
I have to see it daily	Musím to vidieť denne
I wonder if he plays the piano	Zaujímalo by ma, či hrá na klavíri
I want to see where he grew up	Chcem vidieť, kde vyrastal
I was glad that my change was over	Bol som rád, že sa mi skončila zmena
A circular light source always casts a circular beam	Kruhový zdroj svetla vždy vrhá kruhový lúč
I have anxiety attacks	Mám záchvaty úzkosti
I have not seen you on all my journeys	Na všetkých svojich cestách som ťa nevidel
I paid particular attention to his signature	Pozornosť som venoval najmä jeho podpisu
They want their love to be beautiful	Chcú, aby ich láska bola krásna
I took mine and held it as if it could explode	Vzal som si svoju a držal som ju, akoby mohla explodovať
I want her permission to unite us	Chcem od nej povolenie spojiť nás
I help people who are fragile	Pomáham ľuďom, ktorí sú krehkí
I refused to give him satisfaction	Odmietol som mu dať zadosťučinenie
I forgive you all your sins, tired soldiers	Odpúšťam vám všetkým vaše hriechy, unavení vojaci
I know the truth can hurt	Viem, že pravda môže bolieť
I didn't want to read the whole file	Nechcel som čítať celý súbor
I'm just taking precautionary measures	Len robím preventívne opatrenia
I didn't catch an eye	Nemihol som ani okom
I'm not for the tame	Nie som pre krotkých
I felt my heart beating	Cítil som, ako mi bije srdce
I looked through her eyes	Pozrel som sa cez jej oči
A tear ran down his cheek	Po tvári mu stekala slza
I haven't seen it in eternity	Nevidel som to večnosť
A wide smile crossed his face	Tvárou mu prešiel široký úsmev
I've been watching him for a while	Chvíľu ho pozorujem
I'll roll back in my chair	Zvalím sa späť do kresla
But I really have to go	Naozaj však musím ísť
I tried it and I threw it away	Skúsil som to a zhodil som to
I will of course require a deposit	Budem samozrejme požadovať zálohu
I feel almost like her father, not her boyfriend	Cítim sa skoro ako jej otec a nie jej priateľ
Their wealth subsequently declined rapidly thereafter	Ich bohatstvo následne klesalo rýchlo potom
I could talk about it for hours	Vedel by som o tom rozprávať hodiny
Public access is free	Verejný prístup je bezplatný
I walk next to my mom, calm and controlled	Kráčam vedľa mamy, pokojne a kontrolovane
I was just worried about brain damage	Len som sa obával poškodenia mozgu
I guess I should have started begging for my life	Asi som mal začať prosiť o život
I think it's normal	Myslím, že je to normálne
I appreciate how kind you were to him	Vážim si, aký láskavý si k nemu bol
I was approaching home	Blížil som sa k domovu
I didn't know how to control it at first	Ani ja som to spočiatku nevedel ovládať
I often wear it with dark pants	Nosím ho často s tmavými nohavicami
I turned to my parents	Obrátil som sa na rodičov
I can feel it now	Už to cítim
I'm watching you	dávam na teba pozor
I try to give her an encouraging smile	Snažím sa jej venovať povzbudzujúci úsmev
I'm just enjoying time with you	Len si užívam čas s tebou
I didn't even consider it an escape	Ani som to nepovažoval za útek
I know a nice place to eat	Poznám pekné miesto na jedenie
I immediately felt the tension in her	Hneď som z nej pocítil napätie
I went to crime after eating	Išiel som do zločinu po jedlo
A black hole into which you can escape	Čierna diera, do ktorej alebo z nej môžete uniknúť
I thought you were sitting here	Myslel som, že tu sedíš ty
I didn't kill the widow or her son	Nezabil som vdovu ani jej syna
I can't believe they're still holding bad will	Nemôžem uveriť, že stále prechovávajú zlú vôľu
I looked around to see if anyone was excited	Poobzeral som sa okolo seba, či niekto neprejavuje nejaké vzrušenie
A big house was being built next to it	Vedľa sa staval veľký dom
I had my job	Mal som svoju úlohu
I was supposed to resign and go public	Mal som dať výpoveď a ísť na verejnosť
I want to watch you die	Chcem sa pozerať ako umieraš
I didn't tell him exactly	Presne som mu to nepovedala
I really didn't feel guilty	Naozaj som sa necítila vinná
I was unarmed, naked and cold	Bol som bez zbrane, nahý a studený
I looked at his bowl and it was already empty	Pozrel som sa na jeho misku a už bola prázdna
I mean, really, someone you can look up to	Myslím, naozaj, niekoho, na koho sa dá vzhliadať
I had to grow up without her	Musel som vyrastať bez nej
I told him about my medical drawings	Povedal som mu o svojich lekárskych kresbách
I was willing to do my best	Bol som ochotný sa snažiť zo všetkých síl
I mean, law enforcement is probably already using similar technology	Myslím tým, že orgány činné v trestnom konaní už pravdepodobne používajú podobnú technológiu
I usually cry over your perfection	Zvyčajne sa rozplačem nad tvojou dokonalosťou
I scream in pain and anger	Kričím bolesťou a hnevom
They have five sons and three daughters	Majú päť synov a tri dcéry
I blamed her for my rage	Obviňoval som ju zo svojej zúrivosti
I started shaking	Začal som sa triasť
I wanted to completely forget about it	Chcel som na to úplne zabudnúť
Quality water where fish thrive	Kvalitná voda, kde sa dobre darí rybám
I wanted to offer quick tracking	Chcel som ponúknuť rýchle sledovanie
I pushed it down, I refused to think about it	Zatlačil som to dole, odmietol som na to myslieť
I got up without any tension	Vstal som bez akéhokoľvek napätia
I drew a line in the middle of the page	Nakreslil som čiaru v strede strany
Now I see other creatures here	Teraz tu vidím iné stvorenia
I stayed up guard here	Zostal som hore na stráži tu
I like the way it goes between us	Páči sa mi, ako to medzi nami chodí
I just felt that we were fine together	Len som cítil, že je nám spolu dobre
I had to do something all the time	Musel som neustále niečo robiť
It cannot be done otherwise	Nedá sa konať inak
It is smooth or becomes over time	Je hladký alebo sa časom stáva
I still haven't heard of you	Ešte stále som o tebe nepočul
I guess they're not really human	Predpokladám, že v skutočnosti nie sú ľudia
I can't get in your head	Neviem sa ti dostať do hlavy
I said it was my wife's love for me	Povedal som, že to bola láska mojej ženy ku mne
I had to change things	Musel som veci zmeniť
I took step a	Urobil som krok a
I was ready to go back to work	Bol som pripravený vrátiť sa do práce
I hope to get there one day	Dúfam, že sa tam raz dostanem
I want to be a good leader	Chcem byť dobrým vodcom
I didn't want her to see me leave	Nechcel som, aby ma videla odchádzať
I guess her tongue was pierced as well	Tuším mala prepichnutý aj jazyk
I knocked him out	Knokautoval som ho
I talked to his father a few days ago	Pred pár dňami som hovoril s jeho otcom
I went straight for revenge	Išiel som rovno po pomstu
I had a strange feeling that I was being convicted	Mal som zvláštny pocit, že ma odsudzujú
I don't like them anymore	už ich nemám rada
I could have it for you in a week	O týždeň by som to mohol mať pre teba
I smiled and got a couple in return	Usmial som sa a na oplátku dostal pár
I guess that makes sense	Predpokladám, že to dáva zmysel
I have someone seriously interested in buying	Mám niekoho vážneho záujem o kúpu
But I don't have the patience to wait	Nemám však trpezlivosť čakať
I can't take it anymore	Už to neviem vyrdžať
I had to have this conversation with him	Musel som s ním viesť tento rozhovor
I started relatively young, some time in elementary school	Začal som pomerne mladý, nejaký čas na základnej škole
I have never asked for these powers	Nikdy som o tieto právomoci nežiadal
I had to die for you two to wake up	Musel som zomrieť, aby ste sa vy dvaja zobudili
I knew he was sleeping in my bed	Vedel som, že spí v mojej posteli
I didn't listen to anything that was said	Nepočúval som nič, čo bolo povedané
I use it for work	Využívam to na prácu
He marries later in the night	Ožení sa neskôr v noci
I looked at the page where the book was open	Pozrela som sa na stránku, na ktorej bola kniha otvorená
Mine lasted six months	Moja trvala šesť mesiacov
I was on pills and I tried to avoid it	Bol som na tabletkách a snažil som sa tomu vyhnúť
A great deal of knowledge has been gained	Získalo sa veľké množstvo poznatkov
I became fearless about my shoes	Stal som sa nebojácnym ohľadom svojich topánok
I can't leave like this	Nemôžem takto odísť
I had no doubts, she was the one for me	Nemal som žiadne pochybnosti, ona bola pre mňa tá pravá
She recorded the real song in the studio	Skutočnú pieseň nahrala v štúdiu
I have to go check it out now	Musím to ísť hneď skontrolovať
I paid the price for our whole marriage	Zaplatil som cenu za celé naše manželstvo
I didn't realize there were so many of them	Neuvedomil som si, že ich má toľko
I also help with the network	Pomáham aj so sieťou
I had two sisters	Vyrastali mi dve sestry
She developed a strong character	Vyvinula si silný charakter
I can't help but feel guilty	Nemôžem sa ubrániť pocitu viny
A place where we can live	Miesto, kde môžeme žiť
I could totally imagine falling asleep during the film	Úplne som si vedel predstaviť, že počas filmu zaspím
I am a woman who stimulates all your senses	Som žena, ktorá stimuluje všetky vaše zmysly
I decided to forget what just happened	Rozhodla som sa zabudnúť na to, čo sa práve stalo
I never normally talk to anyone	Nikdy sa normálne s nikým nerozprávam
Staircase to the upper floor	Schodisko na vyššie poschodie
I want you to know	Chcem, aby si to vedel
I wanted to scream in frustration	Chcelo sa mi kričať od frustrácie
I was wondering what you would think of our language	Bol som zvedavý, čo by si pomyslel o našom jazyku
I didn't want to be close to anyone else	Nechcel som byť v blízkosti nikoho iného
A closed mind is poisoned by prejudice and hatred	Uzavretá myseľ je otrávená predsudkami a nenávisťou
I look up at the clock	Zdvihnem pohľad na hodiny
I love music, movies and reading	Milujem hudbu, film a čítanie
I was ready for it	Bol som na to pripravený
I need to concentrate fully	Potrebujem sa plne sústrediť
Feeling, idea, possibility, potential	Pocit, predstava, možnosť, potenciál
I learned in a moment that he loved me	O chvíľu som sa dozvedela, že ma miluje
But I found something else	Našiel som však niečo iné
I feel shy around him	Cítim sa okolo neho hanblivá
We just said it and it happened	Len sme to povedali a stalo sa tak
I have always been able to work in the automotive industry	Vždy som sa mohol zamestnať v automobilovom priemysle
I hope it doesn't get worse	Dúfam, že sa to nezhorší
I strained to listen	Napínal som sa počúvať
I've only made two so far	Zatiaľ som vyrobil len dva
I was thinking of a little boy fighting a tree	Myslel som na malého chlapca, ktorý bojuje so stromom
I didn't want to study law	Nechcel som študovať právo
I was completely out of it	Bol som z toho úplne mimo
I remember my father reading these books to my mother	Pamätám si, že otec čítal tieto knihy mame
There are currently only five in operation	V súčasnosti je ich v prevádzke len päť
I should go home and change	Mal by som ísť domov a prezliecť sa
A world where anything is possible	Svet, kde je všetko možné
I could really get used to this	Na toto by som si naozaj vedel zvyknúť
A sharp blow hit him in the back of the neck	Prudký úder ho zasiahol zozadu do krku
I wouldn't be here without it	Bez toho by som tu nebol
All eight crew members are killed	Všetkých osem členov posádky je zabitých
I won't be able to overcome it	Nebudem to vedieť prekonať
I was chosen as one of the wise men	Bol som vybraný za jedného z múdrych mužov
I tried to make it as simple as possible	Snažil som sa to urobiť čo najjednoduchšie
I could never tell them the truth	Nikdy som im nedokázal povedať pravdu
I built a relationship with a mentor	Vybudoval som si vzťah s mentorom
I really appreciate it	veľmi si to vážim
I haven't been in years	Nebol som roky
I hate all the makeup and the way she dresses	Neznášam všetok make-up a spôsob, akým sa oblieka
I didn't love my neighbor	Nemiloval som svojho blížneho
The jury consisted of eight women and four men	Porotu tvorilo osem žien a štyria muži
I can really connect with him in one way	Naozaj sa s ním môžem spojiť jedným spôsobom
I'll do it and bring back the dead wild dog	Urobím to a privediem späť mŕtveho divokého psa
I stood frozen in place	Stál som zamrznutý na mieste
I got her some sets of clothes	Zohnal som jej niekoľko sád oblečenia
Then more songs started coming	Potom začali prichádzať ďalšie piesne
I know they were inspired	Viem, že sa nechali inšpirovať
I need to take you back	Potrebujem ťa vziať späť
I usually put the whole thing in my pocket	Celú si väčšinou strčím do vrecka
In fact, I started to sweat a little	V skutočnosti som sa začal trochu potiť
I'll take one and steal his look	Vezmem si jeden a ukradne mu pohľad
I'm definitely not on top of my underwear	Určite nie som na vrchole bielizne
I don't remember what they sang	Nepamätám si, čo spievali
I looked at him, not understanding	Pozrela som sa naňho, nechápajúc
Ghosts fall to their knees	Duchovia padajú na kolená
It will be operational tomorrow	Zajtra to bude v prevádzke
Personally, I prefer to live without it all	Ja osobne radšej žijem bez toho všetkého
This is not my business plan	To nie je môj podnikateľský plán
Here I boarded another plane	Tu som nastúpil do ďalšieho lietadla
I didn't approach him	Nepriblížil som sa k nemu
I hope a military shuttle gets there	Dúfam, že sa tam dostane vojenský raketoplán
I didn't have words to say to that woman	Nemal som slov, ktoré by som tej žene povedal
I bet he was just trying to help	Stavím sa, že sa len snažil pomôcť
Surprisingly, the force helped him bend down	Sila mu napodiv pomohla zohnúť sa
They served a variety of purposes	Slúžili na rôzne účely
I thought we understood each other after previous conversations	Myslel som, že sme si po predchádzajúcich rozhovoroch rozumeli
I knew the law was on their side	Vedel som, že zákon je na ich strane
I let her deal with the mess	Nechal som ju, nech sa vysporiada s tým neporiadkom
I raised my index finger	Zdvihol som ukazovák
The waiter walked past my door	Okolo mojich dverí prešiel čašník
One morning a doctor came and took some blood	Jedného rána prišiel lekár a zobral trochu krvi
I don't plan to be too far away	Nemám v pláne byť príliš ďaleko
I wouldn't call it a friendship at all	Nenazval by som to celkom priateľstvo
I couldn't ask for anyone better of my strength	Nemohol som požiadať o niekoho lepšieho z mojej sily
Catherine no longer had children	Catherine už nemala deti
I tried to protect her	Snažil som sa ju chrániť
I would let you sleep, I would make you dream	Nechal by som ťa spať, prinútil by som ťa snívať
I could easily spend the whole day there	Pokojne som tam mohol stráviť celý deň
I looked inside the room	Pozrel som sa dovnútra miestnosti
I had to be careful	Musel som byť opatrný
His memory flashed like lightning	Ako blesk mu preblesla spomienka
I should have seen it	Mal som to vidieť
A minute and a half passed	Prešla minúta a pol
It was completely worth it	Úplne to stálo za to
I really want to see him again before he leaves	Naozaj ho chcem znova vidieť, kým odíde
I could tell he wanted to trust me	Vedel som povedať, že mi chce veriť
Accents were often placed in the wrong places	Akcenty boli často umiestnené na nesprávnych miestach
I thought you understood the meaning	Myslel som, že chápeš význam
I understand that mistakes can be made	Chápem, že sa môžu stať chyby
I do not agree that I will live with them	Nesúhlasím s tým, že budem s nimi bývať
I have my own bedroom	Mám vlastnú spálňu
I really thought something was going to happen	Naozaj som si myslel, že niečo bude
I stood there looking at his picture in the window	Stál som tam a hľadel na jeho obraz v okne
I counted the chances	Počítal som šance
I had no idea what the question was	Netušila som, aká je otázka
I am a man with a clear conscience	Som človek s čistým svedomím
I threw away your old wet clothes	Vyhodil som tvoje staré mokré oblečenie
I didn't even bother to give him a pinch of hope	Ani som sa neobťažoval dať mu štipku nádeje
I never liked this job	Nikdy som túto prácu nemal rád
I should definitely leave	Mal by som určite odísť
I enjoy my job	Mám radosť zo svojej práce
I know about your baby	Viem o tvojom dieťati
I thought he was wasting time	Myslel som, že stráca čas
I tried to die with the others	Snažil som sa zomrieť spolu s ostatnými
I had to endure this	Toto som musel zniesť
I just want a light morning	Chcem len ľahké ráno
Charlie is shot and injured	Charlie je zastrelený a zranený
I had a task	Mal som úlohu
I found out that the paper is only for extra credit	Zistil som, že papier je len na extra kredit
I couldn't be more grateful	Nemohol som byť vďačnejší
I fully expected him to silence me once more	Plne som očakával, že ma ešte raz umlčí
We have to help them	Musíme im pomôcť
Over the years, I've cut thousands of pages there	Počas niekoľkých rokov som tam prerezal tisíce strán
I was in complete panic	Bol som v úplnej panike
I got his contact details	Dostal som jeho kontaktné údaje
I can't just leave her	Nemôžem ju len tak opustiť
I feel like it's the second one	Mám pocit, že je to to druhé
I was also an easy target for other students	Bol som ľahkým terčom aj pre ostatných študentov
I love that on her	To na nej milujem
I see you decided to go without a cowboy hat	Vidím, že si sa rozhodol ísť bez kovbojského klobúka
I used the assortment for a good two years	Sortiment som používal dobré dva roky
I was inspired and excited about the whole experience	Bol som inšpirovaný a nadšený z celého zážitku
I can't sit or roll over	Nemôžem sedieť ani sa prevrátiť
I'm shocked and excited	Som šokovaný a nadšený
Simple white metal door	Jednoduché biele kovové dvere
I hold them and suck their energy	Držím ich a nasávam ich energiu
I have to remember that one	Ten si musím zapamätať
The owners refused	Majitelia to odmietli
I looked at my sister	Pozrela som sa na moju sestru
I couldn't stand the thought of losing her	Nemohol som zniesť myšlienku, že ju stratím
Father, you will live in paradise	Otče, ktorý budeš bývať v raji
I didn't think about how to land	Nemyslel som na to, ako pristáť
I saw what he had to fix	Videl som, čo musel opraviť
I will survive in the wild	Prežijem vo voľnej prírode
I would have to agree with that assessment	S tým hodnotením by som musel súhlasiť
I was in good hands with her	Bol som s ňou v dobrých rukách
I prefer women who are a little fit	Uprednostňujem ženy, ktoré sú trochu fit
I needed to find my family	Potreboval som nájsť svoju rodinu
I had to straighten her	Musel som ju narovnať
I should fast more regularly	Mal by som sa pravidelnejšie postiť
A special way to ensure it is forgotten	Špeciálny spôsob, ako zabezpečiť, aby bol zabudnutý
I'm just watching him	Len ho sledujem
A has a method c, which is sometimes called	A má metódu c, ktorá sa niekedy volá
I started to feel small in my skin	Začal som sa cítiť malý vo svojej koži
I wasn't so happy anymore	Už som nebola taká šťastná
I know what needs to be done	Viem, čo treba urobiť
I won't keep her waiting forever	Nenechám ju čakať večne
I needed help, so here it is	Potreboval som pomoc, tak tu je
I didn't mean to offend	Nechcel som uraziť
I can't enter the premises	Nemôžem vstúpiť do priestorov
I knew you were a little trustworthy man	Vedel som, že si málo dôveryhodný muž
I heard most of the words	Väčšinu slov som počul
The second day of rest followed	Nasledoval druhý oddychový deň
I definitely liked that language	Ten jazyk sa mi určite páčil
I was just wondering if you were okay	Len ma zaujímalo, či si v poriadku
I put my right hand in my pocket	Natiahnem pravú ruku do vrecka
I bring us both back to show respect	Privádzam nás oboch späť, aby som prejavil rešpekt
A hand slid down his shoulder	Na jeho pleci sa zosunula ruka
I slept in a free bedroom	Spal som vo voľnej spálni
I have to do it completely automatically	Musím to urobiť úplne automaticky
I knew virtually nothing about him	Nevedel som o ňom prakticky nič
I soak up the smoke	Vďačne nasávam dym
I hate that disgusting man	Neznášam toho odporného muža
I really like being with one guy	Veľmi sa mi páči, byť s jedným chlapom
I counted the money	Spočítal som si peniaze
Lots of new and fashionable	Veľa nového a módneho
A new fear crept into her	Vkradol sa do nej nový strach
I looked inside one	Pozrel som dovnútra jedného
I was most interested in history	Najviac ma zaujímala história
I kept walking and thinking	Kráčal som ďalej a premýšľal
I'll go out later	idem von neskôr
I'm hard enough for you to read us	Som dosť tvojou prácou, aby som si nás nevyhnutne prečítal
I mean the influential people who will argue our case there	Mám na mysli vplyvných ľudí, ktorí tam budú argumentovať naším prípadom
I hope she goes downstairs with her husband	Dúfam, že pôjde dole s manželom
I had a good time there	Zažil som tam dobré časy
I think yours are more icy	Myslím, že tie tvoje sú skôr ľadové
I had no idea what would happen next	Netušila som, čo sa bude diať ďalej
I used to just pray for forgiveness	Kedysi som sa len modlil za odpustenie
I don't sleep at night	V noci nespím
I didn't want you in it, but now you are	Nechcel som ťa v tom, ale teraz si
A classic example is cooking a teapot	Klasickým príkladom je varenie čajovej kanvice
I very much doubt that will happen now	Veľmi pochybujem, či sa to teraz stane
I can't tell you how happy I am	Nemôžem vám povedať, aká som šťastná
I love your job, you're such an inspiration	Milujem tvoju prácu, si taká inšpirácia
I didn't mean to hurt her	Nechcel som jej ublížiť
This debate was supposed to continue throughout the ancient world	Táto diskusia mala pretrvávať v celom starovekom svete
The priest and the ministry persuaded him to fight	Kňaz a miništrant ho presvedčili, aby bojoval
I was glad that an experienced hand was behind the wheel	Bol som rád, že za volantom sedela skúsená ruka
He survived a brain tumor	Prežil mozgový nádor
A sob tore from her	Vytrhol sa z nej vzlyk
I promise, not a word	Sľubujem, ani slovo
I did it years ago	Urobil som to pred rokmi
I briefly thought about leaving him	Krátko som sa zamyslela nad tým, že by som ho nechala
I didn't have much work to do	Nemal som veľa práce
I think it turned out best for everyone	Myslím, že to dopadlo pre všetkých najlepšie
I rarely drink good wine	Málokedy pijem dobré víno
I was a soldier when I was young	Sám som bol v mladosti vojakom
I want to eat the walls and drink the sand	Chcem jesť steny a piť piesok
I know it's stupid	Viem, že je to hlúposť
I received my order today	Dnes som dostal svoju objednávku
I can say you're even more beautiful than him	Môžem povedať, že si ešte krajší ako on
I helped him find the information and print it out	Pomohol som mu nájsť informácie a vytlačiť ich
I could live here forever	Mohol by som tu žiť navždy
I wish it was different	Kiežby to bolo inak
I raised an eyebrow at him	Zdvihla som naňho obočie
I smiled deeply and whispered back in his ear	Hlboko som sa usmial a zašepkal mu späť do ucha
I'm glad you're fine	Som rád, že sa máš dobre
I had my leg shot	Mala som odstrelenú nohu
I appreciated the time he was there	Vážil som si čas, keď tam bol
Home is a woman's symbol of protection and security	Domov je ženským symbolom ochrany a bezpečia
The door led to the roof	Na strechu viedli dvere
I told him where we lived	Povedal som mu, kde bývame
However, I thought it was more for his viewing pleasure	Myslel som si však, že to bolo skôr pre jeho potešenie zo sledovania
I was still learning all about the world	Stále som sa len učil všetko o svete
I only sell orally	Predávam len ústne
I basically deleted it from my bucket life list	V podstate som to odškrtol z môjho zoznamu životných bucket
I wanted him to come in	Chcel som, aby vošiel
I feel better looking at it	Cítim sa lepšie, keď sa na to pozerám
I know you were close	Viem, že ste si boli blízki
I think people are ready for it	Myslím si, že ľudia sú na to pripravení
The future with her	Budúcnosť s ňou
I jump off my horse, my fighting anger is restored	Skočím z koňa, môj bojový hnev sa obnovil
I worked two weeks in one	Robil som dva týždne v jednom
I staggered back into the vanity	Zapotácal som sa dozadu do márnosti
I can say that from experience	Môžem to povedať zo skúsenosti
I have an eye for things like that	Mám oko pre takéto veci
I can't talk about it, you have to understand	Nemôžem o tom hovoriť, musíte to pochopiť
But I wanted to try	Chcel som to však skúsiť
I wondered where they got to	Zaujímalo ma, kam sa dostali
These pillars reduce the likelihood of a collapse	Tieto piliere znižujú pravdepodobnosť zrútenia
I can't fight this dark thing anymore	Už viac nemôžem bojovať s touto temnou vecou
I had to laugh out loud	Musel som sa nahlas smiať
Then I went to install the new version	Potom som išiel nainštalovať novú verziu
I soon stopped attending these meetings	Čoskoro som prestal navštevovať tieto stretnutia
I thought you were my wife	Myslel som, že si moja žena
I keep shooting	Neustále strieľam
Strange woman, he didn't understand her	Zvláštna žena, nerozumel jej
I wonder if he can read my mind	Zaujímalo by ma, či mi vie čítať myšlienky
I saw him in the empty streets	Videl som ho v prázdnych uliciach
I didn't fight back	Nebránil som sa
I wished it would happen to me	Prial som si, aby sa to stalo mne
I was an actor who needed a drama school	Bol som herec, ktorý potreboval dramatickú školu
In the task manager, I noticed something that is different now	V správcovi úloh som si všimol niečo, čo je teraz iné
I will meet and talk to my parents in person	S rodičmi sa stretnem a pohovorím osobne
I didn't want to forget this moment	Nechcel som na tento moment zabudnúť
A trick of light in her mind	Trik svetla v jej mysli
I have a lot for you	Mám toho na vás veľa
I see a completely different picture	Vidím úplne iný obraz
I am alive and I want fellowship with everyone	Som nažive a chcem spoločenstvo s každým človekom
A day without fear, prejudice and hatred	Deň bez strachu, predsudkov a nenávisti
I know that this transit has been challenging for all of you	Viem, že tento tranzit bol pre vás všetkých náročný
I have no way to summon them	Nemám ich ako privolať
I know you're afraid of something	Viem, že sa niečoho bojíš
I really can't get away from her	Vážne sa od nej nemôžem dostať preč
I need to talk to you about something	Potrebujem sa s tebou o niečom porozprávať
I can't sing like him	Nemôžem spievať ako on
I remember looking at the trees around me	Pamätám si pohľad na stromy okolo mňa
Pearlescent pale shade of gray	Perleťovo bledý odtieň sivej
I guess they knew they had nowhere to run	Hádam vedeli, že nemajú kam utiecť
I've been in that role before	V tej úlohe som už bol
I could only stare in amazement	Mohol som sa len s úžasom prizerať
I got lost in it	Strácal som sa v tom
I am the second owner	Som druhý majiteľ
I was one of those people	Bol som jedným z tých ľudí
I pointed along the hallway	Ukázal som pozdĺž chodby
I couldn't let it go anymore	Nemohol som to viac nechať ísť
I think tall buildings let in daylight	Myslím, že vysoké budovy prepúšťajú denné svetlo
I just knew something was coming, something big	Len som vedel, že niečo príde, niečo veľké
I had the power to remove the students	Mal som moc odstrániť študentov
Liverpool presented themselves in their seventh final	Liverpool sa predstavil vo svojom siedmom finále
I was hoping you could come	Dúfal som, že by si mohol prísť
I have one more tree to shake	Mám ešte jeden strom na trepanie
Now I see what a mistake it was	Teraz vidím, aká to bola chyba
I spoke to him personally and explained the circumstances to him	Osobne som s ním hovoril a vysvetlil mu okolnosti
I turned off the phone	Vypol som si telefón
I need help with my arrest	Potrebujem pomoc s mojím uväznením
I looked down the hall	Pozrel som sa do chodby
Then I have the main context and the background context	Potom mám hlavný kontext a kontext pozadia
I overcame every obstacle	Prekonal som každú prekážku
I trusted him too much	Príliš som mu dôverovala
I liked the way she did it	Páčil sa mi spôsob, akým to urobila
I can be nice to them or not	Môžem byť k nim milý alebo nie
I think it will immediately inspire your respect	Myslím, že okamžite vzbudí váš rešpekt
This time I pulled her even closer	Tentokrát som si ju pritiahol ešte bližšie
I was the only weird guy	Bol som jediný zvláštny chlap
The married woman published a comment	Vydatá žena zverejnila komentár
Booty eager to defend	Korisť s dychtivosťou brániť sa
I went bored	Išiel som sa nudiť
I had too many damn keys	Mal som príliš veľa prekliatych kľúčov
I'm also practical	Som tiež praktický
I heard them follow me	Počul som, ako ma nasledovali
I wanted him to be a villain	Chcel som, aby bol darebák
Then they left on their ships	Potom odišli na svojich lodiach
In fact, I'm glad it's gone	V skutočnosti som rád, že je to preč
She chose her brother for life	Pre život si vybrala svojho brata
I have all these problems	Všetky tieto problémy mám aj ja
But I knew better	Vedel som to však lepšie
But I won't tell her yet	Zatiaľ jej to však nepoviem
I wipe the last tears from my face	Utriem si posledné slzy z tváre
I watch them for a while and think of my wife	Chvíľu ich sledujem a myslím na svoju ženu
I feel more complete and satisfied with you	Cítim sa s tebou úplnejší a spokojnejší
I had to gain control of her around her	Musel som okolo nej získať kontrolu nad sebou
I clung to his warmth	Pritisla som sa tesne k jeho teplu
I drive that idea out of my mind	Vyháňam tú myšlienku z mysle
There must be a process	Musí existovať proces
I want you to crush tall, dark and spooky	Chcem, aby si rozdrvil vysoký, tmavý a strašidelný
I can't figure out why	Neviem prísť na to prečo
I used to draw attention to various issues	Zvykol som upozorňovať na rôzne záležitosti
I will not bore you with details	Nebudem vás nudiť detailmi
I spent some time painting yesterday	Včera som strávil nejaký čas maľovaním
I've been for over a year	Som už vyše roka
I am very interested in your work	Veľmi ma zaujíma vaša práca
A string of plastic balls hung over each entrance	Šnúra plastových guľôčok visela nad každým vchodom
A table that wasn't there	Stôl, ktorý tam nebol
A miserable day awaited me	Čakal ma mizerný deň
The laundry offers simple housing	Práčovňa ponúka jednoduché bývanie
I briefly wondered who was talking to my mother	Krátko som premýšľal, kto sa rozprával s mojou matkou
I have three children and an amazing husband	Mám tri deti a úžasného manžela
I was the woman to be reckoned with	Bola som žena, s ktorou sa rátalo
I remained silent for a few seconds	Na pár sekúnd som zostal ticho
I couldn't understand what was going on	Nevedel som pochopiť, čo sa deje
I shook my head, trying to clear my thoughts	Pokrútila som hlavou a snažila sa vyčistiť si myšlienky
I saw the light begin on the horizon	Na obzore som videl, ako sa začína svetlo
I can only assume they were killed	Môžem len predpokladať, že boli zabití
I touched him everywhere	Všade som sa ho dotýkal
Other forum members quickly discovered the keys to the various titles	Ostatní členovia fóra rýchlo objavili kľúče pre rôzne tituly
A lie that speaks for itself	Klamstvo, ktoré hovorí sám sebe
I could get used to this alarm clock	Na tento budík som si vedel zvyknúť
I know it was definitely her	Viem, že to bola určite ona
I know exactly where this place is	Viem presne, kde toto miesto je
I was safe on the other shore	Na druhom pobreží som bol v bezpečí
I would do anything for it	Urobil by som pre to čokoľvek
Their origin remains a mystery with many possible explanations	Ich vznik zostáva záhadou s mnohými možnými vysvetleniami
Both streets serve two-way traffic	Obe ulice slúžia obojsmernej premávke
Large compensatory payments prevented an immediate reaction from the public	Veľké kompenzačné platby zabránili okamžitej reakcii verejnosti
I will be allowed to dine	Bude mi dovolené večerať
I knew it wouldn't increase	Vedel som, že sa nezvýši
I can't let that monster fulfill its threat	Nemôžem dovoliť tomu monštru splniť svoju hrozbu
I just didn't know how to do it	Len som nevedel ako na to
I tried to be different	Snažil som sa byť iný
I barely moved an inch at once	Sotva som sa pohol o palec naraz
I have a shooting range outside the city	Mám strelnicu mimo mesta
I went there, day in and day out, with my wife	Išiel som tam, deň čo deň, so svojou ženou
I know exactly why my day assistant works for me	Presne viem, prečo môj denný asistent pracuje pre mňa
I would like to know what gender it is	Zaujímalo by ma o aké pohlavie ide
I saw that she enjoyed it	Videl som, že ju to teší
Shakers ran down my back	Po chrbte mi prebehli triašky
I immediately felt my manhood rise	Okamžite som cítil, ako moja mužnosť stúpa
A physical examination is necessary to make another decision	Na prijatie ďalšieho rozhodnutia je nevyhnutné fyzické vyšetrenie
I can't look at him	Nemôžem sa naňho pozerať
I didn't need a new agent or publisher	Nepotreboval som nového agenta ani nového vydavateľa
A sensible man adapts everywhere	Rozumný muž sa prispôsobí všade
I didn't exactly mean to say it out loud	Nemal som presne v úmysle to povedať nahlas
I was very worried about you	Veľmi som sa o teba bál
I used to think it was an absolute disaster	Kedysi som si myslel, že je to absolútna katastrofa
I hope you stay here	Dúfam, že tu zostaneš
I was resigned to life alone	Bol som rezignovaný na život sám
I remember very little of that	Pamätám si z toho veľmi málo
I live a few blocks away, in this basement	Bývam pár blokov ďalej, v tomto suteréne
I made the right choice	Vybral som si správne
I was confused and we didn't talk	Bol som zmätený a nerozprávali sme sa
I kept a little secluded	Držal som sa trochu v ústraní
I tried to ignore how wonderful it felt	Snažil som sa ignorovať, aký úžasný to bol pocit
I'll start walking towards him	Začnem kráčať smerom k nemu
I guess we'll cross again then	Predpokladám, že sa potom opäť skrížime
I climbed the building	Vyliezol som na budovu
I need to ask you a question	Potrebujem sa ťa spýtať otázku
I fall about twenty feet and land on my foot	Padám asi dvadsať stôp a pristanem na nohe
One can run here faster and think more clearly	Človek tu môže bežať rýchlejšie a jasnejšie myslieť
I chose it down to the smallest detail	Vybral som si ho do najmenších detailov
A man without a soul	Človek bez duše
I stayed in the woods behind the house and watched	Zostal som v lese za domom a pozoroval
Manor house with livestock	Kaštieľ s hospodárskymi zvieratami
I gave you what you needed to heal	Dal som ti, čo si potreboval na uzdravenie
I think you will like it	Myslím, že sa vám to bude páčiť
I won't say, take his love with you	Nepoviem, vezmi so sebou jeho lásku
Sweden finished fourth in the tournament	Švédsko obsadilo na turnaji štvrté miesto
I covered my mouth and whispered	Zakryl som si ústa a zašepkal
I think we have to have a lot of kids	Myslím, že musíme mať veľa detí
I was before him, our buddy too	Bol som pred ním ja, náš kamoš tiež
I doubt this idea has much support in the military	Pochybujem, že táto myšlienka má veľkú podporu v armáde
I can't go back to what it was like	Nemôžem sa vrátiť do toho, ako to bolo
I looked at him and waited for an explanation	Pozrela som sa na neho a čakala na vysvetlenie
I use it every night	Používam ho každý večer
A sudden darkness followed	Nasledovala náhla tma
I picked her up and laid her on her bed	Zodvihol som ju a položil do jej postele
I looked at the menu again	Znova som si prezeral menu
I want to have the highest priority in this	V tomto chcem mať najvyššiu prioritu
It's a trifle	Je to maličkosť
It was like the last straw	Bolo to ako posledná kvapka
I didn't like it when the others were uncomfortable	Nemal som rád, keď boli ostatní nepríjemní
I can't deal with you	Neviem si s tebou poradiť
I think the world is over	Myslím, že svet skončil
The message was quite clear	Správa bola celkom jasná
I found many incidents	Našiel som veľa incidentov
I couldn't give them all to you	Nemohol som ti ich dať všetky
I am very proud of this event	Som na túto udalosť veľmi hrdý
I was such a mess in high school	Na strednej škole som bol taký neporiadok
The two stayed together for six years	Obaja zostali spolu šesť rokov
I threw myself at her feet and knocked her to the ground	Vrhol som sa jej do nôh a zrazil som ju na zem
The fast transport line runs on an elevated section	Linka rýchlej dopravy premáva na vyvýšenom úseku
I won't let you go the same way	Nenechám ťa ísť po tej ceste samého
I realize this is an awkward position, well	Uvedomujem si, že je to nepríjemná pozícia, dobre
A piece of paper fell out of custody	Z väzby vypadol kúsok papiera
Sometimes I don't believe you	Niekedy ti neverím
I want you to come to a conclusion, a decision	Chcem, aby ste dospeli ku koncu, k rozhodnutiu
I was sure this was my end	Bol som si istý, že toto je môj koniec
I didn't want to hear her cry	Nechcel som ju počuť plakať
I watched them disappear into the bushes	Sledoval som, ako miznú v kríkoch
I know some of you can take on these feelings	Viem, že niektorí z vás sa dokážu vžiť do týchto pocitov
I have a few questions, but I have no real suspicion	Mám pár otázok, ale nemám žiadne skutočné podozrenie
Now I have decided to go out	Teraz som sa rozhodol ísť von
I sat in silence	Sedel som ticho
I followed the male voice to the next bathroom	Nasledoval som mužský hlas do vedľajšej kúpeľne
I can't predict how he will react	Neviem predpovedať, ako zareaguje
I raised my fist and went for a blow	Zdvihol som päsť a šiel si pre úder
I feel mad at her for telling me	Cítim sa na ňu naštvaný, že mi to povedala
I beat that no Christian piece	Porazil som ten žiadny kresťanský kúsok
I was taking any medication that could be important	Bral som akékoľvek lieky, ktoré mohli byť dôležité
I couldn't figure out why	Nevedel som prísť na to prečo
I use it for my own viewing pleasure	Používam ho pre vlastné potešenie zo sledovania
I've already shared it with a few people	Už som to zdieľal s niekoľkými ľuďmi
I know he didn't mean it that way	Viem, že to tak nemyslel
I had to go to him in the first place	V prvom rade som mal ísť k nemu
Lots of damage when they cut her breasts	Veľa škody, keď jej vyrezali prsia
I saw fear in her eyes	V jej očiach som videl strach
I feel that they care about my success and happiness	Mám pocit, že im záleží na mojom úspechu a šťastí
I concentrated hard and prayed that would be enough	Tvrdo som sa sústredil a modlil sa, aby to stačilo
I did not overcome dissatisfaction	Neporazil som nespokojnosť
I was hoping for a sign	Dúfal som v nejaké znamenie
I suggest you move your plans forward	Navrhujem, aby ste svoje plány posunuli dopredu
I just wanted to be a part of you	Len som chcel byť tvojou súčasťou
Frozen, I watch him approach the guy	Zamrznutý sledujem, ako pribieha k chlapíkovi
I was completely out of air	Bol som úplne bez vzduchu
I wanted to be clean, not dirty	Chcel som byť čistý, nie špinavý
I never wanted to meet that man	Nikdy som toho muža nechcela stretnúť
The girl loved the color pink	Dievča milovalo ružovú farbu
I have to figure out what she told me	Musím prísť na to, čo mi povedala
Others looked completely different	Iní vyzerali úplne inak
He confessed to stealing from two men and expressed regret	Priznal sa ku krádeži u dvoch mužov a vyjadril ľútosť
I just hate this day	Tento deň jednoducho nenávidím
I picked up speed	Nabral som rýchlosť
Thank you for the food, shelter	Ďakujem za jedlo, prístrešie
I decided to save you from being killed tonight	Rozhodol som sa ťa dnes večer zachrániť pred zabitím
The main examples of this	Hlavné príklady tohto
I think it's obvious	Myslím, že je to samozrejmé
I had to go to visit	Musel som ísť na návštevu
C found her face tight in a frown	C našla svoju tvár zovretú v tesnom zamračení
I have inserted log messages into these two methods	Vložil som protokolové správy do týchto dvoch metód
However, I could not get rid of the feeling that something was wrong	Nemohol som sa však zbaviť pocitu, že niečo nie je v poriadku
I tried to make them understand	Snažil som sa, aby to pochopili
I understand that sometimes this cannot be avoided	Chápem, že niekedy sa tomu nedá vyhnúť
I guess it's something in their climate	Predpokladám, že je to niečo v ich klíme
A new boss must be appointed immediately	Okamžite musí byť ustanovený nový šéf
I just thought it would scare him	Len som si myslel, že ho to vystraší
Before that happened, I would have thought the same thing	Predtým, ako sa to stalo, by som si myslel to isté
I imagine what she does when she is alone	Predstavujem si, čo robí, keď je sama
I just like normal things sometimes	Len mám občas rada normálne veci
A policy change can do the same	Zmena politiky môže urobiť to isté
I leaned over and kissed her, hard and defiant	Naklonil som sa k nej a pobozkal ju, tvrdo a vyzývavo
Form moved there, though not a soldier	Pohybovala sa tam forma, hoci nie vojak
It was mostly used as a medium relief jug	Používal sa väčšinou ako stredný reliéfny džbán
I stood too close	Stál som príliš blízko
I shook off his arms	vytriasla som sa z jeho náručia
They would teach me how to do it all	Učili by ma, ako sa to všetko robí
So I didn't want to take the challenge	Tak som nechcel prijať výzvu
I was just grateful to be able to drop out for a while	Bol som len vďačný, že som mohol na chvíľu vypadnúť
I smile at her, my teeth showing up this time	Usmejem sa na ňu, tentoraz sa mi ukázali zuby
I've never lived a normal life	Nikdy som nežila normálny život
I never received money from any of these women	Nikdy som neprijal peniaze od žiadnej z týchto žien
I move my hand from his shaft to his balls	Presúvam ruku z jeho drieku na jeho gule
I didn't know it wasn't just a visit	Nevedel som, že to nie je len návšteva
Exact market segment	Presný segment trhu
I have to keep this to the end	Toto musím dodržať až do konca
Gradually I understood that fascination	Postupne som pochopil tú fascináciu
I don't want to break it down	Nechcem to rozoberať
I didn't wash my hands or change my clothes	Neumyl som si ruky ani som si neprezliekol šaty
I hear someone walking into the kitchen	Počujem ako niekto kráča do kuchyne
After talking to him, I felt much better	Po rozhovore s ním som sa cítil oveľa lepšie
I still remember her chocolate brown hair as she passed	Stále si pamätám jej čokoládovo hnedé vlasy, keď prechádzala
I wasn't sure if my mentor was home	Nebol som si istý, či je môj mentor doma
I've heard that's the worst part	Počul som, že to je najhoršia časť
I just want to learn	Chcem sa len učiť
I decided to focus on something else	Rozhodol som sa zamerať na niečo iné
I wish she was here right now	Prial by som si, aby tu bola práve teraz
I would never leave without cleaning help	Nikdy by som neodišiel bez pomoci pri upratovaní
I wanted to trust you so much	Tak veľmi som ti chcel veriť
The case was subsequently closed without charge	Prípad bol následne uzavretý bez vznesenia obvinenia
I didn't want him to start fighting	Nechcel som, aby začal bojovať
Nothing is known about his background	O jeho pozadí nie je nič viac známe
I will ask for your book and do a translation	Požiadam o vašu knihu a urobím preklad
The band continues to perform the song	Kapela pokračuje v predvádzaní piesne
I read the first book	Prečítal som prvú knihu
I remember talking to you	Pamätám si, ako sa s tebou rozprával
I felt frozen in time and nervous	Cítil som sa zamrznutý v čase a nervózny
I kept the sail in place all night	Plachtu som držal na mieste celú noc
The output is Atlantic salmon	Výstupom je losos atlantický
I went to my family doctor	Išiel som k môjmu rodinnému lekárovi
I never knew how valuable it would be in the end	Nikdy som nevedel, aké cenné to nakoniec bude
I will be miserable in the coming years	V nasledujúcich rokoch mi bude mizerne
I pulled my foot in and the door closed	Vtiahol som nohu dovnútra a dvere sa zavreli
I will not lie to you and I will say that we were not afraid	Nebudem vám klamať a poviem, že sme sa nebáli
I didn't even know what the guy looked like	Ani som nevedela ako ten chlap vyzeral
You can see inside and outside together	Vnútorné a vonkajšie spolu vidíte
I had my work ready for last night	Práce som mal pripravené na včerajší večer
I hate it when they fight	Neznášam, keď sa bijú
I was part of a group	Bol som súčasťou skupiny
I can only hope you will	Môžem len dúfať, že budete
I know that man follows biology to replace the gods	Viem, že človek nasleduje biológiu, aby nahradil bohov
A gloved hand waved from the window	Z okna zamávala ruka v pracovnej rukavici
I woke up in the hospital two days later	O dva dni som sa zobudil v nemocnici
I told you when we first met, it was faith	Povedal som ti, keď sme sa prvýkrát stretli, bola to viera
I try to swing, but nothing moves	Snažím sa hojdať, ale nič sa nehýbe
A light came on in the back room	V zadnej miestnosti sa rozsvietilo svetlo
I just wanted to make sure you were okay and	Len som sa chcel uistiť, že si v poriadku a
I just didn't feel that way about him	Jednoducho som to tak k nemu necítila
Here is a quote from the project website	Tu je citát z webovej stránky projektu
I feel like letting go	Mám chuť pustiť
I got up and brought tea with me	Vstal som a priniesol si so sebou čaj
I'll take you on board	Vezmem ťa na palubu
I expected some of that	Niečo z toho som očakával
I lifted the dirt out of my hands	Zdvihol som si špinu z rúk
I didn't have to ask anything	Nemusel som sa nič pýtať
I think mainly because he loved me	Myslím, že hlavne preto, že ma miloval
I made everyone obey you	Prinútil som všetkých, aby ti boli poslušní
I can send him a note	Môžem mu poslať poznámku
Flash or forever	Záblesk alebo navždy
The farmer has his field	Farmár má svoje pole
I couldn't think of anything else	Na nič iné som nevedel prísť
I was glad to see them there	Bol som rád, že som ich tam videl
I heard the clouds are made of wool	Počul som, že mraky sú vyrobené z vlny
I want it all, you know? 	Chcem to celé, vieš?
he says	on hovorí
I can say she's upset	Môžem povedať, že je naštvaná
I told you she prepared it for me	Povedal som ti, že to pre mňa pripravila
I expect this letter to find you safely	Očakávam, že tento list vás bezpečne nájde
It pleased me, pleased me and filled me	Potešilo ma to, potešilo a naplnilo
I came back yesterday	Včera som sa vrátil
I have nothing to show in life	V živote nemám čo ukázať
I saw him prove it over and over again	Videl som ho dokazovať to znova a znova
A smile will help you in this case as well	Úsmev aj v tomto prípade vám pomôže
There was a preventable tragedy	Stala sa tragédia, ktorej sa dalo predísť
I think you're sweet, too	Myslím, že aj ty si zlatko
I felt feelings and they passed	Cítil som pocity a prešli
But I was desperate and had to come up with something	Bol som však zúfalý a musel som niečo vymyslieť
I used to be ashamed when she said that	Kedysi som sa hanbil, keď to povedala
I went downstairs and approached the sergeant	Vošiel som dnu a priblížil som sa k seržantovi
I must make peace with the world	Musím uzavrieť mier so svetom
I wouldn't think about it	nerozmýšľal by som nad tým
I know what you like	Viem, čo sa ti páči
I know several of them	Poznám ich viacero
The curse is made to stick	Kliatba je vyrobená tak, aby sa prilepila
I completely forgot about the dog	Úplne som zabudol na psa
On the other hand, I may not care	Na druhej strane mi to môže byť jedno
I would never, ever ask you to betray your trust	Nikdy, nikdy by som ťa nepožiadal, aby si zradil dôveru
I was called to speak	Bol som povolaný hovoriť
I lost my twin brother, my only relative	Stratil som brata-dvojča, môjho jediného príbuzného
I wouldn't do that anymore	Už by som to neurobil
I always eat them first	Tie vždy zjem ako prvé
I decided to learn from it	Rozhodol som sa z toho poučiť
Sometimes I drink wine	Občas pijem víno
I couldn't be happier with my experience	So svojou skúsenosťou som nemohol byť šťastnejší
After half a minute we start to get up	Po pol minúte začneme vstávať
I can feel the blood flowing around me	Cítim krv, ktorá okolo mňa vyteká
I watched him sleep	Sledoval som ho ako spí
Near our position, I began to hear quiet voices	V blízkosti našej pozície som začal počuť tiché hlasy
I felt completely relaxed	Cítil som sa úplne uvoľnene
I've never been so scared in my life	Nikdy v živote som sa tak nebál
I should have known you by her description	Mal som ťa spoznať podľa jej popisu
He was the third of six children	Bol tretím zo šiestich detí
A few people noticed	Pár ľudí si to všimlo
I wanted to write it down	Chcel som si to zapísať
I noticed that he resisted the temptation to hold his nose	Všimol som si, že odolal pokušeniu držať si nos
I have a good friend	Mám dobrého priateľa
I was caught in them	Bol som v nich chytený
I needed some peace and quiet	Potreboval som trochu pokoja a ticha
I looked at the lists	Pozrel som sa na zoznamy
I long to communicate with you and talk to you	Túžim s tebou komunikovať a hovoriť s tebou
I just remembered an important meeting	Práve som si spomenul na dôležité stretnutie
Cocaine was a contributing factor	Kokaín bol prispievajúcim faktorom
I think it was good	Myslím, že to bolo dobré
I should have been a farmer	Mal som byť farmár
Room with closed door	Izba so zatvorenými dverami
I was still young enough to believe them	Bol som ešte dosť mladý na to, aby som im veril
I haven't been to this floor yet	Na tomto poschodí som ešte nebol
I expect her phone to run out of credit	Očakávam, že jej telefón došiel kredit
A new floor was laid in the shed	V kôlni bola položená nová podlaha
I create my own shadow	Vytváram si vlastný tieň
I wondered how they even existed	Zaujímalo ma, ako vôbec existujú
I pulled out the blankets and closed my eyes	Vytiahol som prikrývky a zavrel oči
Our friend gave it to him yesterday	Včera mu ju dal náš kamarát
He treated men like men	Správal sa k mužom ako k mužom
Metal rolling chair	Kovová rolovacia stolička
Then we got together	Potom sme sa dali dokopy
A representative experiment from five independent experiments is shown	Je znázornený reprezentatívny experiment z piatich nezávislých experimentov
At a given frequency, little interference is introduced	Pri danej frekvencii sa zavedie malé rušenie
I'm uncomfortable in rooms with small windows	V izbách s malými oknami som nesvoj
Sleeping figure under a blanket	Spiacia postava pod prikrývkou
At least I was very interested	Mal som prinajmenšom veľký záujem
I hated that look	Nenávidel som ten pohľad
I need to know all this	Potrebujem to všetko vedieť
I broke that damn old thing	Zlomil som tú prekliatu, starú vec
I am responsible for them	Som za nich zodpovedný
I know one or two decent ones	Poznám jedného alebo dvoch slušných
I've gotten this far, from the beginning	Dostal som sa tak ďaleko, od začiatku
I walked over to her and joined her	Prešiel som k nej a pridal sa k nej
I worked to get my breathing back under control	Pracoval som, aby som dostal svoje dýchanie späť pod kontrolu
I can barely stand it	Sotva to vydržím
I should have known he wouldn't succeed	Mal som vedieť, že neuspeje
I couldn't look away	Nemohla som odvrátiť zrak
A better world is possible	Lepší svet je možný
I would always have to run and hide or fight	Vždy by som musel utekať a skrývať sa alebo bojovať
I barely noticed the tear running down my face	Sotva som si všimol slzu, ktorá mi stekala po tvári
Her voice is of amazing quality	Jej hlas má úžasnú kvalitu
I'm not sure what it is	Nie som si istý, čo to je
I liked being part of a radio station	Páčilo sa mi byť súčasťou rozhlasovej stanice
Despite extensive research, they did not find her	Napriek rozsiahlemu pátraniu ju nenašli
I'm interested in seeing more	Mám záujem vidieť toho viac
I stopped crying, pulled away, and looked at him	Prestala som plakať, odtiahla som sa a pozrela som sa na neho
I was ordered to undress	Dostal som príkaz vyzliecť sa
I asked the next day	Spýtal som sa druhý deň
I am selfishly interested in wanting it	Mám sebecký záujem to chcieť
I wanted to let him down	Chcela som ho pustiť dnu
I broke towards the finish	Zlomil som sa smerom do cieľa
I bravely followed him	Odvážne som vkročila za ním
I left it to his discretion	Nechal som to na jeho uvážení
I behave like any other bad person	Správam sa ako každý iný zlý človek
I didn't know where you were and what to do	Nevedel som, kde si a čo mám robiť
Maybe a few hundred	Možno pár stoviek
I did everything I could to adjust it	Urobil som všetko pre to, aby som to upravil
I watched the clouds roll in and out	Sledoval som, ako sa oblaky valili dovnútra a von
He guided her further with his palm on her back	Dlaňou na jej chrbát ju viedol ďalej
I won't sleep without him tonight	Dnes večer bez neho nezaspím
Then I repeated the procedure on the other side	Potom som postup zopakoval na druhej strane
I was old enough to remember their wedding and everything	Bol som dosť starý na to, aby som si pamätal ich svadbu a všetko
Such a place is too good for me	Takéto miesto je pre mňa príliš dobré
I noticed a soft light coming from under the door	Všimol som si jemné svetlo vychádzajúce spod dverí
I'll play with it when it's available	Zahrám sa s tým, keď bude k dispozícii
I just like to paint	Proste rada maľujem
I wanted another girl	Chcel som ešte jedno dievčatko
I had to leave and decide later	Musel som odísť a rozhodnúť sa neskôr
I know you care about her	Viem, že ti na nej záleží
I shouldn't hold her	Nemal by som ju držať
I put on my ring for courage	Nasadil som si prsteň, kvôli odvahe
I read it two years ago and I liked it	Čítal som to pred dvoma rokmi a páčilo sa mi to
After high school, I planned to go to college	Po strednej som plánoval ísť na vysokú školu
I ran back around the corner and entered the temple	Utekal som späť za roh a vošiel do chrámu
I've never tried it before	Už som to nikdy neskúšal
I'm not sure, it just happened so fast	Nie som si istý, len sa to stalo tak rýchlo
When it comes to me, I'm an expert	Keď to na mňa príde, som odborník
I'm also your mother's mother	Som tiež matkou tvojej matky
I needed an alternative	Potreboval som nejakú alternatívu
I was not left behind	Nezostal som pozadu
I believe you were looking for me	Verím, že si ma hľadal
I had everything ready	Všetko som mal pripravené
I saw it in my city	Videl som to vo svojom meste
The painted bunch of grapes should not cause hunger	Namaľovaný strapec hrozna by nemal vyvolávať hlad
I had to do it for myself	Musel som to urobiť pre seba
I sit down and shove him in my chest	Posadím sa a strčím ho do hrude
It focuses on eternal rest and comfort	Zameriava sa na večný odpočinok a útechu
I swear you could feed a small village	Prisahám, že by si tým mohol nakŕmiť malú dedinu
I can call you that now that we are alone	Môžem ťa tak nazvať teraz, keď sme sami
The book met with little success	Kniha sa stretla s malým úspechom
I will learn the lesson of bees	Naučím sa lekciu včiel
I feel so good today	Mám z dneška taký dobrý pocit
The recipe for revolution, if it ever was	Recept na revolúciu, ak vôbec niekedy bola
The children politely waited until it was time for them in the sun	Deti zdvorilo čakali, kým na ne príde rad na slniečku
I managed to keep it under control	Podarilo sa mi udržať na uzde
I stop and turn sharply	Zastavím a prudko sa otočím
I liked this ending	Tento koniec sa mi páčil
I honestly thought we were getting married	Úprimne som si myslel, že sa budeme brať
I don't believe anyone would help me	Neverím, že by mi nikto nepomohol
I never missed a workout	Nikdy som nevynechal tréning
I should have been more careful	Mal som si dávať väčší pozor
I value your company and the sharing of our lives	Vážim si vašu spoločnosť a zdieľanie našich životov
I have a feeling it doesn't have to happen now	Mám pocit, že teraz sa to už nemusí stať
I listened to her kill her family	Počúval som, ako zabila svoju rodinu
I could no longer live there	Už som tam nemohla ďalej žiť
I long for lightness and pleasure	Túžim po ľahkosti a potešení
This appearance nevertheless marked her feature film debut	Tento vzhľad napriek tomu označil jej debut v celovečernom filme
I heard it or I felt it	Počul som to, alebo som to cítil
I pretended not to see him looking at me	Tváril som sa, že ho nevidím, ako sa na mňa pozerá
I can identify with her neglect and confusion	Viem sa stotožniť s jej zanedbávaním a zmätenosťou
I'll show you how to prophesy my true partner	Ukážem ti, ako veštiť svojho pravého partnera
I started singing out of tune	Začal som spievať rozladený
I can't step into that house without you	Bez teba nevkročím do toho domu ani jednou nohou
I know he loves you	Viem, že ťa miluje
Just in case, I wanted to try it	Len pre každý prípad som to chcel vyskúšať
I tried to be objective about you, but I couldn't	Snažil som sa byť o tebe objektívny, ale nepodarilo sa mi to
Conditions apply to the economic sphere of life	Podmienky sa vzťahujú na ekonomickú sféru života
The children prepared a music program	Deti pripravili hudobný program
I was completely helpless	Bol som úplne bezmocný
One side of the room was filled with a table	Jednu stranu miestnosti zaplnil stôl
A new order is descending in space	Vo vesmíre zostupuje nový poriadok
Previously, they played in separate leagues	Predtým hrali v samostatných ligách
I looked in the mirror	Pozrel som sa do zrkadla
There was nothing that I could do to save him	Nemohol som urobiť nič, aby som ho zachránil
I've heard this three times in a row	Toto som si vypočul trikrát po sebe
I just need time to get together first	Len potrebujem najprv čas, aby som sa zložil
Perfect breakfast tea with body and full flavor	Perfektný raňajkový čaj s telom a plnou chuťou
The player can only do this once	Hráč to môže urobiť iba raz
I put my hands on his shoulders to keep my balance	Položil som ruky na jeho ramená, aby som udržal rovnováhu
I didn't feel any sympathy for the monster	Necítil som k tomu monštru žiadne sympatie
I bowed my head to see them hit me in the stomach	Sklonil som hlavu, aby som videl, ako mi udierajú do brucha
He had two brothers and a sister	Mal dvoch bratov a sestru
I think they'll send you a new one	Myslím, že vám pošlú nový
We should try to do something special every decade	Každé desaťročie by sme sa mali snažiť urobiť niečo špeciálne
I'm not afraid of exercise anymore	Už sa nebojím cvičenia
I could take good care of him myself	Sám som sa o neho mohol dobre postarať
I closed my eyes and breathed carefully	Zavrel som oči a opatrne som dýchal
I couldn't afford to rent	Nemohol som si dovoliť nájom
I'm willing to listen more	Som ochotný počúvať viac
For example, look at me	Napríklad, pozrite sa na mňa
I couldn't suppress them for long	Nemohol som ich dlho potláčať
I see pretty well in the dark	V tme vidím dosť dobre
I'll go and smile at him	Podídem a usmejem sa na neho
They were noble motives	Boli to ušľachtilé motívy
I've tried a lot of things and nothing has worked yet	Vyskúšal som veľa vecí a zatiaľ nič nezabralo
I thought you would die after two weeks	Myslel som si, že po dvoch týždňoch človek zomrie
This time I have an important order for you	Tentokrát mám pre vás dôležitú objednávku
I told him I got the newspaper at my door	Povedal som mu, že som dostal noviny na moje dvere
I know he's depressed	Viem, že je v depresii
I've always got so many things	Vždy som dostal toľko vecí
I need four hundred dollars for my half	Potrebujem štyristo dolárov na svoju polovicu
They will accept the invitation	Prijmú pozvanie
I have to keep it all	Musím si to všetko nechať
I put my hand on his shoulder	Položila som mu ruku na rameno
That requires a chorus	To si vyžaduje refrén
I tried to stay calm	Snažil som sa zostať pokojný
The patrol car stopped	Zastavilo hliadkové auto
I wore it quite a bit	Nosila som ho dosť málo
I may have a problem	Môžem mať problém
I was immediately inspired	Hneď som sa inšpiroval
I guess if that wasn't the case, he wouldn't be human	Predpokladám, že keby to tak nebolo, nebol by človekom
I'm a housewife	Som gazdiná
Just a moment to realize he's crying	Ešte chvíľu, aby si uvedomil, že plače
I think we can fix it	Myslím, že to môžeme napraviť
I can't go crazy	Nemôžem sa zblázniť
I would do anything to keep her safe	Stal by som sa čímkoľvek, aby som ju udržal v bezpečí
I work with him in an advertising company in the city center	Pracujem s ním v reklamnej firme v centre mesta
I open my eyes, all the way up	Otvorím oči, úplne hore
I opened it and found it to be a calendar	Otvoril som ho a zistil som, že je to kalendár
I found her like this on the bathroom floor	Našiel som ju takto na podlahe kúpeľne
Case of wrong identity	Prípad chybnej identity
We had something to get out of our chests	Mali sme čo zísť z hrude
I really had nowhere to go	Naozaj som nemal kam ísť
I looked into the dark room	Pozrel som sa do tmavej miestnosti
I just won't help you with this	S týmto ti jednoducho nepomôžem
I pay my bills with cash and a bank card	Účty platím hotovosťou a bankovou kartou
I get up, get dressed, and go downstairs	Vstanem, oblečiem sa a idem dole
There was a tall stack of papers on the bench	Na lavičke bol vysoký stoh papierov
I decided not to challenge him	Rozhodol som sa ho nevyzývať
I was afraid of the prospect of eternity just with him	Bála som sa vyhliadky na večnosť len s ním
I haven't spoken to him in almost forty years	Nehovoril som s ním takmer štyridsať rokov
I'm starting to feel more rational	Začínam sa cítiť racionálnejšie
Positive distribution is a positive measure	Pozitívna distribúcia je pozitívnym meradlom
I've always known it with men like this	Vždy som to vedela s mužmi ako je tento
Real, not someone who plays a role	Skutočný, nie niekto, kto hrá rolu
I looked back at the door	Pozrel som sa späť na dvere
I wouldn't be able to control them for long	Nedokázal by som ich dlho ovládať
I have some research	Mám nejaký výskum
I need as much daylight as possible to prepare	Na prípravu potrebujem čo najviac denného svetla
I want to understand very badly	Veľmi zle chcem pochopiť
I wanted to be their brother	Chcel som byť ich bratom
I can already see the end of the mountain	Už vidím koniec hory
I was bleeding, but he didn't care	Krvácala som, ale jemu to bolo jedno
I couldn't think of our card games	Nemohla som myslieť na naše kartové hry
I could go for a little more	Mohol by som ísť na trochu viac
I know what he looks like when he's angry	Viem, ako vyzerá, keď je nahnevaný
I hope you have a wonderful summer	Dúfam, že máte nádherné leto
I would welcome an extra set of hands	Uvítal by som extra sadu rúk
I should have been a model	Mala som byť modelkou
I haven't even seen this bird	Tohto vtáka som ani nevidel
I just have to leave	Len musím odísť
Even though I know it was my fault	Aj keď viem, že to bola moja chyba
I was looking for my will, not your will	Hľadal som svoju vôľu, nie tvoju vôľu
She didn't advance	Nepostúpila
I laid it all out in front of him	Všetko som to tam rozložil pred ním
In fact, I have the perfect male name for him	Vlastne mám pre neho ideálne mužské meno
This conflict is mainly related to access to feed	K tomuto konfliktu dochádza predovšetkým v súvislosti s prístupom ku krmivám
I would venture to say the most about many of them	O mnohých z nich by som si dovolil povedať najvyššie
Five different dialect regions have been identified	Identifikovalo sa päť odlišných dialektových oblastí
Food on the black market was extremely expensive	Potraviny na čiernom trhu boli mimoriadne drahé
I'm making another request	Robím ďalší dopyt
I only saw her shoes	Videl som len jej topánky
I wasn't happy and he knows it	Nebola som šťastná a on to vie
I would always be grateful to him	Vždy by som mu bola vďačná
I want a happy ending	Chcem šťastný koniec
I can't focus on anything productive	Nemôžem sa sústrediť na nič produktívne
I'm just bringing them to your attention	Len vám ich dávam do pozornosti
I followed him into interrogation room number two	Nasledoval som ho do vypočúvacej miestnosti číslo dva
I was alone in my room	Bol som sám vo svojej izbe
I also knew the game he was talking about	Poznal som aj hru, o ktorej hovoril
I know that opening hours are different	Viem, že otváracie hodiny sú rôzne
I was hoping for the latter	Dúfal som v to druhé
I ride it every afternoon	Jazdím na ňom každé poobedie
I just needed an excuse to talk to you	Len som potreboval výhovorku, aby som sa s tebou porozprával
I managed not to get shot and sail out	Podarilo sa mi nenechať sa zastreliť a vyplávať von
Business success	Úspech v podnikaní
I loved every single one of them	Miloval som každého jedného z nich
It's a mile and a half from here	To je míľu a pol odtiaľto
Each bathroom has a maid's entrance	Každá kúpeľňa má vchod pre služobníctvo
I drank my wine	Pil som svoje víno
I was just curious about her	Len som bol na ňu zvedavý
I stay in the shower until the water cools down	Zostávam v sprche, kým voda nevychladne
He grew up on a family ranch	Vyrastal na rodinnom ranči
I expected people to run after me and throw stones	Čakal som, že ľudia budú za mnou behať a hádzať kamene
I heard his mind tell me	Počul som, ako mi jeho myseľ hovorí
I asked if it belonged to him	Spýtal som sa, či to patrí jemu
I hope he sits down then	Dúfam, že si potom sadne
I do not charge any percentages of property fees	Neúčtujem si žiadne percentá z poplatkov za majetok
I wonder if you won the war	Zaujímalo by ma, či si vyhral vojnu
I hope we can still be friends	Dúfam, že môžeme byť stále priatelia
I backed up until I hit the wall with my back	Cúval som, až kým som chrbtom nenarazil do steny
It helped me move faster on the football field	Pomohlo mi to rýchlejšie sa pohybovať na futbalovom ihrisku
I didn't want to burst	Nechcel som prasknúť
I wish you a peaceful pension	Prajem vám pokojný dôchodok
I cursed and rolled up my shirt	Zaklial som a vyhrnul si košeľu
No loss of life or damage was reported	Neboli hlásené žiadne straty na životoch ani škody
I opened it with effort	S námahou som ho otvorila
I can't read clearly about these things	Nemôžem o týchto veciach jasne čítať
I know we only want to do a few hours	Viem, že chceme robiť len pár hodín
I found the door and entered the bottom	Našiel som dvere a vošiel dnu
Each track must be completed before time runs out	Každá trať musí byť dokončená pred vypršaním času
I wandered the campus	Túlal som sa po areáli
I was planning to go out tonight	Dnes večer som plánoval ísť von
I barely saw the water	Sotva som videla vodu
I plan to stay with her all day	Plánujem s ňou zostať celý deň
I'll come alone	Prídem sám
I started driving like that	Začal som tak jazdiť
I am not a territory to fight for	Nie som územie, o ktoré sa dá bojovať
I think everyone should know the truth	Myslím, že každý by mal poznať pravdu
I was there when you were born	Bol som tam, keď si sa narodil
I still remember sitting there in the room watching	Stále si pamätám, ako som tam sedel v izbe a sledoval
I only read three pages, but they were so sad	Prečítal som len tri strany, ale boli také smutné
I smell beer	Cítim vôňu piva
I walked back and listened to her voice	Prešiel som dozadu a načúval jej hlasu
I just want everyone to leave me alone	Chcem len, aby ma všetci nechali na pokoji
I learned all these things late in my life	Všetky tieto veci som sa naučil neskoro v živote
At the time, I thought they were true	Vtedy som si myslel, že sú pravdivé
Addition is first defined on natural numbers	Sčítanie je najprv definované na prirodzených číslach
My cell phone woke me up again	Opäť ma zobudil mobil
I limit myself to one flight a year	Obmedzujem sa na jednu leteckú cestu ročne
I wanted everyone to see me on a date	Chcel som, aby ma všetci videli na rande
I think you hit it exactly on the nail	Myslím, že si to trafil presne na klinec
I cannot be directly involved in this operation	Nemôžem byť priamo zapojený do tejto operácie
A motionless leg protrudes from behind the sofa	Spoza pohovky trčí nehybná noha
Unemployment insurance was first issued	Prvýkrát vzniklo poistenie v nezamestnanosti
I couldn't blame the creature	Nemohol som viniť to stvorenie
But it made a big difference to me	Ale urobilo to pre mňa veľký rozdiel
I could only imagine the pain she was experiencing	Vedel som si len predstaviť, akú bolesť prežívala
I knocked slightly and waited for them to enter	Zľahka som zaklopal a čakal, kým mi povolia vstup
I realized that my left eye was almost swollen	Uvedomil som si, že moje ľavé oko je takmer opuchnuté
I have to take my share of responsibility	Musím prevziať svoj diel zodpovednosti
I saw the water well	Videl som dobre vodu
I wrapped my strongest hand around his shoulders	Svoju najsilnejšiu ruku som mu obmotala okolo pliec
I noticed how she withdrew as he continued	Všimol som si, ako sa stiahla, keď pokračoval
The miracle of engineering and design	Zázrak inžinierstva a dizajnu
I've read about how you can transfer things	Čítal som o tom, ako môžete veci preniesť
I've known her since I was a kid	Poznal som ju od detstva
I was very lucky to meet him	Mal som veľké šťastie, že som ho stretol
I think you could spend it	Myslím, že by si to vedel stráviť
I nod in a whisper	Šepotom prikývnem
I'll stumble and almost fall	Zakopnem a skoro spadnem
I won't sign it tonight	Dnes večer to nepodpíšem
Treatment will depend on the cause	Liečba bude závisieť od príčiny
I put almost all the money into my property	Takmer všetky peniaze som vložil do svojich nehnuteľností
I'm just a curious ghost	Som len zvedavý duch
The area was covered in thick fog for a few minutes	Oblasť na pár minút zahalila hustá hmla
I won't let you kill anyone	Nedovolím ti nikoho zabiť
I will never call it	Nikdy to nezavolám
In fact, I've never seen this guy travel alone	V skutočnosti som toho chlapa nikdy nevidel cestovať samého
I've never been very good at it	Nikdy som v tom nebol veľmi dobrý
I hope he comes	Dúfam, že príde
Too many other treasure hunters have left before	Priveľa iných lovcov pokladov už predtým odišlo
These hopes were very optimistic	Tieto nádeje boli veľmi optimistické
I asked her and she quickly agreed	Spýtal som sa jej a ona rýchlo súhlasila
I think some of you are listening	Myslím, že niektorí z vás počúvajú
I gave someone a file	Dal som niekomu súbor
It just occurred to me late	Len mi to došlo neskoro
I wouldn't get further tonight	Dnes večer by som sa nedostal ďalej
I stopped taking medication	Prestal som brať lieky
I'm not a man anymore	Už nie som muž
I turned away from them and climbed the stairs	Odvrátil som sa od nich a nastúpil na schodíky
I hope your ass is ready	Dúfam, že tvoj zadok je pripravený
I lay in bed for a while	Chvíľu som ležal v posteli
I did it at about three in the morning	Urobil som to asi o tretej ráno
I knew he wasn't expecting me	Vedel som, že ma nečaká
I would not dare ask you more now	Teraz by som sa od teba neodvážil žiadať viac
I never think about the rest	Na zvyšok nikdy nemyslím
I can't say what it really is	Neviem povedať, čo to naozaj je
I estimate the damage is serious	Odhadujem, že škody sú vážne
I don't know where we're going next	Neviem, kam pôjdeme ďalej
I don't understand what they said	Nerozumiem tomu, čo povedali
I get lost easily, but I finally find it	Ľahko sa stratím, ale nakoniec nájdem
I moved my hands after them	Hýbal som sa po nich rukami
I was losing my mind	Strácal som rozum
One network was recorded as containing a dead mouse	Jedna sieť bola zaznamenaná ako obsahujúca mŕtvu myš
I swam down into the deep dark depths	Plával som dolu do hlbokých temných hlbín
I liked the way he kissed	Páčilo sa mi, ako sa bozkával
I swam maybe twenty meters and looked around	Preplával som možno dvadsať metrov a obzrel som sa
I reached for his hand and surprised myself with my boldness	Natiahla som sa po jeho ruke a prekvapila som samú seba svojou smelosťou
I feel so safe and warm now	Cítim sa teraz tak bezpečne a teplo
I've never wasted the camera	Nikdy som fotoaparát neplytval
I wrote what happened to me	Napísal som, čo sa mi stalo
They come in bright colors	Sú vyvedené v jasných farbách
Local restaurant with very limited tables	Miestna reštaurácia s veľmi obmedzenými stolmi
I took water, not him	Vzal som si vodu, nie on
I was still sad for you	Aj tak mi bolo za tebou smutno
I love your bright and happy nature	Milujem tvoju bystrú a šťastnú povahu
I look down to see who's holding me back	Pozerám sa dole, aby som zistil, kto ma drží späť
I hope quickly and I'm fair	Rýchlo dúfam a som spravodlivý
A monument is attached to the building	K budove je pripojený pamätník
I was happy about it	Bol som tomu rád
I just wish it was clean	Len si želám, aby to bolo čisté
I found some space bags in the dollar shop	Našiel som v dolárovom obchode nejaké vesmírne tašky
I haven't seen him in private for a long time	Dlho som ho nevidel súkromne
A quick review revealed nothing interesting	Rýchly prehľad neodhalil nič zaujímavé
I hope it wasn't too much for her	Dúfam, že to na ňu nebolo priveľa
I leaned into a hard metal chair	Sklonil som sa do tvrdej kovovej stoličky
I will translate in real time	Preložím v reálnom čase
I can't contact him and	Nedarí sa mi ho kontaktovať a
I really wasn't looking forward to this meeting	Naozaj som sa na toto stretnutie netešil
I have to finish some papers	Musím dokončiť nejaké papiere
I'll get to death tomorrow	Zajtra sa dostanem do času smrti
A woman is sitting at the table	Za stolom sedí žena
I wouldn't give anyone that awful place	Nikomu by som to strašné miesto neprial
I will keep my rifle clean and ready	Svoju pušku budem udržiavať čistú a pripravenú
I want to go see the house	Chcem sa ísť pozrieť do domu
I didn't want to laugh, but it was funny	Nechcel som sa smiať, ale bolo to vtipné
I can read something	Môžem si niečo prečítať
A hint of blood appeared through the substance	Cez látku sa objavil náznak krvi
I couldn't believe what my eyes saw	Nemohol som uveriť tomu, čo moje oči videli
I wanted my mother to be here with me	Chcel som, aby tu bola moja matka so mnou
I didn't have any skirts to bother me	Nemal som žiadne sukne, ktoré by mi prekážali
I was completely out	Bol som celkom mimo
I ran for it	Bežal som na to naplno
I believe that will happen	Verím, že sa tak stane
I mean, what is the correct answer to a	Mám na mysli, aká je správna odpoveď na a
I felt satisfied	Mal som pocit zadosťučinenia
I really started to worry that everyone was killed	Naozaj som sa začal báť, že boli všetci zabití
Then I see heavy veins covering her face	Potom vidím ťažké žily pokrývajúce jej tvár
I feel something against my hand	Cítim niečo proti mojej ruke
I have to be fast, so listen carefully	Musím byť rýchly, tak pozorne počúvaj
Both markets value diamonds differently	Oba trhy oceňujú diamanty odlišne
I closed my eyes and saw them	Zavrel som oči a videl som ich
I saw steel in them	Videl som v nich oceľ
I've always been doomed to be with you	Vždy mi bolo súdené byť s tebou
Five people were killed and nine were injured	Zahynulo päť ľudí a deväť bolo zranených
A moment of thought	Chvíľka zamyslenia
A glass of wine is poured at each location	Na každom mieste sa naleje pohár vína
I heard the girls coming after me	Počul som, ako za mnou idú dievčatá
I tried to fight, though	Snažil som sa bojovať, ale
I also pray on the balcony facing the sky	Modlím sa aj na balkóne otočenom k ​​nebu
I died of a drink	Zomrel som na drink
Some are growing outside my bedroom	Niektoré mi rastú mimo mojej spálne
I think it's a dangerous descent	Myslím si, že je to nebezpečný svah na zostup
I pulled one out and tried to read it	Jednu som vytiahol a skúsil si ju prečítať
A wide smile spread across his face	Na tvári sa mu rozlial široký úsmev
The size of the litter ranges from one to seven	Veľkosť vrhu sa pohybuje od jedného do siedmich
I barely had time to get out	Sotva som mal čas dostať sa von
Even a deeper shade of friendship	Aj hlbší odtieň priateľstva
I hope he doesn't know about the ghost ship	Dúfam, že nevie o lodi duchov
I looked around well	Dobre som sa poobzeral
I know another place	Poznám iné miesto
I will not hide behind memory problems	Nebudem sa skrývať za problémy s pamäťou
I look at the bathroom, at the darkened door of my guide	Pozerám sa na kúpeľňu, na zatemnené dvere môjho sprievodcu
I should get them up tomorrow	Zajtra by som ich mal vstať
A significant percentage of the weight routine has aspects of both	Značné percento váhovej rutiny má aspekty oboch
The city is dominated by the service sector	V meste dominuje sektor služieb
I wanted to do it myself	Chcel som to zvládnuť sám
I couldn't face him, not now	Nedokázala som mu čeliť, nie teraz
I jumped through the opening in the window	Vyskočil som cez otvor v okne
I have a lot of health problems	Mám veľa zdravotných problémov
He won the next two races	Nasledujúce dva preteky vyhral
I read that she loved him	Čítal som, že ho milovala
I wanted it to continue for him	Chcel som, aby to pre neho pokračovalo
Several were completely out of order	Niekoľko bolo úplne mimo prevádzky
I'm sorry he didn't make it	Je mi ľúto, nestihol to
Somehow I found myself inside the church	Nejako som sa ocitla vo vnútri kostola
I need to feed you	Potrebujem ťa nakŕmiť
I want everyone to watch	Chcem, aby to všetci sledovali
I hope you sleep with me at night	Dúfam, že v noci budeš spať so mnou
I made the mistake of bothering you when you were sick	Urobil som chybu, že som ťa otravoval, keď si bol chorý
I didn't want you to feel less than I did	Nechcel som, aby si sa cítila menej ako ja
I felt his hand on my shoulder	Cítila som jeho ruku na mojom ramene
I walked slowly out of the field	Pomaly som vyšiel z pozemku
I was so proud of my mom	Bola som taká hrdá na svoju mamu
I saw the face and I found it uncomfortable	Videl som tvár a prišlo mi to nepríjemné
High on the ladder, I felt vulnerable	Vysoko na rebríku som sa cítil zraniteľný
I didn't buy any clothes	Nenakupovala som žiadne oblečenie
I can't make him forget	Nemôžem ho prinútiť zabudnúť
I am fighting to prevent further injustice	Bojujem, aby som zabránil ďalšej nespravodlivosti
I walked alone down the hall	Išiel som sám po chodbe
I think you know that	Myslím, že to vieš
I was about the same age at the time	Bol som vtedy asi v rovnakom veku
I still have to give you something	Aj tak ti musím niečo dať
I won't let anyone push you away	Nedovolím, aby ťa niekto odstrčil
I'd rather you didn't break anyone	Bol by som radšej, keby si nikoho nezlomil
Very basic accommodation was also provided for visitors	Pre návštevníkov bolo poskytnuté aj veľmi základné ubytovanie
I'm kidding that he's doing the same thing	Robím si srandu z toho, že robí to isté
I still made a lot of mistakes	Stále som robil veľa chýb
I'm sure they still work for raw materials	Som si istý, že stále robia pre suroviny
I was also really upset	Tiež som bol vážne naštvaný
I recommend you check it out	Odporúčam vám to skontrolovať
I was pleasantly surprised at registration	Pri registrácii som bol príjemne prekvapený
I'll tie it under your hair, tight	Zaviažem ti ho pod vlasy, pevne
I didn't eat anything and I refused to talk to anyone	Nič som nejedol a odmietal som sa s nikým rozprávať
I rush around the corner into a dark area	Ponáhľam sa za roh do temnej oblasti
I should have been here for him	Mal som tu byť pre neho
I rested under a smooth gray tree trunk	Odpočíval som pod hladkým sivým kmeňom stromu
I don't remember anything until I saw you standing in front of me	Nič si nepamätám, kým som ťa neuvidel stáť predo mnou
I raised them religiously only to guarantee a certain stability	Nábožensky som ich vychoval len preto, aby som zaručil určitú stabilitu
I wanted to see him naked	Chcela som ho vidieť nahého
A lie is a lie is a lie	Lož je lož je lož
I'm just giving an opinion	Len uvádzam názor
I almost forgot to mention this one	Tento som skoro zabudol spomenúť
A woman should be polite	Žena by mala mať slušné správanie
I pulled away quickly, but it was too late	Rýchlo som sa odtiahla, ale už bolo neskoro
I laughed and continued	Zasmiala som sa a pokračovala
I felt hurt, used and betrayed	Cítil som sa zranený, použitý a zradený
I hoped he would recognize me, and he did	Dúfala som, že ma spozná a on aj spoznal
Lincoln watched the game from his box	Lincoln sledoval hru zo svojej lóže
I much preferred politics to religion	Politiku som mal oveľa radšej ako náboženstvo
A baby boy was born that day	V ten deň sa narodil chlapček
I stepped back and admired him	Ustúpila som a obdivovala ho
I tried to get up, but it didn't work	Pokúsil som sa vstať, ale nešlo to
I saw them as an impressive group	Videl som ich ako impozantnú skupinu
I wasn't sure how much he understood	Nebol som si istý, ako veľmi tomu rozumie
I laughed with my friends	Smial som sa s kamarátmi
I can't argue with her	Neviem sa s ňou dohadovať
I never talked to her that day	V ten deň som sa s ňou nikdy nerozprával
I can find it in a little while	Dokážem to nájsť v malých chvíľach
I did you a favor	Robil som ti láskavosť
I finally admitted it	Nakoniec som si to priznal
I want to repeat it all	Chcem si to všetko zopakovať
I can't seem to find a monastery	Zdá sa, že nemôžem nájsť kláštor
I did one of the others	Urobil som jednu z ďalších
I thought our path was the right path	Myslel som si, že naša cesta je správna cesta
A light that shines brighter in your presence	Svetlo, ktoré vo vašej prítomnosti žiari jasnejšie
They soon became the parents of a daughter	Čoskoro sa stali rodičmi dcéry
Everyone has to do it their own	Každý musí robiť to svoje
I didn't believe how many would fit in one box	Neveril som, koľko sa ich zmestí do jednej krabice
I was obviously attracted to the oddity	Očividne ma lákala zvláštnosť
I had no idea about all this	O tomto všetkom som nemal ani potuchy
I calculated the cost and risked it	Počítal som náklady a riskol som to
I know very well that I am gay	Veľmi dobre viem, že som gay
The next week he moved to number nine	Ďalší týždeň sa presunul na číslo deväť
I'm swimming back to the surface looking for him	Plávam späť na hladinu a hľadám ho
I've never had a problem calling her before	Nikdy predtým som nemal problém jej zavolať
I expect you all to come in time for help	Očakávam, že všetci prídete včas pomôcť
I tried to read, but nothing helped	Skúšal som čítať, ale nič nepomáhalo
I was sent to look for you	Bol som poslaný, aby som ťa hľadal
I've been hunted for a long time	Bol som dlho lovený
I want to go home	Chcem sa vrátiť domov
I can't let you stand up to me	Nemôžem ti dovoliť, aby si sa mi postavil
I forgot he was still in the room	Zabudla som, že je stále v izbe
I couldn't go out without them	Bez nich som nemohla ísť von
I was very confident	Bol som si sám sebou veľmi istý
I feel closer to my father	Cítim sa bližšie k svojmu otcovi
I only came here for you	Prišiel som sem len kvôli tebe
I want you to give birth to my children	Chcem, aby si porodila moje deti
I was thinking of offering to take over the watch	Rozmýšľal som ponúknuť, že hodinky prevezmem
A child he would die for and be killed for	Dieťa, pre ktoré by zomrel a zabil
I stepped back even more	Ustúpil som ešte viac
I was desperate in my determination	Vo svojom odhodlaní som bol zúfalý
I used to be your best friend, we shared secrets	Kedysi som bol tvoj najlepší priateľ, zdieľali sme tajomstvá
I heard all the other news	Vypočul som si všetky ostatné správy
I found out from you	Zistil som to od teba
Two days later, he was rescued by local police	O dva dni neskôr ho zachránila miestna polícia
I didn't know what to say or how to behave	Nevedel som, čo povedať alebo ako sa správať
I could run to the forest to hide	Mohol som sa utiecť do lesa schovať sa
I already felt a little more human	Už som sa cítil o niečo ľudskejšie
I saw it in a movie a few years ago	Videl som to vo filme pred pár rokmi
This is just one of many	Toto je len jeden z mnohých
I needed to make new friends	Potreboval som si nájsť nových priateľov
I have an excellent reputation	Mám výbornú povesť
I leaned over to kiss her on the cold cheeks	Naklonil som sa, aby som ju pobozkal na studené líce
I couldn't let him	Nemohol som mu to dovoliť
I just want to make it clear	Chcem to len objasniť
I don't trust people	neverím ľuďom
First I have to say a few words about myself	Najprv musím povedať pár slov o sebe
I just didn't want to hear it, not the words	Len som to nechcel počuť, nie tie slová
I repeated my question, I wanted to know the exact time	Zopakoval som svoju otázku, chcel som vedieť presný čas
I rounded up to the nearest answer	Zaokrúhlil som na najbližšiu odpoveď
I know they were dead	Viem, že boli mŕtvi
I will never forget those smiling faces	Nikdy nezabudnem na tie usmievavé tváre
I don't want anything to do with you	Nechcem mať s tebou nič spoločné
The breathing apparatus helped him breathe	Dýchací prístroj mu pomohol nadýchnuť sa
Neither was successful	Ani jedno nebolo úspešné
I'm actually looking forward to work	Vlastne sa teším do práce
A helpless thing to regret	Bezmocná vec, ktorú treba ľutovať
I want you to use them if you need them	Chcem, aby ste ich používali, ak ich potrebujete
I wanted it to end	Chcel som, aby to už skončilo
I always tend to be a hero in my version	Vždy mám tendenciu byť hrdinom v mojej verzii
I've been planning them forever	Plánoval som ich už od večnosti
I turned back to the window	Otočil som sa späť k oknu
The look in my eyes startled him	Pohľad do mojich očí ho zaskočil
I've never been in the military	Nikdy som nebol v armáde
I attacked one of the men like a wolf	Napadol som jedného z mužov ako vlka
I finally convinced him he needed help	Nakoniec som ho presvedčil, že potrebuje pomoc
I looked straight ahead, I felt hollow	Pozeral som priamo pred seba, cítil som sa dutý
I just know where the entrance is	Len viem, kde je vchod
I felt that something was wrong	Cítil som, že niečo nie je v poriadku
I need to do a better job	Potrebujem odviesť lepšiu prácu
I fought him all the way	Celú cestu som s ním bojoval
I'll make sure you get a copy	Zabezpečím, aby ste dostali kópiu
However, I would like to thank you for your hospitality	Chcem sa vám však poďakovať za vašu pohostinnosť
Other possible witnesses of the defense refused to come to court	Ďalší prípadní svedkovia obhajoby odmietli na súd prísť
I didn't tell anyone either	Tiež som to nikomu nepovedal
I know people who find it easy	Poznám ľudí, pre ktorých je to jednoduché
I opened my mouth ready to defend myself	Otvoril som ústa pripravený brániť sa
I had to get out to release the passengers	Musel som vystúpiť, aby som vypustil cestujúcich
A mission was quickly created	Rýchlo sa vytvorila misia
I know the dead are looking at me	Viem, že na mňa mŕtva hľadí
I understood all too well	Rozumel som až príliš dobre
I didn't know anything about cars	O autách som nevedel nič
I've never read it properly before	Nikdy predtým som to poriadne nečítal
I heard the whole sound	Vypočul som si celý zvuk
I'm proud of such things	Na takéto veci som hrdý
I met him by her description	Spoznal som ho podľa jej popisu
I heard him scream several times	Niekoľkokrát som ho počul kričať
I go to the oral surgeon	Chodím k orálnemu chirurgovi
I tried to express all the credit for the materials used	Snažil som sa vyjadriť všetky zásluhy za použité materiály
Simon does not appear in the music video	Simon sa v hudobnom videu neobjavuje
I am very grateful to whoever sent it to me	Som veľmi vďačný tomu, kto mi to poslal
I can only hope so	Môžem len dúfať, že áno
I promised to protect you	Sľúbil som, že ťa ochránim
I decided to go home and go to sleep	Rozhodla som sa ísť domov a ísť spať
Catherine before closing	Catherine pred zatvorením
I hope he doesn't make it	Dúfam, že s tým necestuje
I fought to reach him	Bojoval som, aby som ho dosiahol
I think someone made a mistake in the drugs	Myslím, že niekto urobil chybu v liekoch
I looked at him annoyed	Otrávene som sa naňho pozrela
I realized you had to stay	Uvedomil som si, že musíš zostať
He is released from prison	Je prepustený z väzenia
I want to get closer to him	Chcem sa k nemu priblížiť
I wandered into the cinema	Zatúlal som sa do kina
I had to be on that train	Musel som byť v tom vlaku
In fact, I saw this dark presence	V skutočnosti som videl túto temnú prítomnosť
I shortened the distance between us	Skrátil som vzdialenosť medzi nami
I gave him a strict dose	Dal som mu prísnu dávku
I didn't imagine her story going in that direction	Nepredstavovala som si, že sa jej príbeh bude uberať týmto smerom
I haven't had a session in almost a month	Už skoro mesiac som nemal sedenie
I thought he was an alien	Myslel som, že je to mimozemšťan
I can lead your units	Môžem viesť vaše jednotky
I thought he was going to beat me	Myslel som, že ma zbije
I need them to appear one by one	Potrebujem, aby sa objavovali jeden po druhom
I stayed in it when her muscles relaxed	Zostal som v nej, keď sa jej svaly uvoľnili
I couldn't wait for tomorrow	Nevedela som sa dočkať zajtrajška
I could tell she was disappointed	Mohol som povedať, že bola sklamaná
I would like us to meet under better circumstances	Prial by som si, aby sme sa stretli za lepších okolností
I started to worry that something had happened and they were injured	Začal som sa báť, že sa niečo stalo a oni boli zranení
I have to deal with you	Musím sa s tebou vyrovnať
Good reasonable practical government	Dobrá rozumná praktická vláda
It should be really great	Malo by to byť naozaj skvelé
I've already invested a lot in bringing me	Už som veľa investoval, aby ste mi priniesli
The knife is different	Nôž je iný
At first I was really upset	Najprv som bol naozaj naštvaný
I immediately miss the loss of his warmth to me	Okamžite mi chýba strata jeho tepla voči mne
I can feel, taste and feel	Cítim, ochutnávam a cítim
I told my father he could choose a place	Povedal som otcovi, že si môže vybrať miesto
I walked to the back of the closet	Prešiel som do zadnej časti skrine
I put on my running shoes, ready to go	Obula som si bežecké topánky, pripravená vyraziť
I was sick of my brother	Bolo mi zle kvôli bratovi
I try to teach my children to love the earth	Snažím sa naučiť svoje deti milovať zem
I wouldn't let her do that anymore	Toto by som jej už nedovolil
I slept well for a change	Ja som sa pre zmenu dobre vyspal
I think people feel comfortable now	Myslím, že ľudia sa teraz cítia pohodlne
I squeezed and pulled harder with more pressure	Stlačil som a potiahol silnejšie s väčším tlakom
I am becoming a danger to everyone around me	Stávam sa nebezpečenstvom pre každého v mojom okolí
Very large bathroom	Veľmi veľká kúpeľňa
I had nothing to do with today	S dneškom som nemal nič spoločné
I want him to experience it again	Chcem, aby to zažil znova
I broke up with him weeks ago	Rozišiel som sa s ním pred týždňami
I feel warm, but I'm not burned	Cítim teplo, ale nie som spálený
Instead, I use active dry	Namiesto toho používam aktívne suché
I just want to leave	Chcem len odísť
I could get some water, stay completely sober and support it	Mohol som si dať vodu, zostať úplne triezvy a podporovať ho
We are not very excited	Nie sme veľmi nadšení
I highly recommend the book to everyone	Knihu vrelo odporúčam snáď každému
I didn't feel anything for her	Nič som k nej necítil
I was happy and sad at the same time	Bol som šťastný a smutný zároveň
I like to look at beautiful women	Rád sa pozerám na krásne ženy
A refugee in his own country	Utečenec vo vlastnej krajine
I will not abolish this threat	Túto hrozbu nezruším
I stop at that	Zastavujem sa nad tým
I trust her completely	Úplne jej dôverujem
In front of them was a panel of small lights	Pred nimi bol panel malých svetiel
A smile without a hint of merriment	Úsmev bez náznaku veselosti
I have transferred this responsibility to them	Preniesol som túto zodpovednosť na nich
I had no doubts in myself	Necítil som v sebe žiadne pochybnosti
I shouldn't have had this wine	Nemal som si dať toto víno
I turned back to the poet	Otočil som sa späť k básnikovi
I was still floating	Stále som sa vznášal
I allowed him to prosper and devour me	Dovolil som mu, aby sa mu darilo a zožieralo ma
I took it from work	Zobral som to z práce
I have to pay attention to her	Musím sa jej venovať
I felt it was my fault	Mala som pocit, že je to moja chyba
I preferred a reasonable path and went up the stairs	Dal som prednosť rozumnej ceste a vybral som sa po schodoch
I looked with sincere concern for his face	S úprimným znepokojením som hľadala jeho tvár
I felt so safe to be in his arms again	Cítila som sa tak bezpečne byť opäť v jeho náručí
I read several books at the same time	Čítal som niekoľko kníh súčasne
I think it was his strength that turned him into evil	Myslím, že to bola jeho sila, ktorá ho zmenila na zlého
I should get up and go see him, talk to him	Mal by som vstať a ísť za ním, porozprávať sa s ním
I saw yellow eyes on the other side of the river	Na opačnom brehu rieky som videl žlté oči
I have found that I am often irritated and bored	Zistil som, že som často podráždený a znudený
I think this book will bridge this gap	Myslím, že táto kniha preklenie túto medzeru
I'm removing those flowers and fruits	Odstraňujem tie kvety a ovocie
I needed to get away	Potreboval som sa dostať preč
I decided not to tell him about it	Rozhodla som sa, že mu o tom nepoviem
A gentle smile on his lips	Nežný úsmev na perách
I took the passenger seat	Sadla som si na miesto spolujazdca
This time I want to see how you take them	Tentoraz chcem vidieť, ako si ich vezmeš
The band had trouble writing songs to the album	Skupina mala problémy s písaním skladieb na album
I wanted my husband to do it	Chcela som, aby to urobil môj manžel
I also knew that the fire meant an escape attempt	Vedel som tiež, že požiar znamenal pokus o útek
I have to see her safe	Mám ju vidieť do bezpečia
I hate this kind of life	Neznášam takýto život
I saw a smile as she added	Videl som úsmev, keď dodala
I was your first and you were mine	Bol som tvoj prvý a ty si bol môj
Basically a short topic	V podstate krátka téma
I took a deep breath	Zhlboka som sa nadýchla
I left the phone somewhere to dance	Telefón som nechal niekde na tanci
I baked a cake and even ate it	Piekla som koláč a dokonca som z neho aj zjedla
I should have been clearer	Mal som byť jasnejší
I read them all thoroughly	Prečítal som si ich všetky celkom dôkladne
And it worked too well	A fungovalo to príliš dobre
I couldn't be so bad as to do that	Nemohol som byť taký zlý, aby som to urobil
I tried not to let my mind wander	Snažil som sa nenechať svoju myseľ blúdiť
Now I was completely alone, in a physical sense	Teraz som bol úplne sám, vo fyzickom zmysle
I was still on the same grass	Stále som bol na tej istej tráve
After a week, she dropped to fourth place	Po týždni klesla na štvrtú pozíciu
So I want her here to see it	Tak chcem, aby tu bola a videla to
I have all the time in the world	Mám všetok čas sveta
Dream, think for a moment	Sen, pomyslí si na chvíľu
I'm guilty of that too	Aj ja som za to vinný
I had to admit that they looked cute together	Musel som uznať, že spolu vyzerali roztomilo
I will contact you to find out how to proceed	Budem vás kontaktovať, aby sme zistili, ako postupovať
I could smell alcohol on it	Cítila som z neho alkohol
I want to try to pull it out	Chcem to skúsiť vytiahnuť
I just stood looking at him	Len som stála a pozerala na neho
The testimony of holiness will work well	Svedectvo o svätosti bude fungovať dobre
Life without a big goal is just suffering	Život bez väčšieho cieľa je len utrpenie
I can't stand thinking of my father here alone	Nemôžem vydržať myslieť na otca tu sám
I assure you that the world is on your side	Uisťujem vás, že svet je na vašej strane
I no longer felt young and curious	Už som sa necítil mladý a zvedavý
I still wouldn't get an answer	Aj tak by som nedostal odpoveď
I was a player of your misery	Bol som hráčom vašej biedy
I didn't mean to disturb you	Nechcel som ťa rušiť
I have enough money	mám dosť peňazí
I didn't say we were done	Nepovedal som, že sme skončili
I even like minigolf	Dokonca mám rád minigolf
I suggest you start with your mouth	Navrhujem, aby si začal tými tvojimi ústami
I'm sure it's right	Som si istý, že je to správne
I love his overall awareness on ice	Milujem jeho celkové povedomie na ľade
I totally decided to try these school things	Úplne som sa rozhodol vyskúšať tieto školské veci
I think we managed to get somewhere	Myslím, že sa nám podarilo niekam dostať
I did exactly as you said	Urobil som presne tak, ako si povedal
He therefore fortified the area	Dal preto ten priestor opevniť
I return my mind to the subject	Vraciam svoju myseľ späť k téme
A day later, it comes as if it never happened	O deň neskôr príde, akoby sa to nikdy nestalo
I hope you understand the difference	Dúfam, že pochopíte rozdiel
I always take a towel with me	Vždy si so sebou beriem aj uterák
I just thought you saw him somewhere	Len som si myslel, že si ho niekde videl
I can't live without action	Nemôžem žiť bez akcie
This day will end	Tento deň to ukončí
I wrote there the next day	Napísal som tam druhý deň
I urgently need to get out of here	Naliehavo sa odtiaľto potrebujem dostať
I grabbed my ears and turned in a circle	Chytil som sa za uši a otočil sa do kruhu
I've got a lot of shit in my head	Už mi ide hlavou dosť sračiek
I guess I forgot to tell one of you	Asi som to jednému z vás zabudol povedať
I smell freshly baked bread	Cítim čerstvo upečený chlieb
I should have lived for her	Mal som pre ňu žiť
I already put his schedule on the computer	Už som dal jeho rozvrh do počítača
I think we need some protection	Myslím, že potrebujeme nejakú ochranu
A bold look at modern southern cooking	Odvážny pohľad na moderné južné varenie
I can't continue this empty fight	Nemôžem pokračovať v tomto prázdnom boji
The day passes and nothing happens	Prejde deň a nič sa nedeje
I do them with gentle loving care	Robím ich s nežnou láskyplnou starostlivosťou
I've never hurt anyone	Nikdy som nikomu neublížil
I slid to the left from the middle standing position	Zo strednej polohy v stoji som skĺzol doľava
I have to, uh, see something	Musím, uh, niečo vidieť
I ran my fingers over my hair	Prešla som si prstami po vlasoch
I still had a dream to write in	Stále som mal v sebe sen písať
A woman in her fifties stood at the door	Pri dverách stála asi päťdesiatročná žena
I said you could dance with her	Povedal som, že s ňou môžeš tancovať
I didn't ask him to	Nežiadal som ho o to
I want to stay connected to the ground	Chcem zostať v spojení so zemou
I'm not sure where to start	Nie som si istý, kde začať
It was brutal and deadly	Bolo to brutálne a smrteľné
I can't let them do this to you	Nemôžem im dovoliť, aby ti to urobili
I know what my father is like	Viem, aký je môj otec
I really got it	Naozaj mi to prišlo
Its composition is almost identical to the original	Jeho zloženie je takmer totožné s originálom
I turned my head slowly and watched her	Pomaly som otočil hlavu a sledoval jej pohľad
But I can't even start reading it	Nemôžem to však ani začať čítať
I needed to get around, stay in the present moment	Potreboval som sa obísť, zostať v prítomnom okamihu
The comrade was out of sight and out of sight	Spolubojovník bol vpredu a mimo dohľadu
I was actually right	Mal som vlastne pravdu
I will not allow my enemies to win	Nedovolím svojim nepriateľom vyhrať
I mean, people have a little respect	Chcem tým povedať, že ľudia majú trochu rešpektu
I mean, that's a mystery in itself	Teda, to je záhada sama o sebe
I didn't believe any of that	Ničomu z toho som neveril
I watched until everyone was out of sight	Sledoval som, kým všetci nezmizli z dohľadu
I can't sacrifice my child	Nemôžem obetovať svoje dieťa
I hated the darkness, my biggest fear	Nenávidel som tmu, môj najväčší strach
Visitors could play on smaller drums	Návštevníci si mohli zahrať na menších bubnoch
I thought about it	Rozmýšľal som nad tým
The city lies on the sea surface	Mesto leží na hladine mora
I could have started	Mohol som byť naštartovaný
I swallow and nod instead	Prehltnem a namiesto odpovede prikývnem hlavou
I wonder if my happiness can ever change	Zaujímalo by ma, či sa moje šťastie môže niekedy zmeniť
I also like your beautiful anniversary poem	Páči sa mi aj tvoja krásna báseň na výročie
I really love this author	Túto autorku naozaj milujem
I did what you asked for	Urobil som, o čo ste žiadali
I only played with him the week before	Hral som s ním len týždeň predtým
I came back the next night	Vrátil som sa ďalšiu noc
I answered the questions as carefully as possible	Na otázky som odpovedal čo najopatrnejšie
I completed each task in insulation, shower, makeup and hair	Každú úlohu som dokončil v izolácii, sprcha, make-up a vlasy
I see a few vacancies above them	Vidím nad nimi pár voľných miest
I've never been good at these things	V týchto veciach som nikdy nebol dobrý
I wanted all those things too	Všetky tie veci som chcel aj ja
I wasn't sure what, but it was real	Nebol som si istý čím, ale bolo to skutočné
I know you have to leave	Viem, že musíš odísť
I tried the handle and the door was locked	Skúsil som kľučku a dvere boli zamknuté
I married a count who owns this place	Oženil som sa s grófom, ktorý vlastní toto miesto
I started walking to my room	Začal som kráčať do svojej izby
That would seem awful to me	To by sa mi zdalo strašné
Neither of them is correct	Ani jeden z nich nie je správny
I only know a few pieces	Viem len pár kúskov
I quickly put my hand back	Rýchlo som vrátil ruku späť
I liked this author's writing style	Páčil sa mi štýl písania tohto autora
I was hoping you would stop again	Dúfal som, že sa znova zastavíš
I think it's really important	Myslím, že je to naozaj dôležité
I need him in my life	Potrebujem ho vo svojom živote
I was on the left side wing	Bol som na ľavom bočnom krídle
I was very red and hot	Bol som veľmi červený a horúci
I didn't want an argument	Nechcel som hádku
I hear my mom coming into the house	Počujem mamu vchádzať do domu
I think you have something to catch up with	Myslím, že máš čo doháňať
I clean every morning	Vždy ráno upratujem
I tried to distract myself	Snažil som sa rozptýliť
I quickly search the room and look for a place	Rýchlo prehľadám miestnosť a hľadám miesto
I could really do it with you	Naozaj by som sa s tebou mohol do toho pustiť
I almost forgot how it felt	Takmer som zabudol, aký to je pocit
I pull back behind the tree	Stiahnem sa za strom
I resisted the urge to back up	Odolal som nutkaniu cúvať
I snorted a lot	Veľmi som smrkal
I was amazed by their supportive response	Bol som ohromený ich podpornou reakciou
I think they did an incredible job	Myslím, že odviedli neuveriteľnú prácu
I stopped devoting myself to addressing them	Prestal som s oddanosťou, aby som ich oslovil
I didn't even look half bad	Nevyzerala som ani napoly zle
I'd like to get some clean water first	Rád by som do seba najskôr dostal trochu čistej vody
I like the glowing feeling when it comes down	Páči sa mi ten žiariaci pocit, keď ide dole
I can't imagine playing for another coach	Neviem si predstaviť hrať za iného trénera
I remember giving him a birthday card	Pamätám si, že som mu dal narodeninovú pohľadnicu
I stood waiting for it to begin	Zostal som stáť a čakal, kým začne
The path to finding the truth	Cesta za hľadaním pravdy
I want it so much, more than you know	Chcem to tak veľmi, viac ako vieš
I myself am a language and international field	Ja sám som jazykový a medzinárodný odbor
I called him and met him at his house	Zavolal som mu a stretol som sa s ním v jeho dome
I let my ego endanger your life	Nechal som svoje ego ohroziť tvoj život
I didn't care what kind it was	Bolo mi jedno, aký to bol druh
I pulled the skin away from the body	Pokožku som zľahka odtiahla od tela
I hid while the gunmen got out of the helicopter	Skryl som sa, kým muži so zbraňami vystúpili z helikoptéry
I felt it was good knowledge	Cítil som, že je to dobrá znalosť
I could do it with my eyes closed	Zvládla by som to aj so zavretými očami
I made a pretty good theory of why	Vytvoril som si celkom dobrú teóriu prečo
I shook my head at my thoughts	Pokrútil som hlavou nad svojimi myšlienkami
I guess he didn't even have to	Hádam ani nemusel
I did, but not anymore	Urobil som, ale už nie
There is a very thin tread line	Je tu veľmi tenká línia na šliapanie
A sense of strength passed through him	Prešiel ním pocit sily
I have a feeling something terrible has happened to him	Mám pocit, že sa mu stalo niečo hrozné
I have some things to take care of	Mám tu nejaké veci, o ktoré sa musím postarať
I want to know where you learned to write	Chcem vedieť, kde si sa naučil písať
I couldn't show up out of nowhere	Nemohol som sa objaviť z ničoho nič
I know you don't understand	Viem, že nerozumiete
I have to keep my image	Musím si zachovať imidž
I need everyone here to help solve this	Potrebujem, aby tu všetci pomohli vyriešiť to
I didn't pay attention to my newly acquired celebrity status	Nevenoval som pozornosť svojmu novonadobudnutému statusu celebrity
I barely noticed the look of surprise on his face	Sotva som si všimol výraz prekvapenia na jeho tvári
I had no impression at all	Vôbec som ten dojem nemala
I need to talk to the investigator	Potrebujem hovoriť s vyšetrovateľom
The three men somehow maintained excellent conditions	Traja muži si nejako zachovali vynikajúce podmienky
There are also private bus companies	Existujú aj súkromné ​​autobusové spoločnosti
Shoes were also provided	Boli poskytnuté aj topánky
I know she'll be safe with you	Viem, že s tebou bude v bezpečí
I absolutely don't need money	Peniaze absolútne nepotrebujem
I can't resist telling them they burned my village	Nemôžem odolať a povedať jej, že vypálili moju dedinu
I want my daughter back, you want her to leave	Chcem svoju dcéru späť, ty chceš, aby odišla
I know my actions were right	Viem, že moje činy boli bez poriadku
My father finally called me	Konečne mi zavolal môj otec
Washington set up its headquarters near the fort	Washington zriadil svoje sídlo neďaleko pevnosti
I can handle it	Môžem s tým vydržať
I already had one from you today	Jeden taký som od vás už dnes mal
I know you had a problem	Viem, že si mal problémy
These are common during the winter months	Tie sú bežné počas zimných mesiacov
I waved him back quickly, but he ignored me	Rýchlo som mu zamávala, aby sa vrátil, ale on ma ignoroval
I've been watching this house for several days	Už niekoľko dní sledujem tento dom
I raised my hand again	Znova som zdvihla ruku
But I have it in my head	Mám to však v hlave
I tried to focus on it, but it wasn't easy	Snažil som sa na to sústrediť, ale nebolo to ľahké
I checked the register	Skontroloval som register
Simple white dresses floated in the soft wind	Jednoduché biele šaty sa vznášali v mäkkom vetre
I left and left him out there to die slowly	Odišiel som a nechal ho tam vonku pomaly zomrieť
I'm looking for good projects	Hľadám dobré projekty
I ask him what he needs	Pýtam sa ho, čo potrebuje
I find this surprisingly fascinating	Považujem to za prekvapivo fascinujúce
I didn't think this festival could be even worse	Nemyslel som si, že tento festival môže byť ešte horší
I'm testing you in my own house	Skúšam ťa vo vlastnom dome
They felt like ideas about what women are like	Cítili sa ako predstavy o tom, aké sú ženy
I can get home alone	Môžem sa dostať domov sám
I want to know what you thought before	Chcem vedieť, čo ste si predtým mysleli
I never forgave her	Nikdy som jej neodpustil
I was her number three	Bol som jej číslo tri
I hurried out to stand up to him	Rýchlo som vyšla von, aby som sa mu postavila
I forget his exact nature	Zabúdam na jeho presnú povahu
I hope you feel comfortable	Dúfam, že sa cítite pohodlne
I think she wanted to shoot something	Myslím, že chcela niečo natočiť
I was just surprised that we go to the same school	Len ma prekvapilo, že chodíme do rovnakej školy
I can enjoy my future right now	V tejto chvíli si môžem vychutnať svoju budúcnosť
I should have been here	Mal som tu byť
I just wanted to see that you were successful	Chcel som len vidieť, že si úspešný
It all depends on how well you argue	Všetko závisí od toho, ako dobre sa hádate
A woman's voice answered	Odpovedal ženský hlas
I know this isn't really happening	Viem, že toto sa naozaj nedeje
I honestly can't choose which one would be my favorite	Úprimne si neviem vybrať, ktorý by bol môj najobľúbenejší
I sign all the papers	Podpisujem všetky papiere
I also consider myself a casual entrepreneur	Tiež sa považujem za príležitostného podnikateľa
I promise you they are the best	Sľubujem vám, že sú najlepší
I run my water over my fingers	Pretekám si vodou po prstoch
I sat down and ate quietly	Posadil som sa a potichu som jedol
I turned away from him	Odvrátila som sa od neho
I'm so used to doing things myself	Som tak zvyknutý robiť veci sám
I can't imagine how he feels	Neviem si predstaviť, ako sa cíti
I think you were limited in all respects	Myslím, že si bol vo všetkých ohľadoch obmedzený
I could never live on that	Nikdy by som z toho nedokázal žiť
I saw her delicate condition	Videl som jej delikátny stav
A mad blow hit her head	Na hlavu jej dopadol šialený úder
I really can't marry her	Naozaj si ju nemôžem vziať
I thought the guy was a manager	Myslel som, že ten chlap je manažér
I saw what was left of his lower leg	Videl som, čo zostalo z jeho spodnej časti nohy
The area has curved edges	Oblasť má zakrivené okraje
I heard the ship approaching me	Počul som, ako sa ku mne blíži loď
I saw her eyes, now they were wet	Videl som jej oči, teraz boli vlhké
That game was a short run to the right	Tá hra bola krátky beh doprava
I won't go into too much detail	Nebudem sa príliš zaoberať detailmi
I'll be fine	Budem v pohode
I highly recommend his care	Vrelo odporúčam jeho starostlivosť
I take it as an invitation	Beriem to ako pozvanie
I sound like a pioneer	Zniem ako priekopník
I also think his mother never knew what had happened	Tiež si myslím, že jeho matka nikdy nevedela, čo sa stalo
I went to my room and made a sandwich	Išiel som do svojej izby a urobil som si sendvič
We loved him no matter what	Milovali sme ho bez ohľadu na to
I've been told this in a thousand ways	Bolo mi to povedané na tisíc spôsobov
A fever broke through his forehead	Čelom mu prerážala horúčka
I had my doubts about that beach	Mal som pochybnosti o tej pláži
The movement near the stream attracted attention	Pozornosť pritiahol pohyb v blízkosti potoka
I can do it in practice	Dokážem to v praxi
I just couldn't get her out of my head	Jednoducho som ju nemohol dostať z hlavy
I wonder if he can laugh at all	Zaujímalo by ma, či sa vôbec vie smiať
Some left during the hurricane to stay with relatives	Niektorí odišli počas hurikánu zostať k príbuzným
The local business has local readers	Podnik s lokálnym zameraním má miestnych čitateľov
I think you deserve a rest	Myslím, že si zaslúžiš odpočinok
I spend less time washing clothes	Menej času trávim praním oblečenia
I was never going to escape	Nikdy som sa nechystal ujsť
I'm so glad he won't need another operation	Som tak rád, že nebude potrebovať ďalšiu operáciu
I'm ready to save you	Som pripravený ťa zachrániť
I already told her that too	Už som jej to tiež povedal
A love song to and for humanity, that's all	Ľúbostná pieseň k ľudstvu a pre ľudstvo, to je všetko
I could imagine what our baby would look like	Vedela som si predstaviť, ako by naše bábätko vyzeralo
I swore silence and they sent me home	Prisahal som mlčanlivosť a poslali ma domov
I can't allow that	To nemôžem dopustiť
I think that would be a good idea	Myslím, že by to bol dobrý nápad
I stayed upstairs and watched them walk by	Zostal som hore a sledoval som, ako idú okolo
I've already told you too much	Už som ti toho povedal príliš veľa
It also caused the sequence to be too long	Tiež to spôsobilo, že sekvencia bola príliš dlhá
A challenge that we must win at all costs	Výzva, ktorú musíme vyhrať za každú cenu
He spent six weeks on this chart	Na tomto grafe strávil šesť týždňov
I still can't believe my eyes	Stále neverím vlastným očiam
There was light at the end of the tunnel	Na konci tunela bolo svetlo
I need to know or I will never have peace	Musím to vedieť alebo nikdy nebudem mať pokoj
Light rain was still falling	Stále padal slabý dážď
I pray that they will remain safe in the coming battles	Modlím sa, aby zostali v nadchádzajúcich bitkách v bezpečí
I was really excited about starting a new career	Bol som skutočne nadšený zo začiatku novej kariéry
I didn't expect to be spanked	Nečakal som, že dostanem výprask
I wanted to help you	Chcel som ti pomôcť
I kept putting it off	Stále som ho odkladal
I had to sleep for almost nine hours	Musel som spať takmer deväť hodín
I didn't cry for my own reasons	Neplakal som úplne pre svoje vlastné dôvody
Really nice family	Naozaj pekná rodinka
But I really enjoyed watching this	Toto som však naozaj rád sledoval
I had to admit it was beautiful	Musel som uznať, že to bolo krásne
He was accompanied by a slight trace of antiquity	Sprevádzala ho mierna stopa staroveku
I was stupid for checking it out	Bol som hlúpy, že som to kontroloval
A compassionate smile formed on his lips	Na perách sa mu vytvoril súcitný úsmev
Dialogue is my only hope, she thought	Dialóg je moja jediná nádej, pomyslela si
I think it's ruined	Myslím, že je to zničené
I went outside and then I went back to the bottom	Vyšiel som von a potom som sa vrátil dnu
A little early to prepare dinner	Trochu priskoro na prípravu večere
I decided not to argue	Rozhodol som sa, že sa nebudem hádať
I saw cities burn	Videl som mestá horieť
I see it saying that	Vidím to, ako to hovorí
I shout words with vigor and passion	Kričím slová s vervou a vášňou
I stood silently watching the door of my office	Stál som a mlčky som sledoval dvere mojej kancelárie
I had a dream several times	Sen som mal viackrát
I think people were surprised at how good he was	Myslím, že ľudí prekvapil, aký bol dobrý
I didn't say scientist	Nehovoril som vedec
I wouldn't do that to either of you	Neurobil by som to ani jednému z vás
The man who was married	Muž, ktorý bol ženatý
A devoted relationship	Oddaný vzťah
I followed him down the hall and into the bedroom	Nasledoval som ho cez chodbu a do spálne
We talked about it for a while	Chvíľu sme sa o tom rozprávali
By the way, I didn't do it	Mimochodom, neurobil som to
It seems to me that I cannot think right now	Zdá sa mi, že práve teraz nedokážem správne myslieť
I nodded reluctantly	Neochotne som mu prikývol
I can't let people come to the door	Nemôžem nechať ľudí prichádzať k dverám
I have to take a shower at least once a day	Musím sa sprchovať aspoň raz denne
I'll take you soon	Čoskoro ťa vezmem
I couldn't stop	Nemohol som sa nad tým pozastaviť
I'll push it off my feet	Odstrčím to nohou
I don't have a brother anymore	Už nemám žiadneho brata
Let me tell you, it was a nice night	Poviem vám, bola to pekná noc
I told him he was crazy	Povedal som mu, že sa zbláznil
I told you so much	Povedal som ti toľko
Like you, I see the good in both	Rovnako ako vy, vidím v oboch to dobré
A single tear unfolded	Rozvinula sa jediná slza
I'd like to know why	Rád by som vedel prečo
Now I try to be aware of every precious moment	Teraz sa snažím byť si vedomý každého vzácneho okamihu
I landed next to him	Pristál som vedľa neho
I think we have a good deal	Myslím, že to máme dobre zvládnuté
But I hit the table lamp	Udrela som však do stolnej lampy
There was a watch in the box	V krabici boli hodinky
I really need to practice sword fighting	Naozaj potrebujem trénovať boj s mečmi
I have to tell her	Musím jej to povedať
I was thinking about my own course	Rozmýšľal som nad vlastným kurzom
I went with a friend	Išiel som s priateľom
I just didn't know it until last year	Len som to do minulého roku nevedel
I couldn't get this book out of my head	Túto knihu som nevedela dostať z hlavy
I look forward to seeing you again	Teším sa, že sa opäť uvidíme
I think my son has a radio	Myslím, že môj syn má rádio
I want you naked when you serve me	Chcem ťa nahú, keď mi slúžiš
A friend can take you beyond security measures	Priateľ vás môže dostať nad rámec bezpečnostných opatrení
I can't imagine you can do it	Neviem si predstaviť, že by si to zvládla
I started the car, but it didn't move	Naštartoval som auto, no nehýbalo sa
I think you have abused this power, whatever it is	Myslím, že ste túto moc zneužili, nech už je to čokoľvek
I haven't noticed it before	Predtým som si to nevšimol
I immediately started asking what was going on	Hneď som sa začal pýtať, čo sa deje
I can get out of the way once in a while	Raz za čas môžem zísť z cesty
I'm looking forward to it and I'm still afraid of it	Teším sa na to a rovnako sa toho bojím
I knelt in front of her	Kľakol som si pred ňu
I felt a surge of relief	Pocítil som nával úľavy
I felt a burning sensation in me	Cítil som v sebe pálenie
Now I will always be filled with this regret	Teraz budem vždy naplnený touto ľútosťou
I didn't think about it until she said something	Nepremýšľal som o tom, kým niečo nepovedala
Maggie worked in the studio he set up there	Maggie pracovala v štúdiu, ktoré tam založil
I respected them all	Rešpektoval som ich všetkých
I even had the right voice	Dokonca som mal správny hlas
I think every head in place turned	Myslím, že každá hlava na mieste sa otočila
Sinner lost, condemned and hopeless	Hriešnik stratený, odsúdený a beznádejný
I couldn't say no to him, not even to the chief	Nemohol som mu povedať nie, ani náčelníkovi
I sighed and went to get it over with	Vzdychla som si a išla som to mať za sebou
I fell on the way	Cestou som zapadol
I was having a hard time breathing	Ťažko sa mi dýchalo
I still wanted to do it	Stále som to chcel urobiť
I play him dear when he needs it	Hrám ho milého, keď to potrebuje
I picked it up and answered	Zdvihol som to a odpovedal
They had six children	Mali šesť detí
I have never regretted this decision	Toto rozhodnutie som nikdy neoľutoval
I love it when you say it the way it is	Milujem, keď to povieš tak, ako to je
I checked them as we looked around	Skontroloval som ich, keď sme sa obzerali
I scattered in the golden light	Rozptýlil som sa do zlatého svetla
Staircase on our right	Schodisko po našej pravej strane
A tree with a branch that extended over the fence	Strom s konárom, ktorý presahoval cez plot
I didn't want to go there	Nechcel som tam ísť
Striking beauty, piercing blue eyes	Nápadná kráska, prenikavé modré oči
I wandered down the hall	Túlal som sa po chodbe
I could lose my job and go to jail	Mohol by som prísť o prácu a dostať sa do väzenia
I want to have free time	Chcem mať voľný čas
I gasped as his tongue slid into my mouth	Zalapala som po dychu, keď mi jeho jazyk vkĺzol do úst
He often claimed that he hated children and never married	Často tvrdil, že nenávidí deti a nikdy sa neoženil
I opened the door and pushed the bike to the bottom	Otvoril som dvere a strčil dnu bicykel
I want everything to stop, just stop	Chcem, aby sa všetko zastavilo, len prestaň
I had to get out of the house	Musel som vypadnúť z domu
I think he loves me	Myslím, že ma miluje
I stay in the door and wait	Zostávam vo dverách a čakám
I was too scared to get lost in the dark	Príliš som sa bál, že sa stratím v tme
The shade is not all dark	Odtieň nie je celá tma
I looked at his hands	Pozrela som sa na jeho ruky
A little tragedy in the air	Malá tragédia vo vzduchu
I was surprised at how it uses the formal name	Bol som prekvapený, ako používa formálny názov
I left the story satisfied and wonderfully pleased	Z príbehu som odchádzal spokojný a úžasne potešený
I heard them talking without realizing the details	Počul som ich rozprávať bez toho, aby som rozoznal detaily
I don't like emotional scenes	Nemám rád emotívne scény
I was one of the most powerful angels	Bol som jedným z najmocnejších anjelov
A man pushed into the room	Do miestnosti sa pretlačil muž
I have no idea who it is or something	Nemám potuchy, kto to je alebo niečo také
On the other hand, I knew everything	Na druhej strane som vedel všetko
I was a little ashamed of her reaction	Trochu som sa zahanbil za jej reakciu
Only the mill itself remained standing	Len samotný mlyn zostal stáť
I want to feel something	Chcem niečo cítiť
I'll deliver it to the royal family	Doručím to kráľovskej rodine
I just hate it	Len to nenávidím
I can lead a normal life	Môžem viesť normálny život
I took all my clothes to the counter	Vzal som všetko svoje oblečenie na pult
I waved at her and smiled	Zamával som jej a usmial sa
I handed someone another beer	Podala som niekomu ďalšie pivo
I'll find my clothes and put on my pants	Nájdem svoje oblečenie a oblečiem si nohavice
I made a deal with my god	Uzavrel som dohodu so svojím bohom
I needed a family	Potreboval som nejakú rodinu
I have a clear path to the front door	Mám voľnú cestu k vchodovým dverám
I withdrew right away	Hneď som sa stiahol
I heard them say it's quite that	Počul som, ako hovoria, že je to úplne ono
A while ago, I was insanely hungry	Pred chvíľou som bol šialene hladný
I wanted to leave you free	Chcel som ti nechať slobodu
I've started well so far	Začal som zatiaľ dobre
I didn't mind too much	Príliš mi to nevadilo
His chin and neck were covered with a chin of damp darkness	Bradu a krk mu pokrývala brada vlhkej tmy
I want a change for my people	Chcem zmenu pre svojich ľudí
The bright white light flooded the tracks	Jasné biele svetlo zalialo koľaje
Neter, whom she didn't know so well	Neter, ktorú vlastne až tak dobre nepoznala
I'm not here to hurt you	Nie som tu, aby som ti ublížil
I don't have to look for him	Nemám ho hľadať
I feel better now than ever	Teraz mi to príde lepšie ako nikdy
Honestly, I couldn't figure it out	Úprimne, nevedel som na to prísť
I can definitely tell you	Určite ti môžem povedať
We will love you always and forever	Budeme ťa milovať vždy a navždy
I saved for college and rarely spent money	Šetrila som si na vysokú školu a málokedy som míňala peniaze
The guard sat there, eating his food	Sedel tam strážca a jedol jeho jedlo
I have to be ready	Musím byť pripravený
I didn't even ask anyway	Aj tak som sa ani nepýtal
A shared view is the lowest level of common attention	Zdieľaný pohľad je najnižšia úroveň spoločnej pozornosti
I know what you mean	Viem, čo tým myslíš
I have to say that you did a great job with that	Musím povedať, že ste s tým urobili skvelú prácu
Many parents are wondering how to handle this	Veľa rodičov si láme hlavu nad tým, ako to zvládnuť
I hope you two get well	Dúfam, že sa vy dvaja uzdravíte
I am very proud of each of you	Som na každého z vás veľmi hrdý
I said you couldn't do it alone	Povedal som, že to nedokážeš sám
I was hoping it would change	Dúfal som, že to zmení
I couldn't imagine being afraid of me	Nevedela som si predstaviť, že by sa ma to bálo
It only ran for one season	Bežalo to len jednu sezónu
I knew he would finally give up	Vedel som, že to nakoniec vzdá
I heard that the approach was successful	Počul som, že prístup bol úspešný
I took his advice and ran with her	Dal som na jeho radu a bežal som s ňou
The brave effort failed	Statočné úsilie zlyhalo
I also surprised a lot of people	Tiež som prekvapil veľa ľudí
I hate people like him	Neznášam ľudí ako on
I thought war was an honest way of life	Myslel som si, že vojna je čestný spôsob života
I'm here for you	Som tu pre vás
I stepped away from her hug	Odstúpil som od jej objatia
I wanted those mouths on every part of me	Chcel som tie ústa na každej svojej časti
I just wanted to get away from it all	Chcel som sa len dostať preč od všetkých
I lay down and stared at the ceiling	Ľahla som si a hľadela do stropu
I never knew it could be that good	Nikdy som nevedel, že to môže byť také dobré
I really sometimes wore my emotions up my sleeve	Naozaj som niekedy nosil svoje emócie na rukáve
A hot taste poured from the depths of his gut	Z hlbín jeho útrob sa vyvalila horká chuť
I want to find common ground with you	Chcem s tebou nájsť spoločnú reč
I want him all for myself and he's taken	Chcem ho celého pre seba a on je vzatý
I will try to save the world	Pokúsim sa zachrániť svet
I refuse to repair a system that is not broken	Odmietam opraviť systém, ktorý nie je pokazený
I can't wait to use it anymore	Už sa neviem dočkať, kedy to použijem
I was really proud of myself	Bol som na seba naozaj hrdý
I shake her hand and she takes it	Podávam jej ruku a ona ju berie
I found it strange	Zistil som, že je to zvláštne
I really wanted to be a father	Veľmi som chcel byť otcom
I couldn't silence my crazy thoughts	Nedokázal som umlčať svoje šialené myšlienky
I have a relationship with people who really want it	Mám vzťah k ľuďom, ktorí to naozaj chcú
I'll tell the hostess what you're saying	Poviem hostiteľke, ako hovoríte
I'm deaf, but I can read my lips	Som hluchý, ale viem čítať z pier
I found him quite nice	Zistil som, že je celkom milý
This is a fairly large area	To je pomerne veľká oblasť
You could say I needed water	Dalo by sa povedať, že som potreboval vodu
I feel terrible about what happened before	Cítim sa hrozne kvôli tomu, čo sa stalo predtým
I calmly put it in my pocket	Pokojne som si ho dal do vrecka
I've seen games with him before	Už predtým som bol svedkom hier s ním
I hear you breathing	Počujem ťa dýchať
It also included a large adjacent plot	Súčasťou bol aj veľký priľahlý pozemok
I helped raise money for it	Pomohol som na to získať peniaze
We wanted to avoid that at all costs	Tomu sme sa chceli za každú cenu vyhnúť
I was silent for a while	Na chvíľu som bol nemý zložený
Maybe I have some ideas	Možno mám pár nápadov
I open my eyes, suddenly I'm more vigilant	Otvorím oči, zrazu som ostražitejšia
I guess you had time for that	Hádam si mal na to čas
I have always been completely equal to them	Vždy som im bol úplne rovný
I can control myself, my hunger	Dokážem ovládať seba, svoj hlad
I didn't see him enter	Nevidel som ho vojsť
I am very comfortable	Som veľmi pohodlný
I was a little problematic	Bol som trochu problémový
A prescribed fee is required for each application	Za každú žiadosť sa vyžaduje predpísaný poplatok
I was responsible when the city fell	Bol som zodpovedný, keď mesto padlo
We were closer than our brothers	Boli sme si bližší ako bratia
Gold per month is a high wage	Zlato mesačne je vysoká mzda
I won't push you	Nebudem sa na teba tlačiť
People said he was ahead of his time	Ľudia hovorili, že predbehol dobu
I stop to breathe	Zastavujem, aby som sa nadýchol
I am what people call a ghost	Som to, čo ľudia nazývajú duch
I was in foster care	Bol som v pestúnskej starostlivosti
But I was far from it	Bol som však od toho ďaleko
I have to get out and check	Musím vystúpiť a skontrolovať
I also wanted to ask him about the battle	Chcel som sa ho spýtať aj na bitku
I just need a little more time to think	Potrebujem len trochu viac času na premýšľanie
I never thought about it	Nikdy som o tom nepremýšľal
I didn't quite understand it	Celkom som tomu nerozumel
I found myself staring at his body	Pristihla som sa, že hľadím na jeho telo
I can't sit and look at the three separate entry points	Nemôžem sedieť a pozerať sa na tri samostatné vstupné body
I also miss the old ways a bit	Aj mne trochu chýbajú staré spôsoby
I felt your pain	Cítil som tvoju bolesť
I was closer to them than anyone else	Bol som k nim bližšie ako ktokoľvek iný
I feel completely fine	Cítim sa úplne v pohode
I just went red and then nothing	Len som išiel na červenú a potom nič
I thought it turned out really well	Myslel som, že to vyšlo naozaj dobre
I didn't stand a chance in these old things	V týchto starých veciach som nemal šancu
I asked him to be a friend	Požiadal som ho, aby bol priateľom
I haven't traveled very far	Necestoval som veľmi ďaleko
I've loved you for a long time	Milujem ťa už dlho
I was only ten years old	Mal som len desať rokov
I heard there were only three left	Počul som, že ostali len traja
I shone once	Raz som žiarila
I need to check on him, make sure he's safe	Musím ho skontrolovať, uistiť sa, že je v bezpečí
I turned my back on the trees	Otočil som sa chrbtom k stromom
I didn't look at the clock	Nepozeral som na hodiny
In response to my discovery, I moan	V reakcii na môj objav zastonám
So, we're trying to find a job	Teda, snažíme sa nájsť si prácu
I will live and die in my place	Budem žiť a zomrieť na svojom mieste
At the moment, I could only do so much	Momentálne som mohol urobiť len toľko
I gave it up a long time ago	Už som to dávno vzdal
I'll pull him in my arms and start kissing him	Pritiahnem si ho do náručia a začnem ho bozkávať
I can't hold back tears of joy	Nemôžem zadržať slzy radosti
I wasn't just a married type	Nebola som práve ženatý typ
Better prepared strike team, or at least better trained	Lepšie pripravený úderný tím, alebo aspoň lepšie vycvičený
I asked them to give me only four actors	Prosil som, aby mi dali iba štyroch hercov
I destroyed a car for fifty thousand dollars because of you	Kvôli tebe som zničil auto za päťdesiat tisíc dolárov
I was standing there when a car passed him	Stál som tam, keď ho prešlo auto
I saw some potential for a lasting relationship there	Videl som tam istý potenciál na trvalý vzťah
I have no character, gentlemen	Nemám žiadnu povahu, páni
I accepted her decision	Zmieril som sa s jej rozhodnutím
I couldn't take the elevator now	Teraz som nemohol ísť výťahom
I stood there for a few minutes looking at him	Pár minút som tam stál a hľadel naňho
I wanted to sit down and wait for him to go down	Chcel som si sadnúť a počkať, kým vojde dnu
I put it all together	Dal som to všetko dokopy
I want you to have them	Chcel by som, aby ste ich mali
I stood there and I was convinced he would turn around	Stál som tam a bol som presvedčený, že sa otočí
I also learned that some boys were very stupid	Tiež som sa dozvedel, že niektorí chlapci boli veľmi hlúpi
I wanted so badly	Tak veľmi som chcel
We wanted to make this site	Chceli sme urobiť túto stránku
I was nine and it was great	Mal som deväť a bolo to skvelé
I wonder how often she thought of our time there	Zaujímalo by ma, ako často myslela na náš čas tam
I just want today to end and tomorrow to begin	Chcem len, aby dnešok skončil a zajtrajšok začal
I remained the only fighter	Zostal som jediným bojovníkom
I didn't bring a suit	Nepriniesol som si oblek
I like the outdoors and I do fun activities	Mám rád vonku a robím zábavné aktivity
I thought so anyway	Aj tak som si povedal
I really want to know who it is	Naozaj chcem vedieť, kto to je
I will no longer be responsible for this behavior	Za toto správanie už nebudem stáť
I look between the two of them and I don't know what to do	Pozerám medzi nich oboch a neviem, čo mám robiť
I think it's been a long time	Myslím, že je to dosť dlho
I looked at her a few times	Párkrát som sa na ňu pozrel
I also take a movie	beriem aj film
I was outside smoking and my phone rang	Bol som vonku a fajčil som a zazvonil mi telefón
I'm not going anywhere	Nikam nejdem
The league plays its season during the fall	Liga hrá svoju sezónu počas jesene
A very handy piece of magic	Veľmi šikovný kúsok mágie
I love peanut butter	Milujem arašidové maslo
I just wish they had decided	Len by som si prial, aby sa rozhodli
I watched the city, my home, go to hell	Sledoval som, ako to mesto, môj domov, išiel do pekla
I knew you were going to hide	Vedel som, že sa budeš skrývať
The two stay overnight for observation	Dvaja zostanú cez noc na pozorovanie
I tried to make it easy	Snažil som sa, aby to bolo ľahké
I went to find him, but he was nowhere around	Išiel som ho nájsť, no nikde naokolo nebol
Instead, I should survive this moment	Namiesto toho by som mal prežiť túto chvíľu
I don't know anything at all	Neviem vôbec nič
I tried very hard to imitate what they did	Veľmi som sa snažil napodobniť to, čo robili
I was sad for her	Bolo mi za ňou smutno
I had no idea how to go about it	Netušila som, ako na to ísť
I think those feelings deserve that space	Myslím, že tie pocity si zaslúžia ten priestor
I hope that means something to him	Dúfam, že to pre neho niečo znamená
I imagined people sitting in trees	Predstavoval som si ľudí sediacich na stromoch
He was interrupted by a muffled gunfire	Prerušilo ho tlmené puknutie z pištole
I didn't want to drink it anymore	Už som ho nechcel piť
I don't want to talk about my education	Nechcem hovoriť o svojom vzdelaní
I was not a particularly imaginative child	Nebol som obzvlášť nápadité dieťa
I turned the handle and the door opened	Otočil som kľučkou a dvere sa otvorili
I think our timing was right	Myslím, že naše načasovanie bolo v poriadku
I didn't want any part of this	Nechcel som žiadnu časť tohto
A second passed as a smile appeared on his face	Prešla sekunda, keď sa mu na tvári vytvoril úsmev
I will do everything for your good	Urobím všetko pre tvoje dobro
I thought she might have left him	Myslel som, že ho už mohla nechať
I stopped thinking about it	Prestal som o tom premýšľať
At this point, I can look forward to my future	V tejto chvíli sa môžem tešiť na svoju budúcnosť
Both forces had only a few thousand	Obe sily mali len niekoľko tisíc
I didn't even want to defend myself	Ani som sa nechcel brániť
I scream out loud from the pain	Kričím nahlas od bolesti
I didn't want to talk about it	Nechcel som o tom hovoriť
The little woman didn't look any more impressive than I did	Drobná žena nevyzerala o nič impozantnejšie ako ja
I wanted to look for you	Chcel som ťa hľadať
I touched him and it was cold as ice	Dotkol som sa ho a bolo studené ako ľad
I could put it on anything and everything	Mohol som to dať na čokoľvek a všetko
I acted like an emotional mess	Správal som sa ako emocionálny neporiadok
I was in such a mood	Mal som takú náladu
I could feel the tears threatening to spill	Cítil som slzy hroziace rozliatím
I've never met a man like him	Nikdy som nestretol muža ako on
The map can be very convincing	Mapa môže byť veľmi presvedčivá
I couldn't leave her alone	Nemohol som ju nechať samú
I saw it again and again	Videl som to znova a znova
No ship was ever laid	Ani jedna loď nebola nikdy položená
I'm ready to die	Som pripravený na smrť
I didn't say anything and I went home	Nič som nepovedala a išla som domov
I went on, eager to get away	Išiel som ďalej, dychtivý dostať sa preč
I didn't care or paid attention	Bolo mi to jedno ani som nevenoval pozornosť
I would turn into a wolf, a monster	Premenil by som sa na vlka, monštrum
I thought they would kill me on the spot	Myslel som, že ma zabijú na mieste
I can't think of such a bet	O takejto stávke nemôžem uvažovať
I thought the injury was work-related	Myslel som si, že zranenie súvisí s prácou
I know you're a pretty poor horse master	Viem, že si dosť chudobný majster koní
I was wrong when I said that	Mýlil som sa, keď som to povedal
I forced the situation out of control	Vynútil som situáciu a vymkla sa mi spod kontroly
I can't avoid her anymore	Už sa jej nemôžem vyhýbať
I have a rifle that should take care of that	Mám pušku, ktorá by sa o to mala postarať
In the end, he won	Nakoniec zvíťazil
I would have to run	Musel by som utiecť
I can't say how long he will have to live	Neviem povedať, ako dlho bude musieť žiť
I can't describe it	Neviem to opísať
I hope everyone has found a good home	Dúfam, že všetci našli dobrý domov
I brought him back with me	Priviedol som ho späť so sebou
He was unsuccessful again	Bol opäť neúspešný
I can lead them to you	Môžem ich viesť k vám
I looked at my bloody hands	Pozrela som sa na svoje krvavé ruky
I started to get excited, but I controlled myself	Začal som sa vzrušovať, no ovládol som sa
I really needed some answers	Naozaj som potreboval nejaké odpovede
I knocked on her in panic	V panike som na ňu zaklopal
Hard word, stone word	Ťažké slovo, kamenné slovo
I think they call it a dog pose	Myslím, že tomu hovoria póza psa
I understand the overall situation	Chápem celkovú situáciu
I wanted him to change it back	Chcel som, aby to zmenil späť
I have never seen anyone of this size before	Nikdy predtým som nevidel nikoho takej veľkosti
A huge door rose in the wall	V stene sa zdvihli obrovské dvere
I almost want the police to stop me	Skoro chcem, aby ma zastavila polícia
Many thanks to you too	Aj tebe patrí veľká vďaka
I recently read about the basics	Nedávno som čítal o základných údajoch
I didn't consider it very important	Nepovažoval som to za veľmi dôležité
I didn't do too much damage	Nenarobil som príliš veľa škody
Park said there were none	Park povedal, že žiadne nie sú
I would, but there was a whistle	Bol by som, ale ozval sa hvizd
I didn't like this, period	Toto sa mi nepáčilo, bodka
I didn't have a son	Nemal som syna
I need to empty my mind	Potrebujem si vyprázdniť myseľ
The real monster showed nothing but fury and hunger	Poriadna potvora neukázala nič iné ako zúrivosť a hlad
I knew instinctively he wouldn't hurt me	Inštinktívne som vedel, že mi neublíži
Weak, suffering man	Slabý, trpiaci muž
I only identified three of them	Identifikoval som len troch z nich
I've seen a lot of things, just like you	Videl som veľa vecí, rovnako ako ty
The tunnel leads to the tower garden	Tunel vedie do vežovej záhrady
I got a whole new beginning	Dostal som úplne nový začiatok
I'm sure it all has something to do	Som presvedčený, že to všetko má nejakú súvislosť
I worked with him for decades	Pracoval som s ním desaťročie
I came to see what happened to you	Prišiel som sa pozrieť, čo sa ti stalo
I survived a terrible nightmare	Prežila som strašnú nočnú moru
I'm entering his hut	Vchádzam do jeho chatrče
I called a communications specialist	Zavolal som špecialistu na komunikáciu
I actually wanted to sleep	Vlastne som mal chuť spať
I barely heard it for the first time	Sotva som to počul prvýkrát
I know that for sure	To viem určite
I got a terrible look	Naskytol sa mi hrozný pohľad
I inherited all her wealth	Zdedil som všetko jej bohatstvo
At first I was more angry if I had to be honest	Najprv som bol viac nahnevaný, ak mám byť úprimný
I felt attacked and wanted to hit back	Cítil som sa napadnutý a chcel som udrieť späť
I would like to come	rád by som prišiel
I think it would work	Myslím, že by to fungovalo
I just didn't realize why you look so different	Len som si neuvedomil, prečo vyzeráš tak inak
After all, I didn't have any friends	Koniec koncov, nemal som priateľov
The whole writing process took six months	Celý proces písania trval šesť mesiacov
I have to make her stop	Musím ju prinútiť, aby prestala
I can't write with that	Nemôžem s tým písať
I heard so much pain in his voice	V jeho hlase som počula toľko bolesti
A pleasant warm bath would help her clear her mind	Príjemný teplý kúpeľ by jej pomohol vyčistiť myseľ
It was once a year	Bolo to raz za rok
I couldn't concentrate on anything	Nemohla som sa na nič sústrediť
I think we have to tell time	Myslím, že musíme povedať čas
Next time I have to be ready	Nabudúce musím byť pripravený
I have to get everything back in order	Musím všetko dať znova do poriadku
I'll tell you everything in a nutshell	Všetko vám poviem v skratke
Maybe I would if someone had to learn	Možno by som bol, keby to mal niekto naučiť
I thought my lungs would explode	Myslel som si, že mi vybuchnú pľúca
I repeated the word, aimed at myself	Opakoval som si to slovo, namierené na seba
I still hear any movement sounds	Stále počúvam akékoľvek zvuky pohybu
I can't stop thinking about you day and night	Nemôžem na teba prestať myslieť dňom i nocou
It all comes to mind	Celé to príde tak trochu do hlavy
I hid the catalog and we never talked about it	Skryl som katalóg a nikdy sme sa o tom nerozprávali
I gave him time to recover	Dal som mu čas, aby sa spamätal
I wished there was someone who could help me	Prial som si, aby tu bol niekto, kto by mi mohol pomôcť
I thought this crap was over with him	Myslel som, že toto svinstvo s ním skončilo
I stopped near the center of the village	Zastavil som neďaleko centra dediny
A small table stretched to one side	Malý stolík natiahnutý na jednu stranu
There has been a war here recently	Nedávno sa tu viedla vojna
I saw the world, all the worlds	Videl som svet, všetky svety
I almost fainted from the pain	Skoro som od bolesti omdlela
A narrow slit opened	Otvorila sa úzka štrbina
I let these two friends rejoice together	Nechal som týchto dvoch priateľov spolu sa radovať
I asked him to come for one reason	Požiadal som ho, aby prišiel z jedného dôvodu
I know it seems amazing	Viem, že sa to zdá ohromujúce
I didn't want anyone to know anything	Nechcel som, aby niekto niečo vedel
A woman has no right to paint a house	Žena nemá právo maľovať dom
I could identify with that	Vedel by som sa s tým stotožniť
I didn't know where they came from	Nevedel som odkiaľ prišli
The first two won in successive years	Prvé dve vyhrali v po sebe nasledujúcich rokoch
I just didn't know how to tell them about it	Len som nevedel, ako im o tom povedať
I left the conference room	Odišiel som z konferenčnej miestnosti
I would love to read your post	Veľmi rád si prečítam váš príspevok
I was thinking about others	Premýšľal som o iných
I nodded at them and they nodded back to me	Prikývol som im a oni mi prikývli späť
I had his personality and appearance	Mal som jeho osobnosť a vzhľad
I didn't know where to hide it	Nevedel som kam to schovať
Only the south wall remained	Zostala len južná stena
I reach out and touch her leg	Natiahnem ruku a dotknem sa jej nohy
I tangled my fingers in his thick black hair	Zaplietla som mu prsty do hustých čiernych vlasov
I hope she feels the same way about me	Dúfam, že ona ku mne cíti to isté
I need to see who the victim is	Musím vidieť, kto je obeťou
I respected his opinion more than others	Rešpektoval som jeho názor viac ako ostatní
I can't wait to read much more from you	Nemôžem sa dočkať, až si od vás prečítam oveľa viac
I don't think it should be built	Myslím si, že by sa to stavať nemalo
I lean towards him and keep my face covered	Nakloním sa k nemu a tvár si nechám zakrytú
I want to quit smoking	Chcem prestať fajčiť
I see things going wrong in my head	Vidím, že sa veci v mojej hlave kazia
I didn't ask you to do that	Toto som od teba nežiadal
Government really, for and by all people	Vláda skutočne, pre a všetkými ľuďmi
The woman demands that he remove the box immediately	Žena požaduje, aby krabicu okamžite odstránil
I mean, programming community communities are often quite narrow	Myslím tým, že v súčasnosti sú komunity programovacích jazykov často dosť úzke
I didn't like school	Nemala som rada školu
I hate to break it to you, but it never ends	Nerád ti to hovorím, ale nikdy to nekončí
I'll get one good punch	Dostanem jeden dobrý úder
I made my tail	Robil som si chvost
I needed to walk and be free	Potreboval som chodiť a byť voľný
It must have been stupid	Asi to bola hlúposť
I brought the story to senior management within the chapter	Priniesol som príbeh vyššiemu vedeniu v rámci kapitoly
I'm grateful you don't see me	Som vďačný, že ma nevidíš
I just couldn't say no to her	Jednoducho som jej nedokázal povedať nie
I really shouldn't have a lot of problems	Naozaj by som nemal mať veľa problémov
A lantern burned on the table	Na stole horel lampáš
I feel tall and weird now	Teraz sa cítim vysoko a čudne
The male manager in this condition is bad	Mužský manažér v tomto stave je zlý
A cold breeze was blowing from the north	Od severu fúkal studený vánok
I still remember how quickly it all happened	Stále si pamätám, ako veľmi rýchlo sa to všetko zbehlo
I lived with it for many years	Žil som s tým dlhé roky
A full stomach changed his mood	Plný žalúdok zmenil jeho náladu
I should get there the day after tomorrow	Mal by som sa tam dostať pozajtra
Vault Key	Kľúč od bezpečnostnej schránky
In fact, I'm a really great guy	V skutočnosti som naozaj skvelý chlap
I saw his lips move and then he leaned closer to me	Videl som, ako sa jeho pery pohybujú a potom sa ku mne nahol
I can still get there first	Stále sa tam môžem dostať ako prvý
I had all these problems	Mal som všetky tieto problémy
That's when I knew we were in trouble	Vtedy som vedel, že sme v problémoch
I looked at the incredibly blue sky	Pozrel som sa na neuveriteľne modrú oblohu
I danced the whole show	Tancovala som celé predstavenie
A story that was sometimes hard to believe	Príbeh, ktorému bolo niekedy ťažké uveriť
I knew he was sincere	Vedel som, že bol úprimný
I rolled onto my back and closed my eyes	Prevrátil som sa na chrbát a zavrel oči
I was hoping we could cooperate in the investigation	Dúfal som, že by sme mohli spolupracovať na vyšetrovaní
I've always played the keyboard a bit	Vždy som trochu hral na klávesy
I just decided to kiss him again	Práve som sa rozhodla mu bozk opätovať
She was a little girl	Bolo to malé dievčatko
I hold the wheel firmly	Pevne držím koleso
I ask that you accept our surrender	Žiadam, aby ste prijali našu kapituláciu
I was so embarrassed, but not for treating them	Bol som tak v rozpakoch, ale nie za ich zaobchádzanie
I poured myself a glass of water and remained silent	Nalial som si pohár vody a zostal ticho
I wonder if it will have an impact	Zaujímalo by ma, či to bude mať vplyv
I was an easy-to-manipulate topic for you	Bol som pre vás ľahko manipulovateľnou témou
I wished he would give me a submachine gun	Prial som si, aby mi dal samopal
I always wanted to experience adventure	Vždy som chcel zažiť dobrodružstvo
I watched as huge breasts finally appeared	Sledoval som, ako sa konečne objavili obrovské prsia
I need access to people	Potreboval by som prístup k ľuďom
I thought it was a deep insight	Myslel som, že to bol hlboký vhľad
I served on that ship	Slúžil som na tej lodi
I saw the look in his eyes	Videl som pohľad v jeho očiach
The man listened to her	Muž ju počúval
Relatively safe place	Relatívne bezpečné miesto
I wanted to get out of this place	Chcel som preč z tohto miesta
A very thoughtful matter	Veľmi premyslená záležitosť
I also have to see the store	Musím vidieť aj obchod
I wondered if he was in the afternoon	Zaujímalo ma, či je na poobednej zmene
I'll give them to you	Dám im ťa
The head and heart were involved	Hlava aj srdce boli zapojené
I think he cried this morning	Myslím, že dnes ráno plakal
A bit of air seemed to come out of him	Zdalo sa, že z neho vyšiel kúsok vzduchu
There was a shot in the background	V pozadí sa ozval výstrel
I have no right to ask you for anything	Nemám právo ťa o nič žiadať
In comparison, I feel super gigantic	V porovnaní s tým sa cítim super gigantický
I'm waiting for your letters	Čakám na tvoje listy
I didn't even know shit about his secrets	Nevedel som ani hovno o jeho tajomstvách
I need to create my own rule	Potrebujem vytvoriť vlastné pravidlo
I shouldn't have gone there like that	Nemal som tam takto zapadnúť
Sadness overcame me	Premohol ma smútok
I didn't expect anyone to call	Nečakal som, že sa niekto ozve
I mean it honestly	Myslím to úprimne
I've never been so exhausted in my life	Nikdy v živote som nebol taký vyčerpaný
After all, a car is not an asset	Auto predsa nie je majetok
I thought you could use some new ideas	Myslel som, že by ste mohli použiť nejaké nové nápady
I immediately jumped up and hid behind him	Okamžite som vyskočila a schovala sa za neho
I know very little about her	Viem o nej veľmi málo
I'll get there easily in a few minutes	Dostanem sa tam ľahko za pár minút
I listened to the look in his eyes by not moving	Poslúchol som pohľad v jeho očiach tým, že som sa nepohol
A shelf hung on the back wall	Na zadnej stene visela polica
He moved again for a moment	O chvíľu sa opäť pohol
The woman gives me a need	Žena mi dáva potrebu
I'm looking for answers from you	Hľadám odpovede od vás
Better understanding of gender sexuality and so on	Lepšie pochopenie sexuality pohlavia a tak ďalej
I didn't know how it felt	Nevedel som, aký je to pocit
I feel like they're a little long	Mám pocit, že sú trochu dlhé
I love everything about it	Milujem na tom úplne všetko
I'd guess his age is thirty	Vek by som mu tipoval na tridsať
I brought it once	Priniesol som to raz
I wonder if she chose a nice dress	Zaujímalo by ma, či si vybrala pekné šaty
He is followed by a flock of birds	Nasleduje ho kŕdeľ vtákov
I just didn't know what number	Len som nevedel aké číslo
I needed him to cure me	Potreboval som, aby ma vyliečil
I think it's starting	Myslím, že začína
I was actively seeking help	Aktívne som hľadal pomoc
A guy entered the room	Do izby vošiel chlap
I like how they both turned out	Páči sa mi, ako obaja dopadli
I had a feeling you might have	Mal som pocit, že by si mohol mať
I'll take a step towards him	Urobím krok smerom k nemu
I couldn't get enough of his hot, sexy body	Nevedela som sa nabažiť jeho horúceho, sexi tela
I wanted to share with others what happened to me	Chcel som sa s ostatnými podeliť o to, čo sa mi stalo
I can't explain anything to you so that you understand	Neviem ti nič vysvetliť tak, aby si to pochopil
A bloody coup was never an option	Krvavý prevrat nikdy neprichádzal do úvahy
They recognized them by voice and language	Poznali ich podľa hlasu a jazyka
I was not ready to return	Nebol som pripravený vrátiť sa
I only saw the back	Videl som len zadnú časť
If necessary, I would leave the country, the continent	V prípade potreby by som opustil krajinu, kontinent
A rich oil family did it	Urobila to bohatá ropná rodina
I've found that I feel young because of slim people	Zistil som, že vďaka štíhlym ľuďom sa cítim mladý
The service will be followed by a reception	Po službe bude nasledovať recepcia
I was honored to take note of her	Bolo mi cťou vziať za ňu poznámku
However, I could say that they had important business	Mohol som však povedať, že mali dôležité obchody
I was big and strong	Bol som veľký a silný
I sank through the dead wood and swam behind it	Ponoril som sa po mŕtvom dreve a plával za ňou
I didn't remember what happened yesterday	Dnes ráno som si nepamätal, čo sa včera stalo
I had nothing to lose	Nemal som čo stratiť
I had one on the harness	Jeden som mal na postroji
I will ensure a safe ride for any of you	Zabezpečím komukoľvek z vás bezpečnú jazdu
I heard it with my own ears	Počul som to na vlastné uši
I left you a message	Nechal som ti odkaz
I could tell him that in his eyes	Vedela som mu to povedať do očí
I needed a voice of doubt and wisdom	Potreboval som hlas pochybností a múdrosti
I think that was just another concern	Myslím, že to bola len ďalšia starosť
A powerful explosion quickly followed	Rýchlo nasledoval silný výbuch
I was seriously moving	Vážne som uvažovala o presťahovaní
I was watching his arrival	Dával som pozor na jeho príchod
It wouldn't occur to me to force it	Nenapadlo by ma vnucovať
I lift him by the neck with one hand	Jednou rukou ho dvíham pod krk
However, I am not sure what else would be clear	Nie som si však istý, čo by ešte bolo jasné
I begged her to forgive me, and she did	Prosil som ju, aby mi odpustila a ona to urobila
I never created a child of your origin	Nikdy som nestvoril dieťa s tvojím pôvodom
I only have to live one day	Musím žiť len jeden deň
I really enjoyed all that power	Celkom som si užíval všetku tú silu
I definitely want to do more in the future	Určite chcem v budúcnosti urobiť viac
I have to blend in with the background	Musím splynúť s pozadím
I think we all have a good relationship	Myslím, že všetci máme dobrý vzťah
I really didn't find time to take a look	Naozaj som si nenašiel čas pozrieť sa
The promise of heat in every pound	Prísľub tepla v každom kile
I felt uplifted and wished there was mercy	Cítil som sa povznesene a prial som si, aby tam bolo milosrdenstvo
I wanted to bring you these	Chcel som ti priniesť tieto
Attacks on the base continued throughout the day	Útoky na základňu pokračovali počas celého dňa
I was too terrible to have friends	Bol som príliš hrozný na to, aby som mal priateľov
Several card games took place	Prebiehalo niekoľko kartových hier
A few months later, they were released while exchanging prisoners	O niekoľko mesiacov neskôr boli prepustení pri výmene väzňov
It was also crazy and random	Bolo to také šialené a náhodné
I woke up and it was over	Zobudil som sa a bolo po všetkom
I even went so far as to change my name	Dokonca som zašiel tak ďaleko, že som si zmenil meno
We cannot answer many of these things	Na mnohé z týchto vecí nevieme odpovedať
I want you and only you	Chcem ťa a len teba
Thank you for blessing me with your life	Ďakujem ti, že si ma požehnal svojím životom
I was actually excited about it	Bol som z toho vlastne nadšený
A lady shouldn't even be close to a man like him	Dáma by ani nemala byť v blízkosti muža ako on
I've known him since he lived	Poznal som ho odkedy žil
I knew how to use it	Vedel som to využiť
I will definitely try to go easy	Určite sa pokúsim ísť naľahko
I need you one more time	Potrebujem ťa ešte raz
I went to bed around ten o'clock	Okolo desiatej som išiel spať
I won't move an inch	nepohnem sa ani o centimeter
I learned so much from you	Toľko som sa od teba naučil
There will be a brief discussion about preparing for delivery	Prebehne krátka diskusia o príprave na dodávku
I heard fear in my voice	V mojom hlase som počul strach
I did not respond well to their attempt to exercise authority	Nereagoval som dobre na ich pokus uplatniť si autoritu
I was confused by that abandoned house	Bol som zmätený tým opusteným domom
I fought back, but the creature was strong	Bránil som sa, ale stvorenie bolo silné
I knew about these things	Vedel som o týchto veciach
I'm stronger than that	Som silnejší ako to
I owe a lot of taxes	Dlhujem veľa daní
I am a creature of hatred and magic	Som tvor nenávisti a mágie
I looked into his eyes again	Znova som sa mu pozrela do očí
I can edit my own data	Môžem upraviť svoje vlastné údaje
I looked at her	Obrátil som na ňu pohľad
I didn't want to be a prisoner	Nechcel som byť väzňom
I wouldn't sit down and wait for punishment	Nesedela by som a nečakala na potrestanie
I have witnessed this up close in my country	Bol som toho svedkom zblízka v mojej krajine
I appreciate your response	vážim si vašu reakciu
The gentle breeze constantly blows my hair into my face	Jemný vánok mi neustále veje vlasy do tváre
I know what this is about	Viem, o čo ide
I'm so glad you're enjoying it	Som veľmi rád, že si to užívaš
I started learning	Začal som sa vzdelávať
Love overcame me	Premohla ma láska
On the way to him, I smiled into the ground	Cestou k nemu som sa usmievala do zeme
However, other studies have not found any such pattern	Iné štúdie však nenašli žiadny takýto vzor
I want to give them hope	Chcem im dať nádej
I expected the same here	To isté som očakával aj tu
I noticed this as our plane approached the finals	Všimol som si to, keď sa naše lietadlo blížilo do finále
I had something to think about	Mal som o čom premýšľať
I cried all day because of both of you	Preplakala som celé dni kvôli vám obom
I stopped the cart right in front of the gym	Zastavil som vozík priamo pred telocvičňou
A hollow, sinister silence followed	Nasledovalo duté, zlovestné ticho
I think you should try shelter	Myslím, že by ste mali skúsiť útulok
I watch and wait for my father to come out	Pozerám a čakám, kým vyjde otec
I'll tell you more about him another time	Viac o ňom poviem inokedy
Lightning strikes are also a significant danger	Výrazným nebezpečenstvom sú aj údery blesku
I think people are optimistic	Myslím si, že ľudia sú optimisti
I have to take it privately	Musím si to zobrať súkromne
A tear ran down his chin	Do brady mu stekala slza
I know for the better	Viem, že k lepšiemu
I did a lot of paperwork tonight	Dnes večer som urobil veľa papierovačiek
I think of it as an illustration of a coffee table	Uvažujem o tom ako o ilustrácii konferenčného stolíka
I will definitely recommend your store	Váš obchod určite odporučím
I know he's staying out of town	Viem, že sa zdržiava mimo mesta
I didn't have time to read for pleasure	Nemal som čas čítať pre potešenie
I suspected more than a few	Mal som podozrenie na viac ako niekoľko
I think it will be much more comfortable for you	Myslím, že to bude pre vás oveľa pohodlnejšie
I see anger in you	Vidím v tebe hnev
I lowered my eyes and sighed	Sklopila som oči a povzdychla si
I want to make something clear	Chcem si niečo ujasniť
I wonder if that's true	Zaujímalo by ma, či je to pravda
I know what that boy meant to you	Dobre viem, čo pre teba ten chlapec znamenal
The area is surrounded by forest	Areál obklopuje les
They were followed by a large funeral procession	Za nimi nasledoval veľký pohrebný sprievod
I can't stand those things	Neznesiem tie veci
I had an afternoon to think about it	Mal som poobedie, aby som o tom premýšľal
I can't seem to stay away from you	Zdá sa, že sa od teba nemôžem držať ďalej
In fact, I like it more	V skutočnosti sa mi to páči viac
I can barely read music	Sotva viem čítať noty
I wanted him back immediately	Okamžite som ho chcela späť
I like to see him like this	Rád ho takto vidím
I also knew he was coming tonight	Tiež som vedel, že dnes večer príde
I bought a lot of books with it	Kúpil som si s tým veľa kníh
I really wanted a girl	Veľmi som chcel dievča
I believe you deserve to hear directly from me	Verím, že si zaslúžite počuť priamo odo mňa
I really liked her idea to take advantage of this position	Veľmi sa mi páčil jej nápad využiť túto pozíciu
I only came here to listen to the speech	Prišiel som sem len preto, aby som si vypočul prejav
I thought she could teach me so much	Myslela som si, že by ma mohla toľko naučiť
I liked him more than I liked	Mal som ho viac ako rád
Then I was fine	Potom mi bolo dobre
I know what changing drugs can mean for me	Viem, čo pre mňa môže znamenať zmena liekov
I wanted to walk a short distance along the water	Chcel som sa prejsť kúsok popri vode
The beautiful young woman died	Krásna mladá žena zomrela
I couldn't even get out of bed	Nemohol som ani vstať z postele
I wanted to kill every single one of them	Chcel som zabiť každého jedného z nich
A storm came a few hours later	O pár hodín neskôr prišla búrka
I just felt in need	Len som sa cítil v núdzi
I saw the ashes begin to fall from the sky	Videl som, ako z neba začal padať popol
I went through the passage and found a switch	Prešiel som cez priechod a našiel som vypínač
I see their smiles and hear them laugh	Vidím ich úsmevy a počujem ich smiech
So far I have not realized that they exist at all	Doteraz som si neuvedomil, že vôbec existujú
I couldn't even pretend to be casual	Nemohol som ani predstierať, že sa správam nenútene
I stopped eating and sleeping	Prestal som jesť a spať
The termination of the investigation was controversial	Ukončenie vyšetrovania bolo kontroverzné
I just didn't feel like eating	Jednoducho som nemal chuť do jedla
I was just kidding you	Len som si z teba robil srandu
I would be more than willing to do such acts	Bol by som viac než ochotný urobiť takéto činy
I never let anything happen to her	Nikdy som nedovolil, aby sa jej niečo stalo
Great fun course that really changed	Skvelý zábavný kurz, ktorý skutočne zmenil
I left him your cell phone number	Nechal som mu číslo tvojho mobilu
I took the shell and threw it into the creek	Vzal som mušľu a hodil ju do potoka
I had about ten minutes to get her there	Mal som asi desať minút, aby som ju tam dostal
I pulled out a cake for myself	Vytiahol som si koláčik pre seba
I didn't even see it directly	Dokonca som ani nevidel priamo
I knew it really wasn't	Vedel som, že to tak naozaj nie je
I would like to know if my observation is correct	Chcel by som vedieť, či je môj postreh správny
I couldn't feel less confident	Nemohla som sa cítiť menej sebavedomo
I have dreams and those dreams have a price tag	Mám sny a tie sny majú cenovku
Better than a good clean copy	Lepšia ako dobrá čistá kópia
I read the first story	Prečítal som si prvý príbeh
I'll take you there	Vezmem ťa tam
I blame you for my happiness	Obviňujem ťa zo svojho šťastia
Its appeal was almost universal	Jeho príťažlivosť bola takmer univerzálna
I'm amazed at the dinner he prepared	Žasnem nad večerou, ktorú pripravil
I didn't sleep at all	Vôbec som nespal
I'm not without resources	Nie som bez zdrojov
I'm happy to read your opinion	Rád si prečítam tvoj názor
I need you to stick together	Potrebujem, aby ste držali spolu
I thought the fourth week was crazy	Myslel som, že štvrtý týždeň je šialený
I entered the sick room	Vošiel som do izby pre chorých
I took the liberty of calling	Dovolil som si zavolať
I'm not done yet	Ešte som to neskončil
I squeeze his hand harder and try to comfort him	Silnejšie stlačím jeho ruku a snažím sa ho utešiť
I would cry until she gave up	Plakal by som, kým by sa nevzdala
I didn't want her to blame me	Nechcel som, aby ma obviňovala
I heard he was late	Počul som, že prišiel neskoro
I intend to cut them all out	Mám v úmysle ich všetkých vyrúbať
I kissed her quickly, sweetly	Pobozkal som ju rýchlo, sladko
There are too many hours in my books	Tisíc hodín je v mojich knihách priveľa
After a while, she stopped talking	Po chvíli prestala rozprávať
I reach deep inside	Siaham hlboko do seba
I believed in my visions	Veril som svojim víziám
The fountain no longer exists at this location	Fontána na tomto mieste už neexistuje
I've never seen them before	Nikdy predtým som ich nevidel
I'm going back instead of forward	Idem späť namiesto vpred
I could have passed him from behind	Mohol som ho prejsť zozadu
I am the firstborn child, allegedly an heir	Som prvorodené dieťa, údajne dedič
I checked his pulse and he was cold	Skontroloval som mu pulz a už mu bola zima
I need some time to calm down	Potrebujem trochu času na upokojenie
I survived my own birth in a conscious state	Prežil som svoj vlastný pôrod v vedomom stave
I was still in my clothes	Bol som stále v šatách
I understand and accept such magic for built-in types	Chápem a akceptujem takúto mágiu pre vstavané typy
The reaction to the work itself remains mixed	Reakcia na samotnú prácu zostáva zmiešaná
He stayed on the charts for fifteen weeks	V rebríčku sa udržal pätnásť týždňov
The golden age for this restaurant	Zlatý vek pre túto reštauráciu
I decided to give it one more time	Rozhodol som sa, že to dám ešte raz
I opened her passenger door	Otvoril som jej dvere spolujazdca
I see his spit landing on the window	Vidím, ako jeho pľuvanec dopadol na okno
I hated seeing him angry at me	Nenávidel som ho vidieť, ako sa na mňa hnevá
I think it will be an annual affair	Myslím, že to bude každoročná záležitosť
I can't stand it here	Nemôžem to tu vydržať
I think she took a shower	Myslím, že sa osprchovala
I remember our summer sun	Pamätám si naše letné slnko
I leaned my ear against the screen	Oprela som ucho o obrazovku
I took the buyer downstairs to show him the deck	Vzal som kupca dole, aby som mu ukázal palubu
I thought it would make you happy in the end	Myslel som, že ťa to nakoniec poteší
I'll pull it out, hold it aside	Vytiahnem ho, podržím nabok
I gently closed both doors and turned to my reflection	Jemne som zavrel oboje dvere a otočil sa k svojmu odrazu
I was just watching something	Len som niečo pozoroval
I nodded at whatever she chose	Prikývol som na čokoľvek, čo si vybrala
I heard a party downstairs	Počul som, ako sa dole koná párty
I enjoy practicing and playing the game	Baví ma cvičiť a hrať hru
I'm scanning a list of collection times	Skenujem zoznam zberných časov
Then I didn't wait long	Potom som dlho nečakal
I needed a big score here	Potreboval som tu veľké skóre
I have an easier question	Mám ľahšiu otázku
Isaac prayed for her and she conceived	Izák sa za ňu modlil a ona počala
I found myself amazed at his hard, slim frame	Zistil som, že som v úžase nad jeho tvrdým štíhlym rámom
I look at the ceiling	Pozerám sa do stropu
I appreciate you taking your first watch	Oceňujem, že ste si vzali prvé hodinky
I can still feel her	Stále ju cítim
I also have a very good offer for him	Aj ja mám pre neho veľmi dobrú ponuku
I didn't know or care what his name was	Nevedel som, ani ma nezaujímalo, ako sa volá
I miss you the most	Tie mi chýbajú najviac
Apparently he escaped without serious injuries	Zrejme vyviazol bez ťažších zranení
I can feel it in him	Cítim to z neho
I explained that the book did not help	Vysvetlil som, že kniha nepomohla
I think my approach is effective	Myslím si, že môj prístup je efektívny
In front of the fireplace stood a comfortable leather couch	Pred krbom stál pohodlný kožený gauč
I just found it in a pile of wood	Práve som to našiel v hromade dreva
I signed up late	Prihlásil som sa neskoro
I watched his face for any sign of sadness	Sledoval som jeho tvár, či nehľadá nejaký náznak smútku
I didn't want to go to my apartment	Nechcel som ísť do svojho bytu
I've seen his type and fought him	Jeho typ som už videl a bojoval s ním
War with your life at stake	Vojna s vaším životom v stávke
I was hungry and you gave me food	Bol som hladný a dali ste mi jedlo
I should have told him to go	Mal som mu povedať, aby išiel
I've never felt anything like this before	Nikdy predtým som nič podobné necítil
I really love these things	Naozaj milujem tieto veci
I need someone to tell me what to do	Potrebujem niekoho, kto mi povie, čo mám robiť
You can use any of them	Je možné použiť ktorýkoľvek z nich
I have to eat and take care of my responsibilities	Musím jesť a starať sa o svoje povinnosti
I wasn't sure what he was waiting for	Nebol som si istý, na čo čaká
I can recommend its provider to any individual	Jeho poskytovateľa môžem odporučiť každému jednotlivcovi
I knew it from the beginning	Vedel som to od začiatku
Mouths flow and must be satisfied	Ústa tečú a musia byť uspokojené
I tried to follow him blind in the dark	Snažil som sa ísť za ním slepý do tmy
A few blocks later, he finds a small industrial building	O pár blokov neskôr nájde malú priemyselnú budovu
I wanted him to hold me and protect me	Chcel som, aby ma držal a chránil ma
The last time I looked at the playground	Naposledy som sa pozrel na ihrisko
I told her it was too early	Povedal som jej, že je príliš skoro
I was very worried about her behavior	Veľmi ma znepokojilo jej správanie
I wear two more that grow fast in me	Nosím ďalšie dve, ktoré vo mne rýchlo rastú
I felt him turn my face back to him	Cítila som ako otočil moju tvár späť k nemu
I hide the truth and manipulate people	Skrývam pravdy a manipulujem s ľuďmi
I also had different aspects of my personality	Aj ja som mal rôzne stránky svojej osobnosti
I'm sure he would kill me	Som si istý, že by ma zabil
I freeze, confused by his reaction	Zamrznem, zmätený jeho reakciou
I turned his attention to him	Upriamil som naňho pozornosť
I walked over, looking for a bell to ring	Prešiel som a hľadal som zvonček, ktorý by zazvonil
I asked you for help	Prosil som ťa o pomoc
A younger woman in dirty clothes opened the door	Dvere otvorila mladšia žena v špinavom oblečení
I didn't see my mother	Matku som nevidel
I flew right through you	Letel som priamo cez teba
I climbed on him and stretched up	Vyliezol som naň a natiahol som sa hore
I can take care of myself	Viem sa o seba postarať
The feminine shape, the dot, has a purpose	Ženský tvar, bodka, má svoj účel
They always reminded me	Vždy mi to pripomínali
The club's offices are in the same area	Kancelárie klubu sú v rovnakej oblasti
I love it down here, too	Milujem to aj tu dole
I believe it is in the nature of people	Verím, že je to v povahe ľudí
I laughed and told him he was crazy	Zasmiala som sa a povedala som mu, že sa zbláznil
I know he never said a word to her	Viem, že s ňou nikdy neprehovoril ani slovo
I was so happy for you and your husband	Bola som tak šťastná pre teba a tvojho manžela
I decided to steal from that church	Rozhodol som sa kradnúť z toho kostola
She continued her patrol service the following year	V hliadkovej službe pokračovala aj nasledujúci rok
I came back and asked the woman at the table	Vrátil som sa a spýtal som sa ženy pri stole
His fears fell into the background	Jeho obavy padli do úzadia
He lacked a single signature	Chýbal mu jediný podpis
I feel differently for her	Cítim sa k nej inak
I was there when it happened	Bol som pri tom, keď sa to stalo
I was sacramentally close	Bol som sakramentsky blízko
I didn't pay much attention to where we were going	Nevenoval som veľkú pozornosť tomu, kam máme namierené
I wouldn't want to sit so close to her	Nechcel by som sedieť tak blízko pri nej
Inside, a uniform hung over a pair of boots	Vnútri cez pár čižiem visela uniforma
I'm making progress in writing	Robím pokroky v písaní
I have a lot of food spread out	Veľa jedla už mám rozloženého
I also don't see it as exclusive	Tiež to nevidím ako exkluzívne
I know you want the best for me	Viem, že chceš pre mňa to najlepšie
I know absolutely nothing	Neviem absolútne nič
I forgot something	niečo som zabudol
I feel good about him	Mám z neho dobrý pocit
I hope that our next meeting will be soon	Dúfam, že naše ďalšie stretnutie bude čoskoro
I was as guilty as all of you	Bol som rovnako vinný ako vy všetci
I cannot agree for a monk to spend years in prayer	Nemôžem súhlasiť s tým, aby mních trávil roky v modlitbách
I care about many things	Záleží mi na mnohých veciach
I will make every effort to pay you money	Vynaložím maximálne úsilie, aby som vám zaplatil peniaze
There would be a shiver on the fabric	Po tkanine by prebehla triaška
I told her to go to her father	Povedal som jej, aby išla k otcovi
I always check it	Vždy to kontrolujem
I could cast it with a few weeks of work	Mohol by som to odliať s niekoľkými týždňami práce
I stopped for the night	Na noc som prestal
I saw it while we were driving here	Videl som to, keď sme tadiaľto jazdili
I was lucky that my baby was born healthy	Mala som to šťastie, že sa moje dieťa narodilo zdravé
I hope that he will continue to prosper	Dúfam, že sa mu bude dariť aj naďalej
I've tried, but it doesn't seem faster to me	Skúšal som, ale nezdá sa mi to rýchlejšie
The production staff expected this assessment	Produkčný personál toto hodnotenie očakával
I saw it firsthand	Videl som to na vlastnej koži
I'll help you end this	Pomôžem ti to ukončiť
I posted the correct files	Uverejnil som správne súbory
I hit my wife and baby in the head	Hlavou som udrel ženu a dieťa
A man with papers came after her	Prišiel po ňu muž s papiermi
I want to work to be a better person	Chcem pracovať na tom, aby som bol lepším človekom
I take care of my things	Starám sa o svoje veci
I have this message for him	Mám pre neho túto správu
I got married too young	Oženil som sa príliš mladý
I wonder what their goal is	Zaujímalo by ma, aký je ich cieľ
A shadow emerged from behind the tree	Spoza stromu sa vynoril tieň
Now I saw what was on the table	Teraz som videl, čo bolo na stole
I open the door and confidently enter the bottom	Otvorím dvere a sebavedomo vojdem dnu
I put it down and it starts to develop	Položím to a začne sa to vyvíjať
After a moment, he turned to her	Po chvíli sa k nej otočil
I really want to be his friend	Naozaj chcem byť jeho priateľ
I keep her close and whisper words of consolation	Držím ju blízko a šepkám slová útechy
I had very strange feelings	Prepadli ma veľmi zvláštne pocity
I met my friend at the front gate	Stretol som sa so svojím priateľom pri prednej bráne
I was cold, tired, sore and hungry	Bola som prechladnutá, unavená, ubolená a hladná
I thought we'd do a man today	Myslel som, že dnes podáme mužský výkon
I called my mom, but she didn't answer	Volal som na mamu, no neodpovedala
The games met with generally mixed acceptance	Hry sa stretli so všeobecne zmiešaným prijatím
I almost slipped into the water	Skoro som skĺzol do vody
I gasped for pain, but it wasn't just pain	Zalapala som po dychu od bolesti, ale nebola to len bolesť
I could teach him about the village, about the people	Mohol som ho poučiť o dedine, o ľuďoch
And he has to get a new series	A musí dostať novú sériu
I wondered if he was happy because he never smiled	Zaujímalo ma, či je šťastný, pretože sa nikdy neusmial
I was hoping he wouldn't get lost	Dúfal som, že sa nestratí
Country girl surrounded by an end	Vidiecka dievčina obklopená koncom
I literally didn't want to miss a minute	Doslova som nechcel premeškať ani minútu
I just sank down on a chair and cried	Len som klesla na stoličku a rozplakala som sa
I felt like complete shit	Cítil som sa ako úplný hovno
I mean, we're dating now	Teda, teraz spolu vychádzame
I didn't have to fight	Nemusela som bojovať
I didn't move fast, not even fast to my circumstances	Nehýbal som sa rýchlo, dokonca ani rýchlo na moje pomery
I was completely grateful for his kindness	Bol som mu úplne vďačný za jeho láskavosť
The sight of his eyes made him everywhere	Pohľad jeho očí z neho urobil priateľov všade
I suspect I'm trading inside information	Mám podozrenie, že obchodujem s internými informáciami
The organism enters a subordinate of intense lightness	Organizmus vstupuje do podriadenosti intenzívnej ľahkosti
I'm high, near the top	Som vysoko, blízko vrcholu
I had no idea how we got here	Netušila som, ako sme sa sem dostali
I love, I love, I love Marble Island	Milujem, milujem, milujem mramorový ostrov
I had to respect that	Musel som to rešpektovať
I couldn't leave such a mess	Nemohol som nechať taký neporiadok
I have the perfect ancient remedy for your sleep disorder	Mám perfektný starodávny liek na vašu poruchu spánku
In my own eyes, I was completely worthless	Vo vlastných očiach som bol úplne bezcenný
I started thinking about running away	Začal som myslieť na útek
I know it has value, though	Viem, že to má hodnotu, ale
I cook, serve and eat with almost the same passion	Varím, obsluhujem a jem takmer s rovnakou vášňou
I have friends with money	Mám priateľov s peniazmi
I saw you in my vision	Videl som ťa vo svojej vízii
I love how all my days go as one	Milujem, ako všetky moje dni plynú ako jeden
It is deleted when a leap second occurs	Vymaže sa, keď nastane prestupná sekunda
I have to admit, it's completely design	Musím priznať, že je to úplne dizajnové
I will not sit here and wait	Nebudem tu sedieť a čakať
I told him how hard he was	Povedal som mu, aký je to pracant
I'm just an exception to the rule	Som len výnimka z pravidla
I've already told the staff about you	Už som o vás povedal personálu
I understand and my heart is with you	Rozumiem a moje srdce je s tebou
I read it carefully at lunch time	Dôkladne som si ju prečítal v čase obeda
I stared into space	Pozeral som do prázdna
I can't fight you and your mother	Nemôžem bojovať s tebou aj s tvojou matkou
I know that its essence lives on	Viem, že jej podstata žije ďalej
I returned fire by attitude	Opätoval som paľbu postojom
I haven't eaten all day	Celý deň som nejedol
I'll look into it later	Pozriem sa na to neskôr
They probably took me and your father	Pravdepodobne ma vzali tebe a tvojmu otcovi
A place for everything and everything in its place	Miesto pre všetko a všetko na svojom mieste
I recently gained access to most	Nedávno som získal prístup k väčšine
I should have been grateful	Mal som byť vďačný
I want to do something creative	Chcem robiť niečo kreatívne
I also had serious problems at home	Aj doma som mal vážne problémy
I was the first unfortunate victim, I just got wet	Ako prvá som bola nešťastnou obeťou, len som zmokla
I'll put every thing on the table	Položím každú vec na stôl
I was still waiting for the school to end	Stále som čakal, kedy škola skončí
The general manager had more power than the assistant manager	Generálny manažér mal väčšiu moc ako asistent manažéra
I wanted to hit him with balls	Chcel som mu udrieť gule
I began to feel happier in myself	Začal som sa v sebe cítiť šťastnejší
I have never done anything to help humanity	Nikdy som neurobil nič, čo by pomohlo ľudstvu
I'm just saying it happened and what the outcome was	Len hovorím, že sa to stalo a aký bol výsledok
I'm at the end of the road	Som na konci cesty
I've been breaking color all day	Celý deň som lámal farbu
I turned to face the new enemy	Otočil som sa, aby som čelil novému nepriateľovi
I was driven by the desire to eat it	Poháňala ma túžba to zjesť
Even then, I decided to have daughters	Už vtedy som sa rozhodol mať dcéry
I never got close	Nikdy som sa nepriblížil
He goes through several worlds	Prechádza niekoľkými svetmi
Much of the floor was set aside for dancing	Veľká časť parketu bola vyhradená na tanec
I'm still worried about you, you know	Stále sa o teba bojím, vieš
I understand your situation	Chápem vašu situáciu
A real weapon no one will notice	Skutočná zbraň, ktorú si nikto nevšimne
I'll kiss you tomorrow	Zajtra ťa pobozkám
I wipe the tear from my cheek angrily	Nahnevane si zotriem slzu z líca
I told him what you did yesterday	Povedal som mu o tom, čo si urobil včera
I'm going to his apartment, but he's not there	Idem do jeho bytu, ale on tam nie je
I don't like it at all	Ani trochu sa mi to nepáči
Grapes are being harvested	Prebieha zber hrozna
I ended up hiding behind other names	Skončil som so skrývaním sa za iné mená
I want to hear him	Chcem ho počuť
I'll pull the paper file into my lap	Papierový pilník si vytiahnem do lona
I spit the seeds into the pool	Semená som vypľul do bazéna
Then I just couldn't help myself	Potom som si jednoducho nemohol pomôcť
Simple but powerful	Jednoduchý, ale výkonný
I like to fly in this area	V tejto oblasti rád lietam
A vein popped up on his forehead	Na čele mu vyskočila žila
I finished my first couple	Dokončil som svoj prvý pár
I get up, go to the bathroom	Vstanem, idem do kúpeľne
I had no doubt that we should get married	Nepochyboval som o tom, že by sme sa mali vziať
I would see her tonight	Dnes večer by som ju videl
I can't read your mind well	Neviem ti dobre čítať myšlienky
You know, I've been there for ten years	Vieš, bol som tam desať rokov
I would be out of school forever	Bol by som navždy mimo školy
I knew how I felt	Vedel som, aké sú moje pocity
The strength in him tried to sustain his life	Sila v ňom sa snažila udržať jeho život
You say what you want to call	Hovoríte si, ako sa chcete volať
Top hob perfectly	Špičková varná doska dokonale
I listened to it and I was amazed	Počúval som to a bol som ohromený
I almost fell off my chair	Skoro som spadol zo stoličky
I could do desperate things	Mohol by som robiť zúfalé veci
I slept cleanly in the afternoon	Popoludnie som spal čisto
I hate it when I'm wrong	Veľmi nenávidím, keď sa mýlim
I think it's time for my monastery	Myslím, že je čas pre môj kláštor
I wouldn't call myself an artist	Nenazval by som sa umelcom
I really thought they were all crazy	Naozaj som si myslel, že sú všetci blázni
I loved their chocolate cake	Miloval som ich čokoládovú tortu
Sounds ridiculous to say	Znie to smiešne povedať
I often wondered what had happened to him	Často som premýšľal, čo sa s ním všetci stali
I rarely gave more than a page a day	Málokedy som dal dňu viac ako stránku
I refused to comply	Odmietol som sa podvoliť
The driver is shown leaving for the night	Vodič je zobrazený, ako odchádza do noci
I will never forget the expression she wore	Nikdy nezabudnem na výraz, ktorý mala na sebe
I began to feel safe in his arms	V jeho náručí som sa začala cítiť bezpečne
I loved makeup and fashion	Milovala som make-up a módu
I needed a safe place	Potreboval som bezpečné miesto
I had five graduate students	Mal som päť postgraduálnych študentov
I didn't want to know his little dirty secrets	Nechcel som poznať jeho malé špinavé tajomstvá
Many people liked him	Veľa ľudí si ho obľúbilo
I wasn't a fan of social media	Nebol som fanúšikom sociálnych sietí
I will not try to change anything	Nebudem sa snažiť nič meniť
I like to stick to professional types	Rád sa držím profesionálnych typov
A few people stayed, but not many	Pár ľudí sa zdržalo, ale nie veľa
I would call him later	Zavolala by som mu neskôr
I have a gas canister in my suitcase	V kufri mám kanister na benzín
I could tell she meant it	Mohol som povedať, že to myslela vážne
I row a little and raise the sail	Trochu veslovám a dvíham plachtu
I wanted to share it with you all	Chcel som sa o to podeliť s vami všetkými
He does it like a gentleman	Robí to ako gentleman
At one point, I saw her looking at me	V jednej chvíli som ju videl, ako sa na mňa pozerá
I have to work in low paid work	Musím pracovať v nízko platenej práci
Before leaving the garden, I collect the last thing	Pred odchodom zo záhrady zbieram poslednú vec
I want to be without disputes	Chcem byť bez sporov
I was the captain of the football team	Bol som kapitánom futbalového tímu
I would like to give my life to protect you	Rád by som dal svoj život, aby som ťa ochránil
I made them less hateful	Urobil som ich menej nenávistnými
I've heard it happen several times	Počul som, že sa to niekoľkokrát opakuje
I really don't need others	Iné naozaj nepotrebujem
The new building now stands next to the original	Nová budova teraz stojí vedľa pôvodnej
I remained silent, I was not in the mood to explain	Zostal som ticho, nemal som náladu vysvetľovať
I still want to be you	chcem byť stále stebou
I'm asking you for friendship again	Znovu vás žiadam o priateľstvo
I really enjoyed looking at your picture	Naozaj som si rád pozrel tvoj obrázok
I greeted and reported my post	Pozdravil som a nahlásil svoj príspevok
I'll leave it at a glance	Nechám to v skratke
I took an oath	Zložil som akúsi prísahu
The negotiations were adjourned	Rokovania boli prerušené
Such a picture would take everyone by surprise	Takýto obrázok by vyviedol z miery každého
I would do anything for him	Urobil by som pre neho čokoľvek
I found secrets	Našiel som tajomstvá
I always laughed at their warnings	Vždy som sa zasmial z ich varovania
I never cared about you	Nikdy mi na tebe nezáležalo
Clothes won't kill you	Šaty ťa nezabijú
I suggest you take a break	Navrhujem, aby ste si dali pauzu
The book is a software program	Kniha je softvérový program
I didn't even have time to create an escape plan	Nemal som ani čas vytvoriť plán úteku
A miniature was also built for the storm sequence	Pre búrkovú sekvenciu bola postavená aj miniatúra
Half an hour passed and still no decision	Prešla polhodina a stále žiadne rozhodnutie
I will stand on his feet and face him	Postavím sa na nohy a postavím sa mu tvárou v tvár
The woman cried with an open wound on her head	Žena s otvorenou ranou na hlave plakala
I would like to understand your position	Rád by som pochopil váš postoj
I'm afraid of this conversation	Bojím sa tohto rozhovoru
I experienced his tenderness in a dream	Vo sne som zažila jeho nehu
I feel life is coming	Cítim, že život ide
I've never been lonely	Nikdy som nebol osamelý
A conscious smile spread across his face	Po tvári sa mu rozlial vedomý úsmev
Just in case, I brought some	Pre každý prípad som nejaké priniesol
I like to travel in the company of charming women	Rád cestujem v spoločnosti šarmantných žien
I would definitely go back there for another pizza	Určite by som sa tam vrátil na ďalšiu pizzu
I may have to sneak out the window	Možno sa budem musieť vykradnúť cez okno
I was glad she accepted most of my advice	Bol som rád, že prijala väčšinu mojich rád
I am developing into a better useful resource	Rozvíjam sa v lepší užitočný zdroj
The hurricane was just a natural act	Hurikán bol len prírodný akt
A slight smile curled his lips	Mierny úsmev mu zvlnil pery
I feel proud to help others	Cítim svoju hrdosť na to, že pomáham druhým
I wasn't sure what to say or what to think	Nebol som si istý, čo povedať alebo čo si myslieť
I would also like the circumstances to be different	Tiež by som si želal, aby okolnosti boli iné
A raw, angry feeling burned behind my eyes	Za očami ma pálil surový, nahnevaný pocit
A deeper change is required	Vyžaduje sa hlbšia zmena
Changing of the guard	Výmena stráží
I memorized your feet	Vložil som tvoje nohy do pamäti
I'll sit down and talk to them	Sadnem si a porozprávam sa s nimi
Crop damage has also been reported	Hlásené boli aj škody na úrode
I heard dripping water all around me	Všade okolo mňa som počul kvapkajúcu vodu
I had a nice visit with them	Mal som u nich milú návštevu
I wanted to kick	Chcel som si kopnúť
I was just walking through my thoughts	Len som kráčal myšlienkami
I was looking forward to taking a trip again	Tešil som sa, že si opäť urobím výlet
I don't see him well	Nevidím ho dobre
I feel a single tear running down my cheek	Cítim, ako mi po líci steká jediná slza
I want it for myself	Chcem to pre seba
The additional name was subsequently used rarely	Dodatočný názov sa následne používal len zriedka
I shouldn't get you in this situation	Nemal by som ťa dostať do tejto situácie
The couple has no children	Pár nemá deti
No prisoners were captured	Neboli zajatí žiadni väzni
I was wet, so he slid right down	Bola som mokrá, takže vkĺzol rovno dnu
A feast for the eyes and the soul	Pastva pre oči aj dušu
I'm a little busy right now	Práve som trochu zaneprázdnený
I convinced him he needed me too	Presvedčil som ho, že ma tiež potrebuje
Several men lifted the man unconscious	Niekoľko mužov zdvihlo muža v bezvedomí dovnútra
I seldom thought about my heritage	Málokedy som vôbec myslel na svoje dedičstvo
I was trying to get out of the house	Snažil som sa dostať z domu
I listened to the tower and leave	Počúval som vežu a odchod
I broke through and got into the bright midday sun	Prerazil som sa a dostal som sa do jasného poludňajšieho slnka
Suddenly I saw a flash of silver	Zrazu som videl záblesk striebra
I needed to throw out those damn things	Potreboval som vyhodiť tie prekliate veci
I stick to the flowers and watch her leave	Držím sa kvetov a sledujem, ako odchádza
I kept moving towards the coast	Stále som postupoval smerom k pobrežiu
I want it in everything	Chcem to vo všetkom
I was assigned a very pretty young woman	Bola mi pridelená veľmi pekná mladá žena
I'm based on that a little more	Vychádzam z toho trochu viac
I find it very exciting	Považujem to za veľmi vzrušujúce
I mainly want you to help her along the way	Hlavne chcem, aby si jej pomohol na ceste
I made the mistake of getting married	Urobil som chybu, že som sa oženil
A chair was brought to the window	K oknu bola prisunutá stolička
I can always use a helping hand	Vždy môžem použiť pomocnú ruku
I understand immediately	Okamžite to chápem
I'm sweating	Oblieva ma pot
That's when I made my first short film	Vtedy som nakrútil svoj prvý krátky film
I ate a piece of toast this morning	Dnes ráno som zjedol kúsok toastu
Brown did not cross the river	Brown neprekročil rieku
I think we have to handle it with care	Myslím, že s ním musíme zaobchádzať opatrne
I want to avoid going back	Chcem sa vyhnúť návratu dozadu
I press my elbow to his face	Pritlačím mu lakeť k tvári
I fell back with her	Spadol som s ňou dozadu
Even so, I wouldn't invest in you now	Aj tak by som teraz do teba neinvestoval
I have to go home and deal with things there	Musím ísť domov a riešiť veci tam
I wanted a payphone	Chcel som telefónny automat
I came to the hospital	Prišiel som do nemocnice
If you could tell me what to expect	Kiežby si mi povedal, čo mám očakávať
I have various reports from other writers who still work traditionally	Mám rôzne správy od iných spisovateľov, ktorí stále fungujú tradične
I walked through the trees to the path behind them	Prešiel som pomedzi stromy k ceste za nimi
I asked you for help	Požiadal som ťa o pomoc
In a way, it was a refuge	Svojím spôsobom to bolo útočisko
The brothers never got married	Bratia sa nikdy neoženili
No new research is being carried out to prepare the report	Na vypracovanie správy sa nevykonáva žiadny nový výskum
I watched him take it	Sledoval som, ako to berie
A pride point from your employer	Bod hrdosti od svojho zamestnávateľa
No other man was ever allowed to touch her	Žiadny iný muž sa jej nikdy nesmel dotknúť
I want them to take me seriously	Chcem, aby ma brali vážne
I can't thank you enough for giving me a chance	Nemôžem ti dostatočne poďakovať, že si mi dal šancu
I let him stand by the plane and watched me	Nechal som ho stáť pri lietadle a sledoval ma
I think you had a lot of fun for one day	Myslím, že ste si užili dosť zábavy na jeden deň
A wave broke on the shore	Na brehu sa pretrhla vlna
I couldn't keep his image in my head	Nedokázala som udržať jeho obraz v hlave
I appreciate if you can do me a favor	Oceňujem, ak mi môžete urobiť láskavosť
I had to borrow a table	Musel som si požičať stôl
I can't do anything less now	Teraz nemôžem urobiť nič menej
I was shocked that it still works	Bol som šokovaný, že to stále funguje
I couldn't stand all day touching the trees	Celý deň som nemohol stáť a dotýkať sa stromov
I quickly rejected this idea	Rýchlo som túto myšlienku zavrhla
I didn't know he had feelings that would hurt him	Nevedel som, že má city, ktoré mu ublížia
I see energy around it	Vidím okolo toho energiu
K said he would take care of it	K povedal, že sa postará
I'm not interested in material things at all	Vôbec ma nezaujímajú materiálne veci
I have to go back to my office	Musím sa vrátiť do svojej kancelárie
I preferred his anger	Mal som radšej jeho hnev
I'm sending you on an early vacation right now	Práve ťa posielam na predčasnú dovolenku
I had a helmet in my bag and everything	Mal som v taške prilbu a všetko
I kind of left it behind yesterday	Včera som to akosi nechal za sebou
I thought you were asleep	Myslel som, že už spíš
I will join you and we can discuss our work	Pripojím sa k vám a môžeme diskutovať o našej práci
I decided to let them go	Rozhodol som sa, že ich nechám ísť
I told my boss it would	Povedal som svojmu šéfovi, že to bude
I already know how to return it	Už viem, ako to vrátiť
I was an interesting person	Bol som zaujímavou osobou
I tried to move her eyes	Snažil som sa ňou pohnúť očami
I suspected he was lying to me	Mal som podozrenie, že mi klame
A woman stepped out of the passenger	Zo strany spolujazdca vystúpila žena
I loved him and so I missed him	Milovala som ho a tak mi chýbal
I know my brothers are my brothers	Viem, že moji bratia sú moji bratia
It's all about context	Všetko je o kontexte
I was hoping not all was lost	Dúfal som, že nie je všetko stratené
I may be a little late	Môžem byť trochu neskoro
I went up and down, up and down	Chodil som hore-dole, hore-dolu
I guess that makes me an idiot	Asi to zo mňa robí idiota
I couldn't hold back my excitement	Nemohol som zadržať svoje vzrušenie
I treated you like a brother	Správal som sa k tebe ako k bratovi
I hated what people said about her	Nenávidel som, čo o nej ľudia hovorili
I did it anyway	Aj tak som to urobil
I didn't even wear my cool suit	Ani som si neobliekol svoj super oblek
I couldn't jump out of the gun	Nemohol som skočiť z pištole
I think I have a broken elbow	Myslím, že mám zlomený lakeť
I wanted to get away from the people here	Chcel som sa dostať preč od ľudí tu
I have to do another experiment before going to bed	Pred spaním musím urobiť ešte jeden experiment
I see me as if he saw me	Vidím ma, ako keby ma videl on
I loved him so deeply	Milovala som ho tak hlboko
I was ordered to exist	Dostal som príkaz na existenciu
I saw her down on the floor	Videl som ju dole na podlahe
I know someone who can recall them	Poznám niekoho, kto ich môže odvolať
I felt his confusion and I knew this hunt was important	Cítil som jeho zmätok a vedel som, že tento lov je dôležitý
I remained silent and quiet	Zostal som ticho a ticho
I'll hold it for you	Budem vám to držať
I almost fainted from the pain	Skoro som omdlela od bolesti
House, husband, child and the future	Dom, manžel, dieťa a budúcnosť
I was raised in a large church	Bol som vychovaný vo veľkom kostole
I propose a ceasefire between our nations	Navrhujem prímerie medzi našimi národmi
I wasn't even sure he preferred men or women	Ani som si nebol istý, či má radšej mužov alebo ženy
I could lose my mind there	Mohol by som tam prísť o rozum
I saw an aluminum boat by the shore	Pri brehu som videl hliníkový čln
I really fell in love with you	Naozaj som sa do teba zamiloval
I still haven't decided	Stále som sa nerozhodol
I heard my mother clearly as day	Počul som svoju matku jasne ako deň
I couldn't imagine being single	Nevedela som si predstaviť byť single
I absolutely need one of them	Jedno z nich úplne potrebujem
I prepared for it and happily jumped on it	Pripravil som sa na to a s radosťou som na to skočil
I press harder against the wall	Silnejšie sa pritlačím k stene
I wanted to share my pain with someone like him	Chcel som sa podeliť o svoju bolesť s niekým ako on
We crossed the line	Prekračovali sme čiaru
I cleared my throat and they both jumped	Odkašľal som si a obaja nadskočili
I couldn't bear to watch her heart pound again	Nemohol som vydržať pozerať sa na to, ako jej znovu pukalo srdce
I leave the dead inside and the living outside	Nechávam mŕtvych vnútri a živých vonku
I was just a few feet behind him	Bol som len pár metrov za ním
I was sure he was thinking of breaking a promise	Bol som si istý, že premýšľa o porušení sľubu
But I really want to know	Naozaj to však chcem vedieť
I saw a couple walking through the courtyard below us	Videl som pár prechádzať cez nádvorie pod nami
Five people suffered injuries	Zranenia utrpelo päť ľudí
I'm very interested	Veľmi ma to zaujíma
The bank that contained his savings	Banka, ktorá obsahovala jeho úspory
I treated the boy badly, he thought	S tým chlapcom som zaobchádzal zle, pomyslel si
I stayed there for a year	Zostal som tam rok
A dog, that's all, a simple dog	Pes, to je všetko, jednoduchý pes
I want her right	Chcem, aby mala pravdu
I landed on the red couch	Pristál som na červenom gauči
I have experience with that	mam s tym skusenost
I just wish she came back	Len si prajem, aby sa vrátila
I'm moving on my joint	Pohybujem sa na kĺb
I signed every single card	Podpísal som každú jednu kartu
I got a lot of resentment from her	Dostal som od nej veľkú nevôľu
I was nervous, very nervous	Bol som nervózny, veľmi nervózny
I went a lot	Chodila som dosť veľa
I can't rest	Nemôžem si oddýchnuť
I wanted to be here to show you my castle	Chcel som tu byť, aby som vám ukázal môj hrad
I spent some time thinking	Strávil som nejaký čas premýšľaním
Roads that turn can be named as drives	Cesty, ktoré sa zatáčajú, možno pomenovať ako pohony
I intend to be the architect of this change	Mám v úmysle byť architektom tejto zmeny
I still have a lot of things to solve and overcome	Stále mám veľa vecí, ktoré musím vyriešiť a prekonať
Good colleague and good soldier	Dobrý kolega a dobrý vojak
I mean, think about it	Myslím, premýšľajte o tom
I forced her to bring me the keys	Prinútil som ju, aby mi priniesla kľúče
I know which of us will end up in one	Viem, kto z nás v jednom skončí
I fought to keep mine under control	Bojoval som, aby som tú svoju udržal na uzde
I avoid mistakes	Vyhýbam sa chybám
I intend to come on board	Mám v úmysle prísť na palubu
A long, uncomfortable silence ensued	Nasledovalo dlhé, nepríjemné ticho
I felt naked without it	Cítila som sa bez toho nahá
I think even those two years old	Myslím, že aj tie dva roky staré
I couldn't shoot her with silver bullets	Nemohol som ju zastreliť striebornými guľkami
I still have a mortgage	Mám ešte hypotéku
I read hard all week	Celý týždeň som usilovne čítal
I just wanted to see what was on them	Chcel som len vidieť, čo na nich je
I doubt we'll ever find out	Pochybujem, že sa to niekedy dozvieme
I pulled him low over my face	Stiahol som si ho nízko cez tvár
I wanted to change the world	Chcel som zmeniť svet
The storm he brought on them	Búrka, ktorú na nich priviedol
I let go of my imagination for a moment	Na chvíľu som popustil uzdu fantázii
I kissed them anyway	Aj tak som ich pobozkal
They describe and plan a vacation together	Líčia a plánujú spoločnú dovolenku
I just can't support it	Len to nemôžem podporiť
At that time, the frosts stirred in my bones	Vtedy mi v kostiach rozhýbal mráz
I would be removed from the circus	Bol by som odstránený z cirkusu
I'm asking for your hand	Žiadam ťa o ruku
I'll come up with something legitimate	Vymyslím niečo legitímne
I thought it was so beautiful	Myslel som si, že je to také krásne
I read what I was given, and nothing more	Čítal som, čo mi bolo pridelené, a nič viac
I thought this account was pretty nice	Myslel som, že tento účet je celkom pekný
The wind also uprooted the trees and power lines	Vietor vyvracal aj stromy a elektrické vedenie
I can write like that	Môžem tak písať
From there I could see almost everything in his studio	Odtiaľ som mohol vidieť takmer všetko v jeho ateliéri
I couldn't believe it was real	Nemohol som uveriť, že je to skutočné
I have to hang up soon	Čoskoro musím zavesiť
I will miss you very much	Bude mi veľmi chýbať
I close my lips tightly, close my eyes	Pevne zovriem pery, zavriem oči
I have to do it several times	Musím to urobiť niekoľkokrát
I didn't want him to see my tears	Nechcela som, aby videl moje slzy
I needed more practice, maybe a few days	Potreboval som viac praxe, možno pár dní
I have the energy for that	Energiu na to mám
His father owns a home moving company	Jeho otec vlastní firmu so sťahovaním domov
I had help, of course	Mal som samozrejme pomoc
I had to solve the murder	Musel som vyriešiť vraždu
I believe it can turn out like anything else	Verím, že sa to môže ukázať ako čokoľvek iné
I found that it was my lack of good food	Zistil som, že to bol môj nedostatok dobrého jedla
I want them to be confused, scared and unruly	Chcem, aby boli zmätení, vystrašení a nesvoji
The man answered the phone	Na telefón odpovedal muž
Then they played much better	Potom hrali oveľa lepšie
So not exactly here, but on the shore	Teda nie presne tu, ale na brehu
I wish she knew how to do it	Kiežby vedela, ako to urobiť
I also like the daily format	Páči sa mi aj denný formát
I've seen him a few times	Videl som ho párkrát
I feel around my cell phone	Cítim sa okolo svojho mobilného telefónu
I will not	nebudem
I only stayed a few minutes	Zostal som len pár minút
I was desperate, but not so desperate	Bol som zúfalý, ale nie až taký zúfalý
I remember how familiar I seemed	Pamätám si, ako sa mi zdala známa
I gave it away	Dal som to preč
One wall of the room is lined with a large leather couch	Jednu stenu izby lemuje veľký kožený gauč
I can cancel your balls at any time	Vaše plesy môžem kedykoľvek zrušiť
I looked at them both	Pozrel som sa na nich oboch
I missed you catching you before you left	Chýbalo mi chytiť ťa predtým, ako si odišiel
I've never been so excited to be older	Nikdy som nebol tak nadšený, že som starší
I like to walk in the mountains	Veľmi rád chodím po horách
I didn't look like one of my parents at all	Vôbec som sa nepodobal ani jednému z mojich rodičov
I told my mom to send me a letter	Povedal som mame, aby mi poslala list
I am amazed by your abilities or persuasiveness	Som ohromený vašimi schopnosťami alebo presvedčivosťou
I offered my neck and rejected my lips	Ponúkol som svoj krk a odmietol som svoje pery
I wonder why they are on our lawn	Zaujímalo by ma, prečo sú na našom trávniku
I will work for my disability	Budem pracovať pre svoje postihnutie
I worked in this position	Pracoval som na tejto pozícii
I really want to help	Naozaj chcem pomôcť
I think he's lying to me	Myslím, že mi klame
I managed not to cough and pass it on	Podarilo sa mi nezakašľať a odovzdať to ďalej
I broke the darkness around her	Prelomil som temnotu okolo nej
I didn't make it in the lower leagues	V nižších ligách sa mi to nepodarilo
I wonder if there is a key	Zaujímalo by ma, či je tam kľúč
I have no motivation or inspiration	Nemám motiváciu ani inšpiráciu
I like the round one	Páči sa mi ten okrúhly
I owe you everything	dlžím ti všetko
I'll call you some night	Dám si ťa zavolať nejakú noc
I stared at its end, frozen in fear	Zízal som na jeho koniec, zamrznutý strachom
I felt like my voice was suffocated by the sand	Mala som pocit, akoby som mal hlas zadusený pieskom
The parish border crosses the site	Cez lokalitu prechádza hranica farnosti
As my only child, I inherited it	Ja ako jeho jediné dieťa som to zdedila
I'm more than happy with them	Som s nimi viac než spokojný
I know how important this is	Viem, aké je to dôležité
The direct question did not do that	Priama otázka to neurobila
I studied the walls closely	Zblízka som študoval steny
I'm too old to complete a medical operation	Som príliš starý na to, aby som dokončil lekársku operáciu
I heard my father and mother talking about him	Počul som, ako sa o ňom otec a matka rozprávajú
I wonder if it will ever go away	Som zvedavý, či to niekedy zmizne
I tried to leave without them	Snažil som sa odísť bez nich
I have to run and hide	Musím utiecť a schovať sa
Anger is an instant record	Hnev je okamžitý rekord
I'll jump in and close the cage door behind me	Skočím dovnútra a zatvorím za sebou dvere klietky
I was wearing a dark suit and a red tie	Mal som na sebe tmavý oblek a červenú kravatu
She became their personal assistant	Stala sa ich osobnou asistentkou
I can't change my personality	Nemôžem zmeniť svoju osobnosť
I was just thinking about work	Myslel som len na prácu
I could spend hours watching these two	Dokázal by som stráviť hodiny sledovaním týchto dvoch
I don't see anything at all	Nevidím vôbec nič
One hundred people willing to listen to reason	Sto ľudí ochotných počúvať rozum
I think they will be quite satisfied	Myslím, že budú celkom spokojní
I would spend the days with my children	Dni by som trávila so svojimi deťmi
I felt hatred and respect for him equally	Nenávisť a rešpekt som k nemu cítil rovnakým dielom
I preferred to run to the trees	Radšej som utekal po stromy
I found some cute ones	Našiel som pár roztomilých
A little luck and a lot of concentration	Trochu šťastia a veľa sústredenia
I would never be good at writing	Nikdy by som nebol dobrý v písaní
I rested my head on his chest and took a deep breath	Položila som si hlavu na jeho hruď a zhlboka dýchala
Urban birds are more likely to exhibit this behavior	Mestské vtáky s väčšou pravdepodobnosťou prejavia toto správanie
I'm glad you can identify with that	Som rád, že sa s tým dokážeš stotožniť
I never asked	Nikdy som sa na to nepýtal
I can't do it without you	Bez teba to nezvládnem
I think it all failed and we are on our own	Myslím, že to všetko zlyhalo a sme na to sami
I have common care	Mám spoločnú starostlivosť
The victim meant nothing	Obeta nič neznamenala
I shouldn't be important	Nemal by som byť dôležitý
I didn't have time to write	Nemal som čas písať
I know the phone will ring	Viem, že telefón zazvoní
I told him it was from my gun	Povedal som mu, že to bolo z mojej zbrane
A year later, people continue to repair their lives	O rok neskôr ľudia pokračujú v oprave svojich životov
I must not lose the ability to walk again	Nesmiem znova stratiť schopnosť chodiť
I mean, it was everywhere, including me	Myslím, bolo to všade, vrátane celého mňa
I say it, I stick to it	Tvrdím to, držím sa toho
One has to think about one's profits, you know	Človek musí myslieť na svoje zisky, viete
I have to go see a few things	Musím sa ísť pozrieť na pár vecí
Jackson finally broke the ice	Jackson konečne prelomil ľady
I won't be the only adult there	Nebudem tam jediný dospelý
I learned a lot from that	Veľa som sa z toho naučil
I need to find out which room my brother is in	Musím zistiť, v ktorej izbe je môj brat
I had no doubt about you	Vôbec som o tebe nepochyboval
I think it would be interesting to meet both	Myslím, že by bolo zaujímavé stretnúť sa s oboma
I want a natural life	Chcem prirodzený život
I think we can do it	Myslím, že to dokážeme
I hurt them all one way or another	Všetkým som im tak či onak ublížil
I couldn't answer that	Nevedel som na to odpovedať
Rash compared to all my other problems	Vyrážka v porovnaní so všetkými ostatnými mojimi problémami
I haven't seen the materials	Materiály som nevidel
I haven't heard from him in a while	Chvíľu som o ňom nepočul
I wanted to be more than just a new addition	Chcel som byť viac ako len nová posila
I thought if they saw, they could help	Myslel som si, že keby videli, mohli by pomôcť
I read it and looked	Prečítal som si to a pozrel
He really poured his soul into it	Naozaj do toho vlial svoju dušu
I took a few days off	Dal som si pár dní voľna
X was right about the scenery	X mal s tou scenériou pravdu
I also gave her ideas on nutrition and eating	Dal som jej aj nápady na výživu a stravovanie
I play very high on the stage	Na pódiu hrám úplne vysoko
Access was provided by a ladder on the right	Prístup umožňoval rebrík na pravej strane
In a moment they reached the top of the hill	O chvíľu sa dostali na vrchol kopca
I hated running, myself	Nenávidel som beh, sám seba
I couldn't do it here	Tu by som to nedokázal
Ground handling remained in the competence of the municipality	Pozemná obsluha zostala v kompetencii obce
I tried it, but the room has no windows	Skúsil som to, ale miestnosť nemá okná
I was overcome by the peaceful beauty of the woman	Premohla ma pokojná krása ženy
I really cared about someone other than myself	Naozaj som sa staral o niekoho iného ako o seba
We tried to come up with our own arrangements	Snažili sme sa vymyslieť vlastné aranžmány
A minute later and he would be dead	O minútu neskôr a bol by mŕtvy
I know exactly how far you are from the elevator	Viem presne, ako ďaleko si od výťahu
The investigation was not complete	Vyšetrovanie nebolo úplné
They prefer to talk about sex instead of music	Namiesto hudby sa radšej rozprávajú o sexe
I was late for the conference myself	Sám som meškal na konferencii
A dream come true, finally see it	Splnený sen, konečne to vidieť
I was terribly impressed	Strašne na mňa zapôsobilo
I'm talking about other numbers	Hovorím o iných číslach
When he touched it, it stopped freezing	Pri jeho dotyku ma prestalo mraziť
I felt a sudden excitement	Pocítil som náhle vzrušenie
I see you want me	Vidím, že ma chceš
I had to go to comfort	Musel som ísť do pohodlia
I see their faces all around me, all the time	Vidím ich tváre všade okolo seba, neustále
Danger to society and so on	Nebezpečenstvo pre spoločnosť a tak ďalej
I have a terrible feeling about it all	Mám z toho všetkého hrozný pocit
I was cold and I felt stiff	Bola mi zima a celý som sa cítil stuhnutý
I was almost frozen, half-naked, and covered in blood	Bol som takmer premrznutý, polonahý a celý od krvi
Five toll gates were eventually built on the route	Na trase bolo nakoniec vybudovaných päť mýtnych brán
I wish you a pleasant show	Prajem príjemnú prehliadku
I was just an ordinary teenager then	Vtedy som bol len obyčajný tínedžer
I'm swimming and I'm desperately looking for him	Plávam a zúfalo ho hľadám
I may have to talk to you again	Možno sa s tebou budem musieť znova porozprávať
I run a free business model	Prevádzkujem bezplatný obchodný model
I have visions of fighting in my dreams	V snoch mám vízie bojov
I'm taking a step back	Robím krok pozadu
I was too tired for that	Bol som na to príliš unavený
I decided not to live in fear	Rozhodol som sa nežiť v strachu
I didn't expect him after all	Nečakal som ho predsa
Sources do not agree with the year of his death	Zdroje nesúhlasia s rokom jeho smrti
She gradually recovered over several months	Postupne sa zotavovala v priebehu niekoľkých mesiacov
I believe that should have been the case	Verím, že to tak malo byť
I have to say you were more active than usual	Musím povedať, že si bol aktívnejší ako zvyčajne
I felt compelled to face it	Cítil som nutkanie tomu čeliť
I can go on and on and on	Môžem pokračovať ďalej a ďalej a ďalej
It never occurred to me to ask if he had electricity	Ani ma nenapadlo opýtať sa, či má elektrinu
I can't just leave them	Nemôžem ich len tak nechať
I never picked up the phone	Nikdy som nedvíhal telefón
I was really surprised when I read	Pri čítaní som bol naozaj prekvapený
I'm honest with you	Som k vám úprimný
I sat down next to her	Posadil som sa vedľa nej
I got into the alley and left the surveillance	Dostal som sa do uličky a odišiel som z dohľadu
I have to go down to the bank alone	Musím ísť dole do banky sám
I used to really worry about that, too	Kedysi som sa toho tiež naozaj obával
I wasn't excited about it at first either	Ani ja som z toho spočiatku nebola nadšená
I am in pain	Strúsam zo seba bolesť
I had no idea what to say next	Netušila som, čo ďalej povedať
I'm willing to give you my body	Ochotne ti dávam svoje telo
I didn't dare push him away and blow my cover	Neodvážil som sa ho odtlačiť a odfúknuť si kryt
Several more people joined	Nastúpilo ešte niekoľko ľudí
I became an individual	Stal som sa jednotlivcom
I guess all parents do that	Asi to tak robia všetci rodičia
I have been traveling for more than five thousand years	Cestujem už viac ako päťtisíc rokov
The males eventually mature and try to gain territory	Samce nakoniec dospejú a pokúsia sa získať územia
I never talked about it	Nikdy som o tom nehovoril
A companion would be fine	Spoločník by bol fajn
I shrugged, the new self is not afraid	Pokrčil som plecami, nové ja sa nebojí
During the performance, artificial snow fell from the ceiling	Počas vystúpenia padal zo stropu umelý sneh
I stopped receiving his calls	Prestal som prijímať jeho hovory
Cook spent her early childhood in the house	Cook strávila svoje rané detstvo v dome
There is a free audio tour	K dispozícii je bezplatná audio prehliadka
I thought I would turn around, but I drove away all fear	Myslel som, že sa otočím, ale zahnal som všetok strach
I just know it was	Len viem, že to tak bolo
I let this girl down	Sklamal som toto dievča
I don't have one specific workplace	Nemám jedno konkrétne pracovisko
I have a diverse construction background from commercial to residential	Mám rôznorodé stavebné zázemie od komerčných až po rezidenčné
I looked in the car at the driver	Pozrel som sa do auta na vodiča
I can tell the guy won't get anything	Môžem povedať, že ten chlap nič nedostane
I can only love your children	Môžem len milovať tvoje deti
I walked without feeling the ground beneath me	Kráčal som bez toho, aby som cítil zem pod sebou
I can protect you from him	Môžem ťa pred ním ochrániť
I deserve your love	Zaslúžim si tvoju lásku
I shouldn't say such things to my brother's girl	Nemal by som také veci hovoriť dievčaťu môjho brata
I almost landed on the floor	Takmer som dopadol na podlahu
A dead end, but it was empty	Slepá ulička, ale bola prázdna
I will never blame or blame him	Nikdy ho nebudem obviňovať ani viniť
I made everything beautiful for you to enjoy	Vytvoril som všetko krásne, aby ste si to užili
Allen denied any involvement	Allen akúkoľvek účasť poprel
I watched his progress with astonishment	S ohromením som sledoval jeho pokroky
I thought everyone was staring at me	Myslel som, že na mňa všetci čumia
I was also looking for my name	Hľadal som aj svoje meno
It must have been recommended by a nurse or doctor	Musela to odporučiť zdravotná sestra alebo lekár
They got into a heated argument	Dostali sa do ostrej hádky
I was right outside the window	Bol som hneď za oknom
I wouldn't mind spending a few nights in his house	Nevadilo by mi stráviť pár nocí v jeho dome
I took two steps before thinking about my clothes	Prešiel som dva kroky, kým som sa zamyslel nad oblečením
Opportunity to get out and be free	Príležitosť dostať sa von a byť slobodný
But I didn't think of him that way	Takto som o ňom však nepremýšľal
I told him no, which is true	Povedal som mu nie, čo je pravda
I was so excited about it	Bola som z toho taká nadšená
I put on jeans and a cute sweater	Obliekla som si džínsy a roztomilý sveter
I saw it and it looks harmless	Videl som to a vyzerá to neškodne
I was the only one left in the whole wing	V celom krídle som zostal jediný
I have to force myself to show up on the site	Musím sa prinútiť ukázať sa na stránke
I was too painful to move	Bol som príliš bolestivý, aby som sa pohol
The game originally had a single production series	Hra mala pôvodne jedinú produkčnú sériu
I needed to leave her alone	Potreboval som ju nechať samú
I asked him why he was asking	Spýtal som sa ho, prečo sa pýta
I should have known he would understand	Mal som vedieť, že to pochopí
I should have gotten a bigger version	Mal som dostať väčšiu verziu
I have a sensitive side	Mám citlivú stránku
I feel really hurt by that	Cítim sa tým naozaj zranený
I was a little relieved to be away from them	Trochu sa mi uľavilo, že som bol preč od nich
I shot her just before she called for help	Zastrelil som ju tesne predtým, ako zavolala o pomoc
I lacked courage	Chýbala mi odvaha
I need to get my baby	Potrebujem dostať svoje dieťa
I haven't seen much of anyone	Nikoho som veľa nevidel
I took them and he put me on my feet	Vzal som ich a on ma postavil na nohy
I have a few other talents	Mám niekoľko ďalších talentov
I knew what he was going to ask next	Vedel som, čo sa bude pýtať ďalej
I really feel like a time traveler	Naozaj sa cítim ako cestovateľ v čase
I heard all the eyewitnesses	Vypočul som si všetkých očitých svedkov
Most of them will fix it in some way	Väčšina z nich to nejakým spôsobom opraví
I want to keep an eye on you	Chcem na teba dohliadať
I waited for weeks and the episode almost broke me	Čakal som týždne a tá epizóda ma skoro zlomila
I heard him getting ready in the hallway	Počul som, ako sa na chodbe pripravuje
I ate some good food and looked at what had happened	Dal som si nejaké dobré jedlo a pozrel som sa, čo sa stalo
I slowly began to break the ice	Pomaly som začal lámať ľady
A cold wind blew and shook slightly	Fúkal chladný vietor a mierne sa triasla
I like people who say it the way it is	Mám rád ľudí, ktorí to hovoria tak, ako to je
I will not sleep with you	Nebudem s tebou spať
I really didn't want to agree with that	Naozaj som s tým nechcel súhlasiť
I released the fish and decided to become a doctor	Vypustil som rybu a rozhodol som sa stať sa lekárom
I didn't try to miss it	Nesnažil som sa to minúť
I had to give myself time to recover	Musel som si dať čas na zotavenie
The boy behind me said he knew	Chlapec za mnou povedal, že to vie
In fact, I didn't see any details because it was dark	V skutočnosti som nevidel žiadne detaily, pretože bola tma
I can't resist the answer	Nemôžem odolať odpovedi
I smiled and thought about the possibilities of the day	Usmial som sa a premýšľal nad možnosťami dňa
I have to be a witness there	Musím tam byť svedkom
I'm busy preparing the table	Som zaneprázdnený prípravou stola
I focused back on the ceiling	Sústredil som sa späť na strop
I wasn't sure what to do	Nebol som si istý, čo mám robiť
I'll be glad for that	budem za to rád
I still felt him watching me	Stále som cítil ako ma sleduje
I rushed in, trembling with anxiety	Vrútil som sa dovnútra, triasol som sa úzkosťou
I have to know how to protect myself	Musím sa vedieť chrániť
An amazing experience around the world	Úžasný zážitok po celom svete
I can't understand such an argument	Nedokážem pochopiť takýto argument
I won't think about it	nebudem na to myslieť
At that moment, I knew they were burning in defiance	V tej chvíli som vedel, že horia vzdorom
A popular item to display in your home or office	Obľúbený predmet na vystavenie v dome alebo kancelárii
I really needed a shower	Tak veľmi som potreboval sprchu
I saw through me as a time-lapse exhibition	Videl som cez seba ako časozbernú expozíciu
I know how to use them	Viem, ako ich použiť
I came home to tell my partner	Prišiel som domov povedať to svojmu partnerovi
I am not destined for worldly joys	Nie som predurčený na svetské radosti
I can't wait for this little one to be born	Neviem sa dočkať, kedy sa tento malý narodí
I slowly put on my clothes over my burning body	Pomaly som si obliekal oblečenie cez horiace telo
Two days of rest followed	Nasledovali dva dni oddychu
I made them for you	Urobil som ich pre vás
A tiny baby lay in her arms	V náručí jej ležalo maličké bábätko
I know why you did it	Viem, prečo si to urobil
I also sell sheet music	Predám aj noty
I've heard a lot	Počul som toho dosť veľa
I did not mention the problem of seat belts	Nespomenul som problém bezpečnostných pásov
I looked around and tried to absorb everything	Poobzerala som sa okolo seba a snažila som sa všetko vstrebať
Today I found this great drawing site	Dnes som našiel túto skvelú stránku na kreslenie
I took off my suitcases and started drying	Vyzliekol som si kufre a začal som sa sušiť
I didn't want to kill her	Nechcel som ju zabiť
I closed the door and turned to face him	Zatvorila som dvere a otočila sa tvárou k nemu
I believe he somehow sees my strength	Verím, že nejako vidí moju silu
I want it to be a public place	Chcem, aby to bolo verejné miesto
I need you for everything	Potrebujem ťa na všetko
He was also a devoted horse rider	Bol tiež oddaným jazdcom na koni
I can thank my mom for that	Môžem za to poďakovať svojej mame
However, I have no problem with any language	Nemám však problém ani s jedným jazykom
I didn't believe it once	Kedysi som tomu neveril
It requires a reassessment of the consequences for all	Vyžaduje si to prehodnotenie dôsledkov pre všetkých
I can only imagine it based on the research done	Viem si to len predstaviť na základe vykonaného výskumu
I didn't care about their age or appearance	Nezáležalo mi na ich veku ani vzhľade
I could use a lab assistant	Mohol by som použiť laboratórneho asistenta
I'm not attacking you	Neútočím na teba
Beautiful landscape with a rich history and culture	Krásna krajina s bohatou históriou a kultúrou
I didn't see the back of the other grain truck	Na zadnú časť druhého nákladného auta s obilím som nevidel
I thought we both enjoyed it	Myslel som, že si to obaja užívame
I stood up and faced the others	Postavil som sa a postavil sa tvárou k ostatným
I noticed the use of her first name	Všimol som si použitie jej krstného mena
I will arrange a permit for you and advise your guardian	Vybavím za vás povolenie a poradím vášmu opatrovníkovi
I know something happened to him	Viem, že sa s ním niečo stalo
I got on and he went back to town	Nastúpil som a on sa vydal späť do mesta
I just want to get error messages	Chcem len dostať chybové hlásenia
I turned on some lamps	Rozsvietil som nejaké lampy
I lose weight easily	Ľahko schudnem
I have to announce success	Musím oznámiť úspech
In fact, I was expecting something a little more dramatic	V skutočnosti som čakal niečo trochu dramatickejšie
I pounce on him and swing my sword	Vrhnem sa na neho a švihám mečom
I nodded and continued contentedly	Prikývol som a spokojne pokračovala
I meant this seriously	Toto som myslel smrteľne vážne
Now I understood it better than a little kid	Teraz som to chápal lepšie ako ako malé decko
Several special bottles were prepared just for children	Len pre deti bolo pripravených niekoľko špeciálnych fliaš
Suddenly I had a million questions	Zrazu som mal milión otázok
He never had a chance to drive it	Nikdy nemal možnosť ju riadiť
I stand for holiness and perfection	Stojím za svätosťou a dokonalosťou
I can feel all my eyes	Cítim na sebe všetky oči
I told her to sleep	Povedal som jej, aby spala
I couldn't help but feel responsible for this mess	Nemohol som sa ubrániť pocitu zodpovednosti za tento neporiadok
I had a younger brother and sister	Mal som mladšieho brata a sestru
No deep breath required	Nie je potrebný hlboký nádych
I'll keep you there there	Budem ťa tam držať v bezpečí
I had to have another one	Musel som mať ešte jeden
I felt my chest tighten as I was disappointed	Cítil som, ako sa mi stiahla hruď, keď ma zalialo sklamanie
The arrest never took place	K zatknutiu nikdy nedošlo
I woke up and shook my head at the crazy dream	Zobudil som sa a krútil hlavou nad tým šialeným snom
I mean, he was really good at her	Myslím tým, že bol k nej naozaj dobrý
I like to think of them as a mix of tape	Rád ich považujem za mix pásku
Then I decided to spread the good news	Potom som sa rozhodol šíriť dobré správy
I want it to be as secret as possible	Chcem, aby to bolo čo najtajnejšie
A pause in which you are sick	Pauza, v ktorej je vám zle
A slave girl hung from the roof	Zo strechy visela otrokyňa
I want to edit the code	Chcem upraviť kód
I didn't know and I wasn't interested in time	Nevedel som a nezaujímal som sa o čas
I knew all the entry codes for his property	Poznal som všetky vstupné kódy jeho nehnuteľností
From here I feel their fear	Odtiaľto cítim ich strach
I mean, actually, dead	Myslím vlastne mŕtvy
I always thought he was a Scot	Vždy som si o ňom myslel, že je to Škót
I looked at him	Pozrela som sa na neho
After a while, I realized it was a feather	Po chvíli som si uvedomil, že to bolo pierko
I didn't do it on purpose	Neurobil som to zámerne
I have all the evidence, police	Mám všetky dôkazy, policajná správa
I carefully lift it and then feel it over the broken edge	Opatrne ho zdvihnem a potom prehmatám cez zlomený okraj
The slave must listen, not speak often	Otrok musí počúvať, nie často hovoriť
I tried to scan for face recognition, but nothing	Pokúsil som sa o skenovanie rozpoznávania tváre, ale nič
I was depressed and hopeless	Bol som deprimovaný a beznádejný
I want her to monitor the square all the time	Chcem, aby ten štvorec neustále monitorovala
I had better things to do	Mal som lepšie veci na práci
I focused on the view right in front of me	Sústredil som sa na pohľad priamo pred seba
I will always help you with that and that	Vždy vám pomôžem s tým a s tým
A girl stood in the room with them	V miestnosti s nimi stálo dievča
A chance to be that man	Šanca byť tým mužom
I was too curious about his experiment to keep quiet	Bol som príliš zvedavý na jeho experiment, aby som mlčal
I didn't want to hear any more teaching	Nechcel som počuť ďalšie učenie
I was no longer so disappointed	Už som nebol taký sklamaný
I tried to keep a footprint	Snažil som sa udržať stopu pod nohami
I found out they were just people	Zistil som, že sú to len ľudia
I am there to comfort, support and encourage	Som tam, aby som utešil, podporil a povzbudil
I even offered to pay for it	Dokonca som sa ponúkol, že za to zaplatím
I invited her to my house to talk	Pozval som ju k sebe domov, aby som sa porozprávala
I almost thought, great, finally arrived	Skoro som si pomyslel, super, konečne sa dočkal
I should have watched her	Mal som ju sledovať
I'm not here to discuss this matter	Nie som tu, aby som túto záležitosť rozoberal
I'll hit her four more times	Udriem ju ešte štyrikrát
I like to look in the mirror and see the evidence	Rád sa pozerám do zrkadla a vidím dôkazy
I hope it doesn't get in your head	Dúfam, že ti to nelezie do hlavy
I'm barely warm now	Sotva mi je teraz teplo
I want people to like my music	Záleží mi na tom, aby sa ľuďom páčila moja hudba
I do not know why this structure was adopted	Neviem, prečo bola prijatá táto štruktúra
Party down in the village at seven	Párty dole v dedine o siedmej
I felt everything	Cítil som všetko
I know they're right, but you're so powerful	Viem, že majú pravdu, ale ty si taký mocný
Some people did it better than others	Niektorí ľudia to zvládli lepšie ako iní
I've never experienced that	To som nikdy nezažil
I look into her eyes	Pozerám sa jej do očí
I waited a moment, then another	Čakal som chvíľu, potom ďalšiu
I wanted to go back and see them	Chcel som sa vrátiť a vidieť ich
I like the people we work with	Mám rád ľudí, s ktorými budeme pracovať
I decided we had nothing to lose	Rozhodol som sa, že nemáme čo stratiť
I knew it could only mean one thing	Vedel som, že to môže znamenať len jedno
Those were the things we got into	To boli veci, do ktorých sme sa dostávali
I wanted to ask him to touch me	Chcela som ho poprosiť, aby sa ma dotkol
I took a deep breath	Zhlboka som vydýchol
I returned to my joint to apologize	Vrátil som sa do kĺbu, aby som sa ospravedlnil
There are no records of when it was built	Neexistujú žiadne záznamy o tom, kedy bola postavená
I pushed the truth through my trembling heart	Pretlačil som pravdu cez svoje chvejúce sa srdce
I read with insane passion and devotion	Čítal som so šialenou vášňou a oddanosťou
I looked at it fully	Pozrel som si to naplno
But I didn't see her do it	Nevidel som ju to však robiť
I have no desire at all	Nemám vôbec žiadnu túžbu
I can deliver it myself	Môžem to dodať sám
I thought it looked so cool and well preserved	Myslel som, že to vyzerá tak cool a dobre zachované
I enjoy painting and drawing natural scenery, people and places	Baví ma maľovať a kresliť prírodné scenérie, ľudí a miesta
I knocked on the glass	Zaklopal som na sklo
I'm not forcing you to stay with me	Nenútim ťa zostať so mnou
I didn't want his touch	Netúžila som po jeho dotykoch
I'm raising my gun in the air	Dvíham zbraň do vzduchu
I have a passion for the elderly and help others	Mám vášeň pre starších ľudí a pomoc druhým
I thought we were sisters	Myslela som si, že sme sestry
I thought it would be fun	Myslel som, že to bude zábava
I would never sacrifice the truth for style	Nikdy by som neobetoval pravdu pre štýl
Let me tell you, it was hard	Poviem vám, že to bolo ťažké
I ignored her persistent plea	Ignoroval som jej vytrvalú prosbu
I didn't sleep well at all last night	Minulú noc som nespal vôbec dobre
I'm not more important than a money deal	Nie som dôležitejší ako dohoda o peniazoch
I was there today and I couldn't get an answer	Bol som tam dnes a nemohol som dostať odpoveď
I can't stop laughing with the second picture	Pri druhom obrázku sa nemôžem prestať smiať
Scout, all night tonight	Skaut, dnes večer všetkých nocí
I have a lot of nice things	Dávam si veľa pekných vecí
I joined communities	Pripojil som sa ku komunitám
I've got nothing	nič som nedostal
I like to laugh and have fun	Rád sa smejem a zabávam
I am extremely happy to have such a wonderful family	Som nesmierne šťastný, že mám takú úžasnú rodinu
In the end, he accepts with gratitude	Nakoniec s vďakou prijíma
I heard it and I wanted to be a part of it	Počul som to a chcel som byť toho súčasťou
I think they can help under certain circumstances	Myslím si, že za určitých okolností môžu pomôcť
Another year will pass	Prejde ďalší rok
I would have to deal with it	Musel by som to riešiť
I wanted them to succeed	Chcel som, aby uspeli
I turned to look in his direction	Otočil som sa, aby som sa pozrel jeho smerom
I still don't understand a word	Aj tak nerozumiem ani slovo
I couldn't stay in the house for a while	Nemohol som zostať v dome ani chvíľu
I try to close my eyes and ignore it	Snažím sa zavrieť oči a ignorovať to
Finally, they copied our version	Nakoniec skopírovali našu verziu
Several of them came at once	Prišlo ich niekoľko naraz
I left it safe for you	Nechal som to pre teba v bezpečí
I didn't want him to touch me	Nechcela som, aby sa ma dotýkal
I agree with each of them	Súhlasím s každým jedným z nich
I was so out with her family	Bol som tak mimo seba s jej rodinou
I squeezed and pulled	Stlačil som a potiahol
I wanted to talk to you	Chcel som s tebou hovoriť
I shook and cried in the corner of the bathroom	Triasla som sa a plakala v rohu kúpeľne
Maybe I'll tell you about it someday	Možno ti o tom niekedy poviem
I wasn't pretty at all	Vôbec som nebola pekná
I came to help you	Prišiel som vám pomôcť
I can tell you about the wandering spirit	Môžem vám povedať o putujúcom duchu
I called and ordered	Zavolal som a objednal
I reached out and touched it	Natiahol som sa a dotkol sa toho
Both crew members died in the accident	Pri nehode zahynuli obaja členovia posádky
I heal faster than most	Liečim sa rýchlejšie ako väčšina
I went for a walk on the beach yesterday	Včera som išiel na prechádzku na pláž
I wonder where you will go	Som zvedavý, kam zapadneš
I could never try love	Nikdy som nemohol skúsiť lásku
This was also the place of their training camp	Toto bolo aj miesto ich tréningového kempu
I reached down and touched her cheek	Siahol som dole a dotkol sa jej líca
I knew our trip to town would be delayed	Vedel som, že naša cesta do mesta sa oneskorí
I can't look nervous	Nemôžem vyzerať nervózne
I think people are in a good place	Myslím si, že ľudia sú na dobrom mieste
I had them supplied with deer and rabbits	Nechal som ich zásobovať jeleňom a králikom
New system, new way	Nový systém, nový spôsob
I called her and she answered the first ring	Zavolal som jej a ona odpovedala na prvé zazvonenie
I went online and looked for a solution	Išiel som na internet a hľadal som riešenie
I did all these things	Všetky tieto veci som urobil
I loved the attention	Miloval som pozornosť
A quick glance at him told her he was looking	Rýchly pohľad na neho jej povedal, že sa pozerá
I felt my tears accumulate	Cítil som, ako sa mi hromadia slzy
I was going to be a father	Chystal som sa byť otcom
I wonder how they are doing now	Zaujímalo by ma, ako sú na tom teraz
I used to have shoes, brand new shoes	Kedysi som mal topánky, úplne nové topánky
A creative architect will find a great solution	Kreatívny architekt nájde skvelé riešenie
I just never imagined them so close to home	Len som si ich nikdy nepredstavoval tak blízko domova
I feel like a bad person just because I look	Cítim sa ako zlý človek len preto, že sa pozerám
I invited them to the bottom	Pozval som ich dnu
I wanted to do something	Chcel som niečo urobiť
I only feel pleasure when I look at you	Cítim potešenie len pri pohľade na teba
I took it all on a local homeless mission	Vzal som to všetko na miestnu misiu pre bezdomovcov
I couldn't turn away	Nemohla som sa odvrátiť
I think it's real	Myslím, že je to skutočné
I went after her and she wasn't there	Išiel som po ňu a nebola tam
I had to take a picture	Musel som si to odfotiť
I was a scientist, social in that	Bol som vedec, v tom sociálny
I followed you to dinner	Išiel som po teba na večeru
I knew it with every thread of my being	Vedel som to s každým vláknom mojej bytosti
I'm sorry for her little ones	Je mi ľúto jej malých
I know your secrets, your past	Poznám tvoje tajomstvá, tvoju minulosť
I want to know if she heard about the attack	Chcem vedieť, či počula o útoku
I had to stop her from doing something hasty	Musel som jej zabrániť v niečom unáhlenom
I was hungry and exhausted	Bol som hladný aj vyčerpaný
I can't sleep until the sun goes down	Nemôžem zaspať, kým slnko nezapadne
I couldn't be in the dark	Nemohol som byť v tme
I happen to have one	Náhodou tu jednu mám
I'll stop and look at it, too	Zastavím sa a pozriem sa na to tiež
I shouldn't have brought you here	Nemal som ťa sem priviesť
I set fire to my house	Podpálil som svoj dom
I didn't know how to do it	Nevedel som, ako to urobiť
Maybe I'll pass this information on	Možno túto informáciu pošlem ďalej
I couldn't believe how fast it got here	Nemohol som uveriť, ako rýchlo sa to sem dostalo
I need her tongue on myself	Potrebujem jej jazyk na sebe
I sent some money home	Poslal som domov nejaké peniaze
I bring you to this choice	Privádzam vás k tejto voľbe
I expect to find out about him soon	Očakávam, že sa o ňom čoskoro dozviem
Maybe I'll talk to her first	Možno sa s ňou najskôr zabavím
I wanted to keep walking	Chcel som pokračovať v chôdzi
The most amazing post	Najúžasnejší príspevok
I knew she was laughing at me	Vedel som, že sa mi smiala
I looked me in the eye	Pozrel som sa mi do očí
So far, I like it, it's mine	Zatiaľ sa mi páči, to je moje
I loved the taste of his mouth	Milovala som chuť jeho úst
I called each of them	Zavolal som každému z nich
Your eyes are a unique window to health	Jedinečným oknom do zdravia sú vaše oči
I scare them like flies	Strúsim ich ako muchy
I made sure they remembered	Uistil som sa, že si to pamätajú
I need to test my working scientific theory	Potrebujem otestovať svoju fungujúcu vedeckú teóriu
I doubt it suits them	Pochybujem, že im to sedí
I have never found such a group	Nikdy som takú skupinu nenašiel
I really wasn't sure what to do here	Naozaj som si nebol istý, čo tu má robiť
I missed the last part	Nestihla som tú poslednú časť
No citizen commented on the project	Za projekt sa nevyjadril žiadny občan
I came around the corner	Prišiel som za roh
I knew we would be walking together for a while	Vedel som, že chvíľu budeme kráčať spolu
I just wanted it all to stop	Chcel som len aby to všetko prestalo
I long to be young and stupid again	Túžim byť opäť mladý a hlúpy
I grab her face and kiss her	Chytím ju za tvár a pobozkám
The idea sounds ridiculous to me	Nápad mi príde smiešny
I wish the other one with glasses	Prajem tomu druhému, aby bol s okuliarmi
I draw all day, every day	Kreslím celý deň, každý deň
I go home and sleep straight	Idem domov a rovno spať
I forgot everything	Na všetko som zabudol
However, I have several reasons for the madness	Mám však niekoľko dôvodov na šialenstvo
It is more common in people with depression	Je častejšia u ľudí s depresiou
I wish you the same happiness	Prajem vám rovnaké šťastie
I wouldn't believe it in a million years	Tomu by som neveril ani za milión rokov
I need it back here by the fire	Potrebujem späť tu pri ohni
I could feel those shoes on my feet	Cítil som tie topánky na nohách
I woke up and found that my diary was gone	Zobudil som sa a zistil som, že môj denník je preč
I like life in a monastery	Mám rád život v kláštore
I know you remember happy times, and that's okay	Viem, že si pamätáš na šťastné časy, a to je v poriadku
In one corner stood a large old safe	V jednom rohu stál veľký starý trezor
I pressed his wrist to my mouth and drank slowly	Pritisla som si jeho zápästie k ústam a pomaly som sa napila
I headed back to the cafe	Zamieril som späť do kaviarne
I talked to him about it yesterday	Včera som s ním o tom hovoril
I slipped out of bed and put on my bathrobe	Vykĺzla som z postele a obliekla si župan
I'm reaching for her again	Znova po nej siaham
I had burns on most of my body	Mal som popáleniny na väčšine tela
I just can't marry you yet	Len si ťa ešte nemôžem vziať
I decided to start a sports project	Rozhodol som sa založiť športový projekt
I just hope you know what to do	Len dúfam, že vieš, čo máš robiť
I only heard one voice	Počul som len jeden hlas
I took the phone from my ear	Vzal som si telefón od ucha
I've seen this one before	Tento som už videl
We went to feed the sharks and then we did it	Išli sme kŕmiť žraloky a potom sme to urobili
I didn't find anything like that	Nič také som nenašiel
I have prepared something special for you	Pripravil som pre vás niečo špeciálne
I was eager and afraid to find out	Bol som nedočkavý aj bál som sa to zistiť
I would appreciate any help you can give me	Ocenil by som všetku pomoc, ktorú mi môžete poskytnúť
I recognized the feeling	Spoznal som ten pocit
I'm sure many of you can understand that	Som si istý, že mnohí z vás to vedia pochopiť
I want to be who you want me to be	Chcem byť tým, kým ma chceš mať
I could and should have done something	Mohol som a mal som niečo urobiť
In fact, I was a little nervous	V skutočnosti som bol trochu nervózny
I couldn't quite believe it	Nemohla som tomu celkom uveriť
I'm watching them there now	Teraz ich tam sledujem
I haven't been able to get my eyes up yet	Ešte som sa nedokázal prinútiť zdvihnúť zrak
For some reason, I was shaking	Z nejakého dôvodu som sa striasol
I believe that a better day will come	Verím, že príde lepší deň
It was the first official recognition of his service	Bolo to prvé oficiálne uznanie jeho služby
I didn't know what was going on or what had happened	Nevedel som, čo sa deje alebo čo sa stalo
And forget about the stars	A zabudnite na hviezdy
I think that's good news in a way	Myslím, že je to v istom zmysle dobrá správa
I've never seen them together	Nikdy som ich spolu nevidel
I climbed out and wrapped a towel around my body	Vyliezla som von a omotala si okolo tela uterák
I assume you saw it	Predpokladám, že si to videl
I had a son and a daughter	Mal som syna a dcéru
A man with shame in his life will embarrass others	Človek s hanbou vo svojom živote zahanbí ostatných
I pulled back the curtains	Odtiahol som závesy
I know it personally	Poznám to osobne
The peace he loved came	Prišiel pokoj, ktorý miloval
I think things will improve over the course of our lives	Myslím, že sa veci počas nášho života zlepšia
I feel it creeping out of the corners of my eyes	Cítim, ako sa mi vkráda kútikmi očí
I hope this helps you	Dúfam, že vám to pomôže
I just get paid for it	Len náhodou za to dostanem zaplatené
I pulled out to start the first session	Vytiahol som sa spustiť prvé sedenie
I have a little of everything here	Mám tu zo všetkého trochu
I think you should stay away from the windows	Myslím, že by ste sa mali držať ďalej od okien
I watched some boys play football	Sledoval som niektorých chlapcov hrať futbal
I hope to be able to work with you again	Dúfam, že s vami budem môcť opäť spolupracovať
A real dog's mind, not a stupid little thing	Poriadna psia myseľ, nie hlúpa maličkosť
I should have prepared for it	Mal som sa na to pripraviť
I want you to decide	Chcem, aby si sa rozhodol
I pulled his neck and kissed him	Stiahol som mu krk a pobozkal ho
I need to get to science	Potrebujem sa dostať k vede
But I will tell you this	Toto vám však poviem
It seemed counterproductive to me	Zdalo sa mi to kontraproduktívne
I work with the topic rather than the outline	Pracujem skôr s témou ako s osnovou
I could have it done in less than thirty minutes	Mohol by som to mať hotové za menej ako tridsať minút
I didn't want to keep it a secret	Nechcel som to držať v tajnosti
I didn't even have a will	Nemal som ani vôľu
I also stopped, held my breath, and listened more	Zastavil som sa tiež, zadržal dych a počúval viac
I looked again	Znova som sa obzrel
I have cancer and I need to start treatment immediately	Mám rakovinu a musím okamžite začať liečbu
I'm arguing with my mom	Hádam sa s mamou
I tried to tell myself that everything was fine	Snažil som sa povedať si, že je všetko v poriadku
I wanted to be completely professional in this	Chcel som byť v tomto úplne profesionálny
I would say all the time	Povedal by som, že celý čas
I lost my mind	Stratil som tok myšlienok
I think not	Myslím, že nie
I added it to the running total of the day	Pridal som to k priebežnému súčtu dňa
I was less than impressed	Bol som menej než ohromený
I forgot to take my clothes	Zabudla som si vziať šaty
I'm sorry your parents left	Je mi ľúto, že tvoji rodičia odišli
I wish it didn't have to be that way	Kiežby to tak nemuselo byť
I only feel tired when I talk about it	Cítim sa unavený už len keď o tom hovorím
I didn't care in the slightest	Ani v najmenšom ma to nezaujímalo
I didn't dare tell her	Neodvážil som sa jej to povedať
I started going faster and faster	Začal som ísť rýchlejšie a rýchlejšie
I turned the page and started reading the text	Otočil som stranu a začal čítať text
I checked the chat	Skontroloval som chatu
I reach out and grip a small object	Natiahnem ruku a zovriem drobný predmet
I pray they get everything they need	Modlím sa, aby dostali všetko, čo potrebujú
I read sold in a crowd that can email the phenomenon	Čítal som predávaný v dave, že môže e-mail fenomén
I want a better doctor	Chcem mať lepšieho lekára
Poor blacks do not want to be slaves	Chudobní černosi nechcú byť otrokmi
I watch them a lot	Dosť ich sledujem
I push myself through the pain	Pretlačím sa cez bolesť
I hope we are fine	Dúfam, že nám bude dobre
I had to clear my head	Musel som si vyčistiť hlavu
I honestly can't believe how fast they sold out	Úprimne nemôžem uveriť, ako rýchlo sa vypredali
I felt it, but I couldn't analyze what exactly	Cítil som to, ale nedokázal som analyzovať, čo presne
I thanked the girls and said goodbye to them	Poďakoval som dievčatám a rozlúčil sa s nimi
I took a shallow breath	Plytko som sa nadýchol
I try to open my hand	Snažím sa otvoriť ruku
I bring you this wonderful art with great love	S veľkou láskou vám prinášam toto nádherné umenie
I also needed to help change my life	Aj ja som potreboval pomôcť zmeniť svoj život
I gave you an hour and the hour was up	Dal som ti hodinu a hodina vypršala
I'm very glad to be here with you	Som veľmi rád, že som tu s vami
I said to myself that I should concentrate, think, just think	Povedal som si, že sa mám sústrediť, myslieť, len premýšľať
I use them for everything	Používam ich na všetko
A bloody trail led down the hall	Krvavá stopa viedla do chodby
I felt lonely	Cítil som sa osamelý
I think we fell and overturned by accident at first	Myslím, že sme spadli a prevrátili sa najprv náhodou
We tried to do it honestly	Snažili sme sa to robiť poctivo
I just had to stick to my plan	Musel som sa len držať svojho plánu
I had to face these wings	Musel som čeliť týmto krídlam
At that moment, I wanted to put things right	V tej chvíli som chcel dať veci do poriadku
I despise her father very much	Veľmi opovrhujem jej otcom
I want him to leave his life forever	Chcem, aby navždy odišiel zo svojho života
I didn't grow up on his music	Na jeho hudbe som nevyrastal
I like dancing water and golden lights	Mám rád tancujúcu vodu a zlaté svetlá
I always wear a stone	Vždy nosím kameň
I realized there were no night sounds	Uvedomil som si, že tu nie sú žiadne nočné zvuky
I could smell cigarette smoke on the inside	Zvnútra som cítil cigaretový dym
Her son was a part of it	Jej syn bol toho súčasťou
I'm watching the guards	Pozorujem stráže
I'm sick of her	Mám z nej chorobný strach
I know you loved him	Viem, že si ho miloval
There is also an annual dinner	Koná sa tu aj každoročná večera
I'm just planning one	Plánujem len jeden
A lump jumped into his throat	Do hrdla mu naskočila hrča
I mention more buttons, you say they are not needed	Spomínam viac tlačidiel, hovoríte, že nie sú potrebné
I only heard a voice once	Len raz som počul hlas
I also asked her to accompany me	Tiež som ju požiadal, aby ma sprevádzala
I run past churches, schools and homes	Bežím popri kostoloch, školách a domoch
I can do it for a fee of fifteen dollars	Môžem to urobiť za poplatok pätnásť dolárov
I could not attend other lectures	Nemohol som absolvovať ďalšie prednášky
In college, I also played with the ball	Na vysokej škole som tiež hrával s loptou
I wouldn't sit anywhere today	Dnes by som už nikde nesedel
I thought he was dead, but he wasn't	Myslel som si, že je mŕtvy, ale nebol
I hated standing among my neighbors	Neznášal som stáť medzi svojimi susedmi
I would like to ride in one	Chcel by som sa povoziť v jednom
I knew something had happened	Vedel som, že sa niečo stalo
I stepped into the water	Vkročil som do vody
I was depressed and wanted to drink	Bol som v depresii a chcel som piť
Low flying helicopter	Nízko letiaci vrtuľník
So, ask him if he's happy	Teda, spýtaj sa ho, či sa teší
I wouldn't waste time trying to convince you again	Nestrácal by som čas pokúšaním sa ťa znova presvedčiť
I could have ended up in a pretty bad state	Mohol som skončiť v dosť zlom stave
I crawl to the window and peek out	Preplazím sa k oknu a vykuknem von
After the father's retirement, the family needed another income	Po odchode otca do dôchodku rodina potrebovala ďalší príjem
The fish lays eggs that other fish produce	Ryba kladie vajíčka, ktoré produkujú iné ryby
I didn't go all this way for nothing	Neprešiel som celú túto cestu pre nič za nič
Lifelong control	Celoživotná kontrola
I had to put my head back in the game	Musel som vrátiť hlavu do hry
I felt stupid and out of place	Cítil som sa hlúpo a nemiestne
I need to update the information	Potrebujem aktualizovať informácie
I was really careful	Bol som naozaj opatrný
I didn't want to tell him	Nechcel som mu to povedať
I can't be together every day and all night	Nemôžem byť spolu každý deň a celú noc
I'm thinking of children	Myslím na deti
I just didn't know what to do to fix it	Len som nevedel, čo mám robiť, aby som to napravil
I just wanted someone to keep me company	Chcel som len niekoho, kto by mi robil spoločnosť
I'm torn on this topic	Z tejto témy som na roztrhanie
I closed my eyes and stepped forward again	Zavrel som oči a opäť som vykročil vpred
At least I was very worried	Bol som prinajmenšom veľmi znepokojený
I had carefully amassed a pile of pounds before	Predtým som starostlivo nazbieral hromadu libier
I watch him disappear ahead	Sledujem, ako mizne vpredu
I'll make sure of that	presvedčím sa o tom
I wanted him so bad	Tak veľmi som ho chcela
I was just happy to be happy at last	Bola som len šťastná, že som konečne šťastná
I pull the gun out of my pocket	Vytiahnem zbraň z vrecka
I planned to let them fight for her love	Plánoval som ich nechať bojovať o jej lásku
Despite all that, I didn't take off my coat	Cez to všetko som si nevyzliekol kabát
I cannot provide any details on the matter	K veci nemôžem poskytnúť žiadne podrobnosti
I hate that pressure	Neznášam ten tlak
I know you gave up a lot to come back	Viem, že si sa toho veľa vzdal, aby si sa vrátil
I talked to her on the phone	Hovoril som s ňou po telefóne
They are now also used in satellite communication systems	Teraz sa používajú aj v satelitných komunikačných systémoch
I learned generosity because they shared food with the poor	Naučil som sa štedrosti, pretože sa delili o jedlo s chudobnými
I hate sharing a computer with my son	Neznášam zdieľanie počítača so svojím synom
I need to work through something emotionally to feel it	Potrebujem sa cez niečo emocionálne prepracovať, aby som to cítil
I am very grateful to you	Som ti veľmi vďačná
I knew what it was all about	Vedel som o čom to celé je
I wave my hand at him	Mávnem naňho rukou
I opened it and went outside	Otvoril som ho a vyšiel von
I couldn't believe they gave me free medicine	Nemohol som uveriť, že mi dali zadarmo lieky
That was never my intention	To nikdy nebolo mojím zámerom
I believe that a happy work environment is productive	Verím, že šťastné pracovné prostredie je produktívne
I give her the menu back	Podávam jej menu späť
I wasn't some kid to push	Nebol som nejaké decko, ktoré by som sa tlačil
The screen indicates something you can hide behind	Obrazovka naznačuje niečo, za čo sa môžete skryť
I will never be again	Už nikdy nebudem
I joined hands and turned to face her	Spojila som si ruky a otočila sa tvárou k nej
At that moment, I made my own promise	V tej chvíli som dal svoj vlastný sľub
Read the funeral service	Prečítajte si pohrebnú službu
I followed his advice	Riadila som sa jeho radou
I can't believe anything you're saying	Nemôžem veriť ničomu, čo hovoríš
Corporate pension plan	Firemný dôchodkový plán
I need to do something	Potrebujem niečo urobiť
I also cried for several hours every day	Aj ja som plakala každý deň niekoľko hodín
Maybe I'm your biggest fan	Možno som tvoj najväčší fanúšik
The whole council would meet	Zišla by sa celá rada
I could be anywhere and do anything	Mohol som byť kdekoľvek a robiť čokoľvek
I had no idea you were there	Netušil som, že si tam
I swear it never occurred to me	Prisahám, že ma to nikdy nenapadlo
I went to another country	Išiel som do inej krajiny
I still have him at home in the safe	Mám ho stále doma v trezore
I had to start over	Musel som začať odznova
It kind of stopped being fun to play	Akosi prestalo byť zábavné hrať
I didn't pay any attention to them	Nevenoval som im žiadnu pozornosť
I even saw them at breakfast	Dokonca som ich videl pri raňajkách
I won't be gone that long	Nebudem preč tak dlho
I have no more visitors	Nemám viac návštevníkov
I am looking for a more intense experience	Hľadám intenzívnejší zážitok
I have to start with the reduction system	Musím začať so systémom redukcie
I gave him a surprised look and he shrugged	Venovala som mu prekvapený pohľad a on pokrčil plecami
A small smile will form near my mouth	Blízko mojich úst sa vytvorí malý úsmev
There was a little boy standing there, looking at him anxiously	Stál tam malý chlapec a úzkostlivo naňho pozeral
I also really like the various aspects of their culture	Veľmi sa mi páčia aj rôzne aspekty ich kultúry
An electronic version is available online	Elektronická verzia je dostupná online
Speaking of this topic, I have a question	Keď už sme pri tejto téme, mám otázku
We made a trail every day	Každý deň sme robili stopu
I needed something to keep me from talking	Potreboval som niečo, čo by ma odpútalo od rozhovoru
I can say that her condition is stable	Môžem povedať, že jej stav je stabilizovaný
I came as her date, nothing more, nothing less	Prišiel som ako jej rande, nič viac nič menej
I'm not used to that with students	Na to u študentov nie som zvyknutý
His position at the university provided him with space in the studio	Jeho pozícia na univerzite mu zabezpečila priestor v štúdiu
A shiver ran through my body	Telom mi prebehla triaška
I will never miss an interesting story	Nikdy mi nebude chýbať zaujímavý príbeh
I left her near the hospital	Nechal som ju blízko nemocnice
Each deputy minister usually headed his department	Každý námestník ministra zvyčajne viedol svoje oddelenie
I can do this project for you	Môžem pre vás urobiť tento projekt
I had to sit down	Musel som si sadnúť
I've never been in a program that cares more	Nikdy som nebol v programe, ktorý by sa staral viac
I heard you already ate	Počul som, že si už jedol
I opened it and stopped	Otvorila som a zastavila som sa
I know people who come to hell	Poznám ľudí, ktorí prichádzajú do pekla
I told him not to make fun of me	Povedal som mu, aby si zo mňa nerobil srandu
I appreciate you saying that	Vážim si, že to hovoríš
I like the table and chairs	Páči sa mi stôl a stoličky
I just didn't know otherwise	Len som nevedela inak
One group of men entered the study one by one	Do pracovne jeden po druhom vstúpila skupina mužov
I dared to move my head to the right	Odvážil som sa pohnúť hlavou doprava
I don't have black and white answers	Nemám čiernobiele odpovede
Very special guest	Veľmi špeciálny hosť
A game that some people take seriously	Hra, ktorú niektorí ľudia berú vážne
I could use some of that	Niečo z toho by som mohol použiť
I want to win the race	Chcem vyhrať preteky
I was not afraid of death	Nebál som sa smrti
I think you find it more than just attractive	Myslím, že ho považuješ za viac než len atraktívny
I stopped at my own house	Zastavil som vo svojom vlastnom dome
I knew order and discipline	Poznal som poriadok a disciplínu
I haven't seen you come to me like this	Nevidel som ťa takto za mnou prísť
Technical expression in	Technický výraz v
Very good work, thank you for sharing	Veľmi dobrá práca, ďakujeme, že ste sa s nami podelili
As a child, I often found them	Ako dieťa som ich často našiel
A car was coming along the road	Po ceste prichádzalo auto
I can't contact her	Nemôžem ju kontaktovať
I just had to stop, look and wonder	Musel som sa len zastaviť, pozrieť sa a čudovať sa
I guess some older ones might have	Predpokladám, že niektorí starší by mohli mať
Australia made two changes to the match	Austrália urobila v zápase dve zmeny
I'm even going to suggest it when he speaks	Dokonca sa to chystám navrhnúť, keď prehovorí
I'm worried about old friends	Bojím sa o starých priateľov
I'm not blind to that anymore	Už nie som voči tomu slepý
I feel a headache coming	Cítim, že prichádza bolesť hlavy
I wasn't sure about his father	Nebol som si istý jeho otcom
It couldn't have been me to get you through this	Nemohol som to byť ja, kto ťa cez to prevedie
I really wish we could eat some meat	Naozaj by som si prial, aby sme mohli jesť nejaké mäso
Barry was his secretary	Barry bol jeho tajomník
I just need to change legs	Len potrebujem vystriedať nohy
I'm draining his resources	Odčerpávam jeho zdroje
I need him inside me	Potrebujem ho v sebe
I really miss my old life	Naozaj mi chýba môj starý život
I couldn't leave her alone anymore	Nemohol som ju už nechať samú
I wanted you to increase your range a bit	Chcel som, aby si trochu zvýšil rozsah
A great leader really cares about others	Skvelý vodca sa skutočne stará o druhých
I didn't laugh or smile	Nesmial som sa, ani som sa neusmial
I can't touch you	Nemôžem sa ťa nedotknúť
I drink a lot of water	Pijem veľa vody
We ran out of the workshop	Vybehli sme z dielne
I hope to be able to shoot there this summer	Dúfam, že toto leto tam budem môcť nakrúcať
I totally agree with you	úplne s tebou súhlasím
I had to get you out of your house	Musel som ťa dostať z tvojho domu
I have no tears left now	Teraz mi nezostali žiadne slzy
I was sure she must be exhausted	Bol som si istý, že musí byť vyčerpaná
I am the youngest of three children	Som najmladší z troch detí
I didn't want her to leave	Nechcel som, aby odišla
I was lucky again	Opäť som mal šťastie
I couldn't deal with it, not now	Nevedel som sa s tým vyrovnať, teraz nie
I used to be his guardian	Kedysi som bol jeho opatrovníkom
I won't be alone for long	Nebudem dlho sám
I appeared drunk on the piano	Na klavíri som sa objavil opitý
I have to take care of you all	Musím sa o vás všetkých postarať
I was not the best leader of the band	Nebol som najlepší líder kapely
There was a lot of pressure	Bol tam veľký tlak
I found her in peace after returning from the hunt	Našiel som ju v pokoji po návrate z poľovačky
I know you're hiding in your homes	Viem, že sa skrývaš vo svojich domovoch
I woke up resting on a large rock	Zobudil som sa odpočinutý na veľkom kameni
I'm telling you, he can't be trusted	Hovorím vám, že sa mu nedá veriť
I was also away most of the summer	Tiež som bol väčšinu leta preč
I wasn't sure it was possible anymore	Nebol som si istý, či je to už možné
I was eliminated at that moment	V tej chvíli som bol vyradený
I want to be a mistress	Chcem byť milenkou
I was just trying to get you there	Len som sa ťa tam snažil dostať
I broke it in your house	Rozbil som to v tvojom dome
I went into the kitchen and stood there	Vošla som do kuchyne a stála som tam
I hear running water somewhere nearby	Niekde blízko počujem tečúcu vodu
I'll be here for you	budem tu pre teba
I would appreciate any help or guidance	Ocenil by som akúkoľvek pomoc alebo usmernenie
I married a country boy	Vydala som sa za vidieckeho chlapca
I don't have tiny hands anymore	Už nemám maličké ruky
I was quite a girl in town	Bola som celkom dievča v meste
I raise my eyebrows in surprise	Prekvapene nadvihnem obočie
I'm telling you	Hovorím vám to
I look much older and more beautiful	Vyzerám oveľa staršie a krajšie
I feel good in it now	Teraz sa v ňom cítim dobre
I guess I do the same	Asi to isté robím aj ja
I remember being rude and disgusted	Pamätám si, že som bol hrubý a znechutený
I have to make a living	Musím si zarobiť na živobytie
I couldn't believe I could see everything alive with my eyes closed	Nemohol som uveriť, že so zavretými očami vidím všetko naživo
I turned the handle and opened the door	Otočil som kľučku a otvoril dvere
I experienced what it was like	Zažil som, aké to bolo
I also had my eyes closed	Nechala som zavrieť aj oči
I was a new creature	Bol som novým stvorením
I exhaled and opened the window	Vydýchol som si a otvoril okno
The song was also released on the backing album	Pieseň sa dostala aj na sprievodný album
I talked to him for a minute or two	Hovoril som s ním minútu alebo dve
I was almost never away from him	Takmer nikdy som od neho nebola preč
A situation that is not completely impossible	Situácia, ktorá nie je úplne nemožná
I didn't come back	Nevracal som sa
I've been sleeping for a long time	Už dlho som spal
I want to observe without judging	Chcem pozorovať bez posudzovania
I've been right all along	Celý čas som mal pravdu
I had to go to the collection	Musel som ísť do zberne
I told her we could leave together	Povedal som jej, že môžeme odísť spolu
I open my eyes and look at him	Otvorím oči a pozriem sa na neho
I can't tell you anything specific	Nemôžem ti povedať nič konkrétne
Henry later founded a dance school	Henry neskôr založil tanečnú školu
The hallway was decorated with a fireplace	Chodbu zdobil krb
I recently moved into the house	Nedávno som sa presťahoval do domu
I see you were shopping	Vidím, že si bol nakupovať
I'll take one of your loved ones away	Vezmem jedného z tvojich milovaných preč
I live about ten minutes from here	Bývam asi desať minút odtiaľto
I rest my head on his chest	Položím si hlavu na jeho hruď
He was gone a minute later	O minútu neskôr bol preč
I couldn't call you either	Ani ja som ti nemohol zavolať
I can't leave it open forever	Nemôžem to nechať otvorené navždy
One merchant vessel was lost in the enemy action	Pri nepriateľskej akcii bolo stratené jedno obchodné plavidlo
I would immediately tense up and wonder what he might say	Okamžite by som sa napjal a premýšľal, čo tým môže povedať
The perfume-free woman looked strange	Žena bez parfumu vyzerala zvláštne
I heard a crack as he fell down the stairs	Počul som prasknutie, keď spadol zo schodov
I went to childbirth too soon	Išla som do pôrodu príliš skoro
Thank you gentleman for doing so	Ďakujem pánovi, že to urobila
I could be a revelation	Mohol by som byť zjavením
The operator selected one button from each line	Operátor vybral jedno tlačidlo z každého riadku
He is a tall horse with a long neck	Je to vysoký kôň s dlhým krkom
I'll help him take off his shirt	Pomôžem mu vyzliecť si tričko
I think he's a terrible man	Podľa mňa je to hrozný človek
I could talk to her for hours	Dokázal by som sa s ňou rozprávať celé hodiny
I was sure he had some personal reason to know	Bol som si istý, že mal nejaký osobný dôvod vedieť
I was the only fixture in their career	Bol som jedinou stálicou v ich kariére
I started talking, hoping he wouldn't interrupt me	Pustil som sa do reči a dúfal som, že ma nebude prerušovať
I should have been the one to protect you	Mal som byť ten, kto ťa chráni
I heard it yesterday	Včera som to počul
I was hungry and had two dollars in my name	Bol som hladný a mal som dva doláre na svoje meno
I was glad to be able to communicate with my friends again	Bol som rád, že môžem opäť komunikovať so svojimi priateľmi
I couldn't quite rank it	Nevedel som to celkom zaradiť
I shouldn't expect that from him	Nemal by som to od neho očakávať
I didn't even know where her family lived	Ani som nevedel, kde býva jej rodina
I think we will learn from the church one day	Myslím, že raz sa budeme učiť od cirkvi
However, a little too stiff for my taste	Na môj vkus však trochu príliš tuhé
I'll tell you what to say	Poviem vám, čo povedať
I should find something difficult and knock him to the ground	Mal by som nájsť niečo ťažké a zraziť ho na zem
A place where a lot of people go is called the toilet	Miesto, kde chodí veľa ľudí, sa nazýva toaleta
I just wanted him to stop	Len som chcel, aby prestal
I killed her and then I thought about it	Zabil som ju a potom som o tom premýšľal
I remember the first day here	Pamätám si prvý deň tu
But I should have had a hint	Mal som však mať náznak
I saw the small kitchen	Videl som do malej kuchyne
I never even knew his name	Nikdy som ani nepoznala jeho meno
Therefore, we cannot exercise any jurisdiction	Preto nemôžeme vykonávať žiadnu jurisdikciu
None of these measures have obtained the approval of Congress	Žiadne z týchto opatrení nezískalo súhlas Kongresu
It is an essential part of cream tea	Tvorí nevyhnutnú súčasť krémového čaju
He saw only a blank page behind closed eyes	Za zavretými očami videl iba prázdnu stránku
I would lose my mind, she thought	Prišla by som o rozum, pomyslela si
I did not receive any reply to this letter either	Ani na tento list som nedostal žiadnu odpoveď
I put them on the grill	Dal som ich na gril
I haven't made that connection yet	Doteraz som to spojenie nespravil
I fall in love with parts of the city	Zamilujem sa do častí mesta
I think that makes you pretty special	Myslím, že to ťa robí dosť výnimočným
Several members of the production were offended	Viacerí členovia produkcie sa urazili
I love classical jazz and world music	Milujem klasický jazz a world music
I saw him waving forward to me	Videl som, ako mi mávol dopredu
That was my whole idea	To bola celá moja myšlienka
I pressed my face against the iron	Pritlačil som si tvár k žehličke
I still didn't have a career plan	Stále som nemal kariérny plán
I can't be a fool	Nesmiem byť hlupák
I had to figure it out, too	Musel som na to prísť aj ja
A small scream escaped my lips on contact	Pri kontakte mi z pier unikol malý výkrik
Now I can look forward to my future	Teraz sa môžem tešiť na svoju budúcnosť
I'm sure no one ever kissed me either	Určite ma tiež nikdy nikto nepobozkal
I thought maybe it was just those long meetings	Myslel som si, že to možno boli len tie dlhé stretnutia
I still stand by that promise	Stále si stojím za tým sľubom
I spent last week in anticipation of this	Minulý týždeň som strávil v očakávaní tohto
I was not a saint in any of this	V ničom z toho som nebol svätý
I miss them all very much	Všetci mi veľmi chýbajú
I had to work fast	Musel som rýchlo pracovať
I think this and I will not write	Toto si myslím a nenapíšem
I would be devoted to him and to himself	Bola by som oddaná jemu a jemu samotnému
I didn't believe her at all	Vôbec som jej neveril
I haven't had breakfast yet	Ešte som neraňajkoval
I'm still a little angry when he left me	Stále som trochu nahnevaný, ako ma opustil
I attended it with my two older brothers	Zúčastnil som sa ho spolu s mojimi dvoma staršími bratmi
I take the first change	Beriem prvú zmenu
I was almost shaking with fear	Takmer som sa triasla od strachu
I gave him something	Niečo som mu dal
I looked at the closed door	Pozrel som sa na zatvorené dvere
I felt very out of place there	Cítil som sa tam veľmi nemiestne
First, I wanted to assure you of your cooperation	Najprv som vás chcel uistiť o spolupráci
I want you to direct your anger	Chcem, aby si nasmeroval svoj hnev
The original roof was probably gilded	Pôvodná strecha bola pravdepodobne pozlátená
The producer gives her a role	Producent jej dáva úlohu
I saw it happen	Videl som, že sa to deje
I kept pushing her when she needed me	Stále som na ňu tlačil, keď ma potrebovala
I give her her freedom	Dávam jej slobodu
I was kind of separated that morning	V to ráno som bol akýsi oddelený
I still miss her very much	Stále mi veľmi chýba
I know what's best for you	Viem, čo je pre teba najlepšie
Even though I understand what he's saying	Aj keď chápem, čo hovorí
I'm upset but still functional	Som naštvaný, ale stále funkčný
I eat up to half my stomach	Jem až do polovice plného žalúdka
I don't want to edit it	nechcem to upravovať
I see in his head	Vidím mu v hlave
I love the competition	Milujem súťaž
I just hate life so much	Len tak veľmi nenávidím život
But I was thinking about the long one	Premýšľal som však o tej dlhej
I know most of all, guides	Poznám najviac všetkých, sprievodcov
I had thirteen at the last count	Pri poslednom počítaní som ich mal trinásť
I want to be my father's mistress	Chcem byť milenkou môjho otca
I had a lot of questions why	Mal som veľa otázok prečo
I've never met anyone else with eyes like me	Nikdy som nestretol nikoho iného, ​​kto by mal oči ako ja
I forgot to tell you he works here now	Zabudol som ti povedať, že tu teraz pracuje
I don't think this was one of those moments	Myslím, že toto nebol jeden z tých momentov
I promise I'll call you tonight	Sľubujem, že vám dnes večer zavolám
I pretended to be studying the menu	Tváril som sa, že študujem jedálny lístok
I felt very embarrassed	Cítil som sa veľmi trápne
I was right behind them and I did the same	Bol som hneď za nimi a urobil som to isté
I thought the door was locked	Myslel som, že dvere sú zamknuté
I will not try to pretend otherwise	Nebudem sa snažiť predstierať opak
I never thought about it	Nikdy som o tom nepremýšľal
I was just talking	Len som hovoril
I hope to see you soon	Dúfam, že ťa čoskoro uvidím
I could use a little support	Mohol by som použiť malú podporu
I decided not to respond to his question	Rozhodla som sa nereagovať na jeho otázku
I didn't do it in the morning	Neurobil som to ráno
I had mixed feelings about how it turned out	Z toho, ako to dopadlo, som mal zmiešané pocity
I have clearly seen it in your actions and your words	Jasne som to videl vo vašich činoch a vašich slovách
I stared like an idiot	Zízal som ako idiot
I train and ride horses and work with cows	Trénujem a jazdím na koňoch a pracujem s kravami
I tap my finger on the table with each word	Pri každom slove ťukám prstom po stole
I act on their behalf	Vystupujem v ich mene
I got the papers, but who did	Dostal som papiere, ale ktovie
I believe it took about two weeks	Verím, že to trvalo asi dva týždne
I got it before we moved	Dostal som to skôr, ako sme sa presťahovali
I was so proud of my restored house	Bol som tak hrdý na svoj obnovený dom
Neither tried too hard	Ani jeden sa príliš nepokúšal brániť
The ship did not pass the inspection	Loď neprešla inšpekciou
I get up and run to my room	Vstanem a utekám do svojej izby
I pushed him away and shook my head	Odstrčil som ho a pokrútil hlavou
I took the driver	Zobral som ovládač
I copied them and handed them out to each student	Skopíroval som ich a rozdal každému študentovi
I was so glad he did	Bola som taká rada, že to urobil
I was a terrible husband and father	Bol som hrozný manžel a otec
I hated him and all his kind	Nenávidel som ho a všetkých jeho druhov
Studies have shown that the promotion was effective	Štúdie ukázali, že propagácia bola účinná
I was looking forward to learning	Tešil som sa učiť
I was so lost and I feel so devastated	Bol som tak stratený a cítim sa tak zničený
I picked the fruit	Zobrala som ovocie
I've never shared a location with anyone	Nikdy som s nikým nezdieľal polohu
I just thought you might need some words of encouragement	Len som si myslel, že by si mohol potrebovať nejaké slová povzbudenia
I started to sweat and blood was ringing in my ears	Začal som sa potiť a v ušiach mi hučala krv
I am very grateful to all my teachers	Som veľmi vďačný všetkým svojim učiteľom
Burning sword of power	Horiaci meč moci
I see you've decided to add it to your package	Vidím, že ste sa rozhodli pridať do svojho balíka
I can't help him fix himself	Nemôžem mu pomôcť opraviť sa
I gave him a gentle smile and then closed my eyes	Venovala som mu jemný úsmev a potom som zavrela oči
I told you my family couldn't know	Povedal som ti, že moja rodina to nemôže vedieť
I only see the bones of the hands and feet, mostly	Vidím len kosti rúk a nôh, väčšinou
I wondered if he knew	Zaujímalo ma, či to vie
I didn't have much fighting left	Neostávalo mi veľa boja
I closed my eyes to keep the light on	Zavrel som oči, aby som nedostal svetlo
I used to kick something terrible	Kedysi som mal kopy niečo hrozné
I should fix it	Mal by som sa opraviť
I wish you were here and heard me sing	Prial by som si, aby si tu bol a počul ma spievať
I want to argue, but fear keeps my mouth shut	Chcem sa hádať, ale strach mi drží jazyk za zubami
I led a good life	Viedol som dobrý život
I've had enough for the next two	Mám tu dosť na ďalšie dve
I can say he's like his father	Môžem povedať, že už je ako jeho otec
I put it over the other	Položil som ju cez druhú
I'm a golden goose family after all	Som predsa zlatá hus rodiny
The Trust also sold additional land	Trust predal aj ďalšie pozemky
I had no answer to anyone	Nemal som sa komu zodpovedať
I always closed it before going to bed	Pred spaním som ho vždy zatvorila
I know whatever it is, it's not right	Viem, že čokoľvek to je, nie je to správne
A beetle or rat wasn't sure	Chrobák alebo potkan, nebol si istý
I could no longer live at home	Už som nemohol žiť doma
I live twelve hundred kilometers away	Bývam dvanásťsto kilometrov odtiaľto
I stopped when the water reached my knees	Zastavil som, keď mi voda siahala po kolená
I didn't know what they did to my husband	Nevedela som, čo urobili môjmu manželovi
I agree with your mom	suhlasim s tvojou mamou
I wonder if he sees or feels the same	Zaujímalo by ma, či to vidí alebo cíti to isté
I dedicated my book to my mother and father	Svoju knihu som venoval mame a otcovi
I was ironically calm and cool	Bol som ironicky pokojný a v pohode
I have heard different opinions	Počul som rôzne názory
I guessed it had to be all military training	Hádal som, že to musel byť celý ten vojenský výcvik
I tried on the dress and it fits perfectly	Šaty som si vyskúšala a sedia perfektne
I hide my emotions for fear of hurting me	Skrývam svoje emócie zo strachu, že mi ublížia
I managed to deliver one lucky blow to his jaw	Podarilo sa mi zasadiť jeden šťastný úder do jeho čeľuste
I'd rather not have to go through it anymore	Radšej by som to už nemusel absolvovať
Several players had to play in both attack and defense	Viacerí hráči museli hrať v útoku aj v obrane
Men and women are affected about as often	Muži a ženy sú postihnutí približne rovnako často
I think all that silence was too noisy for her	Myslím, že všetko to ticho bolo pre ňu príliš hlučné
I have stated these facts in several of my letters	Tieto skutočnosti som uviedol v niekoľkých mojich listoch
I didn't have the strength to argue with her	Nemal som silu sa s ňou hádať
They still make money on their games today	Na svojich hrách zarábajú peniaze aj dnes
I was hoping my own hand would be dry	Dúfal som, že moja vlastná ruka bude suchá
I would start with that first	Najprv by som s tým začal
There was a noise behind him again	Za ním sa opäť ozval hluk
I really enjoy it	veľmi ma to baví
I really loved this software	Naozaj som miloval tento softvér
I know he knows me	Viem, že ma pozná
I was raised not to see colors	Bol som vychovaný, aby som nevidel farby
I know they're taking me to the airport	Viem, že ma berú na letisko
I remained silent, waiting for him to speak	Zostal som ticho a čakal som, kým prehovorí
I remember my first time at bat	Spomínam si na svoj prvý čas na pálke
I secretly liked her attention	Tajne sa mi páčila jej pozornosť
I should have known you were up to something useful	Mal som vedieť, že chystáš niečo užitočné
I'm in charge of nobles and kings, you know	Mám na starosti šľachticov a kráľov, viete
Such love exists	Takáto láska existuje
I've seen how much more he has to do	Videl som, koľko toho ešte musí urobiť
A boy with a lot of questions	Chlapec s množstvom otázok
One end of the mound was marked by a white rock	Jeden koniec mohyly označovala biela skala
I believe we have visitors from another world here	Verím, že tu máme návštevníkov z iného sveta
I know what to expect	Viem, čo môžem očakávať
I hated dancing, but it kept me from drinking	Neznášala som tanec, ale bránilo mi to piť
I can just stay on the couch	Môžem zostať len tak na gauči
Different types of data reveal different properties	Rôzne typy údajov odhaľujú rôzne vlastnosti
There is a high percentage of them	Je ich vysoké percento
The real triumph of the black market	Skutočný triumf čierneho trhu
I already work three hundred hours a month, sometimes more	Už teraz pracujem tristo hodín mesačne, niekedy aj viac
I don't want them to become too intellectual	Nechcel by som, aby sa stali príliš intelektuálnymi
I feel it's your responsibility	Cítim, že je to vaša zodpovednosť
I want to hear yours	Chcem počuť tvoj
I would like a partner	Chcela by som partnera
I think less than a month	Myslím, že menej ako mesiac
I want us all to work well together	Chcem, aby sa nám všetkým dobre spolupracovalo
Nevertheless, I kept my end of the agreement	Svoj koniec dohody som predsa dodržal
I decided to make one my own	Rozhodol som sa vyrobiť si jeden vlastný
I finally sobbed to fall asleep	Nakoniec som vzlykal, aby som zaspal
I did not apply	Nepodával som prihlášku
I wanted to get her to wake up	Chcel som ju prinútiť zobudiť sa
I didn't know what it was or what it meant	Nevedel som, čo to je alebo čo to znamená
I was shaking and had a nervous fever	Triasol som sa a mal som horúčku od nervov
The film is probably the oldest animated documentary	Film je pravdepodobne najstarším animovaným dokumentom
I will decide to change the subject	Rozhodnem sa zmeniť tému
A crucial step closer to your childhood friend	Zásadný krok bližšie k svojmu priateľovi z detstva
Stick at one end or the other	Palica na jeden alebo druhý koniec
I think this was even better than last time	Myslím, že toto bolo ešte lepšie ako minule
I asked myself the same question	Položil som si tú istú otázku
I pointed to my nose, the smell disturbing me	Ukázal som na svoj nos, vyrušil ma zápach
I looked at it, the consequence of my shot was clear	Pozrel som sa na to, dôsledok môjho výstrelu bol jasný
We didn't get anything out of it	Nič sme z toho nemali
I think this place is great	Myslím, že toto miesto je skvelé
I think your silence will help me better	Myslím, že tvoje ticho mi pomôže lepšie
I think it was shilling	Myslím, že to bol šiling
I was in this game once	Raz som bol v tejto hre
I loaded blank paper	Vložil som čistý papier
I take a kick and smell it	Zoberiem kopu a ovoniavam
I would never do anything to hurt you	Nikdy by som neurobil nič, čo by ti ublížilo
I am also extremely sensitive	Aj ja som mimoriadne citlivá
I'm not whole anymore	Už nie som celý
I didn't like the smell and I didn't feel safe	Nepáčila sa mi vôňa a necítil som sa bezpečne
I kept looking at the lights	Stále som sa pozeral na svetlá
I hope the bow lasts all night	Dúfam, že luk vydrží celú noc
I'm going upstairs and getting ready for bed	Idem hore a chystám sa do postele
There is a guitar on each song	Na každej skladbe je gitara
I cried at the handover ceremony	Na slávnostnom odovzdávaní som sa rozplakal
A patrol found me the same night	V tú istú noc ma našla hliadka
I understand that the individual gaps are now acceptable	Chápem, že jednotlivé medzery sú teraz prijateľné
I wrap my arms and legs around him	Omotám okolo neho ruky a nohy
I have to get off the platform quickly	Musím rýchlo vystúpiť z plošiny
I hope you get one too	Dúfam, že jeden dostaneš aj ty
I saved his daughter	Zachránil som jeho dcéru
A bird struck the window	Do okna udrel vták
I have outdated fashion values ​​and you should	Mám zastarané módne hodnoty a vy by ste mali
I just wanted to say that it can sometimes be difficult	Len som chcel povedať, že to môže byť niekedy ťažké
I will be able to get free	Budem sa môcť dostať na slobodu
I'll show her	Ukážem jej to
Such beautiful feedback	Taká krásna spätná väzba
A stray tear rolled down my cheek	Po líci sa mi skotúľala zatúlaná slza
I look forward to seeing you again soon	Teším sa, že sa čoskoro opäť uvidíme
I didn't trust him very much	Veľmi som mu neverila
I returned to her and took her hand	Vrátil som sa k nej a chytil ju za ruku
I like to see the side they hid from us	Páči sa mi vidieť tú stranu, ktorú pred nami skryli
A young woman grabbed the hand of her male companion	Mladá žena chytila ​​za ruku svojho mužského spoločníka
I don't care about your father's money	Nejde mi o peniaze tvojho otca
I've used it for information a few times before	Predtým som ho niekoľkokrát použil na informácie
I think we're annoyed by the air	Myslím, že nás otravuje vzduch
I felt completely alone in that place	Cítil som sa na tom mieste celkom sám
I wanted to present something as a citizen	Chcel som predložiť niečo ako občanku
A woman appears in the doorway	Vo dverách sa objaví žena
A strange green light radiated from both	Z oboch vyžarovalo zvláštne zelené svetlo
I felt incredibly lonely	Cítila som sa neskutočne osamelá
I cry harder than a baby	Plačem silnejšie ako dieťa
I have one right here	Jednu mám práve tu
I would start with alcohol and continue back	Začal by som s alkoholom a pokračoval by som späť
I wish we could play again	Bol by som rád, keby sme mohli hrať znova
I certainly never expected to find him	Určite som nikdy nečakal, že ho nájdem
I think that will achieve two things	Myslím, že sa tým dosiahnu dve veci
I felt my chest rise and fall	Cítil som, ako sa mi hruď dvíha a klesá
I could be a corpse, he wouldn't care	Mohla som byť mŕtvola, jemu by to bolo jedno
A strong upward pull assured her that her helmet had been secured	Silný ťah smerom nahor ju uistil, že jej prilba bola zaistená
I leaned forward in anticipation	V očakávaní som sa naklonil dopredu
I told her about the bloodied shirt	Povedal som jej o zakrvavenej košeli
I wanted to see who they were until I killed them	Chcel som vidieť, kto sú, kým ich zabijem
I just thought you were attractive	Jednoducho som si myslel, že si atraktívny
I want to pick it up	Chcem to vyzdvihnúť
I wanted it to be a quick fix	Chcel som, aby to bolo rýchle riešenie
I don't think it needs help	Myslím, že to nemusí byť pomoc
The origin of this population is unknown	Pôvod tejto populácie nie je známy
I turned to the side	Otočil som sa na stranu
I believe your friend is upstairs	Verím, že tvoj priateľ je hore
I'm clearing your way, daughter	Uvoľňujem ti cestu, dcéra
I would spend all day not talking about myself	Strávil by som celé dni tým, že by som o sebe nehovoril
I never seem to be able to do anything right	Zdá sa, že nikdy nedokážem urobiť niečo správne
I probably won't be hungry for a few more hours	Pravdepodobne nebudem ešte niekoľko hodín hladný
I was no longer sure which way it was north or south	Už som si nebol istý, ktorým smerom je sever alebo juh
It also had a symbolic purpose	Malo to aj symbolický účel
I really like how big and muscular he is	Naozaj sa mi páči, aký je veľký a svalnatý
I could barely hold together	Už som sa ledva udržal pohromade
I also felt like someone was shaking me off	Tiež som cítil, ako ma niekto triasol zo spánku
I was in an empty room	Bol som v prázdnej izbe
I won't be able to help you	Nebudem ti vedieť pomôcť
I knew he loved me deeply	Vedel som, že ma hlboko miluje
I should have done something more	Mal som urobiť niečo viac
I will be what they expect	Budem tým, čo očakávajú
A job no one else wanted	Práca, ktorú nikto iný nechcel
A nice cat-like smile, he said	Pekný úsmev podobný mačke, to povedal
I've seen some people laugh	Videl som, ako sa niektorí ľudia smejú
I went to him and kissed him	Podišla som k nemu a pobozkala ho
I was quite easily recognizable	Bol som celkom ľahko rozpoznateľný
I was looking forward to it when the helmet finally went over your head	Tešil som sa, keď ti prilba konečne prešla cez hlavu
Sometimes I belong to this group	Niekedy patrím do tejto skupiny
I did some work on my website	Urobil som nejakú prácu na mojej webovej stránke
I need to see the inside of your head	Potrebujem vidieť vnútro tvojej hlavy
I looked up at her	Vzhliadal som k nej
I hope this answers your question	Dúfam, že to odpovie na vašu otázku
I saw you had the door open	Videl som, že máš otvorené dvere
I would try to find time	Skúsil by som si nájsť čas
I need to change my diet or something	Potrebujem zmeniť stravu alebo čo
I've also seen her in many games	Videl som ju aj v mnohých hrách
I immediately checked the outside of the house	Hneď som skontroloval vonkajšok domu
I did it and the engine came to life	Urobil som to a motor sa prebudil k životu
I really didn't need to hear	Naozaj som nepotreboval počuť
I felt my anger with liberation recover	Cítil som, ako sa môj hnev s oslobodením obnovil
I was very proud of that	Bol som na to veľmi hrdý
I look at it with new wonder	Pozerám sa na to s novým úžasom
I highly recommend	Vrelo odporúčam
I read the newspaper you wrote	Čítal som noviny, ktoré ste písali
I know they're working on it	Viem, že na tom pracujú
I had to live with it, and so did he	Musel som s tým žiť a on tiež
I told you it was an accident	Povedal som ti, že to bola nehoda
I just wanted to get around you first	Len som to chcel najprv prejsť okolo teba
I was expensive in the kitchen	Bol som v kuchyni drahá
I was homeless, I slept hard	Bol som bezdomovec, tvrdo som spal
I lean against the open door on the passenger side	Opriem sa o otvorené dvere na strane spolujazdca
I didn't have a house or an apartment	Nemal som dom ani byt
I backed away embarrassed	Ustúpil som zahanbene
I exhaled part of my life	Vydýchol som časť svojho života
A fact that you should be aware of and that you cannot change	Fakt, ktorý by ste si mali uvedomiť a ktorý nemôžete zmeniť
At first I was angry that you were there	Najprv som bol nahnevaný, že si tam bol
I wouldn't lose faith	Nestratil by som vieru
I knocked on the door for at least ten minutes	Klopal som na dvere aspoň desať minút
I couldn't tell the world the truth	Nemohol som povedať svetu pravdu
We are looking forward to her in court	Tešíme sa na ňu na súde
I reached out and touched the thick belt	Natiahol som ruku a dotkol sa hrubého pásu
I needed to shove a dagger into this crew	Potreboval som do tejto posádky strčiť dýku
This is not an easy task	Toto nie je ľahká záležitosť
I felt he knew me, even though he had never met me	Cítil som, že ma pozná, aj keď ma nikdy nestretol
I expect it to hurt, but no	Očakávam, že to bude bolieť, ale nie
It will take a long time	Prejde dlhá chvíľa
I was afraid you would sleep	Bál som sa, že budeš spať
I also like gardening in bulk	Rád záhradkárčím aj vo veľkom
I also don't understand how things are formed	Tiež nechápem, ako sa veci formujú
I have another thing on my side	Mám na svojej strane ďalšiu vec
I don't mind the company	Spoločnosť mi nevadí
I hope he doesn't mind	Dúfam, že mu to nebude vadiť
A gentle squeeze from the hand of time	Jemné stlačenie z ruky času
A look of utter confusion ran across his face	Po tvári mu prebehol výraz úplného zmätku
I went to the kitchen	Vyšla som do kuchyne
I can change my mind	Môžem zmeniť názor
I think you may have known that	Myslím, že ste to už mohli vedieť
I can still feel every rust	Stále cítim každý rez
I will help you sell or rent them	Pomôžem vám ich predať alebo prenajať
I just want to hold her	Chcem ju jednoducho držať
I appreciated your kindness and understanding on this board	Ocenil som vašu láskavosť a pochopenie na tejto tabuli
I got him in the throat	Dostal som ho do krku
In a few minutes, his mother opened the door	O pár minút otvorila dvere jeho matka
I'm not done with you yet	ešte som s tebou neskončil
I didn't realize it was a problem	Neuvedomil som si, že je to problém
I liked his look, style and voice	Páčil sa mi jeho vzhľad, štýl a hlas
I felt a drop of water on my face	Cítila som na tvári kvapku vody
A massive heart attack, they told him	Masívny infarkt, povedali mu
I looked at her and shook my head	Pozrel som sa na ňu a pokrútil hlavou
United moved to look for other sites	United sa presťahovali, aby hľadali iné stránky
I know you didn't kill your wife	Viem, že si nezabil svoju ženu
I told them, you'll see	Povedal som im, uvidíte
I need you to know	Potrebujem, aby si to vedel
I think that would be a useful investment	Myslím, že by to bola užitočná investícia
I also heard a faint crackling of rifle fire	Počul som aj slabé praskanie streľby z pušky
I couldn't help but forgive him	Nemohla som si pomôcť a odpustiť mu
I needed something strong at the moment	V tejto chvíli som potreboval niečo silné
I really didn't want to talk to him	Naozaj som s ním nechcel hovoriť
I didn't think the same as them	Nemyslel som si to isté ako oni
Sweden failed to defend the gold medal	Švédsku sa nepodarilo obhájiť zlatú medailu
I hope you have some money for accommodation	Dúfam, že máš nejaké peniaze na ubytovanie
I leaned forward and lowered my voice	Naklonil som sa dopredu a stíšil som hlas
I think we can trust him	Myslím, že mu môžeme veriť
I kept my eyes right in front of me and my mouth closed	Držal som oči priamo pred sebou a ústa som mal zavreté
There are two reasons for this	Umožňujú to dva dôvody
I saw it on his features	Videl som to na jeho črtách
Because of my selfishness, I cost them everything	Kvôli svojmu sebectvu som ich stál všetko
I have a hard time swallowing and focusing on just one topic	Ťažko prehltnem a sústredím sa len na tú jednu tému
I have one thin blanket to cover	Mám jednu tenkú prikrývku, ktorou sa prikryjem
I thought of whistling alone	Myslel som na pískanie sám
I honestly didn't know the rain would bother you so much	Úprimne som nevedel, že ti dážď bude tak vadiť
Males bring more food than females	Samce prinášajú viac potravy ako samice
I just couldn't resist	Jednoducho som tomu nemohol odolať
I heard music down the hill	Spoza kopca som počul hudbu
A chance to live without always breaking my heart	Šanca žiť bez toho, aby mi vždy zlomila srdce
I hesitated before answering	Pred odpoveďou som zaváhal
I don't want any of you to suffer	Nechcem, aby niekto z vás trpel
I never tried to fool you	Nikdy som sa ťa nepokúšal oklamať
I want to be there when he comes back	Chcem tam byť, keď sa vráti
I certainly didn't expect him to guess	Určite som nečakal, že uhádne na mieste
I think every cat should have a person or two	Myslím, že každá mačka by mala mať osobu alebo dvoch
I'm always getting better with the days on	S pribúdajúcimi dňami som vždy lepší
I couldn't hand over my own brother	Nemohol som odovzdať vlastného brata
I have to move forward	Musím sa pohnúť vpred
I would expect someone to be here somewhere	Čakal by som, že tu niekde bude niekto
I just hope he's not in the sex business	Len dúfam, že nie je v sexbiznise
In some other countries, the model was similar	V niektorých iných krajinách bol model podobný
I couldn't even breathe without crushing my breasts	Nemohla som ani dýchať bez toho, aby som si o neho nerozdrvila prsia
He constantly increased his lead during the race	Počas pretekov neustále zvyšoval svoj náskok
I didn't want her to hate me	Nechcel som, aby ma nenávidela
I went in that direction	Išiel som tým smerom
I look over her shoulder	Pozriem sa na ňu cez rameno
I didn't want to force her	Nechcel som ju nútiť
I mean, not like that	Teda nie takto
One change concerned the termination	Jedna zmena sa týkala zakončenia
I went downstairs and hurried to the front door	Zliezla som dole a rýchlo som zamierila k vchodovým dverám
Young played the fourth game of the series	Young odohral štvrtý zápas série
I could use it to look at people and information	Mohol by som to použiť na prezeranie ľudí a informácií
I ran away from the boy	Utekal som ďaleko od toho chlapca
I want to tell her about it, but I can't	Chcem jej o tom povedať, ale nemôžem
I could never catch up with them now	Teraz som ich už nikdy nedokázal dobehnúť
I hate people if you haven't noticed	Neznášam ľudí, ak ste si to nevšimli
A late blow from behind twisted his whole body	Neskorý úder zozadu mu vykrútil celé telo
That's probably how I feel	Tiež to tak asi cítim
I only have six rounds left	Zostalo mi len šesť nábojov
His mouth moved against his jaw	Proti jeho čeľusti sa pohli ústa
This simply was not possible	Toto jednoducho nebolo možné
I hated when I had to listen to such nonsense	Neznášal som, keď som musel počúvať takéto nezmysly
I really thought he was my real friend	Naozaj som si myslel, že je to môj skutočný priateľ
I felt my eyes widen and begin to tear	Cítil som, ako sa mi rozšírili oči a začali slziť
I was just curious	Bol som len zvedavý
I shouldn't even think about it	Nemal by som na to ani myslieť
I can only hurt her with my mind	Môžem jej ublížiť len svojou mysľou
I won't be able to join anyway	Nebudem sa môcť predsa pripojiť
I still feel like you're making a big mistake	Stále mám pocit, že robíš veľkú chybu
I couldn't do this anymore	Toto som už nedokázal
I can do more than just penetrate your mind	Dokážem viac, než len preniknúť do tvojej mysle
I dropped the chains that held the door together	Nechal som spadnúť reťaze, ktoré držali dvere pohromade
I found a plan for a cool coffee table	Našiel som plán na chladný konferenčný stolík
I had countless messages and missed calls on my phone	V telefóne som mal nespočetné množstvo správ a zmeškaných hovorov
Feminine laughter and the glow of the sun	Ženský smiech a žiara slnka
I suspected he was using a timing device as well	Mal som podozrenie, že používa aj časovacie zariadenie
I know it's written about me too	Viem, že sa píše aj o mne
I should have called	Mal som zavolať
Neither causes significant vision loss	Ani jeden nespôsobuje výraznú stratu zraku
I turn around and see a humming train towards me	Otočím sa a vidím hučiaci vlak smerom ku mne
I was barely there for a day	Bol som tam sotva deň
I know this is not a moment of laughter	Viem, že to nie je moment na smiech
I know what we have to do	Viem, čo musíme urobiť
I believe it was neither	Verím, že to nebolo ani jedno ani druhé
I refuse to let you go	Odmietam ťa pustiť
I didn't even go to the bathroom	Nešiel som ani na záchod
They lowered me to bed	Spustili ma na posteľ
The combination of luck and good timing made it possible	Kombinácia šťastia a dobrého načasovania to umožnila
I was warm and so sleepy	Bolo mi teplo a tak som ospalý
I have a baby girl	Mám dievčatko
A parental survey was conducted over the phone	Telefonicky sa uskutočnil rodičovský prieskum
Rational guidance must consider the expenses of both parents	Racionálne usmernenie musí zvážiť výdavky oboch rodičov
I couldn't believe we missed the well	Nemohol som uveriť, že sme minuli studňu
I felt every single blow	Cítil som každý jeden úder
I didn't want another purple page	Nechcel som ďalšiu fialovú stránku
I danced slowly and cried on his shoulder	Pomaly som tancovala a plakala som mu na ramene
I have decided to take on this responsibility	Rozhodol som sa prevziať túto zodpovednosť
I wanted to know what he was thinking	Chcel som vedieť, čo si myslí
I took a trip to the bathroom	Urobil som si výlet do kúpeľne
I'm not going for it	nejdem na to
I don't like to bother you with that	Nerád ťa s tým otravujem
I started with them right away	Hneď som sa s nimi pustil
I was beginning to think that this woman could be in trouble	Začínal som si myslieť, že táto žena by mohla mať problémy
I fought not to judge her	Bojoval som, aby som ju nesúdil
I do this and take action over time	Uskutočňujem to a v priebehu času podnikám kroky
I can't wait for him here	Nemôžem tu na neho čakať
The journey was so great that it never seemed to end	Cesta taká veľká, že sa zdalo, že nikdy neskončí
I didn't want to leave the house	Nechcelo sa mi odísť z domu
The depression never threatened the country	Depresia nikdy neohrozila krajinu
I told him to get up	Povedal som mu, aby vstal
I slowly made my way through the house	Pomaly som sa predieral domom
I was in the room when they gave you suggestions	Bol som v miestnosti, keď vám dávali návrhy
He just wants to go to school	Len chce ísť do školy
I have to do what he asks	Musím urobiť to, čo žiada
I open my hands and I can't move	Otváram ruky a nemôžem sa pohnúť
I headed to school for my classic treatment	Zamieril som do školy na moju klasickú liečbu
I wanted to cry, scream or do something	Chcelo sa mi plakať, kričať alebo niečo robiť
I thought he had a really interesting face	Myslel som si, že má naozaj zaujímavú tvár
The first and new beginning	Prvý a nový začiatok
I left the lights on overnight	Nechal som cez noc zapnuté svetlá
I didn't know any of them were still alive	Nevedel som, že ešte niekto z nich žije
I knew there were people	Vedel som, že tam sú ľudia
I don't think so either	Myslím, že ani ty nie
I had to have something	Musel som niečo mať
I wonder what they call that shade	Zaujímalo by ma, ako ten odtieň nazývajú
I didn't look at her	Nepozrel som sa na ňu
I want to explore everything, try everything	Chcem všetko preskúmať, všetko vyskúšať
I only do it around the house	Robím to len okolo domu
I couldn't have the baby	Nemohla som mať to dieťa
I can only hope that the story below is true	Môžem len dúfať, že príbeh nižšie je pravdivý
I think there are only eight of us left	Myslím, že nás tu zostáva len osem
I still spend most of my time working	Väčšinu času stále trávim prácou
Horses were also used in the eighteenth century	Kone sa používali aj v osemnástom storočí
I wish it didn't happen	Prajem si, aby sa to nestalo
I leaned on his shoulders	Oprela som sa o jeho ramená
I began to think we were in a different dimension	Začal som si myslieť, že sme v inej dimenzii
I think it was up late	Myslím, že bol hore neskoro
I caught a ride from a neighbor	Chytil som jazdu od suseda
I'll make sure you have everything you need	Postarám sa, aby ste mali všetko, čo potrebujete
I had to hit the truth	Musel som trafiť pravdu
I couldn't help but see them every day	Nevydržala som ich nevidieť každý deň
I just mentioned you	Práve som ťa spomenul
Poet of the mind, that's better	Básnik mysle, to je lepšie
I know what it's like to be young and uncomfortable	Viem, aké to je byť mladý a nepríjemný
Then they brought me back to their cell	Potom ma vrátili do svojej cely
I want more from life	Chcem od života viac
I just risked it and it came out	Len som to riskol a vyšlo to
I can't believe another week has passed	Nemôžem uveriť, že prešiel ďalší týždeň
I was going to do the same	Chystal som sa urobiť to isté
I hope the circus is coming next year	Dúfam, že budúci rok príde cirkus
I can come for lunch at noon	Môžem prísť na obed na poludnie
I didn't want to be accused of child abuse	Nechcel som byť obvinený zo zneužívania detí
I was punished	Bol som potrestaný
The guy in the blue suit	Chlap v modrom obleku
I didn't put them down	Nedal som si ich dole
I helped him get to the bottom	Pomohol som mu dostať sa dnu
I want to tell him not to be ashamed	Chcem mu povedať, aby sa nehanbil
I drove to my father's farm	Odviezol som sa na otcovu usadlosť
I was too angry to blush	Bol som príliš nahnevaný, aby som sa červenal
I hope we don't arrive late at night	Dúfam, že neprídeme neskoro večer
I looked quickly and checked the others	Rýchlo som sa pozrel a skontroloval ostatných
I thought that question was kind of weird	Myslel som si, že tá otázka je nejaká divná
I like to read various interesting books	Rada čítam rôzne zaujímavé knihy
I have no idea what this song is about	Netuším, o čom je táto pieseň
I pick them up quickly and leave quickly	Rýchlo ich pozbieram a v rýchlosti odchádzam
I promised them it wouldn't happen again	Sľúbil som im, že sa to už nebude opakovať
I entered the day on my own	Vošiel som dnu po vlastných
I hope there are still some doctors left	Dúfam, že ešte nejakí lekári zostali
I can't believe it's wasted here	Nemôžem uveriť, že sa tu plytvá
Great place to stay	Skvelé miesto na pobyt
I've never seen the ocean	Nikdy som nevidel oceán
A little blood on the target should work	Trochu krvi na terči by malo fungovať
The river will lead us to some form of civilization	Rieka nás privedie k nejakej forme civilizácie
I got up and went somewhere	Zdvihla som sa a niekam som išla
They had three children together	Mali spolu tri deti
I expect another war, every day	Očakávam ďalšiu vojnu, každým dňom
I didn't hear you crashing	Nepočul som ťa nad nárazmi vĺn
However, I could not concentrate on the furniture	Nemohol som sa však sústrediť na nábytok
I've never killed a man before	Nikdy predtým som nezabil človeka
I look around and realize where we are	Obzerám sa okolo seba a uvedomujem si, kde sme
I will be able to return after lunch	Po obede sa budem môcť vrátiť
I picked up the pace and walked over to him	Zvýšil som tempo a podišiel som k nemu
I looked at the rusty dagger in my right hand	Pozeral som na hrdzavú dýku v pravej ruke
I bet this is just the first round	Stavím sa, že toto je len prvé kolo
I called my supervisor and asked for a three-day vacation	Zavolal som svojmu nadriadenému a požiadal som o trojdňovú dovolenku
I would be fine	Bol by som v pohode
I shook my head to look out the side window	Šľahol som hlavou, aby som sa pozrel cez bočné okno
I never had a boyfriend until college	Až do vysokej školy som nikdy nemal priateľa
I realized what dignity is	Uvedomil som si, čo je to dôstojnosť
I probably walked in circles	Asi som chodil v kruhoch
I had a weird call this morning	Dnes ráno som mal zvláštny hovor
I didn't hear anything unusual	Nepočul som nič neobvyklé
I didn't have time for despair	Nemal som čas na zúfalstvo
I love the real estate game	Milujem hru s nehnuteľnosťami
I was still sitting with my head in my hands	Stále som sedel s hlavou v dlaniach
I would find a way to release them	Našiel by som spôsob, ako ich prepustiť
I never really thought about it that way	Takto som nad tým naozaj nikdy nepremýšľal
I have another in the bedroom	Ďalší mám v spálni
I totally appreciate it	Celkom si to vážim
I never thought he would go into business	Nikdy som si nemyslela, že pôjde do biznisu
I admit that both of these answers are not convincing	Pripúšťam, že obe tieto odpovede nie sú presvedčivé
It gives you a warm feeling	Dáva vám hrejivý pocit
What followed was the subject of controversy	To, čo nasledovalo, bolo predmetom sporu
I shot them from a hundred steps	Strieľal som ich zo sto krokov
I suggest they are correct	Navrhujem, aby boli správne
There was absolutely no one in the run	V behu nebol absolútne nikto
I don't like to sing for dinner	Nerád spievam na večeru
Now I didn't know where we were going	Teraz som nevedel, kam ideme
I met her shortly after it happened	Stretol som ju krátko po tom, čo sa to stalo
I think he was simply the best publicist in the world	Myslím, že bol jednoducho najlepším publicistom na svete
A simple example is any game we play	Jednoduchým príkladom je akákoľvek hra, ktorú hráme
I couldn't regret the beast	Nemohla som tú šelmu ľutovať
I don't believe he would	Neverím, že by to urobil
The group drew up a plan to rescue the prisoners	Skupina vypracovala plán na záchranu väzňov
I will inform the council immediately	Okamžite budem informovať zastupiteľstvo
I think that's the right word	Myslím, že to je správny výraz
I appreciate you seeing us in such a short time	Vážim si, že ste nás videli v takom krátkom čase
I hurried down the hall	Ponáhľal som sa na chodbu
The words he found were a cat and a hat	Slová, ktoré našiel, boli mačka a klobúk
I think he really cares about me	Myslím, že mu na mne skutočne záleží
A place that seemed to have been preserved over time	Miesto, ktoré sa zdalo zachované v čase
I want it over	Chcem, aby to už skončilo
I do everything possible	Robím všetko možné
I was always going to go back there	Vždy som sa tam chystal vrátiť
I shouldn't bet on your win	Nemal by som staviť na vašu výhru
I remember my memories vividly	Spomienky si pamätám živo
I care about both of you	Záleží mi na vás oboch
I created this illusion to make me feel comfortable	Vytvoril som si túto ilúziu, aby som sa cítil pohodlne
I especially remember the first day of school	Pamätám si najmä na prvý deň v škole
A shiver ran through his body	Telom mu prebehla triaška
I'll look around the room	Rozhliadnem sa po miestnosti
I always knew you were unique	Vždy som vedel, že si jedinečný
I look at my suit and face	Pozerám sa na svoj oblek a tvár
Delicious food for family and friends	Chutné jedlo pre rodinu a priateľov
I wouldn't adopt her or him	Neadoptoval by som ju ani jeho
That's what I've always loved about him	To som na ňom vždy zbožňovala
I have work to do, but I can't help it	Mám čo robiť, ale nemôžem si pomôcť
I lost my baby a few hours after the accident	O dieťa som prišla pár hodín po nehode
I can barely do my homework	Sotva prejdem domácimi úlohami
I saw my body sitting on the throne	Videl som svoje telo sedieť na tróne
I think you enjoyed it	Myslím, že si to užil
I got your letter	Dostal som tvoj list
I was at least embarrassed	Bolo mi to prinajmenšom trápne
I tried to leave him like that	Snažil som sa ho nechať tak
I feel another presence nearby	Neďaleko cítim ďalšiu prítomnosť
I've never felt anything before	Nikdy predtým som nič necítila
I can't believe you didn't hear that last night	Nemôžem uveriť, že si to včera večer nepočul
I couldn't wait to start a new life	Nevedela som sa dočkať, kedy začnem nový život
I had a few friends who promised to help me	Mal som pár priateľov, ktorí mi sľúbili, že mi pomôžu
I can't wait to see my parents	Neviem sa dočkať, kedy uvidím svojich rodičov
I never wanted her to forget	Nikdy som nechcel, aby zabudla
I walked beside her and offered my body as support	Kráčal som vedľa nej a ponúkal som svoje telo ako oporu
I hated shopping for shoes more than anything else	Nenávidel som nakupovanie topánok viac ako čokoľvek iné
A little laughter escaped my lips	Z pier mi unikol malý smiech
I want him to be happy	Chcem, aby bol šťastný
I always look around what's going on	Vždy sa pozerám okolo seba, čo sa deje
I didn't have a heart anymore	Už som nemal srdce
I pretended to sleep	Predstieral som, že spím
Since then, I have lived along this line	Odvtedy žijem podľa tejto línie
I was lost on what to do	Bol som stratený, čo mám robiť
I have a small garden that I have to take care of	Mám malú záhradku, o ktorú sa musím starať
I see a cave, maybe fifty feet above me	Vidím jaskyňu, možno päťdesiat stôp nado mnou
I have to end up in a restaurant	Musím skončiť v reštaurácii
I wonder what she has to do with her little personality	Zaujímalo by ma, čo to musí urobiť s jej malou osobnosťou
I just want you to keep it honest	Len chcem, aby si to zachoval úprimne
Short crumb with long black hair	Krátky drobec s dlhými čiernymi vlasmi
I decided to start writing my own	Rozhodol som sa začať písať svoj vlastný
I grabbed a candy cane	Chytil som cukorničku
I saw a city bus in the distance	V diaľke som videl mestský autobus
I moved quickly to support her	Rýchlo som sa pohol, aby som ju podporil
I wouldn't even want to	ani by som nechcel
I got out of the car and walked towards them	Vystúpila som z auta a kráčala smerom k nim
I had a date tonight	Na večer som mal rande
I also know they may not work	Tiež viem, že nemusia fungovať
I miss another woman's connection	Chýba mi spojenie inej ženy
I want to give him a chance	Chcem mu dať príležitosť
I promise I won't raise my voice anymore	Sľubujem, že už nebudem zvyšovať hlas
I would find a way to save her	Našiel by som spôsob, ako ju zachrániť
I have to go to the store today	Dnes musím ísť do obchodu
I was too eager to go back out	Bol som príliš nedočkavý vrátiť sa von
I noticed that his fatigue was rising	Všimol som si, že jeho únava stúpa
Much more than we realized	Oveľa viac, ako sme si uvedomili
I came to mow the grass	Prišiel som pokosiť trávu
I knew it was over	Vedel som, že je koniec
I didn't want to cry because it was stupid	Nechcel som plakať, pretože to bolo hlúpe
I'll do it somehow	Nejako to urobím
I was grateful and amazed	Bol som vďačný a ohromený
I look him in the eye	Pozerám sa mu do očí
I wanted to hear everything	Chcel som počuť všetko
I hear children in the hallway	Počujem deti na chodbe
None of this is natural	Nič z toho nie je prirodzené
I want them to be proud of me	Chcem, aby boli na mňa hrdí
I'm following her upstairs	Idem za ňou na poschodie
A tall, golden, shining crown appeared on my head	Na hlave sa mi objavila vysoká, zlatá, svietiaca koruna
I can't remember the negative answer	Neviem si spomenúť na negatívnu odpoveď
Meanwhile, her own music began to attract attention	Medzitým jej vlastná hudba začala priťahovať pozornosť
I'll sit down and turn to you	Posadím sa a otočím sa k tebe
I'm telling you, it's completely impossible	Hovorím vám, že je to úplne nemožné
I have big heavy balls and a huge swollen head	Mám veľké ťažké gule a obrovskú opuchnutú hlavu
In my mind I hear music	V duchu počujem hudbu
I was still hot from shopping	Z nákupu mi bolo ešte horúco
I opened the door and got out of the car	Otvoril som dvere a vystúpil z auta
He asks if love can be deceived	Pýta sa, či sa dá láska oklamať
I didn't know how to react	Nevedela som ako reagovať
I mean, there were times when he was	Myslím, boli časy, keď bol
I stood across the street looking	Stál som cez ulicu a hľadel
I have to go there and talk to them	Musím tam ísť a porozprávať sa s nimi
I saw the branches of the trees move	Videl som, ako sa pohybujú konáre stromov
I got up and went to the closet to get dressed	Vstala som a išla do šatníka sa obliecť
I need to talk to some of my coworkers	Potrebujem hovoriť s niektorými z mojich spolupracovníkov
He escaped any punishment at that time	Akémukoľvek trestu vtedy unikol
A pass awaited her	Čakala ju priepustka
I came right away, a small burst of light	Hneď som prišiel, malý výbuch svetla
I left confused	Zmätene som odletel
One is enough for the sacrifice	Jeden stačí na obeť
I wanted to be saved by this agony	Chcel som byť zachránený touto agóniou
I know someone like that	Poznám niekoho takého
The part accessible to visitors has three huge chambers	Návštevníkom prístupná časť má tri obrovské komory
Lawrence in mind for this role	Lawrence v mysli pre túto rolu
I have amazing news	Mám úžasné správy
I love you and your family now	Už ťa mám rád a tvoju rodinu
I realized we were both fast	Uvedomil som si, že sme obaja rýchli
I started with small drawings	Začal som s malými kresbami
I listen to music or talk to the radio	Počúvam hudbu alebo rozprávam rádio
I took my place as he slipped into his own	Sadol som si na svoje miesto, keď vkĺzol do toho svojho
I kept throwing them out	Stále som ich len vyhadzoval
I waited downstairs and watched you	Čakal som dole a sledoval som ťa
I was surprised when the kiss returned to me	Prekvapilo ma, keď mi bozk opätoval
I don't test paint colors	Farby lakov netestujem
I think they listened to our conversation	Myslím, že počúvali náš rozhovor
I get out and open her car door	Vystúpim a otvorím jej dvere na aute
I can do it with or without help	Môžem to urobiť s pomocou alebo bez nej
I wondered what she told him	Zaujímalo ma, čo mu povedala
I loved staying at sea	Miloval som pobyt na mori
I made eye contact with every guy on the spot	Nadviazal som očný kontakt s každým chlapom na mieste
I'm not fit for duty	Nie som spôsobilý na službu
I couldn't wait for him to meet you	Nevedel som sa dočkať, kedy ťa stretne
However, they manage to escape	Podarí sa im však ujsť
Search if you want	Hľadanie, ak chcete
I will be the last of my proud kind	Budem posledný z mojich hrdých druhov
I think he just broke my back	Myslím, že mi práve zlomil chrbát
I was here looking at their lives	Bol som tu a pozeral sa na ich životy
I never got an answer	Nikdy som nedostal odpoveď
I wasn't even sure how to handle it	Ani som si nebol istý, ako to zvládnuť
I'm here alone, day and night	Som tu sám, vo dne v noci
A taxi crashed around me	Okolo mňa sa rútil taxík
I killed men in five different countries	Zabil som mužov v piatich rôznych krajinách
I believe you have to create your own magic	Verím, že si musíš vytvoriť svoju vlastnú mágiu
I thought about everything she said	Myslel som na všetko, čo povedala
I guess I ate something bad	Asi som niečo zlé zjedol
I had some bad rides	Mal som pár zlých jázd
A good scent can change your mood	Dobrá vôňa môže zmeniť vašu náladu
I push back and knock her to the ground	Zatlačím dozadu a zrazím ju na zem
I've never had a problem just with us	Nikdy som nemal problém len s nami
All night comedy of mistakes	Celú noc komédia omylov
I could be a member of the club	Mohol by som byť členom klubu
I doubt anyone knew they were involved	Pochybujem, že niekto vedel, že sú spolu zapletení
I didn't know he was with you	Nevedel som, že je s tebou
I noticed that it no longer shone bright blue	Všimol som si, že už nesvieti jasnou modrou farbou
I mean, you were a secret	Myslím, bol si tajný
Really, think about it	Naozaj, premýšľajte o tom
I missed my entire college fund for this trip	Na tento výlet som minul celý svoj vysokoškolský fond
I didn't have the heart to call mine	Nemal som to srdce volať svoje
I ran into the house and immediately called a friend	Vbehol som do domu a hneď som zavolal kamarátovi
I wouldn't be here if it weren't for you	Nebol by som tu, keby nebolo teba
I leaned against the wall and slid to the ground	Oprela som sa o stenu a zosunula sa na zem
I still have a reserve	Aj tak mám rezervu
It takes me a few	Zopár ma na to berie
I loved the sun	Miloval som slniečko
I try to call him, but nothing works	Snažím sa mu zavolať, no nič nevychádza
I hope you enjoy it	Dúfam, že si to užívate
Maybe I just borrowed some water from the pool	Možno som si len požičal trochu vody z bazéna
I'm coming out of a really bad year	Práve vychádzam z naozaj zlého roka
I can't wait to find out your story!	Nemôžem sa dočkať, až sa dozviem tvoj príbeh!
Then the search for an alternative place began	Potom sa začalo hľadať alternatívne miesto
Kent won the game with an unknown difference	Kent vyhral hru neznámym rozdielom
I didn't like what he became	Nepáčilo sa mi, čím sa stal
It is now used as a bar	Teraz sa používa ako bar
I looked around and took it all in	Pozeral som sa okolo a bral som to všetko do seba
I want you to give me a baby	Chcem, aby si mi dal dieťa
I wanted to go and do something with me	Chcela som ísť so sebou niečo robiť
I just want to sit with her	Chcem s ňou len sedieť
I just need to think, remember	Potrebujem sa len zamyslieť, zapamätať si
I was fine before all this	Pred týmto všetkým mi bolo dobre
I could not wait for uncertainty	Nemohol som sa dočkať neistoty
I hear someone screaming to get out	Počujem ako niekto kričí, aby som vystúpil
I need to breathe air	Potrebujem sa nadýchať vzduchu
As a kid, I used to do that	Ako dieťa som to robil stále
The promise is seldom kept	Sľub málokedy dodržaný
I think most people think that the fight really won	Myslím si, že väčšina ľudí si myslí, že ten boj skutočne vyhral
I knew what was best for me	Vedel som, čo je pre mňa najlepšie
I completely forgot to ask her	Úplne som sa jej zabudol spýtať
I had no doubt about you	Nemal som o tebe pochybovať
I hope you like my job	Dúfam, že sa vám moja práca bude páčiť
I always carry heavy plants and trees	Neustále nosím ťažké rastliny a stromy
I wanted to, believe me	Chcel som, ver mi
I know how to listen	Viem, ako počúvať
I started to lose track of time	Začal som strácať pojem o čase
I can't paint without crying these days	V týchto dňoch nemôžem maľovať bez plaču
I miss coffee and tea	Chýba mi káva a čaj
I copied it for you	Skopíroval som ti to
I have to go buy clothes	Musím ísť nakupovať oblečenie
I wrote a check to pay off his debt	Vypísal som šek na splatenie jeho dlhu
It should not be an aggressive building	Nemala by to byť agresívna budova
I received orders	Dostal som objednávky
I felt weird but fantastic	Cítil som sa zvláštne, ale fantastickým spôsobom
I always hated seeing my mom cry	Vždy som nenávidela vidieť svoju mamu plakať
I begged her to let me go	Prosil som ju, aby ma pustila
There was a knock on the front door	Ozvalo sa klopanie na vchodové dvere
I will come back to this question later	Tejto otázke sa vrátim neskôr
I didn't like being considered territory	Nepáčilo sa mi, že ma považovali za územie
I will never make such a mistake	Ja takú chybu nikdy neurobím
I watched his legs with my eyes	Očami som sledoval jeho nohy
I do not agree with this conclusion	S týmto záverom nesúhlasím
I saw him looking at you	Videl som, ako sa na teba pozerá
I tried not to think about it	Snažil som sa na to nemyslieť
I leaned over to see	Naklonil som sa, aby som videl
I know online is not real life	Viem, že online nie je skutočný život
I know what we have to do	Viem, čo musíme urobiť
I didn't get along well with people	Nevychádzal som dobre s ľuďmi
I can't risk making contact	Nemôžem riskovať nadviazanie kontaktu
I won't even defend myself	Ani sa nebudem brániť
I'd say it was a warning shot	Povedal by som, že to bol varovný výstrel
I think she's still strapped to this place	Myslím, že je stále pripútaná k tomuto miestu
I promise you things will be different	Sľubujem ti, že veci budú iné
I really want to buy this bag	Naozaj si chcem kúpiť túto tašku
I caught him in my room looking at my stuff	Prichytil som ho v mojej izbe, ako si prezerá moje veci
I could wait a long time for revenge	Na pomstu by som mohol čakať dlho
The main goal is to preserve the current diversity	Hlavným cieľom je zachovať súčasnú rozmanitosť
I want the world to see me	Chcem, aby ma svet videl
A large woman was waiting for them	Čakala na nich veľká žena
I wish you only the best	Aj tebe prajem len to najlepšie
I keep my distance and follow him	Držím sa v dostatočnej vzdialenosti a nasledujem ho
I'm going to hide your magic	Pôjdem skryť tvoju mágiu
I missed you too, honey	Aj ty si mi chýbal, zlatko
I would never fight for a draw draw	Nikdy by som nebojoval o žreb plávať
I shook my head to look back at the girl	Krútil som hlavou, aby som sa pozrel späť na dievča
A few things happened that were beyond her control	Stalo sa pár vecí, ktoré boli mimo jej kontroly
I took her hand in mine and left her there	Vzal som jej ruku do svojej a nechal som ju tam
I'll go to the window and look out	Prejdem k oknu a pozriem sa von
I've been looking for you for years	Hľadal som ťa roky
I think they are preparing to fight	Myslím, že sa pripravujú na boj
I took a deep breath and knocked	Zhlboka som sa nadýchla a zaklopala
I only need one night to show you	Potrebujem len jednu noc, aby som ti to ukázal
I like your idea of ​​a van	Páči sa mi tvoja predstava o dodávke
Electricity is a key part of every electronic project	Kľúčovou súčasťou každého elektronického projektu je elektrina
I turned to my wife and said let's try something	Otočil som sa k manželke a povedal, že poďme niečo skúsiť
I stopped and watched	Zastal som a pozeral
I have to take care of myself	Musím sa o seba postarať
I have a lot to explore and think about	Mám toho veľa na preskúmanie a na premýšľanie
I still couldn't believe it was happening	Stále som nemohol uveriť, že sa to deje
The stranger wouldn't know the things he knew about me	Cudzinec by sa nedozvedel veci, ktoré vedel o mne
I wasn't sure how that could be considered the case	Nebol som si istý, ako sa to dá považovať za prípad
I could really hear my heart beating in my ears	V ušiach som skutočne počul tlkot môjho srdca
His wife seemed very happy to see him	Jeho manželka sa zdala byť veľmi šťastná, že ho vidí
He was released later that day	Neskôr v ten deň ho prepustili
I ran downstairs and opened the front door	Zbehla som dole a otvorila vchodové dvere
I should have caught your fine advice	Mal som zachytiť tvoje jemné rady
Rad approached, but never fast enough	Rad sa približoval, ale nikdy nie dostatočne rýchlo
I might get it	Ten možno dostanem
Rock slide in another place	Skalná šmykľavka na inom mieste
I'll take another quick look	Rýchlo sa znova pozriem
I quite like this guy	Ten chlap sa mi celkom páči
I want you to be able to stand your corner	Chcem, aby si dokázal vystáť svoj kútik
I hope everyone is fine	Dúfam, že sa všetci majú dobre
I didn't know you were coming	Nevedel som, že prídeš
I needed to take something for the pain	Potreboval som si vziať niečo proti bolesti
I felt irritated, annoyed	Cítil som sa podráždený, mrzutý
I still liked it	Aj tak sa mi to páčilo
I think we both cried half the night	Myslím, že polovicu noci sme obaja preplakali
I was wondering where the hell the doctors were	Rozmýšľal som, kde sú dočerta lekári
I could only imagine how much of him he had	Vedela som si len predstaviť, koľko zo mňa mal
I'll finally get back to the gate	Konečne sa dostanem späť k bráne
A printed service order report can help	Pomôcť môže vytlačený prehľad objednávky služby
I wanted a man like my father	Chcela som muža ako môj otec
I thought it was funny	Myslel som, že je to vtipné
I know in my heart that it will never happen	V srdci viem, že sa to nikdy nestane
I reached for the chair	Natiahol som ruku smerom k stoličke
I shouldn't think about kissing him	Nemala by som myslieť na to, že ho pobozkám
I can't wait for it to come together	Už sa neviem dočkať, kedy sa to spojí
I have always lived in the present moment	Vždy som žil prítomným okamihom
I had a lot of dreams	Mal som veľa snov
I have found that my progress is very slow	Zistil som, že môj pokrok je veľmi pomalý
I still remembered every moment with him	Stále som si pamätal každú chvíľu s ním
I needed to do it	Potreboval som to urobiť
I didn't see his position	Nevidel som, v akej polohe je
I was finally overcome	Nakoniec som bol prekonaný
I was watching the news	Pozeral som správy
I thought it was a dream	Myslel som, že to bol sen
I said no and turned to flee	Povedal som nie a otočil som sa na útek
I wanted to play the drums, live my life	Chcel som hrať na bicie, žiť svoj život
I looked in her in the mirror	Pozrel som sa z nej do zrkadla
I could have saved him	Mohol som ho zachrániť
I didn't bother to go back and check it out for sure	Neobťažoval som sa vrátiť a pre istotu to skontrolovať
These can vary greatly from place to place	Tie sa môžu na jednotlivých miestach výrazne líšiť
I found myself in a disturbing mood	Zistil som, že mám znepokojujúcu náladu
I didn't know how big	Nevedel som aký veľký
I have an overview of expenses	Mám prehľad o výdavkoch
I'm sure of it	som si tým istý
His body was never found	Jeho telo sa nikdy nenašlo
I haven't seen anyone else	Nikoho iného som nevidel
I have a legitimate concern here	Mám tu oprávnenú obavu
I think they want me to play with them	Myslím, že chcú, aby som s nimi hral
I never have it outside while it's around	Nikdy to nemám vonku, kým je nablízku
I want you to move on	Chcem, aby si išiel ďalej
I hurried out of the house	Ponáhľal som sa preč z toho domu
The rules also varied slightly from place to place	Pravidlá sa tiež trochu líšili od miesta k miestu
I can't wait for lunch to end	Nemôžem sa dočkať, kedy skončí obed
I didn't write about her, but she did	Nepísal som o nej, ale ona áno
I smoked a cigarette	Fajčil som cigaretu
I didn't want to push you into anything	Nechcel som ťa do ničoho tlačiť
Maybe they were watching me here	Možno ma tu sledovali
The floating element does not take up space at normal flow	Plávajúci prvok pri normálnom toku nezaberá miesto
I'm into killing	Venujem sa zabíjaniu
I'm not from this world	Nie som z tohto sveta
I was beginning to lose patience	Začínala som strácať trpezlivosť
I heard someone call again	Počul som, ako niekto znova zavolal
I seriously doubt that the above would help the dancer	Vážne pochybujem, že by vyššie uvedené pomohlo tanečníkovi
However, I like to relax in the evenings	Po večeroch však rád relaxujem
I told him it was bad for his soul	Povedal som mu, že je to zlé pre jeho dušu
A thin plastic line supplied oxygen to his nose	Tenká plastová linka mu dodávala kyslík do nosa
I hope you found peace	Dúfam, že si našiel pokoj
I would take this money and find out the truth	Zobral by som tieto peniaze a zistil by som pravdu
I hope they didn't find him	Dúfam, že ho nenašli
I have to cut him out for his own good	Pre jeho vlastné dobro ho musím vystrihnúť
I was surprised he said so much	Bol som prekvapený, že povedal toľko
I'm not sure if another case could be sent here	Nie som si istý, či by sa sem dal poslať ďalší prípad
I never did it because it wasn't my father	Nikdy som to neurobil, pretože to nebol môj otec
I was responsible for the alcohol	Mohol som za to alkohol
I was starting to feel embarrassed	Začínal som sa cítiť trápne
I have great sympathy for those who are going through difficulties	Mám veľký súcit s tými, ktorí prechádzajú ťažkosťami
I had some new friends	Mal som pár nových priateľov
I couldn't save everyone	Nemohol som zachrániť všetkých
The ground was covered with a thin layer of white	Zem pokrývala tenká vrstva bielej
I didn't like to talk about my love story	Nerád som hovoril o svojom milostnom príbehu
The horror of failure when he ordered dazzling success	Hrôza z neúspechu, keď prikázal oslnivý úspech
I felt nice hot water on me	Cítil som na sebe príjemnú horúcu vodu
I bent down to cover her legs	Sklonil som sa, aby som jej prelepil nohy
I needed to measure myself or risk catching me	Potreboval som sa zmerať alebo riskovať, že ma chytia
I can't believe you're neglecting me like that	Nemôžem uveriť, že ma tak zanedbávaš
I refuse to lie to them	Odmietam im klamať
The result was a terrible civil war	Výsledkom bola hrozná občianska vojna
I leaned across the table	Naklonil som sa cez stôl
I just came for the files	Práve som prišiel kvôli súborom
But I have to be careful	Musím si však dávať pozor
I didn't want to come back here	Nechcel som sa sem vrátiť
I have nothing to guarantee you that you will be honest	Nemám nič, čo by ti zaručilo, že budeš úprimný
I've never seen snow before	Nikdy predtým som sneh nevidel
I heard his skull break	Počul som, ako sa mu zlomila lebka
A voice, first quiet, but then louder	Hlas, najprv tichý, ale potom hlasnejší
I could no longer deny the truth	Už som nemohol popierať pravdu
I answered her like this	Odpovedal som jej takto
I won't drag you with me anymore	Už ťa nebudem ťahať so sebou
I'm still looking for her, but she's not there	Stále ju hľadám, ale nie je tam
The vehicle landed there, just out of sight	Vozidlo tam pristálo, len tak mimo dohľadu
I started running and looking for you	Začal som behať a hľadať ťa
I searched along the walls	Hľadal som pozdĺž stien
Delivery that must be made today	Dodávka, ktorá musí byť uskutočnená dnes
I pray in the morning and in the evening	Modlím sa ráno a večer
The supply organization was missing	Chýbala organizácia zásobovania
I'm not showing up	neukazujem sa
I looked at me in surprise	Prekvapene som sa obzrel
I heard her voice	Počul som jej hlas
I had nothing to contribute to the conversation	Nemal som čím prispieť do rozhovoru
I was a senior pastor	Bol som starším pastorom
I know my name, boy	Viem svoje meno, chlapče
The brother became the author	Brat sa stal autorom
I would also like to go to bed with you	Tiež by som chcel ísť s tebou do postele
The construction took twelve weeks	Stavba trvala dvanásť týždňov
I ran and pulled him out of my purse	Pribehla som a vytiahla som ho z kabelky
I'm trying to specialize in me	Snažím sa špecializovať na mňa
I've been pretty crazy since she left	Odkedy odišla, bol som celkom šialený
A lump filled her throat	Hrdlo jej naplnila hrča
I looked into a few gloomy eyes	Pozrel som sa na pár najzachmúrených očí
I had no friends and I was completely depressed	Nemal som priateľov a bol som úplne deprimovaný
I couldn't help but like him	Nemohla som si pomôcť, ale nemala som ho rada
I'm having a concussion	Dávam si duševný otras
I return to my study	Vraciam sa k svojmu štúdiu
I fell under the bush	Zvalil som sa pod krík
Schools and government offices have been closed in these regions	V týchto regiónoch boli zatvorené školy a vládne úrady
I went to the kitchen	Vyšiel som do kuchyne
The great tragedy is over	Veľká tragédia sa skončila
I've learned the hard way, which isn't going well	Naučil som sa tvrdou cestou, ktorá nejde dobre
I finally managed to talk	Konečne sa mi podarilo prehovoriť
I swam to shore, but unfortunately there was none	Plával som k brehu, ale bohužiaľ tam žiadny nebol
A smile forms in the corner of his thin lips	V kútiku jeho tenkých pier sa vytvorí úsmev
I couldn't bear to let anyone in	Nezniesol som nikoho pustiť dnu
I advise you to cooperate as much as you can	Radím vám, aby ste spolupracovali tak, ako len môžete
I worked harder than any of them	Pracoval som tvrdšie ako ktokoľvek z nich
I have time to write to you again	Mám čas ti znova napísať
I have been exercising regularly for several months	Už niekoľko mesiacov pravidelne cvičím
I saw it on his face	Videl som mu to na tvári
I need you to find her	Potrebujem, aby si ju našiel
I can't believe he wants one of those things at all	Nemôžem uveriť, že by vôbec chcel jednu z tých vecí
I felt my eyes close as the heat spread through me	Cítil som, ako sa mi zatvárajú oči, keď sa mnou šíri teplo
I just couldn't be here after the funeral	Po pohrebe som tu jednoducho nemohol byť
I took it as a smile	Bral som to ako úsmev
I asked her what the worst could happen	Spýtal som sa jej, čo najhoršie sa môže stať
I could feel the place in the back of my neck	Cítil som to miesto vzadu na krku
I see someone who will not give up	Vidím niekoho, kto sa nevzdá
I didn't find any of that	Nič z toho som nenašiel
I met his wife today	Dnes som stretol jeho manželku
Much depends on individual perception	Veľa záleží na individuálnom vnímaní
I didn't do anything when they took my other friends	Neurobil som nič, keď mi zobrali aj ostatných priateľov
I didn't think of that at home	Doma som na to nemyslel
The film was a slight success	Film mal mierny úspech
I know that one day they will stop	Viem, že jedného dňa prestanú
I wonder what happened to his wife and daughter	Zaujímalo by ma, čo sa stalo s jeho ženou a dcérou
I decided to use it	Rozhodol som sa to použiť
I hope you have a chance to try some	Dúfam, že budete mať možnosť nejaké vyskúšať
I just wanted to make sure your stay was reasonable	Len som sa chcel uistiť, že váš pobyt je primeraný
Sometimes I drive badly	Niekedy jazdím na autách zle
I close my eyes and focus all my energy	Zavriem oči a sústredím všetku svoju energiu
I'm searching the corners of the store	Prehľadávam kúty obchodu
I think it's stupid	Podľa mňa je to hlúposť
A light breeze pushed the rope	Ľahký vánok tlačil na provu
I want to buy things in private	Chcem si kúpiť veci v súkromí
But I can't burst anymore	Už však nemôžem prasknúť
I can't promise you anything	Nemôžem ti nič sľúbiť
I lost a lot of blood during the attack	Pri útoku som stratil veľa krvi
I needed to be sure	Potreboval som mať istotu
I can't just walk down the street with you	Nemôžem sa s tebou len tak prejsť po ulici
I looked at the time	Pozrel som sa na čas
I feel strange in his embrace	Cítim sa zvláštne v jeho objatí
I certainly didn't expect you to come any closer	Určite som nečakal, že prídeš bližšie
I want it, one way or another	Chcem to mať, tak či onak
I waved at her and she gave me a kiss	Zamával som jej a ona mi dala pusu
I've always been rich	Vždy som bol bohatý
I appreciate you saying that	Vážim si, že to hovoríš
I really enjoyed phoning him	Veľmi som si užil telefonovanie s ním
Big mistake in my opinion	Veľká chyba podľa mňa
It really kicked me	Naozaj ma to nakoplo
I felt like my soul was going to heaven	Mala som pocit, že moja duša išla do neba
I stayed out of this dispute	Držal som sa mimo tohto sporu
I hope you did	Dúfam, že si to urobil
A small number of spit out of his mouth	Z úst mu vyletelo malé množstvo pľuvancov
I constantly meet people from home	Neustále sa stretávam s ľuďmi z domu
I don't have more opportunities to give	Nemám viac príležitostí dať
I mean people with abilities, but still only people	Myslím ľudí so schopnosťami, ale stále len ľudí
I rested my head on her breasts	Hlavu som si oprel o jej prsia
I'm still telling you, boy	Stále ti hovorím, chlapče
I believe it is the same person	Verím, že je to tá istá osoba
I couldn't move my finger to hurt the beautiful man	Nemohol som pohnúť prstom, aby som tomu krásnemu mužovi ublížil
I felt the bones in my legs take on new shapes	Cítil som, ako kosti v mojich nohách nadobúdajú nové tvary
I bet you didn't leave his mind	Stavím sa, že ste neopustili jeho myseľ
I said we would	Povedal som, že to urobíme
I want us to dance slowly to our song	Chcem, aby sme pomaly tancovali na našu pieseň
I am strong with you close to me	Som silný s tebou blízko mňa
I went to security for you, brother	Išiel som pre teba do ochranky, brat
I can run back and get them	Môžem bežať späť a dostať ich
I packed up and left and started a new life	Zbalil som sa a odišiel a začal nový život
I see his back rub against the wall behind him	Vidím, ako sa jeho chrbát obtiera o stenu za ním
I asked them what they wanted to do with it	Spýtal som sa ich, čo s tým chcú robiť
I don't need an apology	Nepotrebujem ospravedlnenie
I'm just struggling to breathe	Bojujem len s tým, že sa snažím dýchať
I informed her minutes before the plan leaked	Informoval som ju minúty pred únikom plánu
I am very grateful for their friendship	Som veľmi vďačný za ich priateľstvo
I discovered fitness later in life	Fitness som objavil neskôr v živote
I just feel so empty	Len sa cítim taká prázdna
I pulled away and walked on	Odtiahla som sa a kráčala ďalej
I feel the bullet just under the skin	Cítim guľku tesne pod kožou
It was hard to move on	Bolo ťažké to posunúť ďalej
I knew the expression	Ten výraz som poznal
I cried even more than yesterday	Plakala som ešte viac ako včera
I wouldn't take a dime from her	Neprijal by som od nej ani cent
Security cabin at the front gate	Bezpečnostná chatka pri prednej bráne
A quick check in mathematics confirmed his claim	Rýchla kontrola z matematiky jeho tvrdenie potvrdila
In essence, I am a monk on the way	Vo svojej podstate som mních na ceste
I was especially happy to talk about it in our village	Obzvlášť rád som o tom hovoril v našej dedine
At least I wanted to talk to him	Chcela som sa s ním aspoň porozprávať
I could tell he wasn't completely honest	Vedel som povedať, že nebol úplne úprimný
I'm so happy to have you as my wife	Som tak šťastný, že ťa mám za manželku
I rarely saw him for four years	Štyri roky som ho už videl len zriedka
I want to hear that	Toho chcem počuť
I could only cover my ears	Mohol som si zakryť iba uši
I would tell everyone about this law firm	Každému by som povedal o tejto právnickej kancelárii
These bridges still operate along the modern route	Tieto mosty stále fungujú pozdĺž modernej trasy
The same lighting system is still used	Stále sa používa rovnaký svetelný systém
I knew my mom didn't like it	Vedel som, že moja mama to neznáša dobre
I can't just have sex with her	Nemôžem s ňou mať len sex
I touched her shoulder, hands, pulse	Dotkol som sa jej ramena, rúk, pulzu
I assume every funeral	Predpokladám, že každý pohreb
I can't wait for these ladies to start laying	Nemôžem sa dočkať, kým tieto dámy začnú loziť
I know everyone my age in this sector	V tomto sektore poznám všetkých v mojom veku
I even issued a challenge to the scientific community	Dokonca som vydal výzvu vedeckej komunite
These days I literally sleep with one eye open	V týchto dňoch doslova spím s jedným okom otvoreným
I can't spoil my concentration	Nemôžem si pokaziť koncentráciu
A few boys, but mostly girls	Zopár chlapcov, ale väčšinou dievčat
I wished she would talk to me now	Prial som si, aby so mnou teraz hovorila
I understood every word you said	Rozumel som každému tvojmu slovu
I feel good physically	Fyzicky sa cítim dobre
I also like how clean it is	Tiež sa mi páči, aké je to čisté
In a few hours I was about to leave town	O pár hodín som sa chystal opustiť mesto
But I didn't tell anyone	Nikomu som to však nepovedal
I thought she told me everything she knew	Myslel som si, že mi povedala všetko, čo vedela
We chose a different path	Vybrali sme si inú cestu
A new evil is gathering	Zhromažďuje sa nové zlo
I counted a total of seven	Napočítal som ich dokopy sedem
I chose this company to implement my project	Túto spoločnosť som si vybral na realizáciu môjho projektu
I just needed silence	Potreboval som len ticho
I thought it was obvious	Myslel som, že je to zrejmé
I am very excited in this regard	V tomto smere som veľmi nadšený
I have to take care of you	Mám sa o teba starať
I am well aware that my time is limited	Veľmi dobre si uvedomujem, že môj čas je obmedzený
I think my other half is out	Myslím, že moja druhá polovica je vonku
I hate old people	Neznášam starých ľudí
I wanted to take him right there	Chcel som ho zobrať rovno tam
I laughed and laughed	Smiala som sa a smiala
I looked down and couldn't believe my eyes	Pozrel som sa dole a neveril vlastným očiam
I wanted reality, not religious ritual or nice feelings	Chcel som realitu, nie náboženský rituál alebo pekné pocity
I tried to involve you all	Snažil som sa do toho zahrnúť vás všetkých
I begged him to save me	Prosil som ho, aby ma zachránil
I didn't even know what love was	Ani som nevedel, čo je láska
I despise him and his church	Opovrhujem ním a jeho cirkvou
It didn't even occur to me to check if it was clear	Ani ma nenapadlo skontrolovať, či je to jasné
I explained my various services and their fees	Vysvetlil som svoje rôzne služby a ich poplatky
I turned to face the one holding me	Otočil som sa tvárou k tomu, kto ma držal
I like your idea and your honor	Páči sa mi tvoj nápad a tvoja česť
I even forgot about myself	Dokonca som zabudol na seba
I decided to go further and do it	Rozhodol som sa ísť ďalej a urobiť to
I know right away who it belongs to	Hneď viem, komu patria
I support what you have just pointed out	Podporujem to, na čo ste práve poukázali
I thought you'd be pleased	Myslel som, že ťa to poteší
I'll wait in the lobby	Budem čakať vo vestibule
I felt a sudden, pathetic density of his weight	Cítil som náhlu, žalostnú hustotu jeho váhy
I finally have a moment alone with the food	Konečne mám chvíľu osamote s jedlom
I looked back at the man	Pozrel som sa späť na muža
I knew exactly what he meant	Vedel som presne, čo chce povedať
I knew the real answer	Vedel som skutočnú odpoveď
The first two are identical to the novel	Prvé dve sú totožné s románom
I put my hands in front of me too	Vystrel som ruky pred seba tiež
I didn't know how to get out	Nevedel som ako sa dostať von
I have a brief announcement	Mám krátke oznámenie
Now I am very interested in your project	Teraz ma veľmi zaujíma váš projekt
I love selling insurance	Milujem predaj poistenia
I just roll my eyes	Len v duchu prevraciam očami
I can easily do this work for you	Túto prácu môžem ľahko urobiť za vás
Anna received some praise	Anna dostala nejakú pochvalu
I still miss you so much	Stále mi veľmi chýbaš
I am very happy to read such a nice article	Veľmi rád čítam taký pekný článok
I tried with one core vs	Skúšal som s jedným jadrom vs
I haven't heard since	Odvtedy som nepočul bojovať
I'm sure you already know that	Som si istý, že to už viete
I glanced over my shoulder	Vrhol som pohľad cez rameno
I love this ice cream	Milujem túto zmrzlinu
I needed to get my hands on the stone	Potreboval som dostať ruky na kameň
I needed to forward some information to another friend	Potreboval som preposlať nejaké informácie inému priateľovi
I know how and why this happens	Viem, ako a prečo sa to deje
I told her you could see her tomorrow	Povedal som jej, že ju môžeš vidieť zajtra
I was at the top of the locker	Bol som na vrchu skrinky
I brought you with me for selfish reasons	Priviedol som ťa so sebou zo sebeckých dôvodov
I'll go downstairs and pick it up	Idem dole a zdvihnem to
I suppose it has to do with peace talks	Predpokladám, že to súvisí s mierovými rozhovormi
I know all this is just a belated response	Viem, že toto všetko je len oneskorená reakcia
I want to make a living	Chcem si zarobiť na živobytie
I write for a simple reason	Píšem z jednoduchého dôvodu
I don't blame anyone	Nikoho neobviňujem
I walked around the city for a while, but nothing helped	Chvíľu som kráčal po meste, ale nič nepomáhalo
I forgot to supply the stones	Zabudol som dodať kamene
I was shocked by his appearance	Bol som šokovaný jeho zjavom
I need to talk to my	Potrebujem hovoriť so svojím
I could never stay away from you for very long	Nikdy by som sa od teba nemohol držať veľmi dlho
I wanted to train for her	Chcel som pre ňu trénovať
I have no reason to change	Nemám dôvod meniť
The tracks were lifted two years later	Trate boli zdvihnuté o dva roky neskôr
I get up slowly and walk out the door	Pomaly vstávam a vychádzam z jeho dverí
I could have done it without leaving a sign	Mohol som to urobiť bez toho, aby som zanechal znamenie
I want to go on a date	Chcem ísť na rande
I'm imprisoning you	Uväzňujem vás
I started to get up	Začal som vstávať
I gave them your desk number	Dal som im číslo vášho stola
The final contract will be signed	Konečná zmluva bude podpísaná
A very human face appeared from the disorder	Z poruchy sa objavila veľmi ľudská tvár
I should have been more attentive	Mal som byť pozornejší
He played a shadow on the floor under his door	Na podlahe pod jeho dverami hral tieň
I didn't even have to meet anyone that day	V ten deň som sa ani nemusel s nikým stretnúť
I think we need a completely different word	Myslím, že potrebujeme úplne iné slovo
I didn't say that	Však som to nepovedal
A pair of yellow glowing eyes stared at me	Pár žltých žiariacich očí na mňa hľadel
Despite the pain, I simply couldn't push myself	Cez bolesť som sa jednoducho nedokázala a nie pretlačiť
I had two small children then	Mal som vtedy dve malé deti
I was proud of my hands	Bol som hrdý na svoje ruky
The topic is always interesting enough even without blankets	Téma je vždy dostatočne zaujímavá aj bez prikrývok
I want to be a part of it	Chcem byť toho súčasťou
I promise I'll tell her the truth when she's older	Sľubujem, že jej poviem pravdu, keď bude staršia
A slight sob behind him caught his attention	Jeho pozornosť upútal mierny vzlyk za ním
I'll give you a glass of wine	Dám ti pohár vína
I saw him today, he came to the apartment	Dnes som ho videl, prišiel do bytu
I nodded at my friend	Kývol som smerom k priateľovi
I have some news of my own	Mám nejaké vlastné novinky
I enjoyed our time together	Užil som si náš spoločný čas
I stopped and leaned against the door frame	Zastavila som sa a oprela sa o rám dverí
I wasn't too surprised	Nebol som príliš prekvapený
I suspect they're gathering a large invasion fleet	Mám podozrenie, že zhromažďujú veľkú inváznu flotilu
I was glad it worked out once	Bol som rád, že sa to raz podarilo
I was taking a guy	Brala som nejakého chlapa
I saw you leave school yesterday	Včera som ťa videl vychádzať zo školy
I want to meet those who said that once	Chcem raz stretnúť tých, ktorí to povedali
I crossed my arms in front of me	Prekrížila som si ruky pred sebou
Modern technology, but in the old style	Moderná technológia, ale v starom štýle
He was dead a little later	O niečo neskôr bol mŕtvy
I was no better than her	Nebol som o nič lepší ako ona
I didn't fall in love with your feet	Nezamiloval som sa do tvojich nôh
I thought they would let me know	Myslel som si, že ma budú informovať
In a few seconds, the voice of the stranger sounded clear	O pár sekúnd sa ozval hlas neznámeho muža jasne
I want to make sure I manage expectations correctly	Chcem si byť istý, že správne spravujem očakávania
Now I understand why our children had to leave	Teraz som pochopil, prečo naše deti museli odísť
I must ask you to avoid speculation	Musím vás požiadať, aby ste sa vyhli špekuláciám
I just walked to the door and knocked	Len som podišiel k dverám a zaklopal
I understand why people rob banks	Chápem, prečo ľudia vykrádajú banky
I fell forward into the sand	Spadol som dopredu do piesku
I want to know what happened to me	Chcem vedieť, čo sa mi stalo
I hurried up the stairs away from him	Ponáhľal som sa hore schodmi preč od neho
Beautiful sunset view	Nádherný výhľad na západ slnka
I looked older in the mirror	V zrkadle som vyzeral staršie
I took nerves as a good sign	Nervy som bral ako dobré znamenie
I started following her route	Začal som bližšie sledovať jej trasu
I really didn't realize it was happening	Naozaj som si neuvedomil, že sa to deje
I could feel something moving along my right thigh	Cítil som, ako sa niečo hýbe po mojom pravom stehne
I mean, it wasn't just a kiss	Teda, nebol to len bozk
I noticed it on you the day we met	Všimol som si to na tebe v deň, keď sme sa stretli
I think she liked that I showed her	Myslím, že sa jej páčilo, že som ju ukázal
I see her end	Vidím jej koniec
I really despise her	Naozaj ňou opovrhujem
I'll go downstairs and knock on the door	Podídem a zaklopem na dvere
I didn't even bother with hair or make-up	Neobťažovala som sa ani úpravou vlasov alebo mejkapu
I hope you keep it	Dúfam, že si to udržíš
I was thinking about the color of my sign	Rozmýšľal som nad farbou môjho znamienka
I'm still waiting for an update	Stále čakám na aktualizáciu
I knocked on her front door, but she didn't answer	Zaklopal som na jej vchodové dvere, no neodpovedala
I was surprised by the absence of any odor	Bol som prekvapený absenciou akéhokoľvek zápachu
I was a winner and my life went on	Bol som víťazom a môj život išiel ďalej
I really started to like it	Naozaj sa mi to začalo páčiť
I was adopted, but I didn't find out until recently	Bol som adoptovaný, ale až donedávna som sa to nedozvedel
I knew something was wrong	Tušil som, že niečo nie je v poriadku
I couldn't help but respond	Nedalo mi nereagovať
I wonder how strong this thing is	Zaujímalo by ma, aká silná je táto vec
I care a lot about that	Veľmi mi na tom záleží
I'm confused by what is real	Som zmätený z toho, čo je skutočné
The Bush administration	Bushova administratíva
This is a fight to the end	Toto je boj až do konca
I didn't see you there either	Tiež som ťa tam nevidel
I was hoping my life would calm down	Dúfal som, že sa môj život upokojí
I spoke to him today after work	Hovoril som s ním dnes po práci
A radio icon appears on the screen	Na obrazovke sa objavila ikona rádia
A child with another woman	Dieťa s inou ženou
I looked around and watched the mood	Poobzeral som sa okolo seba a pozoroval náladu
I edited this recipe and it turned out really well	Tento recept som upravila a dopadol naozaj dobre
I choose and pay taxes in my own company	Volím a platím dane vo svojej vlastnej spoločnosti
I started to be happy with myself	Začal som byť so sebou spokojný
I am slowly crossing the line of reason	Pomaly prekračujem hranicu rozumu
I turned away and closed my eyes	Odvrátil som sa a zavrel oči
I turned it around and looked around	Zapol som a poobzeral sa okolo seba
I had some nice rides in this game	V tejto hre som mal niekoľko pekných jázd
In this case, I can't take the risk	V tomto prípade nemôžem riskovať
I see his teeth white	Vidím biele jeho zuby
The child needs both parents	Dieťa potrebuje oboch rodičov
I couldn't believe what was going on	Nemohla som uveriť tomu, čo sa deje
Only now did I not realize that those pictures had been stolen	Až teraz som si neuvedomil, že tie obrázky boli ukradnuté
I repeated part of the prophecy	Zopakoval som časť proroctva
I should have gone	Mal som radšej ísť
I swear on my soul, which is yours	Prisahám na svoju dušu, ktorá je tvoja
I was quite surprised	Bol som dosť prekvapený
Two other soldiers were wounded in the incident	Ďalší dvaja vojaci boli pri incidente zranení
We never changed the rules	Nikdy sme nemenili pravidlá
I watched them talk	Sledoval som ich ako sa rozprávajú
I saw the curtains around the bed drawn	Videl som zatiahnuté závesy okolo postele
They probably loved her	Asi ju milovali
I looked at them out of the corner of my eye	Kútikom očí som sa na nich pozrela
I needed to get out of here	Potreboval som sa odtiaľto dostať
I said all the wrong things	Povedal som všetky nesprávne veci
I didn't even correct his mistakes	Ani som neopravil jeho chyby
I came to my old cell and looked inside, I remembered	Prišiel som do svojej starej cely a pozrel som sa dovnútra, spomenul som si
I've always loved her books	Odjakživa milujem jej knihy
I promise I won't eat it	Sľubujem, že to nebudem jesť
I suspect something has happened between them before	Mám podozrenie, že sa medzi nimi predtým niečo stalo
I can't even think directly	Nemôžem ani myslieť priamo
I decided that the last question could not hurt	Rozhodol som sa, že posledná otázka nemôže ublížiť
I drank the night before	Večer predtým som pil
I didn't intend to do that	Nemal som v úmysle to urobiť
I just enjoyed watching them	Len som ich rád sledoval
Many of them never invited me out again	Mnohí z nich ma už nikdy nepozvali von
I really appreciate my space	Svoj priestor si veľmi vážim
I'll write again in a few days	O pár dní napíšem znova
I had to leave to do more series	Musel som odísť z robenia ďalších seriálov
A time of freedom and adventure	Čas slobody a dobrodružstva
A magazine is the best way to express your lifestyle	Časopis je najlepším prostriedkom na vyjadrenie životného štýlu
I find it complicated	Zisťujem to komplikovane
I think it was absolutely brilliant	Myslím, že to bolo úplne geniálne
I do not agree with that analysis	S tou analýzou nesúhlasím
I thought so many other people better than me	Toľko iných ľudí som považoval za lepších ako ja
I appreciate her friendship	Cením si jej priateľstvo
He had a joke	Napadol ho vtip
I accepted it, but things didn't make it easier	Prijal som to, ale veci to neuľahčilo
You can really expect it	Môžete byť naozaj takmer očakávaní
I want you to stay with him tonight and tomorrow	Chcem, aby si s ním zostal dnes večer a zajtra
I can't force him to tell him	Neviem sa prinútiť mu to povedať
I had two eyes, neither of which was swollen	Mal som dve oči, ani jedno z nich nebolo opuchnuté
I'll let you read and discover what's going on	Nechám vás čítať a objavovať, čo sa deje
A young woman came in and knelt beside me	Vošla mladá žena a kľakla si vedľa mňa
I wouldn't hesitate to talk to her	Neváhal by som sa s ňou porozprávať
I am not your servant	nie som tvoj sluha
I was sitting in a chair on the balcony	Sedel som v kresle na balkóne
I should handle an ad	Mal by som vyriešiť nejakú reklamu
I saw you with your hand on her skirt	Videl som ťa s rukou na jej sukni
I can't go to jail	Nemôžem ísť do väzenia
I totally understand	úplne chápem
I felt sorry for these people	Bolo mi ľúto týchto ľudí
I can't feel my chest	Necítim si hruď
Neither the film nor its performance was well received	Ani film, ani jej výkon neboli prijaté dobre
I lean my forehead against the warm window	Opriem si čelo o teplé okno
I wanted my family, our cottage and our village	Chcel som svoju rodinu, našu chatu a našu dedinu
I want to see the sun and hear the birds	Chcem vidieť slnko a počuť vtáky
I had to keep it together	Musel som to držať spolu
I thought you were good at this	Myslel som, že si v tomto dobrý
I wake up twice an hour	Budím sa tak dvakrát za hodinu
I reach out and touch his ear	Natiahnem ruku a dotknem sa jeho ucha
I was hoping he knew	Dúfal som, že to vedel
The prosecutor's office indicated that he would not appeal	Prokuratúra naznačila, že sa neodvolá
I saw him walk into your bar	Videl som ho vchádzať do tvojho baru
I am aware of the mistake of my young faith	Uvedomujem si chybu svojej mladej viery
Missed credit card payment	Zmeškaná platba kreditnou kartou
I will change the cycle within myself	Zmením kolobeh v sebe
I've been living on borrowed money ever since	Odvtedy žijem z požičaných peňazí
I opened the door but the chain was up	Otvorila som dvere no reťaz bola hore
I took one, you know	Vzal som si jeden, vieš
I thought it would be sad	Myslel som, že to bude smutné
I am grateful for your generosity and gentleness	Som vďačný za vašu štedrosť a jemnosť
I've already eaten dinner	Už som zjedla nejakú večeru
I mean, look at that thing with your sister	Myslím, pozrite sa na tú vec so sestrou
I found myself a few meters away	Ocitla som sa pár metrov od nich
I would have to live without you	Musel by som bez teba žiť
It was a little fascinating	Trochu to bolo fascinujúce
I never knew the need until this second	Až do tejto sekundy som nikdy nepoznal potrebu
They called me out of nowhere	Z ničoho nič mi zavolali
I have a customized script for you here	Mám tu pre vás upravený scenár
I laughed, cried and then watched it all over again	Smiala som sa, plakala a potom som to všetko sledovala znova
The Navy could not enforce such a measure	Námorníctvo nemohlo presadiť takéto opatrenie
I like how gentleman you are	Páči sa mi, aký si gentleman
I was afraid of the right one	Bál som sa správneho
I have to stay under the radar	Musím zostať pod radarom
I will make everything perfect	Urobím všetko dokonalé
I was aware of my smallest curve	Uvedomoval som si svoju najmenšiu krivku
I love the boy you lost	Milujem chlapca, ktorého si stratil
I had such a plan	Mal som takýto plán
Stable two, maybe three	Stabilná dvojka, možno trojka
I'll freeze, but he's friendly to me	Zamrznem, ale je ku mne priateľský
I have everything set up for me	Z mojej strany mám všetko nastavené
I jumped up and ran to them	Vyskočila som a rozbehla sa k nim
I am very lucky to have a good job	Mám obrovské šťastie, že mám dobrú prácu
I know you're a busy man	Viem, že si zaneprázdnený muž
I know only you can save me	Viem, že len ty ma môžeš zachrániť
I thought about her hunger again	Znova som myslel na jej hlad
I think you borrowed a lot here and there	Myslím, že si sem tam veľa požičal
But I'd like to see you in the morning	Rád by som ťa však videl ráno
I still saw the kiss in my head	Stále som videl ten bozk v mojej hlave
I'll have to see what happens	Budem musieť vidieť, čo sa stane
I let pleasure control me	Dovolil som, aby ma ovládlo potešenie
I made the mistake of telling him the truth	Urobil som chybu, že som mu povedal pravdu
I got ready on the rope	Pripravil som sa na lane
I felt he wanted an explanation	Mal som pocit, že chce vysvetlenie
I've never been kissed like that before	Nikdy predtým som nebol takto pobozkaný
Sometimes I start swimming up and look back down	Občas začnem plávať hore a pozriem sa späť dole
I wondered who the girl was	Zaujímalo ma, kto je to dievča
I don't look at the pool anymore	Už sa nepozerám do bazéna
K just looked at her	K sa na ňu len pozrel
I took my time and blow-dried my hair	Dala som si čas a vyfénovala som si vlasy
I start thinking about something and just stare	Začnem nad niečím premýšľať a len zízam
I didn't know she liked flowers so much	Nevedel som, že má tak rada kvety
This is a very good life	Toto je veľmi dobrý život
I wish it was different, but it's not	Prial by som si, aby to bolo inak, ale nie je
He was arrested shortly afterwards	Krátko nato je zatknutý
I belong where women really cared about romance	Patrím tam, kde ženám skutočne záležalo na romantike
I need his hands busy	Potrebujem jeho ruky zamestnané
A machine that probably weighed seven hundred pounds	Stroj, ktorý pravdepodobne vážil sedemsto kíl
I read the last message she sent me	Prečítal som si poslednú správu, ktorú mi poslala
Star in the main series	Hviezda v hlavnej sérii
A devotee was someone to be admired	Oddaný človek bol niekto, koho treba obdivovať
I need to talk to him	Potrebujem sa s ním porozprávať
The goal is widespread coverage, massive death and destruction	Cieľom je plošné pokrytie, masívna smrť a ničenie
I keep it wrapped around my waist	Nechávam si ho omotaný okolo pása
I left it at that and went home	Nechal som to tak a išiel som domov
I looked bright, hopeful, beautiful	Vyzerala som žiarivo, nádejne, krásne
In return, I invited her to attend my workshop first	Na oplátku som ju pozval, aby sa najskôr zúčastnila môjho workshopu
I smile to myself because it makes me happy	Usmejem sa pre seba, pretože ma robí šťastnou
I can't break for you or you anymore	Už sa nemôžem zlomiť kvôli tebe ani tebe
I still do it all	Stále to všetko robím
I ran to the kitchen	Utiekol som do kuchyne
I didn't ask them to take them	Nežiadal som, aby ich zobrali
At the end is the complete index	Na konci je úplný index
This makes them extremely vulnerable to habitat destruction	To ich robí mimoriadne zraniteľnými voči ničeniu biotopov
I throw the bag on the floor	Hodím tašku na zem
I was also surprised	Aj ja som bol prekvapený
I can't go back to her yet	Ešte sa k nej nemôžem vrátiť
I expect the administrator to visit you soon	Očakávam, že vás administrátor čoskoro navštívi
I asked at the golf club	Spýtal som sa v golfovom klube
This petition was granted	Tejto petícii bolo vyhovené
For the first time in my life, I feel alone	Prvýkrát v živote sa cítim sám
I saw the pages in the book turn	Videl som, ako sa stránky v knihe prevracajú
I think dogs are too addicted for me	Myslím, že psy sú pre mňa príliš závislé
But his behavior is currently rotten	Ale jeho správanie je momentálne prehnité
I will break away from his body	Odtrhnem sa od jeho tela
I knew exactly what had happened	Vedel som presne, čo sa stalo
First I needed to find an airline to rent	Najprv som potreboval nájsť leteckú službu na prenájom
Nowhere else could I imagine myself	Nikde inde som si samú seba nevedela predstaviť
I made a note in my diary	Urobil som si poznámku do denníka
I just want to forget that it ever happened	Chcem len zabudnúť, že sa to niekedy stalo
I'm here to help you and control the crime	Som tu, aby som vám pomohol a kontroloval zločin
But now the rules have been forgotten	Teraz sa však na pravidlá zabudlo
The delivery man found her	Našiel ju doručovateľ
I can't rest until we try everything	Nemôžem si oddýchnuť, kým nevyskúšame všetko
I wanted her to show me who she was	Chcel som, aby mi ukázala, kto je
I have assembled a team ready to carry out this action	Zostavil som tím pripravený vykonať túto akciu
I looked at my watch, it was eight-fifty	Pozrel som sa na hodiny, bolo osem päťdesiat
I walked to the pool	Kráčal som k bazénu
I've been waiting for this for almost a century	Na toto som čakal takmer storočie
I didn't realize it was my fault my father left	Neuvedomil som si, že to bola moja chyba, že môj otec odišiel
I knew women couldn't be trusted	Vedel som, že ženám sa nedá veriť
I pulled out my map	Vytiahol som svoju mapu
I use a persistent system	Používam perzistentný systém
I'll kick him out	Vykopnem a odstrčím ho
His father was a police sergeant	Jeho otec bol policajný seržant
I didn't want to be angry with you	Nechcel som sa na teba hnevať
I watched him taste my cooking	Sledoval som, ako ochutnáva moje varenie
I have to sincerely apologize	Musím sa úprimne ospravedlniť
I don't say anything, he says less	Ja nehovorím nič, on hovorí menej
I don't think I'm going to make them return my calls	Nezdá sa mi, že by som ich prinútil vrátiť mi hovory
I took the card and studied it	Zobral som kartu a študoval ju
I look towards the cave where the shrine is	Pozerám sa smerom k jaskyni, kde je svätyňa
His suggestion was ignored	Jeho návrh bol ignorovaný
I paid you with my life	Zaplatil som ti životom
I try to write about three times a week	Snažím sa písať asi trikrát do týždňa
I suggest you stick to it	Navrhujem, aby ste sa toho držali
I gave you free will	Dal som ti slobodnú vôľu
I tried to come up with the right words	Snažil som sa vymyslieť tie správne slová
I suggest we keep them simple	Navrhujem, aby sme ich ponechali jednoduché
Others indulge in pleasures	Iní sa oddávajú rozkoši
I didn't have an answer for her	Nemal som pre ňu odpoveď
I thought you believed me	Myslel som, že mi veríš
I can't stop it	Nemôžem tomu zabrániť
Thieves were never found	Zlodeji sa nikdy nenašli
In the end, they stayed five years	Nakoniec zostali päť rokov
I take a radical approach to learning	K učeniu pristupujem radikálne
I felt completely alone	Cítil som sa úplne sám
I don't want to be on the street	Netúžim byť na ulici
I leave the room quickly, I want to pick myself up	Rýchlo odchádzam z izby, chcem sa pozbierať
My friend showed up	Objavil sa môj kamarát
A man came into the kitchen	Do kuchyne prišiel muž
In the distance we pass the second bike	V diaľke nás míňa druhý bicykel
I didn't know if I should scream or cry	Nevedela som či mám kričať alebo plakať
I was happy to be away from home	Bol som šťastný, že som ďaleko od domova
I listened, politely	Počúval som, zdvorilo
A competition broke out among the students	Medzi študentmi sa rozpútala súťaž
I didn't want to waste a minute of my life	Nechcel som premárniť ani minútu svojho života
I went upstairs	Išiel som hore schodmi
I nod and I still don't look at him	Prikývnem a stále sa naňho nepozerám
I felt she was ready for me	Cítil som, že je na mňa pripravená
I waited and almost didn't breathe	Čakal som a takmer som nedýchal
I perceive all beings as my children	Všetky bytosti vnímam ako svoje deti
I could probably sell the business	Pravdepodobne by som mohol predať firmu
I slowly looked up, my stomach tightening	Pomaly som zdvihol zrak, žalúdok sa mi stiahol
I miss getting up with you	Chýba mi vstávanie s tebou
I've never seen the man before	Nikdy predtým som toho muža nevidel
I didn't want to think or feel	Nechcel som myslieť ani cítiť
A man approached him	Blížil sa k nemu muž
I went around it and checked it out	Obišiel som to a skontroloval som to
A lot of juice flows out	Vytečie veľa šťavy
I start the engine and shift into speed	Naštartujem motor a zaradím rýchlosť
I will never forget that	Na to nikdy nezabudnem
It was the first rare gas to be isolated	Bol to prvý vzácny plyn, ktorý bol izolovaný
I want to sponsor my parents	Chcem sponzorovať svojich rodičov
I shook the woman's hand	Potriasol som žene rukou
I want to be by your side	chcem byť po tvojom boku
Anna became interested in fashion as a teenager	Anna sa začala zaujímať o módu už ako tínedžerka
I think he was afraid of me	Myslím, že sa ma bál
I always wanted to keep security firmly under control	Vždy som chcel mať bezpečnosť pevne pod kontrolou
I turn the parties	Rada obraciam strany
I understand how difficult this problem must be for you	Chápem, aký ťažký musí byť pre vás tento problém
The shower called my name	Sprcha volala moje meno
I ask myself a basic question	Kladiem si základnú otázku
I didn't want him to find me	Nechcel som, aby ma našiel
I've always felt safe with you	Vždy som sa s tebou cítil bezpečne
Over the next few months, I developed a theory	Počas nasledujúcich pár mesiacov som vytvoril teóriu
I exchange high heels for running shoes	Vymieňam vysoké opätky za bežecké topánky
I was at the top of my class	Bol som na vrchole svojej triedy
I can still take you over	Ešte vás o tom môžem prebrať
I had a miserable time there	Prežil som tam mizerné chvíle
I couldn't put my finger on it at this time	V tejto chvíli som na to nemohol položiť prst
I still had enough fluids	Stále som mal dostatok tekutín
I got a second chance	Dostal som druhú šancu
I still thought we were	Aj tak som si myslel, že sme
We tried to be really brave	Snažili sme sa byť naozaj odvážni
I mean, he probably should	Teda, pravdepodobne by mal
I solved it my way	Riešil som to po svojom
Precious bread, certainly for modern times	Vzácny chlieb, určite na modernú dobu
I did it so you could protect yourself	Urobil som to, aby si sa mohol chrániť
I think he secretly wants to be with us	Myslím, že tajne chce byť s nami
I only reconciled with her	Iba s ňou som sa zmieril
A breeze blew through the suddenly open door	Cez náhle otvorené dvere zavial prievan
Most of the time I was kind to him	Väčšinu času som bol k nemu láskavý
I wanted to be a singer	Chcel som byť spevákom
However, my sons often helped me	Často mi však pomáhali synovia
Then I realized he meant it	Potom som si uvedomil, že to myslí vážne
I know how this shit works	Viem, ako táto sračka funguje
I have a lot of curiosity and I laugh	Mám veľa zvedavosti a smejem sa
Suddenly I stopped him with a gentle push	Zrazu som ho zastavil jemným odstrčením
I like to read about the brain	Rád čítam o mozgu
I still want to meet you	Stále ťa chcem stretnúť
I looked for something suspicious	Poobzerala som sa po niečom podozrivom
I think we have suffered some structural damage	Myslím, že sme utrpeli nejaké štrukturálne poškodenie
I forgot everything about them	Na tie som všetko zabudol
Also a pretty big weapon	Tiež dosť veľká zbraň
I didn't bother trying to start a conversation	Neobťažoval som sa pokúšať sa nadviazať rozhovor
I thought you might want to know her thinking	Myslel som, že by si chcel poznať jej myslenie
I was the best shooter of all	Bol som najlepší strelec zo všetkých
I joined the church prison service	Zapojil som sa do cirkevnej väzenskej služby
We had to make our own version	Museli sme si urobiť vlastnú verziu
I didn't have that kind of look at him	Nemal som naňho až taký pohľad
I didn't even know the word	To slovo som ani nepoznala
I slipped into the white tent	Vkĺzol som do bieleho stanu
I missed the first one	Ten prvý mi chýbal
I just want to be done with that	Len s tým chcem byť hotový
I even beat him then	Vtedy som ho dokonca porazil
I was hoping they could help her	Dúfal som, že jej môžu pomôcť
I want to be close to your plan	Chcem byť blízko tvojho plánu
I'm very happy to hear from you	som veľmi rád, že sa mi ozvete
I won't be able to sleep late	Nebudem môcť spať neskoro
I felt attracted to him	Cítila som sa k nemu pritiahnutá
I quickly reached the stairs	Rýchlo som sa dostal ku schodom
I find it very difficult to believe	Zdá sa mi veľmi ťažké tomu uveriť
I seldom remembered walking down the sidewalk	Málokedy som si pamätal, že sme išli po chodníku
One day I could get my chance	Jedného dňa by som mohol dostať svoju šancu
I would like to hear them	Chcel by som ich počuť
I started with one for my life	Začal som s jedným pre svoj život
I wonder how much it goes	Zaujímalo by ma, za koľko ide
I did the same, but something went wrong	Urobil som to isté, ale niečo sa pokazilo
I didn't cross that line	Neprekročil som tú hranicu
I have no idea what was said	Netuším, čo sa hovorilo
I have this thing here	Mám tu túto vec
After a while, his wife received a package	Po chvíli jeho manželka dostala balík
I would never go out	Nikdy by som nešiel von
I know such a difference in his hearing	V jeho sluchu poznám taký rozdiel
I didn't want to be close to them	Nechcel som byť blízko nich
That is, even if it existed	Teda aj keby existoval
I clasped both hands in both	Zovrela som mu obe ruky do oboch
I felt disgusted and at the same time relieved of this knowledge	Cítil som sa znechutený a zároveň sa mi uľavilo z tohto poznania
I tried to imagine people fit into every room	Snažil som sa predstaviť si ľudí, ktorí sa hodia do každej miestnosti
I think this is your profession, your destiny	Myslím, že toto je tvoje povolanie, tvoj osud
I was the idiot, not her	Ja som bol ten idiot, nie ona
I'll just look at her	Len sa na ňu pozriem
I guessed they had to climb through the gates as well	Hádal som, že tiež museli preliezť brány
I simply pray in tongues and it flows freely	Jednoducho sa modlím v jazykoch a plynie to voľne
I thought we were having fun	Myslel som, že sa bavíme
A perfect expedition to an almost perfect planet	Dokonalá expedícia na takmer dokonalú planétu
A trace of anger awoke in him	Prebudila sa v ňom stopa hnevu
I love the climate up there	Milujem tam hore klímu
I think we missed him	Myslím, že nám chýbal
I thought it would be best to hide	Myslel som, že bude najlepšie sa schovať
I reached into my pocket and pulled out a shield	Siahol som do vrecka a vytiahol štít
I was too busy helping people sign up to go	Bol som príliš zaneprázdnený pomáhaním ľuďom prihlásiť sa, aby som mohol ísť
I suggest you get it today	Navrhujem, aby ste si to dnes
I also had something to do	Tiež som mal čo robiť
I created something that was unique and mine	Vytvoril som niečo, čo bolo jedinečné a moje
I didn't remember him being remarkably perfect	Nepamätal som si, že by bol taký pozoruhodne dokonalý
I thought it was because the day was kind of	Myslel som si, že to bolo preto, že deň bol akýsi
I gave you a taste of my life	Dal som ti ochutnať svoj život
I squeezed my mouth tightly until my jaw ached	Pevne som si stlačil ústa, až ma bolela čeľusť
He did not cycle during the season	Počas sezóny nekoľoval
I've never wanted another man in my life	Nikdy som v živote nechcela iného muža
I want you to say exactly what happened yesterday	Chcem, aby si povedal presne to, čo sa stalo včera
I fell back to the ground	Spadol som späť na zem
Great day to survive	Skvelý deň na prežitie
I don't see any way down, not down here	Nevidím žiadnu cestu dnu, nie tu dole
I'm not interesting	Nie som zaujímavý
Master key, never panic	Hlavný kľúč, nikdy nepanikárte
I was moved by what you said	Bol som dojatý tým, čo ste povedali
I'm thinking of a problem	Myslím na problém
A member of his staff hurts	Člen jeho personálu, to bolí
I talk to my stuff when they're sad	Hovorím so svojimi vecami, keď sú smutné
I never told him to kill	Nikdy som mu nepovedal, aby zabil
I'm just giving people something to remember me	Len dávam ľuďom niečo, čím si ma zapamätajú
I heard their voices and the people passing by	Počul som ich hlasy a okoloidúcich ľudí
I was completely up in an instant	V okamihu som bol úplne hore
I didn't want to be involved from the beginning	Nechcel som byť zapojený od začiatku
I can't go back to my old life	Nemôžem sa vrátiť do svojho starého života
I'll look down at graph paper	Pozriem dole na milimetrový papier
I just knew it was him	Len som vedel, že je to on
Good fifteen houses downstairs	Dobrých pätnásť domov dole
I do it automatically	Robím to automaticky
I have no suggestions for you or your suggestions	Nemám žiadne návrhy na vás ani na vaše návrhy
I came in contact with warm skin	Prišiel som do kontaktu s teplou pokožkou
I'll probably see my friends there too	Asi tam uvidím aj kamarátov
A mistake could cost me dearly	Chyba by ma mohla vyjsť draho
I liked the slow and natural way friendship developed	Páčil sa mi pomalý a prirodzený spôsob, akým sa priateľstvo rozvíjalo
I have always found comfort in nature	Vždy som našiel pohodlie v prírode
I could only imagine what he might think	Vedela som si len predstavovať, čo si môže myslieť
I went to investigate	Išiel som to preskúmať
I ran away from home	Utekala som z domu
I think college is like an obstacle course	Myslím si, že vysoká škola je ako prekážková dráha
I prayed that it would be interpreted as disappointment	Modlil som sa, aby to bolo interpretované ako sklamanie
I can still see this scene	Stále vidím túto scénu
I can get video or pictures	Môžem získať video alebo obrázky
The little breeze brought air that was fresh and fragrant	Malý vánok priniesol vzduch, ktorý bol svieži a voňavý
I swallowed and shivered like a dog	Prehltol som a triasol som sa ako pes
The perfect man could be their despair	Dokonalý muž mohol byť ich zúfalstvom
I wasn't going to tell my sister	Nehodlal som to povedať svojej sestre
I hated the smell of the pub	Neznášal som vôňu krčmy
I couldn't tell how long	Nevedel som povedať, ako dlho
I'm her only friend	Som jej jediný priateľ
I didn't know him well	Nepoznal som ho dobre
I traveled to your future	Cestoval som do tvojej budúcnosti
This annual sports festival continues to this day	Tento každoročný športový festival trvá dodnes
In the end, England won the match comfortably	Anglicko napokon zápas pohodlne vyhralo
I'll look into the kitchen	Pozriem do kuchyne
I would highly recommend her	Veľmi by som ju odporučil
I'm sure he has more plans with me	Som si istý, že má so mnou viac plánov
I have an instinct for these things	Mám na tieto veci inštinkt
Despite his injuries, he continued to fight	Napriek zraneniam pokračoval v boji
The path that brought us to the place of knowledge	Cesta, ktorá nás priviedla na miesto poznania
I believe in hard work	Verím v tvrdú prácu
I can't park a train here	Nemôžem tu zaparkovať vlak
The house is not open to the public	Dom nie je prístupný verejnosti
The judge of the Supreme Court kept his decision	Sudca Najvyššieho súdu si svoje rozhodnutie ponechal
I am eight years old	Mám osem rokov
I also tried other tools, they just didn't cut it	Skúšal som aj iné nástroje, len to neprerezali
Actually, I wasn't hungry, which was the first time for me	Vlastne som nebol hladný, čo bolo pre mňa po prvýkrát
I tried to clear my mind and think	Snažil som sa vyčistiť si myseľ a premýšľať
The cause of death is unknown	Príčina smrti nie je známa
I turn to the outer door	Otočím sa k vonkajším dverám
I wonder if she screamed for help	Zaujímalo by ma, či kričala o pomoc
But I had really weird dreams	Mal som však naozaj zvláštne sny
I turned the corner and headed south	Zahol som za roh a zamieril na juh
I thought, forget why you remember such things	Pomyslel som si, zabudni, prečo si také veci pamätať
I'm getting over it	už sa z toho dostávam
I felt it in my soul	Cítil som to v duši
I love writing her very much	Veľmi milujem jej písanie
I have to train them and go	Musím ich vycvičiť a ísť
In fact, I was shocked that she could leave	V skutočnosti som bol šokovaný, že mohla odísť
I want to feel your cock shooting in my hand	Chcem cítiť, ako mi v ruke strieľa tvoj vták
I tried, as you said	Snažil som sa, ako si povedal
I have to look you in the eye	Musím sa ti pozrieť do očí
I shouldn't have been so full of myself	Nemal som byť taký plný seba
I thought she was going to kill him	Myslel som, že ho zabije
He missed another four matches	Vynechal ďalšie štyri zápasy
I recently returned to sewing	Nedávno som sa vrátila k šitiu
I didn't care what that meant to me	Bolo mi jedno, čo to pre mňa znamená
I want that trust	Chcem tú dôveru
I can do it alone	Zvládnem to sám
I was looking for you	Hľadal som ťa
Frustrated, I put the phone on my forehead	Frustrovane si položím telefón na čelo
I like the way you write about your life	Páči sa mi ako píšeš o svojom živote
Leslie still decided to continue the attack	Leslie sa aj tak rozhodla pokračovať v útoku
I waved back and ran through the front gate	Zamával som späť a prebehol cez prednú bránu
I decided not to take a shower	Rozhodol som sa neosprchovať sa
I try to cover my ears with my hands	Snažím sa zakryť si uši rukami
The computer is a valuable learning tool	Počítač je cenným nástrojom na učenie
A view of the city appeared	Objavil sa výhľad na mesto
I met a man last night	Včera večer som stretol muža
I regret any damage that has happened to you	Ľutujem akúkoľvek škodu, ktorá sa ti stala
Very few people were on hand to witness the departure	Len veľmi málo ľudí bolo po ruke, aby boli svedkami odchodu
I made enough, just in case you came	Zarobil som dosť, pre prípad, že by si prišiel
But it is completely hollow	Ale je úplne dutý
I looked at the gentleman in question	Pozrela som sa na dotyčného pána
I would never initiate	Nikdy by som neinicioval
I went downstairs with reckless desertion	Zišiel som po schodoch s bezohľadnou opustenosťou
I needed time to recover, even if he didn't	Potreboval som čas na zotavenie, aj keď on nie
I could feel that crap coming for miles	Cítil som, že to svinstvo prichádza na míle ďaleko
I need more money without questions	Potrebujem viac peňazí bez otázok
I was just another indicator on the way to salvation	Bol som len ďalším ukazovateľom na ceste k spáse
I lived in a hotel room	Býval som v hotelovej izbe
I think disappointment is just another word to try	Myslím si, že sklamanie je len iné slovo, ako to ďalej skúšať
They are located on the edge of the ridges	Nachádzajú sa na okraji hrebeňov
We have a great opportunity	Pred nami je skvelá príležitosť
I got out of bed and got dressed	Vstal som z postele a obliekol som sa
I looked closer and my hands cooled	Pozrel som sa bližšie a ruky mi ochladli
I'll come to your rescue now	Teraz ťa prídem zachrániť
I feel her reluctance	Cítim jej neochotu
Males are sexually mature at the age of two	Samce sú pohlavne dospelé vo veku dvoch rokov
The rest had to be supported along the way	Zvyšok musel byť podopretý cestou
I have the most confidence in this method	V túto metódu mám najväčšiu dôveru
I reached into my pocket	Siahol som do vrecka
I try not to think about my hunger	Snažím sa nemyslieť na svoj hlad
I focused on my baby's thoughts	Sústredila som sa na myšlienky o mojom dieťati
I was hoping for a smooth ride with this team	Dúfal som v hladkú jazdu s týmto tímom
I suspect she was with them during the attack	Mám podozrenie, že bola s nimi počas útoku
The writers also did their research with him	Svoj výskum s ním absolvovali aj spisovatelia
He wants to cry and scream at the same time	Chce sa mi plakať a kričať zároveň
My two shoes waiting next to the bed	Moje dve topánky čakajúce vedľa postele
We cannot stand aside and allow this to happen	Nemôžeme stáť bokom a dovoliť, aby sa to stalo
I needed a rope or bed linen or something	Potreboval som lano alebo posteľnú bielizeň alebo niečo také
I was happy to see the others	S radosťou som videl ostatných
I didn't think there was anyone else	Nemyslel som si, že existuje niekto iný
Each team played with the others twice	Každý tím hral s ostatnými dvakrát
I've never realized it before	Nikdy predtým som si to neuvedomil
I wouldn't be happy	Nebol by som šťastný
I said with my hands, not a spoon	Povedal som rukami, nie lyžicou
I always wanted them, but it never happened	Vždy som ich chcel, ale nikdy sa to nestalo
I only had pomp without wealth	Mal som len pompéznosť bez bohatstva
I have many years of managerial experience	Mám dlhoročné manažérske skúsenosti
Very pleasant experience	Veľmi príjemný zážitok
I didn't want everyone to know that my mother was sick	Nechcel som, aby všetci vedeli, že moja matka je chorá
I invite you all to serve	Pozývam vás všetkých, aby ste slúžili
I hate opening rows	Neznášam otváranie riadkov
I have enough money to buy it	Mám dosť peňazí, aby som si ich mohol kúpiť
Basically, I care about myself	V podstate mi na sebe záleží
I have a feeling that production is not far away	Mám pocit, že výroba nie je ďaleko
I watched as the wound began to close slowly	Sledoval som, ako sa rana začala pomaly zatvárať
Weaker version of the boys	Slabšia verzia chlapcov
I tried to keep it	Snažil som sa to udržať
I wonder if they found the body	Zaujímalo by ma, či našli telo
I was right	Správne som bol opatrný
I played them as many times as they did to me	Hral som ich toľkokrát, koľko oni mňa
I'm not forcing you to go upstairs	Nenútim ťa ísť po schodoch
I didn't blame anyone but myself	Nemal som na vine nikoho okrem seba
He insisted on the truth of the materials	Trval na pravdivosti materiálov
I came to see the waterfalls	Prišiel som sa pozrieť na vodopády
Remote control was a beautiful thing	Diaľkové ovládanie bola krásna vec
I needed to feel his warm mouth on me	Potrebovala som na sebe cítiť jeho teplé ústa
The familiar white screen opened	Otvorila sa známa biela obrazovka
Maybe I'll go back to school	Možno sa vrátim do školy
We need a good piece of image building	Potrebujeme dobrý kúsok budovania imidžu
I was so close to saving her	Bol som tak blízko k jej záchrane
I didn't mean to take it seriously	Nemal som v úmysle myslieť to s ním vážne
I noticed people looking at me	Všimol som si, že sa na mňa ľudia pozerajú
I gave up that stupid parking card in the city center	Vzdal som sa toho hlúpeho parkovacieho preukazu v centre mesta
I put off my ball gowns and hugged them	Odložila som si plesové šaty a objala som ich
I now have two brothers and a sister	Teraz mám dvoch bratov a sestru
I hope you feel comfortable	Dúfam, že sa cítiš pohodlne
Garden crops are grown in the Central Depression	V centrálnej depresii sa pestujú záhradné plodiny
I see that you handle cases much more than anyone else	Vidím, že riešiš prípady oveľa viac ako ktokoľvek iný
I could be there for a while	Mohol by som tam byť nejaký čas
I left the women's cup left	Nechal som ženský pohár zostať
I did things, worrying, terrible things that needed to be done	Urobil som veci, znepokojujúce, hrozné veci, ktoré bolo potrebné urobiť
I have not thought about it in these conditions before	Predtým som o tom v týchto podmienkach neuvažoval
I was immediately attracted by their vibrant colors	Okamžite ma upútali ich živé farby
I walk where the ship is	Kráčam tam, kde je loď
Warmth spread throughout the room	Po celej miestnosti sa šírilo teplo
I have to get married	Mám sa vydať
I read a book about it	Čítal som o tom knihu
I knew exactly why they came for me first	Presne som vedel, prečo po mňa prišli ako prví
I also run out of clothesline	Dojde mi aj miesto na šnúre na bielizeň
My hand pulled me away from him	Odtiahla ma od neho ruka
I will not repeat this review here	Túto recenziu tu nebudem opakovať
I drove the rest of the way	Zvyšok cesty som šoféroval
I can go back to sleep	Môžem ísť späť spať
I pulled away and exploded	Vytrhla som sa a vybuchla
The man behind him screamed for help	Muž za ním kričal o pomoc
I have never been fully accepted among them	Nikdy som medzi nich nebol úplne prijatý
I couldn't stop staring	Nemohla som prestať zízať
Sources do not agree with his date of birth	Zdroje nesúhlasia s jeho dátumom narodenia
I only heard less than an hour ago	Počul som len pred necelou hodinou
I was confused, lost and unhappy	Bola som zmätená, stratená a nešťastná
I turned to acknowledge him	Otočil som sa, aby som ho uznal
The line of the mouth is strongly curved	Línia úst je silne zakrivená
I was at the stone wall	Bol som pri kamennej stene
I could feel them going, one grain, then the other	Cítil som, ako idú, jedno zrnko, potom druhé
I hope this information helps you	Dúfam, že vám tieto informácie pomôžu
I didn't remember the movement	Nepamätal som si pohyb
I couldn't believe my eyes	Neverila som vlastným očiam
I knew some people would die tonight	Vedel som, že niektorí ľudia dnes večer zomrú
I only got this part-time job today	Túto prácu na čiastočný úväzok som dostal len dnes
Unfortunately, I was unsuccessful	Bol som žiaľ neúspešný
I told him we didn't cover the individual parts of the body	Povedal som mu, že nezakrývame jednotlivé časti tela
I will never see my family again in this life	Už nikdy v tomto živote neuvidím svoju rodinu
I was sick that night and I didn't go with them	V tú noc mi bolo zle a nešiel som s nimi
I have to convince them to help me	Musím ich presvedčiť, aby mi pomohli
Humor is a more sophisticated issue	Sofistikovanejšou záležitosťou je humor
The trip to the beach was fine	Výlet na pláž bol v poriadku
I was hoping it would be strong	Dúfal som, že to bude silné
I look forward to further cooperation with her	Teším sa na ďalšiu spoluprácu s ňou
I looked at the manuscript	Pozrel som sa na rukopis
I really respect that	Naozaj to rešpektujem
I know how you felt when you looked at me	Viem, ako si sa cítil, keď si sa na mňa pozrel
I jumped up and stood for the show	Vyskočil som a postavil sa na prehliadku
Allied intelligence did not provide any written comments on this communication	Spojenecká rozviedka neposkytla žiadne písomné pripomienky k tejto komunikácii
I have tried it several more times with similar results	Skúsil som to ešte niekoľkokrát s podobnými výsledkami
I believe you wrote for my generation	Verím, že si písal pre moju generáciu
I had no plans to come	Nemal som v pláne prísť
I just needed to go about four hours earlier	Len som potrebovala ísť asi o štyri hodiny skôr
I don't think you met by chance, young man	Nemyslím si, že by ste sa stretli náhodou, mladý muž
I saw it with my own eyes	Videl som to na vlastné oči
I didn't know she told you those things	Nevedel som, že ti tie veci povedala
I told him it was just for his use	Povedal som mu, že je to len na jeho použitie
I had it once	Sám som jeden raz mal
I went to sit in the courtroom and watch	Išiel som sedieť v súdnej sieni a pozerať sa
I will wait for you	budem ťa čakať
I didn't want to remind men of myself	Nechcela som mužom pripomínať seba
I wasn't used to being ignored, especially by women	Nebol som zvyknutý, že ma ignorujú najmä ženy
I knew you didn't live there anymore	Vedel som, že tam už nežiješ
I didn't buy these three today	Dnes som si tieto tri nekúpila
I looked at the newspaper on the coffee table again	Znova som sa pozrel na noviny na konferenčnom stolíku
I caught another drop on my cheek	Zachytil som ďalšiu kvapku na líci
I could stick you here and now	Mohol by som ťa prilepiť tu a teraz
I didn't have sex with him here	Nemal som tu s ním sex
I felt like I was in the cathedral	Mal som pocit, že som v katedrále
I decided to defeat him in his own fight	Rozhodol som sa ho poraziť v jeho vlastnom boji
I can't say if the metal hit any organs	Neviem povedať, či kov zasiahol nejaké orgány
I say better this little step than nothing	Hovorím, lepší tento malý krok ako nič
Deep down, I knew he was good	Hlboko vo vnútri som vedel, že je dobrý
I just go upstairs and go straight to bed	Proste idem hore a idem rovno do postele
Much depends on the strength of his own body	Veľa závisí od sily jeho vlastného tela
I just thought he needed to talk	Len som si myslel, že sa potrebuje porozprávať
I needed your comment	Potreboval som tvoju pripomienku
I could feel the wolves watching me	Cítil som, ako ma vlci pozorujú
I was curious enough to contact them	Bol som dosť zvedavý, aby som sa s nimi spojil
I didn't deserve it	Nezaslúžil som si ho
I have given you an example to follow	Dal som vám príklad, ktorý treba nasledovať
I took them in the shower	Vzal som ich do sprchy
I'll take a step back and close the door	Urobím krok späť a zavriem dvere
I will miss you in heaven	Budeš mi chýbať v nebi
My friend lives here now	Teraz tu žije môj priateľ
I look at him with a smile	Pozerám sa na neho s úsmevom
I know it looks like a painting, but it's not	Viem, že to vyzerá ako maľba, ale nie je
I came to take you with me	Prišiel som ťa vziať so sebou
A woman loves a woman	Žena miluje ženu
I got lost in it	Stratila som sa v ňom
The enemy of my enemy is my friend	Nepriateľ môjho nepriateľa je môj priateľ
It took place in dry weather	Konalo sa v suchom počasí
It serves as the primary supplier	Slúži ako primárny dodávateľ
Many soldiers like to retire here	Veľa vojakov tu rád odchádza do dôchodku
A soft mist of sweat appears on his forehead	Na čele sa mu objaví jemná hmla potu
I read them quickly before leaving university	Pred odchodom z univerzity som si ich rýchlo prečítal
I want a world full of peace and prosperity	Chcem svet plný mieru a prosperity
I smiled to myself and leaned on my hands	Usmiala som sa pre seba a oprela som sa o ruky
I kept my temper under control	Držal som svoj temperament na uzde
I am a quality girl with a sexy figure	Som kvalitné dievča so sexi postavou
I hope that happens	Dúfam, že sa to stane
I need time to cool down	Potrebujem čas na vychladnutie
I remembered her tone from the night before	Spomenul som si na jej tón z predchádzajúcej noci
I really appreciate it when you do	Naozaj ocením, keď to urobíte
I was going to start without you	Chystal som sa začať bez teba
I just wanted people to notice	Chcel som len, aby si to ľudia všimli
I was so glad to see him	Bola som taká rada, že ho vidím
I'm not even going into that	Ani do toho nejdem
He must have been trying to scare her	Asi sa ju snažil vystrašiť
I didn't catch it until the fifth video	Až do piateho videa som to nezachytil
I came across him about five years ago	Narazil som na neho asi pred piatimi rokmi
I felt it in her kiss	Cítil som to v jej bozku
The marriage of the sun and the moon means harmony	Manželstvo slnka a mesiaca znamená harmóniu
A little tension dissipated in her	Trochu napätia sa v nej rozplynulo
I've felt it since the beginning of the service	Cítil som to od začiatku služby
I wonder what kind it was	Zaujímalo by ma, aký to bol druh
I handed her the money	Podala som jej peniaze
I didn't get out of it	Nedostal som sa z toho
A severe sandstorm was approaching	Blížila sa prudká piesočná búrka
I went to get some water	Išiel som si nabrať vodu
I miss my fabulous friends	Chýbajú mi moji rozprávkoví priatelia
A terrible rev filled his head	Hlavu mu naplnil strašný rev
I already know that there is no cure	Už viem, že neexistuje žiadny liek
I promised it	Sľúbil som si to
He gradually moved west	Postupne sa pohyboval na západ
Graham performed the ceremony	Graham vykonal obrad
I gasped and suffocated, having trouble breathing	Zalapal som po dychu a dusil som sa, mal som problémy s dýchaním
I thought if you knew	Myslel som, keby si to vedel
I couldn't help but answer	Nedalo mi neodpovedať
A man who could be trusted because of his good looks	Muž, ktorému sa dalo dôverovať kvôli svojmu peknému vzhľadu
Come on, we know he's not here	No tak, vieme, že tu nie je
I should have watched her more closely	Mal som ju pozornejšie sledovať
I doubt you'll survive me long	Pochybujem, že ma dlho prežiješ
I will be more careful in the future	V budúcnosti si budem dávať väčší pozor
I am really happy with the purchase of some goods	Som naozaj spokojný s nákupom nejakého tovaru
I wanted to be cool, to be one of the gang	Chcel som byť cool, byť jedným z gangu
I can't help giving him a smile again	Nemôžem si pomôcť, aby som mu úsmev opätoval
I didn't force any of you to do that	Nikoho z vás som k tomu nenútil
And there was comedy in it	A bola v tom komédia
I had fatal problems	Mal som smrteľné problémy
I was attacked but not seriously injured	Bol som napadnutý, ale nie vážne zranený
I saw too much of myself in it	Videl som v nej príliš veľa zo seba
He was just the best team player	Bol to len najlepší tímový hráč
I was just a miracle	Bol som len zázrak
I created for one audience	Vytvoril som pre jedno publikum
Wind energy has some of the lowest external costs	Veterná energia má jedny z najnižších externých nákladov
The hero must rise to defeat evil	Hrdina musí povstať, aby porazil zlo
Kings was the least repaired of the books	Kings bol najmenej opravený z kníh
I looked around the table	Pozrel som sa okolo stola
I remember that feeling of relief	Pamätám si ten pocit úľavy
Secretary or something	Sekretárka alebo čo
I talked to you yesterday	Hovoril som s tebou včera
I couldn't tell if the door was locked	Nevedel som povedať, či sú dvere zamknuté
I would like to make my own	Rád by som si vyrobil vlastný
I immediately regretted the remark, but I did not apologize	Okamžite som oľutoval poznámku, ale neospravedlnil som sa
I think we could use them	Myslím, že by sme ich mohli použiť
I was in and out and I was on my way	Bol som dnu a von a bol som na ceste
I could sneak in and go for help	Mohol som sa vykradnúť a ísť po pomoc
I thought I was safe and I took all the precautions	Myslel som si, že som v bezpečí a urobil som všetky opatrenia
I was so deeply satisfied	Bol som tak hlboko spokojný
I shouldn't pull this on you	Nemal by som to na teba vyťahovať
I didn't know what to think of myself	Nevedela som, čo si mám o sebe myslieť
I look at it and move my head	Pozerám sa na to a hýbem hlavou
I wished we had dinner with more people	Prial som si, aby sme stolovali s viacerými ľuďmi
A little strange, but at the same time quite nice	Trochu zvláštne, no zároveň celkom pekné
Only lovers can make a smile	Úsmev dokáže urobiť len zamilovaný
I lean forward and run	Nakloním sa dopredu a utekám
I'll lift the sweater off the ground	Zdvihnem sveter zo zeme
I absolutely love quality	Absolútne milujem kvalitu
I see you're up	Vidím, že si hore
I would attend any other presentation he gave	Zúčastnil by som sa akejkoľvek ďalšej prezentácie, ktorú predniesol
I reach for her, she reaches for mine	Siahnem po jej rukách, ona po mojich
I want to be a teacher	Chcem byť učiteľ
First of all, I could never live like this	Po prvé, ja by som nikdy nemohol takto žiť
A smile crossed her lips	Úsmev jej prešiel z pier
I was hoping you could narrow it down	Dúfal som, že by si to mohol zúžiť
I try not to love her	Snažím sa ju nemilovať
I can't tell you more	Viac ti neviem povedať
The season started very slowly	Sezóna sa začala veľmi pomaly
I know it was an alien	Viem, že to bol mimozemšťan
Many such things have happened	Veľa takých vecí sa stalo
I was so busy at work today	Dnes som bola tak zaneprázdnená v práci
The guy has to hold on somehow	Chlap sa musí nejako udržať
I can't imagine where they would meet	Neviem si predstaviť, kde by sa stretli
I didn't know that hair could feel it	Nevedel som, že tie vlasy môžu cítiť
I even mean a specific thing	Dokonca mám na mysli konkrétnu vec
I know you're trying to fool me	Viem, že sa ma snažíš oklamať
I should be thirteen	Mal by som trinásť
I wouldn't know what to say	Nevedel by som, čo povedať
I still have a more pressing problem	Stále mám naliehavejší problém
I smiled and played with her hair again	Usmial som sa a znova som sa pohral s jej vlasmi
I think you can take a few more	Myslím, že si môžete vziať ešte pár
I held on to the back of the chair to keep my balance	Držal som sa zadnej časti stoličky, aby som udržal rovnováhu
I have no idea where it came from	Nemám potuchy, odkiaľ to prišlo
I took my job seriously	Bral som svoju prácu vážne
I ran to open the door for him	Bežala som mu otvoriť dvere
I just wanted to get away	Chcel som sa len dostať preč
I'd like to know what you would do	Chcel by som vedieť, čo by ste robili vy
I thought we covered the tracks well	Myslel som si, že sme dobre zahladili stopy
I help them, they, uh, serve me	Pomáham im, oni, uh, slúžia mne
I felt you wanted me	Cítil som, že ma chceš
The problems these men had to face were enormous	Problémy, ktorým títo muži museli čeliť, boli obrovské
I'm sorry	Prosím o prepáčenie
I was the director of one	Bol som riaditeľom jedného
I enjoyed our visit	Užíval som si našu návštevu
I shouldn't have done this	Toto som nemal robiť
Now I've heard it much louder	Teraz som to počul oveľa hlasnejšie
I went under her and threw the car into the park	Vošiel som pod ňu a hodil auto do parku
I remember reading about the speed of light	Pamätám si, ako som čítal o rýchlosti svetla
I was right that I didn't trust him before	Mal som pravdu, že som mu predtým neveril
I'm boarding slowly	Pomaly nastupujem
I called my little sister to keep your cousin company	Zavolal som svojej malej sestre, aby som robila spoločnosť tvojmu bratrancovi
I cried out in surprise	Prekvapene som vykríkol
I can meet at your preferred time and place	Môžem sa stretnúť vo vami preferovanom čase a mieste
I haven't seen you two here yet	Ešte som vás tu dvoch nevidel
I didn't think about it	Nad tým som nerozmýšľal
I got a decent amount of money to be the target	Dostal som slušné peniaze, aby som bol terčom
I read over her shoulder	Čítal som cez jej rameno
I guarantee her she has a sense of humor	Garantujem jej, že má zmysel pre humor
The parish has no parish council	Farnosť nemá farskú radu
I went through a period of searching for the soul	Prešiel som obdobím hľadania duše
I'm driving away a selfish idea	Odháňam sebeckú myšlienku
I rest on the door release pad	Dlanim na podložku na uvoľnenie dverí
I especially appreciate his efforts on this very cold day	Oceňujem jeho snahu najmä v tento veľmi chladný deň
I feel so lost, empty	Cítim sa tak stratený, prázdny
I could play in a band	Mohol by som hrať v kapele
I still have to pinch	Stále sa musím štípať
I prefer simple things	Uprednostňujem jednoduché veci
I always felt isolated	Vždy som sa cítil izolovaný
I know everything about it as you may think	Viem o tom všetko, ako si možno myslíte
I was quite happy with how it turned out	Bol som celkom rád, ako to dopadlo
I knew it wouldn't be long	Vedel som, že už to nebude dlho trvať
I perceived my surroundings and I seriously doubted it	Vnímal som svoje okolie a vážne som o tom pochyboval
A thousand times yes	Tisíckrát áno
I was shocked at how fast the food passed	Bol som šokovaný, ako rýchlo sa jedlo minulo
It's better to keep it all together	Je lepšie nechať to všetko dohromady
Actually, I didn't try to lift the whole couch	Vlastne som sa nesnažil zdvihnúť celý gauč
I have a resource in a mobile company	Mám zdroj v mobilnej spoločnosti
I bet you will fail, no matter what you do	Stavím sa s vami, že zlyhá, nech urobí čokoľvek
I closed my eyes and tried to relax	Zavrela som oči a snažila sa uvoľniť
I considered other people's mistakes	Považoval som sa nad chybami iných ľudí
I am unclear about my true emotions	Som nejasný o svojich skutočných emóciách
I want us all to stand up together	Chcem, aby sme všetci spolu povstali
This year I was very attracted to it	Tento rok ma to veľmi lákalo
I wanted to laugh again	Chcelo sa mi znova smiať
I should have had my phone	Mal som mať svoj telefón
I'll tell you about that later	O tom vám poviem neskôr
They'll be separated for a while	O chvíľu sa oddelia
I asked her to make an unfulfilled promise	Žiadal som ju, aby urobila nesplniteľný sľub
I waited and waited, but he never came back	Čakal som a čakal, no už sa nevrátil
I didn't have a chance to catch up with him	Nemal som šancu ho dobehnúť
I think it would be considered a demon	Myslím, že by sa to považovalo za démona
But I didn't mean either of them seriously	Ani jedného z nich som však nemyslel vážne
I can't live like this	Nemôžem takto žiť
I know for sure	Viem to s istotou
I'm really looking forward to my new hearing aids	Naozaj sa teším z mojich nových načúvacích prístrojov
I know you have more hidden somewhere	Viem, že ich máš niekde skrytých viac
I tend to confuse these two things	Mám tendenciu si tieto dve veci zamieňať
Shortly afterwards, I fell in love with you	Krátko nato som sa do teba zúfalo zamiloval
Another place where the places are not separated by distance	Iné miesto, kde nie sú miesta oddelené vzdialenosťou
In form, the two species are very similar	Vo forme sú tieto dva druhy veľmi podobné
I want to become stronger	Chcem sa stať silnejším
Williams maintained the third position with nine points	Williams si udržal tretiu pozíciu s deviatimi bodmi
I didn't know much about her except her name	Nevedel som o nej veľa, okrem jej mena
I was about a hundred yards away when it happened	Bol som asi sto metrov ďaleko, keď sa to stalo
I need a smaller, better portfolio	Potrebujem menšie, lepšie portfólio
I have good bones, great breeding	Mám dobré kosti, skvelý chov
There are no traces left of the original station	Po pôvodnej stanici nezostali žiadne stopy
I use it constantly as a face mask	Používam ho neustále ako pleťovú masku
I hear voices on the platform	Počujem hlasy na nástupišti
I didn't even have the strength to move	Nemal som silu sa ani pohnúť
I was there alone without money	Bol som tam sám bez peňazí
I like him more than I like	Mám ho viac ako rada
I certainly didn't include ordinary soldiers	Určite som nezahŕňal obyčajných vojakov
I was finally in a fully acceptable creative environment	Konečne som bol v plne prijateľnom kreatívnom prostredí
I thought it was in perfect balance	Myslel som, že je to v dokonalej rovnováhe
I would be dead by now	Už by som bol mŕtvy
I needed to see them	Potreboval som ich vidieť
I think it's exaggerated	Myslím, že je to prehnané
I thought you were to blame	Myslel som, že vinu nesieš ty
A red dress may fit a gold mask	Červené šaty sa môžu hodiť k zlatej maske
I put my hand over hers	Prepojil som svoju ruku cez jej
I don't have his private key	Nemám jeho súkromný kľúč
More of these buildings produce more inventory	Väčšie množstvo týchto budov produkuje viac zásob
I stayed the whole show	Zostal som celú show
The text was written by my good friend	Text napísal môj dobrý priateľ
Before leaving for church, several selected friends met	Pred odchodom do kostola sa stretlo niekoľko vybraných priateľov
I shouldn't have come back	Nemal som sa vracať
For my own interest, I continued reading	Pre svoj vlastný záujem som pokračoval v čítaní
But there were no walls around it	Okolo nej však neboli žiadne steny
I hope to see you again	Dúfam, že sa ešte stretneme
I read well about people in general	Dobre čítam o ľuďoch vo všeobecnosti
They still have to hold me	Stále ma musia držať
I just wanted to get out and so did he	Chcel som len vystúpiť a on tiež
I tried to make it more interesting and enjoyable	Snažil som sa to urobiť zaujímavejšie a príjemnejšie
I didn't see the way back from all the trees	Zo všetkých stromov som nevidela cestu späť
I lay on the ground and saw him swimming	Ležal som na zemi a videl som plávať
I highly recommend that you get to this store	Vrelo odporúčam, aby ste sa do tohto obchodu dostali
I only saw a white glow	Videl som len bielu žiaru
I deliberately did not pursue your claim	Úmyselne som sa nehnal za tvojim nárokom
I know about conflicts and discipline	Viem o konfliktoch a disciplíne
I didn't know where else to look	Nevedel som, kde inde hľadať
I haven't seen them very often	Nevidel som ich veľmi často
The girl in a light pink coat	Dievča v svetloružovom kabáte
I am the world you see, the world you create	Ja som svet, ktorý vidíš, svet, ktorý tvoríš
I was surprised	Bol som zaskočený
I've never seen her other hand move	Nikdy som nevidel jej druhú ruku pohnúť
I want to have legitimate children	Chcem mať legitímne deti
I thought he was a genius	Myslel som si, že je génius
I have to see the scene with my own eyes	Musím na vlastné oči vidieť miesto činu
I lost my smile and swam away	Stratil som úsmev a odplával som
I pushed my clothes aside	Odsunul som oblečenie nabok
I have fulfilled my duty to them and to myself	Splnil som si svoju povinnosť voči nim aj voči sebe
I guess you look good	Hádam vyzeráš dobre
I want to know you	Chcem ťa spoznať
I found him outside the living room this morning when he was returning home	Našiel som ho za salónom dnes ráno, keď sa vracal domov
I couldn't help but smile	Nemohla som si pomôcť, ale milo sa usmievala
I think your plan can work	Myslím, že váš plán môže fungovať
I walked past him and after a long driveway	Prešiel som popri ňom a po dlhej príjazdovej ceste
I didn't ask anything anymore	Už som sa na nič nepýtal
I turned to the title page of the book	Otočila som sa na titulnú stranu knihy
I turned back to the fire	Otočil som sa späť k ohňu
The figures were made of plastic and foam	Postavy boli vyrobené z plastu a peny
I think everyone is so wise in the same way	Myslím, že všetci sú tak múdri rovnakým spôsobom
I simply said that men should not cook	Jednoducho som povedal, že muži by nemali variť
He got it right	Vystihol to presne
I had their full attention	Mal som ich plnú pozornosť
I just want to walk around	Chcem len prejsť okolo
I looked at the smile on his face	Pozrela som sa na poloúsmev na jeho tvári
I didn't know anything about the elements	Nevedel som nič o prvkoch
I didn't reveal anything and they never saw my face	Nič som neprezradil a nikdy nevideli moju tvár
Field and two other federal judges	Field a ďalší dvaja federálni sudcovia
I held my tongue and left	Držal som jazyk za zubami a odišiel
I was completely erased	Bol som úplne vymazaný
I think we understand each other	Myslím, že si rozumieme
Various error messages may appear	Môžu sa zobraziť rôzne chybové hlásenia
I needed my independence	Potreboval som svoju nezávislosť
I was talking about a beautiful young prince	Hovoril som o nádhernom mladom princovi
I lifted her chin so that our eyes met	Zdvihol som jej bradu tak, že sa naše pohľady stretli
I started taking acting classes	Začal som chodiť na hodiny herectva
I think we should respect that kind of behavior	Myslím, že takéto správanie by sme si mali vážiť
He stuck out his jaw	Vystrčil čeľusť
I can't afford to lose her	Nemôžem si dovoliť ju stratiť
Similar steps were taken throughout the new dynasty	Podobné kroky sa robili v celej novej dynastii
I start my inner journey by writing about a place	Svoju vnútornú cestu začínam písaním o mieste
I call it a permanent construct	Hovorím tomu trvalý konštrukt
I felt pretty bad at that place	Cítil som sa na tom mieste dosť zle
I didn't have that much money	Nemal som také peniaze
I shrugged the thought	Pokrčil som ramenami tú myšlienku
I waited for an answer, but nothing	Čakal som na odpoveď, ale nič
I gave him the right under the law	Udelil som mu to právo podľa zákona
I tell everyone my own	Každému hovorím to svoje
A black cat came running up to him	Pribehla k nemu čierna mačka
I leaned against a brick wall to support my weight	Oprel som sa o tehlovú stenu, aby som podopieral svoju váhu
I didn't need life out there	Nepotreboval som život tam vonku
I have to find those people who are talking again	Musím znova nájsť tých ľudí, ktorí sa rozprávajú
I always come to you	Vždy sa k vám hodím
He was startled by the sound that woke him up	Vyľakal ho zvuk, ktorý ho prebudil zo sna
I agree with all your points	Súhlasím so všetkými vašimi bodmi
The scene would look familiar, then more and more	Scéna by vyzerala povedome, potom ďalšia a ďalšia
A lot of people are right now	Veľa ľudí je práve teraz
They do the best they know	Robia to najlepšie, čo vedia
I know they're going to get ugly soon	Viem, že čoskoro začnú byť škaredí
I was just scared	Jednoducho som sa bála
This is not the case in the literature either	Inak tomu nie je ani v literatúre
I needed to get out a little frustrated	Potreboval som dostať von trochu frustrácie
I went upstairs	Vybral som sa hore schodmi
I needed to pay attention	Potreboval som venovať pozornosť
I really can't believe it	Naozaj tomu nemôžem uveriť
The mission to destroy this monster seemed impossible	Misia zničiť toto monštrum sa zdala nemožná
I love my job too much to ruin it	Milujem svoju prácu príliš na to, aby som ju pokazil
The coat is thick and short	Srsť je hustá a krátka
I smiled at them, despite the painful movement of my skin	Usmial som sa na nich, napriek bolestivému pohybu kože
I can feel his strong back breathing in and out	Cítim, ako jeho silný chrbát dýcha dovnútra a von
I felt like an angel	Cítila som sa ako anjel
I just need to find peace for a while	Len potrebujem na chvíľu nájsť pokoj
I wish everyone knew	Kiežby to každý vedel
I want you to accompany me	Chcem, aby si ma sprevádzal
Obviously, I can't tell my students	Očividne to nemôžem povedať svojim študentom
I told you to watch your mouth	Povedal som ti, aby si si dával pozor na ústa
I suggest that I help advertise the natural monarch	Naznačujem, že pomôžem reklame prirodzeného monarchu
I heard my father calling me	Počul som, ako ma môj otec volá
I try to breathe normally	Snažím sa normálne dýchať
I felt safe and warm	Cítil som sa bezpečne a v teple
The plane flew overhead	Nad hlavou preletelo lietadlo
I didn't think about it then	Vtedy som si o tom nič nemyslel
I also disagree with the motto for political reasons	S heslom nesúhlasím ani z politických dôvodov
I am my mother's garden	Som záhrada mojej matky
I cover the phone and ask the woman	Zakryjem telefón a pýtam sa ženy
I knew it was the kitchen	Vedel som, že je to kuchyňa
I wanted a career change	Chcel som zmenu v kariére
I won't lie, it was really hot	Nebudem klamať, bolo poriadne horúco
I just did it last week	Práve som si to urobil minulý týždeň
I was relieved	Zalial ma pocit úľavy
I have been a software developer for over forty years	Vyše štyridsať rokov som vývojár softvéru
I just hope she's okay	Len dúfam, že je v poriadku
I tried to get around him to pull him out	Snažil som sa ho obísť, aby som ho vytiahol
A house that looks like new could be sold	Dom, ktorý vyzerá ako nový, by sa dal predať
I signed up and had a huge success from the beginning	Prihlásil som sa a od začiatku som mal obrovský úspech
I want to end this with you in my bed	Chcem to ukončiť s tebou v mojej posteli
It was a happy reflection	Bol to šťastný odraz
Something else	Niečo iné
I didn't want to pull wood out of the shed	Nechcel som ťahať drevo z kôlne
I barely kept my eyes open	Sotva som udržal oči otvorené
I forgot my brother was coming to dinner	Zabudol som, že môj brat príde na večeru
I begged him not to hurt us	Prosila som ho, aby nám neublížil
I really wanted to wash my hands	Veľmi som si chcel umyť ruky
I held her for a very long time	Držal som ju veľmi dlho
I got to know her a little	Trochu som ju spoznal
I fell so fast it could kill me	Spadol som tak rýchlo, že by ma to mohlo zabiť
I can understand why people are on the street	Viem pochopiť, prečo sú ľudia na ulici
I hope you like it	Dufam ze sa ti to bude pacit
I didn't see or hear anything last night	Včera večer som nič nevidel ani nepočul
I'm almost out of paper	Takmer mi došiel papier
I still do it sometimes	Stále v tom občas pokračujem
I feel terrible when I even think about it	Cítim sa hrozne, keď si to vôbec pomyslím
Joe knocked her out twice in the past	Joe ju v minulosti dvakrát knokautoval
I hope to see you again	Dúfam, že sa ešte raz uvidíme
I just started yesterday a little earlier	Jednoducho som včera začal o niečo skôr
I couldn't believe the change in him	Nemohla som uveriť tej zmene v ňom
Dear missionary with a listening ear	Milý misionár s načúvajúcim uchom
I felt ready to end this meeting	Cítil som sa pripravený ukončiť toto stretnutie
I expected him to live forever	Čakal som, že bude žiť večne
We were a little short of fuel	Trochu nám chýbalo palivo
I hope someone wrote it	Dúfam, že to niekto napísal
I'm looking at this escaping rest	Pozerám sa na tento unikajúci zvyšok
D with a sudden understanding	D s náhlym pochopením
I've seen it for a long time	Videl som to už dosť dlho
I was born for things and titles	Narodil som sa pre veci a tituly
I lost my life	Stratil som roky svojho života
I had skills, talent and motivation	Mal som schopnosti, talent a motiváciu
I did not think the proposal would take place	Nemyslel som si, že sa návrh uskutoční
I smiled and returned the big wave	Usmiala som sa a vrátila som veľké mávnutie
I still haven't put on my coat	Stále som si neobliekol kabát
I hated it because it lingered on my skin	Nenávidela som to, pretože mi to na koži pretrvávalo
I need you to get over it for me	Potrebujem, aby si to pre mňa prekonal
I just didn't realize it	Len som si to neuvedomoval
The house is for living	Dom je na bývanie
I knew he was a good man	Vedel som, že je to dobrý človek
I studied the bridge carefully	Pozorne som si preštudoval most
I really have nothing	Naozaj nemám nič
I followed his example	Nasledoval som jeho príklad
The large breeding area was almost full	Veľký priestor na chov už bol takmer plný
I should also tell you that the mother is exceptional	Tiež by som vám mal povedať, že matka je výnimočná
I never deserved it	Nikdy som si ju nezaslúžil
That can't happen to me	To sa mi nemôže stať
I heard it on the radio as I drove here	Počul som to v rádiu, keď som sem jazdil
I didn't show up until the end	Neukázal som sa až do konca
I was lying on my bed	Ležal som na svojej posteli
I hate my body and how soft it is	Neznášam svoje telo a to, aké je mäkké
I folded my arms and put them on my knees	Založil som si ruky a položil si ich na kolená
I realized that no one is inside or knocking	Uvedomil som si, že nikto nie je vnútri ani neklope
He was beaten terribly until he fainted	Hrozne ho bili, až kým neupadol do bezvedomia
I nodded and headed for the bathroom	Prikývla som a zamierila do kúpeľne
It was a difficult time in my life	Bolo to zložité obdobie v mojom živote
I didn't expect him to kiss me	Nečakala som, že ma pobozká
I know we were poor	Viem, že sme boli chudobní
I was hoping to find that something went wrong	Dúfal som, že zistím, že sa stala nejaká chyba
I didn't see the connection	Nevidel som tú súvislosť
I so desperately wanted to love acting	Tak zúfalo som chcel milovať vystupovanie
Arthur as nominee for vice president	Arthura ako nominanta na viceprezidenta
A man who knows what he wants and gets it	Muž, ktorý vie, čo chce a dostane to
I wasn't curious then	Vtedy som nebol zvedavý
I smiled knowing she couldn't resist the little public action	Usmial som sa s vedomím, že nemohla odolať malej verejnej akcii
I was about to give up the search	Už som sa chystal vzdať pátranie
I want to save you	Chcel by som ťa zachrániť
I can't wait to come home and see her	Nemôžem sa dočkať, kedy prídem domov a uvidím ju
I think it should be about the same	Myslím, že by to malo byť približne rovnaké
I still want custody	Stále chcem opatrovníctvo
I don't take photos anymore	Už sa nevenujem fotografovaniu
I said they are bad for your health	Povedal som, že sú zlé pre vaše zdravie
I can't do it, he thought, and returned to the grave	Nedokážem to, pomyslel si a vrátil sa do hrobu
I owe a lot to the army	Armáde vďačím za veľa
I spent more time with him than anyone else	Strávil som s ním viac času ako ktokoľvek iný
I'm sure you'll understand	Som si istý, že to pochopíte
We hope you will consider our thoughts as well	Dúfame, že zvážite aj naše myšlienky
I tried to laugh, but it was unfortunate	Pokúsil som sa zasmiať, ale bolo to nešťastné
I'd like to see it sometime	Chcel by som to niekedy vidieť
But I felt as light as air	Cítil som sa však ľahký ako vzduch
A white mist began to form in front of him	Pred ním sa začala vytvárať biela hmla
We'll have better	Lepšie budeme mať
I thought of all that	Na to všetko som myslel
I wondered if the camp could support human life	Bol som zvedavý, či tábor dokáže podporiť ľudský život
The case of the heart over mind control	Prípad srdca nad ovládaním mysle
The violin cannot be mistaken for a trumpet	Husle si nemožno pomýliť s trúbkou
I was even surprised that you didn't notice me	Dokonca ma prekvapilo, že si ma nevšimol
I first met a younger boy one evening	Prvýkrát som sa jedného večera stretol s mladším chlapcom
I first met him last week	Prvýkrát som sa s ním stretol minulý týždeň
I made that joke out of me once	Raz som si zo mňa urobil ten vtip
I let some workers come in and they took it	Nechal som prísť nejakých robotníkov a zobrali to
I stop to blow my fingers	Zastavujem sa, aby som si fúkol na prsty
I want things to live	Chcem, aby veci žili
A strange mechanical arm came down from the ceiling	Zo stropu zišlo zvláštne mechanické rameno
I showed her and she was satisfied	Ukázal som jej a bola spokojná
I can look at her for so long	Môžem sa na ňu pozerať takto dlho
I've always been lucky to be his girlfriend	Vždy som mala to šťastie, že som bola jeho priateľkou
I desperately wanted her to continue	Zúfalo som chcel, aby pokračovala
I'll put it right	Uvediem to na pravú mieru
I turned my face to his	Otočila som tvár k jeho
A scream came from her mouth, followed by a scream	Z jej úst sa uvoľnil krik, po ktorom nasledoval výkrik
A long-forgotten face	Dávno zabudnutá tvár
I focus mainly on timing and emotions	Zameriavam sa hlavne na načasovanie a emócie
I haven't replaced it yet	Ešte som ho nevymenil
Coffee and smoking, couple exercising	Káva a fajčenie, pár cvičení
He was released two days later	O dva dni neskôr bol prepustený
I can let the pain go	Dokážem nechať bolesť odísť
I knew he never hurt me	Vedel som, že mi nikdy neublížil
I just know you'll like it	Len viem, že sa ti to bude páčiť
I handle many complaints that cross the border	Riešim veľa reklamácií, ktoré prekračujú hranicu
A policeman stood in front of him	Stál pred ním policajt
Small white room with table and two chairs	Malá biela izba so stolom a dvoma stoličkami
I wish you told me that night	Kiežby si mi to povedal v ten večer
I meet many brave women every day	Denne sa stretávam s mnohými odvážnymi ženami
I'm pretty smart	Som dosť inteligentný
I want your arms around me	Chcem tvoje ruky okolo mňa
The drawer opened and closed	Otvorila a zatvorila sa zásuvka
I have to see it	Musím to vidieť
I can't concentrate	Neviem sa sústrediť
He understood people	Rozumel ľuďom
I have invested too much in it	Investoval som do toho príliš veľa
I remember wearing a short-sleeved shirt	Pamätám si, ako som chodil v košeli s krátkym rukávom
I ran away, but he didn't follow me	Utiekol som, ale on ma nenasledoval
I can't miss a day at work	Nemôžem vynechať ani deň v práci
I am pleased that they have approached you with a request for guidance	Potešilo ma, že sa na vás obrátili so žiadosťou o vedenie
I thought no one was left	Myslel som, že už nikto nezostal
I entered my office, closed the door, and cried	Vošiel som do svojej kancelárie, zavrel dvere a rozplakal sa
But I could guess	Mohol by som však hádať
I almost forgot about that part	Na tú časť som skoro zabudol
I feel a kiss placed on my hand	Cítim bozk vložený na moju ruku
I pressed a button and a tone sounded	Stlačil som tlačidlo a zaznel tón
I need time for myself	Potrebujem čas pre seba
Elephants usually stay close to water sources	Slony sa zvyčajne zdržiavajú v blízkosti vodných zdrojov
I long to explore several exotic forms	Veľmi túžim preskúmať niekoľko exotických foriem
I'm the only one who tells me where it is	Som jediný, komu hovorí, kde to je
These children are also generally better	Tieto deti sú tiež všeobecne lepšie
I attached my diary	Priložil som svoj denník
I won't tell and tell anyone until you do	Nepoviem a nikomu to nepoviem, kým to neurobíte vy
She had two sisters and two brothers	Mala dve sestry a dvoch bratov
I watched him watch everything until my pocket burned	Sledoval som, ako všetko sleduje, až kým sa mi vrecko nerozpáli
I promise you so much	Toľko ti sľubujem
I can't fix it for you	Nemôžem to za vás opraviť
I can't feel my brain	Necítim si mozog
I promised them safety	Sľúbil som im bezpečnosť
I have nothing to fear	Nemám sa ho čoho báť
I'm flashing floor plans to your computer	Flashujem pôdorysy do vášho počítača
I am a very successful person in life	Som v živote veľmi úspešný človek
I hope it is not an empty threat	Dúfam, že to nebude prázdna hrozba
By the way, I thought they were beautiful	Mimochodom, myslel som si, že sú krásne
It seemed to me that I had also lost my voice	Zdalo sa mi, že som tiež stratil reč
I can only answer one thing at a time	Naraz môžem odpovedať len na jednu vec
I moved here to be away from you	Presťahoval som sa sem, aby som bol preč od teba
I wrapped her in a bear hug	Zbalil som ju do medvedieho objatia
A burial is enough to cover the area	Na pokrytie plochy stačí pahreba
The name was not just a name	Meno nebolo len meno
I was relieved to hear it all	Uľavilo sa mi, keď som to všetko počul
The answer his ancestors knew	Odpoveď, ktorú jeho predkovia poznali
I wanted to call and thank you	Chcel som zavolať a poďakovať
I play a lot of guitar hero on the road	Na cestách hrám veľa gitarového hrdinu
I couldn't help but notice that he was definitely interested	Nemohla som si nevšimnúť, že ho to rozhodne zaujalo
I went there in about thirty minutes	Išiel som tam asi za tridsať minút
I will not return after the break	Po prestávke sa nevrátim
I can tutor you if you need it	Môžem ťa doučiť, ak to potrebuješ
It mixes with sin in equal parts	Rovnakým dielom sa mieša s hriechom
I was in the mall every day	Bol som v obchodnom centre každý deň
I smiled at her enthusiasm	Usmial som sa nad jej nadšením
I promise to stay strong	Sľubujem, že zostanem silný
I almost missed my own graduation	Takmer som zmeškal vlastnú promóciu
I was still married to her father	Stále som bol ženatý s jej otcom
I knew the view well	Ten pohľad som dobre poznal
The inscription on the wall confirmed this	Potvrdzoval to nápis na stene
I lost weight without extreme surgery or exercise	Schudla som bez extrémnej operácie alebo cvičenia
I looked at the face that was looking at me	Pozrel som sa na tvár, ktorá na mňa hľadela
I looked around the room we were in	Poobzerala som sa po izbe v ktorej sme boli
Weak price, it seemed	Slabá cena, zdalo sa
I knew when to be gentle, when to be driven	Vedel som, kedy byť jemný, kedy byť riadený
The truth comes in and the lie goes out	Pravda vchádza a vychádza lož
Somehow I don't quite understand it	Nejako tomu celkom nerozumiem
I found out it was dated at ten o'clock in the evening	Zistil som, že je datovaný o desiatej večer
I asked the judge for permission for this	Na toto som požiadal sudcu o povolenie
I love you, you know that	Ľúbim ťa, vieš to
I need your attention	Potrebujem tvoju pozornosť
He submits this preliminary version to journalists	Túto predbežnú verziu predkladá novinárom
I stop thinking about things like that	Prestávam myslieť na takéto veci
Each player plays different parts of the song	Každý hráč hrá rôzne časti skladby
I wouldn't be surprised if he told anyone	Nečudoval by som sa, keby to niekomu povedal
The group of schoolchildren could not control themselves	Skupina školákov sa nedokázala ovládnuť
He probably forgot about me	Asi na mňa zabudol
I never planned to tell you, but	Nikdy som ti to neplánoval povedať, ale
I even sold the building	Dokonca som budovu predal
I'll let the assembly know you need a rest	Dám zhromaždeniu vedieť, že potrebujete odpočinok
I stopped them a moment ago	Pred chvíľou som ich zastavil
I am shocked by her beautiful tongue	Som šokovaný jej krásnym jazykom
I felt my hand touching me	Cítila som ako sa ma dotýka ruka
I know some will be determined to go	Viem, že niektorí budú odhodlaní ísť
I got the address and wrote it down	Dostal som adresu a napísal som si ju
A breathless period followed	Nasledovalo obdobie bez dychu
I can't risk the devil see me	Nemôžem riskovať, že ma uvidí diabol
I didn't feel well	Necítil som sa dobre
A brilliant beam shone in my eyes	Do očí mi zažiaril brilantný lúč
I also want to stand up to the tank	Chcem sa tiež postaviť proti tanku
I had to go to the apartment after my glasses	Musel som ísť do bytu po okuliare
It was a way of life	Bol to spôsob života
Their passing defense was far from successful	Ich rozohrávka obrany nebola ani zďaleka taká úspešná
Faith can be considered an instrument of consciousness	Vieru možno považovať za nástroj vedomia
I am very strong and handy	Som veľmi silný a šikovný
I heard them leave	Počul som ako odchádzajú
I especially liked your very small piece of bird	Obzvlášť sa mi páčil tvoj veľmi malý kúsok vtáka
I also receive cosmetic boxes every month	Každý mesiac dostávam aj kozmetické boxy
I've had my whole life carefully planned	Celý svoj život som mal starostlivo naplánovaný
I should have known he had more than one car	Mal som vedieť, že má viac ako jedno auto
I must pass this information on to my medical community	Tieto informácie musím odovzdať mojej lekárskej komunite
The patient is trying to move	Pacient sa snaží pohnúť
I can't write in a new house	Nemôžem písať v novom dome
I just needed to meet you, too	Tiež som ťa len potreboval stretnúť
I haven't bought another dog yet	Iného psa som si ešte nezaobstaral
I can't explain it, but we both felt it	Neviem to vysvetliť, ale obaja sme to cítili
I can't believe the things you're evoking in me	Nemôžem uveriť veciam, ktoré vo mne vyvolávaš
I nodded mechanically	Mechanicky som prikývol
A large stone caught her attention	Jej pozornosť upútal veľký kameň
I needed someone to come here and help me	Potreboval som niekoho, kto by sem prišiel a pomohol mi
I completely failed	Úplne som zlyhal
I suspect my eyes have also enlarged	Mám podozrenie, že sa mi zväčšili aj oči
I was too stubborn to give up all control	Bol som príliš tvrdohlavý na to, aby som sa vzdal všetkej kontroly
I still saw you now	Aj tak som ťa teraz videl
He had a fast and accurate shot	Mal rýchlu a presnú strelu
I could say three, four children, five, six children	Mohol by som povedať, že tri, štyri deti, päť, šesť detí
I can still draw fun things	Stále dokážem kresliť zábavné veci
I pretend I'm not listening	Tvárim sa, že nepočúvam
I declare that your training is over	Prehlasujem, že váš tréning je ukončený
I should have learned from my own past	Mal som sa poučiť z vlastnej minulosti
I ask that you remove this immediately	Žiadam, aby ste to okamžite odstránili
I asked him who he would marry	Spýtal som sa ho, koho si vezme
I was wondering if he had a big hole or something	Rozmýšľal som, či má veľkú dieru alebo niečo podobné
Of course, I would welcome a little more romance	Samozrejme, uvítal by som trochu viac romantiky
I've been doing this for hundreds of years	Robím to už stovky rokov
I needed to give you some examples	Potreboval som ti dať nejaké príklady
I've fought more battles than you'll ever fight	Vybojoval som viac bitiek, ako kedy vy budete bojovať
I believe they will fire him	Verím, že ho vyhodia
A stern of relief flew out of my throat	Z hrdla mi vyletel ston úľavy
I wanted one forever	Chcel som jeden navždy
I can only see and hear, that's all	Môžem len vidieť a počuť, to je všetko
It's definitely a life trip	Určite je to životný výlet
I stopped by him, I didn't know what he was doing	Zastavil som sa pri ňom, nevedel som, čo robí
I finally turned off the radio	Nakoniec som vypol rádio
An explosion occurred a few minutes after she left	Pár minút po jej odchode nastal výbuch
I realized the other two didn't share it	Uvedomil som si, že to nezdieľajú ostatní dvaja
Thomas did not advance to the final round	Thomas nepostúpil do finálového kola
I can't stress enough how important this is	Nemôžem dostatočne zdôrazniť, aké dôležité je to
I went to the bridge	Išiel som na most
I took him down to the front desk	Vzal som ho dole na recepciu
I can't move my hands or my feet	Nemôžem hýbať ani rukami, ani nohami
I'm not responsible for the whole world	Nie som zodpovedný za celý svet
I only love them because they are so cute	Milujem ich len preto, že sú také roztomilé
I told my friend everything about you	Povedal som svojmu priateľovi všetko o tebe
I hope he didn't threaten you too much	Dúfam, že sa ti príliš nevyhrážal
I thought being a cop was useless	Myslel som si, že byť policajtom je zbytočné
I built the company from scratch	Podnik som vybudoval od nuly
I want to say it the way it is	Chcem to povedať tak, ako to je
I have to start the march somehow	Musím nejako začať pochod
I mean, the devil won't stop at anything	Chcem povedať, že diabol sa nezastaví pred ničím
In fact, he also owns a medical practice	Vlastne vlastním aj lekársku prax
I use everything as study material	Všetko používam ako študijný materiál
Some of you will have to get wet	Pár z vás sa bude musieť namočiť
I knocked on her door and got no answer	Zaklopal som na jej dvere a nedostal som žiadnu odpoveď
I'm so confused	Už som taký zmätený
I want to go back to that	Chcem sa k tomu vrátiť
I've always liked it there	Vždy sa mi tam páčilo
I can arrange things behind me	Môžem si veci usporiadať za sebou
I haven't seen him in days	Viac dní som ho nevidel
I was ashamed, I felt it wasn't right	Hanbil som sa, cítil som, že to nie je správne
I had a thought	Napadla mi myšlienka
I enjoy food and drink too much	Príliš si užívam jedlo a pitie
I asked why because it was very new	Spýtal som sa prečo, pretože to bolo veľmi nové
I got to my bedroom right away	Hneď som sa dostal do svojej spálne
I hope she likes it	Dúfam, že sa jej páčia
I bet the silk will change my face	Stavím sa, že hodváb sa zmení na moju tvár
I was really bad at it	Bol som na tom naozaj zle
I still consider you part of the family	Stále ťa považujem za súčasť rodiny
I'm taking it back, everything except the scenery is different	Beriem to späť, všetko okrem scenérie je iné
A great tool for students of architecture and engineering	Skvelá pomôcka pre študentov architektúry a inžinierstva
I watched the soldiers scratch	Sledoval som, ako sa vojaci škriabu
Then I felt his cock touch me	Potom som cítil, ako sa ma jeho penis dotkol
The fascination he forced to explore	Fascinácia, ktorú prinútil preskúmať
I can see from greater heights	Vidím z väčších výšok
She had a towel wrapped around her hair	Okolo vlasov mala omotaný uterák
I never came here	Nikdy som sem neprišiel
I wondered why he wanted to see me	Rozmýšľala som, prečo ma chce vidieť
I couldn't think of another word	Nenapadlo ma iné slovo
I didn't want him to pity me	Nechcela som, aby ma ľutoval
I walked into what looked like my bedroom	Vošiel som do niečoho, čo vyzeralo ako moja spálňa
I met her from school	Poznal som ju zo školy
I also had to give him lunch	Musel som mu dať aj obed
I've been through a point of pain for a long time	Už dávno som prešiel bodom pocitu bolesti
I started from the beginning, in a cafe	Začal som od začiatku, v kaviarni
I couldn't allow completely strangers to adopt her	Nemohla som dovoliť, aby si ju adoptovali úplne cudzí ľudia
I want a friendship with a girl	Chcem priateľstvo s dievčaťom
I will never regret being with her	Nikdy nebudem ľutovať, že som s ňou
I have respect for money	Pred peniazmi mám rešpekt
I'm picking up my own phone	Zdvíham svoj vlastný telefón
I put the shuttle down	Dal som dole raketoplán
The club performed with city influences	Klub predviedol vystúpenie s mestskými vplyvmi
I'm forcing my brain to go back to the old ways	Nútim svoj mozog, aby sa vrátil do starých koľají
I went downstairs	Zostúpil som po schodoch
I'll show you how it works	Ukážem vám, ako to funguje
I want to come in with my head held high	Chcem vojsť so vztýčenou hlavou
I have to check some things this morning	Dnes ráno musím skontrolovať nejaké veci
I sometimes liked the mirror	Zrkadlo sa mi občas páčilo
I took her hand and talked to her	Chytil som ju za ruku a rozprával sa s ňou
I have three seconds in front of them	Mám pred nimi tri sekundy
I started right away	Hneď som sa do neho pustila
I believe he is considering offering me his wife	Verím, že zvažuje, že mu ma ponúkne za manželku
I want him here with me	Chcem, aby tu bol so mnou
I couldn't risk spending more than one night here	Nemohol som riskovať, že tu strávim viac ako jednu noc
I haven't seen you since the funeral	Nevidel som ťa od pohrebu
I looked at the big city	Pozrel som sa na veľké mesto
I know they're not crazy	Viem, že nie sú blázni
I won't need your help	Nebudem potrebovať vašu pomoc
I suppressed the rush of annoyance	Potlačil som nával mrzutosti
Suddenly I was nervous and didn't know why	Zrazu som bol nervózny a nevedel som prečo
I won't let you behind the wheel in your condition	Nedovolím ti za volant v tvojom stave
I didn't even hear him come	Ani som ho nepočula prísť
I'm not sure when she last used it	Nie som si istý, kedy ho použila naposledy
I have a problem keeping up, you know	Mám problém udržať krok, vieš
A few days later, they were ready to leave	O pár dní neskôr boli pripravení vyraziť
I love being home	Milujem byť doma
I was grateful for privacy	Bol som vďačný za súkromie
I wanted it to be perfect	Chcel som, aby to bolo dokonalé
I could care less about specific individuals	Menej by mi mohlo záležať na konkrétnych jedincoch
I started to get scared	Začal som sa nejako báť
I've helped so many people	Pomohol som toľkým ľuďom
I shouldn't tell you things like that	Nemal by som ti hovoriť také veci
I remember your old stamps	Zapamätám si tvoje staré známky
I think writing has become part of my identity	Myslím, že písanie sa stalo súčasťou mojej identity
I had no idea what was going on	Nemal som najmenšie tušenie, čo sa deje
I enjoy being with you	Baví ma byť s tebou
I checked the time and found it was after midnight	Skontroloval som čas a zistil som, že je po polnoci
A smile lifted his corner	Kútik úst mu zdvihol úsmev
Anderson fighting in a steel cage	Anderson v zápase v oceľovej klietke
I just have a water temperature for them	Mám pre nich akurát teplotu vody
I thought about the question	Zamyslel som sa nad otázkou
I forgive you for what you have to do	Odpúšťam ti, čo musíš urobiť
I still have some on the stove	Na sporáku mám ešte nejaké
I don't think he can read a word	Nemyslím si, že vie prečítať ani slovo
I need software and cable	Potrebujem softvér a kábel
I had to admit that it was perfectly played	Musel som uznať, že to bolo perfektne zahrané
I still haven't touched anything	Stále som sa ničoho nedotkol
I suggested she come	Navrhol som, aby prišla
I thought it made me angry, but it didn't happen	Myslel som si, že ma to nahnevá, no nestalo sa
I'll tell you about mine	Poviem ti o mojom
And as for the future, we feel very optimistic	A čo sa týka budúcnosti, cítime sa veľmi optimisticky
I have great news for you	Mám pre vás skvelú správu
I hated it with every thread of my being	Nenávidel som to každým vláknom svojej bytosti
I thought you might want to know	Myslel som, že by si to chcel vedieť
I realize it's not the weekend	Uvedomujem si, že nie je víkend
I told him to look at me	Prikázal som mu, aby sa na mňa pozrel
I didn't think about the details, just the action	Nemyslel som na detaily, len na akciu
I suggest you find someone else	Navrhujem, aby ste si našli niekoho iného
I never have to go back	Už sa nikdy nemusím vrátiť
I sighed with pleasure	Povzdychla som si od rozkoše
I don't want to be driven by a desire for blood	Nechcem byť poháňaný túžbou po krvi
I gave my word of honor	Dal som svoje čestné slovo
For example, I was a disgusting assistant	Napríklad ja som bol odporný asistent
I can connect to the internet	Môžem sa pripojiť k internetu
I knew who was on the other end now	Vedel som, kto je teraz na druhom konci
I would read to them	Čítal by som im
I cleared my throat and tried again	Odkašľal som si a skúsil som to znova
I'm saying we take the gold and go	Hovorím, že vezmeme zlatú a ideme
I tried to call back	Skúsil som zavolať späť
I also suffered from that madness	Aj ja som trpel tým šialenstvom
I watched the passing visitors	Sledoval som okoloidúcich návštevníkov
I bought my online	Kúpil som si svoje online
I knew his mother quite well	Jeho matku som poznal celkom dobre
I think it will calm my mind	Myslím, že to upokojí moju myseľ
I mean, you obviously like her	Teda, zjavne ju máš rád
I had no power	Nemal som žiadnu moc
I never had anything resembling a normal childhood or education	Nikdy som nemal nič, čo by pripomínalo normálne detstvo alebo vzdelanie
However, they have not been successful in this endeavor	V tomto úsilí však neboli úspešní
I agreed, but only for a few weeks	Súhlasil som, ale len na pár týždňov
I immediately went down the hill	Hneď som sa pustil dolu kopcom
A single tear rolled down her wrinkled cheek	Po vráskavom líci sa jej skotúľala jediná slza
I only found him an hour ago	Našiel som ho len pred hodinou
I threw the letter in the trash	Vyhodil som list do koša
I thought more snow might fall today	Myslel som, že dnes by mohlo napadnúť viac snehu
I also know they will never find her	Tiež viem, že ju nikdy nenájdu
It was the wrong move and he panicked	Bol to nesprávny krok a podliehal panike
I hurry back to my desk to answer the call	Ponáhľam sa späť k svojmu stolu, aby som odpovedal na hovor
I want to take all precautions	Chcem urobiť všetky opatrenia
I went with a ball gown	Išiel som s plesovými šatami
I got up from the landing site	Vstal som z miesta pristátia
I often ask how they are made	Často sa pýtam, ako sa vyrábajú
I'm going to save you	idem ťa zachrániť
I wondered how angry he would be if he found us	Bol som zvedavý, aký by bol nahnevaný, keby nás našiel
I didn't waste much time adjusting my hair	Nestrácala som veľa času úpravou vlasov
I think we would make a good team	Myslím si, že by sme vytvorili dobrý tím
I was born to fight	Narodil som sa pre boj
I was shocked to see how exhausted he was	Bol som šokovaný, keď som videl, aký bol vyčerpaný
I never lost my temper	Nikdy som nestratil nervy
I need one more time or not	Potrebujem ešte raz alebo čo nie
A guy whose players respect	Chlap, ktorého hráči rešpektujú
I believe in direct communication	Verím v priamu komunikáciu
I want to search this whole place from top to bottom	Chcem celé toto miesto prehľadať zhora nadol
I want you to suck first	Chcem, aby ste cumli ako prvý
I found better	Našiel som lepší
I would never let you go through the same thing	Nikdy by som ti nedovolil prejsť tým samého
The director of the company has an idea	Riaditeľ spoločnosti má nápad
I couldn't move out of my chair	Nemohla som sa pohnúť zo stoličky
They demand full compliance with their criminal policy	Žiadajú úplné podriadenie sa svojej trestnej politike
I want you to give up the violence	Chcem, aby si sa vzdal násilia
But I need some way to clear my head	Potrebujem však nejaký spôsob, ako si vyčistiť hlavu
I put the ring in my pocket	Strčil som si prsteň do vrecka
I would definitely see them again	Určite by som ich ešte videl
I think it must be very popular here	Myslím, že to tu musí byť veľmi populárne
I dreamed of the world as it was	Snívalo sa mi o svete, aký bol
I covered my face from utter shame	Zakryl som si tvár od úplnej hanby
He could speak on any topic	Vedel hovoriť na akúkoľvek tému
I see your justification	Vidím tvoje zdôvodnenie
I could also dig my own grave	Mohol by som si vykopať aj vlastný hrob
A chemical that restores sight to the eyes	Chemická látka, ktorá vracia zrak do očí
I'm sure he had his ways	Som si istý, že mal svoje spôsoby
I step inside completely	Vkročím úplne dovnútra
I was a cop, trained to recognize these things	Bol som policajt, ​​vycvičený na rozpoznanie týchto vecí
If you want, I can provide you with their details	Ak chcete, môžem vám poskytnúť ich podrobnosti
I want the whole world to be warned against him	Chcem, aby pred ním bol varovaný celý svet
I like to ride horses	Rada jazdím na koňoch
I want you to have authority	Chcem, aby si mal autoritu
I haven't had so much fun in a long time	Toľko zábavy som už dlho nezažil
Several people up front witnessed it and laughed	Niekoľko ľudí vpredu to bolo svedkom a smiali sa
I watched what people were doing and I copied	Sledoval som, čo ľudia robili, a kopíroval som
I've been watching them for too long	Sledoval som ich príliš dlho
Quiet sound, barely audible	Tichý zvuk, sotva počuteľný
I knew it, she knew it	Ja som to vedel, ona to vedela
I couldn't decide if it was good or bad	Nevedel som sa rozhodnúť, či je to dobré alebo zlé
I loved circus music and atmosphere	Miloval som cirkusovú hudbu a atmosféru
I already have suggestions	Návrhy už mám
I knew there couldn't be any	Vedel som, že žiadna nemôže byť
She's the only woman he's ever dated	Je to jediná žena, s ktorou kedy chodil
I won't have enough time	Nebudem mať dosť času
I was never sure you loved him	Nikdy som si nebola istá, či ho miluješ
I hear my bed calling me	Počujem, ako ma moja posteľ volá
I had to learn the art form	Musel som sa naučiť umeleckú formu
I fell to the bottom	Spadol som až na dno
I'm alone with this pain	Som sám s touto bolesťou
I soon found out why	Čoskoro som zistil prečo
A really fictional number	Naozaj vymyslené číslo
I am very grateful to be his son	Som veľmi vďačný, že som jeho syn
I don't think you're crazy	Nemyslím si, že si blázon
I thought he was gone	Myslel som, že už odišiel
Our group was surrounded by a circle made of light	Našu skupinu obklopoval kruh vytvorený zo svetla
I didn't like the idea at all	Ten nápad sa mi vôbec nepáčil
He could play everything if we needed him	Dokázal zahrať všetko, keby sme ho potrebovali
I saw a hint of anger in her eyes	Videl som, ako jej oči rozžiaril náznak hnevu
A time when survival was more uncertain	Čas, keď prežitie bolo neistejšie
Now I know my heart has been broken	Teraz viem, že moje srdce už bolo rozdané
I need to know how you did it	Musím vedieť, ako si to urobil
I didn't expect to be	Nečakal som, že budem
I'm leaving soon	Čoskoro odchádzam
I had to let her know it wasn't right	Musel som jej dať najavo, že to nie je správne
I noticed that he was gaining weight fairly quickly	Všimol som si, že pomerne rýchlo priberá na váhe
I read the book for two hours	Knihu som čítal dve hodiny
I liked it in life in her world	Páčilo sa mi to na živote v jej svete
I searched for his name on the mailboxes	Hľadal som jeho meno na schránkach
But I want to be	Chcem však byť
It later became a restaurant	Neskôr sa z nej stala reštaurácia
I was told not to say when it would happen	Bolo mi povedané, že nebudem hovoriť, kedy sa to stane
I promise I'll get you out of here	Sľubujem, že ťa odtiaľto dostanem
I remember visiting her	Pamätám si, ako som ju navštívil
I stand in a circle and call you to peace	Stojím v kruhu a volám vás k mieru
I turn my face to his	Otočím tvár k jeho
I hated them both to feel that way	Nenávidel som, aby sa obaja takto cítili
I smell smoke	Cítim dym
I can't believe he's working so soon	Nemôžem uveriť, že pracuje tak skoro
I'm still trying to understand why she did it	Stále sa snažím pochopiť, prečo to urobila
I mean, there are more English people than Hebrews	Myslím tým, že existuje viac Angličanov ako hebrejcov
I would fit in perfectly with the ball	Na ples by som sa perfektne hodil
I reached out and held the table to the right	Natiahol som sa a podržal stôl napravo
Almost everyone in the country wants me out	Takmer každý v krajine ma chce von
I nodded and began to roll back slowly, very slowly	Prikývol som a začal som sa pomaly pretáčať dozadu, veľmi pomaly
I didn't want it to come in the morning	Nechcel som, aby prišlo ráno
I noticed that they ate alone	Všimol som si, že jedli sami
They started exchanging friendly letters	Začali si vymieňať priateľské listy
I wasn't afraid of you like that	Takto som sa ťa nebál
I ignored them and drank my beer	Ignoroval som ich a vypil som svoje pivo
I would like to ask you a few questions	Chcel by som vám položiť niekoľko otázok
I have no idea what to do with them	Netuším, čo s nimi
I couldn't blame or get angry	Nemohol som viniť ani sa hnevať
I never got any hostels	Nikdy som nedostal žiadne ubytovne
Such health effects of salt have long been studied	Takéto zdravotné účinky soli sú už dlho skúmané
Three of them are for his production work	Tri z nich sú pre jeho produkčnú prácu
I didn't know how long the rains lasted	Nevedel som, ako dlho tie dažde trvali
I wrote it through tears of anger and frustration	Napísal som to cez slzy hnevu a frustrácie
I was too excited and nervous to sleep	Bol som príliš vzrušený a nervózny na to, aby som spal
I've always been so pleased	Vždy som bola taká potešená
My friend works there	Pracuje tam môj kamarát
I can't believe you came	Nemôžem uveriť, že si prišiel
I care about my players	Záleží mi na mojich hráčoch
I can feel the tension draining from her	Cítim, ako z nej opadá napätie
I didn't let anyone ride on me at all	Vôbec som nikoho nenechal na sebe jazdiť
I couldn't handle the local food market	Nezvládol som miestny trh s potravinami
I want to save myself minutes	Chcem si ušetriť minúty
I fell back	Nechal som sa padnúť späť
I don't listen to opera	Operu nepočúvam
I need all the details	Potrebujem všetky podrobnosti
I have neither seen nor experienced this	Toto som ani nevidel, ani nezažil
I only noticed it in the winter	Všimol som si to len v zime
I slept completely, deep sleep exhausted	Úplne som spal, hlboký spánok vyčerpaných
Now I have two comfortable chairs and a small table	Teraz mám dve pohodlné stoličky a malý stolík
I'm far from a psychology expert	Od odborníka na psychológiu mám ďaleko
I said no and asked him what he had	Povedal som nie a spýtal som sa ho, čo má
Mistake can cost him freedom	Chyba ho môže stáť slobodu
I wasn't sure how to interpret his behavior	Nebola som si istá, ako mám interpretovať jeho správanie
I tried to save a ton of gas	Snažil som sa ušetriť tonu plynu
He spent most of his time maintaining the land	Väčšinu času trávil údržbou pozemku
I needed a new challenge	Potreboval som novú výzvu
I will always love you more than myself	Vždy ťa budem milovať viac ako seba
You have to discipline your mind	Musíte disciplinovať svoju myseľ
I can almost hear her agreeing smile	Takmer počujem jej súhlasný úsmev
I'll call her and tell her to expect you	Zavolám jej a poviem jej, aby ťa očakávala
Many farmers have suffered severely	Mnoho farmárov vážne trpelo
A new text message has been received	Bola prijatá nová textová správa
I looked at the door of my room	Pozrela som sa na dvere mojej izby
I put on a dark blue suit	Obliekla som si tmavomodrý oblek
I want winter and darkness	Chcem zimu a tmu
I didn't deserve the tenderness he showed me	Nezaslúžila som si tú nežnosť, ktorú mi prejavoval
I remember walking in it on that field road	Pamätám si, ako som sa v ňom prechádzal na tej poľnej ceste
A man with gray hair assembled drum kits	Muž so sivými vlasmi zostavil bicie súpravy
I couldn't stand the sight for a while	Ešte chvíľu som ten pohľad nevydržal
I did not transmit any information	Nepreniesol som žiadne informácie
I mean, we almost don't know each other	Teda, takmer sa nepoznáme
I think it was worth it	Myslím, že to stálo za to
I have no obligation to them anymore	Nemám voči nim už žiadnu povinnosť
I planned to never see this apartment again	Plánoval som, že tento byt už nikdy neuvidím
I like to do it again, to be close to her	Rád to robím znova, byť blízko nej
Where thought disorders and flat affect are present at the same time	Kde sú súčasne prítomné poruchy myslenia a plochý afekt
I need to know how soon you want it	Potrebujem vedieť, ako skoro to chceš
I just didn't know what else to do	Len som nevedel, čo iné robiť
I know there's a meeting going on	Viem, že prebieha stretnutie
I came out of my bedroom right on command	Vyšiel som z mojej spálne priamo na povel
I can understand true love	Dokážem pochopiť skutočnú lásku
I will answer any question	Odpoviem na akúkoľvek otázku
Fast flight and we're together	Rýchly let a sme spolu
Cold beer and cigarette	Studené pivo a cigareta
I can't say what it was	Neviem povedať, čo to bolo
I knocked softly on the door and asked her	Jemne som zaklopal na dvere a spýtal sa jej
I'm sure its owner will be here soon	Som si istý, že jeho majiteľ tu čoskoro bude
I enjoyed stealing and drinking	Bavilo ma kradnúť a piť
I really pampered myself very soon	Rozmaznala som sa naozaj veľmi skoro
I had to do something now	Teraz som musel niečo urobiť
I have a deadline for hair coloring	Mám termín na farbenie vlasov
Deep inside, a certain anger erupted	Hlboko vo vnútri vzbĺkol istý hnev
I didn't really want such a company	Takúto spoločnosť som nijako zvlášť nechcel
I refuse to let him catch my eye	Odmietam dovoliť, aby zachytil môj pohľad
I hope you have a good stomach	Dúfam, že máš dobrý žalúdok
I knew it wouldn't work	Vedel som, že to neznesie dobre
It's hard to fly	Je ťažké lietať
I forgot we took a picture today	Zabudol som, že sme sa dnes fotili
I guessed her age somewhere around thirty	Vek som jej tipoval niekde okolo tridsiatky
For this I get a lot of compliments and I return to customers	Za tento dostávam veľa komplimentov a vraciam sa k zákazníkom
I need real food and my own bed	Potrebujem skutočné jedlo a vlastnú posteľ
I asked the nurse how she was	Spýtal som sa sestry, ako sa má
I had to arrange it	Musel som to zariadiť
I didn't really care about her social life then	O jej spoločenský život som sa vtedy naozaj nestaral
She did, and we fought	Ona áno a bojovali sme
She is an artist in her own right	Je to umelkyňa sama o sebe
I felt a kind of remorse	Cítil som akosi výčitky svedomia
I will give him juice and he will drink it eagerly	Dám mu džús a on ho dychtivo vypije
I haven't heard anything yet	Zatiaľ som nič nepočul
I heard a sob from inside	Zvnútra som počul vzlyk
I saw it on his face	Videla som to na jeho tvári
The increase indicates the growth of the membership base	Nárast naznačuje rast členskej základne
Although I don't know how to say it	Aj keď neviem, ako to povedať
I really started listening in church	Začal som naozaj počúvať v kostole
I thought you broke your hip	Myslel som si, že si zlomila bok
I have to confirm that you are healthy	Musím potvrdiť, že si zdravý
I'm the one he was talking about	Ja som tá, o ktorej hovoril
I mean, there will be others	Myslím tým, že tam budú aj ostatní
I love when a program is infected	Milujem, keď je program napadnutý
I have almost given up hope	Už som sa takmer vzdal nádeje
Several chiefs arrived	Prišlo niekoľko náčelníkov
I would accept a prayer	Prijal by som modlitbu
I think we will have to face a terrible truth	Myslím, že budeme musieť čeliť hroznej pravde
It seemed fair	Zdalo sa, že je to čestné
A red crept up his throat	Po krku sa mu vkradla červeň
I have to remember her	Musím si ju zapamätať
I will commit suicide	spácham samovraždu
I know you know what to do	Viem, že vieš, čo máš robiť
Individuals can live for about twenty years	Jednotlivci môžu žiť asi dvadsať rokov
I have no control left	Nezostala mi žiadna kontrola
I can't even think about what he would do to him	Nemôžem ani pomyslieť na to, čo by mu urobil
A few more minutes and a fence appeared	Ešte pár minút a objavil sa plot
I am between a stone and a hard place	Som medzi kameňom a tvrdým miestom
I nod and wonder what he came up with	Prikývnem a som zvedavý, čo vymyslel
Before leaving for my parents, I still needed to take a shower	Pred odchodom k rodičom som sa ešte potreboval osprchovať
I was everything, just not boring	Bol som všetko, len nie nudný
This version has reduced the size and scope of the musical	Táto verzia znížila veľkosť a rozsah muzikálu
I can't do more for him now	Teraz už pre neho nemôžem urobiť viac
I can imagine I've talked to you before	Viem si predstaviť, že som s tebou predtým hovoril
I only heard the number six	Počul som len číslo šesť
I wanted to hear his voice	Chcela som počuť jeho hlas
A bottle of this, a bottle of that	Fľaša tohto, fľaša tamtoho
I haven't seen much lately	V poslednej dobe som toho veľa nevidel
The head and tail were all gilded	Hlava a chvost boli všetky pozlátené
I remember one thing when watching the other	Pri sledovaní druhej si pamätám jednu vec
I don't understand why, these things are so exciting	Nechápem prečo, tieto veci sú také vzrušujúce
A triumphal march to the church that would lead again	Víťazný pochod do kostola, ktorý by opäť viedol
I can't even tell you	Ani ti to neviem povedať
K instructed everyone to park	K dal pokyn všetkým, aby zaparkovali
I handed her the torch	Podal som jej pochodeň
I think of you often and I still miss you	Často na teba myslím a stále mi chýbaš
I told you he was a genius	Povedal som ti, že je génius
I never abused her in any way	Nikdy som ju nijako nezneužíval
I rarely discuss online politics	Málokedy diskutujem o politike online
I didn't even want to	Ani som nechcel
I can identify to some extent	Viem sa do istej miery stotožniť
Of course, I was on hand to oversee things	Samozrejme, bol som po ruke, aby som dohliadal na veci
A matter of life and death, one might say	Otázkou života a smrti, dalo by sa povedať
I just had to live here	Len som tu musel žiť
I thought everyone there was killed	Myslel som, že všetci tam boli zabití
I would always miss her cheerful company	Chýbala by mi jej vždy veselá spoločnosť
Under the hat, I noticed light brown hair	Pod klobúkom som si všimla svetlohnedé vlasy
I even had a smile on my face	Dokonca som mala úsmev na tvári
I didn't go there originally	Pôvodne som tam nešiel
I really like this one	Tento sa mi veľmi páči
A sudden fear seized me	Zmocnil sa ma náhly strach
I couldn't understand what was going on	Nevedel som pochopiť, čo sa deje
I hardly know him at all	Ja ho skoro vôbec nepoznám
It needs a woman's touch	Chce to ženský dotyk
I expected better	Čakal som lepšie
I used to be the worst dog on the block	Býval som najhorším psom v bloku
I can tell you the truth	Môžem ti povedať pravdu
I could orientate myself on foot	Pešo som sa vedel orientovať
I literally left them in the dust	Nechal som ich doslova v prachu
Thin cable on the ground	Tenký kábel na zemi
I can deliver the car	Auto viem dodať
A commission has been set up to regulate the streets	Na reguláciu ulíc bola ustanovená komisia
I have often told my students that there is no crime without intent	Často som svojim študentom hovoril, že bez úmyslu nie je zločin
I go forward without surprising others	Idem vpred bez toho, aby som ostatných prekvapil
I just had to run	Len som musel utiecť
I'm moving surprisingly well	Pohybujem sa prekvapivo dobre
A really important difference	Naozaj dôležitý rozdiel
Prey is usually attacked at the surface	Korisť je zvyčajne napadnutá pri hladine
I felt like a saint who witnessed the miracle	Cítil som sa ako svätec, ktorý bol svedkom toho zázraku
I thought it was okay because the cake was great	Myslel som si, že je to v poriadku, pretože torta je skvelá
I know what he's doing	Viem, čo robí
I weigh almost four hundred kilos	Vážim takmer štyristo kíl
In fact, I'm losing it	V skutočnosti to strácam
I wanted to bury myself in her eyes	Chcel som sa zahrabať do jej očí
I leaned over the seat and found a hat	Naklonil som sa nad sedadlo a našiel som klobúk
I just pretended it wouldn't work	Len som sa tváril, že to nejde
Laugh and jump into the valley	Smejte sa a skočte do údolia
I tried to call her a few days ago	Pred pár dňami som sa jej pokúsil zavolať
It was a time of great social transformation	Bolo to obdobie veľkej sociálnej premeny
The law of nature is proposed or adopted	Navrhuje sa alebo prijíma zákon prírody
I have a few phone calls	Mám pár telefonátov
I still forget you have great hearing or something	Stále zabúdam, že máš super sluch alebo čo
Everyone works fantastically	S každým sa pracuje fantasticky
I really want to see her	Naozaj ju z toho chcem vidieť
Davis smoking in a public building	Davis fajčiť vo verejnej budove
I liked having my own money	Páčilo sa mi mať vlastné peniaze
I can already rent a room here	Už si tu môžem prenajať izbu
I have to realize that life is not always fair	Musím si uvedomiť, že život nie je vždy fér
I looked towards the window	Pozrel som sa smerom k oknu
I wasn't arrested for any of that	Za nič z toho som nebol zatknutý
I definitely love her	Určite ju milujem
I'm flipping through the channels	Listujem v kanáloch
I should never have let you down	Nikdy som ťa nemal nechať zliezť
A huge earthquake, some huge natural disaster	Obrovské zemetrasenie, nejaká obrovská prírodná katastrofa
I realized my pulse	Uvedomil som si svoj pulz
I think two things are happening there	Myslím, že sa tam dejú dve veci
I didn't want their help	Nechcel som ich pomoc
Lightning fell to my left	Do oka mi padol blesk naľavo
I could respect that	Mohol by som to rešpektovať
A flash of ugly dream flickered in his head	V hlave sa mu mihol záblesk škaredého sna
I can't live with myself after this	Po tomto nemôžem žiť sám so sebou
I'll go and get gas first	Idem a naberiem benzín ako prvý
I get too much credit for that	Dostávam za to príliš veľkú zásluhu
I was furniture for them and that was fine	Bol som pre nich nábytkom a to bolo v poriadku
They refused to identify the individuals	Jednotlivcov odmietli identifikovať
The next day he was killed in action	Nasledujúci deň bol zabitý v akcii
None of them can be said to be beautiful	O žiadnej nemožno povedať, že je krásavica
I will refer to one or two in the prophets	Budem odkazovať na jedného alebo dvoch v prorokoch
I barely have time for this record	Sotva mám čas na tento záznam
I want to venture out of my comfort zone	Chcem sa odvážiť mimo svoju zónu pohodlia
I was also nervous then	Aj ja som bol vtedy nervózny
But I didn't want to give up	Nechcel som sa však vzdať
Anderson seems to have agreed	Zdá sa, že Anderson s tým neskôr súhlasil
I've never told anyone about it before	Nikdy predtým som o tom nikomu nepovedal
I held my breath, hoping it wouldn't be hard	Zadržala som dych a dúfala, že to nebude ťažké
In a way, a lot like you	Svojím spôsobom veľa ako ty
I was so happy that year	Bol som toho roku taký šťastný
Lazy river on a hot summer day	Lenivá rieka v horúcom letnom dni
I want my wedding highlight to be fresh	Chcem, aby bol môj melír na svadbu svieži
Reasonable action	Rozumné opatrenie
I wanted someone nice	Chcel som niekoho pekného
I was a kid at a candy store	Bol som dieťa v cukrárni
I placed my hand gently on her shoulder	Jemne som jej položil ruku na rameno
I have to get to this hill now, she thought	Teraz sa musím dostať na tento kopec, pomyslela si
I lost it in my head	Prehral som si to v hlave
I'm something special	Som niečím výnimočný
I had a shiver	Prebehla mnou triaška
I'll close the door and go back to the kitchen	Zavriem dvere a vrátim sa do kuchyne
I also find pleasure and passion	Tiež nachádzam potešenie a vášeň
I forgot my position in our marriage	Zabudol som na svoje postavenie v našom manželstve
I obeyed my orders	Splnil som svoje rozkazy
A dilemma arose	Vznikla akási dilema
I think you can go home now	Myslím, že už môžeš domov
A story that would give me back perfection	Príbeh, ktorý by mi vrátil dokonalosť
I held me completely still	Držal som úplne nehybne
The beautiful mountain location requires an equally beautiful home	Nádherná horská poloha si vyžaduje rovnako krásny domov
Definitely a missed opportunity	Určite premárnená príležitosť
I remained motionless as he worked for almost five minutes	Zostal som nehybný, keď pracoval takmer päť minút
I want sincerity and loyalty	Chcem úprimnosť a lojalitu
Quiet, gentle, white magic	Tichá, jemná, biela mágia
I stood up in his hand	Vstal som s ním v ruke
My faith is the faith of my fathers	Moja viera je vierou mojich otcov
I saw he was crying	Videl som, že plakal
I wander a little looking for water	Trochu blúdim a hľadám vodu
I only did it once as an experiment	Urobil som to len raz ako experiment
I got into the contract report	Dostal som sa do správy zmlúv
The group's sales have increased this year	Tržby skupiny v tomto roku vzrástli
I have always been happy alone	Vždy som bol šťastný sám
Suddenly I realized something very important about them	Zrazu som si o nich uvedomil niečo prekliate dôležité
I pressed the stop button	Stlačil som tlačidlo stop
I run my fingers over my skin	Prechádzam prstami po koži
I had two from my mom	Dva som mal od mamy
I was breathing underwater	Dýchal som pod vodou
I am king for my kind	Som kráľ pre svoj druh
I squeezed her hand again and released her	Znova som jej stlačil ruku a pustil ju
I just nodded anyway	Aj tak som len prikývol
I prayed for your safe return	Modlil som sa za tvoj bezpečný návrat
I want to be stronger against him	Chcem byť proti nemu silnejší
The marriage brought no children	Manželstvo neprinieslo žiadne deti
I think we should continue to do that	Myslím, že by sme v tom mali pokračovať
I assume that potted corn is the latest trend in food	Predpokladám, že kotlíková kukurica je najnovší trend v jedle
A woman's voice woke me	Zobudil ma ženský hlas
I barely remembered what they looked like	Sotva som si pamätal, ako vyzerali
I've always seen buildings	Vždy som videl budovy
I turned to the other cop	Otočil som sa na druhého policajta
I really think this article needs a lot more attention	Naozaj si myslím, že tento článok potrebuje oveľa viac pozornosti
I really didn't believe a word of it	Naozaj som tomu neveril ani slovo
I had a problem for over a year	Problém som mal viac ako rok
I heard that whole childhood	Počul som to celé detstvo
I only have both of you	Mám len vás oboch
I waited for his answer	Čakal som na jeho odpoveď
I am a military man and a man of science	Som vojenský muž a muž vedy
I'm ready for anything that may come	Som pripravený na všetko, čo môže prísť
I held you and we talked and it was nice	Držal som ťa a rozprávali sme sa a bolo to fajn
I wasn't expecting any of you	Nečakal som ani jedného z vás
I was dirty because of last year's crazy events	Bol som špinavý kvôli šialeným udalostiam minulého dňa
I pushed him harder until he reluctantly raised his head	Tlačil som naňho silnejšie, kým neochotne nezodvihol hlavu
Inside is a woman and her two children	Vnútri je žena a jej dve deti
A yellow light hung over him	Nad ním viselo žlté svetlo
I only asked one question, that's all	Spýtal som sa len jednu otázku, to je všetko
I closed my eyes and lay completely still	Zavrela som oči a ležala úplne nehybne
I can make another couple	Môžem urobiť ďalší pár
I hope you don't choose this path	Dúfam, že si túto cestu nezvolíš
Lots of late dark nights	Veľa neskorých tmavých nocí
He also has a blue back rather than a purple back	Má tiež skôr modrý ako fialový chrbát
I think it would be so good for you	Myslím, že by bol pre teba taký dobrý
A hill with one division	Kopec s jednou divíziou
I threw myself into the courtyard	Vrhol som sa na nádvorie
I ran my fingers through my hair in frustration	Frustrovane som si prešiel prstami po vlasoch
I didn't have to guess who he was looking for	Nemusel som hádať, koho hľadá
The wind was generally light across the island	Na celom ostrove bol vo všeobecnosti slabý vietor
Then I was never the same	Potom som už nikdy nebol rovnaký
I need to report a missing person	Potrebujem nahlásiť nezvestnú osobu
I'm also having trouble	Mám také ťažkosti
I never understood the appeal of fishing	Nikdy som nechápal príťažlivosť rybolovu
I think it would also be wise to go southwest	Myslím, že by bolo tiež rozumné ísť na juhozápad
I had to learn it myself	Musel som sa to naučiť sám
I know you can hear me	Viem, že ma počuješ
I just want to take a quick look	Chcem sa len rýchlo pozrieť
I know you love her and she loves you	Viem, že ju miluješ a ona ľúbi teba
I have important things to do	Mám dôležité veci na práci
I found that it works best then	Zistil som, že vtedy to funguje najlepšie
I nodded in response and went after him	Na odpoveď som prikývol a vydal sa za ním
I have to go back to the next realm	Musím sa vrátiť do ďalšej sféry
I took another step forward, then another	Urobil som ďalší krok vpred, potom ďalší
I find that several have tried	Zisťujem, že niekoľko vyskúšalo
I knew we would click together	Vedel som, že spolu klikneme
I was raised with horses, but I quit years ago	Bol som vychovaný s koňmi, ale pred rokmi som prestal
I signed up for him under my husband's name	Prihlásila som sa naň pod menom môjho manžela
I was immediately summoned and I confirmed it	Okamžite som bol predvolaný a potvrdil som to
I'll never go anywhere but here	Nikdy nepôjdem nikam inam ako sem
Divorce would cost him dearly	Rozvod by ho vyšiel draho
The surroundings of the church form a monument reserve	Okolie kostola tvorí pamiatkovú rezerváciu
Even so, I always have trouble sleeping	Aj tak mám vždy problémy so spánkom
A real partner will reflect your identity	Skutočný partner bude odrážať vašu identitu
I think they could have many other uses	Myslím, že by mohli mať mnoho iných využití
I thought you were running the house	Myslel som, že vedieš dom
I didn't expect any of that to happen	Nečakal som, že sa niečo z toho stane
I knocked him back	Zrazil som ho dozadu
A small, stone creature	Malý, kamenný tvor
I'm leaving when I'm done	Po dokončení mojej práce odídem
I couldn't wait to examine it	Nevedel som sa dočkať, kedy to preskúmam
Actually, I could pay for it	Vlastne by som to mohol splatiť
I almost forgot	Skoro som zabudol
Maybe I didn't do it the right way	Možno som na to nešiel správnym spôsobom
I think she knew words weren't always useful	Myslím, že vedela, že slová nie sú vždy užitočné
I would never argue with them	Nikdy by som sa s nimi nehádal
I'll pay four if you show me	Zaplatím štyri, ak ma predvedieš
I strangled them, but they made it impossible to speak	Dusil som ich, ale znemožnili reč
I thought we had overcome his doubts	Myslel som, že sme prekonali jeho pochybnosti
I will probably expand my thoughts	Asi ešte rozšírim svoje myšlienky
I even went for months without being called straight	Dokonca som išiel celé mesiace bez toho, aby ma zavolali rovno
I didn't have a normal childhood	Nemal som normálne detstvo
I only did it because your father demanded it	Urobil som to len preto, že to vyžadoval tvoj otec
Such an agreement was unprecedented at the time	Takáto dohoda bola v tom čase bezprecedentná
I couldn't live without her anymore	Už som bez nej nedokázal žiť
I turned slowly and stood face to face with him	Pomaly som sa otočil a postavil sa mu tvárou v tvár
Now I remembered that I got a call in my apartment	Teraz som si spomenul, že som dostal hovor v mojom byte
I think you should sign up for it	Myslím, že by ste sa na to mali prihlásiť
I would like your advice	chcela by som vasu radu
I fell asleep at that time	Zaspal som v tom čase
I doubt it enough	O tomto dosť pochybujem
You can't see I'm giving it to you	Nie je vidieť, že ti to dávam
I wanted to put it down and throw it away	Chcel som to dať dole a vyhodiť
I have evidence to collapse the government	Mám dôkaz, ktorý zrúti vládu
The draft ban failed	Návrh zákazu neuspel
I want to be the person who makes things	Chcem byť človek, ktorý vyrába veci
Such changes have recently been observed	Takéto zmeny boli nedávno pozorované
I gave you his address	Dal som ti jeho adresu
I was surprised by her behavior	Prekvapilo ma jej správanie
Good problem for her not to doubt	Dobrý problém pre ňu nepochybovať
I read more and more and I keep reading	Čítam viac a viac a stále čítam
I got dressed and went to the hall	Obliekla som sa a išla do haly
I'm starting to run forward	Začínam utekať vpred
I remember my last day there	Pamätám si svoj posledný deň tam
I always have it under control	Vždy to mám pod kontrolou
I never had a chance to ask him	Nikdy som nemal možnosť sa ho opýtať
I was nine years old to make money	Na získanie peňazí som mal deväť rokov
I didn't try to explain	Nesnažil som sa vysvetľovať
I wonder if it's someone from my family	Zaujímalo by ma, či je ním niekto z mojej rodiny
I'm not sure he sent you to me	Nie som si istý, poslal ťa ku mne
I'm not used to being like that	Nezvykol som byť taký
Even so, I had to be there for transportation and support	Aj tak som tam musel byť kvôli doprave a podpore
I am very excited to have come to this program	Som veľmi nadšený, že som prišiel na tento program
A simple fever can make you feel terrible	Jednoduchá horúčka môže spôsobiť, že sa budete cítiť hrozne
I need a second to catch my breath	Potrebujem sekundu, aby som chytil dych
I couldn't take it anymore and he knew it	Už som to nevydržal a on to vedel
I couldn't get out of there fast enough	Nemohol som sa odtiaľ dostať dostatočne rýchlo
I know a lot about her, but definitely not everything	Viem o nej veľa, ale určite nie všetko
I willingly admitted that	To som ochotne priznal
I think he may be right	Myslím, že môže mať pravdu
I couldn't sleep at all	Vôbec som nemohla zaspať
I quietly begged you to understand	Ticho som ťa prosil, aby si to pochopil
I doubt you would find out	Pochybujem, že by si niečo zistil
They call it pollution	Hovoria tomu znečistenie
The settlement had only twelve houses at the time	Osada mala v tom čase len dvanásť domov
I hope things were easier for you when you were growing up	Dúfam, že veci boli pre vás jednoduchšie, keď ste vyrastali
I couldn't bring him back like that	Nemohol som ho takto priviesť späť
I have an interview	Čaká ma rozhovor
I can't finish the call because men are stalking me	Nemôžem dokončiť hovor, pretože ma muži prenasledujú
I could hang a decent piece of paper on it	Mohol by som na to zavesiť slušný papier
I felt her confused	Cítil som jej zmätok
I can't deal with it, not now	Neviem sa s tým vyrovnať, teraz nie
I had no idea how to talk to the dragon	Netušila som, ako sa mám rozprávať s drakom
I wouldn't tell him anything about real feelings	Nepovedala by som mu nič o skutočných pocitoch
I didn't want to die in a cold hospital room	Nechcel som zomrieť v chladnej nemocničnej izbe
I tried to get up, but it didn't work	Pokúsil som sa vstať, no nešlo to
I just want a simple life	Chcem len jednoduchý život
I longed for her next shot	Túžil som po jej ďalšom zábere
I would still work it out	ešte by som to riešil
Sometimes I was afraid of her	Niekedy som sa o ňu bál
Players can run faster than cars	Hráči môžu bežať rýchlejšie ako autá
I even have enough energy to exercise	Dokonca mám dosť energie aj na cvičenie
I feel ready to accept anything	Cítim sa pripravený prijať čokoľvek
I want to think about it for a moment	Chcem o tom chvíľu premýšľať
I really don't mind	Naozaj mi to nevadí
I need you to be polished and away as soon as possible	Potrebujem, aby si bol vyleštený a čo najskôr preč
I will list just a few of them	Uvediem len niektoré z nich
I could only imagine what the kitchen looked like	Vedel som si len predstaviť, ako vyzerá kuchyňa
A boy who could have become my twin	Chlapec, ktorý sa mohol stať mojím dvojčaťom
I really hope you're right	Naozaj dúfam, že máš pravdu
I was looking for a friend	Hľadal som priateľa
I will protect those who believe in my name	Budem chrániť tých, ktorí veria v moje meno
Now I needed to find a way to end it	Teraz som potreboval nájsť spôsob, ako to ukončiť
I've seen smarter dogs	Videl som múdrejších psov
I followed the trail	Sledoval som stopu
I want to respect freedom	Chcem si vážiť slobodu
I really believe it was a joy	Naozaj verím, že to bola radosť
I pulled away a little guilty	Trochu som sa odtiahol s pocitom viny
I had some social events	Mal som nejaké spoločenské akcie
He says they have to forget about themselves	Hovorí, že musia na seba zabudnúť
I was drawn in two ways	Bol som ťahaný dvoma spôsobmi
I'm close, even at the door	Som blízko, dokonca aj pri dverách
Nice turn of events	Pekný zvrat udalostí
I couldn't stand sitting in class	Nevydržal som sedieť v triede
I was a little worried about what he was thinking	Bol som trochu znepokojený tým, čo si myslí
I really wish you wouldn't tell me	Naozaj by som si prial, aby si mi to nepovedal
I tried to hurry out of the car	Snažil som sa ponáhľať z auta
Stunning presence	Ohromujúca prítomnosť
I kept looking down	Stále som sa pozerala dole
Sometimes I can be so blind	Niekedy viem byť taký slepý
I began to tremble with anger	Začal som sa triasť od zlosti
I watched him descend	Sledoval som ho, keď zostupoval
I am very pleased with your amazing decision	Veľmi ma teší tvoje úžasné rozhodnutie
I need a safe place for that	Potrebujem na to bezpečné miesto
I suffer in agony, I remain in my pain	Trpím v agónii, zostávam vo svojej bolesti
I wrote it down in a notebook	Zapísal som si to do zošita
I can't even read this	Toto nemôžem ani čítať
I didn't know if you knew	Nevedel som, či to vieš
A good agent will now be very clear	Dobrý agent bude teraz úplne jasný
I think you handled it pretty hard	Myslím, že si to naložil dosť silno
I think this could be hot	Myslím, že tento by mohol byť horúci
I was nervous about it	Bol som z toho nervózny
He filed an appeal that day	Ešte v ten deň podal odvolanie
I wasn't sure he could die	Nebol som si istý, že môže zomrieť
I wanted to try to help with the exam	Chcel som skúsiť pomôcť na skúšku
I still held her hands	Stále som ju držal za ruky
She looked vulnerable	Vyzerala zraniteľne
I looked at the woman on the bed	Pozrel som sa na ženu na posteli
One can only bear so much	Človek znesie len toľko
I felt a renewed sense of energy and strength	Cítil som obnovený pocit energie a sily
I like men of action	Páčia sa mi muži činu
I follow my instincts	Riadim sa inštinktom
It was his last major league appearance	Bolo to jeho posledné vystúpenie v hlavnej lige
I won't leave you, but we can't stay here	Neopustím ťa, ale nemôžeme tu zostať
I needed to achieve something	Potreboval som niečo dosiahnuť
Sometimes I look at cable messages	Občas si pozriem káblové správy
I didn't feel too bad	Necítil som sa príliš zle
I will not drag you to the grave	Nebudem ťa ťahať so sebou do hrobu
I had a huge share in it	Mal som na tom obrovský podiel
I noticed he didn't have a wedding ring	Všimol som si, že nemá snubný prsteň
I value your passion and strongly support your opinion	Vážim si vašu vášeň a vo veľkej miere podporujem váš názor
I knew something was going to work out	Vedel som, že sa niečo podarí
I could still talk to her	Stále som sa s ňou mohol rozprávať
I suggest you prepare your team	Navrhujem, aby ste pripravili svoj tím
I stop in the hallway and look from door to door	Zastavím sa na chodbe a obzerám sa od dverí k dverám
I shrugged before it caught	Pokrčil som plecami skôr, než sa to stihlo uchytiť
I was no longer happy	Už som nebola šťastná
A warm bath would help	Pomohol by teplý kúpeľ
I mean, he got under my skin	Chcem povedať, že sa mi dostal pod kožu
I started to feel sick again	Znova mi začalo byť zle
I couldn't let anything ever happen to her	Nemohol som dovoliť, aby sa jej už niekedy niečo stalo
I can't listen to them when they call my name	Nemôžem ich počúvať, keď volajú moje meno
I haven't been here before	Predtým som tu nebol
I could not achieve my goal	Nemohol som dosiahnuť svoj cieľ
I have to hope for a quick delivery	Musím dúfať v rýchle dodanie
I like to count the stars	Rád počítam hviezdy
I lost my consciousness and got into a different state	Stratil som bežné vedomie a dostal som sa do iného stavu
Also really nice	Tiež naozaj pekný
I can't let you wander alone	Nemôžem ťa nechať túlať sa samého
There was a muffled scream from behind the room	Spoza miestnosti sa k nim ozval tlmený výkrik
I'd rather try to forget all about it	Radšej by som sa pokúsil na to všetko zabudnúť
I knew it was ridiculous	Vedel som, že je to smiešne
I guessed it was mostly handmade	Hádal som, že je to z veľkej časti ručná výroba
I still can't call anyone	Aj tak nemôžem nikomu prezvoniť
I start pushing on his steady hand	Začnem tlačiť na jeho pevnú ruku
I looked it up on the internet	Pozrel som si to na internete
I smiled and she laughed	Usmial som sa a ona sa zasmiala
I don't want to swim through it, she thought	Nerád by som to preplával, pomyslela si
I ran into my room and tears streamed down my cheeks	Vbehla som do svojej izby a po tvári mi stekali slzy
I was looking for my friends for lunch with me	Hľadal som svojich priateľov na obed so mnou
I should have been there an hour ago	Mal som tam byť pred hodinou
I could never cut myself	Nikdy som sa nedokázal porezať
It was lung cancer a while ago	Pred chvíľou to bola rakovina pľúc
I wanted to feel close to her, to us	Chcel som sa cítiť blízko pri nej, pri nás
First of all, I never really did	V prvom rade som to naozaj nikdy nerobil
I can't think about it now	Teraz na to nemôžem myslieť
A very strange secret	Veľmi zvláštne tajomstvo
I am deep in the heart of the mountains	Som hlboko v srdci hôr
All hands were lost	Všetky ruky boli stratené
I'll keep the manuscript	Rukopis si ponechám
I thought that would be a good place to start	Myslel som, že by to bolo dobré miesto, kde začať
He also did not cooperate fully with the police	Taktiež plne nespolupracoval s políciou
I wonder when it happened	Zaujímalo by ma, kedy sa to stalo
I wanted somewhere civilized, friendly, pleasant and fun	Chcel som niekde civilizované, priateľské, príjemné a zábavné
I've been a bird before	Už som bol vták
I'm looking at the dusty ceiling fan again	Znova hľadím na zaprášený stropný ventilátor
A hand flew to her mouth	K ústam jej priletela ruka
I'm going with all of the above	Idem so všetkým vyššie uvedeným
I'd rather not talk about it	Radšej o tom nebudem hovoriť
I took a deep breath and shivered	Zhlboka som sa nadýchla a striasla zo seba
I know about this beautiful girl behind me	Viem o tomto krásnom dievčati za mnou
The lady carrying the child walked by	Okolo išla pani nesúca dieťa
I will try the technique you mentioned	Skúsim vami spomínanú techniku
I don't think the nursing staff liked that either	Myslím, že ani to sa ošetrovateľskému personálu nepáčilo
Little touchdown run late in the first half	Little touchdown run neskoro v prvom polčase
I have to agree with the boy	Musím dať chlapcovi za pravdu
A single bullet could unleash or break this battle	Jediná guľka by mohla túto bitku rozpútať alebo prelomiť
Maybe I'll try to hold a small exhibition somewhere	Možno skúsim niekde usporiadať malú výstavu
I've never tried to reach for dead wood before	Nikdy predtým som sa nepokúšal siahnuť do mŕtveho dreva
The laser beam passed from device to device	Laserový lúč prešiel z prístroja do prístroja
I walked over to him and then I stumbled and took his hand	Podišiel som k nemu a potom som sa potkol a chytil ho za ruku
I fell under her through the leaves	Spadol som pod ňu cez lístie
I wanted to provide you with a quick update	Chcel som vám poskytnúť rýchlu aktualizáciu
I was trying to get inside its core	Snažil som sa dostať dovnútra do jeho jadra
I mean, but what else	Myslím, ale čo už
I thought it would be discreet	Myslel som, že to bude diskrétne
The screen retracted and the images lit up	Obrazovka sa stiahla a rozsvietili sa obrázky
I was watching your video	Pozeral som tvoje video
I needed to choose a minor	Potreboval som si vybrať maloletú
I couldn't get rid of the smile either	Ani ja som nevedela zbaviť úsmevu z tváre
I hope the people who listen understand that	Dúfam, že ľudia, ktorí počúvajú, to chápu
I didn't leave you	Neodišiel som od teba
I exhaled with relief	S úľavou som vydýchol
I nodded, but he shook his head	Prikývol som, ale on pokrútil hlavou
I fell into my place	Spadol som na svoje miesto
I couldn't imagine another	Iný som si nevedel predstaviť
I saw him come to me and shoot me	Videl som, ako prišiel ku mne a zastrelil ma
I looked at the building	Pozrel som sa na budovu
I immediately felt guilty	Hneď som sa cítil vinný
I would have to bring them all home	Musel by som ich všetkých priviesť so sebou domov
I opened the bathroom door	Otvoril som dvere do kúpeľne
I visited him the week before the camp	Navštívil som ho týždeň pred táborom
I decided on the first one	Rozhodol som sa pre prvého
I was here for surgery	Bol som tu na operácii
I didn't even expect it to happen	Ani som nečakal, že sa to stane
I felt the same peace	Ten istý pokoj som cítila aj ja
The plot came blank	Zápletka zišla naprázdno
I screamed	Ja som kričal
I think she ate it	Myslím, že jej jedlo
I move around the room serving men	Pohybujem sa po celej miestnosti a slúžim mužom
I've been using it on myself for several years	Používam ho na sebe už niekoľko rokov
I'll see him tonight	Uvidím ho dnes večer
I'll pick up a ticket in front of her	Zdvihnem pred ňu lístok
I feel like someone is coming to see me	Cítim, že za mnou niekto prichádza
I held it for a minute	Podržal som to celú minútu
I was thinking about the meaning	Uvažoval som nad významom
Over time, I also became a good photographer	Postupom času som sa začal stávať aj dobrým fotografom
I should have been there	Mal som tam byť
I fell on the couch	Spadla som na gauč
I stopped and he sighed hard	Zastavil som a on si ťažko vzdychol
I had an affair with a woman	Mal som pomer so ženou
I left my computer screen on	Nechal som zapnutú obrazovku počítača
I can't wait like this	Neviem sa takto dočkať
I didn't have a curriculum	Nemal som učebné osnovy
I always wanted to be	Vždy som chcel byť
I expected anger or, frankly, pure evil	Očakával som hnev alebo, úprimne povedané, čisté zlo
I was thinking about it	Premýšľal som o tom
I felt so safe that I slept in them	Cítil som sa tak bezpečne, že som v nich spal
The cruelest campaign has begun	Začala sa najkrutejšia kampaň
The actors record as the entire cast	Herci nahrávajú ako celé herecké obsadenie
I could tell she only wanted one night	Mohol som povedať, že chcela len jednu noc
I was never tempted to stop listening	Nikdy som nebol v pokušení prestať počúvať
I think that is a very important result	Myslím si, že je to veľmi dôležitý výsledok
I'm brilliant, you know	Som geniálny, vieš
I doubt her mother is anything like my father	Pochybujem, že jej matka je niečo ako môj otec
I saw proof of that tonight	Dnes večer som o tom videl dôkaz
I also burned them on the stove	Tiež som ich spálil na sporáku
I didn't know anything about it until it happened	Nevedel som o tom nič, kým sa to nestalo
I'll show you the box	Ukážem vám krabicu
I wondered where it had gone	Rozmýšľal som, kam to zmizlo
I approached him closer	Pristúpil som k nemu bližšie
I see what's going on in the pictures	Vidím, čo sa deje na obrázkoch
I want to accept her pain	Chcem prijať jej bolesť
A nice hotel was available if needed	V prípade potreby bol k dispozícii pekný hotel
A new man was born, a new creation	Zrodil sa nový človek, nové stvorenie
I was not interested in making friends with anyone	Nemal som záujem sa s nikým kamarátiť
I was amazed at this vision	Bol som v úžase z tejto vízie
I told them you'd be here later	Povedal som im, že tu budeš neskôr
I saw how much it hurt her	Videl som, ako veľmi ju to bolí
I like the way the story unfolds	Páči sa mi spôsob, akým sa príbeh vyvíja
A strong word once created a single strong image	Silné slovo raz vytvorilo jediný silný obraz
I should have died	Mal som zomrieť ja
I don't know why	Prečo je to tak, netuším
I finally found out about my learning disorder	Konečne som sa dozvedel o svojej poruche učenia
I needed to get out now	Potreboval som teraz vypadnúť
I count three male votes	Počítam tri mužské hlasy
Many products are expensive and inefficient	Mnohé produkty sú drahé a málo výkonné
I made it very sweet	Urobil som to veľmi sladké
Outside, I heard the sound of birds	Vonku som počula zvuk vtákov
I always knew they were alive	Vždy som vedel, že sú nažive
I provide comfort with a firm kick	Pohodlie poskytujem pevným kopom
I'm so used to that message	Na tú správu som si už tak zvykol
The night is spent mainly on rest	Noc sa trávi hlavne odpočinkom
I told the therapist everything	Všetko som povedal terapeutovi
At least I was grateful for that	Bol som vďačný aspoň za to
I move every ten years	Sťahujem sa každých desať rokov
I hated wearing this black dress	Nenávidel som nosiť tieto čierne šaty
All charges were eventually dropped in the case	Všetky obvinenia boli nakoniec v prípade zrušené
The next day I couldn't think	Druhý deň som nemohol myslieť
I went to the corner to recover	Prešiel som do rohu, aby som sa zotavil
The knife will do it	To urobí nôž
I knew the right button	Poznal som správne tlačidlo
I advised him, but he didn't listen	Radil som mu, ale nepočúval
I can shoot a gun	Viem strieľať z pištole
I offered them a drink, which they both refused	Ponúkol som im drink, čo obaja odmietli
I think you made the wrong mistake	Myslím, že si urobil zlú chybu
I walk around the church, then the casino	Prechádzam okolo kostola, potom kasína
I want her to feel good about the whole idea	Chcem, aby sa s celým nápadom cítila dobre
I found the right cave and expressed my wish	Našiel som tú správnu jaskyňu a vyslovil som svoje želanie
I shouldn't deprive you of that	Nemal by som ťa o to pripraviť
I remember the bus stopping	Pamätám si, ako autobus zastavil
I am the leader of the business group	Som vedúcim obchodnej skupiny
The soulmate at reading was truly a soulmate	Spriaznená duša pri čítaní bola skutočne spriaznená duša
I insist you let me through	Trvám na tom, že ma necháš prejsť
I just kept walking and tried to ignore him	Len som pokračoval v chôdzi a snažil som sa ho ignorovať
I couldn't let anyone else	Nemohol som to dovoliť nikomu inému
I want to hear you say that	Chcem ťa počuť, ako to hovoríš
I needed as close as possible	Potreboval som čo najbližšie
I remember how sad my father was	Pamätám si, aký bol môj otec smutný
I have to steal the safe	Musím vykradnúť trezor
I hurried to follow his steps	Ponáhľal som sa nasledovať jeho kroky
I promise I won't stand in your way	Sľubujem, že ti nebudem stáť v ceste
I look at the students around us	Pozerám sa na študentov okolo nás
I can control myself	Viem sa ovládať
I doubt they'll kill him now	Pochybujem, že ho teraz zabijú
I can't even draw a straight line	Neviem ani poriadne nakresliť rovnú čiaru
I was thinking about what the corporation wants me to think about	Myslel som na to, o čom chce korporácia, aby som premýšľal
I don't blame anyone but myself	Nemám za to nikoho, len seba
Contract if you want	Zmluvu, ak chcete
I loved the spark on her, she kept things interesting	Miloval som na nej tú iskru, udržiavala veci zaujímavé
I stare at me biting my lip	Uprene hľadím na to, ako ma hryzie do pery
A light breeze blew across the ridge	Cez hrebeň pofukoval mierny vetrík
Suddenly I was very cold	Zrazu mi bola veľká zima
I thank him for that and much more	Vďačím mu za to a ešte oveľa viac
I shouldn't have run away and left you	Nemal som utiecť a nechať ťa
I saw you fix all those computers at school	Videl som ťa opravovať všetky tie počítače v škole
I love how your face changes with your thoughts	Milujem, ako sa tvoja tvár mení s tvojimi myšlienkami
I stopped answering questions when someone asked where you lived	Prestal som odpovedať na otázky, keď sa niekto spýtal, kde bývaš
I was just hoping it was true	Len som dúfal, že je to pravda
As for the hands, I agree with you	Pokiaľ ide o ruky, súhlasím s tebou
Now I was breathing a little faster	Teraz som dýchal o niečo rýchlejšie
I remember her weakness	Pamätám si jej slabosť
I barely got it all down	Sotva som to všetko dostal dole
That's when I met her	Vtedy som ju spoznal
I thought our pregnancy would change him	Myslela som si, že ho naše tehotenstvo zmení
I have never heard her be negative or depressed	Nikdy som ju nepočul byť negatívna alebo skľúčená
I didn't even know his address, he never knew me	Nepoznal som ani jeho adresu, on mňa nikdy
I remember wondering what he did to get so dirty	Pamätám si, že som premýšľal, čo urobil, že sa tak zašpinil
I have to do some research first	Najprv si musím urobiť prieskum
I know you weren't wrong in your comment	Viem, že si vo svojom komentári nebol zlý
A very terrible war, there will be chaos	Veľmi strašná vojna, bude chaos
I didn't try to enjoy the sun today	Dnes som sa nemal snažiť užívať si slnko
I pointed to my feet	Ukázal som na svoje nohy
I need moral support	Potrebujem morálnu podporu
Other species are expected to be discovered	Očakáva sa objavenie ďalších druhov
I put it down for two to three months	Dal som dole dva až tri mesiace
They have a small tin box there	Majú tam malú plechovú škatuľku
Everything was covered with a thin layer of dust	Všetko pokrývala tenká vrstva prachu
I really hated the smell of lemon	Naozaj som neznášala citrónovú vôňu
I didn't feel any pain at all	Necítil som vôbec žiadne bolesti
I left it as it was	Nechal som to tak, ako to bolo
I want them all here right now	Chcem ich tu všetkých hneď teraz
I released the safety mechanism and pressed a button	Uvoľnil som bezpečnostný mechanizmus a stlačil tlačidlo
I was proud and hungry	Bol som hrdý a hladný
I never ask a guy to be exclusive with me	Nikdy od chlapa nežiadam, aby bol so mnou exkluzívny
I waited for the click	Čakal som na kliknutie
I moved faster and tried not to see the memories	Pohyboval som sa rýchlejšie a snažil som sa nevidieť spomienky
I waited for the police to arrive	Čakal som, kým príde polícia
I'm fine-tuning the demographic reach and I'm waiting	Dolaďujem demografický dosah a čakám
However, I did not find a large enough pan	Nenašiel som však dostatočne veľkú panvicu
I wanted to run inside to see my friends	Chcel som bežať dovnútra, aby som videl svojich priateľov
I understand the road is difficult	Chápem, že cesta je ťažká
I just hope you haven't set a trend here	Len dúfam, že si tu nenastavil trend
There was a strange sound from above, almost as if someone was crying	Zhora sa ozval zvláštny zvuk, takmer ako keby niekto plakal
I just need someone to take me out	Len potrebujem niekoho, kto ma vezme von
He just left the stage	Práve odišiel z javiska
I want to see it all one day	Chcem to všetko jedného dňa vidieť
I should be able to tell him about my concerns	Mal by som byť schopný mu povedať o svojich obavách
I should have done a better job	Mal som odviesť lepšiu prácu
I'm worried about your safety	Bojím sa o vašu bezpečnosť
I noticed a big difference especially on the heels	Veľký rozdiel som zaznamenala najmä na pätách
I think my body is doing it now	Myslím, že to teraz robí moje telo
I didn't know what to say to these people	Nevedel som, čo mám týmto ľuďom povedať
I didn't do it a little	Trochu sa mi to nepodarilo
I saw this post and tried it	Videl som tento príspevok a vyskúšal som to
I can't help but smile internally	Nemôžem si pomôcť, ale vnútorne sa usmievam
I have seen more radiation effects during this treatment	Pri tejto liečbe som videl viac efektu vyžarovania
I couldn't believe you were dead	Nemohol som uveriť, že si mŕtvy
I reached out to ease his pain	Natiahol som sa, aby som zmiernil jeho bolesť
I was ready to expand	Bol som pripravený expandovať
I recently returned to the right path	Nedávno som sa vrátil na správnu cestu
I hated him in principle	Nenávidela som ho už z princípu
I'm sure the palace knows that	Som si istý, že palác to vie
I learned that she was always in demand	Dozvedel som sa, že bola vždy žiadaná
I'm sorry I didn't tell you	Ospravedlňujem sa, že som vám to nepovedal
I loved the instant pleasure of instantly viewing the image	Miloval som okamžité potešenie z okamžitého prezerania obrázku
I think this time is good	Myslím, že tento čas je dobrý
Then I will no longer have to use my power	Potom už nebudem musieť používať svoju silu
Feeling something had happened to her	Pocit, že sa jej niečo stalo
I burst out laughing	vybuchla som do smiechu
A big string band that Nancy was a housewife and cook	Veľká sláčiková kapela, ktorej Nancy bola gazdiná a kuchárka
I hope you both do well	Dúfam, že vám to obom dobre dopadne
I would do anything to fix it	Urobil by som čokoľvek, aby som to napravil
I had to see how it ended	Musel som vidieť, ako sa to skončí
I needed to wake you up	Potreboval som ťa zobudiť
I was sick of grief	Bol som chorý od smútku
I can't imagine who could have done that	Neviem si predstaviť, kto to mohol urobiť
I saw who he kissed	Videl som, kto koho pobozkal
I decide who gets the medicine	Ja rozhodujem, kto dostane lieky
A slight gap gave me a look at the man	Mierna medzera mi poskytla pohľad na muža
I bought it from him over a year ago	Kúpil som ho od neho pred vyše rokom
I'm very pleased to meet you	Veľmi ma teší, že vás spoznávam
I hear the bee word in these wires	V týchto drôtoch počujem včelie slovo
The man stood over the badly injured girl and cried	Muž stál nad ťažko zraneným dievčaťom a plakal
The swimming pool would be nice	Plavecký bazén by bol fajn
I followed her, half a block behind her	Nasledoval som ju, pol bloku za ňou
I need to be productive	Potrebujem byť produktívny
I open my mouth and nothing comes out	Otvorím ústa a nič nevyjde
I'm so glad you came when you came	Som tak rád, že si prišiel, keď si prišiel
I'll go out and get it tomorrow morning	Pôjdem von a dostanem to zajtra ráno
I just needed to know what this meeting was for	Len som potreboval vedieť, na čo bolo toto stretnutie
I was thinking of possible brain damage	Myslel som na možné poškodenie mozgu
A faint green line led their way to the goal	Slabá zelená čiara nasmerovala ich cestu k cieľu
I spread my arms to settle	Roztiahol som ruky, aby som sa ustálil
I need you to communicate with me	Potrebujem, aby si so mnou komunikoval
I hit the walls several times	Viackrát som narazil do stien
Instinctively, I dived into the first well	Inštinktívne som sa ponoril do prvej studne
I'm pretty impressed	Som celkom ohromený
I even went jogging early in the morning	Dokonca som si išiel zabehať skoro ráno
I am currently a high school math teacher	V súčasnosti som stredoškolským učiteľom matematiky
I will consider it a compliment	Budem to považovať za kompliment
I can definitely meet all your requirements and overcome them	Určite môžem splniť všetky vaše požiadavky a prekonať ich
I think your sister is one of them	Myslím, že vaša sestra je jednou z nich
I have time to die and where	Mám čas smrti a kde
I can't forgive it unless he gives me a reason	Nemôžem to odpustiť, pokiaľ mi nedá dôvod
A small fire of wood caught fire	Rozhorela sa malá vatra dreva
I took a step and then stepped back	Urobil som krok a potom som ustúpil
I'm dragging him to bed	Ťahám ho do postele
I want to know everything about you	Chcem o tebe vedieť všetko
I think that would be wrong	Myslím, že by to bolo zle nasmerované
I am loyal to the king	Som verný kráľovi
I chose life, he death	Ja som si vybral život, on smrť
I am approaching the entrance to the jungle cave	Blížim sa k vchodu do džungľovej jaskyne
There is a similar number of schools in each position	Na každej pozícii je podobný počet škôl
I just need a job	Len sa potrebujem zamestnať
I knew what happened to you	Vedel som, čo sa ti stalo
Thanks for the second chance	Ďakujem za druhú šancu
Cute couple, really	Roztomilý párik, naozaj
I talked to her about you	Hovoril som s ňou o tebe
I was considering it	Zvažoval som to
I want everyone back	Chcem všetkých späť
A camp has already been set up	Už bol zriadený tábor
The week passed with little interest	Prešiel týždeň s malým záujmom
I believe they support the two	Verím, že podporujú tých dvoch
I want it to be a family affair	Chcem, aby to bola rodinná záležitosť
They escaped together twelve hours after the meeting	Spoločne unikli dvanásť hodín po stretnutí
I needed to feel safe around him	Potrebovala som sa okolo neho cítiť bezpečne
I doubt we'll learn the truth from him	Pochybujem, že sa z neho dozvieme pravdu
I had problems with the car	Mal som problémy s autom
I felt him hold my hand	Cítil som ako ma chytil za ruku
I won't let you fall this time	Tentoraz ťa nenechám padnúť
I have a lot of demands on time	Mám veľa nárokov na čas
I turned with a sour frown to see his nose profile	Otočila som sa s kyslým zamračením, aby som videla jeho profil nosa
I plan to combine this with my writing experience	Plánujem to spojiť so skúsenosťami s písaním
I'm starting to forget about everything else	Začínam zabúdať na všetko ostatné
I have a lot of ideas for that	Mám na to veľa myšlienok
A very rare and talented individual	Veľmi vzácny a talentovaný jedinec
At some stage, the car also left	V určitej fáze odišlo aj auto
Neither suffered any injuries	Ani jeden neutrpel žiadne zranenie
I don't have anyone but her	Nemám nikoho okrem nej
I feel so comfortable between them	Cítim sa medzi nimi tak pohodlne
I also had a dream last night	Sen sa mi sníval aj minulú noc
I followed them	Kráčal som za nimi
I couldn't rush it	Nemohol som to uponáhľať
I'm doing something for you, you're doing something for me	Ja robím niečo pre teba, ty robíš niečo pre mňa
I didn't read the newspaper much in those days	V tých časoch som noviny veľmi nečítal
I like it, but it's nothing special	Páči sa mi to, ale nie je to nič výnimočné
Departure in the early morning	Odlet v skorých ranných hodinách
I was curious like you	Bol som zvedavý ako ty
I liked her then	Vtedy sa mi páčila
I wonder how long we slept	Zaujímalo by ma, ako dlho sme spali
I loved it and hated it at the same time	Milovala som to a nenávidela zároveň
I wish he was up	Prial by som si, aby bol hore
I saw their eyes light up	Videl som, ako sa im rozžiarili oči
I didn't want to have sex anymore	Už som nechcela mať sexuálny vzťah
I have a meeting at church	Mám stretnutie v kostole
Feeling well done	Pocit dobre vykonanej práce
I've been here for a while and I'm watching you	Som tu už nejaký čas a sledujem ťa
I feel restless and closed	Cítim sa nepokojný a uzavretý
I can imagine the look on his face	Viem si predstaviť ten výraz na jeho tvári
I wish we had more time together	Prial by som si, aby sme spolu trávili viac času
She was supposed to be hers a year ago	Pred rokom mala byť jej
A bit like a movie, he thought cheerfully	Trochu ako z filmu, pomyslel si veselo
I'm acting fast like I said	Konám rýchlo, ako som povedal
I was all like him like a crazy lady	Bola som po ňom celá ako bláznivá dáma
I value knowledge	Vážim si znalosti
I can't believe so many people are into it	Nemôžem uveriť, že toľko ľudí je do toho
The back wall was occupied by a long bar	Zadnú stenu zaberal dlhý bar
I will be lost without it	Bez toho budem stratený
I didn't mean that at all	To som vôbec nemal v úmysle
I drove to school myself	Sám som sa odviezol do školy
I think regularly	Myslím pravidelne
I never had a real choice	Nikdy som nemal skutočnú voľbu
I wasn't expecting you	Nečakal som ťa
I was halfway between the ruined and the annoyed	Bol som na polceste medzi zničeným a mrzutým
We'll meet in front of the fortress	Stretneme sa pred pevnosťou
I turn around and look at her, smiling	Otočím sa a pozriem sa na ňu, usmejem sa
I think the universe tells me something	Myslím, že vesmír mi tým niečo hovorí
I've always been attracted to fire	Vždy ma lákal oheň
I served when I called	Obsluhoval som, keď som zavolal
The buildings were severely damaged	Budovy boli vážne poškodené
The wind blows mostly from the southwest	Vietor fúka prevažne z juhozápadu
I never imagined how warm and perfect it would be	Nikdy som si nepredstavoval, aké teplé a dokonalé to bude
The disappointment on her face was painfully obvious	Sklamanie na jej tvári bolo bolestne zjavné
I'll forget about the stranger and our conversation	Zabudnem na cudzinca a na náš rozhovor
I can never be angry with him anyway	Aj tak sa naňho nikdy nemôžem hnevať
I mean, close the front door	Myslím, zatvor predné dvere
I know what women are like	Viem, aké sú ženy
I ordered a card some time ago	Pred časom som si objednal kartu
I can't remember where	Neviem si spomenúť kde
I have met many of his past before	Už predtým som sa stretol s mnohými z jeho minulosti
I have no problem not knowing	Nemám problém s tým, že neviem
I told my father he'd better marry her	Povedal som svojmu otcovi, aby sa radšej oženil s ňou
I saw what was happening here	Videl som, čo sa tu deje
I have to take some of my gear	Musím si zobrať niečo zo svojej výbavy
I need a lot of time alone	Potrebujem veľa času osamote
I hesitated, then stood up slowly and walked over to him	Zaváhal som, potom som sa pomaly postavil a podišiel k nemu
A girl like you has few prospects	Dievča, ako si ty, má málo vyhliadok
Reasonable conclusion	Primeraný záver
The pin fell	Bolo počuť spadnutie špendlíka
I can't afford to pay them	Nemôžem si dovoliť ich zaplatiť
I have to get home as soon as possible	Musím sa čo najskôr dostať domov
A whole group of riders passed through here	Prešla tadiaľto celá tlupa jazdcov
I saw it as a possible bonus	Vnímal som to ako možný bonus
I perceive myself as a traveler	Vnímam sa ako cestovateľ
I pray that I will meet her one day	Modlím sa, aby som sa s ňou jedného dňa stretol
A maximum of a few days and he will be gone	Maximálne pár dní a bude preč
I want to find out what's going on here	Chcem zistiť, čo sa tu deje
I didn't like the direction of this conversation	Nepáčil sa mi smer tohto rozhovoru
I just had to confirm it	Len som to musel potvrdiť
I also liked that very much	To sa mi tiež veľmi páčilo
There has been a great transformation	Nastala veľká premena
I took it easy from there	Odtiaľ som to bral v pohode
I can't believe she's the first of us	Nemôžem uveriť, že je prvá z nás
I took the beans to cook them	Zobral som si fazuľu, aby som si ju uvaril
I had to stop for a second	Musel som na sekundu zastaviť
I couldn't help feeling a little sorry for him	Nemohla som si pomôcť, aby mi ho bolo trochu ľúto
I thought he was sober	Mal som dojem, že je triezvy
I can't let you fall apart now	Teraz ťa nemôžem nechať rozpadnúť
I needed her to understand	Potreboval som, aby to pochopila
I didn't do much cooking	Nerobil som veľa varenia
I shouldn't have listened to my friend	Nemal som počúvať svojho priateľa
I left the hotel really weird	Odchádzal som z hotela naozaj čudne
I just wave them	Len nimi mávam
I'm helping another injured man	Pomáham ďalšiemu zranenému mužovi
I am a super organized and specific person	Som super organizovaný a špecifický človek
I handed it to him	Podal som mu to
I also have fond memories of those cars	Aj ja mám na tie autá pekné spomienky
I wanted to be bad back	Chcel som byť zlý späť
I looked at the computer	Pozrel som sa na počítač
Lloyd started playing football at the age of five	Lloyd začal hrať futbal vo veku piatich rokov
I had to keep reminding myself to slow down	Musel som si neustále pripomínať, aby som spomalil
I cried on the way to the police station	Cestou na policajnú stanicu som plakala
I was still crying and I was very upset	Stále som plakala a bola som veľmi rozrušená
I was not stupid or completely ruthless	Nebol som hlúpy ani úplne bezohľadný
Some are standing, some are sitting	Niektorí stoja, niektorí sedia
A place for mom in a senior apartment	Miesto pre mamu v seniorskom byte
There was nothing that I could do	Nemohla som urobiť nič
I have saved a lot of money	Mám našetrených veľa peňazí
I used to be the best at it	Kedysi som bol v tom najlepší
I have nothing, as you can see	Nemám nič, ako vidíš
I turned the third record over and my heart stopped	Otočil som tretí záznam a srdce sa mi zastavilo
Some of the victims were burned	Niektoré z obetí boli upálené
I got married and bought a house	Oženil som sa a kúpil dom
I suggest you start now	Navrhujem, aby ste začali hneď
I stopped trying to discover	Prestal som skúšať objavovať
I need a full response report	Potrebujem úplnú správu o odpovedi
Apparently life goes on	Vraj život ide ďalej
She turned back a few seconds	O pár sekúnd sa otočila späť
I will definitely buy from them again	Určite u nich nakúpim znova
I could have left her here, for mercy	Mohol som ju nechať tu, na milosť a nemilosť
I can't do it anymore	už to nezvládnem
I can't work in this atmosphere	Nemôžem fungovať v tejto atmosfére
I see love when you look at them	Vidím lásku, keď sa na ne pozeráš
I didn't know, you see	Nevedel som, vidíte
Several slave owners were black	Niekoľko majiteľov otrokov bolo černochov
I have to go to the center and return the manuscript	Musím ísť do centra a vrátiť rukopis
He took part in hard construction work	Podieľal sa na ťažkej stavebnej práci
I think it has a different purpose	Myslím, že to má iný účel
I know it's awful, but it's true	Viem, že je to hrozné, ale je to tak
I'm almost sorry for her	Je mi jej skoro ľúto
The death was considered accidental	Smrť bola považovaná za náhodnú
I was able to get his attention, no matter what	Dokázal som upútať jeho pozornosť, nech sa deje čokoľvek
I would not like to fall into this category	Nerád by som zapadal do tejto kategórie
I'm not negative about that, we're making progress	Nie som k tomu negatívny, robíme pokroky
I have no willingness to stay longer	Nemám ochotu dlhšie zostať
Curiosity to find out what good it created	Zvedavosť zistiť, čo dobré to vytvorilo
I have eyes and ears everywhere	Všade mám oči a uši
I got up and walked closer	Vstal som a podišiel bližšie
I didn't want to love you	Nechcel som ťa milovať
I need this marriage to work	Potrebujem, aby toto manželstvo fungovalo
Johnson among its leaders	Johnson medzi jej lídrov
I was the only one who didn't smile	Bol som jediný, kto sa neusmieval
I didn't have much to take off	Nemal som toľko na vzlietnutie
I warned him many times	Veľakrát som ho varoval
I wanted my own life	Chcel som svoj vlastný život
Perception is everything	Vnímanie je všetko
I know there are a lot of good people here	Viem, že je tu veľa dobrých ľudí
I didn't teach him, but he did	Ja som ho to neučil, ale on sa to naučil
I wouldn't think you two are friends	Nemyslel by som si, že ste vy dvaja priatelia
The report had two main concerns	Správa mala dve hlavné obavy
I set the man on fire	Podpálil som muža
When we left, I still heard their thoughts	Keď sme odchádzali, stále som počul ich myšlienky
I've never been away	Nikdy som odtiaľto nebol preč
I could only own a corpse	Mohol som vlastniť iba mŕtvu mŕtvolu
I heard it in her voice that she did	Počul som to z jej hlasu, že naozaj áno
I always liked to play and swim in it	Vždy som v ňom rád hral a plával
I like to help others accept	Rád pomáham druhým prijať sa
I'm starting these more refined pencil drawings	Začínam tieto rafinovanejšie kresby ceruzkou
I will not allow you or your brothers to disturb the peace	Nedovolím, aby ste vy ani vaši bratia rušili pokoj
I was hoping to find a powerful ally in you	Dúfal som, že v tebe nájdem mocného spojenca
In the end, I didn't eat it all	Nakoniec som to všetko nezjedla
I can't get you out of here	Nemôžem ťa odtiaľto dostať
I fell to my knees crying	S plačom som padol na kolená
Q was not written as one piece	Q nebolo napísané ako jeden kus
I pulled out slowly and then came back	Pomaly som sa vytiahol a potom som sa vrátil
I understand that a little bit	Trochu tomu rozumiem
We had a lot of fun	Užili sme si pri tom veľa zábavy
I desperately wanted a pony	Zúfalo som chcel poníka
I found a new body suit and put it on	Našiel som nový oblek na telo a obliekol som si ho
I was happy to join her	S radosťou som sa k nej pridal
I want you to wear it	Chcem, aby si to nosil
I'm picking one book out of the cart	Vyberám jednu knihu z košíka
I'm very poor, Doctor	Som veľmi chudobný, pán doktor
I will talk about something real	Budem hovoriť o niečom skutočnom
Have something bigger than me	Maj v sebe niečo, čo je väčšie ako ja
I didn't expect to hear from you tonight	Nečakal som, že sa o tebe dnes večer ozvem
I didn't want to scare her	Nechcel som ju vystrašiť
I picked it up in my room	Zdvihol som to vo svojej izbe
I really didn't want a relationship with anyone	Naozaj som nechcela s nikým vzťah
I forgot he was still there	Zabudla som, že tam stále je
I couldn't stand being away from you	Nemohol som vydržať byť preč od teba
I've never eaten bread so fresh	Ešte nikdy som nejedol chlieb taký čerstvý
I wasn't even sure if they were around or not	Ani som si nebol istý, či sú alebo nie sú nablízku
I've never written a book before	Nikdy predtým som nenapísal knihu
I drew from all these experiences	Zo všetkých týchto skúseností som čerpal
I couldn't run forever	Nemohol som bežať večne
I will not write in the newspaper at work	V práci nebudem písať do novín
I needed a little excitement	Potreboval som trochu vzrušenia
I believe that every meeting in life has a reason	Verím, že každé stretnutie v živote má svoj dôvod
A similar conclusion is offered by the presented study	Podobný záver ponúka aj predložená štúdia
I focus on my breathing and responding to them	Sústredím sa na svoje dýchanie a reakciu na ne
I approached cautiously, ready to start flicking	Opatrne som sa priblížil, pripravený začať švihnúť
I wasn't one of those old ladies	Nebol som jednou z týchto starých dám
I didn't want to see his mistress	Netúžila som vidieť jeho milenku
I'm sure it must be so beautiful	Som si istý, že to musí byť také krásne
I spent the rest of the day washing clothes	Zvyšok dňa som strávil praním oblečenia
I learned a lot of new information from your post	Z tvojho príspevku som sa dozvedel veľa nových informácií
I especially love the fresh, clean scent	Obzvlášť milujem sviežu, čistú vôňu
I had no answers to anything	Nemal som odpovede na nič
I learned that you too are worried now	Dozvedel som sa, že aj ty máš teraz starosti
I want to direct you all to the exit	Chcem vás všetkých nasmerovať k východu
I walked over to the smallest building	Prešiel som k najmenšej budove
Nobody said that	Nikto nepovedal, že je to tak
I contributed my thoughts	Prispel som myšlienkami
I saw movement in front of me and to the left	Pred sebou a naľavo som videl pohyb
I tore it off the wall	Strhol som to zo steny
I think he was just lucky	Myslím, že mal len šťastie
I knew exactly what she was capable of	Presne som vedel, čoho je schopná
I haven't dated since college	Od vysokej školy som nechodila na rande
I really wanted you to move in next door	Naozaj som chcel, aby ste sa nasťahovali vedľa
I found out they were watching us all	Zistil som, že nás všetkých sledujú
I told you once that everyone knows that	Raz som ti povedal, že to každý vie
I have to want something	Musím niečo chcieť
I believe that knowledge alone is not enough	Verím, že len vedomosti nestačia
I never stopped being that	Nikdy som tým neprestal byť
Married man and out of her league	Ženatý muž a mimo jej ligu
The couple leaves to wash their hands	Manželia odídu, aby si umyli ruky
I couldn't bring myself to ask	Nedokázala som sa prinútiť opýtať sa
I haven't been out long	Nebol som vonku dlho
I know each other too well	Poznám sa príliš dobre
I couldn't bring myself to answer	Nevedela som sa prinútiť odpovedať
It made me tired	Už ma to unavovalo
A fine appeared to be the most likely option	Ako najpravdepodobnejšia možnosť sa javila pokuta
A tall hedge stretched between the two oaks	Medzi dvoma dubmi sa tiahol vysoký živý plot
I need immediate help	Potrebujem okamžitú pomoc
I spent hours preparing each time we met	Strávil som hodiny prípravou zakaždým, keď sme sa stretli
I don't even have a mentor assigned	Nemám ani prideleného mentora
I can do it if you want	Môžem to urobiť, ak chceš
I know these days are hard for you	Viem, že tieto dni sú pre teba ťažké
I needed it to be complete	Potreboval som, aby bola úplná
I only own about seven things	Vlastním len asi sedem vecí
I was just trying to be polite, really	Len som sa snažil byť slušný, naozaj
He was not completely forgotten in court	Na súde sa naň celkom nezabudlo
I'll save you the details	Ušetrím vás detailov
I turned my attention to plant diversity	Obrátil som svoju pozornosť na rozmanitosť rastlín
I couldn't win the case	Nemohol som ten prípad vyhrať
I won't care	nebudem o to stáť
I watched it a long time ago	Pozeral som to už dávno
I was sure it was a business call	Bol som si istý, že to bol nejaký obchodný hovor
I could have a good time and still wait	Mohol by som sa dobre baviť a ešte čakať
I watched her stand and walk	Sledoval som, ako sa postavila a podišla
I raised a few eyebrows and a few smiles	Nadvihla som pár obočia a pár úsmevov
These include, in particular, the problems of economic war	Patria sem predovšetkým problémy hospodárskej vojny
I really liked this	V tomto sa mi veľmi páčila
I couldn't tear mine away	Nemohol som odtrhnúť ten môj
I started doing it in fifth grade	Začal som to robiť v piatej triede
I couldn't hide anymore	Už som sa nemohol skrývať
I was ready to call	Bol som pripravený telefonovať
I think it will be a shock	Myslím, že to bude šok
I need to find better words for this sex	Musím nájsť lepšie slová pre tento sex
I see how much you love each other	Vidím, ako veľmi sa milujete
A photo would be taken and publicity would be given	Urobila by sa fotka a dostala by sa publicita
I had no formal training or instructions	Nemal som žiadne formálne školenie ani pokyny
I think someone should come and look at it	Myslím, že by mal niekto prísť a pozrieť sa na to
I laugh at myself and cover up	Smejem sa na sebe a prikrývam sa
Man with a heart made of stone	Muž so srdcom z kameňa
I turned in her arms	Otočil som sa v jej náručí
I never had it against my mom	Nikdy som to nemal proti mojej mame
I think that's how we all feel	Myslím, že to tak cítime všetci
I want you to be my father	Chcem, aby si bol môj otec
I won't spoil it	Nebudem to kaziť
I tried to relax and breathe deeply	Snažil som sa uvoľniť a zhlboka dýchať
I had to be careful	Musel som zostať na pozore
I couldn't believe how good he was	Nemohol som uveriť, ako dobre sa cítil
The result is cell damage and cell death	Výsledkom je poškodenie buniek a smrť buniek
I could also wonder who we were talking about	Tiež som sa mohol čudovať, o kom sme sa rozprávali
I understand you perceive your child as innocent	Chápem, že vnímate svoje dieťa ako nevinné
Inhale the air and it would go down	Nadýchnuť sa vzduchu a šlo by to dole
I made a promise a long time ago	Už dávno som dal sľub
A moment later, recognition appeared on his face	O chvíľu neskôr sa na jeho tvári zaregistrovalo rozpoznanie
I've been enjoying every minute of the last five days	Užíval som si každú minútu posledných piatich dní
She was pushed many times	Bola mnohokrát dotlačená
I used to teach at a public college	Kedysi som učil na štátnej vysokej škole
I didn't really, really	Nechcel som, naozaj
I see every curve of her body	Vidím každú krivku jej tela
I was quite surprised to find out he was so young	Bol som celkom prekvapený, keď som zistil, že je taký mladý
I greet each of you good people	Pozdravujem každého z vás dobrých ľudí
I closed my eyes and closed my mind	Zavrel som oči a zavrel myseľ
I take a shower and come back	Osprchujem sa a vrátim sa
It would help me to bring things through the city	Pomohla by mi pomoc pri prenášaní vecí cez mesto
I brought them here	Priniesol som ich sem
A friend told me it was epic	Kamarát mi povedal, že to bolo epické
I like to add dark chocolate to it	Rada do nej pridávam tmavú čokoládu
I can definitely help you with that	Určite ti s tým viem pomôcť
I worked down in the coal mines	Pracoval som dole v uhoľných baniach
I hope it won't be a burden	Dúfam, že to nebude záťaž
I came up with an important peacekeeping mission	Prišiel som s dôležitou mierovou misiou
I'm a kid on video posters	Som dieťa na video plagátoch
There was a live report from the outer town hall	Prichádzala živá reportáž z vonkajšej radnice
It has a fragrant smell	Má voňavý zápach
I was hoping to protect you	Dúfal som, že ťa ochránim
I didn't speak right away	Nehovoril som hneď
In the end, I nodded against my better judgment	Nakoniec som proti svojmu lepšiemu úsudku prikývol
I did not intend to do so voluntarily	Nehodlal som do toho dobrovoľne pristúpiť
I have to find out in practice what you mean	Musím v praxi zistiť, čo máte na mysli
I would achieve mixed results	Dosiahol by som zmiešané výsledky
A shadow passed through his heart	Srdcom mu prešiel tieň
A whole minute passed	Uplynula celá minúta
A private party of its kind	Súkromná párty svojho druhu
I lost my phone and all the numbers in it	Stratil som telefón a všetky čísla v ňom
I will not have any of this behavior	Nebudem mať nič z tohto správania
I assumed the answer would simply survive	Predpokladal som, že odpoveďou bude jednoducho prežiť
I needed you to trust me	Potreboval som, aby si mi dôveroval
So I did it right	Tak som to urobil správne
I couldn't take my eyes off it	Nemohla som od toho odtrhnúť oči
I assemble them all myself	Všetky si montujem sám
I like these principles	Páčia sa mi tieto princípy
I took off my helmet and gave her a kiss	Zložil som si prilbu a dal jej pusu
I was tempted to turn back	Bol som v pokušení otočiť sa späť
I barely heard her	Sotva som ju počul
I would leave this slot empty right away	Hneď by som nechal tento slot prázdny
They also eat fruit and insects occasionally	Príležitostne jedia aj ovocie a hmyz
I hope they didn't take it wrong	Dúfam, že to nevzali zle
I guess he was right anyway	Aj tak mal hádam pravdu
I feel so	Mám pocit, že áno
I can finally warm up again	Konečne sa môžem opäť zahriať
I dressed to like him, but to no avail	Obliekla som sa, aby som sa mu páčila, no márne
I felt the darker side of being here	Cítil som temnejšiu stránku toho, že som tu
I order you to release this woman into my care	Prikazujem vám prepustiť túto ženu do mojej starostlivosti
A million thoughts ran through his brain	Mozgom mu prebehlo milión myšlienok
I thought he would definitely kill me	Myslel som, že ma určite zabije
I hope this morning sickness ends for you soon	Dúfam, že táto ranná nevoľnosť pre vás čoskoro skončí
I don't want to marry him	Nechcem si ho vziať
I fell back to the ground	Spadol som späť na zem
I couldn't just sit here	Nemohol som tu len tak sedieť
I liked everything during my stay	Na mojom pobyte sa mi páčilo všetko
I wasn't too sure why	Nebol som si príliš istý prečo
I see them, but they never speak	Vidím ich, ale nikdy nehovoria
I screamed desperately for help	Zúfalo som kričal o pomoc
I would like to make it myself	Chcel by som si to vyrobiť sám
However, I finished the rest of the cigarette	Dofajčil som však zvyšok tej cigarety
I am grateful for my life and your service	Som vďačný za svoj život a vašu službu
I ate too much	Zjedol som príliš veľa
I was the author and I didn't get out much	Bol som autorom a veľa som sa nedostal von
I used to look for a name	Kedysi som hľadal meno
I think this also applies to the latter	Domnievam sa, že to platí aj pre to druhé
I wanted him in my arms	Chcela som ho mať v náručí
I stopped and turned back to look at her	Zastal som a otočil sa späť, aby som sa na ňu pozrel
I closed it and stood guard again	Zavrel som ho a opäť som stál v pozore
I said it worse	Povedal som to horšie
I can feel hundreds of eyes watching me	Cítim, ako ma sledujú stovky očí
I had a visit tonight, another angel	Dnes večer som mal návštevu, ďalšieho anjela
Devils eat according to the system	Diabli jedia v súlade so systémom
I never found out what that meant	Nikdy som sa nedozvedel, čo to znamená
I'll look at him for a moment	Na chvíľu sa naňho pozriem
I listened and thought	Počúval som a premýšľal
I spoke to the bracelet	Hovoril som do náramku
I would just walk around	Jednoducho by som prešiel okolo
I watched it during my short breakfast break	Sledoval som to počas mojej krátkej prestávky na raňajky
I want her clean and ready for dinner	Chcem, aby bola čistá a pripravená na večeru
I always want to sleep	Vždy sa mi chce spať
I tried to regain that feeling	Snažil som sa získať späť ten pocit
The bottom is visible from the inside	Spodný je viditeľný zvnútra
I wanted him back, but it was too late	Chcel som ho späť, ale už bolo neskoro
I loved the man deeply	Hlboko som milovala muža
I look at the white wall and ignore it	Pozerám sa na bielu stenu a ignorujem ho
However, most lines and infrastructure are intact	Väčšina tratí a infraštruktúry je však nedotknutá
I felt my stomach sink	Cítil som, ako mi klesá žalúdok
The poem provides little information	Báseň poskytuje málo informácií
I didn't ask him any questions	Nepýtal som sa ho žiadne otázky
The computer needs to be told how to perform any task	Počítaču treba povedať, ako má vykonávať akúkoľvek úlohu
I think an online purchase date is required	Myslím, že je potrebný dátum nákupu cez internet
I didn't have to look to know they were there	Nemusel som sa pozerať, aby som vedel, že tam sú
I had to set a goal quickly	Musel som si rýchlo stanoviť cieľ
There was a muffled click from inside the lock	Z vnútra zámku sa ozvalo tlmené cvaknutie
Another got a tunnel snake	Ďalší dostal tunelový had
I no longer ruled my own body	Už som nevládal nad vlastným telom
I just wanted him to hold me in his arms	Chcel som len, aby ma držal v náručí
Secure supportive response	Bezpečná podporná odpoveď
I know what he needs from me	Viem, čo odo mňa potrebuje
I think these men were very lucky	Myslím, že títo muži mali veľké šťastie
I know which village you came from	Viem, z ktorej dediny si prišiel
I quickly try to get their attention by introducing myself to them	Rýchlo sa snažím získať ich pozornosť tým, že sa im predstavím
I can't help but hold back a smile	Nemôžem si pomôcť a zadržať úsmev
I'm looking for a job as a community manager	Hľadám prácu ako komunitný manažér
I won't move on without him	Bez neho sa nepohnem ďalej
I told you about marrying an older woman	Povedal som ti o svadbe so staršou ženou
I enter the ball and are greeted by guests	Vchádzam na ples a vítajú ma hostia
I couldn't help but look around the room	Nemohla som si pomôcť a rozhliadla som sa po izbe
I got over my head	Dostal som sa cez hlavu
I have to understand that	Musím to pochopiť
Even if it meant waiting for a miracle	Aj keby to znamenalo čakanie na zázrak
I wonder where it came from	Zaujímalo by ma, odkiaľ to prišlo
Smith get a deal	Smith získať obchod
I warned the nurse, and she acted accordingly	Upozornil som sestričku a ona sa podľa toho zachovala
I have not seen another result	Iný výsledok som nevidel
I know she wanted it for so long	Viem, že to tak dlho chcela
I really didn't know who it was	Naozaj som nevedel, kto to je
I can hide well	Viem sa dobre schovať
I have the thing in my hands	Mám vec dobre v rukách
I used that piece on the front of the pillow	Ten kúsok som použila na prednú stranu vankúša
I was scared, but I had nothing to lose	Bál som sa, ale nemal som čo stratiť
I won't let you take care of me	Nedovolím, aby si sa o mňa staral
I lower her to the ground and stroke her skirt	Spustím ju na zem a hladím jej sukňu
I recognized his beautiful face and dazzling eyes	Poznala som jeho krásnu tvár a oslnivé oči
I wish and I hope at least not	Prajem si a dúfam, že aspoň nie
That says something	To o niečom hovorí
Alice did not adapt to the new environment immediately	Alice sa novému prostrediu neprispôsobila okamžite
I always wore that sweater	Ten sveter som nosil stále
I didn't want him to return to his previous position	Nechcel som, aby sa vrátil do predchádzajúcej polohy
I was three years old then	Mal som vtedy tri roky
One scene was cut from the segment	Jedna scéna bola zo segmentu vystrihnutá
But I felt sorry for him	Bolo mi ho však ľúto
I followed him down the hall	Nasledoval som ho chodbou
I think he read my mind	Myslím, že mi čítal myšlienky
I have absolutely no intention of disturbing him	Absolútne nemám v úmysle ho rušiť
I was shopping for a bed	Bol som nakupovať posteľ
I did everything I could to avoid this pleasure	Robil som všetko pre to, aby som sa tomuto pôžitku vyhýbal
Several machines have replaced hundreds of production staff	Niekoľko strojov nahradilo stovky výrobných zamestnancov
I was able to provide evidence of my claims	Bol som schopný predložiť dôkaz o svojich tvrdeniach
She had a problem childhood	Mala problémové detstvo
I shook my head and shrugged	Pokrútil som hlavou a mykol plecami
I have a good understanding of what needs to be done	Dostatočne som pochopil, čo treba urobiť
I am so grateful and appreciate the understanding	Som tak vďačný a cením si porozumenie
I couldn't even remember what he looked like	Nevedel som si ani spomenúť, ako vyzeral
I'll try to like her	Pokúsim sa ju mať rád
I remember and it's awful	Pamätám si a je to hrozné
I believe there is a sidewalk here	Verím, že tu vedie chodník
I don't see an easy way out	Nevidím z toho jednoduché východisko
I dropped the basket and threw myself into his open arms	Zhodila som kôš a vrhla sa do jeho otvorenej náruče
The person calling me	Osoba, ktorá mi volá
I close my eyes and concentrate	Zavriem oči a sústredím sa
I was under the radar	Bol som pod radarom
I was quite scared myself	Sama som sa dosť bála
I was hoping the company would have a copy	Dúfal som, že spoločnosť bude mať jeho kópiu
I hoped their room wasn't too far away	Dúfal som, že ich izba nie je príliš ďaleko
I called his name on the phone over and over	Volal som jeho meno do telefónu znova a znova
I assume they are older	Predpokladám, že sú starší
I didn't plan anything else	Nič iné som neplánoval
But in order to do so, they must become mortal	Aby to však urobili, musia sa stať smrteľnými
I can't be connected to it in any way	Nemôžem byť s tým žiadnym spôsobom spojený
I watched her move, smooth, graceful	Sledoval som jej pohyb, hladký, pôvabný
I hated this music more than anything else	Nenávidel som túto hudbu viac ako čokoľvek iné
Camp and jungle scenes	Scény v tábore a džungli
I believe you believe you brought him right	Verím, že veríš, že si ho uviedol na pravú mieru
I'm afraid he didn't like our kissing	Obávam sa, že sa mu naše bozkávanie nepáčilo
I used to make a living cleaning houses	Kedysi som sa živil upratovaním domov
I came here from a distant land	Prišiel som sem z ďalekej krajiny
More and more are being added	Stále pribúdajú ďalšie
I forgive you for forcing me to discipline you	Odpúšťam ti, že si ma prinútil disciplinovať ťa
I experienced it and she got some covered books!	Ja som to zažil a ona dostala nejaké prekryté knihy!
I couldn't handle stress anymore	Stres som už nezvládal
I didn't like that very much	To sa mi veľmi nepáčilo
Cloud as a romantic interest	Cloud ako romantický záujem
He's probably leaving the business	Asi odchádza z podnikania
I know she is a very special woman	Viem, že je to veľmi výnimočná žena
I think about it a lot, I listen in the dark	Dosť o tom premýšľam, počúvam v tme
From there, I knew we would have a problem	Odtiaľ som vedel, že budeme mať problém
I see him breathing	Vidím ako dýcha
I called your mother and told her the same thing	Zavolal som tvojej matke a povedal som jej to isté
I would highly recommend this team	Veľmi by som odporučil tento tím
A dirty uncomfortable child is not worth saving space	Špinavé nepohodlné dieťa nestojí za šetrenie miesta
I told you they would replace me one day	Povedal som ti, že ma jedného dňa nahradia
I'm standing by the window now	Teraz stojím pri okne
I was surrounded by buildings	Bol som obklopený budovami
I had no enthusiasm for performing	Nemal som nadšenie pre vystupovanie
I should have stopped you before it got that far	Mal som ťa zastaviť skôr, než to dôjde tak ďaleko
I tried to quell the panic that threatened to overwhelm me	Snažil som sa potlačiť paniku, ktorá hrozila, že ma premôže
I felt the need to go forward and away	Cítil som potrebu ísť vpred aj preč
I completely understand and agree	Úplne chápem a súhlasím
I ran away and didn't look back	Utiekol som a už som sa neobzrel
I'm coming back from a very nice place	Vraciam sa z veľmi príjemného miesta
I have no problem with that now	Teraz s tým nemám problém
I was devastated for any other kind of life	Bol som zničený pre akýkoľvek iný druh života
It was supposed to take me back	Malo ma to vziať späť
I didn't take him seriously	Nebral som ho vážne
I wasn't her friend	Nebol som jej priateľ
I looked at the desk drawer	Pozrel som sa na zásuvku stola
I was nineteen years old	Mal som devätnásť rokov
Virtual face with voice recognition	Virtuálna tvár s rozpoznávaním hlasu
I show them to be perfectly whole	Prikazujem im, aby boli dokonale celé
I need a squire	Potrebujem panoša
I happen to win	Náhodou vyhrávam
I definitely didn't	Už som určite nemal
I just wanted to get out of here	Len som sa chcel odtiaľto dostať preč
I went to the gym	Išiel som do telocvične
A metal plate could be used to cover the bottom	Na zakrytie dna by sa dala použiť kovová platňa
I would like to do that	rád by som to urobil
I want some great principle to guide me	Chcem, aby ma viedol nejaký veľký princíp
I'm just happy to say that	Len to rád hovorím
I had an appointment	Mal som dohodnutú návštevu
I asked who lives here	Spýtal som sa, kto všetko tu býva
I turned to my support network	Obrátil som sa na moju sieť podpory
I can't remember how it tastes like food	Nemôžem si spomenúť, ako chutí jedlo
A decade of waiting and wanting	Desaťročie čakania a chcenia
I took a taxi and arrived at the address provided	Vzal som si taxík a dorazil na uvedenú adresu
I could still hear the loud roar of water in my head	Stále som počul hlasné hukot vody v mojej hlave
I was basically not interested in theoretical work	Teoretická práca ma v podstate nezaujímala
A few side roads were lined with gravel	Zopár vedľajších ciest bolo vyložených štrkom
I wanted to have a good time	Chcel som sa na tom dobre zabaviť
I took a closer look	Pozrel som sa bližšie
I had to be an animal	Musel som byť zviera
I already knew a lot about management theories	O manažérskych teóriách som už vedel veľa
I knocked and knocked	Klopal som a klopal
I'm thinking about what my father just said	Rozmýšľam nad tým, čo práve povedal môj otec
First I would jump from the nearest bridge	Najprv by som skočil z najbližšieho mosta
I actually wanted to try it	Vlastne som to chcel vyskúšať
I laughed to myself and took my chance	Zasmial som sa sám pre seba a využil svoju šancu
I knew this was my only chance	Vedel som, že toto je moja jediná šanca
I needed to know more	Potreboval som vedieť viac
I stopped and fastened my hair in a quick knot	Zastavil som sa a vlasy som si upevnil do rýchleho uzla
They put a guard on both men	Na oboch mužov nasadili stráž
I survived a lot	Prežila som toho veľa
I wanted to stay with him	Chcela som s ním zostať
I'm just making a big story, buddy	Robím len veľkú históriu, kamarát
I had problems after meeting them	Problémy som mal až po stretnutí s nimi
A fire burned in the hole under the statue	V diere pod sochou horel oheň
I guess we'll keep the rest for tomorrow	Predpokladám, že zvyšok si necháme na zajtra
I took a step back as he continued to move forward	Ustúpil som o krok, keď pokračoval v napredovaní
I doubt it will help with the accent	Pochybujem, že si pomôže s prízvukom
I know you want her	Viem, že po nej túžiš
I was glad I took her back to the forest	Bol som rád, že som ju vzal späť do lesa
I was hoping you'd get back soon	Dúfal som, že sa čoskoro ozveš
A rare peaceful night	Vzácna pokojná noc
I really liked his character	Jeho postava sa mi veľmi páčila
He himself was wounded in the same field	Sám bol na tom istom poli zranený
I will not increase my prices	Nebudem zvyšovať svoje ceny
Much of their goods have already been sold	Veľká časť ich tovaru už bola predaná
I don't want to marry you	Nechcem si ťa vziať
I will miss her company	Bude mi chýbať jej spoločnosť
I really appreciate you doing that	Naozaj si vážim, že to robíš
I just wanted some company	Chcel som len nejakú spoločnosť
I made a big mistake in letting him live	Urobil som veľkú chybu, keď som ho nechal žiť
I didn't know what else to say	Nevedel som, čo viac povedať
I decided to use orange oil for this	Rozhodol som sa na to použiť pomarančový olej
A lot of my friends are	Veľa mojich priateľov je
I insisted on visiting the police chief	Trval som na návšteve policajného šéfa
I mean, if that's the number here	Teda, ak je to číslo tu
Beautiful, quiet place	Krásne, tiché miesto
I give her what all the girls want	Dávam jej to, čo chcú všetky dievčatá
I felt deeply connected to her	Cítil som sa s ňou hlboko spojený
I didn't expect him to	Nečakal som, že mal
I get to my feet and look around	Postavím sa na nohy a rozhliadnem sa okolo seba
I had many dreams like that	Mal som veľa takýchto snov
I have certain abilities, yes	Mám určité schopnosti, áno
A cloud swept in front of him	Pred ním sa prehnal oblak
The great soundtrack became a song of laughter, a comedy	Skvelá zvuková stopa sa stala skladbou smiechu, komédiou
All these laws were approved by the legislature	Všetky tieto zákony schválil zákonodarný zbor
The damage was never repaired	Poškodenie nebolo nikdy opravené
I had a very good place	Mal som veľmi dobré miesto
I need to think of something else	Potrebujem vymyslieť niečo iné
I need one of them for my cause	Potrebujem jeden z nich pre moju vec
I didn't like the look on their faces	Nepáčil sa mi výraz ich tvárí
I should work hard with the boys	Mal by som dosť práce s chlapcami
I was silent everywhere, including my mind	Bol som ticho všade vrátane mojej mysle
I'll shoot out from under the water	Rýchlo sa vystrelím spod vody
Circus prince, that's what they called him	Cirkusový princ, tak ho volali
I know how to have material and pattern	Viem ako, mať materiál a vzor
I need you to remember where you are	Potrebujem, aby si si spomenul, kde si
I lived among the dead	Žil som medzi mŕtvymi
I cried at the end	Na konci som plakala
I saw the way you looked at each other	Videl som, ako ste sa na seba pozerali
I know how he felt	Viem ako sa cítil
I didn't get any credit	Nedostal som žiadny kredit
Young woman crying, begging in front of a shadowy outline	Mladá žena, plačúca, prosiaca pred tieňovým obrysom
I'll give you time to settle	Dám ti čas sa usadiť
He gets me every time	Zakaždým ma dostane
I can't even process everything that happened	Nemôžem ani spracovať všetko, čo sa stalo
I like to give and receive books as gifts	Rád dávam a dostávam knihy ako darčeky
Now I realize he's not looking at me anymore	Teraz si uvedomujem, že sa na mňa už nepozerá
A sudden feeling surrounded his legs and then his arms	Náhly pocit obklopil jeho nohy a potom aj ruky
I'm in the fields to the east	Som na poliach na východe
The regional map shows numerous towns and villages	Regionálna mapa zobrazuje početné mestá a obce
I only heard vaguely what they were saying	Počul som len matne, čo hovorili
I and one other minister raised our hands	Ja a jeden ďalší minister sme zdvihli ruku
I knew you looked familiar	Vedel som, že vyzeráš povedome
I can't keep him at home	Nemôžem ho držať doma
I couldn't wait another ten minutes	Nemohla som čakať ďalších desať minút
I will always be open and real	Vždy budem otvorený a skutočný
I took another job	Prijal som inú prácu
I wrote it in about six months	Dopísal som to asi za šesť mesiacov
I want you to come now	Chcem, aby si prišiel teraz
I didn't pay attention to driving	Nevenoval som pozornosť šoférovaniu
In fact, I didn't have much more than an interview	V skutočnosti som nemal oveľa viac ako len rozhovor
A new beginning, no luggage, that's all	Nový začiatok, žiadna batožina, to všetko
I would like to see evidence for this claim	Chcel by som vidieť dôkazy pre toto tvrdenie
I think we have murder here	Myslím, že tu máme vraždu
I have to become good, good	Musím sa stať hodným, hodným
Bed to warm up and castle to rule	Posteľ na zahriatie a hrad na vládnutie
I'll pick you up this afternoon	Vyzdvihnem ťa dnes popoludní
The schedule was adhered to	Časový plán bol dodržaný
I was just sensitive to being addicted to him	Len som bola citlivá na to, že som na ňom závislá
He was greeted by a warm spring morning	Privítalo ho teplé jarné ráno
A lot of processing takes place first	Najprv sa uskutoční veľa spracovania
I leaned forward, into his hand, toward him	Naklonila som sa dopredu, do jeho ruky, k nemu
A solid dark line indicated the presence of a train	Plná tmavá čiara naznačovala prítomnosť vlaku
I didn't even think he knew	Ani som nepomyslel na to, že to vie
I was very loyal to him	Bol som mu veľmi lojálny
I slap my hand on the counter	Plesknem rukou o pult
I would do anything for the woman below me	Pre tú ženu ležiacu podo mnou by som urobil čokoľvek
I couldn't stay for a moment	Nemohol som zostať ani chvíľu
I have mentioned it before and I will mention it again	Spomenul som to už skôr a spomeniem to znova
I knew the street and now the house	Poznal som ulicu a teraz aj dom
I'm doing a report for the class on this	Robím o tom správu pre triedu
I wasn't ready to go inside	Nebol som pripravený ísť dovnútra
I know some of those buildings	Poznám niektoré z tých budov
The special prosecutor then cleaned them up as well	Špeciálny prokurátor potom očistil aj ich
It was a unique band	Bola to jedinečná kapela
I'll cover you	Prikryjem ťa
I also like that each piece has a good description	Tiež sa mi páči, že každý kus má dobrý popis
I was a good host	Bola som dobrá hostiteľka
They come and go in a different way, but not in a legal way	Prichádzajú a odchádzajú iným spôsobom, len nie legálnym spôsobom
At best, I have days left	Prinajlepšom mi zostávajú dni
I believe in hard work	Verím v tvrdú prácu
Several species of bats also live in the forests	V lesoch žije aj niekoľko druhov netopierov
I can't watch anymore	Už sa nemôžem pozerať
I call it the same exchange rate	Tomu hovorím rovnaký výmenný kurz
I found out the truth just before the war	Pravdu som zistil tesne pred vojnou
I wanted to go explore our new neighborhood	Chcel som ísť preskúmať našu novú štvrť
The first, deadly year was common	Prvý, smrteľný rok bol bežný
I especially agree with those who remain calm	Zvlášť súhlasím s tým, ktorý zostane pokojný
I'm sure he's the one we're looking for	Som si istý, že on je ten, koho hľadáme
I used an emergency frame for the display	Na zobrazenie som použil núdzový rám
I didn't like to miss	Nerád som premeškal
I know he and his brother are close	Viem, že on a jeho brat sú si blízki
I rarely agree or agree with everything	Málokedy so všetkým úplne súhlasím alebo súhlasím
I closed my eyes in ecstasy, it tasted so good	Zavrel som oči v extáze, chutilo to tak dobre
I didn't know he would be gone the next day	Nevedel som, že na druhý deň bude preč
I had a great headline	Mal som na to skvelý nadpis
I had no idea why that could be	Netušila som, prečo by to tak mohlo byť
I tried to place his accent	Snažil som sa umiestniť jeho prízvuk
I crawled slowly down the hall to the next door	Pomaly som sa plazil chodbou k ďalším dverám
I wanted more misfortune and more pain	Chcel som viac nešťastia a viac bolesti
I looked at it well and then I shook it	Dobre som si to prezrel a potom som to zatriasol
I want to hear all about your new husband tomorrow	Chcem zajtra počuť všetko o tvojom novom mužovi
I approached him and grabbed his hands	Pristúpila som k nemu a chytila ​​ho za ruky
I haven't noticed it before	Predtým som si to nevšimol
I expected you to keep your promise	Čakal som, že dodržíš svoj sľub
I can't make you what you used to be	Nemôžem z teba urobiť to, čím si kedysi bol
I thought it looked like a buggy with wide eyes	Myslel som si, že to vyzerá ako chrobák s vystretými očami
I need more than that	Potrebujem viac ako to
Sometimes I manage to get out of trouble with the police	Občas sa mi podarí dostať sa z problémov s políciou
I went down the sidewalk	Zišiel som na chodník
I got ready, took my bag and we ran away	Pripravil som sa, zobral tašku a utiekli sme
I'll bend back to him and that's it	Prehnem sa späť do neho a to je všetko
I tried to be gentle	Snažil som sa byť jemný
I didn't want to leave empty-handed	Nechcel som odísť s prázdnymi rukami
Maybe I'd give it a break	Možno by som tomu dal na chvíľu pauzu
I never even imagined my brothers and sisters	Bratia a sestry som si akosi nikdy ani len nepredstavoval
I was afraid of the worst	Bál som sa najhoršieho
It was quite fascinating	Bolo to celkom fascinujúce
I agree with your statement	súhlasím s tvojím tvrdením
I got lost in their comfort and I couldn't say no	Stratila som sa v ich pohodlí a nedokázala som povedať nie
I think you should go slow	Myslím, že by ste na to mali ísť pomaly
I'm so incredibly proud of you	Som na teba tak neuveriteľne hrdý
I'm just waiting for you to ask me another question	Len čakám, kedy mi položíte ďalšiu otázku
I admired her control	Obdivoval som jej ovládanie
It suddenly froze me	Zrazu ma zamrazilo
I want him to learn it	Chcem, aby sa to naučil
I thought they might be extinct	Myslel som si, že možno vyhynuli
I hated the feeling that I was a scared little kid	Nenávidel som pocit, že som vystrašené malé dieťa
Function also granted to a son	Funkcia priznaná aj synovi
I came across a perfume counter	Narazil som na pult s parfumami
I think they could be used as weapons	Myslím, že by sa dali použiť ako zbrane
I can't stop tears	Nemôžem zabrániť slzám
I didn't deserve anything better	Nič lepšie som si nezaslúžil
I'd like to spend time with him again	Rád by som s ním opäť trávil čas
Honestly, I have no real complaints about this	Úprimne, nemám na to žiadne skutočné sťažnosti
I regained my strength	Získavala som späť svoju silu
I entrusted my life to her	Zveril som jej svoj život
Some hunt insects with a sudden attack from a branch	Niektorí lovia hmyz náhlym útokom z konára
They were getting better and better	Boli stále lepší a lepší
A cruel thing done to a dog	Krutá vec urobená psovi
I tried to drink it from my head	Snažil som sa ju vypiť z hlavy
I will ride voluntarily first and the other students agree	Dobrovoľne budem jazdiť ako prvý a ostatní študenti súhlasia
A very important item	Veľmi dôležitá položka
I want an elite team	Chcem elitný tím
I couldn't be happier	Nemohla som byť šťastnejšia
I kept my mouth closed	Držal som ústa zatvorené
Nice, fat happy baby	Pekné, tučné šťastné dieťa
I just reached for the remote	Práve som siahol po ovládači
I waited for death, but she never came	Čakal som na smrť, ale nikdy neprišla
I lack contact, conversation and emotional support from my partner	Chýba mi kontakt, rozhovor a emocionálna podpora od partnera
A girl can say these things	Dievča môže povedať tieto veci
I must have faith	Musím mať vieru
I seem to be very wrong	Zdá sa, že som sa veľmi mýlil
I just close my eyes and listen to the music	Len zavriem oči a počúvam hudbu
I met his relatives	Stretol som sa s jeho príbuznými
They have a better shelter than regular street markets	Majú lepší prístrešok ako pravidelné pouličné trhy
I mean it almost literally	Myslím to takmer doslova
I happened to make a reservation on the wrong day	Náhodou som urobil rezerváciu na nesprávny deň
I want to deal with him	Chcem to s ním riešiť
About three feet from me lay a dead rabbit	Asi tri stopy odo mňa ležal mŕtvy králik
A few of our co-workers used to work on security here	Zopár našich spolupracovníkov tu kedysi pracovalo na bezpečnosti
I considered turning around and going in the opposite direction	Zvažoval som odbočiť a ísť opačným smerom
I wish you a safe voyage and a safe return	Prajem vám bezpečnú plavbu a bezpečný návrat
I have resources	Mám zdroje
I'd like to belong to that church	Rád by som patril do tej cirkvi
A huge role, but not beyond humanity	Obrovská úloha, ale nie nad rámec ľudstva
I am the richest man, surrounded by aristocratic relatives	Som najbohatší muž, obklopený aristokratickými príbuznými
I won't make a fool of myself	Nebudem zo seba robiť hlupáka
I downloaded it from another source	Prebral som to z iného zdroja
I didn't expect them to answer	Nečakal som, že odpovedia
I shook my head and looked away	Pokrútil som hlavou a odvrátil pohľad
You've been looking for runs all along	Celý čas ste hľadali behy
I hope it was good for you too	Dúfam, že to bolo dobré aj pre vás
Louis and fly there immediately	Louis a okamžite tam letieť
I haven't thought about these ages	Na tieto som veky nemyslel
The latter interpretation is used in the following description	Posledná uvedená interpretácia je použitá v nasledujúcom opise
I watched your video and had to skip it	Pozrel som si tvoje video a musel som preskočiť
I strengthen the heart and lungs	Posilňujem srdce a pľúca
I can't allow this attack	Nemôžem dovoliť tento útok
I had a hard time believing it	Ťažko som tomu uveril
The smile is so simple, but at the same time so strong	Úsmev je taký jednoduchý, no zároveň taký silný
I'll act except when those teenage boys come	Budem sa správať, až na to, keď prídu tí dospievajúci chlapci
Nothing fun at all	Vôbec nič zábavné
I actually felt comfortable	Vlastne som sa cítil pohodlne
I think this is a very dangerous position	Myslím si, že toto je veľmi nebezpečná pozícia
Depending on the location, a visit fee may apply	V závislosti od lokality sa môže účtovať poplatok za návštevu
I never thought about it much	Nikdy som nad tým veľmi nepremýšľal
I came here to see my daughter	Prišiel som sem pozrieť svoju dcéru
I knew it must have been in the desert	Vedel som, že to muselo byť v púšti
I could clearly see it in his movements	Jasne som to videl na jeho pohyboch
I encourage you to explore this part of your life	Odporúčam vám preskúmať túto časť svojho života
I didn't even know how to feel	Ani som nevedel, čo k tomu cítiť
I realized what a ridiculous situation it was	Uvedomil som si, aká smiešna situácia bola
I wouldn't guess you have such a swing	Nehádal by som, že máš taký švih
There will be a shuttle service	Dostane sa k nemu kyvadlová doprava
I see him twisting on the third kick	Vidím, ako sa krúti na tretí kopanec
A child who finds out anything else will receive a successful award	Dieťa, ktoré zistí čokoľvek iné, dostane úspešnú cenu
I had never known such thick darkness	Takú hustú tmu som dovtedy nepoznala
I thought we'd check it out	Myslel som, že to skontrolujeme
I walked quietly through the back door	Potichu som odišiel zadnými dverami
I should have had this behind me	Toto som mal mať za sebou
A gust of wind hit his face	Do tváre mu udrel nápor vetra
A well-known example is the change in weather	Známym príkladom je zmena počasia
I didn't want you to ruin your painting	Nechcel som, aby si zničil obraz
The young high school student becomes even stronger	Mladý stredoškolák sa stáva ešte pevnejším
I surrounded you with a circle of salt	Obklopil som ťa kruhom soli
I was lighter than a feather	Bol som ľahší ako pierko
I look in the mirror and smile	Pozerám sa do zrkadla a usmievam sa
I know how houses work	Viem, ako fungujú domy
I was wearing a suit	Mal som na sebe oblek
I was hoping to get to town	Dúfal som, že sa dostanem do mesta
I was just curious about it	Len som bol na to zvedavý
I couldn't control these things, so they scared me	Nemohol som tieto veci ovládať, takže ma vystrašili
I'll pull the covers	Pritiahnem kryty
I try to play parts that are different	Snažím sa hrať časti, ktoré sú odlišné
I can't believe how many there are	Nemôžem uveriť, koľko ich je
I was shocked to see him	Bol som šokovaný, keď som ho videl
I can't believe this day and these waves	Nemôžem uveriť tomuto dňu a týmto vlnám
I will not avoid the necessary	Nevyhnem sa nevyhnutnému
Maybe I'll get back to the old game soon	Možno sa onedlho opäť dostanem k starej hre
I know you love this place too	Viem, že aj vy milujete toto miesto
I stand briefly and then fall	Krátko stojím a potom padám
I wonder where my pants are	Zaujímalo by ma, kde mám nohavice
I would have no reason to	Nemal by som na to dôvod
I needed to tell her something	Potreboval som jej niečo povedať
I will not fight anyone	Nebudem s nikým bojovať
I wonder what they are	Zaujímalo by ma, čo sú zač
I can't take my eyes off her	Nemôžem z nej spustiť oči
I have to apologize again	Musím sa ešte raz ospravedlniť
Technology can create a false sense of progress	Technológia môže vyvolať falošný pocit pokroku
Of course, I tried to satisfy them	Snažil som sa im to samozrejme vyhovoriť
I am amazed at her accuracy and compassion	Som ohromený jej presnosťou a súcitom
The guy gives the girl a wildflower	Chlap dáva dievčaťu poľný kvet
I couldn't be a part of it	Nemohla som byť toho súčasťou
I didn't know she was married	Nevedel som, že je vydatá
I stopped at a covered bridge in my driveway	Zastavil som pri krytom moste na mojej príjazdovej ceste
I checked the bathroom	Skontroloval som kúpeľňu
I can barely make out the formation	Sotva rozoznávam formáciu
Here I shared my first kiss and summer loves	Tu som zdieľal svoj prvý bozk a letné lásky
I was separated, without direct involvement	Bol som oddelený, bez priamej účasti
I went downstairs, helping her into the booth	Zišiel som dole, pomohol som jej do búdky
I read it and then I read it to my husband	Prečítala som si to a potom som to prečítala manželovi
I also like its taste and ritual	Páči sa mi aj jeho chuť a rituál
I could tell he was upset	Vedel som povedať, že bol naštvaný
I felt his presence	Cítil som jeho prítomnosť
I think a few people around us have heard that	Myslím, že pár ľudí okolo nás to počulo
I also specialize in working with women and	Špecializujem sa aj na prácu so ženami a
In the end, I threw it at the people on set	Nakoniec som to hodil na ľudí na natáčaní
I could feel the blood running down my legs	Cítil som ako mi krv steká po nohách
No suitable author was found	Vhodnejší autor sa nenašiel
It is also possible to book them for private celebrations	Je možné si ich rezervovať aj na súkromné ​​oslavy
A pencil hovered in the air between them	Vo vzduchu sa medzi nimi vznášala ceruzka
I'd take it anyway if you asked me	Aj tak by som to zobral, keby si sa ma spýtal
I just walked past him	Práve som okolo neho prešiel
I decided to wait for him	Rozhodla som sa, že ho počkám
I know the guy who owns it	Poznám chlapíka, ktorý ho vlastní
I wasn't too excited	Nebol som príliš nadšený
I have some plans for next year	Mám nejaké plány na budúci rok
I went to approach him, but he disappeared	Išiel som sa k nemu priblížiť, no zmizol
I knew all the answers	Vedel som všetky odpovede
I would not consider it a negative factor	Nepovažoval by som to za negatívny faktor
I cried for a man who lost his life	Plakala som pre muža, ktorý prišiel o život
I understand you don't have his natural abilities	Chápem, že nemáte jeho prirodzené schopnosti
I consider the topic irresistible	Téma považujem za neodolateľnú
A simple brain scan of the affected parties should suffice	Malo by stačiť jednoduché skenovanie mozgu postihnutých strán
I had such a beautiful time with her	Mal som s ňou taký krásny čas
I passed the site of the acid attack	Prešiel som cez miesto útoku kyselinou
I would be embarrassed if they found my diary	Bol by som v rozpakoch, keby našli môj denník
Nice to see you smile	Rád ťa vidím usmievať sa
I bet you got your poor mother busy	Stavím sa, že si dal svojej nebohej matke poriadne zabrať
She was embarrassed by the whole incident	Z celého incidentu bola v rozpakoch
I want everything to go away	Chcem, aby všetko zmizlo
I mean, we're a very religious family	Myslím tým, že sme veľmi nábožná rodina
I didn't mean to kill you	Nechcel som ťa zabiť
It all seemed funny to me	Celé mi to prišlo vtipné
I looked around to hide	Rozhliadla som sa, kde sa schovať
I saw a hole in her dream	V jej sne som videl dieru
The life of prayer is God's rule	Život modlitby je Božím pravidlom
I didn't take the next step	Neurobil som ďalší krok
I wasn't far enough to let you stay	Nebol som tak ďaleko, aby som ťa nechal zostať
I didn't sleep all night	Nespal som celú noc
I ask you to forgive, but not to forget	Žiadam vás, aby ste odpustili, ale nezabudli
By the way, I saw the pictures	Mimochodom, videl som obrázky
I see him considering things in his head	Vidím, ako zvažuje veci v hlave
I should check the accident reports	Mal by som skontrolovať správy o nehodách
I feel much better about it	Cítim sa z toho oveľa lepšie
He wrote regularly about art	Pravidelne písal o umení
I got permission to wear it	Dostal som povolenie na nosenie
I never really stopped wearing them	Nikdy som ich naozaj neprestala nosiť
I didn't bother last night	S poslednou večerou som sa neobťažoval
I just told you what happened because you asked	Len som ti povedal, čo sa stalo, pretože si sa pýtal
I needed company until you got here	Potreboval som spoločnosť, kým si sa sem nedostal
I looked around to start shouting	Obzrel som sa, aby som začal s výkrikom
I gained a lot from research	Veľa som odtiaľ získal z výskumu
I know what your father did	Viem, čo dokázal tvoj otec
I remember dreaming only once at that time	Pamätám si, že som v tom čase sníval iba raz
I can't be human again	Nemôžem byť opäť človekom
I bet you'll be the new girl	Stavím sa, že budeš nové dievča
I know she suffered a battle twice	Viem, že dvakrát utrpela bitku
I knew him, of course	Poznal som ho, samozrejme
She led the way for all those girls	Viedla cestu všetkým tým dievčatám
I heard screams and immediately looked away	Počul som krik a hneď som odvrátil zrak
I've never killed anyone	Nikdy som nikoho nezabil
I hated that she was quiet	Nenávidela som, že bola ticho
In the background is a fence with two pillars	V pozadí je plot s dvoma stĺpmi
I thought he knew better	Myslel som, že to vie lepšie
I will seriously consider an auction for this book	Budem vážne uvažovať o aukcii za túto knihu
In the end, it never happened	Nakoniec sa to nikdy neuskutočnilo
I feel like there's a ghost	Mám pocit, ako keby tu bol duch
I didn't ask and I wasn't told	Nepýtal som sa a nebolo mi povedané
It was like a machine	Bolo to ako stroj
I walk a little too	Aj trochu chodím
I felt like my whole world had just ended	Mala som pocit, že celý môj svet práve skončil
Burn their bellies	Rozpáľte im brucho
I'm sorry it came to an end	Je mi ľúto, že sa dočkala svojho konca
The nurse approached to support him	Sestra pristúpila, aby ho podporila
I draw attention to the basket by the wall	Upozorňujem na kôš pri stene
The thin slice was perfect	Tenký plátok bol dokonalý
Thick black smoke billowed ahead	Vpred sa valil hustý čierny dym
I planned to take only three	Plánoval som si vziať len tri
The second hand joined the first	K prvému sa pripojila druhá ruka
I deserved a beating	Zaslúžil som si výprask
I didn't have time to bury them properly	Nestihla som ich poriadne pochovať
I wasn't sure why we were here	Nebol som si istý, prečo sme tu
I'm looking for a text game about the mystery of murder	Hľadám textovú hru o záhade vraždy
I'm not looking for any type of relationship	Nehľadám žiadny typ vzťahu
I will have control over the domain name	Budem mať kontrolu nad názvom domény
I knelt down to take it	Kľakol som si, aby som ho odfotil
I was hoping the table would somehow hide my extra pounds	Dúfal som, že stôl nejako skryje moje kilá navyše
All methods have minimal side effects	Všetky metódy majú minimálne vedľajšie účinky
I can't stand myself	Nemôžem vystáť sám seba
I wasn't a fish fan	Nebol som fanúšikom rýb
Sometimes I could make a whole story about it	Niekedy by som o tom mohol urobiť celý príbeh
I think we could go see it	Myslím, že by sme sa tam mohli ísť pozrieť
I should have watched your show	Mal som si pozrieť vašu reláciu
I welcomed the fire that was burning through my nerves	Privítal som oheň, ktorý mi vrel cez nervy
I would not continue what others, including myself, want	Nepokračoval by som v tom, čo chcú ostatní, vrátane seba
So the ghost was great	Takže duch bol skvelý
I went to our old abode	Vybral som sa do nášho starého príbytku
I won't tell him what you said	Nepoviem mu, čo si povedal
At first, I did not know how to deal with this statement	Najprv som nevedel, ako sa k tomuto konštatovaniu postaviť
The song was covered by various recording artists	Pieseň bola pokrytá rôznymi nahrávacími umelcami
I looked in front of me and swallowed hard	Pozrel som sa pred seba a ťažko prehltol
I showed him some difficult problems	Ukázal som mu niekoľko ťažkých problémov
I drew my second pistol	Vytiahol som druhú pištoľ
The light above the door turned yellow	Svetlo nad dverami zožltlo
I think there may be a pattern	Myslím, že tam môže byť vzor
I especially love it	Obzvlášť to milujem
I will never forget what she told me	Nikdy nezabudnem, čo mi povedala
I really apologize	vážne sa ospravedlňujem
The washbasin in the bedroom is very different from the washbasin in the bathroom	Umývadlo v spálni je veľmi odlišné od umývadla v kúpeľni
At the time of mourning, the hair is not cut	V čase smútku sa vlasy nestrihajú
I didn't hear the door open or close	Nepočul som, ako sa dvere otvorili alebo zatvorili
I can best describe this as the evolution of consciousness	Najlepšie to môžem opísať ako evolúciu vedomia
They all played the guitar	Všetci hrali na gitare
I present these links as a convenience to the reader	Tieto odkazy uvádzam ako pohodlie pre čitateľa
I can't take part in it	Nemôžem sa na tom zúčastniť
Red lightning strikes in the distance	V diaľke udrie červený blesk
Before stopping, I fell and overturned several times	Pred zastavením som spadol a niekoľkokrát sa prevrátil
A missionary driving a nice car	Misionár, ktorý jazdí na peknom aute
A year at this age made a big difference	Rok v tomto veku znamenal veľký rozdiel
I could also ask students to visit me	Mohol by som tiež požiadať študentov, aby ma navštívili
I can also be more straightforward	Môžem byť aj priamočiarejší
At the east end is a rosette window	Na východnom konci je rozetové okno
I pushed the feeling away and continued down the stairs	Zahnal som ten pocit a pokračoval som dole schodmi
I walked carefully, looking intently	Kráčal som opatrne, pozorne som sa obzeral
Move in the right direction	Pohyb správnym smerom
There are no restrictions for any position	Pre žiadnu pozíciu nie sú žiadne obmedzenia
I bet they both hid together	Stavím sa, že sa obaja skrývali spolu
The fourth dimension is abstract	Štvrtý rozmer je abstraktný
I suggested we find some girls to ride with us	Navrhol som, aby sme našli nejaké dievčatá, ktoré by s nami jazdili
A short smile appeared	Objavil sa krátky úsmev
Many times more than nice	Mnohokrát viac ako pekné
A quiet sound, but it rang in his ears	Tichý zvuk, no zvonil mu v ušiach
I think his ego is mostly hurt	Myslím, že väčšinou je zranené jeho ego
I realize how bad my memory is	Uvedomujem si, aká zlá je moja pamäť
I see it inside the glass	Vidím to vo vnútri skla
I couldn't find anything left of him	Nemohla som z neho nájsť nič, čo by zostalo
I liked that I didn't have to go to the office	Páčilo sa mi, že som nemusel chodiť do kancelárie
I know deep in my soul	Viem hlboko vo svojej duši
I wanted to shoot again	Chcel som znova strieľať
I hope I can do it in three years	Dúfam, že sa mi to podarí do troch rokov
I just don't have the desire to be stubborn	Nemám len túžbu stať sa tvrdohlavým
I needed to throw something	Potreboval som niečo hodiť
I really didn't want to cause trouble	Naozaj som nechcel spôsobiť problémy
I'll watch the weather here	Budem tu sledovať počasie
I just didn't realize how much	Len som si neuvedomil ako veľmi
I missed my lucky dagger	Chýbala mi moja šťastná dýka
I was already starting to panic about what to wear	Už som začínala panikáriť, čo si obliecť
I have to get to the top	Musím sa dostať na vrchol
I never thought it was a religion	Nikdy som si nemyslel, že je to náboženstvo
I know you heard that	Viem, že si to počul
I am no longer inside	Už nie som vo svojom vnútri
I lifted the brim	Nadvihol som okraj kabáta
I can only imagine what you had to talk about	Môžem si len predstaviť, o čom ste museli hovoriť
However, we decided to change that a bit	Rozhodli sme sa to však trochu zmeniť
I went to the recruitment room	Išiel som do náborovej jedálne
I saw blood on the floor upstairs	Videl som krv na podlahe hore
First a couple, then more and more	Najprv pár, potom viac a viac
I haven't felt safe in ages	Necítil som sa bezpečne už celé veky
I also understand that our society is not ideal	Tiež chápem, že naša spoločnosť nie je ideálna
I see the shoe at my hand and look up	Pri ruke vidím topánku a pozerám sa hore
I was at least taken aback	Bol som prinajmenšom zaskočený
I feel more open about it	Cítim sa v tom otvorenejší
I approached with my head slightly lowered	Priblížil som sa s trochu ovisnutou hlavou
I learned to play the piano	Naučil som sa hrať na klavíri
I must have hoped you liked it	Určite som dúfal, že sa vám to páčilo
I also know he needs you	Tiež viem, že ťa potrebuje
I listened for a moment to be sure	Pre istotu som chvíľu počúval
I made it especially for our bed	Urobil som ho špeciálne pre našu posteľ
I heard one is in this town	Počul som, že jeden je v tomto meste
I lie, I cheat and I steal	Klamem, podvádzam a kradnem
I couldn't believe he still had the strength to move	Nemohol som uveriť, že má ešte silu pohnúť sa
I've always played on the field	Vždy som hral na ihrisku
I was waiting for his complaints, his fear, something	Čakal som na jeho sťažnosti, jeho strach, niečo
The revolutionary must carefully consider his duty in this matter	Revolucionár musí starostlivo zvážiť svoju povinnosť v tejto veci
I didn't feel like finding out what	Nemal som chuť zisťovať čo
I missed how we jumped on this solution	Chýbalo mi, ako sme skočili k tomuto riešeniu
I put my hand in hers	Vsunul som ruku do jej
I leave them on a white card	Nechávam ich na bielej karte
I want to know what the little-known law is	Chcem vedieť, čo je málo známy zákon
I am not asking you for any salary for that	Nežiadam od vás za to žiadnu mzdu
A few moments passed and he cleared his throat	Prešlo pár okamihov a on si odkašľal
I looked at the wall on the right	Pozrel som sa na stenu napravo
I was surprised by this unusual show of appreciation	Bol som prekvapený týmto nezvyčajným prejavom uznania
However, I have doubts about that	Mám však o tom pochybnosti
I can enjoy a really nice home	Môžem si užívať naozaj pekný domov
I noticed that they did too	Všimol som si, že aj oni
Here is a lot of useful information	Tu je veľa užitočných informácií
I knew this journey would not be easy	Vedel som, že táto cesta nebude ani zďaleka ľahká
He will live there for another twenty years	Tam bude žiť ďalších dvadsať rokov
I know the young lady who helped develop them	Poznám tú slečnu, ktorá ich pomáhala rozvíjať
I really didn't want to answer that question	Naozaj som na túto otázku nechcel odpovedať
I think we are all afraid of each other	Myslím, že sa všetci bojíme jeden druhého
He does his own dirty work	Robí si vlastnú špinavú prácu
I really wish you the best in this fight	Naozaj vám želám to najlepšie v tomto boji
My joints and muscles constantly hurt	Neustále ma bolia kĺby a svaly
I'll find a way to win, no matter what happens	Nájdem spôsob, ako vyhrať, nech sa deje čokoľvek
I had to be a central player	Musel som byť ústredným hráčom
I feel a lump in my throat	Cítim hrču v krku
A man who wants to have a baby with me	Muž, ktorý chce so mnou splodiť dieťa
I know he's there somewhere	Viem, že tam niekde je
I will pray for the situation, all right	Budem sa modliť za situáciu, dobre
I think the problem is to keep this criticism in check	Myslím si, že problém je udržať túto kritiku v nadhľade
The good choice actually depends on you	Dobrá voľba v skutočnosti závisí od vás
I fell into myself and into the seat of the plane	Spadol som do seba a na sedadlo v lietadle
A feature novel, that was his goal	Celovečerný román, to bol jeho cieľ
I think we're just getting a cold wind	Myslím, že nás len čaká studený vietor
I pulled the blade low	Stiahol som čepeľ nízko
I travel a lot, you see	Veľa cestujem, vidíte
Next to him lay a dog in silent obedience	Vedľa neho ležal pes v tichej poslušnosti
I can record my thoughts	Môžem zaznamenať svoje myšlienky
It took five months of negotiations	Trvalo päť mesiacov vyjednávania
I explained the dilemma that bothered us	Vysvetlil som dilemu, ktorá nás trápila
I planned it for a while	Chvíľu som to plánoval
I had one very serious love affair	Mal som jeden veľmi vážny milostný pomer
I was very sorry she got hurt	Bolo mi veľmi ľúto, že sa zranila
I need you to be my undercover investigator	Potrebujem, aby si bol môj tajný vyšetrovateľ
I also wanted to have this dessert on a low budget	Chcel som mať aj tento dezert nízky rozpočet
I would understand if you owned it	Pochopil by som, keby ste ho vlastnili
I talk to one of the staff every day	Každý deň sa rozprávam s niekým z personálu
A friend who could find her in the dark	Priateľ, ktorý ju dokázal nájsť aj v tme
There are women all around me	Všade okolo mňa sú ženy
I passed out almost immediately	Takmer okamžite som omdlela
A figure appeared in front of me	Predo mnou sa objavila postava
I think we're a bedroom town now	Myslím, že sme teraz spálňové mesto
A dead horse would be a nuisance	Mŕtvy kôň by bol nepríjemnosťou
Pop rarely reaches these heights	Pop len zriedka dosahuje tieto výšky
I had a little more knowledge	Mal som o niečo viac vedomostí
So I was responsible for getting things right	Bol som teda zodpovedný za to, aby som dal veci do poriadku
The journalist was supposed to reveal the truth	Novinár mal odhaliť pravdu
I needed to calm her down	Potreboval som ju upokojiť
I looked at myself again	Znova som sa na seba pozrela
I told them	Povedal som im to
I give my parents an attitude	Svojim rodičom dávam postoj
I didn't like the pleasure	Nemala som rada to potešenie
I dressed in his clothes	Obliekla som sa do jeho šiat
I have a friend who lives there	Mám priateľa, ktorý tam žije
I avoided the falling stone and got to the door	Vyhol som sa padajúcemu kameňu a dostal som sa k dverám
I remember it as a black and white nightmare	Pamätám si to ako čiernobielu nočnú moru
I needed this break, peace before the storm	Potreboval som túto prestávku, pokoj pred búrkou
I didn't need any noise at the moment	Momentálne som nepotreboval žiadny hluk
I hear someone crying	Počujem niekoho plakať
I can't seem to change that here	Zdá sa, že to tu nemôžem zmeniť
I walked on, into every corner and into every dead end	Kráčal som ďalej, do každého rohu a do každej slepej uličky
I will never wake up in daylight	Nikdy sa nezobudím za denného svetla
I have much more freedom than you	Mám oveľa väčšiu slobodu ako ty
I felt him reach into my stomach	Cítil som, ako mi siahal do žalúdka
I appreciate it, your loyalty	Vážim si to, vašu vernosť
I even like to stretch a few myself	Dokonca si pár rád natiahnem aj sám
I've had a long time	Mám dosť dlho
He still had dreams	Stále mal sny
I watched him from a distance	Sledoval som ho z diaľky
I didn't know what he meant	Nevedel som, čo tým myslia
Under these conditions, I never thought about it	Za týchto podmienok som o tom nikdy neuvažoval
I have to make sure you don't change anymore	Musím si byť istý, že sa už nezmeníš
I need to talk to you	Potrebujem s tebou hovoriť
I lost twenty pounds	Schudol som dvadsať kíl
A scream stood behind her teeth, swollen and suffocated her	Za zubami sa jej postavil výkrik, opuchol a zadusil ju
I also wanted to hurt him	Chcela som mu spôsobiť aj bolesť
I wanted to experiment	Chcel som experimentovať
I opened the door and shook her shoulder	Otvoril som dvere a potriasol jej ramenom
I took everything for granted	Všetko som bral ako samozrejmosť
In my opinion, they are so beautiful and majestic	Podľa mňa sú také nádherné a majestátne
I knew this was the place for us	Vedel som, že toto je miesto pre nás
No one knows his real name or past	Nikto nepozná jeho skutočné meno ani minulosť
I sent him on a little trip, far, far away	Poslal som ho na malý výlet, ďaleko, ďaleko
At least a strange look	Prinajmenšom zvláštny pohľad
This was the first television	Toto bola prvá televízia
The bird called, loud and harsh	Zavolal vták, hlasno a drsne
I left with my head down	Odišiel som so sklonenou hlavou
I can already imagine that	Už si to viem predstaviť
I find this whole conversation quite disturbing	Celý tento rozhovor považujem za dosť znepokojujúci
I climbed to the top of the building and waited	Vyliezol som na vrch budovy a čakal
I wanted him to leave me alone	Chcela som, aby ma nechal na pokoji
I visited him one day	Jedného dňa som ho navštívil
I just wanted to stop feeling	Len som chcel prestať cítiť
The small flame disengaged and reached to his finger	Malý plamienok sa odpojil a dosiahol k jeho prstu
I do it with or without your help	Robím to s vašou pomocou alebo bez nej
I needed to know more about color and light	Potreboval som vedieť viac o farbe a svetle
I have to return the gift	Musím ti vrátiť darček
I love pizza very much	Veľmi milujem pizzu
I wanted to get out of the awkward situation	Chcel som sa dostať z nepríjemnej situácie
I had the perfect answer ready for him	Mal som pre neho pripravenú perfektnú odpoveď
I wasn't paying attention	Nedával som pozor
I didn't understand the double meaning, which is funny	Nechápal som dvojitý význam, ktorý je vtipný
I wonder how many people slept in front of me	Zaujímalo by ma, koľko ľudí tu spalo predo mnou
These are usually based on the bus	Tie sú zvyčajne založené na autobuse
I've had enough for one day	Mám toho na jeden deň dosť
It seems to me that I can't put my finger on it	Zdá sa mi, že na to nemôžem položiť prst
I wanted to say goodbye to you, my friend	Chcel som sa s tebou rozlúčiť, priateľ môj
I finally have a family	Konečne mám rodinu
I've been there before and I haven't found anything	Už som tam bol a nič som nenašiel
I live and breathe art all my life	Celý život žijem a dýcham umením
The cute girl invited him to go	Roztomilé dievča ho pozvalo, aby išiel
She played a reality show	Hrala reality show
I follow the company's rules	Dodržiavam pravidlá spoločnosti
They dragged me to the back of the house	Vliekli ma do zadnej časti domu
I followed him quickly	Rýchlo som ho nasledoval
I will have children	Budem mať deti
I speak without thinking	Hovorím bez rozmýšľania
I was really dead then	Vtedy som bol naozaj mŕtvy
I got a bus ticket, but I used it rarely	Dostal som lístok na autobus, ale používal som ho zriedka
I loved him like no one on the planet	Milovala som ho ako nikoho na planéte
I believe it	Verím tomu
I would give her to her tonight to come to me	Dal by som jej do dnešného večera, aby prišla ku mne
I pulled it out and showed it to her	Vytiahol som ho a ukázal jej ho
The season has passed on the road	Na ceste prešla sezóna
I learned so much from them	Toľko som sa od nich naučil
A fire truck finally arrived at the building	K budove konečne dorazilo hasičské auto
I'm just waiting for evidence	Čakám len dôkazy
I hear screams in my soul	Počujem krik v mojej duši
I didn't eat well last week	Minulý týždeň som nejedol dobre
I never wanted that to happen	Nikdy som nechcel, aby sa to stalo
I didn't even look at the price of things	Ani som nepozeral na cenu vecí
I need to make up for it	Potrebujem si to vynahradiť
I'm taking the offensive	Preberám ofenzívu
I entered when her class was over	Vstúpil som, keď skončila jej hodina
I looked down and saw a pile of chains	Pozrel som sa dole a uvidel som hromadu reťazí
I remember I didn't have any friends	Pamätám si, že som nemal priateľov
I let him pass, holding my breath	Nechal som ho prejsť, zadržiavajúc dych
I feel tired inside me	Cítim v sebe únavu
I'm afraid it was all my fault	Obávam sa, že to všetko bola moja chyba
It was really just a position on the track	Bola to naozaj len pozícia na trati
I even caught that damn thing in bed with him	Dokonca som s ním chytil tú prekliatu vec v posteli
I was beaten, emotionally beaten and exhausted	Bol som bitý, emocionálne bitý a vyčerpaný
I long for yours too	Aj ja túžim po tvojom
I was crazy, that was all	Bol som blázon, to bolo všetko
I think she probably knew why	Myslím, že asi vedela prečo
I stood on my back, staring at the ceiling	Stál som na chrbte a hľadel do stropu
I had a fancy start and middle	Mal som vymyslený začiatok a stred
I think it's a good thing	Myslím, že je to dobrá vec
I wonder how it feels to be there	Zaujímalo by ma, aký je to pocit byť tam
On the other hand, I felt bad	Na druhej strane som sa cítil zle
Several soldiers are marching here and there	Niekoľko vojakov sem a tam pochoduje
I have my own resources	Mám vlastné zdroje
I really like the dark interior	Veľmi sa mi páči tmavý interiér
I look forward to greeting you all	Teším sa, že vás všetkých pozdravím
I still had no idea what to do	Stále som nemal tušenie, čo mám robiť
I have a husband and we could be family	Mám manžela a mohli by sme byť rodina
I had no shame for my economy	Nemal som žiadnu hanbu za svoju ekonomiku
It's been a few weeks	Už prešlo pár týždňov
I could see him every day	Mohol by som ho vidieť každý deň
I decided to help people, as my mother asked for	Rozhodol som sa pomáhať ľuďom, ako to žiadala moja mama
I was pleasantly surprised	Bol som milo prekvapený
I am a customer for life	Som zákazník na celý život
A happy worker is a successful worker	Šťastný pracovník je úspešný pracovník
I didn't expect you to see me like this	Nečakal som, že ma takto uvidíš
I could never allow it to be so bad again	Už nikdy by som nemohla dopustiť, aby to bolo také zlé
I would kill to save you	Zabil by som, aby som ťa zachránil
I was finally able to open my eyes a little	Konečne som mohla trochu otvoriť oči
I couldn't expect him to understand me or forgive me	Nemohla som očakávať, že ma pochopí alebo mi odpustí
I asked her how she got along with her husband	Spýtal som sa jej, ako vychádza s manželom
I wanted to touch him	Chcela som sa ho dotknúť
A great young man my age	Skvelý mladý muž v mojom veku
I made dinner for one	Jednému som pripravila večeru
I won't tell anyone you've been here	Nikomu nepoviem, že si tu bol
I like it physically	Fyzicky sa mi páči
I know what's at stake	Viem, čo je v stávke
I have to go with you	Musím ísť s tebou
I didn't meet his eyes in the common room	V spoločenskej miestnosti som sa mu do očí nestretla
I walked her, fed her and played with her	Venčil som ju, kŕmil a hral som sa s ňou
Three soldiers remained missing in the final count	V konečnom účtovaní zostali nezvestní traja vojaci
I walked over to her and put my hand on her forehead	Prešiel som k nej a položil jej ruku na čelo
A bridge too far for his audience and himself	Most príliš ďaleko pre jeho publikum a jeho samotného
The women eventually fled and informed the police	Ženy nakoniec utiekli a informovali políciu
I kept it to myself	Nechal som si to pre seba
I started talking about the camp in the hopes of captivating him	Začal som hovoriť o tábore v nádeji, že ho zaujmem
I only read the first few pages myself	Sám som prečítal len prvých pár strán
The game was never released	Hra nebola nikdy vydaná
I'm not going to explain why	Nejdem vysvetľovať prečo
I haven't thanked you yet	Ešte som ti nepoďakoval
The request appears to have been ignored	Zdá sa, že žiadosť bola ignorovaná
There were many reasons for this idea	Za touto myšlienkou bolo veľa dôvodov
I ran out of the alley and looked around wildly	Vybehol som z uličky a divoko som sa obzeral okolo seba
I could tell he was scared and upset too	Vedel som povedať, že bol tiež vystrašený a rozrušený
I have a lot of rules, but this is important	Mám veľa pravidiel, ale toto je dôležité
Suddenly I was cold and shivering	Zrazu mi bola zima a triasla som sa
I really wanted to travel again	Veľmi som chcel opäť cestovať
I wasn't quite sure when it happened	Nebol som si celkom istý, kedy sa to stalo
I noticed him right away	Hneď som si ho všimol
Now I think we are better apart	Teraz si myslím, že je nám lepšie oddelene
I think it's the end of the hour	Myslím, že to je koniec hodiny
I was starting to feel kind of desperate	Začínal som sa cítiť akosi zúfalo
I know more than he thinks	Viem viac, ako si myslí
I was hot and my breathing was irregular	Bolo mi horúco a dych som mal nepravidelný
I stepped out on the corner of our street	Vystúpil som na rohu našej ulice
I think most people do too	Myslím, že väčšina ľudí tiež
I finally returned to the city	Nakoniec som sa vrátil do mesta
I turn around and look at the walls again	Otočím sa a znova sa pozriem na steny
I hope your wife doesn't mind	Dúfam, že vašej žene to nebude vadiť
I like children and I was thinking of becoming a teacher	Mám rada deti a rozmýšľala som nad tým, že sa stanem učiteľkou
I think she followed him	Myslím, že išla za ním
I tried to see through the illusion	Snažil som sa vidieť cez ilúziu
I can hear him laughing even harder	Počujem ho ešte viac sa smiať
I need some information first	Najprv potrebujem nejaké informácie
I wanted to continue my life	Chcel som pokračovať vo svojom živote
I can't introduce you in this state	Nemôžem vás predstaviť v tomto stave
I get out of the car quickly	Rýchlo vystupujem z auta
I felt a huge weight on myself	Cítil som na sebe obrovskú váhu
I keep them to myself	Nechávam si ich len pre seba
I was just thinking about it and it happened	Len som na to myslel a stalo sa
I looked around to see if everyone was okay	Poobzerala som sa okolo, či sú všetci v poriadku
I put it to my lips and swallow it a little	Priložím si ho k perám a trochu prehltnem
This has met with widespread controversy	To sa stretlo s rozsiahlou kontroverziou
I can handle it	Viem si s tým poradiť
I wanted to see what you liked about it	Chcel som vidieť, čo sa ti na tom páči
I've always admired you	Vždy som ťa obdivoval
I decided to put flowers in my room	Rozhodol som sa dať kvety do svojej izby
I still see her and she's nice	Vidím ju stále a je milá
I'm going to bed	Odchádzam do postele
I think it's stupid	Podľa mňa je to hlúposť
A genetic test is available	K dispozícii je genetický test
I feel very withdrawn and hovering over it all	Cítim sa veľmi stiahnutá a vznášajúca sa nad tým všetkým
I have never been married or had any	Nikdy som nebol ženatý ani som žiadne nemal
We don't know of another way to say it	Nevieme o inom spôsobe, ako to povedať
I need you to get some alcohol	Potrebujem, aby si si zobral alkohol
The church was filled with a black cloud of smoke	Kostol zaplnil čierny oblak dymu
I've never been to such a nice restaurant before	Nikdy predtým som nebol v takej príjemnej reštaurácii
I walked to the door and looked at it	Podišiel som k dverám a prezrel som si ich
Probably not everything is going according to plan	Asi nie všetko ide podľa plánu
I never get bored with him during treatment	Počas liečby sa s ním nikdy nenudím
However, I was not angry	Nehneval som sa však
I felt fire and fury rising inside me	Cítil som, ako vo mne stúpa oheň a zúrivosť
I have a pipe and a lot of stones	Mám fajku a veľa kameňov
Four of her brothers served in the army	Štyria z jej bratov slúžili v armáde
I know my burden and destiny	Poznám svoje bremeno a údel
I could hardly say it's a cause for concern	Sotva by som povedal, že je to dôvod na obavy
I love this different looking style	Milujem tento inak vyzerajúci štýl
Feeling of warmth and hope	Pocit tepla a nádeje
I won't be back yet	Zatiaľ sa nevrátim
That's why I translate it literally	Preto to prekladám doslovne
I should have looked forward to your letters	Mal som sa na vaše listy tešiť
It was the end of the golden age	Bol to koniec zlatého obdobia
In the end, I was a woman who had seizures	Nakoniec som bola žena, ktorá mala záchvaty
With a little kindness he goes far	S trochou láskavosti sa dá ďaleko
I feel safe immediately	Okamžite sa cítim bezpečne
I don't see how special she could have been	Nechápem, ako mohla byť taká výnimočná
I don't think you can deny who you are	Myslím, že nemôžeš poprieť, kto si
I can look here	Môžem sa tu poobzerať
I looked at him in surprise	Prekvapene som naňho pozrela
To be sure, I even allowed my own ad	Pre istotu som dokonca povolil vlastnú reklamu
I was exhausted that day	V ten deň som bola vyčerpaná
I think my ghost got spanked	Myslím, že môj duch dostal výprask
I have no power over this	Nemám nad tým žiadnu moc
I guess you'll be fine here	Hádam ti tu bude dobre
I consider him part of my own family	Považujem ho za súčasť mojej vlastnej rodiny
A red line is painted on the floor below you	Na podlahe pod vami je namaľovaná červená čiara
I think we can still help him	Myslím, že mu ešte môžeme pomôcť
He later left the show	Neskôr šou opustil
I think you'll make it by summer	Myslím, že to stihneš do leta
I couldn't hit him once	Nemohla som ho udrieť ani raz
Both events were scheduled with short delivery times	Obe podujatia boli naplánované s krátkymi dodacími lehotami
I didn't think much of her	Veľmi som na ňu nemyslel
I was excited about my childish steps	Vzrušovali ma moje detské kroky
I was ready to be disappointed	Bol som pripravený na sklamanie
I saw you turn around and look behind me	Videl som, ako si sa otočil a obzrel sa za mnou
I'm just not sure who would want that	Len si nie som istý, kto by to chcel
I went to catch the train	Išiel som chytiť vlak
It was partially built before funding stopped	Pred zastavením financovania bola čiastočne postavená
This was also a seriously exaggerated claim	Toto bolo tiež vážne prehnané tvrdenie
It never occurs to me to send me forward	Nikdy ma nenapadne poslať ma dopredu
I see you're ahead in a moment	Vidím, že si za chvíľu vpredu
I informed him of the responsibility	Informoval som ho o zodpovednosti
I just didn't realize how small you are	Len som si neuvedomil, aký si malý
The gray man who gave me the birthday cake	Šedý muž, ktorý mi dal narodeninovú tortu
I'll send you an email, follow it	Pošlem vám e-mail, sledujte ho
I jumped up and ran, leaving lunch behind	Vyskočil som a rozbehol som sa, obed som nechal za sebou
A whole bench of bishops was soon built	Čoskoro bola postavená celá lavica biskupov
I really wanted to see your new place too	Naozaj som chcel vidieť aj tvoje nové miesto
I couldn't help sighing	Nemohla som si pomôcť vzdychnúť
I looked at the leaves on the trees	Pozrel som sa na listy na stromoch
I got up and went to the bathroom to take a shower	Vstala som a išla do kúpeľne osprchovať sa
I just wish he ate more	Len by som si prial, aby jedol viac
I was a little worried when you didn't write to me	Bol som trochu znepokojený, keď si mi nenapísal
Maybe I'll rest for tomorrow	Na zajtra si možno aj oddýchnem
I stopped the scream	Zadržal som výkrik
I was struck by her rugged beauty	Zarazila ma jej drsná krása
I wonder why he has this gift	Zaujímalo by ma, prečo má tento dar
I always liked to visit	Vždy som rád navštevoval
I heard the voice of one man elevated above the others	Počul som, ako hlas jedného muža povýšený nad ostatných
I didn't put any evidence in the house	V dome som nenasadil žiadne dôkazy
I have no party under this name	Pod týmto názvom nemám stranu
I hate it when people know my past	Neznášam, keď ľudia poznajú moju minulosť
I waited until he was out of sight	Čakal som, kým nezmizne z dohľadu
I like all the features and it is very user friendly	Páčia sa mi všetky funkcie a je veľmi užívateľsky prívetivý
A monkey could handle it	Zvládla by to aj opica
At least I was amazed	Bol som prinajmenšom ohromený
I planned to put my lower feet in the concrete	Mal som v pláne postaviť spodné nohy do betónu
I guess you'd consider them jokes	Predpokladám, že by ste ich považovali za vtipy
I only care about you	starám sa len o teba
Extensive road infrastructure and crop damage have also been reported	Hlásená bola aj rozsiahla cestná infraštruktúra a škody na úrode
I will say and follow us	Ja povediem a pôjdeme za sebou
I need you to finish it as soon as possible	Potrebujem, aby si to dokončil čo najskôr
The run back could be a wide receiver	Run back by mohol byť široký prijímač
I would be if he wanted to kill me	Bol by som, keby ma chcel zabiť
I liked the address you gave last time	Páčila sa mi adresa, ktorú si minule uviedol
I have a lot to learn	Musím sa toho veľa naučiť
He lost the match in three sets	Zápas prehral v troch setoch
It is not a real and legal possession	Nejde o pravú a legálnu držbu
I heard we're landing tomorrow	Počul som, že zajtra pristávame
The decline was rapid	Pokles bol rýchly
I obviously missed something	Očividne mi niečo uniklo
I saw a hint of envy in their faces	V ich tvárach som videl náznak závisti
I am very pleased to have viewed your article	Som veľmi spokojný, že som si pozrel váš článok
I can't imagine it myself	Sám si to neviem predstaviť
I'll start with the smaller issues first	Najprv začnem s menšími záležitosťami
I certainly wasn't ready to help with his investigation	Určite som nebol pripravený pomáhať pri jeho vyšetrovaní
I couldn't quite describe the feeling	Nevedela som ten pocit celkom opísať
I've never seen him so sure of anything before	Nikdy predtým som ho nevidel tak istý v niečom
I need you to pray for me	Potrebujem, aby si sa za mňa modlil
I turned and continued my defense	Otočil som sa a pokračoval v obrane
I opened the door and went downstairs	Otvorila som dvere a vliezla dnu
I want to shake my head at this whole conversation	Chcem pokrútiť hlavou nad celým týmto rozhovorom
A few feet away lay his head	O pár metrov ďalej ležala jeho hlava
Little did I know that she had paid for such a privilege	Netušila som, že za také privilégium zaplatila
I didn't know where and how he lived	Nevedel som, kde a ako žije
I really didn't think about it	Naozaj som si o tom nič nemyslel
I like how we are around	Páči sa mi, akí sme okolo seba
I'm back in my house, on a chair	Som späť vo svojom dome, na stoličke
I experience this too	Toto zažívam aj ja
A total of eighteen states have decided to regulate alcohol	Celkovo sa osemnásť štátov rozhodlo regulovať alkohol
Casual dress code is recommended	Odporúča sa neformálny dress code
I can tell he's about to fall asleep	Môžem povedať, že sa chystá zaspať
I consider what you do to be torture	To, čo robíš, považujem za mučenie
I couldn't see or hear me now	Teraz ma nebolo vidieť ani počuť
Even now a gentle breeze blew	Aj teraz pofukoval jemný vánok
I really appreciate our friendship	Veľmi si vážim naše priateľstvo
I wanted to be among them	Chcel som byť medzi nimi
I want to get home as soon as possible	Chcem sa dostať domov čo najrýchlejšie
I walked on and ended up in the park	Kráčal som ďalej a skončil som v parku
I could feel her hands around me	Cítil som, ako ma obchádzajú jej ruky
I just wanted to let you know	Len som ti chcel dať vedieť
I just need to get out of town a little bit	Potrebujem sa len trochu odviezť z mesta
I don't see the need to stay longer	Nevidím potrebu, aby som zostal dlhšie
Eleven gave birth to him	Jedenásť mu porodilo deti
I couldn't eat or sleep and I didn't even wash my ass	Nemohol som jesť ani spať a dokonca som si ani umyť zadok
I definitely am	Ja určite som
I know, too simple again	Viem, opäť príliš jednoduché
I recommend setting a budget and going from here	Odporúčam nastaviť si rozpočet a ísť odtiaľto
A sharp chill settled between us	Usadil sa medzi nami prudký chlad
After four days, the conference ended without an agreement	Po štyroch dňoch sa konferencia skončila bez dohody
A search has been launched	Bolo zahájené pátranie
I never knew my grandfather	Svojho starého otca som nikdy nepoznal
Please do not address this matter	Prosím vás, aby ste sa touto záležitosťou nezaoberali
I shaved them back into shape	Ohol som ich späť do tvaru
I was furiously upset	Bol som zúrivo naštvaný
Amazing book, reads beautifully	Úžasná kniha, krásne sa číta
I'm not taking him to another woman	Neberiem ho inej žene
I was better than my old one too	Aj ja som bol lepší ako môj starý
I'm trying to find someone to come with me	Snažím sa nájsť niekoho, kto pôjde so mnou
I went back to the hospital and called a taxi	Vrátil som sa do nemocnice a zavolal si taxík
I moved out and got married years ago	Pred rokmi som sa odsťahoval a oženil
I wandered and tried to stay free	Túlal som sa a snažil som sa zostať voľný
I was able to keep my promise, even to myself	Dokázal som dodržať sľub, dokonca aj sám sebe
I've always worn protection	Vždy som nosil ochranu
I feel really good about it	Mám z toho naozaj dobrý pocit
I used to have a similar problem	Kedysi som mal podobný problém
I wasn't used to being a popular kid in town	Nebol som zvyknutý byť populárnym dieťaťom v meste
I couldn't guarantee the captain wouldn't kill you	Nemohol som zaručiť, že ťa kapitán nezabije
I didn't know what it was until it hit	Nevedel som, čo to bolo, kým to nezasiahlo
I just had to get out of there	Musel som odtiaľ jednoducho vypadnúť
I can't let this happen to him again	Nemôžem dopustiť, aby sa mu to stalo znova
I made a prayer for the release of the spirit	Urobil som modlitbu za uvoľnenie ducha
A green flash caught her eye	Jej pohľad zachytil zelený záblesk
In fact, I haven't chosen a name yet	Popravde ešte nemám vybraté meno
I didn't really see anything wrong with that	Nevidel som na tom naozaj nič zlé
I couldn't believe he was coming with me	Nemohla som uveriť, že ide so mnou
A careful reading of this book will be	Pozorné čítanie tejto knihy bude
Many things can happen	Môže sa stať veľa vecí
H, interested order, situation	H, zainteresovaného poriadku, situácia
I have few coins at the moment	Momentálne mám málo mincí
I will offer an explanation in the next section	V ďalšej časti ponúknem vysvetlenie
The rich soul is tender	Bohatá duša je nežná
I looked up at the sky	Pozrel som sa hore na oblohu
I've never been touched by such an old hand	Nikdy sa ma nedotkla taká stará ruka
Players take turns in moves	Hráči sa striedajú v ťahoch
The vaccine probably exists	Vakcína zrejme existuje
I needed to protect my brother	Potreboval som ochrániť svojho brata
Pictures from the same year	Obrázky z toho istého roku
The relaxed mind has no instinct or will	Pohodová myseľ nemá pud ani vôľu
I wanted to share the good news	Chcel som sa podeliť o dobré správy
I want a man to take the lead	Chcem muža, ktorý sa ujme vedenia
I suspect she doesn't like me	Mám podozrenie, že ma nemá rada
I probably had a bedhead and who knows what else	Asi som mal posteľnú hlavu a ktovie čo ešte
A sign of death in any country	Znamenie smrti v akejkoľvek krajine
I want to get to the airport and leave	Chcem sa dostať na letisko a odísť
I laughed and shook my head at her little intercession	Zasmial som sa a pokrútil hlavou nad jej malým príhovorom
I sold the house and put the money into savings	Predal som ten dom a peniaze som vložil do úspor
I'm used to her there	Zvykám si tam na ňu
I didn't like his judgment or his unnecessary worries	Nepáčil sa mi jeho úsudok ani jeho zbytočné obavy
I want to see this country prosperous	Chcem vidieť túto krajinu prosperujúcu
I can never look her in the eye again	Už nikdy sa jej nemôžem pozrieť do očí
I leaned over and whispered in her ear	Naklonil som sa a zašepkal jej do ucha
I brought something	Niečo som priniesol
A light breeze blew from the west	Od západu fúkal slabý vánok
I can't go wrong tonight	Nemôžem pokaziť túto noc
I can finally share my room	Konečne môžem zdieľať svoju izbu
I stopped and put my hands up	Zastavil som a dal ruky hore
I tried to ignore him	Snažil som sa ho ignorovať
A man with a hat and a bat looked at him	Pozeral sa muž s klobúkom a palicou
The crew ended filming a day later	Štáb skončil s natáčaním o deň neskôr
But ten points is ten points	Ale desať bodov je desať bodov
I had very few teaching opportunities	Mal som veľmi málo vyučovacích príležitostí
I'm sorry about what happened to you	Je mi ľúto, čo sa ti stalo
Right from the first word, I understood that he was gay	Hneď pri prvom slove som pochopil, že je gay
I slipped downstairs and went out into the parking lot	Zošmykol som sa dole a vyšiel von na parkovisko
He deserves to be a man of struggle	Zaslúžil si byť mužom zápasu
I slept almost the whole way	Takmer celú cestu som prespala
Two days before leaving, I planted a vegetable garden	Dva dni pred odchodom som zasadil zeleninovú záhradku
I have this amazing power that allows me to heal things	Mám túto úžasnú silu, ktorá mi umožňuje liečiť veci
I looked him straight in the eye	Pozerala som sa mu priamo do očí
I hope you go deep enough	Dúfam, že vám to pôjde dostatočne hlboko
I can't shake them anymore	Už ich zo seba nemôžem striasť
I just had to leave him	Musel som od neho jednoducho odísť
Then I walked over to the nearby bridge and leaned out	Potom som prešiel k neďalekému mostu a vyklonil sa
But I lay under his arms like a corpse	Ležala som však pod jeho rukami ako mŕtvola
I wanted us to break the form	Chcel som, aby sme rozbili formu
He had a mischievous sense of humor	Mal šibalský zmysel pre humor
A man's voice, though you weren't sure what he was saying	Mužský hlas, aj keď si nebol istý, čo hovorí
I am very grateful for your help	Som veľmi vďačný za vašu pomoc
I learned this lesson in a difficult way	Túto lekciu som sa naučil ťažkým spôsobom
I could barely breathe	Ledva som dýchal
I hear movement behind a dry flower bush	Počujem pohyb za suchým kvetinovým kríkom
I would like to take care of her needs	Rád by som sa postaral o jej potreby
I didn't want to be caught here	Nechcel som tu byť chytený
I can only row us in circles	Môžem nás veslovať len v kruhoch
I had to put it in a box	Musel som ho dať do krabice
I lost my health and my ability to make a living	Stratil som zdravie a schopnosť uživiť sa
I can't just leave her there alone	Nemôžem ju tam len tak nechať samú
I still saw blood	Stále som videl krv
I know my animals will be there all together	Viem, že moje zvieratá tam budú všetky spolu
However, I would like my friends to be with me	Prial by som si však, aby boli so mnou moji priatelia
I have an idea of ​​what we should do	Mám nápad, čo by sme mali robiť
I'll find out about the other one	Dozvedám sa o tom druhom
I almost got my first kiss that day	V ten deň som skoro dostal svoj prvý bozk
I jump out of bed with excitement	Od vzrušenia vyskočím z postele
I have an opinion on your position	Mám názor na vašu pozíciu
I didn't know she felt inferior to our magic	Nevedel som, že sa cítila menejcenná ako naša mágia
I tried to stare at him	Snažila som sa naňho upierať pohľad
I keep burning	Neustále sa pálim
I'll dig my fingers into my hair	Zaborím si prsty do vlasov
A state beyond the conscious choice of life or death	Stav mimo vedomej voľby života alebo smrti
I look in the side mirror	Pozriem sa do bočného zrkadla
I'm not happy with you anymore	Už s tebou nie som šťastný
I have a lot of books like that	Takýchto kníh mám veľa
I checked the online computer	Skontroloval som online počítač
I wish they had me sign up for a few	Prial som si, aby ma prihlásili do niekoľkých
I'll catch her, twist her	Chytím ju, vykrútim
Jumping from this height would be fatal	Skok z tejto výšky by bol osudný
I believe he told you about it	Verím, že ti o tom hovoril
Accompanying angels indicate her royal status	Sprevádzajúci anjeli označujú jej kráľovský status
I did it myself without shame	Sám som to urobil bez hanby
I already saved you	Už som ťa zachránil
The series contains jokes on various topics	Séria obsahuje vtipy na rôzne témy
I had to make him forget about me	Musel som ho prinútiť zabudnúť na mňa
I hope he doesn't figure it out	Dúfam, že na to nepríde
I see pain and tears in her eyes	V jej očiach vidím bolesť a slzy
I don't see the end of them	Nevidím im koniec
I couldn't refuse her request to come	Nemohol som odmietnuť jej žiadosť, aby som prišla
I just gave him an innocent smile	Venovala som mu len nevinný úsmev
I should have known he was avoiding my questions	Mal som vedieť, že sa vyhýba mojim otázkam
I was still in high school	Bol som ešte na strednej škole
I don't have a direct fight with the gods	Nemám priamy boj s bohmi
They were like secret clubs	Boli ako tajné kluby
I have no idea what method she used	Netuším, akú metódu použila
I didn't know her intentions then	Nepoznal som vtedy jej úmysly
I'm in charge of this vessel now	Teraz mám na starosti toto plavidlo
I finished the last sentence, I had my head full	Dokončila som poslednú vetu, mala som plnú hlavu
I saw and felt fear from all their eyes	Videl som a cítil som strach zo všetkých ich očí
I just wouldn't stop moving	Len by som sa neprestal hýbať
A brilliant day last year	Geniálny deň minulého roka
I decided to learn poetry	Rozhodol som sa učiť poéziu
I really didn't get that	To som fakt nepochopil
However, the spectacle remains	Podívaná však zostáva
I understand why you liked the car	Chápem, prečo sa ti to auto páčilo
I wrote in my diary and checked my e-mail	Zapísal som si do denníka a skontroloval som e-mail
looking forward to your answer	teším sa na tvoju odpoveď
I haven't used mine in a while	Svoje som už nejaký čas nepoužil
I should have known better than I was afraid	Mal som to vedieť lepšie, ako sa báť
I see how you feel a little robbed	Vidím, ako by si sa cítil trochu okradnutý
I'm exhausted and emotional	Som vyčerpaný a emotívny
I could stay there forever	Mohol som tam zostať navždy
I'll pull back a little and look at him	Trochu sa odtiahnem a pozriem sa na neho
I cut them all up and threw them out	Všetky som ich rozrezal a vyhodil
I can fix everything	Dokážem všetko napraviť
I see a lot of my body	Vidím veľa zo svojho tela
I was so unsuccessful	Bol som taký neúspešný
A thick icy fog hung over the cold, damp streets	Nad studenými vlhkými ulicami visela hustá ľadová hmla
I really didn't recognize him right away	Naozaj som ho hneď nespoznal
An awkward little thing	Nešikovná maličkosť
I wasn't good at it	Nebol som v tom dobrý
Four aircraft have already been delivered	Štyri lietadlá už boli dodané
However, I was wrong with the simple	Bol som však pomýlený s jednoduchým
I was completely satisfied	Bola som úplne spokojná
I missed the birth in a few weeks	Zmeškala som pôrod o pár týždňov
I'm sorry about a lot of things	Veľa vecí ma mrzí
Judgment is required	Treba vyniesť rozsudok
I'm holding a glass bottle	Držím sklenenú fľašu
A second later, the first sound followed	O sekundu neskôr nasledoval prvý zvuk
I'm lying on my back and I'm flying through the air	Ležím na chrbte a lietam vzduchom
I put it back to my ear	Priložil som si ho späť k uchu
I only walk to and from school	Do školy a zo školy chodím len pešo
I stopped and considered the situation	Zastavil som a zvážil situáciu
A light breeze stirred the dry leaves close	Slabý vánok rozvíril suché lístie blízko
I was not looking for a new leader	Nehľadal som nového lídra
I'll be in the back if you want to leave	Budem vzadu, keď budeš chcieť odísť
I just lay there taking everything they gave me	Len som tam ležal a bral všetko, čo mi dali
I often ask what others think of us	Často sa pýtam, čo si o nás myslia ostatní
The third complete bathroom with private bathroom	Tretia kompletná kúpeľňa s vlastnou kúpeľňou
I didn't try to get up	Nepokúšal som sa vstať
I went back down the fire escape	Zliezol som späť po požiarnom schodisku
I keep asking my question	Stále kladiem svoju otázku
I should have realized that	Mal som si to uvedomiť
So I need new pants	Potrebujem teda nové nohavice
I paid five hundred dollars for it	Dal som za to päťsto dolárov
I reached out to her and called her name	Natiahol som sa k nej a zavolal jej meno
I couldn't even remember where he was born	Nevedel som si ani spomenúť, kde sa narodil
I won't let you do something you'll regret	Nedovolím ti urobiť niečo, čo budeš ľutovať
I remember seeing the news on it	Pamätám si, že som na ňom videl novinky
I didn't imagine that	To som si nepredstavoval
I should let her go to jail	Mal by som ju nechať ísť do väzenia
I will stop again and this time for good	Prestanem znova a tentoraz nadobro
I pushed it back to him	Posunul som mu to späť
I was born severely disabled	Narodil som sa ťažko telesne postihnutý
I definitely want to pass	Určite chcem prejsť
The world you showed me	Svet, ktorý si mi ukázal
I happened to make a similar mistake today	Dnes som náhodou urobil podobnú chybu
That's what I wanted to feel	To som chcel cítiť aj ja
I wanted to tell you	Chcel som ti to povedať
I have improved physically, emotionally, socially and mentally	Zlepšil som sa fyzicky, emocionálne, sociálne a mentálne
I will not allow what you said to bother me	Nedovolím, aby ma trápilo to, čo si povedal
Lots of movement, clouds of dust	Veľa pohybu, oblaky prachu
Their characters fit together perfectly	Ich postavy sa k sebe dokonale hodia
An assembly was formed in front of his office	Pred jeho kanceláriou sa vytvorilo zhromaždenie
I was part of the circus scene	Bol som súčasťou cirkusovej scény
I deprived her of her great happiness	Zbavil som ju jej veľkého šťastia
I'm out of work for two weeks	Som dva týždne bez práce
I was still building poems for birthday presents	Stále som staval básne na narodeninové darčeky
I tried to kiss him but he turned away	Snažila som sa ho pobozkať ale on sa odvrátil
She lived in his sleep	Na jeho spánku sa vynímala žila
I saw a lady with a big chest	Videl som pani s veľkou hruďou
I never thought it would happen to me	Nikdy som si nemyslel, že sa mi to stane
I knew who she really was	Vedel som, kto naozaj bola
A small drop of liquid fell between his eyes	Medzi oči mu spadla malá kvapka tekutiny
There was nothing I could do about it	Aj tak som s tým nemohol nič urobiť
I checked my own for sure	Pre istotu som si skontroloval svoje
I need to charge the parking meter	Potrebujem nabiť parkovací automat
I appreciate your help	cením si tvoju pomoc
I like a healthy lifestyle	Mám rada zdravý životný štýl
I had no idea about this	O tomto som nemal ani potuchy
I like to come here	Rád sem chodím
I used it for something else once	Raz som to použil na niečo iné
I went to her and took the cup	Podišiel som za ňou a zobral pohár
I had no feeling about him	Nemal som z neho žiadny pocit
A few minutes passed	Prešlo pár minút
I want you to consider all these things	Chcem, aby ste zvážili všetky tieto veci
Sometimes I drink a lot	Niekedy veľa pijem
The work met with a mixed response	Dielo sa stretlo so zmiešaným ohlasom
I saw him move a split second late	Videl som, ako sa pohol o zlomok sekundy neskoro
I stayed in bed for as long as possible	Zostal som v posteli tak dlho, ako to bolo možné
I like him very much	mam ho velmi rada
I think that must be clear	Myslím, že to musí byť jasné
I was born to be a writer	Narodil som sa, aby som bol spisovateľ
I just called her baby ugly	Práve som jej dieťa nazval škaredým
They both have the same emotional range	Obaja majú rovnaký emocionálny rozsah
The same tree can be used for many years	Ten istý strom sa môže používať mnoho rokov
The drink made some people happy, fun	Nápoj urobil niektorým ľuďom radosť, zábavu
I think we'll go home soon	Myslím, že čoskoro pôjdeme domov
I can only interfere so much	Môžem len toľko zasahovať
I didn't feel well, I didn't know how to get there	Necítila som sa dobre, nevedela som, ako sa tam dostať
A weak person should not try to predict	Slabý človek by sa nemal pokúšať predpovedať
I saw the looks in both of their eyes	Videl som pohľady v ich oboch očiach
I can say that something is wrong	Môžem povedať, že niečo nie je v poriadku
A few seconds later, she shifted to safety	O pár sekúnd neskôr sa prehupla do bezpečia
I have been of great help to many of them	Mnohým z nich som bol veľkou pomocou
I could have thrown stones	Mohol som hádzať kamene
I didn't have any friends to talk about	Nemal som priateľov, o ktorých by som mohol hovoriť
A good leader would like to see everything for himself	Dobrý vodca by chcel všetko vidieť na vlastné oči
I didn't vomit today	Dnes som nezvracala
I felt incredibly full	Cítil som sa neuveriteľne plný
I advised them that it would be so	Poradil som im, že to tak bude
There are a number of exceptions to this rule	Z tohto pravidla existuje množstvo výnimiek
I meant last night	Mal som na mysli včerajšiu noc
I wish you didn't call them that	Kiežby si ich tak nevolal
But I think it's fate	Myslím si však, že je to osud
I took the bottle again	Znova som zobral fľašu
I do not agree with that	S tým nesúhlasím
I still have my copy of the book	Stále mám svoju kópiu knihy
A circle and a square are made from these pieces	Z týchto kúskov je vyrobený kruh a štvorec
I didn't understand why he couldn't stay longer	Nechápal som, prečo nemohol zostať dlhšie
In fact, I will not paint it live	V skutočnosti to nebudem maľovať naživo
A devoted soldier and a respected legislator	Oddaný vojak a vážený zákonodarca
I know who you're talking about	Viem o kom hovoríš
I want to accept you into my team	Chcem vás prijať do svojho tímu
At every moment of my visit, I felt safe	V každom okamihu mojej návštevy som sa cítil bezpečne
I can work from home	Môžem pracovať z domu
I would ask her for fear	Spýtal by som sa jej na strach
I would let her call my name	Nechal by som ju volať moje meno
I had to leave it at the adventure park	Musel som to nechať v dobrodružnom parku
I stepped out wrapped in a pillow	Vystúpila som zabalená vo vankúši
I think we have to prepare it	Myslím, že to musíme pripraviť
I looked at each doctor in turn	Pozrel som sa postupne na každého lekára
I didn't notice him sitting there	Nevšimol som si, že tam sedí
I knew they were stupid	Vedel som, že sú hlúpi
I brought some cat food	Priniesol som nejaké krmivo pre mačky
Cursed firmly	Prekliate pevné stlačenie
I hope everyone there loves presents	Dúfam, že každý tam má rád darčeky
I went back to work and months passed	Vrátil som sa do práce a prešli mesiace
I know you're not a bad kid	Viem, že nie si zlé dieťa
There was no loss of life	K stratám na životoch nedošlo
Writing on secular topics was popular at this time	Písanie na svetské témy bolo v tomto období populárne
I read the covers of the books	Prečítal som si obálky kníh
I just wish you didn't run out so fast	Len by som si prial, aby si sa tak rýchlo nevyrútil
I think we did it	Myslím, že sa nám to podarilo
The duration of his reign is also unknown	Trvanie jeho vlády tiež nie je známe
I can't just peel it off	Nemôžem to len tak odlepiť
The simple kitchen is close to the door	Jednoduchá kuchyňa je blízko dverí
I remembered how important school was to me before	Spomenul som si, aká dôležitá bola pre mňa škola predtým
I don't even remember what we were talking about anymore	Už si ani nepamätám, o čom sme sa rozprávali
I'm feeling really good right now	Momentálne sa cítim naozaj dobre
I tried different ones, to no avail	Skúšal som stále iné, bezvýsledne
This marriage brought no children	Toto manželstvo neprinieslo žiadne deti
I feel bad for my husband that you married me	Cítim sa zle kvôli môjmu manželovi, že si ma vzal
I've learned that you have to work on it	Učil som sa, že na tom musíte pracovať
This new network can be endless in itself	Táto nová sieť môže byť sama osebe nekonečná
The base color was black	Základná farba bola čierna
I just assigned it to someone else	Len som to pridelil niekomu inému
I followed him as fast as my eyes would allow	Nasledoval som ho tak rýchlo, ako mi oči dovolili
I didn't know either of them very well	Ani jedného z nich som veľmi dobre nepoznala
I have just been provided with information	Práve mi boli poskytnuté informácie
After identification, I order its immediate termination	Po identifikácii nariaďujem jeho okamžité ukončenie
I got up from the couch and opened the door	Vstal som z pohovky a otvoril dvere
I have read and understand the above disclaimer	Prečítal som si a rozumiem vyššie uvedenému vylúčeniu zodpovednosti
I didn't care enough	Bolo mi to dosť jedno
First, I'm ready for spring	Po prvé, som pripravený na jar
I hope they like it	Dúfam, že sa budú páčiť
I was some kind of slow failure	Bol som nejakým spomaleným zlyhaním
I shouldn't have been surprised	Nemal som byť prekvapený
I want you to stay here	Chcem, aby si tu zostal
I loved her flexibility and eagerness	Miloval som jej flexibilitu a dychtivosť
I wonder where they started	Zaujímalo by ma, kde začali
I can't imagine ever having a better season	Neviem si predstaviť, že by som niekedy zažil lepšiu sezónu
I read them again yesterday	Včera som si ich prečítala znova
I was afraid you two couldn't do it	Bál som sa, že vy dvaja ste to nezvládli
I shivered	V duchu som sa otriasol
I just want to know they're safe	Chcem len vedieť, že sú v bezpečí
I immediately feel sorry for that guy	Okamžite cítim súcit s tým chlapom
I think everything is amazing	Myslím, že všetko je úžasné
I doubt it, but they don't stand a chance	Pochybujem, ale nemajú šancu
I haven't seen so much blood yet	Toľko krvi som ešte nevidel
I haven't opened it yet	Ešte som to neotvoril
Personally, I would prefer three seasons	Osobne by som radšej tri sezóny
I handed him my papers	Podala som mu svoje papiere
I liked it immediately	Okamžite sa mi zapáčil
I guess it was a great opportunity to celebrate	Predpokladám, že to bola veľká príležitosť na oslavu
I always end up in the exact same house in the end	Vždy nakoniec dobehnem presne do toho istého domu
After the deadline, the two sides met again	Po uplynutí termínu sa obe strany opäť stretli
I confronted him	Konfrontoval som ho s tým
I'm trying to push them in	Snažím sa ich vtlačiť dovnútra
The representative may process the judgment in extreme circumstances	Zástupca môže spracovať rozsudok za extrémnych okolností
I know you love me more than anyone	Viem, že ma miluješ viac ako ktokoľvek iný
I brought you here just to warn you	Priviedol som ťa sem len preto, aby som ťa varoval
I jump back up and throw my fist under his jaw	Vyskočím späť hore a hodím mu päsť pod čeľusť
A poisoned sword and a glass of poisoned wine are prepared	Pripraví sa otrávený meč a pohár otráveného vína
I like being bent less	Menej ma baví byť ohnutý
I can't believe you want to sell this place	Nemôžem uveriť, že chceš predať toto miesto
But I let it fall from my shoulders	Nechal som to však spadnúť z mojich pliec
I created a stack for each section	Pre každú sekciu som vytvoril zásobník
I opened the door without any expectations	Otvoril som dvere bez akýchkoľvek očakávaní
I want to leave at six	Chcem odísť o šiestej
It was his anger at what had happened	Predstavovalo to jeho hnev nad tým, čo sa stalo
These males are smaller than satellite males	Tieto samce sú menšie ako satelitné samce
However, I had one small but fundamental obstacle	Mal som však jednu malú, no zásadnú prekážku
I just like the way it sounds	Proste sa mi páči, ako to znie
I had it completely under control	Mal som to úplne pod kontrolou
I think it was he who attacked my brother	Myslím, že to bol on, kto napadol môjho brata
I try not to think about that night	Snažím sa na tú noc nemyslieť
I put my hand on his bark	Položil som ruku na jeho kôru
I ask him to shoot one as I give him one	Žiadam ho, aby nakrútil, ako mu jednu dávam
I speak all my singles	Hovorím všetkým svojim singlom
I wonder if an hour has passed	Zaujímalo by ma, či tam prešla hodina
For example, a foreign bank	Napríklad zahraničná banka
I needed her to improve	Potreboval som, aby sa zlepšila
I withdrew my hand as if on fire	Odtiahla som ruku, ako keby bola v plameňoch
I can't trust any of you	Nikomu z vás nemôžem veriť
I can't keep her waiting	Nemôžem ju nechať čakať
He opened the door to black music	Otvoril dvere čiernej hudbe
I help her learn music	Pomáham jej pri učení hudby
I'll help her, get her out of here	Pomôžem jej, dostanem ju odtiaľto
I didn't kill anyone	Nikoho som nezabil
I love the way he looks at me	Milujem, ako sa na mňa pozerá
I hate the feeling of such jealousy	Neznášam pocit takej žiarlivosti
The best is a service technician	Najlepší je servisný technik
I woke up with the thought of acting	Zobudil som sa s myšlienkou na herectvo
References to the Bible also appear in the series	V sérii sa objavujú aj odkazy na bibliu
I left them enough space to pass safely	Nechal som im dostatok miesta, aby mohli bezpečne prejsť
I just couldn't find the fear	Len som nevedel nájsť ten strach
I always wanted to go to a concert with him	Vždy som s ním chcela ísť na koncert
I believe she came to the wrong house	Verím, že prišla do nesprávneho domu
I have no idea where it comes from	Netuším, odkiaľ pochádza
I should let you go now	Mal by som ťa teraz nechať ísť
I loved his fast music	Miloval som jeho rýchlu hudbu
But a lot of time has passed	Uplynulo však veľa času
I just had no idea how to explain it	Len ma nenapadlo, ako to vysvetliť
I am from eternal to eternal	Som od večného k večnému
A bright yellow flame appeared	Objavil sa jasne žltý plameň
I wouldn't even have to worry about the consequences	Ani by som sa nemusel báť následkov
I didn't want to sleep	Nechcelo sa mi spať
I was just one link in the chain	Bol som len jedným článkom reťaze
A safe working environment should not be a luxury	Bezpečné pracovné prostredie by nemalo byť luxusom
I should have stayed away	Mal som zostať preč
I open the lid slowly	Pomaly otváram veko
The storm is on its way	Búrka je na ceste
I also attended school	Navštevoval som aj školu
I declined those offers	Tie ponuky som odmietol
I would very much like someone to translate it	Veľmi by som si prial, aby to niekto preložil
I had a dream last night	Minulú noc sa mi sníval sen
I can't discourage them from driving	Nemôžem ich odradiť od tej jazdy
I submit a copy of the advertisement for registration	Predkladám kópiu inzerátu do evidencie
I think it's a pure soul	Podľa mňa je to čistá duša
I asked our guide what the pictures were	Spýtal som sa nášho sprievodcu, čo obrázky predstavujú
I was a little girl, maybe five	Bola som malé dievča, možno päť
I soon found out the opposite	Čoskoro som zistil opak
I'm looking into the bowl	Pozerám do misky
I returned to my residence	Vrátil som sa do príbytku
I wanted to save my dear friend's life	Chcel som zachrániť život môjho drahého priateľa
I am their connection	Som ich spojenie
However, the rider is only one part of the equation	Jazdec je však len jednou časťou rovnice
I see no further reference to this discovery	Nevidím žiadny ďalší odkaz na tento objav
I cleared my throat and tried again	Odkašľal som si a skúsil to znova
I tell myself, at least alcohol is legal	Hovorím si, aspoň alkohol je legálny
I believe these were official allegations	Verím, že to boli oficiálne obvinenia
I reached into my inner pocket and found the bill	Siahol som do vnútorného vrecka a našiel bankovku
I haven't remembered yet	Doteraz som si nespomenul
I haven't had good deals in recent years	V posledných rokoch som nemal dobré obchody
I want to see this place too	Chcem si to miesto pozrieť aj ja
With each breath, I'm closer to returning home	Každým nádychom som bližšie k návratu domov
Many thanks to all who support our efforts	Veľká vďaka všetkým, ktorí podporujú naše úsilie
I think you need to think about this area as well	Myslím, že musíte myslieť aj na túto oblasť
I was waiting for this moment	Čakal som na túto chvíľu
These were not fighting men	Toto neboli bojoví muži
I shook your faith	Otriasol som tvojou vierou
My music lyrics allow me to express anything	Moje hudobné texty mi umožňujú vyjadriť čokoľvek
The caretaker must not argue with his master	Správca sa nesmie hádať so svojím pánom
A bit of a trick, so don't kill the loot	Trochu trik, teda nezabiť korisť
I wanted to ask him something	Chcel som sa ho niečo opýtať
I much prefer the latter	Oveľa radšej mám tie posledné
I raised one hand as if taking an oath	Zdvihol som jednu ruku, akoby som zložil prísahu
I will have to share with them	Budem sa musieť s nimi podeliť
I should have pointed it out	Mal som na to upozorniť
I believe they thought he was gifted as a god	Verím, že si mysleli, že je nadaný ako boh
I turned the handle and went down	Otočil som kľučku a vošiel dnu
So I didn't want to complain	Tak som sa nechcel sťažovať
I do not consider this to be an effective measure	Nepovažujem to za účinné opatrenie
I want you to study them	Chcem, aby si ich študoval
A nice house would be full of them	Takých by bol pekný dom plný
They hear music coming from inside him	Počujú hudbu vychádzajúcu z jeho vnútra
I will send them for your protection and guidance	Pošlem ich pre vašu ochranu a vedenie
I want you and no one else	Chcem teba a nikoho iného
I looked into his eyes, he into mine	Pozrela som sa mu do očí, on do mojich
I thought he was going to kill me	Myslel som, že ma zabije
A few other people also admire it	Zopár ďalších ľudí to tiež obdivuje
I see real sadness on her face	Na jej tvári vidím skutočný smútok
I think it fits perfectly	Myslím, že to perfektne sedí
I have to leave now	musím teraz odísť
I thought we had real intensity	Myslel som, že sme mali skutočnú intenzitu
I'm really interested when we leave here	Naozaj ma zaujíma, keď odtiaľto odídeme
I should have just given up	Mal som to jednoducho vzdať
I think to some extent	Myslím, že do istej miery
I felt the bone loosen, I felt the nose crush	Cítil som, ako kosť povolila, cítil som, ako sa nos rozdrvil
I looked around and saw nothing	Obzrel som sa a nič som nevidel
I hope to return with my family and bring friends	Dúfam, že sa vrátim so svojou rodinou a prinesiem priateľov
There were parties outside	Vonku boli párty
Lady is something more	Dáma je niečo viac
However, virtually all were destroyed	Prakticky všetky však boli zničené
I remembered the last two weeks	Spomenul som si na posledné dva týždne
I hit the ground straight	Prudko dopadám rovno na zem
I hesitate to pass them on to friends and family	Bez váhania ich odkazujem priateľom a rodine
I decided to go for a walk	Rozhodol som sa ísť na prechádzku
I saw a vision of a running young man	Videl som vidinu bežiaceho mladého muža
I will not raise him anymore	Už ho nebudem vychovávať
They were very touching	Boli veľmi dojemné
I had an ugly vision	Mal som škaredú víziu
I have spoken to almost everyone	Prehovoril som takmer všetkých
There was a big smile on both of their faces	Na oboch ich tvárach sa roztiahol mohutný úsmev
I was white as a sail now	Teraz som bol biely ako plachta
I withdrew involuntarily	Mimovoľne som sa odtiahol
There was a bad bond between the man and the woman	Medzi tým mužom a tou ženou existovalo zlé puto
I just need machines	Potrebujem len stroje
There is a tragedy	Vzniká tragédia
I didn't want her to see me like that	Nechcel som, aby ma takto videla
I'm far from home	Som ďaleko od domova
I'm your commanding officer	Som váš veliaci dôstojník
I paused over everything she said	Pozastavil som sa nad všetkým, čo povedala
He is now considered a pioneer in photography	Teraz je považovaný za priekopníka vo fotografii
I want her to experience my home	Chcem, aby zažila môj domov
I accept the position	pozíciu prijímam
I also read books	Čítam také knihy
Good effort, but not yet	Dobrá snaha, ale ešte tam nie je
I can't help but smile	Pri spomienkach sa nemôžem ubrániť úsmevu
I wanted to catch them and run away	Chcel som ich chytiť a utiecť
I mean, it was like she was running in the air	Teda, bolo to ako keby bežala vo vzduchu
I was nervous, but I tried not to show it	Bol som nervózny, ale snažil som sa to nedávať najavo
I ate and stayed at home	Jedol som a zostal som doma
I tried to read the book, but it was in vain	Snažil som sa prečítať knihu, ale bolo to márne
I was angry with him	Bola som na neho nahnevaná
I got your message last night	Včera večer som dostal tvoj odkaz
I wonder why they built two towers	Zaujímalo by ma, prečo postavili dve veže
I see everyone and how they do things	Vidím všetkých a ako robia veci
I escorted him to his car	Odprevadil som ho do jeho auta
I didn't realize you were up	Neuvedomil som si, že si hore
I don't think we have en	Myslím, že nemáme en
I think he's a little worried about you	Myslím, že sa o teba trochu boja
I know him really well	Poznám ho naozaj dobre
I need to hear everything from her	Potrebujem od nej všetko počuť
I should stand up and look around again	Mal by som sa nad tým postaviť a znova sa rozhliadnuť
I care about you a lot	Veľmi mi na tebe záleží
I'll leave it at that	nechám to tak
I was going back to bed when the phone rang	Vracal som sa do postele, keď zazvonil telefón
I was happy with the way the relationship was	Bol som spokojný so spôsobom vzťahu
I didn't want them trying to talk me out of it	Nechcel som, aby sa ma pokúšali prehovárať
I didn't see him running	Nevidel som ho pobehovať
I ignored him and followed the nurse	Ignorovala som ho a nasledovala sestričku
I was on duty with him	Bol som s ním v službe
I am worried about them and their suffering	Mám o nich a ich utrpenie obavy
A percentage up or down can make a huge difference	Percento nahor alebo nadol môže znamenať obrovský rozdiel
I begged him not to say anything	Prosil som ho, aby nič nehovoril
I don't like him doing it	Nemám rád, keď to robí
I just couldn't stand it	Jednoducho som to nevydržal
I'm looking for a relationship	Hľadám vzťah
I think she worked as a teacher	Myslím, že pracovala ako učiteľka
I feel ready to be different	Cítim sa pripravený byť iný
I shook my head no and continued driving	Pokrútil som hlavou, že nie a pokračoval v jazde
I also taught her some dirt	Naučil som ju aj nejaké špinavosti
I assume you did the only thing you could	Predpokladám, že si urobil to jediné, čo si mohol
I've been under a lot of stress all this time	Celý ten čas som bol v obrovskom strese
I made him a toy, a rattle	Vyrobil som mu hračku, hrkálku
A place where poets met	Miesto, kde sa schádzali básnici
I thought we could come back before yesterday	Myslel som, že by sme sa mohli vrátiť pred včerajškom
I saw a familiar sinister helicopter coming	Videl som prichádzať známu zlovestnú helikoptéru
A soldier can always find his way	Vojak si vždy vie nájsť cestu
I'm going to jail for it	Pôjdem za to do väzenia
I'm worse than you, believe me	Mám to horšie ako ty, ver mi
I saw a change	Videl som premenu
I know you feel like your whole life is over	Viem, že máš pocit, že celý tvoj život sa skončil
A very brave warrior	Veľmi odvážny bojovník
I didn't even know that then	To som vtedy ani nevedel
I think they're on me	Myslím, že sú na mňa
I have never studied the race with the required depth	Nikdy som tie preteky neštudoval s požadovanou hĺbkou
I didn't understand it, but what else	Nechápal som to, ale čo už
There's a hundred billion	Je tu sto miliárd
My father has the same	Môj otec má to isté
A man rescued from the grave	Muž zachránený z hrobu
A quick glance confirmed her concerns	Rýchly pohľad potvrdil jej obavy
He gave us something we never had before	Dal nám niečo, čo sme nikdy predtým nemali
I can understand her reasons	Viem pochopiť jej dôvody
I stayed in my room trying to recover	Zostal som vo svojej izbe a snažil som sa zotaviť
I followed him to drive him away	Išiel som za ním, aby som ho odohnal
I felt like he wasn't telling me everything	Mala som pocit, že mi nehovorí všetko
I approach the castle alone on horseback	K hradu sa blížim sám na koni
I can never betray his confidence that you can trust	Nikdy nemôžem zradiť jeho dôveru, že môžeš veriť
I knew it as soon as our lips touched	Vedel som to hneď, ako sa naše pery dotkli
I thought you'd like to choose	Myslel som, že by si si rád vybral
I didn't go to university	Nešiel som na univerzitu
I sat down and waited	Sadla som si na svoje miesto a čakala
I can't hide from all my problems, my whole life	Nemôžem sa skrývať pred všetkými svojimi problémami, celým svojím životom
I opened the cellar door and turned on the light	Otvoril som dvere do pivnice a rozsvietil svetlo
I won't let anything ever happen again	Nedovolím, aby sa ešte niekedy niečo stalo
I wonder how she's doing	Zaujímalo by ma, ako sa jej darí
I deserve to have you for myself	Zaslúžim si ťa mať pre seba
I couldn't be there	Nemohla som tam byť
I'm giving you a number	Dávam ti číslo
Now I can't say for sure	Teraz to neviem s istotou povedať
I have no health insurance, no job or no diploma	Nemám žiadne zdravotné poistenie, prácu ani diplom
Now I knew this was mine	Teraz som vedel, že toto je moje
I should have stopped him	Mal som ho zastaviť
I couldn't stand in my way	Nemohla som tomu stáť v ceste
I know that's not what you like	Viem, že to nie je to, čo sa vám páči
I'll start planting an autumn garden this week	Tento týždeň začnem s výsadbou jesennej záhrady
I didn't take much with me	Veľa som si so sebou nevzal
A sick fear rolled from her stomach	Z brucha sa jej valil chorý strach
He won the third double in his career	Získal tak tretí double v kariére
I looked at the black chip in my hand	Pozrel som sa na čierny čip v mojej ruke
After we ran away, I never saw him again	Potom, čo sme utiekli, som ho už nikdy nevidel
I love speaking in tongues	Milujem hovorenie v jazykoch
I mean, he was in the military	Teda, bol v armáde
A tear ran down her cheek	Po líci jej stekala slza
I wanted to get him out of there	Chcel som ho odtiaľ dostať
I was lost in my mind	Bol som stratený vo svojej mysli
I can't do it and win	Nemôžem to urobiť a vyhrať
A hunter can be a man or a woman	Poľovníkom môže byť muž alebo žena
Relationships have subsequently improved	Vzťahy sa následne zlepšili
I remained unconscious for a long time	Zostal som dlho v bezvedomí
I'm going to see the fulfillment of the prophecy	Idem vidieť napĺňanie proroctva
I still have a little insight into it	Stále mám v nej trochu nadhľad
A memory of events that never happened	Spomienka na udalosti, ktoré nikdy neboli
I also claimed it everywhere and it didn't sell again	Tiež som to všade tvrdil a opäť sa to nepredalo
I enjoyed the power too much to give it back	Užil som si tú silu príliš na to, aby som ju vrátil
He was used by a friend and a friend in front of her	Používala ho kamarátka a pred ňou aj kamarátka
I would die with honor	Zomrel by som so cťou
I managed six last year	Minulý rok sa mi podarilo šesť
I have an amazing husband	Mám úžasného manžela
I just entered myself	Práve som vstúpil sám do seba
I have ways to do things	Mám spôsoby, ako robiť veci
I'm not afraid of the future	Nebojím sa budúcnosti
I was walking down another street	Prechádzal som sa po ďalšej ulici
I thought she stopped talking to me	Myslel som si, že so mnou prestala hovoriť
I can breastfeed my mother	Môžem dojčiť svoju matku
I haven't had a chance to test yet	Ešte som nemal možnosť otestovať
A mature couple hurried out of the house	Z domu sa ponáhľal zrelý pár
I think that player could be you	Myslím, že tým hráčom by si mohol byť ty
I wanted to stay in this presence	Chcel som zostať v tejto prítomnosti
I'm good and really impressed	Som dobre a naozaj dojem
I see his desire as he sings on the balcony	Vidím jeho túžbu, keď spieva na balkóne
I have just heard of such cases	Práve som počul o takýchto prípadoch
I think that was obvious	Myslím, že to bolo zrejmé
I shouldn't have done that	Nemal som to robiť
I lay back on the bed and closed my eyes	Ľahla som si späť na posteľ a zavrela oči
I put aside my fear and nod	Odložím strach a prikývnem
I want us to succeed	Chcem, aby sme uspeli
I saw him somewhere	Niekde som ho videl
I saw he was worried	Videl som, že má obavy
I guess he would do it at this point	Hádal som, že v tomto bode by to urobil
I have never known the right reaction in women	Nikdy som nepoznal správnu reakciu u žien
I can be much worse	Môžem byť oveľa horší
I looked around the small space	Poobzeral som sa po malom priestore
I always get to my points	Vždy sa dostanem k svojim bodom
I was no longer confused or afraid	Už som nebol zmätený ani som sa nebál
I immediately offered him coffee and something to eat	Hneď som mu ponúkla kávu a niečo pod zub
Two columns were created between the screening forces	Medzi silami preosievania sa vytvorili dva stĺpce
He had two brothers and one sister	Mal dvoch bratov a jednu sestru
I focused on our table	Sústredila som sa na náš stôl
I think it's a good idea	Myslím, že je to dobrý nápad
I'll take you to your room	Vezmem ťa do tvojej izby
I have business meetings here	Vediem tu obchodné stretnutia
Maybe I walked a mile before I turned back	Možno som prešiel míľu, kým som sa otočil späť
I have been hurting him over the years	V priebehu rokov som mu stále ubližoval
I could feel it in the air between us	Cítil som to vo vzduchu medzi nami
I only met him briefly	Spoznal som ho len krátko
I see doors that others can't	Vidím dvere, ktoré ostatní nemôžu
I hope people don't mind	Dúfam, že to ľuďom nebude vadiť
I barely paid attention to what happened next	Sotva som venoval pozornosť tomu, čo sa stalo potom
I can't believe it didn't happen anymore	Nemôžem uveriť, že sa to už nestalo
I saw his pupil expand with desire	Videl som, ako sa jeho zrenička rozširuje túžbou
I always thought the relationship was purely friendly	Vždy som si myslel, že ten vzťah je čisto kamarátsky
I lived in her memory and her world	Žil som v jej pamäti a jej svete
A woolen blanket lay across the back of the sofa	Cez operadlo pohovky ležala vlnená prikrývka
I have a conventional desire	Mám konvenčnú túžbu
His affection for his wife is also calculated	Aj jeho náklonnosť k manželke je vypočítavá
I warned her she had to be strong	Varoval som ju, že musí byť silná
I had several of them and now the sun has risen	Mal som ich niekoľko a teraz vyšlo slnko
I feel something big	Cítim niečo veľké
I looked at them	Pozrel som sa na ne
Then and then I feel more comfortable	Tam a vtedy sa cítim pohodlnejšie
A hill of us goes for pizza	Kopec z nás ide na pizzu
I didn't feel like sitting	Nemal som chuť sedieť
I made changes where necessary	Urobil som zmeny tam, kde boli potrebné
I can give you a good time	Môžem vám dať dobrý čas
I feel guilty enough	Cítim sa dostatočne vinný
I hoped he would agree to take control	Dúfal som, že bude súhlasiť s tým, aby som prevzal kontrolu
I feel like he just saw my soul	Mám pocit, že mi práve nazrel do duše
I want you to stay away from my son	Chcem, aby si sa držal ďalej od môjho syna
I play to maintain personal strength and fitness	Hrám, aby som si udržal osobnú silu a kondíciu
I will select them and send them to you	Vyberiem ich a pošlem k vám
I was sent to do my old job	Bol som poslaný robiť moju starú prácu
A quick search of the room revealed relatively little damage	Rýchly prieskum miestnosti odhalil relatívne malé škody
I can't be among these people right now	Teraz nemôžem byť medzi týmito ľuďmi
Love that will last even after this life	Láska, ktorá vydrží aj po tomto živote
A complete waste of time	Úplná strata času
Passion for the lost	Vášeň pre stratených
I didn't have a TV, but it didn't matter	Nemal som televízor, ale to nevadilo
I wish you could stay longer	Prial by som si, aby ste mohli zostať dlhšie
I know you were with him	Viem, že si bol s ním
I could ask them if you will join later	Mohol by som sa ich spýtať, či sa potom pridáte
The card turned out to be empty	Ukázalo sa, že karta je prázdna
I appreciate you being honest with me	Vážim si, že si bol ku mne úprimný
I still can't sleep	Aj tak nemôžem spať
I finally allow myself to take a deep breath	Konečne si dovoľujem zhlboka sa nadýchnuť
I took off my helmet	Stiahol som si prilbu
I didn't give up on you	Nevzdal som sa ťa
I apologize for being such a rotten wife	Ospravedlňujem sa, že som taká prehnitá manželka
I'm here for very personal health reasons	Som tu z veľmi osobných zdravotných dôvodov
I needed another parent or family member to help	Potreboval som na pomoc ďalšieho rodiča alebo člena rodiny
I couldn't get out of my own	Nedokázala by som sa dostať von z vlastného
I looked up and saw the glow of the window	Pozrel som sa hore a videl som žiaru okna
The final design was praised for its environmental sensitivity	Konečný dizajn bol chválený za jeho environmentálnu citlivosť
I was born a thief	Narodil som sa ako zlodej
A flock of white birds flew overhead	Nad hlavami preletel kŕdeľ bielych vtákov
There was a corridor on each side of us	Z každej strany od nás sa rozprestierala chodba
I smiled and looked into his eyes	Usmiala som sa a pozrela mu do očí
I was still in law school	Bol som ešte na právnickej fakulte
I should have told you they were looking for you	Mal som ti povedať, že ťa hľadajú
I want to repay you	Chcem ti to oplatiť
I had no experience with violence	S násilím som nemal žiadne skúsenosti
I don't want to go back, he said	Nechcem sa vrátiť, povedal
I buried my heart a long time ago	Svoje srdce som pochoval už dávno
At least a few years younger than herself	Aspoň o pár rokov mladšia ako ona sama
It has extended this care to other animals	Túto starostlivosť rozšírila aj na iné zvieratá
They are useful in themselves	Sú užitočné samy o sebe
I want her close	Chcem ju mať blízko
I could go help my husband	Mohla som ísť pomôcť manželovi
Maybe I saw he didn't understand	Možno som videl, že to nechápe
I will learn something useful	Naučím sa niečo užitočné
I think they'd take him	Myslel by som si, že ho zoberú
I have a strict character	Mám prísny charakter
I didn't expect this	Toto som nečakal
I thought my father would have a seizure	Myslel som, že môj otec bude mať záchvat
I think everyone has met before	Myslím, že každý sa už stretol
I must say that you have done a lot of work	Musím povedať, že ste urobili veľa práce
It never occurred to me to call her	Ani ma nenapadlo jej zavolať
I will never leave you again	Už ťa nikdy neopustím
I closed it and drew the curtains	Zavrel som ho a zatiahol závesy
It cannot be described in words	Nedá sa to opísať slovami
I really don't want to talk about it	Naozaj o tom nechcem hovoriť
I hurried to security	Ponáhľal som sa do ochranky
I saw your husband that afternoon	V to popoludnie som videla aj vášho manžela
During my first century, I almost perished down here	Počas môjho prvého storočia som tu dole takmer zahynul
I also have it from the ring	Mám to aj z prsteňa
Over time, I thought to myself	S odstupom času som myslel seba
I remember her a little	Trochu si ju pamätám
The warehouse could work if one was abandoned	Sklad by mohol fungovať, ak by bol nejaký opustený
I remember working on my first album	Pamätám si prácu na prvom albume
I'm forced to smile	Som nútený sa usmievať
I can start cooking rice	Môžem začať variť ryžu
I was waiting at the water crossing	Čakal som na vodnom priechode
I did something wrong	Robil som niečo zle
I wanted to go to him so much	Tak veľmi som k nemu chcela ísť
Secondary skin is formed	Vytvára sa sekundárna koža
I slowly let go of her clasp	Pomaly som pustil ruku z jej spony
I used to know everything that touched his heart	Kedysi som vedela všetko, čo sa dotklo jeho srdca
At that moment, I was so proud of him	V tej chvíli som bola na neho taká hrdá
I remember when his parents died	Pamätám si, keď jeho rodičia zomreli
I was taken aback by consciousness	Bol som zaskočený späť do vedomia
Nothing like the original	Nič ako originál
I never knew about hair	Ja som to o vlasoch nikdy nevedel
I think he's better with himself than with anyone	Myslím si, že je radšej sám so sebou ako s niekým
A strip of blue flew through the air	Vzduchom preletel pruh modrej
I got used to traveling through them a long time ago	Na cestovanie cez ne som si už dávno zvykol
A single drop ran down his quivering flesh	Jediná kvapka stekala po jeho chvejúcom sa mäse
I would have to start over in the morning	Ráno by som musel začať odznova
I had the worst feeling in my stomach	Najhorší pocit som mala v žalúdku
I guess I'd tell them they're crazy	Asi by som im povedal, že sa zbláznili
I bake a few things	Pečiem pár vecí
I have already visited both cities with my parents	Obe mestá som už navštívil s rodičmi
I still remember it was an innocent, dear little girl	Stále si pamätám, že to bolo nevinné, milé dievčatko
I went in the opposite direction and found the back door	Išiel som opačným smerom a našiel som zadné dvere
I learned a lot about life, about life, about myself	Naučil som sa veľa o živote, o živote, o sebe
I get to my feet slowly, but I hesitate	Pomaly sa postavím na nohy, ale váham
A huge rock between two trees in the back	Obrovská skala medzi dvoma stromami vzadu
I'm going crazy about that perfect horror movie	Zbláznim sa z toho ideálneho beauty hororu
I have thirty minutes to return to campus	Mám tridsať minút na to, aby som sa vrátil do kampusu
I've never put these things together	Nikdy som tieto veci nedával dokopy
In fact, I felt easier	V skutočnosti som sa cítil ľahšie
I started at the front door, but stopped	Vyštartoval som k predným dverám, ale zastavil som sa
I need a connection to you	Potrebujem to spojenie s tebou
I look at the sleeping man next to me	Pozerám sa na spiaceho muža vedľa mňa
We wouldn't force ourselves into marriage	Nenútili by som sa do manželstva
She was afraid he had killed himself	Bála sa, že sa zabil
I turned my body to look at the chair	Otočil som svoje telo, aby som sa pozrel na stoličku
I'll tell you who dies today	Poviem, kto dnes zomrie
A woman entered the office in a few minutes	O pár minút do kancelárie vošla žena
I still didn't feel like going any further	Aj tak som nemal chuť ísť ďalej
I never wanted to be an electricity generator	Nikdy som nechcel byť výrobcom elektriny
I came up with the rest of my philosophy myself	Zvyšok svojej filozofie som si vymyslel sám
I just didn't know exactly what it was	Len som presne nevedel, čo to je
I had to stand in one place for two days	Dva dni som musel stáť na jednom mieste
I've been here a long time	Som tu už veľmi dlho
I'll let her fight there	Nechám ju tam bojovať
I didn't always feel that way	Nie vždy som sa takto cítil
I always consider it a mature atmosphere for an intimate conversation	Vždy to považujem za zrelú atmosféru na intímny rozhovor
He also worked as a production manager	Pôsobil aj ako vedúci výroby
I can't kill someone cold-bloodedly	Nemôžem niekoho chladnokrvne zabiť
I promise they will be explained	Sľubujem, že budú vysvetlené
I'm just trying to understand	Len sa snažím pochopiť
But I was sure he wouldn't	Bol som si však istý, že to neurobí
I told you they would be curious	Povedal som ti, že budú zvedaví
I have a building they use as offices	Mám budovu, ktorú používajú ako kancelárie
I have made great progress this week	Tento týždeň som urobil veľký pokrok
I didn't want to like him	Nechcel som ho mať rád
I was bleeding and it's never good	Krvácala som a to nikdy nie je dobré
I was filled with many emotions	Bol som naplnený mnohými emóciami
I should have saved them	Mal som ich zachrániť
I mean business	Mám na mysli obchod
His wife had never done this to him before	Nikdy predtým mu to žena neurobila
As soon as I finished, the truck stopped	Sotva som skončil, zastavilo sa nákladné auto
I also used a couple of commons	Tiež som použil pár commons
I would like to thank you for this special reading	Chcem sa vám poďakovať za toto špeciálne čítanie
I will definitely use them again	Určite ich ešte využijem
I could get her home before	Predtým by som ju mohol dostať domov
I think it's important	Myslím, že je to dôležité
It almost seemed to me that I was radiant	Skoro sa mi zdalo, že žiarim
I didn't have enough time for the baby	Nemal som dostatok času na dieťa
I will not join either side	Nepridám sa na žiadnu stranu
I love my husband, my protector	Milujem svojho manžela, svojho ochrancu
I will not listen to any further arguments on this subject	Nebudem počúvať žiadne ďalšie argumenty na túto tému
I believe that he values ​​my opinion very highly	Verím, že si môj názor váži veľmi vysoko
I never thought about it, but I guess so	Nikdy som nad tým nerozmýšľal, ale asi áno
People avoided disturbing her in any way	Ľudia sa vyhýbali jej narušeniu akýmkoľvek spôsobom
I told him something	Niečo som mu povedal
Sometimes I dream that we are at the wrong time	Niekedy sa mi sníva, že sme v nesprávnom čase
I almost called you once	Raz som ti skoro zavolal
I looked at the trees a few hundred meters away	Pozeral som na stromy vzdialené niekoľko sto metrov
I have no separate parts	Nemám žiadne samostatné časti
I was too hungry to stand up to him	Bola som príliš hladná, aby som sa mu postavila
I told you earlier	Povedal som ti to skôr
I think about myself all the time	Celý čas myslím na seba
I can still smell it	Ešte teraz cítim vôňu
I guess I won't kill you	Asi ťa nezabijem
I've seen different kinds of women	Videl som rôzne druhy žien
Still not, not completely	Stále nie, nie úplne
I found out that day	V ten deň som to zistil
I heard her scream as she opened her eyes	Počul som ako kričala, keď otvorila oči
I have a long ocean voyage ahead of me	Čaká ma dlhá plavba oceánom
I thought it was unnecessary gossip	Myslel som, že sú to zbytočné klebety
I could have been killed	Mohol som byť zabitý
I felt the warmth of his body	Cítila som teplo jeho tela
I'm watching a plane fly over the city	Pozerám, ako nad mestom prelieta lietadlo
I needed to focus on the immediate problem	Potreboval som sa sústrediť na bezprostredný problém
I sold everything to buy it	Predal som všetko, aby som to kúpil
Subsequently, he received more press attention	Následne sa mu dostalo väčšej pozornosti zo strany tlače
I much rather create a story	Oveľa radšej vytváram príbeh
A slow smile spread across her face	Po tvári sa jej rozlial pomalý úsmev
I hope you can help me	Dúfam, že mi pomôžete
No other cells can pass inherited characters	Žiadne iné bunky nemôžu odovzdať zdedené znaky
I stood in front of him, but he ignored me	Postavila som sa pred neho, no on ma ignoroval
Somehow I solved it all	Nejako som to všetko vyriešil
I would know everything about you	Vedel by som o tebe všetko
A fair field that sustains life	Spravodlivé pole držiace život
I just know it's not the right time	Len viem, že nie je ten správny čas
I can see it clearly now	Už to vidím jasne
Brilliant taste for a brighter day	Brilantná chuť pre jasnejší deň
He treats him with kindness and love throughout the day	Počas celého dňa sa k nemu správam s láskavosťou a láskou
I didn't expect it to happen	Nečakal som, že sa to stane
I'll send them a message	Pošlem im správu
I open the bedroom door and go to the kitchen	Otvorím dvere do spálne a idem do kuchyne
I took the flower he was still holding	Vzal som kvetinu, ktorú stále držal
A nice alien and another dimension, for sure	Pekný mimozemšťan a iná dimenzia, určite
I have to try to help him	Musím sa mu pokúsiť pomôcť
I felt inadequate and stupid	Cítil som sa nedostatočný a hlúpy
A revolution with order, ranks or groups	Revolúcia s poriadkom, hodnosťami alebo skupinami
I should have been pregnant a long time ago	Pred týmto som mala byť už dávno tehotná
I also didn't want to reveal my location	Tiež som nechcel prezradiť svoje umiestnenie
I also pray that we will find her quickly	Tiež sa modlím, aby sme ju rýchlo našli
I had to get to my feet	Musel som sa postaviť na nohy
I read the newspaper every day	Každý deň čítam noviny
I didn't know how to behave since the kiss	Od bozku som nevedela ako sa správať
I can't promise to call every day	Nemôžem sľúbiť, že budem volať každý deň
I heard only four people came	Počul som, že prišli len štyria ľudia
I rarely use the place	Miesto používam zriedka
I see we taught you well	Vidím, že sme ťa dobre naučili
I'm completely taken aback	Som úplne zaskočený
The descendants of his crew became pirates	Potomkovia jeho posádky sa stali pirátmi
I laughed and laughed and I laughed	Smial som sa a smial a smial som sa
Lots of supernatural romantic fiction	Veľa nadprirodzených romantických fikcií
I'm laughing about that	Smejem sa kvôli tomu
I've never tried running before, not like this	Nikdy predtým som neskúšal bežať, nie takto
I hear something	Niečo počujem
I like to live here	Rád tu žijem
I soon began to feel stronger	Čoskoro som sa začal cítiť silnejší
But I knew who it was	Vedel som však, kto to je
Generally, only one foot is used to seize prey	Vo všeobecnosti sa na zabavenie koristi používa iba jedna noha
I've already come up with some names for the baby	Už som mala vymyslené nejaké mená pre dieťa
I fell back into my chair	Spadol som späť do kresla
I told my wife it sounded like an invitation	Povedal som manželke, že to znelo ako pozvanie
A healthy body means a healthy mind	Zdravé telo znamená zdravú myseľ
I moved here about two months ago	Presťahoval som sa sem asi pred dvoma mesiacmi
I wanted to thank him for being my father	Chcel som mu poďakovať za to, že je mojím otcom
A cloud appeared on her face	Na jej tvári sa objavil oblak
I've seen the news for years	Roky som videl správy
I have so many doubts	Mám toľko pochybností
I'll find another victim	Nájdem ďalšiu obeť
I leaned out of the window and couldn't believe my eyes	Vyklonila som sa z okna a neverila vlastným očiam
I knew it was somewhere in the northwest	Vedel som, že je to niekde na severozápade
I didn't know if it was real or a show	Nevedel som, či je to naozajstné alebo šou
I closed my eyes and stretched my senses	Zavrel som oči a natiahol svoje zmysly
I'm going to start moving	Chystám sa začať s pohybom
A reborn nation	Znovuzrodený národ
I won't be at dinner at that time	V tom čase nebudem na večeru
New battery technology would put an end to this	Nová technológia batérií by to ukončila
I just want her to be safe	Len chcem, aby bola v bezpečí
I heard heavy footsteps approaching	Počul som ťažké kroky, ktoré sa približovali
I didn't sing in the rain or anything like that	Nespieval som v daždi ani nič podobné
Now I can start right	Teraz to môžem začať správnym spôsobom
I did it for my daughter	Urobil som to pre svoju dcéru
I just want to give him a chance to change	Len mu chcem dať šancu na zmenu
I am a life coach and a personal mentor	Som životný kouč a osobný mentor
I needed to get some water	Potreboval som nabrať trochu vody
The doctor enters the room	Do miestnosti vchádza lekár
Snake is a snake is a snake	Had je had je had
I feel like you're hot for me	Cítim, aký si pre mňa horúci
I was wondering how it would end	Bol som zvedavý, ako to skončí
I'm innocent of no crime	Som nevinný v žiadnom zločine
I have to do something special for both of my friends	Musím urobiť niečo špeciálne pre oboch mojich priateľov
I look at the glowing outline of the door	Pozerám sa na žiarivý obrys dverí
I hit my pillow and the dream repeated itself	Udrela som si vankúš a sen sa zopakoval
I looked at the other one	Pozrel som sa na toho druhého
I did it and I got this	Urobil som to a dostal som toto
I could barely think directly	Sotva som dokázal myslieť priamo
I had a desire to preach the word	Mal som túžbu kázať slovo
I couldn't be that person anymore	Tou osobou som už nemohol byť
I trust your decision	Verím tvojmu rozhodnutiu
I took the last bottle of water	Vzal som si poslednú fľašu vody
I heard him laugh softly	Počul som, ako sa jemne zasmial
I wanted those people back, each one of them	Chcel som tých ľudí späť, každého z nich
It was hard for me to see him clearly	Bolo pre mňa ťažké vidieť ho jasne
I had no understanding for his lack of release	Nemal som pochopenie pre jeho nedostatok uvoľnenia
And the design went to a drawer	A dizajn putoval do šuplíka
I covered his body with a blanket	Prikryl som jeho telo dekou
I know you read his novels	Viem, že ste čítali jeho romány
I didn't expect them to say anything	Nečakal som, že niečo povedia
I brought friends tonight	Dnes večer som priviedol priateľov
I wish more people would come to see it	Prial by som si, aby sa na to prišlo pozrieť viac ľudí
I was filled with every emotion	Bola som naplnená každou emóciou
I didn't see it coming	Nevidel som, že to prichádza
Between them is a round coffee table	Medzi nimi je okrúhly konferenčný stolík
I loved these moments alone with my beautiful, peaceful mom	Miloval som tieto chvíle osamote s mojou krásnou, pokojnou mamou
I bet the food will start soon	Stavím sa, že jedlo sa čoskoro rozbehne
I suddenly released her as she gasped for air	Zrazu som ju pustil, keď zalapala po vzduchu
I stand and watch them in silent astonishment	Stojím a sledujem ich v nemom úžase
But I knew how to play just fine	Vedel som však hrať v pohode
I didn't want to go back	Nechcel som sa vrátiť
I really hope you like it	Naozaj dúfam, že sa vám bude páčiť
I was a hot mess when it came to him	Bola som horúca kaša, pokiaľ išlo o neho
I couldn't give him any such certainty	Nemohla som mu dať žiadnu takú istotu
I think the old man will too	Myslím, že aj starý pán bude
I'm not just myself anymore	Už nie som len sám sebou
I had an idea about the experiment	Mal som predstavu o experimente
I kept pushing the button, but no response	Stále som stláčal tlačidlo, ale bez odozvy
I was a little surprised by her musical taste	Trochu ma prekvapil jej hudobný vkus
I just didn't want to	Len som nechcel
I meant that stress and everything	Myslel som tým stresom a všetkým
I felt like a blanket of apology	Cítil som, ako ma obmýva prikrývka ospravedlnenia
I couldn't face them	Nedokázal som im čeliť
I had an early breakfast with my daughter	Mal som skoré raňajky so svojou dcérou
I tried my best to cover my face	Zo všetkých síl som sa snažila zakryť si tvár
Very nice face	Veľmi pekná tvár
I see a lot of missionaries who are talented men	Vidím veľa misionárov, ktorí sú talentovaní muži
I was so alone in the world	Bol som tak sám na svete
I understand if you want me to leave	Chápem, ak chceš, aby som odišiel
I'm sick of your car being blown up	Je mi zle z toho, že tvoje auto vyhodili do vzduchu
He also mixed the song	Pieseň aj zmixoval
I hope someone knows what to do	Dúfam, že niekto vie, čo robiť
I would confide in a dog	Zverila by som sa psom
I nodded and he reluctantly backed away	Prikývol som a on neochotne ustúpil
A moment later, his cousin turned the corner	O chvíľu jeho bratranec zahol za roh
I think we're back to square one	Myslím, že sme späť na začiatku
The group meets at his restaurant	Skupina sa stretáva v jeho reštaurácii
I haven't been to such a loving house before	Predtým som nebol v takom láskavom dome
I have a side-lit studio	Mám bočné osvetlené štúdio
I believe they did it more than once	Verím, že to urobili viac ako raz
However, I did not dare to ask him anything	Neodvážil som sa ho však na nič klásť
I also think it can save you time and money	Tiež si myslím, že to môže ušetriť čas a peniaze
I bought a small piece of land here	Kúpil som tu malý pozemok
I didn't hear the neighbors at all	Susedov som vôbec nepočul
I just want you to be open to this adventure	Len chcem, aby si bol otvorený tomuto dobrodružstvu
I can feel his pulse	Cítim jeho pulz
I'm leaving alone quickly	Rýchlo odchádzam sám
I could feel the heat penetrating above me	Cítila som, ako nado mnou preniká teplo
I burned all day	Horel som celé dni
I will never hide the truth because it is annoying	Nikdy nebudem skrývať pravdu, pretože je to nepríjemné
I am writing to support you	Píšem vám, aby som vás podporil
I ended up taking orders from him	Skončil som s prijímaním rozkazov od neho
I promise I'll look into it right away	Sľubujem, že sa na to hneď pozriem
I could only imagine what she was going through	Mohol som si len predstavovať, čo prežívala
I was scared myself	Sama som bola vydesená
I believe you are a decent species	Verím, že ste slušný druh
A man stood in the dim light of the hall	V slabom svetle haly stál muž
Others helped provide social and mental health services	Iní pomáhali poskytovať sociálne služby a služby duševného zdravia
I know where he lives	Viem kde býva
He was so angry with me	Bol na mňa taký nahnevaný
I bought it for myself	Kúpil som si ho pre seba
I think he's getting it from me	Myslím, že to odo mňa dostáva
I put it in my pocket	Strčil som si ho do vrecka
I couldn't take it anymore	Už som to nevydržal
I felt you inside me	Cítil som ťa v sebe
By law, she is blind and deaf	Podľa zákona je slepá a hluchá
I should have mentioned it	Mal som to spomenúť
He was named after his father	Dostal meno po svojom otcovi
I looked behind her and noticed the man	Pozrel som sa za ňu a zbadal som toho muža
I mean, he was talking to me	Teda, rozprával sa so mnou
I didn't try to stop them	Nesnažil som sa ich zastaviť
I stopped and tried to get closer	Zastavil som a snažil sa priblížiť
I kept eye contact	Udržiavala som očný kontakt
I research and do research	Skúmam a robím výskum
I hope you didn't mind	Dúfam, že vám to nevadilo
I will really miss you	Bude mi naozaj chýbať
I noticed that other players know each other	Všimol som si, že ostatní hráči sa poznajú
I never had a mentor	Nikdy som nemal mentora
I did it regularly	Robil som to pravidelne
I've never felt so calm before	Nikdy predtým som sa necítila tak pokojne
I'm new to most of it	Vo väčšine z toho som nový
I hate my life so much	Tak veľmi nenávidím svoj život
A real mask of sincerity	Skutočná maska ​​úprimnosti
I can handle it under the same circumstances	Zvládam to v pohode za rovnakých okolností
I wanted to drown on the moon	Chcel som sa utopiť na Mesiaci
I could smell it even for a few meters	Cítil som jeho vôňu aj na pár metrov
I continued trying to focus	Pokračoval som v pokuse zaostriť zrak
I was so glad you called me this morning	Bol som tak rád, že si mi dnes ráno zavolal
A faint rumble of thunder followed	Nasledoval slabý dunenie hromu
I recently ignored my ruins with premature thanks	Nedávno som ignoroval svoje ruiny s predčasným poďakovaním
I stared into his dreamy eyes for a brief second	Na krátku sekundu som hľadela do jeho zasnených očí
I pulled on the chain to make sure it flushed	Potiahol som reťaz, aby som sa uistil, že bude splachovať
I don't see anything in them	Nič v nich nevidím
Few believers managed the pope's audience	Len málo veriacich zvládlo audienciu u pápeža
I almost forgot to tell you	Skoro som ti zabudol povedať
The pursuit of blood and flesh	Honba za krvou a mäsom
I belonged in a can	Patril som do plechovky
I rubbed my own jaw and felt almost nothing	Pošúchal som si vlastnú čeľusť a takmer nič som necítil
Then I got to the bedroom door and opened it	Potom som sa dostal k dverám spálne a otvoril ich
The bone cell will look different from the liver cell	Kostná bunka bude vyzerať inak ako pečeňová bunka
Personally, I don't like a few different people	Osobne nemám rád niekoľko rôznych ľudí
I have a lot of money for this man	Na tohto muža mám veľa peňazí
I wish she was here by my side	Prial by som si, aby tu bola po mojom boku
Imprisonment for a crime we forgot	Väzenie za zločin, na ktorý sme zabudli
I felt like a bird flying through the air	Cítil som sa ako vták letiaci vzduchom
I like when women lift each other	Mám rád, keď sa ženy navzájom dvíhajú
I put them in a full, open bottle of wine	Vložil som ich do plnej, otvorenej fľaše vína
I read a lot about saints and masters	Veľa som čítal o svätých a majstroch
I pressed my hand to his chest	Pritisla som mu ruku na hruď
I have dreams myself	Ja sám mám sny
I'll deal with him tomorrow at the country club	Budem sa s ním zaoberať zajtra v country klube
I was thrilled with the plot	Zápletkou som bola nadšená
I mean boredom to sleep	Mám na mysli nudu až spánok
I know you're reluctant to do that	Viem, že sa to zdráhaš urobiť
I lost track of what the show was about	Stratil som prehľad o akej relácii ide
He also took piano lessons briefly	Krátko chodil aj na hodiny klavíra
I feel lonely and empty, but not depressed	Cítim sa osamelý a prázdny, ale nie depresívny
I thought maybe she saw a deer	Myslel som si, že možno videla jeleňa
I'm heading for the middle ground	Mierim na strednú cestu
I partially built my character to be your opposite	Čiastočne som si budoval postavu, aby som bol vaším opakom
A simple starting point is a toy	Jednoduché východiskové miesto je hračka
I have time until the end of summer	Mám čas do konca leta
Maybe a reward for catching me	Možno odmena za moje chytenie
I looked at the ancient wall behind the tracks	Pozeral som na starodávny múr za koľajami
Can not take My Eyes Off You	Nemôžem z teba spustiť oči
I enjoy mining ton and ton	Teším sa z ťažby ton a ton
In the end, I dealt with her about everything	Nakoniec som sa s ňou o všetkom vysporiadal
I would really like to know what planet he came from	Vážne by ma zaujímalo, z akej planéty prišiel
I noticed he looked disgusted	Všimol som si, že vyzerá znechutene
I heard footsteps running out of the room	Počul som kroky, ktoré vybehli z miestnosti
I think who was there was after us	Myslím, že kto tam bol, bol po nás
I would remember these people	Spomenul by som si na týchto ľudí
I like a good conversation	Mám rád dobrú konverzáciu
Dessert for death	Dezert na smrť
I lived there for many years	Žil som tam veľa rokov
I was alone and in my house	Bol som sám a vo svojom dome
I walked around the truck on the driver's side	Obišiel som kamión na strane vodiča
I think we should have gotten to these rooms first	Myslím, že sme sa mali najskôr dostať do týchto miestností
I'm in love with him	Som do neho zaľúbená
I think it will take a lot of preparation	Myslím si, že to bude vyžadovať veľa prípravy
I roll away and my hand moves to my side	Odkotúľam sa a ruka sa presunie na moju stranu
I talk about it all the time	Hovorím o tom neustále
I'm a grateful person, really	Som vďačný človek, naozaj
I hate it when I have to move them	Neznášam, keď ich musím presúvať
I looked out the window	Pozrel som sa von oknom
I forgot to mention this	Toto som zabudol spomenúť
I can't even offer you my good name anymore	Už ti nemôžem ponúknuť ani svoje dobré meno
I came home and found him standing in our yard	Prišiel som domov a našiel som ho stáť na našom dvore
I knew he would starve	Vedel som, že bude hladovať
Real, right inside	Ozajstný, priamo do útrob
I can put two and two together	Viem si dať dve a dve dokopy
I think everything composed made a lot of sense	Myslím si, že všetko zložené dávalo veľký zmysel
A cold shiver ran through him	Prebehlo ním chladné chvenie
I needed to be underground and out of sight	Potreboval som byť v podzemí a mimo dohľadu
I am fully committed to it	Plne som sa tomu zaviazal
I couldn't afford to be stupid	Nemohol som si dovoliť byť hlúpy
I've always been suspicious of him	Vždy som mu bol podozrievavý
A bond mutual fund is an investment company	Dlhopisový podielový fond je investičná spoločnosť
I didn't care if she had	Bolo mi jedno, či mala
I heard his last speech	Počul som jeho posledný prejav
I looked around with sadness and indignation	Smútkom a rozhorčením som sa obzerala okolo seba
I couldn't believe how many people came	Nemohol som uveriť, koľko ľudí prišlo
I hoped it felt the same way	Dúfal som, že to cíti rovnako
I think something strange is happening	Myslím, že sa deje niečo zvláštne
I bet he has a strong stone inside	Stavím sa, že má vo vnútri silný kameň
Then I stood and waited in silence	Potom som stál a v tichosti čakal
I've seen him before, that was for sure	Už som ho videl, to bolo isté
His father did not support his acting ambitions	Otec jeho herecké ambície nepodporoval
I can think of several things	Napadá ma niekoľko vecí
I have to be quiet, he thought	Musím byť ticho, pomyslel si
In hot weather they would provide cold water	V horúcom počasí by poskytovali studenú vodu
I just know my girl is everything	Len viem, že moje dievča je všetko
I was really nervous when I saw my father	Bol som skutočne nervózny, keď som videl svojho otca
I'll almost get out of the car	Skoro vyskočím z auta
I used to think that book was crazy	Kedysi som si myslel, že tá kniha je šialená
I was built before my mother, small but slender	Bola som stavaná skôr ako moja matka, malá, ale štíhla
I wasn't sure if the two matched	Nebol som si istý, či sa tí dvaja zhodnú
I heard them in the lobby	Počul som ich v hale
I would like to help people find lost loved ones	Rád by som pomohol ľuďom nájsť stratených blízkych
I smile happily, I nod	Veselo sa usmievam, prikyvujem
I feel his hostility	Cítim jeho nepriateľstvo
I understand the mistake	chápem chybu
I gave you one last chance and you destroyed it	Dal som ti poslednú šancu a ty si ju zničil
I was in color guards in high school	Na strednej škole som bol v stráži farieb
The last group returned through the village and the garden	Posledná skupina sa vrátila cez dedinu a záhradu
I ran my fingers over them	Prešiel som po nich prstami
I was hoping it wasn't loud	Dúfal som, že to nebolo nahlas
I rolled it over my palm	Prevalil som si ho cez dlaň
The crowd turned toward him	Dav ľudí sa otočil smerom k nemu
I released my hand and put it around her shoulders	Uvoľnil som ruku a dal som jej ju okolo pliec
I often think that simple cases make a bad law	Často si myslím, že jednoduché prípady robia zlý zákon
I told him late about my physical changes	Oneskorene som mu povedala o svojich fyzických zmenách
I found out I wasn't doing anything	Zistil som, že nič nerobím
I didn't want them there	Nechcel som ich tam
I put my arm around her shoulder	Položím ruku okolo jej ramena
A quick inventory of the house could be made	Dalo by sa urobiť rýchlu inventarizáciu domu
I get to my feet and pull my hands out	Postavím sa na nohy a vytiahnem ruky
I've never been abroad	Nikdy som nebol v zahraničí
I am the commander of this fortress, my men	Som veliteľom tejto pevnosti, svojich mužov
I don't understand what the hell to do	Nechápem, čo mám do pekla robiť
I want to feel his skin	Chcem cítiť jeho kožu
I should call my grandparents	Mal by som zavolať svojim starým rodičom
I know we have to defend ourselves there	Viem, že sa tam máme brániť
I can't explain it any other way	Neviem si to inak vysvetliť
I opened one eye and then the other	Otvoril som jedno oko a potom druhé
I was thinking of my grandfather and grandmother	Myslel som na svojho starého otca a starú mamu
I reminded myself that everything would be fine	Pripomenul som si, že všetko bude v poriadku
A couple stood at the bar	Pri bare stál pár
All these things came out of it	Všetky tieto veci z toho vyplynuli
A very big challenge	Veľmi veľká výzva
I tried to call, but the phone wasn't turned on	Snažil som sa zavolať, ale telefón nebol zapnutý
I had no idea what we were getting into	Netušila som, do čoho ideme
I grab his weapon and check the chamber and magazine	Chytím jeho zbraň a skontrolujem komoru a zásobník
I decided against it and went on	Rozhodol som sa proti tomu a išiel som ďalej
I desperately need a new couple	Zúfalo potrebujem nový pár
I was one of those who needed help	Bol som jedným z tých, ktorí potrebovali pomoc
I think the shock showed more than excitement	Myslím, že šok ukázal viac ako vzrušenie
Success, of course	Úspech, samozrejme
My quiver pierced my meat	Tulec mi prepichol mäso
I still have to taste	Ešte musím ochutnať
I appreciate all the support	Vážim si všetku podporu
I am worthy of the future	Som hodný budúcnosti
I could still be useful	Stále som sa mohol hodiť
I want to attack him first	Chcem naňho najprv zaútočiť
A considerable amount	Značné množstvo
I suffered from the same problem	Trpel som rovnakým problémom
I finished the film roll and shot it	Dokončil som zvitok filmu a odfotil som ho
I have to go home and lie down	Musím ísť domov a ľahnúť si
I have questions about my luggage that I need to answer	Mám otázky týkajúce sa mojej batožiny, na ktoré musím odpovedať
I watch every particle land	Sledujem každú časticu, ako pristáva
I didn't mean that the excavation was boring	Nemyslel som tým, že vykopávka bola nudná
I surrendered to her, completely, completely, completely	Oddal som sa jej, úplne, úplne, úplne
His play was interrupted by a soft knock on the door	Jeho hru prerušilo jemné zaklopanie na dvere
It took a few seconds for them to hear the answer	Prešlo pár sekúnd, kým počuli odpoveď
I had this suit made	Dal som si vyrobiť tento oblek
I'm afraid to tell you the dates and details	Bojím sa vám povedať dátumy a podrobnosti
I understand you came here to study	Chápem, že si sa sem prišiel vzdelávať
I estimated his age to be about fifty	Odhadoval som jeho vek okolo päťdesiatky
I can't take my own staff unless it's the military	Nemôžem si vziať svoj vlastný personál, pokiaľ to nie je armáda
I didn't go with him	Nešiel som s ním
They had ten children	Mali desať detí
I want to say those words	Chcem povedať tie slová
I would talk to her	Porozprával by som sa s ňou
She subsequently declined the position of vice-presidency	Následne funkciu podpredsedníctva odmietla
I'll check the alarm clock by my bed	Skontrolujem čas na budíku pri mojej posteli
I just can't get him to understand	Jednoducho ho nedokážem prinútiť pochopiť
Simple good for double-sided arrangement	Jednoduché dobro pre obojstranné usporiadanie
I know these people don't	Viem, že títo ľudia nie
I need to save his life	Potrebujem mu zachrániť život
I had no idea where she was going	Netušila som, kam išla
I certainly won't change it	určite to nezmením
I didn't have much to say	Nemal som toľko hovoriť
I started the letter, but it never stopped	Začal som ten list, ale nikdy neprestal
A simple few examples of questions can illustrate the contrast	Jednoduchý pár príkladov otázok môže ilustrovať kontrast
I work harder, maybe as a result	Pracujem tvrdšie, možno aj v dôsledku toho
I couldn't let it fly	Nemohol som to nechať lietať
I went into my bathroom and locked the door	Vošla som do svojej kúpeľne a zamkla dvere
But I hated there for a while	Chvíľu som sa tam však nenávidel
I pray he is more relaxed now	Modlím sa, aby bol teraz uvoľnenejší
I could also say that he was relieved	Tiež som mohol povedať, že sa mu uľavilo
I have a few meetings and projects here tomorrow	Zajtra tu mám pár stretnutí a projektov
I'm just trying to protect	Jednoducho sa snažím chrániť
I stood back and admired the bike	Stál som dozadu a obdivoval bicykel
I'm opening a food box	Otváram truhlicu s jedlom
I looked in the mirror and was satisfied	Pozrel som sa do zrkadla a bol som spokojný
I know what they want from this war	Viem, čo chcú od tejto vojny
I'm starting to feel like a hero	Začínam sa cítiť ako hrdina
I'm done politics forever	S politikou som navždy skončil
I'm moving right away	Okamžite sa sťahujem
I know how it feels	Viem aký je to pocit
I still had nothing to say	Aj tak som nemal čo povedať
I had serious problems	Mal som vážne problémy
I must have found it in the file	Určite som to našiel v súbore
I looked into his face	Pozrela som sa mu do tváre
I understood their art	Pochopil som ich umenie
I thought the same thing before	To isté som si myslel aj predtým
I smiled sweetly, sure of myself	Sladko som sa usmiala, istá sama sebou
I had so many questions for him	Mal som na neho toľko otázok
I spoke quietly to him and patted him on the shoulder	Potichu som sa mu prihovoril a pošúchal som ho po ramene
I wandered around the camp	Túlal som sa po tábore
The problem affected his grip on the bat	Problém ovplyvnil jeho úchop na pálke
I cried in the first sentences	Už v prvých vetách som plakala
I can't be in the same room	Nemôžem byť v jednej miestnosti
Much depends on the brand name	Veľa z toho závisí od názvu značky
A car is better than just a horse	Voz je lepší ako len kôň
I would like a higher altitude	Chcel by som vyššiu nadmorskú výšku
I think he was involved in a time travel program	Myslím, že bol zapojený do programu cestovania v čase
Deep excitement gripped her	Ovládlo ju hlboké vzrušenie
I bought her a ticket	Kúpil som jej lístok
He even refused to pay him a subsidy	Dokonca mu odmietol vyplatiť dotáciu
I would need some daylight to test my plan	Potreboval by som trochu denného svetla, aby som otestoval svoj plán
I immediately smell the oil, skin and sweat that mix	Okamžite cítim vôňu oleja, kože a potu, ktoré sa zmiešajú
I turned my head to the girl with the spear	Otočil som hlavu k dievčaťu s kopijou
I just got back for more batteries	Práve som sa vrátil po ďalšie batérie
Sock hat in this warmth	Ponožkový klobúk v tomto teple
I have a couple of male friends	Mám pár mužských priateľov
I gave my last explanation	Dal som svoje posledné vysvetlenie
I think he thinks of you	Myslím, že myslí teba
I must say that this is not new to me	Musím povedať, že to pre mňa nie je novinka
I just didn't understand why	Len som nechápal prečo
I suspect we can live long	Mám podozrenie, že môžeme žiť dlho
I didn't even sign up for my classes	Ani som sa neprihlásil na svoje hodiny
I can't look at this church anymore	Už sa nemôžem pozerať na tento kostol
I knew most of these men	Väčšinu z týchto mužov som poznal
The component has a state	Komponent má stav
I want to hug her	Chcem ju objať
I can't thank you enough	Nemôžem ti dostatočne poďakovať
I would know what to expect next time	Vedel by som, čo môžem očakávať nabudúce
She had a child on her hands and she slept quietly	Na rukách mala dieťa a ticho spalo
I believe my little sister loves me	Verím, že moja malá sestra ma miluje
I definitely earned the price of my room	Určite som si zarobil cenu svojej izby
I wanted to look at him forever	Chcela som sa naňho pozerať navždy
I can feel his warm blood on that skin	Cítim jeho teplú krv na tej koži
I'm still hungry and weak, but I'm warm now	Som stále hladný a slabý, ale teraz mi je teplo
I told you before	Predtým som ti povedal, že nie
I know there were some meetings	Viem, že boli nejaké stretnutia
I ask my husband and friends every day	Pýtam sa manžela a priateľov každý deň
Now I could clearly see the guilt on his face	Teraz som na jeho tvári jasne videl vinu
Alcohol was not the cause of the accident	Alkohol nebol príčinou nehody
One can walk on water	Človek vie chodiť po vode
I wonder why we didn't see any	Zaujímalo by ma, prečo sme žiadne nevideli
He would be great	Bol by skvelý
I was a great ball player	Bol som skvelý hráč s loptou
I'll follow you	Budem ťa sledovať
I never thought about the effects it had on others	Nikdy som neuvažoval o účinkoch, ktoré to malo na ostatných
I will try it with the same result	Skúsim to s rovnakým výsledkom
I'll explain later	Vysvetlím vám to neskôr
I didn't see two inches in front of me	Nevidel som dva palce pred seba
I'll show you so you can tell our story	Ukážem vám, aby ste mohli rozprávať náš príbeh
I wouldn't let him go so easily	Nedovolil by som mu zísť tak ľahko
I have to protect that love at all costs	Musím tú lásku chrániť za každú cenu
I didn't confuse the scream with anything other than pain	Ten krik som si nepomýlil s ničím iným ako s bolesťou
I'm selling hot dogs	Predám párky v rožku
I had plenty of time to study	Mal som dosť času na štúdium
I walked over and stood on the landing	Podišiel som a postavil sa na odpočívadlo
I usually suggest taking everything	Zvyčajne navrhujem vziať všetko
I didn't even go there with a gun	Ani som tam nešiel so zbraňou
I imagine them, I project them into being	Predstavujem si ich, premietam do bytia
I still couldn't bring it all	Stále som to nedokázal úplne vniesť
I can take care of my family and myself	Viem sa postarať o svoju rodinu a seba
Needless to say, I lost my pool	Netreba dodávať, že som prišiel o bazén
To succeed, I had to play with both of you	Aby som uspel, musel som s vami oboma hrať
I strongly condemn this claim	Toto tvrdenie ostro odsudzujem
I found myself lost in their dance	Zistil som, že som stratený v ich tanci
I have to use my mind to survive	Musím použiť svoj rozum, aby som prežil
The computer displays and records temperature, pressure and concentration data	Počítač zobrazuje a zaznamenáva údaje o teplote, tlaku a koncentrácii
I'll slow down for a moment and look back	Na chvíľu spomalím a pozriem sa späť
A feeling of terror began to enter his heart	Do jeho srdca začal vstupovať pocit hrôzy
Now I remember the accident	Teraz som si spomenul na nehodu
I will return to the current year	Vrátim sa k aktuálnemu roku
I can't expect executive management to change	Nemôžem očakávať, že sa výkonný manažment zmení
Two-room, furnished	Dvojizbový, zariadený
I want her to go to college	Chcem, aby išla na vysokú školu
I take the elevator down	Schádzam výťahom dole
I could feel his eyes on me as he watched me	Cítila som na sebe jeho oči, ako ma sledoval
He found a clue a few pages later	O pár strán neskôr našiel stopu
I was really sorry for him	Bolo mi ho naozaj ľúto
I took a chance and turned off the engine	Využil som šancu a vypol motor
Several people entered	Vniklo niekoľko ľudí
I didn't go buy it	Nešiel som to kúpiť
I hope you all come	Dúfam, že prídete všetci
Actually, I didn't mind at all	Vlastne mi to vôbec nevadilo
I nodded at him and returned to the book	Prikývol som mu a vrátil sa ku knihe
I imagined it would be like	Predstavoval som si, že to bude ako
I can tell you later if you want	Môžem ti o tom povedať neskôr, ak chceš
She had no idea what the hell had happened	Netušila, čo sa do pekla stalo
I'm moving back, but not right away	Presťahujem sa späť, ale nie hneď
I was glad that someone liked this torture	Bol som rád, že sa niekomu toto mučenie páčilo
I needed to learn a lot of things	Potreboval som sa naučiť veľa vecí
I believe that our creative power keeps us strong	Verím, že naša tvorivá sila nás udržuje silných
I looked over my shoulder all night	Celú noc som sa pozerala cez rameno
I rarely felt me ​​blink	Málokedy som cítila, ako žmurkám
I staggered back into the mirror	Zapotácal som sa dozadu do zrkadla
I don't see him, not yet	Nevidím ho, ešte nie
I withdraw, I'm afraid of who might approach me	Stiahnem sa, bojím sa, kto by sa ku mne mohol priblížiť
I was busy collecting notes and papers	Bol som zaneprázdnený zbieraním poznámok a papierov
I gave up all this gratefully	Toho všetkého som sa vďačne vzdal
I have to see you in person	Musím ťa vidieť osobne
I wish you two would get things right	Prial by som si, aby ste vy dvaja dali veci do poriadku
I feel his life force disappearing	Cítim, ako sa jeho životná sila vytráca
I begged, but he refused	Prosil som, ale odmietol
I turn to thank my head	Otočím sa, aby som poďakoval hlavou
I plan to return with my family	Plánujem sa vrátiť s rodinou
I stumbled towards her	Potácal som sa smerom k nej
I just feel like he's my responsibility now	Len mám pocit, že on je teraz moja zodpovednosť
A dark shadow sat on the chair	Na stoličke sedel tmavý tieň
I should have taken it a long time ago	Už dávno som to mal zobrať
I know what they think is happy	Viem, čo považujú za šťastné
In a way, I loved my little wives	Svojím spôsobom som miloval svoje malé ženy
I barely noticed the change	Ledva som si všimol zmenu
I had such an uncle	Mal som takého strýka
I have to build a whole new future for myself	Musím si pre seba vybudovať úplne novú budúcnosť
I was there when she read	Bol som pri tom, keď čítala
At the time, I knew for sure it wasn't a cop	Vtedy som s istotou vedel, že to nebol policajt
I can't allow a permanent government	Nemôžem povoliť stálu vládu
I know he will answer	Viem, že odpovie
I saw the ball better	Lepšie som videl loptu
I love my life the way it is	Mám rád svoj život taký, aký je
I still have to stay home	Stále musím zostať doma
I am his natural enemy	Som jeho prirodzený nepriateľ
I have a fine stomach	Mám jemný žalúdok
I look at all the bottles and I feel less confident now	Pozerám sa na všetky fľaše a cítim sa teraz menej sebavedomo
The shower sounded so nice	Sprcha znela tak pekne
I started to be tough again	Znova som začal byť tvrdý
I was alive dead	Bol som živý mŕtvy
I'm older now than my parents ever were	Teraz som starší, než kedy boli moji rodičia
I used it for what first occurred to me	Použil som to na to, čo mi prvé napadlo
I like that you want me so much	Páči sa mi, že ma tak veľmi chceš
I hesitated and then told them about the king's words	Zaváhal som a potom som im povedal o kráľových slovách
I called and talked to my supervisor	Zavolal som a porozprával sa so svojím nadriadeným
I started looking and it was there	Začal som hľadať a bolo to tam
I remember that day and night	Pamätám si ten deň a noc
It doesn't deter me at all	Vôbec ma to neodrádza
I have been told that it is okay to sin	Bolo mi povedané, že je v poriadku zhrešiť
I saw this new ingenious invention of the breakfast item	Videl som tento nový geniálny vynález raňajkovej položky
These are gradually examined below	Tieto sú postupne preskúmané nižšie
It all just went wrong	To všetko sa len zomlelo
He missed the whole sense of art representing society	Ušiel sa mu celý zmysel umenia reprezentujúceho spoločnosť
I know you've been waiting your whole life for this moment	Viem, že si na túto chvíľu čakal celý život
I'm giving you a job right now	Práve vám dávam úlohu
I cannot resist this conclusion	Tomuto záveru nemôžem odolať
Volunteer with work experience	Dobrovoľník s pracovnými skúsenosťami
I used to have her with me now	Bol som zvyknutý mať ju teraz pri sebe
I was really terrible of it	Bol som z toho naozaj hrozný
I believe he has nothing good in mind	Verím, že nemá v pláne nič dobré
I assure you we are all in this together	Uisťujem vás, že sme v tom všetci spolu
I would also like to have a membership section	Tiež by som chcel mať členskú sekciu
I feel this for you	Toto k tebe cítim
I then felt calm	Cítil som sa potom pokojne
First I had to take care of more serious problems	Najprv som sa musel postarať o vážnejšie problémy
I liked this sad spirit and its sad face	Páčil sa mi tento smutný duch a jej smutná tvár
I felt like we were floating on a soft cloud	Mala som pocit, že sa vznášame na mäkkom oblaku
I told her there was nothing to fear	Povedal som jej, že sa nie je čoho báť
He caught his eye a few	Zopár mu padlo do oka
I recognized the name of a childhood friend on the list	Na zozname som spoznala meno kamaráta z detstva
This has met with controversy and debate	To sa stretlo s kontroverziou a diskusiou
I need someone to stand up for me	Potrebujem niekoho, kto sa ma zastane
I was prepared with a ten-minute reserve	Bol som pripravený s desaťminútovou rezervou
I was surprised by the difference	Bol som prekvapený tým rozdielom
I would definitely recommend it to others	Určite by som ju odporučil aj ostatným
I wonder how long it will last	Som zvedavý, ako dlho to vydrží
I'm taking pictures of it	Fotím si to
I have a friend there	Mám tam kamaráta
I was nothing but a corpse to my father	Pre môjho otca som nebol nič iné ako mŕtvola
You need experience	Potrebujete skúsenosti
I like to read it	Veľmi rád to čítam
I was curious about the girl	Bol som zvedavý na dievča
I knew he was dying	Vedel som, že umiera
I felt immense relief and joy	Cítila som obrovskú úľavu a radosť
I kept going to the doctor	Stále som chodil k lekárovi
A passing train would cause her unnecessary trouble tonight	Prechádzajúci vlak by jej dnes večer spôsobil zbytočné problémy
There was a draft on the back of his neck	Zozadu na jeho krku sa ocitol prievan
I didn't want him to mourn my death	Nechcel som, aby smútil za mojou smrťou
I understand why you did it	Chápem, prečo si to urobil
I sat down to wait	Usadil som sa na čakanie
I can't stand being in the same room as you	Neznesiem byť v tej istej miestnosti ako ty
I promise you won't be disappointed	Sľubujem, že nebudete sklamaní
I look and I don't encourage her in any way	Pozerám sa a nijako ju nepovzbudzujem
I've seen her many times	Videl som ju veľakrát
The opportunity overcame him	Príležitosť ho premohla
I have to admit, it exploded in my head	Musím sa priznať, že mi to vybuchlo z hlavy
I couldn't get close enough for some detailed work	Nemohol som sa dostať dosť blízko na nejakú detailnú prácu
I bought one and read it five times	Jednu som si kúpila a prečítala päťkrát
I will not harm those who are true	Neublížim tým, ktorí sú pravdiví
I wished things were good again	Prial som si, aby veci boli opäť dobré
I left the show and the acting	Odišiel som z predstavenia a z herectva
The first shots usually made the final cut	Prvé zábery zvyčajne urobili konečný rez
I can't imagine sleeping a lot tonight	Neviem si predstaviť, že by som dnes v noci veľa spala
I grabbed her wrist and turned	Chytil som ju za zápästie a otočil som sa
I believe in equal opportunities	Verím v rovnosť šancí
I came here today to give it to you	Dnes som sem prišiel, aby som ti to dal
I couldn't do this to him	Toto som mu nemohla urobiť
I bowed my head and laughed at his innocence	Sklonila som hlavu a zasmiala sa nad jeho nevinou
I just came to wish you luck	Prišiel som ti len zaželať šťastie
Actually, I ran out of body butter	Vlastne mi došlo telové maslo
I waved and gave her a kiss	Zamával som a dal jej pusu
I think that's a good rule	Myslím, že je to dobré pravidlo
I couldn't answer them all	Nemohla som na všetky odpovedať
Everyone is working away	Všetci pracujú preč
I didn't know how far the soul was	Nevedel som, ako ďaleko bola duša
I just wanted to see her	Chcel som ju len vidieť
I was excited to see it	Bol som nadšený, že som to videl
I backed away and fell on the bed	Cúval som a padol som na posteľ
I never talked to him, even though the boys did	Nikdy som sa s ním nerozprával, aj keď chlapci áno
I would like to read more about her life	Rád by som si prečítal viac o jej živote
I couldn't give up now	Teraz som sa nemohla vzdať
I decided to make lunch for all three of us	Rozhodol som sa urobiť obed pre nás všetkých troch
I even long for what is first for me	Dokonca po tom túžim, čo je pre mňa prvé
There is much more pressure	Je tam oveľa väčší tlak
I loved her, you know	Miloval som ju, vieš
It was initially a temporary measure	Spočiatku to bolo dočasné opatrenie
I firmly hope that makes sense	Pevne dúfam, že to dáva zmysel
I liked what we could be together	Páčilo sa mi, čím sme mohli byť spolu
She was attracted by the deep blue color	Upútala jej sýta modrá farba
I have no doubt that they are necessary	Nepochybujem o tom, že sú potrebné
I very much doubt you can give it to me	Veľmi pochybujem, že mi ho môžeš dať
I can lift my partner over my head	Môžem zdvihnúť partnera nad hlavu
I perceive it as necessary	Vnímam to ako nevyhnutné
I can change them to some extent	Môžem ich do určitej miery zmeniť
I want to read it	Mám chuť si to prečítať
I'll be home at ten	O desiatej budem doma
He fell and broke his neck	Spadol a zlomil si krk
I had nothing to do with it	Nemal som s tým čo robiť
I'm ready to get her	Som pripravený ju dostať
I thought it might mean something to my father	Myslel som, že to mohlo niečo znamenať pre môjho otca
Farm, horses produce electricity for mowing hay	Farma, kone vyrábajú elektrinu na kosenie sena
I heard something broke and everything fell silent	Počul som, že sa niečo zlomilo a všetko stíchlo
I feel like an animal in a cage that is watching	Cítim sa ako zviera v klietke, ktoré sleduje
I thought about the images in his head	Premýšľal som nad obrazmi v jeho hlave
I struggle with life in isolation	Bojujem so životom v izolácii
I was too sick to remember	Bol som príliš chorý na to, aby som si to pamätal
I never had a deal with you	Nikdy som s tebou nemal dohodu
The government did not respond	Vláda nereagovala
But I wouldn't even think how many	Ani by ma však nenapadlo, koľko
I'll give her a bag	Dám jej tašku
You took great care of it	Dával si na to veľký pozor
I raised my hand to my eyes	Zdvihol som ruku k očiam
I only have a sister	Mám len sestru
Then I light the torch	Potom zapálim fakľu
I'll go out of here alone	Pôjdem odtiaľto sám
I was lucky too	Mal som tiež šťastie
A limited genetic pool is also a danger	Nebezpečenstvom je aj obmedzený genetický fond
They are now because they are no longer alive	Teraz sú, pretože už nežijú
I've been worried about you all along	Celý čas som sa o teba bál
I couldn't live up to expectations	Nezvládla som to očakávanie
I have to go back west, towards the subway station	Musím ísť späť na západ, smerom k stanici metra
I will not support any person or persons who do so	Nebudem podporovať žiadnu osobu alebo osoby, ktoré tak robia
I had nothing to hide from her	Nemal som pred ňou čo skrývať
I like to sit high	Rád sedím vysoko
I felt peace overwhelm me	Cítil som, ako ma zaplavil pokoj
A drop of sweat fell on my hand	Na ruku mi padla kvapka potu
Minor damage occurred in the entire geographical region	Menšie škody vznikli v celom geografickom regióne
I didn't have time to waste time	Nemal som čas strácať čas
I rose to him	Povzniesol som sa k nemu
A massive fireplace blazed merrily by one wall	Pri jednej stene veselo plápolal masívny krb
I have to get an ancestor	Musím si dať predok
I will discuss three related issues	Budem diskutovať o troch súvisiacich problémoch
I haven't written about it yet	Doteraz som o tom nepísal
I wish you had a stronger daughter	Kiežby si mala silnejšiu dcéru
I was there to answer each of them	Bol som tam, aby som odpovedal na každú z nich
I enjoyed the feeling of my baby moving	Užívala som si pocit, ako sa moje dieťa hýbe
I wasn't wearing a suit	Nemal som na sebe oblek
I love all the races on planet Earth	Milujem všetky rasy na planéte Zem
There is a crisis ahead of us that we have caused ourselves	Pred nami leží kríza, ktorú sme si sami spôsobili
I knew it in my heart	Vedel som to vo svojom srdci
An hour later I left with a loan	O hodinu neskôr som odišiel s pôžičkou
I could feel it in my gut	Cítil som to v črevách
I lean towards him and whisper it to him	Nakloním sa k nemu a pošepkám mu to
I won't be here either	Ani tu nebudem
I was not restricted or abused in any way	Nebol som nijakým spôsobom obmedzovaný ani zneužívaný
I stood strong through the storm	Stál som silný cez búrku
I couldn't make another decision	Nemohla som urobiť iné rozhodnutie
I already enchanted your mother	Už som začaroval tvoju matku
I suggest that we put our differences aside and address them	Navrhujem, aby sme naše rozdiely odložili bokom a riešili ich
I loved this time of year	Miloval som toto ročné obdobie
I have put these last forms of responsibility aside	Tieto posledné formy zodpovednosti som odložil bokom
The surround sound faded through the same ear	Tým istým uchom prešlo vyblednutie priestorového zvuku
I felt really weird there	Cítil som sa tam naozaj zvláštne
I can't find any of mine	Nemôžem nájsť žiadne moje
A crazy thought ran through his head	V hlave mu prebehla šialená myšlienka
Heart with two names	Srdce s dvoma menami
I have to go to work	Musím ísť do práce
I lay in my cage	Ľahla som si do svojej klietky
I added windows on both sides instead of the front	Pridal som okná na obe strany namiesto prednej časti
I won't let you have a baby with him	Nedovolím ti, aby si s ním mala dieťa
Thank you very much for having me	Ďakujem veľmi pekne, že ma máte
There was silence in the assembly	Na zhromaždenie zavládlo ticho
I even looked in the bathroom, behind the shower curtain	Dokonca som sa pozrel do kúpeľne, za sprchový záves
I'll be by your side	budem po tvojom boku
I can remove the stones	Môžem odstrániť kamene
Her rule was not to be peaceful	Jej pravidlom bolo nebyť mierumilovná
The ingredients come frozen	Suroviny prichádzajú zmrazené
I've always been good with machines	Vždy som bol dobrý so strojmi
However, I do not remember what was written	Nepamätám si však, čo bolo napísané
I only have a few days to come back	Mám len pár dní, kým sa vrátia
I just stood there and shrugged like an idiot	Len som tam stál a mykol plecami ako idiot
I can't stand being around someone	Neznesiem byť okolo niekoho
I read chapters in three years	Do troch rokov som čítal kapitoly
I heard people talking	Počul som, ako sa ľudia rozprávajú
One hundred feet in the air	Sto stôp vo vzduchu
I told you my brother would fall	Povedal som ti, že môj brat padne
I felt guilty and ashamed that I had not protected her	Cítil som vinu a hanbu, že som ju neochránil
Today I'm going to shoot both with my grandson	Dnes budem strieľať oboje s vnukom
A black shadow passed through the village	Cez dedinu prešiel čierny tieň
I walk forward, back to where there must be a gap	Kráčam dopredu, späť tam, kde musí byť medzera
I will be grateful if you will continue to do so in the future	Budem vďačný, keď v tom budete pokračovať aj v budúcnosti
I heard screams	Počul som krik
A large crowd gathered outside	Vonku sa zhromaždil veľký dav
I reluctantly followed him	Neochotne som ho nasledoval
I relieved her suffering	Zbavil som jej utrpenia
I never thought to do it	Nikdy by ma nenapadlo to urobiť
I returned to the main road and then headed north	Vrátil som sa na hlavnú cestu a potom som zamieril na sever
I was in the world and I did my thing	Bol som vo svete a robil som svoju vec
I talked to that woman	Hovoril som s tou ženou
I really couldn't be happier for them	Vážne som pre nich nemohol byť šťastnejší
I didn't know for sure	Nevedel som to s istotou
I brought food for you	Priniesol som pre teba jedlo
The coin is tossed repeatedly	Mincou sa hádže opakovane
I'm worried about making a living	Trápim sa, ako si zarobiť na živobytie
In fact, I'm quite relieved	Vlastne sa mi celkom uľavilo
I was surprised they hadn't gotten rid of it yet	Prekvapilo ma, že sa toho ešte nezbavili
I like to invent them	Rada ich vymýšľam
I will abide by his judgment in this matter	Budem sa riadiť jeho úsudkom v tejto veci
I cooked occasionally	Príležitostne som varila
This episode was dedicated to his memory	Táto epizóda bola venovaná jeho pamiatke
But I didn't get any of it	Nič som z toho však nemal
I am actively working to keep me calm	Aktívne pracujem na tom, aby som si zachoval pokoj
In my gut, I felt it would be a disaster	V útrobách som cítil, že to bude katastrofa
I think there was something different	Myslím, že v tom bolo niečo iné
A huge rat ran under the bed	Pod posteľ vbehla obrovská krysa
I missed getting to know you all those years	Chýbalo mi, že som ťa celé tie roky poznal
A woman in a pink dress appeared	Objavila sa žena v ružových šatách
I turned my head and cried briefly	Otočila som hlavu a krátko som sa rozplakala
Today only ruins remain	Dnes zostali len ruiny
I visit them at least once a month	Navštevujem ich aspoň raz za mesiac
I felt a chill run through me	Cítil som, ako mnou prebehol mráz
The fourth claim was rejected	Štvrtý nárok bol zamietnutý
I live in hunger and power	Žijem v hlade a moci
I still have to believe that everything will work out	Stále musím veriť, že všetko vyjde
The game was canceled prematurely due to darkness	Hra bola odvolaná predčasne kvôli tme
I have that feeling and my feelings are always right	Mám ten pocit a moje pocity sú vždy správne
I think we should go out and smoke	Myslím, že by sme mali ísť von a fajčiť
I looked up at him	Zdvihla som k nemu oči
At that moment, I didn't care	V tej chvíli ma nezaujímalo ani jedno
I didn't want to be the first on the bus	Nechcel som byť prvý v autobuse
I suddenly had a bad feeling about his companion	Z jeho spoločníka som mal náhle zlý pocit
Several members of the royal guard were killed	Niekoľko členov kráľovskej stráže bolo zabitých
I saw him walking around yesterday	Včera som ho videl prechádzať okolo
I walked through the garden gate and looked inside	Prešiel som cez záhradnú bránu a pozrel sa dovnútra
I didn't realize he was there	Neuvedomil som si, že tam je
I even felt me ​​bow slightly	Dokonca som cítila, ako sa mierne ukláňam
A hand touched her shoulder	Akási ruka sa dotkla jej ramena
I'll tell him for sure	Určite mu to poviem
I've been waiting for him for a while	Už naňho nejaký čas čakám
I meant more in the sense	Myslel som viac v zmysle
I got up and went to eat	Vstal som a išiel som sa najesť
I felt triumphant, accepted	Cítil som sa triumfálne, prijatý
I was just trying to get her attention	Len som sa snažil upútať jej pozornosť
I can't help but be a little jealous	Nemôžem si pomôcť, ale trochu žiarlim
I didn't mean to hurt him	Nechcel som mu ublížiť
I've never been sexy in her life	Nikdy v jej živote som nebol sexi
I held it down and tried to fall asleep	Držal som to dole a snažil som sa zaspať
I think you must be very sorry	Myslím, že ťa to musí veľmi mrzieť
Cook was married and had three children	Cook bol ženatý a mal tri deti
I've been calling you for five minutes	Volám ti už päť minút
I bought cheap things for basic necessities	Kúpil som si lacné veci na základné potreby
Maybe it will help	Možno to pomôže
I just wish it was different	Len by som si prial, aby to bolo inak
I know all about human nature	Viem všetko o ľudskej povahe
I laughed hatred	Nenávistne som sa zasmial
I need to know how it will end	Potrebujem vedieť ako to skončí
I fired and bowed a second time	Vystrelil som a poklonil sa druhýkrát
I slipped into the middle chair	Vkĺzol som do prostredného kresla
I went to the table	Podišla som k stolu
I met the owner, the manager and the employees	Spoznal som majiteľa, manažéra a zamestnancov
I get to my feet and grab her hand	Postavím sa na nohy a chytím ju za ruku
I know it didn't, but it happened	Viem, že nemalo, ale stalo sa
I didn't see it through the trees	Cez stromy som to nevidel
I knew he was eating slowly on purpose	Vedel som, že naschvál jedol pomaly
I didn't see the smoking room	Do fajčiarskej miestnosti som nevidel
I lost my sister and I was almost killed	Stratil som sestru a tiež som bol takmer zabitý
I didn't take this seriously at first	Toto som spočiatku nebral vážne
I just had to wait for my opportunity	Musel som len čakať na svoju príležitosť
I could be any woman	Mohol som byť akoukoľvek ženou
I had a call from the police this morning	Dnes ráno som mal telefonát z polície
I opened my mouth to take it	Otvoril som ústa, aby som to vzal
I often lock up thoughts of death	Často zamykám myšlienky na smrť
I was wrong that I thought that	Mýlil som sa, že som takto uvažoval
After a minute, he stopped moving	Po minúte sa prestal hýbať
I'm going to the kitchen for water	Idem do kuchyne po vodu
I had an idea of ​​a place we could use	Mal som predstavu o mieste, ktoré by sme mohli využiť
A nervous node had formed in her stomach	V žalúdku sa jej vytvoril nervózny uzol
I think they will expect the same from you	Myslím, že od teba budú očakávať to isté
Cane noted that there are three views	Cane poznamenal, že existujú tri pohľady
Great site to get an idea of ​​the prices	Skvelá stránka na získanie predstavy o cenách
The message cannot be announced unless it makes sense	Správa nemôže byť oznámená, pokiaľ nedáva zmysel
I helped him and then I had sex with him	Pomohol som mu a potom som s ním mal sex
I have to believe that everything will work out	Musím veriť, že všetko vyjde
I want us to be successful at every level	Chcem, aby sme boli úspešní na každej úrovni
I tried to think about what might have happened	Snažil som sa premýšľať o tom, čo sa mohlo stať
I liked him, but not like that	Mal som ho rád, ale nie takto
I paid for my things and left	Zaplatil som za svoje veci a odišiel
I needed to be where the people were	Potreboval som byť tam, kde boli ľudia
I hope they fit very well	Dúfam, že sa veľmi dobre hodia
I also really like how you balanced the colors	Tiež sa mi veľmi páči, ako si vyrovnal farby
A quick walk outside would be good	Rýchla prechádzka vonku by bola dobrá
I returned the pages from the previous week	Vrátil som späť stránky z predchádzajúceho týždňa
I win it in their minds	Vyhrávam to v ich mysliach
I won't let you hang	Nenechám ťa visieť
I call it an irregular tree	Tomu hovorím nepravidelný strom
They are also used to accompany religious ritual music	Používajú sa aj na sprevádzanie náboženskej rituálnej hudby
I would never give up honest people	Nikdy by som sa nevzdal čestných ľudí
I was just concentrating on feeling	Sústredila som sa len na pocit
I'm thinking of young girls	Myslím na mladé dievčatá
I was left to find the answers myself	Zostalo mi, aby som si sám našiel odpovede
Words of welcome fail in the crowd	Slová na privítanie zlyhávajú v dave
I couldn't change myself	Sama som sa nedokázala zmeniť
I tried to keep my eyes open	Snažila som sa udržať oči otvorené
I wasn't sure	Nebol som si tým istý
I don't have everything to show	Nemám sa všetkým čím ukazovať
In winter, meat makes up more than half of its diet	V zime tvorí mäso viac ako polovicu jeho stravy
Dog check orders apply	Platia príkazy na kontrolu psov
I really appreciate this site	Naozaj si vážim túto stránku
I can't go to such a hotel	Nemôžem ísť do takéhoto hotela
It does not allow wage taxation	Nepovoľuje zdaňovanie mzdy
I mean my mom and dad	Myslím moju mamu a otca
I thought it was a nice gesture	Myslel som, že to bolo milé gesto
I looked at the others in the room	Pozrel som sa na ostatných v miestnosti
I returned to his bedroom and approached his bed	Vrátil som sa do jeho spálne a priblížil sa k jeho posteli
I haven't written anything in weeks	Už týždne som nič nenapísal
The plane leaves one airport and lands elsewhere	Lietadlo opustí jedno letisko a pristane inde
I consider it a challenge to do everything right	Urobiť všetko správne považujem za výzvu
I do it again and again	Robím to znova a znova
I knew you'd be safe	Vedel som, že budeš v bezpečí
I will wait forever	Budem čakať celú večnosť
A life you didn't choose	Život, ktorý si nevybrala
I smooth my hands over the front of the dress	Hladkám rukami po prednej časti šiat
I was very happy with how it turned out	Bol som veľmi spokojný s tým, ako to dopadlo
It is also characterized by the image of blood compacts	Vyznačuje sa aj obrazom krvných kompaktov
I really didn't think anything had happened between us	Naozaj som si nemyslel, že sa medzi nami niečo stalo
I want to take pictures and the building is fine	Chcem fotiť a tá budova je v pohode
I really wanted to stuff that turkey	Naozaj som chcel napchať toho moriaka
I ignored his question	Ignorovala som jeho otázku
The match was a draw	Zápas bol nerozhodný
I had to, for your own good	Musel som, pre tvoje dobro
Springs also feed into it	Napájajú sa do nej aj pramene
I loved his every minute	Miloval som každú jeho minútu
A minute of your time	Minúta tvojho času
I'm so glad you were here	Som veľmi rád, že ste sa tu našli
I haven't read the book now	Teraz som si knihu nestihla prečítať
All I know is that we have to give him a chance	Viem len, že mu musíme dať šancu
I have very good staff around me	Mám okolo seba veľmi dobrý personál
I just need to lie down for a while	Potrebujem si len na chvíľu ľahnúť
I remember the first day we met	Pamätám si ten prvý deň, keď sme sa stretli
I moved here because of him	Kvôli nemu som sa sem presťahoval
I've never felt anything like this before another woman	Nikdy predtým som nič podobné necítil k inej žene
I just wanted to read it to spend time	Len som si to chcel prečítať, aby som trávil čas
Now I am more afraid of the unknown than ever before	Teraz sa viac bojím neznámeho ako kedykoľvek predtým
I didn't add it to my contact list	Nepridal som to do zoznamu kontaktov
I wondered what he was doing and where he was	Zaujímalo ma, čo robí a kde je
A year without a brother has been a long time	Rok bez brata bol dlhý čas
Hanged judge, quick execution and dinner at five	Obesený sudca, rýchla poprava a večera o piatej
But this was written slowly and with mature consideration	Ale toto bolo napísané pomaly a so zrelou úvahou
I looked around in confusion	Zmätene som sa poobzeral okolo seba
I didn't want to hear those words	Nechcel som počuť tie slová
I felt a little jealous, but only for a moment	Cítil som trochu žiarlivosti, ale len na chvíľu
I also helped write the script for this story	Pomáhal som aj pri písaní scenára k tomuto príbehu
I do her hair twice a month	Vlasy jej robím dvakrát do mesiaca
I have all the equipment at home	Všetko vybavenie mám doma
I think this is a deal	Myslím, že tu ide o nejakú dohodu
I needed to get the whole story	Potreboval som získať celý príbeh
I stepped back and held on still	Ustúpil som a nehybne som sa držal
I'll come to the first house and knock	Prídem do prvého domu a zaklopem
I wanted to know everything about it	Chcel som o tom vedieť všetko
I never knew what he saw on her	Nikdy som nevedel, čo na nej videl
I really wanted to see how it felt	Naozaj som chcel vidieť, aký je to pocit
I needed to know if my family did it	Potreboval som vedieť, či to moja rodina zvládla
I was just another guy	Bol som len ďalší chlap
I want you two back before dusk	Chcem vás dvoch späť pred súmrakom
I didn't even know it was happening	Vôbec som nevedel, že sa to deje
Quarters at the kitchen table seemed popular	Pri kuchynskom stole sa zdala populárna hra o štvrtinách
No varieties are recognized	Nie sú uznané žiadne odrody
I noticed the location of the house	Všimol som si polohu domu
I was a storm, a center, an eye	Bol som búrkou, centrom, okom
I felt too good	Cítil som sa príliš dobre
I just wish our timing was better	Len by som si prial, aby naše načasovanie bolo lepšie
This project was completed later that year	Tento projekt bol dokončený neskôr v tom istom roku
Luke again as executive producer	Luke opäť ako výkonný producent
I just couldn't adjust to things with my eyes at first	Len som sa najprv nevedel prispôsobiť veciam s očami
I didn't want him to stop talking	Nechcel som, aby prestal hovoriť
I dropped the gear on the platform	Zhodil som výstroj na plošinu
I just stood there staring at myself in amazement	Len som tam stál a hľadel na seba v úžase
I had a young secretary once	Raz som mal mladú sekretárku
I asked a few questions	Spýtal som sa pár otázok
I gave him the same treatment	Dal som mu rovnakú liečbu
I let my mind go somewhere it doesn't belong	Nechal som svoju myseľ ísť niekam, kam nepatrí
I never could get back to it	Nikdy som sa do toho nevedel vrátiť
I hate the pressure of performing	Neznášam ten tlak, keď musím podávať výkony
I recommend you do so	Odporúčam vám tak urobiť
I ate until my stomach ached	Jedol som, až ma bolelo brucho
I did not feel any warmth or comfort	Necítil som žiadne teplo ani pohodlie
I told him to visit us if he wanted	Povedal som mu, aby nás navštívil, ak chce
I will teach you to fight for your life	Naučím ťa bojovať o svoj život
I have to go back and put things right	Musím sa vrátiť a dať veci do poriadku
When we're inside, I'll answer	Keď budeme vnútri, odpoviem
Then he was severely injured	Potom bol ťažko zranený
I thought it was too young	Myslel som si, že je to príliš mladé
I don't want anything to do with this conflict	Nechcem mať s týmto konfliktom nič spoločné
I think dark times await us	Myslím, že nás čakajú temné časy
I really need you to be here	Naozaj potrebujem, aby si tu bol
I can get his attention and talk to him	Môžem upútať jeho pozornosť a porozprávať sa s ním
I really appreciate everything you've done for me	Naozaj si vážim všetko, čo ste pre mňa urobili
I have another chance to save her, warn her	Mám ďalšiu šancu zachrániť ju, varovať ju
I asked if he ever felt mine	Spýtal som sa, či niekedy cítil moje
I did not succeed in my last attempt	Môj posledný pokus sa mi veľmi nepodaril
I would have to thank her later	Neskôr by som jej musel poďakovať
I'm here for you now	Teraz som tu pre vás
I wanted it to look	Chcel som, aby to vyzeralo
I struggled with the urge to rub my hands	Bojovala som s nutkaním pretrieť si o ne ruky
I ran my fingers over her hair	Prešiel som jej prstami po vlasoch
I got it in the mail this morning	Dostal som to dnes ráno poštou
I liked my sex dirty and hard	Môj sex sa mi páčil špinavý a tvrdý
I have to say, it takes my breath away	Musím povedať, že mi to vyráža dych
I couldn't get rid of the feeling that something was wrong	Nemohla som sa zbaviť pocitu, že niečo nie je v poriadku
I was no better than them	Nebol som o nič lepší ako oni
I promise you're completely safe	Sľubujem, že ste úplne v bezpečí
A very important cavity is formed in the plant	V rastline sa tvorí veľmi dôležitá dutina
I know black magic was used	Viem, že sa používala čierna mágia
I expect anyone else to do the same	Očakávam, že ktokoľvek iný urobí to isté
I remembered my trip here many years ago	Spomenul som si na svoju cestu sem pred mnohými rokmi
I took a deep breath, relieved	Zhlboka som sa nadýchol, uľavilo sa mi
I thought it was very nice of her	Myslel som si, že to bolo od nej veľmi milé
I wouldn't go so easily	Neušiel by som tak ľahko
A broken friendship is never good	Rozbité priateľstvo nikdy nie je dobré
I would appreciate it	Ocenil by som to
I took my best friend with me	Vzal som so sebou svojho najlepšieho priateľa
I wanted him out more than anything	Chcel som, aby bol vonku viac ako čokoľvek iné
I hope to continue working with them	Dúfam, že s nimi budem naďalej spolupracovať
I'm in charge of my life now	Teraz mám na starosti svoj život
I wanted to thank you for tonight	Chcel som ti niečo poďakovať za dnešný večer
I could feel them at the party	Cítil som ich na párty
I probably didn't go to a legitimate college	Pravdepodobne som nešiel na legitímnu vysokú školu
I would not change this method in combat	Tento spôsob by som v boji nemenil
The remnants of the pen are still standing today	Zvyšky pera v súčasnosti stále stoja
I needed to get out of this and behave normally	Potreboval som sa z toho dostať a správať sa normálne
I wouldn't know much about that	O tom by som veľa nevedel
I go for a quick walk every morning	Každé ráno chodím na rýchlu prechádzku
He soon fled and joined his unit	Čoskoro utiekol a pripojil sa k svojej jednotke
I wanted him to kiss me	Chcela som, aby ma pobozkal
I go out alone a lot	Veľa chodím von sama
A kind of home where the most important things are	Akýsi domov, kde sú najdôležitejšie veci
I want us to always be close, forever and ever	Chcem, aby sme boli vždy blízko, navždy a navždy
I looked around wildly	Divoko som sa obzerala
A depth-controlled children’s pool is available for small children	Pre malé deti je k dispozícii detský bazén s regulovanou hĺbkou
I use it for information	Používam to pre informáciu
In fact, the numbers were almost opposite	V skutočnosti boli čísla takmer opačné
This group of buildings is listed as built c	Táto skupina budov je uvedená ako postavená c
I didn't know he had cancer and he was dying	Nevedel som, že má rakovinu a umiera
A data machine of some kind	Dátový stroj nejakého druhu
The proposal was accepted	Návrh bol prijatý
Crime is becoming a minor issue	Kriminalita sa stáva menším problémom
I've never heard of such a thing	Nikdy som o takom niečom ani nepočul
The station is closed at night	Stanica je v noci zatvorená
I didn't like people	Nemal som rád ľudí
I'm done putting food away	Dokončila som odkladanie jedla
I refuse to worry about that	Odmietam sa tým trápiť
In fact, I didn't mind	V skutočnosti mi to však nevadilo
I kept hearing screams	Stále som počul krik
I reached for the rope	Siahol som po lane
I can't cross the river inside this picture	Nemôžem prejsť cez rieku vnútri tohto obrazu
I knew what that sound was about	Vedel som, k čomu ten zvuk patrí
I guess we were just waiting for more	Asi sme len čakali viac
I want my privacy back	Chcem späť svoje súkromie
I knew it sounded familiar	Vedel som, že to znie povedome
I smell grass and beer	Cítim trávu a pivo
I have a funny feeling from the van	Z dodávky mám smiešny pocit
I never knew her name, but I did recognize her picture	Nikdy som nepoznal jej meno, ale spoznal som jej fotku
I need to get out of here	Potrebujem sa odtiaľto dostať preč
I'm glad to be angry with you	Rád sa na teba hnevám
I went downstairs and looked in the gloom	Vošiel som dnu a poobzeral sa v šere
I'm editing the material the next day	Materiál upravujem na druhý deň
I mean, he looks like a driver without a driver's license	Myslím tým, že vyzerá ako vodič bez vodičského preukazu
I pulled my hand out of the box	Vytiahol som ruku z krabice
I looked into her eyes	Pozrel som sa jej do očí
I took the one next to her	Vzal som tú vedľa nej
I will always be here	vždy tu budem
I even asked you all if anyone else felt it	Dokonca som sa vás všetkých opýtal, či to ešte niekto cítil
I should be there for that	Na to by som tam mal byť
I turn my attention back to billiards	Obraciam svoju pozornosť späť na biliard
I see something much deeper in you	Vidím v tebe niečo oveľa hlbšie
I came to find a job	Prišiel som si nájsť prácu
This formation meets approximately once every two months	Táto formácia sa stretáva približne raz za dva mesiace
I thought the bills would go away	Myslel som, že účty zmiznú
I had a male therapist who was excellent	Mal som mužského terapeuta, ktorý bol vynikajúci
I know when things are happening	Viem, kedy sa veci dejú
I lost all day	Stratil som celý deň
I jerk to realize that my heart rate has increased	S trhnutím si uvedomujem, že sa mi zvýšil pulz
I know it like my own palm	Poznám to ako vlastnú dlaň
I take off my clothes and slip into the water	Vyzliekam si oblečenie a vkĺznem do vody
I don't need to witness what comes next	Nepotrebujem byť svedkom toho, čo bude nasledovať
I will not carry any snowballs with me	Nebudem so sebou nosiť žiadnu snehovú guľu
I think he will turn into a nice offensive player	Myslím si, že sa z neho vyvinie pekný ofenzívny hráč
I can't explain how I feel	Neviem vysvetliť, ako sa cítim
I often read mysteries to escape	Často čítam záhady, aby som unikol
I'm sorry, it took me a while	Prepáč, trochu mi to trvalo
From below I saw the outline of her breast	Zospodu som videl obrys jej pŕs
That is, if not	Teda, pokiaľ nie je
I have to go and get ready	Musím ísť a pripraviť sa
I think he already has mentally	Myslím, že mentálne už má
I found out I wanted her to be gay	Zistil som, že si želám, aby bola gay
Historians have concluded that they are innocent	Historici dospeli k záveru, že sú nevinní
I should never have come here	Nikdy som sem nemal prísť
I lost my best friend	Stratil som svojho najlepšieho priateľa
A secret fire buried deep	Tajný oheň pochovaný hlboko
It definitely comes from the heart	Určite to ide zo srdca
I remembered locking the door	Spomenul som si zamknúť dvere
I appreciate the time you can save	Vážim si čas, ktorý si môžete ušetriť
With each thought, I became more and more concerned	S každou myšlienkou som bol čoraz viac znepokojený
I wanted his lips on mine	Chcela som jeho pery na mojich
I was in charge of the investigation	Mal som na starosti vyšetrovanie
I am an import company	Som dovozná spoločnosť
I defeated the strong urge to flee	Porazil som silné nutkanie utiecť
I thought he was my guardian angel	Myslela som si, že je to môj anjel strážny
I put my arms around my knees and cried	Objal som si ruky okolo kolien a rozplakal som sa
In fact, I felt better alone	Vlastne som sa cítil lepšie sám
I had time to prepare	Mal som čas sa pripraviť
The uniform sits at a table and reads papers	Uniforma sedí za stolom a číta si papiere
The official concept of art was also issued	Bol vydaný aj oficiálny koncept art
I'm excited and scared	Som nadšený a vydesený
I hope you enjoyed it	Dúfam, že ste si to užili
I use the past tense because they no longer exist	Používam minulý čas, pretože už neexistujú
A maximum of a year or two	Maximálne rok alebo dva
Nice little thing	Príjemná maličkosť
Actually, I wasn't planning any of these things	Vlastne som nechystal žiadnu z týchto vecí
I really wanted to see what you got	Naozaj som chcel vidieť, čo máš
I didn't know he was a preacher	Nevedel som, že je kazateľ
I know you've always been good at your job	Viem, že si bol vo svojej práci vždy dobrý
I was reminded of how impressive and attractive it is	Pripomenulo sa mi, aká je impozantná a zároveň príťažlivá
He really went to my bat	Naozaj mi išiel na pálku
I liked it, but it was hellishly twisted	Páčilo sa mi to, ale bolo to pekelne prekrútené
I could let it flow	Mohla by som to nechať plynúť
I call it the punctuation effect	Hovorím tomu interpunkčný efekt
I stopped playing these games a long time ago	Tieto hry som prestal hrať už dávno
I never thought about it in that light	V takomto svetle som o tom nikdy neuvažoval
I'm starting to talk from a beautiful time	Začínam sa prehovárať z krásneho obdobia
I prayed you wouldn't notice the trembling in my tone	Modlila som sa, aby si nevšimol chvenie v mojom tóne
A year should be enough, he thought	Rok by mal stačiť, pomyslel si
I remember thinking that	Pamätám si, že som si to už myslel
Anyone who tried to escape was beaten	Každý, kto sa pokúsil utiecť, bol zbitý
I think they are dealing with it the other way around	Myslím, že to riešia obrátene
I'm glad I can say that	Som rád, že to môžem povedať
I had to find a way to prevent it	Musel som nájsť spôsob, ako tomu zabrániť
I followed your instructions	Postupoval som podľa vašich pokynov
I questioned her eyes	Spochybnil som jej oči
Light would speed things up	Svetlo by veci urýchlilo
I will not come with you	neprídem s tebou
I never followed you to the bathroom	Nikdy som ťa nenasledoval do kúpeľne
I have to be up all night	Musím byť hore celú noc
I didn't have a chance to catch up	Nemal som možnosť ju dobehnúť
I also didn't have time	Tiež som nemal čas
I thought it was just overnight	Myslel som, že to bolo len cez noc
I pressed my hand against the wall again	Znovu som pritlačil ruku k stene
I don't see anything involved	Nevidím tu nič, o čo by išlo
I didn't just want to stand there and die	Nechcel som tam len tak stáť a zomrieť
I pray to him at night	V noci sa k nemu modlím
I already bought a copy	Už som si kúpil kópiu
I would understand that	Tomu by som rozumel
I also know about my reputation	Viem aj o svojej povesti
I push the scarf aside and look carefully	Odsuniem šatku nabok a pozorne sa pozriem
I never wanted it to end	Nikdy som nechcel, aby to skončilo
I released my legs and he fell forward	Uvoľnil som nohy a on spadol dopredu
Step back, the door is now fully open	Krok späť, dvere sú teraz úplne otvorené
I know someone who works with them	Poznám niekoho, kto s nimi pracuje
I think they fail due to lack of nutrition	Myslím, že zlyhávajú z nedostatku výživy
I often think about it	Často na to myslím
I met you by a picture in the newspaper	Spoznal som ťa podľa obrázku v novinách
I think the record is still valid today	Myslím si, že rekord platí dodnes
I shouldn't have forced her to come with me	Nemal som ju nútiť ísť so mnou
I ended up losing the program	Nakoniec som stratil program
I'm restarting my computer	Znova spúšťam počítač
I didn't even dare move	Neodvážil som sa pohnúť ani svalom
I already know what's going on	Už viem, čo sa deje
I've always dreamed of him	Vždy sa mi o ňom snívalo
I liked to lie with him like that	Rád som s ním takto ležal
I close my eyes and pretend she's not there	Zavriem oči a tvárim sa, že tam nie je
I believe we can touch the sky	Verím, že sa môžeme dotknúť neba
I will not find this representation as a class	Túto reprezentáciu ako triedu nenájdem
I lifted my chin and looked at him	Zdvihla som bradu a pozrela sa na neho
I led her to the couch	Viedol som ju k pohovke
I can't make shells and I've never been able to	Nemôžem robiť volacie mušle a nikdy som to nedokázal
I looked down at the canvas	Pozrel som sa dole na plátno
A satisfied smile crossed his face	Tvárou mu prešiel spokojný úsmev
I appreciate love	Vážim si lásku
I know the topic well	Tému dobre poznám
I miss three and I have two	Chýbajú mi tri a mám dve
I wouldn't tolerate it anymore	Už by som to netoleroval
I lost you in the crowd	Stratil som ťa v dave
A green spot appeared on the blue	Na modrej sa objavila zelená škvrna
I wanted it more and more	Chcel som to viac a viac
The soldier got to them and got his hand inside	Vojak sa k nim dostal a dostal ruku dovnútra
Stupid feeling, of course, but he was still there	Hlúpy pocit, samozrejme, ale aj tak tam bol
I didn't want to do it	Nechcel som to robiť
I believe you have already met my wife	Verím, že si sa už zoznámil s mojou ženou
There is a lot of fear	Je tam veľa strachu
Quite disturbing	Pomerne znepokojivý
I really didn't want to come back	Naozaj sa mi nechcelo vrátiť
I'll stay here and heal	Zostanem tu a vyliečim sa
I tangled my fingers in his hair	Zaplietla som mu prsty do vlasov
I didn't have time to think it over	Nemal som čas si to celé premyslieť
I know a guy and a girl	Poznám chlapa a dievča
I enjoyed his company	Užívala som si jeho spoločnosť
I didn't invent the last piece	Ten posledný kúsok som nevymyslel
I waited for her to finish her business with her	Čakal som, kým s ňou dokončí svoj biznis
I never felt my hands tied	Nikdy som necítila, že mi zväzujú ruky
The media laughed at me and attacked me	Médiá sa mi smiali a útočili na mňa
Cursed fearless woman	Prekliato nebojácna žena
I felt kind of inadequate	Cítil som sa akosi nedostatočne
I had to have them there	Musel som ich tam mať
The heat passed through her	Prešlo ňou teplo
Sometimes I have a sense of humor	Občas mám zmysel pre humor
I can handle you just alone	Zvládnem ťa v pohode sám
I felt nothing but shame	Necítil som nič, len hanbu
I will not have her constant devotion to him	Nebudem mať jej neustálu oddanosť k nemu
I remembered every detail	Pamätal som si každý detail
I know this before he puts the check in the bank	Viem to skôr, ako vloží šek do banky
I wouldn't be forced to listen anymore	Nebol by som nútený počúvať viac
I doubled up and threw away all my precious alcohol	Zdvojnásobil som sa a vyhodil všetok svoj drahocenný alkohol
C, I'm glad you're back safe	C, som rád, že si sa vrátil v bezpečí
I have neither use	Ani jedno nemám využitie
I was looking for your face	Hľadal som tvoju tvár
I opened my eyes and saw a dimly lit room	Otvorila som oči a uvidela slabo osvetlenú miestnosť
I never existed, in any form, without my mother	Nikdy som neexistoval, v žiadnej forme, bez mojej matky
I didn't even like her that much	Ani som ju nemal tak rád
I looked out the window into the darkness	Pozrel som sa von oknom do tmy
I didn't try to challenge	Nesnažil som sa vyzvať
We have very few resources	Máme veľmi málo zdrojov
I checked the action	Skontroloval som akciu
I'll use another messenger	Použijem iný messenger
I am in prison for the fourth time	Vo väzení som už štvrtýkrát
I just couldn't get excited about the two basic system	Jednoducho som sa nevedel nadchnúť pre systém dvoch základných
I've already learned what the term means	Už som sa naučil, čo ten pojem znamená
I got a pretty significant salary reduction	Dostal som dosť výrazné zníženie platu
I kept thinking about the sun	Stále som myslel na slnko
The seed of annoyance crept inside me	Vkradlo sa vo mne semienko mrzutosti
She said that because of my father	Povedala to kvôli môjmu otcovi
I studied the system carefully	Pozorne som si ten systém preštudoval
The metal hook hung lower than anything else	Kovový hák visel nižšie ako všetko ostatné
I wanted to leave forever	Chcel som odtiaľ odísť navždy
I walked through the entrance and turned to him	Prešla som cez vchod a otočila sa k nemu
I could breathe or not breathe	Mohla som dýchať alebo nedýchať
A quote was pressed into her consciousness	Do jej vedomia sa vtlačil citát
I withdrew in fear	V strachu som sa stiahol
I was careful with her	Bol som ňou opatrne
I won't have it otherwise	Nebudem to mať inak
I already know who you mean	Už viem koho máš na mysli
I also like the roof of the bell tower	Páči sa mi aj strecha zvonice
This fight was the main event of the night	Tento boj bol hlavnou udalosťou noci
No special names have been assigned to the issue	Problému nebol pridelený žiadny špeciálny názov
The bus stopped on the other side of the road	Na druhej strane cesty zastavil autobus
I entered another room	Vošiel som do inej miestnosti
I just came to town	Práve som prišiel do mesta
I just pushed him off the roof	Jednoducho som ho vytlačil zo strechy
I still want to do all those things	Stále chcem robiť všetky tie veci
Those things absolutely attract me	Tie veci ma absolútne priťahujú
I assume its owner catches fish on the lake	Predpokladám, že jeho majiteľ chytá ryby na jazere
I thought she felt the same, but she didn't	Myslel som si, že ona cíti to isté, ale necítila
I sighed and climbed out	Vzdychla som si a vyliezla von
I was wondering if he had a problem with the car	Rozmýšľal som, či nemá problémy s autom
I did a simple experiment	Urobil som jednoduchý experiment
I couldn't just let her eat those things	Nemohol som ju len tak nechať zožrať tými vecami
I was always happy when I got her letters	Vždy som bol rád, keď som dostal jej listy
I really needed to rest	Naozaj som si potreboval oddýchnuť
My father always tried new things	Môj otec vždy skúšal nové veci
I'd tell you if something like that happened	Povedal by som ti, keby sa niečo také stalo
I taught them all to sail in it	Naučil som ich všetkých plaviť sa v nej
I just wanted to be alone, think	Len som chcel byť sám, pomysli si
I work hard to keep it that way	Tvrdo pracujem, aby to tak zostalo
I formed it to fit only me	Sformoval som ju tak, aby sedela len mne
I was relieved he was there	Uľavilo sa mi, že tam bol
I was an idiot when I believed you	Bol som idiot, keď som ti veril
I went to take blood	Išiel som odobrať krv
I've been planning this all along	Celú dobu som to plánoval
I mean, it's still like spring training	Myslím tým, že je to stále ako jarná príprava
I'm taking another shot in the dark	Robím ďalší výstrel do tmy
I just felt they were so cold	Len som cítil, že sú takí chladní
I will never forget his voice	Nikdy nezabudnem na jeho hlas
I am one and one is everything	Som jeden a jeden je všetko
I wanted to get published by a major publisher	Chcel som sa nechať vydať vo veľkom vydavateľstve
I wasn't there at all yesterday	Včera som tam vôbec nebol
I couldn't live without you	Nemohol by som bez teba žiť
I hope you can do it	Dúfam, že sa vám to podarí
I swallowed, my mind trying to gather words	Prehltol som, moja myseľ sa pokúšala zbierať slová
I've been a bodyguard here for so many months	Toľko mesiacov som tu robil strážcu
I left the organization for my own reasons	Z organizácie som odišiel zo svojich dôvodov
I had a really hard time	Mal som to naozaj ťažké
I needed to be alone	Potrebovala som byť sama
I wasn't sure if they would come back or not	Nebol som si istý, či sa vrátia alebo nie
I know what a person you are	Viem, aký si človek
I miss buying cheap gas	Chýba mi nákup lacného plynu
I wouldn't see it again	Už by som to nevidel
These varieties differ in hair composition and color	Tieto odrody sa líšia v zložení vlasov a farby
I don't know anything about them	Nič o nich neviem
I need to talk to her	Potrebujem sa s ňou porozprávať
I'm trying to destroy what would hurt you	Snažím sa zničiť to, čo by ti ublížilo
I worked and saved for retirement	Pracoval som a šetril som si na dôchodok
I have a really bad memory	Mám naozaj zlú pamäť
I've had enough	Mám toho dosť
I have a birthday party that I'm going to attend	Mám narodeninovú oslavu, ktorej sa zúčastním
Outside, I heard some noise from the dead	Vonku som počul nejaký hluk od mŕtvych
I have dresses that are completely different	Mám šaty, ktoré sa od seba úplne líšia
I keep them out of the way	Držím sa im z cesty
The film also proved to be a box office success	Film sa ukázal aj ako kasový úspech
I will not repeat it	Nebudem to opakovať
I have a problem with hunger	Mám problém s hladom
I want you to come back with me	Chcem, aby si sa so mnou vrátil
I tried something with sorting	Skúsil som niečo s triedením
I would find no excuse there	Nenašiel by som tam žiadne ospravedlnenie
I had to release some pressure	Musel som uvoľniť nejaký tlak
I wanted to cry, but no	Chcelo sa mi plakať, ale nie
I turned to her	Uchýlil som sa k nej
I can't even get on a plane properly	Nemôžem ani poriadne nastúpiť do lietadla
I walked in to him and prayed	Vošiel som k nemu a modlil som sa
I can't describe what my life would be like without him	Neviem opísať, aký by bol môj život bez neho
I felt ten feet tall because of it	Cítil som sa kvôli tomu desať stôp vysoký
I already know they won't	Už viem, že nebudú
I didn't go down without a fight	Nešiel som dole bez boja
I had at least five reflections	Mal som aspoň päť odrazov
I can stabilize a ship, offer stability and rehabilitation	Dokážem stabilizovať loď, ponúknuť stabilitu a rehabilitáciu
I reached out and touched her shoulder lightly	Natiahol som sa a zľahka som sa dotkol jej ramena
I will never admit suspicion	Nikdy nepripustím podozrenie
I can't do anything out of nothing	Neviem urobiť niečo z ničoho
I had no choice but to go too	Nezostávalo mi nič iné, len ísť tiež
I looked at it for a split second	Na zlomok sekundy som sa na to pozeral
I saw him dragging you to the show	Videl som, ako ťa ťahá so sebou na predstavenie
I put his hands on my breasts	Položila som si jeho ruky na moje prsia
At night, a trail appeared with the moon shining	V noci sa objavila stopa, pri ktorej svietil mesiac
I can handle this	Toto zvládnem
I think that's what united us	Myslím, že práve to nás spojilo
I should have talked to you about it sooner	Mal som sa s tebou o tom porozprávať skôr
A review is required	Vyžaduje sa recenzia
I'm going for a run	Idem si zabehať
I smiled, I felt really happy	Usmiala som sa, cítila som sa naozaj šťastná
I can't justify all that grief for one reason	Nemôžem ospravedlniť všetok ten smútok jedným dôvodom prečo
A dance step was even named after him	Dokonca bol po ňom pomenovaný aj tanečný krok
I knew what was going on	Vedel som, čo sa deje
I couldn't resist	Nedokázal som odolať
I couldn't stand the sight of her anymore	Už som nemohol vydržať pohľad na ňu
I couldn't carry it with everyone else	Nemohol som to niesť spolu so všetkým ostatným
I don't deserve that honor either	Nezaslúžim si také pocty
I couldn't talk anymore	Nemohol som viac hovoriť
I know they're staple hunters	Viem, že sú to lovci svorky
I didn't even hear the garage door open	Ani som nepočul ako sa otvorili garážové dvere
I felt a familiar tremor in my stomach	V bruchu som pocítil známe chvenie
Another pool he went to now	Iný bazén, do ktorého išiel teraz
It continues to grow today	Pokračuje v raste aj dnes
I start walking again and the steps continue	Znova začínam kráčať a kroky pokračujú
There are no records of her civil matters	O jej občianskych veciach nie sú k dispozícii žiadne záznamy
I watched the scene with growing interest	S narastajúcim záujmom som sledoval scénu
It was a big deal with the network	So sieťou to bola veľká vec
I didn't know which way to look	Nevedel som, ktorým smerom sa mám pozerať
I later learned two huge things	Neskôr som sa dozvedel dve obrovské veci
I can't just come in	Nemôžem len tak vstúpiť
I heard them say he was a warrior	Počul som, ako hovorili, že je bojovník
I wonder if I write them on purpose	Zaujímalo by ma, či ich tak píšu zámerne
I couldn't just stay in town	Nemohol som len tak zostať v meste
I didn't want to go into it	Nechcel som do toho ísť
Just look at that dress	Len sa pozrite na tie šaty
I came to bring you some weapons	Prišiel som vám priniesť nejaké zbrane
I bet he cried	Stavím sa, že plakal
I feel so red in my face	Cítim sa taká červená v tvári
I explained to the policeman what had happened	Vysvetlil som policajtovi, čo sa stalo
I think it was sunset	Myslím, že to bol západ slnka
I could only focus on myself	Mohol som sa sústrediť len na seba
I expect only common sense	Očakávam len obyčajný zdravý rozum
I like the way they do business	Páči sa mi spôsob ich podnikania
I am by far my own worst critic	Som široko ďaleko môj vlastný najhorší kritik
I can't understand this	Toto nemôžem pochopiť
I think it's dangerous	Myslím, že je to nebezpečné
I loved this story and how the characters bring justice	Miloval som tento príbeh a to, ako postavy prinášajú spravodlivosť
Until then, I didn't realize how beautiful they were	Dovtedy som si neuvedomil, aké sú nádherné
I want you to take that step again	Chcem, aby si ten krok urobil znova
Valuable cargo will be transferred between vessels	Medzi plavidlami sa prenesie cenný náklad
I agreed, but I was very scared	Súhlasil som, ale veľmi som sa bál
I'm not taking a break from training	Nedávam si prestávku v tréningu
I didn't want to upset the young man	Nechcel som mladého muža naštvať
I think that was our understanding	Myslím, že to bolo naše pochopenie
I didn't find anything	nič som nenašiel
I didn't want to wait that long	Nechcel som tak dlho čakať
I had to pull it out and throw it away	Musel som to vytiahnuť a vyhodiť
I didn't have that many clothes with me	Toľko oblečenia som so sebou nemala
I push myself next to him as tears sting my eyes	Pretlačím sa popri ňom, keď ma v očiach štípu slzy
I can still see their image behind my eyes	Stále vidím ich obraz za svojimi očami
A smile played around her lips	Okolo pier sa jej pohrával úsmev
I answered without thinking	Odpovedal som bez rozmýšľania
I shivered and felt his breath on my face	Triasla som sa a cítila som jeho dych na mojej tvári
I almost felt him	Takmer som ho cítil
I totally feel like a lab rat	Úplne sa cítim ako laboratórna krysa
Now I only remember one or two of them	Teraz si pamätám len jedného alebo dvoch z nich
I go there and drive really fast	Idem tam a jazdím naozaj rýchlo
I don't want any complaints	Nechcem žiadne sťažnosti
This was used by the municipalities to maintain public order	Toto využívali magistráti na udržiavanie verejného poriadku
I haven't had a week	Nemal som týždeň
I couldn't remember if it was still today	Nevedel som si spomenúť, či je to ešte dnes
I want to succeed here	Chcem tu uspieť
I don't think it really worked	Myslím, že sa to naozaj nehodilo
I was so disappointed in myself	Bola som zo seba tak veľmi sklamaná
I haven't been afraid of pregnancy for months	Už mesiace som sa nebála tehotenstva
I decided to move to a long-term residence site	Rozhodol som sa presťahovať na stránku s dlhodobým pobytom
A lot of people there can be really polite	Veľa ľudí tam vie byť naozaj zdvorilých
I got it from this book	Mám to z tejto knihy
I can see my boys	Môžem vidieť svojich chlapcov
I felt like a child again	Cítil som sa opäť ako dieťa
I didn't want to talk about it	Nechcel som o tom hovoriť
I didn't plan to either	Ani ja som to nemal v pláne
I go to most places this way	Na väčšinu miest chodím týmto spôsobom
I wondered where he was right then	Zaujímalo ma, kde práve vtedy bol
I went and answered	Podišiel som a odpovedal som
I know what she put into it	Viem, čo do toho dala
I was just trying to make a living	Len som sa snažil zarobiť si na živobytie
I hated it, but I couldn't stop it	Nenávidel som to, ale nedokázal som to zastaviť
I joined my hand with his and we started walking	Spojila som svoju ruku s jeho a začali sme kráčať
I saw a huge picture of myself, which I blew up	Videl som obrovský obraz seba, ktorý som vyhodila do vzduchu
I have a feeling the sound is working	Mám pocit, že zvuk pôsobí
I turned my head	Odvrátil som hlavu
I had to fight to get to her	Musel som bojovať, aby som sa k nej dostal
I heard footsteps approaching me	Počul som kroky, ktoré sa blížili ku mne
I'm happy for the two of you	Som šťastný za vás dvoch
I think he intentionally woke me up	Myslím, že ma zámerne zobudil
I graduated from traffic school	Skončil som na dopravnej škole
I look forward to meeting them	Teším sa na stretnutie s nimi
I have no dispute with that	Nemám s tým žiadny spor
I knew they would be perfect and I introduced them	Vedel som, že budú dokonalé a predstavil som ich
The player can also save at any time	Hráč môže tiež kedykoľvek uložiť
I saw everything like an airplane in the sky	Všetko som videl ako lietadlo na oblohe
I dare not make him angry	Neodvážim sa ho hnevať
I was angry with him for a moment	Na chvíľu som sa naňho hneval
I loved his compliments	Milovala som jeho komplimenty
I ignored it and kept going	Ignoroval som to a pokračoval som ďalej
I started crawling towards the refrigerator	Začal som sa plaziť smerom k chladničke
I won't tell you anything either	Nič také vám nepoviem
I started writing this post more than a week ago	Tento príspevok som začal písať pred viac ako týždňom
I checked them myself	Sám som ich skontroloval
I drew everything last night	Všetko som nakreslil včera večer
I gained enough to finally look healthy	Pribrala som dosť na to, aby som konečne vyzerala zdravo
I saw them when they still looked like this	Videl som ich, keď ešte vyzerali takto
I looked at the back door	Pozrel som sa na zadné dvere
The box of nuts was shaken	Krabička orechov sa pretrepala
I found my passion	Našiel som svoju vášeň
I want you to get ready	Chcem, aby si sa pripravil
But the rest of the group loves her no matter what	Zvyšok skupiny ju však bez ohľadu na to miluje
The cheese shops also offer beer and wine	Syrárne ponúkajú aj pivo a víno
I didn't tell my husband until we got together	Manželovi som to povedala až potom, čo sme sa spojili
I mean, you beat yourself	Myslím tým, že si sa porazil
I should have worked	Mal som pracovať
I got it from a friend	Dostal som ho od kamaráta
I became part of their family	Stal som sa súčasťou ich rodiny
I felt my face, but I didn't feel anything	Cítila som svoju tvár, no necítila som nič
I pulled away from our kiss	Odtiahla som sa od nášho bozku
I do not work with any other employee	Nepracujem so žiadnym iným zamestnancom
I reached down to stroke him	Siahol som dole, aby som ho pohladkal
I want to be touched now	Chcem byť dotknutý, teraz
I think my eyes rolled in my head	Myslím, že sa mi oči prevrátili v hlave
I was a player, just like you	Bol som hráč, rovnako ako ty
I have two different navigation bars	Mám dve rôzne navigačné lišty
All the poets went there	Išli tam všetci básnici
Now I can look forward to my future	Teraz sa môžem tešiť zo svojej budúcnosti
I think you should fly there	Myslím, že by ste tam mali letieť
I'm researching the area	Skúmam okolie
I've always been very careful with that	Vždy som bol s tým veľmi opatrný
Wells and his wife are hiding	Wells a jeho manželka sa skrývajú
I tilted my head and laid it behind me	Zaklonil som hlavu a položil ju za seba
Suddenly I felt the freezing of impending doom	Zrazu som pocítil mrazenie blížiacej sa záhuby
I believe it and it saved me	Verím tomu a zachránilo ma to
There are four main types	Existujú štyri hlavné typy
I absolutely recommend this place	Toto miesto absolútne odporúčam
I can't even get a line on the dead	Nemôžem dostať ani riadok na mŕtvych
I wouldn't live with that guilt	S tým pocitom viny by som nežila
The letter caught his attention	Jeho pozornosť upútal list
I had to be careful the whole time	Celý čas som sa musel mať na pozore
I told her she didn't mind	Povedal som jej, že nevadí
I can't bring her here	Nemôžem ju sem priviesť
I look into his straight, firm eyes	Pozerám sa do jeho rovných, pevných očí
I almost feel guilty	Skoro sa cítim vinný
I hope you all had a wonderful Christmas	Dúfam, že ste všetci mali úžasné Vianoce
I worked in banking and I made a lot of money from that	Pracoval som v bankovníctve a tým som veľa zarábal
I'm waiting a few minutes and none of them will turn on	Čakám niekoľko minút a žiadna sa nezapne
Now I have a reason to live	Teraz mám dôvod žiť
I didn't want to complain about the day off	Nechcel som sa sťažovať na deň voľna
I wish people would stop touching me	Prial by som si, aby sa ma ľudia prestali dotýkať
That's when I wanted to die	Práve vtedy som chcel zomrieť
I also started driving about two years ago	Tiež som začal pravidelne jazdiť asi pred dvoma rokmi
Again, I can imagine amazing things	Opäť si viem predstaviť úžasné veci
In his right hand, I noticed an ugly-looking weapon	V jeho pravej ruke som si všimol škaredo vyzerajúcu zbraň
I will take care of her and her condition	Budem sa o ňu a jej stav starať
I think it's expensive	Myslím, že je to drahé
I want to make peace with you, white man	Chcel by som s tebou uzavrieť mier, biely muž
They remain good friends	Zostávajú dobrými priateľmi
I felt my heart beating faster	Cítil som, ako mi rýchlejšie bije srdce
Very interesting person	Veľmi zaujímavý človek
I felt the need to just turn around and run	Cítil som potrebu sa len otočiť a utiecť
I buried my head in his chest	Zaborila som si hlavu do jeho hrude
A strand of hair fell over her eye	Prameň vlasov jej padol cez oko
I know he was surprised	Viem, že bol prekvapený
I read the faces of the other three	Čítal som tváre ostatných troch
I liked the original design of this novel	Pôvodný návrh tohto románu sa mi páčil
I can't believe they made me cry	Nemôžem uveriť, že ma rozplakali
I wouldn't mind repeating most of it	Nevadilo by mi väčšinu z toho zopakovať
The model should not be confused with the truth	Model by sa nemal zamieňať s pravdou
I already suspected that he was not human anyway	Už mi bolo podozrivé, že aj tak nie je človek
I read more episodes than the other	Prečítal som viac dielov ako druhý
I have a close relationship with my family	S rodinou mám blízky vzťah
I want you all to be saved	Chcem, aby ste boli všetci spasení
I wish you would understand the depth of my love	Prial by som si, aby ste pochopili hĺbku mojej lásky
I couldn't keep my clothes clean to save my life	Nemohol som si nechať čisté rúcho, aby som si zachránil život
I can't tell you everything	Nemôžem ti povedať všetko
I need to know if you did it	Potrebujem vedieť, či si to urobil
I think you will learn the differences in professional sports	Myslím, že sa naučíte rozdiely v profesionálnych športoch
I was worried about me and her	Bál som sa o mňa aj o ňu
Several watched with conscious smiles on the spot	Niekoľkí sledovali s vedomými úsmevmi na mieste
We all think so	Všetci sme toho názoru, že áno
I had no experience dancing at the club	Nemal som žiadne skúsenosti s tancom v klube
I never thought it was possible	Nikdy by som si nepomyslel, že je to možné
I met him all the time	Stretával som sa s ním stále
I will travel back and forth every other week	Budem cestovať tam a späť každý druhý týždeň
I wanted to find the killer	Chcel som nájsť vraha
I can't figure out how to get the data	Neviem prísť na to, ako sa dostať k údajom
I have no will to live anymore	Už nemám vôľu žiť
The cause of the collision was never determined	Príčina zrážky nebola nikdy stanovená
I suggested we go straight to the hospital	Navrhol som, aby sme išli rovno do nemocnice
I have to get out of here	Musím sa odtiaľto dostať
I clenched my trembling fingers under the table	Trasúce sa prsty som zovrela pod stolom
I took a deep breath	Zhlboka som sa nadýchla
I want my friends to behave normally	Chcem, aby sa moji priatelia správali normálne
I knew the demon could be anywhere	Vedel som, že démon môže byť kdekoľvek
Sitting on the bed, I began to fall asleep	Sediac na posteli som začal zaspávať
I chose the latter about nine years ago	To posledné som si vybral asi pred deviatimi rokmi
However, I understand why you were punished	Chápem však, prečo ste boli potrestaní
I open my mouth to comfort him	Otváram ústa, aby som ho utešila
I just didn't know how to put together the outfit	Len som nevedela ako poskladať outfit
A shuttle service will pick you up here	Tu vás vyzdvihne kyvadlová doprava
I touched the gold statue in vain	Márne som sa dotkol sochy zo zlata
Without medicine, I'll be dead in one day	Bez lieku budem do jedného dňa mŕtvy
I was happy to see him	Bol som šťastný, že som ho videl
I went straight to the police station	Išiel som rovno na policajnú stanicu
I always respected it	Vždy som to rešpektoval
I got fire from quartz and steel	Oheň som dostal od kremeňa a ocele
I have incredible access to my family and their home	Mám neuveriteľný prístup k rodine a ich domovu
I can't let anyone down	Nikoho nemôžem pustiť dnu
I poured it over his open mouth	Nalial som mu to na otvorené ústa
I would follow him, whatever his fate	Nasledoval by som ho, nech by bol jeho osud akýkoľvek
I know it's very good	Viem, že je to veľmi dobré
I want to eat someone here	Chcem tu niekoho zjesť
A friend who liked sex but didn't want to commit	Priateľ, ktorý mal rád sex, ale nechcel sa zaviazať
A drop of soap was added to reduce the surface tension	Na zníženie povrchového napätia sa pridala kvapka mydla
I took his hand and shook it	Chytila ​​som ho za ruku a potriasla ním
I use them all the time	Používam ich neustále
The early order was not prosperous	Skorá objednávka nebola prosperujúca
I locked him in the kitchen this morning	Dnes ráno som ho zamkol v kuchyni
I know a path that is very busy	Poznám cestu, ktorá je veľmi vychodená
I understand that it was very popular, especially among traders	Chápem, že to bolo veľmi populárne, najmä medzi obchodníkmi
I looked up from my toast	Zdvihla som zrak od svojho toastu
I just had to get away from it all	Musel som sa od toho všetkého len dostať preč
But I know the results	Poznám však výsledky
I pulled her back into the boat	Vtiahol som ju späť do člna
I was still on my mission	Stále som bol na svojej misii
It helped to wash some water	Trochu vody to pomohlo umyť
I had to do something else	Musel som urobiť niečo iné
It was just a kiss last night	Včera večer to bol len bozk
I do not know what it means	neviem čo to znamená
A little smaller savages	O niečo menší divoch
With my blade pulled out, I jumped up to him	S vytiahnutou čepeľou som k nemu skočil
I bow my head to her ear	Skloním hlavu k jej uchu
I couldn't just leave either	Tiež som nemohol len tak odísť
I was just lucky to hit it perfectly	Mal som len šťastie, že som to trafil dokonale
I used that word again	Znova som použil to slovo
I didn't believe what people were saying	Neveril som tomu, čo ľudia hovorili
They are still in demand for military purposes	Naďalej sú v dopyte na vojenské účely
I didn't really know why he came	Vlastne som nevedel, prečo prišiel
I immediately fell on her head	Okamžite som jej padol na hlavu
I think the painting is similar	Myslím, že maľba je podobná
I saw that resemblance	Videl som tú podobnosť
I thought and looked at my reflection many times	Premýšľal som a veľakrát som sa pozrel na svoj odraz
I will tell you more about these experiences later	O týchto skúsenostiach vám poviem viac neskôr
I've never been too excited about survey sites before	Nikdy predtým som nebol príliš nadšený z prieskumných miest
I rested my head on his shoulder	Položila som si hlavu na jeho rameno
I finally walked with them	Nakoniec som kráčal s nimi
I do things better for pleasure and without trying	Robím veci lepšie pre radosť a bez skúšania
I kept this promise to myself, up to you	Dodržal som tento sľub pre seba, až do teba
I knock the stone three times	Trikrát zaklopem kameňom
A person with relatives on the same street	Osoba s príbuznými na tej istej ulici
I was sure the wolves would not give up so soon	Bol som si istý, že vlci sa tak skoro nevzdajú
I knew he wanted me dead now	Vedel som, že ma teraz chce mŕtveho
I didn't even have time to understand what was going on	Ani som nestihol pochopiť, čo sa deje
Many older brothers hit their sisters	Veľa starších bratov zasiahlo svoje sestry
I think that's the idea	Myslím, že to je myšlienka
But I have to go home	Musím však ísť domov
I swear, it was like admiring a statue	Prisahám, bolo to ako obdivovať sochu
I usually only do one production bath a week	Zvyčajne robím iba jeden výrobný kúpeľ týždenne
But all the basic facts are present and correct	Ale všetky základné fakty sú prítomné a správne
I remember the years ago	Pamätam si roky dozadu
I believe there is something else after death	Verím, že po smrti je niečo iné
I undressed and put on my own clothes	Vyzliekla som sa a obliekla si svoje vlastné šaty
I can work it out for you later	Môžem vám to vyriešiť neskôr
The dust never settled completely	Prach sa nikdy úplne neusadil
The project lasted half a decade	Projekt trval pol desaťročia
I glanced at the boy	Vrhla som pohľad na chlapca
I'm sorry there won't be any priests	Je mi ľúto, že tam nebudú žiadni kňazi
A ball of nerves formed in my throat	V hrdle sa mi vytvorila klbka nervov
I did it to you today	Dnes som to urobil s tebou
I was starting to cry too	Aj ja som začínala slziť
I didn't mind either	Ani mne to nevadilo
A wave of weakness struck me	Zasiahla ma vlna slabosti
I showed him my ring and explained the marriage to him	Ukázal som mu svoj prsteň a vysvetlil som mu manželstvo
I didn't believe her, it was scary and ridiculous	Neveril som jej, bolo to strašidelné a smiešne
I should have arrived a minute later	Mal som tam prísť o minútu neskôr
I hit the wall hard	Silno som to udrel o stenu
I promise it has nothing to do with you	Sľubujem, že to s tebou nemá nič spoločné
This update also includes a new ground attack	Táto aktualizácia obsahuje aj nový pozemný útok
I believe that the same is true of the authors	Verím, že to isté platí aj o autoroch
I think the man is a threat	Myslím, že ten muž je hrozba
I would have to remember that	To by som si musel zapamätať
I know better than not	Viem lepšie ako nie
I saw there was one car	Videl som, že tam je jedno auto
I took it as a possible clue	Bral som to ako možnú stopu
I can't say for sure	Neviem to s istotou povedať
He probably had a right to be nervous	Asi mal právo byť nervózny
I can only beat it with the right logic	Poraziť to môžem len správnou logikou
I was dialed and scared at the same time	Bola som vytočená a vydesená zároveň
I walked along the ditch	Kráčal som pozdĺž priekopy
I saw a small animal jumping over my head	Videl som malé zvieratko, ktoré mi preskakovalo nad hlavou
I was almost hit by an oncoming car	Takmer ma zrazilo idúce auto
I say jump and you say how high	Hovorím skok a ty hovoríš, ako vysoko
I read it myself last week	Minulý týždeň som to sám prečítal
It never occurred to me to sell it to anyone else	Ani vo sne by ma nenapadlo predať niekomu inému
I made my decision	Urobil som svoje rozhodnutie
I have nothing given	Nemám nič dané
I got you the computer you wanted	Zohnal som ti počítač, ktorý si chcel
The site was created long before the war	Stránka bola vytvorená dávno pred vojnou
I wanted to put everything together	Chcel som dať všetko dokopy
Several things came out of that	Vyplynulo z toho niekoľko vecí
A university internship facility would take too long	Zariadenie stáže na univerzite by trvalo príliš dlho
A song ran through his mind	Mysľou mu prebehla pieseň
A man and a woman meet	Stretnú sa muž a žena
I swear someone upstairs thinks it's me	Prisahám, že niekto hore to má za mňa
I have nothing more to add to my statement	Viac k svojmu vyjadreniu nemám čo dodať
I want you to have that piece of paper	Chcem, aby si mal ten kus papiera
I have good and bad news tonight	Dnes večer mám dobré a zlé správy
Then she will fight him and defeat him	Potom s ním bude bojovať a porazí ho
I can't and won't teach that	To nemôžem a nebudem učiť
I started looking for something without knowing what	Začal som niečo hľadať bez toho, aby som vedel čo
I love you and I miss you too	Milujem ťa a tiež mi chýbaš
I talked to both of them yesterday morning	Včera ráno som s nimi oboma hovoril
I really liked this format	Tento formát sa mi naozaj páčil
I can't keep thinking about all this	Nemôžem na toto všetko stále myslieť
I've been looking there for a long time	Pozerám sa tam dlho
I would do anything she said	Urobil by som čokoľvek, čo by povedala
Deep between my legs, a hot sensation begins to build up	Hlboko medzi nohami sa mi začína hromadiť horúci pocit
I had their names, everything	Mal som ich mená, všetko
I brought you more seeds	Priniesol som ti viac semienok
I jumped at the opportunity, especially because of the heat	Skočil som po príležitosti, najmä kvôli teplu
In recent days, a familiar routine has developed	Počas posledných dní sa vyvinula známa rutina
I can use this energy and be transported	Môžem využiť túto energiu a prepraviť sa
I have so many questions for you	Mám na vás toľko otázok
However, I prefer the company of men	Uprednostňujem však spoločnosť mužov
I would leave a poem to each victim	Každej obeti by som nechal báseň
I enjoy this one show	Baví ma toto jediné predstavenie
I'm ready to release it	Som pripravený to vydať
He started teaching her to shoot a gun	Začal ju učiť strieľať zo zbrane
I wanted to talk about the topic	Chcel som hovoriť o téme
Little green handsome gentleman with a red chin	Malý zelený slušivý pán s červenou bradou
I didn't resist help	Nebránila som sa pomoci
I think that would solve the problem	Myslím, že by to tu problém vyriešilo
The progress strategy requires the company to provide additional services	Stratégia pokroku vyžaduje, aby spoločnosť poskytovala dodatočné služby
I could already feel my hands starting to slip	Už som cítila, ako sa mi ruky začínajú šmýkať
I can't get out of the van	Nemôžem vystúpiť z dodávky
Scotland responded and withdrew the difference to one point	Škótsko odpovedalo a stiahol rozdiel na jeden bod
I burned out before him and moved on	Vyhorela som skôr ako on a išla som ďalej
I usually had to help from the inside	Zvyčajne som musel pomáhať zvnútra
I got into his care again	Opäť som sa dostal do jeho starostlivosti
I had nothing when her family took me in	Nemal som nič, keď si ma vzala k sebe jej rodina
Maybe a sob of pain	Možno vzlyk bolesti
I'm the wrong shepherd to play with	Som nesprávnym pastierom, s ktorým sa mám pohrávať
I don't run a company car	Neprevádzkujem firemné vozidlo
I was with a child, which is impossible for our species	Bol som s dieťaťom, čo je u nášho druhu nemožné
A quick kick is what you need	Rýchly kop je to, čo potrebujete
His father demanded his body	Jeho otec si vyžiadal jeho telo
I was six minutes late	Meškal som šesť minút
I have to do it sooner and keep going	Musím to urobiť skôr a pokračovať
I can pick it up as well	Môžem to zdvihnúť rovnako
I know you think so	Viem, že si to myslíš
A voice from one cell spoke quietly	Hlas z jednej cely ticho prehovoril
I can also cleanse myself	Môžem sa tiež očistiť
I sleep like a baby every night	Každú noc spím ako bábätko
I thought you'd want to listen	Myslel som, že budeš chcieť počúvať
I've been here many times	Bol som tu veľakrát
I have an old friend, two cities away	Mám starého priateľa, o dve mestá ďalej
I live in the country	žijem v krajine
It's happened to me before	Stalo sa mi to už predtým
I thought my eyes were lying	Myslela som si, že moje oči klamú
I had trouble sleeping	Mal som problémy so spánkom
No one loved the game more than he did	Nikto nemiloval hru viac ako on
I would like to climb under the rock and hide	Chcel by som vliezť pod kameň a schovať sa
I wipe it off my face	Utieram si to z líca
I knew we wouldn't stay here long	Vedel som, že tu dlho nezostaneme
I won with a big difference	Vyhral som s veľkým rozdielom
I wonder if they drink coffee up there	Zaujímalo by ma, či tam hore pijú kávu
I gently smooth his balls	Jemne mu hladkám gule
I really like that awkward button	Veľmi sa mi páči okrem toho nešikovného tlačidla
I had to figure out how to do it	Musel som prísť na to, ako sa to robí
This area is mostly residential, which runs along the river	Táto oblasť je prevažne obytná, ktorá vedie pozdĺž rieky
That was the style of the album	To bol štýl albumu
Gray shirt and pants he wears	Sivá košeľa a nohavice, ktoré nosí
I also respect that each race has its secrets	Tiež rešpektujem, že každá rasa má svoje tajomstvá
I felt helpless, confused to name just two	Cítil som sa bezmocný, zmätený, aby som vymenoval len dva
I chose him for some reason	Vybral som si ho z nejakého dôvodu
I can't promise what he promises you	Nemôžem sľúbiť, čo ti sľubuje
I didn't waste time	Nestrácal som čas
I walked around the table and looked out the window	Prechádzal som sa okolo stola a pozrel von oknom
I understand, especially in this case	Rozumiem, hlavne v tomto prípade
I watched my friend play his game	Sledoval som, ako môj priateľ hrá svoju hru
I remember making apple butter with my grandmother a long time ago	Pamätám si, ako som pred dávnymi časmi so starou mamou vyrábal jablkové maslo
Sometimes I will dream about it	Niekedy sa mi o tom bude snívať
I think it belonged to her father	Myslím, že patril jej otcovi
I suggested that we make a deal	Navrhol som, aby sme uzavreli dohodu
I'll prepare for his attack	Pripravím sa na jeho útok
I didn't have a gun	Nemal som pri sebe zbraň
The man took a lighted lamp	Muž vzal zapálenú lampu
I start coming and screaming while he watches me	Začnem prichádzať a kričať, zatiaľ čo on ma sleduje
I did it myself, though not always intentionally	Urobil som to sám, aj keď nie vždy úmyselne
I hesitate until I speak again	Váham, kým znova prehovorím
From their union, two sons and two daughters were eventually born	Z ich spojenia sa nakoniec narodili dvaja synovia a dve dcéry
I want to go home forever	Chcem ísť navždy domov
I had no idea who or what it was	Nemal som tušenie, kto alebo čo to je
He refused to carry weapons and was killed	Odmietol nosiť zbrane, a tak bol zabitý
A little alarm clock for sure	Trochu budíček určite
Different people are affected to different degrees	Rôzni ľudia sú ovplyvnení v rôznej miere
I urge you to give it a try	Vyzývam vás, aby ste to skúsili
Life was terrible for me	Život bol pre mňa strašný
I raised my hand with my palm toward them	Zdvihol som ruku dlaňou smerom k nim
I just like good people	Mám rád len dobrých ľudí
I looked at my reflection in the mirror	Pozerala som na svoj odraz v zrkadle
I was quite shocked by your posts yesterday	Aj mňa včera dosť šokovali tvoje príspevky
I soon needed a good meal	Čoskoro som potreboval poriadne jedlo
I walked home in shame	S hanbou som kráčala domov
I don't have time to make love to women	Nemám čas milovať sa so ženami
I had to hurry to the house	Musel som sa ponáhľať do domu
I felt more than I saw him retreat	Cítil som viac, ako som ho videl ustupovať
I needed help	Potreboval som pomoc
I will make you a great nation	Urobím z teba veľký národ
I went into the bathroom and turned on the light	Vošla som do kúpeľne a rozsvietila svetlo
I can't be in two places at once	Nemôžem byť na dvoch miestach naraz
I started writing three weeks ago	Pred tromi týždňami som začal písať
I saw him stop and look at me	Videl som, ako sa zastavil a pozrel na mňa
I loved hunting with him	Miloval som s ním loviť
I couldn't stand it, not even the thought of it	Nedokázala som to zniesť, ani len pomyslenie na to
I pretended not to hear them	Tváril som sa, že ich nepočujem
I hate to admit it, but he was very fast	Nerád to priznávam, ale bol veľmi rýchly
I have a feeling they won't last long	Mám pocit, že nebudú dlho trvať
I should have been a writer	Mal som byť spisovateľ
I should have married a stranger	Mala som sa vydať za cudzieho muža
I began to realize my condition	Začal som si uvedomovať svoj stav
I wanted to go to him and hold him	Chcela som ísť k nemu a držať ho
I'm watching the surroundings	Pozorujem okolie
I wonder if you did that part on purpose	Zaujímalo by ma, či ste tú časť spáchali zámerne
I don't think he gave me enough drugs	Myslím, že mi nedal dosť drogy
I can't access the internet through my computer	Nemôžem sa dostať na internet cez môj počítač
I can't have a relationship based on lies	Nemôžem mať vzťah založený na klamstvách
A man in a formal dress	Muž v spoločenských šatách
I avoided my reflection	Vyhýbal som sa svojmu odrazu
I was wondering if anyone else would be there	Bol som zvedavý, či tam ešte niekto bude
I laughed in anticipation of joining, but he didn't come	Zasmiala som sa v očakávaní, že sa pridá, ale on neprišiel
I knew it was for no reason	Vedel som, že to bolo bez dôvodu
I give you every breath	Poskytujem ti každý nádych
I looked it up in the phone book	Pozrel som si to v telefónnom zozname
I didn't know who would wear it	Nevedela som, kto to bude nosiť
I stared at it in his hand	Zízal som na to v jeho ruke
I haven't eaten all day	Celý deň som nejedol
I reported them to the client, yes	Nahlásil som ich klientovi, áno
I told myself it was time to give it up	Povedal som si, že je čas to vzdať
I didn't even know myself anymore	Nepoznal som už ani sám seba
I was excited and scared at the same time	Bola som nadšená a vydesená zároveň
I hated seeing her in pain	Nenávidel som ju vidieť v bolestiach
Swift continued to build the manor	Swift pokračoval vo výstavbe kaštieľa
I nodded reluctantly at his chest	Neochotne som prikývol na jeho hrudi
Several sets will stand out, no matter what they are	Vynikne niekoľko súprav, bez ohľadu na to, aké sú
I didn't dare look to the right or left	Neodvážil som sa pozrieť napravo ani naľavo
I woke up with a spring in step	Zobudil som sa s pružinou v kroku
I have a rare disorder	Mám vzácnu poruchu
Rail transport has been stopped	Železničná doprava bola zastavená
I wanted to own everything about him	Chcel som o ňom vlastniť všetko
I devote a little time to my business	Trochu sa venujem svojmu biznisu
I am forced to return to the current situation	Nútim sa vrátiť do súčasnej situácie
I've never watched them load my ship on an elevator	Nikdy som sa nedíval, ako nakladajú moju loď na výťah
I shot him in the leg	Strelil som ho do nohy
I had time to wrap it around his neck	Mal som čas obmotať mu ho okolo krku
They probably have to work here now	Asi tu teraz musia pracovať
I mean, he doesn't understand	Chcel som povedať, že nerozumie
I know the look	Poznám ten pohľad
I won't talk about it anymore, my friend	Už o tom nebudem hovoriť, priateľ môj
I was thinking about the night before to get some answers	Myslel som na predchádzajúci večer, aby som nejako dostal odpovede
I just had to choose	Len som si musel vybrať
I appreciate her honest answers and care	Vážim si jej úprimné odpovede a starostlivosť
I got to secondary interrogation	Dostal som sa k sekundárnemu výsluchu
I thanked him for that	Poďakoval som mu za to
I couldn't think of my career	Nemohol som myslieť na svoju kariéru
I wanted to feel a burning sensation on my skin	Chcel som cítiť pálenie na mojej koži
I didn't like talking about the dead	Nerád som hovoril o mŕtvych
I still help with the lawn	Stále pomáham s trávnikom
The touch is so light it's barely there	Dotyk taký ľahký, že tam sotva je
I had to be a salesman	Musel som byť predajcom
I can say you had a good time	Môžem povedať, že si sa dobre bavil
I saw someone else	Videl som niekoho iného
I don't mind spending time alone in your room	Nevadí mi tráviť čas osamote vo vašej izbe
I didn't disappoint you, nor did you	Nesklamal som ťa, ani ty
I just feel like it's going on	Len mám pocit, že to pokračuje
I heard laughter in the hallway	Z chodby som počul smiech
I relaxed my eyes, but nothing	Uvoľnil som oči, ale nič
I can't breathe	Nemôžem sa nadýchnuť
Males and females are the same size	Samce a samice majú rovnakú veľkosť
I doubt this will be the end	Pochybujem, že toto bude koniec
Plan for the next chapter of my life	Plán na ďalšiu kapitolu môjho života
I stopped to examine the result	Zastavil som sa, aby som preskúmal výsledok
I hurried to him to see what he found	Ponáhľal som sa k nemu, aby som videl, čo našiel
I'd rather show you	Radšej ti to ukážem
I took a long hot shower to clear my head	Dal som si dlhú horúcu sprchu, aby som si prečistil hlavu
The large window faced the ocean	Veľké okno smerovalo k oceánu
I asked them if they had anything else to choose from	Spýtal som sa ich, či majú ešte niečo na výber
A nearby store is catching my eye	Neďaleký obchod priťahuje moju pozornosť
But a lot of things happened to me	Stalo sa mi však veľa vecí
I skipped a few red lights	Preskočil som pár červených svetiel
I was very worried about how you would accept it	Veľmi som sa bál, ako to prijmeš
I really don't understand	fakt nechapem
I hope he is prepared for the consequences	Dúfam, že je pripravený na následky toho
I was thrown on the edge of the grass	Bol som hodený na okraj trávy
I just wanted a moment for myself	Chcel som len chvíľu pre seba
I couldn't stand anyone for a second	Nevydržal som nikoho vidieť ani sekundu
I need to see you soon	Potrebujem ťa čoskoro vidieť
Beautiful girl in a beautiful world	Krásne dievča v krásnom svete
I still couldn't believe it, my parents were gone	Stále som tomu nemohla uveriť, moji rodičia boli preč
I'm watching him go upstairs	Sledujem ako ide hore
A second hand was added	K tomu sa pridala sekundová ručička
I decided to sit down and have another beer	Rozhodol som sa sadnúť si a dať si ďalšie pivo
I stand by my words	Za svojimi slovami si stojím
I look around without shaking my head too much	Obzerám sa okolo seba bez toho, aby som príliš pohol hlavou
I can't stand the sight of the suffering of others	Neznesiem pohľad na utrpenie iných
I say new words	Vyslovujem nové slová
I meant the guy who was tight	Myslel som chlapíka, ktorý bol utiahnutý
I've lived in this area before and I like it	Býval som v tejto oblasti predtým a páči sa mi to
I apologized and went out to take the call	Ospravedlnila som sa a vyšla von prijať hovor
I finally found my place	Konečne som našiel svoje miesto
Edmund finds out and feels betrayed by both of them	Edmund to zistí a cíti sa od nich oboch zradený
Local branches also offered help	Pomoc ponúkli aj miestne pobočky
Stupid argument about her mother	Hlúpa hádka o jej matke
A tremor passes through his body	Telom mu prechádza chvenie
I think I'll be home soon	Myslím, že sa čoskoro vrátim domov
But I only see parts	Vidím však len časti
Then I have a question	Potom mám otázku
I needed a really hot soak	Potreboval som poriadne horúce namočenie
I'm sitting with these people	Sedím s týmito ľuďmi
I wouldn't let him win	Nenechal by som ho vyhrať
I am a member of an extinct race	Som členom vymierajúcej rasy
I get dressed and look in the mirror	Obliekam sa a skúmam sa v zrkadle
I still felt like he was looking at me	Stále som cítil ako sa na mňa pozerá
I had to move forward	Musel som sa pohnúť vpred
I will never call you by your last name	Nikdy ťa nebudem volať tvojím priezviskom
I hope to hear from you soon	Dúfam, že sa mi čoskoro ozvete
I also remember singing, a lot of people sang	Pamätám si aj spev, veľa ľudí spievalo
I have no idea what happened to him then	Netuším, čo sa s ním potom stalo
I had really long hair	Mala som naozaj dlhé vlasy
I visited many beautiful places and I loved the city	Navštívil som veľa krásnych miest a miloval som mesto
I never quite hear what people who bore me say	Nikdy celkom nepočujem, čo hovoria ľudia, ktorí ma nudia
I looked at him in disgust	Znechutene som sa naňho pozrela
I throw my foot over the hot metal	Prehodím nohu cez horúci kov
I've already thought about my route	Už som rozmýšľal nad svojou trasou
I bet she was beautiful too	Stavím sa, že aj ona bola krásna
I didn't expect, brother, to find her like that	Nečakal som, brat, že ju tak nájdem
My shape caught on the corner of my eye	Kútikom oka sa mi zachytil tvar
I always forgot my phone	Vždy som si zabudla telefón
I knew it wouldn't be nice, though	Vedel som, že to nebude príjemné, ale
I will lose him forever	stratím ho navždy
I enter the bottom, close both doors from the inside	Vleziem dnu, zatvorím oboje dvere zvnútra
A wife who loves him	Manželka, ktorá ho miluje
I knew you'd find out and call you	Vedel som, že to zistíš a zavoláš ti
I just thought he was angry at the people on the board	Len som si myslel, že je nahnevaný na ľudí z rady
I was almost at dinner anyway	Aj tak som bol skoro na večeru
I think it can be fun for you	Myslím, že zábava vám to môže urobiť
I probably won't be home tonight	Dnes večer asi nebudem doma
I repeat, we must act effectively	Opakujem, musíme konať efektívne
I really tried to learn it and accept it	Naozaj som sa to snažil naučiť a prijať to
I checked the counter	Skontroloval som počítadlo
A truck was waiting for them	Čakal na nich nákladný vozík
I go without a proper meal all day	Celý deň chodím bez poriadneho jedla
I don't imagine it's happening	Nepredstavujem si, že sa to deje
I remember the way we came	Pamätám si cestu, ktorou sme prišli
I guess everyone noticed the darkness as well	Hádam si všetci všimli aj tmu
I folded them and set them at the door	Zložil som ich a postavil ich k dverám
I wanted to give it to you	Chcel som ti to odovzdať
I willingly accept it	Ochotne to akceptujem
I want to prove myself	Chcem sa dokázať
They have a healthy attraction to each other	Majú k sebe zdravú príťažlivosť
I wouldn't wear anything right away	Hneď by som si neobliekol nič
I am willing, of course, to accept	Ochotne som, samozrejme, prijal
I love our lives here	Milujem náš život tu
I had to try that weapon	Musel som skúsiť tú zbraň
Each unit has a terrace with mountain views	Každá ubytovacia jednotka má terasu s výhľadom na hory
The guard walked over to her car	Strážca podišiel k jej autu
I met him recently and he's amazing	Nedávno som ho stretol a je úžasný
Desire is more personal than desire	Túžba je osobnejšia ako túžba
I want it to be legal	Chcem, aby to bolo legálne
I parted my lips and leaned closer to him	Pootvorila som pery a naklonila sa k nemu bližšie
I haven't done it forever	Nerobil som to večnosť
I want to dance, dance for my grandfather	Chcem tancovať, tancovať pre môjho starého otca
I found a secret room	Našiel som tajnú miestnosť
I know exactly what to do to help you	Viem presne, čo mám robiť, aby som ti pomohol
I needed to get back to her	Potreboval som sa k nej vrátiť
I feel good today, I'm happy	Dnes sa cítim dobre, som šťastný
Warm and generous spirit	Teplý a veľkorysý duch
I greeted him warmly, looking forward to seeing him again	Srdečne som ho pozdravil, tešil som sa, že ho opäť vidím
The patrol removed several intelligence reports from his body	Hliadka z jeho tela vyňala niekoľko spravodajských správ
I'll take her memories if we do	Vezmem jej spomienky, ak to urobíme
Data on its scope is not available	Údaje o jej rozsahu nie sú k dispozícii
I followed him on a bicycle	Prešiel som po ňom na bicykli
I let my feet open	Nechal som svoje nohy otvoriť
I desperately needed clean pants	Zúfalo som potreboval čisté nohavice
I was on the drawing	Bol som na výkrese
I agreed to visit him	Súhlasil som, že ho navštívim
I shouldn't do this without examining you first	Nemal by som to robiť bez toho, aby som ťa najprv nevyšetril
I mean history	Myslím tým históriu
I can't even see what's down there	Ani nevidím, čo je tam dole
I want you to stay that way	Chcem, aby si taký zostal
Each of them is richly connected with mathematics	Každý z nich je bohato spojený s matematikou
I couldn't bring myself to look at him	Nemohla som sa prinútiť sa naňho pozrieť
I can't have a relationship with a man	Nemôžem mať vzťah s mužom
I have important deals	Mám dôležité obchody
I discovered my ability to project my spirit	Objavil som svoju schopnosť premietnuť svojho ducha
I just didn't like them very much	Len som ich nemal veľmi rád
I preached it to everyone who listened	Kázal som to každému, kto počúval
I could never live with such dirty glasses	Nikdy by som nemohol žiť s takými špinavými okuliarmi
He stopped at a building in a few minutes	O pár minút sa zastavil pri nejakej budove
The man leaned forward and pulled back the fabric	Muž sa naklonil dopredu a stiahol látku
The operation was unsuccessful	Operácia bola neúspešná
Longer interval than usual	Dlhší interval ako zvyčajne
I thought everything was a joke	Myslel som, že všetko je vtip
I sit in the chair next to him and think	Sadnem si na stoličku vedľa neho a premýšľam
A few drops of rain began to fall	Začalo padať pár kvapiek dažďa
I didn't understand how you knew	Nechápal som, ako si to vedel
I went into the closet and looked at my inventory	Vošla som do šatníka a pozrela som sa na svoj inventár
You can't see or touch it	Nedá sa to vidieť ani sa ho dotknúť
I hoped he wouldn't mind	Dúfal som, že mu to nebude vadiť
I stood there studying it and it studied me	Stál som tam a študoval ho a ono študovalo mňa
I couldn't wait to find out in the hospital bed	Nevedel som sa dočkať na nemocničnom lôžku, aby som to zistil
I can tell by the way he watches you	Viem to povedať podľa toho, ako ťa sleduje
He also lost his teeth and drank a lot	Prišiel aj o zuby a veľa pil
That was good	To bolo dobré
I fought, but I couldn't break away	Bojoval som, ale nemohol som sa odtrhnúť
I scream and push her back	Kričím a tlačím ju späť
I put my hand on my forehead and rubbed	Položil som si ruku na čelo a pošúchal
I heard their voices walking in front of my shack	Počul som ich hlasy, keď prechádzali pred mojou chatrčou
I want him to touch me now	Chcem, aby sa ma teraz dotkol
I watch the surprise pass through her face, then the shock	Pozorujem, ako jej tvárou prejde prekvapenie, potom šok
I couldn't stand her	Nemohol som ju vystáť
I want to write an article	Chcem napísať článok
I think she finally burst and lost her mind	Myslím, že konečne praskla a stratila rozum
I wanted to have your baby	Chcel som mať tvoje dieťa
I took a moment to compile my question	Našiel som si chvíľu na zostavenie svojej otázky
I really feel with you, my friend	Naozaj s tebou cítim, priateľ môj
I have to go right there	Hneď tam musím ísť
I was wearing a pizzeria dress	Mal som na sebe šaty pizzerky
A face wipe followed	Nasledovalo utieranie tváre
I didn't want to meet any of these people	Nechcel som nikoho z týchto ľudí stretnúť
I drew closer	Pritiahol som sa bližšie
I look good, a little relaxed along the edges	Vyzerám dobre, po okrajoch trochu uvoľnený
A young inspector sat in the front seat	Na prednom sedadle sedel mladý inšpektor
I wondered how long he had been waiting for us	Zaujímalo ma, ako dlho na nás čakal
I feel a little isolated here	Cítim sa tu trochu izolovaný
I just wanted to show her that someone cared about him	Len som jej chcel ukázať, že niekomu na ňom záleží
I thought we found out	Myslel som, že sme to už zistili
I just wasn't sure what it would be	Len som si nebol istý, čo to bude
I reluctantly follow her	Neochotne ju nasledujem
I was shy and scared	Bola som hanblivá a vystrašená
I should try it sometime	Mal by som to niekedy skúsiť
Government officials	Vládni predstavitelia
I recommend watching all three close to each other	Odporúčam sledovať všetky tri blízko seba
I try very hard to hold my breath	Veľmi sa snažím zadržať dych
I thought he was much weaker	Myslel som si, že je oveľa slabší
I bit me and dropped things	Zahryzol som sa a zhodil veci
I was looking forward to repeating the experience	Tešil som sa, že si zážitok zopakujem
I felt a sweat roll down my face	Cítil som, ako sa mi po tvári kotúľa pot
I hate you and you give me back	Nenávidím ťa a ty ma opätuješ
I watched the bullet slowly approach me	Sledoval som, ako sa guľka pomaly blíži ku mne
She became that character	Stala sa tou postavou
I waited for another month	Čakal som na to ďalší mesiac
I could ask him about it	Mohol by som sa ho na to opýtať
I feel your sadness, your frustration, even your anger	Cítim tvoj smútok, tvoju frustráciu, dokonca aj tvoj hnev
It also has a darker side	Má aj temnejšiu stránku
I've never thought about it before	Nikdy predtým som nad tým neuvažoval
I found a girl who told us we were waiting there	Našiel som dievča, ktoré nás nahlásilo, že tam čakáme
I shouldn't feel it	Nemal by som to cítiť
I never knew before that the swimming pool is so long ago	Nikdy predtým som nevedel, že kúpalisko je tak dávno
I became the greatest mind ever known	Stal som sa najväčšou mysľou, aká nebola nikdy známa
It was all bad from the beginning	Od začiatku to bolo celé zle
I gasped and pulled my mouth away from his throat	Zalapala som po dychu a odtiahla ústa od jeho krku
I will wait further	budem čakať ďalej
I saved my people and my dying mother	Zachránil som svojich ľudí a moju umierajúcu matku
I know your witnesses	Poznám vašich svedkov
I want to see if he's home	Chcem vidieť, či je doma
I get out of bed and pick it up	Vstanem z postele a zdvihnem to
I need it to be longer	Potrebujem, aby to bolo dlhšie
I decided to go to her before school	Rozhodol som sa ísť za ňou pred školou
I was careful to avoid eye contact	Dal som si záležať, aby som sa vyhýbal očnému kontaktu
I would change the plan to suit my needs	Zmenil by som plán tak, aby vyhovoval mojim potrebám
I wanted to find the right guy and get married	Chcela som nájsť správneho chlapa a vydať sa
I rubbed my eyes and shook my head	Pretrel som si oči a pokrútil hlavou
I'm a good doctor	Som dobrý lekár
I just want to hear that story straight from you	Chcem len počuť ten príbeh priamo od teba
But I found my dress	Našla som však svoje šaty
I hate it	Nenávidím, že sa to stalo
I have to have an answer	Musím mať odpoveď
I don't want anyone else with me	Nechcel by som mať pri sebe nikoho iného
A side effect of its very origin	Vedľajší efekt jeho samotného vzniku
At one point, it almost knocked me to the floor	V jednom momente ma takmer zhodilo na podlahu
I know what it's like to lose a family	Viem aké to je stratiť rodinu
I also thought you had it	Tiež som si myslel, že to máš
I think that rest did you a great job	Myslím, že ten oddych ti urobil veľmi dobre
I've been asking the same question all night	Celú noc som si kládol tú istú otázku
I could feel him watching all my movements	Cítil som, že pozoroval všetky moje pohyby
I hope it goes well	Dúfam, že to dobre dopadne
I hope they were friendly when they arrived	Dúfam, že keď prišli, boli priateľskí
His lieutenant is accused of cowardice	Jeho poručík je obvinený zo zbabelosti
I can see our story behind his eyes	Za jeho očami vidím náš príbeh
I was lying on the right side of the floor	Ležal som na pravej strane na podlahe
I thought the desire would overwhelm it, but it didn't happen	Myslel som, že túžba to prehluší, ale nestalo sa tak
A gesture of defeat common to both species	Gesto porážky spoločné pre oba druhy
I picked it up and asked for room service	Zdvihol som to a požiadal som o izbovú službu
I returned to the church with bread	Vrátil som sa do kostola s chlebom
I gave him the keys and a tip	Dal som mu kľúče a tip
I was constantly witnessing this amazing phenomenon when I was growing up	Neustále som bol svedkom tohto úžasného fenoménu, keď som vyrastal
I tried to keep my mind active	Snažil som sa udržať svoju myseľ aktívnu
Somehow it went away	Nejako to odišlo
I also still like baked eggs and roasted chicken	Tiež mám stále rád pečené vajíčka a pečené kura
I wouldn't tell the others unless he did	Nepovedal by som o tom ostatným, pokiaľ to neurobil on
I expect you to introduce yourself properly to your master	Očakávam, že sa svojmu pánovi náležite predstavíte
I had to stay strong	Musel som zostať silný
I could hire someone to pay the bills for me	Mohol by som si najať niekoho, kto by za mňa platil účty
There was still a chance to trap him in the room	Zostávala šanca uväzniť ho v miestnosti
I mean, look at you	Myslím, pozri sa na seba
I've almost slipped a few times	Už som sa párkrát skoro pošmykol
I stopped and tried to figure out what to say next	Zastavil som sa a snažil som sa zistiť, čo povedať ďalej
I'm not pregnant now	Teraz nie som tehotná
I did the same	Urobil som to isté
I will shake life, nature and you	Otrasiem životom, prírodou a tebou
I wouldn't blame her at all	Vôbec by som jej to nevytýkal
I just can't do it anymore	Už to jednoducho nezvládnem
I was kept under his will, I couldn't get out	Bol som držaný pod jeho vôľou, nemohol som sa dostať von
I felt rested and relaxed	Cítil som sa oddýchnutý a uvoľnený
I write this for two reasons	Píšem to z dvoch dôvodov
I couldn't believe that the parents gave their children that way	Nemohol som uveriť, že rodičia to svojim deťom tak dopriali
I shouldn't have been watching	Nemal som sa prizerať
I consider it a good thing	Považujem to za dobrú vec
I have about six weeks to live, give or take	Mám asi šesť týždňov života, dávať alebo brať
I wasn't surprised where we stood	Nečudoval som sa, kde sme stáli
I'm not that broken girl anymore	Už nie som to zlomené dievča
I have to concentrate so I can watch it	Musím sa sústrediť, aby som to mohol sledovať
I have people who are urban	Mám ľudí, ktorí sú mestskí
I was the worst dancer ever	Bol som najhorší tanečník vôbec
I've never thought of such things	Nikdy som o takých veciach nepremýšľal
I could handle such a relationship	S takýmto vzťahom by som si vedel poradiť
I won't try, that's for sure	Nebudem skúšať, to je isté
I told you they'd get to you	Povedal som ti, že sa k tebe dostanú
I looked into her eyes	Pozrel som sa jej do očí
I've heard the record a million times	Nahrávku som počul snáď miliónkrát
I hope you are happy with yourself	Dúfam, že si so sebou spokojný
I didn't make mistakes and gave her space	Neurobil som chyby a dal jej priestor
I would appreciate any advice	Ocenil by som každú radu
I placed my hands gently on his chest	Jemne som položil ruky na jeho hruď
I had a date with her	Mal som s ňou rande
Maybe I can sell some animals	Možno sa mi podarí predať nejaké zvieratá
I really like you	mám ťa veľmi rád
I like it much better	Páči sa mi to oveľa lepšie
I appreciate all of you who have helped spread this message	Vážim si vás všetkých, ktorí ste pomohli šíriť túto správu
I started running towards the bike	Začal som bežať smerom k bicyklu
I was a stranger in a small town	Bol som cudzinec v malom meste
Basically, I think we're all equal	V podstate si myslím, že sme si všetci rovní
A guy who doesn't like women	Chlap, ktorý nemá rád ženy
I am grateful for the change	Som vďačný za zmenu
I only scan the area with my eyes	Skenujem oblasť len očami
Nevertheless, the story remains a well-known story	Príbeh napriek tomu zostáva známym príbehom
I ride next to him all the time	Jazdím popri ňom neustále
The fateful dream is a sign	Osudový sen je znamením
I visit them often	Navštevujem ich často
I didn't take the time to measure things properly	Nevenoval som si čas na správne meranie vecí
Much of our correspondence is now over	Veľa našej korešpondencie je teraz cez
I keep a diary with all their names	Vediem si denník so všetkými ich menami
I don't want to be over someone's judge	Netúžim byť nad niekým sudcom
I thought it was heaven	Myslel som, že je to nebo
I took her gentle hand in mine	Vzal som jej jemnú ruku do svojej
I will not diminish their time	Budem ich časom neubúdať
I lend them a house every summer	Každé leto im požičiavam dom
Sometimes I catch him looking at the house	Občas ho prichytím pri pohľade na dom
I'm not contributing any explanation to myself, so	Neprispievam žiadne vysvetlenie pre seba, takže
I can't stand this distance forever	Túto vzdialenosť nemôžem znášať navždy
I dived behind the couch	Ponoril som sa za pohovku
Such a blow could disrupt the male ego	Takáto rana by mohla narušiť mužské ego
I'm going to stop you	idem ťa zastaviť
I feel much better when I go ahead	Cítim sa oveľa lepšie, keď idem dopredu
I know this sounds weird, but think about it	Viem, že to znie divne, ale zamyslite sa nad tým
I think you look amazing	Podľa mňa vyzeráš úžasne
I want to help you more than anything else	Chcem vám pomôcť viac ako čokoľvek iné
To make fiction a reality	Aby sa fikcia stala skutočnosťou
I think cats are very interesting and charming	Myslím si, že mačky sú veľmi zaujímavé a očarujúce
I see it all going down the water	Vidím, že to všetko ide dole vodou
But I can't help myself	Nemôžem si však pomôcť
One thought may take centuries	Jedna myšlienka môže vyžadovať storočia
I open the door and look back at him	Otvorím dvere a pozriem sa späť na neho
I like more flexibility	Mám rád väčšiu flexibilitu
I got lost and started wandering	Stratil som sa a začal som blúdiť
I was sick, helpless, all in me	Bol som chorý, bezmocný, celý v sebe
I taught and performed a lot	Veľa som učil a vystupoval
I will not drive away those who have faith	Nebudem odháňať tých, ktorí majú vieru
I think they found free gold	Myslím, že našli voľné zlato
I took off her wedding dress	Vyzliekol som jej svadobné šaty
Waiting was annoying	Čakanie mi bolo nepríjemné
I haven't been there in a few years	Nebol som tam pár rokov
I heard him talking	Počul som ho rozprávať
I don't understand why you would love someone like her	Nechápem, prečo by si miloval niekoho ako je ona
I've never seen anything like it in my life	V živote som nič podobné nevidel
I went into it and got home	Išiel som do toho a udomácnil som sa
I turn to him, just my head	Otočím sa k nemu, len hlavou
As I cried, I began to shake like a letter	Pri plači som sa začala triasť ako list
I expected him to join me	Čakal som, že sa ku mne pridá
I have found it useful in an unusual way	Zistil som, že je to užitočné nezvyčajným spôsobom
I have my completely different hypothesis	Mám svoju úplne inú hypotézu
Faith is also perfect	Aj viera je dokonalá
I believe you still owe me a new shirt	Verím, že mi stále dlžíš nové tričko
I did not see the need to lie	Nevidel som potrebu klamať
I feel like everyone knows that	Mám pocit, že to každý vie
I think he just caused it in me	Myslím, že to vo mne práve vyvolal
I only have a few days left to live	Zostáva mi už len pár dní života
I will learn and stop asking	Poučím sa a prestanem sa pýtať
I turn around again and it gets in my face again	Znova sa otočím a znova sa mi dostane do tváre
I can't explain why	Neviem vysvetliť prečo
I hope you will be able to attend the service	Dúfam, že sa budete môcť zúčastniť služby
I told him a partial truth	Povedal som mu čiastočnú pravdu
I lost my balance and stumbled	Stratil som rovnováhu a potkol som sa
Some soldiers even returned without rifles	Niektorí vojaci sa dokonca vrátili bez pušiek
Countertop bomb	Bomba pri pulte
I want to forget about this night	Chcem zabudnúť na túto noc
I went for an interview after an interview after an interview	Chodil som na pohovor za pohovorom za pohovorom
I think you can expect a visit	Myslím, že môžete očakávať návštevu
I just had feelings, mostly sad	Mala som len pocity, väčšinou smutné
I am welcome there and everyone is very supportive of me	Som tam vítaný a všetci ma veľmi podporujú
I also took a guitar and played them	Zobral som si aj gitaru a zahral som im
A woman is like a refrigerator	Žena je v mnohom ako chladnička
I can't find some things	Niektoré veci neviem nájsť
It may fall out a little, but that's all	Možno trochu vypadne, ale to je všetko
I asked them to lend us money	Požiadal som ich, aby nám požičali peniaze
I still have that picture somewhere	Ten obrázok ešte niekde mám
I would be relieved if I didn't see her	Uľavilo by sa mi, keby som ju nevidel
I wanted her to understand that she was not helpless	Chcel som, aby pochopila, že nie je bezmocná
I made you feel scary	Nechal som ťa cítiť strašidelne
I hated the way his voice affected me	Nenávidel som spôsob, akým na mňa pôsobil jeho hlas
I told him all this, but in vain	Povedal som mu to všetko, ale márne
I want to continue my life	Chcem pokračovať vo svojom živote
I had little to pack	Mal som toho na zbalenie málo
I can't think of anything but its end	Nemôžem myslieť na nič okrem jeho konca
I saved your day one more time	Ešte raz som ti zachránil deň
I get on the bus and go to my parents	Sadnem do autobusu a idem k rodičom
I've said sorry so many times	Toľkokrát som povedal prepáč
I'll get a ring today and I'll design it tomorrow	Dnes dostanem prsteň a zajtra ho navrhnem
I can only give you this gift	Môžem ti dať iba tento dar
I really didn't think much about the consequences	Naozaj som veľmi nepremýšľal nad dôsledkami
I entered teaching with great confidence	Do vyučovania som vstúpil s veľkou dôverou
I have no reason to need such information	Nemám dôvod takéto informácie potrebovať
I just added it to the list	Práve som pridal do zoznamu
I will stay for forty months	Zostanem štyridsať mesiacov
As if their heads were in mourning	Akoby mali hlavu v smútku
I can rest for a while	Môžem si na chvíľu oddýchnuť
I hope we have it all	Dúfam, že to všetko máme
I haven't shown them yet	To som im ešte neukázal
Johnson standing together	Johnson stojaci spolu
I sound like an idiot	Zniem ako idiot
No problems were reported when landing on the carrier	Pri pristávaní na palube nosiča neboli hlásené žiadne problémy
I understood his hint	Pochopil som jeho náznak
I learned by trial and error	Učil som sa pokusom a omylom
I want to give it time to settle	Chcem tomu dať čas, aby sme sa vyrovnali
They called me before dawn this morning	Dnes ráno mi zavolali pred úsvitom
I'll own it to you	Dám ti to do vlastníctva
I've never been like this to you!	Nikdy som s tebou nebol taký!
I would miss this house	Tento dom by mi chýbal
I couldn't help but notice how soft her skin looked	Nemohol som si nevšimnúť, ako jemná jej pokožka vyzerala
I want to stay here and be pathetic	Chcem tu zostať a byť patetický
The bag fell to the ground	Taška spadla na zem
Real office work	Skutočná práca v kancelárii
I just stood there waiting for him to speak	Len som tam stál a čakal, kým prehovorí
We were the opposite	My sme boli opak
I felt the excitement grow	Cítil som, ako narastá vzrušenie
I just threw it all away	Len som to všetko zhodil
I order room service and watch a movie	Objednávam si izbovú službu a pozerám film
A policeman stood at the front door	Pri vchodových dverách stál policajt
I want a blacksmith to carve his name on him	Chcem, aby naň kováč vyrezal svoje meno
I let the car and our minds quietly fill	Nechal som ticho naplniť auto a naše mysle
I just wanted you to know what happened	Len som chcel, aby si vedel, čo sa stalo
I should help with that	Mal by som s tým pomôcť
I didn't even have time to shout	Nestihla som ani kričať
I need to calm down and cool down	Potrebujem sa upokojiť a schladiť
Basically a tube leading underground	V podstate trubica vedúca pod zem
The chicks are fed insects and some fruits	Mláďatá sú kŕmené hmyzom a nejakým ovocím
I knew you couldn't resist doing it this way	Vedel som, že nemôžete odolať a urobiť to týmto spôsobom
I had to make some distance between us	Musel som medzi nás urobiť určitú vzdialenosť
I then stayed to complete the test	Zostal som potom, aby som dokončil test
I'm paid to focus on the church	Som platený za to, aby som sa sústredil na cirkev
I'll tell you how to do it	Poviem vám, ako to urobiť
I wandered around the cave	Túlal som sa po jaskyni
I went home	Chodil som ako doma
I didn't have time to think about what happened	Nemal som čas myslieť na to, čo sa stalo
I was used to small spaces	Bol som zvyknutý na malé priestory
I wondered why there was no service	Rozmýšľal som, prečo tu nie je služba
I need a shower and fresh clothes	Potrebujem sprchu a čerstvé oblečenie
I forgot you weren't used to it	Zabudol som, že si na to nebol zvyknutý
I couldn't imagine what was going on	Nevedel som si predstaviť, čo bolo na dne
I'm sure things will be fine	Som si istý, že veci budú v poriadku
Presidential elections will take place	Uskutočnia sa prezidentské voľby
But I started to change	Začal som sa však meniť
I wouldn't be too scared	Príliš by som sa nebál
The debate continues today	Rozprava dnes pokračuje
I like to start with my eyes	Rada začínam očami
I called last night and didn't get an answer	Volal som včera večer a nedostal som odpoveď
I ran into the bathroom and threw myself	Vbehla som do kúpeľne a vrhla sa
I need someone to be there	Potrebujem, aby tam niekto bol
I told him everything	Povedal som mu všetko
I pulled the phone out of my pocket	Vytiahol som z vrecka telefón
I lean forward to stroke her cheek	Nakloním sa dopredu, aby som ju pohladil po líci
I needed to know him more	Potrebovala som ho spoznať viac
I want to start my own business	Chcem si založiť vlastný biznis
I was a young woman with cancer	Bola som mladá žena s rakovinou
I was glad to see your smile and heard you laugh again	Rád som videl tvoj úsmev a znova ťa počul smiať sa
I saw someone, but it didn't lead anywhere	Niekoho som videl, ale nikam to neviedlo
This approach has been criticized	Tento prístup vyvolal kritiku
I was excited to hear that	Bol som nadšený, keď som to počul
I nodded and tried to balance my frown	Prikývol som a pokúsil som sa vyrovnať svoje zamračenie
I moved faster than I expected	Pohyboval som sa rýchlejšie, ako som čakal
I pushed the chair away and left the table	Odsunul som stoličku a odišiel od stola
I didn't want to breathe	Nechcelo sa mi dýchať
I also know what is good and what is bad	Aj ja viem, čo je dobré a čo zlé
I think being a teacher is a very important job	Myslím si, že byť učiteľom je veľmi dôležitá práca
I couldn't fight in this	Nemohol som v tomto bojovať
I can't tolerate it anymore	Už to nemôžem tolerovať
I never thought about it too much	Nikdy som nad tým príliš nepremýšľal
It is not known that there are any copies of the bulletin	Nie je známe, že by existovali žiadne kópie bulletinu
I have heard of this space between you and other people	Počul som o tomto priestore medzi vami a inými ľuďmi
I sighed and went upstairs	Vzdychla som si a vyšla hore
They seized public buildings and printers	Zmocnili sa verejných budov a tlačiarní
I could feel her tears on the phone	Cítil som jej slzy na slúchadle
Before I leave, I need you to talk to my husband	Pred odchodom potrebujem, aby ste sa porozprávali s mojím manželom
I liked the spray pattern for you	Páčil sa mi pre vás vzor spreja
Clark to produce a recording	Clarka, aby produkoval nahrávku
The energy was finally restored later that day	Energia bola nakoniec obnovená neskôr v ten deň
I hear the sound of bullets piercing the skin	Počujem zvuk guliek prerážajúcich kožu
I guess I started walking from here	Asi som odtiaľto začal kráčať
He was allegedly taken into custody without incident	Bez incidentov ho údajne vzali do väzby
A job only you can do	Práca, ktorú môžeš robiť len ty
Beautifully painted even in the stage of preliminary oil sketch	Krásne maľované aj v štádiu predbežného náčrtu oleja
I made sure the umbrella casts a shadow in my direction	Uistil som sa, že dáždnik vrhá tieň mojím smerom
I opened my eyes, sang to the woman	Otvoril som oči, zaspieval tú ženu
I pull up a chair, sit down, and turn on the computer	Pritiahnem si stoličku, sadnem si a zapnem počítač
I was filled with pride	Bola som naplnená hrdosťou
I think this letter has a link for both groups	Myslím si, že tento list má odkaz pre obe skupiny
I just can't stand it	Ja to jednoducho neznesiem
I'm fine and so is my mom	Mám sa dobre a moja mama tiež
I didn't have to wait	Nemusel som čakať
I tried to dispel the fear	Snažil som sa zahnať strach
Church leaders sought out larger land	Cirkevní predstavitelia si vyhliadli väčší pozemok
I want to start a business, a chain	Chcem si založiť živnosť, reťazec
I can't wait to stop being tired	Neviem sa dočkať, kedy prestanem byť unavená
I can hardly keep my eyes open	Len ťažko dokážem udržať oči otvorené
The taxpayer may not be entitled to every settlement option	Daňovník nemusí mať nárok na každú možnosť vyrovnania
I look down into the water	Pozerám sa dole do vody
I can't wait to go upstairs again	Už sa neviem dočkať, kedy pôjdem opäť hore
I no longer cared that the facts didn't make sense	Už ma nezaujímalo, že fakty nedávajú zmysel
I shrugged and took a step back	Mykol som jej plecami a o krok ustúpil
I also dream of pain and misery	Snívam aj o bolesti a biede
I think you should join him	Myslím, že by ste sa k nemu možno mali pridať
A real monster, a demon in disguise	Skutočné monštrum, démon v prestrojení
I consider cats to be a much better breed	Považujem mačky za oveľa lepšie plemeno
I was out in the woods	Bol som vonku v lese
Suddenly he was a big pop star	Zrazu z neho bola veľká popová hviezda
I don't have a father now	Teraz nemám otca
I nodded and shrugged	Prikývol som a mykol plecami
I didn't even realize it was gone	Ani som si neuvedomil, že je to preč
I was after a drink, not company	Bol som po drinku, nie po spoločnosti
I know it's the same for you	Viem, že pre teba je to rovnaké
I would think it would be something more	Myslel by som si, že to bude niečo viac
I didn't want to talk about my father	Nechcel som hovoriť o svojom otcovi
I just finished her kindergarten	Práve som dokončil jej škôlku
I want to remember the day we first met	Chcem si spomenúť na deň, keď sme sa prvýkrát stretli
I was jealous of her	Žiarlil som na ňu
I will be indebted to you forever	Budem ti navždy zaviazaný
I was really devastated	Bol som naozaj veľmi zničený
I received a letter today	Dnes som dostal list
I managed to get a nurse to help me	Podarilo sa mi získať zdravotnú sestru, aby mi pomohla
I can still climb the mountain	Stále môžem vyliezť na horu
So a new one was added	Pribudol teda nový
A whole new way of thinking	Úplne nový spôsob myslenia
I took her and drove her to school	Zobral som ju a odviezol do školy
I think other nations as well	Myslím, že aj iné národy
I call her my miracle worker	Hovorím jej moja divotvorkyňa
I refused to play anymore	Odmietol som už hrať
I'm not going to get involved	Nejdem sa do toho miešať
I stopped in front of a small white house	Zastal som pred malým bielym domčekom
I was born here, just like my parents	Narodil som sa tu, rovnako ako moji rodičia
I decided to test with only one	Rozhodol som sa testovať iba s jedným
I couldn't quite tell what was moving	Nemohla som úplne rozoznať, čo sa hýbe
I never wanted a big house	Nikdy som netúžil po veľkom dome
But I knew he wasn't a saint	Vedel som však, že nie je svätý
I was still, even worse, much worse	Stále som na tom bol, ešte horšie, oveľa horšie
I ate fish for lunch	Na obed som jedol rybu
But not always strong	Ale nie vždy silno
A shorter trip than intended, but still expensive	Kratší výlet, ako bol zamýšľaný, ale napriek tomu drahý
I had a great time doing it	Výborne som sa pri tom bavil
I was blinded by the bright light	Bol som oslepený prudkým svetlom
He was surrounded by several older boys	Obklopilo ho niekoľko starších chlapcov
I also like to hang out with friends from time to time	Tiež rád príležitostne žúrujem s kamarátmi
The supply car is an obvious price	Zásobovacie auto je samozrejmá cena
They finally found him	Konečne ho našli
I promise I'll get it this afternoon	Sľubujem, že to dostanem dnes popoludní
I try the handle and he won't	Skúšam kľučku a nedá
I tried to choose the most beautiful ones	Snažil som sa vybrať tie najkrajšie
I hate getting up in the morning	Neznášam ranné vstávanie
I was just shocked	Len z toho som bol v šoku
This is not necessarily a compliment	Toto nie je nevyhnutne kompliment
I really want her right now	Veľmi ju chcem práve teraz
I've never seen him in a suit before	Nikdy predtým som ho nevidel v obleku
I want to laugh with you	Chcem sa smiať s tebou
I took it from the club last time	Minule som si to zobral z klubu
I'll take a long shower and get dressed	Dám si dlhú sprchu a oblečiem sa
I could start defeating	Mohol by som začať porážku
His pilot was killed	Jeho pilot bol zabitý
Never do it differently	Nikdy to nerobte inak
I apologize for my absence	Ospravedlňujem sa za moju neprítomnosť
I took a shower and went downstairs	Dal som si sprchu a zišiel dole
I wanted to put more pressure on her	Chcel som na ňu viac tlačiť
I did it last pregnancy	Robila som to aj minule tehotenstvo
I see that these young girls are making such progress	Vidím, že tieto mladé dievčatá robia taký pokrok
I can't let my baby go through this on its own	Nemôžem nechať moje dieťa, aby si tým prešlo samé
Our mission is clear	Naša misia je jasná
I could see and feel it	Mohol som to vidieť a cítiť
I dropped twenty	Zhodil som dvadsať
I didn't mean to tell you	Nechcel som ti to rozkazovať
I wasn't the only one who had problems on the bus	Nebol som jediný, kto mal v autobuse problémy
I find it so cruel to cage wild animals	Považujem za také kruté zatvárať divé zvieratá do klietok
I looked out the window	Pozeral som von oknom
In the beginning, I was never their biggest fan	Na začiatok som nikdy nebol ich najväčším fanúšikom
I read about myself every day	Čítam o sebe každý deň
The man tried to rape me	Muž sa ma pokúsil znásilniť
I let them knock me down	Nechal som ich, aby ma zrazili
I know everything about your family	Viem všetko o tvojej rodine
They were not found in either case	Ani v jednom prípade sa nenašli
I didn't even know to dance	Nevedela som ani tancovať
I hope he doesn't come home at all	Dúfam, že sa domov vôbec nevráti
All those years I had to pay for her lies	Celé tie roky som musel platiť za jej klamstvá
I was afraid to step on the dog	Bála som sa stúpiť na psa
I see it's happening around me	Vidím, že sa to deje okolo mňa
I hated everything you put me in	Nenávidel som všetko, do čoho si ma postavil
I felt it when I was alone in hell	Cítil som to, keď som sám v pekle
I told him he needed more people	Povedal som mu, že potrebuje viac ľudí
I have more value for human life	Mám väčšiu hodnotu pre ľudský život
A seemingly innocent car accident	Zdanlivo nevinná dopravná nehoda
I tried, but I can't get the right results	Snažil som sa, ale nemôžem dosiahnuť správne výsledky
I could wait a little longer	Mohol som ešte chvíľu počkať
The hotel is almost certainly excluded	Hotel je takmer určite vylúčený
I missed her like crazy after hearing her laugh	Chýbala mi ako šialená po tom, čo som ju počul smiať sa
I seldom slept, I barely ate	Málokedy som spal, ledva som jedol
I have a duty to preserve the generation	Mám povinnosť zachovať generáciu
I avoided any place that could be full of ghosts	Vyhýbal som sa akémukoľvek miestu, ktoré by mohlo byť plné duchov
But let me tell you	Poviem vám však
I use it twice a day	Používam to dvakrát denne
I promise you everything will be fine	Sľubujem ti, že všetko bude v poriadku
I was planning to talk to your uncle after the wedding	Plánoval som hovoriť s tvojím strýkom po svadbe
I don't see them very well standing by the wall	Nevidím ich veľmi dobre, ako stoja pri stene
I am very grateful to my husband	Som veľmi vďačná svojmu manželovi
I never argued	Nikdy som sa nehádal
I became one of the best	Stal som sa jedným z najlepších
I need to know how to control them	Potrebujem ich vedieť ovládať
I hated killing things	Nenávidel som zabíjanie vecí
I have a job for her	Mám pre ňu prácu
I whisper in his ear	zašepkám jej do ucha
And we have to be honest about that	A v tom musíme byť úprimní
I absolutely loved it, along with my husband	Absolútne som to milovala, spolu s mojím mužom
Bad air warning signal, something he definitely needed	Varovný signál zlého vzduchu, niečo, čo určite potreboval
I like the photos you took	Páčia sa mi fotky, ktoré si urobil
I smiled and was in the ocean of peace	Usmievala som sa a bola v oceáne pokoja
I have a right brain and a left brain	Mám pravý mozog a ľavý mozog
I do everything for you	Všetko robím pre teba
I fought for it long and hard	Bojoval som za to dlho a tvrdo
I wouldn't say we were slaves	Nepovedal by som, že sme boli otroci
I researched this strange feeling	Skúmal som tento zvláštny pocit
I need to contact your brother	Potrebujem kontaktovať vášho brata
I had a good morning	Mal som dobré ráno
I tried to start the engine again	Skúsil som znova naštartovať motor
I imagine he might still be a little busy	Predstavujem si, že by mohol byť stále trochu zaneprázdnený
The critic fulfills a double duty here	Kritik tu plní dvojitú povinnosť
I pulled off her skirt and took a deep breath	Stiahol som jej sukňu a zhlboka sa nadýchol
The extension was built with a single track	Rozšírenie bolo postavené s jednokoľajnou koľajou
Reminder or warning	Pripomenutie alebo varovanie
I hope nothing terrible happened to you	Dúfam, že sa ti nič hrozné nestalo
I will do nothing to overcome his marriage	Neurobím nič, aby som prekonal jeho manželstvo
I'm looking around the garden	Poobzerám sa po záhrade
I remember my teacher pulling me into the office	Pamätám si, že ma učiteľ vtiahol do kabinetu
It was his first project in the company	Bol to jeho prvý projekt v spoločnosti
A whole generation of students lost	Stratila celá generácia študentov
I can do it in five seconds	Zvládnem to za päť sekúnd
I can tell when you're doing it	Viem povedať, kedy to robíš
I couldn't agree more	Nemohol som viac súhlasiť
I really just wanted to be his wife	Naozaj som len chcela byť jeho manželkou
I always feel the need to improve and do better	Vždy cítim potrebu zlepšovať sa a robiť to lepšie
I see her coming here	Vidím ju prichádzať tadiaľto
The standard letter can be divided into three key parts	Štandardné písmeno možno rozdeliť na tri kľúčové časti
The hotel would be out of the question	Hotel by neprichádzal do úvahy
They are also toxic to various animals	Sú tiež toxické pre rôzne zvieratá
At first I wanted to test very little	Najprv som chcel otestovať veľmi málo
I go to clubs here quite often	Do klubov tu chodím pomerne často
I'll take a towel and fold it over the mess	Vezmem uterák a preložím ho cez neporiadok
I'll go straight for the punch	Pôjdem priamo po punč
At the end of the war, they returned home	Na konci vojny sa vrátili domov
I felt it in every thread of my being	Cítil som to v každom vlákne svojej bytosti
I really missed playing like that	Takéto hranie mi veľmi chýbalo
I let her talk alone	Nechal som ju rozprávať samu
I was used to the pain	Bol som zvyknutý na bolesť
I never realized it was so bad	Nikdy som si neuvedomil, že je to také zlé
A new kind of fire will start in it	Rozhorí sa v ňom nový druh ohňa
No official explanation has been provided for its removal	K jej odstráneniu nebolo podané žiadne oficiálne vysvetlenie
I think there are reasons for hope	Myslím, že tu existujú dôvody na nádej
I've never heard anything like it before	Nikdy predtým som nič podobné nepočul
List of friends she lost	Zoznam priateľov, ktorých stratila
I expected to sleep until noon	Čakal som, že budem spať do poludnia
I had to be busy until she woke up	Musel som byť zaneprázdnený, kým sa nezobudila
I grew up around these people	Vyrastal som okolo týchto ľudí
Also a nice, loving sister	Tiež milá, milujúca sestra
I want you to guard her and just her	Chcem, aby si ju strážil a len ju
I'd like him to find out what he can	Bol by som rád, keby zistil, čo môže
I told myself they were still alive	Povedal som si, že ešte žijú
I made coffee and joined her	Uvaril som kávu a pridal sa k nej
A loud ring filled her head	Hlavu jej naplnilo hlasné zvonenie
I wanted to take my bag and leave	Chcel som si zobrať tašku a odísť
I am the daughter of nature	Som dcéra prírody
I think she sometimes feels abandoned	Myslím, že občas má pocit, že je opustená
I felt grateful to have a father like him	Cítil som vďačnosť za to, že mám otca ako on
I have to have you now	Teraz ťa musím mať
It does not have an internal staircase or an observation deck	Nemá vnútorné schodisko ani vyhliadkovú plošinu
I wondered if they hadn't chosen it on purpose	Napadlo ma, či si to nevybrali zámerne
I help people every day	Každý deň pomáham ľuďom
I see positive things everywhere	Všade vidím pozitívne veci
And a perfect gentleman	A dokonalý gentleman
So far, I could only fall in its place	Doposiaľ som mohol klesnúť iba na svojom mieste
I let my suspicions be overcome	Nechal som svoje podozrenia premôcť
I want you to have it now	Chcem, aby si to mal teraz
I was actually lonely in my marriage	V manželstve som bol vlastne osamelý
I am interested in studying	Mám záujem o štúdium
I don't drink blood like everyone else	Nepijem krv ako ostatní
I haven't been leaving the house in months	Už mesiace som nevychádzal z domu
I reach out and grab her	Natiahnem ruku a chytím ju
I can be there in an hour	Môžem tam byť do hodiny
I let them draw me to me while my thoughts wandered	Nechal som ich, aby ma pritiahli k sebe, zatiaľ čo moje myšlienky blúdili
I was nice to allow you this cell	Bol som milý, že som vám umožnil túto bunku
I rested my hands on her hips	Zaprel som jej ruky o boky
A quarter may have been women, but no more	Štvrtinu možno tvorili ženy, ale nie viac
I didn't like to measure miles	Nerád som meral kilometre
I could tell he was looking at me	Vedel som povedať, že sa na mňa pozeral
I focus more on the rock and lightning	Viac sa sústredím na skalu a blesky
I don't believe he would	Neverím, že by to urobil
I have no racial preference	Nemám žiadnu rasovú preferenciu
I didn't want much or I didn't complain often	Netúžil som po veľkom ani som sa často nesťažoval
A slap would definitely come in handy	Facka by sa určite hodila
What happens next can	Čo sa stane potom, môže
I had all these emotions	Mal som všetky tieto emócie
I know, quite amazing	Viem, celkom úžasné
I told him to come right there	Povedal som mu, aby tam hneď prišiel
I wanted to put her to rest	Chcel som ju dať na odpočinok
I was shaking and I couldn't stop	Triasol som sa a nemohol som prestať
I was alone in the conference room waiting	Bol som sám v konferenčnej miestnosti a čakal
I ran upstairs and entered my room	Vybehla som hore a vošla do svojej izby
I saw where you and your mother came from	Videl som, odkiaľ ste vy a vaša matka prišli
I'm sorry you couldn't find my old uniform	Je mi ľúto, že si nemohol nájsť moju starú uniformu
I stood up and crossed my arms over my chest	Postavil som sa a prekrížil si ruky na hrudi
I walked past him and stood forward	Prešla som okolo neho a postavila sa dopredu
I didn't see the bottom	Na dno som nevidel
I saw an oxygen mask on my face	Na tvári som videl kyslíkovú masku
A breeze is coming through a long hole in the ground	Cez dlhú dieru v zemi prichádza vánok
I read the report again	Znovu som si prečítal správu
I'm firing him again	Opätujem mu paľbu
I'm a woman, not a doll	Som žena, nie bábika
I need her to heal	Potrebujem, aby sa vyliečila
I can smell alcohol on your breath	Cítim alkohol z tvojho dychu
I wasn't thrilled when you got engaged, she's too young	Nebol som nadšený, keď ste sa zasnúbili, je príliš mladá
I didn't look at the problem the right way	Nepozeral som sa na problém správnym spôsobom
I usually pick it up in a few minutes	Väčšinou to vyberiem za pár minút
I hope you decide wisely	Dúfam, že sa rozhodneš múdro
I wondered what you would think of that	Bol som zvedavý, čo by si o tom myslel
I can take care of you	Viem sa o teba postarať
I think it did a wise thing	Myslím, že to urobilo múdru vec
I had no plans to kill you or anyone	Nemal som v pláne zabiť teba ani nikoho
I put my lips to his	Priložím svoje pery k jeho
I didn't ask a question	Nepýtal som sa otázku
I slide down and she sits next to me	Skĺznem dole a ona si sadne vedľa mňa
The remaining passengers were released thirty minutes later	Zvyšných pasažierov prepustili o tridsať minút neskôr
I woke up in a gray cell without windows	Zobudil som sa v sivej cele bez okien
They don't get to know each other	Navzájom sa nespoznávajú
A small cough cleared her throat	Malý kašeľ jej prečistil hrdlo
I told him that any movie was fine	Povedal som mu, že akýkoľvek film je fajn
He's not going to make a scene	Nechystá sa robiť scénu
I reached out his hand	Natiahla som ruku jeho smerom
I want you both to stay	Chcem, aby ste obaja zostali
I had one myself and I enjoyed it anyway	Sám som jeden mal a rovnako som si to užil
This was to show and say	Toto bolo ukázať a povedať
A small stone foundation lay beside a fast-flowing stream	Malý kamenný základ spočíval vedľa rýchlo tečúceho potoka
I am the one who avenges the blood	Ja som ten, kto pomstí krv
I miss giving a beautiful woman oral sex	Chýba mi dať krásnej žene orálny sex
I also left your number	Nechal som aj tvoje číslo
I can handle it personally	Môžem to riešiť osobne
I searched several rooms	Prehľadal som niekoľko izieb
I whispered it to him	Pošepkal som mu to
I should have asked how he did it	Mal som sa opýtať, ako ju urobil
I threw stones at him	Hádzal som po ňom kamene
I told him what a fool he was	Povedal som mu, aký je to hlupák
I will help you eliminate the cause	Pomôžem vám odstrániť príčinu
I couldn't make her worry about me	Nemohol som ju prinútiť báť sa o mňa
Every day I try to be the mom she was	Každý deň sa snažím byť mamou akou bola
He went the way he wanted to go	Išiel tak, ako chcel ísť
I lowered my eyes quickly	Rýchlo som sklopil oči
I want it to stay on the horizon	Chcem, aby to zostalo priamo na obzore
I think that would be ugly	Myslím, že by to bolo škaredé
I just want my heart to stop beating	Chcem len, aby moje srdce prestalo biť
I was happy for the band	Bol som šťastný za kapelu
I just want to keep doing it	Chcem v tom len pokračovať
I'm really sad for him	Je mi za ním naozaj veľmi smutno
Louis six months a day later	Louis o šesť mesiacov na deň neskôr
I didn't want to drive her away	Nechcel som ju odohnať
I kind of want to stay	Akosi chcem zostať
Then I'll climb out the window	Potom vyleziem von oknom
I'm sending him a birthday message	E-mailom mu posielam narodeninovú správu
I have no problem saving data to a spreadsheet	Nemám problémy s ukladaním údajov do tabuľky
I doubt he paid for it	Pochybujem, že za to zaplatil peniaze
I am waiting for any signs of growth	Čakám na akékoľvek známky rastu
I back off, I don't want to be in her way	Ustúpim, netúžim byť jej v ceste
I just want to see it	Chcem to len vidieť
I wanted to get married, have a family	Chcel som sa vydať, mať rodinu
I was a pilot and a fighter	Bol som pilot a stíhač
I tried to relax a little	Snažil som sa trochu uvoľniť
I was ready to stay with them	Bol som pripravený zostať s nimi
A loud crack was heard	Bolo počuť hlasné prasknutie
I can look at this place another time	Môžem sa na to miesto pozrieť inokedy
I like a lot of normal things	Mám rád veľa normálnych vecí
I discovered my true race	Objavil som svoju pravú rasu
I needed to see the entrance	Potreboval som vidieť vchod
I close the door and lean on it	Zatvorím dvere a opieram sa o ne
No band members appeared in the video	Vo videu nevystupovali žiadni členovia kapely
He barely raised his hands to fire	Sotva zdvihol ruky, aby vystrelil
I felt betrayed by my father	Cítil som sa zradený otcom
I'll be from the south soon	Čoskoro prídem z juhu
I think my mom gave me another pill	Myslím, že moja mama mi dala ďalšiu tabletku
I should go to bed	Mal by som ísť do postele
I get new shoes twice a year	Dvakrát do roka dostávam nové topánky
I pull away and give him another smile	Odtiahnem sa a venujem mu ďalší úsmev
I have to bring her food tomorrow	Zajtra jej musím priniesť jedlo
I hurt his pride	Zranil som jeho hrdosť
Good place to camp for a few weeks	Dobré miesto na táborenie na niekoľko týždňov
The episode proved challenging	Epizóda sa ukázala ako náročná
I'm watching him sit down	Sledujem ako si sadá
Only part of the south wall remained	Zostala len časť južnej steny
I know his recording systems	Poznám jeho nahrávacie systémy
I hug him and he kisses me	Objímem ho a on ma pobozká
I lived for something that can never come back	Žil som pre niečo, čo sa už nikdy nemôže vrátiť
I miss him too, no matter what he did	Aj mne chýba, bez ohľadu na to, čo urobil
I spent most of my childhood there	Prežil som tam väčšinu svojho detstva
I wanted to kiss her so much	Tak veľmi som ju chcel pobozkať na pery
I didn't even think about it	Na to som ani nepomyslel
I think he had it on me	Myslím, že to mal na mňa
I wish it didn't have to be that way	Kiežby to tak nemuselo byť
I think we are going in the right direction	Myslím, že ideme správnym smerom
I was just bored and tired of sitting	Len som sa nudil a unavoval sedieť
The federal judge dismissed the lawsuit	Federálny sudca žalobu zamietol
The victim may not look forward to it	Obeť sa na to nemusí tešiť
I'm starting to put it together	Začínam to dávať dokopy
I actually planned to do it myself	Vlastne som to sám plánoval urobiť
I didn't really pay attention to them before	Predtým som im naozaj nevenoval pozornosť
I had a small lunch but a big dinner	Mal som malý obed, ale veľkú večeru
I'm telling you, honey	Hovorím ti, zlatko
I wanted to belong, to be accepted	Chcel som patriť, byť prijatý
A husband who has appeared out of nowhere	Manžel, ktorý sa objavil z ničoho nič
I kept waiting and waiting	Stále som čakal a čakal
I will never forget that lady	Na tú pani nikdy nezabudnem
Even white customers	Dokonca aj bielych zákazníkov
I turned her face to face	Otočil som ju tvárou k sebe
I let him read it	Dal som mu to prečítať
Without food for two days	Bez jedla dva dni
I asked her to stop drinking immediately	Požiadal som ju, aby okamžite prestala piť
I've always been interested in ground speed records	Vždy som sa zaujímal o pozemné rýchlostné rekordy
I see it in myself	Vidím to na sebe
I can take the time and work	Môžem si vziať čas a prácu
This meant the de facto end of the republic	To znamenalo faktický koniec republiky
I haven't received any other communication since	Odvtedy som nedostal žiadnu inú komunikáciu
Then I never saw them again	Potom som ich už nevidel
Several seabirds flew outside	Vonku letelo niekoľko morských vtákov
They pushed me all night	Tlačili ma celú noc
The inheritance judgment on possession is subject to change	Dedičský rozsudok o držbe podlieha zmenám
I acted in an impossible way	Konal som nemožným spôsobom
I didn't think much about it then	Vtedy som nad tým veľmi nepremýšľal
I'm going back to reality	Vraciam sa do reality
I blew smoke in his face	Vyfúkol som mu dym do tváre
I didn't know how to help him	Nevedel som ako mu pomôcť
I didn't know what happened	Nevedel som, čo sa stalo
I think she meant it	Myslím, že to myslela vážne
I see he's still holding hands	Vidím, že sa stále drží za ruku
I begged her to let me come	Prosil som ju, aby ma nechala prísť
I'll never get drunk on it	Nikdy sa z toho neopijem
I still thought we killed someone	Stále som si myslel, že sme niekoho zabili
I took a deep breath of fresh air	Zhlboka som sa nadýchol čerstvého vzduchu
I crouched down and said to myself that I didn't see it	Skrčil som sa a povedal som si, že ma to nevidelo
I felt it without a doubt	Cítil som to bez pochýb
I can ask him to send me the details by e-mail	Môžem ho požiadať, aby mi poslal podrobnosti e-mailom
I can give other examples	Môžem uviesť ďalšie príklady
She told me part of my mind	Povedala mi časť mojej mysle
I play basketball and compete in debates	Hrám basketbal a súťažím v debatách
In fact, many people, citizens and governments alike	V skutočnosti veľa ľudí, občanov aj vlády
I studied the scenery	Študoval som scenériu
There was no moon on a clear night	Za jasnej noci nebol mesiac
I don't aim to survive	Nemám za cieľ prežiť
I stood motionless in front of this silent structure	Stál som nehybne pred touto tichou štruktúrou
I have a girlfriend now	Teraz mám priateľku
I can't force all this on you	Toto všetko ti nemôžem vnucovať
I put on my shoes and found a coat	Obula som si topánky a našla kabát
I didn't even feel the movement of my legs anymore	Už som ani necítila pohyb nôh
I need to see you every morning and every night	Potrebujem ťa vidieť každé ráno a každú noc
I don't remember hearing about this problem	Nepamätám si, že by som o tomto probléme počul
The next two people decided to live together	Budúci dvaja ľudia sa rozhodli žiť spolu
I play mostly down in the village	Hrávam väčšinou dole na dedine
And and even more options	A a ešte viac možností
I studied wooden shoes	Študoval som drevené topánky
I hope nothing went wrong	Dúfam, že sa nič nepokazilo
I used common sense	Použil som zdravý rozum
I tried to make it as boring as possible	Snažil som sa, aby to bolo čo najnudnejšie
I have even seen wisdom in lifestyle change	Dokonca som videl múdrosť v zmene životného štýlu
I want you to find her	Chcem, aby si ju našiel
I didn't mind not being in the room	Nevadilo mi, že som nebol v izbe
No magic would ever bring her back to life	Žiadna mágia by ju už nikdy nepriviedla k životu
Some kind of travel equivalent	Akýsi ekvivalent k cestovaniu
I didn't have much fun	Nebavil som sa veľmi dobre
I don't understand how she learned to do it	Nechápem, ako sa to naučila robiť
What a win for us and the radio	Aká výhra pre nás a rádio
The two are linked by a similar situation	Týchto dvoch spája podobná situácia
When the song was over, I let go of his hand	Keď pieseň skončila, pustila som mu ruku
I know the code to get out	Poznám kód, ako sa dostať von
I did not keep this promise	Tento sľub som nesplnil
That's what the team does	To je to, čo tím robí
I can do something now	Teraz môžem niečo urobiť
I've been worried enough	Už som sa dosť trápil
Therefore, it is known as a secondary mineral	Preto je známy ako sekundárny minerál
Loud music and fighting were often heard	Často bolo počuť hlasnú hudbu a boj
I'll stop between the double doors	Zastavím sa medzi dvojitými dverami
I can't hate her for that	Nemôžem ju za to nenávidieť
I've grown out of it	už som z toho vyrástol
I got up badly	Vstávalo sa mi zle
I just love being close to you	Milujem byť len blízko teba
Better pensions and better health care	Lepší dôchodok a lepšia zdravotná starostlivosť
I never wanted to hurt her, never like that	Nikdy som jej nechcel ublížiť, nikdy takto
A wave of complete relief ran through her body	Telom jej prebehla vlna úplnej úľavy
I just want to read energy	Chcem len čítať energiu
German prisoners of war contributed most of the work	Nemeckí vojnoví zajatci prispeli väčšinou práce
I helped where needed	Pomáhal som tam, kde bolo treba
I hope the guard doesn't stop me	Dúfam, že ma nezastaví strážca
I loved you before you were born on this earth	Miloval som ťa predtým, ako si sa narodil na tejto zemi
I was sure that no one would ever love me again	Bol som si istý, že ma už nikto nikdy nebude milovať
I absolutely love this post	Úplne milujem tento príspevok
I'll lose a few pounds and then gain one	Schudnem pár kíl a potom jedno priberiem
I looked where he was looking	Pozrel som sa, kam sa pozeral
A small extension of ourselves	Malé rozšírenie nás samých
I've never heard of it before	Nikdy predtým som to nepočul
However, I was a little relieved	Trochu sa mi však uľavilo
I couldn't open my eyes	Nemohla som otvoriť oči
I was nervous about the wedding itself	Zo samotnej svadby som bola nervózna
It had never occurred to me before	Nikdy predtým ma to nenapadlo
I handled it all wrong	Celé som to riešil zle
I was responsible for the man's death	Bol som zodpovedný za smrť toho muža
I wanted to have some fun moments	Chcel som zažiť trochu zábavných chvíľ
I have great respect for good foster parents	Mám nesmiernu úctu k dobrým pestúnom
I exhaled in complete shock	Úplným šokom som vydýchol
I stepped closer to her	Pristúpil som k nej bližšie
I heard footsteps coming towards us	Počul som kroky smerujúce k nám
This did not prove necessary	To sa neukázalo ako potrebné
I'm also lucky to have him	Mám také šťastie, že ho mám
I try different things	Skúšam rôzne veci
I listen to the gossip of the birds	Počúvam klebety vtákov
I didn't plan to be here	Neplánoval som, že tu bude
I will never finish literature	S literatúrou nikdy neskončím
I drive it for the rest of the night	Jazdím do nej po zvyšok noci
Only a monarch can grant membership	Členstvo môže udeliť iba panovník
A trip to the theater was planned	Bol naplánovaný výlet do divadla
I thought he was coming to watch me	Myslel som si, že ma príde sledovať
I didn't take his call	Neprijal som jeho hovor
A piece of white appeared at the bottom	V spodnej časti sa ukázal kúsok bielej
I only charge when people come to see me	Účtujem len vtedy, keď ma ľudia prídu pozrieť
However, I love the extra length on my pump	Milujem však extra dĺžku na mojej pumpe
I followed him to his horse	Nasledoval som ho k jeho koňovi
I managed to block the physical pain	Podarilo sa mi zablokovať fyzickú bolesť
Great quality product and great customer service	Skvelý kvalitný produkt a skvelý zákaznícky servis
A single tear escaped her closed eyes	Zo zatvorených očí jej unikla jediná slza
I can feel it in you	Cítim to z teba
I knew my anger couldn't be directed at her	Vedel som, že môj hnev nemôže byť nasmerovaný na ňu
I had to feel it	Musel som to vycítiť
The wall that was really, really hard	Stena, ktorá bola naozaj, naozaj tvrdá
I never fit in properly	Nikdy som tam poriadne nezapadol
A man with a future past of a certain value	Muž s budúcou minulosťou určitej hodnoty
I turned to challenge my name	Otočil som sa na výzvu svojho mena
I say it the way it is	Hovorím to tak, ako to je
I want you to listen to them very, very carefully	Chcem, aby ste ich počúvali veľmi, veľmi pozorne
I had to raise	Musel som sa vychovať
I didn't want to leave us behind	Nechcel som nechať my za sebou
I want to help you find out who did this	Chcem vám pomôcť zistiť, kto to urobil
A voice that has been cultivated, theatrical	Hlas, ktorý bol kultivovaný, teatrálny
I've also added some of my favorite books	Pridala som aj niekoľko mojich obľúbených kníh
I made almost every dollar myself	Sám som zarobil takmer každý dolár
I want to be there to help with that	Chcem tam byť, aby som s tým pomohol
I let you come too close	Nechal som ťa prísť príliš blízko
I wasn't going to do my sister like that	Nehodlal som takto urobiť svoju sestru
I could have killed him and he knew it	Mohol som ho zabiť a on to vedel
The rest went to his widow	Zvyšok pripadol jeho vdove
I have a small situation	Mám malú situáciu
I knew your father a long time ago	Tvojho otca som poznal už dávno
I like to look for other uses for them	Rád im hľadám iné využitie
I wasn't at the time	V tom čase som nebol
I can handle it from there	Odtiaľ to zvládnem
A voice spoke to her	Prehovoril k nej hlas
I heard a train guide in the background	V pozadí som počul sprievodcu vlaku
I want someone nearby as a runner	Chcem niekoho nablízku ako bežca
I can feel the waves of intense pleasure in that	Cítim z toho vlny intenzívnej rozkoše
I thought my head was going to explode	Myslel som, že mi vybuchne hlava
I had a lot to learn from him	Mal som sa od neho veľa čo učiť
I never said the opposite	Nikdy som netvrdil opak
I looked at him and he looked at me	Pozrela som sa na neho a on na mňa
I look up at him in the mirror	Zdvihnem k nemu pohľad do zrkadla
The plant was built no matter what	Závod bol postavený bez ohľadu na to
I know there is a budget for top operations	Viem, že existuje rozpočet na špičkové operácie
I hope we don't make a mistake by using force	Dúfam, že použitím sily neurobíme chybu
That's when I knew where we were going	Vtedy som vedel, kam ideme
I didn't know you were so upset	Nevedel som, že ťa to tak rozčúli
She was surrounded by a group	Obklopila ju určitá skupina
I thought, but not too seriously	Premýšľal som, ale nie príliš vážne
At this point, he ended his playing career	V tomto momente ukončil hráčsku kariéru
I didn't eat anything today	Dnes som nič nejedol
I pump my hands as fast as they go	Pumpujem rukami tak rýchlo, ako idú
I was never allowed to touch him	Nikdy mi nebolo dovolené sa ho dotknúť
I shouldn't have gone with the girl	Nemal som ísť s dievčaťom
I really wanted that price	Tak veľmi som tú cenu chcel
I know it's hard for you	Viem, že je to pre vás ťažké
I can't wait to finish this diary	Nemôžem sa dočkať, kedy dokončím tento denník
I put on a red dress	Obliekla som si červené šaty
I certainly meant it	Určite som mal v úmysle
I know how we work	Viem, ako fungujeme
Parking fees are not accepted in cash	Poplatky za parkovanie nie sú akceptované v hotovosti
I hope he goes to jail	Dúfam, že pôjde do väzenia
I think we went out there and showed some hearts	Myslím, že sme tam vyšli a ukázali nejaké srdce
I wondered how deep he was hiding beneath them	Zaujímalo ma, aká hĺbka sa pod nimi skrýva
I drank my coffee and dragged myself onto the bus	Vypil som kávu a vliekol som sa do autobusu
I really appreciate the time and effort they put into it	Naozaj si vážim čas a úsilie, ktoré tomu venovali
I want to find out if my theory is correct	Chcem zistiť, či je moja teória správna
I expressed my feelings at that conference	Na tej konferencii som dal najavo svoje pocity
I believe it will meet your satisfaction	Verím, že sa to stretne s vašou spokojnosťou
It still affects me	Stále sa ma to dotýka
I think these feelings stem from guilt	Myslím si, že tieto pocity pramenia z pocitu viny
I hoped he had a good visit with his father	Dúfal som, že mal dobrú návštevu u svojho otca
I got to my feet, raised my hand	Postavil som sa na nohy, zdvihol ruku
Instead, the sound came from the TV speaker	Namiesto toho zvuk vychádzal z reproduktora televízora
I asked him why he came to me	Spýtal som sa ho, prečo ku mne prišiel
I know where we can meet for that	Viem, kde sa môžeme kvôli tomu stretnúť
The rush lifted the boat and then sank	Nával zdvihol čln a potom sa ponoril
I didn't realize they were going to follow our joint testing	Neuvedomil som si, že budú sledovať naše spoločné testovanie
I just had to have it	Proste som to musel mať
I asked them where they thought he lived	Spýtal som sa ich, kde si myslia, že býva
The character met with positive critical reception	Postava sa stretla s pozitívnym kritickým prijatím
I heard rapidly approaching footsteps	Počul som rýchlo sa blížiace kroky
I had nothing to lose	Nemal som už čo stratiť
I want to sell or share them with others	Chcem ich predať alebo zdieľať s ostatnými
I think he will be a great helper	Myslím, že bude skvelým pomocníkom
A loud voice came from behind	Zozadu sa ozval vysoký hlas
I didn't want to look stupid	Nechcel som pôsobiť hlúpo
I hung out anyway	Aj tak som sa poflakoval
I think we will survive most of the years	Myslím, že väčšinu rokov prežijeme
I have every right to be furious	Mám plné právo byť zúrivý
I found myself disgusted	Zistil som, že som znechutený
I didn't respect her, I didn't care for her and I didn't love her	Nevážil som si ju, nestaral som sa o ňu a nemiloval som ju
The confident was released under a new business agreement	Confident bol prepustený na základe novej dohody o podnikaní
His basic ideas were still those about individual freedom	Jeho základnými myšlienkami boli stále tie o slobode jednotlivca
I think she ran away, but she was still a child	Myslím, že utiekla, ale bola ešte len dieťa
I think they both have their heads on the right	Myslím, že obaja majú hlavu napravo
Women are regular visitors to men's territories	Ženy sú pravidelnými návštevníkmi mužských území
I'm a quarterback after all	Som predsa quarterback
I had everything, anything anyone could ever wish for	Mal som všetko, všetko, čo si kto kedy môže priať
I remember when it was my turn	Pamätám si, keď som bol na rade ja
I can't stand it, I can't get anywhere	Nemôžem to vydržať, nikam sa nedostanem
Funding came from three sources	Financovanie pochádzalo z troch zdrojov
Distant beauty, like from another world	Vzdialená krása, ako z iného sveta
I believe your mother would feel the same way	Verím, že tvoja matka by to cítila rovnako
I grab him by the belt and hold him for his life	Chytím ho za pás a držím ho o život
When it blooms, it's time for the wedding	Keď kvitne, je čas na svadbu
I smiled and shrugged	Usmiala som sa a mykla plecami
I was crazy, but we could have done it	Bol som blázon, ale mohli sme to urobiť
I stood motionless, looking at the package	Nehybne som stál a hľadel na balík
I probably only slept for an hour or so	Asi som spal len hodinu alebo tak
I got up from the table	Vstal som od stola
I walked furiously between the table and the door	Zúrivo som prechádzal medzi stolom a dverami
The contract is written by a member of the legal team	Zmluvu spisuje člen právneho tímu
I agree with the weather	S počasím súhlasím
This is also suggested	Toto sa tiež navrhuje
I want it with you	Chcem to s tebou
Just what it would feel like	Len aký by to bol pocit
I went out and bought them	Vyšiel som von a kúpil som ich
I feel like it's beyond me to explain	Mám pocit, že je mimo mňa to vysvetliť
A good looking man should be illegal	Dobre vyzerajúci muž by mal byť nelegálny
I closed my eyes, still not quite awake	Zavrel som oči, stále nie celkom prebudený
I couldn't be sure he could handle it	Nemohol som si byť istý, že to zvládne
At this point, the game begins	V tomto bode sa hra začína
I want to be wherever they are	Chcem byť všade tam, kde sú
I think they were relieved	Myslím, že sa im uľavilo
I have to go and get it	Musím ísť a dostať to
I wanted to travel and expand our business	Chcel som cestovať a rozširovať naše podnikanie
He slept a few moments later	O pár chvíľ nato už spal
Something occurred to me last night	V noci ma niečo napadlo
I ordered the door open and we left	Prikázal som otvoriť dvere a odišli sme
I saw all the candles	Videl som všetky sviečky
I knew he wouldn't do it	Vedel som, že to neurobí
I was waiting to find you somewhere else	Čakal som, že ťa nájdem niekde inde
A woman stood above me	Nado mnou stála žena
One must repent	Človek musí činiť pokánie
I laugh and then I explain	Smejem sa a potom vysvetľujem
I forgot about the ringtone feature	Zabudol som na funkciu zvonenia
I feel my body warm and bloody	Cítim, ako sa moje telo zahrieva a prekrvuje
I was drifting and contenting myself with other women	Unášal som sa a uspokojoval som sa s inými ženami
Suddenly the light bulb came on	Zrazu sa rozsvietila žiarovka
A faint smile cracked in his face	Na tvári mu praskol slabý úsmev
I finished her work and helped him find peace	Dokončila som jej prácu a pomohla mu nájsť pokoj
I didn't pay attention to where we were going	Nevenoval som pozornosť tomu, kam ideme
But I only do it to help spend time	Robím to však len preto, aby som pomohol tráviť čas
I've seen the machine many times	Videl som stroj veľakrát
I happened to fall asleep on the couch	Náhodou som zaspal na gauči
I think it's great	Myslím, že je to skvelé
I absolutely despise taking them	Absolútne opovrhujem tým, že ich beriem
I went downstairs to the kitchen	Zišla som dole do kuchyne
The car stopped and a man got out	Zastavilo auto a z neho vystúpil muž
The valet brought her car and loaded their bags	Komorník priviedol jej auto a naložil im tašky
I did it without thinking about it	Urobil som to bez toho, aby som o tom premýšľal
I already forgot about the bridge	Už som zabudol na most
I'm waiting, I'm looking into space	Čakám, pozerám do prázdna
A quiet rumble somewhere in the distance	Tichý rachot kdesi v diaľke
I really like going to this store	Úplne rada chodím do tohto obchodu
I waited for what he would say or do	Čakal som, čo povie alebo urobí
I had to find out the truth	Musel som zistiť pravdu
I couldn't help but like her	Nemohol som si pomôcť a nemal som ju rád
This time I turned left	Tentokrát som odbočil doľava
I think we could have a real friendship	Myslím, že by sme mohli mať skutočné priateľstvo
The company found itself in a difficult situation	Spoločnosť sa ocitla v ťažkej situácii
I soaked in a deep breeze of cool night air	Nasal som hlboký prievan chladného nočného vzduchu
The cold shower sounded perfect	Studená sprcha znela perfektne
I have nothing to fear	Nemám sa čoho báť
I haven't helped at all these days	Posledné dni som vôbec nepomáhal
I'll give it a few days	Dám tomu pár dní
The female wolf adopted them	Adoptovala si ich samica vlka
A mist rose from her and hovered over her body	Zodvihla sa z nej hmla a vznášala sa nad jej telom
He was murdered three weeks after his release	Tri týždne po prepustení ho zavraždili
I knew he didn't need the book at all	Tušil som, že tú knihu vôbec nepotrebuje
I want to lie and hold you tonight	Dnes večer chcem klamať a držať ťa
Schools remained open	Školy zostali otvorené
I can't go back and get it this time	Tentoraz sa nemôžem vrátiť a získať ho
A strange image appeared	Objavil sa zvláštny obraz
I thought you might miss me too	Myslel som, že ti možno chýbam aj ja
I really appreciate that you care about that	Naozaj si vážim, že o tom stojíte
I look forward to your future posts and pictures	Teším sa na vaše budúce príspevky a obrázky
I've never seen anyone like him in my life	V živote som nevidel nikoho ako on
I told my friend all about it	Všetko som o tom povedal svojmu kamarátovi
I never knew food could be that good	Nikdy som nevedel, že jedlo môže byť také dobré
I couldn't imagine a better place to treat	Nevedel som si predstaviť lepšie miesto na liečenie
I still think that's true	Stále si myslím, že je to pravda
I strongly advise you to do the same	Dôrazne vám odporúčam urobiť to isté
I hate to brag, but it's true	Nerád sa chválim, ale je to tak
I barely saw it	Sotva som videl
I was afraid to look at my hand	Bál som sa pozrieť na svoju ruku
I remember that quiet, oppressive atmosphere	Pamätám si tú tichú, tiesnivú atmosféru
I learned it as a child	Naučil som sa to ako dieťa
I can't figure out where that brown hair came from	Neviem prísť na to, odkiaľ sa vzali tie hnedé vlasy
I argue below that there is little evidence of this	Nižšie tvrdím, že o tom existuje len málo dôkazov
Much credit goes to our attackers	Veľká zásluha patrí našim útočníkom
I can go back to the comfort of my own bed	Môžem sa vrátiť do pohodlia vlastnej postele
I'm just trying to warn you	Len sa ťa snažím varovať
I look at the cloak	Pozriem na plášť
I can't go to the house anymore	Už nemôžem ísť do domu
Something worries me a lot	Veľmi ma niečo znepokojuje
I needed to find a new hunting ground	Potreboval som nájsť nový poľovný revír
I had to let it speak	Musel som to nechať rozprávať
I ignore him and he leaves after a while	Ignorujem ho a po chvíli odíde
I hear through the walls	Počujem cez steny
I bit her just to calm her down	Hrýzol som ju len preto, aby som ju upokojil
I could watch out for him	Mohol som naňho dávať pozor
A large crack in the wall let in the moonlight	Veľká trhlina v stene prepúšťala mesačné svetlo
I knew that when we started	Vedel som to, keď sme začínali
I literally fell asleep	Doslova som zaspával
The price to be paid for space flights	Cena, ktorú treba zaplatiť za vesmírne lety
I felt simple, ordinary	Cítila som sa jednoducho, obyčajne
I used to consider him beautiful	Kedysi som ho považoval za nádherného
I understand that one must be discreet	Chápem, že človek musí byť diskrétny
A dull tone rang in both ears	V oboch ušiach zazvonil tupý tón
The building was associated with popular culture	Budova bola spájaná s populárnou kultúrou
I just talked to you six hours ago	Práve som s tebou hovoril pred šiestimi hodinami
I didn't feel anything	Necítil som nič
I can be there in ninety minutes	Môžem tam byť za deväťdesiat minút
I wasn't really interested in the wedding ring	Naozaj ma nezaujímal snubný prsteň
I wanted to get you up	Chcel som ťa vstať
I didn't want to fight her today	Dnes som s ňou nechcel bojovať
What he says will come true	Čo povie, splní sa
I decided to wait and see what would happen	Rozhodol som sa, že počkám a uvidím, čo sa stane
At least I was confused	Bol som prinajmenšom zmätený
I wanted to record an event for the offspring	Chcel som zaznamenať udalosť pre potomkov
I walk to the cave	Kráčam k jaskyni
I jump to my feet and look for a knife	Vyskočím na nohy a hľadám nôž
I could tell he was exhausted	Mohol som povedať, že bol vyčerpaný
I just wish his life didn't end like this	Len by som si prial, aby sa jeho život takto neskončil
I really needed the money	Veľmi som potreboval peniaze
I like to dance sometimes	Rada si občas zatancujem
I wrote automatically	písal som automaticky
A piece of glass cut his hand	Kus skla jej porezal ruku
I didn't even expect you to be there	Ani som nečakal, že tam budeš
I can't understand what he was saying at all	Vôbec nemôžem pochopiť, čo hovoril
I reached into my pocket and pulled out a knife	Siahol som do vrecka a vytiahol nôž
Before walking upstairs, I really pulled myself	Pred chôdzou hore som sa poriadne ponaťahoval
I turned my attention away from her	Odvrátil som od nej pozornosť
I watched things set up in that corner	Sledoval som, ako sú veci nastavené v tom rohu
I decided it wasn't that bad	Rozhodol som sa, že to nie je také zlé
The song later became a popular jazz standard	Skladba sa neskôr stala populárnym jazzovým štandardom
I eat only organic products and fed grass	Jem len bio produkty a kŕmené trávou
I thought their speeches would never end	Myslel som si, že ich prejavy nikdy neskončia
I hated being the only one who tried	Nenávidel som byť jediný, kto sa o to pokúšal
I never held a gun to your head	Nikdy som ti nedržal zbraň pri hlave
I've never really been depressed	Naozaj som nikdy nemal depresiu
I need some time to process everything that happened	Potrebujem nejaký čas na spracovanie všetkého, čo sa stalo
I asked him why he let me sleep so late	Spýtal som sa ho, prečo ma nechal spať tak neskoro
I really wanted to kill him	Naozaj som ho chcel zabiť
I paid for you, I paid your parents	Zaplatil som za teba, zaplatil som tvojim rodičom
Probably the best show of the decade	Pravdepodobne najlepšia show desaťročia
I'm not in that darkness	Nie som v tej temnote
I could tell he was waiting for me	Vedel som povedať, že na mňa čaká
I needed at least two	Potreboval som aspoň dve
I sent the soldiers forward and stayed behind	Poslal som vojakov dopredu a zostal som vzadu
The smile began slowly	Pomaly začal úsmev
I believe that history repeats itself	Verím, že história sa opakuje
I had to escape the fate that decided me	Musel som uniknúť osudu, ktorý za mňa rozhodol
I had to sleep on the ground	Musel som spať na zemi
I accept you now for delivery	Prijímam vás teraz k doručeniu
I bit my lip, looked at it	Zahryzla som si do pery, pozrela som sa na to
I asked him how the business was going	Spýtal som sa ho, ako ide biznis
I have to say that you fit into the company exactly	Musím povedať, že do firmy presne zapadáte
I didn't expect it from him	Nečakal som to od neho
Relatives and friends gathered around the deathbed	Okolo smrteľnej postele sa zhromaždili príbuzní a priatelia
I have absolutely no idea what he said	Absolútne netuším, čo povedal
I can't provide more information	Viac informácií nemôžem poskytnúť
I should never have let you go	Nikdy som ťa nemal nechať odísť
I think he means it	Myslím, že to myslí vážne
I feel it in you	Cítim to vo vás
I have no idea where my mom is	Netuším, kde je moja mama
I wondered if he could say that	Bol som zvedavý, či to vie povedať
I meant a new life for us	Znamenal som pre nás nový život pre nás
I haven't seen her in over a year	Nevidel som ju viac ako rok
I was not the definition of my faith	Nebol som definíciou svojej viery
I fell and landed on my hands and knees	Spadol som a dopadol som na ruky a kolená
I'm here to file an appeal	Som tu, aby som podal odvolanie
I remembered him telling us	Spomenul som si, že nám to hovoril
I told her she didn't have to	Povedal som jej, že nemusí
That means we've done the work before	To znamená, že prácu sme už robili predtým
I was good at this	V tomto som bol dobrý
I haven't seen him in days	Nevidel som ho už pár dní
We were all ready for it	Všetci sme na to boli pripravení
I know everything about the spirit of the mountain	Viem všetko o duchu hory
I call this a gift from the valley	Tomu hovorím dar z doliny
I didn't mean to lie anymore	Už som nemienil klamať
But I think it's just rhetoric	Myslím si však, že je to len rétorika
I finished it at the end of your process	Dokončil som to na konci vášho procesu
I ran to feel my heart pounding	Bežal som, aby som cítil, ako mi búši srdce
I just kept moving in front of each other	Len som stále posúval jeden pred druhým
I couldn't stop those men from shooting their weapons	Nemohol som zabrániť tým mužom strieľať zo svojich zbraní
It didn't happen a few years ago	Pred pár rokmi sa to nestalo
He has a bag over his head	Cez hlavu má vrece
I got into it	Zahrabal som sa do toho
I think there is another way	Myslím, že existuje aj iná cesta
I asked him to come to the table	Požiadal som ho, aby prišiel za stôl
I didn't mean to waste time with him	Nemienila som s ním strácať čas
Some see horror and glory	Niektorí vidia hrôzu aj slávu
I brought all the men here	Stiahol som sem všetkých mužov
The cigarette holder was pointing straight up	Držiak cigariet smeroval priamo nahor
Lightning strikes killed six people	Údery blesku zabili šesť ľudí
I can't write half hard enough	Nemôžem písať z polovice dosť silno
I like the touch of his hand	Páči sa mi dotyk jeho ruky
The band was also considered an alternative metal	Kapela bola tiež považovaná za alternatívny metal
He won only nine matches	Vyhral iba deväť zápasov
I was never attached to him	Nikdy som k nemu nebola pripútaná
I wanted to meet her	Chcel som sa s ňou stretnúť
Someone like her didn't mean to beat me	Nemienil ma biť niekto ako ona
Now I understand why they called us	Teraz som pochopil, prečo nás zavolali
I wrote a sacramentally good song	Napísal som sakramentsky dobrú pieseň
The government also rejected a diplomatic protest	Vláda odmietla aj diplomatický protest
I cried for them to stop	Plakal som, aby prestali
I want a formal wedding	Chcem formálnu svadbu
I turned on the night lamp	Zasvietila som nočnú lampu
I only follow what is inspired by me	Riadim sa len tým, čo je vo mne inšpirované
In a split second, something hit the rifle	O zlomok sekundy niečo zasiahlo pušku
The song remained in the charts for four weeks	Skladba sa v rebríčku udržala štyri týždne
A blast of cold water hit her leg	Výbuch studenej vody jej zasiahol nohu
I brought it almost every week	Prinášal som to skoro každý týždeň
I honestly didn't see it	Úprimne som to nevidel
I want to stay here in the temple	Chcem zostať tu v chráme
I know she's exhausted	Viem, že je vyčerpaná
A big fat woman came to me	Prišla ku mne veľká tučná žena
I was uncomfortable with every step of our way	Bol som nepríjemný s každým krokom nášho postupu
I thought you might want to stop for breakfast	Myslel som, že by ste sa chceli zastaviť na raňajky
I hope you feel comfortable	Dúfam, že sa budeš cítiť pohodlne
I just never realized it before	Len som si to nikdy predtým neuvedomil
I love helping people	Milujem pomáhať ľuďom
I imagined I was accused of something like that	Predstavoval som si, že som obvinený z niečoho takého
I get bored of making more than one of every design	Nudí ma robiť viac ako jeden z každého dizajnu
I caught a few small fish	Chytil som pár malých rýb
I thought you might know	Myslel som, že by si to mohol vedieť
Small kitchen in one corner	Malá kuchyňa v jednom rohu
I was tired of being the target of their jokes	Bol som unavený byť terčom ich vtipov
I was shocked and still am	Bol som v šoku a stále som
I know it's one of his crazy ideas	Viem, že je to jeden z jeho bláznivých nápadov
We could not live behind these gates forever	Nemohli sme žiť za týmito bránami navždy
He later said he was happy with the performance	Neskôr povedal, že bol s týmto výkonom spokojný
I don't have anyone to commit murder	Nemám nikoho, kto by spáchal vraždu
I'll hate you if you leave me here	Budem ťa nenávidieť, ak ma tu necháš
I feel like a better person with you	Cítim sa s tebou ako lepší človek
I couldn't bring myself to help you	Nemohol som sa prinútiť pohnúť sa, aby som ti pomohol
I'm starting to figure out this new equation	Už začínam zisťovať túto novú rovnicu
I won't last long, sir	Nebudem dlho trvať, pane
I wanted to fill the bottle and take it home	Chcel som naplniť fľašu a vziať ju domov
I need to take things one day after another	Potrebujem brať veci jeden deň po druhom
I really should send that young lady some flowers	Naozaj by som mal poslať tej mladej dáme nejaké kvety
I didn't know you at first	Najprv som ťa nespoznal
I have a problem with the double standard	Mám problém s dvojitým štandardom
I could watch them over and over again	Mohol by som ich sledovať znova a znova
I can hardly see him, let alone talk to him	Takmer ho nevidím, nieto sa s ním rozprávam
I bit my lip in laughter	Od smiechu som si zahryzla do pery
He and his wife have a son in common	S manželkou majú spoločného syna
I watched as he placed it gently on my hand	Sledoval som, ako mi ho jemne položil na ruku
I once loved the forest at night	Raz som miloval les v noci
I should have paid attention	Mal som venovať pozornosť
I'm looking at the cat	Pozerám sa na mačku
I put my hand to my throat	Priložil som si ruku na hrdlo
I needed to understand why he wouldn't finish the nightmare	Potreboval som pochopiť, prečo tú nočnú moru nedokončí
I realized how badly my comment was	Uvedomil som si, ako zle vyznel môj komentár
Every day I hurried to beat the clock	Každý deň som sa ponáhľal, aby som porazil hodiny
Green notebook, as ordinary as school	Zelený zošit, taký obyčajný ako do školy
I hope to talk to you again	Dúfam, že sa s vami znova porozprávam
I have to fight for this boy	Musím bojovať o tohto chlapca
I turned off the computer and lay down	Vypol som počítač a ľahol si
I pretended to cry and begged him	Predstierala som, že plačem a prosila som ho
I like to share, but ask me first!	Zdieľam rád, ale najprv sa ma opýtajte!
A low number of medals means that one is not at zero	Nízky počet medailí znamená, že jeden nie je na nule
I just didn't need more than one	Jednoducho som nepotreboval viac ako jeden
I watched her for a few seconds	Sledoval som ju niekoľko sekúnd
I could tell by the way he jumped	Vedel som to povedať podľa toho, ako skočil
In other words, white man	Inými slovami, beloch
I started burning even more	Začal som horieť ešte viac
I will inhale slowly, exhale, exhale	Pomaly sa nadýchnem, vydýchnem, vydýchnem
A wing where you could heal	Krídlo, kde by ste sa mohli liečiť
I should have called you earlier	Mal som ti zavolať skôr
I love this approach	Milujem tento prístup
I saw the exit in front of me	Videl som pred sebou východ
I want you to stay here with me forever	Chcem, aby si tu zostal so mnou navždy
They promise a quick response	Sľubujú rýchlu reakciu
There were three weeks left in the chart	V grafe zostalo tri týždne
I took it from him and opened it	Vzal som ho od neho a otvoril som ho
I had fifteen minutes	Mal som k dispozícii pätnásť minút
I will say it again and it is	Poviem to ešte raz a je to
I had to prepare with a better shelter	Musel som sa pripraviť s lepším prístreškom
Many of them have children without marriage	Veľa z nich má deti bez toho, aby sa vydali
That's less than some would like	To je menej, ako by si niektorí priali
I share my knowledge, you buy food	Zdieľam svoje poznatky, jedlo si kupujete vy
No record of the negotiations was made	Z rokovaní sa nevyhotovil žiadny záznam
I would really appreciate it if you could help me	Naozaj by som ocenil, keby ste mi pomohli
I wanted to see for myself what was happening	Chcel som na vlastné oči vidieť, čo sa deje
I know you pretty well	Poznám ťa dosť dobre
I would be eaten really long for a long time	Bol by som naozaj dlho pomaly jedený
Let me tell you, this is real food	Poviem vám, toto je skutočné jedlo
I ran to the shrine	Bežal som do svätyne
I just picked it up from the map	Práve som to vybral z mapy
I bet they have broken several records	Stavím sa, že prekonali niekoľko rekordov
I was sure she had already told the Marquis	Bol som si istý, že to už povedala markízovi
I think she's just a good listener	Myslím si, že je jednoducho dobrá poslucháčka
I cast a longing look at the floor	Vrhol som túžobný pohľad na podlahu
I disassembled the engine	Rozobral som motor
Today I had to find out what those words meant	Dnes som musel zistiť, čo tie slová znamenajú
I left many years ago and I never came back	Odišiel som pred mnohými rokmi a už som sa nevrátil
I bought books and food, but nothing else	Kúpil som si knihy a jedlo, ale nič iné
I'm entering the large living room	Vchádzam do veľkej obývačky
I want to thank you for that	Chcem sa vám za to poďakovať
I held both of her hands in mine	Držal som jej obe ruky vo svojich
I see what's going on here	Vidím, čo sa tu deje
I should be back in a few days	Mal by som sa vrátiť o pár dní
I look around and see pieces of my brothers	Obzerám sa okolo seba a vidím kúsky mojich bratov
I can catch fish again	Opäť môžem chytať ryby
Dave greeted me	Privítal ma dave
I was with a few people from my staff	Bol som s niekoľkými ľuďmi z môjho personálu
I need to know where he is if he's alive	Musím vedieť, kde je, ak je nažive
We worked together once	Raz sme spolu pracovali
I don't see myself stuck here	Nevidím sa tu trčať
I promised to explain what happened here	Sľúbil som, že vysvetlím, čo sa tu stalo
I pointed toward the door	Ukázal som smerom k dverám
I gave her both	Obe som jej dal
During her suffering, I secretly visited her as a friend	Počas jej trápenia som ju tajne navštevoval ako kamarátku
I stood there shivering and didn't know what to do	Stál som tam a triasol som sa a nevedel som, čo mám robiť
I can't believe it just happened	Nemôžem uveriť, že sa to práve stalo
I wanted nothing more than to have it	Netúžila som po ničom inom, len ho mať
I do what they're too afraid of	Robím to, na čo sa oni príliš boja
I'll take my cell phone and call him	Vezmem mobil a zavolám jej
Part of my mission was successful	Časť mojej misie bola úspešná
Family trip to the north	Rodinný výlet na sever
I found that I was following her leadership	Zistil som, že nasledujem jej vedenie
I heard it here recently	Počul som to tu prednedávnom
Such a war can never be won	Takúto vojnu nemožno nikdy vyhrať
I wasn't used to it	Nebol som na to zvyknutý
But I didn't expect you to be with me	Nečakal som však, že budeš so mnou
I make waves when they are big	Naháňam vlny, keď sú veľké
It started to rain for a while	O chvíľu začalo pršať
I can help with the answer	Môžem pomôcť s odpoveďou
I started thinking about his last secretary	Začal som premýšľať o jeho poslednej sekretárke
I heard the name	Počul som to meno
I dare you brought a brick	Trúfam si, že si priniesol tehlu
I follow her slowly up the stairs	Pomaly ju nasledujem po schodoch
I hope this helped you	Dúfam, že vám to pomohlo
I can't let this distract me	Nemôžem dovoliť, aby ma toto rozptyľovalo
The tooth has two roots	Zub má dva korene
At the time, I didn't quite understand what he meant	Vtedy som veľmi nechápal, čo tým myslel
I can't tell if he's dead or just out of the question	Neviem povedať, či je mŕtvy alebo len vyradený
I teach a group of about twenty children a day	Denne učím skupinu asi dvadsiatich detí
Michael is shocked and angry	Michael je šokovaný a naštvaný
I had tears in my eyes too	Aj ja som mala slzy v očiach
I was in complete panic	Bol som v úplnej panike
I grabbed her other hand and turned her face to face	Chytil som ju za druhú ruku a otočil tvárou k sebe
I'll be back tomorrow	Vrátim sa zajtra
I'm not interested in anything else	O nič iné nemám záujem
I could offer you another one	Mohol by som ti ponúknuť iný
I have a meeting there tonight	Dnes večer tam mám stretnutie
I need you to see where he's going	Potrebujem, aby si videl, kam ide
The reason for the change is unknown	Dôvod zmeny nie je známy
I need medical help	Potrebujem lekársku pomoc
I went to the ballroom	Išiel som do spoločenskej sály
It didn't seem impossible to me	Nezdalo sa mi to nemožné
I think she perceived him as her whole world	Myslím, že ho vnímala ako celý svoj svet
I watched the police car disappear into the distance	Sledoval som, ako policajné auto mizne v diaľke
I looked at the keys	Pozeral som na kľúče
I hear music playing	Počujem hrať hudbu
I felt a longing for the blood that raged in my veins	Cítil som túžbu po krvi, ktorá zúrila v mojich žilách
I've always enjoyed reading your work	Vždy som rád čítal tvoje diela
I do things like him	Robím podobné veci ako on
The team can challenge what was once your office	Tím môže napadnúť to, čo bolo kedysi vašou kanceláriou
I'm sad just thinking about it	Je mi smutno už len pri pomyslení na to
I think it was a terrible and tragic thing	Myslím, že to bola hrozná a tragická vec
I read it on paper and I found it excellent	Čítal som to na papieri a prišlo mi to vynikajúce
I would do anything for him and he knew it	Urobil by som pre neho čokoľvek a on to vedel
I can't say the same for myself	To isté nemôžem povedať za seba
I just went for a ride	Len som sa vybral na jazdu
I was definitely alive	Bol som určite nažive
I would definitely die here	Tu by som určite zomrel
I couldn't even see it	Nemohol som to ani vidieť
A hole darkened by my terrible escape	Diera zatemnená mojím strašným útekom
I've heard about it for years	Počul som o tom po rokoch
I try to spend time with her	Snažím sa s ňou tráviť čas
I was nervous, which was normal	Bol som nervózny, čo bolo normálne
I look at the room around me	Pozerám sa na miestnosť okolo mňa
I understood, I never felt neglected	Rozumel som, nikdy som sa necítil zanedbaný
I heard there was a group of men on the way	Počul som, že na ceste je skupina mužov
I didn't have a chance to ask her	Nemal som možnosť sa jej opýtať
Their battles were often accompanied by storms	Ich bitky často sprevádzali búrky
They had to do more with it	Mali s tým urobiť viac
I was just saying that	Len som to hovoril
I know she's fine	Viem, že je s ňou všetko v poriadku
Bud broken off the limb	Púčik odlomený z končatiny
I worked on days off	Pracoval som počas voľných dní
A small creature came out of each, both of which smoked slightly	Z každého vyšiel malý tvor, obaja mierne fajčili
I live in the jungle	Bývam v džungli
I look healthy and fit	Vyzerám zdravo a fit
I also felt very, very brown	Tiež som sa cítila veľmi, veľmi hnedá
I decided not to go downstairs and fell asleep late	Rozhodol som sa, že nepôjdem dole a zaspal som neskoro
Her employment contract was later terminated	Jej pracovná zmluva bola neskôr ukončená
I can improve so much that I like you more	Môžem sa zlepšiť natoľko, že sa mi od vás páči viac
I need a different kind of choice	Potrebujem iný druh výberu
I saw it on the moon	Videl som to na mesiaci
I think you should read the newspaper yourself	Myslím, že by si mal prečítať noviny sám
I couldn't understand it for years	Celé roky som to nedokázal pochopiť
White, golden throne	Biely, zlatý trón
I waved again and it seemed better	Znova som zamával rukou a zdalo sa jej lepšie
I tried to imagine what it must be like	Snažil som sa predstaviť si, aké to musí byť
I dropped the last piece of my human form	Zhodil som posledný kúsok svojej ľudskej podoby
A flash of silver blinded him again for a moment	Záblesk striebra ho opäť na chvíľu oslepil
I need to know about them	Musím sa o nich dozvedieť
It has fourteen square doors made of burnt brick	Má štrnásť štvorcových dverí z pálenej tehly
I didn't want to change	Nechcel som sa zmeniť
I discuss the important to put on the street	Diskutujem dôležité dať na ulici
I can't make her leave with some weak excuse	Nemôžem ju prinútiť odísť s nejakou chabou výhovorkou
I knew he would fish	Vedel som, že bude loviť ryby
It only took me a few minutes	Stačilo mi pár minút
Most of the time I was bitter and angry	Väčšinu času som bol zatrpknutý a nahnevaný
I really wanted to know	Naozaj som to chcel vedieť
I also treated my daughter	Rovnako som sa správala k mojej dcére
A cold chill of fear ran through her	Prebehol ňou chladný mráz strachu
He laid it down a few minutes later	O pár minút neskôr ju položil
I took a closer look at his soul	Pozrel som sa bližšie na jeho dušu
I put a good extension on the back	Na zadnú časť som postavil dobré rozšírenie
I asked everyone else to go	Požiadal som všetkých ostatných, aby išli
I looked closely and thought we were fine	Pozrel som sa pozorne a myslel som si, že sme v poriadku
I wanted her to hug me	Chcel som, aby ma objala
I'll wait for the sun to set	Počkám, kým slnko zapadne
I doubt he could see me	Pochybujem, že ma mohol vidieť
I can't say what you should do	Nemôžem povedať, čo by ste mali robiť
A mile away was another stream	O míľu ďalej bol ďalší potok
I do not have that much time	Nemám toľko času
I have nothing to say	Nemám čo povedať
I know they would be upset	Viem, že by boli naštvaní
Movie in slow motion	Film v spomalenom zábere
I let him talk and he gave us time	Nechal som ho rozprávať a získal nám čas
I slowly drew it around the kitchen	Pomaly som ho obkresľoval po kuchyni
I believe you are shocked	Verím, že si v šoku
I don't think we can continue in that direction	Myslím, že týmto smerom nemôžeme pokračovať
I raised my hand	Zdvihol som ruku
I asked the nurses about the freezing process	Spýtal som sa sestry na proces mrazenia
I'll let it go and the city will take me	Pustím to a mesto ma prevedie
I walked down the street and smiled	Kráčal som po ulici a usmieval sa
I feel like they're looking for something	Cítim, že niečo hľadajú
We knew each other before we started this job	Poznali sme sa ešte predtým, ako sme začali túto prácu
I lost my stars too	Aj ja som stratil svoje hviezdy
I began to breathe hard and look towards the door	Začala som ťažko dýchať a hľadieť smerom k dverám
Of course, I was hopelessly in love with her	Samozrejme, bol som do nej beznádejne zamilovaný
I tried to be confident	Snažil som sa pôsobiť sebavedomo
I heard their number	Počul som ich počet
I hesitated by the bed until he left the room	Zaváhala som pri posteli, kým odišiel z izby
I wish this holiday never ended	Prajem si, aby tieto prázdniny nikdy neskončili
I got a husband and lost my mom	Získala som manžela a stratila som mamu
I felt like he was killing the two mentally	Cítil som, že tých dvoch psychicky zabíja
I didn't listen	Nepočúval som
I liked having that power	Páčilo sa mi mať tú moc
The songs included in the game are as follows	Skladby zahrnuté v hre sú nasledovné
I did it and it went well	Urobil som to a šlo to dobre
I still remember a lot of the details from that meeting	Stále si pamätám veľa podrobností z toho stretnutia
I'm too nervous and I can't stop shaking	Som príliš nervózna a nemôžem sa prestať triasť
I looked below and saw an empty bucket	Pozrel som sa nižšie a videl som prázdne vedro
I just need to increase my game	Len musím zvýšiť svoju hru
I picked him up ready to stab him in the skull	Zdvihol som ho pripravený vraziť mu ho do lebky
There are two types of districts	Existujú dva typy okresov
I can't miss the question	Nemôžem vynechať otázku
I learned about the need for air yesterday	Včera som sa dozvedel o potrebe vzduchu
I never make negative comments	Nikdy nedávam negatívne poznámky
I married you as a favor to your father	Oženil som sa s tebou ako láskavosť tvojmu otcovi
A mixture of pain and anger colored his expression	Jeho výraz zafarbila zmes bolesti a hnevu
I have not forgotten the pleasure you have given	Nezabudol som na potešenie, ktoré ste poskytli
I was just trying to have the day behind me	Len som sa snažil mať deň za sebou
I try to keep up with him	Snažím sa s ním držať krok
I'm getting off the floor	Dvíham sa z podlahy
I show you to stand up	Prikazujem ti postaviť sa
I knew the danger better than they did	Nebezpečenstvo som poznal lepšie ako oni
I don't take any special risk	Neberiem žiadne zvláštne riziko
I hate stupid people with all my soul	Z celej duše nenávidím hlúpych ľudí
I couldn't avoid it forever	Nemohol som sa tomu vyhýbať navždy
I think of you when you're not around	Myslím na teba, keď nie si nablízku
I will never forget that	Nikdy na to nezabudnem
I felt satisfied with her in my arms	Cítil som sa s ňou v náručí spokojný
There was a furious scream from the darkness	Z tmy sa ozval zúrivý výkrik
I was told they had a bed in common	Bolo mi povedané, že majú spoločnú posteľ
I pray for more inspiration for you	Modlím sa za ďalšiu inšpiráciu pre vás
He also saved six matches	Zachránil aj šesť zápasov
A few years ago, yes	Pred pár rokmi áno
I would be happy to pay him	Bol by som mu s radosťou zaviazaný
I love watching people in such a crowd	Milujem pozorovať ľudí v takom dave
I really thought he liked me	Naozaj som si myslel, že ma má rád
I threw a rock hard at my head	Tvrdo som hodil kameň na hlavu
I took off my shirt and released my wings	Vyzliekol som si košeľu a uvoľnil som krídla
I didn't think they were telling the truth	Nemyslel som si, že hovorili pravdu
I can feel him running all over my bed	Cítim, ako mi beží po celej posteli
I enjoy this process and I feel incredibly relaxed	Užívam si tento proces a cítim sa neuveriteľne uvoľnene
I was hoping they wouldn't break anyone	Dúfal som, že nikoho nezlomia
I could feel his breath on my skin	Cítila som jeho dych na mojej koži
I turned and went upstairs to my bedroom	Otočila som sa a išla hore do svojej spálne
I've enjoyed photography all my life	Fotografovanie ma baví celý život
I felt like it was part of me	Cítila som sa, akoby to bola moja súčasť
Players are allowed three attempts per strike	Hráči majú povolené tri pokusy na každý úder
I approached them and then got out	Priblížil som sa k nim a potom som vystúpil
From that point of view, I knew there was no power	Z toho pohľadu som vedel, že do toho nie je sila
I retired and came here	Vzal som si dôchodok a prišiel som sem
I've been holding him for a long time	Držím ho dlho
I feel better than alcohol has ever caused me	Cítim sa lepšie, ako mi kedy alkohol spôsobil
I can't believe how ridiculous they all look	Nemôžem uveriť, ako smiešne všetky vyzerajú
They are local women from all walks of life	Sú to miestne ženy zo všetkých spoločenských vrstiev
I knew my father had an important and busy job	Vedel som, že môj otec má dôležitú a rušnú prácu
His influence went far beyond his own research	Jeho vplyv siahal ďaleko za jeho vlastný výskum
I couldn't do that to her	Nemohol som jej to urobiť
I have to get rid of them all tonight	Dnes večer sa ich všetkých musím zbaviť
I'm very tired, I'm not exhausted	Som veľmi unavený, nie som vyčerpaný
I couldn't handle the shame	Nezvládla som tú hanbu
Tall man, few with words	Vysoký muž, málo so slovami
A new approach to local times	Nový prístup k miestnym časom
I still refuse to go out on that grass	Stále odmietam vyjsť na tú trávu
I realized that the boat had settled deeper	Uvedomoval som si, že čln sa usadil hlbšie
I shouldn't let his words affect me	Nemal by som dovoliť, aby ma jeho slová ovplyvnili
I was looking forward to the day when all this was over	Tešil som sa na deň, kedy sa toto všetko skončí
I did not behave in a regular, even regulated manner	Nesprával som sa pravidelným, dokonca ani regulovaným spôsobom
I know where to hide	Poznám miesta, kam sa schovať
I had to figure out what to do next	Musel som vymyslieť, čo ďalej
I wonder what's behind that building	Zaujímalo by ma, čo je za tou budovou
I know what stress people do	Viem, čo robí stres s ľuďmi
I know the smell of a tiger	Poznám vôňu tigra
I am law and order here	Ja som tu zákon a poriadok
He is married and has three children	Je ženatý a má tri deti
I don't believe that crap	Neverím tomu svinstvu
I suspect he'll talk about it	Mám podozrenie, že o tom bude hovoriť
I hear a tremor in my voice	Počujem chvenie v mojom hlase
I was thinking about what you said	Myslel som na to, čo si povedal
I remembered he was in the hospital for a day	Spomenul som si, že bol deň v nemocnici
I can't even get that kiss out of my head	Ani ten bozk neviem dostať z hlavy
It was not a secret fund	Nebol to tajný fond
I was defeated	Bol som porazený
I called him down the stairs	Zavolala som k nemu dole schodmi
In fact, I feel pretty awful	V skutočnosti sa cítim dosť hrozne
I dreamed my mom was calling me	Snívalo sa mi, že mi volá mama
Final relief from interference	Konečné oslobodenie od rušenia
The owners meet and love	Majitelia sa stretávajú a milujú
Sue is now a national celebrity	Sue je teraz celonárodnou celebritou
I just have to check something with the neighbor	Len si musím niečo overiť u suseda
I miss you girl now	Už mi chýbaš dievča
I came here to get rid of these things	Prišiel som sem, aby som sa zbavil týchto vecí
I only saw three of them	Videl som len troch z nich
I never did	Nikdy som to nedokázal
In a way, I still love him	Svojím spôsobom ho stále milujem
I can't act like everything's fine	Nemôžem sa správať, akoby bolo všetko v poriadku
I refused to look at them, even though they laughed	Odmietol som sa na nich pozrieť, aj keď sa smiali
As a child, I literally fought my way through	Detstvom som sa doslova prebojoval
I've been living like a ghost ever since	Odvtedy žijem ako duch
I wanted to be me again	Chcel som to byť znova ja
I tried to keep a straight face	Snažil som sa zachovať rovnú tvár
I made that transformation	Urobil som tú premenu
I love being in their company	Milujem byť v ich spoločnosti
The reasons for this decision are complex	Dôvody tohto rozhodnutia sú zložité
I watched, but there was nothing I could do	Pozeral som, ale nemohol som nič robiť
I hoped it wouldn't be unnecessary	Dúfal som, že to nebude zbytočné
I make two more contempt charges	Udeľujem ďalšie dve obvinenia z pohŕdania
I'm not needed anymore	Už nie som potrebný
I knew that one day you would tell me the truth	Vedel som, že jedného dňa mi povieš pravdu
It was just a relief to win	Bola to len úľava vyhrať
Much more, it's really a one-time payment	Oveľa viac je to skutočne jednorazová platba
I didn't go to church in the morning	Ráno som nešiel do kostola
I've done it twice now	Teraz som to urobil dvakrát
I wanted my family to be safe	Chcel som, aby bola moja rodina v bezpečí
I just want to see what it looks like now	Chcem len vidieť, ako to teraz vyzerá
I wish everyone good luck and thank you for stopping by	Prajem všetkým veľa šťastia a ďakujem za zastavenie
I need to finish this little piece of the puzzle	Potrebujem dokončiť tento malý kúsok skladačky
I know it was sudden	Viem, že to bolo náhle
I still want to see you	Stále ťa chcem vidieť
A pain of guilt hit her stomach	V bruchu jej zasiahla bolesť viny
Young boy pointing at pictures on the wall	Mladý chlapec ukazuje na obrázky na stene
I was ridiculous	Bol som smiešny
I was already gentle and his touch was running cold	Už som bola nežná a z jeho dotykov mi behali zimomriavky
I was surprised it worked	Bol som prekvapený, že to funguje
I envy your resources and expertise	Závidím ti tvoje zdroje a odbornosť
I'm going my own way	Idem po svojej ceste
I settled on a long journey	Usadil som sa na dlhú cestu
A great body that plays physically	Veľké telo, ktoré hrá fyzicky
I didn't even have a chance to touch her	Nemal som ani možnosť sa jej dotknúť
I waited long enough	Čakal som dosť dlho
There's also a part of me	Je tam aj časť mňa
Even so, I was about to stop	Aj tak som sa teraz chystal zastaviť
I can't hear any more sounds	Už nepočujem žiadne zvuky
Part of me was afraid he would	Časť mňa sa bála, že to urobí
I don't remember her	nepamätám si ju
The legacy of her noble blood	Dedičstvo jej ušľachtilej krvi
I didn't mean to hit you	Nechcel som ťa udrieť
I turned around and it was there	Otočil som sa a bolo to tam
I tried to take thoughts one by one	Snažil som sa brať myšlienky jednu po druhej
I would take care of my own business	Staral by som sa o vlastný biznis
I needed them to help me	Potreboval som, aby mi pomohli pomôcť im
I know he'll say no	Viem, že povie nie
I know the song, I know it well	Poznám tú pieseň, dobre ju poznám
The ocean makes up much of it	Veľkú časť z toho tvorí oceán
I contribute and move on	Prispievam a idem ďalej
The region is still slightly active today	Región je aj dnes mierne aktívny
I would have to fight	Musel by som bojovať
I just say how I think	Jednoducho hovorím, ako ma napadne
I looked out the window at the shuttle	Pozrel som sa von oknom v raketopláne
I just nodded in response	Na odpoveď som len prikývol
I really wanted to hear his voice	Tak veľmi som chcela počuť jeho hlas
I was behind the point of no return	Bol som za bodom, odkiaľ niet návratu
I haven't seen one so far north	Tak ďaleko na severe som ešte žiadneho nevidel
I want her arrested and brought to justice	Chcem, aby ju zatkli a postavili pred súd
I forgot about our anniversary	Zabudol som na naše výročie
I've been right all along	Celý čas som mal pravdu
I instinctively push back on the chair	Inštinktívne zatlačím späť na stoličku
I want you to be gentle as before	Chcem, aby si bol nežný ako doteraz
I was lucky to get this	Mal som šťastie, že som dostal túto
I won't let it ruin my life	Nedovolím, aby mi to zničilo život
A text message flashed on the screen	Na obrazovke zablikala textová správa
I will be your flight attendant on this journey	Budem vašou letuškou na tejto ceste
I got up and looked out the window	Vstal som a pozrel von oknom
I took refuge as a fourteen-year-old boy	Uchýlil som sa ako štrnásťročný chlapec
I feel like a bottle of anger	Cítim sa ako fľaša hnevu
I didn't even plan to share it with you	Ani som sa o to s vami neplánoval podeliť
I went to bed anyway	Aj tak som išiel dnu
The city is home to several remarkable places	Mesto je domovom niekoľkých pozoruhodných miest
I had a problem with my shoes	Mal som problém s topánkami
A few more answers, please	Ešte pár odpovedí, prosím
The peace sign can be exchanged	Znamenie mieru môže byť vymenené
I never regretted being open	Nikdy som neoľutoval, že som otvorený
I kept my back to the forest	Držal som sa chrbtom k lesu
I know how you felt about me then	Viem, čo si vtedy ku mne cítil
Physically, I can't give you a reason	Fyzicky ti nemôžem dať dôvod
The voice cried out in pain	Hlas vykríkol od bolesti
I will have further instructions for you	Budem mať pre vás ďalšie pokyny
I was just interested in your reasons	Len ma zaujímali tvoje dôvody
Every day I learn something new only when I watch her performance	Každý deň sa učím niečo nové, len keď sledujem jej výkon
However, a quick visual survey asked this question	Rýchly vizuálny prieskum však túto otázku položil
I won't let him push me again	Nedovolím, aby ma znova tlačil
I looked through the boxes	Pozrel som sa cez krabice
Physical, if not moral, impossibility	Fyzická, ak nie morálna nemožnosť
No other player has beaten seven	Žiadny iný hráč neprekonal sedem
I watched him through the front window of the restaurant	Sledoval som ho cez predné okno reštaurácie
I repeat ignorance is not bliss	Opakujem nevedomosť nie je blaženosťou
I trusted her to believe me without proof that I was innocent	Veril som jej, že mi bez dôkazov uverí, že som nevinný
I firmly hoped it was the first	Pevne som dúfal, že to bol prvý
I have food ready for you	Mám pre vás pripravené jedlo
I really enjoyed the book	Kniha ma naozaj veľmi bavila
A show that stops the heart	Šou, ktorá zastaví srdce
Little is known about this relationship at present	O tomto vzťahu sa v súčasnosti vie len málo
I would be scared of my mind	Bol by som z mysle vystrašený
I have every reason to be grateful for mercy	Mám všetky dôvody byť vďačný za milosrdenstvo
I want to turn everything off	Chcem všetko vypnúť
I was born with a sword in my hand	Narodil som sa s mečom v ruke
I thought the doctors were handy	Myslel som si, že lekári sú šikovní
I'm sure kids will never see anything like it	Som si istý, že deti nikdy nič také neuvidia
I witnessed the softness in his eyes	Bol som svedkom jemnosti v jeho očiach
I didn't want to go to court because of that	Nechcel som ísť kvôli tomu na súd
I just couldn't understand why me	Len som nevedel pochopiť, prečo práve ja
I looked at the blade	Pozrel som sa na čepeľ
Friendly welcome when they enter	Priateľské privítanie, keď vstúpia
I hear everyone downstairs getting ready	Počujem, ako sa všetci dole pripravujú
I know my time is not far	Viem, že môj čas nie je ďaleko
I stopped the heating and watched the house	Stíšil som kúrenie a sledoval dom
I can't just leave you	Nemôžem ťa len tak nechať
This fast breeding is necessary because mortality is high	Tento rýchly chov je nevyhnutný, pretože úmrtnosť je vysoká
A piece of your work	Kúsok tvojej práce
The model or system must be rational	Model alebo systém musí byť racionálny
I couldn't move	Nemohla som sa pohnúť
I didn't notice the slight inclination	Mierny sklon som si nevšimol
I waved, but they ignored me	Mávla som rukou, no ignorovali ma
I took this opportunity to evaluate myself quickly	Využil som túto príležitosť, aby som sa rýchlo zhodnotil
I love the power of music	Milujem silu hudby
The post should be interesting and exciting	Príspevok by mal byť zaujímavý a vzrušujúci
I should find out what happened to her	Mal by som zistiť, čo sa jej stalo
I was not with anyone else	S nikým iným som nebola
Then a second shot was taken	Potom sa uskutočnil druhý záber
I see you're not just another pretty face	Vidím, že nie si len ďalšia pekná tvár
I still love the camera	Stále milujem fotoaparát
I wondered how he did it	Zaujímalo ma, ako to dokázal
The stadium is also used for several social events	Štadión sa využíva aj na viaceré spoločenské akcie
I felt compelled to fly	Cítil som nutkanie lietať
I asked you to marry me for crying out loud	Požiadal som ťa, aby si si ma vzal, za to, že si nahlas plakal
I'll have some food coming soon	Čoskoro si nechám priniesť nejaké jedlo
I hope his soul finds his peace	Dúfam, že jeho duša nájde svoj pokoj
Miller remained silent	Miller zostal ticho
I looked down the road	Pozrel som sa dolu na cestu
I will not be ashamed	nebudem sa hanbiť
I can serve the site well	Stránky viem v pohode obslúžiť
I have to warn you	Musím ťa varovať
I can really say that it was great	Naozaj môžem povedať, že to bolo skvelé
I still thought he loved me	Aj tak som si myslela, že ma miluje
I wanted the most of the last few days	Chcel som najviac z posledných dní
I kept trying to put her together	Stále som sa ju snažil dať dokopy
The sample is now lost	Vzorka je teraz stratená
I feel more confident and lively on stage	Na pódiu sa cítim istejšie a živšie
I trust them completely	Úplne im dôverujem
I loved that about her	To som na nej miloval
I was young and stupid then	Vtedy som bol mladý a hlúpy
I will need support	Budem potrebovať podporu
Civilian soldier in support of a just cause	Civilný vojak na podporu spravodlivej veci
I still love you too	Aj ja ťa stále milujem
I have the information you requested	Mám informácie, ktoré ste požadovali
I could use the exercise anyway	Cvičenie by som mohol využiť aj tak
I hear the front door opening	Počujem otváranie vchodových dverí
I had an accident at work, that's all	Mal som pracovný úraz, to je všetko
I learned to listen to you and ask you questions	Naučil som sa vás počúvať a pýtať sa vás
I could feel what was coming	Cítil som, čo prichádza
I thought it was pretty cool	Myslel som si, že je to celkom fajn
I didn't go there	Nešiel som tam
A typical session has about two pages of notes	Typická relácia má približne dve strany poznámok
I'm giving you a wingless flight	Dávam ti let bez krídel
I asked how he knew, but he didn't say	Spýtal som sa, ako to vie, ale nepovedal
I stepped out into the cold air	Vyšla som na chladný vzduch
I wonder how long this can take	Zaujímalo by ma, ako dlho to môže trvať
I thought he saw an opportunity for the family	Myslel som, že vidí príležitosť na rodinu
I can live with that for now	Zatiaľ s tým môžem žiť
I broke the ground with my hand	Rukou som rozbil zem
I hit him in the jaw	Udrel som ho do čeľuste
I received flowers and letters from very close friends	Dostal som kvety a listy od veľmi blízkych priateľov
I had a clean account twice	Dvakrát som mal čisté konto
I want to clean them	Chcem ich vyčistiť
I try not to close my eyes for too long	Snažím sa nezatvárať oči príliš dlho
I had money and I went to class	Mal som peniaze a išiel som do triedy
I wanted to grab him by the face and kiss him on the cheek	Chcela som ho chytiť za tvár a pobozkať ho na líce
I appreciate you all who came here	Vážim si vás všetkých, ktorí ste sem prišli
A simple fact that is often forgotten	Jednoduchý fakt, na ktorý sa často zabúda
Great company would attract attention	Skvelá spoločnosť by upútala pozornosť
I have to evaluate what everyone else is doing	Musím zhodnotiť, čo robia všetci ostatní
I have to be able to adapt	Musím sa vedieť prispôsobiť
I had to do what he told me to do	Musel som urobiť to, čo mi prikázal
I would hope so	Dúfal by som, že áno
You analyze and tear them apart	Analyzujete a roztrháte ich
I did everything right	Všetko som urobil správne
And the content was king	A obsah bol kráľ
That evening I managed to pass the third round	V ten večer sa mi podarilo prejsť tretie kolo
I think one of us needs me now	Myslím, že jeden z nás ma teraz potrebuje
I didn't know how to react to that	Nevedel som ako na to reagovať
The small disk is the form in which it comes	Malý disk je forma, v ktorej prichádza
I picked up the phone and recognized the voice immediately	Zdvihla som telefón a ten hlas som okamžite spoznala
I have no idea what my account number was	Netuším aké som mal číslo účtu
I tried to start, but it was useless	Snažil som sa začať, ale bolo to zbytočné
I know they could kill me	Viem, že by ma mohli zabiť
I thought it was all about speed	Myslel som si, že všetko je o rýchlosti
I paid a guy to help me a little	Zaplatil som nejakému chlapovi, aby mi trochu pomohol
This has shown that no country is close	To ukázalo, že žiadna krajina nie je blízko
Other signs must have bypassed me somehow	Ďalšie znamenia ma asi nejako obišli
I got up and entered the dining room	Vstal som a vošiel do jedálne
I ate it and woke up	Zjedol som to a zobudil som sa
Media use included placement in popular television shows	Používanie médií zahŕňalo umiestnenie v populárnych televíznych reláciách
I didn't answer right away	Neodpovedal som hneď
You hired a casting director for it	Najal si na to kastingového riaditeľa
I wanted more than anything	Chcel som, viac ako čokoľvek iné
I was looking for an answer	Hľadal som odpoveď
But I think it had to happen	Myslím, že sa to však muselo stať
I really believe that and you know it too	Naozaj tomu verím a ty to tiež vieš
I decided to join the community	Rozhodol som sa začleniť do komunity
I decided to go east	Rozhodol som sa ísť na východ
I didn't help her much	Moc som jej nepomohol
I missed me so much	Chýbal mi, tak veľmi
I have the right papers	Mám správne papiere
I could learn from this, change the future negative path	Mohol by som sa z toho poučiť, zmeniť budúcu negatívnu cestu
I can't be the reason you two are arguing	Nemôžem byť dôvodom, prečo sa vy dvaja hádate
I told her I felt like water	Povedal som jej, že sa cítim ako voda
Several enemy units have returned fire	Niekoľko nepriateľských jednotiek už paľbu opätovalo
I always throw away a lot of food	Vždy vyhodím veľa jedla
I didn't listen to anyone	Nikoho som neposlúchol
I almost forgot it was a minimal day	Skoro som zabudol, že to bol minimálny deň
I had to be seated	Musel som byť zdvihnutý do sedu
I can never thank you enough	Nikdy ti nemôžem dostatočne poďakovať
I always liked him	Ten sa mi vždy páčil
The guy accepts the bet and takes it home	Chlap prijme stávku a vezme ju domov
I didn't mention you	Nespomenul som ťa
I just need to win the bet	Potrebujem len vyhrať stávku
I couldn't stop them	Nemohol som ich zastaviť
I fell into depression and felt helpless	Upadla som do depresie a cítila som sa bezmocná
I can't have any witnesses to this event	Na túto udalosť nemôžem mať žiadnych svedkov
I could worry about these things later	O tieto veci by som si mohol robiť starosti neskôr
I was wrong with the demon	Pomýlil som si s démonom
I look up over my head	Pozerám hore nad hlavu
I really enjoyed it today	Dnes som si to naozaj užil
That's when I saw the knife	Vtedy som videl nôž
I will watch her closely	Budem ju pozorne sledovať
I've never felt this way on a walk	Nikdy som sa tu takto na prechádzke necítil
You should hear it	Mal by si to počuť
The guy at the bar is talking	Hovorí chlapík v bare
I decided to trust him	Rozhodol som sa mu dôverovať
I saw you back there, young man	Videl som ťa tam vzadu, mladý muž
I finally found out the truth	Konečne som zistila pravdu
I'm honored to meet you	Je mi cťou, že vás môžem spoznať
I convinced her otherwise	Presvedčil som ju o opaku
I open my eyes and see the sky	Otvorím oči a vidím oblohu
He then gave the vaccine to three thousand children	Potom dal vakcínu trom tisíckam detí
I nodded to keep talking	Prikývol som, aby pokračovala v rozprávaní
He used the position as an educational experience	Pozíciu využil ako vzdelávaciu skúsenosť
I felt something holding you back	Cítil som, že ťa niečo brzdí
I still have my gold	Stále mám svoje zlato
I just pressed the play button	Stlačil som iba tlačidlo prehrávania
I need to sleep too	Aj ja sa potrebujem vyspať
I think he gave up	Myslím, že to vzdal
I really wanted to talk	Naozaj som sa chcel porozprávať
Stylish, comfortable elegant place, warm and pleasant	Štýlové, pohodlné elegantné miesto, teplé a príjemné
I was one of the original members	Bol som jedným z pôvodných členov
Taylor was raised by his single mother	Taylora vychovávala jeho slobodná matka
Instead, I worked on a budget	Namiesto toho som pracoval na rozpočte
Sometimes I drift like that	Niekedy sa tak unášam
Increased activity will increase your chances of recovery	Zvýšená aktivita zvýši šance na zotavenie
I looked at my watch	Pozrel som sa na hodiny
I'm thinking about you	Myslím na teba
A stop is considered an execution in this context	Zastavenie sa v tomto kontexte považuje za popravu
I look at him in surprise	Prekvapene naňho hľadím
I had to admit he was right	Musel som uznať, že mal pravdu
I learned to sound through feeling	Naučil som sa zvuk prostredníctvom cítenia
I had a hard time swallowing it and saw him	Ťažko som prehltol a zazrel som ho
I went to high school and high school there	Chodil som tam na strednú a strednú školu
I could find many dead creatures, especially fish	Mohol som nájsť veľa mŕtvych tvorov, najmä rýb
I had a hard time with my job	So svojou prácou som to mal ťažké
I will never use another car rental company	Nikdy nepoužijem inú autopožičovňu
I think it helped him	Myslím, že mu to pomohlo
I had to find out	Musel som to zistiť
But I didn't pounce on him	Ja som sa však naňho nevrhal
I think we're lucky we got these drinks	Myslím, že máme šťastie, že sme dostali tieto nápoje
I won't forget you down here	Nezabudnem na teba tu dole
I searched and did not find	Hľadal som a nenašiel
The royal family lived in this fortress	V tejto pevnosti žila kráľovská rodina
I think he needs to blow up	Myslím, že potrebuje vyfúknuť
I went to a great high school	Chodil som na skvelú strednú školu
Video message from	Video správa od
I brought him home	Priviedol som ho k sebe domov
I went to comfort him	Išla som ho utešiť
I want you to find something for me	Chcem, aby si pre mňa niečo našiel
I will never want to do fashion like them	Nikdy nebudem chcieť robiť módu ako oni
Of course, I can't write them all down	Samozrejme, nemôžem ich všetky zapísať
I want you to investigate another part of this disaster	Chcem, aby ste vyšetrili ďalšiu časť tejto katastrofy
I was in a restaurant	Bol som v reštaurácii
I felt you and you felt like me	Cítil som ťa a ty si sa cítila ako ja
I hope you can do it too	Dúfam, že to dokážeš aj ty
A piercing sound caught her eye	Jej pozornosť upútal prenikavý zvuk
I'll take the tray and place it next to me	Vezmem podnos a postavím ho vedľa seba
I tried to wonder where the mail was	Snažil som sa premýšľať, kde je pošta
I didn't find it in myself to destroy it	Nenašiel som to v sebe, aby som to zničil
I open the door and my greatest fear comes true	Otvorím dvere a môj najväčší strach sa naplní
I like to use a steam basket	Rád používam parný kôš
I could at least go do some work	Mohol som ísť aspoň robiť nejakú prácu
All three are almost round	Všetky tri sú takmer okrúhle
I knew they were both gone	Vedel som, že obaja odišli
I needed them and they needed me	Potreboval som ich a oni potrebovali mňa
I love that look and watch or record every day	Milujem ten pohľad a pozerám alebo nahrávam každý deň
I just can't tell you	Len ti to neviem povedať
I can study you in my free time	Môžem ťa študovať vo svojom voľnom čase
It has been repressed many times since then	Odvtedy bola mnohokrát dotlačená
I suspect that few of them are my own	Mám podozrenie, že len málo z nich je mojich vlastných
I just need to talk to your mother	Potrebujem len hovoriť s tvojou matkou
I ask you to be simple	Prosím ťa, aby si bol prostý
I swam harder and I knew we had to get to the surface	Plával som ťažšie a vedel som, že sa musíme dostať na hladinu
A bunch of newspapers shuffled	Kopa novín sa zamiešala
I really appreciate the pace of this class	Veľmi oceňujem tempo tejto triedy
I am lower and my brown roots are visible	Som nižší a moje hnedé korene sú viditeľné
I went back to bed and woke up	Vrátil som sa do postele a zobudil som sa
I took a shower after the run	Po behu som sa osprchoval
I greeted him and wondered if he would recognize me	Pozdravil som ho a bol som zvedavý, či ma spozná
The following week he dropped to number eight	Nasledujúci týždeň klesol na číslo osem
I just want community	Chcem len komunitu
I wasn't in the mood to talk yet	Ešte som nemal náladu rozprávať
I never want her to experience such pain	Nikdy nechcem, aby zažila takú bolesť
I'm sorry to bother you, sir	Prepáčte, že vás otravujem, pane
To this day, I remember the excitement of that moment	Dodnes si pamätám to vzrušenie z tej chvíle
I found it a little unusual	Zistil som, že je to trochu nezvyčajné
I had to lean on her to keep from falling	Musel som sa o ňu oprieť, aby som nespadol
I said yes and drank	Povedal som áno a napil som sa
I wonder if you can	Zaujímalo by ma, či môžeš
I was very worried tonight	Dnes večer som bol veľmi znepokojený
I started working for a small government department	Začal som pracovať pre malý štátny útvar
I look back, there were two figures down the hall	Obzriem sa späť, ďalej v chodbe boli dve postavy
I believe you wouldn't do that	Verím, že by ste to neurobili
I'll take a few steps back	Ustúpim o pár krokov
I'm studying my competition	Študujem svoju súťaž
I always wanted to lose her	Vždy som ju chcel stratiť
I guess we'll see	Hádam uvidíme
I watched the escape	Sledoval som útek
I didn't want to go back	Nechcel som sa vrátiť
I knocked on the door three times	Trikrát som zaklopal na dvere
But I didn't know your name	Nevedel som však tvoje meno
I think you know him	Myslím, že ho poznáš
I wasn't sure to be honest	Nebol som si tým istý, aby som bol úprimný
I breathe hot hot water	Dýcham horkú horúcu vodu
A small frown appeared on his face	Na tvári sa mu objavilo malé zamračenie
I felt safe with you	Cítil som sa s tebou bezpečne
As I walked slowly, I approached the children	Pomalou chôdzou som sa priblížil k deťom
A lot of weight was lifted	Bola zdvihnutá veľká váha
A small crystal formed	Vytvoril sa malý kryštál
I believe it is wise to know every potential enemy	Verím, že je múdre poznať každého potenciálneho nepriateľa
I took note and closed the trap	Vzal som na vedomie a zavrel som pascu
Later historians also considered the battle decisive	Neskorší historici tiež považovali bitku za rozhodujúcu
Part of him was missing now	Časť z neho teraz chýbala
I look at them and see how they see me	Pozerám sa na nich a vidím, ako ma vidia
I'm proud to call him a friend	Som hrdý na to, že ho môžem nazývať priateľom
Modern writers express this sentiment	Modernejší spisovatelia tento sentiment vyjadrujú
I was really tired and exhausted	Bol som vážne unavený a vyčerpaný
I raised my hands and took a step back	Zdvihol som ruky a urobil krok späť
I think they are green, but sometimes they look yellow	Myslím, že sú zelené, ale niekedy vyzerajú žlté
I can't help but look at my hand	Nemôžem si pomôcť a pozrieť sa na moju ruku
I wonder if it covered up the explosion	Zaujímalo by ma, či to zakrývalo výbuch
I was also surprised	Aj ja som bol prekvapený
I didn't see this at first	Toto som najprv nevidel
It took a lot of different shots	Chcelo to veľa rôznych záberov
I was hungry for it	Bol som na to hladný
I see one who is there	Vidím tam jedného, ​​ktorý je
I experienced their strength in his every move	Zažíval som ich silu v každom jeho pohybe
I dug big eyes and wide smiling mouths	Vydoloval som veľké oči a široké usmievavé ústa
I couldn't do it without you, my beloved	Bez teba by som to nedokázala, moja milovaná
I thanked them for their courtesy	Poďakoval som im za ich zdvorilosť
The kitchen wouldn't matter	Na kuchyni by nezáležalo
I'm trying the other door	Skúšam druhé dvere
I eat cheese all the time	Syr jem neustále
Sandwich bite	Sústo zo sendviča
I meet and my father swears	Potknem sa a otec nadáva
Bar fighting tactics and works	Barová bojová taktika a funguje
I like to dance, kiss and enjoy my body	Rada tancujem, bozkávam a užívam si svoje telo
I knew he was coming	Vedel som, že príde
I couldn't afford any weakness here	Tu som si nemohol dovoliť žiadnu slabosť
I was working on the idea of ​​the story	Pracoval som na myšlienke príbehu
I know it's really me	Viem, že som to v skutočnosti ja
Recognition alone is an award	Už len samotné uznanie je ocenením
I have had several addresses since then	Odvtedy som mal niekoľko adries
I never meant it as an insult	Nikdy som to nemyslel ako urážku
There was a sick feeling in my body	V mojom tele sa rozprúdil chorý pocit
I bought it on the day of issue	Kúpil som ho v deň vydania
I want to be his queen	Chcem byť jeho kráľovnou
I turned and opened my eyes	Otočil som sa a otvoril oči
I didn't want to face it before	Predtým som tomu nechcel čeliť
I think you knew that then	Myslím, že si to vtedy vedel
This is not a matter of course for society	Pre spoločnosť to nie je samozrejmé
I had to choose something	Mal som si niečo vybrať
I usually work at night	Väčšinou pracujem v noci
I look like a bank robber from an old movie	Vyzerám ako bankový lupič zo starého filmu
I won't believe it	Tomu neuverím
I had to find where it mounted	Musel som nájsť, kde sa to pripevnilo
I thought about it for a while	Chvíľu som o tom premýšľal
I just wanted to learn so much	Chcel som sa len toľko naučiť
I can't fall in love with her again	Nemôžem sa do nej znova zamilovať
I'm a medical scientist, not a doctor	Som lekársky vedec, nie lekár
I just wanted to feel better	Chcel som sa len cítiť lepšie
I can feel my heart pounding a little	Cítim, ako mi srdce začína trochu búchať
I felt almost no pain	Necítil som takmer žiadnu bolesť
I'll indicate that I need one	Naznačím, že jeden potrebujem
I was warned that this would happen	Bol som varovaný, že sa to stane
Both ships are controlled by human players	Obe lode ovládajú ľudskí hráči
I don't remember it at all	Vôbec si to nepamätám
The trees are fifteen meters away	Porast stromov je vzdialený pätnásť metrov
I had such an idea of ​​experience	Mal som takú predstavu o skúsenosti
I looked across the huge, wide lake	Pozrel som sa cez obrovské, široké jazero
The track covers suicides and depression	Trať sa týka samovrážd a depresií
I expect it to be a job for you	Očakávam, že pre vás bude práca
I thought you'd wait	Myslel som, že počkáš
It did not experience significant action during the war	Počas vojny nezaznamenala významnú akciu
I felt that the outside world was against me	Cítil som, že vonkajší svet je proti mne
I hope our paperwork is sufficient	Dúfam, že naše papierovanie je dostatočné
I just wanted some ice	Chcel som si dať len ľad
I couldn't stay with him all the time	Nemohla som s ním zostať stále
I push my ass back, begging for his property	Strkám zadok dozadu, prosiac o jeho vlastníctvo
I have reviewed and understood your requirements	Skontroloval som a porozumel som vašim požiadavkám
I didn't dare withdraw	Neodvážil som sa stiahnuť
A promise to be broken	Sľub, ktorý treba porušiť
I haven't jumped yet	Ešte som neskočil
I believe they all came from there	Verím, že všetky pôvodne pochádzajú odtiaľ
I was sure you were busy with something	Bol som si istý, že si niečím zaneprázdnený
I knew they were simply ghosts of my own design	Vedel som, že sú to jednoducho duchovia mojej vlastnej konštrukcie
I go to classical school	Chodím do klasickej školy
I turn on my heels and follow her	Otočím sa na opätkoch a idem za ňou
I don't want to get on your bad side	Nechcel by som sa dostať na tvoju zlú stranu
Moore signed on to the lead role	Moore sa upísal hlavnej úlohe
I can't always stay long	Nemôžem vždy zostať dlho
I don't expect anything from the world	Neočakávam nič od sveta
I was looking for different sources	Hľadal som rôzne zdroje
I also saw that it was happening	Tiež som videl, že sa to deje
I just didn't have the energy to plant another	Len som už nemal energiu sadiť ďalšie
I heard their voices coming from the hallway	Počul som ich hlasy vychádzajúce z chodby
I should get used to abusing them	Už by som si mal zvyknúť na ich zneužívanie
I like myself	Som rada sama sebou
I pulled it out and held it, but I didn't look	Vytiahol som ho a držal, ale nepozrel som sa
They just seem more comfortable to me for longer use	Len mi prídu pohodlnejšie pri dlhšom používaní
I asked her if it was okay for the baby	Spýtal som sa jej, či je to pre dieťa v poriadku
I constantly give gifts to homeless people	Neustále dávam dary ľuďom bez domova
I raised my hands and made a sign	Zdvihla som ruky a urobila som znamenie
I was out of my body	Bol som mimo svojho tela
I swallowed, his gaze following the movement	Prehltol som a jeho pohľad sledoval pohyb
I just have to keep it under control	Len to musím držať na uzde
I didn't eat the fruit	Ovocie som nejedol
That's why I prefer the deaf rather than the blind	Preto mám radšej hluchých ako slepých
A few of them are technical	Zopár z nich je technických
I've never felt so confused	Nikdy som sa necítila taká zmätená
I came to tell you	Prišiel som ti to povedať
I couldn't even perceive what was going on around me	Nedokázala som ani vnímať, čo sa okolo mňa deje
A class can contain only one variable	Trieda môže obsahovať iba jednu premennú
I had to concentrate hard not to fall	Musel som sa poriadne sústrediť, aby som nespadol
I don't think we're together anymore	Myslím, že už nie sme spolu
A narrow dirt road led to several stone buildings	Úzka poľná cesta viedla k niekoľkým kamenným budovám
I would be bored stupidly	hlúpo by som sa nudil
I invited him to a quiet family dinner	Pozval som ho na pokojnú rodinnú večeru
It was located in the city center	Nachádzal sa v centre mesta
A hand lands on my shoulder	Na mojom ramene pristane ruka
I didn't know you were a cop	Nevedel som, že ste policajt
I was mad at myself	Bola som na seba naštvaná
I'll wait for you down here	Počkám ťa tu dole
I wanted to hear him	Chcel som ho počuť
I knew there was a will	Vedel som, že existuje vôľa
The tunnel is covered by mobile phones	Tunel má pokrytie mobilnými telefónmi
The three years he spent there were extremely unfortunate	Tri roky, ktoré tam strávil, boli mimoriadne nešťastné
I didn't share her joy	Nezdieľal som jej radosť
The bills vary according to the effect of this bullet	Účty sa líšia podľa účinku tejto guľky
College is not here to do recruitment just for itself	Vysoká škola tu nie je na to, aby robila nábor len pre seba
I haven't slept regularly in weeks	Už týždne som pravidelne nespal
Four years ago, I was one of the first chosen ones	Pred štyrmi rokmi som bol jedným z prvých vyvolených
He missed the rest of the season	Vynechal zvyšok sezóny
Performed by a theatrical actor	Účinkuje divadelný herec
I recovered a lot after the marriage broke up	Po rozpade manželstva som sa veľmi spamätal
I can't fight it anymore	Už s tým nemôžem bojovať
I was there with my gun	Bol som tam so svojou pištoľou
I was still outside the city and I didn't see anyone	Stále som bol za hranicami mesta a nikoho som nevidel
I just can't figure out what it would do	Len neviem prísť na to, čo by to urobilo
I was telling the truth and I couldn't do more	Povedal som pravdu a nemohol som urobiť viac
I took it all by myself	Zobral som to úplne sám
I was prepared for my life to take direction	Bol som pripravený na to, že môj život bude mať smer
Maybe I'll even take a year off first	Možno si dokonca dám najskôr rok pauzu
I went to sixth grade	Chodila som do šiestej triedy
A little girl lay on the ground	Na zemi ležalo malé dievčatko
A strange and mysterious kind of love	Zvláštny a tajomný druh lásky
I am here for you in every way	Som tu pre vás v každom ohľade
I seem to remember that now	Zdá sa, že si to teraz pamätám
I didn't mind at all	Vôbec mi to nevadilo
I've never been so happy for a lunch break	Nikdy som nebol taký šťastný na obednú prestávku
I went down the stairs and turned right	Zišiel som zo spodného schodiska a otočil som sa doprava
I even managed to find the stairs this time	Dokonca sa mi tentoraz podarilo nájsť aj schody
I have to find someone and bring him here	Musím niekoho nájsť a priviesť ho sem
There are two gardens around the hall	Okolo haly sú dve záhrady
I would never catch up with her before sunrise	Nikdy by som ju nedohonil pred východom slnka
I'm afraid of words	Bojím sa slov
I wonder what kind of house he lives in	Zaujímalo by ma, v akom dome býva
I started crying and I couldn't stop	Začala som plakať a nevedela som prestať
I didn't see anything either	Tiež som nič nevidel
The best endurance exercise I do in the pool	Najlepšie vytrvalostné cvičenie robím v bazéne
I didn't have the strength to move or complain	Nemal som silu sa pohnúť ani sťažovať
I see it as a bold act of love	Vnímam to ako odvážny čin lásky
I was absolutely ready to do it	Bol som absolútne pripravený to urobiť
They rubbed him a little	Trochu sa oňho odreli
The subject of the design are treaties with tribal nations	Predmetom dizajnu sú zmluvy s kmeňovými národmi
It was just good to play	Bolo to jednoducho dobré hrať
I wanted to fly, run	Chcel som lietať, utiecť
There is also a football stadium	Nechýba ani futbalový štadión
He subsequently withdrew the team from the market	Následne stiahol tím z trhu
I was blind to compassion	Bol som slepý k súcitu
I just told you that circumstance	Práve som ti povedal tú okolnosť
A statue that returns to life	Socha, ktorá sa vracia k životu
I talked to people or listened	Rozprával som sa s ľuďmi alebo počúval
I didn't like her at first	Zo začiatku som ju nemal rád
I drank more than one beer	Vypil som viac ako jedno pivo
I'll tell them everything	Poviem im to všetko
I'm talking about digging a ditch about ten meters deep	Hovorím vykopať priekopu hlbokú asi desať metrov
I think it could have happened four times	Myslím, že sa to mohlo stať štyrikrát
These forms are not recognized as different	Tieto formy nie sú uznávané ako odlišné
The duration of one frame is set	Je nastavené trvanie jednej snímky
I had to keep it that way	Musel som to tak udržať
I did it until we finally got home	Robil som to, kým sme sa konečne nedostali domov
I just like to say that	Len to tak rád hovorím
I even have a different body	Dokonca mám iné telo
I barely recognized his face	Sotva som rozpoznal jeho tvár
I didn't eat much yesterday	Včera som toho veľa nejedol
I met her three weeks ago	Spoznal som ju pred tromi týždňami
I brought him into the world	Priviedol som ho na svet
I was hungry for any information	Bol som hladný po akýchkoľvek informáciách
I watched him leave with a smile	S úsmevom som sledoval, ako odchádza
I hope to continue to do so	Dúfam, že v tom budem pokračovať
I smile at her just because she's nice	Usmejem sa na ňu, len preto, že je milá
At first I lost my words	Najprv som stratil slová
I personally use it for the face and feet	Osobne ho používam na tvár a chodidlá
I kissed her	Dal som jej to bozkom
I could do some new things	Mohol by som robiť s nejakými novými vecami
I definitely enjoyed it	Určite som si to užíval
The perfect gift for summer	Ideálny darček na leto
I like the lightness of this	Páči sa mi svetlosť tohto
I took her inside and closed the door behind us	Vzal som ju dovnútra a zavrel za nami dvere
Maybe I blew a light wind from it	Možno som z neho mierne vyrazil vietor
The kiss on my neck stiffened me	Bozk na krk ma strnul
In fact, quite a great job	V skutočnosti celkom skvelá práca
I need to get something out of my chest	Potrebujem si dať niečo z hrude
I think the killer will be with us	Myslím, že vrah bude s nami
I showed you the letters	Ukázal som ti listy
It was a terrible trip	Bol to hrozný výlet
I'm not sure about anything right now	V tejto chvíli si nie som istý ničím
I will ask my readers to notice this clearly	Poprosím svojich čitateľov, aby si to zreteľne všimli
I lay with my head in his lap	Ležala som s hlavou v jeho lone
I have been told that none of us need to be afraid	Bolo mi povedané, že nikto z nás sa nemusí báť
I took the forms and left	Zobral som si formuláre a odišiel
A gift for you from us	Darček pre vás od nás
I grab the files and put them under my arm	Chytím súbory a dám si ich pod ruku
A look he knew had occurred to him several times	Pohľad, o ktorom vedel, že sa mu naskytol už niekoľkokrát
Modern historians doubt that the event occurred	Moderní historici pochybujú, že k udalosti došlo
He was shocked	Prebehol ním šok
The church was mostly a self-help type	Kostol bol väčšinou svojpomocný typ
A few people stepped out	Zopár ľudí vystúpilo
I have to lie down again	Musím si znova ľahnúť
I just need to know what to do	Len potrebujem vedieť, čo mám robiť
I knew it would be soon and I planned it accordingly	Vedel som, že to bude čoskoro a podľa toho som to naplánoval
I didn't look like it at all	Vôbec som sa nepodobal
I let my bills pay on time	Účty som nechal platiť načas
Other armies soon followed	Ďalšie armády ich čoskoro nasledovali
I turned around, he was there	Otočil som sa, bol tam
I could use some new inspiration	Mohol by som použiť nejakú novú inšpiráciu
I just can't answer them	Len na ne neviem odpovedať
I asked her for help	Požiadal som ju o pomoc
I no longer felt pain	Už som necítila bolesť
I had the windows closed	Mal som stiahnuté okná
I was thinking about you and the meeting	Myslel som na teba a na stretnutie
Sometimes I can't stop staring at you	Niekedy na teba nemôžem prestať zízať
Really young woman	Naozaj mladá žena
Stanley replied that he had other sons	Stanley odpovedal, že má ďalších synov
I have no better plan	Nemám lepší plán
I didn't drink or eat	Nepil som ani nejedol
I expected it to be love	Čakal som, že to bola láska
Eight members have joined the organization	Do organizácie vstúpilo osem členov
I heard dogs howling in the streets	Počul som vytie psov na uliciach
When he touches my shoulder, I close my eyes	Keď sa dotkne môjho ramena, zavriem oči
The diary was a private matter	Denník bola súkromná vec
I just downloaded this song recently	Túto skladbu som prebral len nedávno
I would protect her from anything	Chránil by som ju pred čímkoľvek
I gave it to her when we got married	Dal som jej ho, keď sme sa brali
A huge breakthrough for me	Pre mňa obrovský zlom
I was not able to make logic or leave	Nebol som schopný vysloviť logiku alebo odísť
I won't be out all night	Nebudem vonku celú noc
I smiled and remained silent	Usmial som sa a zostal ticho
I politely said thank you, but no	Slušne som povedal ďakujem, ale nie
There was a chair at the foot of the empty bed	Pri nohách prázdnej postele bola stolička
I walked around the bar	Prešiel som okolo baru
I studied creation	Študoval som stvorenie
I think they're here for the skull	Myslím, že sú tu pre lebku
Then I worked at work	Potom som pracoval v práci
I pulled hard to release it	Silno som potiahol, aby som to uvoľnil
I see the end of the council approaching	Vidím, že sa blíži koniec radu
He can swim if necessary	V prípade potreby môže plávať
Blue and green	Modrý a zelený
The tent always talks about the interim order	Stan vždy hovorí o prechodnom príkaze
A little vacation for the boys	Malá dovolenka pre chlapcov
Wilson reluctantly agreed to her bombing	Wilson neochotne súhlasil s jej bombardovaním
I was lost in thought	Bol som stratený v myšlienkach
I can't believe it	Nemôžem tomu uveriť
White cuisine does not have to be boring	Biela kuchyňa nemusí byť nudná
I'm sending you a call from my heart	Posielam ti volanie môjho srdca
I can barely adjust my shirt or whatever	Sotva si upravím tričko alebo čo máš
I couldn't stand other emotions	Iné emócie som nezniesol
Then I tried to catch him again	Potom som sa ho pokúsil znova chytiť
I didn't have time to think	Nemal som čas premýšľať
I could barely see two feet in front of me	Sotva som videl dve nohy pred seba
I made eye contact with him	Nadviazal som s ním očný kontakt
I sighed and shook my head reluctantly	Vzdychla som si a neochotne som pokrútila hlavou
I had no idea what any thing meant	Nemal som potuchy, čo ktorákoľvek vec znamená
I just have other values	Len mám iné hodnoty
I have all kinds of powers	Mám všelijaké právomoci
I watched and went with someone who had more experience	Sledoval som a išiel som s niekým, kto mal viac skúseností
I found a new award	Našiel som nové ocenenie
I was so proud of my clever son	Bola som taká hrdá na svojho šikovného syna
I needed to know what he had in his pocket	Potreboval som vedieť, čo má vo vrecku
I was so proud of him	Bola som na neho taká hrdá
I pray that millions will do the same	Modlím sa, aby milióny urobili to isté
I cared a lot about them	Veľmi mi na nich záležalo
I shouldn't pull this on you	Nemal by som to na teba vyťahovať
I did it when there was no going back	Urobil som to, keď už nebolo cesty späť
I felt her presence change and become restless	Cítil som, ako sa jej prítomnosť zmenila a stala sa nepokojnou
I wonder what's in the ship	Zaujímalo by ma, čo je v lodi
I wished he was with me	Prial som si, aby bol so mnou
I wanted to receive wisdom in my voice	Chcel som prijať múdrosť v hlase
I told the police not to bother looking	Povedal som polícii, aby sa ani neobťažovala hľadať
I didn't know where to go	Nevedel som kam mám ísť
I will not be at sea	nebudem na mori
I looked into that ball of joy	Pozrel som sa do toho klbka tvojej radosti
However, I could not place it	Nemohol som ho však umiestniť
I followed her to make sure she was okay	Sledoval som ju, aby som sa uistil, že je v poriadku
I needed to go to him	Potreboval som ísť k nemu
Turn and walk signal	Signál odbočenia a chôdze
It translated as inspiration for the song	To sa preložilo ako inšpirácia za piesňou
I also wanted to think and understand myself	Tiež som sa chcel zamyslieť a pochopiť sám seba
I wanted to stop, but my legs were still moving	Chcel som prestať, no moje nohy sa stále hýbali
One more reason to do it	O dôvod viac to urobiť
I really enjoyed reading	Veľmi ma to bavilo čítať
He was also a member of the tennis team	Bol tiež členom tenisového tímu
I worked on the corner of the box	Pracoval som na rohu krabice
I know her hiding places	Poznám jej úkryty
I've never had them before	Nikdy predtým som ich nemal
I tried to look my best	Snažil som sa vyzerať čo najlepšie
I had my training, for sure	Mal som svoje prípravy, určite
I found out earlier this week	Dozvedel som sa to začiatkom tohto týždňa
I must avoid making him angry	Musím sa vyhnúť tomu, aby som ho nahneval
I turn the handle and open the door	Otočím kľučkou a otvorím dvere
I did some research and made some suggestions	Urobil som nejaký prieskum a urobil som niekoľko návrhov
I want to hug that woman gratefully	Chcem tú ženu vďačne objať
I hated war, but this seems even worse to me	Nenávidel som vojnu, ale toto sa mi zdá ešte horšie
I am very happy to read your article	Veľmi rád si prečítam váš článok
I never took you as a spy	Nikdy som ťa nebral ako špiónov
I would agree with that	s tym by som suhlasil
I can't stop him, I gave it up a long time ago	Nemôžem ho zastaviť, vzdal som to už dávno
I wish you could see me	Kiežby si ma mohol vidieť
It was previously published in parts	Predtým bola publikovaná po častiach
I hated the feeling of helplessness and the need to do something	Neznášala som pocit bezmocnosti a potrebu niečo urobiť
I was happy for this sudden scam in the game	Bol som rád za tento náhly podvod v hre
I still felt on fire	Stále som sa cítil v plameňoch
I've been crying a lot in the last few days	Za posledných pár dní som dosť plakal
I just didn't see him like that	Len som ho tak nevidel
I guarantee you will enjoy it	Garantujem vám, že si to užijete
I've always been strong, but this was different	Vždy som bol silný, ale toto bolo iné
I could feel the strength coming from my body	Cítil som, ako mi z tela odchádza sila
I am very tired and need to sleep	Som veľmi unavený a potrebujem spať
I wrote her a letter	Napísal som jej list
I put my house up for sale	Dal som svoj dom na predaj
I can tell she's desperate	Môžem povedať, že je zúfalá
I only shot one hand twice	Jednu ruku som si odstrelil iba dvakrát
I had no dream before me but my career	Nemal som pred sebou žiadny sen okrem kariéry
I turned right and ran for my life	Zabočil som doprava a bežal ako o život
I should let her rest	Mal by som ju nechať odpočívať
I was happy to give it back to him	S radosťou som mu to vrátil
I couldn't find tears in myself	Nemohla som v sebe nájsť slzy
I can't play anymore	Už sa nemôžem hrať
I missed traveling and taking pictures	Chýbalo mi cestovanie a fotenie
I think we can throw that criticism in bed	Myslím, že túto kritiku môžeme zahodiť do postele
I value my career too much	Svoju kariéru si príliš vážim
I want you to be happy	Chcem, aby si bol šťastný
A good leader tries not to be surprised too often	Dobrý vodca sa snaží nebyť prekvapený príliš často
I must have been ashamed	Určite som sa hanbil
In fact, I found some relief in that	V skutočnosti som v tom našiel určitú úľavu
I have never thought about it until today	Do dnes som o tom nikdy neuvažoval
I'm sure you'll love this one	Som si istý, že túto si zamilujete
We would probably say today that it was illegal	Asi by sme dnes povedali, že to bolo nezákonné
I looked around and watched the school disappear	Obzrel som sa a sledoval, ako škola mizne
I need to take my shoes and shirt	Potrebujem si zobrať topánky a tričko
I blushed as laughter spread around me again	Začervenala som sa, keď sa okolo mňa opäť rozprúdil smiech
I'm excited about them and you can see it	Som z nich nadšený a je to vidieť
I'll choose a good man for her	Vyberiem pre ňu dobrého muža
I went back there to check it out myself	Vrátil som sa tam, aby som to skontroloval sám
I'm waiting for the men to pass	Čakám, kým prejdú muži
I didn't look at the clock	Nepozrel som sa na hodiny
I remember all the words	Pamätám si všetky slová
Now I say it again, plainly	Teraz to hovorím znova, na rovinu
I want to get you everything you deserve	Chcem ti dostať všetko, čo si zaslúžiš
I never asked for details	Nikdy som sa nepýtal na podrobnosti
I know the place like the back of my hand	Poznám to miesto ako svoje topánky
I still forget about strength	Stále zabúdam na silu
I also don't understand your fascination with real estate	Tiež nerozumiem tvojej fascinácii nehnuteľnosťami
I noticed again how similar they were	Znova som si všimol, akí sú si podobní
I had to stand firm	Musel som pevne stáť
I know exactly what you're going through	Presne viem, čím si prechádzaš
I keep telling my mom to forget about it	Stále hovorím mame, aby na to zabudla
I hung up	Položil som telefón
I was alone and booty	Bol som sám a korisť
I tried to get out, but I couldn't	Snažil som sa dostať von, ale nepodarilo sa mi to
I understand their bravery	Chápem ich statočnosť
I will definitely say it again	Určite to poviem znova
The land was then returned to agricultural use	Potom bola pôda vrátená do poľnohospodárskeho využitia
I look at my parents	Pozerám na svojich rodičov
I need to know if the music box still works	Musím vedieť, či hudobná skrinka stále funguje
I slowly pulled the blanket over my head	Pomaly som si pretiahol prikrývku cez hlavu
I haven't forgotten what you did for me	Nezabudol som, čo si pre mňa urobil
I just wanted to get it out of my chest	Len som to chcel dostať z hrude
I'm not saying I have all the answers	Netvrdím, že mám všetky odpovede
I wasn't expecting anyone	Nečakal som nikoho
I threw my coat in the corner	Kabát som odhodila do kúta
In the end, I have to stop	Nakoniec musím prestať
I didn't have time for women	Nemal som čas na ženy
Pure, professional woman	Čistá, profesionálna žena
The nervous look over my shoulder confirmed the feeling	Nervózny pohľad cez moje rameno ten pocit potvrdil
I couldn't feel that way for someone who doesn't exist	Nemohol by som sa takto cítiť k niekomu, kto neexistuje
I think he also likes working in a big bar	Myslím, že má rád aj prácu vo veľkom bare
I'll walk through the door slowly	Pomaly prejdem dverami
I can't recognize him at all	Vôbec ho neviem rozoznať
I was broken, fragile and weak because of you	Kvôli tebe som bol zlomený, krehký a slabý
I just wanted her out of here	Len som ju chcel odtiaľto preč
I could just die to get there	Mohol by som zomrieť, len aby som sa tam dostal
I had to get him out of here	Musel som ho odtiaľto dostať
I wondered why he didn't come to see me	Čudoval som sa, prečo ma neprišiel pozrieť
I won't give you anything like that	Neudám ťa ani nič podobné
I pulled out an invitation	Vytiahol som pozvánku
I was working on my math book	Pracoval som na svojej matematickej knihe
I can't lose him, please, not him	Nemôžem ho stratiť, prosím, nie on
I just wanted everything to stay the way it was	Chcel som len, aby všetko zostalo tak, ako bolo
I have a long meeting	Mám dlhé stretnutie
I can still do my job	Stále môžem robiť svoju prácu
I wish my husband was involved	Prial by som si, aby do toho bol aj môj manžel
I also told them about my manifestation of dark forces	Povedal som im aj o mojom prejave temných síl
I didn't do the job myself	Sám som tú prácu nerobil
I felt his eyes enter into my hidden agenda	Cítil som, ako sa jeho oči zabávajú do mojej skrytej agendy
I didn't see any features	Nevidel som žiadne funkcie
I have to suppress a smile	Musím potlačiť úsmev
I watched it from beginning to end	Pozeral som to od začiatku do konca
I thought it was a family meal	Myslel som, že je to rodinné jedlo
I made a tree appear behind him	Prinútil som, aby sa za ním objavil strom
I wonder what the history books say about them	Zaujímalo by ma, čo o nich hovoria historické knihy
There is a universal moral standard for humanity	Existuje univerzálny morálny štandard pre ľudstvo
I would really miss the shower	Sprcha by sa mi naozaj zišla
I looked around the room	Poobzerala som sa po izbe
I am sending this notification to all senior employees	Toto oznámenie posielam všetkým vedúcim zamestnancom
So I was relieved it didn't go away	Tak sa mi uľavilo, že to nezmizlo
I wholeheartedly disagree	Z celého srdca nesúhlasím
Working for her mother was another consideration	Práca pre jej matku bola ďalšia na zváženie
I know the gait of every resident here	Poznám tu chôdzu každého obyvateľa
I couldn't get him out of here fast enough	Nemohol som ho odtiaľto dostať dostatočne rýchlo
I committed to her and then nodded from her grip	Zaviazal som sa jej a potom som prikývol z jej zovretia
I stopped and then half turned to her	Zastal som a potom som sa k nej napoly otočil
I couldn't exist without him	Nemohla som bez neho existovať
I have all the pictures on the wall	Všetky obrázky mám na stene
I really put in the effort with this	S týmto som si dal naozaj námahu
I didn't eat anything for a single day	Ani jeden deň som nič nejedol
I need paper and a pen	Potrebujem papier a pero
I have a question about going through the door	Mám otázku týkajúcu sa prechodu cez dvere
I also thought he had a half mind	Aj ja som si myslel, že má polovičnú myseľ
I never thought anything like this would happen	Nikdy som si nemyslel, že sa niečo také stane
Computer monitor and world network	Počítačový monitor a svetová sieť
I cried when she told me	Plakal som, keď mi to povedala
I also liked to talk about them	Aj ja som o nich rád hovoril
I just can't describe how big it is	Len neviem opísať, aké je to veľké
I like her way of teaching	Páči sa mi jej spôsob výučby
I looked out the window into the yard	Pozrel som sa z okna do dvora
I finished it yesterday	Včera som ju dokončil
Now I was pressed firmly against his back	Teraz som bola pevne pritlačená na jeho chrbát
I had to teach him how to hold me properly	Musel som ho naučiť, ako ma má správne držať
In fact, I'm looking forward to seeing them again	Vlastne sa teším, keď ich znova uvidím
For example, I come here to write	Ja sem napríklad chodím písať
I want enough time to prepare the delivery	Chcem dostatok času na prípravu dodávky
I still couldn't believe he told me	Stále som nemohla uveriť, že mi to povedal
I returned with two bottles and handed one to him	Vrátil som sa s dvoma fľašami a jednu mu podal
I knew it from another kick in the can	Vedel som to z ďalšieho kopnutia do plechovky
I am an imperfect person and therefore an imperfect parent	Som nedokonalý človek a tým pádom aj nedokonalý rodič
I threw it at him and the bow dropped	Hodil som to po ňom a luk sa spustil
Very sophisticated design, no doubt	Veľmi sofistikovaná konštrukcia, nepochybne
I closed my eyes and waited for what would happen	Zavrel som oči a čakal, čo sa stane
I am trained at home and very well behaved	Som vyučený doma a veľmi dobre vychovaný
I take this act personally	Tento čin beriem osobne
I considered it a great insult to my dignity	Považoval som to za veľkú urážku mojej dôstojnosti
I didn't push too hard	Netlačil som príliš silno
I took it and thanked her for her time	Vzal som si to a poďakoval som jej za jej čas
I decided to wait until the electricity returned	Rozhodol som sa počkať, kým sa vráti elektrická energia
I love him too much to do it to him	Ľúbim ho príliš na to, aby som mu to urobil
I couldn't imagine killing her	Nevedel som si predstaviť, že by som ju zabil
I saw that you also monitor these stocks	Videl som, že sledujete aj tieto zásoby
I open the door to confirm my appreciation	Otváram dvere, aby som potvrdil svoje uznanie
I was in living hell	Bol som v živom pekle
I won't do anything either	Už nič také neurobím
I saw him standing at the grave	Videl som ho stáť pri hrobe
The border was crossed, he knew so much	Bola prekročená hranica, toľko vedel
I never raised my weapon	Nikdy som nezdvihol zbraň
The old flowers gradually fade to brown	Staré kvety postupne blednú do hneda
I think at least a year, maybe two	Myslím, že aspoň rok, možno dva
I can't get rid of depression	Nemôžem sa zbaviť depresie
Two team records were set during the match	Počas zápasu padli dva tímové rekordy
I tried to understand what she meant	Snažil som sa pochopiť, čo tým myslela
I used to be a man who took orders	Kedysi som bol muž, ktorý prijímal rozkazy
I have a beautiful family and a couple of very good friends	Mám krásnu rodinu a pár veľmi dobrých priateľov
I don't remember writing that book	Nepamätám si, že by som tú knihu napísal
I drove for the pleasure of it	Jazdil som pre potešenie z toho
I'm worried about your health, even your life	Bojím sa o tvoje zdravie, dokonca aj o tvoj život
I was indebted to my mother and daughter alike	Bol som zaviazaný matke aj dcére rovnako
I almost dropped my life, she said seriously	Skoro som vypadla zo života, povedala vážne
I think his temperature is above normal	Myslím, že jeho teplota je nad normálom
I felt his forehead, I held his hand, everything seemed normal	Cítil som jeho čelo, držal som ho za ruku, všetko sa zdalo normálne
I gave her another even stronger dose	Dal som jej ďalšiu ešte silnejšiu dávku
I hope you're not offended	Dúfam, že sa neurazíš
I lost the whole crop	Stratil som celú úrodu
I felt safe in his embrace	V jeho objatí som sa cítila bezpečne
I have a lump in my chest	Mám hrčku v prsníku
I didn't want to take it from him completely	Nechcela som mu to úplne vziať
I could smell rope and wood too	Cítil som vôňu lana a dreva tiež
I knew her a few years ago	Poznám ju už pred pár rokmi
I step back from the stairs	Ustúpim krok od schodov
I asked the computer if it ate or not	Spýtal som sa počítača, či jedla alebo nie
I was in sight	Bol som na očiach
I enclosed the letter she wrote you	Priložil som list, ktorý ti napísala
I have to stop	Musím s tým prestať
I want more pieces for this puzzle	Chcem viac dielikov do tejto skladačky
I was given so much and I learned so much	Bolo mi toho toľko dané a toľko som sa naučil
One or two recessions and the universe has shrunk	Jedna alebo dve recesie a vesmír sa zmenšil
I saw the hatred in their eyes	Videl som nenávisť v ich očiach
I looked to my side	Pozrel som na svoju stranu
I didn't want him to be human	Nechcel som, aby to bol človek
I wanted to leave this cage and run away	Chcel som opustiť túto klietku a utiecť
I will look for you every day	Budem ťa hľadať každý deň
The second attempt was okay	Druhý pokus bol v poriadku
I only believe the proof with my own eyes	Verím len dôkazom vlastných očí
I wish them only the best	Prajem im len to najlepšie
I counted in my head	Počítal som si v hlave
Several people watched him pass, but no one offered help	Niekoľko ľudí ho sledovalo, ako prechádzal, ale nikto neponúkol pomoc
I had nothing to do this afternoon, just watching	Dnes poobede som nemal čo robiť, len pozorovať
I looked down to see what he saw	Pozrel som sa dole, aby som zistil, čo vidí
Fifty men were killed	Päťdesiat mužov bolo zabitých
The release included new features such as voice commands	Vydanie obsahovalo nové funkcie, ako sú hlasové príkazy
I went into her room and told her	Vošiel som do jej izby a povedal som jej to
I doubt everyone makes it up	Pochybujem, že si to všetci vymýšľajú
I didn't expect him	Nečakal som ho
I don't like body art	Nemám rád body art
I knew some of the names	Niektoré mená som poznal
I'm not jealous of your stupid wife	Nežiarlim na tvoju hlúpu ženu
I have been without sleep and eating for too long	Bol som príliš dlho bez spánku a jedla
I prayed I wouldn't get into that game	Modlil som sa, aby som sa do tej hry nedostal
I held the gun pointed at the floor	Držal som zbraň namierenú na podlahu
I don't remember my father	Na otca si nepamätám
I know this kind of panic	Poznám tento druh paniky
I never imagined it would happen under these circumstances	Nikdy som si nepredstavoval, že sa to za týchto okolností odohrá
There was silence in the cabin	V kabíne zavládlo ticho
A man was sitting in front of the first house	Pred prvým domom sedel muž
A soft smile touched her lips	Jemný úsmev sa dotkol jej pier
I think that's a little reasonable	Myslím si, že je to trochu rozumné
He was on the run for six days	Šesť dní bol na úteku
I have no first idea what that means	Nemám prvý názor, čo to znamená
Instead, I'll have to call tomorrow	Namiesto toho budem musieť zajtra zavolať
I'm afraid of the organization	Bojím sa o organizáciu
An ideal evening for a cigar	Ideálny večer na cigaru
He built equipment in his garage	Vo svojej garáži si postavil vybavenie
I look up and look at myself again	Zdvihnem zrak a znova sa na seba pozriem
I really like the look it gives to my bedroom	Veľmi sa mi páči vzhľad, ktorý dodáva mojej spálni
The action was again dismissed	Žaloba bola opäť zamietnutá
I know all this is unfair	Viem, že toto všetko je nespravodlivé
I asked them for prayers	Požiadal som ich o modlitby
I only needed a year	Potreboval som len rok
I just have to keep my eyes open	Len musím mať oči otvorené
I didn't pay much attention to it then	Vtedy som tomu príliš nevenoval pozornosť
A little time, that's all she needed	Trochu času, to je všetko, čo potrebovala
In a way, I buried my heart	Svojím spôsobom som pochoval svoje srdce
I slowly looked at who was sitting there	Pomaly som sa pozrel, kto tam sedí
I said and took his hand in mine	Povedal som a vzal som jeho ruku do mojej
I can't find any mistakes	Nemôžem nájsť žiadne chyby
I was only gone a few days	Bol som preč len pár dní
I can do it with or without your help	Môžem to urobiť s vašou pomocou alebo bez nej
His second victory fell the next day	Jeho druhé víťazstvo padlo na druhý deň
I nodded and closed the door behind him	Prikývla som a zavrela za ním dvere
I really want her back	Tak veľmi ju chcem späť
I know you're in trouble	Viem, že máš problémy
I wouldn't even call it a good smell	Ani by som to nenazval dobrou vôňou
I already have a design	Už mám aj dizajn
I am satisfied and happy	Som spokojný a šťastný
I want to keep you safe	Chcem ťa udržať v bezpečí
I wonder if he knows	Zaujímalo by ma, či vie
I think it's a great book	Podľa mňa je to výborná kniha
I could no longer deal with the past	Nemohol som sa ďalej zaoberať minulosťou
The way to make a living	Spôsob, ako si zarobiť na živobytie
I tried the door, but it didn't work	Skúsil som dvere, ale nešlo to
I still couldn't catch my breath	Stále som nemohla chytiť dych
In my mind, I noted his more serious behavior	V duchu som si poznamenal jeho vážnejšie správanie
I have to remove the proof	Musím odstrániť dôkaz
The offer of love will take care of everything else	O všetko ostatné sa postará ponuka lásky
I think it's important	Myslím, že je to dôležité
I wonder why she brought me here	Zaujímalo by ma, prečo ma sem priviedla
Most of the houses were darkened for the night	Väčšina domov bola na noc zatemnená
A monetary reward is proposed	Navrhuje sa peňažná odmena
I enjoyed the sun and the nice weather	Užíval som si slnko a pekné počasie
A heavy hand rested on her shoulder	Na pleci jej spočívala ťažká ruka
I close my eyes tightly, but nothing	Pevne zavriem oči, ale nič
I never even really thought about going to college	Nikdy som ani poriadne nerozmýšľala nad tým, že pôjdem na vysokú školu
But that was enough for her	Ale pre ňu to stačilo
This is another deadly myth	Toto je ďalší smrteľný mýtus
Part of me doesn't want to know	Časť mňa to nechce vedieť
I think you understand my drift	Myslím, že chápeš môj drift
I say they add charm	Hovorím si, že dodávajú šarm
I promise he won't want anything	Sľubujem, že nebude chcieť nič
I mean, nobody has the same overview as me	Chcem povedať, že nikto nemá taký prehľad ako ja
I felt lightning strike me	Cítil som, ako mnou prešiel blesk
I saw a smile around her face	Okolo jej tváre som videl úsmev
I take a big bite and chew quickly	Dávam si veľké sústo a rýchlo prežúvam
I was surprised to find that his inside was dry	Prekvapilo ma, keď som zistil, že jeho vnútro je suché
His first organized game was in high school	Jeho prvá organizovaná hra bola na strednej škole
I haven't had that in ages	To som nemal veky
I think activity has a big impact on weight loss	Myslím si, že veľký vplyv na chudnutie má aktivita
I couldn't get there in an emergency	V núdzi som sa tam nemohol dostať
But I can't decide what to cook	Neviem sa však rozhodnúť, čo uvarím
Love stronger than anything else	Láska silnejšia ako čokoľvek iné
I can't allow the package to split	Nemôžem dovoliť, aby sa balík rozdelil
I can't imagine getting married at all	Vôbec si neviem predstaviť ženiť sa
The whole album was recorded live	Celý album bol nahraný naživo
I didn't even know he was there	Ani som nevedel, že tam je
I wasn't the one who got something dirty	Nebol som ten, kto niečo zašpinil
I knew this would be the best time to leave	Vedel som, že toto bude najlepší čas odísť
I certainly wasn't used to this surprise	Určite som nebol zvyknutý na toto prekvapenie
I need you to call me	Potrebujem, aby si mi zavolal
I can't get it out of my head	Neviem to dostať z hlavy
I hope maybe my future includes you	Dúfam, že možno moja budúcnosť zahŕňa aj vás
The publisher later came to support her	Vydavateľstvo ju neskôr prišlo podporiť
I still didn't trust the man at all	Stále som tomu mužovi úplne neverila
I stood there waiting	Stál som tam a čakal
I stay for a while	Zostávam ešte chvíľu
I should have been looking for therapy, something like that	Mal som vyhľadať terapiu, niečo také
I was covered in a thick layer of blood	Bola som pokrytá hrubou vrstvou krvi
I have to finish this guitar soon	Musím čoskoro dokončiť túto gitaru
I just want to get a chance to talk to him	Chcem len dostať šancu sa s ním porozprávať
I wanted to share it with you	Chcel som sa o to s vami podeliť
I didn't want him to leave	Nechcela som, aby odišiel
A thousand to one is absolutely absurd	Tisíc ku jednej je absolútne absurdné
I've never heard that word before	Nikdy predtým som to slovo v živote nepočul
I hope the baby will be okay	Dúfam, že bábätko bude v poriadku
It never occurred to me before	Predtým ma to nenapadlo
Maybe I'll never see him again	Možno ho už nikdy neuvidím
I was just holding you and rubbing your hand	Len som ťa držal a šúchal za ruku
I no longer met when anger seized	Už som sa nespoznával, keď sa zmocnil hnev
I stepped closer and took her hand in mine	Pristúpil som bližšie a vzal jej ruku do svojej
I pray that he will officially propose it soon	Modlím sa, aby to čoskoro oficiálne navrhol
I looked at her beautiful face in amazement	S úžasom som sa pozrel na jej krásnu tvár
I was just hoping she was a cousin or a friend	Len som dúfal, že je to sesternica alebo kamarátka
I'll have one for both of us	Budem mať jeden pre nás oboch
I took a deep breath and left	Zhlboka som sa nadýchol a odišiel
I'm sure your mother already understood you	Som si istý, že tvoja matka ťa už pochopila
I can fly anything you need to drop me off	Môžem lietať s čímkoľvek, čo potrebujete, aby ste ma vysadili
It forms a clear building conclusion	Tvorí jasný stavebný záver
I brought it for you	Priniesol som to pre teba
A strong wind blew down my face	Po tvári mi šľahal prudký vietor
I couldn't learn	Nevedel som sa učiť
I think we should go there	Myslím, že by sme tam mali ísť
I pray that her soul will rest in peace	Modlím sa, aby jej duša odpočívala v pokoji
That would keep the program on track	To by udržalo program na správnej ceste
I spent time on the ground, but working and observing	Strávil som čas na zemi, ale prácou a pozorovaním
I like campaign mode better	Mne sa viac páči režim kampane
I didn't care about the pictures	Na obrázkoch mi bolo jedno
I'm thinking of my purpose	Myslím na svoj účel
The white arrow indicates a flexible loop	Biela šípka označuje flexibilnú slučku
I wonder which two will last	Zaujímalo by ma, ktorí dvaja vydržia
I hope we have it fast	Dúfam, že to máme rýchlo za sebou
I kept trying to process everything that happened	Stále som sa snažil spracovať všetko, čo sa stalo
I hardly have to move	Sotva sa musím pohnúť
I think it would look good on you	Myslím, že by to s tebou vyzeralo dobre
You could say he didn't have enough enemies	Dá sa povedať, že nemal dosť nepriateľov
We are at a critical hour	Sme v kritickej hodine
At that moment, he seemed likely to die	V tej chvíli sa zdalo, že pravdepodobne zomrie
I completely agree with your argument	Úplne súhlasím s tvojím argumentom
I needed air, somewhere, somehow	Potreboval som vzduch, niekde, nejako
I can't guarantee it, but it's possible	Nemôžem zaručiť, ale je to možné
Just look at it	Len sa na to pozri
I was a little annoyed	Bol som trochu na nervy
We mixed old and new elements	Zmiešali sme staré a nové prvky
I've been watching him for a long time	Sledoval som ho dosť dlho
I held my breath against the tension	Zadržala som dych proti napätiu
I see according to my knowledge	Vidím podľa svojich vedomostí
I can't process it now	Neviem to teraz spracovať
I wanted to create something valuable, factual	Chcel som vytvoriť niečo hodnotné, vecné
I could swear he was smiling	Mohol by som prisahať, že sa usmieval
I want you to be sure	Chcem, aby si si bol istý
Then I asked him to heal my wound	Potom som ho požiadal, aby mi vyliečil ranu
I covered my head with a scarf and went outside	Zakryl som si hlavu šálom a vyšiel von
I need to concentrate	Potrebujem sa sústrediť
I was good at my job, but really unhappy	Bol som dobrý vo svojej práci, ale naozaj nešťastný
I am writing to make the subject aware	Píšem preto, aby som si uvedomil tému
I want to see his little sheep	Chcem vidieť jeho malé ovečky
I can cover it up without doing anything criminal	Môžem to zakryť bez toho, aby som urobil niečo trestné
I can give you one name	Môžem ti dať jedno meno
I knew what he was asking	Vedel som, čo sa pýta
I should write a book	Mal by som napísať knihu
I sat on my hands because I was cold	Sedel som na rukách, pretože mi boli zima
A flock of fish is a fish	Kŕdeľ rýb je ryba
I love your white blanket and bag	Milujem tvoju bielu prikrývku a tašku
A man lived alone in each hut	V každej chatrči žil sám muž
I doubt the car could handle it	Pochybujem, že by to auto zvládlo
I have a lot of trouble being myself	Mám dosť problémov byť sám sebou
I've tried to describe it before, up in the hills	Snažil som sa to opísať predtým, hore v kopcoch
The city’s modern wedding ceremonies end with an evening reception	Moderné mestské svadobné obrady končia večernou recepciou
I hardly want to get close to that	Sotva sa k tomu chcem ani len priblížiť
I reached out to catch it, but it was too late	Natiahol som sa, aby som to chytil, ale už bolo neskoro
I like to see things with my own eyes	Rád vidím veci na vlastné oči
I just wanted to help	Chcel som len pomôcť
I have three older brothers	Mám troch starších bratov
But he still has so much to do	Ale ešte musí urobiť toľko
Noble reason, but not true	Vznešený dôvod, ale nie pravdivý
I didn't know how your trash system worked	Nevedel som, ako funguje váš odpadkový systém
I'm just watching him die in my arms	Len sa pozerám, ako mi zomiera v náručí
I will never forget the expressions on their faces	Nikdy nezabudnem na výrazy ich tvárí
I thought she might be with you	Myslel som, že by mohla byť s tebou
I stopped listening twenty minutes ago	Pred dvadsiatimi minútami som prestal počúvať
It always surprises me	Neustále ma to prekvapuje
A piece of one's own memory	Kúsok vlastnej pamäti
I want to see your childhood in my daughter again	Chcem opäť vidieť tvoje detstvo v mojej dcére
I asked me to disagree on this point	Prosil som, aby som sa v tomto bode rozchádzal
I expected him to say something	Čakal som, že niečo povie
They had three daughters	Mali tri dcéry
no doubt about it	o tom nepochybujem
I was lucky to meet the man	Mal som to šťastie, že som stretol toho muža
Music is also very similar to the topic	Aj hudba je veľmi podobná téme
I feel exactly the same, but we're both pretty practical	Cítim sa úplne rovnako, ale obaja sme dosť praktickí
He notes that there are positive and negative effects	Poznamenáva, že existujú pozitívne a negatívne účinky
He also devoted a large part of the surplus to education	Veľkú časť prebytkov venoval aj školstvu
I'm sure it couldn't have looked better when it was new	Som si istý, že to nemohlo vyzerať lepšie, keď bolo nové
I can't answer this question	Na túto otázku neviem odpovedať
I know some of them may mean the same thing	Viem, že niektoré z nich môžu znamenať to isté
I looked down at the house	Pozrel som sa dole na dom
The couple had one son	Pár mal jedného syna
I still didn't know his name	Stále som nevedel jeho meno
Table under the window with a candle	Stôl pod oknom so sviečkou
I didn't buy a tree	Nekúpil som si stromček
As he left, I rubbed my forehead	Keď odchádzal, pretrel som si čelo
A comfortable moment that made you feel at home	Pohodlný moment, ktorý sa cítil ako doma
I want to be with you	chcem byť s tebou
About four years ago, I smoked a lot	Asi pred štyrmi rokmi som celkom fajčil
I thought it would be the perfect cover	Myslel som si, že to bude perfektný obal
The scene is recorded and transmitted via satellite	Scéna sa zaznamenáva a prenáša cez satelit
A few passengers had to stand	Pár cestujúcich muselo stáť
I have serious criticism of all these studies	Mám vážnu kritiku všetkých týchto štúdií
Army officers when they found out	Armádni dôstojníci, keď sa o tom dozvedeli
I can't believe where this adventure took us	Nemôžem uveriť, kam nás toto dobrodružstvo zaviedlo
On the other hand, the figure was still frozen	Na druhej strane bola stále zamrznutá postava
I have full confidence in you	Mám vo vás plnú dôveru
A life that you will undoubtedly enjoy	Život, ktorý nepochybne využijete
I have a gun in the car	Pištoľ mám v aute
I humbly understand my limits	S pokorou chápem svoje limity
I couldn't afford to lose those pictures	Nemohol som si dovoliť stratiť tie obrázky
I believe in perfect adaptation	Verím v dokonalé prispôsobenie
Both things seem ridiculous to me	Obidva veci sa mi zdajú smiešne
I dropped a few inches	Zhodil som niekoľko centimetrov
Many bridges were damaged	Mnoho mostov bolo poškodených
I would like to call you friends, all of you	Chcel by som vás nazvať priateľmi, vás všetkých
That's why I chose you	Z tohto dôvodu som si ťa vybral
I just can't place you	Len ťa nemôžem umiestniť
I may have a few days left	Zostáva mi možno pár dní
Again, I experienced that strange division	Opäť som v sebe zažil to zvláštne rozdelenie
And then came these two strange ideas	A potom prišli tieto dva zvláštne nápady
I had to know exactly how he felt about me	Musel som presne vedieť, čo ku mne cíti
I feel like the nail hit the head	Cítim, že trafil klinec po hlavičke
I was not so lucky there	Tam som také šťastie nemal
I didn't know anything	Nevedel som na nič prísť
I turn the car around and we leave	Otáčam auto a odchádzame
The season has met with mostly positive critical reception	Sezóna sa stretla s prevažne pozitívnym kritickým prijatím
I haven't seen him much	Veľa som ho nevidel
I planned to tell her soon	Plánoval som jej to čoskoro povedať
I thought it was lame	Myslel som, že je to lamé
A figure stood on the roof of a nearby building	Na streche neďalekej budovy stála postava
I have no reason to trust you	Nemám dôvod ti veriť
Both mines use the room and column mining methods	Obe bane využívajú izbovú a stĺpovú ťažobnú metódu
I sighed for a long time from luck	Dlho som si od šťastia povzdychol
I feel like my old self again	Cítim sa opäť ako moje staré ja
I think you should eat vegetables	Myslím, že by ste mali jesť zeleninu
I've been doing it until now	Robil som to až do tejto chvíle
I want to save her and the baby	Chcem ušetriť ju a dieťa
Trap of lack of space	Pasca nedostatku miesta
I remember forcing me to try to print one out	Pamätám si, ako som nútil, snažil som sa jeden vytlačiť
I had to laugh at myself	Musel som sa sám sebe zasmiať
I talked to him before we went out	Hovoril som s ním predtým, ako sme vyšli von
I can't be with anyone right now	Teraz nemôžem byť s nikým
I went forward with a shield	Vyrazil som vpred so štítom
I hope we eat something besides fish and fruit	Dúfam, že okrem rýb a ovocia jeme aj niečo iné
He showed no fear of any man	Neprejavil strach zo žiadneho muža
I found strong confidence in myself	Objavil som v sebe silnú dôveru
I think this is ridiculous as a reason	Myslím si, že toto je ako dôvod úplne smiešne
The city on the hill cannot be hidden	Mesto na kopci sa nedá skryť
I gave him my address and I passed	Dal som mu svoju adresu a zložil som
I felt your touch	Cítil som tvoj dotyk
I'll run out the door and go to the roof	Vybehnem z dverí a vyjdem na strechu
I will not delay your proposal	Nebudem vám zdržiavať váš návrh
A few months ago, these reports stopped coming	Pred niekoľkými mesiacmi tieto správy prestali prichádzať
One would be nice	Človek by bol pekný
I reach out and take them to him	Natiahnem ruku a beriem mu ich
Such a hot man did not belong to my reality	Takto horúci muž nepatril do mojej reality
Reluctantly, I closed the door behind me	Neochotne som za sebou zatvorila dvere
I covered him with his last team	Prikryl som ho jeho posledným tímom
I should get an apron	Mal by som si zobrať zásteru
I could tell he had something in his hand	Vedel som povedať, že má niečo v dlani
It probably depends on the time and place	Asi to závisí od času a miesta
I know he won't come back	Viem, že sa nevráti
Lee set up his headquarters on a nearby farm	Lee si založil svoje sídlo na neďalekej farme
I can't wait for the sun to show	Už sa neviem dočkať, kedy sa ukáže slnko
I back away and turn away	Cúvam a odvraciam sa
I am completely alone in this world	Som na tomto svete úplne sám
I want them alive	Chcem, aby boli nažive
These pictures showed a young surface	Tieto obrázky ukázali mladý povrch
I can barely eat	Sotva znášam jedlo
I left the room and closed the door behind me	Vyšla som z izby a zavrela za sebou dvere
I never fight people	Nikdy nebojujem s ľuďmi
I hated everything about it	Nenávidel som na tom všetko
I want us to be together	Chcem, aby sme boli spolu
I couldn't help but notice her	Nemohol som si ju nevšimnúť
I really don't need anything for myself	Nepotrebujem pre seba naozaj nič
I smiled at my mom	Usmiala som sa na mamu
It never occurred to me to ask or comment on these phenomena	Nikdy ma nenapadlo opýtať sa alebo komentovať tieto javy
I felt their doubts and pain	Cítil som ich pochybnosti a bolesť
I looked at the paper again	Znova som sa pozrel na papier
I can't imagine not having you in my life	Neviem si predstaviť, že by som ťa nemal vo svojom živote
I can't help you get to him	Nemôžem ti pomôcť dostať sa k nemu
The single remained in the charts for three weeks	Singel sa udržal v rebríčku tri týždne
I went for about an hour and a half, maybe two	Išiel som asi hodinu a pol, možno dve
I prefer both in the same package	Preferujem oboje v rovnakom balení
I didn't know it was your father	Nevedel som, že to bol tvoj otec
I haven't seen you in days	Nevidel som ťa niekoľko dní
I shouldn't have this conversation with you	Nemal by som s tebou viesť tento rozhovor
I can't scream anymore	Už nemôžem kričať
I came here today for this purpose	Dnes som sem prišiel za týmto účelom
I relaxed and let the pleasure overwhelm me	Uvoľnila som sa a nechala som rozkoš, aby ma premohla
There was nothing that I could do but listen	Nemohla som robiť nič iné, len poslúchať
I stopped filling them out	Prestal som ich vypĺňať
I didn't stop bleeding	Neprestala som krvácať
Constant devotion to such sex can lead to persistent poverty	Neustála oddanosť takémuto sexu môže viesť k trvalej chudobe
I'm looking at my cell phone	Pozerám na mobil
I didn't have much choice	Nemal som veľmi na výber
I absolutely don't remember him	Absolútne si naňho nepamätám
I will remind you again	Ešte raz pripomeniem
I feel deep love in your tender touch	V tvojom nežnom dotyku cítim hlbokú lásku
Good thing she'd appeared near death a few seconds before	Dobrá vec, keď sa pár sekúnd predtým objavila blízko smrti
I wasn't embarrassed, nor did I try to hide it	Nebol som v rozpakoch, ani som sa to nesnažil skrývať
The carpet tread is missing, judging by the outline	Chýba behúň koberca, súdiac podľa obrysu
I also knew your name	Spoznal som aj tvoje meno
I wouldn't even dare show my wife	Ani by som sa to manželke neodvážil ukázať
I did not consider this possibility	Nad touto možnosťou som neuvažoval
Peter lived there with his father for seven years	Peter tam žil so svojím otcom sedem rokov
I was increasingly reluctant to encourage him	Stále viac som sa zdráhal povzbudzovať ho
Drink by my side too straight on the rocks	Nápoj po mojom boku príliš rovno na skalách
His only injury was a biting tongue	Jeho jediným zranením bolo uhryznutie jazyka
I look into the darkness that surrounds us	Pozerám sa do tmy, ktorá nás obklopuje
When I think about it, I shake	Pri pomyslení na to sa trasiem
I needed to hear them so much	Tak veľmi som ich potrebovala počuť
An early arrival would suit her plan	Ranný príchod by vyhovoval jej plánu
I whispered in the back of his neck	zašepkala som mu vzadu na krku
I used two colors of felt	Použila som dve farby plsti
I often ask if they also got on our internet	Často sa pýtam, či sa dostali aj na náš internet
I was especially worried about my children, my eldest son	Bál som sa najmä o svoje deti, svojho najstaršieho syna
I felt very strong for her	Cítil som k nej veľmi silno
I slept there for about five hours	Spal som tam asi päť hodín
I left the room, willingly this time	Pustil som izbu, tentoraz ochotne
I won't let her face the worst	Nenechám ju za sebou, aby čelila najhoršiemu
I knew both places well	Obe miesta som dobre poznal
The following view is used to create a reference	Nasledujúci pohľad slúži na vytvorenie referencie
I understand that as the truth	Chápem to ako pravdu
I turn my back and lean against the door	Otočím sa chrbtom a opriem sa o dvere
Two of the first three matches won	Z prvých troch zápasov vyhrali dva
I could never finish a meal here	Nikdy som tu nedokázal dokončiť jedlo
I can't wait for it to come	Už sa neviem dočkať, kedy to príde
I had planned to ask her then	Mal som vtedy v pláne sa jej opýtať
I have to stop wasting time trying to understand them	Musím prestať strácať čas snahou ich pochopiť
I am blessed in this regard	V tomto smere som požehnaný
I looked around the dining room	Poobzeral som sa po jedálni
I just couldn't stay away	Jednoducho som nemohol zostať preč
I have to go south soon	Čoskoro musím ísť na juh
Somewhere under the buried consciousness a warning bell rang	Niekde pod zasypaným vedomím zazvonil varovný zvon
The orchestra recognized the signs	Orchester rozpoznal znamenia
I also wanted a solid and powerful writing environment	Chcel som tiež solídne a výkonné prostredie na písanie
The corridor was bigger and smaller than she remembered	Chodba väčšia aj menšia, než si ju pamätala
I don't know how they do it	Neviem, ako to robia
I desperately wanted to see her again	Zúfalo som ju chcel znova vidieť
I was so nervous and excited to see him	Bola som taká nervózna a nadšená, že ho vidím
I admire you for that	Obdivujem ťa za to
I prayed for a parking space in front of the house	Modlil som sa za parkovacie miesto pred domom
I already know who you are	Už viem kto si
I can't take your mother back	Nemôžem prijať tvoju matku späť
I hope he doesn't plan to steal that either	Dúfam, že neplánuje ukradnúť aj to
I want to please him here	Chcem ho tu potešiť
I feel pretty weird	Cítim sa dosť zvláštne
I turn my cell phone over and check the time	Otočím mobil a skontrolujem čas
I would start denying them	Začal by som ich popierať
I had planned not to share this information with anyone	Mal som v pláne túto informáciu nikdy s nikým nezdieľať
I went downstairs and stood behind the table	Vošla som dnu a postavila sa za stôl
I would bear to lose too much	Zniesol by som stratiť príliš veľa
I really liked to see and feel the outside environment	Veľmi sa mi páčilo vidieť a cítiť vonkajšie prostredie
The castle is now in ruins	Hrad je teraz v ruinách
I'm a full-time student	Som študent denného štúdia
The two boys stayed with their mother	Dvaja chlapci zostali s matkou
I want to give you a name	Chcem ti dať meno
I want to explore them all with you	Chcem ich všetky preskúmať s vami
I was always looking for more information	Vždy som hľadal ďalšie informácie
I knew that the current situation could not last forever	Vedel som, že súčasná situácia nemôže trvať večne
A bright flash enveloped them and they were gone	Zahalil ich jasný záblesk a boli preč
A whole minute later, it burst open	O celú minútu neskôr sa s prasknutím otvorila
Each for himself	Každý sám za seba
I pay more attention to the journey	Viac sa venujem ceste
I had very little time to react	Mal som veľmi málo času na reakciu
I was glad to find her calm and ready	Bol som rád, že som ju našiel pokojnú a pripravenú
Tiger for two hundred dollars and she paid for it	Tiger za dvesto dolárov a ona za to zaplatila
I think my father beat it out of me	Myslím, že môj otec to zo mňa vymlátil
I just couldn't	Jednoducho som nemohol
I almost spit tea	Skoro som vypľul čaj
I'm sorry to hear about selling your farm	Je mi ľúto, že som sa dozvedel o predaji vašej farmy
I wanted it for him	Chcel som to pre neho
I have to take care of myself during this	Pri tomto si na seba musím dávať pozor
I understand and appreciate your restraint	Chápem a oceňujem vašu zdržanlivosť
The feeling that someone is watching me	Pocit, že ma niekto sleduje
I should have refused to take him home	Mal som ho odmietnuť vziať domov
I need to check some things first	Najprv si musím overiť nejaké veci
I work with action-based knowledge	Pracujem so znalosťami, ktoré sú založené na akcii
I could tell he was really listening to me	Vedel som povedať, že ma naozaj počúva
I couldn't believe his impudence	Nemohla som uveriť jeho drzosti
Their habitat is often at the edge of the forest	Ich biotop je často na okraji lesa
I watch her eyes widen and meet mine	Sledujem, ako sa jej rozširujú oči a stretávajú sa s mojimi
I know more about him than you do	Viem o ňom viac ako ty
I just didn't want to feel emotions	Len som nechcel cítiť emócie
I saw you kissing him	Videl som ťa bozkávať ho
I thought of you immediately	Okamžite som na teba myslel
I hoped not, for many reasons	Dúfal som, že nie, z mnohých dôvodov
I was homeless and you took me to you	Bol som bezdomovec a zobrali ste ma k sebe
I couldn't let him talk	Nemohla som ho nechať prehovoriť
I turned and continued searching the room	Otočil som sa a pokračoval v prehľadávaní izby
Nice clean ratio	Pekný čistý pomer
I just loved sitting next to her and holding her hand	Miloval som len sedieť pri nej a držať ju za ruku
I want to put my hands in it	Chcem do toho strčiť ruky
I'll call and find out	Zavolám a zistím
A figure appeared outside her knowledge	Objavila sa postava mimo jej vedomostí
I can still give you the right one	Stále ti môžem dať to pravé
The man was crawling on his hair	Muž liezol po vlasoch
I should have lay low, kept out of sight	Mal som ležať nízko, držať sa mimo dohľadu
I need you to talk to me	Potrebujem, aby si sa so mnou porozprával
I never gave myself time	Nikdy som si nedal čas
I hated these characters	Nenávidel som tieto postavy
I was not the same man	Nebol som ten istý muž
I know they are doing without me	Viem, že sa im bezo mňa darí
I knew the answer before she said anything	Vedel som odpoveď skôr, ako niečo povedala
I shook my head, completely surprised by my celebrity	Pokrútila som hlavou, úplne prekvapená mojou celebritou
I did those things	Robil som tie veci
However, one or two bars were open	Jeden alebo dva bary však boli otvorené
I'm sorry and I'm careful	Je mi to ľúto a dávam si pozor
They both kissed my legs	Obaja mi bozkávali nohy
I can barely hear what the dogs are saying	Sotva počujem, čo hovoria psy
I thought it would be best	Myslel som si, že to bude najlepšie
I refuse and cross my arms over my chest	Odmietam a prekrížim si ruky na hrudi
I just ignore everything that is said	Jednoducho ignorujem všetko, čo sa hovorí
I forgot about him	Zabudla som na neho
I rubbed my eyes and looked out the window	Pretrel som si oči a pozrel smerom k oknu
I wouldn't need her after today	Po dnešku by som ju už nepotreboval
It seemed to me that I could not control my teeth	Zdalo sa mi, že nedokážem ovládať svoje zuby
I'm not doing this for myself, but for them	Nerobím to pre seba, ale pre nich
A comparison table is also provided below	Nižšie je uvedená aj porovnávacia tabuľka
I saw she died	Videl som, že zomrela
I'm just walking around, that's all	Len sa prechádzam, to je všetko
This view is usually accompanied by a call	Toto zobrazenie je zvyčajne sprevádzané volaním
I know these things take time	Viem, že tieto veci si vyžadujú čas
I barely saw his car	Sotva som videl do jeho auta
There's a guide next to her	Vedľa nej je sprievodkyňa
I don't even know where this medicine was yet	Doteraz ani neviem, kde bol tento liek
He stopped sending letters a few years ago	Pred pár rokmi prestal posielať listy
I only looked at it a few days ago	Pozrel som sa na to len pred pár dňami
I took control	Preberal som kontrolu
I knew exactly where he was leading me	Vedel som presne, kam ma vedie
I haven't seen her since she moved out	Odkedy sa odsťahovala, nevidel som ju
I think it will work well for me	Myslím, že mi to bude fungovať dobre
I was there to put it all to rest	Bol som tam, aby som to všetko dal na odpočinok
I read the article quickly	Prečítal som si článok rýchlo
I already felt broken, a prisoner for less than a day	Už som sa cítil zlomený, väzeň menej ako deň
I found it useful	Zistil som, že je to užitočné
A broken chair lay in one corner	V jednom rohu ležala zlomená stolička
I think they're just holding hands too	Myslím, že sa len príliš držia za ruky
I remembered that picture	Spomenul som si na ten obrázok
I also think the raw factor	Tiež si myslím, že surový faktor
House with narrow windows	Dom s úzkymi oknami
I fell on my back and I didn't go anymore	Spadol som na chrbát a už som nešiel
I stared at the fire	Pozeral som do ohňa
I needed to be alone for that	Na to som potreboval byť sám
I stopped at the office door	Vo dverách do kancelárie som sa zastavil
I feel hot white lights on my neck	Na krku cítim horúce biele svetlá
A sad moment was approaching	Blížila sa smutná chvíľa
I prayed he would be home	Modlila som sa, aby bol doma
I know a lot of people	Poznám veľa ľudí
I waited and waited and I thought he was coming	Čakala som a čakala a hovorila som si, že príde
I think he was a hunter	Myslím, že to bol poľovník
A bullet hole is located in the center of the pillow	V strede vankúša je umiestnená diera po guľke
I am real and honest	Som za skutočný a úprimný
One day I fed my mom	Na jeden deň som sa nasýtil svojej mamy
I was lost, I lived roughly in the cemetery	Bol som stratený, žil som drsne na cintoríne
I've already consulted an insurance doctor	Už som bol na konzultácii s poisťovacím lekárom
I tried to make things up by being rude	Snažil som sa veci vyrovnať tým, že som bol hrubý
Production also had problems with snakes	Produkcia mala problémy aj s hadmi
I don't make public impressions	Nerobím verejné dojmy
I didn't want to discuss it over the phone	Nechcel som to rozoberať po telefóne
I consider it decency	Považujem to za slušnosť
I'm very happy to read it	Veľmi sa teším, keď si to prečítam
I will never let anything hurt you again	Nedovolím, aby ťa už nikdy niečo zranilo
I can defend my position	Môžem obhájiť pozíciu
I know what you'll find	Viem, čo nájdeš
I want to give it up at her feet	Chcem sa toho vzdať pri jej nohách
I tensed and put my lips at his disposal	Napínal som sa a dal som svoje pery k dispozícii jeho
I tried to open my eyes	Snažila som sa otvoriť oči
The ongoing struggle for scoring	Pokračujúci boj o skórovanie
I went to see what was going on	Išiel som sa pozrieť, čo sa deje
I really can't say where the emotions come from	Naozaj nemôžem povedať, odkiaľ pochádzajú emócie
I want to see what is really in your heart	Chcem vidieť, čo je skutočne vo vašom srdci
I made such good friends here	Našiel som si tu takých dobrých priateľov
I can't leave, he concluded	Nemôžem odísť, uzavrel
I helped the police	Pomáhal som polícii
I present my version below	Nižšie uvádzam svoju verziu
I never forgot that	Nikdy som na to nezabudol
A winning combination if you ask me	Výherná kombinácia, ak sa ma pýtate
Billy stomach	Billy palica do žalúdka
I'm investing in your trading course	Investujem do vášho obchodného kurzu
I guessed right	Tipoval som správne
I swallowed hard and continued watching	Ťažko som prehltol a pokračoval v pozeraní
There was another hint of sadness in my throat	V hrdle ma páli ešte náznak smútku
I got up to see what was happening	Vstal som, aby som videl, čo sa deje
I was in the hospital when she did it	Bol som v nemocnici, keď to urobila
I wanted liberation that only tears can bring	Chcel som oslobodenie, ktoré môžu priniesť len slzy
I never had to open my mouth	Nikdy som nemal otvárať ústa
I used to teach her mom	Kedysi som učil jej mamu
Then they took a break	Potom si urobili prestávku
The last time I vomited	Poslednýkrát som sa pozvracal do vedra
P just couldn't play stupid	P jednoducho nemohol hrať hlúpe
I usually have a pretty fast language	Väčšinou mám dosť rýchly jazyk
I turned my head and looked around	Otočil som hlavu a poobzeral sa okolo
I'm happy if I can live with him	Som šťastný, ak môžem s ním žiť
I also made rules for weapons	Spravil som pravidlá aj pre zbrane
I had to look willing to take care of you	Musel som vyzerať ochotne sa o teba postarať
I don't see what to look for myself	Sám nevidím, na čo sa mám pozerať
Next to it is an open picture book	Vedľa neho je otvorená obrázková kniha
I just want to be heard	Chcem byť len vypočutý
I received this information about three days before departure	Túto informáciu som dostal asi tri dni pred odletom
A lump rose in her throat	V hrdle sa jej zdvihla hrča
I promised to kill whoever did it	Sľúbil som, že zabijem toho, kto to urobil
I prayed I could only fight one	Modlil som sa, aby som mohol bojovať len s jedným
I have a wife and a boy I think of	Mám tam manželku a chlapca, na ktorých myslím
I can clearly see her hand	Jasne vidím jej ruku
I think they were waiting for the day	Myslím, že čakali na dne
I didn't think of you at all	Vôbec som na teba nemyslel
I controlled it with all my might	Zo všetkých síl som to ovládol
Several people received my text message about it	Niekoľko ľudí dostalo moju textovú správu o tom
I decided not to punish myself	Rozhodol som sa nepotrestať sa
I just can't figure out those people	Len neviem prísť na tých ľudí
I saw everything	Videl som všetko
I told him their names	Povedal som mu ich mená
Planting time and harvest time	Čas sadenia a čas zberu
I can't have one of my own	Nemôžem mať jeden vlastný
I have a night watch tonight	Dnes večer mám nočnú hliadku
I found out where those few lines came from	Zistil som, odkiaľ pochádza tých pár riadkov
I was getting more generous with alcohol	Bol som čoraz štedrejší s alkoholom
I walked into the office	Vošiel som do kancelárie
A real husband, not just by name	Skutočný manžel, nielen podľa mena
I think they could even be happy with me	Myslím, že by zo mňa mohli byť dokonca šťastní
I just have a vague idea about it	Mám o tom len nejasnú predstavu
I did not feel neglected, but determined	Nemal som pocit zanedbania, ale cieľavedomosti
I think victory is a priority for him	Myslím si, že víťazstvo je pre neho prioritou
I want to make you happy	chcem ti urobiť radosť
I want to thank you for this page	Chcem sa vám poďakovať za túto stránku
I could say a lot of things	Mohol by som povedať veľa vecí
I usually choose the middle ground	Väčšinou volím strednú cestu
None of this happened at the time	Nič z toho sa vtedy nerealizovalo
Various methods are being tested	Skúšajú sa rôzne metódy
I had a middle name once	Raz som mal stredné meno
I was starting to feel sorry for the guy	Začínalo mi byť toho chlapa ľúto
I continued down the stairs and heard the noise again	Pokračoval som dole schodmi a znova som počul hluk
I have no idea what he wants to say	Netuším, čo chce povedať
I went downstairs and walked home	Zišla som dole a prešla domom
I just liked how realistic it was for me	Len sa mi páčilo, aké to bolo pre mňa realistické
I'll go to the police	Pôjdem na políciu
I didn't see it at first, but you did	Najprv som to nevidel, ale ty áno
I should have asked how you were	Mal som sa tiež opýtať, ako sa máš
I wanted to shoot them both	Chcel som ich oboch zastreliť
I heard it when you said that	Počul som to, keď si to povedal
I looked at the boy across from me	Pozrela som sa na chlapca oproti mne
I think it's the best	Myslím, že je to tak najlepšie
I grabbed his massive figure and huge hands	Chytil som jeho mohutnú postavu a obrovské ruky
I was given a week to go through them	Dostal som týždeň na to, aby som ich prešiel
A white message appeared in the center of the screen	V strede obrazovky sa objavila biela správa
I knew he was lying	Vedel som, že klame
I can't choose my favorite yet	Zatiaľ si neviem vybrať svojho favorita
I was close when the power went out	Bol som nablízku, keď vypadol prúd
I cursed in frustration	frustrovane som nadával
I was not able to think directly or work properly	Nebol som schopný myslieť priamo alebo správne fungovať
I just wanted to do a good job	Chcel som len odviesť dobrú prácu
I thought I was justified	Myslel som si, že som oprávnený
I wanted to put my fingers in his hair	Chcela som si zaprieť prsty do jeho vlasov
I try to walk with my head held high	Snažím sa chodiť so vztýčenou hlavou
I desperately need someone with your shooting past	Zúfalo potrebujem niekoho s vašou streleckou minulosťou
I went to do some work in the office	Išiel som robiť nejakú prácu do kancelárie
I didn't do anything wrong	Neurobil som nič zlé
I just want to be	Chcel by som len byť
On the last trip, I traveled with gear	Na poslednej ceste som cestoval s výstrojom
I mean it from the heart, man	Myslím to zo srdca, človeče
An alarm was issued that was completely ignored	Bol vydaný budík, ktorý bol úplne ignorovaný
I watch them surface	Sledujem ich na povrch
Many of them are back at the reception	Veľa z nich je späť na recepcii
I didn't have a home	Nemal som domov
I tried it and quite well	Skúsil som to a celkom dobre
I didn't want to be alone	Nechcel som byť sám
I saw a pastor who particularly interested me	Videl som pastora, ktorý ma obzvlášť zaujal
A place where anyone could easily manipulate it	Miesto, kde by s ňou mohol ľahko manipulovať každý
I need to get medicine there	Potrebujem tam dostať lieky
I've been through this	Už som si tým prešiel
I hold her in my arms	Držím ju v náručí
I expect everyone who reads this will also take this line	Očakávam, že každý, kto si to prečíta, bude tiež brať tento riadok
I leaned on his body as a support	Oprela som sa o jeho telo ako oporu
I soon realized that the mystery was far from over	Čoskoro som si uvedomil, že záhada sa ani zďaleka neskončila
See you at home for dinner	Uvidíme sa doma na večeri
I just wanted to clarify this fact	Chcel som len objasniť túto skutočnosť
It was something more	Bolo to niečo viac
His death and funeral were a national administration	Jeho smrť a pohreb boli celoštátnou správou
So now I don't dream about him	Tak teraz sa mi o ňom nesníva
I just needed to think things through	Len som si potreboval veci premyslieť
I really messed it up	Naozaj som to pokazil
I need to catch up, do something	Potrebujem to dobehnúť, niečo urobiť
I haven't seen any of that	Nič z toho som nevidel
I can't wait to see you like this again	Nemôžem sa dočkať, kedy ťa opäť takto uvidím
I want him behind bars too	Aj ja ho chcem za mrežami
I'm not doing well at school	V škole sa mi nedarí
I just came in with this big chair	Práve som vošiel s touto veľkou stoličkou
I stopped and stopped to listen	Zastavil som a zastavil sa, aby som počúval
I looked out the window and looked down	Pozrel som sa von oknom a pozrel dolu
I agree, I shake his hand and introduce myself	Súhlasím, podávam mu ruku a predstavujem sa
I just woke up recently	Len nedávno som sa zobudil
I can slip into a sentence, here and there	Môžem vkĺznuť do vety, sem tam
I was fourteen at the time	Mal som vtedy štrnásť rokov
I tend to ask clear questions	Mám tendenciu klásť jasné otázky
The newly formed kingdom will generally have a simple court	Novovzniknuté kráľovstvo bude mať vo všeobecnosti jednoduchý súd
A smart investment in your future	Šikovná investícia do vašej budúcnosti
A positive lifestyle is what we all strive for	Pozitívny životný štýl je to, o čo sa všetci snažíme
I heard them say your name	Počul som ich povedať tvoje meno
The sight of his watch confirmed his fear	Pohľad na hodinky potvrdil jeho strach
I turned, the trees bleeding into the sky	Otočil som sa, stromy krvácali do neba
That's when I started to hate	Vtedy som začala nenávidieť
I know most authors would like to see this	Viem, že väčšina autorov by si to chcela pozrieť
A few people watched from a safe distance	Z bezpečnej vzdialenosti to sledovalo pár ľudí
I think the books were the spark of my current journey	Myslím, že knihy boli iskrou mojej súčasnej cesty
I followed your journeys	Sledoval som tvoje cesty
I just love the color, texture and taste	Milujem len farbu, textúru a ich chuť
I want to find specific words	Chcem nájsť konkrétne slová
A two-to-one majority was enough to convict him	Na odsúdenie stačila väčšina dvoch ku jednej
I have never seen anything so beautiful	Nič také krásne som ešte nevidela
A huge income is not important to me	Veľký obrovský príjem nie je pre mňa dôležitý
I must be really tired	Musím byť naozaj unavený
I don't like being a mom	Nepáči sa mi byť mamou
But you have to try	Ale treba sa snažiť
A much more exciting route	Oveľa vzrušujúcejšia trasa
I can't fight him, absolutely not	Nemôžem s ním bojovať, absolútne nie
I knew he had to go somewhere	Vedel som, že musí niekam ísť
I wouldn't stop you from going to university	Nebránil by som ti ísť na univerzitu
I was hoping you'd come to dinner	Dúfal som, že prídeš na večeru
So, it wasn't just an exceptional moment	Teda, nebol to len výnimočný moment
Fuller subsequently resigned	Fuller následne podal demisiu
Each household consisted of an average of four people	Každú domácnosť tvorili v priemere štyria ľudia
I was good at doing terrible things	Bol som dobrý v robení hrozných vecí
I'll make a sandwich and some fruit	Urobím si sendvič a nejaké ovocie
A hand slipped inside her	Do jej vnútra vkĺzla ruka
I did not continue this conversation	Nepokračoval som v tomto rozhovore ďalej
I certainly didn't enjoy it	Určite som si to sakra neužil
I never saw her smile	Nikdy som ju nevidel usmievať sa
The woman who got into it	Žena, ktorá sa do toho pustila
I've never really thought about it before	Nikdy predtým som o tom skutočne nepremýšľal
I had seven minutes to get there	Mal som sedem minút na to, aby som sa tam dostal
I didn't work until recently	Donedávna som nepracoval
I dry my hands and try to hide my smile	Osuším si ruky a snažím sa skryť úsmev
I talked to everyone	Hovoril som so všetkými
I wandered from room to room	Putoval som z izby do izby
The king can never be taken for granted	Kráľa nemožno nikdy považovať za samozrejmosť
I just had a bad day	Mal som len zlý deň
A tall man came out of the apartment	Z bytu vyšiel vysoký muž
I couldn't help but smile	Nemohol som sa udržať v údivom úsmeve
I had everything a person could want in life	Mal som všetko, čo si človek v živote môže priať
I can always help, you know	Vždy viem pomôcť, vieš
I see things that aren't there	Vidím veci, ktoré tam nie sú
I was hoping she was still with him	Dúfal som, že je stále s ním
I appreciate your trust in me	Vážim si vašu dôveru vo mňa
I heard the lock click	Počul som cvaknutie zámku
Now I feel guilty that you can't buy more	Teraz sa cítim vinný, že si už nemôžete kúpiť viac
I would marry her now, but she's not ready yet	Teraz by som si ju vzal, ale ešte nie je pripravená
I was literally born with it	Doslova som sa s tým narodil
I've never been very lucky in keeping lovers	Nikdy som nemal veľa šťastia pri udržiavaní milencov
I watched her and smiled	Sledoval som ju a usmial sa
I met a man standing in front of me	Spoznal som muža, ktorý stál predo mnou
A pair of wild, rolling red eyes appeared	Objavil sa pár divokých, gúľajúcich sa červených očí
I can lock the weapon system for a little longer	Môžem zamknúť zbraňový systém na trochu dlhšie
I thought it might be annoying	Myslel som, že to môže byť nepríjemné
I didn't expect to see him here	Nečakal som, že ho tu uvidím
I was trying to finish the house we started together	Snažil som sa dokončiť dom, ktorý sme spolu začali
I didn't care about the bark at all	O kôru som sa vôbec nestaral
A terrible disgraceful thought played in her mind	V mysli jej hrala strašná hanebná myšlienka
I shouldn't go to work	Nemal by som ísť do práce
This rhythm is so constant and strong	Tento rytmus je taký konštantný a silný
They are also probably higher than the solar values	Pravdepodobne sú tiež vyššie ako solárne hodnoty
I didn't wonder what he wanted	Nestačil som sa čudovať, čo chce
I guess that's a magic	Asi to malo čaro
Several houses across the road	Niekoľko domov cez cestu
I wouldn't have the strength to lift one long enough	Nemal by som silu zdvihnúť jeden dostatočne dlho
I thought it was still	Myslel som, že je stále
After a day of rest, he finally took the lead	Po dni oddychu sa napokon ujal vedenia
I won't let her hurt you	Nedovolím, aby ti ublížila
I need everyone to do their job	Potrebujem, aby si každý robil svoju prácu
I feel like you're drawing something from me	Cítim, že zo mňa niečo čerpáš
I can't afford to lose you too	Nemôžem si dovoliť stratiť aj teba
According to him, the choice is stupid	Podľa neho hlúpa voľba
I was just kidding	Len som si z neho robil srandu
I've been very busy lately	V poslednom čase som bol veľmi zaneprázdnený
I wonder how you landed so hard on your face	Zaujímalo by ma, ako si tak tvrdo pristál na tvári
I have news, but it's not good	Mám správy, ale nie sú dobré
I gave him my most powerful evil eye	Dal som mu svoje najmocnejšie zlé oko
I exhaled	Vydýchol som si
He was deployed and shot down	Bol nasadený a zostrelený
I have more grief than you	Mám viac smútku ako ty
The form slid across the table	Cez stôl skĺzol formulár
I can't just buy her a car yet	Zatiaľ jej nemôžem len tak kúpiť auto
I had to watch that tape a hundred times	Musel som tú kazetu sledovať stokrát
I wanted to introduce you to my little sister	Chcel som ti predstaviť moju malú sestričku
I could introduce her to all my friends	Mohol by som ju predstaviť všetkým svojim priateľom
I kissed him like it was my last	Bozkávala som ho, akoby to bolo moje posledné
I mean, nobody falls in love after a week	Teda, nikto sa po týždni nezamiluje
I certainly never saw her on her knees	Určite som ju nikdy nevidel na kolenách
I was relieved that he felt that way	Uľavilo sa mi, že to tak cítil
I had to learn a little bit about video editing	Musel som sa naučiť trochu o úprave videa
I just looked back	Len som sa pozrel dozadu
I need you to do this for me	Potrebujem, aby si to pre mňa urobil
I met his eyes and tried to feel him	Stretol som sa s jeho očami a snažil som sa ho vycítiť
I watched his eyes	Sledovala som jeho oči
The reduction schedule can have several types of forms	Redukčný rozvrh môže mať niekoľko typov formulárov
I mean, you're right	Teda, máš pravdu
The door that entered the metal cabinet	Dvere, ktoré vošli do kovovej skrinky
I still have to catch him, you know	Ešte ho pri tom musím chytiť, vieš
I read literature looking for story morality	Čítam literatúru, ktorá hľadá morálku príbehu
I never liked to walk the streets at night	Nikdy som nerád chodil v noci po uliciach
One can make changes	Človek môže robiť zmeny
I tried to protest, but no one listened to me	Snažil som sa protestovať, ale nikto ma nepočúval
I wonder why she brought me here	Zaujímalo by ma, prečo ma sem priviedla
I saw the hand move towards my face	Videl som, ako sa ruka pohybuje smerom k mojej tvári
I won't know what to do with it	Nebudem vedieť čo so sebou
I don't think it was that surprising	Myslím, že to až také prekvapujúce nebolo
I was eleven or twelve	Mal som jedenásť alebo dvanásť
I wondered if he could four years ago	Rozmýšľal som, či pred štyrmi rokmi mohol
I can't tell you exactly how to do it	Neviem vám presne povedať, ako to urobiť
I wonder what they think	Zaujímalo by ma, čo si myslia
I trusted you to help me	Veril som ti, že mi pomôžeš
A man stepped out from behind the tank	Spoza tanku vystúpil muž
I got in the car and left	Nastúpil som do auta a odišiel
I hate when good people leave the force	Nenávidím, keď dobrí ľudia odchádzajú zo sily
I enjoy the story, she gave an amazing performance	Baví ma rozprávačka, podala úžasný výkon
I think that's all he does all day	Myslím, že to je všetko, čo robí celý deň
I was shaking with pleasure	Triasla som sa od rozkoše
Here's a nice belt loop!	Tu je pekné pútko na opasok!
I have to hurry home	Musím sa ponáhľať domov
I happen to know the gentleman	Náhodou toho pána poznám
I will have to leave you	budem ťa musieť opustiť
I also didn't consider you the perfect man	Tiež som ťa nepovažoval za dokonalého muža
I dug my last words deep into this stone	Svoje posledné slová som zarezal hlboko do tohto kameňa
I can't focus on anything else	Nedokážem sa sústrediť na nič iné
I haven't had any phone calls since that creature last night	Minulú noc som od toho stvorenia nemal žiadne telefonáty
I held out my hand to him	Natiahol som k nemu ruku
I wrote down the package number	Zapísal som si číslo balíka
I'm the human leader here	Ja som tu ľudský vodca
I turned and saw a stone on the sidewalk	Otočil som sa a na chodníku som uvidel kameň
I knew this was the one	Vedel som, že toto je to pravé
I would recommend it to any street clerk	Odporučil by som to každému pouličnému úradníkovi
I know more than most about desperately guarded secrets	Viem viac ako väčšina o zúfalo strážených tajomstvách
I was tired of looking at him	Už ma unavovalo pozerať sa naňho
I was definitely in the mood	Nepochybne som mal náladu
I also really connected with your industry assessment	Tiež som sa skutočne spojil s vaším hodnotením odvetvia
I found myself in a long corridor	Ocitla som sa v dlhej chodbe
I prayed she wouldn't say anything	Modlila som sa, aby nič nepovedala
I fell to the ground sideways	Bokom som dopadol na zem
I pulled it out of my pocket	Vytiahol som ho z vrecka
I was waiting in line to place the order	Čakal som v rade na zadanie objednávky
I should have approached you	Mal som sa k tebe priblížiť
I was lucky this time	Tentoraz som mal šťastie
I didn't want to talk to anyone	Nechcel som sa s nikým rozprávať
Stuart has been involved in sports since an early age	Stuart sa venoval športu už od útleho veku
I hope he says yes then	Dúfam, že potom povie áno
I have to lead these men into battle	Musím viesť týchto mužov do boja
I was afraid he was in trouble	Bál som sa, že má problémy
I stood next to my mom and smiled at her	Postavil som sa vedľa mamy a usmial som sa na ňu
I was teased like you	Bol som doberaný, ako si ty
I leaned over and kissed her on the forehead	Naklonil som sa a pobozkal ju na čelo
I needed a connection with him	Potreboval som s ním spojenie
I also get occasional adjustments depending on the body	Dostávam aj občasnú úpravu v závislosti od tela
I've never felt this way about any other man	Nikdy som to tak necítila k žiadnemu inému mužovi
I didn't know something like this would happen to you	Nevedel som, že sa ti niečo také stane
I finally fell asleep as I leaned against him	Nakoniec som zaspala, keď som sa o neho opierala
I couldn't get out of bed most days	Väčšinu dní som nemohol vstať z postele
I wouldn't kill you or any other man	Nezabil by som teba ani žiadneho iného muža
I am strongly influenced by nature and natural materials	Som silne ovplyvnený prírodou a prírodnými materiálmi
I think for a moment	Na chvíľu rozmýšľam
Those games didn't take place	Tie hry sa neuskutočnili
I had a strange dream	Mal som zvláštny sen
I guess you didn't hear it	Hádam si to nepočul
I've gone so far	Už som zašiel tak ďaleko
I have never seen such eyes	Také oči som ešte nevidel
A private jet is very expensive and dangerous	Súkromné ​​prúdové lietadlo je veľmi drahé a nebezpečné
I quickly closed the cover and slid back into bed	Rýchlo som zavrela kryt a vkĺzla späť do postele
I went to church like everyone else	Chodil som do kostola ako každý iný
I was like a baseball team	Bol som ako bejzbalový tím
I need your names, cabin numbers and ranks	Potrebujem vaše mená, čísla kajút a hodnosti
I'm sure of it	Som si tým istý
I've decided it's now a homicide investigation	Rozhodol som sa, že teraz ide o vyšetrovanie vraždy
I meant the sum	Mal som na mysli sumu
They really took me back	Naozaj ma vzali späť
I need to keep it together	Potrebujem to držať pohromade
I say yes to everything	Na všetko hovorím áno
It was so rich in every way	Bolo to tak bohaté na všetky spôsoby
I showed you the note in complete confidence	Ukázal som vám poznámku úplne dôverne
I didn't get lost for you, not this time	Nestratil som sa pre teba, nie tentoraz
I wasn't tired at all	Vôbec som nebola unavená
I can't argue for the good news in the morning	Nemôžem sa ráno vyhovárať na dobré správy
He and his fellow monks look away in shame	On a jeho kolegovia mnísi zahanbene odvracajú zrak
I found orange juice and poured myself a glass	Našiel som pomarančový džús a nalial som si do pohára
I think that these words fit well into the presented proposals	Myslím, že tieto slová dobre zapadajú do prezentovaných návrhov
I tried one and it worked	Skúsil som jeden a fungovalo to
I live here, at least for a while	Žijem tu, aspoň nejaký čas
I told you about him	Hovoril som ti o ňom
The shadow reflection of herself caught her eye	Jej pozornosť upútal tieňový odraz jej samej
I asked him his name	Spýtal som sa ho na meno
I was so relieved, too, what a burden	Aj mne sa tak uľavilo, wow, aké bremeno sa zdvihlo
I experienced satisfaction in their joyful expressions, in their tender embrace	Prežíval som uspokojenie v ich radostných výrazoch, v ich nežnom objatí
I asked my friend to pray	Požiadal som svojho priateľa, aby sa modlil
I was making too much noise	Robil som príliš veľa hluku
I explained about the weeks	Vysvetlil som o týždňoch
A row of three lights flashed orange	Rad troch svetiel zablikal oranžovo
I turned his house into a haunted house	Urobil som z jeho domu strašidelný dom
I don't know how, not yet	Neviem ako, ešte nie
I have a printed copy	Mám vytlačenú kópiu
I've been on the run for days	Už niekoľko dní som bol na úteku
I shifted my gaze to the male demon	Presunul som pohľad na mužského démona
After a while, it collapsed	Po určitom čase sa to zrútilo
I would make money on other projects	Zarobil by som si peniaze na ďalšie projekty
I woke up to the loud noise that echoed around me	Zobudil som sa na hlasný jasot, ktorý sa ozýval všade okolo mňa
I asked him what he was doing	Spýtal som sa ho, čo robí
I watched his heavy chest move slowly up and down	Sledoval som, ako sa jeho ťažká hruď pomaly pohybuje hore a dole
I told you you were pregnant	Povedal som ti, že si tehotná
I barely met my childhood friend	Sotva som spoznala svojho priateľa z detstva
I've heard your people work in the mines and pass gas	Počul som, že vaši ľudia pracujú v baniach a míňajú plyn
A settlement took place shortly afterwards	Krátko nato došlo k vyrovnaniu
The world with friends	Svet s priateľmi
I can't get close to the farm	Nemôžem sa priblížiť k farme
His thoughts were interrupted by a knock on the door	Jeho myšlienky prerušilo klopanie na dvere
I just want her back	Chcem ju len späť
Half a dozen of them will survive my anger	Pol tucta z nich prežije môj hnev
It is currently in a private collection	V súčasnosti je v súkromnej zbierke
I wasn't crazy after all	Nebol som predsa blázon
A gentle sea breeze hovered over his wet skin	Po jeho mokrej pokožke sa vznášal jemný morský vánok
I took her hand and pulled her close	Chytil som ju za ruku a pritiahol si ju k sebe
I would give her a few days	Dal by som jej pár dní
I think it's complete nonsense	Podľa mňa je to dokonalý nezmysel
I didn't understand his problem	Nechápal som, aký má problém
I'll be dead by the next hour	Do nasledujúcej hodiny budem mŕtvy
The heavy door in the middle was open	Ťažké dvere v strede boli otvorené
Then I shoved him in the body at the front desk	Potom som ho strčil do tela na recepciu
I hate the idea of ​​sending anyone into this	Neznášam predstavu, že by som do toho niekoho posielal
I deserve it, you see	Zaslúžim si to, vidíš
You just don't get up and sell your favorite horse	Človek jednoducho nevstane a nepredá svojho obľúbeného koňa
I respect him, his grace and knowledge	Vážim si ho, jeho milosť a vedomosti
I didn't have a name or a house	Nemal som meno, ani dom
I'll make sure the characters stay consistent	Postarám sa o to, aby postavy zostali konzistentné
I didn't have to look far for him	Nemusel som ho hľadať ďaleko
I lay on the bed	Ľahla som si na posteľ
I hit my head and she obviously did	Udrel som si hlavu a ona očividne tiež
I think that was the first thing	Myslím, že to bola prvá vec
I wasn't jealous at all	Vôbec som nežiarlila
I'm one of the last	Som predsa jeden z posledných
I think they do things to make money	Myslím, že robia veci, aby zarobili peniaze
I've never seen this guy before	Už som toho chlapa nikdy nevidel
I can work from home and be my boss	Môžem pracovať z domu a byť sám sebe šéfom
I knew he wanted to kill you	Vedel som, že ťa chce zabiť
I never give up	Nikdy sa nevzdám
A man and a woman who were already one	Muž a žena, ktorí už boli jedným
I think the character suited her very well	Myslím, že postava jej veľmi sedela
I doubted they would look for me	Pochyboval som, že ma budú hľadať
I worked the next day	Na druhý deň som pracovala
I really liked the assumption	Naozaj sa mi páčil predpoklad
A young man dressed in a suit entered	Vošiel mladý muž oblečený v obleku
I broke the hug and returned to the table	Prerušil som objatie a vrátil sa k stolu
I waited for their muscles to return	Čakal som, kým sa ich svaly vrátia do pohybu
I'm done waiting for answers	S čakaním na odpovede som skončil
I believe this is one of those cases	Verím, že toto je jeden z týchto prípadov
Hypothesis with an extremely small amount of supporting evidence	Hypotéza s extrémne malým počtom podporných dôkazov
I could spend another day or ten there	Mohol by som tam stráviť ďalší deň alebo desať
I want to sit with her and hug her	Chcem si s ňou sadnúť a objať ju
I hope that when that happens, I'll be out of here	Dúfam, že keď sa to stane, budem odtiaľto preč
I turned again	Znova som sa otočil
I didn't give my students what they really deserved	Nedával som svojim študentom to, čo si skutočne zaslúžili
I even gave up about a year ago	Dokonca som to vzdal asi pred rokom
I feel them every day	Cítim ich každý deň
I hope it didn't take too long	Dúfam, že to netrvalo príliš dlho
I saw a dream about the future	Videl som sen o budúcnosti
I mentioned a brother who is three years older	Spomenul som brata, ktorý je o tri roky starší
I always knew that one day it could happen	Vždy som vedel, že jedného dňa sa to môže stať
I could barely see him in the dark	V tme som ho sotva videl
I intend to support you	Mám v úmysle vás podporiť
I could sit comfortably at the thought	Pri tej myšlienke som mohol pohodlne sedieť
Male and female voice	Mužský a ženský hlas
I read your lyrics that you sent to my daughter	Čítal som vaše texty, ktoré ste poslali mojej dcére
I think they're right	Myslím, že majú pravdu
I'm looking again	Hľadám ešte raz
I just couldn't decide	Proste som sa nevedela rozhodnúť
I kept my distance	Držal som si odstup
Now I definitely need to hire help	Teraz si určite potrebujem najať pomoc
I've been through this for a long time	Zažil som to už dosť dlho
I felt a little relaxed	Cítil som, ako som sa trochu uvoľnil
I love this guy and I miss him	Milujem toho chlapa a chýba mi
I've missed her since college	Chýba mi odkedy chodila na vysokú školu
I think about how unfair this is	Rozmýšľam nad tým, aké je to nespravodlivé
I was nervous, but I wasn't really afraid	Bol som nervózny, ale v skutočnosti som sa nebál
I had no idea what that might mean	Netušila som, čo to môže znamenať
I scream out loud in agony	kričím nahlas v agónii
I asked to see my assistant	Požiadal som, aby som videl svojho asistenta
I wanted her in bed when she woke up	Chcel som ju mať v posteli, keď sa zobudí
I look at the open field behind the oaks	Pozerám sa na otvorené pole za dubmi
I go every two weeks	Chodím každé dva týždne
I know his problem	Viem, aký má problém
I opened it and everyone in the room gasped	Otvorila som a všetci v miestnosti zalapali po dychu
I wouldn't mind falling	Nevadilo by mi spadnúť
Twelve million people were deployed to forced labor	Dvanásť miliónov ľudí bolo nasadených na nútené práce
I meant your friend wants to piss you off	Mal som na mysli, že tvoj kamarát ťa tam chce nasrať
I've completed the shared information	Dokončil som zdieľané informácie
I would not hesitate to live there again	Neváhal by som tam žiť znova
I was almost happy when he arrived	Bol som takmer rád, keď prišiel
I mean it for a while	Na chvíľu to myslím vážne
I laid my hand on his to stop them	Položil som svoju ruku na jeho, aby som ich zastavil
I didn't say he was good	Nepovedal som, že je dobrý
I noticed that there were fewer doors than before	Všimol som si, že je tam menej dverí ako predtým
I couldn't believe it was really happening to me	Nemohol som uveriť, že sa mi to v skutočnosti deje
I think we have to get there	Myslím, že sa tam musíme dostať
I thought they were both crazy	Myslel som si, že sa obaja zbláznili
I didn't fight or turn around all night	Celú noc som sa nehádzal ani neotáčal
I always try to use a different way of seeing everything	Vždy sa snažím použiť iný spôsob videnia všetkého
They kept chasing me	Stále ma prenasledovali
I was considering taking you with me	Zvažoval som, že ťa vezmem so sebou
I was glad the tea was strong	Bol som rád, že čaj bol silný
London is also the center of urban music	Londýn je tiež centrom mestskej hudby
I decide what is and is not necessary	Ja rozhodujem o tom, čo je a nie je potrebné
I shook my head to clear up those ridiculous thoughts	Potriasol som hlavou, aby som vyčistil tie smiešne myšlienky
I never should have agreed to your request	Nikdy som nemal súhlasiť s tvojou žiadosťou
I could have something to eat	Mohol som si dať niečo na jedenie
I had such high hopes all afternoon	Celé popoludnie som mal také veľké nádeje
I thought you could push his carriage	Myslel som, že by si mohol tlačiť jeho kočiar
Good, but only like that	Dobrý, ale len taký
I began to worry about my mental state	Začal som sa báť o svoj duševný stav
A funeral ceremony took place with an empty coffin	S prázdnou rakvou sa konal pohrebný obrad
I left the truck	Opustil som nákladiak
I would travel alone	Cestoval by som sám
I felt scared, embarrassed and alone	Cítil som sa vystrašený, trápne a sám
I went out and vomited	Vyšiel som von a zvracal som
Maybe I won't be back until spring	Možno sa vrátim až na jar
I took it mechanically and drank	Zobral som to mechanicky a napil sa
I couldn't care	Nevedela som si dať záležať
I can help this team learn to communicate realistic expectations	Môžem pomôcť tomuto tímu naučiť sa komunikovať realistické očakávania
The book was an immediate success	Kniha mala okamžitý úspech
I was really fine with that	Bol som s tým naozaj v poriadku
I guessed people were in the right mood	Hádal som, že ľudia majú správnu náladu
Weak reward for such an epic ride	Slabá odmena za takú epickú jazdu
I don't think so	Nemyslím si, že áno
A quick glance confirmed that the door remained locked	Rýchly pohľad potvrdil, že dvere zostali zamknuté
I look forward to sharing my photos with you!	Teším sa, že sa s vami podelím o moje fotografie!
I have to come up with something good to tell her	Musím vymyslieť niečo dobré, čo by som jej povedal
I looked into the room	Pozrel som sa do izby
A raised eyebrow was her only sign of curiosity	Zdvihnuté obočie bolo jej jediným znakom zvedavosti
Trains can run up to six wagons in length	Vlaky môžu prevádzkovať až šesť vozňov na dĺžku
I never thought I was low	Nikdy som si o sebe nemyslel, že som nízky
I hurried home	Ponáhľal som sa domov
I would think it would hurt more	Myslela by som si, že to bude bolieť viac
I noticed new teeth growing in her smiling mouth	Všimol som si, ako jej v usmievavých ústach rastú nové zuby
I can't imagine how terrible it really is	Neviem si predstaviť, aký je v skutočnosti hrozný
I just care about you a lot	Len mi na tebe veľmi záleží
I felt confused	Cítil som sa z toho zmätený
I also believe that expectations are often greater than rewards	Tiež som presvedčený, že očakávanie je často väčšie ako odmena
I shake my head and smile to myself	Pokrútim hlavou a pre seba sa usmejem
I saw a pregnant woman who was upstairs	Videl som tehotnú ženu, ktorá bola hore
Several changes are immediately visible	Niekoľko zmien je okamžite viditeľných
I just received orders for your transfer	Práve som dostal objednávky na váš prevod
I want him to discover things for himself	Chcem, aby objavil veci pre seba
I checked the rows and went lower	Skontroloval som riadky a išiel som nižšie
I have accomplished a lot in my short nineteen years	Za svojich krátkych devätnásť rokov som toho dokázal veľmi veľa
I need you, my people need you	Potrebujem ťa, moji ľudia ťa potrebujú
I was no longer angry with him	Už som sa naňho nehneval
I must stop these evil deeds	Musím zastaviť tieto zlé skutky
I can't even force myself to say it	Ani sa neviem prinútiť to povedať
I was surprised to know my name	Prekvapilo ma, že pozná moje meno
I didn't know you were on board	Nevedel som, že si na palube
I didn't want to be weak	Nechcel som byť slabý
I can't let them all go	Nemôžem ich všetkých prepustiť
I haven't finished lunch yet	Ešte som nedokončil obed
I can't wait to see the rest of the house	Nemôžem sa dočkať, až uvidím zvyšok domu
We looked at it as our personal club	Pozerali sme sa na to ako na náš osobný klub
I knew she loved him, but still	Vedela som, že ho miluje, ale aj tak
I know him better than you	Poznám ho lepšie ako ty
I don't know why you wasted time	Neviem, prečo ste strácali čas
Thank you and I commend you for that	Ďakujem a chválim ťa za to
I could have applauded	Mohol som zatlieskať
I'm afraid of what would happen	Bojím sa čo by sa stalo
It took the police a moment to react	Polícii chvíľu trvalo, kým zareagovala
A chance to find the things that killed his men	Šanca nájsť veci, ktoré zabili jeho mužov
I have very little knowledge about plant lighting	Mám veľmi málo vedomostí o osvetlení rastlín
I just didn't believe she was guilty	Len som neveril, že ju uznajú vinnou
I hated watching that ship disappear into the house	Nenávidel som sledovať, ako tá loď mizne v dome
I was very unhappy with your behavior last night	Včera večer som bol veľmi nespokojný s vaším správaním
The promised air strike did not come	Sľúbený letecký útok neprišiel
His ensemble consisted of an open square	Jeho súbor pozostával z otvoreného námestia
I carefully edited their work and commented in great detail	Ich prácu som starostlivo upravil a veľmi podrobne komentoval
That's when I knew something needed to change	Vtedy som vedel, že treba niečo zmeniť
I can't use my strength	Neviem použiť svoje sily
I want you out of here in half an hour	Chcem, aby si odtiaľto odišiel do pol hodiny
I didn't remember getting there	Nepamätal som si, že som sa tam dostal
I didn't know what to do and where to go	Nevedel som, čo mám robiť a kam ísť
A lump caught in her throat	V hrdle sa jej zachytila ​​hrčka
The jury is on my behalf	Porota je na tom za mňa
I'm getting a new text message	Dostávam novú textovú správu
The whole test framework is adapted to each addition	Každému doplneniu sa prispôsobí celý rámec skúšok
In my thoughts, I was miles away	V myšlienkach som bol na míle ďaleko
I just want to be happy	Chcem byť len šťastný
I've already asked her about it	Už som sa jej na to pýtal
I had no physical needs	Nemal som žiadne fyzické potreby
I dipped my finger in the other well	Namočil som prst do druhej studne
I like my text editor	Páči sa mi môj textový editor
Then we'll see you safely in the library	Potom vás bezpečne uvidíme do knižnice
I didn't want them to be me	Nechcel som, aby to boli oni a ja
I love him and he loves me too	Milujem ho a aj on mňa
I enjoy our moments together	Užívam si naše spoločné chvíle
I hope we get to town soon	Dúfam, že sa čoskoro dostaneme do mesta
I need good photorealistic rendering quality	Potrebujem dobrú fotorealistickú kvalitu vykresľovania
I lean my back against him	Opriem sa o neho chrbtom
I didn't get it from any scientific source	Nezískal som to zo žiadneho vedeckého zdroja
I hope nothing is broken	Dúfam, že nič nie je zlomené
I had to make the same choice as before	Musel som urobiť rovnakú voľbu ako predtým
I've never loved anyone before	Nikdy predtým som nikoho nemiloval
I bet he was afraid you'd go to the library	Stavím sa, že sa bál, že sa stiahneš do knižnice
It is the most commonly used lead compound	Je to najbežnejšie použiteľná zlúčenina olova
I felt a sudden, overwhelming desire for him	Pocítil som po ňom náhlu, ohromnú túžbu
I may have had three or four seconds	Mal som možno tri alebo štyri sekundy
I knew it would turn out that way	Tušil som, že to takto dopadne
I'll find the strength to look up	Nájdem silu pozrieť sa hore
I can stay until morning	Môžem zostať až do rána
They are also fantastic	Sú také fantastické
The new collection ring is no longer available	Nový zberný krúžok už nie je v ponuke
I knew why it would get her down	Vedel som, prečo ju to dostane dole
I know him from the island	Poznám ho z ostrova
I was proud of them both	Bol som na nich oboch hrdý
I want someone to clean up this mess	Chcem niekoho, kto vyčistí tento neporiadok
I design and manufacture custom-made furniture	Navrhujem a vyrábam nábytok na mieru
I didn't know her that well	Až tak dobre som ju nepoznal
I found a couple for sale	Našiel som pár na predaj
I thought it looked like a fly	Myslel som, že to vyzerá ako mucha
I thought and painted a very black and white picture	Pomyslel som si a namaľoval veľmi čiernobiely obraz
I realize that won't change that soon	Uvedomujem si, že sa to tak skoro nezmení
I've wanted to say something so many times	Toľkokrát som chcel niečo povedať
I noticed that her whole body was shaking	Všimol som si, že sa jej celé telo chvelo
I need to know about your relationship	Potrebujem vedieť o vašom vzťahu
I didn't want to feel sorry for him either	Ani ja som s ním nechcela mať súcit
I think the world has changed without me	Myslím, že svet sa bezo mňa nejako zmenil
I had no one to turn to	Nemal som sa na koho obrátiť
I miss my best friend	chýba mi môj najlepší priateľ
I know when they are hungry	Viem, kedy sú hladné
A very bright light began to fall	Začalo padať veľmi jasné svetlo
She has a great friend	Má skvelého priateľa
I just hoped he didn't notice me	Len som dúfal, že ma nevníma
I respect all opinions	Rešpektujem všetky názory
I like to listen to it	Rád to počúvam
I was too tired to sleep	Bol som príliš unavený na to, aby som spal
I haven't spoken to the prince since that terrible day	Od toho hrozného dňa som sa s princom nerozprával
I wanted to talk to their people	Chcel som sa porozprávať s ich ľuďmi
I wanted to find her	Chcel som ju nájsť
I love writing for people like you	Milujem písanie pre ľudí ako si ty
I want to cast these parts in a movie	Chcem obsadiť tieto časti do filmu
I feel safe and cared for	Cítim sa bezpečne a postarané
I will never be able to live my life again	Už nikdy nebudem môcť žiť svoj život
I stand up straight and look straight at him	Postavím sa rovno a pozriem sa priamo na neho
I won't end up in the friendly zone anymore	Už neskončím v priateľskej zóne
I felt his torment	Cítila som jeho trápenie
I would like to receive your feedback	Rád by som prijal vašu spätnú väzbu
At least his wife, son	Aspoň manželka, syn
I said no to him, you weren't	Povedal som mu nie, nebol si
List of dates and people	Zoznam dátumov a ľudí
I hurried to my brother	Ponáhľal som sa za bratom
I crushed him with my hand	Rozdrvil som ho rukou
A young woman enters the bridge	Na most vchádza mladá žena
I decided that I would never enter the cellar again	Rozhodol som sa, že už nikdy nevkročím do pivnice
Since then, the club has retained this color	Odvtedy si klub zachoval túto farbu
Maybe I could borrow my help	Možno by som mohol požičať svoju pomoc
A drawing was visible behind the glass frame	Za sklom rámu bola viditeľná kresba
I stood there shocked by what had just happened	Stál som tam šokovaný tým, čo sa práve stalo
I also didn't like the end	Tiež sa mi nepáčil koniec
It was supposed to be a protest record	Mal to byť protestný záznam
I reached out and felt my long locks	Natiahol som sa a nahmatal svoje dlhé zámky
I pass it quickly and float to the surface	Rýchlo ju míňam a vyplávam na hladinu
I feel like he's watching us	Mám pocit, že nás sleduje
I didn't expect you to come back so soon	Nečakal som, že sa vrátiš tak skoro
I especially love series	Milujem hlavne seriály
I knew it was big	Vedel som, že je to veľké
I didn't expect to meet anyone like you	Nečakal som, že stretnem niekoho ako si ty
I can't imagine why, but these are my instructions	Neviem si predstaviť prečo, ale toto sú moje pokyny
I want to be here and now	Chcem byť tu a teraz
I just wish we had more time alone	Len by som si prial, aby sme mali viac času osamote
I begged her myself and begged	Sám som ju prosil a prosil
I want to make it clear	Chcem to objasniť
I found it and hid for a while	Našiel som to a na chvíľu som sa skryl
As we left, I looked at my watch	Keď sme odchádzali, pozrela som sa na hodiny
I didn't hear her voice	Nepočul som jej hlas
I refused to take no for an answer	Odmietol som brať nie ako odpoveď
Maybe I'll build mine in a few days	Možno o pár dní postavím svoje
I was very happy for the last one	Bol som veľmi rád za posledný
I drove there and picked him up	Odviezol som sa tam a vyzdvihol som ho
I apologize for the unclear question	Ospravedlňujem sa za nejasnú otázku
I was surprised and wondered what it might be about	Bol som prekvapený a premýšľal som, o čom to môže byť
Then I noticed the sky	Potom som zbadal oblohu
They can see what sites you are visiting	Môžu vidieť, aké stránky navštevujete
I'm waiting nine for the post	Na príspevok už čakám deväť
I never want to go to hell	Nikdy nechcem ísť do pekla
Her ashes are scattered in the last episode	Jej popol je rozptýlený v poslednej epizóde
I did not try to interfere in their investigation	Nesnažil som sa zasahovať do ich vyšetrovania
I was shocked that her anger was so deep	Bol som šokovaný, že jej hnev bol taký hlboký
I had to solve this problem	Musel som tento problém vyriešiť
I was dead in the water	Bol som mŕtvy vo vode
I'll clean up this mess	Vyčistím tento neporiadok
I reached out to her	Natiahol som sa k nej
I still have absolutely no idea what's going on	Stále absolútne netuším, čo sa deje
I'm not going to jail	Nejdem do väzenia
I see what happened	Vidím, čo sa stalo
I have to remember he was my boss	Musím si pamätať, že to bol môj šéf
I see that his season is moving in one of two directions	Vidím, že jeho sezóna sa uberá jedným z dvoch smerov
I'd like to tell her	Rád by som jej to povedal
I caught air on one of the hills	Na jednom z kopcov som chytil vzduch
Numerous ships also sank along the coast	Početné lode stroskotali aj pozdĺž pobrežia
A voice burst into the world around her	Do sveta okolo nej vtrhol hlas
I didn't even know why	Ani som ti nevedel povedať prečo
I'm in a serious mess	Som vo vážnom neporiadku
I forced myself to smile to allay their fears	Prinútil som sa usmiať, aby som zmiernil ich obavy
A rush of childish laughter flows through the house	Domom prúdi príval detského smiechu
I decided to hang out of sight	Rozhodol som sa visieť z dohľadu
I did it for three different reasons	Urobil som to z troch rôznych dôvodov
I didn't hear or see anything	Nič som nepočul ani nevidel
I want to run and play	Chcem behať a hrať
I still want to marry you	Stále si ťa chcem vziať
I think it looks like an arrow	Myslím, že to vyzerá ako šíp
Commerce was not dramatically affected by the war	Komerciu vojna dramaticky neovplyvnila
I didn't understand it at all	Vôbec som tomu nerozumel
I didn't expect anything to call me	Nečakal som, že sa mi niečo ozve
I guess every big luck is a little sad	Predpokladám, že každé veľké šťastie je trochu smutné
I wanted to get it out of my head	Chcel som to pustiť z hlavy
In fact, I thought he couldn't do it	Vlastne som si myslel, že to nedokáže
I continued again and came across something soft	Pokračoval som znova a znova narážal na niečo mäkké
Supply problems have spread to more basic items	Problémy so zásobovaním sa rozšírili aj na základnejšie položky
I didn't have time to check	Nemal som čas skontrolovať
A poisoned bullet hit me	Zasiahla ma otrávená guľka
I remember what happened	Pamätám si, čo sa stalo
I was very angry at what happened	Bol som vtedy veľmi nahnevaný, čo sa stalo
I didn't spend long in the shower	V sprche som dlho nestrávil
I can kill you both before you get to me	Môžem vás oboch zabiť skôr, ako sa ku mne dostanete
I can buy more supplies	Môžem dokúpiť ďalšie zásoby
I never liked you	Nikdy som ťa nemal rád
I would find out soon enough	Čoskoro by som to zistil
In the middle of the floor lay a large platform	Uprostred podlahy ležala veľká plošina
I pulled down the window to enjoy the fresh air	Stiahol som okno, aby som si užil čerstvý vzduch
I found that they also have some sweets	Zistil som, že majú aj trochu sladkosti
At least seven people have died in the country	V krajine zahynulo najmenej sedem ľudí
I couldn't help but buy her those beautiful dresses	Nemohol som si pomôcť a nekúpil som jej tie krásne šaty
I walk to the chair at the table	Kráčam k stoličke pri stole
I was weak and it was the easier option	Bol som slabý a bola to tá jednoduchšia možnosť
I wanted to hate him so badly	Tak strašne som ho chcela nenávidieť
I knew it had to come, somewhere in the pile	Vedel som, že to musí prísť, niekde v hromade
I absolutely agree with her	Absolútne s ňou súhlasím
I saw him come a while later	Videla som, ako prišiel chvíľu po nás
I want others to know that my contact means something	Chcem, aby ostatní vedeli, že môj kontakt niečo znamená
I have another package designed like this	Mám ďalšie balenie takto navrhnuté
I pick it up, water drips from my hand	Zdvihnem to, z ruky mi kvapká voda
My job in the city is over	Moja práca v meste sa skončila
I can't believe it's only been a week	Nemôžem uveriť, že to bol len týždeň
I had a problem behaving stupidly	Mal som problém správať sa hlúpo
I needed to hear her say	Potreboval som ju počuť povedať
The war we have declared in the world	Vojna, ktorú sme vyhlásili svetu
I leave them to your own conscience	Nechávam ich na vaše vlastné svedomie
I immediately liked your appearance	Okamžite sa mi páčil tvoj vzhľad
He wants everyone to buy this record	Chce, aby si túto nahrávku každý kúpil
The damage delayed the project by almost two weeks	Škody zdržali projekt takmer o dva týždne
I'm not in love	nezamilujem sa
I can't even sit without falling	Nemôžem ani sedieť bez toho, aby som spadol
I'm trying to shrink	Snažím sa zmenšiť
The fight was on the verge	Boj bol na pokraji
I was my wife and mother and that was it	Bola som manželka a matka a to bolo všetko
Maybe I'm here to save one of these people	Možno som tu, aby som zachránil jedného z týchto ľudí
I wish them all the best, honestly	Prajem im všetko najlepšie, úprimne
I know it was stupid	Viem, že to bola hlúposť
I didn't go back to the office right away	Hneď som sa nevrátil do kancelárie
I'm so confused	Som taký zmätený
I hear my mom begging to stay	Počujem mamu, ako prosí, aby zostal
I looked pretty stupid	Vyzerala som dosť hlúpo
I wanted to leave town	Chcel som odísť z mesta
Snow is less common than before	Sneh sa vyskytuje menej často ako predtým
I ran more than anyone on the team	Bežal som viac ako ktokoľvek v tíme
The coat generally has a shade of brown	Srsť má vo všeobecnosti odtieň hnedej
I never mentioned marriage	Ani raz som nespomenul manželstvo
I just play with them sometimes, that's all	Len sa s nimi občas hrám, to je všetko
A bright light shone on my face and blinded me	Do tváre mi zasvietilo jasné svetlo a oslepilo ma
A week if we're lucky	Týždeň, ak budeme mať šťastie
I don't remember writing anything like the second line	Nespomínam si, že by som napísal niečo podobné ako druhý riadok
I was in front of him	Bol som pred ním
I was nervous, but I did well	Bol som nervózny, ale urobil som dobre
I was receiving information that would not otherwise be available	Dostával som informácie, ktoré by inak neboli dostupné
Miles is under arrest for assault	Miles je zatknutý za napadnutie
I rode it to the second floor	Jazdil som na ňom na druhé poschodie
I finally found someone who did it	Konečne som našiel niekoho, kto to urobil
I don't particularly like the new image gallery puzzle	Obzvlášť sa mi nepáči nová skladačka galérie obrazov
I smiled and shook my head	Usmiala som sa a pokrútila hlavou
Actually, I didn't write much	Vlastne som toho veľa nenapísal
I lost too much blood	Stratil som príliš veľa krvi
I know this type from one of my cases	Tento typ poznám z jedného z mojich prípadov
I sighed for a long time	Dlho som si povzdychol
A close friend, a long time ago	Blízky priateľ, už dávno
I poured my heart and soul into my notebook	Vylial som si srdce a dušu do zápisníka
I appreciate your help in this matter	Vážim si vašu pomoc v tejto veci
I raised my hands to pass	Zdvihol som ruky na odovzdanie
I'd rather be the one to stare	Radšej by som bol ten, kto zíza
I wonder what the king would make of that	Zaujímalo by ma, čo by z toho urobil kráľ
I couldn't get my father out of there	Otca som odtiaľ nemohol dostať
I guess we'll find out tomorrow	To sa hádam dozvieme zajtra
I loved the way she accepted me	Miloval som spôsob, akým ma prijala
I couldn't go and leave her behind	Nemohol som ísť a nechať ju za sebou
I didn't want any police attention	Nechcel som žiadnu pozornosť polície
I composed without talking to him	Zložil som bez toho, aby som s ním hovoril
I managed the business and the property	Riadil som obchod a majetok
I couldn't support the horse	Nemohol som toho koňa podporiť
I heard sweet words as her mouth moved	Počul som sladké slová, keď sa jej ústa pohli
I have to let her go	Musím ju nechať ísť
I like wild places too much for that	Na to mám príliš rád divoké miesta
I would bite him sometimes	Občas by som ho pohrýzol
I live with my mother, two sisters and a dog	Bývam s mamou, dvoma sestrami a psom
I felt death, I almost tasted it in my mouth	Cítil som smrť, takmer som ju ochutnal v ústach
I didn't want to get involved	Nechcel som sa angažovať
I deserve to know what's going on	Zaslúžim si vedieť, čo sa deje
I always thought conspiracy theory was ridiculous	Vždy som si myslel, že konšpiračná teória je smiešna
I certainly wasn't going	Určite som sa nechystal
A conversation takes place under the stairs	Pod schodmi sa odohráva rozhovor
My hands are folded and my eyes are straight	Ruky mám zložené a oči rovno
He was surrounded by green glow	Obklopovala ho zelená žiara
I was never very interested	Nikdy ma to veľmi nezaujímalo
I never thought about it	Nikdy som nad tým nerozmýšľal
Until then, young females can become pregnant	Mladé samice môžu dovtedy otehotnieť
He left behind a widow and one son	Zanechal po sebe vdovu a jedného syna
They go on vacation to fix their problems	Idú na dovolenku opraviť svoje problémy
Many were less fortunate	Mnohí mali menej šťastia
I was looking for her everywhere	Hľadal som ju všade
I just wanted to comment on that	Len som sa k tomu chcel vyjadriť
I know because the guy was me	Viem to, pretože ten chlap som bol ja
I run to the home office to get started	Bežím do domácej kancelárie, aby som začal
The house needs people	Dom potrebuje ľudí
I was hoping there would be none	Dúfal som, že žiadne nebudú
A militia and night guard were created	Bola vytvorená domobrana a nočná stráž
I need to get out of this place	Potrebujem sa dostať preč z tohto miesta
I'd like to talk to you about your wife	Chcel by som sa s vami porozprávať o vašej žene
I looked at her and then at my parents	Pozrel som sa na ňu a potom na rodičov
I slept for about two hours last night	Včera v noci som spala asi dve hodiny
I remember your long hair	Pamätám si tvoje dlhé vlasy
I decided to trust him	Rozhodol som sa mu dôverovať
Dark lightning flew past his jet	Okolo jeho prúdového lietadla preletel tmavý blesk
I shouldn't make fun of your condition	Nemal by som si robiť srandu z tvojho stavu
I can do anything to her	Môžem jej urobiť čokoľvek
I didn't even know you were in school	Ani som nevedel, že si bol v škole
I am ready to travel to the next world	Som pripravený cestovať do ďalšieho sveta
I didn't want her to worry	Nechcel som, aby sa trápila
I have never longed for fame, fortune or even recognition	Nikdy som netúžil po sláve, bohatstve či dokonca uznaní
He organized his works and wrote letters and poems	Organizoval svoje diela a písal listy a básne
I didn't quite understand it	Celkom som to nepochopil
I swear that girl will kill me	Prisahám, že to dievča ma zabije
I looked down at my reflection in the water	Pozrel som sa dole na svoj odraz vo vode
Several people stayed in small groups	Niekoľko ľudí sa zdržiavalo v malých skupinách
I would mention it differently	Spomenul by som to inak
I counted seven of them	Napočítal som ich sedem párov
A little perspective, please	Trochu perspektívy, prosím
I'm going to the defense immediately	Okamžite idem na obranu
The guest was later released from the hospital	Hosťa neskôr z nemocnice prepustili
But I must have felt your warmth	Určite som však cítil tvoje teplo
A man who made a living by killing	Muž, ktorý sa živil zabíjaním
I tried to make a deal with him	Snažil som sa s ním dohodnúť
I sat down next to him	Sadla som si na sedadlo vedľa neho
I need you to use it	Potrebujem, aby si to použil
The bomber was the only one to return	Ten bombardér sa ako jediný vrátil
I feel like I'm talking to her	Mám taký pocit, že sa s ňou rozprávam
I agree to any communication	Súhlasím s akoukoľvek komunikáciou
However, the starting point needs to be emphasized	Úvodný bod však potrebuje zdôrazniť
I just want her back by my side	Chcem ju len späť po mojom boku
I doubt she thought that to be honest	Pochybujem, že si to myslela, aby som bol úprimný
I ran along the driveway and in the kitchen doorway	Bežal som pozdĺž príjazdovej cesty a vo dverách kuchyne
I came back to find out for myself	Vrátil som sa, aby som to zistil sám
The club denied these reports	Tieto správy klub poprel
I was born under loving parents with two older brothers	Narodil som sa pod milujúcimi rodičmi spolu s dvoma staršími bratmi
The wolf was badly injured by the dogs	Vlk bol ťažko zranený psami
I heard him coming to the door	Počul som ako prichádza k dverám
I brought her here to prevent this	Priviedol som ju sem, aby som tomu zabránil
I think of her a lot, for sure	Myslím na ňu veľa, určite
I was forced to go out and find food	Bol som nútený ísť von a nájsť si jedlo
I'll call him and find out more details	Zavolám mu a dozviem sa viac podrobností
I will mention only three ways	Spomeniem len tri spôsoby
I can't imagine him kissing anyone	Neviem si predstaviť, že by niekoho bozkával
I didn't want it to sound gloomy or angry	Nechcel som, aby to znelo pochmúrne alebo nahnevane
I think that would be enough on the top left	Myslím, že to vľavo hore by stačilo
I can't hug you because I'd go crazy	Nemôžem ťa objať, pretože by som sa z toho zbláznil
I didn't see him come back	Nevidel som ho vrátiť sa
A mysterious guardian without a face and a name	Tajomný strážca bez tváre a mena
I have my own treasury in everyday life	V každodennom živote mám svoju vlastnú pokladnicu
A man like you could be quite helpful	Muž ako ty by mi mohol byť celkom nápomocný
I need new clothes for work tomorrow	Zajtra potrebujem nové oblečenie do práce
I was too scared to be alone	Bol som príliš vystrašený na to, aby som bol sám
I managed to get out of the way	Podarilo sa mi zísť z cesty
I looked at the box and held it in my hands	Pozrela som sa na škatuľku a vážila si ju v rukách
I'll be back and hope soon	Vrátim sa a dúfam, že čoskoro
I tried to bring you pleasure	Snažil som sa vám priniesť potešenie
I didn't get to know her well	Nemal som možnosť ju dobre poznať
Just chicken legs	Len nohy na kurčatá
I remember seeing him in the kitchen and then nothing	Pamätám si, že som ho videla v kuchyni a potom nič
I was beaten and robbed back on the road	Bol som zbitý a okradnutý späť na ceste
I won't charge you anything	Nebudem ti nič účtovať
I'm ready to prove it	Som pripravený to dokázať
I need some time to think	Potrebujem nejaký čas na rozmyslenie
I didn't know who to trust	Nevedel som komu mám veriť
I wanted to take her right there to the mall	Chcel som ju vziať priamo tam do obchodného centra
I was tired, my eyes were heavy from sleep	Bola som unavená, oči som mala ťažké od spánku
I wondered when it all happened	Rozmýšľal som, kedy sa to všetko stalo
I ended up back by the creek	Skončil som späť pri potoku
I should not give any advice today	Dnes by som nemal dávať žiadne rady
One can publish whatever one wants	Človek môže uverejniť, čo chce
I can't keep doing that	Nemôžem v tom pokračovať
I see you have your left hand now	Vidím, že teraz máš ľavú ruku
I never filled out the forms	Formuláre som nikdy nevypĺňal
I am known for my quality and determination	Som známy svojou kvalitou a odhodlaním
Then I woke up	Potom som sa zobudil
I don't think he has to bother	Myslím, že sa nemusí obťažovať
The festival grew along with the industry	Festival rástol spolu s priemyslom
The larger hotel looked mostly deserted	Väčší hotel vyzeral väčšinou opustene
I've never seen him so drunk before	Nikdy predtým som ho nevidel takého opitého
I'll tell her it came from you	Poviem jej, že to prišlo od teba
I looked at him again, I really looked at him	Znova som sa naňho pozrela, naozaj som sa naňho pozrela
I'll tell you, it's a relief	Poviem vám, že je to úľava
I prayed that those states would find a better solution	Modlil som sa, aby tie štáty našli lepšie riešenie
The first impression still meant so much	Prvý dojem stále znamenal tak veľa
I almost stumbled back	Skoro som sa potkol späť
I will not ask you to stay and fight	Nebudem ťa prosiť, aby si zostal a bojoval
I have nothing against people by age	Nemám nič proti ľuďom podľa veku
Fifty became prisoners of war	Päťdesiat sa stalo vojnovými zajatcami
The celebrity was something completely foreign to his character	Celebrita bola pre jeho povahu niečo úplne cudzie
However, a slight trend was observed in our experiments	V našich experimentoch sa však pozoroval mierny trend
I thanked him for watching the dogs	Poďakoval som mu, že pozoroval psov
I came in response with another officer	Prišiel som ako odpoveď s iným dôstojníkom
I realize he pushes every word	Uvedomujem si, že tlačí každé slovo
A sensible man like you will listen to me	Rozumný muž ako ty ma bude počúvať
I really wanted you there	Naozaj som ťa tam chcel
I shake my head and get off the bus	Pokrútim hlavou a vystúpim z autobusu
G means guest room	G znamená hosťovská izba
I would wear it for him	Nosila by som mu to
I know who your father is	Viem, kto je tvoj otec
Fred to leave his house	Fred, aby vyšiel zo svojho domu
I tap the seat next to me	Poklepem na sedadlo vedľa mňa
I never wanted to come back here	Nikdy som sa sem nechcel vrátiť
Now I will fight for victory	Teraz budem bojovať o víťazstvo
We could find ourselves cut off	Mohli by sme sa ocitnúť odrezaní
I need to feel like me again	Potrebujem sa znova cítiť ako ja
I was just broken and crushed	Bol som len zlomený a zdrvený
I don't mean that he got married	Nechcem tým povedať, že sa oženil
Everyone can sell their soul	Každý môže predať svoju dušu
I know what you want to do	Viem, čo chceš robiť
I won't last long in one place	Nevydržím ani dlho na jednom mieste
I was there briefly this morning	Dnes ráno som tam bol krátko
You will never want to leave your room again	Už nikdy nebudete chcieť opustiť svoju izbu
I watched her body for a moment	Chvíľu som sledoval jej telo
It was a great night	Bola to skvelá noc
I love how you are with me	Milujem, ako si so mnou
I gave it a story, a story, a life	Dal som tomu históriu, príbeh, život
I only vaguely remember that life	Ten život si pamätám len matne
I know where to find myself after death	Viem, kde sa nájdem po smrti
She found a book in a short time while searching	Krátky čas pri hľadaní našla knihu
The investigation has provoked widespread criticism	Vyšetrovanie vyvolalo širokú kritiku
I wanted to kiss and taste it	Chcela som ho pobozkať a ochutnať
I had to break free	Musel som sa oslobodiť
I had nothing to lose but my life	Nemal som čo stratiť okrem svojho života
I should have more patience with both of you	Mal by som mať s vami oboma viac trpezlivosti
I hope you like it and take it to heart	Dúfam, že sa vám bude páčiť a vezmete si to k srdcu
I liked the intimacy she wrote about	Páčila sa mi intimita, o ktorej písala
I don't want to offend that expression	Nechcem tento výraz urážať
Actually, I want them to do it	Vlastne by som chcel, aby to urobili
I know what he looks like when he's hungry	Viem, ako vyzerá, keď je hladný
I opened my eyes and looked around the room	Otvorila som oči a poobzerala sa po izbe
I was sorry for their long night	Bolo mi ľúto ich dlhej noci
I'm glad it went through the reception	Som rád, že to prešlo cez prijímanie
I felt like a real celebrity	Cítil som sa ako skutočná celebrita
I don't want to lose my sister either	Nechcem stratiť aj svoju sestru
I knew he wouldn't believe me	Vedel som, že mi neuverí
The song spent seven weeks on the charts	Pieseň strávila v hitparáde sedem týždňov
I was walking and going through my scheme	Prechádzal som sa a prechádzal som svojou schémou
I'll explain next	Ďalej to vysvetlím
I should have told you	Mal som ti to povedať
I made a mistake in that	V tom som urobil chybu
I'll have to keep that in mind	Budem to musieť mať na pamäti
I think people prefer silence these days	Myslím si, že v dnešnej dobe ľudia uprednostňujú ticho
I didn't even have a chance to agree	Ani som nemal možnosť súhlasiť
I have never had such an experience before	Nikdy predtým som takú skúsenosť nemal
A few of them gave me curious glances	Zopár z nich na mňa vrhlo zvedavé pohľady
I was in his punch before he could land him	Bol som v jeho údere skôr, ako ho stihol pristáť
A car passed outside	Vonku prešlo auto
They spend a lot of time together	Trávia spolu veľa času
I stay in the back to fix the grave	Zostávam vzadu, aby som upravil hrob
I'd really rather watch someone else	Naozaj by som radšej sledoval niekoho iného
I was wondering how to recognize it	Bol som zvedavý, ako sa dá spoznať
I know what he likes	Viem, čo má rád
I looked after him	Pozrela som sa za ním
I was excited to be wrong	Bol som nadšený, že sa mýlim
I can't tell you how comfortable it was for me	Nemôžem vám povedať, aké to bolo pre mňa pohodlie
I really haven't seen both sides	Naozaj som nevidel obe strany
I can't imagine life without them	Neviem si predstaviť život bez nich
Many dogs are also stolen	Mnoho psov je tiež ukradnutých
I can't wait to see her	Neviem sa dočkať, kedy ju uvidím
I found myself lying on a blanket in the sand	Zistil som, že ležím na deke v piesku
One day I heard them talking	Jedného dňa som ich počul rozprávať
The shooting continued without either side gaining any advantage	Streľba pokračovala bez toho, aby niektorá zo strán získala nejakú výhodu
I remember the first season	Pamätám si prvú sezónu
I noticed it myself	Sám som si to všimol
I have a house for myself	Dom mám pre seba
I'll start another tonight	Dnes večer začnem ďalšiu
I could get lost in it	Mohol by som sa v tom stratiť
I raise my hand to rub the injured skin	Zdvihnem ruku, aby som si pretrel zranenú kožu
Each service had an independent chain of command	Každá služba mala nezávislý reťazec velenia
I see it a little differently	ja to vidim trochu inak
I spent most of my vacation in the shade	Väčšinu dovolenky som strávil v tieni
I have one brother with a broken heart	Mám jedného brata so zlomeným srdcom
I can't speed up message delivery	Nemôžem urýchliť doručenie správy
I had trouble maintaining a positive attitude	Mal som problém udržať si pozitívny postoj
I wouldn't do it again	Už by som sa do toho znova nepodrobil
The first steps of human perfection begin here	Prvé kroky ľudskej dokonalosti začínajú odtiaľto
I made sure of everything tonight	Na dnešný večer som sa o všetkom uistil
On the left was the company number	Naľavo bolo číslo firmy
I can't let go of him	Nemôžem ho pustiť z ruky
I turned and hurried up the stairs	Otočil som sa a ponáhľal som sa hore schodmi
I missed her so much	Tak veľmi mi chýbala
A fireball appeared above his head	Nad jeho hlavou sa objavila ohnivá guľa
I called them tangled porridge	Nazval som ich zamotanou kašou
I was finally able to move	Konečne som sa mohol pohnúť
I just want to feel good	Chcem sa len cítiť dobre
I didn't have any of our regular weapons	Nemal som žiadnu z našich bežných zbraní
I hated hearing all the traditional words said and repeated	Nenávidel som počuť všetky tradičné slová povedané a opakované
I enjoyed doing surgery	Bavilo ma robiť chirurgiu
I have to send you back now, but listen	Teraz ťa musím poslať späť, ale počúvaj
I knocked on his door, but no answer	Zaklopal som na jeho dvere, no žiadna odpoveď
I saw him write something on my resume	Videl som, ako niečo píše do môjho životopisu
Fire in the business park	Požiar v biznis parku
I didn't choose it	Nevybral som to
I fell back and landed on the couch	Spadol som dozadu a pristál som na pohovke
I turned toward the house and took a deep breath	Otočil som sa smerom k domu a zhlboka som sa nadýchol
I leave it all in your capable hands	Nechávam to všetko vo vašich schopných rukách
That means they can only spend what they earn	To znamená, že môžu minúť len to, čo zarobia
I'm sending her out	posielam ju von
I knew it right away	Hneď som to spoznal
I will find strength in my daughter	Silu nájdu v mojej dcére
I like how all the messages come together	Páči sa mi, ako sa všetky správy spájajú
I didn't mean the last part seriously	Tú poslednú časť som nemyslel vážne
I was brought to my knees	Bol som zrazený na kolená
I lost my appetite	Stratila som chuť do jedla
We needed to play hard first and then believe	Najprv sme potrebovali hrať tvrdo a až potom veriť
I knelt before this damn creature from hell	Kľačal som pred týmto prekliatym stvorením z pekla
I can't get it out	Nemôžem to dostať von
I didn't want to hope	Nechcela som dúfať
I guess I should start looking at those papers	Asi by som si mal začať prezerať tie papiere
Half of the main floor was occupied by a large open space	Polovicu hlavného poschodia zaberal veľký otvorený priestor
I didn't feel anything at all	Necítil som vôbec nič
I make more money than he does	Zarábam viac peňazí ako on
There was a shout from above	Zhora sa ozval výkrik
A strange idea given that he didn't sweat	Zvláštna myšlienka vzhľadom na to, že sa nezapotil
I give you this one warning	Dávam vám toto jedno varovanie
I didn't expect that, he thought	S týmto som nepočítal, pomyslel si
I can't forget this	Na toto nemôžem zabudnúť
I fell to the ground, suddenly exhausted	Spadol som na zem, náhle vyčerpaný
I slept until two o'clock in the afternoon	Spala som do druhej hodiny poobede
I knew it had to exist	Vedel som, že musí existovať
What did they stop shooting at?	Na čo prestali strieľať
I had a hard time putting it off	Ťažko som to odložil
I didn't even know them	Ani som ich nepoznal
I'll look at the basket and release it	Pozriem si košík a pustím ho
I wanted them to experience success without fail	Chcel som, aby okúsili úspech bez zlyhania
I'm very sensible about summer uniforms	O letných jednotných topánkach som veľmi rozumný
The building no longer exists	Budova už neexistuje
The film indicated that the escape was successful	Film naznačoval, že útek bol úspešný
I got up and went to another tree	Vstal som a išiel k ďalšiemu stromu
I will never hurt you again	Už ti nikdy neublížim
I'm so proud of you for everything you do	Som na teba tak hrdý za všetko, čo robíš
I didn't think of anything else	Na nič iné som nemyslel
I lunged forward and kept running	Vrhol som sa dopredu a pokračoval som v behu
I gasped and looked up	Zalapala som po dychu a pozrela sa hore
I loved my life, all	Miloval som svoj život, celý
I spread the chocolate over an even wider area	Čokoládu som rozotieral na ešte širšiu plochu
I barely had you two years later	Mal som ťa sotva o dva roky neskôr
A child you will soon not be	Dieťa, ktorým čoskoro nebudete
I can't believe you can be so cruel	Neverím, že dokážeš byť taký krutý
I want to study abroad	Chcem študovať v zahraničí
I had very few friends at that college	Na tej vysokej škole som mal veľmi málo priateľov
I expect the bite to continue	Očakávam, že skus bude pokračovať
I feel good about this	Z tohto mám dobrý pocit
I saw people running at us	Videl som ľudí, ako na nás bežia
I just talked about it in the city below	Práve som o tom hovoril v meste nižšie
I can't remember what kind it was	Neviem si spomenúť, aký to bol druh
I didn't ask who they were hunting instead	Nepýtal som sa, koho namiesto toho lovili
I understand his motivation that he wants your mother to be released	Chápem jeho motiváciu, že chce, aby bola tvoja matka oslobodená
A good way to make friends	Dobrý spôsob, ako získať priateľov
I threw myself into the crowd	Vrhol som sa do davu ľudí
I had no friends, no life and no other purpose	Nemal som žiadnych priateľov, žiadny život a žiadny iný účel
I was not well at all	Vôbec mi nebolo dobre
I haven't tried it in years	Roky som to neskúšal
It was very difficult for me to fall asleep	Veľmi ťažko sa mi zaspávalo
I quickly threw her clothes to mine	Rýchlo som hodil jej oblečenie k mojim
I told him to come forward	Povedal som mu, aby prišiel dopredu
I found it too comfortable	Prišlo mi to príliš pohodlné
I wouldn't dwell on that	Nad týmto by som sa nepozastavoval
I can't find anything that suits my needs	Nemôžem nájsť nič, čo by vyhovovalo mojim potrebám
I decided to use these	Rozhodla som sa použiť tieto
I'll get it at a discount	Dostanem to so zľavou
I fell asleep and dreamed	Zaspala som a snívalo sa mi
I'd rather not continue	Radšej nebudem pokračovať
I was hoping mine would be the same	Dúfal som, že ten môj bude rovnaký
I'm lying quietly, playing dead	Pokojne ležím, hrám sa mŕtveho
I know where the money went	Viem, kam šli peniaze
I didn't want to cry when we made love	Nechcela som plakať, keď sme sa milovali
I went downstairs and saw them outside	Zišiel som dole a videl som ich von
I hope we play great and they play badly	Dúfam, že budeme hrať skvele a oni zle
I definitely never thought it would happen to me	Rozhodne som si nikdy nemyslel, že sa to stane mne
The cast also showed it in the show	Herecké obsadenie to predviedlo aj v šou
I just stood looking at the washing machine	Len som stál a hľadel na práčku
I felt pretty good	Cítil som sa celkom dobre
I lower the rifle and turn	Sklopím pušku a otočím sa
Apparently I made his day more enjoyable	Zrejme som mu spríjemnil deň
I wish there was a way to get there	Prial by som si, aby existoval spôsob, ako sa tam dostať
I can't program games	Neviem programovať hry
Very strong animal, but still an animal	Veľmi silné zviera, ale napriek tomu zviera
I can't take it anymore that you're sick	Už nemôžem zniesť, že si chorý
The heroine is a female heroine	Hrdinka je ženská hrdinka
I wouldn't touch him for love or money	Nedotkol by som sa ho ani pre lásku, ani pre peniaze
I'll pick it up from the counter	Zdvihnem to z pultu
A few more steps and he'll be there	Ešte pár krokov a bude tam
But I wonder how to let things go	Zaujímalo by ma však, ako nechať veci ísť
I was incredibly nervous about my first real match	Bol som neskutočne nervózny z môjho prvého skutočného zápasu
He bought a new model every year	Každý rok si kupoval nový model
I wish it happened	Bol by som rád, keby sa to stalo
I started painting furiously	Začala som zúrivo maľovať
I remember having to fight for your mother	Pamätám si, že som musel bojovať o tvoju matku
I stared down and swallowed hard again	Zízal som dole a znova som ťažko prehltol
Maybe I would hate him less if he did	Možno by som ho menej nenávidel, keby to urobil
I want you to keep her leg high	Chcem, aby si jej držal nohu vyvýšenú
I suppose we can expect that in a free enterprise	Predpokladám, že to môžeme očakávať pri slobodnom podnikaní
I need to see these men	Musím vidieť týchto mužov
I couldn't keep the dog alive on it	Nedokázal som na ňom udržať psa pri živote
I had to make it up to her	Musel som jej to vynahradiť
I see no honor in killing	V zabíjaní nevidím žiadnu česť
I thought they would be kind, but they weren't	Myslel som si, že k tomu budú láskaví, ale neboli
I feel that would be important to her	Mám pocit, že by to bolo pre ňu dôležité
I noticed that the breeze stopped	Všimol som si, že prestal aj vánok
I want to know what the house inside looks like	Chcem vedieť, ako vyzerá dom vo vnútri
I think you will be surprised by the savings	Myslím, že budete prekvapení úsporou
I love you where you are	Mám ťa rád tam, kde si
I felt like a fly on the wall	Cítil som sa ako mucha na stene
I explained to him what they were	Vysvetlil som mu, čo sú zač
I was in the pub	Bol som v pivnici
I was seen in the south courtyard, near the fire	Bol som videný na južnom dvore, blízko ohňa
I put it on my jacket	Dal som si to na bundu
I want him in our care	Chcem ho mať v našej starostlivosti
I have a lot of lost luggage	Mám veľa stratenej batožiny
I picked it up and looked down	Pozbieral som to a pozrel dolu
A prisoner gaining freedom, a widow earns a living	Väzeň získavajúci slobodu, vdova si zarába na živobytie
I let myself be withdrawn	Nechal som sa tým stiahnuť
I turned and looked back at him	Otočila som sa a pozrela späť na neho
I didn't know what he wanted to write	Nevedel som, čo chce napísať
I work anytime and really	Pracujem kedykoľvek a naozaj
I'll check it out tomorrow first	Zajtra to najskôr skontrolujem
A horse-drawn carriage approached the tower	K veži sa blížil konský povoz
I can divide it into smaller bags	Môžem rozdeliť do menších vrecúšok
I have a long working day tomorrow	Zajtra mám dlhý pracovný deň
I try not to bother	Snažím sa neobťažovať
A stop for a drag and review was in place	Zastávka na pretiahnutie a preskúmanie bola na mieste
Later I would find out that according to Act no	Neskôr by som zistil, že podľa zákona č
I was with my mom and brother	Bol som s mamou a bratom
I killed her and she's dead	Zabil som ju a je mŕtva
I kept thinking he would feel that way	Neprestal som si myslieť, že sa tak bude cítiť
I see a strange glow on the ceiling	Na strope vidím zvláštnu žiaru
I jumped and I almost fell	Skočil som a skoro som to spadol
I wasn't sure if you were sure	Nebol som si istý, či si si istý
I was talking about myself	Hovoril som o sebe
I want people to be fine	Chcem, aby sa ľudia mali dobre
I also have a partner	Mám aj partnera
A safe place to sleep	Bezpečné miesto na spanie
A large influx of air filled the whole house	Veľký príval vzduchu naplnil celý dom
I also made knives	Ďalej som vyrobil nože
I follow him from a distance back to his apartment	Nasledujem ho z diaľky späť do jeho bytu
I was the one who kept the refrigerator full	Ja som bol ten, kto udržiaval plnú chladničku
An image you won't miss!	Obraz, ktorý si nenecháte ujsť!
I chose a chair two meters away from him	Vybral som si stoličku vzdialenú dva metre od neho
I looked at her, but she didn't look at me	Pozrel som sa na ňu, no ona sa nepozrela na mňa
I sent my little presents to the wrong girl	Poslal som svoje malé darčeky nesprávnemu dievčaťu
I'll check it online	Preskúmam to na internete
I came here with my father and brother	Prišiel som sem s otcom a bratom
I knew they weren't here to beat me	Vedel som, že tu nie sú, aby ma porazili
I didn't know that when we met	To som nevedel, keď sme sa stretli
I was not the perfect wife or best friend	Nebola som dokonalá manželka ani najlepšia kamarátka
I didn't know what she did, we never talked	Nevedel som, čo urobila, nikdy sme sa nerozprávali
I think you know the rest	Myslím, že zvyšok poznáte
However, I noticed something funny	Všimol som si však niečo vtipné
I promised to keep this cave a secret	Sľúbil som ti, že túto jaskyňu udržíš v tajnosti
I couldn't leave her, she was only five years old	Nemohol som ju opustiť, mala len päť rokov
I can feel his mouth on my chest	Cítim jeho ústa na mojich prsiach
I still find them interesting and I look forward to the support	Stále ich považujem za zaujímavé a teším sa z podpory
I refused to open my eyes	Odmietla som otvoriť oči
I had no idea there was so much	Netušila som, že je toho toľko
Customer help points provide up-to-date train information	Body pomoci pre zákazníkov poskytujú aktuálne informácie o vlakoch
I could always count on her	Vždy som sa na ňu mohol spoľahnúť
I could share my favorite music	Mohol by som sa podeliť o moju obľúbenú hudbu
A controlled experiment would be needed to confirm this	Na potvrdenie tohto by bol potrebný kontrolovaný experiment
I lost valuable time writing yesterday	Už včera som stratil drahocenný čas na písanie
A lot of people said that	Povedalo to veľa ľudí
I lost track of days	Stratil som pojem o dňoch
In fact, I'm smiling for the first time in a day	Vlastne sa prvýkrát za celý deň usmievam
I was at this place last night	Včera večer som bol na tomto mieste
I can't save my sister	Nemôžem zachrániť svoju sestru
I basically needed three plans	Potreboval som v podstate tri plány
I wanted them to know it could be	Chcel som, aby vedeli, že to môže byť
At the end of the episode	Na konci epizódy
I didn't, I turned and went back	Ja nie, otočil som sa a šiel späť
I saw them looking at each other	Videl som, ako sa na seba pozerajú
Nobody knew who we were	Nikto nevedel, kto sme
I'm looking forward to the weekend	Teším sa, že je tu víkend
I just wanted to meet you for that purpose	Chcel som sa s tebou stretnúť len za týmto účelom
I know he feels he hurt you	Viem, že má pocit, že ti ublížil
I folded my whole body around the step	Zložil som celé telo okolo schodíka
I feel a quick tap on my shoulder	Cítim rýchle poklepanie na moje rameno
I look at his beautiful face	Pozerám sa na jeho krásnu tvár
The magazine chose the game as a recommendation	Časopis vybral hru ako odporúčanie
I watched the small signs	Sledoval som malé náznaky
They drove me across the field	Preháňali ma cez pole
Suddenly I was overwhelmed by melancholy	Zrazu ma zaplavila melanchólia
The lamp came on and the film that surrounded me was gone	Zasvietila lampa a film, ktorý ma obklopoval, zmizol
I got out of bed slowly	Pomaly som vstal z postele
I really love this card too	Túto kartu tiež naozaj milujem
I who washed your face with water and blood	Ja, ktorý som ti umyl tvár vodou a krvou
I could use a new car, but nothing extra	Mohol by som použiť nové auto, ale nič extra
I didn't quite understand	Celkom som nerozumel
I was too stupid to learn from my mistakes	Bol som príliš hlúpy, aby som sa poučil zo svojich chýb
I had no way to help with that	Nemal som ako s tým pomôcť
I thought she must be some remarkable lady	Myslel som si, že to musí byť nejaká pozoruhodná dáma
I knew our goal immediately	Hneď som poznal náš cieľ
I had everything ready	Všetko som mal pripravené
The structure of the feathers is admired	Štruktúra peria je obdivovaná
I can't ask you to give it up	Nemôžem ťa žiadať, aby si sa toho vzdal
Then she became a flight attendant	Potom sa stala letuškou
I wanted it to be some ridiculous lie	Chcel som, aby to bola nejaká smiešna lož
I won't let the problems find me	Nedovolím, aby ma problémy našli
I was waiting for a couple	Čakal som na pár
I'm sending him back	Posielam ho späť
I love the message in the song	Milujem posolstvo v pesničke
I didn't take my music seriously	Svoju hudbu som nebral vážne
I thought it was a terrible call	Myslel som si, že to bol hrozný hovor
A small patch will suffice	Postačí malá náplasť
Stress is a common problem that most people will suffer from	Častým problémom, ktorým bude väčšina trpieť, je stres
I heard concern in his voice	V jeho hlase som počula obavy
A romantic idea for sure	Romantická predstava určite
I put my name in this diary	Meno som dal do tohto denníka
I enjoyed running the tank	Riadenie tanku ma bavilo
A villainous demon in this plane	Darebný démon v tejto rovine
I was too exhausted to move	Bol som príliš vyčerpaný na to, aby som sa pohol
I pulled out a flashlight and lit it	Vytiahol som baterku a zapálil som ju
I wish you good luck	prajem ti vela stastia
I went to church in those fields	Po kostole som chodil na tie polia
I bought all your books a few weeks ago	Pred pár týždňami som si kúpil všetky vaše knihy
I was afraid they would shoot me on the spot	Bál som sa, že ma na mieste zastrelia
I'm red and I'm having trouble breathing	Som začervenaný a ťažko sa mi dýcha
I smile faintly and look away	Slabo sa usmejem a odvrátim pohľad
I love the smell of coffee	Milujem vôňu kávy
The scale is maintained, so the character exceeds the enemies	Mierka je zachovaná, takže postava prevyšuje nepriateľov
I got more than I realized	Dostal som to viac, ako si uvedomoval
I could never love him	Nikdy by som ho nemohla milovať
I found out a little	Zistil som trochu
I can read a little regret in his eyes	V jeho očiach môžem čítať trochu ľútosti
I trust her when she says that	Verím jej, keď to hovorí
I think he likes you	Myslím, že ťa má rád
Maybe a modest start, but promising	Možno skromný začiatok, ale nádejný
I raised one hand above my head and waved	Zdvihla som jednu ruku nad hlavu a zamávala
I've also never seen a huge floating head	Tiež som nikdy nevidel obrovskú plávajúcu hlavu
I knew the number displayed on the screen	Vedel som číslo zobrazené na obrazovke
I was only forty years old	Mal som len štyridsať rokov
I knew it was true	Vedel som, že je to pravda
The black market was suppressed	Čierny trh bol potláčaný
I rolled onto my side	Prevrátil som sa na bok
I thought mine was pretty cool	Myslel som si, že ten môj je celkom fajn
I smile and whisper back	Usmejem sa a zašepkám späť
I gave you very little time	Dal som ti veľmi málo času
I wish you all the best	prajem ti všetko najlepšie
I wouldn't ask her for anything inappropriate	Nežiadal by som od nej nič nevhodné
I can't teach regularly	Nemôžem pravidelne učiť
I was friendly to them	Bol som k nim priateľský
I almost fell to my knees	Takmer som klesol na kolená
I want an exact record	Chcem presný záznam
I've lived here a lot of my life	Prežil som tu veľkú časť svojho života
I prefer to consider us a family	Radšej nás považujem za rodinu
The combined highway passed through the central business district	Kombinovaná diaľnica prechádzala centrálnou obchodnou štvrťou
I'll make a strategic decision and skip this piece	Urobím strategické rozhodnutie a tento kúsok preskočím
But I can't help but love this show	Nemôžem si však pomôcť, aby som túto show miloval
I have made good progress over the last year	Za posledný rok som urobil pekný pokrok
I jumped when my phone ran out	Vyskočil som, keď sa mi vybil telefón
It was her first performance as an actress	Bolo to jej prvé vystúpenie ako herečka
I guarantee it will be unforgettable and hospitable!	Garantujem, že to bude nezabudnuteľné a pohostinné!
It's a corporation	Má to korporácia
I hold my breath and listen carefully	Zadržím dych a pozorne počúvam
Each end has marble pillars	Každý koniec má mramorové stĺpy
I almost threw up in relief	Skoro som sa pozvracala od úľavy
I would expect it to get both	Očakával by som, že to dostane oboje
I heard what the old alien thought	Počul som, čo si ten starý mimozemšťan myslí
I heard gunfire and I hid here	Počul som streľbu a skryl som sa tu
I just felt it was right	Jednoducho som cítil, že je to správne
I wonder how he's doing	Zaujímalo by ma, ako sa mu darí
I hope it wouldn't happen	Bodaj by sa to nestalo
I learned how to do it	Naučil som sa, ako na to
I can't believe how elaborate this fortress is	Nemôžem uveriť, aká prepracovaná je táto pevnosť
I was wearing only a T-shirt, no shoes, nothing	Mal som na sebe len tričko, žiadne topánky, nič
I wonder how many of those cases they took	Zaujímalo by ma, koľko z tých prípadov vôbec zobrali
I'll call you soon, be ready to leave	Čoskoro vám zavolám, buďte pripravení odísť
I'm just entering the house	Práve vchádzam do domu
I see you met me	Vidím, že si ma spoznal
Beef sandwich is not a delicious sandwich	Hovädzí sendvič nie je lahodný sendvič
I nod my head and close my eyes	Prikývnem hlavou a zavriem oči
I closed and locked the door behind them	Zatvoril som a zamkol za nimi dvere
I won't be able to call your mom	Nebudem môcť zavolať tvojej mame
I tried not to bother me	Snažil som sa, aby ma to netrápilo
I wonder if he's still close or if he's watching me	Zaujímalo by ma, či je stále blízko, či ma sleduje
I think most of next week is on vacation	Myslím, že väčšinu budúceho týždňa je na dovolenke
I'll go back to my magazine and watch the boys	Vrátim sa k svojmu časopisu a sledujem chlapcov
I wondered where those words and knowledge came from	Rozmýšľal som, odkiaľ sa tie slová a vedomosti vzali
I was thinking about my family	Myslel som na svoju rodinu
I have to follow this case according to the book	Tento prípad musím sledovať podľa knihy
A pair of eyes looking at her	Pár očí, ktoré sa na ňu pozerajú
I like that they can	Páči sa mi, že môžu
Landing page with a custom question	Cieľová stránka s vlastnou otázkou
I need you here for a few hours	Potrebujem ťa tu na pár hodín
A strange thing happened	Stala sa zvláštna vec
I heard footsteps and went to another room	Počul som kroky a prešiel som do inej miestnosti
I think it depends on your interests	Myslím, že to závisí od vašich záujmov
A lot has happened in the last few days	Za posledných pár dní sa toho stalo veľa
I still thought she was arrested for it	Aj tak som si myslel, že ju za to zatkli
I did not plan to live fully	Nemal som v pláne žiť naplno
I was too weak and afraid to fight them	Bol som príliš slabý a bál som sa s nimi bojovať
I came up with the ultimate	Prišiel som s ultimátnym
I'm very worried about my real family	Veľmi sa bojím o svoju pravú rodinu
I don't trust any of them	Neverím žiadnemu z nich
I first noticed it the day before	Prvýkrát som si to všimol predchádzajúci deň
It was a commercial disappointment	Bolo to komerčné sklamanie
I got to the edge and looked inside	Dostal som sa na okraj a pozrel sa dovnútra
I need you to do their police stuff	Potrebujem, aby si im urobil policajné veci
I took a deep breath	Zhlboka som vydýchol
I said your debt is paid in full	Povedal som, že váš dlh je splatený v plnej výške
This is a digital album for the digital age	Toto je digitálny album pre digitálny vek
I couldn't deal with anything	Nevedela som sa s ničím vyrovnať
I walked by and admired the country	Išiel som vedľa a obdivoval som krajinu
I'll give her anything	Dám jej čokoľvek
The hurricane did not threaten any country	Hurikán neohrozil žiadnu krajinu
A third man entered the room	Do miestnosti vošiel tretí muž
I prefer to do things differently than others	Radšej robím veci inak ako ostatní
I came to the main entrance	Prišiel som k hlavnému vchodu
I promise to see you later	Sľubujem, že sa ešte uvidíme
A dark head began to form	Začala sa formovať tmavá hlava
I was hoping we'd be friends	Dúfal som, že budeme priatelia
I can't tell if they're connected or not	Neviem určiť, či sú spolu prepojené alebo nie
I must say that you made a great choice	Musím povedať, že ste si vybrali výborne
I wondered where my blood parents were	Rozmýšľal som, kde sú moji pokrvní rodičia
The city, town, village where they were raised	Mesto, mesto, dedina, kde boli vychovaní
I can't leave her there	Nemôžem ju tam nechať
I have so many new questions for her	Mám na ňu toľko nových otázok
I couldn't believe it was happening to me	Nemohol som uveriť, že sa to deje práve mne
I haven't had steak in a long time	Už dlho som nemal steak
I used to be my husband	Kedysi som bol svojim mužom
I didn't have any insurance to fix it	Nemal som žiadne poistenie, aby som to dal do poriadku
I wish she just left	Prial by som si, aby jednoducho odišla
I think that's the answer	Myslím, že to je odpoveď
I never wanted to, but I did it for work	Nikdy som nechcel, ale robil som to kvôli práci
Training methods should always be gentle and patient	Tréningové metódy by mali byť vždy jemné a trpezlivé
I can still see it	Ešte teraz to vidím
A little out of the way, but still nice	Trochu z cesty, ale stále pekné
I didn't dare talk to him	Neodvážil som sa s ním hovoriť
The flesh is thick and hard	Dužina je hustá a tvrdá
We are not ready yet	Ešte nie sme pripravení
I spent many long years working on his walk	Strávil som veľa dlhých rokov prácou na jeho chôdzi
I understand they did it for my own good	Chápem, že to urobili pre moje dobro
I know you've done so much	Viem, že si toho toľko urobil
Even so, I planned to do it all tonight	Aj tak som to všetko plánoval urobiť dnes večer
I told her we would wait in the living room	Povedal som jej, že počkáme v obývačke
There can be several causes for one person at a time	U jednej osoby môže byť súčasne viacero príčin
I didn't even open it	Ani som to neotvoril
I even pay her to boss for me like that	Dokonca jej platím, aby mi takto šéfovala
Driving resumed normal operation shortly after the incident	Jazda krátko po incidente obnovila bežnú prevádzku
I mean before we met	Myslím predtým, ako sme sa stretli
I need to talk to them	Musím sa s nimi porozprávať
I'm going to take a shower	Idem sa osprchovať
A drop of water fell on his nose	Na nos mu spadla kvapka vody
I lived the same day, over and over again	Žil som ten istý deň, znova a znova
I almost have to get up tomorrow	Zajtra musím skoro vstávať
I feel that there is still hope for our friendship	Cítim, že stále existuje nádej pre naše priateľstvo
I have to try it myself at home	Musím si to vyskúšať sám doma
But it turned out really well	Ale dopadlo to naozaj dobre
I was thinking about this	Myslel som na toto
I can see it from the look on your face	Vidím to podľa výrazu tvojej tváre
I didn't have time to worry about my pain	Nemal som čas obávať sa svojej bolesti
I went back and tried again	Obišiel som to dozadu a skúsil som to znova
I take the shuttle bus and visit most of them	Idem kyvadlovým autobusom a navštevujem väčšinu z nich
I don't have the same attachment	Nemám rovnakú prílohu
I felt something strange in my chest	V hrudi som cítil niečo zvláštne
I didn't believe it	tomu som neveril
I won't think about it	Nebudem na to myslieť
I heard their voices	Počul som ich hlasy
A noble man cannot do anything that others can criticize	Šľachetný človek nemôže urobiť nič, čo by ostatní kritizovali
I didn't know what happened to them	Nevedel som, čo sa s nimi stalo
I can't answer any of these questions	Na žiadnu z týchto otázok neviem odpovedať
At least I owe you one	Prinajmenšom ti to dlhujem
I can't find any information about them	Neviem o nich nájsť žiadne informácie
It was the absolute standard for him	Pre neho to bol absolútny štandard
I found it kind of funny	Prišlo mi to nejako vtipné
Even now, I can enjoy my future	Aj v tejto chvíli si môžem vychutnať svoju budúcnosť
I despise him when he drinks	Pohŕdam ním, keď pije
I'm not here to play games	Nie som tu, aby som hral hry
A useful aspect of this particular spell	Užitočný aspekt tohto konkrétneho kúzla
Three others were injured	Ďalší traja boli zranení
Apparently I still had a fever	Očividne som mal stále horúčku
I was getting too happy with the idea of ​​hope	Začínala som byť príliš spokojná s myšlienkou nádeje
I saw a lot down there	Videl som tam dole veľa
I don't have time to fill them all	Nemám čas vyplniť ich všetky
I didn't curse the way my neighbors did	Nepreklínal som to tak, ako to robili moji susedia
I swear I will protect you	Prisahám, že ťa budem chrániť
I don't want anything more from her	Nič viac od nej nechcem
I'm loading an imaginary bullet into a gun	Nabíjam imaginárnu guľku do pištole
I fell next to her	Spadol som vedľa nej
I promise all this	Toto všetko sľubujem
I was full, stretched right next to her	Bol som plný, natiahnutý tesne pri nej
I didn't plan to come home this summer	Toto leto som neplánoval prísť domov
I demanded that she show me compassion	Požadoval som, aby mi prejavila súcit
I need to overcome	Potrebujem sa prekonať
I just need a red button	Potrebujem len červené tlačidlo
I couldn't let my father take it from me	Nemohol som dovoliť, aby mi to otec zobral
I ignored him and walked up the stairs	Ignorovala som ho a kráčala po schodoch
I will definitely read his other works	Určite si prečítam ďalšie jeho diela
These are not empty words	Nie sú to prázdne slová
The mechanism of this is not fully understood	Mechanizmus tohto nie je úplne pochopený
I still have a lot of life left	Ostáva mi ešte veľa života
I hoped that the awning would be careful as well	Dúfal som, že aj markíz bude opatrný
I don't intend to cook much	Nemám v úmysle veľa variť
I haven't felt that way in a long time	Už dlho som sa tak necítil
I just need to capture it on film	Len to potrebujem zachytiť na film
Everyone sees them everywhere	Každý ich vidí všade
I could look at her from every angle	Mohol som sa na ňu pozerať z každého uhla
I did not know my own sin and my corrupt heart	Nepoznal som svoj vlastný hriech a svoje skazené srdce
I'm really sorry for your loss	Naozaj ma veľmi mrzí tvoja strata
Life too short	Príliš skrátený život
I knew what was expected of me all the time	Vedel som, čo sa odo mňa celý čas očakáva
Exceptions can be names or objects	Výnimkou môžu byť mená alebo objekty
I took them for two days	Bral som ich dva dni
A friend is a friend	Priateľ je priateľ
I haven't been on an eternity date	Nebol som na rande večnosť
A figure, a woman, ran out the door	Od dverí vybehla postava, žena
Even so, I think it's time	Aj tak si myslím, že je čas
I'm separated and you're separated	Ja som oddelená a ty si oddelená
I should give up and let him kill me	Mal by som sa vzdať a nechať ho, aby ma zabil
A guide can never deceive his people	Sprievodca nikdy nemôže klamať svojim ľuďom
I want to know what it's like	Chcem vedieť, aké to je
But in the end, I lost him	Nakoniec som ho však stratil
An undefeated battle was better than a lost battle	Nevybojovaná bitka bola lepšia ako prehratá bitka
I can't control these things	Tieto veci neovládam
It is open all year round	Je otvorená celoročne
I can't even imagine the two of them together	Neviem si ich dvoch spolu ani predstaviť
I told him no, thank you	Povedal som mu, že nie, ďakujem
I thought it was a cat	Myslel som, že je to mačka
I wanted her to stay	Chcel som, aby zostala
I'll take the doll and hide	Vezmem bábiku a schovám sa
I have already arranged another meeting with her	Už som si s ňou dohodol ďalšie stretnutie
I can't believe it, but you do	Nemôžem tomu uveriť, ale ty áno
I'll never get ahead	Nikdy sa nedostanem dopredu
I only blamed myself	Mal som na vine len seba
I saw a new self	Videl som nové ja
I'm sorry, little one, this has to be done	Je mi ľúto, maličká, toto sa musí urobiť
I never gave up on a good confrontation	Nikdy som neustúpil z dobrej konfrontácie
I didn't want anyone else involved	Nechcel som, aby sa do toho zapojil niekto iný
I just didn't have to panic	Len som nemusela panikáriť
I went outside and the natives cheered	Vyšiel som von a domorodci jasali
I received a letter today by mail	Dnes mi prišiel poštou list
I returned home last night, exhausted	Včera večer som sa vrátil domov, vyčerpaný
A new but familiar feeling has seized me	Zmocnil sa ma nový, no známy pocit
I found her a place to sleep	Našiel som jej miesto na spanie
I hated when he left	Nenávidel som, keď odišiel
I'm getting married tomorrow	Zajtra sa vydávam
I think we've always felt that way since we were kids	Myslím, že sme to tak vždy cítili, už od detstva
I was only nine and three months old	Mal som len deväť a tri mesiace
I was faster than him and held my breath	Bol som rýchlejší ako on a zatajil som dych
I shudder at the thought of watching me	Zachvejem sa pri myšlienke, že ma sleduje
The time required for each session remained the same	Čas potrebný na každú reláciu zostal rovnaký
I was surprised that we avoided discussing the weather	Prekvapilo ma, že sme sa vyhýbali diskusii o počasí
I just started to enjoy my job	Moja práca ma práve začínala baviť
Liverpool began to exert more pressure after the attack	Liverpool začal po útoku vyvíjať väčší tlak
I was also a naval intelligence officer at one time	Bol som svojho času aj dôstojníkom námornej rozviedky
I guess he's still looking for you both somewhere	Hádam vás oboch stále niekde hľadá
He really wants the bottom	Veľmi chce dnu
I went crazy in my head	V hlave som sa zbláznil
I didn't see you standing there	Nevidel som ťa tam stáť
I just remember some of that trip	Pamätám si len niečo z toho výletu
Beautiful, healthy little girl	Krásne, zdravé dievčatko
I see him jumping in front of the spear	Vidím, ako skáče pred oštepom
I was in danger of losing my nerve	Hrozilo, že stratím nervy
Singing occurs most often before and shortly after dawn	Spev sa vyskytuje najčastejšie pred úsvitom a tesne po ňom
I thought it was going down	Myslel som, že to ide dole
I fought so hard that we both met on the stairs	Bojoval som tak tvrdo, že sme sa obaja potkýnali na schodoch
I've been dreaming about this for weeks	Už týždne som o tom sníval
They were replaced by a powerful and continuous beam	Nahradil ich výkonný a súvislý lúč
I've never known anyone who would admit it	Nikdy som nepoznala nikoho, kto by sa k tomu priznal
I could extend an olive branch	Mohol som predĺžiť olivovú ratolesť
I almost didn't recognize him	Takmer som ho nespoznala
A voice came from the light	Zo svetla sa ozval hlas
I can ignore my inner critic	Dokážem ignorovať svojho vnútorného kritika
I don't want to ruin it for you	Nerád by som ti to pokazil
I sighed contentedly	Spokojne som si povzdychol
I give her complete control	Dávam jej úplnú kontrolu
I can barely choose phrases	Už ledva vyberám frázy
I wasn't sent here just to testify	Nebol som sem poslaný len svedčiť
I don't hope that would stop the new threads	Nedúfam, že by to zastavilo nové vlákna
I felt much better	Mal som zo seba oveľa lepší pocit
I was as dead as you can be	Bol som tak mŕtvy, ako môžeš byť ty
A short high-pitched scream that would drive the dogs crazy	Krátky vysoký výkrik, ktorý by psy privádzal do šialenstva
Howard ordered them to move to the reservation	Howard im prikázal, aby sa presunuli do rezervácie
I thought for a moment	Na chvíľu som sa zamyslel
I tried to find another topic of conversation	Snažil som sa nájsť inú tému rozhovoru
I offered her to sell her my wedding dress and veil	Ponúkol som jej, že jej predám svoje svadobné šaty a závoj
I'm in my bedroom getting ready for school	Som vo svojej spálni a pripravujem sa do školy
I don't have direct access to my doctor	Nemám priamy prístup k svojmu lekárovi
I felt so helpless, I really didn't know what to do	Cítil som sa tak bezmocne, naozaj som nevedel, čo mám robiť
I achieved it easily	Ľahko som to dosiahol
I asked her about her baby	Spýtal som sa jej na jej dieťa
I don't have a voice anymore	Už nemám hlas
I let laughter escape	Nechal som uniknúť smiechu
I would like to stay there one day again	Rád by som tam jedného dňa zostal znova
Fire from inside me, concentrated in my stomach	Oheň z môjho vnútra, sústredený v mojom žalúdku
I left the questions like that	Nechal som otázky tak
He was buried the next day	Na druhý deň bol pochovaný
I will vote with you to continue the expedition	Budem s vami hlasovať za pokračovanie výpravy
I feel the same way about you	Cítim to isté k tebe
I was successful in my search	Vo svojom pátraní som bol úspešný
I couldn't live with it	Nemohol som s tým žiť
I was more angry than anything else	Bol som nahnevaný viac ako čokoľvek iné
I never liked to speak in public	Nikdy som nerád hovoril na verejnosti
I forgot about his strength	Zabudol som na jeho silu
I was careful, but not uncomfortable	Bol som opatrný, ale nie nepríjemný
I ruined her life	Zničil som jej život
I was in a similar place recently	Nedávno som bol na podobnom mieste
I didn't even think so	ani som to tak nemyslel
I have a crew on the way right now	Práve teraz mám na ceste posádku
I wanted something practical and informed at the same time	Chcel som niečo praktické a zároveň informované
I think you thought you said so	Myslím, že si myslel, že si povedal
Fifteen years have not risen	Pätnásť rokov sa nevyzdvihlo
I appreciate you having to have such a busy day	Oceňujem, že ste museli mať taký náročný deň
The tour received positive reviews from critics	Turné získalo pozitívne hodnotenie kritikov
I was fast, but it was faster	Bol som rýchly, ale bolo to rýchlejšie
I have a problem before	Mám predtým problém
I have personally witnessed this law of nature	Osobne som bol svedkom tohto zákona prírody
The list of parts to be procured is huge	Zoznam dielov, ktoré sa majú obstarať, je obrovský
A few days later, it happened	O pár dní neskôr sa tak stalo
I moved between sadness and joy	Pohyboval som sa medzi smútkom a radosťou
I highly recommend this reading to everyone	Toto čítanie vrelo odporúčam každému
I felt a deep emotional pain at those words	Pri tých slovách som cítil hlbokú emocionálnu bolesť
I have never felt such terror before	Nikdy predtým som necítila taký teror
I can't heal a serious wound	Nemôžem liečiť vážnu ranu
I didn't have the courage to look at him	Nemala som odvahu sa naňho pozrieť
I just never expected this	Toto som proste nikdy nečakal
I didn't know where my father was	Nevedel som, kde je môj otec
I can't even find the car keys without you	Bez teba nemôžem nájsť ani kľúče od auta
I withdrew	Stiahol som sa do seba
But it is not so	Ale tak to nie je
I was not exactly known for being diplomatic or sophisticated	Nebol som presne známy tým, že som diplomatický alebo rafinovaný
I came home that night and hell broke loose	V tú noc som prišiel domov a nastalo peklo
I want to know the similarities and differences	Chcem vedieť podobnosť a rozdiely
I wanted to marry her and do the right thing	Chcel som si ju vziať a urobiť správnu vec
The state erected a monument to him over the grave	Štát mu nad hrobom postavil pomník
I like to come back a bit sometimes	Rád sa občas trochu vrátim
I do not think that the complaint is justified	Nemyslím si, že sťažnosť je opodstatnená
I thought we'd be safe here	Myslel som, že tu budeme v bezpečí
I hope he feels some movement	Dúfam, že cíti nejaké pohyby
I went with them too	Išiel som s nimi aj ja
I also have a man who loves meat	Tiež mám muža milujúceho mäso
I never knew his presence was for me	Nikdy som nevedel, že jeho prítomnosť je pre mňa
I need to be close to him	Potrebujem byť blízko neho
I feel like a complete idiot	Cítim sa ako úplný idiot
A small, loud sound escaped my lips	Z mojich pier unikol malý, vysoký zvuk
I didn't bother with makeup	S mejkapom som si hlavu nelámala
They lived here for a few times, several were just visiting	Zopár tu žilo, niekoľkí boli práve na návšteve
I turned to him slowly	Pomaly som sa k nemu otočila
I can also see the color red on a green grass field	Vidím červenú farbu aj na zelenom trávnatom poli
I needed a lot of coffee	Potreboval som veľa kávy
The foundations of the church can be seen	Je vidieť základy kostola
I could barely look at him	Sotva som sa naňho mohol pozerať
I wonder what we're going to do now	Som zvedavý, čo teraz budeme robiť
A liquid chill of fear ran through my body	Telom mi prešiel tekutý mráz strachu
I mean, they don't understand humanity	Myslím tým, že nerozumejú ľudskosti
I met people, but I never made it	Stretol som ľudí, ale nikdy som to nedotiahol ďalej
I had to call them right away	Musel som im hneď zavolať
I feel unworthy of this shrine	Cítim sa nehodný tejto svätyne
I would be too ashamed	Príliš by som sa hanbil
From the wilderness guide, I switched to selling cars	Zo sprievodcu divočinou som prešiel k predaju áut
I want to ask him a lot of questions	Chcem sa ho spýtať na veľa vecí
After a while, it appeared	Po chvíli sa to objavilo
I let it be absorbed for a second	Nechal som to na sekundu vstrebať
I felt their temperature	Cítil som ich teplotu
I have to deal with some matters on the bridge	Na moste musím vybaviť nejaké záležitosti
I was hoping for news of a possible first contact	Dúfal som v správy o možnom prvom kontakte
It has three different sounds in the picture	Má tri rôzne zvuky na snímku
I haven't seen him in two days	Nevidel som ho dva dni
I miss my son very much	Môj syn mi veľmi chýba
I want to help make a difference	Chcem pomôcť k zmene
I want other people to know that they are not alone	Chcem, aby ostatní ľudia vedeli, že nie sú sami
I just hope you can forgive me	Len dúfam, že mi budeš môcť odpustiť
I had to bring her a cell phone that she forgot	Musel som jej priniesť mobil, ktorý si zabudla
I went straight to his room and found it empty	Vošiel som rovno do jeho izby a zistil som, že je prázdna
This has never been used	Toto nebolo nikdy použité
I was waiting for your call, but it didn't come	Čakal som na tvoj telefonát, ale neprišiel
I planned this whole project	Celý tento projekt som plánoval
I know how to record sounds into cells	Viem, ako nahrať zvuky do buniek
After reading the letter, I felt even worse	Po prečítaní listu som sa cítil ešte horšie
I swear he's reading my mind	Prisahám, že mi číta myšlienky
I will also create a landing page according to your requirements	Vytvorím aj vstupnú stránku podľa vašich požiadaviek
I couldn't imagine a worse idea	Nevedel som si predstaviť horší nápad
I found a bride	Našiel som si nevestu
I wanted to be alone with her the most	Najviac som chcel byť s ňou sám
I don't remember how I got on the market or left	Nepamätám si, ako som sa dostal na trh alebo odišiel
I think he really found his profession	Myslím, že naozaj našiel svoje povolanie
I heard he was hanged in jail within a week	Počul som, že sa do týždňa obesil vo väzení
I also lost my words	Tiež som stratil slová
I was looking forward to the children	Tešila som sa na deti
I'll be back later	Vrátim sa neskôr
Only customers knew what they bought	Len zákazníci vedeli, čo si kúpili
I left the city and climbed the rocky hills	Vyšiel som z mesta a vyšplhal sa na skalné kopce
But I had one problem	Mal som však jeden problém
I know the man was guilty	Viem, že ten muž bol vinný
I didn't think he wanted to talk about it	Nemyslel som si, že o tom chce hovoriť
I want you to feel everything your victims have felt	Chcem, aby ste cítili všetko, čo cítili vaše obete
I did not proceed without due consideration	Nepristúpil som k tomu bez náležitého uváženia
I didn't want that to happen	Nechcel som, aby sa to stalo
Good first date	Dobré prvé stretnutie
There was a mass choir throughout the concert	Počas celého koncertu bol hromadný zbor
Really weird, damn scared	Naozaj čudný, čertovsky vystrašený
I hated friends who saw me like this	Nenávidel som priateľov, ktorí ma takto videli
I feel a ball forming in my throat	Cítim ako sa mi v hrdle tvorí guľa
I can't get through this	Neviem sa cez to preniesť
I saw a place without life	Videl som miesto bez života
I think this aspect is very important	Myslím si, že tento aspekt je veľmi dôležitý
I put my hands over my eyes to cover them	Prehodil som si ruky cez oči, aby som si ich zakryl
I jumped forward again	Znova som skočil dopredu
I offered him a jacket, but he refused	Ponúkol som mu bundu, ale odmietol
I could never live like this	Nikdy by som tak nemohla žiť
I want to touch her and love her	Chcem sa jej dotknúť a milovať ju
I picked it off the shelf	Vybral som to z police
I shake my head in response	V reakcii pokrútim hlavou
A flash of lightning struck the canoe sky	Záblesk blesku zasiahol oblohu kanoe
I love you, go to safety	Milujem ťa, choď do bezpečia
I could never imagine him in a million years	Nikdy som si ho nedokázal predstaviť za milión rokov
I scream out loud with a stern face	kričím nahlas s prísnou tvárou
Many things are offensive	Veľa vecí je urážlivých
I know it's normal when they get out	Viem, že je to normálne, keď sa dostanú von
I'm asking you to do more, Father	Žiadam ťa, aby si urobil viac, otec
I thought it was too scary for them	Myslel som, že to bolo pre nich príliš strašidelné
I'm in the living room	som v obývačke
I couldn't look him in the eye	Nedokázala som sa mu pozrieť do očí
Personally, I think it's a little mean	Osobne si myslím, že je to trochu podlé
I'm glad I can call him my friend	Som rád, že ho môžem nazývať svojím priateľom
They could not find living plants	Nepodarilo sa im nájsť živé rastliny
I have a lot of projects from time to time	Z času na čas mám veľa projektov
I'm a colleague and I'll start crying	Kolegujem a začnem plakať
The woman came to buy a date	Žena prišla kúpiť datle
I tried to talk, but it didn't work	Snažil som sa prehovoriť, ale nešlo to
I really want what you two have	Veľmi chcem to, čo vy dvaja máte
The lady can trust you and fear nothing	Dáma vám môže dôverovať a ničoho sa báť
I didn't regret a minute of our time together	Neľutovala som ani minútu nášho spoločného času
One cannot buy anything anywhere	Človek si nemôže nikde nič kúpiť
I love its warmth	Milujem jeho teplo
I asked myself why	Pýtal som sa sám seba, prečo je to tak
I really didn't want to be a sexual object	Naozaj som nechcel byť sexuálnym objektom
Many reasons have been offered for this situation	Pre takúto situáciu bolo ponúknutých veľa dôvodov
I can't believe he's your brother	Nemôžem uveriť, že je to tvoj brat
I ended up as a receiver	Skončil som ako prijímač
I looked around, but kept kneeling	Poobzeral som sa okolo seba, no ostal som kľačať
I think she's going to get pregnant herself	Myslím, že sama otehotnie
I took a step back from him	Ustúpila som od neho o krok
I would know it in the dark	Vedel by som to aj v tme
I wanted to hurry up and have it over with	Chcel som sa poponáhľať a mať to za sebou
I join hands in prayer in my place	Spájam ruky v modlitbe na svojom mieste
I have clear evidence	Mám jednoznačný dôkaz
I had to run down a smoke-filled corridor	Musel som prebehnúť chodbou plnou dymu
I did not intend to do so today	Dnes som to nemal v úmysle urobiť
We all fought like cats and dogs	Všetci sme sa bili ako mačky a psy
I just needed to find the thread	Len som potreboval nájsť vlákno
I tried to hit them with a magic screw	Pokúsil som sa ich zasiahnuť magickou skrutkou
I quote both almost daily	Oboch citujem takmer denne
Several men refused to give any notice	Viacerí muži odmietli poskytnúť akúkoľvek výpoveď
I missed the pickup and I couldn't complete the mission	Zmeškal som vyzdvihnutie a nezvládol som misiu
The man is standing, his coat draped over his arm	Muž stojí, cez ruku má prehodený kabát
I didn't want to be in the mood	Nechcel som mať náladu
I try to breathe slowly	Snažím sa pomaly dýchať
I just can't believe love	Len nemôžem veriť láske
I know you want to go there right now	Viem, že tam chceš ísť hneď teraz
I can walk through it	Môžem to prejsť pešo
I think it's her business	Myslím, že je to jej vec
I had to be sharp from now on	Odteraz som musel byť ostrý
I want you to stay too	Chcem, aby si zostal aj ty
I don't think that's a problem	Nemyslím si, že je to problém
I didn't want it to go even further	Nechcel som, aby to zašlo ešte ďalej
I practiced every day, but not on a bicycle	Cvičil som každý deň, ale nie na bicykli
The ships have not been thoroughly inspected	Lode neboli dôkladne preskúmané
I used to talk about it with the boys	Kedysi som sa o to stavil s chlapcami
I wanted to end my career	Chcel som ukončiť kariéru
Bring me my wife and let me die	Prineste mi moju ženu a nechajte ma zomrieť
I think the problems are just accompanying us, buddy	Myslím, že problémy nás len sprevádzajú, kamarát
I was really hungry at the time	V tom čase som bol naozaj hladný
I had no idea how he got around the counter	Netušil som, ako sa dostal okolo pultu
I needed a pen and paper	Potreboval som pero a papier
A small part of the existing hair is divided into two parts	Malá časť existujúcich vlasov je rozdelená na dve časti
I look forward to yard sales every year	Každý rok sa teším na výpredaje do dvora
Father's love for daughter	Otcova láska k dcére
I opened my eyes and looked at the time	Otvorila som oči a pozrela sa na čas
I knew they were getting along normally	Vedel som, že normálne vychádzajú spolu
I had to leave that house	Musel som z toho domu odísť
I can't confirm or deny who our client is	Nemôžem potvrdiť ani vyvrátiť, kto je náš klient
I watched the faces	Sledoval som tváre
I hoped she was doing better than me	Dúfal som, že sa jej darí lepšie ako mne
The piece was made under stress from a huge hustle and bustle	Kus bol vyrobený v strese z obrovského zhonu
The game was played more for art than for theory	Hra sa hrala viac pre umenie ako pre teóriu
I'm not looking for a library	Nehľadám knižnicu
I did it just to see that the room was empty	Urobil som len preto, aby som videl, že miestnosť je prázdna
I just wanted you to know	Len som chcel, aby si to vedel
I started swinging back and forth	Začal som sa hojdať tam a späť
I could see it, feel it	Mohol som to vidieť, cítiť
I think he was alone that weekend	Myslím, že ten víkend bol sám
I didn't share her enthusiasm	Nezdieľal som jej nadšenie
I forgot how lucky it is	Zabudla som, aké je to šťastie
I've been in the senses before	Predtým som bol pri zmysloch
I never asked him to be faithful	Nikdy som ho nežiadal, aby bol verný
The change in taste did not come from day to day	Zmena chutí neprišla zo dňa na deň
I think it was in the museum	Myslím, že to bolo v múzeu
But I didn't care	Bolo mi to však jedno
I will definitely let you know how things are going	Určite vám dám vedieť, ako sa veci vyvíjajú
A vision of beauty and temperament	Vízia krásy a temperamentu
I fell to the ground unable to move	Spadol som na zem neschopný pohybu
I hope it helped you	Dúfam, že ti to pomohlo
I was very much looking forward to those days	Veľmi som sa na tie dni tešila
I didn't experience your experience with him	Nezažil som s ním tvoju skúsenosť
I know he doesn't have that money either	Viem, že nemá také peniaze
I have to tell her that I'm not doing well	Musím jej povedať o tom, že sa mi tá práca nedarí
I wish others never left	Želám si, aby ostatní nikdy neodišli
Good health is good for us	Dobré zdravie je pre nás dobré
Booth missed one match due to injury	Booth vynechal jeden zápas pre zranenie
I'll make sure he gets into the right hands	Postarám sa, aby sa dostal do správnych rúk
I had a beautiful high voice	Mal som krásny vysoký hlas
I noticed that his pens were swollen	Všimol som si, že mu opuchla pera
I treated her less than a human	Správal som sa k nej menej ako k človeku
I have a huge amount of clothes in my closet	V šatníku mám obrovské množstvo oblečenia
I understand that consent is not a condition of purchase	Rozumiem, že súhlas nie je podmienkou nákupu
I stopped fighting for it	Prestal som sa kvôli tomu biť
I didn't want it to be over	Nechcel som, aby to bol koniec
Each of them can move on a different terrain	Každý z nich sa môže pohybovať po inom teréne
Suddenly I gained courage	Zrazu som nabral odvahu
I haven't done it well yet	Ešte som ju poriadne nezvládol
And then take it from there	A potom to odtiaľ vezmite
It was hard to find	Bolo ťažké nájsť
I stood firm for so long	Tak dlho som stál pevne
Curse, a form of protection, especially defensive magic	Prekliatie, určitá forma ochrany, najmä obranná mágia
I felt sick	Cítil som zvracanie
I respected the history of my countries	Rešpektoval som históriu svojich krajín
I think you still have some time	Myslím, že máš ešte nejaký čas
I really needed to be sick	Veľmi som potreboval byť chorý
I closed my eyes and pressed my lips to hers	Zavrel som oči a pritlačil svoje pery na tie jej
A hard black spot on her pale skin	Tvrdá čierna škvrna na jej bledej pokožke
I want you to get used to my touch	Chcem, aby si si zvykol na moje dotyky
I seem to find poetry everywhere	Zdá sa, že poéziu nachádzam všade
A hot shower can also be effective	Účinná môže byť aj horúca sprcha
I have it in this bag	Mám to v tejto taške
This impressed me a lot	Toto na mňa veľmi zapôsobilo
A way to find you if you get in trouble	Spôsob, ako vás nájsť, ak sa dostanete do problémov
I just want to avoid him	Chcem sa mu len vyhnúť
I insisted on buying them dinner	Trval som na tom, že im kúpim večeru
I want them to be excited, surprised	Chcem, aby boli nadšení, prekvapení
I just feel, man	Mám len pocit, človeče
I vomited twice	Dvakrát som zvracal
I was hoping it wasn't money	Dúfal som, že to nie sú peniaze
I admired it on one level	Na jednej úrovni som to obdivoval
I refuse to give her that power	Odmietam jej dať tú moc
A minute later he had his story	O minútu neskôr mal svoj príbeh
I think we have a lot in common	Myslím, že máme veľa spoločného
June began every game of the season	Jún začínal každý zápas tej sezóny
She was probably in the studio	Asi bola v štúdiu
I look and see him come in	Pozerám sa a vidím, ako vchádza
Simple, exceptional, exceptional moment	Jednoduchý, výnimočný, výnimočný moment
A whole life with you is not enough	Celý život s tebou nestačí
I help you establish yourself	Pomáham vám etablovať sa
I'm old enough to know that	Som dosť dospelý na to, aby som to vedel
I'm searching my living room	Prehľadávam svoju obývačku
I met her last fall	Spoznal som ju minulú jeseň
I saw my opportunity and took advantage of it	Videl som svoju príležitosť a využil som ju
I am too shocked to learn of this revelation	Som príliš šokovaný, aby som sa dozvedel o tomto odhalení
I asked him why he was suspected	Spýtal som sa ho na dôvod jeho podozrení
I want to ask you something	chcem sa ťa niečo spýtať
I had to read the book at least three times	Musel som tú knihu prečítať aspoň trikrát
I know my sister won't give you anything	Viem, že moja sestra ti len tak nič nedá
I felt you deserved it	Cítil som, že si to zaslúžiš
I was fourteen when the sun first disappeared	Mal som štrnásť rokov, keď slnko prvýkrát zmizlo
I wasn't convinced he wouldn't hurt me	Nebol som presvedčený, že mi neublíži
I lay down on the bed and closed my eyes	Ľahla som si na posteľ a zavrela oči
I'm surrounded by that	Som tým obklopený
A bright blue flash illuminated the night	Jasný modrý blesk osvetlil noc
I was just deleted	Bol som len tak vymazaný
I've never heard of it before	Nikdy predtým som o tom nepočul
I love my baby with my heart and soul	Milujem svoje dieťa srdcom a dušou
The baseball field should be a nice change	Bejzbalové ihrisko by malo byť príjemnou zmenou
I am deeply indebted to them	Som im hlboko zaviazaný
Then the woman will be equal to the man	Potom bude žena rovná mužovi
I tried to block it out of my mind	Snažil som sa to zablokovať z mysle
However, I have heard that it is very strong	Počul som, že je však veľmi silná
I shivered and continued walking	V duchu som sa otriasol a pokračoval v chôdzi
I looked at the tomb	Pozrel som sa do hrobky
I think it does us rest injustice	Myslím, že to robí nás ostatných nespravodlivosť
Our business is set to grow like never before	Náš obchod má rásť ako nikdy predtým
I didn't have to share it	Nemusela som sa o ňu deliť
Quiet conversation	Tichý rozhovor
I can't think clearly anymore	Už nedokážem jasne myslieť
I was the only one he looked at	Bol som jediný, na koho sa pozeral
I was ready for some answers	Bol som pripravený na nejaké odpovede
I can't find any information about this error anywhere	Nikde nemôžem nájsť žiadne informácie o tejto chybe
I have no idea why they saved me	Netuším, prečo ma ušetrili
They had two daughters	Mali dve dcéry
I wanted to see them again	Chcel som ich znova vidieť
I didn't want to go there without her	Nechcel som tam ísť bez nej
Place of education	Miesto vzdelávania
When she left, I didn't respond properly	Keď odchádzala, nezareagoval som správne
I came as always	Prišiel som ako vždy
I haven't been able to recognize any faces yet	Ešte som nedokázala rozoznať žiadne tváre
I just couldn't read it	Len som to nevedel prečítať
I started to sweat and feel nervous	Začal som sa potiť a cítiť nervozitu
I'll bite my lip and look around the room	Zahryznem si do pery a rozhliadnem sa po izbe
However, I managed to stay in check	Podarilo sa mi však udržať sa na uzde
She was much more upset by the potato salad	Oveľa viac ju rozčúlil zemiakový šalát
I closed my tired, burnt eyes	Zavrel som unavené, pálené oči
I really couldn't say that	Naozaj som to nemohol povedať
I need to find the key	Potrebujem nájsť kľúč
I guess I wrote it wrong	Asi som to zle napísal
At that time, I was supposed to win the queen	V tom čase som mal vyhrať kráľovnú
I wanted us to go out tonight	Chcel som, aby sme dnes večer išli von
I was thinking about what he said	Premýšľal som o tom, čo povedal
Music students will take care of the music	O hudbu sa postarajú žiaci hudby
I couldn't look at them either	Ani ja som sa na nich nemohla pozerať
I lowered my pistol to watch	Sklonil som pištoľ, aby som to sledoval
I felt we finally had to stand up	Cítil som, že sa musíme konečne postaviť
I had enough strength to give birth to a baby	Mala som dostatok sily na to, aby som porodila dieťa
I tried to touch the light	Snažil som sa dotknúť svetla
Loose or damaged equipment was thrown into the ocean	Uvoľnené alebo poškodené vybavenie bolo odhodené do oceánu
I like to watch things grow	Rád sledujem, ako veci rastú
I literally had no idea he had one	Doslova som netušil, že nejaký má
I've never been in a circle	Nikdy som nebol v kruhu
I can't guarantee these ships will last	Nemôžem zaručiť, že tieto lode vydržia
I feel comfortable and safe in his arms	V jeho náručí sa cítim pohodlne a bezpečne
I didn't hear anyone in the rooms	Nikoho v izbách som nepočul
The decision was yours	Rozhodnutie bolo na vás
I should have given up baseball speech altogether	Mal som úplne zanechať bejzbalové reči
I feel like my only option is to sleep	Mám pocit, že moja jediná možnosť je spať
I pushed him away, trying to adjust his mood	Odtlačila som ho a snažila sa upraviť náladu
I'm seventeen, sir	Mám sedemnásť rokov, pane
A white glow filled the sky	Oblohu naplnila biela žiara
I was the only mixed girl in our class	Bola som jediné zmiešané dievča v našej triede
Real tour de force	Skutočná tour de force
I saw my father and ran to him	Videl som svojho otca a rozbehol som sa k nemu
I haven't spoken to her in years	Nehovoril som s ňou už roky
I take a deep breath	Zhlboka sa nadýchnem
I wouldn't want to do it in the dark	Nechcel by som to robiť v tme
I finally passed out	Nakoniec som omdlela
I know he took care of me	Viem, že sa o mňa staral
I didn't go to you	Nešiel som k tebe
I have a mental illness	Mám duševnú chorobu
A wide wave of his hands covered their desk	Široké mávnutie rukou zahrnulo ich stôl
I still can't completely disagree with her	Stále s ňou nemôžem úplne nesúhlasiť
I helped him and he knows it	Pomohol som mu a on to vie
I packed it for you	Zabalil som to pre teba
I came back with a double handful, a real harvest	Vrátil som sa s dvojitou hrsťou, skutočná úroda
I return to the middle of it and take a deep breath	Vrátim sa do jej stredu a zhlboka sa nadýchnem
I had to stop it, otherwise everything would be destroyed	Musel som to zastaviť, inak by bolo všetko zničené
I didn't know what was going to happen	Nevedel som, čo sa má stať
I knocked on her door and she let me down	Zaklopal som na jej dvere a ona ma pustila dnu
I go crazy and lose the whole wolf clamp	Zbláznim sa a ztrápim celú vlčiu svorku
I often wonder where the mistake happened	Často si kladiem otázku, kde sa stala chyba
I didn't delay anything	Nič som nezdržiaval
I will not pretend that I do not love and admire them	Nebudem predstierať, že ich nemilujem a neobdivujem
The cold breeze shocked her warmth where he had once been	Studený vánok šokoval jej teplo tam, kde kedysi bol
I didn't care she was dead	Bolo mi jedno, že je mŕtva
I will not argue with a point	Nebudem argumentovať pointou
I was a little uneasy	Bol som trochu nesvoj
I just came to ask you to forgive me	Prišiel som ťa len požiadať, aby si mi odpustil
I know you want a life that belongs to you	Viem, že chceš život, ktorý patrí tebe
I didn't have time to be locked up all afternoon	Celé poobedie som nestihol byť zavretý
I thought I'd bite it, but then I decided to do it	Rozmýšľal som, že to uhryznem, ale potom som sa rozhodol pre to
Simple life, but his family depended on it	Jednoduchý život, ale jeho rodina na ňom závisela
I want to know every detail	Chcem vedieť každý detail
I thought we were going to crash and kill	Myslel som, že sa zrútime a zabijeme
They were forced to apologize	Boli nútení sa ospravedlniť
I only need one of your hands	Potrebujem len jednu tvoju ruku
I think that's why he wants me dead	Myslím, že preto ma chce mŕtveho
Eight witnesses were called	Predvolaných bolo osem svedkov
A place you can't see but feel	Miesto, ktoré nemôžete vidieť, ale cítiť
The third brought the light to a small adjoining bathroom	Tretí priniesol svetlo do malej susednej kúpeľne
I made money, but not enough	Zarobil som peniaze, ale nie dosť
I've never felt better in my life before	Nikdy predtým som sa v živote necítil lepšie
I guess he's after a gun	Predpokladám, že ide po zbraň
Six people died	Zahynulo šesť ľudí
I would still report to him	Stále by som sa mu hlásil
I just slipped a little	Len som sa trochu pošmykol
I should have trusted my instincts	Mal som veriť svojim inštinktom
I think we enjoyed one day	Myslím, že na jeden deň sme si užili dosť
I got a job with computers	Dostal som prácu s počítačmi
I looked up at his close face	Zdvihla som pohľad na jeho blízku tvár
I was their prisoner	Bol som ich väzňom
I heard he's a graduate lawyer	Počul som, že je vyštudovaný právnik
I'll add a few things here soon	Čoskoro sem pridám pár vecí
A window instead of a man	Okno namiesto muža
I enjoy everything in life	V živote ma baví všetko
I love the simplicity of short hair	Milujem jednoduchosť krátkych vlasov
I was fascinated by their style	Zaujal ma ich štýl
I replaced the head unit and it didn't help	Vymenil som hlavovú jednotku a nepomohlo to
I don't see where the rings went	Nevidím, kam zmizli prstene
I spent the day online or cared for my grandmother	Strávil som deň online alebo som sa staral o svoju babičku
I just found the wrong army	Práve som našiel nesprávnu armádu
I definitely didn't enjoy it	Rozhodne som si to neužil
I didn't think much about it	Veľmi som nad tým nepremýšľal
The man is not entitled to anything	Muž nemá nárok na nič
This is almost impossible to find	To je takmer nemožné nájsť
I knew she had big tits, but these are crazy	Vedel som, že má veľké prsia, ale tieto sú šialené
I broke off a piece	Odlomil som kúsok
I have no thanks for you	Nemám za teba žiadnu vďaku
I want to hear every word	Chcem počuť každé slovo
I handed him the note and smiled	Podal som mu zápis a usmial sa
I thought they were in danger	Myslel som, že sú v nebezpečenstve
I would just assume it's the same thing	Len by som predpokladal, že ide o to isté
I'm saying this will be the final	Hovorím, že toto bude finále
I never told you about our music weekend	Nikdy som ti nepovedal o našom hudobnom víkende
I can tell he's confused	Môžem povedať, že je zmätený
I didn't even see him	Ani som ho nevidel
I didn't even know you had so much in you	Ani som nevedel, že máš v sebe toľko
I can't feel alone	Nemôžem sa cítiť sám
I wanted that bird right now	Toho vtáka som chcel hneď teraz
Today I decided not to dry my hair	Dnes som sa rozhodla nesušiť si vlasy
I saw how much hair she lost	Videl som, koľko vlasov stratila
I expect you wanted some tall, slim professional woman	Očakávam, že si chcel nejakú vysokú, štíhlu profesionálnu ženu
I didn't find the yacht	Jachtu som nenašiel
I never know what I'll get	Nikdy neviem, čo dostanem
I hit him with a blade and pulled blood	Zasiahol som ho čepeľou a vytiahla krv
But I feel something strange in the air	Vo vzduchu však cítim niečo zvláštne
I feel them, but I don't bend them	Cítim ich, ale neohýbam ich
I couldn't resist touching his face	Nemohla som odolať a dotknúť sa jeho tváre
Please, my dear girl	Prosím ťa moje milé dievča
I started again and studied each envelope carefully	Začal som znova a pozorne som si prezeral každú obálku
I was in front of the mountains, in front of the stars	Bol som pred horami, pred hviezdami
I didn't have to pay anyone to tell me	Nemusel som nikomu platiť, aby mi to povedal
I tried to control it	Snažil som sa to kontrolovať
He also does a very good job	Tiež robí veľmi dobrú prácu
But the end result is a strong episode	Ale konečný výsledok je silná epizóda
I just lost hope when you weren't home	Len som stratil nádej, keď si nebol doma
I still miss her every day	Stále mi chýba každý deň
I was still afraid of him	Stále som sa ho bála
I just have to save him	Len ho musím zachrániť
I want to be in your arms and stay there	Chcem byť v tvojom náručí a zostať tam
I felt warm as I walked beside him	Cítil som teplo, keď som kráčal vedľa neho
I could easily find out	Mohol som to ľahko zistiť
I want an answer from you	Chcem od teba odpoveď
I could have warned him	Mohol som ho varovať
I enjoy music the most	Najviac radosti zo života mám z hudby
I'm sitting backwards	Sedím smerom dozadu
I didn't want you to get in trouble	Nechcel som, aby si sa dostal do problémov
I miss the warmth of his skin	Chýba mi teplo jeho pokožky
I suppose you could describe them that way	Predpokladám, že by ste ich tak mohli opísať
I just like having you here	Len sa mi páči, že ťa tu mám
I can say that it annoys her	Môžem povedať, že ju to rozčuľuje
I want liberation too	Aj ja chcem oslobodenie
Price himself proposed numerous changes in the dialogues for his character	Sám Price navrhol pre svoju postavu početné zmeny v dialógoch
I hope you like my review	Dúfam, že sa vám moja recenzia bude páčiť
They found me bloodied and unconscious	Našli ma zakrvavenú a v bezvedomí
I hope it doesn't happen	Dúfam, že sa to nestane
The man would answer	Muž by odpovedal
I can't say anything bad about them at all	Nemôžem na nich povedať vôbec nič zlé
I'll arrange for it to be done quickly	Zariadim, aby to bolo rýchlo hotové
The resulting courtroom miniature was ten feet long	Výsledná miniatúra súdnej siene bola dlhá desať stôp
I think it might have helped, you know	Myslím, že to mohlo pomôcť, vieš
I had to witness his later life	Musel som byť svedkom jeho ďalšieho života
The perfect silver circle	Dokonalý strieborný kruh
I think the police take him too	Myslím, že ho berie aj polícia
I wouldn't do that to you	To by som ti neurobil
I'll make a few calls for you	Uskutočním niekoľko hovorov pre vás
I come here for myself	Prichádzam sem sám za seba
I will easily refrain from speaking first	Ľahko sa zdržím hovorenia ako prvého
I didn't give him any personal information at all	Nedal som mu vôbec žiadne osobné údaje
I see around me and everyone is looking at me	Vidím okolo seba a všetci sa na mňa pozerajú
I know this pain	Poznávam túto bolesť
I told you the essence of it all	Povedal som ti podstatu toho všetkého
I like what you did in the office	Páči sa mi, čo ste urobili v kancelárii
I'm searching the ceiling	Prehľadávam strop
I didn't lose everything	Nestratil som všetko
I'm meeting a friend from school	Stretávam sa s kamarátkou zo školy
I had no way to warn him	Nemal som ho ako varovať
I will guide you and talk to you	Budem ťa viesť a hovoriť s tebou
A spear lay on the stone floor	Na kamennej podlahe ležal oštep
I shook my head in astonishment	Začudovane som pokrútil hlavou
A little further on, two people were watching her	O kúsok ďalej ju sledovali dvaja ľudia
I moved to him again, expecting him to back down	Znova som sa k nemu pohol v očakávaní, že ustúpi
I promise my support and help	Sľubujem svoju podporu a pomoc
One hundred hands waved	Sto rúk zamávalo
I want to focus on you	Chcem sa sústrediť na teba
A good car is nice in itself	Dobré auto je pekné samo o sebe
I couldn't get rid of the nightmare	Nemohla som sa zbaviť nočnej mory
I understand that young women like these things	Chápem, že mladým ženám sa tieto veci páčia
I feel a little different	Cítim sa akosi inak
I think we should go down	Myslím, že by sme mali ísť dnu
I checked the computer for riots	Skontroloval som počítač o nepokojoch
I know you noticed	Viem, že si si to všimol
I remembered how he was in our relationship	Spomenula som si, aký bol v našom vzťahu
I wanted to say her name, but I couldn't	Chcel som vysloviť jej meno, ale nemohol som
The sight told me it was over	Pohľad mi povedal, že je po všetkom
A photo of the ride can be purchased	Fotografiu jazdy je možné zakúpiť
I happened to be a celebrity	Stala som sa náhodou celebritou
I can tell by the look in her eyes	Viem to povedať podľa výrazu v jej očiach
That's what I want from you	To by som od teba chcel
I need to know how to get off this island	Musím vedieť, ako sa dostať z tohto ostrova
I would have to jump	Musel by som skočiť
I feel really bad	Cítim sa naozaj zle
I was still here, I was still breathing	Bol som stále tu, stále som dýchal
I still wonder why we made up the story	Stále sa čudujem, prečo sme si vymysleli príbeh
I feel much stronger now	Teraz sa cítim oveľa silnejší
I wondered why she did it	Zaujímalo ma, prečo to urobilo
I didn't want to know any of that	Nechcela som nič z toho vedieť
I have no idea what rooms are behind them	Netuším, aké izby sú za nimi
I took the lead and he cast me	Prevzal som vedenie a on ma obsadil
I can feel it now	Už to cítim
I really feel a lot of guilt for that	Naozaj za to cítim veľkú krivdu
I think it suits you	Myslím, že ti to sedí
I went up the stairs and knocked	Vyšiel som po schodoch a zaklopal
New home, strange faces, foreign language and customs	Nový domov, zvláštne tváre, cudzí jazyk a zvyky
I studied biology	Vyštudoval som biológiu
I don't want to sit at home alone	Nechcem sedieť doma sám
I could clearly see it on his left hand	Jasne som to videl na jeho ľavej ruke
I took some photos from the mountains	Nafotil som viacero fotiek z hôr
I think the success is worth it	Myslím si, že úspech stojí za to
I had no idea what to think about this	Netušila som, čo si mám o tomto myslieť
In fact, I was quite indifferent to him	Vlastne som mu bola celkom ľahostajná
Actually, I haven't asked anyone yet	Vlastne som sa ešte nikoho nepýtal
It is not certain how he got to freedom	Nie je isté, ako sa dostal k slobode
I'm going to wear clothes for the playground	Chystám sa obliecť si šaty na ihrisko
I looked around, trying to remember our journey	Poobzeral som sa okolo seba a snažil som sa zapamätať si našu cestu
I need to know the connection between these materials	Potrebujem vedieť, aké je spojenie medzi týmito materiálmi
I needed less audience to kiss	Na bozk som potreboval menej publika
I was mad with anger	Bol som šialený od hnevu
I think that says something about me	Myslím, že to o mne niečo vypovedá
I was worried about the world	Bál som sa o svet
I can't sacrifice myself	Nemôžem sa obetovať
I saw the future with hope instead of fear	Videl som budúcnosť s nádejou namiesto strachu
I was very angry about my situation	Bol som veľmi nahnevaný na svoju situáciu
I told him there wasn't enough time	Povedal som mu, že nie je dosť času
I would highly recommend this program to everyone	Veľmi by som odporučil tento program každému
I hurried into the house	Ponáhľal som sa do domu
Doctors gave him less than six months to live	Lekári mu dávali menej ako šesť mesiacov života
I know what he looks like	Viem ako vyzerá
I was mediocre, so cute	Bol som priemerný, taký roztomilý
I was just trying to prove something to myself	Len som sa snažil niečo dokázať sám sebe
I want all your options in writing	Chcem od vás všetky možnosti písomne
I was cold on the couch downstairs	Bola mi zima na gauči dole
I have the last word in everything around	Mám posledné slovo vo všetkom okolo
I want to hear from you all day	Chcem od vás počuť celý deň
A faint sad smile slid down her lips	Na pery jej skĺzol slabý smutný úsmev
I reminded myself to talk to him	Pripomenul som si, aby som sa s ním porozprával
Riding through the woods	Jazda popri lese
The car couldn't get through it	Auto by cez ňu nemohlo prejsť
I bet my parents didn't know either	Stavím sa, že to nevedeli ani moji rodičia
Australia has made two changes	Austrália urobila dve zmeny
Autumn was like a memory	Jeseň bola ako spomienka
I know how sorry you must be	Viem, ako ťa to musí mrzieť
I am extremely grateful for everything	Som za všetko nesmierne vďačná
I believe there are many ways to do the church right	Verím, že existuje veľa spôsobov, ako robiť cirkev správne
I just wanted him, every element that created his presence	Chcel som len jeho, každý prvok, ktorý vytvoril jeho prítomnosť
I could be written off at any time	Kedykoľvek som mohol byť odpísaný
I also noticed that this floor was an ordinary white stone	Tiež som si všimol, že táto podlaha bola obyčajný biely kameň
The second requirement is that normal vs	Druhou požiadavkou je, že normálny vs
I didn't understand a word	Nerozumel som ani slovo
I have no idea how to feel about it	Netuším, ako sa pri tom cítiť
I reluctantly agreed	Neochotne som súhlasil
Small box for a train car	Malá skrinka na vlakové auto
I have come a long way	Prišiel som veľmi ďaleko
A valley formed around us	Okolo nás sa formovalo údolie
I smiled at the flower pots covering the porch	Usmial som sa na kvetináče pokrývajúce verandu
A lump grew in his throat	V hrdle mu narástla hrča
A lot of bad things happen	Stáva sa veľa zlých vecí
I should do the same or better	Mal by som to urobiť rovnako alebo lepšie
I still come once a month	Stále prichádzam raz za mesiac
I noticed that a wider smile appeared	Všimol som si, že sa objavil širší úsmev
We will deliver to you	Dodáme sa až k vám
I decided to write here	Rozhodol som sa napísať sem
I've been looking for this for some time	Už som to nejaký čas hľadal
I'll wait for you at midnight under the tree	Počkám ťa o polnoci pod stromčekom
I see a climax on the phone to create	V telefóne vidím vrchol na vytvorenie
I knew my prospects for success were very weak	Vedel som, že moje vyhliadky na úspech sú veľmi slabé
This will be an event	Toto bude udalosť
I'm so sorry	Je mi to strašne ľúto
I could forgive it because it was my choice	Mohol som si to odpustiť, pretože to bola moja voľba
I was locked inside a square wood	Bol som zamknutý vo vnútri hranatého dreva
I opened the side door and it froze me	Otvoril som bočné dvere a zamrazilo ma
He is largely the captain of his own ship	Do veľkej miery je kapitánkou vlastnej lode
I never liked shorts	Nikdy som nemal rád šortky
I wanted to keep the middle initial the same	Chcel som ponechať strednú iniciálu rovnakú
I can give you proof of documents	Môžem vám dať potvrdenie o dokladoch
I'm not either	To tiež nie som
I immediately realize the problem	Okamžite si uvedomujem problém
I can think alone	Dokážem myslieť sám
I move her hair and reveal a small, delicate ear	Pohnem jej vlasmi a odkryjem malé, jemné ucho
I could do it for you quickly and easily	Mohol by som vám to urobiť rýchlo a jednoducho
I talked to different people in church leadership	Rozprával som sa s rôznymi ľuďmi vo vedení zborov
I had no idea what to do next	Nemal som tušenie, čo robiť ďalej
In the end, I won the fight	Nakoniec som boj vyhral
I needed someone in my presence	Potreboval som niekoho v mojej prítomnosti
I explained that brightness in an instant	Ten jas som si v okamihu vyložil
I looked out the bedroom window	Pozrel som sa von oknom spálne
I asked what was in them	Spýtal som sa, čo v nich je
I felt quite satisfied with myself	Cítil som sa so sebou celkom spokojný
I know you're not big at religion	Viem, že nie si veľký v náboženstve
I noticed that her hands were shaking slightly	Všimol som si, že jej ruky sa mierne chveli
I was hoping for a good day full of good deals	Dúfal som v dobrý deň plný dobrých obchodov
I made it to the top	Dotiahol som to až na vrchol
I blink at her slowly	Pomaly na ňu žmurkám
I read about it on the internet	Čítal som o tom na internete
I was glad to have him	Bol som rád, že ho mám
I have decided that I will be less shit in the future	Rozhodol som sa, že v budúcnosti budem menej hovno
It was a great show	Bola to skvelá šou
I already know where it came from	Už viem, odkiaľ to prišlo
I'm sure he will	Som si istý, že to urobí
I forgot why we call it a plate of shrimp	Zabudol som, prečo to nazývame tanier kreviet
Even so, I was no longer in the mood to paint	Aj tak som už nemal náladu maľovať
I already knew all this	Toto všetko som už vedel
I touched the wall and found it hot	Dotkol som sa steny a zistil som, že je horúca
Years ago, I lost my first wife	Pred rokmi som stratil svoju prvú ženu
I just always do wrong	Len vždy robím zle
I forgot to adjust how your eyes adjust	Zabudol som upraviť, ako sa tvoje oči prispôsobujú
I just want to touch her, kiss her	Chcem sa jej len dotknúť, pobozkať ju
I think you look a lot like your mom	Myslím, že aj ty sa veľmi podobáš na svoju mamu
Italy seemed to slide into the revolution	Zdalo sa, že Taliansko skĺzne k revolúcii
I was angry with myself	Bola som na seba nahnevaná
I love, I love, I like to introduce you to new tastes	Milujem, milujem, rada vám predstavujem nové chute
That's probably why we get along so well	Asi preto spolu tak dobre vychádzame
I obviously had no idea what they were talking about	Očividne som netušil, o čom hovoria
I almost lost her on a traffic flight here	Takmer som ju stratil pri dopravnom lete sem
They brought me here to heal	Priviedli ma sem, aby som sa uzdravil
I very much welcome this article	Veľmi vítam tento článok
I watched him pull beer after beer	Sledoval som, ako ťahá pivo za pivom
I know the tone	Poznám tón
I mean, this family is	Myslím tým, že táto rodina je
I study his hands for a while	Chvíľu študujem jeho ruky
I still remember that	Stále to spomínam
The rise of the earth makes my feet tired	Vzostup zeme mi unavuje nohy
I wish we had space for such a big pond	Prial by som si, aby sme mali priestor pre taký veľký rybník
I had to believe he could	Musel som veriť, že môže
I came back in the afternoon and found her sleeping again	Poobede som sa vrátil a našiel som ju opäť spať
She was awakened by noise	Zobudil ju hluk
I can't think directly at the moment	V tejto chvíli nedokážem myslieť priamo
I would agree with everything he offered me	Súhlasil by som so všetkým, čo mi ponúkol
I wanted to taste his sweat, his desire	Chcela som okúsiť jeho pot, jeho túžbu
I remembered how weird he was at school	Spomenul som si, ako divne sa správal v škole
I will not return to this place	Na toto miesto sa už nevrátim
I work long hours and study at night	Pracujem dlhé hodiny a učím sa v noci
I was married to a church	Bol som ženatý s kostolom
I went to class late	Išiel som neskoro do triedy
That is, at the end of a long life	Teda na konci dlhého života
I waved the air one more time	Zamával som vzduchom ešte raz
I need time to prepare for this	Potrebujem čas, aby som sa na to pripravil
He was considered a favorite, but failed to win	Bol považovaný za favorita, ale nepodarilo sa mu vyhrať
They put everything on paper	Všetko dali na papier
I call her, but she doesn't answer	Volám jej, ale neodpovedá
I wonder when you will start therapy	Zaujímalo by ma, kedy začnete terapiu
A mind that fills with questions	Myseľ, ktorá sa plní otázkami
I didn't draw very well	Nekreslil som veľmi dobre
I picked one up and went to the counter	Jednu som zobral a podišiel k pultu
I stick to her	Držím sa jej
I expected to find at least water	Čakal som, že nájdem aspoň vodu
I think everyone knows who they are	Myslím, že každý vie, kto sú
I have to wear it all day	Musím ho nosiť celý deň
Many people have a problem with this word	Veľa ľudí má s týmto slovom problém
I put down my diary and ran to him	Odložil som denník a rozbehol som sa k nemu
I felt a huge sense of distress	Cítil som obrovský pocit núdze
I also thought there was something profound about it	Tiež som si myslel, že je v tom náhodou niečo hlboké
I was sorry about this guy	Bolo mi toho chlapa ľúto
I still work with these plants myself	Sám stále pracujem s týmito rastlinami
I knew he would look at me	Vedel som, že sa na mňa pozrie
I cry for my lost boys	Plačem pre svojich stratených chlapcov
I see absolutely no justification for this	Nevidím na to absolútne žiadne opodstatnenie
I looked at him in shock	Šokovane som sa naňho pozrela
I traveled to his house, this house, many years ago	Cestoval som do jeho domu, tohto domu, pred mnohými rokmi
I knew it was too early for me to sleep	Vedel som, že je príliš skoro na to, aby som spal
I knew his wife was right	Vedel som, že jeho žena má pravdu
I haven't heard anything that sounds so good	Nepočul som nič, čo by znelo tak dobre
I inhaled the scent of her perfume	Vdychoval som vôňu jej parfumu
I knew they were just giving us space	Tušil som, že nám len dávajú priestor
I'm part of this flight now	Teraz som súčasťou tohto letu
I got up and tried on my summer clothes	Vstal som a vyskúšal si letné oblečenie
Very interesting lady	Veľmi zaujímavá dáma
I will do everything I can to protect you	Urobím všetko pre to, aby som ťa ochránil
I am proud of this office	Som hrdý na tento úrad
The film had a mixed response	Film mal zmiešanú odozvu
I have always had emptiness in my heart	Vždy som mal v srdci prázdnotu
Kingdom frozen in time	Kráľovstvo zamrznuté v čase
I gently wipe her face and chest	Jemne jej utriem tvár a hruď
A bright shooting star flashed through her eyes	Cez zrak jej prebleskla jasná padajúca hviezda
I sat down	Posadila som sa
I think you're sick	Myslím, že si chorý
The jealousy she tried to deny	Žiarlivosť, ktorú sa snažila poprieť
I reached out to grab her hand to celebrate	Natiahol som sa, aby som ju chytil za ruku, na oslavu
The city immediately rejected the idea	Mesto nápad okamžite odmietlo
I warned you not to marry the man	Varoval som ťa, aby si si toho muža nevzala
I lived with her for a year	Žil som s ňou rok
I brought a little science with me	Priniesol som so sebou trochu vedy
I think there were some choices	Myslím, že tam boli nejaké možnosti výberu
A smaller stop motion was also used for the sequence	Pre sekvenciu bol použitý aj menší stop pohyb
I'm going on a broader path	Vychádzam na širšiu cestu
Distant bow or stern	Vzdialený luk alebo korma
I was too weak to handle their condemnation	Bol som príliš slabý, aby som zvládol ich odsúdenie
I took her home one morning	Raz ráno som ju odviezol domov
I knew how it felt	Vedel som, aký je to pocit
But I didn't go back to him	Nevrátil som sa však za ním
I slipped out of bed	Vykĺzla som z postele
I couldn't tie myself to her	Nevedel som sa k nej pripútať
A few people were looking	Hľadalo pár ľudí
I fall sharply and repeat this movement several times	Prudko klesám a tento pohyb niekoľkokrát opakujem
It never occurred to me that it would happen again	Ani ma nenapadlo, že sa to zopakuje
I listened to the steps approaching us	Počúval som kroky, ktoré sa blížili k nám
I bought it in the north	Kúpil som ju na severe
A building where a few friends used to live	Budova, kde bývalo pár priateľov
I stopped and looked at him	Zastala som a pozrela som sa na neho
I also see the boldness of both in your eyes	Tiež vidím v tvojich očiach smelosť oboch
I heard you won the game	Počul som, že si vyhral hru
The next day she had the pin on	Na druhý deň mala špendlík zapnutý
I hoped it wouldn't tell me	Dúfal som, že ma to neprezradí
I was trying to come up with a plan	Snažil som sa vymyslieť plán
I think it has to do with your engineering degree	Myslím, že to súvisí s vaším inžinierskym titulom
I was upset, I didn't think clearly	Bol som naštvaný, nerozmýšľal som jasne
I was inside, watching out for our prisoner	Bol som vnútri a dával som pozor na nášho zajatca
I've been here for over hours	Som tu vyše hodiny
I had a wonderful time with both of you	Mal som s vami oboma úžasný čas
I know them a few	Poznám ich zopár
I can't wait to move out	Už sa neviem dočkať, kedy sa odsťahujem
I could start smoking on the fire	Mohol by som začať fajčiť na ohni
I'm not going to kill my brother	Nechystám sa zabiť svojho brata
I really want him well	Naozaj mu chcem dobre
I wasn't brought up like that	Nebol som tak vychovaný
The couple bowed to her	Pár sa jej poklonil
I've found that I'm trying to be just as sexy	Zistil som, že sa snažím byť rovnako sexi
I could have brought something	Mohol som niečo priniesť
I was amazed by her care and food	Bol som ohromený jej starostlivosťou a jedlom
I didn't lie and it's quite possible	Neklamal som a je to celkom možné
The blood debt created requires payment	Vytvorený krvný dlh si vyžaduje platbu
I made sure it made sense	Presvedčil som sa, že to má zmysel
They were led by a tall, imposing man with a black chin	Viedol ich vysoký, impozantný muž s čiernou bradou
I must wonder how my father ever beat him	Musím sa čudovať, ako ho môj otec kedy porazil
A grin appeared on the little girl's face	Na tvári malého dievčatka sa objavil úškrn
I'll put you down	Posadím ťa
I walked around the corner of our house	Prešiel som za roh nášho domu
I believe in destiny	Verím v osud
I never wanted such a fate for you	Nikdy som pre teba nechcel taký osud
I showed him where it was	Ukázal som mu, kde to bolo
I can't leave my life	Nemôžem odísť zo svojho života
I shook it hard	Silno som to striasol
I was nervous, but I wasn't afraid	Bol som nervózny, ale nebál som sa
I'm with that full goal	Som s tým plným cieľom
Since then, I have a completely different view	Odvtedy mám úplne iný pohľad
They kept me there for three years	Držali ma tam tri roky
I have a little sister your age	Mám malú sestru v tvojom veku
I'll nod her chin up	Prikývnem jej s bradou hore
I think he made a punch	Myslím, že robil úder
I couldn't move, I didn't see or feel anything	Nemohla som sa hýbať, nič som nevidela ani necítila
I entered the bottom and tried my best not to break anything	Vstúpil som dnu a snažil som sa zo všetkých síl nič nerozbiť
I want to be really in love	Chcem byť naozaj zamilovaný
I never heard of his reputation	Nikdy som nepočul o jeho povesti
I also do the work that your students do	Robím aj prácu, ktorú robia vaši študenti
I tried not to do it, but it was not possible	Snažil som sa to nerobiť, ale nebolo to možné
I will never know laughter or happiness again	Už nikdy nebudem poznať smiech ani šťastie
I knew how to get used to this	Na toto som si vedel zvyknúť
I also have my hopes and dreams	Aj ja mám svoje nádeje a sny
He later committed suicide	Neskôr spáchal samovraždu
I bought it some time ago	Kúpil som ho pred časom
I thought my children were growing up without a father	Myslel som na to, že moje deti vyrastajú bez otca
I broke up with my boyfriend	Rozišla som sa s priateľom
The wet bar is equipped with a washbasin and a refrigerator	Mokrý bar je vybavený umývadlom a chladničkou
I must contact their captains immediately using a computer	Musím okamžite kontaktovať ich kapitánov pomocou počítača
I had to watch part of the match	Musel som si pozrieť časť zápasu
I hope they have a dog	Dúfam, že majú psa
I wanted to forget everything, to forget my real, horrible past	Chcel som zabudnúť na všetko, zabudnúť na moju naozajstnú, príšernú minulosť
A moment of doubt entered his mind	Do jeho myšlienok vstúpil moment pochybností
I just had to have them	Jednoducho som ich musel mať
I believe in the separation of church and state	Verím v odluku cirkvi od štátu
I take my mother, who was a great romantic	Beriem svoju matku, ktorá bola veľká romantička
I have never seen such peace on any human face	Nikdy som nevidel taký pokoj na žiadnej ľudskej tvári
I smiled, nodded, and looked where he was pointing	Usmial som sa, prikývol a pozrel sa, kam ukazuje
I was not a body that would die	Nebol som telom, ktoré zomrie
Worship is often characterized as intense and enthusiastic	Uctievanie je často charakterizované ako intenzívne a nadšené
I wrote parts especially for them	Napísal som časti špeciálne pre nich
I haven't seen each other completely	Nevidel som sa úplne
I felt the need to share	Cítil som potrebu podeliť sa
I knew it was for me and not for him	Tušil som, že je to pre mňa a nie pre neho
I think they were, they're literally dead	Myslím, že boli, sú doslova na smrť
I can't believe they're still doing it	Nemôžem uveriť, že to stále robia
He also received several awards	Dostal aj niekoľko vyznamenaní
I tried to fight my way out	Snažil som sa prebojovať von
His hat carries a different phrase in each episode	Jeho klobúk nesie v každej epizóde inú frázu
I know how to stop it	Viem, ako to zastaviť
I keep ribbing over it	Stále ju rebrujem cez ten
I need you to marry this boy	Potrebujem, aby si vzal tohto chlapca
I drove to the district cemetery	Odviezol som sa na okresný cintorín
That 's about the last hour	Teda asi za poslednú hodinu
Maybe I'll finish writing my wish history	Možno dokončím písanie svojej histórie želaní
I should have explained everything to him	Mal som mu vyložiť všetko
I never heard your ideas	Nikdy som nepočula tvoje nápady
I really love that movie	Ja ten film naozaj milujem
I want you all to follow me	Chcem, aby ste ma všetci nasledovali
I wouldn't let her eat that day	V ten deň by som jej už nedovolil jesť
I will think about it and we can discuss it	Budem o tom premýšľať a môžeme o tom diskutovať
I looked at the time on the phone	Pozrel som sa na čas na telefóne
A woman of noble birth must be treated with respect	So ženou šľachtického pôvodu sa musí zaobchádzať s úctou
I was worried because he had nothing to lose	Bol som znepokojený, pretože nemal čo stratiť
I took two steps back	Cúval som dva kroky
I would have to kill him, poor thing	Musel by som ho zabiť, chudák
I shivered as she stepped closer	Triasol som sa, keď podišla bližšie
Then I searched all my clothes	Potom som prehľadal všetko svoje oblečenie
I killed my brother, which the king did not appreciate	Zabil som svojho brata, čo kráľ neocenil
I hear her heartbeat	Počúvam tlkot jej srdca
I can see their shapes through the windows	Cez okná vidím ich tvary
It has to do with depression	Súvisí to s depresiou
I know them, they know me	Poznám ich, oni poznajú mňa
A terrible, terrible dream	Strašný, hrozný sen
I want everyone to be healthy and tired	Chcem, aby boli všetci zdraví a unavení
I kept begging her to meet, and she finally agreed	Stále som ju prosil, aby sa stretla a ona nakoniec súhlasila
I hope he finds someone	Dúfam, že si niekoho nájde
I wanted my wife alive	Chcel som, aby bola moja žena živá
I love writing, it's almost a therapy for me	Milujem písanie, je to pre mňa takmer terapia
I read it in the library	Čítal som to v knižnici
I forgot what it means to laugh from the inside	Zabudol som, čo znamená smiať sa zvnútra
I've really enjoyed it so far	Doteraz som si to naozaj užíval
I turned and saw my mother crossing the road	Otočila som sa a uvidela mamu prechádzať cez cestu
I have a lot of talent and vision	Mám veľa talentu a vízie
On a personal level, I find this very worrying	Na osobnej úrovni to považujem za veľmi znepokojujúce
I hear his breath, soft and jerky	Počujem jeho dych, jemný a trhaný
I hope you can help me solve this problem	Dúfam, že mi pomôžete vyriešiť tento problém
I am my own true love	Som svojou vlastnou pravou láskou
Females generally grow larger than males	Samice vo všeobecnosti rastú väčšie ako samce
I left to find a rare thing	Odišiel som s cieľom nájsť vzácnu vec
I watched them every day	Pozeral som ich každý deň
I just bought you and everyone around you	Práve som kúpil teba a všetkých okolo teba
I saw it coming	Videl som to prichádzať
I think he's starting to import them	Myslím, že ich začína dovážať
I was hoping it was for the money	Dúfal som, že je v tom pre peniaze
I'm not worth anything	Nie som hoden ničoho
I hold her tight and try not to cry	Držím ju pevne a snažím sa nerozplakať
I think we should feel like a club	Myslím, že by sme sa mali cítiť ako klub
I don't see any rape proposals here	Nevidím tu žiadne návrhy na znásilnenie
I would do it for free	Urobil by som to zadarmo
I want you to come up with something in your room	Chcem, aby si niečo vymyslel vo svojej izbe
I enjoy singing with this band	Baví ma spievať s touto skupinou
I'm just giving them a helping hand	Len im podávam pomocnú ruku
I just left her room and she's resting comfortably	Práve som opustil jej izbu a ona pohodlne odpočíva
I had to be a part of it	Musel som byť toho súčasťou
I tried to press the lock button, but nothing happened	Skúsil som stlačiť tlačidlo zámku, ale nič sa nestalo
I'll make them a quick job	Urobím z nich rýchlu prácu
I believe he heard a lot about him	Verím, že o ňom veľa počul
I'm really sorry	Je mi to veľmi ľúto
I think it depends on when you have the panel	Myslím, že to závisí od toho, kedy máte panel
Lots of pictures and lots of text	Veľa obrázkov a veľa textu
I thought he was going to kill me too	Myslel som, že zabije aj mňa
I answered when you called me last night	Odpovedal som, keď si mi včera večer zavolal
I want you to pack some things quickly	Chcem, aby si rýchlo zbalil nejaké veci
I honestly couldn't control myself	Úprimne som sa neovládol
I walked around, I didn't say anything	Išiel som okolo, nič som nepovedal
I followed him	Vyliezol som za ním
I must have been angry now	Teraz som bol určite nahnevaný
I think someone is sick	Myslím, že niekto je chorý
The city was named after the temple	Mesto dostalo svoj názov podľa chrámu
I definitely want her to move in with him	Určite si želám, aby sa k nemu presťahovala
It was also used for the closing ceremony	Bol použitý aj na záverečný ceremoniál
I woke you up too soon	Zobudil som ťa príliš skoro
A lasting frown formed between his eyebrows	Medzi obočím sa mu vytvorilo trvalé zamračenie
I tried to scream, but nothing came of it	Snažila som sa kričať, no nič nevyšlo
A challenge will be issued	Vydá sa výzva
I wanted to tell you yesterday	Chcel som ti to povedať včera
I also like to use flour with a high protein content	Rád používam aj múku s vysokým obsahom bielkovín
I slowly backed out of the kitchen	Pomaly som vycúval z kuchyne
I didn't have a mother	Nemal som žiadnu matku
I missed the exit, laughed and missed another	Zmeškal som východ, zasmial som sa a zmeškal som ďalší
I know we have created a new life together	Viem, že sme spolu vytvorili nový život
I remember it like it was yesterday	Pamätám si to, akoby to bolo včera
I can only imagine how great that book would be	Viem si len predstaviť, aká skvelá by tá kniha bola
I really didn't think that was her problem	Naozaj som si nemyslel, že to je jej problém
I hope you understand this limitation	Dúfam, že toto obmedzenie pochopíte
I had twenty minutes to burn	Mal som dvadsať minút na spálenie
The bullet killed five men and wounded three others	Strela zabila päť mužov a ďalších troch zranila
I fell in love with it immediately	Okamžite som si to zamiloval
At their initiative, I also tested their commitment	Z ich iniciatívy som tiež testoval ich odhodlanie
I am unsuccessful myself	Sám som neúspešný
I could only whisper other words	Ďalšie slová som mohol len pošepkať
At first I didn't realize it	Najprv som si to neuvedomoval
I couldn't explain it to myself	Sama sebe som si to nevedela vysvetliť
I really can't prove he did it	Naozaj nemôžem dokázať, že to urobil
I fully expected it to be locked, but it didn't	Plne som očakával, že bude zamknutý, ale nebolo
I appreciate it, and so do she	Vážim si to a ona tiež
Inside, a light came on	Vnútri sa rozsvietilo svetlo
I was really impressed with the quality for the price	Bol som naozaj ohromený kvalitou za cenu
I was no longer interested in school	Škola ma už nezaujímala
I saw things in the dark	Videl som veci v tme
I was angry on her behalf	Bol som nahnevaný v jej mene
I need to give people color	Potrebujem dať ľuďom farbu
I wasn't sure about the police protocol	Nebol som si istý policajným protokolom
I tried and tried, but I was exhausted	Skúšal som a skúšal, ale už ma vyčerpal
I wish you good luck	Prajem vám veľa šťastia
I don't like my lover anymore	Už sa mi nepáči môj milenec
I just remembered this morning	Len som si spomenul na dnešné ráno
I would be fine all the time	Bolo by mi dobre po celý čas
I've seen it almost once or twice myself	Sám som to takmer videl raz alebo dvakrát
I was just starting my first job after graduation	Práve som nastupoval do svojej prvej práce po promócii
I suspect her father is rich	Mám podozrenie, že jej otec je bohatý
I couldn't bear to see him suffer	Nemohol som zniesť vidieť ho trpieť
I read it in your eyes	Čítal som to v tvojich očiach
I didn't know her at all	Vôbec som ju nespoznával
I wanted to make him proud	Chcel som ho urobiť hrdým
I went back to her	Vrátil som sa k nej
I've been doing this for almost sixty years	Robil som to takmer šesťdesiat rokov
I'll take a few steps towards him, but I'm hesitant	Urobím pár krokov k nemu, ale váham
I think he knew that too	Myslím, že to vedel aj on
I just touched it and wiped my face	Len som sa toho dotkol a utrel si tvár
I know what you want	viem čo chceš
I let the others say what happened	Nechal som ostatných, aby povedali, čo sa stalo
I searched for hours until I came home for help	Hľadal som hodiny, kým som prišiel domov o pomoc
I think here is a letter for you	Myslím, že tu je list pre vás
They never mention it	Nikdy to nespomínajú
I clear my throat and concentrate with all my might	Odkašlem si a zo všetkých síl sa sústredím
I can't shrink the space	Priestor nemôžem zmenšiť
I couldn't imagine why she wouldn't do it	Nevedel som si predstaviť, prečo by to neurobila
I feel determined to do something positive	Cítim odhodlanie urobiť niečo pozitívne
I was just trying to make you happy	Len som sa ťa snažil urobiť šťastným
I really didn't know what to do with this piece	Naozaj som nevedel, čo s týmto kúskom
I wondered what was going on, but I didn't ask	Rozmýšľal som, čo sa deje, ale nepýtal som sa
I felt a hard muscle beneath me	Cítil som pod sebou tvrdý sval
I asked him if he existed, but he didn't know	Spýtal som sa ho, či existuje, ale nevedel
I've been like this since I was a kid	Bol som taký už od detstva
I think we'll stay here for a few days	Myslím, že tu zostaneme pár dní
I called him this afternoon	Volal som mu dnes poobede
I can't disobey you	Nemôžem ťa nepočúvať
I felt no fear, no love, no sadness	Necítil som ani strach, ani lásku, ani smútok
I love their diversity	Milujem ich rozmanitosť
Express your political message with a little honey	Vyjadrite svoje politické posolstvo s trochou medu
I wanted it even more than she did	Chcel som to ešte viac ako ona
They were enveloped in a red glow from sugar cane	Zahalila ich červená žiara z cukrovej trstiny
In some ways it was less	V niektorých smeroch to bolo menej
I can read his thoughts	Viem čítať jeho myšlienky
I didn't remember falling asleep	Nepamätal som si, že som zaspal
She watched the scene from the shadows	Sledovala scénu z tieňa
Many people stood in front of the gate	Pred bránou stálo množstvo ľudí
A tear fell from his eye	Z oka mu vypadla slza
I walked around the rooms, running my hands through my hair	Prechádzal som sa po izbách a prechádzal som si rukami po vlasoch
I can go to the palace and check it out	Môžem ísť do paláca a skontrolovať to
I exhaled slowly	Pomaly som vydýchol
I feel too much pain	Cítim príliš veľkú bolesť
A man with his own face	Muž s vlastnou tvárou
I couldn't be calm because of the pain	Nemohla som byť pokojná kvôli bolesti
I've never touched an animal before	Nikdy predtým som sa zvieraťa nedotkol
I am a professional dancer and now a model	Som profesionálna tanečnica a teraz modelka
I am looking for clear instructions in these matters	V týchto veciach hľadám jasný návod
I know his old family	Poznám jeho starú rodinu
I didn't have time to think about it	Nemal som čas nad tým premýšľať
I look exactly the same	Vyzerám úplne rovnako
I couldn't move things in my mind	Nemohla som hýbať vecami v mojej mysli
I wish she didn't	Prial by som si, aby to neurobila
The man lay face up with his eyes closed	Muž ležal tvárou hore so zatvorenými očami
I felt fire burning inside me again	Opäť som cítil ako vo mne horí oheň
I mean sexual for fun	Myslím sexuálne pre zábavu
I haven't read that much in recent years	Posledné roky ani toľko nečítam
I backed away and crashed into the wall, not the bed	Cúvol som a narazil do steny, nie do postele
I have a safe outside	Mám vonku trezor
I'll take her abroad	Vezmem ju do zahraničia
I would do anything for you	Urobil by som pre teba čokoľvek
I knew his pain well	Dobre som poznal jeho bolesť
I believe that all students can learn	Verím, že všetci študenti sa môžu učiť
I was in a tight spot	Bol som v úzkych
A great, ambitious book	Veľká, ambiciózna kniha
But there was nothing I could do about it	Nemohla som s tým však nič urobiť
A dreaming revolutionary	Revolucionár, ktorý sníva
I think it may be related to quitting	Myslím, že to môže súvisieť s odvykaním
I can't help but feel grateful she did	Nemôžem sa ubrániť pocitu vďačnosti, že to urobila
The games are called by either him or the coach	Hry zvoláva buď on, alebo tréner
I put a finger to his eyebrows and picked him up	Položil som mu prst na obočie a zdvihol ho
A terrible feeling of remorse gripped her	Zachvátil ju strašný pocit ľútosti
A sweet tune that gained strength	Sladká melódia, ktorá naberala na sile
I was here for more than two hours	Bol som tu viac ako dve hodiny
I closed my eyes, but the images were more pronounced	Zavrel som oči, no obrazy boli výraznejšie
I couldn't get enough of the outside world	Nevedel som sa nabažiť vonkajšieho sveta
The girl next to her hugged her	Dievča vedľa nej ju objala
I feel my hands pulling me back	Cítim na sebe ruky, ktoré ma ťahajú späť
I was glad she was here to warn me	Bol som rád, že je tu, aby ma varovala
I rang a few times, but no answer	Zazvonil som niekoľkokrát, ale žiadna odpoveď
My ex just called me	Práve mi volal môj bývalý
I need my shield and armor	Potrebujem svoj štít a brnenie
I had the child hiding here with me	Mal som to dieťa, ktoré sa tu skrývalo so mnou
I just left work and started dating	Práve som odišiel z práce a začal som chodiť
I absolutely didn't look like a fun site	Absolútne som nevyzeral ako zábavná stránka
Without warning, I'll fist and flick	Bez varovania urobím päsť a švihnem
A rare phenomenon even forty years ago	Zriedkavý jav aj pred štyridsiatimi rokmi
I wanted to feel his skin on mine	Chcela som cítiť jeho kožu na mojej
I was alone and often very lonely	Bol som sám a často veľmi osamelý
I'm a little new to everyone	Pre všetkých som tak trochu nový
I think it's much easier for us	Myslím, že je to pre nás oveľa jednoduchšie
I can't wonder what he thinks	Nestíham sa čudovať, čo si myslí
He sold his humanity at the highest price	Predal svoju ľudskosť za najvyššiu cenu
I woke him up and sent him home	Zobudil som ho a poslal domov
I touched on some things and added the necessary exceptions	Dotkol som sa niektorých vecí a pridal potrebné výnimky
I forgot about the natural beauty of this country	Zabudol som na prírodné krásy tejto krajiny
I'll take a closer look at him	Pozriem sa naňho bližšie
I checked my life insurance	Skontroloval som svoju životnú poistku
I reluctantly agreed	Neochotne som súhlasil
I took another step back	Urobil som ďalší krok späť
Today I can view the offices at any time	Dnes si môžem kedykoľvek prezrieť kancelárie
I can get an idea at a glance	Dokážem získať nápad rýchlym pohľadom
I knew he was there	Vedel som, že je tam
We made an album that we wanted to make	Urobili sme album, ktorý sme chceli urobiť
A group of riders comes to the gate	K bráne prichádza tlupa jazdcov
I love watching you cum	Milujem ťa sledovať, ako si cum
I put my hand through the bars	Prestrčím ruku cez mreže
I'm the scariest person who ever existed	Som ten najstrašnejší človek, aký kedy existoval
I believe the park is open until five	Verím, že park je otvorený do piatej
I felt a small and pathetic, absolute failure	Cítil som sa malý a úbohý, absolútne zlyhanie
I'm just waiting to be able to go on alone	Čakám len, že bude môcť ísť ďalej sama
I was different both physically and emotionally	Bol som iný ako fyzicky, tak aj emocionálne
I'll go to your office first	Najprv vojdem aj do vašej kancelárie
I know what stress is	Viem, čo je to stres
I have to go through the whole emotional spectrum	Musím prejsť celým emocionálnym spektrom
I took it and followed	Vzal som to a nasledoval
I did not want to offend you	Nechcel som ťa uraziť
A dozen others suffered injuries	Tucet ďalších utrpelo zranenia
There's a sound coming out of my throat	Z môjho hrdla vychádza zvuk
I start walking again, but I return to the last question	Začínam znova kráčať, ale vrátim sa na poslednú otázku
I think he liked the process	Myslím, že sa mu tento proces páčil
I can't test my will anymore	Nemôžem už viac skúšať svoju vôľu
I closed the door behind me	Zavrel som za sebou dvere
I want to be there	Chcem byť pri tom
I still didn't believe them	Stále som im neverila
I put on her clothes and take a breath	Oblečiem si jej oblečenie a nadýchnem sa
I think you would be grateful	Myslím, že by si bol vďačný
I smiled broadly and thanked her	Široko som sa usmial a poďakoval som jej
A boat tour along the holiday that	Prehliadka lodí pozdĺž sviatku, ktorý
I like to think it's special just for me	Rád si myslím, že je to špeciálne len pre mňa
I lost my words	Stratila som slová
I've looked worse in past projects	V minulých projektoch som vyzeral horšie
I took the initiative	Prevzal som iniciatívu
I had something more important to do	Mal som niečo dôležitejšie na práci
I hope it happens	Dúfam, že sa ním stane
Great City University	Veľká mestská univerzita
I saw it from the tower	Videl som to z veže
I went through that corner like nothing	Prešiel som tým rohom ako nič
Just go somewhere else	Stačí ísť niekam inam
It came sooner than he expected	Prišlo to skôr, ako čakal
I got up from my chair	Vstal som zo stoličky
I wanted to touch him, hold him	Chcela som sa ho dotknúť, držať ho
Too bad we have to kill her	Škoda, že ju musíme zabiť
I tried to hide my feelings	Snažila som sa skrývať svoje pocity
But I didn't know anything else	O inej veci som však nevedel
I want to be back soon	Chcem sa čoskoro vrátiť
I have nothing against the internet or any electronic media	Nemám nič proti internetu ani žiadnym elektronickým médiám
There were also eight injured	Bolo tam aj osem zranených
I appreciate things like that	Vážim si takéto veci
I've never felt this way before	Nikdy predtým som sa takto necítil
I started crying a little	Začala som trochu plakať
I wasn't bad, she said	Nebola som zlá, povedala
I looked at my watch and started	Pozrela som sa na hodinky a začala
I was not guilty of anything	Nebol som ničím vinný
I no longer understood my presence	Už som nerozumel svojej prítomnosti
I can read everything on your face	Dokážem prečítať všetko na tvojej tvári
I was just doing observation	Robil som len pozorovanie
I watched the inspiration come before them	Sledoval som, ako pred nimi prichádza inšpirácia
I couldn't face work late tonight	Dnes neskoro večer som nemohol čeliť práci
I'm approaching a car in a closed parking lot	Blížim sa k autu na uzavretom parkovisku
I stayed on the shore until the evening	Na brehu som zostal až do večera
I was definitely out of my depths here	Bol som tu určite mimo svojich hĺbok
I asked for a withdrawal	Požiadal som o výber peňazí
But I would never, ever say that	To by som však nikdy, nikdy nepovedal
I obviously know what you can do	Očividne viem, čo dokážeš
I'm so sorry	veľmi ma to mrzí
But I didn't say anything out loud	Nahlas som však nič nepovedal
Johnson promised not to expand the war	Johnson sľuboval, že vojnu nerozšíri
I found myself saying it wasn't that bad	Pristihla som sa, že hovorím, že to nebolo také zlé
I saw how well you play together	Videl som, ako dobre spolu hráte
I want to see where this takes us	Chcem vidieť, kam nás to zavedie
I tried to borrow to put my share	Skúsil som si požičať, aby som vložil svoj podiel
A whistle that no one has heard	Hvizd, ktorý nikto nepočul
I have no intention of telling him	Nemám v úmysle mu to povedať
I gave you my word and promises	Dal som ti svoje slovo a sľuby
I think maybe they are all one book	Myslím, že možno sú všetky jedna kniha
I bet my son asked my mom to play nicely	Stavím sa, že syn požiadal mamu, aby sa pekne zahrala
I only felt it with her	Cítil som to len pri nej
Fast, cheap food, but in a pleasant environment	Rýchle, lacné jedlo, ale v príjemnom prostredí
That's what we hoped to meet	To je to, čo sme dúfali, že natrafíme
His hands were hidden under his body	Ruky mal schované pod telom
I felt good while driving	Pri jazde som sa cítil dobre
I'm not from a hunting family	Nepochádzam z poľovníckej rodiny
I have to do it step by step	Musím to urobiť krok za krokom
I know he's different	Viem, že je iný
I haven't been online in a while	Nejaký čas som nebol online
Such views were eventually abandoned	Od takýchto názorov sa nakoniec upustilo
I hated what you could do	Nenávidel som to, čo môžeš urobiť
I see her before she sees me	Vidím ju skôr ako ona mňa
I was thrilled by the invitation	Pozvanie ma nadchlo
I had to give him a way out	Musel som mu dať cestu von
There is a great search in your future	Vo vašej budúcnosti je veľké hľadanie
But I'll put the article here later	Článok sem však dám potom
I was in a hurry to watch	Pri pozorovaní som sa ponáhľal
I'm not used to doing that	Nezvykol som to robiť
I don't know what happened during that	Neviem, čo sa počas toho stalo
I nodded quickly in response	Rýchlo som prikývol ako odpoveď
I know a lot more about them	Viem o nich oveľa viac
I read that it's a little boring	Čítal som, že je to trochu nudné
I'm saying, leave it out	Hovorím, nechaj to von
Beautiful young woman	Krásna mladá žena
I may have to sleep with her	Možno s ňou budem musieť aj spať
I have five hundred men under command	Mám pod velením päťsto mužov
I wanted to see those beautiful eyes again	Chcel som znova vidieť tie krásne oči
I took care of everything today	Dnes som sa o všetko postaral
I entered the forest	Vošiel som do lesa
I wanted to scream every time he kissed you	Chcela som kričať zakaždým, keď ťa pobozkal
I wasn't expecting guests, especially you	Nečakal som hostí, najmä teba
I should have taken her to get them	Mal som ju vziať, aby som ich dostal
I have been waiting for this glorious moment for a long time	Dlho som čakal na túto slávnu chvíľu
I would be good at it	Bol by som v tom dobrý
I was quickly tense	Rýchlo som bol napätý
I would be leaving soon	Čoskoro by som odtiaľto odišiel
My friends invited me	Pozvali ma moji priatelia
A guy like that never settles down	Taký chlap sa nikdy neusadí
I'll tell you what more or less happened	Poviem vám, čo sa viac-menej stalo
I love water all over my body	Milujem vodu po celom tele
I undressed and took a shower	Vyzliekla som sa a osprchovala som sa
I raised my hands in defense	Zdvihol som ruky na obranu
I see it's important to you	Vidím, že je to pre teba dôležité
Then he went on	Potom išiel ďalej
I felt beyond my depths	Cítil som sa mimo svojej hĺbky
I know about your childhood	Viem o tvojom detstve
I threw myself to his side	Vrhol som sa na jeho stranu
I went with your basic letter	Išiel som s tvojím základným listom
I'm more afraid of that than anything else	Bojím sa toho viac než čohokoľvek iného
I've always been an active man, you see	Vždy som bol aktívny muž, vidíte
I met them both at once	Stretol som ich oboch naraz
I will no longer risk my life	Už nebudem riskovať svoj život
The only dress from her wardrobe	Jediné šaty z jej šatníka
I put my hand to his forehead	Položila som mu ruku na čelo
I didn't know what he was trying to tell me	Nevedel som, čo sa mi snaží povedať
I changed the subject perfectly	Skvele som zmenil tému
I do not consider myself an essential person	Nepovažujem sa za podstatnú osobu
A feeling of success combined with a feeling of loss	Pocit úspechu spojený s pocitom straty
I think the drinks really did a lot to us	Myslím, že nápoje na nás naozaj urobili veľa
I mean, you know when you really stop	Teda, vieš, keď sa nad tým naozaj pozastavíš
I started shaking involuntarily	Mimovoľne som sa začala triasť
Thanks to that, I gained freedom	Vďaka tomu som získal slobodu
There's nothing I can do about it	Nemôžem s tým nič robiť
I can't think about this right now	Na toto teraz nemôžem myslieť
I am satisfied with the results	S výsledkami som spokojný
I can barely control myself around you	Sotva sa okolo teba ovládam
I want my diary	Chcem mať svoj denník
I didn't talk about that idiot	Nehovoril som o tom idiotovi
I couldn't imagine something so amazing	Nevedela som si predstaviť niečo také úžasné
The planet rushed at me from afar	Z diaľky sa ku mne rútila planéta
I really had no idea what to do next	Naozaj som nemal tušenie, čo robiť ďalej
They decided to change their name again	Rozhodli sa opäť zmeniť meno
A face that needs to be associated with all problems	Tvár, ktorú treba spájať so všetkými problémami
I have a request to ask	mam prosbu opytat sa
Quick question and comment	Rýchla otázka a komentár
I have no choice but to follow	Nezostáva mi nič iné, len nasledovať
I was thinking about wine	Premýšľal som o víne
I wondered if he would kiss me again	Premýšľala som, či ma bude znova bozkávať
I'm sorry you have to endure them	Je mi ľúto, že ich musíš znášať
The destruction is theirs because they lie	Bolestná skaza je ich, pretože klamú
I'm a secretary there too	Aj ja som tam sekretárka
I do everything with them	Robím všetko s nimi
This movie will have legs	Tento film bude mať nohy
I want them done, but good	Chcem, aby boli hotové, ale dobre
I worked it out in the music	Spracoval som to v hudbe
The sound grew louder	Zvuk bol čoraz hlasnejší
Cleveland has won the league championship in both years	Cleveland vyhral ligový šampionát v oboch týchto rokoch
During this period, there was also a significant renovation of existing houses	V tomto období došlo aj k výraznej obnove existujúcich domov
I see a shot to connect	Vidím strelu na spojenie
I didn't want to see it	Nechcela som to vidieť
A familiar face turned the corner	Známa tvár zabočila za roh
I also played the piano there	Hral som tam aj na klavíri
I didn't see anything, I just heard	Nič som nevidela, len počula
I didn't have time for myself	Nemal som čas pre seba
I was almost completely removed from all my symptoms	Bol som takmer úplne odstránený zo všetkých mojich symptómov
I may be fine with the fact that others have causes	Môžem byť v pohode s tým, že iní majú príčiny
It was very emotional for them	Bolo to pre nich veľmi emotívne
I felt a strong sense of emotional capacity	Cítil som silný pocit emocionálnej kapacity
I wanted something fast, fast	Chcel som niečo rýchle, rýchle
I love pop green ribbons	Milujem pop zelenej stuhy
I killed thoughts, over and over again	Zabíjal som myšlienky, znova a znova
I won't be working this week	Tento týždeň nebudem pracovať
I was not ready to give up yet	Ešte som nebol pripravený vzdať sa
I always thought this was exaggerated	Vždy som si myslel, že toto je už prehnané
I shrug and start the engine	Pokrčím plecami a naštartujem motor
The same thing happened a few nights later	O pár nocí sa stalo to isté
I ran down the stairs and out of the cabin	Zbehla som dole schodmi a vyšla z kabínky
I don't want any of you hurt	Nechcem, aby bol niekto z vás zranený
I observe the difference and I will observe it	Pozorujem ten rozdiel a budem ho pozorovať
I heard he had a daughter	Počul som, že má dcéru
I didn't forget the hunting lesson	Nezabudol som na lekciu poľovníctva
I called my mom at work	Volal som mame do práce
I can't leave it	Nemôžem od toho odísť
I never expected you to marry me	Nikdy som nečakal, že si ma vezmeš
The demon spoke to him before he gave him his spirit	Démon s ním hovoril predtým, ako mu dal svojho ducha
I didn't expect him at all	Vôbec som ho nečakala
I wanted to nail him to the wall	Chcel som ho pribiť k stene
I picked up the little dog and rubbed his head	Zodvihol som malého psíka a pošúchal som mu hlavu
I knew he was enjoying the silence	Vedel som, že si užíva ticho
I can't force anyone into anything	Nikoho nemôžem do ničoho nútiť
Now I see that there is too much at stake	Teraz vidím, že je v stávke príliš veľa
I strongly encourage others to join my college	Dôrazne odporúčam ostatným, aby sa pripojili k mojej vysokej škole
I think people had to be high at this conference	Myslím si, že ľudia museli byť na tejto konferencii vysoko
I thought it was a strange news article	Myslel som, že je to zvláštny spravodajský článok
I was wrong that I acted like that	Mýlil som sa, že som sa tak správal
I did what you asked	Urobil som, čo si žiadal
I didn't do them until it was too late	Neurobil som ich, kým nebolo neskoro
I'm checking the map again	Znovu kontrolujem mapu
The house will appear soon	Čoskoro sa objaví dom
I could live in silence to merge	Mohol by som žiť v tichu, aby som splynul
A new beginning, between you and our people	Nový začiatok, medzi vašimi a našimi ľuďmi
I can't get out either	Ani ja sa nemôžem dostať von
I left and went out just to waste time	Odišla som a vyšla von, len aby som strácala čas
I packed up and left	Zbalil som sa a odišiel
I told you we weren't safe in town	Povedal som ti, že v meste nie sme v bezpečí
She denied the right to information	Odmietla právo na informácie
I got paid with a stamp	Dostal som zaplatené známkou
I want it to be fun for him	Chcem, aby to pre neho bola zábava
I wasn't even sure he heard me	Ani som si nebola istá, či ma počul
I really have nothing to do on the team	Naozaj nemám čo robiť v tíme
I left and cried, then tore it apart	Odišiel som a rozplakal som sa, potom som to roztrhol
I want him in several ways	Chcem ho viacerými spôsobmi
The record was nine	Rekordom bolo deväť
I grabbed their hands and turned them around	Chytil som ich za ruky a otočil som nimi
I'd like to get your sketching file	Rád by som získal váš súbor skicovania
I refuse to be important to me	Odmietam, aby bola pre mňa dôležitá
On the other side, the land was bordered by a stream	Z druhej strany pozemok ohraničoval potok
I guess you haven't heard it yet	Predpokladám, že ste to ešte nepočuli
I didn't have to stay that long	Nemal som sa zdržiavať tak dlho
I was just an empty container	Bola som len prázdna nádoba
I have a previous relationship with candles	Mám predchádzajúci vzťah so sviečkami
I could never be angry with her	Nikdy som sa na ňu nedokázal hnevať
I didn't want to be here for seven months	Nechcel som tu byť sedem mesiacov
I'll paint them right away	Hneď si ich natriem
I felt more than surprised but grateful	Cítil som sa viac ako prekvapený, ale vďačný
I clean churches with them	Čistím s nimi kostoly
I would recommend the company	Firmu by som odporučil
I didn't want anything to happen to any of you	Nechcel som, aby sa niekomu z vás niečo stalo
I should have had my hair trimmed	Mala som si dať upraviť vlasy
I want you to really understand	Chcem, aby si to naozaj pochopil
And that is a big part of his life	A taká je veľká časť jeho života
I can cope with loss	Viem sa vyrovnať so stratou
I see it in his eyes	Vidím to v jeho očiach
I tried to scare him	Snažil som sa ho vystrašiť
I should have known	Mal som to tušiť
I knew he couldn't resist bringing you back	Vedel som, že nemôže odolať a priviesť ťa späť
I want you to consider this for a moment	Chcem, aby ste to na chvíľu zvážili
I am fifteen years old	Som pätnásťročná
I refuse to become a saint on the basis of association	Odmietam stať sa svätým na základe združenia
I was betrayed	Bol som zradený
I take the weapon out of his hands	Vyberám mu zbraň z rúk
I have a relationship of love and hate for this place	Mám k tomu miestu vzťah lásky a nenávisti
It should definitely be unknown	Určite by to mala byť neznáma
The root of her nose adorned her	Zopár zdobilo koreň jej nosa
I had no idea what his problem was	Netušila som, aký má problém
I want to be treated like a royal person	Chcem, aby sa so mnou zaobchádzalo ako s kráľovskou osobou
A small flag flew in my brain	V mojom mozgu sa vzniesla malá vlajka
I felt my eyes on myself all the time	Celý čas som na sebe cítil oči
Larger memory space	Väčší pamäťový priestor
I still care about you	Stále mi na tebe záleží
I wasn't that type of person at all	Vôbec som nebol taký typ človeka
I hope it opens in the fall	Dúfam, že sa otvoria na jeseň
I tried to understand	Snažil som sa pochopiť
I want you to escort me	Chcem, aby si ma vyprevadil
I was very scared when it came to her like this	Veľmi som sa bála, keď jej to prišlo takto
The road climbs the hill	Cesta stúpa do kopca
I was trying to get into it	Snažil som sa dostať do neho
I don't have the time or patience	Nemám na to čas ani trpezlivosť
I am proud to present this wonderful place	Som hrdý na to, že môžem predstaviť toto nádherné miesto
I got out of bed to get some water	Vstal som z postele, aby som si nabral vodu
I wrote about both at about the time they took place	O oboch som písal približne v čase, keď sa odohrali
A week, if necessary earlier	O týždeň, v prípade potreby aj skôr
I am the infinite perfection of all good	Som nekonečná dokonalosť všetkého dobrého
One of the attendants brought us coffee	Jeden z obsluhy nám priniesol kávu
I grow a little, I collect some plants in the wild	Trochu pestujem, zbieram nejaké rastliny vo voľnej prírode
I'll gather for a while before I answer	Chvíľu sa pozbieram, kým odpoviem
I drive home in the dark to the stone garden	Jazdím domov za tmy do kamennej záhrady
A knife quickly appeared in front of his neck	Pred krkom sa mu rýchlo objavil nôž
I wonder how she knew	Zaujímalo by ma, ako to vedela
I knew you would eventually find your way to me	Vedel som, že si ku mne nakoniec nájdeš cestu
I turn to look at her and still smile	Otočím sa, aby som sa na ňu pozrel a stále sa usmieval
A little extra physical activity can help	Trochu fyzickej aktivity navyše môže pomôcť
Exactly golden goose	Presne zlatá hus
A way to escape the reality of my life	Spôsob, ako uniknúť realite môjho života
I keep saying I'm nervous	Stále si hovorím, že držím nervy
I live close, so the editor called me from the night	Bývam blízko, takže mi zavolal redaktor z noci
I did not speak and I was not completely conscious	Nehovoril som a nebol som úplne pri vedomí
I believe it is worth it	Verím, že to stojí za to
I would guard them even after my own death	Strážil by som ich aj po vlastnej smrti
I didn't want to judge	Nechcel som súdiť
Until then, I really enjoyed her company	Do tej chvíle som si jej spoločnosť naozaj užíval
English is used as the second language	Ako druhý jazyk sa používa angličtina
I was born in the hospital	Narodil som sa v nemocnici
I had no idea it was such a process	Netušila som, že je to taký proces
I just wish she loved me	Len si želám, aby ma milovala
Thank you all for your good wishes	Ďakujem vám všetkým za vaše dobré priania
I was really uncomfortable	Bolo mi to naozaj nepríjemné
I feel like a child who broke his father's pot	Cítim sa ako dieťa, ktoré rozbilo hrniec svojho otca
I give you all my self to be yours forever	Dávam ti celé svoje ja, aby som bol navždy tvoj
I have something that might interest you	Mám niečo, čo by vás mohlo zaujímať
I prayed it would live	Modlil som sa, aby to žilo
I stumbled backwards with the force of the blow	Silou úderu som sa potkol dozadu
New high school project	Nový stredoškolský projekt
Good place for breakfast	Dobré miesto aj na raňajky
I want everyone to connect with one other person	Chcem, aby sa každý spojil s jednou ďalšou osobou
I should have been down there with him	Mala som byť s ním tam dole
I am a debtor of prof	Som dlžníkom prof
I showed her how stupid it is	Ukázal som jej, aké je to hlúpe
I intended to do it for a week	Mal som v úmysle to urobiť týždeň
The result was a big laugh	Výsledkom bol veľký smiech
I was closest to him then	Vtedy som mu bola najbližšie
I knew there was a system and order	Vedel som, že existuje nejaký systém a poriadok
I continue until the chapter is read	Pokračujem v tom, kým sa neprečíta kapitola
I had a lot of friends there	Mal som tam veľa priateľov
I never wanted to be tied to it all	Nikdy som nechcel byť do toho všetkého viazaný
I waited in the dark and watched her	Čakal som v tme a pozoroval ju
I wasn't sure why his statement embarrassed me so much	Nebol som si istý, prečo ma jeho vyhlásenie tak zahanbilo
I haven't felt myself lately	V poslednej dobe som sa necítila sama sebou
It sold well at first	Spočiatku sa to predávalo dobre
I just got back to check on you	Práve som sa vrátil, aby som ťa skontroloval
I really have to go	Naozaj musím ísť
I tried to catch mine too	Aj ja som sa snažil chytiť toho svojho
I'll look at him and say	Pozriem sa na neho a poviem
I just wanted to be ready	Len som chcel byť pripravený
I know you need time to adapt to our community	Viem, že potrebuješ čas na prispôsobenie sa našej komunite
I was looking for a company	Hľadal som spoločnosť
I paid the man and I backed down	Zaplatil som mužovi a ustúpil som
The woman waved back and continued	Žena mávla späť a pokračovala ďalej
A light wind blew	Fúkal mierny vietor
I've never seen that before	To som ešte nikdy nevidel
I never served in the military	Nikdy som neslúžil v armáde
It was right there	Hneď to tam bolo
I didn't see him the rest of the night	Zvyšok noci som ho nevidel
I can create a remote platform and test it successfully	Dokážem vytvoriť vzdialenú platformu a úspešne ju otestovať
I couldn't imagine what it would look like	Nevedel som si predstaviť, ako to bude vyzerať
I can only hope	Môžem len dúfať
I didn't get him home safely	Nedostal som ho bezpečne domov
I don't write science fiction	Nepíšem sci-fi
I don't rule them anymore	Už ich nevládzem
I felt my spiritual body get wet and warm, panic	Cítil som, ako moje duchovné telo zvlhlo a zohrialo, panika
I see them in my dreams, over and over again	Vidím ich vo svojich snoch, znova a znova
I didn't find out what happened here until this morning	Čo sa tu stalo, som sa dozvedel až dnes ráno
He also called on people to continue their resistance	Zároveň vyzval ľudí, aby pokračovali v odpore
Quick stop and head east	Rýchla zastávka a mierime na východ
These stations are not connected to the original network	Tieto stanice nemajú spojenie s pôvodnou sieťou
I'm wearing a utility jacket full of bullets	Mám na sebe úžitkovú bundu, plnú nábojov
Spring and autumn are short and very changeable	Jar a jeseň sú krátke a veľmi premenlivé
I came to the mirror and studied my reflection	Prišiel som k zrkadlu a študoval svoj odraz
I walked over to her, took her hand and kissed her	Podišiel som k nej, vzal ju za ruku a pobozkal ju
I think they liked it somehow	Myslím, že sa im to nejako páčilo
I left him there with her ass and account	Nechal som ho tam s jej zadkom a účtom
I wrote a lot of silly jokes for him	Napísal som pre neho veľa hlúpych vtipov
I'm too old to change	Som príliš starý na to, aby som sa zmenil
I'll fall back and eat the dirt again	Spadnem späť a znova jem špinu
I was really my mom's closest person	Bol som skutočne najbližším človekom mojej mamy
I told you he had a tip	Povedal som ti, že má tip
I really wanted to get out of there	Veľmi som sa odtiaľ chcel dostať
I think that would be a clear feature that we could offer	Myslím, že by to bola jasná funkcia, ktorú by sme mohli ponúknuť
I just wanted to know when you were coming home	Len som chcel vedieť, kedy prídeš domov
The results are mixed	Výsledky sú zmiešané
I didn't want to be a part of this	Nechcel som sa stať súčasťou tohto
I know what you dream about every night	Viem, o čom každú noc snívaš
I have always loved you and I will always love you	Vždy som ťa miloval a vždy ťa budem milovať
I also mourn for her in my own way	Aj ja za ňou svojim spôsobom smútim
I brought you some clean clothes	Priniesol som ti nejaké čisté oblečenie
I walk slowly to them	Pomaly kráčam k nim
I danced with someone	S niekým som tancovala
I was in the hospital when she arrived	Bol som v nemocnici, keď prišla
I was thinking about not answering at all	Rozmýšľal som nad tým, že na to vôbec neodpoviem
After a moment, his smiling face appeared	Po chvíli sa objavila jeho usmievavá tvár
At least I had to give her a chance	Musel som jej dať aspoň šancu
I had to tell him something	Musel som mu niečo povedať
He uses household items as weapons	Používa domáce predmety ako zbrane
I understood her better now	Teraz som jej lepšie rozumel
I will remain silent and hide in the shadows	Zostanem ticho a ukryjem sa do tieňa
I don't feel any presence in the rooms	Necítim žiadnu prítomnosť v miestnostiach
I have some ideas for sketches	Mám niekoľko nápadov na skice
I didn't think there was anything wrong with that	Nemyslel som si, že je na tom niečo zlé
I think he has a fantastic hand	Myslím, že má fantastickú ruku
I didn't want to go back	Nechcel som sa vrátiť
A long, thoughtful silence	Dlhé, zamyslené ticho
I also want to tell you a few things	Chcem ti tiež povedať pár vecí
I have a few questions for him	Mám naňho pár otázok
I have to protect the kingdom	Musím chrániť kráľovstvo
It has settled and disappeared	Vyrovnalo sa a zaniklo
I knew this crew could identify with that	Vedel som, že táto posádka sa s tým môže stotožniť
I ran towards my husband, my lover	Bežala som smerom k manželovi, môjmu milencovi
I don't see any obvious links to you	Nevidím žiadne zjavné odkazy na teba
I need you to be safe	Potrebujem, aby si bol v bezpečí
I was worried about that	Mal som z toho obavy
Soldier, right outside the front door	Vojak, hneď za prednými dverami
I looked around and took a mental inventory	Pozrel som sa okolo seba a urobil som si mentálnu inventúru
Career is essential, he thought	Kariéra je nevyhnutná, pomyslel si
I feel your fear	Cítim tvoj strach
I want it to matter to your heart	Chcem, aby to bolo jedno s tvojím srdcom
I put space between us	Dal som medzi nás priestor
The breed has yellow skin and lays brown eggs	Plemeno má žltú kožu a znáša hnedé vajcia
I want you to look around but not touch anything	Chcem, aby ste sa pozerali okolo seba, ale ničoho sa nedotýkali
I was scared one night	Raz v noci som sa zľakol
I also have something for you when you come here	Tiež mám niečo pre vás, keď sem prídete
I was very disappointed	Bol som veľmi sklamaný
I walked away freely	Voľne som kráčal preč
I learned to calm my mind	Naučila som sa utíšiť svoju myseľ
I can't imagine that ride	Neviem si predstaviť tú jazdu
I haven't seen him before	Predtým som ho nevidel
The two became lovers	Z týchto dvoch sa stali milenci
I put the removed items in a metal suitcase	Odstránené veci som vložil do kovového kufra
I didn't want to let them hold me	Nechcel som im dovoliť, aby ma zdržali
I haven't given much thought to that yet	Doteraz som nad tým veľmi nepremýšľal
I heard you were looking for me	Počul som, že si ma hľadal
I don't want any of that	Nechcem nič z toho
I can shoot you in the stomach or liver	Môžem ťa streliť do žalúdka alebo pečene
I don't know any cure for this poison	Nepoznám žiadny liek na tento jed
I know it's not fair, I'm asking you	Viem, že to nie je fér, pýtam sa ťa na to
I just started my adventure with tropical fruits	Práve som začal svoje dobrodružstvo s tropickým ovocím
I mean, I can't just throw something like that out	Chcem povedať, nemôžem len tak vyhodiť niečo také
A boy who must have grown too fast	Chlapec, ktorý musel príliš rýchlo dospieť
The mother cannot wish for anything rarer than this	Matka si nemôže priať nič vzácnejšie ako toto
A chance meeting grows into a holiday romance	Náhodné stretnutie prerastie do dovolenkovej romantiky
I saw around the base, I saw people	Videl som okolo základne, videl som ľudí
I can't imagine that this type of architecture is unique	Neviem si predstaviť, že tento typ architektúry je jedinečný
I was wondering what he would think	Bol som zvedavý, čo si bude myslieť
I've never seen her look so serious before	Nikdy predtým som ju nevidel vyzerať tak vážne
I saw it a little back in the paper	Videl som to v novinách trochu dozadu
I was more than grateful for her and the company	Bol som viac než vďačný za ňu a spoločnosť
I have a lot to learn	Musím sa veľa učiť
I knew he needed me	Vedel som, že ma potrebuje
I hated being so emotional	Neznášal som byť taký emotívny
There are many important personalities among its members	Medzi jeho členmi je mnoho významných osobností
I thought hard about it for a while	Chvíľu som nad tým usilovne rozmýšľal
I think you're good with words	Myslím, že si dobrý so slovami
I leaned forward and repeated my question	Naklonil som sa dopredu a zopakoval svoju otázku
At thirteen, I was forced to have thirty	V trinástich som bol nútený mať tridsať
I have not found my place in the world	Nenašiel som svoje miesto vo svete
I didn't know for sure	Nevedel som to s istotou
I have a few thousand dollars left	Zostalo mi pár tisíc dolárov
I believe we will find them one day	Verím, že ich jedného dňa nájdeme
I have just been informed of your arrival	Práve som bol informovaný o vašom príchode
I understand his view of the building	Chápem jeho názor na budovu
I wonder how you knew what we needed	Zaujímalo by ma, ako si vedel, čo potrebujeme
I hated when that little voice raised its ugly head	Nenávidel som, keď ten malý hlas zdvihol svoju škaredú hlavu
I couldn't with great accuracy, not consistently	Nemohol som s veľkou presnosťou, nie konzistentne
Both victims had split long hair in the middle	Obe obete mali v strede rozdelené dlhé vlasy
I knew this would happen too	Vedel som, že aj toto sa stane
At that time, public outrage increased	V tom čase vzrástlo verejné pobúrenie
I usually feel extremely careful	Zvyčajne sa cítim mimoriadne opatrný
I should have realized it happened	Mal som si uvedomiť, že sa to stalo
However, I still have to meet with a counselor	Stále sa však musím stretnúť s poradcom
I just wanted to point out	Chcel som len upozorniť
Several of our friends responded	Ozvalo sa niekoľko našich priateľov
I've never been a fan of water	Nikdy som nebol fanúšikom vody
I'm just collecting souls	Len zbieram duše
I pulled her into my arms and kissed her	Pritiahol som si ju do náručia a pobozkal
I thought about it last night	Myslel som na to včera večer
I need to do productive or interesting things	Potrebujem robiť produktívne alebo zaujímavé veci
I was in a hurry this morning	Dnes ráno som sa ponáhľal
I have to get up a little earlier	Musím vstávať o niečo skôr
It should take five minutes to assess the proposal	Na posúdenie návrhu by mal päť minút
I went in and pulled her out	Vošiel som dnu a vytiahol ju
I began to cry tears in his shoulder	Začala som mu plakať tiché slzy do ramena
I've worked really hard to change these things in myself	Naozaj tvrdo som pracoval na zmene týchto vecí v sebe
I mistaken her for the maid	Pomýlil som si ju so slúžkou
The matter has been resolved since then	Vec je odvtedy vyriešená
I apologize for the mistakes	Ospravedlňujem sa za tie chyby
The mind can create its own reality	Myseľ si môže vytvoriť svoju vlastnú realitu
I just want to save your soul	Chcem len zachrániť tvoju dušu
I certainly thought he would never let me go	S istotou som si myslel, že ma nikdy neprepustí
I follow my beloved, the elders	Nasledujem svojich milovaných, starších
I didn't have answers to any of their questions	Nemal som odpovede na žiadnu z ich otázok
Then the division continues west	Potom divízia pokračuje na západ
I would like the text to look elegant and pleasant	Chcel by som, aby text pôsobil elegantne a príjemne
I may face prosecution	Možno budem čeliť trestnému stíhaniu
I didn't want painkillers	Nechcel som lieky proti bolesti
I let the silence hang between us for a while	Chvíľu som medzi nami nechala visieť ticho
I stood watching me talk to the other parents	Stál som a sledoval, ako sa tam rozprávam s ostatnými rodičmi
I walk towards the bed	Kráčam smerom k posteli
Sometimes I was afraid she would live alone	Niekedy som sa bála, či žije sama
I slept on my back and she lay next to me	Spal som na chrbte a ona ležala vedľa mňa
I'm here to answer	Som tu pre odpoveď
I know how to ride better than anyone else here	Viem jazdiť lepšie ako ktokoľvek iný tu
A sense of humor was also an important benefit	Dôležitým prínosom bol aj zmysel pre humor
This means a constitution based on universal suffrage	To znamená ústava založená na všeobecnom hlasovaní dospelých
No such port has ever been released	Žiadny takýto port nebol nikdy uvoľnený
I couldn't go all night this time	Tentoraz som nemohol ísť celú noc
I slipped halfway over the edge	Prešmykol som sa do polovice cez okraj
In the second, I doubled the sugar	V druhom som zdvojnásobila cukor
I like to draw a map	Rád si načrtávam mapu
I told her the truth, it was up to her	Povedal som jej pravdu, bolo to na nej
I only had to wait a few minutes	Musel som meškať len pár minút
He was around the house	Bol okolo domu
I handed the paper in the morning	Ráno som podal papier
I grabbed my head in pain with both hands	Oboma rukami som si od bolesti chytil hlavu
Ritual beautiful and bitter	Rituál krásny a trpký
I haven't lived with them in five years	Už päť rokov som s nimi nežil
I took a step to leave	Urobil som krok na odchod
I put boards on all the windows	Na všetky okná som dal dosky
I didn't feel any community there	Necítil som tam žiadnu komunitu
I gasped and looked at my face	Potichu som zalapal po dychu a pozrel sa do tváre
I'm turning off the light	Vypínam svetlo
I can't talk to anyone	Nemôžem sa s nikým rozprávať
I did not share his vision	Nezdieľal som jeho víziu
I never felt weak after this pill	Po tejto tabletke som sa nikdy necítil slabý
Marine veteran and businessman	Námorný veterán a podnikateľ
I looked at the distance measurements	Pozrel som sa na miery vzdialenosti
I walked over and looked at the street below	Prešiel som a pozrel sa na ulicu pod sebou
There is a lot of energy	Je tam veľa energie
I really like the reflection in the fourth photo	Veľmi sa mi páči ten odraz na tej štvrtej fotke
In fact, I can offer a simple solution	V skutočnosti môžem ponúknuť jednoduché riešenie
I have a proposal for a post on this very topic	Mám návrh príspevku práve na túto tému
I loved every moment	Miloval som každú chvíľu
A baby cannot be born sharing such poisoned blood	Dieťa sa nemôže narodiť so zdieľaním takejto otrávenej krvi
I insist on tradition	Trvám na tradícii
I didn't turn it on	Nezapol som to
I know who it is before I get up	Viem, kto to je ešte predtým, ako vstanem
I gave him three days to decide	Dal som mu tri dni na rozhodnutie
I was making music at the time	V tom čase som robil hudbu
I'll last for hours and get through every level	Vydržím v tom celé hodiny a dostanem sa cez každú úroveň
I couldn't really profile him as a type	Nemohol som ho skutočne vyprofilovať ako typ
I won't give you any answers	Nedám vám žiadne odpovede
I felt so awful and alone	Cítil som sa tak hrozne a sám
I got a lot of compliments for that	Dostal som na to veľa komplimentov
The soldier became a sailor	Z vojaka sa stal námorník
A few more selected words come out of my mouth	Z mojich úst vychádza ešte niekoľko vybraných slov
I know what you thought you were doing	Viem, čo si si myslel, že robíš
I took her aside and explained	Vzal som ju nabok a vysvetlil
I quietly entered her room and woke her up	Potichu som vošiel do jej izby a prebudil som ju
I tried to discern his direction	Snažil som sa rozoznať jeho smer
I was a passenger driving with destiny	Bol som pasažierom jazdiacim s osudom
I should have made real progress already	Už som mal urobiť skutočný pokrok
I got up to look out the window	Vstal som, aby som sa pozrel von oknom
I found out I was doing the same	Zistil som, že robím to isté
I don't want you to lose him as a friend	Nechcel by som, aby si ho stratila ako priateľa
I decided to find out why	Rozhodol som sa zistiť prečo
I was an outsider in every way	Vo všetkých smeroch som bol outsider
I needed money, equipment and time	Potreboval som peniaze, vybavenie a čas
I really should go back	Naozaj by som sa mal vrátiť
I heard a kid laughing out loud behind me	Počul som, ako sa nejaké decko za mnou nahlas smeje
I looked at him and he looked calm	Pozrela som sa na neho a vyzeral pokojne
The theater also played a religious role	Divadlo zohralo aj náboženskú úlohu
I want to transport his prisoners	Chcem transportovať jeho väzňov
I finally had my life under control	Konečne som mal svoj život pod kontrolou
I think in a way they were like my parents	Myslím, že svojím spôsobom boli ako moji rodičia
I wonder who he's laughing at	Zaujímalo by ma, s kým sa smeje
I know myself as a professional wedding photographer	Pozujem sa ako profesionálny svadobný fotograf
The feeling of nausea spread through my stomach	Pocit nevoľnosti sa šíril cez môj žalúdok
The gentleman does not risk the marks on his face	Gentleman neriskuje znamienka na tvári
I did more	Urobil som viac
I would also be fine with other cats	Tiež by som bol v pohode s inými mačkami
After reading your story, I hugged them again	Po prečítaní tvojho príbehu som ich ešte raz objal
I drank it like a man dying of thirst	Vpil som ju ako človek umierajúci od smädu
I stood motionless, my back to her	Ostal som nehybne stáť, otočený chrbtom k nej
I didn't know he had any real intentions	Nevedel som, že mal nejaké skutočné úmysly
I have to prepare myself	Musím sa pripraviť sám
I think you assume those rooms are there	Myslím, že predpokladáte, že tie izby tam sú
A soft glow filled the room	Miestnosť naplnila jemná žiara
I don't need a lesson	Nepotrebujem lekciu
A man stood in the doorway	Vo dverách stál muž
I thought he would at least text me	Myslela som si, že mi napíše aspoň SMS
I have to let you sleep	Musím ťa nechať spať
I love the view from here	Milujem výhľad odtiaľto
I knew that such things did not exist	Vedel som, že také veci neexistujú
I smiled at every face	Usmiala som sa na každú tvár
The devils ruled me	Vládli mi tí diabli
I can also eat almost anything	Tiež môžem jesť takmer čokoľvek
I want you to know	Chcem, aby si to vedel
Branding above the maximum is not possible	Značka nad maximum nie je možná
I want to get there with plenty of daylight	Chcem sa tam dostať s dostatkom denného svetla
I hope that was something you were prepared for	Dúfam, že to bolo niečo, na čo ste boli pripravení
I didn't even know her real name	Nepoznal som ani jej skutočné meno
I was trying to find the intensity vs	Snažil som sa nájsť intenzitu vs
I would listen to reason	Počúval by som rozum
I'll never tell anyone what's going on	Nikdy nikomu nepoviem, čo sa deje
I felt like an idiot	Cítil som sa ako taký idiot
I remember him from the funeral	Pamätám si ho z pohrebu
They didn't kick me out of class	Nevyhodili ma z tried
I paid little attention to her	Venoval som jej malú pozornosť
I'll take him to my office	Vezmem ho do svojej kancelárie
I hear his thoughts and I feel disappointed	Počujem jeho myšlienky a cítim sklamanie
I want to be a part of you	Chcem byť tvojou súčasťou
I wanted to list	Chcel som sa vypísať
A scary look crossed her face	Tvárou jej prešiel strašidelný výraz
I didn't hear any other sounds	Iné zvuky som nepočul
I was thinking about family	Myslel som na rodinu
I wonder how long he stood there	Zaujímalo by ma, ako dlho tam stál
I wanted to be close to her things	Chcel som byť blízko jej vecí
The fox took a lot of them	Líška ich vzala veľa
I think it's absolutely fascinating	Myslím, že je to úplne fascinujúce
I cook and eat every day	Varím a jem každý deň
Actually, I wasn't interested in anything at all	Vlastne ma nezaujímalo vôbec nič
I visit his grave every day	Každý deň navštevujem jeho hrob
I didn't belong here, he said	Nepatril som sem, povedal
I panic and release the keys	Spanikárim a púšťam kľúče
I couldn't stop laughing at either of them	Nemohla som sa prestať smiať ani na jednom z nich
I could be dead right away	Mohol by som byť hneď mŕtvy
I don't know what they can and can't do	Neviem, čo môžu a čo nie
I felt sorry for that night	V ten večer som cítil ľútosť
I've never been with her since	Odvtedy som s ňou nikdy nebol
I learned all this a long time ago	Toto všetko som sa naučil už dávno
I think it could be real	Myslím, že by to mohlo byť aj reálne
I want to know the truth	Chcem vedieť pravdu
I tried to keep my knees upright	Snažil som sa, aby ma kolená držali vzpriamene
I'll let you both have dinner with me tonight	Dovolím vám obom večerať so mnou dnes večer
I didn't feel like asking why	Nemal som chuť sa pýtať prečo
I looked at several houses	Pozrel som sa na niekoľko domov
I only succeeded last year	Podarilo sa mi to len minulý rok
I had no idea what would be required of me	Netušila som, čo sa odo mňa bude vyžadovať
I think it's just over	Myslím, že sa to práve končí
I had a faucet because one engineer told me	Mal som kohútik, pretože mi jeden inžinier povedal
I still thought we could handle it	Stále som si myslel, že to zvládneme
I was glad she was here tonight	Bol som rád, že tu dnes večer bola
I don't want to upset her	Nechcem ju nahnevať
I haven't seen her since high school	Nevidel som ju od strednej školy
I've never been so scared	Nikdy som sa tak nebál
I tried to think with him	Snažil som sa s ním uvažovať
I can't say that someone tended to speculate on the details	Nemôžem povedať, že niekto mal sklon špekulovať o podrobnostiach
I didn't care anymore	Už mi na tom nezáležalo
The man was holding a gun in front of the store	Muž pred obchodom držal zbraň
I'd rather see anything else	Radšej by som videl čokoľvek iné
I couldn't figure out what it was	Nevedel som prísť na to, čo to je
This time I can do it too	Tentoraz to zvládnem aj ja
I came exactly where the radar brought me	Prišiel som presne sem, kam ma priviedol radar
I started making one	Pustil som sa do tvorby jedného
I'm real, so you should be	Som skutočný, tak by ste mali byť aj vy
I closed so I could take a closer look	Zavrel som sa, aby som sa mohol bližšie pozrieť
I think you have a lot of questions	Myslím, že máš veľa otázok
I'm not perfect anymore	Už nie som dokonalý
I felt that the outside world did not exist	Mala som pocit, že vonkajší svet neexistuje
I think you're too upset right now	Myslím, že si teraz príliš naštvaný
I know where my money is	Viem, kde sú moje peniaze
I did it and he blessed us	Ja som to urobil a on nás požehnal
I made a serious mistake	Urobil som vážnu chybu
I saved fifty people from a terrible death	Zachránil som päťdesiat ľudí pred hroznou smrťou
I could have gotten married	Mohol som sa oženiť
I believe the gift of understanding comes with the office	Verím, že dar porozumenia prichádza s úradom
I'm still a born lady	Som stále rodená dáma
I would travel anyway	Cestoval by som aj tak
I wouldn't try	ja by som to neskusal
I'm starting to slow down	Začínam spomaľovať
A chill ran down her back	Po chrbte jej prebehol mráz
I heard someone appeared at his door	Počul som, že sa niekto objavil pri jeho dverách
I know when one of my people dies	Viem, kedy jeden z mojich ľudí zomrie
I saw several movies lying on the floor	Videl som na podlahe ležať niekoľko filmov
I wanted to tell the whole world	Chcel som to povedať celému svetu
I can feel her face next to mine	Cítim jej tvár vedľa mojej
It was a kind of club then	Vtedy to bol akýsi klub
I was just a tourist and asking questions	Bol som len turista a kládol otázky
I looked at my alarm clock	Pozrela som sa na svoj budík
I touched him and started crying	Dotkol som sa ho a začal som plakať
I told her to decorate it as she pleased	Povedal som jej, nech si to ozdobí ako chce
I have always loved him and I appreciate his memory	Vždy som ho milovala a vážim si jeho pamiatku
I woke up all sweaty	Zobudil som sa celý spotený
In fact, I thought this little boy was really cute	V skutočnosti som si myslel, že tento malý chlapec je naozaj roztomilý
I felt a small victory hit	Cítil som, že malé víťazstvo zasiahlo
I laid him on the couch	Položil som ho na pohovku
I saw the dark side of this civilization	Videl som temnú stránku tejto civilizácie
I don't waste you like that	Ja ťa tak nemrhám
I will not change these names to make money	Nebudem meniť tieto mená, aby som zarobil peniaze
I myself was quite a walker when I was young	Sám som bol v mladosti dosť chodec
I went downstairs and sat on the couch	Pustil som sa dnu a sadol som si na gauč
I didn't want anyone to know about it	Nechcel som, aby o tom niekto vedel
I had nothing to do with the missing chocolate	S chýbajúcou čokoládou som nemal nič spoločné
I'll take the time to relax	Doprajem si čas na relax
I didn't even argue with people	Ani som sa nerád hádal s ľuďmi
I let my fingers move over his hard muscles	Nechal som svoje prsty pohybovať sa po jeho tvrdých svaloch
I looked at the water	Pozrel som sa na vodu
I'm afraid it will last	Obávam sa, že vydrží
The partner is only a means to provide this pleasure	Partner je len prostriedkom na poskytnutie tohto potešenia
Let me show you your true colors	Dovolím ti ukázať tvoje skutočné farby
I miss that little dog	Chýba mi ten malý pes
I was not sentimental	Nebol som sentimentálny
A breeze blew through the open window	Cez otvorené okno zafúkal vánok
I'll take a long shower and dry myself	Dám si dlhú sprchu a osuším sa
I was a rebel, thrown into shame	Bol som rebel, uvrhnutý do hanby
I also agree with them	Tiež s nimi súhlasím
I accepted his invitation	Prijal som jeho pozvanie
I let his mother listen	Nechal som to počúvať jeho matku
I looked around, but I didn't see him anywhere	Poobzerala som sa okolo seba, no nikde som ho nevidela
I saw my father when he left	Videl som svojho otca, keď išiel
I tried to disappoint her easily	Pokúsil som sa ju ľahko sklamať
I was used to it and I tried to ignore it	Bol som na to zvyknutý a snažil som sa to ignorovať
I was looking at the magazine when it came up	Prezeral som si časopis, keď sa to objavilo
I never let you leave me	Nikdy som ťa nemal nechať odísť zo mňa
But I can't imagine her face	Neviem si však predstaviť jej tvár
I should have talked to you about it right away	Mal som sa s tebou o tom hneď porozprávať
I couldn't hear them well	Nemohol som ich dobre počuť
I didn't want to push	Nechcel som tlačiť
A healthy dose of ambition has not hurt anyone yet	Zdravá dávka ambícií ešte nikomu neublížila
I think it was a different voice	Myslím, že to bol iný hlas
Maybe it doesn't come from our team	Možno to nepochádza z nášho tímu
I doubt it very much	velmi o tom pochybujem
Now I welcome it freely	Teraz to slobodne vítam
A thin gray carpet led him to her	Viedol ho k nej tenký sivý koberec
Just look at them	Len sa na ne pozrite
I dared to do it	Odvážil som ho to urobiť
I didn't have the patience for the games today	Dnes som nemal trpezlivosť na hry
Sister of a good friend	Sestra dobrého priateľa
I throw my backpack back as I get ahead	Hodím si batoh dozadu, ako sa dostanem dopredu
I did everything he told me	Urobil som všetko, čo mi povedal
The ranger was immediately at my elbow	Strážca bol okamžite pri mojom lakti
The page has been tagged	Bola označená stránka
I like to play music, but something was wrong	Rád hrám hudbu, ale niečo nebolo v poriadku
I listen to him talk about you	Počúvam, ako o tebe hovorí
A detailed record of the scene was kept	Bol vedený podrobný záznam o scéne
I love him all the more for that	O to viac ho za to milujem
I wouldn't miss it myself	Sám by som si to nenechal ujsť
I have to make some preparations	Musím urobiť určité prípravy
I didn't even know eight hundred people	Nepoznal som ani osemsto ľudí
I let my thoughts settle for a while	Chvíľu som si nechala urovnať myšlienky
I promised your brother	Dal som tvojmu bratovi sľub
The main method of disposal is incineration	Hlavnou metódou likvidácie je spaľovanie
I believe in you as well as your family	Verím v teba a rovnako aj tvoja rodina
I tried to figure out how possible	Snažil som sa prísť na to, ako je to možné
I needed to see that look again	Potreboval som vidieť ten pohľad znova
I can't talk right now	Teraz nemôžem hovoriť
The eyes of the world are on you	Oči sveta sú na vás
It has done a lot of good	Urobilo sa tým veľa dobrého
The wire near his ear indicated that he was safe	Drôt pri jeho uchu naznačoval, že je v bezpečí
There was a woman killed there	Bola tam zabitá žena
I was nervous even though I was in the elevator	Bol som nervózny aj keď som bol vo výťahu
I'm afraid this is just the beginning	Obávam sa, že toto je len začiatok
I still needed to look casual	Stále som pri tom potreboval vyzerať ležérne
This was one of them	Toto bol jeden z nich
I worked outside the house today	Dnes som pracoval mimo domu
I heard footsteps and then movement on the other side	Počul som kroky a potom pohyb na druhej strane
I start making internal movements to avoid his blow	Začnem robiť vnútorné pohyby, aby som sa vyhol jeho úderom
I tried to look for the scent, but it disappeared	Skúšal som hľadať vôňu, no tá zmizla
Confused, I turned to face him	Zmätene som sa otočil tvárou k nemu
A little more orange than red	Trochu viac oranžová ako červená
I should reveal the truth	Mal by som odhaliť pravdu
I almost didn't notice her appearance	Takmer som si nevšimol jej vzhľad
It would make my life harder	Sťažilo by mi to život
I haven't seen you in a while	Už som ťa nejaký čas nevidel
I think you could do a better job	Myslím, že by si odviedol lepšiu prácu
I crushed him under the cross	Rozdrvil som ho pod krížom
I told him about my dream	Povedal som mu o svojom sne
I need to know the truth	Potrebujem vedieť pravdu
A warm feeling spread across his chest	Hrejivý pocit sa mu šíril po hrudi
I was dressed and ready to buy	Bol som oblečený a pripravený na nákup
I had my father here with me the whole time	Celý čas som tu mal so sebou otca
Our music is just our music	Naša hudba je len naša hudba
I could stay longer if you wanted to come now	Mohol by som zostať dlhšie, keby si chcel prísť teraz
I didn't want to last that long	Nechcel som to trvať tak dlho
I can't understand them	Nemôžem ich pochopiť
I can order a pizza or something	Môžem si objednať pizzu alebo niečo iné
I've always loved that man	Vždy som toho muža milovala
I didn't even look at the others	Na ostatných som sa ani nepozrel
All letters sent to prisoners and prisoners were read	Všetky listy zaslané väzňom a väzňami boli prečítané
I could feel the sweat on my upper pen	Cítil som pot na hornej pere
I grew up in a house full of boys	Vyrastal som v dome plnom chlapcov
I didn't expect to see the king that night	Nečakal som, že v ten večer uvidím kráľa
I also see some energy drinks	Vidím aj niekoľko energetických nápojov
I put one wet square on her lips	Nasadil som jej jeden mokrý štvorec na pery
I returned to the police car	Vrátil som sa k policajnému autu
I wanted to do better than some people	Chcel som to robiť lepšie ako niektorí ľudia
A feeling of satisfaction filled her	Naplnil ju pocit zadosťučinenia
I mean, they just won't go wrong	Teda, oni to jednoducho nepokazia
I don't hear anything for the crowd	Pre dav nepočujem nič
I was ready to kick them to death	Bol som pripravený ich dokopať k smrti
Maybe I can do something for you	Možno pre vás budem môcť niečo urobiť
I've made sure it's correct a few times	Viackrát som sa uistil, že je to správne
I've only been there twice	Bol som tam len dvakrát
I start laughing at the joy mixed with nerves	Začínam sa smiať od radosti zmiešanej s nervami
A satisfied smile spread across his face	Po tvári sa mu rozlial spokojný úsmev
I could talk about it	Mohol som sa z toho vyrozprávať
A beam hovered over the white sand	Nad bielym pieskom sa vznášal lúč
I hold it in my hands	držím to v rukách
I think so	Myslím, že to tak bude
I shook my head sadly, he held his chest and cried	Smutne som pokrútila hlavou, on sa držal za hruď a plakal
I was amazed at a single glance	Bol som ohromený jediným pohľadom
I didn't buy it for a second	Nekúpil som to ani na sekundu
I will leave this gate open	Túto bránu nechám otvorenú
I move it gently, but we don't climb	Jemne to posúvam, ale nelezieme
I understood that they did the best they could	Pochopil som, že urobili to najlepšie, čo mohli
I should have known	Mal som to vedieť
I don't think they cared	Myslím, že im to bolo jedno
I jumped out of sudden reaction	Prekvapene som vyskočil z náhlej reakcie
I wanted to get rid of it	Chcel som sa toho zbaviť
I told him it was in the bathroom	Povedal som mu, že to bolo v kúpeľni
I go through that every week	Prechádzam tým každý týždeň
I come here to think often enough	Chodím sem dosť často rozmýšľať
I wouldn't know how to come back	Nevedel by som ako sa vrátiť
I snap my fingers and they all disappear	Lusknem prstami a všetky zmiznú
He felt warm	Prepadol ho teplý pocit
I step into the barn and follow the bloody trail	Vkročím do stodoly a sledujem krvavú stopu
I thought of her and she was there	Myslel som na ňu a bola tam
I came and opened the door	Prišiel som a otvoril som dvere
I would never wish that on anyone	Nikdy by som to nikomu neprial
I feel his hand on my shoulder	Cítim jeho ruku na mojom ramene
I actually thought so	Vlastne som si to myslel
Much depends on your monitor	Veľa závisí od vášho monitora
I have no room to think	Nemám priestor premýšľať
I lifted my leg and twisted my leg	Zdvihol som nohu a vykrútil nohu
I mean, if you keep doing stupid things	Myslím, ak neustále robíte hlúposti
I looked down at my sandwich	Pozrel som sa dole na svoj sendvič
I mean, his whole life could be wasted	Chcem tým povedať, že celý jeho život by mohol byť premárnený
Now I could at least concentrate	Teraz som sa mohol aspoň sústrediť
I have always been depressed and I was uplifted	Vždy som mal depresiu a bol som povznesený
I couldn't believe him	Nemohol som mu uveriť
I'll put the plate and bowl down	Položím tanier a misku dole
A grim look of terror crossed his face	Tvárou mu prešiel ponurý výraz hrôzy
I don't work for him	Nepracujem pre neho
I finally finished the song	Konečne som dokončil tú pesničku
I planned and taught	Plánoval som a učil
I tilt the mouse to disappear	Nakloním myš, aby zmizla
I am voting for the future	Hlasujem za budúcnosť
I'm just looking straight ahead	Len hľadím priamo pred seba
I went to the front desk and asked	Išiel som na recepciu a spýtal som sa
I was so close to jumping	Bol som tak blízko k skoku
I've never been ill, not even a little	Nikdy som neochorela, ani trochu
His father worked in construction	Jeho otec pracoval v stavebníctve
I'm afraid they will react	Bojím sa, ako budú reagovať
I'd say maybe two days here	Povedal by som, že sú tu možno dva dni
I love teaching online	Milujem výučbu online
Hope is rising again	Nádej opäť stúpa
I wonder if this is how it feels to start over	Zaujímalo by ma, či je to taký pocit, ako začať odznova
I didn't even have a chance to see him	Nemal som ani možnosť ho vidieť
I want to generate an id	Chcem vygenerovať id
A special light is needed to see this	Aby ste to videli, je potrebné špeciálne svetlo
I didn't know how the crowd found me	Nevedel som, ako ma ten dav našiel
I want you to know how perfect you are	Chcem, aby si vedel, aký si dokonalý
I'll have to face him one day	Raz mu budem musieť čeliť
The battle has four parts	Bitka má štyri časti
I think the main reason was me	Myslím, že hlavným dôvodom som bol ja
I won't think of you for the next two days	Nasledujúce dva dni na teba nebudem myslieť
I really didn't trust anyone	Naozaj som nikomu neveril
I turn off the engine and turn to him	Vypnem motor a otočím sa k nemu
I asked one of them the names	Spýtal som sa jedného z nich na mená
I took it and ran my fingers over it	Vzal som si ho a prešiel po ňom prstami
I knew how much you wanted something like that	Vedel som, ako veľmi niečo také chceš
Sometimes you have to reach the bottom	Niekedy musíte siahnuť na úplné dno
I feel your pain and I would like to help you	Cítim tvoju bolesť a rád by som ti pomohol
Then I returned to the firing line	Potom som sa vrátil k palebnej čiare
I'm sure it's not a rural area	Som si istý, že to nie je vidiecka oblasť
I can still smell and taste the food we ate	Stále cítim vôňu a chuť jedla, ktoré sme jedli
I'll tell her when she gets home	Poviem jej to, keď sa vráti domov
Possible opponent for a partner	Možný súper pre partnera
I admit I'm wrong	Priznávam, že sa mýlim
I lined up this easy target and pulled the trigger	Zoradil som tento ľahký cieľ a stlačil spúšť
I want to fight my way to the surface	Chcem sa prebojovať na povrch
I found my throat tightening	Zistil som, že sa mi zviera hrdlo
I have you and my sons	Mám teba a mojich synov
I couldn't sleep	Nemohol som zaspať
I feel ugly more often than handsome	Pripadám si častejšie škaredý ako pekný
It used to hurt me	Kedysi mi z toho bolo zle
I'm on oxygen full time	Som na kyslíku na plný úväzok
I work differently than you	Pracujem inak ako ty
I think he has a record	Myslím, že má nejaký rekord
I looked into his eyes	Pozrela som sa mu do očí
I remember that if you see movement, it's progress	Pamätám si, že ak vidíte pohyb, je to pokrok
But I didn't mind	Mne to však nevadilo
I just couldn't force myself and she couldn't understand	Jednoducho som sa nedokázala prinútiť a ona to nedokázala pochopiť
I didn't have time to stand and mourn over them	Nemal som čas stáť a smútiť nad nimi
I know everything about you	Viem o tebe všetko
I needed something good, something unique and something on time	Potreboval som niečo dobré, niečo jedinečné a niečo načas
I couldn't take care of the evening part	Nemohla som sa starať o večernú časť
A challenge to be met and overcome	Výzva, ktorú treba splniť a prekonať
I think you should listen, you owe me that	Myslím, že by si mal počúvať, dlžíš mi to
I hated that he could sense such things	Nenávidel som, že dokázal vycítiť také veci
I prepared to step up the hill	Pripravil som sa vyšliapať do kopca
I continued to make repairs	Pokračoval som v opravách
I believe that a man should treat a woman with respect	Verím, že muž by sa mal k žene správať s rešpektom
I passed, but she kept it	Prešiel som, ale ona to udržala
Security is made to prevent future loss	Zabezpečenie sa robí, aby sa zabránilo budúcej strate
I thought it would work for her	Myslel som si, že jej to pristane
I couldn't believe she let me drive her car	Nemohol som uveriť, že ma nechala riadiť jej auto
That's when I got shit	Vtedy som zo seba dostal hovno
I shouldn't be nervous	Nemal by som byť nervózny
I didn't come here to see you	Neprišiel som sem, aby som ťa videl
I wanted it to leave you alone	Chcel som, aby ťa to nechalo na pokoji
I didn't even know what	Ani som nevedel čo
You will mourn everything they could be	Smútiš nad všetkým, čím mohli byť
I felt like a princess	Cítila som sa ako princezná
I want to tell you everything	Chcem ti všetko povedať
I fell to the ground and opened my eyes wide	Zvalila som sa na zem a doširoka som otvorila oči
But I don't see it properly	Nevidím však poriadne
I don't know how, but we did it	Neviem ako, ale podarilo sa nám to
Then he mixed in parts of the orchestra	Potom primiešal časti orchestra
I didn't want to think about her death	Nechcel som myslieť na jej smrť
A gas lamp on the wall illuminated the interior	Plynová lampa na stene osvetľovala interiér
I'm almost sure of that	Som si tým takmer istý
I see a few bucks floating around	Vidím, že okolo pláva niekoľko dolárov
I remember clearly as day	Pamätám si jasne ako deň
I have to tell you, you will serve me	Musím ti povedať, že mi budeš slúžiť
I understand where many of you come from	Chápem, odkiaľ mnohí z vás pochádzajú
I am nothing if I am not honest with myself and others	Nie som nič, ak nie som úprimný k sebe a ostatným
I'll get you back, never mind	Dostanem ťa späť, nevadí
I saw the guess like steak sauce	Videl som ten dohad ako steakovú omáčku
I only ended up there last night	Skončil som tam len včera večer
Most of the time I can laugh at myself completely	Väčšinu času sa dokážem úplne zasmiať sám sebe
I climbed into the front seat	Vyliezol som na predné sedadlo
I met him last night	Včera večer som ho stretol
I have to have the worst luck in the world	Musím mať to najhoršie šťastie na svete
I talked to my uncle and he confirmed it to me	Hovoril som so strýkom a on mi to potvrdil
I wait, I hear voices	Čakám, počujem hlasy
Frankly, I can't stand her now	Úprimne povedané, teraz ju nemôžem vystáť
I'm one of you, but I'm fighting you	Som jeden z vás, ale bojujem proti vám
I want them alive, besides a traitor	Chcem ich živých, okrem toho zradcu
I turned to the constable and waved at him	Otočil som sa k strážnikovi a mávol naňho
I thought he would want to know	Myslel som, že to bude chcieť vedieť
I was surprised that it was common in England as well	Prekvapilo ma, že to bolo bežné aj v Anglicku
I would take care of that too	Toto by som zabezpečil aj ja
I should go for it now	Teraz by som mal ísť na to
I throw my arms around his neck and hug him	Hodím mu ruky okolo krku a objímem ho
I offered him a drink	Ponúkol som mu drink
I use them for purely formal reasons	Používam ich z čisto formálnych dôvodov
I knew what they had forgotten	Vedel som, na čo zabudli
I read that they hit hard and were hard	Čítal som, že zasiahli tvrdo a boli tvrdé
I am shocked	Zachváti ma šok
I dealt with the pain	Vyrovnala som sa s tou bolesťou
I didn't really want to smile	Vlastne sa mi nechcelo usmievať
I pressed the power switch on the phone	Stlačil som vypínač na telefóne
I pull back a little and look away	Trochu sa stiahnem a odvrátim pohľad
She was inspired to learn	Bola inšpirovaná k učeniu
I enjoy regular sex with another person	Užívam si pravidelný sex s inou osobou
I just didn't want that life	Proste som ten život nechcela
I'm here for a long-term working relationship	Som tu pre dlhodobý pracovný vzťah
I got load after load	Dostal som náklad za nákladom
I have to try to get to her	Musím sa k nej pokúsiť dostať
I feel so safe in your arms	Cítim sa tak bezpečne v tvojom náručí
I had my spiritual cell phone	Mal som svoj duchovný mobilný telefón
I have witnessed the games they play	Bol som svedkom hier, ktoré hrajú
I know another shock	Viem, ďalší šok
The unit for the cluster was the village	Jednotkou pre klaster bola dedina
I eventually lost him as a friend	Nakoniec som ho stratil ako priateľa
I either had to come back or leave	Buď som sa musel vrátiť, alebo odísť
I lift my pen and look up	Zdvihnem pero a pozriem sa hore
I was not able to get through it	Nebol som schopný to prejsť
I would check the finished scenario and offer my suggestions	Skontroloval by som hotový scenár a ponúkol svoje návrhy
I'm telling the truth, always	Hovorím pravdu, vždy
I can't breathe here, my safe place	Nemôžem tu dýchať, moje bezpečné miesto
I just wanted you to think something had happened	Len som chcel, aby si myslel, že sa niečo stalo
I was strong, definitely stronger than him	Bol som silný, určite silnejší ako on
I could keep my mouth shut	Vedel som držať jazyk za zubami
I am a practical person by nature	Som od prírody praktický človek
But I think he's gone	Myslím si však, že odišiel
I reached for the counter test	Siahol som po teste na pulte
There is also nothing	Nič také neexistuje
Noise from the mountain	Hluk z hora
I think waging another war is costly, stupid and costly	Myslím si, že viesť ďalšiu vojnu je nákladné, hlúpe a nákladné
I turned and saw him running into the tent	Otočil som sa a videl som, ako beží do stanu
I felt comfortable and comfortable with any question	Cítil som sa pohodlne a pohodlne na akúkoľvek otázku
Half an inch long, one-eighth inch wide	Pol palca dlhý, osmina palca široký
I wasn't ready to face him yet	Ešte som nebola pripravená postaviť sa mu tvárou v tvár
I should have gone to see her	Mal som ju ísť pozrieť
I closed my eyes and focused on the fire	Zavrel som oči a sústredil sa na oheň
I never had to negotiate my contract	Ani raz som nemusel rokovať o mojej zmluve
I wasn't sure how they would react to the drug	Nebol som si istý, ako zareagujú na drogu
I thought he dropped this match	Myslel som si, že tento zápas zahodil
I didn't hear him scream	Nepočula som ho kričať
I have pages and pages	Mám stránky a stránky
First contact number	Číslo na prvý kontakt
I knew it must be one of them	Vedel som, že to musí byť jeden z nich
Secondary education lasts five years	Stredoškolské vzdelávanie trvá päť rokov
I can barely hear you	Sotva ťa počujem
I was five minutes late	Meškal som päť minút
I bet you did a little research	Stavím sa, že ste si urobili malý prieskum
He seemed gripped by deep sadness	Zdalo sa, že ho zachvátil hlboký smútok
I breathe awkwardly again	Znova sa nemotorne nadýchnem
I believe they were wrong	Verím, že sa mýli
I couldn't give all their names	Nemohol som uviesť všetky ich mená
There was a telephone booth in one corner	Na jednom rohu stála telefónna búdka
The other songs were less enthusiastically received	Ostatné piesne sa dočkali menej nadšeného prijatia
I long to be your wife	Túžim byť tvojou ženou
I can't stress enough how incredible this place is	Nemôžem dostatočne zdôrazniť, aké neuveriteľné je toto miesto
Wait until you hear the actual version	Počkajte, kým budete počuť skutočnú verziu
I like the basic rules	Mám rád základné pravidlá
I have sent my request with the required messages	Poslal som svoju žiadosť s požadovanými správami
I can't breathe properly anymore	Už nemôžem správne dýchať
I see him flying towards me	Vidím, ako letí smerom ku mne
I can help you, but ultimately it's your job	Môžem vám pomôcť, ale v konečnom dôsledku je to vaša práca
I checked the screen	Skontroloval som obrazovku
This song is full of those moments	Táto pieseň je plná týchto momentov
She joined as a teenager	Pridala sa ako tínedžerka
I'm just trying to keep up	Len sa snažím držať krok
I have to do what he says	Musím urobiť, čo hovorí
It will take about a minute	Prejde asi minúta
I didn't need to talk to him	Nepotrebovala som sa s ním rozprávať
I see nothing but darkness in this room	V tejto miestnosti nevidím nič iné ako tmu
I'm giving you another chance to make another choice	Dávam ti ďalšiu šancu urobiť si inú voľbu
I sighed and shrugged	Povzdychol som si a mykol plecami
I was one of five girls	Bola som jedno z piatich dievčat
I remember how hard it was at first	Pamätám si, aké to bolo spočiatku ťažké
I didn't want to be alone again	Nechcel som byť znova sám
It happened to me once	Raz sa mi to stalo
I hear singing inside	Vnútri počujem spev
I trust you, but it's too subtle	Verím ti, ale to je príliš jemné
It is difficult for me to see my way forward	Ťažko vidím svoju cestu vpred
I also played tennis	Hral som aj tenis
I mean, nothing but me	Teda, nič okrem mňa
I always wake up tired	Vždy sa zobudím unavený
I can make this boy love you	Dokážem prinútiť tohto chlapca, aby ťa miloval
He protected me from these things	Chránil ma pred týmito vecami
A beautiful woman looked at me	Pozrela na mňa krásna žena
I finished my coffee	Dopil som kávu
I'll help you bring him back	Pomôžem ti ho priviesť späť
Maybe I know how to beat it	Možno viem, ako to poraziť
I stopped dancing and opened my eyes	Prestal som tancovať a otvoril som oči
I just liked the way they did business	Proste sa mi páčil spôsob, akým podnikali
I also think you're impressive, you know	Tiež si myslím, že si pôsobivý, vieš
I knew where he lived, but still	Vedel som, kde býva, ale aj tak
I hope you have a good night	Dúfam, že budete mať dobrú noc
I wanted to save her before that	Chcel som ju pred tým zachrániť
I didn't ask for any of that	O nič z toho som nežiadal
The story is unlikely to be true	Je nepravdepodobné, že príbeh bude pravdivý
I really hate anything related to snow	Veľmi nenávidím čokoľvek, čo súvisí so snehom
I could still see his face	Stále som videla jeho tvár
Thomas directed one episode each	Thomas režíroval každý jednu epizódu
I recommend that you pay extra attention when playing	Odporúčam vám, aby ste pri hraní venovali zvýšenú pozornosť
I never had a joint bank account	Nikdy som nemal spoločný bankový účet
I understood better than any of you	Rozumel som lepšie ako ktokoľvek z vás
A sweater or light jacket is recommended	Odporúča sa sveter alebo ľahká bunda
A little too much cruelty in enforcing their judgment	Trochu priveľa krutosti pri vykonávaní ich rozsudku
I didn't dare move or shout	Neodvážila som sa pohnúť ani vykríknuť
I saw a fight on their faces	V ich tvárach som videl boj
I really had no idea what he could do	Naozaj som netušil, čo by mohol urobiť
I didn't like the taste, but they made us	Chuť sa mi nepáčila, ale urobili nás
I only saw her injured and in need	Videl som ju len zranenú a v núdzi
My eyes are tightly closed from the darkness	Pred temnotou mám pevne zatvorené oči
I just found out he's sleeping with another man	Práve som zistil, že spí s iným mužom
I believe in the extraordinary potential of the human spirit	Verím v mimoriadny potenciál ľudského ducha
I'm talking about the plan	Hovorím to o pláne
I believe it was a well done religion	Verím, že to bolo dobre urobené náboženstvo
I just couldn't be with her	Jednoducho som s ňou nemohol nebyť
I didn't hear them answer	Nepočul som, čo odpovedali
I was rude and asked you all those questions	Bol som drzý a pýtal som sa ťa na všetky tie otázky
I let him think that	Nechal som ho, aby si to myslel
I slowly transmitted the energy of innocent love to her	Pomaly som na ňu prenášal energiu nevinnej lásky
I have no idea what we just watched	Netuším, čo sme práve sledovali
I heard he's missing	Počul som, že chýba
I'm stronger than gravity	Som silnejší ako gravitácia
I enjoy learning about such a story	Baví ma učiť sa o takejto histórii
I feel like we could be good friends	Mám pocit, že by sme mohli byť dobrí priatelia
I still wouldn't want those things here	Aj tak by som tu tie veci nechcel
I have seen it happen on several occasions	Videl som, že sa to stalo pri viacerých príležitostiach
I resist the urge to break through the side door	Odolávam nutkaniu preraziť bočné dvere
I couldn't recommend it high enough	Nemohol som to odporučiť dostatočne vysoko
I personally liked it very much and I liked every single page	Mne osobne sa to veľmi páčilo a páčila sa mi každá jedna stránka
I went to the gym, but I never went there	Nastúpil som do telocvične, ale nikdy som tam nešiel
I told him yesterday and he's still careful	Povedal som mu to včera a on je stále opatrný
I didn't have to run	Nemusel som utekať
I need to lobby for change	Potrebujem lobovať za zmenu
I ran as fast as my body kidnapped me	Bežala som tak rýchlo, ako ma telo unieslo
I have always considered them friendly and polite	Vždy som ich považoval za priateľských a zdvorilých
I lay while breathing normally	Ležal som, kým som dýchal normálne
I think they represent the perfect retail business model	Myslím si, že predstavujú dokonalý maloobchodný obchodný model
I wonder why he has two	Zaujímalo by ma, prečo má dve
I wonder where he met her	Zaujímalo by ma, kde ju stretol
I believe in these things	Verím v tieto veci
In the end, I wanted it, and so did he	Nakoniec som to chcel a on tiež
I know there was no massive conspiracy	Viem, že nešlo o žiadne masívne sprisahanie
I turn to run up the stairs	Otočím sa, aby som vybehol hore schodmi
I lived in one of these buildings	Býval som v jednej z týchto budov
They didn't treat me badly	Nezaobchádzali so mnou zle
I tried it last night, but no answer	Skúsil som to včera večer, ale žiadna odpoveď
I love each of them	Milujem každého z nich
This will eventually lead to the item being completely broken	To nakoniec povedie k úplnému rozbitiu položky
I thought they would stand up for me	Myslel som, že sa ma zastanú
He gets up and looks out the window	Vstane a pozrie sa von oknom
I didn't tell him it was my idea	Nepovedala som mu, že to bol môj nápad
I had to get out of this city	Musel som sa dostať preč z tohto mesta
I will ask you for a simple selection	Poprosím vás o jednoduchý výber
There was no confrontation	Ku konfrontácii nedošlo
The election was tight	Voľby boli tesné
I already had it, but I didn't say anything	Už som to mal, ale nič som nepovedal
I should return the blow	Mal by som vrátiť úder
I doubt we'll find anything after this time	Pochybujem, že po tomto čase aj tak niečo nájdeme
A torch burned in front of the pub door	Pred dverami krčmy horela fakľa
The choir decided to rebuild in the same place	Zbor sa rozhodol prestavať na rovnakom mieste
I didn't care at all	Vôbec ma to nezaujímalo
I fell asleep and passed out	Zaspala som a omdlela som
I like how the sauce tastes rice	Páči sa mi, ako omáčka ochutí ryžu
I hope he chooses me again	Dúfam, že si ma opäť vyberie
I know you were close	Viem, že ste si boli blízki
I didn't want to push you	Nechcel som na teba tlačiť
I think it's great	Myslím, že je to skvelé
I want you to sell me all your shares	Chcem, aby si mi predal všetky svoje akcie
A woman should look like a woman	Žena by mala vyzerať ako žena
I drank and it tasted fresh	Napil som sa a chutilo to sviežo
But I have my tricks	Mám však svoje triky
I would please you in many ways	Potešil by som ťa mnohými spôsobmi
I just fell for the oldest T-shirt in the book	Práve som prepadol najstaršiemu triku v knihe
I usually catch myself thinking before I feel it	Zvyčajne sa pristihnem, ako premýšľam, než cítim
A challenge that failed	Výzva, ktorú neuspel
A confirmation window will appear	Zobrazí sa potvrdzovacie okno
I haven't known anything about you yet	Doteraz som o tebe nič nevedel
I wish you and your wife all the best	Prajem vám a vašej manželke všetko dobré
I stood there for a long time and looked	Dlho som na to stál a hľadel
I thought maybe we were more than friends	Myslel som si, že sme možno viac ako priatelia
I'll get an overnight loan	Dostanem pôžičku cez noc
I know it must have been hard for you	Viem, že to muselo byť pre teba ťažké
I will be silent in my courtroom	Vo svojej súdnej sieni budem mať ticho
I need something to push him to the ground	Potrebujem niečo, čo ho pritlačí k zemi
I didn't expect him to stop so late	Nečakal som, že sa zastaví tak neskoro
I knew she would feel safe	Vedel som, že sa bude cítiť bezpečne
I tried to beat her, nothing worked	Snažil som sa ju poraziť, nič nefungovalo
I should have believed more	Mal som si viac veriť
I decided not to feel pain	Rozhodla som sa necítiť bolesť
I like them like this year's birthday presents	Mám z nich radosť ako tohtoročné narodeninové darčeky
I haven't eaten in days	Nejedol som niekoľko dní
I think that's where the comment came from	Myslím, že odtiaľ ten komentár vznikol
I gave him a wide variety of items to check	Dal som mu na kontrolu širokú škálu predmetov
I have no idea she refused	Netuším, že odmietla
I recognized it by the irritated look on her face	Poznal som to podľa podráždeného výrazu na jej tvári
I want to provide you with a background	Chcem vám poskytnúť pozadie
I think it fits	Myslím, že to vystihuje
I killed her sister according to her	Zabil som jej sestru podľa nej
I always keep my word	Vždy dodržím slovo
I was thinking of an idea	Myslel som na nápad
I kept looking out the window	Stále som hľadela von oknom
I saw the name fly by	Videl som preletieť meno
I didn't want to think about school now	Nechcel som teraz myslieť na školu
I could only imagine how difficult it was for him	Vedel som si len predstaviť, aké to bolo pre neho ťažké
I vaguely remember that	Matne si to pamätám
I looked back into the soft glow of the fire	Pozrel som sa späť do jemnej žiary ohňa
A cabin appeared, large and wooden	Objavila sa kabína, veľká a drevená
I guess so	Predpokladám, že aj ona
I wanted to beat the shit out of him	Chcel som z neho vymlátiť hovno
I've been dealing with this for a long time	Zaoberal som sa tým dlho
A small box lay right on top	Hneď navrchu ležala malá škatuľka
I was sixteen at the time	Mal som vtedy šestnásť
Without insult, I could take this place or leave	Bez urážky by som mohol toto miesto vziať alebo opustiť
On all these recent trips, I have neglected a few things	Pri všetkých týchto nedávnych cestách som zanedbal niekoľko vecí
Some were married but lived separately from their husbands	Niektorí boli ženatí, ale žili oddelene od svojich manželov
I wasn't even a spoiled man	Nebol som ani rozmaznaný muž
A serious charge has been filed against you	Bolo proti vám podané vážne obvinenie
I should put it in paper	Mal by som si to dať do papiera
I prayed he was wrong	Modlil som sa, aby sa mýlil
I realized my hands were shaking	Uvedomil som si, že sa mi trasú ruky
I walked into his office	Vošiel som do jeho kancelárie
I really didn't want to give it back	Naozaj som to nechcel dať späť
I have already mentioned them and they are faith and prayer	Už som ich spomínal a sú to viera a modlitba
I put it to my ear, he turned it on	Priložil som si ho k uchu, zapol
And the fire raged	A zúril požiar
I'm a very nice, funny girl	Som veľmi milé, zábavné dievča
I was afraid you would hate it	Bál som sa, že to budeš nenávidieť
I fought against time	Bojoval som s časom
A dead man cannot have opinions or judge	Mŕtvy človek nemôže mať názory ani súdiť
Feeling she 's missing something	Pocit, že jej niečo chýba
One reporter started shouting a question	Jeden reportér začal kričať otázku
I see free space there	Vidím tam voľný priestor
I close my eyes from bliss	Od blaženosti zatváram oči
A new form must be completed each school year	Každý školský rok je potrebné vyplniť nové tlačivo
I know there are different ways to do this	Viem, že existujú rôzne spôsoby, ako to urobiť
I bet you know a lot about them	Stavím sa, že o nich viete veľa
I finally settled there	Nakoniec som sa tam usadil
I stand and look at him	Stojím a hľadím na neho
I note, yes	Poznamenávam, áno
I see no reason for this world to be rejected	Nevidím dôvod, aby bol tento svet odmietnutý
I guess she was also affected by the heat	Predpokladám, že aj na ňu zapôsobilo teplo
I blink once or twice in sheer amazement	Raz alebo dvakrát zažmurkám v čírom úžase
I turned to the inside	Otočil som sa na vnútorné strany
I lived with all my heart and soul	Žil som celým srdcom a dušou
I can see the castle in the distance	V diaľke vidím hrad
I need to delete everything	Potrebujem vypustiť všetko
I'll take a break and look down	Dám si pauzu a pozriem sa dole
However, I didn't bother to fix her ass	Neobťažoval som sa však opraviť jej zadok
I was surprised at how angry he was	Bol som prekvapený, ako ho to nahnevalo
I tried to talk me into thinking he would	Snažil som sa prehovoriť, aby som si myslel, že to urobí
I couldn't get it out	Nemohol som to dostať von
Pilot study from one center	Pilotná štúdia z jedného centra
I've been watching it since he turned the corner	Sledoval som to od chvíle, keď zabočil za roh
I went everywhere with that band	Prešiel som s tou kapelou všade
I paid more attention to school	Viac som sa venoval škole
I had no problems with theology	S teológiou som nemal žiadne problémy
I shudder at the thought	Pri tej myšlienke sa zachvejem
I wish it happened	Kiežby sa to stalo
I want it in my stomach as soon as possible	Chcem to mať v brušku čo najrýchlejšie
I had a funny feeling in my stomach	Mal som smiešny pocit v žalúdku
I jumped off my knees and went outside	Zoskočila som z kolien a vyšla von
That's when I really met her	Vtedy som ju naozaj spoznal
I already knew he was her brother	Už som vedel, že je to jej brat
On the other hand, I don't know anything about you	Na druhej strane o tebe nič neviem
I don't see it anywhere	Nikde to nevidím
I miss being with whom I share my emotions	Chýba mi, aby som sa s kým podelil o svoje emócie
I think they were scared	Myslím, že sa báli
I didn't like her smile	Nepáčil sa mi jej úsmev
I hung on your face	Visel som na tvojej tvári
I did all those things	Všetky tie veci som robil ja
I see figures moving in the dark	Vidím postavy pohybujúce sa v tme
I just hate seeing you fight	Len neznášam, keď ťa vidím bojovať
Most are positively boring	Väčšina je pozitívne nudná
I remembered her body and how soft it was	Spomenul som si na jej telo a na to, aké mäkké bolo
I can't move any part of my body	Nemôžem pohnúť žiadnou časťou tela
This description suits me	Vyhovuje mi tento popis
I was wrong, as usual	Mýlil som sa, ako obvykle
I wonder how you came up with your middle menu	Zaujímalo by ma, ako si prišiel k svojmu strednému menu
Again, the results were no better than chance	Výsledky opäť neboli o nič lepšie ako náhoda
Please raise your hands	Prosím o zdvihnutie rúk
A commitment to justice	Záväzok dosiahnuť spravodlivosť
They probably thought it was family or something	Asi si mysleli, že je to rodina alebo čo
I waited and shook my foot	Čakal som a trepal som nohou
I was scared of it	Mal som z toho strach
I kept going and didn't expect me to say anything	Išiel som ďalej a nečakal som, že niečo poviem
I drove us for about three hours before I got tired	Viezol som nás ešte asi tri hodiny, kým som sa unavil
I wasn't the only one who knew it	Nebol som jediný, kto to spoznal
There seems to be something wrong	Zdá sa, že niečo nie je v poriadku
The large window looked out into the streets	Veľké okno hľadelo do ulíc
There was a short silence	Nasledovalo krátke ticho
When we talked, I saw your eyes	Keď sme sa rozprávali, videl som tvoje oči
A blue light shot out of the body	Z tela vyletelo modré svetlo
I have had no love in my life	V živote som nemal žiadnu lásku
I move upstairs to watch him do it	Pohnem sa hore, aby som pozoroval, ako to robí
A while ago, it was dirty washing water	Pred chvíľou to bola špinavá umývacia voda
I finished it this afternoon in the park	Dokončil som to dnes popoludní v parku
I got into it enthusiastically	S nadšením som sa do toho pustila
Several people have been arrested	Niekoľko ľudí bolo zatknutých
I had him killed	Nechal som ho zabiť
But I have to tell you something	Musím ti však niečo povedať
I was hoping my beloved would be there	Dúfal som, že tam bude môj milovaný
I know what would happen	Viem, čo by sa stalo
I'm not here to hurt anyone	Nie som tu, aby som niekomu ublížil
Serious cases may require surgery	Závažné prípady môžu vyžadovať chirurgický zákrok
A place with witnesses	Miesto so svedkami
I know you can't help yourself	Viem, že si nemôžeš pomôcť
Then I visited her	Potom som ju navštívil
The publisher once requested a photo of him	Vydavateľ si raz vyžiadal jeho fotografiu
I gave you our daughter	Dal som ti našu dcéru
I wondered what was going through her head	Zaujímalo ma, čo sa jej preháňa hlavou
I was convinced that nothing would teach me proper photography	Bol som presvedčený, že ma nič nenaučí správnemu fotografovaniu
The lesson my mom told me many years ago	Lekcia, ktorú mi mama povedala už pred mnohými rokmi
I'm afraid to continue	Bojím sa pokračovať
I didn't know him that well	Nepoznal som ho až tak dobre
I felt my body sink into the water	Cítil som, ako sa moje telo ponára do vody
I smashed it into concrete	Rozbil som to na betón
I knew that we would not last long in such conditions	Vedel som, že v takýchto podmienkach dlho nevydržíme
Very important client	Veľmi dôležitý klient
I can't believe the men came to kill us	Nemôžem uveriť, že nás muži prišli zabiť
I let out another scream at mom and dad	Vydal som ďalší výkrik na mamu a otca
I can't tell if he's afraid or worried	Neviem povedať, či sa ho bojí, alebo má obavy
I'd like to tear down those walls	Rád by som tie múry zbúral
I would say that fashion is not important	Povedal by som, že móda nie je dôležitá
I heard I was talking to you about it	Počul som, že som sa s tebou o tom rozprával
Houses and other private properties were also severely damaged	Značne poškodené boli aj domy a iné súkromné ​​nehnuteľnosti
I was completely torn	Bol som úplne roztrhaný
I also had my father's pocket watch	Mal som aj otcove vreckové hodinky
I can't create any theory at the moment	Momentálne nemôžem vytvoriť žiadnu teóriu
I couldn't help but see the picture	Nemohol som si nepozrieť obraz
I have been driving cars for many years	Na autách jazdím dlhé roky
I told you it was a good idea	Povedal som ti, že je to dobrý nápad
I wondered what he looked like without them	Zaujímalo ma, ako vyzerá bez nich
I ask you to trust me	Žiadam vás, aby ste mi dôverovali
I really didn't know what to do with me	Fakt som nevedela čo so sebou
Mary is able to repay her debt	Mary je schopná splatiť svoj dlh
I gritted my back teeth	Zaťal som zadné zuby
A good friend that anyone else can have	Dobrý priateľ, akého môže mať ktokoľvek iný
I didn't trust anyone and men even less	Neverila som nikomu a mužom ešte menej
I see you wanted to say something	Vidím, že si chcel niečo povedať
I want the right one	Chcem mať toho pravého
I'm amazed this woman	Som v úžase z tejto ženy
A serpent made of gems once came to the prophet	K prorokovi raz prišiel had vyrobený z drahokamov
I said that, but it wasn't from me	Povedal som to, ale nebolo to odo mňa
I asked to see what they were feeding	Spýtal som sa, aby som videl, čím ich kŕmia
The local guy was buried where he used to be	Miestny chlapík bol pochovaný tam, kde býval
The prospect seemed exciting to me	Vyhliadka sa mi zdala vzrušujúca
A successful woman of your golden beauty needs no help	Úspešná žena vašej zlatej krásy nepotrebuje žiadnu pomoc
I think our community meetings offer it	Myslím, že naše komunitné stretnutia to ponúkajú
The pilot and four other passengers were also killed	Zahynul aj pilot a štyria ďalší pasažieri
I marked you as my own	Označil som ťa za svoju
I will repeat it over and over again	Budem to opakovať znova a znova
I raise my head and close the book with a feeling of anger	Zdvihnem hlavu a zatvorím knihu s pocitom hnevu
I have never heard of this title or the author	Nikdy som o tomto titule ani autorovi nepočul
I wanted him so much and he felt divine	Tak veľmi som ho chcela a cítil sa božsky
I had to adapt to my current situation	Musel som sa prispôsobiť mojej súčasnej situácii
I can imagine it's rough	Viem si predstaviť, že je to drsné
I thought it was one of my worst	Myslel som si, že to bolo jedno z mojich najhorších
I'll get to him, but not before he fires	Dostanem sa k nemu, ale nie skôr, ako vystrelí
Now I faced the descending slope	Teraz som stál čelom k klesajúcemu svahu
I spent most of my time with you	Väčšinu času som strávil s tebou
I pulled out a roll	Vytiahol som rolku
I'll see her this afternoon	Uvidím ju dnes popoludní
I belong to these streets	Patrím do týchto ulíc
We'll probably just have to take a look	Asi sa budeme musieť len pozrieť
I could heal your wounds so easily	Mohol by som vyliečiť tvoje rany tak veľmi ľahko
I can't imagine one blood banking	Neviem si predstaviť jedno bankovanie do krvi
I couldn't believe it myself	Sám som tomu nemohol uveriť
I got tired of looking for him	Unavilo ma ho hľadať
I'm not going from here	Nepôjdem odtiaľto
I use it every day, even if I don't drive	Používam ho každý deň, aj keď nejazdím
I asked her when she was born	Spýtal som sa jej, kedy sa narodila
I'm sitting in the back seat	Sedím na zadnom sedadle
I read the letter again	Znova som si prečítal list
I've never seen such an amazing sight	Ešte nikdy som nevidel taký úžasný pohľad
I could track her down and grill her in person	Mohol by som ju vystopovať a ugrilovať osobne
I have found that work is more important to help my mom	Zistil som, že práca je dôležitejšia, aby som pomohol mame
The roof elements are curved and shallow	Strešné prvky sú zakrivené a plytké
Their efforts were successful	Ich úsilie bolo úspešné
I stood up and hurried to the door	Postavil som sa a ponáhľal sa k dverám
I stood motionless in the shadow of the corridor	Stál som nehybne v tieni chodby
I went to the phone to cancel	Išiel som k telefónu zrušiť
I think there was something wrong	Myslím, že tam bolo niečo zlé
I hate oranges and you know it	Neznášam pomaranč a ty to vieš
I was kind of shocked	Sama som bola akosi šokovaná
I was gone when you came back	Bol som preč, keď si sa vrátil
I was afraid to tell her	Bál som sa jej to povedať
I kept it under the light	Držal som to pod svetlom
I won't take it back	už to nevezmem späť
I only take visions as they come	Vízie beriem len tak, ako prichádzajú
I look at myself in it	Pozerám sa v ňom na seba
I'm always proud of how things fit	Vždy som hrdý na to, ako veci zapadajú
The door opened	Otvorili sa dvere
I just wanted to come and say hello	Chcel som len prísť a pozdraviť
I think that will make the book a lot better	Myslím, že to knihu dosť vylepší
I put a long handle over her shoulder	Dal som jej dlhú rukoväť cez rameno
I told him all their names	Povedal som mu všetky ich mená
I could run freely, explore, clear my head	Mohol som voľne bežať, skúmať, vyčistiť si hlavu
A little patience would overcome him	Trocha trpezlivosti by ho prekonala
I was willing to do anything for this girl	Pre toto dievča som bol ochotný urobiť čokoľvek
It also contains two original holiday songs	Obsahuje aj dve pôvodné sviatočné piesne
I stood at the door of the house	Stál som pri dverách domu
I also assume they can watch them without sound	Tiež predpokladám, že ich môžu sledovať bez zvuku
Very nice place to stay	Veľmi pekné miesto na pobyt
Today I write to my sons	Dnes píšem synom
In the end, I sold more books than any other author	Nakoniec som predal viac kníh ako ktorýkoľvek iný autor
I wanted to show you my doll	Chcel som ti ukázať moju bábiku
I smiled at the thought	Pri tej myšlienke som sa usmial
I hoped he wouldn't listen to me	Dúfal som, že ma nebude počúvať
I like how they are among each other	Páči sa mi, akí sú medzi sebou
I get it better, just a little	Už tomu rozumiem lepšie, len trochu
There is a red spear on both sides	Na oboch stranách je červený oštep
I hoped that whatever the problem was, it was human	Dúfal som, že nech už bol problém akýkoľvek, bol to ľudský
I doubt they'll ever come back	Pochybujem, že sa ešte niekedy vrátia
I understand that a little better	Ja tomu rozumiem trochu lepšie
I tried to set up a good point filter	Snažil som sa nastaviť dobrý bodový filter
I have to get busy to drive away morbid thoughts	Musím sa zamestnať, aby som zahnal morbídne myšlienky
My visit struck me deeply	Moja návšteva ma hlboko zasiahla
I saw the boy liked it	Videl som, že sa chlapcom páči
I will approach you from a merry-go-round	Pristúpim k vám z veselého kola
I was sick	Bolo mi na vracanie
I asked her if she was pregnant	Spýtal som sa jej, či nie je tehotná
I remember the number from last night right away	Hneď si pamätám číslo zo včerajšieho večera
In fact, I missed the characters when it was over	Vlastne mi chýbali postavy, keď to skončilo
I've seen it so many times	Sám som to už toľkokrát videl
It was hard for me to sleep last night	Včera večer sa mi ťažko zaspávalo
I placed the box on his desk and pointed	Položil som krabicu na jeho stôl a ukázal
I headed east toward civilization	Zamieril som na východ smerom k civilizácii
I returned it stupidly	Vrátil som to s hlúposťou
I didn't know it, but someone was talking to me	Nepoznal som to, ale niekto so mnou hovoril
I need to find out how to fly this thing	Musím zistiť, ako s touto vecou lietať
I stopped in surprise	S prekvapením som sa zastavil
I think he sees it too	Myslím, že aj on to vidí
I need to talk to you for a moment	Potrebujem s tebou chvíľu hovoriť
A dynamic and truly representative movement	Dynamické a skutočne reprezentatívne hnutie
I told you that human evolution was effectively stopped	Povedal som vám, že ľudská evolúcia bola účinne zastavená
I felt a rush of heat and blushed	Pocítil som príval tepla a začervenal som sa
I wouldn't make her sit there either	Nenútil by som ju tam tiež sedieť
I know people who have been forced to make a change	Poznám ľudí, ktorí boli nútení urobiť zmenu
I want to show you	Chcem sa ti ukázať
I put down the knife and fork	Odložil som nôž a vidličku
I would be interested in your opinion on that	Zaujímal by ma váš názor na to
I have to work today and I have to prepare	Dnes musím pracovať a musím sa pripraviť
I could say you were mad at me	Mohol by som povedať, že si bol na mňa naštvaný
I think a bomb hit nearby	Myslím, že neďaleko zasiahla bomba
I think he's over it and he's desperate	Myslím, že to má nad hlavu a je zúfalý
I take a break and look at the clock on the stove	Oddýchnem si a pozriem sa na hodiny na sporáku
I nod quickly and go to the bathroom	Rýchlo prikývnem a vydám sa do kúpeľne
I found them three years later	Našiel som ich o tri roky neskôr
I've already made up my mind	Už som sa rozhodol
I knocked but no one answered	Zaklopal som no nikto neodpovedal
I look behind me and I don't see anyone	Obzriem sa za seba a nikoho nevidím
I really need to get to her	Naozaj sa k nej potrebujem dostať
I started the army crawling backwards	Začal som sa armáda plaziť dozadu
I know our days are numbered	Viem, že naše dni sú spočítané
I hope to see you all there!	Dúfam, že sa tam všetci uvidíme!
I looked around and saw that I was in the hospital	Poobzeral som sa okolo seba a videl som, že som v nemocnici
I barely call it soft	Sotva to nazývam mäkkým
I only got in my way after that	Prišiel som do cesty až potom
I assure you that nothing can be further from the truth	Uisťujem vás, že nič nemôže byť ďalej od pravdy
I did all of the above	Urobil som všetko vyššie uvedené
I want to keep pushing	Chcem tlačiť ďalej
I know the potential for that lies within me	Viem, že potenciál na to leží vo mne
There was a wild cry in the hills	Po kopcoch sa rozliehal divoký výkrik
I stepped closer and realized he wasn't breathing	Pristúpil som bližšie a uvedomil som si, že nedýcha
I would never be able to do something like that	Nikdy by som niečo také nedokázala
I liked it, but something about her was very strange	Páčila sa mi, ale niečo na nej bolo veľmi zvláštne
About half an hour ago, they called me from the radio	Asi pred pol hodinou mi volali z rádia
I talk to many of them every day	S mnohými z nich sa rozprávam denne
I still have to understand	Ešte musím pochopiť
I sit there and admire her	Sedím tam a obdivujem ju
I hope to see more in the future	Dúfam, že v budúcnosti uvidím viac
I took the lighter and slammed it shut	Zobral som zapaľovač a zaklapol ho
I'm sure it will be an amazing experience	Som si istý, že to bude úžasný zážitok
Statistical probability	Štatistická pravdepodobnosť
I will return to my desk and start working	Vrátim sa k svojmu stolu a začnem pracovať
I would be suspicious of everything	Bol by som podozrivý zo všetkého
I pulled my schedule out of my pocket	Vytiahol som z vrecka svoj rozvrh
I was about four or five	Mal som asi štyri alebo päť
I haven't seen any numbers from other worlds yet	Ešte som nevidel žiadne čísla z iných svetov
One plane was lost	Jedno lietadlo bolo stratené
I wanted to know what they knew	Chcel som vedieť, čo vedia oni
I enjoyed it, that feeling of protection	Užíval som si to, ten pocit ochrany
I didn't care about anything but being with her	Nezáležalo mi na ničom inom, len byť s ňou
I really hated the women who did it	Naozaj som nenávidel ženy, ktoré to robili
I like that, you say	To sa mi páči, hovoríš
I hesitated in thought	V myšlienkach som zaváhal
I didn't understand why he was so big	Nechápal som, prečo je taký veľký
I kept rolling under the blanket	Stále som sa váľala pod prikrývkou
I liked those smiles	Páčili sa mi tieto úsmevy
I wipe my sleep from my eyes and sit down	Odtieram si spánok z očí a posadím sa
I'll be there in two hours	Budem tam do dvoch hodín
I had nothing but time	Nemal som nič okrem času
I tried to stay patient	Snažil som sa zostať trpezlivý
I wonder how many will survive	Som zvedavý, koľkí prežijú
I used to work on my back	Kedysi som pracoval na chrbte
I hope you enjoyed it!	Dúfam, že si si to užil!
Fire set and first aid child	Požiarna súprava a dieťa prvej pomoci
I got to the elevator and she caught up with me	Dostal som sa k výťahu a ona ma dobehla
I have technology	Mám technológiu
The investigation did not yield anything	Vyšetrovanie nič neprinieslo
I got it for stealing	Dostal som to za krádež
I could learn so much just to watch you	Mohla by som sa toho toľko naučiť, len aby som ťa sledovala
A stone flew over her shoulder	Cez rameno jej preletel kameň
I didn't think such a skill was possible	Nemyslel som si, že takáto zručnosť je možná
A system that is complete and complete	Systém, ktorý je úplný a celistvý
I recognized their faces from the photo below	Ich tváre som spoznal z fotografie nižšie
I came to surprise you	Prišiel som ťa prekvapiť
I'm not a girl anymore	Už nie som to dievča
However, I checked his report	Skontroloval som však jeho správu
I glance at him	Mrknem na neho obočím
I know you take your duty seriously	Viem, že beriete svoju povinnosť vážne
She soon ran away and got help in the house	Čoskoro utiekla a dostala pomoc v dome
The album has not been promoted in any country	Album sa nepresadil v žiadnej krajine
I could have saved them trouble	Mohol som im ušetriť problémy
I let him go	Jednu som mu pustil
I sincerely hope that this will be of benefit to you as well	Úprimne dúfam, že to bude prínosom aj pre vás
I talked to him today	Dnes som s ním hovoril
I was very afraid of losing you	Veľmi som sa bál, že ťa stratím
I agreed with him again	Opäť som s ním súhlasil
I heard him through the wall	Počul som ho cez stenu
I want to see him again	Chcem ho znova vidieť
I looked at her	Pozeral som na ňu
I had a pool for myself	Mal som bazén pre seba
I want to ask you a favor	Chcem ťa požiadať o láskavosť
She looked at the figure	Pozrela sa na postavu
I always wait until the last minute	Vždy čakám do poslednej chvíle
I didn't want to call anyone	Nechcel som nikomu volať
I really didn't want to listen to nonsense	Naozaj som nechcel počúvať nezmysly
I really wasn't far at all	Naozaj som nebol vôbec ďaleko
Overall, I could lead for two whole days	Celkovo by som mohol viesť celé dva dni
I missed me so much	Tak veľmi mi chýbal
There was a long pause	Nasledovala dlhá pauza
I didn't know he knew much about wounds	Nevedel som, že vie veľa o ranách
I asked them for an emergency rescue	Požiadal som ich o núdzovú záchranu
I knew what was coming	Vedel som, čo príde
I remembered it was her favorite flower	Spomenul som si, že to bol jej obľúbený kvet
The plan is in place	Plán je na mieste
I can't help but smile	Nemôžem sa ubrániť úsmevu
I immediately regret this decision	Okamžite oľutujem toto rozhodnutie
I closed my eyes and prepared for the worst	Zavrela som oči a pripravila sa na najhoršie
I have to do everything myself	Všetko musím robiť sám
Everyone is in danger	Všetci sú v nebezpečenstve
There is a brown spot on the nose	Na nose je hnedá škvrna
Purpose-built facility with experienced staff	Účelovo postavené zariadenie so skúseným personálom
The larger group will wait further behind as a backup	Väčšia skupina bude čakať ďalej vzadu ako záloha
I wasn't so interested in going to that city	Nemal som taký záujem ísť do toho mesta
I didn't expect me to confirm it	Nečakal som, aby som to potvrdil
I thought it was like rage	Myslela som si, že to je ako z zúrivosti
I know everyone is working hard to make a difference	Viem, že každý tvrdo pracuje na zmene
I start screaming out loud during the fight	Počas boja začnem nahlas kričať
I collected them all in a plastic garbage bag	Všetky som ich pozbieral do plastového vreca na odpadky
I can see it in your eyes	Vidím ti to na očiach
The turkey sandwich has never looked so good	Morčací sendvič nikdy nevyzeral tak dobre
I would rather not feel anything	Najradšej by som nič necítila
I had a constant dialogue in my head	V hlave som mal neustály dialóg
Unhappy life	Nešťastný život
As soon as I made it, I vomited sharply into the pit	Sotva som to stihol, prudko som zvracal do jamy
I turned around and pretended not to hear her	Otočil som sa a tváril som sa, že ju nepočujem
A stream of flames rushed to my head	Prúd plameňov sa mi prihnal k hlave
The will also granted freedom to his slaves	Vôľa poskytla slobodu aj jeho otrokom
I made people different	Urobil som ľudí inými
I didn't even graduate	Vlastne som ani nezmaturoval
I still got feedback	Dostal som predsa spätnú väzbu
I saw a man dancing in front of her	Videl som pred ňou tancovať muža
I opened the skin of his lower back	Otvorila som mu kožu spodnej časti chrbta
I was not religious, at least not in the same way	Nebol som nábožensky založený, aspoň nie rovnakým spôsobom
When she looked down, a blush burned on her face	Keď sklopila pohľad, na tvári jej spálil rumenec
I feel especially excluded	Cítim sa obzvlášť vylúčený
I will be fine alone this year	Tento rok budem v pohode sám
I want you to meet my friend	Chcem, aby si sa stretol s mojím priateľom
I covered my face and started crying	Zakryl som si tvár a začal som plakať
I faced their shadows and felt their pain	Čelil som ich tieňom a cítil ich bolesť
I walked a few steps behind her with my weapon drawn	Prešiel som pár krokov za ňou s vytiahnutou zbraňou
In fact, I feel a little relieved	V skutočnosti cítim trochu úľavu
I am in shock	Som v šoku
The husband is not a lover	Manžel nie je milenec
I knew about killing	Vedel som o zabíjaní
I'm here to show them the way	Som tu, aby som im ukázal cestu
I looked at him well	Dobre som si ho prezrel
I also looked at her books	Prezrel som si aj jej knihy
I hated ordinary clothes	Neznášala som obyčajné oblečenie
I sent her to bed	Poslal som ju do postele
I have no problem with that	Nemám s tým žiadne problémy
I couldn't even back down	Nemohla som ani cúvnuť
I would recommend this list without reservation	Tento zoznam by som odporučil bez výhrad
Sometimes I almost ask if he really wants to	Niekedy sa takmer pýtam, či to naozaj chce
I only had a few seconds to decide what to do	Mal som len pár sekúnd na to, aby som sa rozhodol, čo urobím
I used to think you were never jealous	Kedysi som si myslel, že si nikdy nežiarlil
I took it cleanly and oiled it	Iniciatívne som ho vyčistil a naolejoval
I've heard a lot about you	Veľa som o vás počul
I saw that he was reluctant to talk about it	Videl som, že sa o tom zdráha hovoriť
I stay and take a shower	Ubytujem sa a dám si sprchu
Duke won the tournament	Duke turnaj vyhral
Most of the slaves involved were domestic servants	Väčšina zapojených otrokov boli domáci sluhovia
I mean, she only knew half	Teda, vedela len polovicu
I had absurd thoughts	Mala som absurdné myšlienky
A lesson he must learn	Lekcia, ktorú sa musí naučiť
I can't just give up	Nemôžem sa len tak vzdať
I wasn't in the mood to deal with anyone	Nemal som náladu sa s nikým zaoberať
It's quite brilliant	Je to celkom geniálne
He questioned the privacy of the information in the state	Spochybňoval súkromie informácií v štáte
I fought, I prayed and I asked for justice	Bojoval som, modlil som sa a prosil o spravodlivosť
I had no wounds on my hands	Na rukách som nemal žiadne rany
I received orders today	Dnes som dostal objednávky
I worked late in the evening again	Opäť som pracoval neskoro večer
I suspected he had many women in the palace	Mal som podozrenie, že má v paláci veľa žien
But I can read it to you	Môžem vám to však prečítať
I stepped back down the road and looked back	Ustúpil som po ceste a obzrel som sa späť
I could not sacrifice one life for several	Nedokázal som obetovať jeden život pre niekoľko
I want to be pretty and confident	Chcem byť pekná a sebavedomá
Let me tell you, that nail is tough	Poviem vám, ten necht je tvrdý
I think she's a girl	Myslím, že to je to dievča
I was done in a moment	Za chvíľu som bol hotový
I also needed a new outfit	Potreboval som okrem iného aj nový outfit
I started planning the escape again	Znovu som začal plánovať útek
I turned to my face and sighed	Otočil som sa na tvár a povzdychol som si
At least a few hours to see you get married	Aspoň pár hodín na to, aby si videl, ako sa vydávaš
A girl reached out to her	Natiahlo sa k nej dievča
I closed a business that worried me	Zatvoril som podnik, ktorý ma znepokojoval
A grin formed on her lips	Na perách sa jej vytvoril úškrn
A lot of it is on the album	Veľa z toho je na albume
Look what happened in the hospital chapel	Pozri, čo sa stalo v nemocničnej kaplnke
I wiped away any traces of emotion from my face	Zotrel som si z tváre akékoľvek stopy emócií
I need you to answer me honestly	Potrebujem, aby si mi úprimne odpovedal
I knew what it was like	Vedel som, aké to je
I feel welcome and honored	Cítim sa vítaný a poctený
Picture book winner	Víťaz obrázkovej knihy
I wish he didn't take a break	Prajem si, aby si neodchádzal na prestávku
I decided to wait until these storms passed	Rozhodol som sa počkať, kým tieto búrky prejdú
I wouldn't think of him	Nemyslela by som na neho
I wouldn't be here to see them	Nebol by som tu, aby som ich videl
I want to share two here	Chcem sa tu podeliť o dve
I didn't want her to feel too confident	Nechcel som, aby sa cítila príliš sebavedomo
I don't think so, more or less, depending on	Myslím, že nie, viac-menej, v závislosti
I can get him here by tomorrow	Môžem ho sem dostať do zajtra
When painting, I decided to try something different	Pri maľovaní som sa rozhodol vyskúšať niečo iné
I let it start to come out	Nechal som to začať vychádzať
no doubt about it	o tom nepochybujem
His mother allowed him to read many books	Jeho matka mu dovolila čítať veľa kníh
The problem this time was getting there	Problém bol tentoraz dostať sa tam
I needed time to rest	Potreboval som čas na oddych
I guarantee we'll find your real parents	Garantujem, že nájdeme tvojich skutočných rodičov
I still haven't gotten into my game	Stále som sa nedostal do svojej hry
I never made contact	Nikdy som nenadviazal kontakt
Eventually, I moved into my own apartment	Nakoniec som sa presťahoval do vlastného bytu
I didn't even realize they were tense	Ani som si neuvedomil, že sú napäté
I connected to the computer	Pripojil som sa k počítaču
I have many years of experience	Mám dlhoročné skúsenosti
I must have felt it	Určite som to cítil
I thought they were what everyone should want	Myslel som si, že sú to, čo by mal chcieť každý
I only saw the girl with the red eyes	Videl som len to dievča s červenými očami
I didn't get much sleep last night	Minulú noc som toho veľa nenaspal
A chill ran through me	Prebehol mnou mráz
I had to be in the cloud	Musel som byť v oblaku
I can say that, I'm just looking at you	Viem to povedať, len sa na teba pozerám
I saw good first and not so good	Z prvej ruky som videl dobré a nie také dobré
I will never give in to them	Nikdy sa im nepoddám
I didn't think I'd feel guilty about it	Nemyslela som na to, že by som sa za to cítila vinná
Replacement required	Vyžaduje sa výmena
I get in the car and turn on the radio	Nastúpim do auta a zapnem rádio
All public schools are comprehensive	Všetky štátne školy sú komplexné
I was just sorry for her	Len mi jej bolo ľúto
I'm not doing anything to get in trouble	Nerobím nič, aby som sa dostal do problémov
I started to open the door, but it stopped me	Začal som otvárať dvere, no zastavila ma
This one shot lasted about forty days	Tento jeden záber trval asi štyridsať dní
I felt it touch my skin	Cítil som ako sa dotkol mojej pokožky
Both are educational institutions	Obe sú vzdelávacie inštitúcie
I have to have a trade	Musím mať živnosť
I almost fell, but I was held and pushed	Skoro som spadol, ale bol som držaný a tlačil ma
I had a little trouble breathing	Mal som trochu problémy s dýchaním
I didn't want him to know	Nechcel som, aby sa to dozvedel
I didn't give them time to clarify	Nedal som im čas na upresnenie
I shouldn't have held him	Nemala som ho držať
Of course, the issue of climate and culture	Samozrejme, otázka klímy a kultúry
I started with acting lessons	Začal som s hodinami herectva
I looked slim and strong	Vyzerala som štíhla a silná
I began to expect them from myself	Začal som ich očakávať od seba
I believe she's alive and in the craft	Verím, že je nažive a na tom remesle
I was starting to lose my fear	Začínal som strácať strach
I sit and read it for hours	Sedím a čítam to celé hodiny
A small meeting awaited her	Čakalo ju malé zhromaždenie
I was tired of waiting and wanted to go now	Bol som unavený z čakania a chcel som ísť hneď
I wanted her smile, her company	Chcel som jej úsmev, jej spoločnosť
I'm still quite fine, after considering all things	Stále to mám celkom v poriadku, po zvážení všetkých vecí
I just have to find it first	Len by som to najprv musel nájsť
I want something we can both be proud of	Chcem niečo, na čo môžeme byť obaja hrdí
I just had a cold or something	Práve som prechladol alebo čo
I knew he would see what I had in my eyes	Vedel som, že uvidí, čo mám v očiach
I'd rather make you an ally	Najradšej by som si z teba urobil spojenca
I was thinking until the next quarter	Myslel som až na ďalší štvrťrok
The oldest boxes were for laboratory animals	Najstaršie boxy boli pre laboratórne zvieratá
I told you about meeting those people	Povedal som ti o stretnutí s tými ľuďmi
I picked it up and brought it to the mainland	Zdvihol som to a priniesol na pevninu
I always made my own money	Peniaze som si vždy robil sám
I couldn't work enough hours	Nemohol som pracovať dosť hodín
I ran away from him in the hope that he was not real	Utekala som od neho v nádeji, že nie je skutočný
I had a hard time swallowing, my throat went dry	Ťažko som prehltol, v hrdle mi vyschlo
I can feel all the air coming out of my lungs	Cítim, ako mi z pľúc odchádza všetok vzduch
I ask you to be healed every night	Žiadam ťa o uzdravenie každú noc
Light soil that has never been affected	Ľahká nikdy nezasiahnutá pôda
Several regions have issued a state of emergency	Viaceré kraje vydali výnimočný stav
I saw you two here a while ago	Pred chvíľou som vás tu dvoch videl
I didn't want to go home	Nechcelo sa mi ísť domov
I was really desperate	Bol som naozaj zúfalý
I really enjoy reading how Americans see us	Naozaj ma baví čítať, ako nás vidia Američania
I'll have a quick drink so I'm done	Rýchlo to vypijem, aby som to už mal za sebou
I was in the wrong place at the wrong time	Bol som v nesprávny čas na nesprávnom mieste
I mean, no, you're not mistaken	Teda nie, nemýliš sa
I would come home and just lay on the couch	Prišiel by som domov a len som ležal na gauči
The third asked what he looked like	Tretí sa spýtal, ako vyzerá
I firmly hope that my stay in the hospital will be pleasant	Pevne dúfam, že môj pobyt v nemocnici bude príjemný
I moved on to the characteristics	Prešiel som k charakteristikám
I didn't follow to get here	Nesledoval som to, aby som sa sem dostal
I looked into his face and trusted my feet	Pozrela som sa mu do tváre a verila svojim nohám
I felt like a prisoner again	Opäť som sa cítil ako väzeň
The car stopped at the gate	K bráne zastavilo auto
I wanted to have an advantage	Chcel som mať výhodu
Maybe I've been like this before, but not anymore	Možno som taká bola aj predtým, ale už nie
I returned to the hall	Znova som sa vrátila do haly
I want you to help us manage this country	Chcem, aby ste nám pomohli riadiť túto krajinu
I shouldn't worry about that	Nemala by som sa o to starať
I stood up and put my arm around her shoulder	Vstal som a položil jej ruku okolo ramena
I almost shot myself in the leg there	Skoro som si tam strelil do nohy
However, I did not ask questions about his family	Nepýtal som sa však otázky o jeho rodine
I want you to be the best	Chcem, aby ste sa mali najlepšie
I thought you were just human	Myslel som, že si len človek
I didn't know how to stop them from coming	Nevedel som, ako im zabrániť, aby prišli
An explosion of sound shattered the night sky	Výbuch zvuku rozbil nočnú oblohu
I already have enough people for whom I am responsible	Už mám dosť ľudí, za ktorých som zodpovedný
Now I have to keep my face	Teraz si musím zachovať tvár
I'm the last of my tribe	Som posledný z môjho kmeňa
I bet he had a long mental history	Stavím sa, že mal dlhú mentálnu históriu
I walked towards the garden	Išiel som smerom k záhrade
The power struggle has effectively shut down the government	Boj o moc fakticky odstavil vládu
I just got a letter a few days ago	Len pred pár dňami som dostal list
This system quickly became depressed	Tento systém sa rýchlo stal depresiou
I glanced at it	Vrhol som na to tvrdý pohľad
Brother and a half	Brat a pol
I spoke and everything came to life	Prehovoril som a všetko ožilo
I know it was hard for you	Viem, že to bolo pre teba ťažké
I liked the game too much to quit it	Hra sa mi príliš páčila na to, aby som ju ukončil
Crossing, shop, statue	Prechod, obchod, socha
I can't go there anymore	Už tam nemôžem ísť
I'm going for the physical plane	Idem za fyzickú rovinu
I can no longer live with this fear in my mind	Nemôžem ďalej žiť s týmto strachom v mojej mysli
I can't promise anything	Nemôžem nič sľúbiť
I have a shrine for her in my front room	Mám pre ňu svätyňu v mojej prednej izbe
I appreciate your sincerity	Vážim si vašu úprimnosť
The exact location is unknown	Presná lokalita nie je známa
I know a lot of people who get up early	Poznám veľa ľudí, ktorí vstávajú skoro
I just hope no one reads my diary	Len dúfam, že môj denník nikto nečíta
I feel this is a great opportunity for you	Cítim, že je to pre vás skvelá príležitosť
I just want to help anyway	Chcem len pomôcť tak či tak
I felt like a friend at a distance	Cítil som sa ako priateľ na diaľku
I suggest dinner with his wife and me	Navrhujem večeru s jeho manželkou a mnou
I just wanted to know more about you	Len som sa o tebe chcel dozvedieť viac
I saw the movement of the ocean	Videl som pohyb oceánu
I couldn't ignore the feeling of excitement	Nemohol som ignorovať pocit vzrušenia
I feel for your wife and children	Cítim s tvojou ženou a deťmi
I was fifteen and I just started dancing	Mala som pätnásť a práve som začala chodiť na tanečné
I know he wouldn't lie	Viem, že by neklamal
I'm glad you wrote the letter and told me	Som rád, že si napísal list a povedal mi to
I'm curious about you	som na teba zvedavý
A place for friends, fun and most of all fantasy	Miesto pre priateľov, zábavu a hlavne fantáziu
I have to answer to people	Musím sa zodpovedať ľuďom
I love the fabric the jacket is made of	Milujem látku, z ktorej je bunda vyrobená
I haven't had sex in two years	Už dva roky som nemal sex
I wanted to keep things quiet	Chcel som veci umlčať
I can't give it to him	Nemôžem mu to dať
Thank you from the bottom of my heart, but no	Ďakujem z celého srdca, ale nie
I could never take sweets from such a beautiful child	Nikdy by som si nemohla vziať sladkosti od takého krásneho dieťaťa
I felt you should hear it directly from me	Cítil som, že by si to mal počuť priamo odo mňa
I was there in the front line	Bol som tam v prvej línii
It was up to them in a few minutes	O pár minút to bolo na nich
I blamed everything	Všetko som si vyčítala
During his third season, he became a daily starter	Počas svojej tretej sezóny sa stal každodenným štartérom
A platoon of soldiers is marching around	Okolo pochoduje čata vojakov
I had to move and put them down	Musel som sa pohnúť a dať ich dole
I won't see my friend survive	Neuvidím svojho priateľa, aby to prežil
This more experimental record is only available online	Tento experimentálnejší záznam je dostupný iba online
A couple I could use them	Pár by som ich mohol použiť
That is, while we feed	Teda kým sa kŕmime
I called him again, without answering	Znova som naňho zavolal, bez odpovede
I have a terrible feeling about what will happen	Mám hrozný pocit z toho, čo sa bude diať
I couldn't scream anymore	Nemohla som už kričať
I think you're a good writer	Myslím, že si dobrý spisovateľ
I roll my eyes at them	Prevrátim na nich oči
I am fighting a support that has no faith	Bojujem s podporou, ktorá nemá za sebou žiadnu vieru
I never imagined an operations center	Operačné stredisko som si nikdy nepredstavoval
I need some strong hands to help me	Potrebujem nejaké silné ruky, ktoré mi pomôžu
A new decision surrounded me	Obklopilo ma nové rozhodnutie
Jean was beginning to despair	Jean začínala byť zúfalá
I can't believe this room was built under my nose	Nemôžem uveriť, že táto miestnosť bola postavená pod mojím nosom
The size of the navy then decreased	Veľkosť námorníctva potom klesala
I'm sorry our father abused us	Je mi ľúto, že nás týral náš otec
I couldn't bring myself to open it	Nevedel som sa prinútiť ho otvoriť
The color is not one of them	Farba medzi ne nepatrí
Maybe I'll never get over it	Možno sa z toho nikdy nedostanem
I love a man who makes me feel this way	Milujem muža, vďaka ktorému sa cítim takto
The series reception was mixed	Recepcia seriálu bola zmiešaná
I needed something to keep me entertained	Potreboval som niečo, čo by ma zabavilo
I'm watching that crap	Dávam si pozor na to svinstvo
I was not equal to him	Nebol som pre neho rovnocenný
I know you have a pure heart	Viem, že máš čisté srdce
I've been waiting my whole life	Celý život som čakal
I can't even blame him	Nemôžem mu ani nič vyčítať
There was a consonant murmur from the group of prisoners	Zo skupiny väzňov sa ozvalo súhlasné mumlanie
I refused to let the hard box burst	Odmietol som, aby tuhá krabica praskla
I couldn't move my body, nor did I feel it	Nemohla som pohnúť telom, ani som to necítila
I may be wrong about this	V tomto sa môžem mýliť
I promise you won't regret it	Sľubujem, že to neoľutuješ
I wanted to keep my emotions	Chcel som zachovať emócie
I'll take the case of the young virgin	Zoberiem prípad mladej panny
Blood bucket	Vedro na krv
I think you need someone to take care of you, honey	Myslím, že potrebuješ niekoho, kto sa o teba postará, zlatko
One-sentence email	E-mail s jednou vetou
A time when contact was real and organic	Čas, keď bol kontakt skutočný a organický
I felt very blessed to have had that dream	Cítil som sa veľmi požehnaný, že som mal ten sen
I must have missed something	Niečo mi muselo chýbať
I can taste such things	Takéto veci môžem ochutnať
I'm just following orders	Plním len rozkazy
I was glad to come across you again	Bol som rád, že som na teba opäť narazil
I did not use any special technique	Nepoužil som žiadnu špeciálnu techniku
I really don't consider you a serious situation	Naozaj ťa nepovažujem za vážny stav
I still can't explain what happened next	Stále si neviem vysvetliť, čo sa stalo potom
I tried to look professional	Snažil som sa vyzerať profesionálne
I see everything in your memory	V tvojej pamäti vidím všetko
At least I have to check it out	Musím to aspoň skontrolovať
I'm definitely very weak	Určite som veľmi slabý
I won't feel offended	Nebudem sa cítiť urazený
I will not argue about the truth	Nebudem sa hádať o pravde
He protested what he considered to be injustice	Protestoval proti tomu, čo považoval za nespravodlivosť
A public place to celebrate life	Verejné miesto na oslavu života
I didn't have to go far	Nemusel som ísť ďaleko
I went straight to my room	Išla som rovno do svojej izby
I shook my head and turned	Pokrútil som hlavou a otočil sa
I immediately feel the mark on my neck heal	Okamžite cítim, ako sa mi znamienko na krku zahojí
A few of them gave him questioning looks	Pár z nich jej venovalo spýtavé pohľady
I gave her treatment	Dal som jej liečbu
I feel almost useless	Cítim sa takmer k ničomu
There was a great chill	Prichádzalo veľké mrazenie
I check and analyze them for two reasons	Kontrolujem a analyzujem ich z dvoch dôvodov
I can't believe how fast they are growing	Nemôžem uveriť, ako rýchlo rastú
I think my wife is meeting another man	Myslím, že moja žena sa stretáva s iným mužom
I didn't need to focus on eternal life	Nepotreboval som sa sústrediť na večný život
I like rough edges	Mám rád hrubé okraje
I would never have guessed that she felt that way	Nikdy by som neuhádla, že sa tak cítila
I began to feel that it was a great nonsense	Začal som mať pocit, že to bola veľká zbytočnosť
I already have one ready	Jeden už mám pripravený
I have to fly this beauty until next weekend	Túto nádheru musím letieť do budúceho víkendu
I didn't know what to think or what to say	Nevedel som, čo si mám myslieť alebo čo povedať
His original plans for appeal were dropped	Od jeho pôvodných plánov na odvolanie sa upustilo
I shouldn't have let him go	Nemala som ho pustiť
Sometimes I feel so abandoned	Niekedy sa cítim tak opustená
I try to clean it up, but nothing happens	Snažím sa to vyčistiť, ale nič sa nedeje
I'll be waiting for a happy man	Budem čakať šťastný muž
A few of the remaining planes swept like leaves	Zopár zostávajúcich lietadiel sa zmietalo ako lístie
I was relieved that she had come and was also scared	Cítil som úľavu, že prišla a tiež sa bála
I think that's his plan all along	Myslím, že to bol celý čas jeho plán
I grabbed the cold metal handle and pulled	Chytil som studenú kovovú rukoväť a potiahol
I can not help myself	Nemôžem si pomôcť
I want to stay here with you	Chcem tu zostať s tebou
I had no idea what was wrong with that	Netušila som, čo je na tom zlé
I know he must never use these things	Viem, že tieto veci nikdy nesmie použiť
I'm definitely interested	určite ma to zaujíma
David flies home alone in tears	David letí domov sám v slzách
I have seen this movement countless times	Tento pohyb som videl nespočetnekrát
I went to your funeral	Išiel som na tvoj pohreb
The incident was classified as an accident	Incident bol označený za nehodu
I think that would lead to a pretty nice ending	Myslím, že by to viedlo k celkom peknému koncu
I felt as weak as a discharged battery	Cítil som sa tak slabý, ako vybitá batéria
I heard the sound of a truck entering our driveway	Počul som zvuk nákladného auta, ktoré vchádzalo na našu príjazdovú cestu
A few dozen more feet	Ešte pár desiatok stôp
I see an old lady with a dog	Vidím starú pani so psom
I think you did really well	Myslím, že si urobil naozaj dobre
I remember she was an intelligent type	Pamätám si, že bola inteligentný typ
I felt a connection between us	Cítil som spojenie medzi nami
I went up and down the road three times	Trikrát som išiel hore a dole po ceste
I know how to get inside	Viem, ako sa dostať dovnútra
I guessed it was Mom	Hádal som, že je to mama
I'll get the hell out of it	Do pekla to dostanem
I carefully picked a delicate book from my bag	Opatrne som z tašky vybral jemnú knihu
I was convinced of that	Bol som o tom presvedčený
I didn't want to see her again	Nechcel som ju znova vidieť
I know you had your share of death and dying	Viem, že si mal svoj podiel na smrti a umieraní
I'll get a quick look at the communication screen	Dostanem krátky pohľad na komunikačnú obrazovku
I folded the corner down	Zložil som roh dole
I nod my head in agreement	Súhlasne prikývnem hlavou
I decided to use both, four-bean soup	Rozhodol som sa použiť oboje, teda štvorfazuľovú polievku
I knew it started around ten	Vedel som, že to začína okolo desiatej
I got things out of control	Vymkol som veci spod kontroly
I didn't even know you	Ani som ťa nepoznal
I just can't figure out how	Len neviem prísť na to ako
I stepped into the cold night air	Vstúpil som do studeného nočného vzduchu
I'm circling the prison	Krúžim okolo väzenia
I watched you all work together	Sledoval som, ako ste všetci spolupracovali
The dilemma caught me	Chytila ​​ma dilema
I fought everyone	Bojoval som so všetkými
I know what it must sound like	Viem, ako to musí znieť
I would be very attractive to other stores	Bol by som veľmi atraktívny pre iné obchody
I answered their greeting	Odpovedal som na ich pozdrav
I relaxed back into him	Uvoľnila som sa späť do neho
I wonder if the same thing still applies here	Zaujímalo by ma, či tu stále platí to isté
I need you to be here for me	Potrebujem, aby si tu bol pre mňa
I'd rather avoid it	Radšej sa tomu vyhýbam
I think his nose has stopped bleeding now	Myslím, že mu teraz prestal krvácať nos
A waiter appeared with another coffee for each of us	Objavil sa čašník s ďalšou kávou pre každého z nás
A little, nothing big	Niečo málo, nič veľké
I will not wage war against women and children	Nebudem viesť vojnu proti ženám a deťom
A guy like me, you can't hold me forever	Chlap ako ja, nemôžeš ma držať navždy
I gave her a piece of my mind and left	Dal som jej kúsok svojej mysle a odišiel
I want you there more than ever	Chcem ťa tam viac ako kedykoľvek predtým
I can't believe it was him	Nemôžem uveriť, že to bol on
I wouldn't trade this day for any day	Nevymenil by som tento deň za žiadny deň
Drunk with excitement, I throw my head back	Opitý vzrušením hodím hlavu dozadu
I was thinking hard about the holidays	Silne som premýšľal o dovolenke
His performance in the film was widely praised	Jeho výkon vo filme bol široko chválený
I think everyone should have a pair	Myslím, že každý by mal mať pár
I didn't know you couldn't buy a ticket like that	Nevedel som, že si takýto lístok nemôžete kúpiť
I'll make her talk to find out the truth	Donútim ju hovoriť, aby som zistila pravdu
I thought I'd rest it	Povedal som si, že si to oddýchnem
A losing leader is a strong thing	Stratový líder je silná vec
I felt wanted, needed	Cítil som sa žiadaný, potrebný
I couldn't believe they were leaving us	Nemohol som uveriť, že nás vlastne opúšťajú
I know him from a dream	Poznám ho zo sna
A car like him passed me	Prešlo okolo mňa auto ako on
I saw it as a moment of service	Vnímal som to ako chvíľku služby
I realized they didn't even know about the delivery	Uvedomil som si, že o dodávke ani nevedeli
I wouldn't bother winning over her	Neobťažoval by som sa nad ňou vyhrať
I just want to know how to eat	Chcem len vedieť jesť
The man held a knife while the shadow stared at him	Muž držal nôž, kým sa na neho pozeral tieň
I'm saying we stick together	Hovorím, že držíme spolu
A single soldier fired one bullet	Jediný vojak vystrelil jednu guľku
I will have no choice but to achieve nothing	Nebudem mať inú možnosť, len nič nedosiahnuť
I ran up the stairs and walked past him	Vybehla som hore schodmi a prešla okolo neho
The treatment lasted several months and was unsuccessful	Liečba trvala niekoľko mesiacov a bola neúspešná
Wright in the memorial scene	Wright v pamätnej scéne
I knew it shouldn't bother me, but it bothered me	Vedel som, že by mi to nemalo prekážať, ale vadilo
I still miss her very much	Stále mi veľmi chýba
I also hate things	Neznášam také veci
I have to work with people	Musím pracovať s človekom
Lack of success does not inspire confidence	Nedostatok úspechu nevzbudzuje dôveru
I left and just looked in that direction	Odchádzal som a len som sa pozrel tým smerom
I sat down on the chair next to him	Posadil som sa na stoličku vedľa neho
Maybe a cow or a buffalo	Možno krava alebo byvol
I'll be close if you ever need me	Budem nablízku, ak ma niekedy budete potrebovať
I also know this feeling	Poznám aj tento pocit
I can pick you up around the other one	Môžem ťa vyzdvihnúť okolo druhej
A stem cell can generate another stem cell	Kmeňová bunka môže generovať ďalšiu kmeňovú bunku
I'll tell all my friends	Poviem to všetkým svojim priateľom
I need to know something	Potrebujem niečo vedieť
He is a corpse of a dead force	Je mŕtvolou mŕtvej sily
I wiped my face with a towel	Utrela som si tvár uterákom
I see four other people with you	Vidím, že sú s tebou ďalší štyria ľudia
I have the same fear for him	Mám o neho rovnaký strach
I couldn't imagine it	Nevedel som si to predstaviť
I have no right to return to his house	Nemám právo vrátiť sa do jeho domu
I think the end was fine	Myslím, že koniec bol v pohode
I ran out of time and headed towards the surface	Došiel mi čas a vybral som sa smerom k hladine
I noticed a strange phenomenon	Všimol som si zvláštny jav
But I understood them	Rozumel som im však
I'm bringing him home to test	Prinášam si ho domov na otestovanie
They can also control the direction of their descent	Môžu tiež riadiť smer svojho zostupu
Ruth paused	Ruth sa na chvíľu odmlčala
I want to finish some paperwork	Chcem dokončiť nejaké papierovanie
My friend tried to be an independent financial planner	Môj priateľ sa snažil byť nezávislým finančným plánovačom
I turn around and smile at the visit	Otočím sa a usmejem sa na návštevu
I couldn't deal with something going wrong tonight	Nemohol som sa vysporiadať s tým, že sa dnes večer niečo pokazí
I will never forget the expression on her delicate face	Nikdy nezabudnem na výraz jej jemnej tváre
I know you don't want to see it	Viem, že to nechcete vidieť
I look at men's lives	Pozerám sa na životy mužov
I threw away the orange food	Pomarančové jedlo som vyhodila
A familiar electric current passed through his body	Jeho telom prešiel známy elektrický prúd
I wouldn't let that affect my plans	Nenechal by som to ovplyvniť moje plány
I was born with a gun in my hand	Narodil som sa so zbraňou v ruke
I recovered and swam back to the top	Spamätal som sa a plával som späť na vrchol
I continued around the corner away from the house	Pokračoval som za roh preč od domu
A little taken there	Trochu ubraté tam
I'm a living witness	Som živý svedok
I can't take them anymore	Už ich nemôžem znášať
I should think about it	Mal by som si to premyslieť
I hugged him and kissed him again	Objala som ho a bozk mu opätovala
I have studied my academic questions since birth	Študoval som svoje akademické otázky od narodenia
I heard male voices approaching	Počula som približujúce sa mužské hlasy
I really needed to get out of here	Naozaj som sa odtiaľ potreboval dostať
I thought you were amazing	Myslel som si, že si úžasný
I hated even the thought of him	Neznášala som čo i len pomyslenie na neho
I feel like we're connected now	Mám pocit, že sme teraz prepojení
I managed to touch his soul	Podarilo sa mi dotknúť sa jeho duše
I needed to talk to him	Potreboval som s ním hovoriť
I would appreciate it if you kept quiet about it	Ocenil by som, keby ste o tom mlčali
I looked down and was pleasantly surprised	Pozrel som sa dole a bol som milo prekvapený
I found it charming and comfortable	Zdalo sa mi to očarujúce a pohodlné
I look at the clothes hanging on the wall	Pozerám sa na šaty visiace na stene
I finally forced myself to reach out to her	Nakoniec som sa prinútil natiahnuť sa k nej
I can't live on the street	Nemôžem žiť na ulici
I wanted to protect you from me and my life	Chcel som ťa ochrániť predo mnou a mojím životom
I suddenly feel very wet	Zrazu sa cítim veľmi mokrý
I wanted to join him	Chcel som sa k nemu pridať
Obviously, I followed it without a single thought	Očividne som sa tým riadil bez jediného premýšľania
I couldn't believe what was going on right in front of my eyes	Nemohol som uveriť tomu, čo sa mi odohrávalo priamo pred očami
I sigh from frustration	Povzdychnem si od frustrácie
I barely had time to register what happened	Sotva som mal čas zaregistrovať, čo sa stalo
I was not raised to fight	Nebol som vychovávaný k boju
I gained her trust and now I could succeed	Získal som jej dôveru a teraz som mohol uspieť
I read books for fun	Knihy čítam pre zábavu
It has become the driving force of business	Stal sa hybnou silou podnikania
I tried to help her, but she was long gone	Snažil som sa jej pomôcť, ale už bola dávno preč
I walked along the river bank	Kráčal som po brehu rieky
I couldn't understand my own sadness	Nedokázal som pochopiť svoj vlastný smútok
I didn't want any part	Nechcel som žiadnu časť
We appreciate your patience while we work on this	Ceníme si vašu trpezlivosť, kým sa tým budeme zaoberať
I'm just an unhappy person	Som len nešťastný človek
I never had to leave her	Nikdy som ju nemal opustiť
I leaned against the window	Oprela som sa o okno
I pulled out a lot of books	Vytiahol som veľa kníh
I already had celebrity status there	Už som tam mal status celebrity
I felt my life depended on it	Cítil som, že na tom závisí môj život
I'll send a supply team here	Pošlem sem zásobovací tím
I stopped, I didn't know what to do	Zastavil som sa, nevedel som, čo mám robiť
I love the class with a dedicated teacher	Milujem triedu s oddaným učiteľom
I would love for some excitement	Bol by som rád za nejaké vzrušenie
I witnessed it myself	Sám som toho bol svedkom
I started looking for another job	Začal som si hľadať inú prácu
You have to see it to believe it	Musíte vidieť, aby ste uverili
I wanted to be an athlete	Chcel som byť športovcom
I walked closer to the building	Podišiel som bližšie k budove
I need to talk to you for a few minutes	Potrebujem sa s tebou pár minút porozprávať
I'll go see him tomorrow	zajtra ho pojdem pozriet
A bright moon shone in the sky	Na oblohe svietil jasný mesiac
I threw myself into my new role with energy	S energiou som sa vrhla do svojej novej úlohy
I haven't been able to come back yet	Ešte som sa nemohol vrátiť
I closed my eyes and felt around me	Zavrel som oči a cítil som okolo seba
I felt warm and satisfied	Cítil som teplo a spokojnosť
I've always been content with some extra goods for the store	Vždy som si vystačil s nejakým tovarom navyše na obchod
I didn't want it, I didn't want it	Nechcel som to, ani som po tom netúžil
There was a piano in the last car	V poslednom vagóne bol klavír
A week ago it was so busy and now nothing	Pred týždňom tu bolo tak rušno a teraz nič
Another place and lifestyle	Iné miesto a životný štýl
I knew my absolute lack of value	Poznal som svoj absolútny nedostatok hodnoty
I need to consult with my manager and agent	Musím sa poradiť so svojím manažérom a agentom
But it was really good for me	Ale to bolo pre mňa naozaj dobré
I'm just playing with her	Len sa s ňou hrám
I wanted him to be jealous	Chcela som, aby žiarlil
I was beginning to regret my decision to expel him	Začínal som ľutovať svoje rozhodnutie vyhnať ho
I'm waiting for this badly	Na toto čakám zle
I listened to a nearby stream	Počúval som neďaleký potok
I should go to bed and give them some privacy	Mal by som ísť do postele a poskytnúť im trochu súkromia
I looked over her shoulder through the inner window	Pozrel som sa jej cez rameno cez vnútorné okno
I didn't believe it very much then	Vtedy som tomu veľmi neveril
I managed not to vomit	Podarilo sa mi nezvracať
I screamed to warn you	Kričal som, aby som ťa varoval
A shadow approached from another cave	Z ďalšej jaskyne sa blížil tieň
I didn't know who was watching us or how	Nevedel som, kto nás sleduje, ani ako
I know they're on that planet	Viem, že sú na tej planéte
I hope you do it again soon	Dúfam, že to čoskoro urobíte znova
I think we've kept you away from your bed long enough	Myslím, že sme ťa dostatočne dlho držali od tvojej postele
V had an ass and was approaching quickly	V mal zadok a rýchlo sa približoval
I have to call the clinic	Musím zavolať na kliniku
The bear is like a different story	Medveď je niečo ako iný príbeh
I knew it wouldn't take long and it would strike again	Vedel som, že nepotrvá dlho a znova udrie
I expect you to keep me informed	Očakávam, že ma budete dobre informovať
I think this is the right information for you	Myslím, že je to pre vás správna informácia
Full staff appeared in front of us	Pred nami sa objavil plný personál
I was satisfied that I didn't feel anything inside	Bola som spokojná s tým, že som vo vnútri nič necítila
I love his married hand	Milujem jeho vydatú ruku
I can't find that question	Neviem nájsť tú otázku
I need to cook for others besides myself	Potrebujem variť pre iných okrem seba
I controlled it and he knew it	Ovládal som to a on to vedel
I was preparing for something completely different	Pripravoval som sa na niečo úplne iné
I painted my crosses and the wound was gone	Natrel som si kríže a rana bola preč
He stopped only after he ran out of ammunition	Zastavil sa až potom, čo mu došli náboje
I gave her a small smile	Venoval som jej malý úsmev
I had visions the whole time	Celý čas som mal vízie
I say no, we cannot satisfy them	Hovorím nie, nemôžeme ich uspokojiť
I was never a good friend of her	Nikdy som jej nebol dobrým priateľom
I've introduced myself before, but you may not remember	Už som sa predstavil, ale možno si nepamätáte
The key function can also access external resources	Kľúčová funkcia môže tiež pristupovať k externým zdrojom
Sound waves propagate through water	Zvukové vlny sa šíria vodou
I'll tuck them in every night	Zastrčím si ich každý večer
I know you're avoiding me	Viem, že sa mi vyhýbaš
I will not be kept in the dark	Nenechám sa držať v tme
A tall, dark man with black hair and white eyes	Vysoký, tmavý muž s čiernymi vlasmi a bielymi očami
I just can't stand the loneliness	Len neznesiem tú samotu
I lost confidence	Stratil som sebavedomie
I just heard about your parents this morning	Práve som dnes ráno počul o tvojich rodičoch
I made sure I was never alone with him	Dala som si záležať na tom, aby som s ním nikdy nebola sama
I hunted well yesterday, but to no avail	Včera som dobre lovil, ale bez úspechu
I had access to knowledge that so few others knew about	Mal som prístup k vedomostiam, o ktorých vedelo tak málo iných
I wonder if you would mind the company	Zaujímalo by ma, či by ti nevadila spoločnosť
I couldn't feel it	Nedarilo sa mi cítiť
They were probably wrong	Asi sa mýlili
I don't have time for your nonsense	Nemám čas na tvoje nezmysly
I have two brothers, one older and the other younger	Mám dvoch bratov, jedného staršieho a druhého mladšieho
I asked what year it was	Spýtal som sa, aký je rok
I had nowhere to hide	Nemal som sa kde schovať
I looked around at the camera	Pozeral som sa okolo seba cez kameru
I was just wondering	Len som sa čudoval
Family nothing like hers	Rodina nič ako jej
I mean, crazy how anything can happen	Myslím šialene, ako bláznivé sa môže stať čokoľvek
I wish it never ended	Prajem si, aby to nikdy neskončilo
I can't believe he's gone	Nemôžem uveriť, že je preč
I didn't mean to do it, sir	Nechcel som to urobiť, pane
I usually felt ridiculous between them	Zvyčajne som sa medzi nimi cítil smiešne
A woman enters the room	Do miestnosti vstúpi žena
I would never do that either	Ani ja by som to nikdy neurobil
I think this is perfect	Myslím, že toto je dokonalé
I missed the velvet rope and stopped cold	Minul som zamatové lano a prestal som chladný
I heard about you	Počul som o tebe
Sufficient forces were available for this	Na to boli k dispozícii dostatočné sily
I only met them once	Stretol som ich len raz
I'm not an exemplary wife	Nie som vzorná manželka
But I have a suggestion	Mám však návrh
I was angry and embarrassed	Bol som nahnevaný a v rozpakoch
I haven't had it in a while	Už nejaký čas nemám tím
I can't even explain how I felt about it	Neviem ani vysvetliť, ako som sa pri tom cítil
I was at risk, she always told me	Bol som rizikom, vždy mi hovorila
They are mostly uncomfortable for me	Väčšinou sú mi nepríjemné
I certainly understand what you mean	Určite chápem, čo tým myslíš
I need you to be strong and determined	Potrebujem, aby si bol silný a rozhodný
I wouldn't pay anything for her	Ja sám by som za ňu nedal nič
I tried not to show it and I said	Snažil som sa to nedať najavo a povedal som
I did not find any protocols of evidence in the file	V spise som nenašiel žiadne protokoly dôkazov
I think she's an incredible writer	Podľa mňa je to neuveriteľná spisovateľka
Difficult questions are rarely asked	Ťažké otázky sa kladú len zriedka
I told him everything, even the smallest details	Povedal som mu všetko, aj tie najmenšie detaily
I turn around and start walking in his direction	Otočím sa a začnem kráčať jeho smerom
I pulled out a diary	Vytiahol som denník
I should let him go first	Najprv by som ho mal nechať ísť
I remembered they were closed before	Spomenul som si, že predtým boli zatvorené
I consider myself incredibly lucky to be here with you	Považujem sa za neuveriteľné šťastie, že som tu s vami
I liked him when he was calm	Mal som ho rád, keď bol pokojný
I hope you understand and respect my decision	Dúfam, že chápete a rešpektujete moje rozhodnutie
I just asked myself a simple question	Len som si položil jednoduchú otázku
I'll start with my own personal example	Začnem vlastným osobným príkladom
I'm giving him one more chance	Dávam mu ešte jednu šancu
A little later, a small child arrives	O chvíľu neskôr prichádza malé dieťa
I still remember the date	Stále si pamätám dátum
I really want us to work	Naozaj chcem, aby sme pracovali
I'll look into it later	Pozriem si to neskôr
I'll rub all my skin and hair with it	Rozotriem si ním celú pokožku a vlasy
A knock on the door turned his head sharply	Zaklopanie na dvere mu prudko otočilo hlavu
I didn't see a single car all the way here	Celú cestu sem som nevidel ani jedno auto
I have to go home now, not later	Musím ísť domov hneď, nie neskôr
Something about me was annoying	Niečo na tom mi bolo nepríjemné
But I was hoping for more than two people	Dúfal som však vo viac ako dvoch ľudí
I'm sure whatever you do will be great	Som si istý, že čokoľvek urobíte, bude skvelé
I wanted to forgive you yesterday	Včera som ti chcel odpustiť
I wish we could go	Kiežby sme mohli ísť
I couldn't stop looking at it	Nemohla som sa na to prestať pozerať
I heard he left with his wife	Počul som, že odišiel so ženou
A little strength returned to him	Trochu sily sa mu vrátilo
I travel the country	Cestujem po krajine
I thought it was effective	Myslel som, že to bolo efektívne
I wondered if it fit into the corporate world	Zaujímalo ma, či sa hodí do korporátneho sveta
I woke up smiling	Zobudil som sa s úsmevom
I couldn't deal with it all	Nemohol som sa s tým všetkým vyrovnať
Common female weakness, unfortunately	Bežná slabosť ženského pohlavia, bohužiaľ
I had no reason to fear the police	Nemal som dôvod báť sa polície
I don't sleep well and fully	Nespím dobre a naplno
I just felt uncomfortable about it	Mal som z toho len nepríjemný pocit
I would go away	Odišla by som preč
I heard voices downstairs	Dole som počul hlasy
I almost fell back	Skoro som spadol dozadu
I think he's still alive	Myslím, že ešte žije
I prefer women, not girls	Mám radšej ženy, nie dievčatá
I was right in almost every way	Mal som pravdu takmer v každom ohľade
I am truly blessed to be able to call her my mother	Som skutočne požehnaný, že ju môžem nazývať mojou matkou
The great shadow of a vehicle	Veľký tieň nejakého vozidla
They go back to the car and leave	Idú späť k autu a odchádzajú
I haven't talked to any woman he's been through	Nerozprával som sa so žiadnou ženou, ktorou prešiel
I could feel his eyes on my back	Cítila som jeho oči na mojom chrbte
Sometimes I had trouble seeing catches	Niekedy som mal problém vidieť chyty
She was exactly the right person	Bola to presne tá správna osoba
The critical reception of the episode was largely mixed	Kritický príjem epizódy bol do značnej miery zmiešaný
I'm worried about my mom	Robím mamu dosť starostí
I was easily replaced	Bol som ľahko nahradený
Disgusting white sign	Hnusné biele znamenie
The woman who is in a hurry	Žena, ktorá sa o tom ponáhľa
I had trouble finding his preaching collar	Mal som problém nájsť jeho kazateľský obojok
I have to go back to the hospital	Musím sa vrátiť do nemocnice
A truck passed me	Prešlo ma nákladné auto
I am fine, calm and summed up	Som v pohode, pokojný a sčítaný
I must have returned home	Určite som sa vrátil domov
I'll be wet thinking about you	Budem mokrý myslieť na teba
I wasn't sure what to do	Nebol som si istý, čo mám robiť
I felt safe having money	Cítil som sa bezpečne mať peniaze
I remember being completely shocked at four	Pamätám si, že aj v štyroch som bol úplne šokovaný
I want to be with you all the time	Chcem byť stále s tebou
I noticed it in the grocery store	Všimol som si to v obchode s potravinami
I tried not to look too close	Snažil som sa nepozerať príliš zblízka
They followed me around the store like an ordinary criminal	Sledovali ma po obchode ako obyčajného zločinca
I was very tired but too excited to take care of it	Bol som veľmi unavený, ale príliš vzrušený na to, aby som sa o to staral
I can't change history or anything like that	Nemôžem zmeniť históriu ani nič podobné
I had more than enough new clothes in the closet	Nových šiat som mala v skrini viac než dosť
I could book you, you know	Mohol by som ťa zarezervovať, vieš
I needed to remember that	Potreboval som si to zapamätať
I didn't want her to leave, not yet	Nechcel som, aby odišla, ešte nie
I can't answer you because	Neviem ti odpovedať, lebo
I'm really glad I'm here	Som naozaj rád, že som tu
I just won't, even if they hired me	Proste nebudem, aj keby ma najali
I try not to talk too much	Snažím sa príliš nerozprávať
I also couldn't stop the tears	Tiež som nedokázal zastaviť slzy
I can tell you're wrong	Môžem povedať, že si na tom zle
I was still in the dress he'd stuffed me with	Stále som bola v šatách, do ktorých ma napchal
I know exactly what needs to be done	Presne viem, čo treba urobiť
I got a whip for it	Dostal som za to bič
I want to give you freedom	Chcem ti dať slobodu
I see it all the time in the hospital	Vidím to neustále v nemocnici
I wanted to get this	Toto som chcel dostať
I don't think he cooperates much	Myslím, že veľmi nespolupracuje
Several take pictures of me	Niekoľkí ma fotia
I highly recommend this hotel	Vrelo odporúčam tento hotel
In some places I see stagnant water	Miestami vidím stojatú vodu
I couldn't identify it	Nevedel som to identifikovať
I really enjoyed the time with your family	Naozaj som si užil čas s vašou rodinou
I saw the face of a young man	Videl som tvár mladého muža
I kissed a few girls in my time	Svojho času som pobozkal niekoľko dievčat
I wasn't sure about the time	Nebol som si istý časom
I followed him quickly and I passed him faster	Rýchlo som ho nasledoval a rýchlejšie som ho prešiel
I only bought used cars	Kupoval som len ojazdené autá
I just want to stay here	Chcem tu len zostať
I leave things that way	Nechávam veci tak
I didn't really know him very well	Popravde som ho veľmi nepoznal
He had a knife in his hands	V rukách mal nôž
I'm fighting the urge to step down from him	Bojujem s nutkaním odstúpiť od neho
I ask her if she cared about the press	Pýtam sa jej, či jej záležalo na tlači
The moon is not so long	Mesiac nie je tak dlho
I spend most of my days in the library	Väčšinu dní trávim v knižnici
I quickly returned to the shade of the trees	Rýchlo som sa vrátil do tieňa stromov
Bible study is followed by an evening dinner	Po štúdiu Biblie nasleduje večerná večera
A miracle, that's what they called it	Zázrak, tak to nazývali
I quickly prepared for the last shot	Rýchlo som sa pripravil na posledný výstrel
I will decide to look down	Rozhodnem sa pozrieť dole
A dress that would match your eyes, he said	Šaty, ktoré by ladili s tvojimi očami, povedal
I would tell her it's not safe	Povedal by som jej, že to nie je bezpečné
I set out to pull out my hand	Pustil som sa, aby som vytiahol ruku
I can and it can kill me	Môžem a môže ma to zabiť
I saw down into the depths of the water	Videl som dole do hlbín vody
I wear them with jeans	Nosím ich k džínsom
I, more than anyone else, understand what you see every day	Ja, viac ako ktokoľvek iný, rozumiem tomu, čo vidíš každý deň
Suddenly I was excited about not doing anything	Zrazu som bol nadšený z dňa nič nerobenia
I could clearly see the details of the dragon's heads	Jasne som videl detaily dračích hláv
I really couldn't get anything out of her	Naozaj som z nej nemohol nič dostať
I thought it was a terrible decision	Myslel som si, že to bolo hrozné rozhodnutie
But he could read from your lips like lightning	Ale vedel čítať z tvojich pier ako blesk
I was relieved to get her safely inside	Uľavilo sa mi, že som ju dostal bezpečne dovnútra
I was surprised at how close it was to the hotel	Bol som prekvapený, ako blízko to bolo k hotelu
I remember her telling me to stay on the line	Pamätám si, ako mi povedala, aby som zostal na linke
I had to find a way to stop it	Musel som nájsť nejaký spôsob, ako to zastaviť
Let's call it our theater	Nazvime to naše divadlo
I prefer to use client names	Radšej používam mená klientov
I live in what you might call outer darkness	Žijem v tom, čo by ste mohli nazvať vonkajšou temnotou
I read all his college work	Čítal som všetky jeho práce na vysokej škole
I see what's going on	Vidím, čo sa deje
I had to see the rooms	Musel som vidieť izby
I'm a military judge	Som vojenský sudca
I just learned to ride a bike	Práve som sa naučil jazdiť na bicykli
It seemed to me that I was her only customer	Zdalo sa mi, že som jej jediným zákazníkom
I could guess what he was thinking	Mohol som hádať, čo si myslí
I needed to overcome it	Potreboval som ju prekonať
I thought you wouldn't make it	Myslel som, že to nestihneš
I hear running water	Počujem tečúcu vodu
I think you're doing something similar	Myslím, že aj vy robíte niečo podobné
I finally met her	Konečne som sa s ňou stretol
A piece of paper was pushed into the space	Do priestoru bol zatlačený kus papiera
I could have a motive	Motív by som mohol mať
I did not report missing persons	Nepodával som hlásenie o nezvestných osobách
I was fine and really in place	Bolo mi dobre a naozaj na mieste
I can't wait to get back to you	Nemôžem sa dočkať, kedy sa mi ozvete
A wide, wide smile spread across his face	Na tvári sa mu rozlial široký široký úsmev
I'll pull up his chair so he can sit down	Pritiahnem mu stoličku, aby si mohol sadnúť
I owe my life to my country	Svojej krajine vďačím za svoj život
I would be away from the company for a few days	Bol by som preč zo spoločnosti na niekoľko dní
I remember feeding her and watching the news	Pamätám si, ako som ju kŕmil a sledoval správy
I remember we started talking and writing	Pamätám si, že sme sa začali rozprávať a písať
I started reading the main news	Začal som čítať hlavné správy
I used plain paper and left it there	Použil som obyčajný papier a nechal som ho tam
On my knees I prayed to all the saints	Na kolenách som sa modlil ku všetkým svätým
In fact, I'm much older than that	V skutočnosti som od toho oveľa starší
I do not want to offend you	Nechcem ťa uraziť
The work was completed the following year	Práce boli ukončené v nasledujúcom roku
I will not allow you to destroy yourself like this	Nedovolím, aby si sa takto zničil
I have been consulted on the other two cases to express my views	Bol som konzultovaný v ďalších dvoch prípadoch, aby som vyjadril svoje stanovisko
I checked my watch under the light of a carriage	Skontroloval som hodinky pod svetlom koča
I agree with that	s tym suhlasim
A bicycle shop was searched for and found	Hľadala sa a našla predajňa bicyklov
A fire was burning in the hearth	V ohnisku horel oheň
I shouldn't have slept so deep	Nemal som spať tak hlboko
I think you were fourteen	Myslím, že si mal štrnásť
Desired daughter and little sister	Vytúžená dcéra a sestrička
I started glancing at my watch	Začal som vrhať rýchle pohľady na hodinky
I was looking at it just this morning	Práve dnes ráno som sa na to pozeral
I will not enter that room facing forward	Nevstúpim do tej miestnosti čelom dopredu
I kissed my right palm and blew it towards him	Pobozkal som svoju pravú dlaň a fúkol ju smerom k nemu
I missed breakfast	Vynechal som raňajky
I have already decided to love	Už som sa rozhodol milovať
I rolled my eyes and headed for my coffee pot	Prevrátila som očami a zamierila k svojej kanvici s kávou
I went to my room and locked the door	Vyšiel som do svojej izby a zamkol som dvere
I asked him to teach me, and he did	Požiadal som ho, aby ma to naučil, a on to urobil
I had the right to be afraid before	Predtým som mal právo sa báť
The air was filled with the scent of fresh flowers and cooking	Vzduch naplnila vôňa čerstvých kvetov a varenia
I saw tears falling between his hands	Videla som ako mu slzy padajú medzi ruky
I can give you a real killer	Môžem ti dať skutočného vraha
I set up a stone wall between us and my fist	Medzi nás a päsť som postavil kamenný múr
In fact, I was expecting the opposite, you know	V skutočnosti som čakal opak, viete
They just want results	Chcú len výsledky
I didn't do anything for you or me	Neurobil som nič pre teba ani pre mňa
I knew he was too drunk to swim	Vedel som, že je príliš opitý na to, aby mohol plávať
Feeling of something bigger than yourself	Pocit niečoho väčšieho, ako ste vy sami
I met her grandmother	Poznal som jej babičku
I needed to be strong	Potreboval som byť ten silný
I feel everything around me	Cítim všetko okolo seba
I moved to let her do it	Pohol som sa, aby som ju nechal robiť
I can handle his story	Zvládnem jeho príbeh
Now I hated money, shopping or even seeing them	Teraz som nenávidel peniaze, nakupovanie alebo dokonca ich videnie
I wrote this for a new man in my life	Toto som napísal pre nového muža v mojom živote
I doubt anyone will notice me	Pochybujem, že si ma niekto všimne
I was so disappointed	Bol som tak sklamaný
I will never forget loneliness and beauty	Nikdy nezabudnem na samotu a krásu
Even so, I've never been good at it	Aj tak som v tom nikdy nebol dobrý
I know you'd like the program	Viem, že by sa ti páčil program
I don't judge you for what you did	Neodsudzujem ťa za to, čo si urobil
I'm starting and I can't put it off	Štartujem a neviem to odložiť
I found a stone and picked it	Našiel som kameň a vybral som ho
I wish Mom wouldn't sigh	Prial by som si, aby mama nevzdychla
A large table was prepared for three	Pre troch bol pripravený veľký stôl
Sometimes you can end up with something completely significant	Niekedy môžete skončiť s niečím úplne výrazným
I never talked to them	Nikdy som sa s nimi nemaznal
I won't play with you anymore	Už sa s tebou nebudem hrať
I have excellent experience in this area	V tejto oblasti mám výborné skúsenosti
I'm not very sure about anything else	Ničím iným si nie som príliš istý
A few will stay, but they will move to a safe distance	Niekoľkí zostanú, ale presunú sa do bezpečnej vzdialenosti
I think hard about my answer	Silne premýšľam nad svojou odpoveďou
I was tired mentally and physically	Bola som unavená psychicky aj fyzicky
I can't prepare you, my friend	Nemôžem ťa pripraviť, priateľu
I'm so glad to meet you	Som veľmi rád, že som ťa spoznal
I didn't know what he meant	Nevedel som, čo tým myslia
I was not involved in any heroic battles	Nebol som zapojený do žiadnych hrdinských bitiek
I won't say more about that	Viac k tomu nepoviem
I'm very glad I found this great resource	Som veľmi rád, že som našiel tento skvelý zdroj
I doubt he heard me through loud music	Pochybujem, že ma počul cez hlasnú hudbu
I didn't see the point	Nevidel som zmysel
I bet you were a good person before	Stavím sa, že predtým si bol dobrý človek
I feel sick all day	Celý deň mám pocit na zvracanie
I decided to go into politics	Rozhodol som sa ísť do politiky
I should have told you all back	Mal som ti to všetko povedať späť
I guess I eat too much	Asi jem priveľa
I could only imagine what he would look like naked	Vedel som si len predstaviť, ako by vyzeral nahý
She thinks she's crazy	Myslí si, že je šialená
I hear that attitude	Počujem ten postoj
I listen to classical music all the time	Celú dobu počúvam klasickú hudbu
I didn't trust him at all	Vôbec som mu neverila
I am able to think clearly	Som schopný jasne myslieť
I noticed a strange thing	Všimol som si zvláštnu vec
I wanted to show you mine	Chcel som ti ukázať moje
I wanted to tell you something	Chcel som ti niečo povedať
I could scratch at will	Mohol som škrabať podľa ľubovôle
I was quite impressed and wanted to hear more	Bol som celkom ohromený a chcel som počuť viac
I wish you were thinking about me	Kiežby si na mňa myslel
I tried to be positive about it	Snažil som sa byť na to pozitívny
I was so lost without magic	Bol som tak stratený bez mágie
I know you don't love me	Viem, že ma nemáš v láske
I felt she was nervous	Cítil som, že je nervózna
I prefer to stay for myself, I live in silence	Radšej zostávam sám pre seba, žijem v tichosti
I asked the girls if anything out of the ordinary had happened	Spýtal som sa dievčat, či sa stalo niečo nezvyčajné
I'm coming here thinking of you	Prichádzam sem a myslím na teba
I say that because it is true	Hovorím to, pretože je to pravda
Music equipment was damaged for thousands of dollars	Hudobné vybavenie bolo poškodené za tisícky dolárov
I went back to the exit	Išiel som späť k východu
I loved a capable woman	Miloval som schopnú ženu
Strike there snow angel here	Úder tam snehový anjel tu
I saw a man kill a woman	Videl som muža zabiť ženu
I found his chin and forcibly lifted her	Našiel som jeho bradu a násilím som ju zdvihol
Fire in the bedroom	Požiar v spálni
I approached the body	Priblížil som sa k telu
I began to see flames whipping from the floor	Začal som vidieť plamene šľahajúce z podlahy
The security position can be public or military	Bezpečnostná pozícia môže byť verejná alebo vojenská
I enjoyed reading more about her and her writing journey	Rád som si prečítal viac o nej a jej spisovateľskej ceste
I counted it all two weeks ago	Pred dvoma týždňami som to všetko spočítal
A happy shot in such a strong wind from such a distance	Šťastná strela v takom silnom vetre z takej vzdialenosti
He also called for an end to the non-intervention	Žiadal tiež ukončenie nezasahovania
Men fight for rank and access to women	Muži bojujú o hodnosť a prístup k ženám
It was immediately clear	Hneď bolo jasno
I thanked him for what he told me	Poďakoval som mu za to, čo mi povedal
Not that they listened	Nie že by počúvali
I was hoping to catch you	Dúfal som, že ťa chytím
I watched the outside rearview mirror	Sledoval som vonkajšie spätné zrkadlo
I can only imagine how he feels	Môžem si len predstaviť, ako sa cíti
I talked about repentance, but you haven't changed	Hovoril som o pokání, no ty si sa nezmenil
I wish each of you to have such an opportunity	Prajem každému z vás, aby mal takúto príležitosť
I didn't want to protect them	Nechcel som ich ochranu
The next generation statesman	Štátnik ďalšej generácie
I had to believe you were okay	Musel som veriť, že si v poriadku
I had a relaxed and calm expression on my face	Na tvári som mal uvoľnený a pokojný výraz
I could at least try harder	Mohol som sa aspoň viac snažiť
I didn't know who scared me more	Nevedela som, kto ma vystrašil viac
I've never felt uncomfortable in my life	Nikdy v živote som sa necítila nepríjemne
I should have known	Mal som to tušiť
I should have acted earlier	Mal som konať skôr
I appreciate it	Vážim si to vedieť
Well, yes, everyone knows	Teda áno, každý vie
I can't wait for this day to end	Neviem sa dočkať, kedy tento deň skončí
I had to leave it to others	Musel som to nechať na iných
It hasn't bothered me for about ten years	Asi desať rokov ma to netrápi
I was walking around when the officer was there	Prechádzal som sa, keď tam bol dôstojník
A high-ranking officer came in and held out his hand	Dovnútra vošiel vysoký dôstojník a podal jej ruku
I completely forgot about his other requirements	Úplne som zabudol na jeho ďalšie požiadavky
Drainage was then placed in the knee	Potom bol do kolena umiestnený drenáž
I pulled him behind the counter	Vytiahol som ho za pult
I mean it really bad	Myslím to vážne zle
But I can't find a good way to do it	Neviem však nájsť dobrý spôsob, ako to urobiť
I see this with frequent abuse	Vidím to pri častom zneužívaní
I spent a lot of money helping my son	Minul som veľa peňazí na pomoc svojmu synovi
I personally did the job of the ox	Ja osobne som robil prácu vola
Shown a small piece of blue sky	Zobrazený malý kúsok modrej oblohy
I knew the shame well	Chod hanby som dobre poznal
I think all this is public	Myslím, že toto všetko je verejné
I didn't love you	nemiloval som ťa
I listened to her voice	Počúval som jej hlas
A tall figure stood over him	Stála nad ním vysoká postava
I also know that we have to end this here	Tiež viem, že to tu musíme ukončiť
I didn't take anything	Nebral som nič
I was wrong that was the case	Mýlil som sa, že to tak bolo
I backed away and blushed completely embarrassed	Cúvol som a úplne zahanbene som sa začervenal
So, they're gone	Teda, sú preč
I stared at the ceiling and listened as the voices quarreled	Pozeral som do stropu a počúval som, ako sa hlasy hádajú
Two fire stations were severely damaged	Dve hasičské stanice boli vážne poškodené
I can't name everyone right now	Teraz nemôžem menovať všetkých
I asked it to be done	Požiadal som, aby sa to urobilo
The flesh is red and thin	Dužina je červená a tenká
I had a life together	Mal som spolu život
I rested my head on his shoulder	Oprela som si hlavu o jeho rameno
There were two technical turns before the finish	Pred cieľom boli dve technické zákruty
I have seen the decline of many races	Videl som úpadok mnohých rás
I think traveling increases appetite in this way	Myslím, že cestovanie takto zvyšuje chuť do jedla
I handed her my pipe	Podal som jej svoju fajku
A whole new world for me	Pre mňa úplne nový svet
Tuck around the eyes	Zastrčenie okolo očí
I followed him through the dark cemetery	Sledoval som ho cez tmavý cintorín
I heard no signs of life anywhere	Nikde som nepočul známky života
I've never been there	Nikdy som tam nebol
I was in my dream	Bol som vo svojom sne
Maybe I'm losing my mind	Možno strácam rozum
I know it's serious	Viem, že je to vážne
I wondered where he came from	Zaujímalo ma, odkiaľ prišiel
I couldn't wait to come home	Nevedela som sa dočkať, kedy prídem domov
I started with my hand	Začal som svojou rukou
I loved all those things	Miloval som všetky tie veci
I barely did it	Sotva som to urobil
I got a card from your brother	Dostal som kartu od tvojho brata
I may have to report your cooperation	Možno budem musieť nahlásiť vašu spoluprácu
I just wish it was possible	Len by som si prial, aby to bolo možné
I had the best of intentions	Mal som tie najlepšie úmysly
I asked my father why there were no female members	Spýtal som sa otca, prečo tam nie sú žiadne ženské členky
In fact, I was hoping it would go to court	Vlastne som dúfal, že to pôjde pred súd
I think she was considering a lie	Myslím, že zvažovala klamstvo
This procedure has been used on two occasions	Tento postup bol použitý pri dvoch príležitostiach
I took over the responsibility she assigned	Prevzal som zodpovednosť, ktorú pridelila
But I want her back with me	Chcem ju však späť pri mne
I never remember them anyway	Aj tak si ich nikdy nepamätám
I was so happy for him	Bola som zaňho taká šťastná
I wasn't sure what his real name was	Nebol som si istý, aké je jeho skutočné meno
I would hear it and move on	Počul by som to a išiel by som ďalej
The fortress was a valuable asset for several reasons	Pevnosť bola cenným majetkom z niekoľkých dôvodov
I couldn't think of that	Nemohla som na to myslieť
I have never been able to keep up alone	Nikdy som nedokázal udržať krok sám
I would hardly put us in one ship	Sotva by som nás zaradil do jednej lode
I decided not to marry anyone	Rozhodol som sa, že si nikoho nevydám
I've never seen him so close to loss	Nikdy som ho nevidel tak blízko k strate
The resulting fire destroyed the aircraft	Výsledný požiar zničil lietadlo
I can't force anything on you	Nemôžem ti nič vnucovať
I didn't even believe there was such a place	Ani som neveril, že také miesto existuje
I know we had this conversation	Viem, že sme mali tento rozhovor
I feel the hammer falling	Cítim, že kladivo padá
I was surprised they didn't all stay	Čudoval som sa, že všetci nezostali
I loved his mother and father	Miloval som jeho matku a otca
I have good neighbors, we enjoy frequent parties in the yard	Mám dobrých susedov, užívame si časté párty na dvore
Many of the protests had little coverage	Veľa protestov malo len malé pokrytie
I only needed one small opportunity	Potreboval som len jednu malú príležitosť
I hated this sixth sense	Nenávidel som tento šiesty zmysel
I have a few ideas, but I don't have a clear vision	Mám pár nápadov, ale nemám jasnú víziu
I looked at the sun and I noticed everything in it	Díval som sa do slnka a všetko som si v ňom všimol
I breathe and pray and let the magic cool down	Dýcham a modlím sa a nechám mágiu vychladnúť
I want to love and be loved	Chcem milovať a byť milovaný
I moved here with five horses and one dog	Presťahoval som sa sem s piatimi koňmi a jedným psom
I wanted to spend time with him	Chcela som si s ním dopriať čas
I turned around and found something to wear	Otočil som sa a našiel som si niečo na seba
Please help	Prosím o pomoc
I like the circular cover option	Páči sa mi kruhová možnosť krytu
I haven't done it my whole life	Nerobím to celý život
I support you in everything you want	Podporujem vás vo všetkom, čo chcete
I even found a worm behind my ear	Dokonca som našiel červíka za uchom
I was in love before	Predtým som bola zamilovaná
They both break up under cordial conditions	Obaja sa rozchádzajú za srdečných podmienok
I'm talking about this to my students today	Dnes o tom hovorím svojim študentom
I mean, you look good	Teda, vyzeráš dobre
I'm glad to see that	To som rád videl
Extensive damage has been disrupted by mobile and cellular telephone services	Rozsiahle škody prerušili mobilné a mobilné telefónne služby
He was allowed a small slip of tolerance	Bol mu umožnený malý šmyk tolerancie
The young man among the merchants did not sleep	Mladík medzi obchodníkmi nespal
I still feel the sweetness of this amazing fruit	Stále cítim sladkosť tohto úžasného ovocia
I wondered what she had come to do	Zaujímalo ma, čo prišla urobiť
I could probably go there	Pravdepodobne som tam mohol ísť
I hear laughter or screams again	Znova počujem smiech alebo krik
A separate door led to the shower	Samostatné dvere viedli do sprchy
I want you to keep your nose clean	Chcem, aby si si udržal čistý nos
I wished he felt it too	Prial som si, aby to cítil aj on
I didn't go shopping	Nešiel som nakupovať
A dead teenager lay on the sidewalk	Na chodníku ležal mŕtvy tínedžer
I need the right tool	Potrebujem ten správny nástroj
I, first of all, will lie low	Ja, po prvé, budem ležať nízko
I have to thank every single person who stood behind me	Musím poďakovať každému jednému človeku, ktorý za mnou stál
I've never read anything like that	Nikdy som nič také nečítal
I know my readers would appreciate your work	Viem, že moji čitatelia by ocenili vašu prácu
I pulled out the blade	Vytiahol som čepeľ
I buy a lot to bring my life back to life	Nakupujem veľa, aby som vrátil život
I really didn't want to live anymore	Naozaj som už nechcel žiť
I remember writing music on sheet music	Pamätám si, ako som písal noty na notový papier
I think maybe they were jealous	Myslím, že možno žiarli
I went into the kitchen	Vošla som do kuchyne
I've been thinking about it for most of the night	Premýšľal som o tom veľkú časť noci
I asked you for your number	Požiadal som ťa o tvoje číslo
I went to the table	Išiel som za stôl
I put it together a few years ago	Dal som to dokopy pred pár rokmi
I recognized her immediately	Okamžite som ju spoznal
I couldn't take my eyes off the dead man	Nemohol som odtrhnúť oči od mŕtveho muža
Today I wrote my first will	Dnes som napísal svoj prvý testament
I want it to be real	Chcem, aby to bolo skutočné
Big surprise and a little shock	Veľké prekvapenie a trochu šok
I didn't want her to make the wrong impression on me	Nechcel som, aby o mne mala nesprávny dojem
Maybe I lied	Možno som aj klamal
I'll pick it up and start reading the label	Zdvihnem ho a začnem čítať štítok
A cloud of confused doubts will form on his face	Na tvári sa mu vytvorí oblak zmätených pochybností
Credit card proof found	Našiel sa doklad o kreditnej karte
I wasn't looking for any keys	Nehľadal som žiadne kľúče
I woke up with a huge dream	Zobudil som sa s obrovským snom
I was also just starting to enjoy living	Tiež som si práve začínal užívať, že žijem
I appreciate rest and effort	Vážim si oddych a námahu
I can feel the ground with my hands	Rukami cítim zem
I really have to go crazy	Naozaj sa musím zblázniť
I didn't notice the speed limit sign	Nevšimol som si značku obmedzenia rýchlosti
I told them it wasn't allowed	Povedal som im, že to nie je dovolené
I was too shocked to think clearly	Bol som príliš šokovaný na to, aby som uvažoval jasne
I am here, ready to please you and teach you	Som tu, pripravený potešiť vás a naučiť vás
Before these events, I was a simple woman	Pred týmito udalosťami som bola jednoduchá žena
Year of expectation	Rok očakávania
I will not allow my children to lose another parent	Nedopustím, aby moje deti stratili ďalšieho rodiča
But I wouldn't eat anything	Nejedol by som však nič
A red sign of departure appeared on the wall in front of them	Na stene pred nimi sa objavila červená značka odchodu
I was already broken	Už som bol zlomený
I wouldn't push you to lose it	Netlačil by som na teba, aby si to stratil
I want this marriage to be better than my first	Chcem, aby toto manželstvo bolo lepšie ako moje prvé
I wondered if the heat would ever end	Bol som zvedavý, či tá horkosť niekedy skončí
But I must have your attention, your full attention	Musím však mať vašu pozornosť, vašu plnú pozornosť
I almost had a heart attack when I climbed them	Skoro som dostal infarkt, keď som na ne liezol
I hated the feeling of being so defeated	Nenávidel som pocit tak porazeného
Baby night	Dieťa noci
I inhaled through my nose	Nadýchol som sa nosom
I gave her something	Niečo som jej dával
I still don't know what he means	Stále neviem, čo tým myslí
I love the way I feel	Milujem spôsob, akým sa cítim
I was the one from nowhere and the youngest	Bol som ten odinakiaľ a najmladší
I don't understand it yet	ešte tomu nerozumiem
I've never been good at pulling up	Nikdy som nebol dobrý v ťahaní sa hore
I will feed her poor bread	Nasýtim jej chudobných chlebom
I react quickly and do quality work	Rýchlo reagujem a odvádzam kvalitnú prácu
I opened my mouth in protest, but closed it quickly	Otvoril som ústa na protest, ale rýchlo ich zavrel
I believe that borders on the theology of prosperity	Verím, že to hraničí s teológiou prosperity
A lot of things could have happened	Mohlo sa stať veľa vecí
I hate it when he says that word	Neznášam, keď hovorí to slovo
I didn't even care anymore	Už ma to ani nezaujímalo
I didn't answer you correctly	Neodpovedal som ti správne
I closed my eyes and enjoyed the feeling	Zavrela som oči a užívala si ten pocit
They allow color vision and depth of field	Umožňujú farebné videnie a hĺbku ostrosti
I had an alternative	Mal som alternatívu
I'm looking around the bathroom	Poobzerám sa po kúpeľni
I was locked in a cell	Bol som zavretý v cele
I didn't make it, I had to go shopping	Nestihla som to, musela som ísť nakupovať
I have had very little joy in my life	V živote som mal veľmi málo radosti
I have to find him, Mom	Musím ho nájsť, mami
I hope to tell the final story	Dúfam, že poviem konečný príbeh
I found a place somewhere in the harbor	Miesto som našiel niekde v prístave
I'll move her back a little and examine her	Posuniem ju trochu dozadu a skúmam ju
There was nothing that I could do about it	Nemohla som s tým nič robiť
I like to play it live	Najradšej to hrám naživo
I wondered if they knew my father	Zaujímalo ma, či poznajú môjho otca
I knew men could break	Vedel som, že muži sa môžu zlomiť
I took care of my mom, who was very ill	Staral som sa o svoju mamu, ktorá bola veľmi chorá
A mast crashed on one of the ships	Na jednej z lodí sa zrútil stožiar
I was ordered to shoot by my supervisor	Dostal som rozkaz strieľať od svojho nadriadeného
I'm hungry and thirsty for the truth	Som hladný a smädný po pravde
I mean, he really loves me	Teda, naozaj ma miluje
I just have no idea	Jednoducho netuším
Much more than we expected	Oveľa viac, ako sme očakávali
I bet she had good hands	Stavím sa, že mala dobré ruky
I pulled the bag behind me	Tašku som ťahal za sebou
I will always be good for you	Budem na teba vždy dobrý
That ended his season	Tým sa skončila jeho sezóna
I wouldn't have escaped alive then	Vtedy by som z toho živý nevyviazla
I wondered if we could still be friends	Napadlo ma, či by sme mohli byť stále priatelia
I mean, really pay attention to things around you	Myslím tým naozaj si naplno všímať veci okolo seba
I will not return to the bottom	nevrátim sa dnu
I ask you to do the same	Žiadam vás, aby ste urobili to isté
I think you remind him too much of your mother	Myslím, že mu príliš pripomínaš svoju matku
I inserted the key and turned the lock	Vložil som kľúč a otočil zámkom
I haven't slept lately	V poslednej dobe som nespal
I found myself back in my apartment	Ocitol som sa späť vo svojom apartmáne
I didn't care if he was seriously injured	Bolo mi jedno, či bude vážne zranený
Now I work with my spirit, not my eyes	Teraz pracujem svojím duchom, nie očami
Many have even devoted themselves to literary composition	Mnohí sa dokonca venovali literárnej kompozícii
I couldn't control my thirst	Nedokázal som ovládnuť smäd
I was the young man who wished you good night	Bol som ten mladík, ktorý ti zaželal dobrú noc
I'm proud of you, as are our ancestors	Som na teba hrdý, rovnako ako naši predkovia
Green was named the first president of the league	Green bol vymenovaný za prvého prezidenta ligy
I don't want any nice clothes to impress me	Nechcem, aby na mňa zapôsobilo žiadne pekné oblečenie
I made the circle too tight	Urobil som kruh príliš tesný
I tried to tell him about people and attraction	Snažil som sa mu povedať o ľuďoch a príťažlivosti
I can no longer imagine life without you	Už si neviem predstaviť život bez teba
I needed to find out what the child could do	Potrebovala som zistiť, čo dieťa dokáže
I'm not asking for anything	nič nežiadam
I am grateful for his presence	Som vďačný za jeho prítomnosť
I swear nothing happened	Prisahám, že sa nič nestalo
A tear rolled down her cheek	Po líci sa jej skotúľala slza
I hear a woman calling my name louder	Počujem, ako žena volá moje meno hlasnejšie
I long for his presence among us	Túžim po jeho prítomnosti medzi nami
I was literally a hero to my friends	Pre svojich priateľov som bol doslova hrdina
The scream will cause me to turn around	Výkrik spôsobí, že sa otočím
He still stands there	Stojí tam dodnes
I liked it, there was no doubt about it	Páčila sa mi, o tom nebolo pochýb
I'll run one tank at a time	Spustím jednu nádrž naraz
I would start teaching	Začal by som učiť
I kind of understand the way of life in the world	Trochu rozumiem spôsobu života vo svete
A contractor has been hired	Bol najatý dodávateľ
New city, new city, new telephone directory	Nové mesto, nové mesto, nový telefónny zoznam
I could barely control my desire for her	Sotva som ovládol túžbu po nej
I saw the room in shades of black	Videl som izbu v odtieňoch čiernej
A crown or reward for something men can do	Koruna alebo odmena za niečo, čo môžu muži urobiť
I wasn't looking for him on purpose	Schválne som ho nehľadal
I need food and water	Potrebujem jedlo a vodu
I just have to give it time	Len tomu musím dať čas
I didn't hesitate to see it for myself	Nezdržal som sa, aby som to videl na vlastné oči
But I needed it, just like anyone after almost death	Potreboval som to však, rovnako ako ktokoľvek po takmer smrti
I had something to bite into	Mal som do čoho zaboriť zuby
I will never return	Už sa nikdy nevrátim
I hurried down the hall and went up the stairs	Ponáhľal som sa cez chodbu a vyšiel som po schodoch
I won't make it next week either	Nestihnem ani budúci týždeň
I hardly slept because I thought of him	Takmer som nespala, pretože som na neho myslela
I put my hand on his shoulder	Položila som mu ruku na rameno
I just needed to get through it today	Len som to dnes potreboval prejsť
I knew you'd find out	Vedel som, že to zistíš
I haven't talked to my father in many years	S otcom som sa nerozprával už veľa rokov
I'll get there, get in and do my thing	Dostanem sa tam, vstúpim a urobím svoju vec
I don't turn on the light	Nezapínam svetlo
I wish he'd whispered in her head	Prial by som si, aby jej zašepkal v hlave
I know you haven't been here that much	Viem, že ste tu ešte toľko neboli
Tired, I walked into the apple orchard	Unavený som kráčal do jabloňového sadu
I'll come to that later	K tomu prídem neskôr
After a few minutes, I fell silent, feeling stupid	Po niekoľkých minútach som stíchol, cítil som sa hlúpo
I listened, but their voices were muffled	Počúval som, ale ich hlasy boli tlmené
A voice is calling to him a short distance away	Kúsok odtiaľ ho volá hlas
I can't wait to teach the class	Nemôžem sa dočkať, kedy budem učiť triedu
I called you a witch, and worse, curse my tongue	Nazval som ťa čarodejnicou a čo je horšie, preklínaj môj jazyk
I remembered this morning	Spomenul som si na dnešné ráno
I'm very weak at drawing	Som veľmi slabý v kreslení
Description of a person who looks physically ill	Opis osoby, ktorá vyzerá fyzicky chorá
I hate to be in the middle of things	Neznášam byť uprostred diania
I remember trying to learn to paint	Pamätám si, ako som sa snažil naučiť maľovať
The building burned to the ground	Budova zhorela do tla
I continued more cautiously	Pokračoval som opatrnejšie
I will keep them for demonstration and not for use	Nechám si ich na ukážku a nie na použitie
I saw them on a watercraft	Videl som ich na vodnej lodi
I have to get up early tomorrow	Zajtra musím vstať skoro
I hope many of you can attend	Dúfam, že mnohí z vás sa môžu zúčastniť
I wasn't a knight	Nebýval som rytierom
Lots of people, as it turned out	Veľa ľudí, ako sa ukázalo
After a moment, he smiled at her	Po chvíli sa na ňu usmial
I was beginning to doubt that you would ever come	Začínal som pochybovať, že niekedy prídeš
I turned on my side facing him	Otočila som sa na bok tvárou k nemu
I would give my life if it meant saving you	Dal by som svoj život, keby to znamenalo zachrániť ťa
I had to block this idea from my mind	Musel som zablokovať túto myšlienku z mojej mysle
I knew it would come anyway	Vedel som, že to aj tak príde
I heard silence	Počul som ticho
Now I remember	Teraz som sa z toho spamätal
I will take care of it	Postarám sa o to
A few people fainted drunk under the tables	Pár ľudí omdlelo opitých pod stolmi
I feel this is a valid assumption	Mám pocit, že je to platný predpoklad
I made arrangements to buy it	Urobil som opatrenia, aby som to kúpil
I earned another deadly look	Vyslúžil som si ďalší smrteľný pohľad
They're both good at it	Obaja sú na to šikovní
I just wanted to know what it was	Len som chcel vedieť, čo to je
Four varieties are recognized	Uznávajú sa štyri odrody
I put it together piece by piece	Poskladal som to kus po kuse
I need you to pay attention	Potrebujem, aby ste venovali pozornosť
I ordered your video to air in two hours	Nariadil som, aby sa vaše video vysielalo o dve hodiny
I saw it from my window	Videl som to z môjho okna
My head hurts the worst	Najhoršie ma bolí hlava
I didn't like it	Nemal som ako
I walked down the aisle and found our places	Prešiel som uličkou a našiel naše miesta
I'm trying to come up with a funny note	Snažím sa vymyslieť vtipnú poznámku
I can't be clearer anymore	Už nemôžem byť jasnejšia
I enjoyed it most of the time	Väčšinu času som si to užíval
I feel a passion for discovery	Cítim vášeň v objavovaní
I look at his shoulder and then at his face	Pozriem sa na jeho rameno a potom na jeho tvár
I didn't even think about the bell	Na zvonček som ani nepomyslel
I was the youngest student in college	Bol som najmladším študentom na vysokej škole
I was broke and afraid of my own shadow	Bol som na mizine a bál som sa vlastného tieňa
But I remember it hurting	Pamätám si však, že ma to bolelo
I swore to protect all beings from supernatural creatures	Prisahal som, že budem chrániť všetky bytosti pred nadprirodzenými tvormi
I heard it clearly then	Počul som to vtedy jasne
According to the uniform, a security agent appeared	Podľa uniformy sa objavil bezpečnostný agent
I never heard a word from them	Nikdy som od nich nepočul ani slovo
I guess he asked them how they were	Hádam sa ich pýtal, ako sa majú
A place we can call our own	Miesto, ktoré môžeme nazvať vlastným
I definitely recommend this movie to everyone	Tento film určite odporúčam každému
I am still grateful for their time and important contribution	Stále som vďačný za ich čas a dôležitý príspevok
I was stupid to hide it from you	Bol som hlúpy, že som to pred tebou skrýval
I called yesterday and got to your boss	Včera som volal a dostal som sa k vášmu šéfovi
I don't see anything, but that doesn't mean there's something there	Nič nevidím, ale to neznamená, že tam niečo nie je
I could tell it was a fight	Mohol som povedať, že to bol boj
I'm glad you're feeling better	Som rád, že sa už cítiš lepšie
I once experienced a heavy employee who did not perform	Raz som zažil ťažkého zamestnanca, ktorý nepodával výkon
I don't think the delay is good	Myslím, že oneskorenie nie je dobré
I still remembered his scent	Stále som si pamätal jeho vôňu
I decided to start sticking to a higher standard	Rozhodol som sa, že sa začnem držať vyššieho štandardu
I jumped up and started pulling on my clothes	Vyskočila som a začala som si naťahovať oblečenie
Drawing is fun and interesting for you	Kreslenie je pre vás zábavné a zaujímavé
I didn't care about the discomfort	Nestaral som sa o nepohodlie
I looked back the way we came	Pozrel som sa späť, akou sme prišli
I mean, people keep disappearing without a trace	Myslím tým, že ľudia neustále miznú bez stopy
I'll chop them a little in silence	Trochu ich v tichosti nasekám
I hate it when we can't call from here	Neznášam, keď odtiaľto nemôžeme zavolať
I just find them very attractive	Len ich považujem za veľmi atraktívne
I just couldn't turn my mind off	Jednoducho som nemohol vypnúť svoju myseľ
I will attack the creature in surprise	Prekvapene zaútočím na stvorenie
I think you learn better that way	Myslím, že sa tak lepšie učíte
I'm just trying to help this woman	Snažím sa len pomôcť tejto žene
I took her hand and kissed her fingers	Chytil som ju za ruku a pobozkal jej prsty
I discover the streets leading up to the mountains	Objavujem ulice smerujúce hore do hôr
I also immersed myself in it	Tiež som sa do toho ponoril
I regretted myself for several weeks	Niekoľko týždňov som ľutoval sám seba
I can't wait to buy another of your beautiful clothes	Nemôžem sa dočkať, až si kúpim ďalšie tvoje nádherné oblečenie
I didn't feel so bad anymore	Už som sa necítila tak zle
I should have apologized	Mal som sa ospravedlniť
I hesitated on the stairs	Na schodoch som zaváhala
I won't believe it any less, and neither will you	Nebudem tomu veriť o nič menej a ani vy
I really didn't expect it	Naozaj som to nečakal
I should have known him better, been a better friend	Mal som ho lepšie poznať, byť lepším priateľom
I pick up the pace and turn the corner	Zrýchlim tempo a zahnem za roh
This process has taken place many times	Tento proces prebiehal mnohokrát
I'm going away, but he has to stay	Idem preč, ale on musí zostať
I doubt he ever returned a penny	Pochybujem, že niekedy vrátil cent
I had a car accident on the highway	Mal som autonehodu na diaľnici
I guess we'll stay for now	Predpokladám, že zatiaľ zostaneme
I was late for evening feeding	Meškal som na večerné kŕmenie
The ceremony was attended by the local minister	Obrad bol prítomný miestny minister
I have no profit from that	Nemám z toho žiaden zisk
This character was inspired by his father and uncle	Táto postava bola inšpirovaná jeho otcom a strýkom
I know you can't take me back	Viem, že ma nemôžeš vziať späť
Give me a few months	Daj mi pár mesiacov
I know you stayed upstairs with me almost all night	Viem, že si so mnou zostal hore takmer celú noc
I looked around, but I didn't see anyone	Poobzerala som sa, ale nikoho som nevidela
I didn't want to sleep with his wife	Nechcel som spať s jeho ženou
I'd give myself time	Dal by som si načas
I am very pleased to see your post	Som veľmi spokojný, že vidím váš príspevok
Maybe I like playing this guy	Možno sa mi bude páčiť hrať tohto chlapa
But I wouldn't suffer	Ja by som to však netrpela
The tail suddenly whitens after the stab	Chvost po bodnutí náhle zbelie
I felt they wanted me to resign	Cítil som, že chcú, aby som odstúpil
The initial acceptance was positive	Prvotné prijatie bolo pozitívne
I will never allow anyone to take it from my daughter	Nikdy nedovolím, aby to niekto zobral mojej dcére
I had a hard time swallowing again, my throat was still dry	Znova som ťažko prehltol, v hrdle som mal stále sucho
I look at his subordinate	Pozerám sa na jeho podriadeného
I had to be at the computer right away	Hneď som musel byť pri počítači
I always go through your articles carefully	Vždy si pozorne prechádzam vaše články
I felt completely weak and helpless	Cítil som sa úplne slabý a bezmocný
I have to continue the informal conversation	Musím pokračovať v neformálnom rozhovore
I turned the adjustment around	Otočila som úpravu
At least two horses were taken	Boli odobraté minimálne dva kone
Now I know them all intimately	Teraz ich všetkých dôverne poznám
I offer you a minimum budget for this project	Ponúkam vám minimálny rozpočet na tento projekt
I wonder why we're here	Zaujímalo by ma, prečo sme tu
I became as calm as the beach	Stal som sa pokojným ako pláž
I remember it all too clearly	Pamätám si to všetko príliš zreteľne
I was playing words in my head	Prehrával som si slová v hlave
Balance must be maintained	Musí sa zachovať rovnováha
I know how to hold my alcohol	Viem, ako držať svoj alkohol
I picked it up and the text screen was up	Zdvihol som to a textová obrazovka bola hore
I wiped my face and nose with my clothes	Utrela som si tvár a nos šatami
I definitely think we need to regain that trust	Rozhodne si myslím, že túto dôveru musíme získať späť
A place so unlikely and extremely could not be real	Miesto také nepravdepodobné a extrémne nemohlo byť skutočné
So if he succeeds, we will all win	Teda, ak bude úspešný, vyhráme všetci
I told you my friend felt very strong	Povedal som ti, že môj priateľ to cíti veľmi silno
I heard a strong gust of wind	Počul som silný nápor vetra
I asked for a blood test	Požiadal som o krvný test
A species that can save you from extinction	Druh, ktorý môže zachrániť pred vyhynutím
I just think he's much happier now	Len si myslím, že je teraz oveľa šťastnejší
If we had them, you would get them	Keby sme ich mali, dostali by ste ich
I killed all but one	Zabil som ich všetkých okrem jedného
I was in and out in twenty minutes	Do dvadsiatich minút som bol dnu a von
He got a quick blast	Postaral sa oň rýchly výbuch
Her mouth and nose were covered by a transparent plastic mask	Ústa a nos jej zakrývala priehľadná plastová maska
Now he was seized by silent despair	Teraz sa ho zmocnilo tiché zúfalstvo
A second passed that looked like an eternity	Prešla sekunda, ktorá vyzerala ako večnosť
Jim jokes that his career could end	Jim žartuje, že jeho kariéra by sa mohla skončiť
Killing that didn't make sense	Zabíjanie, ktoré nemalo zmysel
I know all about your boy	Viem všetko o tvojom chlapcovi
I started leaving and then I stopped	Začal som odchádzať a potom som sa zastavil
I kept thinking about my disappointment	Stále som myslel na svoje sklamanie
I didn't even bring a burnt phone	Nepriniesol som si ani obhorený telefón
When he turned the key, I didn't breathe	Keď otočil kľúčom, nedýchal som
I can handle much more	Znesiem oveľa viac
I wasn't convinced it was worth the risk	Nebol som presvedčený, že to stojí za to riziko
I took the azimuth of the compass	Zobral som azimut kompasu
I looked at my nails	Pozrela som sa na svoje nechty
Goat and sheep horn can also be used	Možno použiť aj kozí a ovčí roh
I want you to cook and bake together	Chcem, aby ste spolu varili a piekli
I know it's really hard for you	Viem, že je to pre teba naozaj ťažké
Prices have risen as the species has become rare	Ceny rástli, pretože druh sa stal vzácnym
I felt really uncomfortable with his attitude	Z jeho postoja som sa cítil naozaj nesvoj
I went to church this morning	Dnes ráno som išiel do kostola
I didn't know anything	Nevedel som nič rozoznať
The situation is more complicated	Situácia je zložitejšia
I'm surprised, then worried, and then deeply worried	Som prekvapený, potom znepokojený a potom hlboko znepokojený
I was forced to get involved	Bol som nútený zapojiť sa
I wrap them around him and grab his mouth	Obtočím ich okolo neho a chytím jeho ústa
I expect it at the end of the summer	Očakávam to koncom leta
Finally, I wrote a resignation and pressed send	Nakoniec som napísal rezignáciu a stlačil odoslať
I saw people who loved it	Videl som ľudí, ktorí to milovali
I asked him when it happened	Spýtal som sa ho, kedy sa to stalo
I found myself in a completely different place	Zistil som, že stojím na úplne inom mieste
The couple stopped in a few minutes	O pár minút sa dvojica zastavila
I kept some secrets	Držal som nejaké tajomstvá
Army unit in two weeks	Armádna jednotka o dva týždne
And some of me feel bad	A časť zo mňa sa cíti zle
I'm glad you found me on time	Som rád, že si ma našiel včas
I have spent thousands there over the years	V priebehu rokov som tam strávil tisíce
I didn't even have a chance to push her away	Nemal som ani možnosť ju odstrčiť
I didn't talk to you	Nehovoril som s tebou
I didn't know anything about him	Nevedel som o ňom nič
I just felt left out and added that I didn't know	Len som sa cítil vynechaný a pridal som sa, že neviem
I see he's shaking	Vidím, že sa chveje
I turned back to the city	Otočil som sa späť k mestu
I stopped, completely motionless	Prestal som, úplne nehybne
I didn't wake up again until we stopped	Znova som sa nezobudil, kým sme nezastali
I have this nice room with its own external entrance	Mám túto peknú izbu s vlastným vonkajším vchodom
I needed a new adventure	Potreboval som nové dobrodružstvo
I can't agree with this union	Nemôžem súhlasiť s týmto zväzkom
I want everyone to experience a hug	Chcem, aby každý zažil objatie
It was a great idea	Bol to skvelý nápad
I'm proud of hard work	Som hrdý na tvrdú prácu
I watch him leave and then I pull out the phone	Pozerám sa ako odchádza a potom vytiahnem telefón
I wanted to retire	Chcel som ísť do dôchodku
I have one more question for you	Ešte mám na vás jednu otázku
I understand the source of this suspicion	Rozumiem zdroju tohto podozrenia
I just wanted her to keep doing it	Len som chcel, aby v tom pokračovala
I like that it seems to have been translated	Páči sa mi, že sa to zrejme preložilo
The waiter handed the men a few drinks	Čašník podal mužom pár nápojov
I hired him as my first employee	Prijal som ho ako svojho prvého zamestnanca
I also wanted to get out of there	Chcel som odtiaľ tiež vypadnúť
I cut off our connection and fell back on my ass	Prerušil som naše spojenie a padol som späť na zadok
I'd say you're absolutely right	Povedal by som, že máš úplnú pravdu
I quickly set out on my journey the next way	Rýchlo som sa vydal na svoju cestu v ďalšej ceste
I immediately felt guilty for having such thoughts	Okamžite som sa cítil vinný za to, že som mal takéto myšlienky
I could not afford to get into further disputes	Nemohol som si dovoliť dostať sa do ďalších sporov
I was a happy drunk the whole time	Celý čas som bol šťastný opilec
I left you too alone when you were younger	Nechal som ťa príliš samú, keď si bol mladší
I can feel his fingers in my hair	Cítim jeho prsty vo vlasoch
I knew you were unhappy	Vedel som, že si nešťastný
They only got one convert	Získali len jedného konvertitu
I used sanctions and everything else	Použil som sankcie a všetko ostatné
Dark, underground existence	Temná, podzemná existencia
I didn't bother with the full report	S úplnou správou som sa neobťažoval
I can't explain why, but you know it's not	Neviem vysvetliť prečo, ale vieš, že to tak nie je
A special situation always arises to justify another exception	Na ospravedlnenie ďalšej výnimky vždy nastane špeciálna situácia
I wouldn't know anything about jokes	O vtipoch by som nevedel nič
I wanted to talk about her	Chcel som o nej povedať
I can give you what you want	Môžem ti dať, čo chceš
A master was needed to teach them to become more	Bol potrebný majster, ktorý by ich naučil stať sa viac
I have no idea what this is about	Netuším o čo tu ide
I brought you something to eat	Priniesol som ti niečo na jedenie
These claims are controversial today	Tieto tvrdenia sú dnes sporné
I close my eyes and start praying	Zavriem oči a začnem sa modliť
A bubble of excitement burst inside me	Vo mne praskla bublina vzrušenia
I was not interested in his career	Jeho kariéra ma nezaujímala
I really love it	Naozaj to milujem
I can't be this person	Nemôžem byť touto osobou
I wondered how it could be	Rozmýšľal som, ako to môže byť
I didn't invite anyone else	Nikoho iného som nepozval
I picked it up and opened it	Zdvihol som ho a otvoril
I killed another man	Zabil som iného muža
I was hoping to start them today	Dúfal som, že ich začnem dnes
Much more than she ever wanted to consider	Oveľa viac, než kedy chcela zvážiť
I smiled and blushed	Usmiala som sa a začervenala sa
Originally, I was attracted to his beautiful hands	Pôvodne ma upútali jeho krásne ruky
I have to make it look like an accident	Musím, aby to vyzeralo ako nehoda
I made a note that I never go to this bar	Urobil som poznámku, že nikdy nechodím do tohto baru
I climbed to the roof	Vyliezol som na strechu
I became a permanent employee with an increased salary	Stal som sa stálym zamestnancom so zvýšenou mzdou
I was so confused and mentally abused	Bola som taká zmätená a psychicky týraná
I know you had nothing to do with it	Viem, že si s tým nemal nič spoločné
I gave you so much	Toľko som ti dal
I don't think he's having a hard time with that last time	Myslím, že nemá z toho minule ťažké pocity
So we're going to take a pretty thin line	Vyšliapeme teda dosť tenkú čiaru
A fistfight broke out	Vypukol pästný súboj
I have to consult with my family first	Najprv sa musím poradiť s rodinou
I couldn't help what happened	Nemohol som si pomôcť, čo sa stalo
I wanted to share a news with you	Chcel som sa s vami podeliť o novinku
I looked into the boxes down in the basement	Pozrel som sa do krabíc dole v suteréne
I stopped counting when we hit a dozen	Prestal som počítať, keď sme trafili tucet
I'd like to add more fields automatically	Chcel by som automaticky pridať ďalšie polia
I was suddenly terrified	Zrazu som sa zhrozil
I pulled you out of that hell hole	Vytiahol som ťa z tej pekelnej diery
I almost lost my mind	Skoro som prišiel o rozum
I told you it was over between us	Povedal som ti, že je medzi nami koniec
I'm already proud of you	Už teraz som na teba hrdý
Several artists are associated with the series	So sériou je spojených viacero umelcov
I didn't wait long when he emerged	Nečakal som dlho, keď sa vynoril
Villain and thief	Darebák a zlodej
I didn't know what to do with this new information	Nevedel som, čo mám robiť s touto novou informáciou
I was in pain and could barely walk for a week	Bol som ubolený a týždeň som sotva mohol chodiť
When she spoke, I saw a spray spit	Keď hovorila, videl som pľuvať sprej
I have to talk about it	Musím o tom hovoriť
I can't believe how relaxed she is	Nemôžem uveriť, aká je uvoľnená
I wanted clean concrete	Chcel som mať čistý betón
I love him more than anyone else in the world	Milujem ho viac ako kohokoľvek iného na svete
I got up and ran towards the pair	Nadvihol som sa a rozbehol som sa smerom k dvojici
A confirmation message is displayed	Zobrazí sa potvrdzujúca správa
I'll slip out of bed and take a long hot shower	Vykĺznem z postele a dám si dlhú horúcu sprchu
I have deep respect for my married friends	Hlboko rešpektujem svojich vydatých priateľov
I could play that game better	Vedel by som tú hru hrať lepšie
But I shouldn't have used your house	Nemal som však na to použiť tvoj dom
I led us back to the living room	Zaviedol som nás späť do obývačky
I went to the window and looked out	Podišiel som k oknu a pozrel von
I actually forgot it happened	Vlastne som zabudol, že sa to stalo
I would choose people before meals	Vybral by som si ľudí pred jedlom
I called the displayed number, no answer	Volal som na zobrazené číslo, žiadna odpoveď
I was determined to keep them	Bol som rozhodnutý si ich ponechať
I mean the suspect	Mám na mysli podozrivého
I can pull thoughts out of his head	Dokážem vytiahnuť myšlienky z jeho hlavy
In the dream, I was not confused by his condition	Vo sne som nebol zmätený z jeho stavu
I spent the whole day angry today	Celý deň som dnes strávil nahnevaný
The album received generally positive critical acclaim	Album získal všeobecne pozitívne kritické prijatie
I needed to feel her	Potreboval som ju cítiť
A healthy diet consists of eating	Zdravá strava pozostáva z jedenia
The official colors of the school are red and black	Oficiálne farby školy sú červená a čierna
Many messages have been lost	Veľa správ sa stratilo
I turned sharply	Prudko som sa otočil
I feel the same way she does	Cítim to rovnako ako ona
I forced my mind to get back on track	Prinútil som svoju myseľ vrátiť sa na správnu koľaj
A few quiet days will follow	Nasledovať bude pár pokojných dní
I left my bedroom door ajar	Dvere mojej spálne som nechal pootvorené
I learned that a dishonest game was suspected	Dozvedel som sa, že bolo podozrenie na nečestnú hru
I may have to take a look	Možno sa budem musieť na chvíľu pozrieť
I thanked her for telling us	Poďakoval som jej, že nám to povedala
I drank a bottle of water and tried to stand up	Vypil som fľašu vody a pokúsil sa postaviť
I talked to my mom more often	S mamou som sa rozprával častejšie
I immediately thought there was something special about him	Hneď som si pomyslel, že je na ňom niečo zvláštne
I'm fine with that	Som s tým úplne v pohode
I felt completely alone and almost lost without him	Cítila som sa celkom sama a takmer stratená bez neho
I liked what he did to me	Páčilo sa mi, čo mi urobil
Beautiful view and tree	Nádherný výhľad a strom
I'm not a technician	Nie som technik
I was angry for a lot of time	Veľa času som bol nahnevaný
I went to second place	Išiel som na druhé miesto
I pulled my hair back and tied the vine	Stiahol som si vlasy dozadu a zviazal vinič
I had no idea about time	Nemal som poňatia o čase
Man and woman are having an affair	Muž a žena majú pomer
There was nothing that I could do about it	Nemohol som s tým nič urobiť
In the end, I was useless	Ku koncu som bol zbytočný
I usually do this when it comes to teen pregnancy	Zvyčajne to robím, keď ide o tehotenstvo mladistvých
I know you all love it too	Viem, že aj vy to všetci máte radi
The crowd gathered to watch the troops	Dav sa zhromaždil, aby sledoval jednotky
I wanted this experience to happen at home	Chcel som, aby sa tento zážitok stal doma
I couldn't defy his order, and it scared me	Nemohla som sa vzoprieť jeho príkazu a to ma vydesilo
In return, I enjoyed watching their enjoyment of the show	Na oplátku som si užíval sledovanie ich vychutnania si show
I have my own company	Mám vlastnú firmu
I was honored and accepted	Bol som poctený a prijatý
I find it very dangerous	Považujem to za veľmi nebezpečné
I was released from the hospital two days ago	Pred dvoma dňami ma prepustili z nemocnice
Then they let me sweat	Potom ma nechali vypotiť
I had to leave you with my mom for two reasons	Musel som ťa nechať s mamou z dvoch dôvodov
I still didn't plan to take you	Aj tak som ťa nemal v pláne zobrať
I think you must have known	Myslím, že si to musel vedieť
But I miss this place	Toto miesto mi však chýba
I just started processing information	Práve som začal spracovávať informácie
I definitely appreciate it	Určite si to vážim
I did not manage this battle alone	Sám som túto bitku nezvládol
I couldn't fight it	Nemohol som s tým bojovať
I threw it back on the table	Hodil som to späť na stôl
I remained quite quiet	Zostal som celkom ticho
I still had to go on the phone	Stále som si musel ísť po telefón
I have an entire department for cooking accounts	Mám celé oddelenie na varenie účtov
I shook his shoulders	Potriasol som mu ramenami
I also like the color	Páči sa mi aj farba
I still missed her, even after that time	Stále mi chýbala, aj po takom čase
I went back to class and everyone was staring at me	Vrátil som sa do triedy a všetci na mňa zízali
The single was successful in other countries as well	Singel bol úspešný aj v iných krajinách
The next day I got a shock	Na druhý deň som dostal šok
I can't imagine what we'll do without you	Neviem si predstaviť, čo budeme bez teba robiť
I wonder if you can remember your thoughts	Zaujímalo by ma, či si dokážete spomenúť na svoje myšlienky
I would be nothing but a worker	Nebol by som nič iné ako robotník
I trusted him with everything	Verila som mu so všetkým
I have an idea that could lift your spirits	Mám nápad, ktorý by ti mohol zdvihnúť náladu
Especially annoying	Zvlášť nepríjemný
I was waiting for the answer he gave me	Očakával som odpoveď, ktorú mi dal
I said not to scare anyone	Povedal som to, aby som nikoho nevystrašil
I can do it and trim them and stuff	Môžem to urobiť a orezať ich a podobne
I'm able to kill	Som schopný zabíjať
The big restaurant was very busy	Veľká reštaurácia bola veľmi zaneprázdnená
The monitor walked slowly	Pomaly kráčal monitor
I couldn't be here anymore	Už som tu nemohol byť
My husband loves sports	Môj manžel miluje šport
I'll shout them out loud tonight	Dnes večer ich nahlas zakričím
I saw how many souls flow into the light	Videl som, ako veľa duší prúdi do svetla
I don't think you can have one without the other	Myslím, že nemôžete mať jedno bez druhého
I could feel his chest on my back	Cítila som jeho hruď na mojom chrbte
I looked out the big window	Pozrel som sa z veľkého okna
I assume this is how all brothers behave	Predpokladám, že takto sa správajú všetci bratia
I can't go back now	Teraz sa nemôžem vrátiť
This is called secondary land	Toto sa nazýva sekundárny pozemok
I can't believe this is happening	Nemôžem uveriť, že sa to deje
This one weapon finally landed in the afternoon	Táto jedna zbraň nakoniec pristála popoludní
I mean it literally	Myslím to doslova
I was in high school then	Bol som vtedy na strednej škole
I can choose to ignore it	Môžem sa rozhodnúť ignorovať
I said what every man would say in a situation like this	Povedal som to, čo by v takejto situácii povedal každý muž
I only needed a minute to understand things	Potreboval som len minútu, aby som veci pochopil
I should have been closer	Mal som byť bližšie
It must have been something so offensive	Muselo to byť niečo také urážlivé
I wanted to put some common sense into him	Chcel som do neho vraziť trochu zdravého rozumu
I really wanted the drink, but I decided it could wait	Naozaj som chcel ten drink, ale rozhodol som sa, že to môže počkať
I stopped thinking they should be more than girls	Prestal som si myslieť, že by mali byť viac ako dievčatá
I also love photography	Tiež milujem fotografovanie
I want to hear your voice and see you smiling	Chcem počuť tvoj hlas a vidieť ťa usmievať sa
I started rubbing my temples	Začal som si trieť spánky
I didn't know there was a church	Nevedel som, že tam je kostol
I know you have power	Viem, že máš moc
I think it all has something to do with it	Myslím, že to všetko spolu nejako súvisí
I'm much worse than you think	Som oveľa horší, ako si myslíš
I need to know when he realized he loved me	Potrebujem vedieť, kedy si uvedomil, že ma miluje
I read the papers	Prečítal som si papiere
The title will last at least four years	Titul bude trvať najmenej štyri roky
I did as you asked me to	Urobil som, ako si ma požiadal
I saved him a lot of money in college	Ušetril som mu veľa peňazí na vysokej škole
I really have to go back to camp	Naozaj sa musím vrátiť do tábora
I like to go everywhere	Rád chodím všade
I was alone in a dark cell	Bol som sám v tmavej cele
Of course, I couldn't touch her	Samozrejme, nemohol som sa jej dotknúť
I tell her to leave me alone	Hovorím jej, nech ma nechá na pokoji
I agree with him on that	V tom s ním súhlasím
I survived another night	Prežil som ďalšiu noc
A new constitution is to be prepared	Pripraviť sa má nová ústava
I don't need to explain myself often	Nepotrebujem sa často vysvetľovať
I killed my father	Zabil som svojho otca
I felt my anger grow	Cítil som, ako môj hnev rastie
This is not appropriate	Toto nie je vhodné
I think he's right	Myslím, že má pravdu
I wondered what he thought of it all	Zaujímalo ma, čo si o tom všetkom myslí
I take comfort in the thought that he is completely stupid	Utešujem sa myšlienkou, že je úplne hlúpy
I opened the windows	Otvoril som okná
I long for his energy	Túžim po jeho energii
I didn't like to think about it, but it was true	Nerád som na to myslel, ale bola to pravda
I couldn't even talk to the 80's	Nemohol som sa ani porozprávať s osemdesiatkou
I know you had private meetings with her	Viem, že si s ňou absolvoval súkromné ​​stretnutia
They had three sons and four daughters	Mali troch synov a štyri dcéry
I allowed myself to put the space furnished	Dovolil som si dať priestor zariadený
I won't tell them what you did	Nepoviem im, čo si urobil
Fireball waiting to ignite	Ohnivá guľa čakajúca na zapálenie
A hurry is expected, so come earlier	Očakáva sa zhon, takže príďte skôr
There was a pressure wave or something	Vyskytla sa tlaková vlna alebo niečo také
I understand what it is	Chápem, čo to je
I really hope hanging doesn't kill us	Naozaj dúfam, že nás obesenie nezabije
I wear war horns	Nosím rohy vojny
I have to find another way	Musím nájsť iný spôsob
I'm very glad you're putting it together	Som veľmi rád, že to dávate dokopy
I also took a lot more	Nafotil som aj oveľa viac
I used them to strap him to the head of the bed	Použil som ich, aby som ho pripútal k hlave postele
Confusion that has lasted for more than a century	Zmätok, ktorý trvá už viac ako storočie
I thought she was calling me	Myslel som, že ma volá ona
I was at the clinic with a doctor and a nurse	Bol som na klinike s lekárom a sestrou
Something must have led me	Asi ma niečo viedlo
I left one of mine with him	Jednu svoju som ti nechal s ním
I wonder if you can explain things to me	Zaujímalo by ma, či mi veci vysvetlíš
I was a god they could not control	Bol som boh, ktorého nemohli ovládať
I did not share his joy	Nezdieľal som jeho radosť
I prefer someone my age or older	Preferujem niekoho v mojom veku alebo staršieho
I can choose to shrink or shine	Môžem si vybrať, či sa zmenším, alebo budem svietiť
I repeated the same routine for twenty minutes	Opakoval som tú istú rutinu dvadsať minút
I didn't believe that weak excuse for a second	Ani na sekundu som tej chabej výhovorke neveril
I refused to be a victim	Odmietol som byť obeťou
I wasn't aware of that	Nebol som si toho vedomý
I think they understand everything	Myslím, že rozumejú všetkému
I had it on top of my tongue	Mal som to na špičke jazyka
I actually think so	vlastne to myslím
I hugged him hard	Silno som ho objala
I would absolutely recommend them	Absolútne by som ich odporučil
I will never forgive you	Nikdy ti neodpustím
Ocean photography	Fotografia oceánu
I was born a natural red head	Narodil som sa ako prirodzená červená hlava
I smiled at her again	Znovu som sa na ňu usmial
I can't force my staff to do this	Nemôžem prinútiť svojich pracovníkov, aby to robili
I should, but it feels so good	Mal by som, je to však taký dobrý pocit
I was still quite green	Bol som stále dosť zelený
Several objects fall into the water	Niekoľko spadnutých predmetov do vody
Question answered, a hundred still remain	Otázka zodpovedaná, stovka ešte zostáva
I closed it and tried again	Zavrel som to a skúsil to znova
I would also like to recall them	Tiež by som ich rád odvolal
The musician will remain a musician even after liberation	Hudobník zostane hudobníkom aj po oslobodení
Community club for all ages and paces	Komunitný klub pre všetky vekové kategórie a tempo
I know you want another baby	Viem, že chceš ďalšie dieťa
I am now in a position of responsibility	Teraz som v pozícii zodpovednosti
Maybe I forgot to tell you earlier	Možno som ti to zabudol povedať skôr
I thought he wanted to tell me something, but he couldn't	Myslel som si, že mi chce niečo povedať, no nedalo sa
I totally agree with you	úplne s tebou súhlasím
A strange warm expression crossed his face	Jeho tvárou prešiel zvláštny teplý výraz
I started drinking a lot, which only made things worse	Začal som veľa piť, čo všetko len zhoršilo
A powerful explosion pulled the road	Silný výbuch strhol kus cesty
I heard a false confidence	Počul som falošnú dôveru
I had an abortion eight months ago	Pred ôsmimi mesiacmi som išla na potrat
I saw her cheeks rise	Videl som, ako sa jej zdvihla líca
Miller taught business principles at school	Miller vyučoval obchodné princípy na škole
I tensed to persevere	Napínal som sa, aby som vydržal
I was going to hire a private detective	Chystal som sa najať súkromného detektíva
I found out the hard way	Zistil som to tvrdou cestou
I knew my face would be completely confused	Vedel som, že moja tvár bude úplne zmätená
I smiled at the sight of him	Usmiala som sa pri pohľade na neho
Little lady sitting hand making lace	Malá dáma sediaca ruka pri výrobe čipky
Fish, he's just looking at you	Ryba, len sa na teba pozerá
I see your reflection on TV	Vidím tvoj odraz v televízii
I believe my father enchanted me	Verím, že môj otec ma očaril
I understood how he felt	Rozumel som jeho pocitom
I think speed is our advantage, but location is theirs	Myslím, že rýchlosť je naša výhoda, ale umiestnenie je ich
Sometimes I think he was the perfect soldier	Niekedy si myslím, že to bol ideálny vojak
I tried to reach his senses	Snažil som sa dosiahnuť jeho zmysly
I love my first runs in new shoes	Milujem svoje prvé behy v nových topánkach
I didn't finish the sentence	Nedokončil som vetu
I want to be good enough	Chcem byť dosť dobrý
I see her tomorrow	Vidím ju zajtra
I didn't know what was going on anymore	Už som nevedel čo sa deje
I didn't remember any lake from the last trip	Z poslednej cesty som si nepamätal žiadne jazero
I could barely move them	Sotva som nimi mohol pohnúť
I have something right in front of your face	Mám niečo priamo pred tvojou tvárou
First I have a few questions	Najprv mám pár otázok
I had a choice	Mal som na výber
I arrived at the apartment complex within thirty minutes	Do tridsiatich minút som dorazil do bytového komplexu
I threw on some clothes and went downstairs	Hodila som na seba nejaké oblečenie a zišla dole
I heard him tell you about it	Počul som, ako ti o tom hovoril
I promised to explain everything	Sľúbil som, že všetko vysvetlím
I didn't know the woman and she didn't know me	Nepoznal som tú ženu a ona nepoznala mňa
I mainly noticed his eyes	Všimla som si hlavne jeho oči
I met her at the market	Stretol som ju na trhu
I prepared for the worst	Pripravil som sa na najhoršie
I need to work on editing this type of content	Potrebujem prácu s úpravou tohto druhu obsahu
I speak like someone with experience	Hovorím ako niekto so skúsenosťami
A chance for a new beginning	Šanca na nový začiatok
I think we should go	Myslím, že by sme mali ísť
I agree with you on one thing	Za jedno s tebou súhlasím
There was a knock on her door	Ozvalo sa klopanie na jej dvere
I wonder how it works	Zaujímalo by ma, ako to funguje
I looked away from the page	Odvrátila som pohľad od stránky
I think he prepared me for it	Myslím, že ma na to pripravil
I've never matched him before or since	Nikdy predtým ani potom som sa mu nevyrovnala
And then he entered the lake	A potom vošiel do jazera
The form of life was rare and sacred	Forma života bola vzácna a posvätná
I can't see your face	Nevidím tvoju tvár
But I never said they were wrong	Nikdy som však nepovedal, že sa v tom mýli
I love watching them grow	Milujem pozorovať ich rast
I have a line on one or more works	Mám riadok na jednom alebo viacerých dielach
I hate such a ridiculous surprise for adults	Neznášam také smiešne prekvapenie pre dospelých
I checked behind the counter and in the small bathroom	Skontroloval som za pultom a v malej kúpeľni
I turn quickly towards the person	Rýchlo sa otočím smerom k osobe
I took a chance to hear their thoughts	Využil som šancu vypočuť si ich myšlienky
I went in and pressed a button on the main floor	Vošiel som a stlačil tlačidlo na hlavné poschodie
The reason for these differences is not well known	Dôvod týchto rozdielov nie je dobre známy
I love this supplement	Milujem tento doplnok
There were also changes in the club	Zmeny nastali aj v klube
I opened my eyes, but everything was black	Otvorila som oči, no všetko bolo čierne
I simply am and everyone else is answering me	Jednoducho som a všetci ostatní mi odpovedajú
I had to be angry to win	Musel som sa nahnevať, aby som vyhral
A young farmer appeared next to him	Pri ňom sa objavil mladý roľník
I didn't get any money	nedostal som žiadne peniaze
I immediately jump out and go to the bathroom	Okamžite vyskočím a idem do kúpeľne
I did not ask him for any answers or changes	Nežiadal som od neho žiadne odpovede ani zmeny
They were quickly eliminated and destroyed	Boli rýchlo vyradení a zničení
I took off my loose clothes and joined her	Vyzliekol som si už voľné oblečenie a prisadol som si k nej
I can't let you go alone	Nemôžem ťa nechať ísť samého
I went ahead to join the group	Išiel som dopredu, aby som sa pridal ku skupine
I stood still, even though everyone else was sitting	Zostal som stáť, hoci všetci ostatní sedeli
I'm confused	Som z toho zmätený
The beautiful prince decided to talk to her	Krásny princ sa rozhodol s ňou hovoriť
I introduced myself and she agreed to the show	Predstavil som sa a ona súhlasila s predstavením
I saw a van with a bomb	Videl som dodávku, v ktorej bola bomba
This is the science of all sickness	To je veda o všetkom chorom
I had to think about it	Musel som na to myslieť
I'm dedicated to this game	Venujem sa tejto hre
I would never steal it	Nikdy by som ju neukradol
I see the veins in his neck moving	Vidím, ako sa mu na krku pohybujú žily
I should have warned them what it was	Mal som ich varovať, čo je zač
I can't help him now	Teraz mu nemôžem pomôcť
I looked at them from time to time	Občas som sa do nich pozeral
I hope to see you again soon	Dúfam, že sa čoskoro opäť uvidíme
I looked in the mirror	Pozrel som sa do zrkadla
I think you will be satisfied	Myslím, že budeš spokojný
I need another fuel tank for production	Na výrobu potrebujem ďalšiu nádrž paliva
I saw it on the boy next door	Videl som to na chlapcovi od vedľa
I just told him to stop being stupid	Len som mu povedal, aby prestal byť hlúpy
I wasn't in a position to come	Nebol som v tom, aby som prišiel
I fully expect you to be there and provide inspiration	Plne očakávam, že tam budete a poskytnete inšpiráciu
I can't fight in every battle	Nemôžem bojovať v každej bitke
I didn't want help	Nechcel som pomoc
I came because it meant a lot to my friends	Prišiel som, pretože to pre mojich priateľov veľa znamenalo
I was not feeling well on the spot	Nebolo mi dobre sedieť na mieste
Quite brilliant	Pomerne geniálny
I can project my thoughts to another person	Dokážem premietnuť svoje myšlienky inej osobe
I will not love another	Nebudem milovať inú
I'll take three lightning steps toward the basket	Urobím tri bleskové kroky smerom ku košu
I thought it was a good price during the spring break	Myslel som si, že to bola dobrá cena počas jarných prázdnin
I want to destroy everyone who has taken over the business	Chcem zničiť každého, kto prevzal podnikanie
The main actors and crew took part in it	Zúčastnili sa ho hlavní herci a štáb
I want to be with you forever	chcem byť s tebou navždy
I suspected that hot dogs were a passion for life	Mal som podozrenie, že párky v rožku sú vášňou na celý život
I was already eighteen	Mal som už osemnásť
I just wanted to run somewhere relatively flat and different	Chcel som len bežať niekam relatívne plocho a inak
I had to protect him	Musel som ho chrániť
I forgot about that	Na to som zabudol
I knew he would be here with the animals	Vedel som, že tu bude so zvieratami
I feel his pleasure, satisfaction and love	Cítim jeho potešenie, spokojnosť a lásku
I wish there was time to freeze there for eternity	Prial by som si, keby tam mohol čas zamrznúť na večnosť
I could also benefit from that	Mohol by som z toho aj profitovať
I can't concentrate today	Dnes sa neviem sústrediť
I knew what he wanted, what he wanted	Vedel som, čo chce, po čom túži
I just couldn't say goodbye to them	Jednoducho som sa s nimi nemohol rozlúčiť
I know it may just be a historical custom	Viem, môže to byť jednoducho historický zvyk
I wouldn't feed her that	Ja by som ju tým nekŕmil
I take a deep breath and try to relax	Zhlboka sa nadýchnem a pokúsim sa uvoľniť
I must have seen that they knew me	Musel som vidieť, že ma poznajú
A new path is created when we meet someone new	Nová cesta sa vytvorí, keď stretneme niekoho nového
A visit she could have made	Návšteva, ktorú mohla uskutočniť
I moved my hand and pushed it away	Pohol som rukou a odhrnul ju
I also needed to make sure he was afraid to leave you	Tiež som si potreboval byť istý, že sa ťa bojí opustiť
I guess no one would ever know for sure	Hádal som, že to nikto nikdy nebude vedieť s istotou
Large living room	Veľká obývacia izba
I know you needed time to think	Viem, že si potreboval čas na premyslenie
The witch usually doesn't need help	Čarodejnica zvyčajne nepotrebuje pomoc
I step out of the way and smile	Ustúpim z cesty a usmejem sa
A good deal is a good deal	Dobrý obchod je dobrý obchod
I've already talked to my parents about it	Už som o tom hovoril s rodičmi
I didn't have a plan	Nemal som plán
I raised my daughter in my arms	Zdvihla som svoju dcéru na ruky
I should decide where to mount the long range	Mal by som sa rozhodnúť, kam namontovať dlhý dosah
I didn't remember much of him	Veľa som si z neho nepamätal
I myself believe in prayer	Ja sám verím v modlitbu
I looked for my weapon	Poobzeral som sa po zbrani
But his loss is my gain	Ale jeho strata je môj zisk
A strange step, but it really helped me	Zvláštny krok, ale naozaj mi pomohol
I didn't wait until morning	Nečakal som do rána
I was not ready to leave my marriage	Nebola som pripravená opustiť svoje manželstvo
I felt a knot in my gut	Cítil som, ako sa mi v čreve vytvoril uzol
We went to the booth to record a song	Išli sme do kabínky nahrať pieseň
I washed my face and mouth	Umyla som si tvár a ústa
I liked that I had nowhere to be	Páčilo sa mi, že som nemal kde byť
He used a tennis ball for practice	Na cvičenie používal tenisovú loptičku
The complete filming of the scene took two days	Kompletné natáčanie scény trvalo dva dni
I want you to be safe	Chcem, aby si bol v bezpečí
I asked all three to wait outside	Požiadal som všetkých troch, aby počkali vonku
I know the present and the past	Poznám súčasnosť aj minulosť
I needed to work this out with you, Princess	Potreboval som to s tebou vyriešiť, princezná
His social anxiety ended in high school	Jeho sociálna úzkosť skončila na strednej škole
I couldn't get the tops to fit	Nevedel som dostať topy tak, aby sedeli
I knew what he was capable of	Vedel som, čoho je schopný
A deep smile touched his lips	Na perách sa mu dotkol hlboký úsmev
I can't think straight when you touch me	Nemôžem myslieť priamo, keď sa ma dotkneš
I opened the door further and entered the bottom	Otvorila som dvere ďalej a vošla dnu
I was pretty sure someone was always close	Bol som si celkom istý, že niekto je vždy blízko
I haven't checked it since	Odvtedy som to nekontroloval
Crisis of confidence	Kríza dôvery
I really miss that baby	To dieťa mi naozaj chýba
I felt safe and relaxed with him	Cítila som sa s ním bezpečne a uvoľnene
I will keep you close and firm	Budem ťa držať blízko a pevne
I want it to look like an escape	Chcem, aby to vyzeralo ako únik
I think they are unique in this area	Myslím si, že sú jedinečné pre túto oblasť
In my mind, I thanked him for ruining it	V duchu som mu poďakoval, pretože to pokazil
I knew they were jealous	Vedel som, že žiarli
I know someone who met a guy in the gym	Poznám niekoho, kto stretol chlapa v posilňovni
I had problems with the lock	Mal som problémy so zámkom
She told me her father was dead	Povedala mi, že jej otec je mŕtvy
I took the bus to school	Išiel som autobusom do školy
I reached back and touched just above my ear	Siahol som dozadu a dotkol som sa tesne nad uchom
Baker to take command	Baker, aby prevzal celkové velenie
I look at his face, gratitude mixed with apprehension	Pozerám sa na jeho tvár, vďačnosť zmiešaná s obavami
I need a supplier and how much it can cost	Potrebujem dodávateľa a koľko to môže stáť
I already gave you my heart	Už som ti dal svoje srdce
I knew it was useless to lie	Vedel som, že je zbytočné klamať
I wouldn't have to explain that	To by som nemusel vysvetľovať
It has improved, but not enough	Zlepšilo sa mi to, ale nie dosť
I found myself down by the water	Ocitla som sa dole pri vode
I sighed and took a chance to meet his eyes	Vzdychla som si a využila šancu stretnúť sa s jeho očami
I didn't think it was that bad	Nemyslel som si, že to bolo také zlé
I kissed her passionately	Vášnivo som ju pobozkal
I had to judge what a cop he was	Musel som posúdiť, aký je to policajt
I was the only one who listened to her	Bol som jediný, kto ju počúval
I also have a dog and a husband	Mám aj psa a manžela
I don't think we should	Myslím, že by sme možno nemali
I am sure he will appreciate his unexpected day off	Som si istý, že ocení svoj nečakaný deň voľna
He had a black robe tied around his waist	V páse mal uviazaný čierny župan
I watched you pull the sweater off the stand	Sledoval som, ako si stiahol sveter zo stojana
I gave in without hesitation	Bez váhania som sa poddal
I'm grateful to him	Som mu vďačná
I lived with my parents looking for an apartment	Žil som s rodičmi pri hľadaní bytu
I started thinking about my old job	Začal som premýšľať o svojej starej práci
I still like girlfriends	Stále mám rád priateľky
Many people are sleeping	Veľa ľudí spí
However, I was not sure about your use case	Nebol som si však istý vaším prípadom použitia
I know a few way back to places	Poznám niekoľko spätných ciest na miesta
I believe the cable disconnected from the inside	Verím, že kábel sa odpojil zvnútra
The whole twelve hours creating a kind of shrine	Celých dvanásť hodín vytvárajúcich akúsi svätyňu
I can't stand you	Nevydržím s tebou bojovať
I was responsible for it all	Bol som za to všetko zodpovedný
It was just a matter of image	Bola to len imidžová záležitosť
I doubt he has a conscience at all	Pochybujem, že má vôbec svedomie
I'm listening for the first time	Počúvam to prvýkrát
I needed it for my own state of mind	Potreboval som to pre svoj vlastný stav mysle
A place without hope	Miesto bez nádeje
This is a key area of ​​wildlife	Toto je kľúčová oblasť voľne žijúcich živočíchov
I just never imagined it	Len som si to nikdy nepredstavoval
These lines gave the road its name	Tieto čiary dali ceste jej meno
I have a specific question	Mám konkrétnu otázku
I took it off the shelf	Zobrala som to z police
I handed her the letter	Podal som jej list
I should have continued	Mal som radšej pokračovať v tom
I sighed and looked at it	Povzdychla som si a pozerala som sa na to
I should have killed them all, including the older ones	Mal som ich všetkých zabiť, aj tých starších
I was in a hurry to answer	Ponáhľal som sa odpovedať
A while ago, I stopped feeling guilty about anything	Pred chvíľou som sa prestal cítiť vinný za čokoľvek
Left eye swab	Výter ľavého oka
Other communities were planned but did not develop	Ďalšie komunity boli plánované, ale nerozvinuli sa
A man came in and looked around the room	Vošiel nejaký muž a rozhliadol sa po miestnosti
I'll put it simply	Poviem to jednoducho
The squire was nothing without honor	Panoš nebol ničím bez cti
I ran into the waves	Vybehol som do vĺn
I loved you very much, my friend	Veľmi som ťa miloval priateľ môj
I was in an eternal dilemma of what to wear	Bola som vo večnej dileme, čo si obliecť
After the explosion, they were reported missing	Po výbuchu boli hlásení ako nezvestní
I closed my eyes and concentrated heavily	Zavrela som oči a silno sa sústredila
I wouldn't let him disappoint her again	Nedovolila by som, aby ju znova sklamal
I continue to maintain consciousness, breathing slowly and regularly	Pokračujem v udržiavaní vedomia, pomaly a pravidelne dýcham
I just gave up trying to resist	Len som vzdal pokus o odpor
I told him exactly how the plant works	Povedal som mu presne, ako rastlina funguje
The person must deserve to use my first name	Osoba si musí zaslúžiť používať moje krstné meno
I was very devoted to my work and family	Bol som veľmi oddaný svojej práci a rodine
I put a towel on my favorite place	Položil som si uterák na moje obľúbené miesto
A little later, people saw her running around	O niečo neskôr ju ľudia videli pobehovať
I tried to hold it back	Snažil som sa to zadržať
James also attracted international authors	James zaujal aj medzinárodných autorov
I have a very unpleasant and very good experience	Mám veľmi nepríjemné a veľmi dobré skúsenosti
I was shaken to see the condition of their feet	Bol som otrasený, keď som videl, v akom stave sú ich nohy
I couldn't wait for tomorrow's presentation to end	Nevedel som sa dočkať, kedy sa zajtrajšia prezentácia skončí
I knew it was time to go back	Vedel som, že je čas sa tam vrátiť
I look through the curtain at our yard	Pozerám cez záves na náš dvor
I wouldn't be able to stand it either	Ani ja by som to nevydržal, keby to tak udržala
I have a few days left	Zostáva mi pár dní
A local number followed	Nasledovalo miestne číslo
Naval aircraft carrier of the same name	Rovnomenná námorná lietadlová loď
I want to go home with my son	Chcem ísť domov so synom
I have to say it was pretty impressive	Musím povedať, že to bolo dosť pôsobivé
Tapping on my shoulder made me turn my head	Poklepanie na moje rameno ma prinútilo otočiť hlavu
She still seemed more beautiful to him than the female	Stále sa mu zdala krajšia ako tá samica
I wonder if he's still receiving calls	Zaujímalo by ma, či ešte prijíma hovory
I decided not to think about it too much	Rozhodol som sa nad tým príliš nepremýšľať
I'd rather not calculate	Radšej som nekalkuloval
I listened to you very clearly	Počúval som ťa veľmi jasne
I also thought there was more to it	Tiež som si myslel, že je v tom viac
Maybe I would if you chose a different path	Možno by som bol, keby si si vybral inú cestu
I accept the invitation and sit down in a chair	Prijímam pozvanie a usadím sa v kresle
I know your father left you in charge	Viem, že ťa tvoj otec nechal na starosti
I could recognize certain shapes, but nothing else	Vedel som rozoznať určité tvary, ale nič iné
I hated when my heart reached my mind	Neznášal som, keď mi srdce zasahovalo do mysle
I went to work for a furnace repair company	Išiel som pracovať do firmy na opravu pecí
I have no idea what happened	Netuším, čo sa stalo
You have to fight them	Musíte s nimi bojovať
I can't allow this	Toto nemôžem dopustiť
Prince on a dangerous search	Princ na nebezpečnom pátraní
I told her to translate it to the manager	Povedal som jej, aby to preložila vedúcemu
There's a ringing of six bells	Je tam zvonenie šiestich zvonov
I am what the gods created me to be	Som tým, čím ma stvorili bohovia
I could easily swim there	Ľahko som tam mohol plávať
I haven't pushed her yet	Ešte som jej nič nepodsunul
I helped, as did my second brother	Pomáhal som, rovnako ako môj druhý brat
The second group preferred to maintain more distant relationships	Druhá skupina uprednostňovala udržiavanie vzdialenejších vzťahov
The shark must keep moving, otherwise it cannot breathe	Žralok sa musí stále pohybovať, inak nemôže dýchať
I can squeeze it somewhere	Môžem to niekde vtesnať
I found many of them	Našiel som ich veľa
I need to feel normal	Potrebujem, aby som sa cítil normálne
I really enjoyed this book	Naozaj som si túto knihu užil
This kit is not standard production	Táto sada nie je štandardná výroba
Their purpose in the game is unknown	Ich účel v hre nie je známy
They wouldn't see me dead in anything like that	V ničom takom by ma nevideli mŕtveho
I expect the smile to recur	Očakávam, že úsmev opätuje
I'm looking in your room	Hľadám v tvojej izbe
Report all serious incidents to your leader	Všetky vážne incidenty nahláste svojmu vodcovi
The coat is soft and fine	Srsť je mäkká a jemná
I barely met my growing teenager	Sotva som spoznal svoju rastúcu tínedžerku
I didn't have to, but we were like family	Nemusel som, ale boli sme ako rodina
I stopped for a moment, calmed down	Na chvíľu som sa zastavil, upokojil sa
I didn't hear him either	Ani ja som ho nepočul
They were not particularly interested in music	Hudba ich zvlášť nezaujímala
Suddenly a wave of her emotions swept through me	Zrazu mnou prebehla vlna jej emócií
I didn't even know if they saw us	Ani som nevedel, či nás videli
I can't deal with that right now	Neviem si s tým teraz poradiť
I have a relationship of love and hate for exercise	K cvičeniu mám vzťah lásky a nenávisti
That was pretty hard	To bolo dosť ťažké
B continued to explain	B pokračovala vo vysvetľovaní
Now I look around and see this world differently	Teraz sa pozerám okolo seba a vidím tento svet inak
I have conquered the world	dobyl som svet
I wanted to say it was just anger	Chcel som si povedať, že to bol len hnev
I wonder where the other pieces are	Zaujímalo by ma, kde sú ostatné kusy
I wrote it on purpose	Napísal som to zámerne
Several girls looked at them strangely before they left	Niekoľko dievčat sa na nich divne pozrelo, kým odišlo
I was completely at his mercy	Bola som mu úplne vydaná na milosť
I didn't feel confused, but a flash of emotion	Necítil som zamat, ale záblesk emócií
A hidden door opened into his heart	Do jeho srdca sa otvorili skryté dvere
I have one worst secret	Mám jedno najstrašnejšie tajomstvo
A thirsty man thinks it's water	Smädný človek si myslí, že je to voda
I hope I never wear it again	Dúfam, že si ho už nikdy neoblečiem
I was ready to get home	Bol som pripravený dostať sa domov
I took over some, say, sixteen years ago	Prevzal som pred nejakými, povedzme, šestnástimi rokmi
That's when I caught his cruel eyes	Vtedy som zachytil jeho kruté oči
I should celebrate or something	Mal by som oslavovať alebo čo
I moved closer, only an inch apart	Prisunul som sa bližšie, až nás delil len centimeter
I was looking for something and I saw a police report	Niečo som hľadal a videl som policajnú správu
I stayed home and didn't go to work	Zostal som doma a nešiel som do práce
I have to deal with it	Musím to riešiť
I think maybe he's just a little angry with me	Myslím, že sa na mňa možno len trochu hnevá
I'll cover my neck with my hands	Zakryjem si krk rukou
I want him to leave	Chcem, aby odišiel
I assume you're tired and you need a rest	Predpokladám, že si unavený a potrebuješ odpočinok
The valet opened the door for me	Dvere mi otvoril komorník
The courtroom drama has become a public performance	Dráma zo súdnej siene sa stala verejným predstavením
I still have friends in the mining division	Stále mám priateľov v banskej divízii
I ignored the request in his eyes	Ignorovala som prosbu v jeho očiach
I was just trying to protect his dignity	Len som sa snažil chrániť jeho dôstojnosť
So a fake bottom	Takže falošné dno
I see you're honest	Vidím, že si úprimný
I was six then	Mal som vtedy šesť
I have the means to make a living	Mám prostriedky na to, aby som sa uživil
I practice a lot	Veľa cvičím
I have to go to bed now	Už musím ísť spať
I tuck a strand of hair behind my ear	Zastrčím si prameň vlasov za ucho
I ignored it, so she did it again	Ignoroval som to, tak to urobila znova
I was determined not to think about it	Bol som rozhodnutý na to nemyslieť
I knew she had a dream	Vedel som, že mala sen
I stuck to him again	Znovu som sa k nemu prilepila
A huge company within three product lines	Obrovský podnik v rámci troch produktových radov
But I couldn't see it	Nemohol som to však vidieť
A force of significant magnitude entered my realm	Do mojej ríše vstúpila sila významnej veľkosti
I checked the garbage bag	Skontroloval som vrece na odpadky
Her parents owned the house	Jej rodičia boli vlastníkmi domu
I highly recommend all three, no matter what you do	Vrelo odporúčam všetky tri, bez ohľadu na to, čo robíte
I'll listen and get my feet out of bed	Poslúchnem a vytiahnem nohy z postele
I wish him all the best in retirement	Prajem mu všetko dobré na dôchodku
I raised the temperature too high and entered the bottom	Zvýšil som príliš vysokú teplotu a vošiel som dnu
I believe you were here the first day	Verím, že si tu bol prvý deň
I hope I can keep it	Dúfam, že to dokážu udržať
I was withdrawn and I was waiting for something to happen	Bol som stiahnutý a čakal som, že sa niečo stane
The manager with this problem falls far short of expectations	Manažérka s týmto problémom výrazne zaostáva za očakávaniami
This may take some time	To môže byť nejaký čas
I didn't even exist at the same time as him	Dokonca som ani neexistoval v rovnakom čase ako on
Great product for the price	Skvelý produkt za cenu
I think you've been protected long enough	Myslím, že si bol dostatočne dlho chránený
I had nothing to feel guilty about	Nemal som sa za čo cítiť vinný
I didn't want to kill him	Nechcel som ho zabiť
I didn't tell him anything	Nič som mu nehovorila
I hope you don't share it with anyone	Verím, že sa o to nebudeš s nikým deliť
Even so, I attended and never went anywhere alone	Aj tak som sa zúčastnil a nikdy som nikam nešiel sám
Wooden ringing sound	Drevený zvonivý zvuk
There was a little too much for him today	Dnes toho bolo naňho trochu priveľa
I shook my head at the image	Pokrútil som hlavou nad tým obrazom
I like that guy right now	Ten chlap sa mi momentálne páči
I said you were just ignorant	Povedal som, že si len ignorant
I saw something similar	Videl som niečo podobné
I feel painless once	Raz sa cítim bez bolesti
I didn't understand how he hated me	Nechápal som, ako ma neznáša
I sent him a quick SMS to warn him	Poslal som mu rýchlu SMS, aby som ho varoval
I think he loved too, too perfectly, without limits	Myslím, že miloval príliš, príliš dokonale, bez hraníc
I express it with a bow	Vyjadrujem to úklonom
Comparative approach	Porovnávací prístup
This behavior occurs at low or high intensity	Toto správanie sa vyskytuje pri nízkej alebo vysokej intenzite
I didn't want to let this slip	Toto som nechcel nechať skĺznuť
Thanks for your patience	Vďaka za vašu trpezlivosť
I didn't have the strength	Nemal som silu
I went to take it from her	Išiel som si to od nej vziať
I've never cried so much in my life	Nikdy v živote som toľko neplakala
I got pregnant and had twins	Otehotnela som a narodili sa mi dvojičky
I heard a soft whisper	Počul som jemný šepot
A very conscious mind can do it	Veľmi vedomá myseľ to dokáže
We should be angry with them	Mali by sme sa na nich hnevať
I like to plan ahead	Rada plánujem dopredu
I need you forever	Potrebujem ťa navždy
I understand why you're keeping me here	Chápem, prečo ma tu držíš
I wanted him there on that blanket with me	Chcel som, aby tam bol na tej deke so mnou
I was the last to climb the stairs	Ako posledný som stúpal po schodoch
I see it on his face	Vidím mu to na tvári
I believe it happened	Verím, že sa to stalo
I had a great experience with their team recently	Nedávno som mal s ich tímom skvelú skúsenosť
I was lucky that the horses didn't make a sound	Mal som šťastie, že kone nevydali ani hlásku
I'll handle it all	ja to vsetko vyriesim
I had to control the flow of words	Musel som kontrolovať tok slov
I know you're probably harboring a grudge against me	Viem, že ku mne pravdepodobne prechovávate nejakú zášť
I asked for maximum continuous power	Požiadal som o maximálny nepretržitý výkon
I feel nervous just looking at it	Cítim sa nervózny už len pri pohľade na to
I didn't touch myself	Nedotkol som sa sám seba
I can't wait for my gallery to finish	Už sa neviem dočkať, kedy bude moja galéria dokončená
I watched him enter the property	Sledoval som, ako vchádza na pozemok
I'm sure neither of them saw him	Som si istý, že ho ani jeden z nich nevidel
The blame was entirely on me	Vina bola úplne na mne
I have to get out of here, she thought	Musím sa odtiaľto dostať, pomyslela si
A flash of knowledge flashed across his face	Na tvári sa mu rozžiaril záblesk poznania
I hate this kind of business	Neznášam tento druh podnikania
A masculine figure walked toward her	Kráčala k nej mužná postava
Part of me wanted to run out the door	Časť zo mňa chcela vybehnúť z dverí
I put them in my mouth	Vložil som si ich do úst
I knew perfectly well what would make me feel good	Dokonale som vedela, z čoho sa budem cítiť dobre
I couldn't stand his attitude when you were dating	Nemohol som vystáť jeho postoj, keď ste spolu chodili
Then write it in the song	Tak to potom napíš do pesničky
I stopped thinking about those things	Prestal som na tie veci toľko myslieť
I touched the wall along the way	Cestou som sa dotkol steny
I can't describe it, but it's amazing	Neviem to opísať, ale je to úžasné
I think he asked her for a hand yesterday	Myslím, že ju včera požiadal o ruku
I talked to the doctor this morning	Dnes ráno som sa rozprával s doktorom
I was glad he was gone	Bol som rád, že je preč
I would like him to bring home a deer	Prial by som si, aby priniesol domov jeleňa
I never thought it would ever happen to me	Nikdy som si nemyslel, že sa mi to niekedy stane
I felt her worries	Cítil som jej obavy
I think he's about four years older than me	Myslím, že je odo mňa asi o štyri roky starší
I immediately started receiving records	Hneď potom som začal dostávať záznamy
I didn't open the window	Neotvoril som okno
I feel a move toward the fiery corridor	Cítim ťah smerom k ohnivej chodbe
I just wanted to sit down	Chcel som si len sadnúť
I try, but sometimes I fail	Snažím sa o to, ale občas zlyhám
Her high tones are a joy	Jej vysoké tóny sú radosťou
We will not be late	Nebudeme meškať
I just wanted something similar to serve at home	Len som chcel, aby niečo podobné slúžilo aj doma
I find this preference for fair girls quite strange	Považujem túto preferenciu pre spravodlivé dievčatá za dosť divnú
I wondered what else he knew	Zaujímalo ma, čo ešte vie
The offense notification is not a ticket	Oznámenie o priestupku nie je dopravným lístkom
A few of them smoked	Pár z nich fajčilo
There was a short pause	Nasledovala krátka pauza
I wouldn't survive if it exploded in our faces	Neprežil by som, keby nám vybuchol do tváre
I looked towards the TV	Pozrel som sa smerom k televízoru
I understand that feeling	Rozumiem tomu pocitu
He got three songs for one dollar	Za jeden dolár dostala tri piesne
I turn sideways and sail away	Otočím sa nabok a odpľujem si
I'll keep your secret	Zachovám tvoje tajomstvo
I found a blue silk robe that had been spread out	Našiel som modrý hodvábny župan, ktorý bol rozložený
I tried to understand my position in this world	Snažil som sa pochopiť svoju pozíciu v tomto svete
A shadow seemed to fall across his face	Zdalo sa, že mu cez tvár padol tieň
Conspiracy, conspiracy, whatever	Sprisahanie, sprisahanie, čokoľvek
A great tremor came upon me, and I was terrified	Prišlo na mňa veľké chvenie a zmocnila sa ma hrôza
I turn around, look around, and shake my head	Otočím sa, zadívam sa a pokrútim hlavou
I can see her crossing the street through the glass windows	Cez sklenené okná ju vidím prechádzať cez ulicu
I didn't like how the situation got worse	Nepáčilo sa mi, ako sa situácia vyhrotila
I guess you could say that	Hádam by sa to dalo povedať
I fought for control of my instincts	Bojoval som o kontrolu nad svojimi inštinktmi
I had my first egg salad sandwich	Mal som svoj prvý sendvič s vaječným šalátom
I went through a very fast and dirty internal struggle	Prešiel som veľmi rýchlym a špinavým vnútorným bojom
I attached books to the wall	Priložil som knihy k stene
I want to feel like we are one person	Chcem mať pocit, že sme jedna osoba
I'm sure you'll be gentle with my jewelry	Som si istý, že s mojím šperkom budeš nežný
I have to get my family out of here	Musím odtiaľto dostať svoju rodinu
I tried it once and it was a complete disaster	Skúsil som to raz a bola to úplná katastrofa
I am very much looking forward to returning	Veľmi sa teším na návrat
I didn't need light	Nepotreboval som svetlo
I didn't hesitate to jump on board with his idea	Neváhal som skočiť na palubu s jeho nápadom
I was abandoned, without hope	Bol som opustený, bez nádeje
I would love to help	Veľmi rád by som pomohol
I didn't hear anything through the drone of the plane	Cez hukot lietadla som nič nepočul
I went a little closer	Podišiel som trochu bližšie
I am impressed by their huge support	Som ohromený ich obrovskou podporou
People have finally understood what we are doing	Ľudia konečne pochopili, čo robíme
I chose the machine to the right of the counter	Vybral som si stroj napravo od pultu
I would be busy, I would do more useful things	Zamestnával by som sa, robil by som viac vecí, užitočných
I wanted to be the one to tell you	Chcel som to byť ja, kto ti to povie
In fact, I understand the concept	V skutočnosti tomu konceptu rozumiem
I couldn't take my eyes off him as he spoke	Nemohla som z toho spustiť oči, keď hovoril
I hope you will like it	Dúfam, že sa vám bude páčiť
I started to distinguish shapes	Začal som rozlišovať tvary
I will definitely follow him closely	Určite ho budem pozorne sledovať
I'm still there	Jem tam stále
I wonder if it will ever be done	Zaujímalo by ma, či sa to niekedy urobí
I wish they had taken you	Prial by som si, aby ťa vzali
I'm looking forward to receiving it	Teším sa, ako to prijmú
I enter the elevator, but I got out quickly	Vchádzam do výťahu, ale rýchlo som vystúpil
I obviously didn't care	Očividne ma to nezaujímalo
I noted in my mind for future shopping adventures	V duchu som si poznamenal pre budúce nákupné dobrodružstvá
I didn't control it	Nemal som to pod kontrolou
I only remember the lights	Pamätám si len svetlá
I was too afraid to move	Príliš som sa bála pohnúť
I'll go to the windows and open them	Podídem k oknám a otvorím ich
I loved him once	Raz som ho milovala
It was a rainy day	Bol to deň dažďa
I think he feels he looks bad	Myslím, že cíti, že vyzerá zle
I see how they look at me	Vidím, ako sa na mňa pozerajú
I'm really getting more and more cool	Naozaj som stále viac v pohode
I think so do you	Myslím, že aj vy
A wide smile spread across his face	Na tvári sa mu rozlial široký úsmev
I would expect maybe a hundred people to fit in there	Čakal by som, že sa tam zmestí možno sto ľudí
I was trying to get off the stage	Snažil som sa dostať z javiska
Game, test, test	Hra, test, test
I feel so comfortable with her	Cítim sa s ňou tak pohodlne
I intend to leave tonight, no matter what	Mám v úmysle odísť dnes večer, bez ohľadu na to
Car accident just a few blocks from our house	Autonehoda len pár blokov od nášho domu
I could get married someday	Mohol by som sa niekedy vydať
I couldn't do advanced events	Nemohol som robiť pokročilé udalosti
I have no choice but to show resistance	Nezostáva mi nič iné, len prejaviť odpor
I was surprised by his sudden appearance	Bol som prekvapený jeho náhlym zjavením
I need your team to check the left	Potrebujem, aby váš tím skontroloval ľavú stranu
I should have left it to her	Mal som to nechať na ňu
I think we should end this day	Myslím, že by sme mali tento deň ukončiť
I even feel guilty about it	Dokonca sa za to cítim previnilo
We really had it on both sides	Naozaj sme to mali obojstranne
I couldn't do my job	Nemohol som robiť svoju prácu
I was only inches above her	Bol som len pár centimetrov nad ňou
At school, I was emotional, wild, rebellious	V škole som bol emotívny, divoký, rebelantský
I just didn't want to talk about it	Len som o tom nechcel hovoriť
I'm retiring in the evening	Na večer odchádzam do dôchodku
I know that's not the case	Viem, že to tak nie je
I just got a job on the maintenance team	Práve som bol zamestnaný v tíme údržby
I just saw two outside	Pred chvíľou som vonku videl dvoch
I really didn't want to go	Naozaj sa mi nechcelo ísť
I hurried on demand and looked down	Ponáhľal som sa podľa požiadavky a pozrel som sa dole
I'm not sure what you're asking	Nie som si istý, čo sa pýtate
I'm going to bed now	Teraz idem do postele
I didn't believe my own ears	Neveril som vlastným ušiam
A place in the mountains	Miesto v horách
I thought you were gone	Myslel som, že si preč
I focused on killing those in front of me	Sústredil som sa na zabíjanie tých predo mnou
I had no plans to like him	Nemala som v pláne sa mu páčiť
I just came up with some things	Len som si prišiel po nejaké veci
I thought you could use it	Myslel som, že by si to mohol použiť
I ask her a few questions	Pýtam sa jej niekoľko otázok
I looked carefully at both sides, but found nothing	Pozorne som sa obzrel na obe strany, ale nič som nenašiel
I'm a little shy at first	Najprv som trochu hanblivý
The contract was very serious, so blood was needed	Zmluva bola veľmi vážna, preto bola potrebná krv
I had a hard time swallowing it	Ťažko som prehltol a skúsil to znova
In torture, I rub my fingers on my temples	V mučení si šúcham prstami o spánky
I opened the door to solid darkness	Otvorila som dvere do pevnej tmy
I have to take care of myself	Musím na seba dávať pozor
But I don't have anyone else	Nikoho iného však nemám
I stood in the bedroom like an idiot	Ostal som stáť v spálni ako idiot
I can say that he is uncomfortable with my request	Môžem povedať, že je mu moja žiadosť nepríjemná
I just need the goods	Potrebujem len tovar
It was easy to get along with me	Bolo so mnou ľahké vychádzať
I blink and look at the weapon he's aiming at me	Žmurkám a hľadím na zbraň, ktorou na mňa mieri
I guess a little of both	Hádam trochu z oboch
I saw him at the party	Videl som ho na párty
I couldn't take it any longer	Už som to dlhšie nevydržal
I wanted to give him a fair chance	Chcel som mu dať spravodlivú šancu
I want you to pay attention to feelings, not words	Chcem, aby ste venovali pozornosť pocitom, nie slovám
I made two more verses	Urobil som ďalšie dva verše
I didn't mean to stop you	Nechcel som ťa zastaviť
He will never see his parents again	Už nikdy neuvidí svojich rodičov
Military service is issued to a service member	Služobnému príslušníkovi sa vydáva vojenské bývanie
I haven't seen her since the festival	Od festivalu som ju nevidel
A light cold rain began to fall	Začal padať jemný studený dážď
I bowed my head and walked over to her	Sklonil som hlavu a išiel k nej
I created an email account that we could use	Vytvoril som si e-mailový účet, ktorý by sme mohli použiť
I think the show is over in my new house	Myslím, že prehliadka sa skončila v mojom novom dome
I began to wish you could find a stable friend	Začal som si priať, aby si našla stabilného priateľa
I know exactly what it's like	Viem presne aké to je
Two buildings were damaged	Poškodené boli dve budovy
I saw it all, but I wasn't here	Videl som to všetko, ale nebol som tu
I have no idea what the project is about	Netuším, o čo v projekte ide
I was already crammed	Už som bol napchatý
I like meeting new people	Rád spoznávam nových ľudí
I sold my product very cheaply and at a reasonable price	Predal som svoj produkt veľmi lacno a za rozumnú cenu
Then he hit them a few more times	Potom ich ešte niekoľkokrát udrel
I heard water flow in the shower again	Znova som počula tiecť vodu v sprche
I raise my hand to my busy body	Zdvihnem ruku k zaneprázdnenému telu
I thought the curse was animal nature	Myslel som, že prekliatím je zvieracia povaha
So I wasn't ready for this	Tak na toto som nebol pripravený
I looked at every stranger as a potential threat	Pozeral som sa na každého cudzinca ako na potenciálnu hrozbu
Here I have to take everyone into account	Tu musím brať ohľad na každého
I couldn't handle the cold	Nezvládla som chlad
I know about the privileges of the client	Viem o privilégiách klienta
I suddenly felt very lonely	Zrazu som sa cítil veľmi osamelý
I couldn't resolve our relationship	Nemohol som vyriešiť náš vzťah
I'd like to get to know you better	Sám by som ťa chcel lepšie spoznať
I stumble forward and raise the club above my head	Potknem sa dopredu a zdvihnem palicu nad hlavu
I tried to call several times, but never answered	Skúšal som volať niekoľkokrát, ale nikdy si neodpovedal
A total of eleven televisions were delivered to him	Celkovo mu bolo dodaných jedenásť televízorov
I think that's something else	Myslím, že to je niečo iné
I swear, he just doesn't know when to stop	Prisahám, len nevie, kedy prestať
I'll pour everything out there	Vylejem všetko, čo tam je
I have always been happy with the studio	Vždy som bol spokojný s ateliérom
I knew exactly where it was going	Vedel som presne, kam to smeruje
I'll make sure I don't faint	Postarám sa o to, aby som neomdlel
I will stand up and get dressed without haste	Bez ponáhľania sa postavím a oblečiem sa
I'd rather keep my distance from dangerous girls	Od nebezpečných dievčat by som si radšej držal odstup
I feel relaxed and full of energy	Cítim sa oddýchnutá a plná energie
I believe this data supports me	Verím, že tieto údaje ma podporujú
He was called to strike	Bol vyzvaný na štrajk
I could smell it as soon as it poured	Cítil som jeho vôňu hneď, ako sa nalial
Even the last reconstruction was not sold	Ani posledná prestavba sa nepredávala
I promise you won't be the only woman	Sľubujem ti, že nebudeš jediná žena
I didn't see him in the drive	Nevidel som ho v pohone
I can slip into it without any problems	Môžem do toho bez problémov vkĺznuť
I did what I was asked to do	Urobil som, čo sa odo mňa žiadalo
I've already checked it and it's not nice	Už som to skontroloval a nie je to pekné
I smile back and turn away	Usmejem sa späť a odvrátim sa
In the end, I had to leave all classes	Nakoniec som musel zo všetkých tried odísť
I'm looking for inspiration	Hľadám inšpiráciu
I would be unhappy if I was in the same situation	Bol by som nešťastný, keby som bol v rovnakej situácii
I didn't report anything missing	Nenahlásil som, že niečo chýba
In fact, a strong connection	V skutočnosti silné spojenie
I think my duty comes first	Myslím, že moja povinnosť je na prvom mieste
Maybe I love her too much	Ľúbim ju možno až príliš
I felt really safe with them	Cítil som sa s nimi naozaj bezpečne
I went to take a closer look	Išiel som sa pozrieť bližšie
I just loved the game	Proste som tú hru miloval
I will mention mine and he is excited	Spomeniem ten môj a on je nadšený
I laughed too and the man joined us	Zasmiala som sa aj ja a muž sa k nám pridal
Games are taken very seriously in all sports	Hry sa berú veľmi vážne vo všetkých športoch
I'll add more tomorrow	Zajtra pridám ďalšie
I couldn't just let him go	Nemohla som ho nechať len tak odísť
I can't talk about it anymore	Už o tom nemôžem hovoriť
I expand my consciousness outwards and I am surprised	Rozšírim svoje vedomie smerom von a som prekvapený
I didn't understand it then	Vtedy som tomu nerozumel
I don't believe it now	Teraz už neverím
A list, a numbered list, began to form	Začal sa vytvárať zoznam, očíslovaný zoznam
I think we should have a few horses	Myslím, že by sme mali pri pár koňoch
I've always wondered who built it	Vždy ma zaujímalo, kto to postavil
I really couldn't blame him	Naozaj som mu to nemohla vyčítať
I wonder why we're here	Zaujímalo by ma, prečo sme tu
I can't make you think about it	Nemôžem ťa prinútiť premýšľať o tom
I'll come to class and stop	Prídem do triedy a zastavím sa
I'm not against it	Nie som proti tomu
I could feel it, the inner door closed	Cítil som to, vnútorné zatvorené dvere
A tall man stood among all this clutter	Medzi všetkým tým neporiadkom stál vysoký muž
I think our job is to expose this trust	Myslím, že našou úlohou je odhaliť túto dôveru
Movement, any movement, brings expansion	Pohyb, akýkoľvek pohyb, prináša expanziu
In my mind I was dry to the bone	V duchu som bol suchý na kosti
I was not a threat to him	Nebol som pre neho hrozbou
I shook my head and read	Pokrútila som hlavou a čítala
I thanked him for showing me another side of life	Poďakoval som mu, že mi ukázal inú stránku života
I lived, you know, in a small house	Žil som, viete, v malom dome
I wasn't calm enough to sit down	Nebol som dosť pokojný, aby som si sadol
I was used to a deep seated western saddle	Bol som zvyknutý na hlboko posadené westernové sedlo
I like to think of us as a team	Rád na nás myslím ako na tím
I want you to go back to your mother	Chcem, aby si sa vrátil k matke
I got along well with him	Dobre som s ním vychádzal
I think he'll find out sooner or later	Myslím, že skôr či neskôr to zistí
I threw the report back across the table	Hlásenie som hodil späť cez stôl
I've always loved going	Vždy som rád chodil
Suddenly the wind picked up and with it the waves	Zrazu sa zdvihol vietor a s ním aj vlny
I pulled it out and tried again	Vytiahol som to a skúsil to znova
I just have to keep it	Len to musím držať
There was no apparent military need	Nebola tu ani zjavná vojenská potreba
I always describe her as beautiful	Vždy ju opisujem ako krásnu
The company has to make money	Firma musí zarábať peniaze
I wanted to spit in his face	Chcela som mu napľuť do tváre
I went out into the empty hallway	Vyšla som do prázdnej chodby
I would cancel my credit card and get another one	Zrušil by som svoju kreditnú kartu a dostal by som inú
I had a really crazy day today	Dnes som mal naozaj bláznivý deň
Now I believe every single one of his threats	Teraz verím každej jednej z jeho hrozieb
I didn't want to see it	Nechcel som to vidieť
This is a very dangerous storm	Toto je veľmi nebezpečná búrka
I shouldn't even be that far from my house	Ani by som nemal byť tak ďaleko od môjho domu
I guess from your accent that you're a stranger	Z tvojho prízvuku usudzujem, že si cudzinec
However, I mostly use the voice feature	Väčšinou však používam hlasovú funkciu
I thought he wouldn't even answer me	Myslel som, že mi ani neodpovie
I use the whole room	Používam celú miestnosť
I got to the panel he was talking about and examined it	Dostal som sa k panelu, o ktorom hovoril, a preskúmal som ho
Then I'll give it to him	Tak mu to dám
I arrived at the wrong time	Prišiel som v nesprávny čas
I was quite happy about it	Bol som z toho dosť rád
I couldn't give you a chance	Nemohol som ti dávať šance
I had to find something else	Musel som nájsť niečo iné
I looked at the transparent plastic jug	Pozrel som sa na priehľadný plastový džbán
I didn't want to talk about her	Nechcel som o nej hovoriť
I have no sympathy for the blue nuts on my sleeves	Nemám súcit s modrými orieškami na rukávoch
I started to see people in the cabin with me	Začal som vidieť ľudí v kabíne so mnou
My client just bought her first house	Moja klientka si práve kúpila svoj prvý dom
If necessary, we provide a complete installation service	V prípade potreby poskytujeme kompletný inštalačný servis
I smile and wave	S úľavou sa usmejem a zamávam
I will also answer any questions there	Tam odpoviem aj na prípadné otázky
I haven't seen my comrades from school	Svojich súdruhov zo školy som nevidel
I got up and went out into the hallway to examine it	Vstal som a vyšiel na chodbu, aby som to preskúmal
I think it was a dream	Myslím, že to bol sen
I didn't bother to look up	Neobťažoval som sa zdvihnúť zrak
He is a cheerful and energetic boy	Je to veselý a energický chlapec
I was on a training mission	Bol som na výcvikovej misii
I was raised by my father	Vychovával ma môj otec
I think it will be useful and encouraging for you	Myslím, že to bude pre vás užitočné a povzbudivé
The new policy has provoked considerable resistance	Nová politika vyvolala značný odpor
I know this area much better than you	Poznám túto oblasť oveľa lepšie ako ty
I immediately realize my mistake	Okamžite si uvedomujem svoju chybu
A thousand months is a whole long human life	Tisíc mesiacov je celý dlhý ľudský život
I couldn't imagine how these rags stayed in business	Nevedel som si predstaviť, ako tieto handry zostali v biznise
I wanted to walk	Chcel som sa prejsť
I recognized the smile right away	Ten úsmev som spoznala hneď
I've never seen anything like it	Nikdy som nič také nevidel
I really appreciate your willingness to dedicate this time to me	Naozaj si vážim vašu ochotu venovať mi tento čas
It wasn't me who gave birth	Nebola som to ja, kto rodí
I felt bad about that expectation	Z toho očakávania mi prišlo zle
I learned to control the water	Učil som sa ovládať vodu
I have them, mine	Mám ich, ich moje
I didn't want to lose her company	Nechcel som prísť o jej spoločnosť
I feel good about buying it	Cítim sa dobre pri jeho kúpe
I looked over the hull of the metal ship	Pozrel som sa ponad trup kovovej lode
I want to say it once and for all	Chcem to povedať raz a navždy
I just had to be patient	Len som musel byť trpezlivý
I made this clear at our last meeting	Na našom poslednom stretnutí som to dal jasne najavo
I was determined to get somewhere	Bol som odhodlaný niekam sa dostať
I could have lost you	Mohol som ťa stratiť
You always remember them	Vždy si ich pamätáte
I was too angry to be upset	Bol som príliš nahnevaný, aby som bol naštvaný
I was relieved that no one saw me there	Uľavilo sa mi, že ma tam nikto nevidel
I didn't feel hurt or offended	Necítil som sa zranený ani urazený
I thought he would be angry	Myslel som, že sa bude hnevať
I bet you have a bigger battery in your device	Stavím sa, že máte v zariadení väčšiu batériu
I cry hard in his chest	Silno mu plačem do hrude
I simply could not give him this satisfaction	Toto zadosťučinenie som mu jednoducho nemohol poskytnúť
A couple of older ladies passed by	Prešlo okolo pár starších dám
I wanted to have a part of you with me	Chcel som mať časť teba pri sebe
I think it could affect you too	Myslím, že by sa to mohlo dotknúť aj teba
I just want to touch	Chcem sa len dotknúť
I smile back in much the same way	Usmievam sa späť v podstate rovnakým spôsobom
It was then and for this experience that I committed myself	Práve vtedy a pre túto skúsenosť som sa zaviazal
I will not vote and I will not express my opinion to you	Nebudem voliť a nebudem vám vyjadrovať svoj názor
I understand that your plan is moving forward	Chápem, že váš plán sa posúva dopredu
Now I know this would never work	Teraz už viem, že toto by nikdy nefungovalo
I love this girl to death	Milujem to dievča na smrť
I probably have reason to believe that there was a murder	Mám pravdepodobný dôvod domnievať sa, že došlo k vražde
Too bad we can't meet any longer	Škoda, že sa nemôžeme stretnúť dlhšie
The band is a group within the athletics department	Kapela je skupina v rámci atletického oddielu
I have become a perfect employee thanks to my work ethic	Stal som sa dokonalým zamestnancom vďaka svojej pracovnej etike
I lack reliable weather reports	Chýba mi spoľahlivé hlásenie počasia
One day a black horse appeared	Jedného dňa sa objavil čierny kôň
A snake tail is also included	Súčasťou je aj hadí chvost
I just ordered your colleague	Práve som objednával vášmu kolegovi
I can feel my legs moving faster	Cítim, ako sa moje nohy pohybujú rýchlejšie
I will save you other details	Ostatných detailov vás ušetrím
I couldn't tell him anything	Nemohla som mu nič povedať
I believe he meant to be together	Verím, že to myslel s tým, aby sme boli spolu
I can feel her eyes on my back	Cítim jej oči na svojom chrbte
I didn't know in detail how it should go	Nevedel som do detailov, ako by to malo prebiehať
I'm a fan of the community	Som fanúšik komunity
I completely liked her irritation	Úplne mi sympatizovalo jej podráždenie
I asked her carefully what was going on	Opatrne som sa jej spýtal, čo sa deje
I rang the doorbell in the hope that someone would be down	Zazvonil som na zvonček v nádeji, že niekto bude dnu
I highly recommend one	Jedno vrelo odporúčam
I know what these sailors are like	Viem, akí sú títo námorníci
I took a cream to help	Dal som si na pomoc krém
I know of someone who doesn't fit in here either	Viem o niekom, kto sa sem tiež nehodí
Everything went well for him	Všetko mu išlo
I just studied my beer very carefully	Práve som veľmi pozorne študoval svoje pivo
I opened the door and entered the building	Otvoril som dvere a vošiel do budovy
I was so confused by these emotions	Bol som tak zmätený týmito emóciami
I jump out of my seat and pour my drink	Vyskočím zo sedadla a rozlejem svoj drink
I dressed differently, I walked differently, I existed differently	Inak som sa obliekal, inak som chodil, inak som existoval
I always smile inside	Zakaždým sa vo vnútri usmievam
I knew it wouldn't be the last	Vedel som, že to nebude posledné
I insist that we join you	Trvám na tom, aby sme sa k vám pridali
That's when I knew we'd be together	Vtedy som vedel, že budeme spolu
I didn't get enough sleep	Nedostal som dosť spánku
I guess so	Predpokladám, že je to tak
I can not help you	Nemôžem ti pomôcť
I think sex is ridiculous	Podľa mňa je sex smiešny
I could always count on him to explain	Vždy som sa naňho mohol spoľahnúť pri vysvetlení
I forgot to introduce myself	Zabudla som sa predstaviť
It seems too complicated to keep in mind	Zdá sa mi to príliš zložité na uchovanie v pamäti
I was hoping not literally	Dúfal som, že nie doslova
I pushed her back to the table	Odtlačil som ju späť k stolu
I get up like her	Vstávam tak ako ona
I sighed and lifted	Vzdychla som si a zdvihla
I called you all	Zavolal som vás všetkých
I had written a complex mathematical file in the notebook	V zošite som mal napísaný komplexný matematický súbor
I do not share with other gods	Nezdieľam sa s inými bohmi
I definitely didn't have any extra money	Určite som nemal žiadne peniaze navyše
Even for the rest of his life	Aj do konca života
I love you more than this world	Milujem ťa viac ako tento svet
I waved back and smiled back at him	Mávla som späť a úsmev som mu opätovala
I stare in fright when sweat runs down my back	Vyľakane zízam, keď mi po chrbte steká pot
I know you will look amazing	Viem, že budeš vyzerať úžasne
As it turned out, little girl	Ako sa ukázalo, dievčatko
The pain of desire struck me	Zasiahla ma bolesť túžby
I can't leave without finding out what it was	Nemôžem odísť bez toho, aby som zistil, čo to bolo
I couldn't say anything	Nemohla som nič povedať
I honestly looked like a living corpse	Úprimne som vyzeral ako živá mŕtvola
I remember coming out of it almost completely satisfied	Pamätám si, že som z nej vychádzal takmer úplne spokojný
I needed to tell him about his damn self	Potreboval som mu povedať o jeho prekliatom ja
I wanted to, or he knows	Chcel som, nebo vie
It reads better without shoes and pants	Lepšie sa mi číta bez topánok a nohavíc
I had to take him with me	Musel som ho vziať so sebou
There are seven judges in the court	Na súde pôsobí sedem sudcov
I went to dinner	Išiel som sa navečerať
I forgot all my previous invitations	Zabudol som na všetko moje predchádzajúce pozvanie
I didn't bring her anything	Nič som jej nepriniesol
I see him as a husband and a friend	Vnímam ho ako manžela a priateľa
I couldn't work without it	Nevedel som bez nej fungovať
I didn't do anything else	Nič iné som nerobil
I felt he was satisfied	Cítil som, že je spokojný
I just didn't want to give up my sword	Len som sa nechcel vzdať meča
I saw him button it up	Videl som, ako to zapol palcom
I wondered if he had anything to eat	Rozmýšľal som, či mal niečo na jedenie
I should never have looked up	Nikdy som nemal vzhliadnuť
I've never encountered anything like this before	Nikdy predtým som sa s niečím podobným nestretol
I was grateful for the compliments	Bol som vďačný za komplimenty
I told him to fuck up, set my business on fire	Povedal som mu, aby sa posral, podpálil mi obchody
I only asked you as a psychologist	Pýtal som sa ťa len ako psychológa
I think we've been looking for enough today	Myslím, že dnes sme toho hľadali dosť
I'm motionless, frozen in place	Som nehybný, zamrznutý na mieste
I will continue to trust him	Budem mu aj naďalej dôverovať
We were damn normal	Boli sme sakra normálne
I quite liked the dream	Ten sen sa mi celkom páčil
I think people were selling in a hurry	Myslím, že ľudia predávali v zhone
I need to talk to him privately	Potrebujem sa s ním súkromne porozprávať
I mean, you wouldn't believe her	Teda, neverili by ste jej
I was suddenly annoyed by the whole situation	Z celej situácie som bol zrazu na nervy
I was disappointed in myself, quite honestly	Bol som zo seba sklamaný, celkom úprimne
I rolled it over and took off my shirt	Pretočil som ho a vyzliekol mu tričko
I took another step towards him	Urobil som ďalší krok smerom k nemu
They all appeared as themselves	Všetci sa objavili ako oni sami
Face lined with long years of smile	Tvár lemovaná dlhými rokmi úsmevu
I try to disagree with both	Snažím sa nesúhlasiť s oboma
No one will stress her anymore	Už ju nebude nikto viac stresovať
Very little damage was done to the corn in the city	Veľmi malé škody vznikli na kukurici v meste
I hope he doesn't see it on my face	Dúfam, že to nebude vidieť na mojej tvári
I wasn't even sure I had anything to explain	Ani som si nebol istý, či mám čo vysvetľovať
I can't live a typical family life with someone	Nemôžem s niekým žiť typický rodinný život
I wouldn't say it's their fault	Nepovedal by som, že je to ich chyba
I didn't have the words to describe the experience	Nemal som slová, ktorými by som opísal zážitok
I suddenly felt lonely and cold	Zrazu som mal pocit osamelosti a chladu
Before I left the house, I did my usual shit	Pred odchodom z domu som urobil bežné sračky
I absolutely loved your mother	Úplne som miloval tvoju matku
I will keep your offer in mind	Budem mať na pamäti vašu ponuku
I am a time traveler	Som cestovateľ v čase
I could watch this indefinitely	Toto by som dokázal pozerať donekonečna
I bent my knees and jumped	Pokrčil som kolená a skočil som
I was the first to shoot from the group	Bol som prvý, kto vystrelil zo skupiny
I do a lot of racing here in the states	Absolvujem veľa pretekov tu v štátoch
I reached for a door handle that wasn't there	Siahol som po kľučke dverí, ktorá tam nebola
I looked it up on the map	Pozrel som si to na mape
I do not feel well	Je mi ťažko
I recommend them to everyone	Odporúčam ich každému
I'd much rather feed him naturally	Oveľa radšej by som ho kŕmil prirodzene
I'm sorry you were hurt	Je mi ľúto, že ste boli zranení
I thought everything was lost	Myslel som, že je všetko stratené
I need you to find me and help me	Potrebujem, aby si ma našiel a pomohol mi
I look at people in cars	Pozerám na ľudí v autách
He is arrested immediately	Okamžite je zatknutý
It turned out to be a winning goal	To sa ukázalo ako víťazný gól
I'd rather it took much longer	Bol by som radšej, keby to trvalo oveľa dlhšie
I knew he wasn't in the mood	Vedel som, že nemá náladu
I started in the front office like everyone else	Začal som vo front office ako každý iný
I see who the man is	Vidím, kto je človek
I pulled my head back to look at him	Stiahol som hlavu dozadu, aby som sa na neho pozrel
I didn't want to think about it now	Nechcel som na to teraz myslieť
I was young, I only started training for two years	Bol som mladý, len dva roky som začal trénovať
I want to look him in the eye	Chcem sa mu pozrieť do očí
I held it in front of the light	Podržal som to pred svetlom
I want you to witness the arrest	Chcem, aby si bol svedkom zatknutia
I want to know what's wrong with him	Chcem vedieť, čo s ním je
I'll give you a map	Dám vám mapu
I pushed through the crowd and entered the hotel	Pretlačil som sa davom a vošiel do hotela
I stood a foundation package	Stál som nadáciu balík
I didn't remember getting home	Nepamätal som si, ako som sa dostal domov
I have to do my laundry somehow	Musím si nejako vyprať bielizeň
The whole trip took nine minutes	Celá cesta trvala deväť minút
I didn't need to talk twice	Nepotrebovalo mi to hovoriť dvakrát
I pulled over and turned off the car	Zatiahol som sa a vypol auto
I started running towards the huge fountain of flames	Začal som bežať smerom k obrovskej fontáne plameňov
I always waited for them on the other side	Vždy som ich čakal na druhej strane
He was gone a second later	O sekundu neskôr bol preč
I pick flowers from their sharp blows	Trhám kvety z ich prudkých úderov
I stood up and tried to leave	Postavil som sa a pokúsil sa odísť
I was no longer a prisoner in a dark room	Už som nebol väzňom v tmavej miestnosti
I haven't been so happy in a long time	Už dlho som nebola taká šťastná
The reflection would not appear that way	Odraz by sa tak neobjavil
I need a creative designer to draw each panel	Potrebujem kreatívneho dizajnéra, ktorý nakreslí každý panel
I'm not taking it well	Neberiem to dobre
I can still hear them fighting outside	Stále počujem, ako vonku bojujú
I meant something to watch	Mal som na mysli niečo na pozeranie
I didn't even get to their funeral	Ani som sa nedostal na ich pohreb
I was hoping this French door unit would work it out	Dúfal som, že táto francúzska dverná jednotka to vyrieši
As a result, kings have become very popular	Králi sa vďaka tomu stali veľmi populárnymi
I see it in your actions	Vidím to na tvojich činoch
I thought you two were working together	Myslel som, že vy dvaja pracujete spolu
I understand that this can be a difficult time	Chápem, že to môže byť ťažké obdobie
I was full of ambition, but not direction	Bol som plný ambícií, ale nie smerovania
I just wish it was half less cool	Len som si prial, aby to bolo o polovicu menej cool
I heard my father walk closer and closer	Počula som, ako môj otec kráča bližšie a bližšie
When it happened, I was in college	Keď sa to stalo, bol som už na vysokej škole
I want an adventure like reading an old dusty bible	Chcem nejaké dobrodružstvo ako čítanie starej zaprášenej biblie
I'm not sure in which universe it's small	Nie som si istý, v ktorom vesmíre je to malé
I also play good video games	Tiež hrám dobré videohry
I suggest they go to bed	Navrhujem, aby si išli ľahnúť
Her early talents included drawing	Medzi jej rané talenty patrilo kreslenie
I couldn't save you	Nemohol som ťa zachrániť
I would have nothing left	Nič by mi nezostalo
O says we need to talk	O hovorí, že sa musíme porozprávať
I immediately stopped crying	Hneď som prestala plakať
I have a homework for you	Mám pre teba domácu úlohu
Please keep your distance	Prosím ťa, drž si odstup
I need you to be my lawyer	Potrebujem, aby si bol môj právnik
I ran and pulled	Pribehol som a potiahol
I went to the kitchen	Išiel som do kuchyne
I can confirm this with simple mathematics	Môžem to potvrdiť jednoduchou matematikou
I will not live long enough to see the trial	Nebudem žiť tak dlho, aby som videl súdny proces
I want you to give them hope and comfort	Chcem, aby si im dal nádej a útechu
The script took another month to approve	Schválenie scenára trvalo ďalší mesiac
I beg your forgiveness too	Aj ja ťa prosím o odpustenie
I went downstairs and looked around	Vošiel som dnu a rozhliadol som sa
Five years later, he won his second term	O päť rokov neskôr vyhral druhé funkčné obdobie
I couldn't help the sigh that ran through my lips	Nemohol som sa ubrániť povzdychu, ktorý mi prešiel cez pery
I knew there was no one behind the mirror	Vedel som, že za zrkadlom nikto nie je
I felt sick, angry and helpless	Cítil som sa chorý, nahnevaný a bezmocný
I walk through and see little people floating inside	Prechádzam a vidím malých plávajúcich ľudí vo vnútri
And they threw it wrong	A hodili to zle
I saw the curtain move at the small window	Videl som, ako sa záves pohol pri malom okne
I just turned around so he could be quiet	Len som sa otočil, aby mohol byť ticho
I threw both in the nearest basket	Obe som hodil do najbližšieho koša
They are a very intelligent breed	Sú veľmi inteligentné plemeno
I had a little in the bank	Mal som trochu v banke
I see you have his dog	Vidím, že máš jeho psa
I was able to live, create positively	Bol som schopný žiť, vytvárať pozitívne
I turned and looked out the back window	Otočil som sa a pozrel von zadným oknom
I'm getting tired	Začínam byť unavená
I brought home money	Priniesol som domov peniaze
I immediately recognize him and his smiling face	Okamžite ho spoznávam a jeho usmiatu tvár
I'm your lieutenant and you're on my team	Som váš poručík a vy ste v mojom tíme
I wasn't used to dreaming	Nebol som zvyknutý snívať
It was pretty intense	Bolo to dosť intenzívne
I told her she was beautiful	Povedal som jej, že je krásna
I mean, you're trying to take over our planet	Chcem povedať, že sa snažíte ovládnuť našu planétu
I was pretty bored at work	V práci som sa dosť nudil
I want it over with	Už to chcem mať za sebou
I had no thoughts to escape	Nemal som žiadne myšlienky na útek
A second later, a large horse appeared	O sekundu neskôr sa objavil veľký kôň
I can't stand looking at her any longer	Nevydržím sa na ňu dlhšie pozerať
I need to check on a friend	Potrebujem skontrolovať priateľa
I knew him for thirty years	Poznal som ho tridsať rokov
I felt my shoes take off	Cítil som, ako mi vyzuli topánky
The owner is now the bank	Vlastníkom je teraz banka
I will pay a fixed rate for the finished project	Zaplatím pevnú sadzbu za hotový projekt
A dozen armed military personnel were ready to receive her	Tucet ozbrojeného vojenského personálu bol pripravený ju prijať
I wanted my life back	Chcel som svoj život späť
In fact, I never talked to him	Vlastne som sa s ním nikdy nerozprával
I told them we found what was true	Povedal som im, že sme to našli, čo je pravda
I have relevant experience according to your requirements	Mám relevantné skúsenosti podľa vašich požiadaviek
A sword he can't even use	Meč, ktorý nevie ani použiť
The roof structure would	Strešná konštrukcia by
I don't like another victim	Nerád mám ďalšiu obeť
I'll give her a big freezer	Dám jej veľký mrazák
I am convinced that we will win together	Som presvedčený, že spolu vyjdeme víťazne
I realized they were pretty	Uvedomil som si, že sú celkom pekné
I respect you, uh	Vážim si ťa, uh
I didn't have to wait long	Nemusela som dlho čakať
I knocked lightly on the door	Zľahka som zaklopal na dvere
I can't keep something like that	Nemôžem si niečo také nechať
I watched the whole process	Sledoval som celé konanie
I couldn't blame anyone, really	Nemohla som viniť nikoho, naozaj
I'm becoming a pro in this	V tomto sa stávam profíkom
This posed two problems	To predstavovalo dva problémy
Six others were damaged	Šesť ďalších bolo poškodených
I have to limit myself, really	Musím sa obmedzovať, naozaj
I'm not sure why	Nie som si istý prečo
I came if you needed to talk	Prišiel som, keby si sa potreboval porozprávať
The gloomy, handsome face of a powerful dark man	Ponurá, pekná tvár mocného tmavého muža
Too expensive	Veľmi drahý
I heard them move to run after us	Počul som, ako sa posunuli, aby sa na nás zozadu rozbehli
In fact, I find you all very interesting	V skutočnosti vás všetkých považujem za veľmi zaujímavé
I didn't want a teacher	Nechcela som učiteľa
I want to know more about it	Chcem sa o tom dozvedieť viac
I have secured your marriage, as it is my duty	Zabezpečil som ti manželstvo, ako je mojou povinnosťou
I thought I'd call the sick and go home	Myslel som, že zavolám chorý a pôjdem domov
A crowd gathered in front of his house	Pred jeho domom sa zhromaždil dav
I didn't have the money to exchange them	Nemal som peniaze na ich výmenu
I'll tell you later	poviem ti neskôr
I read her emotions a little	Trochu som čítal jej emócie
I didn't realize she bought a car	Neuvedomil som si, že si kúpila auto
The perfect end to a perfect night	Dokonalý koniec perfektnej noci
I couldn't manage the hospital diet three times a day	Nezvládal som nemocničnú stravu trikrát denne
I came to build an army	Prišiel som vybudovať armádu
I tried to incorporate it all into the final design	Snažil som sa to všetko zakomponovať do finálneho návrhu
I could tell he felt that too	Mohol som povedať, že to cítil tiež
I checked with an employee this morning	Dnes ráno som to skontroloval u zamestnanca
I wasn't used to dressing like that	Nebola som zvyknutá sa takto obliekať
Physical presence is not important	Fyzická prítomnosť nie je dôležitá
Lots of things you need to get used to	Veľa, na čo si musíte zvyknúť
I keep pushing him	Pokračujem v jeho odtláčaní
I still wore the wedding ring on my hand	Snubný prsteň som stále nosil na ruke
I have been sent to your world to seek help	Bol som poslaný do vášho sveta hľadať pomoc
I'm a little stronger	Trochu som zosilnel
A deserted island, he thought	Opustený ostrov, pomyslel si
I have to plan with the coach accordingly	Podľa toho sa musím s trénerom naplánovať
I would like to be with you one day	Rád by som bol jedného dňa s tebou
I enjoyed it very well	Užil som si veľmi dobre
As a result, I didn't go out at all	V dôsledku toho som vôbec nešiel von
He also studied law independently	Samostatne vyštudoval aj právo
I didn't know who to start with	Nevedel som s ktorým začať
I just gave up that life	Len som sa vzdal toho života
I didn't do well with your father then	Vtedy som s tvojím otcom nerobil dobre
I'll follow me and close the door behind me	Idem za sebou a zavriem za sebou dvere
I work in the world of hair	Pracujem vo svete vlasov
I have to say that it does its job really well	Musím povedať, že to robí svoju prácu naozaj dobre
I lost track of time	Stratil som všetok pojem o čase
I found myself beginning to attract him	Zistila som, že ho začínam priťahovať
I recognized the look in her eyes	Ten pohľad v jej očiach som poznal
I started my career as a marketing manager	Svoju kariéru som začal ako marketingový manažér
I think we are a really good team	Myslím si, že sme naozaj dobrý tím
He is a student at a teenage school	Je študentom tínedžerskej školy
I have the uneasy feeling that danger is near	Mám nepríjemný pocit, že nebezpečenstvo je blízko
I was in the second half	Bol som v druhej polovici
I lean over and face him	Nakloním sa a tvárou k nemu
I took a deep breath, knocked, and opened the door	Zhlboka som sa nadýchla, zaklopala a otvorila dvere
I've been fighting it since day one	Bojoval som s tým od prvého dňa
I wish they were around	Prial by som si, aby boli nablízku
I fell backwards, unable to keep my balance	Spadol som dozadu, neschopný udržať rovnováhu
I'll try it next week	Skúsim to budúci týždeň
I saw you, child, and you	Videl som ťa, dieťa, a teba samého
I had my hands on the damn alien	Mal som ruky na prekliatom mimozemšťanovi
I didn't know how to dress for this weather	Nevedela som ako sa obliecť do tohto počasia
I can't just leave either	Ani ja nemôžem len tak odísť
I was just trying to help	Len som sa snažil pomôcť
I was locked in the isolation room	Bol som zamknutý v izolačnej miestnosti
I totally understand that	Úplne to chápem
I didn't think you knew we were watching	Nemyslel som si, že vieš, že sme sa pozerali
I barely recognized the girl in it	Sotva som v ňom spoznala to dievča
I just jumped out of a helicopter	Práve som vyskočil z helikoptéry
I owe him my sister's life	Vďačím mu za život svojej sestry
It took nineteen years for this prediction to be confirmed	Trvalo devätnásť rokov, kým sa táto predpoveď potvrdila
I want to save you from disappointment	Chcem ťa zachrániť pred sklamaním
I knew he would be wearing a jacket	Vedel som, že bude mať na sebe bundu
I just felt a strong impression that we should	Cítil som len silný dojem, že by sme mali
After the kiss, I gathered for a while	Po bozku som sa na chvíľu pozbieral
It was his first classic victory	Bolo to jeho prvé klasické víťazstvo
I knew it wouldn't help me	Vedel som, že mi to nepomôže
I ended up telling her about the trick or the treatment	Skončil som tým, že som jej povedal o triku alebo liečbe
I asked them and they asked me too	Pýtal som sa ich a oni sa pýtali aj mňa
That's when I knew he was telling the truth	Vtedy som vedel, že hovoril pravdu
A sense of humor is a sign of intelligence	Zmysel pre humor je znakom inteligencie
I know he has an eminent qualification	Viem, že má eminentnú kvalifikáciu
I could have pretended to be ugly for hours	Mohla som predstierať, že je škaredý niekoľko hodín
I have to go further in life	V živote musím ísť ďalej
After breaking the contact, she felt shrouded in loss	Po prerušení kontaktu ju zahalil pocit straty
I haven't heard any of this before	Nič z toho som predtým nepočul
I stood next to them and they both were attacked	Stál som vedľa a sledoval, ako ich oboch napadli
She's sure someone has to pay	Je si istá, že niekto musí zaplatiť
I don't have time for that at the moment	V súčasnosti na to nemám čas
I still lit fresh	Aj tak som si zapálila čerstvú
One hundred years ago, they wanted to get gold	Pred sto rokmi chceli získať zlato
He makes things up on the fly	Vymýšľa si veci za pochodu
I can't keep it strong now	Nemôžem to teraz udržať ani byť silný
I hated the animal, but it had its uses	Nenávidel som to zviera, ale mal svoje využitie
I already told you it will be hard to believe	Už som ti povedal, že bude ťažké uveriť
I see the side of his face	Vidím zboku jeho tváre
I did as she told me	Urobil som, ako mi prikázala
I came another way	Prišiel som inou cestou
I heard footsteps	Počul som kroky
I'll say one thing for him	Poviem za neho jednu vec
I lived with it for fifteen years	Žil som tým pätnásť rokov
I have to handle an official matter	Musím vybaviť oficiálnu záležitosť
I told them all without comment	Povedal som im všetkým bez komentára
I feel naked without them	Cítim sa bez nich nahá
I wanted you to like it	Chcel som, aby sa ti to páčilo
A break from everything	Oddych od všetkého
I notice a table in the far corner	Vo vzdialenejšom rohu zbadám stôl
It seemed to me that I had never seen her clearly before	Zdalo sa mi, že až doteraz som ju nikdy jasne nevidel
I leaned forward and pressed my lips to him	Naklonil som sa dopredu a pritlačil k nemu pery
I didn't want to risk it	Nechcel som to riskovať
I went through my lessons without opening the book	Prešiel som svoje hodiny bez toho, aby som otvoril knihu
I should be with one or the other	Mal by som byť pri jednom alebo druhom
I went to my room and passed out	Išiel som do svojej izby a omdlel som
I still had little understanding of what was going on	Stále som tak málo chápal, čo sa deje
I can give you eternal youth and eternal life	Môžem ti dať večnú mladosť a večný život
I had a long way to go to prove myself	Mala som pred sebou dlhú cestu, aby som sa dokázala
I wiped my eyes and blew my nose	Utrel som si oči a vysmrkal som sa
I didn't know the gentleman	Nepoznal som toho pána
I smile quietly to myself	Ticho sa pre seba usmievam
I bet he was a really nice guy	Stavím sa, že to bol naozaj milý chlap
I'm just worried about what's going to happen to him	Len sa bojím, čo s ním bude
I really like flowers	Veľmi sa mi páčia kvety
I will have to add it to my list!	Budem to musieť pridať do môjho zoznamu!
I couldn't feel them	Nemohla som ich cítiť
I didn't mean to, but he hit you	Nemal som to v úmysle, ale udrel ťa
I had no idea where the baby had escaped	Netušila som, kam to dieťa utieklo
I was ready to defend myself	Bol som pripravený brániť sa
I have a few important things to do this afternoon	Dnes popoludní musím urobiť niekoľko dôležitých vecí
He was subsequently relieved of command on the ship	Následne bol zbavený velenia na lodi
The report was not followed	Po správe sa nesledovalo
I definitely didn't want to step into you	Rozhodne som ti nechcel vkročiť
I wrapped myself in my anger and ignored the world	Zabalila som sa do svojho hnevu a ignorovala svet
I can understand impulse	Dokážem pochopiť impulz
The daughter was crying	Dcéra plakala
I started going to dance school	Začal som chodiť do tanečnej školy
I was not aware of any pain	Nebol som si vedomý žiadnej bolesti
I told him you came to see him	Povedal som mu, že si ho prišiel pozrieť
I think this is different	Myslím, že toto je iné
I went through your articles	Prešiel som si tvoje články
I could feel the smoke catching in my lungs	Cítil som, ako sa mi v pľúcach chytá dym
I want to run a ranch	Chcem spravovať ranč
The foundation closed that year	Nadácia v tom roku ukončila činnosť
I hope my son comes to visit soon	Dúfam, že môj syn príde čoskoro na návštevu
I think you already know that	Myslím, že to už vieš
I stopped and so did he	Zastavil som a on tiež
I went there regularly	Chodil som tam pravidelne
I thought briefly about how much he had to drink	Krátko som sa zamyslel, koľko toho musel vypiť
I used to be a decent person	Kedysi som bol slušný človek
I didn't try very hard	Veľmi som sa nesnažil
I was confused by a funny thing	Zmiatla ma zábavná vec
I began to worry about your survival	Začal som sa báť o tvoje prežitie
They were the best of us all	Boli z nás všetkých najlepší
I mean, look at me and you	Chcem povedať, pozri sa na mňa a na teba
I was a little disappointed	Bol som trochu sklamaný
I try to stay strong	Snažím sa zostať silný
I didn't know if to laugh or join her	Nevedel som či sa smiať alebo sa k nej pridať
I couldn't take it anymore	Už som to ďalej nevydržal
I wanted to make them, but you didn't come	Chcel som ich urobiť, ale ty si neprišiel
I know what you must have felt	Viem, čo si musel cítiť
Canada finished in fifth place	Kanada skončila na piatom mieste
I can't let her think he's selling me	Nemôžem dovoliť, aby si myslela, že ma predáva
I never knew her	Nikdy som ju nepoznal
I have some ideas for a script	Mám niekoľko nápadov na scenár
The round slot remains open for depositing money	Na vloženie peňazí zostáva otvorený kruhový slot
I say things like why	Hovorím veci ako prečo
I was getting used to it	Začínal som si zvykať
I managed to control that too	Aj to sa mi podarilo ovládať
I fought the wound	Bojoval som so zranením
I made my chin a little	Trochu som si vytvoril bradu
A figure rose from the next table	Zo susedného stola sa zdvihla postava
I enjoy the ocean air and the high waves	Užívam si oceánsky vzduch a vysoké vlny
I moved naturally	Posunul som sa prirodzene
I like the way I feel in my hands	Páči sa mi, ako sa cítim v mojich rukách
I knew there was something wrong with me	Vedel som, že so mnou nie je niečo v poriadku
I both have a problem with the masses	Ja dvaja mám problém s masami
I heard another in the living room	V salóne som počul hovoriť iného
I never quite understood why people do that	Nikdy som celkom nechápal, prečo to ľudia robia
I want it like nothing else	Chcem to ako nič iné
I just hope he has time for me now	Len dúfam, že má na mňa teraz čas
I took a college course about him	Absolvoval som o ňom kurz na vysokej škole
I'm leaving the country, ma'am	Opustím krajinu, madam
I was the only one who was removed	Bol som jediný, ktorý bol odstránený
I heard encouragement	Počul som povzbudzovanie
I was desperately looking for help	Zúfalo som hľadal pomoc
I tried to find out more	Snažil som sa zistiť viac
I grabbed a small smooth stone in my coin pocket	Vo vrecku na mince som schmatol malý hladký kameň
I wanted to destroy it because of her	Chcel som to zničiť, kvôli nej
Mainly for drinking	Hlavne na pitie
I want to taste the barrel and the ground	Chcem ochutnať sud a zem
I will never forget this investigation	Na toto vyšetrovanie nikdy nezabudnem
I cut another piece and looked at it	Odrezal som ďalší kúsok a pozrel som sa naňho
Cold sweat began to run down my back	Po chrbte mi začal stekať studený pot
Nothing from the past greatly affected the new recording	Nič z minulosti veľmi neovplyvnilo novú nahrávku
I didn't want to see the blood	Nechcel som vidieť krv
I just followed him like a spell	Len som ho nasledoval ako pod kúzlom
I liked the things mentioned in the books	Páčili sa mi veci spomínané v knihách
I live like now, honestly	Žijem, ako teraz, úprimne
I focused on breathing	Sústredila som sa na dýchanie
I'll call the girl and invite her over	Zavolám dievčaťu a pozvem ju k sebe
I think he's excited about it	Myslím, že je z toho nadšený
I tried to keep my balance	Snažil som sa udržať rovnováhu
I had a ridiculous feeling on my back	Po chrbte som mal smiešny pocit
I want him to do it like a boy	Chcem, aby to urobil ako chlapci
I hated it when they did	Nenávidel som, keď to robili
I can't imagine what will be done to me	Neviem si predstaviť, čo sa so mnou bude robiť
I think he rubbed his hands	Myslím, že si mädlil ruky
I interrupted it six months ago	Prerušil som to pred šiestimi mesiacmi
I was six months old	Mal som v sebe šesť mesiacov
I can understand this first volume without research	Tento prvý zväzok dokážem pochopiť aj bez skúmania
I really didn't have time for family	Na rodinu som naozaj nemal čas
A place of family values	Miesto rodinných hodnôt
I promise there will be no one but you	Sľubujem, že nebude nikto okrem teba
I always read it every day and comment	Vždy to čítam každý deň a komentujem
There are no such regions in the South Pole	Na južnom póle takéto regióny neexistujú
I indicated that I would follow in these footsteps	Naznačil som, že pôjdem po týchto stopách
I studied architecture and she studied law	Ja som študoval architektúru a ona právo
I needed to see strength in confession	Potreboval som vidieť silu v spovedi
I had no control at all	Nemal som vôbec žiadnu kontrolu
I asked him about last night	Spýtal som sa ho na včerajšiu noc
I wrote it for my family	Napísal som to pre svoju rodinu
I didn't know there was a dragon inside	Nevedel som, že vo vnútri je drak
I was hoping to use it for them	Dúfal som, že to pre nich použijem
I have to do it, it's always been that way	Musím to urobiť, vždy to tak bolo
I want to go to work	Chcem ísť do práce
I can go around later	Môžem ísť okolo neskôr
A small smile crept up on his lips	Na perách sa mu vkrádal malý úsmev
The director won't make you a mother	Režisér vám nebude robiť matku
I can't give them credit	Nemôžem im pripisovať zásluhy
I knew his real reason	Poznal som jeho skutočný dôvod
I opened the paper and looked at it again	Otvoril som papier a znova som sa naň pozrel
I know everything from start to finish	Viem všetko od začiatku do konca
True, if not clear	Pravda, ak nie je jasná
She claimed to paint instinctively and rejected art theories	Tvrdila, že maľuje inštinktívne a odmietala umelecké teórie
The part of me that felt sympathy for them	Časť mňa, ktorá k nim cítila súcit
I want it to be a nuclear option	Chcem, aby to bola jadrová možnosť
I looked down at my beloved books	Pozrela som sa dole na svoje milované knihy
I remained virtuous	Zostal som cnostný
A fresh layer of snow fell	Napadla sa čerstvá vrstva snehu
A few times, maybe	Párkrát, možno
I was a stellar patient	Bol som hviezdny pacient
I agreed with his every word	Súhlasil som s každým jeho slovom
I really don't see them	Naozaj ich nevidím
I captured your idea of ​​watching the room	Zachytil som vašu predstavu o sledovaní miestnosti
I watch each child look at his mark	Sledujem, ako sa každé dieťa pozerá na svoju známku
I think he wants to shop	Myslím, že chce nakupovať
I have always been extremely sensitive to touch and texture	Vždy som bol extrémne citlivý na dotyk a textúru
I watched them for a while to cover the distance	Chvíľu som ich pozoroval, aby som prekonal vzdialenosť
I hoped she had enough sense not to handle it	Dúfal som, že má dosť rozumu, aby to nezvládla
Now I didn't feel like answering questions	Teraz som nemal chuť odpovedať na otázky
I felt my knees break	Cítil som, ako sa mi podlomili kolená
I give you everything and nothing	Dávam ti všetko a nič
I put my hands under her ass and held her	Dal som jej ruky pod zadok a držal som ju
I told him so many times not to do it	Toľkokrát som mu povedal, aby to nerobil
But maybe people will accept it	Ale snáď to ľudia prijmú
I will definitely recommend them	Určite ich budem odporúčať
I turned out to be a great actor	Ukázal som sa ako výborný herec
I learned that she came from a difficult home environment	Dozvedel som sa, že pochádzala z ťažkého domáceho prostredia
I was expecting you to talk to me	Čakal som, že sa so mnou porozprávaš
I haven't seen any of my relatives in years	Už roky som nikoho z príbuzných nevidel
I didn't speak or breathe	Nehovoril som ani nedýchal
These numbers have caused great dismay	Tieto čísla vyvolali veľké zdesenie
Similar objections would apply to the rail link	Podobné námietky by sa týkali železničného spojenia
I hear blood ringing in my ears	Počujem, ako mi v ušiach hučí krv
I was afraid to see him	Bál som sa ho vidieť
I just had to let out some steam	Len som tam musel vypustiť trochu pary
I rolled my eyes and ignored him	Prevrátila som očami a ignorovala ho
I couldn't get the police involved	Nemohol som do toho zatiahnuť políciu
I came out to see you anyway	Aj tak som ťa vyšiel pozrieť
I was wondering if he got home okay	Bol som zvedavý, či sa dostala domov v poriadku
First, she learned to shoot at a shooting range	Najprv sa naučila strieľať na strelnici
Concrete box without window	Betónová krabica bez okna
I wasn't in the mood to read	Nemala som náladu čítať
But I think we'll have fun	Myslím, že sa však budeme baviť
I hate myself when I am treated like a child	Sama neznášam, keď sa so mnou zaobchádza ako s dieťaťom
I didn't know how relevant it would be	Nevedel som, aké to bude relevantné
A man who literally couldn't live up to his currency	Muž, ktorý doslova nedokázal dostojiť svojmu menu
I told you we'd meet again	Povedal som ti, že sa ešte stretneme
A fact we must all live with	Fakt, s ktorým musíme všetci žiť
His humor seemed cruel to me	Jeho humor mi pripadal krutý
I trusted them to come read	Verila som im, že si prídu prečítať
I saw that he was an expert in asking questions	Videl som, že je odborník na kladenie otázok
I ate her lies and succumbed to her trick	Zjedol som jej klamstvá a podľahol som jej triku
A definite advantage for you	Istá výhoda pre vás
I will not take this property	Túto nehnuteľnosť si nevezmem
I could feel the anger rising	Cítil som, ako stúpa hnev
I didn't have much work to do	Nemal som veľa práce
I saw that bone	Videl som tú kosť
I had to do it this time	Tentoraz som to musel urobiť
I want everyone to realize how serious it is	Chcem, aby si každý uvedomil, aké je to vážne
I called the city police	Volal som na mestskú políciu
I could only marry one of them at a time	Mohol som si vziať len jedného z nich naraz
That's why I like that tea very much	Z tohto dôvodu mám ten čaj veľmi rád
A mixture of old and new school	Zmes starej a novej školy
I'll wait to say hello to you, whoever you are	Počkám, aby som ťa tam pozdravil, nech si ktokoľvek
I rule over the nations and over creation	Vládnem nad národmi a nad stvorením
The five remaining cats then continue on their way	Päť zostávajúcich mačiek potom pokračuje v ceste
I have all these incredible memories of my childhood	Všetky tieto neuveriteľné spomienky mám na detstvo
I really like it, this warmth and peace	Veľmi sa mi to páči, toto teplo a pokoj
Jem and jem and jem	Jem a jem a jem
I know why you would look for me	Viem, prečo by si ma hľadal
I admit that he pissed me off from the beginning	Priznám sa, že ma naštval od začiatku
I guess he had a good reason	Predpokladám, že mal dobrý dôvod
A difficult knock followed	Nasledovalo náročné zaklopanie
I need you to protect me at all costs	Potrebujem, aby si ma chránil za každú cenu
A general feeling of tension in your marriage	Všeobecný pocit napätia vo vašom manželskom vzťahu
I have to tear him away from the book	Musím ho odtrhnúť od knihy
I see it was a mistake	Vidím, že to bola chyba
I'm not spiritual enough	Nie som dostatočne duchovný
I try to open my eyes, but I feel heavy	Snažím sa otvoriť oči, no cítim sa ťažké
The gait is relaxed but energetic	Chôdza je uvoľnená, ale energická
I told her it was okay	Povedal som jej, že je to v poriadku
The next day I found a lot	Na druhý deň som toho našiel veľa
Man did something wrong	Človek urobil niečo zlé
I couldn't think of what to pray	Nevedel som myslieť na to, čo sa mám modliť
I started doing it this way	Začal som to robiť takto
I want it to be a good memory	Chcem, aby to bola dobrá spomienka
I didn't do any of the experiments	Neurobil som žiadny z experimentov
I got a knife or a sharp object in my hand	Do ruky sa mi dostal nôž alebo ostrý predmet
I relaxed in my seat	Uvoľnil som sa do sedadla
I also found them in stock	Našiel som ich aj skladom
I was afraid to tell you	Bál som sa ti to povedať
I can't write about it anymore	Už o tom nemôžem písať
I would feel uncomfortable in the splendor of your palace	Cítil by som sa nepríjemne v nádhere vášho paláca
I was safe with the double	Bol som v bezpečí s dvojníkom
There were 90 men left in the crew	V posádke zostalo 90 mužov
I was sure you hated me	Bol som si istý, že ma nenávidíš
I can't think of any	Žiadna ma nenapadá
I want this meeting to be perfect	Chcem, aby toto stretnutie bolo dokonalé
I was just looking for a way out of school	Len som hľadal cestu von zo školy
I also like the fact that each is completely different thematically	Páči sa mi aj to, že každá je tématicky úplne iná
I also recommend going to this one blind	Odporúčam ísť aj do tejto jednej slepej
I was still by the pool	Stále som bol pri bazéne
However, this work was never completed	Táto práca však nebola nikdy dokončená
I've never known anyone nice	Nikdy som nepoznal nikoho pekného
In any case, I thought it right to warn you	V každom prípade som považoval za správne varovať vás
I hope he doesn't pass me	Dúfam, že ma nezloží
I'm traveling third class	Cestujem treťou triedou
I will not dwell on this	Nebudem sa nad tým pozastavovať
I had a wit that I didn't	Mal som duchaprítomnosť, že nie
I continue to jump from church to church	Pokračujem v skokoch z kostola do kostola
Inside, a voice sounded like he was giving orders	Vnútri sa ozval hlas, akoby vyvolával rozkazy
That's when I knew it was right	Vtedy som vedel, že je to správne
I know these paths better than the computer	Poznám tieto cesty lepšie ako počítač
I was safe in my job, in my current life	Bol som v bezpečí vo svojej práci, v mojom súčasnom živote
A wave of black terror swept over him	Zaplavila ho vlna čiernej hrôzy
I like it when you say my name	Páči sa mi, keď povieš moje meno
I didn't want to go, so it ended	Nechcelo sa mi ísť, tak to skončilo
I finally broke my strength and ran to him	Konečne som zlomil silu a rozbehol som sa k nemu
I needed to break you first	Najprv som ťa potreboval zlomiť
I must have found that to be the case	Určite som zistil, že to tak je
I just want to know why he came to me	Len by som rád vedel, prečo sa ku mne dostala
I listen to music a lot	Veľa počúvam hudbu
I'll give you one idea	Dám vám jeden nápad
The couple met with suspicion	Dvojica sa stretla s podozrením
I wasn't such a pig	Nebol som až také prasa
I turned on the TV	Zapla som televízor
I knew they were in shoes	Vedel som, že sú v topánkach
I couldn't believe how easy it was to assemble	Nemohol som uveriť, aké ľahké bolo zostaviť
A few were less than fifty	Niekoľkým bolo menej ako päťdesiat
I have to work hard to get my notes	Musím sa poriadne napnúť, aby som dostal poznámky
He also started publishing with less frequency	S menšou frekvenciou začal aj publikovať
I didn't have a code	Nemal som kód
I read it, of course	Prečítal som si to, samozrejme
I know such people are rare	Viem, že takí ľudia sú vzácni
I appreciate everything you and your crew have done	Oceňujem všetko, čo ste vy a vaša posádka urobili
I just did it a step further	Jednoducho som to v duchu urobil o krok ďalej
I was officially ashamed	Oficiálne som sa hanbila
I just never got a chance	Len som nikdy nedostal príležitosť
I have trouble breathing	Mám problémy s dýchaním
I thought you'd like them	Myslel som, že sa ti budú páčiť
I see him almost every day	Vidím ho skoro každý deň
I don't want them to see our wars	Nechcem, aby videli naše vojny
I was not interested in listening to their conversation	Nemal som záujem počúvať ich rozhovor
It was a real blessing for my life	Bolo to skutočné požehnanie pre môj život
I loved my life, every single day of his	Miloval som svoj život, každý jeden jeho deň
Sometimes I take the bus	Občas chodím autobusom
I just needed to breathe fresh air	Potreboval som sa len nadýchať čerstvého vzduchu
I never managed to remember that	Nikdy som sa z toho nedokázala spamätať
I think that was enough for the baby to burst	Myslím, že to stačilo na to, aby dieťa prasklo
I will not need to eat, drink or eliminate waste	Nebudem potrebovať jesť, piť ani eliminovať odpad
So the competition was no longer held	Súťaž sa teda už nekonala
I hugged her gently	Jemne som ju objal rukami
I was invisible to her	Bol som pre ňu neviditeľný
We were in the same church group	Boli sme v rovnakej cirkevnej skupine
I never liked being angry with my wife	Nikdy sa mi nepáčilo hnevať sa na manželku
I understand you will get hurt	Chápem, že sa zraníš
I recommend finding a brand and customizing it for you	Odporúčam nájsť si značku a upraviť si ju podľa seba
A lot of people look up to me	Veľa ľudí ku mne vzhliada
Time control disappointed me	Časová kontrola ma sklamala
I'm worried, really	Mám obavy, naozaj
I think her smiling eyes spoke for themselves	Myslím, že jej usmievavé oči hovorili za všetko
I didn't want to think about it	Nechcel som na to myslieť
A thoughtful frown crossed her face	Tvárou jej prebehlo zadumané zamračenie
A world where you can do whatever you want	Svet, kde si môžete robiť, ako chcete
They were used for domestic and international charter flights	Používali sa na domáce a medzinárodné charterové lety
For hours and hours	Na hodiny a hodiny
I want you to argue with me	Chcem, aby ste sa so mnou ešte hádali
I would do them if not myself	Urobil by som ich, ak nie sami
I think he liked them	Myslím, že sa mu páčili
I'm done, that was the last straw	Skončil som, to bola posledná kvapka
I like your progress where it is now	Páči sa mi tvoj pokrok tam, kde je teraz
I began to feel desperate	Začal som sa cítiť zúfalo
From now on, I will only rent from them	Odteraz budem prenajímať len u nich
I just heard about it	Len som o tom počul
I stayed home with the lights off	Zostal som doma so zhasnutými svetlami
I roll my eyes and point to the couch	Prevrátim očami a ukážem na gauč
A terrible light reflected in her eyes	V očiach sa jej odrážalo hrozné svetlo
I didn't need to know the make, model or color	Nepotrebovala som vedieť značku, model ani farbu
I will keep you safe	Budem ťa držať v bezpečí
I was the head of this contract	Bol som vedúcim tejto zmluvy
I could kill two flies with one blow	Mohol by som zabiť dve muchy jednou ranou
I entered the bottom and there was absolute chaos on the spot	Vošiel som dnu a na mieste bol absolútny chaos
I can't expose myself	Nemôžem sa vystaviť
They call me every year	Každý rok mi volajú
I kissed her on the cheek, kissed her hair, kissed her ear	Pobozkal som ju na líce, pobozkal na vlasy, pobozkal na ucho
I see him rushing to his ruin	Vidím ho, ako sa rúti k svojej skaze
I walked through a beautiful ribbon around the box	Prešiel som nádhernou stuhou okolo krabice
I want to talk to you more	Chcem sa s tebou viac rozprávať
I just want him to talk to me	Chcem, aby sa so mnou len rozprával
I didn't mind either	Ani mne to nevadilo
I fell in love with her and she fell in love with me	Zamiloval som sa do nej a ona do mňa
I couldn't remember which way to go	Nevedel som si spomenúť, ktorým smerom sa mám obrátiť
I already told you	Už som ti to povedal
Behind the house is a flower garden	Za domom je kvetinová záhrada
I tried not to feel him	Snažila som sa ho necítiť
I needed protection from him	Potreboval som od neho ochranu
You see, I'm a businessman, or at least I was	Vidíte, som obchodník, alebo som aspoň bol
I went back to the office and took my jacket	Vrátil som sa do kancelárie a zobral si bundu
I never lie about such things	O takýchto veciach nikdy neklamem
I see you put down your glasses	Vidím, že si odložil okuliare
I still remember his stretch, his burns	Stále si pamätám jeho natiahnutie, popáleninu
I composed without saying anything	Zložil som bez toho, aby som čokoľvek povedal
I handed her a gift wrapped	Podal som jej darček zabalený
I was satisfied with their work	S ich prácou som bol spokojný
I gasped and stood straight	Zalapala som po dychu a postavila sa rovno
I'm going back to work in a few months	O pár mesiacov sa vraciam do práce
I'm just interested enough to remember that	Len ma dosť zaujíma, aby som si to pamätal
I strongly encourage you to heed the challenge	Dôrazne vám odporúčam, aby ste poslúchli výzvu
I hate physical violence	Neznášam fyzické násilie
He hopes to find someone to associate with	Dúfa, že nájde niekoho, s kým by sa stýkal
I doubt the water flowed at all	Pochybujem, že voda vôbec tiekla
I believe in songs	Verím pesničkám
I say a lot and not most	Hovorím veľa a nie väčšina
I just never thought you'd really do that	Len som si nikdy nemyslel, že to naozaj urobíš
C and how they may include sent	C a ako môžu zahŕňať odoslané
There is a possibility	Existuje možnosť
A gentle breeze curled his short brown hair	Jemný vánok mu rozvlnil krátke hnedé vlasy
I totally agree with you	úplne s tebou súhlasím
Then I painted my letters to coordinate beautifully	Potom som maľoval svoje písmená, aby sa krásne koordinovali
I swear we almost all tried to save it	Prisahám, že sme sa to takmer všetci snažili zachrániť
I started looking for him	Začal som ho hľadať
The man who showed emotion certainly deserved another point	Muž, ktorý prejavil emócie, si ďalší bod určite zaslúžil
I promise I'll do it this week	Sľubujem, že to urobím tento týždeň
I used this term a little ironically	Použil som tento výraz trochu ironicky
That is why I pray every day	Preto sa modlím každý deň
I just need to call	Potrebujem len zavolať
I stayed up for a long time while writing the song	Pri písaní piesne som zostal dlho hore
I had a private dance with one lady	Mal som súkromný tanec s jednou dámou
I also showed him how expensive things are	Ukázal som mu aj to, aké sú veci drahé
I noticed that there was not much blood around the body	Všimol som si, že okolo tela nebolo veľa krvi
I have to do something to help	Musím niečo urobiť, aby som pomohol
I recognized the knife immediately	Nôž som spoznal okamžite
I can't stand to suffer like this	Neznesiem ho vidieť takto trpieť
I didn't think much about it then	Vtedy som nad tým veľmi nepremýšľal
I followed his instructions	Postupoval som podľa jeho pokynov
I seem to be sweating	Zdá sa, že ma oblieva pot
I went to get up and leave	Išiel som sa postaviť a odísť
I see it in the intensity of his gaze	Vidím to na intenzite jeho pohľadu
I want to leave something behind	Chcem po sebe niečo zanechať
I'm so grateful you're okay	Som tak vďačný, že si v poriadku
I needed something more	Potreboval som niečo viac
A traffic accident can result in physical and emotional injuries	Dopravná nehoda môže mať za následok fyzické a emocionálne zranenia
I would like to believe that others could also be warned	Rád by som uveril, že ostatní mohli byť tiež varovaní
I felt lucky to have had this experience with him	Cítil som šťastie, že som s ním mal tieto skúsenosti
I ask that you leave immediately	Žiadam, aby ste okamžite odišli
A long, tedious process	Dlhý, únavný proces
I'm on my knees now and so is he	Teraz som na kolenách a on tiež
He did it accordingly	Podľa toho to urobil
I made dinner for the two of us	Pripravil som večeru pre nás dvoch
I heard orders	Počul som rozkazy
I went there almost every week until they closed	Chodil som tam takmer každý týždeň, kým sa nezatvorili
I was walking around	Prechádzal som sa po okolí
Davis was the music editor	Davis bol hudobným redaktorom
I don't have brothers or sisters	Nemám bratov ani sestry
I'm doing it now, it's upstairs below	Robím teraz, nižšie je to hore
I like to give and receive them	Rád ich dávam a dostávam
Only then did I put the product there	Až potom som tam dal produkt
When I think about it, I shake	Pri pomyslení na to sa trasiem
I was the victim of a crazy girl	Bol som obeťou bláznivého dievčaťa
He was adorned with a woman dressed as a demon	Zdobila ho žena oblečená ako démon
Really a master in the game	Naozaj majster v hre
I surprised myself when the chain broke	Sám seba som prekvapil, keď sa pretrhla reťaz
I can't imagine that would be normal	Neviem si predstaviť, že by to bolo bežné
I used to joke with him	Kedysi som s ním žartoval
I know you're finally covering for me	Viem, že ma nakoniec kryješ
I ordered him to sit down	Prikázal som mu sadnúť si
I saw a light in front of me in the tunnel	V tuneli som pred sebou videl svetlo
I still felt his presence even when he left	Stále som cítila jeho prítomnosť aj keď odišiel
I claimed I had never heard of that name	Tvrdil som, že som o tom mene nikdy nepočul
Then I fell to the floor, first to the bottom	Potom som sa zvalil na podlahu, najskôr dnu
At least I have to try	Musím sa o to aspoň pokúsiť
I will respect both groups equally	Budem rešpektovať obe skupiny rovnako
I didn't see anyone putting a boat in the lake	Nevidel som, že by niekto položil loď do jazera
Several were missing teeth	Niekoľkým chýbali zuby
While waiting, I decided to order coffee	Počas čakania som sa rozhodol objednať kávu
I gave him and his parents a lot of things	Dal som jemu a jeho rodičom veľa vecí
I could feel her big front teeth	Cítil som jej veľké predné zuby
I looked closer at his face	Pozrela som sa mu bližšie do tváre
I felt separated from everything and everyone	Cítil som sa oddelený od všetkého a od všetkých
That burdened housing	To zaťažovalo bývanie
I would be fine alone	Bol by som v pohode aj sám
I really didn't know how to answer her	Naozaj som nevedel, ako jej odpovedať
I will send the project as far as possible	Projekt pošlem v rámci možností
I couldn't take my eyes off it	Nemohol som od toho odtrhnúť pohľad
A mind full of holes	Myseľ plná dier
Again, I supported the wrong pony	Opäť som podporil nesprávneho poníka
I really need you to listen	Naozaj potrebujem, aby si počúval
I can't block it	Nemôžem to zablokovať
But I want to touch you, honey, so much	Chcem sa ťa však dotknúť, zlato, tak veľmi
I didn't know if he was still driving	Nevedel som, či ešte šoféruje
I mean, look at this boring life down here	Chcem povedať, pozrite sa na tento nudný život tu dole
I'll tell the officials to expect you	Poviem úradníkom, aby vás očakávali
A gray day so very similar to this, in fact	Šedý deň tak veľmi podobný tomuto, v skutočnosti
I only found out recently	Dozvedel som sa to len nedávno
At first I didn't even know who it was	Najprv som ani nevedel, kto to je
I'm not out of it	Nie som z toho mimo
I can check it from time to time	Z času na čas ju môžem skontrolovať
I even bet on a bridge match	Dokonca som si vsadil na bridžový zápas
I didn't expect it to go that far	Nečakal som, že to zájde tak ďaleko
I can't even talk to anyone about it	Nemôžem sa o tom s nikým ani porozprávať
I think we did it	Myslím, že sa nám to podarilo
The book does not write or edit itself	Kniha sa sama nenapíše a neupraví
I went home after work	Po práci som išiel domov
I understood him very well	Veľmi dobre som mu rozumel
I barely survived	Sotva som sa udržal
I don't live for it anymore	Už pre to nežijem
I hurried around my father and down the stairs	Ponáhľal som sa okolo otca a dolu schodmi
I'll walk through that forest	Prejdem sa tým lesom
I would leave the gift in front of the entrance	Darček by som nechal pred vchodom
I recommend, do the work and forget about it	Odporúčam, urobte prácu a zabudnite na to
I get out of bed and head to the bathroom	Vyliezam z postele a mierim do kúpeľne
I opened my eyes and looked at my hands	Otvorila som oči a pozrela na svoje ruky
I knew he was up to something	Vedel som, že niečo chystá
I have to go to headquarters this afternoon	Dnes popoludní musím ísť do centrály
I had no idea what to expect when I entered	Netušila som, čo môžem očakávať, že vstúpim
I want to pull my hair out a little	Chcem si trochu vytrhnúť vlasy
I brought him food and stuff	Nosil som mu jedlo a podobne
The reception of the game was generally negative	Recepcia hry bola vo všeobecnosti negatívna
I just have to do it a few meters	Len to musím urobiť pár metrov
There was no real attempt at his life	K žiadnemu skutočnému pokusu o jeho život nedošlo
Thank you for what she was like	Ďakujem jej za to, aká bola
But I remember that night	Pamätám si však tú noc
I was fascinated by the idea of ​​the religions they profess	Myšlienka náboženstva, ktoré vyznávajú, ma fascinovala
I did all the bleeding	Urobil som všetko krvácanie
A tacit agreement was sealed	Bola spečatená tichá dohoda
I may have access to public records	Možno budem mať prístup k verejným záznamom
I'm just thinking about how to solve the problem	Myslím len na to, ako problém vyriešiť
I didn't look him in the face	Nepozrela som sa mu do tváre
I stepped closer and shook his hand	Pristúpila som bližšie a podala mu ruku
The monster wouldn't care about any of these things	Monštrum by sa o žiadnu z týchto vecí nestaralo
I feel his disappointment and resignation	Cítim jeho sklamanie a rezignáciu
I heard one of your men talking	Počul som hovoriť jedného z vašich mužov
His decision was made	Jeho rozhodnutie bolo urobené
I know something happened	Viem, že sa niečo stalo
I need a real funeral for her	Potrebujem pre ňu skutočný pohreb
I like it if something happens	Páči sa mi, ak sa niečo stane
I was tempted to pick her up and take her away	Bol som v pokušení ju zdvihnúť a odniesť
I was sure he had no debts	Bol som si istý, že nemá žiadne dlhy
I am sure of my faith	Som si istý svojou vierou
I need you in my life	Potrebujem ťa vo svojom živote
In the end, I had to leave everyone	Nakoniec som musel odísť od všetkých
I felt like they were still watching me	Mala som pocit, že ma stále sledujú
I had another living nightmare last night	Včera večer som mal ďalšiu živú nočnú moru
I couldn't do anything, I just put my arms around him	Nezmohla som sa na nič, len som ho objala rukami
I heard it opened recently	Počul som, že sa to nedávno otvorilo
But I kind of liked it	Akosi sa mi to však páčilo
I was more and more depressed and my life	Bol som viac a viac deprimovaný a môj život
I really like the six buttons on the side	Naozaj sa mi páči šesť tlačidiel na boku
A lot of things have happened, none of them are good	Stalo sa veľa vecí, žiadna z nich nie je dobrá
I got a bottle almost immediately	Takmer okamžite som dostal fľašu
I feel a lot of good things about you	Cítim z teba veľa dobrých vecí
I fully trust my husband	Svojmu manželovi plne dôverujem
I looked up and found that he was constantly looking at me	Zdvihla som pohľad a zistila som, že sa na mňa neustále pozerá
The bush does not cover, but the tree or wall does	Krík nezakryje, ale strom alebo múr áno
I glanced quickly at the clock	Rýchlo som skĺzol pohľadom na hodiny
A woman approached him	Pristúpila k nemu žena
I can't help you now	Teraz ti už nepomôžem
Pulling the brass handle	Ťahanie za mosadznú rukoväť
I was so angry with myself	Bola som na seba taká nahnevaná
I would like to add here	Tu by som chcel pridať
I just didn't know them like you	Len som ich nespoznal ako teba
I wanted to take his place	Chcel som zaujať jeho miesto
A sex toy, whatever you call it	Sexuálna hračka, akokoľvek to nazvať
I feel really rotten	Cítim sa naozaj hnilý
I can't go on unless he comes with me	Nemôžem ísť ďalej, pokiaľ nepôjde so mnou
I really wish every city was so exercise friendly	Naozaj si želám, aby bolo každé mesto také priateľské k cvičeniu
Perfect father figure	Dokonalá otcovská postava
I consider it magic	Považujem to za mágiu
After the war, I really started drinking	Po vojne som naozaj začal piť
I'll sit down at the piano	Sadnem si ku klavíru
I was watching you from the window	Sledoval som ťa z okna
I call it double anger	Hovorím tomu dvojitý hnev
I want this marriage to work	Chcem, aby toto manželstvo fungovalo
I stopped as we walked past her and stared	Zastavil som sa, keď sme okolo nej prechádzali, a zízal
I focused more on the next shot	Viac som sa sústredil na ďalší výstrel
I thought it would never end	Myslel som, že to nikdy neskončí
I take him in my arms and give him love	Beriem ho do náručia a dávam mu lásku
I didn't ask them to come here	Nežiadal som ich, aby sem prišli
I have to sign the papers	Musím podpísať papiere
I didn't see myself as a sexual object	Nevnímal som sa ako sexuálny objekt
I can't be angry with you for your feelings	Nemôžem sa na teba hnevať kvôli tvojim pocitom
Great help for your specific needs	Veľká pomoc pri vašich konkrétnych potrebách
I felt my heart stop	Cítil som, ako sa mi zastavilo srdce
I like my old school	Mám rád svoju starú školu
I saw the transition	Videl som ten prechod
I had no relationship with anyone	S nikým som nemala vzťah
I wanted to run, but I kept my mouth shut	Chcel som utiecť, ale držal som jazyk za zubami
I shook him, but he was dead	Zatriasol som ním, ale bol mŕtvy
I didn't walk a hundred meters	Neprešiel som ani sto metrov
I can stay there or move on	Môžem tam zostať alebo ísť ďalej
I returned to my room and locked myself	Vrátil som sa do svojej izby a zamkol som sa
I can do your project	Môžem urobiť váš projekt
I've been waiting for freedom my whole life	Celý život som čakal na slobodu
I didn't leave him	Neopúšťal som ho
I would tell me to go to pathetic books like this	Povedal by som, aby som šiel do úbohých kníh, ako je táto
I climbed the ladder	Vyliezol som po rebríku
I graduated from high school at that wedding	Na tej svadbe som skončil strednú školu
One guy wears beads and they all stink	Jeden chlap nosí korálky a všetky zapáchajú
I hate them for what they did to you	Nenávidím ich za to, čo ti urobili
I'll shoot the creature	Vystrelím sa na stvorenie
The door began to open to her right	Napravo od nej sa začali otvárať dvere
I believe in that very much	Veľmi v to verím
I had some work of my own	Mal som nejakú vlastnú prácu
I still forget about it	Stále na to zabúdam
I don't remember that either	To si tiež nepamätám
I had to get out of this sick situation	Musel som sa dostať z tejto chorej situácie
I didn't feel like touching me	Nemal som chuť sa ma dotknúť
Then I'll cover the other one	Potom prikryjem druhú
It was the opening song of the show	Bola to úvodná pieseň predstavenia
I lowered my voice so my wife wouldn't hear it	Stíšil som hlas, aby to manželka nepočula
Several brave ones came to the ground	Niekoľko statočných vystúpilo na zem
I was hoping you might want to come with me	Dúfal som, že možno budeš chcieť ísť so mnou
I never moved out of kindergarten	Nikdy som sa neodsťahovala zo škôlky
I was still crazy about him	Stále som bol do neho blázon
I'm tired of playing games	Už ma unavovalo hrať hry
I'm going after bad things	Idem za zlými vecami
The man and woman stepped out	Muž a žena vystúpili
I was slightly disappointed	Bol som mierne sklamaný
I sit next to her	Sadám si vedľa nej
I came to you for sure	Prišiel som k vám pre istotu
I saw some blood run out of his nose	Videl som, ako mu z nosa tiekla trocha krvi
I haven't heard from her in a while	Chvíľu som o nej nepočul
I can't imagine how he could go crazy	Neviem si predstaviť, ako sa mohol zblázniť
I saw no division in their hearts, no anger	V ich srdciach som nevidel žiadne rozdelenie, žiadny hnev
I know you have to do it	Viem, že to musíš urobiť
There was still a hot coffee pot by the stove	Pri sporáku bola ešte teplá kanvica s kávou
I said that just to stop him	Povedal som to len preto, aby som ho zastavil
I just knew we could meet your expectations	Len som vedel, že môžeme splniť vaše očakávania
I'd rather keep looking	Radšej hľadám ďalej
I kiss, from his lips to his neck	Bozkávam sa, od jeho pier až po krk
I couldn't speak without biting my tongue	Nemohol som hovoriť bez toho, aby som si nezahryzol do jazyka
I could finish the job later	Prácu by som mohol dokončiť neskôr
I think he was really hurt	Myslím, že bol naozaj zranený
They are proud of their craft	Sú hrdí na svoje remeslo
I knelt down and cried	Kľakol som si na kolená a rozplakal som sa
I can't hold it anymore	Už to nemôžem zadržať
Then I got on a horse with wheels and took off	Potom som nasadol na koňa s kolesami a vzlietol
I leaned low in my seat	Sklonil som sa nízko do sedadla
I'm glad to hear from you	Som rád, že sa mi ozvete
I've never seen any of you eat	Nikdy som nikoho z vás nevidel jesť
Five companies were responsible for the visual effects	Za vizuálne efekty bolo zodpovedných päť spoločností
I wondered if he was still there	Rozmýšľal som, či tam ešte je
I think it's a good thing	Myslím, že je to dobrá vec
I was always nice and kind in the dining room	V jedálni som bol vždy milý a láskavý
I called his phone number and didn't get a response	Zavolal som na jeho telefónne číslo a nedostal som žiadnu odpoveď
I lay across the width of the bed	Ležal som cez šírku postele
I think we get into bigger trouble than they do	Myslím, že sa dostávame do väčších problémov ako oni
I looked around the bar, no hours	Pozrel som sa po bare, žiadne hodiny
Today I made some organic brown rice in a steamer	Dnes som si v parnom hrnci urobil nejakú organickú hnedú ryžu
I had great people who supported me	Mal som skvelých ľudí, ktorí ma podporovali
I still feel that way	Stále to tak cítim
I have taken an oath to protect my country and the people	Zložil som prísahu, že budem chrániť svoju krajinu a ľudí
I will approach him and he will become a serpent	Pristúpim k nemu a stane sa z neho had
I had no idea who to trust	Nemal som potuchy, komu veriť
I simply returned the pattern to its original design!	Jednoducho som vzoru vrátil jeho pôvodný dizajn!
I tried to read one and it made my head hurt	Skúsil som si jeden prečítať a bolela ma z toho hlava
I could call the police	Mohol by som zavolať políciu
I love my wife, love	Milujem svoju ženu, láska
I have a question about the size of the wheels	Mám otázku ohľadom veľkosti kolies
I knew something good was going to happen	Vedel som, že sa stane niečo dobré
I really have little interest in signed copies	Naozaj mám malý záujem o podpísané kópie
But I couldn't help myself	Nemohol som si však pomôcť
At first I almost missed it, the training	Najprv som to skoro vynechal, ten tréning
I need to ask for a favor	Potrebujem požiadať o láskavosť
Symptoms change during infection	Symptómy sa v priebehu infekcie menia
I lost contact with them	Stratil som s nimi kontakt
I have to examine the ship	Musím preskúmať loď
From the age of eight he had piano lessons	Od ôsmich rokov mal hodiny klavíra
I threw myself deep into her	Vrhol som sa hlboko do nej
I looked around the room in surprise	Prekvapene som sa poobzerala po miestnosti
I still have it	Mám to dodnes
I closed my eyes, I wanted to concentrate	Zavrel som oči, chcel som sa sústrediť
I had a really beautiful night there	Zažil som tam naozaj krásne noci
A large group of people singing together is strange	Veľká skupina ľudí, ktorí spolu spievajú, je čudná
I came back in a week	O týždeň som sa opäť vrátil
Another was the musical differences	Ďalším boli hudobné rozdiely
One never has to see the whole photo	Človek nikdy nemusí vidieť celú fotografiu
I turned around and was nice to me	Otočila som sa a bol ku mne milý
I had a pleasant dream	Sníval sa mi príjemný sen
I didn't have to give evidence	Nemusel som dávať dôkazy
I really didn't watch it	Naozaj som to nesledoval
I'm leaving next week after class	Odchádzam budúci týždeň po skončení vyučovania
I just need to rest for a while	Len si to potrebujem na chvíľu oddýchnuť
I've always liked this room	Táto izba sa mi vždy páčila
I called and talked to the master	Zavolal som a hovoril s pánom
I live it and I breathe it	Žijem to a dýcham to
I didn't think my chances of election were good	Nemyslel som si, že moje šance na zvolenie sú dobré
I didn't want to have it with anyone	Nechcel som to mať s nikým
Marriage was a disaster	Manželstvo bola katastrofa
I suggest discussing	Navrhujem diskutovať
Many people are dependent on them	Veľa ľudí je na nich závislých
I would use the weapon for defense, the police and the courts	Použil by som zbraň na obranu, políciu a súdy
I told them everything	Povedal som im všetko
I never had to leave the scene last night	Minulú noc som nikdy nemal odísť zo scény
Sexual selection affects many things	Sexuálny výber ovplyvňuje veľa vecí
I've missed a few days	Už som vynechal pár dní
I won't let anything happen to him	Nedovolím, aby sa mu niečo stalo
There were a dozen cars in front of the building	Pred budovou stál tucet áut
I looked at him sharply	Ostro som naňho pozrela
I got a book to read	Dostal som knihu na čítanie
I lay on the couch while my mom prepared lunch	Ľahla som si na pohovku, zatiaľ čo mama pripravovala obed
I always knew that, even though he never said it	Vždy som to vedel, aj keď to nikdy nepovedal
I will never allow anyone to hurt you	Nikdy nedovolím, aby ti niekto ublížil
I never gave up on you	Ani raz som sa ťa nevzdal
Relatives are largely friendly to each other	Príbuzné samice sú k sebe do značnej miery priateľské
A little too fast in my opinion	Trochu príliš rýchlo podľa mňa
I was not trained for your work	Nebol som vyškolený pre vašu prácu
I have no sins to confess	Nemám žiadne hriechy, ktoré by som vyznával
I was wondering how long it would last	Bol som zvedavý, ako dlho ešte vydrží
I mean, it's just wonderful	Teda, je to proste nádherné
Mistakes can also be costly	Chyba môže byť tiež drahá
I was helpless to do anything, let alone protect myself	Bol som bezmocný urobiť čokoľvek, nieto sa chrániť
I tend to be deep in them	Skôr som v nich hlboko
I never wanted to be with a girl	Nikdy som nechcel byť s dievčaťom
I had no choice but to forgive him	Nezostávalo mi nič iné, len mu odpustiť
I barely suppressed the shiver	Sotva som potlačil triašku
I'm so excited to be here	Som tak nadšený, že som tu
I imagined a road going uphill	Predstavoval som si cestu stúpajúcu do kopca
I own this hotel, you see	Vlastním tento hotel, vidíte
I became a confused man with nothing to live for	Stal sa zo mňa zmätený muž, ktorý nemá pre čo žiť
I repeat the same procedure	Opakujem rovnaký postup
I didn't even change anything	Nemenil som ani nič
I acted like a human	Správal som sa ako človek
I know how it works	Viem ako to funguje
I could only wonder what he had been through	Mohol som sa len čudovať, čím všetkým prešiel
I stopped for a moment to look around	Na chvíľu som sa zastavil, aby som sa poobzeral po svojom okolí
I should start with a new list now	Teraz by som mal začať s novým zoznamom
I consider talking about the book to be a dialogue with the audience	Rozprávanie o knihe považujem za dialóg s publikom
I doubt he'll get away with it	Pochybujem, že sa z toho dostane
I would just be real with your boyfriend	Len by som bol skutočný s tvojím priateľom
I've never seen one person eat so much butter	Nikdy som nevidel jedného človeka zjesť toľko masla
I'm not less guilty of it than most	Nie som za to vinný menej ako väčšina ostatných
I chose a more comfortable outfit	Vybrala som si pohodlnejší outfit
I would only use the latter as a last resort	To posledné by som použil len ako poslednú možnosť
The other woman refused to marry	Druhá žena sa odmietla vydať
I couldn't say my name	Nedokázal som vysloviť svoje meno
The ships were also larger than previous classes	Lode boli tiež väčšie ako predchádzajúce triedy
I would go crazy thinking about this case	Pri pomyslení na tento prípad by som sa zbláznil
Anderson scored three points during the tournament	Anderson zaznamenal počas turnaja tri body
I have identified a few of them that seemed legitimate	Označil som niekoľko z nich, ktoré sa zdali legitímne
I was so divided about everything	Bola som zo všetkého taká rozpoltená
I want to look inside	Chcem sa poobzerať zvnútra
I hated how he could have done that	Nenávidel som, ako to mohol urobiť
I just wouldn't enjoy waiting somewhere else	Len by mi nebolo príjemné čakať niekde inde
I killed too many of their kind	Zabil som príliš veľa ich druhu
I needed to slow down	Potreboval som spomaliť
I've always loved that house	Vždy som ten dom milovala
I know about your participation	Viem o tvojej účasti
I climbed to the top alone	Na vrchol som vystúpil sám
I never understood, but it is	Nikdy som tomu nerozumel, ale je to tak
I can't stand other lies	Neznesiem ďalšie klamstvá
I can't take the blame anymore	Už neznesiem vinu
I feel she is too young and this is a compromise	Mám pocit, že je príliš mladá a toto je kompromis
You know, that's not what I meant	Vieš, takto som to nemyslel
I always have had and always will be	Vždy som mal a vždy budem
I sat in the car and drove through the city	Sedel som v aute a prechádzal som mestom
I hoped he would no longer push on this topic	Dúfal som, že už nebude na túto tému tlačiť
I didn't say our mother	Nepovedal som, že naša matka
I also learned a lot from him	Aj ja som sa od neho veľa naučil
I enjoyed listening to their tales	Rád som počúval ich rozprávky
A huge shift in a very short time	Obrovský posun vo veľmi krátkom čase
I lost interest in wearing them	Stratil som záujem nosiť ich
They were crucial to the development of borders	Boli rozhodujúce pre rozvoj hraníc
I was honest and he wasn't	Bol som úprimný a on nie
The original letter is no longer permanently issued	Pôvodný list už nie je trvalo vystavený
I knew it would be over	Vedel som, že to bude hotové
I have nothing to lose and I can definitely get everything	Nemám čo stratiť a určite môžem všetko získať
A healthy balance of storyline and play	Zdravá rovnováha deja a hry
I see the city in front of me	Pred sebou vidím mesto
The ship sank in two hours and fifteen minutes	Loď sa potopila za dve hodiny a pätnásť minút
I went back to the house	Išiel som späť do domu
I fell directly into this world without hope	Zapadol som priamo do tohto sveta bez nádeje
The music was provided by a live orchestra	O hudbu sa postaral živý orchester
I see them all the time	Neustále ich v tom vidím
I've never heard of it	Nikdy som o tom nepočul
C was decent yesterday	C bol včera slušný
Anyway, I wouldn't want to be that person	Každopádne by som tou osobou nechcel byť
I think she's worried about me	Myslím, že sa o mňa bojí
I will not spoil the end	Nebudem kaziť koniec
I was constantly armed, even in the house	Bol som neustále ozbrojený, dokonca aj v dome
I add salt halfway through cooking	Soľ pridávam až v polovici varenia
I moan a little and move for comfort	Trochu zastonám a posuniem sa pre pohodlie
I intend to review them in the coming months	Mám v úmysle ich preskúmať v najbližších mesiacoch
I had a good life, but there was little money	Mal som dobrý život, ale peňazí bolo málo
I look around the room	Poobzerám sa po miestnosti
I entered the game room and destroyed the console	Vošiel som do herne a zničil konzolu
I should be glad to see him	Mal by som byť rád, že ho vidím
I took a deep breath and returned to the bottom	Zhlboka som sa nadýchol a vrátil sa dnu
I didn't get along well with someone who agreed with me	Nevychádzal som dobre s niekým, kto so mnou súhlasil
I think he always knew the answer	Myslím, že vždy vedel odpoveď
I made demands, demanded answers	Kladl som požiadavky, požadoval odpovede
He has a daughter from a previous marriage	Z predchádzajúceho manželstva má dcéru
I also felt that my glasses broke	Cítil som aj to, že sa mi rozbili okuliare
I went to bed with relief but confused	Išiel som spať s úľavou, ale zmätený
I said hello, we shook hands and he left	Pozdravil som, podali sme si ruky a on odišiel
I love sweet tea and good home cooking	Milujem sladký čaj a dobrú domácu kuchyňu
I offered him my help to move the table	Ponúkol som mu svoju pomoc pri prenesení stola
I could simplify it instead	Namiesto toho by som to mohol zjednodušiť
I mean, college won't help everyone	Myslím tým, že vysoká škola nepomôže každému
A car passed by them	Okolo nich prebehlo auto
I just wish people were talking about something else	Len by som si prial, aby ľudia hovorili o niečom inom
I can't even identify with him	Neviem sa s ním ani stotožniť
I always appreciate your support	Vždy si vážim vašu podporu
She seems to be perfect	Zdá sa, že bola dokonalá
It just didn't occur to me	Len ma to nenapadlo
He gave the episode two out of four stars	Epizóde dal dve zo štyroch hviezdičiek
I wanted to be a computer engineer	Chcel som byť počítačový inžinier
I really wasn't there	Naozaj som tam nebol
I looked down at the number	Pozrel som sa dole na číslo
I learned several languages	Naučil som sa niekoľko jazykov
I saw them regularly near our old station	Pravidelne som ich vídaval v blízkosti našej starej stanice
I bought them directly from the author	Kúpil som ich priamo od autora
I had to go with them	Musel som ísť s nimi
I do the same sins again	Znova robím tie isté hriechy
I didn't leave well	Neodišiel som v dobrom
I watched and watched	Pozeral som a sledoval
This offer has been declined	Táto ponuka bola odmietnutá
Luke and was produced by the last two	Luke a bol produkovaný poslednými dvoma
I looked at the list	Pozrel som sa na zoznam
I have him on project three	Mám ho na projekte tri
I didn't go anywhere, just to work and home	Nešiel som nikam, len do práce a domov
They had one child together	Mali spolu jedno dieťa
I'm looking forward to our show	Teším sa na našu reláciu
I'm more scared than you ever knew	Bojím sa viac, ako si kedy mohol vedieť
The proposal was to spray it with some substance	Návrh bol postriekať ho nejakou látkou
I tried to control myself, but it was too hard	Snažil som sa ovládnuť, ale bolo to príliš ťažké
I knew how his face could affect me	Vedel som, aký vplyv na mňa môže mať jeho tvár
I was no longer hungry	Už som nebola hladná
This causes panic from which they profit	To vyvoláva paniku, z ktorej profitujú
I survived it	Prežil som to
I wanted to do some damage	Chcel som narobiť nejaké škody
I had no plans to write	Nemal som v pláne písať
I believe in returning the things that guests leave behind	Verím v vracanie vecí, ktoré po sebe hostia zanechajú
I know it always has to be, in its own way	Viem, že vždy musí byť, svojím vlastným spôsobom
I could also make the most of it	Mohol by som to aj využiť čo najlepšie
I started to get nervous about the little boy	Začal som byť nervózny kvôli malému chlapcovi
I was there that day	Bol som tam v ten deň
I want to get a job somewhere	Chcem sa niekde zamestnať
I prayed that my father would die	Modlil som sa, aby môj otec zomrel
An imaginary press conference	Akási imaginárna tlačová konferencia
A sign that they were not alone or forgotten	Znamenie, že neboli sami alebo zabudnutí
They still use it in basketball	Stále to využívajú v basketbale
I will always pay tribute to your loyalty	Vždy budem vzdávať hold vašej vernosti
I also want to live without pain	Aj ja chcem žiť bez bolesti
I don't want to be greedy	Nechcem pôsobiť chamtivo
I had to choose	Musel som si vybrať
A small notch on the shoulder, as shown in the picture	Malý zárez na ramene, ako je znázornené na obrázku
The financial agreement, it takes a long time, is simple	Finančná dohoda, dlho trvá, je jednoduchá
I think he said he was a contractor	Myslím, že povedal, že je dodávateľ
At least I was disappointed	Bol som prinajmenšom sklamaný
Ikra detonated a can of gasoline	Ikra odpálila plechovku benzínu
I was on the second floor	Bol som na druhom poschodí
I was nervous to see her	Bol som nervózny, že ju uvidím
I've never dated a lot in my life	V živote som s tým veľmi nerandila
I continued flying for hours that stretched on the days	Pokračoval som v lietaní celé hodiny, ktoré sa natiahli na dni
I was scared of myself	Mala som zo seba strach
The knock shut the door	Zaklopanie zalomilo dvere
I didn't offer them my house	Neponúkol som im svoj dom
I work behind the scenes	Pracujem v zákulisí
I'm fine alone	Som v pohode sám
I was afraid he would hurt me	Bál som sa, že mi ublíži
I pointed out that the loss of the pilot was not their concern	Poukázal som na to, že strata pilota nebola ich starosť
I walked the streets for days	Počas dní som chodil po uliciach
I hurried to the hospital	Ponáhľal som sa do nemocnice
You may be related to the songs you write	Môžete mať vzťah k piesňam, ktoré píšete
I can wash dishes with the best of them	Dokážem umývať riad s najlepšími z nich
I wanted a serious relationship	Chcel som vážny vzťah
I'll look at the ad	pozriem si inzerát
I'm just wondering if that was enough	Len sa pýtam, či bolo dosť
I don't expect any of this to turn out well	Neočakávam, že niečo z toho dopadne dobre
Now we ask for it in return	Teraz to na oplátku žiadame my
You must not look at it suspiciously	Nesmiete sa na to pozerať podozrievavo
I was looking for the company of saints and masters	Hľadal som spoločnosť svätých a majstrov
I had a terrible experience and I had to take a look	Mal som hrozný zážitok a musel som sa pozrieť
I like to contribute to open source	Rád prispievam do open source
I love how it tastes and smells	Milujem ako chutí a vonia
I sighed in defeat and followed him	Porazene som si vzdychol a nasledoval som ho
I know each of you on an intimate level	Poznám každého z vás na intímnej úrovni
I'll be more careful next time	Nabudúce si dám väčší pozor
I didn't dare speak more than a whisper	Neodvážil som sa hovoriť viac ako šepot
I hoped they hadn't yet to eat anyone	Dúfal som, že sa ešte nedostali k tomu, aby nikoho zjedli
I might have the motivation to stay up	Mohol by som mať motiváciu zostať hore
These weights usually have very different values	Tieto hmotnosti majú zvyčajne veľmi odlišné hodnoty
I want it to continue	Chcem, aby to pokračovalo
I looked back at him	Pozrel som sa späť na neho
I want to go out with my head held high	Chcem ísť von so vztýčenou hlavou
It was a wrap from there	Odtiaľ to bol zábal
I can't even begin to describe it	Neviem to ani začať opisovať
I think you've had this in you all along	Myslím, že toto si mal celý čas v sebe
I fell in love with you that second	V tej sekunde som sa do teba zamiloval
I went back to school today	Dnes som sa vrátil do školy
I'm thinking about women's sexual health	Myslím na sexuálne zdravie žien
I barely knew the person looking at me	Sotva som spoznala osobu, ktorá na mňa hľadela
I have to look at it	Musím si to pozrieť
I looked at the clock next to the bed	Pozrela som sa na hodiny vedľa postele
I thought you could be	Myslel som, že by si mohol byť
I just wanted to say	Len som chcel povedať
You can feel it	Môžete to cítiť
She was subsequently tried and hanged	Následne bola súdená a obesená
He seems really superior to me	Zdá sa mi vážne nadradený
A million questions ran through his head	Hlavou mu prebehlo milión otázok
I know he's not doing anything halfway	Viem, že nerobí nič na polceste
I want to write four pages for each idea	Na každú myšlienku chcem napísať štyri strany
I can barely see the light from the open door	Ledva vidím svetlo z otvorených dverí
I can't offer you these things	Tieto veci vám nemôžem ponúknuť
I didn't find it anywhere	Nikde som to nenašiel
I have done the same on several projects	Urobil som to isté na niekoľkých projektoch
Over the weeks, I began to notice an improvement in my health	V priebehu týždňov som začal pozorovať zlepšenie svojho zdravia
I promised to keep in touch, but I never did	Sľúbil som, že budem v kontakte, ale nikdy som to neurobil
I held his arm around me	Držal som jeho ruku okolo seba
I've seen for miles in any direction	Videl som na míle v akomkoľvek smere
I say good morning to him every day	Každý deň mu hovorím dobré ráno
I drank too much last night	Včera večer som príliš veľa pil
A few seconds later, he suddenly ends his celebration	O pár sekúnd neskôr náhle ukončí svoju oslavu
I was injured in the middle of that year	V polovici toho roku som bol zranený
I made sure she never woke up	Uistil som sa, že sa nikdy nezobudila
I was that the use of printing was felt on paper	Bol som v tom, že použitie tlače bolo cítiť na papieri
I need to learn more	Musím sa naučiť viac
I want to have a good time today	Chcem sa dnes dobre zabaviť
These claims have been challenged by historians of science	Tieto tvrdenia boli spochybnené historikmi vedy
I know that was pretty convincing	Viem, že to bolo dosť presvedčivé
I would never dare love anyone	Nikdy by som si nedovolila niekoho milovať
I love so much, so deeply and so completely	Milujem tak skutočne, tak hlboko a tak úplne
Instead, I put on jeans	Namiesto toho som si obliekol džínsy
I found a wall of food machines	Našiel som stenu strojov na jedlo
I felt dirty just looking at it	Cítil som sa špinavý už len pri pohľade na to
Parker has four younger sisters	Parker má štyri mladšie sestry
I believe in them and I have a whole new neighborhood	Verím v nich a mám úplne novú štvrť
I firmly believe that something will occur to you	Pevne verím, že ťa niečo napadne
I can't guarantee what he planned for you	Nemôžem zaručiť, čo pre vás naplánoval
In general, I follow big rules	Vo všeobecnosti dodržiavam veľké pravidlá
I don't seem to be able to hold my time anymore	Zdá sa, že už nedokážem držať čas
The camera just loves her	Kamera ju jednoducho miluje
I have no idea what they mean	Netuším, čo tým mysleli
I'll leave you to your anger	Nechám ťa tvojmu hnevu
I love politics, art and music	Milujem politiku, umenie a hudbu
It's about identity	Ide o identitu
I entertained him in the temple as it should be	Pohostila som ho v chráme, ako sa patrilo
I didn't have as much respect as he did	Nemal som taký rešpekt ako on
Mature samples show no veil	Zrelé vzorky nevykazujú žiadny závoj
I had no idea they were capable of that	Netušila som, že sú toho schopní
I had friends, but no real friends	Mal som priateľov, ale žiadnych skutočných priateľov
I couldn't take you anywhere	Nevedel by som ťa nikam zobrať
I despise that I am now on spending	Opovrhujem tým, že teraz stojím na výdavkoch
I keep telling myself that the pain will end	Stále si hovorím, že bolesť skončí
I think that could be an important clue	Myslím, že by to mohla byť dôležitá stopa
I hated everything about him because	Nenávidela som na ňom všetko, pretože
I couldn't believe what she just told me	Nemohol som uveriť tomu, čo mi práve povedala
In your interest, I consider this necessary	V tvojom záujme to považujem za nevyhnutné
I pulled out a piece of paper and read	Vytiahol som papier a čítal
I'm aware of your busy schedule	Som si vedomý vášho nabitého programu
I was happy to see her and I was scared too	Bol som šťastný, že ju vidím a tiež som sa bál
I turn around again and look at my mom	Opäť sa otočím a pozriem sa na mamu
I really wasn't there	Naozaj som tam nebol
I almost didn't want to go	Skoro sa mi nechcelo vojsť
I saw his shocked face	Videl som jeho šokovanú tvár
I'm sure you remember them	Som si istý, že si ich pamätáte
I wasn't a monster	Nebol som to monštrum
I only paid until the end of the month	Platil som len do konca mesiaca
I go to the kitchen and prepare breakfast	Idem do kuchyne a pripravujem si raňajky
I know what we can all lose	Viem, čo všetci môžeme stratiť
I can't remember the name of the girl next to her	Neviem si spomenúť na meno toho dievčaťa vedľa nej
I am worthy of tens of thousands of my people	Som hodný desaťtisíc mojich ľudí
I need to feel joy and enthusiasm for love	Potrebujem cítiť radosť a nadšenie z lásky
I was a total failure	Bol som totálnym zlyhaním
I remember showing me the stars at night	Pamätám si, ako mi v noci ukazoval hviezdy
However, I could not bear to be unable to practice law	Nemohol som však zniesť, že nemôžem vykonávať právnickú prax
I'm starting to back off	Začínam cúvať
I do not hope that I will succeed	Nedúfam, že sa mi bude dariť
But I feel for others	Cítim však s ostatnými
I reached out and joined my fingers with his	Natiahla som sa a spojila svoje prsty s jeho
I found interesting things	Našiel som zaujímavé veci
I'll slip and slide back into the ditch again	Pošmyknem sa a opäť sa šmyknem späť do priekopy
I felt pain and guilt, frustration and loneliness	Cítil som bolesť a vinu, frustráciu a osamelosť
Now I can forgive where it used to be cold	Teraz viem odpustiť, kde predtým bol len chlad
I managed to slip out	Podarilo sa mi vykĺznuť
I let my head fall on the window	Nechal som hlavu padnúť na okno
I thought the same thing	Myslel som na to isté
I didn't go to church	Nešiel som do kostola
I could not process what he caused in me	Nedokázala som spracovať to, čo vo mne vyvolal
I felt like the worst person, the scariest mother	Cítila som sa ako najhorší človek, najstrašnejšia matka
I quietly paid for my things and left	Potichu som zaplatil za svoje veci a odišiel
I didn't let him know how shaken I was	Nedala som mu najavo, ako veľmi som bol otrasený
And that must be encouraging	A to musí byť povzbudzujúce
I read it to find the cause of death	Prečítal som si to, aby som našiel príčinu smrti
I'll be waiting for you when you come back tomorrow	Budem ťa čakať, keď sa zajtra vrátiš
Maybe I won't survive the expedition	Možno neprežijem expedíciu
I didn't see it in the funeral announcement	V oznámení o pohrebe som to nevidel
But I was ready for it	Bol som však na neho pripravený
I suffered and now I understand	Pretrpel som to a teraz chápem
I do not receive fame from the people	Neprijímam slávu od ľudí
I was a very, very, very bad boy	Bol som veľmi, veľmi, veľmi zlý chlapec
I caught the only fish available, the baby shark	Chytil som jedinú dostupnú rybu, žraločie mláďa
In fact, I liked them for the most part	Vlastne sa mi páčili z väčšej časti
I smile when he calls me to himself	Usmejem sa, keď ma volá k sebe
I knew this well	Tento som dobre poznal
I deserve to hate myself	Zaslúžim si nenávidieť samú seba
However, the songs remain the same	Piesne však zostávajú rovnaké
I like to read all kinds of books	Rada čítam všetky druhy kníh
I just wanted to hear what you found	Len som chcel počuť, čo si našiel
I felt in my soul that it worked	Cítil som v duši, že to funguje
I was really shocked	Bol som z toho naozaj šokovaný
I also need to go to bed	Tiež potrebujem ísť spať
Only love is real and lasting	Len láska je skutočná a trvalá
The number of cells was performed and c	Uskutočnil sa počet buniek a c
I was still after her	Stále som bol za ňou
I hope you enjoyed this story so far	Dúfam, že sa vám tento príbeh zatiaľ páčil
I didn't stay to see the result	Nezostal som, aby som videl výsledok
Personally, I was interested	Osobne ma to zaujalo
I felt proud that day	V ten deň som sa cítil hrdý
I was too weak to continue	Bol som príliš slabý na to, aby som pokračoval
I tried to keep up but he was pulling me	Snažila som sa držať krok ale ťahal ma
I was tired but full of energy	Bola som unavená, ale plná energie
I tried not to smile too much	Snažil som sa príliš neusmievať
I can't believe there is no hope for him	Nemôžem uveriť, že pre neho nie je žiadna nádej
These experiments proved unsuccessful	Tieto experimenty sa ukázali ako neúspešné
I smiled, a smile meant to him	Usmiala som sa, úsmev znamenal pre neho
I couldn't take his course	Nemohla som absolvovať jeho kurz
A detective entered the room	Do miestnosti vstúpila detektívka
I knew there were women, you told me	Vedel som, že tam boli ženy, povedal si mi to
The adult man could easily stand upright	Dospelý muž mohol ľahko stáť vzpriamene
I think she must be tired	Myslím, že musí byť unavená
I just can't have this	Toto jednoducho nemôžem mať
The flag is broken in blue and white	Vlajka je rozbitá v modro-bielej farbe
I desperately want a shower	Zúfalo chcem sprchu
I'm not a bad person	Nie som zlý človek
I love clothes and nice, fun sample paper	Milujem oblečenie a pekný, zábavný vzorový papier
I feel much better now!	Teraz sa cítim oveľa lepšie!
I have moved on in my life	Pohol som sa v živote ďalej
I can fight, always	Môžem bojovať, vždy
I also lock the closet	Zamykám aj skriňu
I let more power escape	Nechal som uniknúť viac sily
I suffered from disinterest	Trpel som nezáujmom
Personally, I believe that time will come soon	Osobne verím, že ten čas čoskoro príde
I think he's getting used to it	Myslím, že už si zvyká
I decided to help her	Rozhodol som sa jej pomôcť
I feel loved by you	Cítim sa pri tebe milovaný
I hope you feel my happiness	Dúfam, že cítite moje šťastie
I think that representation should be balanced	Myslím si, že zastúpenie by malo byť vyrovnané
I want to know you and trust you	Chcem ťa poznať a veriť ti
I wouldn't risk that by touching anything powerfully	To by som neriskoval dotykom čohokoľvek mocne
I gasped and covered my eyes	Zalapala som po dychu a zakryla si oči
I won't let you down anymore	Už ťa nesklamem
I will not disgrace him	neurobím mu hanbu
I would give anything to get in her head	Dal by som čokoľvek za to, aby som sa jej dostal do hlavy
I secured all those windows and doors again	Znova som zabezpečil všetky tie okná a dvere
They taught me to hold on to your weapons	Naučili ma držať sa tvojich zbraní
I had dried blood on my jeans and shirt	Na džínsoch a košeli som mal zaschnutú krv
Max uses his skills to escape the photo	Max používa svoje schopnosti, aby unikla na fotografiu
I will apply from home	Žiadosť podám z domu
I looked at her through the mirror in my bedroom	Pozrel som sa na ňu cez zrkadlo v mojej spálni
I have nowhere to go	Už nemám kam ísť
Hedge can help lock in profits	Hedge môže pomôcť uzamknúť zisky
A particularly hot and dry summer makes everyone nervous	Obzvlášť horúce a suché leto každého znervózňuje
I turn and look over the cliff	Otočím sa a pozerám sa ponad útes
I paused for a moment, almost sorry	Na chvíľu som sa odmlčal, takmer mi ho bolo ľúto
I decide to get up and walk	Rozhodnem sa vstať a prejsť sa
I'm so in love with him	Som doňho tak zamilovaná
I couldn't do it	Ja by som to nezvládla
I definitely feel less alone in that now	Teraz sa v tom určite cítim menej sám
I turn my eyes up and take a deep breath	Otočím oči hore a zhlboka sa nadýchnem
I watched her take a deep breath and then continue	Sledoval som, ako sa zhlboka nadýchla a potom pokračovala
I heard you all night	Počul som ťa celú noc
I can't concentrate for hours	Nemôžem sa sústrediť na hodiny
I step closer and my suspicion is correct	Pristúpim bližšie a moje podozrenie je správne
I give you credit for that	Za ten vám dávam uznanie
Suddenly I feel overwhelmed	Zrazu cítim, že ma premohli emócie
The team tried to replace him, but without success	Tím sa ho pokúsil vymeniť, no neúspešne
I will remember your justice, the field	Budem si pamätať tvoju spravodlivosť, obor
A place composed exclusively of music	Miesto zložené výlučne z hudby
I wanted to give the impression of consistency	Chcel som vzbudiť dojem súladu
I was at the post office as you suggested	Bol som na pošte, ako ste navrhovali
I have about sixty witnesses	Mám asi šesťdesiat svedkov
I realized that fear is an illusion	Uvedomil som si, že strach je ilúzia
I will not reveal her	Ja ju neprezradím
I felt much better then	Cítil som sa potom oveľa lepšie
I needed to rest and think for a moment	Potreboval som si oddýchnuť a chvíľu premýšľať
I think I want to be here for them	Myslím na to, že tu chcem byť pre nich
I think most people understand this at some level	Myslím, že väčšina ľudí tomu na určitej úrovni rozumie
I had to make so many votes	Musel som urobiť toľko hlasov
I learned to be myself	Naučil som sa byť sám sebou
I wish him good luck	Prajem mu veľa šťastia
I think he's really gone	Myslím, že je naozaj preč
I haven't been with a pregnant woman yet	Ešte som nebol s tehotnou ženou
His replacement was built of stone	Jeho náhrada bola postavená z kameňa
I won't lecture you anymore	Už ti nebudem prednášať
I found it to be the most impressive	Zistila som, že je najpôsobivejšia
I'm proud of you too	Som na teba tiež hrdý
I saw sunlight through the trees	Cez stromy som videl slnečné svetlo
I work to photograph emotions as they occur naturally	Pracujem na fotografovaní emócií tak, ako sa prirodzene vyskytujú
The piano is an option that deserves their treatment	Klavír je možnosť, ktorá si značne zaslúži ich liečbu
I am a future customer	Som budúci zákazník
I feel like going on a boat	Mám chuť ísť na loď
I was completely happy with her here	Bol som tu s ňou na tomto mieste úplne šťastný
I walked slowly toward her, my eyes still on her eyes	Pomaly som k nej kráčal, oči som mal stále na jej očiach
I won't bend or return	Neuhnem sa ani nevrátim úder
A small army of people worked quickly to help them	Malá armáda ľudí rýchlo pracovala, aby im pomohla
I freeze them for use throughout the year	Zmrazujem ich na použitie počas celého roka
I told him all this in detail	Povedal som mu to všetko podrobne
I love how you feel	Milujem ako sa cítiš
I'll stay until half past six	Zostanem do pol siedmej
I wished you had kept them to yourself	Prial som si, aby si ich nechal pre seba
I can't talk to her right now	Teraz s ňou nemôžem hovoriť
Hamilton himself was badly injured	Samotný Hamilton bol ťažko zranený
I trade mainly in commodities	Obchodujem prevažne s komoditami
I haven't seen the rock	Skalu som nevidel
When I wrote that, I felt open	Keď som to napísal, cítil som sa ako otvorený
I never ate at his house	Nikdy som nejedol u neho doma
I want to hire you for an interview	Chcem ťa zapracovať na pohovor
I have to listen to the mentor	Musím počúvať mentora
Gradually, I began to feel separated from everything and everyone	Postupne som sa začala cítiť oddelená od všetkého a od všetkých
I wanted this whole damn thing to end	Chcel som, aby sa celá táto prekliata vec skončila
A city that has never had its heyday	Mesto, ktoré nikdy nemalo svoje rozkvety
What surprised me was how thin the wall was	Hlavne ma prekvapilo, aká tenká stena bola
On one side, a purpose-built extension was built	Na jednej strane bola postavená účelová prístavba
The third is my wife	Tretím je moja manželka
I can only hope that you will show mercy	Môžem len dúfať, že prejavíš milosrdenstvo
I tried to do it myself	Snažil som sa to zvládnuť sám
The guard followed her with a spear ready	Strážca ju nasledoval s pripravenou kopijou
I talk to him every week	Rozprávam sa s ním každý týždeň
I'll just look there and see it	Len sa tam pozriem a vidím to
I don't like leaving work	Nerád opúšťam prácu
I'm fighting to keep this side together	Bojujem, aby som túto stranu udržal pokope
I couldn't believe it was pulling again	Nemohol som uveriť, že to znovu vyťahuje
I look at the house number and smile	Zahľadím sa na číslo domu a usmejem sa
I mean you as a human being	Myslím teba ako človeka
The decision was accused of weak international sales	Toto rozhodnutie bolo obviňované zo slabého medzinárodného predaja
I took the time to prepare	Dal som si na čas prípravou
I also told my brothers something that had happened	Povedal som aj svojim bratom niečo, čo sa stalo
I couldn't be more satisfied	Nemohol som byť viac spokojný
I was scared, I was scared and then I was even more scared	Bála som sa, bála som sa a potom som sa bála ešte viac
I can't thank you enough	Nemôžem vám dostatočne poďakovať
I can't handle the sadness now	Teraz nezvládam smútok
A few people move to comfort her	Pár ľudí sa pohne, aby ju utešili
I love you wherever you are	Milujem ťa, nech si kdekoľvek
I had to play a role	Musel som hrať úlohu
I left everything there and started walking	Nechal som tam všetko a začal som chodiť
I think I'm interested in him myself	Myslím, že sa o neho sám zaujímam
I whispered the man wouldn't hear me	Zašepkal som, aby ma ten muž nepočul
I'm packing for myself and the cat	Balím pre seba a mačku
I wanted it to be raw	Chcel som, aby to bolo surové
I'd like to offer it to her	Rád by som jej to ponúkol
I'm so sorry for both of you	Je mi vás oboch tak ľúto
I like blue and that color will land on you	Páči sa mi modrá a tá farba ti pristane
I waited for some drinks and then they were served	Čakal som na nejaké nápoje a potom sa podávali
I'll dive deeper into the papers section	Ponorím sa hlbšie do sekcie papierov
I can't wait to hear you every morning	Nemôžem sa dočkať, kedy ťa budem počuť každé ráno
I would lose this argument	Tento argument by som prehral
I saw almost nothing	Takmer nič som nevidel
Apparently a man of many talents	Zjavne muž mnohých talentov
I know you're hiding something, but it's okay	Viem, že niečo skrývaš, ale to je v poriadku
Partial knowledge leads to a question, nothing else	Čiastočné poznanie vedie k otázke, nič iné
I looked at my pedigree	Pozrel som si svoj rodokmeň
Maybe a little longer, but still the same	Možno trochu dlhšie, ale stále to isté
I was in the apartment	Bol som v byte
And vice versa	A naopak
A stranger stood in the doorway	Vo dverách stál cudzinec
I was actually sorry for her	Vlastne mi jej bolo ľúto
I missed having friends	Chýbalo mi mať kamarátky
I left a few pieces here	Nechal som tu pár kúskov
I can't afford to keep doing that	Nemôžem si dovoliť pokračovať v tom
I have the rights to the song	Mám práva na pieseň
I was so sick of them	Bolo mi z nich tak zle
I think you would be a great fishing guide	Myslím, že by z vás bol skvelý rybársky sprievodca
I just couldn't do it	Jednoducho som to nedokázal
I opened the door and slowly entered the bottom	Otvorila som dvere a pomaly vošla dnu
I used to be a little scared of guns	Kedysi som sa zbraní trochu bál
I really think we lost the opportunity	Naozaj si myslím, že sme stratili príležitosť
I love her for our common escape that we have forever	Milujem ju pre náš spoločný útek, ktorý máme navždy
I never really understood it and I never really explained it	Nikdy som tomu poriadne nerozumel a nikdy to poriadne nevysvetlila
I can't wait to get it out	Nemôžem sa dočkať, kedy to dostanem von
A chance to prove your worth as a human being	Šanca dokázať svoju hodnotu ako človeka
I can have someone there tomorrow	Môžem tam mať niekoho zajtra
Murder of children	Vražda detí
I do not agree that content is not king	Nesúhlasím s tým, že obsah nie je kráľom
I was looking for advice on the internet	Hľadal som na internete radu
I have a few questions to make it clear	Mám pár otázok, aby bolo jasné
I didn't have to change	Nemusel som sa meniť
I can't work for you	Nemôžem pre teba pracovať
A civilian settlement grew up around the fortress	Okolo pevnosti vyrástla civilná osada
I'm starting a business in the field of public speaking	Začínam podnikať v oblasti verejného vystupovania
I didn't expect anyone to call	Nečakal som, či sa niekto ozve
I couldn't tell what animal he came from	Nevedel som povedať, z akého zvieraťa pochádza
I'm still learning and healing	Stále sa učím a liečim
I also realized that I would never give up eggs	Tiež som si uvedomil, že sa nikdy nevzdám vajíčka
I can handle it now	Už to zvládnem
I won't charge you	Nebudem ti to účtovať
The sound of falling rocks	Zvuk padajúcich skál
I suddenly realized how my days had passed	Zrazu som si uvedomil, ako mi ubehli dni
I think two more came from behind	Myslím, že zozadu prišli ďalší dvaja
I was really lucky with the picture of the owl	S obrázkom sovy som mal naozaj šťastie
I say this in person	Toto hovorím osobne
I felt someone behind me	Cítil som niekoho za sebou
I told you we had excellent hearing	Povedal som vám, že máme výborný sluch
I feel his strength	Cítim jeho silu
I have some ideas about that	Mám o tom nejaké predstavy
I shake my head and focus on the road ahead	Pokrútim hlavou a sústredím sa na cestu pred nami
I like to dance, eat or go to bars	Rád chodím tancovať, jesť alebo chodiť do barov
One could live a decade of fun	Človek by mohol žiť desaťročie zábavou
A communist will never abandon violence and revolution	Komunista nikdy neopustí násilie a revolúciu
I was hoping you would do something interesting	Dúfal som, že urobíš niečo zaujímavé
I need to explore these places more	Musím tieto miesta viac preskúmať
I thought you were both dead	Myslel som, že ste obaja mŕtvi
I have no value in life	Nemám cenu života
I'll fall and close my mouth	Spadnem a zatvorím ústa
I noticed that her fingers were very soft	Všimol som si, že jej prsty sú veľmi mäkké
I'm getting old and stupid, dear	Začínam byť starý a hlúpy, drahý
I have to share some of the blame for that	Musím za to zdieľať časť viny
I've seen all this before	Toto všetko som už videl
I was satisfied with the surroundings	Bol som spokojný s okolím
I stood watching for a minute	Na minútu som stál a pozoroval
I wanted to go home and be alone	Chcel som ísť domov a byť sám
I study design, construction and dimensions	Študujem dizajn, konštrukciu a rozmery
I didn't get the money for it	Nedostával som za to peniaze
I called today and closed each of these accounts	Dnes som volal a každý z týchto účtov som zatvoril
I heard some of what was going on	Počul som niečo z toho, čo sa deje
I fell to the floor crying	S plačom som klesla na podlahu
I have an appointment for next week	Mám termín na budúci týždeň
I was different when she was with me, better	Bol som iný, keď bola so mnou, lepší
I just wanted you to know	Len som chcel, aby si to vedel
I didn't know he was your teacher	Nevedel som, že je to tvoj učiteľ
I was angry, of course	Bol som nahnevaný, samozrejme
I tried to hug her, but she pulled away	Snažil som sa ju objať, no odtiahla sa
I guess it'll be okay	Hádam to bude v poriadku
I missed the cup every time and drank more	Zakaždým som minul pohár a vypil som viac
I think today was my last day	Myslím, že dnes bol môj posledný deň
A forest full of life	Les plný života
I tried to distract myself by talking	Snažil som sa rozptýliť sa rozprávaním
I've been putting it together all weekend	Celý víkend som to dával dokopy
I don't think he wants to talk anymore	Myslím, že už nechce hovoriť
A new mobile phone every year	Každý rok nový mobil
I saw the document	Videl som ten dokument
I was on one knee and I was looking down, holding my forehead	Bol som na jednom kolene a díval som sa dole a držal som si čelo
I turn us around and attack her with my mouth	Otočím nás a zaútočím na ňu ústami
I will miss all the times we had to go through	Budú mi chýbať všetky časy, ktoré sme mali zažiť
I have another question for you	Mám na vás ďalšiu otázku
I believe things are happening for a reason	Verím, že veci sa dejú z nejakého dôvodu
I think most men have that protective gene in them	Myslím, že väčšina mužov má v sebe ten ochranný gén
I should have been eleven	Mala som mať jedenásť
It does not represent all dates throughout the tour	Nepredstavuje všetky dátumy počas celého turné
I hope you have the life you've always wanted	Dúfam, že máš naplnený život, aký si vždy chcel
I knocked, but no answer came	Zaklopal som, ale neprišla žiadna odpoveď
An ammunition dump was also seized	Zaistená bola aj skládka munície
He added a moment later	O chvíľu neskôr dodal
The week is just right	Týždeň je akurát
It is also very flat	Je tiež veľmi plochý
I look down at my candle	Pozerám dole na svoju sviečku
We have to leave it there	Tam to musíme nechať
A normal copyright mark is still required	Stále sa vyžaduje normálna značka autorských práv
I looked from one to the other	Pozrel som sa z jedného na druhého
I was worn out and sore	Bol som opotrebovaný a ubolený
I didn't want to drink	Nechcel som piť
I take a deep breath when I see that there is nothing new	Zhlboka sa nadýchnem, keď vidím, že nie je nič nové
I got a real lesson from that	Dostal som z toho skutočnú lekciu
Spin is one of the basic properties of particles	Spin je jednou zo základných vlastností častíc
I know if you are considering salvation	Viem, či uvažuješ o spasení
I'm just waiting in front of the main office block	Len čakám pred hlavným kancelárskym blokom
I still visit this place often	Toto miesto stále často navštevujem
I was planning my death, but I was still alive	Plánoval som svoju smrť, no napriek tomu som stále žil
I was to follow his ship and keep him safe	Mal som nasledovať jeho loď a udržať ho v bezpečí
I felt at home or with my best friends	Cítil som sa ako doma alebo u mojich najlepších priateľov
The perfect investigator	Perfektný vyšetrovateľ
I patent you to make it easier	Patentujem vás, aby ste to uľahčili
I sank below the surface	Ponoril som sa pod povrch
I have to go back to that	K tomu sa musím vrátiť
I say that because of his perspective	Hovorím to kvôli jeho perspektíve
I'm not waiting for a sale and purchase	Nečakám na výpredaj s nákupom
I added my name and found it downloaded	Pridal som svoje meno a zistil som, že je stiahnuté
I have faithfully delivered this subtle message	Toto jemné posolstvo som verne odovzdal
I happen to know someone who might know	Náhodou poznám niekoho, kto by mohol vedieť
I couldn't kill them all	Nemohol som ich všetkých zabiť
A little of this, a little of it	Trochu z tohto, trochu z toho
I think repentance is born of a relationship	Myslím si, že pokánie sa rodí zo vzťahu
I knew my order would trigger a suggestion on it	Vedel som, že moja objednávka v nej vyvolá nejaký návrh
But I hate depression	Nenávidím však depresiu
I felt her hesitation	Cítil som jej váhanie
I could feel his energy nearby	Neďaleko som cítila jeho energiu
I had to look at our financial situation	Musel som sa pozrieť na našu finančnú situáciu
The court spent more than a year in the city	Súd strávil v meste vyše roka
I think they are rude	Myslím, že sú hrubé
Nevertheless, I will agree with him	Napriek tomu mu dám za pravdu
A chill went through him	Prešiel ním mráz
Suddenly she had a question	Zrazu ju napadla otázka
I beg you for help and mercy	Prosím ťa o pomoc a milosrdenstvo
At that time, I was not so afraid of the world	Vtedy som sa sveta až tak nebál
I think it is a quality of every soul	Myslím, že je to vlastnosť každej duše
I lit a trail and ran	Zapálil som stopu a rozbehol som sa
I can't go to the store and buy goods	Nemôžem ísť do obchodu a kúpiť si tovar
I'll be in your kitchen	Budem vo vašej kuchyni
I didn't have time for this nonsense	Na tieto nezmysly som nemal čas
I can't help but smile, just a little	Nemôžem sa ubrániť úsmevu, len trochu
I have another deadline	Mám ďalší termín
I heard you left school	Počul som zo školy, že si ušiel
I just can't wait	Už sa jednoducho neviem dočkať
Agricultural activity is limited in the city	Na území mesta je obmedzená poľnohospodárska činnosť
Man in armor riding a horse	Muž v brnení jazdiaci na koni
I owe him my life and my loyalty forever	Dlhujem mu svoj život a svoju vernosť navždy
Knee neck ride	Koleno na krku jazda
Black legs are long and strong	Čierne nohy sú dlhé a silné
I'm the person who keeps my word	Som človek, ktorý drží slovo
I can tell you that the shiver has stopped	Môžem vám povedať, že triaška prestala
I felt so conspicuous	Cítil som sa tak nápadne
I hear a knock on my door	Počujem klopanie na moje dvere
I never thought they would have feelings	Nikdy som nepomyslel na to, že by mali city
I heard his sigh and closed my eyes	Počula som jeho povzdych a zavrela som oči
They seemed tired	Zdalo sa mi, že sú unavení
It came out just before the movie	Vyšlo tesne pred filmom
I didn't know what to think or say	Nevedel som, čo si mám myslieť alebo povedať
I didn't work in the room myself	Ja sám som v miestnosti nepracoval
I've never had a big problem with him	Nikdy som s ním nemal veľké problémy
I told you it could only be experienced	Povedal som ti, že sa to dá len zažiť
A second entrance to the station is planned	Plánuje sa druhý vstup do stanice
Early chronic infection usually has no symptoms	Včasná chronická infekcia zvyčajne nemá žiadne príznaky
I actually put it in these words	Vlastne som to vyjadril týmito slovami
I felt that the distaste was mutual	Mal som pocit, že nechuť je vzájomná
I thought he would treat me like an enemy	Myslel som si, že sa ku mne bude správať ako k nepriateľovi
I expect he heard a lot	Očakávam, že počul veľa
Quite a bad day	Celkom zlý deň
I surrendered and let go	Poddal som sa a pustil
I would definitely recommend your services to others	Vaše služby by som určite odporučil aj ostatným
I played a lot after his death	Po jeho smrti som to veľa hrával
I wanted it to be true	Chcel som, aby to bola pravda
He conceived it as fully integrated into nature	Koncipoval ho ako plne integrovaný do prírody
I had a small window	Mal som malé okno
I suspect she was watching him and leading me down	Mám podozrenie, že ho sledovala a viedla ma dnu
I see he doesn't want to waste a cigarette	Vidím, že nechce plytvať cigaretou
Hand turned out to be an anxious husband and father	Hand sa ukázal ako úzkostlivý manžel a otec
And none of these deals have been made public	A žiadny z týchto obchodov nebol zverejnený
Looking at it, I was deeply sad	Pri pohľade na to som bol hlboko smutný
I did it too, but I couldn't intervene	Ja som to urobil tiež, ale nemohol som zasahovať
I think it might be too loud to bow	Myslím, že by to mohlo byť príliš hlasné na lov lukom
I will be honored to please you	Bude mi cťou vás potešiť
The answer worried me	Odpoveď ma znepokojila
I started looking for stones	Začal som hľadať kamene
I have never seen such an honest and beautiful performance	Taký úprimný a krásny výkon som ešte nevidel
I believe you are right	verim ze mas pravdu
I still remember his name	Dodnes si pamätám jeho meno
I can tell how clever you are	Môžem povedať, aký si šikovný
I beat someone in anger	Od hnevu som niekoho udrel
I'm running into a mistake	Narážam na nejakú chybu
I just need to get it there	Len to tam potrebujem dostať
I just got in a little situation	Práve som sa dostal do malej situácie
I have to look through it	Musím sa cez to pozrieť
I just can't help it	Len si neviem pomôcť
I wasn't going to stop trying until everything was gone	Nehodlal som sa prestať snažiť, kým všetko nezmizne
I wish you could	Kiežby si mohol
I think maybe it should be too much	Myslím, že by to možno malo byť priveľa
Discussion political comedy	Diskusná politická komédia
I slept the next day at school	Prespal som ďalší deň v škole
I think our consciousness does the same	Myslím, že to robí aj naše vedomie
I didn't get a chance	Nedostal som možnosť
I was really lucky	Mal som naozaj veľké šťastie
Many of us feel the protection of our history	Mnohí z nás pociťujú ochranu našej histórie
I considered calling my parents again	Zvažoval som ešte raz zavolať rodičom
I'll kill anyone who tries to hurt them	Zabijem každého, kto sa im pokúsi ublížiť
Athens could be occupied in	Atény mohli byť obsadené v r
I realize that everyone is right	Uvedomujem si, že každý má pravdu
You just want to take it home	Len si to chceš vziať domov
I'm not talking specifically about this book	Nehovorím konkrétne o tejto knihe
A few minutes, honey	Pár minút, zlatko
A nasty wound formed a little under her right ear	Trochu pod pravým uchom sa jej tvorila ošklivá rana
I have a sample in the car	Mám vzorku v aute
I can't just pack up and leave	Nemôžem sa len tak zbaliť a odísť
I want you to have a chance to back off	Chcem, aby si mal šancu vycúvať
I think so anyway	Myslím, že aj tak je
A bottle of liquid and then some cloth	Fľaša tekutiny a potom trochu látky
There was strong thunder around them	Okolo nich sa ozýval silný hrom
My shoulders and back began to ache	Začali ma bolieť ramená a chrbát
I just wonder who you are	Len ma zaujíma, kto si
I'm offering you a marriage	Ponúkam vám manželstvo
I made myself a pirate head	Urobil som zo seba hlavu pirátov
I realized it could be good	Uvedomil som si, že to môže byť dobré
I'm done with this awful place	Skončil som s týmto strašným miestom
I was just as angry	Bol som rovnako rozzúrený
I have entrusted you to the hands of those you trust	Zveril som ťa do rúk tých, ktorým dôveruješ
There are almost none of the wounded	Z ranených nie sú takmer žiadni
I saw that it was claimed to be complete	Videl som, že sa tvrdí, že je kompletný
I can work and have experience with the desert	Môžem pracovať a mať skúsenosti s púšťou
I grab the blanket and pull it over me	Chytím deku a pretiahnem si ju cez seba
I was deaf and blind to everything but this	Bol som hluchý a slepý ku všetkému okrem tohto
I stood on an eight-foot ladder	Stál som na osemstopovom rebríku
I will not change my mind or submit to your will	Nezmením názor ani sa nepodriadim tvojej vôli
Sometimes I hear her twice or so	Niekedy ju počujem dvakrát, alebo tak
Sometimes I lose my head	Občas strácam hlavu
I would never use you like that	Nikdy by som ťa takto nepoužil
I wonder why this is starting to be a problem	Zaujímalo by ma, prečo to začína byť problém
I saw it all in front of me	Videl som to všetko pred sebou
I secretly fell in love with him	Tajne som sa do neho zamilovala
I'd like to meet your family	Rád by som spoznal vašu rodinu
I asked them what they wanted	Spýtal som sa ich, čo chcú
I suspected she wrote it in tears	Mal som podozrenie, že to napísala v slzách
I can consider extending your existence, I am very pleased	Môžem uvažovať o predĺžení vašej existencie, veľmi ma tešíte
I really have no advice on this topic	Na túto tému naozaj nemám radu
I want to be done	Chcem byť hotový
I didn't even see it had wings outstretched	Ani som nevidel, že má roztiahnuté krídla
I will not look for anyone else	Nikoho iného hľadať nebudem
I succeeded with my mission	S mojím poslaním som uspel
In the end, I decided it was time to go out	Nakoniec som sa rozhodol, že je čas ísť von
I know so little about it	Viem o tom tak málo
I want to feel the sun on my face	Chcem cítiť slnko na mojej tvári
I was worried about my family	Bál som sa o svoju rodinu
I called the doctor, who said his heart seemed to have failed	Zavolal som doktorovi, ktorý povedal, že mu zrejme zlyhalo srdce
I need space and silence	Potrebujem priestor a ticho
I wondered what, if anything, was beyond desire	Premýšľal som, čo, ak vôbec niečo, bolo nad túžbu
I guess so when there is a senseless death	Hádam áno, keď dôjde k nezmyselnej smrti
But then it started playing the radio	Potom to však začalo hrať rádio
I heard one call for security	Počul som jedno volanie po bezpečnosti
A policeman stood on the bank of the river	Na brehu rieky stál policajt
Such a person cannot help himself	Taký človek si nemôže pomôcť
I will explain below	Nižšie to rozvediem
I was a tree falling in the forest	Bol som strom padajúci v lese
I'll be back with you	Vrátim sa s tebou
I would like to take a family photo next door	Chcem si urobiť rodinnú fotografiu vedľa
I kept pushing forward	Stále som tlačil dopredu
I was a little generous	Bol som trochu veľkorysý
I want to release this man	Chcem toho muža prepustiť
I took it, twisted the top and drank	Vzal som si ho, odkrútil vrch a vypil
A sudden unexpected change in schedule can cause panic	Náhla neočakávaná zmena v rozvrhu môže spôsobiť paniku
I could raise him in the palace	Mohol by som ho vychovať v paláci
I couldn't imagine living like this	Nevedel som si predstaviť žiť takto
I hope you see things that will stop you	Dúfam, že vidíš veci, ktoré ťa zastavia
I turned and started shooting in that direction	Otočil som sa a začal strieľať tým smerom
I have an older sister	Mám staršiu sestru
It hurt me the most when she pushed and pulled	Najviac ma bolelo, keď tlačila a ťahala
I read all day	Celý deň som čítal
Maybe I've already told this story	Možno som tento príbeh už povedal
I felt like my life was over	Mal som pocit, akoby sa môj život skončil
I could finally look forward to today	Konečne som sa mohol tešiť na dnešok
I wasn't sure how angry you were	Nebol som si istý, aký si bol nahnevaný
I understand it's been over twenty years	Pochopil som, že to má viac ako dvadsať rokov
I sighed and rubbed my eyes	Vzdychla som si a pretrela si oči
I could easily put it in heat	Pokojne by som to mohol zvaliť na teplo
I have decided to forgive you	Rozhodol som sa ti odpustiť
I went from package to package, from individual to individual	Prechádzal som z balíka do balíka, od jednotlivca k jednotlivcovi
It also formed the core of the social order	Tvorilo tiež jadro spoločenského poriadku
A being composed exclusively of spiritual energy and living lightning	Bytosť zložená výlučne z duchovnej energie a živého blesku
But such proof is impossible	Ale takýto dôkaz je nemožný
I felt a little disappointed and that made me angry	Cítil som sa trochu sklamaný a to ma hnevalo
I trusted him and we slowly started living together	Verila som mu a pomaly sme spolu začali bývať
I really was on the fence for the whole first week	Naozaj som bol celý prvý týždeň na plote
I suddenly feel stupid	Zrazu sa cítim hlúpo
My crew is limited	Moja posádka je obmedzená
I felt so relieved	Cítil som takú úľavu
I wonder if there's any food in the fridge	Zaujímalo by ma, či je v chladničke nejaké jedlo
Prior to retirement, he received the rank of Rear Admiral	Pred odchodom do dôchodku získal hodnosť kontradmirála
Stanley designed and built his two houses	Stanley navrhol a postavil svoje dva domy
At one point, I remembered the news	V určitom okamihu som si spomenul na správy
I plan to run an inn	Plánujem prevádzkovať hostinec
All this continues to offend deeply	To všetko naďalej hlboko uráža
I barely knew he was working down there	Sotva som vedel, že tam dole pracuje
Some innocent people have been released from custody	Pár nevinných ľudí prepustili z väzby
I want to know what it is	Chcem vedieť, čo to je
I only need a brother with me	Potrebujem pri sebe len brata
Half a step behind me I heard my backpack	Pol kroku za mnou som počul svoj batoh
I prayed for it and it came easily to me	Modlil som sa za to a prišlo mi to ľahko
I live in the real world	Žijem v reálnom svete
The business model must have a big idea	Obchodný model musí mať veľkú myšlienku
I smiled in recognition as he moved on	Usmiala som sa na uznanie, kým sa pohol ďalej
A little of this	Trochu z tohto
I would give myself time for that	Dal by som si na to čas
I didn't notice him	Nevšímal som si ho
I don't know her name or exact location	Nepoznám jej názov ani presnú polohu
I'm not what you think	Nie som to, čo si myslíš
I can only hunt certain supernatural beings	Môžem loviť iba určité nadprirodzené bytosti
I think my jacket is at least new	Myslím, že moja bunda je aspoň nová
I did it by trial and error	Urobil som to pokusom a omylom
The convicted person has the right to a final request	Odsúdený človek má právo na poslednú žiadosť
I'm completely confused	Som úplne zmätený
I'd like you to be there	Bol by som rád, keby ste tam boli
I was worried about my daughters	Bál som sa o svoje dcéry
I find it so stupid	Pripadá mi to také hlúpe
I'm charging to shoot through them	Nabíjam cez nich streľbu
I have a weakness for bad boys	Mám slabosť pre zlých chlapcov
I knew there was some but	Vedel som, že existuje nejaké ale
I feel like it's my fault	Mám pocit, že je to moja chyba
I push him again, but he's too strong	Znovu ho zatlačím, ale je príliš silný
I remembered that after looking in my brain all afternoon	Spomenul som si na to po tom, čo som celé popoludnie hľadal v mozgu
I brought a check from a football coach	Priniesol som šek od futbalového trénera
I also want to tone the whole body	Chcem tiež tónovať celé telo
Somehow I was relieved to be alone	Akosi sa mi uľavilo, že som sám
I had to know what time it was	Musel som vedieť koľko je hodín
I see that a name change is also required	Vidím, že sa požaduje aj zmena názvu
I am an example and they are different from me	Som príkladom a sú aj iní ako ja
I thought the poison would work quickly	Myslel som, že jed bude pôsobiť rýchlo
I didn't want him to change his mind	Nechcel som, aby zmenil názor
I recommend you write a diary during this period	Odporúčam vám v tomto období písať denník
Good mutual understanding is very much needed	Dobré vzájomné porozumenie je veľmi potrebné
I will listen to him, trembling, frightened	Poslúchnem ho, chvejúc sa, vystrašene
I can't look at him anymore	Už sa naňho nemôžem pozerať
I felt a declining feeling in my stomach	V žalúdku som pocítil klesajúci pocit
I felt a desire in them ready to explode	Cítil som v nich túžbu pripravenú explodovať
I saw him from time to time	Z času na čas som ho videl
I also imagine them as you do	Tiež si ich predstavujem ako ty
I read it and wanted to know more	Prečítal som si ju a chcel som sa dozvedieť viac
I never knew there could be such things	Nikdy som netušil, že také veci môžu byť
I haven't seen anyone	Nikoho som nevidel
I stumbled to my place and fell into it a bit	Dopotácal som sa na svoje miesto a trochu som do neho spadol
I didn't feel any pain	Necítil som žiadnu bolesť
I remembered him as a shy, closed man	Pamätal som si ho ako hanblivého, uzavretého chlapa
I promise we'll get you out	Sľubujem, že ťa dostaneme von
However, I should go back and warn everyone	Mal by som sa však vrátiť a varovať všetkých
I will go out and repeat the above mentioned event	Vyjdem von a zopakujem vyššie spomenutú akciu
I loved her like she was my blood	Miloval som ju, akoby bola moja krv
I couldn't believe it myself	Sám som tomu nemohol uveriť
I could roast them over the fire tonight	Dnes večer by som ich mohol opekať nad ohňom
I raised my head back to the window	Zdvihla som hlavu späť k oknu
I got up and my nurse came	Vstal som a prišla sestrička
I expected the beast to charge every second	Čakal som, že sa beštia každú sekundu nabije
A real that takes to the gym	Skutočný, ktorý berie do posilňovne
I watched him walk around last	Sledoval som, ako sa prechádzal posledný
House couldn't forgive her and they broke up	House jej nedokázal odpustiť a rozišli sa
I'd love to come back here soon	Rád sa sem čoskoro opäť vrátim
I still haven't taken it	Stále som to nezobral
I am not interested in reading these reports	Nemám záujem čítať tieto správy
I got them from my mom	Dostal som ich od mamy
I don't buy or return things	Veci nekupujem a nevraciam
Clinical testing is an extremely complicated matter	Klinické skúšanie je mimoriadne komplikovaná záležitosť
I had a beer to celebrate	Na oslavu som si dal pivo
I've never run in my life	V živote som nebehal
I won't let it affect her	Nedovolím, aby sa jej to dotklo
I can't say forever because eternity doesn't exist	Nemôžem povedať navždy, pretože večnosť neexistuje
I never want anyone to miss it	Nikdy nechcem, aby to niekomu chýbalo
I told you there was nothing but death	Povedal som ti, že neexistuje nič iné ako smrť
I felt nothing but fear	Necítil som nič len strach
I wish it was that simple	Kiežby to bolo také jednoduché
I was born a long distance runner	Narodil som sa ako bežec na dlhé trate
During one of his previous plans impossible	Počas jedného z jeho predchádzajúcich plánov nemožné
I turn on the fog restraint system	Zapínam zadržiavací systém hmly
A woman should not be alone in the streets	Žena by nemala byť sama v uliciach
Calls range from simple to complex	Hovory sa pohybujú od jednoduchých po zložité
Maybe I'll get some sleep tonight	Možno si dnes v noci pospím
I've never felt my heart beat like this before	Nikdy predtým som necítil, ako mi takto bije srdce
I think you see what your brain knows	Myslím, že vidíte, čo vie váš mozog
I shone lights on him and pulled down the window	Zasvietila som naňho svetlami a stiahla okno
I want to enjoy the rest of the evening	Chcem si užiť zvyšok večera
She was released five days later	O päť dní neskôr ju prepustili
I remember a few things they told me	Pamätám si niekoľko vecí, ktoré mi povedali
Paul had to do about a dozen	Paul musel urobiť asi tucet
I will try to file a class action lawsuit	Pokúsim sa podať hromadnú žalobu
I need to find out who threw that brick	Musím zistiť, kto hodil tú tehlu
I lived in the office	Býval som v kancelárii
I have my business, my business	Mám svoju firmu, svoj obchod
I can't talk to millions of people	Nemôžem hovoriť s miliónmi ľudí
I use it more than a feeding chair	Používam ho viac ako stoličku na kŕmenie
A lot of water flowed under the bridge	Pod mostom pretieklo veľa vody
I wouldn't dare go through that again	Nedovolila by som si tým znova prejsť
I didn't follow her	Nesledoval som ju
I have a conversation about a wedding ring in my head	Ukladám si v hlave konverzáciu o snubnom prstene
I'd like to finish my speech and sit down	Rád by som dokončil svoju reč a posadil sa
I kissed him on the back of the head	Pobozkal som ho na zadnú časť hlavy
I felt too amazing	Cítil som sa príliš úžasne
I used it to prepare for the entrance exams	Použil som to na prípravu na prijímacie skúšky
The persecution was over everywhere	Prenasledovanie bolo všade na konci
I am extremely confident and I love this being	Som nesmierne sebavedomá a milujem túto bytosť
An infantry and tank attack followed	Nasledoval útok pechoty a tanku
I'll set her free before dark	Oslobodím ju pred temnou hodinou
A dark curtain falls over his eyes	Cez zrak mu padá tmavá opona
Shallow pond during a heat wave	Plytké jazierko počas vlny horúčav
After all, it can always be worse	Koniec koncov, vždy to môže byť horšie
I think the last one was the wise one	Myslím, že ten posledný bol ten múdry
I swear it drives me crazy	Prisahám, že ma z toho privádza do šialenstva
I ran there slowly	Tam som sa pomaly rozbehol
I didn't hear the story	Nepočul som ten príbeh
I have also considered this question	Nad touto otázkou som tiež uvažoval
I buy organic coffee	Kupujem organickú kávu
I inhaled, then exhaled, and then again	Nadýchol som sa, potom vydýchol a potom znova
I respect the speaker	Rešpektujem rečníka
We are based on international law	Vychádzame z medzinárodného práva
Big burst of noise	Veľký nápor hluku
I couldn't say what was wrong	Nemohol som vysloviť, čo nebolo správne
Opposition goal from the right	Opozičný gól sprava
I don't think that will happen in the future	Myslím, že sa to v budúcnosti nestane
I've had enough	Mal som toho dosť
I have a sad reason for that	Mám na to smutný dôvod
I pity people who deceive themselves	Ľutujem ľudí, ktorí klamú samých seba
I won't touch anything	Ničoho sa nedotknem
I would be the wise one	Ja by som bol ten múdry
Congress for its approval	Kongresu na jeho schválenie
I wondered where it came from	Rozmýšľal som, odkiaľ to prišlo
I have no problem making changes	Nemám problém robiť zmeny
She was filled with a warm rush of affection	Naplnil ju hrejivý príval náklonnosti
In the background, I hear my father ask	V pozadí počujem, ako sa otec pýta
Creation without conscience and fear	Stvorenie bez svedomia a strachu
I think this is a great opponent for me	Myslím si, že tentoraz je to pre mňa skvelý súper
I had no idea my location	Nemal som potuchy o mojej polohe
I have to admit, it looks very good	Musím uznať, že to vyzerá veľmi dobre
I'm very glad to see your article	Som veľmi rád, že vidím váš článok
I decided to cut right on it	Rozhodol som sa striehnuť priamo na to
I've been in jail so much and out of it	Toľko som bol vo väzení a mimo neho
I acted like a fool last night	Včera večer som sa správal ako hlupák
I want her to kill for me	Chcem, aby zabila pre mňa
I was so tired of hunger	Bola som taká unavená z hladu
The power line was also damaged	Poškodené bolo aj elektrické vedenie
The second attack from the other side caught his neck	Druhý útok z druhej strany mu chytil krk
I want to be happy again	Chcem byť opäť šťastný
Last time I had an assistant look for it	Minule som to nechal vyhľadať asistenta
I turned each leaf slowly	Každý list som pomaly otočil
I will never leave you for a moment	Nikdy ťa neopustím ani na chvíľu
I'm giving them food now	Teraz im dávam jedlo
The other two people helped as support staff	Ďalší dvaja ľudia pomáhali ako pomocný personál
I will stand up and come to you	Postavím sa a podídem k tebe
I was disappointed, but I understood her reaction	Bol som sklamaný, ale pochopil som jej reakciu
I wanted to change that, starting now	Chcel som to zmeniť, počnúc teraz
I counted your money twice	Počítal som tvoje peniaze dvakrát
Night of bad dreams	Noc zlých snov
I wanted to show it to everyone	Chcel som to všetkým ukázať
Good location for observation	Dobrá poloha na pozorovanie
I walk into my room and stop	Vojdem do svojej izby a zastavím sa
I must admit that they are very different from us	Musím uznať, že sú veľmi odlišní od nás
I was in love with two women	Bol som zamilovaný do dvoch žien
I could never leave him	Nikdy by som ho nemohla opustiť
I have to report to him	Mám sa mu hlásiť
Only with my words could I make her life a living hell	Len svojimi slovami by som jej mohol urobiť zo života peklo
I have already said that disease is a form of magic	Už som povedal, že choroba je forma mágie
I recommend you find more suitable rags	Odporúčam vám nájsť vhodnejšie handry
I was up for the challenge	Bol som na výzvu
Round space, open to the air	Okrúhly priestor, otvorený do vzduchu
I headed for the game console	Zamieril som k hernej konzole
I was thinking with another part of my brain	Premýšľal som s inou časťou môjho mozgu
I killed my little girl	Zabil som svoje dievčatko
I left him unconscious	Nechal som ho v bezvedomí
I see his mouth open and close quietly	Vidím, ako sa jeho ústa potichu otvárajú a zatvárajú
I had a goal, a goal	Mal som cieľ, cieľ
I just had to want it enough	Len som to musel dosť chcieť
For a moment, the silence returned	O chvíľu sa ticho obnovilo
I think you really could be something	Myslím, že by z teba naozaj niečo mohlo byť
I should back off a little	Mal by som trochu cúvať
I'm not you anymore	Už viac nie som ty
I couldn't understand what was happening to him	Nevedela som pochopiť, čo sa s ním deje
Then I noticed a yellow light shining in my chest	Potom som si všimol žlté svetlo, žiariace v mojej hrudi
I catch up with him quickly and walk beside him	Rýchlo ho dobehnem a kráčam vedľa neho
I think for a moment who he's trying to impress	Chvíľu rozmýšľam, na koho sa snaží zapôsobiť
I already told you he's gone from my life forever	Už som ti povedal, že je navždy preč z môjho života
I'm yours, whatever happens	Som tvoja, nech sa deje čokoľvek
I can personally give an eyewitness statement	Osobne môžem poskytnúť výpoveď očitého svedka
I want time to think	Chcem čas na premýšľanie
I am trained to listen to all the physical evidence	Som trénovaný počúvať všetky fyzické dôkazy
I know you didn't deserve it	Viem, že si to nezaslúžil
I really like the big tree in the front garden	Veľmi sa mi páči veľký strom na predzáhradke
I am waiting in heaven for my orders	V nebi čakám na moje rozkazy
Congress and the jet were not manufactured	Kongres a prúdové lietadlo nebolo vyrobené
I asked you to tell me	Požiadal som ťa, aby si mi to povedal
I like to be different	Rád sa odlišujem
I didn't want to cover her beautiful body	Nechcel som zakrývať jej krásne telo
I made soup for dinner	Na večeru som urobil polievku
I have a little song	Mám tu malú pesničku
I really appreciate your help	Naozaj si vážim vašu pomoc
I held it over his mouth	Držal som mu ju nad ústami
A big band would accompany them without a fight	Veľká kapela by ich odprevadila bez boja
A cup of coffee is good	Šálka ​​kávy je dobrá
I still wasn't mentally back in safe territory	Stále som nebol mentálne späť na bezpečnom území
I was hoping to take over at the meeting	Dúfal som, že to preberiem na stretnutí
I was just planning to kiss you, really	Mal som v pláne ťa len pobozkať, naozaj
A flash of lime fell into her eye	Do oka jej padol záblesk vápna
A small number of them were produced under a foreign license	Malý počet z nich bol vyrobený v zahraničnej licencii
I won't stand in your way	nebudem ti stáť v ceste
I thought he was decent	Myslel som si, že je slušný
However, I was not covered with scales	Nebol som však pokrytý šupinami
I immediately jumped to my feet	Okamžite som vyskočil na nohy
This practice lasted until the couple retired	Táto prax trvala až do odchodu páru do dôchodku
I have not experienced such an attraction in years	Takú atrakciu som nezažil už roky
I came out this morning	Vyšiel som dnes ráno
I'm not here to win	Nie som tu, aby som vyhral
I want to discuss a detailed description of this project	Chcem prediskutovať podrobný popis tohto projektu
Very well written explanation	Veľmi dobre napísané vysvetlenie
I was hoping not, but you are	Dúfal som, že nie, ale si
I looked back at the building	Pozrel som sa späť na budovu
Many girls watched him	Sledovalo ho veľa dievčat
I pushed the members of my group back and protected them	Zatlačil som členov svojej skupiny späť a chránil som ich
I wanted everything to happen in an instant	Chcel som, aby sa všetko stalo v okamihu
I think it's her lips	Myslím, že sú to jej pery
The heart has more emotional value than the star	Srdce má väčšiu emocionálnu hodnotu ako hviezda
I didn't see him for a second	Videl som ho ani nie na sekundu
I'm only taking it back because you asked	Beriem to späť len preto, že si sa opýtal
I could barely eat dinner	Sotva som mohol jesť večeru
I asked him for an alternative	Požiadal som ho o alternatívu
I already know how to do the job	Už viem, ako robiť prácu
The main protocol for combination therapy is currently being developed	V súčasnosti sa vyvíja hlavný protokol pre kombinovanú terapiu
I'm old enough to be a madam now	Teraz som dosť starý na to, aby som bol madam
Now is the new century	Teraz je tu nové storočie
I didn't have time for this shit	Nemal som čas na tieto sračky
I can come here again tonight	Dnes večer sem môžem prísť znova
I know he doesn't mean it, but he doesn't understand	Viem, že to nemieni, ale nerozumie tomu
I wonder how you might think so	Zaujímalo by ma, ako si to mohla myslieť
I didn't want to give up	Nechcel som sa vzdať
A second later, she began to laugh	O sekundu neskôr sa začala smiať
I tried to work out a strategy	Snažil som sa vypracovať stratégiu
I need to get it out of my system	Potrebujem to dostať z môjho systému
I see you well	Dobre ťa vidím
I wondered what had happened to it	Zaujímalo ma, čo sa s tým stalo
I wanted to go upstairs and he never went	Chcel som ísť hore a on nikdy nešiel
I am not allowed to do more	Nie je mi dovolené robiť viac
I should have looked at the book from the library	Mal som si pozrieť knihu z knižnice
I had no privacy or control over my surroundings	Nemal som žiadne súkromie ani kontrolu nad svojím okolím
They were probably happy, but they showed no expression	Pravdepodobne boli šťastní, ale neprejavili žiadny výraz
I noticed when she came in	Všimol som si, keď vošla
I wasn't being watched and they can't eavesdrop on my call	Nebol som sledovaný a oni nemôžu odpočúvať môj hovor
I really can't say enough about everything and everyone	Naozaj nemôžem povedať dosť o všetkom a o všetkých
I turned to watch	Otočil som sa, aby som pozoroval
I have to finish what we started	Musím dokončiť, čo sme začali
I pushed his hands away	Odstrčila som jeho ruky preč
I plan to write about every planet	Plánujem písať o každej planéte
I spent hours arguing with him	Strávil som s ním hodiny dohadovaním
I love nights like that	Milujem takéto noci
I traveled a bit	Trochu som cestoval
I took them and started eating	Vzal som si ich a začal som jesť
I had to learn to trust people again	Musel som sa znova naučiť dôverovať ľuďom
I grieved for you when I thought you were dead	Smútil som za tebou, keď som si myslel, že si mŕtvy
I told her about the academy	Povedal som jej o akadémii
A simple gold strap will satisfy most	Jednoduchý zlatý remienok uspokojí väčšinu
A person with a suspicion becomes very unhappy	Človek s podozrením sa stáva veľmi nešťastným
I want me to be happy again	Chcem, aby som bol opäť šťastný
I looked at my parents	Pozrela som sa na rodičov
I'm sick of it and I'm sick of it	Je mi z toho zle a je mi z nej zle
I stuck a stick in her hand	Strčil som jej do ruky palicu
The game had a mixed response	Hra mala zmiešaný ohlas
I couldn't even comfort him	Nemohol som ho ani utešiť
Relationships with other races are peaceful but rare	Vzťahy s inými rasami sú pokojné, ale zriedkavé
I clung to him, right now	Pritisol som sa k nemu, k tejto chvíli
I overtook, far ahead of me	Predbiehal som sa, ďaleko pred sebou
I opened my mouth to answer, but then I said nothing	Otvoril som ústa, aby som odpovedal, ale potom som nepovedal nič
I expect it to be in about an hour	Očakávam, že to bude asi za hodinu
I waited for an answer, whatever	Čakal som na odpoveď, čokoľvek
I covered my mouth and went downstairs	Zakryl som si ústa a zišiel dolu schodmi
I didn't have a single witness to set up	Nemal som jedného svedka, ktorého by som postavil
I never knew what to do with it	Nikdy som nevedel, čo s tým robiť
I almost played automatic	Hral som skoro na automatiku
I was damn scared, but I did what he said	Bol som pekelne vystrašený, ale urobil som, čo povedal
I'm the girl's tutor and her mentor	Som tútor dievčaťa a jej mentor
I could move around small objects	Mohol som sa pohybovať okolo malých predmetov
I rub my eyes and try to sit up	Pretriem si oči a pokúsim sa posadiť
An SMS came to her phone	Na telefón jej prišla SMS
We were brought up to these values	K týmto hodnotám sme boli vychovaní
I accepted her apology	Prijal som jej ospravedlnenie
I planted the first seed	Zasadil som prvé semienko
A smile from her could make his day better	Úsmev od nej by mu mohol zlepšiť deň
I wasn't cold, really	Nebola mi zima, naozaj nie
I have to admit, it wanted some balls	Musím priznať, že to chcelo nejaké gule
The balloon is randomly picked and sold	Balón sa náhodne vyberie a predá
I had a disgusted look on my face	Na tvári som mal znechutený výraz
I found it useful for me	Zistil som, že je to pre mňa užitočné
I can't think about it	Nesmiem na to myslieť
I stood and watched them long after they disappeared	Stál som a sledoval som ich dlho potom, čo zmizli
I was hoping you wouldn't get that far	Dúfal som, že sa nedostaneš tak ďaleko
The film is now considered lost	Film je teraz považovaný za stratený
I can't come to your aid, nor can you come to me	Nemôžem vám prísť na pomoc, ani vy mne
I wear this yes dress	Nosím tieto áno šaty
I really feel that my journey is not unique	Naozaj cítim, že moja cesta nie je jedinečná
I was on the opposite side of the pub	Bol som na opačnej strane krčmy
I reached out and watched them shake	Natiahol som ruky a sledoval, ako sa trasú
I'll turn around quickly	Rýchlo sa otočím
I understand human beings a little vaguely	Trochu nejasne chápem ľudské bytosti
Then the fortress was abandoned again	Potom bola pevnosť opäť opustená
I was relieved to see that he was still there	Uľavilo sa mi, keď som videl, že tam stále je
I just wanted to get lost in his body	Chcela som sa len stratiť v jeho tele
I stretched my legs and felt something at my feet	Natiahol som si nohy a zacítil som niečo pri nohách
I turned and saw him just a few feet away	Otočil som sa a uvidel som ho len pár metrov od neho
The first thing that intrigued me was his speed	Prvá vec, ktorá ma zaujala, bola jeho rýchlosť
I doubt he will give up easily	Pochybujem, že sa ľahko vzdá
I have all her details	Mám všetky jej údaje
I will not say such things again	Už viac nebudem hovoriť takéto veci
I don't know anything about the old man	Neviem nič o starom človeku
I turned to turn on the lights	Otočil som sa, aby som zapol svetlá
I could not miss such an opportunity	Nemohla som si nechať ujsť takúto príležitosť
Construction site, we said to ourselves	Stavenisko, povedali sme si
I have to disagree completely	Musím úplne nesúhlasiť
I don't have children to bear my name	Nemám deti, ktoré by nosili moje meno
I don't care about you	Nestarám sa o teba
I still thought she should have called the police	Stále som si myslel, že mala zavolať políciu
I remember taking the ball to my face for it	Pamätám si, že som si za to zobral loptu do tváre
I locked the door again and took a shower	Znova som zamkla dvere a osprchovala sa
I will not return there	Už sa tam nevrátim
I hate being a mother	Nenávidím byť matkou
I respect everyone who performs	Vážim si každého, kto vystúpi
In the long run, I hated self-awareness	Z dlhodobého hľadiska som nenávidel vedomie seba samého
A view that spoke of the basic truths	Pohľad, ktorý hovoril o základných pravdách
He was ready for it all	Bol na to všetko pripravený
But I'm curious	Som však zvedavý
I know he loves me and will correct me	Viem, že ma miluje a napraví ma
The main topic is a woman	Hlavnou témou je žena
When the cop arrested me, I wasn't even armed	Keď ma policajt zatkol, nebol som ani ozbrojený
They chose the wrong guy	Vybrali si nesprávneho chlapa
This leaf shape often occurs in this species	Tento tvar listu sa u tohto druhu často vyskytuje
She is a singer and actress	Je speváčka a herečka
Maybe I'll just sleep at her house	Možno len prespím u nej doma
I never know what to wear out	Už nikdy neviem, čo si obliecť von
I've been here before, just a few days ago	Bol som tu už predtým, len pred pár dňami
I liked being outside in them	Páčilo sa mi byť v nich vonku
I don't know how to answer the question	Neviem, ako mám odpovedať na otázku
I am surrounded by death and darkness	Som obklopený smrťou a temnotou
The voice told them to enter	Hlas im povedal, aby vstúpili
I swallowed it	Prehltol som ho
I still remember our journey behind every adventure	Stále si pamätám našu cestu za každým dobrodružstvom
I really have nothing to say	Nemám naozaj čo povedať
I want to go downstairs and do something	Chcem ísť dole a niečo urobiť
But I think we could get somewhere	Myslím si však, že by sme sa mohli niekam dostať
I could handle the truth	Zvládla by som pravdu
I wish you all the best for him	Prajem všetko dobré, aby sa mu darilo
I didn't even bother to look in the mirror	Ani som sa neunúval pozrieť do zrkadla
I stood up, my knees tapping	Vstal som, kolená sa mi klepali
I know it's been a long time	Viem, že je to už dlho
I know we can handle it	Viem, že to zvládneme
I have to stay up	Musím zostať hore
A decent cop who helps others with their lives	Slušný policajt, ​​ktorý pomáha druhým s ich životom
I like bad-cut women	Páčia sa mi ženy so zlým strihom
I was so sad for her	Bolo mi za ňou tak smutno
But I liked the names	Názvy sa mi však páčili
I learned a few things yesterday	Včera som sa naučil pár vecí
I was waiting for the blow and I was hoping for it	Čakal som na úder a dúfal som v to
I'll back off and leave the man reaching for me	Cúvnem a nechám muža, ktorý sa po mne naťahuje
I can control the weather	Viem ovládať počasie
I saw a gray mist under the street light	Videl som šedú hmlu pod pouličným svetlom
It was not an easy decision	Nebolo to ľahké rozhodnutie
I decided to do the same	Rozhodol som sa urobiť to isté
Fool, just like me	Hlupák, presne ako ja
I watched her die and they took me away	Sledoval som ju umierať a vzali ma preč
I recommend and want to try more	Odporúčam a chcem toho vyskúšať viac
I didn't have extra money for such extravagance	Na takúto extravaganciu som nemal peniaze navyše
I could still see his little eyes watching me	Stále som videl, ako ma jeho malé oči sledujú
The book is a version of the world	Kniha je verziou sveta
I always wanted to be a dancer, you know	Vždy som chcel byť tanečníkom, vieš
I look at my uncle, who won't meet my eyes	Pozerám na strýka, ktorý sa s mojím pohľadom nestretne
Other verses follow	Nasledujú ďalšie verše
A slight smile curled down in his lips	Na perách sa mu zvlnil mierny úsmev
It broke my heart a little	Trošku mi to zlomilo srdce
I imagined them sitting in my dry mouth	Predstavoval som si, ako sedia v mojich suchých ústach
I didn't see a way around it	Nevidel som to nijako obísť
I thought this was the street	Myslel som, že toto je ulica
I wonder what led them there	Zaujímalo by ma, čo ich tam viedlo
I was hoping for future love	Dúfal som v budúcu lásku
I already understand the importance	Už chápem dôležitosť
I can get to your parents better than you	K tvojim rodičom sa dostanem lepšie ako ty
I had them maybe two or three days a week	Mal som ich možno dva-tri dni v týždni
I could easily have released the fish	Pokojne som mohol rybu pustiť
I didn't believe there was anyone like you	Neveril som, že existuje niekto ako ty
I just noticed that others felt the same way	Len som si všimol, že ostatní cítia to isté
I describe him as a raging bull	Opisujem ho ako zúrivého býka
I used to think she cared a little	Kedysi som si myslel, že jej na tom trochu záleží
I can't stand anything against it	Neznesiem počuť nič proti tomu
I started asking him	Začala som sa ho pýtať
I remember my first story	Pamätám si svoju prvú poviedku
I just had to leave for a few days	Len som musel na pár dní odísť
I looked up from the silver box	Zdvihla som zrak od striebornej krabice
I didn't ask to be one, nor did my husband	Nežiadala som byť jedným, ani môj manžel
I wanted you to regain your life	Chcel som, aby si získal späť svoj život
I didn't realize you needed me so badly	Neuvedomil som si, že ma tak veľmi potrebuješ
I like the hotel room	Páči sa mi hotelová izba
Next time I will be more careful	Nabudúce si budem viac strážiť
I want a husband, she thought	Chcem mať muža, pomyslela si
I was nothing more than a game to him	Nebol som pre neho nič viac ako hra
The Navy reportedly never won the ball	Námorníctvo údajne nikdy nezískalo loptu
I have to be careful of hope and fantasy	Musím sa mať na pozore pred nádejou a fantáziou
I started from the top and worked my way down	Začal som zhora a prepracoval som sa dole
A few feet wide and slowly growing before her eyes	Pár stôp široký a pomaly rastúci pred jej očami
I send my own prayers to join yours	Posielam svoje vlastné modlitby, aby som sa pripojil k vašim
I see the truth of his words	Vidím pravdivosť jeho slov
I would like you to be in the company	Bola by som rada, keby ste boli v spoločnosti
I know what it was like	Viem aké to bolo
I was actually glad to be home	Bol som vlastne rád, že som doma
I went back to my room	Išiel som späť do svojej izby
I don't know why they're coming	Neviem, prečo prichádzajú
This has not been accepted by other authors	Toto nebolo prijaté inými autormi
I haven't seen my house in a while	Už nejaký čas som nevidel svoj dom
The tongue touched her cheek to taste it	Jazyk sa dotkol jej líca, aby to ochutnal
I turned to face them	Otočil som sa tvárou k nim
I hated myself more than ever	Nenávidel som sa viac ako kedykoľvek predtým
I pulled away and left him	Odtiahla som sa a nechala som ho
I'll be in my office	Budem vo svojej kancelárii
I put my face in my hands	Vložil som si tvár do dlaní
I needed her and she needed me	Potreboval som ju a ona mňa
I want a long career	Chcem mať dlhú kariéru
I was only twenty then	Mal som vtedy len dvadsať
The correct name has occurred	Uskutočnilo sa správne meno
I have such a bad habit, unfortunately	Mám taký zlozvyk, bohužiaľ
I just wanted your opinion on it	Chcel som len váš názor na to
I didn't want to sound harsh	Nechcel som znieť tvrdo
I soon joined them	Čoskoro som sa k nim pridal
I think he was waiting for me	Myslím, že na mňa čakal
I could use persuasion	Mohol by som použiť presviedčanie
A strong trainer who can keep his scheme in check	Silný tréner, ktorý dokáže udržať svoju schému na uzde
I still want to move	Chcem sa stále hýbať
I was also surprised and tried to understand	Tiež som bol prekvapený a snažil som sa to pochopiť
This petition has garnered local media attention	Táto petícia získala pozornosť miestnych médií
I hope that the breathing spaces are a respite for tired souls	Dúfam, že dýchacie priestory sú oddychom pre unavené duše
I always said you were shy all over the deck	Vždy som hovoril, že si plachá celá paluba
I don't recognize it	ja to nespoznávam
I love it in my face and my ass	Milujem to v mojej tvári a mojom zadku
I thought they didn't know what they were doing	Myslel som si, že nevedia, čo robia
I think he will always have character and attitude	Myslím, že vždy bude mať povahu a postoj
I just didn't explain everything to you	Len som ti všetko nevysvetlil
I'm a living witness	Som toho živým svedkom
I got out of that village quickly	Rýchlo som sa dostal z tej dediny
I read it non-stop	Prečítal som si to bez prestania
A feeling of great peace flooded her	Zaplavil ju pocit veľkého pokoja
I keep a reserve, but not two	Nechávam si rezervu, ale nie dve
I told her she could sleep in my room	Povedal som jej, že môže spať v mojej izbe
I will write down the required information and pass it back	Požadované informácie zapíšem a odovzdám späť
I thought about that too	Aj na to som myslel
Quiet night with family	Pokojná noc s rodinou
I had absolutely no memory	Nemal som absolútne žiadnu pamäť
I'm scanning the building from the bottom up	Skenujem budovu zdola nahor
I won't be home tonight	Dnes večer nebudem doma
I don't think we will succeed	Myslím, že neuspejeme
I made a decree that you have to remove it	Urobil som dekrét, že to musíte odstrániť
I think you'll fit right in	Myslím, že presne zapadneš
I'm really careful	Naozaj si dávam pozor
I want you to always remember them	Chcem, aby ste si ich vždy pamätali
I cancel my services	Ruším svoje služby
I stayed in exactly the same place	Ostal som presne na tom istom mieste
I still hear about him	Stále o ňom počúvam
They put the drama on stage between us	Drámu medzi nás vložili na javisko
I admire you since we first met	Obdivujem ťa odkedy sme sa prvýkrát stretli
I'm standing in front of a mirror in a new uniform	Stojím pred zrkadlom v novej uniforme
I hated it and at the same time I loved it	Nenávidel som to a zároveň som to miloval
I knew her loneliness	Poznal som jej osamelosť
I have to believe you can do it	Musím veriť, že to dokážeš
I edit the text according to how it sounds	Text upravujem podľa toho, ako znie
Attack on my left wing	Útok na moje ľavé krídlo
I will fight to make our truths accessible to all	Budem bojovať za to, aby boli naše pravdy dostupné všetkým
I watched them and they checked out	Sledoval som ich a oni sa odhlásili
I didn't fight to stay up	Nebojoval som, aby som zostal hore
I didn't trust her or her father, of course	Neveril som jej a ani jej otec, samozrejme
I attract men without trying	Priťahujem mužov bez toho, aby som sa o to pokúšal
I'm officially your friend now	Teraz som oficiálne tvoj priateľ
I'm tired of being different	Unavilo ma byť iný
I can feel his terrible breath	Cítim jeho hrozný dych
I also had a terrible encounter	Zažil som tiež hrozné stretnutie
There was a lighted cigarette on it	Bola na ňom zapálená cigareta
But I have a question	Mam vsak otazku
I was constantly adding to my stack	Neustále som pridával do svojho stacku
I've never been interested before	Nikdy predtým ma to nezaujímalo
I do not accept returns	Neakceptujem vrátenie tovaru
I have instructions that you are armed and very dangerous	Mám pokyny, že ste ozbrojený a veľmi nebezpečný
After the second spell inside, I slammed the door	Po druhom kúzle vo vnútri som zabuchla dvere
in the Senate and in court	v senáte a na súde
The church and the school bear his name	Jeho meno nesie kostol a škola
I thought he must have an affair	Myslel som, že musí mať pomer
I know you will read them as a metaphor	Viem, že ich budete čítať ako metaforu
I was fourteen or fifteen years old	Mal som štrnásť alebo pätnásť rokov
Over and over again, I became nothing	Znovu a znovu som sa stal ničím
I thought he would end up in jail	Myslel som, že skončí vo väzení
I try to keep that in mind, always	Snažím sa to mať na pamäti, vždy
The local media were hostile to them	Miestne médiá sa k nim správali nepriateľsky
I went upstairs to my room	Išiel som hore do svojej izby
I hoped it didn't go too far	Dúfal som, že to nezašlo príliš ďaleko
I laughed with my hand covered	Smial som sa s rukou zakrytou ústami
From here I feel your dissatisfaction	Odtiaľto cítim vašu nespokojnosť
I let it ring six times	Nechal som to zazvoniť šesťkrát
I think the complexity is too great	Myslím si, že zložitosť je príliš veľká
I thought maybe over thirty	Myslel som si, že možno niečo cez tridsať
I cannot accept this before this date	Pred týmto dátumom to nemôžem prijať
I place the mounted sail and place one corner	Položím namontovanú plachtu a položím jeden roh
A group of about eight stood in a circle in front	Vpredu stála v kruhu asi osemčlenná skupina
I'm in a transition	Som vo chvíli prechodu
I like the sound of your investigator's work	Páči sa mi zvuk vašej práce vyšetrovateľa
I just bought a friend used by a friend	Práve som kúpil kamarátom používaný stroj
I did extremely shallow and quiet breathing	Spravil som extrémne plytké a tiché dýchanie
I think they were afraid of them	Myslím, že sa ich báli
I know it can happen to you	Viem, že sa vám to môže stať
I know it's small	Viem, že je to malé
I was very sorry to hear about your family	Bolo mi veľmi ľúto, keď som počul o vašej rodine
I want to feel anger	Chcem cítiť hnev
I asked him for his purpose	Spýtal som sa ho na jeho účel
I wrap my arms around her and hold her tight	Objím ju rukami a pevne ju držím
I grew up in a dying factory town	Vyrastal som v umierajúcom továrenskom meste
I walked back around the apron	Išiel som dozadu po zásteru
I would never ask anyone	Nikdy by som sa nikoho nepýtal
I needed to push him my way	Potreboval som ho postrčiť svojou cestou
I smiled and she smiled back at me	Usmial som sa a ona mi úsmev opätovala
I will always be a girl from the city	Vždy budem dievča z mesta
I kissed her and she kissed me again	Pobozkal som ju a ona mi bozk opätovala
I keep my fingers crossed for him	Držím mu palce
Of course, I knew all this	Toto všetko som samozrejme vedel
I wanted to say something, but I didn't know what	Chcel som niečo povedať, ale nevedel som čo
I heard something like a	Počul som niečo ako a
In my voice, I hear a desire for sober logic	Vo svojom hlase počujem túžbu po triezvej logike
I actually went to college with her	Vlastne som s ňou chodil na vysokú školu
I don't want to get hurt again	Nechcem sa znova zraniť
I want to see all the data in the collection	Chcem zobraziť všetky údaje v kolekcii
I have not met a free man in eighty years	Za osemdesiat rokov som nestretol slobodného človeka
I was amazed by his whole approach	Bol som ohromený celým jeho prístupom
I still can't hide	Nemôžem sa stále skrývať
I have trouble breathing	Mám problémy s dýchaním
I folded and looked at my watch	Zložil som a pozrel na hodinky
I didn't need medicine	Nepotreboval som liek
I was angry with my father too	Bol som nahnevaný aj na otca
I noticed that the parking lot was empty	Všimol som si, že parkovisko je prázdne
This keeps the person in full control	Človek tak zostáva plne pod kontrolou
I was too tired and emotional to make love	Bol som príliš unavený a emocionálny na to, aby som sa miloval
I talked to my father about it	Hovoril som o tom s otcom
I turn around and go back to work	Otočím sa a vraciam sa do práce
I see a number on the screen and I answer quickly	Na obrazovke vidím číslo a rýchlo odpovedám
I cannot give you the political rank you deserve	Nemôžem vám dať takú politickú hodnosť, akú si zaslúžite
Bath and laundry would be included	Kúpeľ a práčovňa by boli zahrnuté
I was just still looking back	Len som sa stále pozerala späť
He probably felt offended	Asi sa cítil urazený
I'm not doing what anyone wants from me	Nerobím to, čo odo mňa niekto chce
One minute mind, not a second extra	Minúta myseľ, ani jedna sekunda navyše
I didn't have time to think about the connection	Nemal som čas uvažovať o spojení
I have it on two papers	Mám to na dvoch papieroch
I see something in the dark	Niečo tam v tme vidím
I won't take that chance	Nevyužijem tú šancu
I can't read what you wrote on the shirt	Nemôžem prečítať, čo si napísala na tričko
I grew up and learned a lot	Vyrástol som a veľa som sa naučil
I finally thought	Pomyslel som si konečne
I really hope she's okay	Naozaj dúfam, že bude v poriadku
I relaxed and followed his lead	Uvoľnil som sa a nechal som sa nasledovať jeho vedenie
I also taught online math classes	Učil som aj online hodiny matematiky
I will use them as a source tomorrow	Zajtra ich použijem ako zdroj
I had no idea what was hidden under that hard surface	Netušila som, čo sa skrýva pod tým tvrdým povrchom
But I don't hear him at all	Vôbec ho však nepočujem
I can feel his breath dropping close to my ear	Cítim, ako jeho dych klesá blízko môjho ucha
I just got a telegram	Práve som dostal telegram
I had to stop to breathe	Musel som zastaviť, aby som sa nadýchol
I need to know what's on the phone	Potrebujem vedieť, čo má v telefóne
I shouldn't drink such wine anymore	Už by som nemal piť také víno
I didn't tell anyone about it	Nikomu som o tom nepovedal
A man who had not spoken before appeared	Predstúpil muž, ktorý predtým nehovoril
I asked her if she was sick	Spýtal som sa jej, či jej sama nie je zle
Suddenly I panicked	Zrazu ma zachvátila panika
I was a great mom to them	Bola som pre nich super mama
A loop is a sample that is played repeatedly	Slučka je sample, ktorý sa opakovane prehráva
I really feel like youth was a war	Naozaj mám pocit, že mladosť bola vojna
I climbed the last one	Ja som liezol na to posledné
I understand why they do it	Chápem, prečo to robia
I didn't think it was possible	Nemyslel som si, že je to možné
I told him it wasn't much	Povedal som mu, že to nie je veľa
I started running out of his reach	Začal som bežať naplno z jeho dosahu
I told her a lot of truths	Povedal som jej veľa právd
I was too young and it all happened so fast	Bol som príliš mladý a všetko sa to zbehlo tak rýchlo
The bear entered the village and followed his little sister	Medveď vošiel do dediny a išiel za svojou malou sestrou
I see his hand pointing to his weapon	Vidím, ako jeho ruka smeruje k jeho zbrani
I have a lot this weekend	Tento víkend mám toho veľa
I haven't experienced this either	Toto som tiež ešte nezažil
I can't wait to meet the woman who does it	Nemôžem sa dočkať, kedy stretnem ženu, ktorá to robí
I turned quickly	Rýchlo som sa otočil
I felt it every time we touched	Cítil som to zakaždým, keď sme sa dotkli
I didn't think about it too much	Príliš som nad tým nepremýšľal
I wish they had stopped	Kiežby prestali
I couldn't tell you that	Toto som ti nemohol povedať
I tried to hold his other wrist	Snažila som sa držať jeho druhé zápästie
I didn't see where the satisfaction was	Nevidel som, kde je to uspokojenie
On the other hand, I was unhappy	Na druhej strane som bol nešťastný
I supported the wing	Podopieral som krídlo
I loved him and he left me	Milovala som ho a on ma opúšťal
Foster did not receive an appointment	Foster menovanie nedostal
I have to plan an event	Musím naplánovať nejakú akciu
I felt calm, relaxed	Cítil som sa pokojne, uvoľnene
I agree with many of what has been said	Súhlasím s mnohými z toho, čo bolo povedané
I was told you were harmless	Bolo mi povedané, že si neškodný
None of them ever appeared in the media	Ani jeden z nich sa nikdy neobjavil v médiách
I was supposed to stay home to help my sister	Mal som zostať doma, aby som pomohol sestre
I was scared for a while	Na chvíľu som sa bála
I felt completely and safe	Cítil som sa úplne a bezpečne
I wrote a column about it in a magazine	Napísal som o nej stĺpček do časopisu
I like the moonlight	Mám rád jazdu na mesačnom svetle
I promise nothing will hurt you here	Sľubujem, že ťa tu nič nebude bolieť
I see your ghosts, dear	Vidím tvojich duchov, drahá
I quickly locked the door and turned on the lights	Rýchlo som zamkla dvere a rozsvietila svetlá
I hate new clothes the most	Najviac neznášam nové oblečenie
I hate my life situation	Nenávidím svoju životnú situáciu
I moved my head from side to side	Pohyboval som hlavou zo strany na stranu
I felt like a new woman	Cítila som sa ako nová žena
I'll give you that	To ti doprajem
I didn't look this time, I couldn't stand it	Tentokrát som sa nepozrel, nemohol som to zniesť
I heard he checked out that night	Počul som, že sa v tú noc odhlásil
Maybe I won't even lose my mind	Možno mi nezostane ani rozum
I'm crawling into my sleeping bag	Zaliezam do spacáku
Behind him lay a dark room	Za ním ležala tmavá miestnosť
This will help younger players in the squad	To pomôže mladším hráčom v kádri
I don't remember at the moment	Momentálne si nepamätám
I didn't know you were coming until this morning	Do dnešného rána som nevedel, že prídeš
I couldn't tell my truth	Nemohla som mame povedať pravdu
I just draw a line in some things	Len robím čiaru v niektorých veciach
I'll go over that wall	Prejdem cez tú stenu
I apologize for that, by the way	Ospravedlňujem sa za to, mimochodom
I should have seen something	Mal som niečo vidieť
I filled it in almost and the men liked it	Vyplnil som skoro a mužom som sa páčil
I couldn't get rid of that feeling	Nemohol som sa zbaviť toho pocitu
The hand on my back makes me jump	Ruka na mojom chrbte ma núti vyskočiť
I know she was ashamed	Viem, že sa hanbila
I also killed a terrorist	Zabil som aj teroristu
I'm talking directly to him	Hovorím priamo s ním
I stayed there for a while	Zostal som tam chvíľu sedieť
I saw that it was turning south very fast	Videl som, že sa to veľmi rýchlo otáča na juh
I touched her hand lightly	Zľahka som sa dotkol jej ruky
I didn't need to confirm he was dead	Nepotreboval som potvrdiť, že je mŕtvy
I didn't want anything to happen to her	Nechcel som, aby sa jej niečo stalo
I held on to him and cried	Pevne som sa ho držala a plakala
I promise they won't grill you	Sľubujem, že ťa nebudú grilovať
Louis on the corners of the streets	Louis na rohoch ulíc
I didn't know her	Nepoznal som ju
I couldn't call until after nine	Zavolať som mohol až po deviatej
Apparently I wasn't a good match	Zrejme som nebol dobrý zápas
I would leave you out of it all	Teba by som z toho všetkého vynechal
I heard it from my room	Počul som to až z mojej izby
A small red car stopped in front of their front gate	Pred ich prednou bránou zastavilo malé červené auto
I also play video games	Hrám aj videohry
I saw it all, really	Videl som to všetko, naozaj
I also interpreted the legislation and the subsequent supplementary policy	Tlmočil som aj legislatívu a následnú doplnkovú politiku
I have to sleep	Musím si pospať
I use it and then I lock it in a box	Používam to a potom to zamknem v krabici
I turn to see the landscape	Otočím sa, aby som videl krajinu
I want everything back	Chcem všetko vrátiť
I was deceived	Bol som klamaný
I also knew we were the same age	Tiež som tušil, že sme v rovnakom veku
I would miss my mom very much	Mama by mi veľmi chýbala
I still remember it like it was yesterday	Stále si to pamätám, akoby to bolo včera
I haven't known him that long	Nepoznám ho tak dlho
I'll fill you on the way there	Doplním ťa cestou tam
I tasted the copper and suppressed the shiver	Ochutnal som meď a potlačil som triašku
I didn't have you to support me	Nemal som teba, aby si ma podporil
There are no plants with special protection status in the monument	V pamätníku sa nenachádzajú žiadne rastliny s osobitným štatútom ochrany
I saw a message about you	Videl som správu o tebe
A slow, wide smile lit up his face	Tvár mu rozžiaril pomalý, široký úsmev
I decided to take a chance	Rozhodol som sa využiť šancu
I never once thought about our age difference	Ani raz som nepremýšľala o našom vekovom rozdiele
I changed	menil som sa
I didn't find out more about her	Viac som sa o nej nedozvedel
Anxious mind is usually the cause of intermittent sleep	Znepokojená myseľ je zvyčajne dôvodom prerušovaného spánku
Low-weight stars consume their fuel very slowly	Hviezdy s nízkou hmotnosťou spotrebúvajú svoje palivo veľmi pomaly
He missed part of the city	Časť mu chýbala po meste
I was not very healthy with my diet	Nebol som veľmi zdravý s mojou stravou
I'm sure she still considers herself my mother	Som si istý, že sa stále považuje za moju matku
I said it the first morning	Povedal som si to prvé ráno
I just have to be careful	Len si musím dávať pozor
I haven't written a word about her yet	Ešte som o nej nenapísal ani slovo
I've been shrouded in madness for too long	Bol som zahalený do šialenstva príliš dlho
I decided to tell him after the movie	Rozhodol som sa mu to povedať po filme
I was sent on a mission	Bol som poslaný na misiu
I lost so much when they took my name	Stratil som toľko, keď mi vzali meno
The sect is the devastation of the sacred	Sekta je spustošením posvätného
I was in a hurry to leave next and I wanted to have an advantage over him	Ponáhľal som sa odísť ako ďalší a chcel som mať pred ním výhodu
The rider was eventually removed for technical reasons	Jazdec bol nakoniec z technických príčin odstránený
I looked at his ring	Pozrela som sa na jeho prsteň
The phone, hidden under a pile of papers, rang	Zazvonil telefón skrytý pod kopou papierov
I read about it on the internet	Čítal som o tom na internete
I know it from the bottom of my heart	Viem to z hĺbky srdca
I hoped she listened well enough to understand everything	Dúfal som, že počúva dosť dobre, aby všetkému porozumela
I checked the house and no one is in it	Skontroloval som dom a nikto v ňom nie je
I can tell my friends about this site	Môžem o tejto stránke povedať svojim priateľom
I just didn't have an answer that made sense	Len som nemal odpoveď, ktorá by dávala zmysel
I hurried to him and knelt at his head	Ponáhľal som sa k nemu a kľakol som si k jeho hlave
I could use a new right hind leg	Mohol by som použiť novú pravú zadnú nohu
I'll never get out	Nikdy sa nedostanem von
I eventually learned that they were unable to approve	Nakoniec som sa dozvedel, že neboli schopní schváliť
I feel tears welling up in my eyes	Cítim, ako sa mi do očí tisnú slzy
I looked at what they were looking at	Pozrel som sa na to, na čo sa pozerali
I just hope it doesn't take the jury that long	Len dúfam, že to porote nebude trvať tak dlho
I didn't put my hand on her	Nepoložil som na ňu ruku
A brief flash of panic overcame me	Premohol ma krátky záblesk paniky
I was kind of sorry	Bolo mi to akosi ľúto
I sent it to the others	Posielal som to ostatným
A stiff breeze blew down the street	Ulicou fúkal tuhý vánok
It's easy to see why	Je ľahké pochopiť prečo
I think about it every night and day	Myslím na to každú noc a deň
I also wanted anything but ordinary	Tiež som chcel čokoľvek, len nie obyčajné
I really needed to go shopping	Naozaj som potrebovala ísť nakupovať
I remember that moment as if it were yesterday	Pamätám si ten moment, akoby to bolo včera
I know the difference	poznam ten rozdiel
A feeling of horror crept into her	Vkradol sa do nej pocit hrôzy
I will evaluate you all over the next five years	Budem vás všetkých hodnotiť počas nasledujúcich piatich rokov
I know she's lonely	Viem, že je osamelá
Bright and beautiful box	Svetlá a krásna krabica
I always feel good then	Vždy sa potom cítim dobre
I think the best way to describe it is wilderness	Myslím, že najlepší spôsob, ako to opísať, je divočina
The branch on the ground cracked, this time closer	Praskol konár na zemi, tentoraz bližšie
I didn't eat and I had a terrible headache	Nejedol som a strašne ma bolela hlava
I was their most frequent and best customer	Bol som ich najčastejším a najlepším zákazníkom
I think we are too different	Myslím, že sme príliš rozdielni
I can barely meet myself in the mirror	Sotva sa spoznám v zrkadle
I almost broke into a wild smile	Takmer som sa zlomil v divokom úsmeve
I can feel the emotion rolling in it	Cítim, ako sa z neho vo vlnách valí emócia
I went out and vomited in the bushes	Vyšiel som von a zvracal som sa v kríkoch
I like the way you turn this argument back on me	Páči sa mi, ako tento argument obraciaš späť na mňa
I wanted to make a spectacular entry	Chcel som urobiť veľkolepý vstup
I ran into an empty room and started crying	Vbehol som do prázdnej izby a začal som plakať
I went back to the door and went out	Vrátil som sa k dverám a vyšiel von
I have never seen a more perfect creature	Nikdy som nevidel dokonalejšie stvorenie
I admired women who were pregnant	Obdivoval som ženy, ktoré boli tehotné
The couple no longer had any children	Pár už nemal žiadne deti
He cried for our army	Plakal pre našu armádu
I think it can be dangerous	Myslím, že to môže byť nebezpečné
I was so happy he did	Bola som taká šťastná, že to robí
The live show was a completely different experience	Živá show bola úplne iná skúsenosť
I did not intend to punish her	Nemal som v úmysle ju potrestať
I have a lot of friends with the boys from the city	S chlapcami z mesta mám veľa priateľov
I never even knew it was a dragon	Nikdy som ani nevedel, že je to drak
I should never have let him go with me	Nikdy som ho nemala nechať ísť so mnou
I heard his key on the lock down	Počul som jeho kľúč na zámke dole
A confused look crossed his face	Tvárou mu prešiel zmätený výraz
I've never been a warrior	Nikdy som nebol bojovník
I hope he knows what he's doing	Dúfam, že vie, čo robí
I felt very alone and angry at life	Cítil som sa veľmi sám a nahnevaný na život
I would practice more	Cvičil by som viac
I have been dedicated to public architecture for almost my entire life	Verejnej architektúre sa prakticky celý život venujem
Husband of a murdered wife	Manžel zavraždenej manželke
I work with a computer a lot	Veľa pracujem s počítačom
I hardly heard them at all	Takmer som ich vôbec nepočul
I went to check it out	Išiel som to skontrolovať
A lot of it went through my head	Veľa mi toho prebehlo cez hlavu
I thought you could enjoy the taste of home	Myslel som, že by ste si mohli vychutnať chuť domova
I should have explained it tonight	Dnes večer som to mal vysvetliť
I panic when he turns around and runs away	Prepadne ma panika, keď sa otočí a dá sa na útek
Museum is not democracy	Múzeum nie je demokracia
The damage to the country's crop was reportedly serious	Škody na úrode v krajine boli údajne vážne
I offer justice and my strong commitment	Ponúkam spravodlivosť a svoj silný záväzok
I am disappointed with the controversy	Som sklamaný z kontroverzie
I couldn't deal like him	Nedokázal som sa vysporiadať ako on
I just feel like they're still alive	Len mám pocit, že ešte žijú
I could have stayed for hours	Mohol som zostať celé hodiny
I only need one or two extra days	Potrebujem len jeden alebo dva dni navyše
A small black velvet jacket kept her warm	Malé čierne zamatové sako ju udržalo v teple
I think they could be changed relatively quickly to serve	Myslím, že by sa dali pomerne rýchlo zmeniť, aby slúžili
I really didn't know what to write today	Dnes som naozaj nevedel, čo napísať
A small pot of something fell on the floor	Na podlahu sa zvalil malý hrniec s niečím
This is a purely political step	Ide o čisto politický krok
I'm constantly watching	Neustále to sledujem
I was afraid to say it	Bál som sa to povedať
He subsequently retired that year	Následne v tom roku odišiel do dôchodku
no doubt about it	o tom nepochybujem
I have to change my name legally	Musím si zákonne zmeniť meno
The promise kept, long ago, very long ago	Sľub dodržaný, už dávno, veľmi dávno
I can't recommend it enough for you	Nemôžem vám to dostatočne odporučiť
I woke up in the morning in the hotel bed	Ráno som sa zobudil v hotelovej posteli
I would give up cocaine and find a normal life	Vzdal by som sa kokaínu a našiel by som si normálny život
I think that's right	Myslím, že je to správne
I want maximum shock and amazement	Chcem maximálny šok a úžas
I'm here to clean up his mess	Som tu, aby som upratal jeho neporiadok
I am a part of it and it is a part of me	Som toho súčasťou a ono súčasťou mňa
I think they will be ahead	Myslím, že tu budú popredu
I could try asking someone to call him	Mohol by som skúsiť niekoho požiadať, aby mu zavolal
At least a million times	Aspoň miliónkrát
A cloud of dust rose and they all looked the same	Zdvihol sa oblak prachu a všetci vyzerali rovnako
I was so close to the gun	Bol som tak blízko k zbrani
I didn't know better	Lepšie som nevedel
I didn't actually meet him until this afternoon	Vlastne som ho stretol až dnes popoludní
I can't live with that either	Ani ja s tým nedokážem žiť
I know they're not hers from the beginning	Viem, že od začiatku nie sú jej
I continued my search, touching tree after tree	Pokračoval som v hľadaní, dotýkal som sa stromu za stromom
I gave up all my great expectations from him	Vzdala som sa všetkých svojich veľkých očakávaní od neho
I looked up again and it was gone	Znova som zdvihol zrak a bolo to preč
I also didn't feel guilty for doing it	Tiež som nemal pocit viny, že som to urobil
I told you to run, but you didn't run	Povedal som ti, aby si utiekol, ale neutiekol si
I just came from there	Práve som odtiaľ prišiel
I saw a car in the air	Vo vzduchu som videl auto
I've only known him for a few days	Poznám ho len pár dní
The father and son then return home to their village	Otec a syn sa potom vrátia domov do svojej dediny
I hit that stretch and my leg was heavy	Zasiahol som ten úsek a moja noha ťažká
Grave? 	Hrob?
he thought	rozmýšľal
I was upstairs for five minutes	Bol som hore celých päť minút
I missed his smooth, quiet voice	Chýbal mi jeho hladký, tichý hlas
I just felt some long-forgotten urge to participate	Len som cítil nejaké dávno zabudnuté nutkanie zúčastniť sa
Their best interests were at my heart	Na srdci mi ležali ich najlepšie záujmy
I need to do something	Potrebujem niečo urobiť
I heard surprise in his voice	V jeho hlase som počula prekvapenie
I didn't want to upset him	Nechcel som ho naštvať
I was a completely different person outside the war	Bol som úplne iný človek mimo vojny
I must be upset that I'm giving these things away	Musím byť naštvaný, že dávam tieto veci preč
I'm a new program now	Teraz som nový program
I took a slow step to math class	Pomalým krokom som išiel na hodinu matematiky
I can't help you, nor can you help me	Nemôžem ti pomôcť, ani ty mne
I didn't want to call him	Nechcel som mu volať
I have to finish preparing the food	Musím dokončiť prípravu jedla
I thought you were one of them	Myslel som, že si jeden z nich
I just liked the quality	Proste sa mi na tom páčila tá kvalita
I've been liking it from a distance for too long	Páčiš sa mi už z diaľky príliš dlho
I can't lie down or rest	Nemôžem ležať ani oddychovať
I can't go through this again	Nemôžem to znova prejsť
I walk to the window and wonder what time it is	Pristúpim k oknu a rozmýšľam, koľko je hodín
I really enjoyed drawing away from my drawing desk	Naozaj som si užil kreslenie preč od môjho kresliaceho stola
I should have seen right through him	Mal som vidieť priamo cez neho
I have no problem driving	Nemám problém šoférovať
Suddenly the tail dodged	Zrazu sa vyhol chvost
I probably hit him too, but I can't be sure	Pravdepodobne som ho udrel tiež, ale nemôžem si byť istý
I hate most of the time	Väčšinu času sa nenávidím
I didn't want to go into politics like my father	Nechcel som ísť do politiky, ako môj otec
I told him the Scot would help me fall asleep	Povedal som mu, že škótska mi pomôže zaspať
I haven't had so much fun in ages	Toľko zábavy som nezažil celú večnosť
I broke this habit	Porušil som tento zvyk
There is also accommodation	K dispozícii je aj nocľah
However, I found that I admired your father	Zistil som však, že obdivujem tvojho otca
I want to return civilization	Chcem vrátiť civilizáciu
I heard forever and he heard this second correctly	Počul som navždy a on počul túto sekundu správne
I was shocked that it hit so hard	Bol som šokovaný, že to zasiahlo tak silno
I didn't want to play this game anymore	Už som nechcel hrať túto hru
A simple answer to a question shouldn't mean that much	Jednoduchá odpoveď na otázku by nemala znamenať až tak veľa
A new twist on the old thing	Nový zvrat na starej veci
I couldn't wait to tell the girls	Nevedel som sa dočkať, kedy to poviem dievčatám
I'd rather leave someone free to be myself	Radšej by som niekomu nechal voľnosť, aby bol sám sebou
I can't leave it at that	Nemôžem to nechať tak
I want full commitment	Chcem plné nasadenie
I was hot and took off my coat	Bolo mi horúco a vyzliekla som si kabát
I did mental math	Urobil som mentálnu matematiku
I bought a set of two pieces	Kúpil som si sadu dvoch kusov
I think this comment will make my family laugh	Myslím, že tento komentár rozosmeje moju rodinu
I told him how it all happened	Povedal som mu, ako sa to všetko stalo
I would classify it as fixed	Zaradil by som to medzi pevné
I think we are second-class	Myslím, že sme druhoradí
Almost half of the observed violation attacks are successful	Takmer polovica pozorovaných útokov na porušenie je úspešná
I feel a little uneasy about being alone outside	Cítim sa trochu nesvoj, že je vonku sama
I want you to introduce me to your connection	Chcem, aby si mi predstavil svoje spojenie
I have never felt anything but indifference	Nikdy som necítil nič iné ako ľahostajnosť
I like your seeds	Páči sa mi tvoja semiačka
I really enjoy wandering with the camera among the flowers	Veľmi ma baví blúdiť s fotoaparátom medzi kvetmi
I did it last year	Urobil som to minulý rok
I didn't try to reach him	Nepokúšal som sa ho dosiahnuť
A fire broke out in the house at night	V noci vypukol v dome požiar
I dusted another on the market	Oprášil som iného na trhu
I'm not saying it's bad	Nehovorím, že je to zlé
I had no racial bias	Nemal som žiadnu rasovú zaujatosť
I could feel it in the air	Cítil som to vo vzduchu
I couldn't sleep anymore	Nemohla som už spať
I found the perfect gift for a good price	Našiel som perfektný darček za dobrú cenu
I also have a wife with me	Mám pri sebe aj ženu
I leaned my back against the table and breathed	Oprela som sa chrbtom o stôl a dýchala
There has been a wave of street violence	Nastala vlna pouličného násilia
I loved the excitement of seeing, but I was invisible	Miloval som vzrušenie z toho, že som videl, ale bol som neviditeľný
Now I can't afford to go to jail	Teraz si nemôžem dovoliť ísť do väzenia
I need to talk to you	Potrebujem sa s tebou porozprávať
I told him it was a few weeks	Povedal som mu, že to bolo pár týždňov
A close friendship developed between us	Vzniklo medzi nami blízke priateľstvo
The movie scene is an exciting place	Filmová scéna je vzrušujúce miesto
Now I have to finish it	Teraz to musím dotiahnuť do konca
I focus on my breath	Sústredím pozornosť na svoj dych
I've read it many times	Čítal som to veľakrát
I really hope this isn't one of those times	Naozaj dúfam, že toto nie je jeden z tých časov
These choices and their outcome worry me	Tieto voľby a ich výsledok ma znepokojujú
Tribal law required only one death in revenge	Kmeňové právo vyžadovalo na pomstu iba jednu smrť
The film was a critical but not a commercial success	Film bol kritickým, ale nie komerčným úspechom
The company did not provide a new date	Spoločnosť neuviedla žiadny nový dátum
I also told him everything	Tiež som mu všetko povedala
They had three sons and two daughters	Mali troch synov a dve dcéry
I sit down, still holding the phone	Posadím sa, stále držím telefón
I know thoughts, actions, deeds	Poznám myšlienky, činy, skutky
Good policy to protect you	Dobrá politika, ktorá vás chráni
I stopped before entering	Pred vstupom som sa zastavil
I hope you like my gallery	Dúfam, že sa vám moja galéria bude páčiť
Students can only get university credit for these courses	Študenti môžu získať vysokoškolský kredit iba za tieto kurzy
I didn't say anything	Nič som nepovedal
I sent you home hours ago	Pred hodinami som ťa poslal domov
I didn't know where else to go	Nevedel som, kam inam ísť
I want to go tomorrow	Chcem ísť zajtra
I will deliver him from his misery and misery	Vyslobodím ho z jeho biedy a nešťastia
The blade of the sword rested only an inch from his nose	Čepeľ meča spočívala len palec od jeho nosa
I wanted to stop thinking	Chcel som prestať myslieť
It was nice to meet you	Rád som ťa spoznal
Each car had three doors on each side	Každé auto malo tri dvere na každej strane
I stood up and left my plate on the coffee table	Postavil som sa a tanier som nechal na konferenčnom stolíku
I didn't want to play the game again	Nechcel som hrať hru znova
I enjoyed the silence	Užíval som si ticho
I have my own way of revenge	Mám svoj vlastný spôsob pomsty
I will decide to postpone it	Rozhodnem sa to odložiť
I feel so ready and on the verge	Cítim sa tak skoro pripravený a na pokraji
I laid my head on the real pillow	Položila som si hlavu na skutočný vankúš
I won't let her leave me again	Nedovolím, aby odo mňa znova odišla
A healthy diet can improve your body and mental functions	Zdravá strava môže zlepšiť vaše telo a duševné funkcie
I didn't want to know this pain	Nechcel som poznať túto bolesť
I put my shame aside	Hanbu som odložil bokom
I couldn't have children	Nemohol som mať deti
I like the story, created officially and by the guest	Páči sa mi príbeh, vytvorený oficiálne a hosťom
I wouldn't chase you	Neprenasledoval by som ťa
I struggled to open my eyes, but I couldn't	Bojoval som, aby som otvoril oči, ale nepodarilo sa mi to
I'll give anything for them	Dám za ne čokoľvek
I'm not the village chief	Nie som náčelník dediny
I have a pretty good idea of ​​where his ghost is	Mám celkom dobrú predstavu, kde je jeho strašidlo
I couldn't forgive him	Nedokázala som mu odpustiť
I couldn't even ask any questions	Nemohol som ani položiť žiadne otázky
I could live for hundreds or more	Mohol by som žiť stovky rokov alebo viac
I thought my hair was rising too	Myslela som si, že sa mi dvíhajú aj vlasy
I now take responsibility for the package	Teraz preberám zodpovednosť za balík
I could tell by the way he never hesitated	Vedel som to povedať podľa toho, ako nikdy nezaváhal
I wanted you to leave	Chcel som, aby si odišiel
I studied these writings	Študoval som tieto spisy
I always have it on the back of my tongue	Mám to vždy vzadu na jazyku
I have hurt the most important person in my life	Ublížil som najdôležitejšej osobe v mojom živote
I had every bit of his attention	Mal som každý kúsok jeho pozornosti
I would appreciate that	To by som vedel oceniť
The living, breathing man became the body according to his words	Živý, dýchajúci človek sa stal telom podľa jeho slov
I laughed a little and lay down next to him	Trochu som sa zasmiala a ľahla si vedľa neho
I can't wait to put my tongue in you later	Nemôžem sa dočkať, kedy do teba zasuniem jazyk neskôr
I often observe her missed calls and SMS	Často pozorujem jej zmeškané hovory a SMS
I'm not sure how they opened my brain	Nie som si istý, ako mi otvorili mozog
I don't think there were any people	Myslím, že tam neboli žiadni ľudia
I was crazy with desire	Bol som šialený túžbou
I buried him in my hair	Zahrabal som ho do vlasov
Now I could clearly see that she was pregnant	Teraz som jasne videl, že je tehotná
An intelligent man would walk close by	Inteligentný muž by prešiel tesne okolo
However, I hesitate to assume that yes	Váham však predpokladať, že áno
I want to look better in my clothes	Chcem vyzerať lepšie vo svojom oblečení
I said he could practice his sales routine on us	Povedal som, že si na nás môže precvičiť svoju predajnú rutinu
Wide range of sand	Široká škála piesku
I know we've already crossed this land	Viem, že sme už túto pôdu prešli
I only saw him a while ago	Videl som ho len pred chvíľou
I said, she listened	Ja som hovoril, ona počúvala
I ran after her and grabbed her belt	Rozbehol som sa za ňou a chytil som ju za pás
I know about digital technologies	Viem o digitálnych technológiách
I expect the place to be crowded for tea	Očakávam, že miesto bude preplnené na čaj
I'll put it on my to-do list	Dám si to na zoznam práce
A bunch of us are starting to run along the beach	Partia z nás začína utekať po pláži
I look into her eyes	Pozerám sa jej do očí
I've never seen him so solid	Nikdy som ho nevidel takého pevného
I saw his horror	Videl som jeho hrôzu
I couldn't inherit anything	Nemohol som nič zdediť
I will ride by your side to free your land	Budem jazdiť po tvojom boku, aby som oslobodil tvoju zem
Now I smile at that memory	Teraz sa pri tej spomienke usmievam
I wonder what he will think of my new look	Som zvedavý, čo si bude myslieť o mojom novom vzhľade
I would send you a wire	Poslal by som ti drôt
I repeat them over and over again	Opakujem ich znova a znova
Seven men lost their lives in the accident	Pri nehode prišlo o život sedem mužov
All lines would pass through the city center	Všetky linky by prechádzali centrom mesta
I step down, I feel stupid	Odstúpim, cítim sa hlúpo
I know she would like us to continue	Viem, že by chcela, aby sme pokračovali
I saw a shop with all kinds of fishing tackle	Videl som obchod so všetkými druhmi rybárskych potrieb
I really, really liked it	Veľmi, veľmi sa mi to páčilo
I could grow up with memories of my father	Mohol som vyrastať so spomienkami na môjho otca
I've checked the device manager, the driver, everything's fine	Skontroloval som správcu zariadení, ovládač, všetko je v poriadku
I love all summer	Milujem všetko letné
I never want to be near her again	Už nikdy nechcem byť v jej blízkosti
I couldn't bring him to fear	Nemohla som sa ho prinútiť báť
You should probably know that	Asi by si to mal vedieť
I walked and walked and it started to rain	Kráčal som a chodil a začalo pršať
A patient is a worker with rich experience	Trpezlivý človek je pracovník s bohatými skúsenosťami
I feel it for you	Cítim to na tebe
I turned quickly	Rýchlo som sa otočil
I didn't leave you when you were a kid	Neopustil som ťa, keď si bol dieťa
I'm starting the boat, I'm starting the electronics	Štartujem čln, spúšťam elektroniku
I am a ghost of myself	Som duch sám seba
I will need your help	Budem potrebovať vašu pomoc
I folded each square in half and then in half again	Každý štvorec som preložila na polovicu a potom znova na polovicu
I led him to the finals	Viedol som ho do finále
I returned to the door and knelt	Vrátil som sa k dverám a kľakol som si
I tried to keep up with things	Snažil som sa držať krok s vecami
We made it in one shot	Zvládli sme to na jeden záber
The deer would require more effort and mental training	Jeleň by si vyžadoval viac úsilia a psychickej prípravy
I couldn't bring my mother back	Nemohol som priviesť svoju matku späť
I'm glad to hear from you all	Rád vás všetkých počujem
The physical opportunities window is definitely gone	Okno fyzických príležitostí určite pominulo
I just took the opportunity to go there	Práve som využil príležitosť ísť tam
I opened it and the other three followed me	Otvoril som a ostatní traja ma nasledovali
I heard him say one thing quite loudly	Počul som ho povedať jednu vec celkom nahlas
I didn't know what was going on with my body	Nevedela som, čo sa deje s mojím telom
I have to come right now and ask you	Musím hneď prísť a opýtať sa ťa
I left the curtains drawn	Závesy som nechal zatiahnuté
I can't stand eye contact with him	Neznesiem s ním očný kontakt
I was trying to get you out of my head	Snažil som sa ťa dostať z hlavy
I went back downstairs	Vrátil som sa dole schodmi
I expected a proper course	Počítal som s riadnym priebehom
A great idea is black	Skvelý nápad je čierna
I told him we wouldn't do it	Povedal som mu, že to neurobíme
I smiled at the tall, handsome warrior	Usmial som sa na vysokého pekného bojovníka
I have that strength in me	Mám tú silu v sebe
I am constantly learning things from my students	Neustále sa učím veci od svojich študentov
I liked how important it made me	Páčilo sa mi, aké dôležité to vo mne vyvolalo
I smiled and said nothing	Usmiala som sa a nič nepovedala
I really wasn't sure	Naozaj som si nebol istý
Well, you know what people from big cities are like	Teda, dobre viete, akí sú ľudia z veľkých miest
It is the largest shopping complex in the area	Ide o najväčší obchodný komplex v oblasti
A simple introduction will help you	Pomôže vám jednoduchý úvod
I helped put it together	Pomohol som to zložiť
After the meeting, I came straight home	Po stretnutí som prišiel rovno domov
A new station with six cells was built	Bola postavená nová stanica so šiestimi celami
I wanted to be very clear and honest	Chcel som byť veľmi jasný a úprimný
I don't care how you do it	Je mi jedno, ako to urobíte
I had to let it slide again	Musel som to znova nechať skĺznuť
I struggled with the urge to say something	Bojovala som s nutkaním niečo povedať
I stopped, my face was inches from yours	Zastavil som, moja tvár bola pár centimetrov od tvojej
I believe it is true, for better or worse	Verím, že je to pravda, v dobrom aj zlom
I just couldn't go through the questions	Len som nevedel prejsť cez otázky
I hoped that these feelings would never go away	Dúfal som, že tieto pocity zo stránok nikdy nezmiznú
I always guess myself	Vždy hádam sám seba
I feel like we have a future as friends	Mám pocit, že ako priatelia máme budúcnosť
The two players were now undecided	Dvaja hráči boli teraz nerozhodní
I didn't go looking for your aunt, she approached me	Nešiel som hľadať tvoju tetu, pristúpila ku mne
I can't wait to eat anything other than fruit	Už sa neviem dočkať, kedy budem jesť niečo iné okrem ovocia
I have the right to comfort you	Mám právo ťa utešiť
I had a great start and I was in second place	Mal som skvelý štart a bol som na druhom mieste
I am grateful for your visit	Som vďačný za vašu návštevu
I still have a ritual ready	Stále mám pripravený rituál
I longed for culture back east	Túžil som po kultúre späť na východ
I really prayed for you	Naozaj som sa za teba modlil
I started applying for positions	Začal som sa uchádzať o pozície
This has never really been used	Toto nebolo v skutočnosti nikdy použité
I can't work here like this anymore	Nemôžem tu takto ďalej pracovať
I couldn't let her go	Nemohol som ju nechať naštvanú odísť
I felt really bad and bad	Cítila som sa naozaj zle a zle
I ripped into the rest of the animals in captivity	Natrhol som do zvyšných zvierat v zajatí
I remember how quiet it was in front of me	Pamätám si, aké ticho bolo predo mnou
I felt him, alive, all, in my arms	Cítila som ho, živého, celého, vo svojom náručí
I was trying to tell you	Snažil som sa ti to povedať
I think we should let him rest and not talk	Myslím, že by sme ho mali nechať odpočívať a neohovárať
I also added some pine nuts, which was great	Pridal som aj nejaké píniové oriešky, čo bolo skvelé
The Council adopted the document on the same day	Rada dokument prijala v ten istý deň
I agreed and went to the waiting room	Súhlasil som a vyšiel som do čakárne
I hate the idea of ​​resurrecting a corpse from death	Neznášam predstavu vzkriesenia mŕtvoly zo smrti
In this article, I mention two specific mutual fund companies	V tomto článku spomínam dve konkrétne spoločnosti podielových fondov
I was scared and I showed it	Bál som sa a ukázal som to
I would enjoy the persecution	Užil by som si prenasledovanie
I won't pretend it doesn't hurt me sometimes	Nebudem sa tváriť, že ma to ešte niekedy nebolí
I wanted to get him out of the windows	Chcel som ho dostať preč od okien
I bit into her and sailed	Zahryzol som sa do nej a vypľul
I stared at her, frightened by the look behind me	Zízal som na ňu, vystrašený pohľadom za seba
This offer does not change my opinion	Táto ponuka nič nemení na mojom názore
I looked at it for a while and then at her	Chvíľu som sa na to pozeral a potom na ňu
Now I know the difference between sex and lovemaking	Teraz už viem, aký je rozdiel medzi sexom a milovaním
You will experience the night with me	Zažiješ so mnou noc
I'm a fun loving girl	Som dievča milujúce zábavu
I had the whole situation under control	Celú situáciu som mal pod kontrolou
I think that leaves one logical answer	Myslím, že to ponecháva jednu logickú odpoveď
I was a university student now	Teraz som bol študentom univerzity
I sometimes give out clothes	Oblečenie niekedy rozdávam
I've seen it a few times	Videl som to párkrát
I offered them to be equal	Ponúkol som ti ich, aby sme si boli rovní
I could stay there for hours	Mohol by som tam zostať celé hodiny
I just lost a lot of respect for you	Práve som k tebe stratil veľkú úctu
At the time, I didn't know who it was	Vtedy som ešte nevedel, kto to je
I'm on my way	Idem po ceste
I will never get an answer	Nikdy nedostanem odpoveď
I lost my daughter when she was five years old	O dcéru som prišla, keď mala päť rokov
I can't promise more	Viac nemôžem sľúbiť
Each engine had its own engine room	Každý motor mal svoju samostatnú strojovňu
I only have eyes for one girl and that's you	Mám oči len pre jedno dievča a to si ty
I was looking forward to the result	Tešil som sa na výsledok
I had nothing more to offer him	Nemal som mu viac čo ponúknuť
I needed to give up	Potreboval som sa poddať
The book is initially formed in the mind of the writer	Kniha sa spočiatku formuje v mysli spisovateľa
I wanted it more than anything in the world	Chcel som to viac ako čokoľvek na svete
I was just thinking about myself	Myslel som len na seba
I got a great price tag	Dostal som skvelú cenovku
I hear the sounds you make	Počujem zvuky, ktoré vydávaš
I sold it for it and something else	Predal som to za to a ešte niečo
I mean, the whole defense system works	Mám na mysli, že celý obranný systém funguje
The lord is here to see you	Je tu pán, aby vás videl
I understood why she didn't say goodbye	Pochopil som, prečo neprišla na rozlúčku
Not really yet	Naozaj ešte nie
It would be me who caught her	Bol by som to ja, kto ju chytil
The critical reaction at that time was mixed	Kritická reakcia v tom čase bola zmiešaná
A wonderful peace descended into her heart	Do jej srdca zostúpil úžasný pokoj
I want you to have it	Chcem, aby si to mal
I know it started to affect my work	Viem, že to začalo ovplyvňovať moju prácu
I would be so dead now	Bol by som teraz taký mŕtvy
I'll have an early dinner	Budem mať skoré večerné jedlo
I will step away from him	Odstúpim od neho
I didn't even know who it was	Ani som nevedel, kto to je
I would like as many stones as possible	Chcel by som čo najviac kameňov
After a while, she stopped crying	Po chvíli prestala plakať
I guess that could be true	Predpokladám, že by to mohla byť pravda
I have never seen an easier breed for training	Nikdy som nevidel jednoduchšie plemeno na výcvik
I knew this block all too well	Tento blok som poznal až príliš dobre
I dropped out of line and then came back	Vypadol som z radu a potom som sa vrátil
I plan to deliver parts to the ship	Naplánujem dodávku dielov na loď
Australia has made three changes	Austrália urobila tri zmeny
I do not know what to say	Neviem čo povedať
I just didn't have the urge	Len som nemal nutkanie
The container can easily break or open	Nádoba sa môže ľahko rozbiť alebo otvoriť
He declined any statements	Akékoľvek vyjadrenia odmietol
In a short meeting, 15 crew members were killed	Pri krátkom stretnutí zahynulo 15 členov posádky
I ran to grab the phone	Utekal som chytiť telefón
Blessing and curse	Požehnanie a prekliatie
I stepped out, but I didn't recognize the surroundings	Vystúpila som, no okolie som nespoznávala
I want to get there before dark	Chcem sa tam dostať pred zotmením
I am not able to understand what the problem is	Nie som schopný pochopiť, v čom je problém
I walk closer slowly	Pomaly kráčam bližšie
However, I did not feel any pain	Necítil som však žiadnu bolesť
I was raised in the darkness of mines	Bol som vychovaný v temnote baní
A moment later, he became serious	O chvíľu neskôr zvážnel
I heard there are some golf courses up there	Počul som, že tam hore sú nejaké golfové ihriská
I am strong and resisted temptation	Som silný a odolal som pokušeniu
I left him a message to call me	Nechal som mu odkaz, aby mi zavolal
I was affected by that	Bol som tým ovplyvnený
I will not try to persuade or sell you	Nebudem sa ťa snažiť presviedčať ani predať
A strong wind blew around him and suddenly knocked him to the ground	Prudký vietor sa prehnal okolo neho a náhle ho zrazil na zem
I can't afford to find you	Nemôžem si dovoliť, aby ťa našiel
Although, unfortunately, I have to wait	Aj keď bohužiaľ musím čakať
I will not return to that room	Do tej miestnosti sa už nevrátim
I recognize the arms outstretched like a cross	Poznávam ruky roztiahnuté ako kríž
I say all this so that you are mentally prepared	Hovorím to všetko preto, aby ste boli duševne pripravení
Both cases have been resolved	Oba prípady boli vyriešené
I hunt meat to feed my family	Lovím mäso, aby som nakŕmil svoju rodinu
I never opened the letters, I just saved them	Listy som nikdy neotvoril, len som si ich uložil
I want to do it for him	Chcem to pre neho urobiť
I wanted to believe he understood me	Chcel som veriť, že mi rozumie
I can't help it, as it went wrong	Nemôžem si pomôcť, ako sa to pokazilo
I felt blessed to be a small part of it	Cítil som sa požehnaný, že som jeho malou súčasťou
I am quite interested in representing my country	Som dosť zaujatý reprezentovaním svojej krajiny
I knew he didn't want to see me	Vedel som, že ma nechce vidieť
I do setting and achieving goals	Robím si stanovovanie a dosahovanie cieľov
I desperately stuck to it	Zúfalo som sa toho držal
I was pleased to find this recommendation right away	Potešilo ma, že som toto odporúčanie hneď našiel
I opened my eyes and looked into his	Otvorila som oči a zahľadela sa do tých jeho
Home furniture is a special room	Bytový nábytok je osobitá miestnosť
I saw and heard through their eyes and ears	Cez ich oči a uši som videl a počul
I press my fingers to his neck	Pritisnem mu prsty na krk
I felt no sympathy or patience with her	Necítil som s ňou žiadne sympatie, ani trpezlivosť
I continued planting	Pokračoval som v sadení
In ecstasy, I closed my eyes and fell asleep	V extáze som zavrel oči a zaspal
I called and she answered after a few rings	Zavolal som a ona po pár zvoneniach odpovedala
I still didn't understand how we left my house	Stále som nechápal, ako sme odišli z môjho domu
I intend to take his tower	Mám v úmysle vziať mu vežu
I needed to know where to go next	Potreboval som vedieť kam ďalej
I said, forget it	Povedal som, zabudni na to
I was kind of careless	Bol som akýsi neopatrný
I just have to sit down	Len by som si na to musel sadnúť
I got so drunk last night	Včera večer som sa tak opil
Pace and dictation of the book	Tempo a diktovanie knihy
I think he's my father	Myslím, že je to môj otec
I also call him an idiot for his drinking	Hovorím mu idiot aj pre jeho pitie
I know she tried very hard to believe that	Viem, že sa tomu veľmi snažila uveriť
I heard the toilet flushing and running water	Počul som splachovanie záchoda a tečúcu vodu
I didn't know which was which	Nevedel som, ktorá je ktorá
I didn't know what to feel next	Nevedel som, čo cítiť ďalej
I walked towards the sound	Išiel som smerom k zvuku
I hope you enjoyed it today	Dúfam, že sa vám to dnes páčilo
I should never have come here	Nikdy som sem nemal prísť
I should have sent a scout in advance	Mal som dopredu poslať zveda
I can love them both	Môžem ich milovať oboch
I didn't just care	Nezaujímalo ma to len
I have nothing to add to that	K tomu nemám čo dodať
By no means do I want to convey that I recommend for the mother to be inactive	V žiadnom prípade vás nechcem rozčuľovať
I accept your offer, even if it is petty	Prijímam vašu ponuku, aj keď je malicherná
I have never had such an experience	Takúto skúsenosť som ešte nemal
I have to add them to her drinking water	Musím jej ich pridať do pitnej vody
I would like these desires to come true for me	Bol by som rád, keby sa mi tieto moje túžby splnili
Community on the brink	Komunita na pokraji
I was content with one form	Vystačil som si s jednou formou
I don't have a single memory of the stop	Na zastávku nemám jedinú spomienku
I love my family and friends	Milujem svoju rodinu a priateľov
I've heard all about this mysterious man	Počul som všetko o tomto záhadnom mužovi
I could play a soldier	Vedel by som hrať vojaka
I would have two cars, not one	Mal by som dve autá, nie jedno
I'm still thinking about your wife	Stále myslím na tvoju ženu
I stand up and go to her	Postavím sa a idem k nej
I was there two weeks ago and met various companies	Bol som tam pred dvoma týždňami a stretol som sa s rôznymi spoločnosťami
I'm not going to break the law	Nejdem porušovať zákon
At the same time, there was also a stolen car	V rovnakom čase sa tam nachádzalo aj ukradnuté auto
I wanted to go to her	Chcel som ísť za ňou
I just want to help him get home	Chcem mu len pomôcť vrátiť sa domov
I will do the best of this world	Urobím to najlepšie z tohto sveta
I just renewed my contract	Práve som obnovil zmluvu
I went to bed and I dreamed of a helicopter	Išiel som spať a snívalo sa mi o vrtuľníku
I put a box of rings in his hand	Vložil som mu do ruky krabičku s prsteňmi
I lay on the grass	Ľahla som si do trávy
I see a horse where the horse was not	Vidím koňa tam, kde kôň nebol
I smile softly at the small gesture	Jemne sa usmejem nad malým gestom
I definitely trust this guy	Tomuto chlapovi rozhodne verím
I nodded slowly, not knowing what else to do	Pomaly som prikývol, nevedel som, čo iné mám robiť
I have no strength	Nemám silu
The request was denied	Žiadosť bola zamietnutá
I found it to work well	Zistil som, že to funguje dobre
I really believe you	Naozaj ti verím
I carefully planned every step	Starostlivo som plánoval každý krok
I'll reach for my purse	Siahnem po kabelku
I've been starving for days	Už niekoľko dní hladujem
I looked at her collection of shoes and found her	Pozrel som si jej kolekciu topánok a našiel som ju
I kept following him	Stále som ho nasledoval
I think it's too much of an honor for me	Myslím, že je to pre mňa príliš veľká česť
I didn't know much about him either	Ani ja som o ňom veľa nevedela
I need a lot and a lot	Potrebujem moc a veľa
I'm trying to imagine I'm not here	Snažím sa predstaviť si, že tu nie som
I have them outside in the garage to keep them cool	Mám ich vonku v garáži, aby zostali v pohode
I didn't have to say a word	Nemusel som povedať ani slovo
A lump began to form in her throat	V hrdle sa jej začala vytvárať hrčka
I leaned against the wall next to him and waited	Oprela som sa o stenu pri ňom a čakala
I would sacrifice my beating heart for him	Obetovala by som pre neho svoje bijúce srdce
No one else could write it	Nikto iný to nemohol napísať
I sent a diary and a graph paper version	Poslal som denník a verziu na milimetrovom papieri
However, a big house is not a big investment	Veľký dom však nie je veľká investícia
I also have a lot of investment real estate here	Mám tu tiež kopec investičných nehnuteľností
I can't leave my family	Nemôžem opustiť svoju rodinu
I think it should hurt	Myslím, že by to malo bolieť
I know he didn't push you completely away from me	Viem, že ťa odo mňa úplne neodstrčil
I need her soon	Potrebujem ju mať čoskoro
I shudder at that memory	Pri tej spomienke sa trasiem
I can't say more about that	Viac k tomu neviem povedať
I see his surprise and offer a slight smile	Vidím jeho prekvapenie a ponúkam mierny úsmev
I like to hide behind the characters	Rád sa skrývam za postavami
I literally cried all day because of that	Celé dni som kvôli tomu doslova preplakala
I owe him literally everything	Vďačím mu doslova za všetko
At that moment, I can't control my anger	V tej chvíli nedokážem potlačiť svoj hnev
I just have to accept the situation	Musím len akceptovať situáciu
I avoid politics whenever possible	Politike sa vyhýbam vždy, keď je to možné
I haven't even heard of her in over five years	Viac ako päť rokov som o nej ani nepočul
The freight yard is now a parking lot	Nákladný dvor je teraz parkoviskom
I've been hovering deep all day in black	Celý ten deň som sa vznášal hlboko v čiernej
I was very disappointed when you lived	Bol som veľmi sklamaný, keď si žil
I asked them about the others	Spýtal som sa ich na ostatných
I thought it was nice	Myslel som si, že je to pekné
I didn't want to live in fear	Nechcel som žiť v strachu
I'll take care of you	postaram sa o teba
I couldn't wait to get the girl home	Nevedel som sa dočkať, kedy to dievča dostanem domov
We had a room	Dali sme si izbu
Germany was divided into two states	Nemecko bolo rozdelené na dva štáty
I'll slip through the door behind them	Vkĺznem cez dvere za nimi
I didn't hold my end	Neudržal som svoj koniec
I feel it every day	Cítim to deň čo deň
We want to grieve in private	Chceme smútiť v súkromí
I know who has the ring	Viem, kto má prsteň
I'm afraid to get up	Bojím sa vstať
I was about eight years old at the time	Mal som vtedy asi osem rokov
I turned away from her and approached the well	Odvrátil som sa od nej a priblížil som sa k studni
A tool designed for flying	Nástroj určený na lietanie
A year went by to call him a monkey	Rok sa hodil na to, aby sme ho nazvali opica
I needed to make contact before	Predtým som potreboval nadviazať kontakt
I don't have lips to stretch	Nemám pery, ktoré by som mohol napnúť
However, this is the premiere in the medal match	Ide však o premiéru v zápase o medaily
Baby, from the point of view	Bábätko, už od pohľadu
I recommend that you perform an open port scan	Odporúčam vám vykonať skenovanie otvoreného portu
I would like to have my reward	Chcel by som mať svoju odmenu
I always wondered why he never invited me out	Vždy som sa čudoval, prečo ma nikdy nepozval von
But this would be unfair	Ale toto by bolo nespravodlivé
I couldn't imagine a good title	Nevedel som si predstaviť dobrý titul
So the camera never leaves the car	Takže kamera nikdy neopustí auto
I couldn't resist this man	Tomuto mužovi som nedokázala odolať
I was something much worse	Bol som niečo oveľa horšie
I really had to see them	Naozaj som ich musel vidieť
I shouldn't have left like that	Nemal som takto odísť
I pulled out my hand and still held the handle	Vytiahol som ruku a stále som držal rukoväť
I only have one dream of mine	Aj ja mám len svoj jeden sen
I backed away	Cúval som ďalej
I just wanted to say	Len som chcel povedať
I follow the right path of my religion	Nasledujem správnu cestu svojho náboženstva
I got up and we went inside for lunch	Vstal som a vošli sme dovnútra na obed
I sit and smoke cigarette after cigarette	Sedím a fajčím cigaretu za cigaretou
The terms of the settlement are confidential	Podmienky vysporiadania sú dôverné
I am in terrible suffering	Som v hroznom utrpení
I will not cry	nebudem plakať
I had no choice	Nemal som na výber
I saw what kind of people they really are	Videl som, akí ľudia skutočne sú
I put my hand in front of the lens	Strčím ruku pred objektív
I completely understand that you want more money	Úplne chápem, že chceš viac peňazí
I didn't blink because of her	Neblikal som kvôli nej
I walked around and looked into the cabin	Obišiel som a pozrel sa do kabíny
I need everything user friendly	Potrebujem všetko užívateľsky prívetivé
I didn't stand in their way	Nestál som im v ceste
I knelt down and looked along at him	Kľakol som si a pozeral sa pozdĺž neho
I was on the edge and I jumped to a loud noise	Bol som na okraji a vyskočil som na hlasný hluk
However, I do not agree that this mistake was harmless	Nesúhlasím však s tým, že táto chyba bola neškodná
The professor tried to teach me negative numbers	Profesor sa ma snažil naučiť záporné čísla
I have friends who are still suffering	Mám priateľov, ktorí stále trpia
I enjoy so much attention	Teší ma toľko pozornosti
I felt pain in my legs as he sliced ​​them	Cítil som bolesť v nohách, keď ich krájal
Married students are not allowed	Ženatí študenti nemajú povolenú účasť
Everything was in working order	Všetko bolo vo funkčnom stave
I saw their bridge	Videl som ich most
I hated how it sounded, but she smiled	Nenávidel som, ako to znelo, ale usmiala sa
I patted my shoulder	V duchu som sa potľapkal po pleci
I have to keep the situation under control	Musím mať situáciu pod kontrolou
I don't remember when she was nice to me	Nepamätám si, kedy bola ku mne milá
I hate it when he calls me that	Neznášam, keď ma tak volá
I was just forcing myself into her life	Len som sa vnútil do jej života
I reached out and touched his cheek	Natiahla som ruku a dotkla sa jeho líca
I didn't know what to believe anymore	Už som nevedel, čomu mám veriť
I rolled over	Prevrátil som sa nabok
I haven't seen you since graduation	Nevidel som ťa od promócie
I can't imagine how terrible her life was	Neviem si predstaviť, aký hrozný bol jej život
I started to get nervous the closer we got	Začal som byť nervózny, čím sme boli bližšie
I couldn't afford to think about it	Nemohla som na to dovoliť myslieť
I almost saw them waiting in the dark	Takmer som ich videl, ako čakajú v tme
I let you play alone	Nechal som ťa, aby si sa hral sám
I went through about every round	Prechádzal som asi každé kolo
I bought black first and then I ordered white	Najprv som si kúpil čiernu a potom som objednal bielu
For a moment, I thought it was her	Na chvíľu som si myslel, že je to ona
I never asked you for anything	Nikdy som od teba nič nežiadal
I have to repeat everything	Všetko si musím zopakovať
I'm fine with fainting	Som v pohode s omdlievaním
I wanted to do it this afternoon	Chcel som to urobiť dnes popoludní
I missed most of the day	Väčšinu dňa som vynechal
I was so deeply in love with her	Bol som do nej tak hlboko zamilovaný
I got my degree and ran back home	Dostal som diplom a bežal som späť domov
I still have a minute here	Mám tu ešte minútu
Gentle touch may or may not have an effect	Jemný dotyk môže, ale nemusí mať účinok
I was born to fight for something	Narodil som sa, aby som za niečo bojoval
I think it was a big mistake	Myslím, že to bola veľká chyba
I would thank them and then I woke up	Poďakoval by som im a potom som sa zobudil
I didn't mean to blame you	Nechcel som ťa obviniť
The wind was just blowing me	Akurát mi vyrazil vietor
It seems impossible to me to like people who are abused	Zdá sa mi nemožné mať rád ľudí, ktorí sa zneužívajú
I've checked it several times	Skontroloval som to niekoľkokrát
I had to learn on my own	Musel som sa učiť sám
Husband, wife and children	Manžel, manželka a deti
I'm always here for you	Vždy som tu pre vás
I will not drive away those who believe	Nebudem odháňať tých, ktorí veria
I apologize for the poor quality pictures	Ospravedlňujem sa za nekvalitné obrázky
Part of me still holds that feeling	Časť zo mňa stále drží ten pocit
I see the picture and suddenly there is a name	Vidím obraz a zrazu je tam názov
I couldn't wait to tell you	Nevedel som sa dočkať, kedy ti to poviem
I wanted to hear the ocean	Chcel som počuť oceán
There is a field in your mind	Vo vašej mysli je pole
I will book again in the future	V budúcnosti si znova zarezervujem
I put one of my hot hands over my eyes	Priložil som si jednu zo svojich horúcich rúk na oči
I've known the boy for several years	Chlapca poznám už niekoľko rokov
I understand that it is necessary	Chápem, že je to nevyhnutné
I'm too afraid to move	Príliš sa bojím pohnúť sa
There was little damage to the island	Na ostrove boli malé škody
A clever, evil smile formed on his rough lips	Na hrubých perách sa mu vytvoril prefíkaný, zlý úsmev
I just had to share this video	Toto video som jednoducho musel zdieľať
Historians believe the area has been abandoned	Historici predpokladajú, že oblasť už bola opustená
I'll tell you how to speed it up for free	Poviem vám, ako to urýchliť zadarmo
I will always defend you	Vždy ťa budem brániť
Colonies are built only when the soil is moist	K výstavbe kolónií dochádza len vtedy, keď je pôda vlhká
I take a deep breath and let the shame go	Zhlboka sa nadýchnem a nechám hanbu odísť
I didn't even try	ani som to neskusal
I think my wishes should be respected	Myslím si, že moje želania by mali byť rešpektované
I advised him it was his decision	Poradil som mu, že je to jeho rozhodnutie
I didn't say anything in return, but the driver was right	Nepovedal som nič na oplátku, ale vodič mal pravdu
I looked at the digital clock next to my bed	Pozrela som sa na digitálne hodiny vedľa mojej postele
He makes his way out of his shell	Vytvára si cestu von zo svojej ulity
I feel the familiar depression coming back	Cítim, ako sa známa depresia vracia späť
I never thought you could talk to ghosts	Nikdy som si nemyslel, že by si sa mohol rozprávať s duchmi
I'm not sure how long it will last	Nie som si istý, ako dlho ešte vydrží
I ended up reading to get asleep	Skončil som tak, že som si čítal, aby som zaspal
I can't talk anymore	Už nemôžem hovoriť
I was greeted by a whole community of retirees	Privítala ma celá komunita dôchodcov
King has become widely influential and continues to be used	King sa stal široko vplyvným a naďalej sa používa
I didn't have to think about it before	Predtým som na to nemusela myslieť
I hoped he wouldn't be too angry with me	Dúfal som, že sa na mňa nebude príliš hnevať
The thief never managed to catch him	Zlodeja sa nikdy nepodarilo chytiť
I can't take suicide	Nemôžem odniesť samovraždu
I did everything from the computer	Všetko som robil z počítača
I like it there	Mám to tam rád
I understood how they felt	Pochopil som, ako sa cítili
I still feel like someone is watching me	Stále mám pocit, že ma niekto sleduje
I should have told her to turn right	Mal som jej povedať, aby odbočila doprava
A reasonable assumption	Rozumný predpoklad
The barn was accompanied by a machine shed filled with rusty equipment	Stodolu sprevádzal strojný kôlňa naplnená hrdzavým zariadením
I'm a little nervous about going home alone tonight	Som trochu nervózny z toho, že dnes večer pôjdem domov sám
I had to be on the lookout for this guard	Musel som byť v strehu pred týmto strážcom
I think we've both just grown up	Myslím, že sme obaja práve vyrástli
I was going to use it seriously	Chystal som sa to použiť vážne
I reminded him of what they looked like	Pripomenul som mu, ako vyzerali
They've been trained to guess it since childhood	Sú na to trénovaní hádam od detstva
I knew he couldn't wait to drop that little bomb	Vedel som, že sa nemôže dočkať, kedy zhodí tú malú bombu
I've talked about it with a lot of people	Hovoril som o tom s mnohými ľuďmi
I eat, fuck and sleep, except at night	Jem, vyseram a spím, okrem noci
I'm not a weak girl	Nie som slabé dievča
I had her brought here	Nechal som ju priviesť sem
I'm so sick of him	Je mi z neho tak zle
A golden snake clasp wrapped around her shoulder	Okolo ramena sa jej omotala zlatá hadia spona
I like to read, I play golf, I run and I am active	Rád čítam, hrám golf, behám a som aktívny
I hover over their heads	Vznášam sa nad ich hlavami
I had no idea you'd see it	Nemal som ani potuchy, že to uvidíš
I've always been lucky there	Vždy som tam mal šťastie
I will not question it	nebudem to spochybňovať
I just feel it	Mám len pocit
I had to remind myself to breathe	Musel som si pripomenúť, aby som dýchal
I accepted her invitation and sat down	Prijal som jej pozvanie a posadil som sa
The strong represented the army	Silný zastupoval armádu
I really didn't need this right now	Toto som teraz naozaj nepotreboval
Semester work and final was your only chance	Semestrálna práca a záverečná bola vaša jediná šanca
It was our love project	Bol to náš milostný projekt
I tried to calm down	Snažil som sa upokojiť
I doubt any of you have had dinner	Pochybujem, že niekto z vás už večeral
I still feel the connection	Stále cítim spojenie
A small stone rests at his feet	Malý kameň spočinie pri jeho nohách
I didn't need him anymore	Ďalej som ho nepotreboval
I didn't even know about my period until it happened	O svojej menštruácii som ani nevedela, kým sa to nestalo
Gordon later reached the rank of Major General	Gordon neskôr dosiahol hodnosť generálmajora
I could not believe the words coming out of his mouth	Nemohol som uveriť slovám vychádzajúcim z jeho úst
I was looking for you tonight	Dnes večer som ťa hľadal
I waited for almost two hours	Čakal som skoro dve hodiny
Everything else is a distant second	Všetko ostatné je vzdialená sekunda
A free light lunch will be available	K dispozícii bude bezplatný ľahký obed
I was quite amazed at how busy it was	Bol som celkom ohromený tým, aké to bolo zaneprázdnené
I remember when your mom was a girl	Pamätám si, keď bola tvoja mama dievča
A nervous grin appeared on her lips	Na perách sa jej objavil nervózny úškrn
The band was active for two to three years	Kapela pôsobila dva až tri roky
I managed to escape, but he couldn't	Podarilo sa mi utiecť, ale on nemohol
I am certainly not a judge of humanity	Rozhodne nie som sudcom ľudstva
I'm kind of sorry for him	Je mi ho akosi ľúto
And we just didn't want that nonsense	A tento nezmysel sme jednoducho nechceli
We saw it as a compliment	Vnímali sme to ako kompliment
A few children she even met	Zopár detí, ktoré dokonca spoznala
I mean, you won the war in a single afternoon	Myslím tým, vyhral si vojnu za jediné popoludnie
I can never play enough	Nikdy toho nemôžem hrať dosť
I swallowed and felt a knot in my stomach	Prehltol som a ucítil som uzol v bruchu
A few weeks on your own	Pár týždňov na vlastnú päsť
A dark demon leaned over the bed	Nad posteľou sa naklonil temný démon
I see so few people who really understand that	Vidím tak málo ľudí, ktorí to naozaj chápu
I guess that had to be faced for some time	Predpokladám, že tomu bolo treba nejaký čas čeliť
I can't wait to get them to the computer	Už sa neviem dočkať, kedy ich dostanem do počítača
His confession stopped me	Jeho priznanie ma zarazilo
I hope he has a good religion	Dúfam, že má dobré náboženstvo
A hopeful smile spread across his face	Na tvári sa mu rozlial nádejný úsmev
I told him about my wife and asked for a prayer	Povedal som mu o svojej manželke a požiadal som o modlitbu
I'm taking some for myself	Beriem si nejaké pre seba
I could never replace her	Nikdy som ju nedokázal nahradiť
He could do anything	Mohol robiť čokoľvek
I've said it several times	Už som to uviedol viackrát
I'm surprised you didn't meet her	Som prekvapený, že si ju nestretol
I couldn't let it destroy them	Nemohol som dovoliť, aby ich to zničilo
I wanted something even easier to use	Chcel som niečo ešte jednoduchšie na používanie
The conditions were never published	Podmienky neboli nikdy zverejnené
I helped her open the box and pick up the doll	Pomohol som jej otvoriť krabicu a vybrať bábiku
I saw him out of the corner of my eye	Kútikom oka som ho videla
I have to wash the windows today	Dnes musím umyť okná
I didn't even know such places existed	Ani som nevedel, že také miesta existujú
I asked them how long the street would be closed	Spýtal som sa ich, ako dlho bude ulica uzavretá
A miracle he can believe, but not two	Zázrak, ktorému môže uveriť, ale nie dva
Different creatures live on it	Žijú na ňom rôzne tvory
I later heard that the city finally fell	Neskôr som počul, že mesto nakoniec padlo
Now I know they're no different than us	Teraz viem, že nie sú iní ako my
I'm not an investment banker	Nie som investičný bankár
I see her leaning over her books	Vidím ju sklonenú nad svojimi knihami
I was chosen to find her	Bol som vybraný, aby som ju našiel
I said that to say it	Povedal som to, aby som to povedal
I saw pain, loss and desire	Videl som bolesť, stratu a túžbu
I think he would like a friend	Myslím, že by chcel priateľa
I was even violent, several times	Bol som dokonca násilný, niekoľkokrát
I watched from the outside	Ja som to sledoval zvonku
I was surprised he didn't realize it	Bol som prekvapený, že si to neuvedomuje
I saw the glow coming to my right	Videl som žiaru prichádzajúcu na moju pravú stranu
Many of these activities are available throughout the year	Mnohé z týchto aktivít sú k dispozícii po celý rok
A ruthless warrior, she never stopped moving or swaying	Neľútostná bojovníčka, nikdy sa neprestala hýbať ani hojdať
It was important to make a statement	Bolo dôležité urobiť vyhlásenie
I can take her with me	Môžem si ju vziať so sebou
I fell under peer pressure	Prepadol som tlaku rovesníkov
I remained her shadow	Zostal som jej tieňom
Maybe I would even decide to go to college abroad	Možno by som sa dokonca rozhodol ísť na vysokú školu v zahraničí
I just came across this	Práve som narazil na toto
A dark expression crossed his face	Tvárou mu prešiel temný výraz
I didn't look at her clothes	Nepozeral som sa na jej oblečenie
I saw how they protected you	Videl som, ako vás chránili
I could say right away	Hneď by som to vedel povedať
I'm saying we'll waste it this time	Hovorím, že tentoraz ho premárnime
I hit that point a while ago	Pred chvíľou som trafil ten bod
I have a big sob at you right now	Momentálne mám na teba veľký vzlyk
I never led and I don't want to	Nikdy som neviedol a ani si to neprajem
I want someone to help you	Chcem, aby ti niekto pomohol
I took a deep breath, rather than a sigh	Zhlboka som sa nadýchla, skôr ako povzdych
I need to find silence somewhere	Potrebujem nájsť niekde ticho
I was selling	Predával som sa
It will continue to seek its representation	Naďalej sa bude snažiť mať svoje zastúpenie
A well-dressed woman approached me	Oslovila ma dobre oblečená žena
I smoked another cigarette and then resigned	Vyfajčil som ďalšiu cigaretu a potom som podal výpoveď
I had no idea how this would actually work	Netušila som, ako to bude konkrétne prebiehať
I left the alley and the pile of boxes	Opustil som uličku a hromadu krabíc
I killed your mother and your lover	Zabil som tvoju matku a tvojho milenca
I always knew that	Vždy som to vedel
I feel that a little more is happening every day	Cítim, že sa to každým dňom deje o niečo viac
I told him I was still tired	Povedal som mu, že som stále unavený
I never planned to be one of the house mothers	Nikdy som neplánovala byť jednou z domácich matiek
I remembered how peaceful it was to give up	Spomenul som si, aké pokojné to bolo vzdávanie sa
I think we make a good team	Myslím si, že tvoríme dobrý tím
I was drunk when it slipped	Bol som opitý, keď sa to šmyklo
I want to love you both	Chcem vás oboch milovať
I can't help him without blowing the cover	Nemôžem mu pomôcť bez toho, aby som si odfúkol kryt
I'm taking out the candles and other supplies we'll need	Vyťahujem sviečky a ďalšie zásoby, ktoré budeme potrebovať
I need more from you	Potrebujem od teba viac
I leaned against the pillar and cried	Oprela som sa o stĺp a rozplakala som sa
I guess I got inspired from above	Asi som sa nechal inšpirovať zhora
I saw you helping people out there	Videl som ťa pomáhať ľuďom tam vonku
I want to see it for myself	Chcem to vidieť na vlastné oči
She did not become infected	Chorobou sa nenakazila
Many books are also written on this topic	Na túto tému je napísaných aj množstvo kníh
I have no idea how to change the music	Netuším, ako zmeniť hudbu
I think it was a draw	Myslím, že to bola remíza
I remained locked in his arms	Zostala som zavretá v jeho objatí
I think it's really important	Myslím, že je to naozaj dôležité
I think you will be satisfied with it	Myslím, že s ním budete spokojní
I want to show men how to deal with it	Chcem mužom ukázať, ako sa s tým vyrovnať
Marshal in his place	Maršal na jeho mieste
I shouldn't have put it down	Nemal som to dávať dole
I was too polite to ask what she meant	Bol som príliš zdvorilý, aby som sa pýtal, čo tým myslela
Because we were so sure	Pretože sme si boli takí istí
I did as suggested and she was right	Urobil som ako navrhol a mala pravdu
I hope to get another part in the future	Dúfam, že v budúcnosti dostanem ďalší diel
I wasn't sure if it was good or bad	Nebol som si istý, či je to dobré alebo zlé
A little comfort for yourself	Trochu pohodlia pre seba
I will definitely order from you again	Určite si u Vás ešte objednám
The teacher walked past and looked at us curiously	Išiel okolo učiteľ a zvedavo na nás pozeral
I just decided to go for it	Len som sa rozhodol ísť do toho
I knew you'd be back	Vedel som, že sa vrátiš
I know selling, paperwork and keeping money is challenging	Viem predať, papierovanie a vedenie peňazí je náročné
I should have changed	Mal som prezliecť
Decent income and a good life	Slušný príjem a dobrý život
I didn't need to talk	Nepotreboval som hovoriť
I tried to get into it, but it didn't work	Snažil som sa do toho dostať, no nešlo to
I started putting my foot back for another kick	Začal som vracať nohu späť na ďalší kop
I will place my throne on top of the stars	Položím svoj trón nad hviezdy
I guess I did something	Asi som niečo urobil
I looked down and no one was there	Pozrel som sa dnu a nikto tam nebol
I will never have sex with you	Nikdy s tebou nebudem mať sex
I didn't want to complain	Nechcel som sa sťažovať
The manager stood at the door	Pri dverách stál manažér
I hope this is the place you are looking for	Dúfam, že toto je miesto, ktoré hľadáte
I felt a little strength coming back to me	Cítil som, ako sa mi vracia trocha sily
I had no problem getting everything in the car	Nemal som problém dostať všetko do auta
A second later, his image reflected in the window	O sekundu neskôr sa jeho obraz odrážal v okne
I can't imagine it was a victim	Neviem si predstaviť, že to bola obeť
A really hunting game	Naozaj poľovnícka hra
Here the situation is serious	Tu je situácia vážna
I'm transforming my fingers back to normal	Transformujem svoje prsty späť do normálu
I'll try to tell her	skúsim jej to povedať
I stand in the woods	stojím v lese
I just swim from place to place	Jednoducho plávam z miesta na miesto
I accused him of a lot of things	Obvinil som ho, že je veľa vecí
A big triumphant smile stretched across his features	Po jeho črtách sa roztiahol veľký triumfálny úsmev
I didn't even realize she was upstairs	Ani som si neuvedomila, že je hore
I was starting to think like one of those people	Začínal som rozmýšľať ako jeden z tých ľudí
I wanted to uncover it all	Chcela som to všetko odkryť
I turned off all the sounds around me	Vypol som všetky zvuky okolo seba
I reached out and opened the door to find my bedroom	Načiahol som sa a otvoril dvere, aby som našiel svoju spálňu
I really needed to get her back	Naozaj som ju potreboval dostať späť
I have a problem too	ja mam taky problem
I got a close shot of a woman's face	Získal som tesný záber ženskej tváre
I look at the clock on the wall	Pozriem na hodiny na stene
I couldn't run fast enough	Nemohol som dosť rýchlo utiecť
I looked at the stones	Pozrel som sa na kamene
I didn't want to scare him	Nechcel som ho vystrašiť
I was not far from home	Nebol som ďaleko od domova
I pushed my thoughts out of my head	Zahnal som myšlienky z hlavy
I will not reveal their location	Ich polohu neprezradím
A ridiculous thing happened	Stala sa smiešna vec
I suspected you were related to one of them	Mal som podozrenie, že ste príbuzný s jedným z nich
I want you to leave this camp and never come back	Chcem, aby si opustil tento tábor a nikdy sa nevrátil
I didn't mean to keep it from you	Nechcel som to pred tebou tajiť
I knew he was just watching me	Vedel som, že na mňa len dáva pozor
A river flowed in the valley below us	V údolí pod nami tiekla rieka
I open the door and enter the cold hallway	Otvorím dvere a vstúpim do chladnej chodby
These are not things you can force	To nie sú veci, ktoré si môžete vynútiť
I am more interested in trying to get pregnant	Skôr ma zaujíma pokus o otehotnenie
The waiter wandered from table to table	Čašník putoval od stola k stolu
I could order you to come with me	Mohol by som ti prikázať, aby si išiel so mnou
I want more from my life	Chcem od svojho života viac
Relatively high risk to take	Pomerne veľké riziko, ktoré treba podstúpiť
A sad look that only a mother can love	Žalostný pohľad, ktorý môže milovať len matka
Spin off or spin off	Spin off alebo spin off
I wanted to know if you knew them	Chcel som vedieť, či ich poznáš
I kept thinking about the two girls	Stále som myslel na tie dve dievčatá
A real man has a beauty on his arm	Skutočný muž má na paži krásku
I knew we would make a great team	Vedel som, že vytvoríme skvelý tím
I reached out and hugged her	Natiahol som sa a objal ju
I love painting, writing, traveling and photography	Milujem maľovanie, písanie, cestovanie a fotografovanie
I never told my father	Otcovi som to nikdy nepovedal
I closed my eyes and ran	Zavrel som oči a utekal
I signed the paper last night	Včera večer som podpísal papier
I wonder what they're talking about	Zaujímalo by ma, o čom hovoria
I still need to know how to move	Stále sa potrebujem vedieť pohybovať
I think he's smart enough to understand	Myslím, že je dosť inteligentný, aby pochopil
I'm sorry you got into all this	Je mi ľúto, že ste sa do toho všetkého dostali
I'm afraid aliens or passengers may rob them	Obávam sa, že cudzinci alebo cestujúci ich môžu okradnúť
I had everything planned for the future	Všetko som mal naplánované do budúcnosti
I liked the way it looked and felt	Páčilo sa mi, ako to vyzeralo a cítil
I stopped and raised my hand	Zastavil som a zdvihol ruku
I bet he both gave you a tail	Stavím sa, že vám obom nasadil chvost
I could not get rid of the feeling of growing destruction	Nemohol som sa zbaviť pocitu narastajúcej skazy
I didn't try to hide anything	Nesnažil som sa nič skrývať
Great and really beautiful girl	Skvelé a naozaj krásne dievča
I came to take pictures of the local architecture	Prišiel som si odfotiť miestnu architektúru
The gas chambers began operating the next morning	Plynové komory začali fungovať nasledujúce ráno
I never know how far we will go	Nikdy neviem, ako ďaleko sa dostaneme
I wouldn't use it all the time	Nevyužil by som celý čas
The dream came true	Sen sa splnil
I just feel that way	Mám len taký pocit
I know this poor excuse for man	Poznám túto úbohú výhovorku pre človeka
He also played for several national teams	Hral aj za viacero reprezentačných tímov
Personally, I own one and I like it	Osobne jeden vlastním a páči sa mi
Anything through which an electric current passes	Čokoľvek, čím prechádza elektrický prúd
The cursed will not join us on this journey	Prekliaty sa k nám na tejto ceste nepripojí
I read people for life	Čítam ľudí pre život
I just made fresh coffee	Práve som urobil čerstvú kávu
I listened to the guards, but we were greeted by another silence	Počúval som stráže, ale privítalo nás ďalšie ticho
I'm not afraid of the dark	Nebojím sa tmy
I just didn't have time	Len som nemal čas
I was shocked he was leaving	Bol som v šoku, že odchádza
I understand what she was trying to say	Chápem, čo sa snažila povedať
Now I need everyone as sharp as possible	Teraz potrebujem každého čo najostrejšieho
I wouldn't do it otherwise	Inak by som to nerobil
I'm sure people do it in different ways	Som si istý, že ľudia to robia rôznymi spôsobmi
I will support her decision, whatever it is	Budem podporovať jej rozhodnutie, nech je akékoľvek
I open the net door to let him down	Otváram sieťové dvere, aby som ho pustila dnu
I woke up and everyone was there	Zobudila som sa a boli tam všetci
A weekend he probably won't forget	Víkend, na ktorý pravdepodobne nezabudne
That's when I started screaming	Vtedy som začal kričať
I even had to block your private messages	Dokonca som si musel zablokovať vaše súkromné ​​správy
Maybe I'm stupid for being so trusting	Možno som hlúpy, že som taký dôverčivý
This number includes both killed and injured	Tento počet zahŕňa zabitých aj zranených
I haven't encountered this version yet	S touto verziou som sa ešte nestretol
Random question, for sure	Náhodná otázka, pre istotu
I will expect victory	Budem očakávať víťazstvo
I need to cool off, my panicked thoughts say	Potrebujem sa schladiť, hovoria moje panické myšlienky
I felt like the world was falling apart	Mala som pocit, že sa mi rúca svet
I'm telling you, there are clouds on the horizon	Hovorím vám, že na obzore sú mraky
I'm really sorry about what happened	Je mi naozaj ľúto, čo sa stalo
I deliver a lot here	Doručujem sem veľa
I still wasn't sure what	Stále som si nebol istý čo
Funding problems have delayed progress	Problémy s financovaním oneskorili pokrok
I'm like one with you in your sleep	Som ako jeden s tebou v tvojom spánku
I want to do better things	Chcem robiť lepšie veci
But we do not think of individuals	Ale nemyslíme na jednotlivcov
I was happy pressed against her	Bol som šťastný pritlačený k nej
I always like it there	Vždy sa mi tam páči
I poured out my heart and soul	Vylial som si srdce a dušu
I couldn't go that way	Nemohol som ísť týmto smerom
I knew what we needed	Vedel som, čo potrebujeme
A sharp pain ignited his weak heart	Ostrá bolesť zapálila jeho slabé srdce
I will not escape reality	Neuniknem realite
I caught his eye and slowly got to my feet	Zachytila ​​som jeho pohľad a pomaly som sa postavila na nohy
I looked around in confusion	Zmätene som sa obzerala okolo seba
I looked around without moving my head	Pozrel som sa okolo seba bez toho, aby som pohol hlavou
I can't function without work	Bez práce nemôžem fungovať
I started asking what they were up to	Začal som sa pýtať, čo vlastne majú za lubom
People are poor and struggling	Ľudia sú chudobní a zápasia
I hope you never have to experience it	Dúfam, že to nikdy nebudeš musieť zažiť
I just wanted her to believe	Chcel som len, aby verila
I didn't even see an inch in front of my nose	Nevidel som si ani na centimeter pred nos
I searched in the dark and I searched for him	Hľadal som v tme a hľadal som ho
I slept too long	Spal som príliš dlho
Then I could always be drunk, but still	Potom by som mohol byť vždy opitý, ale aj tak
I wiped them thoroughly on a paper towel	Poriadne som ich utrela do papierovej utierky
I laughed, not ruling	Zasmiala som sa, nevládzujúc
I considered this marriage for my convenience	Zvažoval som toto manželstvo pre moje pohodlie
I have no idea he's behind me	Netuším, či je za mnou
I drew inspiration and peace from your fairy tales	Inšpiráciu a pokoj som čerpal z vašich rozprávok
I want to be completely eliminated	Chcem byť úplne vyradený
I wasn't even curious	Ani som nebola zvedavá
So, it should be just the opposite	Teda, malo by to byť práve naopak
I won't be able to play anymore	Už nebudem môcť hrať
The opening day was a big public event	Otvárací deň bol veľkou verejnou akciou
I left them like that	Nechal som ich tak
I just shrugged and smiled	Len som pokrčil plecami a usmial sa
I've always had problems with emotion, especially emotions	Vždy som mal problémy s citom, najmä s emóciami
I have a background there	Mám tam zázemie
I was not in a normal state of confusion	Nebol som v normálnom stave zmätenosti
They both met in high school	Obaja sa spoznali na strednej škole
I couldn't wait for everyone at school to hear about it	Nemohla som sa dočkať, kým o tom budú počuť všetci v škole
I devote a lot of time and effort to them	Venujem im veľa času a úsilia
I had to adjust the water in the shower	Musel som upraviť vodu v sprche
I cried a lot of tears on this topic	Pri tejto téme som vyplakal veľa sĺz
Olympic recognition has brought money to the development of the sport	Olympijské uznanie prinieslo peniaze na rozvoj tohto športu
The monthly period is part of this cycle	Súčasťou tohto cyklu je mesačné obdobie
I warned my sisters what was going to happen	Varoval som svoje sestry, čo sa má stať
I look at him as he shrinks	Pozerám naňho, keď sa zmenšuje
I will always be far, far ahead of your understanding	Vždy budem ďaleko, ďaleko pred tvojím chápaním
I went from one building to another	Chodil som z jednej budovy do druhej
I'm still afraid of his reaction	Stále sa bojím jeho reakcie
I couldn't leave without seeing you	Nemohol som odísť bez toho, aby som ťa nevidel
I only see the code for my published	Vidím len kód pre moje zverejnené
I should have pushed her more	Mal som na ňu tlačiť viac
I think the world has done me good	Myslím, že mi to urobilo svet dobre
I am very sorry for your loss	Je mi veľmi ľúto vašej straty
A little anger management	Trochu zvládania hnevu
I decided to be more serious without contact	Rozhodol som sa byť vážnejší bez kontaktu
I put my hand on the doorknob and hesitate	Položím ruku na kľučku dverí a zaváham
A loss of sensitivity filled my mouth	Ústa mi naplnila strata citlivosti
A quiet modest place in a quiet modest suburb	Tiché skromné ​​miesto v tichom skromnom predmestí
I watched him hand over his body kiss	Sledovala som, ako odovzdal svoje telo bozku
A messenger was waiting at the clinic door	Pri dverách kliniky čakal posol
I hate to say it, but you end up dead	Nerád to hovorím, ale skončíš mŕtvy
I had to go upstairs to my house	Musel som ísť hore do môjho domu
I didn't find anything there that I didn't agree with	Nenašla som tam nič, s čím by som nesúhlasila
I didn't want to deal with another fire	Nechcel som riešiť ďalší požiar
A silent challenge of its kind	Tichá výzva svojho druhu
I came to the reception and looked around the waiting room	Prišiel som na recepciu a rozhliadol som sa po čakárni
I can still see your face coming out the door	Stále vidím tvoju tvár vychádzať z dverí
I hope it's the best for all of us	Dúfam, že to najlepšie pre nás všetkých
I think there may be too much noise	Myslím, že tam môže byť príliš veľa hluku
I went to a physicist and I passed	Išiel som na fyzičku a prešiel som
I get a hard slap on my face	Dostávam tvrdú facku po tvári
I want to see that hope in my children	Tú nádej chcem vidieť vo svojich deťoch
I didn't think anyone would ever touch me again	Nemyslel som si, že sa ma ešte niekedy niekto dotkne
I tried to protect him and they attacked me	Snažil som sa ho chrániť a oni na mňa zaútočili
They told me to put him in a retirement home	Povedali mi, aby som ho dal do domova dôchodcov
I saw through the man again	Znova som videl cez muža
I didn't even feel it coming	Ani som necítil, že to prichádza
I have a lot of friends, paid and volunteers	Mám veľa priateľov, platených aj dobrovoľníkov
I leaned against the wall next to me to lean	Oprela som sa o stenu vedľa mňa, aby som sa podoprela
I took off my shirt, then my shorts	Vyzliekla som si tričko, potom šortky
I was nervous about doing any work	Bol som nervózny z toho, či mám robiť nejakú prácu
I saw something like a building in front of me	Videl som pred sebou niečo ako budovu
I prayed for service	Modlil som sa za službu
I think it would be better if we went in different directions here	Myslím, že by bolo lepšie, keby sme sa tu vydali rôznymi smermi
I wanted to run to him	Chcela som k nemu utiecť
Man knows his home as he knows his heart	Človek pozná svoj domov tak, ako pozná svoje srdce
I still hear them calling for help	Stále ich počujem volať o pomoc
I knew it was true	Vedel som, že je to pravda
I looked back at the road	Obzrel som sa späť na cestu
I didn't mean those terrible words	Nemyslel som tie hrozné slová
But I didn't drink	Nepil som však
An evil smile spread across her face	Po tvári sa jej rozlial zlý úsmev
Now I can see what he's talking about	Teraz už vidím, o čom hovorí
I can run in development and product mode	Môžem bežať vo vývojovom a produktovom režime
I discovered something that will change the world	Objavil som niečo, čo zmení svet
I have found that every immortal has a distinctive scent	Zistil som, že každý nesmrteľný má osobitú vôňu
I think we are very close	Myslím, že sa k tomu veľmi blížime
I just got back from town	Práve som sa vrátil z mesta
I looked at the gun deep in my thoughts	Pozrel som sa na zbraň hlboko v myšlienkach
I wonder what he was doing in my room	Zaujímalo by ma, čo robil v mojej izbe
The first payments started a month later	Prvé platby sa začali realizovať o mesiac neskôr
I looked at her with wide eyes	Pozrel som sa na ňu s vyvalenými očami
I heard an older version	Počul som staršiu verziu
Suddenly I felt my hands holding me	Zrazu som cítil, ako ma ruky držia
I still do it	Robím to stále
A long lighted candle appeared	Objavila sa dlhá zapálená sviečka
I like to take my sisters to eat	Rád beriem svoje sestry jesť
I know you tried to kill me	Viem, že si sa ma pokúsil zabiť
I can't believe they actually came	Nemôžem uveriť, že skutočne prišli
I'll give you time in the morning to decide	Dám vám čas do rána, aby ste sa rozhodli
I could feel his smooth skin	Cítila som jeho hladkú pokožku
I didn't know what it was then	Vtedy som nevedel, čo je zač
I myself have always been a man on my feet	Sám som bol vždy muž na nohy
I looked at the clothes drawer and cried	Pozrela som sa na zásuvku s oblečením a rozplakala som sa
I remember that test	Pamätám si ten test
I was like a loose cannon that was about to explode	Bol som ako uvoľnené delo, ktoré malo vybuchnúť
I know your family has terrible problems	Viem, že vaša rodina má hrozné problémy
I have to pay rent, pay bills	Musím platiť nájom, platiť účty
I had a good reason to visit him	Mal som dobrý dôvod navštíviť ho
Several other roads were washed away	Niekoľko ďalších ciest bolo podmytých
I asked her what it was like to be happy	Spýtal som sa jej, čo je to byť šťastný
I hope you can do it the best you can	Dúfam, že to zvládneš čo najlepšie
I want people to take me seriously	Chcem, aby ma ľudia brali vážne
I've never been gentle	Nikdy som nebol jemný
I am constantly worried about doubts about the future	Neustále sa obávam pochybností o budúcnosti
I write it to you directly	Píšem vám to priamo
I pulled the gun out from behind my waist	Vytiahol som pištoľ spoza pása
I saw his eyes glow red	Videl som, ako sa jeho oči rozžiarili na červeno
I agreed and we went down to the truck	Súhlasil som a išli sme dole ku kamiónu
I arrived at the hotel a little late	Do hotela som prišiel trochu neskoro
I have hope for the future	Mám nádej do budúcnosti
The good question was like	Dobrá otázka bola ako
I let out a desperate laugh	Vypustil som zo seba zúfalý smiech
I need another challenge	Potrebujem inú výzvu
I was starting to feel	Začínal som cítiť
I never saw her cry	Nikdy som ju nevidel plakať
I've never experienced anything like this before	Nikdy predtým som nič také nezažil
I trusted him very much	Veľmi som mu veril
I just needed money to help my wife	Potreboval som len peniaze, aby som pomohol manželke
I'd like to drive	Rád by som si zajazdil
I prayed over the remains	Modlil som sa nad pozostatkami
I sighed and did what he said	Vzdychla som si a urobila čo povedal
I finally found myself	Konečne som sa našiel
I'll take it for granted	Prijmem to za svoje
I see him too much the way he is	Vidím ho príliš veľa takého, aký je
I have to admit to that story	Musím sa k tomu príbehu priznať
I didn't want to live like this anymore	Nechcel som už takto žiť
I made a mistake and paid dearly for it	Urobil som chybu a draho za to zaplatil
I won't wear it anymore	Už si to neoblečiem
I've thought about the mistakes of my travels before	Už predtým som myslel na chyby svojich ciest
I opened my mouth and tried to think gently with her	Otvoril som ústa a jemne som sa s ňou pokúsil uvažovať
I want to kiss my beautiful wife	Chcem pobozkať svoju krásnu ženu
I mean, the cottage is by the creek	Myslím tým, že chatka je pri potoku
It drew me to you too	Aj mňa to k tebe ťahalo
The most common scene was a wine shop	Najčastejšou scénou bola vinotéka
I needed you to be a part of this world	Potreboval som, aby si bol súčasťou tohto sveta
I like to help people get into discomfort	Rád pomáham ľuďom dostať sa do nepohodlia
She was probably interested	Asi mala záujem
The girl could be lost in those eyes	Dievča sa mohlo v týchto očiach stratiť
I like the report very, very much	Správa sa mi veľmi, veľmi páči
The church library is named in his memory	Na jeho pamiatku je pomenovaná cirkevná knižnica
I remember it was about halfway through	Pamätám si, že to bolo asi v polovici
I had a change of plans	Mal som zmenu plánov
I don't even have my credit card here	Nemám tu ani svoju kreditnú kartu
I wanted my old life back, my old dreams	Chcel som späť svoj starý život, svoje staré sny
Pepper had to be different	Pepper musel byť iný
I thought you already had a partner	Myslel som, že už máš partnera
I couldn't tell if he was breathing or not	Nevedel som povedať, či dýcha alebo nie
I felt a cold sweat break down my forehead	Cítil som, ako mi po čele praskol studený pot
I hated normal people	Nenávidel som normálnych ľudí
I thought it appropriate to follow him	Považoval som za vhodné nasledovať ho
I stood there listening to him leave	Stál som tam a počúval ako odchádza
I can't believe how much time you spend sleeping	Nemôžem uveriť, koľko času tráviš spánkom
I heard about them	Počul som o nich
I was still ahead	Aj tak som predbiehal
A meeting would be a very good idea	Stretnutie by bol veľmi dobrý nápad
I was completely her prisoner	Bol som úplne jej väzňom
I was an ordinary lawyer	Bol som obyčajným advokátom
I seem to be able to satisfy her only with money	Zdá sa, že ju môžem uspokojiť len s peniazmi
I couldn't pretend to be anything anymore	Už som to nemohol vydávať za nič
I sighed when he didn't answer	Povzdychla som si, keď sa neozval
I was with him about an hour ago	Bol som s ním asi pred hodinou
I kind of miss seeing you	Akosi mi chýbaš vidieť ťa
I need to know why she would do that	Potrebujem vedieť, prečo by to robila
I tried to crawl forward	Snažil som sa plaziť dopredu
His lands belonged to his nephew	Jeho pozemky pripadli jeho synovcovi
It must have been born in me	Asi sa to vo mne zrodilo
I drank even more and my wife left me	Vypil som ešte viac a manželka ma opustila
I especially love her books	Milujem hlavne jej knihy
His face shone like the moon	Jeho tvár žiarila ako mesiac
I have everything we need	Mám všetko, čo budeme potrebovať
I've been planning this for a long time	Plánoval som to už dlho
I walked south for a moment with my eyes on the ground	Chvíľu som kráčal na juh s očami do zeme
Now I noticed how big this man was	Teraz som si všimol, aký veľký bol tento muž
A second later, he did the same and stood up	O sekundu neskôr urobil to isté a postavil sa
I cooked and ate, leaving only bones	Uvaril som a zjedol, zostali len kosti
Descendants of these three identified as whites	Potomkovia týchto troch identifikovaných ako bielych
I am for mercy and peace	Som za milosrdenstvo a pokoj
I was proud of you myself	Sám som bol na teba hrdý
I decided to fight by your side	Rozhodol som sa bojovať po tvojom boku
Dad still sees a few things	Otec stále vidí pár vecí
I can no longer keep my fear in check	Už nedokážem držať strach na uzde
I can't even describe what it looks like	Neviem ani opísať, ako to vyzerá
I hated what was happening to us	Nenávidel som, čo sa s nami deje
I'll never do it again	Už to nikdy neurobím
A child unable to learn was rare	Dieťa neschopné učenia bolo zriedkavé
I pulled out my cell phone	Vytiahol som mobil
I didn't want to talk to them	Nechcel som sa s nimi rozprávať
I nodded to stay on the train	Prikývol som, aby zostal vo vlaku
I want to go with her	Chcem ísť s ňou
I had to see him do it	Musel som ho vidieť robiť
I nod my head in disbelief to my voice	Prikývnem hlavou neveriac svojmu hlasu
I have to go ahead in a red color tone	Musím ísť dopredu do červeného farebného tónu
I heard you want an army	Počul som, že chceš armádu
I was happy when they were happy	Bol som šťastný, keď boli šťastní
I thought he was older than he tried to look	Myslel som si, že je starší, ako sa snažil vyzerať
I had to work alone	Musel som pracovať sám
I thought about it even more last night	Včera večer som nad tým ešte viac premýšľal
I was told something else	Bolo mi povedané niečo iné
I tried to pray, but the words did not come	Snažil som sa modliť, no slová neprichádzali
I grabbed him and looked up sharply	Chytil som ho a prudko vzhliadol
I already feel uncomfortable	Už sa cítim nepríjemne
I came here anyway	Aj tak som sem prišiel
I never understood why	Nikdy som nepochopil prečo
I have food and she doesn't	Ja mám jedlo a ona nie
I've never eaten a pig before	Nikdy predtým som prasa nejedol
I like more music	Mám rád väčší rozsah hudby
I'm sure you understand the situation better now	Som si istý, že teraz už lepšie rozumiete situácii
A kiss would warm them up	Bozk by ich zahrial
I think we'll want him back at a reasonable price	Myslím, že ho budeme chcieť späť za rozumnú cenu
I was afraid to give anyone a chance	Bál som sa dať niekomu šancu
I'm just wasting time with them	Len s nimi strácam čas
I'll look around to see if we're alone	Poobzerám sa okolo, či sme sami
I didn't do anything else with that computer guy	Nič iné som s tým počítačovým chlapíkom nerobil
I think it can also be the thickness of the blade	Myslím, že to môže byť aj hrúbkou čepele
I was especially interested in insects, I was always interested	Zaujímal som sa najmä o hmyz, vždy som sa zaujímal
I need to be on time	Potrebujem byť včas
I was quite willing to take his mood into account	Bol som celkom ochotný vziať do úvahy jeho náladu
I stood there, hoping for a miracle	Stál som tam a dúfal v zázrak
I have a lot of information and resources for you	Mám pre vás množstvo informácií a zdrojov
I couldn't protect myself	Nedokázala som sa ochrániť
I stood wandering around the library	Stál som a blúdil po knižnici
I went through a period of great crying	Prešla som si obdobím veľkého plaču
I could smell iron on my lips	Cítil som na perách chuť železa
It has never happened to me that anyone would say such nice things about me	Nikdy sa mi nestalo, že by o mne niekto povedal také pekné veci
I made sure the air was clean	Dbal som na čistý vzduch
I started to lose my temper	Začal som strácať nervy
I'll make my eyes open	Prinútim svoje oči otvoriť
I look forward to the results of your research	Netrpezlivo očakávam výsledky vášho výskumu
I felt like they were watching me	Mal som pocit, že ma sledujú
I wanted information	Chcel som informácie
I recognized her from the vision, but we weren't introduced	Poznal som ju z videnia, ale neboli sme predstavení
I closed my eyes tightly for a few minutes	Na pár minút som pevne zavrela oči
He set her on her back	Zapálil ju na chrbát
I have it under control	Mám to pod kontrolou
I'm looking at my crew	Pozerám sa na svoju posádku
I wouldn't mind getting one	Nevadilo by mi dostať jeden
I let my staff prepare us a little meal	Nechal som svojich zamestnancov pripraviť nám malé jedlo
I encourage and support	Povzbudzujem a podporujem
I lived in a small rubber room	Býval som v malej gumenej izbe
He also hired lawyers on appeal	Na odvolanie si najal aj právnikov
I didn't want to deal with her anymore	Už som to s ňou nechcel riešiť
Without all these interesting people, I couldn't do it	Bez všetkých týchto zaujímavých ľudí by som to nedokázal
I hate this part of the day	Neznášam túto časť dňa
I have to go now, honey	Už musím ísť zlatko
A breeze was moving in the grass at his feet	V tráve pri jeho nohách sa pohyboval vánok
I was the last to get a pill	Bol som posledný, kto dostal tabletku
I could solve things to divide and reunite	Mohol by som vyriešiť veci rozdeliť a znova spojiť
I myself have not yet decided on the matter	Ja sám ešte nie som vo veci rozhodnutý
I just pushed her a little	Len som ju trochu postrčil
There are about four generations of students	Existujú približne štyri generácie študentov
I bet you would do that too	Stavím sa, že by si to urobil tiež
The crew was three	Posádka bola tri
But I can't afford to beat me	Nemôžem si však dovoliť, aby ma to premohlo
I am marked by its scent, it cannot be missed	Som poznačená jeho vôňou, nedá sa jej ujsť
Several things stood out	Vyniklo niekoľko vecí
Both were to appear in a pilot episode	Obaja sa mali objaviť v pilotnej epizóde
I think he just passed by	Myslím, že prešiel len nedávno
I was wrong when I acted like you	Mýlil som sa, keď som sa správal ako ty
I have to start the kingdom	Musím rozbehnúť kráľovstvo
I knew almost nothing about him	Nevedel som o ňom takmer nič
I need to find my daughter	Potrebujem nájsť svoju dcéru
Maybe something from South America	Možno niečo z Južnej Ameriky
I didn't want to go back to that bitterness	Nechcel som sa vrátiť k tej horkosti
I did something exciting this weekend	Tento víkend som urobil niečo vzrušujúce
Ten minutes later, the song was written	O desať minút neskôr bola pieseň napísaná
I also missed my friends	Chýbali mi aj kamaráti
I danced in your eyes	Tancoval som v tvojich očiach
I think he knows	Myslím, že vie
I think it's called a frozen screen	Myslím, že sa tomu hovorí zamrznutá obrazovka
He was the sixth man to be involved in the conspiracy	Bol šiestym mužom, ktorý sa zapojil do sprisahania
I inherited a good piece of industry from my grandfather	Po starom otcovi som zdedil dobrý kus priemyslu
I'll take her with me	Vezmem ju so sebou
I haven't been there in a few years	Už som tam pár rokov nebol
I could also offer it for free	Mohol som to ponúknuť aj zadarmo
I haven't told anyone yet, not quite	Ešte som to nikomu nepovedala, nie úplne
I was having a hard time breathing	Ťažko sa mi dýchalo
I was not prepared for such a challenge	Nebol som pripravený na takú výzvu
I didn't want that at all	To som vôbec nechcel
I could feel him all around me	Cítila som ho všade okolo seba
A minute later, everyone joined	O minútu neskôr sa všetci pridali
I found it quite funny	Zdalo sa mi to celkom vtipné
I was the only exception because of my skin sensitivity	Bola som jediná výnimka kvôli mojej citlivosti pokožky
I can't handle more than one woman at a time	Nezvládam viac žien naraz
I tell a lot of people	Hovorím to mnohým ľuďom
I was blind to your presence	Bol som slepý k tvojej prítomnosti
I didn't think about the future, just the present	Nemyslel som na budúcnosť, len na súčasnosť
I wanted to find my family	Chcel som nájsť svoju rodinu
A narrow path followed the stream around the forest	Okolo lesa sledoval potok úzky chodník
I have a problem with the little things	Mám problém s maličkosťami
I support everything you have said here	Podporujem všetko, čo ste tu povedali
I think doing research is great	Myslím si, že robiť výskum je skvelé
I'm alive because the gods let me	Som nažive, pretože mi to bohovia dovolia
I got out and he came closer to me	Vystúpila som a on pristúpil ku mne bližšie
Even so, I opened it and looked out	Aj tak som ju otvoril a pozrel von
I'll go over the tops of the clouds	Pôjdem nad vrcholy oblakov
I didn't feel very well	Necítil som sa veľmi dobre
I hurry around the lake looking for it	Ponáhľam sa okolo jazera a hľadám ho
I couldn't believe how easy it was	Nemohol som uveriť, aké to bolo jednoduché
Neither went through the preliminary round	Ani jeden neprešiel cez predkolo
Marriage, if you will	Manželstvo, ak chcete
I've probably written as many as he did	Pravdepodobne som ich napísal toľko ako on
I can't concentrate on him	Neviem sa naňho sústrediť
I felt it was coming and I wished she hadn't	Cítil som, že sa to blíži a prial som si, aby to neurobila
I can handle it	Viem si s tým poradiť
I will never break a promise	Nikdy neporuším sľub
I just wanted to get those words out of my chest	Len som chcel tie slová dostať z hrude
I needed to deal with it	Potreboval som sa s tým vyrovnať
I also think the same can happen the other way around	Tiež si myslím, že to isté sa môže stať aj naopak
I couldn't let my sisters kill him	Nemohol som dovoliť, aby ho moje sestry zabili
A gift you can't forget	Darček, na ktorý sa nedá zabudnúť
I told him it was impossible	Povedal som mu, že to nie je možné
I offered you an easy way, you refused	Ponúkol som ti jednoduchú cestu, ty si odmietol
I want my usual rice rolls	Chcem moje obvyklé ryžové rolky
I started to feel very sleepy	Začal som sa cítiť veľmi ospalo
I tried to look happy	Snažil som sa vyzerať šťastne
But I guess that made sense	Hádam to však dávalo zmysel
I went every night	Chodil som každú noc
I remember my great shame	Pamätám si na svoju veľkú hanbu
The case has since been resolved	Prípad je odvtedy vyriešený
I think that guy is going crazy	Myslím, že ten chlap sa zblázni
I could have missed it	Mohol som to prehliadnuť
I shoved them into my pockets and quickly stood up	Strčil som si ich do vreciek a rýchlo som sa postavil
A team of doctors fought to save his life	Tím lekárov bojoval o záchranu jeho života
I can't take it anymore	Už to neznesiem
I was pretty bad at work	V práci som bol dosť zlý
I valued their opinions	Vážil som si ich názory
Amazing to see, but with one overwhelming question	Úžasné vidieť, ale s jednou zdrvujúcou otázkou
I was thinking of crying	Myslela som na plač
I went downstairs for a glass of water	Zišiel som dole pre pohár vody
I didn't figure out she was until	Neprišiel som na to, že si ona, kým
I don't understand why you stay with him	Nechápem, prečo s ním zostávaš
I thought it was okay to talk	Myslel som si, že je v poriadku hovoriť
One can be almost anything	Človek môže byť takmer čokoľvek
I could go out and write my own	Mohol som ísť von a napísať svoj vlastný
I mean my parents overall	Myslím celkovo svojich rodičov
I moved the blue sail and she looked at it	Presunul som modrú plachtu a ona si ju prezrela
I feel part of something really amazing	Cítim sa byť súčasťou niečoho naozaj úžasného
I feel like I'm falling deeper	Cítim, ako padám hlbšie
I realize the attraction	Uvedomujem si príťažlivosť
I walk like an old woman	Chodím ako stará žena
I hope these are tears of happiness	Dúfam, že sú to slzy šťastia
I want to get paper out of disk	Chcem dostať papier z disku
I sigh, I'm ashamed of being such a loser	Povzdychnem si, hanbím sa za to, že som taký stroskotanec
I hope he still thinks so	Dúfam, že si to stále myslí
I would very much like that	To by som si veľmi prial
I closed my eyes as pleasure rolled over me	Zavrela som oči, keď ma prevalila rozkoš
I was sure it was ordinary vanity	Bol som si istý, že to bola obyčajná márnosť
I'll tell you something else	Poviem ti niečo iné
A fall would break her neck	Pád by jej zlomil krk
I knew he was going to die at that moment	Vedel som, že v tej chvíli zomrie
I had neither the answer nor the answer	Nemal som ani odpoveď, ani odpoveď
I began to feel the basic order of the universe	Začal som cítiť základný poriadok vesmíru
I opened it and stepped out onto the large ledge outside	Otvoril som ho a vystúpil na veľkú rímsu vonku
I want him to want me, forever	Chcem, aby ma chcel, navždy
Usually, but not always, I say	Zvyčajne, ale nie vždy, hovorím
I want to beat it hard	Chcem to poriadne poraziť
I should quit smoking	Mal by som prestať fajčiť
I'm pouring fresh coffee	Nalievam si čerstvú kávu
The nurse took me to him	Sestra ma zobrala za ním
Then the long-lasting agony ended	Potom sa dlhotrvajúca agónia skončila
I haven't worn it in a long time	Dávno som to nemal na sebe
I try my best not to let go	Snažím sa zo všetkých síl nepovoliť
I received a telegram from my sister yesterday	Včera som dostal telegram od mojej sestry
I also reject this claim for several reasons	Toto tvrdenie tiež odmietam z niekoľkých dôvodov
I want my own life	Chcem svoj vlastný život
I begged him to stay	Prosil som ho, aby zostal
I love you and all our people	Milujem ťa a všetkých našich ľudí
I wouldn't even say there was a lot of sex	Ani by som nepovedal, že tam bolo veľa sexu
I had to leave everything and go	Mal som všetko nechať a ísť
But I think things may be different to me now	Myslím si však, že teraz môžu byť veci pre mňa iné
I let go of what she said	Vypustil som z mysle to, čo povedala
I want to ask them one thing	Chcem sa ich spýtať na jednu vec
A sudden blow knocked me off my feet	Náhla rana ma zrazila z nôh
I could tell he was hurt	Vedel som povedať, že je zranený
I will not defend myself	nebudem sa brániť
I sat in the warm sand	Sadla som si do teplého piesku
It did not have a significant effect on the soil	Na pôdu to nemalo výrazný vplyv
I had to believe he could	Musel som veriť, že môže
Trust, if only you could see	Dôvera, keby ste len videli
I saw a movie in a crowded theater	Videl som film v preplnenom divadle
I repeat this message because it needs to be repeated	Opakujem túto správu, pretože ju treba opakovať
I love who you are now	Milujem, kto si teraz
I was a normal girl with a mostly normal family	Bola som normálne dievča s väčšinou normálnou rodinou
I got up and went to him	Vstal som a išiel som k nemu
A touch from you will spin my pulse	Dotyk od teba mi roztočí pulz
I know that women should not take the first step	Viem, že ženy by nemali robiť prvý krok
The film also became a blockbuster	Film sa stal aj kasovým trhákom
I was back in the house, the cream carpet dirty	Bol som späť v dome, krémový koberec zašpinený
I looked back	Pozrel som sa späť
Behind the top-mounted machine gun is a policeman	Za guľometom namontovaným na vrchu je policajt
I would push for supplies	Tlačil by som na zásoby
I could never read it	Nikdy som ho nedokázal prečítať
A covered gate leads to the second courtyard	Krytá brána vedie na druhé nádvorie
I left them outside in front of the tent on the ground	Nechal som ich vonku pred stanem na zemi
I was stupid enough to come in and do it	Bol som dosť hlúpy, aby som vošiel a urobil to
I had a slight concern	Mal som mierne obavy
A heavy silence followed	Nasledovalo ťažké ticho
I met a lot of fascinating people	Spoznal som množstvo fascinujúcich ľudí
I felt all the glances at us	Cítil som na nás všetky pohľady
I have to stand up to it	Musím sa na to postaviť
I can meet your friends	Môžem sa stretnúť s vašimi priateľmi
A man is also indebted to his wife	Muž je zaviazaný aj svojej žene
I was just starting to kill the pain of life	Len som začal zabíjať bolesť života
I need you in three hours	Potrebujem ťa o tri hodiny
I wanted a new one on the terrace	Chcel som nový na terasu
I see that you are the closest vehicle to the complaint	Vidím, že ste najbližšie vozidlo k reklamácii
I didn't make friends with her first	Nepriatelil som sa s ňou ako prvý
I want to help you leave as soon as possible	Chcem ti pomôcť odísť čo najskôr
I hurried down to the cellar	Rýchlo som zbehol dolu do pivnice
I couldn't sleep	Nemohla by som zaspať
A voice told him to lie still	Nejaký hlas mu povedal, aby pokojne ležal
I think he's in love with her or something	Myslím, že je do nej zamilovaný alebo čo
I already have some plans in mind	Už mám premyslené nejaké plány
I was only about seven years old when it happened	Mal som len asi sedem rokov, keď sa to stalo
I reached out and touched her face	Natiahol som ruku a dotkol sa jej tváre
I haven't seen this form	Nevidel som túto formu
I also feel tired	Tiež sa cítim unavený
A beautiful day for a not so beautiful thing	Krásny deň na nie tak krásnu vec
I smiled and spoke when needed	Usmial som sa a hovoril som, keď to bolo potrebné
I ask you to let me through	Žiadam, aby si ma nechal prejsť
I was born last night, not yesterday	Narodil som sa v noci, nie včera
I want you to be calm and smiling	Chcem, aby si bol pokojný a usmievavý
This included the cemetery, which was moved during construction	To zahŕňalo cintorín, ktorý bol počas výstavby presunutý
I wasn't in the mood to read	Nemala som náladu na čítanie
Part of it was forcibly removed	Časť z neho bola násilne odobratá
I should have sold it or left it	Mal som to predať alebo nechať
I was pressed against her and I counted the poles quietly	Bol som na nej natlačený a ticho som počítal žrde
I fell on my hands and knees	Padla som na ruky a kolená
I saw that he also had a broken nose	Videl som, že má tiež zlomený nos
I'll take care of you and you'll be better	Postarám sa o teba a bude ti lepšie
I wiped my hands on a towel	Utrel som si ruky do uteráka
I care about her as a human being	Záleží mi na nej ako na človeku
I need information that only you can give me	Potrebujem informácie, ktoré mi môžete poskytnúť len vy
I raised an eyebrow and pretended to cough	Nadvihla som obočie a predstierala, že kašlem
I stick to myself and work all the time	Držím sa pre seba a neustále pracujem
I haven't published much yet, just a few poems	Zatiaľ som toho veľa nevydal, len pár básní
I stayed home for two days	Dva dni som zostala doma
These lists are of two types	Tieto zoznamy sú dvoch typov
I know this because the media tells me	Viem to, pretože mi to hovoria médiá
I did it a few weeks ago	Urobil som to pred pár týždňami
Last year I was a visitor behind the Iron Curtain	Minulý rok som bol návštevníkom za železnou oponou
I quickly fell back on the couch	Rýchlo som padol späť na gauč
I felt a terrible need to marry a slave	Cítil som strašnú potrebu vziať si otroka
A million thoughts ran through his mind	Mysľou mu prebehlo milión myšlienok
I need to know who did it	Potrebujem vedieť, kto to urobil
I ordered him to lie down	Prikázal som mu ľahnúť si
I see him in the corridor of time	Vidím ho chodbou času
The sign spoke two miles to the gas station	Tabuľa hovorila dve míle k čerpacej stanici
Written informed consent was obtained from each donor	Od každého darcu bol získaný písomný informovaný súhlas
There was a shout in the distance	Z diaľky sa ozval výkrik
I don't deserve to live	Nezaslúžim si žiť
I clear my throat and open my mouth	Odkašlem si a otvorím ústa
I just need his help finding them	Potrebujem len jeho pomoc pri ich hľadaní
I doubt anyone outside the palace is doing this	Pochybujem, že to robí niekto mimo paláca
A face you can see in a bad dream	Tvár, ktorú môžete vidieť v zlom sne
I need to see exactly what they're after	Musím presne vidieť, o čo im ide
I was so blinded by anger	Bol som tak zaslepený hnevom
I was able to hold him, but not lift him	Dokázal som ho držať, ale nezdvíhať
I think we already agreed the way it was	Myslím, že sme sa už zhodli tak, ako to bolo
I will not tolerate this attitude	Tento postoj nebudem tolerovať
A lost person lives life by accident	Stratený človek žije život náhodne
Suddenly I was hungry and out of control	Zrazu som bola hladná a nevládala som
I didn't feel the heat or the fever	Necítil som teplo ani horúčku
I didn't respond to anything he said	Nereagoval som na nič, čo povedal
I love their innocence	Milujem ich nevinnosť
I give my word for that	K tomu dávam svoje slovo
But maybe I met her	Možno som ju však stretol
I pulled the car and we got out	Zatiahol som auto a vystúpili sme
I should have been scared	Mal som byť vystrašený
Bad timing and weather ruined the story	Zlé načasovanie a počasie zničili dej
I can't just forgive myself	Nemôžem si to len tak odpustiť
I guess that means you can't build houses on it	Predpokladám, že to znamená, že na ňom nemôžete stavať domy
I got up and went to the entrance	Vstal som a išiel ku vchodu
I have no compassion for these people	Pre týchto ľudí nemám súcit
I have to be visible again	Musím byť opäť viditeľný
I shouldn't watch this	Toto by som nemal pozerať
I won't let anyone touch you	Nedovolím nikomu, aby sa ťa dotkol
Dangerous occupation	Nebezpečné povolanie
I knew she wouldn't do it herself either	Vedel som, že ona sama by to tiež nespravila
They didn't talk to each other	Nehovorili spolu
A tiny woman pushed a cart from behind	Drobná žena tlačila vozík zozadu
Adult education was also available in the evenings	Vzdelávanie dospelých bolo k dispozícii aj vo večerných hodinách
I'm going home later than usual	Idem domov neskôr ako zvyčajne
Many of these people were my family	Veľa z týchto ľudí bola moja rodina
I had the hardest part of myself at first	Sám som to mal spočiatku najťažšie
I knew he would be looking for me	Vedel som, že ma bude hľadať
I wasn't fast enough to overlook his shocked expression	Nebol som dosť rýchly, aby som prehliadol jeho šokovaný výraz
After a while, the youngest comes out	Po chvíli vychádza najmladší
I won't let you sign up to save us	Nedovolím ti, aby si sa prihlásil, aby si nás zachránil
I found the answer to this question in another question	Na túto otázku som našiel odpoveď v inej otázke
I really didn't want to leave the place	Naozaj som nechcel opustiť miesto
I knew the table had solid legs	Vedel som, že stôl má pevné nohy
I had him now and he knew it	Teraz som ho mal a on to vedel
I felt around the edge	Cítil som okolo okraja
I can literally run around him	Dokážem okolo neho behať doslova kruhy
I looked down at the fight, so deep below me	Pozrel som sa dole na boj, tak hlboko podo mnou
I immediately ran to him	Okamžite som sa k nemu rozbehol
I set an alarm to ring	Nastavila som si budík, aby zazvonil
I could sleep right now	Mohol by som hneď zaspať
I moved on to the other questions	Prešiel som k ďalším otázkam
I want them to be happy	Chcem, aby boli šťastní
I didn't want to be sad	Nechcel som byť smutný
I could finish my studies online	Mohol by som dokončiť štúdium online
I didn't want to break into the scene	Nechcel som vtrhnúť na scénu
The door was opened by a small lady	Dvere otvorila drobná pani
I could be a doctor one day	Raz by som mohol byť doktorom
I am very satisfied with the stay	S pobytom som veľmi spokojný
I'll put a sign on you	Dám na teba znak
I didn't actually introduce myself	Vlastne som sa nepredstavil
I had to warm her up then	Vtedy som ju musel zahriať
I never took a gun with me	Nikdy som si so sebou nevzal zbraň
I'm going to catch him	Idem ho chytiť
I recommend that you buy it at the time of special events	Odporúčam vám, aby ste si ho kúpili v čase špeciálnych udalostí
I spent a lot of time with my family	Veľa času som trávil s rodinou
I would accept almost anything that could save right now	Prijal by som takmer všetko, čo by práve teraz mohlo zachrániť
It was also her second international single	Bol to zároveň jej druhý medzinárodný singel
I've always been real about music	K hudbe som bol vždy skutočný
I had no choice but to tell them what had happened	Nezostávalo mi nič iné, len im povedať, čo sa stalo
I take a lot of photos and videos	Robím veľa fotiek a videí
I didn't dream this time	Tentoraz som nesníval
I already knew the incident she was talking about	Už som poznal incident, o ktorom hovorila
I couldn't think anymore	Nemohla som už rozmýšľať
The man in heaven who looks at us all from above	Muž v nebi, ktorý sa na nás všetkých pozerá zhora
A device failure meant that the data was not readily available	Porucha zariadenia znamenala, že údaje neboli ľahko dostupné
I left the cottage, the stream, the pine	Opustil som chatu, potok, borovicu
I never really liked it	Aj tak sa mi to nikdy moc nepáčilo
I only know what some of them do	Viem len, čo robia niektorí z nich
I asked him about our children	Spýtal som sa ho na naše deti
I opened the water for him	Otvorila som mu vodu
I'll attach it to the tank and test it	Pripojím ho k nádrži a otestujem
I was wrong I didn't do it	Mýlil som sa, že som to neurobil
I like to create my own schedule	Rád si vytváram vlastný rozvrh
I didn't keep it to myself on purpose	Nenechal som si to pre seba zámerne
I saw something strange in her eyes	V jej očiach som videl niečo zvláštne
I need to get on my nerves	Potrebujem sa napiť na nervy
I looked at him coldly	Chladne som naňho pozrela
I understand your anger	Chápem tvoj hnev
I have no idea what to expect	Netuším, čo mám očakávať
I want you to want me back	Chcem, aby si chcel, aby som to chcel späť
I want to improve	Chcem sa polepšiť
So we do it again in the morning	Takže ráno to robíme znova
Sometimes I hear him laughing in the wind	Niekedy počujem, ako sa smeje vo vetre
I walked at least two miles into the dense forest	Prešiel som aspoň dve míle do hustého lesa
But I can barely feel the pain	Sotva však cítim bolesť
I really didn't think he would give me a new ride	Naozaj som si nemyslel, že by mi dal novú jazdu
I can't afford to waste this happiness	Nemôžem si dovoliť premárniť toto šťastie
I couldn't let my prince leave	Nemohla som nechať svojho princa odísť
I want to do things for my community	Chcem robiť veci pre svoju komunitu
I offered you devotion	Ponúkal som ti oddanosť
I dropped my bathrobe and started getting dressed	Zhodila som župan a začala sa obliekať
I hate what they do to our family	Neznášam to, čo robia našej rodine
I had so many questions and no answers	Mal som toľko otázok a žiadne odpovede
I came to do business with you	Prišiel som s vami obchodovať
Hands and feet are dark or black	Ruky a nohy sú tmavé alebo čierne
I always shudder at that memory	Pri tej spomienke sa vždy zachvejem
I was just trying to express myself	Len som sa snažil vyjadriť
I did the same for this site	To isté som urobil pre túto stránku
I paid a fortune for it	Dal som za to majland
A big search is organized	Organizuje sa veľké pátranie
I started to faint	Začalo mi byť na omdlenie
I stood up and looked out the window	Postavil som sa a pozrel von oknom
Quite a bad cop, he had to admit	Dosť zlý policajt, ​​musel uznať
I thought it was the rule	Myslel som, že je to pravidlo
I remembered those days all too well	Pamätal som si tie dni až príliš dobre
I attracted flies	Prilákal som muchy
I want it airtight, no doubt about it	Chcem to vzduchotesné, o tom niet pochýb
I would be ready, more developed, calm and strong	Bol by som pripravený, rozvinutejší, pokojný a silný
I wasn't in the mood to talk to anyone	Nemal som náladu sa s nikým rozprávať
The weight cannot be prayed	Závažie sa nedá vymodliť
I definitely wanted to make it mine	Nepochybne som ju chcel urobiť mojou
I didn't think about it that way	Takto som o tom nepremýšľal
I'm not just going to do anything or anyone	Nebudem robiť len tak niečo, ani nikoho
I'd rather she stayed with you	Bol by som radšej, keby zostala s tebou
I played to my strength	Hral som do svojich síl
I hope he finds someone	Dúfam, že si niekoho nájde
Something seemed to be burning beneath the surface	Zdalo sa, že pod povrchom niečo horí
I wanted her to see a pattern in the garden	Chcel som, aby videla vzor v záhrade
The leader was wearing a white-green jersey	Líder mal na sebe bielo-zelený dres
I didn't want to bother anyone	Nechcel som nikoho znepokojovať
These calls can also suppress development in younger men	Tieto hovory môžu tiež potlačiť vývoj u mladších mužov
I watched him drive here	Sledoval som, ako tadiaľto jazdí
I have to pass it on to her	Musím jej to odovzdať
I can take care of all your interactions on social networks	Môžem sa postarať o všetky vaše interakcie na sociálnych sieťach
I want you to start tomorrow	Chcem, aby si začal zajtra
I could tell he didn't want me to go	Mohol som povedať, že nechcel, aby som išiel
I will go straight to him and kiss him strongly	Prejdem priamo k nemu a silno ho pobozkám
I was addicted to it	Bol som na tom závislý
I was in the yard, but there was no fence	Bol som na dvore, ale nebol tam žiadny plot
I didn't even open the door anymore	Ďalej som už ani neotvoril dvere
I hope he earns time in hell	Dúfam, že si odslúži čas v pekle
I heard the lock snapped into place	Počul som, že zámok zapadol na miesto
I felt bad that I didn't spend much time with them	Cítil som sa zle, že som s nimi netrávil veľa času
I couldn't wait to meet them	Nevedel som sa dočkať, kedy ich stretnem
I just killed a hunter	Práve som zabil lovca
I kept listening to the word massive in my head	Stále som v hlave počúval slovo masívny
I spoke at her memorial service	Hovoril som na jej spomienkovej slávnosti
I looked at my watch and found that it was almost ten	Pozrel som sa na hodinky a zistil som, že je takmer desať
I expect the ringing in my ears to eventually stop	Očakávam, že to zvonenie v ušiach nakoniec prestane
I hope we get to the other side	Dúfam, že sa dostaneme na druhú stranu
In fact, I did a lot to come here	V skutočnosti som urobil veľa pre to, aby som sem prišiel
I can watch if you need it	Môžem sa pozerať, ak by si to potreboval
I shook her hand gently	Jemne som jej potriasol rukou
I'm looking around	Prezerám si okolie
I always believe that the easy way is the right way	Vždy verím, že ľahká cesta je tá správna
I can't stay in this place either	Ani ja nemôžem zostať na tomto mieste
I was wearing another hat	Mal som na sebe ďalší klobúk
I promised, but of course not	Sľúbil som, ale samozrejme nie
I needed my own space	Potreboval som vlastný priestor
I should go upstairs and change for dinner	Mal by som ísť hore a prezliecť sa na večeru
I fell for this one	Tejto som tvrdo prepadol
I felt a light tap on my shoulder	Pocítil som ľahké poklepanie na moje rameno
I have another offer for you	Mám pre vás ďalšiu ponuku
I left before they did	Odišiel som skôr ako oni
He launched her for a moment	O chvíľu ju spustil
We wrote this great thing	Napísali sme túto skvelú vec
I reached with my heart and spirit	Siahol som srdcom a duchom
He understood me at first sight	Rozumel mi na prvý pohľad
I didn't even have time to get out of the carriage	Nestihla som ani vystúpiť z koča
I know he's telling the truth	Viem, že hovorí pravdu
I knew it would happen	Vedel som, že sa to stane
I want him to find the body	Chcem, aby našiel telo
At first I tried green and nothing happened	Najprv som skúšal zelenú a nič sa nestalo
I just needed a little more	Potreboval som len trochu viac
I couldn't understand what was so special about him	Nevedel som pochopiť, čo bolo na ňom také zvláštne
I'm halfway through my life, if not more	Som v polovici života, ak nie viac
I've never seen him in anything but a uniform	Nikdy som ho nevidel v ničom okrem uniformy
I feel like we've been best friends for years	Mám pocit, že sme roky najlepší priatelia
I guess the one who does it plans it	Predpokladám, že to plánuje ten, kto to urobí
I'm sure you liked it	Som si istý, že sa ti páčil
In the distance I hear a flowing river	V diaľke počujem tečúcu rieku
I'm glad it turned out to be you	Som rád, že sa ukázalo, že si to ty
A little company would be nice for you	Trochu spoločnosti pre vás by bolo fajn
I know the alarm system does just that	Viem, že poplašný systém robí len toľko
But I couldn't do that	To som však nedokázal
I also hope you can help in some way	Tiež dúfam, že môžete nejakým spôsobom pomôcť
The chicken stick was just like that	Kuracia tyčinka bola presne taká
I was ready to get the food	Bol som pripravený dostať to jedlo
I lost track of time and place	Stratil som pojem o čase a mieste
Creatures made of many others	Stvorenie vyrobené z mnohých iných
I had a vague memory of holding her first	Vynorila sa mi nejasná spomienka na to, ako držala svoju prvú
The price you would have to destroy before she destroyed you	Cena, ktorú by ste museli zničiť skôr, ako ona zničila vás
Women's work is never done	Ženská práca nie je nikdy hotová
I went downstairs and looked at it carefully	Vošla som dnu a pozorne som si ho prezrela
I can't sing without you	Nemôžem spievať bez teba
I know we're going there with a purpose	Viem, že tam ideme s určitým cieľom
I was very worried when he didn't come back	Bol som veľmi znepokojený, keď sa nevrátil
I can turn my life around	Môžem obrátiť svoj život
I was thinking about your son	Myslel som na tvojho syna
I slowly pulled it out	Pomaly som to vytiahol
I should have told you all this	Toto všetko som ti mal povedať
Cursed image board page	Prekliata stránka s obrazovou tabuľou
I was enchanted by the professor of that course	Bol som očarený profesorom toho kurzu
I can't use it	Nemôžem to využiť
I felt that special desire to know every detail	Cítil som tú zvláštnu túžbu poznať každý detail
I can't even put her to sleep with my eyes closed	So zavretými očami ju nedokážem ani uspať
I went looking for the coast	Išiel som hľadať pobrežie
I appreciate the sincerity of those who responded	Oceňujem úprimnosť tých, ktorí odpovedali
I take a deep breath	Prudko sa nadýchnem
I couldn't believe what measures they were taking	Nemohol som uveriť, aké opatrenia robili
I could try to escape	Mohol by som to skúsiť utiecť
I think people are more important than their clothes	Myslím si, že ľudia sú dôležitejší ako ich oblečenie
I have selected the following funds	Vybral som nasledujúce fondy
I can still feel the sea breeze on my skin	Stále cítim morský vánok na koži
I want you to come back to the case	Chcem, aby si sa vrátil k prípadu
I feel so good whenever she's around	Cítim sa tak dobre, kedykoľvek je nablízku
Individual devils die within a few months of infection	Jednotliví diabli zomierajú do niekoľkých mesiacov po infekcii
I got tired of holding it	Unavilo ma to držať
I think everyone in the military does	Myslím, že každý v armáde áno
They built their own tools for the job	Na prácu si zostrojili vlastné nástroje
I didn't even think it would save the world	Ani som si nemyslel, že to spasí svet
I stopped and tried again	Zastavil som sa a skúsil som to znova
The servant slept quietly at the door	Sluha ticho spal pri dverách
I put it all away	Dal som to všetko preč
I think they will fit	Myslím, že budú pasovať
I give you a fire and a free warning	Dávam vám oheň a bezplatné varovanie
I can imagine a night outside	Viem si predstaviť noc vonku
I can't control my forces	Nedokážem ovládať svoje sily
I can't believe it hasn't killed me yet	Nemôžem uveriť, že ma to ešte nezabilo
I didn't look at him	Neobzrel som sa na neho
I understood why he wanted me to obey him	Pochopila som, prečo chcel, aby som sa mu podriadila
One person was injured	Jedna osoba bola zranená
I asked if their parents were at home	Spýtal som sa, či sú ich rodičia doma
I heard a rifle shot from across the room	Z druhej strany miestnosti som počul výstrel z pušky
I already understand why you called me here	Už chápem, prečo ste ma sem zavolali
I loved her from the beginning	Aj ja som ju od začiatku miloval
I heard about what happened to you	Počul som o tom, čo sa ti stalo
I should have gotten an agent	Mal som si zohnať agenta
I didn't understand half of what was going on	Nerozumel som polovici toho, čo sa deje
I'd rather be with you	Radšej by som bol s tebou
Mysterious cottage in the woods	Tajomná chata v lese
I felt very alone, but now I wasn't so scared	Cítila som sa veľmi sama, ale teraz som sa až tak nebála
I looked up and saw her in front of me	Zdvihol som zrak a uvidel ju pred sebou
I didn't tell you exactly	Presne som ti o tom nehovoril
I needed a vacation somewhere on the island	Potreboval som niekde dovolenku na ostrove
I'm here for you if you want me	Som tu pre teba, ak ma chceš
I tied my energies when the transformation seemed complete	Zviazal som energie, keď sa transformácia zdala dokončená
I have to say it was quite sweet	Musím povedať, že to bolo celkom sladké
I see he's not happy about anything	Vidím, že sa z niečoho neteší
I feel easy and beautiful	Cítim sa ľahko a nádherne
I think you chose the perfect moment	Myslím, že si si vybral perfektný moment
Body pulled from the aisle	Telo ťahané z uličky
I wish you both just luck	Prajem vám obom len šťastie
I wonder if they sell blue tea	Zaujímalo by ma, či predávajú modrý čaj
In sixth grade, I started gaining weight	V šiestej triede som začala priberať
I can say that there	Tam to môžem povedať
I know how much you like shopping	Viem, ako rád nakupujete
I'll find out, though	Zistím to však
I have to tell someone	Musím to niekomu povedať
All I care about is what is right for our country	Záleží mi len na tom, čo je správne pre našu krajinu
I did it from time to time	Z času na čas som to robil
I took my life back	Bral som svoj život späť
A pile of blankets covered my body	Moje telo pokrývala kopa prikrývok
I couldn't believe he was doing it	Nemohol som uveriť, že to robí
I decided to play some music to break the ice	Rozhodol som sa pustiť nejakú hudbu, aby som prelomil ľady
I hid well enough that no one would find me	Skryl som sa dosť dobre, aby ma nikto nenašiel
I laughed a little at the simplicity of it all	Trochu som sa zasmial nad jednoduchosťou toho všetkého
I couldn't imagine how you felt	Nevedel som si predstaviť, čo cítiš
I was afraid he would refuse	Bál som sa, že odmietne
I could feel the strength growing in my body	Cítil som, ako v mojom tele rastie sila
I couldn't stand it	Nedokázala som to vydržať
I think they knew it was coming	Myslím, že vedeli, že to príde
I would suggest here and there	Tu a tam by som naznačil
I didn't dare turn to him	Neodvážila som sa otočiť k nemu
I just wanted this night to be special	Len som chcel, aby táto noc bola výnimočná
I don't remember anything else	Na nič iné si nepamätám
I could not live in the past or in the future	Nemohol som žiť v minulosti ani v budúcnosti
I mean, that's what it looks like	Teda, tak nejako to vyzerá
Random selection based on what was opened	Náhodný výber na základe toho, čo bolo otvorené
I called, but my phone broke	Volal som, ale môj telefón sa rozbil
I can't be in the dark anymore	Už nemôžem byť v tme
I walked slowly towards him	Pomaly som kráčal smerom k nemu
I wanted to scream from my full lungs	Chcelo sa mi kričať z plných pľúc
I said we had to run	Povedal som, že musíme utiecť
I checked out of the phone	Odhlásil som sa z telefónu
I can't move anymore	Už sa nemôžem hýbať
I had to go by bus	Musel som ísť autobusom
A tank rushed to him, determined to pass him	Ponáhľal sa k nemu tank, odhodlaný prejsť ho
In fact, sometimes I look different	V skutočnosti niekedy vyzerám inak
I'm afraid he was stalking me here	Obávam sa, že ma sem prenasledoval
A little later, she started enjoying it	O niečo neskôr ju to začalo baviť
I knew who was coming to see me	Vedel som, kto ma príde pozrieť
I got off the bus alone	Z autobusu som vystúpil sám
I understand your concerns	Chápem vaše obavy
I quickly took off my clothes and shirt	Rýchlo som si vyzliekla šaty a košeľu
They're probably showing up a little	Asi sa trochu ukazujú
I felt better when I was closest to the door	Cítil som sa lepšie, keď som bol najbližšie k dverám
I hope you can forgive him too	Dúfam, že aj jemu dokážeš odpustiť
I know they fed you this information	Viem, že vás kŕmili týmito informáciami
I live relatively healthy	Žijem pomerne zdravo
I used to play football with him	Kedysi som s ním hrával futbal
I'm all out of the body	Všetci som všetko z tela
I only have men for this project	Na tento projekt mám len mužov
I got out, took a deep breath of the air, and smiled	Vystúpil som, zhlboka sa nadýchol vzduchu a usmial sa
I smiled inside	Vnútri som sa usmiala
I knew he or she saw me	Vedel som, že on alebo ona ma vidí
I'm just bringing bad news this morning	Dnes ráno prinášam len zlé správy
I like that about my wife	To sa mi na žene páči
I highly recommend this speech	Vrelo vám odporúčam túto reč
This is the rule of nature	Toto je pravidlo prírody
A lot was happening that day	V ten deň sa toho dialo veľa
I returned to my home village in the north	Vrátil som sa do rodnej dediny na severe
I enjoy spirited giving and receiving in conversation	Baví ma temperamentné dávanie a prijímanie v rozhovore
I hope you are wary of diseases	Dúfam, že si budeš dávať pozor na choroby
I almost laughed when her mom answered	Skoro som sa zasmial, keď jej mama odpovedala
I wanted to see if she was okay	Chcel som vidieť, či je v poriadku
I will never stop you	Nikdy ťa nezastavím
I see you're reading a letter from your family	Vidím, že čítaš list od svojej rodiny
However, I thought the process was simple	Myslel som si však, že proces je jednoduchý
I saw that his hand grew significantly	Videl som, že jeho ruka sa výrazne zväčšila
I didn't bother to clean or modify it	Neobťažoval som sa ho upratovať ani upravovať
I grab his other hand with my free hand	Voľnou rukou chytím jeho druhú ruku
I gave one of them to my brother	Jednu z nich som dal svojmu bratovi
She had a scary thought	Napadla ju strašidelná myšlienka
The armor of the deck was also to be strengthened	Zosilnené malo byť aj pancierovanie paluby
I was the only one here, his only audience	Bol som tu jediný, jeho jediné publikum
I won't let him touch me	Nedovolím, aby sa ma dotkol
Maybe I need him to protect me	Možno ho potrebujem, aby ma chránil
I landed hard on the tree	Tvrdo som dopadol o strom
They tore him apart quickly	Rýchlo ho roztrhli
I love that dress for you	Milujem tie šaty na tebe
I know we've reached the radio station	Viem, že sme dosiahli vysielaciu stanicu
I'm exhausted and devastated	Som vyčerpaný a zničený
I had to let you know	Musel som ti dať vedieť
I made bacon and French toast	Urobil som si slaninku a francúzsky toast
I have no idea if my wish came out	Netuším, či moje želanie vyšlo
Focus on the left side of the character	Zamerajte sa na ľavú stranu postavy
I was an empty shell	Bola som prázdna škrupina
I hear the voice again	Znova počujem hlas
I apologize that this information is no longer available online	Ospravedlňujem sa, že tieto informácie už nie sú dostupné online
Then they put him to bed to dry	Potom ho uložili do postele, aby sa vysušil
I can't explain my reasons	Neviem ti vysvetliť svoje dôvody
I can say right away what is in a person	Hneď viem povedať, čo je v človeku
I opened the door and ran to the group	Otvoril som dvere a rozbehol som sa ku skupine
I've always been	Aj ja som vždy bol
I can't stand to say goodbye to it	Neznesiem sa s tým rozlúčiť
I enjoy my journey	Mám radosť zo svojej cesty
I didn't understand that my feelings were real	Nechápal som, že moje pocity sú skutočné
A line of powder was now visible around my mouth	Okolo mojich úst bola teraz viditeľná línia prášku
I trust everyone here	Verím tu všetkým
I couldn't talk to her about it	Nemohol som s ňou o tom hovoriť
I showed her where to go	Ukázal som jej miesta, kam má mieriť
I was kind of confused	Bol som akýsi zmätený
Russell looks lost in thought	Russell vyzerá stratený v myšlienkach
I look forward to learning more through her courses	Teším sa, že sa prostredníctvom jej kurzov dozviem viac
I can pay the damage	Škodu môžem uhradiť
I had no idea how long he had been there	Netušila som, ako dlho tam bol
The bill and eyes are black	Účet a oči sú čierne
I walked out quietly and closed the door gently	Potichu som vyšiel von a jemne zavrel dvere
I had a deep love for this man of faith	Mal som hlbokú lásku k tomuto mužovi viery
I watched your strength and independence grow every day	Sledoval som, ako vaša sila a nezávislosť rastú každý deň
So I look forward to it every day	Tak sa na to teším každý deň
I see a pale moon in the afternoon sky	Na poobednej oblohe vidím bledý mesiac
I went through them or through them	Prešiel som cez ne alebo cez ne
A smile so big he almost paid for everything	Úsmev taký veľký, že takmer zaplatil za všetko
I will not allow another person to control mine for me	Nedovolím, aby iná osoba ovládala moju za mňa
I went for blind faith and instinct	Išiel som na slepú vieru a inštinkt
I heard the sound of sudden footsteps and heavy breathing	Počul som zvuk náhlych krokov a ťažkého dýchania
But I should have followed the signs	Mal som však sledovať znamenia
I was tough when you asked about my father	Bol som tvrdý, keď ste sa pýtali na môjho otca
I shook at his touch	Pod jeho dotykom som sa triasla
Maybe I'll get an electric blanket	Možno dostanem elektrickú prikrývku
Light rain is falling	Padá slabý dážď
I didn't do it like a doll	Nerobil som to ako bábika
I had nothing to hide	Nemal som čo skrývať
I take a double look at the crowd	Robím dvojitý pohľad na dav
I didn't know cooking could be such hard work	Nevedel som, že varenie môže byť taká drina
I can only talk about them	Môžem hovoriť len o nich
I saw it on her as a child	Videl som to na nej ako dieťa
I pulled it out of my pocket and checked the screen	Vytiahol som ho z vrecka a skontroloval obrazovku
A little lesson in happiness, she thought	Malá lekcia šťastia, pomyslela si
I'm not talking about things that are bad	Nehovorím o veciach, ktoré sú zlé
I held her gaze, I couldn't look away	Držal som jej pohľad, nedokázal som odvrátiť pohľad
I didn't want to talk to him anymore	Už som sa s ním nechcela rozprávať
I got up for coffee	Vstal som na kávu
I think we all need such an approach	Myslím, že všetci potrebujeme takýto prístup
I looked straight and saw the stars	Pozrel som sa rovno a videl som hviezdy
I saw big problems with the place	Videl som veľké problémy s miestom
I'll trade you, she signed	Vymením ťa, podpísala
I was something anyway	Aj tak som bol niečo
It came out the next day	Na druhý deň to vyšlo
I still have to move	Musím sa stále hýbať
I started crying even more	Začala som plakať ešte viac
The newspaper is also published online	Noviny vychádzajú aj online
I was getting tired, but so was he	Začínala som byť unavená, ale on tiež
I was supposed to go to journalism class	Mal som chodiť na hodiny žurnalistiky
I will write again soon	Čoskoro napíšem znova
I also never drank milk	Tiež som nikdy nepila mlieko
I stood there waiting	Stál som tam a čakal
I feel his loss the most	Najviac cítim jeho stratu
That is, if they had us	Teda, ak by nás mali
I will not hear any complaints	Nebudem počuť žiadne sťažnosti
He can do anything	Dokáže čokoľvek
I know all too well	Viem až príliš dobre
I realized that now or never	Uvedomil som si, že teraz alebo nikdy
I looked around the table again	Znova som sa obzrela okolo stola
Since then, the route has remained virtually intact	Odvtedy zostala trasa prakticky neporušená
I go where there is good music	Idem tam, kde je dobrá hudba
I told you it would cost something big	Povedal som ti, že to bude stáť niečo veľké
I thought he was great in that movie	Myslel som si, že v tom filme bol skvelý
The size and shape of the leaves is variable	Veľkosť a tvar listov je variabilný
I'm glad you told me	Som rád, že si mi to povedal
I open my eyes and look around	Otvorím oči a rozhliadnem sa okolo seba
I have no evidence that the murder is related	Nemám dôkazy, že vražda súvisí
I just wanted to reach the finish line	Chcel som len dôjsť do cieľa
I know that's her plan	Viem, že to je jej plán
Kiss and roll sideways	Bozk a prevalíme sa nabok
There was a loud crack in the air	Vzduchom sa ozvalo hlasné prasknutie
I looked at the clock, it was almost nine	Pozrela som sa na hodiny, bolo skoro deväť
I wanted to fly on my own ship	Chcel som letieť na vlastnej lodi
I wanted to cross it with my sword	Chcel som ho prejsť mečom
I walked over the top bench to join him	Prešiel som cez hornú lavicu, aby som sa k nemu pripojil
I didn't like the tone of voice he used	Nepáčil sa mi tón hlasu, ktorý použil
I set up a protocol	Nastavil som protokol
I despise sisters	Opovrhujem sestrami
One evening I went into the bedroom	Raz večer som vošiel do spálne
I wanted to be brave	Chcel som byť odvážny
I wish it was harder	Kiežby to bolo ťažšie
I would do it and deceive everyone	Urobil by som to a oklamal všetkých
I have to do it my way	Musím to urobiť po svojom
A rare surprise nowadays	Zriedkavé prekvapenie v dnešnej dobe
Then the thought occurred to her	Vtedy ju napadla myšlienka
I was excited that they offered me a contract	Bol som nadšený, že mi ponúkli zmluvu
I was back on board	Bol som späť na palube
I didn't try to open it	Neskúšal som to otvoriť
I think people would find it fascinating	Myslím, že ľudia by to považovali za fascinujúce
I'm not saying anything about anything	Nehovorím nič o ničom
I shuffled all night	Celú noc som sa prehadzoval
Bank here, market there	Banka sem, trh tam
I wanted everyone to see me in that dress	Chcel som, aby ma všetci videli v tých šatách
I was surprised and proud at the same time	Bol som prekvapený a hrdý zároveň
I was really tired last night	Včera večer som bol naozaj unavený
I could barely stand in my skin	Sotva som vydržal byť vo svojej koži
I quickly lost confidence in this woman	Rýchlo som stratil dôveru v túto ženu
I was married at the time	V tom čase som bol ženatý
A pale blue robe hung from his thin frame	Z tenkého rámu mu visel bledomodrý župan
I learned a little more, but not much	Naučil som sa trochu viac, ale nie veľa
I knew exactly where it was	Vedel som presne, kde to je
I didn't expect what happened	Nečakal som, čo sa stalo
I don't know for sure	neviem naisto
I knew it would never get to the airport	Vedel som, že sa to na letisko nikdy nedostane
I wasn't sure it was him	Nebol som si istý, že je to on
I have to research something	Musím niečo preskúmať
Anyway, I wouldn't suit you	V každom prípade by som ti nevyhovel
I thought this quote was great	Tento citát som považoval za skvelý
I was no longer in a haunted house	Už som nebol v strašidelnom dome
I felt my revenge was finally within reach	Cítil som, že moja pomsta je konečne na dosah
I didn't want to lose it	Nechcel som to stratiť
Before the army, I was a miner	Pred armádou som bol hornistom
I fought for freedom	Bojoval som za slobodu
I like your point of view	Páči sa mi tvoj uhol pohľadu
I found it terribly sad	Prišlo mi to strašne smutné
I already knew we got along great	Už som vedel, že spolu vychádzame výborne
He also took up an academic position	Nastúpil aj na akademický post
It was hard to mix	Bolo ťažké miešať
I want you to go for it	Chcem, aby si do toho šiel
However, I do not smell burning	Necítim však pach pálenia
I wouldn't even do this part of the equation, really	Ani by som túto časť rovnice nerobil, naozaj
He could have done well	Mohol to urobiť dobre
I couldn't stop when it came to you	Nemohol som sa zastaviť, keď to prišlo na teba
I was into heavy drinking and smoking	Bol som na silné pitie a fajčenie
As a father, I was not good	Ako otec som nebol dobrý
I had an urgent matter at the base	Mal som na základni nejakú naliehavú záležitosť
The smaller wall was decorated with pictures of her family	Menšiu stenu zdobili obrázky jej rodiny
This new world is moving much faster	Tento nový svet sa pohybuje oveľa rýchlejšie
The highway used to go much further	Diaľnica kedysi viedla oveľa ďalej
I won't let you get hurt	Nedovolím, aby si sa zranil
I knock on her door, but no answer	Zaklopem na jej dvere, no žiadna odpoveď
I looked down and saw her blood on my hands	Pozrel som sa dole a videl som jej krv na mojich rukách
The function can have a name	Funkcia môže mať názov
I folded the shaded walls and wrapped them	Zložil som tienené steny a zabalil ich
I have to get out of this	Musím sa z toho vyhrabať
I wonder if they are friends	Zaujímalo by ma, či sú priatelia
The curious dog looks at it	Zvedavý pes sa na to pozerá
I can't wait for the show	Neviem sa dočkať toho predstavenia
I also have something to learn	Aj ja sa mám čo učiť
I started writing music at seven	Hudbu som začal písať v siedmych
I remembered that scene in the library	Spomenul som si na tú scénu v knižnici
I suspect it got him too	Mám podozrenie, že to dostalo aj jeho
I can't wait to see it	Nemôžem sa dočkať, kedy to uvidím
A question with a specific answer	Otázka s konkrétnou odpoveďou
I nodded toward the closed door on our left	Kývol som smerom k zatvoreným dverám po našej ľavej strane
I thought he would follow me, but he didn't come	Myslela som si, že ma bude nasledovať, no neprišiel
I understand their concerns	Chápem ich obavy
Girl at a distance	Dievča na diaľku
I just wanted us to be alone at that time	Len som chcel, aby sme boli v tom čase sami
The race was considered tight	Preteky sa považovali za tesné
A faint smile slid to his lips	Na pery mu skĺzol slabý úsmev
I haven't seen anyone bring you anything	Nevidel som nikoho, kto by ti niečo priniesol
I just had to come see you	Len som ťa musel prísť pozrieť
I really just want to start a conversation	Naozaj chcem len začať konverzáciu
I want to go with them	Chcem ísť s nimi
I think he was charged with murder	Myslím, že bol obvinený z vraždy
I made a big mistake	Urobil som veľkú chybu
I got the pieces	Dostal som kúsky
I even understand it to some extent	Dokonca to do istej miery chápem
I can't be out of my world for too long	Nemôžem byť preč zo svojho sveta príliš dlho
I'm starting to understand this page	Začínam chápať túto stránku
I had to remember that	Musel som si to pamätať
I didn't feel anything	Nič som necítila
I haven't slept well lately	V poslednej dobe nespím dobre
I forgot he was there	Zabudla som, že tam bol
Nine visitors to the park were briefly captured	Deväť návštevníkov parku sa nakrátko dostalo do zajatia
I quote several of their authors on this site	Na týchto stránkach citujem niekoľko ich autorov
I didn't think it would be like this	Nemyslel som si, že to bude takto
The voice she recognized immediately made her come in	Hlas, ktorý okamžite spoznala, ju prinútil vojsť
I'll ask them and see what they say	Spýtam sa ich a uvidím, čo povedia
I grew up looking for who I am	Vyrastal som v hľadaní toho, kto som
I moved very fast	Pohyboval som sa veľmi rýchlo
I never felt that way when I spoke in the moonlight	Nikdy som sa tak necítil, keď som hovoril v mesačnom svite
A wide smile began to grow on his face	Na tvári mu začal rásť široký úsmev
I really have a good life	Naozaj mám dobrý život
I need to know how to increase my strength	Potrebujem vedieť, ako zvýšiť svoju silu
I believe that writing should be done from the heart	Verím, že písanie by sa malo robiť od srdca
I was surprised by the system	Prekvapil ma systém
I'm really relieved	Fakt sa mi uľavilo
Several buildings have reported roof damage	Niekoľko budov hlásilo poškodenie strechy
I was interested in the same thing	Zaujímalo ma to isté
I enjoyed being slim again	Užívala som si, že som opäť štíhla
I was sure she was my girlfriend	Bol som si istý, že je to moje dievča
I will not chase you	Nebudem ťa naháňať
I stood up and hugged her tightly	Postavil som sa a silno ju objal
I had a pizza for meat lovers	Mal som pizzu pre milovníkov mäsa
I chose my personal choice, but you choose yours	Vybral som si svoj osobný výber, ale ty si vyber svoj
I read these books all the time	Tieto knihy čítam neustále
I shouldn't be so nervous around him all the time	Nemala by som byť okolo neho stále taká nervózna
I would like to try differently	Chcel by som to skúsiť inak
I'm not done yet	Ešte som neskončil
I just felt pain and needed it to end	Len som cítil bolesť a potreboval som, aby to skončilo
A shadow moved on the wall	Na stene sa pohol tieň
I can't say that yet	To ešte nemôžem povedať
I just felt so nervous about it all	Len som sa kvôli tomu všetkému cítil tak nervózny
I think that's the sum	Myslím, že to asi tak zhŕňa
The man was born blind	Muž sa narodil slepý
I loved it because it also served as our vacation	Miloval som to, pretože to tiež slúžilo ako naša dovolenka
I would be just like him	Bol by som úplne rovnaký ako on
Friendly local people	Priateľskí miestni ľudia
I didn't even notice he was there until it stopped	Vôbec som si nevšimol, že tam je, až kým to neprestalo
But I didn't do anything	Nič som však neurobil
I was, of course, the exact opposite	Ja som bol samozrejme presný opak
I just want to explain a little	Chcem sa len trochu vysvetliť
The third time, then the fourth	Tretí raz, potom štvrtý
I saw what you looked like last night	Videl som, ako si vyzeral minulú noc
A few minutes later and they were opened	O pár minút neskôr a boli otvorené
I shouldn't be afraid of that	Nemal by som sa toho báť
Now I only do it for animals	Teraz to robím len pre zvieratá
I could tell by the way they looked	Vedel som to povedať podľa toho, ako vyzerali
It has also become a center of commerce	Stalo sa tiež centrom obchodu
I think it will help me	Myslím, že mi to pomôže
I woke up that night and thought	V tú noc som sa zobudil a premýšľal
A chubby woman looked at her from behind the table	Spoza stola sa na ňu pozrela bacuľatá žena
These new concept songs were recorded in two days	Tieto nové koncepčné piesne boli nahrané za dva dni
I also like boys who know how to rock pink completely	Páčia sa mi aj chlapci, ktorí vedia totálne rockovať do ružova
I won't let them think they won	Nedovolím, aby si mysleli, že vyhrali
I was physically ill	Fyzicky som ochorel
I'm trying to get a discreet escape	Pokúšam sa o diskrétny útek
I have a million things to do	Mám milión vecí na práci
I didn't want to disappoint him	Nechcela som ho sklamať
I wanted to see everyone happy	Chcel som vidieť všetkých šťastných
They will fulfill their wishes	Splnia svoje želanie
I lost any remaining respect for her	Stratil som k nej akýkoľvek zostávajúci rešpekt
I love my culture and my nation	Milujem svoju kultúru a svoj národ
I hope you understand	Dúfam, že to pochopíte
I never got her pulse calculation	Nikdy som nedostal tento jej výpočet pulzu
I believe so	Verím, že áno
I haven't dated since, in fact, never	Odvtedy som nerandila, vlastne nikdy
I see it for myself	Vidím to sám
There are no emotional costs at this stage	V tejto fáze neexistujú žiadne emocionálne náklady
I didn't know what his expectations were	Nevedel som, aké mal očakávania
I didn't know anyone was left	Nevedel som, že ešte niekto zostal
I'm saving more sites that have this feature	Ukladám viac lokalít, ktoré túto funkciu majú
I recently put together a series of fruit pictures	Nedávno som dal dokopy sériu ovocných obrázkov
I'm not really a priest	V skutočnosti nie som kňaz
I suspect it was easy	Mám podozrenie, že to bolo jednoduché
I was slightly burned out	Bol som mierne vyhorený
I missed me, but we talked every day	Chýbal mi, ale rozprávali sme sa každý deň
The whole battle lasted less than twenty minutes	Celá bitka trvala necelých dvadsať minút
I'll explain it all to you tomorrow	Zajtra ti to všetko vysvetlím
I wish you all that too	To prajem aj vám všetkým
I think everyone should read it	Myslím, že by si to mal prečítať každý
The most serious problems concerned work	Najvážnejšie problémy sa týkali práce
I always paid him in cash	Vždy som mu zaplatil v hotovosti
I shouldn't believe anything that fooled me	Nemal by som veriť ničomu, čo ma oklamalo
I can't stand people seeing me like that	Neznesiem, aby ma ľudia takto videli
I served two years and I was released	Odsedel som si dva roky a prepustili ma
I mean, blood was flowing from me	Teda, krv zo mňa tiekla
I didn't know what it was about	Nevedel som o čo ide
I knelt beside him and showed him the page	Kľakol som si vedľa neho a ukázal mu stránku
I haven't met anyone worth my time	Nestretol som nikoho, kto by stál za môj čas
I can pay the bills and check my bank account	Môžem platiť účty a kontrolovať svoj bankový účet
I went from grass man to candy	Prešiel som od trávového muža k cukríkovi
I put my clothes in the laundry room	Oblečenie som dal do práčovne
They were all located in the vicinity of local high schools	Všetci sídlili v okolí miestnych stredných škôl
I have no desire to argue with numbers	Nemám chuť sa hádať s číslami
Violation of the mind and heart	Porušenie mysle a srdca
Gordon as a stage manager	Gordon ako scénický manažér
I'll sign the papers now	Teraz podpíšem papiere
I will never get bored	Nikdy ma to neomrzí
He was often invited to give lectures abroad	Často ho pozývali prednášať do zahraničia
I have decided not to update it anymore	Rozhodol som sa ho už neaktualizovať
I wear a weapon made of devil's oak	Nosím zbraň vyrobenú z diabolského dubu
I couldn't help but sob	Nemohla som sa ubrániť vzlykaniu
I had a special passion for love and hate	Mal som zvláštnu vášeň pre lásku a nenávisť
I made her feel wanted	Dal som jej pocítiť, že je žiadaná
I wish you had a phone	Prial by som si, aby ste mali telefón
I would try to learn at least a few	Skúsil by som sa naučiť aspoň zopár
I know exactly who he's talking about	Presne viem o kom hovorí
A shadow hung from his face	Na tvári mu visel tieň
I never knew her, she never knew me	Nikdy som ju nepoznal, ona nikdy nepoznala mňa
The longest I heard a shower was running	Najdlhšie som počul bežať sprchu
I was no longer that person	Už som tou osobou nebol
But I like broken things	Mám však rád rozbité veci
You know you know her husband	Vraj poznáte jej manžela
I already had plans for torture to come	Už som mal plány na to, že príde mučenie
I think that's a good thing about a reform school	Myslím, že to je na reformnej škole dobrá vec
I held her mouth with my left hand	Ľavou rukou som jej držal ústa
I don't live or die	Nežijem ani neumieram
A huge black sheriff arrived	Prišiel obrovský čierny šerif
I really liked the university environment	Veľmi sa mi páčilo vysokoškolské prostredie
I have the ability to control the flow of magic	Mám schopnosť riadiť tok mágie
I'm getting to the heart of the matter	Dostávam sa k podstate veci
I will miss them terribly	Budú mi strašne chýbať
I was so tired of lying	Bol som tak unavený z klamstva
I'm still laughing to myself	Stále sa smejem pre seba
I've never made egg rolls before	Nikdy predtým som vaječné rolky nerobila
I want to run and hide	Chcem utiecť a schovať sa
I looked out the kitchen window across the back porch	Pozrel som sa von oknom kuchyne cez zadnú verandu
Thank you, readers, for completing this journey with me	Ďakujem vám, čitatelia, že ste túto cestu absolvovali so mnou
I rubbed my hand lightly	Zľahka som si to pretrel rukou
I think if he marries her, he'll stay	Myslím, že ak si ju vezme, zostane
I have hard work to do	Čaká ma ťažká práca
I talked to one of them	Hovoril som s jedným z nich
I knew every inch of the place	Poznal som každý centimeter toho miesta
Canada finished fifth in the tournament	Kanada skončila na turnaji na piatom mieste
I felt like a failure	Cítil som sa ako zlyhanie
I insisted on mine again yesterday	Včera som opäť trval na svojom
The third body bag was pulled out	Tretí vak na telo bol vytiahnutý
I walked across the room to him	Prešla som k nemu cez izbu
I think and express myself best when I discuss with someone	Najlepšie rozmýšľam a vyjadrujem sa, keď s niekým diskutujem
Most seats are white	Väčšina sedadiel je biela
I know he's staying in his house tonight	Viem, že dnes večer zostáva v jeho dome
I predict that average things will happen on the stream today	Predpovedám, že sa dnes na streame stanú priemerné veci
I never thought that day would come	Nikdy som si nemyslel, že ten deň príde
I didn't like to say goodbye	Nerád som sa s tým rozlúčil
I finally got out of that damn bed	Konečne som vstal z tej prekliatej postele
I order you to download	Prikazujem ti stiahnuť sa
I felt a little more in control	Cítil som sa trochu viac pod kontrolou
Into the thick smoke of torture	Do hustého dymu mučenia
I just didn't feel it anymore	Jednoducho som to už viac necítil
I feel much more relaxed	Cítim sa oveľa uvoľnenejšie
I kept looking, minutes passed like seconds	Pozeral som ďalej, minúty ubiehali ako sekundy
I've seen her work in the yard	Už som ju videl pracovať na dvore
I heard the crowd	Počul som dav
I can't break my promise	Nemôžem porušiť svoj sľub
I tried to talk, to ask for help	Snažil som sa prehovoriť, požiadať o pomoc
I had no idea how many there were	Netušila som koľko ich tu je
I didn't even know it existed	Ani som nevedel, že existuje
I went there too	Išiel som tam tiež
I tried to be rational	Snažil som sa byť racionálny
I feel that the price is expensive	Mám pocit, že cena je drahá
I sent your brother to take care of him	Poslal som tvojho brata, aby sa oňho postaral
I can get you out and on the way	Môžem ťa dostať von a na cestu
I'm a gentle autumn rain	Som jemný jesenný dážď
Proceed as you have done so far	Pokračujte tak, ako ste to robili doteraz
I spend money without restrictions	Peniaze míňam bez obmedzenia
I couldn't fight them	Nemohol som s nimi bojovať
I'll put you to rest	Uložím ťa na odpočinok
I should be home by now	Už by som mal byť doma, spať
I think he sees things right and is very supportive	Myslím si, že vidí veci správne a veľmi ma podporuje
It's not good for me in a month	O mesiac to pre mňa nie je dobré
I wouldn't exchange him in five lessons	Nevymenila by som ho ani za päť vyučovacích hodín
I was buried behind a mountain of sounds	Bol som pochovaný za horou zvukov
I will ask for the price offer after viewing the photo	Cenovú ponuku poprosím po zhliadnutí foto
I realized my power	Uvedomil som si svoju silu
I just have to pick him up	Len ho musím vyzdvihnúť
I didn't want her to die so damn alone	Nechcel som, aby zomrela tak prekliate sama
I watch where it goes, who does what	Sledujem, kam to ide, kto s tým čo robí
I weakened in my knees	Zoslabol som v kolenách
I was still very confused by everything	Stále som bol zo všetkého veľmi zmätený
The tree above them shattered	Strom nad nimi sa rozbil
I've always loved autumn	Vždy som miloval jeseň
I already have the number	Číslo na to už mám
I recommend you stay in touch by phone	Odporúčam vám zostať v kontakte telefonicky
I remember it from the times when he lived with us	Pamätám si to ešte z čias, keď u nás býval
I needed to break the spell	Potreboval som zlomiť kúzlo
I took a picture and maybe it will help	Odfotil som a možno pomôže
I tried to let every thought disappear in my head	Snažil som sa nechať zmiznúť každú myšlienku v mojej hlave
I had to be reasonable in this	V tomto som musel byť rozumný
I know you did it for me	Viem, že si to robil pre mňa
I was sure not much came to me	Bol som si istý, že ku mne veľa neprichádza
I have one problem with this	V tomto mám jeden problém
I was hoping they would remove it all	Dúfal som, že to všetko odstránia
I don't have any and the drama is free	Nemám žiadne a dráma zadarmo
I wondered what he saw	Zaujímalo ma, čo vidí
I try to choose opportunities when the ball breaks	Snažím sa vyberať si príležitosti, keď sa lopta zlomí
I still find that this need is there for them	Stále som zistil, že táto potreba je tu pre nich
I treat them with respect	Správam sa k nim s rešpektom
I know it sounds crazy, but it's not	Viem, že to znie šialene, ale nie je to tak
I just wanted to sleep	Chcel som sa len vyspať
Even so, I hoped they wouldn't	Aj tak som dúfal, že nebudú
I saw it on his face when he said it	Videl som mu to na tvári, keď to povedal
I want my payment now	Chcem svoju platbu hneď
I know good learning	Poznám dobré učenie
I didn't claim to be innocent	Netvrdil som, že som nevinný
I got a new life, a second chance to live	Dostal som nový život, druhú šancu žiť
At this point, I can look ahead to my future	V tejto chvíli sa môžem pozerať dopredu na svoju budúcnosť
I'm still running	Stále behám
I still love my wife, you know	Stále mám rád svoju ženu, vieš
Butt later denied any such statement	Butt neskôr akékoľvek takéto vyhlásenie poprel
I'm one of the last	Som jeden z posledných
The director really can't do more	Režisér naozaj nemôže urobiť viac
I live in an institution	Bývam v ústave
I take note of the golden wedding ring	Beriem na vedomie zlatú svadobnú obrúčku
I thought of my grandmother and laughed a little	Myslel som na svoju babičku a trochu som sa zasmial
I cursed myself for setting his topic	Preklínal som sa, že som nastolil jeho tému
I saw that talking to him was useless	Videl som, že rozprávať sa s ním je zbytočné
I wouldn't trade any of them	Nevymenil by som žiadneho z nich
I had no idea what was in them	Netušila som, čo v nich je
I will keep you in thought and prayer	Budem vás držať v myšlienkach a modlitbách
I lean over and whisper in her ear	Nakloním sa a zašepkám jej do ucha
I later let the missionaries teach her	Neskôr som nechal misionárov, aby ju učili
I just gave her one	Práve som jej dal jeden
I guessed they would break away at any moment	Hádal som, že sa každú chvíľu odtrhnú
I had no idea it would be such a formal matter	Netušil som, že to bude taká formálna záležitosť
I shouldn't have talked about any of it	Nemal som o ničom z toho hovoriť
I really hate that rule	Naozaj neznášam to pravidlo
I let it try completely straight, without water	Dávam to vyskúšať úplne rovno, bez vody
A walking stick hung over the back of the chair	Cez operadlo stoličky visela vychádzková palica
I'm afraid of that idea	Touto myšlienkou sa obávam
I watched the crowds roam the grounds	Sledoval som davy, ktoré sa túlali po pozemku
I would like to be able to send art supplies	Bol by som rád, keby som mohol poslať umelecké potreby
Now everyone pays	Teraz to platí každý
I need to get things in order	Potrebujem dať veci do poriadku
I listened intently, but I didn't hear anyone ring	Pozorne som počúval, ale nepočul som, že by niekto zvonil
A window of opportunity for her to climb	Okno príležitosti pre ňu preliezť
I liked the story and I was afraid of the main characters	Príbeh sa mi páčil a bál som sa o hlavných hrdinov
I talked to him in the sixth sense	Rozprával som sa s ním šiestym zmyslom
I sit down and pull my knees to my chest	Posadím sa a pritiahnem si kolená k hrudi
I did not understand	Nerozumel som
I tried to hold on	Snažil som sa držať v sebe
I can watch it again and again	Môžem to pozerať znova a znova
I also have a few friends who make life nice	Mám aj pár priateľov, čo robí život pekným
I walked around, such a beautiful day	Išiel som okolo, taký krásny deň
I like how it blocks more noise	Páči sa mi, ako blokuje ďalší hluk
I like nice and easy things	Mám rád veci pekné a ľahké
I know what you did there was hard	Viem, že to, čo si tam urobil, bolo ťažké
I guarantee you will not regret it	Garantujem vám, že nebudete ľutovať
I can still hear it	Počujem to stále
I never understood his writing	Nikdy som nerozumel jeho písaniu
I filed a complaint	Sťažnosť som podal
I'm talking about a church built on a rock	Hovorím o cirkvi postavenej na skale
I think we should go this year	Myslím, že by sme mali ísť tento rok
I just left them there	Len som ich tam nechal
Angry people who care about things being real	Nahnevať ľudí, ktorým záleží na tom, aby veci boli skutočné
I made a report and put it in my pocket	Zložil som správu a dal si ju do vrecka
I would never mate with another	Nikdy by som sa nepárila s inou
I've never seen a museum port before	Nikdy predtým som nevidel múzejný prístav
I go upstairs and up to my bedroom	Idem ku schodom a hore do svojej spálne
I asked her if the work had been modified	Spýtal som sa jej, či bolo dielo upravené
I still had to figure out how it works	Stále som musel prísť na to, ako to funguje
I wonder if he still has the green stone	Pýtam sa, či má ešte ten zelený kameň
I protected my daughters	Chránil som svoje dcéry
I think that number started at fourteen	Myslím, že to číslo začalo na štrnástich
I bet she's been thinking about it for a long time	Stavím sa, že o tom dlho premýšľala
A huge type of neck ring	Obrovský druh prsteňa na krk
I really want to see that chest	Naozaj chcem vidieť tú hruď
I had to continue for another year	Musel som pokračovať na ďalší rok
I shouldn't think of him like that	Nemala by som o ňom takto uvažovať
I believe that learning is a relationship	Verím, že učenie je vzťah
I was ugly, stupid and wasting my time	Bol som škaredý, hlúpy a strácal som čas
I still suffered from a lack of energy	Stále som trpel nedostatkom energie
I didn't laugh out loud, but it was fun	Nesmial som sa nahlas, ale bola to sranda
I wonder if we can use them online	Zaujímalo by ma, či ich môžeme použiť online
I looked in front of me	Pozrel som sa pred seba
I would be laughing at their little group	Bol by som na smiech ich malej skupinke
I won't die like that	nezomriem tak
I folded the paper to leave for another customer	Zložil som papier, aby som odišiel pre iného zákazníka
I should not share a room with a child	Nemala by som sa deliť o izbu s dieťaťom
I thought we were getting married	Myslel som, že sa budeme brať
The person was sitting on a chair by the window	Osoba sedela na stoličke pri okne
I shake my head in confusion	Zmätene pokrútim hlavou
I literally drove my day away	Svoj deň som doslova zahnal
I needed to calm down	Potreboval som sa upokojiť
I promise you'll pull out your tool belt soon	Sľubujem, že si svoj opasok s náradím čoskoro vytiahneš
I believe you can do it, okay	Verím, že to dokážeš, ok
I made the same assumption myself	Sám som urobil rovnaký predpoklad
I saw straight into the world	Videl som rovno do sveta
Music has to deal with time	Hudba sa musí vysporiadať s časom
I can't wait to order another one	Nemôžem sa dočkať, až si objednám ďalšie
I fully enjoyed writing this story	Písanie tohto príbehu som si užila naplno
I gave your mother some water	Dal som tvojej matke trochu vody
I can't believe they're real	Nemôžem uveriť, že sú skutočné
I'm slowly researching the school parking lot we both use	Pomaly skúmam školské parkovisko, ktoré obaja používame
I relax and enjoy it	Relaxujem a užívam si to
Free detention cell	Voľná ​​zadržiavacia cela
Manage your own body	Riadite svoje vlastné telo
It is no longer connected to the railway system	Už nie je prepojený so železničným systémom
I patrolled everyone	Každý som hliadkoval
I also fought my way through it	Aj ja som sa cez to prebojoval
It took the city some time to recover	Mestu trvalo nejaký čas, kým sa spamätalo
I never planned to come back	Nikdy som neplánoval vrátiť sa
I can't seem to escape anything	Zdá sa, že nemôžem z ničoho uniknúť
I wasn't sure how it got there	Nebol som si istý, ako sa to tam dostalo
Males and females look the same	Samce a samice vyzerajú rovnako
They were also wet in the seaside	Boli tiež mokré v prímorskom mori
I wanted to understand	Chcel som pochopiť
A correlation between the methods is observed	Pozoruje sa korelácia medzi metódami
I've had to hear about it a million times	Musel som o tom počuť miliónkrát
I saw it last night when I was doing research	Videl som to včera večer, keď som robil výskum
He was very loyal to his mother	Svojej matke bol veľmi lojálny
I miss all the little things he did for me	Chýbajú mi všetky tie maličkosti, ktoré pre mňa urobil
I hope they encourage you too	Dúfam, že povzbudia aj vás
I couldn't stop listening to this song	Nemohol som prestať počúvať túto pieseň
I thought it was because of the situation	Myslel som si, že je to kvôli situácii
I don't see him change that	Nevidím, že by to zmenil
I couldn't watch the show	Nemohol som sledovať dej predstavenia
Characters may leave the party permanently under certain circumstances	Postavy môžu za určitých okolností natrvalo opustiť párty
I was afraid to go to dinner	Bál som sa ísť na večeru
Then they signed the code of ethics	Potom podpísali etický kódex
I looked into his burning eyes	Pozrela som sa mu do očí, ktoré horeli
I can't wait to be with you again	Nemôžem sa dočkať, kedy budem opäť s tebou
I could be there in about twenty minutes	Mohol by som tam byť asi za dvadsať minút
I caught a boy	Chytil som chlapca
I close my eyes and look at the ocean	Zatieňujem si oči a pozerám sa na oceán
I didn't like praying	Nerád som sa modlil
I was young and I didn't know what to say	Bol som mladý a nevedel som, čo povedať
I cried with her sometimes	Občas som si pri nej poplakala
I've never been good at numbers	Nikdy som nebol dobrý v číslach
I want you to come on and do that essay	Chcem, aby si nastúpil a urobil tú esej
I had tears in my eyes again	Opäť som mala slzy na krajíčku
I compare every kiss to the first innocent kisses	Každý bozk prirovnávam k prvým nevinným bozkom
I didn't want to start with you like that	Nechcel som do teba tak začať
The community is also dark	Komunita je tiež temná
I traveled to the bus stop and got out	Cestoval som na zastávku a vystúpil som
I wanted to collapse and die	Chcel som sa zrútiť a zomrieť
I put his hand on my heart, my tone mocking	Položil som si jeho ruku na srdce, môj tón bol posmešný
I have to go back and deal with it	Musím sa vrátiť a vyrovnať sa s tým
I was glad to have both	Bol som rád, že ich mám oboch
I was left alone with a white rose	Zostal som sám s bielou ružou
I do not prefer churches to palaces	Neuprednostňujem kostoly pred palácmi
After a few hours, we lost energy	Po niekoľkých hodinách sme stratili energiu
I was able to hold my breath for hours	Dokázal som zadržať dych celé hodiny
I've known you for almost a year	Poznám ťa už skoro rok
I showed them the picture	Ukázal som im obrázok
I was pretty exhausted that day	Bol som z toho dňa dosť vyčerpaný
I couldn't spend another day without you	Nemohol by som stráviť ďalší deň bez teba
I was lucky he was free sooner	Mal som šťastie, že bol voľný skôr
I saw their glowing eyes, burning tongues and burning teeth	Videl som ich žiariace oči, horiace jazyky a horiace zuby
I remember those days so vividly	Pamätám si tie dni tak živo
Now I'm a real fairytale prince	Teraz som skutočný rozprávkový princ
It was either that or a slip	Bolo to buď to, alebo prekĺznutie
I will have to accept your kind hospitality	Budem musieť prijať vašu láskavú pohostinnosť
I was wondering what he would try or say	Bol som zvedavý, čo by skúsil alebo povedal
We have already released negative energy	Už sme vypustili negatívnu energiu
For years, I tried my best to be good	Roky som sa zo všetkých síl snažil byť dobrý
I can find hundreds of them	Viem ich nájsť stovky
Now I know more than ever	Teraz to viem viac ako kedykoľvek predtým
I own him, or at least his cell phone	Vlastním ho, alebo aspoň jeho mobil
He was affected by several reasons for his resignation	K rezignácii ho ovplyvnilo viacero dôvodov
I feel guilty for feeling that way	Cítim sa vinný za to, že sa tak cítim
I think Thursdays are the best coin	Myslím, že štvrtky sú najlepšia minca
I feel things that scare me	Cítim k tebe veci, ktoré ma desia
I looked out the window	Pozrel som sa von oknami
I remember endless hours of hunting in its waters	Pamätám si nekonečné hodiny lovu v jeho vodách
Rock seems pretty alive to me	Rock sa mi zdá dosť živý
I have to find another scientist	Musím nájsť iného vedca
They told me that marriage was your idea	Povedali mi, že manželstvo bol tvoj nápad
I touched her skin and she was cold	Dotkol som sa jej kože a bola studená
We need to change healthcare	Musíme zmeniť zdravotnú starostlivosť
I know the cause and effect	Viem o príčine a následku
I wanted to catch him before he got you	Chcel som ho chytiť skôr, ako dostane teba
I decided to test the water	Rozhodol som sa otestovať vody
The same thing happened to her	Stalo sa jej to isté
I just didn't have time to read everything	Jednoducho som nestíhala čítať všetko
I need you to testify	Potrebujem, aby si svedčil
I understand why, but now I love this album	Chápem prečo, ale teraz milujem tento album
But I have one question for you	Mam na teba vsak jednu otazku
I condemn them on their request	Odsudzujem ich na základe ich prosby
The vehicle would not fit through it	Vozidlo by sa cez ňu nezmestilo
I saw him pointing at me, his face worried	Videl som, ako na mňa ukazuje, jeho tvár bola znepokojená
I called back the excited dog	Zavolal som späť nadšeného psa
I can't live without children	Nemôžem žiť bez detí
It gives you a good goal	Dáva vám dobrý cieľ
The way he writes sentences to work together	Spôsob, akým píše vety, aby spolu fungovali
I see the stars twinkling above me	Nado mnou vidím blikať hviezdy
I was a cruel woman	Bola som krutá žena
I was an international refugee	Bol som medzinárodným utečencom
I already had my career	Mal som už svoju kariéru
I have become redundant to the requirements	Stal som sa prebytočným voči požiadavkám
I took off my sunglasses	Zložil som si slnečné okuliare
I'm an old soul, you know	Som stará duša, vieš
I wondered what was touching	Zaujímalo ma, čoho sa dotýka
But a lot of time has passed	Uplynulo však veľa času
I rested my head on the cold glass	Hlavu som si oprela o studené sklo
It wasn't me anymore, just the body	Už som to nebol ja, len telo
Temples were their main means of contact with humanity	Chrámy boli ich hlavným prostriedkom kontaktu s ľudstvom
I want to make sure it grows properly	Chcem sa uistiť, že rastie správne
Tunnel through big mountains	Tunel cez veľké hory
I mean gone, how he disappeared, he disappeared	Mám na mysli preč, ako zmizol, zmizol
I never went to school with you	Nikdy som s tebou nechodil do školy
I'm looking for the best way to do it	Hľadám najlepší spôsob, ako to urobiť
I cannot stress enough the need for security	Nemôžem dostatočne zdôrazniť potrebu bezpečnosti
I want you to make love to me	Chcem, aby si sa so mnou miloval
I think we worked pretty hard for today	Myslím si, že na dnes sme pracovali dosť tvrdo
This was confirmed by repeating the effect with water	To sa potvrdilo opakovaním účinku s vodou
I just looked at him and said nothing	Len som sa naňho pozrela a nič som nepovedala
I don't see her properly	Nevidím ju poriadne
I laid him on the bed and opened it	Položil som ho na posteľ a otvoril som ho
I want to see a digital experience	Chcem vidieť digitálny zážitok
I was a little sad about it	Bolo mi z toho trochu smutno
I could go on and on about what makes me happy	Mohol by som pokračovať donekonečna o tom, čo ma robí šťastným
I hope no one needs help with them	Dúfam, že nikto nebude potrebovať pomoc s ich
I loved my new school	Miloval som svoju novú školu
I have a huge heart	Mám obrovské srdce
Actually a piece of cake	Vlastne kus koláča
I believe that these measures will be simple and effective	Verím, že tieto opatrenia budú jednoduché a účinné
I worked out this	Na toto som sa vypracoval
I decided to read four books a month	Rozhodla som sa prečítať štyri knihy za mesiac
I looked at him	Pozrela som sa na neho
I was just offended	Len som sa tak urazil
I'm looking for an escape	Rozhliadam sa po nejakej možnosti úniku
I said right, this must be the one	Povedal som dobre, toto musí byť ten
I stood at the entrance to his closet	Stál som pri vchode do jeho šatníka
A remarkably handsome man stood by the fire	Pri krbe stál pozoruhodne pekný muž
Smith feared her career was over	Smith sa obával, že jej kariéra sa skončila
I wasn't sure how they would consult	Nebol som si istý, ako sa budú radiť
I want to continue meditating	Chcem pokračovať v meditácii
I thought his career was over	Myslel som, že jeho kariéra sa skončila
It includes a wide strip	Súčasťou je široký pásik
I couldn't breathe through my nose	Nemohol som dýchať nosom
I took a bow and arrow	Zobral som luk a šíp
Anxious and confused, I jumped out of my seat	Úzkostná a zmätená som vyskočila zo sedadla
I cared a lot about that	Veľmi mi na tom záležalo
I tried to get the best out of things	Snažil som sa z vecí vyťažiť to najlepšie
I wouldn't take no for an answer	Nebral by som nie ako odpoveď
Playing against such a quality of opposition is not easy	Hrať proti takej kvalite opozície nie je jednoduché
I see the energy flowing between us	Vidím energiu, ktorá medzi nami prechádza
There are thoughts of clothes like ghosts around my bedroom	Okolo mojej spálne sa mi povaľujú úvahy o oblečení ako duchovia
I need to set aside time	Potrebujem si vyhradiť čas
A real one of a kind!	Skutočný jediný svojho druhu!
A few seconds later, there was a loud explosion	O niekoľko sekúnd neskôr sa ozval silný výbuch
Maybe I'll have a chance to tame him	Možno budem mať šancu ho skrotiť
I just care about keeping you safe	Starám sa len o to, aby si bol v bezpečí
I ran outside and went straight to the car	Vybehol som von a išiel som rovno k autu
I just need to accept myself and not be afraid	Len sa potrebujem prijať a nebáť sa
I ran away from another bad relationship again	Opäť som utekala z ďalšieho zlého vzťahu
I can't do this to her this time	Tentoraz jej to nemôžem urobiť
I tried to talk, but her mouth was against mine	Pokúsil som sa prehovoriť, no jej ústa boli proti mojim
I couldn't take my eyes off him	Nemohla som z neho spustiť oči
I listened to my body whispering	Počúvala som svoje telo, ktoré šepkalo
A rough plan was quickly born in my head	V hlave sa mi rýchlo zrodil hrubý plán
I want to make it available to everyone	Chcem to sprístupniť všetkým
I liked him too much and respected him	Na to som ho mala príliš rada a rešpektovala
I don't believe he bought it either	Ani ja neverím, že to kúpil
I know her since childhood	Poznám ju z detstva
I just want some company	Chcem len nejakú spoločnosť
I can't believe it either	Tiež si nemôžem veriť
I have to bring it with me tomorrow	Zajtra to musím priniesť so sebou
I wondered if there would ever be another	Rozmýšľal som, či ešte niekedy bude
I already love this place	Toto miesto už milujem
I couldn't tell them about the war	Nemohol som im povedať o vojne
I love him the way he is	Milujem ho takého, aký je
I just jumped in there	Len som tam skočil
I shared the fourth position with three other students	O štvrtú pozíciu som sa podelil s ďalšími tromi študentmi
I really hope so	Naozaj dúfam, že áno
A good education in journalism can really change	Dobré vzdelanie v žurnalistike môže skutočne zmeniť
I am twenty years old	mám dvadsať rokov
The battery will issue a small warning before discharging	Batéria pred vybitím vydá malé varovanie
I should have done better	Mal som to zvládnuť lepšie
A hammer would do nothing against men	Kladivo by proti mužom nič nespravilo
I had nowhere to take them	Nemal som ich kde vziať
The large sign showed where it was	Veľký nápis ukazoval, kde to je
I didn't run towards the burning forest	Neutekal som smerom k horiacemu lesu
I walked in and handed him a gun	Vošiel som dnu a podal som mu zbraň
I noticed that my legs were barefoot	Všimol som si, že moje nohy sú bosé
We want good fishing	Chceme dobrý rybolov
The day of one, only, simple task	Deň jednej, jedinej, jednoduchej úlohy
I expect her to hit me, but she doesn't	Očakávam, že ma udrie, ale ona nie
I thought she was done for her	Myslel som, že je pre ňu hotová
I got off the boat	Išiel som z člna
I've never felt this way in my life	Nikdy v živote som sa takto necítil
A little, but it's not important now	Trochu, ale to teraz nie je dôležité
I had a day off	Mal som oddychový deň
I couldn't prepare for death	Nevedel som sa pripraviť na smrť
I went into business	Išiel som podnikať
I couldn't get used to the fact that you weren't here	Nemohol som si zvyknúť na to, že tu nie si
I thought one day my father would go too far	Myslel som si, že jedného dňa môj otec zájde príliš ďaleko
I didn't know where to start	Nevedel som, kde začať
But I couldn't resist	Nemohla som tomu však odolať
Hunting culminates at dawn and dusk	Lov vrcholí za úsvitu a súmraku
Then I joined the ends to form a heart	Potom som spojil konce, aby vytvorili srdce
I felt very safe and secure	Cítil som sa veľmi bezpečne a bezpečne
I had no idea where the picture came from	Netušila som, odkiaľ ten obraz pochádza
I fall back on the cold floor	Padám späť na studenú podlahu
I never knew a sandwich could be that good	Nikdy som nevedel, že sendvič môže byť taký dobrý
Great character building	Skvelé budovanie postavy
I came here and trained hard	Prišiel som až sem a tvrdo som trénoval
I couldn't go back to my place	Nemohol som sa vrátiť na svoje miesto
I know someone who can track him down for us	Poznám niekoho, kto ho pre nás vystopuje
Peace in my body	Pokoj v mojom tele
I always have a few things ready	Vždy mám pripravených pár vecí
I need you to promise me that	Potrebujem, aby si mi to sľúbil
I don't have to worry, the food was amazing	Nemusím sa báť, jedlo bolo úžasné
A hunt that doesn't lose	Lov, ktorý neprehrá
Only I knew his secret	Len ja som poznal jeho tajomstvo
I couldn't stop the bleeding	Nemohla som zastaviť krvácanie
I didn't see where you did it	Nevidel som, kde si to urobil
This conclusion has since been challenged	Tento záver bol odvtedy spochybňovaný
I looked at my resume	Pozrel som si životopis
Great performance tonight	Dnes večer veľký výkon
I jump to my feet and follow him as he walks	Vyskočím na nohy a nasledujem ho, ako kráča
I think you have to see things	Myslím, že musíte vidieť veci
I lived the way you live now	Žil som tak, ako teraz žijete vy
I think it was still a really selfish thing at the time	Myslím, že vtedy to bola ešte naozaj sebecká vec
This is a dream come true	Toto je splnený sen
I can give you many examples like this	Môžem vám dať veľa príkladov, ako je tento
I'm going to take a job	Idem zobrať prácu
I love you as a human being	Mám ťa rád ako človeka
I wanted them gone	Chcel som, aby zmizli
The pack that respected him	Smečka, ktorá si ho vážila
I know being with him is really good	Viem, že byť s ním je naozaj dobré
I think that makes me a winner	Myslím, že to zo mňa robí víťaza
I heard the song clearly	Pesničku som počul jasne
I asked her how old she was	Spýtal som sa jej, koľko má týždňov
I see some of them in the stands	Niektorých z nich vidím na tribúne
I never wanted to be a killer	Nikdy som nechcel byť vrahom
I did it the night before	Urobil som to večer predtým
I shouldn't have involved you	Nemal som ťa do toho zaťahovať
I decided to finish it in this game	Rozhodol som sa ho dokončiť v tejto hre
The man is on horseback	Muž je na konskej dráhe
I remember the yellow quarter because it seemed weird to me	Spomínam si na žltú štvrťmesiac, pretože sa mi zdal čudný
I just got an idea about that	Práve som o tom dostal nápad
I thought we entered a finished family	Myslel som, že sme vošli do hotovej rodiny
I just didn't want any of that to happen	Len som nechcel, aby sa niečo z toho stalo
I know and hear things	Viem a počujem veci
I pointed to the table	Ukázal som na stôl
I am filled with indignation and anger	Naplní ma rozhorčenie a hnev
I felt that way once	Raz som sa tak cítil
I never wanted that night to end	Nikdy som nechcel, aby tá noc skončila
I think she was still angry with my pregnancy	Myslím, že sa stále hnevala na moje tehotenstvo
I could be in jail right now	Mohol by som byť hneď vo väzení
I could barely breathe and my body was tired	Takmer som nemohla dýchať a moje telo bolo unavené
I am interested in all courses	Mám záujem o všetky kurzy
I couldn't put it off anymore	Už som to nemohol viac odkladať
I try to manage my life this way	Snažím sa riadiť svoj život týmto spôsobom
I told him to get off the bus	Povedal som mu, aby vystúpil z autobusu
I am very surprised and honored	Som veľmi prekvapený a poctený
I dug deep underground, but I wasn't fast enough	Zahrabal som sa hlboko pod zem, ale nebol som dosť rýchly
I can't go into details	Nemôžem ísť do detailov
I raised an eyebrow at him	Nadvihla som naňho obočie
I can't expect you to overlook it	Nemôžem očakávať, že to prehliadneš
I don't get fame from people	Nedostávam slávu od ľudí
I want to take a closer look at this evidence	Chcem sa na tieto dôkazy pozrieť bližšie
I learned to live without it	Naučil som sa bez toho žiť
A life they didn't see until they got there	Život, ktorý nevideli, kým sa tam nedostali
His debut was amazing	Jeho debut bol úžasný
There was nothing left of any of his homes	Zo žiadneho z jeho domov nezostalo nič
I have too much on my plate	Mám toho na tanieri príliš veľa
Later that month, both cases were dismissed	Neskôr v tom mesiaci boli oba prípady zamietnuté
I reached out a little and slipped out of my seat	Trochu som sa natiahol a vykĺzol zo sedadla
I fell backwards, unable to sit upright longer	Spadol som dozadu, neschopný dlhšie sedieť vzpriamene
I think you can check with my double	Myslím, že si to môžeš overiť u môjho dvojníka
The only problem was the differentiation of the relative price	Jediným problémom bolo rozlíšenie relatívnej ceny
I'm nice with them	Je mi s nimi príjemne
I've always thought about them a bit	Vždy som o nich trochu premýšľal
I agree it probably won't	Súhlasím, že asi nebude
I think it was his sick attempt at a joke	Myslím, že to bol jeho chorý pokus o vtip
I am a species collector	Som zberateľ druhov
I want to give a little	Chcem trochu rozdať
The children also drank a small beer	Aj deti pili malé pivo
I won't even ask you for a last name	Ani sa ťa nebudem pýtať na priezvisko
I was an angry young man	Bol som nahnevaný mladý muž
I wonder if she heard me	Zaujímalo by ma, či ma počula
I see a lot of procedures here	Vidím tu veľa postupov
I looked across the room and everyone avoided my gaze	Pozrel som sa cez miestnosť a všetci sa vyhýbali môjmu pohľadu
It would be great to know what happened to her	Bolo by skvelé vedieť, čo sa jej stalo
All accounts are similar	Všetky účty sú podobné
I look forward to working with you	teším sa na spoluprácu s Vami
Distributed memory uses messaging	Distribuovaná pamäť využíva odovzdávanie správ
I didn't try to hear any of it	Nesnažil som sa nič z toho počuť
I found a diary about six years ago	Našiel som denník asi spred šiestich rokov
I go out and feed the hens	Idem von a nakŕmim sliepky
I thought he was going to pass out	Myslel som, že omdlie
Many people asked about the recipe	Veľa ľudí sa pýtalo na recept
I shouldn't have trusted you alone	Nemal som vám spolu veriť osamote
I didn't ask anything about bones	Nepýtal som sa nič na kosti
I never imagined that your need was so desperate	Nikdy som si nepredstavoval, že tvoja potreba je taká zúfalá
I fold and put in the bag	Zložím a vložím do tašky
I should not use the word chance	Nemal by som používať slovo šanca
The higher demon was searching the grounds outside	Vyšší démon prehľadával pozemky vonku
A blanket, maybe a sleeping bag, would help	Pomohla by deka, možno spací vak
This is completely ridiculous	To je úplne smiešne
I think it was a requirement to be a citizen	Myslím si, že to bola požiadavka byť občanom
I miss all the time	Chýba mi celý čas
I have all the clothes you need	Mám všetko oblečenie, ktoré budete potrebovať
I just want to go, go, go	Chcem len ísť, ísť, ísť
I just wanted to remind you of that swim	Len som ti chcel pripomenúť to plávanie
I like the way you set up your living room	Páči sa mi, ako si zariadila svoju obývačku
I thought he worked with you, but he didn't	Myslel som, že s tebou pracoval, ale nie
I remembered my cell phone and I refused	Spomenul som si na mobil a odmietol som
I just wanted to share some of these moments here	Len som sa tu chcel podeliť o niektoré z týchto momentov
I was number seven, penultimate	Bol som číslo sedem, predposledný
I'd like to meet the man under the rock	Rád by som stretol toho človeka pod skalou
Not a single ship was seriously damaged in the accident	Ani jedna loď nebola pri nehode vážne poškodená
I really didn't know what to say or ask	Naozaj som nevedel, čo povedať alebo sa opýtať
I woke up feeling old	Zobudil som sa s pocitom zrelosti veku
I have to apologize for my brother	Musím sa ospravedlniť za môjho brata
I reminded her that most of them are gay	Pripomenul som jej, že väčšina z nich sú gayovia
I was only shot in the hand	Bol som postrelený iba do ruky
I heard them all around me	Počul som ich všade okolo seba
I like the light features	Páčia sa mi svetelné funkcie
I think it was loud	Myslím, že to bolo nahlas
I'm continuing my investigation	Pokračujem vo vyšetrovaní
I didn't know how to find you	Nevedel som ako ťa nájsť
I started to see twice	Začal som vidieť dvojito
The pinch she wanted more for	Uštipnutie, kvôli ktorému chcela viac
I will live for my violin	Budem žiť pre svoje husle
Part of me wanted to come back	Časť zo mňa sa chcela vrátiť
I destroyed her whole world	Zničil som jej celý svet
I heard a crazy knock on the door	Počul som šialené klopanie na dvere
I had to take her home	Musel som ju odniesť do domu
A place is defined as one physical place	Miesto je definované ako jedno fyzické miesto
But I told him they could help	Povedal som mu však, že môžu pomôcť
I paid little attention to it	Venoval som tomu málo pozornosti
I never painted my nails	Nikdy som si nelakovala nechty
I see questions running through her head	Vidím, ako sa jej hlavou preháňajú otázky
I look at the ceiling	Pozerám sa na strop
A minute later, she looked up and was gone	O minútu neskôr zdvihla zrak a bol preč
I can't save it	Nemôžem to uložiť
I can't name them all	Nemôžem ich všetkých vymenovať
The butterfly would make it a uniform	Motýlik by z toho urobil uniformu
I would never be able to treat a stranger like that	Nikdy by som sa takto nedokázala správať k cudziemu človeku
The case was resolved shortly thereafter	Krátko na to sa prípad vyriešil
I found out by accident	Dozvedel som sa to náhodou
I gently turned the switch again	Jemne som znova otočil vypínačom
I always do it at night	Robím to vždy v noci
I shouldn't put it off any longer	Nemal by som to ďalej odkladať
He has to drive in such a sexy and average car	V takom sexi a priemernom aute sa musí jazdiť
I wanted to learn and help	Mal som chuť učiť sa a pomáhať
I haven't seen my family in a long time	Svoju rodinu som už dlho nevidel
I'm checking the time again	Znova kontrolujem čas
I think he has	Myslím, že má
I thought it would be best to consult with you first	Myslel som, že bude najlepšie najprv sa s vami poradiť
A few things were obvious	Pár vecí bolo zrejmé
A travel guide for everyone with these passions	Cestovný sprievodca pre každého s týmito vášňami
I helped them train riding and wearing a saddle	Pomáhal som im trénovať jazdu a nosenie sedla
I didn't have enough information	Nemal som dostatok informácií
But a funny character	Ale zábavná postava
I just need to play football	Potrebujem len hrať futbal
I saw through the front window	Videl som cez predné okno
Visitors must present an identity card upon entry	Návštevníci sa pri vstupe musia preukázať preukazom totožnosti
I can't recommend her enough	Nemôžem ju dostatočne odporučiť
I've checked and the download is still available	Skontroloval som a sťahovanie je stále k dispozícii
Bible war strategy	Biblia vojnovej stratégie
I just saw it	Len som to videl
I watched this house break down and fall apart	Sledoval som, ako sa tento dom kazí a rozpadáva sa
One cannot provide for one's needs alone	Človek si nedokáže zabezpečiť svoje potreby sám
Now I feel incredibly strong	Teraz sa cítim neuveriteľne silná
I wish these old parties could talk	Prial by som si, aby tieto staré strany mohli hovoriť
I just remember it was night	Len si pamätám, že to bolo v noci
I did it for science	Urobil som to pre vedu
I gently replaced the receiver with a sour frown	Jemne som nahradil prijímač s kyslým zamračením
I know you liked seeing me like this	Viem, že sa ti páčilo vidieť ma takto
I slept, my head covered with a pillow	Spal som, hlavu som mal prikrytú vankúšom
Overall, the series was considered popular and successful	Celkovo bola séria považovaná za populárnu a úspešnú
I guess I'd just look desperate	Asi by som vyzerala len zúfalo
I just read the next day's news	Práve som čítal v správach na druhý deň
I mean big	Myslím to vo veľkom
I started looking for family members	Začal som hľadať členov rodiny
I have to run the race alone	Musím bežať preteky sám
I finally came across a big rock	Konečne som narazila na veľký kameň
I needed answers to these questions	Potreboval som odpovede na tieto otázky
I needed to get away from this idiot quickly	Potreboval som sa rýchlo dostať preč od tohto idiota
A strong wind would overwhelm him	Silný vietor by ho prevalil
I had to do a few things	Musel som zvládnuť pár vecí
The war bride was basically a baby factory	Vojnová nevesta bola v podstate továreň na bábätká
However, I appreciate the offer	Oceňujem však ponuku
I mean, everything had to be done exactly as it should be	Chcem tým povedať, že všetko muselo byť urobené presne tak, ako má byť
I lived in a foster family	Býval som v pestúnskej rodine
The game has never been restored	Hra už nebola nikdy obnovená
The voice whispered the name	Hlas zašepkal meno
I didn't know what to tell her next	Nevedel som, čo jej mám ďalej povedať
I'm trying to do it the right way	Snažím sa to urobiť správnym spôsobom
Now this policy has changed	Teraz sa táto politika zmenila
But I was fine	Bol som však v poriadku
I sighed and put down my pencil	Vzdychla som si a odložila ceruzku
I usually have their teeth full	Zvyčajne ich mám plné zuby
I listen to their suggestion	Počúvam ich návrh
I joined her at the door	Pridal som sa k nej vo dverách
I know a feedback story	Poznám nejaký spätný príbeh
I'm sure it was nothing, but it seemed real	Som si istý, že to nič nebolo, ale zdalo sa to skutočné
I'm trying to find the answers in his eyes	Snažím sa nájsť odpovede v jeho očiach
I think you would be proud of him	Myslím, že by si bol na neho hrdý
I felt we were lovers	Cítil som, že sme milenci
I never even knocked on the door	Nikdy som ani nezaklopal na dvere
I agree with you about blacks	Súhlasím s tebou o černochoch
I tried to control my breathing	Snažila som sa ovládať dýchanie
I was so excited about this lady	Bol som tak nadšený z tejto dámy
I entered the chamber on the ground	Vošiel som po zemi do komory
I'll get the money so we can keep us	Dostanem peniaze, aby sme si nás nechali
I would appreciate that	To by som ocenil
I didn't sleep for two days	Nespal som dva dni
It is crossed by another flame that roars	Križuje ho druhý plameň, ktorý hučí
I could feel my feet	Cítil som svoje nohy
I wasn't watching you	Nesledoval som ťa
From that moment on, he focused on composition	Od tohto momentu sa sústredil na kompozíciu
The city has few services	Mesto má málo služieb
I only woke him up a few hours ago	Zobudil som ho len pred pár hodinami
I was completely satisfied with the service and staff	So službami a personálom som bol úplne spokojný
I see what they're building	Vidím, čo stavajú
I have no other loyalty	Nemám inú vernosť
I went to check the reports	Išiel som si skontrolovať správy
I thought we would at least double	Myslel som, že sa aspoň zdvojnásobíme
I just can't get it	Len sa mi to nedarí rozbehnúť
I didn't want to burst	Nechcel som prasknúť
The man then committed suicide in the cellar	Muž potom v pivnici spáchal samovraždu
I lived every day as if it were the first	Žil som každý deň, akoby bol prvý
We have shaken the economy	Rozhýbali sme ekonomiku
My advantage would be a kick to the balls	Mojou prednosťou by bol kop do lôpt
I am the same consciousness well fed	Som to isté vedomie dobre kŕmené
I'd really like it	Naozaj by sa mi hodila rada
I knew it deep in my soul	Vedel som to hlboko v duši
I think this ride may be small	Myslím, že táto jazda môže byť málo
I cannot stress enough the need for surprises	Nemôžem dostatočne zdôrazniť potrebu prekvapenia
Neither led to a fight	Ani jedno neviedlo k boju
I didn't feel like working too hard to get ready	Nemal som chuť pracovať príliš tvrdo, aby som sa pripravil
I really love this guy	Naozaj toho chlapa milujem
I hated that feeling	Neznášal som ten pocit
I wouldn't call it reading	Nenazval by som to čítaním
A small smile curled down in her lips	Na perách sa jej zvlnil malý úsmev
I never thought anything like that was possible	Nikdy som si nemyslel, že niečo také je možné
I want to sleep so badly	Tak strašne sa mi chce spať
I fell in love with the power of the pen	Zamiloval som sa do sily pera
I moved here specifically for that	Presťahoval som sa sem konkrétne kvôli tomu
I should get a new one	Mal by som dostať nový
I feel like we've always known each other	Mám pocit, že sa poznáme odjakživa
I didn't try to get any closer to her	Nesnažil som sa dostať bližšie k nej
I was thinking about a job perspective	Rozmýšľal som nad perspektívou zamestnania
I speak five languages	Hovorím piatimi jazykmi
There is a creative struggle in the spiritual realm	V duchovnej ríši prebieha tvorivý boj
I don't have that stimulus	Nemám taký podnet
I can't hear anything, not even the sound of my guest	Nepočujem nič, ani zvuk môjho hosťa
The dull light helped her see into the room	Tupé svetlo jej pomáhalo vidieť v miestnosti
I guess I was just imagining it	Asi som si to len predstavoval
I just need information	Potrebujem len informácie
I'm going to buy a new one	Idem si kúpiť nový
I just needed the details	Potreboval som len detaily
I honestly appreciate it	Úprimne si to vážim
Maybe I'll be gone for a while, son	Možno budem chvíľu preč, synu
I just have to have coffee	Len si musím dať kávu
I waited impatiently at the door for an answer	Netrpezlivo som čakal pri dverách na odpoveď
I had it all planned out	Mal som to všetko naplánované
I still belong there	Stále tam patrím
I want to continue the lesson	Chcem pokračovať v lekcii
It doesn't offend me personally	Mňa osobne to neuráža
A small smile appeared on one side of his lips	Na jednej strane jeho pier sa objavil malý úsmev
I just felt like it really didn't make sense	Len som mal pocit, že to naozaj nemá zmysel
I told him my mother had a stroke last night	Povedal som mu, že moja matka mala včera v noci mozgovú príhodu
I was getting used to it	Začínal som si zvykať
I guess the snake with its wings is called a dragon	Hádam sa had s krídlami volá drak
I was sick to my stomach	Bolo mi zle od žalúdka
I have to take all her advice seriously	Všetky jej rady musím brať vážne
Construction began that month	Stavba sa začala ešte ten mesiac
I fell in love immediately	Okamžite som sa zamiloval
I can't be here with you	Nemôžem tu byť s tebou
None of this matters anymore	Na ničom z toho už nezáleží
I am in favor of the author	Som naklonený autorom
I was also uncomfortable	Bolo mi to tiež nepríjemné
I can't handle these games	Nezvládam tieto hry
I taught them to use the machine for a while	Chvíľu som ich učil používať stroj
I doubt I can do anything	Pochybujem, že niečo dokážu
My sister is waiting for me at home	Doma ma čaká moja sestra
I had no goal, no direction, no goal	Nemal som žiadny cieľ, smer, cieľ
I feel an increase in momentum	Cítim akýsi nárast hybnosti
I fell to my knees in the wet sand	Spadol som na kolená do mokrého piesku
I'm afraid to go further	Bojím sa ísť ďalej
I haven't heard or seen	Nepočul som ani nevidel
Now I remember your face	Teraz si pamätám tvoju tvár
I have to stop with them	Musím s nimi prestať
This campus is huge	Tento kampus je obrovský
A life she shouldn't want	Život, ktorý by nemala chcieť
I didn't miss more than two days in a row	Nevynechal som viac ako dva dni po sebe
I could have said there was something different about you	Mohol som povedať, že na tebe bolo niečo iné
I'm trying to pull away, but it's too strong	Snažím sa odtiahnuť, ale je príliš silný
Her first national tour followed	Nasledovalo jej prvé národné turné
I enjoyed the weekend	Víkend som si užil
I can barely force my mind on another subject	Sotva dokážem prinútiť svoju myseľ k inej téme
I didn't know who it was	Nevedel som kto to je
I think you're a great lawyer	Myslím si, že ste výborný právnik
I was hurt and I was hurt	Bol som zranený a bol som zranený
Instead, I gave myself a rain check	Namiesto toho som si dal dažďovú kontrolu
Water test only	Skúška len na otestovanie vôd
I couldn't breathe for a while	Na chvíľu som nemohol dýchať
I have to stay in character	Musím zostať v charaktere
I can't say any of that	Nič z toho nemôžem uviesť
I didn't understand what was going on	Nechápala som, čo sa deje
I've never seen him before	Nikdy predtým som ho nevidel
I felt like a thousand years old	Cítil som sa ako tisíc rokov starý
I stayed here with my children	Zostal som tu so svojimi deťmi
I immerse myself in my thoughts	ponorím sa do svojich myšlienok
I had no idea he was on duty	Netušil som, že je v službe
I don't think we can get everyone	Nemyslím si, že dokážeme dostať každého
I hit the ground with my flat palm	Plochou dlane som udrel o zem
Infrastructure improvements have created a comprehensive transport network	Zlepšenie infraštruktúry vytvorilo komplexnú dopravnú sieť
I put more money into the machine	Dal som do stroja viac peňazí
I could have taken it for granted	Mohol som si ho vziať za všetko
Thank you from the bottom of my heart	Ďakujem z celého srdca
I think the police will have two and two together	Myslím, že polícia si dá dve a dve dokopy
The bureaucracy developed around him only gradually	Byrokracia sa okolo neho vytvorila len postupne
When it comes to the surface, I'll be ready	Keď vyjde na povrch, budem pripravený
I guessed he was a kind of leader	Hádal som, že bol akýmsi ich vodcom
I didn't know there was that kind of affection	Nevedel som, že takýto druh náklonnosti existuje
I feel more relaxed when I'm here	Cítim sa uvoľnenejšie, keď som tu
I didn't dare show it to you, but obviously it was me	Neodvážil som sa ti to ukázať, ale očividne som to bol ja
I have no idea where it came from	Vopred netuším, odkiaľ sa to vzalo
I hope to finally find out who it was	Dúfam, že sa konečne dozviem, kto to niečo bolo
I would definitely recommend her services to others	Určite by som jej služby odporučila aj iným
I took a chance and ended up here	Využil som šancu a skončil som tu
I suppose it's possible	Predpokladám, že je to možné
I just used the code	Práve som použil kód
Anxiety appeared in her eyes	V jej očiach sa objavil nepokoj
I looked outside again	Znova som sa pozrel von
I wouldn't scare her any further	Nestrašil by som ju ešte viac
I wanted to tap it like there was no tomorrow	Chcel som na to ťuknúť, akoby neexistoval žiadny zajtrajšok
I didn't like going to unfamiliar territory	Nerád som odchádzal na neznáme územie
I just want to meet him	Chcem sa s ním len stretnúť
I usually answer that they should look through the nose	Zvyčajne odpovedám, že by sa mali pozerať cez nos
I backed out of the driveway	Vycúval som z príjazdovej cesty
I wasn't so sure now	Teraz som si tým nebol taký istý
I really didn't have any expertise	Naozaj som nemal žiadne odborné znalosti
I was thinking about hiding	Rozmýšľal som nad tým, že sa schovám
I watched the birds and looked up	Pozorovala som vtáky a pozerala sa hore
I was bored by the slow ride and I hurried on	Pomalou jazdou som sa nudil a ponáhľal som sa ďalej
A storm is approaching	Blíži sa búrka
I decided to face them	Rozhodol som sa im čeliť
I didn't have that chance	Nemal som tú možnosť
I didn't have much time	Nemal som veľa času
I see what you're going through	Vidím, čím si prechádzaš
I actually knew her pretty well	Vlastne som ju poznal celkom dobre
I have permission to last for several hours	Mám povolenie trvať niekoľko hodín
Insufficient measures have been put in place for repair stations	Pre opravárenské stanice boli vytvorené nedostatočné opatrenia
I've been strong all my life	Celý život som bol silný
I really can't say for sure at this point	V tejto chvíli to naozaj nemôžem povedať s istotou
I'm glad you're here	Som rád, že ste tu
I draw my sword and cut it in half	Vytiahnem svoj meč a prerežem ho na polovicu
He would act as a producer in the film	Vo filme by pôsobil ako producent
I won't break it, no matter what happens	Nezlomím to, nech sa deje čokoľvek
I didn't mean to wake you	Nechcel som ťa zobudiť
I want to ask you a favor	Chcem vás požiadať o láskavosť
In front, a single street lamp shines	Vpredu svieti jediná pouličná lampa
The golden sun shone before us	Pred nami svietilo zlatisté slnko
A miracle you didn't deserve	Zázrak, ktorý si nezaslúžil
I can't have her yet, but she already owns me	Ešte ju nemôžem mať, ale už ma vlastní
I know nothing about the value of things	Neviem nič o hodnote vecí
I couldn't go back to that house	Nemohol som sa vrátiť do toho domu
I tie the branches to the end of the survey	Konáre viažem na koniec ankety
I will clean the apartment, just in case	Upratujem si byt, pre každý prípad
I've never felt so alive	Nikdy som sa necítila taká živá
I need him to do it again	Potrebujem, aby to urobil znova
The inhabitants were engaged in fishing and agriculture	Obyvatelia sa zaoberali rybolovom a poľnohospodárstvom
I was wearing navy boots	Mal som na sebe námornícke topánky
A slender hand reached out and grabbed his hand	Natiahla sa štíhla ruka a chytila ​​ho za ruku
A week if you need it	Týždeň, ak to potrebujete
I can do it in the fall	Môžem to urobiť na jeseň
I walked to that tomb	Kráčal som k tej hrobke
I think it can help you see	Myslím, že vám to môže pomôcť vidieť
I needed to get them out of this	Potreboval som ich od toho dostať preč
I couldn't face my wife, much less the girls	Nemohol som čeliť svojej žene, tým menej dievčatám
I have to go and get help	Musím ísť a získať pomoc
I leave the world in chaos	Nechávam svet v chaose
I know how you hate cars	Viem ako neznášaš autá
I still think it might be a joke	Stále si myslím, že to môže byť vtip
I can't process it now	Neviem to teraz spracovať
My cousin refused to go with them	Bratranec odmietol ísť s nimi
I especially like the mirror	Obzvlášť sa mi páči zrkadlo
I think you need a serious vacation	Myslím, že potrebuješ vážnu dovolenku
I need something from you	Potrebujem niečo od teba
I don't think there's anything wrong with those people	Myslím, že s tými ľuďmi niečo nie je v poriadku
I want a piece of land here	Chcem tu kúsok zeme
I just never expected it all	Len som to všetko nikdy nečakal
I would reject the summary judgment	Odmietol by som súhrnný rozsudok
I would repeat the address	Zopakoval by som adresu
I think that woman had to push me or something	Myslím, že tá žena ma musela postrčiť alebo čo
I'm not worthy of you	nie som ťa hoden
I walked in and looked around	Vošiel som dnu a poobzeral sa okolo
I gave her everything	Dal som jej všetko
Man is his own product	Človek je svojim vlastným produktom
I think you could sell them altogether	Myslím, že by ste ich mohli úplne predať
I thought it was pretty easy	Myslel som, že to bolo dosť ľahké
I should try to fall asleep now	Teraz by som sa mal pokúsiť zaspať
I didn't tell her everything would be fine	Nepovedal som jej, že všetko bude v poriadku
Man property, essence	Muž majetku, podstaty
I could smell victory	Cítil som vôňu víťazstva
I took a chance to raise my weapon	Využil som šancu zdvihnúť zbraň
I'll kill you slowly	Dám ťa pomaly zabiť
I make a living from dirty work	Živím sa špinavou prácou
I really want to be with my friends	Tak veľmi chcem byť so svojimi priateľmi
I was discovered at an early age	Bol som odhalený v ranom veku
I failed this	Toto sa mi nepodarilo
I went and made mine	Išiel som a urobil som si svoje
I was on patrol during the day and some nights	Bol som na hliadke cez deň a niektoré noci
I didn't know how to feel	Nevedela som čo cítiť
I don't have a leather jacket	Nemám koženú bundu
I half got up and fell into the car with him	Napoly som vstal a spadol som s ním do auta
I shouldn't have fallen so hard on him	Nemala som naňho tak tvrdo klesať
I'm very happy for both of you	Mám z vás oboch veľkú radosť
I will never see you again in this world	Už ťa nikdy na tomto svete neuvidím
I hope that we will be able to continue the correspondence	Dúfam, že budeme môcť pokračovať v korešpondencii
I took a deep breath and washed my tears	Zhlboka som sa nadýchla a umyla si slzy
I didn't know myself	Sám som nevedel
New law here, regulation there	Nový zákon tu, nariadenie tam
I can't live in a closet forever	Nemôžem žiť večne v skrini
I clicked my jaws	Zacvakol som čeľuste
I've been shaking to beat all hell	Už som sa triasol, aby som porazil celé peklo
I liked having my own den	Páčilo sa mi mať vlastný brloh
I'm thinking about what she said	Premýšľam o tom, čo povedala
Think of a construction site	Myslite na stavenisko
The big man he loves and demands her whole	Veľký muž, ktorého miluje a vyžaduje ju celú
I waited until the door closed and the van left	Čakal som, kým sa nezatvoria dvere a dodávka neodíde
I didn't necessarily want him to die	Nechcel som nutne, aby zomrel
I have a copy of your video	Mám kópiu tvojho videa
I have to clean something up in my own head	Musím si niečo upratať vo vlastnej hlave
I can feel it in the air	Cítim to vo vzduchu
I saw her from a distance once	Raz som ju videl z diaľky
I hate everything you stand for	Nenávidím všetko, za čím stojíš
I stare at him, wondering what will follow	Zízam naňho, zvedavý, čo bude nasledovať
I remember thinking they looked like angels	Pamätám si, že som si myslel, že vyzerajú ako anjeli
A small gift, one for free	Malý darček, jeden zadarmo
I didn't tell her what she needed to hear	Nepovedal som jej, čo potrebovala počuť
I hate wearing shoes	Neznášam nosenie topánok
I had to go back to my desk	Musel som sa vrátiť k svojmu stolu
I would catch up with them later	Dobehol by som ich neskôr
I suspect he doesn't like us	Mám podozrenie, že nás nemá rád
I think they sometimes smile	Myslím, že sa niekedy usmievajú
I went to the box and opened it	Podišla som ku krabici a otvorila ju
I see a small light far from me	Ďaleko odo mňa vidím malé svetielko
I can't tell you anything else	Nič iné ti povedať nemôžem
I can't handle you at all	Neviem si s tebou celkom rady
I must say that it was a strong speech	Musím povedať, že to bol silný prejav
I hugged her tightly and kissed her again	Silne som ju objal a znova pobozkal
I'll wake up after a while	Po chvíli sa zobudím
A bad marriage can be fixed	Zlé manželstvo sa dá napraviť
I remember every series of turns	Pamätám si každú sériu zákrut
I started counting, but it didn't help	Začal som počítať, no nepomohlo to
I think he might know what to do	Myslím, že by mohol vedieť, čo má robiť
I was rejected again	Bol som opäť odmietnutý
A cold would not benefit my rescue plan	Prechladnutie by môjmu záchrannému plánu neprospelo
I wanted to throw it in their faces	Chcel som im to hodiť do tváre
I could handle six months	Zvládol by som šesť mesiacov
I always find them in my bag	Neustále ich nachádzam v taške
I'll shake myself and pull him even closer	Zachvejem sa a pritiahnem si ho ešte bližšie
I refuse to let you	Odmietam ti to dovoliť
I just put everything aside	Všetko som len dal bokom
I think they had sex	Myslím, že mali sex
A lump formed in his throat	V hrdle sa mu vytvorila hrča
I just want you to be happy	Chcem len, aby si bol šťastný
I started to like him so much	Začala som ho mať tak rada
I pulled out the key and put it around her neck	Vytiahol som kľúč a dal jej ho okolo krku
I did it several times	Urobil som to niekoľkokrát
I'm going to enjoy what's left of this week	Idem si užiť to, čo zostalo z tohto týždňa
I see him enough in you	Vidím ho v tebe dosť
I have found that it is very difficult to balance both worlds	Zistil som, že je veľmi ťažké vyvážiť oba svety
I didn't dare move	Neodvážil som sa pohnúť z miesta
I know it's going to sound a little weird	Viem, že to bude znieť trochu zvláštne
I sent you away to save you	Poslal som ťa preč, aby som ťa zachránil
I couldn't stay and watch	Nemohol som zostať a pozerať sa
I never met the man myself	Sám som toho muža nikdy nestretol
I couldn't look at it anymore	Už som sa na to nemohol pozerať
I feel energy and memories coming from things	Cítim energiu a spomienky prichádzajúce z vecí
I was hoping you could help me with something	Dúfal som, že by ste mi mohli s niečím pomôcť
I would also like to know how to start	Tiež by som rád vedel ako začať
I no longer felt safe	Už som sa necítil bezpečne
A higher ratio means less activity	Vyšší pomer znamená menšiu aktivitu
I will not lie if they ask me, but they will not	Nebudem klamať, ak sa ma opýtajú, ale nebudú
I spent a few minutes talking to her	Strávil som s ňou pár minút rozhovorom
I already knew we were breaking up	Už som vedel, že sa rozídeme
I have to say it was nice	Musím povedať, že to bolo pekné
I cried last night	Včera v noci som sa rozplakala
I almost gave up hope	Takmer som sa vzdal nádeje
Sometimes I'm worried about that	Niekedy mám z toho obavy
I was in the front line from the very beginning	Bol som v prvej línii od samého začiatku
I can't take the fight anymore	Už neznesiem boj
I want to see my sons too	Chcem vidieť aj svojich synov
Probably everyone knew what that meant	Asi všetci vedeli, čo to znamená
I can't make you not look	Nemôžem ťa prinútiť nepozerať sa
I was not one to save him	Nebol som z tých, ktorí sa ho rozhodli ušetriť
I shouldn't have been here either	Ani som tu nemal byť
This is much more destructive	Toto je oveľa ničivejšie
I had a week to complete this project	Mal som týždeň na dokončenie tohto projektu
I won't talk to you	nebudem s tebou hovoriť
I wanted to visit him weeks ago	Chcel som ho navštíviť už pred týždňami
I have a house where you will be safe	Mám dom, kde budeš v bezpečí
I asked her if it would excite her	Spýtal som sa jej, či ju to vzruší
At one point I have to have	V jednom momente musím mať
I took a four-pack of beer	Zobral som si štvorbalenie piva
I nodded and took her hand	Prikývol som a chytil ju za ruku
I brought her back because she belongs here	Priviedol som ju späť, pretože sem patrí
But I should take a shower first	Najprv by som sa však mal osprchovať
I do mine and you do mine	Ja robím svoje a ty robíš svoje
I preferred not to take prisoners	Zajatcov som radšej nebral
I am a loving, though often impatient, wife	Som milujúca, aj keď často netrpezlivá manželka
I pointed up and we headed up	Ukázal som hore a zamierili sme hore
I lay down in the dirt and cried and cried	Ľahla som si do hliny a plakala a plakala
I guess I should have said that sooner	Asi som to mal povedať skôr
I was allowed to go out and be among the people	Bolo mi dovolené ísť von a byť medzi ľuďmi
I was so mad at her	Bol som na ňu taký nahnevaný
I didn't ask him what was going on	Nepýtal som sa ho, čo sa deje
So I was looking forward to it	Tak som sa na to tešil
I began to fear that he would avoid me forever	Začal som sa báť, že sa mi bude navždy vyhýbať
I felt more flesh approaching me	Cítil som, ako sa ku mne blíži ďalšia masa
I hesitate for a while and move on	Ešte chvíľu váham a idem ďalej
Binding spell, like a force field	Zväzujúce kúzlo, ako silové pole
I have to go, but you can stay and drink	Musím ísť, ale môžeš zostať a piť
I trusted her with everything	So všetkým som sa jej zdôveril
I bet you know where the girls are	Stavím sa, že vieš, kde sú dievčatá
I can't save	Nie som schopný uložiť
I shouldn't ask that	To by som sa nemal pýtať
My chip grew on my shoulder	Narástol mi čip na ramene
I'll try to stay up	Pokúsim sa zostať hore
I hit you with that one swing	Udrel som ťa tým jediným švihom
I didn't feel like having a serious conversation	Nemal som chuť púšťať sa do vážneho rozhovoru
I couldn't sleep and eat	Nemohol som spať a jesť
I will be in charge of the appearance department	Budem mať na starosti oddelenie vzhľadu
I just had to find you to get things in order	Len som ťa musel nájsť, aby som veci dal do poriadku
I like to teach students of all ages	Rád učím študentov všetkých vekových kategórií
I put my pants back on	Dal som si späť nohavice
I hope I read book number two	Dúfam, že si prečítam knihu číslo dva
I was eighteen and split up, I never looked back	Mal som osemnásť a rozdelil som sa, ani raz som sa neobzrel
No damages were reported	Neboli hlásené žiadne škody
I want to be surprised	Chcem sa nechať prekvapiť
I can't wait for the interview	Už sa neviem dočkať rozhovoru
I think we can handle it	Myslím, že to zvládneme
I have no freedom because of who my ancestors are	Nemám slobodu kvôli tomu, kto sú moji predkovia
I open my eyes slowly	Pomaly otváram oči
I looked at him and he smiled	Pozrela som sa na neho a on sa usmial
I slipped, put on my things and followed her	Vykĺzol som, obliekol si veci a išiel za ňou
I knew he would be charmed soon	Vedel som, že ich čoskoro očarí
I took a maximum of two weeks before I did	Vzal som si nanajvýš dva týždne, kým som to urobil
I'm sorry for your bad shopping experience	mrzí ma vaša zlá skúsenosť s nákupom
I made the wrong decision	Urobil som nesprávne rozhodnutie
I enjoy having this power over him	Baví ma mať nad ním túto moc
I'm not into it	Nespadám do toho
I've never dreamed of such a big place	Nikdy som nesníval o takom veľkom mieste
I've never noticed it before	Nikdy predtým som si to nevšimol
I am not absolutely able to handle any type of confrontation	Nie som absolútne schopný zvládnuť akýkoľvek typ konfrontácie
I just like this chair	Toto kreslo sa mi proste páči
But I wasn't so sure	Nebol som si však taký istý
I didn't know what he was looking for	Nevedel som, čo hľadá
I was in a very happy place right now	Práve teraz som bol na veľmi šťastnom mieste
I fell into depression for a moment	Na chvíľu som upadol do depresie
I was confused which way to go	Bol som zmätený, ktorým smerom sa vydať
I'm not making it up	ja si to nevymýšľam
I am satisfied with the end result	Som spokojný s konečným výsledkom
I'll breathe a sigh of relief	S úľavou si vydýchnem
I swallowed and gained courage	Prehltol som a nabral odvahu
I see you need the rest	Vidím, že potrebuješ zvyšok
I see nothing outside, only darkness	Vonku nevidím nič, len tmu
I missed my wife and daughter so much	Moja žena a moja dcéra mi tak veľmi chýbali
Bush declared the island a federal area of ​​disaster	Bush vyhlásil ostrov za federálnu oblasť katastrofy
I needed time to come up with something	Potreboval som získať čas, aby som niečo vymyslel
I did not ask and he did not provide any information voluntarily	Nepýtal som sa a on dobrovoľne neposkytol žiadne informácie
I will never let this happen to me	Nikdy nedovolím, aby sa mi to stalo
I told him to lend it to you	Povedal som mu, nech ti to požiča
I need you to call my father	Potrebujem, aby si zavolal môjmu otcovi
I didn't feel left out	Necítil som sa vynechaný
I was married to her for six years	Bol som s ňou ženatý šesť rokov
The marriage lasted four years	Manželstvo trvalo štyri roky
The display in front of him lit up	Pred ním sa rozsvietil displej
I could tell he liked her	Mohol som povedať, že sa mu páčila
I looked out the window of my hotel	Pozrel som sa von oknom môjho hotela
I know you wanted me to be hungry for power	Viem, že si chcel, aby som bol hladný po moci
The third followed	Tretí ich nasledoval
I like to follow people who fall in love with her words	Rád sledujem ľudí, ktorí sa zamilujú do jej slov
Reasonable assumption, we thought	Rozumný predpoklad, pomysleli sme si
My family and I live happily ever after	Ja a moja rodina opäť žijeme spolu šťastne
I can smell meat on it	Cítim na nej vôňu mäsa
I'm definitely proud of that	Som na to rozhodne hrdý
I tend to think big and do wisely	Zvyknem myslieť vo veľkom a robiť múdro
I would say the same thing	Povedal by som to isté
I couldn't resist, it looked so cool	Nemohla som odolať, vyzeralo to tak cool
Then I went to prayer	Potom som sa dal na modlitbu
A few drops of rain fell	Spadlo pár kvapiek dažďa
I want to see your children too, if you approve	Chcem vidieť aj vaše deti, ak to schválite
I reached for the light switch	Siahol som po vypínači
I let her in first	Nechal som ju vstúpiť prvú
The saying came from that	Vzišlo z toho porekadlo
I left her there to tie the bag	Nechal som ju tam, aby zaviazala tašku
I just want to live a life without suffering	Chcem len žiť život bez utrpenia
First of all, I didn't want to come	V prvom rade som nechcel prísť
I have something to say	mám čo povedať
I was pretty sure he would accept the deal	Bol som si celkom istý, že tú dohodu prijme
I was crazy to say that	Bol som blázon, keď som to povedal
I love wine, but I stick to variety in the grocery store	Milujem víno, ale držím sa odrody v obchode s potravinami
I didn't know right away	Nevedel som to hneď
I bit into a cry of fear	Zahryzol som sa do výkriku strachu
I wish he had one more race	Prial by som si, aby mal ešte jedny preteky
I can barely hold things now	Teraz ledva držím veci
He relaxed a moment later	O chvíľu neskôr sa uvoľnil
I'm not a specialist	Nie som odborný lekár
I didn't do much today	Dnes som toho veľa nerobil
I see the path of faith as an adventure	Cestu viery vnímam ako dobrodružstvo
I needed to settle things with him too	Aj ja som si s ním potrebovala veci urovnať
Lots of new construction in the area	Veľa novej výstavby v oblasti
I just offered to take her home	Iba som jej ponúkol, že ju odprevadím domov
I feel the constant need to research	Cítim neustálu potrebu skúmať
It includes a chapel at the north end	Jeho súčasťou je kaplnka na severnom konci
I could have eaten it with a spoon	Mohol som ju zjesť lyžičkou
I could have gotten out of it	Mohol som sa z toho dostať
I went to look at the alarm clock in the bedroom	Išla som sa pozrieť na budík v spálni
It never occurred to me that it might be	Ani ma nenapadlo, že by to mohlo byť
I must have looked drunk	Musel som vyzerať ako opitý
We now have legal protection	Teraz máme právnu ochranu
I estimate he has half a minute left	Odhadujem, že má ešte pol minúty
I felt so tiny next to him	Cítila som sa vedľa neho taká malinká
I still go to all courses with honors	Stále chodím na všetky kurzy s vyznamenaním
I watched in silent amazement and admiration	Sledoval som v nemom úžase a obdive
I worked, she studied, we called each day	Ja som pracoval, ona študovala, každý deň sme spolu telefonovali
I like to go to work every day	Rád chodím každý deň do práce
I could tell he liked me	Mohol som povedať, že ma má rád
The name is an invitation	Meno je pozvánka
I like to watch you eat	Rád ťa sledujem ako ješ
I was never disappointed	Nikdy som nebol sklamaný
A tight breath escaped his nose	Z nosa mu unikol tesný dych
I looked him straight in the face	Pozerala som sa mu priamo do tváre
I'm taking over the table at four	O štvrtej preberám stôl
I could read my bible instead of the news	Namiesto správ som si mohol prečítať svoju bibliu
I couldn't wait to try one	Nevedel som sa dočkať, kedy jeden vyskúšam
I was in the alley when he came in	Bol som v uličke, keď vošiel
I wouldn't miss a single episode	Nevynechala by som ani jednu epizódu
I believe evolution calls it that	Verím, že tomu hovoria evolúcia
I'm not getting anything	nič nedostávam
I never had a head for fine details	Nikdy som nemal hlavu na jemné detaily
I have seen nations rise and fall	Videl som, ako národy stúpajú a padajú
I learned to look at everything intensely through painting	Naučil som sa na všetko intenzívne pozerať cez maľovanie
The smell of burning, which was strange	Vôňa horenia, ktorá bola zvláštna
I heard this illustration of a beggar	Počul som túto ilustráciu žobráka
He was awakened by a knock on the head	Zobudilo ho klopanie na hlavu
I'm just getting used to it	Len si tu zvykám
I have never allowed anyone so close to love me	Nikdy som nikomu nedovolil tak blízko, aby ma miloval
I have friends and family at home	Mám doma priateľov a rodinu
Call boxes are located every mile on both sides	Call boxy sú umiestnené každú míľu na oboch stranách
I had other people who did and still do	Mal som iných ľudí, ktorí to robili a stále robia
I was furious and angry	Bol som zúrivý a nahnevaný
I had no plans for tonight	Na dnešný večer som nemal žiadne plány
I have an appointment at one	Mám stretnutie o jednej
I immediately stood up, ready to go	Okamžite som sa postavil, pripravený ísť
He then worked in several staff positions	Potom pôsobil vo viacerých štábnych funkciách
I'm trying to limit it to one	Snažím sa to obmedziť na jeden
A couple of close friends came that evening	V ten večer prišlo pár blízkych priateľov
I mean the perfect trap	Mám na mysli dokonalú pascu
He was too conservative to keep up with the times	Bol príliš konzervatívny, aby išiel s dobou
I will discuss this in a later article	Viac o tom budem diskutovať v neskoršom článku
I must return immediately	Musím sa okamžite vrátiť
I believe some of you have already received them	Verím, že niektorí z vás ich už dostali
That's what I wanted to mention	To som chcel spomenúť
I was not there at the time	V tom čase som tam nebol
A question that has never been fully answered	Otázka, ktorá nikdy nebola úplne zodpovedaná
Nature gave him a sign	Príroda mu dala znamenie
I mean, if you just throw it away	Myslím, ak to jednoducho zahodíš
Instead, I feel with my hands	Namiesto toho cítim rukami
In fact, several other people came	V skutočnosti prišlo niekoľko ďalších ľudí
I also had a root canal made	Dal som si urobiť aj koreňový kanálik
I still regret that decision	Dodnes to rozhodnutie ľutujem
I received the blessing of sleep	Dostal som požehnanie spánku
I want to decide justice when we do	Chcem rozhodnúť o spravodlivosti, keď tak urobíme
Line here, reaction shot there	Čiara sem, výstrel reakcie tam
Huge moaning overhead	Obrovské zastonanie nad hlavou
I want to thank you again	ešte raz sa chcem poďakovať
I followed him down to the front door	Nasledoval som ho dole k predným dverám
I saw the entrance to the tunnel in front	Vpredu som videl vchod do tunela
I watch too many dramas	Pozerám príliš veľa drámy
I'll go back to the man	Vrátim sa k mužovi
I didn't realize that everything was so organized	Neuvedomil som si, že všetko je tak zorganizované
Personally, I do not agree with myself	Osobne so sebou nesúhlasím
I didn't think about the people at the bottom	Nemyslel som na ľudí na dne
Such collections later became known as the right class	Takéto zbierky sa neskôr stali známymi ako správne triedy
I wonder how terrible her last minutes were	Zaujímalo by ma, aké hrozné boli jej posledné minúty
I can't control my strength long enough to get dressed	Nedokážem ovládať svoju silu dosť dlho na to, aby som sa obliekol
I suddenly felt exhausted, both physically and mentally	Zrazu som sa cítila vyčerpaná, fyzicky aj psychicky
I want to do something else	Chcem urobiť niečo iné
I can never come to titles	Nikdy nemôžem prísť na tituly
I read the box on the way here	Cestou sem som si prečítal krabicu
I wondered if he was a lawyer or a doctor	Zaujímalo ma, či je právnik alebo lekár
I walked around my old house and I was emotional	Prešiel som okolo môjho starého domu a bol som emocionálny
Men's shirt at a glance	Pánska košeľa už od pohľadu
I had it like a fish on a fishing line	Mal som ho ako rybu na vlasci
I'm supposed to be dead	Vraj som mŕtvy
At least I'm nervous	Som prinajmenšom nervózny
I couldn't stand it	Nevydržal som to robiť
I didn't have that chance	Nemal som takú možnosť
I came across it by accident	Narazil som na to úplnou náhodou
Each character can carry a limited number of items	Každá postava môže niesť obmedzené množstvo predmetov
I owe my loving family to all my current misery	Za všetku moju súčasnú biedu vďačím svojej milujúcej rodine
I think it will be good for you	Myslím, že to bude pre vás dobré
I knew you were out there	Vedel som, že si tam vonku
I descend to my only door in this world	Klesám k mojim jediným dverám z tohto sveta
I preferred his younger brother	Mal som radšej jeho mladšieho brata
But I have some ideas that might work	Mám však nejaké nápady, ktoré by mohli fungovať
However, a good tailor should be able to correct this	Dobrý krajčír by to však mal vedieť napraviť
I tried to wait	Skúsil som to počkať
I thought it was weird	Myslel som si, že je to zvláštne
I agree it was a murder	Súhlasím, že to bola vražda
I could live without one of them	Mohol by som žiť bez jedného z nich
I practically grew up in his gym	Prakticky som vyrastal v jeho telocvični
I watched him ask if he could join them	Sledoval som, ako sa pýtal, či sa k nim môže pridať
I begged their forgiveness	Prosil som ich o odpustenie
I can't help but feel that it's an impressive fact	Nemôžem si pomôcť, ale cítim, že je to pôsobivý fakt
I have no plans to try to align the lines	Nemám v pláne pokúšať sa zosúladiť riadky
I'm starting to understand each other much better	Začínam si oveľa lepšie rozumieť
I had plenty of time yesterday	Včera som mal dosť času
I still owe you a few	Ešte ti pár dlhujem
I didn't understand everything he said	Nerozumel som všetkému, čo hovoril
I push my boot hard into it	Silno do toho strčím čižmou
Quite a heroic action	Pomerne hrdinská akcia
Wrinkled face, sincere eyes, hint of double chin	Vráskavá tvár, úprimné oči, náznak dvojitej brady
I almost fell on my back	Skoro som spadol z chrbta
My head hurt terribly	Strašne ma bolela hlava
A single tear formed in the corner of her eye	V kútiku oka sa jej vytvorila jediná slza
I want to shout at everyone to shut up	Chcem na všetkých kričať, aby držali hubu
I needed a headboard for my new upstairs bedroom	Potreboval som čelo postele do mojej novej spálne na poschodí
I never wanted to know	Nikdy som to nechcel vedieť
I rushed into the parlor and my gaze ran across the room	Vrútil som sa do salónu a môj pohľad prebehol miestnosťou
I absolutely love reading	Úplne milujem čítanie
The right mansion	Správne kaštieľ
I was ready for my first trip	Bol som pripravený na svoj prvý výlet
I never wanted to marry her	Nikdy som si ju nechcel vziať
I am now twelve years old	Teraz mám dvanásť rokov
I want to make sure we catch him, that's all	Chcem sa uistiť, že ho chytíme, to je všetko
I forced myself to continue breathing	Nútila som sa ďalej dýchať
I learned to cry from my sisters	Naučil som sa plakať od svojich sestier
I don't have time to celebrate	Nemám čas oslavovať
In return, no positive review was promised	Na oplátku nebola prisľúbená kladná recenzia
I need to give you a call schedule	Potrebujem ti dať plán hovorov
Trial operation of our machine is possible on request	Na požiadanie je možná skúšobná prevádzka nášho stroja
Lots of things here	Veľa vecí tu
I already knew she was happy with me	Už som vedel povedať, že je so mnou spokojná
I really liked summer and winter	Veľmi sa mi páčilo leto aj zima
I used to think of boys, for sure	Kedysi som myslel na chlapcov, určite
I bought this a few days ago	Tento som si kúpil pred pár dňami
I wanted to go back to my family	Chcel som sa vrátiť k rodine
I don't have to be here	nemusím tu byť
I hoped not for three years	Dúfal som, že nie tri roky
I imagined him as a child	Predstavoval som si ho ako dieťa
The page is something you will find in the book	Stránka je niečo, čo nájdete v knihe
I can find your mother	Môžem nájsť tvoju matku
I turn from a small spoon to look him in the eye	Otočím sa z malej lyžičky, aby som sa mu pozrela do očí
I came straight to find you	Prišiel som ťa rovno nájsť
I'm very worried about that	Mám z toho veľké obavy
I enjoyed it enough to order it on another occasion	Užil som si to dosť na to, aby som si to objednal pri inej príležitosti
I thought this was it	Myslel som, že toto je ono
I thought he and I were friends	Myslel som si, že on a ja sme priatelia
I concentrated and tried to do my best	Sústredil som sa a snažil som sa vydať zo seba maximum
I refused to make eye contact with it	Odmietla som s tým nadviazať očný kontakt
I'm a hopeless romantic	Som beznádejný romantik
I quickly found out he had no talent	Rýchlo som zistil, že nemá talent
He seemed a little nervous	Zdalo sa mi, že vyzerá trochu nervózne
I will not return with you	Nevrátim sa s tebou
I don't owe that boy anything	Nie som tomu chlapcovi nič dlžný
I'm saying the rules we followed are gone	Hovorím, že pravidlá, ktorými sme sa riadili, sú preč
I double-checked my position before each step	Pred každým krokom som dvakrát skontroloval svoj postoj
But I wish he didn't	Prial by som si však, aby to neurobil
I myself like a smooth day, at least when it's a clear day	Ja sám mám rád hladký, aspoň keď je jasný deň
I walk with my head held high	Chodím so vztýčenou hlavou
I think we should be back soon	Myslím, že by sme sa mali čoskoro vrátiť
I obviously wanted revenge	Očividne som sa chcel nejako pomstiť
I think everyone is doing a good job	Myslím, že všetci odvádzajú dobrú prácu
I strongly suspected the latter	To druhé som silne podozrieval
I trusted the wrong people	Veril som nesprávnym ľuďom
I still think we're right	Stále si myslím, že máme pravdu
The robber also has his will	Aj zbojník má svoju vôľu
More than anything, I wish it hadn't happened to you	Viac ako čokoľvek iné by som si prial, aby sa ti to nestalo
Lemon deserves to run the club next year	Lemon si zaslúžil riadiť klub v budúcom roku
The valet took her coat	Komorník jej vzal kabát
I did it four more times	Urobil som to ešte štyrikrát
I appreciate you letting me know	Vážim si, že si mi dal vedieť
I think it goes even further	Myslím, že to ide ešte ďalej
He also showed interest in politics	Prejavil záujem aj o politiku
At that moment, I was sitting in my bed	V tom momente som sedel vo svojej posteli
A very big man, but a man	Veľmi veľký muž, ale muž
I brought you here for a reason	Priviedol som ťa sem z nejakého dôvodu
His smile took me back	Prebral ma späť jeho úsmev
I started to feel lost	Začal som sa cítiť stratený
I could pull them both out and run	Mohol by som ich vytiahnuť oboch a utiecť
I pulled out the robbery myself	Lúpež som vytiahol sám
I had to lie on the floor for hours	Musel som ležať na podlahe celé hodiny
I told my husband a dream	Vyrozprávala som sen svojmu manželovi
I had no idea what he was talking about	Netušila som, o čom hovorí
I had to close my eyes to tears	Musel som zavrieť oči pred slzami
I know we'll be fine together	Viem, že nám bude spolu dobre
I will give one example	Uvediem jeden príklad
I won't say goodbye to them	Nerozlúčim sa s nimi
The girl is not much older than the four of you	Dievča nie oveľa staršie ako vy štyria
I hope you will like it	Dúfam, že sa vám bude páčiť
I walked to the small gate and turned to them again	Došiel som k malej bráne a znova som sa k nim otočil
I shake his hand and thank you	Podávam mu ruku a ďakujem
I didn't want you to hurt yourself	Nechcel som, aby si si ublížil
I went to her room to look around	Išiel som do jej izby, aby som sa porozhliadol
I smiled and tried to comfort her	Usmial som sa a snažil som sa ju utešiť
I put them in my pockets	Dal som si ich do vreciek
Now I remember some of it	Teraz si niečo z toho pamätám
I knew we had made a mistake	Vedel som, že sme urobili chybu
I want to be amazing in something	Chcem byť v niečom úžasný
I have to literally force myself sometimes	Musím sa niekedy doslova nútiť
I doubt you have a lot of money of your own	Pochybujem, že máš veľa vlastných peňazí
I picked it up and put it to my ear	Zdvihol som ho a priložil si ho k uchu
I fought them myself	Sám som s nimi bojoval
I still have to prepare for my big date	Aj tak sa musím pripraviť na moje veľké rande
The traitor is among us	Zradca je medzi nami
The wind blows in a certain way	Vietor fúka istým spôsobom
I nodded, got up and went home	Prikývla som, vstala a išla domov
I feel better now	Už sa cítim lepšie
I heard he's not bad on the way	Počul som, že na ceste nie je zlý
I have only one small reservation	Mám len jednu malú výhradu
I think that would be really nice	Myslím, že by to bolo naozaj pekné
I saw her leave in a taxi after midnight	Videl som ju odchádzať po polnoci v taxíku
I missed the weight of my weapon in my hands	Chýbala mi váha mojej zbrane v rukách
I don't have this problem anymore	Tento problém už nemám
I couldn't lose that	To som nemohol stratiť
I hated when I didn't have full control of the situation	Nenávidel som, keď som nemal situáciu plne pod kontrolou
A few weeks later	O pár týždňov neskôr
I've never met anyone else	Nikdy som inú nestretol
I definitely will	Určite budem
I tried to open the door, but it was locked	Pokúsil som sa otvoriť dvere, ale boli zamknuté
Sometimes I wonder about myself	Niekedy sa sám sebe čudujem
The song is in a natural mole	Pieseň je v prirodzenom mol
I sold him to the studio because of this film	Predal som ho do štúdia kvôli tomuto filmu
I can get another job	Môžem získať inú prácu
However, I still have something that might interest you	Mám však ešte niečo, čo by vás mohlo zaujímať
I hope you find the time to read it	Dúfam, že si nájdete čas si to prečítať
I always wanted to remember you	Chcel som si ťa vždy pamätať
I was packed and ready to go	Bol som zbalený a pripravený ísť
I never knew if it was day or night	Nikdy som nevedel, či je deň alebo noc
I told you about him	Povedal som ti o ňom
I bet many of us were afraid on that plane	Stavím sa, že mnohí z nás sa v tom lietadle báli
I feel it in my dreams	Cítim to vo svojich snoch
I didn't know what came to me	Nevedel som, čo to na mňa prišlo
I wanted to call and thank you for the flowers	Chcel som zavolať a poďakovať za kvety
I just met this man, literally hours ago	Práve som stretol tohto muža, doslova pred hodinami
I can't live in such fear	Nemôžem žiť v takom strachu
I should have taken better care of her	Mal som sa o ňu lepšie starať
I took a deep breath and went home	Zhlboka som sa nadýchla a išla domov
I wanted to look into my brain for that	Chcel som sa za tým pozrieť do mozgu
I basically called you a hero	V podstate som ťa nazval hrdinom
I didn't care enough to look back	Bolo mi to dosť jedno, aby som sa obzrel späť
I never thought anything like this would happen	Nikdy som si nemyslel, že sa niečo také stane
I convinced myself it was love	Presvedčila som samú seba, že je to láska
I have to try harder	Musím sa viac snažiť
I did the same, but my eyes were still open	Urobil som to isté, no oči som mal stále otvorené
A fixed room was built behind the bank chamber	Za bankovou komorou bola postavená pevná miestnosť
I loved him and he loved me	Milovala som ho a on miloval mňa
I think the priest was nice, he really cares	Myslím si, že kňaz bol milý, naozaj mu na tom záleží
I suggest you forgive him	Navrhujem, aby si mu odpustil
I know he can sing	Viem, že vie spievať
I saw it as a way to get to know other women	Vnímal som to ako spôsob, ako spoznať iné ženy
I liked him, my body liked him	Mal som ho rád, moje telo ho malo rado
I broke a few hearts along the way	Cestou som zlomil pár sŕdc
I did my best to be vague in my answers	Urobil som všetko pre to, aby som bol vo svojich odpovediach nejasný
I need hope and renewal, true and beautiful	Potrebujem nádej a obnovu, pravdivú a krásnu
I felt ridiculous that I was so shallow	Cítil som sa smiešne, že som taký plytký
A few meters away, I saw a bunch of people	Pár metrov od nich som videla húf ľudí
Concerned by foot tapping	S obavami klepem nohou
I wanted more blood in the water	Chcel som viac krvi vo vode
I guess I'm just selfish	Asi som len sebec
I could feel him enjoying my pain	Cítila som, ako si užíva moju bolesť
I believe in the value of surprises	Veľmi verím v hodnotu prekvapenia
I have to stay away from him	Musím sa od neho držať ďalej
I never dream of going on a cruise	Nesnívam o tom, že pôjdem na plavbu
I need something stronger	Potrebujem niečo silnejšie
I bowed my head and began to pray	Sklonil som hlavu a začal sa modliť
I carry it everywhere with me	Nosím ho všade so sebou
I was captured in a laboratory	Bol som v zajatí v laboratóriu
All I know is that she came back to me last night	Viem len, že sa ku mne vrátila minulú noc
I entered my own universe	Vstúpil som do vlastného vesmíru
I've never heard of anyone hit	Nikdy som nepočul, že by niekto dostal úder
I got married and left the house	Zobrala som sa a vyšla z domu
I grew up on a ranch with wheat and cattle	Vyrastal som na ranči s pšenicou a dobytkom
Those who elect him betray their country	Tí, ktorí ho volia, zrádzajú svoju krajinu
I love college sports	Milujem vysokoškolský šport
There's nothing I can do	Nemôžem nič robiť
A small consolation that they didn't hold hands	Malá útecha, že sa nedržali za ruky
Still, I like the challenge	Napriek tomu sa mi páči výzva
I refused to be shaken	Odmietol som sa nechať triasť
I was strong and handsome then	Vtedy som bol silný a pekný
I think they'll start working with her next week	Myslím, že s ňou začnú pracovať budúci týždeň
I can barely remember coming here	Sotva si pamätám, že som sem prišiel
Sometimes they refused to feed	Niekedy odmietali kŕmiť
I reached out and took her chin in her hand	Natiahol som sa a vzal jej bradu do ruky
I wanted to be like her	Chcela som byť ako ona
Slam became his characteristic move	Slam sa stal jeho charakteristickým ťahom
I couldn't stand it anymore	Už som tu nemohol vydržať
I can feel it moving	Cítim to z toho, ako sa pohybuje
I think it did a pretty good job	Myslím, že to odviedlo celkom dobrú prácu
I have to remind him that he can't touch me	Musím mu pripomenúť, že sa ma nemôže dotknúť
I couldn't be angry with the man	Nemohla som sa na toho muža hnevať
I love you, so please take care of yourself	Milujem ťa, tak sa o seba prosím staraj
I waved back, but they continued	Zamával som im späť, ale pokračovali
A few people are waiting and the bus is late	Pár ľudí čaká a autobus mešká
I appreciate your help in disseminating information	Vážim si vašu pomoc pri šírení informácií
I knew the key was use	Vedel som, že kľúčom je použitie
I reached out and pulled him off the side table	Natiahol som sa a stiahol ho z vedľajšieho stola
A window for a real person	Okno pre skutočnú osobu
I seem to go far beyond my local experience	Zdá sa, že siaham ďaleko za svoje miestne skúsenosti
Saving was a reward for homework	Úspora bola odmenou za domácu úlohu
I can only tell you about my childhood experience	Môžem vám povedať len o mojom zážitku z detstva
Really, yes, and I've had it for years	Naozaj áno a mám už roky
A professional would just do it and drop out	Profesionál by to jednoducho urobil a vypadol
I'm not the only one you have to be afraid of	Nie som jediný, koho sa musíš báť
I missed my parents and my brothers something terrible	Chýbalo mi moji rodičia a moji bratia niečo strašné
I begged him not to hit me	Prosil som ho, aby ma nebil
I looked around the parking lot once more	Ešte raz som sa rozhliadol po parkovisku
The battle cost them nine wounded men	Bitka ich stála deväť zranených mužov
I saw the towers fall	Videl som padať veže
I especially love baked potatoes	Milujem hlavne pečené zemiaky
I could control myself better	Mohol som sa lepšie ovládať
I think this is definitely formal	Myslím, že toto je určite formálne
I will give you this offer only once	Túto ponuku Vám dám len raz
I thought you could say that	Myslel som, že to môžeš povedať
I can't even help you	Neviem ti ani pomôcť
A whole new person, one might say	Úplne nový človek, dalo by sa povedať
The higher the score, the better	Vyššie skóre je lepšie
I caught his clue and stopped	Zachytil som jeho náznak a zastavil som sa
But I couldn't stop	Nemohol som však prestať
I wasn't sure if that was possible at all	Nebol som si istý, či je to vôbec možné
I look at him and smile back at him	Pozriem na neho a úsmev mu opätujem
I have a terrible walk	Mám hroznú chôdzu
I need to find out where it came from	Musím zistiť, odkiaľ to prišlo
I could hide it forever	Mohol by som to skrývať navždy
No one would tell me why	Nikto by mi nepovedal prečo
I can dance with anyone who knows how to steer	Môžem tancovať s každým, kto vie, ako kormidlovať
I smiled and then said aloud	Usmiala som sa a potom som povedala nahlas
I lose my temper and then I can't balance	Strácam cit a potom neviem balansovať
I think we are in retreat	Myslím si, že sme na ústupe
I'm sure you've heard of it	Som si istý, že ste o tom už počuli
I love your bird picture	Milujem tvoju fotku s vtáčikom
I didn't want to exist	Nechcel som existovať
I understand that men and women dance differently	Chápem, že muži a ženy tancujú inak
I won't mix them anymore	Už si ich nebudem miešať
I could put you together	Mohol by som vás dať dokopy
Workplace, gallery, shop, etc.	Pracovisko, galéria, obchod atď
I knew all these aspects perfectly	Všetky tieto aspekty som dokonale poznal
I visited the campus just to graduate	Kampus som navštívil len preto, aby som zmaturoval
A small part of her welcomed it	Malá časť z nej to privítala
I look forward to the challenge and the adventure	Teším sa na výzvu a dobrodružstvo
I appreciate your condolences and offer	Vážim si vašu sústrasť a ponuku
I took the hammer and hit my knee	Zobral som kladivo a udrel som si koleno
Shortly after that, I would focus on some advice	Krátko na to by som zamieril na nejaké poradenstvo
I was supposed to be here until late lunch	Mal som tu byť do neskorého obeda
I'll go to the envelope and open it slowly	Prejdem k obálke a pomaly ju otvorím
She committed suicide after testifying before their court	Spáchala samovraždu po tom, ako pred ich súdom vypovedala
I read the big ones first	Najprv som si prečítal tie veľké
I wanted to ask him why he trusted me	Chcel som sa ho opýtať, prečo mi veril
The Navy had a training station	Námorníctvo malo výcvikovú stanicu
A cat appeared and ate the rest	Objavila sa mačka, ktorá zjedla zvyšok
I bent down to pick up my watch	Sklonil som sa, aby som zobral hodinky
I really think this site needs a lot more attention	Naozaj si myslím, že táto stránka potrebuje oveľa viac pozornosti
I think the acid was illegal	Myslím, že kyselina bola nezákonná
I also need cash	Potrebujem aj hotovosť
I overcame fear	Prekonal som strach
I felt a kiss between my legs	Zacítila som bozk medzi mojimi nohami
I saw it myself	Sám som to videl
Several selected rooms even had two rooms	Niekoľko vybraných izieb malo dokonca dve izby
I can also renovate damaged furniture	Viem zrenovovať aj poškodený nábytok
I dictated the fight according to his game plan	Diktoval som boj podľa jeho herného plánu
I recognized the song immediately	Pesničku som spoznal okamžite
I am no longer a spirit separated from the body	Už nie som duchom oddeleným od tela
I also needed to be in her company	Tiež som potreboval byť v jej spoločnosti
I wonder for a moment how old this picture is	Chvíľu premýšľam, aký starý je tento obrázok
I'll explain later	vysvetlím neskôr
I reached down and lifted the lid	Siahol som dole a zdvihol veko
I closed the front door and looked around	Zavrel som vchodové dvere a obzreli sme sa
I was hoping for something, but nothing came	V niečo som dúfal, no nič neprichádzalo
I could not accept him as he presented himself	Nemohol som ho prijať tak, ako sa prezentoval
I need glass, a lot	Potrebujem sklo, veľa
I still love her accent	Stále milujem jej prízvuk
I punched the sword up	Udrela som ostrím meča nahor
Most of the crew members remained	Väčšina členov posádky zostala zachovaná
Jarmo will change your balance	Jarmo zmení vašu rovnováhu
I'm pretty talented	Som dosť talentovaný
I'm looking the other way	Pozerám sa na druhú stranu
I've been there before and I haven't joined them	Už som tam bol a nepridal som sa k nim
I could have done better	Mohol som to urobiť lepšie
I couldn't stop thinking about her	Nemohol som na ňu prestať myslieť
I'll wash it off fast and drink more	Rýchlo to zmyjem a pijem viac
I know you had a long night	Viem, že si mal dlhú noc
I was in the room watching TV	Bol som v izbe a pozeral som televíziu
I existed on my own	Existoval som sám o sebe
An atmosphere similar to planet two	Atmosféra podobná planéte dva
Brown as their nominee	Brown ako ich nominant
A cloud of smoke filled the shelter	Prístrešok zaplnil oblak dymu
I see your thoughts, they're soft	Vidím tvoje myšlienky, sú mäkké
I turned and ran east	Otočil som sa a bežal k východu
I tried to breathe regularly and evenly	Snažil som sa, aby som dýchal pravidelne a rovnomerne
I can't even put it into words	Neviem to ani vyjadriť slovami
I was just trying to explain	Len som sa to snažil vysvetliť
I refuse to believe it	Odmietam tomu uveriť
I had to go and feed myself	Musel som ísť a uživiť sa sám
A fridge and kettle are also available	K vybaveniu patrí aj chladnička a rýchlovarná kanvica
I will stand by my own	Budem si stáť za svojím
I can find out exactly what happened	Viem presne zistiť, čo sa stalo
I'm amazed, very touching	Som ohromený, veľmi dojemný
I hate crowds and violence	Neznášam davy a násilie
I should have known someone was after them	Mal som vedieť, že po nich niekto ide
I never wanted to explode like this	Nikdy som nechcel takto vybuchnúť
I tried to write it off like nothing	Snažil som sa to odpísať ako nič
In my free time I like to read books	Vo voľnom čase rada čítam knihy
I didn't know why he was trying so hard	Nevedel som, prečo sa tak snaží
I have quite vivid dreams	Mám dosť živé sny
I tried to blow air into his lungs	Pokúsil som sa mu vyfúknuť vzduch do pľúc
I thought you didn't care	Myslel som, že ti je to úplne jedno
I haven't had anyone in so long	Tak dlho som nikoho nemala
I thought we could eat together in the room	Myslel som, že by sme mohli jesť spolu v izbe
I see the landscape far ahead	Vidím krajinu ďaleko pred sebou
I see you lying on a steel table	Vidím ťa ležať na oceľovom stole
I encouraged her very little	Veľmi málo som ju povzbudzoval
I had no beautiful theory	Nemal som žiadnu krásnu teóriu
I know those words	Poznám tie slová
I'm not ready for such things	Na také veci nie som pripravený
I like to teach that it is hard to learn	Rád učím, že tvrdo sa dá naučiť
I agree with the details you have provided here	Súhlasím s podrobnosťami, ktoré ste tu uviedli
I was in too much pain	Mal som príliš veľké bolesti
The feeling of impending doom made him ruthless	Pocit blížiacej sa záhuby ho robil bezohľadným
I can smell the blood you fed recently	Cítim krv, ktorou si sa nedávno kŕmil
I continued through the tunnel on the left	Išiel som ďalej tunelom vľavo
I read it like he wanted me there	Čítal som to, akoby ma tam chcel
I didn't ask to be here	Nežiadal som, aby som tu bol
A wide dramatic staircase led upstairs	Na poschodie viedlo široké dramatické schodisko
I always feel inspired	Vždy sa cítim inšpirovaný
I lie down and close my eyes	Ľahnem si a zavriem oči
I think we could watch the movie	Myslím, že sme si mohli pozrieť film
I got dressed, but very slowly	Obliekla som sa, ale veľmi pomaly
I understand how you have to feel	Chápem, ako sa musíš cítiť
I wanted things in me	Chcel som veci v sebe
I finally got to study	Konečne som sa dostal k štúdiu
I finally got dressed and took him for a walk	Konečne som sa obliekla a zobrala ho na prechádzku
Many people gathered and enjoyed a rich program	Zišlo sa veľa ľudí a tešilo sa z bohatého programu
I still couldn't eat	Aj tak som nemohol jesť
I lived that dream for less than a month	Žil som ten sen menej ako mesiac
I wish they could see what others did	Prial by som si, aby videli to, čo ostatní
I thought you needed a little more paint	Myslel som, že potrebuješ trochu viac farby
I wouldn't play as long as she stayed with me	Nehral by som, kým ona zostala so mnou
I took a good look at the house	Poriadne som si dom prezrel
He knows how to play	Vie, ako hrať
I saw his cousin go there with him	Videl som, ako tam s ním išiel jeho bratranec
I haven't solved the problem	Problém nemám vyriešený
I am experienced, successful and professional	Som skúsený, úspešný a profesionál
A few weeks later, the man did the same	O niekoľko týždňov neskôr muž urobil to isté
I needed to turn it down	Potreboval som to stlmiť
It also added new successes	Pridalo aj nové úspechy
I can't hold it together	Neviem to držať spolu
I forgot about his birthday	Zabudol som na jeho narodeniny
I was attracted to this city	Priťahovalo ma toto mesto
I didn't realize it was all	Neuvedomil som si, že je to všetko
I've been working on your protection all these years	Celé tie roky som pracoval na vašej ochrane
I was angry about it	Bola som z toho nahnevaná
I slept for two whole days	Spal som celé dva dni
I have another reason	Mám iný dôvod
I know you'd come win your husband	Viem, že by si prišiel vyhrať svojho muža
His junior and senior seasons were interrupted by an injury	Jeho juniorskú a seniorskú sezónu prerušilo zranenie
I couldn't do it without them	Bez nich by som to nezvládla
I rested my head on his shoulder	Položila som si hlavu na jeho rameno
I want to touch and be touched	Chcem sa dotýkať a byť dotknutý
I like how the images are full of content	Páči sa mi, ako sú obrázky plné obsahu
And she's so different	A ona je taká iná
Instinctively, I rolled over	Inštinktívne som sa prevrátil nabok
I help him when he does	Pomáham mu, keď to robí
I throw them somewhere in the woods	Hodím ich niekde do lesa
I didn't have much experience with cities	S mestami som nemal veľa skúseností
I'm so glad you are	Som veľmi rád, že ste
Instead, I put my hands to my ears	Namiesto toho som si dal ruky na uši
There's a bit of lack of sleep	Trochu chýba spánok
A bit of darkness came out of the forest	Z lesa vyšiel kúsok tmy
I didn't have to teach you a single thing	Nemusel som ťa poučovať o jedinej veci
I'm a doctor myself	Sám som lekár
I was definitely ready for a new adventure	Bol som určite pripravený na nové dobrodružstvo
I felt satisfied with my day	Cítil som zadosťučinenie s prežitým dňom
I can't imagine doing that	Neviem si predstaviť, že by som to robil
I'm still losing you today	Dnes ťa stále strácam
I love the feedback from my readers	Milujem spätnú väzbu od mojich čitateľov
I was clearly seen as an enemy	Jasne som bol videný ako nepriateľ
I think it requires a fire in your stomach	Myslím, že to vyžaduje oheň v bruchu
Below is a link you can check out	Nižšie uvádzam odkaz, ktorý si môžete pozrieť
I am interested in the online version	Mám záujem o online verziu
I can't imagine anyone being afraid of my father	Neviem si predstaviť, že by sa niekto bál môjho otca
I looked at her intensely	Intenzívne som sa na ňu pozeral
Several important events have taken place	Udialo sa niekoľko významných udalostí
I'll give her an opinion	Dám jej názor
One man died in the attack	Pri útoku zahynul jeden muž
I think it's red	Myslím, že sa červená
So there was nothing there	Teda nebolo tam nič
They told me he just broke up with his wife	Povedali mi, že sa práve rozišiel so svojou ženou
A simple lunch will be provided	Bude zabezpečený jednoduchý obed
A funeral procession passed by them	Prešiel okolo nich pohrebný sprievod
I didn't want him or anyone so close	Nechcela som ho ani nikoho tak blízko seba
Most of the people at the border were soldiers	Väčšina ľudí na hraniciach boli vojaci
I wanted to say something, but my tongue didn't move	Chcel som niečo povedať, no jazyk sa mi nepohol
I studied the old packaging	Študoval som starý obal
I can't handle the fact that she lives at home	Neviem si rady s tým, že býva doma
I was back and I was running for my life, literally	Bol som späť a bežal som ako o život, doslova
I have to learn a lot first	Najprv sa musím veľa učiť
I completely forgot why we were here	Úplne som zabudol, prečo sme tu vlastne boli
I needed to clean the schedule as much as possible	Potreboval som si čo najviac vyčistiť rozvrh
On the other side were the hills with their natural protection	Na druhej strane boli kopce s ich prirodzenou ochranou
I like to stay with him wherever I can	Rád sa s ním zdržiavam, kde sa dá
I'm not willing to allow such a search	Nie som ochotný povoliť takéto vyhľadávanie
I felt their curiosity pushing me	Cítil som, ako ma tlačí ich zvedavosť
I booked that room	Rezervoval som si tú izbu
I never gave up	Nikdy som sa nemal vzdať
As we walked around, I waved at her	Keď sme išli okolo, zamával som jej
I decided to use the truth against him	Rozhodol som sa použiť pravdu proti nemu
I think we should work with the weather first	Myslím si, že v prvom rade by sme mali pracovať s počasím
I didn't want to leave	Nechcelo sa mi odísť
I wrote a post about it some time ago	Pred časom som tu o tom napísal príspevok
I could imagine his life in ten years	Vedel by som si predstaviť jeho život o desať rokov
I have to get there	Musím sa tam dostať
A pile of big brown rocks	Hromada veľkých hnedých skál
Later I thought about the problem associated with it	Neskôr som myslel na problém s tým spojený
I heard a loud knock on my window	Počul som hlasné zaklopanie na moje okno
I thought you'd take care of her	Myslel som, že sa o ňu postaráš
I cannot allow the world to know the truth	Nemôžem dovoliť, aby svet poznal pravdu
I'm going to have to master the move trick	Budem musieť zvládnuť trik ťahu
I had no idea what this was about	Netušila som, o čo ide
I was thinking about the future	Myslel som na budúcnosť
I wouldn't be with that man today	Dnes by som s tým mužom ešte nebola
I was starting to form my own opinions	Začínal som si vytvárať vlastné názory
I felt a burden, but I couldn't solve the problem	Cítil som bremeno, ale nedokázal som problém vyriešiť
I come from a fairly conservative city and family	Pochádzam z dosť konzervatívneho mesta a rodiny
As a leader, I keep failing	Ako vodca neustále zlyhávam
I'm here to ask you for another chance	Som tu, aby som vás požiadal o ďalšiu šancu
I just got it all	Práve som to všetko dostal
I read his thoughts on the steps to the den	Čítal som mu myšlienky na schodoch do brlohu
I jumped out of my chair	Vyskočil som zo stoličky
I promise you won't be forgotten	Sľubujem, že nebudeš zabudnutý
I pulled it out to check if it was sitting	Vytiahol som to von, aby som skontroloval, či sedí
I'm not at all interested in his warning	Jeho varovanie ma ani trochu nezaujíma
I should not be called again	Nemám byť znovu vyzvaný
I'll sit in the hall	Budem sedieť v sále
But I can't blame them	Nemôžem ich však viniť
I'd better exchange them now	Idem si ich radšej hneď vymeniť
I heard him stop beside me	Počul som, ako sa vedľa mňa zastavil
Hundreds of people lost their homes in the storm	V búrke prišli o svoje domovy stovky ľudí
The White Society simply expected these men to be discreet	Biela spoločnosť jednoducho očakávala, že títo muži budú diskrétni
I was busy busy	Bol som zaneprázdnený zaneprázdnený
The fourth chair next to them was empty	Štvrtá stolička vedľa nich bola prázdna
I just can't do it for myself	Len to nemôžem urobiť pre seba
She is an active supporter of gay rights	Je aktívnou zástankyňou práv homosexuálov
I felt it in my heart	Cítil som to v srdci
I had to get to the car	Musel som sa dostať k autu
I lay there for a while doing inventory	Chvíľu som tam ležal a robil inventúru
I went to school with the youngest	Chodil som do školy s najmladším
I haven't had enough time in the sun lately	V poslednej dobe som nemal dosť času na slnku
I don't see anything at first	Najprv nič nevidím
I knew you would understand	Vedel som, že to pochopíš
I should never have been happy again	Nemal som byť už nikdy šťastný
I buried it in the woods not far from here	Zakopal som to v lese neďaleko odtiaľto
I hold the key to the future	Držím kľúč do budúcnosti
I was for the other one	Bol som pre toho druhého
Very dangerous	Veľmi nebezpečný
I was strong and I could swim	Bol som silný a vedel som plávať
I'll download it soon	Čoskoro to stiahnem
I did only half the work	Urobil som len polovicu práce
I think we have a story here	Myslím, že tu máme príbeh
I like to spend time with my family and friends	Rád trávim čas so svojou rodinou a priateľmi
I tried to reach for it	Skúsil som na to siahnuť
I will ask about it again soon	Čoskoro sa na to opäť spýtam
I wanted to go out	Chcel som ísť von
I jumped in the front seat and started the car	Skočil som na predné sedadlo a naštartoval auto
A man tied to the ground trying to get free	Muž priviazaný k zemi, ktorý sa snaží dostať na slobodu
I prefer my food live	Uprednostňujem svoje jedlo naživo
I had parents around me	Mal som okolo seba rodičov
I took a deep breath and tried to relax	Zhlboka som sa nadýchla a snažila sa uvoľniť
I didn't like to hear him talk like that	Nerád som ho počul takto rozprávať
I didn't even know what day it was	Ani som nevedel aký je deň
I walked around the room, walking back and forth	Prechádzal som sa po miestnosti, chodil som tam a späť
Stupid, stupid thing	Hlúpa, hlúpa vec
I can't stand them	Nemôžem ich vystáť
I felt like I fell in love with her	Cítil som, ako som sa do nej zamiloval
I had to learn it in class	Musel som sa to naučiť na hodinách
She is briefly suspended from her work	Nakrátko je suspendovaná zo svojej práce
I remember knowing everyone in almost our entire circle	Pamätám si, že sme každého poznali takmer v celom našom kruhu
I used to think it was pure evil	Kedysi som si myslel, že predstavuje čisté zlo
However, I would be content with a little sincerity	Vystačil by som si však s trochou úprimnosti
I want to talk to you again	Chcem sa s tebou ešte porozprávať
But I shouldn't have told you this information	Nemal som ti však túto informáciu povedať
I hated him anymore	Už som ho neznášala
I try to keep track of where the virus attacks are coming from	Snažím sa sledovať, odkiaľ prichádzajú vírusové útoky
I wondered where they were and if they were safe	Zaujímalo ma, kde sú a či sú v bezpečí
I thought everything was fine until they returned	Myslel som, že je všetko v poriadku, kým sa nevrátili
I didn't move right away	Hneď som sa nepohol
I turned to him and cleared my throat	Otočila som sa k nemu a odkašlala som si
Rogers has some indication of what he was planning	Rogers má nejaký náznak toho, čo plánoval
I know you weren't happy	Viem, že si nebol šťastný
I don't want to live there	Nerád by som tam žil
I occasionally hear he did	Príležitostne som počul, že to urobil
I took one long look at the ruins	Vrhol som jeden dlhý pohľad na ruiny
I didn't hear what	Nepočul som čo
I put on my coat and walked to the elevator	Obliekla som si kabát a kráčala k výťahu
I wish he could help me	Kiežby mi mohol pomôcť
I see her every day	Vidím ju každý deň
I think I'll get one	Myslím, že si jeden zaobstarám
I feel safe with him	Cítim sa s ním bezpečne
I think we need five more in the initial five	Myslím si, že v rámci úvodných piatich potrebujeme ešte päť
I heard the sound of the door closing	Počul som zvuk dverí, keď sa zatvárali
Sometimes I wonder where we would be if he didn't listen	Niekedy rozmýšľam, kde by sme boli, keby neposlúchol
I still saw things	Stále som videl veci
I shook my head to clear it	Potriasol som hlavou, čím som si to vyčistil
A look over her shoulder confirmed her suspicions	Pohľad cez rameno potvrdil jej podozrenie
I leaned over and kissed her	Naklonil som sa k nej a pobozkal ju
I've never felt anything like it	Nikdy som nič podobné necítil
I think your memory is a little out of place	Myslím, že tvoja pamäť je trochu mimo
I can be like that	Môžem byť aj taká
I turned to see who it was	Otočil som sa, aby som zistil, kto to je
Just such a thing between us	Len taká vec medzi nami
I have a lot of keys, none fit	Mám veľa kľúčov, žiaden nesedí
I waited long enough and I had time today	Čakal som dosť dlho a dnes som mal čas
I took a deep breath and tried to stand up	Zhlboka som sa nadýchla a pokúsila sa postaviť
The parallel railway line was removed in the project	V projekte bola odstránená paralelná železničná trať
I sighed desperately	Zúfalo som si povzdychol
His lips curled into a hint of a smile	Pery mu zvlnil náznak úsmevu
I didn't go anywhere	Nikam som neodišla
I wanted to look at it	Chcel som sa na to pozerať
I tend to be skeptical, the league is so clean	Mám tendenciu byť skeptický, liga je taká čistá
I was never surprised by what happened	Nikdy som nebol prekvapený tým, čo sa stalo
I met her halfway	Stretol som ju v polovici cesty
I shrugged and asked as well	Pokrčil som plecami a tiež som sa opýtal
A quick jump to my hole	Rýchlym skokom k mojej diere
I think it's a great cast	Myslím si, že je to skvelé obsadenie
I will pay you with my own money	Zaplatím ti sám zo svojich peňazí
I want the right fun	Chcem tú správnu zábavu
I mean, just let them light the fire behind them	Chcem povedať, len nech za sebou zapáli oheň
I can feel her pain in my mind	V duchu cítim jej bolesť
I feel strong anger and pain	Cítim silný hnev a bolesť
I can't do this anymore	Už to ďalej nemôžem robiť
I really wouldn't call it sleep	Spánkom by som to naozaj nenazval
I had a salad	Dával som si šalát
I didn't know if it would work	Nevedel som, či to bude fungovať
I know what he's saying is true	Viem, že to, čo hovorí, je pravda
I've already searched the whole thing	Celú som už prehľadal
We can do better	Môžeme to urobiť lepšie
I will not leave you alone in the dark	Nenechám ťa samého v tme
I'll do it later	Urobím to neskôr
I want to do more than break things down	Chcem robiť niečo viac, než búrať veci
I needed her to understand and follow my instructions	Potreboval som, aby pochopila a plnila moje pokyny
I didn't have to bother asking what was going on	Nemusel som sa jej obťažovať pýtať, čo sa deje
I would be forced to be different	Bol by som nútený odlišovať sa
Both methods are suitable for industrial scale production	Obidva spôsoby sú vhodné na výrobu v priemyselnom meradle
I didn't want to argue about it	Nechcel som o tom polemizovať
I'm thinking of those knives there	Myslím na tie nože tam
I'll tell you, my eyes have opened	Poviem vám, moje oči sa otvorili
I pulled her close and let her rest on my chest	Pritiahol som si ju k sebe a nechal som ju spočinúť na mojej hrudi
I mean all those people	Myslím všetkých tých ľudí
I hated it when people talked to me like that	Neznášal som, keď sa so mnou ľudia takto rozprávali
I should have seen something was wrong	Mal som vidieť, že niečo nie je v poriadku
I'll give you a recipe for a special bath	Dám vám recept na špeciálny kúpeľ
I want to dive into a wooden chair	Chcem sa ponoriť do drevenej stoličky
I didn't know what to tell him	Nevedela som, čo mu mám povedať
I saw her clearly	Jasne som ju videl
I'll send him a projection in a moment	O chvíľu mu pošlem projekciu
I will build practically anything	Postavím prakticky čokoľvek
I inhaled it and sighed	Vdýchla som to a povzdychla si
I wouldn't wish that on anyone	Nepriala by som to nikomu
I willingly agreed and turned on the oven	Ochotne som súhlasil a zapol rúru
I always blink in the pictures	Na obrázkoch vždy žmurkám
These studies accounted for direct land use changes	Tieto štúdie počítali s priamymi zmenami využívania pôdy
I reached for his car	Siahol som po jeho aute
I tried to breathe, but the air didn't come	Snažil som sa nadýchnuť, no vzduch neprichádzal
I didn't feel like smiling	Nemal som chuť sa usmievať
I had to get dressed for the show	Musel som sa obliecť na predstavenie
I haven't paid much attention to you lately	V poslednom čase som ti nevenoval veľkú pozornosť
I put my head back on his shoulder	Položila som hlavu dozadu na jeho rameno
I haven't seen them in two years	Nevidel som ich dva roky
A cold wind blew and smelled it	Fúkal studený vietor a cítil jej vôňu
I owed them a lot	Dlhoval som im veľa
I'll greet them with a nod	Pozdravím ich kývnutím
I thought you'd be in the hospital	Myslel som, že budeš v nemocnici
I couldn't think of them	Nemohol som na nich myslieť
I wanted to know where they took her	Chcel som vedieť, kde ju vzali
I've been through this before in the thread	Prešiel som to už skôr vo vlákne
It never happened to me that a woman would do this to me	Nikdy sa mi nestalo, že by mi to žena urobila
I want to share everything with you	Chcem sa s vami podeliť o všetko
The horses took a drink to the sea	Kone vzali piť do mora
I really need to look at my notes before the lecture	Pred prednáškou si naozaj musím pozrieť svoje poznámky
I guess it was better for him	Asi to bolo pre neho lepšie
I thought that was probably not an encouraging sign	Myslel som si, že to asi nie je povzbudzujúce znamenie
I need to think less of him	Musím na neho menej myslieť
I just wanted to make the record right	Chcel som len uviesť záznam na pravú mieru
I won't let you	To ti nedovolím
I would give anything to give it back to you	Dal by som čokoľvek za to, aby som ti ju vrátil
But I can't find her	Neviem ju však nájsť
I wasn't happy, that's right	Nebol som šťastný, presne tak
I lost mine sometimes and I couldn't stand face to face	Svoje som občas stratil a nedokázal som sa postaviť tvárou v tvár
I let myself dissipate in his strong muscular body	Nechala som sa rozplynúť v jeho silnom svalnatom tele
I threw it into my growing pile	Hodil som to do mojej rastúcej hromady
Every year the fleet declined	Každý rok flotila klesala
I wouldn't kill them and no one else at all	Nezabil by som ich a už vôbec nie nikoho iného
Soldiers occupy the streets	Vojaci okupujú ulice
I've never seen him make cuts	Nikdy som nevidel, ako urobil rezy
I do it no matter how cold it is	Robím to bez ohľadu na to, aká je zima
I had two more at home	Mal som doma ďalšie dve
A young man, but only a man	Mladý muž, ale predsa len muž
I realized she was stepping on a dead body	Uvedomil som si, že stúpila na mŕtve telo
I started too fast	Začal som príliš rýchlo
I asked who it was for	Spýtal som sa, pre koho to bolo
I push and swim for a good two hours	Tlačím sa a plávam dobré dve hodiny
I really think it's necessary	Naozaj si myslím, že je to nevyhnutné
I walked over to the bed and lay down	Prešla som k posteli a ľahla si
I started asking why it happened	Začal som sa pýtať, prečo sa to stalo
I'll put my foot on first	Položím nohu na prvú
I bounced her back	Odrazil som ju dozadu
I was too busy having the best time	Bol som príliš zaneprázdnený tým, že som sa najlepšie bavil
I was counting on him and he wasn't here for me	Počítal som s ním a nebol tu pre mňa
One second, five seconds, two minutes	Sekundu, päť sekúnd, dve minúty
Looking at her, I had a special satisfaction	Pri pohľade na ňu som mal zvláštne zadosťučinenie
I can't even talk about it	Nevydržím o tom ani len hovoriť
Maybe a killer of teenagers	Možno vrah tínedžerov
I don't think we will know for sure now	Myslím, že teraz to nebudeme vedieť s istotou
I gained a lot of experience with the circuit	S okruhom som získal veľa skúseností
I felt his sigh instead of his lips	Cítila som jeho vzdych namiesto jeho pier
I barely moved my lips in pain	Od bolesti som sotva pohol perami
Democracy means that citizens have the last word	Demokracia znamená, že posledné slovo majú občania
I need time to come up with another plan	Potrebujem čas na vymyslenie ďalšieho plánu
I played with everyone	Hral som so všetkými
I couldn't even sleep at night	V noci som nemohla ani spať
I just wanted to sleep or die	Chcel som len spať alebo zomrieť
I think we are ready for the first course	Myslím, že sme pripravení na prvý kurz
I can't wait to read your book	Nemôžem sa dočkať, až si prečítam vašu knihu
I want to let it all go	Chcem to všetko nechať ísť
I have a hard training scheduled for tomorrow	Na zajtra mám naplánovaný ťažký tréning
I just wanted to be held	Len som chcel byť držaný
I read online on my computer	Čítam online na počítači
I hear them chasing after the noise	Počujem, ako sa naháňajú za hlukom
I almost fainted myself when it was over	Sám som sakra skoro omdlel, keď to skončilo
I covered my stomach with my hands	Zakryl som si brucho rukami
A gift from an anonymous donor	Dar od anonymného darcu
I know you can't understand this	Viem, že toto nemôžeš pochopiť
A rare moment when he remembers his wife	Vzácny moment, keď spomína na manželku
I did not expect service on the same day	Nečakal som službu v ten istý deň
I couldn't argue with that about either of them	O tom som sa nemohol hádať ani s jedným z nich
I desperately wanted a conversation	Zúfalo som túžil po rozhovore
I just gave it to my animals	Len som to dal so svojimi zvieratami
I turn the car around and leave	Otočím auto a odchádzam
I'm so happy you chose me	Som taká šťastná, že si ma vybrala
He signed the contract the following month	Zmluvu podpísal nasledujúci mesiac
I like these tools	Mám na to rád tieto nástroje
I want you to have a better life	Chcem, aby si mal lepší život
I don't bow to a metal idol	Pred metalovým idolom sa neskláňam
I felt love between us and we had sweet sex	Cítil som lásku medzi nami a mali sme sladký sex
I can't stand any of that anymore	Nič z toho už nevydržím
I smelled bread and something sweet	Cítil som chlieb a niečo sladké
I turned down the volume to think	Stíšil som hlasitosť, aby som premýšľal
I didn't prove anything to anyone	Nikomu som nič nedokazoval
I can watch you and our baby grow up	Môžem sledovať, ako rastieš ty a naše dieťa
I threw him the ball	Hodil som mu loptu
I know you want to die	Viem, že chceš zomrieť
I looked at my reflection	Pozrela som sa na svoj odraz
I'm grateful for that	Som za to vďačný
I started to back away	Začal som cúvať
I knock a little louder again	Zaklopem opäť o niečo hlasnejšie
I just felt helpless, that's all	Cítil som sa len bezmocne, to je všetko
I could never just shoot him	Nikdy by som ho jednoducho nedokázal zastreliť
I think the wait may end	Myslím, že to čakanie sa môže skončiť
I turn my back and walk away from her	Otočím sa chrbtom a kráčam preč od nej
I had no sleep problems	Nemal som problémy so spánkom
Fortunately, no one but me knew	Našťastie to nikto okrem mňa nevedel
I looked at him and just smiled	Pozrela som sa na neho a len som sa usmiala
I appreciate your expertise	Vážim si vašu odbornosť
A sad smile crossed her face	Tvárou jej prešiel smutný úsmev
I only see a big big exit sign	Vidím len veľkú veľkú výjazdovú značku
I knew she wasn't ready	Vedel som, že nie je pripravená
I have a man at home who loves me	Mám doma muža, ktorý ma miluje
I looked at her in the mirror	Pozrel som sa na ňu do zrkadla
I think this is a gift	Myslím, že toto je dar
I learned to swim with her	Naučil som sa s ňou plávať
The whole complex is surrounded by a wall	Celý komplex obklopuje múr
I hope this center we should be, one restaurant	Dúfam, že toto centrum by sme mali byť, jedna reštaurácia
I recommend them both	Odporúčam ich oboch
I smiled back at them	Opätovala som im úsmev
I was the cause of some	Bol som príčinou niektorých
I like the male outfit	Páči sa mi mužský outfit
I can be anyone at the moment	Momentálne môžem byť kýmkoľvek
I try my best to write	Snažím sa čo najlepšie písať
I asked some of my friends for ideas	Spýtal som sa niektorých svojich priateľov na nápady
I could kill you too	Mohol by som zabiť aj teba
Social psychology can be taught with psychological emphasis	Sociálna psychológia sa môže vyučovať s psychologickým dôrazom
Then he quickly intensified into a strong big hurricane	Potom rýchlo zosilnel na silný veľký hurikán
I'm not interested in money	Peniaze ma nezaujímajú
I wanted to know if anyone else was here	Chcel som vedieť, či je tu ešte niekto
I had a little hearing problems	Mal som trochu problémy so sluchom
I didn't take my time	Nedával som si na čas
I saw the face of a man dancing	Videl som tvár muža, ktorý tancoval
I was very upset yesterday when my father told me	Včera som bol veľmi naštvaný, keď mi to otec povedal
I stood waiting for his answer	Stál som a čakal na jeho odpoveď
I felt the life force in the vegetation	Cítil som životnú silu vo vegetácii
I also distributed small quantities during the day	Tiež som distribuoval malé množstvá počas dňa
Several other authors mention the fee	Viacerí ďalší autori spomínajú poplatok
I remember the last time it was so bad	Pamätám si, kedy to bolo naposledy také zlé
Trustworthy blind side	Dôveryhodná slepá strana
I'll come sooner than you think	Prídem skôr, ako si myslíš
A tear ran down my cheek	Po líci mi stiekla slza
I just put a new rug	Práve som dal nový koberec
I always tell them to leave it all to me	Vždy im hovorím, nech to všetko nechajú na mňa
I couldn't stop them	Nemohol som ich zastaviť
I promise to respect all your conditions	Sľubujem, že budem rešpektovať všetky vaše podmienky
Electrical and plumbing have been completely restored	Elektrické a vodovodné rozvody boli úplne obnovené
B told her to go forward and walk	B jej povedal, aby šla dopredu a kráčala
I really like this picture	Tento obrázok sa mi skutočne páči
I decided to go with my gut	Rozhodol som sa ísť s mojimi črevami
A person can promote their business through video marketing	Osoba môže propagovať svoje podnikanie prostredníctvom video marketingu
I'll get that picture out of my mind quickly	Rýchlo dostanem ten obraz z mysle
I took out social insurance	Poberal som sociálne poistenie
I try not to scare her	Snažím sa ju nevystrašiť
I am just free from these difficulties	Len som oslobodený od týchto ťažkostí
Family tradition of quality	Rodinná tradícia kvality
I decide it's rational	Rozhodnem sa, že je to racionálne
I tripped on the road	Zakopla som na ceste
I fix the future in my head	V hlave si fixujem budúcnosť
I need time to think	Potrebujem čas na rozmyslenie
I always thought I was a good mother	Vždy som si o sebe myslela, že som dobrá matka
The remaining machines have left	Zvyšné stroje odišli
I can't wait for my hair to grow	Už sa neviem dočkať, kedy mi narastú vlasy
I think it's quite obvious	Myslím si, že je to celkom samozrejmé
I came at three	Prišiel som na tri
I finally reconciled with them	Konečne som sa s nimi zmieril
I want to know who they are	Chcem vedieť, kto sú
A strong presence made itself known	Silná prítomnosť dala o sebe vedieť
I wanted to destroy myself	Chcel som sa zničiť
I nodded that I didn't believe my voice right now	Prikývol som, že momentálne neverím svojmu hlasu
I bought it for us, we're going to use it	Kúpil som nám ho, ideme ho používať
Bedroom and lounge	Spálňa a salónik
I put the envy aside	Odložil som to závisti
And we continue to work on it	A naďalej na tom pracujeme
I started to get angry	Začal som sa hnevať
I guess he also had a wife	Tuším mal aj manželku
I opened my mouth and no words came out	Otvoril som ústa a nevyšli z nich žiadne slová
I love you very tenderly	Milujem ťa veľmi nežne
I've heard a lot of good things about you	Počul som o tebe veľa dobrých vecí
His lips were covered in wet cloth	Pery mu zakrývala mokrá látka
There is a similar story on all local radio stations	Podobný príbeh je vo všetkých miestnych rádiách
A man and a woman appear	Objaví sa muž a žena
I can no longer lie if I want to be true	Už nemôžem klamať, keď chcem byť pravdou
I try not to think about the past	Snažím sa nemyslieť na minulosť
I called the customer line and told them my problem	Zavolal som na zákaznícku linku a povedal im môj problém
I added cream, no sugar	Pridala som smotanu, bez cukru
I became a new person	Stal som sa novým človekom
I hope you have a happy life	Dúfam, že budeš mať šťastný život
I asked her where the shuttle was	Spýtal som sa jej, kde je raketoplán
Actually, I did really well	Vlastne sa mi darilo naozaj dobre
He is currently married and has two children	V súčasnosti je ženatý a má dve deti
A text message would do it	Textová správa by to urobila
I was also thinking about what would be best for you	Aj ja som rozmýšľal, čo by bolo pre teba najlepšie
I was born to him children	Narodil som sa mu deti
A sigh escaped her lips	Z pier jej unikol povzdych
I had to get away from them	Musel som sa od nich dostať preč
I will never be your stepping stone	Nikdy nebudem tvojím odrazovým mostíkom
I sing a song of my devotion	Spievam pieseň mojej oddanosti
I mean, she's very pretty	Teda, je veľmi pekná
I didn't want to put them in danger	Nechcel som ich vystaviť nebezpečenstvu
I got the picture myself	Sám som dostal obrázok
I walk quickly across the floor as the shower door opens	Rýchlo prejdem po podlahe, keď sa dvere sprchy otvárajú
I didn't like that very much	To sa mi príliš nepáčilo
They played together for four years	Hrali spolu štyri roky
I could try to delay them	Mohol by som ich skúsiť oddialiť
I could still get a job for the low	Stále by som mohol získať prácu pre nízkych
I will not allow my heart to forget you	Nedovolím, aby moje srdce na teba zabudlo
I knew it wasn't something that drove the ladies crazy	Vedel som, že to nie je niečo, čo by dámy privádzalo do šialenstva
I feel like I'm tearing up	Cítim, ako sa trhám
I kick ass in video games	Kopem zadok pri videohrách
I headed for the closet and got dressed	Zamierila som ku skrini a obliekla som sa
I could go on and never stop	Mohol by som pokračovať a nikdy sa nezastaviť
Some behavioral measures can also be effective	Účinné môžu byť aj niektoré behaviorálne opatrenia
Research does not support this concern	Výskum túto obavu nepodporuje
I'm a good stable man	Som dobrý stabilný muž
I think you've filled me up	Myslím, že si ma poriadne naplnil
The cup has a purpose	Pohár má svoj účel
I really liked you until the last minute	Mala som ťa naozaj rada až do poslednej chvíle
I guess someone could get there	Hádam by sa tam niekto mohol dostať
I pulled in and turned off the engine	Zatiahol som sa a vypol motor
I need you all to have some faith	Potrebujem, aby ste všetci mali trochu viery
I am responsible only in his absence	Som zodpovedný len v jeho neprítomnosti
I woke up and the two of them slept outside	Zobudil som sa a títo dvaja spali vonku
I completely trust them	Úplne im verím
A look of astonishment spread across his face	Po tvári sa mu rozlial výraz úžasu
I stood a little behind the ajar door	Stál som trochu za pootvorenými dverami
I looked where he was pointing	Pozrel som sa kam ukazuje
I studied and rarely went to parties	Študoval som a zriedka som chodil na večierky
I went into the bathroom	Vošla som do kúpeľne
I went through a city or a village	Prešiel som mestom alebo obcou
A minimum number of things will disrupt every session in the lab	Minimálny počet vecí naruší každú reláciu v laboratóriu
I would enter the site	Vstúpil by som na stránku
I see people every day	Vidím ľudí každý deň
I fought for friendship just as hard	O priateľstvo som bojovala rovnako tvrdo
I was not afraid of grief	Nebál som sa smútku
I looked at my watch again	Znova som sa pozrel na hodinky
I assume that some of these groups are communist	Predpokladám, že niektoré z týchto skupín sú komunistické
A young man told me that	Povedal mi to jeden mladý muž
I kept a couple in case of emergency	Pár som si nechal pre prípad núdze
I had him adopt when he was one year old	Dala som si ho adoptovať, keď mal jeden rok
I miss being in class	Chýba mi byť v triede
I'm in a worse situation	Som v horšej situácii
I think things are still working	Myslím, že veci zatiaľ fungujú
I didn't want to assume	Nechcel som predpokladať
I pulled his face closer to mine	Pritiahol som si jeho tvár bližšie k mojej
I run towards the water lake with a worried scream	Bežím smerom k vodnému jazierku so znepokojeným výkrikom
I will be history	Budem dejinami
I just can't describe it	Len to neviem opísať
I was often late for work	Často som meškal do práce
I got a new apartment a few blocks away	Dostal som nový byt o niekoľko blokov ďalej
I need you to be my rock	Potrebujem, aby si bol mojou skalou
I wouldn't miss it for anything	Za nič by som si to nenechal ujsť
A quiet murmur passed through the crowd	Davom prešiel tichý šelest
I feel like it exists	Mám pocit, že existuje
I just couldn't stand it anymore	Už som tam jednoducho nemohol vydržať
I heard a knock on the door	Počul som klopanie na dvere
I thought it came from below	Myslel som si, že to prišlo zdola
The third option is not available for him	Tretia možnosť pre neho nie je dostupná
I pick things from my slot	Vyberám si veci zo svojho slotu
So, it can be	Teda, môže byť
Son and daughter	Syn a dcéra
I reach for any toy my fingers fall on	Siaham po akejkoľvek hračke, na ktorú mi padnú prsty
I believe it will be capital after all	Verím, že to bude predsa kapitál
Personally, I have no dispute with you or your country	Osobne nemám s vami ani s vašou krajinou žiadny spor
I could no longer stand his constant harm	Už som nemohol vydržať jeho neustále ubližovanie
I felt blood dripping from my tears	Cítil som, ako zo slzy kvapká krv
I never use a cell phone	Nikdy nepoužívam ani mobil
I think that has a purpose	Myslím si, že to má svoj účel
I'll try to go to my grave	Pokúsim sa ísť do svojho hrobu
I was not used to tears and sadness	Nebola som zvyknutá na slzy a smútok
I'm learning to handle neglect from you	Od teba sa učím zvládať zanedbávanie
I just felt out	Len som sa cítil mimo
I appreciate you calling me	Vážim si, že si sa mi ozval
I need to find out what my legal name is	Musím zistiť, aké je moje legálne meno
I was like a young girl again	Opäť som bola ako mladé dievča
I can smell the forest	Cítim vôňu lesa
I need a few things at the store	Potrebujem pár vecí v obchode
I hope to be done around seven	Dúfam, že okolo siedmej budem hotový
I didn't go into details	Nezachádzal som do podrobností
I was happy for a while	Na chvíľu som bol šťastný
I never had to teach them	Nikdy som ich nemusel učiť
But I guess it could	Hádam by však mohlo
I've never seen so much meat in my life	Toľko mäsa som v živote nevidel
I have found it difficult to be careful	Zistil som, že je ťažké byť opatrný
I felt he was right about that	Cítil som, že v tom má pravdu
I guess time will tell	Predpokladám, že čas ukáže
God pushes my wave and rides it	Boh tlačí moju vlnu a jazdí na nej
I wouldn't be in this mess	Nebol by som v tomto neporiadku
I was sure she wouldn't mind seeing me dead	Bol som si istý, že by jej nevadilo, keby ma videla mŕtveho
I remember you showing me your results	Pamätám si, že si mi ukazoval svoje výsledky
I don't believe in you anymore	už v teba neverím
I shook my head, but I made a commitment	Pokrútil som hlavou, ale zaviazal som sa
I really accept the freedom of my past	Naozaj prijímam slobodu mojej minulosti
I was also very upset	Tiež som bol veľmi naštvaný
The next day I dressed in a uniform	Nasledujúci deň som sa obliekol do uniformy
I couldn't stay there forever until someone came	Nemohol som tam ostať večne čakať, kým niekto príde
I've never seen him or his uniform before	Nikdy predtým som ho nevidel, ani jeho uniformu
I couldn't help watching them	Nemohol som si pomôcť, aby som ich sledoval
I blamed her friends	Obviňoval som jej priateľov
I've always taken you with me	Vždy som ťa brával so sebou
I was easily frightened and sometimes I had them	Ľahko som sa zľakol a niekedy som ich mal
I had to get it out of my system quickly	Musel som to rýchlo dostať zo svojho systému
I sigh with great relief	Povzdychnem si s nesmiernou úľavou
I didn't look back on the city	Nepozrel som sa späť na mesto
One young lady just brought them to you	Jedna mladá dáma vám ich práve priniesla
Things distant at the foot were unrecognizable	Veci vzdialené na nohu sa nedali rozoznať
I've seen your whole life	Videl som celý tvoj život
I felt embarrassed about that question	Pri tej otázke som sa cítil trápne
I really wanted her to be a bad person	Naozaj som chcel, aby z nej bol zlý človek
I tell her about the letter and what was stated in it	Hovorím jej o liste a o tom, čo bolo v ňom uvedené
I didn't paint animals	Nemaľoval som zvieratá
I can sleep without my parents in the hallway	Môžem spať bez rodičov na chodbe
A country where there are more sheep than humans	Krajina, kde je viac oviec ako ľudí
I'm glad your husband invited me	Som rád, že ma tvoj manžel pozval
I shook my head a little surprised	Trochu som začudovane pokrútil hlavou
Legend, if you will	Legenda, ak chcete
I walk slowly to him from his left	Pomaly kráčam k nemu z jeho ľavej strany
I want everyone to be happy	Chcem, aby boli všetci spokojní
I'll let you know if anything changes	Ak sa niečo zmení, dám vám vedieť
I won't even have to move a finger	Nebudem musieť pohnúť ani prstom
I remember lying in bed with the radio on and listening	Pamätám si, ako som ležal v posteli, so zapnutým rádiom a počúval
I can check if it will be available	Môžem skontrolovať, či bude k dispozícii
I wouldn't want to be in that position	Nechcel by som byť v takej pozícii
The stroller chased a bright blue fire	Kočík prenasledoval žiarivo modrý oheň
I was known for throwing away accumulated dirty dishes	Bol som známy tým, že som vyhadzoval nahromadený špinavý riad
Each course has a different visual theme	Každý kurz má odlišnú vizuálnu tému
Opportunity to make a permanent statement	Príležitosť urobiť trvalé vyhlásenie
I could convince them	Mohol by som ich presvedčiť
I look into his face and examine his features	Pozerám sa mu do tváre a skúmam jeho črty
I feel like the disease has engulfed me too	Mám pocit, že choroba pohltila aj mňa
I really didn't mean anything by that	Naozaj som tým nič nemyslel
I saw him almost every day, privately	Vídal som ho takmer každý deň, súkromne
I just wanted to clear my head	Chcel som si len vyčistiť hlavu
I had to defend these measures myself	Tieto opatrenia som si musel obhájiť sám
I heard him on my heels	Počul som ho na pätách
I've always liked to talk to people my age	Vždy som rád hovoril ľuďom v mojom veku
I needed to be completely invisible	Potreboval som sa úplne zneviditeľniť
The other impact was minimal	Iný vplyv bol minimálny
Similar systems exist for young children	Podobné systémy existujú aj pre malé deti
I've never been so happy	Nikdy som nebola taká šťastná
Stretch marks also appeared to me	Tiež sa mi objavili strie
I knew her job without seeing her	Poznal som jej prácu bez toho, aby som ju videl
I couldn't write the book right now	Momentálne som tú knihu nemohol napísať
Both are related to elephant and learning	Obe súvisia so slonom a učením
I don't cultivate the ground	Neobrábam zem
I'm kind of tangled in my things	Akosi sa zamotám do svojich vecí
I know you have one	Viem, že jeden máš
I could feel his occasional glances before he let go	Cítila som jeho občasné pohľady predtým, ako to pustil
I should have explained it further	Mal som to vysvetliť ďalej
I looked down into the water for a moment	Na chvíľu som sa pozrel dolu do vody
It's hard to swallow before entering	Pred vstupom ťažko prehltnem
I know the access code to the house	Poznám prístupový kód do domu
Functions are elected and performed on a voluntary basis	Funkcie sú volené a vykonávané na báze dobrovoľnosti
I dressed in a flash	Bleskovo som sa obliekol
I couldn't say anything else	Nemohla som povedať nič iné
I know that you will get stronger every day	Viem, že každým dňom budeš stále silnejší
I hear better than you can imagine	Počujem lepšie, ako si viete predstaviť
I love this ad network	Milujem túto reklamnú sieť
I went a little further	Šiel som kúsok ďalej
Larger values ​​of m move it further	Väčšie hodnoty m ju posúvajú ďalej
Joint custody arrangements also benefit parents	Zdá sa, že dojednania o spoločnej starostlivosti sú prospešné aj pre rodičov
I think it's so fascinating	Myslím, že je to také fascinujúce
I haven't stopped since	Odvtedy som sa nezastavil
A plan was already being made	Už sa tvoril plán
I tried to commit suicide	Pokúsil som sa o samovraždu
I can find a dealer miles away	Môžem nájsť predajcu na míle ďaleko
I enjoyed the pomp and I was so proud	Užíval som si tú pompéznosť a bol som taký hrdý
The national flag is displayed on the right sleeve	Na pravom rukáve je zobrazená štátna vlajka
I wasn't sure of the meaning	Nebol som si istý významom
I wanted them to die	Chcel som, aby zomreli
I watched both this weekend	Oboje som si pozrel tento víkend
This year is a dark and long month for me	Tento rok je pre mňa temný a dlhý mesiac
I want to analyze the kitchen	Chcem kuchyňu analyzovať
I hope you all like it for now	Dúfam, že sa vám to zatiaľ všetkým páči
I turned the corner and found a dark alley	Zabočil som za roh a našiel som tmavú uličku
This created a new category of dwarf planets	Vznikla tak nová kategória trpasličích planét
I woke up when a cat landed on my stomach	Zobudil som sa, keď mi na bruchu pristála mačka
I almost ran to the study	Takmer som utekal do študovne
I'm just talking about football	Hovorím len o futbale
Light blue sweater soiled with blood	Svetlomodrý sveter zašpinený krvou
I wasn't long out of the house	Nebol som dlho preč z domu
I didn't go to the hospital	Nešiel som do nemocnice
I didn't even watch it	Však som to ani nepozeral
I thought people were adding an egg to the way	Myslel som, že ľudia pridávajú do cesta aj vajíčko
I shouldn't complain	Nemal by som sa sťažovať
I have to do what everyone else wants	Musím robiť to, čo chcú všetci ostatní
Ordinary is enough	Bežný postačí
I tried to push them, but I couldn't	Snažil som sa ich zatlačiť, no nepodarilo sa mi to
I felt the pain of the burn return	Cítil som, ako sa bolesť z popálenia vracia
I believe she did it out of jealousy	Verím, že to urobila zo žiarlivosti
I think you understand my concept of the river of time now	Myslím, že teraz rozumieš môjmu konceptu rieky času
Long time no see	Dlho som ťa nevidel
I really appreciate love and support	Veľmi si vážim lásku a podporu
I want you to remember this and everything else	Chcem, aby ste si to a všetko ostatné zapamätali
I have a few questions	Mam par otazok
I have the ability to heal	Mám schopnosť liečiť sa
I stood in front of him with my arms crossed	Stál som pred ním s prekríženými rukami
I saw a flash of fire on the side	Videl som záblesk ohňa nabok
I bet it was nothing	Stavím sa, že to nič nebolo
I didn't want to give him an address	Nechcela som mu dať adresu
I didn't know who it was	Nevedel som, kto to je
The penalty for an offense is death	Trest za priestupok je smrť
I returned to my seat and the ceremony continued	Vrátil som sa na svoje miesto a obrad pokračoval
I just won't hold my breath	Len pri tom nezadržím dych
I'll pin it on the board	Pripnem si to na dosku
I'd like to do that	To by som rád urobil
I felt her eyes slowly move up	Cítil som, ako sa jej oči pomaly posúvajú nahor
I talked to her for fifteen minutes	Rozprával som sa s ňou pätnásť minút
Pleasant proposed as a state highway at the time	Príjemné navrhované ako štátna diaľnica v tom čase
I think yes	Myslím, že áno
A voice came from somewhere behind them	Odniekiaľ za nimi sa ozval hlas
I didn't see what happened	Nevidel som, čo sa stalo
I know you wouldn't do it on purpose	Viem, že by si to neurobil naschvál
I felt like the whole world had collapsed into small pieces	Cítil som, že sa mi celý svet zrútil na malé kúsky
I couldn't help passing	Nemohol som si pomôcť prejsť
I bumped back on the bed	Nechala som sa naraziť dozadu na posteľ
I took another sip of my drink	Dal som si ďalší hlt svojho nápoja
I didn't mean to hurt you just to make you understand	Nechcel som ti ublížiť, len aby si to pochopil
I crawl forward and look down at the floor	Plazím sa dopredu a hľadím dolu na podlahu
I turn to the gate	Otočím sa k bráne
I know how you invaded this holy place of worship	Viem, ako si napadol toto sväté miesto uctievania
I saw he had a rifle by his side	Videl som, že má pri boku pušku
I want him to see me	Chcem, aby ma videl
Husband and wife stay together forever	Manžel a manželka zostávajú navždy spolu
I didn't need to drink alcohol	Nepotreboval som piť alkohol
I watch fresh impressions from men's shoes	Sledujem čerstvé dojmy z mužskej topánky
I personally have practically given up trying to educate others	Ja osobne som sa prakticky vzdal snahy vzdelávať ostatných
I can't find it in the letter	Neviem to nájsť v liste
I haven't been waiting for you for a while	Ešte chvíľu som ťa nečakal
This time we had a hotel	Tentokrát sme mali hotel
I felt my heart beating in my ears	V ušiach som cítila ako mi bije srdce
I went one hundred percent	Prešiel som na sto percent
I just shrugged	Len som mykol plecami
I tried to move, but the pain was too great	Snažil som sa pohnúť, ale bolesť bola príliš veľká
I know the pain will come soon	Viem, že čoskoro príde bolesť
I look at them as they follow the trailer	Pozerám na nich, keď kráčajú za prívesom
I think that diversity is very important in their diet	Myslím si, že pestrosť je v ich strave veľmi dôležitá
Several of them were swimming towards her	Niekoľko z nich plávalo smerom k nej
I liked the slow dance the most	Najviac sa mi páčil pomalý tanec
I told him it was okay	Povedal som mu, že je to v poriadku
Certainly not me either	Ja určite tiež nie
I felt tears right under the surface	Cítil som slzy priamo pod hladinou
I'm writing and recording a new album in the studio	V štúdiu píšem a nahrávam nový album
I am no longer myself	Už nie som sám sebou
I know everyone who lives in this parish	Poznám každého, kto žije v tejto farnosti
I found myself nervous for no reason	Zistil som, že som bez príčiny nervózny
Further detailed studies have been proposed	Boli navrhnuté ďalšie podrobné štúdie
I couldn't be more vigilant	Nemohla som byť ostražitejšia
It's probably just her nature	Asi je to len jej povaha
I think he only meant it in a commercial sense	Myslím, že to myslel len v obchodnom zmysle
I have a digital image of the victim	Mám digitálny záber obete
I'm leaving the bathroom, my head still floating	Odchádzam z kúpeľne, hlava stále pláva
The corners are dark gray or black	Rohy sú tmavošedé alebo čierne
All their strength is held in their tail	Celá ich sila je držaná v ich chvoste
I deserve it, you know	Zaslúžil by som si to, vieš
Several senior officers were also retired	Niekoľko vyšších dôstojníkov bolo tiež umiestnených do dôchodku
I had little interest and even less administration skills	Mal som malý záujem a ešte menšie schopnosti v administratíve
I asked him where his formula was	Spýtal som sa ho, kde má vzorec
There was a boring life there	Bol tam nudný život
Careful look through the glass	Opatrný pohľad cez sklo
The child is different from the son	Dieťa je iné ako syn
I waited for my opportunity and left	Čakal som na svoju príležitosť a podišiel som
I will use them again	použijem ich znova
I expect both to win their next match	Očakávam, že obaja vyhrajú svoj ďalší zápas
I lean on one of the pillars	Opieram sa o jeden zo stĺpov
I tried to push him away	Snažil som sa ho odtlačiť
I stopped at a cafe	Zastavil som sa v kaviarni
I was no longer a small child	Už som nebol malé dieťa
I bowed my head and fell asleep	Sklonil som hlavu a zaspal
I've always been too tired	Vždy som bol príliš unavený
I expect some changes immediately	Okamžite očakávam nejaké zmeny
I felt my world close	Cítil som, ako sa môj svet uzatvára
I just never thought about it that way	Len som nad tým nikdy takto nepremýšľal
I don't see much detail in the dark	V tme nevidím veľa detailov
I mean, why tell the truth when you can lie	Myslím, prečo hovoriť pravdu, keď môžete klamať
A perfect heat engine would be a machine of eternal motion	Dokonalý tepelný motor by bol strojom večného pohybu
I never understood things with hair	Nikdy som nerozumel veciam s vlasmi
This was inside the fortress itself	Toto bolo vo vnútri samotnej pevnosti
I didn't like this	Toto sa mi nechcelo páčiť
I took a lot of photos	Urobil som veľa fotiek
I even loved his crooked teeth	Dokonca som milovala jeho krivé zuby
I believe you are the one	Verím, že ty si ten pravý
The cells gradually lose mass over time	Bunky postupom času postupne strácajú hmotu
I've had enough this morning	Dnes ráno mám dosť
I'll help you, but you have to trust me	Pomôžem ti, ale musíš mi veriť
I didn't want her to see me cry	Nechcel som, aby ma videla plakať
I suggested one for her	Jeden som pre ňu navrhol
I sleep on the streets	Spím na uliciach
A moment later, his eyes sharpened again	O chvíľu neskôr sa jeho oči opäť zaostrili
This is the whole religion	Toto je celé náboženstvo
I can smell a strong perfume from somewhere	Odniekiaľ cítim silný parfum
I don't have the exact number of boxes	Nemám presný počet krabičiek
I actually woke up crying from frustration	Vlastne som sa zobudil s plačom od frustrácie
I know where the family safe is hidden	Viem, kde je ukrytý rodinný trezor
I was hoping it was a good sign	Dúfal som, že je to dobré znamenie
I counted down and turned to look	Odpočítala som a otočila sa, aby som sa pozrela
I already knew what he was thinking	Už som vedel, čo si myslí
Red case on the floor	Červené puzdro na podlahe
I wanted to get blood out of myself	Chcel som zo seba dostať krv
I feel his energy and strength	Cítim jeho energiu a silu
I was afraid to open that door	Bál som sa otvoriť tie dvere
I want you to stay with me too	Chcem, aby si tiež zostal so mnou
An action plan is needed! 	Je potrebný akčný plán!
you said to yourself	povedal si pre seba
I felt better after eating	Po jedle som sa cítil lepšie
I studied my drink for a long time	Dlho som študoval svoj nápoj
I recommend leaving it and seeing its benefits	Odporúčam nechať to a vidieť jeho výhody
He was later relocated to his current location	Neskôr bol premiestnený na súčasné miesto
I know everything will work out for you	Viem, že ti všetko vyjde
I've found that the rest of you are ignoring the news	Zistil som, že vy ostatní ignorujete správy
I was very nervous all the way	Celú cestu som bol veľmi nervózny
I have to be soft in that bloody head	Musím byť namäkko v tej krvavej hlave
I didn't know how he felt	Nevedela som ako sa cítil
I was too excited to sleep	Bol som príliš vzrušený, aby som spal
I never really looked at his hand	Nikdy som si poriadne nepozrel na jeho ruku
I wasn't too upset	Nebol som z toho príliš rozrušený
I once begged my mom to go to town	Kedysi som prosila mamu, aby išla do mesta
I can give you time or whatever you need	Môžem vám poskytnúť čas alebo čokoľvek, čo potrebujete
I just wanted people to be happy	Chcel som len, aby boli ľudia šťastní
I can also expel you immediately	Môžem ťa tiež okamžite vyradiť
I punched her and caught her on the stairs	Prerazil som ju a zachytil ju na schodoch
It was still me, lost in this new world	Stále som to bol ja, stratený v tomto novom svete
I believe it will not	Verím, že nebude
I was the only one who grew up	Bol som jediný, kto dospel do veku
I shouldn't say that, but it's true	Nemal by som to hovoriť, ale je to tak
I gave up adventure, freedom, youth	Vzdal som sa dobrodružstiev, slobody, mladosti
I raised my hand and prepared to attack	Zdvihol som ruku a pripravoval sa zaútočiť
I couldn't wait to go home	Nevedela som sa dočkať, kedy pôjdu domov
I studied international trade	Študoval som medzinárodný obchod
I laugh at myself, but it sounds empty	Smejem sa na sebe, ale znie to prázdno
I still remembered the heat of desire	Stále som si pamätal tú horúčavu túžby
I've done things like this many times	Takéto veci som urobil veľakrát
I was his perfect daughter	Bola som jeho dokonalá dcéra
I don't believe it's wrong	neverím, že je to nesprávne
I feel the same way about you	Cítim to isté k tebe
I was not in a position to drive	Nebol som v stave šoférovať
I have decided to discard this topic for now	Rozhodol som sa túto tému nateraz zahodiť
I saw we were dressed	Videl som, že sme oblečení
I feel like you're going to do great things with this	Mám pocit, že s tým urobíš veľké veci
I see two more men in the room	V miestnosti vidím ďalších dvoch mužov
I've been heading south for some time	Ešte nejaký čas kráčam na juh
I stopped pointing my finger	Prestal som ukazovať prstom
I almost always get my stuff back	Takmer vždy dostanem svoje veci späť
I'm still using that hand	Stále používam tú ruku
The fourth plate was used to add black	Štvrtá platňa sa použila na pridanie čiernej
The place he saw in his dreams	Miesto, ktoré videl vo svojich snoch
I went to a party and got lost	Išiel som na párty a stratil som sa
I can create a document file successfully	Dokážem úspešne vytvoriť súbor dokumentov
I didn't want to scream	Nechcel som kričať
I have experience writing a newsletter for the company	Mám skúsenosti s písaním newsletteru pre firmu
I drove one day and it was great	Jeden deň som jazdil a bolo to skvelé
I'm glad to see him back at work	Som rád, že ho vidím späť v práci
I picked up the trash and put it in the trash	Vybral som odpadky a položil som ich do koša
We wanted to create a really angry album	Chceli sme vytvoriť skutočne nahnevaný album
I think he wants to start production again	Myslím, že chce opäť začať vyrábať
I think the fairytale circle started for me	Myslím, že pre mňa začal ten rozprávkový kruh
A couple really beautiful	Pár naozaj krásnych
First of all, I didn't want it	V prvom rade som to nechcel
I decided to join them	Rozhodla som sa k nim pridať
I felt the knife in my pocket	Nahmatal som nôž vo vrecku
I want you to continue the show	Chcem, aby ste pokračovali v šou
I can't tell you how good I felt	Nemôžem vám povedať, ako dobre som sa z toho cítil
I remember hoping that one day we would be able to do the same	Pamätám si, že som dúfal, že jedného dňa budeme môcť urobiť to isté
Not me, but just like that	Ja nie, ale len tak
I went to the pot and handed him a cup	Podišiel som k hrncu a podal mu pohár
I noticed the tears in her eyes	Všimol som si slzy v jej očiach
Quality history	História kvality
This place is not bad, the airport policeman thought	Takéto miesto nie je zlé, pomyslel si letiskový policajt
I was in a lost or lost situation	Bol som v strate alebo stratenej situácii
I agreed to go out tomorrow	Súhlasil som, že zajtra pôjdem von
I just touched it last and kissed it	Práve som sa toho naposledy dotkol a pobozkal
I think they're in shock	Myslím, že sú v šoku
I felt good about my job	Mal som zo svojej práce dobrý pocit
I didn't even know her birthday	Nepoznal som ani jej narodeniny
I'm signing the papers anyway	Aj tak podpisujem papiere
A small change can be a good thing	Malá zmena môže byť dobrá vec
I think donating a piano will have to wait	Myslím, že darovanie klavíra bude musieť počkať
I hate them right now	Práve teraz ich nenávidím
I opened them and saw my father crying	Otvoril som ich a videl som otca plakať
I followed your tracks to get here	Sledoval som tvoje stopy, aby som sa sem dostal
I could feel her heart beating on my lips	Cítil som ako mi na perách bije jej srdce
I spent months with each of them	S každým z nich som strávil mesiace
I can't imagine leaving him alone in the stable	Neviem si predstaviť, že by som ho nechal v stajni samého
It was really intense	Bolo to naozaj intenzívne
I don't think he can say much about it	Myslím, že o tom nemôže veľa povedať
I went and I came out of it, that's the difference	Išiel som a vyšiel som z toho, to je rozdiel
I know him more than he did then	Poznám ho viac ako on vtedy mňa
I watched his face closely	Pozorovala som jeho tvár zblízka
I'm out	Už som sa vzdialil
I would lose all hope	Stratila by som všetku nádej
I decided to get up and close the door	Rozhodla som sa vstať a zavrieť dvere
I didn't intend to hit him	Nemal som v úmysle ho zasiahnuť
I broke my promise, baby	Porušil som sľub baby
I never understood them	Nikdy som im nerozumel
I need a recipe	Potrebujem recept
I didn't do many things along the way	Po ceste som veľa vecí nerobil
It comes to me sometimes	Aj mne to tak občas príde
I'm stealing the remote control and switching channels for two minutes	Kradnem diaľkové ovládanie a prepínam kanály na dve minúty
I haven't seen how old she is	Nevidel som, koľko má rokov
She founded the first institutions	Založila prvé inštitúcie
I was happy to take that risk	To riziko som rád podstúpil
However, I must ask for a great favor	Musím však požiadať o veľkú láskavosť
I hope you don't have to fight them	Dúfam, že s nimi nebudeš musieť bojovať
I invited you to my house	Pozval som ťa do svojho domu
I've been doubting my ability to write lately	V poslednej dobe pochybujem o mojej schopnosti písať
I wanted to be alone with you for a while	Chcel som byť s tebou chvíľu sám
I hurried after the two	Ponáhľal som sa za tými dvoma
I think she did a great job	Myslím, že odviedla skvelú prácu
I had no right to say that	Nemal som právo to povedať
I started towards it	Vyštartoval som smerom k tomu
I turned and swung my sword at him	Otočil som sa a švihol po ňom mečom
I'll close mine before it affects me	Zatvorím toho svojho skôr, ako ma môže ovplyvniť
I couldn't look down	Nemohol som sa pozrieť dole
The victory in these races is the biggest	Víťazstvo v týchto pretekoch je najväčšie
I see something good about myself and you here	Vidím tu niečo dobré o sebe a o tebe
I had to spend more time with them after graduation	Po promócii som s nimi mal tráviť viac času
I heard the click of a gun behind me	Počul som za sebou cvaknutie pištole
I work in the market	Pracujem na trhu
I appreciate you both coming	Vážim si, že ste prišli obaja
I waited for him to make the connection	Čakal som, kým nadviaže spojenie
I say what needs to be said	Hovorím, čo treba povedať
A hidden camera was also placed there	Bola tam umiestnená aj skrytá kamera
I would like to help you with your project	Rád by som vám pomohol s vaším projektom
The couple are also girls	Pár sú tiež dievčatá
I rang to call the attendant	Zazvonil som, aby som zavolal obsluhu
I've never met a guy like you before	Nikdy predtým som nestretol chlapa ako si ty
A shadowy hand reached out	Natiahla sa tieňová ruka
They were to leave the next morning	Nasledujúce ráno mali vyraziť
I couldn't wait for that	Toto som sa už nevedel dočkať
I was going to taste it	Chystal som sa to ochutnať
I didn't feel like following in his footsteps	Nemal som chuť ísť v jeho stopách
I was in bed, but it wasn't mine	Bol som v posteli, ale nebola moja
I'd rather be bored alone than with anyone else	Radšej sa budem nudiť sám ako s niekým iným
I wonder how far they can travel	Zaujímalo by ma, ako ďaleko môžu cestovať
But I can't blame them	Nemôžem ich však viniť
A senator in a congress in which she could copy	Senátor v kongrese, v ktorom by mohla kopírovať
I felt it might be my fault	Cítil som, že to mohla byť nejako moja chyba
I know of a few dozen beds	Viem o niekoľkých desiatkach postelí
In fact, he has no names at all	V skutočnosti nemá vôbec žiadne mená
I never knew where they left it	Nikdy som nevedel, kde to nechali
I should have been drunk	Mal som byť opitý
I smile sweetly and thank her	Sladko sa usmievam a ďakujem jej
I feel better when the floor is clean of glass	Cítim sa lepšie, keď je podlaha čistá od skla
I would say high energy output	Povedal by som, že vysoký energetický výkon
I know this is an unusual question	Viem, že je to nezvyčajná otázka
I look at her and try to concentrate	Pozerám sa na ňu a snažím sa sústrediť
I was only at your house the next day	Bol som u vás doma len druhý deň
I didn't believe these people would curse me	Neveril som, že by ma títo ľudia prekliali
I wasn't sure what that meant	Nebol som si istý, čo to znamená
I saw the clouds and the sky	Videl som oblaky a oblohu
I really like you	Naozaj ťa mám rád
First, I want your permission for a pattern	Najprv chcem vaše povolenie kvôli vzoru
I also leave the oven door open	Nechávam otvorené aj dvierka na rúre
I thought we could check it out	Myslel som, že by sme to mohli skontrolovať
I can get along with that	Môžem sa s tým dostať
I needed to kill the monster	Potreboval som zabiť monštrum
I emerged in the open	Vynoril som sa na otvorenom priestranstve
I'm going to bed and you have to leave	Idem do postele a ty musíš odísť
Shared attention is also important for social learning	Spoločná pozornosť je dôležitá aj pre sociálne učenie
I think your husband would know	Myslím, že váš manžel by to vedel
I couldn't understand what was going on	Nevedela som pochopiť, čo sa deje
I would say there is no food source	Povedal by som, že chýba nejaký zdroj potravy
I was about to cum	Už som sa chystal na cum
I used it for half a year with degraded resolution	Používal som pol roka so zhoršeným rozlíšením
I'll break the door	Vylomím dvere
A flight attendant passed us	Okolo nás prešla letuška
I came back and handed her the camera	Vrátil som sa a podal som jej fotoaparát
I put my hands on my helmet	Položil som si ruky na prilbu
So it was natural for me	Takže to bolo pre mňa prirodzené
I thought it would be nice one day	Myslel som, že raz to bude pekné
I caught her sleeping with her brother	Prichytil som ju ako spí s bratom
I immediately regretted the joke	Hneď som ten vtip oľutoval
I refuse to live like this	Odmietam takto ďalej žiť
I have a disturbing story, but it is very important	Mám znepokojivý príbeh, ktorý je však veľmi dôležitý
Maybe I'll lose myself	Možno stratím aj seba
Sometimes the eye is torn to pieces	Niekedy je oko roztrhané na kúsky
I got instructions in the streets	Dostal som inštrukcie v uliciach
Maybe I'll have an early night	Možno budem mať skorú noc
I just looked at him in fear	Len som sa na neho so strachom pozerala
Pale face framed by dark waves of hair	Bledá tvár orámovaná tmavými vlnami vlasov
However, I would like to see a blue flower	Chcel by som však vidieť modrý kvet
I can't do what he says	Nemôžem urobiť, čo hovorí
I needed something like that in my death	Niečo také som potreboval vo svojej smrti
I thought he was a cop or something	Myslel som si, že je to policajt alebo čo
I had to find the right train	Musel som nájsť ten správny vlak
I felt so honored that I was chosen	Cítil som sa tak poctený, že ma vybrali
I pull out the radio and press the call button	Vytiahnem rádio a stlačím tlačidlo hovoru
A dark figure slowly approached the door	K dverám sa pomaly blížila tmavá postava
I already got the answer	Už som dostal odpoveď
I felt my nerves break	Cítil som, ako mi prasknú nervy
I like how simple and beautiful everything turned out	Páči sa mi, ako jednoducho a krásne všetko dopadlo
I was completely off course and off schedule	Bol som úplne mimo kurzu a mimo plánu
I seldom shop just to shop	Málokedy nakupujem len preto, aby som nakupoval
I haven't seen him this morning	Dnes ráno som ho ešte nebol pozrieť
I feel much better now	Teraz sa cítim oveľa lepšie
However, I'm still getting an error	Stále sa mi však zobrazuje chyba
I tried to be wise	Snažil som sa byť múdry
I can't sleep	Nedarí sa mi zaspať
I know how you must have felt last night	Viem, ako si sa musel včera večer cítiť
I took the message	Zobral som správu
I get more stressed and sleep less	Viac sa stresujem a menej spím
I'm going out to the woods	Idem von a do lesa
I sang again, even louder, and his tempo increased	Znova som spieval, ešte hlasnejšie, a jeho tempo sa zvýšilo
I know, it seems so far to me	Viem, zdá sa mi to tak ďaleko
I know he'll protect me	Viem, že ma ochráni
I still can't think of anything	Stále mi nič nenapadá
I checked their breathing and pulse	Skontroloval som ich dýchanie a pulz
Maybe I'll hit someone besides you	Možno udriem niekoho okrem teba
I put them in another corner	Dal som ich do iného rohu
I started crying and quietly begged for guidance	Začal som plakať a potichu som prosil o vedenie
The whole episode is amazing	Celá epizóda je úžasná
I'm already melting	Už sa roztápam
I went shopping	Chodila som nakupovať
She was also strongly patriotic	Bola tiež silne patriotická
You have determined all the borders of the earth	Ty si určil všetky hranice zeme
Several throw what is left of their lunch in my way	Niekoľkí mi do cesty hodia to, čo zostalo z ich obeda
The car stopped next to me	Vedľa mňa zastavilo auto
I raised my hand high and waved	Zdvihol som ruku vysoko a zamával
The hostility with the tribes began early	Nepriateľstvo s kmeňmi začalo skoro
I want to do it for myself	Chcem to urobiť pre seba
I can say he's trying to calm down	Môžem povedať, že sa snaží upokojiť
In the end, I succeeded	Nakoniec sa mi to podarilo
I mean, no one else fit in the outfit	Teda, nikto iný sa do outfitu nezmestil
A very common story was repeated	Opakoval sa veľmi bežný príbeh
So not official	Teda nie oficiálne
Some may also have legal issues	Niektorí môžu mať aj právne problémy
I went deeper into the room	Vošiel som hlbšie do miestnosti
I learned to think for myself	Naučil som sa myslieť sám za seba
I just went and went	Len som išiel a išiel
I like how you focus on helping students learn	Páči sa mi, ako sa zameriavate na pomoc študentom pri učení
Robinson decided not to run	Robinson sa rozhodol neutekať
Very beautiful woman	Veľmi krásna žena
I heard him breathing	Počul som ako dýcha
I remember everything from that night	Pamätám si všetko z tej noci
I didn't let go of my husband	Nepustila som svojho muža
However, I did not respond	Nereagoval som však
No further physical contact was observed	Ďalší fyzický kontakt nebol pozorovaný
I'm going to take a test	Idem si spraviť test
I couldn't have chosen better fighters	Lepších bojovníkov som si vybrať nemohol
I asked who you were	Pýtal som sa, kto si
Both are concentrating on the city after a major disaster	Obe sa sústreďujú na mesto po veľkej katastrofe
I couldn't win anything	V ničom som nemohol vyhrať
I couldn't even find medical records for her	Nevedel som k nej nájsť ani zdravotné záznamy
A circle of candles lined the grass where he waited	Kruh sviečok lemoval trávu, kde čakal
I can never be blinded by this fact	Nikdy sa nemôžem nechať zaslepiť týmto faktom
I decided to let her sleep	Rozhodol som sa ju nechať spať
I threw myself on the rocky ground below	Vrhol som sa na skalnatú zem pod sebou
I had to check the cash register	Musel som skontrolovať pokladňu
Maybe I'll know how to help	Možno budem vedieť pomôcť
I still have a chance	Stále mám šancu
Strict conversion was not possible	Striktná konverzia nebola možná
I considered it an investment	Považoval som to za investíciu
A colleague went on this trip with me	Na tento výlet išiel so mnou kolega
Individuals can be active day or night	Jednotlivci môžu byť aktívni vo dne alebo v noci
A century has passed since his birth	Od jeho narodenia uplynulo storočie
I can't let go either	Ani ja nemôžem pustiť
I think this is freedom	Myslím, že toto je sloboda
I imagine you kneeling beside me in the snow	Predstavujem si ťa, ako kľačíš vedľa mňa v snehu
I was on her head when she emerged	Bol som na jej hlave, keď sa vynorila
I will not share your information	Nebudem zdieľať vaše údaje
I could have you killed	Mohol by som ťa nechať zavraždiť
I can say he wants me to stay	Môžem povedať, že chce, aby som zostal
I started thinking and thinking	Začal som rozmýšľať a rozmýšľať
I thought there was no way out	Myslel som si, že niet cesty von
I can't stand one in front of the other	Nedokážem postaviť jednu pred druhú
I start screaming and beating my hands and chest	Začnem kričať a biť si ruky a hruď
I don't like school here	Nemám tu rád školu
I have witnessed too much	Bol som svedkom príliš veľa
I climb one of them for a better view	Na jeden z nich vyliezam kvôli lepšiemu výhľadu
I didn't need a friend	Nepotrebovala som priateľa
It was very difficult to adapt	Bolo to veľmi ťažké prispôsobiť sa
I felt really bad about the situation	Cítil som sa zo situácie naozaj zle
I followed his advice and did quite well	Poslúchol som jeho radu a urobil som celkom dobre
I can't stay on the phone	Nemôžem zostať na telefóne
I wish we saw more	Kiežby sme videli viac
I had one close friend left that year	V tom roku mi zostal jeden blízky priateľ
I still feel the effects of their little experiments	Stále cítim účinky ich malých experimentov
I thought he was long dead	Myslel som, že je už dávno mŕtvy
I didn't break any of them	Žiadnu z nich som nezlomil
I have to go to the hospital	Musím ísť do nemocnice
I was starting to feel light and separate	Začínal som sa cítiť ľahkovážne a oddelene
I had to visit the city to get more supplies	Musel som navštíviť mesto, aby som získal viac zásob
The spark of relief mingled with his fears	Iskra úľavy sa zmiešala s jeho obavami
I dug into my cell phone pocket	Nahrabal som do vrecka na mobil
I'm brought up at speed when he leaves	Som vychovaný v rýchlosti, keď odchádza
I felt so calm as he sang	Cítil som taký pokoj, keď spieval
I was with you last night	Včera večer som bol s tebou
I'll come closer to him and it all makes sense	Podídem bližšie k nemu a všetko to dáva zmysel
I found her at the bottom of the gorge	Našiel som ju na dne rokliny
I won't be back in college for a while	O chvíľu sa na vysokú školu nevrátim
I always have to say it this way	Vždy to musím povedať takto
It is a song led by piano and guitar	Je to pieseň pod vedením klavíra a gitary
His future is unknown	Jeho ďalší osud nie je známy
I think her friend was telling the truth	Myslím, že jej kamarátka hovorila pravdu
I know you'd be at a respectable distance	Viem, že by si stál v úctyhodnej vzdialenosti
I walked, not in a hurry	Kráčal som pešo, nie ponáhľal som sa
I want to be pregnant all the time because of you	Chcem byť kvôli tebe neustále tehotná
I see your heart for your family	Vidím tvoje srdce pre tvoju rodinu
I got such great feedback	Dostal som takú skvelú spätnú väzbu
I've never met this guy before	Nikdy predtým som toho chlapa nestretol
Then I'll finish the walk to my car	Potom dokončím prechádzku k môjmu autu
I often write a paragraph and read it aloud	Často napíšem odsek a prečítam ho nahlas
I noticed it before	Všimol som si to skôr
I love colorful houses with white roofs	Milujem farebné domy s bielymi strechami
I looked at my face	Pozrel som sa na tváre
I was an idiot in my own eyes	Vo vlastných očiach som bol idiot
Now I see that was the case	Teraz vidím, že to tak bolo
I went downstairs on a mission	Išiel som dole schodmi na misiu
At first I didn't know what to think about it	Najprv som nevedel, čo si o tom myslieť
I talked to him for a few minutes this morning	Dnes ráno som s ním pár minút hovoril
I'd like to hear you sing more	Rád by som ťa počul viac spievať
There were few deaf moments	Bolo málo hluchých momentov
I really need to leave	Naozaj potrebujem odísť
I didn't need my vision to know who it was	Nepotreboval som svoju víziu, aby som vedel, kto to je
The arena also mixed the tracks	Aréna namiešala aj stopy
I was a stupid child	Bol som hlúpe dieťa
I really don't remember how it came	Naozaj si nepamätám, ako to prišlo
I like to think it will end well	Rád si myslím, že to skončí dobre
I need some way to regain control of the situation	Potrebujem nejaký spôsob, ako znovu získať kontrolu nad situáciou
I also love the fresh scent of dried laundry	Tiež milujem sviežu vôňu sušených bielizní
A friendly worker came and talked to us	Prišiel priateľský pracovník a rozprával sa s nami
I think those were the songs you connected with her	Myslím, že to boli piesne, ktoré si s ňou spájal
But I have to ask for a favor	Musím však požiadať o láskavosť
I like you	Mám ťa rád
I also understand the difference between malice and an accident	Tiež chápem rozdiel medzi zlomyseľnosťou a nehodou
I shouldn't have been revived at this time	V tomto čase som nemal byť oživený
I doubt he'll lose the cold blood because of that	Pochybujem, že stratí chladnokrvnosť aj kvôli tomu
Then I tried again, still nothing	Potom som to skúsil znova, stále nič
I wouldn't enjoy that	To by ma nebavilo
I was completely alone again	Bol som opäť úplne sám
I didn't want to be left back	Nechcel som byť opäť ľavou zadnou
He chose the latter	Vybral si to druhé
I was also surprised that he came alone	Tiež ma prekvapilo, že prišiel sám
I plan to run this shit myself	Mám v pláne spustiť túto sračku sám
I would never allow anyone to hurt them	Nikdy by som nedovolil, aby im niekto ublížil
I had these ridiculous ideas in my head	V hlave som mal tieto smiešne predstavy
I brought in an injured man	Priviedol som zraneného muža
I had a beautiful woman who adored me	Mal som krásnu ženu, ktorá ma zbožňovala
Seriously bad call	Vážne zlý hovor
I like to eat	Rád sa idem najesť
I opened it wider for her	Rozotvoril som jej ho širšie
I hope you have a great day	Dúfam, že máš skvelý deň
I turned with a grin to see him	Otočila som sa s úškrnom, aby som ho videla
I didn't know exactly what it was	Nevedel som presne, čo to je
A metal hand reached out	Natiahla sa kovová ruka
I could care less about the president	Menej by mi mohlo záležať na prezidentovi
I wonder if he captured my face in the photo	Zaujímalo by ma, či na fotke zachytil moju tvár
I did not appreciate how the management dealt with them	Neocenil som, ako ich vedenie riešilo
I would like to give him space	Rád by som mu dal priestor
I don't see anything in front of me	Pred sebou nič nevidím
I turned back to my mom	Otočil som sa späť k mame
I had friends and they made me happy	Mal som priateľov a tí mi robili radosť
A crowd of people walking in silence on the way	Dav ľudí, ktorí v tichosti kráčajú po ceste
I really appreciate it	Veľmi si to vážim
I think he still loves you	Myslím, že aj tak ťa stále miluje
Young as general manager	Young ako hlavný manažér
I have good and bad days	Mám dobré a zlé dni
I bet everyone is in this little game	Stavím sa, že všetci sú v tejto malej hre
I can quote it with precision	Viem to citovať s presnosťou
I thought they would take me seriously	Myslel som, že ma budú brať vážne
I could only agree with him	Nemohla som s ním inak ako súhlasiť
I was eleven, he was twelve	Mal som jedenásť, on dvanásť
I felt it meant more than just a small gift	Cítil som, že to znamená viac ako len malý darček
I grieved for his friendship for many years	Dlhé roky som smútil za jeho priateľstvom
I got over my head	Dostal som sa cez hlavu
I'm waiting for your word to get on board	Čakám na tvoje slovo, aby som sa dostal na palubu
I'll look over your shoulder	Pozriem sa na teba cez rameno
The upper jaw was longer than the lower	Horná čeľusť bola dlhšia ako spodná
Many people are looking for work	Veľa ľudí hľadá prácu
I kick my feet and fight to accept death	Kopem nohami a bojujem s prijatím smrti
I feel drops of sweat forming on my forehead	Cítim, ako sa mi na čele tvoria kvapky potu
I have a lot of eggs in stock	Mám veľa vajec v sklade
I didn't see where his bones were	Nevidel som, kde má kosti
I think you need all the time you can get	Myslím, že potrebujete všetok čas, ktorý môžete získať
I need your kindness	Potrebujem od teba láskavosť
I can change it here and it will work	Tu to môžem zmeniť a bude to fungovať
There are dining tables in the freight cars	V nákladných vozňoch sú jedálenské stoly
Friends are waiting for him	Čakajú na neho priatelia
I was very moved by your speech	Váš prejav ma veľmi dojal
I'm not saying forget that it happened	Nehovorím, že zabudni, že sa to stalo
I work with excellent legal support staff	Spolupracujem s vynikajúcim personálom právnej podpory
I just laughed and showed it to everyone	Len som sa zasmial a ukázal to všetkým
I took care of the sales team	Staral som sa o tím predajcov
I believe that we must accept this word of religion	Verím, že toto slovo náboženstvo musíme prijať
Actually, I wasn't all interested	Vlastne ma všetky nezaujímali
A feeling of lightness and comfort will follow	Nasledovať bude pocit ľahkosti a pohodlia
I was scared and I couldn't remember why	Bála som sa a nevedela som si spomenúť prečo
I loved him for all his efforts	Miloval som ho za všetko jeho úsilie
I never wanted to stay there all my life	Nikdy som tam nechcel zostať celý život
I just saw them, I just found out what they are	Práve som ich videl, len som zistil, čo sú zač
I hated myself for slipping	Nenávidela som sa za to, že som sa pošmykla
A friend called to share the story	Priateľ zavolal, aby sa podelil o príbeh
I use it quite a bit in this setting	V tomto nastavení ho používam dosť málo
I like the sweetness added to tomatoes	Páči sa mi sladkosť pridaná do paradajok
I said yes right away	Hneď som povedal áno
I was there covering the story	Bol som tam a pokrýval príbeh
I currently avoid article submission sites	V súčasnosti sa vyhýbam stránkam na podávanie článkov
I had a hard time trusting anyone	Ťažko som niekomu dôverovala
I was greeted at the party with open arms	Na párty ma privítali s otvorenou náručou
I pressed the electronic key and the door opened	Stlačil som elektronický kľúč a dvere sa otvorili
I will always be here for you	Vždy tu budem pre teba
To my surprise, I almost jumped through the glass	Od prekvapenia som skoro preskočil cez sklo
I thought you'd be happy	Myslel som, že budeš rád
Those things suddenly made it a hundred times better	Tie veci to zrazu urobili stokrát lepším
I opened one eye	Otvorila som jedno oko
I just got back from the human world	Práve som sa vrátil z ľudského sveta
I listen for a few seconds	Počúvam niekoľko sekúnd
I just want to help him	Chcem mu len pomôcť
I went to the door	Išiel som k dverám
I wiped a tear out of the corner of my eye	Kútikom oka som si utrel slzu
Both tribes refused to help him	Oba kmene mu odmietli pomôcť
I'd rather do it first	Radšej robím to prvé
I watched every single step he took towards me	Sledovala som každý jeden krok, ktorý ku mne urobil
I like it both ways, with or without milk	Mám ju rada na oba spôsoby, s mliekom alebo bez mlieka
The sea of ​​lights took her breath away	More svetiel jej vyrazilo dych
The impact was very hard	Zásah bol veľmi tvrdý
I'm a priest here	Ja som tu farár
Prisoners successfully escaped from prison in the experiment	Väzni v experimente úspešne utiekli z väzenia
I miss me and what we had	Chýbame mi a čo sme mali
A blue flash hit the wheels	Modrý záblesk zasiahol kolesá
I love business	Milujem podnikanie
I had the methods they gave me	Mal som metódy, ktoré mi dali
I hope to complete and publish the changes today	Dúfam, že dnes dokončím a uverejním zmeny
A father who is a father	Otec, ktorý je otcom
It went on like this for almost five years	Takto to pokračovalo takmer päť rokov
I understand that everything must be ready to print	Chápem, že všetko musí byť pripravené na tlač
I talked to my old mentor	Hovoril som so svojím starým mentorom
I have to be very careful	Musím byť veľmi opatrný
I knew it could never be	Vedel som, že to nikdy nemôže byť
I see another similar hole	Vidím ďalšiu podobnú dieru
I didn't notice they left the party	Nevšimol som si, že odišli z párty
I missed the gentle movement of the palm leaves	Chýbal mi jemný pohyb palmových listov
I immediately felt a strong excitement	Okamžite som pocítil silné vzrušenie
I know where your ranch is	Viem, kde je tvoj ranč
I needed to get these crazy thoughts out of me	Potreboval som zo seba dostať tieto šialené myšlienky
Sometimes I fight at this level	Niekedy na tejto úrovni bojujem
I guess she was in her early sixties	Predpokladám, že mala niečo cez šesťdesiat
I was really lucky, he suggested	Mal som naozaj šťastie, navrhol
Huge console with screen reserved per person	Obrovská konzola s obrazovkou vyhradená na osobu
I knew how they thought	Vedel som, ako rozmýšľajú
I was an idiot	Bol som idiot
I was surrounded by black fields and trees	Bol som obklopený čiernymi poliami a stromami
I practice for weeks	Cvičím týždne
I knew this was the one	Vedel som, že toto je ten pravý
I don't see what that would achieve	Nevidím, čo by to dosiahlo
I'm tired and sick of it	Som z toho unavený a chorý
The light shone inside	Vnútri svietilo svetlo
Joint services were held	Konali sa spoločné bohoslužby
I'm a simple boy with a good temper	Som jednoduchý chlapec s dobrou povahou
I've been close a few times	Bol som párkrát blízko
I wasn't even on this planet	Nebol som ani na tejto planéte
I couldn't finish it	Nemohol som to dokončiť
I have a few minutes left to live	Zostáva mi pár minút života
I know he tried to kill her	Viem, že sa ju pokúsil zabiť
Maybe I'll be gone for a while	Možno budem chvíľu preč
I wanted to correct what happened	Chcel som napraviť, čo sa stalo
I mean, we've always been close	Teda, vždy sme si boli blízki
This remark has now become widely known	Táto poznámka sa teraz stala všeobecne známou
I want you to kiss me	Chcem, aby si ma pobozkal
The crowd gathered	Zhromaždil sa dav
I saw it in his eyes	Videl som mu to v očiach
I thought he would lose his mind, but it didn't happen	Myslel som si, že stratí rozum, ale nestalo sa tak
I did my own posture	Robil som si vlastné držanie
I could start painting in a new style	Mohol som začať maľovať v novom štýle
I couldn't blame him for sending me away	Nemohol som mu vyčítať, že ma chce poslať preč
I like to compare my oil company with farmers	Rád porovnávam svoju ropnú spoločnosť s farmármi
I let him lead him to the table	Nechal som sa ním viesť k stolu
I lean carefully on the pillow	Opatrne sa opieram o vankúš
I was there last night	Bol som tam včera večer
I didn't want to let him win	Nechcel som ho nechať vyhrať
I was just thinking about my saddle	Myslel som len na svoje sedlo
I just got off the phone	Práve som vystúpil z telefónu
I stand by my own	Stojím si za svojím
I want you to break free too	Chcem, aby si sa oslobodil aj ty
I need to touch and hold me	Potrebujem sa ma dotýkať a držať
I could barely take my eyes off his lips	Sotva som dokázala odtrhnúť pohľad od jeho pier
I am brutal, strong and I protect what is mine	Som brutálny, silný a chránim to, čo je moje
I also enjoyed the way they moved	Bavilo ma aj to, ako sa pohybovali
I went through that feeling, which was pretty painful	Prešiel som z toho pocitu, ktorý bol dosť bolestivý
I had to go out and breathe	Musel som vyjsť von a nadýchnuť sa
I never made love	Nikdy som sa nemiloval
I didn't do anything	Nič som neurobil
I invited here	Pozval som sa sem
I'm more or less relieved that he's gone	Viac-menej sa mi uľavilo, že je preč
I'll throw away a bag of money	Odhodím vrece peňazí
I heard it opened, I didn't see it	Počul som, že sa to otvorilo, nevidel som to
I wanted to find out what he knew	Chcel som zistiť, čo vedel
I have to get to her	Musím sa k nej dostať
A huge smile spread across his face	Po tvári sa mu rozlial obrovský úsmev
I looked up at the massive ceiling beams	Pozrel som sa hore na masívne stropné trámy
I know what's yours	Viem, čo je tvoje
I had pain and weakness	Mal som bolesti a slabosť
I should have fired	Mal som sa vystreliť
I should have been there last time	Mal som tam byť minule
I was very wrong when I believed it wasn't real	Veľmi som sa mýlil, keď som veril, že to nie je skutočné
I was through the shadows	Bol som cez tiene
I found you shortly after the fire	Našiel som ťa krátko po tom požiari
I'll leave him and come here, to this special place	Nechám ho a prídem sem, na toto zvláštne miesto
I have been accepted several times	Bol som niekoľkokrát prijatý
I didn't steal any artifact	Neukradol som žiaden artefakt
I could use your help	Mohol by som použiť vašu pomoc
The cause of the fourth death is unknown	Príčina štvrtej smrti nie je známa
I know what sex means to you	Viem, čo pre teba znamená sex
I turned and ran back into the darkness	Otočil som sa a utekal späť do tmy
It was a great effort that failed	Bolo to veľké úsilie, ktoré zlyhalo
I think you're faster than normal	Myslím, že si rýchlejší ako normálne
I heard you were going too	Počul som, že ideš tiež
I have such an experience	Mám takú skúsenosť
A possible explanation was now at hand	Možné vysvetlenie bolo teraz na dosah ruky
I lost credit from the world	Stratil som kredit od sveta
I dress in a few hats	Obliekam sa do niekoľkých klobúkov
I was more than curious	Bol som viac než zvedavý
I was at a party for about ninety seconds	Bol som na párty asi deväťdesiat sekúnd
I believe that things are different now	Verím, že teraz sú veci inak
I think sometimes he just wanted to make you laugh	Myslím, že niekedy ťa chcel len rozosmiať
I showed you the evidence	Ukázal som ti o tom dôkazy
I can make it up to all of us	Môžem to vynahradiť nám všetkým
I bought her the same lemon glasses	Kúpil som jej tie isté poháre na citrón
A flash of dancing people	Záblesk tancujúcich ľudí
I was buried under him	Bol som pochovaný pod ním
I would like to know why this bill was tabled	Chcel by som vedieť, prečo bol predložený tento návrh zákona
I think we're missing something	Myslím si, že nám niečo chýba
A campfire would withstand temperature changes	Táborový oheň by odolal zmenám teploty
I hope that a time period will open before my next meeting	Dúfam, že sa pred mojím ďalším stretnutím otvorí časový úsek
I waited for her statement	Čakal som na jej vyjadrenie
I will think of happy, positive thoughts	Budem myslieť na šťastné, pozitívne myšlienky
That there was no way out	Že nebolo východu
I could have a sign on my neck	Mohla by som mať na krku znak
I feel a longer review up to the character	Cítim dlhšiu recenziu až po charakter
I gave her your message	Dal som jej tvoju správu
I couldn't help but wonder	Nemohla som sa ubrániť úžasu
A handful of small children ran around the yard	Po dvore pobehovala hŕstka malých detí
I think it is important to have a certain balance	Myslím si, že je dôležité mať určitú rovnováhu
I saw the kitchen exit	Videl som východ z kuchyne
I had to listen to them hard and long for them	Musel som ich tvrdo počúvať a túžiť po nich
A cold breeze blew across the country, shaking	Cez krajinu fúkal chladný vánok, pri ktorom som sa triasol
I run up, across and back to the other side	Bežím hore, naprieč a cúvam na druhú stranu
I begged him without a word	Bez slova som ho prosil
I would like to believe that yes, but now	Rád by som uveril, že áno, ale teraz
I found no evidence to support this myth	Nenašiel som žiadne dôkazy na podporu tohto mýtu
I will coordinate operations	Budem koordinovať operácie
I still remember sitting in church	Dodnes si pamätám, ako som sedel v kostole
I read it again	Prečítal som si to ešte raz
I've never seen her more beautiful and animated	Nikdy som ju nevidel krajšiu a animovanejšiu
I was afraid you would leave me	Bál som sa, že ma opustíš
I'd rather be careful with this	S týmto si radšej dávam pozor
I hated all the characters	Nenávidel som všetky postavy
I went to this coast before dusk	Išiel som pred súmrakom na toto pobrežie
I want you to stay away from her	Chcem, aby si sa od nej držal ďalej
I was lucky in the beginning	Na začiatku som mal šťastie
There are passages in it that drive me crazy	Sú v nej pasáže, ktoré ma privádzajú do šialenstva
I created you for the purpose	Stvoril som ťa za účelom
I also enjoy making my own	Baví ma robiť si aj vlastné
After a while, the door closed aloud	Po chvíli sa dvere nahlas zavreli
The wind destroyed the house and the weather station	Vietor zničil dom a meteorologickú stanicu
I talked to the owner	Hovoril som s majiteľom
I turned and stopped at a stopwatch	Zabočil som a zastavil som na stopke
I got a chance to improve my balance	Dostal som šancu zlepšiť svoju rovnováhu
The punch of pure genius	Úder čistého génia
I doubt he will ever do that	Pochybujem, že to niekedy urobí
I spend a lot of time working with computers	Veľa času trávim prácou s počítačmi
I didn't know what to think about it all	Nevedel som, čo si o tom všetkom myslieť
I felt compelled to look at you	Cítil som nutkanie pozrieť sa na teba
I am in the arms of the most remarkable woman	Som v náručí tej najpozoruhodnejšej ženy
I wanted to know she was safe	Chcel som vedieť, že je v bezpečí
The sewing needle works perfectly	Ihla na šitie funguje perfektne
I couldn't see it anymore	Už som to nemohol vidieť
I caught him by phone	Zastihol som ho telefonicky
Born in a mention of what you don't have to worry about	Zrodený v zmienke, o čo sa nemusíte báť
I've been looking for her for hours	Hľadal som ju celé hodiny
I can recognize four numbers	Dokážem rozoznať štyri čísla
I shouldn't have been here last night	Minulú noc som tu nemal byť
They could carry four planes	Mohli niesť štyri lietadlá
I had to give you some time	Musel som ti dať nejaký čas
I almost had a second base at the table	Takmer som mal druhú základňu pri stole
Many people want this information	Veľa ľudí chce tieto informácie
I haven't told the others about him yet	Ostatným som o ňom ešte nič nepovedal
The second volume was published the following year	Druhý zväzok vyšiel nasledujúci rok
I'm here now to help you get through this	Teraz som tu, aby som vám pomohol cez to prejsť
I wonder what he wants	Zaujímalo by ma, čo chce
I know you wouldn't let anything happen to her	Viem, že by si nedovolil, aby sa jej niečo stalo
I definitely didn't care to see him outside the bedroom	Rozhodne mi nezáležalo na tom, aby som ho videl mimo spálne
I'm voting to bring him on board	Hlasujem, aby sme ho priviedli na palubu
I feel it growing inside me	Cítim, ako to vo mne rastie
I was not trained as a soldier	Nemal som výcvik ako vojak
I asked him what was going on	Spýtal som sa ho, čo sa deje
A portrait hung on the wall next to her	Na stene vedľa nej visel portrét
I think a change of direction is appropriate	Myslím, že zmena smeru je namieste
I didn't think much about it then	Vtedy som nad tým veľmi nepremýšľal
Absolutely exciting	Úplne vzrušujúce
I heard the door slam again	Znova som počul buchnutie dverí
I took her to visit family and friends	Vzal som ju na návštevu k rodine a priateľom
I can't do it without him	Bez neho to nezvládnem
I hope you're interested	Dúfam, že vás to zaujíma
I only needed a few minutes alone	Potreboval som len pár minút osamote
In some ways, I want it	V niektorých ohľadoch si to želám
I just have to	Len by som musel
I repeated it to myself	Opakovala som si to pre seba
I have to come or regret it forever	Musím prísť alebo to navždy ľutovať
I know what you look like, dear	Viem, ako vyzeráš, drahá
I walked through the window and ran	Prešla som cez okno a utekala
I heard about the incident yesterday	Včera som počul o incidente
I really liked their show	Veľmi sa mi páčila ich show
I show up and just wave at me	Objavím sa a len mi zamávajú
I had no doubt about her	Nemal som o nej pochybovať
I breathe well with my mouth open	Dobre sa mi dýcha s otvorenými ústami
I always asked for a song of the sun	Vždy som žiadal pieseň slnka
I could hardly finish warming up	Takmer som nemohol dokončiť zahrievanie
I'll stay with my mom	Zostanem s mamou
I want to go to bed already	Chcem ísť už spať
I also felt that we had unprecedented help	Tiež som mal pocit, že sme mali nevídanú pomoc
I want you more than anything	Chcem ťa viac ako čokoľvek iné
The man didn't stand a chance	Človek nemal šancu
I'm their only daughter	Som ich jediná dcéra
I turned to leave and he didn't stop me	Otočila som sa na odchod a on ma nezastavil
I've met a lot of people like these two	Stretol som veľa ľudí ako títo dvaja
This can lead to psychological and social problems	Môže to viesť k psychickým a sociálnym problémom
I paint people and dance	Maľujem ľudí a tanec
I wasn't sure if you would stop	Nebol som si istý, či prestaneš
I only turned around for a second and then	Otočil som sa len na sekundu a potom
I need your cooperation and you my help	Potrebujem vašu spoluprácu a vy moju pomoc
I mean, this girl brightened the days	Myslím tým, že toto dievča rozjasnilo dni
I went to art school	Chodil som na umeleckú školu
I wouldn't blame myself for it, but my age	Neobviňoval by som z toho seba, ale môj vek
I tried it and it was perfect	Skúsil som to a bolo to perfektné
They realized we had something original	Uvedomili si, že máme niečo originálne
I needed time to get away and recover	Potreboval som čas dostať sa preč a zotaviť sa
I'm coming to take her to safety	Prichádzam ju odviesť do bezpečia
I see lies written on your face	Vidím klamstvá napísané na tvojej tvári
I'm not a model by any means	V žiadnom prípade nie som modelka
I'll wait here if it gets better	Počkám tu, ak to bude lepšie
I didn't want anything else	Nechcel som, aby bolo niečo iné
I looked at the hospital room around me	Pozrel som sa na nemocničnú izbu okolo mňa
Male and female fished	Samec a samica lovili ryby
I decided to deal with it separately	Rozhodol som sa to s ním riešiť oddelene
I gave him something to speed up the healing	Dal som mu niečo na urýchlenie hojenia
I can't imagine how you can handle it	Neviem si predstaviť, ako to vydržíš
I had friends at home who became my friends	Mal som doma priateľov, ktorí sa stali mojimi priateľmi
I see how amazing you are	Vidím, aký si úžasný
I love books, music, science and staying active	Milujem knihy, hudbu, vedu a zostať aktívny
I have one cup in a palm leaf pattern	Mám jeden pohár vo vzore palmového listu
The lower teeth are especially sharp	Spodné zuby sú obzvlášť ostré
I wanted to kiss every inch of her body	Chcel som pobozkať každý centimeter jej tela
I was with her every day	Bol som pri nej každý deň
I hope to meet some of you there	Dúfam, že sa tam s niekoľkými z vás stretnem
I knew he was very afraid to get out	Vedel som, že sa veľmi bojí dostať von
I don't want to see you become terrible	Nerád by som videl, keby sa z teba stalo niečo strašné
I was so lonely, so scared	Bola som taká osamelá, tak vystrašená
I told him he had a pretty wife	Povedal som mu, že má peknú ženu
I often greet passengers	Cestujúcich rád často pozdravujem
I had to leave the room	Musel som opustiť miestnosť
Private man, he liked lonely roads	Súkromník, mal rád osamelé cesty
I didn't want to tear it up	Nechcel som to roztrhať
I followed the development of events	Sledoval som vývoj udalostí
I just didn't know what he wanted	Len som nevedel, čo chce
I stayed up a little longer	Zostal som hore trochu dlhšie
I was so glad to see you	Bola som taká rada, že ťa vidím
I tried to slow down my breathing	Snažil som sa spomaliť dýchanie
These people are refusing to give up	Títo ľudia sa odmietajú vzdať
Philip left the kingdom a month after his arrival	Filip opustil kráľovstvo mesiac po svojom príchode
I think it will be next year for him	Myslím, že pre neho to bude budúci rok
Some were obvious at the time of her appointment	Niektoré boli v čase jej vymenovania zrejmé
I'm never a portion	Nikdy nie som porcia
I think we need to visit this place	Myslím, že to miesto musíme navštíviť
I would run away from the scene again	Znova by som utiekol zo scény
I'm not ready for marriage yet	Ešte nie som pripravený na manželstvo
I wish it for his own good and for my own	Prajem si to pre jeho dobro aj pre svoje vlastné
I take good care of myself	Dobre sa o seba starám
I didn't have anything like that in college	Na vysokej škole som nič také nemal
A shudder of desire trembled in her	Zachvel sa v nej chvenie túžby
I wondered if he held the house together	Zaujímalo ma, či drží pohromade aj dom
I wanted to tell you	Chcel som ti to povedať
I protected you	Chránil som ťa
I was the first to acknowledge it	Bol som prvý, kto to uznal
I was upstairs and dressed	Bol som hore a obliekol sa
I had to be together with nature	Musel som byť zajedno s prírodou
I pushed the idea roughly and shook	Hrubo som tú myšlienku zatlačil a otriasol som sa
I often come here alone	Často sem chodím sám
I swallowed a little more and they continued to sing	Prehltol som ešte trochu a oni pokračovali v speve
I know my mother never did	Viem, že moja matka to nikdy neurobila
I need to at least hear him	Potrebujem ho aspoň vypočuť
I know that and so do you	Viem to a ty tiež
I think we will miss it	Myslím, že nám to bude chýbať
I had dinner and took a shower	Navečeral som sa a dal som si sprchu
They haven't caught me yet	Zatiaľ ma nechytili
I just need to be left alone	Len potrebujem, aby ma nechali na pokoji
All three bids were unsuccessful	Všetky tri ponuky boli neúspešné
I will not provide the video	Video nebudem poskytovať
I should have known you wouldn't feel well	Mal som vedieť, že sa nebudeš cítiť dobre
I entered the office and stood up again to the new secretary	Vošiel som do kancelárie a znova som sa postavil novej sekretárke
I know he really wants to see you again	Viem, že ťa naozaj chce znova vidieť
I tucked her hair behind her ears	Zastrčil som jej vlasy za uši
I promise you'll be fine	Sľubujem, že budeš v poriadku
I fell to the ground, holding my ears	Spadol som na zem, držiac si uši
I want these to be your last thoughts	Chcem, aby to boli tvoje posledné myšlienky
I couldn't stop thinking about bad thoughts	Nemohol som prestať myslieť na zlé myšlienky
I must say that the finished product is simply beautiful	Musím povedať, že hotový výrobok je jednoducho krásny
I hope you liked the book	Dúfam, že sa vám kniha páčila
I'm going to the police station	Idem na policajnú stanicu
I left a girl, you know	Nechal som dievča, vieš
I had one thing left	Zostávala mi jedna vec
I felt my body tense	Cítil som ako sa moje telo napínalo
I can't tell you that	To ti neviem povedať
I didn't know it was part of the plan	Nevedel som, že je to súčasťou plánu
I also heard that his loyalty is for sale	Počul som tiež, že jeho vernosť je na predaj
I wish everyone didn't know	Kiežby to všetci nevedeli
I love it all and I can't wait to wear it	Milujem to všetko a neviem sa dočkať, kedy si to oblečiem
But I don't remember my sister	Na sestru si však nepamätám
I haven't shown a passion for food in a long time	Už dlho som neprejavoval nadšenie pre jedlo
A copy of my contract was attached to the complaint	K reklamácii bola priložená kópia mojej zmluvy
I pressed my body into his and closed my eyes	Vtisla som svoje telo do jeho a zavrela oči
I know how she doesn't like him	Viem, ako ho na sebe nemá rada
I've never read it before	Nikdy predtým som to nečítal
I remember hearing that yes	Pamätám si, že som počul, že áno
I smile wider, sit down and stretch	Širšie sa usmejem, posadím sa a natiahnem sa
I wasn't back in the hospital	Nebol som späť v nemocnici
I will try to make it worth it to you	Budem sa snažiť, aby vám to stálo za to
I had no idea how I was supposed to be	Netušila som ako mám byť
I knew he was just watching me	Vedel som, že na mňa len dáva pozor
He would be arrested under surveillance	Na dohľad by bol zatknutý
I can't talk to anyone else exactly here	Nemôžem sa tu presne rozprávať s nikým iným
I like your answer about freedom	Páči sa mi tvoja odpoveď o slobode
I gave him five dollars	Dal som mu päť dolárov
I was a young boy then	Bol som vtedy mladý chlapec
That used to make me angry	To ma kedysi hnevalo
I think it will suit my husband, she said	Myslím, že sa to bude hodiť môjmu manželovi, povedala
Finally I got up and went back to the apartment	Nakoniec som vstal a išiel späť do bytu
I have good information that they are not what they seem to be	Mám dobré informácie, že nie sú tým, čím sa zdajú byť
I admire his sincerity	Obdivujem jeho úprimnosť
I had no idea how to handle them all	Netušila som, ako ich všetky zvládnuť
I suggest you start there	Navrhujem, aby ste začali tam
I was afraid of every shadow, every smell, every sound	Bála som sa každého tieňa, každého pachu, každého zvuku
I feel my body rising again, but only slightly	Cítim, ako sa moje telo opäť dvíha, ale len mierne
I wouldn't pay attention to that anyway	Aj tak by som tomu nevenoval pozornosť
I give them to her in another way	Dávam jej ich iným spôsobom
I promised they would only be gone for a week	Sľúbil som, že budú preč len jeden týždeň
I thought about what my brothers and friends would say	Premýšľal som o tom, čo by povedali moji bratia a priatelia
I couldn't understand the difference between me and them	Nevedel som pochopiť rozdiel medzi mnou a nimi
I considered it and I refused	Zvážil som to a odmietol som to
I'll be in my apartment	Budem vo svojom byte
But I couldn't do it	Ja som to však nedokázal
I even killed some	Niektorých som dokonca zabil
I stepped in and left the shower curtain open	Vstúpil som a sprchový záves som nechal otvorený
Prime numbers are a famous example	Prvočísla sú slávnym príkladom
Johnson stopped a pit stop a round later	Johnson zastavil zastávku v boxoch o kolo neskôr
I could smile at them later	Neskôr som sa na nich mohol usmievať
I adored him	Zbožňovala som ho
I like to make men happy	Rada robím radosť mužom
I headed east along the creek	Po potoku som zamieril na východ
I was completely silent until the sound disappeared	Úplne som sa odmlčal, kým zvuk nezmizol
I'd rather die alone than kill this child	Radšej by som zomrel sám, ako by som zabil toto dieťa
I watched the world through a small tunnel	Sledoval som svet cez malý tunel
I wanted to call her back yesterday	Včera som jej chcel zavolať späť
I hugged her tightly and kissed her back	Pevne som ju objal a pobozkal späť
I paid by check and recorded the money	Zaplatil som šekom a zaznamenal som peniaze
I was rested and ready	Bol som oddýchnutý a pripravený
I have become smaller than before	Stal som sa menším ako predtým
Things were falling and breaking in the house	Veci v dome padali a lámali sa
I left of my own free will	Odišiel som z vlastnej vôle
I recommend you go home and get some rest	Odporúčam vám ísť domov a trochu si oddýchnuť
I turned under his grip and stood face to face with him	Otočila som sa pod jeho zovretím a postavila sa mu tvárou v tvár
I took fifteen hours, which was five lessons	Vzal som si pätnásť hodín, čo bolo päť vyučovacích hodín
It was fantastic, but it was close	Bolo to fantastické, ale bolo to blízko
It just blows me off	Proste ma to odpáli
I thought he should confront you	Myslel som, že by ťa mal konfrontovať
I stopped walking, she stopped talking	Prestal som chodiť, ona prestala rozprávať
I leave them alone	Nechávam ich samých
I stayed far	Držal som sa ďaleko
I heard him too well	Počul som ho až príliš dobre
I feel the excitement in my blood, strong and warm	Cítim vzrušenie v krvi, silné a teplé
I bit my lip and tried to stick together	Hrýzla som si do pery a snažila sa držať spolu
Positive control is part of the kit	Pozitívna kontrola je súčasťou súpravy
The reason for the embassy is unclear	Dôvod veľvyslanectva je nejasný
I couldn't guess the time	Nevedel som odhadnúť čas
I felt safe behind a stone wall	Cítil som sa bezpečne ako za kamenným múrom
I quickly switched my cell phone to airplane mode	Rýchlo som prepol mobil do režimu v lietadle
I'll have to do something soon	Čoskoro budem musieť niečo urobiť
The weight is unknown	Hmotnosť nie je známa
Fuller was the only painter to be represented	Fuller bola jedinou maliarkou, ktorá bola zastúpená
I look to the right and see a guest bathroom	Pozerám sa doprava a vidím kúpeľňu pre hostí
I only perceive their feelings	Vnímam len ich pocity
I could have married him myself	Mohol som si ho vziať sám
I still waited for me to wake up, but my dream continued	Stále som čakal, že sa zobudím, no môj sen pokračoval
I'll pull her into her arms	Pritiahnem si ju do objatia
I like my profession	Mám rád svoje povolanie
I personally do not take a position in this controversy	Ja osobne v tejto polemike nezastávam žiadne stanovisko
I always thought things weren't clear here	Vždy som si myslel, že veci tu nie sú jasné
I could have a baby in two months	O dva mesiace by som mohla mať dieťa
I mean, something really deep happened	Chcem povedať, že sa stalo niečo skutočne hlboké
I offered to you and you turned me down	Ponúkol som sa ti a ty si ma odmietol
I like the look of that roll	Páči sa mi vzhľad tej rolky
I want to thank my immediate and extended family	Chcem poďakovať svojej najbližšej aj širšej rodine
Real knowledge of measurement makes it possible	Skutočná znalosť merania to umožňuje
I tried to make you back off	Snažil som sa ťa prinútiť ustúpiť
I know you're on the wrong track	Viem, že ste na zlej ceste
I'm just disappointed	Som len sklamaný
A small enclosed area was illuminated	Osvetlila sa malá uzavretá plocha
A face created from millions of small images	Tvár vytvorená z miliónov malých obrázkov
I almost lost my job	Takmer som prišiel o prácu
I think she looks beautiful	Podľa mňa vyzerá krásne
I also enjoyed this	Aj toto ma bavilo
I guarantee you there will be something for everyone	Garantujem vám, že pre každého bude niečo
It took two years to acquire the film rights	Získanie filmových práv trvalo dva roky
I think they are a kind of meat	Myslím, že sú druhom mäsa
I will never forget it	nikdy to nezabudnem
I didn't want to touch the statue	Nechcel som sa sochy dotknúť
A promise is a solemn commitment	Sľub je slávnostný záväzok
I have no idea what kind of culture it is	Netuším z akej kultúry to je
I gave him some medicine that helped him fall asleep	Dal som mu nejaké lieky, ktoré mu pomohli zaspať
I went to her to be next to her	Išiel som k nej, aby som bol vedľa nej
I don't take any other	Neberiem žiadne iné
I was sure he knew	Bol som si istý, že to vedel
I didn't know it was possible	Nevedel som, že je to možné
There was a sound	Bolo počuť zvuk
I looked inside	Pozrel som sa do seba
I found myself getting up in fright	Pristihla som sa, že vystrašene pobúrene vstávam
I can only ask you to work with her more	Môžem ťa len požiadať, aby si s ňou viac pracoval
I think we all do it somehow	Myslím, že všetci to nejakým spôsobom robíme
But I watched his eyes	Sledovala som však jeho oči
This building still exists	Táto budova stále existuje
I decided to go after the refugee	Rozhodol som sa ísť za utečencom
I can't take care of me, let alone him	Nedokážem sa o mňa postarať, nieto ešte o neho
I was thinking of a clue	Myslel som na stopu
I can't sleep again	Nemôžem znova zaspať
Vanity meets this need well	Márnosť dobre vyhovuje tejto potrebe
Canada finished fourth in the tournament	Kanada skončila na turnaji štvrtá
I give you everything	dávam ti všetko
There can also be a painting and a statue	Aj taký môže byť obraz a socha
I needed to see the scene	Potreboval som vidieť scénu
I wouldn't have time to scream	Nemal by som čas kričať
I really like going to food markets in other countries	Veľmi rád chodím na trhy s potravinami v iných krajinách
I couldn't put it into words clearly	Nevedel som to jasne vyjadriť slovami
I don't think this is a good morning	Nemyslím si, že toto je dobré ráno
Symptoms often appear slowly	Symptómy sa často objavujú pomaly
I tried to buy a rug	Skúsil som si kúpiť koberec
I saw your brothers and sisters	Videl som tvojich bratov a sestry
I couldn't bring friends to the house	Nemohol som si do domu priviesť priateľov
I try to offer solace when people need someone	Snažím sa ponúknuť útechu, keď ľudia niekoho potrebujú
I just taught him a lesson	Práve som mu dal lekciu
Maybe it will never happen	Možno sa to nikdy nestane
I met her last month	Stretol som sa s ňou minulý mesiac
I called an order for some equipment	Zavolal som objednávku na nejaké vybavenie
I love the path my life has taken	Milujem cestu, ktorou sa môj život uberal
I haven't written them in months	Nepísal som ich už niekoľko mesiacov
I take a deep breath to calm down	Zhlboka sa nadýchnem, aby som sa upokojil
I was myself again, though I could barely move	Bol som opäť sám sebou, hoci som sa sotva hýbal
I smiled and thanked her	Usmial som sa a poďakoval som jej
The army stopped me near the border	Blízko hraníc ma zastavila armáda
I could probably use another hundred thousand	Pravdepodobne by som mohol použiť ďalších sto tisíc
I wanted to end up trying to change	Chcel som skončiť so snahou o zmenu
I need to hear you say that	Potrebujem ťa počuť, ako to hovoríš
I didn't want to put my suit back on	Oblek som si nechcela obliecť späť
I put my hand on his neck	Položila som mu ruku na krk
I will not be responsible for finding you again	Nebudem zodpovedný za to, že ťa znova nájdu
I called the front desk and asked for a night manager	Zavolal som na recepciu a požiadal som o nočného manažéra
I want to invest it somewhere	Chcem to niekde investovať
There was a deep silence on our meeting	Na naše zhromaždenie zavládlo hlboké ticho
I forgot to take the phone out	Zabudla som si vziať telefón von
I really can't blame me	Naozaj za to nemôžem
I feel the movement of his body	Cítim pohyb jeho tela
He probably didn't know it was coming	Asi nevedel, že to príde
I'm just standing there shaking	Len tam stojím a trasiem sa
I had no idea he was back	Netušila som, že je tu späť
I only want the best for you	Chcem pre teba len to najlepšie
I kissed everyone as he walked by	Každého som pobozkal, keď prechádzal okolo
I told her to let it go	Povedal som jej, nech to nechá
I didn't need to fit in	Nepotreboval som zapadnúť
I've never seen anything like it on earth	Nikdy som nič podobné na zemi nevidel
I sighed again and closed my eyes	Znova som si povzdychol a zavrel oči
I'm the monster that took what she saved	Som to monštrum, ktoré vzalo to, čo zachránila
She remembered a moment later	O chvíľu neskôr si spomenula
Damn gift straight from the devil himself	Prekliaty darček priamo od samotného diabla
I'm a little relieved	Trochu sa mi uľavilo
Twelve million copies have been sold worldwide	Celosvetovo sa z nej predalo dvanásť miliónov kópií
I should find out what happened	Mal by som zistiť, čo sa stalo
I got the wrong one and got lost	Nastúpil som na nesprávnu a stratil som sa
I never cared about anyone but you	Nikdy mi na nikom okrem teba nezáležalo
I wish it was the same in our case	Kiežby to tak bolo aj v našom prípade
The bird doesn't get a partner if he doesn't sing	Vták nedostane partnera, ak nespieva
There will be no dance competition during this event	Počas tohto podujatia sa nebude konať žiadna tanečná súťaž
Tragedy because this man was gifted	Tragédia, pretože tento muž bol nadaný
I nod silently and back to the door	Mlčky prikývnem a cúvnem k dverám
I need to talk to my uncle	Musím sa porozprávať so strýkom
Players can change direction during this	Hráči môžu počas toho meniť smer
I wasn't afraid, not at all	Nebál som sa, vôbec nie
I was disappointed that he didn't kiss me	Bol som sklamaný, že ma nepobozkal
The strength of Dutch troops in this area was weak	Sila holandských jednotiek v tejto oblasti bola slabá
I certainly haven't seen anything like this before	Niečo také som určite ešte nevidel
I can deliver it to you	Môžem ti ju doručiť
I can't blame you, not always	Nemôžem za to, nie stále
I went to take an early shower	Išiel som si dať skorú sprchu
I came out of the closet and closed the door	Vyšla som zo skrine a zavrela dvere
I didn't come alone	Neprišiel som sám
In the end, I decided to stay, I chose you	Nakoniec som sa rozhodol zostať, vybral som si teba
I'm much better than that	Som oveľa lepší ako to
I will also have to take a pill every day	Tiež budem musieť brať tabletku každý deň
I thought they were trying to sell me a rug	Myslel som, že sa mi snažia predať koberec
Burns can also cause emotional and psychological suffering	Popáleniny môžu tiež spôsobiť emocionálne a psychické utrpenie
Much younger than anyone would expect	Oveľa mladší, než by ktokoľvek čakal
I remember my first day here	Pamätám si svoj prvý deň tu
I left the room and down the stairs	Vyšla som z izby a dole schodmi
I reached out to stroke her belly	Natiahol som sa, aby som jej pohladkal bruško
I only want to see you for two minutes	Chcem ťa vidieť len na dve minúty
They claim to be filled with spirit	Tvrdia, že sú naplnení duchom
I don't remember ever thinking about how to please my parents	Nepamätám si, že by som niekedy premýšľal nad tým, ako potešiť svojich rodičov
I can't hear anything, not even the leaves on the trees	Nič nepočujem, ani lístie na stromoch
I can do things that would scare your master	Dokážem veci, ktoré by vášho pána vystrašili
I put on my costume and become someone else	Obliekam si svoj kostým a stávam sa niekým iným
I just didn't think it was particularly interesting	Len som si nemyslel, že by to bolo nejako zvlášť zaujímavé
I was very interested in it	Veľmi ma to zaujalo
A piece that could inform the modern age	Kúsok, ktorý by mohol informovať modernú dobu
Maybe a mouse trapped	Možno myš chytená do pasce
I honestly couldn't put it off	Úprimne som to nedokázal odložiť
I'm not a communist	Nie som komunista
I was here for a purpose	Bol som tu za určitým účelom
I wouldn't expect anything else	Nečakal by som nič iné
I can learn to do anything	Dokážem sa naučiť robiť čokoľvek
I knew he could say he had to	Vedel som, že to vie povedať, že musí
I will forgive you this time	Tentoraz ti odpustím
I took it off the stand	Zložil som to zo stojana
I used to play in bands and I was pretty popular	Kedysi som hrával v kapelách a bol som dosť populárny
I watched her lips move	Sledoval som jej pery, ako sa pohybovali
I wasn't ready to talk to him	Nebola som pripravená s ním hovoriť
I want you to quote it	Chcem, aby si to citoval
I know this is a tense moment for both of you	Viem, že toto je napätá chvíľa pre vás oboch
I focus on art and art in life	Venujem sa umeniu a umeniu v živote
I can increase your salary and make you permanent	Môžem vám zvýšiť mzdu a urobiť vás trvalou
I noticed how intensely he looked at me	Všimol som si, ako intenzívne si ma prezerá
A good song plays on the radio	V rádiu hrá dobrá pesnička
A small blue light came on	Rozsvietilo sa malé modré svetielko
I killed him with his set of keys	Zabil som ho jeho súpravou kľúčov
The hero is brave	Hrdina je odvážny
I was hoping this moment would come later	Dúfal som, že táto chvíľa príde neskôr
I also bit into the hand that held me	Zahryzol som sa aj do ruky, ktorá ma držala
I felt almost nothing	Takmer nič som necítila
I love how strong you are	Milujem, aký si silný
On my way, I could appreciate some good scenery	Na svojej ceste by som mohol oceniť nejakú dobrú scenériu
I saw that his breathing grew heavier	Videl som, že jeho dych sa sťažil
I love the shadow on it, absolute love	Milujem ten tieň na ňom, absolútna láska
I'm ringing again, nothing	Znova zvoním, nič
I pressed high speed to calm down	Stlačil som vysokú rýchlosť, aby som sa upokojil
I looked around the room quickly and towards the windows	Rýchlo som sa rozhliadol po miestnosti a smerom k oknám
I could stand it	Mohol som to zniesť
Bush together at his first summit	Bush spolu na svojom prvom summite
The faces are marked with distinctive large round eyes	Tváre sú označené výraznými veľkými kruhovými očami
The policewoman watched him, but did nothing	Sledovala ho pani policajtka, no nič nerobila
I'm leaving in three days	Odchádzam o tri dni
I turned at the sound source	Otočil som sa pri zdroji zvuku
There have been reports of ethnic differences	Objavili sa správy o etnických rozdieloch
It was more and more closed	Bol čoraz viac uzavretý
I shook my head to clean it	Potriasol som hlavou, aby som si to vyčistil
A single point can be easily defended	Jediný bod sa dá ľahko ubrániť
I want him to feel it too	Chcem, aby to cítil aj on
I loved my dog, even though he was a handful	Miloval som svojho psa, aj keď bol hŕstka
I work across the street	Pracujem cez ulicu
I had to ask what the tea was like	Musel som sa opýtať, aký to bol čaj
I have some plans and ideas for them	Mám pre nich pár plánov a myšlienok
I do what it takes to keep my position	Robím, čo je potrebné, aby som si udržal svoju pozíciu
I kneel trying to hug my mom	Kľaknem si v snahe objať mamu
Historically, it served as a water reservoir	Historicky slúžila ako zásobáreň vody
I want to pray for each one of you	Chcem sa modliť za každého jedného z vás
I have to stop the bleeding	Musím zastaviť krvácanie
I read the darkness on it	Čítal som na ňom temnotu
I often felt more ambitious than the people around me	Často som sa cítil ambicióznejší ako ľudia okolo mňa
There was nowhere to go	Nebolo kam ísť
I read it in a computer magazine	Čítal som to v nejakom počítačovom časopise
I looked at myself	Pozrel som sa na seba
A successful person is first successful in his thoughts	Úspešný človek je najprv úspešný vo svojich myšlienkach
The man escapes murder	Muž ujde vražde
From here I see the temple	Odtiaľto vidím chrám
I couldn't help but share his horror	Nemohol som nezdieľať jeho zdesenie
I wasn't there for just a few minutes or hours	Nebol som tam len pár minút alebo hodín
I'm very confused and I'm asking	Som veľmi zmätený a pýtam sa
I took a deep breath and then went out	Zhlboka som sa nadýchol a potom vyšiel von
A few minutes passed and the princess began to shake	Prešlo pár minút a princezná sa začala triasť
I'm starting to get physically ill	Začínam byť fyzicky chorý
Sadness and despair overcame me	Premohol ma smútok a zúfalstvo
I think some of my ancestors probably had brown hair	Myslím, že niektorí z mojich predkov mali pravdepodobne hnedé vlasy
I really appreciate what you did	Veľmi si vážim, čo ste urobili
I had to make sure he was gone	Musel som sa uistiť, že je preč
I promised you a gentle horse	Sľúbil som ti jemného koňa
Click and red dot changed to green	Kliknutie a červený bod sa zmenil na zelený
I think he's exactly your type	Myslím, že je presne tvoj typ
I couldn't help but smile as he growled	Nemohla som sa ubrániť úsmevu, keď zavrčal
I had to deal with her as soon as possible	Musel som sa s ňou čo najskôr vysporiadať
Wandering in astonishment proves it	Potulka v úžase to dokazuje
I soon owed her a big explanation	Čoskoro som jej dlžil veľké vysvetlenie
A chicken coop and a hayloft were built	Bol postavený kurník a senník
I think you've thought about it a lot	Myslím, že si o tom dosť premýšľal
I didn't know he was sent here	Nevedel som, že ho sem poslali
I was weak but strong from anger	Bol som slabý, no silný od zlosti
I'm going to see for myself	idem sa o tom presvedčiť
It did not have a significant effect on the soil	Nemalo to výrazný vplyv na pôdu
I didn't think about it at all	Vôbec som nad tým nepremýšľal
A red light flashed at the top	Na vrchu zablikalo červené svetlo
I was very close to her	Bol som pri nej veľmi blízko
I feel that the child is not what it seems	Cítim, že dieťa nie je také, ako sa zdá
I've been above you for a few years	Bol som pár rokov nad tebou
I enjoyed the rain falling on the ship	Rád som počul, ako na loď padá dážď
I filled out one tax return form and started working	Vyplnil som jedno tlačivo daňového priznania a začal som pracovať
I can't believe your organization will keep it a secret	Nemôžem veriť, že vaša organizácia udrží tajomstvo
I see a family resemblance	Vidím rodinnú podobnosť
I see a man stretched out over me	Vidím muža natiahnutého nado mnou
I forced it right back on him	Vnútil som mu to rovno späť
I didn't understand how they endured so many social opportunities	Nechápal som, ako vydržali toľko spoločenských príležitostí
I will show you and tell you about our valley	Ukážem vám a poviem vám o našej doline
I've never been the same since	Odvtedy som už nikdy nebol rovnaký
I think there's a job	Myslím, že tu je práca
A pressure jump is associated with its transition	S jeho prechodom je spojený tlakový skok
It's been a few weeks	Prešlo pár týždňov
I stood in front of the mirror in the bathroom	Stál som pred zrkadlom v kúpeľni
I wanted us to have a clean break	Chcel som, aby sme mali čistý brejk
It never occurred to me	To ma nikdy nenapadlo
I expect you to live	Očakávam, že budeš žiť
I was relieved to find that it existed	Uľavilo sa mi, keď som zistil, že existuje
A standard that covered many artists	Štandard, ktorý pokrývalo mnoho umelcov
A boy came here about a month ago	Asi pred mesiacom sem prišiel chlapec
I have the original box, instructions and all mounting material	Mám originál krabicu, návod a všetok montážny materiál
I had plenty of time to think through the night	Cez noc som mal dosť času na to premýšľať
I also couldn't eat at all	Tiež som nemohol jesť vôbec
I felt better	Cítil som sa lepšie
I love her in spite of everything	Mám ju rada napriek všetkému
The character can even jump in different ways	Postava môže dokonca skákať rôznymi spôsobmi
I returned her smile	Opätoval som jej úsmev
I began to think slowly	Začal som pomaly premýšľať
I was on the same boat as most women	Bol som na rovnakej lodi ako väčšina žien
I determined to climb out	Odhodlane som sa snažil vyliezť von
I definitely recommend doing a breast reduction	Určite odporúčam urobiť si zmenšenie prsníkov
I don't have to sell anything here	Nemusím tu nič predávať
I wanted to be away from her	Chcel som byť od nej preč
I kind of liked it here, on the bench	Akosi sa mi páčilo tu, na lavičke
I nod with enthusiasm	S nadšením prikývnem
I asked her to marry me	Požiadal som ju, aby si ma vzala
I really need you right now	Momentálne ťa naozaj potrebujem
A tight, wet little hole of pleasure	Tesná, mokrá malá diera rozkoše
I think they're dead	Myslím, že sú mŕtvi
I went there during my student days	Chodil som tam za študentských čias
I wanted his men's kisses on my lips	Chcela som jeho mužské bozky na moje pery
I made him look defeated	Prinútil som ho vyzerať ako porazený
I was her only grandchild	Bol som jej jediné vnúča
A spy, of course, and a powerful man, but old	Špión, samozrejme, a mocný muž, ale starý
I saw it all	Videl som to celé
I enjoy being with my girlfriend	Baví ma byť so svojou priateľkou
I've been away from you for too long	Bol som preč z tvojej strany príliš dlho
I immediately called my friend and he came	Hneď som zavolala svojmu priateľovi a on prišiel
Ceasefire and ceasefire	Zastavenie a prímerie
I saw you put drugs in my drink	Videl som, že si mi dal drogu do nápoja
In the coming weeks, I will remain in my prayers	V nasledujúcich týždňoch zotrvám vo svojich modlitbách
I was as red as a tomato	Bol som červený ako paradajka
Several people have been reported missing	Niekoľko ľudí bolo hlásených ako nezvestných
The group escapes back to its base	Skupina uteká späť na svoju základňu
I need you all to think	Potrebujem, aby ste sa všetci zamysleli
I tie my mom's hands to the wall	Ruky mamy priviažem k stene
I couldn't risk more darkness in the world	Nemohol som riskovať viac temnoty na svete
I feel like that	Mám pocit, že je to tak
I saw the lady outside the window smiling	Videl som, ako sa pani za oknom usmievala
I want them to be my best friends	Chcem, aby boli mojimi najlepšími priateľmi
I suppose the cure of both diseases went hand in hand	Predpokladám, že vyliečenie oboch chorôb išlo ruka v ruke
I'll spread his shoulders	Roztiahnem mu ramená
The company has decided to accept these additional costs	Spoločnosť sa rozhodla akceptovať tieto dodatočné náklady
I really hate it	Naozaj to nenávidím
I also think about it whenever it rains heavily	Tiež na to myslím vždy, keď silno prší
I couldn't imagine the trip going better	Nevedel som si predstaviť, že by cesta prebehla lepšie
I think it was a real shock	Myslím, že to bol skutočný šok
I want a very similar design	Chcem veľmi podobný dizajn
I made an appointment with him	Dohodol som si s ním stretnutie
I was convinced it was gone	Bol som presvedčený, že je to preč
I knew instinctively that she could protect him	Inštinktívne som vedel, že ho dokáže ochrániť
I, like you, thought we were helping	Myslel som si, rovnako ako ty, že pomáhame
I doubt anyone will be there	Pochybujem, že tam niekto bude
I felt a sudden sadness behind them	Pocítil som za nimi náhly smútok
Of course, I had to taste the bacon first	Najprv som musel samozrejme ochutnať slaninu
I think they are wrong	Myslím, že sa mýlia
I want us to meet first	Chcem, aby sme sa najskôr spoznali
I love things like that	Milujem takéto veci
I would like them again	Chcel by som ich znova
I'm not saying this lightly or maliciously	Nehovorím to ľahkovážne ani so zlomyseľnosťou
I ran to the gate, but it was locked	Rozbehol som sa k bráne, no bola zamknutá
I can barely remember watching it	Sotva si pamätám, ako som to sledoval
An arrow head was struck with a quick cut	Rýchlym rezom bola vyrazená hlava šípu
I filled and committed the fabric	Naplnil som a zaviazal som si látku
I couldn't afford to support my family	Nemohol som si dovoliť živiť rodinu
We had a good time	Dobre sme sa pri tom bavili
Therefore, I believe that this is a form letter	Preto sa domnievam, že ide o formulárový list
I think he needs you	Myslím, že ťa potrebuje
I won't see you again	už ťa neuvidím
I can't fight it or run away from it	Nemôžem s tým bojovať ani pred tým utiecť
I will miss you terribly	Budeš mi strašne chýbať
I started going to parties alone	Začal som chodiť na večierky sám
I have other orders from him for you	Mám pre vás od neho aj ďalšie objednávky
Sad destination	Smutná destinácia
I was shaking when something listened to you	Triasol som sa, keď ťa niečo poslúchalo
I asked you if he ever broke his promise	Pýtal som sa ťa, či niekedy porušil svoj sľub
I understand why you both protected her so fiercely	Chápem, prečo ste ju obaja tak zúrivo chránili
I was in her apartment	Bol som v jej byte
I think that's the problem now	Myslím, že to je teraz problém
I have to take care of the compensation	Musím sa postarať o náhradu
I have fifty-six computer boxes	Mám päťdesiatšesť krabíc počítačov
I waited for him to reach me	Čakal som, kým ku mne dorazí
I think they put it very right	Myslím, že to vystihli veľmi správne
I didn't find any magic from the statue	Nenašiel som zo sochy žiadnu mágiu
A commemorative book is written for them	Je pre nich napísaná pamätná kniha
But I have a solution	Mám však riešenie
I no longer drink and neglect my family	Už nepijem a zanedbávam rodinu
I quickly sat down and waited for him	Rýchlo som si sadla na svoje miesto a čakala na neho
I couldn't tell if it was a man or a woman	Nevedela som povedať, či je to muž alebo žena
That's how I learned to read	Naučil som sa tak čítať
I love books and ideas	Milujem knihy a nápady
I saw him in the mirror	Videla som ho v zrkadle
I developed a good dose of anger	Vypracoval som si poriadnu dávku hnevu
I knew the last hour was fast approaching	Vedel som, že posledná hodina sa rýchlo blíži
She was strongly provoked	Bola silne vyprovokovaná
But I love your chair	Ale milujem tvoje kreslo
I looked through them	Pozrel som sa cez ne
I had a starting point as a reference	Mal som východiskový bod ako referenciu
I didn't realize you had company	Neuvedomil som si, že máš spoločnosť
I could feel my eyesight floating	Cítil som, ako mi pláva zrak
I want the best for my family	Chcem pre svoju rodinu to najlepšie
The woman gave birth to her child, who looked sick	Žena porodila svoje dieťa, ktoré vyzeralo choré
I just need to sleep	Potrebujem len spať
I need to know their story	Potrebujem poznať ich príbeh
I don't think you can force things	Myslím, že nemôžete veci vynútiť
I saw the curtains move	Videl som, ako sa pohli závesy
I wasn't physically afraid	Fyzicky som sa nebál
I didn't want to let any of them go	Nechcel som pustiť ani jedného z nich
I have a map on my computer screen	Mapu mám na obrazovke počítača
I fought their government and lost	Bojoval som s ich vládou a prehral som
Some classes are led by volunteers	Niektoré triedy vedú dobrovoľníci
I have to work up to an hour	Musím pracovať až do hodiny
I can't tell my online friends the whole story	Nemôžem svojim online priateľom povedať celý príbeh
I just got dressed and was ready to go down	Práve som sa obliekol a bol pripravený ísť dole
I'm sorry I found out	Je mi ľúto, že som sa to dozvedel
I've been worried about that for too long	Trápil som sa nad tým príliš dlho
I tried to resist, but her grip was too tight	Pokúsil som sa odolať, ale jej stisk bol príliš pevný
I was doing pretty well in my eyes	V mojich očiach sa mi darilo celkom dobre
I lost my own mom a few years ago	Pred pár rokmi som stratil vlastnú mamu
I stood and stared at it in surprise	Stál som a prekvapene som sa na to pozeral
I could observe the whole world	Mohol som pozorovať celý svet
I don't see who does it	Nevidím, kto to robí
I walk towards the house and still look at my window	Kráčam smerom k domu a stále sa pozerám na svoje okno
I was rather shocked by the information	Skôr ma tá informácia šokovala
I've learned so much in the last few years	Za posledných pár rokov som sa toho toľko naučil
I brushed my hair and teeth	Umyla som si vlasy a zuby
I had, of course, a flat cell phone	Mal som, samozrejme, vybitý mobil
I came closer and closer and I pulled the ribbon	Prichádzal som bližšie a bližšie a roztiahol som stuhu
He was thought to be near death or dying	Myslelo sa, že je blízko smrti alebo umiera
I just left the meeting	Práve som odišiel zo stretnutia
I want to see it for myself	Chcem to vidieť na sebe
Lots of conservative views	Veľa konzervatívnych názorov
A long time ago a gift from my daughter	Dávno darček od mojej dcéry
I wouldn't keep you quiet	Nepodrobil by som sa ti mlčaniu
He, too, was surprised by what he found	Aj on bol prekvapený tým, čo našiel
I leave it all in the family	Nechávam to všetko v rodine
I should never have come here, he thought	Nikdy som sem nemal chodiť, pomyslel si
I wasn't as lucky as you	Nemal som také šťastie ako ty
I wonder what's wrong with her	Zaujímalo by ma, čo jej je
I can't talk tonight	Dnes večer už nemôžem hovoriť
I stepped to its surface	Vystúpil som na jeho povrch
I feel wild, strong	Cítim sa divoký, silný
I understood the art, I finally got it, I cried	Rozumel som umeniu, konečne som ho dostal, rozplakal som sa
I will never allow these things to happen	Nikdy nedopustím, aby sa tieto veci stali
I love the way his muscles move under the skin	Milujem spôsob, akým sa jeho svaly pohybujú pod kožou
I thought he was alive and running from someone or someone	Myslel som si, že žije a uteká pred niekým alebo niekým
I hated you and I loved you at the same time	Nenávidel som ťa a miloval som ťa zároveň
I was sure he was killed	Bol som si istý, že bol zabitý
I had to do something about it, and fast	Musel som s tým niečo urobiť, a to rýchlo
I gritted my teeth together	Spoločne som zaťal zuby
I look around in confusion and then back at the girl	Zmätene sa obzerám okolo seba a potom späť na dievča
A woman to kill, he thought	Žena na zabíjanie, pomyslel si
I was up in an instant	V okamihu som bol hore
I will load projects into the calendar	Do kalendára naložím projekty
I did things for her	Robil som veci pre ňu
I'll pull it aside again	Odtiahnem to znova nabok
A very expensive, exotic and rare piece of hardware	Veľmi drahý, exotický a vzácny kus hardvéru
I pay the difference	rozdiel doplatim
The last time I had sex with you was five years ago	Naposledy som mal s tebou sex pred piatimi rokmi
I hoped they wouldn't mind	Dúfal som, že im to nebude vadiť
Prievan stirred some dust on the floor	Prievan rozvíril na podlahe trochu prachu
I want the source code	Chcem zdrojový kód
I saw everything falling apart inside	Videl som, že vnútro sa všetko rozpadá
The story caused a national sensation	Príbeh vyvolal národnú senzáciu
I will not pay you for this deed in cash	Za tento skutok vám v hotovosti nezaplatím
I can't believe it either	Ani ja tomu nemôžem uveriť
Guide dogs are allowed	Vodiace psy sú povolené
Delayed diagnosis led to a worse result	Oneskorenie diagnózy viedlo k horšiemu výsledku
I dressed quickly	Rýchlo som si to obliekol
This scene was filmed but later cut	Táto scéna bola natočená, ale neskôr vystrihnutá
I wanted to know the source of the music	Chcel som vedieť zdroj hudby
The merchant wanted us to buy something	Obchodník chcel, aby sme niečo kúpili
I prayed that he would say that	Modlila som sa, aby to povedal
A whole new career was born on the scene	Na scéne sa rodila úplne nová kariéra
I didn't sign anything	nič som nepodpísal
I always do it too	Aj ja to vždy robím
I don't know how to do one of them	Neviem, ako urobiť jeden z nich
I hate you, you half cat	Nenávidím ťa, ty polovičná mačka
I should have been a secret agent	Mal som byť tajný agent
I shrugged and went for it	Pokrčil som plecami a išiel som do toho
I really want to stay away from men	Naozaj sa chcem držať ďalej od mužov
This officer is not suitable for assigning independent duties	Tento dôstojník nie je vhodný na pridelenie nezávislých povinností
I'll get him a glass of water from the kitchen	Donesiem mu z kuchyne pohár vody
I want to check if she's okay	Chcem skontrolovať, či je v poriadku
I was in the group that shot first	Bol som v skupine, ktorá strieľala ako prvá
I want to look at it	Chcem sa na to pozrieť
Accounts vary in what followed	Účty sa líšia v tom, čo nasledovalo
I didn't know who the hell it was	Nevedel som, kto to do pekla je
I took him to the hospital quickly	Rýchlo som ho odviezla do nemocnice
Who knows what could have happened	Ktovie, čo sa mohlo stať
I hesitated and then went there	Zaváhal som a potom som tam išiel
I believe they have survived enough without facing further delays	Verím, že toho prežili dosť bez toho, aby čelili ďalšiemu meškaniu
I would need them later	Potreboval by som ich neskôr
I never forgot how kind he was	Nikdy som nezabudol, aký bol láskavý
I should try to understand	Mal by som sa snažiť pochopiť
I was a foreigner in a foreign country	Bol som cudzinec v cudzej krajine
I really thought you had an affair	Naozaj som si myslel, že máš pomer
I killed my family	Zabil som svoju rodinu
I can't help but ask if anyone is really happy	Nedá mi neopýtať sa, či je niekto naozaj šťastný
I haven't been to the shrine all week either	Ani ja som nebol celý týždeň vo svätyni
A space is used between letters and numbers	Medzi písmenami a číslami sa používa medzera
I had to find a file	Musel som nájsť súbor
I will not die as you expected	Nezomriem tak, ako si očakával
I couldn't just run	Nemohol som len tak začať behať
If the doctor is not thorough, the patient could die	Ak by lekár nebol dôkladný, pacient by mohol zomrieť
I would highly recommend this house	Veľmi by som odporučil tento dom
A kiss he can't resist	Bozk, ktorému nedokáže odolať
I could smell flowers	Cítila som vôňu kvetov
I longed to go back to a time when everything was different	Túžil som sa vrátiť do doby, keď bolo všetko inak
I sigh deeply and close my eyes	Zhlboka vzdychnem a zavriem oči
I finally went home and lay down on the couch	Konečne som išla domov a ľahla som si na gauč
Unknown to the customer	Zákazníkovi známa neznáma
I know what these are	Viem, aké sú tieto
I no longer felt hesitant	Už som necítil žiadne váhanie
However, I think he did it preventively	Myslím si však, že to urobil preventívne
I'm never going to do that	To sa nikdy nechystám urobiť
I think most people do	Myslím, že väčšina ľudí áno
I want to be okay with that	Chcem s tým byť v poriadku
I didn't know he was coming back	Nevedel som, že sa vráti
I want to maintain his lifestyle	Chcem zachovať jeho životný štýl
One hundred dollar bill	Sto dolárová bankovka
I'm a brave devil and I'll try anything one day	Som odvážny diabol a raz skúsim čokoľvek
I like to ride a car and I behave decently in it	Mám rád jazdu na vozidle a správam sa v ňom slušne
I really enjoyed this book	Táto kniha ma naozaj veľmi bavila
I could go with pale orange and white	Mohol by som ísť s bledooranžovou s bielou
I think this video answers this question	Myslím, že toto video odpovedá na túto otázku
Then I moved to home regions	Potom som sa presťahoval do domácich krajov
A type of young hot mom	Typ mladej horúcej mamy
It won't change for a few months	Pár mesiacov nezmení
I force myself to take slow, smooth steps	Nútim sa robiť pomalé, plynulé kroky
I'm all alone in doing this	Som úplne sám, kto to robí
I spent time in it that day	V ten deň som v ňom strávil čas
I have to go somewhere	Musím niekam ísť
I need a kiss from you	Potrebujem od teba bozk
I'm completely free	Som úplne voľný
I felt almost like the old me again	Cítil som sa znova takmer ako staré ja
The knife is not worth two lives	Nôž nestojí za dva životy
I make a lot of mistakes	Robím veľa chýb
They remained to be implemented	Zostávalo ich realizovať
I understand obedience	Rozumiem poslušnosti
The year it all started	Rok, odkedy to všetko začalo
In that job, I settled forever	V tej práci som sa usadil na veky
what can i tell you	čo ti poviem
These difficulties often do not appear until school	Tieto ťažkosti sa často objavujú až v škole
I took off right away	Hneď som vzlietol
I hope these thoughts don't consume you	Dúfam, že vás tieto myšlienky nezožierajú
I knocked on the open door	Zaklopal som na otvorené dvere
I took care of her every wish	Postaral som sa o každé jej želanie
I found myself practically homeless	Ocitol som sa prakticky bez domova
The environment developed rapidly	Okolie sa rýchlo rozvíjalo
I wanted it more than anything else	Chcel som to viac ako čokoľvek iné
The payment ceiling is the limit on the monthly payment	Platobný strop je limit na mesačnú splátku
Indication, message, signal, whatever	Indikácia, správa, signál, čokoľvek
I remember it word for word	Pamätám si to od slova do slova
A running woman caught my eye	Moju pozornosť upútala bežiaca žena
I suddenly felt exhausted	Zrazu som sa cítil vyčerpaný
I just took care of it	Len som sa o to postaral
I speak and say again	Hovorím a ešte raz poviem
I will be a blazing arrow, pure and true	Budem planúcim šípom, čistým a pravdivým
I need to get my own clothes	Potrebujem si zohnať vlastné oblečenie
The exhibition was not published	Expozícia nebola zverejnená
I hate everything that attracts me unnecessary attention	Neznášam všetko, čo mi priťahuje zbytočnú pozornosť
I have never seen such power	Takú silu som ešte nevidel
I know they are happy	Viem, že sú šťastní
I sighed resignedly	Povzdychol som si rezignovane
I want all the evidence and witnesses present	Chcem, aby boli prítomné všetky dôkazy a svedkovia
The lab results came back to me	Vrátili sa mi laboratórne výsledky
I feel warm in my own back	Cítim teplo vo vlastnom chrbte
I was expecting something to overwhelm me	Čakal som, že ma niečo prevalí
I want to be yours forever	Chcem byť tvoja navždy
I think there is still hope for her	Myslím, že pre ňu stále existuje nádej
I hope we can do it again	Dúfam, že sa nám to podarí zopakovať
Supernatural rest time	Nadprirodzený oddychový čas
I asked him how he knew	Spýtal som sa ho, ako to vie
I can't have her with me for long	Nemôžem ju mať pri sebe dlho
I had to sit down again	Musel som si znova sadnúť
The problem existed, but this time it wasn't him	Problém existoval, ale tentoraz to nebol jej
I said he's not my friend	Povedal som, že to nie je môj priateľ
There's a black official at the information desk	Pri informačnom pulte je čierna úradníčka
The man turned his head	Muž otočil hlavu
I want to keep this job	Chcem si túto prácu udržať
I had to keep walking backwards	Musel som pokračovať v chôdzi dozadu
I'm at my window right now	Momentálne som na svojom okne
I don't want to ruin your surprise	Nerád by som ti pokazil tvoje prekvapenie
I can't imagine doing any of these things	Neviem si predstaviť, že by som robil niektorú z týchto vecí
I saw how the formula evolved here	Videl som, ako sa tu vyvíja vzorec
I did not have an adequate answer to her	Nemal som na ňu adekvátnu odpoveď
I'm backing out there	Vycúvam až tam
I wasn't ready to trust him	Nebol som pripravený mu veriť
I'm still looking at the lake	Stále sa pozerám na jazero
He had a black back and a white belly	Malo čierny chrbát a biele brucho
We want this war behind us	Chceme mať túto vojnu za sebou
I turned a little surprised	Trochu prekvapene som sa otočil
Man, their being	Človek, ich bytosť
I hope you will not regret it	Verím, že nebudete ľutovať
He becomes their home guest	Stáva sa ich domácim hosťom
I called them	zavolal som na nich
I am a sovereign being	Som suverénna bytosť
I couldn't wait for another vision	Nevedel som sa dočkať ďalšej vízie
I feel a strange presence nearby	V blízkosti cítim cudziu prítomnosť
I have never regretted the decision	Ani raz som rozhodnutie neoľutoval
I saw what the demon kept me from seeing	Videl som to, čo mi démon zabránil vidieť
Continuous stream of wounds	Nepretržitý prúd rán
I know this is the reality	Viem, že toto je realita
I opened one and poured myself half a glass	Jednu som otvorila a naliala si pol pohára
I almost was, but that's a different story	Skoro som bol, ale to je iný príbeh
I approached the front door carefully and knocked	Opatrne som sa priblížil k vchodovým dverám a zaklopal
I could stay there all day	Mohol by som tam zostať celý deň
Here I will limit myself to plants	Tu sa obmedzím na rastliny
I reached behind me and carefully touched the left wing	Siahol som za seba a opatrne som sa dotkol ľavého krídla
I never felt the warmth of his body on mine	Nikdy som necítila teplo jeho tela na mojom
I wanted it so bad, so bad	Tak veľmi som to chcel, tak veľmi
I know what you thought	Viem, čo si myslel
I will live in you forever	Budem v tebe bývať navždy
I respect that, but that's only half the truth	Rešpektujem to, ale je to len polovica pravdy
I didn't get to the nest	Do hniezda som sa nedostal
I like to write online on various topics	Rád píšem online na rôzne témy
A force to be reckoned with	Sila, s ktorou treba počítať
I want a clean, fresh look	Chcem čistý, svieži vzhľad
I will show you what needs to be done regularly	Ukážem vám, čo je potrebné robiť pravidelne
At this point, I can enjoy my future	V tomto bode si môžem vychutnať svoju budúcnosť
I didn't feel well	Necítil som sa dobre
I want you to be better than me	Chcem, aby si bol lepší ako ja
I continue reading the letter when we get in the taxi	Pokračujem v čítaní listu, keď nastúpime do taxíka
I would like to talk to you	Chcel by som s vami hovoriť
I started not taking myself too seriously	Začal som sa nebrať príliš vážne
I've never seen such expensive things in my life	V živote som nevidel také drahé veci
Anderson served as a director	Anderson slúžil ako režisér
I fed the rest of the fish with some food	Zvyšné ryby som nakŕmil trochou potravy
X just mentioned you briefly	X vás len stručne spomenul
I turn and face the wall, my back to it	Otočím sa a tvárou k stene, chrbtom k nej
Diamond ring surrounded by black diamonds	Diamantový prsteň, obklopený čiernymi diamantmi
I didn't find my father	Otca som nenašiel
I didn't waste time getting out of there	Nestrácal som čas tým, že som sa odtiaľ dostal
I suggest we spend the night here	Navrhujem, aby sme tu strávili noc
He was appointed its chairman	Bol ustanovený za jej predsedu
I'm so excited to try it	Som tak nadšený, že to môžem vyskúšať
I think we could have stopped them for a while	Myslím, že sme ich mohli na chvíľu zastaviť
Some parts were covered with a darker orange pattern	Niektoré časti pokrýval tmavší oranžový vzor
I've never had such a good sandwich before	Nikdy predtým som nemal taký dobrý sendvič
I can't believe how things turned out	Nemôžem uveriť, ako sa veci vyvinuli
I was sick of the boy	Bolo mi z toho chlapca zle
I considered nice and angry as temporary conditions	Pekné a nahnevané som považoval za dočasné podmienky
I was supposed to be a free man now	Teraz som mal byť slobodným človekom
I couldn't imagine why	Nevedel som si predstaviť prečo
I open the door and she enters	Otvorím dvere a ona vojde
I need to know your intention	Musím poznať tvoj zámer
I can't turn those feelings off from day to day	Nemôžem tieto pocity vypnúť zo dňa na deň
I expect their future to be uncertain	Očakávam, že ich budúcnosť bude nejasná
I looked in the direction in my hands	Pozrel som sa na smer v mojich rukách
I couldn't witness it	Nemohol som toho byť svedkom
I think high above them	Myslím vysoko nad nimi
Several solitary species can move slowly	Niekoľko osamelých druhov sa môže pohybovať pomaly
I lived a very long time	Žil som veľmi dlho
I found it easy to use	Zistil som, že je ľahké ho využiť
I enjoy being creative	Baví ma byť kreatívny
I wouldn't throw my money left, right and in the middle	Nerozhodil by som svoje peniaze vľavo, vpravo a uprostred
I understand your son will be graduating	Chápem, že váš syn bude maturovať
I can use my intellectual voice with her	Môžem s ňou použiť svoj rozumový hlas
I suddenly felt battered and poor	Zrazu som sa cítila ošarpaná a chudá
I'm not going down there anymore	Už tam dole nepôjdem
Then I lost my sense of smell	Potom som stratil čuch
They called me from class	Zavolali mi z triedy
I want to share your heart and experience your emotions	Chcem sa podeliť o vaše srdce a zažiť vaše emócie
I agree that this requires further investigation	Súhlasím, že si to vyžaduje ďalšie skúmanie
I should go anyway	Aj tak by som mal ísť
I gasped to lose him again	Zalapala som po dychu, aby som ho opäť stratila
A mother should never have a favorite	Matka by nikdy nemala mať obľúbenca
I am very disappointed	som veľmi sklamaný
But I don't have to worry	Nemusím sa však obávať
A paper questionnaire is half a puzzle	Papierový dotazník je polovica puzzle
I sincerely believe that	Tomu úprimne verím
He appeared in the film in a supporting role	Vo filme sa objavil vo vedľajšej úlohe
I ignored him and looked ahead with my chin up	Ignoroval som ho a hľadel pred seba so zdvihnutou bradou
I didn't know anything about this	O tomto som nič nevedel
I think they are amazing	Myslím, že sú úžasné
I slowly gather my feet under me and get up	Pomaly zbieram nohy pod seba a vstávam
I know you understand	Viem, že tomu rozumieš
I couldn't get through it	Nemohla som to prejsť
I whispered for the same reason	zašepkal som z rovnakého dôvodu
I tell them the same thing	Hovorím im to isté
I love when these people sin	Milujem, keď títo ľudia hrešia
I hope you can see them from this email	Dúfam, že si ich môžete pozrieť z tohto e-mailu
I decided to go out for a walk	Rozhodol som sa ísť von na prechádzku
I knew it from the first moment	Vedel som to od prvej chvíle
I lean over him, my face close to him	Nakloním sa nad neho, tvár mám blízko jeho
I need to separate it from laundry and things	Potrebujem to oddeliť od bielizne a vecí
What interests me is complexity	Čo ma zaujíma, je zložitosť
And he had to answer which one	A musel zodpovedať ktorému
I watched the quarters in the men's room	Sledoval som ubikáciu na pánsku toaletu
I'm looking at a dead plant	Pozerám sa na mŕtvu rastlinu
I'll dump them in the nearest trash can	Vysypem ich do najbližšieho odpadkového koša
They taught me to follow orders	Naučili ma plniť príkazy
I started towards them	Vyštartoval som smerom k nim
I have no special gifts	Nemám žiadne špeciálne dary
I know everything about you and everything you do	Viem o tebe všetko a všetko, čo urobíš
I had to find out what the pictures were	Musel som nájsť, čo to bolo za obrázky
I join them and watch	Pridávam sa k nim a sledujem
I had a salad and it was a good thing	Mal som šalát a bola to dobrá vec
I bought two glasses	Kúpil som si dvoje okuliare
thank you very much	úprimne ďakujem
I'd like to move in	Rada by som sa nasťahovala
I was so disappointed	Bol som tak sklamaný
A bitter laugh escaped his mouth	Z úst mu unikol trpký smiech
Now I have to prepare for the trip to the airport	Teraz sa musím pripraviť na cestu na letisko
I was a little confused	Bol som trochu zmätený
I had the car washed thoroughly	Dal som auto poriadne umyť
I mean, like you don't like me	Teda ako keby si ma nemal rád
I can't wait for the shower	Už sa neviem dočkať sprchy
I drove him to that alley	Zaviezol som ho do tej uličky
I checked the glowing alarm clock	Skontroloval som svietiaci budík
I didn't belong to her world	Nepatril som do jej sveta
I saw you watching her during dinner	Videl som, ako si ju sledoval počas večere
Smith was very successful with the ball	Smith bol veľmi úspešný s loptou
I've already written about it	Už som o tom písal
I will feel easier myself	Sám sa budem cítiť ľahšie
I didn't try to be pathetic	Nesnažil som sa byť patetický
I guess I could take a shower	Asi by som vydržal sprchu
I had a plan and I was ready	Mal som plán a bol som pripravený
I wasn't interested in listening all night	Nemal som záujem to počúvať celú noc
The train is coming from the direction we went	Vlak prichádza zo smeru, ktorým sme išli
I returned to the farm full of worries	Plný obáv som sa vrátil na farmu
I received a deposit that you made	Dostal som zálohu, ktorú si vložil
A little random, so they probably won't always fit completely	Trochu náhodné, takže pravdepodobne nebudú vždy úplne sedieť
I paid for it myself	Zaplatil som si to sám
Physical therapy allowed her to regain all movement	Fyzikálna terapia jej umožnila získať späť všetok pohyb
I'm waiting for her to recover enough to sit down	Čakám, kým sa zotaví natoľko, že sa posadí
I agreed and he started driving	Súhlasil som a on začal šoférovať
But I know she didn't have to	Viem však, že nemusela
I wanted to be clean	Chcel som byť čistý
I completely disagree with this statement	S týmto tvrdením absolútne nesúhlasím
I was a sexual being	Bola som sexuálna bytosť
Hot, intense pressure	Horúci, intenzívny tlak
I think she was a younger woman	Myslím, že to bola mladšia žena
I have a question for everyone	Mám otázku na každého
I understand context and unique rotation, direction and direction	Rozumiem kontextu a jedinečnému otáčaniu, smerovaniu a smerovaniu
I already understood the point	Už som pochopil pointu
I should be there	Mal by som tam byť ja
I was just a helping hand	Bol som len pomocnou rukou
I got caught up in the job and never answered	Chytila ​​ma práca a nikdy som neodpovedala
In that case, I probably wouldn't be sitting here	V tom prípade by som tu asi nesedel
Red crept up my neck and face	Po krku a po tvári sa mi vkradla červeň
I make low elevated	Nízke robím vyvýšené
I am the one who has been waiting for your arrival for a long time	Som ten, kto dlho očakával tvoj príchod
I offered the experience to others	Ponúkal som zážitok ostatným
I told him the plane was dangerous	Povedal som mu, že lietadlo je nebezpečné
The place of his burial is unknown	Miesto jeho pohrebu je neznáme
I feel a little frivolous when everything comes together	Cítim sa trochu ľahkomyseľne, keď sa všetko spája
Females tend to grow larger than males	Samice majú tendenciu rásť väčšie ako samce
I was still standing there	Stále som tam stál
I turn my gaze to meet the curious gaze of the man	Otočím pohľad, aby som sa stretol so zvedavým pohľadom muža
I only work for myself	Pracujem len pre seba
So the forest road	Takže lesná cesta
I waited for his hand to show	Čakal som, akú ruku ukáže
I knew it would take more time	Vedel som, že to zaberie viac času
I made another video about it	Natočil som o tom ďalšie video
I could watch it over and over again	Mohol by som to sledovať znova a znova
I would avoid it in the future	V budúcnosti by som sa tomu vyhol
I especially enjoyed watching the little man	Obzvlášť ma bavilo sledovať malého človiečika
I see it every day on other individuals	Vidím to každý deň na iných jedincoch
I would be released the next morning	Na druhý deň ráno by som bol prepustený
There are three public golf courses in the city	V meste sú k dispozícii tri verejné golfové ihriská
I grew up in a restaurant	Vyrastal som v reštaurácii
I refuse to get my hands dirty for easy money	Odmietam si špiniť ruky za ľahké peniaze
I can't let you go, you know	Nemôžem ťa pustiť, vieš to
I was glad to come with him tonight	Bol som rád, že som s ním dnes večer prišiel
I was not alone, he said	Nebol som sám, povedal
I get new information every second	Každú sekundu získavam nové informácie
Player without computer	Prehrávač bez počítača
I dream of being happy and making love	Snívam o tom, že budeme šťastní a budeme sa milovať
I should have been looking for a sign	Mal som hľadať znamenie
I was a good husband and father	Bol som dobrý manžel a otec
I didn't join in, but we went there anyway	Nepridal som sa, ale aj tak sme tam išli
This time I was strong enough to hold her	Tentoraz som bol dosť silný na to, aby som ju udržal
I wish I was your pillow under your head	Prajem si, aby som bol tvojím vankúšom pod tvojou hlavou
I thought for a moment and laughed	Na chvíľu som sa zamyslel a zasmial som sa
He got to the rock in a moment	O chvíľu sa dostal ku kameňu
I leaned against him so I wouldn't shake	Oprela som sa o neho, aby som sa netriasla
I think they actually do it for fun	Myslím, že to vlastne robia pre zábavu
I have to warn you, there's a battle	Musím vás varovať, došlo k bitke
I felt that beauty again	Znova som pocítila tú krásu
I wonder if this is a record	Zaujímalo by ma, či je to nejaký rekord
I followed the trail in secret	Sledoval som stopu v tajnosti
After that day, I started to change	Po tom dni som sa začala meniť
I thought you would	Myslel som, že budeš
A tear escaped and rolled down my cheek	Slza utiekla a skotúľala sa mi po líci
An important precaution given to their cost	Dôležité opatrenie vzhľadom na ich náklad
I want to see where this leads me	Chcem vidieť, kam ma to vedie
I closed to protect her	Uzavrel som sa, aby som ju ochránil
I didn't know anything	Nevedel som nič
I need to delete it	Potrebujem to vypustiť
I'll show you the plans later	Plány vám ukážem neskôr
I was afraid of him, though not completely	Bála som sa ho, aj keď nie úplne
So I was afraid we would ruin it	Tak som sa bál, že to pokazíme
For a moment there was a soft knock through the room	O chvíľu sa miestnosťou ozvalo jemné zaklopanie
I told you what to do	Povedal som ti, čo máš robiť
I like to see how hard you are	Rád vidím, ako si tvrdý
I thought it must be you	Myslel som, že to musíš byť ty
I'm coming in the clouds	Prichádzam v oblakoch
I have best friends	Mám najlepších priateľov
Now I hear the news	Teraz počujem správy
I had big problems	Mal som veľké problémy
I trust you with my life	Dôverujem ti svojím životom
I finished the whole system	Dokončil som prácu celého systému
I never had that moment	Nikdy som ten moment nemal
I couldn't stop looking at her	Nemohla som sa na ňu prestať pozerať
Several cups came to the table	Na stôl prišlo niekoľko pohárov
I can't back down now	Teraz nemôžem vycúvať
I couldn't take it anymore	Už som nevydržal pozerať
I leaned my head against the cold window and sighed	Oprela som si hlavu o studené okno a povzdychla si
I went to church regularly	Pravidelne som chodil do kostola
I want to know what they have in mind	Chcem vedieť, čo majú v pláne
I love the way you smell	Milujem spôsob, akým voniaš
I want to warn you	Chcem ťa varovať
I still believe it with all my heart	Stále tomu verím celým svojím srdcom
I guess we should be done in two hours	Odhadujem, že by sme mali byť hotoví do dvoch hodín
I think it depends on your race	Myslím, že to závisí od vašej rasy
I swing up and stab him in the stomach	Vyšvihnem sa a vrazím mu nohu do brucha
I definitely felt more relaxed	Určite som sa cítil uvoľnenejšie
I know you are strong and brave	Viem, že si silný a odvážny
I dropped the blankets	Zhodila som prikrývky
I threw the nest at him	Hniezdo som mu hodil
I understand why they split up	Chápem, prečo sa rozdelili
I will not try to explain	Nebudem sa snažiť vysvetľovať
I got used to the smell of fish	Zvykol som si na rybí zápach
I think we were wrong about it	Myslím, že sme sa v ňom mýlili
A game was being prepared	Pripravovala sa hra
I know what should follow	Viem, čo by malo nasledovať
I don't remember anything the teacher said	Nepamätám si nič, čo povedal učiteľ
Suddenly I'm sorry I didn't find more friends	Zrazu ľutujem, že som si nenašiel viac priateľov
I also don't know how to write the code myself	Tiež neviem písať kód sám
He then devoted himself exclusively to a music career	Potom sa venoval výlučne hudobnej kariére
At first I thought so	Najprv som si myslel, že áno
The soft diet was continued for six weeks	Mäkká diéta pokračovala šesť týždňov
I couldn't help but smile at her	Nemohol som si pomôcť a opätoval som jej úsmev
I can't read anymore	Už neviem čítať
I knew that was what he needed from me	Vedel som, že to je to, čo odo mňa potrebuje
I shouldn't have been a slave	Nemal som byť otrokom
I only had to take five	Musel som ich zobrať len päť
I grab the phone and pick it up	Chytím telefón a zdvihnem ho
I haven't spoken to you in years	Nehovoril som s tebou roky
I can't leave my mom alone	Nemôžem nechať mamu samú
My hair also grows	Rastú mi aj chlpy na hrudi
With such a body, she could do whatever she wanted	S takým telom si mohla robiť, čo chcela
I noticed a shift in the room	Všimol som si posun v miestnosti
I had a wedding	Mal som svadbu
I just needed to see her, talk to her	Potreboval som ju len vidieť, porozprávať sa s ňou
I knew he had a hard day	Vedel som, že mal ťažký deň
He denied all the allegations	Všetky obvinenia poprel
I was surprised he missed his cell phone	Prekvapilo ma, že mu chýbal mobil
It didn't need any work at all	Nepotrebovalo to vôbec žiadnu prácu
I'll come to the exam soon	Čoskoro prídem na skúšku
We probably have a deal	Asi máme dohodu
I just wanted to stop by today and talk to you	Len som sa dnes chcel zastaviť a porozprávať sa s tebou
I really didn't fit into any crowd	Naozaj som nezapadol do žiadneho davu
I have nothing to be ashamed of	Nemám sa za čo hanbiť
Possible happy ending	Možný šťastný koniec
I've been so scared before	Predtým som bol taký vystrašený
I can't be a good two minutes straight	Nemôžem byť dobrý dve minúty v kuse
I haven't seen you all day	Celý deň som ťa nevidel
I believe that was the case	Verím, že to tak bolo
I couldn't give you up, not so soon	Nemohol som sa ťa vzdať, nie tak skoro
I didn't want to influence your choice	Nechcel som ovplyvniť tvoj výber
I was also a little tired	Bola som aj trochu unavená
I understand how rock stars feel	Chápem, ako sa cítia rockové hviezdy
I told them this morning	Povedal som im to dnes ráno
I could feel every inch of it	Cítila som každý jeho pevný centimeter
I felt as if a huge burden had been lifted	Cítil som, ako keby bolo zdvihnuté obrovské bremeno
I doubt there's anyone on the line	Pochybujem, že je niekto na linke
I called her yesterday afternoon	Volal som jej včera popoludní
I believe in asking the audience	Verím v pýtanie sa publika
I hope you perceive me here, I'm watching you	Dúfam, že ma tu vnímaš, sledujem ťa
I want to believe you	Chcem ti veriť
I just wish he was here with us	Len by som si prial, aby tu bol s nami
I think it's a great experiment in the mind	Myslím, že je to skvelý experiment mysle
I learned about programming there, but for the price	Naučil som sa tam o programovaní, ale za cenu
I turned my attention back to the investigation	Obrátil som svoju pozornosť späť na vyšetrovanie
Then I never heard of him again	Potom som už o ňom nikdy nepočul
I needed something to take the edge off	Potreboval som niečo, čím by som ubral okraj
I wouldn't be left out of the world	Nezostal by som z toho ani za svet
I can take it over and then we'll make a deal	Môžem ho prebrať a potom sa dohodneme
I'm here to find someone specific	Som tu, aby som našiel niekoho konkrétneho
I can't recommend it high enough	Nemôžem to odporučiť dostatočne vysoko
I'm correcting you, you're alive now	Dobre ťa opravujem, teraz žiješ
I haven't seen my relatives in months	Svojich príbuzných som nevidel celé mesiace
I also thought that religion could help	Tiež som si myslel, že náboženstvo môže pomôcť
I mean the shipping service	Mám na mysli prepravnú službu
I wanted to create the perfect man for my image	Chcel som vytvoriť dokonalého muža na môj obraz
I couldn't have wished for a better event planner	Lepší plánovač udalostí som si ani nemohol želať
I am willing to help you with your dear	Som ochotný vám pomôcť s vaším drahým
I have to forget he's there	Musím zabudnúť, že tam je
I had a lot of reasons to fight	Mal som veľa dôvodov bojovať
I looked up at the black sky and waited	Pozrel som sa na čiernu oblohu a čakal
I deserve a consequence	Zaslúžim si dôsledok
I have no doubt that she has experienced extreme confusion at times	Nepochybujem, že občas zažila extrémny zmätok
I didn't know why he made me do it	Nevedel som, prečo ma k tomu nútil
I was at the end of my life, for sure	Bol som na konci svojho života, určite
I hurried away, wanting to disappear from his sight	Ponáhľal som sa preč, v túžbe zmiznúť mu z dohľadu
I staggered back and landed on my ass	Zapotácal som sa dozadu a pristál som na zadku
I can't hear these things	Nepočujem tieto veci
I'm saying you have to be together to solve problems	Hovorím, že pri riešení problémov musíte byť spolu
I breathed a sigh of relief	Uznane som vydýchol
I feel a change in her as she pulls away	Cítim na nej zmenu, keď sa odťahuje
I listened to the sound of one of my children	Počúval som zvuk jedného z mojich detí
I got up and handed her my stack	Vstal som a podal som jej svoj stoh
I made my first move and immediately fell in love	Urobil som svoj prvý ťah a okamžite som sa zamiloval
I was not used to such ordinary speech	Nebol som zvyknutý na také obyčajné reči
I could look in the mirror	Mohol som sa pozrieť do zrkadla
I wouldn't have a baby	Nemala by som dieťa
I was never afraid of hard work	Nikdy som sa nebál tvrdej práce
I deserve to die more than anyone else	Zaslúžim si zomrieť viac ako ktokoľvek iný
In fact, I got the job with pure luck	Vlastne som sa k tej práci dostal čisto šťastím
Actually, I like company	Vlastne mám rád spoločnosť
At the moment, I feel like a perfect self	Momentálne sa cítim ako dokonalá ja
I shot down the stairs and was immediately lost	Zostrelil som zo schodov a bol som okamžite stratený
On the other side, a podium was built	Na druhej strane bolo postavené pódium
I know the result before you make your plans	Poznám výsledok skôr, ako urobíte svoje plány
Concentration that increased because the building was sealed	Koncentrácia, ktorá narástla, pretože budova bola zapečatená
Much later, it grew into a more scientific endeavor	Oveľa neskôr prerástlo do vedeckejšieho snaženia
That's what it was all about	O to vlastne išlo
I don't see anything damn here	Nevidím tu sakra nič
I'll keep it because something inside me touched	Nechám si to, pretože sa niečoho vo mne dotklo
I apologize for the confusion	Ospravedlňujem sa za zmätok
I needed to take another look at what she wrote	Potreboval som sa ešte raz pozrieť na to, čo napísala
I also enjoy your experiences in this life	Aj ja si užívam tvoje zážitky z tohto života
I need to remove it from the picture tomorrow	Zajtra ju potrebujem odstrániť z obrazu
For all the good she did	Za všetko dobré, čo to urobilo
I pulled out this box and looked at the sign	Vytiahol som túto krabicu a pozrel sa na nápis
I take them out and we have a good time	Beriem ich von a dobre sa bavíme
I tried to push the idea out of my mind	Snažil som sa tú myšlienku vytlačiť z mysle
A thousand little dreams	Tisíc malých snov
I see it coming very close	Vidím, že sa to veľmi blíži
I should embrace it all and be excited	Mal by som to všetko objať a byť nadšený
I can't help him without that name	Bez toho mena mu nepomôžem
It was me who trained him then	Bol som to ja, kto ho vtedy trénoval
I think we will have to wait and see what exactly	Myslím, že budeme musieť počkať a uvidíme, čo presne
I'll check to see if there's any similarity	Skontrolujem, či tam nie je nejaká podobnosť
I don't eat their food	Nejem ich jedlo
I'm in love with this grandma	Som zamilovaný do tejto baba
I missed you so much	Veľmi si mi chýbal
I listen to her knee and promise	Pošúcham jej koleno a sľubujem
I felt her presence and her spirit	Cítil som jej prítomnosť a jej ducha
I feel those scenes so alive	Cítim tie scény tak živo
Just ten minutes later and they were close enough	Len o desať minút neskôr a boli dosť blízko
I'm constantly watching what's out there	Neustále sledujem, čo je tam vonku
I have nothing else to say today	Dnes mi nezostáva nič iné povedať
I missed his selfish stolen kisses	Chýbali mi jeho sebecké ukradnuté bozky
I scream for pleasure	Kričím od rozkoše
I need to know that you are not dangerous to her	Potrebujem vedieť, že pre ňu nie si nebezpečný
I assume the general population lives here	Predpokladám, že tu žije bežná populácia
I'm enlarging it as it goes	Zväčšujem ho, ako ide
I saw movement from the left side of the street	Videl som pohyb z ľavej strany ulice
Their press lasted three days	Ich tlač trvala tri dni
I wish it wasn't like that	Prial som si, aby to tak nebolo
I guarantee it will have a profoundly beneficial spiritual impact	Garantujem, že to bude mať hlboko prospešný duchovný vplyv
I wished she had sung another original	Prial som si, aby naspievala ďalší originál
I wouldn't stand it if something happened to you	Nezniesol by som, keby sa ti niečo stalo
I bet you could become a teacher there	Stavím sa, že by si sa tam mohol stať učiteľom
I looked at him and sighed heavily	Pozrel som sa smerom k nemu a ťažko si povzdychol
I was left for simple living and breathing	Zostal som len na jednoduché bývanie a dýchanie
I have no idea what to think about it	Netuším, čo si o tom mám myslieť
I started to blame myself	Začal som si to vyčítať
I shone in the mirror	Zažiarila som v zrkadle
Congratulations on your efforts	Blahoželám k vášmu úsiliu
A dirty, ragged crack stretched inside	Vnútri sa tiahla špinavá, ošúchaná trhlina
I think the deeper the relationship, the harder the blow	Myslím, že čím hlbší vzťah, tým tvrdší úder
I dare to relax a little again	Odvážim sa opäť trochu relaxovať
I was hoping you had the papers ready for me	Dúfal som, že máš pre mňa pripravené papiere
I really think you should give your sister a chance	Naozaj si myslím, že by si mala dať svojej sestre šancu
I hope you can tell me this story one day	Dúfam, že mi raz budeš môcť povedať tento príbeh
I've missed her for the last four years	Posledné štyri roky mi veľmi chýbala
I knew her from the damage	Poznal som ju pred poškodením
I couldn't stand aside when he killed prisoners	Nemohol som stáť bokom, keď zabíjal väzňov
I estimated about twenty	Odhadoval som asi dvadsať
I can choose not to initiate that feeling	Môžem sa rozhodnúť neiniciovať ten pocit
I loved the people in this book	Miloval som ľudí v tejto knihe
I invited her to a concert in two weeks	Pozval som ju na koncert o dva týždne
I had shorts on the back	Vzadu som mal krátke nohavice
I wanted to accept his pain and make him laugh	Chcela som prijať jeho bolesť a rozosmiať ho
I just liked this statement	Tento výrok sa mi proste páčil
A torn wound that required plastic surgery	Roztrhaná rana, ktorá si vyžiadala plastickú operáciu
I know a lot is true	Viem, že veľa je pravda
I can barely understand whatever they say	Sotva dokážem pochopiť čokoľvek, čo hovoria
I had to fight first	Najprv som musel bojovať
I killed a begging messenger	Zabil som žobrajúceho poslíčka
I have no feelings	nemám pocity
I immediately regretted it	Okamžite som to oľutoval
I watched her and watched her out of the shadows	Sledoval som ju a sledoval ju z tieňa
I had to think what to do next	Musel som premýšľať, čo ďalej
I appreciate your work, you respect mine	Vážim si tvoju prácu, ty rešpektuješ moju
I hope you are doing well	Dúfam, že sa vám všetko darí
I love, I love these girls and I love being a mom	Milujem, milujem tieto dievčatá a milujem byť mamou
I fell asleep and it was there again	Zaspala som a bolo to tam znova
I had no choice	Nemal som inú možnosť
I'm just adding that the stone would be right	Len dodávam, že kameň by bol správny
I smiled and nodded in agreement	Usmiala som sa a prikývla na súhlas
I think the difference is quite remarkable	Myslím, že rozdiel je dosť pozoruhodný
I recently bought this antique pair	Nedávno som si kúpil tento starožitný pár
I also needed to check his nails	Potrebovala som mu skontrolovať aj nechty
I need you to back off	Potrebujem, aby si ustúpil
I never had any doubts about her	Nikdy som o nej nemal pochybovať
I'll withdraw right away so he can't see me	Hneď sa stiahnem, aby ma nevidel
I reached out to grab the man by the collar	Natiahol som sa, aby som muža chytil za golier
I wouldn't swear to that	Na to by som neprisahal
I thought you were all soldiers	Myslel som, že ste všetci vojaci
I couldn't find another	Inú sa mi nepodarilo nájsť
I wake up looking at my cell phone	Zobudím sa s pohľadom na mobil
I can afford to lie for a few days	Môžem si dovoliť pár dní ležať
I ran my fingers over the smooth letters	Prechádzal som prstami po hladkých písmenách
Strange feeling in the stomach, maybe as pregnant	Zvláštny pocit v žalúdku, možno ako tehotná
I searched for and read several articles on cat nutrition	Hľadal som a čítal som niekoľko článkov o výžive mačiek
Does not charge after the hour	Neúčtuje po hodine
I think it will warn me of danger	Myslím, že ma to bude varovať pred nebezpečenstvom
Thompson was appointed dean of the school	Thompson bol vymenovaný za dekana školy
I think my best things are ahead of me	Myslím, že moje najlepšie veci sú predo mnou
A huge weight rose from my shoulders	Z mojich ramien sa zdvihla obrovská váha
I have a really good sense of direction	Mám naozaj dobrý orientačný zmysel
I only found out a few hours ago	Dozvedel som sa to len pred pár hodinami
Seeds for the study of other members of the species were not available	Semená na štúdium ďalších členov druhov neboli k dispozícii
I love dancing with her	Milujem tanec s ňou
I managed to ask a few students for their name	Podarilo sa mi opýtať niekoľkých študentov na ich meno
I have some vague ideas about things, but nothing specific	Mám nejaké nejasné predstavy o veciach, ale nič konkrétne
I swallowed the urge to cry	Prehltla som nutkanie plakať
I'm trying to comfort him	Snažím sa ho utešiť
I saw no picture in his thoughts	V jeho myšlienkach som nevidel žiadny obraz
I left the courts with the same feeling	S rovnakým pocitom som odchádzal z kurtov
I didn't expect it to be	Nečakal som, že bude
I was glad the day was over	Bol som rád, že deň sa skončil
I was still in one piece	Bol som stále v jednom kuse
I ask myself what can be gained by showing anger	Pýtam sa sám seba, čo sa dá získať prejavom hnevu
A moment later, they focused on her baby	O chvíľu neskôr sa zamerali na jej dieťa
I didn't find anything	Nič som nenašiel
The preferred life is a happy or contented life	Uprednostňovaným životom je šťastný alebo spokojný život
I couldn't blame them for not saying anything	Nemohol som im vyčítať, že nič nepovedali
I saw his features more clearly	Videl som jeho črty jasnejšie
I can carry any weight	Unesiem akúkoľvek váhu
I have to warn everyone	Musím všetkých varovať
Water is a necessary requirement	Voda je nevyhnutnou požiadavkou
I'm trying to promote my book	Snažím sa propagovať svoju knihu
I myself have a huge rebel flag in the cellar	Ja sám mám v pivnici obrovskú vlajku rebelov
I was worried about my own father	Mal som strach o vlastného otca
Then I'll try to remember and see	Skúsim si to potom zapamätať a pozrieť
I'm not happy with you	nie som s tebou spokojný
I can't stay here long	Nemôžem sa tu dlho zdržiavať
I can't stand it when you cry	Nemôžem to vydržať, keď plačeš
I waited impatiently for me to call	Netrpezlivo som čakal, kedy sa mi ozve
Then they started calling us alternative metal	Potom nás začali nazývať alternatívnym metalom
I have to win this war	Túto vojnu musím vyhrať
I am energetic, fun, safe and professional	Som energická, zábavná, bezpečná a profesionálna
I was so happy to have a boyfriend	Bola som taká šťastná, že má priateľa
At least I owed you that much	Aspoň toľko som ti dlžil
I did an experiment	Robil som experiment
I have to study all her work	Musím študovať celú jej prácu
In fact, I fought after they found me	V skutočnosti som bojoval potom, čo ma našli
I assumed he was a gardener	Predpokladal som, že je to záhradník
I put my hand on her shoulder to comfort her	Položil som jej ruku na rameno, aby som ju utešil
You can also eat raw when you are young	V mladosti sa dá jesť aj surová
I can tell when a man is lying	Viem rozoznať, keď muž klame
I wanted to hug him and he gave it to me	Chcela som ho objať a on mi ho dal
I should see something from your mom tomorrow	Zajtra by som mal vidieť niečo od tvojej mamy
A new road and new telegraph lines were under construction	Vo výstavbe bola nová cesta a nové telegrafné vedenia
I have something to talk to you about	Mám sa s tebou o čom porozprávať
I wanted to be the one she held against each other	Chcel som byť tým, koho držala proti sebe
I was sure it would cook, but it didn't	Bol som si istý, že by sa to uvarilo, ale nestalo sa tak
I felt bad that I had to hurt her	Cítil som sa zle, že som jej musel ublížiť
A weight rose from his shoulders	Z jeho ramien sa zdvihlo závažie
I ran after his truck, called him and cried	Bežala som za jeho kamiónom, volala som mu a plakala
I didn't see anything	Nič som nevidel
I can't trust him enough to go to him	Nemôžem mu dôverovať natoľko, aby som k nemu išiel
I already told you about my dirty tongue	Už som vám povedal o svojom špinavom jazyku
I'm going out of my way to make eye contact	Idem zo svojej cesty nadviazať očný kontakt
I can barely remember the date	Sotva si pamätám dátum
I need some time for myself	Potrebujem nejaký čas pre seba
I am a freedom fighter	Som bojovník za slobodu
I wake up and my white blood cells fight the bacteria	Zobudím sa a moje biele krvinky bojujú s baktériami
I'm going through a tunnel	Zamierim tunelom
I had a feeling the cop was watching me	Mal som pocit, že policajt ma sleduje
I went downstairs and said hello	Vliezol som dnu a povedal ahoj
Damn good question	Sakra dobrá otázka
Females probably produce offspring every year	Samice pravdepodobne produkujú potomstvo každý rok
I can tolerate tourism	Viem tolerovať turistiku
See you next week	Uvidíme sa budúci týždeň
I can't do it anymore	Už to nedokážem
I know you're a good person	Viem, že ste dobrý človek
I absolutely hated my gender	Absolútne som nenávidela svoje pohlavie
I couldn't get the event out of my mind	Nemohla som tú udalosť dostať z mysle
I need you to understand something here	Potrebujem, aby si tu niečo pochopil
I need to find myself	Potrebujem sa nájsť
I'm holding her for as long as she wants	Držím ju tak dlho, ako bude chcieť
I fell asleep quickly, but my sleep was restless	Rýchlo som zaspal, no môj spánok bol nepokojný
I almost didn't make it	Skoro som to nestihol
I shuffle and turn most of the night	Väčšinu noci prehadzujem a otáčam
I learned a lot today	Dnes som sa veľa naučil
I also wanted a little luck in my life	Aj ja som chcel v živote trochu šťastia
I'm at the bus stop right now	Práve som na autobusovej zastávke
I was getting jealous	Začínala som žiarliť
I thought it was over	Myslel som, že je koniec
After a few steps, a faint red light came on	Po niekoľkých krokoch sa rozsvietilo slabé červené svetlo
Somehow I knew it anyway	Akosi som to aj tak vedel
I was finally able to use this skill	Konečne som mohol túto zručnosť využiť
I printed what is amazing to me	Vytlačil som to, čo je pre mňa úžasné
I sighed aloud at the thought	Pri tej myšlienke som si nahlas povzdychol
I showed you the design plans, so far in color	Ukázal som vám dizajnové plány, zatiaľ vo farbe
I could easily fight my way out of here	Ľahko som sa odtiaľto mohol prebojovať
I always missed discipline	Vždy mi chýbala disciplína
I was there with her in heaven	Bol som tam s ňou v nebi
I really believe that	Naozaj tomu verím
I can feel it from here	Cítim to odtiaľto
The door opened and Breeze caught her line	Otvorili sa dvere a vánok zachytil jej linku
The parish magazine is published monthly	Mesačne vychádza farský časopis
I have to fight tonight	Musím sa dnes večer pustiť do boja
He also had high blood pressure and heart problems	Mal aj vysoký krvný tlak a problémy so srdcom
I didn't dare do otherwise	Neodvážil som sa urobiť inak
I can drink most people under the table	Väčšinu ľudí dokážem vypiť pod stolom
Military personnel were transported to help with the restoration	Vojenský personál bol transportovaný na pomoc pri obnove
I knew he might be	Tušil som, že by mohol byť
I know how these boys eat	Viem, ako sa tí chlapci stravujú
I would take a seat in the goal	Bral by som miesto v bránke
I went to the sea every night	Každý večer som chodil na pobrežie mora
I had a bit of a problem getting a bank account	Mal som trochu problém získať bankový účet
I could eat, drink and talk again	Opäť som mohol jesť, piť a rozprávať
I stood up carefully and she shook my hand	Opatrne som sa postavil a ona mi podala ruku
A dozen or a hundred pieces of jewelry	Tucet alebo sto šperkov
I felt nothing, no pain or nothing	Necítil som nič, žiadnu bolesť ani nič
I wrote this letter to ease his pain	Napísal som tento list, aby som zmiernil jeho bolesť
I think she should compare it to chocolate	Myslím, že by to mala prirovnať k čokoláde
A little irregular and it takes a while for it to penetrate	Trochu nepravidelné a chvíľu trvá, kým sa doň vnikne
I can't believe he did that	Nemôžem uveriť, že to urobil
I was a product of that	Bol som toho produktom
I had no choice but to stop	Nezostávalo mi nič iné, len zastaviť
I was looking for God and God found me	Hľadal som boha a boh ma našiel
I approached the open door	Priblížil som sa k otvoreným dverám
I saw where the fibers gather to indicate shapes	Videl som, kde sa vlákna zhromažďujú, aby naznačovali tvary
Breakfast outside on the weekend	Raňajky vonku cez víkend
I won't let you ruin it	Nedovolím ti to pokaziť
I think they force women to have sex there	Myslím, že tam nútia ženy k sexu
I went outside and called her cell phone	Vyšiel som von a zavolal jej na mobil
I was just a muscle	Bol som len sval
I land flexibly on my feet	Pristávam flexibilne na nohách
I am not delivering the desired result	Neprinášam požadovaný výsledok
I was thinking about how to deal with it as a leader	Rozmýšľal som, ako sa s tým ako líder vysporiadať
I'm afraid we're losing attention	Obávam sa, že už strácame pozornosť
I am in them and you are in me	Ja som v nich a ty si vo mne
I'm writing this for you	Píšem to pre vás
I bit my tongue and said nothing about it	Zahryzol som si do jazyka a nič som o tom nepovedal
I kicked his face with his other foot	Druhou nohou som kopal do jeho tváre
This time I felt a definite devotion	Tentoraz som cítil definitívne oddanie
I was asked to run again	Opäť ma vyzvali, aby som utiekol
I even let her into my house	Dokonca som ju pustil do svojho domu
I took them both and let them have coffee	Vzal som ich obe a pustil ich do kávy
I live alone and I am very happy	Bývam sám a som veľmi šťastný
I follow her quickly	Rýchlo ju nasledujem
I hate pulling in books	Nenávidím ťahanie v knihách
Perfect position to discuss issues	Dokonalá pozícia na diskusiu o záležitostiach
That's what I could say	Toľko by som mohol povedať
I have a good deal on it	Mám na tom dobrý obchod
I've always loved baseball	Vždy som mal rád baseball
I was sick, but he sounded absolutely furious	Bolo mi zle, ale znel úplne zúrivo
I want to start living	Chcem začať žiť
I looked behind me, but I still didn't see any ships	Pozrel som sa za seba, ale stále som nevidel žiadnu loď
I live here with my grandmother	Bývam tu so svojou babičkou
I looked in the trash	Pozrel som sa do koša
I sent her to run into my friend's arms	Poslal som ju bežať do náručia svojho priateľa
I thought you were a crazy doctor or something	Myslel som, že si šialený doktor alebo čo
I tried to dispel the impression, but it persisted	Snažil som sa zahnať ten dojem, ale pretrvával
She also licensed the documentary, according to him	Licencovala aj dokumentárny film podľa neho
A percentage of that was unfortunate	Percento z toho bolo nešťastné
I wanted to feel sexy and needed	Chcela som sa cítiť sexi a potrebná
I asked her name	Spýtal som sa jej na meno
The bullet tore half of his neck	Guľka mu odtrhla polovicu krku
I kept talking to her and he was friendly	Stále som sa s ňou rozprával a bol priateľský
I swallow and raise my hand, no, her hand	Prehltnem a zdvihnem ruky, nie, jej ruky
A fairy tale about the good old days	Rozprávka o starých dobrých časoch
I like this meeting much more than the previous one	Toto stretnutie sa mi páči oveľa viac ako to predchádzajúce
I put everything on the table under the umbrella	Všetko som položil na stôl pod dáždnik
A naval guard was stationed in front of the door	Pred dverami bola umiestnená námorná stráž
I was used to the smell	Bol som zvyknutý na vôňu
I dug into my pocket and pulled out a five	Nahrabal som do vrecka a vytiahol päťku
I also bent down and kissed her	Aj ja som sa sklonil a pobozkal ju
He lost the intensity of the hurricane later that day	Neskôr v ten deň stratil intenzitu hurikánu
I thought you could enjoy something hot to drink	Myslel som, že by ste si mohli vychutnať niečo horúce na pitie
I haven't seen him since that night	Od tej noci som ho nevidel
I wish everyone understood	Kiežby to každý pochopil
I want to know their secrets	Chcem spoznať ich tajomstvá
I corrected the statement	Výrok som opravil
I put a few feet of space between us	Dal som medzi nás pár stôp priestoru
I expect you to continue in the same way	Očakávam, že budete pokračovať rovnakým spôsobom
I wouldn't put it through him	Nedal by som to cez neho
I'm waiting, but nothing more is said	Čakám, ale nič viac sa nehovorí
I immediately need some glowing dust as an offer	Okamžite potrebujem nejaký žiariaci prach ako ponuku
I will know and accept your powers as gifts	Spoznám a prijmem tvoje sily ako dary
A flash of red shifted from one tree to another	Z jedného stromu na druhý sa presunul červený záblesk
I could barely move it across the floor	Sotva som to mohol posúvať po podlahe
Burns will kill him when they find him there	Burns ho zabije, keď ho tam objavia
I can eat if you feel better	Môžem jesť, ak sa budeš cítiť lepšie
I'm still on the cross	Stále som na kríži
There was talk of closing the company	Hovorilo sa o zatvorení firmy
I saw them years ago	Videl som ich pred rokmi
I really wanted to see the smile he was hiding	Naozaj som chcela vidieť úsmev, ktorý skrýval
At this point, I can look forward to my future	V tejto chvíli sa môžem tešiť na svoju budúcnosť
I should listen to my instincts	Mal by som počúvať svoj inštinkt
A quick glance showed that the fight was getting worse	Rýchly pohľad ukázal, že boj sa zhoršuje
I open my eyes and laugh	Otváram oči a smejem sa
I can't get her out of my mind	Nemôžem ju dostať z mysle
I turned and the demon was on me	Otočil som sa a démon bol na mne
Two of each were ordered	Z každého boli objednané dve
Threesome in a brush	Trojka v kefke
I should probably leave	Asi by som mal odísť
I can't force you into anything	Nemôžem ťa do ničoho prinútiť
I went to change and wash	Išla som sa prezliecť a umyť
I've been your guest for five months	Som vaším hosťom päť mesiacov
I looked around to find out what it was	Poobzeral som sa okolo, aby som zistil, čo to je
I spread my legs quickly and I look undoubtedly absurd	Rýchlo roztiahnem nohy a vyzerám nepochybne absurdne
I decided to write to him first	Rozhodol som sa, že mu napíšem ako prvý
I wasn't afraid of my pieces being completely perfect	Nebál som sa, aby boli moje kúsky úplne dokonalé
I started working on it five years ago	Začal som na tom pracovať pred piatimi rokmi
I happen to drive because it takes five minutes	Náhodou šoférujem, pretože to trvá päť minút
I think you'll see the child fly through the therapy	Myslím, že uvidíte, ako to dieťa preletí terapiou
I can't handle two of them	Nezvládam ich dvoch
World War in antiquity	Svetová vojna v staroveku
I think your father would like that	Myslím, že tvoj otec by to chcel
I knew she was hurt and angry with you	Vedel som, že je zranená a nahnevaná na teba
A tall guy is walking in my direction	Mojím smerom kráča vysoký chlap
I should have let the car crush me	Mal som nechať to auto, aby ma rozdrvilo
I looked at him and didn't know how to comfort him	Pozerala som na neho a nevedela, ako ho utešiť
I said oh, tell me a little more	Povedal som oh, povedz mi trochu viac
I turned and pointed the camera at the entrance	Otočil som sa a namieril fotoaparát na vchod
Stone accepted the offer	Stone ponuku prijal
I was a good student and I did what was necessary	Bol som dobrý študent a robil som, čo bolo potrebné
I enjoy my freedom a lot	Svoju slobodu si veľmi užívam
I couldn't put the club on the ball	Nedokázal som položiť palicu na loptu
Basically, I'm not planning anything	V podstate nič neplánujem
The rest fled to their ships	Zvyšok utiekol na svoje lode
New bright surface with a traditional and quality surface!	Nový svetlý povrch s tradičným a kvalitným povrchom!
His mother would not disappoint him	Matka by ho nesklamala
I rubbed my eyes for effect	Pretrel som si oči pre efekt
I'd still like to meet your father	Aj tak by som rád stretol tvojho otca
All that remained was a shape that looked like me	Zostal len tvar, ktorý vyzeral ako ja
I still enjoy editing more	Stále ma baví viac upravovať
I held it flat in my hand	Držal som ho naplocho v ruke
I followed him and walked around the windows	Nasledoval som ho a prešiel som okolo okien
I've never looked so good	Nikdy som tak dobre nevyzerala
I'd like to go and pick up a pizza	Chcel by som ísť a vyzdvihnúť pizzu
I love this boy more than anything in this world	Milujem toho chlapca viac než čokoľvek na tomto svete
I know my mom didn't tell anyone else	Viem, že moja mama nikomu nič iné nepovedala
I pushed the switch	Stlačil som vypínač
I would keep her safe forever	Udržal by som ju v bezpečí navždy
I didn't plan this	Toto som neplánoval
The quarterback is the leader of the offensive	Rozohrávač je lídrom ofenzívy
I came to see you for a reason	Prišiel som za tebou z nejakého dôvodu
I have to explain her prophecy	Musím vysvetliť jej proroctvo
Different things	Rôzne veci
I looked at his watch	Pozrel som sa na jeho hodinky
I really need you girl in my life	Naozaj ťa potrebujem vo svojom živote dievča
I sounded older, rather than a woman	Znela som staršie, skôr ako žena
I should have felt relieved, but there was none	Mala som cítiť úľavu, ale žiadna nebola
I said how isolated you were out there	Povedal som, ako izolovaný si tam vonku
I broke that promise	Porušil som ten sľub
There could have been two other separate copies	Mohli existovať aj dve ďalšie samostatné kópie
I come to you in the light	Prichádzam k tebe vo svetle
I think we should do them best	Myslím, že najlepšie by sme ich mali urobiť
In that car, I felt like someone special with her	V tom aute som sa s ňou cítil ako niekto výnimočný
I practically lived out of things in college	Prakticky som žil z vecí na vysokej škole
I felt myself stretch	Cítil som, ako sa naťahujem
No one has ever been brought to justice	Nikto nebol nikdy postavený pred súd
I also didn't intend to grab the fence	Tiež som nemal v úmysle chytiť sa plota
I passed with honors	Prešiel som s vyznamenaním
I didn't see what she did	Nevidel som, čo urobila
I had to go to the hospital	Musel som ísť do nemocnice
I went to him that night	V tú noc som išiel k nemu
I introduced myself when they moved in	Predstavil som sa, keď sa nasťahovali
I wanted you to get involved	Chcel som, aby si sa zapojil
A pistol is a weapon and weapons bring death	Pištoľ je zbraň a zbrane prinášajú smrť
It gave me back in a beautiful way	Opätovalo mi to krásnym spôsobom
I always thought you were equal	Vždy som si myslel, že si rovný
This transformation took place gradually	K tejto premene dochádzalo postupne
I couldn't concentrate on the movie	Nevedela som sa sústrediť na film
I wanted to be loved	Chcel som byť milovaný
I didn't want to scare the people on the train	Nechcel som vystrašiť ľudí vo vlaku
I wondered how he was doing during the interview	Zaujímalo ma, ako sa mu darilo počas rozhovoru
I wouldn't lie to you	neklamal by som ti
The issue of personal privacy	Otázka osobného súkromia
I lean back and try to fall asleep	Opriem sa a pokúsim sa zaspať
I haven't been home yet	Ešte som nebol doma
I bow my head over the bowl	Skláňam hlavu nad misou
I believe we all have to go	Verím, že všetci musíme ísť
So I wanted to win this bet	Tak som chcel vyhrať túto stávku
I was closer to the front	Bol som bližšie vpredu
I had a drink and went to bed	Urobil som si drink a išiel som spať
I get along well with him	Vychádzam s ním dobre
I will decide to drop it all	Rozhodnem sa to všetko vypustiť
I guess it was harder to hear	Asi to bolo skôr nepočuť
I'm running towards the elevator	Utekám smerom k výťahu
I knew what it looked like	Vedel som, ako to vyzerá
I started walking on the highway	Začal som kráčať po diaľnici
I would keep making fun of him	Neustále by som sa mu z toho posmieval
I didn't mean to offend him	Nechcel som ho uraziť
I could borrow a guitar	Mohol by som si požičať gitaru
I really need to get to the top	Naozaj sa potrebujem dostať hore
I needed an extra brain wrapped in detail	Potreboval som extra mozog zabalený do detailov
I've been looking for her for years	Hľadám ju už roky
I want to reach out and touch the sky	Chcem sa natiahnuť a dotknúť sa neba
I didn't have time to go	Nestihol som ísť kvôli času
We had a little argument a few days ago	Pred pár dňami sme sa trochu pohádali
I haven't been here for many years	Dlhé roky som tu nebol
I'd rather set the tower on fire than the city	Radšej som zapálil vežu ako mesto
He is tall and sober in body	Je vysoký a striedmy v tele
I was told never to take off my glasses	Bolo mi povedané, aby som si nikdy nezložil okuliare
I added my silent persuasion	Pridal som svoje tiché presviedčanie
I raised my head and met his curious gaze	Zdvihla som hlavu a stretla sa s jeho zvedavým pohľadom
I grew up at annual meetings as a child	Vyrastal som na každoročných zhromaždeniach ako dieťa
I couldn't sleep either	Tiež som nemohol spať
I have no idea what happened to my family	Netuším, čo sa stalo s mojou rodinou
I heard him say well several times	Niekoľkokrát som ho počul povedať dobre
I wanted to know what that sound made	Chcel som vedieť, čo vydáva ten zvuk
He saw no flight control movement	Nevidel žiadny pohyb riadenia letu
I smiled at him and he nodded	Usmiala som sa na neho a on prikývol
Now there was a pleasant silence between us	Teraz medzi nami začínalo byť príjemné ticho
I can and have dealt with many of the worst	Dokážem a aj som sa vysporiadal s mnohými najhoršími
I did my share eighty hours a week	Urobil som svoj podiel osemdesiatich hodín týždenne
They arrive just in time to prevent a catastrophe	Prichádzajú práve včas, aby zabránili katastrofe
I was quite uncomfortable with her gratitude	Bola som z jej vďačnosti dosť nepríjemná
I think you'll want to get out of here	Myslím, že sa odtiaľto budete chcieť dostať
I love driving them to and from school	Milujem ich voziť do školy a zo školy
I admired him as he came closer	Obdivoval som ho, keď prišiel bližšie
The other crew members were rescued	Ostatných členov posádky sa podarilo zachrániť
I gave her a reduced rate to stay the night	Dal som jej zníženú sadzbu, aby zostala na noc
I went out the front door into the rain	Vyšiel som prednými dverami do dažďa
I couldn't understand why he was inventing such an absurdity	Nevedel som pochopiť, prečo vymýšľa takú absurditu
I didn't know what to do here	Nevedel som, čo tu mám robiť
I wonder if he has a partner	Zaujímalo by ma, či má partnera
Little recognition can go a long way	Malé uznanie môže dotiahnuť ďaleko
The man on the sidewalk asked me for a time	Muž na chodníku sa ma spýtal na čas
I asked at the hospital	Spýtal som sa v nemocnici
I had to fight for my place at the top	Musel som bojovať o svoje miesto na vrchole
You must not retreat further	Nesmiete ďalej ustupovať
I invited you here	Pozval som ťa sem
I looked at him and guilt and panic crossed my face	Pozerala som naňho a tvárou mi prechádzala vina a panika
I am beautiful in heart and mind	Som krásna srdcom aj mysľou
I went to a really pale egg	Išiel som do skutočne bledých vajec
Help came from other villages	Pomoc prišla z iných dedín
It was something beyond nature	Bolo to niečo nad prírodu
Suddenly, I desperately want to go down	Zrazu, zúfalo chcem ísť dnu
I missed my mother terribly	Mama mi strašne chýbala
I could never do anything right, ever	Nikdy som nemohol urobiť nič správne, nikdy
I think you bought my cover story	Myslím, že si kúpil môj titulný príbeh
I have to understand all people as humanity	Všetkých ľudí musím chápať ako ľudstvo
I decided to ask her a few questions	Rozhodol som sa jej položiť pár otázok
I'm healing fast too	Aj ja sa rýchlo liečim
I know you're smart	Viem, že si inteligentný
I didn't feel him watching, but it didn't matter	Necítil som, že sa pozerá, ale na tom nezáležalo
I never knew what it was	Nikdy som nevedel, čo to je
I haven't eaten much all day	Celý deň som veľa nejedol
I could not fight the disappointment	Nemohol som bojovať so sklamaním
I ran into the classroom and fell into place	Vbehol som do triedy a spadol som na miesto
I just want to be in my own space	Chcem byť len vo svojom vlastnom priestore
I pushed her to the floor	Strčil som ju na podlahu
I really enjoyed the job	Práca ma veľmi bavila
I have nothing to say	Nemám čo povedať
I couldn't keep a secret anymore	Už som nedokázal udržať tajomstvo
I opened three more boxes	Otvoril som ďalšie tri krabice
I held my breath all day	Celý deň som zadržiavala dych
I guess she could have put something in there	Predpokladám, že tam mohla niečo dať
I like my body the way it is	Mám rada svoje telo také, aké je
It'll get in your head	Vlezie vám to do hlavy
I think he needs some space	Myslím, že potrebuje nejaký priestor
I would just let her go	Kľudne by som ju nechal ísť
I asked what was happening at that time	Spýtal som sa, čo sa v tom čase dialo
I had a beautiful cottage with flowers and gardens	Mal som krásnu chatku s kvetmi a záhradami
I want peace and quiet	Chcem pokoj a ticho
I stumbled to my feet	Potácal som sa na nohy
I hope he doesn't come back	Dúfam, že sa už nevráti
I think it's direct enough	Myslím, že je to dostatočne priame
I carried them on my hands	Nosil som ich na rukách
Girl and couple of women	Dievča a pár žien
A strong wind uprooted the trees and pillars of utilities	Silný vietor vyvracal stromy a stĺpy inžinierskych sietí
I think the timing was right	Myslím, že načasovanie bolo správne
I couldn't wait for me to come home to tell my parents	Nevedela som sa dočkať, kedy prídem domov, aby som to povedala rodičom
I wouldn't even listen to anyone about worldly things	Nepočúval by som nikoho ani o svetských veciach
I felt so alone	Cítil som sa tak sám
I'm a common type of girl	Som obyčajný typ dievčaťa
I thought you'd be safe	Myslel som, že budeš v bezpečí
Burial inside the church was not recommended	Pochovávanie vo vnútri kostola sa neodporúčalo
I know he's right too	Viem, že aj on má pravdu
I waited for his answer	Čakal som na jeho odpoveď
Actually, I didn't want to do anything	Vlastne som nechcel nič robiť
I finally began to see progress	Konečne som začal vidieť pokrok
I grab the compass and break the keychain	Chytím kompas a zlomím kľúčenku
I have a feeling that life is breathing into me again	Mám pocit, že do mňa opäť dýcha život
I was watching you to see what you would do	Sledoval som ťa, aby som videl, čo urobíš
I've already found someone	Už som si niekoho našiel
I never had to say that again	Ani tentoraz som to nikdy nemal povedať
I wanted him to be safe from me	Chcel som, aby bol bezpečne preč odo mňa
I don't want to see it	Nechcem to vidieť
I refuse to believe such a line	Odmietam veriť takémuto riadku
I can make you one of us	Môžem ťa urobiť jedným z nás
The force drew me to the backyard	Sila ma vtiahla na zadný dvor
I think you slept for a few hours	Myslím, že si pár hodín spal
I took off my T-shirt and tossed it aside	Vyzliekol som si tričko a odhodil ho nabok
I wish you good luck in sales	Prajem veľa šťastia pri predaji
I saw her arms, chest and legs	Videl som jej ruky, hruď a nohy
I forced myself to relax	Prinútil som sa uvoľniť
I wasn't scared or nervous	Nebál som sa ani som nervózny
I will require assistance	budem vyžadovať asistenciu
A man carrying a lantern appeared	Objavil sa muž nesúci lampáš
We are taught to live up to these expectations	Sme naučení žiť podľa týchto očakávaní
That would mean that they inherited their titles	To by znamenalo, že zdedili svoje tituly
I will make your name big	Urobím tvoje meno veľkým
I'm going to take that step	Idem urobiť ten krok
I was among those who did not learn	Bol som medzi tými, ktorí sa nepoučili
A bit is the smallest unit of computer information	Bit je najmenšia jednotka počítačových informácií
I like to use prophets	Rád používam prorokov
I saw an official-looking paper on the table	Na stole som videl úradne vyzerajúci papier
I'm so sad for them	Je mi za nimi tak smutno
I'm not qualified for anything either	Tiež nie som na nič kvalifikovaná
I felt him raise his head and look around	Cítil som, ako zdvihol hlavu a poobzeral sa okolo seba
I crossed my arms over my chest	Prekrížila som si ruky na hrudi
I held the seat through the curve	Cez zákrutu som sa držal sedadla
Against the theory, I decided to continue	Proti teórii som sa rozhodol pokračovať
I got to the river and they were there	Dostal som sa k rieke a tam boli
I know everything about the boy	Viem o chlapcovi všetko
I just didn't know it was related to this story	Len som nevedel, že to súvisí s týmto príbehom
I have memories of better times, real memories	Mám spomienky na lepšie časy, skutočné spomienky
New home and new operations center	Nový domov a nové centrum pre operácie
If you want, I'll do it	Ak chcete, urobím to
The local family can marry them	Tamojšia rodina si ich môže vziať
I avoid looking at his face	Vyhýbam sa pohľadu na jeho tvár
I knew when someone lied to me	Vedel som, keď mi niekto klamal
I didn't want to turn her around anymore	Už som ju nechcel otočiť
I did it to protect everyone	Urobil som to, aby som ochránil všetkých
I'm talking about something completely different	Hovorím o niečom úplne inom
I want to be good at my job	Chcem sa mať vo svojej práci dobre
I like how fast she learned everything	Páči sa mi, ako rýchlo sa všetko naučila
I look like my father	Vyzerám ako môj otec
I slept on the couch in the living room	Spal som na gauči v obývačke
I also gave him a cold shoulder	Dal som mu aj studené rameno
I cleared my throat a little	Trochu som si odkašlal
Such a blow would inflict a normal man	Takáto rana by zasadila normálneho muža
I was on the right track	Bol som na dobrej ceste
I turned down one street, then another	Odbočil som jednou ulicou, potom druhou
I paid the bill and got ready for my hotel	Zaplatil som účet a pripravil sa do môjho hotela
I had nothing to lose	Nemal som čo stratiť
I've known him for years, a very clever man	Poznám ho roky, veľmi šikovný človek
I had a sick feeling	Prepadol ma chorý pocit
I just didn't want anyone to see us	Len som nechcel, aby nás niekto videl
Many of the pilgrims show signs of possession	Mnohí z pútnikov prejavujú známky posadnutia
She was suddenly remorseful	Náhle ju zachvátila výčitka
I read something from that book	Čítal som niečo z tej knihy
I work on the fly in real time	Pracujem za behu v reálnom čase
I live in you	Žijem v tebe
I was almost nineteen years old	Mal som takmer devätnásť rokov
I should have realized you were cursed sooner	Mal som si uvedomiť, že si prekliaty skôr
I tried to think in logical steps	Snažil som sa uvažovať v logických krokoch
I wanted to know everything	Chcel som vedieť všetko
I got most of our stuff out	Väčšinu našich vecí som dostal von
His legs and arms began to shake	Nohou a rukou mu začalo triasť chvenie
I looked at the man in the corner again	Znova som sa pozrel na muža v rohu
I lowered my eyes to the floor	Sklopila som oči k podlahe
A large swimming pool is available to all guests	Všetkým hosťom je k dispozícii veľký bazén
That's probably why he always had problems	Asi preto mal vždy problémy
I'm waiting for the next scene to appear	Čakám, kým sa objaví ďalšia scéna
I have a hard time swallowing and getting ready for the word	Ťažko prehltnem a pripravím sa na slovo
I am a son, husband and father	Som syn, manžel a otec
I feel my sex opening and swelling under her microscope	Cítim, ako sa moje pohlavie otvára a nadúva pod jej drobnohľadom
I was wondering who would see the picture	Bol som zvedavý, kto ten obrázok uvidí
I wanted him now more than anything	Chcel som ho teraz viac ako čokoľvek iné
Other critical articles soon followed	Čoskoro nasledovali ďalšie kritické články
I didn't put much into what he said	Nedával som veľa do toho, čo o tom povedal
I kissed her on the forehead	Pobozkal som ju na čelo
I know we are not alone	Viem, že nie sme sami
I was alone for five years	Päť rokov som bol sám
I trust you more than anyone else	Verím ti viac ako ktokoľvek iný
I kissed him slowly on the chest	Pomaly som ho pobozkal na hruď
I have no idea how you do it	Netuším ako to robíš
From that, I know exactly where they are	Z toho presne viem, kde sú
I opened my eyes and saw nothing	Otvorila som oči a nič som nevidela
I received another valuable lesson	Dostal som ďalšiu cennú lekciu
I know people in court	Poznám ľudí na súdoch
I wonder what else exists about me in that picture	Zaujímalo by ma, čo o mne z toho obrázku ešte existuje
I told myself to calm down	Povedal som si, aby som sa upokojil
I've been scared for this day for so long	Tohto dňa som sa tak dlho bála
This intrigue also disrupted his dying hours	Táto intriga narušila aj jeho umierajúce hodiny
I heard others talking	Počul som hovoriť ostatných
During the test, I felt confident and strong	Počas testu som sa cítil sebavedomý a silný
I pulled the thin blanket closer to my chin	Pritiahol som si tenkú prikrývku bližšie k brade
I haven't seen him in over ten years	Nevidel som ho viac ako desať rokov
I ignored her and walked on	Ignoroval som ju a kráčal som ďalej
A theme that is completely foreign to the ego	Téma, ktorá je egu úplne cudzia
I looked over my shoulder in his direction	Pozrela som sa cez rameno jeho smerom
I looked at the article	Pozeral som na článok
I didn't see the house numbers	Nevidel som čísla domov
I didn't say another word in the game	Nebol som v hre povedať ďalšie slovo
I intend to change this in my own way	Mám v úmysle to zmeniť po svojom
He decided to move on	Rozhodol sa pokračovať ďalej
I remembered every single moment	Pamätal som si každý jeden moment
I know it can happen	Viem, že sa to môže stať
I didn't have time for everyday cases	Nemal som čas na každodenné prípady
I have to admit, now is the time to do it	Musím priznať, že teraz je čas to urobiť
I was really angry now	Teraz som bol naozaj nahnevaný
I won't have to wait long now	Teraz nebudem dlho čakať
I was angry and I couldn't help showing it	Bol som nahnevaný a nemohol som si pomôcť, aby som to ukázal
I needed to get lost in something other than him	Potrebovala som sa stratiť v niečom inom ako v ňom
The watch is always too fast or too slow	Hodinky sú vždy príliš rýchle alebo príliš pomalé
I couldn't have wished for better	Lepšie som si nemohol želať
I have to meet her tonight	Musím sa s ňou ešte dnes večer stretnúť
I thanked him wholeheartedly	Poďakoval som mu z celého srdca
I didn't have time to be sick	Nemal som čas byť chorý
I know you will enjoy this leg the most	Viem, že túto nohu si užijete najviac
I wanted to indulge in his taste	Chcela som si dopriať jeho chuť
I never thought it would help me that way	Nikdy som si nemyslel, že mi to tak pomôže
I want you here until our guests leave	Chcem ťa tu, kým naši hostia neodídu
I opened the second can	Otvorila som druhú plechovku
I needed you to hold me	Potreboval som, aby si ma držal
I can use some company to ride	Môžem použiť nejakú spoločnosť na jazdu
I want to use this review to preach	Chcem použiť túto recenziu na kázanie
I had no friends at all	Nemal som vôbec žiadnych priateľov
I didn't believe you would pass	Neveril som, že prejdete
I could have a job soon	Čoskoro by som mohol mať prácu
I found myself slipping into consciousness and disappearing from it	Zistil som, že vkĺznem do vedomia a strácam sa z neho
I couldn't have enough of this place	Nemohol som mať dosť tohto miesta
I got serious songs and sad songs	Dostal som vážne piesne a smutné piesne
I have my own project tomorrow	Zajtra mám svoj vlastný projekt
I haven't had any pain all day or night	Celý deň ani večer nemám bolesti
I wanted to take her with me	Chcel som ju vziať so sebou
I think you need to meet my girl	Myslím, že sa potrebuješ stretnúť s mojím dievčaťom
Some even gave up soap and a towel	Niektorým dokonca vydali mydlo a uterák
I was hoping you could live a normal life	Dúfal som, že budeš môcť žiť normálny život
I know what you are	Viem, čo si
I think she had one or two children	Myslím, že mala jedno alebo dve deti
I only named him last month	Vymenoval som ho len minulý mesiac
I just couldn't keep it all	Jednoducho som to všetko nedokázala udržať
I thought it was science fiction	Myslel som, že je to sci-fi
I looked at the track to see the cut metal	Pozrel som sa na trať, aby som videl rozrezaný kov
I ate slice after slice after slice	Jedol som plátok za plátkom za plátkom
I hesitate, but get out of this	Váham, ale vypadni z toho
I could probably get over it in my sleep	Pravdepodobne by som to mohol prejsť v spánku
I wanted to run to her	Chcel som k nej utiecť
I know what's mine	Viem, čo je moje
I couldn't be afraid of my dream	Nemohla som sa báť svojho sna
I share your concerns	zdieľam vaše obavy
I fully support this practice	Sám túto prax úplne podporujem
I didn't get involved	Nezapájal som sa
The train leaves the station with me on board	Zo stanice odchádza vlak so mnou na palube
I wanted to tell you about it	Chcel som ti o tom povedať
I told them you'd come talk to everyone	Povedal som im, že sa prídeš porozprávať s každým
I thought, he curled up and let her stroke her head	pomyslel som si, zohol sa a dal jej pohladiť hlavu
I bit my lip and thought	Zahryzla som sa do pery a rozmýšľala
I couldn't expect anything more from you	Nič viac som od teba ani nemohol očakávať
I throw her the driver	Hodím jej ovládač
I can't go back to the way things were	Nemôžem sa vrátiť tak, ako boli veci
I like that in history books	To sa mi na historických knihách páči
I consider this a cruel joke	Považujem to za krutý vtip
Two people on earth also lost their lives	O život prišli aj dvaja ľudia na zemi
I was more shocked than anything else	Bol som šokovaný viac ako čokoľvek iné
I was just trying to help the young boy	Snažil som sa len pomôcť mladému chlapcovi
I believe you are wrong	Verím, že sa mýliš
A dragon or worm that guards	Drak alebo červ, ktorý stráži
I didn't want it all to happen	Nechcel som, aby sa to všetko stalo
I needed some comfort now	Potreboval som teraz trochu útechy
The ball also bounced off the ball	Loptu dokázal aj prudko odraziť
I sighed and tried to wake up quickly	Povzdychla som si a snažila sa rýchlo zobudiť
I felt safe and kept my back to the wall	Cítil som sa bezpečne a držal som sa chrbtom na stene
I want to borrow your mom too	Chcem si požičať aj tvoju mamu
I handed it back to him	Podala som mu to späť
An overview of related literature is also included	Súčasťou je aj prehľad súvisiacej literatúry
I want to take care of you	Chcem sa o teba starať
I just haven't had a chance to heal yet	Len som ešte nemal šancu vyliečiť sa
I hurried to catch up with her	Ponáhľal som sa, aby som ju dobehol
He was twice married and had five children	Bol dvakrát ženatý a mal päť detí
I take my job seriously	Svoju prácu beriem vážne
I couldn't find it	Nepodarilo sa mi nájsť
I could probably sleep all day	Pravdepodobne by som mohol spať celé dni
I didn't try to avoid looking them in the eye	Nesnažil som sa vyhnúť pohľadu do ich očí
I want to go through the plans	Chcem si prejsť plány
I search in my mind, I come empty	Hľadám vo svojej mysli, prichádzam prázdne
However, they were soldiers who had a job	Boli to však vojaci, ktorí mali prácu
I have no idea what day it is	Netuším, aký je deň
I did some work last night	Včera večer som si dal nejakú prácu
I talked to him	Hovoril som s ním
I pulled on a handful of long grass	Potiahol som za hrsť dlhej trávy
I realized that no one would	Uvedomil som si, že nikto nebude
I have to let my father calm down	Musím nechať otca upokojiť sa
It was wrong to turn your back on this ability	Otočiť sa chrbtom k tejto schopnosti bolo nesprávne
I do not understand their lack of trust or understanding	Nerozumiem ich nedostatku dôvery alebo pochopenia
There was a bar of soap in one hand	V jednej ruke bol kus mydla
I could tell her the truth	Mohol by som jej povedať pravdu
I struggle with instinct to reach for the light switch	Bojujem s inštinktom, aby som siahol po vypínači
I liked that she was there	Páčilo sa mi, že tam bola
I saw a smile on his face	Na jeho tvári som videla úsmev
I trembled with pain and disgust and tried to stay calm	Triasol som sa bolesťou a znechutením a snažil som sa zachovať pokoj
I didn't take anything	Nezobral som nič
I can't break the contract	Nemôžem porušiť zmluvu
I want to know more about music	Chcem vedieť viac o hudbe
I longed to do the same	Túžil som urobiť to isté
I looked up and met those dark brown eyes	Pozrela som sa hore a stretla tie tmavohnedé oči
Delay is not a rejection	Oneskorenie nie je odmietnutie
I didn't want it to get out	Nechcel som, aby sa to dostalo von
Argumentation or reasoned opinion was not developed	Argumentácia alebo uvážený názor neboli rozvinuté
A single sob left her lips	Z jej pier odišiel jediný vzlyk
I can't experience that fall anymore	Ten pád už nemôžem zažiť
He misses a lot of people	Vynecháva veľa ľudí
So the facts of the case	Teda fakty o prípade
I need to feel the pressure in my chest	Potrebujem cítiť ten tlak na hrudi
I was still the same guy	Bol som stále ten istý chlap
I felt shaken	Cítil som, ako som otrasený
I have to take my medication every four hours	Lieky musím brať každé štyri hodiny
I should have done it a long time ago	Mal som to urobiť už dávno
I'm living in poor times	Prežívam chudé časy
I was expecting something like that	Očakával som niečo takéto
I didn't think about it much	Nad tým som nad tým moc nepremýšľal
I haven't seen her or her friends	Nevidel som ju ani jej priateľov
I picked up the phone	Zodvihol som telefón
I should forget about him	Mala by som na neho zabudnúť
I didn't bother to take it and I just stared at him	Neobťažoval som sa to vziať a len som naňho civel
I care about you too	Aj mne na tebe veľmi záleží
I had nothing to fight with	Nemal som s čím bojovať
I was alone in the house	Bol som sám v dome
I would be attacked on the streets at night	V noci by ma napadli na uliciach
I heard the sound of the engine better	Lepšie som počul zvuk motora
I knew this would be their reaction	Vedel som, že toto bude ich reakcia
I had sweet and happy dreams that night	V tú noc sa mi snívali sladké a šťastné sny
He also had a cord in his hand	V ruke mal aj šnúru
I say this prayer a lot	Túto modlitbu hovorím veľa
I couldn't wait to see them	Nevedela som sa dočkať, kedy ich uvidím
I look forward to talking to you all	Teším sa na rozhovor s vami všetkými
I hate the knowledge that he owns all this	Neznášam vedomie, že toto všetko vlastní
I went to the station	Išiel som na stanicu
I just can't be idle	Len nemôžem byť nečinný
I thought her voice didn't match her height	Myslel som si, že jej hlas nezodpovedá jej výške
I'm really fine	Naozaj som v poriadku
I felt a pain in my chest	Cítil som bolesť na hrudi
I looked at the sign above the door	Pozrela som sa na nápis nad dverami
He played the best match of his life	Odohral najlepší zápas svojho života
I wonder what was in it	Zaujímalo by ma, čo v ňom bolo
I light my hands and use them as a flashlight	Zapaľujem si ruky a používam ich ako baterku
I was hoping to talk to you	Dúfal som, že sa s tebou porozprávam
I filled the glass and helped him get drunk again	Naplnila som pohár a pomohla mu znova sa napiť
I exhaled and pushed on the door	Vydýchla som a zatlačila na dvere
Too good to me	Podľa mňa až príliš dobre
Along the way, I would check the kitchen and learn	Cestou by som skontroloval kuchyňu a učil sa
I can't force myself to hate him	Nemôžem sa prinútiť, aby som ho nenávidela
Then the kernel must be removed manually	Potom sa jadro musí odstrániť ručne
I looked at the trees in our yard	Pozrel som sa na stromy na našom dvore
Maybe I'll be able to work with that	Možno s tým budem vedieť pracovať
I paid the money and went on	Zaplatil som peniaze a išiel som ďalej
I desperately wanted to go back	Zúfalo som sa do toho chcel vrátiť
I just didn't have to kill me	Jednoducho som nemal v sebe, aby som zabil
I saw it that day, so long ago	Videl som to v ten deň, tak dávno
The journey took about five minutes	Cesta trvala asi päť minút
In fact, I felt pretty good about it	Vlastne som sa pri tom cítil celkom dobre
I shot her in the brain	Strelil som jej do mozgu
I refueled my bike and went inside to pay	Natankoval som bicykel a vošiel dovnútra zaplatiť
I saw and heard a lot	Veľa som videl a počul
I told you it would be a little practical	Povedal som ti, že to bude trochu praktické
I should never have gotten out of your bed	Nikdy som nemal vstať z tvojej postele
I would agree with them	Dal by som im za pravdu
I felt like a damn circus performer	Cítil som sa ako prekliaty cirkusant
I fully enjoy traveling	Cestovanie si naplno užívam
I smiled, hoping for sincere thanks, but nothing happened	Usmiala som sa, dúfajúc v úprimnú vďaku, no nič sa nestalo
I hoped it would never happen again	Dúfal som, že sa to už nikdy nestane
I have a meeting tomorrow and a week's conference	Zajtra mám sedenie a o týždeň konferenciu
I could have done it too	Mohol som to urobiť aj ja
I'm not afraid of the dark	Nebojím sa tmy
The package was held by a woman	Balík mala v ruke žena
I went into the bathroom and let tears flow	Vošla som do kúpeľne a nechala tiecť slzy
I had a hard time listening, I could barely breathe	Ťažko som počúval, ledva som dýchal
A small stream flows across the land	Cez pozemok preteká malý potôčik
I turn to look back at the house	Otočím sa, aby som sa pozrel späť k domu
I'm glad you think she looks anxious	Som rád, že si myslíš, že vyzerá úzkostlivo
I could handle this guy	Toho chlapa by som zvládol
I wash my hands and dry	Periem ručne a suším
I existed before the Earth began	Existoval som ešte predtým, ako Zem začala
An earthquake passed through me	Prešiel mnou otras
I still remember that day	Ten deň si pamätám dodnes
I came here today hoping to find something new	Dnes som sem prišiel v nádeji, že objavím niečo nové
I look at it and think about what's going on	Pozerám sa na to a rozmýšľam, čo sa deje
I put some things on your bed	Položil som ti nejaké veci na posteľ
I find this filter extremely useful	Tento filter považujem za mimoriadne užitočný
I didn't know if it was good or not	Nevedel som, či je to dobré alebo nie
I'm your brother after all	Som predsa tvoj brat
The interior was damaged by water	Interiér bol poškodený vodou
I couldn't even walk	Nemohol som ani chodiť
I went down carefully	Opatrne som vošla dnu
I want a drink now	Chcem sa teraz napiť
I will never buy another of their weapons	Nikdy si nekúpim ďalšiu ich zbraň
I know there is oppression	Viem, že je tu útlak
I hate that he is ashamed of accepting my help	Neznášam, že sa hanbí za prijatie mojej pomoci
There is a torch on both sides of the eagle	Na oboch stranách orla je pochodeň
I was something new, something exciting	Bol som niečo nové, niečo vzrušujúce
I eat more tasty soup	Jem viac chutnej polievky
I had to gather	Musel som sa pozbierať
I like the evenings we have	Mám rád večery, ktoré máme
That caused his early death	To spôsobilo jeho skorú smrť
I found out she was planning a luxury cruise around the world	Zistil som, že plánovala luxusnú plavbu po svete
I witnessed their departure to this house in sight	Bol som svedkom ich odchodu do tohto domu vo videní
I know this is a war and it's not nice	Viem, že toto je vojna a nie je to pekné
I left it hidden in one of the inner pockets	Nechal som ho schovaný v jednom z vnútorných vreciek
I know it sounds weird, but you have to understand	Viem, že to znie zvláštne, ale musíš to pochopiť
I can't wait to see the forest	Už sa neviem dočkať, kedy uvidím les
I think we expected to get spanked	Myslím, že sme čakali, že dostaneme výprask
I didn't catch your name, Doctor	Nezachytil som vaše meno, doktor
I was friends with some and I was friendly with everyone	S niektorými som bol kamarát a so všetkými som bol priateľský
I already knew the answer was no	Už som tušil, že odpoveď bola nie
I knocked twice again	Znova som dvakrát zaklopal
I wanted to check if something stronger had sent them	Chcel som skontrolovať, či ich neposlalo niečo silnejšie
This is important for several reasons	Je to dôležité z niekoľkých dôvodov
I could feel the time breathing jerkily	Cítil som, ako čas trhavo dýcha
I wonder what's going on	Zaujímalo by ma, čo sa to deje
I deserved to feel pain	Zaslúžil som si cítiť bolesť
I still play here	Stále tu hrám dohnať
I am the official owner	Som oficiálny vlastník
I didn't want to argue with them	Nechcel som sa s nimi hádať
Actually, I didn't want to pour it out	Vlastne som to nechcel vyliať
I always forget what day the election is	Vždy zabudnem, aký deň sú voľby
I have one more question	Mám ešte jednu otázku
On the way back, I crossed the log	Cestou späť som si dal prechod cez guľatinu
I was still at his mercy	Naďalej som mu bola vydaná na milosť
I love shopping and board games	Milujem nakupovanie a spoločenské hry
I ate there like a king	Jedol som tam ako kráľ
I told her it was a big compliment	Povedal som jej, že je to veľký kompliment
I found a lantern and set it on fire	Našiel som lampáš a zapálil som ho
I'd love for you to contact me	Budem rád, ak sa mi ozvete
A few more steps and he was at his door	Ešte pár krokov a bol pri jeho dverách
I thought he was close to escaping	Myslel som, že je blízko úteku
I'm skipping the radar	Vynechávam radar
Our experiments are designed to address all three issues	Naše experimenty sú plánované tak, aby zaútočili na všetky tri problémy
I was in the wrong skin	Bol som v nesprávnej koži
I can't help but smile at him and his behavior	Nemôžem sa ubrániť úsmevu na ňom a jeho správaní
Maybe it's not a mystery	Možno v tom nie je ani záhada
I decided to try your line	Rozhodol som sa vyskúšať vašu linku
I just got fired from the hospital after a stroke	Práve ma prepustili z nemocnice po mozgovej príhode
I smile at the thought	pri tej myšlienke sa usmejem
I just decided to be friendly and say hello	Len som sa rozhodol byť priateľský a pozdraviť
I could have it all done in fifteen minutes	Mohol som to mať všetko hotové za pätnásť minút
They also killed a number of wounded soldiers	Viezli aj množstvo zranených vojakov
The novel took three years to complete	Dokončenie románu trvalo tri roky
I think they are making good progress so far	Myslím si, že zatiaľ robia dobrý pokrok
I let it all go	Nechal som to všetko ujsť
It is preserved as a war memorial	Je zachovaný ako vojnový pamätník
I know they will love you	Viem, že ťa budú milovať
I didn't hear the door open	Nepočul som ako sa otvorili dvere
I know what happened and that's it	Viem, čo sa stalo a je to tak
I haven't heard anything in a long minute	Dlhú minútu som nič nepočul
I'm in contact with only a few	Som v kontakte len s niekoľkými
I represent many and speak on their behalf	Zastupujem mnohých a hovorím v ich mene
I want to be with him	Chcem byť s ním
I work in a themed restaurant	Pracujem v tematickej reštaurácii
I need my father's help to fix this	Potrebujem pomoc môjho otca, aby som to napravil
I know how to capture and retain more energy	Viem, ako zachytiť a udržať viac energie
I put it there	Položil som to tam
Good angle	Dobrý uhol
I tried to get up	Snažil som sa vstať
I don't seem to be able to adopt a good habit	Zdá sa, že si neviem osvojiť dobrý zvyk
I have many more pictures to show you	Mám veľa ďalších obrázkov, ktoré vám môžem ukázať
I claim it for myself	tvrdím si to za svoje
I want men who know how to think for themselves	Chcem mužov, ktorí vedia myslieť sami za seba
I can't guarantee you'll get it	Nemôžem zaručiť, že to dostanete
I only used what I was given	Použil som len to, čo mi bolo dané
This plan was followed at that time	Tento plán bol v tom čase dodržaný
It's probably something natural	Asi je to niečo prirodzené
I was sure of one thing	Bol som si istý jednou vecou
I already know about those two	O tých dvoch už viem
I meant the future	Mal som na mysli budúcnosť
I was afraid you might have spent the day alone	Bál som sa, že si možno strávil deň sám
I'm not for the faint of heart	Nie som pre slabé povahy
Today I swear allegiance to you before everyone else	Dnes ti prisahám vernosť pred všetkými ostatnými
I asked him specifically, you know	Požiadal som ho konkrétne, vieš
The girl he met at the meeting	Dievča, ktoré stretol na stretnutí
I like to go to the market	Rád chodím na trh
I'm going to a meeting next week	Na budúci týždeň idem na stretnutie
Owen is filing for divorce	Owen žiada o rozvod
Many cars look expensive	Veľa áut vyzerá draho
I can always take care of you	Vždy sa o teba viem postarať
A very handsome man opened the door	Dvere otvoril veľmi pekný muž
I turned on the heating and headed for the bathroom	Zapla som kúrenie a zamierila do kúpeľne
I had a sleep party	Mal som spánkovú párty
I should know better	Mal by som to vedieť lepšie
I wanted to run away, hurry away	Chcel som utiecť, rýchlo preč
I just saw a flash of this strange light	Práve som videl záblesk tohto zvláštneho svetla
I have three children	Mám tri deti
I saw a lot of his daughter	Videl som veľa z jeho dcéry
I want to see something	Chcem niečo vidieť
I have no plans to move anywhere else	Nemám v pláne sa nikam inam sťahovať
Assistance with domestic violence by parents	Pomoc pri domácom násilí zo strany rodičov
I can't leave her alone at a time like this	V takejto chvíli ju nemôžem nechať samú
Noise brought him out of his room	Z jeho izby ho vyniesol hluk
It was so much fun writing	Bolo to tak zábavné písať
I didn't mind riding with him	Nevadilo mi jazdiť s ním
It was a huge thing for him	Bola to pre neho obrovská vec
I found my partner in another	Našiel som svojho partnera v inom
I never went to the arms side	Nikdy som nešiel na stranu zbraní
I will not risk estimating their age	Nebudem riskovať odhad ich veku
I couldn't think directly	Nedokázala som myslieť priamo
I prefer long hair for children	Pre deti mám radšej dlhé vlasy
I watched almost everyone	Sledoval som ich takmer všetky
I can explain it to her tomorrow	Zajtra jej to môžem vysvetliť
I know it's awful to ask of you	Viem, že je hrozné to od teba žiadať
I told her to keep the ring	Povedal som jej, aby si nechala prsteň
I woke up when she closed the door	Zobudil som sa, keď zavrela dvere
I think without her we would all be lost	Myslím, že bez nej by sme boli všetci stratení
The village has its own town council	Obec má svoje mestské zastupiteľstvo
I know exactly how she felt	Presne viem, ako sa cítila
I planned to return them	Mal som v pláne ich vrátiť
I did my private ceremony for her	Urobil som pre ňu svoj súkromný obrad
I made some purchases for her	Urobil som pre ňu nejaké nákupy
I couldn't believe my happiness	Nemohol som uveriť svojmu šťastiu
I just need a quick shower	Potrebujem len rýchlu sprchu
I tried my right ear and felt depressed	Skúsil som pravé ucho a cítil som sa deprimovaný
I do it twice a week	Robím to tak dvakrát do týždňa
He appeared in their print and television commercials	Objavil sa v ich printovej a televíznej reklame
I wrote down her number	Zapísal som si jej číslo
I'm so far from perfection and so are you	Ja mám od dokonalosti tak ďaleko a ty tiež
I can't stay up for a while	Nemôžem zostať hore ani chvíľu
Sometimes I think we agreed	Niekedy si myslím, že sme sa dohodli
Maybe the length of the pipe	Možno dĺžka potrubia
However, I can't ask you to share dinner	Nemôžem vás však požiadať, aby ste sa podelili o večeru
I want a fresh start	Chcem nový začiatok
He was injured for part of the season	Časť sezóny bol zranený
I sentence you to five years in prison	Odsudzujem vás na päť rokov väzenia
I could have tried her into the program	Mohol som ju skúsiť dostať do programu
I'm opening the front door	Otváram vchodové dvere
I need confirmation	Potrebujem to potvrdenie
I just mention it as a fact	Spomínam to len ako fakt
I took the book with me	Vzal som si knihu so sebou
A quick turn brought almost the same result	Rýchly obrat priniesol takmer rovnaký výsledok
I looked pretty stupid for a while	Chvíľu som vyzeral dosť hlúpo
I want to get new data	Chcem získať nové údaje
I have no idea how they get along	Nemám potuchy, ako spolu vychádzajú
The man came from a neighboring village	Muž pribehol zo susednej dediny
I watched the amount of emotion that went through his face	Sledoval som množstvo emócií, ktoré prešli jeho tvárou
I knew that face, I knew every inch, every line	Poznal som tú tvár, poznal som každý centimeter, každú čiaru
I couldn't imagine life without you	Nevedel som si predstaviť život bez teba
I put down a gift my friend gave me	Položil som darček, ktorý mi dal môj priateľ
A second player can join the game	Do hry sa môže zapojiť druhý hráč
I was thinking about my real mom	Myslel som na svoju skutočnú mamu
I sigh and go to the office	Povzdychnem si a vyberiem sa do kancelárie
I hope he's not lying	Dúfam, že neklame
She took a few more steps and saw the window	Ešte pár krokov a videla okno
I want to be treated fairly	Chcem, aby sa so mnou zaobchádzalo spravodlivo
I enjoyed there at all times	Užíval som si tam každú chvíľu
Then I'll give it to you	Potom ti to dám
I searched around and found nothing	Hľadal som okolie a nič som nenašiel
The damage caused by the hurricane was considered serious	Škody spôsobené hurikánom sa považovali za vážne
I grew up thinking that no one owed me anything	Vyrastal som a myslel som si, že mi nikto nič nie je dlžný
A few phone calls can save you hundreds a year	Pár telefonátov vám môže ušetriť stovky ročne
I learned building bones from him	Naučil som sa od neho stavanie kostí
I can only tell you why this is all happening	Môžem vám len povedať, prečo sa to všetko deje
I waited for me to sleep	Čakal som, kým ma vezme spánok
Her family never saw her alive again	Jej rodina ju už nikdy nevidela živú
I didn't think you'd go to bed	Nemyslel som si, že pôjdeš dnu
I got a southern ground country that is huge	Dostal som južnú prízemnú krajinu, ktorá je obrovská
I needed to get them all to talk	Potreboval som ich všetkých prinútiť rozprávať
I wonder if you know anything	Zaujímalo by ma, či niečo vieš
I jumped when the speaker came to life with music	Odskočil som, keď reproduktor ožil hudbou
Maybe I was in too much of a hurry	Možno som sa príliš ponáhľal
I said no, which was true	Povedal som nie, čo bola pravda
I remember this well	Toto si dobre pamätám
I found it right in the middle of this thing	Našiel som to priamo uprostred tejto veci
I was pathetic and started begging	Bol som patetický a začal som prosiť
A pair of lights came on and off	Dvojica svetiel sa rozsvecovala a zhasínala
I'm a good businessman	Som dobrý obchodník
I was there before three	Bol som tam pred treťou
I stopped thinking and gave myself a moment	Prestal som rozmýšľať a oddal som sa momentu
I am sure any of them would support our claim	Som si istý, že ktorýkoľvek z nich by podporil naše tvrdenie
I can't share my entire history with you	Nemôžem sa s vami podeliť o celú svoju históriu
I was out of that cell	Bol som preč z tej cely
Sometimes I hate cancer	Niekedy neznášam rakovinu
I don't think he thought he would get any attention	Myslím, že si nemyslel, že vzbudí nejakú pozornosť
A dream that is similar	Sen, ktorý je podobný
I admired this colleague for his contribution	Obdivoval som tohto kolegu za jeho prínos
I know a place for you	Poznám miesto pre teba
I was all too aware of what was going on	Až príliš som si uvedomoval, čo sa deje
I'm better than they are comprehensive	Som lepší ako oni komplexný
I absolutely love it and I get it	Absolútne to milujem a dostávam
I am now at your mercy	Teraz som vám vydaný na milosť
I want to be someone instead of nobody	Chcem byť niekým namiesto nikoho
It has become a huge success at the national level	Stala sa obrovským úspechom na celoštátnej úrovni
I was very satisfied with the whole process	Bol som veľmi spokojný s celým postupom
I forgot about this feature of the tool	Zabudol som na túto vlastnosť nástroja
I didn't have a completely thought out plan	Nemal som úplne premyslený plán
I want to come home to you	Chcem prísť domov k tebe
I can't even turn my head	Nemôžem ani otočiť hlavu
I will eliminate all corruption in this world	Odstránim všetku korupciu na tomto svete
I want to take care of the gardens	Chcem mať na starosti záhrady
I couldn't imagine what would happen next	Nevedela som si predstaviť, čo bude ďalej
Then I start to feel like we lost him	Potom začnem mať pocit, že sme ho stratili
I apologized for using the ladies' room	Ospravedlnil som sa, že použijem dámsku toaletu
I think the baby will be born by tomorrow	Myslím, že dieťa sa narodí do zajtra
A quick glance told him no one was there	Rýchly pohľad mu povedal, že tam nikto nie je
Some dishes were broken	Zopár riadu bolo rozbitých
I don't want any reason for a scandal in court	Nechcem žiadny dôvod na škandál na súde
I had two hours until the end of the shift	Do konca smeny som mala dve hodiny
I only speak for our people	Hovorím len za našich ľudí
I thought it was right	Myslel som si, že je to správne
I want to hug you hard	Chcem ťa silno objať
I still had the invitation at home	Pozvánku som mal predsa doma
I say that is not always true	Hovorím, že to nie je vždy pravda
We have them in mind	Máme ich na pamäti
I appreciate your patience	Vážim si vašu trpezlivosť
I couldn't tear it apart	Nemohla som to roztrhnúť
I said that for the introductory story	Povedal som to pre úvodný príbeh
Several soldiers stood quietly around the room	Niekoľko vojakov pokojne postávalo po miestnosti
I have my pension and some money in the bank	Mám svoj dôchodok a nejaké peniaze v banke
I was careful all the way home	Celú cestu domov som si dával pozor
I had the same conversation with your brother	Rovnaký rozhovor som mal aj s tvojím bratom
I came to terms with my desire for you	Zmieril som sa so svojou túžbou po tebe
I kick and fight all the way	Kopem a bojujem celú cestu
A promising young man called me	Volali ma nádejný mladý muž
I think it was the only time you met him	Myslím, že to bol jediný raz, čo si ho stretol
I need to live in an instant	Potrebujem žiť v okamihu
I knocked on her door and opened it	Zaklopal som na jej dvere a otvoril
I took a picture of him with my cell phone	Odfotil som ho mobilom
I will never return next year or ever	Nevrátim sa ani budúci rok, ani nikdy
This implication is untrue	Táto implikácia je nepravdivá
I will tell you the truth	poviem ti pravdu
I think it can be further developed	Myslím, že sa dá ďalej rozvíjať
I also visit my aunt	Navštevujem aj svoju tetu
I wondered if he could be a customer	Napadlo ma, či môže byť zákazníkom
Thank you for the wonderful life you have given me	Ďakujem ti za úžasný život, ktorý si mi dal
I also read it again now	Tiež to teraz čítam znova
At present, this building serves as a museum	V súčasnosti táto budova slúži ako múzeum
I was finally on the right track	Konečne som bol na správnej ceste
I mean just the place	Mám na mysli len to miesto
I came here for blood	Prišiel som sem po krv
I shuddered, withdrawing my hand	Zachvel som sa, odtiahol ruku
He also set up a trust to manage it	Zriadil aj trust na jeho riadenie
I was completely surrounded	Bol som úplne obkolesený
I have two or three different sets	Mám dve alebo tri rôzne sady
I found them there, in our bedroom	Našiel som ich tam, v našej spálni
A man without knowledge thinks that fire burns	Človek bez vedomostí si myslí, že oheň horí
I just let them fall	Nechal som ich jednoducho padnúť
I still forget the low door	Stále zabúdam na nízke dvere
I'll take the last step through the door lock	Urobím posledný krok cez zámok dverí
I looked at the stats	Pozrel som si štatistiky
I had to think, but there was no time	Musel som premýšľať, ale nebol čas
I apologize to you for reflecting on the division	Ospravedlňujem sa vám, že som zle reflektoval rozdelenie
I could tell you all the details	Mohol by som vám povedať všetky podrobnosti
I was thinking of escaping	Myslel som na útek
I'll look in her room	Nahliadnem do jej izby
I know this is not the place for me	Viem, že toto nie je miesto pre mňa
I leaned over and sobbed	Naklonila som sa k nemu a začala som vzlykať
I knew them a few	Zopár som ich poznal
I think it was out of pure terror	Myslím, že to bolo z čistého teroru
I just didn't want you to leave	Len som nechcel, aby si odišiel
As the silence waited, a stiff breeze blew	Keď ticho čakala, pofukoval tuhý vánok
I was all the more afraid that she might disappear	O to viac som sa bál, že by mohla zmiznúť
I still had no idea who it was	Stále som netušil, kto to je
But I know better	Viem to však lepšie
Probably important	Asi je dôležitá
I got up and got ready	Vstal som a pripravil sa
I want to feel your throat on my tip	Chcem cítiť tvoje hrdlo na mojej špičke
I started removing the debris covering the glass statue	Začal som odstraňovať trosky pokrývajúce sklenenú sochu
I see in depth	Vidím do hĺbky
I cannot be the one to determine right and wrong	Nemôžem byť ten, kto bude určovať správne a nesprávne
I guess there will be another earthquake	Predpokladám, že ďalšie bude zemetrasenie
I usually only use the car to travel to the city	Bežne používam auto len na cestu do mesta
I didn't feel like talking to others	Nemal som chuť hovoriť s ostatnými
I was in the library	Bol som v knižnici
I hope you look at it often	Dúfam, že sa na to často pozeráte aj vy
I could tell he was excited	Mohol som povedať, že bol nadšený
I was just showing off my nice dude	Len som trochu predvádzala svojho pekného frajera
I see sadness and respect in their thoughts	V ich myšlienkach vidím smútok a rešpekt
The total damage caused by the storm was less	Celkové škody spôsobené búrkou boli menšie
I had to look at my watch	Musel som sa pozrieť na hodinky
I couldn't imagine doing it in the fifth decade	Nevedel som si predstaviť, že by som to urobil v piatej dekáde
I didn't want to play a fearless warrior	Nechcel som sa hrať na nebojácneho bojovníka
I have to come up with a business	Musím vymyslieť nejaký biznis
I always wanted to play this course	Vždy som chcel hrať tento kurz
I can attract women, especially from the congregation	Dokážem pritiahnuť ženy, najmä z kongregácie
I couldn't imagine her then	Vtedy som si ju nevedel predstaviť
I'm fine with your explanation	Som v pohode aj s tvojím vysvetlením
I don't keep anything	Nič nechovám
I wanted to protect her from harm	Chcel som ju ochrániť pred ublížením
I enjoyed this party	Túto párty som si užil
A large man stood in front of the gate	Pred bránou stál veľký muž
I will have to travel very far	Budem musieť cestovať veľmi ďaleko
I mean, they have to want to succeed	Myslím tým, že musia chcieť uspieť
I have it completely and completely under control	Mám to úplne a úplne pod kontrolou
The man said he knew me	Muž povedal, že ma pozná
I saw her and asked if she was in any pain	Videl som ju a spýtal som sa, či má nejaké bolesti
I didn't even talk to him	Ani som sa s ním nerozprával
I would say otherwise	Ja by som tvrdil opak
I lay down and calmed down	Ľahla som si a upokojila sa
I see what is reflected in their depth	Vidím, čo sa odráža v ich hĺbke
I bowed my head in shame	Od hanby som sklonil hlavu
I wouldn't want to entrust my life to them either	Ani ja by som im nechcel zveriť svoj život
I can be your general	Môžem byť váš generál
I don't even hear what they say	Ani nepočujem, čo hovoria
You always come back	Vždy sa vrátiš
I want our son to feel that I love his mother	Chcem, aby náš syn cítil, že milujem jeho matku
I could have asked me to go to a public place	Mohol som požiadať, aby som išiel na verejné miesto
I miss its scent and presence	Chýba mi jeho vôňa a prítomnosť
He was an admirable eye-catching man	Bol to obdivuhodný pútavý muž
I raised my head to see better	Zdvihla som hlavu, aby som lepšie videla
I will be a good master	Budem dobrým majstrom
I was expecting a young boy, but he's at least forty	Čakal som mladého chalana, no má minimálne štyridsať
Jews were forbidden to vote	Židom bolo zakázané voliť
The total damage in the state was less	Celkové škody v štáte boli menšie
There was nothing the rock could do	Skala nemohla nič urobiť
I know you didn't mean to do it	Viem, že si to nechcel urobiť
I am a conscious witness to all of these	Som vedomým svedkom všetkých týchto
It was a chain reaction	Bola to reťazová reakcia
I thought it was pretty nice to have her with me	Myslel som si, že je celkom pekné mať ju pri sebe
I was scared too	Tiež som sa zľakol
I taught you the rules of our room	Učil som ťa o pravidlách našej izby
This time I was silent, hoping he would explain it to me	Tentoraz som mlčal a dúfal, že mi to vysvetlí sám
I stared at the wall	Pozeral som na stenu
I wasn't the only one up all night	Nebola som jediná hore celú noc
I was crazy to ask such a question	Bol som blázon, keď som položil takúto otázku
Now this story has traveled the world	Teraz tento príbeh obletel celý svet
I believe he is afraid of her	Verím, že sa jej bojí
It makes financial sense	Finančne to dáva zmysel
I have to tell her something because we're not here	Musím jej niečo povedať, keďže tu nie sme
We are still working	Stále pracujeme
I even started to get wet	Dokonca som začala vlhnúť
I covered his hand	Zakryl som jeho ruku svojou
I need a Marine commander, you need a ride	Potrebujem veliteľa námornej pechoty, vy potrebujete odvoz
I'm honestly trying to meet that	Snažím sa tomu úprimne vyjsť v ústrety
A kiss torn by fate	Bozk vytrhnutý osudom
I desperately want to do the right thing	Zúfalo chcem urobiť správnu vec
The single lady had her own bed	Slobodná pani mala vlastnú posteľ
I'll pick up one quarter full of her	Zdvihnem jednu k nej naplnenú štvrtinou
I know how you feel about the two of us	Viem, čo k nám dvom cítiš
I like to do my things before dinner	Pred večerou rád robím svoje veci
I have never been too interested in politics	Nikdy som sa o politiku príliš nezaujímal
I want to open another bottle	Chcem otvoriť ďalšiu fľašu
Very fascinating gentleman	Veľmi fascinujúci pán
I bet they'll like it	Stavím sa, že sa im to bude páčiť
I tap him with a laugh	Tľapnem ho po ruke so smiechom
All I knew was that it would be a drama	Vedel som len, že to bude dráma
I fully understand what you're saying	Úplne chápem, čo hovoríš
I heard his head hit the wall	Počul som, ako jeho hlava narazil do steny
I have to look around	Musím sa poobzerať
I'm leaving school and I'll start right away	Odídem zo školy a hneď s tým začnem
Now I had a service, several text and phone messages	Teraz som mal službu, niekoľko textových a telefónnych správ
I sold out, but didn't collect	Vypredal som, ale neinkasoval som
I didn't want to look excited	Nechcel som vyzerať nadšene
I saw why the ladies loved him so much	Videl som, prečo ho dámy tak milovali
I found out about it after you	Dozvedel som sa o tom po tebe
I went lower and checked the cut	Išiel som nižšie a skontroloval som rez
I intended to go further	Mal som v úmysle ísť ďalej
The expansion of this bus service is being considered	Uvažuje sa o rozšírení tejto autobusovej dopravy
I asked her if she ran out of money	Spýtal som sa jej, či jej došli peniaze
I immediately felt further from death	Okamžite som sa cítil ďalej od smrti
I know he has an advantage here	Viem, že tu má výhodu
I quickly wrapped my right arm around his neck	Rýchlo som mu obmotala pravú ruku okolo krku
I have to prepare a funeral	Mám pripraviť pohreb
I need to find my brother	Potrebujem nájsť svojho brata
I can imagine him rolling his eyes	Viem si ho predstaviť, ako prevracia oči
I didn't want to see another day	Nechcel som vidieť ďalší deň
I don't need to be followed as a child	Nepotrebujem byť nasledovaný ako dieťa
I don't want to hurt you	Nechcem ti spôsobiť bolesť
I believe he is right	Verím, že má pravdu
I struggle with my faith every day	So svojou vierou bojujem každý deň
I think the president was a little confused	Myslím, že prezident bol trochu zmätený
I almost said a level, but there wasn't just one level	Takmer som povedal úroveň, ale nebola tam len jedna úroveň
I was walking across the street	Prechádzal som cez ulicu
I'm not the first in their lives	Nie som prvý v ich živote
I will not send you where you are not welcome	Nepošlem ťa tam, kde nie si vítaný
Robert just begged for mercy	Robert iba prosil o milosť
I can handle pressure effectively	Dokážem efektívne zvládať tlak
I want to be close to my family and you	Chcem byť blízko svojej rodine a tebe
I never got a compliment	Nikdy som nedostal kompliment
He would help everyone	Pomohol by každému
I handed it to him without looking at him	Podala som mu ju bez toho, aby som sa naňho pozrela
I know less about myself than you do	Viem o sebe menej ako ty
I pulled the hammer on the gun	Stiahol som kladivo na pištoli
I looked at my experience bar	Pozrel som sa na môj zážitkový bar
I intend to stay for a while	Mám v úmysle tu chvíľu zostať
Its speed causes damage	Jeho rýchlosť spôsobuje škodu
I also enjoy different things according to the mood	Tiež ma bavia rôzne veci podľa nálady
It seemed to me that I was destined to enter a small orbit	Zdalo sa mi, že som predurčený vstúpiť na malú obežnú dráhu
I assumed that a degree of caution was prudent	Predpokladal som, že určitá miera opatrnosti bola prezieravá
I looked at the two of us in the mirror	Pozrela som sa na nás dvoch do zrkadla
I really didn't need him for that	Naozaj som ho k tomu nepotreboval
I didn't wait for luck to come	Nečakal som, kým príde šťastie
I must have been his adoptive daughter	Určite som musela byť jeho adoptívnou dcérou
Now I know that neither is true	Teraz už viem, že ani jedno z toho nie je pravda
I lost a baby girl at birth	Pri pôrode som stratila dievčatko
I considered making a major decision	Zvažoval som, že urobím zásadné rozhodnutie
I need to make sure my wife is okay	Potrebujem sa uistiť, že moja žena je v poriadku
I didn't have to hurt her	Nemusel som jej ublížiť
I was young and stupid	Bol som mladý a hlúpy
The number of species is still difficult to determine	Počet druhov je stále ťažké určiť
A young woman like you is vulnerable	Mladá žena ako ty je zraniteľná
I could care less	Mohlo by mi na tom záležať menej
I was hoping my visit would be fine	Dúfal som, že moja návšteva bude v poriadku
I kept remembering what a man he was	Neustále som si pamätal, aký muž to bol
I want you to hear it now	Chcem, aby si to teraz počul
Different every night	Každý večer iný
I'm really sorry	Naozaj ma to mrzí
I have no idea why	Nemám tušenie prečo
I noticed that you were not satisfied with my decision	Všimol som si, že nie si spokojný s mojím rozhodnutím
I shook my head and returned to the car	Pokrútil som hlavou a vrátil som sa k autu
I personally love green and blue together	Ja osobne milujem zelenú a modrú dokopy
I didn't run from anyone	Pred nikým som neutekal
Now I heard that voice	Teraz som počul ten hlas
I send messages and I wave, but no one answers	Posielam správy a mávam, ale nikto neodpovedá
I know you've always felt it	Viem, že si to vždy cítil
I walked over to him and took his hand	Podišiel som k nemu a vzal som ho za ruku
I can't go back and change it	Nemôžem sa vrátiť a zmeniť to
I went for five hours to be here for this matter	Šiel som päť hodín, aby som tu bol kvôli tejto veci
I'm always looking for the worst	Vždy hľadám to najhoršie
I always remember we are friends	Vždy si pamätám, že sme priatelia
Nobody told me about it	Nikto mi o tom nepovedal
He was the eldest of five children	Bol najstarším z piatich detí
A policeman showed up	Objavil sa policajt
On the other hand, it was no show at all	Na druhom to nebola vôbec žiadna show
The fuel line near the engine dripped	Palivové vedenie blízko motora kvapkalo
I get up and walk around the room	Vstanem a prechádzam sa po izbe
I didn't want to be judged	Nechcel som, aby ma súdili
I was waiting outside for an officer who asked me	Čakal som vonku na dôstojníka, ktorý sa ma vypýtal
I turned away from them and almost fell	Odkrútil som sa od nich a skoro som spadol
I thought about it twice	Myslel som na to dvakrát
I raised my camera in my shaking hands	V trasúcich sa rukách som zdvihol fotoaparát
I never noticed the door there	Nikdy som si tam nevšimol dvere
It seems to me that I can't catch my breath	Zdá sa mi, že nemôžem chytiť dych
I can't thank them enough	Nemôžem im dostatočne poďakovať
I would like to go back there	Chcel by som sa tam vrátiť
There are no secondary schools in the village	V obci nie sú žiadne stredné školy
I want to go home, he thought	Chcem ísť domov, pomyslel si
I 'il be visiting you soon	Čoskoro ťa prídem navštíviť
The critical acceptance of the album was mixed	Kritické prijatie albumu bolo zmiešané
It has remained a theater to this day	Divadlom zostalo dodnes
I mean, it was a stone for me to cry out loud	Myslím tým, že to bol kameň na to, aby som nahlas plakal
I hate those machines	Neznášam tie stroje
I hate what she let me do	Neznášam to, do čoho ma pustila
I can't believe it worked	Nemôžem uveriť, že to fungovalo
I can't do it in your world	Nezvládnem to v tvojom svete
It only did it twice	Urobilo to len dvakrát
I wondered where it came from	Rozmýšľal som, odkiaľ to prišlo
I want you to return to your house	Chcem, aby si sa vrátil do svojho domu
I just assumed that they can also be used wet	Len som predpokladal, že sa dajú použiť aj mokré
I didn't want to think about the neighbor at all	Na suseda som radšej vôbec nemyslel
I wish they were more frequent online	Prial by som si, aby boli častejšie online
In fact, I felt this man wanted to hire me	Vlastne som cítil, že tento muž ma chce zamestnať
I missed the funeral service	Zmeškal som pohrebnú službu
I could tell she was processing what she was told	Vedel som povedať, že spracovávala to, čo jej bolo povedané
I was too confused to deal with it	Bol som príliš zmätený, aby som to riešil
I also think it is a difficult question	Tiež si myslím, že je to ťažká otázka
Maybe I'll be lucky tonight	Možno budem mať dnes večer šťastie
I graduated from high school, I was accepted to university	Skončil som strednú školu, prijali ma na univerzitu
I owed him a lot for taking this opportunity	Dlhoval som mu veľa za to, že využil túto šancu
He later devoted himself to the violins, which he preferred	Neskôr sa venoval husliam, ktorým dal prednosť
I mean, no, not really	Teda nie, naozaj nie
I know what is spreading through the news channel	Viem, čo sa šíri cez spravodajský kanál
I felt confident with my impressive staff	So svojím impozantným personálom som sa cítil sebavedomo
I appreciate your loyalty	Vážim si vašu vernosť
I really tried to defend myself	Naozaj som sa snažil brániť
I am no exception	Nie som žiadna výnimka
I thought it looked like a face	Myslel som, že to vyzerá ako tvár
I took to the streets and fought for survival	Vyšiel som do ulíc a bojoval o prežitie
I really can't think directly at the moment	V tejto chvíli naozaj nedokážem myslieť priamo
A stone bath was installed in the back wall	Do zadnej steny bol osadený kamenný kúpeľ
I don't remember ever playing a game	Nepamätám si, že by som niekedy hral hru
I did not attend any services	Nezúčastnil som sa žiadnych bohoslužieb
I took her hand and she smiled	Chytil som ju za ruku a ona sa usmiala
I think it was perfect planning	Myslím, že to bolo perfektné plánovanie
The two were increasingly building a good relationship	Títo dvaja si čoraz viac budovali dobrý vzťah
I told her she was making things harder	Povedal som jej, že si robí veci ťažšie
I met the guy there and we hit it	Stretol som tam toho chlapa a trafili sme to
I need to send them	Potrebujem ich poslať
I deserve it, not him	Ja si to zaslúžim, nie on
I try to eat healthily	Snažím sa zdravo stravovať
I couldn't stop coming	Nemohol som prestať prichádzať
I couldn't ruin it	Nemohol som to pokaziť
I brought it for you from the warehouse	Priniesol som to pre vás zo skladu
I guess I've never been alone with her	Asi som s ňou nikdy nebol sám
I turned the car around and came back	Otočil som auto a vrátil sa
I never found out his real name	Nikdy som sa nedozvedel jeho skutočné meno
Thanks to the professional touch, the design looks much better	Vďaka profesionálnemu dotyku vyzerá návrh oveľa lepšie
I put my lips to her neck and kissed	Priložil som pery na jej krk a pobozkal
I nod at his desk	Prikývnem na jeho stôl
Maybe I'm losing my mind	Možno strácam rozum
I think they are useless now	Myslím, že sú teraz zbytočné
I created a conversion table for its timing	Pre jej načasovanie som vytvoril konverznú tabuľku
Then I can try to trust you	Potom ti môžem skúsiť dôverovať
I also took his contact book	Vzal som si aj jeho knihu kontaktov
But I need it to protect myself from the sun	Potrebujem to však na ochranu pred slnkom
I never wanted you to bring it home	Nikdy som nechcel, aby si mi to priniesol domov
I would be in the fourth, eighth and last	Bol by som na štvrtom, ôsmom a poslednom
I wanted to show freedom and liberty	Chcel som zobraziť slobodu a slobodu
I'll help you get home	Pomôžem ti dostať sa domov
I've never been a great fighter	Nikdy som nebol veľký bojovník
I may have to try this option next time	Možno budem musieť nabudúce vyskúšať túto možnosť
My friend brought a car	Môj priateľ priniesol auto
A grove stood on the bank of the creek	Na brehu potoka stál lesík
I hear your call to love others with your love	Počujem tvoje volanie milovať druhých svojou láskou
Part of me remains, right here	Časť mňa zostáva, práve tu
I would leave tomorrow	Odišiel by som zajtra
I practically had to run to keep up	Prakticky som musel bežať, aby som ustál
I need you to understand	Potrebujem, aby si to pochopil
It is the longest book in the series	Je to najdlhšia kniha zo série
The Olympic athletics team this summer	Olympijský atletický tím toto leto
I am happy and sad from this report	Som z tejto správy šťastný aj smutný
On the other hand, I always try to improve	Na druhej strane sa vždy snažím zlepšovať
I can give it to them and live my life freely	Môžem im to dať a žiť svoj život slobodne
The clerk wrote down the names as they sounded	Úradník zapisoval mená tak, ako zneli
I paid for it, fair	Zaplatil som za to, férovo
A large barrel is attached to the wagon	K vozňu je pripevnený veľký sud
Based on current knowledge, no conclusion is possible	Na základe súčasných poznatkov nie je možný žiadny záver
I can't tell her about him	Nemôžem jej o ňom povedať
I laughed at the thought	Pri tej myšlienke som sa zasmial
I just need a moment for myself	Len potrebujem chvíľu pre seba
I remained silent and contented myself watching the buildings pass	Zostal som ticho a uspokojil som sa s tým, že som sledoval, ako prechádzajú budovy
I made money on it after many years with a fleet	Zarobil som si na to po dlhých rokoch s vozovým parkom
I like to say your name	Rád hovorím tvoje meno
I listened through the door	Počúval som cez dvere
In a few minutes it was sunny again	O pár minút bolo opäť slnečno
I closed my eyes and relaxed	Zavrela som oči a uvoľnila sa
A religious person will alert you to your immortal soul	Nábožný človek vás upozorní na vašu nesmrteľnú dušu
I don't have the strength to do it, so it's a small difference	Nemám na to silu, takže je to malý rozdiel
Live night, if there was one	Živá noc, ak vôbec nejaká bola
I suggested to him that he look at the sounds of his speech	Navrhol som mu, aby sa pozrel na zvuky svojej reči
I had no idea that the final version had come out	Netušila som, že vyšla finálna verzia
I remember looking at the clock	Pamätám si, ako som sa pozrel na hodiny
I'm planning to make some, it's a great idea	Plánujem nejaké vyrobiť, je to skvelý nápad
I wondered why she asked me to kiss her	Rozmýšľal som, prečo ma požiadala, aby som ju pobozkal
it made me very happy	veľmi ma to potešilo
I replied that he could certainly come	Odpovedal som, že určite môže prísť aj on
One day I want to be a mentor on this topic	Raz chcem byť mentorom v tejto téme
I know the reality of creativity	Poznám realitu kreativity
Spark between them	Iskra medzi nimi
I stopped and bought some soft drinks	Zastavil som sa a kúpil si nejaké nealkoholické nápoje
On the way back I stop for ice cream	Cestou späť sa zastavujem na zmrzlinu
I didn't want him for anything	Za nič som ho nechcela
I tried to make that heart out	Snažil som sa urobiť z toho srdce
I felt so easy in my head	Cítil som sa tak ľahko v hlave
I ran to her, helped her up	Pribehol som k nej, pomohol som jej vstať
I smiled and thanked him	Usmiala som sa a poďakovala som mu
I suddenly felt relieved	Zrazu ma prepadol pocit úľavy
I was wondering what they would do	Bol som zvedavý, čo budú robiť
I was shocked at how good he was	Bol som šokovaný, aký bol zručný
I tried to comfort her, but my heart pounded	Snažil som sa ju utešiť, no srdce mi pukalo
I still hated cooking	Aj tak som varenie neznášala
I didn't want pink	Ružovú som nechcela
A group that needed to be caught and caught	Skupina, ktorú bolo potrebné uloviť a chytiť
I'll be a stranger	budem cudzinec
I couldn't stop it	Nedokázal som to zastaviť
I didn't know how to say it	Nevedel som ako to povedať
I know the arguments against all of these	Poznám argumenty proti všetkým týmto
The route continues north through the city	Trasa pokračuje na sever cez mesto
It is almost exclusively due to humidity	Je to takmer výlučne kvôli vlhkosti
Most likely I won't be his only wife	S najväčšou pravdepodobnosťou nebudem jeho jedinou manželkou
I never said you couldn't work	Nikdy som nepovedal, že nemôžeš pracovať
Historical view of medicine management	Historický pohľad na vedenie medicíny
I had to clean the bathroom	Musel som si vyčistiť kúpeľňu
I think they laugh at him a lot	Myslím, že sa mu veľmi smejú
I haven't had a book in a few days	Už pár dní nemám žiadnu knihu
I opened my mouth but nothing came out	Otvoril som ústa no nič nevyšlo
I hear your concerns and your advice	Počujem tie obavy a vaše rady
I often get this message from people	Túto správu dostávam často od ľudí
I ordered several things	Objednal som si viacero vecí
I was wearing my first long pants	Mal som na sebe prvé dlhé nohavice
Also an ugly work	Tiež škaredé dielo
I take the brush quickly and start working on it	Rýchlo vezmem štetec a začnem na ňom pracovať
I just couldn't jump	Len som nemohol skočiť
I stood up and began to walk toward him	Postavil som sa a začal som kráčať smerom k nemu
I started reading your posts	Začal som čítať tvoje príspevky
I was still in pure shock	Stále som bol v čistom šoku
I grab his hand and pull him aside	Chytím ho za ruku a odtiahnem nabok
I haven't seen her in two years	Nevidel som ju dva roky
I want to talk to real people	Chcem sa rozprávať so skutočnými ľuďmi
A man should value honor rather than life	Muž by si mal vážiť skôr česť ako život
I was hoping he was still alive	Dúfal som, že je stále nažive
I brushed her thumb, she brushed mine	Oprášil som jej palec, ona môj
I hated myself for it	Nenávidela som sa za to
I get a lot of presents	Dostávam veľa darčekov
I thought this text might be useful to you	Myslel som si, že by vám tento text mohol byť užitočný
I still haven't given up	Stále som sa nevzdal
I always miss all the fun	Vždy mi chýba všetka zábava
I came from there	Prišiel som odtiaľ
I intended to sleep and rob her	Mal som v úmysle ju prespať a okradnúť
I have no idea what the situation is	Netuším, o akú situáciu ide
I can't run before that	Nemôžem pred tým utiecť
I was wondering what they could use against us	Rozmýšľal som, čo by proti nám mohli použiť
I have spent countless hours between these walls	Strávil som medzi týmito stenami nespočetné množstvo hodín
Personally, I think writing is amazing	Osobne si myslím, že písanie je úžasné
I can't look at it now	Teraz sa na to nemôžem pozerať
I can't take my eyes off him	Nemôžem z neho spustiť oči
I know mistakes are happening	Viem, že sa stávajú chyby
But I'm glad they did	Som však rád, že to urobili
Shortly afterwards, the band disbanded	Krátko nato sa kapela rozpadla
A thunder in the throat	Hrkálka z hrdla
I needed your strength, wisdom and love so much	Tak veľmi som potreboval tvoju silu, múdrosť a lásku
I will have so many problems	Budem mať toľko problémov
I'll pay your salary	Vyplatím vám mzdu
I also had my little revelation with the book	S knihou som mal aj svoje malé odhalenie
I, we, have never been in such a situation	Ja, my, sme nikdy v takejto situácii neboli
I could almost predict it on the calendar	Takmer som to vedel predpovedať v kalendári
I need to make sure you understand me here	Musím sa presvedčiť, či mi tu rozumiete
I raised the disgusting water against the light	Zdvihol som odpornú vodu proti svetlu
I never know what he thinks	Nikdy neviem, čo si myslí
I really wanted to stick to my schedule	Naozaj som chcel dodržať svoj rozvrh
They emerged a little later	O niečo neskôr sa vynorili
I was pretty crushed	Bol som dosť zdrvený
I took a sandwich and bit me	Zobral som si sendvič a zahryzol som si
I need to talk to you about her	Potrebujem sa s tebou o nej porozprávať
I like their company when we catch fish	Mám rád ich spoločnosť, keď chytáme ryby
I think they started to like each other	Myslím, že sa začali mať radi
I'm proud to be his son	Som hrdý na to, že som jeho syn
A football team that is a big big family	Futbalový tím, ktorý je veľkou veľkou rodinou
The rock is a structure and so is the mouse	Skala je štruktúra a myš tiež
I sighed and handed him his cell phone	Povzdychla som si a podala mu mobil
I hope to come back someday	Dúfam, že sa niekedy vrátim
A few others watched college football	Zopár ďalších sledovalo vysokoškolský futbal
I stayed in the living room	Zostal som v obývačke
I need to get it out	Potrebujem to dostať von
I want to stay here and see these files	Chcem tu zostať a pozrieť si tieto súbory
I couldn't tell if he was alive or dead	Nevedel som povedať, či je živý alebo mŕtvy
I resisted and often beat me	Odolával som a často ma bil
I had to give up my dog	Musel som sa vzdať svojho psa
I was excited about the transformation	Z premeny som bola nadšená
It is also known for its high difficulty	Známy je aj vysokou obtiažnosťou
I wish you one night of darkness	Prajem si jednu noc temnoty
I could bring you in and make you talk	Mohol by som ťa priviesť a prinútiť ťa hovoriť
I firmly hope you never were	Pevne dúfam, že si nikdy nebol
I can read it in your eyes	Môžem to prečítať v tvojich očiach
A happy sigh escaped her before her shoulders dropped	Radostný povzdych jej unikol skôr, ako jej klesli ramená
I could not say where my own pleasure began and where it ended	Nevedel som povedať, kde moje vlastné potešenie začalo a kde skončilo
I made time and looked around the camp	Urobil som si čas a poobzeral sa po tábore
I love my life, my identity	Mám rád svoj život, svoju identitu
I was trying to understand what had just happened	Snažil som sa pochopiť, čo sa práve stalo
A blessed thought entered my brain	Do mozgu mi vstúpila požehnaná myšlienka
I am in a position to recommend you	Som v pozícii, že vás môžem odporučiť
I haven't been so happy and complete in years	Už roky som nebola taká šťastná a úplná
I still didn't like it	Stále sa mi to nepáčilo
I just stood there for two or three minutes	Len som tam stál dve-tri minúty
I bet you have a good view up there	Stavím sa, že tam hore máš dobrý výhľad
I need you to calm down	Potrebujem, aby si sa upokojil
I crawl toward the pillar in front of the main office	Plazím sa smerom k stĺpu pred hlavnou kanceláriou
I can't say enough about this group	Nemôžem povedať dosť o tejto skupine
I'm here to warn you	Som tu, aby som vás varoval
I would love for you to attend	Bol by som veľmi rád, keby ste sa zúčastnili
I never know which way up	Nikdy neviem, ktorým smerom je hore
I later learned that his real love was tennis	Neskôr som sa dozvedel, že jeho skutočnou láskou bol tenis
I think we should go check them out	Myslím, že by sme ich mali ísť skontrolovať
I saw the trees pull together	Videl som, ako sa stromy k sebe naťahujú
Scope of English essay writing	Rozsah písania anglických esejí
I saw he was worried	Videla som, že má obavy
I'm willing to take an idea	Som ochotný zaujať nápadom
I'll put my cock in you	Vysuniem svoj penis v tebe
I think it sometimes bothers people	Myslím, že to ľuďom niekedy vŕta hlavou
In fact, I like my job	Vlastne mám svoju prácu rád
In front of her stood a solid wood door	Pred ňou stáli dvere z masívneho dreva
A powerful, dark force gathered in his mind	V jeho mysli sa zhromaždila mocná, temná sila
I thought we showed great character in an incredible atmosphere	Myslel som si, že sme ukázali skvelý charakter v neuveriteľnej atmosfére
I begged my mind to miss me	Prosila som svoju myseľ, aby mi ušla
I think he's coming here to see my neighbor	Myslím, že sem príde pozrieť môjho suseda
I created a unique dining room	Vytvoril som jedinečnú jedáleň
I stand on my own and wait for him to approach	Stojím na svojom a čakám, kým sa priblíži
I didn't understand if it was a business matter	Nerozumel som, či ide o obchodnú záležitosť
I stand there looking at it	Stojím tam a hľadím na to
I'll do a real kill	Urobím skutočné zabíjanie
I once saw someone do it in a movie	Raz som to niekoho videl robiť vo filme
I'm not in any misery	Nie som v žiadnej biede
Only ten men were identified there	Len desať mužov tam bolo identifikovaných
I can't breathe from the pain inside	Od bolesti vo vnútri nemôžem dýchať
I saw his polished black eyes that encouraged me	Videl som jeho vyleštené čierne oči, ktoré ma povzbudzovali
I followed him into the office	Nasledoval som ho do kancelárie
I think we have enough to make the boss sweet	Myslím, že máme dosť na to, aby bol šéf sladký
I reach down and cup his amazing balls	Siahnem dolu a pohárim jeho úžasné gule
Another battle in the car awaits them soon	Čoskoro ich čaká ďalšia bitka v aute
I know what it's like to lose a special friend	Viem, aké to je stratiť špeciálneho priateľa
I opened the bar door	Otvoril som dvere do baru
I just wanted to use the product	Chcel som len použiť produkt
I'm going to rest tomorrow	Zajtra si idem oddýchnuť
I looked at the clock next to my bed	Pozrela som sa na hodiny vedľa mojej postele
I'm not too unlucky anymore	Už nie som, príliš smolný
I couldn't wake you	Nemohol som ťa zobudiť
I only like it because it belonged to my mom	Páči sa mi len preto, že patril mojej mame
A thousand nerves were screaming	Tisíc nervov kričalo
I couldn't get rid of it	Nemohla som sa toho zbaviť
You can notice a huge difference	Obrovský rozdiel si môžete všimnúť
I had no idea what was going on	Nemal som tušenie, čo sa deje
I knew he was holding me	Vedela som, že ma drží
They also reveal a significant change in surface	Odhaľujú tiež výraznú zmenu povrchu
I can't wait for him anymore	Už na neho nevydržím čakať
I hope the phone lines are free	Dúfam, že telefónne linky sú bezplatné
I tried to relax and watch the fight	Snažil som sa uvoľniť a sledovať súboj
I know you won't have it	Viem, že to nebudeš mať
Now I have an advantage over you	Teraz mám oproti tebe výhodu
I thought he would just run away from me	Myslela som si, že ku mne jednoducho utečie
I stood there, staring in shock for a moment	Stál som tam a chvíľu som šokovane pozeral
I have extensive experience in the field	V obore mám bohaté skúsenosti
I feel that something dangerous is growing inside	Cítim, že vo vnútri rastie niečo nebezpečné
I made sure I snuck up to her	Uistil som sa, že som sa k nej priplížil
I like to watch a good football match	Rád si pozriem dobrý futbalový zápas
I also saw this in your efforts in the school magazine	Videl som to aj na vašom úsilí v školskom časopise
I was a new kid in town	Bol som nové dieťa v meste
I swear everything will be fine	Prisahám, že všetko bude v poriadku
I wanted to do it without getting close	Chcel som to urobiť bez toho, aby som sa k tomu priblížil
I couldn't see exactly what it was	Nemohol som presne vidieť, čo to bolo
I knew what it offered	Vedel som, čo ponúka
I never talk about business these days, ever	V týchto dňoch nikdy nehovorím o biznise, nikdy
I know there's more	Viem, že je toho viac
Additional information is then collected to confirm the diagnosis	Potom sa zhromažďujú ďalšie informácie na potvrdenie diagnózy
I walked slowly around the glass ring and stared in amazement	Pomaly som prechádzal okolo skleneného prstenca a s úžasom som hľadel
I think we all do that to some degree	Myslím, že to do určitej miery robíme všetci
I couldn't be happier with them	Nemohla som byť s nimi šťastnejšia
There is a life sentence in your future	Vo vašej budúcnosti je doživotný trest
I will face this problem	Budem čeliť tomuto problému
I look at her and she smiles	Pozriem sa na ňu a ona sa usmeje
Almost half of the floor is covered with a white layer	Takmer polovicu podlahy pokrýva biela vrstva
I heard the police coming down the hall	Počul som, ako chodbou prichádza polícia
Now I realize that people live there	Teraz si uvedomujem, že tam žijú ľudia
I have complete parents	Mám kompletných rodičov
I see no other way to stop the state	Nevidím iný spôsob, ako zastaviť štát
I would never agree	Nikdy by som nesúhlasil
I know you will benefit a lot	Viem, že z toho budete mať veľa úžitku
I wanted to say my dear	Chcel som povedať, že môj drahý
I am proud to be a good host	Som hrdá na to, že som dobrá hostiteľka
I wondered what he saw	Zaujímalo ma, čo vidí
I think they were recently bought by another company	Myslím, že ich nedávno kúpila iná spoločnosť
I sincerely love her and I protect her a lot	Úprimne ju milujem a veľmi ju ochraňujem
I have a friend who tried it	Mám kamaráta, ktorý to skúsil
I couldn't move, I couldn't talk	Nemohol som sa hýbať, nemohol som hovoriť
I want to think about it	Chcem sa nad tým zamyslieť
I would still get a degree	Stále by som dostal diplom
I thought it was quite safe	Myslel som si, že je to celkom bezpečné
I asked about the job	Opýtal som sa na prácu
I'm saying he didn't have time	Hovorím, že nemal čas
I wonder if they can see me	Zaujímalo by ma, či ma môžu vidieť
A friend handed it to me a few minutes ago	Pred pár minútami mi ho podal priateľ
I wonder what he was doing there	Zaujímalo by ma, čo tam robil
I also surprised myself	Prekvapil som aj sám seba
I never worked there	Nikdy som tam nepracoval
I hated when she called me by that name	Nenávidel som, keď ma volala tým menom
I liked them a lot more then	Vtedy sa mi páčili oveľa viac
I guess that's where it comes from	Predpokladám, že odtiaľ to pochádza
I was the greatest military leader of the time	Bol som najväčším vojenským vodcom tej doby
The feudal lord loves his country only from a functional point of view	Feudálny pán miluje svoju zem iba z funkčného hľadiska
Harmless and good man	Neškodný a dobrý človek
I love you too, my love	Aj ja ťa milujem, láska moja
I said her name, but she was deaf to me	Povedal som jej meno, ale bola pre mňa hluchá
I wanted to reach out and grab him by the head	Chcela som sa natiahnuť a chytiť ho za hlavu
I love them very much	Veľmi ich milujem
I didn't pay much attention	Nedával som veľa pozornosti
I've been forgetting about it lately	V poslednej dobe na to stále zabúdam
I had it like that with him	Mala som to tak s ním
I didn't tell him too much	Nepovedala som mu príliš veľa
I hardly knew the man	Takmer som toho muža nepoznal
I just ran her out of class	Práve som ju vybehol z triedy
I think you can spin it like this	Myslím, že to môžete roztočiť nasledujúcim spôsobom
I'm a project man	Som projektový človek
I understand your house is close	Chápem, že váš dom je blízko
I was preparing them for death today	Práve som ich dnes pripravoval na smrť
This can be difficult to recognize in the field	To môže byť v teréne ťažko rozpoznateľné
I refused to think of her as a body	Odmietol som na ňu myslieť ako na telo
I like all kinds of juice	Mám rád všetky druhy šťavy
I'm not sure when it started	Nie som si istý, kedy to začalo
I only have a few minutes	Mám len pár minút
I'm a sales manager after all	Som predsa obchodný manažér
I can take this thing somewhere	Túto vec môžem niekam zobrať
I sounded hoarse now	Teraz som znela chrapľavo
I won't be okay in seven months	Ani o sedem mesiacov nebudem v poriadku
I looked towards the door	Pozrel som sa smerom k dverám
I'm my old self again	Som opäť svoje staré ja
I was not exactly his pride and joy	Nebol som práve jeho pýchou a radosťou
They were just men in enemy uniforms	Boli to len muži v nepriateľskej uniforme
I think about jokes a lot	Veľa premýšľam o vtipoch
I wondered which of the muscular heroes won the fight	Zaujímalo ma, ktorý zo svalnatých hrdinov súboj vyhral
The nurse sitting next to the bed looked up	Sestra sediaca vedľa postele zdvihla zrak
While they were gone, I stayed with my grandmother	Kým boli preč, zostal som s babkou
I know what to wear tonight	Aj ja viem, čo si dnes večer obliecť
I accept forgiveness for all my sins	Prijímam odpustenie za všetky moje hriechy
A wise observer will not pay attention to superficial details	Múdry pozorovateľ nebude venovať pozornosť povrchným detailom
I started running and jogging	Začal som behať a behať
I can't wonder why he chose me	Nestíham sa čudovať, prečo si vybral práve mňa
A vicious voice whispered deep in her head	Hlboko v hlave jej zašepkal zlomyseľný hlások
A small sidebar opens on your computer	Otvorí sa malý bočný panel na počítači
We know what we mean by them	Vieme, čo pod nimi myslíme
I have no one to ask	Nemám sa koho pýtať
I was sent to another planet	Bol som poslaný na inú planétu
I do this to teach you how to show others	Robím to preto, aby som vás naučil, ako ukázať ostatným
I assume I'm there	Predpokladám, že tam som
I like to see her with his eyes	Rád ju vidím jeho očami
I consider it an amazing resource for this country	Považujem ho za úžasný zdroj pre túto krajinu
I need to see everything, to know exactly what happened	Potrebujem všetko vidieť, presne vedieť, čo sa stalo
I want you to understand	Chcem, aby si to pochopil
I think they should be dead or hiding	Myslím, že by mali byť mŕtvi alebo sa schovávať
I couldn't move from fear	Nemohla som sa pohnúť od strachu
He left good memories here	Zanechal tu dobré spomienky
I wanted to catch him and not let him go	Chcela som ho chytiť a už nepustiť
The place to live is higher on our list	Miesto na bývanie je na našom zozname vyššie
I was still on the ground	Stále som bol na zemi
I needed air, just some air	Potreboval som vzduch, len trochu vzduchu
I fully enjoyed my time with her	Čas s ňou som si užil naplno
I try to remember the last thing that happened	Snažím sa spomenúť si na poslednú vec, ktorá sa stala
I hurried to her bed	Ponáhľal som sa k jej posteli
I knew he would like it	Vedel som, že sa mu bude páčiť
I went back to the mall and created a scene	Vrátil som sa do nákupného centra a vytvoril scénu
The bloody trail pointed to the bushes	Krvavá stopa smerovala do kríkov
I really didn't think	Naozaj som nerozmýšľal
I'll be right back	Hneď som späť
I'll give you more orders there	Tam vám dám ďalšie objednávky
I get closer, my steps are soft on the sand	Idem bližšie, moje kroky sú mäkké na piesku
She was more than fifty at the time	Vtedy mala viac ako päťdesiat rokov
I stopped, tired of what was in front of me	Zastavil som, unavený z toho, čo bolo predo mnou
I started fighting for my freedom	Začal som bojovať za svoju slobodu
I have to dream	Musím snívať
I didn't expect the guards to attack	Nečakal som, že stráže zaútočia
I really enjoyed working there	Veľmi rád som tam pracoval
I grabbed the door and looked back	Chytila ​​som dvere a pozerala sa späť
I stop and look back at her	Zastavím sa a pozriem sa späť na ňu
The area is also very rich in hard coal	Oblasť je tiež veľmi bohatá na čierne uhlie
I hated it when they looked at me with regret	Nenávidel som, keď sa na mňa s ľútosťou pozerali
I don't understand these items for their huge amount	Nechápem tieto položky pre ich obrovské množstvo
I assessed the situation for a while	Chvíľu som zhodnotil situáciu
I had the size of your cup in high school	Mal som veľkosť tvojho pohára na strednej
I felt it was familiar in some way	Cítil som, že je to nejakým spôsobom povedomé
It gave up a while ago	Pred chvíľou sa to vzdalo
I know it was so hard for you to accept	Viem, že to bolo pre teba také ťažké prijať
I barely stood	Ledva som stál
Very drunk passenger	Veľmi opitý cestujúci
I just tried it and it worked	Len som to skúsil a vyšlo to
Apparently I knew it before you did	Očividne som to vedel skôr ako ty
I didn't see when he left	Nevidel som kedy odišiel
I could forget the outside world and do my job	Mohol som zabudnúť na vonkajší svet a robiť si svoju prácu
I secured my representative and publisher	Zabezpečil som svojho zástupcu a vydavateľa
I should have been there, stopping the man	Mal som tam byť, zastaviť toho muža
I needed to stop it all	Potreboval som to všetko zastaviť
I take responsibility for some of what happened	Preberám zodpovednosť za časť toho, čo sa stalo
I asked him if he still wanted to continue	Spýtal som sa ho, či v tom ešte chce pokračovať
Many songs were fine	Veľa skladieb bolo jemných
I love to be with you	Som rád s tebou
I will admit for now	Zatiaľ pripustím
I laid the pot on the ground	Položil som hrniec na zem
I saw him shake his head, no	Videl som, ako pokrútil hlavou, že nie
I told you before we tried	Povedal som ti to predtým, ako sme sa o to pokúsili
I wore formal shoes	Obula som si spoločenské topánky
I felt like a human being	Cítil som sa ako človek
I believe they live among us and follow us	Verím, že žijú medzi nami a sledujú nás
A male figure appears	Objaví sa mužská postava
I have to help my mom solve everything	Musím pomôcť mame všetko vyriešiť
Nice seat, good pillow, good chair	Pekné sedadlo, dobrý vankúš, dobrá stolička
I would have to improve on that	Musel by som sa v tom zlepšiť
I didn't know him or even where he came from	Nepoznal som ho a dokonca ani odkiaľ prišiel
I forgot it was his sister, too	Zabudla som, že to bola aj jeho sestra
Stop on the other side of town	Zastávka na druhej strane mesta
But I will miss you	Budeš mi však chýbať
The smirk ran like a fall chill	Šmrnc prebehol radmi ako jesenné chladenie
A virtual movie created by virtual people	Virtuálny film vytvorený virtuálnymi ľuďmi
I can't live without it	Nemôžem bez toho žiť
I work for an electronics manufacturer in the states	Pracujem pre výrobcu elektroniky v štátoch
I missed a lot of time	Chýbalo mi strašne veľa času
I passed and tried again	Zložil som a skúsil som to znova
I looked at her in surprise	Prekvapene som na ňu pozeral
I want to come back for several reasons	Chcem sa vrátiť z viacerých dôvodov
Looking forward to your answer	Teším sa na tvoju odpoveď
It never occurred to me to write a story	Ani ma nenapadlo napísať príbeh
I simply appealed to his fatherly instincts	Jednoducho som apeloval na jeho otcovské inštinkty
At least three years' experience is required	Vyžaduje sa minimálne trojročná prax
I looked at my watch	Pozrel som sa na hodiny
The canal was neglected and parts were backfilled	Kanál bol zanedbaný a časti boli zasypané
I quickly lost hope	Rýchlo som strácal nádej
I'm just shaking at the thought of him	Už len pri pomyslení na neho sa chvejem
I followed him inside	Nasledoval som ho dovnútra
I fell in love with you, in every part of you	Zamiloval som sa do teba, do každej tvojej časti
I just want to be where he is	Chcem byť len tam, kde je on
At that time, I didn't really care about moving forward	V tom čase som sa naozaj nestaral o posun vpred
I can't let them die	Nemôžem ich nechať zomrieť
I was afraid you would miss this dinner	Bál som sa, že túto večeru vynecháš
I thought it was delicious	Myslel som, že je to vynikajúce
I was watching TV	Pozeral som televíziu
I came into my hands	Prišiel som do rúk
I worked hard to move forward in my life	Tvrdo som pracoval na tom, aby som vo svojom živote napredoval
I pushed the feeling away	Zatlačil som ten pocit preč
I want her to know that she can reach me	Chcem, aby vedela, že ma môže osloviť
Elephants are among the species known to use tools	Slony patria medzi druhy, o ktorých je známe, že používajú nástroje
I drove around his house	Šoféroval som okolo jeho domu
I knew the guy was just saying hello	Tušil som, že ten chlap sa len pozdravil
I could break every single bone in his body	Mohol som mu zlomiť každú jednu kosť v tele
It probably only took a moment	Asi to len chvíľu trvalo
I love the connection that came from using it	Milujem spojenie, ktoré vzniklo pri jeho používaní
I begged her to stay	Prosil som ju, aby zostala
Senator, I can only answer in general	Vážený pán senátor, môžem odpovedať len všeobecne
I just wished people would meet me with theirs	Prial som si len, aby ma ľudia stretli s tými svojimi
I didn't know it was a luxury	Nevedel som, že je to luxus
I have decided to be very clear	Rozhodol som sa, že sa vyjadrím úplne jasne
I wondered what made her so sad	Zaujímalo ma, čo ju robí tak smutnou
I kept thinking about our common destiny	Stále som myslel na náš spoločný osud
I haven't been with you in a long time now	Teraz som s tebou dlho nebol
I put it in my pocket right in the locker	Dal som to do vrecka rovno do úschovne
I couldn't move at all	Nemohla som sa vôbec pohnúť
I stood and listened to every word he said	Stál som a počúval každé slovo, ktoré povedal
I was surprised because she looked good	Bol som prekvapený, pretože vyzerala dobre
I wouldn't let him win	Nenechal by som ho vyhrať
I learned this lesson in college	Túto lekciu som sa naučil na vysokej škole
I had to give her what she wanted	Musel som jej dať to, čo chcela
I didn't take his magic	Nebral som jeho mágiu
The band started on a small raised stage	Na malom vyvýšenom pódiu sa rozbiehala kapela
I am here to help your soul find rest	Som tu, aby som pomohol vašej duši nájsť odpočinok
But a strange thing happened	Stala sa však zvláštna vec
I said it very softly	Povedal som to veľmi jemne
I noticed they looked upset	Všimol som si, že vyzerajú naštvane
I decided it would be a sure bet	Rozhodol som sa, že bude stávkou na istotu
I told him it was definitely not my normal ride	Povedal som mu, že to rozhodne nie je moja bežná jazda
I have to be half asleep	Musím byť v polospánku
He spent one week on the chart	Na grafe strávil jeden týždeň
I told her it wasn't a big deal	Povedal som jej, že to nie je veľký problém
I really can't be so attached to him	Naozaj k nemu nemôžem byť taká pripútaná
I checked the website about religion	Skontroloval som webové stránky o náboženstve
His request was denied	Jeho žiadosť bola zamietnutá
I didn't like to talk	Nerád som rozprával
I would describe the appearance of each trip	Popísal by som vzhľad každej cesty
I grabbed the collar of his shirt, scaring him	Chytil som golier jeho košele, čím som ho vyľakal
I want to know everything about them	Chcem sa o nich dozvedieť všetko
I would have to get under control soon	Čoskoro by som sa musel dostať pod kontrolu
There is a piano in the corner of the room	V rohu miestnosti je umiestnený klavír
I can not afford it	Nemôžem si to dovoliť
I told you what it was	Povedal som ti, čo to je
I knew it was better to try to get out	Vedel som, že je lepšie sa snažiť dostať von
I really had to discipline myself	Naozaj som sa musel disciplinovať
I leaned over and pushed with all my might	Nahol som sa a zatlačil zo všetkých síl
I couldn't even force myself to say something	Nedokázala som sa ani prinútiť niečo povedať
I wanted to play right now	Chcel som hrať práve teraz
I want one woman and she's gone	Chcem jednu ženu a tá je preč
Now I was sure of that	Teraz som si tým bola istá
I think we lack his approach	Myslím, že nám chýba jeho prístup
I wonder what holds you	Zaujímalo by ma, čo ťa drží
I really want to be like him in everything	Naozaj chcem byť vo všetkom ako on
I still doubted the whole thing	Stále som o celej veci dosť pochyboval
They're pulling me back down the stairs	Ťahajú ma späť dolu schodmi
I returned to the nightmare again	Opäť som sa vrátil do nočnej mory
Some men never went through it	Niektorí muži to nikdy neprešli
I'm breathing and information is flowing even faster	Dýcham a informácie prúdia ešte rýchlejšie
I looked, but I didn't see anything	Pozrel som sa, ale nič som nevidel
Balance of pain and pleasure, punishment and reward	Rovnováha bolesti a potešenia, trestu a odmeny
I hope your first day of autumn was beautiful!	Dúfam, že si prvý jesenný deň bol krásny!
I found much more	Našiel som oveľa viac
This interaction worried me	Táto interakcia ma znepokojila
I know he felt my fear of the unknown	Viem, že cítil môj strach z neznámeho
I was just dreaming about the period of clothes	Len som sníval o období oblečenia
Disappointed, I returned to the hallway	Sklamaný som sa vrátil na chodbu
Building made of solid building blocks and steel doors	Budova z pevných stavebných blokov a oceľových dverí
I think you should give him a chance	Myslím, že by si mu mal dať šancu
But I try to keep it in mind	Snažím sa to však držať s nadhľadom
Special moment, this was such a great opportunity	Špeciálny moment, toto bola taká skvelá príležitosť
I want to do everything	Chcem robiť všetko
A lot can change in a year	Za rok sa môže veľa zmeniť
I personally killed your wife's brother	Osobne som zabil brata vašej ženy
I get this question often	Túto otázku dostávam často
I want to be among the stars	Chcem byť medzi hviezdami
I took the opportunity	Využil som príležitosť
I see my reflection in all the remaining windows of the building	Vidím svoj odraz vo všetkých zostávajúcich oknách budovy
I looked at him and quickly lowered my eyes	Pozrela som sa na neho a rýchlo som sklopila oči
I asked her if she knew	Spýtal som sa jej, či to vie
I can't let her just throw away this relationship	Nemôžem ju nechať len tak zahodiť tento vzťah
I really wanted it to happen between us	Naozaj som chcel, aby sa to medzi nami stalo
I stood straight and nodded	Stál som rovno a prikývol
But I can consume them	Môžem ich však konzumovať
I didn't want this conversation	Nechcel som tento rozhovor
I believe they are both honest	Verím, že obaja sú úprimní
I was waiting for another lightning strike	Čakal som na ďalší výboj blesku
I was happy to see her too	Bol som šťastný, že ju vidím tiež
I think we would make a great team	Myslím, že by sme vytvorili skvelý tím
I was too excited about the joy and excitement to rest	Bol som príliš nadšený radosťou a vzrušením na odpočinok
I didn't even know my voice	Ani som nepoznala svoj hlas
Maybe a better option	Možno lepšia možnosť
I wonder what goes after them	Zaujímalo by ma, čo im behá po rozume
I can catch you in a minute	O chvíľu ťa môžem dohnať
That's when I swore I would never drink again	Vtedy som sa zaprisahal, že už nikdy nebudem piť
I wouldn't say they were very close	Nepovedal by som, že boli veľmi blízko
I descended the garden stairs to the gate	Zostúpil som po záhradných schodoch k bráne
I'm forcing him to tell me what he sees	Nútim ho, aby mi povedal, čo vidí
She's looking to keep her safe	Hľadá, aby bola v bezpečí
The novel is now a free work	Román je teraz voľným dielom
I've never talked to anyone much	Nikdy som sa s nikým veľmi nerozprával
I had nothing for him	Nemala som pre neho nič
I can fly over and take you to lunch	Môžem preletieť a vziať ťa na obed
I saw her with her husband and baby	Videl som ju s manželom a dieťaťom
That's how I understand every word	Tak rozumiem každému slovu
I made it up to make you angry	Vymyslel som to, aby som ťa nahneval
He's dead, but he's still	Je mŕtvy, ale stále on
I didn't have a gun	Nemal som zbraň
I couldn't imagine doing anything to anyone	Nevedel som si predstaviť, že by som niekomu niečo urobil
I enjoyed the good life	Užíval som si dobrý život
I'm out of ammo	Došli mi náboje
Somehow I knew it was	Nejako som vedel, že to tak je
Measuring pilot from	Merací pilot z
I wanted to be at that dinner that night	V ten večer som chcel byť na tej večeri
It was an extraordinary court event	Išlo o mimoriadnu súdnu udalosť
A good detective always keeps track of money	Dobrý detektív vždy sleduje peniaze
I'm talking about worldly life	Hovorím o svetskom živote
I asked how it would work, but I didn't know	Spýtal som sa, ako to bude fungovať, ale nevedel
I would fully understand if he hated me after this	Úplne by som to pochopil, keby ma po tomto nenávidel
I walk through familiar gates and stay straight	Prechádzam známymi bránami a zostávam rovno
I go around her and be careful not to touch her	Obchádzam ju a dávam si pozor, aby som sa jej nedotkol
I hope you understand and we'll talk soon	Dúfam, že to pochopíš a čoskoro sa porozprávame
This is not one of them	Toto nie je jeden z nich
I have to catch a plane	Musím stihnúť lietadlo
I wanted them to see how good they were	Chcel som, aby videli, akí sú dobrí
I'll be back in a few minutes	Vrátim sa o pár minút
I didn't have to do anything, you did it all	Ja som nemusel robiť nič, ty si to všetko urobil
I'm not saying anything else	nič iné nehovorím
An hour ago, a crowd of children came out	Pred hodinou vyšiel dav detí
I mean, they weren't just murdered	Teda, neboli len zavraždení
A chill ran through her	Prebehol ňou mráz
I made a test set for you	Urobil som pre vás testovaciu zostavu
I kind of understand how you feel	Trochu chápem, ako sa cítiš
I stuffed them in a bag	Napchal som ich do tašky
I ran away from friends and loved ones	Utekala som pred kamarátmi a najbližšími
I urge you all to avoid crowded places	Dôrazne vás všetkých vyzývam, aby ste sa vyhýbali preplneným miestam
I thought one day we would be lovers	Myslel som, že jedného dňa budeme milenci
I want to take it	Chcem to vyniesť
I'm bonded with my father	Som spätý so svojím otcom
I will forgive their sin and heal their land	Odpustím im hriech a uzdravím ich zem
I had white cream with a white drink	Mal som biely krém s bielym nápojom
I loved the guitar hook	Miloval som gitarový hák
I will definitely shake your world!	Určite otrasiem tvojím svetom!
I can say you want me	Môžem povedať, že ma chceš
I appreciate you taking the time to answer	Vážim si, že ste si našli čas na odpoveď
I was sick and hurt all afternoon	Celé popoludnie mi bolo zle a bolelo ma
I shouldn't pull this on you	Nemal by som to na teba vyťahovať
I arrived on the same day as my sister	Prišiel som v ten istý deň ako moja sestra
Weak reason for telling the story, that's for sure	Slabý dôvod na vypracovanie príbehu, to je isté
I like to look at new equipment	Rád sa pozerám na novú výbavu
I'm quite used to things in the sky	Na veci na oblohe som celkom zvyknutý
However, I must say that you have mastered your grief	Musím však povedať, že svoj smútok ste dobre ovládali
I couldn't imagine a better way to describe them	Nevedel som si predstaviť lepší spôsob, ako ich opísať
Both sides bought a large amount of weapons and ammunition	Obe strany nakúpili značné množstvo zbraní a streliva
I saw it, but I couldn't believe it	Videl som to, ale nemohol som uveriť
I never knew which one	Nikdy som sa nevedel rozhodnúť ktorý
I met his gaze briefly	Krátko som sa stretol s jeho pohľadom
I'm working on another book now	Teraz pracujem na ďalšej knihe
I wouldn't be able to collect the pieces	Nevedel by som pozbierať kúsky
A little less corruption	Trochu menej korupcie
I inhaled her scent, brown sugar and pine nuts	Vdychoval som jej vôňu, hnedý cukor a píniové oriešky
I tried to fall asleep, but it didn't work	Snažila som sa zaspať, no nešlo to
In the last two paragraphs, I overdid it a bit	V tých posledných dvoch odsekoch som to trochu prehnal
I think they went underground	Myslím, že išli do ilegality
I found out he was never in the military	Zistil som, že nikdy nebol v armáde
I can't even stand the man	Nemôžem toho muža ani vystáť
I regretted myself that I was an outsider in their secret	Ľutoval som sám seba, že som outsider v ich tajomstve
I want us to continue to work together	Chcem, aby sme naďalej spolupracovali
I also threatened to hang myself	Vyhrážal som sa aj obesením
Today I feel very happy	Dnes sa cítim veľmi šťastný
I worked hard and followed orders	Tvrdo som pracoval a plnil rozkazy
Mirror mounted on the ceiling above the bed	Zrkadlo pripevnené na strope nad posteľou
I have never forgotten a face in my life	Za celý život som nezabudol na žiadnu tvár
I also liked the pool I used	Páčil sa mi aj bazén, ktorý som používal
I can't look at it, really	Nemôžem sa na to pozerať, naozaj
I felt lonely, scared and overwhelmed	Cítil som sa osamelý, vystrašený a ohromený
I interrupted his breakfast	Prerušila som jeho raňajky
I didn't hear him talk like before	Nepočul som ho hovoriť ako predtým
I should have a private conversation with her now	Teraz by som s ňou mal mať súkromný rozhovor
I guess I crossed the nail	Asi som prešiel klinec
I mentioned the kind of change the world needs	Uviedol som druh zmeny, ktorú svet potrebuje
The game was playing, but I didn't know which one	Hrala sa hra, no nevedel som, ktorá
I didn't want to know the answers	Nechcela som poznať odpovede
I walked towards the tree line and entered the forest	Kráčal som smerom k stromoradia a vošiel do lesa
I was completely ignorant of it all	Bola som o tom všetkom úplne ignorantská
I didn't know who else to call	Nevedel som komu ešte zavolať
However, I want an emergency solution	Chcem však núdzové riešenie
I dropped the bottle on the ground	Pustil som fľašu na zem
I had you for three months	Mal som ťa tri mesiace
The young girl is isolated by the hostile world	Mladé dievča je izolované nepriateľským svetom
The cat works better on its own and likes solitary behavior	Mačka funguje lepšie sama a má rada samotárske správanie
I've been with you too long for too long	Bol som s tebou príliš dlho príliš mäkký
I have to do the same	Musím urobiť to isté
I'm not interested in marrying you or anyone	Nemám záujem oženiť sa s tebou alebo s kýmkoľvek
I decided to invite her on a date and I was refused	Rozhodol som sa ju pozvať na rande a bol som odmietnutý
I could ask to be taken there	Mohol by som požiadať, aby ma tam vzali
I kept smiling and keeping my mouth closed	Stále som sa usmieval a držal som ústa zavreté
I shake my head and then slap me	Pokrútim hlavou a potom si dám facku
It's one of them tonight	Dnes večer je to jeden z nich
However, I was not such a big football player	Nebol som však taký veľký futbalový hráč
I didn't want you to have any part of it	Nechcel som, aby si mal z toho nejakú časť
I lay up for a little longer	Trochu dlhšie som ležal hore
I promise you'll be glad you came	Sľubujem, že budeš rád, že si prišiel
I liked the sound	Páčil sa mi ten zvuk
This has proved disastrous for an already declining economy	To sa ukázalo ako katastrofálne pre už aj tak upadajúcu ekonomiku
I didn't have to worry about it getting wet	Nemusel som sa báť, že zmokne
I have an increased sense of detachment	Mám zvýšený pocit oddelenosti
It is taken by mouth	Užíva sa ústami
I turned around and just told them	Otočil som sa a jednoducho som im to povedal
I didn't touch these boxes	Nedotkol som sa týchto políčok
I can't believe he's doing this to me	Nemôžem uveriť, že mi to robí
I believe you both deserve each other	Verím, že si obaja zaslúžite jeden druhého
I'm also worried about our brother	Bojím sa aj o nášho brata
I get up and wash my face	Vstanem a umyjem si tvár
I had nowhere else to go	Nemal som kam inam ísť
I represent the position of the individual spiritual path	Predstavujem pozíciu individuálnej duchovnej cesty
Every man walks armed	Každý muž chodí ozbrojený
I had less than nothing	Mal som menej ako nič
I tried not to hate it	Snažil som sa to neznášať
Suddenly I had a bad feeling about it all	Zrazu som mal z toho všetkého zlý pocit
I cursed again that I had stopped and helped the stranger	Opäť som sa preklínal, že som sa zastavil a pomohol neznámemu
I thought he was wasting time	Myslel som si, že stráca čas
A drop of crimson fell on his feet	Na nohy mu spadla kvapka karmínovej farby
I'm happy with that	som s tym spokojny
I went to see her at her house	Išiel som ju pozrieť do jej domu
I couldn't hear him	Nemohla som ho počuť
I had to have fun	Musel som sa zabaviť
The figure in the fur ran away in the woods	Postava v kožušine odbehla preč v lese
I really tried to be kind, charming, careful	Naozaj som sa snažil byť láskavý, očarujúci, opatrný
I'll take your belt and retire, my friend	Vezmem ti opasok a dám ťa do dôchodku, priateľu
I can't breathe really hard anymore	Už sa nemôžem poriadne nadýchnuť
I can't wait for this day to end	Neviem sa dočkať, kedy tento deň skončí
I think your mom's waiting for you for dinner	Myslím, že tvoja mama ťa čaká na večeru
I have my hands full with the cup	Mám plné ruky práce s pohárom
I called a cab to pick us up	Zavolal som taxík, aby nás vyzdvihol
College students can also qualify for graduation	Vysokoškolskí študenti sa môžu tiež kvalifikovať na promócie
The sergeant was the last to get it	Seržant bol posledný, kto to dostal
I still brought something from home	Aj tak som si niečo priniesol z domu
I give him a big kiss to thank him	Na poďakovanie mu dávam veľkú pusu
He added four points in seven playoff duels	V siedmich dueloch play off pridal štyri body
I've done it before	Už som to robil
I wouldn't even dare to speculate	Nedovolil by som si ani špekulovať
I put my head on my knees with relief	S úľavou som si položil hlavu na kolená
I shivered and felt my skin cool	Otriasla som sa a cítila, ako mi chladne koža
I wouldn't let them see me cry	Nedovolil by som im, aby ma videli plakať
A dozen hands reached out to me and begged	Tucet rúk sa ku mne natiahlo a prosilo
The company can have twenty to forty men	Spoločnosť môže mať dvadsať až štyridsať mužov
I will always believe that	Tomu budem vždy veriť
I need to know more about you before	Predtým sa o vás musím dozvedieť viac
I needed to have her physically and emotionally	Potreboval som ju mať fyzicky aj emocionálne
I couldn't let my feet go	Nemohol som nechať nohy ísť
I was not walking on fine lines	Nebol som na chodenie po jemných líniách
That's where I started my music	Tam som začal svoju hudbu
I will try my best to help you	Budem sa snažiť čo najlepšie vám pomôcť
I would not be taken prisoner	Nebol by som vzatý do zajatia
I want to meet people and see how they live	Chcem spoznať ľudí a vidieť, ako žijú
I didn't want it to end	Nechcel som aby to skončilo
I made a hole	Vytvoril som otvor
I'm looking for them, but I can't find them anymore	Hľadám ich, ale už ich nenachádzam
I was still wearing a thin shift	Stále som mal na sebe tenkú šichtu
I don't know what life event affected her	Neviem, aká životná udalosť ju postihla
I can slip back into my family	Môžem vkĺznuť späť do svojej rodiny
I waved to open a new icon	Zamával som na otvorenie novej ikony
I had no equipment or other blood	Nemal som žiadne vybavenie ani inú krv
Above all, I love my husband	Svojho manžela nadovšetko milujem
I have too many memories in my old house	V mojom starom dome mám príliš veľa spomienok
I just want to play	Chcem sa len hrať
I'm sick of her circumstances	Je mi zle z jej pomerov
I'm not forcing you to ask	Nenútim ťa o to prosiť
I immediately started at the back door	Hneď som vyštartoval k zadným dverám
A terrible nuclear accident is being prepared	Pripravuje sa hrozná jadrová nehoda
I followed him carefully	Opatrne som podišla za ním
I assume this is a sign of increasing confidence	Predpokladám, že je to znak zvyšujúcej sa dôvery
I was wearing a dress	Mala som na sebe šaty
I think it was because she was mad at us	Myslím, že to bolo preto, že je na nás naštvaná
A weapon that can destroy armies	Zbraň, ktorá dokáže zničiť armády
I waited and the wait killed him	Čakal som a to čakanie ho zabilo
I just hate being separated from her	Len nenávidím byť oddelene od nej
The bill did not pass	Návrh zákona neprešiel
I always said the wrong thing	Vždy som povedal nesprávnu vec
I pointed to his shirt	Ukázal som na jeho tričko
I thought about how stupid it was	Myslel som na to, aké to bolo hlúpe
I asked them if they were saints	Spýtal som sa ich, či sú svätí
I just wanted to sit and think	Chcel som len sedieť a premýšľať
She probably is	Asi je taká
I already lost her	Už som ju stratil
I have excellent health insurance	Mám výborné zdravotné poistenie
I have to say it was the best decision ever	Musím povedať, že to bolo najlepšie rozhodnutie vôbec
I think it happened here	Myslím, že sa to tu stalo
I know they'll notice	Viem, že si to všimnú
I almost growled and walked away	Skoro som zahučala a dala som sa preč
I know law, crimes, police matters and also judges	Poznám právo, zločiny, policajné záležitosti a tiež sudcov
I didn't want to leave the army, not like that	Nechcel som odísť z armády, nie takto
I didn't have to tell my story out loud anymore	Už som nemusel nahlas rozprávať svoj príbeh
This interpretation has been largely followed by later historians	Tento výklad vo veľkej miere nasledovali neskorší historici
I've been drawing almost my whole life	Kreslím takmer celý život
I replaced all the windows with energy efficient ones	Všetky okná som vymenil za energeticky úsporné
I hate that empty chair	Neznášam tú prázdnu stoličku
Sometimes I read things from back to front	Niekedy čítam veci odzadu dopredu
I heard a few screams for help	Počul som pár výkrikov o pomoc
Maybe a romantic novel or actually a romantic movie	Možno romantický román alebo vlastne romantický film
I won't put your window in your bedroom	Nezaložím ti okno do spálne
I sang the song to him	Pieseň som zaspieval práve jemu
He was followed by three more sci-fi novels	Po ňom nasledovali ďalšie tri sci-fi romány
I just remembered that I felt lost	Len som si spomenul, že som sa cítil stratený
I know it doesn't make sense	Viem, že to nemá zmysel
I want to choose your brain in this	Chcem si v tomto vybrať tvoj mozog
I started firing at the stock	Začal som strieľať do zásob
I can't hear her crying anywhere	Nikde ju nepočujem plakať
I just broke them	Len som ich priviedol na mizinu
I opened my eyes as if to escape	Otvoril som oči, akoby som tomu chcel uniknúť
I didn't think they would find me so quickly	Nemyslel som si, že ma tak rýchlo nájdu
I was only nine weeks old at the time	Ja sám som mal vtedy iba deväť týždňov
I was just thinking about it	Len som na to myslel
I love my family, my work and my church	Milujem svoju rodinu, prácu a cirkev
I woke with a jerk, my body was covered afterwards	S trhnutím som sa zobudil, moje telo bolo pokryté potom
I've been missing for a week	Bol som nezvestný týždeň
I haven't seen him in ages	Nevidel som ho celú večnosť
I'll protect him well	Dobre ho ochránim
I tried to fix it, but instead I lost it	Snažil som sa to opraviť, ale namiesto toho som to stratil
His career began to decline after this season	Jeho kariéra začala po tejto sezóne klesať
I listen when they talk	Počúvam, keď sa rozprávajú
I hope the wind turns his umbrella upside down	Dúfam, že vietor obráti jeho dáždnik naruby
I was struck by the silence of the country	Zarazilo ma ticho krajiny
I think what you did to me is wrong	Myslím, že to, čo si mi urobil, je zlé
I don't have to stay here because of this process	Kvôli tomuto procesu tu nemusím zostať
I expected anger, not worries	Očakával som hnev, nie obavy
I was able to move my head freely	Mohol som voľne pohybovať hlavou
I have gained a reputation among hunters	Medzi poľovníkmi som si získal povesť
But I think they're dead	Myslím si však, že sú mŕtvi
I lost all sense of time	Stratil som všetok zmysel pre čas
I just visited a group of his people	Práve som navštívil skupinu jeho ľudí
I was looking for another rope to swing on	Hľadal som ďalšiu lianu, na ktorej by som sa mohol hojdať
I let your parents down	Sklamal som tvojich rodičov
I want you to appear like the royal family you are	Chcem, aby ste sa javili ako kráľovská rodina, ktorou ste
I learned a lot from you	Veľa som sa od vás naučil
I also arrived at the same time as him	Prišiel som tiež v rovnakom čase ako on
I sent letters and waited for an answer	Odoslal som listy a čakal na odpoveď
I wasn't ready for a relationship	Nebola som pripravená na vzťah
I was barely moving from the pain	Od bolesti som sa ledva hýbal
Something gave me a choice	Niečo mi dalo na výber
I pointed to the doctor to get his attention	Ukázal som na doktora, aby som upútal jeho pozornosť
Heart attack was the most common cause of death	Infarkt bol najčastejšou príčinou smrti
I'm slowly wiping my tongue on hers	Pomaly si otieram jazyk o ten jej
I brought you back so you could cause even more pain	Priviedol som ťa späť, aby si mohol spôsobiť ešte väčšiu bolesť
A black emptiness appeared on the black screen of space	Na čiernom plátne vesmíru sa objavila čierna prázdnota
I resulted in science	Mal som to za následok vedu
His efforts have been recognized at home and abroad	Jeho úsilie bolo ocenené doma aj v zahraničí
I don't see or hear a person anywhere	Nikde nevidím ani nepočujem človeka
I'm very courteous, big	Veľmi sa ti dvorím, veľký
I'd like you to accompany him	Bol by som rád, keby ste ho sprevádzali
I tried to call last night, but you weren't home	Skúšal som zavolať minulú noc, ale nebol si doma
I remembered what you said about nobility	Spomenul som si, čo si povedal o šľachetnosti
He never flew a plane again	Už nikdy neletel lietadlom
I have no children	Nemám žiadne deti
The land was later used for housing	Pozemok bol neskôr využívaný na bývanie
I am also still fighting for the justice you deserve	Tiež stále bojujem za spravodlivosť, ktorú si zaslúžite
I thought the year would be a toy	Myslel som si, že rok bude hračka
I didn't feel anything this time	Tentokrát som nič necítil
I won't say more	Viac nepoviem
It was attended by several parents and friends	Zúčastnilo sa ho viacero rodičov a priateľov
The couple then begin a relationship	Dvojica potom začne vzťah
I can't get through this	Nemôžem to prejsť
I wish there was another way, but there was no	Prial by som si, aby existoval iný spôsob, ale nebol
I became completely awake	Stal som sa úplne bdelým
Their hands were tied	Ruky mali zviazané
I shook her until she woke up	Triasol som ňou, kým sa nezobudila
I miss some people and some things	Chýbajú mi niektorí ľudia a niektoré veci
But I have to see your face	Musím však vidieť tvoju tvár
A good signal may require some creativity	Dobrý signál môže vyžadovať určitú kreativitu
There was a knock on the door	Ozvalo sa klopanie na dvere
I'm really sick of her	Je mi z nej naozaj zle
I told her it wasn't a good idea	Povedal som jej, že to nie je dobrý nápad
I can't have sex with my mother	Nemôžem mať sex so svojou matkou
On the other hand, I take my time and enjoy it	Na druhej strane si beriem čas a užívam si to svoje
I looked at her ass as she left	Pozeral som na jej zadok, keď odchádzala
I did not make any major mistakes	Neurobil som žiadne zásadné chyby
I needed time to think	Potreboval som čas na rozmyslenie
I should have consulted with you before I decided	Mal som sa s vami poradiť skôr, ako som sa rozhodol
I've been thinking a lot about cash	Dosť som rozmýšľal nad hotovosťou
I hope you can do it	Dúfam, že to dokážeš
I was the one they invited to dinner	Bol som ten, koho pozvali na večeru
A flood of relief flooded her	Zaplavila ju záplava úľavy
I knock on her passenger window to let me down	Zaklopem na jej okienko spolujazdca, aby ma pustila dnu
I needed to do something	Potreboval som niečo urobiť
The teenage girl was lying dead and bleeding on their sidewalk	Dospievajúce dievča ležalo mŕtve a krvácalo na ich chodníku
The video is about me	Video je o mne
I am thinking of a global brand	Mám na mysli celosvetovú globálnu značku
I put on my brave face and we entered the bottom	Nasadil som svoju statočnú tvár a vošli sme dnu
I can easily identify with what he writes	Ľahko sa stotožním s tým, čo píše
I always wanted a big family	Vždy som chcel veľkú rodinu
I wished the owner good luck to start later	Majiteľovi som zaželal veľa šťastia, aby to začalo neskôr
They would have no children	Nemali by žiadne deti
I expected it to be many years in the future	Očakával som, že to bude veľa rokov v budúcnosti
I was impressed by the reception from the crowd	Bol som ohromený prijatím z davu
I was told to transport you to the valley	Bolo mi povedané, aby som ťa transportoval do údolia
You remembered fifth place	Spomenul si na piate miesto
I felt her sex-driven look on my face	Cítil som jej sexom riadený pohľad na mojej tvári
A few others stayed behind	Zopár ďalších sa zdržalo
I hope we will simply submit our request	Verím, že jednoducho predložíme našu žiadosť
I suffocated a few times, but I tried to drink enough	Párkrát som sa dusil, ale snažil som sa vypiť dosť
I can't say much about my father	O otcovi toho veľa povedať nemôžem
I think he must have been in pretty good shape	Myslím, že musel byť v celkom dobrej kondícii
I was happy he was so excited about his pregnancy	Bola som šťastná, že bol z tehotenstva taký nadšený
I alert others to this	Na to upozorňujem ostatných
I really didn't blame them	Naozaj som im to nevyčítal
I see how it is	Vidím, ako sa to dá
After that time, I spent three years alone	Po tomto čase som strávil tri roky sám
I can't think for everyone	Nemôžem myslieť za všetkých
I'm just so tired sometimes	Len som niekedy tak unavený
I suspected why	Mal som podozrenie prečo
I didn't waste my heart fighting black	Neplytval som srdcom bojom proti čiernej
A policeman comes to an ongoing robbery	Policajt prichádza k prebiehajúcej lúpeži
I didn't intend it to happen	Nemal som v úmysle, aby sa to stalo
I get the result out of order	Dostávam výsledok mimo poradia
Only two planes were lost	Stratili sa len dve lietadlá
Now I remember his name	Teraz si pamätám jeho meno
I couldn't catch it	Mne sa to nepodarilo chytiť
I thought we had a great evening	Myslel som, že sme mali úžasný večer
I'm still not sure how that was possible	Stále si nie som istý, ako to bolo možné
Then, of course, I had to see it	Potom som to, samozrejme, musel vidieť
The link could double that	Odkaz by to mohol zdvojnásobiť
I know he will agree	Viem, že bude súhlasiť
I believe you will come to your own	Verím, že si prídete na svoje
I prefer the employment of single people	Uprednostňujem zamestnávanie slobodných ľudí
I already refuse to lie to you	Už ti odmietam klamať
I didn't want to make her cry	Nechcel som ju nechať plakať
I couldn't afford all those things	Nemohol som si dovoliť všetky tie veci
The skull is known only from fragments	Lebka je známa len z fragmentov
I slipped, the club catching me at the last minute	Pošmykol som sa, palica ma zachytila ​​v poslednej chvíli
I hated the night shift	Neznášala som nočnú zmenu
I will still be here for you as a friend	Stále tu budem pre teba ako priateľ
Agents will visit him at the hospital	Agenti ho navštívia v nemocnici
It would be a sad account	Bol by na to smutný účet
In fact, a lot	V skutočnosti veľa
I almost never saw him anymore	Už som ho takmer nevidel
I'm hiding behind a magazine	Schovávam sa za časopis
I couldn't even process what he said	Nemohol som ani spracovať, čo povedal
I've seen black everywhere	Všade naokolo som videla čiernu
I helped him sit up as he rubbed his head	Pomohol som mu posadiť sa, keď si šúchal hlavu
I thought the limb would break	Myslel som, že sa končatina zlomí
I believe it is the highest place	Verím, že je to najvyššie miesto
I had an overwhelming consciousness that they wanted me to hear	Mal som ohromujúce vedomie, ktoré chceli, aby som to počul
I want to be somewhere special	Chcem byť niekde špeciálne
I almost never saw my brother and sister	Svojho brata a sestru som takmer nevidel
I can't make you look, he tells me	Nemôžem ťa prinútiť, aby si sa pozrel, hovorí mi
But I knew what that meant	Vedel som však, čo to znamená
I received all the questions and answers	Dostal som všetky otázky a odpovede
I have not encountered any dangerous dogs or enemy creatures	Nestretol som sa so žiadnymi nebezpečnými psami ani nepriateľskými bytosťami
I need your help to help your friend	Potrebujem tvoju pomoc, aby som pomohol tvojmu priateľovi
I know where you have been	Viem, kde si bol
I got out of bed and went downstairs	Vstal som z postele a zišiel som dole
I was hoping he really got the job	Dúfal som, že tú prácu naozaj dostal
I owe him a lot	Mám mu veľký dlh
I understand why you followed me	Chápem, prečo si za mnou išiel
The car stopped, but it didn't go far	Zastavilo auto, ale nešlo to ďaleko
I never understood why he wanted to come back here	Nikdy som nechápal, prečo sa sem chce vrátiť
I had a boyfriend who was my best friend	Mal som priateľa, ktorý bol môj najlepší priateľ
I love you more than life itself	Milujem ťa viac ako život sám
I thought you might be cold	Myslel som, že ti môže byť zima
I was very aware of the passing of time	Veľmi som si uvedomoval plynúci čas
Even a human being	Aj ľudská bytosť
I shot right through the middle of their formation	Strieľal som priamo cez stred ich formácie
I opened my mouth to scream again	Otvoril som ústa, aby som znova zakričal
I had to deal with him in court	Musel som to s ním riešiť na súde
I have to be careful here	Tu si musím dávať pozor
I didn't know what to do with it	Nevedel som, čo s tým robiť
I would make sure he hated me	Uistil by som sa, že ma bude nenávidieť
I would wipe it off and move on	Zotrel by som to a išiel ďalej
I think she said that anyway	Myslím, že to aj tak povedala
I stretched out my thumb, obviously swollen	Natiahol som palec očividne opuchnutý
I'd like to leave in a month	Chcel by som odísť do mesiaca
I will immediately choose not to bother	Okamžite sa rozhodnem neobťažovať
I thank you for your service and friendship	Poďakoval som vám za vašu službu a priateľstvo
The day before yesterday, I took off my jacket	Predvčerom som si vyzliekol bundu
I finally experienced my adventure	Konečne som zažil svoje dobrodružstvo
I was sure it was a trap	Bol som si istý, že to bola pasca
I turn on the high beam to see the road	Zapínam diaľkové svetlo, aby som videl na cestu
I throw an olive at her head	Hodím jej olivu na hlavu
In a few seconds, a lazy boom rang in their ears	O niekoľko sekúnd sa im do uší ozval lenivý bum
I knew this reaction a little	Trochu som túto reakciu poznal
I can teach you if you want	Môžem ťa to naučiť, ak chceš
I shouldn't have called you	Nemal som ti volať
I'll look away from him	Odvrátim pohľad od neho
I sighed and tried to prepare for the day that awaited me	Vzdychla som si a snažila sa pripraviť na deň, ktorý ma čaká
I still care about him	Stále mi na ňom záleží
I wrote a paper about them once	Raz som o nich písal papier
I took care of her	Venoval som sa jej
I made another discovery	Urobil som aj ďalší objav
I wave and he rolls his eyes	Zamávam a on prevráti očami
I mean, you look nice	Chcem povedať, že vyzeráš pekne
I can't give it to you	Nemôžem ti to dať
I draw better with my eyes closed than with my eyes open	Lepšie sa mi kreslí so zatvorenými očami ako s otvorenými
I definitely didn't need it	Určite som to nepotreboval
I'm crazy about you	som do teba blázon
I just didn't know what to do	Len som nevedel, čo mám robiť
A terrible beauty is born	Rodí sa hrozná kráska
I get along well with good players	S dobrými hráčmi vychádzam dobre
Cope was offended by the insignificant	Cope bol urazený nepatrným
A student with unlimited potential, as she would say	Študentka s neobmedzeným potenciálom, ako by povedala
I've never had anyone interested in me	Nikdy som nemal nikoho, kto by o mňa mal záujem
I open the door and follow the voices	Otvorím dvere a nasledujem hlasy
I just never thought about our world so differently	Len som nikdy nepremýšľala o našom svete tak odlišne
I can't describe it	neviem to opísať
I'm glad you finally saw things in my opinion	Som rád, že si konečne videl veci podľa mňa
I'll arrest you now	Teraz vás zatknem
I just wanted to know if you cared	Len som chcel vedieť, či ti na tom záleží
I can't help but like this guy	Nemôžem si pomôcť, ale ten chlap sa mi páči
Many offices have been cleaned	Veľa kancelárií bolo vyprataných
I could not give up this job	Nemohla som sa vzdať tejto práce
I was not disappointed	Nebol som sklamaný
I quickly chose my clothes and went into it	Rýchlo som si vybrala oblečenie a vošla do neho
I respect them very much	Veľmi si ich vážim
I'm not a chemist	Nie som odborník na chémiu
I can't take it anymore, honey	Už to nemôžem vydržať, zlatko
King and others to grab an electric guitar	King a ďalší, aby sa chopili elektrickej gitary
I hope it's okay with you	Dúfam, že je to s vami v poriadku
In the end, I literally cried	Ku koncu som doslova plakala
I couldn't care	Nevedel som si dať záležať
I couldn't stand the pain	Nemohol som vydržať túto bolesť
He knows how to shake that thing	Vie, ako tou vecou triasť
I'm a really good listener	Naozaj som dobrý poslucháč
I just thought that's how physics works	Len som si myslel, že takto funguje fyzika
I thought we would never reach the bottom	Myslela som si, že nikdy nedosiahneme dno
I needed to be open, to bend a little	Potreboval som byť otvorený, trochu sa zohnúť
A little weird, but not bad	Trochu zvláštne, ale nie zlé
I want to return to active duty	Chcem sa vrátiť do aktívnej služby
I've worn it many times	Mala som ho na sebe veľakrát
I kept up with many of my sisters	Držal som krok s mnohými svojimi sestrami
I didn't mean to hurt anyone	Nechcel som nikomu ublížiť
I was too busy playing football with my brother	Bol som príliš zaneprázdnený hraním futbalu s bratom
I just know it's true	Len viem, že je to pravda
I can't wait for the bed	Neviem sa dočkať postele
I stepped back a little and bit my tongue	Trochu som ustúpil a zahryzol som si do jazyka
I think we ran into each other	Myslím, že sme na seba narazili
I'll try to contact him again	Pokúsim sa ho znova kontaktovať
I also need a better water bottle	Potrebujem tiež lepšiu fľašu s vodou
I wanted to prove something again	Chcel som zase niečo dokázať
I couldn't stay anymore	Už som nemohol zostať
I see frustration in his face	V jeho tvári vidím frustráciu
I didn't like to ask her much at the time	Nerád som od nej vtedy veľa žiadal
I try to choose battles	Snažím sa vyberať si bitky
I taught them sign language	Učil som ich posunkovú reč
I haven't been so sick in years	Už roky som tak chorý nebol
I would never forget the sounds	Nikdy by som nezabudol na zvuky
I was immune to the bull	Bol som imúnny voči býkovi
In some cases, the infection can cause a miscarriage	V niektorých prípadoch môže infekcia spôsobiť potrat
I went outside and looked back	Vyšla som von a obzrela som sa späť
I won't do it again	už to robiť nebudem
I have good news for you	Musím vám povedať dobré správy
During its existence, it had two locations	Počas svojej existencie mala dve lokality
I have to have the worst luck in the world	Musím mať to najhoršie šťastie na svete
I think we all have that to some degree	Myslím si, že to do určitej miery máme všetci
I tried to feel human again	Snažil som sa opäť cítiť ako človek
I could feel the warm liquid running down my face	Cítila som, ako mi po tvári steká teplá tekutina
I set out on a journey	Vydal som sa po ceste
I didn't search my father's bathroom	Neprehľadával som otcovu kúpeľňu
The port is at sea level	Prístav je na úrovni mora
I have a print card ready	Pripravil som tlačovú kartu
I have an afternoon flight to the airport	Mám poobedný let na letisko
X carefully closed the net door behind her	X za sebou opatrne zatvorila sieťové dvere
I never thought about a gift for her	Nikdy som nerozmýšľal nad darčekom pre ňu
I have to think of something more pleasant	Musím myslieť na niečo príjemnejšie
I can completely identify myself	Viem sa úplne ztotožniť
There was a smile on her face	Na tvári jej ležal úsmev
I will not ride alone	Nebudem jazdiť sám
I will not have so much freedom	Nebudem mať toľko slobody
I didn't know how many hours passed	Nevedel som, koľko hodín prešlo
I think you need him for a reason	Myslím, že ho potrebuješ z nejakého dôvodu
No major damage was reported	Neboli hlásené žiadne väčšie škody
I let go of my imagination	Popustila som uzdu svojej fantázii
I barely saw anything	Sotva som niečo videl
I needed to touch him	Potrebovala som sa ho dotýkať
I really wanted to say no to him	Naozaj som mu chcela povedať nie
I'll make one mistake and the woman will find out	Urobím jednu chybu a žena to zistí
I'm trying to make a mark in this industry	Snažím sa urobiť stopu v tomto odvetví
Here and there kiss	Sem-tam bozk
I was considered a very successful supplier	Bol som považovaný za veľmi úspešného dodávateľa
I was so cold, I was so scared	Bola som tak chladná, tak som sa bála
I have to pay attention to my guests	Musím sa venovať svojim hosťom
I met people everywhere	Stretol som ľudí odvšadiaľ
Many couldn't, it drove him crazy	Mnohí nemohli, privádzalo ho to do šialenstva
I noticed it on you	Všimol som si to na tebe
Maybe I broke my rib	Možno som si zlomil rebro
I tried to avoid it	Snažil som sa tomu vyhnúť
I felt the same way, I'll tell you	Cítil som sa rovnako, poviem vám
I didn't do much at first	Najprv som toho veľa nerobil
I worked in an office	Pracoval som v kancelárii
I couldn't change any of that	Nemohol som nič z toho zmeniť
A long time ago	Veľmi dávno
I had no idea how to deal with it	Netušila som, ako sa s tým vysporiadať
I found another dead girl	Našiel som ďalšie mŕtve dievča
I remember the injury	Spomínam si na zranenie
I fell in love with a naval officer	Zamiloval som sa do námorného dôstojníka
I looked at the sign on the window	Pozrela som sa na nápis na okne
I couldn't understand	Nevedel som pochopiť
I could tell he was still in shock	Mohol som povedať, že je stále v šoku
I heard his voice and felt his breath	Počula som jeho hlas a cítila jeho dych
I sat with him several times	Niekoľkokrát som pri ňom sedel
I was just about to step down	Práve som sa chystal zostúpiť
This, in turn, delayed preparations before the storm	To zase oddialilo prípravy pred búrkou
The vote began on the same day	Hlasovanie sa začalo v ten istý deň
Our whole field	Celé naše pole
I got up and went to the rest room	Vstal som a išiel do oddychovej miestnosti
A villain who was big, black and scary	Darebák, ktorý bol veľký, čierny a strašidelný
These credits were handed over to the player	Tieto dobropisy boli odovzdané hráčom
I will restore its ruins	Obnovím jeho ruiny
Several people looked at him curiously as they passed	Niekoľko ľudí sa naňho zvedavo pozeralo, keď prechádzali
I want you to believe	Chcem, aby si veril
I know the boys really like to play with you	Viem, že chlapci sa s tebou naozaj radi hrajú
I was very scared and I was completely shaken	Veľmi som sa bála a bola som úplne otrasená
I can feel the handle of an object	Cítim rukoväť nejakého predmetu
I didn't buy him any clothes	Nekúpila som mu žiadne oblečenie
I admit that it was a rather weak endeavor	Uznávam, že to bola dosť slabá snaha
I hope for your continued success	Dúfam vo váš pokračujúci úspech
A crooked smile spread across his face	Po tvári sa mu rozlial krivý úsmev
I just remembered this project	Práve som si spomenul na tento projekt
Maybe a little simple, but not stupid	Možno trochu jednoduché, ale nie hlúpe
I ignore the pain and walk down the hall	Ignorujem bolesť a kráčam po chodbe
I have one too, but mine is government	Aj ja mám jednu, ale moja je vládna
I turn and look at the western horizon	Otáčam sa a pozerám na západný horizont
Everyone borrowed from it	Všetci si z toho požičali
I feel vulnerable when I get here like this	Cítim sa zraniteľný, keď som sa sem takto dostal
As a boy, he was very interested in flying	Ako chlapec sa veľmi zaujímal o lietanie
I thought it would discourage you	Myslel som, že ťa to odradí
I nodded for her to join me	Kývol som jej, aby sa ku mne pridala
The third is added when a slave is considered worthless	Tretia sa pridáva, keď je otrok považovaný za bezcenného
I started the last sentence five hours ago	Poslednú vetu som začal pred piatimi hodinami
I let it crawl closer	Nechal som to plaziť sa bližšie
I couldn't wait to try it	Nemohla som sa dočkať, kedy si to vyskúšam
I repeated the question, nothing again	Zopakoval som otázku, opäť nič
I have to let him know	Musím mu to oznámiť
I cannot stress enough the importance of this	Nemôžem dostatočne zdôrazniť dôležitosť tohto
I couldn't put this down	Toto som nemohol dať dole
I asked if it was an effective transition	Spýtal som sa, či to bol efektívny prechod
Here and now I had this idea	Tu a teraz som mal tento nápad
I only enrolled him in one class	Prihlásil som ho len do jednej triedy
A plane? 	Lietadlo?
he thought	rozmýšľal
I'm sure it will work	Som si istý, že to bude fungovať
I have an afternoon change	Mám poobednú zmenu
I just wanted to touch the base	Chcel som sa len dotknúť základne
I stood up and walked annoyed	Postavil som sa a otrávene som kráčal
I had a very cold, uncomfortable ride	Mal som veľmi chladnú, nepríjemnú jazdu
I turned quickly, but I didn't see anyone	Rýchlo som sa otočil, no nikoho som nevidel
A customs house was also built	Bola postavená aj colnica
So a famous personality	Teda známa osobnosť
I felt sexy and confident	Cítila som sa sexi a sebavedomo
Only some manage to become surface or crown fires	Len niektorým sa podarí stať sa povrchovými alebo korunovými požiarmi
A human warrior would probably consider it a toy, a nonsense	Ľudský bojovník by to pravdepodobne považoval za hračku, zbytočnosť
I just want to sit down and do it	Chcem si len sadnúť a urobiť to
I never liked that man	Nikdy som toho muža nemala rada
I don't see some marks on yours	Nevidím niektoré značky na tvojich
We tried to feel each other	Snažili sme sa cítiť jeden druhého
I love black and white in this set	Milujem čiernu a bielu v tejto súprave
I just didn't know exactly what he was doing	Len som presne nevedel, čo robí
A few people were outside, but not many	Pár ľudí bolo vonku, ale nie veľa
I feel the essence	Cítim podstatu
I could smell the fine wine in his kiss	Cítila som jemné víno v jeho bozku
I think it keeps me going	Myslím, že ma to drží na nohách
I whipped and fired, and I didn't hit anything again	Šľahol som bičom a vystrelil a opäť som nič netrafil
I stumbled upon it	Náhodou som na to natrafil
I thought she was a woman	Myslel som, že je to žena
Six weeks remained in the rankings	V rebríčku zostalo šesť týždňov
Although I don't think it matters anymore	Aj keď si myslím, že na tom už nezáleží
I'm looking, I'm less angry now and I'm less scared	Hľadám, teraz som menej nahnevaný a menej sa bojím
I mean, we can if you want	Teda, môžeme, ak chceš
I represented wealth and money	Predstavoval som bohatstvo a peniaze
The fight is confused and still going on	Boj je zmätený a stále pokračuje
I never thought it was	Nikdy som si nemyslel, že je
I am aware of all these tricks	Som si vedomý všetkých týchto trikov
A quiet sound hit the back of her cabin	Zadnú časť jej kabíny zasiahol tichý zvuk
I didn't ask you to believe me	Nežiadal som ťa, aby si mi verila
I want all the preliminary files together	Chcem všetky predbežné súbory spolu
It didn't work for a while	Nejaký čas sa nepracovalo
I assume that you will continue to do quality work	Predpokladám, že budete pokračovať v kvalitnej práci
I grabbed her hair and I joined	Chytil som ju za vlasy a spojil som sa
I didn't know if he was saved	Nevedel som, či bol zachránený
I would question that	To by som spochybnil
I was allowed to leave	Bolo mi dovolené odísť
I hesitated, I didn't know what to do	Váhal som, nevedel som, čo mám robiť
I buried my face in the pillow and cried hot	Zaborila som si tvár do vankúša a horko som sa rozplakala
I try to get to my feet and push myself around everyone	Snažím sa postaviť na nohy a pretlačiť sa okolo všetkých
I've known them since they were in the standard six	Poznám ich z čias, keď boli v štandardnej šestke
The next morning, they were all in working order	Nasledujúce ráno boli všetky v prevádzkovom stave
I can't stand the pain	Nemôžem zniesť bolesť
I like the apartment	Mám rád apartmán
Personally, I was shocked and disappointed	Osobne som bol šokovaný a sklamaný
I know it's awful	Viem, že je to hrozné
I tried to talk, but it didn't work	Pokúsil som sa prehovoriť, ale nešlo to
I always made her laugh	Vždy som ju rozosmial
I was all sweaty and so tired	Bol som celý od potu a taký unavený
I saw how he behaved so far	Videl som, ako sa doteraz správal
He helped the team win gold	Pomohol tímu získať zlato
I certainly wouldn't be able to come in here	Určite by som sem nevedel vstúpiť
I want to be more than your friend	Chcem byť viac ako tvoj priateľ
The tight third was excellent	Tesná tretina bola vynikajúca
He blamed the parents' racial prejudices	Rodičom detí vyčítal rasové predsudky
I decided to replace him	Rozhodol som sa ho vymeniť
But I find out who it was	Zisťujem však, kto to bol
I thought you were up, but you didn't answer him	Myslel som, že si hore, ale neodpovedal si mu
I could walk in the dark	Mohol som chodiť v tme
I watched them leave and turned to the bed	Sledoval som ich odchádzať a otočil som sa k posteli
The performance was his second in a series	Vystúpenie bolo jeho druhým v sérii
I can't feel her mind	Necítim jej myseľ
I was fascinated by the fresh look	Zaujal ma svieži vzhľad
I went to work out at a nearby gym	Išiel som si zacvičiť do neďalekej posilňovne
I never have enough	Nikdy nemám dosť
I expected him to scream	Čakal som, že bude kričať
After that time, I still remember the names	Po takom čase si stále pamätám mená
I grabbed my chest, right above my heart	Chytil som sa za hruď, priamo nad srdcom
Six other passengers followed me	Šesť ďalších cestujúcich ma nasledovalo
I didn't go down without a fight	Nešiel som dole bez boja
Definitely a little tired	Určite trochu unavený
I knew it was a risk	Vedel som, že je to riziko
A private tour is strongly recommended for the best experience	Pre najlepší zážitok sa dôrazne odporúča súkromná prehliadka
The total number of species is declining rapidly	Celkový počet druhov rýchlo klesá
I told him to take a week off and rest	Povedal som mu, aby si dal týždeň pauzu a oddýchol si
I start to turn the stiff sides carefully	Začnem opatrne otáčať tuhé strany
I can process your project according to your requirements	Dokážem spracovať váš projekt podľa vašich požiadaviek
I knew in his eyes that we were gone	V jeho očiach som vedel, že sme preč
I would also think of his girlfriend	Myslel by som aj na jeho priateľku
Both were received politely but without enthusiasm	Obaja boli prijatí zdvorilo, ale bez nadšenia
I like the way you look with them	Páči sa mi, ako s nimi vyzeráš
I finally spent the night	Nakoniec som strávil noc
I have to open a store	Musím otvoriť obchod
I had to do something quickly	Musel som rýchlo niečo urobiť
I mean, he, from you in five seconds	Teda, on, z teba za päť sekúnd
I told him you were pregnant	Povedal som mu, že si tehotná
Young cat, barely one year old	Mladá mačka, sotva ročná
I couldn't see her like that	Nemohol som ju tak vidieť
I couldn't do any of this without you	Bez teba by som nič z toho nedokázal
I shouldn't have hit you	Nemal som ťa udrieť
I didn't want a lifetime commitment either	Ani ja som nechcel záväzok na celý život
I was hoping you'd be reasonable	Dúfal som, že budeš rozumný
I'm late, I'm very late	Meškám, veľmi meškám
I read it correctly	Čítal som to správne
A place to recommend	Miesto na odporúčanie
I opened the drawer next to my bed	Otvorila som zásuvku vedľa mojej postele
I can't think of anything	Nič ma nenapadá
I didn't have a chance to escape	Nemal som šancu uniknúť
I'm a human outside	Som človek zvonku
I was wondering if people would remember us when we left	Bol som zvedavý, či si nás ľudia zapamätajú, keď odídeme
I just finished the trend	Práve som dokončil trend
I was in a dream after all	Bol som predsa vo sne
The opposite occurred during the rainy season	Opak nastal v období dažďov
I gasped and stumbled to my knees	Zalapala som po dychu a potkla sa na kolená
This has been fixed in later releases	Toto bolo opravené v neskorších vydaniach
I counted everything and we saved a ton	Všetko som zrátal a ušetrili sme tonu
Very good use of the franchise	Veľmi dobré využitie franšízy
I also wanted to be a good editor	Aj ja som chcel byť dobrý redaktor
I was about twelve at the time	Mal som vtedy asi dvanásť
I don't remember the order of things anymore	Už si nepamätám poradie vecí
They probably took it	Asi to zobrali
I didn't want to jump on you	Nechcel som na teba skočiť
I just know you would do this	Len viem, že toto by si urobil ty
I have made a mistake	Urobil som chybu
I strictly said he'd better come with me	Prísne som povedal, že radšej pôjde so mnou
I told myself it was nothing	Povedal som si, že to nič nie je
An error reference must be provided	Musí byť uvedený odkaz na chybu
I really didn't think you'd turn around so fast	Naozaj som si nemyslel, že sa tak rýchlo otočíš
I was trying to catch you	Snažil som sa ťa chytiť
I feel a sharp pain in my chest	Cítim ostrú bolesť na hrudi
I was clear and empty	Bol som jasný a prázdny
I will personally make sure you sleep	Osobne sa postarám, aby ste sa vyspali
I passed each other once and went on	Prešiel som okolo každého raz a išiel som ďalej
I just accepted it	Práve som to prijal
I assume that there has been cooperation between the districts	Predpokladám, že medzi okresmi došlo k spolupráci
However, not all were on a musical basis	Nie všetky však boli na hudobnom základe
Membership was based on the application for all positions	Členstvo bolo na základe prihlášky na všetky pozície
It seemed to me that I had not seen him forever	Zdalo sa mi, že som ho nevidel celú večnosť
I think my father knew they would kill him	Myslím, že môj otec vedel, že ho zabijú
They were offered free transfers home by military plane	Ponúkli im bezplatné odvozy domov vojenskými lietadlami
I expected them to take me back to the cell	Čakal som, že ma vrátia do cely
I understand that sounds crazy	Chápem, že to znie šialene
I wouldn't do it otherwise	Inak by som to nerobil
Below I describe two ways to do this	Nižšie popisujem dva spôsoby, ako to urobiť
I enter the bottom and turn on the light	Vojdem dnu a rozsvietim svetlo
I thought briefly about support groups for parents	Krátko som premýšľal o podporných skupinách pre rodičov
They were in a difficult position	Boli v ťažkej pozícii
I couldn't, my fingers refused to move	Nemohla som, moje prsty sa odmietali pohnúť
I felt good and happy	Cítil som sa dobre a šťastne
I'll shake and pull my coat closer together	Zachvejem sa a pritiahnem si kabát bližšie k sebe
I will also close the media player	Zatvorím aj prehrávač médií
A black version of the then popular crew cut	Čierna verzia vtedy obľúbeného crew strihu
A large team of highly qualified writers	Veľký tím vysoko kvalifikovaných spisovateľov
I told them not to play with things like that	Povedal som im, aby sa s takýmito vecami nehrali
I didn't dare mention anyone about the money	O peniazoch som sa neodvážil nikomu spomenúť
I could grow old with you by my side	Mohol by som zostarnúť s tebou po mojom boku
I try hard to keep my temper under control	Usilovne sa snažím držať svoj temperament na uzde
I also have to wear a dress	Musím si tiež obliecť šaty
I remember the incident that took place then	Spomínam si na príhodu, ktorá sa vtedy odohrala
I tried to free myself, but it was useless	Snažil som sa oslobodiť, ale bolo to zbytočné
I'm looking back and forth in the parking lot on the street	Hľadám tam a späť na parkovisku na ulici
I haven't been home yet either	Tiež som ešte nebol doma
I loved singing this beautiful song	Veľmi rád som spieval túto krásnu pieseň
I have to live my own way	Musím si žiť po svojom
I turn in my chair	Otočím sa na stoličke
I was disappointed with the words	Bol som sklamaný nad slová
I was not looking for a change	Nehľadal som zmenu
I will try to be more thorough	Pokúsim sa byť dôkladnejší
I returned home around eleven	Domov som sa vrátil okolo jedenástej
I want you to be diplomatic and not automatically fight	Chcel by som, aby ste boli diplomatický, a nie automaticky bojovať
I watch the attack with gloomy devotion	S pochmúrnou oddanosťou sledujem útok
I prepared something to help	Pripravil som niečo na pomoc
I know and you follow	Ja vediem a ty nasleduješ
I can't read you at all	Vôbec ťa neviem čítať
I testify against you	Svedčím proti vám
The smaller of the two groups achieved their goal	Menšia z dvoch skupín dosiahla svoj cieľ
I want a complete report on my desk	Chcem mať na stole kompletnú správu
I decided to charge my hearing aids	Rozhodol som sa nabiť si načúvacie prístroje
I only heard about the bombing two days ago	O bombardovaní som počul len pred dvoma dňami
Two years later, a wooden conference house was built	O dva roky neskôr bol postavený drevený konferenčný dom
I'm trying spring cleaning	Snažím sa jarné upratovanie
I would not make too much of a balance in what he says	Nerobil by som príliš veľkú bilanciu v tom, čo hovorí
A day full of constant political giving and taking	Deň plný neustáleho politického dávania a brania
A really nice and clever child	Naozaj milé a šikovné dieťa
I had that idea in my head	Mala som v hlave tú myšlienku
I didn't know what had happened to me	Nevedel som, čo to na mňa doľahlo
I catch her and run to my room	Chytím ju a utekám do svojej izby
Now I was sure of that	Teraz som si tým bol istý
I forgot the guitar	Zabudol som na gitaru
I ran downstairs and opened the front door	Zbehla som dole a otvorila vchodové dvere
Many of you have done so	Mnohí z vás to urobili
I wanted to leave and forget about her	Chcel som odísť a zabudnúť na ňu
A brand new stone monster	Úplne nové kamenné monštrum
I want you to think about it	Chcem, aby si sa nad tým zamyslel
I did it and she made it public	Urobil som to a ona to zverejnila
I'll take it myself	Odnesiem mu to sám
I know when to choose my battles	Viem, kedy si mám vybrať svoje bitky
The expertise was there	Expertíza tam bola
At this point, I can look forward to my future	V tejto chvíli sa môžem tešiť zo svojej budúcnosti
I also like rocks because they are so interesting	Mám rád aj skaly, pretože sú také zaujímavé
I planned to do the same	Plánoval som urobiť to isté
I lean towards him and kiss him slowly for a long time	Nakloním sa k nemu a dlho a pomaly ho bozkávam
There is no more beautiful monument	Niet krajšieho pamätníka
I think we'll be fine with his help	Myslím, že s jeho pomocou budeme v poriadku
I didn't get used to it at all	Vôbec som si na to nezvykal
We are out after half an hour	Po pol hodine sme vonku
I was not fully recovered	Nebol som úplne zotavený
I was right about the size of the fireplace	S veľkosťou krbu som mal pravdu
The world began to recover in peace	Svet sa začal zotavovať v mieri
Groves as project director	Groves ako projektový riaditeľ
I need it so I can apply for a credit card	Potrebujem to, aby som mohol požiadať o kreditnú kartu
I bet she was crushed	Stavím sa, že bola zdrvená
I didn't care that her lips burned mine	Bolo mi jedno, že jej pery pálili tie moje
I looked around and something hit me	Pozrel som sa okolo seba a niečo do mňa narazilo
After all, I float in time	Ja sa predsa vznášam v čase
I wonder if he will ever do that	Som zvedavý, či to niekedy urobí
I went through them and they parted around me	Prešiel som cez ne a oni sa okolo mňa rozdelili
I'll go down with you	pôjdem s tebou dole
I have chosen the path of truth	Vybral som si cestu pravdy
I wasn't equal	Nebol som tomu rovný
I step back and peek inside again	Ustúpim a znova nakuknem dovnútra
I can't say enough positive about this experience	Nemôžem povedať dosť pozitívne o tejto skúsenosti
I know someone will come for it	Viem, že si po to niekto príde
I used to know him well	Kedysi som ho dobre poznal
I understand he has a family	Pochopil som, že má rodinu
I would have to go get something	Musel by som ísť po niečo
I should have done better	Mal som to urobiť lepšie
One handsome guy caught me looking at him	Jeden fešák ma prichytil ako naňho hľadím
I had a chance with him	Mal som s ním šancu
A warm, pleasant drink or a soft, comfortable bed	Teplý, príjemný nápoj alebo mäkká, pohodlná posteľ
Then I asked him to explain why it was philosophy	Potom som ho požiadal, aby vysvetlil, prečo to bola filozofia
I like to read books, travel and run	Rada čítam knihy, cestujem a behám
Since then, I have lost track of all time	Odvtedy som stratil prehľad o všetkých časoch
I expect it must be you, gracious sir	Očakávam, že to musíte byť vy, milostivý pane
We need a neutral side	Potrebujeme neutrálnu stránku
I enjoyed being different from them	Bavilo ma byť iný ako oni
I wasn't sure how long the network would last	Nebol som si istý, ako dlho bude sieť trvať
I was surprised at how good this kit was	Bol som prekvapený, aká dobrá bola táto súprava
I've always done my job	Vždy som prácu splnil
I wouldn't be the first	Nebol by som prvý
I came out later	Vyšiel som až neskôr
I'm wiping it	Utieram mu to
I sighed and got to my feet	Vzdychla som si a postavila sa na nohy
I wonder where they took him	Zaujímalo by ma, kde ho vzali
I'll see you when you transfer	Uvidíme sa, keď sa prenesieš
I hear people standing outside	Počujem ľudí, ktorí stoja vonku
The larger claim was subjected to a relatively larger cut	Väčší nárok bol podrobený relatívne väčšiemu rezu
I would highly recommend them	Vrelo by som ich odporučil
I fell asleep shortly along the way	Zaspal som krátko po ceste
I chose him for thirty minutes	Vybral som si ho, na tridsať minút
I think you both deserve it	Myslím, že ste si to obaja zaslúžili
I had the plan back on track	Plán som mal späť na správnej ceste
I used black as a contrast	Ako kontrast som použil čiernu
I also need a new suit	Potrebujem tiež nový oblek
I need to go somewhere	Potrebujem niekam ísť
I won't let myself be pushed anymore	Už sa nenechám tlačiť
I'm definitely off duty	Určite som mimo službu
The simple feeling of not being alone	Jednoduchý pocit nebyť sám
I lay next to her	Ľahol som si vedľa nej
Without question, I took out the trash	Bez opýtania som vyniesol smeti
I 'm dealing with scientific facts, lady	Zaoberám sa vedeckými faktami, dáma
They can also contain and use them	Môžu ich obsahovať aj používať
I doubt she would take it	Pochybujem, že by to zniesla
I know how to give these commands	Viem, ako sa tieto príkazy dávajú
I came in, he had to lie	Vstúpil som, musel klamať
I think we go to the same school	Myslím, že chodíme do rovnakej školy
I can't wait to read much more from you	Nemôžem sa dočkať, až si od vás prečítam oveľa viac
I shake my head and don't expect him to see me	Pokrútim hlavou a neočakávam, že ma uvidí
I came here for a reason	Prišiel som sem z nejakého dôvodu
My life would be over	Môj život by sa skončil
I take care of you and your travels	Venujem sa tebe a tvojim cestám
I've never felt lost	Nikdy som sa necítil stratenejší
One day in my life was normal	Jeden deň v mojom živote bol normálny
I said the word out loud	Povedal som to slovo nahlas
I didn't want you to see that I looked ugly	Nechcel som, aby si videl, že vyzerám škaredo
I feel as strong as you do	Cítim to rovnako silno ako ty
In fact, I would be satisfied with your help	Vlastne by som si vystačil s vašou pomocou
I knew we were caroling about problems	Vedel som, že si koledujeme o problémy
Length a little below the knees	Dĺžka trochu pod kolená
I called for a pint of beer	Zavolal som na pollitrové pivo
I like that they represent your ancestors	Páči sa mi, že predstavujú vašich predkov
I went home and didn't expect to see him again	Išla som domov a nečakala som, že ho ešte uvidím
I think it will work that way	Myslím, že takto prejde
Some of him were surprised by the answer	Časť z neho bola prekvapená odpoveďou
Lots of robotic training, ha ha	Veľa robotického tréningu, ha ha
I stopped here because it seemed like a good point	Zastavil som sa tu, pretože sa mi to zdalo ako dobrý bod
I walked over to the table and stood at her head	Podišiel som k stolu a postavil sa k jej hlave
I lean against the wall and cross my arms as well	Opriem sa o stenu a prekrížim si ruky tiež
I think there's a lot of anger	Myslím, že je tam veľa hnevu
I have a cell phone with me	Mám pri sebe mobil
I hope my clothes smell	Dúfam, že moje oblečenie vonia
I'm trying to kick my blanket off my feet	Snažím sa odkopnúť si deku z nôh
Maybe it was written for a special occasion	Možno to bolo napísané pre špeciálnu príležitosť
I want to be strong like him	Chcem byť silný ako on
I get them with bacon	Dostávam ich so slaninou
I know your feelings	Poznám tvoje pocity
I wish she wasn't so nice	Prial by som si, aby nebola taká milá
I was ruthless and stupid	Bol som bezohľadný a hlúpy
I had birthday guests and it was so romantic	Mal som narodeninových hostí a bolo to také romantické
A few people on the street stopped	Zopár ľudí na ulici sa zastavilo
I knew how she paid for all my school clothes	Vedel som, ako mi zaplatila všetko školské oblečenie
She continued her acts of mercy all her life	Celý život pokračovala v skutkoch milosrdenstva
I found the station and had no customers	Našiel som tú stanicu a nemala žiadnych zákazníkov
The reduction step is complicated	Krok redukcie je komplikovaný
I wanted to give you something to do	Chcel som ti dať niečo urobiť
She stepped back a moment later	O chvíľu neskôr ustúpila
I am so proud of her strength and spirit	Som tak hrdý na jej silu a ducha
I did three hours of spiritual practice every day	Každý deň som robil tri hodiny duchovného cvičenia
I didn't want to block the door	Nechcel som zablokovať dvere
I made contact with my cousin	Nadviazal som kontakt s mojou sesternicou
I still have them all and they are good	Stále ich mám všetky a sú dobré
I have it in writing	Mám to písomne
I would know it anywhere	Spoznal by som to kdekoľvek
I smiled and walked on	Usmiala som sa a kráčala ďalej
I have lived alone for a hundred years	Žijem sto rokov sám
I hope you find her	Dúfam, že ju nájdeš
I raise my eyebrows above that	Nad tým zdvihnem obočie
I bought supplies, remodeled the room, and started painting again	Nakúpil som zásoby, prerobil izbu a začal som znova maľovať
I look over his shoulder at him	Pozriem sa na neho cez rameno
I could feel his gaze	Cítila som jeho pohľad
I was so proud of my students	Bol som tak hrdý na svojich študentov
I knew something was wrong	Vedel som, že niečo nie je v poriadku
The statue is mounted on a square pedestal	Socha je osadená na štvorcovom podstavci
I had because she wanted to meet me	Mal som, pretože ma chcela spoznať
I wanted to do it right	Chcel som to urobiť správne
I didn't see where he settled	Nevidel som, kde sa usadil
I let him go and went around him	Pustila som ho a obišla som ho tvárou v tvár
I haven't seen her in so long	Tak dlho som ju nevidel
I pushed back my chair and stood up	Odsunul som stoličku a vstal
I'd like to buy a room in this hotel	Chcem si kúpiť izbu v tomto hoteli
I was about ten years old at the time	Mal som vtedy asi desať rokov
A familiar feeling of peace filled her	Naplnil ju známy pocit pokoja
I looked deep into my soul	Pozrel som sa hlboko do duše
I looked in the trunk	Pozrel som sa do kufra
I was a little too full of myself	Bol som trochu príliš plný seba
I can help her, but we have to move on	Môžem jej pomôcť, ale musíme ísť ďalej
I don't suffer from fools lightly	Hlupákov netrpím ľahkovážne
I couldn't expect to see through him	Nemohla som očakávať, že cez neho uvidíš
The bundle was removed from behind the saddle	Spoza sedla bol odstránený zväzok
A face will appear above mine	Nad mojou sa objaví tvár
I'm very proud to be your grandmother	Som veľmi hrdá, že som tvoja babička
I wanted my wedding day to be perfect	Chcela som, aby bol môj svadobný deň dokonalý
I take care of your family	Starám sa o tvoju rodinu
I like to have fun in the shower	Rád sa zabávam v sprche
I can only imagine what he is going through	Môžem si len predstavovať, čo prežíva
To tell you the truth, it worried me a little	Pravdupovediac, trochu ma to znepokojilo
I feel like everyone should know	Mám pocit, že by to mal vedieť každý
I didn't mean to be helpful	Nemal som v úmysle byť nápomocný
The center was to be the airport	Centrom malo byť letisko
He was an only child	Bol jedináčik
I'll take a step to the left to move my car	Urobím krok doľava, aby som posunul svoje auto
A similar trend was observed at yield strength	Podobný trend bol pozorovaný pri medze klzu
I went to the forest and found a house	Išiel som do lesa a našiel som dom
I was most interested in the last photo	Najviac ma zaujala posledná fotka
I never met her mother	Jej matku som nikdy nestretol
I have a special sense of humor	Mám zvláštny zmysel pre humor
I'll probably send your grandmother here, too	Pravdepodobne sem pošlem aj tvoju babičku
It dried up a little later	O niečo neskôr to vyschlo
I started the car and drove to the highway	Naštartoval som auto a išiel na diaľnicu
I would like to take part in it	Chcel by som sa na tom zúčastniť
I miss him like crazy	Chýba mi ako blázon
First I had to go shopping to get supplies	Najprv som musel ísť nakúpiť, aby som získal zásoby
I couldn't leave the little guy so easily	Nemohla som toho malého chlapíka nechať tak ľahko
I need to work it out	Potrebujem to vyriešiť
I was angry at my circumstances	Bol som nahnevaný na moje okolnosti
The players ran in one direction	Hráči sa rozbehli jedným smerom
Maybe I know what it is	Možno viem, čo to je
I have had anxiety and depression in the past	V minulosti som mal úzkosť a depresiu
I promised to add this part this week	Sľúbil som, že túto časť pridám tento týždeň
I hope your paths may have crossed	Dúfam, že sa vaše cesty mohli skrížiť
I think it turned out very well	Myslím, že to dopadlo veľmi dobre
I liked it when his eyes were clean	Páčilo sa mi, keď mal čisté oči
I practically ruined your reputation	Prakticky som zničil vašu povesť
I had to leave room for interpretation	Musel som nechať otvorený priestor na výklad
I turn in his direction	Otočím sa jeho smerom
I also had the idea of ​​a father	Mal som aj predstavu otca
I knew we had no choice	Vedel som, že nemáme na výber
I couldn't breathe because the air was frozen	Nemohol som dýchať, pretože vzduch bol stuhnutý
I'd have dinner tonight	Dnes večer by som vypil večeru
I couldn't keep my eyes closed	Nemohla som mať zatvorené oči
I mean, you never know	Teda, nikdy nevieš
I hope your pockets aren't empty	Dúfam, že vaše vrecká nie sú prázdne
I went to change	Išiel som sa prezliecť
But I don't believe you yet	Zatiaľ ti však neverím
I believe that will only make the situation worse	Verím, že to situáciu len zhorší
I wouldn't want the staff to know about it	Bol by som nerád, keby o tom personál vedel
I knocked them out of the way	Zrazil som ich z cesty
I think she's one of the older creatures	Myslím, že je to jedna zo starších bytostí
I hope it really turns out	Dúfam, že sa to naozaj ukáže
I promised her a treat	Sľúbil som jej pochúťku
I looked quietly at the kitchen	Potichu som sa pozrel do kuchyne
I hope you feel it	Dúfam, že to cítiš
Actually, it was really easy	Vlastne to bolo naozaj jednoduché
I really liked my visit and catching up	Veľmi sa mi páčila moja návšteva a dobiehanie
I waited, but she never came to see me again	Čakal som, ale už ma nikdy neprišla pozrieť
I told him it was physically impossible	Povedal som mu, že je to fyzicky nemožné
The girl's best friend	Najlepší priateľ dievčaťa
I wanted to stay where he was	Chcel som zostať tam, kde bol
A marker may also be included	Môže byť tiež zahrnutý marker
I hope he doesn't make me a theater	Dúfam, že mi nebude robiť divadlo
I didn't have a sense of time	Nemal som zmysel pre čas
Gilbert bought the game from his grateful widow	Gilbert kúpil hru od svojej vďačnej vdovy
I felt a slight jealousy in his voice	V jeho hlase som cítila miernu žiarlivosť
I'll talk more about that later	Viac o tom poviem neskôr
I'm creating this station by the king's side	Vytváram túto stanicu po kráľovom boku
I won't let the boy live	Nenechám toho chlapca žiť
I wouldn't do it unless it was necessary	Neurobil by som to, pokiaľ by to nebolo nevyhnutné
I need to know these things	Tieto veci musím vedieť
I even took a day off	Dokonca som si zobral deň voľna
I was waiting for them at the front door	Čakal som ich pred vchodovými dverami
I resisted the urge to listen	Odolal som nutkaniu počúvať
Stupid, drunk, spring break flight	Hlúpy, opitý, úlet jarných prázdnin
I didn't wait for me to talk	Nečakal som, kým ma prehovoria
I want more than that, much more than that	Chcem viac ako to, oveľa viac ako to
I always have to say, eat slowly	Vždy si musím povedať, že jedz pomaly
I was not the person he admired	Nebol som človek, ktorého obdivoval
In fact, I haven't been hit by so many spells	V skutočnosti ma nezasiahlo toľko kúziel
I'm worried about him	Mám o neho strach
I'm picking up the TV out of the box	Vyberám televízor z krabice
I moved quickly through the broken school	Rýchlo som sa pohyboval cez rozbitú školu
I've never seen anyone belong together more	Nikdy som nevidel nikoho, kto by k sebe viac patril
I read about your world	Čítal som o vašom svete
I knew she lived all the time	Vedel som, že celý čas žila
Girls can go to home or farm service	Dievčatá môžu ísť do domácej alebo poľnohospodárskej služby
A dim light settled in his eyes	V očiach sa mu usadilo matné svetlo
But I understand his point	Chápem však jeho pointu
Later that year, the partnership fell apart	Neskôr v tom istom roku sa partnerstvo rozpadlo
It still made me happy	Stále ma to potešilo
I rolled my eyes, mostly for my own good	Prevrátil som očami, väčšinou pre svoj vlastný prospech
All I knew was that she was looking for something from me	Vedel som len, že na mňa niečo hľadala
I reached out and picked it up	Natiahol som sa a zdvihol som to
I wanted to return her smile	Chcel som jej úsmev vrátiť
I was extremely proud of him that day	V ten deň som bol naňho nesmierne hrdý
I looked at all the other churches from above	Pozrel som sa zhora na všetky ostatné kostoly
I realized he wasn't real	Uvedomil som si, že nie je skutočný
I switched from paper to smartphone	Prešiel som od papiera k smartfónu
I've never heard her say that	Nikdy som ju nepočul takto hovoriť
I can do consulting	Môžem vykonávať poradenskú činnosť
I believe my illness is over	Verím, že moja choroba je po všetkom
I will deal with all this	S tým všetkým sa budem zaoberať
I love you and consider you my permanent partner	Milujem ťa a považujem ťa za svojho stáleho partnera
I took him to the doctor when he was ill	Vzal som ho k lekárovi, keď bol chorý
I wish it came back	Kiežby sa to vrátilo
I have never had such an experience	Nikdy som takú skúsenosť nemal
I should go get your present	Mal by som ísť po tvoj darček
I have to get up	už musím vstať
I felt my throat tighten	Cítil som, ako sa mi zovrie hrdlo
I just thought the same thing about yours	Práve som si myslel to isté o tvojom
I did not lose hope for great results	Nestrácal som nádej na skvelé výsledky
I can't stand the thought that it could be otherwise	Neznesiem pomyslenie, že by to mohlo byť inak
A familiar face caught her attention and held her	Známa tvár upútala jej pozornosť a podržala ju
I gave in to the urge and I did it	Poddal som sa nutkaniu a urobil som to
I've always been looking at how to do it	Vždy som hľadel na to, ako to urobiť
I can't feel my body anymore	Už necítim svoje telo
I won't let you	Nedovolím ti to
I could destroy all the evil in the world	Mohol by som zničiť všetko zlo na svete
I moved a little forward to give them more space	Trochu som sa posunul dopredu, aby som im dal viac priestoru
In the end, I will be victorious	Nakoniec budem víťazný
I can't sort it out in my own head	Neviem si to utriediť vo vlastnej hlave
A new consciousness will take root	Zakorení sa nové vedomie más
I heard them just before they found the body	Počul som ich tesne predtým, ako našli telo
I saw you in my visions	Videl som ťa vo svojich víziách
I didn't have a big problem	Nemal som veľký problém
Today, the legend is almost forgotten	Dnes je legenda takmer zabudnutá
I straighten my back and force myself to control myself	Narovnám si chrbát a prinútim sa ovládať
I definitely got their attention	Určite som si získal ich pozornosť
The voice did not work for our purposes	Hlas pre naše účely nefungoval
I could never accept such a religion	Nikdy by som nemohol prijať takéto náboženstvo
I was expecting a bigger piece	Čakal som väčší kus
I ran down the sidewalk and watched him	Zbehla som dole na chodník a sledovala ho
Apparently I was happy about something	Očividne som mal z niečoho radosť
I'm screaming and she's here	Kričím a ona je tu
I want something big, something special to happen	Chcem, aby sa stalo niečo veľké, niečo výnimočné
I was hoping there was a smaller solution	Dúfal som, že existuje menšie riešenie
I knew it went far beyond the physical	Vedel som, že to ide ďaleko za hranice fyzického
I feel worse now than ever before	Teraz sa cítim horšie ako kedykoľvek predtým
A lot of police work is the details	Veľa policajnej práce sú detaily
I didn't know how to answer her	Nevedel som, ako jej mám odpovedať
One historian called it suicide	Jeden historik to nazval samovraždou
I know that's not true	Viem, že to nie je pravda
I knew you would be at the bottom	Vedel som, že budeš na dne
I even brought my friend there once	Raz som tam dokonca priviedla svojho priateľa
The spirit with the child was the same every year	Duch s dieťaťom bol každý rok rovnaký
I always wake up with my head full of ideas	Vždy sa zobudím s hlavou plnou nápadov
I mostly write about my life	Väčšinou píšem o svojom živote
I watched him walk to his car	Sledoval som ho, ako kráča k svojmu autu
I needed to be with him	Potrebovala som byť s ním
I can use someone like you	Môžem použiť niekoho ako si ty
All the more so since his time has just come	O to viac, že ​​práve prišiel jeho čas
I said it happened when he came back	Povedal som, že sa to stalo, keď sa vrátil
I arrived just in time	Prišiel som tam práve včas
I knew where to find it	Vedel som, kde to nájsť
Collection of old and new songs	Zbierka starých a nových piesní
I couldn't leave the bathroom	Nemohol som odísť z kúpeľne
The title track came out as a single	Titulná skladba vyšla ako singel
I would like it to be mentioned in the advertisement	Chcel by som, aby to bolo uvedené v inzeráte
Me too, slower	Ja tiež, pomalšie
I see some new faces	Vidím nejaké nové tváre
I guess I could use it to my advantage	Asi by som to mohol využiť vo svoj prospech
I could use the help	Mohol by som použiť pomoc
I guess it didn't work out	Asi to nevyšlo
I've been cooking in this house for many years	Varím tu v tomto dome už mnoho rokov
I gave them a grateful look	Venovala som im vďačný pohľad
I just can't do it yet	Len mi to ešte nejde
I just wanted one of them to say something	Len som chcel, aby jeden z nich niečo povedal
I have to read it all	Musím si to prečítať celé
I didn't think my story was that interesting	Nemyslel som si, že môj príbeh bol až taký zaujímavý
I just needed to cool down a little	Potreboval som sa len trochu schladiť
I need to see you as soon as possible	Potrebujem ťa čo najskôr vidieť samého
I fly out and down the stairs	Letím von a dolu schodmi
I did not find anything interesting on the route	Na trase som nenašiel nič zaujímavé
I was afraid I would have to tell others what we had learned	Bál som sa, že budem musieť povedať ostatným, čo sme sa naučili
I won't have it otherwise	Nebudem to mať inak
I never knew there were girls like her	Nikdy som nevedel, že existujú dievčatá ako ona
Some great things worth mentioning	Niekoľko skvelých vecí, ktoré stojí za zmienku
Suicide mission, of course	Samovražedná misia, prirodzene
I know this is the day	Viem, že toto je ten deň
I had a good deal of it	Mal som toho hotový poriadny kus
I heard her cry from the hallway	Z chodby som ju počul plakať
I don't think you have money	Myslím, že nemáte peniaze
I wanted to say no to her	Chcel som jej povedať nie
I worked on many small games with my classmates	Pracoval som na mnohých malých hrách so svojimi spolužiakmi
I almost met her face to face	Takmer som sa s ňou stretol tvárou v tvár
I wanted to do what he asked	Chcel som urobiť to, čo žiadal
I hate this tough land	Nenávidím túto tvrdú zem
I would have to find the answers myself	Odpovede by som si musel nájsť sám
I have an hour tomorrow	Zajtra mám hodinu
I can't leave them for my heart	Pre svoje srdce od nich nemôžem odísť
I wanted to feel her bare skin on mine	Chcel som cítiť jej holú kožu na mojej
I'll slide down her back	Skĺznem dole z jej chrbta
I assured them the president was expecting me	Ubezpečil som ich, že prezident ma očakáva
I expected him to ask me to stay	Čakal som, že ma požiada, aby som zostal
Something always happens to me	Vždy sa mi niečo deje
I don't know the references	Nepoznám referencie na dôkazy
I was listening to something	Niečo som počúval
I am still satisfied with the services provided	S poskytovanými službami som zatiaľ spokojný
I can't get enough of him	Neviem sa ho nabažiť
I never understood what they saw in him	Nikdy som nerozumel tomu, čo v ňom videli
I helped everyone to get on board with my free hand	Voľnou rukou som každému pomohol vyliezť na palubu
I can't miss it	Nesmiem to vynechať
I never knew my father	Otca som nikdy nepoznal
I have a volunteer apple tree in the garden	Na záhrade mám dobrovoľnú jabloň
But it just wasn't like that	Ale jednoducho to tak nebolo
I have ten mouths to feed	Mám desať úst na kŕmenie
I have been married for several years in mine	Bol som ženatý niekoľko rokov v mojom
I made the connection	Urobil som spojenie
I was never freed from that	Z toho som nikdy nebol oslobodený
I am faithful to my god	Som verný svojmu bohu
I need you to be good for four weeks	Potrebujem, aby si bol dobrý štyri týždne
I was told it was a wine instrument	Bolo mi povedané, že je to nástroj na víno
I didn't see it moving us anywhere	Nevidel som, že nás to niekam posunulo
I had to learn how to block him	Musel som sa naučiť, ako ho blokovať
I prefer you without a hat	Mám ťa radšej bez klobúka
I realize they had to hide too	Uvedomujem si, že sa museli skrývať aj oni
I want to work with him	Chcem s ním pracovať
I grab him by the face and kiss him again	Chytím ho za tvár a znova ho pobozkám
I wished it was him	Prial som si, aby to bol on
I watch the sound of her voice	Sledujem zvuk jej hlasu
I couldn't miss her	Nemohol som jej ujsť
I have a mission for you	Mám pre teba misiu
I can withdraw my consent at any time	Svoj súhlas môžem kedykoľvek odvolať
I could no longer see the material objects	Už som nemohol vidieť hmotné predmety
I didn't tell her anything	Nič som jej na to nepovedal
I couldn't take it all	Nemohla som to celé poňať
I told him to take off his hat	Prikázal som mu, aby si zložil klobúk
I looked at him and raised an eyebrow	Pozrela som sa na neho a nadvihla obočie
A real, real friend	Skutočný, skutočný priateľ
I hug him and pull him out into the light	Objímam ho a ťahám von na svetlo
Great little actress in a great little role	Skvelá malá herečka v skvelej malej úlohe
I have to sleep to remember that	Musím spať, aby som si to spomenul
I will not discuss this in this section	Nebudem to rozoberať v tejto časti
It never occurred to me to ask him	Nikdy ma nenapadlo sa ho opýtať
The familiar shape came to the fore	Do centra pozornosti sa dostal známy tvar
I finally felt confident enough to approach the door	Konečne som sa cítil dostatočne sebavedomý na to, aby som sa priblížil k dverám
I knew his name was ringing somewhere	Vedel som, že jeho meno niekde zvonilo
I'd like you to call us more	Bol by som rád, keby ste nám viac volali
I'll take you out of town	Vezmem ťa z mesta
I'm just sitting and listening	Len sedím a počúvam
Then I stamped the sentiment with black ink	Potom som opečiatkoval sentiment čiernym atramentom
I had no better ideas	Lepšie nápady som nemal
I refer to them all the time	Neustále sa na nich odvolávam
I don't have such a dilemma	Nemám takú dilemu
I noticed he had red eyes	Všimol som si, že má červené oči
I believe she had some concerns	Verím, že mala nejaké obavy
I was just told he was dead	Práve mi bolo povedané, že je mŕtvy
I wish you a wonderful flight	Prajem ti nádherný let
A woman cannot understand these matters because they are complicated	Žena nemôže pochopiť tieto záležitosti, pretože sú komplikované
I have teeth but no hair	Mám zuby, ale žiadne vlasy
I forbid you to go anywhere near him	Zakazujem ti ísť niekam do jeho blízkosti
I read about the three girls in the paper	Čítal som o tých troch dievčatách v novinách
I didn't need to understand it to believe it	Nepotreboval som tomu rozumieť, aby som tomu uveril
I remember the teacher telling me they liked it	Pamätám si, ako mi učiteľka povedala, že sa im to páči
In any case, I turn down the radio	Pre každý prípad stíšim rádio
I know people are misleading you	Viem, že ťa ľudia vyvádzajú z omylu
I had to agree again	Opäť som musel súhlasiť
I was determined to help	Bol som rozhodnutý pomôcť
I'm already mad at her	Už som na ňu naštvaný
I stand and just look at him	Stojím a len na neho hľadím
Weave the gold canvas we will wear	Utkam nám zlaté plátno, ktoré budeme nosiť
I was having a hard time breathing, sweat running down my back	Ťažko som dýchal, pot mi stekal po chrbte
During my college days, I met a brother	Počas mojich vysokoškolských čias som poznal jedného brata
I can't believe what you just said	Nemôžem uveriť tomu, čo si práve povedal
A little new technology can change a lot	Trochu novej technológie môže veľa zmeniť
I heard a strange sound from the kitchen	Z kuchyne som počul zvláštny zvuk
The team's success was not happy at first	Tímový úspech sa spočiatku netešil
I can't miss this meeting	Toto stretnutie si nemôžem nechať ujsť
I immediately kept pace	Okamžite som pokračoval v tempe
Downloading should focus on reading tens	Sťahovanie by sa malo zamerať čítanie na desiatky
I heard the light switch	Počul som vypínač svetla
I am interested in the resulting size and overall appearance	Zaujme ma výsledná veľkosť a celkový vzhľad
I rarely ventured into town	Málokedy som sa odvážil do mesta
I told her the baby was big	Povedal som jej, že dieťa je veľké
I don't have time to deal with discoveries	Nemám čas zaoberať sa objavmi
I've never done that before	Nikdy predtým som to nerobil
I've done it before and after, but not during	Robil som to predtým a potom, ale nie počas
I looked away because it was disgusting	Odvrátil som pohľad, pretože to bolo hnusné
I aimed the gun	Namieril som pištoľ
I'm glad I have the details here	Som rád, že tu mám podrobnosti
I just picked a college department	Práve som si vybral odbor na vysokej škole
I drove him last night	Včera večer som ho odviezol autom
But time and space were against him	Ale čas a priestor boli proti nemu
I can't imagine having your character	Neviem si predstaviť mať tvoju postavu
I think it will just continue	Myslím, že to bude len pokračovať
Big wave of light	Veľká vlna svetla
I hope they can continue without me	Dúfam, že môžu pokračovať bezo mňa
I'm officially resigning	Oficiálne dávam výpoveď
I see that you are too interested in life after death	Vidím, že sa príliš zaujímate o život po smrti
I dried myself with a towel from the clouds	Osušil som sa uterákom z oblakov
Through them I see the silver of my skin	Cez ne vidím striebro mojej kože
I have no prospects for marriage	Nemám vyhliadky na manželstvo
I learned to nod and just leave	Naučila som sa prikývnuť a jednoducho odísť
I need to find out their connection	Potrebujem zistiť ich spojenie
I kept my gun low	Držal som zbraň nízko
I felt him getting closer and closer	Cítila som, ako sa stále viac približuje
I said my opinion	Povedal som svoj názor
A significant part of his income came from advertising	Významnú časť jeho príjmov tvorili reklamy
The problem suggests that something needs to be fixed	Problém naznačuje, že je potrebné niečo opraviť
I have one more question today	Dnes mám ešte jednu otázku
The new film tells a story	Nový film rozpráva príbeh
I didn't give them a chance to find us	Nedal som im šancu, aby nás našli
These attacks were resumed the following winter	Tieto útoky boli obnovené nasledujúcu zimu
His training also received high ratings	Jeho príprava tiež získala vysoké hodnotenie
I feel the need to question that	Cítim potrebu spochybniť to
I think their value is at least two million dollars	Myslím, že ich hodnota je najmenej dva milióny dolárov
I hit the nail and stopped the bar abruptly	Zasiahol som klinec a prudko som zastavil tyč
Maybe a little more hunched over in the shoulders	Možno trochu viac zhrbené v ramenách
A miracle is a service	Zázrak je služba
He turned into a stranger	Zmenil sa na cudzinca
I enjoy a woman with a sense of humor	Baví ma žena so zmyslom pre humor
I didn't feel so proud anymore	Už som sa necítila taká hrdá
I mean, this is not an escape into the safety ring	Chcem tým povedať, že toto nie je únik do bezpečnostného kruhu
I thank him and ask the group what he thinks	Poďakujem sa mu a opýtam sa skupiny, čo si myslia
I'll get closer to him	Pristúpim bližšie k nemu
I doubt he'll remember me	Pochybujem, že si ma bude pamätať
I wanted her in the worst way	Chcel som ju tým najhorším spôsobom
I was surprised that no relatives showed up	Prekvapilo ma, že sa neobjavil žiaden príbuzný
I shrugged and she went straight to bed	Mykol som plecami a ona išla rovno do postele
There was talk again of a complete closure of the line	Opäť sa začalo hovoriť o úplnom uzavretí linky
I couldn't do that	To by som nezvládla
The group seems to have moved in and fortified it	Zdá sa, že sa tam nasťahovala skupina a opevnila ho
I returned his investment to him after a few months	Investíciu som mu po pár mesiacoch vrátil
I can't get you out of my mind	Nemôžem ťa dostať z mysle
I won't let him take you away	Nedovolím, aby ťa vzal preč
I was amazed at its beauty	Bol som v úžase nad jeho krásou
I couldn't have wished for more	Viac som si ani nemohol želať
I only own a one-room apartment	Vlastním len jednoizbový byt
I rode through it once	Raz som cez ňu išiel na koni
They quickly became friends	Rýchlo sa stali priateľmi
I added some good pictures from my collection	Pridal som niekoľko dobrých obrázkov z mojej zbierky
The seat was an old riding stable	Sídlom bola stará jazdecká stajňa
I would get feedback on what she did	Dostal by som spätnú väzbu na to, čo robila
But I never found it	Nikdy som to však nenašiel
First I noticed his hand	Ako prvé som si všimla jeho ruky
I still have to shake him	Musím ním stále triasť
I really hope you can find out	Naozaj dúfam, že to dokážete zistiť
I know he has my eyes and your smile	Viem, že má moje oči a tvoj úsmev
I can't get her out of my head	Nemôžem ju dostať z hlavy
I was as scared as she was	Bála som sa rovnako ako ona
I thought the first season was really special	Myslel som si, že prvá sezóna bola naozaj výnimočná
Part of her enjoyed it	Časť z nej si to užívala
The woman who could not have children was not a woman	Žena, ktorá nemohla mať deti, nebola ženou
I thought he was behind me	Myslel som, že je za mnou
I've always been lonely, but now it's overwhelmed	Vždy som bol osamelý, ale teraz ma to zdrvilo
Another war may ensue	Môže dôjsť k ďalšej vojne
I made it all out of wood	Celú som ju vyrobil z dreva
Free guy without a weapon and without armor	Slobodný chlap bez zbrane a bez brnenia
I could have prevented all the torture you suffered	Mohol som zabrániť všetkému mučeniu, ktoré si vytrpel
A hand touched my head	Ruka sa dotkla mojej hlavy
I was jealous of her beauty	Žiarlil som na jej krásu
He has a better hand than people think	Má lepšiu ruku, ako si ľudia myslia
I wing and think on my feet	Krídlam a rozmýšľam na nohách
The tail is also longer	Chvost je tiež dlhší
I said it was okay	Povedal som, že je to v poriadku
The phone light just came on	Práve sa rozsvietila kontrolka telefónu
I got a watch	Dostal som hodinky
I could have left it at that	Mohol som to nechať tak
Your job has been the best lately	Vaša práca bola v poslednej dobe najlepšia
I love this time of year	Milujem toto ročné obdobie
I was sure you didn't want me	Bol som si istý, že si ma nechcel
Over and over again, I took it for granted	Znova a znova som ho bral ako samozrejmosť
I know this is not a real fix	Viem, že to nie je skutočná oprava
But the film rolls over	Ale film to prevalcuje
Gray especially liked these scenes	Gray mal obzvlášť rád tieto scény
I had to admit it was impressive	Musel som uznať, že to bolo pôsobivé
A fervent smile is a universal language of kindness	Vrúcny úsmev je univerzálnym jazykom láskavosti
I usually didn't spend much time here alone	Zvyčajne som tu sám netrávil veľa času
I still loved him very much	Stále som ho veľmi milovala
I spent many nights falling asleep at the sound	Strávil som veľa nocí zaspávaním pri tom zvuku
They have no children	Nemajú deti
I come home for lunch earlier	Domov prichádzam na obed skôr
I have to turn around and leave	Musím sa otočiť a odísť
I saw his car coming	Videl som prichádzať jeho auto
I run this restaurant	Prevádzkujem túto reštauráciu
His teeth loosened and ached	Zuby sa mu uvoľnili a boleli
I left here thirteen years ago and I have never returned	Odišiel som odtiaľto pred trinástimi rokmi a už som sa nevrátil
I was at the doctor's this afternoon	Dnes poobede som bol u lekára
I couldn't risk that	To som nemohol riskovať
I wasn't ready to come back so soon	Nebol som pripravený vrátiť sa sem tak skoro
Pure, healing scent	Čistá, liečivá vôňa
I haven't said that people fall head over heels	Ešte som nepovedal, že ľudia padajú hlava nehlava
I just need some time to think it over	Len potrebujem nejaký čas, aby som si všetko premyslel
I just need a moment to explain what's going on	Potrebujem len chvíľu na vysvetlenie, čo sa deje
A way to find deeper intimacy	Spôsob hľadania hlbšej intimity
I would do anything to get it	Urobil by som čokoľvek, aby som to získal
I feel burned out of that place	Cítim sa vyhorený tým miestom
I was really impressed	Bol som naozaj ohromený
I bought a dress there last year	Minulý rok som si tam kúpila šaty
Excitement swept over me	Prebehlo mnou vzrušenie
The building is currently used as a municipal office	V súčasnosti sa budova využíva ako kancelária obecného úradu
He hasn't detected the stolen base yet	Ukradnutú základňu ešte nezaznamenal
I should never have said yes	Nikdy som nemal povedať áno
I just couldn't say that	Jednoducho som to nemohol povedať
I catch him and rush up the stairs to the porch	Chytím ho a rútim sa po schodoch na verandu
I went back to check my load	Išiel som dozadu, aby som skontroloval svoj náklad
I heard the birds singing and my stomach chirped	Počul som spev vtákov a v žalúdku mi zaškvŕkalo
I'll drag it to the editor and run the project	Pretiahnem ho do editora a spustím projekt
I've never seen the jungle	Nikdy som nevidel džungľu
I sit in the car for many minutes	Sedím v aute veľa minút
I was thinking about my preparation	Myslel som na svoju prípravu
I turned my head to avoid his eyes	Otočila som hlavu, aby som sa vyhla jeho očiam
I haven't seen any people all day	Celé dni som nevidel žiadnych ľudí
I like to discuss life with my husband	Rada diskutujem o živote s manželom
I was very aware of that	Bol som si toho veľmi vedomý
I like natural pine	Páči sa mi prírodná borovica
Because it's adorable	Pretože je to rozkošné
I'll experiment again and see how it goes	Budem ešte experimentovať a uvidím, ako to pôjde
I counted the minutes to return	Počítal som minúty do návratu
I hope this guy knows what he's doing	Dúfam, že ten chlap vie, čo robí
I looked at the neighbors again	Znova som sa pozrel na susedov
I really think so	Naozaj si myslím, že áno
I turned in my seat to find its origin	Otočil som sa na svojom sedadle, aby som našiel jeho pôvod
A friend's death is not something to overcome	Smrť priateľa nie je niečo, čo treba prekonať
I am considering expanding our concept	Uvažujem o rozšírení nášho konceptu
I stood watching him with a smile	Stál som a pozoroval ho s úsmevom
I believe he can regret what he did	Verím, že môže ľutovať, čo spravil
I suspect he urgently needs money	Mám podozrenie, že súrne potrebuje peniaze
The couple later had one son and two daughters	Dvojici sa neskôr narodil jeden syn a dve dcéry
I have a lot of useful things in the package	V balíku mám veľa užitočných vecí
The Navy was building a base in the area	Námorníctvo v oblasti stavalo základňu
I have been involved in several schools	Angažoval som sa na viacerých školách
I wouldn't mind a company	Nevadila by mi nejaká spoločnosť
I'm not lonely anymore	Už nie som osamelý
I just made a point, that's all	Len som urobil postreh, to je všetko
I was completely out of my comfort zone	Bol som úplne mimo svojej komfortnej zóny
There are no other records for this species	O tomto druhu neexistujú žiadne iné záznamy
The reason for their withdrawal was unknown	Dôvod ich stiahnutia nebol známy
I was not afraid of perfection	Nebál som sa dokonalosti
I can't wait to hear about other currencies	Nemôžem sa dočkať, kedy budem počuť o ďalších menách
I knocked on her door and called her name	Zaklopal som na jej dvere a zavolal jej meno
I chose number one and hit first	Vybral som si číslo jeden a trafil som prvý
I did it for her	Urobil som to pre ňu
I forgot about him when he said he was coming	Zabudol som naňho, keď povedal, že sem išiel
I was crying all the time	Celý čas mi bolo ako do plaču
From outside I heard the sound of rain	Z vonku som počula zvuk dažďa
I just watched him and how he reacted	Len som ho sledoval a ako reagoval
I have to live in the present	Musím žiť v prítomnosti
I just know it happened	Jednoducho viem, že sa to stalo
I have no problem with working time	Nemám problém s pracovným časom
I thanked her and left the store	Poďakovala som sa a vyšla z obchodu
I shouldn't have left him	Nemala som ho opustiť
I recognized the expression, but the word itself sounded ugly	Ten výraz som poznal, ale to slovo samo o sebe znelo škaredo
There was much more out on the balcony	Oveľa viac bolo vonku na balkóne
I think ten more days, this is a lot of honey	Myslím, že ešte desať dní, tento je veľa medu
The next day a woman came to me	Na druhý deň ku mne prišla žena
I just didn't want to go there with him	Len som tam s ním nechcela ísť
I think it's an acceptable risk	Myslím, že je to prijateľné riziko
I understand that the danger is real	Chápem, že nebezpečenstvo je skutočné
I was a little surprised	Bol som trochu prekvapený
I think it gives me protection	Myslím, že mi poskytuje ochranu
That's why I didn't talk about it	Preto som o tom nehovoril
Go without expectations and you will have fun	Choďte bez očakávaní a budete sa baviť
I should have known something was wrong	Mal som vedieť, že niečo nie je v poriadku
I don't think everyone is a fan of technology	Myslím, že nie každý je fanúšikom techniky
I had two younger brothers	Mal som dvoch mladších bratov
I think we could create a great team	Myslím si, že by sme mohli vytvoriť skvelý tím
I know a guy who knows a guy	Poznám chlapa, ktorý pozná chlapa
I hugged him and his tears soiled my nightgown	Objala som ho a jeho slzy mi zašpinili nočnú košeľu
I need to avenge her death	Potrebujem pomstiť jej smrť
I admitted that it was a very pleasant surprise	Priznal som, že to bolo veľmi príjemné prekvapenie
A dark shadow crossed his face	Tvárou mu prešiel tmavý tieň
She finds solace in a little monkey music box	Útechu nachádza v malej opičej hudobnej skrinke
I convinced him to stay	Presvedčil som ho, aby zostal
I read the first ten pages just because	Prvých desať strán som prečítal len preto
I looked at him with wide eyes	Pozrela som sa na neho cez vytreštené oči
Now just sit down and suffer	Teraz si len sadnite a trpte
I watch them walk down the hall	Sledujem ich ako kráčajú po chodbe
A token of some kind	Token nejakého druhu
I wasn't one of those people	Nebol som jedným z tých ľudí
I feel on the verge of tears again	Opäť sa cítim na pokraji sĺz
A quality frame remains a quality product	Kvalitný rám zostáva kvalitným produktom
I was supposed to train them in the writing process	Mal som ich trénovať v procese písania
I was in stock	Bol som v sklade
That attracts me	To ma priťahuje
I looked outside, no one on the street	Poobzeral som sa vonku, na ulici nikto
I had a sense of understanding	Prepadol ma pocit porozumenia
I did not come to bring peace, but a sword	Neprišiel som priniesť mier, ale meč
It offended their set of values	Urazilo to ich súbor hodnôt
I had the book in my coat pocket	Knihu som mal vo vrecku kabáta
I couldn't stay	Nemohol som sa zdržať
I started jumping at little sounds	Začínal som skákať po malých zvukoch
I was enchanted by its beauty	Bol som očarený jeho krásou
I also think it clearly shows how functional programming works	Tiež si myslím, že to jasne ukazuje, ako funguje funkčné programovanie
I'll never go there again	Už tam nikdy nepôjdem
They would no longer take part in the fighting	Už by sa nezúčastnili bojov
A block and a half, two blocks	Blok a pol, dva bloky
I thought he was going to have a stroke	Myslel som, že dostane mŕtvicu
I went out to eat lunch	Išiel som von zjesť obed
I had my health, as my grandmother used to say	Mal som svoje zdravie, ako hovorievala moja stará mama
Payments were then made from this account	Z tohto účtu sa potom uskutočňovali platby
I needed something deeper	Potreboval som niečo hlbšie
I didn't see anything out of the ordinary	Nevidel som nič nezvyčajné
A good father with many friends and a rich family life	Dobrý otec s mnohými priateľmi a bohatým rodinným životom
This tendency was especially pronounced in progressive rock	Táto tendencia bola výrazná najmä v progresívnom rocku
I never realized how final it would all be	Nikdy som si neuvedomil, aké to všetko bude konečné
I saw there was no secret	Videl som, že tam nie je žiadne tajomstvo
I didn't feel a forehead	Necítil som si čelo
I shouldn't be in a bad mood because of the dress	Nemala by som mať zlú náladu kvôli šatám
Man only grows on his inner resistance	Človek len rastie na svojom vnútornom odpore
I appreciate everything you did	Vážim si všetko, čo si urobil
I sat down and began to think about the past	Posadil som sa a začal premýšľať o minulosti
I didn't look outside, but inside with her	Nedíval som sa von, ale zvnútra s ňou
But I hated working for such ordinary people	Nenávidel som však prácu pre takých obyčajných ľudí
Try any leakage method	Skúste akýkoľvek spôsob úniku
The creature came and screamed	Prišla bytosť a kričala
I wanted to contact you earlier	Chcel som ťa kontaktovať skôr
I know something happened between you	Viem, že sa medzi vami niečo stalo
I wanted it all to go away	Chcel som, aby to celé zmizlo
I lay there listening intently	Ležal som tam a pozorne som počúval
I tried to explain them as best I could	Snažil som sa ich čo najlepšie vysvetliť
I have lived in absolute hell for so long	Tak dlho som žil v absolútnom pekle
I just checked my internet history	Práve som skontroloval svoju internetovú históriu
I knew he would attack her	Vedel som, že na ňu zaútočí
I am determined to win this war	Som odhodlaný vyhrať túto vojnu
I like to do things from the beginning	Rád robím veci od začiatku
I think one day it could be useful to you	Myslím, že raz by ti mohol byť užitočný
I hung my head in defeat	Porazene som zvesil hlavu
I probably fell asleep at one point	Pravdepodobne som v jednej chvíli zaspal
I can't be in both places	Nemôžem byť na oboch miestach
I shot her a doubtful look and she blushed	Vrhol som na ňu pochybovačný pohľad a ona sa začervenala
A place to sit, think and think	Miesto na sedenie, premýšľanie a premýšľanie
A ripping sound followed and he was released	Nasledoval zvuk trhania a bol prepustený
I didn't believe this	Tomuto som neveril
I have a lot of experience	Mám veľa skúseností
I feel like tonight	Cítim, že dnes je noc
I went into the room	Vyšiel som do izby
Actually, I didn't even eat	Vlastne som ani nejedla
I continued to collect new works from home and abroad	Pokračoval som v zbieraní nových počinov z domova i zo zahraničia
I can't focus on you so well	Nemôžem sa na teba tak dobre sústrediť
I reach out and it flows into my hand	Natiahnem ruku a tečie mi to do ruky
Jackson was more excited as he browsed the pages	Jackson bol vzrušenejší, keď si prezeral stránky
I used to laugh at that	Kedysi som sa tomu smial
I think we all know that	Myslím, že to všetci vieme
I have a borrowed sword, but a little skilled	Mám požičaný meč, ale málo zručný
I can't fall in my first match	Nemôžem padnúť vo svojom prvom zápase
I kept my weapon ready and slipped into the bottom	Podržal som svoju zbraň pripravenú a vkĺzol dnu
I should kill her and end her suffering	Mal by som ju zabiť a ukončiť jej utrpenie
I want permission to use it in a book	Chcem povolenie použiť ho v knihe
I can't wait to write his story	Neviem sa dočkať, kedy napíšem jeho príbeh
I waited a while, but the answer did not come	Chvíľu som čakal, no odpoveď neprichádzala
I'm incredibly inspired	Som neskutočne inšpirovaný
I didn't want him to see me cry	Nechcela som, aby ma videl plakať
I can't help feeling how he feels	Nemôžem si pomôcť, ako sa cíti
I think his days are over	Myslím, že jeho dni sú už za ním
A change of environment, she said	Zmena prostredia, povedala
I couldn't escape it	Nemohla som tomu uniknúť
Unassigned names are highlighted in gray	Nepriradené mená sú označené sivou farbou
Each ensemble was about played songs	Každý súbor sa týkal práve hraných skladieb
I haven't done that yet	To som ešte neurobil
I decided on the latter	Rozhodol som sa pre to druhé
What I enjoy most is creating and maintaining relationships with customers	Najviac ma baví vytvárať a udržiavať vzťahy so zákazníkmi
I was new in love then	Vtedy som bol nový v láske
But I saw something eating him	Videl som však, že ho niečo požiera
I should ask you for forgiveness	Mal by som ťa požiadať o odpustenie
I was careful not to suggest it	Dával som si pozor, aby som to nenavrhol
A minute later we were in the lobby	O minútu neskôr sme boli v hale
I should have realized they were guards	Mal som si uvedomiť, že sú to strážcovia
I have always been happy to advise	Vždy som rád poradil
I took a deep breath and looked up	Zhlboka som sa nadýchol a pozrel hore
I could have supported you	Mohol som ťa podporiť
I spread my wings and let them catch me	Roztiahol som krídla a nechal ich, aby ma chytili
I thought it was all just a dream, but	Myslel som si, že je to všetko len sen, ale
Some of him couldn't believe it	Časť z neho tomu nemohla uveriť
I heard air flow	Počul som prúdenie vzduchu
I promise the pain will go away	Sľubujem, že bolesť zmizne
The measurement was performed	Uskutočnilo sa meranie
I sold them for a million and a half dollars	Predal som ich za milión a pol dolárov
A movie would also be made	Nakrútil by sa aj film
I was very weak, but the crisis was over	Bol som veľmi slabý, ale kríza pominula
I'm just telling the truth	Len hovorím pravdu
I won't rehearse this week	Tento týždeň nebudem skúšať
I am a foreigner in a foreign country	Som cudzinec v cudzej krajine
I didn't play for months and I fell behind quickly	Nehral som mesiace a rýchlo som zaostal
I was up all the time and it took forever	Bol som celý čas hore a trvalo to večnosť
I move my legs and I feel good	Pohybujem nohami a cítim sa dobre
Symptoms often improve after a few days	Symptómy sa často zlepšia po niekoľkých dňoch
Quiet place to sit	Tiché miesto na sedenie
I couldn't stand my eyes	Nevydržal som zdvihnúť zrak
I started calling sick again	Znova som začínal volať chorý
He never missed the ball	Nikdy nevynechal loptu
I think some places and people sometimes forget about it	Myslím, že niektoré miesta a ľudia na to niekedy zabúdajú
I intend to make the kiss gentle	Mám v úmysle, aby bol bozk jemný
I made the decision to end my life	Prijal som rozhodnutie ukončiť svoj život
On the other hand, I needed them	Na druhej strane som ich potreboval
I cried and danced	Plakala som a tancovala
I half expected him to read my rights	Napoly som čakal, že mi prečíta moje práva
I just felt terrible about it	Cítil som sa z toho jednoducho hrozne
I guess I insulted him somehow	Asi som ho nejako urazil
I straighten my tie and touch the mask	Narovnám si kravatu a dotknem sa masky
I was beginning to worry about that woman's life	Začínal som sa báť o život tej ženy
Memorable episode	Pamätná epizóda
I just want to drive and I'll never get there	Chcem len jazdiť a nikdy sa tam nedostanem
I didn't wish this woman anything bad	Neprial som tejto žene nič zlé
I couldn't help but smile again	Nemohol som si pomôcť a úsmev opätoval
The riots ensued, claiming two dead and hundreds injured	Nasledovali nepokoje, ktoré si vyžiadali dvoch mŕtvych a stovky zranených
I had to tell them to turn off life support	Musel som im povedať, aby vypli podporu života
I can feel his eyes, searching and deep	Cítim jeho oči, pátrajúce a hlboké
I want to see if it works	Chcem vidieť, či to bude fungovať
I just never did it, that's all	Jednoducho som to nikdy nedokázal, to je všetko
The sound startled him	Do pozornosti ho vyľakal zvuk
I should never have been in contact with my family	Nikdy som nemal byť v kontakte s rodinou
I grew up and the boy grew up with me	Rástol som a chlapec rástol so mnou
The organization is supported by a global volunteer base	Organizáciu podporuje globálna dobrovoľnícka základňa
I should have stopped there	Mal som sa tam zastaviť
I went to take care of you	Išiel som sa o teba starať
I didn't feel exactly the same now	Teraz som nemal úplne rovnaký pocit
I don't care about his affairs	Jeho záležitosti ma nezaujímajú
I'm dying for my mother and sisters	Umieram pre svoju matku a sestry
I have no intention of going anywhere today	Nemám v úmysle dnes nikam ísť
I wonder if this is not death in itself	Zaujímalo by ma, či to nie je smrť sama o sebe
I've never heard him laugh like that	Nikdy som ho nepočula tak smiať
I could be anywhere, he thought	Mohol by som byť kdekoľvek, pomyslel si
I didn't dare ask for a switch	Neodvážil som sa požiadať o prepínač
I've never been ashamed in my life	Nikdy v živote som sa nehanbil viac
I went down a few steps	Zišiel som o pár schodov dole
I promised you a night in town	Sľúbil som ti noc v meste
I'm saying we won't just forget it	Hovorím, že na to len tak nezabudneme
I turned the whole circle	Otočil som celý kruh
I have a really good deal on it	Mám na tom naozaj dobrý obchod
I need him to hear me	Potrebujem, aby ma počul
I'll send a message to our commander	Pošlem správu nášmu veliteľovi
I feel like my window of opportunity is gone	Mám pocit, že moje okno príležitosti pominulo
I didn't mean to stop watching him	Nemienila som ho prestať sledovať
I wonder what dogs dream about	Zaujímalo by ma, o čom psy snívajú
I am a man of strong will	Som muž pevnej vôle
I'll take a moment to calm down	Dám si chvíľu na upokojenie
I took off my jacket and went into the bathroom	Vyzliekla som si bundu a vošla do kúpeľne
I discovered a new system	Objavil som nový systém
I want to move on	Chcem sa pohnúť ďalej
I put my free hand on his shoulder	Voľnú ruku som položila na jeho rameno
I understand that people were sick of corruption	Chápem, že ľudia boli chorí z korupcie
I turned the page and tried again	Otočil som stránku a skúsil to znova
I curled up and picked up the paper	Zohol som sa a zobral papier
I want you to go to the kitchen	Chcem, aby si išiel do kuchyne
I couldn't understand why she treated her like that	Nevedel som pochopiť, prečo sa k nej tak správa
I'm afraid we'll be part of the holiday soon	Obávam sa, že čoskoro budeme súčasťou sviatku
There was another man	Existoval iný muž
I did it to hurt you	Urobil som to, aby som ti ublížil
I think he wants to swim	Myslím, že chce plávať
I think they would work well for this cabin	Myslím, že pre túto kabínu by fungovali dobre
I didn't know what to expect	Nevedel som, čo mám očakávať
I can't kill you, you know	Nemôžem ťa zabiť, vieš to
As a customer, I have never felt quite adequate	Ako zákazník som sa nikdy necítil celkom adekvátne
I looked at her slender body	Pozrel som sa na jej štíhle telo
I never got around to it, and	Nikdy som sa k tomu nedostal, a
I woke up feeling like someone was touching my face	Zobudil som sa na pocit, že sa mi niekto dotýka tváre
I stopped at the door	Zastal som vo dverách
I pulled away and smiled	Odtiahol som sa a usmial som sa
I feel like one of the women in my job	Cítim sa ako jedna zo žien v mojej práci
I prefer it this way	Ja to mám radšej takto
A net loss of their talent	Čistá strata ich talentu
I could never love him	Nikdy som ho nedokázala milovať
I'm only sick of it	Je mi zle, len keď na to pomyslím
It has also increased the security of their protected status	Tiež to zvýšilo bezpečnosť ich chráneného stavu
It has not received a wider edition	Nedočkala sa širšieho vydania
I can't even describe it in words	Neviem to ani opísať slovami
I hope he didn't break the ground	Dúfam, že neporušil základy
I stand and shake his hand	Stojím a podávam mu ruku
I only heard last night	Počul som len včera večer
I can't feel anything	Nemôžem nič cítiť
I was just watching what he did to me	Len som pozeral čo mi urobil
During this time, it collided with three enemy vessels	Počas toho narazila na tri nepriateľské plavidlá
I started shaking and lay down in my chair	Začal som sa triasť a ľahol si do kresla
I even thought I would destroy it without reading it	Dokonca som uvažoval, že ju zničím bez toho, aby som ju prečítal
I made a mistake and she is angry with me	Urobil som chybu a ona sa na mňa hnevá
I can still be dead in less than a year	Aj tak môžem byť mŕtvy za menej ako rok
I'm glad to meet you	Som rád, že som ťa spoznal
I cannot argue with their opinion	S ich názorom nemôžem polemizovať
I felt him kiss me gently on the jaw	Cítila som ako ma jemne pobozkal na čeľusť
I was especially looking forward to the wedding reception	Na svadobnú hostinu som sa obzvlášť tešil
I mean with an open mind	Myslím s otvorenou mysľou
I think he secretly likes this job!	Myslím, že túto prácu má tajne rád!
I learned to ride a horse	Naučil som sa jazdiť na koni
I brought him back to your house	Priviedol som ho späť do tvojho domu
I was too pretty and tame	Bola som príliš pekná a krotká
I felt my hand begin to go away	Cítil som, ako mi ruka začína odchádzať
The battle did not take place even during their return	K bitke nedošlo ani počas ich návratu
I used to think I was spiritual	Kedysi som si o sebe myslel, že som duchovný
I think he has an amazing musical range	Myslím si, že má úžasný hudobný rozsah
On the fifth day, I realized that something had to change	Na piaty deň som si uvedomil, že sa niečo musí zmeniť
The baby was then secretly buried	Nemluvňa ​​potom tajne pochovali
I still felt nervous	Stále som cítil nervozitu
I was that detective	Bol som tým detektívom
I keep breathing shallow	Udržujem plytké dýchanie
I started looking around	Začal som sa obzerať okolo seba
I think this could be my favorite skirt	Myslím, že toto by mohla byť moja najobľúbenejšia sukňa
I would have to get closer	Musel by som sa priblížiť
I couldn't afford to go to jail	Nemohol som si dovoliť ísť do väzenia
I am strong and healthy	Som silný a zdravý
I searched further and came across salary dirt	Hľadal som ďalej a narazil som na platovú špinu
I really want to be friends	Naozaj by som chcel byť priateľmi
I love you so much that it was agony	Milujem ťa tak veľmi, že to bola agónia
I'm not sure if those creatures really exist	Nie som si istý, či tie stvorenia skutočne existujú
I needed her to be comfortable and relaxed and willing to talk	Potreboval som, aby bola pohodlná a uvoľnená a ochotná sa porozprávať
I ask you to call our team now	Žiadam vás, aby ste teraz zavolali nášmu tímu
Competition in the industry leads to higher production rates	Konkurencia v priemysle vedie k vyššej miere produkcie
Black and copyright holder	Black a držiteľ autorských práv
I'm starting to work for him today	Dnes pre neho začínam pracovať
I would never use you like that	Nikdy by som ťa takto nepoužil
I want to improve this technique	Chcem túto techniku ​​zdokonaliť
I had to explain a lot to her	Musel som jej toho veľa vysvetľovať
I just stand there and look him in the eye	Len tam stojím a pozerám sa mu do očí
I was ambitious and tried again	Bol som ambiciózny a skúsil som to znova
I think we can wait a little longer	Myslím, že môžeme ešte chvíľu počkať
I don't force to read at all	Vôbec nenútim čítať
I will not alert you to this topic	Nebudem vás na túto tému upozorňovať
I tried several times, but quickly gave up	Skúsil som to niekoľkokrát, ale rýchlo som to vzdal
I waited for hours, but to no avail	Čakal som hodiny, no bezvýsledne
Most of its members were against the treaty	Väčšina jeho členov bola proti zmluve
I had no idea where the night was going	Netušila som, kam noc smeruje
I wouldn't look at him	Nepozrel by som sa na neho
A moment of horror will cause me chills	Chvíľka hrôzy mi spôsobí zimomriavky
I didn't even like the change when it came	Ani mne sa tá zmena nepáčila, keď prišla
I was in the cabin when the storm came	Bol som v chatke, keď prišla búrka
I felt my hands begin to shake	Cítil som, ako sa mi ruky začínajú triasť
I haven't started the fire yet	Oheň som ešte nezaložil
I think they may have been afraid of it	Myslím, že sa toho možno báli
Older men are most often affected	Najčastejšie sú postihnutí starší muži
I saw further, differently than before	Videl som ďalej, inak ako predtým
The guy on his neck was hiding in the closet	V skrini sa skrýval chlapík, ktorý mal na krku
I grew up as normal as my parents could	Vyrastal som tak normálne, ako to moji rodičia dokázali
There was also a legal and constitutional element	Bol tam aj právny a ústavný prvok
I didn't tell him about my diary	Nepovedala som mu o svojom denníku
Take a break to breathe	Prestávka, aby si vydýchli
I don't see any errors in the protocols	V protokoloch nevidím žiadne chyby
I bet they don't reject him much	Stavím sa, že ho veľmi neodmietajú
I kept hearing crying	Stále som počula plač
I jumped out of my chair	Vyskočil som zo stoličky
Females are slightly heavier than males	Samice sú o niečo ťažšie ako samce
I'm not the best writer in the world	Nie som najlepší spisovateľ na svete
I thought it was very good	Myslel som si, že je to veľmi dobré
The surface, which was once white	Povrch, ktorý bol kedysi dávno biely
I'm looking at him	Pozerám sa naňho
I wonder what he thinks of me now	Zaujímalo by ma, čo si o mne teraz myslí
They replaced run-down houses	Nahradili zabehnuté domy
I didn't even tell them	Ani som im to nepovedal
A cold breeze passed through the hall	Chodbou prechádzal chladný vánok
I don't live with a half-man	Nežijem s polovičným mužom
A quick example of this is as follows	Rýchly príklad toho je nasledujúci
The vision of standing on snowy clouds was immediately born	Okamžite sa zrodila vízia stáť na zasnežených oblakoch
I'll walk over and open the door	Prejdem a otvorím dvere
I was shocked by their shock	Bol som šokovaný ich šokom
I want his business record to end like this	Chcem, aby jeho služobný záznam skončil takto
I told him he needed to check it out	Povedal som mu, že to potrebuje skontrolovať
I walked slowly through the other door	Pomaly som prešiel cez druhé dvere
I shook off my credit card and paid	Z kreditnej karty som striasol prach a zaplatil
I felt like someone was watching me	Mala som pocit ako keby ma niekto sledoval
The player then gets a choice	Hráč potom dostane na výber
I was sober, though not completely voluntary	Bol som triezvy, aj keď nie úplne dobrovoľne
I rolled my eyes and folded	Prevrátila som očami a zložila
I mean the car, the guy	Myslím auto, toho chlapa
This was the biggest mess of the tournament	Toto bol najväčší trapas turnaja
I feel like you want to leave my property	Cítim, že túžiš opustiť môj majetok
I was almost at the top	Bol som takmer na vrchole
I look forward to more new experiences this year	Tento rok sa teším na ďalšie nové zážitky
I put them all in a big coffee can	Dal som ich všetky do veľkej plechovky od kávy
Batteries were installed in these trenches where appropriate	V týchto zákopoch boli tam, kde je to vhodné, namontované batérie
I was busy preparing the store for customers	Bol som zaneprázdnený prípravou obchodu pre zákazníkov
I just hope he can't read my mind	Len dúfam, že mi nevie čítať myšlienky
I didn't want to scare your life out of you	Nechcel som z teba vystrašiť život
I did not want to offend you	Nechcel som ťa uraziť
I can barely see the sidewalk	Sotva vidím na chodník
It became her only completed volume of the series	Stal sa jej jediným dokončeným zväzkom série
I tightened my money belt	Stiahol som opasok na peniaze
I wouldn't give anything voluntarily	Dobrovoľne by som nič nedával
I took some of their parents	Zobral som im niektorých rodičov
I was so restless and tense	Bol som taký nepokojný a napätý
I could have been there more for him	Mohol som tam byť viac pre neho
Now I feel him kissing me on the top of my head	Teraz cítim ako ma bozkáva na temeno hlavy
I want to leave in an hour	Chcem odísť do hodiny
I looked at the ground, but not with my eyes	Pozrel som sa na zem, ale nie očami
I look through the window at the curtains drawn	Pozerám cez okno na zatiahnuté závesy
The woman in her position had to stay strong	Žena v jej postavení musela zostať silná
I think she's pregnant	Myslím, že je tehotná
A slow, satisfied expression crossed her face	Tvárou jej prešiel pomalý spokojný výraz
I tend to forget everything	Mám tendenciu na všetko zabudnúť
He became an activist at an early age	V ranom veku sa stal aktivistom
I'm a little relieved to be honest	Trochu sa mi uľavilo, ak mám byť úprimný
I pretended to read my open book	Predstieral som, že čítam svoju otvorenú knihu
The flesh is thin and the taste soft	Dužina je tenká a chuť jemná
I want to laugh wholeheartedly	Chcem sa smiať z celého srdca
That's probably why we lost contact	Asi preto sme stratili kontakt
Somehow I forgot to tell you	Akosi som ti zabudol povedať
I wasn't even angry with her	Ani som sa na ňu nehneval
I never intended any of that to happen	Nikdy som nemal v úmysle, aby sa niečo z toho stalo
I need to clarify a few facts	Potrebujem si ujasniť pár faktov
I said, well, we should have a fountain	Povedal som, dobre, mali by sme mať fontánu
I really need to sleep	Naozaj sa potrebujem vyspať
I will always be close	Vždy budem blízko
I have a lot of my own from all of us	Mám veľa svojich vlastných z nás všetkých
I returned to the marketplace just to avoid you	Vrátil som sa na trhovisko len preto, aby som sa ti vyhol
I know, of course, what happened	Viem, samozrejme, čo sa stalo
I just nodded through my tears	Cez slzy som len prikývol
I put my hand to my mouth in shock	V šoku som si priložil ruku na ústa
I knew we could do it	Vedel som, že to dokážeme
I needed to get my hunger back into my system	Potreboval som dostať späť hlad do môjho systému
I felt my mouth curl	Cítil som, ako sa mi vykrivili ústa
The second transport truck rolled into place and began to fill	Druhý transportný vozík nabehol na svoje miesto a začal sa plniť
I could have done something	Mohol som niečo urobiť
I hope he can help us	Dúfam, že nám bude môcť pomôcť
I was lying there and I didn't want to get up	Ležal som tam a nechcel som vstať
I write mainly for those who read	Píšem hlavne pre tých, ktorí čítajú
I throw it on his desk	Hodím mu to na stôl
I didn't want any of them	Nechcel som žiadneho z nich
I waited until he looked at me	Čakal som kým sa na mňa pozrel
I'm tired of fighting death	Som unavený z boja so smrťou
I'm worried about the baby	Bojím sa o dieťa
A familiar face came into view	Do pohľadu priplávala známa tvár
I can't eat and fight at the same time	Nemôžem jesť a bojovať súčasne
I wanted to own his body	Chcel som vlastniť jeho telo
I was surprised to see it	Bol som prekvapený, keď som to videl
I couldn't control myself	Nedokázala som sa ovládať
I didn't make any move to resist	Neurobil som žiadny pohyb, aby som odolal
I heard the contempt he felt for me	Počul som opovrhnutie, ktoré ku mne cítil
I look up and see the ashes falling on us	Zdvihnem zrak a vidím, ako k nám padá popol
I can feel her hand and it's so cold	Cítim jej ruku a je taká studená
I appreciate your efforts	oceňujem vaše úsilie
I told you, not nice	Povedal som ti, nie pekné
An Internet version was expected next year	Internetová verzia sa očakávala nasledujúci rok
I know he was there with me on that beach	Viem, že tam bol so mnou na tej pláži
I always say that everything is energy	Vždy hovorím, že všetko je energia
I followed the men to see how it worked	Sledoval som mužov, aby som zistil, ako to funguje
I hope you find her	Dúfam, že ju nájdeš
I tried not to be angry	Snažil som sa nehnevať
I tried to be tough	Snažil som sa byť tvrdý
It really knocked them out	Naozaj ich to vyradilo
I never asked me to come here	Nikdy som nepožiadal, aby som sem prišiel
I have had a very long week	Mám za sebou veľmi dlhý týždeň
I should have known something was wrong	Mal som vedieť, že niečo nie je v poriadku
They probably weren't about knighthood	Asi im nešlo o rytierstvo
I have a wonderful passion in me	Cítim vo mne úžasnú vášeň
I know exactly what you want	Presne viem, čo chceš
With the promotion came more recognition	S propagáciou prišlo väčšie uznanie
A drunk driver can take his own life tomorrow	Opitý vodič si môže zajtra vziať život
Several images of alien weapons appear on the screen	Na obrazovke sa objaví niekoľko obrázkov mimozemských zbraní
I just wanted to have some fun	Chcel som sa len trochu zabaviť
I never liked this room	Táto miestnosť sa mi nikdy nepáčila
I can't explain it, but something is not quite right here	Neviem to vysvetliť, ale niečo tu nie je úplne v poriadku
A bright spot on such a gloomy day	Svetlý bod v tak pochmúrny deň
I did it because you would do it anyway	Urobil som to, pretože by si to urobil aj tak
I was just going for a walk, that's all	Išiel som sa len prejsť, to je všetko
I tend to jump around the program	Mám tendenciu skákať okolo programu
I honestly love it here	Úprimne to tu milujem
I still want to see it	Stále to chcem vidieť
I love you deeply	Milujem ťa hlboko
I finished my lunch and looked at my watch	Dojedla som obed a pozrela na hodinky
I want the best for you	Chcem pre teba to najlepšie
I just wasn't happy	Jednoducho som nebol šťastný
I guess it goes with the territory	Predpokladám, že to ide s územím
I want him here tomorrow	Chcem ho tu zajtra
A shooting star came across the sky	Cez oblohu prišla padajúca hviezda
A wandering eye causes wandering thoughts	Túlavé oko spôsobuje túlavé myšlienky
I think these authors are in the wrong genre	Myslím si, že títo autori sú v nesprávnom žánri
I would never be as greedy as you	Nikdy by som nebol chamtivý ako ty
I didn't want to ruin your plans	Nechcel som zničiť tvoje plány
I know you feel very anxious	Viem, že cítiš veľkú úzkosť
I still struggle with pain and healing	Stále bojujem s bolesťou a hojením
I blushed when our eyes touched	Začervenal som sa, keď sa naše oči dotkli
I was out all night	Celú noc som bol mimo
I also hovered towards the middle of the river	Tiež som sa vznášal smerom k stredu rieky
I wonder who gave it to me	Zaujímalo by ma, kto mi ho dal
A girl at the bar did it to me recently	Nedávno mi to urobilo dievča v bare
I know it takes you away	Viem, že ťa to berie preč
I'd like to roam one of those forest roads	Chcel by som sa túlať jednou z tých lesných ciest
I guess he's talking about something	Hádam to o niečom hovorí
I honestly understand that	Úprimne tomu rozumiem
I think he has a girlfriend	Myslím, že má priateľku
I also read about it in the newspapers	Čítal som o tom aj v novinách
I didn't understand how he could blame him for anything	Nechápal som, ako môže za niečo viniť
The strip of fabric tore	Pruh látky sa roztrhol
I held her down with my chest against her	Držal som ju dole s mojou hruďou proti jej
A double mind is a double language	Dvojitá myseľ je dvojitý jazyk
Some took pictures, probably video	Niektorí fotili, pravdepodobne video
I got into business	Dal som sa do podnikania
I'm ready now	Som pripravený hneď
I already knew that look well	Ten pohľad som už dobre poznal
I love them completely	Úplne ich milujem
I was in front of my team	Bol som pred svojím tímom
I wouldn't spend another night in the cottage	Nestrávil by som ďalšiu noc v chatke
I didn't know what happened or when	Nevedel som, čo sa stalo a ani kedy
I have to ask you both to leave now	Musím vás oboch požiadať, aby ste teraz odišli
I didn't like staying in one place for too long	Nepáčilo sa mi zostať na jednom mieste príliš dlho
I prefer a little more variety	Preferujem trochu viac rozmanitosti
I just stared at her for a moment	Chvíľu som na ňu len pozeral
I probably landed on them	Asi som na nich pristál
I just want to know what it looks like	Chcem len vedieť, ako to vyzerá
I got up and vomited in the hallway	Vstal som a zvracal som na chodbe
I feel too tired when I sleep	Cítim sa príliš unavený, keď spím
I know he'll take them	Viem, že ich vezme
I was obviously in danger	Očividne som bol v nebezpečenstve
I wanted something new	Chcel som niečo nové
I was not in the picture	Nebol som v obraze
I turned and reached for him	Otočila som sa a natiahla k nemu
I threw food on the ground	Hodil som jedlo na zem
I stepped forward and prepared to climb behind him	Vykročil som vpred a pripravoval som sa vyliezť za ním
I couldn't get close enough	Nemohol som sa dostať dosť blízko
Maybe a computer virus	Možno počítačový vírus
I took another towel and covered it with it	Zobral som ďalší uterák a prikryl som ho ním
I just wanted to see when you came	Práve som sa chcel pozrieť, kedy si prišiel
I'm more than just a few to them	Som pre nich viac ako len pár
I looked away and couldn't stand her humiliation	Odvrátil som pohľad a nedokázal som zniesť jej poníženie
I was wondering when my strength would come	Bol som zvedavý, kedy prídu moje sily
I know all about taking orders from higher command	Viem všetko o prijímaní rozkazov od vyššieho velenia
I needed to get home and work things out	Potreboval som sa dostať domov a vyriešiť nejaké veci
I despise every mistake of every human being	Opovrhujem každou chybou každého človeka
I will calm your mind	Upokojím vašu myseľ
I could ask you the same thing	To isté by som sa mohol opýtať aj teba
I did not agree with this theory	Nesúhlasil som s touto teóriou
I couldn't blame them for changing their business	Nemohol som za to, že zmenili obchody
I heard his thoughts	Počul som jeho myšlienky
I want to know what they have in mind	Chcem vedieť, čo majú v pláne
I will be a shadow without you	Bez teba budem tieňom
The next day I joined the militia	Na druhý deň som sa pridal k milícii
Time of disputes and betrayals	Čas sporov a zrady
I know the face to which the hand belongs	Poznám tvár, ktorej patrí ruka
I went out next to him	Vyšiel som popri ňom
I was excited almost uncontrollably	Bol som vzrušený takmer nekontrolovateľne
I pull my face out the window again	Znova vytiahnem tvár von oknom
I entered the darkness again	Znova som vošiel do tmy
I drank another handful of water and ran after him	Dopil som ďalšiu hrsť vody a rozbehol som sa za ním
I was glad to be in this new human community	Bol som rád, že som v tomto novom ľudskom spoločenstve
I worked on software day and night	Pracoval som na softvéri vo dne v noci
I walked slowly to the door	Pomaly som prešla k dverám
I don't consider the court a gift	Nepovažujem súd za dar
I curse you and leave	Preklínam ťa a odídem
I still have a lot to learn	Musím sa ešte veľa naučiť
A lot of it in the beginning	Veľa z toho na začiatku
I need all the news	Potrebujem všetky správy
Nice to see you at the end of the day	Rád som ťa videl na konci dňa
I just want something done	Len chcem, aby sa niečo urobilo
I have never felt so loved and fulfilled	Nikdy som sa necítila tak milovaná a naplnená
I didn't do them any harm	Neurobil som im nič zlé
I think we have her attention now	Myslím, že teraz máme jej pozornosť
These cities are located throughout the state	Tieto mestá sú rozmiestnené po celom štáte
I already booked you a train	Už som ti rezervoval vlak
But I knew it wouldn't be okay	Vedel som však, že to nebude v poriadku
I love this old machine	Milujem tento starý stroj
I don't care what you can do	Je mi jedno, čo človek dokáže
In that year, the first settlement of the area began	V tom roku sa začalo prvé osídľovanie územia
I thought you saw me	Myslel som, že si ma videl
I want to talk to you for a moment	Chcem sa s tebou na chvíľu porozprávať
I know it's in mine too	Viem, že je to aj v mojom
Something really strange is coming to me	Príde mi niečo naozaj zvláštne
I started by walking for five minutes and running one	Začal som tým, že som päť minút kráčal a jednu som bežal
I stood outside, sucking in some air	Stál som vonku a nasával som trochu vzduchu
A man came to our office and asked me	Do našej kancelárie prišiel muž a žiadal ma
C in the well-spread effect of specific poetry	C v dobre rozšírenom účinku špecifickej poézie
I looked and he was looking straight at me	Pozrela som sa a on hľadel priamo na mňa
I know you're a killer	Viem, že si vrah
One day I want to be a mentor on this topic	Raz chcem byť mentorom v tejto téme
At that moment, I felt so alone	V tej chvíli som sa cítil tak sám
I want to inspire people all over the world	Chcem inšpirovať ľudí na celom svete
I didn't want to be his mother	Nechcela som mu byť matkou
I don't have to compromise on my desires	Nemusím robiť kompromisy zo svojich túžob
I can barely walk straight	Sotva môžem chodiť rovno
I've been using it for about a week	Používam ho už asi týždeň
I look at the people around me	Pozerám sa na ľudí okolo seba
I thought it was because of his mom	Myslela som si, že je to kvôli jeho mame
I was watching you	Sledoval som ťa
The next day he stepped up to a tropical storm	Na druhý deň zosilnel na tropickú búrku
She probably didn't like dying	Asi nemala rada umieranie
I guess I should get out of the girl's bathroom	Asi by som mal vypadnúť z dievčenskej kúpeľne
In fact, I was pretty busy	V skutočnosti som bol dosť zaneprázdnený
I had to be hungry again	Musel som byť opäť hladný
I invented love and hate	Vymyslel som lásku a nenávisť
I watched the floor drop rapidly	Sledoval som, ako podlaha rýchlo klesá
I read you like a book	Čítam ťa ako knihu
This practice ended at the beginning of the twentieth century	Táto prax skončila začiatkom dvadsiateho storočia
I smile as she looks at her face	Usmejem sa pri pohľade na jej tvár
I fed him if it's any comfort	Nakŕmil som ho, ak je to nejaké pohodlie
I could tell he was holding something back	Vedel som povedať, že niečo zadržiava
I went to the window and looked out	Podišla som k oknu a pozrela von
I can't help but think of three empty cases	Nemôžem si pomôcť, ale myslím na tri prázdne puzdrá
I take a deep, slow breath	Zhlboka, pomaly dýcham
A cold wind blew over the top of the tower	Cez vrchol veže fúkal chladný vietor
I want to become a better developer	Chcem sa stať lepším vývojárom
I reach for toilet paper	Siaham po toaletnom papieri
I didn't notice that	To som si nevšimol
I rang, but you weren't home	Zazvonil som, ale nebol si doma
I felt loved, protected, needed and protected	Cítil som sa milovaný, chránený, potrebný a chránený
I can put them together, bit by bit	Viem ich poskladať, kúsok po kúsku
I wanted to get out of the house	Chcela som sa dostať preč z domu
I was shopping and suddenly it's three o'clock	Bol som nakupovať a zrazu sú tri hodiny
B was also found	B bol tiež nájdený
A wet cloth served as a door	Ako dvere slúžila mokrá handrička
I liked these characters again	Tieto postavy som si opäť obľúbila
I put it on in the hope that the electricity would turn on again	Nasadil som si ho v nádeji, že sa elektrina opäť zapne
He was the only candidate for the nomination	Bol jediným kandidátom na nomináciu
I was thinking of something else	Myslel som na niečo iné
I hated leaving him alone	Nenávidel som ho nechať samého
This was roughly in line with national figures	To bolo zhruba v súlade s národnými číslami
I ran and went to the gym	Bežal som a išiel do posilňovne
I had to know what was going on	Musel som vedieť, čo sa deje
I turned and thanked him	Otočila som sa a poďakovala som mu
I smiled back and started walking towards him	Usmiala som sa späť a začala som kráčať smerom k nemu
A being locked in a fight with himself	Bytosť zomknutá v boji sama so sebou
A light touch of a feather on her forehead	Ľahký dotyk pierka na jej čele
I want to know exactly what progress you have made	Chcem presne vedieť, aký pokrok si urobil
They sold the track	Predali trať
Customs office, as it is a port of entry	Colný úrad, keďže je to vstupný prístav
I can assure you that we have a deal	Môžem vás bezpečne ubezpečiť, že máme dohodu
I assume you have some too	Predpokladám, že aj ty nejaké máš
The connecting road connects both roads	Spojovacia cesta spája obe cesty
Regardless, he sweats	Bez ohľadu na to sa potím
I really want to get started	Naozaj sa chcem pustiť
I used to be a little depressed girl	Kedysi som bola malé depresívne dievča
The author of the script is unknown	Autor scenára je neznámy
I make things at the show	Vyrábam veci na výstave
I talk to as few people as possible	Hovorím s čo najmenším počtom ľudí
I need to be close to you tonight	Dnes večer potrebujem byť blízko teba
I want to go find my father	Chcem ísť nájsť svojho otca
I'm playing well	Dobre sa mi hrá
These days I mean only three things	V týchto dňoch mám na mysli len tri veci
That is hardly likely	To je sotva pravdepodobné
I saw it all happen in my head	Videl som, ako sa to všetko odohráva v mojej hlave
I'm too exhausted to try to move elsewhere	Som príliš vyčerpaný na to, aby som sa pokúsil presunúť inam
I see them only as a source of income	Vnímam ich len ako zdroj príjmu
I haven't seen her in ages	Nevidel som ju veky
It seemed too small, but I didn't say anything	Zdalo sa mi to príliš malé, ale nič som nepovedala
Enchanting, bad influence	Očarujúci, zlý vplyv
I was walking down the street	Išiel som po ulici
I have never found anything so interesting before	Nikdy predtým som nenašiel nič také zaujímavé
He did not justify his decision	Svoje rozhodnutie nezdôvodnil
I hope they come back	Dúfam, že sa vrátia
My hypothesis really pleased me	Moja hypotéza ma naozaj potešila
I have to go for help	Musím ísť po pomoc
I shook from head to toe	Triasol som sa od hlavy k nohám
The top line shows the bits used	Horný riadok zobrazuje použité bity
We pulled it out so that the viewer felt uncomfortable	Vytiahli sme to, aby sa divák cítil nesvoj
I took the idea and ran with it	Vzal som ten nápad a bežal som s ním
I half agree with you	Z polovice s tebou súhlasím
I wish you all good luck	Prajem vám všetkým veľa šťastia
I had no idea you were so skilled	Netušila som, že si taký zručný
No forced guest stars	Žiadne vynútené hosťujúce hviezdy
I can't back down from them	Nemôžem od nich ustúpiť
I've done everything	Už mám všetko rozrobené
A wider, ragged shell appeared, colored purple	Objavila sa širšia, ošúchaná lastúra, sfarbená do fialova
I hate myself right now	Práve teraz sa nenávidím
I was really tired of tears	Bol som naozaj unavený zo sĺz
I'll stick out like a sore thumb	Vystrčím ako boľavý palec
I want a common future, honey	Chcem spoločnú budúcnosť, zlatko
I hate it when he says things like that	Neznášam, keď hovorí takéto veci
I really wanted to be by her side forever	Tak veľmi som chcel byť navždy po jej boku
His body went cold	Telom mu prebehol mráz
I dropped to my knees and cried at the sight	Klesol som na kolená a plakal som pri tom pohľade
I hope this helps others	Dúfam, že to pomôže ostatným
I'll print the memories out of my mind	Vytlačím spomienky z mysle
I started to relax, suddenly I wasn't interested in her	Začal som sa uvoľňovať, zrazu som o ňu nemal záujem
I will give her everything she asks of me	Dám jej všetko, čo odo mňa žiada
I'm in an otherwise empty pool	Som v inak prázdnom bazéne
I have the same problem	Mám rovnaký problém
This was the first meeting between the two of them	Toto bolo prvé stretnutie medzi nimi dvoma
Each type of tooth has a different job	Každý typ zubov má inú prácu
A seal ran down his body	Telom mu prebehol tulec
I realized it was the keys to my car	Uvedomil som si, že to boli kľúče od môjho auta
I can use this feedback to correct me immediately	Môžem použiť túto spätnú väzbu, aby som sa okamžite napravil
I was not rational	Nebol som racionálny
I left them confused and confused	Nechal som ich zmätených a zmätených
I'm sure everyone was a little disappointed	Som si istý, že boli všetci trochu sklamaní
I lean over and brush her hair from her face	Nakloním sa a odhrniem jej vlasy z tváre
I turned in my chair to study	Otočil som sa na stoličke, aby som si to preštudoval
I have some extra gold	Mám nejaké zlato navyše
I ask him if everything is fine	Pýtam sa ho, či je všetko v poriadku
I understand how you have to feel	Chápem, ako sa musíš cítiť
I waited in the dark	Čakal som v tme
I saw some lines at gas stations	Videl som nejaké čiary na čerpacích staniciach
I didn't want to go back there	Nechcel som sa tam vrátiť
I turned around and they were there	Otočil som sa a boli tam oni
I didn't look too close at him	Nepozrela som sa naňho príliš zblízka
Why it's a small price	Prečo je to malá cena
I didn't raise my hand	Nezdvihol som ruku
I'll reach for the phone and dial the police numbers	Siahnem po telefóne a vyťukám policajné čísla
I can't believe how big, creative and crazy this is	Nemôžem uveriť, aké veľké, kreatívne a bláznivé sa to stáva
I joined the right lane	Zaradil som sa do pravého pruhu
He felt incredibly guilty and decided to return	Cítil sa neskutočne vinný a rozhodol sa vrátiť
I can't touch him, but he touches me	Nemôžem sa ho dotknúť, ale on sa dotýka mňa
I was having trouble breathing	S ťažkosťami som dýchal
I wanted to do it	Chcel som to urobiť
I want to sleep and hang free	Chcem spať a voľne visieť
I see at least three	Vidím aspoň tri
I swear you'll never touch me again	Prisahám, že sa ma už nikdy nedotkneš
I really liked its original	Jej originál sa mi veľmi páčil
I've been there and I haven't been there yet	Bol som tam a ešte som tam nebol
I wanted to write something else	Chcel som napísať niečo iné
I guess I should break it	Asi by som to mal zlomiť
The song ends with the sound of an explosion	Pieseň končí zvukom výbuchu
I saw two houses in the woods	Videl som dva domy v lese
I sent a message to the police chief	Poslal som odkaz policajnému šéfovi
I should know how it happened	Mal by som vedieť, ako sa to stalo
I didn't think that way	Takto som nerozmýšľal
I run to him and knock on the door	Rozbehnem sa k nemu a zaklopem na dvere
I suggest you do the same	Navrhujem, aby ste urobili to isté
A rich supply of colored cards is useful	Užitočná je bohatá zásoba farebných kariet
I've lived longer than you can imagine	Žil som dlhšie, ako si viete predstaviť
I want to say something, defend myself	Chcem niečo povedať, brániť sa
I had the confidence of an artist	Mal som dôveru umelca
I was proud to be able to teach this class instead	Bol som hrdý, že môžem túto triedu učiť namiesto neho
I bet he knows you're leaving	Stavím sa, že vie, že ideš preč
I also understand your feelings for me in the beginning	Tiež chápem tvoje pocity ku mne na začiatku
I try to breathe normally	Snažím sa normálne dýchať
I had to say goodbye to dry bones	Musel som sa rozlúčiť so suchými kosťami
I'm here to meet and introduce you	Som tu, aby som sa s vami stretol a predstavil sa
I am incredibly blessed	Som neuveriteľne požehnaný
I reached over to the cat to pick it up	Natiahol som sa popri mačke, aby som to zdvihol
I like the fact that they were based in the north	Páči sa mi skutočnosť, že boli založené na severe
I like to sleep in his bed	Rada spím v jeho posteli
I saw something in the water	Videl som niečo vo vode
I wanted to shake his mind	Chcel som do neho striasť rozum
I couldn't scream for help	Nemohla som kričať o pomoc
I nodded and got in the car	Prikývol som a nastúpil do auta
We were so nervous that we were together	Boli sme tak nervózni, že sme spolu
I have no idea how many there are now	Netuším, koľko ich je teraz
I feel a strength in you that gives me strength	Cítim v tebe silu, ktorá mi dáva silu
I know how the world works	Viem, ako svet funguje
I can't do anything about what my ancestors did	Nemôžem urobiť nič nad tým, čo robili moji predkovia
I will follow in your footsteps	Pôjdem v tvojich stopách
In half a second, the door opens again	O pol sekundy sa dvere opäť otvoria
I would do anything for them	Urobil by som pre nich čokoľvek
I feel empty, upside down	Cítim sa prázdny, obrátený naruby
I was a poster boy for our city	Bol som plagátový chlapec pre naše mesto
I am a lady of a higher rank	Som dáma vyššej hodnosti
I kiss him fully and deeply and our tongues get upset	Bozkávam ho naplno a hlboko a naše jazyky sa rozčuľujú
I know quite well why	Viem celkom dobre odhadnúť prečo
Louis in seven matches	Louis v siedmich zápasoch
I think my ears are stuffy	Myslím, že mám zapchaté uši
I would also like to say a few words about that	Rád by som o tom tiež povedal pár slov
A new champion was needed	Bol potrebný nový šampión
I ran through the school and into the parking lot	Prebehol som cez školu a na parkovisko
I tried to enjoy the next episode	Snažil som sa užiť si ďalšiu epizódu
I couldn't back down now	Teraz som nemohol ustúpiť
I hope everything is fine with him	Dúfam, že je s ním všetko v poriadku
I just didn't know how to get close to you	Len som nevedel, ako sa k tebe priblížiť
I noticed that there was a lot around him	Všimol som si, že bola veľa okolo neho
I can do it alone	Zvládnem to sám
I don't know how to count on you	Neviem, ako sa na teba spoľahnúť
I was suspended for two days	Bol som suspendovaný na dva dni
I never knew paradise could be so close to home	Nikdy som netušil, že raj môže byť tak blízko domova
I can feel it when you hold me	Cítim to, keď ma držíš
I don't want to defend myself anymore	Už sa nechcem brániť
I always scream for everyone to hear it	Vždy to kričím, aby to všetci počuli
I shot four of the last nine and lost	Strelil som štyri z posledných deviatich a prehral som
I heard that a long time ago	Počul som to už dávno
I was created to be a warrior, to fight	Bol som stvorený, aby som bol bojovníkom, aby som bojoval
I just didn't think it was real	Len som si nemyslel, že je to skutočné
I like the way he does it	Páči sa mi, ako to robí
I feel comfortable knowing you are my friend	Cítim sa pohodlne, keď viem, že si môj priateľ
I can't get used to the spirit of things	Neviem sa vžiť do ducha vecí
I have a very stupid page	Mám veľmi hlúpu stránku
I moved on slowly	Pomaly som sa k tomu presunul
We have a responsibility	Máme zodpovednosť
I told him he was really hard to lift	Povedal som mu, že bol naozaj ťažký na zdvíhanie
I realized it right away	Hneď som si to uvedomil
I looked at the back bar	Pozrel som sa na zadnú tyč
I know what this thing does	Viem, čo táto vec robí
With this, I lost all hope	S týmto som stratil všetku nádej
I think we're pretty good	Myslím, že sme dosť dobrí
I didn't know what he was drawing	Nevedel som, čo kreslí
I told her about marrying a deaf guy	Povedal som jej o manželstve s nejakým nepočujúcim chlapom
I didn't know you were so funny	Nevedel som, že si taký vtipný
I thought you might come back	Myslel som, že by si sa mohol vrátiť
I feel almost poetically thinking about it	Pri premýšľaní o tom sa cítim takmer poeticky
I did not judge people by the nature of their race	Nesúdil som ľudí podľa charakteru ich rasy
I want to help you feel better	Chcem ti pomôcť cítiť sa lepšie
I laughed out loud at myself	Nahlas som sa zasmial sám na sebe
I couldn't listen to anything related to the gospel	Nemohol som počúvať nič súvisiace s evanjeliom
I'll fly into a million pieces	Rozletím sa na milión kúskov
I did everything	Všetko sa mi podarilo
He has four brothers and two sisters	Má štyroch bratov a dve sestry
I will never forgive and never forget	Nikdy neodpustím a nikdy nezabudnem
I had no idea where to start	Netušila som, kde začať
I just wanted jewelry	Chcel som len šperky
I wrapped it up and buried it	Zabalil som to a zahrabal
I want you to listen to me	Chcem, aby si ma počúval
I want to get lost in you	Chcem sa v tebe stratiť
I would turn it around	Odvrátil by som to
I'm in the kitchen, sitting	Som v kuchyni, sedím
I am also for forgiveness	Tiež som za odpustenie
I stumbled after them	Potácal som sa za nimi
You can write a whole book on it	Dá sa naň napísať celá kniha
I didn't see any push buttons	Nevidel som žiadne tlačidlá na stlačenie
I have absolutely no control over it	Nemám nad tým absolútne žiadnu kontrolu
I knew what was right	Vedel som, čo je správne
The surface of the cap is covered with fine down	Povrch čiapky je pokrytý jemným páperím
I couldn't believe it	Nemohla som tomu uveriť
I spoke to him last week	Hovoril som s ním minulý týždeň
I literally forced them together	Doslova som ich nútil k sebe
I just liked the baby	Mal som len rád to dieťa
I felt his body relax next to mine	Cítila som, ako sa jeho telo uvoľnilo vedľa môjho
I was beginning to believe it myself	Sám som tomu začínal veriť
I could never experience it with my old friends again	Už nikdy som to nemohol zažiť so svojimi starými priateľmi
I want a complete profile of all properties	Chcem úplný profil všetkých nehnuteľností
I should look back	Mal by som vrátiť pohľad
I knew you'd be angry if you found out	Vedel som, že sa budeš hnevať, keď to zistíš
I really appreciate it	Naozaj si to vážim
I really enjoyed our conversation	Naozaj som si užil náš rozhovor
I bit his lower throat	Pohrýzol som mu spodok krku
I was so sad for him	Bolo mi za ním tak smutno
I was a pig and a terrible husband	Bol som prasa a hrozný manžel
I was also away from the computer for a while	Tiež som bol na chvíľu preč od počítača
I brought them from the past	Priniesol som si ich z minulosti
I'm nine years old then	Vtedy mám deväť rokov
I thought you were older	Myslel som, že si starší
I went to dinner with the crew	Išiel som na večeru s posádkou
I know you'll be good to me	Viem, že budeš pre mňa dobrý
I knew where to look for answers	Vedel som, kde hľadať odpovede
I knew it was him, that it had to be that way	Vedel som, že je to on, že to tak musí byť
I can't just lie here	Nemôžem tu len tak ležať
I said we were very grateful to be back	Povedal som, že sme boli veľmi vďační, že sme sa vrátili
I completely forgot about him	Úplne som naňho zabudla
I will not tolerate this	Toto nebudem tolerovať
I couldn't afford one	Nemohol som si dovoliť jeden
I crept forward and then opened the door	Prikradol som sa dopredu a potom som otvoril dvere
I think it's pretty old	Myslím, že je to dosť staré
I know she's having a big wedding this weekend	Viem, že má tento víkend veľkú svadbu
I couldn't read the sign	Nevedel som prečítať znamenie
I told her to bring me home dessert	Povedal som jej, aby mi priniesla domov dezert
I had no voice left to shout	Nezostal mi žiaden hlas, ktorým by som mohol kričať
I arrived in thirty seconds	Prišiel som do tridsiatich sekúnd
I didn't realize you cared so much about her	Neuvedomil som si, že ti na nej tak veľmi záleží
I will find my usual place open	Svoje obvyklé miesto nájdem otvorené
Maybe a few provisions for my work today	Možno pár ustanovení pre moju dnešnú prácu
Then I threw it in the jungle	Potom som to hodil do džungle
I want it to be something more	Chcem, aby to bolo niečo viac
I watched from a distance	Sledoval som z diaľky
I slowly raise my hands to hug her back	Pomaly dvíham ruky, aby som ju objal späť
I have almost no memories of that period	Na to obdobie nemám takmer žiadne spomienky
I can feel his breath on my lips	Cítim jeho dych na mojich perách
For the first time she becomes a published writer	Prvýkrát sa stáva publikovanou spisovateľkou
I slide sideways	skĺznem nabok
I didn't move to her	Nepohol som sa k nej
I thought she wanted to punish me for leaving her	Myslel som, že ma chce potrestať za to, že som ju opustil
I actually like it here	Vlastne sa mi tu páči
I added my name to the web	Na web som pridal svoje meno
I also like to work with you	Aj ja s vami rada spolupracujem
I saw this one where she plays a crazy mother	Videl som túto, kde hrá bláznivú matku
The party in front cannot keep their mouths shut	Partia vpredu nemôže držať jazyk za zubami
No single came out of the album	Z albumu nevyšiel žiadny singel
I was hoping he was just a really dramatic person	Dúfal som, že je to len skutočne dramatická osoba
I knew it was the beginning of something terrible	Vedel som, že je to začiatok niečoho hrozného
I swear it wasn't there a few weeks ago	Prisahám, že to tam pred pár týždňami nebolo
A fact that suits him better	Fakt, ktorý mu viac než vyhovuje
I also felt confused by that apparent lie	Tiež som sa cítil zmätený z toho zjavného klamstva
I love this message of grace and mercy	Milujem toto posolstvo milosti a milosrdenstva
I actually confronted them about it	Vlastne som ich v tom konfrontoval
I can't let you call at the wrong time	Nemôžem ťa nechať zavolať v nesprávny čas
I had to do it	Musel som to urobiť
I think he had a heart attack	Myslím, že dostal infarkt
I like this kind of music	Mám rád takúto hudbu
I told him it was true	Povedal som mu, že je to pravda
I would not forget	nezabudol by som
I am looking for a room of some knowledge	Hľadám pokoj nejakého poznania
Maybe I'll see him get on the train	Možno ho uvidím nastupovať do vlaku
I eat them for breakfast, lunch or after training	Jem ich na raňajky, obed alebo po tréningu
I had to react quickly	Musel som rýchlo reagovať
I had no reason to hurt you	Nemal som dôvod ti ublížiť
I have training in my new job tomorrow	Zajtra mám školenie v novej práci
It is a pleasure to talk to you today	Je mi potešením s vami dnes hovoriť
I worked on a construction site to earn money for college	Pracoval som na stavbe, aby som si zarobil na vysokú školu
A special relationship	Zvláštny vzťah
I never want to see you again	Už ťa nikdy nechcem vidieť
I pulled out the machine and waited	Vytiahol som automat a čakal
I made it clear to him	Dal som mu to jasne najavo
I have two things to say	Musím oznámiť dve veci
I walk along and swing my bag openly	Kráčam pozdĺž a otvorene hojdám tašku
I was not there that year	V tom roku som tam nebol
I was so ready to sleep	Bol som tak pripravený na spánok
Of course I didn't go down without a fight	Samozrejme, že som nešiel dolu bez boja
A sports publicist obviously needs to know the sport	Športový publicista očividne potrebuje vedieť šport
I think the two of you would be fine	Myslím, že vám dvom by bolo spolu dobre
Obviously, I chose the right man for the job	Očividne som si na túto prácu vybral správneho muža
I was too exhausted	Bol som príliš vyčerpaný
I accepted the task	Úlohu som prijal
I didn't want to deal with any of that	Nechcel som nič z toho riešiť
I needed to know he hated me	Potreboval som vedieť, že ma nenávidí
High school friend	Kamarát zo strednej školy
It was the foot of a chair	Bola to noha stoličky
I looked across the meadow at my gathered family	Pozrel som sa po lúke na moju zhromaždenú rodinu
I wanted to do it here	Chcel som to urobiť tu
I suggested she stay with me	Navrhol som jej, aby zostala so mnou
I think he'll attack me	Myslím, že na mňa zaútočí
I sighed and took a step back	Vzdychla som si a urobila krok späť
I hope my son does the same	Dúfam, že môj syn urobí to isté
I can feel my dick growing	Cítim, ako mi rastie péro
I'm a little nervous too	Aj ja som trochu nervózna
I did not come to seek wealth	Neprišiel som hľadať bohatstvo
I didn't ask for dreams	Nepýtal som sa na sny
I didn't know the number from which the text came	Nepoznal som číslo, z ktorého text prišiel
I finally got a clean printout and sent it	Nakoniec som dostal čistý výtlačok a poslal som ho
Firm and firm breasts increase women's self-confidence	Pevné a pevné prsia zvyšujú sebavedomie žien
I just can't stand the pain	Len neznesiem tú bolesť
I was tired and my brain lost its waking function	Bol som unavený a môj mozog stratil svoju funkciu bdenia
I haven't been out of town yet	Mimo mesta som ešte nebol
I didn't have a face to it, they said	Nemal som na to tvár, povedali
I still feel it	Stále to cítim
Gordon wanted her to stop working	Gordon chcel, aby prestala pracovať
I wonder how long ago it was	Zaujímalo by ma, ako dávno to bolo
After a while, the horse settled for a walk	O chvíľu sa kôň usadil na prechádzku
I had no emotions or feelings	Nemal som žiadne emócie a pocity
I saw that the home version is not needed	Videl som, že nie je potrebná domáca verzia
I wore a white wedding dress	Obliekla som si biele šaty ako svadobné
I really like yellow and he loves me	Veľmi sa mi páči žltá a miluje ma
A small mountain easily fits over it	Malá hora sa cez ňu ľahko zmestí
I've always been associated with new cars	Vždy som bol spájaný s novými autami
I took the menu and pretended to read it	Zobral som jedálny lístok a tváril sa, že ho čítam
I didn't have surgery	Nemal som operáciu
I was hoping he was right about their intentions	Dúfal som, že má pravdu o ich zámeroch
I hate dying this way	Neznášam umieranie týmto spôsobom
I'd love to be back soon	Rád sa čoskoro opäť vrátim
I just picked a room	Práve som si vybral izbu
I wish there were more like him	Kiež by takých ako on bolo viac
I also know the poor with maids	Poznám aj chudobných so slúžkami
All stores are suspended	Všetky obchody sú pozastavené
I put my arm around her shoulder	Položil som jej ruku okolo ramena
I amplified the music louder	Zosilnil som hudbu hlasnejšie
I liked the opportunity to talk to someone about art	Páčila sa mi možnosť porozprávať sa s niekým o umení
I have no idea if he's dreaming or not	Netuším, či sníva alebo nie
Poor scared child	Úbohé vystrašené dieťa
I really need more running clothes	Naozaj potrebujem viac bežeckého oblečenia
I smiled and waved back	Usmiala som sa a zamávala späť
I've never done homework	Nikdy som nerobil domáce úlohy
I didn't want to ruin the day	Nechcel som si pokaziť deň
I want to know your task in detail	Chcem podrobne poznať vašu úlohu
Settling free from clutter and tragedy	Usadenie sa bez neporiadku a tragédie
I knew it, but my courage let me down again	Vedel som to, ale moja odvaha ma opäť sklamala
I honestly tried to find their connection	Úprimne som sa snažil nájsť ich spojenie
I can't leave him alone while they're wandering around the hospital	Nemôžem ho nechať samého, kým sa túlajú po nemocnici
I know this is all an illusion	Viem, že toto všetko je ilúzia
I haven't forgotten, really	Nezabudol som na to, naozaj nie
I went to high school with a snake	Chodil som na strednú školu s hadom
I have no one to go after	Nemám na svete za kým ísť
I was too scared to kiss him again	Príliš som sa bála, aby som mu bozk neopätovala
I assume that means you're done with this marriage	Predpokladám, že to znamená, že ste s týmto manželstvom skončili
I was expecting a call and when	Očakával som hovor a kedy
I understand the importance of fast email delivery	Chápem dôležitosť rýchleho doručenia e-mailu
So deep in that hole	Teda hlboko v tej diere
I put my hand to my nose	Priložil som si ruku k nosu
I put my hands on his big shoulders	Položil som ruky na jeho veľké ramená
I know gold has to be here somewhere	Viem, že zlato tu niekde musí byť
I check in the mirror	Kontrolujem sa v zrkadle
I think you should buy what you want	Myslím, že by ste si mali kúpiť to, čo chcete
A place she would always visit	Miesto, ktoré by vždy navštívila
I never got to ask	Nikdy som sa nedostal k tomu, aby som sa spýtal
I can also monitor data via a computer	Dáta môžem sledovať aj cez počítač
I followed her quickly because she practically ran	Rýchlo som ju nasledoval, pretože prakticky bežala
I like to do things for you	Rád robím veci pre teba
I found a lot of interesting things out of it	Zistil som z toho veľa zaujímavých vecí
Quite a simple command, at least that's how it sounded	Pomerne jednoduchý príkaz, aspoň to tak znelo
I was still too injured and angry	Stále som bol príliš zranený a nahnevaný
I also can't forget my dear street team	Tiež nemôžem zabudnúť na môj milý street team
I share my knowledge	Rozdávam svoje vedomosti
I decided to go the back way, over the fence	Rozhodol som sa ísť zadnou cestou, cez plot
I respect my readers	Vážim si svojich čitateľov
I can never hesitate again	Už nikdy nemôžem váhať
I'll count to fifty	Napočítam do päťdesiat
I had so many doubts	Mal som toľko pochybností
I believe it happened	Verím, že sa to tak stalo
In physics, I did not deserve immortality	Vo fyzike som si nesmrteľnosť nezaslúžil
I felt utterly hungry	Cítil som vyslovene hlad
This challenge forced states to choose parties	Táto výzva prinútila štáty vybrať si strany
I wanted to be represented in the work	Chcel som, aby som bol v diele zastúpený
I had a strong desire to see her again	Mal som silnú túžbu vidieť ju znova
I was looking for them	Hľadal som po nich
I ran a considerable distance	Bežal som značnú vzdialenosť
At that moment, I felt the same way	V tej chvíli som sa cítil rovnako
I had the best of intentions	Mal som tie najlepšie úmysly
But I have it on tape	Mám to však na páske
I know there are honest people in government	Viem, že vo vláde sú čestní ľudia
I think five now knows	Myslím, že teraz to vedia piati
The concussion went right through her	Priamo ňou prešlo otrasenie
I try not to kill or rule out anyone	Snažím sa nikoho nezabiť ani nevyradiť
I didn't care where it led	Bolo mi jedno, kam to povedie
Inflation and interest rates are rising	Inflácia a úrokové sadzby zúria nahor
I felt safe for that	Cítil som sa za tým bezpečne
I waved at the angry dog ​​behind their fence	Zamával som nahnevaným psom za ich plotom
I had to talk to him face to face	Musel som sa s ním porozprávať tvárou v tvár
I'll dress up in disguise	Oblečiem sa do prestrojenia
At seventeen, I learned the truth	V sedemnástich som sa dozvedel pravdu
But I say two things	Hovorím však dve veci
I was as invisible as she was	Bola som neviditeľná ako ona
I'm good at this site	V tejto stránke som dobrý
I tried to wash it	Snažil som sa to umyť
This is the oldest known reference on the Internet	Toto je najstaršia známa referencia na internete
Even this was not enough to handle the load	Ani toto nestačilo na zvládnutie záťaže
I can tell him about my idea	Môžem mu povedať o svojom nápade
I was married in a hospital for a year	Rok som bol oddaný v nemocnici
I can pull them with one hand	Môžem ich ťahať jednou rukou
There is a shelter near the top	V blízkosti vrcholu sa nachádza prístrešok
I couldn't believe the end, I was really confused	Nemohol som uveriť koncu, bol som skutočne zmätený
I remembered something different than yesterday	Spomenul som si na niečo iné ako včera
Servant, soldier	Sluha, vojak
I don't remember leaving or even getting in the car	Nepamätám si, že by som odišiel alebo dokonca nastúpil do auta
I heard about her a few hours ago	Počul som o nej pred pár hodinami
I swallowed, closed my eyes, and leaned into his touch	Prehltla som, zavrela oči a naklonila sa do jeho dotyku
I wanted to be free, but I didn't know how	Chcel som byť slobodný, ale nevedel som ako
I'd rather go home	Idem radšej domov
I just hope it helps	Len dúfam, že to pomôže
I just hope she's careful	Len dúfam, že je opatrná
There were other cops there	Boli tam už ďalší policajti
I ran half a dozen times	Utiekol som pol tucta krát
I didn't give up now	Teraz som sa nevzdával
I touched you as a way to feel better	Dotýkal som sa ťa ako spôsob, ako sa cítiť lepšie
In practice, there is no cruelty	V praxi neexistuje žiadna krutosť
Tell you what, she's crazy	Poviem vám, je šialená
I paid my debt to the company	Splatil som svoj dlh spoločnosti
I liked the idea itself	Páčila sa mi samotná myšlienka
I hope not the same	Dúfam, že nie tie isté
I loved him at that moment	V tej chvíli som ho milovala
I'm really taking terrible photos	Naozaj robím hrozné fotky
I want to be king more than anything else	Chcem byť kráľom viac ako čokoľvek iné
I can't tell you anything else about the future	Nemôžem ti povedať nič iné o budúcnosti
I think we should go back	Myslím, že by sme sa mali vrátiť
By the way, I missed you too	Mimochodom, aj ty si mi chýbal
I loved you like you were my own daughter	Miloval som ťa, ako keby si bola moja vlastná dcéra
Another tourist captured the event on tape	Ďalší turista zachytil udalosť na pásku
Then I rolled her on her stomach again	Potom som ju znova prevalil na brucho
I really like this and I recommend it to everyone	Toto sa mi veľmi páči a odporúčam to každému
I couldn't tell what he was saying	Nevedel som rozoznať, čo to hovorí
I hate what you went through	Nenávidím to, čím si prešla
I liked this sound	Páčil sa mi tento zvuk
I don't understand what you're asking	Nerozumiem, na čo sa pýtate
The cause of death was suicide	Príčinou smrti bola samovražda
I couldn't take my eyes off him	Nedokázala som z neho spustiť oči
I believe she had her husband killed	Verím, že nechala zabiť svojho manžela
Above her rests a light full of love	Nad ňou spočíva svetlo plné lásky
I've been looking at it for an hour	Pozerám sa na to už hodinu
I can't figure out what they mean	Nemôžem prísť na to, čo znamenajú
Texas was such a good lesson	Texas bola taká dobrá lekcia
I gave my best and maximum	Dal som zo seba maximum a maximum
It was a terrible time	Bolo to hrozné obdobie
The deaf boy said he heard	Nepočujúci chlapec povedal, že počuje
I never regretted that night	Ani raz som tú noc neoľutoval
I think that guy was already here	Myslím, že ten chlap tu už bol
Some even have ashes on their heads	Niektorí majú dokonca popol na hlave
I'll do anything to be with you	Urobím čokoľvek, aby som bol s tebou
I would only stay until it's all over	Zostal by som len dovtedy, kým to nebude všetko hotové
I haven't felt the urge to visit his grave since	Odvtedy som necítil nutkanie navštíviť jeho hrob
I couldn't get rid of that feeling	Nevedel som sa zbaviť toho pocitu
I could feel it leaking from my face	Cítil som, ako mi odteká z tváre
A little more distressed than you	Trochu viac utrápený ako ty
I turn back to the mysterious stranger	Otočím sa späť k záhadnému cudzincovi
I needed to get a show on the way	Potreboval som dostať šou na cestu
I remember her hair was wet from sweat	Pamätám si, že jej vlasy boli mokré od potu
I can't believe what just happened	Nemôžem uveriť tomu, čo sa práve stalo
I often just ignore it or turn down the phone	Často to jednoducho ignorujem alebo stíšim telefón
I watched them disappear from sight	Sledoval som, ako miznú z dohľadu
Janet was never one thing and Janet	Janet nikdy nebola jedna vec a janet
I haven't thought about it like that before	Predtým som o tom takto nepremýšľal
I wanted to give her everything, to be everything to her	Chcel som jej dať všetko, byť pre ňu všetkým
I think we go there almost every weekend	Myslím, že tam chodíme takmer každý víkend
I had to react to him soon	Čoskoro som naňho musel zareagovať
It is pure pleasure	Je to čistá rozkoš
I was going to do horses in any way	Chystal som sa robiť kone akýmkoľvek spôsobom
A tall figure framed by a bright door appears	Objaví sa vysoká postava orámovaná svetlými dverami
I didn't do anything, I just bought time	Nerobil som nič, len som si kupoval čas
I still feel terrible about it	Stále sa z toho cítim hrozne
I love you both too	Aj ja vás oboch milujem
I know a few people who do it	Poznám pár ľudí, ktorí to robia
I wonder if he's affected by her	Zaujímalo by ma, či je zasiahnutý aj ňou
I was asked to carry out this mission	Bol som požiadaný, aby som vykonal túto misiu
I saw them change with my own eyes	Na vlastné oči som ich videl meniť
I can't write at all without playing music	Bez hrania hudby neviem písať vôbec
Some have invested in vegetable ice themselves	Niektorí sami investovali do rastlinného ľadu
I watched the feelings arise and pass	Sledoval som, ako pocity vznikajú a prechádzajú
A lot of it didn't happen	Veľa z toho sa nestalo
I rolled over and there she was	Prevrátil som sa a tam bola ona
I really liked it	Naozaj sa mi veľmi páčil
I am honored to share your experience with you	Je mi cťou podeliť sa s vami o vaše skúsenosti
I know she released it	Viem, že ho vydala
I also didn't pay attention yesterday	Včera som sa tiež nevenoval
A new beginning on the ice	Nový začiatok na ľade
I'm for gifts	Som za darčeky
I still know how to play cop	Stále viem, ako sa hrať na policajta
I immediately stopped the idea	Hneď som tú myšlienku prerušil
I like to laugh and make others laugh	Rád sa smejem a rozosmievam ostatných
I wonder how long has passed since then	Zaujímalo by ma, ako dlho odvtedy uplynulo
A bottle of wine hit the window and it burst	Fľaša vína narazila do okna a to prasklo
I realized the value of time	Uvedomil som si hodnotu času
I was to bring status and wealth to the family	Mal som priniesť do rodiny postavenie a bohatstvo
I knocked easily, but decided to go down	Ľahko som zaklopal, ale rozhodol som sa ísť dnu
The title will remain vacant	Titul zostane neobsadený
I want to write down every word of the prophecy	Chcem zapísať každé slovo proroctva
I still live for the art of making music	Stále žijem pre umenie v tvorbe hudby
A little joke at your expense	Trochu vtipu na váš účet
I can't imagine it at all	Vôbec si to neviem predstaviť
I didn't want to leave	Nechcelo sa mi odísť
I didn't like the size of the car	Nepáčila sa mi veľkosť auta
I woke up and went to take a shower	Zobudila som sa a išla som sa osprchovať
I didn't want to push a button	Nechcel som stlačiť tlačidlo
I may have to check them all	Možno ich budem musieť všetky skontrolovať
I won't let you exhaust you when that happens	Nenechám ťa vyčerpať, keď sa to stane
I can't transport them all	Nemôžem prepraviť všetkých
I felt much better after the workout	Po cvičení som sa cítil oveľa lepšie
I need to find out why she left	Musím zistiť, prečo odišla
I should have known he knew all about it	Mal som vedieť, že o tom všetkom vie
I never thought he would be a gardener	Nikdy som si nemyslel, že bude záhradníkom
I looked up and down the street	Pozrel som sa hore-dole po ulici
I love making people happy	Milujem robiť ľudí šťastnými
The previous dream involved someone with a gun	Predchádzajúci sen zahŕňal niekoho so zbraňou
After the next harvest of rice, the costs gradually decreased	Po ďalšom zbere ryže náklady postupne klesali
He resigned two years later	O dva roky neskôr rezignoval
I never thought he would tell me that	Nikdy som si nemyslela, že mi toto povie
I wonder if they ever found the girl	Zaujímalo by ma, či to dievča niekedy našli
I know most people here, they know me too	Väčšinu ľudí tu poznám, oni poznajú aj mňa
Otherwise, I would like the service to remain on	V opačnom prípade by som chcel, aby služba zostala zapnutá
Double meant promotion	Dvojnásobok znamenal povýšenie
I didn't mean that I wanted him to fall	Nemyslel som to tak, že by som chcel, aby spadol
I expected him to notice me	Čakal som, že si ma všimne
He returned in a few minutes	O pár minút sa vrátil
I take my mind away	Beriem myseľ preč
I preferred to lead my mule	Radšej som viedol svoju mulicu
I went as a cook	Išiel som ako kuchár
I can't kill her either	Tiež ju nemôžem zabiť
I want you to know everything he says	Chcem, aby si vedel všetko, čo hovorí
All information was displayed on one tube	Všetky informácie boli zobrazené na jednej skúmavke
I began to understand a little	Začal som trochu chápať
He was a good singer and liked to play tennis	Bol dobrý spevák a rád hral tenis
I heard a soft sob and opened them	Počul som tiché vzlykanie a otvoril som ich
I don't remember this event	Na túto udalosť si nepamätám
I didn't say anything and let the new information be absorbed	Nič som nepovedal a nechal som nové informácie vstrebať
I had a lot of work to do tomorrow	Zajtra som mal veľa práce
I'll take my light	Vezmem si svoju ľahkú
A shadow moved in the corner	V rohu sa pohol tieň
It never occurred to me to bring the keys or lock the door	Nikdy ma nenapadlo priniesť kľúče alebo zamknúť dvere
Today I have to help with the dishes	Dnes musím pomôcť s riadom
I slowly turned my face in that direction	Pomaly som otočil tvár tým smerom
I remembered how it was	Spomenul som si, ako to bolo
I shouldn't have offended you like that	Nemal som ťa takto urážať
I got everything we needed	Dostal som všetko, čo sme potrebovali
I still feel my heart beating stronger	Stále cítim, ako mi srdce bije silnejšie
I raised my hands and suffocated	Zdvihla som ruky a zadusila som sa
I didn't know the fire would start in the restaurant	Nevedel som, že požiar začne v reštaurácii
I'm just worried, that's all	Len mám obavy, to je všetko
I know all the answers	Poznám všetky odpovede
I honestly couldn't come up with anything else	Úprimne som nemohol prísť na nič iné
I have nothing to live for	Nemám pre čo žiť
I can't wait to see them all again	Nemôžem sa dočkať, až ich znova všetkých uvidím
I wonder if she cared for them the same way	Zaujímalo by ma, či sa o nich starala rovnako
I have to tell a story	Musím povedať príbeh
He has feelings, passion and intellect	Má city, vášeň a intelekt
I look down on the city below	Pozerám sa dole na mesto dole
I can't believe it	Nemôžem tomu uveriť
I never even thought about sleeping on the ground	Nikdy som ani nepomyslel na to, že budem spať na zemi
I really appreciate the service	Veľmi oceňujem služby
Then I left my machine under the pillow	Potom som si nechal svoj stroj pod vankúšom
I always keep my promises like a good fairy	Vždy dodržím svoje sľuby ako dobrá víla
I will come tomorrow	prídem zajtra
I've heard a lot of rumors and nonsense	Počul som dosť fám a nezmyslov
I want the man back	Chcem toho muža späť
I just can't look that far ahead	Len sa nemôžem pozerať tak ďaleko dopredu
I needed to kill him now	Teraz som ho potreboval zabiť
I thought my world was over	Myslel som, že môj svet sa skončil
I'm not here for myself anymore	Už tu nie som pre seba
Through the darkness, I saw him smiling at me	Cez tmu som videl, ako sa na mňa usmieva
A moment of guilt ensued	Zasiahla chvíľa viny
I mean the day before yesterday	Myslím predvčerom
I hate it when they have guns	Neznášam, keď majú zbrane
Maybe I can finish it before dawn	Možno to zvládnem dokončiť ešte pred svitaním
I will give you that they may collapse you	Dám vám, že vás môžu dostať do kolapsu
I believe it will go fast	Verím, že to pôjde rýchlo
I have to say, my hair really loves it	Musím povedať, že moje vlasy to naozaj milujú
I stood searching the area	Stál som a prehľadával okolie
I look at the country in the north	Pozerám sa na krajinu na severe
I can use advice to solve my problems	Dokážem využiť rady na riešenie svojich problémov
I turned on the lamp next to the bed	Rozsvietila som lampu vedľa postele
I finally came up with the right answer	Konečne ma napadla správna odpoveď
I'm sure my readers will be very interested	Som si istý, že mojich čitateľov to bude veľmi zaujímať
I turned to my best weapon	Obrátil som sa na svoju najlepšiu zbraň
I turn my head slightly to look around	Mierne pootočím hlavu, aby som si prezrel okolie
I helped manage some of the back office details	Pomohol som spravovať niektoré detaily back office
I raised my own eyebrows	Nadvihol som vlastné obočie
I saw something special between the two of you	Videl som, že medzi vami dvoma je niečo zvláštne
I couldn't handle this wait	Toto čakanie som nezvládla
I would notice that I am different	Všimli by som si, že som iný
I could finally think straight	Konečne som mohol uvažovať rovno
I'm very glad he's still alive	Som veľmi rád, že ešte žije
I accepted this meeting immediately	Toto stretnutie som okamžite prijal
I like to listen to things that inspire me	Rád počúvam veci, ktoré ma inšpirujú
I thought it wasn't wise	Myslel som si, že to nebolo múdre
I had to make him believe me	Musel som ho prinútiť, aby mi veril
I ran to her and hugged her tightly	Pribehol som k nej a silno ju objal
I should support my husband	Mala by som podporovať manžela
I consider them so beautiful and real	Považujem ich za také krásne a skutočné
I killed her here	Zabil som ju tu
I have more reason to be afraid of you	Mám viac dôvodov sa ťa báť
I forgot to bring a throw-in session	Zabudol som si priniesť hod na sedenie
His knee soon failed	Čoskoro mu zlyhalo koleno
I love him wholeheartedly	Milujem ho z celého srdca
I didn't see anything from that man	Z toho muža som nič nevidel
I haven't seen you in so long	Tak dlho som ťa nevidel
I didn't explain it to anyone	Nikomu som to nevysvetlil
I pulled it out like a cigar	Vytiahol som to ako cigaru
I join my friends and give them a bright smile	Pripájam sa k svojim priateľom a venujem im žiarivý úsmev
I'm recording the insect to make it happen	Zaznamenávam ten hmyz, aby sa stal
I opened the door and moved two steps forward	Otvoril som dvere a pohol sa o dva kroky dopredu
I suspect they're trying to move on	Mám podozrenie, že sa snažia ísť ďalej
I always have been and always will be	Vždy som bol a vždy budem
I tried their original and it was decent	Skúsil som ich originál a bolo to slušné
I have a business dinner after work	Po práci mám obchodnú večeru
Sweet, luxurious kiss	Sladký, luxusný bozk
I wonder how much skin is left on my face	Zaujímalo by ma, koľko kože mi zostalo na tvári
I decided to go to the library	Rozhodla som sa ísť do knižnice
I was born a customer	Narodil som sa ako zákazník
I didn't want to go out with him	Nechcela som s ním ísť von
We wanted to have a very crazy contrast	Chceli sme mať veľmi bláznivý kontrast
I can't thank you enough	Nemôžem ti dostatočne poďakovať
I asked her to explain more	Požiadal som ju, aby to vysvetlila viac
I can pay you to save my life	Môžem ti zaplatiť za záchranu môjho života
I couldn't blame her at all	Nemohol som jej to úplne vyčítať
I read about it once	Raz som o tom čítal
Without saying anything, I got out of the car	Bez toho, aby som čokoľvek povedal, som vystúpil z auta
I'm very sorry for a lot of things	Je mi veľmi ľúto za veľa vecí
Sword made of shadow	Meč vyrobený z tieňa
I'm leaving tomorrow	Hneď zajtra odchádzam
A gentle touch is what everyone is looking for	Jemný dotyk je to, čo každý hľadá
I don't know where anyone else lives	Neviem, kde žije niekto iný
I was already married	Už som bol ženatý
I hurried downstairs to my room	Rýchlo som vošla dnu a hore do svojej izby
I think it's very important	Myslím, že je to veľmi dôležité
I really miss him	Naozaj mi chýba
I shouldn't have told anyone	Nemal som to nikomu povedať
I had no interest in that woman	Nemal som o tú ženu žiaden záujem
A stranger comes to me slowly	Pomaly ku mne prichádza cudzí muž
He broke away in a few minutes	O pár minút sa odtrhol
A hint of sadness crept into his voice	Do hlasu sa mu vkradol náznak smútku
I saw some rocks right next to our right wing	Hneď pri našom pravom krídle som videl nejaké skaly
A gradual website will frustrate guests	Postupná internetová stránka bude frustrovať hostí
I see that's reasonable	Vidím, že je to rozumné
I'm worried about your aunt, so much anger in her	Bojím sa o tvoju tetu, toľko hnevu v nej
I mean, no stop sign, no sign of decline, nothing	Myslím tým, že žiadna stopka, žiadna značka úbytku, nič
I didn't mind people in high school	Na strednej škole mi ľudia nevadili
I always read the content of your site carefully	Obsah vašej stránky si vždy dôkladne preštudujem
I blush at the mention of her name	Pri zmienke o jej mene sa červenám
I shouldn't have had children	Nemala som mať deti
I live to make things better	Žijem preto, aby som veci zlepšoval
I had all sorts of notes	Mal som všelijaké poznámky
It took about three hours to shoot the scene	Natáčanie scény trvalo približne tri hodiny
I made the wise	Urobil som múdrym
I could enjoy his company for many days	Mohol som si užívať jeho spoločnosť veľa dní
I actually came home	Vlastne som sa vrátil domov
I then provide a repair for this sacrifice	Poskytujem potom opravené na túto obetu
I wondered how the astronomer could help me	S údivom som sa pýtal, ako mi môže astronóm pomôcť
Good thing, but weird	Dobrá vec, ale čudná
It was a new approach to creating thinking machines	Bol to nový prístup k vytváraniu mysliacich strojov
I am part of reading clubs and meetings	Som súčasťou čitateľských klubov a stretnutí
The fortress was built in two large building waves	Pevnosť bola postavená v dvoch veľkých stavebných vlnách
I knew you needed them, especially when I left	Vedel som, že ich potrebuješ, zvlášť keď som odišiel
I found out he was afraid of flying	Zistil som, že sa bojí lietania
I'll stretch my sore back	Natiahnem si boľavý chrbát
I started my career	Začal som sa venovať kariére
I felt important and worldly	Cítil som sa dôležitý a svetský
Only later did I understand why	Až neskôr som pochopil prečo
I know she's from the future, too	Viem, že aj ona je z budúcnosti
I think it's a mistake, as is religion	Myslím si, že je to chyba, rovnako ako to náboženstvo
I see a large lake marked on the map	Na mape vidím vyznačené veľké jazero
I still felt uneasy when I saw him	Stále som sa cítil nesvoj, keď som ho videl
I ordered you a cup of coffee	Objednal som ti šálku kávy
I went to the police again and said about this call	Išiel som znova na políciu a povedal som o tomto telefonáte
I have personally seen more than a thousand older lives	Osobne som videl viac ako tisíc starších životov
The computer, on the other hand, does not understand human speech	Počítač, na druhej strane, nerozumie ľudskej reči
I just needed to use it properly to get home	Len som to potreboval správne použiť, aby som sa dostal domov
I couldn't force myself to kill any of the wild animals	Nemohol som sa prinútiť zabiť žiadnu z divých zvierat
I really wanted to love this book	Naozaj som chcela túto knihu milovať
I doubted they would bother at all	Pochyboval som, že by sa vôbec obťažovali
I love it for speed training	Milujem to na rýchlostné cvičenie
A good home inspector won't take it personally	Dobrý domáci inšpektor si to nevezme osobne
I think your plan will work	Myslím, že tvoj plán bude fungovať
I didn't have the same strength tonight	Dnes večer som nemal rovnakú silu
I brought him back, unable to hide his disappointment	Vrátil som ho späť, neschopný skryť sklamanie
The role of body, mind and soul	Úloha tela, mysle a duše
This moment must have been right	Tento moment musel byť správny
I stayed with him until he lost consciousness	Zostal som s ním, kým nestratil vedomie
I really enjoy being with you	Naozaj ma baví byť s tebou
I believe you will both be surprised, not once	Verím, že budete obaja prekvapení, nie raz
I wiped the sweat from my face and stepped closer	Utrel som si pot z tváre a podišiel bližšie
I have my pile, you mine	Mám svoju kôpku, ty svoju
A smile crept across his face as the thought formed	Úsmev sa mu vkrádal po tvári, keď sa sformovala myšlienka
I wrote a book about all this	O tom všetkom som napísal knihu
She taught me so much	Naučila ma tak veľa
I will always be proud to have been your comrade	Vždy budem hrdý na to, že som bol tvojím súdruhom
Maybe a return to torture	Možno návrat k mučeniu
I mentioned his mom	Spomenula som mu na mamu
I wipe the tears from my eyes	Utieram si slzy z očí
I watched her movements	Sledoval som jej pohyby
I almost had a family	Mal som skoro rodinu
I remember the way to my rooms	Pamätám si cestu do svojich izieb
Lay society is what we have chosen	Laická spoločnosť je to, čo sme si zvolili
I tried to open my eyes more	Pokúsil som sa viac otvoriť oči
I asked if anyone had seen her	Spýtal som sa, či ju niekto nevidel
They just annoy me sometimes	Len ma niekedy rozčuľujú
I think we also need new furniture	Myslím, že potrebujeme aj nový nábytok
I heard they are good	Počul som, že sú dobré
I pray you stay with us	Modlím sa, aby si zostal s nami
I rest, close my eyes and lean back	Oddýchnem si, zavriem oči a opriem sa
I had a hard time swallowing, once or twice	Ťažko som prehltol, raz-dva
I'm going to grab a gun	Idem chytiť zbraň
Danger comes from everywhere	Nebezpečenstvo prichádza odvšadiaľ
Its ice layer must stretch to adapt to these changes	Jeho ľadová vrstva sa musí natiahnuť, aby sa prispôsobila týmto zmenám
Several teachers walk into the office and back away	Niekoľko učiteľov vojde do kancelárie a vycúva
I forgot about politics	zabudol som na politiku
I think he suffered a lot	Myslím, že trpel dosť
I also needed my candle	Tiež som potreboval svoju sviečku
The government cannot make its citizens fair	Vláda nemôže urobiť svojich občanov spravodlivými
I just wondered if we would ever meet	Len ma napadlo, či sa niekedy stretneme
Minimal impact has been reported	Bol hlásený minimálny vplyv
A secret just for her and her sister	Tajomstvo len pre ňu a jej sestru
I looked at him in surprise	Prekvapene som naňho pozrela
I still had a surprise on my side	Stále som mal na svojej strane prekvapenie
I just want to hear him	Chcem ho len počuť
I just nodded and pulled the blanket off	Len som prikývol a stiahol zo seba prikrývku
I didn't know what to say or how to feel	Nevedel som, čo mám povedať alebo ako sa cítiť
I need to find a job	Potrebujem si nájsť prácu
I didn't want to be here anymore	Už som tu nechcel byť
I didn't even make a sound and it only took a few seconds	Nevydal som ani hlásku a trvalo to len pár sekúnd
I haven't seen him in three years	Nevidel som ho už tri roky
I was stupid when I thought it was all about us	Bol som hlúpy, keď som si myslel, že je to všetko o nás
I heard footsteps coming into the room	Počul som kroky, ktoré prišli do izby
I turned left and walked around the square	Odbočil som doľava a išiel okolo námestia
I didn't try to disguise my voice	Nesnažil som sa zamaskovať svoj hlas
I threw them at him	Hodila som ich na neho
I went out and out the door	Vyšiel som von a vyšiel z dverí
I need to know why you need it	Potrebujem vedieť, prečo to potrebuješ
I will remember you in good condition	budem na teba v dobrom spomínať
There was high inflation	Bola tam vysoká inflácia
I needed to log in	Potreboval som sa prihlásiť
I looked a little younger then!	Vtedy som vyzerala o niečo mladšie!
I couldn't afford another mistake	Nemohol som si dovoliť ďalšiu chybu
The celebrity said the thing	Celebrita povedala vec
I was so in love with this man	Bol som tak zamilovaný do tohto muža
I call it living death	Tomu hovorím živá smrť
I want something else this time	Tentoraz chcem niečo iné
He was the same man, except he wasn't	Bol to ten istý muž, až na to, že to tak nebolo
I have enough space	Mám dosť miesta
I was wondering where the bus driver was on the dam	Zaujímalo ma, kde je vodič autobusu na priehrade
I have a seat by the window	Mám sedadlo pri okne
I don't think they'll shoot our boys	Nemyslím si, že budú strieľať na našich chlapcov
I sighed and sat down	Povzdychol som si a posadil sa
I stood up and hugged her awkwardly	Postavil som sa a nemotorne ju objal
It doesn't bother me right now	Len teraz mi to nejde do hlavy
I've always liked the universe	Vždy sa mi páčili tie vesmírne
I can't continue the tradition	Nemôžem pokračovať v tradícii
But I can't help myself	Nemôžem si však pomôcť
I had to assume he knew where we were	Musel som predpokladať, že vie, kde sme
I doubt he ever had one	Pochybujem, že ho niekedy mal
I'm going to put it in my collection	Idem si to vložiť do zbierky
Helping them to succeed is just as good	Pomôcť im k úspechu je rovnako dobrý pocit
I know they do it for a comedic reason	Viem, že to robia z komediálneho dôvodu
I slammed it into the front of the ship	Vrazil som to do prednej časti lode
I could handle it there	Zvládol by som to tam
I hear him coming next to me	Počujem ho prichádzať vedľa mňa
I was bored working on corrupt projects	Práca na skorumpovaných projektoch ma nudila
I tried to catch my breath	Snažil som sa chytiť dych
I should have kept him safe	Mal som ho držať v bezpečí
I can help myself	Viem si pomôcť aj sám
I don't feel anything from you	Nič z teba necítim
I think it's a great restaurant	Myslím, že je to skvelá reštaurácia
I saw him and I saw tears on his face	Videl som ho a videl som mu na tvári slzy
I loved my son more than my life	Milovala som svojho syna viac ako svoj život
The flower is horizontal and fragrant	Kvet je vodorovný a voňavý
I believe he will reach you safely	Verím, že sa k vám bezpečne dostane
The strong light behind this hole represented the moon	Silné svetlo za touto dierou predstavovalo mesiac
I shouldn't answer that	Nemal by som na to odpovedať
I haven't had a good hunt in weeks	Už týždne som nemal dobrý lov
It was all so natural	Všetko to bolo také prirodzené
I just couldn't do what they asked	Jednoducho som nemohol urobiť to, čo žiadali
But I have to keep going	Musím však pokračovať
I watched him disappear into the darkness	Sledoval som, ako mizne v tme
I assure you, this is not the case	Uisťujem vás, že to tak nie je
The act itself was dangerous	Samotný čin bol nebezpečný
I saw tears well up in his eyes	Videla som, ako sa mu v očiach tvoria slzy
I tried to do my best	Snažil som sa zo seba vydať maximum
Preliminary development took about three years	Predbežný vývoj trval približne tri roky
I should have finished right away	Mal som hneď skončiť
I'd like to invite you to dinner tonight, but I can't	Dnes večer by som ťa pozval na večeru, ale nemôžem
I have to wait ten minutes for the table	Musím čakať desať minút na stôl
I don't carry a gun, but he does	Ja nenosím zbraň, ale on áno
I would not hesitate to contact him for future projects	Neváhal by som ho kontaktovať pre budúce projekty
I learned that from my mother before she died	Naučil som sa to od svojej matky predtým, ako zomrela
I was hoping it wasn't his night to work	Dúfal som, že to nie je jeho noc do práce
I wanted to make your favorite food	Chcel som urobiť tvoje obľúbené jedlo
I just admire the cake	Tortu len obdivujem
I didn't mean it that way	Nemyslel som to tak, že nie
I drank water	Napil som sa vody
A flash of concern flashed across her face	Tvárou jej prebehol záblesk znepokojenia
I still wasn't convinced it was a good idea	Stále som nebol presvedčený, že to bol dobrý nápad
I accepted your conversion and it was hard, believe me	Prijal som tvoje obrátenie a bolo to ťažké, ver mi
I have to be crazy to stand here	Musím byť blázon, keď tu stojím
I string neatly between the car and the iron gates	Navliekam úhľadne medzi auto a železné brány
I know how to do it well, I learned as a child	Viem to robiť dobre, naučil som sa ako dieťa
This issue is still controversial	Táto otázka je dodnes kontroverzná
I can eat it and I don't feel guilty	Môžem to zjesť a necítim sa previnilo
I've always been happy with you	Vždy som bol s tebou spokojný
I raised my head to listen	Zdvihol som hlavu, aby som počúval
I overdid it a bit	Trochu som to prehnal
I had a bad habit of forgetting	Mal som zlozvyk zabúdať
I cut her with a knife	Porezal som ju nožom
Another face in a dream	Iná tvár vo sne
I was quickly drawn back into the present	Rýchlo som vtiahnutý späť do prítomnosti
This feeling disappeared a few weeks ago	Pred pár týždňami tento pocit zmizol
I knew he was second in the pack	Vedela som, že je druhý v balení
I didn't want to upset them	Nechcel som ich naštvať
Lonely travel girl	Osamelé cestovateľské dievča
I faced every new day without pain	Čelila som každému novému dňu bez bolesti
I've been working on dying for a long time	Na umieraní som pracoval už dlho
I didn't expect that	S tým som nepočítal
I still fight for my brother's justice every day	Stále bojujem za spravodlivosť môjho brata každý deň
I look at this point closely	Pozorne sa pozerám na tento bod
I sent her to her room	Poslal som ju do jej izby
I remember her in high school	Pamätám si ju na strednej škole
I was a modest working monk	Bol som skromný pracujúci mních
I can't say no to her	Neviem jej povedať nie
I felt especially calm	Cítil som sa zvláštne pokojne
I would get to know them a lot more in time	Časom by som ich spoznal oveľa viac
I haven't mentioned going home yet, and neither did she	Ešte som nespomenul ísť domov a ona tiež nie
I didn't speed up the walk	Chôdzu som nezrýchlil
A child he never knew existed	Dieťa, o ktorom nikdy nevedel, že existuje
The shot killed her and the baby	Výstrel zabil ju aj dieťa
Suddenly I saw this blue form standing next to me	Zrazu som videl túto modrú formu stáť vedľa mňa
He is unhappy, but he needs his celebrity status	Je nešťastný, ale potrebuje svoj status celebrity
I don't want to know more	Nechcem vedieť viac
I'm giving you my robe to cover	Dávam ti svoje rúcho na prikrytie
I wasn't angry with her or myself	Nehneval som sa na ňu ani na seba
I woke you up a little early	Zobudil som ťa trochu skoro
I hope you recover and get home soon	Dúfam, že sa uzdravíš a čoskoro sa dostaneš domov
A little harmless fun	Trochu neškodná zábava
And, for the protection of his daughter	A, za ochranu svojej dcéry
I will not satisfy her	Nedoprajem jej zadosťučinenie
I hope the scanning works out for you	Dúfam, že skenovanie pre vás dopadne dobre
I had people and we drank and had fun	Mal som ľudí a pili sme a bavili sa
I have things in place and so it will be	Mám veci na svojom mieste a tak to bude
The critical response was much more favorable	Kritická reakcia bola oveľa priaznivejšia
I was far from luck	Bol som ďaleko od šťastia
I see that we are becoming friends	Vidím, že sa stávame priateľmi
I respected him for it	Rešpektoval som ho za to
I wonder what life is like on the other side	Zaujímalo by ma, aký je život na druhej strane
I went downstairs and picked up a basket	Vošla som dnu a vzala si košík
I want to hear all about your adventures	Chcem počuť všetko o tvojich dobrodružstvách
I look down at my feet	Pozerám sa dole na svoje nohy
I knew he would never do that again	Vedel som, že niečo také už nikdy neurobí
I check every single article	Skontrolujem každý jeden článok
I didn't know if I should laugh or cry	Nevedela som či sa mám smiať alebo plakať
I'll bring the bags	Donesiem tašky
I had to dig this thing up now	Musel som túto vec vykopať a hneď
I have to say she exists	Musím povedať, že ona existuje
I wanted to be part of something special	Chcel som byť súčasťou niečoho výnimočného
I expect to see you here clearly and soon	Očakávam, že sa tu uvidíme jasne a skoro
To be precise, I didn't date at all	Aby som bol presný, nerandila som vôbec
I haven't entrusted anyone permanently yet	Zatiaľ som nikoho natrvalo nepoveril
I was completely out of my comfort zone	Bol som úplne mimo svojej komfortnej zóny
I told her the diary was not private	Povedal som jej, že denník nie je súkromný
I thought we could move on	Myslel som, že môžeme ísť ďalej
I can only perceive shadows	Dokážem vnímať len tiene
Birds reproduce mainly during the dry season	Vtáky sa rozmnožujú hlavne v období sucha
I would send them on a suicide mission	Poslal by som ich na samovražednú misiu
I would end up hiding	Skončil by som s skrývaním
Then I went to you, but he's gone	Potom som išiel k tebe, ale je preč
I offer live and online courses	Ponúkam živé a online kurzy
I was angry that my father had not defended me	Hnevalo ma, že ma otec nebránil
I will help you be perfect	Pomôžem ti byť dokonalý
I didn't need anything else	Nič iné som nepotreboval
A bright glow came from the south	Z juhu prišla jasná žiara
I wanted her to be happy	Chcel som, aby bola šťastná
I should have thought of that sooner	Mal som na to myslieť skôr
I'm just worried about you	Len sa o teba bojím
I have my own training in the early morning	V skorých ranných hodinách mám vlastný tréning
I found it almost impossible to put down	Zistil som, že je takmer nemožné dať dole
I didn't find the cart	Košík som nenašiel
I want the meaning of my life	Chcem zmysel svojho života
I pulled out a small mirror and reflected the light inside	Vytiahla som malé zrkadielko a odrazila svetlo dovnútra
A means of getting used to dying	Prostriedok, ako si zvyknúť na umieranie
I would definitely be back	Určite by som sa vrátil
I set off an alarm	Spustil som nejaký alarm
Some huge explosion	Nejaký obrovský výbuch
I try to stay up, but there's nothing I can do	Snažím sa zostať hore, ale nedá sa nič robiť
I'll push him aside and push him back to him	Odhrniem ho nabok a pritlačím ho späť k nemu
The city was left without electricity and drinking water	Mesto zostalo bez elektriny a pitnej vody
I didn't even want to see your face	Ani sa mi nechcelo vidieť tvoju tvár
Their female strength is visible for historical reasons	Ich ženská sila je viditeľná z historických dôvodov
I go there much more often	Chodím tam oveľa častejšie
I was in that dream myself	Sám som bol v tom sne
I worked with her for about two weeks	Pracoval som s ňou asi dva týždne
I dream of a higher intention than this	Snívam o vyššom zámere ako je tento
A person with good thoughts can never be ugly	Človek, ktorý má dobré myšlienky, nemôže byť nikdy škaredý
Suddenly I felt sick	Zrazu mi jej prišlo zle
The once abandoned building has become a major attraction	Kedysi opustená budova sa stala hlavnou atrakciou
I felt stupid	Cítil som sa pri tom hlúpo
I could hardly blame her	Ťažko som jej to mohol vyčítať
I'm so confused by what's going on	Som tak zmätený z toho, čo sa deje
I hold my breath again	Znova zadržiavam dych
I wanted to tell her that her father was wrong	Chcel som jej povedať, že jej otec sa mýlil
I turned to the next page and it was empty	Otočil som sa na ďalšiu stranu a bola prázdna
I guessed what it was	Hádal som, čo to je
I couldn't deal with other things that have changed now	Nemohol som sa vyrovnať s ďalšími vecami, ktoré sa teraz zmenili
I needed someone else, someone more downstairs	Potreboval som niekoho iného, ​​niekoho viac pri zemi
I'm a monster like you	Som monštrum ako ty
A small idea can be big	Malý nápad môže byť veľký
I stayed for a while and then I got up and left	Chvíľu som zostal a potom som vstal a odišiel
I had a life here and so did he	Mal som tu život a on tiež
I use it as a basis for my future fleet	Používam ho ako základ pre moju budúcu flotilu
I knew the record would last until it was broken	Vedel som, že rekord vydrží, kým nebude prekonaný
I'm not that stupid	Nie som taký hlúpy
At that moment, I felt like an idiot	V tej chvíli som sa cítil ako idiot
I returned to our apartment	Vrátil som sa do nášho bytu
The storm killed five people in the country	Búrka zabila v krajine päť ľudí
I thought you already did	Myslel som, že si to už urobil
I did a little of both	Urobil som trochu z oboch
I didn't expect you to help me personally	Nečakal som, že mi osobne pomôžeš
I remembered that I had barely eaten and slept for weeks	Pamätal som si, že som celé týždne sotva nejedol a nespal
I have such high expectations from my marriage	Od manželstva mám také vysoké očakávania
I made an early attempt at publication	Urobil som skorý pokus o publikáciu
I was wearing a helmet	Mal som na sebe prilbu
I wanted to leave this thought process	Chcel som odísť z tohto myšlienkového pochodu
I am more of a guest than a host	Som viac hosť ako hostiteľ
I couldn't let her do it again	Nemohol som jej to dovoliť urobiť znova
I loved his transparent body and the huge head of the skull	Miloval som jeho priehľadné telo a obrovskú hlavu lebky
I was completely kidnapped	Bola som úplne unesená
I provide information to the reader	Poskytujem čitateľovi informácie
I could no longer live like this	Nemohol som takto ďalej žiť
I try to bury it in my own words	Snažím sa to pochovať svojimi slovami
I guess it took me a while	Hádam sa mi to na chvíľu vzdialilo
I know many of them by name	Veľa z nich poznám po mene
I put my hand on her shoulder	Položil som ruku na jej rameno
I almost didn't dare take any of them	Takmer som sa neodvážil zobrať ani jeden z nich
I hate such feelings	Neznášam takéto pocity
I told jokes instead	Namiesto toho som hovoril vtipy
I wondered if they were as scared as I was	Premýšľal som, či boli vystrašení rovnako ako ja
He's a charming man, so handsome	Je to očarujúci muž, taký pekný
I lay on the towel and turned on the appliance	Ľahol som si na uterák a spustil som prístroj
I've never cried so much	Nikdy som toľko neplakala
I care more about you than I do	Viac mi ide o teba ako o neho
The cause of death is currently unknown	Príčina smrti je v súčasnosti neznáma
I waited a few seconds	Počkal som pár sekúnd
I can decide otherwise	Môžem sa rozhodnúť inak
I needed to feel his skin on mine	Potrebovala som cítiť jeho kožu na mojej
I like to shower before bed	Rád sa sprchujem pred spaním
I really want to help	Naozaj chcem pomôcť
I think of you rather than my sister	Myslím na teba skôr ako na sestru
I saw another cooking demonstration run	Videl som, že sa spúšťa ďalšia ukážka varenia
But in the first place, I did not leave	V prvom rade som však nemal odísť
I remembered everything from the previous period	Všetko som si pamätal z predchádzajúceho obdobia
I completely forgot her last name	Úplne som zabudol jej priezvisko
I didn't say it was a bear	Nepovedal som, že je to medveď
I didn't want people to look at me like that	Nechcel som, aby sa na mňa ľudia takto pozerali
I couldn't get a license plate	Nepodarilo sa mi získať ŠPZ
Of course I went straight to the kitchen	Samozrejme som išiel rovno do kuchyne
I did my best to calm my features	Urobil som, čo bolo v mojich silách, aby som svoje črty ukľudnil
I am thirteen years old	mám trinásť rokov
I didn't feel normal	Necítil som sa normálne
I was so in love with him before	Už som do neho bola tak zamilovaná
I told her about my efforts to overcome the tremor	Povedal som jej o mojej snahe prekonať trému
I love you the way you are	Mám ťa rád takého aký si
This afternoon I wrote about the photographer	Dnes popoludní som si poznamenal o fotografovi
The first night I stayed in his house	Prvú noc som zostal v jeho dome
I ignored her and made her think she was winning	Ignoroval som ju a nechal som ju myslieť si, že vyhráva
I've been trying to figure it out forever	Navždy som sa snažil prísť na to
Behind her was the living room	Za ňou sa nachádzala obývačka
I realize what he means	Uvedomujem si, čo tým myslí
I want it to be their decision	Chcem, aby to bolo ich rozhodnutie
I understand what you're saying about onions	Chápem, čo hovoríte o cibuli
I should have been the last line of defense	Mal som byť poslednou obrannou líniou
I went to her house but no one answered	Išiel som do jej domu ale nikto neodpovedal
I didn't expect him to be there	Nečakal som, že tam bude
I just can't believe in passion like a kid	Len nemôžem veriť vo vášeň ako nejaké decko
A magnificent man to feed on	Veľkolepý človek, na ktorom sa dá živiť
I didn't have a job at eight	O ôsmej som nemal žiadnu prácu
I can say these things	Môžem povedať tieto veci
I wouldn't change places with her or you	Nemenil by som miesto s ňou, ani s tebou
I am triumphantly looking at my enemies	Víťazoslávne hľadím na svojich nepriateľov
The bill and legs are also orange	Účet a nohy sú tiež oranžové
I'll find a shirt and put it on	Nájdem košeľu a navlečiem si ju
I was shocked and afraid they would get me	Bol som v šoku a bál som sa, že ma dostanú
Hatred of women	Nenávisť voči ženám
I can't describe how good it felt	Neviem opísať, aký dobrý to bol pocit
Most of her daughters became teachers	Väčšina jej dcér sa stala učiteľkami
I planned to sleep at work	Plánoval som spať v práci
I can't stop thinking about that letter	Nemôžem prestať myslieť na ten list
I didn't need a car, which made life even easier	Nepotreboval som auto, čo ešte viac uľahčilo život
I'm just an orchestra manager	Som len manažér orchestra
A green bomb that is twice as destructive	Zelená bomba, ktorá je dvakrát ničivejšia
I felt like a science experiment	Cítil som sa ako vedecký experiment
I just hate that stress	Len neznášam ten stres
I quite like that	To mám celkom rád
I don't think I can do it	Zdá sa mi, že to nedokážem
I have a subject that doesn't bore me	Mám učivo, ktoré ma nenudí
I knew the fire was too big last night	Vedel som, že požiar bol včera v noci príliš veľký
I have to think like him, become him	Musím myslieť ako on, stať sa ním
I sent a silent thank you	Poslal som tiché poďakovanie
I saw that they looked quite relaxed	Videl som, že vyzerali celkom uvoľnene
A dirt road led across the plain	Cez planinu viedla prašná cesta
I have performed in the community of my many friends	Vystupoval som v komunite svojich mnohých priateľov
I felt almost nothing	Necítil som takmer nič
I think I'll show them all	Rozmýšľam, že ich ukážem všetky
I lay on the bed and looked at the girls	Ľahol som si na posteľ a pozeral na dievčatá
I seem to be here again	Zdá sa, že som tu znova
I still think he's setting us up in a way	Stále si myslím, že nás istým spôsobom nastavuje
I know he has no damn money	Viem, že nemá žiadne prekliate peniaze
I see death, a lot of death	Vidím smrť, veľa smrti
I immediately smiled and raised my hand in greeting	Hneď som sa usmiala a zdvihla ruku na pozdrav
At least I was aware of that	Bol som si toho aspoň vedomý
I have a different view of my travels	Na svoje cesty mám iný pohľad
I thought they were just playing	Myslel som si, že sa len hrajú
I noticed that the teachers are nice and kind	Všimol som si, že učitelia sú milí a láskaví
I just wanted you to know she was okay	Len som chcel, aby si vedel, že je v poriadku
I'm more of a private person	Som skôr súkromná osoba
Only now did I realize something	Až teraz som si niečo uvedomil
I closed my eyes and exhaled again	Zavrel som oči a znova vydýchol
Step forward and disappear completely	Krok vpred a zmizol úplne
I need you again, my beautiful girl	Potrebujem ťa znova, moje krásne dievča
I try not to talk to strangers	Snažím sa nerozprávať s cudzími ľuďmi
I'm sick of worries too	Aj ja som chorý od starostí
I knew they would be there	Vedel som, že tam budú
There was now a cool impression of air in this space	V tomto priestore teraz pôsobil chladný dojem vzduchu
I would hear such a song first	Takú pesničku by som počul ako prvú
I'll close the bathroom door behind me	Zatvorím za sebou dvere na kúpeľni
Urban promised forgiveness to everyone who participated	Urban sľúbil zhovievavosť každému, kto sa zúčastní
I wrote the book a long time ago	Knihu som napísal už dávno
I've never done anything about it and now it's gone	Nikdy som s tým nič nerobil a teraz je preč
I barked at anyone who tried to think with me	Vyštekol som na každého, kto sa so mnou pokúšal uvažovať
I realized how terrible it was for her	Uvedomil som si, aké to bolo pre ňu hrozné
I just heard that before	Práve som to počul skôr
These winds are warm and dry	Tieto vetry sú teplé a suché
It wasn't like that in real life	V skutočnom živote to tak nebolo
I didn't play tonight	Dnes večer som nehral
I always liked to enter them with my older brother	Vždy som do nich rád vstupoval so svojím starším bratom
I am also sixteen years old	Mám tiež šestnásť rokov
I'm being watched here, you see	Som tu sledovaný, vidíte
I drew my sword and aimed	Vytiahol som meč a zamieril
I have to try and remember it all	Musím sa pokúsiť a zapamätať si to všetko
I just want you to know	Len chcem, aby si to vedel
I wouldn't be afraid of him anymore	Už by som sa ho nebál
I could barely breathe	Sotva som vydržal dýchať
I didn't intend to go to the gym	Nemal som v úmysle ísť do telocvične
I often find them uncomfortable	Často ich považujem za nepríjemných
I pulled away and touched my finger with my finger	Odtiahol som sa a dotkol sa prstom mojej pery
I wanted to make people happy, to see them smiling	Chcel som urobiť ľudí šťastnými, vidieť ich usmievať sa
And that's what his whole report was about	A o tom bola celá jeho správa
I really have a relationship of love and hate for my work	Naozaj mám k svojej práci vzťah lásky a nenávisti
I counted the worlds	Počítal som svety
Her open eyes were closed during the reconstruction	Jej otvorené oči boli pri rekonštrukcii zatvorené
I didn't want to let you hang	Nechcel som ťa nechať visieť
I think you liked it when someone cared about you	Myslím, že sa ti páčilo, keď sa o teba niekto stará
I saw him a few years ago	Videl som ho pred pár rokmi
In other countries, the single was less successful	V iných krajinách bol singel menej úspešný
I didn't even smile	Ani som sa neusmial
I will never be carefree with you again	Už nikdy s tebou nebudem bezstarostný
I want you to know what happened, how it happened	Chcem, aby si vedel, čo sa stalo, ako sa to stalo
I remember this camera	Pamätám si tento fotoaparát
I begged them not to let him go	Prosil som ich, aby ho nepustili
That's what I'm all about	Celkom mi o to ide
I will draw his face simply and nicely	Nakreslím jeho tvár jednoducho a pekne
I didn't know he was your friend	Nevedel som, že je to tvoj priateľ
A small crowd gathered	Zišiel sa malý dav
A wave of guilt swept over him	Doľahla na neho vlna viny
They have remained separate since then	Odvtedy zostali oddelení
I was able to understand them much better	Dokázal som im porozumieť oveľa lepšie
I took a deep breath and answered	Zhlboka som sa nadýchol a odpovedal
I neither loved him nor feared him	Ani som ho nemilovala, ani som sa ho nebála
I know you hate it	Viem, že to nenávidíš
I can handle the difficult things that come up	Dokážem zvládnuť ťažké veci, ktoré prídu
I'll tell her to lean closer	Naznačím jej, aby sa naklonila bližšie
Several other windows contain stained glass	Niekoľko ďalších okien obsahuje farebné sklo
I turn away from the window	Otočím sa od okna
I got a different kind of energy from them	Získal som z nich iný druh energie
I don't think being the only one will help	Myslím, že byť jedináčik nepomôže
I really want you to understand this point	Naozaj chcem, aby ste tento bod pochopili
I didn't say anything right away	Hneď som nič nepovedal
I expected to find out	Čakal som, že sa to dozviem
I said, she listened	Ja som hovoril, ona počúvala
I would feel persecuted	Cítil by som sa prenasledovaný
I'm starting to feel anxious as time approaches	Začínam pociťovať úzkosť, keď sa blíži čas
I didn't want to miss the opportunity to escape	Nechcel som si nechať ujsť príležitosť uniknúť
I waited patiently for him to let go	Trpezlivo som čakal, kým to povolí
A humble attitude brings free expression of thoughts	Pokorný postoj prináša slobodné vyjadrenie myšlienok
I nodded and my lower lips trembled	Prikývol som a spodná pera sa mi chvela
I have no idea	vôbec netuším
I no longer noticed his presence	Už som nevnímala jeho prítomnosť
I learned that he would study architecture at university	Dozvedel som sa, že bude študovať architektúru na univerzite
I really liked this castle	Tento hrad sa mi veľmi páčil
I could have helped her	Mohol som jej pomôcť
The healing that has been fulfilled	Uzdravenie, ktoré sa naplnilo
I didn't even hear the audience	Ani som nepočul publikum
These are continuous functions	Ide o nepretržité funkcie
I bought this old warehouse	Kúpil som tento starý sklad
I mean, it is, but not quite	Teda, je, ale nie tak celkom
I wrap my legs around his waist	Obmotám si nohy okolo jeho pása
I had to force myself to leave it at that	Musel som sa prinútiť nechať to tak
I love these circular lenses for an everyday look	Milujem tieto kruhové šošovky pre každodenný vzhľad
I was officially alone	Oficiálne som bol sám
I know they prefer them now than I do	Viem, že ich teraz majú radšej ako ja
Bad idea from the beginning	Od začiatku zlý nápad
I didn't lose weight either	Tiež som neschudol
I'm trying to turn her away	Snažím sa ju odvrátiť
I really can't explain it, not even myself	Naozaj si to neviem vysvetliť, ani sám sebe
A society built on hatred and destruction	Spoločnosť postavená na nenávisti a ničení
Homeless child	Dieťa bez domova
I had nothing to say	Nemal som čo povedať
I opened the door and she waited	Otvoril som dvere a ona čakala
I was so, so angry with her	Bol som na ňu taký, taký nahnevaný
Short connection, but exchange of something more permanent	Krátke spojenie, ale výmena niečoho trvácnejšieho
I know we're already on this plane	Viem, že už sme v tomto lietadle
I had no idea you cared about my well-being	Netušil som, že ti záleží na mojom blahobyte
I was alone and pathetic	Bol som sám a úbohý
I ran my fingers along the inside of the box	Prešiel som prstami po vnútornej strane krabice
I didn't know any of the girls	Žiadne z dievčat som nepoznal
I'm not saying that lightly	Nehovorím to ľahkovážne
Real newspapers do not use a press release	Skutočné noviny nepoužívajú tlačovú správu
I wanted to hate him	Chcela som ho nenávidieť
P thought about getting up and helping	P premýšľal o tom, že vstane a pomôže
I was wrong when I came to school first	Mýlil som sa, keď som prišiel do školy ako prvý
I absolutely love it	úplne to milujem
I tied the dog outside and went down	Vonku som zviazal psa a vošiel dnu
I decided to go there too	Rozhodla som sa tam ísť aj ja
I hope to be a good wife	Dúfam, že budem dobrou manželkou
I listened to see if they were saying anything useful	Počúval som, či nehovoria niečo užitočné
I noticed that my hardware body is severely damaged	Všimol som si, že moje hardvérové ​​telo je vážne poškodené
I should have known right away	Mal som to vedieť hneď
Light infantry companies were also part of both wings	Súčasťou oboch krídel boli aj roty ľahkej pechoty
I started walking away from the station	Začal som kráčať preč zo stanice
I haven't shared the idea with anyone yet	O nápad som sa ešte s nikým nepodelil
I brought cat food and food for myself	Priniesol som si žrádlo pre mačky a jedlo pre seba
I was sure he would agree	Bol som si istý, že bude súhlasiť
I hope you will forgive me, sir	Dúfam, že mi odpustíte, pane
I couldn't count, there were thousands of them, spread across the country	Nevedel som počítať, boli ich tisíce, rozmiestnené po krajine
I tried to put some space between us	Snažil som sa dať medzi nás nejaký priestor
I use the reading diary for several reasons	Denník čítania používam z niekoľkých dôvodov
I knocked on the same door on the same street	Zaklopal som na tie isté dvere na tej istej ulici
I asked him what year he was	Spýtal som sa ho, aký je rok
I woke her up and spoke to her	Zobudil som ju a prihovoril sa jej
I waited for him to leave to pull out my diary	Počkal som, kým odíde, aby som vytiahol môj denník
I think he's right again	Myslím, že má opäť pravdu
I remembered the relationship we had	Spomenul som si na vzťah, ktorý sme mali
I suggested we live together	Navrhol som, aby sme bývali spolu
I can never forgive them or myself	Nikdy nemôžem odpustiť im ani sebe
Suddenly I start to hear questions in my head	Zrazu začnem počuť v hlave otázky
I also acknowledged that everyone has a different opinion	Tiež som uznal, že každý má iný názor
I have always been inclined to good sweets	Vždy som bol naklonený dobrej sladkosti
He does it in a quiet way	Robí to tichým spôsobom
I need that information	Potrebujem tie informácie
The others parted quickly	Ostatní sa rýchlo rozišli
The news was overwhelming for her	Tá správa bola pre ňu zdrvujúca
I like all that diversity	Páči sa mi všetka tá rozmanitosť
I wouldn't even swim with it	Ani by som s tým neplávala
But not for a long time	Už dlho však nie
I don't think it was working with women	Myslím, že to zjavne nebola práca so ženami
I'm just too tired	Len som príliš unavený
I think she must have felt some anxiety	Myslím, že určite pociťovala určitú úzkosť
I thought you might have mistaken the characters	Myslel som, že si mohol pomýliť postavy
I was tired and needed to sleep	Bola som unavená a potrebovala som spať
A shiver ran through her	Prebehla ňou triaška
I have more money than you can imagine	Mám viac peňazí, ako si viete predstaviť
I didn't understand a word he said	Nerozumel som mu ani slovo
I was going for a walk tonight	Dnes večer som sa chystal ísť na prechádzku
I was looking for my name	Hľadal som svoje meno
I finally see the whole picture here	Konečne tu vidím celý obrázok
He has one older brother	Má jedného staršieho brata
I laid my head in my arms on the table	Položila som si hlavu do náručia na stôl
I agree with her first request	Súhlasím s jej prvou žiadosťou
But it was a pretty intense relationship	Ale bol to dosť intenzívny vzťah
I would not say evil, but rather injustice	Nepovedal by som zlo, ale skôr neprávosť
I love snow, winter and walking outside	Milujem sneh, zimu a prechádzky vonku
I hope you forgive me	Dúfam, že mi odpustíš
I canceled any fear of it	Zrušil som akýkoľvek strach z toho
I lay on the back seat and that's it	Ľahla som si na zadné sedadlo a to je všetko
Teacher, doctor, nurse, whatever	Učiteľ, lekár, zdravotná sestra, čokoľvek
California decision	Kalifornské rozhodnutie
He originally had the role of camp director pastor	Pôvodne mal úlohu riaditeľa tábora pastor
I need it to happen soon	Potrebujem, aby sa to stalo čoskoro
I had one try	Mal som na to jeden pokus
I want readers to know everything	Chcem, aby čitatelia vedeli všetko
I feel that history and humanity require it of me	Cítim, že to odo mňa vyžaduje história a ľudstvo
I can't stand with you	Nemôžem sa s vami postaviť
I could buy some weapons	Mohol by som si kúpiť nejaké zbrane
I've been running for several days	Behám už niekoľko dní
I happen to be quite inclined in this red	Tejto červenej som náhodou celkom naklonený
I think it's just a sinful nature in us	Myslím, že je to len hriešna prirodzenosť v nás
I went to each one of them	Išiel som do každého jedného z nich
I shouldn't argue with people about that	Nemal by som sa kvôli tomu hádať s ľuďmi
I received a direct order	Dostal som priamy rozkaz
But I can't stop tears from forming	Nemôžem však zabrániť slzám, aby sa začali tvoriť
I ended up smiling	Skončil som s úsmevom
I feel like two people sharing one mind	Cítim sa ako dvaja ľudia, ktorí zdieľajú jednu myseľ
I think everyone already knows that	Myslím, že to už vie každý
I'll roll over and check the alarm	Prevrátim sa a skontrolujem budík
I missed a little smile	Ušiel mi malý úsmev
I hope she's not too worried about me	Dúfam, že sa o mňa príliš nebojí
The importance of the expedition was enormous	Význam výpravy bol obrovský
I imagined a plate of bread in my hand	Predstavila som si tanier chleba v ruke
Keep your eyes on it	Majte na ňom oči upreté
I haven't been here long	Už tu nie som dlho
I could write about everyone below	Mohol by som písať o všetkých nižšie
I am the worst critic of myself	Som sám sebe najhorším kritikom
A local pastor signed up to offer his services	Prihlásil sa miestny farár, aby ponúkol svoje služby
I saw he was sleeping	Videl som, že spí
I will lead, not rule our empire	Budem viesť, nie vládnuť našej ríši
I've met a lot of people in my life	V živote som stretol veľa ľudí
I didn't feel anything and the excitement started to grow	Necítil som nič a vzrušenie začalo narastať
I raise my hand and tap it slightly	Zdvihnem ruku a mierne zaklopem
I just found him and stopped	Jednoducho som ho našiel a zastavil sa
I waited impatiently	Netrpezlivo som čakal
I'd much rather walk	Oveľa radšej by som chodil pešo
I am three weeks old until I am sixteen	Do mojich šestnástich narodenín ma delia tri týždne
I rested in the supermarket for a while	Chvíľu som si oddýchol v supermarkete
I called his cell phone right away	Hneď som mu zavolal na mobil
I think the genetic revolution fed it	Myslím, že genetická revolúcia to živila
I couldn't take it home and show my mom	Nemohol som si to vziať domov a ukázať mame
I told them everything that was going on	Povedal som im všetko, čo sa deje
I bought mine yesterday	Včera som si kúpil tú svoju
I could travel and learn the craft	Mohol som cestovať a učiť sa remeslu
I had to come up with something	Musel som niečo vymyslieť
I didn't even think of him	Ani som naňho nepomyslela
I'm small, hidden and safe	Som malý, skrytý a v bezpečí
I will be your abode	Budem vaším príbytkom
I use it twice a day	Používam ho dvakrát denne
Some named me	Niektorí ma pomenovali
I consulted my watch	Poradil som sa s hodinkami
I want you to feel special	Chcem, aby si sa cítila výnimočne
I liked the hands, but only the women	Páčili sa mi ruky, ale len na ženách
This is a teenage romantic story	Toto je tínedžerský romantický príbeh
I'll stand up and tell him to take it	Vynorím sa a poviem mu, nech si to vezme
I let him open	Nechala som sa mu otvoriť
I think we should get two separate rooms	Myslím, že by sme mali dostať dve samostatné izby
I decided not to be like that in death	Rozhodol som sa nebyť taký v smrti
A face that revealed nothing	Tvár, ktorá nič neprezrádzala
I can't have it in the kitchen without eating it	Nemôžem to mať v kuchyni bez toho, aby som to zjedol
I have no desire to do anything	Nemám chuť nič robiť
I'd rather die sooner than later	Radšej zomriem skôr ako neskôr
I would have to agree	musel by som suhlasit
I heard a roar of laughter from the classroom	Z triedy som počul burácanie smiechu
A warrior cannot stay in a war forever	Bojovník nemôže zostať vo vojne navždy
To the right was a barrier	Napravo bola zvodidlá
I saw him as a very cultured man	Videl som ho ako veľmi kultivovaného muža
I've heard that sage oil extract can help	Počul som, že extrakt zo šalviového oleja môže pomôcť
I can't even punch	Nemôžem ani hodiť päsťou
But I would do what she wanted	Urobil by som však, čo by chcela
I frown at his appearance	Zamračím sa na jeho vzhľad
I have to go my own way	Musím ísť vlastnou cestou
Now I can color the stripes perfectly	Teraz môžem dokonale farbiť pruhy
I was instructed to sit down	Dostal som pokyn, aby som si sadol
I followed her around the church	Išiel som za ňou po kostole
I'm very pleased, but also a little confused	Som veľmi potešený, ale aj trochu zmätený
The film is actually a summary of its parts	Film je vlastne súhrnom jeho častí
I felt a lot of relief	Cítil som nemalú úľavu
I know you were in her tomb	Viem, že si bol v jej hrobke
I released everything into my arms in surprise	Všetko som od prekvapenia pustil do náručia
I did them both a favor	Urobil som im obom láskavosť
I knew he was behind them	Vedel som, že je za nimi
I had a sudden thought	Napadla ma náhla myšlienka
I couldn't really say what was going on	Nemohol som naozaj povedať, čo sa deje
I was fine with gays	Bolo mi dobre s gaymi
thank you for your patience	ďakujem za trpezlivosť
I bet he already knew how to use a bow	Stavím sa, že už vedel použiť luk
I don't know how the police work	Neviem, ako funguje polícia
I opened the door and stood up	Otvoril som dvere a postavil sa
I would like you not to send this message	Prial by som si, aby ste túto správu neposlali
All three enjoy the food	Jedlo si užívajú všetci traja
I found out he did it out of pure patriotism	Zistil som, že to urobil z čistého vlastenectva
I didn't know anything about my father	O otcovi som nič nevedel
I could already feel the force filling my body	Už som cítil, ako sila napĺňa moje telo
I really didn't know it until you showed it to me	Naozaj som to nevedel, kým si mi to neukázal
The library starts this way	Knižnica začína týmto spôsobom
I need to find out if she was really a donor	Potrebujem zistiť, či bola skutočne darcom
I clear my throat and try not to sound nervous	Odkašľujem si a snažím sa nezneť nervózne
I was very happy to have an niece	Veľmi som sa tešila, že mám neter
He does it when the team needs it	Robí to vtedy, keď to tím potrebuje
I didn't find anything interesting on the first page	Na prvej strane som nenašiel nič zaujímavé
I need to call	Potrebujem si zavolať
It is not known otherwise about his life and career	O jeho živote a kariére nie je inak známe
I'm afraid of heights	Mám strach z výšok
A little impatient	Trochu netrpezlivo
I lost control of my life again	Znova som stratil kontrolu nad svojím životom
A safe haven in a world that has gone mad	Bezpečné útočisko vo svete, ktorý sa zbláznil
I gently slide my finger on the words and numbers	Jemne posúvam prstom po slovách a číslach
I had to open up to that experience	Musel som sa tomu zážitku otvoriť
I accepted the task out of friendship with him	Úlohu som prijal z priateľstva k nemu
I need to balance the score with my friend	Potrebujem vyrovnať skóre s mojím priateľom
We were six a few days ago	Pred pár dňami sme boli šiesti
I can't wait to have sex anymore	Už sa neviem dočkať sexu
Longer this time	Tentokrát dlhšie
I really wanted to find out who killed my parents	Naozaj som chcel zistiť, kto zabil mojich rodičov
I walked over to her and opened the top drawer	Podišiel som k nej a otvoril hornú zásuvku
I looked at the map of the district	Pozrel som sa na mapu okresu
I think we should get up and join the world	Myslím, že by sme mali vstať a pripojiť sa k svetu
I'll think for a moment	Na chvíľu sa zamyslím
I feel my equipment loading	Cítim, ako ma zaťažuje môj výstroj
I can't wait to see his face	Nemôžem sa dočkať, až uvidím jeho tvár
I wanted to leave and never stop	Chcel som odtiaľto odísť a nikdy sa nezastaviť
Roman citizens were protected by law	Rímski občania boli chránení zákonom
I didn't believe you	neveril som ti
A gift from a wolf	Darček od vlka
I pulled them out to look at them	Vytiahol som ich von, aby som sa na ne pozrel
I wasn't hurt at all	Vôbec som nebol zranený
I think you're almost done with this journey	Myslím, že ste s touto cestou takmer skončili
I did not ask for your mercy and salvation	Neprosil som tvoje milosrdenstvo a spasenie
I will never achieve my dream	Nikdy nedosiahnem svoj sen
I didn't want to talk about it anymore	Už som o tom nechcela hovoriť
I just admire the truth in how he feels	Len obdivujem pravdu v tom, čo cíti
I think you two are so sexy	Myslím, že vy dvaja ste tak sexi
I'll slow down breathing	Spomalím dýchanie
I never thought of them	Nikdy som si o nich nič nemyslel
I will not allow myself to think about it	Nedovolím si na to myslieť
I have plans with him	Mám s ním plány
You get everything you deserve	Dostanete všetko, čo si zaslúžite
I was afraid to say anything about what happened	Bál som sa povedať čokoľvek o tom, čo sa stalo
I love you, no matter what happens	Milujem ťa, nech sa deje čokoľvek
I touched my face again	Znova som sa dotkol svojej tváre
I also experience a sea of ​​humanity	Zažívam aj more ľudskosti
All I knew was that he needed me	Vedel som len, že ma potrebuje
A knock on the door raised my heart rate	Zaklopanie na dvere mi zvýšilo tep
I only find out when entering the country	To zisťujem až pri vstupe do krajiny
The crack in the fabric began to open	Trhlina v látke sa začala otvárať
I mean, it didn't make sense	Teda, nemalo to zmysel
I thought she was my best friend	Myslel som si, že je to moja najlepšia kamarátka
I will have to change this promise	Tento sľub budem musieť pozmeniť
I didn't get involved in singing	Nezapojil som sa do spevu
I may have a problem with that	Môžem mať s tým problém
I never felt more present	Nikdy som sa necítila viac prítomná
I did it once	Raz som to urobil
Simple dresses lie on the couch	Jednoduché šaty ležia na gauči
I spent the day shopping with my mom	Deň som strávila nakupovaním s mamou
A new window opened in his mind	V jeho mysli sa otvorilo nové okno
For some reason, I have to breathe	Z nejakého dôvodu sa musím nadýchnuť
I live on the street	Bývam na ulici
I feel so stupid, even though I'm saying it now	Cítim sa tak hlúpo, aj keď to teraz hovorím
I leaned back and smiled at my friend	Oprela som sa a usmiala som sa na kamarátku
I needed more time with her	Potreboval som s ňou viac času
Really, you know	Naozaj áno, vieš
I didn't tell my friends about my lunch date	Nepovedal som svojim priateľom o mojom rande na obede
I listened to the wind, but heard nothing	Počúval som vietor, ale nič som nepočul
I open the gate, go to the door	Otvorím bránu, podídem k dverám
I'll tell you why she came	Poviem vám, prečo prišla
I shook my head	Odmietavo som pokrútil hlavou
I won't be sick of it	Nebude mi z toho zle
I bought it on the first day of the conference	Kúpil som si ho v prvý deň konferencie
A voice from across the door responded	Zareagoval hlas z druhej strany dverí
I can be a little of everything	Môžem byť zo všetkého trochu
I went to the only window in the room	Podišla som k jedinému oknu v izbe
I wrote it	Napísal som to
I met interesting people yesterday	Včera som stretol zaujímavých ľudí
I could tell we met that day	Mohol som povedať, že v ten deň sme sa stretli
I entered the bedroom	Vošiel som do spálne
I didn't let him see how he hurt me	Nedovolila som mu vidieť, ako mi ublížil
A new company was formed	Vznikla nová spoločnosť
I've never seen her so hurt and scared before	Nikdy predtým som ju nevidel takú zranenú a vystrašenú
Actually, I called your agent first	Vlastne som najprv zavolal vášmu agentovi
I think we should try to cure this disease	Myslím si, že by sme sa mali snažiť vyliečiť túto chorobu
I took a few steps back and ran	Urobil som pár krokov dozadu a rozbehol som sa
Pleasure method	Metóda potešenia
I could also joke with everyone	Tiež by som si mohol s každým robiť srandu
I refused to believe that the future was set	Odmietal som uveriť, že budúcnosť je nastavená
I loved this experience	Miloval som túto skúsenosť
I loved the children, they were so golden and alive	Milovala som deti, boli také zlaté a živé
I still have control in the gym	V posilňovni mám stále kontrolu
Small boats were also sent to monitor the streets	Na monitorovanie ulíc boli vyslané aj malé člny
I wanted to be asked	Chcel som byť žiadaný
I try to use music as an educational tool	Hudbu sa snažím využívať ako výchovný prostriedok
I mean, they just killed them	Chcem povedať, že ich práve zabili
I also have days	Aj ja mám také dni
I would look into it	Prezrel by som to
I was a little curious	Bol som trochu zvedavý
I really lost everything, everyone	Naozaj som stratil všetko, všetkých
I like to live within my means	Rád žijem v rámci svojich možností
I shouldn't be hiding in the shadows	Nemal by som sa skrývať v tieni
Four trees were uprooted	Boli vyvrátené štyri stromy
I told him he could take them	Povedal som mu, že si ich môže vziať
I just want to make you think	Len ťa chcem prinútiť premýšľať
I've been with him longer than you	Bol som s ním dlhšie ako ty
I knew the cause for a long time	Dlho som tušil príčinu
I need your help here	Tu potrebujem vašu pomoc
I gave him space to work	Dal som mu priestor na prácu
I played mind games with myself to keep going	Hral som hry mysle sám so sebou, aby som pokračoval
A loud bang sent flies into the clouds	Hlasné puknutie poslalo muchy do oblakov
A young girl who must suffer	Mladé dievča, ktoré musí trpieť
I deserved this pain	Zaslúžil som si túto bolesť
However, they can still edit their tools	Stále však môžu upravovať svoje nástroje
I was beginning to exist rather than live	Začínal som skôr existovať ako žiť
I led his hand to the next cord	Naviedol som jeho ruku k ďalšej šnúre
I just need to clear my head	Potrebujem si len vyčistiť hlavu
I didn't get a single look	Nedostal som ani jeden druhý pohľad
They gave three out of four stars to the episode	Epizóde dali tri hviezdičky zo štyroch
I would give my life to protect you from harm	Dal by som svoj život, aby som ťa ochránil pred ublížením
I think it happens to us all the time	Myslím, že sa nám to stáva stále
I have a sweet tooth for things like that	Mám chuť na sladké na takéto veci
The crew jumped into it and set out to pursue	Posádka do nej skočila a vydala sa na prenasledovanie
I saw a kite fly in the air	Videl som draka letieť vo vzduchu
I want to be confidential with you	Chcem byť s tebou dôverný
The opportunity to act on this idea soon arose	Čoskoro sa objavila príležitosť konať podľa tejto myšlienky
I know how he showed me his job	Viem, ako mi ukázal svoju prácu
I saw them kissing like lovers	Videl som ich spolu, ako sa bozkávajú ako milenci
I think she could sleep	Myslím, že by to mohla prespať
I also want you to guard this building	Tiež chcem, aby ste strážili túto budovu
He had a wicked-looking ax attached to his back	Na chrbte mal pripevnenú bezbožne vyzerajúcu sekeru
People read it too far	Ľudia to čítajú príliš ďaleko
I felt a warm presence behind my back	Za chrbtom som cítil teplú prítomnosť
I would probably pass	Asi by som prešiel
A machine computer is usually used for this	Na to sa zvyčajne používa strojový počítač
I never thought my throat would heal	Nikdy som si nemyslel, že sa mi hrdlo zahojí
I was at a job that was incredibly dangerous	Bol som v práci, ktorá bola neuveriteľne nebezpečná
I imagined what it would be like to live with her	Predstavoval som si, aké by to bolo s ňou žiť
A deeply concerned expression of resignation settled on her features	Na jej črtách sa usadil hlboko znepokojený výraz rezignácie
New home, new school, new friends	Nový domov, nová škola, noví priatelia
I wish it was over	Prial by som si, aby to už skončilo
Even so, I never liked her very much	Aj tak som ju nikdy nemal veľmi rád
I totally understand this	Toto celkom chápem
There was no comparison	Neexistovalo žiadne porovnanie
I don't want you to die	Nechcem, aby si zahynul
I couldn't wait to say what	Nemohla som sa dočkať, čo poviem
I see no reason to object to this practice	Nevidím dôvod namietať proti tejto praxi
I just got home from work	Práve som prišiel domov z práce
I hate you like that	Neznášam ťa takto
I wanted us to stay exactly like that	Chcel som, aby sme zostali presne takí
I believe it is deadly	Verím, že je to smrteľné
I haven't seen him in about five minutes	Nevidel som ho asi päť minút
I hope you feel better with your stomach today	Dúfam, že sa dnes cítiš lepšie so žalúdkom
I was on a mission, a critical role	Bol som na misii, kritickej úlohe
I didn't see it then	Vtedy som to nevidel
I'll make everything new	Všetko vyrobím nové
I have nothing to offer	nemám čo ponúknuť
I really hate sailing	Naozaj neznášam plachtenie
I have flexible working hours	Mám flexibilnú pracovnú dobu
I told him it was a lie	Povedal som mu, že je to lož
I had to give him one last blow	Musel som mu dať poslednú ranu
I couldn't stand it there	Nemohla som to tam vydržať
I have a bad cabin fever	Mám zlú kabínovú horúčku
I hope she's scared enough not to try anything	Dúfam, že je dostatočne vystrašená, aby sa o nič nepokúšala
I didn't think he would find me	Nemyslel som si, že ma nájde
I knew cream wouldn't do the trick here	Vedel som, že smotana tu nebude robiť trik
I see it happening more and more	Vidím, že sa to deje čoraz viac
I decided to forget my hunt for the light switch	Rozhodol som sa zabudnúť na svoju honbu za vypínačom
I still felt so alive	Stále som sa cítil tak živý
Now I need to solve the puzzle	Teraz potrebujem vyriešiť hádanku
I'm grateful for the nutrition	Som vďačný za výživu
As we walk past his office, I hear voices	Keď prechádzame okolo jeho kancelárie, počujem hlasy
Very little detail is known about their home life	O ich domácom živote je známych veľmi málo podrobností
I feel so loved and cared for	Cítim sa tak milovaný a postaraný
His real motives remain the subject of speculation	Jeho skutočné motívy zostávajú predmetom špekulácií
I would fight to the last breath	Bojoval by som až do posledného dychu
I couldn't even protect myself	Nemohol som sa ani chrániť
A stranger entered their camp	Do ich tábora vošiel cudzinec
She probably had it closed	Asi to mala zatvorené
I am also a sales coach	Som aj tréner predaja
I will never forget the interview	Na rozhovor nikdy nezabudnem
I really watched the part	Naozaj som si pozrel časť
I completely forgot about it	Úplne som na to zabudol
I was afraid to admit it to myself	Bál som sa to priznať sám sebe
I hope to upload a video soon	Dúfam, že čoskoro nahrám video
I guess I should have ignored it	Asi som to mala ignorovať
A hole was cut in the middle	V strede bola vyrezaná diera
I turned the key in the lock and entered the bottom	Otočil som kľúčom v zámke a vošiel dnu
Father and three sons	Otec a traja synovia
I still can't believe it alone	Sám tomu stále nemôžem uveriť
I told him about diabetes	Povedal som mu o cukrovke
Their order was to fight to the death	Ich rozkazom bolo bojovať na život a na smrť
I left the gun shop	Vyšiel som z obchodu so zbraňou
I can barely feel it	Sotva to cítim
First of all, I shouldn't even be here	V prvom rade by som tu ani nemal byť
I didn't doubt his theory too much	O jeho teórii som príliš nepochyboval
I warned him and broke away	Varoval som ho a odtrhol som sa
I fell to my knees and trembled with fear	Klesol som na kolená a triasol som sa od strachu
Whatever was wrong, he fought with all his might	Čokoľvek bolo zlé, bojoval zo všetkých síl
A nice dark liqueur was created	Vznikol pekný tmavý likér
I started on the defensive that year	V tom roku som začal v defenzíve
I enjoyed tonight	Dnešný večer som si užil
I will say so clearly	Poviem to tak jasne
I felt a rush of heat	Pocítil som príval tepla
I forgot the concept of compassion and weakness	Zabudol som na koncept súcitu a slabosti
I was enchanted by the simplicity of the room	Očarila ma jednoduchosť miestnosti
I remembered his rank and position	Pripomenul som si jeho hodnosť a postavenie
I can try to convince her	Môžem ju skúsiť presvedčiť
In the first place, I was completely against its use	V prvom rade som bol úplne proti jeho použitiu
I knew no one would come for us	Vedel som, že po nás nikto nepríde
I barely had to make any adjustments	Sotva som musel robiť nejaké úpravy
I went home and I was still thinking about it	Išiel som domov a ešte som o tom premýšľal
Such a slow death	Tak pomalá smrť
I smiled and watched him	Usmiala som sa a sledovala ho
I saw a long corridor with offices on both sides	Videl som dlhú chodbu s kanceláriami na oboch stranách
I watched him leave, my heart pounding in fear	Sledoval som ho, ako odchádza, zo strachu mi divo bilo srdce
I don't think he's that bad, she decided	Myslím, že nie je taký zlý, rozhodla sa
I went to bed for a while	Na chvíľu som si ľahol do postele
I was tempted to kick her back	Bol som v pokušení kopnúť ju späť
I get up and go to my room to think	Vstanem a idem do izby premýšľať
I should have ruined it all	Mal som to všetko zničiť
I spend hours in the bathtub	Vo vani trávim hodiny
I'm going straight to surgery	Idem priamo na chirurgiu
I didn't see his teeth	Nevidel som mu zuby
I copied them to my computer and loaded the program	Skopíroval som ich do počítača a načítal som si program
I mean, nobody knows	Teda, nikto to nevie
But I like a partner	Mám však rád spoločníka
I hope you will allow me to withdraw my last confession	Dúfam, že mi dovolíte vziať späť moje posledné priznanie
A little weird, sure, but not really crazy	Trochu divné, určite, ale nie naozaj bláznivé
I know it's important to you	Viem, že je to pre teba dôležité
I just wanted you to admit it	Len som chcel, aby si to priznal
The inside of the mouth is black	Vnútro úst je čierne
I even walked down the hall towards his room	Dokonca som išiel po chodbe smerom k jeho izbe
I have to check something in the kitchen	Musím niečo skontrolovať v kuchyni
I knew for sure	Vedel som to určite
I couldn't tell if she was happy or disappointed	Nevedel som povedať, či bola šťastná alebo sklamaná
I suspect she also wanted us out of her hair	Mám podozrenie, že nás tiež chcela z vlasov
I will not forget	nezabudnem zabudnúť
I didn't even know the third man's name	Nepoznal som ani meno tretieho muža
I couldn't bear to meet them again	Nemohol som zniesť stretnúť sa s nimi znova
I didn't know anything about them	Nič som o nich nevedel
However, I was afraid to use it	Bál som sa to však použiť
I have to assume he wanted it for you	Musím predpokladať, že to chcel pre teba
Many people wanted to know why	Veľa ľudí chcelo vedieť prečo
I shouldn't leave you	Nemal by som ťa opustiť
I had no choice but to fight	Nezostávalo mi nič iné, len bojovať
I decided to turn down the sound	Rozhodol som sa stíšiť zvuk
I thought it needed more input	Myslel som, že to potrebuje viac vstupov
His unusual track involved four major changes of direction	Jeho nezvyčajná trať zahŕňala štyri veľké zmeny smeru
I didn't think he could do it alone	Nemyslel som si, že to zvládne sám
The missile had to hit our house directly	Strela musela zasiahnuť priamo do nášho domu
I still consider him very nice	Stále ho považujem za veľmi pekného
I was in the hospital for about three weeks	V nemocnici som bola asi tri týždne
I felt like I was in my room	Cítil som sa ako vo svojej izbe
I have a few weeks, then a few weeks break	Mám pár týždňov, potom pár týždňov pauzu
I didn't look like myself anymore	Už som sa na seba nepodobal
I want it to come into my mouth	Chcem, aby mi prišiel do úst
I heard his name in town	Počul som jeho meno v meste
I know there's a chance	Viem, že je na to šanca
I didn't cry or scream	Neplakala som ani nekričala
I have to go until they come	Musím ísť, kým prídu
I really, really wanted to be held	Naozaj, naozaj som chcel byť držaný
I put my head in my hands	Dal som si hlavu do dlaní
The campaign that cost him his life	Kampaň, ktorá ho stála život
I didn't want to deal with it now	Nechcel som to teraz riešiť
I see a friend, someone who means something to me	Vidím priateľa, niekoho, kto pre mňa niečo znamená
I loaded several more rounds into their chambers	Nabil som do ich komôr niekoľko ďalších nábojov
I love him in part from the bottom of my heart	Z časti zo srdca ho milujem
I went home to plan my next move	Išiel som domov naplánovať si ďalší krok
I stopped and asked if he needed help	Zastavil som a spýtal sa, či nepotrebuje pomoc
I have to turn away from him	Musím sa od neho odvrátiť
My teeth ached and it took a week	Boleli ma zuby a trvalo to týždeň
This should have been cold for me	Toto mi mala byť zima
I fell in love with him at first sight	Zamilovala som sa do neho na prvý pohľad
I just don't promise a date	Len nesľubujem rande
I felt it catch up and I heard a scream	Cítil som, ako sa to chytilo a počul som krik
The men had to be dug up by others	Muža museli vykopať iní
I only took one picture for each position	Na každú pozíciu som urobil iba jeden obrázok
I really don't know if this will ever happen	Naozaj neviem, či sa to niekedy stane
I wanted to make sure this was what you wanted	Chcel som sa uistiť, že toto je to, čo si chcel
Now I'm writing it tired	Teraz to píšem unavený
I was admired for part of the game	Bol som obdivovaný za časť hranej hry
I am happy and loved	Som šťastná a milovaná
I felt my hands shake	Cítil som ako sa mi trasú ruky
At least I'll give you a reason to live	Dám ti aspoň dôvod žiť
I felt a little better	Cítil som sa trochu lepšie
I saw it almost as soon as I did	Videl som to skoro ako hneď
I used the last part to make that dust	Poslednú časť som použil na výrobu toho prachu
I know very little about you	Viem o tebe veľmi málo
I asked you if he ever betrayed	Pýtal som sa ťa, či niekedy zradil
I think she was too reassuring	Myslím, že bola príliš upokojujúca
He was a dominant figure in the tobacco trade	Bol dominantnou postavou v obchode s tabakom
I can barely blink or think	Sotva môžem žmurkať alebo myslieť
I can meet you there tomorrow morning at ten	Môžem sa tam s tebou stretnúť zajtra ráno o desiatej
So, he has a good income	Teda, má dobrý príjem
I don't think she's as weird as she could be	Myslím, že nie je taká divná, ako by mohla byť
I'm not leaving anymore	už neodídem
I know your passion is not football	Viem, že vašou vášňou nie je futbal
I thought you had a brain	Myslel som, že máš mozog
I followed her out the door	Nasledoval som ju von z dverí
I was at the center of this madness and I loved it	Bol som stredobodom tohto šialenstva a miloval som ho
I paid her all the bills	Zaplatil som jej všetky účty
I saw his name and opened his message first	Videl som jeho meno a otvoril som jeho správu ako prvý
I hear him say that, now you know	Počujem, ako to hovorí, teraz vieš
I should be very sorry	Malo by mi to byť veľmi ľúto
I was just making things worse	Len som veci zhoršoval
Only one of them was a hurricane	Len jeden z nich bol hurikán
I thought my actions would please you	Myslel som, že moje činy ťa potešia
I thought they both could handle it badly	Myslel som si, že to obaja znesú zle
Some enemies are only vulnerable to certain movements	Niektorí nepriatelia sú zraniteľní len pri určitých pohyboch
I know, it's controversial	Viem, je to kontroverzné
I have confirmed	mám potvrdené
I want him dead	Chcem, aby bol mŕtvy
I was on the ground immediately	Okamžite som bol na zemi
A flash of anger in the girl's eyes	Záblesk hnevu v očiach dievčaťa
I pulled the phone back	Vytiahol som telefón späť
I was hoping he had good news	Dúfal som, že má dobré správy
The relevant ethnic groups also speak their own languages	Príslušné etnické skupiny hovoria aj vlastnými jazykmi
I only smoke two or three a day	Fajčím len dva-tri denne
I tried to back away, but it held me fast	Snažil som sa cúvať, ale držalo ma to rýchlo
I looked pretty decent	Vyzeral som celkom slušne
I joined the search team and brought them to you	Pripojil som sa k pátraciemu tímu a priviedol som ich k vám
I will enjoy the opportunity to relax	Užijem si príležitosť oddýchnuť si
I have one solution that pleasantly surprised me	Mám jedno riešenie, ktoré ma príjemne prekvapilo
I got a pinch	Dal som si štipku
The emperor also served as the highest judge	Cisár pôsobil aj ako najvyšší sudca
Feeling like flying in the sky, a bird	Pocit ako lietanie po oblohe, vták
I've eaten them before, but not often	Už som ich jedol, ale nie často
I had no idea what was going on	Netušila som, čo sa deje
In such cases, the circuit works best	V takýchto prípadoch najlepšie funguje obvod
I had to tell him about my black eye	Musela som mu povedať o mojom čiernom oku
I was hiding from life	Skrýval som sa pred životom
I wish he could come with us	Prial by som si, aby mohol ísť s nami
I want to run your hands over your body	Chcem ti prejsť rukami po tele
A smile made a smile on his lips	Pri jej drzosti sa mu na perách vytvoril úsmev
A real pile of money	Poriadna kopa peňazí
I am a specialist in concluding loans	Som špecialista na uzatváranie pôžičiek
A company that offers real change will attract them	Firma, ktorá ponúka skutočnú zmenu, ich pritiahne
I hope none of this is true	Dúfam, že nič z toho nie je pravda
I shook my head sadly	Smutne som pokrútil hlavou
Then I'm going to rest	Potom si pôjdem oddýchnuť
I can imagine her right away	Hneď si ju viem predstaviť
I didn't want to kill the dragon	Nechcel som zabiť draka
I never meant to hurt him or you	Nikdy som nechcel ublížiť jemu alebo tebe
I could be worse	Mohlo by mi byť horšie
I can't just open up to someone so fast	Nemôžem sa len tak rýchlo niekomu otvoriť
I've never seen it before or since	Nikdy predtým, ani potom som to nevidel
I can read it as the back of my book	Dokážem ho prečítať ako zadnú časť svojej knihy
Technology cannot be invented in a day	Technika sa nedá vynájsť za deň
I can't deal with that	Neviem sa s tým vyrovnať
I knocked on his door once, but he ignored me	Raz som mu zaklopal na dvere, no on ma ignoroval
I swallow the chicken and release the fork	Prehltnem kura a pustím vidličku
However, I got used to it more	Zvykol som si však viac
I mean, well, maybe sort of	Teda, no, možno tak nejako
I take a quick step toward the door	Rýchlym krokom ju kráčam k dverám
I always asked you, but you didn't	Vždy som sa ťa pýtal, ale ty si nehovoril
I think it sometimes pays to be a farmer	Myslím, že sa niekedy oplatí byť farmárom
I made a connection in my head	V hlave som si vytvoril spojenie
Symbolic heritage	Symbolické dedičstvo
I needed some shoes	Potreboval som nejaké topánky
I looked at my cigar	Pozrel som sa na svoju cigaru
I say a quick, quiet prayer	Hovorím rýchlu, tichú modlitbu
I just couldn't tell who the loss was	Len som nevedel posúdiť, koho strata bola väčšia
And the camera loves her very much	A kamera ju má veľmi rada
I highly recommend this company	Vrelo odporúčam túto spoločnosť
I knew him and I knew why he was there	Poznal som ho a vedel, prečo tam je
I have a rumor that I'm constantly late	Mám povesť, že neustále meškám
At first I didn't realize how different	Najprv som si neuvedomil, aké odlišné
I can pretend to be someone else	Môžem predstierať, že som niekto iný
I also need to get some sleep	Musím sa aj trochu vyspať
I'm afraid to be too excited	Bojím sa byť príliš vzrušený
I stand up straight and take off my clothes	Postavím sa rovno a stiahnem si šaty
It seemed interesting to me	Zdal sa mi zaujímavý
I know you helped the crew	Viem, že si pomáhal posádke
I know you weren't guilty	Viem, že si nebol vinný
I can look through it often, but not here	Často sa cez to môžem pozerať, ale nie tu
I lean forward on my hands and knees	Nakloním sa dopredu na ruky a kolená
Joe kept the first place at the show	Joe si na výstave udržal prvenstvo
I have a lot to teach you	Musím ťa toho veľa naučiť
I loved this wedding!	Miloval som túto svadbu!
I'm reading something	niečo si prečítam
I walk up to her to keep her from changing again	Kráčam k nej, aby som jej zabránil opäť sa prezliecť
I shook myself and stood up	Otriasol som sa a postavil sa
A guy like that has never been with me before	Taký chlap so mnou ešte nikdy nebol
I didn't think those stores were still here	Nemyslel som si, že tie obchody sú stále tu
I pressed to send and I went to check on my father	Stlačil som odoslať a išiel som skontrolovať otca
Sometimes I miss my lifestyle	Občas mi chýba životný štýl
I couldn't make him keep quiet	Nemohla som ho prinútiť, aby mlčal
I knew what was coming	Vedel som, čo príde
I could have avoided it	Mohol som sa tomu vyhnúť
I wonder why they're here	Zaujímalo by ma, prečo sú tu
I'm surprised you never met her	Som prekvapený, že si ju nikdy nestretol
I would not put everything together until many years later	Všetko by som dal dokopy až po mnohých rokoch
I refused the honor, as you suggested	Odmietol som tú česť, ako ste navrhovali
I looked into it, but I didn't find anything	Pozrel som sa do toho, ale nič som nenašiel
I cut it out for someone	Niekomu som to vystrihol
I quietly closed the door and set to work	Potichu som zavrel dvere a pustil sa do práce
I looked at it for a while	Chvíľu som na to pozeral
The letter groups are adjusted according to the surface interval	Skupiny písmen sú upravené podľa povrchového intervalu
It occurs more often in developed than developing countries	Vyskytuje sa častejšie vo vyspelých ako rozvojových krajinách
I know you hate things like that	Viem, že také veci neznášaš
I drank tea, smoked a cigarette	Pil som čaj, fajčil som cigaretu
I could only imagine that my grandmother had told him	Vedel som si len predstaviť, že mu to povedala moja stará mama
I didn't mind getting her in trouble with the law	Nevadilo mi dostať ju do problémov so zákonom
I didn't have a chance to wear it	Nemala som možnosť si ho obliecť
I doubted they would find anything	Pochyboval som, že niečo nájdu
A warranty may be required	Môže sa vyžadovať záruka
I mean, they didn't count exactly	Teda, tie sa presne nepočítali
I couldn't stop the rain	Nemohol som zastaviť dážď
I wanted to ignore it	Chcel som to ignorovať
I remember seeing this lady with really nice yellow hair	Pamätám si, že som videl túto dámu s naozaj peknými žltými vlasmi
I thought it was beautiful	Zdalo sa mi to krásne
I've helped a lot of people here	Pomohol som tu mnohým ľuďom
There was too much discipline and routine	Bolo v tom príliš veľa disciplíny a rutiny
I fired immediately and looked around	Okamžite som vystrelil a poobzeral sa okolo seba
I walk like a cartoon farmer	Chodím ako kreslený farmár
Maybe I'll wait much, much longer	Možno budem čakať oveľa, oveľa dlhšie
I will not do it	nebudem to robiť
I entered the dead ground	Vstúpil som na mŕtvu pôdu
I was desperate for his return	Bol som zúfalý z jeho návratu
I'm not introducing myself	Nejdem sa predstavovať
I just wanted to leave her some flowers	Len som jej chcel nechať nejaké kvety
I really needed this job	Naozaj som túto prácu potreboval
It did not face much armed resistance	Nečelilo veľkému ozbrojenému odporu
I summon other comrades-in-arms	Zvolávam ostatných spolubojovníkov
I will not stay in your country	nezostanem v tvojej krajine
I can hold you and kiss you	Môžem ťa držať a bozkávať
A time when travel would be at its peak	Čas, kedy by cestovanie bolo na vrchole
I feel that the beads are very smooth	Cítim, že korálky sú veľmi hladké
The project was not developed	Projekt nebol vypracovaný
I stopped learning	Prestal som sa učiť
I was completely shocked that this would happen	Bol som úplne šokovaný, že sa to stane
I was never going to pull it out	Nikdy som sa ho nechystal vytiahnuť
I came out of the way, on the other side	Prišiel som z cesty, z druhej strany
I'll take it on	Prenesiem to ďalej
I started recording projects in the den	Začal som nahrávať projekty v brlohu
I also teach other forms of energy healing tools	Učím aj iné formy nástrojov energetického liečenia
I look for his hand and join our fingers	Hľadám jeho ruku a spájam naše prsty
I want you to learn from that	Chcem, aby ste sa z toho poučili
I lead people by my example	Vediem ľudí svojím príkladom
I saw a video of how it was made	Videl som video, ako to bolo vyrobené
A boy stood up in her defense	Na jej obranu sa postavil chlapec
The sound that made my blood run cold	Zvuk, pri ktorom mi stuhla krv v žilách
She reluctantly agreed to his terms	Neochotne súhlasila s jeho podmienkami
I know it's terribly personal	Viem, že je to strašne osobné
I knew it was a stupid idea	Vedel som, že to bol hlúpy nápad
I was hoping you'd come back	Dúfal som, že sa vrátiš
I was definitely behind	Bol som rozhodne za
I heard and felt the thoughts of thousands of others	Počul som a cítil myšlienky tisícov iných
He also put a bullet in his head	Tiež mu dal guľku do hlavy
Code how to live	Kódex, ako žiť
I needed to make sure it was him	Potreboval som si byť istý, že je to on
I stopped, I really lost my words	Zastavil som sa, naozaj som stratil slová
I tried to talk	Snažil som sa prehovoriť
I ran outside and climbed into the passenger seat	Vybehol som von a vyliezol som na sedadlo spolujazdca
I really have to go	Naozaj už musím ísť
A magnificent temple was also built	Bol tiež postavený veľkolepý chrám
I never trusted him and he disappeared soon after	Nikdy som mu neveril a čoskoro nato zmizol
I was just reading a little	Len som trochu čítal
I prefer it at a reasonable distance	Preferujem ju v primeranej vzdialenosti
I think it turned out ok	Myslím, že to dopadlo ok
I have to stay here to cover for you	Musím tu zostať, aby som ťa kryl
I was a little drunk already	Bol som už trochu opitý
I need to get rid of it, he thought	Potrebujem sa toho zbaviť, pomyslel si
I borrowed his T-shirt for the evening	Požičal som si jeho tričko na večer
I used it for inspiration	Použil som to na inšpiráciu
Many unjust acts happened during the revolution	Počas revolúcie sa stalo veľa nespravodlivých činov
I knew the process very well	Proces som poznal veľmi dobre
I have to finish my work here	Musím tu dokončiť svoju prácu
I just see you as myself	Len ťa vidím ako seba samého
I really recommend you try them	Naozaj vám ich odporúčam vyskúšať
I see it all the time	Vidím to na sebe neustále
Someone played basketball or sports	Niekto hral basketbal alebo šport
I couldn't walk without extreme pain	Nemohol som chodiť bez extrémnej bolesti
I couldn't stand the thought of being touched by someone else	Nemohol som zniesť pomyslenie na to, že sa ho niekto iný dotýka
I want you to feel like it's burning you alive	Chcem, aby si cítila, ako ťa to páli zaživa
However, I did not give up so easily	Tak ľahko som sa však nevzdal
I leaned back in my chair and crossed my arms	Oprela som sa o stoličku a prekrížila si ruky
I know you know, girl	Viem, že to vieš, dievča
I wanted to get my money back	Chcel som dostať peniaze späť
I want you to tell me everything about yourself	Chcem, aby si mi o sebe povedal všetko
I had to kiss her, feel her lips touch mine	Musel som ju pobozkať, cítiť, ako sa jej pery dotýkajú mojich
A good song came on the radio for something	Dobrá pesnička prišla do rádia kvôli niečomu
I thought you were coming right here	Myslel som, že ideš priamo sem
I was skeptical because he was definitely not from the south	Bol som skeptický, pretože rozhodne nebol z juhu
But he was still playful and heroic	Ale napriek tomu bol hravý a hrdinský
I was human just a moment ago	Len pred chvíľou som bol človekom
I wondered where he had gone that day	Rozmýšľala som, kam sa ten deň podel
I had to end it	Musel som ho ukončiť
I know the book has push spell in	Viem, kniha, má push spell in
I would like an ice sculpture	Chcem ľadovú sochu
I nodded and felt tears well up from nowhere	Prikývol som a cítil som, ako odnikiaľ vytrysknú slzy
Blue with a package for the father	Modrá s balíkom pre otca
But I feel like she was a little weak	Mám však pocit, že bola trochu slabá
I shake my head and immediately lose my breath	Trhnem hlavou a okamžite strácam dych
I only got word today	Dostal som o tom správu až dnes
I told you we had to organize	Povedal som ti, že sa musíme zorganizovať
I was ready to attack, to defend	Bol som pripravený zaútočiť, brániť
I couldn't get this fact in my head	Nedokázal som dostať túto skutočnosť do hlavy
I haven't managed the last ten minutes at all	Posledných desať minút som vôbec nezvládal
I have no idea how far we have come that day	Netuším, ako ďaleko sme v ten deň zašli
I immediately withdrew	Okamžite som sa odtiahol
I handled occasional drink orders	Vybavoval som občasné objednávky nápojov
I got out of there, but maybe not	Ja som sa odtiaľ dostal, ale ty možno nie
I picked up the hole and ran towards the forest	Zobral som otvor a rozbehol som sa smerom k lesu
I was such an idiot that I did it	Bol som taký idiot, že som to urobil
I recently saw my father	Nedávno som videl svojho otca
I need to print this data	Potrebujem vytlačiť tieto údaje
I didn't even notice	Ani som si to nevšimol
I woke up alive but different	Zobudil som sa, živý, ale iný
I look up and meet his gaze	Zdvihnem zrak a stretnem sa s jeho pohľadom
I was very relieved to be home	Veľmi sa mi uľavilo, že som doma
Something moved on the screen in a few seconds	O pár sekúnd sa na obrazovke niečo pohlo
I should have said something earlier	Mal som niečo povedať skôr
I have to go back to my package	Musím sa vrátiť k svojmu balíku
I still feel very guilty, but she deserved it	Stále sa cítim veľmi vinný, ale zaslúžila si to
I'm looking for that familiar face quickly	Rýchlo hľadám tú známu tvár
A little more yellow, pull out a little red, etc.	Trochu viac žltej, vytiahnite trochu červenej atď
I didn't invent engagement rules	Pravidlá zásnub som si nevymyslel
I'm tired of trying to make him happy	Unavuje ma snaha urobiť ho šťastným
I did not come from a rich family	Nepochádzal som z bohatej rodiny
I just wanted to write something in my new diary	Len som chcel napísať niečo do môjho nového denníka
I can't think of anything else, just how hopeless it is	Neviem myslieť na nič iné, len na to, aké je to beznádejné
I didn't look any older and I certainly didn't feel it	Nevyzerala som o nič staršie a určite som to necítila
There was no feeling left in my body	V tele mi nezostal žiadny pocit
I think you should have a sacramentally good try	Myslím, že by si to mal sakramentsky dobrý pokus
I've heard about it for months	Počul som o tom mesiace
A tiny statue of an ugly creature	Maličká socha škaredého tvora
I will talk to you from time to time	Z času na čas sa s vami porozprávam
I didn't want to try anything cute there	Nechcel som tam skúšať nič roztomilé
I remember that case	Pamätám si ten prípad
I kept rummaging through the articles in my head	Stále som si v hlave prehrabával články
I live with my aunt and brother	Bývam s tetou a bratom
A gray hand appeared in the window	V okne sa objavila sivá ruka
I want to create a future	Chcem si vytvoriť budúcnosť
I was different from other girls my age	Bola som iná ako ostatné dievčatá v mojom veku
But sometimes I think about it	Občas na to však myslím
I assume you also made some good points in the functions	Predpokladám, že ste urobili aj určité dobré body vo funkciách
I wanted to ask him when he came in	Chcel som sa ho opýtať, keď vošiel
I assure you, it will appear	Uisťujem vás, že sa to objaví
I held back for years	Roky som sa držal späť
I came across the first tree marked on the map	Narazil som na prvý strom označený na mape
I talk about little things once in a while	Raz za čas hovorím o maličkostiach
I need them as a source of strength	Potrebujem ich ako zdroj sily
I see that defiance in you	Vidím v tebe ten vzdor
I want to say something, but in the end it goes on	Mám chuť niečo povedať, ale nakoniec ide ďalej
I had to stand against the back wall	Musel som sa postaviť k zadnej stene
I have to tell the doctor you woke up	Musím povedať lekárovi, že si sa zobudil
I turned quickly and hit my face on the wall	Rýchlo som sa otočila a tvár som narazila na stenu
I guess he could	Predpokladám, že mohol
A few more seconds passed	Prešlo ešte pár sekúnd
I feel so good next to her	Cítim sa tak dobre vedľa nej
I could no longer hide from the facts	Už som sa nemohol skrývať pred faktami
I won't be in touch for a while	Chvíľu nebudem v kontakte
I started calmly, but now I'm getting poor	Začal som pokojne, ale teraz sa mi to chudne
It looks like a mistake	Vyzerá to ako omyl
I want to get the ball forward	Chcem dostať loptu dopredu
I ate sweet potatoes and nothing else	Jedol som sladké zemiaky a nič iné
I can be blown up	Môžem byť vyhodený zo vzduchu
I want something to happen	Chcem, aby sa niečo stalo
I stayed scared for several years	Zostal som vystrašený niekoľko rokov
I needed to find the root cause	Potreboval som nájsť hlavnú príčinu
I took a breath and walked through the door	Nadýchla som sa a prešla dverami
I can't care what others do	Nemôžem sa starať o to, čo robia ostatní
I talk to him every time he calls me	Hovorím s ním vždy, keď mi zavolá
I know it sounds crazy, but just think about it	Viem, že to znie šialene, ale len sa nad tým zamyslite
I want to create beautiful spaces	Chcem vytvoriť krásne priestory
I want you to meet this man	Chcem, aby si toho muža spoznala
Singel placed at no	Singel sa umiestnil na č
I really need to thank my family	Naozaj musím poďakovať svojej rodine
I really like the sunset behind the cottage and the tree	Veľmi sa mi páči západ slnka za chatou a stromom
I love creativity and it's visible	Milujem kreativitu a je to vidieť
I made him feel guilty	Dal som mu pocítiť vinu
I could walk without my legs or my head	Mohol som chodiť bez toho, aby som mal nohy alebo hlavu
I needed to talk to my real friends	Potreboval som sa porozprávať so svojimi skutočnými priateľmi
I was also curious about the science of consciousness	Bol som tiež zvedavý na vedu uvedomenia
I felt better when I knew it	Cítil som sa lepšie, keď som to vedel
I shook the woman's hands wildly	Divoko som potriasol ženou rukami
I'll kill them all	Zabijem ich všetkých
I want to know where you heard it	Chcem vedieť, kde si to počul
When I returned home, I was completely up	Keď som sa vrátil domov, bol som úplne hore
I'm going where the next job is going	Idem tam, kam vedie ďalšia práca
Our soldiers returned enthusiastically	Naši vojaci sa vrátili nadšení
I wanted to get things moving	Chcel som veci rozhýbať
I loved every minute of it	Miloval som každú minútu toho
Arabian horses never let me down	Arabské kone ma nikdy nesklamali
A long minute passed, then the electric door opened	Prešla dlhá minúta, potom sa elektrické dvere otvorili
I clean everything up from my other books	Všetko upratujem z mojich ostatných kníh
I want to implement this pattern in my project	Tento vzor chcem implementovať do svojho projektu
The knife itself is a weak offensive weapon	Samotný nôž je slabá útočná zbraň
I want someone to save me	Chcem, aby ma niekto zachránil
I still had to catch up with her	Stále som ju musel dobiehať
I suggest you start ordering	Navrhujem, aby ste začali rozkazovať
I had no idea the mission was so big	Netušil som, že misia je taká veľká
Basically, I share this view	V podstate mám rovnaký postoj k tomuto obsahu
A woman's presence would do her good	Ženská prítomnosť by jej urobila dobre
I'm starting to feel sick	Začalo mi jej byť zle
I did my job and he did his	Ja som robil svoju prácu a on svoju
I pulled her close to my arm	Pritiahol som si ju k sebe zámkom na paži
I tread impatiently from foot to foot	Netrpezlivo prešľapujem z nohy na nohu
This is reflected in her explanation of natural rights	To sa odráža v jej vysvetľovaní prirodzených práv
I bite my lip and look away	Zahryznem si do pery a odvrátim pohľad
I could tell you noticed the rifle was gone	Mohol som povedať, že si všimol, že puška je preč
The color of the cap is white to cream	Farba čiapky je biela až krémová
I personally would not use it	Osobne by som to nepoužil
I created this place so you can learn	Vytvoril som toto miesto, aby ste sa mohli učiť
I have my reasons for that and they are good	Mám na to svoje dôvody a sú dobré
I haven't seen them in over a week	Nevidel som ich už vyše týždňa
I know how to avoid the problem	Viem, ako sa vyhnúť problémom
I knew what he was doing right	Vedel som, čo robí správne
I cooked a lot of kids for him	Varila som mu veľa detí
X didn't give him a chance	X mu nedal šancu
Drink in one hand, a novel on the sand	Nápoj v jednej ruke, román na piesku
I cooked and washed	Varil som a pral
I've been lazy about the last century	Zlenivela som asi v minulom storočí
I love that challenge	Milujem tú výzvu
I'm still trying new things	Stále skúšam nové veci
I just saw an interesting name and chose it	Jednoducho som videl zaujímavý názov a vybral som si ho
A huge forest lay two miles away	Dve míle ďaleko ležal obrovský les
I want him to save me	Chcem, aby ma zachránil
I realized it was true	Uvedomil som si, že je to pravda
Nurse, doctor and soldier	Zdravotná sestra, lekár a vojak
I've always been better than them	Vždy som bol lepší ako oni
I knew what a monster in the deep jungle was	Vedel som, čo je to monštrum v hlbokej džungli
I ended my letter with a request	Svoj list som jej zakončil prosbou
I'll be happy to pay in advance	Rád to zaplatím dopredu
I'd rather die when I came to someone	Radšej by som zomrel, keď som k niekomu prišiel
I waited for one, ready to be grateful	Čakal som na jedného, ​​pripravený byť vďačný
I couldn't be so bad	Nemohol som byť taký zlý
I had no appetite for money or sex	Nemal som chuť na peniaze ani sex
I'll turn to the rest of the room	Otočím sa do zvyšku miestnosti
I also need a haircut	Tiež sa potrebujem ostrihať
The judge ordered police to protect them both	Sudca nariadil obom policajnú ochranu
I always try to move with the present	Vždy sa snažím hýbať s prítomnosťou
At school, everyone ignored me, including her	V škole ma všetci ignorovali, vrátane nej
I went to school with her every day	Každý deň som s ňou chodil do školy
I started loving horses	Začal som milovať kone
A place that will delight every member of the family	Miesto, ktoré poteší každého člena rodiny
The pulpit is situated on the eastern elevation	Kazateľnica je situovaná na východnej kóte
It is illuminated at night	V noci je osvetlená
I suspect it wasn't true	Mám podozrenie, že to nebola pravda
Entertainment as the main single from the album	Entertainment ako hlavný singel z albumu
I know what we can upload to your computer	Viem, čo môžeme nahrať do vášho počítača
I didn't do all this myself	Sám som toto všetko nezvládol
I've made one mistake all these years	Za všetky tie roky som urobil jednu chybu
I'm afraid that hope is pretty absurd	Obávam sa, že tá nádej je dosť absurdná
Several of his contributions have been printed in full color	Viaceré jeho príspevky boli vytlačené plnofarebne
I'll kill everyone and let you live	Zabijem všetkých a nechám ťa žiť
I could barely feel the ground beneath my feet	Sotva som cítila zem pod nohami
Quality is more consistent	Kvalita je konzistentnejšia
I was still sober enough to know	Stále som bol dosť triezvy, aby som to vedel
The man asked her to dance with him	Muž ju požiadal, aby si s ním zatancovala
I could get over it, no problem	Mohol by som to prekročiť, žiadny problém
I was glad to please her	Bol som rád, že som ju potešil
I will never let you leave me	Nikdy ti nedovolím odísť odo mňa
But I saw how worried he was	Videl som však, ako sa trápi
I'm so comfortable	Takto mi je pohodlne
I felt quite relaxed	Cítil som sa celkom uvoľnene
A very satisfied smile crossed her face	Tvárou jej prešiel veľmi spokojný úsmev
The third deep depression was also the longest	Tretia hlboká depresia bola zároveň najdlhšie
I will not accept	nebudem akceptovať
I doubted it would change anything anyway	Pochyboval som, že to aj tak niečo zmení
I had to stay balanced there for everyone	Musel som tam zostať vyrovnaný pre všetkých
I have reached a very low level in my life	Dostal som sa na veľmi nízku úroveň v živote
Sometimes I felt the same way	Niekedy som sa cítil rovnako
I expect nothing but the best	Neočakávam nič, len to najlepšie
I feel bad when I lie to our parents	Cítim sa zle, keď klamem našim rodičom
I have to grow out of it	Musím z toho vyrásť
I just couldn't talk to anyone	Jednoducho som sa s nikým nemohol rozprávať
I tried direct access	Skúsil som priamy prístup
In a few minutes the mountains disappeared	O pár minút hory zmizli
She was awakened by a spark of electricity	Zobudila ju iskra elektriny
I wanted to disappear forever	Chcel som navždy zmiznúť
Still, I picked up a guitar	Napriek tomu som zobral gitaru
I heard my mother scream and then someone fell	Počul som mamu kričať a potom niekto spadol
I still have to kill you	Ešte ťa musím zabiť
I told the manager to check on his department heads	Povedal som manažérovi, aby skontroloval svojich vedúcich oddelení
I would have to do an extensive survey	Musel by som urobiť rozsiahly prieskum
I never wanted to see that room again	Tú izbu som už nikdy nechcela vidieť
As we walked along the sidewalk, I pointed around	Keď sme kráčali po chodníku, ukázal som okolo seba
I washed her face with a warm damp cloth	Umyla som jej tvár teplou vlhkou handričkou
I never wanted time to pass	Nikdy som nechcel, aby plynul čas
A good friend is the one who leaves everything for you	Dobrý priateľ je ten, kto pre teba nechá všetko
I exhaled loudly and stood up	Hlasno som vydýchol a postavil sa
A knot of grief settled in her chest	V hrudi sa jej usadil uzol smútku
I got up and continued driving	Vstal som a pokračoval v jazde
I just want that feeling again	Chcem len ten pocit znova
I wasn't sure if he was dead or not	Nebol som si istý, či je mŕtvy alebo nie
I was too old for such a job	Na takúto prácu som bol príliš starý
Thank you my little girl is super healthy	Ďakujem, že moje dievčatko je super zdravé
I asked them where they were from	Spýtal som sa ich, odkiaľ sú
I'll let him lie in the dust	Nechám ho ležať v prachu
I saw they were scared	Videl som, že sú vystrašení
I live lives in the rhythm of the heart	Žijem životy v rytme srdca
I just couldn't tell anyone	Len som to nemohol nikomu povedať
I have rules I have to follow	Mám pravidlá, ktoré musím dodržiavať
I heard you were twins	Počul som, že ste dvojča
I have a new one after years	Po rokoch mám nový
I took care of her and her baby	Staral som sa o ňu a jej dieťa
I'm in the mood to waste my wealth	Mám náladu míňať svoje bohatstvo
I have a good suggestion for you	Mám pre vás dobrý návrh
I get into bed and turn off the light	Vleziem do postele a zhasnem svetlo
I have never heard or seen anything like it before	Nikdy predtým som nič podobné nepočul ani nevidel
I take all the blame	Beriem na seba všetku vinu
I find every teenager useless here	Každý tínedžer tu považujem za zbytočný
A year later he passed	O rok neskôr prešiel
I get the opportunity to provide leadership for my life	Dostávam príležitosť poskytnúť vodcovstvo pre môj život
I would find a lawyer right away and leave him	Hneď by som si našiel právnika a nechal ho
At meetings I tried to read books or draw	Na stretnutiach som sa snažil čítať knihy alebo kresliť
I think most of us understand that	Myslím, že väčšina z nás to chápe
I had another hour and a half at my post	Na svojom stanovišti som mal ďalšiu hodinu a pol
I raise my fingers to sleep	Zdvihnem prsty k spánku
I wake up and make anxious sounds	Prebúdzam sa a vydávam zvuky úzkosti
I wish everyone good luck	Prajem všetkým veľa šťastia
I move my eyes from side to side, sighing him	Pohybujem očami zo strany na stranu, čím ho vzdychám
I knew exactly what the trick would do	Vedel som presne, čo urobí trik
I pulled away and watched for a minute	Odtiahol som sa a minútu som sa pozeral
I made it for myself	Vypracoval som si to pre seba
I am a very happy boy	Som veľmi šťastný chlapec
I think the reality of the show is this brother	Myslím, že pravdou reality šou je tento brat
I had to stop blaming him	Musela som to prestať naňho vyvádzať
I slide in and he follows right behind me	Vsuniem sa dnu a on nasleduje tesne za mnou
I really hope there are people on the ship	Naozaj dúfam, že na lodi sú ľudia
I like the environment here	Páči sa mi tu prostredie
I have to stay in control	Musím sa držať pod kontrolou
I'll stay, but you have to ask me	Zostanem, ale musíte sa ma opýtať
I thought she did	Myslel som, že to urobila
I just wanted to say hello	Chcel som ťa len pozdraviť
I haven't even started with you yet	Ešte som s tebou ani nezačal
The name she knew	Meno, ktoré poznala
I'm not ready to run for the throne yet	Ešte nie som pripravený uchádzať sa o trón
I want you to pull out every thing on our deceased	Chcem, aby si vytiahol každú vec na našej zosnulej
I meant it as punishment	Myslel som to ako trest
A small smile picked up the corners of her lips	Kútiky jej pier zdvihol malý úsmev
I was just trying to share your enthusiasm	Len som sa snažil zdieľať tvoje nadšenie
I know everything about birds and bees	Viem všetko o vtákoch a včelách
I didn't cross the two trees	Neprešiel som popod tie dva stromy
I feel stronger with you in my arms	S tebou v náručí sa cítim silnejší
I would like to see reconciliation, not killing	Rád by som videl zmierenie, nie zabíjanie
Plague and disease will strike them	Zasiahne ich mor a choroba
I checked the rifle first	Najprv som skontroloval pušku
I could wear brown every day	Hnedú by som mohla nosiť každý deň
A bright pattern appeared in his mind, lively and hungry	V jeho mysli sa objavil jasný vzor, ​​živý a hladný
This can happen in three main ways	K tomu môže dôjsť tromi hlavnými spôsobmi
I didn't want to go there	Nechcel som tam ísť
I got my first one and I made a face	Dostal som svoju prvú a urobil som tvár
I see that everything is in my hands	Vidím, že tu je všetko v rukách
Unfortunately, I never had that pleasure	Bohužiaľ, nikdy som nemal to potešenie
I know what he's thinking	Viem, čo si myslí
I was homeless, nobody knows me, nor would I really care	Bol som bezdomovec, nikto ma nepozná, ani by ma to naozaj nezaujímalo
I am happy and my family is happy too	Som šťastný a šťastná je aj moja rodina
I'll try again tomorrow	Zajtra to skúsim znova
I buried my face in her throat and shivered	Zaboril som si tvár do jej krku a triasol som sa
I thought it might fall apart	Myslel som, že sa to môže rozpadnúť
I feel like my blood is boiling	Mám pocit, že mi vrie krv
I've always been fascinated to watch him at work	Vždy ma fascinovalo sledovať ho pri práci
I know you still have it	Viem, že ho stále máš
I haven't watched her all along	Celý čas som ju nesledoval
I thought you too	Myslel som, že aj ty
They played a great game	Hrali skvelú hru
The couple had two children	Pár mal dve deti
I also had black hair	Mala som aj čierne vlasy
I had nothing to name	Nemal som nič na meno
I want us to file separate tax returns	Chcem, aby sme podávali samostatné daňové priznania
The reaction stopped quickly	Reakcia sa rýchlo zastavila
The film was a commercial and critical success	Film mal komerčný a kritický úspech
I have to see things	Musím veci vidieť
I hoped he didn't see my disappointment	Dúfal som, že nevidí moje sklamanie
I haven't heard from anyone right now	Momentálne som nikoho nepočula
I immediately transferred to them	Okamžite som sa k nim preniesol
He returned many times as a guest conductor	Mnohokrát sa vrátil ako hosťujúci dirigent
I've been literally working on it ever since	Odvtedy na tom doslova pracujem
The following week dropped to number ten	Nasledujúci týždeň klesol na číslo desať
Shortly afterwards, the family moved	Krátko na to sa rodina presťahovala
I'll let you know what happens	Ozvem sa vám, čo sa stane
I was an only child	Aj ja som bol jedináčik
I organized the party for a better reason	Večierok som usporiadal z lepšieho dôvodu
I'll come say goodbye	Prídem sa rozlúčiť
I'm studying it and I'm freezing	Študujem ho a mrznem
I lost mine while downloading	Svoje som stratil pri sťahovaní
I hated when they called me a bone	Neznášal som, keď ma volali kosť
I want to show a photo of death	Chcem ukázať fotografiu smrti
I still have a lot of work to do	Čaká ma ešte veľa práce
He had a heart attack in custody	Vo väzbe dostal infarkt
I don't believe in the justice system	Neverím v justičný systém
I work outside the house	Pracujem mimo domu
I didn't even have to think about that	Na toto som ani nemusel myslieť
I would definitely recommend your business to others	Vašu firmu by som určite odporučil aj ostatným
I turned to religion as something I should do	Obrátil som sa na náboženstvo ako na niečo, čo by som mal robiť
I'm here to make the world a better place	Som tu, aby som zlepšil svet
In the middle of the river	Uprostred rieka
There's nothing I can do about it now	Teraz s tým nemôžem nič urobiť
I just stood there breathing	Len som tam stál a dýchal
I did it one afternoon on the golf course	Zvládol som to za jedno popoludnie na golfovom ihrisku
I haven't seen him like this before	Takto som ho ešte nevidel
I'd rather die here	Najradšej by som zomrel práve tu
I should have been ashamed to advise you	Mal som sa hanbiť ti poradiť
I want every soldier to be armed during his service	Chcem, aby bol každý vojak počas služby ozbrojený
When she looked at it, I shuddered	Keď sa na to pozrela, striasol som sa
I could never be afraid of you	Nikdy by som sa ťa nemohol báť
Sensation, feeling	Senzácia, pocit
She will start dancing in the evening	Večer sa začne tancovať
I dressed in disguise to follow her	Obliekol som sa do prestrojenia, aby som ju nasledoval
I sighed aloud again and turned to face the music	Znova som si nahlas povzdychol a postavil sa tvárou k hudbe
I did it higher	Dokázal som to vyššie
I wondered if it was worth it	Rozmýšľal som, či to stojí za to
A second public consultation will take place here next month	Budúci mesiac sa tu uskutoční druhá verejná konzultácia
I think it can be	Myslím, že môže byť
I studied it for a very long time	Študoval som ju veľmi dlho
I often thought the same thing	Často som si myslel to isté
I need a ride and you need company	Ja potrebujem odvoz a ty potrebuješ spoločnosť
I just heard his footsteps behind me	Len som za sebou počula jeho kroky
I learned this lesson as a child	Túto lekciu som sa naučil ako dieťa
David considered good illustration important	David považoval dobrú ilustráciu za dôležitú
I promise we'll talk soon	Sľubujem, že sa čoskoro porozprávame
I love the challenges and pace of the office	Milujem výzvy a tempo kancelárie
I thought it was time to write a book	Myslel som, že je čas napísať knihu
I felt shame and anger	Cítil som hanbu, aj hnev
I too can breathe and relax in the woods	Aj ja sa môžem nadýchnuť a relaxovať v lesoch
I could have accompanied them	Mohol som ich odprevadiť
I get up soon	Vstávam skoro
I left my best chance at it	Nechal som na to svoju najväčšiu šancu
I just didn't know what to watch	Len som nevedel, čo mám sledovať
I have to be a part of it	Musím byť toho súčasťou
I park next to the construction site	Parkujem vedľa staveniska
I've been denying it for so long	Tak dlho som to popierala
I can show you if you want	Môžem ti to ukázať, ak chceš
I shouldn't have asked	Nemal som sa pýtať
I think that accurately describes the situation	Myslím, že to presne vystihuje situáciu
I stepped aside to let him pass, but he didn't	Ustúpil som nabok, aby som ho nechal prejsť, ale on nie
I still can't be that sacramentally cheap	Nemôžem byť stále taký sakramentsky lacný
I'm willing to let you try it	Som ochotný vám to dovoliť vyskúšať
It's extremely offensive	Je to mimoriadne urážlivé
I hope you liked the flowers and the postcard	Dúfam, že sa vám kvety a pohľadnica páčili
I want that feeling again	Chcem znova ten pocit
A chair was placed just below the table	Hneď pod stolom bola umiestnená stolička
I can barely control myself	Sotva sa ovládam
I'll give you time	dám ti čas
I hear running water	Počujem tečúcu vodu
In fact, I thought all this could work out	Vlastne som si myslel, že toto všetko môže vyjsť
I'm not sure where their five children live	Nie som si istý, kde žije ich päť detí
I was a junior high school student	Bol som mladší študent na strednej škole
A complete teenager	Úplný tínedžer
I never even knew he was there	Nikdy som ani nevedel, že tam je
I would think of something about getting a new look	Vymyslel by som niečo o získaní nového vzhľadu
I held my hands to my ears	Držal som si ruky na ušiach
A college buddy planned to come later	Kamarát z vysokej školy plánoval prísť neskôr
I had patience over others	Mal som trpezlivosť cez iných
I reached for my purse and it hit me	Siahla som po kabelku a udrelo ma to
I didn't know whether to stay, run or what	Nevedel som, či zostať, utiecť alebo čo
I wasn't sure if he worked there or not	Nebol som si istý, či tam pracuje alebo nie
Your time has passed a bit	Trochu minul tvoj čas
I haven't answered yet	Zatiaľ som sa neozval
I haven't been to anything in the last year	Posledný rok som na ničom nebol
I've never known such warmth	Nikdy som nepoznala také teplo
Time to set intentions and create and implement plans	Čas na stanovenie zámerov a vytvorenie a uskutočnenie plánov
The university belonged to another planet	Univerzita patrila na inú planétu
I couldn't have both	Nemohla som mať oboje
I'm a kind of spiritual bird	Som akýsi duchovný vtákov
The banker is involved in your vision and business plan	Bankár sa podieľa na vašej vízii a obchodnom pláne
I love you all very much	Všetkých vás veľmi milujem
I will have to leave you	budem ťa musieť opustiť
I really regretted bringing her back to normal	Naozaj som ľutoval, že som ju vrátil do normálu
I was wondering how it works	Zaujímalo ma, ako to funguje
I had absolutely no idea what was going on	Absolútne som netušil, čo sa deje
I know things before the police	Viem veci skôr ako polícia
Dream school teacher	Vysnívaný školský učiteľ
I was with my friends	Bol som so svojimi priateľmi
I pulled them out and tossed the bag aside	Vytiahol som ich a odhodil tašku nabok
I've seen him before	Už som ho videl
I was sure he was conscious	Bol som si istý, že je pri vedomí
Damn, I hope he's right	Sakra dúfam, že má pravdu
I can't ask you not to be angry	Nemôžem ťa žiadať, aby si sa nehneval
I usually liked the cut and the cut	Obyčajne sa mi páčili čisté aj rezané
I need to find a new place to live	Potrebujem si nájsť nové miesto na život
The game includes a field map and a battle screen	Hra obsahuje mapu poľa a bojovú obrazovku
I knew in my mind that there were other victims	V duchu som vedel, že sú tu aj iné obete
I looked at the ship we were on	Pozrel som sa na loď, na ktorej sme
For example, I found out about it there	Napríklad som sa tam o tom dozvedel
I didn't deserve more	Viac som si nezaslúžil
I would give it time	dal by som tomu čas
I felt dangerous	Cítil som sa nebezpečne
I strongly denied any such condition	Dôrazne som poprel akúkoľvek takúto podmienku
I gave orders without hesitation	Bez váhania som vydal rozkazy
I hope you are watching and looking forward	Dúfam, že sa pozeráte a tešíte sa
I watched as the tube began to fill with blood	Sledoval som, ako sa hadička začala napĺňať krvou
I rolled my eyes at how silly that sounded	Prevrátila som očami, ako hlúpo to znie
A cancer charity was founded on her behalf	V jej mene bola založená aj charitatívna organizácia proti rakovine
I listened intently, immediately forgetting what he said	Pozorne som počúval, okamžite som zabudol, čo povedal
I can't see my hands in front of me	Nevidím svoje ruky pred sebou
I'm starting to realize what they mean	Začínam si uvedomovať, čo znamenajú
I have to finish the preparation	Musím dokončiť prípravu
I already knew it wouldn't help me	Už som vedel, že mi nepomôže
I grabbed him and heard the officer screaming	Chytil som ho a počul som kričať dôstojníka
I did it for them, for our team	Urobil som to pre nich, pre náš tím
The cave was filled with a brilliant flash of light	Jaskyňu naplnil brilantný záblesk svetla
I will live with it	Budem s tým žiť
I got really sick	Začalo mi byť naozaj zle
I told her to keep quiet	Povedal som jej, aby mlčala
A hand on his shoulder stopped him	Zastavila ho ruka na jeho ramene
I thought you were moving on	Myslel som, že už pôjdeš ďalej
I know the words by heart	Poznám slová naspamäť
I wished him bad	Prial som mu zle
I heard him swallow aloud	Počul som, ako prehltol, nahlas
It has never happened to me that anyone would approach me like this	Ešte nikdy sa mi nestalo, že by ku mne niekto takto pristupoval
I could move in straight away and be completely satisfied	Mohol som sa rovno nasťahovať a byť úplne spokojný
I roll my eyes and hit him in the hand	Prevrátim očami a udriem ho do ruky
I made sure to wipe my mouth with a letter	Dala som si záležať, aby som si utrela ústa listom
I need you to do me a great favor	Potrebujem, aby si mi urobil veľkú láskavosť
Many male eyes will turn your way	Veľa mužských očí obráti vašu cestu
I myself have been so favored more than once	Sám som bol viac ako raz taký favorizovaný
Both men were surrounded by a heat bubble	Oboch mužov obklopila bublina tepla
I didn't mean to indicate that you were	Nechcel som tým naznačiť, že si bol
I shivered with that intensity	Triasol som sa tou intenzitou
Sweet potatoes were the most popular crop	Sladké zemiaky boli najobľúbenejšou plodinou
I have to look at me	Musím sa na mňa pozrieť
The site has been declared a national park	Lokalita bola vyhlásená za národný park
I didn't see any unusual activity	Nevidel som žiadnu nezvyčajnú aktivitu
I expect you will all be there	Očakávam, že tam budete všetci
I pressed it down his throat	Pritlačila som mu to na hrdlo
I can say that they were quite pleasant	Môžem povedať, že boli celkom príjemné
I'm afraid to be near her	Bojím sa byť v jej blízkosti
I can't stay here for seven days	Nemôžem tu zostať sedem dní
I really didn't understand what he was talking about	Naozaj som nerozumel, o čom hovorí
I was close to losing both	Bol som blízko k strate oboch
You almost feel pain when she gives birth	Pri jej pôrode takmer cítite bolesť
I saw that I trusted him and did not believe him	Videla som, že mu verím a neverím
The church must do the same	To isté musí urobiť aj cirkev
I probably wouldn't win that fight	Ten boj by som asi nevyhral
I remember she was wearing a soft white sweater	Pamätám si, že mala na sebe jemný biely sveter
I gave it a good face	Dal som tomu dobrú tvár
A shiver of excitement swept through her	Prebehla ňou triaška vzrušenia
I almost got my pants wet out of fear	Skoro som si od strachu namočil nohavice
I got dressed right away	Hneď som sa obliekol
I already understand what you mean	Už chápem, čo tým myslíš
After all, I am a teenager with limited life experience	Som predsa tínedžer s obmedzenými životnými skúsenosťami
I know everyone is grateful	Viem, že každý je vďačný
I have to find him immediately	Musím ho okamžite nájsť
I had different experiences, but he was an amazing speaker	Mal som rôzne skúsenosti, ale bol úžasný rečník
I want to be a part of your life	Chcem byť súčasťou tvojho života
I stepped back, looking at them in shock	Ustúpil som, šokovane som na nich oboch pozeral
I myself like ancient philosophy	Sám mám rád starovekú filozofiu
He also plays several other bands	Hrá aj niekoľko ďalších kapiel
I said the enemy had no power over you	Povedal som, že nepriateľ nemá nad vami žiadnu moc
I know you wouldn't think of something like that	Viem, že by si niečo také nevymyslel
I didn't do a clean install	Neurobil som čistú inštaláciu
I melted in the pillows and closed my eyes	Roztopila som sa vo vankúšoch a zavrela oči
I even had four pounds	Mal som dokonca štyri kilá
I will not question its version	Nebudem spochybňovať jej verziu
A loud knock forces me to return to the living room	Hlasné zaklopanie ma prinúti vrátiť sa do obývačky
I really didn't want or need it	Naozaj som to nechcel ani nepotreboval
I apply this simple rule	Uplatňujem toto jednoduché pravidlo
I feel that we are getting closer every day	Cítim, že sa každým dňom zbližujeme
I went out	Vychádzal som von
I apologize for being so late	Ospravedlňujem sa, že tak meškám
But I can't be sure	Nemôžem si však byť istý
I came across this story a year ago	Na tento príbeh som natrafil pred rokom
I'm not threatening you at all	Vôbec sa ti nevyhrážam
I added another bullet to the chamber	Pridal som ďalšiu guľku do komory
I never went home that night, I'm not sure why	V tú noc som nikdy nešiel domov, nie som si istý prečo
I do not want to suffer from this terror	Nechcem trpieť týmto terorom
He was the second of six children	Bol druhým zo šiestich detí
I was considering a sacrifice of money	Zvažoval som obetu peňazí
I let go of my anger	Popustila som hnev
I really liked where his mind was headed	Veľmi sa mi páčilo, kam mierila jeho myseľ
I nodded and turned to the fire	Prikývol som a otočil sa k ohňu
I need you to understand your potential	Potrebujem, aby si pochopil svoj potenciál
Next, I just stared at my coffee	Ďalej som len civel do svojej kávy
I felt a cold hand touching my leg	Cítil som chladnú ruku, ktorá sa dotkla mojej nohy
I knew that if she read it, she would like it	Vedel som, že keď si to prečíta, bude sa jej to páčiť
I tried to dig my way out of the ropes	Snažil som sa prekopať cestu von z povrazov
I couldn't just leave him there	Nemohol som ho tam nechať len tak ležať
Until recently, I didn't even know it existed	Donedávna som ani nevedel, že existuje
I forbid you to do that	Zakazujem ti to robiť
Now I was a terrible wife, an even worse friend	Teraz som bola hrozná manželka, ešte horšia priateľka
I know it's painful to understand	Viem, že je to bolestivé pochopiť
I really can't stand it	Naozaj to nevydržím
I was sent to protect and guide you	Bol som poslaný, aby som ťa chránil a viedol
I should have listened to her	Mal som ju poslúchnuť
I have to find something, some way	Musím niečo nájsť, nejaký spôsob
I knew it was better for me to take that shit to court	Vedel som, že je lepšie, aby som tie sračky dal na súd
I fly in the water	lietam vo vode
I am in favor of reducing government waste	Som za zníženie vládneho odpadu
I'll turn my face away from her	Odvrátim od nej tvár
I identify with him, by his side	Označujem sa spolu s ním, po jeho boku
I was gay and I was not welcome under her roof	Bol som gay a nebol som vítaný pod jej strechou
I can handle it, believe me	Zvládnem to, ver mi
I'd rather introduce myself	Radšej sa predstavím
I expected him to tell me	Čakal som, že mi to povie
I got rid of all my earthly possessions	Zbavil som sa všetkého svojho pozemského majetku
I asked you to make love to me	Požiadal som ťa, aby si sa so mnou miloval
I was grateful and angry at the same time	Bol som vďačný a naštvaný zároveň
I gave you what you wanted	Dal som ti, čo si chcel
I asked why and I didn't find the answers	Pýtal som sa prečo a nenašiel som odpovede
I think we should talk	Myslím, že by sme sa mali porozprávať
I liked your answer about something you would change	Páčila sa mi tvoja odpoveď o niečom, čo by si zmenil
I guess it could be pants	Predpokladám, že by to mohli byť nohavice
I rush to her and try to calm her down	Ponáhľam sa k nej a snažím sa ju upokojiť
I wished she was quiet	Prial som si, aby už bola ticho
I was told to be here at seven	Bolo mi povedané, aby som tu bol o siedmej
I'm still thinking about it	Ešte o tom rozmýšľam
I lowered the dagger	Spustil som dýku
I am glad to hear that	To rád počujem
They weren't worth the trouble at all	Vôbec mi nestáli za tie problémy
I decided to pass on the jokes about the cats	Rozhodol som sa odovzdať vtipy o mačkách ďalej
I lived life in living moments	Žil som život v živých chvíľach
I started choosing it	Začal som si to vyberať
I got out of the time machine	Vystúpil som zo stroja času
I'm out of speech, mind or intellect	Som mimo reči, mysle alebo intelektu
I find these white girls in everyday places	Tieto biele dievčatá nachádzam na každodenných miestach
I have one or two allowed	Mám povolenú neresť alebo dve
I was happy to write it for you	Rád som to pre vás napísal
I have to go see her	Musím ju ísť pozrieť
It revealed extensive brain damage	Odhalilo rozsiahle poškodenie mozgu
I certainly didn't hear you think anything else	Určite som nepočul, že by si myslela niečo iné
I don't dream of flying	Nesnívam o lietaní
I can agree with that too	S tým môžem súhlasiť aj ja
In a few minutes, the train finally stopped	O pár minút vlak konečne zastavil
I move so fast because my father is not human	Pohybujem sa tak rýchlo, pretože môj otec nie je človek
I told him he could use our ladder	Povedal som mu, že môže použiť náš rebrík
A bright sign kept flashing across the street	Cez ulicu neprestával blikať jasný nápis
I elevate hidden particles to universal ones	Skryté partikulárne povyšujem na univerzálne
I was just as excited as the others	Bol som rovnako nadšený ako ostatní
I couldn't help but laugh at this	Nemohla som si pomôcť a na tomto som sa zasmiala
I refuse to live my life in the fog	Odmietam žiť svoj život v hmle
I had a man who married me	Mala som muža, ktorý si ma vzal
Unfortunately, in this case, we missed the target	Bohužiaľ v tomto prípade sme minuli cieľ
I still think this is the best way	Stále si myslím, že toto je najlepšia cesta
I wasn't just born with anything	Nenarodil som sa len tak s niečím
I watched you and listened to you	Sledoval som ťa a počúval som ťa
The following week, it dropped to number six	Nasledujúci týždeň klesol na číslo šesť
I wanted to see the house	Chcel som vidieť ten dom
I couldn't concentrate enough to respond to his hug	Nemohla som sa dostatočne sústrediť, aby som zareagovala na jeho objatie
I haven't had it yet	Ešte som to nemal
I understand why you might want your privacy	Chápem, prečo by ste na to mohli chcieť svoje súkromie
I know it in my soul	Viem to vo svojej duši
It was not well received	Nebolo to dobre prijaté
I won't mention you unless you ask me to	Nebudem sa o vás zmieňovať, pokiaľ ma o to nepožiadate
I bet we'd be best friends	Stavím sa, že by sme boli najlepší priatelia
The artillery in the region fell silent	Delostrelectvo v regióne stíchlo
I still believe we are dealing with a peaceful race	Stále verím, že máme do činenia s mierovými pretekmi
I could no longer contain my grief	Už som viac nedokázal zadržať smútok
A good team has a common goal	Dobrý tím má spoločný cieľ
I gathered all my courage and entered the house	Nabrala som všetku odvahu a vošla do domu
I didn't want to interrupt your playing	Nechcel som prerušiť vaše hranie
I turned my head on my shoulders	Prevrátil som hlavu na ramená
I don't believe in perfection	Neverím v dokonalosť
I really needed it	Naozaj som to potreboval
I was afraid of more pain	Bála som sa väčšej bolesti
I was the only one who noticed me	Bol som jediný, kto si ma všimol
I looked at the blood that covered it	Pozerala som na krv, ktorá to pokrývala
I forgot that word	Na to slovo som zabudol
I forced my eyes down and looked at the others	Prinútil som sklopiť oči a poobzeral som sa po ostatných
I can take the car to our old quarter	Môžem vziať auto do našej starej štvrte
I would like to see scattered trees	Chcem vidieť roztrúsené stromy
I was trying to call you	Skúšal som ti zavolať
I wanted to figure it out myself	Chcel som na to prísť sám
This definition is equivalent to the first	Táto definícia je ekvivalentná prvej
I didn't dare look my father's gaze	Neodvážil som sa ukradnúť pohľad otcovým smerom
I have seen that it is also highly recommended	Videl som, že sa to tiež veľmi odporúča
I wouldn't have to cast yet	Doteraz by som nemusel obsadzovať
I just saw you coming and right behind you	Práve som ťa videl prísť a hneď za tebou
I settled on one deity who looked happier	Usadil som sa na jednom božstve, ktoré vyzeralo veselšie
I asked him personally	Spýtal som sa ho osobne
I plan to eventually take over in the yard	Plánujem, že to nakoniec prevezme na dvore
His sons took him to the cemetery	Na cintorín ho vzali jeho synovia
I was really thinking about it	Naozaj som o tom premýšľal
I was selfish when I ran away and left you alone	Bol som sebecký, keď som utiekol a nechal ťa samého
I'm moving slowly towards him	Postupujem pomaly smerom k nemu
A few pieces of skin left	Odišlo niekoľko kúskov kože
I really can't wait for my hair to grow	Naozaj sa neviem dočkať, kedy mi narastú vlasy
I can almost feel their horror	Takmer cítim ich hrôzu
A moral system must be acceptable to rational people	Morálny systém musí byť prijateľný pre racionálnych ľudí
I had a hard time getting started	Ťažko som sa púšťal
I called through the waste collection	Prevolal som tak cez sťahovanie odpadu
I hated the sharp tone of my voice	Nenávidel som ostrý tón môjho hlasu
I feel completely disappointed	Cítim sa úplne sklamaný
I didn't plan on getting high	Nemal som v pláne dostať sa vysoko
I almost forgot he was here	Skoro som zabudla, že je tu
I'm shooting him mental news	Strieľam mu mentálne správy
I think we are in a different dimension	Myslím, že sme v inej dimenzii
I am the queen of beginning projects	Som kráľovná začínajúcich projektov
I couldn't just leave	Nemohol som len tak odísť
A car pulled down the driveway	Po príjazdovej ceste zišlo auto
I still think it exists	Stále si myslím, že existuje
I met her in the park	Stretol som ju v parku
I choose faith and victory	Vyberám si vieru a víťazstvo
I said goodbye to you voluntarily	Rozlúčil som sa s tebou dobrovoľne
I had no reaction	Nemal som žiadnu reakciu
I read and lost track of time	Čítal som a strácal pojem o čase
He really liked me	Mal ma naozaj veľmi rád
I think you will be able to watch easily	Myslím, že budete môcť ľahko sledovať
I'm not trying to resist anyone but you	Nesnažím sa vzdorovať nikomu okrem teba
I couldn't get it out of her	Nemohol som to z nej dostať
I would stand behind him	Stál by som za ním
My own experience was happy	Moja vlastná skúsenosť bola šťastná
I later realized that you didn't believe in food	Neskôr som si uvedomil, že si v jedle neverila
I got the address of her apartment	Dostal som adresu jej bytu
I assume you trust them	Predpokladám, že im veríš
May the season last a week	Kiežby sezóna trvala týždeň
Then I didn't want to look for you anymore	Potom som ťa už nechcel hľadať
I never even saw him move	Nikdy som ho ani nevidel pohnúť sa
I know a lot of people around me	Poznám veľa ľudí z okolia
I just said it's an easy way out	Povedal som len, že je to ľahká cesta von
I closed my eyes and pressed my forehead to hers	Zavrel som oči a pritlačil svoje čelo k jej
I always have someone who loves me best	Vždy mám niekoho, kto ma miluje najlepšie
I asked my mom, she admitted it was true	Spýtal som sa mamy, priznala, že je to pravda
I also wear a fanny pack	Nosím aj fanny pack
I just want you to be better, that's all	Len chcem, aby si bol lepší, to je všetko
I turned and turned to face the house	Otočil som sa a otočil som sa tvárou k domu
I still brought lunch	Aj tak som si doniesol obed
Apparently they were still watching me	Očividne ma stále sledovali
I never remembered doing the basics again	Už som si nikdy nepamätal, že by som mal robiť základné veci
I held on to my weapon	Pevne som držal svoju zbraň
I wanted to love my husband	Chcela som milovať svojho muža
I placed the receiver on the cradle	Položil som prijímač na kolísku
A nice breeze blew	Fúkal príjemný vetrík
In general, I never believe in his performance	Vo všeobecnosti nikdy neverím jeho výkonu
I was disgusted, I was sick to my stomach	Bola som zo seba znechutená, bolo mi zle od žalúdka
I am an intelligent life form	Som inteligentná forma života
I used to be crazy about her scent	Predtým som bol blázon do jej vône
They put me on my stomach	Položili ma na brucho
I asked her what her secret was	Spýtal som sa jej, aké je jej tajomstvo
I excited him all over them	Celý som ho z nich vzrušil
Their children belonged to the master	Ich deti patrili pánovi
I put my hands to my face	Priložil som si ruky k tvári
I thought about it for a while	Chvíľu som nad tým rozmýšľal
I turned and saw the flame whipping directly at us	Otočil som sa a uvidel plameň šľahať priamo na nás
I didn't say anything else	Nič iné som nepovedal
It never occurred to me in a dream that something like that existed	Nikdy by mi ani vo sne nenapadlo, že niečo také existuje
I leaned back in my seat	Oprela som sa v sedadle
I met with the full support of my brother	Stretla som sa s plnou podporou môjho brata
I took my cup and smiled at him	Vzala som si pohár a usmiala sa naňho
Blue door, red door and green door	Modré dvere, červené dvere a zelené dvere
The voice spoke of her thought	Hlas prehovoril o jej myšlienke
He had no business premises	Nemal priestory na podnikanie
I talked to the gods	Hovoril som s bohmi
I couldn't help but laugh	Nemohla som si pomôcť a začala som sa smiať
I looked up and saw another arch	Pozrel som sa hore a uvidel som ďalší oblúk
I hear him trying to be quiet	Počujem, ako sa snaží byť ticho
I became a much better person	Stal som sa oveľa lepším človekom
I can't get the details	Nedarí sa mi zistiť podrobnosti
I'm not sure what to think	Nie som si istý, čo si mám myslieť
I could not find words to express my emotional state	Nenachádzal som slová, ktorými by som vyjadril svoj emocionálny stav
I liked the site and so did my friend	Stránka sa mi páčila a môjmu priateľovi tiež
I shouldn't have let you go out alone	Nemal som ťa nechať ísť von samého
I took off my jacket and went outside	Vzal som si bundu a vyšiel von
I would love to see your article	Veľmi rád si pozriem váš článok
I was lucky that it was moving at all	Mal som šťastie, že sa to vôbec hýbalo
I looked at the ceiling of my bedroom	Pozerala som sa na strop mojej spálne
I make a new cake or pie every week	Každý týždeň robím nový koláč alebo koláč
I really liked our conversation	Náš rozhovor sa mi veľmi páčil
This is confirmed by a number of studies	To potvrdzuje celý rad štúdií
Soft lip brush	Jemná kefka na pery
These two voices never sing at the same time	Tieto dva hlasy nikdy nespievajú súčasne
I have met this man on several occasions	S tým človekom som sa stretol pri viacerých príležitostiach
I'm finishing school at thirteen	V trinástich končím v škole
I looked up and right at them	Pozrel som sa hore a priamo na nich
I will try to keep an open mind	Budem sa snažiť zachovať si otvorenú myseľ
So, the list goes on	Teda, zoznam pokračuje
I have money and life is amazing	Mám peniaze a život je úžasný
Maybe a mouse, her whole family	Možno aj myš, celá jej rodina
I know the pain is pretty real	Viem, že tá bolesť je dosť skutočná
One word covered the whole page	Jedno slovo pokrývalo celú stranu
I have conversation topics besides myself	Mám témy rozhovoru okrem seba
I need them to see what they're doing	Potrebujem, aby videli, čo robia
I knew all about signs and dangers	Vedel som všetko o znameniach a nebezpečenstvách
I looked at the trash again	Znova som pozrel na smetný kôš
The album was an international success	Album mal medzinárodný úspech
Species endangerment varies by location	Ohrozenie druhu sa líši v závislosti od lokality
I will work for your cause and not for my own	Budem pracovať pre vašu vec a nie pre svoju vlastnú
I pray that these words will prosper for you	Modlím sa, aby sa ti tieto slová dobre darili
I'm trying to sit down and I still can't move	Snažím sa posadiť a stále sa nemôžem pohnúť
I'd like to visit you	Rád by som ťa navštívil
I need to show you something	Potrebujem ti niečo ukázať
I'm looking for any clues	Hľadám akékoľvek stopy
I saw fear in her eyes	V jej očiach som videl strach
I started them with seeds	Začal som ich zo semena
A return trip is possible	Spiatočná cesta je možná
I can say that this cream is definitely natural	Môžem povedať, že tento krém je určite prírodný
I shake my head and slip out	Pokrútim hlavou a vykĺznem von
I jumped forward again and again	Znovu a znovu som skákal dopredu
I will definitely not stay there	Určite tam už nezostanem
I turned and leaned over	Otočil som sa a naklonil sa
I soon understood why there was so much blood	Čoskoro som pochopil, prečo tam bolo toľko krvi
I remembered for a while	Chvíľu som sa spamätal
I can't do that for you	Nemôžem ti to splniť
They are a major sign of physical dependence	Sú hlavným znakom fyzickej závislosti
I was on my way out the door	Bol som na ceste von z dverí
I noticed right away	Hneď som si to všimol
I became a successful lawyer	Stal som sa úspešným právnikom
This phenomenon is called color retention	Tento jav sa nazýva zadržiavanie farieb
I was on a business trip	Bol som na služobnej ceste
I think it was our first real date	Myslím, že to bolo naše prvé skutočné rande
A straight line remained in my heart	V mojom srdci zostala rovná čiara
I hope some of you will contact me soon	Dúfam, že sa mi niektorí z vás čoskoro ozvú
I've been missing my father a lot lately	V poslednej dobe mi veľmi chýba môj otec
Of course I denied it	Samozrejme som to poprel
I felt like you	Mal som z teba pocit
I saw us go through the second tunnel	Videl som, ako sme išli druhým tunelom
I offer a reasonable price	Ponúkam rozumnú cenu
I was sure he felt mine	Bol som si istý, že cítil moje
I had to settle for taking off my sweater	Musel som sa uspokojiť s tým, že som si vyzliekol sveter
I think he has a cellular intake	Myslím, že u neho je bunkový príjem
He was their only child who survived childhood	Bol ich jediným dieťaťom, ktoré prežilo detstvo
Their game in the third round was not so tight	Ich hra v treťom kole nebola až taká tesná
After sitting, I felt much more relaxed	Po sedení som sa cítil oveľa uvoľnenejšie
I know we both appreciate it	Viem, že si to obaja vážime
I have overcome the greatest evil of the city	Prekonal som najväčšie zlo mesta
I brought the rest of your order	Priniesol som zvyšok vašej objednávky
I was afraid to make hope	Bál som sa robiť si nádeje
A good run should help him relax	Dobrý beh by mu mal pomôcť uvoľniť sa
I had a knife in my heart organ	V srdcovom orgáne som mal nôž
I didn't see you there	Nevidel som ťa tam
I jump behind them, but they're gone	Vyskočím za nimi, ale sú preč
The work consists of many, many scenes	Dielo sa skladá z mnohých, mnohých scén
I have the same on my own bed	Tie isté mám na vlastnej posteli
I couldn't figure out what it was	Nevedel som prísť na to, čo to je
I also turn off the internal editor and just go	Vypínam aj interný editor a jednoducho idem
I will stand by mine, once and for all	Budem stáť za svojím, raz a navždy
I hated being in his mother's presence	Neznášala som byť v prítomnosti jeho matky
I really need to go deep	Naozaj potrebujem ísť do hĺbky
Fully grown blue dragon	Úplne dospelý modrý drak
I was only like that with women	Bol som taký iba so ženami
I know my plan is to cut them off	Viem, že mojím plánom je odrezať ich
She had eleven daughters and five sons	Mala jedenásť dcér a päť synov
I really apologize for the previous ones, sorry for everything	Naozaj sa ospravedlňujem za predchádzajúce, prepáčte za všetko
I'm excited about it	som z toho nadšená
I also did a good job	Tiež som odviedol dobrú prácu
I keep it for times like these	Nechávam si to na časy ako sú tieto
I want each line to start on a new line	Chcem, aby každý riadok začínal na novom riadku
I missed it on the way here	Cestou sem som to minul
I really don't see anything else	Nič iné naozaj nevidím
I really think about her a lot	Naozaj na ňu veľa myslím
I think he's afraid of me	Myslím, že sa ma bojí
I just know he's in trouble	Len viem, že má problémy
I've missed four in the last six weeks	Za posledných šesť týždňov som vynechal štyri
I didn't feel any of that either	Nič také som z toho necítila
I had something to think about	Mal som o čom premýšľať
I want us to work this out	Chcem, aby sme to vyriešili
I first noticed her hand	Prvýkrát som si všimol jej ruky
Suddenly a great fear entered me	Zrazu do mňa vstúpil veľký strach
I was a constant source of annoyance for him	Bol som pre neho neustálym zdrojom mrzutosti
I want to be with my family again	Chcem byť opäť so svojou rodinou
I haven't eaten yet, remember	Ešte som nejedol, pamätaj
I checked the chamber of the pistol in my hand	Skontroloval som komoru pištole v ruke
I didn't kill the man	Ja som toho muža nezabil
Some of them still exist today	Niektoré z nich existujú dodnes
I needed to break away from the storm and seek relief	Potreboval som sa odtrhnúť od búrky a hľadať úľavu
I continued to follow her, held in her captivity	Pokračoval som v jej sledovaní, držaný v jej zajatí
I only see the woman's back	Vidím len chrbát tej ženy
I want life in my art	Chcem život vo svojom umení
I didn't know where or from what	Nevedel som odkiaľ a z čoho
I haven't been able to do that in a million years	To sa mi nepodarilo za milión rokov
I like to do things myself	Rád robím veci sám
This book will never be read much	Táto kniha sa nikdy nebude veľmi čítať
I should be connected to the internet	Mal by som sa pripojiť na internet
I turned toward the truck	Otočil som sa smerom k nákladiaku
I didn't feel anything	Necítil som nič
Both were originally built as attack transport vessels	Obe boli pôvodne postavené ako útočné transportné plavidlá
I would like to see so much snow	Toľko snehu by som chcel vidieť
I felt a call to feed	Cítil som volanie nakŕmiť sa
I waited, I worked on it all the time	Čakal som, celý čas som na tom pracoval
I want you to meet us this morning	Chcem, aby ste sa dnes ráno stretli s nami
I can't ask them where they're taking me	Nemôžem sa ich opýtať, kam ma berú
I understand much more now	Teraz chápem oveľa viac
I looked and there he was	Pozrel som sa a tam bol
I also endured everything very hard	Tiež som všetko znášal veľmi ťažko
You probably didn't play much on the street	Asi si sa na ulici veľmi nehral
I promise we won't fight	Sľubujem, že nebudeme bojovať
I think she's doing pretty well	Myslím, že sa jej to celkom darí
I blushed at the thought	Pri tej myšlienke som sa začervenal
I went to sit down when he shouted	Išla som si sadnúť, keď zakričal
I felt my heart drop	Cítil som ako mi padá srdce
I had no idea if she was alive or dead	Netušila som, či je živá alebo mŕtva
I witnessed an air guitar competition	Bol som svedkom súťaže vzduchových gitár
I'll wait for your training	Počkám na tvoj tréning
I was the love of her life	Bol som láskou jej života
I don't understand the reason	Nechápem dôvod
A scream caught her eye	Jej pozornosť upútal výkrik
I feel terrible about it and I wish you would call	Cítim sa z toho hrozne a prajem si, aby si zavolal
I can go through their garbage	Môžem prejsť cez ich odpadky
I was literally lost	Bol som doslova stratený
I turned in my seat and looked at him	Otočila som sa na svojom mieste a pozerala som sa naňho
I'm sure they are also excellent	Som si istý, že sú tiež vynikajúce
I know you will be an excellent priest	Viem, že z vás bude vynikajúci kňaz
At the ditch I see the outline of two men	Pri priekope vidím obrys dvoch mužov
I think you will learn to love each other	Myslím, že sa naučíte mať sa radi
It can always be better	Vždy to môže byť lepšie
I took the golf cart back to the cottage	Vzal som golfový vozík späť do chaty
It's a terrible place	Je to hrozné miesto
I see trees passing by me	Vidím, ako okolo mňa prechádzajú stromy
I hope and pray that everything will be fine with you	Dúfam a modlím sa, aby bolo s vami všetko v poriadku
I didn't notice his clothes	Nevnímala som jeho oblečenie
I never wanted to hold anyone so hard	Nikdy som nechcel nikoho tak silno držať
I think he points it out great	Myslím, že na to poukazuje skvele
However, I will be in a hurry	Budem sa však ponáhľať
Examination of the record does not support this claim	Preskúmanie záznamu toto tvrdenie nepodporuje
I have been more blessed in life than most people	Bol som v živote požehnanejší ako väčšina ľudí
I haven't seen it in a movie before	Predtým som to vo filme nevidel
I like that sometimes deer go around	Páči sa mi, že niekedy okolo idú srnky
You probably couldn't have known that	To si asi nemohol vedieť
I would invite him to the bottom	Pozval by som ho dnu
I have the code somewhere nearby	Kód mám niekde v okolí
I wondered for a moment if we were wrong	Na chvíľu som premýšľal, či sme sa nepomýlili
There is a small form that you must fill out	K dispozícii je malý formulár, ktorý musíte vyplniť
I was also a little worried	Tiež som mal trochu obavy
I didn't know why he wasn't dead anymore	Nevedel som, prečo už nie je mŕtvy
I just didn't feel it right now	Len som to momentálne necítil
A long branch of a tree whipped in his face	Do tváre mu bičovala dlhá vetva stromu
A strong feeling flooded her	Zaplavil ju silný pocit
A couple of young girls were walking down the aisle	Uličkou kráčalo pár mladých dievčat
I can't always be so passive	Nemôžem byť vždy taká pasívna
I wanted to hit her again	Chcel som ju znova udrieť
I've never been so happy that work ends	Nikdy som nebol taký rád, že práca končí
I felt that speed would not save us	Mal som pocit, že rýchlosť nás nezachráni
I believe that retirement is a false god	Verím, že odchod do dôchodku je falošný boh
I couldn't stop it	Nemohol som tomu zabrániť
I already told them we'd give them back the deposit	Už som im povedal, že im vrátime zálohu
I was brutally beaten on all sides	Bol som surovo bitý zo všetkých strán
Necessary business	Nevyhnutný biznis
Overall, we are sorry about what happened	Celkovo nás mrzí, čo sa stalo
I have to give her reason to hope again	Musím jej dať opäť dôvod dúfať
I picked up the phone and pressed three	Zdvihol som telefón a stlačil tri
I started pulling the trigger	Začal som stláčať spúšť
I have to thank you for that	Musím ti za to poďakovať
I put it to the vote	Dal som to na hlasovanie
I have descendants and they will not be owned	Mám potomkov a tie nebudú vo vlastníctve
The guest must not rob or assassinate his host	Hosť nesmie okradnúť alebo zavraždiť svojho hostiteľa
I can get you to school	Môžem ťa dostať do školy
I know our time is running out	Viem, že náš čas sa kráti
I didn't see any phone number you could call	Nevidel som žiadne telefónne číslo, na ktoré by ste mohli zavolať
I pretended to be able to count on the cat	Predstieral som istotu, že s mačkou sa dá počítať
I found out about your illness a long time ago	Vašu chorobu som zistil už veľmi dávno
I'll bite my lip and nod again	Zahryznem si do pery a znova prikývnem
You ask yourself, maybe we could have stopped it	Pýtate sa sami seba, možno sme to mohli zastaviť
I heard them talking about a few people	Počul som ich rozprávať o pár ľuďoch
I hope you're not a communist	Dúfam, že nie si komunista
Fear is out of the question	Strach neprichádza do úvahy
I think she wanted to shoot me	Myslím, že ma chcela zastreliť
I'm not that good at tongues	Nie som až taký dobrý v jazykoch
Part of what makes them whole dies	Časť toho, čo ich robí celými, umiera
I couldn't identify them	Nevedel som ich identifikovať
I stick to my routine	Držím sa svojej rutiny
A single relatively simple name will not suffice	Jediný pomerne jednoduchý názov nebude stačiť
I didn't tell him any important details	Nepovedal som mu žiadne dôležité detaily
I like to wear short hair	Najradšej nosím krátke vlasy
I really appreciate this experience	Veľmi si vážim túto skúsenosť
I barely noticed any change and no one else	Sotva som si všimol nejakú zmenu a ani nikto iný
I made a fool of myself	Robil som zo seba blázna
But I don't see what else we can do	Nevidím však, čo ešte môžeme urobiť
I had to thank you for this exceptional article	Musel som sa vám poďakovať za tento výnimočný článok
I was surprised he was still there, given all the circumstances	Bol som prekvapený, že je stále tam, vzhľadom na všetky okolnosti
Additional military assistance was provided	Bola poskytnutá ďalšia vojenská pomoc
But you have to earn that end	Ale ten koniec si musíte zaslúžiť
I couldn't imagine her death	Nevedel som si predstaviť jej smrť
I probably had the least education of all	Asi som mal najmenej vzdelania zo všetkých
I put a smart collar on him	Nasadil som mu inteligentný obojok
I've never seen a warning	Nikdy som nevidel žiadne upozornenie
I have no idea in common with them	Nemám s nimi spoločnú myšlienku
I pushed away from the table and stood up	Odstrčil som sa od stola a postavil som sa
I didn't regret it for a second	Ani na sekundu som to neoľutoval
I should probably wait until morning	Asi by som mal počkať do rána
I only use one to monitor my heart and sleep	Jeden používam len na sledovanie srdca a spánku
I mean, the night was great	Teda, noc bola skvelá
Hard call, really	Ťažký hovor, naozaj
I have to be above her	Musím byť nad ňou
I think the frame rate was different	Myslím, že snímková frekvencia bola iná
A minute passes, then another	Prejde minúta, potom ďalšia
She did so a few minutes later	O pár minút neskôr to urobila
I lost my temper last night	Včera večer som stratil nervy
Just when it started to rain	Práve keď začalo pršať
I see what's going on in the world	Vidím, čo sa deje vo svete
It's probably called a fall	Asi sa tomu hovorí pád
I wear a ring on my left hand	Na ľavej ruke nosím prsteň
The expansion of bus transport is being considered	Uvažuje sa o rozšírení autobusovej dopravy
I think there is really good equipment	Myslím, že je tu naozaj dobrá výbava
I couldn't leave him here alone	Nemohol som ho tu nechať samého
I can't stop me coming	Nemôžem zabrániť tomu, aby som prišiel
I couldn't go on for long	Nemohol som pokračovať dlho
I had a terrible feeling that he had signed for me	Mal som hrozný pocit, že podpísal kvôli mne
I took his advice and kept the stick out	Dal som na jeho radu a držal som palicu mimo
I was raised the same	Bol som vychovaný rovnako
I raised a few fingers	Zdvihol som niekoľko prstov
I was exhausted and lost all hope	Bol som vyčerpaný a stratil som všetku nádej
I'm going to prove it to you	idem ti to dokázať
I didn't like the look	Nepáčil sa mi vzhľad
I have one picture	Mám jeden obrázok
The social democratic movement is a proud thing	Sociálnodemokratické hnutie je hrdá vec
I'm going for a beer too	Idem si dať aj pivo
I was depressed and in the wrong place	Bol som v depresii a na zlom mieste
I saw the creature coming out of the earth	Videl som stvorenie vychádzať zo zeme
I am determined to force you to choose me	Som odhodlaný prinútiť vás, aby ste si vybrali mňa
I didn't have it exactly under control	Nemal som to presne pod kontrolou
I told him to back off, but he didn't	Povedal som mu, aby ustúpil, ale neurobil to
I am convinced that the game works as it should	Som presvedčený, že hra funguje tak, ako má
I ask you to tell me about this group	Žiadam vás, aby ste povedali o tejto skupine
A world she understood	Svet, ktorému rozumela
I have used all these methods and they work	Použil som všetky tieto metódy a fungujú
I am fully responsible	Som plne zodpovedný
I love her more than life itself	Milujem ju viac ako život samotný
I would never do a theater for her	Nikdy by som pre ňu neurobil divadlo
The letter was very well designed	List bol veľmi dobre koncipovaný
The place here is not given, but earned	Miesto tu nie je dané, ale zarobené
I couldn't breathe for a minute	Na minútu som nemohol dýchať
I have the worst luck a person knows	Mám to najhoršie šťastie, aké človek pozná
I knew you wouldn't go	Vedel som, že nepôjdeš
I continued to patrol the building	Pokračoval som v hliadke okolo budovy
I know the truth	Viem aká je pravda
I had a few difficult days	Mal som pár ťažkých dní
I looked at one more closely	Pozrel som sa na jeden pozornejšie
I never heard her voice again	Už som nikdy nepočul jej hlas
V took the room on the left	V si vzal izbu naľavo
I'm too short for this high dash, too	Aj ja som príliš krátky na túto vysokú pomlčku
I taught religion and there is a difference	Učil som religionistiku a je v tom rozdiel
I heard a gentle whisper of the gentle wind	Počul som jemný šepot jemného vetra
Coal burned into the nest	Do hniezda zhorelo uhlie
I notice a change in you	Všímam si na tebe zmenu
The first concerned the highest intensity of the hurricane	Prvý sa týkal najvyššej intenzity hurikánu
I'll come with you	Prídem s tebou
I think he completely forgot about them	Myslím, že na nich úplne zabudol
I'm in favor of taking the easier route	Som za to, aby som sa vybral ľahšou cestou
Two hundred rescuers hit the storm	Na búrku zasiahlo dvesto záchranárov
I couldn't accept that	To som nemohol prijať
I could feel it in the back of those farm tools	Cítil som to tam vzadu pri tých farmárskych nástrojoch
I have no idea what that means	Netuším, čo to znamená
I felt him kiss on the top of my head	Cítila som ako ma pobozkal na temeno hlavy
I decided not to run into the shower	Rozhodol som sa neutekať do sprchy
I start crying more, angry with myself	Začnem viac plakať, nahnevaná na seba
I couldn't just focus on him	Nedokázala som sa sústrediť len na neho
I handed him the phone	Podala som mu telefón
I meant real painting, you know, on a computer	Myslel som skutočné maľovanie, viete, na počítači
I know that successful people do not succeed by chance	Viem, že úspešní ľudia neuspejú náhodou
I'm glad she's gaining weight	Som rád, že priberá
I think it was about a year ago	Myslím, že to bolo asi pred rokom
I immediately felt guilty	Okamžite som sa cítil vinný
I need you here with me now	Potrebujem ťa tu teraz so mnou
I shook my head and turned back	Pokrútil som hlavou a otočil sa späť
She asked for more time to decide	Požiadala o viac času na rozhodnutie
I just wanted you to hear it	Len som chcel, aby si to počul
I wasn't even afraid	Ani som sa nebál
I slept pretty well last night	Včera v noci som spal celkom dobre
I'll have another half cup	Dám si ešte pol pohára
I couldn't help but notice how cute he was	Nemohla som si nevšimnúť, aký bol roztomilý
A lot of me go to the characters	Veľa zo mňa ide do postáv
I didn't have time to get a replacement	Nemal som čas zohnať náhradu
I am updating and expanding these ideas here	Tu aktualizujem a rozširujem tieto nápady
I broke most of his limbs	Zlomil som mu väčšinu končatín
I thought you were an angel	Myslel som, že si anjel
I feel strong feelings for him	Cítim k nemu silné city
I want you to think well and make a decision	Chcem, aby ste sa dobre zamysleli a rozhodli sa
I had to gain control of this case	Musel som získať kontrolu nad týmto prípadom
I really took it wrong	Naozaj som to zobral zle
A means of violence can never bring a good end	Násilný prostriedok nikdy nemôže priniesť dobrý koniec
She wants him for herself	Chce ho pre seba
I think you should call me	Myslím, že by si mi mal zavolať
I thought they would shine, ride in the clouds	Myslel som, že budú svietiť, jazdiť v oblakoch
I worked there for a year	Pracoval som tam rok
I saw him scan the area	Videl som, ako skenuje oblasť
Blacks can win	Čierni môžu vyhrať
A small set of rules is followed	Dodržiava sa malý súbor pravidiel
I barely paid attention	Sotva som venoval pozornosť
I didn't want those cold hands to touch me	Nechcel som, aby sa ma tie studené ruky dotýkali
I just have to finish	Už len musím skončiť
I did not answer that question	Na tú otázku som neodpovedal
I can't kill anything anymore, not even for food	Už nemôžem nič zabiť, ani pre jedlo
I thought the goal of life was success	Myslel som si, že cieľom života je úspech
I first met him in my freshman year	Prvýkrát som sa s ním stretol v prvom ročníku
One or the other was a deliberate and corrupt lie	Jedna alebo druhá bola zámerná a skazená lož
I leaned back and looked out the window	Oprela som sa a pozrela von oknom
I've lived twice as many as you	Žil som dvakrát toľko rokov ako ty
I walked all the way to work	Celú cestu do práce som išiel pešo
I didn't know it	Nepoznal som to
I wouldn't let them go	Nenechal by som ich odísť
Grant was not a moral giant	Grant nebol morálny gigant
This interpretation is controversial	Tento výklad je kontroverzný
I believe you have done a service to your friend	Verím, že ste svojmu priateľovi urobili službu
The shock must have left her for a moment	Šok ju zrejme na chvíľu opustil
I have a big day tomorrow	Zajtra mám veľký deň
I'll be glad if you write to me	Budem rád, keď mi napíšeš
He gave and demanded very little	Každému dával a vyžadoval veľmi málo
I care very much about her	Veľmi mi na nej záleží
I wouldn't look them in the face	Nepozrel by som sa im do tváre
A dark-skinned, noble boy	Chlapec v tmavej pleti, vznešený
I will never let you down	Nikdy ťa nesklamem
I realize your day was pretty busy	Uvedomujem si, že tvoj deň bol už dosť nabitý
I think you should see another doctor	Myslím, že by ste si mali vyhľadať iného lekára
I bet the filter really is there	Stavím sa, že ten filter tam naozaj je
I would like to get married in this chapel	Rád by som sa oženil v tejto kaplnke
I was hungry, dirty and ragged	Bol som hladný, špinavý a otrhaný
In fact, I enjoy studying	Vlastne ma to baví študovať
I hope you enjoy the night	Dúfam, že si užijete noc
I stayed in the shadows	Zostal som v tieni
I have heard that other banks have the same problems	Počul som, že iné banky majú rovnaké problémy
I was hoping you didn't notice	Dúfal som, že si to nevšimol
I hate my fair completion	Neznášam svoje spravodlivé dokončenie
I stopped shopping in stores for the poor	Prestal som nakupovať v obchodoch pre chudobných
Now I try to encourage my family and not discourage me	Teraz sa snažím povzbudiť svoju rodinu a nie odradiť
I close my eyes and pretend she's not there	Zavriem oči a tvárim sa, že tam nie je
Please report immediately to the operating building	Ohláste sa, prosím, ihneď v prevádzkovej budove
I assume this is your personal space	Predpokladám, že toto je váš osobný priestor
Her body was partially covered by a blanket that kept her warm	Telo jej čiastočne zakrývala prikrývka, ktorá ju udržiavala v teple
I think she's too old for him	Myslím, že je pre neho príliš stará
I have experienced this agony four times	Túto agóniu som prežil štyrikrát
I quickly looked down	Rýchlo som sklopil zrak k zemi
I moved here to support his career	Presťahoval som sa sem, aby som podporil jeho kariéru
He owned several papers in one country	Vlastnil niekoľko papierov v jednej krajine
I thought there must have been an accident or something	Myslel som si, že sa asi stala nehoda alebo čo
Very great pleasure, he knew it would be	Veľmi veľké potešenie, vedel, že to bude
I came home after lunch	Po obede som prišiel domov
I tried to raise my voice	Snažila som sa zvýšiť hlas
I turned the key and the car started	Otočil som kľúčom a auto naštartovalo
I'm talking through the door	Hovorím cez dvere
That can trigger it	To to môže spustiť
I kiss her gently and then she stands up	Jemne ju pobozkám a potom sa postaví
I had to move slowly, so it took a while	Musel som sa pohybovať pomaly, takže to chvíľu trvalo
I shouldn't have played such a trick on you	Nemal som na teba hrať taký trik
A few things that may be the best for you	Pár vecí, ktoré môžu byť od vás tie najlepšie
I had a lot of motivation	Mal som veľa motivácie
I quietly enter and leave the room	Potichu vstúpim a vystúpim z miestnosti
In the end, I decided to wear a dark suit	Nakoniec som sa rozhodla obliecť si tmavý oblek
I was also acutely aware of my intense loneliness now	Tiež som si teraz ostro uvedomoval svoju intenzívnu osamelosť
I went right here	Vrátil som sa rovno sem
I join him in laughter	Pridávam sa k nemu do smiechu
Females sometimes have priority over males when feeding	Samice majú občas pri kŕmení prednosť pred samcami
I pressed a finger to his lips	Pritisla som mu prst na pery
I hear knocking again	Znova počujem klopanie
I think there was good cooking chemistry among them	Myslím, že medzi nimi bola dobrá chémia pri varení
I wanted to talk to you	Chcel som s tebou hovoriť
I read them over and over again	Čítam ich znova a znova
Beautiful scenery before her eyes	Krásna scenéria pred jej očami
I must say that the special features are quite strange	Musím povedať, že špeciálne funkcie sú dosť zvláštne
It is dark brown at the top and lighter at the bottom	Zhora je tmavohnedá a zospodu svetlejšia
I caught it too and made him fall	Chytil som aj toho a prinútil som ho spadnúť
I pray that you will be happy and healthy	Modlím sa, aby ste boli šťastní a zdraví
I heard him screaming, really screaming	Počul som ho kričať, naozaj kričať
I didn't laugh at you	Ja som sa ti nesmial
I don't feel the world around me	Necítim svet okolo seba
I just have a lot on my mind	Len mám toho veľa na srdci
I knew things would be annoying	Vedel som, že veci budú nepríjemné
I forgot how much fun we can have together	Zabudol som, koľko zábavy môžeme spolu zažiť
I should kneel and pray	Mal by som si kľaknúť a modliť sa
The beast will be ready tonight	Šelma bude dnes večer pripravená
But I was confused	Bol som však zmätený
I wanted to ask her how she did it	Chcel som sa jej opýtať, ako to urobila
I was angry and confused at the same time	Bol som nahnevaný a zmätený zároveň
A friend who can give a little advice	Priateľ, ktorý vie trochu poradiť
I want to stand when it comes	Chcem stáť, keď to ide
I really didn't know why he put up with me	Naozaj som nevedel, prečo to so mnou znášal
I probably don't remember a lot of them anymore	Už si ich asi veľa nepamätám
I have no desire to live there with her	Nemám chuť tam s ňou žiť
I couldn't be here that long	Nemohla som tu byť tak dlho
I took a deep breath of relief	Zhlboka som si vydýchol úľavou
I hated the crowds and this crowd was ridiculous	Neznášal som davy a tento dav bol smiešny
The injury required six months of rest	Zranenie si vyžiadalo šesť mesiacov odpočinku
I should have traveled with you and brought you here	Mal som s tebou cestovať a priviesť ťa sem
I wanted to stay in touch	Chcel som zostať v kontakte
I say they are surrounded by such foreign mysteries	Hovorím, že ich obklopujú také cudzie záhady
I will always have blind spots	Vždy budem mať slepé miesta
I will never leave you for a moment	Nikdy ťa neopustím ani na chvíľu
They called me this morning	Dnes ráno mi zavolali
I really do not know	naozaj neviem
A lot can change in the evening	Za večer sa môže veľa zmeniť
I dressed quickly and hurried out of the house	Rýchlo som sa obliekol a ponáhľal sa von z domu
Nine stars indicate the highest possible quality	Deväť hviezdičiek označuje najvyššiu možnú kvalitu
I shone a cell phone on him and pulled out his T-shirt	Posvietila som na neho mobilom a vytiahla mu tričko
Their defensive backs can escape and hit	Ich obranné chrbty môžu utekať a zasiahnuť
I didn't talk like people there	Nehovoril som ako ľudia tam
I wanted a bath and real clothes	Chcel som kúpeľ a skutočné oblečenie
My sister was back in a few seconds	O pár sekúnd bola moja sestra späť
I believe dinner is waiting for us	Verím, že nás čaká večera
Humming in my head	Hučanie v mojej hlave
I had time to search for the soul	Mal som čas na hľadanie duše
I haven't always been a writer	Nebol som vždy spisovateľ
A pit rose in my stomach	V žalúdku sa mi zdvihla jama
I need you to connect me	Potrebujem, aby si ma spojil
I smiled, happy for her	Usmial som sa, šťastný za ňu
I put the gun back in my belt	Dal som si pištoľ späť do pásu
I'll get wood, left on last visit	Dostanem drevo, vľavo pri poslednej návšteve
I want to give them a chance to help themselves	Chcem im dať príležitosť, aby si pomohli sami
I stand up and shake their hands	Postavím sa a potrasiem im rukami
Several houses and a church were lost on the roof	O strechu prišlo niekoľko domov a kostol
I can only spend the whole day walking through it	Dokážem stráviť celý deň len tým, že sa tým prechádzam
I need them more in life	Potrebujem ich v živote viac
I lost my words	Stratila som slová
I can lend you a towel	Môžem ti požičať uterák
I pulled away when everything fell into place	Odtiahol som sa, keď všetko zapadlo na svoje miesto
I hit the wall and then back at the counter	Narazil som do steny a potom späť na pult
I'm thinking of coming home	Myslím na návrat domov
I was going to do it	Chystal som sa to uskutočniť
I felt meaning, disturbed destructive pleasure	Cítil som zmysel, narušenú deštruktívnu rozkoš
I couldn't notice anything	Nemohol som si nič všimnúť
I learned a lot from each of you	Od každého z vás som sa veľa naučil
At that time, I was just walking with the crowd	Vtedy som len kráčal s davom
I vividly remember it was eight	Živo si pamätám, že bolo osem
I asked what the cash cost per visit was	Spýtal som sa, aká bola hotovostná cena za návštevu
I tapped my head	Poklepal som si po hlave
I can't spread my affection	Nemôžem šíriť svoju náklonnosť
I wish things weren't that safe	Prial by som si, aby veci neboli také bezpečné
Rarely did they then see that he was out of order	Zriedkavo ho potom videli, že nemá na sebe poriadok
I just blew up a cop	Práve som odpálil policajta
I want my daughter to be what she wants	Chcem, aby moja dcéra bola čím chce
I wanted to make this a leading horse	Chcel som z tohto urobiť vedúceho koňa
I ask to hear her, but she says no	Žiadam, aby som počul jej, ale ona hovorí nie
I thought you were watching me just because you missed me	Myslel som, že ma sleduješ len preto, že ti chýbam
A deep sense of peace flooded him	Zaplavil ho hlboký pocit pokoja
I stopped perceiving reality	Prestala som vnímať realitu
I understood the problem	Pochopil som problém
I thought I was leaving alone	Myslel som, že odídu sami
A smile appeared on his face	Na tvári sa mu objavil úsmev
I was amazed at the thought	Bol som ohromený tou myšlienkou
I take in a shocked breath	Nasávam šokovaný dych
The friends finally reconcile	Priatelia sa nakoniec uzmieria
I haven't talked to my mom in ten years	S mamou som sa nerozprával desať rokov
I'm cleaning everything up, I'm worried	Všetko upratujem, mám obavy
Many things need to be done	Je potrebné urobiť veľa vecí
I won't go if he's there	Nepôjdem, ak tam bude
I wanted to thank her	Chcel som sa jej poďakovať
I feel so welcome and loved by his family	Cítim sa tak vítaný a milovaný jeho rodinou
I know some of you stayed separate	Viem, že ste niektorí zostali oddelene
Behavior that is rewarded is repeated	Chovanie, ktoré je odmenené, sa opakuje
I insisted she go	Trval som na tom, aby išla
I am right in you	Som priamo vo vás
I currently have two files	Momentálne mám dva súbory
I looked at the trash	Pozrel som sa do odpadu
But I couldn't see him	Nemohol som ho však vidieť
I need to sleep on this	Na toto sa potrebujem vyspať
I've tried it in a few places, it works great	Vyskúšal som to na niekoľkých miestach, funguje to skvele
I turned my head slightly to see my father	Mierne som otočil hlavu, aby som uvidel otca
I really liked this one	Tento sa mi veľmi páčil
I'm looking for buttons to press	Hľadám tlačidlá, ktoré mám stlačiť
I'm not sure, it's the right one	Nie som si istý, je to ten pravý
I assured him it would be okay	Uistil som ho, že to bude v poriadku
This idea has been abandoned	Táto myšlienka bola opustená
I didn't think it through	Nemal som to celé premyslené
Mechanism grounded behind the wall	Mechanizmus uzemnený za stenou
I just need a few days off	Potrebujem len pár dní voľna
I know exactly what to do now	Presne viem, čo mám teraz robiť
I had the audacity to sway in my seat	Mal som tú drzosť kývať sa na sedadle
I just like to monitor thermal inspections	Len rád sledujem tepelné kontroly
I wrap my arms around her and pull her close	Objím ju rukami a pritiahnem si ju k sebe
I put my mother in a cold shower	Dal som matku pod studenú sprchu
I know what time it is	Viem koľko je hodín
A minute later, a spectacular explosion filled the air	O minútu neskôr naplnil vzduch veľkolepý výbuch
I found it on your phone	Našiel som to v tvojom telefóne
They spent their free time dancing and having fun	Voľný čas trávili na tancoch a zábavách
I probably wouldn't find it for months	Asi by som to celé mesiace nenašiel
I saw you almost die	Videl som ťa skoro zomrieť
I didn't sleep very well	Nespal som veľmi dobre
I send them an SMS, very briefly	Posielam im SMS, veľmi stručne
I'm taking care of my son now	Teraz sa starám o syna
However, I am grateful for her help with clothes	Som jej však vďačný za pomoc s oblečením
I mistaken my emotions	Pomýlil som si emócie
I didn't even have to leave the kitchen	Nemala som ani odísť z kuchyne
A violent burst of energy bounced off his hands	Prudký výboj energie mu odrazil ruky
A total of fifteen countries	Spolu pätnásť krajín
I've felt this way for half my life	Cítil som sa tak polovicu svojho života
I know them all pretty well	Poznám ich všetkých dosť dobre
I didn't mean to worry you	Nechcel som ti spôsobiť starosti
I stood staring at the chaos around me	Stál som a hľadel na chaos okolo mňa
I love every inch of it	Milujem každý jeho centimeter
I've always been like that	Vždy som bola taká
I highly, very, highly recommend this collection	Veľmi, veľmi, veľmi odporúčam túto kolekciu
I didn't want to scare me	Nechcel som vystrašiť
I am what you despise and despise	Som tým, čím pohŕdaš a ktorým opovrhuješ
I knew where to put it	Vedel som kam zaradiť
I hope you remember that when the time comes	Dúfam, že si na to spomenieš, keď príde čas
I still hated her passionately	Stále som ju vášnivo nenávidel
I will call you tomorrow	zavolám ti zajtra
I woke up in my own cell, which was fine	Zobudil som sa vo vlastnej cele, ktorá bola v pohode
I had to do what was right	Musel som urobiť to, čo bolo správne
The child may be angry	Dieťa sa môže nahnevať
I practically suggested it to you	Prakticky som ti navrhol
I felt the force in her hand and fingers	Cítil som silu v jej ruke a prstoch
The company can no longer know him	Spoločnosť ho už nemôže poznať
I just wanted to breathe again	Chcel som sa len znova nadýchnuť
I played two conditions no	Hral som dve podmienky nie
I pulled him close, close	Pritiahol som si ho k sebe, blízko
I didn't want to call that guy	Nechcel som tomu chlapovi zavolať
I had to tell them to be careful	Musel som im povedať, aby boli opatrní
A girl everyone would be proud of	Dievča, na ktoré by bol každý hrdý
As a child, I did not have that democratic ambition	V detstve som nemal tú demokratickú ambíciu
I think they feed each other	Myslím, že sa navzájom živia
A really great honor	Naozaj veľká pocta
I intend to bring him back	Mám v úmysle ho priviesť späť
I think it was okay	Myslím, že to bolo v poriadku
All I know is that there are no insects	Viem len, že hmyz nie je
I got a model for a photo shoot and a theme	Dostal som model na fotenie a námet
I swear the boy lived on it	Prisahám, že chlapec z toho žil
I went too far to stop now	Zašiel som príliš ďaleko, aby som teraz zastavil
I didn't remember anything from the trip there	Z cesty tam som si nič nepamätal
I can't do that because we're related	Nemôžem to urobiť, pretože sme príbuzní
I got up a little to see better	Trochu som sa nadvihol, aby som lepšie videl
I didn't want to burden you with this	Nechcel som vás týmto zaťažovať
I want to scare you	Chcem ťa vystrašiť
I chose white with black spots	Vybrala som si bielu s čiernymi škvrnami
I just wanted to have my own business	Len som chcel mať vlastný biznis
I read the statement	Prečítal som si vyhlásenie
I stopped trying to move and I couldn't close my eyes	Prestal som sa snažiť pohnúť a nedokázal som zavrieť oči
I just needed the truth from you and your father	Len som potreboval pravdu od teba a tvojho otca
I needed to take care of myself	Potreboval som sa o seba postarať
I really feel for you all	Naozaj s vami všetkými cítim
I'm sorry for her now	Teraz mi je jej ľúto
I tried to compliment you	Snažil som sa ti zložiť kompliment
I can't stand it anymore	Viac z toho nevydržím
I couldn't die now without solving something before	Nemohol som teraz zomrieť bez toho, aby som predtým niečo nevyriešil
I have a responsibility to take care of this family	Mám zodpovednosť postarať sa o túto rodinu
I went to the male	Išiel som do mužského
I'm blinking, confused for a moment	Zažmurkám, na chvíľu zmätený
The tropical storm then headed northwest	Tropická búrka potom smerovala na severozápad
I want to save as many souls as possible	Chcem zachrániť čo najviac duší
A strange sound came from behind him	Spoza neho sa ozval zvláštny zvuk
I don't like the way we live now	Nepáči sa mi, ako teraz žijeme
I didn't know anything about that	O tom som nič nevedel
I put the food on the table	Položil som jedlo na stôl
I can never let that happen again	Už nikdy nemôžem dopustiť, aby sa to stalo
It doesn't hurt me when I leave the apartment	Nerobí mi dobre, keď odchádzam z bytu
I would tell his wife, or worse, the police	Povedal by som to jeho žene, alebo ešte horšie, polícii
I could never intentionally hurt anyone	Nikdy som nemohol nikomu úmyselne ublížiť
I entered a massive bedroom	Vošiel som do masívnej spálne
There were a man and a woman in the elevator	Vo výťahu boli muž a žena
I looked where the judge was looking	Pozrel som sa tam, kam sa pozeral sudca
I couldn't believe myself	Nemohol som uveriť sám sebe
I saw the ceiling frame below	Dole som videl rám stropu
I guess it will be a long time	Predpokladám, že to bude ešte dlho
I could use tea	Mohol by som použiť čaj
I managed to last a long time	Zvládol som to, aby vydržali dlho
I was finally part of something	Konečne som bol súčasťou niečoho
I wondered what his story was	Zaujímalo ma, aký je jeho príbeh
Many people would then miss it	Veľa ľuďom by to potom chýbalo
Next time I'll come for you	Nabudúce prídem po teba
I felt her joy and sadness	Cítil som jej radosť aj smútok
I couldn't help but smile at his expression	Nemohla som sa ubrániť úsmevu nad jeho výrazom
I know something went wrong	Viem, že sa niečo pokazilo
A quiet and quiet man followed	Nasledoval ho tichý a tichý muž
I enjoyed my time in the cafe	Užil som si čas v kaviarni
I closed my eyes, going through it	Zavrela som oči, prechádzala som tým
I will guard your appointed times	Budem strážiť vaše určené časy
I wasn't shit	Nebol som hovno
I hear that in your question	Počujem to vo vašej otázke
This is the first time	Toto je prvý krát
I could feel their anger in the room growing stronger	Cítil som, ako ich hnev v miestnosti silnie
I was poor and I looked weak	Bol som chudý a vyzeral som slabo
I can't forget about time management either	Nemôžem zabudnúť ani na nakladanie s časom
A small but important bond	Malé, ale významné puto
Sometimes I can emphasize this point, if appropriate	Občas môžem zdôrazniť tento bod, ak je to vhodné
I wanted more answers	Chcel som viac odpovedí
I should have asked questions	Otázky som mal klásť ja
Bench press three hundred miles	Bench press tristo kíl
The order was issued by the major	Rozkaz vydal major
I wanted to feel special	Chcel som sa cítiť výnimočne
I went downstairs and closed the door	Vošla som dnu a zavrela dvere
I just thought it would help my job	Len som si myslel, že to pomôže mojej práci
I turned the key again	Znova som otočil kľúčom
But I feel bad that she cried	Cítim sa však zle, že plakala
I've never experienced this as a human being	Toto som ako človek nikdy nezažil
I mean, we'd talk about minutes at most	Teda, hovorili by sme maximálne o minútach
I didn't know what to think or say	Nevedel som, čo si mám myslieť alebo povedať
I was comfortable	Bol som pohodlný
I enjoyed this to the fullest	Tento som si užil naplno
I'll finish dressing first	Najprv dokončím obliekanie
I ask for a pen and a notebook	Pýtam si pero a zápisník
I simply wished for the mercy of an ax	Jednoducho som si prial milosť sekery
I almost didn't pick it up	Skoro som nezdvihol
I didn't know what to do	Nevedel som, čo mám robiť
I climbed the hill quickly	Rýchlo som vyliezol na kopec
I honestly came to town this morning	Úprimne som dnes ráno prišiel do mesta
I slid over my side into the still water	Skĺzol som cez bok do stojatej vody
I wasn't so worried	Nemal som až také obavy
Sometimes I looked at the woman at the bar	Občas som pozrel na ženu v bare
I'm going to look for a new source	Idem hľadať nový zdroj
And it was sold before	A bol predtým predaný
I want it more now than anything else	Chcem to teraz viac ako čokoľvek iné
I also read some complaints on the Internet	Čítal som na to aj nejaké sťažnosti na internete
I needed to breathe a little now	Potreboval som sa teraz trochu nadýchať
I can't share my bed with two men	Nemôžem zdieľať svoju posteľ s dvoma mužmi
I wanted to sleep on the beach today	Chcel som dnes spať na pláži
It is not possible to determine whether this is true	Či je to pravda, sa nedá zistiť
I couldn't make a switch	Nemohol som urobiť prepínač
I know you had offers	Viem, že ste mali ponuky
I found where they were tied up	Našiel som, kde boli priviazané
I had to initiate delivery	Musel som vyvolať doručenie
I hate it for myself	Nenávidím to na sebe
I still didn't want to be around anyone	Stále som nechcel byť okolo nikoho
I unscrewed the cap and swallowed	Odkrútil som uzáver a prehltol som
Reasonable action	Rozumné opatrenie
Now I fully understand	Teraz už úplne chápem
But I have a lot in me	Ja však mám v sebe veľa
I can't imagine why this happened	Neviem si predstaviť, prečo sa to stalo
I made myself smile	Prinútila som sa usmiať
Perfect advanced to the next round	Perfect postúpil do ďalšieho kola
I have a free period next	Najbližšie mám voľné obdobie
I started swimming down	Začal som plávať dole
I was young for my grade	Bol som mladý na svoj ročník
We had nothing to say	Nemali sme si čo povedať
Now I'm just watching, without trial	Teraz len pozorujem, bez súdenia
I worked for him years ago	Pred rokmi som pre neho pracoval
They let him go with anything	Nechali ho ujsť s čímkoľvek
I didn't even have the energy to nod my head	Nemal som energiu ani len pokývať hlavou
I advise you to be patient	Radím vám, že budete musieť byť trpezliví
I just feel that terrible interference	Cítim len to strašné zasahovanie
I can't even stay at home	Nemôžem ani zostať doma
I could use the money	Mohol by som použiť peniaze
I reported you to the captain	Nahlásil som vás kapitánovi
Related monk cells were also identified	Boli identifikované aj súvisiace mníšske bunky
I wouldn't even consider the possibility that he would be here	Ani by som neuvažoval o možnosti, že tu bude
It seems to me that I will never get time during the day	Zdá sa mi, že počas dňa nikdy nedostanem čas
I needed to know what had happened to her	Potreboval som vedieť, čo sa jej stalo
I could have pulled it out so many times	Toľkokrát som ho mohol vytiahnuť
The baby that needs you	Dieťa, ktoré ťa potrebuje
I hit him without thinking	Bez rozmýšľania som ho udrel
I couldn't choose one over the other	Nemohol som si vybrať jedno pred druhým
I can't let my mother know	Nemôžem, aby to moja matka vedela
I thought as the bus started	Pomyslel som si, keď sa autobus rozbehol
I forgot to look at the service	Zabudol som sa pozrieť na službu
I don't want him to run away	Nechcem, aby ušiel
I hope they are okay	Dúfam, že budú v poriadku
I will return to my comparison of lakes	Vrátim sa k môjmu porovnaniu jazier
I never asked him to come with me	Nikdy som ho nežiadal, aby išiel so mnou
I close my eyes and think about the day	Zavriem oči a myslím na ten deň
I am all these things and none of them	Ja som všetky tieto veci a žiadna z nich
I heard mixed news about the place	Počul som o tom mieste zmiešané správy
Work began in the last part of the month	Práce začali v poslednej časti mesiaca
I guarantee you quality work	Garantujem vám kvalitnú prácu
I can handle everything anyway, that's fine	Všetko zvládam aj tak je to v poriadku
I think he's sleeping now	Myslím, že teraz spí
I just wish your brother was here	Len by som si prial, aby tu bol aj tvoj brat
I was barely waiting for another invitation	Sotva som čakal na ďalšie pozvanie
A pretty girl can't be explained or explained	Pekné dievča sa nedá vysvetliť ani vysvetliť
I have packed bags, emergency luggage	Mám zbalené tašky, núdzovú batožinu
I'm already weak on my knees	Už som slabý na kolená
I couldn't think the less I focused	Nemohol som myslieť, tým menej som sa sústrediť
I remembered when my smile once meant something	Spomenul som si, keď môj úsmev kedysi niečo znamenal
I saw no difference other than attitude	Nevidel som žiadny rozdiel okrem postoja
A new technical support ticket has been created	Bol vytvorený nový lístok technickej podpory
I didn't expect them to let me down	Nečakal som, že ma pustia dnu
I have to be convincing	Musím byť presvedčivý
I made him stand up	Prinútil som ho postaviť sa
I definitely brought them	Určite som ich priniesol
I think it was one with a fuel gauge	Myslím, že to bol jeden s indikátorom hladiny paliva
The Dutch border units were put on alert	Holandské pohraničné jednotky boli uvedené do zvýšenej pohotovosti
Liver, she guessed	Pečeň, hádala
Without you, I would never have made it this far	Bez teba by som to nikdy nedotiahol tak ďaleko
I teach people that we are the media	Učím ľudí, že my sme médiá
I'll do it for you	urobím to pre vás
I really appreciate your prayers for me for more courage	Veľmi si vážim vaše modlitby za mňa za viac odvahy
I got out of the car and hurried after her	Vystúpil som z auta a ponáhľal som sa za ňou
Successful painting must work from edge to edge	Úspešná maľba musí fungovať od okraja k okraju
I understood why she was crying	Pochopila som, prečo plače
I could polish your car	Mohol by som ti vyleštiť voz
I'm looking for lightning from the window	Z okna hľadám blesk
I spoke just in time to stop them	Prehovoril som práve včas, aby som ich zastavil
I would say that the vast majority of them are useless	Povedal by som, že drvivá väčšina z nich je zbytočná
I stood up and shook hands	Vstal som a podal som ruku
I never called from the same place	Nikdy som nevolal z toho istého miesta
I have great confidence in you	Mám vo vás veľkú dôveru
A confused look spread across their faces	Na ich tvárach sa roztiahol zmätený výraz
It also introduced the national currency	Zaviedla aj národnú menu
I pulled out the filter	Vytiahol som filter
I've often heard that sound here	Ten zvuk som tu často počul
I was thinking about tomorrow	Myslel som na zajtra
I just can't put up with it	Len sa s tým neviem zmieriť
I questioned his description of events	Spochybnil som jeho popis udalostí
I hope you want it	Dúfam, že to chceš
I need to talk to someone	Potrebujem sa s niekým porozprávať
I had no right to talk to you like that	Nemal som právo s tebou takto hovoriť
Martha then went in search of her biological parents	Martha sa potom vydala hľadať svojich biologických rodičov
That matter will have to be resolved	Tá vec sa bude musieť riešiť
I held on to her as she rolled back and forth	Držal som sa jej, keď sa pretáčala tam a späť
I fell asleep for a while	Na chvíľu som zaspal
I wanted to stay in my world	Chcel som zostať vo svojom svete
I was already in the third stage when the doctors found out	Bol som už v treťom štádiu, keď to lekári zistili
I need to talk to him	Potrebujem s ním hovoriť
I looked down at my empty plastic plate and bottle	Pozrel som sa dole na môj prázdny plastový tanier a fľaše
I had to tread carefully	Musel som našľapovať opatrne
A year is a long time	Rok je dlhá doba
I had to look away	Musel som odvrátiť pohľad
Pitch is never considered a mistake	Výška tónu sa nikdy nepovažuje za chybu
I need to let the room breathe	Potrebujem nechať priestor dýchať
I hope you are not fake guests	Dúfam, že nie ste falošní hostia
But this sudden blow had two consequences	Ale tento náhly úder mal dva následky
I love any excuse to design an arrangement	Milujem akúkoľvek výhovorku na navrhnutie aranžmánu
I say that for one reason	Hovorím to z jedného dôvodu
I wanted a second here	Chcel som tu ešte sekundu
I'm not saying goodbye to things that are mine	Nelúčim sa s vecami, ktoré sú moje
A breeze of cold air haunted her inside	Dovnútra ju prenasledoval prievan studeného vzduchu
I haven't had a vacation in almost a year	Takmer rok som nemal dovolenku
A little knowledge is enough	Stačí trocha vedomostí
I couldn't assume anything	Nemohol som nič predpokladať
I can't tell you his name	Nemôžem ti povedať jeho meno
I couldn't eat any of that	Nič z toho som nemohla zjesť
Another girl taken from her family	Ďalšie dievča odobraté z jej rodiny
I used both hands and most of the brain	Používal som obe ruky a väčšinu mozgu
A tiny green light flashed	Zablikalo drobné zelené svetielko
I couldn't wait to get out of that store	Nevedel som sa dočkať, kedy vypadnem z toho obchodu
I guess the neighbors do	Predpokladám, že susedia áno
It was the third receiver selected overall	Bol celkovo tretím vybraným prijímačom
I invited her and her husband to accompany us	Pozval som ju a jej manžela, aby nás sprevádzali
I didn't know you could do it	Nevedel som, že to dokážeš
I was a mess at this point	V tomto bode som bol neporiadok
I can't wait to come back	Nemôžem sa dočkať, až sa vrátim
I've never met people as stubborn as you	Nikdy som nestretol tak tvrdohlavých ľudí ako ty
I will if you help me	Budem, ak mi pomôžeš
I caught up with him right in front of the power plant	Dohonil som ho hneď pred elektrárňou
I have to bend in front of the wind	Musím sa zohnúť pred vetrom
I know we shouldn't shoot bullets at people	Viem, že by sme nemali strieľať guľky do ľudí
I was there for two and a half years	Bol som tam dva a pol roka
The old man must have died	Starý muž musel zomrieť
There aren't many like him these days	V týchto dňoch nie je veľa takých ako on
I gave him a look	Venovala som mu pohľad
I owe you another apology	Dlhujem ti ďalšie ospravedlnenie
I know it sounds crazy and that's it	Viem, že to znie šialene a je to tak
I turned around and found that they were standing behind me	Otočil som sa a zistil som, že stoja za mnou
I'll stop to look outside	Zastavím sa, aby som sa poobzeral vonku
I should write more	Mal by som ich napísať viac
I wanted the decision to be up to you	Chcel som, aby rozhodnutie bolo na vás
I can benefit from my mistakes	Môžem ťažiť zo svojich chýb
I came here, a little down	Prišiel som sem, trochu dole
I feel a strong iron taste of blood	Cítim výraznú železitú chuť krvi
I can't leave it here and get on the bus	Nemôžem to tu nechať a nastúpiť do autobusu
I will give you my opinion for free	Dám vám svoj názor zadarmo
I needed to sit down	Potreboval som si sadnúť
I can almost see over the rock	Takmer vidím cez skalu
I'll get it on board	Vytiahnem to na palubu
I stood up and collected everything	Postavil som sa a všetko som pozbieral
I would forget about business and become an artist	Zabudol by som na podnikanie a stal by som sa umelcom
I wouldn't blame you for not coming back	Neobviňoval by som ťa, že sa nechceš vrátiť
I want to keep the element of surprise	Chcem zachovať prvok prekvapenia
I folded the blanket more back	Zložil som prikrývku viac dozadu
Right in the back, I made a kiss sound in the handset	Hneď vzadu som vydal zvuk bozku v slúchadle
I thought it turned out well	Myslel som, že to dopadlo dobre
I wonder where everyone is today	Zaujímalo by ma, kde sú dnes všetci
I firmly hope you enjoyed the show	Pevne dúfam, že sa vám show páčila
A cloud of tobacco smoke hovered across the table	Po stole sa vznášal oblak tabakového dymu
I found a bathroom in the next hallway	Na ďalšej chodbe som našiel kúpeľňu
I ignored her common mistake	Ignoroval som jej bežnú chybu
I want it to have a human component	Chcem, aby to malo ľudskú zložku
I wasn't sure if she identified me positively	Nebol som si istý, či ma pozitívne identifikovala
I couldn't take my eyes off him	Nemohla som od neho odtrhnúť oči
I didn't really think about it	Naozaj som o tom nepremýšľal
I look down at the ground below	Pozerám sa dole na zem pod sebou
The club must address me	Klub ma musí osloviť
I will no longer feel the anger that stands in my way	Už viac nebudem cítiť hnev, ktorý mi stojí v ceste
I am the end of dreams and waking state	Som koniec snov a bdelého stavu
He should do it in a few days	Pár dní by to malo urobiť
I checked eight or nine buildings	Skontroloval som osem alebo deväť budov
A few outstanding fees	Pár nevyrovnaných poplatkov
I didn't even think	ani som nerozmýšľal
I stop and keep my distance	Zastavujem a držím si odstup
I told her they were cute	Povedal som jej, že sú roztomilé
I'd guess he's a little younger than me	Tipoval by som, že je odo mňa o niečo mladší
I just didn't recognize her right away	Len som ju hneď nespoznal
I tried not to smile again, but I got lost	Snažil som sa neopätovať úsmev, ale stratil som sa
I did not think of honor, respect or circumstances	Nemyslel som na česť, rešpekt alebo okolnosti
I snapped my fingers	luskol som prstami
I'm so proud to be your lover	Som tak hrdý, že som tvoj milenec
Maybe I was just talking and not doing	Možno som len hovoril a nerobil
I suffocated, I was having a hard time breathing	Dusil som sa tým, ťažko sa mi dýchalo
I still throw them in	Aj tak ich hádžem do vecí
I hoped they wouldn't see or feel us	Dúfal som, že nás neuvidia a neucítia
He speaks two sentences throughout the film	V celom filme hovorí dvoma vetami
I had the fuel pump stopped automatically	Palivové čerpadlo som nechal automaticky zastaviť
I had to put some things back	Musel som dať nejaké veci späť
I'll be with you	budem pri tebe
I just had a keen eye	Len som mal bystrý zrak
A new existence seemed to open before him	Zdalo sa, že pred ním je otvorená nová existencia
I shake and slap my cheek gently	Zatrasiem a jemne sa plesknem po líci
We probably didn't need anything	Asi sme nič nepotrebovali
I don't even remember singing the third verse	Ani si nepamätám, že by som spieval tretí verš
However, I say that we must be fair	Hovorím však, že musíme byť spravodliví
I didn't mean to hurt your feelings	Nechcel som zraniť tvoje city
I bowed my head a little and greeted him	Trochu som sklonil hlavu a pozdravil som ho
I think you'll realize that quickly	Myslím, že si to rýchlo uvedomíš
Maybe I also tried to kiss her	Možno som ju tiež skúsil pobozkať
I asked him for another file number	Spýtal som sa ho na iné číslo spisu
I got up and walked to my window	Vstal som a podišiel k môjmu oknu
I will be a good friend whenever you need help	Budem dobrým priateľom vždy, keď budete potrebovať pomoc
I owe you too much now	Teraz ti dlhujem priveľa
I just wouldn't want to have sex with her	Len by som s ňou nechcel mať sex
I will be the one to give you instructions	Ja budem ten, kto vám dá pokyny
I like the helpful information you provide in your articles	Páčia sa mi užitočné informácie, ktoré uvádzate vo svojich článkoch
Behind him sits a large man	Za ním sedí veľký muž
I'm not crazy	nezbláznim sa
I used to have such an exciting pleasure from them	Kedysi som z nich mal také vzrušujúce potešenie
I didn't see her face	Nevidel som jej do tváre
I remember what she said that night	Pamätám si, ako to povedala aj v tú noc
I seem to be so busy these days	Zdá sa, že som v týchto dňoch tak zaneprázdnený
I put my hand on the wood	Položila som ruku na drevo
I decided to accept the lives of many	Rozhodol som sa prijať život mnohých
I tried to kiss her with my tongue, but she resisted	Skúsil som ju pobozkať jazykom, no ona sa bránila
I buy gifts there, but more for myself	Kupujem tam darčeky, ale viac pre seba
I can help pay for my education	Môžem pomôcť zaplatiť náklady na moje vzdelanie
I tried to convince myself that it was a good thing	Snažil som sa sám seba presvedčiť, že je to dobrá vec
Such people have already been said that they will no longer be involved	O takýchto osobách sa už hovorilo, že sa na tom už nebudú podieľať
I had a great time last night	Včera večer som sa výborne bavil
I am the only original member	Som jediný pôvodný člen
I closed my eyes and felt the feeling	Zavrel som oči a vnímal ten pocit
I've never seen them before	Už som ich nikdy nevidel
I assure her she's fine	Uisťujem ju, že je v poriadku
I was so confused by everything that happened	Bola som taká zmätená zo všetkého, čo sa dialo
I understand more than you can imagine	Rozumiem viac, ako si dokážete predstaviť
Last hunting season, I went hunting	Minulú poľovnícku sezónu som sa vybral na lov
I will still welcome the feeling, but I will not pursue it	Stále ten pocit uvítam, ale nebudem za ním prenasledovať
I need to do a survey	Potrebujem urobiť prieskum
My dear and exceptional friend encouraged me to do so	Nabádal ma k tomu drahý a výnimočný priateľ
I took a day off from him	Dal som si od neho deň voľna
I read the names again	Ešte raz som si prečítal mená
I took two steps before it hit me	Urobil som dva kroky, kým ma to zasiahlo
I would leave this animal like that	Toto zviera by som nechal tak
I threw my hands over my face in surprise	Prekvapene som si prehodila ruky po tvári
I know it wasn't pleasant	Viem, nebolo to príjemné
I don't see a way to do it better than I do	Nevidím spôsob, ako to urobiť lepšie ako ja
I asked why, but they didn't say a word	Spýtal som sa prečo, ale nepovedali ani slovo
I wondered where it came from	Rozmýšľal som, odkiaľ sa to berie
I completely despise him and this was absolutely amazing	Úplne ním opovrhujem a toto bolo úplne úžasné
I had a younger brother	Mal som mladšieho brata
It is also a Coast Guard station	Je to tiež stanica pre pobrežnú stráž
I hate going to clubs	Neznášam chodenie do klubov
Bad day on the track all around	Zlý deň na trati všade okolo
I've heard her say this many times	Toto som ju už počul povedať veľakrát
The official reason for the change was not given	Oficiálny dôvod zmeny nebol uvedený
I look him in the eye	Pozerám sa mu do očí
I remembered him begging me to help him	Spomenul som si, ako ma prosil, aby som mu pomohol
I worked in the corporation forever	Pracoval som v korporácii navždy
I didn't like where it was going	Nepáčilo sa mi, kam to smeruje
I fell into a restless sleep	Upadol som do nepokojného spánku
I could tell she wasn't happy	Vedel som povedať, že nebola šťastná
I would have to overcome this	Toto by som musel prekonať
I kept waiting for the scent to go away	Stále som čakal, kým vôňa zmizne
I doubt we'll get more than one shot	Pochybujem, že dostaneme viac ako jeden výstrel
I was also lonely for a long time	Aj ja som bola dlho osamelá
I brought you out	Priviedol som ťa von
I will try to love everyone	Budem sa snažiť milovať všetkých
I lost track of that	Strácal som nad tým prehľad
I let it out with that awful sound	S tým strašným zvukom som nechal vydýchnuť
I have a sudden urge to hug her	Mám náhle nutkanie ju objať
I can't be close every day right now	Teraz nemôžem byť každý deň blízko
I'm a materials scientist	Som materiálový vedec
I can no longer distinguish between reality and fantasy	Už nedokážem rozlíšiť realitu a fantáziu
I can guarantee there will be neither	Môžem zaručiť, že nebude ani jedno ani druhé
Despite the circumstances, I laughed a little	Napriek okolnostiam som sa trochu zasmial
I had to get us out of here	Musel som nás odtiaľto dostať
Much of the territory is now forested	Veľká časť územia je teraz zalesnená
I made sure it was so	Uistil som sa, že to tak je
I know contraception is important	Viem, že antikoncepcia je dôležitá
I followed him a few steps back	Sledoval som ho pár krokov dozadu
I was leaving the property	Odchádzal som z nehnuteľnosti
I smiled broadly at the guard	Široko som sa usmial na strážcu
I was sure so	Bol som si istý, že áno
I hope we can share ideas and good wishes	Dúfam, že môžeme zdieľať nápady a dobré priania
I couldn't explain those raw emotions	Nedokázal som vysvetliť tie surové emócie
I think we should have it over with	Myslím, že by sme to už mali mať za sebou
I've never been good enough for her	Nikdy som pre ňu nebol dosť dobrý
A dove is tied to a rod by a string	K tyči je šnúrkou priviazaná holubica
I thought it was fine	Myslel som, že to bolo v pohode
I just wanted to overcome a toothache	Chcel som len prekonať bolesť zubov
I absolutely love this game, it has that style	Túto hru absolútne milujem, má taký štýl
I still remember the interaction	Interakciu si pamätám dodnes
I sometimes enjoy starting a reputation for myself	Baví ma občas začať o sebe povesť
I was upset about what she wanted to tell me	Bol som naštvaný, čo mi chcela povedať
A knock on the door brought no answer	Zaklopanie na dvere neprinieslo žiadnu odpoveď
I have to go to work	Musím ísť do práce
I'll drink about half a bottle of water	Vypijem asi pol fľaše vody
I wanted to go see my mom	Chcel som ísť za mamou
But I still had two days to go	Mal som však ešte dva dni do odchodu
I forgot how sexy her legs are	Zabudol som, aké má sexy nohy
I thought really fast	Myslel som naozaj rýchlo
I had to know what was around that corner	Musel som vedieť, čo je za tým rohom
There was so much history with this family	S touto rodinou bolo toľko histórie
I didn't want to tell him anything	Nechcela som mu nič povedať
In the summer, I would probably do without the walls	V lete by som sa asi zaobišiel bez stien
I added key points about the ritual	Pridal som kľúčové body o rituáli
A small mistake can cause a lot of suffering	Malá chyba môže spôsobiť veľa utrpenia
I get up and pull him in quickly	Vstanem a rýchlo ho vtiahnem
You should have seen some of his stuff	Mal si vidieť nejaké jeho veci
I feel it in my dying bones	Cítim to vo svojich umierajúcich kostiach
I also had debt over my head	Tiež som mal dlhu nad hlavu
I put it in the oven with the light on	Vložil som to do rúry so zapnutým svetlom
I'm throwing the phone back	Hodím telefón späť
I have some information for you	Mám pre vás pár informácií
I record all my calls and messages	Nahrávam si všetky hovory a správy
A dark shadow seemed to cross his face	Zdalo sa, že mu cez tvár prešiel tmavý tieň
I'll definitely let you in	Určite ťa do toho pustím
I never learned to read too well	Nikdy som sa nenaučila čítať príliš dobre
I give him the phone back and shrug	Podávam mu telefón späť a pokrčím plecami
I just couldn't write anymore	Len som už nevládal písať
I also added a reference image	Pridal som aj referenčný obrázok
I didn't buy it for a second	Nekúpil som to ani na sekundu
I love you, amazing creatures	Milujem ťa, úžasné stvorenia
I personally love you	Osobne ťa mám rád
So far, I have tried all methods of fertility treatment	Doteraz som vyskúšal všetky spôsoby liečby plodnosti
A tragic fate, as was said on those occasions	Tragický osud, ako sa pri tých príležitostiach hovorilo
I also love the purple ones and the green ones	Milujem aj tie fialové a tie zelené
I have relatives and friends there	Mám tam príbuzných a priateľov
I would have to dance with him	Musel by som s ním tancovať
As he speaks, a moment of awkward silence passes	Kým prehovorí, prejde niekoľko chvíľ trápneho ticha
I'll do the same for you	To isté urobím aj tebe
The doctor needs enough medical supplies	Lekár potrebuje dostatok zdravotníckych pomôcok
I feel safe and secure with him	Cítim sa s ním bezpečne a bezpečne
I usually answer the same day	Zvyčajne odpovedám v ten istý deň
I have broken one of our most important laws	Porušil som jeden z našich najdôležitejších zákonov
I laid my foot on the worn gray carpet	Položila som nohu na opotrebovaný sivý koberec
I hope it works that way	Dúfam, že to tak funguje
I think he wanted to keep it with his family	Myslím, že to chcel nechať v rodine
I like my compensation	Páči sa mi moja kompenzácia
I didn't feel like going out	Nemal som chuť ísť von
Instead, I boldly went straight for his pants	Namiesto toho som smelo šiel rovno po jeho nohaviciach
Even so, I'm a fan of organ meat, of course	Aj tak som, samozrejme, fanúšikom mäsa z orgánov
I thought it was something terrible	Myslel som si, že je to niečo hrozné
I couldn't believe how soon they started	Nemohol som uveriť, ako skoro začali
I promise you'll never forget that	Sľubujem, že na to nikdy nezabudnete
I didn't dare fly again	Neodvážil som sa znova lietať
I stopped and looked	Zastal som a pozrel
I also wanted to see how he felt	Tiež som chcel vidieť, ako sa cíti
I just can't understand it exactly	Len to neviem celkom presne pochopiť
I locked it inside, deep inside	Zamkol som to vo vnútri, hlboko vo vnútri
I slept with a knife under the pillow	Spala som s nožom pod vankúšom
However, I owned some very high quality swords	Vlastnil som však niekoľko veľmi kvalitných mečov
I don't remember the last time I was	Nepamätám si, kedy som bol naposledy
I think we'll pull it out, but they waited	Myslím, že to vytiahneme, ale čakali
Subsequent application for authorization was rejected	Následná žiadosť o povolenie bola zamietnutá
I had a nightmare after a nightmare	Mala som nočnú moru za nočnou morou
I didn't mind looking for her	Nevadilo mi to, hľadať ju
A tired voice muttered something	Unavený hlas niečo zamrmlal
I was missing something here	Niečo mi tu chýbalo
I didn't want to go back to bed	Nechcel som sa vrátiť do postele
I promised you prosperity	Sľúbil som ti prosperitu
I never offered to bring anyone else	Nikdy som neponúkol, že privediem niekoho iného
I tell him to be fine	Hovorím mu, aby bol v pohode
This phrase inspired him to write a song	Táto fráza ho inšpirovala k napísaniu piesne
A wide staircase leads to the conference floor	Na konferenčné poschodie vedie široké schodisko
I vividly remember every day, every event	Živo si pamätám každý deň, každú udalosť
I no longer enjoyed making the scene	Už ma nebavilo robiť scénu
A glass of wine is never harmful	Pohárik vína nie je nikdy na škodu
I live alone in an apartment upstairs	Bývam sama v byte na poschodí
I know you'd like to see someone else win	Viem, že by si rád videl vyhrať niekoho iného
I couldn't understand it	Nevedel som to pochopiť
I'm sick of always eating it myself	Je mi zle, keď to vždy jem sám
I am a wise woman and a loving mother	Som múdra žena a milujúca matka
I was nothing but a shell	Nebol som nič iné ako škrupina
I only got it yesterday	Dostal som ho len včera
I can hear her muscles moving from here	Počujem, ako sa jej svaly hýbu odtiaľto
I shrugged	Pokrčila som ramenami
That night I heard the whole story from the tent	V tú noc som počul celý ten príbeh zo stanu
I saw into their minds	Videl som do ich myslí
I can't believe the house even sold	Nemôžem uveriť, že dom sa dokonca predal
At first I was skeptical	Najprv som bol skeptický
I'm just one person	Som len jedna osoba
I closed the door behind me and turned the key	Zavrel som za sebou dvere a otočil kľúčom
I like almost all music	Mám rád takmer všetku hudbu
I do not have much time	nemám veľa času
I promised you the day you left	Sľúbil som ti to v deň, keď si ušiel
I called him and pushed him on	Zavolala som na neho a popohnala ho ďalej
I got them in the car	Dostal som ich do auta
I feel comfortable here	Cítim sa tu príjemne
I just got worse from there	Odtiaľ som sa už len zhoršil
I doubt all items were made in all colors	Pochybujem, že všetky položky boli vyrobené vo všetkých farbách
I finally got to the outskirts of town	Nakoniec som sa dostal na okraj mesta
A few minutes passed and then the door opened	Prešlo pár minút a potom sa dvere otvorili
I spread my wings and everything snapped	Roztiahol som krídla a všetko prasklo
I want to see an independent confirmation within the hour	Chcem vidieť nezávislé potvrdenie do hodiny
I'm completely hungry	Som úplne hladný
We owe them a piece of good fun	Dlhujeme im kus dobrej zábavy
I think the commission was too big	Myslím, že provízia bola príliš veľká
I knew you'd be back	Vedel som, že sa vrátiš
I didn't mean to indicate that you were	Nechcel som tým naznačiť, že si
I didn't want to explode on you like that	Nechcel som na teba takto vybuchnúť
I forced myself to look her in the face	Prinútil som sa pozrieť jej do tváre
I would not give him satisfaction from the answer	Neposkytla by som mu uspokojenie z odpovede
I invite you to join	Pozývam vás, aby ste sa pridali
I hope he returns by midnight	Dúfam, že sa vráti do polnoci
I should have caught you and brought you back	Mal som ťa uloviť a priviesť späť
I finished one pair and since then I finished the other	Dokončil som jeden pár a odvtedy som dokončil druhý
I tried to pull away, but it didn't work	Snažil som sa odtiahnuť, ale nešlo to
I thought he would understand	Myslel som, že to pochopí
I look down disappointed	Sklamane sa pozriem dole
Really nice guy, but	Naozaj pekný chlap, ale
I love singing your name	Milujem spievať tvoje meno
I hope you approve of your outfit	Dúfam, že schválite svoj outfit
I didn't know what to do yet	Ešte som nevedel, čo mám robiť
I asked him if he had ever been nervous	Spýtal som sa ho, či bol niekedy nervózny
I escaped alive	Vyviazol som živý
I got maximum shame	Dostal som maximálnu hanbu
I used it a little, it was more books	Mierne som to použil, bolo to viac kníh
Maybe I'll leave you like this all day	Možno ťa takto nechám aj celý deň
I want her to hear me and understand me	Chcem, aby ma počula a rozumela mi
Several of you were in a circle	Niekoľkí z vás boli v kruhu
I hate it all came this way	Nenávidím, že to všetko prišlo týmto spôsobom
I like the idea of ​​this process	Páči sa mi myšlienka tohto procesu
I didn't even know we made such things	Ani som nevedel, že sme také veci vyrábali
I told her she was coming home tomorrow	Povedal som jej, že zajtra príde domov
I looked down at the table	Pozrel som sa dole na stôl
I'll check on the boy carefully so I don't wake him	Skontrolujem chlapca opatrne, aby som ho nezobudil
I haven't looked at them once	Ani raz som sa na nich nepozrel
I didn't like having a lot of alcohol at parties	Nemal som rád, keď som mal na večierkoch veľa alkoholu
There is a small problem here	Tu je malý problém
It would be his last professional season	Bola by to jeho posledná profesionálna sezóna
The puzzle is as it is	Hádanka je taká, aká je
I did it until there were no fish left	Robil som to dovtedy, kým nezostali žiadne ryby
I thought it was really nice of him	Myslel som si, že to bolo od neho naozaj milé
I felt your sweet lips, your hot mouth	Cítil som tvoje sladké pery, tvoje horúce ústa
I have never seen them leave or return	Nikdy som ich nevidel odchádzať ani vracať sa
I knew something was going on, but not like that	Vedel som, že sa niečo deje, ale nie takto
I ate mine when we stood at the counter	Svoje som zjedol, keď sme stáli pri pulte
He seemed to be the favorite to get the nomination	Zdal sa byť favoritom na získanie nominácie
I'm not going there with this post	S týmto príspevkom tam nejdem
I am missing important supporting documents	Chýbajú mi dôležité podporné dokumenty
I was a work of art	Bol som umelecké dielo
I had a lot of time shopping, boys	Mal som veľa času nakupovať, chlapci
I shout at my colleagues to help me	Kričím na svojich kolegov, aby mi pomohli
I could get my nephew	Mohol by som dostať svojho synovca
I heard him watching me	Počul som, ako ma sleduje
I nodded and stood up	Prikývol som a postavil sa
I was very sorry you lost her	Bolo mi veľmi ľúto, že si ju stratil
I looked at him and told him to promise me	Pozrela som sa na neho a povedala som mu, nech mi to sľúbi
I will stand by my claim	Budem si stáť za svojím tvrdením
I'm here for another reason	Som tu z iného dôvodu
I won't call security	Nebudem volať ochranku
I'm not sure what's right	Nie som si istý, čo je správne
I will lose my loved ones and feel a strong sadness	Prídem o milovaných a pocítim silný smútok
I should have realized you knew that	Mal som si uvedomiť, že to vieš
I missed my girlfriend terribly when she moved out	Priateľka mi strašne chýbala, keď sa odsťahovala
I've regretted it my whole life	Celý život som to ľutoval
I admire the quality for you	Obdivujem na tebe tú kvalitu
I was scared too	Aj ja som sa zľakol
I didn't want anyone to touch me	Nechcel som, aby sa ma niekto dotkol
An announcement hung on it	Visel na ňom oznam
But we've heard that many times	Ale to sme už počuli mnohokrát
I knew there were other items	Vedel som, že existujú aj iné položky
I had to laugh at that	Na tej som sa musela zasmiať
I could feel the intensity of her anger	Živo som cítil intenzitu jej hnevu
I couldn't do my job right anymore	Nemohol som už robiť svoju prácu správne
I spent hours on the phone	Strávil som hodiny na telefóne
I wanted to beat his brain	Chcel som mu poraziť mozog
I see uncertainty in his eyes	V jeho očiach vidím neistotu
I just went with them	Len som išiel s nimi
I'd like to see them together	Rád by som ich videl spolu
I didn't sink, you'd sink	Nepotopil som, ty by si sa potopil
I could hang anywhere	Mohol som visieť kdekoľvek
I tore this place up and looked for it	Roztrhal som toto miesto a hľadal som ho
I turned right and walked down the road	Zabočil som doprava a išiel po ceste
I saw what he was doing	Videl som, čo robí
I wonder what the circumstances were	Zaujímalo by ma, aké boli okolnosti
I have a few weeks to do it	Zostáva mi niekoľko týždňov, kým to urobí
I have a strange feeling that someone is here again	Mám zvláštny pocit, že je tu opäť niekto
I think he's a great guy	Podľa mňa je to skvelý chlap
A big smile spread across his face	Na tvári sa mu roztiahol veľký úsmev
I could feel them trying to form tears	Cítila som, ako sa snažia tvoriť slzy
I thought you were my mother	Myslel som, že si moja matka
I am very grateful to them	Cítim k nim veľkú vďaku
The roar of the bursting cartridges was amazing	Hukot praskajúcich nábojníc bol úžasný
I already knew he wouldn't do it	Už som vedel, že to neurobí
I laughed and ran to grab his hand	Zasmiala som sa a bežala som ho chytiť za ruku
I try not to feel hot	Snažím sa necítiť horkosť
I threw them all away	Všetky som vyhodila
I checked the break schedule	Skontroloval som rozvrh prestávok
I was sure that everything that happened was real	Bol som si istý, že všetko, čo sa stalo, bolo skutočné
I begged them not to take me	Prosil som ich, aby ma nebrali
I didn't even know it was published	Ani som nevedel, že to bolo zverejnené
I couldn't go to college	Nemohol som ísť na vysokú školu
I am not interested in politics	O politiku sa nezaujímam
By faith man did not overcome anything	Vierou človek nič neprekonal
I haven't eaten since lunch	Od obeda som nejedol
I decided there was definitely something else	Rozhodol som sa, že určite existuje niečo iné
Blind panic was the last thing he needed	Slepá panika bola posledná vec, ktorú potreboval
I couldn't even concentrate on the experiment	Nemohol som sa ani sústrediť na experiment
I jumped at the opportunity	Skočil som po tejto príležitosti
I take a shower and dry my hair	Osprchujem sa a vysuším si vlasy
I can't understand it	Nedokážu to pochopiť
I cried for over an hour	Plakala som vyše hodiny
I didn't know anything about them	Nič som o nich nevedel
I half expected the dinner to end	Napoly som očakával, že večera skončí
They had two children together	Mali spolu dve deti
I was able to rely on him last year as well	Aj minulý rok som sa na neho mohol spoľahnúť
I knew she came voluntarily because people were watching	Vedel som, že prišla dobrovoľne, pretože ľudia sa pozerali
I know you lost your family eighteen years ago	Viem, že si pred osemnástimi rokmi prišiel o rodinu
I stopped behind the car wash station	Zastavil som za stanicou pri autoumyvárni
I had no food or water	Nemal som jedlo ani vodu
I tried to get a job	Snažil som sa zamestnať v práci
I didn't shower for the first week	Prvý týždeň som sa nesprchoval
I had to save my wife and her baby	Musel som zachrániť ženu a jej dieťa
I shot him, girl	Zastrelil som ho, dievčatko
I secretly hoped it would bring us closer	Tajne som dúfal, že nás to zblíži
I'll take it from here	Vezmem to odtiaľto
I know it's impossible in times like this	Viem, že v takýchto časoch je to nemožné
I like to consider the king a child	Rád považujem kráľa za dieťa
I'm so emotional when I play	Pri hraní som taký emotívny
I knew he would never do that	Vedel som, že to nikdy neurobí
I know we were for each other	Viem, že sme boli jeden pre druhého
I know this is her safe place	Viem, že toto je jej bezpečné miesto
I will not delay this action from anyone or anything	Túto akciu nebudem nikomu a ničomu zdržiavať
I understand you now and I've learned to hug you	Teraz ti rozumiem a naučil som sa ťa objať
I looked at the numbers above the door	Pozrel som sa na čísla nad dverami
I saw only part of what was behind me	Videl som len časť toho, čo bolo za mnou
Now I want to take this view a step further	Teraz chcem tento pohľad posunúť o krok ďalej
I think the speech is amazing	Myslím si, že prejav je úžasný
I thought you'd be more comfortable resting	Myslel som, že budeš pohodlnejšie odpočívať
I wouldn't tell him anything, but it didn't matter	Nič by som mu nepovedala, ale na tom nezáležalo
I stopped and put a sign between us	Zastavil som a dal medzi nás značku
I want one round for each young soldier	Chcem jedno kolo pre každého mladého vojaka
I thought it was a great story	Myslel som, že je to skvelý príbeh
A tear drips on the photo	Na fotku kvapne slza
I saw him hit the shark in the face	Videl som, ako udrel žraloka do tváre
I checked the time on the phone	Skontroloval som čas na telefóne
I didn't eat much	Veľa som nejedol
I liked the article you wrote	Páčil sa mi článok, ktorý si napísal
I should remember her	Mal by som si ju zapamätať
She withdrew in surprise for a moment	O chvíľu sa prekvapene stiahla
I had several responsibilities there	Mal som tam viacero povinností
I did not find a solution for them	Nenašiel som ich riešenie
I'm talking about people, not their leaders	Hovorím o ľuďoch, nie o ich vodcoch
But I liked the dream he made me	Páčil sa mi však sen, ktorý mi urobil
A little about me	Trochu o mne
I could feel her hair and her skin	Cítil som jej vlasy a jej pokožku
I work well with others, which was really great	Dobre sa mi spolupracuje s ostatnými, čo bolo naozaj skvelé
I think he just couldn't face the consequences	Myslím, že jednoducho nedokázal čeliť následkom
I greeted the great cat and thanked him for coming	Privítal som skvelého kocúra a poďakoval som mu, že prišiel
I asked her why she didn't come out and run	Spýtal som sa jej, prečo nevystúpila a neutiekla
I was a little worried, you know	Mal som trochu obavy, vieš
I would like to see more of these posts	Chcel by som si pozrieť viac takýchto príspevkov
I keep giving things	Neustále rozdávam veci
I still had to plan it	Stále som to musel naplánovať
I try not to look, but I can't help myself	Snažím sa nepozerať, ale neviem si pomôcť
Mostly I try to get into the top four	Väčšinou sa snažím dostať do prvej štvorky
I remember the way people looked at me	Pamätám si, ako sa na mňa ľudia pozerali
I knew some of what he wrote	Niečo z toho, čo napísal, som vedel
I thanked them for coming and staying to help	Poďakoval som im, že prišli a zostali pomáhať
I moved carefully through the fog	Opatrne som sa pohyboval cez hmlu
But I knew it was just bad childhood memories	Vedel som však, že to boli len zlé spomienky z detstva
A million dollars is a lot of money	Milión dolárov je veľa peňazí
A clean driver's license is required	Nevyhnutný je čistý vodičský preukaz
I pray you will see the light and join us	Modlím sa, aby si videl svetlo a pridal sa k nám
I remember encouraging and blessing them	Pamätám si, ako som ich povzbudzoval a žehnal im
I have a morning meeting	Mám ranné stretnutie
I warn you to be absolutely sure of your verdict	Varujem vás, aby ste si boli úplne istý svojim verdiktom
I was completely shocked	Bol som úplne šokovaný
I just attended one, regional	Práve som sa zúčastnil jedného, ​​regionálneho
I will never allow democracy to flourish	Nikdy nedovolím, aby demokracia prekvitala
I would have to eat a little	Musel by som niečo málo zjesť
I didn't see anything, but I still felt anxious	Nič som nevidela, no stále som cítila úzkosť
I opened my eyes and cursed	Otvoril som oči a nadával som
I wondered what he wanted	Zaujímalo ma, čo chce
I was almost sick of him	Bolo mi z neho skoro zle
I didn't have a good explanation	Nemal som dobré vysvetlenie
I know the accused well	Obvineného dobre poznám
I have to tell you something once and for all	Raz a navždy ti musím niečo povedať
I swung a second time and hit his skull	Švihol som druhýkrát a zasiahol som jeho lebku
It was also driven by changing technology	Poháňala to aj meniaca sa technológia
I just needed more truth	Len som potreboval viac pravdy
I'll figure it out one day	Raz na to prídem
A nightmare that has already taken her beloved husband	Nočná mora, ktorá už vzala jej milovaného manžela
I just adjusted them myself	Len som si ich upravil sám
I have to share it with everyone, it's too good	Musím sa o to podeliť so všetkými, je to príliš dobré
I haven't seen them in a while	Už som ich nejaký čas nevidel
I felt safe before	Už predtým som sa cítil bezpečne
A clever girl like you will soon find another job	Šikovné dievča ako ty si čoskoro nájde inú prácu
I fell to the floor	Opadla som na podlahu
I'll reach out and turn it off	Natiahnem sa a vypnem to
I didn't rush home	Domov som sa neponáhľal
I'm learning and learning how to do it	Učím sa a učím sa, ako na to
I haven't been able to contact you for the last hour	Poslednú hodinu sa mi nepodarilo s vami spojiť
I felt so nervous around her	Cítil som sa okolo nej tak nervózny
I also know your father	Poznám aj tvojho otca
I didn't know how to fight my way to solid ground	Nevedel som, ako sa prebojovať na pevnú zem
I do not excuse this behavior	Toto správanie neospravedlňujem
I don't think he can complain about anything else	Myslím, že sa nemôže sťažovať na nič iné
I enjoyed its taste	Vychutnával som si jeho chuť
Specific way of speaking	Špecifický spôsob reči
I assume you killed her here	Predpokladám, že si ju tu zabil
There were also problems with the inclined plane	Problémy boli aj s naklonenou rovinou
I felt the same way	Tiež som sa cítil rovnako
I was like a damn fool	Bol som ako sakra blázon
I stopped and stared	Zastavil som sa a uprene som sa pozeral
I just need a minute	Potrebujem len minútku
I lost the ability to talk to animals	Stratil som schopnosť rozprávať sa so zvieratami
I cried all the way home	Celú cestu domov som preplakala
A few songs that we tried to sing	Niekoľko piesní, ktoré sme sa snažili spievať
I was an expert at getting truth from people	Bol som odborník na získavanie pravdy od ľudí
I think about it, any minute	Myslím na to, každú chvíľu
I open my mouth and close it again	Otvorím ústa a znova ich zatvorím
I always just wanted you	Vždy som chcel len teba
I was also worried about my family	Bál som sa aj o rodinu
I tied the party last	Zviazal som stranu ako poslednú
I couldn't get rid of the feeling that they were leading me	Nemohol som sa zbaviť pocitu, že ma vedú
A tarp was pulled across his face	Cez tvár mu bola vytiahnutá plachta
I kept coming back without worry	Stále som sa vracal bez obáv
I just want to hang out	Chcem sa len tak poflakovať
I pray that my soul will remain in heaven	Modlím sa, aby moja duša zostala v nebi
I have never seen or heard	Už som nevidel ani nepočul
I hate the suspicion that passes me through the snake	Neznášam podozrenie, ktoré mnou prechádza hadom
I remembered the helmet you made	Spomenul som si na prilbu, ktorú si vyrobil
A tear fell, which he quickly wiped off	Vypadla slza, ktorú si rýchlo utrel
I hope he has to accompany them	Dúfam, že ich musí sprevádzať
I always came to him so easily	Vždy som za ním tak ľahko prišiel
I was also grateful to be away from her apartment	Bol som tiež vďačný, že som bol preč z jej bytu
I tried to move but it didn't work	Skúšal som sa pohnúť no nešlo to
I've never fully considered it before	Nikdy predtým som to úplne nezvažovala
I wonder if they are still accessible at all	Zaujímalo by ma, či sú ešte vôbec prístupné
I wanted to know more about the incident	Chcel som sa o incidente dozvedieť viac
I can't wait to get them dressed tonight	Nemôžem sa dočkať, až si ich dnes večer oblečiem
I have found that I sing all the time and everywhere	Zistil som, že spievam stále a všade
I tried to wriggle out of his arms	Snažila som sa vykrútiť z jeho náručia
I just couldn't move	Len som sa nemohol pohnúť
I couldn't ruin another shelter	Nemohol som pokaziť ďalší úkryt
I said your mother and that's her	Povedal som tvoja matka a to je ona
I felt something control my limbs	Cítil som, ako niečo ovládlo moje končatiny
However, political and public opposition continued to grow	Politická a verejná opozícia však naďalej narastala
I couldn't bring myself to sign	Nemohla som sa prinútiť podpísať
Suddenly I had a bad feeling about it	Zrazu som mal z toho celého zlý pocit
The battle grew worse	Bitka bola čoraz horšia
Body in the cemetery	Telo na cintoríne
A mystery that no one wanted to solve	Záhada, ktorú nikto nechcel vyriešiť
Some were holding flowers	Niektorí držali kvety
I just wanted to give them to you	Práve som ti ich chcel dať
I accepted immediately	Hneď som prijal
I cursed the sky, taking the sun out of me	Preklínal som oblohu, že mi vzalo slnko
They were in defense everywhere	Boli všade v obrane
I have life here now	Teraz tu mám život
I just looked at her and looked away	Len som na ňu pozrel a odvrátil pohľad
They are looking for her in vain	Márne ju hľadajú
I never wanted to leave you	Nikdy som ťa nechcel opustiť
I was going to go to the gym	Chystal som sa ísť do telocvične
I promise it won't take long	Sľubujem, že to nebude dlho trvať
A conscious smile began to spread across his face	Po tvári sa mu začal šíriť vedomý úsmev
I looked at where they must have come from	Pozrel som sa na to, odkiaľ asi prišli
I leaned closer and tried to see through the dark shadows	Naklonil som sa bližšie a snažil som sa vidieť cez tmavé tiene
I watched it and passed out	Sledoval som to a omdlel som
I doubt we have enough evidence anyway	Pochybujem, že máme dostatok dôkazov tak či tak
I immediately understood and got involved	Okamžite som pochopil a zapojil sa
I told her she made me very happy	Povedal som jej, že ma veľmi potešila
The route is dotted with many temples	Trasa je posiata množstvom chrámov
They heard a cough and got to their feet	Bolo počuť kašeľ a postavili sa na nohy
I thought you'd be nervous	Myslel som, že by si omdlel od nervov
I was not present at the church service	Nebol som prítomný na bohoslužbe v kostole
I didn't let that happen	To som nedovolil
It immediately caught my eye	Hneď ma to upútalo
A worried look mixed with shock crossed her face	Tvárou jej prešiel znepokojený výraz zmiešaný so šokom
I am embarrassed by the decision	Som v rozpakoch z rozhodnutia
Sophisticated digital and electronic company	Sofistikovaná digitálna a elektronická spoločnosť
I need answers, just like you	Potrebujem odpovede, rovnako ako vy
I surrendered to this monster	Oddal som sa tomuto monštru
I also feel ungrateful for being so unhappy	Cítim sa tiež nevďačná za to, že som taká nešťastná
His long jump record was broken	Jeho rekord v skoku do diaľky bol vyradený
This part of the program has been approved	Táto časť programu bola schválená
People often use her image to sell their work	Ľudia často využívajú jej imidž na predaj svojej práce
I left the rest for later	Zvyšok som si nechal na neskôr
I can still feel him	Stále ho cítim
I looked around in surprise	Prekvapene som sa obzrela okolo seba
I can't lose her again	Nemôžem ju znova stratiť
I'm still confused by many things	Stále som zmätený z mnohých vecí
I said there was enough sword play	Povedal som, že už bolo dosť hry s mečom
I need to stretch, taste the air	Potrebujem sa natiahnuť, ochutnať vzduch
I have already decided to continue	Už som bol rozhodnutý pokračovať
I ran out of the gate and headed for the park	Vybehol som z brány a zamieril som k parku
I have a plan and you will be safe	Mám plán a ty budeš v bezpečí
I quickly put on my helmet and start the engine	Rýchlo si nasadzujem prilbu a štartujem motor
Today I created a simple program	Dnes som vytvoril jednoduchý program
I think smoked is a concise description	Myslím, že údený je výstižný popis
I sit down at the table and start eating fast	Sadnem si za stôl a začnem rýchlo jesť
I wanted to be angry with her	Chcel som sa na ňu hnevať
I think they know more than they tell us	Myslím, že vedia viac, ako nám hovoria
I don't condemn anyone	Neodsudzujem nikoho
I had to remove the competitive side	Musel som zo seba vypustiť konkurenčnú stránku
Before I walked in the door, I put my emotions away	Než som vošiel do dverí, dal som svoje emócie preč
I will accept any punishment	Prijmem akýkoľvek trest
I've been thinking about this for four days	Premýšľal som nad tým už štyri dni
I was surprised that a year had passed	Bol som prekvapený, že už prešiel rok
I went to make it	Išiel som to stihnúť
I can make a presentation out of them	Môžem z nich urobiť prezentáciu
I had a weird dream about a white wolf	Mal som zvláštny sen o bielom vlkovi
I completed the course	Kurz som absolvoval
Traveling ball player	Cestovateľský loptový hráč
A second later, my eyes focused	O sekundu neskôr sa moje oči sústredili
I follow you of my own free will	Nasledujem ťa z vlastnej vôle
I could do a good job here	Mohol by som tu odviesť dobrú prácu
I hoped she didn't do anything exaggerated	Dúfal som, že nič neurobila prehnane
I thought it would calm her down	Myslel som, že ju to upokojí
I am a person who finds it difficult to shop	Som človek, pre ktorého je ťažké nakupovať
There is constant dynamics in the game	V hre je konštantná dynamika
I didn't get food or water	Nedostal som jedlo ani vodu
I just had to be strong enough	Len som musel byť dosť silný
The design process is very advanced at this point	Proces navrhovania je v tomto bode veľmi vyspelý
I swallowed the words	Slová som prehltol
I handed each man a cup and they nodded politely	Každému mužovi som podal pohár a oni zdvorilo prikývli
I have to reckon with quiet times, these are valuable	Musím počítať s pokojnými časmi, tieto sú cenné
I did not see the source of the water	Zdroj vody som nevidel
A place of sweetness and light	Miesto sladkosti a svetla
I got to my feet and stood up	Postavil som sa na nohy a postavil sa
I walked down the hall and found a waiting room	Išiel som po chodbe a našiel som čakáreň
I think they would separate men and women	Myslím, že by oddelili mužov a ženy
I still felt weak and stupid because of it	Stále som sa kvôli tomu cítil slabý a hlúpy
I think the time has come	Myslím, že nadišiel čas
Eventually, I offered her money for shopping	Nakoniec som jej ponúkol peniaze na nákupy
I wasn't broken, at least in this	Nebol som zlomený, aspoň v tomto
I looked down at the clearing	Pozrel som sa dole, smerom na čistinku
I am a successful man	Som úspešný muž
I'm looking forward to getting it back	Teším sa, až to dostanem späť
I was looking forward to tonight	Netrpezlivo som očakával dnešný večer
I can't say exactly how far the others have gone	Neviem presne povedať, ako ďaleko zašli ostatní
I haven't seen him in years	Nevidel som ho roky
I crossed my arms and lowered my chin	Prekrížila som si ruky a spustila bradu
I'm just glad you were here	Som len rád, že si tu bol
I could go like an artist	Mohol by som ísť ako umelec
I have to get out of here	Musím odtiaľto odísť
I could feel the fine hair moving through his brush	Cítila som, ako sa jemné vlasy pohybujú jeho kefou
I smiled so bad my face hurt	Usmievala som sa tak veľmi ma bolela tvár
I started writing this book more than forty years ago	Túto knihu som začal písať pred viac ako štyridsiatimi rokmi
I should take lives, not save them	Mal by som brať životy, nie ich zachraňovať
I stood out of the way, but not far away so I could watch	Stál som z cesty, ale neďaleko, aby som sa mohol pozerať
I guessed he was over six feet	Tipoval som, že má viac ako šesť stôp
This is the only time they talk about it	Toto je jediný raz, čo sa o nej hovorí
I don't believe you would lead me further	Neverím, že by si ma viedol ďalej
I will not pay this deposit	Túto zálohu nezaplatím
I didn't come here to die	Neprišiel som tu zomrieť
I appreciate you sharing your story with me	Vážim si, že sa so mnou podelíte o svoj príbeh
I wanted to confess to him	Chcel som sa mu priznať
I watched the door as the sound approached	Sledoval som dvere, ako sa zvuk približoval
I started this way a long time ago	Začal som touto cestou už dávno
I'll find him and bring him home	Nájdem ho a privediem ho domov
I couldn't resist anymore	Už som neodolal
I don't remember all the details	Nepamätám si všetky detaily
I was more worried about her than I was about myself	Bál som sa o ňu viac ako o seba
I'm looking for the truth	Hľadám pravdu
I didn't see you at the funeral	Nevidel som ťa na pohrebe
I sent them letters	Poslal som im listy
A light green sign hung above the entrance	Nad vchodom visel svetlozelený nápis
I like a little dinner	Mám rád malú večeru
I realized that there are no windows to talk about	Uvedomil som si, že tu nie sú žiadne okná, o ktorých by sa dalo hovoriť
I can't say for sure	nemôžem povedať s istotou
I wasn't sure if he was allowed to	Nebola som si istá, či to má dovolené
I even threw up again	Dokonca som sa znova pozvracal
I want to see what the train journey is like	Chcem vidieť, aká je cesta vlakom
I can assure you of complete discretion	Môžem vás ubezpečiť o úplnej diskrétnosti
I opened my mouth to disagree, but nothing came of it	Otvoril som ústa, že nesúhlasím, no nič nevyšlo
I was left behind for a minute	Zostal som pozadu minútu
A mighty act of mercy was performed	Bol vykonaný mocný skutok milosrdenstva
I wouldn't care who looked	Bolo by mi jedno, kto sa pozerá
I learned this from the experience with my beloved dog	Naučil som sa to zo skúseností s mojím milovaným psom
I will hate you forever	Navždy ťa budem nenávidieť
I would set it up at least eight feet	Postavil by som ho aspoň na osem stôp
I shouted and fell forward	Vykríkol som a spadol som dopredu
I swear, words, words, words	Prisahám, slová, slová, slová
I could smell the grass and the smell of flowers	Cítil som trávu a vôňu kvetov
I look like an ordinary person	Vyzerám ako obyčajný človek
I have no experience with such a thing	S takýmto niečím nemám skúsenosti
I think you care about me	Myslím, že ti na mne záleží
I still felt tired	Stále som sa cítil unavený
I went through almost a year without dreaming	Prešiel som takmer rok bez toho, aby som sníval
I may also suggest the department of music education	Navrhujem možno aj odbor hudobná výchova
I didn't feel much	Nič moc som necítila
I tried to get my anger under control	Snažil som sa dostať pod kontrolu svoj hnev
I don't want any part in it	Nechcem v tom mať žiadnu časť
I will be forced to tell him something	Budem nútený mu niečo povedať
I beat my old lady	Zbil som svoju starú pani
I would fall asleep, but never for long	Zaspal by som, ale nikdy nie na dlho
I pulled the collar of my jacket around my neck	Vytiahol som si golier bundy okolo krku
Every day I try to find time for myself	Každý deň sa snažím nájsť si na seba čas
I smiled, waved, and turned away	Usmiala som sa, zamávala a odvrátila sa
I am only an instrument of justice	Som len nástroj spravodlivosti
I was a photographer	Bol som fotograf
I felt an attempted invasion	Cítil som pokus o inváziu
A warrior, a leader, born of grace and honor	Bojovník, vodca, zrodený z milosti a cti
I can take care of it all	Viem sa o to všetko postarať
I speak from sleep, just like my son	Hovorím zo spánku, rovnako ako môj syn
I was satisfied, satisfied and incredibly happy	Bola som spokojná, spokojná a neskutočne šťastná
I suspect the same thing can happen to us	Mám podozrenie, že to isté sa môže stať aj nám
I didn't do anything good	Neurobil som nič dobré
I know at least two of them can identify you	Viem, že aspoň dvaja z nich ťa dokážu identifikovať
I brought too many useless things	Priniesol som príliš veľa zbytočností
I couldn't find the sun	Nemohol som nájsť slnko
I had to put them back together	Musel som ich dať znova dokopy
I opened the bathroom door	Otvorila som dvere do kúpeľne
I had an open mind and I still have	Mal som otvorenú myseľ a stále mám
I'm going after some of them	Idem po niektoré z nich
I knew it would happen	Tušil som, že sa to stane
Such a floor would cost a fortune today	Takáto podlaha by dnes stála majland
I can't convince him not to go	Nemôžem ho presvedčiť, aby nešiel
This was rarely the case	Zriedkavo to tak bolo
I didn't want to argue with them	Nechcel som sa s nimi hádať
I tried to warn her, but she wouldn't listen	Snažil som sa ju varovať, ale nepočúvala
I tried to talk, but my mouth was too dry	Snažil som sa rozprávať, ale v ústach som mal príliš sucho
I knew his inclinations	Poznal som jeho sklony
I locked the back door	Zamkol som zadné dvere
Today I was questioned at the police station	Dnes ma vypočúvali na policajnej stanici
I think you'd like that	Myslím, že by sa ti to páčilo
I didn't understand many things	Veľa veciam som nerozumel
I got up and wandered	Vstal som a túlal som sa
I plan to start doing this in the future	Plánujem to začať robiť v budúcnosti
A hot rod calendar hung on a black nail	Na čiernom klinci visel hot rod kalendár
I needed to see his reaction	Potreboval som vidieť jeho reakciu
I would need time to get into everyone	Potreboval by som čas na to, aby som sa do každého dostal
Parts of the pillar are broken	Časti stĺpa sú zlomené
I can become suspicious	Môžem sa stať podozrivým
I much, much better trade	Oveľa, oveľa radšej obchodujem
I want her to look like her	Chcem, aby vyzerala ako ona
There are several functional churches in the city	V meste je niekoľko funkčných kostolov
I hope this investment will lead to a bigger transaction	Dúfam, že táto investícia povedie k väčšej transakcii
I also committed the photographer by dates	Zaviazal som aj fotografa podľa dátumov
I was the first person now	Teraz som bol prvý človek
I'm not so sure	Nie som taký istý
I need you to finish this hole later	Potrebujem, aby si dokončil túto dieru neskôr
There is a layer of clay right on the border	Presne na hranici je vrstva hliny
I assume everything is fine	Predpokladám, že je všetko v poriadku
That's pretty good	To je celkom dobré
I had to avoid seeing	Musel som sa vyhýbať videniu
I looked around and didn't know what to do	Rozhliadol som sa okolo seba a nevedel som, čo mám robiť
Sounds weird	Znie to divne
I was in my new room	Bol som vo svojej novej izbe
I admired his management	Obdivoval som jeho riadenie
I pull up a chair and sit down	Potiahnem stoličku a posadím sa
I turned and saw the lady on the swing	Otočil som sa a uvidel pani na hojdačke
You can play a letter	Môžete hrať list
I let the forest talk to me	Nechal som les hovoriť ku mne
I wanted to, but experience taught me differently	Chcel som, ale skúsenosť ma naučila inak
I had to file for bankruptcy	Musel som vyhlásiť bankrot
A kiss landed on her neck	Na krku jej pristál bozk
Sometimes I asked him what he wrote and why	Občas som sa ho spýtal, čo napísal a prečo
Actually, I live with you	Vlastne bývam u vás
I wanted to go again, but I couldn't	Chcel som ísť znova, ale nemohol som
I'm quite an actress	Som celkom herečka
I had no idea who these little creatures were	Netušila som, kto sú tieto malé stvorenia
I would never fit in such a place	Nikdy by som sa nezmestil na takéto miesto
I tried to shake my fear	Snažil som sa zo seba striasť strach
I think that's enough for tonight	Myslím, že na dnešný večer to stačí
I had the best of all	Mal som to najlepšie zo všetkého
It was taken as a death sentence	To bolo brané ako rozsudok smrti
I work a lot and nothing else	Pracujem veľa a nič iné
I've seen them everywhere	Videl som ich všade
The search for humor in the small affairs of a small government	Hľadanie humoru v malých veciach malej vlády
I'm waiting patiently for my turn	Trpezlivo čakám, kým na mňa príde rad
I guessed he didn't want to shoot me	Hádal som, že ma nechce zastreliť
I liked it, but the quality was so bad	Páčilo sa mi to, ale kvalita bola taká zlá
The fortress was built in	Pevnosť bola postavená v r
The locals gave them a trip to the ranch	Miestny im dal cestu na ranč
I'm going high in the cold	Zamierim vysoko do mrazu
A living nightmare for humans	Živá nočná mora pre človeka
I shouldn't have done that	Nemal som to robiť
I called, but no one was around	Zavolal som, ale nikto nebol nablízku
I wouldn't know where to start	Nevedel by som, kde začať
I'll start looking for lost files	Začnem hľadať stratené súbory
Me on the other side	Ja na druhej strane
The questionnaire was designed exclusively for this study	Dotazník bol navrhnutý výhradne pre túto štúdiu
I got off the plane and checked my bag	Vystúpil som z lietadla a skontroloval som si tašku
I'm kind of tired of the egg	Z vajíčka som akosi unavený
I hope you liked it	Dúfam, že sa vám to páčilo
But I didn't mind	Mne to však nevadilo
I really wish it was my life	Naozaj si želám, aby to bol môj život
I know you've already made that mistake	Viem, že si už tú chybu urobil
I plan to start preparing for the trip tomorrow	Zajtra plánujem začať s prípravou na cestu
At ninety percent, I'm sure she's pregnant	Na deväťdesiat percent som si istý, že je tehotná
I didn't bother to wake anyone	Neobťažoval som sa nikoho zobudiť
I wonder why he does it	Zaujímalo by ma, prečo to robí
So potentially funny	Teda potenciálne vtipné
I can hardly believe what he says	Sotva môžem uveriť tomu, čo hovorí
I was irritated, but not too worried	Bol som podráždený, ale nie príliš znepokojený
I have seen great destruction in our future	V našej budúcnosti som videl veľkú skazu
I'll be in the back	budem vzadu
I found little help	Našiel som len málo pomoci
I actually thought it was okay	Vlastne som si myslel, že je to v poriadku
I'm amazed at how it all turned out	Som v úžase z toho, ako to všetko dopadlo
I should have stuck to it	Mal som sa toho držať
I felt irritated, angry	Cítil som sa podráždený, nahnevaný
I happened to be born into it	Náhodou som sa do toho narodil
I hope you will like it	Dúfam, že sa vám bude páčiť
Two years later, he became a full professor	O dva roky neskôr sa stal riadnym profesorom
I started to worry	Začal som mať obavy
The door is opened by a young student	Dvere otvára mladý študent
I did it all for myself	Robil som to všetko pre seba
I believe that everything has its time	Verím, že všetko má svoj čas
I saw them through the glass roof	Videl som ich cez sklenenú strechu
I feel very lonely	Cítim sa veľmi osamelo
I always made sure my wife read it	Vždy som dával pozor, aby to moja žena prečítala
I can produce more than you can handle	Dokážem vyprodukovať viac, ako si dokážete poradiť
I want to ask you something	Chcem sa ťa niečo opýtať
I will announce my decision	oznámim svoje rozhodnutie
I was just glad we could go home	Bol som jednoducho rád, že môžeme ísť domov
I was told that being gay is wrong	Bolo mi povedané, že byť gayom je nesprávne
I need to create a new one	Potrebujem vytvoriť nový
He also noted that he was crazy	Tiež poznamenal, že bol šialený
I dismissed the idea as ridiculous	Zamietol som túto myšlienku ako smiešnu
I remember a lot of trees	Pamätám si veľa stromov
I feel very proud to be with him	Cítim sa veľmi hrdý, že som s ním
I wondered what led me to it	Zaujímalo ma, čo ma k tomu viedlo
I told you he wasn't going anywhere	Povedal som ti, že nikam nejde
I studied it through the eyes of two men	Skúmal som to očami dvoch mužov
A perfect little face looked at her	Pozrela sa na ňu dokonalá malá tvár
I liked the fabric and not with it	Páčila sa mi látka a nie s ňou
I can't let her go back with him	Nemôžem ju nechať ísť späť s ním
I imagined him in the house, alone and sad	Predstavila som si ho v dome, samého a smutného
They remembered me the words and songs of everyone	Spomenuli si na mňa slová a piesne všetkých
I am determined to make it my reality	Som odhodlaný urobiť to mojou realitou
I could stay here with you	Mohol by som tu zostať s tebou
I grabbed his red hand	Chytil som ho za červenú ruku
I needed a kitchen chair to achieve this	Potreboval som kuchynskú stoličku, aby som to dosiahol
We will fight to the last shell	Budeme bojovať do poslednej škrupiny
I wanted to try this relationship	Chcel som tento vzťah vyskúšať
I went home and cried	Išla som domov a rozplakala som sa
I tried to control the urge to count	Snažil som sa ovládnuť nutkanie počítať
I turned where she was	Otočil som sa tam, kde stála
I didn't see her enter	Nevidel som ju vojsť
I would highly recommend coming here	Veľmi by som odporučil ísť sem
I was pretty short of breath	Bol som dosť zadýchaný
The need for new cooperative combinations is evident	Potreba nových kooperatívnych kombinácií je evidentná
I was just trying to save	Len som sa snažil zachrániť
It has been passed down from generation to generation	Prenášalo sa to z generácie na generáciu
I need a man with your insight	Potrebujem muža s tvojím prehľadom
I just went shopping	Práve som išiel nakupovať
I just have this feeling	Len mám tento pocit
I just have to lie down here for a while	Len si tu musím chvíľu ľahnúť
I was looking for a safe conversation topic in my mind	V mysli som hľadal nejakú bezpečnú tému rozhovoru
I knew the color was fading from my face	Vedel som, že farba mi zmizla z tváre
You know, I paid for it myself	Vieš, zaplatil som si to sám
I'll kill her before you lift your finger	Zabijem ju skôr, ako stihneš zdvihnúť prst
I felt more selfish, more comfortable	Cítil som, že je viac sama sebou, pohodlnejšie
I returned his gaze instead of examining my feet	Opätovala som jeho pohľad namiesto skúmania svojich nôh
I got a week without pay	Dostal som týždeň bez výplaty
I know it will be some twisted version	Viem, že to bude nejaká skrútená verzia
I mean, my friends understand that	Teda, moji priatelia to chápu
I wasn't strong enough for her	Nebol som pre ňu dosť silný
I still cry sometimes	Stále občas plačem
I want you to be naked in me	Chcem, aby si bol vo mne nahý
I find that particularly difficult to answer	Na to je podľa mňa obzvlášť ťažké odpovedať
I expected him to show his face now	Čakal som, že už teraz ukáže svoju tvár
I told her she could come with me	Povedal som jej, že môže ísť so mnou
Family and fourth leg	Rodina a štvrtá noha
I know how to connect one	Viem, ako jeden pripojiť
I'm not sure how long we'll be apart	Nie som si istý, ako dlho budeme od seba
I should have supported more	Mal som viac podporovať
I'm looking forward to showing you	Teším sa, že vám to ukážem
There is a bench in front of the door	Pred dverami je lavička
I felt a possibility and even forgiveness	Cítil som možnosť a dokonca aj odpustenie
I will decide to wait a little longer	Rozhodnem sa ešte chvíľu počkať
I don't have a sister and three older brothers	Nemám sestru a troch starších bratov
There is no pain and suffering	Neexistuje žiadna bolesť a utrpenie
I desperately want to impress this man	Zúfalo chcem na tohto muža zapôsobiť
I wanted you to have it	Chcel som, aby si to mal
I completed my mission here	Tu som dokončil svoju misiu
He basically does everything right	V podstate robí všetko správne
I jumped up and pressed my back against the wall	Vyskočil som a pritlačil som sa chrbtom k stene
I just wanted to share	Len som sa chcel podeliť
Years ago, I just couldn't face it	Pred rokmi som tomu jednoducho nedokázal čeliť
I saw your dry old body, dead	Videl som tvoje vyschnuté staré telo, mŕtve
But the service was reduced	Ale služba bola znížená
He subsequently recovered after months of physical therapy	Následne sa zotavil po mesiacoch fyzickej terapie
She was a very nice lady	Bola to veľmi milá dáma
I know you have a memory that doesn't just stop	Viem, že máš pamäť, ktorá sa len tak nezastaví
I couldn't at the moment	Momentálne som nemohol
I pointed to the car	ukázal som na auto
I was on the bus for about twelve hours	Bol som v autobuse asi dvanásť hodín
I read her face, her body	Čítal som jej tvár, jej telo
I will never understand them	Nikdy ich nepochopím
They needed to punish me immediately	Potrebovali ma okamžite potrestať
I had no idea these things existed	Netušila som, že tieto veci existujú
I want to stay away from him or her	Chcem sa od neho alebo od nej držať ďalej
I won't bother you anymore	Už ťa nebudem otravovať
I'm getting kinetosis	Dostávam kinetózu
I have never seen her use this particular term	Nikdy som ju nevidel použiť tento konkrétny výraz
I came five years ago	Prišiel som pred piatimi rokmi
Burning business means unemployment	Horiaci obchod znamená nezamestnanosť
The current opinion was critical of the project	Súčasný názor bol k projektu kritický
I feel like it's worth looking at	Mám pocit, že sa na ne oplatí pozrieť
Mature woman who wants to have sex with me	Zrelá žena, ktorá chce mať so mnou sex
I ended my stay here	Svoj pobyt som tu ukončil
I am very pleasantly surprised by the city	Z mesta som veľmi milo prekvapený
I decided to do it	Rozhodol som sa to urobiť
I came to help her and so I did	Prišiel som jej pomôcť a tak som aj urobil
I think you'd like that	Myslím, že by sa ti to páčilo
I'm new to this forum	Som na tomto fóre nový
I miss them both very much	Obaja mi veľmi chýbajú
I've always admired that	To som vždy obdivoval
I was really afraid he wouldn't do it	Naozaj som sa bál, že to neurobí
I wasn't happy about it	Nebol som z toho šťastný
The worker then dies	Pracovník následne zomrie
We just went in there and we did it together	Jednoducho sme tam vošli a urobili sme to spolu
I cried again to fall asleep	Znova som sa rozplakala, aby som zaspala
I felt his strength	Cítil som jeho silu
I smiled the biggest smile my face allowed	Usmiala som sa tým najväčším úsmevom, aký mi moja tvár dovolila
His offer tempted me	Jeho ponuka ma zlákala
I visited here with my parents and younger brother	Navštívil som tu so svojimi rodičmi a mladším bratom
I think there is something important behind that	Myslím, že je za tým niečo dôležité
Five homes were damaged	Poškodených bolo päť domov
I have an empty apartment left	Zostal mi prázdny byt
I didn't expect him to be there	Nečakal som, že tam bude
A knock on the door ended their conference	Zaklopanie na dvere ukončilo ich konferenciu
I can't tell you more	Viac ti povedať nemôžem
I really appreciate your answer	Veľmi si vážim vašu odpoveď
I highly recommend them just to get things right	Vrelo ich odporúčam len na uvedenie vecí na pravú mieru
I like that guy	To sa mi páči na chlapovi
I knew she shouldn't be upstairs	Vedel som, že by nemala byť hore
I started tearing the upper right corner and stopped	Začal som trhať pravý horný roh a prestal som
A fact that he knows all too well	Fakt, ktorý vie až príliš dobre
I believe the facts and leads	Verím faktom a vede
I think it follows as naturally as daylight follows darkness	Myslím, že to nasleduje tak prirodzene, ako denné svetlo nasleduje tmu
A female and a male entered	Vošli samička a samec
I couldn't look at them	Nemohol by som sa na ne pozerať
I wanted him to love me again	Chcela som, aby ma znova miloval
I have no problem paying for a well-designed pattern	Nemám problém zaplatiť za dobre navrhnutý vzor
I also pull the curtains	Zaťahujem aj závesy
I had no idea how long he had been in me	Netušila som, ako dlho bol vo mne
I sit down and start drinking coffee and look straight ahead	Sadnem si a začnem piť kávu a pozerám sa priamo pred seba
I know it's hard, so hold on	Viem, že je to ťažké, tak vydrž
I asked him why he was doing it	Spýtal som sa, prečo to robí
I want out of a fairytale war	Chcem preč z rozprávkovej vojny
I throw the rod forward	Hodím prút dopredu
I'm not sure he accepts me	Nie som si istý, či ma akceptuje
I even encourage it	Dokonca to povzbudzujem
I've always loved it	Vždy som to miloval
The possibilities for what may come are endless	Možnosti toho, čo môže prísť, sú nekonečné
I felt shy and cursed under my nose	Cítil som sa plachý a prekliaty popod nos
I tried to pull something out of those pieces	Snažil som sa z tých kúskov niečo vytiahnuť
A fool who would kill without hesitation	Blázon, ktorý by bez váhania zabíjal
The wall mount is next on the food list	Držiak na stenu je ďalší na zozname potravín
I must have looked like a crazy woman	Musela som vyzerať ako šialená žena
I turned to feel the boom	Otočil som sa, aby som zacítil bum
I saw the same cop again	Znova som videl toho istého policajta
I have to smell the best for her	Musím pre ňu voňať čo najlepšie
I was secretly wondering if he was like me	Tajne som premýšľal, či je ako ja
I sent some people home to them yesterday	Včera som poslal pár ľudí k nim domov
I never expected anything to happen	Nikdy som nečakal, že z toho niečo bude
I used to go upstairs	Býval som na poschodí
I wasn't the best of my husbands	Nebol som najlepší z manželov
I didn't expect something like this to really happen	Nečakal som, že sa niečo také naozaj môže stať
I smiled at him and he smiled back at me	Usmiala som sa na neho a on mi úsmev opätoval
I didn't know what was going on	Sám som nevedel, čo sa deje
I also noticed something else	Všimol som si aj niečo iné
I bought it from him	Kúpil som to od neho
But I couldn't think of it now	Nemohla som však na to teraz myslieť
I destroyed the house	Zničil som dom
I touched her shoulder	Dotkol som sa jej ramena
I thought that was exactly the point	Myslel som si, že presne to znamená rozchod
I dropped to my neck	Klesol som až po krk
I've never been so scared before	Nikdy predtým som sa tak nebál
I knew when he was going through	Vedel som, kedy bude prechádzať
I know you're practically broke	Viem, že si prakticky na mizine
I came here voluntarily	Prišiel som sem dobrovoľne
I burned from the inside out	Spálil som sa zvnútra von
I wanted to go crazy	Chcel som sa zblázniť
I began to calm down	Začal som sa upokojovať
It was one or the other	Bolo mi to jedno alebo druhé
I think he and his family would work very well together	Myslím si, že on a jeho rodina by veľmi spolupracovali
I come from your future	Pochádzam z tvojej budúcnosti
It seemed too personal to me	Zdalo sa mi to až príliš osobné
I made a terrible cry	Spustila som hrozný plač
The body was found in the conference room	Telo bolo nájdené v konferenčnej miestnosti
I've found more than enough	Našiel som toho viac než dosť
He tried to clean the chimney	Snažil sa vyčistiť komín
I can't be expected to wear this	Nedá sa očakávať, že toto budem nosiť
He seems to be sixteen years old	Zdá sa, že má šestnásť rokov
I haven't played in a few months	Nehral som už pár mesiacov
I felt light as a feather	Cítil som sa ľahký ako pierko
I forgot about the whole spy thing	Zabudol som na celú záležitosť so špiónom
I really need to stop getting lost in my thoughts	Naozaj sa potrebujem prestať strácať vo svojich myšlienkach
I felt a little better	Cítil som sa trochu lepšie
In fact, I was walking down the main road here	V skutočnosti som tadiaľto išiel po hlavnej ceste
I had to talk	Musel som sa porozprávať
I have too much time to think	Mám príliš veľa času na premýšľanie
I don't remember what happened in the past	Nepamätám si, čo sa stalo v minulosti
I saw about six tortures that night, including you	V tú noc som videl mučených asi šesť, vrátane teba
I just want to forget what happened and move on	Chcem len zabudnúť na to, čo sa stalo, a ísť ďalej
The National Forest is a win-win for everyone	Národný les je výhrou pre každého
I couldn't take it anymore	Viac som už nevydržal
I can't handle anything	Neviem si s ničím poradiť
I reached out to turn off the taillights	Načiahol som sa, aby som vypol zadné svetlá
I didn't smell if there was danger	Necítil som vôňu, keby tam bolo nebezpečenstvo
I'm afraid the opportunity to hide has passed	Obávam sa, že príležitosť na úkryt pominula
I don't know if it would ever be yours	Neviem o tom, že by bol niekedy tvoj
I told her you were working the way you said	Povedal som jej, že pracuješ tak, ako si povedal
I do not want to lose you	Nechcem ťa stratiť
Each of them was married to different people	Každý z nich bol ženatý s inými ľuďmi
I like dogs and cats	Mám rád psov a mačky
I asked my mom why my father left	Spýtal som sa mamy, prečo otec odišiel
People want to hear the truth	Ľudia chcú počuť pravdu
Sweet husband does it	Sladký manžel to robí
I look straight at her	Pozerám sa priamo na ňu
I need you in the conference room, fifteen minutes	Potrebujem ťa v konferenčnej miestnosti, pätnásť minút
I also felt tired in wolf form	Cítil som únavu aj vo vlčej podobe
I didn't blame her for making up her mind	Nevyčítal som jej, že sa rozhodla
I can garden and make a home	Môžem záhradiť a urobiť si domov
I looked at the primary screen	Pozrel som sa na primárnu obrazovku
Here are the keys to his boat	Tu mám kľúče od jeho člna
I forgot all about it	Všetko som na to zabudol
I want to take you there, show you everything	Chcem ťa tam vziať, ukázať ti všetko
I still can't believe you did it out here	Stále nemôžem uveriť, že si to urobil, tu vonku
I totally agree with you	úplne s tebou súhlasím
I tried to be encouraging	Snažil som sa byť povzbudzujúci
I was waiting for the entrance	Čakal som na vchod
A few years of living together could work	Pár rokov spoločného života by mohlo fungovať
I thought you knew me	Myslel som, že ma poznáš
He also developed an interest in politics	Rozvinul aj záujem o politiku
I knew he didn't need sleep as such	Vedel som, že spánok ako taký nepotrebuje
It adopted the national flag, which is still used today	Prijala štátnu vlajku, ktorá sa používa dodnes
I brought a few cases home myself	Sám som si pár prípadov priniesol domov
I could have held you more	Mohol som ťa držať viac
I am a convert in the most radical sense	Som konvertita v tom najradikálnejšom zmysle
I almost forgot you were there	Skoro som zabudol, že si tam bol
I was sitting on a bar stool	Sedela som na barovej stoličke
I can't stop remembering her	Nemôžem na ňu prestať spomínať
Everything was just great	Všetko bolo jednoducho skvelé
Females work together to protect and breastfeed their young	Samice spolupracujú pri ochrane a dojčení svojich mláďat
I looked and felt great	Vyzerala som a cítila som sa výborne
I was happy and proud	Bol som šťastný a hrdý
I reach down and pull her up	Natiahnem sa dole a ťahám ju hore
I completely missed it	Úplne mi to uniklo
I began to realize my place in the world	Začal som si uvedomovať svoje miesto vo svete
A shiver ran through my body	Telom mi prebehla triaška
I can't find another word to describe it	Neviem nájsť iné slovo, ktorým by som to opísal
He's coming a few minutes later	O pár minút neskôr prichádza
I needed something to do, once	Potreboval som niečo na prácu, raz
A voice, barely audible	Hlas, sotva počuteľný
I lay there for the longest time	Ležal som tam najdlhšie
I was in the final destination, literally	Bol som v konečnej destinácii, doslova
I was so interested in what we have	Bol som tak zaujatý tým, čo máme
Improvements usually take about four years to complete	Dokončenie vylepšení zvyčajne trvá približne štyri roky
I know how they think	Viem ako rozmýšľajú
I mean a relationship that leads nowhere	Mám na mysli vzťah nikam nevedúci
I could feel his heart pounding	Cítil som, ako mu búši srdce
I felt him press against me	Cítil som, ako sa ku mne pritlačil
It is not considered a major commercial office	Nepovažuje sa za významnú obchodnú kanceláriu
I know what my father did	Viem, čo urobil môj otec
I started sobbing again	Znova som začala vzlykať
I wonder what happened	Zaujímalo by ma, čo sa stalo
I want to finish my journey with joy	Svoju cestu chcem dokončiť s radosťou
I'm probably late	už asi meškám
I raised my head to look him in the face	Zdvihla som hlavu, aby som sa mu pozrela do tváre
I really hope you want others to read it	Naozaj dúfam, že budete chcieť, aby si to prečítali aj ostatní
I have to lower my voice	Musím stíšiť hlas
I had to take a picture of this van	Musel som odfotiť túto dodávku
I see creation, life, growth	Vidím stvorenie, život, rast
A clear stream flows from the wall	Zo steny tečie čistý potok
I would be interested in her black sense of humor	Zaujímalo by ma jej čierny zmysel pre humor
I wanted the freedom to travel at a calmer pace	Chcel som slobodu cestovať pokojnejším tempom
I was even able to reverse my own state	Dokonca som dokázal zvrátiť svoj vlastný stav
Discovery knows that	Discovery to vie
I'll have time to think tomorrow	Zajtra budem mať čas premýšľať
I was about three meters above the ground	Bol som asi tri metre nad zemou
So far, I've tried to block it	Doteraz som sa to snažil blokovať
I never thought I should limit myself in their presence	Nikdy som si nemyslel, že by som sa mal obmedziť v ich prítomnosti
I saw my mom sleeping	Videl som mamu, ako spí
I wanted to talk to you about normalcy	Chcel som sa s tebou porozprávať o normálnosti
I want them to end up happy	Chcem, aby skončili šťastní
I accompany him	Sprevádzam ho
The vision she desperately wanted to hold	Vízia, ktorej sa zúfalo chcela držať
I have to respect her	Musím ju rešpektovať
I was looking for a doctor's office	Hľadal som lekársku ordináciu
I was happy in the new environment	Bol som šťastný v novom prostredí
I just couldn't wrap it in my head	Jednoducho som si to nedokázala omotať hlavou
I hear another man's voice	Počujem hlas iného muža
But I have a few more questions	Mám však pár ďalších otázok
I'm sad after all	Som predsa v smútku
I couldn't believe how many things needed to be done	Nemohol som uveriť, koľko vecí bolo potrebné urobiť
Have a nice day everyone	Prajem všetkým pekný deň
I can't seem to leave	Zdá sa, že nemôžem odísť
I can't wait to see her tonight	Nemôžem sa dočkať, až ju dnes večer uvidím
I smiled involuntarily, my hypothesis was correct	Mimovoľne som sa usmial, moja hypotéza bola správna
I'm causing the worst in him	Vyvolávam v ňom to najhoršie
I barely noticed he was there	Sotva som si všimol, že tam je
I was not a material father	Nebol som materiálny otec
A cry of terror dried in her throat	V hrdle jej vyschol výkrik hrôzy
I never knew, really	Nikdy som to nevedel, naozaj
I think he meets everyone and everyone	Myslím, že sa stretáva s kýmkoľvek a s každým
I tried to shoot the light of his license plate	Snažil som sa vystreliť svetlo jeho ŠPZ
I ran with her	Bežal som spolu s ňou
The character received mostly positive reception	Postava sa dočkala prevažne pozitívneho prijatia
I picked up my red package and looked at him	Zobrala som svoj červený balík a pozrela som sa naňho
I can't seem to find the keys	Zdá sa, že nemôžem nájsť kľúče
I didn't speak, much less live	Nemal som hovoriť, tým menej žiť
I found it to be completely on	Zistil som, že je to celkom zapnuté
I've been with him for the last few days	Bol som s ním posledných pár dní
I can't come to the source of the glow	Neviem prísť na zdroj žiary
That's why I didn't get a job	Z tohto dôvodu som nedostal prácu
I'm sick of that part	Je mi z tej časti zle
I wanted her to be happy and she was	Chcel som, aby bola šťastná a ona bola
I turned my head to the side	Prevrátil som hlavu na stranu
I take off my pants and get up from the couch	Stiahnem si nohavice a vstanem z gauča
But he didn't leave	Ale neodišiel
A friend without a face and without a voice	Priateľ bez tváre a bez hlasu
Maybe I won't be gone that long	Možno nebudem preč tak dlho
I felt like a small being in a big universe	Cítil som sa ako malá bytosť vo veľkom vesmíre
I remember everything you tell me	Pamätám si všetko, čo mi hovoríš
I tore up the house	Roztrhal som ten dom
I didn't want to let them all die	Nechcel som ich všetkých nechať zomrieť
I can't accept your help	Nemôžem prijať tvoju pomoc
I have been waiting a very long time for this moment	Na túto chvíľu som čakal veľmi dlho
I never hid a single thing	Nikdy som neskrýval ani jednu vec
I did it because you asked me to	Urobil som to, pretože si ma požiadal
I would smile and the man would be so upset	Usmiala by som sa a ten človek by sa tak rozčúlil
I hope you reject this concept	Dúfam, že tento koncept odmietnete
Sometimes too much	Niekedy až priveľa
I remembered taking a diary in my pocket	Spomenul som si, že si vezmem denník vo vrecku
It hurts everywhere	Bolí ma všade
I have to wage wars and sign treaties	Mám viesť vojny a podpisovať zmluvy
I think it has happened gradually over the years	Myslím, že sa to stalo postupne v priebehu rokov
I had my own problems	Mal som svoje vlastné problémy
I thought there was some improvement	Myslel som, že došlo k istému zlepšeniu
I want them to believe me	Chcem, aby mi verili
Hell of a guy	Pekelný chlap
I couldn't take it all, it was amazing	Nemohla som to všetko prijať, bolo to úžasné
I turn around and throw a fist into his nose	Otočím sa a hodím mu päsť do nosa
I only worked there for two months	Pracoval som tam len dva mesiace
Basically, I do everything on this list	V podstate robím všetko na tomto zozname
I want him to be at peace	Chcem, aby bol v pokoji
I would like to share it with others	Rád sa oň podelím s ostatnými
Every day I find beauty, mystery, humor	Každý deň nachádzam krásu, tajomno, humor
I lost one eye and almost the other	Prišiel som o jedno oko a takmer o druhé
I followed him from the room into the metal corridor	Nasledoval som ho z izby do kovovej chodby
More value means more people are covered	Väčšia hodnota znamená, že je pokrytých viac ľudí
They were an academic family	Boli akademickou rodinou
I know his voice	Poznám jeho hlas
I noticed that it is on the list of achievements	Všimol som si, že je to uvedené v zozname úspechov
I bounced off and, still sitting, floated in the air	Odrazil som sa a stále sediaci som sa vznášal vo vzduchu
I went to the window and looked into the darkness	Podišiel som k oknu a pozrel do tmy
I'm your brother in arms	Som tvoj brat v zbrani
I'll probably take his place	Pravdepodobne zaujmem jeho miesto
I'll show you the world	Ukážem ti svet
I tried to think about what it all meant	Snažil som sa premýšľať o tom, čo to všetko znamená
I am sick of it	Je mi z toho zle
I didn't loot my entire collection	Nevyplienila som celú svoju zbierku
I always thought it was stupid	Vždy som si myslel, že je to hlúposť
I need to find a way to increase our value	Musím nájsť spôsob, ako zvýšiť našu hodnotu
I grab her sexy ass in my arms and squeeze	Chytím jej sexi zadoček do rúk a stlačím
I still miss you all	Stále mi všetci chýbate
I know you will	Viem, že budeš
I need her to hear me say	Potrebujem, aby ma počula povedať
The same pattern is repeated throughout the song	Rovnaký vzorec sa opakuje v celej skladbe
I was hungry and I didn't even realize it	Bol som hladný a ani som si to neuvedomoval
I swim almost every day	Plávam takmer každý deň
I was sorry for you	Bolo mi ťa ľúto
I wanted someone on earth to show me their love	Chcel som, aby mi niekto na zemi ukázal svoju lásku
I walked on the path to the haunted house	Kráčal som po ceste smerom k strašidelnému domu
I have only one question for you	Mám na vás len jednu otázku
I couldn't let her die out there	Nemohol som ju nechať zomrieť tam vonku
I don't know anything about the organization	O organizácii nič neviem
I knew that was not possible	Vedel som, že to nie je možné
I can sleep on the couch upstairs	Môžem spať na gauči na poschodí
I noticed he also had a book	Všimol som si, že má aj knihu
I need a new direction	Potrebujem nový smer
I really like negative rolls	Mám veľmi rád negatívne rolky
I found myself taking a step toward a stranger	Pristihla som sa, ako robím krok k cudzincovi
I pulled away from his embrace	Odtiahla som sa z jeho objatia
New supplier, you can taste the freshness	Nový dodávateľ, môžete ochutnať čerstvosť
The door to his left opened	Otvorili sa dvere naľavo od neho
I looked at the figure and swallowed	Pozrel som sa na postavu a prehltol som
I want to know who did it	Chcem vedieť, kto to urobil
I looked out at the sunset through a small window	Cez malé okienko som sa pozrel na západ slnka
I can't give him any victory in the fight	Nemôžem mu dať žiadne víťazstvo v boji
I couldn't download it	Nemohol som to stiahnuť
I think we should have taken it	Myslím, že sme to mali vziať
I want him in my life	Chcem ho vo svojom živote
I could never be her good mother again	Už nikdy by som jej nemohla byť dobrou matkou
I checked the insurance papers	Skontroloval som papiere o poistení
I would have to be careful	Musel by som si dávať pozor
I had to think fast, fight, run or something	Musel som rýchlo myslieť, bojovať, utiecť alebo čo
I won't let you give it back	Nedovolím ti to znova vrátiť
I asked it to happen, and so it happened	Požiadal som, aby sa to stalo, tak sa aj stalo
I'm circling it in red	Zakrúžkujem to červenou farbou
I raised my hands in defense	Zdvihol som ruky na obranu
I needed to do it in one go	Potreboval som to urobiť jedným ťahom
I would never leave you	Nikdy by som ťa neopustil
I can add another ten dollars or so	Môžem pridať ďalších desať dolárov alebo tak
I have discovered since r	Od r som objavil
I really couldn't argue with him anymore	Už som sa s ním naozaj nemohla hádať
I look forward to your return	Teším sa aj na tvoj návrat
I want you to try very hard to like him	Chcem, aby ste sa veľmi snažili zapáčiť sa mu
I looked at myself in the mirror	Pozrela som sa na seba do zrkadla
I lay in pain in the hospital bed	Ležala som v bolestiach na nemocničnom lôžku
I'll read it next time	Nabudúce si to prečítam
I won't stop you if you really want to	Nebudem ti brániť, ak to naozaj chceš
Peaceful life, fun life	Pokojný život, zábavný život
A common future was out of the question	Spoločná budúcnosť neprichádzala do úvahy
I was out of good will	Bol som mimo dobrej vôle
I took the whole family with me	Zobral som so sebou celú rodinu
They introduced hunting regulations and created hunting seasons	Zaviedli poľovnícke predpisy a vytvorili doby lovu
I put it on her calm face and waited	Priložil som ho na jej pokojnú tvár a čakal
I just wanted to offer help	Chcel som len ponúknuť pomoc
I can't talk about it on the phone	Nemôžem o tom hovoriť po telefóne
I lost myself again	Opäť som strácal sám seba
Compact office in a small space	Kompaktná kancelária v malom priestore
The bottle made me remember too much, sleep more	Fľaša ma prinútila pamätať si príliš veľa, viac spať
I've seen them both somewhere	Oboch som ich už niekde videl
I begged and prayed for it	Prosil som a modlil som sa za to
She was not known as a strong speaker	Nebola známa ako silná rečníčka
A small, forsaken hope	Malá, opustená nádej
Unexpectedly, a wave of desire swept through her	Nečakane sa ňou prevalila vlna túžby
The injury forced him to use the club	Zranenie ho prinútilo použiť palicu
I needed to get rid of the suffering	Potreboval som sa zbaviť trápenia
I'm starting to want to hear more about the story	Začínam chcieť počuť viac o príbehu
I didn't lie in the dirt either	Tiež som neležal v špine
I was tired of this life	Bol som unavený z tohto života
After the service, I wasn't sure what the plan was	Po službe som si nebol istý, aký bol plán
A bright white light filled the room	Izbu zaplnilo jasné biele svetlo
I wanted to hold you	Chcel som ťa držať
A stronger force and he wanted it	Silnejšia sila a on ju chcel
I thought my world was over	Myslel som si, že môj svet je na konci
In the end, I will serve myself	Nakoniec sa obslúžim sám
I thought it was definitely a sign of guilt	Myslel som si, že je to určite znak viny
I was just intrigued by the timing	Len ma zaujalo načasovanie
I was about six or seven	Mal som asi šesť alebo sedem
I feel like an idiot	Cítim sa ako idiot
I started reading these rules	Začal som čítať tieto pravidlá
I just need to open a few windows	Potrebujem len otvoriť pár okien
I have to be strict with him	Musím byť naňho prísny
A sign that he was really deadly again	Znamenie, že bol naozaj opäť smrteľný
I can't think only of myself anymore	Už nedokážem myslieť len na seba
I have to be careful not to see me	Musím si dávať pozor, aby ma nevidel
I couldn't help but want to help	Nemohol som si pomôcť, nechcel som pomôcť
I brushed my teeth and opened the door	Umyla som si zuby a otvorila dvere
Great person in the business	Skvelý človek v brandži
I knew what he meant	Vedel som, čo tým myslel
I will advise you to exercise your right to silence	Poradím vám, aby ste využili svoje právo na mlčanie
Jones has completed his journey across the country	Jones dokončil svoju cestu po zemi
I could go on and on	Mohol by som pokračovať ďalej a ďalej
Excitement passed through my body like after an electric shock	Telom mi prešlo vzrušenie ako po zásahu elektrickým prúdom
I'm retired from the financial services business	Som na dôchodku z podnikania v oblasti finančných služieb
I knew you'd need it	Vedel som, že to budeš potrebovať
I do all this outside the home	Toto všetko robím mimo domova
I feel much better now	Teraz sa cítim oveľa lepšie
I never thought this night would be so awful	Nikdy som si nemyslel, že táto noc bude taká hrozná
I saw that he was not well	Videla som, že mu nie je dobre
I wonder when they'll put us on a ship	Som zvedavý, kedy nás posadia na loď
I wanted to work and learn the language	Chcel som pracovať a učiť sa jazyk
I almost became one of them	Takmer som sa stal jedným z nich
I was surrounded by black pines	Bol som obklopený čiernymi borovicami
I think one of two things happened	Myslím, že sa stala jedna z dvoch vecí
A smile spread across the woman's face	Na ženinej tvári sa rozlial úsmev
I wanted him to look, but he didn't	Chcel som, aby sa pozrel, ale nenašiel
It will start to rain in the road settings	V nastavení cesty začne pršať
I liked his enthusiasm and generosity	Páčilo sa mi jeho nadšenie a štedrosť
It was a spectacular finale	Bolo to veľkolepé finále
I have a busy work schedule	Mám nabitý pracovný program
I'm comforting myself	Utešujem sa tým
I fell in love with this piece for understandable reasons	Tento kúsok som si zamiloval z pochopiteľných dôvodov
I was disappointed in this	V tomto som bol sklamaný
I believe we should live with the wild	Verím, že by sme mali žiť s divokou prírodou
I lacked a personal connection with the forces	Chýbalo mi osobné spojenie so silami
I didn't want her to deal with anything	Nechcel som, aby niečo riešila
A hot stranger, but still a stranger	Horúci cudzinec, ale napriek tomu cudzinec
I chose it for you and the captain liked it	Vybral som to pre vás a kapitánovi sa to páčilo
The line has been closed	Linka bola uzavretá
I'm putting on the tank top	Nasúvam tielko
I said good night to her and I hugged her	Povedal som jej dobrú noc a objal som ju
I didn't disturb them	Nerušil som ich
I didn't go to school too much	Nebehal som príliš do školy
The family wanted a debate about that	Rodina chcela o tom debatu
Then I turned on the radio	Potom som zapol rádio
I didn't take anything that belonged to anyone	Nezobral som nič, čo by niekomu patrilo
A real man is a man of war	Skutočný muž je mužom vojny
I need iron ore to make better tools	Potrebujem železnú rudu na výrobu lepších nástrojov
I've always talked to him about it	Vždy som sa s ním o tom rozprával
I didn't know if the company would chase me	Nevedel som, či ma bude firma prenasledovať
Now I was really worried about him	Teraz som sa o neho naozaj bála
I love seeing them every day	Milujem ich vidieť každý deň
I looked at the wall and refused to look at him	Pozerala som na stenu a odmietala som sa mu pozrieť
I tried the handle and it twisted in my hand	Skúsil som kľučku a krútila sa mi v ruke
I'm completely unworthy of her	Som jej úplne nehodný
I placed a heavy book on the table between us	Položil som ťažkú ​​knihu na stôl medzi nás
I was so sad that the book was over	Bola som taká smutná, že kniha skončila
I felt it was going to be a murder	Mal som pocit, že to bude vražda
That is the basic principle of our constitution	To je základný princíp našej ústavy
I'd rather die than something happen to you	Radšej by som zomrel, než aby sa ti niečo stalo
I look at his calm face and smile	Pozerám sa na jeho pokojnú tvár a usmievam sa
I forced my will on the cop last night	Minulú noc som policajtovi vnútil svoju vôľu
I was five years old	Mal som päť rokov
I continued listening to the rest of the news	Pokračoval som v počúvaní zvyšných správ
I won't stand in your way	Nebudem ti stáť v ceste
We wanted to be more real	Chceli sme byť skutočnejší
I slipped into the leather seat	Vkĺzol som do koženej sedačky
Several infantry regiments entered the city	Do mesta vstúpilo niekoľko peších plukov
According to the proposal, it did not take place	Podľa návrhu sa nekonalo
I want to visit you before you leave	Chcem ťa navštíviť predtým, ako odídeš
I had a strong urge to find it somewhere safe	Mal som silné nutkanie nájsť niekde v bezpečí
I worked hard on my craft	Tvrdo som pracoval na svojom remesle
I didn't even think about it	S tým som ani neuvažoval
I hear it for the first time	Počujem to prvýkrát
I forgot about your red hair	Zabudol som na tvoje červené vlasy
The relationship may have to end	Vzťah možno bude musieť skončiť
I feel calm and relaxed	Cítim, že je pokojná a uvoľnená
I didn't want her to know the whole truth	Nechcel som, aby vedela celú pravdu
I don't think your father saw him either	Myslím, že ani tvoj otec ho neprezrel
I stopped and turned carefully to find out why	Zastavil som a opatrne som sa otočil, aby som zistil prečo
I stood aside to let him pass	Postavil som sa bokom, aby som ho nechal prejsť
I have my own tools and my own transport	Mám vlastné náradie a vlastnú dopravu
I was sure I wasn't ready for the second round either	Bol som si istý, že som nebol pripravený ani na druhé kolo
I want you to come with me	Chcem, aby si išiel so mnou
I heard him calling me	Počul som, ako na mňa volal
I walked slowly back	Pomaly som kráčal späť
I ordered in blue	Objednal som si v modrej farbe
I have lived on these lands for years	Na týchto pozemkoch žijem roky
But I didn't get inside	Nedostal som sa však dovnútra
I feel so sad and depressed	Cítim sa tak smutný a deprimovaný
I was not good with false affection	Nebol som dobrý s falošnou náklonnosťou
He is married and has three daughters	Je ženatý a má tri dcéry
I met one of your boys on the site	Na stránke som stretol jedného z vašich chlapcov
A large window let in light into the modest room	Veľké okno prepúšťalo svetlo do skromnej miestnosti
I think you have to be	Myslím, že musíš byť
I can't believe it	Nemôžem tomu uveriť
I hesitated for a moment	Na chvíľu som zaváhal
I had a new seal delivered	Nechal som si doručiť nové tesnenie
Shark, a beautiful great white shark	Žralok, nádherný veľký biely žralok
I said it over and over again	Hovoril som si to znova a znova
I heard their words in the ritual	Počul som ich slová v rituáli
I also needed to cash the check	Tiež som potreboval preplatiť šek
I did my best for her	Urobil som pre ňu maximum
I can't go on without him	Bez neho nemôžem ísť ďalej
I closed my eyes in disgust	Znechutene som zavrel oči
I sigh and turn my eyes	Vzdychnem a prevrátim očami
I've seen his eyes before	Už predtým som videla jeho oči
Now I have no problem admitting	Teraz už nemám problém priznať
I think we should move slowly	Myslím, že by sme mali postupovať pomaly
I want to take it	Chcem to zobrať
I opened the door and made sure we were alone	Otvoril som dvere a uistil sa, že sme sami
I couldn't sleep in that damn house	Nemohol som spať v tom prekliatom dome
A smile means the same thing in any language	Úsmev znamená to isté v akomkoľvek jazyku
I like to hear him talk about his work	Rád počúvam, ako hovorí o svojej práci
Not currently in commercial release	Momentálne nie je v komerčnom vydaní
A brother who smiled and laughed and loved his mother	Brat, ktorý sa usmieval a smial a miloval svoju mamu
I have to think of my new partner	Musím myslieť na svojho nového partnera
So they've been here for a while	Takže tu boli nejaký čas
I bought a graduation gown	Kúpila som si maturitné šaty
A really great vitamin	Naozaj veľký vitamín
I didn't talk to her today	Dnes som s ňou nehovoril
A cool place to relax	Chladné miesto na oddych
I want to spend time with you	Chcem s tebou tráviť čas
I'll pull my plate out of its extraordinarily long range	Odtiahnem svoj tanier z jeho mimoriadne dlhého dosahu
I didn't know about that form	O tej forme som nevedel
I watch his delicious flame, hungry for something I could touch	Sledujem jeho lahodný plameň, hladný po niečom, čoho by som sa mohol dotknúť
I was honest with you about my motives	Bol som k vám úprimný, pokiaľ ide o moje motívy
I already have a good girl	Už mám dobré dievča
I spent two whole minutes trying to target you	Strávil som celé dve minúty snahou zacieliť na teba
We probably went home	Asi sme išli domov
I would be first in line for any cut	Bol by som prvý v rade na akýkoľvek strih
I pulled a photo out of my pocket	Vytiahol som fotku z vrecka
I desperately wanted to wake up	Zúfalo som sa chcel zobudiť
It is owned by my good friend	Vlastní ho môj dobrý kamarát
I knew which wire to cut	Vedel som, ktorý drôt mám prestrihnúť
I had to dust off the back and side windows	Musel som oprášiť zadné a bočné okná
I did a survey and chose a nice resort	Urobil som si prieskum a vybral som si pekné letovisko
I bit my lower lip to suppress a sob	Zahryzla som si do spodnej pery, aby som potlačila vzlyk
I was carrying my new weapon and pretending to be important	Nosil som svoju novú zbraň a predstieral som, že som dôležitý
I had an engaged audience	Mal som zaujaté publikum
I was definitely angry	Bol som rozhodne nahnevaný
I was out there when everything happened	Bol som tam vonku, keď sa všetko dialo
I promise no fighting	Sľubujem, žiadne boje
I think it will be fine	Myslím, že to bude v pohode
I think we can all have what we want	Myslím, že všetci môžeme mať, čo chceme
I'll give you an example	Dám vám na to príklad
The thing is, I got drunk	Ide o to, že som sa opil
By the way, I'm still doing these things	Mimochodom, stále robím tieto veci
I see the contents of that piece of paper	Vidím obsah toho kusu papiera
I got up and had to walk	Vstal som a musel som sa prejsť
I live in a body, even though it is imprisoned	Žijem v tele, hoci je uväznené
I will train you to acquire and use your skills	Vyškolím ťa, aby si získal a využil svoje schopnosti
I like the way you kiss	Páči sa mi, ako sa bozkávaš
I keep him warm in the dark	Udržiavam ho v teple v tme
I'm hurt and I'm bleeding	Som zranený a krvácam
The beginning, but the end	Začiatok, no koniec
The bottom structure that supports it	Štruktúra zospodu, ktorá to podporuje
I thought it was really wise	Myslel som si, že je to naozaj múdre
I go to my room and change	Idem do svojej izby a prezliekam sa
I apologize so much for taking so long	Tak veľmi sa ospravedlňujem, že to trvá tak dlho
I recommend not updating just in case	Odporúčam neaktualizovať pre každý prípad
I just wanted a chance at a good life	Chcel som len šancu na dobrý život
I'll tell you so much	Poviem vám toľko
I won't talk about it	Nebudem o tom hovoriť
I also get used to freezing it for a while	Aj ja ho zvyknem na chvíľu zmraziť
I used to be such a promising leader	Kedysi som bol taký nádejný vodca
I was looking at your picture from the police academy	Pozeral som na tvoju fotku z policajnej akadémie
I looked at the others	Pozrel som sa na ostatných
I lost the ability to take care of myself	Stratil som schopnosť postarať sa sám o seba
Subjects included dogs and still lifes	Predmety zahŕňali psy a zátišie
I read it several times	Prečítal som si to viackrát
I'm very conservative	Som veľmi konzervatívny
I'm ready for marriage	Som pripravený na manželstvo
I did not give up hope in him	Nevzdal som sa nádeje v neho
I was afraid I would be like you	Bál som sa, že budem ako ty
I will miss you very much	Budeš mi veľmi chýbať
I'm checking to see if he's bleeding, he's fine	Kontrolujem ho, či nekrváca, je v poriadku
I never speak out loud	Nikdy nehovorím nahlas
I had trouble coming back here	Mal som problém vrátiť sa sem
I definitely didn't need more from a friend	Viac som toho od priateľa určite nepotrebovala
I swallowed just to find my throat dry	Prehltol som, len aby som zistil, že moje hrdlo vyschlo
But I doubted that	O tom som však pochyboval
Apparently I wasn't in jail	Očividne som nebol vo väzení
I had twenty yards in my hand	V ruke som mal dvadsať yardov čiary
This man started making mistakes that cost him everything	Tento muž začal robiť chyby, ktoré ho stáli všetko
I know he was a warrior	Viem, že to bol bojovník
His exile did not last long	Jeho vyhnanstvo nemalo dlhé trvanie
He is a remarkable man	Je to pozoruhodný muž
I hid behind a magazine rack and watched them closely	Skryl som sa za stojan s časopismi a pozorne som ich sledoval
Unlike you, I did not decide to marry my husband	Na rozdiel od vás som sa nerozhodla vydať sa za svojho manžela
I didn't think anyone felt like me	Nemyslel som si, že sa niekto cíti ako ja
The fateful quest for bird watching was not on his social calendar	Osudná výprava za pozorovaním vtákov nebola v jeho spoločenskom kalendári
Debt they can never repay completely	Dlh, ktorý nikdy nedokážu úplne splatiť
I loved him more than anything in the world	Miloval som ho viac než čokoľvek na svete
I realize it's the staff, not the guest	Uvedomujem si, že je to personál, nie hosť
He was an organizational genius	Bol to organizačný génius
I apologize for everything you endured	Ospravedlňujem sa za všetko, čo ste vydržali
The effects after one year are unknown	Účinky po jednom roku nie sú známe
I really should get a watch	Naozaj by som si mal zobrať hodinky
They have three children	Majú tri deti
A frown replaced the smile	Zamračenie nahradil úsmev
I feel safe in his arms	V jeho náručí sa cítim bezpečne
I really wanted to	Naozaj som chcel
Simple golden thread from the soil	Jednoduchá zlatá niť z pôdy
I bet they made holes in them at home	Stavím sa, že do nich doma urobili diery
I half expected the cops to suddenly surround us with their weapons drawn	Napoly som očakával, že nás zrazu obkľúčia policajti s vytiahnutými zbraňami
I longed to see the circus	Veľmi som túžil vidieť cirkus
I thought it might change	Myslel som, že sa môže zmeniť
I want to be a part of it	Chcem byť toho súčasťou
I've never seen him sad before	Nikdy predtým som ho nevidel smutného
I'm starting to slow down	Začínam spomaľovať tempo
I remember it happened	Pamätám si, že sa to stalo
I did everything right	Urobil som všetko správne
It is slowly disappearing from the public eye	Pomaly mizne z očí verejnosti
I'll find a bench and sit there to wait	Nájdem lavičku a usadím sa tam, aby som počkal
I have to fight to get my feet moving	Musím bojovať, aby som dostal nohy do pohybu
She looks so good at it	Vyzerá v tom tak dobre
I studied him as much as he studied me	Študoval som ho rovnako ako on mňa
I don't believe they've been nearly three years old	Neverím, že prešli takmer tri roky
I only came for things	Prišiel som si len po veci
I felt like we were just beginning to understand each other	Mala som pocit, akoby sme si práve začínali rozumieť
I want to figure it out myself	Chcem na to prísť sám
I find you attractive	Považujem ťa za príťažlivú
I didn't want compliments	Nechcela som komplimenty
They have been well received throughout the country	Boli dobre prijatí v celej krajine
I put my weight on it to test it	Priložil som na to svoju váhu, aby som to otestoval
I knew this would be a lifelong journey	Vedel som, že toto bude celoživotná cesta
So I definitely missed a good fight	Tak som určite zmeškal dobrý súboj
I gave you shelter and food	Dal som vám prístrešie a jedlo
I could never forget them	Nikdy som na nich nemohol zabudnúť
I think most of you will appreciate it	Myslím, že väčšina z vás to ocení
I could say that right away	To by som vedel povedať hneď
I will not be afraid	nebudem sa báť
I felt it was happening because of him	Cítil som, že sa to deje kvôli nemu
I felt the silence fill the air	Cítil som, že vzduch naplnilo ticho
I persuaded her to go to our room	Prehovoril som ju, aby išla do našej izby
Their suggestion was ignored by the chemical community	Ich návrh bol ignorovaný chemickou komunitou
I mean, pregnancy is a big deal	Chcem povedať, že tehotenstvo je veľká vec
I already know where you are and everything	Už viem, kde si a všetko
I didn't see anything cursed	Nevidel som nič prekliate
I'm wearing a cell phone	Nosím mobilný telefón
I swim a lot	Veľa plávam
I took a chance and ran to the wall	Využil som šancu a rozbehol som sa k múru
I say the way because it is	Hovorím cesta, pretože to tak je
I hated being in debt to them	Nenávidel som, že som sa im zadlžil
I'm thinking about a transfer	Rozmýšľam nad prestupom
I would highly recommend it	Veľmi by som to odporučil
First I have to fix a few things	Najprv musím dať do poriadku pár vecí
I'll end up at her nose	Skončím pri jej nose
A two-storey palace was built c	Bol postavený dvojposchodový palác c
I have no video or audio record	Nemám žiadne informácie o zázname videa alebo zvuku
I was there twice a month for two years	Bol som tam dvakrát za mesiac dva roky
I really hoped they would take me among themselves soon	Naozaj som dúfal, že ma čoskoro vezmú medzi seba
I'm not pretending to be anything else	Nepredstieram, že som niečo iné
I want to be there when you spread his ashes	Chcem byť pri tom, keď rozprestrieš jeho popol
I plunged into hiding under the porch	Ponoril som sa do úkrytu pod verandou
A compromise has been reached	Našiel sa kompromis
I didn't care how much he said he loved me	Bolo mi jedno, ako veľmi tvrdil, že ma miluje
I've been working on it all day	Pracoval som na tom celý deň
I mean it, it makes sense to a person	Myslím to vážne, človeku to dáva úplný zmysel
I hope everything is fine with you	Dúfam, že je s vami všetko v poriadku
I still couldn't talk	Stále som nemohol hovoriť
I looked suspiciously at the bag	Podozrievavo som pozeral na tašku
I already know some of these people here	Niektorých z týchto ľudí tu už poznám
I knew exactly what was going on	Presne som vedel, čo sa hrá
I'll do it later today	Urobím to dnes neskôr
I don't see us working	Nevidím nás pracovať
I only found out after it was up and running	Dozvedel som sa to až potom, čo to bolo v prevádzke
I know it's pretty bad in your mind	Viem, že je to v tvojej mysli dosť zlé
The writer can write her first novel	Spisovateľka môže napísať svoj prvý román
I couldn't let a stupid kiss blind me	Nemohla som dovoliť, aby ma oslepil hlúpy bozk
I didn't mean to hurt you or insult you	Nechcel som ti ublížiť, ani ťa uraziť
I see it's really straightforward	Vidím, že to ide naozaj na rovinu
I have two little boys	Mám dvoch malých chlapcov
I was tied to a chair	Bol som priviazaný k stoličke
I've never thought of it that way	Nikdy som o tom takto neuvažoval
I was still at the shallow end	Stále som bol na plytkom konci
I look down and see legs that are not mine	Pozerám sa dole a vidím nohy, ktoré nie sú moje
I learned from the best	Učil som sa od najlepších
I spent months planning this wedding with your grandmother	Strávil som mesiace plánovaním tejto svadby s tvojou babičkou
I still have five months here	Mám tu ešte päť mesiacov
I highly recommend	Vrelo odporúčam
I ran away just in time	Utiekol som práve včas
Offer accepted	Ponuka je prijatá
I hope you feel better soon	Dúfam, že sa čoskoro budeš cítiť lepšie
It is important to obtain samples of his manuscript if possible	Dôležité je získať vzorky jeho rukopisu, ak je to možné
I rolled over and turned off the light	Prevrátil som sa a zhasol svetlo
I suppose so	Predpokladám, že áno
I don't believe it will	neverím, že bude
Past life in another world	Minulý život na inom svete
I also felt quite social	Tiež som sa cítil dosť spoločensky
Maybe I'll just last a minute	Možno vydržím len minútu
I look behind me and notice trees near me	Obzriem sa za seba a zbadám blízko seba stromy
Greetings to our great heroes	Pozdravujem našich veľkých hrdinov
I didn't bother running to my room	Neobťažoval som sa bežať do svojej izby
I lean towards him	Nakloním sa k nemu
I can't eat cheese	Nemôžem jesť syr
I'm not a piece of by-meat	Nie som kus vedľajšieho mäsa
I wish things were different	Kiežby boli veci inak
I signed the papers as soon as possible and left	Čo najrýchlejšie som podpísal papiere a odišiel
Neither side has a clear advantage	Ani jedna strana si nezabezpečila jednoznačnú výhodu
I see the wall rising	Vidím, ako sa stena dvíha
A fire burned in a circle of stones	V kruhu z kameňov horel oheň
I like privacy	Mám rád súkromie
I find it hard to believe	Zdá sa mi ťažké tomu uveriť
I had enough money for a taxi to the airport	Mal som dosť peňazí na taxík na letisko
I felt it was a tour de force	Cítil som, že to bola tour de force
I feel like that boy	Mám z toho chlapca pocit
I expected more	Čakal som viac
I guess her naked breasts convinced me	Predpokladám, že jej nahé prsia ma presvedčili
I was filled with amazement	Bol som naplnený úžasom
I managed to turn on the suit	Podarilo sa mi zapnúť oblek
But I didn't have time to ask what it was	Nestihol som sa však opýtať, čo to bolo
I needed this morning	Toto ráno som potreboval
I watched it bounce off the rim	Sledoval som, ako sa odráža od ráfika
Surprise, you have to earn it first	Prekvapenie, najprv si to musíte zarobiť
I can't believe he's gone	Nemôžem uveriť, že je preč
I've never seen the end near	Nikdy som nevidel blížiť sa koniec
But I can't blame her	Nemôžem jej to však vyčítať
It probably didn't matter	Asi to nebolo dôležité
I recommend that you verify the piece yourself	Odporúčam vám, aby ste si kúsok sami overili
Their houses were to be visible and accessible	Ich domy mali byť viditeľné a prístupné
A new article appeared every day	Každý deň sa objavil nový článok
I wanted answers right then and there	Chcel som odpovede práve vtedy a tam
I made a disgusted sound and turned away	Vydal som znechutený zvuk a odvrátil som sa
I suggested he see a doctor	Navrhla som mu, aby navštívil lekára
I couldn't leave this little boy alone	Nemohol som nechať tohto malého chlapca samého
I was a little disappointed when nothing happened	Bol som trochu sklamaný, keď sa nič nestalo
I didn't even know myself	Nevedel som ani sám seba
I guess you won't die today	Hádam dnes nezomrieš
I just want to meet you	Chcem sa s tebou len tak stretnúť
I needed a comment	Potreboval som pripomienku
I asked for beer and wine	Požiadal som o pivo a víno
I had to get together	Musel som sa dať dokopy
I couldn't say how long it took, maybe just moments	Nemohla som povedať, ako dlho to trvalo, možno len chvíľky
Maybe I'll just leave and come back later	Možno jednoducho odídem a vrátim sa neskôr
I tried to be fair	Snažil som sa byť spravodlivý
I love this man, no matter what happens	Milujem toho muža, nech sa deje čokoľvek
I understand why he hated me for moving	Chápem, prečo ma nenávidel za to, že som sa presťahoval
I wanted to know if he was leaving tomorrow	Chcel som vedieť, či zajtra odchádza
I need some proof, some confirmation	Potrebujem nejaký dôkaz, nejaké potvrdenie
I hear the roar of a hell of a machine	Počujem hukot pekelného stroja
I checked his pulse	Skontroloval som mu pulz
Teaching continued until his death	Vyučovanie pokračovalo až do jeho smrti
I recommend a whole new strength	Odporúčam úplne novú silu
Suddenly I had a problem thinking clearly	Zrazu som mal problém jasne myslieť
It was hard for me to satisfy	Bolo pre mňa ťažké vyhovieť
I was the one who protected	Ja som bol ten, kto chránil
It covered every area	Pokrývalo každú oblasť
The campaign can be fun	Kampaň môže byť zábavná
I only live for today	Žijem len pre dnešok
I can't tell you how it happened	Neviem vám povedať, ako sa to stalo
This also has important implications for the second board	To má tiež dôležité dôsledky pre druhú dosku
The city is also an important regional industrial center	Mesto je tiež významným regionálnym priemyselným centrom
I hear a shot and another one	Počujem výstrel a hneď ďalší
I liked so many of these pictures	Páčilo sa mi toľko z týchto obrázkov
I have a lot of work to do	Čaká ma kopec práce
I did not come up with this topic	Ja som na túto tému neprišiel
I threw myself into it, I didn't even look around, I didn't hesitate	Vrhol som sa na to, ani som sa neobzrel, neváhal som
I let my anger get the best out of me	Nechal som svoj hnev, aby zo mňa dostal to najlepšie
The name flickered in her mind	V jej myšlienke sa mihlo meno
I looked across the room at nothing	Pozeral som cez izbu do ničoho
But I miss peanut butter	Chýba mi však arašidové maslo
A quick survey confirmed that the buildings were empty	Rýchly prieskum potvrdil, že budovy sú prázdne
I would really like to correct my misconduct sooner	Naozaj by som chcel napraviť svoje nesprávne konanie už skôr
I have to make the last departure	Musím urobiť posledný odchod
I have my own plans	Mám vlastné plány
I have no reason to stay alive	Nemám dôvod zostať nažive
I haven't stopped since	Odvtedy som neprestal
I will not ask for your names, it is best	Nebudem sa pýtať na vaše mená, to je najlepšie
The bridges have changed little	Mosty boli málo zmenené
I was exhausted and the baby was hungry and restless	Bola som vyčerpaná a dieťa bolo hladné a nepokojné
I'm sure they understand	Som si istý, že tomu rozumejú
I didn't have a chance to play	Nemal som možnosť hrať
I am writing to encourage you to visit me	Píšem, aby som vás vyzval, aby ste ma navštívili
I'll take care of Brussels	Dám si pozor na Brusel
A slender woman stepped aboard	Na palubu vystúpila štíhla žena
I would make sure he has everything he needs	Bol by som sa uistil, že má všetko, čo potrebuje
I still couldn't shake the feeling that someone was watching me	Stále som sa nemohla zbaviť pocitu, že ma niekto sleduje
I wouldn't be here at all	Vôbec by som tu nebol
A place where children will be happy	Miesto, kde budú deti šťastné
An expression of defeat on their faces	Na ich tvárach výraz porážky
I took his hand and he didn't even blink	Chytila ​​som ho za ruku a on ani nemrkol
I was doomed, no matter what we did	Bol som odsúdený na zánik, bez ohľadu na to, čo sme urobili
It never occurred to me	Vôbec ma to nenapadlo
I had to find a job, and fast	Musel som si nájsť prácu, a to rýchlo
I didn't understand the plan	Nerozumel som plánu
I need to forget the horror from below	Potrebujem zabudnúť na hrôzu zdola
I like to do it	rád to robím
The three gates left much more significant remains	Tri brány zanechali oveľa podstatnejšie pozostatky
Then another writer began to influence his life	Potom ďalší spisovateľ začal ovplyvňovať jeho život
Nobody kept it a secret	Nikto to netajil
It was created according to an old folk tale	Vznikol podľa starej ľudovej rozprávky
Until this moment, I did not realize how bad	Až do tejto chvíle som si neuvedomil, ako zle
Part of the city lies just below our hull	Časť mesta leží tesne pod naším trupom
I read all those books because of the covers	Všetky tie knihy som prečítala kvôli obalom
I definitely feel that pressure	Ten tlak určite cítim
I tried to talk, but he told me not to	Snažil som sa prehovoriť, ale povedal mi, aby som to nerobil
I never asked her what she said to my daughter	Nikdy som sa jej nepýtal, čo povedala mojej dcére
I will not have such a restriction	Nebudem mať také obmedzenie
I admired his strength, his ideals	Obdivoval som jeho silu, jeho ideály
But that wasn't really what I wanted	O to mi však naozaj nešlo
I've never seen you make a mistake once	Nikdy som ťa nevidel urobiť chybu ani raz
The next day I would find out what he meant	Na druhý deň by som zistil, čo tým myslel
I started to feel warm	Začalo mi byť teplo
I couldn't see what was so terrible	Nemohol som vidieť, čo bolo také strašné
I didn't let my reasons be explored too much	Nenechal som sa príliš skúmať svoje dôvody
She is sad and distressed	Je smutná a utrápená
I expect to die from a single shot from time to time	Očakávam, že občas zomriem na jeden výstrel
I asked if we were going in the wrong direction	Spýtal som sa, či ideme zlým smerom
A thousand, as I promised, are ready	Tisíc, ako som sľúbil, je pripravených
Fighting and bombing frightened people	Boje a bombardovanie ľudí vystrašili
I always get in trouble	Vždy sa dostanem do problémov
He understood it quite correctly	Pochopil to úplne správne
I looked around and found this room	Poobzeral som sa okolo seba a našiel som túto miestnosť
It seemed to be in every game	Zdalo sa, že je v každej hre
I couldn't believe it was all	Nemohol som uveriť, že to je všetko
I saw them when you saved me	Videl som ich, keď si ma zachránil
I should have washed the windows	Mal som umyť okná
I can give you another name	Môžem ti dať ešte jedno meno
I expected to find a smarter young woman	Čakal som, že si nájdem rozumnejšiu mladú ženu
A character we can cheer for	Postava, ktorej môžeme fandiť
I hate the things they make them do	Neznášam veci, do ktorých ich núti
I always thought my parents didn't care	Vždy som si myslel, že mojim rodičom je to jedno
The film is probably lost now	Film je teraz pravdepodobne stratený
Each body cost us less than three shillings	Každé telo nás stálo menej ako tri šilingy
I think there is serious doubt about that	Myslím si, že o tom možno vážne pochybovať
I'll still be here	Budem tu stále
A drop of blood fell on my cheek	Na líce mi padla kvapka krvi
I wrote an action that returns a string	Napísal som akciu, ktorá vracia reťazec
I withdraw his hand	Odtiahnem jeho ruku
I also have the power to act on their behalf	Mám tiež právomoc konať v ich mene
I spent days in the library	Strávil som dni v knižnici
A little shy but happy	Trochu hanblivý, ale šťastný
I didn't have a pinch of strength in me	Nemal som v sebe ani štipku sily
A steamer passes seemingly, moving seemingly	Cez horizont prechádza parník, ktorý sa zdanlivo pohybuje
I looked it up before I came to the party	Pozrel som si to pred príchodom na párty
I will respect your request	Budem rešpektovať vašu žiadosť
I had an interview today	Dnes som mal pohovor
I already knew the truth about what had happened that day	Už som poznal pravdu o tom, čo sa v ten deň stalo
I tried to settle	Pokúsil som sa vyrovnať
I wasn't sure where the guard was upstairs	Nebol som si istý, kde je stráž, niekde hore
I wanted to go to college	Chcel som ísť na vysokú školu
I am not the originator	Nie som pôvodca
There is a small fire and we are finishing the fox	Ide malý oheň a dorábame líšku
I think that's what our cultural wars are about	Myslím, že o tom sú naše kultúrne vojny
I waited for him to disappear	Čakal som, kým zmizne
I evaluate my clothes	Hodnotím svoje oblečenie
I couldn't take it any longer	Už som to dlhšie nevydržal
I haven't used any of this in years	Nič z toho som roky nepoužil
I know you can make the jump	Viem, že môžeš urobiť skok
Blue shirt or white	Modrá košeľa alebo biela
I stopped it when we came to the dining room	Zastavil som to, keď sme prišli do jedálne
I probably saved his knees	Asi som mu zachránil kolená
I see it written on your whole face	Vidím to napísané na celej tvojej tvári
I walked slowly forward and knelt beside him	Pomaly som prešiel dopredu a kľakol som si vedľa neho
I have no future, only a past	Nemám budúcnosť, len minulosť
I mean really wonderful	Myslím naozaj nádherné
I remember an article he still had with him	Spomínam si na článok, ktorý mal stále pri sebe
I practice so that I do not know any restrictions	Cvičím tak, že nepoznám žiadne obmedzenia
A few things have improved significantly	Pár vecí sa výrazne zlepšilo
I very much doubt they should	Veľmi pochybujem, že by mali
I got out of the hospital after a day	Po dni som sa dostal z nemocnice
Bad boy, no doubt about it	Zlý chlapec, o tom niet pochýb
The thought of her throat tightened	Napadla ju myšlienka, pri ktorej sa jej stiahlo hrdlo
I wanted you to know before you left	Chcel som, aby si to vedel predtým, ako odídeš
I came here to be with you	Prišiel som sem, aby som bol s vami
The pair are slowly making friends	Dvojica sa pomaly spriatelí
I walk to the bank, not far from home	Kráčam do banky, neďaleko domova
I bet he knew them all	Stavím sa, že ich všetkých poznal
I can't blame them for their confusion	Nemôžem ich viniť za ich zmätok
I can't worry about it all or get involved	Nemôžem sa o to všetko báť ani sa do toho zapájať
I'm silent after that	Po tom som ticho
The two decided to withdraw	Tí dvaja sa rozhodli stiahnuť
I didn't need to explain them	Nepotreboval som ich vysvetľovať
A higher, spiritual kind of love	Vyšší, duchovný druh lásky
I just wanted to free my mind from the spell	Len som chcel odpútať myseľ od kúzla
I love sexy clothes that complement my body	Milujem sexi oblečenie, ktoré dopĺňa moje telo
I put my gun on the counter	Položil som zbraň na pult
I look at it and start walking	Pozerám sa na to a začínam kráčať
I like their immediate response	Páči sa mi ich okamžitá reakcia
I want to look at you forever	Chcem na teba hľadieť vo večnosti
I caught the fun this morning	Dnes ráno som zachytil zábavu
The rabbit could follow him	Králik by ho mohol nasledovať
I'm lying on the bed waiting	Ležím na posteli a čakám
I just thought he was having a good day	Len som si myslel, že má dobrý deň
I would definitely recommend it for a stay	Určite by som to odporučil na pobyt
I want to be what you want	Chcel by som byť tým, čím si praješ
I just want to see the opposite	Chcem len vidieť opak
These meetings did not bring any immediate changes	Tieto stretnutia nepriniesli žiadne okamžité zmeny
A guy came to me asking you specifically	Prišiel za mnou chlap, ktorý sa vás konkrétne pýta
Rural steam fair in the middle of the forest	Vidiecky parný jarmok uprostred lesa
I didn't know what to do	Nevedel som, čo mám robiť
I really don't remember everything that happened	Naozaj si nepamätám všetko, čo sa stalo
I wanted to ridicule his thoughts with my own example	Chcel som zosmiešniť jeho úvahy vlastným príkladom
A man sat behind the wheel	Za volantom sedel muž
I see the power the killer needed	Vidím silu, ktorú vrah potreboval
I enjoyed the hunt for experiences	Lov za zážitkami som si užil
I can not wait	Už sa neviem dočkať
I can't destroy her or you	Nemôžem zničiť ju ani teba
I really had trouble answering some of them	Na niektoré z nich som mal naozaj problém odpovedať
I give a free non-binding quote and very competitive prices	Dávam zadarmo nezáväznú cenovú ponuku a veľmi konkurencieschopné ceny
A moment to regret it for a long time	Chvíľa ľutovať ešte dlho
I thought you liked me	Myslel som, že sa ti páčim
I recognized the look in his eyes	Spoznal som ten pohľad v jeho očiach
Their dull gray skin was covered with a thick layer of mud	Ich matnú sivú pokožku pokrývala hrubá vrstva blata
The priest robbed in the church	Kňaz okradol v kostole
When I'm ready, I'm here for you	Keď budem pripravený, som tu pre vás
I was really sick of her	Bolo mi jej naozaj zle
I was afraid to move	Bál som sa pohnúť
I could barely see inside the open apartment	Sotva som videl dovnútra otvoreného bytu
I looked up at a small house that looked like a small house	Pozrel som sa hore na malý domček vyzerajúci ako domček
It was a few minutes before anyone could speak again	Uplynulo niekoľko minút, kým mohol niekto znova prehovoriť
I did not agree that you should attend	Nesúhlasil som, aby ste sa zúčastnili
A little rain, that's all	Trochu dažďa, to je všetko
I needed to stop this ridiculous attachment to him	Potreboval som zastaviť túto smiešnu pripútanosť k nemu
I had to face my mom, talk to her	Musel som čeliť mame, porozprávať sa s ňou
I heard his mistress say about me	Počul som, ako o mne hovorí jeho milenka
I look like natural teeth and fit very well	Vyzerám ako prirodzené zuby a veľmi dobre sedí
A wave of guilt swept over me	Prevalila sa na mňa vlna viny
I only help those who get here	Pomáham len tým, ktorí sa sem dostanú
But I didn't want to be too attached	Nechcel som sa však príliš pripútať
He had an extra heavy series that day	V ten deň mal extra ťažkú ​​sériu
I wanted it to be different	Chcel som, aby to bolo iné
I'm a little overwhelmed	Som mierne ohromený
I couldn't understand what was going on	Nevedela som pochopiť, čo sa deje
I think he refuses for a moment	Myslím, že na chvíľu odmietne
I followed her across the street	Sledoval som ju cez ulicu
I wanted to please my parents	Chcel som potešiť svojich rodičov
A girl was killed a few days ago	Pred pár dňami bolo zabité dievča
I was amazed by his insight and sincerity	Bol som ohromený jeho nadhľadom a úprimnosťou
I hope everything will be different now	Dúfam, že teraz bude všetko inak
I won't let there	Nedám tam dopustiť
I have to stop these	Tieto musím zastaviť
I'm also glad you understand me	Tiež som rád, že mi rozumieš
Amazing photographer	Úžasný fotograf
I thought you could	Myslel som, že by si mohol
I didn't want to get involved in the whole mess	Nechcel som sa zapliesť do celého toho neporiadku
The grief and wounds are still very raw	Smútok a rany sú stále veľmi surové
I feel old and tired	Cítim sa starý a unavený
Without that injury, I'm a completely different person	Bez toho zranenia som úplne iný človek
There is a bell tower on the building	Na budove je zvonica
I admit I have trouble getting up this morning	Priznávam, že mám dnes ráno problém so vstávaním
A hug can show someone that good hearts still exist	Objatie môže niekomu ukázať, že dobré srdcia stále existujú
The sight confirmed his guess	Pohľad potvrdil jeho odhad
Witness my growth and learning	Svedok môjho rastu a učenia
I learned to be a furious advocate	Naučil som sa byť sám sebe zúrivým obhajcom
I thought about it on the way home	Myslel som na to cestou domov
I know he lives somewhere	Viem, že niekde žije
I think it was all an attempt at communication	Myslím, že to všetko bol pokus o komunikáciu
I stood and held him in front of me	Postavil som sa a držal ho pred sebou
I left the room and looked down	Vyšla som z izby a pozrela sa dole
What they found was quite different from the picture	To, čo našli, sa dosť líšilo od obrázku
I opened the door on the shed	Otvoril som dvere na búde
I counted the minutes to open the restaurant for dinner	Počítal som minúty do otvorenia reštaurácie na večeru
Dave kept his stats and was sometimes allowed to pitch	Dave si viedol štatistiky a občas mu dovolili nadhadzovať
I already understand what you mean	Už chápem, čo myslíš
I always wanted to check this place	Vždy som chcel toto miesto skontrolovať
I just couldn't find the perfect couple	Len som nevedel nájsť ten dokonalý pár
The foot and the feet were the same proportions	Noha a chodidlá mali rovnaké proporcie
I can no longer distinguish friends from enemies	Už nedokážem rozoznať priateľov od nepriateľov
I imagined he was a singer with pipes like that	Predstavoval som si, že je to spevák s takýmito fajkami
A small crew was used to save costs	Na úsporu nákladov bola použitá malá posádka
I talked to the boss over lunch	Počas obeda som sa rozprával so šéfom
I thought he looked pretty nice in uniform	Myslel som si, že v uniforme vyzerá celkom pekne
The second deputy in the corner was feeding a file	Druhý námestník v rohu kŕmil kartotéku
I worked hard on it	Tvrdo som na tom pracoval
She also started writing her own songs	Začala tiež písať vlastné piesne
I went to the boat	Išiel som k člnu
I don't have time to tell you about it	Nemám čas ti o tom hovoriť
I'm sorry for all of them	Je mi za nimi všetkým ľúto
I didn't know what to tell her	Nevedel som, čo jej mám povedať
I would be in church service	Bol by som v cirkevnej službe
I knew instinctively that this was the right thing to do	Inštinktívne som vedel, že je to správna vec
Some of her most important help came from women	Niektoré z jej najvýznamnejších pomoci pochádzali od žien
I'll get out of the car	vyletím z auta
I came and helped him	Prišiel som a pomohol som mu
I mean my own thoughts	Myslím svoje vlastné myšlienky
I didn't let them fall freely anymore	Už som ich nenechal voľne padať
Today, a black cat apparently crossed her path	Dnes jej zrejme skrížila cestu čierna mačka
I stopped reading and studying for fun	Prestal som čítať a študovať pre radosť
I backed to the door	Cúvol som k dverám
I want you down there	Chcem ťa tam hneď dole
I have a hell of a cold, too	Aj ja mám pekelnú nádchu
I would see him again, but those thoughts were empty	Uvidel by som ho znova, ale tie myšlienky boli prázdne
I was angry with both of us	Bol som nahnevaný na nás oboch
It is historical fiction with an imaginative style	Ide o historickú fikciu s nápaditým štýlom
I studied at home	Učil som sa doma
I have also helped inspire several women	Tiež som pomohol inšpirovať niekoľko žien
I convinced him to go somewhere we shouldn't have gone	Presvedčil som ho, aby išiel niekam, kam sme nemali ísť
Now I knew everything was lost	Teraz som vedel, že je všetko stratené
I leaned my head against the wall and waited	Oprela som si hlavu o stenu a čakala
A whole year has passed since my last newsletter	Od môjho posledného bulletinu uplynul celý rok
After a while, I lost track	Po chvíli som stratil prehľad
I looked in the mirror for a moment	Na chvíľu som sa pozrel do zrkadla
I felt like my head was going to explode	Mala som pocit, že mi vybuchne hlava
The path of blue light appeared	Objavila sa cesta modrého svetla
I haven't been to church since the wedding day	Od svadobného dňa som nebol v kostole
I saw you looking at her	Videl som ako si sa na ňu pozeral
I could easily say that the reason was both	Mohol by som ľahko povedať, že dôvodom bolo jedno aj druhé
The deck above her was two inches thick	Paluba nad ňou bola hrubá dva palce
I know he won't wait forever	Viem, že nebude čakať večne
The sound from the door broke the tension	Zvuk od dverí prerušil napätie
At first I didn't understand it	Najprv som tomu nerozumel
I miss you and your parents very much	Veľmi mi chýbaš ty a tvoji rodičia
He probably didn't mind	Asi mu to nevadilo
I am fully skilled in all forms of combat	Som plne zručný vo všetkých formách boja
I felt useless just lying in that bed	Cítil som sa zbytočný len tak ležať v tej posteli
I need someone to finish it	Potrebujem niekoho, kto to dokončí
I can't believe he's really responsible for this mess	Nemôžem uveriť, že je skutočne zodpovedný za tento neporiadok
I would turn around, grab her, and take the knife	Otočil by som sa, schmatol ju a vzal nôž
I use it on some of my better weapons	Používam ho na niektoré z mojich lepších zbraní
I have a lot of work to do tomorrow to prepare for our move	Zajtra mám veľa práce s prípravou na náš presun
He also knew how to draw and play the piano	Vedel aj kresliť a hrať na klavíri
I shake my head, but I close my mouth wisely	Pokrútim hlavou, ale múdro zavriem ústa
I didn't want my friends to know about it	Nechcel som, aby o tom moji priatelia vedeli
A significant amount of debt is associated with inflation	Významný objem dlhu je spojený s infláciou
Most of the time I felt embarrassed and angry	Väčšinu času som sa cítil trápne a nahnevane
By the way, I stick to this chair	Mimochodom, držím sa tejto stoličky
I had to fill out the paperwork	Mal som vyplniť papiere
I thought you wanted me to be happy	Myslel som, že chceš, aby som bol šťastný
Others also tried to block the passage	Iní sa tiež snažili zablokovať priechod
I believe you can do it with insight	Verím, že to zvládnete s prehľadom
I know they didn't think about how you would react	Viem, že nemysleli na to, ako zareaguješ
I know we have a relationship	Viem, že máme vzťah
I didn't want to yell at you today	Nechcel som na teba dnes kričať
I'll keep it for later use	Nechám si to na neskoršie použitie
I would go in the end	Nakoniec by som išiel
I want to buy your artifact	Chcem si kúpiť tvoj artefakt
I couldn't go home	Nemohol som sa vrátiť domov
I was afraid you might sleep	Bál som sa, že by si mohol spať
I wanted a strategic session	Chcel som strategickú reláciu
I want to be the one to get her stuff	Chcem byť ten, kto dostane jej veci
I politely declined each time	Zakaždým som zdvorilo odmietol
I think it has to do with sexuality	Myslím, že to súvisí so sexualitou
I asked her what she was up to	Spýtal som sa jej, čo s tým má v pláne
I think she likes things the way they are	Myslím, že má rada veci také, aké sú
I can't imagine taking care of a child	Neviem si predstaviť, že by si sa staral o dieťa
I even had a few addresses	Mal som dokonca niekoľko adries
I think this method may work well for you girls	Myslím, že tento spôsob môže fungovať dobre pre vás dievčatá
I'm so tired, so tired of him	Som tak unavená, tak unavená z neho
I was the one she couldn't stop thinking about	Bol som ten, na koho nemohla prestať myslieť
I didn't have the strength	Nemal som silu
She says she had a happy childhood	Hovorí, že mala šťastné detstvo
I take it in pieces	Beriem to po kúskoch
I'm just helping them all make sense together	Len im všetkým pomáham, aby spolu dávali zmysel
I will draw his perfect eyebrows	Obkreslím jeho dokonalé obočie
I understand her frustration	Chápem jej frustráciu
I had to do it to save you	Musel som to urobiť, aby som ťa zachránil
I felt outside my family	Cítil som sa mimo svojej rodiny
But I put on a good face	Nasadil som však dobrú tvár
I didn't want to rain on your show, forgive me	Nechcel som pršať na tvoju parádu, odpusť mi
I jumped to the ground	Skočil som na zem
I looked at it for a while	Chvíľu som sa na to pozeral
I know you tried to get me ready	Viem, že si sa ma snažil pripraviť
I expected it to be ancient	Čakal som, že bude starodávny
I felt that way	Cítil som sa tak
I would invite you, but no women are allowed to	Pozval by som ťa, ale žiadne ženy to nemajú povolené
I recognized the street name immediately	Hneď som spoznal názov ulice
I haven't seen him in twelve or thirteen years	Nevidel som ho dvanásť či trinásť rokov
But I'm a little surprised to see you here	Som však trochu prekvapený, že vás tu vidím
I could feel it in my bones	Cítil som to v kostiach
I should have said this part first	Túto časť som mal povedať ako prvú
I think he cast a spell on all of us	Myslím, že na nás všetkých uvrhol kúzlo
Power handed the note to the police	Power odovzdal poznámku polícii
I'm not forcing you to go back there	Nenútim ťa sa tam vrátiť
I reworked the state for free	Darmo som sa prepracoval do stavu
I can't imagine that she would ever become the woman she was	Neviem si predstaviť, že by sa niekedy stala ženou, ktorou bola
I couldn't bring him to see it	Nemohla som ho prinútiť, aby to videl
I felt guilty beyond measure	Cítil som sa vinný nad mieru
They shoved the cup into his other hand	Do druhej ruky jej strčili pohár
I looked up again and immediately felt better	Znova som zdvihol zrak a hneď som sa cítil lepšie
He travels the country looking for construction work	Cestuje po krajine a hľadá stavebné práce
This is really happening	Toto sa naozaj stáva
I was thinking about my family	Myslel som na svoju rodinu
The traditional hunter watches the animals for his own gain	Tradičný lovec sleduje zvieratá pre svoj vlastný zisk
I want to be happy with her here	Chcem tu s ňou byť šťastný
I added a guestbook	Pridal som knihu návštev
I can't kill a boy who loves me	Nemôžem zabiť chlapca, ktorý ma miluje
The media and everyone made it a problem	Médiá a všetci z toho urobili problém
I received a second message	Dostal som druhú správu
I thought it was too much	Myslel som si, že je to priveľa
I want to hear some new live music	Chcem počuť nejakú novú živú hudbu
A very different path	Veľmi odlišná cesta
I got up and followed him	Vstala som a kráčala za ním
I didn't have the heart to move her	Nemal som to srdce s ňou pohnúť
I ignore it for a few seconds	Pár sekúnd to ignorujem
at least I would think so	aspoň by som si myslel
I really liked his gentle demeanor	Naozaj sa mi páčilo jeho jemné správanie
I was worried about my children and myself	Bála som sa o svoje deti a o seba
I wish I wrote that song	Kiežby som tú pieseň napísal
I will not make the same mistake twice	Neurobím tú istú chybu dvakrát
I really like that dress	Naozaj sa mi páčia tie šaty
I wasn't as scared as I was	Nebál som sa ani tak ako obavy
I blush and immediately release his hand	Začervenám sa a okamžite mu pustím ruku
I hope you tell me soon	Dúfam, že mi to čoskoro povieš
I was grateful for her presence	Bol som vďačný za jej prítomnosť
I expected something like this to happen	Čakal som, že sa niečo také stane
I had a hundred questions	Mal som sto otázok
I would do the same if it was me	Urobil by som to isté, keby som to bol ja
I searched the house from top to bottom	Prehľadal som dom zhora nadol
I went to the front door and opened it	Išiel som k predným dverám a otvoril ich
I see a resemblance	Vidím podobnosť
I didn't have that idea	Takúto myšlienku som nemal
I would give anything to be there	Dal by som čokoľvek za to, aby som na tom mohol byť
I love traveling, having fun and taking pictures	Milujem cestovanie, zábavu a fotenie
Shortly afterwards in c	Krátko nato v c
A man entered my room in a few minutes	O pár minút do mojej izby vošiel muž
The first for humanity	Prvý pre ľudstvo
I think of her like this	Myslím na ňu takto
I walked into her quickly	Rýchlo som vošiel do nej
That brought us to a halt	To nás priviedlo k zastaveniu
I've never had time with my teaching load before	Nikdy predtým som nemal čas s mojím vyučovacím zaťažením
I went to the counter and picked up the gun	Išiel som k pultu a zobral zbraň
In exchange for this review, I received one box	Výmenou za túto recenziu som dostal jednu krabicu
He didn't just bankrupt the bank	Neprepadol len banku
I'll leave it to the scientific community	Nechám to na vedeckú komunitu
I followed you to the office	Išiel som za tebou do kancelárie
I miss those cries already	Tie plače mi už chýbajú
I think they are wasting precious time	Myslím, že strácajú drahocenný čas
I looked into his soul	Pozrel som sa mu do duše
A little boy slept most of the way home	Istý malý chlapec väčšinu cesty domov prespal
I knew it and she knew it	Ja som to vedel a ona to vedela
I press my lips together	Stlačím pery k sebe
I'll end it once and for all alone	Skončím s tým raz a navždy sám
I cannot allow blind fear to rule my life	Nemôžem dovoliť, aby môj život ovládol slepý strach
I missed him for a while, but not anymore	Chvíľu mi chýbal, ale už nie
I have seen that my companions feel the same way	Videl som, že moji spoločníci sa cítia rovnako
I looked up at her mask	Zdvihol som zrak k jej maske
A quick glance at the ground floor revealed no one	Rýchly pohľad na prízemie neodhalil nikoho
As she approached, he was overwhelmed with terror	Keď sa priblížila, zaplavil ho pocit hrôzy
I didn't just see him from a distance	Nevidel som ho iba z diaľky
Finally, I apologize	Nakoniec sa ospravedlňujem
I didn't want to see anyone	Nechcel som nikoho vidieť
I endured your punishment	Zniesol som tvoj trest
I lost contact with people who knew him	Stratil som kontakt s ľuďmi, ktorí ho poznali
I think they could prove to be fascinating to read	Myslím, že by sa mohli ukázať ako fascinujúce čítanie
I enjoyed listening to her	Rád som ju počúval
So far, I've been in charge	Zatiaľ som to mal na starosti ja
I showed them the video	Ukázal som im video
I want to see why everyone is so sad	Chcem vidieť, prečo sú všetci takí smutní
I didn't think it was true	Nemyslel som si, že je to pravda
I walked across the bridge, counting steps	Kráčal som po moste a rátal kroky
I love watching the blood roll	Milujem sledovať, ako sa valí krv
I couldn't focus on any of their faces	Nemohol som zaostriť na žiadnu z ich tvárí
A creature that rarely slept	Bytosť, ktorá len zriedka spala
I perceived it as credibility	Vnímal som to ako dôveryhodnosť
I have to be the first in your life before anyone else	Musím byť prvý v tvojom živote pred kýmkoľvek iným
A world where everyone who doesn't have magic is killed	Svet, kde je zabitý každý, kto nemá mágiu
I have men at the front and back	Mám mužov vpredu aj vzadu
I was forced to believe it	Bol som nútený tomu veriť
I ran into the bathroom	Vbehla som do kúpeľne
We want to have a good time	Chceme sa dobre zabaviť
I didn't lose my heart	Nestratil som srdce
I open my eyes	Otvorím oči
I almost fell off the saddle	Skoro som spadol zo sedla
I didn't know who to trust and who was lying	Nevedel som, komu mám veriť a kto klame
Waves drove me ashore	Na breh ma vyhnali vlny
I was not hungry or tired	Nebola som hladná ani unavená
I watch his breath rise and fall	Sledujem, ako sa mu s dychom dvíha a klesá hrudník
I immediately got my answer back	Okamžite som dostal späť svoju odpoveď
I have never experienced such a season	Takú sezónu som ešte nezažil
Those who remained were all killed in action	Tí, čo zostali, boli všetci zabití v akcii
They called me to help you	Zavolali ma, aby som ti pomohol
I just wasn't sure what to say	Len som si nebol istý, čo povedať
Then I noticed another noise	Potom som si všimol ďalší hluk
I felt my hands slip as I gave up the storm	Cítil som, ako sa mi šmýkajú ruky, vzdávajúc sa búrke
I hope you understand when you grow up	Dúfam, že to pochopíš, keď vyrastieš
New week and new wish list	Nový týždeň a nový zoznam želaní
I looked to speak, but it was too late	Pozrel som sa na to, aby som prehovoril, ale už bolo neskoro
I was afraid the servants would meet	Bál som sa, že sa služobníci zoznámia
I walked around the mirror and finally looked at myself	Prešiel som okolo zrkadla a konečne som sa na seba pozrel
I decided not to go home, not yet	Rozhodla som sa, že nepôjdem domov, aj tak ešte nie
I know there will be more changes	Viem, že prídu ďalšie zmeny
I got her and she knew it	Získaval som ju a ona to vedela
I said the words of remembrance	Povedal som slová spomienky
I wanted to say everything out loud	Chcel som povedať všetko nahlas
A discussion took place	Uskutočnila sa diskusia
I want you to work hard to fight sin	Chcem, aby ste tvrdo pracovali v boji proti hriechu
I know you have a rifle at home	Viem, že máš doma aj pušku
The empire in the outside world	Ríša vo vonkajšom svete
I wondered if he had gone wrong	Rozmýšľal som, či niečo nepokazil
I'm picking up a card from the inside pocket	Vyberám kartu z vnútorného vrecka
I was sure mine would be next	Bol som si istý, že ten môj bude ďalší
I assure you that it will bring them great joy	Uisťujem vás, že im to prinesie obrovskú radosť
I already think of her as a daughter	Už o nej uvažujem ako o dcére
I can't control myself anymore	Už sa nedokážem ovládať
There was a great war a few years ago	Pred pár rokmi bola veľká vojna
Everyone loved him	Všetci ho milovali
I can watch from a distance	Môžem sledovať z diaľky
Nothing worth reading was written on it	Nebolo na ňom napísané nič, čo by stálo za prečítanie
I'm relaxed for almost anything	Som uvoľnený takmer pre čokoľvek
Sometimes I wonder about them	Niekedy sa nad nimi čudujem
I didn't tell her that	To som jej nepovedal
I have always been very careful	Vždy som bol veľmi opatrný
I like that my wife wants me home	Páči sa mi, že ma chce moja žena domov
That was the right case	Bol to správny prípad
I also have constant morning sickness	Tiež mám neustále ranné nevoľnosti
A bad wind was blowing	Fúkal zlý vietor
I'll be back for you soon	Čoskoro sa po teba vrátim
I think we need to take a closer look	Myslím, že sa na to musíme pozrieť bližšie
I wrote those sketches	Napísal som tie náčrty
I could scatter the dragon, she thought suddenly	Mohla by som rozptýliť draka, pomyslela si zrazu
I could lie there on the beach	Mohol by som tam ležať na pláži
I couldn't know	Nemohla som to vedieť
I knew you were coming	Vedel som, že prídeš
A row of cars driving along the road	Rad áut jazdiacich po ceste
I put my hand to my head	Priložil som si ruku k hlave
I felt completely hopeless	Cítil som sa úplne beznádejne
A smile rose on her face	Na tvári jej vyrástol úsmev
I need attention	Mám potrebu venovať pozornosť
I need to pick her up	Potrebujem ju vyzdvihnúť
I told myself it had nothing to do with me	Povedal som si, že to so mnou nemá nič spoločné
Syria has promised to abide by the resolution	Sýria prisľúbila, že bude rezolúciu dodržiavať
He was injured five times	Bol päťkrát zranený
I think we felt isolated in the world	Myslím, že sme sa cítili izolovaní vo svete
I was too slow to stop her next words	Bol som príliš pomalý na to, aby som zastavil jej ďalšie slová
I can kill myself	Môžem sa zabiť sám od seba
I need to know where he can keep her	Potrebujem vedieť, kde ju môže držať
I smell fire and see an old tent	Cítim vôňu ohňa a vidím starý stan
It is not known how often this happens	Ako často sa to deje, nie je známe
I will not tolerate much more evil from this world	Nebudem tolerovať oveľa viac zla z tohto sveta
I've seen them before	Už som ich videl
I feel the same way about my father	To isté cítim o svojom otcovi
I will not leave them now	Teraz ich neopustím
I can't hunt myself anymore	Už nemôžem loviť sám seba
He also gained weight	Tiež pribral
I haven't told him anything yet	Ešte som mu nič nepovedal
I left a little faster in the dark	Odišiel som trochu rýchlejšie do šera
I also happen to be very single so far	Tiež som náhodou zatiaľ veľmi single
I bite my lip and consider what to do next	Zahryznem si do pery a zvažujem, ako ďalej
I guess I haven't heard him laugh like that yet	Asi som ho ešte nepočula tak sa smiať
I kept my expression neutral	Svoj výraz som zachoval neutrálne
I never saw it as an important issue	Nikdy som to nevnímal ako dôležitý problém
The miracle of modern times brought about by modern technology	Zázrak modernej doby, ktorý priniesla moderná technológia
I don't mean anything, of course	Nemyslím tým nič, samozrejme
I didn't want to wear it	Nechcel som ju nosiť
I am overwhelmed with sadness, fatigue and fever	Zaplavuje ma smútok, únava a horúčka
I listen carefully to make sure the road is clear	Pozorne počúvam, aby som sa uistil, že cesta je voľná
Eventually, he built a large studio for himself	Nakoniec si pre seba vybudoval veľký ateliér
I recommend you start running as soon as possible	Odporúčam vám začať behať čo najskôr
I received a letter in the mail today	Aj mne dnes prišiel list poštou
I was silent and kept in seclusion	Bol som ticho a držal som sa v ústraní
I felt myself starting to enjoy his touch	Cítila som, ako si začínam užívať jeho dotyky
I'm not allowed to join you yet	Zatiaľ sa k vám nesmiem pridať
But I didn't cry, the crying was over	Neplakal som však, plač skončil
I couldn't clear my mind	Nedokázala som vyprázdniť myseľ
I thought you wanted to be my friend	Myslel som, že chceš byť môj priateľ
I realize you've already thought about it	Uvedomujem si, že ste o tom už premýšľali
I killed him fast, too fast, too easy	Zabil som ho rýchlo, príliš rýchlo, príliš ľahko
I don't think it ends here	Mám pocit, že tu to nekončí
I thought about how perfect she felt	Myslel som na to, ako perfektne mi pripadala
I would give it from my place here	Udelil by som to aj zo svojho miesta tu
I have to get out of this shower	Musím sa dostať von z tejto sprchy
I remembered that boy was behind me then	Spomenul som si, že ten chlapec bol vtedy za mnou
I already have your mom and brother	Tvoju mamu a brata už mám
I turn her gently to check her breathing	Jemne ju otočím, aby som skontroloval jej dýchanie
I really had nothing to do there	Naozaj som tam nemal čo robiť
I was a teacher at school	Bol som učiteľom v škole
In this case, I did it and it was catastrophic	V tomto prípade som to urobil a bolo to katastrofálne
I noticed she was fully clothed	Všimol som si, že je úplne oblečená
I didn't hear any movement	Nepočul som žiadny pohyb
I cannot confirm that this is the correct interpretation	Nemôžem potvrdiť, že je to správny výklad
United had several injury issues	United mal viacero problémov so zraneniami
I can't guarantee that	To nemôžem zaručiť
I thought of happiness	Myslel som na šťastie
I looked back at the phone	Pozrela som sa späť na telefón
I was so excited	Bola som taká vzrušená
I didn't know what to do or where to go	Nevedel som, čo mám robiť, ani kam ísť
I threw her hard on the ground, face up	Tvrdo som ju hodil na zem, tvárou hore
I was lucky to lose only one horse	Mal som šťastie, stratil som iba jedného koňa
I pray that we will all commit to this	Modlím sa, aby sme sa k tomu všetci odhodlali
He had a vision of his brother's last seconds	Naskytla sa mu vízia posledných sekúnd jeho brata
I wished he had something	Prial som si, aby niečo mal
I was born with them	Narodil som sa s nimi
I felt tired	Cítil som, že je unavený
I haven't received mine yet	Svoje som ešte nedostal
I love what he does	Milujem to, čo robí
I didn't want to live without her	Nechcel som bez nej žiť
I was sitting here when he did	Sedel som tu, keď to urobil
I have the last person I have to deal with	Mám posledného človeka, s ktorým sa musím zaoberať
I was completely overcrowded	Bola som úplne preplnená
I'm used to being alone	Som zvyknutý byť sám
The action was dismissed	Žaloba bola zamietnutá
I like to say your name out loud	Rád vyslovujem tvoje meno nahlas
I saw we had something in common	Videl som, že máme niečo spoločné
Two horses shot under him	Spod neho vystrelili dva kone
I have to take care of myself and be healthy	Musím sa o seba starať a byť zdravý
A few inches from his face was a demon	Pár centimetrov od jeho tváre bol démon
I decided to give her an extra fifteen minutes	Rozhodol som sa jej dať pätnásť minút navyše
But I left it at that	Nechal som to však tak
I plan to ask them to read it	Plánujem ich požiadať, aby si to prečítali
I remember dreaming about him from a distance	Pamätám si, že sa mi o ňom z diaľky snívalo
I miss life so close to the coast	Chýba mi život tak blízko pobrežia
I just have to get it out of my van	Len to musím dostať von z mojej dodávky
The shower can pop up at any time	Sprcha môže kedykoľvek vyskočiť
I was tired of so much searching	Bol som unavený z toľkého hľadania
I need answers here and now	Potrebujem odpovede tu a teraz
I wouldn't, I couldn't go back	Nechcel by som, nemohol som sa vrátiť
To my shock, I saw that my skin was burned	Na môj šok som videl, že mám spálenú kožu
I think we all know better now	Myslím, že už to všetci vieme lepšie
A little weird, but good	Trochu zvláštne, ale dobré
I wanted everything perfect	Chcel som všetko dokonalé
I blame him for not going crazy	Vyčítam mu, že sa nezbláznil
I think this part is also a bit true	Myslím, že aj táto časť je trochu pravdivá
I tried to be as noisy as the devil	Snažil som sa byť hlučný ako čert
The higher world and a vital future for its people	Vyšší svet a životne dôležitá budúcnosť pre jeho ľud
Computer on the table in the corner	Počítač na stole v rohu
The cancer was successfully removed a month later	Rakovina bola úspešne odstránená o mesiac neskôr
P never said a word about how terrible it was	P nikdy nepovedal ani slovo o tom, aké to bolo hrozné
I felt her pain and tried not to show it	Cítil som jej bolesť a snažil som sa to nedávať najavo
I woke up in a bathrobe	Zobudil som sa v župane
I thought you were gone	Myslel som, že si preč
I can't say anything better about anyone	O nikom nemôžem povedať nič lepšie
A quick and easy harvest for autumn sales	Rýchla a jednoduchá úroda na jesenný predaj
One day I will be a pro	Jedného dňa zo mňa bude profík
I could barely hear him laugh anymore	Už som ho takmer nepočula smiať sa
Slim handle twisted, bent at the top	Štíhla rúčka skrútená, na vrchu ohnutá
I was never happy unless I did	Nikdy som nebol šťastný, pokiaľ som nerobil
I imagined seeing her naked and longing	Predstavoval som si, že ju vidím nahú a túžobnú
I agree with your proposal	Súhlasím s vaším návrhom
I realized that they had every right to do so	Uvedomil som si, že na to majú plné právo
I wasn't sure how he was feeling	Nebola som si istá, čo cíti
I suggest we turn the table around today	Navrhujem, aby sme dnes otočili stôl
A shadow of fear crossed her face	Tvárou jej prešiel tieň strachu
I've called you over the weeks	Opakovane som ti volal celé týždne
The man gasped before falling into the ditch	Muž pred pádom do priekopy zalapal po dychu
I won't last more than three days	Nevydržím viac ako tri dni
I haven't been able to focus on anything lately	V poslednom čase sa neviem na nič sústrediť
I know it's hard to talk about	Viem, že sa o tom ťažko hovorí
I love global business	Milujem oblasť globálneho podnikania
I just never mentioned the most important parts	Len som nikdy nespomenul tie najdôležitejšie časti
I think it must be hope itself	Myslím, že to musí byť samotná nádej
I watch your program all the time	Celý čas sledujem tvoj program
I reached down and shook it gently	Siahol som dole a jemne s ním zatriasol
I shouldn't have come back here	Nemal som sa sem vracať
A few things were still reaching for the tree	Zopár sa stále naťahovalo smerom k stromu
I reach out to her and pull her close	Natiahnem sa k nej a pritiahnem si ju k sebe
I love being on the ice every day	Milujem byť každý deň na ľade
A woman will also perform, but not in uniform	Vystúpi aj žena, ale nie v uniforme
I would be too	Bol by som aj ja
Many false reports have been made	Bolo podaných veľa falošných správ
I guess when he was home, he mostly behaved	Predpokladám, že keď bol doma, väčšinou sa správal
I didn't ask you for help	Nežiadal som ťa o pomoc
I grew up far from here	Vyrastal som ďaleko odtiaľto
I walked aimlessly, without a fixed course	Kráčal som bez cieľa, bez pevného kurzu
Nine sailors were killed in the accident	Pri nehode zahynulo deväť námorníkov
I was just talking to myself	Len som sa rozprával sám so sebou
I wish you could give me your straight nose	Prial by som si, aby si mi dal svoj rovný nos
I heard the voice, too, sir	Počul som aj ten hlas, pane
I swallowed hard, turned around and ran	Ťažko som prehltol, otočil sa a rozbehol som sa
I turned my head toward him and our eyes met	Otočila som hlavu smerom k nemu a naše pohľady sa stretli
I released my hand to wipe my face	Uvoľnil som ruku, aby som si utrel tvár
A thick wave of loss swept over her	Prevalila sa na ňu hustá vlna straty
I mean love, love is a strong emotion	Myslím láska, láska je silná emócia
I was not like any of them	Nebol som ako nikto z nich
I think that would be the worst thing you would get	Myslím, že to by bolo to najhoršie, čo by ste dostali
There was also minor damage to the crop	Došlo aj k menším škodám na úrode
All three are commonly used for navigation	Všetky tri sa bežne používajú na navigáciu
I trusted her with everything	So všetkým som sa jej zdôveril
I really didn't count him	Naozaj som ho nepočítal
I drove to prison	Odviezol som sa do väzenia
I needed time to think, to gather	Potreboval som čas na premýšľanie, pozbierať sa
I lifted her head out of the water	Zdvihol som jej hlavu z vody
I kept the picture, but I never showed it to anyone	Ten obrázok som si nechal, ale nikdy som ho nikomu neukázal
I was waiting in the parking lot	Čakal som na parkovisku
I snapped my fingers in front of him	Luskla som pred ním prstami
I never saw her at school	Nikdy som ju nevidel v škole
I didn't choose them	Ja som si ich nevybral
They really want to do it	Naozaj to chcú urobiť
I wanted them to leave	Chcel som, aby odišli
I've been here to kill all week	Mám tu na zabíjanie celý týždeň
I started the car and looked back at the dark house	Naštartoval som auto a pozrel sa späť na tmavý dom
I guess I have enough content	Asi mám dosť obsahu
By no means am I the best	V žiadnom prípade nie som skutočne najlepší
He won the fight based on the split decision	Vyhral boj na základe rozdeleného rozhodnutia
I need addresses, numbers and places	Potrebujem adresy, čísla a miesta
I know you have a boyfriend	Viem, že máš priateľa
I just got hit	Práve ma zasiahla veľká rana
A virgin entered the room	Do izby vstúpila panna
I was in a white boat floating downstream	Bol som v bielom člne plávajúcom po prúde
A woman is not meant to question her husband	Žena nie je určená na to, aby spochybňovala svojho muža
I kept staring and I felt really bad because of him	Stále som zízala a cítila som sa kvôli nemu zvláštne hrozne
I began to understand things	Začal som veciam rozumieť
I felt a little weird, but not scared	Cítil som sa trochu zvláštne, ale nie vystrašene
I watched the scenery through the window	Cez okno som sledovala scenériu
His three brothers also served	Slúžili aj jeho traja bratia
I have to get to the root of it	Musím tomu prísť na koreň
I wanted it to be mine	Chcel som, aby bol môj
I've seen at least three	Videl som aspoň tri
I was at full speed	Bol som na plnej čiare
I wanted to ask you	Chcel som sa ťa opýtať
I was surprised that the answer was yes	Prekvapilo ma, že odpoveď bola kladná
I saw the mark on the baby	Videl som značku na dieťati
I thought it would explode from disappointment	Myslel som, že vybuchne od sklamania
I couldn't imagine anyone wanting to hurt me	Nevedela som si predstaviť, že by mi niekto chcel ublížiť
This year I will be your teacher of form	Tento rok budem tvojím učiteľom formy
I said the right thing	Povedal som správnu vec
I haven't seen her since that accident	Od tej nehody som ju nevidel
It was probably a stress trigger	Asi to bol spúšťač stresu
I'll order tea	Objednám si čaj
I could use a new set of shoes	Mohol by som použiť novú sadu topánok
I'm in exactly the same position	Som v presne tej istej pozícii
I looked at him with confusion in my eyes	Pozrela som sa na neho so zmätením v očiach
I decided to allow him to love me once more intimately	Rozhodol som sa mu dovoliť, aby ma ešte raz dôverne miloval
I'd love to take care of it	Rada sa o to postarám
I came to warn you	Prišiel som vás varovať
I just suddenly feel a little weak	Len sa zrazu cítim trochu slabý
I looked everywhere, but I didn't see anything	Pozrel som sa všade, ale nič som nevidel
I never wanted things to be this way	Nikdy som nechcel, aby sa veci mali takto
Point if you want	Bod, ak chcete
One day I have to go out	Jedného dňa musím zhasnúť
I will wait for your answer	Budem čakať na vašu odpoveď
I plan to follow the instructions	Plánujem postupovať podľa návodu
I was accepted here and after one visit I refused	Bol som tu prijatý a po jednej návšteve som odmietol
I really love the colors of your flower	Naozaj milujem farby tvojho kvetu
A general model of attention based on the eye view has been proposed	Bol navrhnutý všeobecný model pozornosti založený na očnom pohľade
Both contain a digital copy of the film	Obaja obsahujú digitálnu kópiu filmu
I waited half a second for his words	Čakal som pol sekundy na jeho slová
I couldn't believe how much dirt he had on her	Nemohol som uveriť, koľko špiny na nej mal
I did the college thing	Urobil som tú vec s vysokou školou
I understand very well what you are talking about	Veľmi dobre rozumiem, o čom hovoríte
I really kept thinking about my motives	Naozaj som neprestával premýšľať o svojich motívoch
I highly recommend it in case of any injury	Vrelo ho odporúčam v prípade akéhokoľvek zranenia
A bright smile crossed her face	Tvárou jej prešiel žiarivý úsmev
Celebrating at his home was a common technique	Oslava u neho doma bola bežnou technikou
I think you might know her	Myslím, že by si ju mohol poznať
I honestly couldn't choose	Úprimne som si nevedel vybrať
I meet my sister	Vychádzam v ústrety sestre
He probably was	Asi taký bol
He did not attend any parish church	Nenavštevoval žiaden farský kostol
I just needed to stop the pain	Potreboval som len prestať bolesť
I haven't seen anyone move so fast in a long time	Už dlho som nikoho nevidela pohybovať sa tak rýchlo
I can make myself talk about it	Dokážem sa prinútiť o tom hovoriť
I wasn't expecting an invitation	Nečakal som pozvanie
I just came to talk to you	Prišiel som sa s tebou len porozprávať
I really need to talk to him	Naozaj sa s ním potrebujem porozprávať
I can spell words as they are	Dokážem vyhláskovať slová tak, ako sú
I was the most feared general in the country	Bol som najobávanejším generálom v celej krajine
I still have some phone calls	Mám ešte nejaké telefonáty
I usually have to go with them	Zvyčajne musím ísť s nimi
I absolutely love the lobby and the elephant fountain	Absolútne milujem lobby a sloniu fontánu
I knew he was sixteen seasons	Poznal som, že má šestnásť sezón
I hope she's okay for her baby to come	Dúfam, že je v poriadku, že jej dieťa príde
I really have to be dancing	Naozaj musím byť pri tanci
I think this is a prime example of fishing	Myslím si, že toto je ukážkový príklad rybolovu
I laughed quietly at the absurdity	Potichu som sa zasmial nad tou absurditou
I was the one who stopped her from having ten	Bol som ten, kto jej zabránil mať desať
I like the way you explain things	Páči sa mi, ako veci vysvetľuješ
I don't want you to miss him	Nechcel by som, aby si chýbal
I can't deny it anymore	Už to nemôžem poprieť
I can't let anyone, not even you	Nikomu to nemôžem dovoliť, ani tebe
I shouldn't feel so tired	Nemal by som sa cítiť tak unavený
I was terrible in love	Bol som hrozný v láske
I didn't force anything on you	Nič som ti nevnucoval
I thought you'd like the idea	Myslel som, že by sa ti ten nápad páčil
I turned and looked at my mom	Otočila som sa a pozrela na mamu
The legs were brown	Nohy boli hnedé
I'm very sorry for your loss	Je mi veľmi ľúto tvojej straty
I picked her up and kissed her	Zodvihol som ju a pobozkal
Then I didn't see her much anymore	Potom som ju už veľmi nevidel
I listened to it all the time	Počúval som to celý čas
I would decide to stay with him all day	Rozhodol by som sa s ním zostať celý deň
During the rain, the animal rests in the shelter	Počas dažďa zviera odpočíva v kryte
I was the lowest life form on the planet	Bol som najnižšou formou života na planéte
I stood up and moved away from the computer	Postavil som sa a presťahoval sa od počítača
I was so gone	Bol som tak preč
I remember that song so well	Tak dobre si pamätám tú pesničku
I was there alone	Sám som tam bol
I landed in the middle of the back of the car	Pristál som v polovici zadnej časti vozňa
I'm here almost every day	Som tu takmer každý deň
I'm not done with him yet	Ešte som s ním neskončil
I didn't know who it was	Nevedel som, kto to je
Promise them what you want	Sľúbte im, čo chcete
I relaxed and thought about what the mystery was	Uvoľnil som sa a premýšľal o tom, aká bola záhada
I wondered how they got them	Zaujímalo ma, ako ich získali
I would ask them if they are parents	Spýtal by som sa ich, či sú rodičmi
I struggle with such things	S takýmito vecami bojujem
I have to learn to read and write	Musím sa naučiť čítať a písať
I can only imagine what you saw	Môžem si len predstaviť, čo si videl
I moved my hands up his back	Posunula som ruky hore po jeho chrbte
I can make any type of tile available	Môžem vyrobiť akýkoľvek dostupný druh dlaždíc
I would never forget a face like him	Nikdy by som nezabudla na tvár ako on
But I feel like a cheater	Cítim sa však ako podvodník
I could feel myself shaking	Cítil som, ako sa trasiem
But I heard good things	Počul som však dobré veci
The heart was missing	Chýbalo srdce
I keep saying that every servant could take on this role	Stále hovorím, že každý sluha by mohol prevziať túto úlohu
The fire evidently engulfed part of the building	Požiar evidentne pohltil časť budovy
His family were farmers	Jeho rodina boli roľníci
Then there was almost unrest	Potom došlo k takmer nepokojom
I should have brought an apple	Mal som priniesť jablko
I had no idea what he might think	Netušila som, čo si môže myslieť
I needed to see her with my own eyes	Potreboval som ju vidieť na vlastné oči
I never thought about it much	Nikdy som nad tým veľmi nepremýšľal
I wish you were quiet	Prial by som si, aby si bol sakra ticho
I've been doing it every day since that night	Od tej noci som to robil každý deň
I bowed my head and sighed	Sklonil som hlavu a povzdychol som si
I was hoping they were cars	Dúfal som, že sú to autá
I really need to handle this	Naozaj to potrebujem zvládnuť
Several people occupied the nearby tables	Niekoľko ľudí obsadilo neďaleké stoly
I'm glad they're not from her and her friends	Som šťastný, že nie sú z nej a jej priateľov
I have many years of experience in the factory industry	Mám dlhoročné skúsenosti v továrenskom priemysle
I kneel in front of her and then make my eyes	Kľaknem si pred ňu a potom urobím oči
I suspect they just didn't think about it	Mám podozrenie, že to jednoducho nepremysleli
I mean it as a compliment	Myslím to ako kompliment
I hugged it black in my stomach	Objala som to čierne v mojom bruchu
I won't talk about this anymore	O tomto už nebudem hovoriť
I know you can't ring us until morning	Viem, že nám nemôžeš zvoniť do rána
Anyway, I think that's where it came from	Každopádne si myslím, že odtiaľ to prišlo
A dog is sitting in front of them	Pred nimi sedí pes
A higher tone hovered above him	Vznášal sa nad ním vyšší tón
I grabbed the face of a dying woman	Do rúk som chytil tvár umierajúcej ženy
I liked that you hung out on the ranch	Páčilo sa mi, že si sa flákal na ranči
I want a blood test	Chcem krvný test
I have found it very difficult to believe	Zistil som, že je veľmi ťažké tomu uveriť
I looked over my shoulder, but I didn't find anyone	Obzrel som sa cez plece, no nikoho som nenašiel
I didn't have to talk much	Nemusel som veľa hovoriť
I listened to everything my father ever told me	Počúval som všetko, čo mi môj otec kedy povedal
I need to know what he wants	Musím vedieť, čo chce
I know you thought so	Viem, že si si myslel, že áno
I wanted her to write for fun	Chcel som, aby písala pre zábavu
High fever was also found	Zistená bola aj vysoká horúčka
I got this one today	Dnes som dostal tento
He has written almost all the articles	Napísal takmer všetky články
I wasn't sure how, but it just was	Nebol som si istý ako, ale jednoducho to tak bolo
I have a room upstairs	Mám izbu na poschodí
I think men are also on the opposite end	Myslím, že muži sú tiež na opačnom konci
I sighed and ran my hand through my hair	Vzdychla som si a rukou som si prehrabla vlasy
I haven't been there in years	Nebol som tam roky
Much depends on the personality of the original individual	Veľa závisí od osobnosti pôvodného jedinca
I am very happy with you	som s tebou veľmi spokojný
I felt so naked and cold	Cítil som sa taký nahý a chladný
The match was a draw in the end	Zápas bol napokon nerozhodný
I took a deep breath and went down	Zhlboka som sa nadýchla a vošla dnu
I mean, he didn't come so soon	Teda, neprišiel tak skoro
I won't be more than a minute or two	Nebudem viac ako minútu alebo dve
I felt like it would happen again	Mal som pocit, že sa to zopakuje
They were used to transport passengers and cargo	Používali sa na prepravu cestujúcich a nákladu
He saw a similar piece of paper on the witness who was badly injured	Podobný papier na svedkovi videl ťažko raneného
I don't have a standard way of creating	Nemám štandardný spôsob tvorby
I do not see a good representation of our races	Nevidím dobré zastúpenie našich pretekov
A dark, painful memory emerged	Vynorila sa temná, bolestivá spomienka
I compare him strike after strike	Porovnávam ho úder za úderom
The revolt of the three still represents a revolt	Vzbura troch stále predstavuje vzburu
I didn't mind taking a shower at half past six	Nevadilo mi sprchovať sa o pol siedmej
There is no significant difference between these means	Medzi týmito prostriedkami nie je žiadny významný rozdiel
A man who was not like a man at all	Muž, ktorý vôbec nebol ako muž
I heard him step into the shower behind me	Počula som, ako za mnou vkročil do sprchy
I learned that the mind is a factory of ideas	Naučil som sa, že myseľ je továreň na myšlienky
I should never have married him	Nikdy som si ho nemala vziať
I closed the door, but looked out the window	Zatvorila som dvere, no pozerala som sa cez okno
I have been there several times during my childhood	Počas môjho detstva som tam bol niekoľkokrát
I'm giving you my clothes to wear	Dávam ti moje oblečenie na nosenie
Great balance between safety and risk	Skvelá rovnováha medzi bezpečnosťou a rizikom
Then she called her mom for help	Potom zavolala na pomoc mamu
I wouldn't look away	Neodvrátil by som pohľad
I felt like a prisoner	Cítil som sa ako väzeň
I found out it was a tree	Zistil som, že je to strom
I cleared my throat and then I laughed	Odkašľal som si a potom som sa zasmial
I know the terrain	Poznávam terén
I leaned against him and shivered	Oprela som sa o neho a triasla som sa
I can use my car tomorrow	Zajtra môžem použiť svoje auto
I was also not very happy	Tiež som nebol príliš spokojný
I went to another time	Išiel som do iného času
I begged you to stay away from me	Veľmi som ťa prosil, aby si sa odo mňa držal ďalej
I hope they get him there in time	Dúfam, že ho tam dostanú včas
I know a lot of things that could help you	Poznám veľa vecí, ktoré by ti mohli pomôcť
I couldn't help but blush and smile in return	Nemohla som sa ubrániť červenaniu a úsmevu na oplátku
I was helpless as his lips approached	Bol som bezmocný, keď sa jeho pery priblížili
I followed him through the club and pushed around people	Sledoval som ho cez klub a tlačil som okolo ľudí
I couldn't sneak up on a deaf person	Nemohol som sa priplížiť k hluchému človeku
I'm comforting a little	Trochu sa tým utešujem
I'll come back later to check on you	Vrátim sa neskôr, aby som vás skontroloval
The sailing center is now open to the public	Centrum plachtenia je teraz otvorené pre verejnosť
I know how she felt	Viem, ako sa cítila
I knew it wasn't far from the truth	Vedel som, že to nie je ďaleko od pravdy
I have all the files	Mám všetky súbory
I took off my boots	Vyzula som si čižmy
I told him it was really urgent	Povedal som mu, že je to naozaj naliehavé
I walked with the creature that took me	Kráčal som s bytosťou, ktorá ma vzala
I think that's what it's about	Myslím, že o to ide
I swallowed	Dala som sa prehltnúť
I was invisible and suspicious	Bol som neviditeľný a bez podozrenia
I told them from the beginning	Povedal som im to hneď od začiatku
I didn't mean anything by that	Nič som tým nemyslel
It really took us to the next level	Naozaj nás posunul na vyššiu úroveň
I wanted my fingers to dance the same way	Chcel som, aby moje prsty tiež tak tancovali
I even attached a bright red bow	Dokonca som pripevnil jasne červenú mašľu
I had some things to work on	Mal som nejaké veci na rozpracovaní
I see an awakening going on between humanity	Vidím, že medzi ľudstvom prebieha prebudenie
I really love this cake	Túto tortu naozaj milujem
I studied every curve, every shadow	Študoval som každú krivku, každý tieň
I understand he has an amazing voice	Chápem, že má úžasný hlas
I wanted to see his face	Chcela som vidieť jeho tvár
A smile spread across her face	Po tvári sa jej rozlial úsmev
I knew what awaited me this time	Vedel som, čo ma čaká tentoraz
I have to think about it	Musím sa nad tým poriadne zamyslieť
A new bridge was built	Staval sa nový most
I had pizza as food cooked in the oven	Mal som pizzu ako jedlo varené v rúre
I could live with that	Vedel by som s tým žiť
I decided to look into it later, maybe never	Rozhodol som sa, že si to pozriem neskôr, možno nikdy
I had no idea how far they had gone	Nemal som potuchy, ako ďaleko zašli
I just told her how to do it	Len som jej povedal, ako na to
I hit a nerve	Zasiahol som nerv
They lost little speed in the upper sea	V hornom mori stratili malú rýchlosť
I had one that came to my yard for water	Mal som jeden, ktorý prišiel na môj dvor po vodu
I can't get it from the heart	Nemôžem ho dostať zo srdca
I can't apologize enough	Nemôžem sa dostatočne ospravedlniť
I wouldn't be what they were after	Nebol by som tým, o čo im išlo
I bit my lip so I wouldn't cry anymore	Zahryzla som si do pery, aby som už neplakala
I close my eyes and try to relax	Zavriem oči a snažím sa uvoľniť
I felt anger rising inside me	Cítil som, ako vo mne narastá hnev
I'll take a step away from the water	Urobím krok od vody
In fact, I was beginning to understand him	Vlastne som mu začínala rozumieť
I shrugged and started	Pokrčil som plecami a začal
I repeat this request here and now	Opakujem túto požiadavku tu a teraz
I wanted to keep them like they did for me	Chcel som ich držať ako oni pre mňa
I want nothing more than to develop this business	Nechcem nič iné, len rozvíjať tento biznis
I've never bought a single album	Nikdy som si nekúpil ani jeden album
I mean the look in those eyes	Myslím tým pohľad do tých očí
Personal choice of our consciousness	Osobná voľba nášho vedomia
The thought flashed through my mind	Mysľou mi preblesla myšlienka
I've read a lot in the last two months	Za posledné dva mesiace som toho veľa prečítal
I hope it doesn't matter	Dúfam, že z toho nič nebude
I would finally understand how everyone else felt	Konečne by som pochopil, čo všetci ostatní cítili
I hear a noise and the front door opens	Počujem hluk a vchodové dvere sa otvárajú
I absolutely hate them	Absolútne ich nenávidím
Even another world	Dokonca iný svet
I was no longer outside and I was not looking inside	Už som nebol vonku a nepozeral som sa dovnútra
I wanted to be angry with him	Chcela som sa naňho hnevať
I see an extraordinary darkness growing in you	Vidím, že vo vás rastie mimoriadna temnota
I saw her coming down the stream	Videl som ju schádzať dole potokom
I can handle it on my own	Zvládnem a zvládnem to sám
I like the way my mom explained it	Páči sa mi, ako to moja mama vysvetlila
They mourn the brutal use of force	Smútia nad brutálnym použitím sily
I never talked to her about what happened	Nikdy som s ňou nehovoril o tom, čo sa stalo
The secret is now open for all to realize	Tajomstvo teraz otvorené, aby si ho všetci uvedomili
I had to go see what he needed	Musel som sa ísť pozrieť, čo potrebuje
This battle took place in many phases	Táto bitka sa odohrala v mnohých fázach
I wonder if we are similar in anything	Zaujímalo by ma, či sme si v niečom podobní
I couldn't get into biology early enough	Nedokázal som sa dostať na biológiu dostatočne skoro
I could tell he didn't like killing them	Vedel som povedať, že ho nebavilo ich zabíjať
There are also alternative ways to use food energy	Existujú aj alternatívne spôsoby využitia potravinovej energie
I can live anywhere	Môžem žiť kdekoľvek
Big belly for a light smile	Veľké brucho pre ľahký úsmev
I swear she started kissing people	Prisahám, že začala bozkávať ľudí
I won't hide it anymore	Už to nebudem skrývať
I knew it wouldn't be easy	Vedel som, že to nebude ľahké
I want to because you are and only because	Chcem, pretože si ty a len preto
I saw suffering in his eyes	V jeho očiach som videla utrpenie
I tried to whistle, but my mouth was too dry	Pokúsil som sa zapískať, ale v ústach som mal príliš sucho
I pray it works	Modlím sa, aby to fungovalo
I closed the page	Stránku som zatvoril
The database is an organized collection of records	Databáza je organizovaná zbierka záznamov
I didn't say any of them could leave	Nepovedal som, že by niekto z nich mohol odísť
I built this business myself	Tento biznis som si vybudoval sám
I was just kidding	Len som si robil srandu sám zo seba
I could pick one up without waiting	Mohol som si jeden vyzdvihnúť bez čakania
I'm saying this not just because of our amazing sex	Hovorím to nielen kvôli nášmu úžasnému sexu
I knew right away who did it	Hneď som vedel, kto to urobil
I played tennis and that was it	Hral som tenis a to bolo všetko
I want people to talk to me	Chcem, aby sa so mnou ľudia rozprávali
I shouldn't do it for you	Nemal by som to robiť za teba
I remember the beginning of tonight	Spomínam si na začiatok dnešného večera
He held this position for one year	V tejto funkcii pôsobil jeden rok
I should try to talk	Mal by som skúsiť hovoriť
You either score a goal or you don't	Buď dáte gól, alebo nie
I have to work on a farm	Musím pracovať na farme
I wanted to be home with family and friends	Chcel som byť doma s rodinou a priateľmi
A small boat arrived through the first lock chamber	Cez prvú plavebnú komoru prichádzal malý čln
Fourteen days would be enough	Štrnásť dní by stačilo
I didn't have time to worry	Nemal som čas sa báť
I returned to the meeting	Vrátil som sa na stretnutie
I laughed and the girls laughed with me	Smial som sa a dievčatá sa smiali so mnou
I just thought it would be different	Len som si myslel, že to bude iné
The prisoner was eventually released a few days later	Väzeň bol nakoniec o niekoľko dní prepustený
I tried to give her space	Snažil som sa jej dať priestor
I won't wait for the elders to see it	Nebudem čakať, kým to uvidia starší
I didn't notice his movements	Nevnímala som jeho pohyby
I'm really interested in that letter, unfortunately	Naozaj ma ten list zaujíma, bohužiaľ
I turned away quickly	Rýchlo som sa odvrátil
I've been sick all day	Celý deň mi bolo zle
I can go on with my life	Môžem pokračovať vo svojom živote
I didn't understand why you did what you did	Nechápal som, prečo si urobil to, čo si urobil
I would stand by him no matter what happened	Stála by som pri ňom, nech by sa dialo čokoľvek
I really hope you like it	Naozaj dúfam, že sa vám to páči
She also found that the last level is almost impossible	Zistila tiež, že posledný level je takmer nemožný
I'm not the only one who thinks that	Nie som jediný, kto si to myslí
I accept your theories	Prijímam tvoje teórie
I had to remind myself to close my mouth	Musel som si pripomenúť, aby som zavrel ústa
I pulled my hair back and wiped my eyes	Stiahol som si vlasy dozadu a utrel si oči
I felt we were still here	Cítil som, že sme stále tu
I rejected it at first, but it was still coming	Najprv som to zavrhol, ale stále to prichádzalo
I secretly tried to purify my act	Tajne som sa snažil očistiť svoj čin
I'm king now and you're nothing	Teraz som kráľ a ty nie si nič
See you when you wake up	Uvidíme sa, keď sa zobudíš
Another sound stopped him cold	Iný zvuk ho zastavil chladným
A significant difference in costs should not be visible	Nemal by byť viditeľný významný rozdiel v nákladoch
I believe that conscience is the best guide to action	Verím, že svedomie je najlepším sprievodcom konania
I felt their emotions, pain and frustration	Cítil som ich emócie, bolesť a frustráciu
I'm not that strict	Nie som taký prísny
I don't even remember walking up the stairs	Ani si nepamätám tú chôdzu po schodoch
I didn't ruin anyone	Nikoho som nezruinoval
A few years later he passed another	O pár rokov neskôr prešiel ďalší
I shook my head, but not enough	Pohol som hlavou, ale nie dosť
I have to be his deputy	Mám byť jeho zástupcom
I decided	Ja som sa rozhodol
The large panel opened and slid out	Veľký panel sa otvoril a vysunul sa
I study her face for a while	Chvíľu študujem jej tvár
I'm guarding his magic	Strážim jeho mágiu
I hope you think so too	Dúfam, že si to budete myslieť aj vy
I can't believe it	nemôžem tomu uveriť
I was completely terrified	Bola som úplne vydesená
I was able to set it up and use it quickly	Bol som schopný ho rýchlo nastaviť a použiť
I just couldn't stay home, you know	Len som nemohol zostať doma, vieš
A strange handsome man fell into his eye	Do oka jej padol cudzí fešák
The smaller man became stronger than the king himself	Menší človek sa stal silnejším ako samotný kráľ
I turned my face over his shoulder	Otočila som k nemu tvár cez rameno
She fascinated me terribly as she entered	Strašne ma zaujala, keď vošla
I am your big fan	Som tvoj veľký fanúšik
I still believe and I teach it	Stále tomu verím a učím to
I know them, but it won't be long	Poznám ich, ale nebude to trvať dlho
I think the minister liked me	Myslím, že minister ma mal rád
I stuffed my purse	Vopchala som si veci do kabelky
I knew it might never happen again	Vedel som, že sa to už možno nikdy nezopakuje
I know this is yours	Viem, že toto je tvoje
Their attack was amazing	Ich útok bol úžasný
I wandered over there to find out who was playing	Zatúlal som sa tam, aby som zistil, kto to hrá
I felt him pass through my body	Cítil som, ako mi prechádza telom
I really didn't want to be here	Naozaj som tu nechcel byť
We'll build you a car	Postavíme vám auto
I wanted to be ready	Chcel som byť pripravený
I almost slipped off my kite	Skoro som skĺzol zo svojho draka
I had absolutely no doubt about that	Absolútne som o tom vôbec nepochyboval
I thought you were going to block	Myslel som, že budeš blokovať
I asked him what time it was	Spýtal som sa ho koľko je hodín
I handed someone a camera to take a picture of us	Niekomu som podal fotoaparát, aby nás odfotil
I took it with trembling fingers	Vzal som to trasúcimi sa prstami
In all three events, property and infrastructure suffered	Pri všetkých troch udalostiach utrpel majetok a infraštruktúra
I always asked him for another shot	Vždy som ho požiadal o ešte jeden záber
I climbed the marble stairs	Vyliezol som po mramorových schodoch
Time to relax, escape to the world of dreams	Čas na oddych, únik do sveta snov
I watched her in amazement as she left	S úžasom som ju sledoval ako odchádza
I think our meeting was supposed to be	Myslím, že naše stretnutie malo byť
I kept my promise	Svoj sľub som dodržal
That's what I could say, since I controlled the fall myself	Toľko by som mohol povedať, keďže som pád ovládal sám
I do not suggest that dear	Nenavrhujem, že vážený
I can't remember the only one who would be so brave	Neviem si spomenúť na jedinú, ktorá by bola taká odvážna
I wanted something beautiful that would stay in her memory	Chcel som niečo krásne, čo zostane v jej pamäti
I will wait on each side	Budem čakať na každej strane
I touched his eyes, hands and chest	Dotkol som sa jeho očí, rúk a hrude
I didn't particularly like my new height	Moja nová výška sa mi nejako zvlášť nepáčila
I didn't, uh, know that	To som, uh, nevedel
I put both in school	Oboch som dal do školy
I would definitely call them again	Určite by som im zavolal znova
I wanted it to freeze	Chcel som, aby to zamrzlo
I saw her before they took me away	Videl som ju skôr, ako ma odviedli
I'm so tired of this life	Som tak unavený z tohto života
I know this tunnel well	Tento tunel dobre poznám
I know the system and what's going on	Poznám systém a čo sa deje
She was a passenger with the senator	So senátorom bola spolujazdkyňa
I have to be very careful	Musím si dávať veľký pozor
I also shortened them a little shorter for the summer	Na leto som ich skrátila aj o niečo kratšie
I don't think they met their standards	Myslím, že nespĺňali ich štandardy
I went to bed early, light out	Išiel som spať skoro, svetlo von
I can travel fast	Môžem cestovať rýchlo
I told you to feel welcome	Povedal som ti, aby si sa cítil vítaný
I used to be so happy	Kedysi som bola taká šťastná
I believe this will be the best way	Verím, že to bude najlepšia cesta
I just didn't want to admit it	Len som si to nechcel priznať
I saw that she was shaking, even though the room was warm	Videl som, že sa triasla, hoci v izbe bolo teplo
I got out and she stopped and smiled at me	Vystúpil som a ona sa zastavila a usmiala sa na mňa
I was actually waiting for it	Vlastne som to čakal
I asked what the hell we're doing here	Spýtal som sa, čo tu preboha robíme
I stretched his face a few inches above mine	Pretiahol som jeho tvár pár centimetrov nad moju
And it's just that	A je to len tak
I have them all rejected	Mám ich všetky zamietnuté
I asked the banker to do it	Požiadal som bankára, aby to urobil
I saw it as soon as you saw her	Videl som to hneď, ako si ju videl
I have friends among them	Mám medzi nimi priateľov
I got out of it	Vytrhol som sa z toho
I am not worthy to judge others	Nie som hoden súdiť iných
I watched them with great interest	Sledoval som ich s veľkým záujmom
I'll escort you to your room	Odprevadím ťa do tvojej izby
The song has two verses and a chorus	Pieseň má dva verše a refrén
I think that was fairly fair	Myslím, že to bolo dosť spravodlivé
I like things fresh, new and exciting	Mám rád veci čerstvé, nové a vzrušujúce
I hate time to think	Neznášam čas na premýšľanie
I just wish he didn't trust me that much	Len by som si prial, aby mi až tak neveril
I need to feel her little hands wrap around me	Potrebujem cítiť jej malé ruky, ktoré ma ovinú
I reached into my pocket and felt something soft	Siahol som do vrecka a zacítil som niečo mäkké
The situation of the ground forces was not much better	Situácia pozemných síl nebola oveľa lepšia
I have to do it	Musím to urobiť
I know exactly where he is	Viem presne kde je
I didn't want to apologize to him for being honest with him	Nechcel som sa mu ospravedlňovať za to, že som bol k nemu úprimný
I thought someone was sick	Myslel som, že je niekto chorý
I can't believe this is your first job	Nemôžem uveriť, že je to tvoja prvá práca
I made things worse	Zhoršil som veci
I never denied her a wish	Nikdy som jej neodmietol prianie
A shadow appeared on the doorstep of her cell	Na prahu jej cely sa objavil tieň
I'm usually not like that	Zvyčajne nie som taký
I wanted my cell phone back	Chcel som späť svoj mobil
I was also looking forward to further cooperation with him	Aj ja som sa tešil na ďalšiu spoluprácu s ním
I felt like I was failing her	Mal som pocit, že ju zlyhám
I learned to help myself	Naučil som sa pomáhať si
I'm available now and I can help	Teraz som k dispozícii a môžem pomôcť
I only serve one king and she is the queen	Slúžim len jednej kráľovskej a ona je kráľovná
I did the same, but I didn't hear anything	Urobil som to isté, ale nič som nepočul
I offered to do it for her	Ponúkol som sa, že to pre ňu urobím
I get out and open the door	Vystúpim a otvorím dvere
I also used this fluid during the day	Túto tekutinu som používala aj cez deň
I was ready to return to the city	Bol som pripravený vrátiť sa do mesta
I plan to call you whenever we're in range	Plánujem vám zavolať vždy, keď budeme v dosahu
I was not from his blood, so our relationship was forbidden	Nebola som z jeho krvi, takže náš vzťah bol zakázaný
I did not claim this right	O toto právo som nežiadal
I shouldn't have scared you like that	Nemal som ťa tak vystrašiť
They had too many draws	Mali príliš veľa remíz
I didn't have to read the rest of the book anymore	Zvyšok knihy som už čítať nemusela
A faint light shone in the distance	V diaľke svietilo slabé svetlo
I'm a seed in the wind	Som semienko vo vetre
I won't name it or say where it lies	Nebudem to menovať ani hovoriť, kde to leží
I haven't done one bold thing	Neurobil som ani jednu odvážnu vec
I didn't care what others thought	Bolo mi jedno, čo si myslia ostatní
A wave of panic struck her	Zasiahla ju vlna paniky
I hope the film is not affected by the radiation	Dúfam, že film nie je ovplyvnený žiarením
For the first time, I burst into excitement	Prvýkrát som prepukol vzrušením
I already knew where to go	Už som vedel, kam mám ísť
I looked back over my shoulder	Obzrel som sa späť cez rameno
I wanted to direct this toxic collaboration to someone	Chcel som túto toxickú spoluprácu nasmerovať na niekoho
I couldn't say what he was thinking	Nevedela som povedať, čo si myslí
I checked myself	V duchu som sa skontroloval
I wanted it to be a dream	Chcel som, aby to bol sen
I turned to give him one last look	Otočila som sa, aby som mu venovala posledný pohľad
The thing they think is me	Vec, o ktorej si myslia, že som ja
I can't let her keep doing this to me	Nemôžem dovoliť, aby mi to stále robila
A smile lit up her dark eyes	Jej tmavé oči rozžiaril úsmev
I still sing that	To spievam stále
I kissed him on the cheek	Pobozkal som ho na líce
I'll get us out of this	Dostanem nás z toho
I didn't want to show interest in him	Nechcela som oňho prejaviť záujem
I wasn't sure if they were dead or not	Nebol som si istý, či sú mŕtvi alebo nie
I tell him everything when he leads me home	Všetko mu hovorím, keď ma vedie domov
I apologize for leaving my senses late	Ospravedlňujem sa, že som neskoro opustil svoje zmysly
I look into her face	Pozerám sa jej do tváre
I thought he was in engineering	Myslel som, že je v strojárstve
I have to see him again	Musím ho znova vidieť
I want my corn to continue to dance	Chcem, aby moja kukurica naďalej tancovala
I've never called him that	Nikdy som sa mu takto neozvala
A combination of personal and business references is recommended	Odporúča sa kombinácia osobných a obchodných referencií
I was fourteen	Mal som štrnásť rokov
I wonder if the practice is not more general	Čudujem sa, že prax nie je všeobecnejšia
I'm not saying intention	Nehovorím, úmysel
I couldn't be ruthless	Nemohla som byť bezohľadná
A force that can be good or bad	Sila, ktorá môže byť dobrá alebo zlá
I think he's back in his house	Myslím, že sa vrátil do svojho domu
I still wake up with every little sound	Stále sa budím s každým malým zvukom
I realized that getting my job was my only option	Uvedomil som si, že získať prácu je moja jediná možnosť
On the other hand, I was afraid of those words	Na druhej strane som sa týchto slov bál
I took the money and have regretted it ever since	Zobral som peniaze a odvtedy som to ľutoval
I know how to deal with them	Viem, ako sa s nimi vysporiadať
I wondered where she went	Zaujímalo ma, kam sa podela
I nod and look toward the door	Prikývnem a pozriem sa smerom k dverám
I'll be there soon	Čoskoro tam budem
I ran down the stairs and took the first right	Zbehol som dole schodmi a dal som sa prvým doprava
I would never be so shocked again	Už nikdy by som nebol taký šokovaný
However, I did not feel any excitement from the victory	Necítil som však žiadne vzrušenie z víťazstva
I didn't pay much attention to it then	Vtedy som tomu nevenoval veľkú pozornosť
I also know it will be good for me	Tiež viem, že to bude pre mňa dobré
I mean really closed	Myslím naozaj uzavreté
A nice voice greeted her	Pozdravil ju milý hlas
I have to go to therapy tomorrow	Zajtra musím ísť na terapiu
I blew a lot of these pictures	Sfúkol som veľa týchto obrázkov
I tell my daughter it is my miracle	Hovorím svojej dcére, že je môj zázrak
I was definitely better	Určite mi bolo lepšie
I thought they would catch him in the act	Myslel som si, že ho určite prichytia pri čine
I'm fighting the urge to run in another direction	Bojujem s nutkaním utiecť iným smerom
I didn't expect him to say that	Nečakal som, že to povie
I have them exhibited in my personal art studio	Mám ich vystavené vo svojom osobnom umeleckom štúdiu
I heard they use it as a basis	Počul som, že to používajú ako základ
I pretended not to notice and continued talking	Tváril som sa, že som si to nevšimol a pokračoval som v rozprávaní
I have to protect my interests	Musím chrániť svoje záujmy
I just didn't know what to say	Len som nevedel, čo povedať
Oh, but if she listened to her friend	O, ale ak by počúvala svojho priateľa
I can't stop the growth of this feeling	Nemôžem zastaviť rast tohto pocitu
I offered to help her, but of course she refused	Ponúkol som jej pomoc, no ona samozrejme odmietla
I've always been on the ground	Vždy som bol na zemi
Blinking can be tragic	Žmurknutie môže byť tragické
Until then, I really can't even have them here	Dovtedy ich tu naozaj ani nemôžem mať
I could only guess what a mess we were in	Mohol som len hádať, v akom neporiadku sme sa ocitli
I asked her if she saw what had just happened	Spýtal som sa jej, či videla, čo sa práve stalo
I assure you, it's awful	Uisťujem vás, že je to hrozné
I hit the ground hard	Tvrdo som dopadol na zem
I stopped listening to anything else	Prestal som počúvať čokoľvek iné
But I never let us get really busy	Nikdy som nám však nedal poriadne zabrať
I never went anywhere without groomed hair	Nikdy som nikam nešla bez upravených vlasov
I can blame myself	Môžem si za to sám
I was on my way by the outer wall	Bol som na ceste pri vonkajšej stene
I also started to turn yellow	Aj ja som začala žltnúť
I've never seen her there before	Nikdy predtým som ju tam nevidel
I like to come here, there is always such a room	Rád sem chodím, je tu vždy taký pokoj
The task of business is to reduce the amount of waste	Úlohou podnikania je znížiť množstvo odpadu
His performance has generally met with praise	Jeho výkon sa vo všeobecnosti stretol s chválou
I had to go fishing	Musel som ísť na ryby
I've been a history teacher for the last twelve years	Posledných dvanásť rokov som bol učiteľom dejepisu
I made it to fit on a standard sheet of paper	Urobil som to tak, aby sa zmestili na štandardný list papiera
I'll change my name the day you do	Zmením si meno v deň, keď tak urobíš
I'm happy to learn new things about him	Rád sa o ňom dozviem nové veci
I shook at every step	Pri každom kroku som sa triasla
A soft voice whispered in her ear	Do ucha jej zašepkal jemný hlások
I'm sure you want your home back	Som si istý, že chceš svoj domov späť
I want to see him learn	Chcem ho vidieť učiť sa
I love you so, so, very much	Milujem ťa tak, tak, veľmi
I want to continue working	Chcem pokračovať v práci
I like the way my hair changes	Páči sa mi, ako sa vlasy menia
I couldn't sit either	Ani ja som nedokázala sedieť
I had to throw it away	Musel som to vyhodiť
I planned to give him one when we got married	Plánovala som mu jednu dať, keď sa vezmeme
I felt that every part of me longed for something more	Cítil som, že každá časť seba túži po niečom viac
I mean, you've survived a lot	Myslím tým, že si toho veľa prežil
I would not recommend young children in this area	Malé deti by som v tejto oblasti neodporúčal
I loved the sound of your voice	Miloval som zvuk tvojho hlasu
I could afford to feel	Mohol som si dovoliť cítiť
The stamp is distributed despite the error	Známka sa napriek chybe distribuuje
I was glad she was interested in helping	Bol som rád, že mala záujem pomôcť
I see, hear and feel things differently than normal people	Vidím, počujem a cítim veci inak ako normálni ľudia
I was actually born there	V skutočnosti som sa tam narodil
I was fine with you today	Dnes mi bolo s tebou dobre
I wanted the school over	Chcel som, aby škola už skončila
A thick fog settled in front of him	Pred ním sadla hustá hmla
I took you for granted	Bral som ťa ako samozrejmosť
I like the idea of ​​sharing knowledge or thoughts	Páči sa mi myšlienka zdieľania vedomostí alebo myšlienok
I never wanted it to come this far	Nikdy som nechcel, aby to prišlo až sem
I support those who are trying to end this	Podporujem tých, ktorí sa to snažia ukončiť
A lot of it happens at the time of the wedding	Veľa z toho sa deje v čase svadby
Really a little pathetic	Naozaj trochu patetické
I think there are ridiculous elements on you	Myslím, že sú na tebe smiešne prvky
Apparently I didn't hear the phone ring	Zrejme som nepočul zvoniť telefón
I have no plans to win the race	Nemám v pláne vyhrať preteky
I told him he wouldn't hunt	Povedal som mu, že nebude loviť
The name was just a designation	Meno bolo len označenie
I've never heard anything like it before	Nikdy predtým som nič podobné nepočul
I think that's why he was trying to get into custody	Myslím, že preto sa snažil dostať do väzby
I wasn't quite ready	Nebol som celkom pripravený
I told him to call me	Povedal som mu, aby mi zavolal
War is not won in one match	Vojna sa nevyhráva počas jedného stretnutia
Man singing and dancing	Muž spevu a tanca
I haven't been to this place before	Na tomto mieste som predtým nebol
I have been a dead man many times	Bol som mŕtvy muž mnohokrát
I couldn't tell if anyone from my year was missing	Nevedel som povedať, či chýba niekto z môjho ročníka
I couldn't tell you how many books	Nevedel som vám povedať, na koľko kníh
I see room for interpretation	Vidím priestor na interpretáciu
I later realized he had a panic attack	Neskôr som si uvedomil, že dostal záchvat paniky
I walked to the back door and knocked	Išiel som k zadným dverám a zaklopal som
I was in the second row	Bol som v druhom rade
I half-opened the door	Pootvoril som dvere
I was returning from a very pleasant trip	Vracal som sa z veľmi príjemného výletu
I couldn't show my face for weeks	Celé týždne som nemohol ukázať svoju tvár
I despise you and everything you stand for	Opovrhujem tebou a všetkým, za čím stojíš
I wonder what everyone is doing tonight	Zaujímalo by ma, čo všetci dnes večer robia
Males and females have a similar appearance	Samce aj samice majú podobný vzhľad
I stand and walk carefully out	Stojím a opatrne vykračujem von
I happened to be born human	Náhodou som sa narodil ako človek
I saw that the last idea hurt a little	Videl som, že ho ten posledný nápad trochu bolel
I certainly never understood	Určite som to nikdy nepochopil
I have no idea why this is so	Netuším, prečo to tak je
I can't believe she's so quiet	Nemôžem uveriť, že je taká tichá
I am very worried about abandoned animals	Mám veľké obavy z opustených zvierat
I wonder who our new leader is	Zaujímalo by ma, kto je náš nový vodca
A change, but not so big	Zmena, ale nie až taká veľká
I think a storm is coming for you	Myslím, že sa k vám blíži búrka
I came a little short	Prišiel som trochu krátky
Lightning came out of her hand	Z jej ruky vyšiel blesk
I talked to my mom well	Dobre som sa porozprával s mamou
I pointed to the floor	Ukázal som na podlahu
I represent soon to minimize any links	Zastupujem čoskoro minimalizovať akékoľvek odkazy
I was successful with one of my best attempts	Mal som úspech s jedným z mojich najlepších pokusov
I feel full and so warm and humid inside	Cítim sa plná a taká teplá a vlhká vo vnútri
I have better use for that	Mám na to lepšie využitie
I had to stop to breathe	Musel som zastaviť, aby som sa nadýchol
I felt sorry for his wife	Bolo mi ľúto jeho manželky
I'm so sorry, dear	Je mi to tak ľúto, drahá
I whispered the question to him again and again	Pošepkal som mu otázku znova a znova
I needed to work	Potreboval som fungovať
I didn't bother to fight him	Neobťažovala som sa bojovať s jeho držaním na mne
I work hard and I like to play hard	Tvrdo pracujem a rád tvrdo hrám
I'm flying home late tonight	Zajtra letím domov neskoro večer
I hope it's a gut blow	Dúfam, že to bude úder do čreva
I think they have their own reason	Myslím, že majú vlastný rozum
I love talking like an old gentleman	Milujem, keď rozpráva ako starý pán
I couldn't answer, I couldn't breathe	Nemohol som odpovedať, nemohol som dýchať
I'm glad to hear you talk like a mom	Rád ťa počujem hovoriť ako mama
I took a bath and felt relaxed	Napustil som si kúpeľ a cítil som sa uvoľnene
I just hope we're not late	Len dúfam, že neprídeme neskoro
I have to think about something	Musím nad niečím premýšľať
Her next career reflected this advice	Jej ďalšia kariéra odrážala túto radu
I suspected they were after you	Mal som podozrenie, že idú po tebe
I'm looking at the phone for what time it is	Pozerám sa na telefón, koľko je hodín
I looked up my sleeve	Pozrel som sa na rukáv
I would hide behind our house and cry all day	Schovávala by som sa za naším domom a preplakala by som celý deň
The car alarm went off	Spustil sa autoalarm
I needed access	Potreboval som prístup
But I was not cold	Nebola mi však zima
I can't tell you why now	Neviem ti teraz povedať prečo
The latter city also lost its telephone connection	Posledne menované mesto stratilo aj telefonické spojenie
I like to come back here again and again	Rád sa sem vraciam znova a znova
I have been writing on this topic for many years	Na túto tému píšem už veľa rokov
I poured the second line and then the third	Nalial som druhý riadok a potom tretí
I knew exactly where he was going	Presne som vedel, kam tým mieri
I really enjoy playing drums	Veľmi ma baví hrať na bicie
I took the liberty of doing so	Dovolil som si to urobiť
I'm in a much better place now, believe me	Teraz som na oveľa lepšom mieste, ver mi
I can't live on what the museum pays me	Nemôžem žiť z toho, čo mi platí múzeum
I was red like the twilight of the sun on my face	Bol som červený ako súmrak slnka na mojej tvári
I think he read that name somewhere in the book	Myslím, že to meno čítal niekde v knihe
He didn't win either	Ani on nenašiel výhru
I need to know how to find my favorite patient	Musím vedieť nájsť svojho obľúbeného pacienta
I think simple and casual is the best	Myslím, že jednoduché a ležérne je najlepšie
I think he knew something was going on	Myslím, že vedel, že sa niečo deje
I searched for her image in the database	Vyhľadal som jej obrázok v databáze
I want to know how to keep one	Chcem vedieť, ako si jeden udržať
I see their sins, the ones they deny the most	Vidím ich hriechy, tie, ktoré najviac popierajú
I have to say you look completely different	Musím povedať, že vyzeráš úplne inak
I really think you should go now	Naozaj si myslím, že by ste už mali ísť
I was immediately ashamed and wondered what they thought	Hneď som sa zahanbil a bol som zvedavý, čo si o tom myslia
I feel better now	už sa cítim lepšie
I wasn't much better	Nebolo mi oveľa lepšie
I tried to explain that we had no free money	Snažil som sa vysvetliť, že nemáme žiadne voľné peniaze
I talked to his mother last night	Včera večer som hovoril s jeho matkou
I feel separated from the world	Cítim sa oddelený od sveta
Psychological methods didn't teach me to shoot	Psychologické metódy ma nenaučili strieľať
I was ready to hear anything he wanted to tell me	Bol som pripravený počuť čokoľvek, čo mi chcel povedať
I want you to stay away from him	Chcem, aby si sa od neho držal ďaleko
I know it was an emotional day for you	Viem, že to bol pre vás emocionálny deň
I didn't know this existed	Nevedel som, že toto existuje
I like that because the harvest isn't ours	To sa mi páči, lebo úroda nie je naša
I want you to have it by tomorrow	Chcem, aby si to mal do zajtra
I couldn't stand the fact that I didn't know	Nezniesol som to, že som nevedel
I took my eyes off him	Odtiahla som z neho oči
I didn't become a painter to get rich	Nestal som sa maliarom, aby som zbohatol
I get out and get dressed	Vystúpim a oblečiem sa
I can't say more	Viac neviem povedať
I'm probably growing up	Asi dospievam
It's a really fun record	Je to skutočne zábavná nahrávka
Then I still have a lot to learn	Potom sa mám ešte veľa čo učiť
I just packed enough to fit in my little bag	Práve som si zbalil toľko, aby som sa zmestil do mojej malej tašky
I aimed it at the guard and pulled the trigger	Namieril som to na strážcu a stlačil spúšť
She could be the main star	Mohla by byť hlavnou hviezdou
I mean it, really	Myslím to naozaj, naozaj
I just blushed more at the reminder	Len som sa pri pripomenutí viac začervenal
I could tell she was really getting it	Mohol som povedať, že ju to naozaj dostáva
I was shaken by those possibilities	Pri tých možnostiach som sa striasol
I haven't seen them in a week	Nevidel som ich týždeň
A small crooked smile played on her face	Na tvári jej pohrával malý krivý úsmev
I know he didn't mean it badly	Viem, že to nemyslel zle
I looked into his face and thought about the note	Pozrela som sa mu do tváre a premýšľala nad poznámkou
I'm fair to them	Som s nimi spravodlivý
I've never heard a sound	Nikdy som nepočul zvuk
I also liked the dream	Aj mne sa ten sen páčil
This phenomenon manifests itself during the cell cycle	Tento jav sa prejavuje počas bunkového cyklu
I love when he does such little things	Milujem, keď robí takéto maličkosti
I can't imagine how it must feel	Neviem si predstaviť, aký to musí byť pocit
Two groups tried to answer this question	Na túto otázku sa snažili odpovedať dve skupiny
that did not cross my mind	to ma nenapadlo
Disappointed, I allowed myself to fall forward	Sklamane som si dovolila klesnúť dopredu
I started crying, crying deeply	Začal som plakať, hlboko plakať
I wiped the blood from my hand on my shirt	Utrel som si krv z ruky do košele
I put the coffee pot down to open the door	Odložil som kanvicu na kávu, aby som otvoril dvere
I hope she found her way home	Dúfam, že našla cestu domov
I was lying in bed and I didn't feel anything	Ležala som v posteli a nič som necítila
I can't afford such a luxury	Nemôžem si dovoliť taký luxus
I tried to make me think it, determined to make her proud	Namáhal som sa, aby som si to myslel, odhodlaný urobiť na ňu hrdý
Wife or is under her husband's feet	Manželkino nebo je pod nohami jej manžela
Now I have seen the future more often	Teraz som častejšie videl budúcnosť
I'll follow you home tonight	Dnes večer ťa budem nasledovať domov
I didn't even hear him approach	Ani som ho nepočula priblížiť sa
I put her hand in mine	Vložil som jej ruku do mojej
I can get to it without others knowing we are interested	Môžem sa k nemu dostať bez toho, aby ostatní vedeli, že máme záujem
I wish you had read my mind and stopped me	Kiežby si mi prečítal myšlienky a zastavil ma
I may have a different idea	Môžem mať inú myšlienku
In fact, I wasn't sure who they were getting orders from	V skutočnosti som si nebol istý, od koho dostali príkazy
I left them on the porch	Nechal som ich na verande
I was quite surprised by this request	Dosť ma táto žiadosť zaskočila
I told you it was a mistake	Povedal som ti, že to bola chyba
I'm still independent	Stále som nezávislý
I can only assume that both were killed	Môžem len predpokladať, že obaja boli zabití
I would never eat it	Nikdy by som to nezjedla
A black flower of pain opened in her gut	V jej čreve sa otvoril čierny kvet bolesti
I really felt her smile	Naozaj som cítil jej úsmev
I want to go back to that guy	Chcem sa vrátiť k tomu chlapovi
I had to choose the right moment	Musel som si vybrať ten správny moment
I have nothing to do	Nemám čo robiť
I just regretted not leaving a note	Len som ľutoval, že som nenechal poznámku
Bill couldn't leave it at that	Bill to nemohol nechať tak
I also admire him very much	Tiež ho veľmi obdivujem
I think we will continue touring	Myslím, že budeme pokračovať v turné
I dreamed of the same man again	Znova sa mi snívalo o tom istom mužovi
I told her we were even	Povedal som jej, že sme si kvit
I needed a joke or a random comment	Potreboval som vtip alebo náhodný komentár
I was so embarrassed by the conversation	Bol som tak v rozpakoch z rozhovoru
I turn around and see him looking at me	Otočím sa a vidím ako na mňa hľadí
I felt that my condition was satisfactory	Cítil som, že môj zdravotný stav je uspokojivý
I turned, got up, and went back underground	Otočil som sa, vstal a vrátil sa do podzemia
I still had the power of an ax	Stále som mal tiež silu sekery
I think that speaks for itself	Myslím, že to hovorí za všetko
The man was tortured and murdered	Muža mučili a vraždili
I smiled and closed my eyes, thinking of my illness	Usmial som sa a zavrel oči, mysliac na svoju chorobu
But I didn't say any of that	Nič z toho som však nepovedal
I am glad to be able to accept this award on their behalf	Som rád, že môžem v ich mene prevziať toto ocenenie
I guess I passed out and I had that dream	Asi som omdlel a mal som ten sen
I usually nail companies too	Spoločnosti zvyčajne zaklincujem tiež
I wouldn't have to defend my happiness	Nemusel by som brániť svoje šťastie
I met one in the second grade	Jedného som poznal v druhej triede
I opened the cookie	Otvoril som koláčik šťastia
An amazing opportunity has arisen	Naskytla sa úžasná príležitosť
I think we should sit you down	Myslím, že by sme si ťa mali sadnúť
Today I was alone almost two hours earlier	Dnes som tu bol sám skoro o dve hodiny skôr
I feel my strength returning	Cítim, ako sa mi vracajú sily
I felt sorry for him then	Bolo mi ho vtedy ľúto
I help her whenever she asks me to	Pomáham jej vždy, keď ma o to požiada
But I remember him	Pamätám si ho však
I didn't want to be here	Nechcel som tu byť
The results were not encouraging	Výsledky neboli povzbudivé
I turn around and face him	Otočím sa a tvárou mu
I reach out and put on my glasses	Natiahnem sa a nasadím si okuliare
I knew what he had done to them	Vedel som, čo im urobil
I tried to turn it around	Snažil som sa to otočiť
I've found he's the most interesting of the officers	Zistil som, že je z dôstojníkov najzaujímavejší
At first I ignored them	Najprv som ich ignoroval
I look like a normal average guy	Vyzerám ako normálny priemerný chlap
A lot came from there	Odtiaľ prišlo veľa
I always double a pair for each conductor	Pre každého dirigenta vždy zdvojujem pár
I wasted time trying to be good at math	Strácal som čas snahou byť dobrý v matematike
I didn't know what it was	Nevedel som, čo je zač
I want to see what people say, how they react	Chcem vidieť, čo ľudia hovoria, ako reagujú
I don't want to be like her	Nechcem byť ako ona
I think every space should have art in it	Myslím si, že každý priestor by mal mať v sebe umenie
I was surprised by the request itself	Prekvapila ma samotná žiadosť
I will always support and respect them	Vždy ich budem podporovať a rešpektovať
unfortunately I was wrong	žiaľ som sa mýlil
I also surprised myself	Prekvapil som aj sám seba
I decided to go further and have it over with	Rozhodol som sa ísť ďalej a mať to za sebou
I immediately lost the ability to breathe	Okamžite som stratil schopnosť dýchať
I was a very good sergeant	Bol som veľmi dobrý seržant
I really need to have fun today	Dnes sa naozaj potrebujem zabaviť
I've always been a little afraid you'll be a rebel	Vždy som sa trochu bál, že budeš rebel
I tried not to worry	Snažil som sa nebáť
I never paid my debts	Nikdy som nesplatil svoje dlhy
I have to deal with it myself	Musím sa s tým vyrovnať sám
I think there is something you should see	Myslím, že je tam niečo, čo by ste mali vidieť
The medium by which it is formed	Médium, pomocou ktorého sa tvorí
I feel like I'm getting up	Cítim ako sa dvíham
I know a lot of men who can't dance	Poznám veľa mužov, ktorí nevedia tancovať
I could feel them watching me	Cítil som ako ma sledujú
A long deep breath shook him	Dlhý hlboký nádych ním otriasol
I'm confused by this section	Som zmätený touto sekciou
I needed a change too	Aj ja som potreboval zmenu
I have been carried back to the present	Bol som prenesený späť do súčasnosti
But I didn't want to go that route	Nechcel som však ísť touto cestou
I wonder what happened to her	Zaujímalo by ma, čo sa jej stalo
I can be gone all weekend	Môžem byť preč celý víkend
I love you, hover over her head	Milujem ťa, vznášaj sa jej hlavou
I've already done it	Už som to urobil
I've never even been to a club	Nikdy som nebol ani v klube
I thought that provided a metaphor	Myslel som, že to zaisťuje metaforu
I finally had the opportunity to notice the country	Konečne som mal možnosť všimnúť si krajinu
I still can't make calls	Stále sa mi nedarí uskutočniť hovory
I was not so lucky	Ja som také šťastie nemal
I am what you will become	Som tým, čím sa staneš
I really felt like a poor little rich girl	Naozaj som sa cítila ako chudobné malé bohaté dievča
They also had a slightly different ancestor	Mali tiež trochu iný predok
I didn't want it to happen again	Nechcel som, aby sa to zopakovalo
I shouldn't think that way	Nemal by som takto uvažovať
I think he started again a few days ago	Myslím, že pred pár dňami začal znova
I don't want to be a ruler	Nechcem byť vládcom
I doubt your people have discovered the substance yet	Pochybujem, že vaši ľudia ešte objavili látku
I paid for the accommodation three months in advance	Zaplatil som si ubytovanie na tri mesiace vopred
I told them it's nice, you can keep it	Povedal som im, že je to pekné, môžeš si to nechať
I liked going to football	Rád som chodil na futbal
I didn't understand a word someone said	Nerozumel som ani slovo, ktoré niekto povedal
I'm well aware of that, ladies	Som si toho dobre vedomý, dámy
I dreamed of you last night	Minulú noc sa mi o tebe snívalo
I want to tell him my secret	Chcem mu povedať svoje tajomstvo
A man he could trust to come back later	Človek, ktorému mohol dôverovať, že sa vráti neskôr
I agree, you should see it	Súhlasím, mali by ste to vidieť
I have high hopes for you	Vkladal som do teba veľké nádeje
They knock on the student's door	Zaklopú na dvere študenta
I want to clear my head	Chcem si vyčistiť hlavu
I wondered why, but I didn't ask	Rozmýšľal som prečo, ale nepýtal som sa
I found it after her death	Našiel som to po jej smrti
His unit experienced a lot of active service	Jeho jednotka zažila veľa aktívnej služby
I ran my hand over her back, reassuring	Rukou som jej prešiel po chrbte, upokojujúco
I am aware of thoughts and emotions	Uvedomujem si myšlienky a emócie
A slight tap hit the back of my shoulder	Zozadu mi do ramena udrelo mierne poklepanie
I was relieved that it was just a block away	Uľavilo sa mi, že je to len blok ďalej
I was a joke for them	Bol som pre nich vtip
I haven't had my morning coffee yet	Ešte som nevypil rannú kávu
I forgot what it's like to feel really relaxed	Zabudol som, aké to je cítiť sa skutočne odpočinutý
I saw him twice a week for two years	Dva roky som ho videl dvakrát týždenne
I want to own the world	Chcem vlastniť svet
I looked down and saw him	Pozrel som sa dole a uvidel som ho
I look forward to them every time	Zakaždým sa na ne teším
I especially love beer with a story	Milujem hlavne pivo s príbehom
People said the crosses would be removed	Ľudia hovorili, že kríže budú odstránené
I claim your life	Nárokujem si tvoj život
I already wanted to give it up when he gave it up	Už som to chcela vzdať, keď to vzdal
A light breeze was blowing from the southwest	Od juhozápadu fúkal slabý vánok
I wasn't in the mood to fight	Nemal som náladu bojovať
I wanted to hit something	Chcel som niečo udrieť
I closed my eyes and bit my lip	Zavrel som oči a zahryzol som si do pery
I know you like control	Viem, že máš rád kontrolu
I probably won't see you for a while	Asi sa nejaký čas neuvidím
A black cloud rolled through the imposing darkness	Cez impozantnú tmu sa prevalil čierny mrak
As a result of such errors, a number of diseases arise	V dôsledku takýchto chýb vzniká množstvo chorôb
I saw smoke in the sky	Na oblohe som videl dym
I don't believe in fortune telling anymore	Už neverím veštici
I was still thinking about buying a new one	Aj tak som rozmýšľal nad kúpou nového
I tried to do things	Snažil som sa robiť veci
Great offer for cops	Skvelá ponuka pre policajtov
I got ready for bed and headed for my room	Pripravila som sa do postele a zamierila do svojej izby
I had some friends there	Mal som tam pár priateľov
I promise I will love you, forever, to my last breath	Sľubujem, že ťa budem milovať, navždy, až do môjho posledného dychu
do what you want	Rob čo chceš
He also has a star on his right shoulder	Hviezdu má aj na pravom ramene
I'm really sorry you got your ass kicked	Je mi naozaj ľúto, že si dostal po zadku
Suddenly I felt sick	Zrazu som mal pocit, že mi bude zle
I was sick of it	Bolo mi z toho zle
I think my older sisters were more obedient	Myslím, že moje staršie sestry boli poslušnejšie
I offered them some of my grass	Ponúkol som im trochu svojej trávy
I haven't done it in so long	Už som to tak dlho nerobil
I try not to offend	Snažím sa neuraziť
I want you to stop meeting him	Chcem, aby si sa s ním prestal stretávať
I waved at her	Mávol som na ňu rukami
I saw nothing but rocks below	Nevidel som nič, len skaly pod sebou
I would be very surprised if there was one	Bol by som veľmi prekvapený, keby nejaký existoval
In fact, I was excited about our date	Vlastne som bola z nášho rande nadšená
A scream rose from her throat	Z hrdla sa jej zdvihol krik
I want every bit of you	Chcem z teba každý kúsok
I am convinced that this will be acceptable	Som presvedčený, že to bude prijateľné
I could barely make money because my fingers froze	Sotva som narábal s peniazmi, pretože mi omrzli prsty
I could tell the others were watching us	Vedel som povedať, že nás ostatní sledujú
I was there two years ago	Bol som tam pred dvoma rokmi
I have to see for myself	Musím sa presvedčiť na vlastné oči
I feel scared again	Znova cítim strach
I felt like it was mine	Mala som pocit, že je moja
I think you will come with us	Myslím, že pôjdeš s nami
I never went out on them	Nikdy som na nich nevyšiel
I hope you can absorb this wisdom	Dúfam, že dokážete absorbovať túto múdrosť
I remember her perfect hourglass figure	Pamätám si jej dokonalú postavu presýpacích hodín
I watch the run to the abandoned classroom	Sledujem beh do opustenej učebne
I will become the shield that will protect you	Stanem sa štítom, ktorý ťa bude chrániť
I was alone in the elevator hall on the ground floor	Bol som sám vo výťahovej hale na prízemí
I couldn't ask you to do anything better	Nemohol som ťa požiadať, aby si urobil niečo lepšie
I was able to read all the books on the shelf	Dokázal som prečítať všetky knihy na poličke
I could afford it, the business went well	Mohol som si to dovoliť, biznis išiel dobre
A week too long for my husband	Týždeň príliš dlhý pre môjho muža
I'm getting a search warrant	Dostávam príkaz na prehliadku
I know rumors are spreading here	Viem, že sa tu šíria fámy
I will not give him satisfaction	Nedoprajem mu zadosťučinenie
I lay there crying and shaking	Ležal som tam a plakal som a triasol som sa
I'm so confused about this guy	Som z toho chlapa taký zmätený
I can't talk about the problems my family has	Nemôžem hovoriť o problémoch, ktoré má moja rodina
I will lie to them about where we are going	Budem im klamať o tom, kam ideme
I see a cake and presents	Vidím tortu a darčeky
The road passes through a mixture of suburban buildings	Cesta prechádza zmesou prímestskej zástavby
I tried to move quietly	Snažil som sa pohybovať potichu
He was satisfied with a bridge of arch design	Uspokojil sa s mostom oblúkového dizajnu
Leslie feels emotional confusion because of this	Leslie pociťuje kvôli tejto skutočnosti emocionálny zmätok
I raised my hand and there was only silence	Zdvihol som ruku a bolo len ticho
I could imagine that my parents were laughing too	Vedel by som si predstaviť, že sa smejú aj moji rodičia
I can't look at it	Nemôžem sa na to pozerať
I didn't ask to be cared for	Nežiadal som, aby ma dali do starostlivosti
I guess I lost my mind	Asi som prišiel o rozum
My shoes were moving	Moje topánky sa hýbali
I've never come this far with a girl before	Nikdy predtým som sa s dievčaťom nedostal tak ďaleko
A train where women get to know each other	Vlak, kde sa ženy poznajú
I hoped he left quickly and without fear	Dúfal som, že odišiel rýchlo a bez strachu
A group of men travel by canoe	Skupina mužov cestuje na kanoe
I think it fits me pretty well	Myslím, že ma to celkom dobre vystihuje
I looked at the short menu	Pozrel som sa na krátke menu
A good star is the beginning	Dobrá hviezda je začiatok
that's not what I meant	takto som to nemyslel
I watched him and his perfect profile, unhappy and jealous	Sledoval som ho a jeho dokonalý profil, nešťastný a žiarlivý
I'll send to collections soon	Čoskoro odošlem do zbierok
I can help you ask	Môžem vám pomôcť opýtať sa
I need a nurse, give me anyone	Potrebujem zdravotnú sestru, dajte mi kohokoľvek
I loved sleeping in the trees	Miloval som spánok na stromoch
I can't support this man all the time	Nemôžem tohto muža neustále podporovať
I just can't say enough about this place	O tomto mieste jednoducho nemôžem povedať dosť
It marked their debut at the event	Znamenalo to ich debut na podujatí
I didn't do anything with my skin for that	Pre toto som so svojou pokožkou nič nerobila
The guy on the street told him what had happened	Chlapík na ulici mu povedal, čo sa stalo
I can get another one	Môžem dostať ďalšiu
I told him to stay and have a sandwich	Povedal som mu, aby zostal a dal si sendvič
I wanted to make a felt hat for a while	Chvíľu som si chcel vyrobiť plstený klobúk
I know exactly who the father is	Viem presne, kto je otec
I kept telling them to stop, but they didn't	Stále som im hovoril, aby prestali, ale neprestali
I got up to answer	Vstal som, aby som odpovedal
I got a little into the spring break	Dostal som sa trochu do jarných prázdnin
I was there to protect my friends and loved ones	Bol som tam chrániť svojich priateľov a blízkych
That night I went to bed feeling miserable	V tú noc som išiel spať s pocitom mizernosti
I didn't belong to anyone	Nepatril som nikomu
I thought it was huge news	Myslel som si, že je to obrovská správa
I can offer you to go there	Môžem ti ponúknuť ísť tam
I should stay for a while	Mal by som sa chvíľu zdržať
A small percentage of customers will need the most support	Malé percento zákazníkov bude potrebovať najväčšiu podporu
I miss her for being there, just like that	Chýba mi za to, že tam bola, len tak
I can imagine how she felt	Viem si predstaviť, ako sa cítila
I got answers to my questions	Dostal som odpovede na svoje otázky
I play pop and gospel	Hrám pop a gospel
I am alone in my world	Som sám vo svojom svete
I'm talking about things beyond your comprehension	Hovorím o veciach mimo vášho chápania
I wish you would hear	Želám si, aby ste sa počuli
Anonymous is everyone and everywhere	Anonym je každý a všade
I entrusted my life to him	Zverila som mu svoj život
He began to consider dance as a career alternative	Tanec začal považovať za kariérnu alternatívu
Terrible excitement passed through her	Prešlo ňou strašné vzrušenie
I looked over my shoulder at the tree and stopped	Pozrel som sa cez rameno na strom a zastavil som sa
I had less than a reasonable income	Mal som nižší ako primeraný príjem
I own your stepfather	Vlastním tvojho nevlastného otca
I went to the chapel	Išiel som do kaplnky
I asked her if she was hungry	Spýtal som sa jej, či je hladná
Davis quickly realized the plane was on fire	Davis si rýchlo uvedomil, že lietadlo je v plameňoch
I just say yes, yes, yes, to be quiet	Hovorím len áno, áno, áno, aby som bol ticho
This horse carried a lot of weight	Tento kôň niesol veľkú váhu
I held the straight end of the iron	Držal som rovný koniec žehličky
It's best for me to hang them all at once	Najlepšie mi príde zavesiť ich naraz
I admit that he went too far this time	Priznávam, že tentoraz zašiel príliš ďaleko
The match lasted eight minutes and fifty seconds	Zápas trval osem minút a päťdesiat sekúnd
I give people what they want	Dávam ľuďom to, čo chcú
I lived to the end of my promise	Žil som až do konca svojho sľubu
I've found that it makes things easier	Zistil som, že to uľahčuje veci
I hope to feel more comfortable with intimacy	Dúfam, že sa budem cítiť pohodlnejšie s intimitou
I left many times a year	Počas roka som veľakrát odišiel
On the way here, I only drove on district roads	Cestou sem som jazdil len okresnými cestami
I saw how they might think so	Videl som, ako si to môžu myslieť
I was just raising men and women	Len som vychovával mužov a ženy
I wondered where it came from	Zaujímalo ma, odkiaľ to prišlo
I expect to think about that during the night	Očakávam, že na to budem myslieť počas noci
Several hundred people must have been present	Muselo byť prítomných niekoľko stoviek ľudí
I have to be there before they come	Musím tam byť skôr, ako prídu
I'm relieved that nothing happens	Uľaví sa mi, keďže sa nič nedeje
Many radio stations have been closed	Mnohé rozhlasové stanice boli zatvorené
I should offer to pay the bond	Mal by som ponúknuť, že dlhopis splatím
A strong force drew me to him	Silná sila ma pritiahla k nemu
I didn't care about anything anymore	Už som sa o nič nestaral
I want you to go there for your second opinion	Chcem, aby si tam išiel pre svoj druhý názor
I wish you would have thought about it sooner	Prial by som si, aby ste o tom premýšľali skôr
The inner wall was built of heavier stone	Vnútorná stena bola postavená z ťažšieho kameňa
I'm interested in your personal history	Zaujíma ma tvoja osobná história
A strange, exotic dream in a foreign exotic country	Zvláštny, exotický sen v cudzej exotickej krajine
I couldn't believe it could be true	Nechcelo sa mi veriť, že to môže byť pravda
I turned around and he was there	Otočil som sa a on tam bol
They had brothers and sisters	Mali bratov a sestry
A common spark, cold terror, silence	Spoločná iskra, chladný teror, ticho
I'm awakened from my sleep	Som prebudený z môjho spánku
I was worried in the water and got nowhere	Vo vode som sa trápil a nikam som sa nedostal
Modern historians generally accept these numbers as reasonable	Moderní historici vo všeobecnosti akceptujú tieto čísla ako rozumné
Females reach a larger final size than males	Samice dosahujú väčšiu konečnú veľkosť ako samce
The scene shows only her lips	Scéna ukazuje len jej pery
I wasn't upstairs, I was walking away from my family	Nebol som hore, išiel som preč od svojej rodiny
I get it from time to time	Z času na čas to dostanem
I will highly recommend you to my family and friends	Vrelo vás odporučím svojej rodine a priateľom
I thought it might be confirmation	Myslel som, že to môže byť potvrdenie
I was full of dust and ash	Bola som plná prachu a popola
I took another breath and stopped biting my nails	Znova som sa nadýchla a prestala si hrýzť nechty
I was one of those who helped build it	Bol som jedným z tých, ktorí ho pomohli vybudovať
A little small, but he did his job	Trochu malý, ale splnil svoju úlohu
After the light went out, I closed the window	Po zhasnutí svetla som zatvoril okno
I want to appreciate the things you value	Chcem si vážiť veci, ktoré si ceníte
I don't even ignore historical facts	Neignorujem ani historické fakty
I just need a trip to the bottom	Potrebujem len cestu dnu
I wasn't a friendly type	Nebol som kamarátsky typ
I couldn't let it happen again	Nemohol som dopustiť, aby sa to zopakovalo
The recording was completed in three months	Nahrávanie bolo dokončené za tri mesiace
In front of the brick walls, I preferred my canvas tent	Pred tehlovými stenami som uprednostnil svoj plátený stan
In fact, I remember a lot of things	V skutočnosti si pamätám veľa vecí
A little more time for the children to be children	Trochu viac času na to, aby deti boli deťmi
A pause that feels like it will never end	Pauza, ktorá má pocit, že nikdy neskončí
I used to like playing the piano, but not anymore	Kedysi som rád hral na klavíri, ale už nie
I owned a house and I paid taxes	Vlastnil som dom a platil som dane
I went to the counter	Podišiel som k pultu
An open book lies on her knees	Na kolenách jej leží otvorená kniha
I also like your lips between my legs	Páčia sa mi aj tvoje pery medzi mojimi nohami
I think we'll have to see what happens	Myslím, že budeme musieť vidieť, čo sa stane
I cautiously went downstairs after her while he took another	Opatrne som po nej zišiel dole, zatiaľ čo on si vzal ďalšiu
I really looked bad	Naozaj som vyzeral zle
I will miss you without words	Budeš mi chýbať bez slov
I quit my job earlier	S prácou som skončil skôr
Almost the entire province is in their hands	Takmer celá provincia je v ich rukách
He said he understood me and thanked me	Povedal, že mi rozumie a poďakoval mi
I knew exactly who it was	Presne som vedel, kto to je
A moment later, two soldiers rushed to the bottom	O chvíľu nato sa dvaja vojaci ponáhľali dnu
I resisted the urge to dust it off	Odolal som nutkaniu oprášiť to
I knocked and he opened the door	Zaklopal som a on otvoril dvere
I am very satisfied with the services you provide	Som veľmi spokojný so službami, ktoré poskytujete
I stare at them and wonder if they hate me too	Zízam na nich a rozmýšľam, či ma tiež nenávidia
The area was at least similar to its modern counterpart	Areál sa minimálne podobal na svoj moderný náprotivok
They taught me religion	Učili ma náboženstvo
I had and still have to pay for this loyalty	Za túto vernosť som mal a stále musím platiť
Such a colorful album	Tak pestrý album
I can't classify it as a fact	Neviem to zaradiť ako fakt
I felt his move on me so deep and stable	Cítil som jeho ťah na mňa tak hlboký a stabilný
He remains a hated personality in the community	V komunite zostáva nenávidenou osobnosťou
I own the whole lake	Vlastním celé jazero
I ran through the trees and there he was	Vbehol som medzi stromy a tam bol on
I looked around the bar	Poobzeral som sa po bare
They brought the burnt victim	Priviezli popálenú obeť
I appreciate the diversity	Oceňujem rôznorodosť
I've already talked to your boss	Už som hovoril s vaším šéfom
I will never do anything	Nikdy nič neurobím
There is no other way	Niet inej cesty
I just have to figure out how to collect it	Len musím prísť na to, ako to zozbierať
No details survived for these events	Pre tieto udalosti neprežili žiadne podrobnosti
However, the number of dead and injured is unknown	Počet mŕtvych a zranených však nie je známy
However, I do not believe they have ghosts	Neverím však, že majú duchov
I decided to rent both houses	Rozhodol som sa dať oba domy do prenájmu
I actually had no choice	Vlastne som nemal na výber
I'm not sure they would agree	Nie som si istý, či by s tým súhlasili
I didn't want to leave you	Nechcel som ťa opustiť
I don't have any information to offer anyone	Nemám žiadne informácie, ktoré by som mohol niekomu ponúknuť
I was glad we were friends now	Bol som rád, že sme teraz priatelia
That final scene was really great	Tá záverečná scéna bola naozaj skvelá
I have great plans for the boy	S chlapcom mám skvelé plány
Fog developed	Vyvíjala sa hmla
I went to him and I told him everything	Išiel som za ním a všetko som mu povedal
A healthy rose does not need any care at all	Zdravá založená ruža nepotrebuje vôbec žiadnu starostlivosť
Lightning would open the door	Blesk by otvoril dvere
I actually had to take the job	Vlastne som si musel dať tú prácu
I decided otherwise	Rozhodol som sa inak
The group is looking for a hotel	Skupina hľadá hotel
Another school course took place	Uskutočnil sa ďalší kurz školy
I didn't like any of the pictures	Ani jeden z obrázkov sa mi nepáčil
I never imagined anything like my bed or blankets	Nepredstavovala som si nič také ako moju posteľ alebo prikrývky
I knew the area well	Oblasť som dobre poznal
I'll be fine	Budem v pohode
I didn't shed any blood	Neprelial som žiadnu krv
I hold my breath with each administration	Pri každom podaní zadržiavam dych
They watered brandy	Polievali brandy
I need help from both of you	Potrebujem pomoc od vás oboch
Reason for those five, ten seconds	Dôvod na tých päť, desať sekúnd
I'm searching the rest of the building, unlucky	Prehľadávam zvyšok budovy, bez šťastia
I tried to park closer, but	Snažil som sa zaparkovať bližšie, ale
I could choose the negative side of things	Mohol som si vybrať negatívnu stránku vecí
I mean, let's face reality here	Chcem povedať, aby sme sa tu postavili realite
I should never have left	Nikdy som nemal odísť
Beneath him stood a small number of guards	Pod ním stál malý počet strážcov
I thought maybe he wanted to write down what happened	Myslel som, že možno chce napísať, čo sa stalo
Huge thanks for this suggestion!	Obrovská vďaka za tento návrh!
I mean love in the purest sense	Mám na mysli milovanie v tom najčistejšom zmysle
I remember you mentioned it	Pamätám si, že si to spomínal
I'm looking forward to the size	Teším sa na veľkosť
I stood by him	Stál som pri ňom
I don't want anything unpleasant to happen to her	Nechcel by som, aby sa jej stalo niečo nepríjemné
I think she knew the ball was dangerous	Myslím, že vedela, že guľa je nebezpečná
I think people should be free and rise	Myslím si, že ľudia by mali byť slobodní a povstať
I hope my last transmission has arrived on my home planet	Dúfam, že môj posledný prenos dorazil na moju domovskú planétu
I couldn't be close to people or trust them again	Nemohol som byť blízko ľudí alebo im znova dôverovať
I need you to get involved in their investigation	Potrebujem, aby si sa zapojil do ich vyšetrovania
The burden varied considerably between countries	Zaťaženie sa medzi krajinami značne líšilo
I'll find you, wait a minute	Nájdem, počkaj chvíľu
I barely went to high school	Sotva som šiel na strednú školu
He pointed his hand down for a few seconds	O pár sekúnd ukázal rukou dole
But a few things are pretty clear	Pár vecí je však dosť jasných
I could never come to hard science	Nikdy som nemohol prísť na tvrdú vedu
I'm done with my post	S mojím príspevkom som skončil
I end up losing money on horses	Končím so stratou peňazí na koňoch
I learned it there	Naučil som sa to tam
I didn't make it twice, but I kept trying	Dvakrát sa mi to nepodarilo, no skúšal som to ďalej
It called me a few when they saw us on the news	Zopár mi zavolalo, keď nás videli v správach
I would highly recommend him	Veľmi by som ho odporučil
I already have plans for the weekend	Už mám plány na víkend
I couldn't even move	Nemohla som sa ani pohnúť
I hope none of this can change that	Dúfam, že nič z toho to nemôže zmeniť
The circumstance is hopeless only if we give up hope	Okolnosť je beznádejná iba vtedy, ak sa vzdáme nádeje
I thought he would forgive me	Myslela som si, že mi to odpustí
I knew its dimensions	Poznal som jeho rozmery
The album sold out later	Album sa neskôr vypredal
I haven't thought about it for too long	Nemyslel som na to príliš dlho
I didn't realize it took so long	Neuvedomil som si, že to trvalo tak dlho
I forgot you were there	Zabudol som, že si tam bol
They would mix them all together	Zmiešali by ich všetky dohromady
I didn't know he was out and back	Nevedel som, že je vonku a späť
A soft hand pressed against his head	Jemná ruka mu pritisla hlavu
I talk to him, I help him imagine her, I imagine them	Hovorím s ním, pomáham mu predstaviť si ju, predstavím si ich
I wiped my sleep from my eyes and stretched	Zotrel som si spánok z očí a natiahol sa
I know he killed them both	Viem, že ich oboch zabil
I didn't need chains and ropes to restrain me	Nepotreboval som reťaze a laná, aby ma obmedzovali
I didn't want to run	Nechcel som bežať
I think he lives nearby	Myslím, že býva neďaleko
I heard him trying to get into his pants	Počul som, ako sa snaží dostať do nohavíc
I will never forgive that	To si nikdy neodpustím
I managed it easily	Zvládol som to ľahko
I just wanted to see signs of good golf	Chcel som len vidieť známky dobrého golfu
I got out and knocked on the door	Vystúpil som a zaklopal na dvere
I set my plan in motion	Dal som svoj plán do pohybu
I just got a crazy idea	Práve som dostal bláznivý nápad
I know it sounds desperate	Viem, že to znie zúfalo
I have to go and talk to one lady	Musím ísť a porozprávať sa s jednou dámou
I wish people understood	Kiežby to ľudia pochopili
I put her luggage in the trunk	Uložil som jej batožinu do kufra
I don't remember most	Väčšinu si nepamätám
I had to admit that the place was absolutely beautiful	Musel som uznať, že to miesto bolo úplne nádherné
I expect his wife to be shocked by his response	Očakávam, že jeho žena bola šokovaná jeho odpoveďou
I guess you could charge money for that	Predpokladám, že by si za to mohol účtovať peniaze
I can give you his name	Môžem ti dať jeho meno
I wash my hands and then get out of the bathroom	Umyjem si ruky a potom vyjdem z kúpeľne
I learned a lot about people dancing	Naučil som sa veľa o ľuďoch, ktorí tancujú
I checked the schedule	Skontroloval som rozvrh
I need to talk to you about something	Potrebujem sa s tebou o niečom porozprávať
I mean, not exactly, of course	Teda nie presne, samozrejme
I also prepared something for you	Pripravila som ti aj niečo na oblečenie
I would dwell on every detail	Pozastavil by som sa nad každým detailom
I only include the best things	Zahŕňam len tie najlepšie veci
I feel like he's sad	Vnímam, že je smutný
I regretted anyone who had to cross their path	Ľutoval som každého, kto im musel skrížiť cestu
I'll teach you to draw in a moment	Za chvíľu ťa naučím kresliť
I had no idea we'd run into him	Netušila som, že naňho narazíme
I would like to hear more of his message	Chcel by som počuť viac z jeho posolstva
I am a just person	Som spravodlivý človek
I explained that they would never survive the train journey	Vysvetlil som, že cestu vlakom nikdy neprežijú
I wasn't sure about anything anymore	Už som si nebol ničím istý
I miss them every day	Chýbajú mi každý deň
I didn't bet on any of the others	Na nikoho z ostatných som neprihadzoval
I couldn't survive it anymore	Už som to nedokázala prežiť
I do it several times, I keep it under control	Robím to niekoľkokrát, držím ju na uzde
I leaned forward to take a closer look	Naklonil som sa dopredu, aby som sa mohol bližšie pozrieť
I can control hunger with fresh meat	Hlad dokážem ovládať čerstvým mäsom
Child doing good	Otrok konania dobra
I didn't stand a chance	Nemal som šancu
I suspect the angels will help with that	Mám podozrenie, že anjeli s tým pomôžu
I knew he was there, but his energy was empty	Vedel som, že tam je, ale jeho energia bola prázdna
I was burned out	Bol som vyhorený
I'm going to court now	Teraz idem na súd
I still wanted to fly	Stále som chcel lietať
I searched his pockets	Prehľadal som jeho vrecká
I think my father did a little of both	Myslím, že môj otec robil trochu z oboch
We're probably not the only ones	Asi nie sme jediní
I still want to improve	Stále mám chuť sa zlepšovať
I pressed him to my face	Pritlačil som si ho na tvár
I watch him walk through the door	Pozerám sa, ako prechádza dverami
I'll create more cunning plans	Vytvorím prefíkanejšie plány
I was sure there were more than three hundred thousand dollars	Bol som si istý, že tam bolo viac ako tristotisíc dolárov
The war lasted for almost twenty years	Vojna sa ťahala takmer dvadsať rokov
I hated what she did	Nenávidela som, čo urobila
One of them is often a license plate	Jedným z nich je často aj poznávacia značka
I wonder how long he planned to enter the forest	Zaujímalo by ma, ako dlho plánoval vstúpiť do lesa
I didn't hear anything unusual	Nepočul som nič neobvyklé
A second fisherman helped with the rescue	Pri záchrane pomáhal druhý rybár
I didn't compete that way	Takto som nesúťažil
It probably sounds pathetic	Asi to znie pateticky
I have to do something important in these three years	V týchto troch rokoch musím urobiť niečo dôležité
I knew you wouldn't hurt me and you wouldn't	Vedel som, že mi neublížiš a ty nie
I'm waiting a few months to get a part	Čakám pár mesiacov, kým dostanem časť
I figured out how to please her, really please	Zistil som, ako ju potešiť, naozaj potešiť
I hope you decide to stay alive	Dúfam, že sa rozhodneš zostať nažive
I'll give it to him	dám mu to
I could let you do something else	Mohol by som ťa pustiť aj do niečoho iného
I have a weak imagination	Mám slabú predstavivosť
I guess he knows how precious his breath is	Predpokladám, že vie, aký vzácny je dych
I work hard here and you know it	Tvrdo tu pracujem a ty to vieš
I returned to him and knocked him down	Vrátil som sa k nemu a zrazil som ho
I closed the curtains to the outside world	Zavrel som závesy pred vonkajším svetom
The union had no children	Zväz nemal žiadne deti
I recommend you check it out	Odporúčam vám to skontrolovať
I was about fourteen	Mal som asi štrnásť
I just wanted to grieve first	Len som chcel najprv smútiť
I see it as brilliant	Vidím to ako geniálne
I try to stay healthy	Snažím sa zostať zdravý
I plan to use them in the dining room	Plánujem ich použiť v jedálni
I can assure you that it is very safe there	Môžem vás ubezpečiť, že je tam veľmi bezpečne
The carriage would add weeks to our travels	Kočiar by nám pridal týždne na cestách
I went to the top floor	Išiel som na najvyššie poschodie
I can transfer part of the value back	Môžem si preniesť časť hodnoty späť
I prefer that word	To slovo mám radšej
Many inputs are expected from the developer	Od vývojára sa očakáva veľa vstupov
It was attended by about a hundred players	Zúčastnilo sa ho asi sto hráčov
I cleared my throat and started	Odkašľal som si a začal
I dug and found nothing	Kopal som a nič som nenašiel
The dog started barking	Pes začal štekať
I carry it to the boat and to the terrain	Nosím ho do lode aj do terénu
I really need to talk to you about some things	Naozaj sa s tebou potrebujem porozprávať o niektorých veciach
Younger students often concentrate on two or more	Mladší žiaci sa často koncentrujú v dvoch alebo viacerých
I need a day or two from the case	Potrebujem deň alebo dva od prípadu
I can feel the light shining on my face	Cítim, ako mi na tvári svieti svetlo
A sign that the ghosts in his body were fighting	Znamenie, že duchovia v jeho tele bojovali
I was protected, peaceful and loved	Bol som chránený, pokojný a milovaný
I didn't understand them either	Ani ja sám som im nerozumel
I wanted his pain to go away	Chcel som, aby jeho bolesť zmizla
I loved that trip because it was my quiet place	Miloval som tú cestu, pretože to bolo moje pokojné miesto
I consider it necessary when working with people	Považujem to za nevyhnutné pri práci s ľuďmi
I couldn't identify with that	Nevedela som sa s tým stotožniť
It was an interesting acting challenge	Bola to zaujímavá herecká výzva
I really, really didn't like it	Naozaj, naozaj sa mi to nepáčilo
I mean, she was pretty nice at first	Chcem tým povedať, že spočiatku bola dosť milá
I would just become restless again	Len by som sa znova stal nepokojným
If he gets too much damage, he may die	Ak dostane príliš veľké poškodenie, môže zomrieť
I handed him the paper	Podala som mu ten papierik
I heard a crowd in the background	V pozadí som počul dav
I didn't tell him	Nepovedal som mu to
Without your help, I wouldn't have made it this far	Bez tvojej pomoci by som to tak ďaleko nedotiahol
I want to show you how nice it looks	Chcem vám ukázať, ako pekne to vyzerá
I would be able to talk about it indefinitely	O tom by som vedel rozprávať donekonečna
I'm not going to be a high school teacher	Nestanem sa učiteľom na strednej škole
I did nothing to save him	Neurobil som nič, aby som ho zachránil
I just want to be home	Chcem byť len doma
I appreciate loyalty	Vážim si vernosť
I download news from time to time	Z času na čas preberám správy
I took friends and we went	Zobral som kamarátov a išli sme
It was such a terrible album	Bol to taký hrozný album
The light in the indoor room turns on automatically	Vo vnútornej miestnosti sa automaticky rozsvieti svetlo
I knew the place	Poznal som to miesto
I didn't want to leave him	Nechcela som ho opustiť
I managed to save her twice	Dvakrát sa mi ju podarilo zachrániť
I would probably know how to lift thirteen hundred	Už by som asi vedel zdvihnúť trinásťsto
I wanted to listen to them, honestly	Chcel som ich počúvať, úprimne
I followed him without any hassle	Nasledoval som ho bez akýchkoľvek hádok
I wouldn't dare this to anyone	Toto by som nikomu neprial
I held the paper as best I could	Držal som papier čo najlepšie
I can't go on	Nemôžem ísť ďalej
I wouldn't stand a chance	Nemal by som šancu
I was supposed to meet here tomorrow	Zajtra som sa tu mal stretnúť
I know her grandmother was very ill	Viem, že jej stará mama bola veľmi chorá
At the moment, I can only speculate	Momentálne môžem len špekulovať
I think it was the worst	Myslím, že to bolo najhoršie
I know your heart is with us	Viem, že tvoje srdce je s nami
I had enough when we cooked	Mal som dosť, keď sme varili
I turned back to the man next to me	Otočila som sa späť k mužovi vedľa mňa
I didn't know what was wrong with me	Nevedel som, čo mi je
I quickly made an inventory of things around me	Rýchlo som urobil inventúru vecí okolo mňa
B seems to have thought so	Zdá sa, že B si to myslel
I closed my eyes and tried to concentrate	Zavrela som oči a snažila sa sústrediť
Everything has movement	Všetko má pohyb
He became famous shortly after his death	Preslávil sa krátko po svojej smrti
I still don't know if it's closed	Stále neviem, či je zatvorený
I admit, it was a strange metaphor	Priznávam, bola to zvláštna metafora
I went out to capture some of this rare scenery	Vyšiel som von zachytiť niektoré z tejto vzácnej scenérie
I went straight to it	Išiel som priamo do toho
I stuck my finger in the cut	Strčil som prst do rezu
I forgot to feed him	Zabudla som ho nakŕmiť
I also like your stuff	Páčia sa mi aj tvoje veci
I haven't seen any of that	Nič z toho som nevidel
I haven't spoken to him in months	Nehovorila som s ním celé mesiace
I have never heard such power in a low voice	Takú silu tichým hlasom som ešte nepočul
I was very excited about the work	Práca ma veľmi nadchla
I really didn't know what to expect from her	Naozaj som nevedel, čo od nej čakať
A face appeared	Objavila sa tvár
I was looking for myself	Hľadal som sám seba
It's a museum piece now	Teraz je to muzeálny kúsok
I always wanted to see this place	Vždy som chcel vidieť toto miesto
I hate when he's right, which is often the case	Neznášam, keď má pravdu, čo je často
I also chose them because of the nice staff	Vybral som si ich aj kvôli milému personálu
A corner of his mouth brought out an ominous smile	Kútik úst vytiahol zlovestný úsmev
I mean, not at all	Teda, vôbec nie
I was there a few times with the brothers on the hunt	Párkrát som tam bol s bratmi na poľovačke
I've never been to bad boys	Nikdy som nebol na zlých chlapcov
I was beginning to think he didn't remember anything	Začínal som si myslieť, že si nič nepamätá
I scream because it feels so good	Kričím, pretože je to tak dobrý pocit
I love discovering new places through the eyes of writers	Milujem objavovanie nových miest očami spisovateľov
I did not keep any of these letters	Žiadny z týchto listov som si nenechal
I know why they did it	Viem, prečo to dokázali
I rode my bike back and forth every day	Každý deň som jazdil na bicykli tam a späť
I am very interested in this topic	Mám z tejto témy veľký záujem
I will provide the details to the best candidate	Podrobnosti poskytnem najlepšiemu kandidátovi
I felt desperately unhappy	Cítil som sa zúfalo nešťastný
The glow of pride filled him	Naplnila ho žiara hrdosti
He added that the songs sound mainstream and youthful	Dodal, že piesne znejú mainstreamovo a mladistvo
I pretended to admire the view	Predstieral som, že obdivujem ten výhľad
I know what happened to you	Viem, čo sa ti stalo
I could still smell a purple scent	Stále som cítila fialovú vôňu
I had to take away my freedom to preserve it	Musel som odobrať slobodu, aby som ju zachoval
I guess they'll hire someone to work soon	Predpokladám, že čoskoro najmú niekoho na prácu
I would be honored if you confided in me	Bol by som poctený, keby ste sa mi zverili
Young family packed in a small car	Mladá rodinka zbalená do malého auta
A female voice whispering his name	Ženský hlas, ktorý šepkal jeho meno
The blind army is easily defeated	Slepá armáda je ľahko porazená
Actually, I feel pretty good	Vlastne sa cítim celkom dobre
One hundred miles from them and they still looked great	Sto míľ od nich a stále vyzerali ohromne
The wings are wide but relatively short	Krídla sú široké, ale pomerne krátke
I watched them lose meat	Sledoval som, ako im odpadáva mäso
A beautiful red rose was placed on her side	Na jej boku bola položená krásna červená ruža
Of course, I know some of that	Niečo z toho, samozrejme, poznám
I was wrong about that	V tom som sa mýlil
Item point values ​​are much lower	Bodové hodnoty položiek sú oveľa nižšie
I looked around quickly, but saw nothing	Rýchlo som sa rozhliadol, no nič som nevidel
I hope they give us a book to read	Dúfam, že nám dajú knihu na prečítanie
They will not find the answers	Nenájdu odpovede
I would like to get to know them better	Bol by som rád, keby som ich lepšie spoznal
I stayed here to protect this place	Zostal som tu, aby som tu chránil toto miesto
So I was glad to see me today	Bol som preto rád, keď ma dnes navštívil
I only offered furniture in the house	Ponúkal som len nábytok v dome
I think we have a strong mandate	Myslím si, že sme mali silný mandát
However, I did not lower my fist	Nespustil som však päsť
I saw my body on the ground	Videl som svoje telo na zemi
I told her it was nonsense	Povedal som jej, že je to nezmysel
I took a few moments to think	Nechal som si pár chvíľ na premýšľanie
I put another picture from today	Dal som tam ďalší obrázok z dnešného dňa
I wrap it around me and go to my room	Omotám si ho okolo seba a idem do svojej izby
I made a sound in the back of my head	V zátylku som vydal zvuk
I really enjoyed reading your post	Naozaj som si rád prečítal váš príspevok
I haven't decided yet	Ešte som sa nerozhodol
I stayed with him for almost an hour and a half	Zostal som s ním takmer hodinu a pol
I didn't find it that way	nenašiel som to tak
I turned around and took a liquor inventory	Otočil som sa a urobil inventúru likéru
I will not enjoy it	Nebudem mať z toho žiadnu radosť
A funny thing to worry about	Smiešna vec, ktorej sa treba báť
I stood talking to the woman	Stál som a rozprával sa so ženou
I had a hard time swallowing and made eye contact	Ťažko som prehltol a nadviazal očný kontakt
I definitely don't remember one	Jedno si určite nepamätám
I spent time with her and her family	Trávil som čas s ňou a jej rodinou
I turn the car around and start driving	Otočím auto a začnem jazdiť
I can't imagine cutting you out of a will	Neviem si predstaviť, že by ťa vystrihol zo závetu
Strong debut album	Silný debutový album
I will remain silent and let him continue	Ostanem ticho a nechám ho pokračovať
I didn't understand freedom	Nerozumel som slobode
Ashamed, I stuffed a corn chip into my mouth	Zahanbene som si napchal do úst kukuričný čips
I also had mines drawn	Mal som nakreslené aj míny
I've noticed that it does a lot	Všimol som si, že to robí veľa
I wondered who he was, who his men were	Zaujímalo ma, kto to je, kto sú jeho muži
I swear a man will never take a break	Prisahám, že muž si nikdy nedá prestávku
I will enter without a word	Bez slova vleziem dovnútra
I want you to show me all night	Chcem, aby si mi ukazoval celú noc
I had to stop and inhale her scent	Musel som sa zastaviť a vdychovať jej vôňu
I couldn't believe my little brother had really come	Nemohol som uveriť, že môj malý brat skutočne prišiel
The standard round of golf consists of eighteen holes	Štandardné kolo golfu pozostáva z osemnástich jamiek
I couldn't talk to my mom about it	Nemohla som sa o tom s mamou porozprávať
I hear me laughing	Počujem ako sa mi smeje
I live right across the street	Bývam hneď cez ulicu
Several people needed to be saved	Niekoľko ľudí bolo potrebné zachrániť
I felt the room getting cold	Cítil som, ako v miestnosti začína byť zima
We are researching what this may mean	Skúmame, čo to môže znamenať
He would never allow it	Nikdy by to nedovolil
I have to stay strong and confident	Musím zostať silný a sebavedomý
Much depends on the interpretation	Veľa závisí od interpretácie
I am perfectly able to look for papers	Som dokonale schopný hľadať papiere
I can't believe she sent me three text messages	Nemôžem uveriť, že mi poslala tri SMS
I am and I am always here	Som a vždy som tu
I can't find them, but that's not unusual	Neviem ich nájsť, ale to nie je nič neobvyklé
I loved commercial art and I was good at it	Miloval som komerčné umenie a bol som v ňom dobrý
I will capture distant memories to cheer up	Uchopím vzdialené spomienky, aby som sa rozveselil
I still don't understand any of this mess	Stále nerozumiem ničomu z tohto neporiadku
I won't watch any of it	nebudem nič z toho pozerať
I should get used to this	Na toto by som si už mal zvyknúť
I was a sick child	Bol som choré dieťa
I have no reason to be tired	Nemám dôvod byť unavený
I understood her reasons	Pochopil som jej dôvody
I rolled my eyes even though I tried not to	Prevrátila som očami napriek tomu, že som sa to snažila neurobiť
I will answer as soon as possible	Odpoviem čo najskôr
I'm something completely different	Som niečo úplne iné
I wrote most of these curricula myself	Väčšinu z týchto učebných plánov som napísal sám
I felt his hand on my face	Cítila som jeho ruku na mojej tvári
So, they should understand	Teda, mali by pochopiť
I forced my smile back to the place	Prinútil som svoj úsmev vrátiť na miesto
Education had to be sacrificed in order to make money	Vzdelanie bolo potrebné obetovať, aby sme si zarobili
I breathed a sigh of relief	S úľavou som si vydýchol
Now I fully know the difference between truth and lies	Teraz plne poznám rozdiel medzi pravdou a lžou
I loved him even more for that	Za to som ho milovala ešte viac
I was still working at the time	Vtedy som ešte pracoval
I'm just a secret audience in your world	Som len tajné publikum vo vašom svete
I ran through the lobby and out the front door	Prebehla som cez vestibul a vyšla von prednými dverami
It seems to have worked over and over again	Zdá sa, že to fungovalo znova a znova
Of course they saw their father	Samozrejme, že videli otca
I know what's going on between you	Viem, čo sa medzi vami deje
I hope you think about this conversation a bit	Dúfam, že sa nad týmto rozhovorom trochu zamyslíte
I wanted to wait and hear what you would suggest	Chcel som počkať a počuť, čo by ste navrhli
I wonder why he came back	Zaujímalo by ma, prečo sa vrátil
All sorts of thoughts ran through my head	V hlave mi behali všelijaké myšlienky
I'm not a real technician	Nie som skutočný technik
I can't hold my liqueur well	Nesmiem dobre držať svoj likér
I understand he never moved	Chápem, že sa nikdy nenasťahoval
I thought they were talking about someone you were defending	Myslel som, že hovoria o niekom, koho obhajujete
This is a tradition that still exists today	Toto je tradícia, ktorá existuje dodnes
I believe you have something that belongs to us	Verím, že máš niečo, čo nám patrí
I had to confirm the truth of the request	Musel som potvrdiť pravdivosť žiadosti
I wondered what this one looked like	Zaujímalo ma, ako vyzerá tento
Even so, it would be more convenient for me to stand	Aj tak by mi viac vyhovovalo stáť
A warm relationship has developed	Vznikol vrúcny vzťah
I knew the job right away	Prácu som poznal hneď
I heard them take the others	Počul som, ako berú ostatných
I shouldn't have left like that	Nemal som takto odísť
I know the warehouse manager quite well	Riaditeľa skladu poznám pomerne dobre
Eventually, I fell to my knees exhausted	Nakoniec som vyčerpaný klesol na kolená
I know it's hard for you too	Viem, že je to ťažké aj pre teba
I am an organism, nothing more	Som organizmus, nič viac
Now I have two, one yellow and one clear	Teraz mám dva, jeden žltý a jeden číry
I wouldn't share that	To by som nezdieľal
The company also started producing string instruments	Spoločnosť začala vyrábať aj sláčikové nástroje
Eventually, I realize who the man is	Nakoniec si uvedomím, kto je ten človek
I did nonsense in college	Na vysokej škole som robil hlúposti
Special place, my special place	Špeciálne miesto, moje špeciálne miesto
I didn't know it was a source for you	Nevedel som, že je pre teba zdrojom
I open my eyes angrily	Naštvane otváram oči
I should not think of such thoughts	Nemal by som myslieť na takéto myšlienky
A new, exciting friend	Nový, vzrušujúci priateľ
I didn't even get to know each other	Ani som sa nespoznávala
I have to admit, it was even easier	Musím priznať, že to bolo ešte jednoduchšie
He goes out to fix the cable	Ide von opraviť kábel
A bright face can hide an evil heart	Svetlá tvár môže skrývať zlé srdce
A man according to my heart	Muž podľa môjho srdca
I told you they'd finally warm up	Povedal som ti, že sa ti nakoniec zahrejú
A brown child stood in the back	Vzadu stálo hnedé dieťa
I felt really shy and stupid	Cítil som sa naozaj plachý a hlúpy
The change was to reduce production costs	Zmena spočívala v znížení výrobných nákladov
I can't let her say something she'll regret	Nemôžem jej dovoliť povedať niečo, čo bude ľutovať
I learned to collect dirt on people who annoyed me	Naučil som sa zbierať špinu na ľudí, ktorí ma rozčuľovali
I knew that set of mouths	Vedel som, že súprava tých úst
I believe it will be most convenient for you	Verím, že to bude pre vás najvýhodnejšie
I've always seen my own father in it	Vždy som v ňom videla vlastného otca
I don't want to discourage you	nechcem ta odradit
All you need is a permit	Všetko, čo potrebujete, je povolenie
I close my eyes and shake her	Zavriem oči a kolíšem ju
I haven't been up there in a long time	Dlho som tam hore nebol
I've never played team sports	Nikdy som nehral tímový šport
I shook his fist	Potriasol som mu päsťou
I heard he was buried in the woods outside the city	Počul som, že je pochovaný v lese za mestom
I mean, you can't run away from everything	Chcem tým povedať, že pred všetkým sa nedá utiecť
I'll be there at seven	Budem tam o siedmej
I left him on the bus	Nechal som ho v autobuse
I was nothing but a laboratory assistant	Nebol som nič iné ako laboratórny asistent
I would do what the preacher commanded	Urobil by som to, čo prikázal kazateľ
I was surprised at what he did	Bol som prekvapený, čo urobil
I haven't visited in a while	Už som nejaký čas nenavštívil
I have to move everyone somewhere safe	Musím všetkých presunúť niekam do bezpečia
I couldn't tell you what he was doing there	Nemohol som vám povedať, čo tam robil
I guess it was bad enough	Asi to bolo dosť zlé
From my position, I could not say what it was called	Z mojej pozície som nevedel povedať, ako sa to volá
I wasn't a college student	Nebol som vysokoškolák
There was a muffled sound in the distance	V diaľke sa ozval tlmený zvuk
I knew they weren't done	Vedel som, že neskončili
See you in nine days	Uvidíme sa o deväť dní
I'll be back next year	Vrátim sa budúci rok
I had to talk to someone	Musel som sa s niekým porozprávať
I never finished anything	Nikdy som nič nedokončil
I wouldn't be without it	Bez toho by som nebol
On the way down, I noticed another strange feeling	Cestou dole som zaznamenal ďalší zvláštny pocit
I called up a correlation program and ran it	Vyvolal som korelačný program a spustil som ho
I smiled and she jumped out of sight	Usmial som sa a ona odskočila z dohľadu
I saved her from great suffering	Zachránil som ju pred veľkým utrpením
I'll take you to the lady in the morning	Ráno vás zavediem k pani
I wouldn't do it, but you insisted	Neurobil by som to, ale ty si na tom trval
I forgot his name	Zabudla som jeho meno
I don't want to connect with anyone	Nechcem sa s nikým spojiť
I wanted to see my will move her bones	Chcel som vidieť, ako moja vôľa hýbe jej kosťami
I was hoping you would see the mistake of your manners	Dúfal som, že uvidíš chybu svojich spôsobov
I was frozen, our eyes were locked	Bol som zamrznutý, naše oči boli zamknuté
They refuse to make it work	Odmietajú, aby to fungovalo
I felt it on him	Cítil som to na ňom
Grant rejected his request	Grant jeho žiadosť zamietol
I can no longer live my life in fear	Už nemôžem žiť svoj život v strachu
I decided to go to bed early	Rozhodla som sa ísť skoro spať
I want you to be really happy	Chcem, aby si bol skutočne šťastný
I had to try to save my children	Musel som sa pokúsiť zachrániť svoje deti
Upon entering the hospital, I gave up my old ones	Pri nástupe do nemocnice som sa vzdal svojich starých
I suggested she get some water	Navrhol som jej, aby si dala vodu
I doubt he would have any objections	Pochybujem, že by mal nejaké námietky
Other beautiful, but still	Iné krásne, ale stále
I would not miss the opportunity for anything	Nenechal by som si ujsť príležitosť na nič
The game was not created for a specific class	Hra nebola vytvorená pre konkrétnu triedu
I believe one will be satisfactory	Verím, že jeden bude vyhovujúci
I would never take what was hers	Nikdy by som si nevzal to, čo bolo jej
I needed to express a little anger about that	Potreboval som nad tým vyjadriť trochu hnevu
A moment later and he was gone	O chvíľu neskôr a bol preč
I immediately went into combat mode	Okamžite som prešiel do bojového režimu
I will stand up and move behind her	Postavím sa a presuniem sa za ňu
I got hit in the face by the plate	Dostal som úder do tváre pri tanieri
I stood there trying to concentrate	Stál som tam a snažil sa sústrediť
I was used to getting up before dawn	Bol som zvyknutý vstávať pred svitaním
I loved my life in the city	Miloval som svoj život v meste
I didn't remember him ever looking so angry	Nepamätal som si, že by niekedy vyzeral tak nahnevane
I reached down and rubbed the front of his pants	Siahol som dole a pošúchal som mu prednú časť nohavíc
I thought it was a funny word	Myslel som, že je to vtipné slovo
A tear appeared in the corner of her eye	V kútiku oka sa jej objavila slza
I quickly put down the magazine and follow them out	Rýchlo odložím časopis a nasledujem ich von
I'm early in the morning	Mám skoré ráno
I remember that feeling well	Pamätám si ten pocit dobre
To get to the next level	Aby ste sa dostali na ďalšiu úroveň
I studied the list of features that appeared	Preštudoval som si zoznam vlastností, ktoré sa objavili
I have to mention how she was dressed	Musím spomenúť, ako bola oblečená
I followed him back to my mom	Sledoval som ho späť k mame
A world built on information instead of matter	Svet postavený na informáciách namiesto hmoty
I helped my parents move into a new house	Pomáhal som rodičom presťahovať sa do nového domu
I watch it happen in his mind	Sledujem, ako sa mu to odohráva v mysli
I started to sob, hard	Začal som vzlykať, tvrdo
I was worried about these men	Bál som sa o týchto mužov
I'm looking for broken branches	Hľadám zlomené konáre
They also released a video for it	Vydali k nemu aj videoklip
I should make him move it, but it feels good	Mal by som ho prinútiť, aby to posunul, ale je to dobrý pocit
I am the leader of the elders	Som vodca starších
I just read it last night	Práve som ju včera večer dočítal
The next day I got up from the floor	Na druhý deň som vstal z podlahy
I remember when she did it to me	Pamätám si, keď mi to urobila
I knew and I didn't care	Vedel som a bolo mi to jedno
I gather everyone	Zhromažďujem všetkých
I had enough to gain fifteen pounds	Mal som dosť jedla, aby som pribral pätnásť kíl
I miss our small retirement community	Chýba mi naša malá dôchodcovská komunita
I have no facts to agree with or question	Nemám fakty, s ktorými by som súhlasil alebo spochybňoval
Although I see the beauty in being there	Aj keď vidím krásu v tom, že som tam
I couldn't stay any longer	Už som sa viac nemohol zdržať
I couldn't lose her five minutes after I finally got her	Nemohol som ju stratiť päť minút po tom, čo som ju konečne dostal
I would keep the lessons short but weekly	Ponechal by som lekcie krátke, ale týždenne
I really didn't want to leave	Naozaj sa mi nechcelo odísť
It serves a purpose	Plní to účel
I was also not sure what to say	Tiež som si nebol istý, čo povedať
I can't hear very well here	Veľmi dobre tu nepočujem
I wanted to meet you before he called us	Chcel som sa s tebou stretnúť skôr, ako nám zavolá
When he was feeding, I tangled my fingers in his hair	Keď sa kŕmil, zaplietla som mu prsty do vlasov
I'm proud to be here to greet you	Som hrdý, že som tu, aby som vás pozdravil
I had it in my jacket pocket	Mal som to vo vrecku bundy
I can't go home to my family	Nemôžem sa vrátiť domov, k rodine
I would probably hate him for that	Pravdepodobne by som ho za to nenávidel
I just lost your mother	Práve som stratil tvoju matku
I felt completely left out of it	Cítil som sa z toho celkom vynechaný
I had no energy left	Nezostávala mi žiadna energia
I arrived just in time to stop him	Prišiel som tam práve včas, aby som ho zastavil
I wear a little over twenty thousand	Nosím niečo cez dvadsaťtisíc
I want her to be happy	Chcem, aby bola šťastná
I heard there is a goddess in this temple	Počul som, že v tomto chráme je bohyňa
I have a simple solution like	Mám jednoduché riešenie ako
I quickly noticed the difference	Rýchlo som si všimol rozdiel
I hope you felt better about them	Dúfam, že ste sa vďaka nim cítili lepšie
A huge security man was talking on his cell phone	Obrovský muž z ochranky hovoril do mobilu
I stand by it, sir	Stojím si za tým, pane
I needed to find my daughter	Potreboval som nájsť svoju dcéru
A faint scream followed	Nasledoval slabý výkrik
I measured my progress in pieces of glass and gravel	Svoj pokrok som meral v kúskoch skla a štrku
I could still feel him holding me tight	Stále som cítila, ako ma pevne drží
There has been some confusion about his original manuscript	Ohľadom jeho pôvodného rukopisu došlo k určitému zmätku
I never really understood what he meant	Nikdy som poriadne nepochopil, čo tým myslel
We said we had a higher purpose	Povedali sme si vyšší účel
I wouldn't get far with that	S tým by som sa ďaleko nedostal
I'm starting to feel sick again	Zase mi začína byť zle
The brain in her head	Mozog v jej hlave
I built this complex	Postavil som tento komplex
I wanted to be given the opportunity to explain	Chcel som dostať príležitosť vysvetliť
However, who did the two does not specify	Kto boli tí dvaja, však nešpecifikuje
I don't blame you	Nič ti nevyčítam
You could say that in the room	Dalo by sa to povedať v miestnosti
I want you to live in perfect peace	Chcem, aby si žil v dokonalom pokoji
I think we made a mistake	Myslím, že sme urobili chybu
I wish he was still in the league	Prial by som si, aby bol stále v lige
We ran competitively throughout the race	Bežali sme súťažne počas celých pretekov
Sadness overcame me	Premohol ma smútok
A thick stone pillar rose from the green leaves	Zo zelených listov sa zdvihol hrubý kamenný stĺp
I hired people to do this deed	Najal som ľudí, aby vykonali tento skutok
I couldn't stand watching you try to do your homework	Nemohol som vydržať sledovať, ako sa snažíš robiť domáce úlohy
Sleep to end all suffering	Spánok na ukončenie všetkého utrpenia
I watched her enter the bar	Sledoval som, ako vošla do toho baru
This loss of local power was widely hated	Táto strata miestnej moci bola široko nenávidená
I should talk about something	Mal by som sa o niečom porozprávať
I should have helped you	Mal som ti pomôcť
He was almost the whole world to me	Bol pre mňa takmer celým svetom
He said the experience helped save his life	Povedal, že táto skúsenosť mu pomohla zachrániť život
I have already designed all the pages	Všetky stránky som už navrhol
I can say that too	Môžem to povedať aj ja
I couldn't afford the time to do otherwise	Nemohol som si dovoliť čas robiť inak
I think it must be something else	Myslím, že to musí byť niečo iné
I work for the state now	Teraz pracujem pre štát
I needed something to remind me of her	Potreboval som niečo, čo by mi ju pripomínalo
I desperately need it	Zúfalo to potrebujem
Relief and perception filled my heart	Srdce mi naplnila úľava a vnímanie
I almost lost her once, at the beginning	Raz som ju skoro stratil, ešte na začiatku
A figure moved in the shadows behind me	V tieni za mnou sa pohybovala postava
I just need to see him	Len ho potrebujem vidieť
I'm offering you a way out	Ponúkam vám cestu von
I think it could be my religious website	Myslím, že by to mohla byť moja náboženská webová stránka
I can't force myself to touch him again	Nemôžem sa prinútiť sa ho dotknúť už nikdy
I hope no one saw me	Dúfam, že ma nikto nevidel
I hated leaving it like this	Nenávidel som to nechať takto
I also bought you a car	Kúpil som ti aj auto
I fell asleep anyway	Aj tak som zaspával
I was naked and you didn't dress me	Bol som nahý, a neobliekli ste ma
I returned to my room to rest	Vrátil som sa do svojej izby, aby som si oddýchol
I saw their anxiety and tension dissipate	Videl som, ako sa ich úzkosť a napätie rozplývajú
Just imagine what happened there	Len si predstavte, čo sa tam stalo
I really want to work in the oil industry	Veľmi chcem pracovať v ropnom priemysle
I did it right	Spravil som to rovno
There he became interested in physics	Tam sa začal zaujímať o fyziku
Freedom always exists within limits	Sloboda vždy existuje v medziach
I made them pose in the photo	Prinútil som ich pózovať na fotke
I washed the back of the car	Umýval som zadnú časť auta
But I already have a bunch of homework	Mám však už kopu domácich úloh
I had to hurry to get out of the way	Musel som sa ponáhľať, aby som zišiel z cesty
A face that glowed with smiling pleasure	Tvár, ktorá žiarila úsmevnou rozkošou
The third bag split	Tretie vrece sa rozdelilo
I need to put some money together for the trip	Potrebujem si dať dokopy nejaké peniaze na cestu
I wasn't sure he knew the answer	Nebola som si istá, či pozná odpoveď
I have to be at work on seven ringtones	O siedmych zvoneniach musím byť v práci
But you don't feel anything	Ale necítiš nič
I wondered how far he had let me go in detail	Bol som zvedavý, ako ďaleko ma nechal zájsť ohľadom detailov
I feel that my rational self is starting to take control again	Cítim, že moje racionálne ja opäť začína preberať kontrolu
I have to do my thing as they say	Musím urobiť svoju vec, ako sa hovorí
I saw your pain	Videl som tvoju bolesť
I just wanted to comment on your review	Chcel som len vyjadriť svoj názor na vašu recenziu
I want to get a degree	Chcem získať titul
I had nothing to do with it	Nemal som s tým nič spoločné
I laughed over my head	Zasmiala som sa po hlave
I pressed the flashing button	Stlačil som blikajúce tlačidlo
The waiting century was long enough	Storočie čakania bolo dostatočne dlhé
Sometimes I wonder why	Niekedy sa čudujem prečo
I tore it off because the idea was ridiculous	Strhol som to zo seba, pretože tá predstava bola smiešna
I didn't mean very straightforward	Nemyslel som veľmi priamočiaro
I forgot about her	Zabudol som na ňu
I wanted food, more smoking and sleep	Chcel som jedlo, ďalšie fajčenie a spánok
An operation that saved her and condemned her to extinction	Operácia, ktorá ju zachránila a odsúdila na zánik
A familiar face appeared	Objavila sa známa tvár
I heard a curse that wasn't mine	Počul som kliatbu, ktorá nebola moja
I need to get out of this mood	Potrebujem sa vymaniť z tejto nálady
I had reasons to leave	Mal som dôvody na to, aby som odišiel
I have seen him in many forms	Videl som ho v mnohých podobách
I only enjoyed the day off	Užil som si len deň voľna
I didn't say a word in that class	V tej triede som nepovedal ani slovo
I had to sacrifice a lot to pursue my passion	Musel som veľa obetovať, aby som sa mohol venovať svojej vášni
I should remember that	Mal by som si to pamätať
I was last in line	Bol som posledný v rade
I've seen bad blood in everyone	V každom som videl zlú krv
I would never hurt you or your family	Nikdy by som neublížil tebe ani tvojej rodine
I just thought so, you know	Len som si to myslel, vieš
I stopped and picked up everything	Zastavil som sa a všetko som nabral
I know their dangers and how to fight them	Poznám ich nebezpečenstvá a ako v nich bojovať
A man his age is expected to leave the nest	Očakáva sa, že muž v jeho veku opustí hniezdo
I watched him open the door	Sledoval som ako otvára dvere
Its design has been improved c	Jeho dizajn bol vylepšený c
Admission to the hospital is usually recommended	Zvyčajne sa odporúča prijatie do nemocnice
I was shocked to learn of his death	Bol som šokovaný, keď som sa dozvedel o jeho smrti
Even so, I was going to resign next year	Aj tak som sa chystal dať výpoveď budúci rok
I know for a fact that you can't close this pub	Viem určite, že túto krčmu nemôžete zavrieť
I have to put food on the table	Musím si dať jedlo na stôl
I went shopping at the grocery store	Išiel som nakupovať do obchodu s potravinami
I was selfish and decided to delete my account	Bol som sebecký a rozhodol som sa svoj účet odstrániť
The stream besides the mine never really flows	Potok popri bani v skutočnosti nikdy nepreteká
I was so mad at you that morning	To ráno som sa na teba tak hneval
His other two works have a slightly wider distribution	Jeho ďalšie dve diela majú o niečo širšiu distribúciu
I hate people who call me that	Neznášam ľudí, ktorí ma takto volajú
I just wanted to say hello	Chcel som len pozdraviť
I have the necessary elements in reserve	Potrebné prvky mám v zálohe
I decided to swallow my pride and break the silence	Rozhodol som sa prehltnúť svoju hrdosť a prelomiť mlčanie
I won't look at it	nebudem sa na to pozerať
I worked until dinner	Pracoval som až do večere
I even went upstairs to the bar	Dokonca som išiel hore do baru
A lame faith hung at the front door	Pri vchodových dverách visela chromá viera
I know you had so much fun	Viem, že si sa tak bavil
I could tell they were angry	Vedel som povedať, že boli nahnevaní
It will be an impressive fashion spread	Bude to dojímavá módna nátierka
Douglas delivered the court's opinion	Douglas doručil stanovisko súdu
I found myself talking about him	Pristihla som sa, že o ňom hovorím
A step he still had to take	Krok, ktorý ešte musel urobiť
I have a beautiful view from the balcony	Mám na to nádherný výhľad z balkóna
By no means can I discount them	V žiadnom prípade ich nemôžem zľaviť
I checked the battery	Skontroloval som batériu
I have to admit, this is my first time	Musím sa priznať, že toto je pre mňa prvýkrát
I was amazed at the crowd at the concert	Čudoval som sa davu na koncerte
I don't see the rope in all that fog	Pri všetkej tej hmle nevidím lano
I believe you will be discreet	Verím, že budete diskrétny
I looked up at his face	Zdvihla som pohľad k jeho tvári
Traces of the helmet are visible	Sú viditeľné stopy po prilbe
I'm still thinking about that newspaper ad	Stále myslím na tú reklamu v novinách
I also have the left keys hanging	Mám aj ľavé kľúče zavesené
The stool itself is usually normally colored	Samotná stolica je zvyčajne normálne sfarbená
I finally slept in my car	Nakoniec som spal vo svojom aute
He gets the world	Dostane ten svet
I take full responsibility for her actions	Preberám plnú zodpovednosť za jej činy
I wonder what the impact is	Zaujímalo by ma, aký je dosah
I'm a thousand winds blowing	Som tisíc vetrov, ktoré fúkajú
I couldn't go to the police	Nemohol som ísť na políciu
I doubted anyone would recognize me	Pochyboval som, že ma niekto spozná
I would like to share this with my students	Rád sa o to podelím so svojimi študentmi
I'm a man now, not a teenager	Teraz som muž, nie pubertiak
I was, in a sense, their leader	Bol som v istom zmysle ich vodca
I open the door and raise my eyebrows	Otvorím dvere a zdvihnem obočie
The soldier bows with a flat back	Vojak sa skláňa s plochým chrbtom
I spent hours and hours playing this game	Strávil som hodiny a hodiny hraním tejto hry
I almost couldn't believe he made breakfast in bed	Takmer som neverila, že mi urobil raňajky do postele
I love you all, my children	Milujem vás všetkých, deti moje
I was bored with music and business	Nudila som sa hudbou a obchodom
I wanted to be a detective	Chcel som byť detektívom
I was hoping he wouldn't get hurt	Dúfal som, že sa nezraní
I want you to get ready for the trip	Chcem, aby si sa pripravil na cestu
I was shocked and scared	Bol som v šoku a vystrašený
And yet, as impressed by his pathetic song	A predsa, ako nás jeho žalostná pieseň dojíma
I watched and waited	Pozeral som a čakal
I eat like any other person	Jem ako každý iný človek
I thought you were on fire	Myslel som, že horíš
I stopped and picked it up	Zastavil som a zdvihol som to
I wanted to talk about music	Chcel som hovoriť o hudbe
I was out	Bol som mimo
I was looking for a sign	Hľadal som znamenie
The client needs to know what this port number is	Klient potrebuje vedieť, aké je toto číslo portu
I had to put a few things in place	Musel som dať na miesto niekoľko vecí
I want to go see my mom	Chcem ísť za mamou
I also give her a diary	Podávam jej aj denník
I learned the lessons of life	Naučil som sa lekcie života
I'm really glad I'm here now	Som naozaj rád, že som tu teraz
He put me and her there	Položil tam aj mňa, aj ju
It is important for us to treat each other with respect	Je pre nás dôležité, aby sme sa k sebe správali s rešpektom
I asked my family to come after me	Požiadal som rodinu, aby po mňa prišla
I could only look at him	Mohol som sa naňho len pozerať
I was too careless, too selfish	Bol som príliš nedbalý, príliš sebecký
I saw his portrait at the police station	Videl som jeho portrét na policajnej stanici
I was wondering if you would take it	Bol som zvedavý, či to vezmeš
I hear footsteps behind us and look back	Počujem za nami kroky a obzriem sa späť
A man can only sit at home for so long	Muž môže len tak dlho sedieť doma
I was successful in failure	Bol som úspešný v neúspechu
I really believe that every person is a creative being	Naozaj verím, že každý človek je tvorivá bytosť
The crystal that saved his son from certain death	Kryštál, ktorý zachránil jeho syna pred istou smrťou
He gives them his blessing to marry	Dáva im svoje požehnanie, aby sa vzali
Connection with the past, connection with home	Spojenie s minulosťou, spojenie s domovom
I got in the car and started the engine	Nasadla som do auta a naštartovala motor
I said his name and watched him grow stronger	Vyslovil som jeho meno a sledoval, ako silnie
I love you very much and you betrayed me	Veľmi ťa milujem a ty si ma zradil
I also loved the love story	Miloval som aj milostný príbeh
My hand lands firmly on my ass	Ruka pevne pristane na mojom zadku
I didn't think of that	Toto som nepremyslel
I had to believe he would find me	Musel som veriť, že ma nájde
I really didn't see anything in the traditional sense	Naozaj som nevidel nič v tradičnom slova zmysle
A valid South African identity card or work permit is required	Vyžaduje sa platný juhoafrický preukaz totožnosti alebo pracovné povolenie
I'm so full of love for him	Som k nemu taká plná lásky
I didn't expect a lot of people	Nečakal som veľa ľudí
At the same time, I start moving out of my room	Súčasne sa začnem pohybovať mimo mojej izby
I knew he would be rubbing my neck soon	Vedel som, že čoskoro mi bude šúchať krk
I just needed to relax and do it	Potreboval som sa len uvoľniť a urobiť to
I've never been alone	Nikdy som nežil sám
A quick introduction followed	Nasledoval rýchly úvod
Some compromise	Nejaký kompromis
I tried to talk to many of them	S mnohými z nich som sa snažil rozprávať
I doubt they get results so soon	Pochybujem, že z toho majú tak skoro výsledky
I'll end the story	Skončím príbehom
The planet was a star to us	Planéta pre nás bola hviezdou
I still know the dog and the rabbit	Napriek tomu poznám psa a králika
I should have brought you some clothes and shoes	Mal som ti priniesť nejaké oblečenie a topánky
I don't feel it at all	Vôbec to necítim
I wanted to know who this man was	Chcel som vedieť, kto je tento muž
I understand that and it makes sense	Chápem to a dáva to zmysel
I'll just relax a little	Prinútim sa len trochu relaxovať
I've had enough of men to deal with	Už som mala dosť mužov, s ktorými som sa mala vysporiadať
Communication can be difficult when traveling into deep space	Komunikácia môže byť ťažká pri cestovaní do hlbokého vesmíru
I looked at my watch and smiled	Pozrela som sa na hodiny a usmiala som sa
I started seeing myself	Začal som sa vidieť
I certainly didn't come back that day	V ten deň som sa určite nevrátil
I'm going to have to change	Budem sa musieť prezliecť
I run for my life, but without escape	Bežím ako o život, ale bez úniku
I didn't talk to her or my mother	Nehovoril som s ňou ani s mojou matkou
I understood this tactic	Pochopil som túto taktiku
I seemed to receive a quote immediately	Zdalo sa, že sa ku mne okamžite dostal nejaký citát
I want you to use as much force as possible	Chcem, aby ste použili čo najviac sily
I've been with the general my whole life	Celý život som bol s generálom
I liked to see her in a dress	Rád som ju videl v šatách
I had to go to the gym	Musel som ísť do telocvične
I went into the shower and washed my hair	Vošla som do sprchy a umyla si vlasy
I feel the same thing happening to my face	Cítim, že sa mi to isté deje na tvári
In front of them lay a large underground city	Pred nimi sa rozprestieralo veľké podzemné mesto
I should be stronger than this	Mal by som byť silnejší ako toto
I want something great with you	Chcem s tebou niečo skvelé
I just want it over with	Chcem to mať už len za sebou
I hope he comes back soon	Dúfam, že sa čoskoro vráti
A breathless breath made me shiver	Trhavý dych ma prinútil triasť sa
I'm a very slow writer	Som veľmi pomalý spisovateľ
I could live for the first time	Prvýkrát som mohol žiť
I know my wife will love making me sons	Viem, že moja žena bude rada robiť mi synov
I couldn't sleep at all	Vôbec som nemohol spať
This year I celebrated my sixtieth birthday	Tento rok som oslávil šesťdesiatku
No doors are closed	Nie sú zatvorené žiadne dvere
I wanted to know if you could enjoy my mouth	Chcela som vedieť, či by si pochutnal na mojich ústach
A trembling hand covered her mouth	Chvejúca sa ruka jej zakryla ústa
I wanted to see his pose bend under the weight	Chcel som vidieť, ako sa jeho póza ohýbala pod váhu
I still think it's ridiculous	Stále si myslím, že je to smiešne
I'm following a link to it	Sledujem odkaz na to
I could look at many companies and cross search	Mohol by som sa pozrieť na veľa spoločností a krížovo hľadať
It is an essential trace element	Je to nevyhnutný stopový prvok
I think your two main differences are quite right	Myslím, že vaše dva hlavné rozdiely sú celkom na mieste
I got dressed, poured myself a glass, and went to the office	Obliekla som sa, naliala si pohár a išla do kancelárie
I never checked her coat	Nikdy som jej nekontroloval kabát
I can't even promise to give up basketball	Nemôžem ani sľúbiť, že sa vzdám basketbalu
I looked at his left hand	Pozrel som sa na jeho ľavú ruku
The hard-to-build old policeman was accompanying her	Ťažko stavaný starý policajt bol jej sprievodom
I wanted to be a hand mom	Chcela som byť ručnou mamou
It usually occurs in sandy soils	Zvyčajne sa vyskytuje v piesočnatej pôde
I'm pretty powerful on my own	Sama o sebe som dosť mocná
I ask you to forsake your sin	Žiadam vás, aby ste opustili hriech
I couldn't say how long	Nevedel som povedať ako dlho
I was satisfied in many ways	Bol som spokojný v mnohých smeroch
I have friends who started playing pretty late	Mám priateľov, ktorí začali hrať dosť neskoro
His head was very badly damaged	Jeho hlava bola veľmi vážne poškodená
I didn't do it for the money	Neurobil som to pre peniaze
She raised three fingers for a moment	O chvíľu zdvihla tri prsty
He left the place of guilt	Z miesta viny odišiel
I was chosen to help you in your search	Bol som vybraný, aby som vám pomohol na vašom pátraní
I was afraid of what he would do next	Bála som sa, čo bude robiť ďalej
My head hurts terribly	Strašne ma bolí hlava
I really hope you might like it	Naozaj dúfam, že by sa vám to mohlo páčiť
I think she should lead a drawing course	Myslím, že by mala viesť kurz kreslenia
I'll catch you anyway	Chytím ťa tak či tak
I think we've done enough for tonight	Myslím, že sme pre dnešný večer urobili dosť
I see some blood from the corner of her mouth	Z kútika jej úst vidím trochu krvi
Nothing emerged from this proposal	Z tohto návrhu nič nevyplynulo
I want to hang it somewhere	Chcem to niekde zavesiť
I think we have three days ahead of us	Myslím, že nás čakajú tri dni
The wind began to blow	Začal fúkať vietor
It seems to me that I never have time	Zdá sa mi, že nikdy nemám čas
I saw me in the mirror	Zazrel som ma v zrkadle
I learned to start in the morning with gratitude	Naučil som sa začať ráno s vďačnosťou
I couldn't look behind me	Nemohla som sa obzrieť za seba
I didn't remember ever telling him my real name	Nepamätal som si, že by som mu niekedy povedal svoje skutočné meno
I have also prepared a guest room for you	Pripravil som pre vás aj hosťovskú izbu
Nothing can happen without sufficient cause	Nič sa nemôže uskutočniť bez dostatočnej príčiny
I didn't want to answer any questions	Nechcel som odpovedať na žiadne otázky
I hope she's okay	Dúfam, že je v poriadku
I have to make sure everything goes according to plan	Musím sa uistiť, že všetko pôjde podľa plánu
I want to order more products than ever before	Chcem si objednať viac produktov ako kedykoľvek predtým
It just made sense	Jednoducho to dávalo zmysel
I jumped up and looked around	Vyskočil som a poobzeral sa okolo seba
I didn't expect it either	Ani ja som to nečakal
I didn't like it at all	Vôbec sa mi nepáčili
I really wanted to keep him	Naozaj som si ho chcel nechať
A pink satin bathrobe that wasn't on	Ružový saténový župan, ktorý nebol zapnutý
I can't imagine being higher	Neviem si predstaviť byť vyššie
I myself fought for peace and security	Sám som bojoval o mier a istotu
I was alone and that gave me time to think	Bol som sám a to mi dalo čas na premýšľanie
I will guide you in my vision	Povediem ťa vo svojej vízii
I covered my lips with it	Zakryl som si v ňom pery
It really touched me	Naozaj sa ma to dotklo
I also like the visual reminder	Páči sa mi aj vizuálna pripomienka
I can let me go	Môžem sa nechať ísť
I also demand ships as transport for our cavalry	Tiež požadujem lode ako prepravu pre našu kavalériu
I mean, how to do something like that	Myslím, ako niečo také urobiť
I ran an environmental lesson for them	Viedol som pre nich hodiny o životnom prostredí
I was on my fourth box when it happened	Bol som na svojej štvrtej krabici, keď sa to stalo
I lost my skin shine	Stratil som lesk na koži
I want your whole life	Chcem celý tvoj život
The captain should not be an example of such behavior	Kapitán by nemal byť príkladom takéhoto správania
I think you hate the way he talks to you	Myslím, že nenávidíš spôsob, akým s tebou hovorí
I was excited about it, for both of them	Bol som z nej nadšený, pre oboch
I want you to hear this properly	Chcem, aby ste si to poriadne vypočuli
I want to know everything	Chcem vedieť všetko
I can still see his face	Ešte aj teraz vidím jeho tvár
I just can't do without them for too long	Len sa bez nich príliš dlho nezaobídem
A supernatural vision brought to life in one pleasant moment	Nadprirodzená vízia privedená k životu v jednom príjemnom momente
The second shot was missing	Druhý výstrel chýbal
This time I didn't even think about lying to her	Tentoraz som ani nepomyslel na to, že by som jej klamal
I don't see anyone with you	Nikoho s tebou nevidím
I didn't have an answer to that either	Ani na to som nemal odpoveď
I just closed another one this year	Akurát som im tento rok zatvoril ďalší
Great statement of fact	Veľké vyhlásenie o skutočnosti
I had it done on the basis of speculation	Nechal som to urobiť na základe špekulácií
I need to know what happened to my brother	Potrebujem vedieť, čo sa stalo môjmu bratovi
I can't believe my eyes	Nemôžem uveriť vlastným očiam
I was five hundred years old to accept my destiny	Mal som päťsto rokov na to, aby som prijal svoj osud
A woman stood beside him	Vedľa neho stála žena
Graduated investigator, sheriff	Vyštudovaný vyšetrovateľ, šerif
I placed the plate on the table	Položil som tanier na stôl
I couldn't believe it was her	Nemohol som uveriť, že je to ona
I mean, of course he did it on purpose	Teda, samozrejme, že to urobil naschvál
I won't help you much with this	S týmto ti veľmi nepomôžem
I used to be on the back of a truck	Býval som na korbe nákladného auta
I just hoped it would be soon	Len som dúfal, že to bude čoskoro
I was quite shocked then	Bol som vtedy dosť šokovaný
I made half of it	Polovicu z toho som stihol
I have never heard of this technique before	Nikdy predtým som o tejto technike nepočul
I use another method	Používam inú metódu
I could also work together	Mohol by som aj spolupracovať
I just fell in love with it	Jednoducho som sa do toho zamiloval
I hope you read all about them	Dúfam, že si o nich všetko prečítate
I counted ten, fifty, a hundred steps down	Napočítal som desať, päťdesiat, sto schodov dole
I can only try to lead him	Môžem sa ho len pokúsiť viesť
I have a younger sister	Mám mladšiu sestru
I know you don't work alone	Viem, že nepracuješ sám
I will try to find more information	Pokúsim sa nájsť viac informácií
I have no idea about longitude	Nemám potuchy o zemepisnej dĺžke
I turned to him, my arms around his back	Otočila som sa naňho, rukami som ho objala po chrbte
I apologized and went down	Ospravedlnila som sa a vošla dnu
In both cases, I will be most affected	V oboch prípadoch budem najviac postihnutý
I should have been noble and gallant	Mal som byť vznešený a galantný
The two were forced to return due to engine problems	Dvaja boli nútení vrátiť sa späť pre problémy s motorom
But I didn't make it far	Ďaleko som to však nedotiahol
I wanted to be one of them	Chcel som byť jedným z nich
I shouldn't tell you	Nemal by som ti to hovoriť
I didn't want to be rude	Nechcel som pôsobiť neslušne
I warn against that	Varujem pred tým
I didn't even have a chance to exchange our numbers	Dokonca som nemal možnosť vymeniť si naše čísla
I'm definitely excited about this experiment	Z tohto experimentu som rozhodne nadšený
I looked closer at the robe	Pozrel som sa na róbu bližšie
I imagined my lips pressed against his	Predstavila som si moje pery pritlačené k jeho
I feel something cold pushing on my stomach	Cítim, ako mi niečo studené tlačí na žalúdok
I'm very sorry, he is	Je mi to veľmi ľúto, taký je
I could be useful everywhere	Mohol by som byť užitočný všade
I have some time around lunch	Okolo obeda mám trochu času
I need to be in you, honey	Potrebujem byť v tebe, zlatko
I got the strongest words	Dostal som tie najsilnejšie slová
A mystery writer who eventually gets involved in real cases	Spisovateľ záhad, ktorý sa nakoniec zapletie do skutočných prípadov
I've never used it before	Nikdy predtým som to nepoužil
I killed them later when we transferred the money	Zabil som ich neskôr, keď sme presunuli peniaze
The door across the hall flew open	Dvere cez chodbu sa rozleteli
I'm not trying to cover up the truth	Nesnažím sa zastierať pravdu
I can talk to animals	Viem sa rozprávať so zvieratami
I wonder if that means we're going according to plan	Zaujímalo by ma, či to znamená, že ideme podľa plánu
I know you will all love them	Viem, že ich budete všetci milovať
I didn't give him an answer	Nedal som mu odpoveď
I knew it wasn't	Vedel som, že nie je
I think it was thanks to my solidified body	Myslím, že to bolo vďaka môjmu spevnenému telu
Wild rather than murdered	Skôr divoký ako zavraždený
I should have you flogged	Mal by som ťa dať zbičovať
I never asked for help	Nikdy som nepožiadal o pomoc
I thought you needed a bigger challenge	Myslel som, že potrebuješ väčšiu výzvu
I wouldn't let him think	Nenechal by som ho myslieť
I think they thought he was crazy	Myslím, že si mysleli, že sa zbláznil
I just changed the carpet	Práve som vymenil koberec
I could barely keep my anger	Sotva som dokázal udržať svoj hnev
I thought she really liked me	Myslel som, že ma má naozaj rada
I couldn't bring myself to push him away	Nemohla som sa prinútiť ho odstrčiť
Definitely a fear for my parents	Pre mojich rodičov určite postrach
Development takes many forms	Vývoj má mnoho podôb
I left the kitchen and walked down a short hallway	Vyšiel som z kuchyne a prešiel krátkou chodbou
Once accepted, luxury becomes a necessity	Raz prijatý luxus sa stáva nevyhnutnosťou
I smiled, but she didn't	Usmial som sa, ale ona nie
I couldn't get it back	Nemohol som to dostať späť
The city was gone in a week	O týždeň bolo mesto preč
I will not accept this introduction	Tento úvod neprijmem
Therefore, let no one offer them resistance from now on	Preto nech im odteraz nikto neponúka odpor
I won't try to stop you	Nebudem sa ťa snažiť zastaviť
I didn't want to fall asleep	Nechcelo sa mi zaspať
I caught it in the courtroom	Vychytal som to v súdnej sieni
That morning I woke up so excited to see him	V to ráno som sa zobudila tak nadšená, že ho vidím
I shrugged and went outside	Pokrčila som plecami a vyšla von
I stroke her hair back	Hladím jej vlasy dozadu
I'm thinking of you in the shower	Myslím na teba v sprche
She has two sisters and an older brother	Má dve sestry a staršieho brata
I have, though not recently	Mám, aj keď nie nedávno
Both players were selected in fourth place overall	Obaja hráči boli vybraní celkovo na štvrtom mieste
I didn't know if I should be angry or happy	Nevedela som, či sa mám hnevať alebo tešiť
I hate buying a car	Neznášam nakupovanie auta
I wished mine had a bigger transparent layer	Prial som si, aby ten môj mal väčšiu priehľadnú vrstvu
I could tell he honestly didn't know	Mohol som povedať, že úprimne nevedel
One indifference curve passes through each basket of commodities	Cez každý kôš komodít prechádza jedna indiferenčná krivka
I carefully chose chicken thighs and liver plus chicken hearts	Starostlivo som vybral kuracie stehná a pečeň plus kuracie srdiečka
I assume he went with his wife	Predpokladám, že išiel so svojou ženou
I looked so tired and beaten	Vyzeral som tak unavený a zbitý
I would not expect any future earnings there	Tam by som nepočítal s nejakým budúcim zárobkom
I tried to ignore it, but it didn't work	Snažil som sa to ignorovať, ale nešlo to
I promise nothing happened	Sľubujem, že sa nič nestalo
I had to take my character seriously	Musel som svoju postavu brať vážne
I almost fell a few times	Párkrát som skoro spadol
I jumped up and walked over to the screen	Vyskočil som a prešiel k obrazovke
I was hoping he hadn't yet reached a sales deal	Dúfal som, že ešte neuzavrel dohodu o predaji
The trailer also received a positive response	Pozitívny ohlas zaznamenal aj trailer
I looked into his eyes and swallowed hard	Pozrela som sa mu do očí a ťažko prehltla
I couldn't ask for much more	Nemohol som žiadať oveľa viac
I see your every move	Vidím každý tvoj pohyb
One is through the federal government	Jeden je cez federálnu vládu
All the record companies are gone	Všetky nahrávacie spoločnosti sú preč
I agree that sounds like a good idea	Súhlasím, že to znie ako dobrý nápad
A terrible suspicion entered her mind	Do jej mysle vstúpilo strašné podozrenie
I prefer the system we have now	Preferujem systém, ktorý máme teraz
I even tried to look away several times	Dokonca som sa niekoľkokrát pokúsil odvrátiť pohľad
However, I was quite skeptical about that	Bol som však k tomu dosť skeptický
I like communication there	Páči sa mi tam komunikácia
I didn't feel scared	Necítil som strach
I love swimming with my horses	Milujem plávanie s mojimi koňmi
I wanted to be productive	Chcel som byť produktívny
I tried to learn	Snažil som sa poučiť
I haven't seen that yet	To som ešte nevidel
Bed covered with hot naked women	Posteľ pokrytá horúcimi nahými ženami
I was capable of literally everything	Bol som schopný doslova všetkého
I felt a small hand holding me	Cítil som malú ruku, ktorá ma držala
I was better with my earthly abilities	Bol som lepší so svojimi zemskými schopnosťami
Their relationship lasted a month before the breakup	Ich vzťah trval mesiac pred rozchodom
A breeze of cold air ran through my hands	Medzi rukami mi prešiel prievan studeného vzduchu
I was glad that the free enterprise system was in place	Bol som rád, že sa uchytil systém slobodného podnikania
The final fate of the ship is unknown	Konečný osud lode nie je známy
I have to stop more and be grateful	Musím sa viac zastaviť a byť vďačný
Good adjustment is better	Dobré prispôsobenie je lepšie
I'll make sure he comes back to you	Postarám sa, aby sa k vám vrátil
I forgive you for running away	Odpúšťam ti, že si utiekol
I wish you'd come here sooner rather than later	Prial by som si, aby ste sa sem dostali skôr a nie neskôr
I should have expected this	Toto som mal očakávať
I've seen some of his stables	Videl som niekoľko jeho stajní dievčat
I didn't expect to come back here	Nečakal som, že sa sem vrátim
I tried one immediately	Okamžite som jeden vyskúšal
I turned from one to the other and waited for confirmation	Otočil som sa od jedného k druhému a očakával potvrdenie
I didn't want to breathe	Nechcelo sa mi dýchať
I just want the miracle of forgetting and moving on	Chcem len ten zázrak zabudnutia a ísť ďalej
Another special love was the film	Ďalšou osobitnou láskou bol film
I felt very, very bad about it	Cítil som sa z toho veľmi, veľmi zle
I rushed to her	Vrhol som sa k nej
I turned around, stood up, and forced myself to be cheerful	Otočil som sa, postavil som sa a prinútil som sa byť veselý
I watched the crowd collect huge stones	Sledoval som, ako dav zbiera obrovské kamene
I met my guy online as the only woman	S mojím chlapom som sa zoznámila online ako jediná žena
I hoped to work with people instead of words	Dúfal som, že namiesto slov budem pracovať s ľuďmi
I know exactly where we are now	Viem presne, kde sme teraz
I want to set up training outside the walls	Chcem tréning zriadiť mimo múrov
I don't even have money left	Ani mi nezostali peniaze
I only care about people	Venujem sa len ľuďom
I have a black heart	Mám čierne srdce
I loved every second she was on stage	Miloval som každú sekundu, keď bola na pódiu
I knew you would never come alone	Vedel som, že nikdy neprídeš sám
I enjoyed reading the story of an innocent woman who lost her purity	Rád som čítal príbeh o nevinnej žene, ktorá stratila svoju čistotu
I couldn't understand this part of the puzzle	Nevedel som pochopiť túto časť skladačky
I can move my arms and legs	Môžem hýbať rukami a nohami
I hated the darkness	Neznášala som tmu
I took him home and called the doctor	Vzal som ho domov a zavolal som lekárovi
I took a breath, held back	Nadýchol som sa, zadržal
I turned around and saw nothing	Otočil som sa a nič som nevidel
I can spread them out on different boards	Môžem ich rozložiť na rôzne dosky
I wanted him to defend me	Chcel som, aby ma bránil
I drive further, a little closer to the coast	Jazdím ďalej, trochu bližšie k pobrežiu
I did not expect any loyalty from him	Nečakal som od neho žiadnu lojalitu
I knew it was one of those names	Vedel som, že je to jedno z tých mien
I didn't think hard then	Vtedy som poriadne nerozmýšľal
I hope next year will be better for them	Dúfam, že budúci rok bude pre nich lepší
I thought you'd like to read them sometimes	Myslel som, že si ich niekedy rád prečítaš
I wouldn't last long in this state	V tomto stave by som dlho nevydržal
A trip to the police station wouldn't hurt	Cesta na policajnú stanicu by nezaškodila
I won't be fine here	Nebude mi tu dobre
I wondered what he was sleeping in	Zaujímalo ma, v čom spí
I like to feel exceptional again	Rád sa opäť cítim výnimočne
I'm just getting too much to read them all	Len dostávam príliš veľa na to, aby som ich všetky prečítal
I have always loved traveling	Vždy som miloval cestovanie
I thought their questions would go on indefinitely	Myslel som si, že ich otázky budú pokračovať donekonečna
I have to dig deeper into myself	Musím sa v sebe hrabať hlbšie
I lean into his embrace	Nakloním sa do jeho objatia
Because we can sit there and protect	Pretože tam môžeme sedieť a chrániť
I just know it will	Len viem, že bude
I was not far from the ocean, far from safety	Nebol som ďaleko od oceánu, ďaleko od bezpečia
I always know what you mean	Vždy viem, čo myslíš
I had no idea something like this could happen	Netušila som, že sa niečo také môže stať
I think a lot of people are tired	Myslím, že veľa ľudí je unavených
I'm looking towards the hotel	Pozerám smerom k hotelu
I see him turn when he hears me screaming no	Vidím, ako sa otočí, keď ma počuje kričať nie
I know there are others	Viem, že sú aj iní
The pace was maintained for most of the races	Po väčšinu pretekov sa udržalo rýchle tempo
I have to avenge this poor dead man	Musím pomstiť tohto úbohého mŕtveho muža
I held up another kiss, but it didn't work	Vydržal som ďalší bozk, ale nešlo to
I raised my head and longed for him to kiss me	Zdvihla som hlavu a túžila po tom, aby ma pobozkal
I guess I have a fever	Asi mám horúčku
I can never see anyone else	Nikdy sa nemôžem vidieť s nikým iným
I saw his lips trying to comply	Videl som, ako sa jeho pery snažia vyhovieť
His fist caught in his heart	Srdce mu chytila ​​päsť
I'm really new in all this	Som v tom všetkom naozaj nový
I made good use of it	Dobre som to využil
I smiled and closed my eyes to enjoy the moment	Usmiala som sa a zavrela oči, aby som si ten moment užila
I have to try to become good again	Musím sa pokúsiť stať sa znova hodnou
His belt was covered by ruined party trousers	Pás mu zakrývali zničené spoločenské nohavice
I stood shocked inside the pit	Šokovaný som stál vo vnútri jamy
I even have a new job now!	Dokonca mám teraz novú prácu!
I missed you already	Už mi chýbal
Thanks to them, I was able to survive	Vďaka nim som mohol prežiť
A mixture of colors and emotions	Zmes farieb a emócií
I'm saying we'll try to get the ship	Hovorím, že sa pokúsime dostať loď
I was very much like you then	Vtedy som bol veľmi ako ty
I was just waiting for an intervention	Čakal som len na zásah
But now I had to trust him	Teraz som mu však musela veriť
I really liked it	Naozaj sa mi páčili
I believe their people adored him	Verím, že ich ľudia ho zbožňovali
A sad face looked at her from the mirror	Zo zrkadla sa na ňu pozrela smutná tvár
This number declined rapidly in the following years	Toto číslo v nasledujúcich rokoch rapídne klesalo
I wondered why he would be angry about it	Rozmýšľal som, prečo by sa kvôli tomu hneval
It can also be related to eye disease	Môže súvisieť aj s ochorením očí
I also looked straight back	Pozrel som sa tiež rovno dozadu
I smiled at her compliment	Usmial som sa na jej kompliment
The exact location has not been identified	Presná poloha nebola identifikovaná
I watch a fly float on the wall	Sledujem muchu plávajúcu na stene
I cannot stand this level of abuse	Nemôžem zniesť túto úroveň zneužívania
I made him hate me too	Prinútil som ho, aby ma tiež nenávidel
I never found out why	Nikdy som sa nedozvedel prečo
I couldn't stand being so completely alone	Nemohol som vydržať byť tak úplne sám
I have something for that ass	Mám niečo za ten zadok
I hope that's how he feels	Dúfam, že to tak cíti
I left them alone in the bathroom	Nechal som ich samých v kúpeľni
I put this down when no one was looking	Tento som si dal dole, keď sa nikto nepozeral
I loved my phone, my computer and my city	Miloval som svoj telefón, počítač a mesto
I wish you would stay	Prial by som si, aby si zostal
I can tell by the look on your face	Viem to povedať podľa výrazu tvojej tváre
I never talked to him and I didn't even look at him	Nikdy som sa s ním nerozprával a ani som sa naňho nepozrel
I'm just asking you to be kind	Len vás prosím, aby ste boli pri tom láskaví
The copy was buried deep in his chest	Kopija bola zakopaná hlboko v hrudi
I wasn't even close when it happened	Ani som nebol nablízku, keď sa to stalo
I got out of bed and fell to the floor	Vstal som z postele a zvalil sa na zem
I hated this conversation	Nenávidel som tento rozhovor
I am perfectly able to be careful	Som dokonale schopný byť opatrný
I had to leave you this link	Musel som ti nechať tento odkaz
Several lines of evidence support the hypothesis	Niekoľko línií dôkazov podporuje hypotézu
I went to her house	Vybral som sa k nej domov
I think you are going in the right direction	Myslím, že idete správnym smerom
I thought it was time to have your own horse	Myslel som, že je čas, aby si mal vlastného koňa
I just want to know who to avoid	Chcem len vedieť, komu sa mám vyhýbať
I had to better prepare for the next match	Musel som sa lepšie pripraviť na ďalší zápas
I hope our paths cross again	Dúfam, že sa naše cesty opäť skrížia
I appreciate the help	oceňujem pomoc
About an hour ago, I showed him the door	Asi pred hodinou som mu ukázal dvere
I look at the calendar on the wall and frown	Pozriem na kalendár na stene a zamračím sa
The girl under the tree, looks out	Dievča pod stromom, pozerá von
The cookie is like an identification card	Súbor cookie je ako identifikačná karta
I expected her to talk and she didn't	Čakal som, že prehovorí a ona nie
I dont know what to say	Neviem, čo ti mám povedať
I know she'd love to see you	Viem, že by ťa rada videla
Well disguised and strong	Dobre zamaskovaný a silný
I need a warrior who will seek the truth	Potrebujem bojovníka, ktorý bude hľadať pravdu
The world you have created out of wishes	Svet, ktorý si vytvorila z prianí
I'm going out tonight	Dnes večer pôjdem von
I need to contact everyone	Potrebujem kontaktovať všetkých
I thought it was the best place in the world	Myslel som si, že je to najlepšie miesto na svete
Shocked, I look up from the binoculars	Šokovane zdvihnem zrak od ďalekohľadu
I admired the detail	Obdivoval som detail
I have prepared dinner for a tired traveler	Pripravil som večeru pre unaveného cestovateľa
I throw myself on board	Vrhám sa na palubu
I would definitely go back to this park	Určite by som sa vrátil do tohto parku
I tried to stay still and alert	Snažil som sa zostať nehybný a v strehu
I will never stop loving you and missing you	Nikdy ťa neprestanem milovať a chýbať mi
I still doubt you'll believe me	Stále pochybujem, že mi uveríš
I ended up with a wedding	Skončil som svadbou
I would try to teach her how to behave	Skúsila by som ju naučiť, ako sa má správať
A son was born from this marriage	Z tohto manželstva sa narodil syn
They're probably ashamed of them in some way	Asi sa nejakým spôsobom hanbia
I didn't sleep well either	Ani ja som nespal dobre
I served the world	Slúžil som svetu
I didn't know what to do next	Nevedel som ako ďalej
I just have to keep fighting	Len musím bojovať ďalej
Hurry up and wait	Veľa sa ponáhľajte a čakajte
I wasn't sure where the home was	Nebol som si istý, kde je domov
Names that have not been assigned are highlighted in gray	Mená, ktoré neboli priradené, sú označené sivou farbou
I was the only human home	Bol som jediným ľudským domovom
I checked the phone messages	Skontroloval som si v telefóne správy
I make him regret keeping me alive	Donútim ho ľutovať, že ma nechal nažive
I'm starting to list titles	Začínam vypisovať tituly
I always lose at the tables	Pri stoloch vždy prehrám
I had no right to reject the battle	Nemal som právo odmietnuť bitku
I never knew how to say it and she didn't show it to me	Nikdy som to nevedel povedať a ona mi to neukázala
They behaved like wild boars	Správali sa ako diviaky
I'm closing the internship	Uzatváram prax
I am considering my chances and possibilities	Zvažujem svoje šance a možnosti
A black man came in the middle of the street	Uprostred ulice prišiel černoch
I didn't know it would come this far	Nevedel som, že to príde až sem
I was the one who was wrong	Bol som ten, kto sa mýlil
I ignored him and he ignored me	Ignorovala som ho a on mňa
They married in the same year	V tom istom roku sa vzali
I usually do it with her	Zvyčajne to robím s ňou
I hear fish swimming	Počujem plávať ryby
He was a smart student and enjoyed his studies	Bol bystrým študentom a štúdium si užíval
I was ill	Bol som chorý
He married twice and had at least fifteen children	Dvakrát sa oženil a mal najmenej pätnásť detí
I get in and float, I try to feel grateful	Vleziem a vznášam sa, snažím sa cítiť vďačnosť
Then I feel exhausted, empty	Cítim sa potom vyčerpaný, prázdny
I wanted to scream from his loss	Chcelo sa mi kričať od jeho straty
I think you should sleep there too	Myslím, že by si tam mal aj spať
I decided to write each new story	Rozhodla som sa napísať každý nový príbeh
I had a reason, if not an excuse	Mal som dôvod, ak nie výhovorku
A mild breeze and sunny, dry weather help	Pomáha tu mierny vánok a slnečné, suché počasie
I vaguely remember them	Matne si ich pamätám
Assault charges have been dropped	Boli stiahnuté obvinenia z napadnutia
I hope to teach the class	Dúfam, že budem učiť triedu
I believe that everything is happening for some reason	Verím, že všetko sa deje z nejakého dôvodu
A little communication from you would be nice	Trochu komunikácie od vás by bolo fajn
I sit on the bed and wait	Sadnem si na posteľ a čakám
I look up at his face	Zdvihnem pohľad na jeho tvár
I never planned for you	Nikdy som ti to neplánoval
Time to take care of yourself and your soul	Čas na starostlivosť o seba a dušu
Service station of its kind	Servisná stanica svojho druhu
I pulled for her, but it was locked	Potiahol som za ňu, ale bola zamknutá
I stopped walking away from his bed	Prestal som kráčať ďaleko od jeho postele
I can't get enough of him	Neviem sa ho nabažiť
I need to talk to you in person	Potrebujem sa s tebou porozprávať osobne
Me too, I will last forever	Ja tiež, vydržím navždy
I couldn't do it right now	Momentálne som to nezvládla
It is worn by both male and female gods	Nosia ho rovnako mužskí aj ženskí bohovia
It was a very short discussion	Bola to veľmi krátka diskusia
I was very surprised and moved	Bol som veľmi prekvapený a dojatý
I really have to deal with this	Toto naozaj musím riešiť
I am a sixteen year old girl	Som šestnásťročné dievča
I can't handle it anymore	Už si s tým neviem rady
I'll run my hand over my hair	Prejdem si rukou po vlasoch
I think he did the same to us	Myslím, že to isté robil s nami
I'll give you a textbook way	Dám vám učebnicový spôsob
I make very little effort to hide it	Vynakladám veľmi málo úsilia, aby som to skryl
This time I'm going alone	Tentokrát idem sám
Behind him stood a sullen monk, strong at the shoulders	Za ním nehybne stál namosúrený mních, silný v ramenách
At that time, it was given its current name	V tom čase dostala svoj súčasný názov
I traveled with him	Cestoval som s ním
I talked to you when no one else did	Hovoril som s tebou, keď to nikto iný nerobil
I was their final exam	Bol som ich záverečnou skúškou
I want to keep my promise	Chcem dodržať svoj sľub
I heard my heart beating fast in my ears	V ušiach som počul, ako mi rýchlo bije srdce
I slept fifteen hours each day	Z každého dňa som spal pätnásť hodín
I can't read a stolen book	Neviem prečítať ukradnutú knihu
I promise you'll always be safe	Sľubujem, že budeš vždy v bezpečí
I couldn't control the cry from the escape	Nemohol som ovládať plač z úniku
I thought my day was going well	Myslel som si, že môj deň ide dobre
I am very happy to share my journey with you	Som veľmi rád, že sa s vami môžem podeliť o moju cestu
A helicopter comes to our aid	Na pomoc nám prichádza vrtuľník
I previously suspected you were lying to me	Predtým som mal podozrenie, že mi klameš
I lived out of bags and on the street	Žil som z tašiek a na ulici
Maybe I managed to save them	Možno sa mi ich podarilo zachrániť
I found him in a picture in the university newspaper	Našiel som ho na obrázku v univerzitných novinách
I understand he needs time to think it over	Chápem, že potrebuje čas, aby si to premyslel
I fell gently to the ground	Jemne som dopadol na zem
I knew nothing would ever hurt me	Vedel som, že ma nikdy nič nezraní
I recognize the features of the red glowing clock	Rozoznávam črty červených žiariacich hodín
In the end, I had to change the way it worked	Nakoniec som musel zmeniť spôsob fungovania
I have no problem getting women, that's true	Nemám problém získať ženy, to je pravda
I was able to break the code	Podarilo sa mi prelomiť kód
I can't tell her that yet	To jej ešte nemôžem povedať
I laugh a little and he's gone	Trochu sa zasmejem a on je preč
I met sixty thousand people	Spoznal som šesťdesiattisíc ľudí
I will never live there again	Už tam nikdy nebudem bývať
I went for tea and lunch	Išiel som si dať čaj a obed
I just love her music	Jednoducho milujem jej hudbu
I look at the woman who is looking at me	Pozerám sa na ženu, ktorá na mňa hľadí
I decided to call her and talk about it	Rozhodol som sa jej zavolať a porozprávať sa o tom
I know what you mean	Viem, čo chceš povedať
I never wanted her again	Nikdy som ju nechcel viac
I would save you from yourself	Zachránil by som vás pred vami samými
An image about nothing	Obraz o ničom
Good man, with a heart	Dobrý človek, so srdcom
I'm looking at the white ceiling	Pozerám sa na biely strop
I look better and sleep better	Vyzerám lepšie a lepšie spím
I don't see his leadership in jeopardy	Nevidím jeho vedenie v ohrození
I hope you knew how much everyone loved you	Dúfam, že si vedel, ako ťa všetci milujú
I have no question about that	Nemám o tom žiadnu otázku
I stood and felt ridiculous for hours	Stál som a cítil som sa smiešne celé hodiny
I guess you could say heavenly heights	Predpokladám, že by ste mohli povedať nebeské výšiny
I'm also a photographer and I enjoy creating digital effects	Som tiež fotograf a baví ma vytvárať digitálne efekty
The aircraft was repaired and returned to service	Lietadlo bolo opravené a vrátené do prevádzky
I built an alter ego	Vybudoval som si alter ego
I have an older brother and an older sister	Mám staršieho brata a staršiu sestru
I promised to stay by the car	Sľúbil som, že zostanem pri aute
I needed to make that decision myself	Toto rozhodnutie som potreboval urobiť sám
I stepped out of the shadows and walked towards them	Vyšla som z tieňa a kráčala smerom k nim
Rice is popular in many dishes	Ryža je obľúbená v mnohých jedlách
I've seen this before	Toto som už videl
The second was a longer speech	Druhý bol dlhší prejav
I jumped, but I found it pulling me back	Odskočil som, ale zistil som, že ma to ťahá späť
I wouldn't say it was peaceful, but they did it	Nepovedal by som, že to bolo pokojné, ale zvládli to
I love the fact that human voices can do it	Milujem skutočnosť, že ľudské hlasy to dokážu
I didn't see her eyes so well from this distance	Z tejto diaľky som jej oči tak dobre nevidel
I found my true self again	Opäť som našiel svoje pravé ja
I suspect this is a fake economy	Mám podozrenie, že ide o falošnú ekonomiku
I just stand and listen	Len stojím a počúvam
Maybe I'll try to stop	Možno sa pokúsim zastaviť
I want to fill this house with our family	Chcem naplniť tento dom našou rodinou
I did not mention any measures other than the word charge	Nespomenul som žiadne iné opatrenia ako slovo poplatok
I didn't think they'd catch my trail so quickly	Nemyslel som si, že tak rýchlo zachytia moju stopu
A hotel worker brought the cart to the bed	Pracovník hotela priviezol vozík k posteli
I hid in the bushes and looked outside	Skryl som sa v kríkoch a pozrel von
I stopped counting a long, long time ago	Už dávno, veľmi dávno som prestal počítať
He came here in a few minutes	O pár minút prišiel sem
I can't tell you how much it helped me	Neviem vám povedať, ako veľmi mi to pomohlo
I know the monster will fly away when you leave	Viem, že monštrum odletí, keď odídeš
I'm not pretending to know	Nepredstieram, že viem
I really need these qualities	Tieto vlastnosti vážne potrebujem
I notice them for the first time	Prvýkrát si ich všímam
I didn't mind getting wet	Nevadilo mi zmoknúť
I helped her lay him on the ground	Pomohol som jej položiť ho na zem
The dusty air filled with a wild scream	Zaprášený vzduch naplnil divoký výkrik
Then I saw something that worried me	Potom som uvidel niečo, čo ma znepokojilo
I mean, we've become like that	Myslím tým, že sme sa takými stávali
I knew you would destroy the evidence	Vedel som, že zničíš dôkazy
I'll take a look at the coin	Osobne si mincu pozriem
I was starting to get tired again	Zase som začínala byť unavená
I did it and now he's gone	Ja som to urobil a teraz je preč
I understand why they do it	Chápem, prečo to robia
I even tried to smile	Dokonca som sa pokúsil usmiať
The scientist was nothing without a reputation	Vedec nebol ničím bez reputácie
I leaned forward and grabbed his hand by the leg	Naklonila som sa dopredu a chytila ​​som jeho ruku za nohu
I also asked a few questions that resulted in an interview	Tiež som položil niekoľko otázok, ktoré vyústili do rozhovoru
I always admired him for that kindness	Vždy som ho obdivoval za tú láskavosť
I feel his need for encouragement	Cítim jeho potrebu povzbudenia
A tall man entered	Vošiel vysoký muž
I believe we all belong together	Verím, že všetci patríme k sebe
I searched the ground and the roof	Prehľadal som zem a strechu
The only internally lit glass case was revealed	Odhalila sa jediná sklenená vitrína osvetlená zvnútra
I had to link it directly	Musel som to prepojiť priamo
I thought it would be perfect	Myslel som si, že to bude dokonalé
I started with my son this week	Tento týždeň som začala so synom
I need to hear what happened	Potrebujem počuť, čo sa stalo
A strange dilemma was slowly emerging	Pomaly sa ukazovala zvláštna dilema
I shook my head sharply	Ostro som pokrútil hlavou
I moved to the back of the truck	Presunul som sa na zadnú časť nákladného auta
I felt a lot of emotions, dear reader	Cítil som veľa emócií, drahý čitateľ
I'm trying to calm my tone	Snažím sa utíšiť svoj tón
I went to my room and decided to write	Išiel som do svojej izby a rozhodol som sa písať
I didn't have time to react	Nestihla som zareagovať
I can only do what I can	Môžem robiť len to, čo je v mojich silách
I wanted his tongue in my mouth	Chcel som jeho jazyk v mojich ústach
I nodded, surprised he knew my name	Prikývol som, prekvapený, že pozná moje meno
I was the one who was different and unhappy	Bol som ten, kto bol iný a nešťastný
I wonder why he was here last night	Zaujímalo by ma, prečo tu včera večer bol
I have to pray more often	Musím sa modliť častejšie
I didn't want to risk becoming a burden	Nechcel som riskovať, že sa zo mňa stane bremeno
I think we should keep him close	Myslím, že by sme ho mali držať blízko
I'm nothing at all	Nie som vôbec nič
I didn't see any other character in her dream	V jej sne som nevidel žiadnu inú postavu
I've been trying to catch you all day	Celý deň som sa ťa snažil zastihnúť
I'll talk to you anon	Porozprávam sa s tebou anon
I'm not sure about anything	Nie som si istý ničím
He added twelve pole positions	Pridal dvanásť pole position
I wasn't sure what he wanted me to say	Nebol som si istý, čo chce, aby som povedal
A man came up to him and woke him	Podišiel k nemu muž a zobudil ho
I imagined the whole thing differently	Celú vec som si predstavoval inak
I didn't think about it	Nerozmýšľal som nad tým
I almost jumped out of my skin	Skoro som vyskočil z kože
I also have very good ideas	Aj ja mám veľmi dobré nápady
I still do it all summer	Aj tak to robím celé leto
I couldn't bring myself to find them	Nemohol som sa prinútiť pohnúť sa, aby som ich našiel
I cursed him for it	Preklial som ho za to
I was cold, wet and depressed	Bola som studená, mokrá a v depresii
I was talking about me	Hovoril som o mne
I need to go to bed	Potrebujem ísť spať
I'm the one you love to hate	Som ten, koho tak rád nenávidíš
I didn't feel bad, he was dead	Necítil som sa zle, že je mŕtvy
A blow that puts them both together	Úder, ktorý ich oboch zloží
I think all this is part of my new normal	Myslím, že toto všetko je súčasťou môjho nového normálu
I came here with a family member	Prišiel som sem s členom rodiny
I heard his huge footsteps in the background	V pozadí som počula jeho obrovské kroky
No one on earth was injured	Nikto na zemi nebol zranený
I was hoping you would come and see me	Dúfal som, že prídeš a uvidíš ma
I got up and walked over to the lounger	Vstal som a podišiel k ležadlu
I pick up the phone and he answers immediately	Zdvihnem telefón a on okamžite odpovie
Some of her enjoyed watching his futile efforts	Časť z nej si užívala sledovanie jeho márneho úsilia
I hate the sight of shed blood	Neznášam pohľad na preliatu krv
I never really learned to dance	Nikdy som sa naozaj nenaučila tancovať
I had to do it for you	Musel som to urobiť pre teba
Deep down, I know you want me too	V hĺbke duše viem, že ma chceš tiež
I recommend everyone to write	Odporúčam všetkým písať
I would also be interested in similar music	Tiež by ma zaujímala podobná hudba
I can't wait to start	Nemôžem sa dočkať, kedy začnem
A few days without a code	Pár dní bez kódu
A damn word slipped from his tongue	Z jazyka mu vykĺzlo prekliate slovo
I began to feel relaxed	Začal som sa cítiť uvoľnene
There is nothing more than meets the eye	Tu nie je viac, ako sa na prvý pohľad zdá
I love having it there	Milujem to tam mať
I could work with a small amount of sleep and I never seemed tired	Mohol som pracovať s malým množstvom spánku a nikdy som sa nezdal unavený
I think it's playing with your mind	Myslím, že sa s tvojou mysľou hrá
I want to know what's going on	Chcem vedieť, čo sa deje
The score was recorded in about four days	Skóre bolo zaznamenané približne za štyri dni
I need to back it up right now	Potrebujem to zálohovať, hneď teraz
I can call you one	Môžem ti jednu zavolať
I haven't had much success in my new career	V mojej novej kariére som nemal veľký úspech
I barely stopped him	Ledva som ho zastavil
I knew it was exactly for our house	Vedel som, že je to presne pre náš dom
I didn't deserve to live	Nezaslúžil som si žiť
I bury all these things regularly	O všetky tieto veci pravidelne zakopávam
They found a dead student on campus	V areáli školy našli mŕtveho študenta
I have to go out of town	Musím ísť preč z mesta
I can hardly ask her not to touch the piano	Sotva ju môžem požiadať, aby sa nedotkla klavíra
I didn't belong here	Nepatril som sem
I wonder what he was looking for	Zaujímalo by ma, čo hľadal
I couldn't wear cute tops	Nemohol som nosiť roztomilé topy
I feel that would be a good move	Mám pocit, že by to bol dobrý krok
I knew we found an animal	Vedel som, že sme našli zviera
This is a potential violation of federal tax law	To je potenciálne porušenie federálneho daňového zákona
I think you've survived enough	Myslím, že si toho prežil dosť
Now I will begin to destroy their evil deeds	Teraz začnem ničiť ich zlé skutky
I found her after a moment's inspection	Našiel som ju po chvíľke obhliadky
Maybe I'll collapse along the way and die	Možno skolabujem na ceste a zomriem
I have to clear my name	Musím očistiť svoje meno
People who deserve help	Ľudia, ktorí si zaslúžili pomoc
Little is known about this period	O tomto období sa vie len málo
I could burn the wood later	Drevo som mohol spáliť neskôr
I was incredibly excited at the thought of meeting her	Bol som neskutočne vzrušený pri predstave, že ju stretnem
I feel broken inside	Cítim sa vo vnútri zlomený
I opened it and found a man standing there	Otvoril som a našiel tam stáť muža
I hope he's having fun	Dúfam, že sa baví
It was covered by a large plate	Zakrýval ho veľký plech
I know her, I've lived in her house for years	Poznám ju, žijem v jej dome už roky
I swear on this eyebrow pencil	Prisahám na túto ceruzku na obočie
I only slept back for three hours	Spal som späť len na tri hodiny
I thought you left your post	Myslel som, že si opustil svoj príspevok
I prefer a respectful and responsible adult	Preferujem úctivého a zodpovedného dospelého
There were some communication problems	Vyskytli sa nejaké komunikačné problémy
I can't figure out what my problem is	Neviem prísť na to, aký mám problém
I had a strange feeling	Mal som zvláštny pocit
I was upset at the bike	Bol som naštvaný na bicykel
I'll count to ten to calm down	Napočítam do desať, aby som sa upokojil
It would be nice to see him later	Bolo by pekné vidieť ho neskôr
I held my mouth and just smiled	Držala som ústa a len sa usmievala
I'll take this time to breathe	Vezmem si tento čas, aby som sa nadýchol
It is also interpreted as life force control	Tiež sa interpretuje ako kontrola životnej sily
I can't let another person drown	Nemôžem nechať iného človeka utopiť sa
I can promise stability	Môžem sľúbiť stabilitu
God bless the most ethical man	Boh požehná najetickejšieho človeka
I'm laughing at that too	Aj sa na tom smejem
I feel him move as he kisses me	Cítim, ako sa hýbe, keď ma bozkáva
Even so, I was almost sure	Aj tak som si bol takmer istý
I didn't even know it	Ani som to nespoznala
Light trick	Svetelný trik
I didn't want anything else but to leave	Nechcel som nič iné, len odtiaľ odísť
I just got the picture after the frame	Obraz som práve dostal po zarámovaní
York has become a major center of fabric production and trade	York sa stal hlavným centrom výroby a obchodu s látkami
A small white dome hung in a huge gray dome	V obrovskej šedej kupole visela malá biela kupola
Private bus companies operate instead	Namiesto toho fungujú súkromné ​​autobusové spoločnosti
A smile appeared on her face	Na tvári sa jej objavil úsmev
I found the taste to be a little harsh	Zistil som, že chuť je trochu drsná
I also had the perfect piece of cake	Mal som tiež perfektný kúsok koláča
I would like to see all your results	Rád by som videl všetky vaše výsledky
I'll grab her hand and help her out	Chytím ju za ruku a pomôžem jej von
I looked at the bottle	Pozrel som sa na fľašu
I expected a little resistance, but it was easy	Čakal som trochu odporu, ale bolo to ľahké
I won't see my place	Neuvidím svoje miesto
Several of them nodded encouragingly	Niekoľko z nich povzbudivo prikývlo
Your time for universal recognition will come	Váš čas univerzálneho uznania príde
Maybe I need a new place to live	Možno potrebujem nové miesto na život
I sit on the couch closest to his chair	Sadnem si na pohovku najbližšie k jeho stoličke
I was wondering what it would look like	Bol som zvedavý, ako to bude vyzerať
I see the five of us and the two of you	Vidím nás piatich a vás dvoch
I was headless, I didn't know what to do next	Bol som bez hlavy, nevedel som, čo ďalej
I couldn't finish it	Nemohol som to dokončiť
I couldn't understand why the film seemed so funny to him	Nevedel som pochopiť, prečo mu ten film pripadal taký vtipný
I reached for my cell phone and recorded the scene	Siahol som po mobil a nahral scénu
I would unleash my frustration on the waves	Svoju frustráciu by som si vybil na vlnách
Much more than she ever dared to think	Oveľa viac, ako si vôbec dovolila myslieť
I respect his enthusiasm	Rešpektujem jeho nadšenie
I was withdrawn	Bol som stiahnutý
I really need a break	Naozaj potrebujem prestávku
I didn't see my father	Otca som nevidel
I miss this way of life	Chýba mi takýto spôsob života
I can't forgive or forget	Nedokážem odpustiť ani zabudnúť
Whisper at night	Šepot v noci
I've never been impatient	Nikdy som nebol netrpezlivý
I just threw it on the net	Len som to hodil na sieť
I got a job at a coffee shop	Zamestnal som sa v kaviarni
I'm sure the research would be fascinating	Som si istý, že výskum by bol fascinujúci
I needed to know more first	Najprv som potreboval vedieť viac
I was a little angry	Trošku som sa nahneval
I didn't tell her anything	Nič som jej nepovedal
I focus on my own thoughts	Zamračím sa na vlastné myšlienky
I hope she's fine	Dúfam, že sa má dobre
I want nothing more than to be your slave forever	Nechcem nič iné, len byť navždy tvojím otrokom
I told you to turn off the power	Povedal som vám, aby ste vypli napájanie
I understood the fascination	Rozumel som fascinácii
I guess this job would make you drink	Predpokladám, že táto práca by ťa prinútila piť
I handed him the letter	Podala som mu list
I hope her memory will suffice	Dúfam, že jej spomienka bude stačiť
I feel your compassion	Cítim tvoj súcit
Sick guitar for a sick player	Chorá gitara pre chorého hráča
I was so glad that those days were over	Bol som tak rád, že tie dni sú už za mnou
I try to find a balance between them	Snažím sa nájsť medzi nimi rovnováhu
But I need a volunteer	Potrebujem však dobrovoľníka
I left it at home	Nechal som to doma
I closed the closet door and continued my search	Zavrel som dvere skrine a pokračoval v hľadaní
I started sweating again	Znova som sa začal potiť
I still don't think he even knows how	Stále si myslím, že ani nevie ako
I chose the ones that were out of flowers and scenery	Vybral som tie, ktoré boli z kvetov a scenérie
I was headed down the street when the dam broke	Mal som namierené dolu ulicou, keď sa pretrhla hrádza
Audio tracks were recorded later	Zvukové stopy boli nahrané neskôr
I tried to make it before it was too late	Snažil som sa to stihnúť skôr, než bude neskoro
I hurt a lot of people	Ublížil som mnohým ľuďom
I live with an older woman	Bývam so staršou ženou
I have a good sense of humor	Mám dobrý zmysel pre humor
I wonder if she would also let me touch her	Zaujímalo by ma, či by mi tiež dovolila dotknúť sa jej
I went back to school and tried to behave normally	Vrátil som sa do školy a snažil som sa správať normálne
I had to let things lie for a while	Musel som nechať veci chvíľu ležať
Very healthy little girl	Veľmi zdravé dievčatko
I like to support my authors in all possible ways	Rád podporujem svojich autorov všetkými možnými spôsobmi
I turned it off before it went out	Vypol som to skôr, ako to zhaslo
The manager will find you space	Manažér vám nájde priestor
But I still remember that	Stále si to však pamätám
I walked and watched the sun	Prechádzal som sa a sledoval slnko
I come closer to the ground and listen	Prichádzam bližšie k zemi a počúvam
I met a girl and got married	Spoznal som dievča a oženil som sa
I was secretly in love with her	Bol som do nej tajne zamilovaný
I see through my own eyes	Vidím cez vlastné oči
I thought he was going to pass out	Myslel som, že omdlie
I feel like a dog or a wolf	Cítim ako pes alebo vlk
I had to take this opportunity	Musel som využiť túto príležitosť
I think you'll be fine	Myslím, že budeš v pohode
I've done it twice before	Pred sebou som to urobil dvakrát
I followed the instructions word for word	Postupoval som podľa pokynov slovo za slovom
Somewhere on the ship, a child began to cry	Niekde na lodi začalo plakať dieťa
The items have since been restored	Položky boli odvtedy obnovené
Several horses were used for close work	Niekoľko koní bolo použitých na prácu zblízka
I said it would be okay	Povedal som, že to bude v poriadku
I think we kept her mother waiting long enough	Myslím, že sme jej matku nechali čakať dosť dlho
I thought they were beautiful, with very high heels	Myslel som si, že sú krásne, s veľmi vysokými opätkami
A moment later, a truck passed her	O chvíľu okolo nej prešiel kamión
I demand the same from you	To isté požadujem od teba
I could help out at the inn	Mohol by som ďalej pomáhať v hostinci
I thought you were better than this	Myslel som, že si lepší ako toto
I wonder what he's dreaming about	Zaujímalo by ma, o čom sníva
I think she actually went to this school	Myslím, že v skutočnosti chodila do tejto školy
The first requirement is minimal loss	Prvou požiadavkou je minimálna strata
They put me in a dark alley	Usadili ma v tmavej uličke
I hope the king helps	Dúfam, že kráľ pomôže
I can't wait to tell her the good news	Nemôžem sa dočkať, až jej poviem dobré správy
I'm not an expert on these things	Nie som odborník na tieto veci
I should have been happy	Mala som byť šťastná
I want you to come and work for me	Chcem, aby si prišiel a pracoval pre mňa
I looked at the picture below	Pozrel som sa dole na obrázok
I quickly found a table	Rýchlo som našiel stôl
I just stumbled upon your posts	Len som náhodou natrafil na tvoje príspevky
I don't think they knew what was going on	Nemyslím si, že vedeli, čo sa deje
I've never seen a girl like her before	Nikdy predtým som nevidel dievča ako ona
Nice acquaintance in all directions!	Príjemné zoznámenie vo všetkých smeroch!
Over and over again	Znovu a znovu opäť
I knew this old river was exceptional	Vedel som, že táto stará rieka je výnimočná
I watched him pick out the words	Sledoval som, ako vyberá slová
I was really on a hot wave	Bol som naozaj na horúcej vlne
I also love my brother	Milujem aj svojho brata
I ended up spending a week in jail	Nakoniec som strávil týždeň vo väzení
I couldn't take it with me	Nemohol som si to vziať so sebou
I tried everything that then happened in space	Skúsil som všetko, čo sa potom odohralo vo vesmíre
He was greeted by a young woman	Privítala ho mladá žena
I did, I picked up my clothes, I got dressed and I left	Urobil som, pozbieral som si oblečenie, obliekol sa a odišiel
I didn't know what to think	Nevedel som, čo si mám myslieť
I was hoping for crowd safety	Dúfal som v bezpečnosť davu
A dead fall on your way down	Mŕtvy pád na vašej ceste dole
I already planned to go	Už som plánoval ísť
I put down my knife and told him to walk	Odložil som nôž a povedal som mu, aby kráčal
I didn't see you around	Nevidel som ťa v okolí
I was worried about everything	Mal som zo všetkého obavy
I worked full time	Pracoval som na plný úväzok
So a superficial wound	Takže povrchová rana
I don't think he was the pumped guy	Myslím, že nebol napumpovaný typ
I want to protect you all	Chcem vás všetkých chrániť
I really enjoy the experiences that await me	Naozaj sa teším zo zážitkov, ktoré ma čakajú
I understand this better than my own home	Rozumiem tomu lepšie ako môjmu vlastnému domovu
I need time to find out	Potrebujem čas, aby som to zistil
I knew from experience that such a scene meant death	Zo skúsenosti som vedel, že takáto scéna znamená smrť
I can give even more	Môžem dať ešte viac
I understand the nature of such requirements	Chápem povahu takýchto požiadaviek
I needed to know more, much more	Potreboval som vedieť viac, oveľa viac
I wonder what's wrong with the light	Zaujímalo by ma, čo je so svetlom
Many people are protesting	Veľa ľudí protestuje
I turned to him before leaving	Pred odchodom som sa k nemu otočila
A very dependent partnership that works really well	Veľmi závislé partnerstvo, ktoré funguje naozaj dobre
I've thought of you so often	Tak často som na teba myslel
I started reading and made sure he couldn't read it	Začal som čítať a uistil som sa, že to nemôže čítať
I know you couldn't do it	Viem, že by si to nedokázal
I took a bold step here	Urobil som tu odvážny krok
Unless you have to be nowhere	Teda pokiaľ nemusíš byť nikde
I can't imagine him writing a letter of reconciliation	Neviem si predstaviť, že by napísal list o zmierení
The house also has an attached garage	K domu prislúcha aj pristavená garáž
I turned on the head of the traveling players	Otočil som sa na hlavu cestujúcich hráčov
A small, shabby place fell into my eye	Do oka mi padlo malé a ošarpané miesto
I still have a responsibility to him	Stále mám voči nemu zodpovednosť
I knew them both by legend	Oboch som ich poznal podľa povesti
I would put it as far as I could	Odložil by som to čo najrozumnejšie
I used this moment to study it myself	Využil som túto chvíľu, aby som ho sám študoval
I lost interest, at least for a while	Stratil som záujem, aspoň na čas
Both elements are then combined in the following phases	Oba prvky sa potom kombinujú v nasledujúcich fázach
I knew you didn't know where he lived	Vedel som, že nevieš, kde býva
I had to be very careful about that	Na to som si musel dávať veľký pozor
I'm trying to hug him	Snažím sa ho objať
I will never voluntarily stop going to routine care	Nikdy dobrovoľne neprestanem chodiť na rutinnú starostlivosť
Such a goddess should have no problem killing you	Takáto bohyňa by nemala mať problém ťa zabiť
I'll rent the field	Dám do prenájmu polia
I see you're out of my way	Vidím, že sa mi vymykáš
I wonder if it can register in your mind at all	Zaujímalo by ma, či sa to vôbec môže zaregistrovať vo vašej mysli
I fall back, the helicopter tilts	Padám späť, helikoptéra sa nakláňa
I consider that there has been an error in the proceedings	Domnievam sa, že v konaní došlo k pochybeniu
I work with the body and never against it	Pracujem s telom a nikdy nie proti nemu
I can't read his expression	Neviem prečítať jeho výraz
I know most people will call me crazy	Viem, že väčšina ľudí ma bude nazývať bláznom
I couldn't get access in time	Nemohol som získať prístup včas
I know your intentions are good	Viem, že tvoje úmysly sú dobré
I could call her the real phone number	Mohol by som jej zavolať skutočné telefónne číslo
I hoped this particular thing had been forgotten	Dúfal som, že na túto konkrétnu vec sa zabudlo
I didn't fight for that relationship	O ten vzťah som nebojovala
I had to come and find out for myself	Musel som prísť a zistiť to sám
I know what you did	Viem, čo si robil
I'll find a way out of it for us	Nájdem pre nás spôsob, ako z toho von
I let my long mustache and hair grow	Nechal som si narásť dlhé fúzy a vlasy
The battle lasted only an hour	Bitka trvala iba hodinu
I'm not done with the calculation yet	Ešte som to neskončil s výpočtom
I think we would make great friends	Myslím, že by sme sa stali skvelými priateľmi
I just wanted it to stop	Len som chcel aby to prestalo
I barely heard him on the phone	Sotva som ho počul cez telefón
I stayed long enough	Zostal som dosť dlho
I heard it all through the door	Počul som to všetko cez dvere
I was the type of person who didn't like confrontation	Bol som typ človeka, ktorý nemal rád konfrontáciu
I need to make sure she's safe on the road	Musím sa uistiť, že je na ceste v bezpečí
I returned his laughter	Opätovala som mu smiech
I'm not asking for his life	Neprosím o jeho život
I began to see my light shine brighter	Začal som vidieť jasnejšie presvitať moje svetlo
I want to report him	Chcem ho nahlásiť
I can't lie down standing in my house	Nemôžem si ľahnúť, keď stojí v mojom dome
I need you to tell your side of the story	Potrebujem, aby si povedal svoju stranu príbehu
A look inside showed that her room was torn to pieces	Pohľad dovnútra ukázal, že jej izba je roztrhaná na kusy
I want to go back down to the pit	Chcem sa vrátiť dole do jamy
I would move heaven and earth to find him	Pohol by som nebom i zemou, aby som ho našiel
I whispered as he ran his thumb over my lips	zašepkala som, keď mi palcom prešiel po perách
The right to minutes and books has been saved	Možnosť práva na minúty a knihy bola uložená
I didn't want to look at him	Nechcela som sa naňho pozerať
I even went outside and bought a couple	Dokonca som išiel von a kúpil som si pár
I am the one who loves them	Ja som ten, kto ich miluje
I put all my chances into one	Dal som všetky svoje šance do jedného
The guy has to have fun	Chlap sa musí baviť
The size of the institutions is very diverse	Veľkosť inštitúcií je veľmi rôznorodá
I have to hurry if the hurry was no longer unnecessary	Musím sa ponáhľať, ak už ponáhľanie nebolo zbytočné
I stare into their faces	Uprene sa pozerám do ich tvárí
I want to turn away from my sins	Chcem sa odvrátiť od svojich hriechov
I sit there for a while	Chvíľu pri tom sedím
I put water in a glass	Dal som do pohára vody
The division was extremely dispersed	Divízia bola extrémne rozptýlená
A contract has been signed	Bola podpísaná zmluva
I can tell him anything and everything	Môžem mu povedať čokoľvek a všetko
I added liqueur	Dodal som likér
I just want to kiss you	Chcem ťa len pobozkať
I like to play ball games	Rád hrám loptové hry
I know you can do both	Viem, že dokážeš oboje
I'm looking for evidence to justify my fear	Hľadám dôkazy na ospravedlnenie môjho strachu
There is a fairly simple story on the discussion table	Na diskusnom stole je celkom jednoduchý príbeh
I was so excited at the thought of getting away	Bola som taká vzrušená pri predstave, že sa dostanem preč
I saw what happened to your guitar	Videl som, čo sa stalo s tvojou gitarou
However, I still come to town	Stále však prichádzam do mesta
I was amazed, really	Bol som ohromený, naozaj
So the whole thing went wrong	Celá vec sa teda pokazila
I'll close the diary to get some sleep	Zatvorím denník, aby som sa vyspal
I didn't mind too much	Príliš mi to nevadilo
I knew this was far too good to be true	Vedel som, že toto je až príliš dobré na to, aby to bola pravda
I swallowed without thinking about it	Prehltol som bez toho, aby som o tom premýšľal
I knew the map lay somewhere deep down	Vedel som, že mapa leží niekde v jej hĺbke
The fuel tank exploded for a moment	O chvíľu vybuchla palivová nádrž
I guess many of them are also scared	Predpokladám, že mnohí z nich majú tiež strach
I give myself five stars	Za seba dávam päť hviezdičiek
I believe it was two years ago	Verím, že to bolo pred dvoma rokmi
I couldn't stay away	Nemohla som už zostať preč
I could probably bring with the help	Veľmi pravdepodobne by som s pomocou mohol donosiť
I didn't want her to leave with my map	Nechcel som, aby odišla s mojou mapou
Only in it do I have to somehow awaken the spell	Len v ňom musím nejako prebudiť kúzlo
I bet you can get through this	Stavím sa, že si cez to dokážeš prejsť
Destructive morning	Deštruktívne ráno
I want you to, she told him	Chcem, aby si, povedala mu
I know it's hard for you	Viem, že je to pre teba ťažké
I didn't tell them to do it	Nepovedal som im, aby to urobili
I have a family there that will take us home	Mám tam rodinu, ktorá nás vezme k sebe
I would like to know more about my esteemed ancestor	Chcel by som vedieť viac o svojom váženom predkovi
I wondered who the other one was	Zaujímalo ma, kto je ten druhý
I prayed for you every night	Každý večer som sa za teba modlil
I'll go blind for a while	Na chvíľu oslepnem
I used to get paid for the invention of weapons	Kedysi som dostal zaplatené za vynález zbraní
I tried it for almost an hour before I gave it up	Skúšal som to skoro hodinu, kým som to vzdal
I got angry and started ventilating	Nahneval som sa a začal som ventilovať
The prince should not get into trouble	Princ by sa nemal dostať do problémov
I will hurry and not delay to obey your orders	Ponáhľam sa a nebudem meškať, aby som poslúchol tvoje príkazy
I worked hard on that car	Na tom aute som tvrdo pracoval
I've heard it several times	Počul som to niekoľkokrát
I loved everything there, except it wasn't me	Miloval som tam všetko, ibaže som to nebol ja
I wouldn't burn this or any book	Túto ani žiadnu knihu by som nespálil
I read his letter	Prečítal som mu list
I didn't even realize we were so close	Ani som si neuvedomil, že sme tak blízko
I wanted to get into it	Chcel som do nej vliezť
I was waiting for rescue	Čakal som na záchranu
I won't remind you anymore	Už ti to nebudem pripomínať
At the moment, I feel completely saved	Momentálne sa cítim celkom zachránený
I need to be with them	Potrebujem byť s nimi
I wondered what that meant	Zaujímalo ma, čo to znamená
I liked this haircut more and more	Tento strih vlasov sa mi páčil čoraz viac
I finished and the curtain fell	Skončil som a opona spadla
I will proudly wear this label	Toto označenie budem hrdo nosiť
I tried to catch her, but I couldn't	Snažil som sa ju chytiť, ale nepodarilo sa mi to
Then I turned my attention to my chains	Potom som obrátil svoju pozornosť na svoje reťaze
I need to know a few critical facts	Musím vedieť pár kritických faktov
I thought it was really great	Myslel som si, že je to naozaj skvelé
I felt the anger return	Cítil som, ako sa hnev vracia
I bought a picture from you earlier this year	Začiatkom tohto roka som si od vás kúpil obrázok
The police were called	Bola privolaná polícia
I heard more bullets hitting the area around me	Počul som ďalšie guľky dopadajúce na oblasť okolo mňa
I could feel myself looking again	Cítil som, ako sa znova pozerám
The engine started on the yacht	Na jachte naštartoval motor
I was upstairs, for sure	Bol som hore, určite
I leaned my head against him	Oprela som si o neho hlavu
The two methods generally agree well	Tieto dve metódy sa vo všeobecnosti dobre zhodujú
I wanted to be far from the camp	Chcel som byť ďaleko od tábora
A view of absolute shock	Pohľad absolútneho šoku
I can almost smell gas	Cítim takmer zápach plynu
I enjoy writing both	Baví ma písať oboje
I stuck with him all night	Držala som sa ho celú noc
I looked around for a small animal or a bird	Rozhliadol som sa po malom zvieratku alebo vtáčikovi
I can fly a draft horse	Viem lietať na ťažnom koni
I'm not a sportsman	Nie som vyšportovaný človek
Top police detective	Špičkový policajný detektív
I would take all his courses	Absolvoval by som všetky jeho kurzy
In fact, I've done it before and I've had a little trouble	V skutočnosti som to robil predtým a mal som malé problémy
I didn't even know how it happened	Ani som nevedel ako sa to stalo
I'm going up to the register	Idem hore do registra
I can tell by her smile	Viem to povedať podľa jej úsmevu
I could just as easily use any other religion	Rovnako ľahko by som mohol použiť akékoľvek iné náboženstvo
I closed my eyes while driving	Počas jazdy som zatvorila oči
I had to search the entire tunnel	Musel som prehľadať celý tunel
I never believed you, not even your handsome man	Nikdy som ti neveril, ani tomu tvojmu fešnému mužovi
I sat in the shade of a tree	Posadil som sa do tieňa stromu
The question was never answered immediately	Otázka nebola nikdy zodpovedaná okamžite
I looked at her with a really ugly look	Pozrel som sa na ňu s vážne škaredým pohľadom
The car just exploded	Práve vybuchlo auto
I want to use it for work and social occasions	Mám chuť ho používať do práce aj na spoločenské príležitosti
I still live with that	Stále s tým žijem
I really hope it goes somewhere	Naozaj dúfam, že to niekam pojde
I'm just watching everyone else	Len sledujem všetkých ostatných
We are constantly interested and entertained by this episode	Táto epizóda nás neustále zaujíma a baví
And his views are not entirely thought out	A jeho názory nie sú úplne premyslené
I wanted her to have a place	Chcel som, aby mala miesto
I watch pieces of the war on television	Pozerám kúsky vojny v televízii
I was no longer cold	Už mi nebola zima
I feel how anxious you are	Cítim, aký si úzkostlivý
Honestly, I didn't even think he still had that ability	Úprimne, ani som si nemyslel, že ešte má tú schopnosť
A cafe within walking distance of her new school	Kaviareň v pešej vzdialenosti od jej novej školy
The phone rang in the distance	V diaľke zazvonil telefón
I wandered into the kitchen	Zatúlala som sa do kuchyne
I thought he wanted to scare her	Myslel som, že ju chce vystrašiť
I couldn't stay in the village	Nemohol som zostať v dedine
I longed to be with friends and family	Túžil som byť s priateľmi a rodinou
But I was exhausted	Bol som však vyčerpaný
I didn't like him getting that close	Nepáčilo sa mi, že sa dostal tak blízko
It makes my life uncomfortable	Znepríjemňuje mi to život
I was proud of myself	Bol som na seba hrdý
I have a lot of children	Mám veľa detí
I looked in the mirror again	Znova som sa pozrela do zrkadla
I tried to breathe while my cough was raging	Snažil som sa dýchať, zatiaľ čo môj kašeľ zúril
I whisper those three words again	Znova zašepkám tie tri slová
I should fast for a week	Mal by som sa týždeň postiť
In a few seconds, he realized he was laughing	O pár sekúnd si uvedomil, že sa smeje
I was just sick of him	Bolo mi z neho jednoducho zle
I ask you to ask again at that time	Žiadam vás, aby ste sa v tom čase znova spýtali
However, I usually buy plants at hardware stores	Rastliny však zvyčajne kupujem v železiarstve
I'm just following the law	Len dodržiavam zákony
I brought you a gift wrapped up	Priniesol som ti darček celý zabalený
I haven't decided what to call her yet	Ešte som sa nerozhodla ako ju nazvem
This is a new category of devices	Toto je nová kategória zariadení
I think we looked at each of them	Myslím, že sme sa pozreli na každého z nich
I want you to think about what it was like	Chcem, aby ste sa zamysleli nad tým, aké to bolo
I didn't care who he owed	Nezaujímalo ma, komu je dlžný
I didn't intend to go the easy way out	Nemal som v úmysle ísť ľahšou cestou von
I also decided to be a provider of loving treatment	Tiež som sa rozhodol byť poskytovateľom láskyplného liečenia
I handed him the paper	Podala som mu papier
I crawled over and headed for the house	Preliezol som a zamieril k domu
I rarely publish other things	Iné veci uverejňujem len zriedka
I should sit on that throne	Mal by som sedieť na tom tróne
I never stopped at what it cost him	Nikdy som sa nepozastavil nad tým, čo ho to stálo
I spoke to the letters	Hovoril som do listov
I know we're innocent	Viem, že sme nevinní
That's why they finally lost	Preto nakoniec prehrali
I had big light blue eyes	Mala som veľké svetlomodré oči
I can show you the girls	Môžem vám ukázať dievčatá
On the other hand, I need to move immediately	Na druhej strane sa potrebujem okamžite pohnúť
I should have gotten married	Mal som sa vydať
Perfect, happy family	Dokonalá, šťastná rodinka
I heard you were missing	Počul som, že si chýbal
I also couldn't help laughing	Tiež som sa neubránil smiechu
I decide to unpack the suitcase	Rozhodnem sa vypáčiť kufor
I wasn't too worried about that	Nemal som z toho príliš obavy
I automatically lift my finger to my nose	Automaticky zdvihnem prst k nosu
I thought the night was over	Myslel som, že noc sa skončila
I've been coming here since this facility opened	Prichádzam sem od otvorenia tohto zariadenia
I caught her in my office once	Raz som ju pristihol vo svojej kancelárii
A formula appears	Objavuje sa vzorec
I felt immense relief from him	Cítila som z neho nesmiernu úľavu
I've never seen anything like it before	Nikdy predtým som nič podobné nevidel
The couple has three children together	Pár má spolu tri deti
I kept coming back again and again	Stále som sa vracal znova a znova
Most people try to be normal	Väčšina ľudí sa snaží byť normálni
I totally understand	úplne chápem
I'm keeping cool, but inside I'm boiling with blood	Zachovávam chlad, no vo vnútri mi vrie krv
You were a real mess of mischief	Bol si poriadny balík neplechu
I can smell her sweet scent, but now something more	Cítim jej sladkú vôňu, ale teraz niečo viac
I've been sick often lately	V poslednej dobe bývam často chorý
I was afraid to call her back	Bál som sa jej zavolať späť
I fell to the ground on a pile next to the wall	Dopadol som na zem na hromadu vedľa steny
I checked the weather	Skontroloval som počasie
I destroyed myself years before	Zničil som sa roky pred tým
A flash of sadness or regret	Záblesk smútku alebo ľútosti
I never had a need	Nikdy som nemal potrebu
It never looked like a lonely place	Nikdy to nevyzeralo ako osamelé miesto
I assume you are also friends with the emperor	Predpokladám, že aj vy ste priatelia s cisárom
I'm just watching the equipment	Len sledujem vybavenie
I like to be fully aware of all possible things	Rád si plne uvedomujem všetky možné veci
I felt like my world was ending	Mala som pocit, že môj svet končí
I send peace, love and light from the heart	Posielam pokoj, lásku a svetlo zo srdca
I have to deal with some matters in the morning	Ráno musím vybaviť nejaké záležitosti
I apologized and went out into the hallway	Ospravedlnila som sa a vyšla na chodbu
I left you all the instructions on my desk	Nechal som vám všetky pokyny na mojom stole
I would do anything to make sure you were protected	Urobil by som čokoľvek, aby som sa uistil, že si chránený
In my free time I play baseball, basketball and football	Vo voľnom čase hrám baseball, basketbal a futbal
I crouched down and leaned against the wall	Skrčil som sa a opieral sa o stenu
I only live in a building	Bývam len v budove
I need a well-protected planet	Potrebujem dobre chránenú planétu
I had nothing to do with any of this	S ničím z toho som nemal nič spoločné
I will continue to do business with you	Budem s vami naďalej obchodovať
I couldn't voluntarily put a knife in it	Nemohla som do neho dobrovoľne strčiť nôž
I found my place	Našiel som svoje miesto
A direct attack will shoot you	Priamy útok vás zastrelí
None of the varieties is commonly visible in cultivation	Žiadna z odrôd nie je bežne viditeľná v pestovaní
I didn't run into her that day	V ten deň som na ňu nenarazil
I point this out for two reasons	Upozorňujem na to z dvoch dôvodov
I immediately liked both	Oboch sa mi okamžite zapáčili
The oil trade was in its infancy at the time	Obchod s ropou bol vtedy v plienkach
I put the diary in my pocket	Denník som si odložila do vrecka
I watched the whole video from the convention	Pozrel som si celé video z konvencie
I liked this part of my brain	Táto časť môjho mozgu sa mi páčila
I dared to urge the shooting to stop	Odvážil som sa naliehať, aby streľba prestala
I stay upstairs for a long time watching old detectives	Bývam dlho hore a pozerám staré detektívky
Most foreign volunteers were also assigned to the regiment	K pluku bola pridelená aj väčšina zahraničných dobrovoľníkov
I begged him and just asked him to say something	Prosila som ho a prosila, aby len niečo povedal
The need to do others wrong	Potreba robiť iných zle
This was unsuccessful	Toto bolo neúspešné
Verily, he was a righteous man	Veru, bol to spravodlivý muž
I don't have time to rest	Nemám čas na oddych
I might feel sorry for them	Mohlo by mi ich byť ľúto
I wanted to breathe it all out first	Chcel som to všetko najskôr predýchať
I was grateful for freedom and family and friends	Bol som vďačný za slobodu a rodinu a priateľov
The speech is for and about the audience	Príhovor je pre publikum a o publiku
I didn't even talk to you about it	Ani som s tebou o tom nehovoril
I pulled the blanket over his legs and smiled	Natiahla som mu prikrývku cez nohy a usmiala som sa
I just want to go to sleep	Chcem už len ísť spať
I didn't know you were collecting them	Nevedel som, že si ich zbieral
A natural kind of beauty	Prirodzený druh krásy
The young woman has disappeared	Mladá žena zmizla
I need a bath, a drink and some food	Potrebujem kúpeľ, pitie a nejaké jedlo
I looked at her until she disappeared behind the wall	Pozeral som na ňu, kým nezmizla za stenou
I ran up the stairs and into the kitchen	Vybehla som hore schodmi a vošla do kuchyne
A big celebrity event took place there	Konalo sa tam veľké podujatie celebrít
A copy similar to the one he made	Kópia podobná tej, ktorú vytvoril on
I mean, the soul is not in a hurry	Myslím tým, že duša nie je uponáhľaná
I didn't know there were more	Nevedel som, že ich je viac
Thousands of people were left homeless	Tisíce ľudí zostali bez domova
I always think in lines	Vždy rozmýšľam v riadkoch
I had to go dancing	Musel som ísť tancovať
A lawyer or law firm may apply	Právnik alebo advokátska kancelária môže použiť
I opened the door and found her in bed	Otvoril som dvere a našiel som ju v posteli
I couldn't bear to have him with me	Nevydržala som mať ho pri sebe
I didn't mean to tell you that	Nechcel som ti to takto povedať
I decided to continue my studies in it	Rozhodol som sa v ňom pokračovať v štúdiu
His scientific work has stood the test of time	Jeho vedecká práca obstála v skúške časom
I'm getting tired of being his mistress in secret	Už ma unavuje byť jeho milenkou v tajnosti
A little shaken, I entered the house	Trochu otrasený som vošiel do domu
I gladly accepted the invitation	S radosťou som prijal pozvanie
I taught you not to be	Naučil som ťa nebyť
I hope they become his friends	Dúfam, že sa stanú jeho priateľmi
I would give anything to help her heal	Dal by som čokoľvek, aby som jej pomohol vyliečiť sa
A huge house lay in front of me	Predo mnou sa rozprestieral obrovský dom
I took the soul for you	Vzal som pre teba dušu
I was really happy to be on the ice	Bol som skutočne šťastný, že som liezol po ľade
I said that then	Povedal som to vtedy
I was a little surprised	Bol som trochu zaskočený
I appreciate your cooperation	Vážim si vašu spoluprácu
I definitely miss such a people	Takýto ľud mi určite chýba
I imagined that was why she was so abandoned	Predstavoval som si, že preto bola opustená taká mladá
I really appreciate it, thank you	Veľmi si to vážim, ďakujem
That's when I really missed her for the first time	Vtedy mi, naozaj, prvýkrát veľmi chýbala
I wondered if it was for him too	Zaujímalo ma, či je to aj pre neho
I think we are making progress	Myslím, že robíme pokroky
And the dream lives on	A sen žije ďalej
I was ruthless and desperate	Bol som bezohľadný a zúfalý
Finally, I was really serious about finding a job	Konečne som sa naozaj vážne zaoberal hľadaním práce
I saw my pathetic attitude in the reflection	V odraze som videl svoj žalostný postoj
I turn my attention back to the group	Obraciam svoju pozornosť späť na skupinu
During my stay, I learned a lot about life	Počas pobytu som sa naučil veľa o živote
I needed to find my horse	Potreboval som nájsť svojho koňa
I'm looking forward to the show	Teším sa na predstavenie
I just wanted to point out	Len som chcel upozorniť
I have numbers here	Tu mám čísla
I'm very interested	Veľmi ma to zaujíma
I made him some presents and delivered them today	Urobil som mu nejaké darčeky a dnes som ich doručil
I would like to see a reaction in the newspaper tomorrow	Chcem zajtra vidieť reakciu v novinách
I can see it	Môžem si to pozrieť
I did not consider the possibilities or consequences of the will	Neuvažoval som o možnosti alebo dôsledkoch vôle
I stared and couldn't believe my eyes	Zízal som a neveril vlastným očiam
I have no official capacity	Nemám žiadnu oficiálnu kapacitu
I have no idea what it could be	Netuším, čo by to mohlo byť
I forgot what it's like to do these things	Zabudol som, aké to je robiť tieto veci
I wrote articles for newspapers	Písal som články do novín
I began to hear voices telling me to kill someone	Začal som počuť hlasy, ktoré mi hovorili, aby som niekoho zabil
I don't see the skin even broken	Nevidím, že by koža bola dokonca zlomená
I was crazy here	Bláznil som sa tu
I'm almost sorry for him	Je mi ho skoro ľúto
I've never had to deal with it before	Ešte som to nikdy nemusela riešiť
I am now aware of the relative importance of this procedure	Teraz si uvedomujem relatívnu dôležitosť tohto konania
Pleasant food with a nice man	Príjemné jedlo s príjemným mužom
I wouldn't know what else to do with me	Nevedel by som, čo iné so sebou robiť
I didn't want to interrupt you	Nechcel som ťa prerušiť
I remember it was bright pink	Pamätám si, že bola žiarivo ružová
A book lay on one of the chairs	Na jednej stoličke ležala kniha
I didn't want to believe it was happening	Nechcel som uveriť, že sa to deje
I believe he's a fraud	Verím, že je podvodník
I always remember that	Vždy si to pamätám
I also have a daughter	Mám aj dcéru
I was hoping he was right	Dúfal som, že má pravdu
I never found out what happened to my parents	Nikdy som sa nedozvedel, čo sa stalo s mojimi rodičmi
I have brought you a power of attorney to sign	Priniesol som vám na podpis plnú moc
I urge you to do as they say	Vyzývam vás, urobte, ako sa hovorí
I wasn't good at it	Nebol som v tom dobrý
I want you to take care of it for me	Chcem, aby si sa o to postaral za mňa
I don't remember ever seeing him so crazy	Nepamätám si, že by som ho niekedy videl takého šialeného
I imagine the laughter of children playing outside	Predstavujem si smiech detí, ktoré sa hrajú vonku
I rolled my eyes and headed for the stairs	Prevrátila som očami a zamierila ku schodom
Basic understanding of economics	Základné chápanie ekonómie
I open my mouth, but nothing comes out	Otvorím ústa, no nič nevyjde
I don't see any buildings or power lines	Nevidím žiadne budovy ani elektrické vedenie
I was sad and angry at the same time	Bol som smutný a nahnevaný zároveň
I hear him coming and going	Počujem, ako prichádza a odchádza
I give it to you	dávam ti to
I felt a lot of compassion for my mom	K mame som cítil veľa súcitu
I feel responsible for your loss	Cítim zodpovednosť za tvoju stratu
I've been browsing this site for a long time	Túto stránku si prezerám už dosť dlho
I can't do it and still be myself	Nemôžem to robiť a byť stále sám sebou
I took it as a trick	Bral som to ako trik
I'll be fine	Budem úplne v poriadku
Nobody mentioned it	Nikto to nespomenul
The ceasefire was not formally repeated	Prímerie sa formálne nezopakovalo
Now I have only memories	Teraz mám len spomienky
I was automatically looking for what was pulling the carriage	Automaticky som hľadal, čo ťahalo kočiar
I'm going to need access to some energy	Budem potrebovať prístup k nejakej energii
I had no idea what came into me	Netušila som, čo to do mňa vošlo
I often had a lot of them	Často som ich mal veľa
I didn't expect the band members to find me here	Nečakal som, že ma tu nájdu členovia skupiny
I have so much to say	Mám toho toľko čo povedať
I wanted her to yell at me	Chcel som, aby na mňa kričala
I never intended to save you	Nikdy som ťa nemal v úmysle zachrániť
I knew everyone was probably still asleep	Vedel som, že všetci pravdepodobne ešte spia
I hoped this day would never come	Dúfal som, že tento deň nikdy nepríde
I hate morning traffic	Neznášam rannú premávku
I just forgot for a moment	Len som na chvíľu zabudol
I mean, this book is a classic	Chcem povedať, že táto kniha je klasika
I need you to move fast and quiet	Potrebujem, aby si sa pohyboval rýchlo a potichu
There were significant concerns about the safety of children	Panovali značné obavy o bezpečnosť detí
Thank you very much	Ďakujem mnohokrát
I believe you understand my meaning	Verím, že chápete môj význam
I really love him	Naozaj ho veľmi milujem
I served her pleasure	Slúžil som k jej potešeniu
I started this morning	Začal som dnes ráno
He never showed up to anyone	Nikdy sa nikomu neukázal
I lean towards her and kiss her on the cheek	Nakloním sa k nej a pobozkám ju na líce
Because it would make everyone think	Pretože by to každého prinútilo zamyslieť sa
I can see in his face that it obviously hurts	Na jeho tvári vidím, že ho to zjavne bolí
I thought it would definitely be difficult	Myslel som si, že to bude určite ťažké
I left the company and started looking for a job	Opustil som firmu a začal som si hľadať prácu
I decide to play together	Rozhodnem sa hrať spolu
I need to start	Potrebujem začať
I felt it in others as well	Cítil som to aj na ostatných
I know you're still sewing	Viem, že stále šiješ
I'm the only daughter who lives close to my mom	Som jediná dcéra, ktorá žije blízko mojej mamy
I want to stay in the south longer	Chcem zostať na juhu dlhšie
I got more than enough to feel comfortable	Dostal som viac než dosť na to, aby som sa cítil pohodlne
I'll take care of your herd	Postarám sa o tvoje stádo
I just had to get out	Len som musel vypadnúť
I felt sorry for my mother and father	Bolo mi ľúto mamy a otca
Languages ​​made me company	Spoločnosť mi robili jazyky
I closed my eyes and stopped breathing	Zavrel som oči a prestal dýchať
I will not be seduced by my journey	Nenechám sa zviesť z mojej cesty
She was visited by a small group and kept company	Navštívila ju malá skupina a robila jej spoločnosť
One hundred questions struggled for priority in his mind	O prioritu v jeho mysli bojovalo sto otázok
So we created it layer by layer	A tak sme ju vytvorili vrstvu po vrstve
She has an older brother and a younger sister	Má staršieho brata a mladšiu sestru
I repeat the procedure with the second brick	Postup opakujem s druhou tehlou
I mean, it shouldn't	Teda, nemalo by
I couldn't stand you to leave	Nemohol som zniesť, aby si odišiel
I needed a job and I still need it	Potreboval som prácu a stále ju potrebujem
I didn't want to go to class	Nechcel som ísť do triedy
I'll go to her now	Hneď idem k nej
I'm always careful to be on time	Vždy si dávam pozor, aby som bol načas
I'll run fast and pull in	Rýchlo pribehnem a vtiahnem sa dovnútra
Several men looked at me hard	Niekoľko mužov sa na mňa tvrdo pozrelo
I lost most of my cases as a public defender	Väčšinu prípadov som prehral ako verejný obhajca
I do not recommend the latter	To posledné neodporúčam
I tried to keep this section biased	Snažil som sa držať túto sekciu bez zaujatosti
I pay you for the execution	Platím vám za vykonanie
I'll send soldiers to follow the tracks	Pošlem vojakov, aby sledovali stopy
But it can happen	Ale stať sa to môže
I hope he never sees me like that	Dúfam, že ma takto nikdy neuvidí
I asked someone what was going on	Spýtal som sa niekoho, čo sa deje
I said in my natural voice	Povedal som svojim prirodzeným hlasom
I know it looked bad, but nothing else happened	Viem, že to vyzeralo zle, ale nič iné sa nestalo
A woman used to power and control	Žena zvyknutá na moc a kontrolu
Very good clean copy	Veľmi dobrá čistá kópia
I used the photo gallery	Použil som fotogalériu
I am developing a new perspective	Rozvíjam nový pohľad
The highway was completed c	Diaľnica bola dokončená c
I did the same again with the same result	Znova som urobil to isté s rovnakým výsledkom
I'm trying to get away from him	Snažím sa od neho dostať preč
I knocked again, stronger this time	Zaklopal som znova, tentoraz silnejšie
In the past, religious ceremonies were held here	V minulosti sa tu konali náboženské obrady
I think it was a corporate dinner	Myslím, že to bola firemná večera
I can't wait to be back on earth	Už sa neviem dočkať, kedy budem opäť na zemi
Wine also awaits me	Čaká ma aj víno
I miss talking to artists	Chýba mi rozhovor s umelcami
I followed her, curious to learn more	Nasledoval som ju, zvedavý dozvedieť sa viac
I'm already wearing glasses	Už nosím okuliare
I continued down the hall toward the kitchen	Pokračoval som chodbou smerom ku kuchyni
I was definitely willing	Bol som jednoznačne ochotný
I couldn't hurt her the man tried	Nemohol som jej ublížiť, ako sa o to pokúsil ten muž
So you made it up	Teda ty si to vymyslel
I want to thank everyone for their votes and support	Chcem sa poďakovať všetkým za hlasy a podporu
I had no idea he was going to the convention	Netušila som, že bude na zjazde
I wouldn't be afraid, believe me	Nebál by som sa, verte mi
I thought a lot about you too	Tiež som na teba veľa myslel
I really wasn't trying to hurt him	Naozaj som sa mu nesnažila ublížiť
I was looking for you, but I wasn't around	Hľadal som ťa, ale nebol som nablízku
I also read something	Tiež som si niečo prečítal
I think his phone was dead	Myslím, že jeho telefón bol mŕtvy
I told you absolutely none of it	Povedal som ti absolútne nič z toho
I wanted to live a little	Chcel som trochu žiť
I hated the memory and my head ached	Neznášala som spomínanie a bolela ma hlava
I just finished my last set	Práve som dokončil svoj posledný set
I closed my eyes so I wouldn't cry	Zavrel som oči, aby som neplakal
I wanted to testify	Chcel som ich vypovedať
I try to avoid places like that	Snažím sa vyhýbať takýmto miestam
I will miss you very much	Budeš mi veľmi chýbať
I want to save you from what's coming	Chcem ťa zachrániť pred tým, čo prichádza
I was hoping my jaw just didn't fall	Dúfal som, že mi práve nespadla čeľusť
I like this particular one	Páči sa mi práve tento konkrétny
I locked it up and let her go	Zamkla som a nechala ju ísť
I didn't want to force him to act	Nechcel som ho nútiť, aby konal
I could only save two lives	Mohol som zachrániť len dva životy
I think my message can only go that far	Myslím, že moje posolstvo môže zájsť len tak ďaleko
Florida has not adhered to these plans	Florida tieto plány nedodržala
Total length seven feet two inches	Celková dĺžka sedem stôp dva palce
I know you won't find a better man	Viem, že lepšieho muža nenájdeš
The area is freely accessible	Areál je voľne prístupný
I waved her back and tried to add a smile	Opätoval som jej mávnutie a pokúsil sa pridať úsmev
I can't even make it in a day	Ani to nedokážem zarobiť za deň
I have not always trusted my vision from such a distance	Nie vždy som dôveroval svojej vízii z takej diaľky
I didn't know what to do before	Predtým som nevedel, čo mám robiť
I thought he was trying to steal my purse	Myslel som si, že sa mi snaží ukradnúť kabelku
I just can't handle it	Len to nezvládam
I was in serious trouble	Bol som vo vážnych problémoch
I reached under the table and pulled her out	Siahol som pod stôl a vytiahol ju von
I knew he had a plan, but this was suicide	Vedel som, že má plán, ale toto bola samovražda
I said terrible things too	Povedal som také hrozné veci
They haven't called me normal in a long time	Už dlho ma nenazývali normálnym
I also give him a banana	Dávam mu aj banán
I rubbed my eyes, but the knocking continued	Pretrel som si oči, no klopanie pokračovalo
I don't know what your work history is	Neviem, aká je tvoja pracovná história
Next to them stands a young girl in a white dress	Vedľa nich stojí mladé dievča v bielych šatách
The lamb is a young sheep or male	Baránok je mláďa ovce alebo samca
In the beginning, I had good intentions	Na začiatku som mal dobré úmysly
I have to go back to painting	Musím sa vrátiť k maľovaniu
I try to be very active and keep fit	Snažím sa byť veľmi aktívny a udržiavať sa vo forme
I followed the map and saw everything by six	Sledoval som mapu a do šiestej som videl všetko
I couldn't stand it for a moment	Nemohol som vydržať ani chvíľu
I don't think for myself	Nemyslím za seba
I only have one mouth and two hands	Mám len jedny ústa a dve ruky
I can hate them from a distance	Môžem ich nenávidieť už z diaľky
I felt the atmosphere change between them	Cítil som, ako sa medzi nimi zmenila atmosféra
I just got your message	Práve som dostal tvoju správu
I was not involved in any of the funeral arrangements	Nebol som zapojený do žiadneho z vybavovania pohrebu
I was a simple person then	Vtedy som bol jednoduchý človek
I didn't create a list that actually had seven names	Nevytvoril som zoznam, ktorý mal v skutočnosti sedem mien
I appreciate you taking my safety into account	Vážim si, že beriete do úvahy moju bezpečnosť
The highway is the same from this date	Diaľnica je od tohto dátumu rovnaká
I longed to be one of them, normal	Túžil som byť jedným z nich, normálny
They wouldn't want me anywhere	Nikde by ma nechceli
The team was in a hurry	Ponáhľal sa tam tím
I could never do it, even if it hurt	Nikdy by som to nedokázal, aj keď by ma to bolelo
I didn't have time or reason to spend anything	Nemal som čas ani dôvod niečo míňať
The sounds of their voices seemed soothing to me	Zvuky ich hlasov mi pripadali akosi upokojujúce
I have to get it right	Musím to dať do poriadku
I wouldn't want to be a mother either	Ani ja by som sa nechcela stať matkou
I haven't had a visit in a long time	Už dlho som nemal návštevu
I work for the governor	Pracujem pre guvernéra
I made you realize it before it killed you	Prinútil som ťa uvedomiť si to skôr, ako ťa to zabilo
I will not have them with me forever	Nebudem ich mať pri sebe navždy
I thought it was really nice of them	Myslel som si, že to bolo od nich naozaj milé
I got a better offer than I expected	Dostal som lepšiu ponuku, ako som očakával
I always consider time my medium	Vždy považujem čas za svoje médium
I didn't know he would call you	Nevedel som, že ti zavolá
I think they could go sooner	Myslím, že by mohli ísť skôr
The name of the medicinal product must be provided for publication	Na uverejnenie je potrebné uviesť názov lieku
I would probably break there and cry	Tam by som sa asi zlomila a rozplakala
The storm did not approach the ground	Búrka sa nepriblížila k zemi
I made a desperate commitment	Dal som si zúfalé predsavzatie
But I didn't look her in the eye	Nepozrel som sa jej však do očí
I plan to live much longer	Plánujem žiť oveľa dlhšie
I missed her terribly	Strašne mi chýbala
I only apologize for allowing my dissatisfaction to increase	Ospravedlňujem sa len za to, že som dovolil, aby sa moja nespokojnosť zvýšila
A quick understanding will pass between us like two old friends	Prejde medzi nami rýchle porozumenie ako dvaja starí priatelia
I realized that girls talk about such things	Uvedomil som si, že dievčatá o takýchto veciach hovoria
I became a strong mind	Stal som sa silnou mysľou
I can't wait to get there	Nemôžem sa dočkať, kedy sa tam dostanem
I can easily identify with that	Viem sa s tým ľahko stotožniť
You do it because you choose	Robíte to, pretože sa tak rozhodnete
I went with my mom	Išiel som s mamou
I am now speaking with the full authority of the government	Teraz hovorím s plnou autoritou vlády
I can stay for a while	Môžem chvíľu zostať
Straight, if my eyes tell me anything	Priama lož, keby mi moje oči niečo hovorili
I didn't have to go with them	Nemusel som ísť s nimi
A white light appeared above him	Nad ním sa objavilo biele svetlo
I could tell you didn't even try	Mohol som povedať, že si sa ani nesnažil
I was really pregnant	Naozaj som bola tehotná
The function is equivalent to the function of the mayor	Funkcia je ekvivalentná funkcii starostu
I was young, stupid and drunk that night	V tú noc som bol mladý, hlúpy a opitý
I actually liked his company for the most part	Jeho spoločnosť sa mi vlastne z väčšej časti páčila
I had no further questions	Nemal som už žiadne ďalšie otázky
I thought I felt her	Zdalo sa mi, že ju cítim
I hope they had enough warnings to hide	Dúfam, že mali dosť varovaní, aby sa skryli
It never occurs to me to return them	Nikdy ma nenapadne ich vrátiť
I would kill him	zabil by som ho
I have a smoking cough	Mám kašeľ z fajčenia
I cooked, washed dishes and washed	Varila som, umývala riad a prala
I've never seen a man do this before	Nikdy predtým som nevidel muža robiť toto
I was up all night about every hour	Celú noc som bola hore asi každú hodinu
A look she could only describe as kind	Pohľad, ktorý mohla opísať len ako láskavý
I went out into the cold	Vyšiel som von do mrazu
I feel in control, I'm going through these rays	Cítim to pod kontrolou, prechádzam cez tieto lúče
I had to overcome this	Toto som musel prekonať
A girlfriend is something you need to share and enjoy	Priateľka je niečo, čo treba zdieľať a užívať si to
I have a link to your sweet stuff	Mám odkaz na tvoje sladké vecičky
Many people took part in this	Na tomto sa podieľalo veľa ľudí
I was startled by the familiar scent	Zaskočila ma známa vôňa
I know there's someone for me	Viem, že je tu niekto pre mňa
I asked him to bring home some milk	Požiadal som ho, aby priniesol domov trochu mlieka
I was completely helpless then	Vtedy som bol úplne bezmocný
I want to be a hero, somewhere, somehow	Chcem byť hrdinom, niekde, nejako
Many volunteers did nothing but their hands	Mnohí dobrovoľníci nepracovali ničím iným, len rukami
I stay outside and watch the sunset	Zostávam vonku a sledujem západ slnka
A handkerchief appeared in her hand	V ruke sa jej objavila vreckovka
I think there are two things to think about	Myslím si, že treba myslieť na dve veci
I can still draw and paint	Stále viem kresliť a maľovať
I didn't push it outside	Netlačil som to mimo seba
I found out that the house is made of metal	Zistil som, že dom je vyrobený z kovu
I'll show you everything	Všetko vám to ukážem
I can't talk about it	nemôžem o tom hovoriť
I couldn't wait anymore	Už som nemohol čakať
I will miss my girl	Moje dievča mi bude chýbať
I don't have a process yet	Zatiaľ nemám proces
I didn't expect it to be difficult	Nečakal som, že to bude ťažké
Time to die and time to plant	Čas umierať a čas sadiť
I know everything is hard now	Viem, že teraz je všetko ťažké
I have him on my guest list	Mám ho na zozname hostí
I didn't have to explain anything to him	Nemusela som mu nič vysvetľovať
I can't even blame the river	Nemôžem za to ani rieku
I looked ahead through the tall elephant grass	Pozeral som pred seba cez vysokú sloniu trávu
I didn't want to use it on this guy	Nechcel som to použiť na tohto chlapíka
I feel more confident now	Teraz sa cítim istejšie
I think he would be really happy or relieved	Myslím, že by bol skutočne šťastný alebo by sa mu uľavilo
I couldn't handle the pain	Nezvládla som bolesť
I considered it briefly	Krátko som to zvážil
A guy like you would suit me	Chlap ako ty by sa mi hodil
First I wanted to find out your plans	Najprv som chcel zistiť tvoje plány
Jewish students were removed from schools	Židovskí žiaci boli odstránení zo škôl
I couldn't even imagine that	To som si nevedela ani predstaviť
I'm their main murder suspect	Som ich hlavný podozrivý z vraždy
I don't know them myself	Sám ich nepoznám
It seems to me that I cannot breathe	Zdá sa mi, že nemôžem dýchať
I can't believe everything that happened	Nemôžem uveriť všetkému, čo sa stalo
Oil is dangerous for marine animals	Ropa je nebezpečná pre morské živočíchy
I barely noticed that it got very cold	Sotva som si všimol, že sa veľmi ochladilo
I know you will change my mind	Viem, že zmeníš môj názor
A moment later, she was completely human again	O chvíľu neskôr bola opäť úplne ľudská
I don't think we may have achieved enough balance in the tunnel	Myslím, že v tuneli možno nedosiahneme dostatočnú rovnováhu
I worked and that was about it	Pracoval som a to bolo asi tak všetko
The first is considered the main host	Prvý z nich je považovaný za hlavného hostiteľa
I didn't know what else to do	Nevedel som, čo iné mám robiť
I enjoyed watching you use your hands	Rád som ťa sledoval, ako používaš ruky
All of these were profitable	Všetky tieto boli ziskové
I wanted to be one of his dogs	Chcel som byť jedným z jeho psov
I would never say that about anyone but you	Nikdy by som to nepovedal o nikom inom ako o tebe
I always believe that I will get advice in the industry from a few people	Vždy verím, že dostanem rady v odvetví od niekoľkých ľudí
Big man, she said	Veľký muž, povedala
I have feelings too	Aj ja mám pocity
I understand why she's upset	Chápem, prečo je naštvaná
I called you and woke you up	Zavolal som ti a zobudil ťa
I didn't mean to give up	Nemienila som sa vzdať
I walk quietly and listen carefully	Potichu prechádzam a pozorne počúvam
I've always been such little shit	Vždy som bol taký malý hovno
The lies are the same	Klamstvá sú rovnaké
Maybe I'll go to jail	Možno pôjdem do väzenia
My father's gentle movement caught my eye	Moju pozornosť upútal jemný pohyb môjho otca
I knew this was only one night	Vedel som, že toto je len jedna noc
I stopped trusting the temples	Prestala som dôverovať chrámom
I looked down and walked over to the couch	Pozrela som sa dole a podišla ku gauču
I promised her she would stay clean and sober	Sľúbil som jej, že zostane čistá a triezva
I could use the gold bar badly	Zlatú tehlu by som mohol zle použiť
I would start to enjoy this situation	Začal by som si túto situáciu užívať
I pulled my hand out of her	Vytiahol som svoju ruku z jej
I never wondered what the family lived on	Nikdy som neuvažoval, z čoho rodina žila
I think he's in love with me	Myslím, že je do mňa zamilovaný
I walked over to him and listened to him play	Podišiel som k nemu a počúval, ako hrá
I left you plain and my white sneakers	Nechal som ti obyčajné a moje biele tenisky
I should have known, to be honest	Mal som to vedieť, ak mám byť úprimný
Their characteristic bark is most often used	Najčastejšie sa používa ich charakteristická kôra
I saw us together, in bliss and ecstasy	Videl som nás spolu, v blaženosti a v extáze
I was told it would not be possible	Bolo mi povedané, že to nebude možné
I almost saw the finish line	Cieľovú čiaru som takmer videl
I didn't even have the keys to my ship	Nemal som ani kľúče od svojej lode
I think a few of them owe him some blood	Myslím, že niekoľko z nich mu dlhuje trochu krvi
I'm running across the living room	Bežím cez obývačku
I was looking forward to falling into the woods	Tešil som sa, že vypadnem do lesa
I have a feeling you might like the same thing	Mám pocit, že by sa ti mohlo páčiť to isté
I will find the official form and names	Nájdem oficiálnu formu a mená
I ended up with it in my hand	Skončil som s ním chytený v ruke
I need you all to believe me	Potrebujem, aby ste mi všetci verili
I am a burden that bears thirty years	Ja som bremeno, ktoré nesie tridsať rokov
I'm a little lost	Trošku som sa stratil
I wouldn't kick them, though	Nekopal by som ich však
I know your mom would be thrilled	Viem, že tvoja mama by bola nadšená
In fact, I make a living working	V skutočnosti sa živím prácou
I need to get permission first	Najprv musím získať povolenie
I may want your help and so will she	Možno budem chcieť vašu pomoc a ona tiež
I wasn't as charming as my sisters	Nebola som taká pôvabná ako moje sestry
He also gives up details about his underground life	Vzdáva sa aj podrobností o jeho podzemnom živote
I never knew what he had in his pockets	Nikdy som nevedel, čo má vo vreckách
I heard you didn't want me	Počul som, že si ma nechcel
I think everyone	Myslím, že každý
I wanted to know what was going through his head	Chcela som vedieť, čo sa mu preháňa hlavou
I'd like to talk to your patient tomorrow	Chcel by som sa zajtra porozprávať s vaším pacientom
A knot worked into his stomach	Do jeho brucha sa prepracoval uzol
The unconscious patient lies on the operating table	Pacient v bezvedomí leží na operačnom stole
I felt calm and peaceful here	Cítil som sa tu pokojne a pokojne
A long unusual flight route, but from an international airport to an international airport	Dlhá neobvyklá letová trasa, ale z medzinárodného letiska na medzinárodné letisko
I plan not to go to work	Plánujem neprísť do práce
I had no doubt what it was	Nepochyboval som o tom, čo to je
I recognized her handwriting	Spoznal som jej rukopis
I opened my eyes and almost exhaled in surprise	Otvorila som oči a skoro som vydýchla od prekvapenia
It has also started developing a range of cosmetic products	Začala tiež vyvíjať rad kozmetických produktov
I wasn't sure what she meant	Nebol som si istý, čo tým myslela
I worked hard a few years ago	Ťažkým spôsobom som ťažil pred niekoľkými rokmi
I really wasn't anywhere	Naozaj som nikde nebol
I have never attended any industrial events on his arm	Nikdy som sa nezúčastnil žiadnych priemyselných podujatí na jeho paži
Everyone has those shades	Každý má tie odtiene
I can't say it's not my fault	Nemôžem tvrdiť, že to nie je moja chyba
I was too weak to move	Bol som príliš slabý na to, aby som sa pohol
I can't believe they caught you	Nemôžem uveriť, že ťa chytili
I think a specific room will be interesting for you	Myslím, že pre vás bude zaujímavá konkrétna miestnosť
A few more steps and she would be free	Ešte pár krokov a oslobodila by sa
I think things have calmed down and happened	Myslím, že sa veci upokojili a stalo sa
I let the clerk add some stuff	Nechal som úradníka pridať nejaké veci
I love this show	Milujem túto show
And it goes much deeper	A ide to oveľa hlbšie
Sound like tearing silk in his throat	Zvuk ako trhanie hodvábu v jeho hrdle
I want you to watch it	Chcem, aby ste to sledovali
I wasn't sure what to think about it	Nebol som si istý, čo si o tom mám myslieť
I stopped and looked closer	Zastavil som a pozrel sa bližšie
I have to get it out of my head	Musím to vytlačiť z hlavy
All life and word	Celý život a slovo
I was just a little overwhelmed	Bol som len trochu ohromený
Long this time	Tentoraz dlhý
I walk back and forth	Prechádzam sa tam a späť
I hope you enjoyed the reward	Dúfam, že ste si odmenu užili
A company that values ​​everyone equally	Spoločnosť, ktorá si váži každého rovnako
That made him the famous chef of his time	To z neho urobilo slávneho kuchára svojej doby
I should explain that too	Mal by som to tiež vysvetliť
I'll make an appointment	dohodnem si stretnutie
I haven't laughed like that in ages	Už veky som sa tak nenasmial
I park in front of my unit	Parkujem pred mojou jednotkou
Man and woman, both with a typical Jewish appearance	Muž a žena, obaja s typickým židovským vzhľadom
I think it was a very successful trip	Myslím, že to bol veľmi vydarený výlet
I needed to keep my dignity	Potreboval som si zachovať svoju dôstojnosť
I had to do it for my father	Musel som to urobiť pre môjho otca
I waved it over the black panel	Zamával som ním cez čierny panel
I had to take this flying bomb out of here	Musel som odtiaľto odviesť túto lietajúcu bombu
A dark, almost dangerous smile appeared on his lips	Na perách sa mu objavil tmavý, takmer nebezpečný úsmev
A man was standing on the water now	Na vode teraz stál muž
I have a stable job that is well paid	Mám stabilnú prácu, ktorá je dobre platená
I never saw her again after that day	Po tom dni som ju už nikdy nevidel
I received the product for review purposes	Dostal som produkt na účely recenzie
I bet you had a big party at sixteenth	Stavím sa, že na šestnásteho si mal veľkú párty
I want to make love with you	chcem sa s tebou milovať
I started to get a little sick of fish and fruit	Začalo mi byť trochu zle z rýb a ovocia
I know it would be just as deadly	Viem, že by to bolo rovnako smrteľné
I didn't hide my view	Netajil som sa pohľadom
I rang again	Zazvonil som znova
I should have dinner ready now	Teraz som mal mať pripravenú večeru
I'm almost done	Už to mám skoro hotové
I knew from the beginning that it was you	Od začiatku som vedel, že si to ty
Territory is being acquired	Územie sa získava
I heard the church is quite small here	Počul som, že zbor je tu dosť malý
I cut it in half	Skrátil som to na polovicu
I hate it when I don't have extra money in the bank	Neznášam, keď nemám v banke peniaze navyše
I never liked the guy anyway	Aj tak sa mi ten chlap nikdy nepáčil
Very attractive scent	Veľmi atraktívna vôňa
I never left you, not for a second	Nikdy som ťa neopustil, ani na sekundu
I just dropped somehow	Len som nejako klesol
I would keep it simple	Ponechal by som to jednoduché
I can no longer live with the ghosts of my past	Nemôžem ďalej žiť s duchmi mojej minulosti
I owed her some time	Dlhoval som jej nejaký čas
I think we will all miss it	Myslím, že nám to všetkým bude chýbať
I looked at the hole	Pozrel som sa na dieru
I started asking myself a question	Začal som si klásť otázku
I mean, the creature seemed to come from nowhere	Chcem tým povedať, že to stvorenie akoby prišlo odnikiaľ
I know it's not an excuse, believe me	Viem, že to nie je ospravedlnenie, ver mi
I felt her smile on my body	Cítil som jej úsmev na mojom tele
I was alone in the hallway	Bol som sám na chodbe
I'll tease him a lot	Budem naňho veľa doberať
I lean on the bench	Opieram sa o lavičku
I knew it without any doubt	Vedel som to bez akýchkoľvek pochybností
I have too much work at the moment	Momentálne mám príliš veľa práce
It was clear he was back	Bolo jasné, že je späť
I never heard him leave	Nikdy som ho nepočula odísť
That is, the sale of death	Teda predaj smrti
I take a deep breath	Prudko sa nadýchnem
I helped myself to an empty chair	Pomohol som si na prázdnu stoličku
I picked them up and looked at them	Zdvihol som ich a pozrel sa na ne
I told you you shouldn't have written those books	Povedal som ti, že si nemal písať tie knihy
Suddenly I find myself shy	Zrazu sa pristihnem ako hanblivý
A good example is the tunnel of activities	Dobrým príkladom je tunel aktivít
I'm probably losing the lead	Asi strácam náskok
I hear a mocking laugh	Počujem posmešný smiech
I forgot my lines a few times	Párkrát som zabudol svoje riadky
I never imagined he would bless me like that	Ani som si nepredstavovala, že ma takto požehná
I think he's a little crazy	Myslím, že sa trochu zbláznil
I call him a sweet deer	Hovorím mu sladký jeleň
I couldn't stop moving	Nemohol som sa prestať hýbať
I really appreciate you talking to me	Naozaj si vážim, že sa so mnou rozprávaš
I never told your father otherwise	Nikdy som tvojmu otcovi nepovedal inak
Others advised me to go there, so we did	Iní mi odporučili ísť tam, tak sme to urobili
I wish they could say what kind of music it is	Prial by som si, aby povedali, čo je to za hudbu
I looked at the photo again	Znova som sa pozrel na fotku
I want to protect, not kill	Chcem chrániť a nie zabíjať
Then I would lower my hand	Potom by som spustil ruku
I hope it gets better by the second week	Dúfam, že do druhého týždňa sa to zlepší
I know you want to shoot me	Viem, že si zo mňa chceš vystreliť
His birthday is celebrated as a national holiday	Jeho narodeniny sa oslavujú ako štátny sviatok
I refused to notice him	Odmietol som si ho všimnúť
I also pushed my half-eaten salad aside	Tiež som odsunul svoj napoly zjedený šalát nabok
I just wanted to be me	Chcel som byť len ja
The songs were completed on the second tour	Piesne boli dokončené na druhom turné
I think my father had had enough	Myslím, že môj otec toho mal dosť
I'll say anything to death to keep her in check	Poviem smrti čokoľvek, aby som ju udržal na uzde
An example is the red circle in the picture	Príkladom je červený kruh na obrázku
I could talk to my father	Mohol som hovoriť s otcom
I promise you'll understand by the time we're done	Sľubujem, že kým skončíme, pochopíte
A world without water	Svet bez vody
I tried to find out if my hair was stuck	Snažila som sa zistiť, či mi vlasy zostali zapadnuté
I can't leave him now	Teraz ho nemôžem opustiť
I looked it up on the map	Pozrel som si to na mape
He is not a hero in the conventional sense	Nie je hrdinom v konvenčnom zmysle
First, that's for sure	Prvý, to je isté
I have no idea what happened	Netuším, čo sa stalo
I'm also thinking of leaving it all	Tiež uvažujem, že z toho všetkého odídem
I had to lean against the wall again	Musel som sa znova oprieť o stenu
I have an idea of ​​what we are dealing with	Mám predstavu, s čím máme dočinenia
I need to run away from her	Potrebujem od nej utiecť
I didn't want him to treat me like a sister	Nechcela som, aby sa ku mne správal ako k sestre
A few seconds was better than nothing	Pár sekúnd bolo lepších ako nič
I felt so much	Toľko som to cítil
There is a great opportunity	Naskytla sa veľká príležitosť
The background was painted red	Pozadie bolo natreté červenou farbou
I know all your graces	Poznám všetky tvoje milosti
I think it broke her heart	Myslím, že jej zlomilo srdce
I still love ice cream	Stále milujem zmrzlinu
I relax and try to breathe	Uvoľňujem sa a snažím sa nadýchnuť
I don't steal or hurt anyone	Nikoho nekradnem ani neubližujem
I always get great mail from the fans	Vždy dostanem skvelý mail od fanúšikov
A green field appears	Objaví sa zelené pole
I turn around and see the doctor next to me	Otočím sa a vidím doktora vedľa seba
I have middle tables	Mám stredové stoly
I was cut	Bol som osekaný
I just had to say things carefully	Len som musel veci povedať opatrne
I know your father and your mom	Poznám tvojho otca a tvoju mamu
I shouldn't worry about her, he said	Nemal by som sa o ňu báť, povedal
I said sorry and I checked it out	Povedal som prepáčte a skontroloval som to
I started really tight	Začal som naozaj tesne
I asked a question burning in my mind	Spýtal som sa otázku horiacu v mojej mysli
I felt a little weird	Cítil som sa smiešne trochu zvláštne
I lay there thinking about my life	Ležal som tam a premýšľal o svojom živote
Inventor and designer of weapons	Vynálezca a dizajnér zbraní
I didn't want to introduce a female to our group	Nechcel som do našej skupiny zaviesť samicu
I was good at chemistry	Bol som dobrý v chémii
I saw him downstairs last night	Minulú noc som ho videl dole
I got hit in the back	Dostal som ranu cez chrbát
I was born into this and this is my life	Do tohto som sa narodil a toto je môj život
At the end of the walk, a door appeared	Na konci prechádzky sa objavili dvere
I have to try it and get through it	Musím to skúsiť a dostať sa cez to
A mouse species is present	Je prítomný druh myši
I didn't think you noticed me	Nemyslel som si, že si ma všimol
I would receive a check in a few weeks	Šek by som dostal o pár týždňov
I don't think they need it	Nemyslím si, že to potrebujú
I didn't see it that way	Ja som to tak nevidel
I can't believe they ignore this fact	Nemôžem uveriť, že ignorujú túto skutočnosť
Please go hunting today	Prosím ťa, choď dnes loviť
I'll back off, but not fast enough	Ustúpim, ale nie dosť rýchlo
I am not a successful child	Nie som úspešné dieťa
I still can't come on time	Stále tu neviem prísť na čas
I poured each of us a cup	Nalial som nám každému do pohára
I thought it might be better if it was longer	Myslel som si, že by to mohlo byť lepšie, keby to bolo dlhšie
I was just thinking about my partner	Myslela som len na svojho partnera
I think he's missing	Myslím, že chýba
I invested in a good blade	Investoval som do dobrej čepele
They never paid attention to us at all	Nikdy sa nám vôbec nevenovali
I love the look on his face	Milujem pohľad do jeho tváre
I want to cry because you want to cry	Chce sa mi plakať, pretože ty chceš plakať
Otherwise I wouldn't have it	Inak by som to nemal
I kept coming back to their positions and meetings	Stále som sa vracal k ich funkciám a stretnutiam
But I need to sleep	Potrebujem však spať
I jumped out of the truck	Vyskočil som z nákladného auta
I can defend myself better now	Už sa viem lepšie brániť
Personally, I would like to be a part of it	Osobne by som bol rád toho súčasťou
I'm glad it helped you	Som rád, že vám to pomohlo
I recognized the view	Spoznal som ten pohľad
I can't give up one of you	Nemôžem sa vzdať jedného z vás
I was sick to death by blood	Bol som chorý na smrť od krvi
It has also significantly improved the state's mental health system	Tiež výrazne zlepšil štátny systém duševného zdravia
I can send you thoughts	Môžem vám poslať myšlienky
I'm still walking around	Prechádzam sa ešte okolo
Shortly afterwards, the computer would move	Krátko potom by sa počítač pohol
I believe these are possible	Verím, že tieto sú možné
I never meant such a punishment for you	Nikdy som pre teba nemyslel taký trest
I didn't like the way she studied her	Nepáčilo sa mi, ako ju študovala
I won't let myself be stopped	Nenechám sa zastaviť
I don't want anything to do with it	Nechcem s tým mať nič spoločné
I got up, got dressed, and made coffee	Vstal som, obliekol sa a uvaril si kávu
It totally hurt my toilet	Úplne ma bolelo na záchod
I will never allow this	Toto nikdy nedovolím
I'm here for a different role	Som tu kvôli inej úlohe
A sigh escaped his lips	Z pier mu unikol povzdych
I just never told you the whole truth	Len som ti nikdy nepovedal celú pravdu
I didn't know which key was the right one	Nevedel som, ktorý kľúč je ten správny
The dry beans are cooked separately	Suchá fazuľa sa varí oddelene
Satan is mentioned only in the first part	Satan je spomenutý len v prvej časti
I was unable to speak or move	Nebol som schopný hovoriť ani sa pohnúť
I'm not kidding, that's what they say	Nerobím si z vás srandu, tak sa to hovorí
I could handle this for a while	Toto by som chvíľu zvládal
I had a wide smile on my face	Na tvári som mala široký úsmev
A future in which women are essentially slaves	Budúcnosť, v ktorej sú ženy v podstate otrokyne
I missed you all day, I wanted to see you	Chýbal si mi celý deň, chcel som ťa vidieť
I didn't have any answers for her either	Ani pre ňu som nemal žiadne odpovede
I promise I'll wait for you	Sľubujem, že ťa počkám
Then they would add their parts separately	Potom by pridali svoje časti samostatne
I'll stay today until you're done	Dnes zostanem, kým neskončíte
I'll tell you, don't worry	Ja ťa povediem, neboj sa
I love her and her job	Milujem ju a jej prácu
I didn't realize he was an elder in your church	Neuvedomil som si, že bol starším vo vašom zbore
The effects of the railroad were immediate	Účinky železnice boli okamžité
I watched and spoke honestly	Sledoval som a hovoril som úprimne
I landed back on the ground when it hit my stomach	Pristál som späť na zemi, keď sa dostal do môjho brucha
I could almost touch him	Takmer som sa ho mohol dotknúť
I can feel my neck healing	Cítim, ako sa mi hojí krk
I decided to take him home	Rozhodla som sa, že si ho vezmem domov
I had to get out of here	Musel som odtiaľto vypadnúť
I have achieved freedom	Dosiahol som slobodu
I hesitated and then continued walking	Zaváhal som a potom som pokračoval v chôdzi
I set the clock to shake	Nastavil som hodiny, aby sa triasli
After a while, she spoke	Po chvíli prehovorila
They also held chains to hang something	Držali tiež reťaze, aby niečo zavesili
Temporary convenience of the time	Dočasná vymoženosť doby
This time I remembered to look for safety	Tentoraz som si spomenul, že mám hľadať bezpečie
They shoved the second substance into her mouth	Do úst jej strčili druhú látku
I liked it, but I didn't	Páčilo sa mi to, ale nepáčilo sa mi to
I thought furiously	Zúrivo som premýšľal
I found her and it was too late	Našiel som ju a už bolo neskoro
I wouldn't have to stay long	Nemusela by som zostať dlho
I wanted something back that resembled my normal life	Chcel som späť niečo, čo by sa podobalo môjmu bežnému životu
I mean, you can trust me	Teda, môžeš mi veriť
I wasn't good at this	V tomto som nebola dobrá
I'm looking forward to your latest video	Teším sa na tvoje najnovšie video
I am the complete opposite	Ja som úplný opak
I chose every step of my journey	Vybral som si každý krok svojej cesty
I think it's weird	Myslím, že je to zvláštne
I can feel him cutting an object	Cítim, ako prerezáva nejaký predmet
I've never been so scared	Nikdy som sa tak nebál
I still need a good story this morning	Aj tak potrebujem dnes ráno dobrý príbeh
I'll get some of that, too	Niečo z toho dostanem aj ja
I missed the first year a lot	Prvý rok mi dosť chýbala
I felt helpless and began to sob	Cítil som sa bezmocne a začal som vzlykať
The combination of meat and grain, a really strong connection	Spojenie mäsa a obilia, skutočne silné spojenie
I was ten steps away when he spoke	Bol som na desať krokov, keď prehovoril
I was suddenly a tree without a trunk	Bol som zrazu stromom bez kmeňa
I can't take it anymore	Už to nemôžem vydržať
I couldn't wait to see you later	Nevedel som sa dočkať, kedy ťa uvidím neskôr
I avoided him every time we crossed paths and once	Vyhýbal som sa mu vždy, keď sa nám skrížili cesty a raz
A pair of feet welcomed his vision	Pár nôh privítal jeho víziu
I mention this several times in my newsletter	Niekoľkokrát to spomínam aj v mojom newsletteri
I still cared a lot about him	Stále mi na ňom veľmi záležalo
I was excited when they accepted her	Bol som nadšený, keď ju prijali
I can't worry about that right now	Teraz si s tým nemôžem robiť starosti
I want you to follow the light	Chcem, aby si nasledoval svetlo
Everyone had a great weekend!	Všetci mali skvelý víkend!
I have to justify the pain	Musím ospravedlniť bolesť
I was suddenly exhausted	Bol som zrazu vyčerpaný
I wake up and think about both	Zobudím sa a premýšľam o oboch
I've always been very afraid of her	Vždy som sa jej za to veľmi bála
I think he really tried to be a good husband	Myslím, že sa naozaj snažil byť dobrým manželom
I sigh and return to the bedroom	Povzdychnem si a vrátim sa do spálne
I bent down slowly and picked him up	Pomaly som sa sklonil a zdvihol ho
Many report both physical and mental problems	Mnohí uvádzajú fyzické aj psychické problémy
I can't marry you because he will fight me for you	Nemôžem si ťa vziať, pretože bude so mnou bojovať za teba
I can always look forward to it	Vždy sa na to môžem tešiť
Nice name for a pretty woman	Pekné meno pre peknú ženu
I grew up with politics	Vyrastal som s politikou
I can't help but feel responsible	Nemôžem si pomôcť, ale cítim zodpovednosť
I climbed to the third floor	Vyliezol som na tretie poschodie
The three spent months on the episode	Títo traja strávili na epizóde mesiace
I ran to them and asked what had happened	Bežal som k nim a žiadal som, čo sa stalo
Part of my plan has come true	Časť môjho plánu sa zrealizovala
A sea breeze was blowing from the harbor below	Z prístavu pod ním fúkal morský vánok
I reached out to press my fingers against him	Natiahol som sa, aby som naň pritlačil prsty
Finally, I must show you one thing	Na záver vám musím ukázať jednu vec
I breathed it too	Aj ja som to dýchal
I started the website in sign language	Založil som webovú stránku v posunkovej reči
I just shook my head, didn't I	Len som pokrútil hlavou, že nie
I warn you not to defend yourself	Varujem vás, aby ste sa nebránili
I quickly picked him up and looked at the screen	Rýchlo som ho zdvihol a pozrel na obrazovku
I think he wants to build trust first	Myslím, že si chce najprv vybudovať dôveru
I know the property very well	Nehnuteľnosť poznám veľmi dobre
It gives us a new way to do it	Dáva nám to nový spôsob, ako to urobiť
I thought he would behave differently	Myslel som, že sa bude správať inak
I stopped and turned to look him in the eye	Zastala som a otočila sa, aby som sa mu pozrela do očí
I was somewhere I was familiar with	Bol som niekde, kde mi to bolo povedomé
I should have listened to him	Mal som ho poslúchnuť
I know the law in thumbs	Zákon poznám na palec
I started drinking some green tea	Začal som piť trochu zeleného čaju
I chose it for several reasons	Vybral som si ho z viacerých dôvodov
A typical error bar is shown for each symbol	Pre každý symbol je znázornený typický chybový pruh
Accept her and let her sing	Prijmite ju a nechajte ju spievať
I need coffee to work in the morning	Potrebujem kávu, aby som ráno fungoval
I knew there was one, but not where	Vedel som, že nejaký je, ale nie kde
Several significant changes have taken place since then	Odvtedy došlo k niekoľkým významným zmenám
I don't write for them	Nepíšem pre nich
I didn't catch a hint of jealousy	Nezachytil som ani náznak žiarlivosti
I couldn't go or record in the studio	Nemohol som ísť ani nahrávať do štúdia
I don't remember his last name	Nepamätám si jeho priezvisko
Victoria praised him in her letters and diary	Victoria ho chválila vo svojich listoch a denníku
I was sure things wouldn't work	Bol som si istý, že veci nebudú fungovať
I would highly recommend this property	Veľmi by som odporučil túto nehnuteľnosť
Exercise can be a good example	Dobrým príkladom môže byť cvičenie
At my age, I have to watch my knees	V mojom veku si musím dávať pozor na kolená
I know work is dangerous	Viem, že práca je nebezpečná
There may also be problems with thinking and behaving	Môžu sa vyskytnúť aj problémy s myslením a správaním
I'll pull anything out with that old girl	S tým starým dievčaťom vytiahnem čokoľvek
I told the audience they were useless	Povedal som publiku, že sú nanič
I found them in town	Našiel som ich v meste
I believe she ran away from someone	Verím, že pred niekým utiekla
I tried searching the internet, but I didn't find anything	Skúšal som to hľadať na internete, ale nič som nenašiel
I followed the car from the underground garage	Išiel som po auto z podzemnej garáže
I really need to work this out tonight	Naozaj to dnes večer potrebujem vyriešiť
I hope that prediction is correct	Dúfam, že tá predpoveď je správna
Then I tried to express them in my own words	Potom som sa ich pokúsil vyjadriť vlastnými slovami
Everything is going well on board	Na palube ide všetko dobre
I didn't go straight to her	Nešiel som priamo k nej
I know you will take good care of her	Viem, že sa o ňu dobre postaráš
Oh, what a species is called settled	Ó, aký druh sa nazýva usadený
I slipped into the pool on the opposite side	Vkĺzol som do bazéna na opačnej strane
I could still see the blood under my fingernails	Stále som videl krv pod nechtami
I didn't want to be with her	Nechcel som byť s ňou
I rose to see the ongoing struggle	Zdvihol som sa, aby som videl pokračujúci boj
I still can't explain why	Stále si neviem vysvetliť prečo
I gave him permission to be here	Dal som mu povolenie tu byť
I refused to drink anything	Odmietol som čokoľvek piť
I will hold you with my victorious right	Podržím ťa svojou víťaznou pravicou
I knew it wasn't his real name	Vedel som, že to nie je jeho skutočné meno
I wasn't in the mood to see her right now	Nemal som práve teraz náladu ju vidieť
I have decided to steal your personal and property damage	Rozhodol som sa ukradnúť vaše osobné a majetkové škody
I reminded her of my meeting and she nodded	Pripomenul som jej moje stretnutie a ona prikývla
I stood up, undressed and ran	Postavil som sa, vyzliekol sa a utekal
I'm probably more of a woman today	Dnes som asi viac žena
I had nothing to do with the program	S programom som nemal nič spoločné
I tried to breathe normally	Snažil som sa normálne dýchať
I'm selfish and I'm taking it	Som sebec a beriem to
I will not ask you to stop this communication	Nebudem vás žiadať, aby ste túto komunikáciu zastavili
I started with paper and a ruler	Začal som s papierom a pravítkom
It is exposed to very strong winds all year round	Celoročne je vystavená veľmi silným vetrom
I point to a photo of a girl	Ukazujem na fotku dievčaťa
A week later, you showed up here	O týždeň neskôr si sa tu objavil
I know you never meant to hurt me	Viem, že si mi nikdy nechcel ublížiť
I just left the office	Práve som vyšiel z kancelárie
I get points for being nice	Dostávam body za to, že som milý
Divorce is effective immediately	Rozvod je účinný okamžite
I tried to relax and breathe slowly	Snažil som sa uvoľniť a pomaly dýchať
I was immediately in love	Bol som okamžite zamilovaný
A big smile filled my face	Tvár mi zalial veľký úsmev
I pulled a book out of biology	Vytiahol som knihu z biológie
Traces of painting are visible on the ceiling	Na strope sú viditeľné stopy maľby
I died down there with the others	Umieral som tam dole s ostatnými
Maybe I'm too swallowed by my panic	Možno som príliš pohltený svojou panikou
I didn't sell anything	Nič som nepredal
I'll throw myself at you	Pekne sa na teba vrhnem
There were several meals on the counter	Na pulte ležalo niekoľko jedál
I mean, nothing good can come of it	Chcem tým povedať, že z toho nemôže vzísť nič dobré
I think he needs someone to take care of him	Myslím, že potrebuje niekoho, kto by sa o neho staral
I got a clue to a new story	Dostal som vodítko k novému príbehu
I know, stupid fat joke	Viem, hlúpy tučný vtip
I pressed a button to close the door	Stlačil som tlačidlo, aby som zatvoril dvere
I couldn't marry him	Nemohla som si ho vziať
After all the excitement, I'm terribly tired	Po tom všetkom vzrušení som strašne unavená
I knew it was his last day of judgment	Vedel som, že je to jeho posledný súdny deň
I felt sorry for him	Bolo mi ho ľúto
I agree that everyone is having a good time	Súhlasím, že sa všetci dobre bavia
I just want to talk to someone	Chcem sa len s niekým porozprávať
This allowed him to know each form thoroughly	To mu umožnilo dôkladne poznať každú formu
Eventually, I went for a replacement operation	Nakoniec som išiel na náhradnú operáciu
I literally stopped living	Doslova som prestal žiť
Audio copy with only slight wear	Zvuková kópia len s miernym opotrebovaním
I think every idiot remembers that	Myslím, že každý idiot si to pamätá
I put it to my face	Priložil som si to k tvári
I couldn't hide my guilt well	Nedokázal som dobre skrývať svoju vinu
I still feel panic	Stále cítim paniku
I look at him in the fire	Dobre sa naňho pozerám v ohni
I could easily imagine it with a crown and a sword	Ľahko som si ho vedel predstaviť s korunou a mečom
I had a right to know about myself	Mal som právo vedieť o sebe
I want to sleep well	Chcem sa dobre vyspať
I always drew to learn to see	Vždy som kreslil, aby som sa naučil vidieť
I just couldn't face another delivery	Len som nemohol čeliť ďalšej dodávke
The sun, which appears in the east	Slnko, ktoré sa objavuje na východe
I also have a few relatives there	Mám tam aj pár príbuzných
I knew he was on the other side	Vedel som, že stojí na druhej strane
I would still need one more	Aj tak by som potreboval ešte jeden
I moved out, but I always stayed in touch	Odsťahoval som sa, ale vždy som zostal v kontakte
Congratulations on publishing it	Srdečne vám blahoželám k jeho zverejneniu
I could never expect something like that	Nikdy som niečo také nemohol očakávať
All three were reserve players	Všetci traja boli rezervní hráči
I couldn't stand her gaze	Nezniesol som jej pohľad
I really hope you experience it	Naozaj dúfam, že to zažiješ
I'm crazy to say this is us	Som blázon, keď hovorím, že toto sme my
I realized it was almost spring	Uvedomil som si, že je skoro jar
I saw how much they loved her	Videl som, ako veľmi ju milovali
I didn't recognize her from behind	Zozadu som ju nespoznal
I didn't blame them	Nevyčítal som im to
I thought they must hate me for not joining	Myslel som, že ma musia nenávidieť za to, že som sa nepridal
I forgot about it until the winter	Až do zimy som na to celé zabudol
It probably depends on who comes	Asi záleží na tom, kto príde
I was in the wrong place	Bol som na zlom mieste
I managed to hide it from most of them	Pred väčšinou z nich sa mi to podarilo skryť
I liked all the songs they chose and everything	Páčili sa mi všetky piesne, ktoré vybrali, a všetko
I met all kinds of new friends	Spoznal som všelijakých nových priateľov
I'm studying the next one	Študujem najbližšieho
A simple question simply cannot generate deep data	Jednoduchá otázka jednoducho nemôže generovať hlboké údaje
I knew what she had done to me would be fatal	Vedel som, že to, čo mi urobila, sa stane osudným
I studied at the same school, you study at	Študoval som na tej istej škole, ty študuješ v
I didn't know what to say	Nevedel som, čo na to povedať
I pulled a light blanket to my neck	Vytiahol som si ľahkú prikrývku ku krku
I believe it is peace for our time	Verím, že je to mier pre našu dobu
I hope so deeply in you	Tak hlboko v teba dúfam
I dated, but it never led anywhere	Randila som, ale nikdy to nikam neviedlo
I took a week to be with them	Vzal som si týždeň, aby som bol s nimi
I'm looking forward to the view	Teším sa z výhľadu
I never wanted this life for you	Nikdy som pre teba nechcel tento život
The latter two dropped out of the competition shortly afterwards	Posledne menovaní dvaja krátko nato vypadli zo súťaže
I was relieved to see him nod	Uľavilo sa mi, keď som videl, ako prikývol
I know where this conversation is headed	Viem, kam tento rozhovor smeruje
I heard him moving inside	Počul som, ako sa vo vnútri pohybuje
I remember the first day of school	Pamätám si prvý deň v škole
I believe that was what brought me the shadow work	Verím, že to bolo to, čo mi prinieslo tieňovú prácu
I felt the pressure come	Cítil som ako vyvíja tlak
Definitely long days of driving, but only a day	Dlhé dni jazdy určite, ale len deň
I should have experienced the choice	Mal som zažiť výber
I went there hoping to find me	Išiel som tam v nádeji, že ma nájdeš
I hear another dead man's scream	Počujem ďalší umierajúci výkrik mŕtveho robotníka
I really didn't want to question his manhood	Naozaj som nechcel spochybňovať jeho mužnosť
I usually clean and organize the ships afterwards	Ja väčšinou čistím a organizujem lode potom
I wonder if these will look just like them	Som zvedavý, či tieto budú vyzerať rovnako ako oni
I had his records in my hands	Mal som v rukách jeho záznamy
I didn't think you'd come alone	Nemyslel som si, že prídeš sám
I just need to release nervous energy	Potrebujem len uvoľniť nervóznu energiu
I've seen him many times	Videl som ho veľakrát
I dared to come closer	Odvážil som sa prísť bližšie
I was glad I could spend time with the boys	Bol som rád, že môžem tráviť čas s chlapcami
Amazing man, really	Úžasný muž, naozaj
I have a few things to do	Musím sa venovať pár veciam
I wasn't ready to be me	Nebol som pripravený na to, aby som to bol ja
I'll catch her before she can attack	Chytím ju skôr, ako stihne zaútočiť
I should have been the strong one	Mal som byť ten silný
I'll have dinner ready in an hour	O hodinu budem mať hotovú večeru
I just want him to make more use of my training	Len si želám, aby viac využíval môj tréning
I have to look down on him	Musím sa naňho pozrieť dole
I wondered what to do next	Rozmýšľal som, čo ďalej
I didn't see who was driving	Nevidel som kto šoféruje
I haven't been disappointed since	Odvtedy som nebol sklamaný
Her feeling gripped	Zmocnil sa jej pocit
I didn't expect this at all	Toto som vôbec nečakal
I spent last night writing a letter	Minulú noc som strávil písaním listu
The bright blue outline of her appearance pierced my eyes	Oči mi prepichol žiarivý modrý obrys jej podoby
I entered the living room	Vošla som do obývačky
I still had wounds	Stále som mal rany
I expected it and I deserved it, but it still hurt	Očakával som to a zaslúžil som si to, no napriek tomu to bolelo
A position she knew all too well	Pozícia, ktorú až príliš poznala
I know you loved him too	Viem, že si ho tiež milovala
I wondered if he was frowning	Premýšľal som, či sa nemračil
I almost pulled the priest inside	Takmer som vtiahol kňaza dovnútra
I heard about it	Počul som o tom
They got an old plane	Dostali staré lietadlo
I won't end my life yet	Ešte neukončím svoj život
I cried for just a few seconds	Plakala som, len na pár sekúnd
I know they're having a hard time finding us	Viem, že nás ťažko hľadajú
I know what my father will tell me	Viem, čo mi môj otec povie
I've always been able to get up, but lately	Vždy som to dokázal vstať, ale v poslednej dobe
I've never done anything like this before	Nikdy predtým som nič také nerobil
I turned them around and checked my pulse	Otočil som ich a skontroloval pulz
I said it again, louder this time	Povedal som to znova, tentokrát hlasnejšie
I haven't been to that part yet	V tej časti som ešte nebol
I live with my son, who is supposed to be	Bývam so synom, ktorý má byt
I knew it was a civilian aircraft	Vedel som, že je to civilné lietadlo
I have available rooms here in my apartment	Mám voľné izby tu v mojom apartmáne
I'm just helping to gather supplies	Len pomáham zbierať zásoby
I didn't even do business in this theater	V tomto divadle som ani nepodnikal
I took you for granted	Bral som ťa ako samozrejmosť
I have no idea where it just landed	Netuším, kde to práve pristálo
I drew my bow when he was behind the bush	Potiahol som luk, keď bol za kríkom
I think it was hard for him	Myslím, že to bolo pre neho ťažké
It was dated to c	To bolo datované do c
The United Kingdom remained loyal to her	Veľká Británia jej zostala verná
I felt my eyes water	Cítil som, ako mi slzia oči
I was sad today	Dnes mi bolo zo seba smutno
I couldn't keep it a secret	Nemohol som to udržať v tajnosti
I would sleep on this	Na tomto by som sa vyspal
None of them printed a word	Nikto z nich nevytlačil ani slovo
I didn't like the hint of fear in them	Nepáčil sa mi v nich náznak strachu
I sit on the ground and close my eyes	Sadnem si na zem a zavriem oči
I doubt he'll let me escort you back	Pochybujem, že mi dovolí odprevadiť ťa späť
C gives you enough rope to hang yourself	C vám dáva dostatok lana, aby ste sa obesili
I almost ended up there as a prisoner	Skoro som tam skončil ako väzeň
I wanted my soul back	Chcel som späť svoju dušu
I love the sound of the waves	Milujem zvuk vĺn
I will not think about this	Na toto nebudem myslieť
A number of visitors and good wishes during each day	Rad návštevníkov a dobrých prianí počas každého dňa
I pounded on the car window again, I feel strong	Znovu som búšil do okna auta, cítim sa silný
I expected him to come to me	Čakal som, že za mnou príde
I never moved out of this position	Nikdy som sa z tejto pozície nepohol
I have to get up at six all week	Celý týždeň musím vstávať o šiestej
That would be a bold move	Bol by to odvážny krok
It was a dance a month ago	Pred mesiacom to bol tanec
I looked for something else I could catch	Poobzeral som sa po niečom inom, čo by som mohol chytiť
I needed a little detail about that	Potreboval som o tom trochu detailov
I haven't talked to my parents since they left	S rodičmi som sa nerozprával, odkedy odišli
I haven't done enough	Neurobil som dosť
The friend will never leave	Priateľ nikdy neodíde
B, they did not always believe or did not want to go deep	B, nie vždy verili, alebo nechceli ísť hlboko
I watched her out of the corner of my eye	Kútikom oka som ju pozorne sledoval
I relaxed a little and softened my grip	Trochu som sa uvoľnil a zjemnil stisk
I was very proud to be able to call him a friend	Bol som veľmi hrdý, že som ho mohol nazvať priateľom
I've never seen a glass eye before	Nikdy predtým som nevidel sklenené oko
And that such research was useless	A že takýto výskum bol zbytočný
He took it to an exciting place	Vzal to na vzrušujúce miesto
As a younger man, I learned a lot about my father	Ako mladší som sa o svojom otcovi veľa naučil
I couldn't let it matter	Nemohla som si nechať záležať
I cannot allow this to happen again	Nemôžem dopustiť, aby sa to zopakovalo
The road led between the tribes	Medzi kmeňmi viedla cesta
I can't feel my limbs	Necítim si končatiny
I think she did it on purpose	Myslím, že to urobila zámerne
I thanked him and left	Poďakoval som sa a odišiel
I ran my finger along the line of his jaw	Prešiel som prstom po línii jeho čeľuste
He probably didn't care	Asi mu to bolo jedno
I hope our children will never see another war	Dúfam, že naše deti už nikdy neuvidia ďalšiu vojnu
I want to touch your mouth, your lips, your throat	Chcem sa dotknúť tvojich úst, tvojich pier, tvojho krku
The rat began to hover	Nahor sa začal vznášať potkan
I crossed the river over a crowded pedestrian bridge	Prešiel som cez rieku cez preplnený most pre peších
I was looking forward to getting there soon	Tešil som sa, že sa tam dostanem skoro
But I needed that edge	Potreboval som však ten okraj
But I didn't feel it	Necítil som to však
I think we're starting in a moment	Myslím, že o chvíľu začíname
I can't take this anymore	Toto už nevydržím
I'll start first, I see her	Najprv začnem, vidím ju
I didn't even take his name	Ani som si nevzal jeho meno
I can't blame this fantastic resort	Nemôžem zaviniť tento fantastický rezort
I closed the door and walked on	Zavrel som dvere a išiel ďalej
It was annoying for me too	Aj mne to bolo nepríjemné
I don't feel anything else	Nič iné necítim
I'd rather start when your education starts	Radšej začnem, keď začne tvoje vzdelávanie
I would give my life for you	Dal by som za teba svoj život
I was just dramatic	Bol som len dramatický
Until then, I can survive anything	Dovtedy môžem prežiť čokoľvek
I was just trying to help a friend	Len som sa snažil pomôcť priateľovi
I know he will have something suitable	Viem, že bude mať niečo vhodné
The enemy thought they were made of paper	Nepriateľ si myslel, že sú z papiera
I could never read it	Nikdy som ho nedokázal prečítať
I was lucky the light breeze was blowing	Mal som šťastie, že fúkal mierne chladný vánok
I have to somehow escape my past behavior	Musím nejako uniknúť svojmu minulému správaniu
I barely escaped his life	Sotva som mu ušiel životom
I turned off the light and closed the door	Zhasol som svetlo a zavrel dvere
A minute later, they heard the shower go on	O minútu neskôr počuli, ako sa sprcha zapla
I haven't been able to do that yet	To som ešte nedokázal
I stopped breathing for a second and looked back	Na sekundu som prestal dýchať a pozrel som sa späť
I see through it all	Vidím cez to všetko
I have complete control over me	Mám nad sebou úplnú kontrolu
I need to hear some passion	Potrebujem počuť nejakú vášeň
I thought it was broken	Myslel som si, že je zlomená
There will be a guard to escort them back	Bude tam stráž, aby ich odprevadila späť
I bit into my frustration	Zahryzla som sa do svojej frustrácie
I understand that this week will be dedicated to navigation	Chápem, že tento týždeň bude venovaný navigácii
I already know what he's thinking	Už viem, čo si myslí
I heard it clearly	Počul som to jasne
I was standing in front of two out of three	Stál som pred dvoma z troch
The film has become particularly popular with young people	Film sa stal obzvlášť populárnym u mládežníckeho publika
I also tried to calm my breathing	Tiež som sa snažil upokojiť dýchanie
Males generally have lighter caps than females	Samce majú vo všeobecnosti svetlejšie čiapky ako samice
But a million questions ran through her mind	Hlavou jej však behalo milión otázok
After a long change, I could be on the same page	Po dlhej zmene by som mohol byť na tom rovnako
I caught her eye and waved	Zachytil som jej pohľad a zamával
I couldn't break eye contact with him	Nedokázala som s ním prerušiť očný kontakt
I'll be satisfied so incredibly fast	Zasýtim sa tak neuveriteľne rýchlo
I have enough equipment in the cellar	V pivnici mám dostatočné vybavenie
I didn't even hear the furious beating of my heart	Ani som nepočula zúrivý tlkot môjho srdca
I was a little relieved, but mostly nervous	Trochu sa mi uľavilo, ale hlavne nervózne
I speak to him firmly	Hovorím mu pevne
I throw my ass in the bushes	Hádzam zadok do kríkov
I did it right	Urobil som to správne
I can definitely afford it	Určite si to môžem dovoliť
I have recommended this page to all my friends	Túto stránku som odporučil všetkým svojim priateľom
A real shepherd has real compassion for his flock	Skutočný pastier má so svojím stádom skutočný súcit
I checked them all and there must be hundreds of them	Skontroloval som ich všetky a musia ich byť stovky
I have mixed feelings about it	Mám z toho zmiešané pocity
I believe it's time to get out of hiding	Verím, že je čas vyjsť z úkrytu
I called her and she told me everything	Zavolal som jej a ona mi všetko povedala
I went down to my car	Zišiel som dolu k svojmu autu
Beneath it is a vault	Pod ním je klenba
I had to dream	Musel som snívať
I'm going the same way too	Tiež idem rovnakou cestou
I try not to bring my thoughts to her	Snažím sa, aby moje myšlienky niesli k nej
I didn't like this feeling	Tento pocit sa mi nepáčil
I saw a derived symbol in front of my eyes	Videl som odvodený symbol pred mojimi očami
I can't stress that enough	Nemôžem to dostatočne zdôrazniť
I had one as a little girl	Jeden som mala ako malé dievča
I want it over	Chcem, aby to už skončilo
A few sheets of school work	Pár hárkov školských prác
I looked at myself in the mirror	Pozrela som sa na seba do zrkadla
I didn't want him near anyone other than me	Nechcela som, aby bol v blízkosti niekoho iného ako mňa
But I didn't want every man	Nechcela som však každého muža
I should have put it together myself	Mal som si to dať dokopy sám
I tried to persuade her not to do something stupid	Snažil som sa ju odhovoriť, aby nerobila nejakú hlúposť
I saw the sun in front of me	Videl som pred sebou slnko
I have no gravel	Nemám žiadny štrk
Strange audible sound in stormy air	Zvláštne počuteľný zvuk v búrlivom vzduchu
I don't know who it was	Neviem, kto to bol
I would have to start from scratch	Musel by som začať od nuly
I heard you had a serious accident	Počul som, že si mal ťažkú ​​nehodu
I had no idea what these people were up to	Netušila som, čo títo ľudia chystajú
I thought she went to bed last night	Myslel som, že včera večer išla spať
A few minutes later, she was breathing normally again	O pár minút neskôr opäť normálne dýchala
I was the project director of a prison project	Bol som projektovým riaditeľom väzenského projektu
I know the look and you have it	Poznám ten pohľad a ty ho máš
I'm coughing once or twice	Kašlem raz dva
I shuddered at the memory	Pri tej spomienke som sa triasol
I couldn't keep him waiting any longer	Nemohol som ho nechať dlhšie čakať
So I want it done	Tak chcem aby to bolo hotové
A mischievous smile crept across his face	Na tvári sa mu vkrádal šibalský úsmev
I still have it	Mám to dodnes
I need to send two messages	Potrebujem poslať dve správy
I heard the crowd go crazy	Počul som, ako sa dav zbláznil
I wonder what lies behind this sea	Zaujímalo by ma, čo sa skrýva za týmto morom
I know you can feel compassion	Viem, že dokážeš cítiť súcit
I had dreams of justice, freedom and ambition	Mal som sny o spravodlivosti, slobode a ambíciách
I would like to make an offer	Chcel by som dať ponuku
I will protect them, but they will suffer a lot	Budem ich chrániť, ale budú veľa trpieť
I believe you're trembling, poor thing	Verím, že sa chveješ, chudáčik
I wouldn't be surprised if you hated us	Neprekvapilo by ma, keby si nás nenávidel
I couldn't get enough of it	Nemohol som sa toho nabažiť
I was supposed to be the winner here	Tu som mal byť víťazom
I wouldn't be his side	Nebol by som jeho stranou
I was shocked to hear what you mean	Bol som šokovaný, keď som počul, čo máte na mysli
I love spring, summer, autumn and winter as well	Milujem jar, leto, jeseň a zimu rovnako
I suck in air and with it comes fire	Nasávam vzduch a s ním prichádza oheň
I was completely ashamed of her and myself	Úplne som sa hanbil za ňu aj za seba
His mother was a teacher	Jeho matka bola učiteľkou
I hear the front door slamming	Počujem buchnutie vchodových dverí
I haven't accepted it yet	Ešte som to neprijal
I really like funny questions	Naozaj mám rád vtipné otázky
I still go there	Chodím tam stále
I can smell his familiar scent	Vnímam jeho známu vôňu
I know he's the killer of other women	Viem, že je vrahom ostatných žien
I let tears run down my face	Nechal som slzy stekať po mojej tvári
I love saying those words	Milujem hovoriť tie slová
I didn't want that to happen	Nechcel som, aby sa to stalo
A recent visit describes the current remains	Nedávna návšteva opisuje súčasné pozostatky
I was sure the bleeding had stopped	Bol som si istý, že krvácanie už prestalo
I didn't want to go to the building	Nechcel som ísť do budovy
I have lost too many loved ones, over and over again	Stratil som príliš veľa milovaných, znova a znova
I didn't want to save his life	Nemal som mu chcieť zachrániť život
I need it badly, love	Zle to potrebujem, láska
I breathed a sigh of relief	Vydýchol som si úľavou
I had other ways to get home	Mal som iné spôsoby, ako sa dostať domov
I get up to look at the scene	Vstávam, aby som si prezrel miesto činu
I think that's enough to recognize the difference	Myslím, že to stačí na rozpoznanie rozdielu
Both cities are connected by a road bridge	Obe mestá spája cestný most
I would do it tomorrow	Urobil by som to zajtra
I won't even damage the furniture	Nepoškodím ani nábytok
The acceptance of the character was mixed	Prijatie postavy bolo zmiešané
There was noise in the background	V pozadí sa ozval hluk
I did quite a fair job	Odviedol som celkom férovú prácu
I remember his good mood,	Pamätám si jeho dobrú náladu,
I wouldn't call that	To by som nenazval
He passed a few minutes later	O pár minút neskôr zložil
I didn't want anyone to hate me for helping them	Nechcel som, aby ma niekto nenávidel za to, že som im pomohol
I hate to rush you, but time is running out	Nerád sa s tebou ponáhľam, ale čas sa kráti
I wanted to go out tonight	Dnes večer som chcel ísť von
I'd rather fix it vs	Radšej by som to opravil vs
I knew he would say anything	Vedel som, že nech povie čokoľvek
I was afraid to find that the whole thing was fake	Bál som sa zistenia, že celá vec bola falošná
I was wondering how money works	Zaujímalo ma, ako fungujú peniaze
I'm so sorry, our time has been cut short	Neuveriteľne ma to mrzí, náš čas bol skrátený
I wanted to be an engineer	Chcel som byť inžinierom
I invite you to come out of your grave	Pozývam ťa, aby si vyšiel zo svojho hrobu
I feel these things	Cítim tieto veci
The couple was sent to the hospital	Pár poslali do nemocnice
I repeated this process a third time	Tento proces som opakoval tretíkrát
I was tired then, really tired	Vtedy som už bol unavený, naozaj unavený
I can also tell the time	Viem povedať aj čas
I brought a diary in a small bag	Priniesol som si denník v malej taške
I was quite glad I wasn't one of them	Bol som celkom rád, že nie som jedným z nich
I didn't know where she learned them	Nevedel som, kde sa ich naučila
I'm not dead, no matter what they say	Nie som mŕtvy, bez ohľadu na to, čo hovoria
I don't have to talk about these things anymore	O týchto veciach nemusím ďalej hovoriť
I never said anything, I never stood there	Nikdy som nič nepovedal, nikdy som sa tam nepostavil
A complaint that you can accept in your new position	Sťažnosť, ktorú môžete prijať vo svojej novej pozícii
Swing and miss here	Hojdačka a miss tu
I walk bravely	Statočne prechádzam
I want it to be my tragedy, not hers	Chcem, aby to bola moja tragédia, nie jej
I can love her without hope	Môžem ju milovať bez nádeje
I received a personal invitation to check out your game	Dostal som osobné pozvanie pozrieť si vašu hru
I'm a small businessman	Som malý podnikateľ
In fact, I was really tired	V skutočnosti som bol naozaj unavený
I'll get them out of the way	Spustím ich z cesty
I met him looking for us in the lobby	Stretol som ho, ako nás hľadá v hale
I wonder what was going on in her nerve cells	Zaujímalo by ma, čo sa dialo v jej nervových bunkách
I was quiet, reserved, and let him take the lead	Bol som tichý, rezervovaný a nechal som ho, aby sa ujal vedenia
They killed me in the capital	Zabili ma v hlavnom meste
I'd like to be with you	Rád by som bol s tebou
I work hard for the family	Tvrdo pracujem pre rodinu
I'm not scared of the public	Nie som vystrašená verejnosť
I was in my room then	Bol som vtedy vo svojej izbe
I told him about it today	Dnes som mu o tom povedal
I love that challenge	Milujem tú výzvu
I realize that, according to the proposal, this should not be necessary	Uvedomujem si, že podľa návrhu by to nemalo byť potrebné
Charles moved to the southern regions of the kingdom	Karol sa stiahol do južných oblastí kráľovstva
I thought I'd see you that night	Myslel som, že sa v ten večer uvidíme
I'm not afraid of you	Nebojím sa ťa
I understood this experience all too well	Túto skúsenosť som pochopil až príliš dobre
I took a few more steps	Urobil som ešte pár krokov
I've never felt anything like it	Nikdy som nič podobné necítil
A teenager with a second glance	Tínedžer s druhým pohľadom
I didn't want to eat it	Nechcel som to jesť
I followed him	Nasledoval som ho za ním
I was completely accepted	Úplne ma prijali
I used to play the same scam	Kedysi som hrával rovnaký podvod
I need to take a shower and have a coffee	Potrebujem sa osprchovať a dať si kávu
I feel love all around me	Všade okolo seba cítim lásku
I'd rather buy it myself	Kupujem si ho radšej sám
I would not hesitate to use it again	Neváhal by som ho znova použiť
I had to hear what was going on in court	Musel som počuť, čo sa dialo na súde
A large envelope lay on the floor	Na podlahe ležala veľká obálka
Several small cars scattered around	Okolo sa rozpŕchlo niekoľko malých áut
I made sure I emphasized the last point	Uistil som sa, že som zdôraznil posledný bod
I'm stopping and looking for a source	Zastavujem a hľadám zdroj
I see you hid from everyone	Vidím, že si sa pred všetkými skrýval
I promised you impressions from the ship	Sľúbil som vám dojmy z lode
I just can't help it	Ja si proste nemôžem pomôcť
I had a warm feeling	Prepadol ma hrejivý pocit
I think maybe she ran into him	Myslím, že možno na neho narazila
I'm sitting at another table	Sedím pri inom stole
I know you hated it	Viem, že si to nenávidel
I would never do that to either of you	Nikdy by som to neurobil ani jednému z vás
I got lost in desolation	Stratil som sa v opustenosti
Laurel with significant loss of life	Vavrinca s výraznými stratami na životoch
The first was the range	Prvým bol rozsah
I wonder what they plan to do	Zaujímalo by ma, čo majú v pláne
Around midnight, I finally fell asleep on the couch	Okolo polnoci som konečne zaspal na pohovke
Now I can confirm that it is completely deserved	Teraz môžem potvrdiť, že je to úplne zaslúžené
I saw you play there	Videl som ťa tam hrať
It seemed strange to me that she did	Zdalo sa mi zvláštne, že to urobila
I have the same problem	Mám rovnaký problém
I was really drunk and he said he was disgusted	Bol som skutočne opitý a on vyjadril, že je znechutený
I wanted to ask where the girls are	Chcel som sa opýtať, kde sú dievčatá
Some songs were the first shots	Niektoré skladby boli prvé zábery
None of this was given to me	Nič z toho mi nebolo podané
I still do not understand the full meaning of my presence	Stále som nepochopil celý význam mojej prítomnosti
Today I feel like a new person	Dnes sa cítim ako nový človek
I have to be hundreds of meters above the ground	Musím byť stovky metrov nad zemou
A normal spirit does not turn everything into deep frosts	Normálny duch nepremení všetko na hlboké mrazy
I saw your father in the distance	V diaľke som videl tvojho otca
I sold them all a long time ago	Všetky som ich už dávno predal
I'm not quite ready for bed	Nie som celkom pripravený do postele
I looked over my shoulder, but no one was there	Obzrel som sa cez plece, no nikto tam nebol
I also enclose a dressing recipe	Prikladám aj recept na dresing
I didn't hurt any fairy	Neublížil som žiadnej víle
But I have to get out of here	Musím sa však odtiaľto dostať
I felt so proud of what had just happened	Cítil som sa tak hrdý na to, čo sa práve stalo
Everyone works differently	Každý funguje inak
I think it has to do with our nature	Myslím, že to súvisí s našou povahou
I believe that some clarification will be needed	Verím, že bude potrebná určitá miera vysvetlenia
I catch my breath and move on	Lapam po dychu a idem dalej
I know who they are now	Viem, kto sú teraz
A sudden pain broke his heart	Srdce mu zatrhla náhla bolesť
I was hesitant to touch them	Váhal som, či sa ich mám dotknúť
I tried to be cool in this	Snažil som sa byť v tomto chladný
I noticed he had bare hands	Všimol som si, že má holé ruky
I didn't think anyone was down	Nemyslel som si, že niekto je dole
I liked college	Na univerzite som si obľúbil
I was shaken by the impact	Pri dopade som sa striasol
I worked hard to get here	Tvrdo som pracoval, aby som sa sem dostal
I was getting really tired	Začínala som byť poriadne unavená
I was a bull in a china shop	Bol som býk v obchode s porcelánom
Now I remember it like it was yesterday	Teraz si to pamätám, akoby to bolo včera
I hear them talking quietly about how wonderful it is	Počujem, ako sa potichu rozprávajú o tom, aký je to úžasný pocit
I can go back to the store	Môžem sa vrátiť do obchodu
I look him in the eye	Pozerám sa mu do očí
I could feel my skin crawling with anger	Cítil som, ako mi koža lezie od zlosti
It caught me once and shook me	Raz ma to chytilo a otriaslo to mnou
The charges never went to court	Obvinenia sa nikdy nedostali pred súd
I have to get up to work tomorrow	Zajtra musím skoro vstať do práce
Everyone she knew from a young age was gone	Všetci, ktorých poznala z mladosti, boli preč
His power was almost gone	Jeho sila sa takmer vytratila
I wouldn't let a single go	Nepustil by som ani jedného
I doubt he can have such feelings at all	Pochybujem, že vôbec môže mať také pocity
There were a few cops	Bolo tam pár policajtov
I can't stand it, man	Nemôžem to vydržať, človeče
Complete list of all missing men	Kompletný zoznam všetkých nezvestných mužov
I looked around the room and didn't know anyone	Poobzerala som sa po izbe a nikoho som nespoznala
A plant in the garden would be a nice gift	Rastlina do záhrady by bola pekným darčekom
The feeling shook me a little	Trochu ma otriasol ten pocit
I can't talk to this thing that has me	Nemôžem hovoriť s touto vecou, ​​ktorá ma má
I went up the stairs to our apartment	Vyšiel som po schodoch do nášho bytu
I didn't fight him, not this time	Nebojoval som s ním, tentoraz nie
I needed to feel his arms around me	Potrebovala som cítiť jeho ruky okolo mňa
I must have seemed dead	Musel som sa zdať mŕtvy
I will not put her at risk	Nebudem ju vystavovať riziku
The meeting place was not specified	Miesto zhromaždenia nebolo určené
I just have to do it	Len to musím urobiť
I have never noticed how beautiful horses are before	Nikdy predtým som si nevšimol, aké krásne sú kone
I didn't know where else to address my prayer	Nevedel som, kam inam adresovať svoju modlitbu
I really didn't have to do it	Naozaj som to nemusel robiť
I blushed and pulled my sweater over my chest	Začervenala som sa a pretiahla si sveter cez hruď
The date of his death is unknown	Dátum jeho smrti nie je známy
I wanted to test the prophet	Chcel som vyskúšať proroka
I rubbed the page with my palm	Pretrel som si dlaňou stránku
I think it gave him courage	Myslím, že mu to dodalo odvahu
I need to find a long stick	Potrebujem nájsť dlhú palicu
Too bad his blood ran out, really	Škoda, že jeho krv sa minula, naozaj
I turned to the other side	Otočil som sa na druhú stranu
I couldn't figure out what came to him	Nevedela som prísť na to, čo to naňho prišlo
I am grateful to be independent	Som vďačná, že som nezávislá
A few days, a week at most	Pár dní, maximálne týždeň
I needed to tell her what her influence meant	Potreboval som jej povedať, čo znamená jej vplyv
I waited until morning	Čakal som do rána
She has left the show ever since	Odvtedy opustila šou
I saw two big tears well up in my eye	Videl som, ako mi z oka vypadli dve veľké slzy
I will not allow that	To nedovolím
And sometimes others are just good	A niekedy je iné len dobré
I hope you understand that one day	Dúfam, že raz to pochopíš
I turned to religion to get rid of guilt	Obrátil som sa na náboženstvo, aby som sa zbavil viny
I only see us as we are right now	Vidím nás len takých, akí sme práve teraz
I couldn't be with him anymore	Už som s ním nemohla byť
I traveled there all the way during my college years	Cestoval som tam celú cestu počas mojich vysokoškolských rokov
I could never preach from that text	Z toho textu som nikdy nemohol kázať
From here I can see the highway and the houses	Odtiaľto vidím diaľnicu a domy
I wouldn't be surprised if the doll came to life	Nečudoval by som sa, keby bábika ožila
I have a big problem with that	Mám s tým veľký problém
In front of him lay a richly furnished room	Pred ním ležala bohato zariadená izba
I feel it in my mind	Cítim to v duchu
I just leaned the panel back on him	Práve som oň oprel panel späť
I count them when they land	Počítam ich, keď pristanú
A beautiful and thoughtful gift for everyone!	Krásny a premyslený darček pre každého!
A decision was born in his mind	V jeho mysli sa rodilo rozhodnutie
I also thought so at first	Tiež som si to najprv myslel
I have to take care of some things here	Musím sa tu postarať o nejaké veci
I also didn't like what replaced him	Tiež sa mi nepáčilo, čo ho nahradilo
They made a lot of fun at school	V škole si zo mňa robili veľa srandy
I hated her for doing it	Nenávidel som ju za to, že to urobila
His theoretical and other writings form ten major volumes	Jeho teoretické a iné spisy tvoria desať veľkých zväzkov
I'm not going to the village	Nepôjdem do dediny
I love all things chocolate	Milujem všetky veci čokolády
I just wanted some air	Chcel som len trochu vzduchu
I'm trying this, it's not working	Skúšam toto, nejde to
I had to move carefully and disguise my true intentions	Musel som sa pohybovať opatrne a zamaskovať svoje skutočné úmysly
I shook my head to erase the image	Potriasol som hlavou, aby som ten obraz vymazal
I brought them with me	Priniesol som ich so sebou
First of all, I did not lose hope	Po prvé, ja som nestratil nádej
There was a knock on the door, interrupting her concentration	Ozvalo sa klopanie na dvere a prerušilo jej koncentráciu
I miss people	Chýbajú mi ľudia
I didn't even put it on properly	Ani som si to poriadne nenavliekol
I wouldn't change places with her	Nemenila by som s ňou miesto
And it worked beautifully	A fungovalo to krásne
I'm so glad to see you	Som veľmi rád, že ťa vidím
The single was popular in other countries as well	Singel bol populárny aj v iných krajinách
Man himself is changing these years	Sám človek sa v týchto rokoch mení
I got out, no problem	Dostal som sa von, bez problémov
I gave them to slaves tonight	Dnes večer som ich dal otrokom
I wanted them to leave	Chcel som, aby odišli
I fell back on the roof	Spadol som späť na strechu
I think you have to love what you do	Myslím, že to, čo robíš, musíš mať rád
I have verified this fact from several sources	Overil som si túto skutočnosť z viacerých zdrojov
I assure him he has nothing to worry about	Ubezpečujem ho, že sa nemá čoho obávať
I think we can do it	Myslím, že to dokážeme
I looked over my shoulder once	Raz som sa obzrel cez rameno
I asked about them and they asked about me	Pýtal som sa na nich a oni sa pýtali na mňa
I kept shivering, though not from the winter	Naďalej som sa triasla, aj keď nie od zimy
I couldn't stop	Nedokázala som sa zastaviť
I had no control over my own mind	Nemal som kontrolu nad vlastnou mysľou
I look forward to sharing with you again	Teším sa na ďalšie zdieľanie s vami
I tossed my hair over my right ear	Prehodil som si vlasy cez pravé ucho
I stood like a stone	Stál som ako kameň
I was away from the computer	Bol som preč od počítača
I expect to do the same here	Očakávam, že tu urobím to isté
I forgot how casual life on the island is	Zabudol som, aký je život na ostrove neformálny
I just need a break	Potrebujem si len chvíľu oddýchnuť
I didn't even tell him the most important thing	Ani som mu nepovedal to najdôležitejšie
I always thought he hated me	Vždy som si myslel, že ma nenávidí
It allowed me to go and do it	Dovolilo mi to ísť a urobiť to
I needed work and housing	Potreboval som prácu a bývanie
I can't live like this anymore	Už nemôžem takto žiť
I will never let us be apart again	Už nás nikdy nenechám byť od seba
I met him many years ago	Spoznal som ho pred mnohými rokmi
I guess I should visit her after all	Asi by som ju mal po tom všetkom navštíviť
We've been under the gun all night	Boli sme pod pištoľou celú noc
The change is to point your fingers forward	Obmenou je ukazovať prsty dopredu
I wanted you all alive	Chcel som vás všetkých nažive
A woman in a white cloak would sing to him	Žena v bielom plášti by mu spievala
I can barely stand the guy	Sotva vydržím toho chlapa
I told my mom we meant it	Povedal som mame, že to myslíme dosť vážne
A beautiful fairy was sitting on top of a majestic black horse	Krásna víla sedela na vrchole majestátneho čierneho koňa
The game was running	Prebiehala hra
I give up drinking, bad words, everything	Vzdám sa pitia, zlých slov, všetkého
I just wanted to give you a broader view	Len som vám chcel poskytnúť širší pohľad
I see her fighting to control her anger	Vidím, ako bojuje, aby ovládla svoj hnev
For example, my friend	Napríklad môj kamarát
I didn't consider it	Nezvažoval som to
I felt uneasy every time we walked around this portrait	Cítil som sa nesvoj vždy, keď sme prechádzali okolo tohto portrétu
I always thought they were beautiful	Vždy som si myslel, že sú krásne
I rarely see you in my presence these days	V týchto dňoch ťa zriedka vidím v mojej prítomnosti
I had no idea that the forest could look like this	Netušila som, že les môže vyzerať takto
I was exhausted from exercise before	Predtým som bol vyčerpaný z cvičenia
I barely raised one hundred and fifty	Sotva som zdvihol stopäťdesiatku
I was torn from grief	Bol som roztrhaný od žiaľu
Marriage and divorce later, he was still here	Manželstvo a rozvod neskôr, stále tu bol
I turn my head and scan the room again	Otočím hlavu a znova urobím skenovanie miestnosti
I couldn't just leave	Nemohol som len tak odísť
I always take off my shoes	Vždy si vyzúvam topánky
The song has since become a favorite with fans	Pieseň sa odvtedy stala obľúbenou fanúšikmi
I was rich and had a choice of young women	Bol som bohatý a mal som na výber mladé ženy
I should have gone to the other one	Mal som ísť k tomu druhému
I knock on his door and wait	Zaklopem na jeho dvere a čakám
I remember him now	Pamätám si ho aj teraz
I knew he wouldn't let me go	Vedel som, že ma nenechá odísť
I didn't have that	To som nemal
I would have to climb it	Musel by som to vyliezť
I also fell in love with it	Tiež som si to zamiloval
A conference was taking place at that time	V tom čase prebiehala konferencia
I didn't have to move	Nemusel som sa hýbať
I look at my surroundings	Pozerám sa na svoje okolie
I glanced quickly at the witnesses	Rýchlo som sa poobzeral po svedkoch
Thanks to a nice suit and important friends, he looked decent	Vďaka peknému obleku a dôležitým priateľom vyzeral slušne
I was completely drawn into my new world	Bol som úplne vtiahnutý do môjho nového sveta
But I've never acted like you do now	Nikdy som sa však nesprával ako ty teraz
I would ask him to stop	Prosil by som ho, aby prestal
I could take my things	Mohol som si vziať svoje veci
I'm already looking forward to settling there	Už sa teším, ako sa tam usadím
I watched in amazement	S úžasom som pozeral
A hand touches my shoulder and scares me	Akási ruka sa dotkne môjho ramena a vydesí ma
I've run out of rooms	Už mi došli izby
I see it works for you	Vidím, že ti to funguje
Confirmatory bias is a form of cognitive bias	Potvrdzovacia zaujatosť je formou kognitívnej zaujatosti
I should have been much more than this	Mal som byť oveľa viac ako toto
I didn't have to drive it	Nemusel som to šoférovať
The team headed to the mountains to search the area	Tím zamieril do hôr, aby prehľadal oblasť
I'm completely in love with this director	Som úplne zamilovaný do tohto režiséra
I didn't stay too close to the computer	Pri počítači som sa príliš nezdržiaval
They did not speak for several years after this event	Po tejto udalosti niekoľko rokov nehovorili
Many of them were fake	Mnohé z nich boli falošné
They didn't find me convincing	Nezdali sa mi presvedčivé
I shouldn't have been so rude	Nemal som byť taký drzý
I am your husband and your master now	Teraz som tvoj manžel a tvoj pán
I've never seen such an exciting lineup	Nikdy som nevidel takú vzrušujúcu zostavu
I wasn't afraid he would tell anyone	Nebál som sa, že to niekomu povie
I was really starting to like this man	Naozaj som toho muža začínala mať rada
I've never held a gun before	Nikdy predtým som nedržal zbraň
I don't see anything sinister	Nevidím nič zlovestné
I couldn't hold him any longer	Nemohla som ho dlhšie držať
I can't let go of dreams	Nemôžem vpustiť do snov
I was never introduced to my new family member	Nikdy som nebol predstavený svojim novým členom rodiny
A pair of brown eyes hovered nearby	Neďaleko sa vznášal pár hnedých očí
I just thought you had more sense	Len som si myslel, že máš viac rozumu
I think he once let the island roads be	Myslím, že raz nechal ostrovné cesty byť
A thousand thoughts overtook him at once	Tisíc myšlienok ho naraz prehnalo
I tried to call her, but no answer	Skúsil som jej zavolať, no žiadna odpoveď
I barely noticed it was night	Sotva som si všimol, že je noc
I had to do something to stop them	Mal som čo robiť, aby som ich zastavil
You really do it yourself	Naozaj si na to sám
I want to be a good mother	Chcem byť dobrou matkou
I think they call them differently	Myslím, že ich volajú inak
I just went home to visit	Práve som išiel domov na návštevu
I was just moving things in the empty room	Len som presúval veci v prázdnej miestnosti
I couldn't force anything	Nič som nemohol vynútiť
I see concern in his deep green eyes	V jeho hlbokých zelených očiach vidím obavy
I shouldn't know what happened to them	Nemal by som vedieť, čo sa s nimi stalo
I never wanted him dead	Nikdy som nechcel, aby bol mŕtvy
I broke into the recording room and, fortunately, I'm alone	Vtrhol som do nahrávacej miestnosti a som, našťastie, sám
A man with a disgusting smile and a disgusting past	Muž s ohavným úsmevom a ohavnou minulosťou
I wouldn't be afraid of that, though	Nebál by som sa toho však
I was just in the neighborhood	Bol som len v susedstve
I wanted to get her	Chcel som ju získať
I'll bite off my chicken	Odhryznem si zo svojej kuraciny
I found them and they didn't even remember me	Našiel som ich a ani si ma nepamätali
I am also interested in promoting cultural diversity	Zaujímam sa aj o podporu kultúrnej rozmanitosti
I'll scramble back into the tree cover	Vyškriabem sa dozadu do krytu stromov
Players can also engage in battles with each other	Hráči sa tiež môžu zapojiť do bitiek medzi sebou
I wanted to die so badly then	Vtedy som tak veľmi chcel zomrieť
I can't get it back	Nemôžem to dostať späť
I have to love what society represents	Musím milovať to, čo spoločnosť predstavuje
I looked down and smiled	Pozrel som sa dole a usmial som sa
I realized how she felt	Uvedomil som si, čo cítila
I grew up reading all of them	Vyrastal som a čítal som ich všetky
I made a mistake that changed my life	Urobil som chybu, ktorá zmenila môj život
I am writing to inform you and to protect you	Píšem vám, aby som vás informoval a chránil vás
I had no people around me	Nemal som okolo seba žiadnych ľudí
I'm curious about the new colors	Som zvedavý na nové farby
I wasn't happy with that	Nebol som s tým spokojný
I watched him leave and smiled to myself	Sledoval som ako odchádza a sám pre seba som sa usmial
A million pieces that would never be found again	Milión kusov, ktoré by sa už nikdy nenašli
That's not bad	To nie je zlé
I looked at my slender, muscular body and shrugged	Pozrel som sa na svoje štíhle, svalnaté telo a mykol plecami
I remembered that I felt pain in my hand	Spomenul som si, že som cítil bolesť v ruke
I asked to work with you	Pýtal som sa na spoluprácu s vami
I don't feel anything either	nič také necítim
Plan doomed to failure from the beginning	Plán odsúdený na neúspech už od začiatku
I wanted this girl to suck hard	Chcel som, aby toto dievča tvrdo cumalo
I felt something was going on	Cítil som, že sa niečo deje
I believe he could	Verím, že úplne mohol
I have to be three or four years old	Musím mať tri alebo štyri roky
I was sick of helplessness	Bolo mi zle z bezmocnosti
The guy at work was, family vacation	Chlap v práci bol, rodinná dovolenka
I think look at those two	Myslím, že sa pozrite na tých dvoch
I was so addicted to this man in almost everything	Bola som na tomto mužovi tak závislá takmer vo všetkom
I can control my drinking	Dokážem ovládať svoje pitie
I saw a strange drawing	Videl som zvláštnu kresbu
I have some records of him	Mám nejaké jeho záznamy
I should pick them up, leave, do something	Mal by som ich vyzdvihnúť, odísť, niečo urobiť
I was scared, really scared	Bola som vydesená, naozaj vydesená
The hall has a permit for civil wedding ceremonies	Sála má povolenie na civilné svadobné obrady
I give up standing and sit on the bed	Vzdávam sa státia a sadnem si na posteľ
A corpse corpse with a ghost voice	Chodiaca mŕtvola s hlasom ducha
Now I can't do it otherwise	Teraz to už inak nezvládnem
A circle of rifles stood by the tree	Pri strome stál kruh pušiek
I couldn't even breathe	Nemohla som ani dýchať
I didn't understand what he meant	Nechápala som, čo tým myslel
The other calls him back	Druhý mu zavolá späť
I was overcome by a great feeling of peace	Premohol ma veľký pocit pokoja
I'll just shake my head at no	Jednoducho pokrútim hlavou v nie
In fact, I thought the bed in the room was nice	Vlastne som si myslel, že posteľ v izbe je pekná
I didn't think the new path would apply	Nemyslel som si, že nová cesta bude platiť
I decided to test my new status with him	Rozhodol som sa s ním otestovať môj nový status
I opened my eyes and looked around in my half-sleep	Otvorila som oči a v polospánku som sa rozhliadla
I can inspire people with my books	Svojimi knihami môžem ľudí inšpirovať
I know that human minds are simple	Viem, že ľudské mysle sú jednoduché
I just can't figure out what the plan is	Len neviem prísť na to, aký je plán
I would die if it meant he could live	Zomrel by som, keby to znamenalo, že môže žiť
I assure you that your efforts will be in vain	Uisťujem vás, že vaše úsilie bude márne
A cruel reversal of fate	Krutý zvrat osudu
I will not see them	nebudem ich vidieť
I have to go get my daughter	Musím ísť po dcéru
I can't implement the for loop	Nemôžem zaviesť slučku for
I didn't even know my neighbors were growing up	Ani som nepoznal, že moji susedia vyrastali
He best built a new factory on the same site	Najlepšie postavil novú továreň na rovnakom mieste
I really need your support	Naozaj potrebujem vašu podporu
A small fire burned on the beach	Na pláži horel malý požiar
They are also listed below	Tiež sú uvedené nižšie
I wanted it the worst way	Chcel som to tým najhorším spôsobom
I can smell it, its real scent, not its perfume	Cítim ju, jej skutočnú vôňu, nie jej parfum
I heard what sounded like two men running up to me	Počul som, čo znelo, ako keby ku mne bežali dvaja muži
I shrugged a little and smiled	Trochu som pokrčil plecami a usmial sa
I won't let them ever hurt you again	Nedovolím, aby ti už niekedy ublížili
I remember times when there were strong emotions	Pamätám si časy, keď boli silné emócie
However, I would never indulge in this meeting	Nikdy by som si však toto stretnutie nedoprial
I've come this far	Už som sa dostal tak ďaleko
I don't know anything about him	Nič o ňom neviem
I imagined that few would do it	Predstavoval som si, že to urobí len málokto
I saw it clearly as day	Videl som to jasne ako deň
I hope you can help me	Dúfam, že mi pomôžete
I didn't think it worked	Nemyslel som si, že to funguje
I like to give money	Rád rozdávam peniaze
I look at the two sitting closest to the bar	Pozerám sa na dvoch, ktorí sedia najbližšie k baru
There was a distant moan and a shout	Ozval sa k nej vzdialený ston a výkrik
I'm jealous and worried	Som žiarlivý a znepokojený
I'm quite happy with how they turned out	Som celkom šťastný z toho, ako dopadli
It is not fiction and it concerns real events	Nie je to fikcia a týka sa skutočných udalostí
I looked at my brother in a completely different light	Pozrel som sa na brata v úplne inom svetle
I was hoping you might know	Dúfal som, že by si o tom mohol vedieť
I sold insurance to have money	Predával som poistenie, aby som mal peniaze
I probably still have one year left	Zostáva mi asi ešte nejaký ten rok
I see sadness in the paintings, but also beauty	V obrazoch vidím smútok, ale aj krásu
I had an organized program	Mal som zorganizovaný program
A fresh start was all that was needed	Nový začiatok bol všetko, čo bolo potrebné
I shrugged and stood up	Pokrčil som plecami a vstal
I've seen a lot in my life	Za svoj život som toho videl veľa
A whole minute passed, then two, then three	Prešla celá minúta, potom dve, potom tri
Retirement from all jobs was unusual at the time	Odchod do dôchodku zo všetkých prác bol v tom čase nezvyčajný
I will not have your death on my hands	Nebudem mať tvoju smrť na rukách
I forced myself to crawl to the door	Prinútila som sa doplaziť sa k dverám
I tried and it worked	Skúsil som a vyšlo to
I can't agree with that at all	S tým ani trochu nemôžem súhlasiť
I think it's pretty common	Myslím, že je to celkom bežné
I have never entered the city itself before	Nikdy predtým som nevstúpil do samotného mesta
I think this show is still improving	Myslím si, že táto šou sa stále zlepšuje
I hope to see you at our next event!	Dúfam, že sa uvidíme na našej ďalšej akcii!
I wasn't sure what to do or say	Nebol som si istý, čo mám robiť alebo povedať
They both have that joke and that satire	Obaja majú ten vtip a tú satiru
I think that's how it goes	Myslím, že to tak chodí
I lost weight too	Aj ja som schudla
I hear noise in the background	V pozadí počujem hluk
I'm in love with every single shot	Som zamilovaný do každého jedného záberu
I'm saying this is an act of love	Hovorím, že toto je akt lásky
A nutrition plan is also included	Súčasťou je aj výživový plán
I had no money, no car, no job	Nemal som peniaze, auto ani prácu
I pulled the truth a little bit	Trochu som natiahol pravdu
I wanted the best for everyone	Chcel som to najlepšie pre všetkých
She liked one of his parties this way	Jedna z jeho strán sa jej takto páčila
I had him picked up by one of my agents this morning	Dnes ráno som ho nechal zdvihnúť jedným z mojich agentov
I was pleased with this invitation	Toto pozvanie ma potešilo
I was grateful for that	Bol som za to vďačný
I was in a terrible mood	Mal som strašnú náladu
I did not know about these facts	O týchto skutočnostiach som nevedel
I'm leaving change very soon	Veľmi skoro odchádzam zo zmeny
A little later, his hand fired again	O niečo neskôr ruka opäť vystrelila
In fact, it was sweet and emotional for a change	V skutočnosti to bolo pre zmenu sladké a emotívne
I read them sometimes	Občas si ich prečítam
I liked trying to be funny	Rád som sa snažil byť zábavný
I noticed how you tried to keep it	Všimol som si, ako si sa to snažil udržať
I shouldn't have pulled it out	Nemal som to vyťahovať
The second is no different from a hundred years	Sekunda sa nelíši od sto rokov
I will come with power and glory	Prídem s mocou a slávou
I can feel the wind on my skin	Cítim vietor na koži
I just needed to run	Len som potreboval utiecť
I was very rude this afternoon	Dnes popoludní som bol veľmi hrubý
I think we are the only ones who are still up	Myslím si, že sme jediní, ktorí sú stále hore
I had no dollars invested in private equity	Nemal som žiadne doláre investované do private equity
I enjoy trying to understand how we learn	Baví ma snažiť sa pochopiť, ako sa učíme
I tried to pick it up	Pokúsil som sa to zdvihnúť
I definitely didn't want to stay here	Rozhodne som tu nechcel zostať
I promised you a holy plain	Sľúbil som ti svätú pláň
I think your success should inspire us all	Myslím si, že váš úspech by mal inšpirovať nás všetkých
Pair bonds are maintained throughout the breeding season	Párové väzby sa uchovávajú počas celého obdobia rozmnožovania
I think this feature has been transferred to us	Myslím, že táto vlastnosť sa nám preniesla
I shouldn't have known that	To som nemal vedieť
I have no choice but to be a consumer	Nezostáva mi nič iné, len byť spotrebiteľom
I will give it to you and your descendants	Dám to tebe a tvojmu potomstvu
I've never seen him look so sad	Nikdy som ho nevidela vyzerať tak smutne
I desperately wanted to fall back into the dream	Zúfalo som chcel upadnúť späť do sna
I stopped and wondered where we were	Zastavil som sa a premýšľal, kde sme
A big crack appeared	Objavila sa veľká trhlina
I sat down in the parking lot for the next wait	Usadil som sa na parkovisku na ďalšie čakanie
It is currently under design	Momentálne je v štádiu projektovania
I didn't hear what they were talking about	Nepočul som, o čom sa rozprávali
I look around and find myself in a small bedroom	Poobzerám sa okolo seba a ocitnem sa v malej spálni
Many women do	Veľa žien to robí
I have a few blankets and extra stuff	Mám pár prikrývok a vecí navyše
The guard entered the code and it opened	Strážca zadal kód a ten sa otvoril
I take part in almost every competition	Zúčastňujem sa takmer každej súťaže
Maybe they'll take me from them sooner	Možno ma od nich vezmú skôr
I destroyed the house and I looked for it	Ničil som dom a hľadal som ho
I got out of bed and left her there	Stiahol som sa z postele a nechal som ju tam
A strange thing happened that obviously terrified her	Stala sa zvláštna vec, ktorá ju zjavne vydesila
I enjoyed the view a lot	Užíval som si ten výhľad v nemalej miere
I had no big dreams or visions	Nemal som žiadne veľké sny ani predstavy
I remember the pain and then the attack	Pamätám si bolesť a potom napadnutie
I missed you at the bar last night	Chýbal si mi včera večer v bare
I never missed a deadline	Nikdy som nepremeškal termín
I've been used to eating rice since I was a kid	Od detstva som zvyknutý jesť ryžu
I don't want to cover it up with you	Nechcem to s tebou zakrývať
I decided to leave it at that	Rozhodol som sa nechať to tak
I just thought she could look into it	Len som si myslel, že by sa na to mohla pozrieť
I see you already have your papers on the table	Vidím, že vaše papiere už máte na stole
I think their absence has suggested a lot	Myslím, že veľa napovedala ich neprítomnosť
I convinced them to put it off	Presvedčil som ich, aby to odložili
Very bold statement, but listen to me	Veľmi odvážne tvrdenie, ale vypočujte si ma
I eat less and enjoy it more	Menej jem a viac si to užívam
I was able to do it without trying	Dokázal som to urobiť bez toho, aby som sa o to pokúsil
Quite a dangerous place, that's for sure	Dosť nebezpečné miesto, to je isté
I focused again enough to be able to read the lessons	Znovu som sa dostatočne sústredil, aby som mohol čítať hodiny
But I doubted they would	Pochyboval som však, že to urobia
Fast hundred hours of ground fighting	Rýchlych sto hodín pozemných bojov
I've been patient for thousands of years	Som trpezlivý už tisíce rokov
I can't imagine what people are eating now	Neviem si predstaviť, čo teraz ľudia jedia
A smile appeared on her lips	Na perách sa jej objavil úsmev
I was just watching the leu	Práve som sledoval leu
I thanked her and then I checked out	Poďakoval som jej a potom som sa odhlásil
I did a presentation cast	Urobil som prezentačný obsadenie
I have no reason to run	Nemám dôvod utekať
I was no longer alone	Už som nebol sám
Excitement passed through me	Prešlo mnou vzrušenie
I stood at the door and called	Stál som pri dverách a zavolal som
I walked away from the measuring table they have	Išiel som z meracieho stola, ktorý majú
I definitely didn't want her to know	Určite som nechcel, aby to vedela
I was barely able to eat	Ledva som bola schopná jesť
I have no idea what to say, how to react	Netuším, čo povedať, ako reagovať
I felt terribly guilty for taking his bed	Cítila som sa strašne previnilo, že som mu vzala posteľ
I think you may have worked too hard	Myslím, že ste možno pracovali príliš tvrdo
I could go on, but it wouldn't help you	Mohol by som pokračovať, ale nepomohlo by ti to
I was in the middle of it	Bol som uprostred toho
Such a cold wet night, no one but me	Taká studená mokrá noc, nikto okrem mňa
I had ten minutes or so	Mal som desať minút alebo tak
I think you just wanted to bury yourself	Myslím, že si sa chcel len pohrabať
I was too close to these people	Bol som k týmto ľuďom príliš blízko
I wasn't sure he would	Nebol som si istý, že to urobí
I just don't see my life without you	Jednoducho nevidím svoj život bez teba
I missed them	Chýbalo mi ich vidieť
I saw a problem	Videl som problém
I would do my best to be in it	Dal by som všetko za to, aby som v tom mohol byť
I needed an awakening	Potreboval som prebudenie
I was remembering the daughter she lost	Bol som spomienkou na dcéru, ktorú stratila
I just heard from an investigator	Práve som počul od vyšetrovateľa
I was hoping so	Dúfal som, že áno
At the top, lights were seen interpreted as fires	Na hore bolo vidieť svetlá interpretované ako požiare
You can learn to enjoy the game again	Môžete sa znova naučiť užívať si hru
I will definitely know where you are	Určite budem vedieť, kde si
I push the key to make me feel better	Strčím kľúč, aby som sa cítil lepšie
I hope nothing will ask me about those places	Dúfam, že sa ma na tie miesta nebude nič pýtať
I hate your equality	Nenávidím vašu rovnosť
I didn't mind sharing	Nevadilo mi zdieľať
I was wondering how many kilometers our destination is	Zaujímalo ma, koľko kilometrov je náš cieľ
I should have seen this coming	Toto som mal vidieť prichádzať
I feel so safe and happy holding my hand	Cítim sa tak bezpečne a šťastne, keď ho držím za ruku
They received navigation instructions every day	Každý deň dostávali inštrukcie o navigácii
I'm going home and getting ready for school	Idem domov a pripravujem sa do školy
I've been to several churches before	Predtým som bol v niekoľkých kostoloch
I didn't have to look far	Nemusel som hľadať ďaleko
I danced with that strange man	Tancovala som s tým cudzím mužom
I've always been to things like that	Vždy som bol na takéto veci
I called a taxi and went to the hospital	Zavolal som si taxík a išiel do nemocnice
I had no more tears	Už som nemal žiadne slzy
I touch his hand and try to release him	Dotknem sa jeho ruky a pokúsim sa ho uvoľniť
I roll my eyes and stand to undress	Prevrátim očami a postavím sa, aby som sa vyzliekol
I really hate leaving	Naozaj neznášam odchod
I stepped back and looked around	Ustúpil som a poobzeral sa okolo seba
I was hoping he would hold me	Dúfala som, že ma bude držať
Now I can look forward to my future	Teraz sa môžem tešiť na svoju budúcnosť
I told you last night that you should be	Minulú noc som ti povedal, že by si mal byť
This route has been deleted c	Táto trasa bola odstránená c
I couldn't just hear that	To som nemohol len tak počuť
He flew second	Preletel druhý
I didn't know who or what team he was on	Nevedel som, kto alebo v akom tíme bol
I still misinformed the web address	Stále som nesprávne uvádzal webovú adresu
After school, I had my hair cut	Po škole som si dal ostrihať vlasy
I always thought it was my greatest creation	Vždy som si myslel, že je to môj najväčší výtvor
I hope everyone has a great weekend	Dúfam, že každý má úžasný víkend
I never just have time with me	Nikdy nemám čas len so mnou
I couldn't fight	Nemohol som bojovať
With my goal of editing, I came into public quite by accident	S mojím cieľom úpravy som sa dostal na verejnosť celkom náhodou
I plan to start working on this afternoon	Plánujem na tom začať pracovať dnes poobede
I'm looking for the last free end	Hľadám posledný voľný koniec
If they ever touch you again, I'll kill them	Ak sa ťa ešte niekedy dotknú, zabijem ich
A traction combat system was used	Bol použitý ťahový bojový systém
I slid the window open	Posuvne som otvoril okno
I called her, but she didn't respond	Volal som na ňu, no nereagovala
I needed the thrill of closing on my brand	Potreboval som vzrušenie z uzavretia sa na moju značku
A faint smile crossed her face	Tvárou jej prešiel slabý úsmev
I think the law is written somewhere	Myslím, že ten zákon je niekde napísaný
I also had a big backpack on my back	Na chrbte som mal tiež veľký batoh
I really wanted that moment with you	Tak veľmi som chcel ten moment s tebou
I couldn't even scream	Nemohla som ani kričať
I just want to make sure she's okay	Len sa chcem uistiť, že je v poriadku
I no longer feel the need to keep such things	Už necítim potrebu uchovávať takéto veci
I caught the scent of her precious perfume	Zachytil som vôňu jej drahého parfumu
I had to learn to save myself	Musel som sa naučiť zachrániť sa
I know what you did for our people	Viem, čo ste urobili pre našich ľudí
I didn't understand the point then	Vtedy som nepochopil zmysel toho
From now on, I have decided to pray every day	Rozhodol som sa odteraz modliť každý deň
There was dark blood	Bola tam tmavá krv
I drove around the city center	Jazdil som po centre mesta
I was determined to finish high school	Bol som rozhodnutý dokončiť strednú školu
I remind him of this fact from time to time	Z času na čas mu túto skutočnosť pripomínam
The next day I called her	Na druhý deň som jej zavolal
I should have been stronger	Mal som byť silnejší
I just wanted to hear me say that	Chcel som len počuť, ako to hovorím
I'm sure he'll respond	Som si istý, že bude reagovať
Fifteen most have disappeared	Pätnásť väčšina sa rozplynula
I had my reasons and you didn't	Ja som mal svoje dôvody a ty nie
I overturned and I was a little sad to be upstairs	Prevrátil som sa a bolo mi trochu smutno, že som hore
I doubt the police will hire anyone like that	Pochybujem, že polícia niekoho takého zamestná
I'll take two men and surprise them	Vezmem dvoch mužov a prekvapím ich
I see his body, his smile	Vidím jeho telo, jeho úsmev
Hard will is the will you develop	Tvrdá vôľa je vôľa, ktorú rozvíjate
Without your help, I wouldn't be able to get back	Bez tvojej pomoci by som nedokázal vrátiť cestu späť
I had to get him in and warm up	Musel som ho dostať dovnútra a zahriať sa
I didn't see what it was	Nevidel som, čo to bolo
I tried not to look in his living room	Snažil som sa nepozerať sa po jeho obývačke
I got there and got the best treatment ever	Dostal som sa tam a dostal som najlepšiu liečbu vôbec
I'll let it all go	Nechám to všetko zmiznúť
The captain was always the last of the ship	Kapitán bol vždy posledný z lode
I will not ask for it back	Nebudem to žiadať späť
I hear a little boy crying in the back room	Počujem malého chlapca plakať v zadnej miestnosti
I've already started looking for things on the internet	Už som začal hľadať veci na internete
I continued dancing	Pokračoval som v tanci
I need to eat some peanut butter	Potrebujem zjesť trochu toho arašidového masla
I use them in the same place	Používam ich na rovnakom mieste
I'm not kidding him	Nerobím si z neho srandu
I invited him for a drink	Pozval som ho na drink
A higher scan frequency is required for progressive scan	Pre progresívne snímanie je potrebná vyššia frekvencia snímania
I always pushed myself	Vždy som sa odtlačil
I wish you didn't have to go	Prajem si, aby si nemusel ísť
I was the one who did it	Bol som ten, kto to urobil
I have white things under my fingernails	Pod nechtami mám biele veci
I'm still in huge shape	Stále mám obrovskú formu
Now I'm getting my dose of late night jazz	Teraz dostávam svoju dávku neskorého nočného jazzu
A face that tries to look inside	Tvár, ktorá sa snaží nahliadnuť dovnútra
I turned on the screen and looked at the news	Zapla som obrazovku a pozrela si správy
I get to my feet	Postavím sa na nohy
I'm just looking out the window into the darkness	Len sa pozerám z okna do tmy
A smiling waiter appeared quickly	Rýchlo sa objavil usmievavý čašník
I take a deep breath and then explain	Zhlboka sa nadýchnem a potom vysvetlím
The production then became digital	Produkcia sa potom stala digitálnou
The new queen and two other daughters	Nová kráľovná a ďalšie dve dcéry
I could probably teach the piano	Pravdepodobne by som mohol učiť na klavíri
I tried to fight it, but it still came	Snažil som sa s tým bojovať, ale stále to prichádzalo
Several class change messages	Niekoľko správ o zmene triedy
I was determined to change myself	Bol som odhodlaný zmeniť seba
Instinctively, I fell to the ground	Inštinktívne som klesol na zem
I couldn't even find a fat lady	Nemohol som nájsť ani tučnú dámu
The main result would be a change in neighborhood systems	Hlavným výsledkom by bola zmena susedských systémov
I'm driving forward to his first day of school	Uháňam vpred k jeho prvému školskému dňu
Opening and closing cycle	Cyklus otvárania a zatvárania
I wanted to put them behind bars	Chcel som ich dať za mreže
I have rooms for them in the north wing	Mám pre nich k dispozícii izby v severnom krídle
I told her we had no other plans	Povedal som jej, že iné plány nemáme
I live by my reputation	Žijem zo svojej povesti
I want us to be open and talk	Chcem, aby sme boli otvorení a rozprávali sa
I'm pretty sure they're real	Som si celkom istý, že sú to pravé
I never said we were going on a trip	Nikdy som nepovedal, že ideme na výlet
I came across a room where someone was	Narazil som na izbu, v ktorej niekto bol
I was fifteen and pregnant	Mala som pätnásť rokov a bola som tehotná
The celebrity is known for being famous	Celebrita je známa tým, že je slávna
I took a breath to calm down and be fine	Nadýchla som sa, aby som sa upokojila a bola v pohode
I always knew he had fire in him	Vždy som vedel, že má v sebe oheň
I have a small first class room	Mám malú izbu prvej triedy
I mean, he offered a job first	Chcem tým povedať, že najprv ponúkol prácu
A scream rose in her throat	V hrdle sa jej zdvihol krik
I didn't mean directly	Nemyslel som priamo
I want to come out from under this sink	Chcem vyjsť spod tohto umývadla
I didn't feel any resistance	Necítil som žiadny odpor
I saw him fighting	Videl som, že bojuje
I think your father was right	Myslím, že tvoj otec mal pravdu
I want to see what it all looks like	Chcem vidieť, ako to celé vyzerá
I wish people didn't say that	Kiežby to ľudia nepovedali
I want to be transparent	Chcem byť transparentný
I wasn't ready to let him go	Nebol som pripravený ho nechať ísť
I think she will like these	Myslím, že tieto sa jej budú páčiť
I knew in my heart that they were telling the truth	Vo svojom srdci som vedel, že hovoria pravdu
I know my visitors would like your job	Viem, že mojim návštevníkom by sa vaša práca páčila
I looked him hard in the eye	Pozerala som sa mu tvrdo do očí
I can keep a secret with the best of them	Dokážem udržať tajomstvo s najlepšími z nich
Some even touched his shoulder briefly	Niektorí sa dokonca krátko dotkli jeho ramena
The building is now a private residence	Budova je teraz súkromnou rezidenciou
In particular, the control scheme was well received	Dobre prijatá bola najmä kontrolná schéma
I would definitely be dedicated to charity	Určite by som sa venoval charite
He considered it the best	On sám to považoval za najlepšie
A few words would suffice	Stačilo by pár slov
I have to think about what to say	Musím premýšľať, čo povedať
I answered with a shrug	Odpovedal som pokrčením ramien
I need to get back to her	Potrebujem sa k nej vrátiť
I told him about vomiting	Povedal som mu o zvracaní
I wondered what age to say	Rozmýšľal som, aký vek povedať
I have to get up and get dressed	Musím vstať a obliecť sa
I reached into my quiver	Siahol som do svojho tulca
I never knew if it was great or crazy	Nikdy som sa nevedel rozhodnúť, či to bolo skvelé alebo šialené
A woman's voice comes from the shadows	Z tieňa prichádza ženský hlas
She drowned with one man	Potopila sa s jedným mužom
I thought it was a waste of time	Myslel som si, že je to strata času
I was almost killed in my accident	Pri mojej nehode som bol takmer zabitý
I follow shortly after	Krátko potom nasledujem
I even felt betrayed	Dokonca som sa cítila zradená
I say there are more methods for that	Hovorím, že je na to viac metód
Hand in hand there	Ruka do ruky tam
I was ready for my own adventure	Bol som pripravený na vlastné dobrodružstvo
I looked around the small office	Poobzeral som sa po malej kancelárii
I imagine what their life is like	Predstavujem si, aký je ich život
There was a severe frost	Prebehol ňou drsný mráz
I believe you were right	Verím, že si povedal pravdu
Then I noticed something in her besides her smile	Potom som si na nej niečo všimol, okrem jej úsmevu
I wanted to tell her something	Chcel som jej niečo povedať
A man who does things	Muž, ktorý robí veci
Remember my wife	Pamätaj ma na moju ženu
I waited impatiently for him to kiss me again	Netrpezlivo som čakala, že ma znova pobozká
I know the names of your children	Poznám mená vašich detí
I was very angry with myself	Bol som na seba veľmi nahnevaný
The holy relationship works as one	Svätý vzťah funguje ako jeden
I eventually became one of them	Nakoniec som sa stal jedným z nich
I'm sure it will evolve more	Som si istý, že sa bude viac vyvíjať
I know a lot of people won't believe me	Viem, že veľa ľudí mi nebude veriť
I just didn't want to give him false hope	Len som mu nechcela dávať falošnú nádej
I wasn't sure what kind of music it was	Nebol som si istý, čo je to za hudbu
I've never heard you excite for men	Nikdy som ťa nepočula vzrušovať pre mužov
I put my lips on his palm	Položil som pery na jeho dlaň
I thought about my discipline and lesson	Premýšľal som o svojej kázni a lekcii
I feel warm blood in my skin	Cítim teplú krv v koži
I wanted to bring it back tomorrow	Zajtra som to chcel priniesť späť
I hope this will do the same for you	Dúfam, že to bude robiť to isté pre vás
I saw that you were seriously injured and broken	Videl som, že si bol vážne zranený a zlomený
I am a hunter and no one rules me	Som poľovník a nikto mi nevládze
She estimates several hundred thousand dollars	Podľa jej odhadu niekoľko stotisíc dolárov
I bite into mine and wait for him to pull away	Hryziem do svojich a čakám, kým sa odtiahne
I want a colored woman	Chcem farebnú ženu
I hope he returns home soon	Dúfam, že sa čoskoro vráti domov
I was dead weight in his arms	Bol som mŕtvou váhou v jeho náručí
I ask for a lot and a lot of strength	Prosím o veľa a veľa síl
I was happy for my friend	Bol som rád za svojho kamaráta
I knew instinctively that something was wrong	Inštinktívne som vedel, že niečo nie je v poriadku
I knelt beside him and felt his heart beat	Kľakla som si vedľa neho a cítila som, ako mu bije srdce
When she left, I had to accept a second job	Keď odišla, musel som prijať druhú prácu
My spirits have even been denied me advice	Dokonca mi boli odopretí aj moji duchovia o radu
I never wanted to go out again	Už som nikdy nechcela vyjsť von
I looked at his name in surprise	Prekvapene som sa pozrela na jeho meno
I couldn't get out of there fast enough	Nemohol som sa odtiaľ dostať dostatočne rýchlo
I thought it was there	Myslel som, že to tam je
After all, I was their last hope	Bol som predsa ich poslednou nádejou
I wonder how many of them will find the person they connect	Zaujímalo by ma, koľkí z nich nájdu človeka, ktorého spoja
I felt betrayed by my people and myself	Cítil som sa zradený svojimi ľuďmi a sebou samým
I stepped aside and thought closely	Vystúpil som nabok a premýšľal blízko
I left a lot of things to guess	Veľa vecí som nechal hádať
I continued to pray, visit, and encourage	Naďalej som sa modlil, navštevoval a povzbudzoval
I'll smile into the cup	Usmejem sa do pohára
At the same time, there were problems at home	Zároveň sa vyskytli problémy doma
I sighed and turned my face a little	Vzdychla som si a trochu som otočila tvár
I will see that the matter is resolved tactfully	Uvidím, že sa vec vyrieši taktne
I had a family that loved me	Mal som rodinu, ktorá ma milovala
I made sure the fuse was off	Uistil som sa, že poistka je vypnutá
I can't stop seeing it	Nemôžem to prestať vidieť
I think you're crazy	Myslím, že si blázon
I thought it was interesting	Myslel som, že to bolo zaujímavé
I highly recommend it to other parents as well	Vrelo odporúčam aj ostatným rodičom
I love how the sun brightens the trees	Milujem, ako slnko rozžiari stromy
I want you in my mouth	Chcem ťa v ústach
I was just hovering over it all	Len som sa vznášal nad tým všetkým
Digital watches made of plastic have no value	Digitálne hodinky vyrobené z plastu nemajú žiadnu hodnotu
I spoke softly in his ear	Hovoril som mu potichu do ucha
I didn't draw that girl's heart	Nenakreslil som tomu dievčaťu srdce
I'm blocking everything but looking at that door	Blokujem všetko okrem pohľadu na tie dvere
I also like the building in one minute	Tiež sa mi páči stavba za jednu minútu
I couldn't do it for myself anymore	Nemohol som to pre seba ďalej robiť
I thought you wanted a quiet time with your father	Myslel som, že by si chcel pokojný čas so svojím otcom
I know when to give it up	Viem, kedy to vzdať
I can think of several reasons	Napadá ma niekoľko dôvodov
I wish you both well	zelam vam obom dobre
I pulled his hair again	Znova som ho potiahla za vlasy
I have eyes just for you	Mám oči len pre teba
I watched him walk around the room	Sledoval som ho, ako kráčal po izbe
I can't have everything	Nemôžem mať všetko
I know you'll find someone better to help you	Viem, že nájdeš niekoho lepšieho, kto ti pomôže
I have experience in the field	Mám skúsenosti v odbore
I found some papers about the cases she worked on	Našiel som nejaké papiere o prípadoch, na ktorých pracovala
I will no longer tolerate it	Nebudem to ďalej tolerovať
I felt someone standing very close	Cítil som, ako niekto stojí veľmi blízko
I still don't remember the way down	Stále si nepamätám cestu dole
The way to get me there	Spôsob, ako ma dostať na miesto
I shake her hand and tell her my name	Podávam jej ruku a hovorím jej svoje meno
I can probably never give you everything	Pravdepodobne ti nikdy nemôžem dať všetko
I have a job that helps me support my family	Mám prácu, ktorá mi pomáha uživiť rodinu
I had to do these things myself	Tieto veci som musel robiť sám
I think it's great to visit her	Myslím, že je skvelé ju navštíviť
I moved forward with my hand outstretched	Pohol som sa dopredu s natiahnutou rukou
I couldn't stand his eyes anymore	Už som nevydržal pozerať sa mu do očí
I understood her	Rozumel som jej
I think the library should be open to the public	Myslím si, že knižnica by mala byť otvorená pre verejnosť
He lay in the hospital for a month	V nemocnici ležal mesiac
A tourist leaves one country to visit another	Turista opúšťa jednu krajinu, aby navštívil druhú
I know that's true in most cases	Viem, že vo väčšine prípadov je to pravda
I come from a family	Pochádzam z rodiny
Behind him a young boy, his son	Za ním mladý chlapec, jeho syn
I couldn't fight the urge to look at her	Nemohol som bojovať s nutkaním pozrieť sa na ňu
I used to think it would be so bad	Kedysi som si myslel, že to bude také hrozné
Another aspect of her personality appeared	Objavila sa iná stránka jej osobnosti
The couple seemed familiar to them	Pár sa im zdalo povedomých
I want to understand you	Chcem ti rozumieť
The noise continues	Hluk pokračuje
That did not cross my mind	To ma nenapadlo
I stand here in the heat almost naked	Stojím tu v horúčave takmer nahá
I tried to focus on my senses	Snažil som sa sústrediť na svoje zmysly
I remember going there as a child and I loved it	Pamätám si, ako som tam chodil ako dieťa a miloval som to
The Labor remained in opposition	Labouristi zostali v opozícii
I take responsibility for keeping him under control	Beriem ťa na zodpovednosť, že ho držíš pod kontrolou
I wouldn't get too far ahead	V poradí by som sa príliš nedostal dopredu
I don't owe anything and I don't expect anything	Nič nedlhujem a nič neočakávam
And he did it very well	A urobil to veľmi dobre
I think you have the lead in this	Myslím, že v tomto máš vedenie
I know my hands hurt	Viem, že ma bolia ruky
I hurried around the apartment to answer	Ponáhľal som sa po byte odpovedať
I always swim away and feel incredibly calm and relaxed	Vždy odplávam a cítim sa neuveriteľne pokojne a uvoľnene
I very much doubt that anyone will remember me, but hello anyway	Veľmi pochybujem, že si ma niekto bude pamätať, ale aj tak ahoj
I saw her earlier that day	Videl som ju skôr v ten deň
I wanted to explore it for me	Chcel som to pre mňa preskúmať
I just don't like the taste	Len sa mi nepáči chuť
I can control it completely	Môžem to úplne ovládať
I reached out to him	Natiahol som sa k nemu
I have learned little, but so far enough	Naučil som sa málo, ale zatiaľ dosť
I didn't raise anyone	Nevychoval som nikoho
I was just wondering if the apartment was according to your ideas	Len ma zaujímalo, či je byt podľa vašich predstáv
I see our picture in the mirror behind the bar	Vidím náš obraz v zrkadle za barom
I had no idea what to do with him	Nemal som tušenie, čo s ním mám robiť
I'm on night patrol	Som na nočnej hliadke
I tried the last approach	Skúsil som posledný prístup
I was just dreaming about us	Len sa mi o nás snívalo
I have you and that's all that matters	Mám teba a to je všetko, na čom záleží
I seriously doubt it	vážne o tom pochybujem
I looked up and he smiled back at me with laughing eyes	Pozrela som sa hore a on mi úsmev opätoval s vysmiatymi očami
The neck brace prevented possible fatal injury	Nákrčník zabránil možnému smrteľnému zraneniu
I was afraid he wouldn't like the comparison	Bál som sa, že sa mu to prirovnanie nebude páčiť
I never knew him, you know	Nikdy som ho nepoznal, vieš
I decided to go back to reading the book	Rozhodla som sa vrátiť k čítaniu knihy
I met the other man	Spoznal som toho druhého muža
I guess it's because you have a record	Predpokladám, že je to preto, že máte záznam
I know what he needs	Viem, čo potrebuje
I couldn't tear myself away from her gaze	Nedokázal som sa odtrhnúť od jej pohľadu
I set aside good money for both	Vyčlenil som dobré peniaze za oboch
It's not a paradise here	Nie je to tu úplne raj
I have several very talented fighters among them	Mám medzi nimi zasadených niekoľko veľmi talentovaných bojovníkov
I think half the restaurant laughed	Myslím, že polovica reštaurácie sa smiala
I could feel her in the car with us	Cítil som ju v aute s nami
I can't provide detailed information	Nemôžem poskytnúť podrobné informácie
I'll come back to it sometimes	Niekedy sa k tomu ešte vrátim
I'm talking about prayer	Hovorím o modlitbe
I must have wondered why that was	Musel som sa čudovať, prečo to tak je
I won't let the police take you	Nedovolím, aby ťa polícia zobrala
I walked against the light	Prešiel som proti svetlu
I didn't know how many people	Nevedel som, koľko ľudí
I had to hide from the world	Musel som sa skryť pred svetom
I'm sure our community will help regulate this	Som si istý, že naša komunita to pomôže regulovať
I saw hesitation, uncertainty in his eyes	V jeho očiach som videl zaváhanie, neistotu
I leaned all the way down and kissed him	Sklonila som sa úplne dole a pobozkala ho
Richard will make another start four days later	Ďalší štart Richard uskutoční o štyri dni neskôr
I've never met this man before	Nikdy predtým som tohto muža nestretol
I must replace evil with good	Zlo musím nahradiť dobrom
I allowed them to treat us badly	Dovolil som im, aby sa k nám správali zle
I understand, but we have another problem	Chápem, ale máme iný problém
I can deal with these people	Viem si poradiť s týmito ľuďmi
I had other things in mind	Mal som na mysli iné veci
There was a lot of riding on it	Veľa sa na ňom jazdilo
Pure work out of love	Čistá práca z lásky
I really have no idea how long this will take	Naozaj netuším, ako dlho to bude trvať
I wanted to go to university	Chcel som ísť na univerzitu
I didn't want to make her want to die	Nechcel som v nej vyvolať túžbu zomrieť
I think this is the problem	Myslím, že toto je ten problém
He may have suffered from an eating disorder	Možno trpel poruchou príjmu potravy
I tried you and now you feel guilty	Pokúšal som ťa a teraz sa cítiš vinný
But I won't be here	Ja tu však nebudem
Changing of the guard if you want	Výmena stráží, ak chcete
I have your result here	Mám tu tvoj výsledok
Then I can have fun	Potom sa môžem baviť
I have already seen positive changes in it	Už som na nej videl pozitívne zmeny
I'm something else too	Ja som tiež niečo iné
I've learned so much about it	Toľko som sa o tom naučil
I wish you had come	Kiežby si prišiel
I liked the sound	Páčil sa mi ten zvuk
I think they have to be partially cooked	Myslím, že musia byť čiastočne uvarené
I walked slowly around them, thinking	Pomaly som sa predieral okolo nich a rozmýšľal
I like to create that I always influence these posts	Rád tvorím, aby som tieto príspevky vždy ovplyvnil
I couldn't resist the temptation	Neodolal som pokušeniu
I try to publish all my resources	Snažím sa uverejňovať všetky svoje zdroje
I'm different at this	V tomto som iný
I see lightning and wait for thunder	Vidím blesk a čakám na hrom
I give her a smile and straighten my jacket	Venujem jej úsmev a narovnám si sako
I fell asleep in the back of the van	Zaspal som vzadu v dodávke
He also drew on his own experience at sea	Čerpal aj z vlastných skúseností na mori
I can refuse to see him	Môžem ho odmietnuť vidieť
Joe wants to go straight and meets the woman	Joe chce ísť rovno a stretne ženu
I didn't help the boys during this interview	Počas tohto rozhovoru som chlapcom nepomohol
I watched him look sad	Sledoval som ho, ako jeho tvár zosmutnela
Safe return questionable	Bezpečný návrat pochybný
I care about you a lot	Veľmi mi na tebe záleží
Now I remembered him vividly	Teraz som si ho živo spomenula
I know your secrets and they will destroy us all	Poznám tvoje tajomstvá a zničia nás všetkých
I was so sorry about that employee	Bolo mi toho zamestnanca tak ľúto
I felt bad when I kept you waiting so long	Cítil som sa zle, keď som ťa nechal tak dlho čakať
Sometimes I needed to go with a stick	Občas som potrebovala chodiť s palicou
I was warned about this guy	Bol som varovaný pred tým chlapom
The single failed to make it to the charts	Singlu sa nepodarilo dostať do hitparády
I once helped her make a good decision	Raz som jej pomohol urobiť dobré rozhodnutie
I thought he just couldn't paint	Myslel som si, že len nevie maľovať
I lost track in the hallway	Stratil som stopu v chodbe
From their faces, I knew why they were there	Podľa ich tvárí som vedel, prečo tam sú
I watched him leave the parking lot	Sledoval som ako odchádza z parkoviska
Slowly I start to move my legs away	Pomaly začínam vzďaľovať nohy
I can personally identify myself on both sides	Osobne sa viem identifikovať na oboch stranách
I had a flood everywhere	Všade som mal potopu
I clapped my hands behind my ears	Zatlieskala som si rukami za uši
I was expecting a crime	Čakal som nejaký zločin
Use your best influence to prevent this	Využite svoj najlepší vplyv, aby ste tomu zabránili
Now I understand it and I understand more than ever before	Teraz som to pochopil a chápem viac ako kedykoľvek predtým
I've seen them many times	Videl som ich už mnohokrát
I fall to my knees again	Opäť padám na kolená
I never thought he was trying to fool me	Nikdy som si nemyslel, že sa ma snaží oklamať
I want to tell someone all his secret desires	Chcem povedať niekomu všetky jeho tajné želania
I thought hard about both of us	Tvrdo som premýšľal o nás oboch
I think it was a starter	Myslím, že to bol štartér
Q is waiting for you	Q na vás čaká
I think it all depends on who was murdered	Myslím, že všetko závisí od toho, kto bol zavraždený
This remains the most common term used today	Toto zostáva najbežnejším pojmom, ktorý sa dnes používa
I have to get pregnant first	Najprv musím prejsť tehotenstvom
I never went anywhere alone	Nikdy som nikam nešiel sám
I decided to agree with it all	Rozhodol som sa s tým všetkým súhlasiť
A few seconds passed and my second card came	Prešlo pár sekúnd a prišla moja druhá karta
I closed my eyes and tried to clear my mind	Zavrel som oči a snažil som sa vyčistiť si myseľ
I played your piano	Hral som ti na klavíri
I was looking for someone from your past to restore it	Vyhľadal som niekoho z vašej minulosti, aby som ju obnovil
I could feel her hot breath on my cheek	Cítil som jej horúci dych na mojom líci
I turned my back on her and began to undress	Otočil som sa k nej chrbtom a začal sa vyzliekať
I am emotionally and physically exhausted	Som emocionálne aj fyzicky vyčerpaný
I left him on the cave floor	Nechal som ho na podlahe jaskyne
I had to find out what happened and why	Musel som zistiť, čo sa stalo a prečo
I walked into the house without knocking	Bez klopania som vošiel do domu
I wondered what they were	Zaujímalo ma, čo sú zač
I took you in, I made you part of the package	Vzal som ťa k sebe, urobil som z teba súčasť balíka
I mean the victim	Myslím za obeť
I'm in my bedroom getting ready for school	Som vo svojej spálni a pripravujem sa do školy
I have as little hair as it is	Mám málo vlasov ako to je
I really like how it turned out	Veľmi sa mi páči, ako to dopadlo
I didn't want to let her in here	Nechcel som ju pustiť sem
I felt scared, angry and alone	Cítila som sa vystrašená, nahnevaná a sama
I had to wait a few more hours	Mal som ešte pár hodín čakať
I've never felt better	Nikdy som sa necítila lepšie
I felt the secret in my hands	Cítil som v rukách tajomstvá
I loved it at the bottom	Miloval som to na dne
I wanted my sermon to be like his	Chcel som, aby moje kázanie bolo ako jeho
I immediately took my belt and tool bag	Hneď som si zobral opasok a tašku na náradie
I also see your energy	Vidím aj tvoju energiu
A little old at first	Na začiatok trochu starý
I have cried in silence many times	Už mnohokrát som ticho plakala
I can come see	Môžem sa prísť pozrieť
There is a map on the table	Na stole je položená mapa
I want her to have the best days possible	Chcem, aby mala čo najlepšie dni
I really need to overcome this	Vážne to potrebujem prekonať
Loud, cordial laughter	Hlasný, srdečný smiech
I understand the pain, we all feel it	Chápem tú bolesť, cítime ju všetci
I had to print the rest	Zvyšok som musel vytlačiť
I asked him for an explanation	Požiadal som ho o vysvetlenie
I became rude to him and he didn't like it	Stal som sa k nemu hrubým a to sa mu nepáčilo
It meant you were the lowest	Znamenalo to, že ste boli najnižší
I think a lot of people miss it	Myslím, že to mnohým ľuďom chýba
I like what it brings in the run	Páči sa mi, čo prináša v behu
I can't get into this woman's background	Nemôžem sa dostať do pozadia tejto ženy
I will not mislead you	nevyvediem ťa z omylu
I just couldn't pay attention to the different lessons	Jednoducho som nemohol venovať pozornosť rôznym lekciám
I would keep them longer	Držal by som ich dlhšie
I couldn't wait to get rid of it	Nevedel som sa dočkať, kedy sa toho zbavím
The damage caused by the storm was generally small	Škody spôsobené búrkou boli vo všeobecnosti malé
I stopped and frowned at her	Zastavil som sa a zamračene som sa na ňu pozrel
I looked towards the kitchen	Pozrela som sa smerom do kuchyne
I had no idea what he was talking about	Netušila som, o čom hovorí
I didn't remember much from that night	Veľa som si z tej noci nepamätal
I thought you understood	Myslel som, že si to pochopil
I slipped into the crowd	Vkĺzol som do davu
I tried not to take it to heart	Snažil som sa nebrať si to k srdcu
Both companies have solved the problem out of court	Obe spoločnosti problém vyriešili mimosúdnou cestou
I wish someone here told me	Kiežby mi to tu niekto povedal
I have an alternative proposal	Mám alternatívny návrh
In a few moments another shot was heard	O pár chvíľ bolo počuť ďalší výstrel
I have no special treatment for being his son	Nemám žiadne špeciálne zaobchádzanie za to, že som jeho syn
Everyone knows about them	Každý o nich vie
I really didn't try to be rude	Naozaj som sa nesnažil byť hrubý
I invited him here for the weather	Pozval som ho sem kvôli počasiu
I had a good time too	Aj ja som sa dobre bavil
I talked to a bunch of people there	Rozprával som sa tam s partiou ľudí
These support an extensive sales force throughout the country	Tieto podporujú rozsiahlu predajnú silu v celej krajine
I urge you to find ways to give to others	Vyzývam vás, aby ste našli spôsoby, ako dávať druhým
Part of me wanted to die	Časť zo mňa chcela zomrieť
I wanted leaves and green	Chcel som listy a zelenú
I can't come to see you at night	Nemôžem za tebou v noci chodiť
I thought he was relieved	Myslel som, že sa mu uľaví
I felt her warm and she felt mine	Cítil som jej teplo a ona moje
I wanted to talk more	Chcel som hovoriť viac
I also lived with fear for many years	Aj ja som dlhé roky žila so strachom
I didn't believe I would stop	Neverila som si, že prestanem
I glanced over her shoulder at her	Vrhol som na ňu pohľad cez rameno
I beat him and forced his back to touch the ground	Zbil som ho a prinútil som jeho chrbát dotknúť sa zeme
I hid the starter gun under the bed	Pod posteľ som schoval štartovaciu pištoľ
Maybe I'll lose her again	Možno ju znova stratím
I was on the verge of loss	Bol som na pokraji straty
I wanted to swap places with her	Chcel som si s ňou vymeniť miesto
I knew he would do it if he had a choice	Vedel som, že by to urobil, keby mal na výber
I remembered I couldn't sleep	Spomenul som si, že som nemohol zaspať
I didn't know he was talking about you	Nevedel som, že hovorí o tebe
I can already take care of myself	Už sa o seba viem postarať
I remember some things	Pamätám si niektoré veci
I would say that the property needs deep cleaning	Povedal by som, že nehnuteľnosť potrebuje hlboké čistenie
I caught him before he rolled away	Chytil som ho skôr, ako sa odkotúľal
I went to school with friends from college	S kamarátmi z vysokej školy som chodila do školy tancovať
I just consider it a source of electricity	Len to považujem za zdroj elektriny
I walked quickly along a narrow straight road	Šiel som rýchlo po úzkej rovnej ceste
I leaned against his chest and let him do it	Oprela som sa o jeho hruď a nechala ho to urobiť
I bow my head back and look at him	Skloním hlavu dozadu a pozriem sa na neho
I pump my feet and climb higher and higher	Pumpujem nohami a stúpam vyššie a vyššie
The film was postponed for several years	Film bol odložený o niekoľko rokov
I will get hurt like a human	Zraním sa ako človek
The song takes advantage of the simplicity of my voice	Pieseň využíva jednoduchosť môjho hlasu
I ask her how old she is	Pýtam sa jej, koľko má rokov
I ask for full commitment	Žiadam o plné nasadenie
I feel very far away	Cítim sa veľmi ďaleko
They wanted to know about it	Chceli sa o tom dozvedieť
I tried my best to hide it	Zo všetkých síl som sa to snažil skryť
The invitation turned out to be very controversial	Pozvánka sa ukázala ako veľmi kontroverzná
There was a voice in protest	Ozval sa hlas na protest
I moved back until I hit the wall with my back	Posunul som sa dozadu, až kým som chrbtom nenarazil na stenu
I got it from someone else	Dostal som to od niekoho iného
Today I will walk in the open air	Dnes budem kráčať pod otvoreným nebom
I stopped and listened	Zastavil som sa a počúval
I heard a distant storm approaching	Počul som blížiacu sa vzdialenú búrku
I felt it and heard it	Cítil som to a počul
I was confused and tired	Bola som zmätená a unavená
I tried to help him, but he waved at me	Pokúsil som sa mu pomôcť, ale mávol na mňa
There was a slight horror on his face	Tvárou mu prebehlo mierne zdesenie
A warning sounded in her head	V hlave jej zaznelo varovanie
I wanted to skip tonight	Dnes večer som chcel vynechať
I opened the window and went down	Otvorila som okno a vošla dnu
I had an episode, it happened	Mal som epizódu, to sa stalo
I came out of the streets and walked down the river	Vyšiel som z ulíc a kráčal po rieke
I crawled into bed and plunged into deep thoughts	Vliezol som do postele a ponoril sa do hlbokých myšlienok
There were practical problems with that	S tým boli praktické problémy
I hope it would be longer	Bodaj by to bolo dlhšie
I want to be an artist	Chcem byť umelcom
I was an idiot and lit a cigarette	Bol som idiot a zapálil som si cigaretu
I expect us to travel together	Očakávam, že by sme cestovali spolu
I didn't let her suffer	Nenechal som ju trpieť
Young people with a talent for living	Mladí ľudia s talentom žiť
I guess it depends on her cooperation	Predpokladám, že to závisí od jej spolupráce
I need to change, too	Aj ja sa potrebujem zmeniť
I don't do all that crap	Nerobím všetky tie svinstvá
The healthy level of anxiety we all need	Zdravú úroveň úzkosti, ktorú všetci potrebujeme
I was no longer destructive	Už som nebol deštruktívny
I'm here to learn and teach	Som tu, aby som sa učil a učil
I had no idea they were here	Netušila som, že sú tu
The scene was nevertheless included in the final cut	Scéna bola napriek tomu zahrnutá do konečného zostrihu
I knew he liked to sing	Vedel som, že rád spieva
The moon and the stars that shine with light	Mesiac a hviezdy, ktoré žiaria svetlom
I follow her and take her weapon out of her pocket	Sledujem ju a vyberám jej zbraň z vrecka
I didn't think it would really work	Nemyslel som si, že skutočne pôjde
I didn't have time to ask him myself	Sama som sa ho na to nestihla opýtať
Students are not required to pay attention	Študenti nie sú povinní venovať pozornosť
The movement almost always causes a decrease, sometimes temporary	Pohyb takmer vždy spôsobí pokles, niekedy dočasný
I would not like to color your judgment in any way	Nerád by som akýmkoľvek spôsobom prifarboval váš úsudok
A wave of disgust passed through her	Prešla ňou vlna znechutenia
I intend to make a living	Mám v úmysle vyžiť
I sighed, but not out loud	Vzdychla som si, ale nie nahlas
We will only worry about ourselves and not about them	Budeme sa báť len o seba a nie o nich
Did I do something wrong	Urobil som niečo zle
I decided to pray and not give up	Rozhodol som sa modliť a nevzdávať sa
I need permission to defend our position	Potrebujem povolenie na obranu našej pozície
I haven't bought you anything in a long time	Dlho som ti nič nekúpil
I've already taken over the case with him	Už som s ním prípad preberal
I've had it my whole life	Mal som to celý život
I have nothing to do with it	Nemám s tým nič spoločné
I'll take her to the couch and sit down	Zavediem ju na gauč a sadneme si
I looked out into the garden, pleased with my work	Pozrel som sa von do záhrady, spokojný so svojou prácou
I'll find you a place	Nájdem ti miesto
I feel like there's more	Mám pocit, že je toho viac
We don't know where we are	Nevieme kde sme
I won't tell you who will be next	Kto bude ďalší, to vám nepoviem
Problem on a sheet of paper	Problém na hárku papiera
I just found the results in her room	Práve som našiel výsledky v jej izbe
I could no longer hear them scream or smell burning	Už som ich nepočul kričať ani necítiť pach pálenia
I'm here to serve you	Som tu, aby som vám slúžil
I asked for her phone and I took her quickly	Požiadal som o jej telefón a rýchlo som ju odfotil
I still have a lot to blame him for	Mám ho ešte veľa, čo mu vyčítať
His assignment was controversial	Jeho zadanie bolo kontroverzné
Exceptions are charges of murder and treason	Výnimkou sú obvinenia z vraždy a vlastizrady
Several male friends reported similar things	Niekoľko mužských priateľov oznámilo podobné veci
I broadcast every morning just before we broke up camp	Vysielal som každé ráno tesne predtým, ako sme rozbili tábor
He publicly blamed the disease for years of smoking	Z choroby verejne obvinil roky fajčenia
A wave of black hair fell on his forehead	Na čelo mu spadla vlna čiernych vlasov
This was the original exit to the station	Toto bol pôvodný východ na stanicu
I started killing myself laughing	Začal som sa zabíjať smiechom
I wish you a safe journey	Prajem vám bezpečnú cestu
I did not change my decision	Svoje rozhodnutie som nezmenil
I waited and you didn't come	Čakal som a ty si neprišiel
A small smile appeared on her face	Na tvári sa jej objavil malý úsmev
I felt warm on my skin	Cítil som teplo na koži
It was crowded a few minutes later	O pár minút neskôr už bol preplnený
I wanted to eat it	Chcela som ho zjesť
I've always liked alcohol	Vždy som mal rád alkohol
I would die and quit	Zomrel by som a skončil by som
I decided to watch the hotel all night	Rozhodol som sa sledovať hotel celú noc
Good joke, not his own	Dobrý vtip, nie jeho vlastný
Several of us helped him with his research	Pri výskume mu pomáhalo niekoľko z nás
The secret room was lit by a light bulb	Tajnú miestnosť osvetlila žiarovka
I really didn't like that	To sa mi veru nepáčilo
I woke up in the hospital and remembered nothing	Zobudil som sa v nemocnici a na nič som si nepamätal
I'm selfish again	Zase som sebecká
I consider fear to be a negative belief	Strach považujem za negatívnu vieru
I see that he has softened his request to me	Vidím, že svoju požiadavku na mňa zmiernil
I'm not divorcing my husband because of my hair	Nerozvediem sa s manželom kvôli vlasom
I didn't want to answer the phone	Nechcel som odpovedať na telefón
I couldn't tell what it was	Nevedel som rozoznať, čo to je
I used the same technique and it worked perfectly	Použil som rovnakú techniku ​​a fungovalo to perfektne
Very, very good point	Veľmi, veľmi dobrý bod
I tried to look away, but it didn't work	Pokúsil som sa odvrátiť zrak, ale nešlo to
It was amazing to see	Bolo to úžasné vidieť
I could never expect anything more	Nikdy som nemohol očakávať nič viac
He retired a few years ago after a great career	Pred pár rokmi odišiel po skvelej kariére do dôchodku
I will follow you wherever you go	Budem ťa nasledovať kamkoľvek pôjdeš
I didn't know what to tell anyone	Nevedel som, čo mám komu povedať
I was really sorry for her	Bolo mi jej naozaj ľúto
I knew everyone else was right	Vedel som, že všetci ostatní majú pravdu
I hate what you evoked in me	Nenávidím to, čo si vo mne vyvolal
I brought it under the monitor screen	Priniesol som to pod obrazovku monitora
I remember how everything shook	Pamätám si, ako sa všetko triaslo
I went to pass out	Išiel som omdlieť
I wondered why she just didn't compose it herself	Čudoval som sa, prečo ho jednoducho nezložila sama
I walk straight and hold on	Kráčam rovno a vydržím
I couldn't live without anger	Nevedela som žiť bez hnevu
Beautifully colored bird	Nádherne sfarbený vták
I never expected anything like that	Nikdy som niečo také nečakal
A typical example comes from the water market	Typický príklad pochádza z trhu s vodou
At least I prayed for a quick death	Modlil som sa aspoň za rýchlu smrť
I reach for the basket next to the entrance	Siahnem po košíku vedľa vchodu
A good guy has found the wrong end	Dobrý chlap našiel zlý koniec
I felt it, I felt it	Cítil som to, vnímal som to
I felt afraid of surprise	Cítil som strach pred prekvapením
I began to be slightly ashamed of myself	Začal som sa za seba mierne hanbiť
That's why I've heard a lot of these songs	Preto som už veľa z týchto piesní počul
I stood for freedom of speech, but nothing was free	Stál som za slobodu slova, no nič nebolo zadarmo
I turned my head and it was there	Otočil som hlavu a bolo to tam
I give a few simple diet plans for women	Dávam niekoľko jednoduchých diétnych plánov pre ženy
I should have known he would be lying about it	Mal som vedieť, že o tom bude klamať
A tight grip tightened around his arm	Pevné zovretie sa mu zovrelo okolo paže
I heard my mother knock on the front door and leave	Počul som, ako mama zabuchla vchodové dvere a odišla
I just want them to be happy	Chcem len, aby boli šťastní
I came back four years, unsuccessfully	Vrátil som sa o štyri roky, neúspešne
I wanted to throw it off her shoulders	Chcel som jej to zhodiť z pliec
I see it's taking its toll on him	Vidím, že si to na ňom vyberá svoju daň
I saw him take you and your parents upstairs	Videl som, ako berie teba a tvojich rodičov hore
I mean, she totally murdered those jeans	Myslím tým, že úplne zavraždila tie džínsy
I loved him and he treated me like a queen	Milovala som ho a správal sa ku mne ako ku kráľovnej
I didn't want to hear the news	Nechcel som počuť správy
I couldn't read it, damn it	Nemohol som ho prečítať, sakra
I wasn't sure if you wanted me	Nebol som si istý, či ma chceš
I feel them moving behind me without seeing me	Cítim, ako sa za mnou pohybujú bez toho, aby ma videli
I knew it was ideal to layer	Vedela som, že je ideálne vrstviť
I could use some sugar	Mohol by som použiť trochu cukru
In fact, I was a few feet away	V skutočnosti som bol pár metrov ďalej
Swift never admitted his feelings to him	Swift mu nikdy nepriznala svoje city
I consider it extraordinary	Považujem to za mimoriadne
I don't have shoes here	Nemám tu topánky
The custom he took from their common master	Zvyk, ktorý prevzal od ich spoločného pána
I was starting to like the guy	Ten chlap sa mi začínal páčiť
I think he's in bed now	Myslím, že teraz je v posteli
I feel hungry and pain on the right side	Cítim hlad a bolesť na pravej strane
I just wished they would stop	Len som si prial, aby prestali
I wanted to make sure we got it right	Chcel som sa uistiť, že to chápeme správne
I did it myself	Zvládla som to sama
I hope you will join me in this effort	Dúfam, že sa ku mne v tomto úsilí pripojíte
I brought it on myself	Priviedol som to na seba
I did not regret my decision	Svoje rozhodnutie som neoľutoval
I couldn't keep my mouth shut for a long time	Dlhšie som nedokázal držať jazyk za zubami
For some reason, I couldn't take my eyes off him	Z nejakého dôvodu som z neho nemohla spustiť oči
I didn't tell her anything	Nemal som jej nič hovoriť
I soon had to go home for a conference call	Čoskoro som musel ísť domov na konferenčný hovor
I find it really fun	Pripadá mi to naozaj zábavné
I only have to survive a week	Musím prežiť len týždeň
I overcame him years ago when he left	Pred rokmi som ho prekonal, keď odišiel
I think no one but the ones we make	Myslím, že nikto okrem tých, ktoré vyrábame
I have an idea for fun	Mám nápad na zábavu
I shook the door handle	Potriasol som kľučkou dverí
A memorial service is planned in the area	V areáli sa plánuje spomienková bohoslužba
The jury will then return and announce its verdict	Porota sa potom vráti a oznámi svoj verdikt
I liked the first name	Páčilo sa mi prvé meno
I thought it was for lifting the body	Myslel som si, že je to na zdvihnutie tela
I wanted to be there for her	Chcel som tam byť pre ňu
I've seen most of it in the news	Väčšinu z toho som videl v správach
I just can't take it anymore	Už to jednoducho nevydržím
I really have no agenda	Naozaj nemám žiadnu agendu
I know what's going on	Viem, čo sa deje
I mean it honestly	myslím to úprimne
I learned what it's like to feel helpless	Naučil som sa, čo je to cítiť sa bezmocný
I have the soul of a woman	Mám dušu ženy
I wondered what had happened	Zaujímalo ma, čo sa stalo
I will also recommend a few of my own	Odporučím aj zopár svojich
I'll get back to you in an hour	O hodinu sa vám ozvem
The horse would still run if it could	Kôň by bežal stále, keby mohol
I plan to bless you	Mám v pláne ťa požehnať
I didn't mean to offend you, I'm sorry	Nechcel som ťa uraziť, prepáč
I was as bad as they were	Bol som rovnako zlý ako oni
It was really a milestone	Bol to naozaj medzník
I felt empty as an apartment	Cítil som sa prázdny ako byt
Faith that is hidden is not faith	Viera, ktorá je skrytá, nie je žiadnou vierou
The crew that kept them safe	Posádka, ktorá ich udržala v bezpečí
I have no idea what makes a good livestock	Netuším, čo robí dobré hospodárske zviera
Cottage on the sea shore	Chatka na brehu mora
I was sent to find you	Bol som poslaný, aby som ťa našiel
I still have to decide between the two	Ešte sa musím rozhodnúť medzi týmito dvoma
I saw it on her face	Videl som to na jej tvári
I went down carefully	Opatrne som zliezla dole
I should stay and fight for it	Mal by som zostať a bojovať za to
I never met the band	S kapelou som sa nikdy nestretol
I stick my head out to see who it is	Strčím hlavu, aby som videl, kto to je
I didn't get anything from her	Nič som od nej nedostal
I didn't have the keys	Nemal som kľúče
There was a single bed in the middle of the room	V strede izby ležalo jednolôžko
I yanked him out and headed forward again	Vytrhol som ho a opäť som vyrazil vpred
Both of these properties are unusual	Obe tieto vlastnosti sú nezvyčajné
I've connected them so only you can see them	Prepojil som ich, takže ich môžete vidieť iba vy
I'm a complete stranger here	Som tu úplný cudzinec
I tried to interrupt or answer you completely	Snažil som sa ťa úplne prerušiť alebo odpovedať
I was wondering who I would miss	Bol som zvedavý, komu budem chýbať
The circle approached and approached	Kruh sa približoval a približoval
I didn't drive all this way for nothing	Nejazdil som celú túto cestu pre nič za nič
I looked in the mirror	Pozrela som sa do zrkadla
I appreciate you both going the other way	Oceňujem, že ste sa obaja vydali inými cestami
I can feel it, of course, but it doesn't hurt	Cítim to, určite, ale nebolí to
I felt her loneliness in my gut	V útrobách som cítil jej osamelosť
I want to know you all	Chcem vás všetkých poznať
I didn't go into any detail with him	Nešiel som s ním do žiadnych detailov
I feel great joy from my father	Cítim veľkú radosť z môjho otca
I guess I ate something bad, that's all	Asi som zjedol niečo zlé, to je všetko
I sighed, relieved that the island was so deserted	Vzdychla som si, uľavilo sa mi, že ostrov je taký opustený
I can't find any evidence of any technology at work	Nemôžem nájsť žiadne dôkazy o akejkoľvek technológii v práci
I believe he has plans to become the next emperor	Verím, že má plány na to, aby sa stal ďalším cisárom
I didn't believe the man	Neveril som tomu mužovi
I don't know what's wrong	neviem co je zle
I knew he had gotten into a vein, too	Vedel som, že aj on sa dostal do žily
A lot of the time I felt so rejected and abandoned	Veľa času som sa cítil tak odmietnutý a opustený
I can't stand the thought of it	Neznesiem pomyslenie na to
K stood in front of him and swallowed	K sa postavil pred neho a prehltol
A record of everyday life	Záznam z každodenného života
I really hate the word social capital	Naozaj neznášam slovo sociálny kapitál
Someone else entered	Vstúpil niekto iný
I know your mother is scared	Viem, že tvoja matka sa bojí
A dog is a dog, of course	Pes je pes, samozrejme
I prefer native built-in features	Preferujem natívne vstavané funkcie
I was just interested	Len ma to zaujímalo
I was never sure why	Nikdy som si nebol istý prečo
A woman can only last that long	Žena vydrží len toľko
I remained silent and stared at the ground	Zostal som ticho a pozeral som do zeme
I started, but I was tired	Začal som, ale bol som unavený
I know this girl is too young for me	Viem, že to dievča je pre mňa príliš mladé
I have no idea what just happened	Netuším, čo sa práve stalo
A simple touch was enough	Stačil jednoduchý dotyk
I'll run out of the room	Vybehnem z izby
I think they're all pretty rare	Myslím, že všetky sú dosť zriedkavé
I can't stand you like that	Neznesiem ťa takto
I'm going back to the computers to see if anything is suspicious	Vraciam sa k sledovaniu počítačov, či nie je niečo podozrivé
This limit exists only for positive b	Táto hranica existuje len pre kladné b
I'm looking for someone to start all over again	Hľadám niekoho, kto začne úplne odznova
I was just about to make dinner	Práve som sa chystal urobiť večeru
I put it to the test	Dal som to do testu
I think I have to fight for every breath	Myslím, že musím bojovať o každý nádych
I should be back by dawn	Mal by som byť späť do úsvitu
I hear and feel them all	Počujem a cítim ich všetky
I tried very hard not to laugh	Veľmi, veľmi som sa snažil nesmiať
I did more songs and relaxed a bit	Urobil som viac skladieb a trochu som sa uvoľnil
I could go in the opposite direction and find a willing partner	Mohol by som ísť naproti a nájsť ochotného partnera
But I have a theory	Mám však teóriu
I couldn't blame him for saving her life	Nemohol som mu vyčítať, že jej chcel zachrániť život
I didn't always live just out of the car	Nie vždy som žil len z auta
Lots of common sense	Veľa zdravého rozumu
I didn't have to say that	Nemusel som to povedať
I wanted to be loved and adored	Chcel som byť milovaný a zbožňovaný
I accepted the position	Prijal som pozíciu
I didn't mean to ruin this kiss	Nechcel som pokaziť tento bozk
I thought you might like it	Myslel som, že by sa ti to mohlo páčiť
I called his cell phone and left a message	Zavolala som mu na mobil a nechala odkaz
At the moment, I couldn't give myself space	Momentálne som si nevedela dať priestor
I loved business and work	Miloval som obchod a prácu
I was one of the lucky ones	Bol som jedným šťastlivcom
I have to go to church at least once a week	Musím ísť do kostola aspoň raz týždenne
I'm surprised not	Som prekvapený, že nie
I can survive alone	Dokážem prežiť sám
I would like you to go too	Bol by som rád, keby ste sa tiež vydali
I was stubborn and crazy	Bol som tvrdohlavý a šialený
I realize this is my dream	Uvedomujem si, že toto je môj sen
I wanted to disagree, but they were right	Chcel som nesúhlasiť, ale mali pravdu
I'm very glad we came here to live	Som veľmi rád, že sme sem prišli žiť
I didn't see inside	Do vnútra som nevidel
To the north of the building are outdoor tennis courts	Severne od budovy sú vonkajšie tenisové kurty
I don't even know how to test it	ani neviem ako to mam otestovat
I had to be in the bathroom	Musel som byť v kúpeľni
I always preferred the night	Vždy som preferoval noc
I want you to, she told him again	Chcem, aby si, povedala mu znova
I know you want to help	Viem, že chceš pomôcť
I have made many political statements	Robil som veľa politických vyhlásení
I could have everything	Mohol som mať všetko
I was instructed to show you the dragon	Dostal som pokyn, aby som vám ukázal draka
I can't handle a man like that	Nezvládam takého muža
I watched as the light in his eyes began to guard	Sledoval som, ako sa svetlo v jeho očiach začalo strážiť
I have to get us out of here safely	Musím nás odtiaľto dostať bezpečne
I didn't give them a chance	Nedal som im šancu
I wonder when he heard it and where he was	Zaujímalo by ma, kedy to počul a kde bol
I looked at their faces and broke even more	Pozrel som sa na ich tváre a zlomil som sa ešte viac
I need you here to witness it all	Potrebujem ťa tu, aby si bol svedkom toho všetkého
I just have to be careful not to eat slowly	Len si musím dávať pozor, aby som jedla pomaly
For some reason, I was strangely drawn	Z nejakého dôvodu ma to čudne ťahalo
I needed to understand	Potreboval som pochopiť
I have to learn the sword	Musím sa naučiť meč
I'll finish downloading the skirt and kick it off	Dokončím sťahovanie sukne a odkopem ju
I saw her face in my mind	V duchu som videl jej tvár
I hope it wasn't too brief a warning	Dúfam, že to nebolo príliš krátke upozornenie
I walked closer to the bench and spoke to them	Podišiel som bližšie k lavičke a prihovoril som sa im
I'd say it was fun for you	Povedal by som, že to bola pre teba zábava
I want us to leave before that happens	Chcem, aby sme odišli skôr, ako sa to stane
I'll try to listen to their conversation	Pokúsim sa počúvať ich rozhovor
I was ashamed and sorry	Hanbila som sa a ľutovala som sa
I will think about it	Budem o tom premýšľať
Michael sings better than ever	Michael spieva lepšie ako kedykoľvek predtým
I have an official who knows our books thoroughly	Mám úradníčku, ktorá naše knihy dôkladne pozná
I suggest we go a long way	Navrhujem, aby sme sa vydali na dlhú cestu
I hoped the owner didn't mind	Dúfal som, že to majiteľovi nevadí
I share my father's confidence in your judgment	Zdieľam dôveru môjho otca vo váš úsudok
I have an urgent meeting in the lobby	Mám súrne stretnutie vo vestibule
A man stood over the fire, looking directly at her	Cez oheň stál muž a hľadel priamo na ňu
I went to the hole to help him out	Podišiel som k diere, aby som mu pomohol von
I want you to move on and improve	Chcem, aby si sa posunul ďalej a zlepšil sa
I asked him about it too	Spýtal som sa ho na to tiež
I hope you understand	Dúfam, že chápete
I consider this option to be very effective	Túto možnosť považujem za veľmi efektívnu
They learned to play their instruments	Naučili sa hrať na svoje nástroje
I've never seen such a brave dog	Nikdy som nevidel takého odvážneho psa
I like the style, colors, ideas, etc.	Páči sa mi štýl, farby, nápady atď
You better start running	Radšej začni behať
Damn kind, he thought	Prekliaty druh, pomyslel si
A girl is sitting on the floor	Na podlahe sedí dievča
A man should never fight in anger	Muž by nikdy nemal bojovať v hneve
I think it's unlikely	Myslím, že je to nepravdepodobné
We never knew why	Nikdy sme nevedeli prísť na to prečo
Good time to start reading	Dobrý čas začať čítať
News of his activities spread rapidly throughout the community	Správa o jeho činnosti sa rýchlo rozšírila po celej komunite
I watched live as he jumped	Sledoval som naživo, keď skočil
Now I could almost read the plate	Teraz som už takmer vedel prečítať tanier
I cover my face and turn away	Zakryjem si tvár a odvrátim sa
Salt production has historically been a major economic activity	Výroba soli bola historicky hlavnou hospodárskou činnosťou
I see the interaction, not the product	Vidím interakciu, nie produkt
He had a serious look	Naskytol sa mu vážny pohľad
I can't stand the thought of suffering	Neznesiem pomyslenie, že by mohli trpieť
I'm not asking anyone to go back there	Nikoho nežiadam, aby sa tam vrátil
I was in the area trying to help	Bol som v oblasti a snažil som sa pomôcť
I let my hand fall off	Nechal som svoju ruku odpadnúť
I really want to show you	Naozaj sa ti chcem ukázať
The environment is basically the same on all sides	Prostredie je v podstate zo všetkých strán rovnaké
I didn't have to go home	Nemusela som ísť domov
I'll try to get into his mind	Pokúsim sa dostať do jeho mysle
I still needed to find housing	Stále som si potreboval nájsť bývanie
I am single and I have not been married in my life	Som slobodný a v živote som nebol ženatý
I think that would make her a good card	Myslím, že to by z nej urobilo dobrú kartu
I looked behind me and looked in the dark	Pozrel som sa za seba a v tme som hľadal oči
I thought he was great there	Myslel som si, že je tam skvelý
I sketched the edges with a pencil	Ceruzkou som načrtla okraje
I think he just wants a wedding	Myslím, že chce len svadbu
Here, too, I had a proposal for coercion	Aj tu som mal návrh na donútenie
I think it could have been a lot worse	Myslím, že to mohlo byť oveľa horšie
I needed to learn faster, to be stronger	Potreboval som sa učiť rýchlejšie, byť silnejší
I lived like a man	Žil som ako muž
I think that's her last wish	Myslím, že to je jej posledné želanie
I have to say something	Musím niečo povedať
The generals weren't the only ones they removed	Ani generáli neboli jediní, ktorých odstránili
I know that	Vyznám sa v tom
I didn't see her at the funeral	Na pohrebe som ju nevidel
There was still strict ideological control over literature	Stále existovala prísna ideologická kontrola nad literatúrou
One of his hands holds her in his waist	Jedna z jeho rúk ju drží v páse
I couldn't sleep for so long	Tak dlho som nemohla zaspať
I wanted to go to the bottom right away	Chcela som ísť hneď dnu
The primary task is to seek higher principles	Prvoradou úlohou je hľadanie vyšších princípov
I couldn't believe he really wanted me	Nemohol som uveriť, že ma naozaj chce
I didn't know it was her cat	Nevedel som, že je to jej mačka
I was married, I had children	Prešiel som manželstvom, mal som deti
I decided on the second option	Rozhodol som sa pre druhú možnosť
I was sure he did a lot	Bol som si istý, že sa mu veľa podarilo
I turned and ran as if any reasonable person would	Otočil som sa a bežal, ako by to urobil každý rozumný človek
I wonder if he uses a ruler for this	Zaujímalo by ma, či na to používa pravítko
I just didn't understand why they would do that	Len som nechápal, prečo by to robili
I know he wants you too	Viem, že ťa chce tiež
A tall, beautiful woman stood in front of him	Stála pred ním vysoká, krásna žena
I will never succeed in sneakers	Už nikdy neuspím tenisky
I wanted to keep track of what you were doing	Chcel som sledovať, čo robíš
I really have to go, my girl	Naozaj musím ísť, dievča moje
I knew my mother was better now	Vedel som, že moja matka je na tom teraz lepšie
I can't take the money from you	Nemôžem si od teba vziať peniaze
I won't get your soul	Nedostanem tvoju dušu
I went out every night and drank a lot	Každý večer som chodil von a veľa som pil
Maybe I'll be out for a while	Možno budem nejaký čas mimo
I always wanted to own a cat house	Vždy som chcel vlastniť mačací dom
I was well aware of her increased breath	Dobre som si uvedomoval jej zvýšený dych
I stood up and tried to pick myself up	Postavil som sa a snažil som sa pozbierať
I even knew how much he paid	Dokonca som vedel, koľko daní zaplatil
I was very scared, especially after what happened before	Veľmi som sa bála, najmä po tom, čo sa stalo predtým
I have found this hotel to be an excellent choice	Zistil som, že tento hotel je vynikajúcou voľbou
I had to stop thinking about it	Musel som na to prestať myslieť
But I probably should	Asi by som však mal
I almost forgot it existed	Takmer som zabudol, že existuje
I took a lot of chances and I was ill-prepared	Využil som veľa šancí a bol som zle pripravený
I have to give the man what belongs to him	Musím dať mužovi, čo mu patrí
I've never seen him behave like this before	Nikdy predtým som ho nevidel takto sa správať
I have copies of the data we obtained from this	Mám kópie údajov, ktoré sme z toho získali
I assume accounting is a safe career	Predpokladám, že účtovníctvo je bezpečná kariéra
I cried to sleep next to her	Plakal som, aby som spal vedľa nej
I wouldn't be here without therapy	Nebol by som tu, nebyť terapie
I love being surrounded by flowers and plants	Milujem byť obklopený kvetmi a rastlinami
I just wanted to get your opinion	Len som chcel získať váš názor
I sit on the bed and look at my desk	Sadnem si na posteľ a pozriem sa na svoj stôl
I think things will settle down after a while	Myslím, že sa veci po chvíli urovnajú
Very dominant wolf	Veľmi dominantný vlk
I quickly started cleaning up the mess	Rýchlo som začal upratovať neporiadok
I couldn't pretend I was even close	Nemohla som predstierať, že som sa ani len priblížila
I can barely hear you	Sotva ťa počujem
I'm the one who drinks this drink	Ja som ten, kto pije tento nápoj
I looked around, but saw nothing	Poobzeral som sa okolo, no nič som nevidel
Little boys should play sports alone	Malí chlapci by mali športovať sami
It is part of our heritage	Je súčasťou nášho dedičstva
I was talking about my past	Hovoril som o svojej minulosti
I almost held my breath	Takmer som zadržala dych
I shouldn't say that because something went wrong	Nemal by som to povedať, pretože sa niečo pokazilo
I have to use my second sense somehow	Musím nejako použiť svoj druhý zmysel
I will not examine my feelings	Nebudem skúmať svoje pocity
I really wanted to go out with him too	Naozaj som s ním tiež chcela ísť von
I know everyone in this town	Poznám všetkých v tomto meste
I wouldn't be surprised	Nečudoval by som sa
I was glad to be there	Bol som rád, že som tam
I couldn't contact him	Nepodarilo sa mi ho kontaktovať
I didn't remember any of that	Nič z toho som si nepamätal
I highly, highly recommend it	Veľmi, veľmi ju odporúčam
Instead, I head to the chapel	Namiesto toho mierim do kaplnky
I also recommend you relax	Odporúčam aj vám oddychovať
Opportunity to meet new people and friends	Príležitosť spoznať nových ľudí a priateľov
Her mind was replaced by a white emptiness	Jej myseľ nahradila biela prázdnota
I also want a load or enough to buy it	Chcem tiež náklad alebo toľko, aby som si ho mohol kúpiť
Not a single voice stood out	Ani jeden hlas nevyčnieval
I certainly never had a boyfriend in the house	Určite som v dome nikdy nemala priateľa
I have no affiliation with the company	Nemám žiadnu príslušnosť k spoločnosti
I knew she was too patient with me	Vedel som, že je so mnou príliš trpezlivá
The monkey had my watch in his mouth	Opica mala moje hodinky v ústach
I want her to go home with you	Chcem, aby išla domov s tebou
I will not tolerate anything less	Nebudem tolerovať nič menej
I click my fingers again and open my eyes	Ešte raz kliknem prstami a otvorím oči
A shadow moved across the sun	Cez slnko sa pohol tieň
I had a really good time with this episode	Pri tejto epizóde som sa naozaj dobre bavil
I didn't go anywhere with him	Nikam som s ním nešla
I stood up and studied at the door	Postavil som sa a študoval na dvere
I needed to set us free	Potreboval som nás oslobodiť
I can't believe how stupid you are	Nemôžem uveriť, aký si hlúpy
I let the moment last as long as possible	Nechal som ten moment trvať čo najdlhšie
Everything gonna be Alright	Všetko bude v poriadku
The note she missed explained everything	Poznámka, ktorú zmeškala, všetko vysvetlila
Both efforts failed	Obe snahy zlyhali
I have to be positive	Musím byť pozitívny
I pulled away breathlessly	Bez dychu som sa odtiahol
I just got back from the transfer to the airport	Práve som sa vrátil z odvozu na letisko
I tried to pay attention	Snažil som sa venovať pozornosť
I ran into the sea, a big green wave	Vbehol som do mora, veľká zelená vlna
I really wished you'd put your jacket down	Naozaj som si prial, aby si dala dole sako
I need his leg to heal	Potrebujem, aby sa mu zahojila noha
I expected it to build slowly before I finally took action	Čakal som, že sa to bude pomaly budovať, než som konečne začal konať
A man who can be a good husband and father	Muž, ktorý môže byť dobrým manželom a otcom
I mixed up and watched it closely	Pomiešal som sa a pozorne som to sledoval
I put my knee on your wrist	Položila som si koleno na tvoje zápästie
I listened to insects	Počúval som hmyz
I recognized him immediately, even though he had his back to me	Okamžite som ho spoznal, aj keď bol ku mne otočený chrbtom
I know you specialize in such cases	Viem, že sa špecializujete na takéto prípady
I shouldn't be there	Nemal by som byť pri tom
I doubt he realized his prejudice	Pochybujem, že si uvedomil svoj predsudok
The next morning a war broke out	Na druhý deň ráno vypukla vojna
I got dressed and went downstairs	Obliekla som sa a zišla dole
I had a kind of excitement	Prepukol vo mne určitý druh vzrušenia
It was fantastic how he managed the race	Bolo fantastické, ako zvládol preteky
Small recording studio	Malé nahrávacie štúdio
As a result, the trial began	V dôsledku toho sa začal súdny proces
I didn't see anyone in the immediate area	V najbližšom okolí som nikoho nevidel
As you know, I have powerful and influential friends	Ako viete, mám mocných a vplyvných priateľov
Closely related species nest in the same ways	Blízko príbuzné druhy hniezdia rovnakými spôsobmi
I'm done with this life of surplus	Skončil som s týmto životom prebytku
I forced myself to focus on slow and calm breathing	Prinútil som sa sústrediť na pomalé a pokojné dýchanie
I've always been curious about that	Vždy som bol na to zvedavý
A minute passed, then another	Prešla minúta, potom ďalšia
I took what he told me	Vzal som si, čo mi povedal
Everyone gets their little drink and smokes	Každý dostane svoj malý nápoj a fajčí
I seem to be in a cosmic mood	Zdá sa, že mám vesmírnu náladu
I felt it in my sleep	Cítil som to v spánkoch
I moaned as my head dropped forward	Vydala som zastonanie, keď mi hlava klesla dopredu
I have to get him to tell me everything	Musím ho prinútiť, aby mi všetko povedal
I can't explain anything	Neviem nič vysvetliť
I can't take it back	Nemôžem to vziať späť
I also needed to gain more energy	Tiež som potreboval nabrať viac energie
I think that's what drives me	Myslím, že to je to, čo ma poháňa
I heard him place an order	Počul som, ako zadal objednávku
I thought that sex was great, but maybe not	Myslela som si, že ten sex je skvelý, ale on možno nie
I understand the need to maintain the confidentiality and security of information	Rozumiem nevyhnutnosti zachovávať dôvernosť a bezpečnosť informácií
I always wake up sweaty	Vždy sa zobudím celý spotený
Many young girls look up to me	Veľa mladých dievčat ku mne vzhliada
Also deep anxiety	Tiež hlboká úzkosť
I'm taking a vacation now	Teraz si dám dovolenku
I only have one life I can lose	Mám len jeden život, ktorý môžem stratiť
I couldn't care less for my friends	Nemohla som sa menej starať o priateľov
I only grew up with my mom	Vyrastal som len s mojou mamou
I drain and gently squeeze out the excess fluid	Scedím a jemne vytlačím prebytočnú tekutinu
I'm in extreme mental anxiety	Som v extrémnej psychickej úzkosti
A worm of concern twisted in her stomach	V bruchu sa jej skrútil červík obáv
I'm so proud of him	Som na neho taká hrdá
A matter of several years	Záležitosť niekoľkých rokov
I was very happy too	Aj ja som bola veľmi šťastná
I didn't waste any likes on him	Neplytval som naňho žiadnym lajkom
I will hope, despite thousands of doctors	Budem dúfať, napriek tisíckam lekárov
I collapsed from my back and continued to crawl up	Zvalil som sa z chrbta a pokračoval v plazení nahor
I loved him like a brother	Miloval som ho ako brata
I was satisfied among people without powers	Spokojil som sa medzi ľuďmi bez právomocí
I sat down on the ticket board	Sadla som si do radu na lístky
Later releases included a song in the playlist	Neskoršie vydania obsahovali skladbu v zozname skladieb
I didn't feel anything	Necítil som zo seba nič
I tried the door handle	Skúsil som kľučku dverí
I needed my own career	Potreboval som vlastnú kariéru
I really, I really am	Naozaj, naozaj som
I have a strict budget and time frame	Mám prísny rozpočet a časový rámec
I feel a great feeling of love and joy	Cítim ohromný pocit lásky a radosti
But I would have one question	Mal by som však jednu otázku
The symptoms were mostly mild to moderate	Príznaky boli väčšinou mierne až stredne závažné
I hope I answered all the questions	Dúfam, že som odpovedal na všetky otázky
Mine are all logged off and suspended	Moje sú všetky odhlásené a pozastavené
I tried to get to her	Snažil som sa k nej dostať
I'd rather ask him	Radšej som sa ho spýtal
I assume they would be two separate files	Predpokladám, že by to boli dva samostatné súbory
I'm sitting somewhere in the middle, just average	Sedím niekde v strede, proste priemer
I asked him where the fish came from	Spýtal som sa ho, odkiaľ sa ryby vzali
I need to focus my heads	Potrebujem zamerať hlavy
Public abuse and punishment	Verejné vyčíňanie a trest
I need something big	Potrebujem niečo veľké
I started coming into her hand	Začal som jej prichádzať do ruky
I kissed his forehead	Pobozkal som ho na čelo
I couldn't see her like that anymore	Už som ju nemohol takto vidieť
I never thought this day would come	Nikdy som si nemyslel, že tento deň príde
I felt the meat begin to recede	Cítil som, ako mäso začína ustupovať
I knew fate was very cruel to me	Vedel som, že osud bol ku mne veľmi krutý
I saw his reflection in the shop window	Vo výklade obchodu som videl jeho odraz
I was too lost in my emotions	Bol som príliš stratený vo svojich emóciách
I can't afford to surprise me like that	Nemôžem si dovoliť, aby si ma takto prekvapoval
The door opened, but you couldn't feel your feet	Otvorili sa dvere, no necítila si nohy
I try to keep my chest very flat	Snažím sa držať hruď veľmi plochú
I did not refuse his help	Jeho pomoc som neodmietol
I jumped back and reached for my weapon	Skočil som dozadu a siahol po zbrani
I was sorry for the main female character	Bolo mi ľúto hlavnej ženskej postavy
Now I had it completely under control	Teraz som to mal úplne pod kontrolou
I can't see the street anymore	Už nevidím na ulicu
He never published it	Nikdy to nezverejnil
I came in first, wondering who else was there	Vošiel som prvý, zvedavý, kto tam ešte je
I've heard a story from my friend before	Predtým som počul príbeh od môjho priateľa
I knew it would take a while	Vedel som, že to bude asi chvíľu trvať
I really was an alien	Naozaj som bol mimozemšťan
I headed in the wrong direction	Zamieril som zlým smerom
I know why he had an argument	Viem, prečo sa pohádal
I was shocked at how pretty she was	Bol som šokovaný, aká bola pekná
This time I rubbed my shoulder even longer	Tentokrát som si šúchal rameno ešte dlhšie
I remember our first cell phone in a car	Pamätám si náš prvý mobil v aute
I'm going to rest until dinner	Idem si oddýchnuť až do večere
It took about twelve hours to shoot the video	Natáčanie videa trvalo približne dvanásť hodín
I come to you for help	Prichádzam k vám pre pomoc
I officially left life on the ship behind	Oficiálne som nechal život na lodi za sebou
Seeds do not multiply truth	Semená sa nemnožia pravda
I was able to stop it and get the line back	Dokázal som to zastaviť a vrátiť linku späť
I saw it in a movie once	Raz som to videl vo filme
I remember that fear, the expectation, the horror	Pamätám si ten strach, očakávania, hrôzu
I had to spend hours there	Musel som tam stráviť hodiny
I took off my jacket and shoes	Vyzul som si bundu a topánky
I expected to be told to leave kindly	Čakal som, že mi bude povedané, aby som láskavo odišiel
I liked that it made sense	Páčilo sa mi, že to dáva zmysel
I went to the refrigerator and opened the door	Podišla som k chladničke a otvorila dvere
I thought you might like them, you see	Myslel som, že by sa ti mohli páčiť, vidíš
I have to go straight south as accurately as possible	Musím ísť čo najpresnejšie rovno na juh
I thought science did a lot of real things	Myslel som si, že veda robí veľa skutočných vecí
I haven't tried anything so brave yet	Nič také odvážne som ešte neskúšala
I will have to deal with them	Budem sa s nimi musieť vysporiadať
I considered this terrible	Toto som považoval za hrozné
I didn't see any white line	Nevidel som žiadnu bielu čiaru
I can keep track of this place until you return	Môžem to miesto sledovať, kým sa nevrátiš
At first I was against	Najprv som bol proti
I paused for a moment	Na chvíľu som sa odmlčal
Big book, open on the table	Veľká kniha, otvorená na stole
I didn't think of that	Toto som nepremyslel
I want to be the guy	Chcem byť ten chlap
I ran into the bushes and turned around	Vybehol som do kríkov a otočil som sa
I just wish he was with me, not her	Len si prajem, aby bol so mnou, nie s ňou
I put the diary in my pocket	Vložil som si denník do vrecka
I don't think he was a bad dog after all	Myslím, že to nakoniec nebol zlý pes
Modern legal framework	Moderný právny rámec
I won't put it on you	Nenaložím to na teba
I couldn't look at them	Nemohol som sa na nich pozerať
I always wanted to do other things	Vždy som chcel robiť iné veci
I started to tear	Začal som slziť
I received royal care	Dostal som kráľovskú starostlivosť
I told him to keep his eyes open	Povedal som mu, aby mal oči otvorené
I totally see you working there	Úplne ťa tam vidím pracovať
I tried to take a closer look, but I fell	Snažil som sa pozrieť bližšie, no spadol som
I couldn't move again	Znova som sa nemohol pohnúť
I have to give her what she asks	Musím jej dať to, čo žiada
I know his character	Poznám jeho charakter
I'm updating it in my article	Aktualizujem to v mojom článku
A strange force stopped him	Zastavila ho zvláštna sila
I can't bring people back to the dead	Nemôžem priviesť ľudí späť k mŕtvym
I worry and stress and I also try to do everything	Trápim sa a stresujem a tiež sa snažím robiť všetko
Happy morning, that	Šťastná rana, to
Otherwise, I'll just call her on your home line	V opačnom prípade jej jednoducho zavolám na vašu domácu linku
I'm cold, I'm shaking and I'm naked	Je mi zima, trasiem sa a som nahý
I think he would like to try it	Myslím, že by to rád skúsil
I believe you when you said you couldn't	Verím ti, keď si povedal, že nemôžeš
I worked on myself as an individual	Popracoval som na sebe ako jednotlivec
He knows the law	Vie, aký je zákon
I should never have done that	Nikdy som to nemal urobiť
I changed anyway	Aj tak som sa menil
I'm waiting for him to bite me	Čakám, kým ma uhryzne
I usually use a square frame	Bežne používam štvorcový rám
I agree with him, this is the place	Súhlasím s ním, toto je miesto
I really hate when I have to leave	Naozaj neznášam, keď musím odísť
I can't say they treated him so well	Nemôžem povedať, že sa k nemu správali tak dobre
Few details of the oldest organs have been preserved	Z najstarších orgánov sa zachovalo len málo detailov
I was no longer hungry, something ruined my appetite	Už som nebola hladná, niečo mi pokazilo chuť do jedla
I had to know for sure	Musel som to vedieť s istotou
I can no longer breathe, see, or exist	Už nemôžem dýchať, ani vidieť, ani existovať
I remember exactly where it was	Presne si pamätám, kde to bolo
I can see almost nothing now	Teraz už takmer nič nevidím
I didn't think it would all take too long	Nemyslel som si, že to celé bude trvať príliš dlho
I assume that is the goal of such activities	Predpokladám, že to je cieľom takýchto aktivít
I double up and scream	Zdvojnásobím sa a kričím
I wasn't on the bus	Nebol som v autobuse
I can't fight you, Father	Nemôžem s tebou bojovať, otec
I almost managed to drop him	Takmer sa mi ho podarilo zhodiť
I have to be his support	Musím byť jeho oporou
I saw what you did and then you were gone	Videl som, čo si urobil a potom si bol preč
I left you a brush that you can use	Nechal som ti štetec, ktorý môžeš použiť
I was afraid it would happen	Bál som sa, že sa to stane
I didn't run to her	Neutekal som k nej
I felt her hand tremble	Cítil som ako sa jej chvela ruka
I also want to ride an elephant in the water	Chcem tiež jazdiť na slonovi vo vode
I didn't think of that	Toto som nepremyslel
I wanted his friendship, which could turn into a marriage	Chcel som jeho priateľstvo, ktoré by sa mohlo zmeniť na manželstvo
The guy complained to me	Sťažoval sa na mňa chlapík
I was afraid of the dark	Bál som sa tmy
I would undress him too	Tiež by som ho vyzliekla
I wanted to try the last thing	Chcel som skúsiť poslednú vec
After escaping, they plunged into the mud	Po úteku sa ponorili do blata
I'm not really good and kind	Nie som naozaj dobrý a milý
I could never take care of her more than physically	Nikdy som sa o ňu nedokázal starať viac ako fyzicky
I look at her like she's crazy	Pozerám na ňu, akoby sa zbláznila
A small flash lit the window	Okno osvetlil malý záblesk
I turned on my heel and ran	Otočil som sa na päte a utiekol
Nice to meet you too	Radosť stretnúť aj teba
I was thinking about the map	Rozmýšľal som nad mapou
I respect him very much as a player	Veľmi si ho vážim ako hráča
No less volunteer	O nič menej dobrovoľník
A team that values ​​perfection, but with humility	Tím, ktorý si cení dokonalosť, ale s pokorou
A smile that pulls him to ruin	Úsmev, ktorý ho ťahá do záhuby
Children, I long for your presence	Deti túžim po vašej prítomnosti
None of the attacking aircraft were shot down	Žiadne z útočiacich lietadiel nebolo zostrelené
I didn't expect him to come right away and ask	Nečakal som, že hneď príde a spýta sa
The government has set up a committee to examine the matter	Vláda vytvorila výbor, ktorý má túto záležitosť preskúmať
I've never been good at being charming, that's true	Nikdy mi nebolo dobre byť očarujúce, to je pravda
I understand his hasty behavior	Chápem jeho unáhlené správanie
I opened it carefully	Opatrne som ho otvoril
A lot has happened since then	Odvtedy sa toho udialo veľa
I was in pain most of the day	Väčšinu dňa som mal bolesti
I think we're in the hospital	Myslím, že sme v nemocnici
I have a better plan	Mám lepší plán
I feel your presence	Cítim tvoju prítomnosť
I'm in shock right now	Práve teraz som v šoku
I visited many, but refrained from becoming a member	Navštívil som mnohých, ale zdržal som sa stať sa členom
I was surprised by the accent	Prekvapil ma prízvuk
Or where there is safety	Nebo, kde je bezpečie
I hope it doesn't open and break	Dúfam, že sa neotvorí a nerozbije
I told my fairy tale	Rozprával som svoj rozprávkový príbeh
But I scream no one answers	Kričím ale nikto neodpovedá
I looked at the picture	Pozrel som sa na obrázok
He seemed quiet	Zdalo sa mi, že je tichý
I think a lot about you	Veľmi si o vás myslím
I only saw one a day	Videl som len jednu za deň
I can't help but feel a little disappointed	Nemôžem si pomôcť, ale cítim sa trochu sklamaný
A fully functional remote control is also included	Súčasťou je aj plne funkčný diaľkový ovládač
I didn't have that luxury	Nemal som taký luxus
The depression never hit the country	Depresia nikdy nezasiahla krajinu
I think they're moving on	Myslím, že idú ďalej
I have to turn it off to go to bed	Musím to vypnúť, aby som išiel spať
I didn't see if he flew or fell	Nepozeral som sa, či letel alebo spadol
I can keep them fresh until that special day comes	Môžem ich udržať čerstvé, kým nepríde ten špeciálny deň
I locked myself in the bedroom most of the time	Väčšinu času som sa zamkla v spálni
I was surprised he didn't attack anymore	Bol som prekvapený, že už nezaútočil
I decided to	Rozhodol som sa
It is not transmitted by food or water	Neprenáša sa ani potravou alebo vodou
I feel a sudden rush of desire, lust	Cítim náhly príval túžby, žiadostivosti
I can't live like this anymore	Už nemôžem takto žiť
I'm the kind of man you know	Som taký muž, akého poznáte
I looked down at the cut	Pozrel som sa dole na rez
I turned on a big light	Rozsvietil som veľké svetlo
I'm trying to be a better person here	Snažím sa tu byť lepším človekom
I stood and walked to the door	Postavila som sa a kráčala k dverám
I shook my head quickly	Rýchlo som pokrútil hlavou
I started to feel better	Začal som sa cítiť lepšie
I couldn't live without it	Nemohol som bez toho žiť
I remember going back to where my friends ate	Pamätám si, ako som sa vrátil tam, kde jedli moji priatelia
I didn't catch my breath screaming	Nestrácal som dych na krik
The package contains black glass to change the color	V balení je čierne sklo na zmenu farby
I liked so many things in different places	Páčilo sa mi toľko vecí na rôznych miestach
I didn't see him walking around that big luxury car	Nevidel som ísť okolo toho veľkého luxusného vozňa
I will not leave you unless I am forced	Neopustím ťa, pokiaľ nebudem nútený
Many sugar cane fields have also been destroyed	Mnohé polia cukrovej trstiny boli tiež zničené
But I didn't mind it too much	Príliš mi to však nevadilo
I have no idea if this book existed	Netuším, či táto kniha existovala
I really need to talk to you	Naozaj s tebou potrebujem hovoriť
I shook the dirt	Vytriasol som špinu
I didn't sign him up	Neprihlásil som ho
I have to get used to this	Na toto si musím zvyknúť
I think they're both right	Myslím, že obaja majú pravdu
I didn't want to talk to anyone	Nechcel som sa s nikým rozprávať
I liked the architecture, especially the ruins	Páčila sa mi architektúra, najmä ruiny
I lived to see him	Dožil som sa ho
I should go there and make sure	Mal by som tam ísť a uistiť sa
I approached the window and looked at the tree house	Pristúpil som k oknu a pozrel do domu na strome
I turned my attention to him	Obrátila som svoju pozornosť na neho
However, I have not touched my trust fund for years	Už roky som sa však nedotkol svojho zvereneckého fondu
I think she was pretty angry herself	Myslím, že sama bola dosť nahnevaná
I went left, then right and then left	Išiel som doľava, potom doprava a potom doľava
I'm walking behind the house	Prechádzam sa za domom
I was right on the first night she was here	Mala som pravdu v tú prvú noc, čo tu bola
I forgot how long the flight was	Zabudol som, aký dlhý let vlastne bol
I had more questions than answers	Mal som viac otázok ako odpovedí
I was afraid of how he would handle a foreign city	Bál som sa, ako si poradí v cudzom meste
A monster lived inside it	V jej vnútri žilo monštrum
I really can't recognize him	Naozaj ho neviem rozoznať
I thought we might have a moment of surprise	Myslel som, že by sme mohli mať moment prekvapenia
Nothing stopped her	Nič ju nezastavilo
A second later, a man burst into the kitchen	O sekundu neskôr do kuchyne vtrhol muž
I wake up and think about her	Prebúdzam sa a myslím na ňu
I wanted to take their place	Chcel som sa postaviť na ich miesto
A monster was walking in the room	V miestnosti kráčalo monštrum
I hope you're healthy and not taking medication	Dúfam, že si zdravý a neberieš lieky
I wiped on one, full of seeds	Otrela som sa o jedno, plné semien
I wish we all considered that	Bol by som rád, keby sme to všetci zvážili
I want us to be on the same side	Chcem, aby sme boli na rovnakej strane
I just never got close to anyone	Len som sa nikdy k nikomu nepriblížil
I am married	Som vydatá srdcom
I knew it was going deep	Vedel som, že ide do hĺbky
I did not have the opportunity to choose this	Toto som nemal možnosť vybrať
Now I could take more in a long room	Teraz by som mohol v dlhej miestnosti vziať viac
I wonder how he walks in them	Zaujímalo by ma, ako v nich chodí
I smiled to myself and had another drink	Usmiala som sa pre seba a dala si ďalší drink
The user can send only one request at a time	Používateľ môže súčasne odoslať iba jednu žiadosť
I should have done the job right the first time	Prácu som mal urobiť správne hneď na prvýkrát
The private elevator went downstairs	Súkromný výťah zišiel na prízemie
I understand exactly how you feel	Presne chápem, ako sa cítiš
He was also a deep believer	Bol tiež hlboko veriaci
I hope to have the opportunity to meet you soon	Dúfam, že čoskoro budem mať príležitosť stretnúť sa s vami
I also ate in my wolf form	Jedol som aj vo svojej vlčej podobe
I put down my cup and turn to leave	Odložím pohár a otočím sa na odchod
I saw a blue figure standing alone	Videl som modrú postavu, ktorá stála úplne sama
I saw it when you were young	Videl som to, keď si bol mladý
I knew it right away	Hneď som to spoznal
There were no reports of damage in the state	V štáte neboli správy o škodách
I told them it was really great	Povedal som im, že je to naozaj skvelé
A family of farmers appeared in the distance	V diaľke sa objavila rodina farmárov
I immediately told him to keep quiet and I just nodded	Okamžite som mu povedal, aby mlčal a len som prikývol
I looked at his ring finger	Pozrela som sa na jeho prstenník
I allowed myself to be comfortable	Dovolil som si dať si pohodlie
I already had my white tobacco leaves	Už som mal svoje listy bieleho tabaku
I will not survive this storm	Túto búrku neprežijem
Lots of colors	Množstvo farieb
I can help them make this transition	Môžem im pomôcť urobiť tento prechod
I couldn't believe his nerves	Nemohol som uveriť jeho nervom
I'm crossing the street	Prechádzam na druhú stranu ulice
I know that sounds weird	Viem, že to znie zvláštne
I stood watching the animal	Stál som a pozoroval zviera
It seemed to me that I was the only girl who was interested in music	Zdalo sa mi, že som jediné dievča, ktoré sa zaujímalo o hudbu
A set of traps sometimes caught a cat	Sada pascí niekedy chytila ​​mačku
I'm so angry, hurt and confused	Som taká nahnevaná, zranená a zmätená
I could postpone the arrival for hours	Dokázal by som odložiť príchod celé hodiny
So not from the actual scoreboards	Teda nie zo skutočných výsledkových tabuliek
The tennis ball seemed to get stuck in her throat	Zdalo sa, že tenisová loptička uviazne v jej hrdle
I was trying to find you	Snažil som sa ťa nájsť
I wasn't ready for that	Nebol som na to pripravený
Animals in winter also often lose weight	Zvieratá v zime tiež často chudnú
I needed a recovery program	Potreboval som obnovovací program
I consider it a blessing when that happens	Považujem to za požehnanie, keď sa to stane
I tried not to feel scared	Snažil som sa necítiť strach
A new application must be completed each year	Každý rok je potrebné vyplniť novú žiadosť
I am not very satisfied with this theory	S touto teóriou nie som veľmi spokojný
I tried it many times, but she wouldn't let me	Skúšal som to veľakrát, ale nedovolila mi to
I thought one thing while he thought something else	Myslel som si jednu vec, zatiaľ čo on si myslel niečo iné
Drunk, he just lay on the bench	Opitý ležal len na lavičke
I curse myself for letting him get to me again	Preklínam sa, že som ho znova nechala dostať sa ku mne
I grew up on classical music	Vyrastal som na klasickej hudbe
I never take time	Nikdy neberiem čas
I found my diary on the bed	Našiel som svoj denník na posteli
I threw off the blankets	Zhodila som zo seba prikrývky
I knew they knew	Vedel som, že vedia
He wants to scream at me in anger	Chce sa mi kričať od zlosti
I didn't even notice the change	Zmenu som si ani nevšimol
A vivid picture developed in his mind	V mysli sa mu rozvinul živý obraz
I did not address the consequences at this point	V tomto bode som sa nezaoberal dôsledkami
In jeans, I slipped between the sails	V rifliach som vkĺzol medzi plachty
I didn't want to be too cruel	Nechcel som byť príliš krutý
I wish it happened	Bol by som rád, keby sa to stalo
I looked at our group	Pozrel som sa na našu skupinu
I wish you better success in life than I do	Prajem vám v živote lepší úspech ako mne
I will not accuse you of losing	Nebudem ťa obviňovať z prehry
I just wanted to bother him a little	Chcel som ho len trochu potrápiť
I need someone to solve this problem for me	Potrebujem, aby mi niekto tento problém vyriešil
I made the bed here myself	Posteľ som tu stlala sám
I can always tell when you're worried	Vždy viem povedať, keď sa trápiš
I knew it wasn't right	Vedel som, že to nie je správne
Of course, I didn't say any of it out loud	Nič z toho som samozrejme nepovedal nahlas
I will no longer tolerate this attitude	Tento postoj už nebudem tolerovať
A single shot at the temple was too fast	Jediný výstrel do chrámu bol príliš rýchly
I really can't have a home daughter	Naozaj nemôžem mať domácku dcéru
I stuck my chest out and lifted my chin high	Vystrčila som hruď a vysoko zdvihla bradu
I had to make you go fast	Musel som ťa prinútiť ísť rýchlo
I want it to be the last time I do it	Chcem, aby to bolo naposledy, čo to robím
I thought and turned back	Pomyslel som si a otočil som sa späť
A tension knot tightened in his stomach	V žalúdku sa mu pevne stiahol uzol napätia
I want to be like you	Chcem byť ako ty
I am very grateful for your help	Som veľmi vďačný za vašu pomoc
Then I closed my eyes and fell asleep	Potom som zavrel oči a zaspal som
I sat down on the side chair	Sadla som si na vedľajšiu stoličku
I really enjoyed the book	Kniha ma veľmi bavila
I mean, give me a break	Chcem povedať, dajte mi pokoj
I hate being defended in the newspaper	Neznášam, keď ma obhajujú v novinách
I know you'll like it a lot	Viem, že sa ti to bude veľmi páčiť
I'm afraid he was the engineer in me	Obávam sa, že to bol inžinier vo mne
I feel the distance between us	Cítim medzi nami vzdialenosť
I could only wait and watch the result	Mohol som len čakať a sledovať výsledok
I guess they're usually happy	Tuším, že ich to väčšinou poteší
I tend to have a darker tinge	Mám tendenciu mať tmavší nádych
I can make them an army	Môžem z nich urobiť armádu
I heard my mother singing very quietly	Počul som, ako moja matka veľmi ticho spieva
The station agent said no	Agent stanice povedal nie
I love to watch and be watched	Milujem sa pozerať a byť sledovaný
I just realized it earlier	Práve som si to uvedomil skôr
Research also takes longer and has higher costs	Výskum tiež trvá dlhšie a má vyššie náklady
I gave the order not to kill him	Dal som rozkaz nezabiť ho
The critical response to the film was generally favorable	Kritická odozva na film bola vo všeobecnosti priaznivá
But I listened to the others	Počúval som však ostatných
I felt it high	Cítil som to vysoko
I pour water into each glass	Do každého pohára nalejem vodu
I was frozen when the night really fell	Bol som zamrznutý, keď noc skutočne padla
There is a lot of respect	Je tu veľký rešpekt
And they were right	A mali pravdu
A real threat to our entire operation	Skutočná hrozba pre celú našu operáciu
I wanted something in my mouth	Chcel som niečo do úst
America has always been difficult	Amerika bola vždy ťažká
I really liked him	Mal som ho naozaj veľmi rád
I bent down and kissed me again	Sklonil som sa a znova ma pobozkal
But I really don't remember the details	Naozaj si však nepamätám detaily
I always make arrangements with strangers	Vždy sa dohodnem s neznámymi ľuďmi
I'm stupid to go that route	Som hlúpy, že idem touto cestou
I suggested a long distance	Navrhol som dlhú vzdialenosť
I thought that one person could change a nation	Myslel som si, že jeden človek môže zmeniť národ
I won't be able to get together	Nebudem sa vedieť dať dokopy
I opened my mouth to say something	Otvoril som ústa, aby som niečo povedal
I was the queen of the jungle	Bola som kráľovnou džungle
I suppose it tends to make us who we are	Predpokladám, že to smeruje k tomu, aby sme sa stali tým, čím sme
I couldn't think of anything else to say	Nevedel som myslieť, čo iné povedať
I knew what he was going to say	Vedel som, čo povie
I felt cold, alone, abandoned	Cítila som sa chladná, sama, opustená
I have plenty of space and it is fully furnished	Mám dostatok miesta a je plne zariadený
I know, she thought	Viem to, pomyslela si
I hugged him tightly and pressed my face to his chest	Pevne som ho objala a pritisla si tvár na jeho hruď
I lost all contact with anyone who was related to me	Stratil som akýkoľvek kontakt s kýmkoľvek, kto bol so mnou príbuzný
I walked around not paying attention	Išiel som okolo a nedával pozor
However, I managed to get a hair sample	Podarilo sa mi však získať vzorku vlasov
It breaks my heart	Láme mi srdce
I also want to put some size on my hands	Tiež si chcem dať nejakú veľkosť na ruky
I didn't want to be represented	Nechcel som byť zastúpený
I think that's all we can do so far	Myslím, že to je zatiaľ všetko, čo môžeme urobiť
I reached for the bars and took the bowl	Siahol som do barov a zobral misku
A nod to the departing comrades before he left alone	Kývnutie na odchádzajúcich súdruhov predtým, ako sám odišiel
I sighed and ran my fingers through my hair	Vzdychla som si a prstami som si prehrabla vlasy
I didn't want to go into too much detail	Nechcel som zachádzať do prílišných detailov
I kept moving towards her	Stále som sa pohyboval smerom k nej
I never thought anything like this could happen to me	Nikdy som si nemyslel, že by sa mi niečo také mohlo stať
I hated every single one of them	Nenávidel som každý jeden z nich
I was no longer in my garden	Už som vôbec nebol vo svojej záhrade
I was damn sure it wasn't from this world	Bol som si sakra istý, že to nie je z tohto sveta
I like the way we look	Páči sa mi, ako vyzeráme
A question of credit or faith	Otázka kreditu alebo viery
He decided to quit tobacco	Rozhodol sa skoncovať s tabakom
I am only the fourth member on my board	Som len štvrtý člen v mojom rade
I closed my eyes and waited, but nothing followed	Zavrel som oči a čakal, no nič nenasledovalo
I didn't think it would happen	Nemyslel som si, že sa to stane
I felt a sting again	Opäť som pocítil bodnutie
I am really satisfied with the results	S výsledkami som naozaj spokojný
I am the most blessed man in the world	Som najpožehnanejší muž na svete
I needed to decide now	Potreboval som sa teraz rozhodnúť
A covered figure appeared in the view	Vo výhľade sa objavila zakrytá postava
A plan slowly began to form in his mind	V jeho mysli sa pomaly začal rodiť plán
I'll decide later what to do with you	Neskôr sa rozhodnem, čo s tebou urobím
I haven't heard from them since	Odvtedy som o nich nepočul
A pair of familiar cold blue eyes stared at him	Pár známych chladných modrých očí naňho hľadel
I asked you what you wanted	Pýtal som sa ťa, čo chceš
I was not entitled to it	Nemal som naňho nárok
I was afraid I would lag behind the others	Bál som sa, že zaostanem za ostatnými
I knew it would hurt her feelings	Vedel som, že by to ranilo jej city
I found three messages on the phone	V telefóne som našiel tri správy
I'll do what you want	urobím čo chceš
I knew the last cigarette didn't kill you	Vedel som, že posledná cigareta ťa nezabila
At ten o'clock I was fully clothed and ready	O desiatej som bol úplne oblečený a pripravený
I repeated the dance several more times	Tanec som zopakoval ešte niekoľkokrát
I see my death in his eyes	V jeho očiach vidím svoju smrť
A small amount of money	Malé množstvo peňazí
I explained the dilemma	Vysvetlil som dilemu
I'm covering the final rally for my show	Zastrešujem záverečnú rally pre moju show
I love all these students so much	Všetkých týchto študentov tak veľmi milujem
I hate being in such a hurry	Neznášam, keď sa takto ponáhľam
However, I would like to see the cinema	Chcel by som však vidieť kino
I really wanted our photos together	Naozaj som chcel naše spoločné fotky
I struggle with the urge to look at him	Bojujem s nutkaním pozrieť sa na neho
I noticed a stone pillar next to the security barrier	Všimol som si kamenný stĺp vedľa bezpečnostnej bariéry
I know more than one of them	Poznám viac ako jedného z nich
I prefer her willingness and desire	Preferujem jej ochotu a chcenie
I felt worthless and rejected	Cítil som sa bezcenný a odmietnutý
I've been out of body since pleasure	Od rozkoše som bol mimo tela
I have written too many adult books	Napísal som príliš veľa kníh pre dospelých
I like to work on it	Rád na tom pracujem
Portrait of an artist in need	Portrét umelca v núdzi
I could download this view	Mohol by som stiahnuť tento pohľad
I've never seen her happier	Nikdy som ju nevidel šťastnejšiu
I made him pay for the delay	Donútil som ho zaplatiť za meškanie
Valid point at state level	Platný bod na úrovni štátu
I made a total of four sales	Urobil som celkovo štyri predaje
I didn't make a dime	Nezarobil som ani cent
I had to lean forward to see what was happening	Musel som sa nakloniť dopredu, aby som videl, čo sa deje
I covered mine and made eye contact	Zakryl som tú svoju a nadviazal som očný kontakt
I decided not to let it go	Rozhodol som sa, že to tak nenechám
I'm too proud of that	Som na to príliš hrdý
I was in a tent with three other guys	Bol som v stane s ďalšími tromi chalanmi
I put the rod together	Dal som tyč dohromady
There were also practical considerations	Nechýbali ani praktické úvahy
A period of relative peace followed	Nasledovalo obdobie relatívneho pokoja
The man shouted and then fell	Muž vykríkol a potom spadol
I had too many questions	Mal som príliš veľa otázok
I finally enjoy a normal stable life	Konečne si užívam normálny stabilný život
A man, a big man, in an expensive suit	Muž, veľký muž, v drahom obleku
Blue energy emanated from its corner	Z jej rohu vychádzala modrá energia
I must have looked like a real idiot	Musel som vyzerať ako správny idiot
I'm in the process of finding out everyone now	Teraz som v procese zisťovania polohy všetkých
I ignored him and took the next step	Ignoroval som ho a urobil som ďalší krok
I didn't expect to see you	Nečakal som, že ťa uvidím
I try to avoid buying things from certain countries	Snažím sa vyhýbať nákupu vecí z určitých krajín
A good incitement to patriotism will still work wonders	Dobrý podnetný apel na vlastenectvo bude stále robiť zázraky
I'd rather try something else	Radšej skúsim niečo iné
You will find a good list at this link	Dobrý zoznam nájdete na tomto odkaze
I tried to choose my words carefully	Snažil som sa starostlivo voliť slová
I think they will see the reason	Myslím, že budú vidieť dôvod
I crawled in relief and saw his familiar face	S úľavou som vliezla a uvidela jeho známu tvár
I hope he forgives me in the grave now	Dúfam, že mi teraz v hrobe odpustí
But now I won't remember her	Teraz si však na ňu nespomeniem
I would like to recommend you to all my friends	Rád by som vás odporučil všetkým svojim priateľom
I kissed her on the forehead	Pobozkal som ju na čelo
I walked slowly into the cabin	Pomaly som vošiel do kabíny
The beautiful woman was there alone	Krásna žena tam bola sama
His holiday is unknown	Jeho sviatok nie je známy
I wish it wasn't like that, but it's true	Prial by som si, aby to tak nebolo, ale je to tak
A lot has happened in the world since then	Odvtedy sa toho vo svete veľa udialo
I know people, violence is never the answer	Poznám ľudí, násilie nikdy nie je riešením
I was here wherever it was	Bol som tu, kdekoľvek to bolo
I'm waiting because it's not a good time	Čakám, pretože nie je vhodný čas
I think he was thinking of his father again	Myslím, že opäť myslel na svojho otca
I think she saw concern on my face	Myslím, že v mojej tvári videla obavy
The proposal was rejected	Návrh bol zamietnutý
He was represented by a man she had never seen before	Predstúpil muž, ktorého nikdy predtým nevidela
I felt our baby moving at the same time	Cítila som, ako sa naše dieťa v rovnakom čase pohybuje
I didn't call it otherwise	Inak som to nenazval
A cold hand touched his shoulder	Chladná ruka sa dotkla jeho ramena
I keep talking about how things have to change	Stále hovorím o tom, ako sa veci musia zmeniť
I think we're just friends and you were right	Myslím, že sme len priatelia a mali ste pravdu
I would explode if it was me	Vybuchol by som, keby som to bol ja
I did a good deed, I found a new friend	Urobil som dobrý skutok, našiel som si nového priateľa
I don't understand why he was alone	Nechápem, prečo bol sám
We did the right thing	Urobili sme správnu vec
I wanted to defend my reputation as a writer	Chcel som obhájiť svoju povesť spisovateľa
Actually, I have to thank you for that	Vlastne ti musím za to poďakovať
A lot can happen in seven days	Za sedem dní sa toho môže veľa stať
Since then, more than five million copies have been sold worldwide	Odvtedy sa predalo viac ako päť miliónov kópií po celom svete
I see inside that tree	Vidím vnútri toho stromu
I agreed with everything, with college, with an easy life	Súhlasil som so všetkým, s vysokou školou, s ľahkým životom
I loved him and our family	Miloval som jeho a našu rodinu
I will delete these new files, move the old files back	Odstránim tieto nové súbory, presuniem staré súbory späť
I slowly headed forward into the darkness toward the sound	Pomaly som zamieril dopredu do tmy smerom k zvuku
Crying face, blue eyes and trembling lips	Plačúca tvár, modré oči a chvejúce sa pery
I personally liked their idea of ​​a data center	Mne osobne sa páčil ich nápad na dátové centrum
I kept getting up to close the door	Stále som vstával, aby som zatvoril dvere
I flew in space without anything supporting me	Letel som vo vesmíre bez toho, aby ma čokoľvek podporovalo
I held my breath as the door opened	Zadržala som dych, keď sa otvorili dvere
I want to listen to your problems	Chcem počúvať vaše problémy
I was amazed at how many services they offered	Bol som ohromený tým, koľko služieb ponúkali
I just imagined it differently	Len som si to predstavoval inak
Loan from three countries	Pôžička z troch krajín
I brush the snow from her hair and face	Odhrniem jej sneh z vlasov a tváre
I turn my head to the right	Otočím hlavu doprava
I won't drink from you anymore	Už od teba nebudem piť
I have more ideas than time to write	Mám viac nápadov ako času na písanie
I wish you could see the land here	Prial by som si, aby ste tu videli pozemok
I was tired to the depths of my being	Bola som unavená až do hĺbky svojho bytia
I wish them good luck so that their voice can still be heard	Prajem im veľa šťastia, aby ich hlas stále počul
Of course, I'm doing private study	Samozrejme, venujem sa súkromnému štúdiu
I'll try to imagine a twenty-foot tall bear	Skúsim si predstaviť dvadsať stôp vysokého medveďa
At the moment, I was not ready to talk about feelings	Momentálne som nebol pripravený na rozhovor o pocitoch
I didn't find the key	Nenašiel som kľúč
I really can't capture in words what that singing did	Naozaj neviem slovami zachytiť, čo ten spev robil
I like dancing, singing and other creative things	Mám rada tanec, spev a iné kreatívne veci
I should have paid more attention to him	Mal som sa mu viac venovať
I can't leave you here	Nemôžem ťa tu nechať byť
I immediately hated him	Hneď som ho nenávidela
Nevertheless, I refused	Napriek tomu som to odmietol
I've known him for years	Poznám ho dlhé roky
I knelt to talk to him	Kľakol som si, aby som sa s ním porozprával
I knew I would not turn down my generous offer	Vedel som, že moju veľkorysú ponuku neodmietnu
This note concerns in particular land titles	Táto poznámka sa týka najmä pozemkových titulov
There are traces of painting on the ceiling	Na strope sú stopy maľby
She sees her as a perfect student	Vníma ju ako perfektnú študentku
Now I'd make do with a cup of coffee	Teraz by som si vystačil so šálkou kávy
I hope it wasn't a wild goose	Dúfam, že to nebola divoká husacina
Four people died in the region	V regióne zahynuli štyria ľudia
A man his age and a younger woman	Muž vo svojom veku a mladšia žena
Several others are sitting nearby	Niekoľko ďalších sedí neďaleko
I know the difference between the living and the dead	Poznám rozdiel medzi živými a mŕtvymi
I heard her open and then close the door	Počul som ako otvorila a potom zatvorila dvere
I leave things like that to him	Nechávam takéto veci na neho
I need you for the last big offensive	Potrebujem ťa na poslednú veľkú ofenzívu
I love talking a lot a lot	Milujem veľa rozprávať o všetkom
From now on, I will trust you	Odteraz vám budem veriť
I let the anger control me	Nechal som ten hnev, aby ma ovládol
I never let him go	Nikdy som ho nepustil
I was in the presence of a deity	Bol som v prítomnosti božstva
I also believe in meaningful reporting	Verím aj v zmysluplné spravodajstvo
I'm not hiding it	Netajím sa tým
Snow depth and density vary depending on time and place	Hĺbka snehu a hustota sa líšia v závislosti od času a miesta
I told her to enjoy their trip	Povedal som jej, aby si užila ich výlet
I was thinking about the time spent in the bay	Myslel som na čas strávený v zálive
I didn't give much myself	Sám som toho veľa nedal
I jumped to the nearest one	Skočil som na najbližší
I didn't look at her	Nepozrel som sa na ňu
They were unsuccessful	Boli neúspešní
I'm very angry with him	Veľmi sa naňho hnevám
I can't seem to stop	Zdá sa, že s tým nemôžem prestať
I wasn't able to do it	Nebol som schopný to urobiť
I thought he was dying	Myslel som, že umiera
He contributed several additional songs to the game	Do hry prispel niekoľkými dodatočnými skladbami
I can barely wonder	Sotva sa čudujem
I will not return during that time	Počas tej doby sa nevrátim
However, their progress has not gone without controversy	Ich pokrok sa však nezaobišiel bez kontroverzií
I asked him who the positive, forward-thinking people were	Spýtal som sa ho, kto sú pozitívne, dopredu mysliaci ľudia
I know we're behind with a mortgage	Viem, že sme pozadu s hypotékou
An image or background of the computer will suffice	Postačí obrázok alebo pozadie počítača
I want to live with you	Chcem žiť stebou
I grew up and saw no art at all	Vyrastal som a nevidel som vôbec žiadne umenie
I was a lawyer and a government official	Bol som právnikom a vládnym úradníkom
I did my best not to blush	Robil som všetko pre to, aby som sa nečervenal
I ask you all to return to your homes	Žiadam vás všetkých, aby ste sa vrátili do svojich domovov
I wanted to resign, but I didn't	Chcel som odstúpiť, ale neurobil som to
I wish she was still with me now	Prial by som si, aby bola teraz stále so mnou
I forgot they were there	Zabudol som, že tam sú
I had a lot of fun there	Veľmi som sa tam bavil
His body shook	Telom mu prebehol otras
There was nothing I could do about my schedule	So svojím rozvrhom som nemohol nič urobiť
I work and go to college	Pracujem a chodím na vysokú školu
I need a little backup	Potrebujem trochu zálohovať
I saw her anger	Videl som jej hnev
I'd like to see it first	Najprv by som to chcel vidieť
The city at first sight	Mesto už na prvý pohľad
I think you hit it, sir	Myslím, že ste to trafili, pane
I was smart enough to stay quiet and behave	Bol som dosť chytrý na to, aby som zostal ticho a správal sa
A second later, he picked her up	O sekundu neskôr ju dvíhal
In time, I could build an artificial stomach	Časom by som si mohol vytvoriť umelý žalúdok
I paid and she was happy	Zaplatil som a bola šťastná
State property	Štátny majetok
I should have come home years ago	Mal som prísť domov už pred rokmi
I should probably work on the whole thing with knowledge	Asi by som mal popracovať na celej tej veci s vedomím
I would recommend a doctor, but he doesn't seem sick	Odporučil by som lekára, ale nezdá sa, že by bol chorý
Beautiful ruined city	Krásne zničené mesto
I still feel fear and anger	Stále cítim strach a hnev
We looked at everything	Pozreli sme sa na všetko
I never knew you were related	Nikdy som nevedel, že ste príbuzní
My frozen expression began to break with a smile	Môj zamrznutý výraz začal prerážať úsmev
I can't wait to see my next idea	Nemôžem sa dočkať, kým uvidíš môj ďalší nápad
I have to keep driving, officer	Musím pokračovať v jazde, dôstojník
I suffer when people hurt	Trpím, keď ľudia ubližujú
I was glad you were angry	Bol som rád, že si sa nahneval
I haven't been back since that day	Od toho dňa som sa sem nevrátil
I didn't need to lie down	Nepotreboval som si ľahnúť
I went looking for him once	Raz som ho išiel hľadať
I could have bought her a ticket	Mohol som jej kúpiť letenku
I'll look at my cell phone again, check missed calls	Znova sa pozriem na mobil, skontrolujem zmeškané hovory
I could now consider her my mother	Mohol som ju teraz považovať za svoju matku
I felt like I couldn't see anything in their faces	Cítil som, že nič nevidím do ich tvárí
I saw it happen in churches	Videl som, ako sa to deje v kostoloch
A tough nut to crack	Tvrdý oriešok, ktorý ešte musel rozlúsknuť
It was an acceptance	Bolo to prijatie
I was in your skin once	Raz som bol v tvojej koži
I couldn't leave now	Teraz som nemohol odísť
I poured water from a jug into a glass	Nalial som vodu z džbánu do pohára
I just heard my breath	Počul som len svoj dych
I believe it was very important	Verím, že to bolo veľmi dôležité
I thought last weekend was pretty special	Myslel som si, že minulý víkend bol dosť výnimočný
I exhaled and breathed through my teeth	Vydýchla som si a dýchala cez zuby
I am poor and beautiful	som chudá a krásna
Crazy landscapes on activities	Šialené krajiny na aktivitách
I felt guilty for not warning him	Cítil som sa previnilo, že som ho nevaroval
I could never imagine such pain	Nikdy som si nedokázal predstaviť takúto bolesť
The control panel lights up in front of it	Pred ním sa rozsvieti ovládací panel
I sent the application with the attached letter	Prihlášku som odoslal s priloženým listom
However, people still fought among themselves because of that	Ľudia sa však kvôli tomu stále medzi sebou bili
I pray for answers that I will be relieved soon	Modlím sa za odpovede, aby sa mi čoskoro uľavilo
At this point, I was relieved and worried	V tomto bode sa mi uľavilo aj znepokojilo
A city surrounded by a solid black wall	Mesto obohnané pevným čiernym múrom
We gave them the gift they really deserved	Dali sme im darček, ktorý si naozaj zaslúžili
I was moving towards what was once a business district	Išiel som smerom k tomu, čo bolo kedysi obchodnou štvrťou
I traveled	Cestoval som
A good advisor helped me	Pomohol mi dobrý poradca
Lots of water moving across the floor in the room	Veľa pohybu vody po podlahe v miestnosti
It also hosts a community university campus in the city center	Je tiež hostiteľom komunitného univerzitného kampusu v centre mesta
I'm helping him get it in his mouth	Pomáham mu to dostať do úst
I turned inside	Otočil som sa v sebe
I was happy to be your friend	Bol som šťastný, že som tvoj priateľ
I offered him something that would bring him peace	Ponúkol som mu niečo, čo mu prinesie pokoj
I couldn't go on without you	Nemohol by som pokračovať, keby nebolo teba
I am also worried about the future of the company	Bojím sa aj o budúcnosť spoločnosti
I take it, thank you	Beriem to, vďačne
I was hoping they wouldn't agree	Dúfal som, že sa nedohodnú
I could tell he wasn't done	Mohol som povedať, že neskončil
I like people who write under the genre	Mám rád ľudí, ktorí píšu pod žánrom
However, I felt confused	Cítil som sa však zmätený
I'll take you both to the castle	Zavediem vás oboch do hradu
I feel my face burning	Cítim, ako mi horí tvár
I just want you to admit the truth	Len chcem, aby si priznal pravdu
I couldn't be more excited about the opportunity	Nemohol som byť viac nadšený z príležitosti
I reached for my weapon	Siahol som po zbrani
We all learn it in school	Všetci sa to učíme v škole
I didn't get a wife and a family	Nezískal som manželku a rodinu
I didn't understand why he was so excited	Nechápala som, prečo bol taký vzrušený
I asked her where she would like to go	Spýtal som sa jej, kam by chcela ísť
I started at the top and reworked	Začal som na vrchole a prepracoval som sa
I checked the garden label of this unusual tree	Skontroloval som záhradnú menovku tohto nezvyčajného stromu
I think it surprised me this time	Myslím, že tentoraz ma to zaskočilo
I was completely useless	Bol som úplne zbytočný
I said that physical fitness is my small weakness	Povedal som, že fyzická zdatnosť je moja malá slabosť
I went to the door and no one was there	Išiel som k dverám a nikto tam nebol
I can't deprive her of her dignity	Nemôžem ju obrať o jej dôstojnosť
I still felt disappointed	Stále som mal pocit, že ma sklamal
I pushed my helping hands away	Odsunula som pomocné ruky preč
I feel like it was the previous one	Mám pocit, že to bolo predchádzajúce
I was too angry to comfort her or take care of her at all	Bol som príliš nahnevaný na to, aby som ju utešil alebo sa o ňu vôbec staral
A slow smile lit up his features	Jeho črty rozžiaril pomalý úsmev
Form moved in his field of vision	V jeho zornom poli sa pohybovala forma
I wanted it, but it's a completely different story	Chcel som to, ale to je úplne iný príbeh
I hurried to the table in the back	Ponáhľal som sa k stolu vzadu
I didn't try to lie	Nesnažil som sa klamať
I didn't want to think of it as an option	Nechcel som o tom uvažovať ako o možnosti
I feel like our time is like that	Mám pocit, že naša doba je taká
I think one of two things happened	Myslím, že sa stala jedna z dvoch vecí
I learned not to believe anything	Naučil som sa ničomu neveriť
A second later, she turned it off	O sekundu neskôr to vypla
I saw you and I thought you were so beautiful	Videl som ťa a myslel som si, že si taká krásna
Please stop, but don't stop	Prosím, aby prestal, ale neprestane
I was afraid I would lose her	Bál som sa, že ju stratím
I never attack anyone, I hope	Nikdy na nikoho neútočím, dúfam
I do not bow to any man, nor to God, nor to the devil	Neskláňam sa pred žiadnym človekom, ani bohom, ani diablom
I used to have a partner	Kedysi som mal partnera
I hoped death felt that way	Dúfal som, že smrť sa tak cíti
I smiled, I really loved him	Usmiala som sa, naozaj som ho milovala
A real catch if you can gain loyalty	Skutočný úlovok, ak si môžete získať lojalitu
A little cultural discomfort is an opportunity for growth	Trochu kultúrneho nepohodlia je príležitosťou na rast
I shouldn't even be able to hold an iron sword	Nemal by som byť schopný ani držať železný meč
The writer was unhappy with the finished film	Spisovateľ bol z hotového filmu nešťastný
Then I can click on the item and edit it	Potom môžem kliknúť na položku a upraviť ju
I took them and put them on my knees	Vzal som ich a položil na kolená
I will continue to use them	Budem ich používať aj naďalej
I think so	Myslím, že to tak je
I think your mom's looking for you	Myslím, že tvoja mama ťa hľadá
But I really can't think about it	Naozaj však na to nemôžem myslieť
I expect you to pull on your own weight	Očakávam, že potiahneš vlastnou váhou
I wanted to get out of there	Chcel som sa odtiaľ dostať preč
Lots of pictures are really good	Veľa obrázkov je naozaj dobrých
I looked at other buildings	Pozrel som sa do iných budov
I asked if they had coffee on the spot	Spýtal som sa, či majú na mieste kávu
I really wasn't angry with you	Naozaj som sa na teba nehneval
I barely stood on my feet, let alone fight	Ledva som stál na nohách, nieto ešte bojovať
Simple, elegant dress	Jednoduché, elegantné šaty
The energy is unreal	Energia je neskutočná
I touched him lightly	Zľahka som sa ho dotkol
I believe what you say	Verím tomu, čo hovoríš
I was worried about my own life	Bál som sa o vlastný život
I ran to the porch, looked inside	Vybehol som na verandu, nazrel som dovnútra
I didn't care if the door worked or not	Bolo mi jedno, či dvere fungujú alebo nie
I couldn't handle more drama at the moment	V tejto chvíli som nemohol zvládnuť väčšiu drámu
I only have one message	Mám len jednu správu
I try to bring her back by losing her indifference	Snažím sa ju priviesť späť stratou ľahostajnosti
I feel really happy in this regard	V tomto smere sa cítim naozaj šťastný
Sometimes I try to skip sleep altogether	Niekedy sa snažím úplne vynechať spánok
I asked him if my sweater was the same	Spýtal som sa ho, či je môj sveter rovnaký
People are waiting for me	Čakajú na mňa ľudia
I'm lost in his kiss	Strácam sa v jeho bozku
I want you to stand trial for what you did	Chcem, aby si sa postavil pred súd za to, čo si urobil
I would continue in his hunt for this miraculous grass	Pokračoval by som v jeho honbe za touto zázračnou trávou
I opened myself and kissed him again	Otvorila som sa a bozk som mu opätovala
A Catholic candle to light my cigarette	Katolícka sviečka na zapálenie mojej cigarety
I fully understand the pain of losing a loved one	Úplne chápem bolesť zo straty milovaného človeka
I could not feed my bride to the beast	Nemohol som nakŕmiť svoju nevestu šelme
A place he has always known as safety and happiness	Miesto, ktoré vždy poznal ako bezpečie a šťastie
I wanted to trust her	Chcel som jej veriť
Definitely a must	Určite treba sledovať
Great conversation	Skvelý rozhovor
I couldn't figure out how to say it	Nevedel som prísť na to, ako to povedať
I don't know where this will take me	Neviem, kam ma to zavedie
A man in normal clothes hung on a tree	Muž v normálnom oblečení visel na strome
I should feel relieved	Mal by som cítiť úľavu
Hard ball of death, under the skin	Tvrdá guľa smrti, pod kožou
I was sure we would have sex soon	Bol som si istý, že čoskoro budeme mať sex
I didn't hear anything from him	Nič som od neho nepočul
I'll write more later	Viac napíšem neskôr
The last attempt was made today	Na dnes bol nariadený posledný pokus
I want my hands and mouth on them	Chcem mať na nich ruky a ústa
I suggest we rest here for the night	Navrhujem, aby sme si tu oddýchli na noc
I saw the sign myself	Sám som videl znamenie
I couldn't sit, sleep or walk	Nemohla som sedieť, spať ani chodiť
I pressed the music play button	Stlačil som tlačidlo prehrávania hudby
I was introduced to the cause of all wars	Bola mi predstavená príčina všetkých vojen
I hoped it wouldn't reach that level	Dúfal som, že to nedosiahne takú úroveň
I see you're done with beer	Vidím, že si skončil s pivom
I haven't heard from him in at least a month	Nepočul som o ňom už minimálne mesiac
I'll leave you here to answer the questions	Nechám vás tu, aby ste odpovedali na otázky
I was careful not to lose emotion from my face	Dával som si pozor, aby som emócie nestratil z mojej tváre
I will definitely recommend them and order them again	Určite ich odporúčam a objednám znova
I don't know how it will end	Neviem, ako sa to skončí
I had a letter from him	Mal som od neho list
I offered a smile instead	Namiesto toho som ponúkla úsmev
I have to change my plans	Musím zmeniť plány
I knew right away it was wrong	Hneď som vedel, že je zle
I offer my humble attempt at change	Ponúkam svoj pokorný pokus o zmenu
I couldn't go on	Nemohla som ísť ďalej
The room can contain any number of threads	Miestnosť môže obsahovať ľubovoľný počet vlákien
I shouldn't do anything at home for two weeks	Mal by som dva týždne doma nič nerobiť
I sighed deeply	Zhlboka som si povzdychol
I understand they are pretty raw	Chápem, že sú dosť surové
I have the power of heaven on command	Mám na príkaz nebeskú moc
I'm sure your marriage was written in the stars	Som si istý, že vaše manželstvo bolo napísané vo hviezdach
I'll walk to the door	Prejdem k dverám
I finally finished my studies	Nakoniec som dokončil štúdium
I inhaled her and she leaned back with a smile	Vdýchol som jej a ona sa oprela s úsmevom
I swim into the wall and slide to the ground	Vplávam do steny a skĺznem na zem
I looked in the dark	Poobzeral som sa v tme
I have already said that moving the top yourself is dangerous	Už som povedal, že posúvanie vrcholu sami je nebezpečné
I was home alone and alone	Bol som doma sám a sám
I couldn't take my eyes off him for ages	Celé veky som z neho nemohla spustiť oči
I still didn't give you up	Napriek tomu som sa ťa nevzdal
A dark face looked at me	Pozrela sa na mňa temná tvár
I had to live in the present, not in the past	Musel som žiť v prítomnosti, nie v minulosti
Complete lack of energy, just debris	Úplný nedostatok energie, proste troska
Be sure	Buďte si istí
A few of them moved my direction	Zopár ich posunulo môj smer
I stood up and did a quick survey	Postavil som sa a urobil rýchly prieskum
I felt like a complete idiot	Cítil som sa ako úplný idiot
I told myself it was a waste of time	Povedal som si, že je to strata času
I wasn't a pastor after all	Nebol som predsa pastor
I know how you react	Viem ako reaguješ
The project is still in the planning stage	Projekt je zatiaľ v štádiu plánovania
I appreciate you seeing us	Vážim si, že nás vidíš
I want to make sure the colors are even	Chcem sa uistiť, že farby sú rovnomerné
I gasped as he kissed my neck	Zalapala som po dychu, keď ma pobozkal na krk
I plan to turn the tables	Plánujem obrátiť stoly
I just can't deal with meeting a potential husband	Len sa neviem vysporiadať so stretnutím s potenciálnym manželom
I don't think he's sure either	Myslím, že ani on si nie je istý
I overturned the wide trunk and built it	Prevrátil som široký kmeň a postavil som ho
Striving to become a god	Snaha stať sa bohom
The bird is later found at her home	Vtáčik je neskôr nájdený u nej doma
I knew it from our first interview	Vedel som to z nášho prvého rozhovoru
The room transfer form must be approved and signed by the coordinator	Formulár na presun izby musí schváliť a podpísať koordinátor
I want to read on this device	Chcem čítať na tomto zariadení
I like this gentle side of you	Páči sa mi táto tvoja jemná stránka
I've never seen him look so tiny	Nikdy som ho nevidela vyzerať tak maličkého
I'm not making an impulsive purchase	Nerobím impulzívny nákup
A couple of cars with lights on passed by	Okolo prešlo pár áut so zapnutými svetlami
I have thoughts of standing alone in the face of the group	Mám myšlienky o tom, že stojím úplne sám tvárou v tvár skupine
I'm thinking of the first day of school	Myslím na prvý deň v škole
I had to forgive my father for leaving	Musel som otcovi odpustiť, že odišiel
I think we should talk about your departure	Myslím, že by sme sa mali porozprávať o vašom odchode
Males do not participate in the upbringing of young	Samce sa nezúčastňujú na výchove mláďat
A laboratory fee may be required	Môže sa vyžadovať poplatok za laboratórium
I remember hanging around here sometimes	Pamätám si, ako som sa tu občas poflakoval
I guess I avoided you for a while	Asi som sa ti vtedy chvíľu vyhýbal
I thought you could all enjoy it	Myslel som, že by ste si to všetci mohli užiť
They can have a scale between them	Môžu mať medzi sebou stupnicu
I have no idea how it got here	Netuším, ako sa to sem dostalo
I also didn't have enough for the story	Tiež som nemala dosť na príbeh
Great house and popular rental	Skvelý dom a obľúbený prenájom
I'll make tea	Uvarím si čaj
I didn't want to get the bed dirty	Chcel som nezašpiniť posteľ
I'd like to say	Rád by som povedal
I don't believe he would	Neverím, že by to urobil
I was just thinking about it	Len som na to myslel
I went looking for it	Išiel som to hľadať
I jumped to my surprise	Od prekvapenia som vyskočil
I went alone for about eight months	Išiel som sám asi osem mesiacov
There are many alternative methods	Existuje mnoho alternatívnych metód
I'll suggest the girl join us	Naznačím dievčaťu, aby sa k nám pridalo
There was another death in the country	V krajine došlo k ďalšej smrti
I expected to see disgust and maybe hatred	Čakal som, že uvidím znechutenie a možno aj nenávisť
I never came back to check for more emails	Nikdy som sa nevrátil skontrolovať ďalšie e-maily
I founded this unit to help with public relations	Túto jednotku som založil, aby som pomohol v oblasti vzťahov s verejnosťou
This time I need her to teach me	Tentoraz potrebujem, aby ma to naučila
I also needed a profession that was less mentally demanding	Potreboval som aj povolanie, ktoré bolo menej psychicky náročné
Way of looking down and to the side	Spôsob pohľadu dolu a do strany
I didn't imagine it	nepredstavoval som si to
I went downstairs and looked around	Vošla som dnu a rozhliadla sa
Hostage of his desires	Rukojemník jeho túžob
I bought only the essentials	Kúpil som len to najnutnejšie
I can't believe how beautiful you are	Nemôžem uveriť, aká si krásna
There probably was no time	Asi nebol čas
A small piece of the puzzle is missing	Chýba malý kúsok skladačky
I went through that door and entered this world	Prešiel som tými dverami a vstúpil som do tohto sveta
I copied their way of writing	Skopíroval som ich spôsob písania
I can't explain it better	Neviem to vysvetliť lepšie
I came to say good night	Prišiel som povedať dobrú noc
I opened my mouth wide to adjust to its thickness	Doširoka som otvoril ústa, aby som sa prispôsobil jeho hrúbke
I looked for something to place her in	Poobzeral som sa po niečom, do čoho by som ju umiestnil
I was hoping she chose the best course	Dúfal som, že si vybrala ten najlepší kurz
I have a chair where you can rest	Mám stoličku, na ktorej si môžete oddýchnuť
I knelt down and gently lifted his shirt	Kľakla som si a jemne mu nadvihla tričko
I really never doubt animal senses	Naozaj už nikdy nepochybujem o zvieracích zmysloch
I'm the one fighting	Ja som ten, kto bojuje
X is a big company	X je veľká spoločnosť
I stepped away from her	Odstúpil som od nej
I turn away from the window	Odvrátim sa od okna
I have to go help her	Musím jej ísť pomôcť
I can't help it, I was ridiculous	Nemôžem si pomôcť, bolo mi to smiešne
I focus all my energy on her nose	Všetku svoju energiu sústredím na jej nos
I just couldn't tell you before	Len som ti to predtým nemohol povedať
I know it's not easy being here	Viem, že nie je ľahké byť tu
I just want to say that people were talking like that at the time	Chcem len povedať, že ľudia vtedy takto hovorili
I like to see and be inspired by the work of others	Rád vidím a inšpirujem sa prácou iných
I only had one way of life	Mal som len jeden spôsob života
I can't really damage the platform	Nemôžem skutočne poškodiť platformu
I just can't create a network	Len neviem vytvoriť sieť
Part of her wanted to get rid of it	Časť z nej sa toho chcela zbaviť
I wanted to be innovative	Chcel som byť inovatívny
Then I mounted my horse and set out on my way home	Potom som nasadol na koňa a vydal sa na cestu domov
The couple has a son and two daughters	Pár má syna a dve dcéry
A collection of everything you love	Zbierka všetkého, čo máte radi
I followed the instructions given here	Postupoval som podľa tu uvedeného návodu
I had to hit them both very hard	Musel som ich oboch veľmi tvrdo udrieť
I didn't believe anyone else would do it	Neveril som, že to urobí niekto iný
I tried to get a space between us	Snažil som sa získať medzi nami priestor
I did not want to be part of such a process	Nechcel som byť súčasťou takéhoto procesu
I didn't like where it was going	Nepáčilo sa mi, kam to smeruje
I have been our best player for years	Bol som roky naším najlepším hráčom
I left school and read languages ​​at university	Odišiel som zo školy a čítal som jazyky na univerzite
I wanted to clean the old paint and dirt	Chcel som vyčistiť starý náter a nečistoty
I won't help here	tu nepomôžem
I'm trying to push him away	Snažím sa ho odtlačiť
I decided to download more of their music	Rozhodol som sa stiahnuť viac ich hudby
I knew it from the beginning	Vedel som to od začiatku
I was broken to pieces	Bol som celý rozbitý na kusy
I would say no to this issue	Do tohto čísla by som povedal nie
I was there, you know	Bol som tam, vieš
I'll say compassion	Poviem súcit
I wanted to eat her right there	Chcel som ju rovno tam zjesť
I just pulled the list out of the bag	Práve som vytiahol zoznam z tašky
I could barely breathe under your weight	Pod tvojou váhou som sotva mohol dýchať
I just want it away	Len to chcem preč
A slight smile formed on her face	Na tvári sa jej vytvoril mierny úsmev
I definitely appreciate your kind words	Určite si vážim vaše milé slová
A desk and a computer on it	Stôl a na ňom počítač
I definitely had more desire	Určite som mal túžbu viac
I missed their company because they were my only friends	Chýbala mi ich spoločnosť, pretože to boli moji jediní priatelia
I really wanted to do it	Chcel som to urobiť naozaj
He left a few moments later	O pár chvíľ neskôr odišiel
I rolled onto my back and rubbed my chin	Prevrátil som sa na chrbát a šúchal si bradu
I let my eyes wander further	Nechal som svoje oči blúdiť ďalej
I never made it	Nikdy sa mi to nepodarilo
E looked at his phone	E pozeral na svoj telefón
I found it in her bag	Našiel som to v jej taške
I have no idea what to write	Nenapadá ma čo napísať
I can explain everything	Všetko viem vysvetliť
I answer willingly, but surprised by the sudden impulse	Odpovedám ochotne, ale prekvapene z náhleho impulzu
I'm in need of food	Mám núdzu o jedlo
I can't let them kill my mother	Nemôžem im dovoliť, aby zabili moju matku
The front is short	Predná časť je krátka
I read it in three days	Celkom som to prečítala za tri dni
A golden heart hung from his neck	Na krku mu viselo zlaté srdce
My friend and I live happily ever after	Ja a môj priateľ spolu opäť šťastne žijeme
I think education is a big part of that	Myslím si, že vzdelanie je toho veľkou súčasťou
I was too polite to lose my temper	Bol som príliš slušný na to, aby som stratil nervy
A confused expression prevailed across his features	Cez jeho črty sa presadil zmätený výraz
I told you that the environment is our real mind	Povedal som vám, že prostredie je naša skutočná myseľ
I think there's a message	Myslím, že je tu posolstvo
Lots of praise and encouragement	Veľa chvály a povzbudenia
I have not experienced such happiness in years	Takéto šťastie som už roky nezažil
I mean, not me anyway	Teda, mne aj tak nie
I didn't argue	Nehádal som sa
I wrote it for you	Napísal som to pre vás
I kept asking them to pick it up	Stále som ich žiadal, aby to zdvihli
I ordered extra security to protect our son	Objednal som si extra bezpečnosť na ochranu nášho syna
I've always wondered how they should be used	Vždy ma zaujímalo, ako by sa mali používať
I'll show you how to fish	Ukážem vám, ako loviť ryby
I'll slap him in the ass and start having breakfast	Plesknem ho po zadku a začnem s raňajkami
I would take anything that offers a career	Bral by som čokoľvek, čo ponúka nejakú kariéru
I've been thinking about this for some time	Už nejaký čas nad tým uvažujem
I can't take part in it anymore	Už sa na tom nemôžem podieľať
I was glad she did	Bol som rád, že to urobila
I just like to create a new space	Len rád vytváram nový priestor
I'm not saying it's easy or human in nature	Nehovorím, že je to ľahké alebo ľudská povaha
So, there's nothing that can be compared to that	Teda, nie je nič, čo by sa s tým dalo porovnať
I think he lost touch with reality	Myslím, že stratil kontakt s realitou
They had one daughter	Mali jednu dcéru
I think he's leaving	Myslím, že odíde
I want to stop it all and be respectable	Chcem to všetko zastaviť a byť úctyhodný
I will wait for my beloved	Budem čakať na svojho milovaného
I inhale and then groan	Nadýchnem sa a potom zastonám
I really want a pair of gray wide pants!	Naozaj chcem pár šedých širokých nohavíc!
I no longer felt hollow or shallow	Už som sa necítila dutá alebo plytká
I raised my hands to ward off the blow	Zdvihla som ruky, aby som zahnala úder
I feel comfortable in blue jeans	V modrých džínsoch sa cítim pohodlne
I knocked softly on his door and then entered	Jemne som zaklopal na jeho dvere a potom som vstúpil
I know this is the best way	Viem, že toto je najlepší spôsob
I'm the only remaining junior	Som jediný zostávajúci junior
I wanted the memory to last and last	Chcel som, aby tá spomienka trvala a trvala
A station wagon passed by	Okolo prešlo kombi
I had to stay rational	Musel som zostať racionálny
Along the belly toward the main office	Kĺžem po bruchu smerom k hlavnej kancelárii
I let him limit me for a moment	Nechal som ho, aby ma na chvíľu obmedzil
I wanted to get married	Chcel som sa vydať
I wouldn't even tell my wife	Nepovedal by som to ani svojej žene
I wrote down your address	Zapísal som si tvoju adresu
I didn't care who saw them	Bolo mi fuk, kto ich videl
I didn't have this armor until a day later	Toto brnenie som mal až o deň neskôr
I'm becoming a different person	Stávam sa iným človekom
I couldn't remember what it was that didn't happen often	Nevedel som si spomenúť, čo to bolo, čo sa často nestáva
I think it might help	Myslím, že by to mohlo pomôcť
I once rubbed my shaking hands in the kitchen	Raz som si v kuchyni pošúchal trasúce sa ruky
I got along really well with one of them	S jedným z nich som vychádzal naozaj dobre
I am not allowed to elaborate further	Nie je mi dovolené ďalej to rozvádzať
I owed him that and much more	Dlhoval som mu to a ešte oveľa viac
Wonderful, much needed window	Nádherné, veľmi potrebné okno
I never wanted to have another opportunity like this	Nikdy som nechcel mať ďalšiu takúto príležitosť
I was convinced it hadn't been there before	Bol som presvedčený, že to tam predtým nebolo
I wouldn't be the first to open it	Nebol by som prvý, kto by to otvoril
I decided to do it as soon as possible	Rozhodol som sa to urobiť čo najskôr
I have to hide somewhere	Musím sa niekde schovať
I didn't think it was a good idea	Nemyslel som si, že je to dobrý nápad
I would also recommend this course to my friends	Tento kurz by som odporučila aj svojim známym
The lock code hung on the handle	Na rukoväti visel kód zámku
I was very lucky to have him as a friend	Mal som veľké šťastie, že som ho mal za priateľa
I still see him	Vidím ho stále
A shadow appeared on her face	Na tvári sa jej objavil tieň
I just thought you'd give me more information	Len som si myslel, že mi poskytneš viac informácií
He quickly conquered the city	Rýchlo dobyl mesto
I'm glad we live in the country	Som rád, že žijeme v krajine
I would take it one day after another	Bral by som to jeden deň po druhom
I started to like him very much	Začal som ho mať veľmi rád
I never understood what he wanted from us	Nikdy som nechápal, čo od nás chce
Human rights organizations have remained unable to resume their work	Organizácie pre ľudské práva zostali neschopné obnoviť svoju prácu
Also quite good	Tiež celkom dobrý
He later finds out that everything is clear	Neskôr zistí, že má všetko jasné
It's something that is expected of me	Je to niečo, čo sa odo mňa očakáva
I am a research specialist, administrative coordinator and hospitality worker	Som špecialista na výskum, administratívny koordinátor a pracovník v pohostinstve
I think it was something she felt	Myslím, že to bolo niečo, čo cítila
I think we are so happy	Myslím, že sme tak spokojní
I didn't want to fall apart on you	Nechcel som sa na teba rozpadnúť
I live on the command line	Žijem v príkazovom riadku
I won't have that at home	To nebudem mať doma
I'll kill her first	Najprv ju zabijem
I see people walking around in my head	Vo svojej hlave vidím ľudí, ktorí idú okolo
I used to be a few miles from town	Býval som niekoľko kilometrov od mesta
I have the answers to some of your questions	Mám odpovede na niektoré vaše otázky
Maryland has found itself in great demand for special occasions	Maryland sa ocitla vo veľkom dopyte na špeciálne príležitosti
I need you to come here	Potrebujem, aby si sem prišiel
I don't think this woman is lying	Nemyslím si, že by táto žena klamala
I have to be careful and take alternative measures	Musím byť obozretný a robiť alternatívne opatrenia
I wasn't sure if you'd get that part, but yes	Nebol som si istý, či tú časť dostaneš, ale áno
I'm not a man for this job	Nie som muž na túto prácu
I looked at his back	Pozrela som sa na jeho chrbát
Companions who did not comply were sent away	Spoločníci, ktorí nevyhoveli, boli poslaní preč
I sighed and pulled myself into a sitting position	Vzdychla som si a vtiahla sa do sedu
I could almost feel his movement	Takmer som cítila jeho pohyb
I have never been able to determine its true shape	Nikdy sa mi nepodarilo určiť jeho skutočný tvar
I'll give you a map	Dám ti mapu
I could never be strong enough to fix it	Nikdy som nemohol byť dosť silný, aby som ju opravil
I had to think about him	Musel som na neho myslieť
I started the next day	Začal som hneď na druhý deň
I was unable to read anything	Nebola som schopná nič prečítať
A dozen is a small number	Tucet je malé číslo
I was convinced that he had caused some permanent damage	Bol som presvedčený, že spôsobil nejaké trvalé poškodenie
I must have sweated	Určite som sa zapotil
I should have checked the money	Mal som skontrolovať peniaze
I brought too much emotion, history into his paintings	Vniesol som do jeho obrazov priveľa emócií, histórie
I've already spent hours	Už som tomu venoval hodiny
A simple mission of mercy	Jednoduchá misia milosrdenstva
I wonder what would happen if he got sick	Zaujímalo by ma, čo by sa stalo, keby ochorel
I swear it took five minutes	Prisahám, že to trvalo päť minút
I wanted to touch them	Chcel som sa ich dotknúť
I couldn't lie to myself	Nemohol som klamať sám seba
I didn't know about him	Nevedel som o ňom
I should call the police	Mal by som zavolať políciu
Trains run once a day in each direction	Vlaky premávajú raz denne v každom smere
I really want to give it back	Naozaj to chcem vrátiť
Then he went to real estate	Potom išiel do nehnuteľností
None of these pictures had much of an impact	Žiadny z týchto obrázkov nemal veľký vplyv
I opened it to one of his bright smiles	Otvorila som ho na jeden z jeho žiarivých úsmevov
I have some good friends on mission	V rámci misie mám niekoľko dobrých priateľov
I got to the bathroom downstairs	Dostal som sa do kúpeľne na prízemí
I doubted he ever caught a mouse	Pochyboval som, že niekedy chytil myš
I actually grow both	Vlastne pestujem oboje
I couldn't keep them waiting longer	Nemohol som ich nechať dlhšie čakať
I wouldn't be angry if he did	Nehneval by som sa, keby to urobil
I've been deep enough	Bol som v tom už dosť hlboko
I could achieve much more	Mohol by som dosiahnuť oveľa viac
I knew the name was familiar	Vedel som, že meno je známe
I sent this link	Poslal som tento odkaz
I wonder how these two became friends	Zaujímalo by ma, ako sa títo dvaja stali priateľmi
I thought he was going to cry	Myslel som, že bude plakať
I should have been exhausted	Mala som byť vyčerpaná
A trip that he completed many times alone	Výlet, ktorý mnohokrát absolvoval sám
After three weeks, the commission released all witnesses	Po troch týždňoch komisia prepustila všetkých svedkov
I never type on a computer	Nikdy nepíšem na počítači
I think that was really the first step for me	Myslím, že to bol pre mňa naozaj prvý krok
I hate how soon it's getting dark now	Neznášam, ako skoro sa teraz stmieva
I watched her with my eyes until she was inside	Sledoval som ju očami, až kým nebola vo vnútri
I always take things apart	Vždy veci rozoberiem
I found out about my mother at the funeral	Spoznal som to na mame na pohrebe
I didn't realize they had a pet	Neuvedomil som si, že majú domáceho maznáčika
I think they can use this ability to build	Myslím, že túto schopnosť môžu využiť na budovanie
I just didn't want to lose her	Len som ju nechcel stratiť
I bought presents, but there was a problem	Kúpil som darčeky, ale nastal problém
I use it in different ways	Používam ho rôznymi spôsobmi
I gladly put them out of my hand	S radosťou som ich zložil z ruky
I can smell her perfume	Cítim jej parfum
Try to hold it and you will lose it	Skúste to držať a stratíte to
Several bridges were also built over it	Bolo nad ním postavených aj niekoľko mostov
The sound made me look behind me	Zvuk ma prinútil pozrieť sa za seba
I had her checked by a friend, my doctor	Nechala som ju skontrolovať kamarátkou doktorkou
I am a child of an angel child	Som dieťa anjelského dieťaťa
I was just shocked, that's all	Bol som len v šoku, to je všetko
I never knew there were so many	Nikdy som nevedel, že ich je toľko
The machine regained control	Stroj opäť získal kontrolu
The big holiday was approaching	Blížil sa veľký sviatok
I didn't see his face, only his eyes	Nevidela som mu do tváre, len do očí
Maybe I won't beat you home	Možno ťa neporazím domov
I promised you a podium	Sľúbil som ti pódium
I went a third time and they showed me	Išiel som tretíkrát a ukázali ma
It was a term of office that was largely modest	Bolo to funkčné obdobie, ktoré sa do značnej miery vyznačovalo svojou skromnosťou
I wanted to hurry home to him	Chcela som sa k nemu ponáhľať domov
Everyone loved me	Obľúbili si ma všetci
I got into a dead end	Dostal som sa do slepej uličky
I got a life insurance policy	Dostal som životnú poistku
I will not live with this	S týmto nebudem žiť
It was strange to me to leave him at home	Bolo mi zvláštne, že som ho nechala doma
I do not live in perfection	Nežijem v dokonalosti
I can fly back and forth	Viem lietať tam a späť
I applied for a computer system	Požiadal som o počítačový systém
A number of other sisters and priests will join us	Pridá sa k nám množstvo ďalších sestier a kňazov
I'll climb out and smile at him over the hill	Vyleziem von a usmejem sa na neho cez vrch
The piece of beef used is usually a steak skirt	Použitý kus hovädzieho mäsa je zvyčajne steak sukne
I know you're a nervous wreck	Viem, že už si nervózna troska
I can't stop breathing	Nemôžem prestať dýchať
I can go downstairs and take it off your porch	Môžem zísť dole a zložiť ti to z verandy
I studied in the same library as you	Učil som sa v tej istej knižnici ako ty
I was willing to board the plane for him	Ochotne som kvôli nemu nastúpil do toho lietadla
I shook my head at him	Pokrútil som nad ním hlavou
I may be wrong, but that's not my opinion	Môžem sa mýliť, ale to nie je môj názor
I was hoping to catch her	Dúfal som, že ju chytím
I didn't mean any of that	Nič z toho som nemyslel
I didn't care that it was happening on my property	Bolo mi jedno, že sa to deje na mojom pozemku
This population is expected to die out	Očakáva sa, že táto populácia vymrie
I could visit	Mohol som navštíviť
I love the sight of the stars	Milujem pohľad na hviezdy
He seems to have used both throughout his career	Zdá sa, že počas svojej kariéry používal oboje
I gave her some details about the program	Dal som jej nejaké podrobnosti o programe
I hope you had a wonderful day	Dúfam, že ste zažili nádherný deň
I immediately held out my palm	Okamžite som natiahol dlaň
I had to keep my head straight	Musel som držať hlavu rovno
I looked down at my wife	Pozrel som sa dole na svoju ženu
I hope it wasn't too vague	Dúfam, že to nebolo príliš nejasné
I didn't want to take responsibility anymore	Nechcel som už viac niesť zodpovednosť
I was my third husband	Bol som tretím manželom
Even the water tastes ridiculous	Dokonca aj voda chutí smiešne
I understand why this is so	chápem prečo to tak je
I wish we could go back to those times	Kiežby sme sa mohli vrátiť do tých čias
I recently moved into the house of my dreams	Nedávno som sa presťahoval do domu mojich snov
I let her and her boyfriend in	Pustil som ju a jej priateľa dovnútra
I think this book would help	Myslím, že táto kniha by pomohla
I have to get you out of this water	Musím ťa dostať z tejto vody
Another fire burned a few feet away	O pár metrov ďalej horel ďalší oheň
I have to get up early	Musím vstávať skoro
I had a little fun with it	Trochu som sa na tom zabavil
I wished she would give me up for adoption	Prial som si, aby ma dala na adopciu
I wasn't sure, but it sounded like he was leaving	Nebol som si istý, ale znelo to, akoby odchádzal
I want you to know that something is wrong here	Chcem, aby si vedel, že tu niečo nie je v poriadku
I introduced myself and shook her hand	Predstavil som sa a podal jej ruku
I wonder if he would deliver them	Zaujímalo by ma, či by ich doručil
It was quite amazing	Bolo to celkom úžasné
I was pretty tired of standing on my feet today	Bol som dosť unavený z toho, že som dnes stál na nohách
I opened several doors to check the other guest rooms	Otvoril som niekoľko dverí, aby som skontroloval ostatné izby pre hostí
I think of those children who grow up without her	Myslím na tie deti, ktoré vyrastajú bez nej
I knew who could and who couldn't	Vedel som, kto môže a kto nie
I didn't want to break up with you	Nechcel som sa s tebou rozísť
I'm driven to find a cure	Som hnaný, aby som našiel liek
I was sure he was leaving them	Bol som si istý, že od nich odchádza
Everything is a lot of bureaucracy	Všetko je veľa byrokracie
The performance is included in the price of admission	Predstavenie je v cene vstupu
I never look at my accounts	Nikdy sa nepozerám na svoje účty
I didn't say anything	Nič som nepovedal
I could never return to priestly practice	Nikdy som sa nemohol vrátiť ku kňazskej praxi
I examined the letter	Preskúmal som list
Revolution to play central songs	Revolúcia hrať ústredné piesne
An enlarged map of the castle is also included	Súčasťou je aj zväčšená mapa hradu
I decided to go for a walk	Rozhodol som sa ísť na prechádzku
I want you there	Chcem, aby si tam bol
I will not trade with her	Nebudem s ňou obchodovať
I was willing to do anything to make it happen	Bol som ochotný urobiť čokoľvek, aby sa to stalo
I gasped for breath	Ťažko som lapal po dychu
I was thinking about what he did to me	Myslel som na to, čo mi urobil
I just took it, that's all	Práve som to vzal, to je všetko
I wasn't sure what woke me up	Nebola som si istá, čo ma zobudilo
I have the faith you taught me	Mám vieru, ktorú si ma naučil
He is considered a national hero	Je považovaný za národného hrdinu
Now I have another exciting life out there	Teraz tam vonku mám ďalší vzrušujúci život
Her hand grabbed her hand	Ruka ju chytila ​​za ruku
Twice a year, two eggs are laid	Dvakrát do roka sa kladú dve vajcia
I should return for breakfast with our first orders	Mal by som sa vrátiť na raňajky s našimi prvými objednávkami
I share some of these concerns	Zdieľam niektoré z týchto obáv
I want my son to be safe and healthy at home	Chcem, aby bol môj syn doma v bezpečí a zdraví
I looked in the mirror and didn't know each other	Pozrela som sa do zrkadla a nespoznala som sa
I turn to see where the bullets come from	Otočím sa, aby som zistil, odkiaľ prichádzajú guľky
I can handle it with my bare hands	Zvládnu to holými rukami
I've been missing it lately	V poslednej dobe mi to chýba
I have to learn to control my strength	Musím sa naučiť ovládať svoju silu
I was surrounded by a wall of people	Bol som obklopený múrom ľudí
There was a lot going on	Veľa sa na tom jazdilo
I also met her parents	Spoznal som aj jej rodičov
I want to find a balance for life	Chcem nájsť rovnováhu pre život
However, several ideas are already being considered	Niekoľko nápadov sa však už zvažuje
The building included a lunch counter	Súčasťou budovy bol pult na obed
I feel so completely forgotten	Cítim sa tak úplne zabudnutý
I tried it several times	Skúšal som to niekoľkokrát
I believe your mother is truly a heroic woman	Verím, že tvoja matka je skutočne hrdinská žena
I want to give you an idea	Chcem vám dať nápad
I just have to put up with it	Musím sa s tým jednoducho zmieriť
William then inherited the land	William potom zdedil pozemky
I mistaken you for a second set	Pomýlil som si vás s druhou súpravou
I picked him up and took him with me	Zdvihol som ho a zobral so sebou
I came here for happier things	Prišiel som sem kvôli šťastnejším veciam
I decided to hide it from my eyes	Rozhodol som sa to skryť na očiach
I could barely watch	Sotva som dával pozor
I feel the rise of another wave	Cítim nárast ďalšej vlny
I look at him confused	Zmätene sa na neho pozriem
I have no idea what my problem is	Netuším, aký mám problém
I heard him now	Teraz som ho počul
I was determined not to succumb to this opportunity	Bol som rozhodnutý nepodľahnúť tejto príležitosti
I also had my head bowed when discretion was directed	Tiež som mal sklonenú hlavu, keď smerovala diskrétnosť
Their relationship was both professional and personal	Ich vzťah bol profesionálny aj osobný
I'm tired of the crap	Unavilo ma to svinstvo
I didn't think it would have that effect	Nemyslel som si, že bude mať taký vplyv
I hate it when my name says that	Neznášam, keď takto hovorí moje meno
He didn't seem to be doing anything	Zdalo sa, že nič nerobí
I will appear on your radio or television program	Vystúpim vo vašej rozhlasovej alebo televíznej relácii
I must have dreamed	Určite som sníval
I'm sure you would do the same for me	Som si istý, že by ste pre mňa urobili to isté
I try not to destroy people on the planet	Snažím sa, aby ľudia neničili planétu
I doubt any of us would think	Pochybujem, že by sa niekto z nás zamyslel
I'm breaking out of the circle	Vytrhávam sa z kruhu
I asked him how the investigation was going	Spýtal som sa ho, ako pokračuje vyšetrovanie
A confident editor makes a confident author	Sebavedomý redaktor robí sebavedomého autora
I want you to cut down those three trees	Chcem, aby si vyrúbal tie tri stromy
I did some work for them	Urobil som pre nich nejakú prácu
I wonder what else he thinks is perfect	Zaujímalo by ma, v čom si ešte myslí, že je dokonalý
I agree at least in terms of effect	Súhlasím aspoň čo sa týka účinku
I saw you looking at her	Videl som, ako si sa na ňu pozeral
I've never felt so much pain in my life	Nikdy v živote som necítila toľko bolesti
The perfect end to a perfect day	Dokonalý koniec dokonalého dňa
I just didn't see how	Len som nevidel ako
I was interested in the truth and nothing else	Zaujímala ma pravda a nič iné
A lot has happened this weekend	Tento víkend sa toho udialo veľa
I will wait here with open arms	Budem tu čakať s otvorenou náručou
I once wished she'd hit me	Kedysi som si prial, aby na mňa zasiahla
I lost track of where we were	Stratil som prehľad o tom, kde sme
I wasn't even in the province then	Vtedy som ani nebol v provincii
A strange child with a special sense of humor	Zvláštne dieťa so zvláštnym zmyslom pre humor
I bit my wrist and pressed it to his mouth	Zahryzla som si do zápästia a pritlačila mu ho k ústam
I lie down on the bed and close my eyes	Ľahnem si na posteľ a zavriem oči
I studied this fruit carefully	Pozorne som študoval toto ovocie
I force myself to relax and just hold her	Prinútim sa uvoľniť a len ju držať
I'll explain it to you	vysvetlím ti to
I shouldn't have embarrassed you	Nemal som ťa zahanbiť
Sometime after five in the morning	Niečo po piatej ráno
These efforts were eventually subdued	Tieto snahy boli nakoniec utlmené
I always knew when she was with her	Vždy som vedel, kedy s ňou bola
Some of him didn't process what he heard	Časť z neho nespracovávala to, čo počul
I was here to get my parents and go home	Bol som tu, aby som dostal svojich rodičov a šiel domov
Point here, point there	Bod sem, bod tam
I had no idea it happened	Netušila som, že sa to stalo
I wanted to go back to him	Chcela som sa k nemu vrátiť
I called a meeting of the whole village	Zvolal som schôdzu celej dediny
I threw her in the chair	Hodil som ju do kresla
I didn't care about anyone or anything	Nestaral som sa o nikoho a nič
I bet your custody agreement is no longer legally binding	Stavím sa, že vaša zmluva o úschove už nie je ani právne záväzná
I took off my pants and threw my glasses aside	Vyzliekol som si nohavice a odhodil okuliare nabok
I only know how to be her	Viem len ako ňou byť
I'll help him get him back	Pomôžem mu dostať ho späť
I like how this turned out	Páči sa mi, ako tento dopadol
I won't see him again	Už ho neuvidím
I just wanted it to be clear between us	Len som chcel, aby medzi nami bolo jasno
He later blamed the virus	Neskôr obvinil vírus
Your career is over	Vaša kariéra sa skončila
This species is known to travel in schools	Je známe, že tento druh cestuje v školách
I have to be kind and generous to people	K ľuďom musím byť láskavý a štedrý
I have to choose between family and work	Musím si vybrať medzi rodinou a prácou
I know the voice despite the pain	Poznám ten hlas aj cez bolesť
I don't think there's anything wrong with my watch	Myslím, že s mojimi hodinkami nie je niečo v poriadku
I raised an eyebrow, expressing my gratitude to her	Nadvihol som obočie, čím som jej dal najavo svoju vďačnosť
I wished he looked away	Prial som si, aby odvrátil zrak
I can't hide or pretend anymore	Už to nemôžem skrývať ani predstierať
I may have to borrow it for a big party	Možno si ho budem musieť požičať na veľkú párty
I pay the cost of the train out of my own pocket	Náklady na vlak platím z vlastného vrecka
I warned you, but you didn't listen	Varoval som ťa, ale ty si nepočúval
I will not disappoint you, sir	Nesklamem vás, pane
I followed her inside	Nasledoval som ju dovnútra
We told him this was the second single	Povedali sme mu, že toto je druhý singel
I still loved that camera	Napriek tomu som tú kameru miloval
I like most of the things we do	Mám rád väčšinu vecí, ktoré robíme
I just wanted to talk to him	Chcel som sa s ním len porozprávať
I was hoping he would be willing to go to my room	Dúfal som, že bude ochotný ísť so mnou do izby
I wanted to leave	Chcel som odísť
I'm looking forward to seeing you there	Teším sa, že ťa tam vidím
But he is a poor writer	Ale je to chudobný spisovateľ
I wonder if she told her parents what happened	Zaujímalo by ma, či povedala rodičom, čo sa stalo
A show of beautiful men around my booth	Prehliadka nádherných mužov okolo môjho stánku
Some looked at him and laughed as they passed	Niektorí sa naňho pozreli a smiali sa, keď prechádzali
We have a conservative message that is true	Máme konzervatívne posolstvo, ktoré je pravdivé
I think it will work	Myslím, že to bude fungovať
I quite enjoyed the curiosity	Celkom som sa tešil, zo zvedavosti
I was curious how you would end up	Bol som zvedavý ako dopadneš
I stood in front of her desk	Stál som pred jej stolom
They had to be removed before construction could begin	Pred začatím výstavby ich bolo potrebné odstrániť
More like a wizard, if you ask me	Skôr čarodejník, ak sa ma pýtate
It consists of five different colors	Skladá sa z piatich rôznych farieb
I certainly never expected that	Určite som to nikdy nečakal
I checked the pockets of clothes that hung there	Skontroloval som vrecká oblečenia, ktoré tam viselo
I opened my mind and gently kissed their thoughts	Otvorila som svoju myseľ a nežne pobozkala ich myšlienky
I love her and I want her to be happy	Milujem ju a chcem, aby bola šťastná
The winner scored four points for his team	Víťaz získal pre svoj tím štyri body
I needed to get caught	Potreboval som sa chytiť
Maybe I'm wrong in my understanding	Možno sa mýlim vo svojom chápaní
I reach forward and lift one	Natiahnem sa dopredu a jednu zdvihnem
I didn't fail to write	Nemal som zlyhať v písaní
I wanted to hold her, comfort her	Chcel som ju držať, utešiť ju
I went to my bedroom	Išiel som do svojej spálne
I can really hit myself	Sám viem poriadne udrieť
I went straight to my room, avoiding my parents	Išla som rovno do svojej izby, vyhýbajúc sa rodičom
I need a good excuse	Potrebujem dobrú výhovorku
I don't understand how anything can work	Nechápem, ako môže niečo fungovať
I invited him to a party	Pozval som ho na párty
I told him about you and he didn't believe me	Povedal som mu o tebe a on mi neveril
I need you to run	Potrebujem, aby si utiekol
I forgot about the gate	Zabudol som na bránu
I want to give the masses comfort	Chcem poskytnúť masám pohodlie
There was little compassion for these enemies	Pre týchto nepriateľov bolo málo súcitu
God without a heart, without a will, without emotion	Boh bez srdca, bez vôle, bez citu
I started all over again	Začínal som úplne odznova
I knew the farmhouses were made for convenience that didn't show up	Vedel som, že farmárske domy boli vyrobené pre pohodlie, ktoré sa nezobrazuje
I could write a book about it	Mohol by som o tom napísať knihu
I lay with my head on the sand	Ležal som s hlavou na piesku
I can't lose him either	Tiež ho nemôžem stratiť
I also get the stamp once in a while	Aj ja dostanem raz za čas tú známku
I really didn't know either	Ani ja som naozaj nevedel
I thought my phone was off	Myslel som, že mám vypnutý telefón
I saw her breath stop in her chest	Videl som, ako sa jej v hrudi zastavil dych
Fever began to be felt as well	Začalo byť cítiť aj zimomriavky
I love being stupid and playing with my family	Milujem byť hlúpy a hrať sa so svojou rodinou
I opened the bathroom door and entered the hallway	Otvoril som dvere na kúpeľni a vošiel do chodby
I was asked to give a word of testimony	Bol som požiadaný, aby som vydal slovo svedectva
I decided not to say anything	Rozhodol som sa nehovoriť nič
I gladly accepted the promotion under these conditions	S radosťou som prijala propagáciu za týchto podmienok
I used to consider myself noble and honest	Kedysi som sa považoval za vznešeného a čestného
A practical, practical guide to making changes	Praktický, praktický sprievodca vytváraním zmien
I have more balance now	Teraz mám väčšiu rovnováhu
I know she would like to meet you	Viem, že by ťa rada spoznala
I forgot how beautiful my country is	Zabudol som, aká krásna je moja krajina
I tried to stop	Snažil som sa zastaviť
I felt embarrassed by the lack of self-control	Cítil som sa trápne kvôli nedostatku sebakontroly
I stood up and ran to meet him	Postavil som sa a bežal som mu v ústrety
I was thorough	Bol som dôkladný
I lost it and started screaming	Stratil som to a začal som kričať
I didn't think he necessarily worked at that angle	Nemyslel som si, že nevyhnutne pracoval v tomto uhle
I will definitely take more of his courses	Určite absolvujem viac jeho kurzov
I have an idea where she could be	Mám nápad, kde by mohla byť
She did not start in the first match	V prvom zápase nenastúpila
I know yours and you know mine	Poznám tvoje a ty vieš moje
I think that's the best way to get close to him	Myslím, že to je najlepší spôsob, ako sa k nemu priblížiť
I love being with my family and my friends	Milujem byť so svojou rodinou a svojimi priateľmi
I was just praying it was still there	Len som sa modlil, aby to tam ešte bolo
A man who has nothing to lose	Muž, ktorý nemá čo stratiť
On cold days, I drink a cup or two	Počas chladných dní pijem šálku alebo dve
Nothing is known about him	Nič bližšie sa o ňom nevie
I wouldn't hurt a hair on your head	Neublížil by som ti ani vlas na hlave
I didn't expect anything to happen	Nečakal som, že sa niečo stane
I can't imagine them kissing and sleeping together	Neviem si ich predstaviť, ako sa spolu bozkávajú a spia
I wonder how he must feel now	Zaujímalo by ma, ako sa teraz musí cítiť
I was surprised that there was no snow on the ground	Prekvapilo ma, že na zemi nie je sneh
I swam a lot in high school	Na strednej škole som veľa plávala
I'll swing my legs over the edge of the bed	Prehupnem nohy cez okraj postele
I can't support my family right now	Teraz nemôžem uživiť rodinu
My body shook	Telom mi prebehol otras
I wished he wasn't that close	Prial som si, aby nebol tak blízko
I couldn't get his expression out of my head	Nemohla som dostať jeho výraz z hlavy
I wanted to, but something drew me to you	Chcel som, ale niečo ma k tebe ťahalo
I would love you and I would take care of you	Miloval by som ťa a staral by som sa o teba
I do not know your personal financial situation	Nepoznám vašu osobnú finančnú situáciu
I mean the one you liked	Myslím ten, ktorý sa vám páčil
I went through the whole process, including the interview	Prešiel som celým procesom vrátane rozhovoru
I care how you feel	Záleží mi na tom, ako sa cítiš
I just needed a change	Len som potreboval zmenu
I didn't expect her in the parking lot	Nečakal som ju na parkovisku
I think she must have been outside	Myslím, že musela byť vonku
Actually, I haven't done any work yet	Vlastne som ešte nerobil žiadnu prácu
I take a deep breath and turn the key	Zhlboka sa nadýchnem a otočím kľúčom
I just wanted to know	Len som to chcel vedieť
I tried so hard last time	Toľko som sa snažil minule
A thick fog settled around their feet	Okolo nôh sa im usadila hustá hmla
A cold shiver passed through me	Prešla mnou studená triaška
I didn't plan it either	Ani ja som to neplánoval
I actually had no choice	Vlastne som nemal na výber
I saw him land on the hill	Videl som, ako pristál na kopci
I was determined to do my job	Bol som rozhodnutý venovať sa svojej práci
I couldn't afford to spend	Nemohol som si dovoliť míňať
I collapsed next to the cop	Zvalil som sa vedľa policajta
I'm getting really nervous right now	Už teraz začínam byť naozaj nervózna
I met him years ago	Spoznal som ho pred rokmi
I heard the door again and he left	Znova som počul dvere a on odišiel
I knocked once before entering	Pred vstupom som raz zaklopal
I wonder if it does	Zaujímalo by ma, či áno
I don't want him to be different	Nechcel by som, aby bol iný
I have to win at all costs	Musím vyhrať za každú cenu
I mean nothing to you	Nič pre teba neznamenám
After the race started, he was finally sent out	Po začatí pretekov ho napokon poslali von
I liked things the way they were	Páčili sa mi veci také, aké boli
Good child, dear boy	Dobré dieťa, milý chlapec
I wonder about you	čudujem sa vám
I didn't know how to feel about it	Nevedela som, ako sa k tomu mám cítiť
I couldn't afford to be arrested	Nemohol som si dovoliť byť zatknutý
I tried to swallow my fear and stay calm	Snažil som sa prehltnúť strach a zostať pokojný
I think the less people, the better	Myslím si, že čím menej ľudí, tým lepšie
A surprising wave of relief swept over me	Zaplavila ma prekvapivá vlna úľavy
I undertake not to raise taxes	Zaväzujem sa nezvyšovať dane
The big project won't start	Veľký projekt sa nezačne
I put it this way	Vyjadrujem to takto
I thought he did it himself	Myslel som, že to urobil on sám
I like this diversity	Páči sa mi táto rôznorodosť
I should have said something	Mal som niečo povedať
The guy could only suppress happiness for now	Chlap mohol zatiaľ len potlačiť šťastie
I should have been with her	Mal som byť s ňou aj ja
I think he's a good man	Myslím, že je to dobrý človek
I was too absorbed to be afraid	Bol som príliš pohltený, aby som sa bál
I hate when the story ends	Neznášam, keď sa príbeh končí
I was used to the fire escape	Už som bol zvyknutý na požiarne schodisko
I run, I run and I run	Bežím, bežím a bežím
I fear that stricter measures will be needed	Obávam sa, že budú potrebné prísnejšie opatrenia
Professional personality	Profesionálna osobnosť
I wanted to mentally prepare for the day	Chcel som sa psychicky pripraviť na deň
I knew he wouldn't cross that line with me	Vedel som, že túto hranicu so mnou neprekročí
I have some information you want	Mám nejaké informácie, ktoré budete chcieť
I saw her, long after six years	Videl som ju, dlho po šiestich rokoch
I could hold his hand forever	Mohol by som ho držať za ruku navždy
I'll search the house and find some evidence	Prehľadám dom a nájdem nejaké dôkazy
I didn't want to laugh at you last year	Minulý rok som sa ti nechcel smiať
I just left for a little adventure	Práve som odišiel za malým dobrodružstvom
I did the same thing, I'm sick of his car	Urobil som to isté, je mi zle z jeho auta
I can't say what's going on behind them	Neviem povedať, čo sa za nimi deje
I believe they are protected by dark forces	Verím, že ich chránia temné sily
I couldn't turn him down	Nedokázala som ho odmietnuť
I opened it and started reading	Otvorila som ju a začala čítať
I remembered the song well	Pesničku som si dobre zapamätal
I did what you asked	Urobil som, čo ste požadovali
I could use some time alone	Mohol by som využiť trochu času osamote
I want to have a family with you	Chcem mať s tebou rodinu
I washed it in the river	Umyla som to v rieke
You know, I've been a soldier for a long time	Vieš, bol som dlho vojakom
I'm not sure what to do	Nie som si istý, čo mám robiť
I left physics to do software engineering	Odišiel som z fyziky, aby som robil softvérové ​​inžinierstvo
I need to calm her down and fast	Potrebujem ju upokojiť a rýchlo
I would easily pay for it	Kľudne by som za to zaplatil
I was pleasantly surprised by the quality	Bol som milo prekvapený kvalitou
I did as she suggested and I felt a little better	Urobil som, ako mi navrhla, a trochu som sa cítil lepšie
Therefore, it is unlikely that there are any more	Preto je nepravdepodobné, že by ešte nejaké existovali
We have a great crew	Máme skvelú posádku
The term of office of each presidency shall be five years	Funkčné obdobie každého predsedníctva je päť rokov
I looked around in amazement	S úžasom som sa poobzerala okolo
I took turns in the bathroom	Vystriedal som sa v kúpeľni
I decided to call it night	Rozhodol som sa to nazvať nocou
I want to be a normal girl here	Chcem tu byť normálne dievča
I look old fat and tired	Vyzerám staro tučná a unavená
I replied that it was also interesting	Odpovedal som, že to je tiež zaujímavé
I'm trying to understand	Snažím sa to pochopiť
I didn't think he could keep up	Nemyslel som si, že by mohol držať krok
I could never burden her like that	Nikdy by som ju nemohol takto zaťažiť
I can't decide whether to believe it or not	Neviem sa rozhodnúť, či tomu mám veriť alebo nie
I am the past, the present and the future	Som minulosť, prítomnosť a budúcnosť
A taxi was waiting in front of him	Vopredu čakal taxík
I can't afford taxes	Nemôžem si dovoliť dane
It probably weakens me	Asi ma to oslabuje
I need to think, solve problems	Potrebujem premýšľať, riešiť problémy
I'm afraid darker forces are at work here	Obávam sa, že tu pôsobia temnejšie sily
I felt comfortable with her from the beginning	Cítil som sa s ňou pohodlne hneď od začiatku
The name seemed unknown to me	Meno sa mi zdalo neznáme
I did a lot of inner work	Urobil som veľa vnútornej práce
I looked into his eyes as his soul crossed	Pozrela som sa mu do očí, keď sa mu prekrížila duša
That's when the business ran	Vtedy biznis bežal
I would do with one of them	Vystačil by som si s jedným z nich
I immediately ran to them and called for help	Okamžite som sa k nim rozbehol a volal o pomoc
I knew why they did it	Vedel som pochopiť, prečo to urobili
I didn't expect to see him until tonight	Nečakal som, že ho uvidím až dnes večer
There was no communication	Neprebiehala žiadna komunikácia
I can make her cooperate	Môžem ju prinútiť spolupracovať
I wonder who gave you these keys	Zaujímalo by ma, kto ti dal tieto kľúče
This facilitates work practice	Uľahčuje to pracovnú prax
Electricity consumption is growing faster than production capacity	Spotreba elektriny rastie rýchlejšie ako výrobná kapacita
The situation in the territory is extremely difficult	Situácia na území je mimoriadne zložitá
A feeling of terror crept into him	Vkrádal sa do neho pocit hrôzy
I pushed against his chest	Zatlačila som na jeho hruď
I didn't like the feeling	Ten pocit sa mi nepáčil
Somehow I controlled my laughter	Nejako som ovládol svoj smiech
It was a new idea	Bol to nový nápad
I haven't even drunk coffee yet	Ešte som ani nevypil kávu
I had a minor drinking problem	Mal som menší problém s pitím
I wandered in and out	Putoval som dovnútra a von
Today I received the package in perfect condition	Dnes som dostal balík v perfektnom stave
I was surprised I didn't see you there	Bol som prekvapený, že som ťa tam nevidel
I could only guess at the damage inside	Poškodenie vo vnútri som mohol len hádať
I told you everything could be bought	Povedal som ti, že všetko sa dá kúpiť
I tried to see through them, but without success	Snažil som sa cez nich vidieť, ale neúspešne
I told her she could, of course	Povedal som jej, že samozrejme môže
I have to commend him for keeping the connection intact	Musím ho pochváliť, aby spojenie zostalo neporušené
I have good news and bad news	Mám dobré a zlé správy
A painter is not a necessary artist	Maliar nie je nutný umelec
I can't even hold it	Nemôžem to ani držať
I gave her the way to the train station	Dal som jej smer na železničnú stanicu
I needed more objective opinions	Potreboval som objektívnejšie názory
A few hardened souls headed for the bar	Zopár otužilých duší zamierilo k baru
I smiled, opened my eyes, and looked up	Usmiala som sa, otvorila oči a pozrela sa hore
I'm going to town to check school	Idem do mesta skontrolovať školu
I looked around and the room began to spin	Poobzerala som sa okolo seba a miestnosť sa začala točiť
I was afraid of who he would choose	Bála som sa, koho si vyberie
I put my foot in, it was worse	Vložil som nohu, bolo to horšie
The central pelvis of the tooth is relatively deep	Centrálna panva zuba je pomerne hlboká
A strange mood prevailed	Zmocňovala sa zvláštna nálada
I'll be back in an hour	Vrátim sa o hodinu
I put my decision in an envelope and sealed it	Svoje rozhodnutie som vložil do obálky a zapečatil
I gave him a smile, which he returned to me immediately	Venovala som mu úsmev, ktorý mi hneď opätoval
I know the determined can get any of us	Viem, že odhodlaný môže dostať koho z nás
Easy dusting somewhere on his clothes	Jednoduché posypanie prachu niekde na jeho oblečení
I made time for everything	Na všetko som si urobil čas
I only recognized a few shadow figures	Rozoznal som len niekoľko tieňových postáv
I honestly didn't know if she stayed in this area	Úprimne som nevedel, či zostala v tejto oblasti
I had fish for lunch	Na obed som mal rybu
I was there a volunteer at the excavations	Bol som tam dobrovoľník na vykopávkach
I knew how to get out and it was fast	Vedel som vystúpiť a bolo to rýchle
I've never seen her ride in the sky	Nikdy som ju nevidel jazdiť na oblohe
I knew it would happen someday	Vedel som, že sa to niekedy stane
I started thinking where we were going	Začal som premýšľať, kam ideme
I had no idea where he was	Netušila som, kde je
I had no hope and no prospects	Nemal som žiadnu nádej a žiadne vyhliadky
I rolled my eyes and tried to shrug	Prevrátila som očami a snažila som sa pokrčiť plecami
Scott wasn't there	Scott tam nebol
The prisoners were released	Väzni boli prepustení
I just wanted to scare you	Len som ťa chcel vystrašiť
I came here in peace	Prišiel som sem v pokoji
I even exaggerated the bed linen a bit	Dokonca som trochu prehnal posteľnú bielizeň
I had the same weakness yesterday	Včera som mal rovnakú slabosť
I would wear a white dress	Obliekla by som si biele šaty
I touched his forehead	Dotkol som sa jeho čela
I know what he wants to do	Viem, čo chce robiť
I wanted everyone to know it was mine	Chcel som, aby všetci vedeli, že je moja
I started smiling and laughing too	Začal som sa usmievať a smiať tiež
We went east	Vytiahli sme na východ
I am very grateful to him for that	Som mu za to veľmi vďačná
I felt tired and disappointed	Cítil som sa unavený a sklamaný
I know you thought of me	Viem, že si na mňa myslel
I saw you talking to him at the press	Videl som, ako ste sa s ním rozprávali na tlačovej akcii
I was afraid you wanted to end it	Bál som sa, že to chceš ukončiť
I'm trying to remember my room today	Snažím sa spomenúť si na moju dnešnú izbu
I like a ladder that I can climb	Mám rád rebrík, na ktorý môžem liezť
I love the feeling in his mouth	Milujem pocit z jeho úst
Text messaging won't help	Textová správa nepomôže
I'll have my tens of hearts in an hour	Do hodiny budem mať svojich desaťtisíc sŕdc
I looked at it in my hand	Pozrel som sa na to v mojej ruke
I'm sorry my wife couldn't accompany me this year	Ľutujem, že ma tento rok nemohla sprevádzať manželka
I can't have a boyfriend	Nemôžem mať priateľa
I would greatly appreciate the company	Veľmi by som ocenil spoločnosť
She also took a nursing course	Urobila si aj kurz ošetrovateľstva
I pray for myself and for her	Modlím sa za seba aj za ňu
I think you will feel better	Myslím, že sa budeš cítiť lepšie
A few minutes before, my soldiers fought	Pár minút predtým moji vojaci bojovali
A cloud of dust flew into the air	Do vzduchu vyletel oblak prachu
I never remember feeling this way	Nikdy si nepamätám, že som sa takto cítil
I hope to go there again	Dúfam, že tam pôjdem znova
I could go on	Mohol som pokračovať
I did not subscribe to this	K tomuto som sa neprihlásil
I think they had a real connection	Myslím, že mali skutočné spojenie
I didn't fit into their love story	Nezapadala som do ich milostného príbehu
It was decided by a public vote	Rozhodlo o tom verejné hlasovanie
I can only pay here for my crimes	Tu môžem zaplatiť len za svoje zločiny
I felt the need to explain	Cítil som potrebu to vysvetliť
Turner left the club nine months after this success	Turner opustil klub deväť mesiacov po tomto úspechu
He was trained to stand on command	Bol vycvičený, aby na povel vztýčil
I opened it to reveal an ancient book	Otvoril som ho, aby som odhalil starodávnu knihu
I just can't miss this chance	Túto šancu si jednoducho nemôžem nechať ujsť
I also miss being outside	Chýba mi tiež byť vonku
I had someone check the listing	Nechal som niekoho skontrolovať záznam
I didn't want to think about them	Nechcel som na nich myslieť
I can't stand the feeling of being locked up	Neznesiem ten pocit, že som zavretý
I was glad she felt better	Bol som rád, že sa cíti lepšie
He's so vulnerable	Je taký zraniteľný
I was excited just looking at myself in the mirror	Bol som vzrušený už len pri pohľade na seba do zrkadla
I'll give you money, you come here to work	Dám vám peniaze, prídete sem pracovať
I was dealing with a professional	Mal som do činenia s profesionálom
I can't judge what happened before	Nemôžem posúdiť, čo sa stalo predtým
I have great pictures	Mám skvelé obrázky
Church with Mass once a month	Kostol s omšou raz za mesiac
I feel like he's coming	Cítim, že sa chystá prísť
I have found a clear improvement	Našiel som jednoznačné zlepšenie
I shook my head and stood up, shaking	Potriasol som hlavou a postavil som sa, triasol som sa
I really had to learn how to do it	Naozaj som sa musel naučiť, ako na to
I've never been treated so well	Nikdy sa so mnou tak dobre nezaobchádzalo
I felt the tension in the group grow	Cítil som, ako napätie v skupine rastie
I haven't read the others	Ostatné som nečítal
I would like me to discuss this further	Bol by som rád, keby som o tom ďalej diskutoval
A moment passed and he nodded instead	Prešla chvíľa a on namiesto toho prikývol
I was almost alone there	Bol som tam skoro sám
I received the release documents a few weeks ago	Dokumenty o prepustení som dostal pred pár týždňami
I wanted to contact you	Chcel som ťa kontaktovať
I ordered through their contact center	Objednával som cez ich kontaktné centrum
I've never doubted him, but this is so exciting	Nikdy som o ňom nepochyboval, ale toto je také vzrušujúce
I force myself to continue walking	Nútim sa pokračovať v chôdzi
Strength must be a last resort	Sila musí byť posledná možnosť
The trick would do the trick	Trik by urobil trik
The shower started in a few seconds	O pár sekúnd sa spustila sprcha
I didn't know what to say	Nevedel som, čo povedať
I checked you too	Tiež som ťa preveril
I know when he's sleepy	Viem, kedy je ospalý
Anderson scored three points during the tournament	Anderson zaznamenal počas turnaja tri body
I have no idea how far it is	Netuším ako je to ďaleko
After six weeks, he fell off the ladder	Po šiestich týždňoch spadol z rebríčka
I know there are other people who need you	Viem, že sú tu ďalší ľudia, ktorí ťa potrebujú
A headache that can last for weeks	Bolesť hlavy, ktorá môže trvať týždne
I stood up and turned toward the harbor	Postavil som sa a otočil sa smerom k prístavu
I learned the city by heart	Mesto som sa naučil naspamäť
I really don't have any artistic talent or skill with color	Naozaj nemám žiadny umelecký talent, ani zručnosť s farbou
I don't have time to let you suffer	Nemám čas ťa nechať trpieť
I saw police cars passing by	Videl som prechádzať policajné autá
I know you need to see her	Viem, že ju potrebuješ vidieť
I looked around the quiet room	Poobzeral som sa po tichej miestnosti
I barely touched the computer for half a year	Pol roka som sa sotva dotkol počítača
I have to walk around the yard	Musím sa prejsť po dvore
I couldn't imagine what would follow	Nevedel som si predstaviť, čo bude nasledovať
I let my mind go back	Dovolil som svojej mysli vrátiť sa späť
This is the life of a rock star	Toto je život rockovej hviezdy
I had to get up and wake up	Musel som vstať a prebudiť sa
I apologize for what it looks like	Ospravedlňujem sa za to, ako to vyzerá
A strategic profile can lead you to storytelling	Strategický profil vás môže viesť k rozprávaniu
I shrugged at the strange feeling	Pokrčil som plecami nad tým zvláštnym pocitom
I guess they thought I was too young	Hádal som, že ma považujú za príliš mladého
I couldn't let it get to me	Nemohla som dopustiť, aby ma to dostalo
I do not own this speech	Nie som vlastníkom tohto prejavu
I like where it's headed	Páči sa mi, kam to smeruje
However, I can do without a line counter	Môžem sa však zaobísť bez počítadla riadkov
I remarked that the horse furniture was very sorry	Poznamenal som, že konský nábytok veľmi ľutoval
I was just about to have breakfast	Práve som sa chystal zobrať si raňajky
I actually wanted to go	Vlastne som chcel ísť
I tried it several times and the result was the same	Skúsil som to niekoľkokrát a výsledok bol rovnaký
I removed the front half of the full cage	Odstránil som prednú polovicu plnej klietky
I can't figure out how he does it	Neviem prísť na to, ako to robí
I never easily found friends	Nikdy som si ľahko nenašiel priateľov
I couldn't believe it when he told me	Nemohol som tomu uveriť, keď mi to povedal
I shouldn't let them buy me lunch from time to time	Nemal by som im dovoliť, aby mi občas kúpili obed
I couldn't ask for more	Nemohol som žiadať viac
I felt like a poor little rich girl	Cítila som sa ako chudobné malé bohaté dievča
I want you to know how your life will end	Chcem, aby si vedel, ako sa tvoj život skončí
I pulled it out of my pocket and opened it	Vytiahol som ho z vrecka a otvoril
I have to work on it	Musím na tom popracovať
I have a clear button for each row	Pre každý riadok mám tlačidlo vymazať
I wish it was true	Bodaj by to bola pravda
I'm almost losing consciousness	Skoro strácam vedomie
The goddess visited us	Navštívila nás bohyňa
I'll take care of it and get back to you	Ja to zariadim a ozvem sa ti
I need to see you now	Potrebujem ťa hneď vidieť
I wonder how other writers use it	Zaujímalo by ma, ako to používajú iní spisovatelia
I slipped and almost wiped myself, but I caught my balance	Pošmykol som sa a takmer som sa utrel, ale zachytil som rovnováhu
I knew you would help me	Vedel som, že mi pomôžeš
I know how scared of him	Viem, ako sa ho bojíš
I look straight ahead and see another sofa opposite me	Pozerám sa rovno a vidím oproti sebe ďalšiu pohovku
I used to drink to leave	Zvykol som piť, aby odišli
The plant cut off from the roots dies, dot	Rastlina odrezaná od koreňov zomrie, bodka
I've been waiting for you before	Čakal som ťa skôr
I remember lying under a tree looking up	Pamätám si, ako som ležal pod stromom a hľadel hore
A woman in her position simply does not	Žena v jej postavení jednoducho nie
I didn't want anything at all, just this	Nechcel som vôbec nič, len toto
I felt his quiet amusement	Cítila som jeho tiché pobavenie
I had no choice	Nemal som na výber
His fingers are the size of your body	Jeho prsty majú veľkosť vášho tela
I feel like you were right	Mám pocit, že si mal pravdu
I never want to feel that way again	Už nikdy sa tak nechcem cítiť
I know my wife's face	Poznám tvár svojej ženy
I couldn't move from the orange color tone	Nemohol som postúpiť z oranžového farebného tónu
I didn't feel cold	Necítil som chlad
I'm looking for you and I feel around	Hľadám ťa a cítim sa okolo
I had little understanding	Mal som málo porozumenia
I am one of many	Som jedným z mnohých
I will come to resolve all my issues	Prídem si vyriešiť všetky svoje záležitosti
I just knew he was telling everyone	Len som vedel, že to hovorí všetkým
I couldn't read my father's expression	Nevedel som prečítať výraz môjho otca
There are two sides	Sú tam dve strany
I recommend it to everyone	Odporúčam to každému
I have to get back to work	Musím sa vrátiť do práce
I hope you feel things you've never felt before	Dúfam, že cítite veci, ktoré ste nikdy predtým necítili
I think a lot of charities are a little behind	Myslím si, že veľa charitatívnych organizácií je trochu pozadu
I got up and went downstairs for breakfast	Vstal som a zišiel dole na raňajky
I cannot be held responsible for lost international orders	Nemôžem niesť zodpovednosť za stratené medzinárodné objednávky
A split second later, they fired at me	O zlomok sekundy neskôr vystrelili ku mne
I know something's going on with that old house	Viem, že s tým starým domom sa niečo deje
I need to get through it	Potrebujem sa dostať cez to svoje
A young couple who have just had their first baby	Mladý pár, ktorému sa práve narodilo prvé bábätko
In addition to this limit, the normal rules apply	Okrem tohto limitu platia bežné pravidlá
I needed time to concentrate	Potreboval som čas na sústredenie
A year later, the first conference was organized	O rok neskôr bola zorganizovaná prvá konferencia
First of all, I was right	V prvom rade som mal pravdu
Gordon started shooting at him, but missed	Gordon po ňom začal strieľať, no minul
I dare not remember it now	Teraz si to už netrúfam spomenúť
I didn't even think about it	Ani som na to nemyslela
I really needed sleep	Vážne som potreboval spánok
I felt for my brother	Cítil som k bratovi
I barely fell asleep	Sotva som zaspal
The chief of the village or countryside has the leading authority	Náčelník dediny alebo vidieka má vedúcu právomoc
I came up with all sorts of reasons at the time	Vymýšľal som si vtedy všelijaké dôvody
We like to do a lot of different things these days	V súčasnosti radi robíme veľa rôznych vecí
I just needed to take care of something	Len som sa potrebovala o niečo postarať
I couldn't make out the words	Nedokázal som rozoznať slová
I can't believe it happened	Nemôžem uveriť, že sa to stalo
I paid to make it happen	Zaplatil som za to, aby sa to stalo
I just got another phone	Práve som dostal ďalší telefón
There was a voice at the other end	Na druhom konci sa ozval hlas
Then I talked to her	Potom som sa s ňou rozprával
I went back to the room and said something	Vrátil som sa do izby a niečo som povedal
Cute button nose slightly curved upwards	Roztomilý gombíkový nos mierne zakrivený nahor
I understand that it comes with territory	Chápem, že to prichádza s územím
Blue eyes are never accepted	Modré oči nie sú nikdy akceptované
I still have pictures	Stále mám obrázky
I miss me so much	Tak strašne mi chýba
I've wanted this all my life	Celý život som po takom túžila
I bought you these	Kúpil som ti tieto
I went there later	Išiel som tam neskôr
I can do it there in record time	Zvládnem to tam v rekordnom čase
The ceiling fan spun slowly overhead	Nad hlavou sa pomaly otáčal stropný ventilátor
I caught him at the last minute	Chytil som ho na poslednú chvíľu
I wanted to be in that class	Chcel som byť v tej triede
I stood still, holding my breath	Stál som na mieste a zadržiaval som dych
I only know this because my father told me	Viem to len preto, že mi to povedal môj otec
I didn't really understand the story then, you see	Vtedy som tomu príbehu veľmi nerozumel, vidíte
The beast prevented me from climbing into the light	Šelma mi zabránila vyliezť na svetlo
I feel better now	už sa cítim lepšie
I wanted to tell you that we're signing the ships tomorrow	Chcel som ti povedať, že zajtra podpisujeme lode
He was never recognized for what he did	Nikdy nebol uznaný za to, čo urobil
I like the explanation and the trust section	Páči sa mi to vysvetlenie a časť o dôvere
I see him from across the room	Vidím ho z druhej strany miestnosti
I shouldn't be afraid, she said	Nemala by som sa báť, povedala
It was his second campaign for the office	Bola to jeho druhá kampaň za tento úrad
I was strong for my age, but not so strong	Na svoj vek som bola silná, ale nie až taká silná
I have to go back and convince them	Musím sa vrátiť a presvedčiť ich
I'm looking forward to watching the first group	Teším sa na sledovanie prvej skupiny
I declined her offer with more courtesy than she deserved	Odmietol som jej ponuku s väčšou zdvorilosťou, ako si zaslúžila
They usually found me dancing in drum circles	Obyčajne ma našli tancovať v bubnových kruhoch
I'm getting out of the closet	Vyliezam zo skrine
I didn't know it at the time	Vtedy som to ešte nevedel
I have to dig it out again	Musím to znova vyhrabať
I worked for him for twenty years	Pracoval som pre neho dvadsať rokov
I didn't try to fight it	Nesnažil som sa s tým bojovať
Today I had a rescue by the pond	Dnes som mal záchranu pri rybníku
I need to find a remedy	Potrebujem nájsť nápravu
And so are the groups of patients	A také sú aj skupiny pacientov
Sometimes the anchor indicates the date of construction	Niekedy kotva udáva dátum výstavby
The flat landscape never attracted him	Rovinatá krajina ho nikdy nelákala
I wasn't so interested then	Vtedy ma to až tak nezaujímalo
A black shoe came out of the shadows	Z tieňa vystúpila čierna topánka
A flood of angry emotions swept through my mind	Mysľou sa mi prehnala záplava nahnevaných emócií
I was wondering what he wanted to discuss	Rozmýšľal som o čom chce diskutovať
I moved a bowl of salad to her	Posunul som k nej misku šalátu
I thought it was my idea	Myslel som, že to bol môj nápad
I want to breathe fresh air	Chcem sa nadýchať čerstvého vzduchu
We are two	Sme dvaja
A tear fell on his cheek	Po líci mu spadla slza
I still had to figure it out	Na to som ešte musel prísť
I didn't eat when he served dinner	Nejedol som, keď podával večeru
I suffer from joint pain	Trpím bolesťami kĺbov
I had nothing to guard	Nemal som čo strážiť
I was hoping she was your permanent solution	Dúfal som, že ona je vaše trvalé riešenie
A man can seem calm even if you slap him	Muž môže pôsobiť pokojne, aj keď mu dávate facku
This support continues to this day	Táto podpora trvá dodnes
I wished she was still alive	Prial som si, aby bola stále nažive
I could really see and feel my surroundings	Naozaj som mohol vidieť a cítiť svoje okolie
I stood there and didn't know what to do	Stál som tam a nevedel som čo mám robiť
I was amazed to get to the bottom	Bol som ohromený dostať sa dnu
I wanted to talk to you, to touch you	Chcel som sa s tebou porozprávať, dotknúť sa ťa
I felt lower than whale shit	Cítil som sa nižšie ako veľrybie sračky
I couldn't wait to give him some action	Nevedela som sa dočkať, kedy mu dám nejakú tú akciu
I know it won't stop them	Viem, že ich to nezastaví
Of course, I really didn't give up	Naozaj som sa, samozrejme, nevzdal
I was starting to worry	Začínal som mať obavy
I guess I scared my son	Asi som svojho syna vystrašila
I didn't understand the reason for this	Nechápal som dôvod tohto
I'm in a place of amazing light	Som na mieste úžasného svetla
I'll stand up and dust myself	Postavím sa a oprášim sa
I like things like that	Takéto veci sa mi páčia
I just hope you understand	Len dúfam, že rozumieš
I saw him talking about it with himself	Videl som, ako sa o tom rozpráva sama so sebou
I wasn't just fighting to get my job back	Nebojoval som len o to, aby som získal späť svoju prácu
At second, I was getting scared	Pri druhom som bol čoraz viac vystrašený
I love him, much more	Milujem ho, oveľa viac
I assume that the explanation given makes sense to the reader	Predpokladám, že vyjadrené vysvetlenie dáva čitateľovi zmysel
I am an important religion of democracy	Som dôležitým náboženstvom demokracie
I would never be so brave	Nikdy by som nebol taký odvážny
I was born into her and I am surrounded by her	Narodil som sa do nej a som ňou obklopený
I really appreciate you thinking of me	Veľmi si vážim, že na mňa myslíš
We hope you will accept our opinion	Dúfame, že aj vy uznáte náš názor
I promise to negotiate exclusively with you at this time	Sľubujem, že v tejto chvíli budem rokovať výlučne s vami
The company is known mainly for its speaker cables	Spoločnosť je známa najmä vďaka reproduktorovým káblom
I'm looking for a friend and others	Hľadám priateľa a iné
I couldn't hear the wind outside	Vonku som už nepočul vietor
I was only a mile from the party	Bol som len kilometer od párty
I saw that face every night	Videl som tú tvár každú noc
No less a complete stranger, a nice but completely stranger	Nie menej úplný cudzinec, pekný, ale úplne cudzí človek
The cop looking for me would let her answer	Policajt, ​​ktorý ma hľadá, by ju nechal odpovedať
I failed here too	Aj tu som zlyhal
I remembered him telling me to sleep	Spomenula som si, že mi povedal, aby som spal
I made him different too	Aj ja som ho urobil iným
I just didn't think it would be my own blood	Len som si nemyslel, že to bude moja vlastná krv
I couldn't figure out what	Nevedel som prísť na to, čo
I see the chaos coming, ready to unleash	Vidím prichádzajúci chaos, pripravený sa rozpútať
I wanted to get up and run	Chcel som vstať a utiecť
For a moment, I had a few spots	Na chvíľu sa mi objavilo niekoľko škvŕn
I assumed he had experienced something like this before	Predpokladal som, že už niečo také zažil
I think they're happy to have something to fight for	Myslím, že sa tešia, že budú mať o čo bojovať
A generous gift for us	Štedrý dar pre nás
I chose one at random	Náhodne som si jeden vybral
I wouldn't attend the wedding	Na svadbe by som sa nezúčastnil
I couldn't even stand up	Nemohla som sa ani postaviť
The mill eventually burned down by accident	Mlyn nakoniec nešťastnou náhodou vyhorel
I'll sit on the stairs	Sadnem si na schodisko
A refuge against tyranny	Útočisko proti tyranii
I was up again, sensitive to the world, but withered	Bol som opäť hore, čulý k svetu, ale zvädnutý
I noticed that you and this little girl were bleeding	Všimol som si, že ty a toto malé dievčatko krvácate
I wanted the bad guy to dot	Chcel som, aby ten zlý človek bodku
I've already dared to become a secret thief	Už som si dovoľoval stať sa tajným zlodejom
A few more girls joined us before we ran	Ešte pár dievčat sa k nám pridalo, kým sme sa rozbehli
I decided to regain the power of my childhood	Rozhodol som sa získať späť silu môjho detstva
I had nowhere to go with who I was with	Mal som kam ísť, s kým som byť
I had to study to qualify as a nurse again	Musela som študovať, aby som sa opäť kvalifikovala ako zdravotná sestra
I need to get the book and destroy it	Potrebujem dostať knihu a zničiť ju
I live within walking distance of my former office	Bývam v pešej vzdialenosti od mojej bývalej kancelárie
I really wanted to hurt him	Naozaj som mu chcel ublížiť
I saw the tension in his jaw	Videla som napätie v jeho čeľusti
I'm just sick, that's all	Len mi je zle, to je všetko
I don't know how to deal with feelings	Neviem, ako sa vysporiadať s pocitmi
I would scream and cry	Kričal by som a plakal
Stone cut the scene	Stone prestrihol scénu
I know my generation is different	Viem, že moja generácia je iná
I have to be gone and fast	Musím byť preč a rýchlo
I wanted to be alone and think	Chcel som byť sám a premýšľať
I take those too	Tie beriem aj ja
I don't need a jacket	Nepotrebujem sako
I jumped when the dog reached my ankle	Vyskočil som, keď mi pes dosiahol členok
I agree with you there	tam s tebou suhlasim
I did not volunteer for it	Dobrovoľne som sa k tomu neprihlásil
I suppressed a moan and opened it	Potlačila som zastonanie a otvorila ho
I stood up and ran to my mom	Postavil som sa a rozbehol som sa k mame
A scientist with a topic she has always been	Vedkyňa s témou, akou vždy bola
Somehow I meant something else	Nejako som mal na mysli niečo iné
I guess that's because they're not positive if he's dead	Predpokladám, že preto, že nie sú pozitívne, ak je mŕtvy
I see parents with children every day	Každý deň vidím rodičov s deťmi
However, I would like to ask for the right legal advice	Chcel by som však poprosiť o správnu právnu radu
I'll force myself to stay calm	Prinútim sa zostať v pokoji
There was a dense respectful silence in the air	Vo vzduchu bolo husté úctivé ticho
I couldn't let it stand	Nemohla som to nechať stáť
I didn't want to believe her	Nechcel som jej veriť
I know how advanced your machines are these days	Viem, ako pokročilé sú vaše stroje v týchto dňoch
I like clothes that are comfortable, conservative and functional	Mám rada oblečenie, ktoré je pohodlné, konzervatívne a funkčné
I forgot everything about that day	Na ten deň som na všetko zabudol
I always wanted a son	Vždy som chcela syna
I intend to help you	Mám v úmysle vám pomôcť
I lost mine last night	Minulú noc som ten svoj stratil
I kept encouraging, he kept falling, but in the end he learned	Stále som povzbudzoval, on stále padal, ale nakoniec sa poučil
They rarely let me go out	Málokedy mi dovolili ísť von
I just hope they let me hold my head	Len dúfam, že ma nechajú držať hlavu
But I found it really great	Prišlo mi to však naozaj skvelé
I was aware of that all the time	Bol som si toho vedomý celý čas
I know my hand didn't shake	Viem, že sa mi ruka netriasla
I also want to remember it as clearly as possible	Tiež si to chcem zapamätať čo najjasnejšie
I did not intend to do this	Toto som nemal v úmysle urobiť
I think the facts speak for themselves	Myslím, že fakty hovoria samy za seba
I think she was a year younger than me	Myslím, že bola o rok mladšia ako ja
A little pressure would be welcome	Malý tlak by bol vítaný
I looked at her as she drove	Pozrel som sa na ňu, keď šoférovala
I have seen dramatic changes in his personality	Videl som dramatické zmeny v jeho osobnosti
The colonial administration was hostile to this idea	Koloniálna správa bola voči tejto myšlienke nepriateľská
I have a new case now	Teraz mám nový prípad
I wish it would help you	Prajem si, aby ti to pomohlo
I can't remember why	Neviem si spomenúť prečo
The stage is often advanced at the time of diagnosis	Štádium je často pokročilé v čase diagnózy
I never want us to be apart	Nikdy nechcem, aby sme boli od seba
I will fight the enemy for you	Budem za teba bojovať s nepriateľom
I was extremely shocked to hear all about it	Bol som nesmierne šokovaný, keď som o tom všetkom počul
The child is a big responsibility	Dieťa je veľká zodpovednosť
I'm really sorry how we met	Naozaj ma mrzí, ako sme sa stretli
I wanted to pull the trigger	Chcel som stlačiť spúšť
I could probably go there at the same time	Pravdepodobne som tam mohol ísť v rovnakom čase
I discovered computers relatively late in my life	Počítače som objavil pomerne neskoro v živote
Maybe I'll never see my family and friends again	Možno už nikdy neuvidím svoju rodinu a priateľov
I'm always awake when he moves behind me	Vždy som nesvoja, keď sa pohybuje za mnou
I had to fill out a patrol report	Musel som vyplniť správu o hliadke
I honestly wasn't sure what he meant	Úprimne som si nebol istý, čo tým myslel
I'd rather be me than any of you	Radšej by som to bol ja ako ktokoľvek z vás
I want to be a nurse	Chcem byť zdravotná sestra
I said that sounds pretty familiar	Povedal som, že to znie dosť povedome
I felt depressed about it all day	Cítil som sa z toho celý deň deprimovaný
About half past seven	Niečo po pol ôsmej
I haven't read any previous materials, no	Nečítal som žiadne predchádzajúce materiály, nie
I release them quickly	Rýchlo ich uvoľňujem
I can never remember	Nikdy sa neviem spamätať
A floating window will appear on the screen	Na obrazovke sa objaví plávajúce okno
I had quite a dilemma in my hands	Mal som dosť dilemu v rukách
A slow smile spread across his face	Po tvári sa mu roztiahol pomalý úsmev
I had to check it out	Musel som to skontrolovať
There is a metal band wrapped around her forehead	Okolo jej čela je omotaná kovová kapela
I want you to meet someone before you leave	Chcem, aby si sa s niekým stretol predtým, ako odídeš
I was really starting to get scared	Naozaj som sa začínal báť
I want people to see you leave here	Chcem, aby ťa ľudia videli odtiaľto odchádzať
I fully trust you	Plne ti dôverujem
I think it may be too much	Myslím, že to môže byť príliš veľa
I think he was just performing an act	Myslím, že práve predvádzal akt
I can take you to a nice restaurant	Môžem vás zobrať do príjemnej reštaurácie
I longed to be back in his arms	Túžila som byť späť v jeho náručí
I followed the same architecture in all my projects	Pri všetkých mojich projektoch som sledoval rovnakú architektúru
I trusted this guy	Tomu chlapovi som veril
I never resisted the door	Nikdy som neodolal dverám
A little out of date, but sweet and delicate	Trochu neaktuálne, ale sladké a jemné
I didn't just come here to apologize	Neprišiel som sa sem len ospravedlniť
I couldn't believe he was talking about me	Nemohol som uveriť, že hovorí o mne
The university also named the scholarship after him	Univerzita po ňom pomenovala aj štipendium
I thought about them almost every day	Myslel som na ne takmer každý deň
I'll be dead in a week	Do týždňa zomriem
I thought he was just not hungry	Myslela som si, že len nie je hladný
She looks forward to the children	S radosťou vzhliada k deťom
Then I thought about it a lot	Potom som o tom dosť premýšľal
I've never stepped down before	Nikdy som nezostúpil skôr
I haven't found out about it for almost five years	Takmer päť rokov som sa o tom nedozvedel
I had all the other supplies on hand	Všetky ostatné zásoby som mal po ruke
I can't help but stare at him as he drives	Nemôžem si pomôcť a zízať na neho, keď šoféruje
I thought there was hope with him	Myslel som, že s ním je nádej
But that is the nature of sport	Ale taká je povaha športu
I wanted to hit someone	Chcel som niekoho udrieť
I move my head up and down	Pohybujem hlavou hore-dole
I spoke to lawyers this morning	Dnes ráno som hovoril s právnikmi
I hope they are doing really well	Dúfam, že sa majú naozaj dobre
I closed my eyes tightly	Pevne som zavrel oči
I can realize all her words	Dokážem si uvedomiť všetky jej slová
I asked her where she had a beautiful accent	Spýtal som sa jej, odkiaľ má krásny prízvuk
In a few minutes, they got a brilliant idea	O pár minút dostali geniálny nápad
I still wake up from the night	Stále sa kvôli tomu budím z noci
I got the last one this morning	Dnes ráno som dostal posledné
I was busy training my men	Bol som zaneprázdnený trénovaním svojich mužov
I know someone killed him	Viem, že ho niekto zabil
I committed suicide by hanging	Spáchal som samovraždu obesením
I understand why they wanted it	Chápem, prečo to chceli
The man came over the hill	Muž prišiel cez kopec
I looked outside, but it was still dark	Pozrel som sa von, no stále bola tma
I hid my feelings of dark unrest	Svoje pocity temného nepokoja som skrýval
I want company	Chcem spoločnosť
I wouldn't just show my body to someone	Svoje telo by som neukázala len tak niekomu
I opened my mouth, but no words came	Otvoril som ústa, no neprišli žiadne slová
I have no idea who it could be	Netuším, kto by to mohol byť
No details are given about his opponent	Nie sú uvedené žiadne podrobnosti o jeho súperovi
I guess there will be more	Hádam ich ešte pribudne
I never liked her, even before their romance	Nikdy som ju nemal rád, dokonca ani pred ich románikom
I think it was the same for him	Myslím, že pre neho to bolo rovnaké
Larry has taken some unnecessary chances lately	Larry v poslednej dobe využil niekoľko zbytočných šancí
I didn't know you looked like that	Nevedel som, že tak vyzeráš
I enjoyed this moment every time	Užíval som si každý tento moment
I want him to remember him so much	Tak veľmi si ho chcem pamätať
I went to make sure you broke up	Išiel som zabezpečiť, aby ste sa rozišli
I put on little pink shorts	Obliekla som si malé ružové šortky
I know you want to go to lunch	Viem, že chceš ísť na obed
I lived in a darker world	Žila som v tmavšom svete
I was startled by the small movement on the rock	Vyľakal ma malý pohyb na skale
I can be useful for you	Môžem byť pre vás užitočný
I like to make money for this purpose	Rád si privyrobím práve na tento účel
I was thinking of plans when you would turn around	Myslel som plány, kedy sa otočíš
I see you're lonely	Vidím, že si osamelý
I wanted to feel that way	Chcel som sa tak cítiť
The chosen people scattered	Vyvolený ľud sa rozutekal
I desperately want her to live	Zúfalo chcem, aby žila
I will always believe in our love above all else	Vždy budem veriť v našu lásku nad všetko ostatné
I just wanted to be gone	Len som chcel byť preč
I missed the kingdom and our ancient castle	Chýbalo mi kráľovstvo a náš starobylý hrad
I can't lie next to him without wanting more	Nemôžem ležať vedľa neho bez toho, aby som chcel viac
I was a man who still had her shell	Bol som človek, ktorý mal stále jej škrupinu
I know you talked about them	Viem, že si o nich hovoril
I loved my room, my sanctuary	Miloval som svoju izbu, svoju svätyňu
It is not an easy task	Nie je to ľahká úloha
Famine or bloody feast	Hladomor alebo krvavá hostina
I stepped into his gaze	Vstúpil som do jeho pohľadu
He never returned to politics	Do politiky sa už nevrátil
I've always had a passion for art	Vždy som mal vášeň pre umenie
I looked at the scene from above	Pozeral som sa na scénu zhora
I managed a total of six	Podarilo sa mi to celkovo so šiestimi
I feel him crying softly at me	Cítim, ako na mne jemne plakal
I'll come back and talk to her	Vrátim sa a porozprávam sa s ňou
I'm backing into place	Cúvam na svoje miesto
She missed the soft sound	Ušiel jej jemný zvuk
Call it injustice	Nazvite ho nespravodlivosťou
I only heard snippets	Počul som len útržky
I had to stay positive	Musel som zostať pozitívny
I connect easily with women, it takes longer with men	So ženami sa spájam ľahko, s mužmi to trvá dlhšie
I'll do as you ask	Urobím, ako žiadaš
I turn and look at the big man with wide eyes	Otočím sa a pozriem sa na veľkého muža s vyvalenými očami
But this is a real museum	Ale toto je skutočné múzeum
I would like to show him my world	Chcela by som mu ukázať svoj svet
A good person can never be fake	Dobrý človek nemôže byť nikdy falošný
I see more visions and brand new ones	Vidím viac vízie a úplne nové
I spread my legs wide and offered myself to him	Doširoka som roztiahla nohy a ponúkla som sa mu
Please stop this madness	Prosím vás, zastavte toto šialenstvo
I went upstairs and saw a cop	Vyšiel som na horné poschodie a uvidel som policajta
I have to make a few moves	Musím urobiť pár ťahov
I did it without thinking	Urobil som to bez rozmýšľania
I shouldn't have brought us here	Nemal som nás sem priviesť
In the end, I fell ill and dropped out	Nakoniec som z toho ochorel a vypadol som
I think we're being watched	Myslím, že sme sledovaní
Actually, I didn't understand my own motive	Vlastne som nerozumel vlastným motívom
I don't have a last name, not one	Nemám priezvisko, nie také
A mark that does not shrink completely	Známka, ktorá sa úplne nezmenšuje
Some other dimension	Akási iná dimenzia
I looked at the box and I couldn't move	Pozeral som na krabicu a nemohol som sa pohnúť
I remember bringing you here all the time	Pamätám si, že som ťa sem neustále privádzal
I think a bad thing happened	Myslím, že sa stala zlá vec
A gentle breeze touched his face	Jemný vánok sa dotkol jeho tváre
Prejudice is a child of ignorance	Predsudok je dieťa nevedomosti
I couldn't be happier, he thought	Nemohla som byť šťastnejšia, pomyslel si
I should have involved you in what we did	Mal som ťa zapojiť do toho, čo sme robili
His eyebrow may also turn deeper into pink	Jeho očný krúžok môže tiež sčervenať hlbšie do ružova
I can't decide which question to ask first	Neviem sa rozhodnúť, ktorú otázku položiť ako prvú
I was wounded and separated from my unit	Bol som zranený a oddelený od mojej jednotky
I helped them escape	Pomohol som im utiecť
I decided to ignore her and not argue with her	Rozhodol som sa ju ignorovať a nehádať sa s ňou
I'll have to watch out for him	Budem si na neho musieť dať pozor
I let her leave my life	Nechal som ju odísť z môjho života
I really hope you want it	Naozaj dúfam, že to chceš
I want you and you need me	Chcem ťa a ty potrebuješ mňa
I agree that when we start to focus	Súhlasím, že keď sa začneme sústrediť
I see them both in his features	Vidím ich oboch v jeho črtách
Prince or princess	Princ alebo princezná
I was desperately trying to find us an apartment	Zúfalo som sa snažil nájsť nám byt
I feel satisfied and completely confused	Cítim sa spokojný a úplne zmätený
I hit that first hill hard	Ten prvý kopec som udrel tvrdo
He is married and has two sons	Je ženatý a má dvoch synov
Not a few heaps of salt changed that	Nič na tom nezmenilo ani pár kôp soli
I wasn't going to just talk to anyone anymore	Už som sa nechystal len tak s nikým hovoriť
I just come here for a drink and relax	Idem sem len na drink a relaxovať
The flowers only bloom on new growth	Kvety kvitnú iba na novom raste
I got lost in the run	Stratil som sa v behu
I wish she trusted me more	Prial by som si, aby mi viac verila
I'm sure he'll want to talk to you	Som si istý, že s tebou bude chcieť hovoriť
I have nothing to say	nemám čo povedať
I can only recognize him	Môžem ho len rozoznať
I really told her the amount	Skutočne som jej povedal sumu
It didn't see any further action either	Ani to nevidelo žiadnu ďalšiu akciu
I gasped as he pressed his lips to mine	Zalapala som po dychu, keď pritlačil svoje pery na tie moje
I turn to the clock	Otočím sa smerom k hodinám
I didn't find her in town	Nenašiel som ju v meste
I would run with you	Bežal by som s tebou
I know that for sure	To viem určite
I am a nice and nice lady	Som pekná a milá dáma
I went and believe me, our host was extremely kind	Išiel som a verte mi, náš hostiteľ bol mimoriadne láskavý
I didn't want to leave my room	Nechcel som opustiť svoju izbu
A tone that would sound just ridiculous to me	Tón, ktorý by odo mňa znel len smiešne
I'll walk to the door and peek out	Prejdem k dverám a nakuknem von
I felt an incredible shame	Cítil som neuveriteľnú hanbu
I waited for it to begin	Čakal som, kým začne
I haven't exchanged a baby cry yet	Detský plač som ešte nevymenila
I guess it's another messenger	Predpokladám, že je to ďalší posol
I didn't know he had it in him	Nevedel som, že to má v sebe
I could watch them all day	Mohol by som ich sledovať celý deň
I felt that the source of energy was electricity	Cítil som, že zdrojom energie je elektrina
I didn't expect to be so poor	Nečakala som, že tak schudnem
A quiet mind is a calm mind	Tichá myseľ je pokojná myseľ
I did not receive any response to any instructions	Na žiadne pokyny som nedostal žiadnu odpoveď
I was excited and honored by the proposal	Bol som nadšený a poctený návrhom
I expand my consciousness, the feeling for any kind of life	Rozširujem svoje vedomie, cit pre akýkoľvek druh života
I can believe everything you said	Môžem veriť všetkému, čo si povedal
The building permit was received later that year	Stavebné povolenie bolo prijaté neskôr v tom istom roku
The jury date was set by the jury	Bol stanovený dátum súdneho procesu porotou
I have no patience with that man	Nemám s tým človekom trpezlivosť
I want him to run his hands over me	Chcem, aby po mne prešiel rukami
I have built better processes into my work	Zabudoval som do svojej práce lepšie procesy
I've never seen girls before	Nikdy predtým som dievčatá nevidel
I haven't seen it since it came out	Odkedy to vyšlo, nevidel som to
I had to use tools to make the crown	Na výrobu korunky som musel použiť nástroje
I like when my music is competitive	Mám rád, keď je moja hudba konkurencieschopná
I crossed the threads	Prekrížil som vlákna
I hear them talking and getting closer	Počujem ako sa rozprávajú a približujú sa
I just lost ground	Práve som stratila pôdu pod nohami
Nobody wants to look at ugly people	Nikto sa nechce pozerať na škaredých ľudí
I hope any of us can	Dúfam, že ktokoľvek z nás môže
I looked around and it was them	Pozrel som sa okolo seba a boli to oni
I can't be locked up again	Nemôžem byť znova zavretý
I've had enough of walking	Mal som dosť chôdze
There are several reasons for this	Je to z viacerých dôvodov
I was hoping he'd show up	Dúfal som, že sa tam objaví
I've been running ever since	Odvtedy behám
I wanted to see her beautiful skin in the moonlight	Chcel som vidieť jej nádhernú pokožku v mesačnom svetle
I hope you can meet me	Dúfam, že ma budete môcť stretnúť
I balanced him for a while	Chvíľu som ho bilancoval
I just want to enjoy life	Chcem si len užívať život
At the moment, I was not feeling well in my skin	Momentálne som sa necítila dobre vo svojej koži
I took this loss very personally	Túto prehru som bral veľmi osobne
From time to time I am guilty of it myself	Z času na čas som za to vinný sám
A warning went through my veins	V žilách mi prebehlo varovanie
I get up early and check my emails	Vstávam skoro a kontrolujem e-maily
It took a lot of energy	Muselo sa na to vynaložiť veľa energie
Style not seen in this area	Štýl v tejto oblasti nevídaný
I felt like I was growing and stretching	Cítil som, ako rastiem a naťahujem sa
But I'm starting	Začínam však
I was planning to tell you	Plánoval som ti to povedať
The legs are long and strong	Nohy sú dlhé a silné
The child should never be abandoned by his family	Dieťa by nikdy nemalo byť opustené svojou rodinou
I prepared the change for the next transition	Pripravil som si drobné na ďalší prechod
A personal note may be in place	Osobná poznámka môže byť na mieste
I gave them a chance	Dával som im šancu za šancou
I long for some excitement here	Túžim po nejakom vzrušení tu
I would never hurt you like that	Nikdy by som ti takto neublížil
I didn't turn down yours	Tvoje som neodmietol
This result is not relevant for the explosion	Tento výsledok nie je relevantný pre výbuch
I look forward to meeting you in the future	Teším sa na stretnutie s Vami v budúcnosti
I just wasn't expecting a visit today	Len som dnes nečakal žiadnu návštevu
I'm not going to back off	Nechystám sa vycúvať
I wanted to tell her to stop	Chcel som jej povedať, aby prestala
I appreciate it every time	Zakaždým si to vážim
I was thinking about the events of the night before	Premýšľal som o udalostiach predchádzajúcej noci
I couldn't wait to get rid of the pain	Nevedela som sa dočkať, kedy sa zbavím bolesti
I pulled it out and defended myself	Vytiahol som to a bránil som sa
I can't go home	Nemôžem sa vrátiť domov
I believe it will help me write better	Verím, že mi to pomôže lepšie písať
I was quite disgusted by my reaction	Bol som dosť znechutený svojou reakciou
At first I was worried	Najprv som mal obavy
I forgot you said you were hungry	Zabudol som, že si povedal, že si hladný
I can have someone do my essay	Môžem niekto urobiť moju esej
I claim she was not forced	Tvrdím, že nebola nútená
An expression of relief escaped her face	Z tváre jej unikol výraz úľavy
A few feet behind him was another	Pár metrov za ním bol ďalší
I was a college professor of psychology	Bol som vysokoškolským profesorom psychológie
I had no plans to attend her birthday party	Nemal som v pláne zúčastniť sa jej narodeninovej oslavy
I put down my fork and knife and stood up	Odložil som vidličku a nôž a postavil som sa
I need it all to end	Potrebujem, aby to všetko skončilo
I could smell the cooking close by	Odniekiaľ blízko som cítila vôňu varenia
I just wanted to be honest with you	Len som k tebe chcel byť úprimný
I believe you will sleep well	Verím, že sa ti bude dobre spať
I made sure the last word was mine, as always	Uistil som sa, že posledné slovo je moje, ako vždy
I walked with my hands tucked in my pockets	Kráčal som s rukami strčenými vo vreckách
I wish it could wash away all my problems	Prial by som si, aby to mohlo zmyť všetky moje problémy
I did not find any visible holes or cracks	Nenašiel som žiadne viditeľné diery ani trhliny
I lean back and look outside	Opriem sa a pozriem von
I don't mean to hurt this horse in particular	Nemyslím tým najmä ublížiť tomuto koňovi
I see it quite clearly	Vidím to celkom jasne
I still remember that game	Stále si pamätám tú hru
I won't hurt you, I wouldn't even dream of it	Neublížim ti, ani vo sne by ma to nenapadlo
There are many strong women	Veľa silných žien je takých
I ask you to join me	Prosím ťa, aby si sa ku mne pridal
I'm upset with her question	Som naštvaný na jej otázku
I should have added it there	Mal som to tam pridať
I looked at my watch with pleasure	S potešením som sa pozrel na hodinky
I don't remember anything from the airport trip	Nepamätám si nič z cesty z letiska
Then I couldn't even break the fast	Potom som už ani nemohol prerušiť pôst
I woke up from sleep unable to move	Prebudil som sa zo spánku neschopný pohybu
I will serve you well	dobre ti poslúžim
I didn't scream for help, I didn't spare my breath	Nekričal som o pomoc, nešetril som dychom
I look for it in the world positively	Hľadám na svete to pozitívne
I didn't want to get this way	Nechcel som sa dostať týmto spôsobom
I knocked on the front door	Zaklopal som na vchodové dvere
A life partner to be proud of	Životného partnera, aby bol hrdý
They had afternoon tea	Mali popoludňajší čaj
I just came from a meeting with a brass band	Práve som prišiel zo stretnutia s dychovkou
I didn't see the blue water anywhere	Nikde som nevidel modrú vodu
I felt that my life no longer made sense	Cítil som, že môj život už nemá zmysel
I had a hole in my stomach	Mal som jamku v žalúdku
I didn't like the darkness	Nemal som rád tmu
I really didn't know what to do this morning	Dnes ráno som naozaj nevedel, čo mám robiť
I couldn't get enough of his kiss	Nevedela som sa nabažiť jeho bozku
In fact, I like the way you think	V skutočnosti sa mi páči spôsob, akým uvažuješ
I cried to sleep under my bed	Plakal som, aby som spal pod mojou posteľou
I think his job did him good	Myslím, že práca mu urobila dobre
I managed to suppress the demon	Podarilo sa mi démona potlačiť
I knocked and waited	Zaklopal som a čakal
Several people leaned forward	Niekoľko ľudí sa naklonilo dopredu
I did not expect and did not receive the support of the extended family	Nečakal som a ani som nedostal podporu širšej rodiny
I know you look forward to hearing them	Viem, že sa veľmi tešíte, že ich budete počuť
I was wearing a mask	Mal som na sebe masku
I've never seen it before	Nikdy predtým som to nevidel
I took it as a virtue	Bral som to ako cnosť
But I could fall into those eyes and melt	Mohol by som však spadnúť do tých očí a roztopiť sa
The end result was the release of the prisoner	Konečným výsledkom bolo prepustenie väzňa
I pay good money for my own parking space	Platím dobré peniaze za vlastné parkovacie miesto
She tried to get him to marry her	Snažila sa ho prinútiť, aby si ju vzal
I want to see her tomorrow	Chcem ju zajtra vidieť
I wonder if he's looking for a cock	Zaujímalo by ma, či hľadá kohútik
The third attacked the cage from below	Tretí zaútočil na klietku zdola
I'm not saying she didn't try	Nehovorím, že to neskúsila
I paused, one hand still pressed against the table	Odmlčal som sa, jednu ruku stále pritlačenú k stolu
I need to be clear about this in advance	Musím v tom mať jasno hneď dopredu
I gave you life and your being	Dal som ti život a tvoje bytie
I definitely couldn't argue	Rozhodne som sa nemohol hádať
He maintained a large private art collection	Udržiaval veľkú súkromnú zbierku umenia
I heard a sound coming from his head	Počul som zvuk vychádzajúci z jeho hlavy
It was just to capture the spirit	Bolo to len na zachytenie ducha
I wish it could be me, but	Prial by som si, aby som to mohol byť ja, ale
I think the fruit and the results speak for themselves	Myslím si, že ovocie a výsledky hovoria za všetko
I'm still thinking about what might have happened up there	Stále myslím na to, čo sa tam hore mohlo stať
I didn't realize you were using the rooms	Neuvedomil som si, že si používal izby
Stupid mistake on their part	Hlúpa chyba z ich strany
The total number of victims eventually reached nine	Celkový počet obetí nakoniec dosiahol deväť
The interest of local and central government began to increase	Záujem miestnej a centrálnej vlády sa začal zvyšovať
They caught it perfectly	Chytili to perfektne
He wore a gold watch around his right wrist	Okolo pravého zápästia mal pripevnené zlaté hodinky
It's hard to believe	Ťažko tomu uverím
I still didn't want to sleep much	Aj tak som nechcel veľa spať
I can hear her behind me	Počujem ju za sebou
She was struck by bloody fury	Postihla ju krvavá zúrivosť
I think they also call it the service plan	Myslím, že to nazývajú aj plán služieb
I wanted something more	Chcel som niečo viac
I didn't even know where to start looking	Ani som nevedel, kde začať hľadať
A village can be a family	Dedina môže byť rodina
Today I saw a big snake	Dnes som videl veľkého hada
I would lie to them, of course	Klamal by som im, samozrejme
I want to feel that they will notice me and remember me	Chcem mať pocit, že si ma všimnú a zapamätajú si ma
I turned left and started walking	Otočil som sa doľava a začal kráčať
I've never had to worry about that before	Nikdy predtým som si s tým nemusel robiť starosti
A feeling of lightness and the same feeling of amazement	Pocit ľahkosti a rovnaký pocit úžasu
I still won't know the source of the laws	Zdroj zákonov sa aj tak nedozviem
I felt the need to be sick	Cítil som potrebu byť chorý
I will never be forced to leave here again	Už nikdy nebudem nútený odtiaľto odísť
I have already added a guestbook page	Už som pridal stránku knihy návštev
I still have to do my own	Ešte musím urobiť svoje
I was so looking forward to the lesson the next day	Tak veľmi som sa tešila na hodinu na druhý deň
I heard the bed shake the room	Počul som ako posteľ otriasla miestnosťou
I did not expect much interest in my affairs	Nečakal som veľký záujem o moje záležitosti
I can't quite handle her	Neviem si s ňou celkom rady
The man was a genius	Ten muž bol génius
A sacrifice was needed	Bola potrebná obeť
I went through the chamber and entered the ship itself	Prešiel som komorou a vstúpil som do samotnej lode
I checked the guests at the tables next to them	Skontroloval som hostí pri stoloch vedľa nich
I was hoping it would really make her happy	Dúfal som, že ju to skutočne urobí šťastnou
For each case, I tighten the grip	Pre každý prípad utiahnem stisk
I have some content that must be in the book	Mám nejaký obsah, ktorý musí byť v knihe
Brain injury is a thing	Poranenie mozgu je vec
I hope he doesn't remember me from the library	Dúfam, že si ma nepamätá z knižnice
I haven't met him yet	Ešte som ho nestretol
I heard my mother spinning up	Počul som, ako sa moja matka krúti hore
A special circular design was carved into the stone floor	Do kamennej podlahy bol vytesaný zvláštny kruhový dizajn
I stepped closer to the heat of the fire	Pristúpil som bližšie k teplu ohňa
I looked closer and it was a dragon	Pozrel som sa bližšie a bol to drak
I haven't been able to say goodbye to it yet	Ešte som nevydržal rozlúčiť sa s tým
I sent him two	Poslal som mu dvojku
I ignored it and went to take a shower	Ignoroval som to a išiel som sa osprchovať
I was dangerous to them	Bol som pre nich nebezpečný
A new lesson will begin	Začne sa nová lekcia
I need you to know	Potrebujem, aby si to vedel
I never took the keys	Nikdy som nezobral kľúče
I just need more time, a little more time	Potrebujem len viac času, trochu viac času
A new window will appear	Objaví sa nové okno
I buttoned the top button of the lined trench coat	Zapla som si vrchný gombík podšitého trenčkotu
I held the phone to my ear	Držal som telefón pri uchu
I don't regret those ten years	Neľutujem tých desať rokov
I hear him sighing	Počujem ako vzdychá
I can speak for myself	Môžem hovoriť za seba
I think you could have hit your head	Myslím, že si mohol udrel hlavu
I see my son looking at you	Vidím, ako sa na teba môj syn pozerá
I never wanted to be in the dark again	Už nikdy som nechcel byť v tme
I hit a middle-aged wall	Narazil som na stenu stredného veku
I ate quite healthy	Jedol som pomerne zdravo
I highly recommend it	Vrelo ho odporúčam
I learned what love can be	Naučil som sa, čo môže byť láska
I know it's not my fault	Viem, že to nie je moja chyba
I'm fighting for what's mine	Bojujem za to, čo je moje
A few days later and you'll be gone	O pár dní neskôr a budeš preč
I didn't even mention it	Nemal som to ani spomínať
I waited for my opportunity to get away	Čakal som na svoju príležitosť dostať sa preč
I think he's still very sorry	Myslím, že ho to stále veľmi mrzí
I feel a dark presence	Cítim temnú prítomnosť
I guess my hand was stronger or longer	Predpokladám, že moja ruka bola tým silnejšia alebo dlhšia
I made the whole book endless	Urobil som celú knihu bez konca
I thank them for everything	Vďačím im za všetko
I will always remember that	To si budem vždy pamätať
I'm so glad you're back	Som tak rád, že si sa vrátil
I just can't give it back	Len to nemôžem vrátiť
From the beginning, I felt comfortable	Hneď od začiatku som sa cítil pohodlne
I'll take a laptop and go through the cemetery	Vezmem si notebook a vydám sa cez cintorín
He didn't ask much about this	Na toto sa veľa nepýtal
I can't let this guy escape	Nemôžem nechať toho chlapa ujsť
I understand younger audiences and so on	Chápem, mladšie publikum a tak ďalej
I can't stand the opportunity missed	Nemôžem zniesť premeškanie príležitosti
I even married one of their wives	Dokonca som sa oženil s jednou z ich žien
I knew the colonel and his men were close	Vedel som, že plukovník a jeho muži sú si blízki
He then finished the song himself	Skladbu následne dokončil sám
I just didn't know people heard about us	Len som nevedel, že o nás ľudia počuli
I deserved to celebrate	Zaslúžil som si to osláviť
I wanted to see her with my own eyes	Chcel som ju vidieť na vlastné oči
I tried to come up with the right word	Snažil som sa vymyslieť správne slovo
I got into a difficult situation with this guy	S týmto chlapom som sa dostal do ťažkej situácie
I think he should step forward	Myslím, že by mal vykročiť
I mean, we lied to him	Teda, klamali sme mu
I felt bloody uncomfortable	Cítil som sa krvavo nepohodlne
I need to install some brain-to-mouth filter	Musím nainštalovať nejaký filter od mozgu do úst
I have no choice but to wait for the end	Nezostáva mi nič iné, len čakať na koniec
I left and waited for the invitation to sit down	Podišiel som a čakal na pozvanie sadnúť si
I mean with this new friend of yours	Myslím s týmto tvojím novým priateľom
I do not suggest going into details	Nenavrhujem zachádzať do podrobností
I could have just moved somewhere else	Mohol som sa jednoducho presťahovať niekam inam
I was sick of avoiding me	Bolo mi zle z toho, že sa mi vyhýba
I was wondering if he planned to join me	Zaujímalo ma, či sa ku mne neplánuje pridať
I just thought he was the most likely	Len som si myslel, že on je najpravdepodobnejší
I have never committed voluntarily and I will never commit a crime	Nikdy som dobrovoľne nespáchal a nikdy nespácham zločin
I would have to go to the bank tomorrow afternoon	Zajtra popoludní by som musel ísť do banky
I think we're on the same floor	Myslím, že sme na rovnakom poschodí
I was in heaven and the world was under me	Bol som v nebi a svet bol podo mnou
In the distance I heard the crying of horses	V diaľke som počul plač koní
I didn't know how to behave	Nevedel som ako sa správať
I didn't talk to anyone on the bus	V autobuse som sa s nikým nerozprával
I wasn't surprised to find her there	Neprekvapilo ma, že som ju tam našiel
I wrote for about an hour, maybe a little more	Písal som asi hodinu, možno trochu viac
I don't think we should be discouraged	Myslím, že by sme sa tým nemali nechať odradiť
I'm here to tell you yes	Som tu, aby som vám povedal, že áno
I'll explain a little	trochu vysvetlím
I stopped and my tears rose	Zastavil som sa a slzy narástli
I wrap my arms around me and quickly cover my body	Omotám si ruky okolo seba a rýchlo si zakryjem telo
I need the truth first	Najprv potrebujem pravdu
I stayed with her for a week	Zostal som u nej týždeň
However, in older people, they may reduce the risk	U starších ľudí však môžu riziko znížiť
It seemed to me that I finally belonged only to her	Zdalo sa mi, že konečne patrím len jej
I turned and studied the statue in the water	Otočil som sa a študoval sochu vo vode
I pulled down the window	Stiahol som okno
I would let my fingers play for me	Nechal by som svoje prsty hrať za mňa
I wish my teacher moved her, but she didn't	Prial by som si, aby ju moja učiteľka posunula, ale ona nie
I'm not done yet	Ešte som s tým neskončil
I thought it would be nice	Myslel som, že to bude pekné
I know he's coming	Viem, že príde
I never want to hurt you like that again	Už ti nikdy nechcem takto ublížiť
I'm stronger than you	Som silnejší ako ty
I'm waiting for you inside	čakám ťa vo vnútri
I'm not the main seller	Nie som hlavný predajca
I poured myself a cup of coffee	Nalial som si šálku kávy
I follow at a calmer pace	Nasledujem pokojnejším tempom
I want to sell them in my online store	Chcem ich predať vo svojom internetovom obchode
The estimated total population is more than one million individuals	Odhadovaná celková populácia je viac ako jeden milión jedincov
I had breakfast with the editor	Raňajkoval som s redaktorom
I hate football, but we have to like everyone	Neznášam futbal, ale musíme sa páčiť všetkým
I also imagine how things do to me	Tiež si predstavujem, ako mi robia veci
I think she had something for her	Myslím, že na niečo mala
I reached into my purse and handed him the keys	Siahla som do kabelky a podala mu kľúče
I bent down to greet the girl	Sklonil som sa, aby som pozdravil dievča
A good start is here	Dobrý začiatok je tu
I want to turn off the phone	Chcem vypnúť telefón
I take the packaging seriously	Balenie beriem vážne
The next day I received many compliments	Na druhý deň som dostal veľa komplimentov
I knew he was trying to hide his smile	Vedel som, že sa snaží skryť úsmev
I don't want you to make love to me	Nechcem, aby si sa so mnou miloval
I don't even know what happened to her	Ani neviem, čo sa s ňou stalo
I once asked him why	Raz som sa ho spýtal prečo
I was almost on it at the time	V tej chvíli som bol takmer na ňom
I didn't get rid of it	nezbavil som sa toho
I've already decided no weapon	Už som sa rozhodol, žiadna zbraň
I felt so very helpless	Cítil som sa tak veľmi bezmocne
I'm just coming for your amazing inspiration	Prichádzam len pre vašu úžasnú inšpiráciu
I can take us into the gorge	Môžem nás zaviesť do rokliny
A wedding ring designed to suit your special day	Svadobný prsteň vytvorený tak, aby vyhovoval vášmu špeciálnemu dňu
I plan to make some dresses and hats	Plánujem si vyrobiť nejaké šaty a klobúky
I raised an eyebrow at him	Zdvihla som naňho obočie
I can not focus	Nemôžem sa sústrediť
I still have my favorite editor	Stále mám svojho obľúbeného editora
Really dangerous news	Naozaj nebezpečná správa
I guessed the merger didn't work	Hádal som, že fúzia neprebehla
I cried and laughed and then I cried even harder	Plakal som a smial sa a potom som plakal ešte viac
I think she could stay here	Myslím, že by tu mohla zostať
His being was covered in blue glow	Jeho bytosť pokrývala modrá žiara
I was in full combat mode	Bol som v plnom bojovom režime
I love my father for everything he does for me	Milujem svojho otca za všetko, čo pre mňa robí
One day I could fall in love with a guy again	Raz by som sa mohla znova zamilovať do chlapa
I have another question	mam dalsiu otazku
But I will try to enforce it	Pokúsim sa to však presadiť
I was getting stronger and faster	Bol som čoraz silnejší a rýchlejší
I haven't gotten that far	Tak ďaleko som sa nedostal
I experienced the love of my family	Zažil som lásku svojej rodiny
I rub my eyes and try to focus again	Pretriem si oči a pokúsim sa ich znova zaostriť
I let them have anything without a fight	Dovolil som im mať čokoľvek bez boja
I came downstairs and helped this lady in the kitchen	Prišiel som dolu a pomohol tejto pani v kuchyni
I just need to sit down for a while	Potrebujem si len na chvíľu sadnúť
The roof of the church was also damaged	Poškodená bola aj strecha kostola
But I almost lost the fun	Takmer som však prišiel o zábavu
A jazz band played on an elevated stage	Na vyvýšenom pódiu hrala jazzová kapela
I love drawing pictures I prefer classical music	Milujem kreslenie obrázkov Mám radšej klasickú hudbu
I wish you luck	prajem ti šťastie
I was afraid you would leave this hour	Bál som sa, že túto hodinu odídeš
I'm excited about what this product can do	Som nadšený z toho, čo tento produkt dokáže
I think this is the best policy	Myslím, že je to najlepšia politika
I still want people to like me the most	Stále chcem, aby ma ľudia mali najradšej
I can paint your portrait	Môžem namaľovať váš portrét
Europe was in the grip of an economic depression	Európa bola v zajatí hospodárskej depresie
Many of us own black cats	Veľa z nás vlastní čierne mačky
I wanted to hear him all week	Chcel som ho počuť celý týždeň
I can't blame him for not meeting my expectations	Nemôžem za to, že nesplnil moje očakávania
I must have been shocked	Musel som byť v šoku
I felt surprisingly good	Cítil som sa prekvapivo dobre
I wiped my sleep from my eyes and reality struck	Zotrel som si spánok z očí a zasiahla realita
The wear looked worse	Opotrebenie som vyzeral horšie
I thought it was very real	Myslel som si, že je to veľmi reálne
I swim three or four times a week	Plávam tri-štyrikrát do týždňa
I never realized the reason for my existence	Nikdy som si neuvedomil dôvod svojej existencie
I finally learned to stand up to my father	Konečne som sa naučil postaviť sa otcovi
I refuse to condemn your soul to this sick existence	Odmietam odsúdiť vašu dušu na túto chorú existenciu
I found it very comfortable to walk and sit	Zistil som, že je veľmi pohodlné chodiť a sedieť
I honestly sometimes think so	Úprimne si to niekedy myslím
I couldn't look less interested	Nemohol som vyzerať menej zaujatý
I reached out and touched his face	Natiahol som sa a dotkol sa jeho tváre
I think she got hurt at the station	Myslím, že sa zranila na stanici
I have broken it down quite traditionally	Rozložil som to pomerne tradične
I'm not hurting your sister	Neublížim tvojej sestre
The river just flowed from my eyes	Z očí mi jednoducho tiekla rieka
I was never paid for leadership	Nikdy som nebol platený za vedenie
It will take a few long seconds	Prejde pár dlhých sekúnd
I always managed to work exactly ten minutes earlier	Vždy som stihol pracovať presne o desať minút skôr
We'll meet in a safe house	Stretneme sa v bezpečnom dome
I turn to her and smile	Otočím sa k nej a usmejem sa
He met with a consultant a few days later	O niekoľko dní sa stretol s konzultantom
Woman in a white coat	Žena v bielom plášti
Glorious did not change course or increase speed	Glorious nezmenil kurz ani nezvýšil rýchlosť
I decided not to fight this battle and ignore it	Rozhodol som sa nebojovať túto bitku a ignorovať ju
I don't have the courage	Nemám odvahu
I can't do that for you	To pre teba nemôžem urobiť
I offered faster delivery times and a lower price	Ponúkol som rýchlejšie dodacie lehoty a nižšiu cenu
I couldn't look away	Nemohla som uhnúť pohľadom
The grief that spoke of lost and forgotten things	Smútok, ktorý hovoril o stratených a zabudnutých veciach
I just want you to be yourself	Jednoducho chcem, aby si bol sám sebou
I took a shower and got ready	Dal som si sprchu a pripravil sa
I didn't ask for this life	O tento život som nežiadal
I can guarantee you that	Toto ti môžem zaručiť
I didn't like the smell of a dead man	Nepáčil sa mi zápach mŕtveho muža
I fell in love with her right away	Hneď som sa do nej zamiloval
I am your mistress and you are my master	Som tvoja pani a ty si môj pán
I tried to focus on something, but everything was moving	Snažil som sa na niečo sústrediť, ale všetko sa hýbalo
I just want to be your friend	Chcem byť len tvoj priateľ
After all, I suffered a head injury	Koniec koncov, utrpel som zranenie hlavy
Maybe I'll find out how	Možno aj zistím, ako na to
I made a quick retreat back to the cabin	Urobil som rýchly ústup späť do kabíny
I completely forgot about it	Úplne som na to zabudol
I always recommend them	Vždy ich odporúčam
I cannot postpone the decision for several weeks very well	Nemôžem veľmi dobre odkladať rozhodnutie o niekoľko týždňov
I always spoke, please and thank you	Vždy som hovoril, prosím a ďakujem
I walked towards the altar	Išiel som smerom k oltáru
I wanted a change that would go into my new life	Chcel som zmenu, ktorá by išla do môjho nového života
I felt something strong there	Cítil som tam niečo silné
I fixed it so there should be no more problems	Opravil som to, takže by už nemali byť problémy
I meet the boys	Stretávam sa s chlapcami
I want them there too	Aj ja ich tam chcem
I feel my shoulders tighten because of the twisting, the rupture	Cítim, ako sa mi napínajú ramená kvôli krúteniu, prasknutiu
I know this because it happened once	Viem to, pretože sa to raz stalo
I don't know of any such attempts	O žiadnych takýchto pokusoch neviem
I remembered working on this proposal	Spomenul som si na prácu na tomto návrhu
I couldn't stand another five minutes without kissing her	Nemohol som vydržať ďalších päť minút bez toho, aby som ju pobozkal
I grab my luggage and throw it out the window	Schmatnem batožinu a vyhodím von oknom
I moved here about a year ago	Prestúpil som sem asi pred rokom
I couldn't do this function directly	Nemohol som urobiť túto funkciu priamo
I understand the plan	Rozumiem plánu
I'm really not quite sure	Naozaj si nie som celkom istý
I'm just trying to get through	Len sa snažím prejsť
Their abilities increase as they age	Ich schopnosti sa zvyšujú, keď starnú
It was hard for me to fight that feeling	Bolo pre mňa ťažké bojovať s tým pocitom
I saw that there are hundreds of banknotes	Videl som, že bankovky sú stovky
I held back and focused on not talking	Držal som sa späť a sústredil som sa na to, aby som neprehovoril
Pressure is a simple type of stress	Tlak je jednoduchý typ stresu
Different sounds are available on the instrument	Na nástroji sú k dispozícii rôzne zvuky
I thought it was most likely a fox or something	Myslel som si, že je to s najväčšou pravdepodobnosťou líška alebo čo
I remember one day when	Pamätám si na jeden deň, kedy
I couldn't recommend them anymore	Nemohol som ich odporučiť viac
Low white feeling	Nízky pocit bielej
I come up with great news and great deals	Prichádzam so skvelými správami a skvelými ponukami
I always told you it would be later	Vždy som ti hovoril, že to bude neskôr
I just wanted you to have a normal life	Len som chcel, aby si mal normálny život
I have been training more intensively in recent weeks	V posledných týždňoch som trénoval intenzívnejšie
I was too busy seeing and feeling	Bol som príliš zaneprázdnený videním a cítením
Many events took place in several different cities	Mnoho podujatí sa konalo v niekoľkých rôznych mestách
I have finally reached my goal	Konečne som dosiahol svoj cieľ
I feel them, I see them and I hear them	Cítim ich, vidím a počujem
I wanted to protect you	Chcel som ťa ochrániť
I wear this name proudly	Toto meno nosím hrdo
I just talked to her last night	Práve som s ňou hovoril včera večer
I just needed to survive long enough to find them	Len som potreboval prežiť dosť dlho, aby som ich našiel
Reluctantly, I undressed and stretched them	Neochotne som si ich vyzliekol a natiahol
I haven't told anyone this	Toto som nikomu nepovedal
I wasn't ready to open it	Nebol som pripravený to otvoriť
I had to regain his affection	Musel som získať späť jeho náklonnosť
I think you two will be perfect for this campaign	Myslím, že vy dvaja budete pre túto kampaň dokonalí
I think this is an important point	Myslím si, že toto je dôležitý bod
I can already imagine finding my father	Už si viem predstaviť, že nájdem svojho otca
I was afraid to look	Bál som sa pozrieť
Both men took the oath again	Obaja muži opäť zložili prísahu
I would definitely stay there again	Určite by som tam zostal znova
I have a bit of a beautiful body shape	Mám trochu v poriadku krásny tvar tela
I was hoping they would just stop the board	Dúfal som, že len zastavia dosku
I'm having a two-day meal	Som na dvojdňovom jedle
I wonder if she saw something that made her leave	Zaujímalo by ma, či videla niečo, čo ju prinútilo odísť
I gasped at his bare feet on the kitchen floor	Zalapala som po dychu pri jeho bosých nohách na podlahe v kuchyni
I followed the other man out	Nasledoval som druhého muža von
I wonder how big those hands can be	Zaujímalo by ma, aké veľké môžu byť tie ruky
A barbarian scream came from behind us	Spoza nás sa ozval barbarský výkrik
I have as many victories as you	Mám toľko víťazstiev ako ty
These plans have never progressed	Tieto plány nikdy nepokročili
I wanted to get back to the way things were	Chcel som sa vrátiť k tomu, ako sa veci mali
Fire can't kill a dragon	Oheň nemôže zabiť draka
I couldn't blame it	Nemohol som to zaviniť
I was the closest they had to my son	Bol som to najbližšie, čo mali k synovi
I work hard to take care of this garden	Tvrdo pracujem na starostlivosti o túto záhradu
I didn't drive the ship	Nešoféroval som loď
The guards let me through on the way	Dovolili mi prejsť stráže na ceste
A few of them aren't quite kind	Pár z nich nie je celkom láskavých
I will never trust any man again	Už nikdy nebudem veriť žiadnemu mužovi
I doubt the others took it	Pochybujem, že to ostatní zobrali
He often said that it was a matter of honor	Často hovoril, že ide o vec cti
I just haven't found her yet	Len som ju ešte nenašiel
I didn't feel embarrassed at that party anymore	Už som sa na tej párty necítil trápne
Personally, I preferred the one in the early morning	Osobne som preferoval ten v skorých ranných hodinách
It stopped a few moments later	O pár chvíľ neskôr sa to prerušilo
I'm going to sleep	Idem si pospať
I'm glad I can work with the hunter	Som rád, že môžem pracovať s honcom
I stood and thought in silence	Zostal som stáť a premýšľať v tichosti
I would do anything to relieve you of the pain	Urobil by som čokoľvek, aby som ťa zbavil bolesti
I could make a real difference somewhere	Niekde by som mohol urobiť skutočný rozdiel
I have to resist the pull	Musím odolať ťahu
A drop of blood remained on the floor	Na podlahe zostala kvapka krvi
I like simplicity, elegance	Mám rada jednoduchosť, eleganciu
I looked into my dream eyes	Pozrela som sa do snových očí
I got up and hugged her	Vstal som a objal ju
I couldn't control myself	Nedokázala som sa ovládnuť
I just told her to put those pictures down	Len som jej povedal, aby tie fotky dala dole
So many things occurred to me then	Vtedy ma napadlo toľko vecí
I'll swallow and go to her desk	Prehltnem a prejdem k jej stolu
I looked at the phone and then I made coffee	Pozrel som sa na telefón a potom som si urobil kávu
I waved at him and headed back to the house	Zamávala som mu a zamierila späť do domu
Opinions on the quality of the mushroom vary	Názory na kvalitu huby sa rôznia
You will learn it from the first day of flying	Naučíte sa to od prvého dňa lietania
It is a national resistance movement	Je to národné hnutie odporu
His companions could not confirm his description	Jeho spoločníci nedokázali potvrdiť jeho popis
I never expected him to come before me	Nikdy som nečakal, že pôjde predo mnou
I can't miss it right now	Teraz to nemôžem nechať ujsť
I turned and he closed the door	Otočila som sa a on zavrel dvere
Really be with her	Naozaj byť s ňou
I decided to decorate mine in the same way	Rozhodla som sa, že ten môj ozdobím rovnakým spôsobom
I can't find them if you have them	Nemôžem ich nájsť, ak ich máte
For a change, I was even completely up	Pre zmenu som bol dokonca úplne hore
I tried not to think about her very much	Snažil som sa na ňu veľmi nemyslieť
It was such a great letter	Bol to taký skvelý list
The cat would do things too	Mačka by urobila také veci
I hope you all get there	Dúfam, že sa tam všetci dostanete
I dropped the shadows without a second glance	Odhodil som tiene bez druhého pohľadu
Their creation also took much longer than other characters	Ich tvorba tiež trvala oveľa dlhšie ako pri iných postavách
I know what he meant	Viem, čo tým myslel
I can't afford to notice	Nemôžem si dovoliť, aby si to všimli
I was told no	Bolo mi povedané, že nie
I completely forgot to look for food	Úplne som zabudol zháňať potravu
I can keep the gold string alone	Zlatú šnúrku si môžem nechať sám
I felt like a dancer in a strip club	Cítil som sa ako tanečnica v striptízovom kĺbe
He was scared and avoided him	Bol vystrašený a vyhýbal sa mu
I think it's the best of both worlds	Myslím, že je to to najlepšie z oboch svetov
I send a deep thank you	Posielam hlbokú vďaku
I wonder what everyone does at home	Zaujímalo by ma, čo všetci robia doma
I love all kinds of music	Milujem všetky druhy hudby
I need to get used to reality	Potrebujem sa vžiť do reality
I felt hot and strong	Cítil som sa horúci a silný
I was hungry for more	Bol som hladný po ďalších
I nodded and turned away from him	Prikývla som a odvrátila sa od neho
Sometimes I was almost afraid that my chance would never come	Niekedy som sa takmer bál, že moja šanca nikdy nepríde
I wonder if they are soft	Zaujímalo by ma, či sú mäkké
The still waters were stirred by a stone	Tiché vody rozvíril kameň
I like to take full notes	Rád si robím plné poznámky
A mischievous look crept across her face	Po tvári sa jej vkrádal šibalský pohľad
I continued out the door, waving	Pokračoval som von z dverí a zamával som
A very bright red caught my eye	Moju pozornosť upútala veľmi jasná červená
I just couldn't sleep	Jednoducho som nemohol zaspať
I wanted to check on my sister	Chcel som skontrolovať moju sestru
I'm bleeding and my clothes are torn	Krvácam a mám roztrhané šaty
I end at this point	V tomto bode končím
I'll give them a chance	dám im šancu
I didn't want to see you here	Nechcel som ťa tu vidieť
I want to stay in the country	Chcem zostať v krajine
I have to buy some medicine for my mother	Musím kúpiť nejaké lieky pre moju matku
I'm almost sick of that poor boy	Skoro mi je z toho chudáka chlapca zle
I spent the whole day on this trip	Na tomto výlete som strávil celý deň
I couldn't deny her that night	V tú noc som ju nemohol poprieť
I plan for next year	Plánujem na budúci rok
I would look at it and cry	Pozeral by som sa na to a plakal
I hope you will agree	Dúfam, že s tým budete súhlasiť
I checked him for vital signs	Skontroloval som ho na vitálne funkcie
I talked to him about my new job	Hovoril som s ním o mojej novej práci
You probably know me pretty well	Asi ma celkom dobre poznáš
I looked up and whoever it was left	Pozrel som sa hore a ktokoľvek to bol, odišiel
I held her eyes as she applauded and smiled at me	Držal som jej oči, keď tlieskala a usmievala sa na mňa
I can not live without you	Nemôžem bez teba žiť
I named her after the bone in her leg	Pomenoval som ju podľa kosti v jej nohe
I only thought about it from a medical point of view	Myslel som na to len z lekárskeho hľadiska
I've never experienced anything like this before	Nikdy predtým som nič také nezažil
Now I know it was selfish	Teraz už viem, že to bolo sebecké
I made a move to the left	Urobil som pohyb doľava
I want you both to be with me forever	Chcem, aby ste boli obaja so mnou navždy
Work on both continued over the next six years	Práce na oboch pokračovali počas nasledujúcich šiestich rokov
I couldn't do it alone	Sám by som to nedokázal
The muddy river wound through low terrain	Bahnitá rieka sa vinula cez nízke terény
I fell on the bed, mentally and physically exhausted	Spadol som na posteľ, psychicky aj fyzicky vyčerpaný
I didn't even know it was up	Ani som nevedel, že je hore
I see it's hard for you	Vidím, že je to pre teba ťažké
I'm very excited about this band and the album	Som veľmi nadšený z tejto kapely a albumu
I served through two wars	Slúžil som cez dve vojny
She's the best actress I've ever played	Je to najlepšia herečka, ktorá ma hrala
I'd like to know what they look like	Rád by som vedel, ako vyzerajú
I didn't realize you quit	Neuvedomil som si, že si prestal
I can't expect you to continue my battles	Nemôžem očakávať, že budeš pokračovať v mojich bojoch
I still had my eyes closed	Stále som mal zatvorené oči
Actually, I wouldn't leave his room at all	Vlastne by som vôbec nevychádzala z jeho izby
I didn't want to know what was going on	Nechcela som vedieť, čo sa deje
I've been better now	Už mi bolo lepšie
The ship could not operate in adverse weather conditions	Loď nemohla fungovať za nepriaznivých poveternostných podmienok
I thought you meant people	Myslel som, že máš na mysli ľudí
A look he had seen somewhere	Pohľad, ktorý už niekde videl
I'm sorry, but that's the way things are	Je mi to ľúto, ale tak sa veci majú
I didn't even bother to try to get up	Ani som sa neobťažoval pokúsiť sa vstať
I was the last issue of her collection	Bol som posledným vydaním jej zbierky
I would be fine now	Teraz by som bol v poriadku
I had a surprise once and it was amazing	Raz som mal to prekvapenie a bolo to úžasné
In their eyes, I was just myself	V ich očiach som bol len sám sebou
I went to see our great nation	Išiel som sa pozrieť na náš veľký národ
I have some money left over from the pizza	Z pizze mi ostali nejaké peniaze
I can do it for you	Môžem to urobiť pre vás
I didn't do it either	Ani ja som to neurobil
I know you and he are tight	Viem, že ty a on ste utiahnutí
I could listen to him about them all day	Dokázala by som ho o nich počúvať celý deň
I didn't take the blame	Nebral som vinu na seba
I only deal with cases of serious injuries	Riešim výlučne prípady vážnych zranení
There were no restrictions on who they could marry	Neexistovali žiadne obmedzenia týkajúce sa toho, koho by si mohli vziať
I forgot about oral sex	Zabudol som na orálny sex
I really didn't want to wake up, she thought	Naozaj som sa nechcela zobudiť, pomyslela si
I'm not trying to underestimate anything	Nesnažím sa nič podceňovať
I looked out the window	Pozeral som von oknom
I reached the bottom and I took it	Siahol som dnu a vzal som si to
I told them all this	Povedal som im to všetko
I really didn't want to move here	Naozaj som sa sem nechcel presťahovať
I have not taken any initiative to inform anyone	Nevyvinul som žiadnu iniciatívu, aby som niekoho informoval
I'll push it into her hands	Vtlačím jej to do rúk
Maybe I don't know my fate	Možno nepoznám svoj osud
I talk all the time while she's silent	Celý čas rozprávam, kým ona mlčí
I put my hand on her knee	Položil som jej ruku na koleno
I saw she lost weight, too much	Videl som, že schudla, až príliš
They fall in love	Zamilujú sa do seba
I deserve everything you have and more	Zaslúžim si všetko čo máš a ešte viac
I was your deputy	Bol som tvoj náhradník
I couldn't even enjoy it	Nevedela som si to ani užiť
I helped pick them out	Pomáhal som ich vyberať
I was free from negative feelings about myself	Bol som oslobodený od negatívnych pocitov o sebe
Sometimes I get bored	Lov ma niekedy nudí
I don't like to look weak	Nerád vyzerám ako slabý
I got out on the hospital ledge and looked down	Vystúpil som na rímsu nemocnice a pozrel sa dole
I hope this one doesn't last either	Dúfam, že ani tento nevydrží
Divorce is difficult	Rozvod je ťažký
I just want everything to return to normal	Chcem len, aby sa všetko vrátilo do normálu
I've had nothing and no one in my life	V živote som nemal nič a nikoho
I know exactly where the resort is	Viem presne, kde je rezort
I would really need a maid	Vážne by sa mi hodila slúžka
I turned the table and finished things with him	Otočil som stôl a ukončil veci s ním
I sit down and enjoy the taste	Sadám si a vychutnávam si tú chuť
I laughed and cried with every story	Smial som sa a plakal pri každom príbehu
It serves as a passive treatment system	Slúži ako pasívny liečebný systém
I tried to shrink	Snažil som sa zmenšiť
Form of mind control	Forma ovládania mysle
I'm sure I know yours	Určite poznám ten tvoj
I already ordered pink roses	Už som si objednala ružové ruže
I think there's a smile on her face	Myslím, že na jej tvári je stopa úsmevu
I had no idea it would hurt	Netušila som, že ju to bude bolieť
I want to feel you all	Chcem ťa cítiť celého
I should use this	Mal by som použiť tento
Many people use them	Veľa ľudí ich používa
I wonder what it will be	Som zvedavý, ktorý to bude
I saw anxiety growing in his chest	Videl som, ako v jeho hrudi narastá úzkosť
I was already in love with him	Už som do neho bola zamilovaná
I immediately thought the verse	Hneď som si pomyslel ten verš
I have rights again	Opäť mám práva
I held it too long	Držal som to príliš dlho
I just wanted to write a test	Len som chcel napísať test
I still had something to do	Stále som mal čo robiť
I say we get what we need and leave	Hovorím, že dostaneme, čo potrebujeme, a odídeme
I took all the energy to get up	Zobral som všetku energiu, aby som vstal
I checked the weather for the area	Skontroloval som počasie pre danú oblasť
I hope he can initiate change	Dúfam, že dokáže iniciovať zmenu
I left your sugar on the counter	Nechal som vám cukor na pulte
I gained courage and continued	Nabral som odvahu a pokračoval
I wish it was again last year	Kiežby to bolo opäť minulý rok
I just want you to really look at me	Len chcem, aby si sa na mňa naozaj pozrel
I looked around to see how everyone looked at me	Poobzerala som sa okolo seba, aby som videla, ako sa na mňa všetci pozerajú
An adorable expression colored her face	Tvár jej zafarbil rozkošný výraz
I'll try to remember it all	Pokúsim sa to všetko zapamätať
By the way, I had to throw those running shoes away	Mimochodom, tie bežecké topánky som musel zahodiť
I know your thoughts from a distance	Poznám tvoje myšlienky už z diaľky
I tried, but they wouldn't let me	Snažil som sa, ale nedovolili mi to
I could fight him	Mohol som s ním bojovať
They told me it wasn't fair	Povedali mi, že to nie je fér
I like to write about it all	Rád o tom všetkom píšem
I let them out and now they're free	Pustil som ich von a teraz sú voľné
I also heard about her meditation performance on stage	Počul som aj o jej meditačnom vystúpení na pódiu
I wish things were different	Prial by som si, aby veci boli inak
I didn't miss it at all	Vôbec mi to nechýbalo
I want to make you an offer you can't refuse	Chcem vám urobiť ponuku, ktorú nemôžete odmietnuť
I stood there frozen	Stál som tam ako zamrznutý
I really appreciate your dedicated and dedicated time	Veľmi si vážim váš oddaný a venovaný čas
I feel scared, confused	Cítim sa vystrašený, zmätený
I hid it so you would never find it	Skryl som to, aby si to nikdy nenašiel
I wanted to bake and decorate	Chcela som upiecť a ozdobiť
I feel very welcome in this community	Cítim sa v tejto komunite veľmi vítaný
I get up and chase	Vstávam a dávam naháňať
I could have another life	Mohol by som mať ďalší život
I think we are losing this	Myslím, že toto strácame zo zreteľa
I wouldn't go anywhere else	nikam inam by som nesiel
I could give diary lessons	Mohol som dať lekcie denníku
I just set up an exercise routine today	Práve som si dnes zostavil cvičebnú rutinu
At first, I wasn't sure if I should trust him	Najprv som si nebol istý, či mu mám veriť
I was starting to worry about him	Začínala som sa o neho báť
I didn't want to go back with them	Nechcel som sa s nimi vrátiť
I can't leave it at that	Nemôžem to nechať tak
I didn't say either, but thank you for asking	Povedal som ani jedno, ale ďakujem za opýtanie
I honestly didn't know about them	Úprimne som o nich nevedel
I checked these impulses	Skontroloval som tieto impulzy
I remember when they took me in	Pamätám si, keď ma zobrali k sebe
I was one of them now	Teraz som bol jedným z nich
You could call it company in society	Dalo by sa to nazvať spoločnosť v spoločnosti
I go to the administrative office and find her office	Idem do administratívnej kancelárie a nájdem jej kanceláriu
I still have a lot to learn	Stále sa mám čo učiť
I want to learn something new	Chcem sa naučiť niečo nové
I didn't have to ask for silence	Nemusela som žiadať o ticho
I am all the main authors	Som všetkými hlavnými autormi
I mean, it was alive and real	Teda, bolo to živé a skutočné
I know there is nothing more important than my faith	Viem, že nie je nič dôležitejšie ako moja viera
I want the marriage my parents had	Chcem manželstvo, aké mali moji rodičia
I wanted to shout at him that he did it	Chcela som naňho kričať, že to urobil
I probably won't go through college	Pravdepodobne neprejdem cez vysokú školu
I took off my coat and opened the bathroom window	Vyzliekla som si kabát a otvorila okno v kúpeľni
I'll go check it out	Pôjdem to skontrolovať
I could not undergo repeated performance	Nemohol som absolvovať opakovaný výkon
I was surprised to see him in my room	Bol som prekvapený, keď som ho videl vo svojej izbe
I feel fire accumulating between my legs	Cítim ako sa mi medzi nohami hromadí oheň
I decided to remove it by fair means or a foul	Rozhodol som sa ju odstrániť spravodlivými prostriedkami alebo faulom
I didn't write in the morning	Ráno som nepísal
I can't believe you grew up around these things	Nemôžem uveriť, že si vyrastal okolo týchto vecí
I don't like it, though	Nepáči sa mi to však
I couldn't protest and it didn't make any difference to me	Nemohol som protestovať a nerobilo mi to žiaden rozdiel
I assume you have it too	Predpokladám, že aj vy ho máte
I appreciate their friendship	Vážim si ich priateľstvo
I knew it pretty well from life experience	Vedel som to dosť dobre zo životných skúseností
I can only imagine what these people are going through	Môžem si len predstaviť, čím si títo ľudia prechádzajú
I can't even rush out and make a dramatic climb	Nemôžem sa ani vyrútiť a urobiť dramatický výstup
I needed to spend some time in the sun	Potreboval som stráviť nejaký čas na slnku
I had my hands covered in blood	Celé ruky som mal od krvi
I am sure you understand the importance of our society	Som si istý, že chápete dôležitosť pre našu spoločnosť
I haven't seen him since you took him in	Nevidel som ho, odkedy si ho vzal k sebe
I was just trying to be a support	Len som sa snažil byť oporou
I had to stick the diary on my leg	Denník som si musela prilepiť na nohu
I really liked the online video format	Veľmi sa mi páčil formát online videa
I have records that can do it	Mám záznamy, ktoré to dokážu
I hold his hands behind his back	Držím mu ruky za chrbtom
The gas can be stopped	Plyn je možné zastaviť
And so we remain in this world	A tak zostávame na tomto svete
I just won't be able to love you back	Len ťa nebudem môcť milovať späť
I understood this language clearly	Rozumel som tomuto jazyku jasne
A year later, she gave birth to a healthy baby girl	O rok neskôr sa jej narodilo zdravé dievčatko
I started to get sick	Začal som byť chorý
I was nervous and nervous	Bola som nervózna a nervózna
A love poem, of course	Samozrejme milostná báseň
I got the keys to these palaces	Dal som si kľúče od týchto palácov
I see someone has to take you home	Vidím, že ťa má niekto odviesť domov
I look down at the field	Pozerám sa dole na pole
I will never give up again	Už sa nikdy nevzdám
Now I saw that she was crying and upset	Teraz som videl, že plakala a bola rozrušená
I tried to sleep in any position	Skúšal som spať v každej polohe
I want my people to live	Chcem, aby moji ľudia žili
I started to feel really happy	Začal som sa cítiť skutočne šťastný
I'm not going to any drunk tank	Nepôjdem do žiadneho opitého tanku
I speak in different accents	Hovorím rôznymi prízvukmi
I hate that my phone's battery is low	Nenávidím, že batéria môjho telefónu je takmer vybitá
I had a pretty loyal heart	Mal som celkom lojálne srdiečko
The city bus was expensive	Mestský autobus bol drahý
My life will finally make sense	Môj život bude mať konečne zmysel
I'm so happy for all of you	Som za vás všetkých tak šťastný
I had to sleep for almost nine hours	Musel som spať takmer deväť hodín
I try to avoid constant bad news	Snažím sa vyhýbať neustálym zlým správam
I urged you to see a doctor	Naliehal som na vás, aby ste išli k lekárovi
I hid them from you in the oven	Skryl som ich pred tebou v rúre
I got out and put it on	Vystúpil som a obliekol si to
I don't remember their names	Nepamätám si ako sa volajú
I also feel much better	Tiež sa cítim oveľa lepšie
I promised him dinner if he met	Sľúbil som mu večeru, ak sa stretne
I want them all the way up	Chcem, aby boli úplne hore
I wanted to run, but the slope was too uncomfortable	Chcel som bežať, ale svah bol príliš nepríjemný
I've heard what you said to my uncle	Už som počul, čo si povedal môjmu strýkovi
I haven't seen him in a long time	Už som ho dlho nevidel
I would put it in perspective	Uviedol by som to na pravú mieru
In my mind, it was a very complete package	V mojej mysli to bol veľmi dokončený balík
I could feel the heavy beer out of his breath	Cítil som ťažké pivo z jeho dychu
These social groups usually stay away from each other	Tieto sociálne skupiny sa zvyčajne držia ďalej od seba
I can trust you	Môžem ti veriť
Aggressive leadership is lacking	Chýba agresívne vedenie
I stayed there last year	Zostal som tam minulý rok
I feel your problems	Cítim tvoje problémy
I warned you it would be rough	Varoval som ťa, že to bude drsné
I threw up in the toilet	Zvracala som do záchoda
I would definitely recommend it to all my friends	Určite by som odporučil všetkým svojim priateľom
I didn't know her at first	Najprv som ju nespoznala
I advised her to go to the clinic	Odporučil som jej ísť na kliniku
Of course, I'm not a horse, maybe apart from the look	Samozrejme, že nie som kôň, možno okrem vzhľadu
I have to touch, feel the clothes	Musím sa dotknúť, cítiť oblečenie
I shouldn't be afraid	Nemal by som sa báť
I didn't expect you to still want me	Nečakal som, že ma budeš stále chcieť
I think his mother likes me	Myslím, že jeho matka ma má rada
I never went anywhere just to get away	Nikdy som nikam nešiel, len aby som sa dostal preč
I highly recommended them	Vrelo som ich odporučil
Looking at that, I had a lump in my throat	Pri pohľade na to sa mi spravila hrča v hrdle
I must have been about eight years old	Musel som mať asi osem rokov
I can use mine for that	Na to môžem použiť ten môj
The man was walking towards the car	Muž kráčal smerom k autu
I also knew the rules and expectations better	Tiež som lepšie poznal pravidlá a očakávania
I mean really talked	Myslím naozaj hovoril
A place where you are loved and safe	Miesto, kde ste milovaní a v bezpečí
I think about it every day of my life	Premýšľam nad tým každý deň svojho života
I heard them talking gently to me	Počul som, ako sa so mnou jemne rozprávajú
I didn't know anything inside	Vo vnútri som nič nepoznala
The last ice dying breath	Posledný ľadový umierajúci dych
Terrible impatience drew him on and on	Strašná netrpezlivosť ho ťahala ďalej a ďalej
Style must evolve	Štýl sa musí rozvíjať
I could handle these things	Tieto veci by som zvládol
I testify of his struggle	Vydávam svedectvo o jeho boji
I told him about mine	Povedal som mu o mojom
I started thinking about the past	Začal som myslieť na minulosť
I've never taken a girl's pants before	Nikdy predtým som nestiahol dievčenské nohavice
These are two separate things	To sú dve oddelené veci
I had to become a detective	Musel som sa stať detektívom
I woke up before morning came	Zobudil som sa skôr, ako prišlo ráno
I land hard and I'm out of breath	Tvrdo pristávam a vyráža sa mi dych
I went to the basement	Išiel som do suterénu
I love myself more and more	Milujem sa stále viac a viac
The book became successful shortly after its publication	Kniha sa stala úspešnou krátko po vydaní
I knelt beside the angel	Kľakol som si vedľa anjela
I should have seen it	Mal som to vidieť
I have to stop	Musím s tým prestať
I can see further	Už vidím ďalej
I didn't want to know anymore	Nechcela som viac vedieť
It was just a fun experience	Bol to len zábavný zážitok
I need more subscriptions	Potrebujem viacero odberov
A few more were on the sidewalk	Zopár ďalších bolo na chodníku
I felt there was a huge loss in that	Cítil som, že v tom je obrovská strata
I have to leave it at that and love them	Musím to nechať tak a milovať ich
I can barely see it without a moon	Sotva to vidím bez mesiaca
I had another nightmare	Mal som ďalšiu nočnú moru
I was afraid not	Obával som sa, že nie
I knew you two were for each other	Vedel som, že vy dvaja ste jeden pre druhého
I stepped back, but he approached me	Ustúpila som, no on pristúpil ku mne
I need your memories	Potrebujem tvoje spomienky
I feel better with her close	Cítim sa lepšie s ňou blízko
I used a new belt hole	Použil som nový otvor na pás
It's so interesting	Je taký zaujímavý
Mothers cry to the nation	Matky plačú k národu
I wipe his skin and give him a mirror	Utieram mu kožu a podávam zrkadlo
The man who said he lost himself for a minute	Muž, ktorý povedal, že na minútu stratil sám seba
Then the eggs are laid	Potom sú vajcia znesené
I see you're nodding	Vidím, že prikyvuješ
I could try again	Mohol by som to skúsiť znova
I wanted to forget all about it	Chcel som na to všetko zabudnúť
I looked around the room again	Ešte raz som sa poobzerala po izbe
I could stay with him forever	Mohol by som s ním zostať navždy
I don't know anyone here	nikoho tu nepoznám
I decided to go for it	Rozhodol som sa do toho ísť
I didn't want to be too formal	Nechcel som byť príliš formálny
I never went ahead	Nikdy som nešiel dopredu
He was an avid fisherman and liked to shoot	Bol vášnivým rybárom a rád strieľal
I still feel his hands on me	Stále na sebe cítim jej ruky
The next generation has been dedicated to this oil life	Budúca generácia bola zasvätená tomuto životu ropy
I reach out with both hands and put my shoulders back	Doširoka natiahnem obe ruky a dám si späť ramená
I couldn't put it off anymore	Už som to nemohol viac odkladať
I had no idea where he was	Netušila som, kde je
I should do it with a good subject	Mal by som to urobiť s dobrým predmetom
The coast is about fifteen kilometers away	Pobrežie je vzdialené asi pätnásť kilometrov
The city meant a tavern	Mesto znamenalo krčmu
I would still use them	Používal by som ich stále
I was ordered not to divulge his participation	Dostal som rozkaz neprezradiť jeho účasť
I know what you can do	Viem, čo dokážeš
I began to think it would never happen	Začal som si myslieť, že sa to nikdy nestane
I just wish it was sooner than later	Len by som si prial, aby to bolo skôr ako neskôr
Jackson was provided with a free agency later that year	Jacksonovi bola neskôr v tom roku poskytnutá bezplatná agentúra
I don't think there are any women around here	Myslím, že v okolí nie sú žiadne ženy
I deal with it from day to day	Riešim to zo dňa na deň
I can read her mood when I look at her	Dokážem prečítať jej náladu, keď sa na ňu pozriem
I can't imagine losing my mom like that	Neviem si predstaviť, že by som takto stratil mamu
I want all seasons in one day	Chcem všetky ročné obdobia v jeden deň
I will not tolerate such a failure of my forces	Nebudem tolerovať takéto zlyhanie svojich síl
I am equipped to handle larger pieces	Som vybavený na manipuláciu s väčšími kusmi
Before I was released, I made the same assumption	Pred prepustením som urobil rovnaký predpoklad
I went out and saw the others there	Vyšiel som von a videl som tam ostatných
I took a picture of her	Odfotil som ju
I need an expert to look into it	Potrebujem, aby sa na to pozrel odborník
Musical think-tank with drums, keys, lyrics and bells	Hudobný think-tank s bubnami, kľúčmi, textami a zvončekmi
I don't have that desire	Nemám takú túžbu
Then I poured the cup and handed it to her	Potom som nalial pohár a podal jej ho
The law covers a wide range of changes	Zákon sa týka širokého spektra zmien
A different approach would be needed	Bol by potrebný iný prístup
I can't believe it all	Tomu všetkému nemôžem uveriť
I wanted to go back to that	Chcel som sa k tomu vrátiť
I'm leaving another photo that I may want to keep	Zanechávam ďalšiu fotografiu, ktorú si možno bude chcieť ponechať
I never accepted my diagnosis, nor did I feel mentally ill	Nikdy som neprijal svoju diagnózu, ani som sa necítil duševne chorý
I should be better armed for battle	Mal by som byť lepšie vyzbrojený na bitku
Shortly afterwards, the post office received this name	Čoskoro potom pošta prijala tento názov
He was single and lived abroad	Bol slobodný a žil v zahraničí
I couldn't answer and I didn't	Nevedel som odpovedať a nevedel
I put them here to remind me	Dal som ich sem, aby mi to pripomenuli
It is believed that this shows a preliminary wedding ceremony	Predpokladá sa, že to zobrazuje predbežný svadobný obrad
I looked at him in astonishment	Začudovane som sa naňho pozrela
I left the crew neckers in their boxes	Nákrčníky posádky som nechal v ich krabiciach
The second reason is that my eyes hurt	Druhým dôvodom je, že ma bolia oči
I went beyond my authority	Išiel som mimo svoju právomoc
I thought we were underground	Myslel som, že sme v podzemí
I didn't see her bedroom	Nevidel som do jej spálne
I haven't heard from her in the weekend	Od víkendu som o nej nepočul
I knew who you were, you know	Vedel som, kto si, vieš
I just worked on the envelope	Práve som pracoval na obálke
I thought it was a little rough	Myslel som, že to bolo trochu drsné
I got the message again	Opäť som dostal správu
I was sitting in the front passenger seat	Sedel som na prednom sedadle spolujazdca
Nesting reports from the northeast are rare	Zo severovýchodu sú správy o hniezdení ojedinelé
I really thought you should hear it	Naozaj som si myslel, že by si to mal počuť
I feel very good with the result	S výsledkom sa cítim veľmi dobre
I remember that song as clearly as day	Pamätám si tú pieseň jasne ako deň
Then the defeat began	Potom začala porážka
I almost lost my horse through it	Skoro som cez to prišiel o koňa
I'm trying to slow down breathing	Snažím sa spomaliť dýchanie
I walk around when they climb out	Prechádzam sa, keď vyliezajú
I just asked a question	Len som položil otázku
I walk better and stand better	Lepšie sa mi kráča a stojí
I still haven't really gotten out of it	Stále som sa z toho poriadne nedostal
I think that makes things more complicated	Myslím, že to robí veci zložitejšími
I feel it pulling me away	Cítim, ako ma to ťahá preč
I'm looking for a worm in an apple	Hľadám červíka v jablku
I just need to take my glasses	Len si potrebujem zobrať okuliare
I played here as a child	Hrával som sa tu ako dieťa
I'll end your session	Urobím koniec tvojmu sedeniu
I also hear your friend hears lies	Tiež počujem, že tvoj priateľ počuje klamstvá
I was lucky to meet her	Mal som šťastie, že som ju poznal
I looked at the books in the library	Pozrel som si knihy v knižnici
I stayed there with her all day and saw everything	Zostal som tam s ňou celé dni a videl som všetko
I won't let it be that bad	Nedovolím, aby to bolo také zlé
They also have red eyes	Majú tiež červené oči
I pushed those thoughts away	Zahnal som tieto myšlienky preč
I can't believe how strong he is now	Nemôžem uveriť, aký je teraz silný
I feel extremely closed and bored	Cítim sa extrémne uzavretý a znudený
I have no idea what to do with it	Netuším, čo s tým
I haven't seen her since that night	Od tej noci som ju nevidel
I always want her by my side	Chcem ju vždy po mojom boku
I can keep it, maybe not	Dokážem to udržať, možno nie
I could go further than this	Mohol by som ísť ďalej ako toto
I look at the kitchen chair	Pozerám sa na stoličku v kuchyni
I sat down in my chair and sighed	Sadla som si do kresla a povzdychla si
The jury will decide who you are	Porota rozhodne, kto ste
The piece goes very far	Kúsok ide veľmi ďaleko
I think and I think and I think and I just keep thinking	Myslím a myslím a myslím a stále len rozmýšľam
Many images are distributed on both sides	Veľa obrázkov je rozmiestnených po oboch stranách
I think she let me go easily	Myslím, že ma ľahko pustila
Wife lying dying of cancer	Manželka ako ležala umierajúca na rakovinu
I was just trying to do a good job	Len som sa snažil odviesť dobrú prácu
I really should go back to the couch	Naozaj by som sa mal vrátiť na gauč
I stood straight and stretched my legs	Postavil som sa rovno a natiahol si nohy
I assume your presence will be needed there	Predpokladám, že tam bude potrebná vaša prítomnosť
I ate it and it tasted good	Zjedol som to a chutilo to dobre
In case you are interested, I enclose it anyway	Pre prípad, že by vás to zaujímalo, aj tak to prikladám
But I have the whole story, look at this	Mám však celý príbeh, pozrite si toto
I doubt they work for your family	Pochybujem, že pracujú pre vašu rodinu
I would have to sort them later	Musel by som ich pretriediť neskôr
I wouldn't let it go that far	Nenechal by som to zájsť tak ďaleko
I will never forget that week	Na ten týždeň nikdy nezabudnem
Many of them were crying	Veľa z nich plakalo
I loved it and I cried every time	Miloval som to a plakal som zakaždým
I want to talk	Chcem sa porozprávať
I know exactly what he thinks	Presne viem, čo si myslí
I marched after him	Napochodoval som za ním
I have to do an important thing	Musím urobiť dôležitú vec
I didn't fight to save him	Nebojoval som, aby som ho zachránil
I kept looking at him	Stále som sa naňho pozerala
A small red laser dot shook over his heart	Nad srdcom sa mu triasla malá červená laserová bodka
I told you this afternoon	Povedal som ti to popoludní
I need him to touch me	Potrebujem, aby sa ma dotýkal
I should remember you're still just a man	Mal by som si pamätať, že si stále len muž
Anyway, a lot of them	Každopádne veľa z nich
I stood for his candidacy for the state legislature	Stál som za jeho kandidatúrou do štátneho zákonodarného zboru
I can't wait to read those books anymore	Už sa neviem dočkať, kedy si tie knihy prečítam
I didn't want to be killed	Nechcel som byť zabitý
I enjoy it the most in the fall	Najviac si to užívam na jeseň
I need to get back to work	Potrebujem sa vrátiť do práce
I went to his job	Išiel som do jeho práce
I wonder if he fell short of expectations that day	Zaujímalo by ma, či v ten deň zaostával za očakávaniami
I think everything works fine	Myslím, že všetko funguje dobre
I knew where it was coming from	Vedel som odkiaľ to prichádza
A very nice young man came to their aid	Na pomoc im prišiel veľmi pekný mladý muž
I should have respected my cousin more	Mal som viac rešpektovať svojho bratranca
I want my friends to travel in good health	Chcem, aby moji priatelia absolvovali cestu v dobrom zdraví
I hear it bounce and roll away	Počujem, ako sa odrazí a odkotúľa sa ďaleko
I needed to feel his soft lips	Potrebovala som cítiť jeho jemné pery
I didn't choose them wisely	Nevybral som si ich múdro
I ran into her inside	Narazil som na ňu vo vnútri
I'm lying on the bed in my bedroom	Ležím na posteli vo svojej spálni
I look at the winter night sky	Pozerám sa na zimnú nočnú oblohu
I was too busy trying to figure out his point of view	Bol som príliš zaneprázdnený snahou zistiť jeho uhol pohľadu
I want to be there when you come back	Chcem tam byť, keď sa vrátiš
I should have talked to you	Mal som sa s tebou porozprávať
I can't believe how full her car was	Nemôžem uveriť, aké plné bolo jej auto
I felt guilty about it	Cítil som sa za to vinný
It completely engulfed me from the first word	Úplne ma pohltilo už od prvého slova
That's when I decided to leave her	Vtedy som sa rozhodol ju opustiť
I just asked you that	Práve som sa ťa na to pýtal
I had a wonderful time and learned more than I expected	Mal som úžasný čas a naučil som sa viac, ako som očakával
I sighed and raised my head to meet his gaze	Vzdychla som si a zdvihla hlavu, aby som sa stretla s jeho pohľadom
I didn't want to hurt his feelings	Nechcela som zraniť jeho city
He threw the ball to everyone	Hodil loptu presne všetkým
I finally let my tears escape	Konečne som nechala utiecť slzy
I guess not everyone	Predpokladám, že nie každý
I can say believe me	Môžem povedať, že mi verte
Politically, I have very liberal views	Politicky mám veľmi liberálne postoje
I couldn't allow that	To som nemohol dopustiť
I doubt he feels you	Pochybujem, že ťa cíti
I gave money for beer	Dal som peniaze za pivo
I can be as light as air	Môžem byť ľahký ako vzduch
I won't let it ruin me	Nedovolím, aby ma to zničilo
I was surprised she didn't run away	Bol som prekvapený, že neutiekla
I'll give you a confirmation	Dám vám potvrdenie
I have to fight against the loud and ignorant	Musím bojovať proti hlasným a ignorantským
A seal came down and another joined him	Zišiel tuleň a pridal sa k nemu ďalší
I was very friendly with them	Bol som s nimi veľmi priateľský
I heard the others pull away	Počul som, ako sa ostatní odtiahli
I hope no one is behind me	Dúfam, že za mnou nikto nestojí
Lack of love also means lack of understanding	Nedostatok lásky znamená aj nedostatok porozumenia
I want to tell him not to touch me anymore	Chcem mu povedať, aby sa ma už nedotýkal
I looked at the dark sky that was watching us north	Pozrel som sa na tmavú oblohu, ktorá nás sledovala na sever
I enjoy both, but someone was talking here	Baví ma oboje, ale tu niekto hovoril
Then I realized we weren't alone	Potom som si uvedomil, že nie sme sami
I follow him and feel the tension growing between us	Idem za ním a cítim, že medzi nami narastá napätie
I can see the relief on her face	Vidím, ako sa jej po tvári šíri úľava
Love this team and love this organization	Milujte tento tím a milujte túto organizáciu
I'm the only one who can read your thoughts	Som jediný, kto dokáže čítať vaše myšlienky
I let him take my hand and lead	Nechal som ho, aby ma chytil za ruku a viedol
I've always been the weird man	Vždy som bol ten zvláštny muž
I was wondering when you'd show up	Bol som zvedavý, kedy sa ukážeš
I turned and offered my shoulders rather than my damn throat	Otočil som sa a ponúkol som radšej plece ako svoje prekliate hrdlo
The killer in his place	Vrah na svojom mieste
I knocked the remaining water in the glass	Zrazila som zvyšnú vodu v pohári
I was out with her all night	Bol som s ňou vonku celú noc
I really enjoyed the information	Veľmi som si užil informácie
I clearly saw the dog	Jasne som videl psa
I never ask people about their work	Nikdy sa nepýtam ľudí na ich prácu
At that moment, I didn't even care who she told her	V tej chvíli ma ani nezaujímalo, komu to povedala
I can feel his breath on my face	Cítim jeho dych na mojej tvári
They, too, eventually made peace	Aj oni nakoniec uzavreli mier
I will trust it completely	Budem tomu úplne dôverovať
I count a lot of things	Počítam veľa vecí
I'm only pregnant for a few weeks	Som len pár týždňov tehotná
I didn't really have a lot of family	Vlastne som nemal veľa rodiny
I opened a large manila envelope and looked inside	Otvoril som veľkú manilskú obálku a pozrel sa dovnútra
I have the world in the palm of my hand	Svet mám ako na dlani
I enjoyed it more than you know	Užil som si to viac, ako vieš
I could have gone crazy or ignored it	Mohol som sa zblázniť alebo to ignorovať
I can add a lock if you want	Ak chcete, môžem pridať zámok
I was not a good wife	Nebola som dobrá manželka
Much of her money went to the group	Veľká časť jej peňazí išla do skupiny
I turned my attention back out the window	Obrátil som svoju pozornosť späť von oknom
I didn't touch anything much at the scene	Na mieste činu som sa ničoho moc nedotkol
Scanning the room revealed no sign of her	Skenovanie izby po nej neodhalilo ani stopy
Very honestly, I tried to invite him several times	Veľmi úprimne som sa ho niekoľkokrát pokúsil pozvať
I was confident	Bol som si istý sám sebou
Presidential campaign	Prezidentská kampaň
I know the department	Poznám oddelenie
When we danced together, I felt pretty good	Keď sme spolu tancovali, cítil som sa celkom dobre
I wouldn't close this experiment with a question or not	Neuzavrel by som tento experiment s otázkou, alebo nie
She gained attention by losing her temper	Pozornosť si získala tým, že stratila nervy
I didn't want you to think badly of me	Nechcel som, aby si si o mne myslel zle
I learned a lot about her and she learned about me	Dozvedel som sa veľa o nej a ona o mne
In fact, I haven't seen it in a long time	Vlastne som to dlho nevidel
I know what he did to you	Viem, čo ti urobil
I have to keep his attention on myself	Musím na seba udržať jeho pozornosť
I love painting them	Veľmi rada ich maľujem
He seems to have read everything	Zdá sa, že prečítal všetko
The second fist attack brought results	Druhý útok päsťou priniesol výsledok
My past tore me down too	Aj mňa moja minulosť strhla
I can't believe she's dead	Nemôžem uveriť, že je mŕtva
I keep calling him mentally	Neustále ho mentálne volám
I frown at him, but I give it up in the middle	Zamračím sa na neho, ale v polovici to vzdávam
I was shaking with hunger	Prudko som sa triasol od hladu
I was too scared of her	Príliš som sa o ňu bál
His play caught the eye	Jeho hra upútala pozornosť
Lately, I've even had days with almost no pain	V poslednej dobe mám dokonca dni takmer bez bolesti
I revealed too much	Odhalil som príliš veľa
I will not give him that satisfaction	Neposkytnem mu to zadosťučinenie
I still choose my family	Stále si vyberám rodinu
I recommend not removing the lid	Odporúčam neodstraňovať veko
I can't find her by the mind anymore	Už ju nemôžem nájsť mysľou
I stopped in the middle of the column	Zastavil som v strede kolóny
I hope everything will turn out well for you	Dúfam, že pre vás všetko dobre dopadne
I refuse to look away at first	Odmietam najprv uhnúť pohľadom
I won't bother you with details	Nebudem ťa obťažovať podrobnosťami
I didn't just come here to pick up your brain	Neprišiel som sem len vybrať tvoj mozog
I'm still doing my best	Stále robím maximum
He thus continued to win the championship title	Tím pokračoval v zisku majstrovského titulu
Room with a lower window	Izba so spodným oknom
I think of her every day of my life	Myslím na ňu každý deň svojho života
Maybe I was a little bad	Možno som bol trochu zlý
I knew that was what she meant	Vedel som, že to je to, čo myslela
I'm not done shopping yet	Ešte som neskončila s nákupom
The idea that my future is likely to be fine	Predstava, že moja budúcnosť bude pravdepodobne v poriadku
I really wanted to keep her in my life	Naozaj som si ju chcel nechať vo svojom živote
I have to bite the scream of pain	Musím prehrýzť výkrik bolesti
So, he can come back	Teda, môže sa vrátiť
I thought it was amazing	Myslel som si, že je to úžasné
I didn't want to get involved with anyone else	Nechcel som sa zapliesť s nikým iným
I felt slow, heavy and weak	Cítil som sa pomalý, ťažký a slabý
I have to have time to think	Musím mať čas na rozmyslenie
I didn't think it was safe to trust anyone	Nemyslel som si, že je bezpečné niekomu dôverovať
I am grateful for this life	Som vďačný za tento život
I was removed from the world of history	Bol som odstránený zo sveta histórie
It put us on the map	Umiestnilo nás to na mapu
I won't let anything happen to them	Nedovolím, aby sa im niečo stalo
The result was this poem	Výsledkom bola táto báseň
I can't lose any fan club members	Nemôžem stratiť žiadnych členov fanklubu
I'm going out to smoke	Idem von fajčiť
Instead, I wore mud shoes	Namiesto toho som si obula topánky do blata
I'm afraid this is more of a time to get to know each other	Obávam sa, že toto je skôr čas na poznanie
I knew what his kiss could mean to me	Vedela som, čo pre mňa jeho bozk môže znamenať
I wanted to keep the whole thing to myself	Celú vec som si chcel nechať pre seba
I let out an audible sigh	Vydal som počuteľný povzdych
This position is determined after each football season	Táto pozícia sa určuje po každej futbalovej sezóne
I still didn't know how to get out of this	Stále som nevedel ako z toho von
These works were well received	Tieto diela boli dobre prijaté
I reached out and looked up at the house	Natiahol som sa a pozrel hore na dom
I was possessed by a ghost	Bol som posadnutý duchom
I heard a pin fall	Počul som spadnúť špendlík
The effects were generally minimal	Účinky boli vo všeobecnosti minimálne
I tried to fight him	Snažil som sa s ním bojovať
I don't see him anywhere	Nikde ho nevidím
I feel the same way about him	Cítim z neho to isté
I act first and then I think	Najprv konám a potom rozmýšľam
I would climb to the top	Vystúpil by som na vrchol
The outer door was always open	Vonkajšie dvere boli vždy otvorené
I actually came here to buy a book	Vlastne som si sem prišiel kúpiť knihu
I have a new list for you	Mám pre vás nový zoznam
Few governments enforce laws that protect them	Len málo vlád presadzuje zákony, ktoré ich chránia
I need enough distance to handle this successfully	Aby som to úspešne zvládla, potrebujem dostatočnú vzdialenosť
Maybe some music	Možno trochu hudby
I thanked the angel	Poďakovala som anjelom
I came here and saw a sign of seeking help	Prišiel som sem a videl som znamenie hľadania pomoci
I know where your watch is	Viem, kde máš hodinky
A knock on the door cut off the tension	Zaklopanie na dvere prerušilo napätie
I was even more tired now	Teraz som bol ešte unavenejší
I was scared when you missed our meeting last month	Bála som sa, keď si minulý mesiac zmeškal našu schôdzku
I looked out the back window	Pozrel som sa cez zadné okno
I hesitated for a second, then sighed	Na sekundu som zaváhal a potom som si povzdychol
I could finish it very quickly	Mohol som ho dokončiť veľmi rýchlo
I made a terrible cry	Spustila som hrozný plač
The auction did not accept any acceptable bids	Aukcia neprijala žiadne prijateľné ponuky
I have no idea where they went	Netuším, kam išli
I told them you were trying to get here	Povedal som im, že sa sem snažíš dostať
I saw her this morning	Dnes ráno som ju videl
A resource he has never seen	Zdroj, ktorý nikdy nevidel
I will use them again and highly recommend them	Využijem ich znova a vrelo odporúčam
I needed some guidance	Potreboval som nejaké usmernenie
I'm sure he didn't live a rough life	Som si istý, že nežil drsný život
I need you to accept these things	Potrebujem, aby si prijal tieto veci
I wonder if he will stop using it	Pýtam sa, či to prestane používať
I was out of breath at the desire in her eyes	Pri túžbe v jej očiach som zostal bez dychu
I went for a six-mile walk	Išiel som na šesť míľovú prechádzku
I didn't see the future	Nevidel som budúcnosť
I need a summer job, you need help	Potrebujem letnú brigádu, ty potrebuješ pomoc
I can say he has concerns	Môžem povedať, že má obavy
I still care about her, but not in that way	Stále mi na nej záleží, ale nie takýmto spôsobom
I couldn't save her now	Teraz som ju nemohol zachrániť
I had no idea they were so civilized	Netušila som, že sú tak civilizovaní
A rumor that hasn't come true	Fáma, ktorá sa nenaplnila
I am single and so are my companions	Som slobodný a moji spoločníci tiež
A bottle of water was found and brought to him	Našla sa fľaša s vodou a priniesli mu ju
I talked to his supervisor	Hovoril som s jeho nadriadeným
A red film where a real fire was needed	Červený film, kde bol potrebný skutočný oheň
I removed it the second time I ran it	Odstránil som ho pri druhom spustení
I began to think differently about the role of prophecy	Začal som inak premýšľať o úlohe proroctva
But I wonder what's going on	Zaujíma ma však, čo sa deje
I didn't look at anyone on my team	Nepozrel som sa na nikoho z môjho tímu
I doubt it made that sense	Pochybujem, že to malo taký zmysel
I just pray, not for myself, but for the world	Len sa modlím, nie za seba, ale za svet
Some believe it is a way of communication	Niektorí veria, že je to spôsob komunikácie
I feel his anxiety, his fear	Cítim jeho úzkosť, jeho strach
I landed hard and felt my ankle twist	Tvrdo som dopadol a cítil som, ako sa mi podvrtol členok
A distinctive feature of her innocence	Výrazná črta jej nevinnosti
I think she saw me get out of your car	Myslím, že ma videla vystupovať z tvojho auta
A deductible will be applied	Bude sa uplatňovať odpočítateľná položka
But I must have heard about it	Určite som o tom však počul
From there, I remembered the way	Odtiaľ som si pamätal cestu
I could hold it in my hand	Mohol som ho držať v ruke
I feel like it's just around the corner	Cítim, že je to hneď za rohom
I had to use a bone saw	Musel som použiť pílku na kosť
I wished my body would decide	Prial som si, aby sa moje telo rozhodlo
I would forget or get a job	Zabudol by som alebo sa zamestnal
I loved the other cop who was talking	Miloval som druhého policajta, ktorý rozprával
I saw you, you were about to cancel the business	Videl som ťa, chystal si sa zrušiť obchod
I couldn't because breathing was a difficult question either	Nemohol som, pretože ani dýchanie bola ťažká otázka
I knew you were there or lived	Vedel som, že si tam bol alebo žil
I was in the middle of a fight	Bol som uprostred boja
I've met them before	Už som sa s nimi stretol
I offered her everything	Ponúkol som jej všetko
I can start your project immediately	Môžem okamžite spustiť váš projekt
I didn't need a visual to bring the memories back	Nepotreboval som vizuál, aby sa spomienky vrátili
I hated her too much	Príliš som ju nenávidel
I have to read these rules	Musím si prečítať tieto pravidlá
I led his swollen cock into my wet depths	Zaviedla som jeho opuchnutého vtáka do mojich vlhkých hlbín
I sigh and open my bedroom door	Povzdychnem si a otvorím dvere svojej spálne
I hope you can forgive them	Dúfam, že im dokážeš odpustiť
I didn't talk to him at all	Vôbec som sa s ním nerozprával
I listen every day	Počúvam každý deň
I was with him for two years	Bol som s ním dva roky
I should have interrupted it years ago	Mal som to prerušiť už pred rokmi
I'll turn my head to prove I'm right	Otočím hlavu, aby som dokázal, že mám pravdu
I thought it was a challenge	Myslel som, že je to výzva
I had too much evil in my heart	V srdci som mal príliš veľa zla
Now I really need to know everything	Teraz naozaj potrebujem vedieť všetko
I will live with my family	Budem bývať s rodinou
I want to be young forever	Chcem byť navždy mladý
I headed for the shower	Zamieril som do sprchy
The book was an immediate success and remains popular	Kniha zožala okamžitý úspech a zostáva populárna
It took twelve minutes and thirty seconds	Trvalo to dvanásť minút a tridsať sekúnd
I was very lucky to say yes	Mal som veľké šťastie, že povedal áno
I'm really sorry	Je mi to naozaj ľúto
I dressed it differently	Obliekla som si to inak
I know it looks rough, but it's not	Viem, že vyzerá drsne, ale nie je taká
A constant reminder of how she had lost him	Neustála pripomienka toho, ako ho stratila
There was a knock on the chamber door	Ozvalo sa klopanie na dvere komory
I was very relieved to see you at school today	Veľmi sa mi uľavilo, keď som ťa dnes videl v škole
I don't get almost any pocket money	Nedostávam takmer žiadne vreckové
I saved enough for the car	Ušetril som dosť na auto
I was very relieved to hear his voice	Veľmi sa mi uľavilo, keď som počul jeho hlas
Maybe I have new markets for them	Možno mám pre nich nové trhy
I'm looking forward to the day when everyone wakes up	Teším sa na deň, keď sa všetci zobudia
I have company in the east wing	Mám spoločnosť vo východnom krídle
I breathed a sigh of relief and tried to stay calm	S úľavou som si vydýchol a snažil som sa udržať pokoj
I couldn't afford to be calm	Nemohol som si dovoliť byť v kľude
I counted for sure	Pre istotu som počítal
I could finish today	Dnes by som mohol skončiť
I picked it up and remembered some good times	Zdvihol som to a spomenul som si na niektoré dobré časy
All I cared about was not making her the last victim	Záležalo mi len na tom, aby som sa nestal jej poslednou obeťou
I waited, but no answer came	Čakal som, ale neprišla žiadna odpoveď
I watched with immense amusement	Pozeral som s nesmiernym pobavením
I remember being upset then	Pamätám si, že som bol vtedy naštvaný
I feel that this helped the most	Mám pocit, že toto pomohlo najviac
I love her to pieces	Milujem ju na kusy
I could break here	Tu by som sa mohol zlomiť
I knew he wouldn't answer	Vedel som, že neodpovie
But I know someone who does	Poznám však niekoho, kto áno
I haven't seen a gray feather yet	Sivé pierko som ešte nevidel
Big loving lady	Veľká láskavá dáma
Moving from side to side is a good test	Dobrým testom je pohyb zo strany na stranu
I knew your father well	Tvojho otca som dobre poznal
I will explain this activity in detail in this section	Túto činnosť podrobne vysvetlím v tejto časti
She felt most herself when she was alone	Najviac sa cítila sama sebou, keď bola sama
I sit and look at the huge tree	Sedím a hľadím na obrovský strom
I headed west on the east sidewalk to the village	Vychodeným chodníkom som zamieril na západ do dediny
I tried to fit	Snažil som sa zapadnúť
Any effects on soil are unknown	Akékoľvek účinky na pôdu nie sú známe
I'm like a doctor now	Teraz som ako lekár
I never learned to appreciate my hair	Nikdy som sa nenaučila vážiť si svoje ochlpenie
I missed your birthday party	Zmeškal som tvoju narodeninovú oslavu
I was with my family on Saturday night	V sobotu večer som bol s rodinou
Winter without end, the world suffocated by ice	Zima bez konca, svet udusený ľadom
I have a reason for that	Mám na to dôvod
Abandoned cottage without neighbors	Opustená chata bez susedov
I believe it will be there for a long time	Verím, že to tam bude ešte dlho
This hypothesis has met with mixed acceptance	Táto hypotéza sa stretla so zmiešaným prijatím
I will continue with the later report	Budem pokračovať v neskoršej správe
A new form of procedure	Nová forma postupu
I want you to promise me	Chcem, aby si mi dal sľub
I had to do pretty hard things	Musel som urobiť dosť ťažké veci
I think you should change too	Myslím, že by si sa mal zmeniť aj ty
I think he was waiting for you	Myslím, že ťa čakal
I looked at her naked body	Pozrel som sa na jej nahé telo
I went to the door and opened it	Išiel som k dverám a otvoril som ich
I will never have a throne	Nikdy nebudem mať trón
I'll never get dressed in two minutes	Nikdy sa neoblečiem za dve minúty
I really appreciate your willingness to joke about the old lady	Naozaj si vážim vašu ochotu vtipkovať starú dámu
I imagine he's still there	Predstavujem si, že je tam stále
I stop and turn to her	Zastavím sa a otočím sa k nej
I want to talk to my mom about my faith	Chcem sa porozprávať s mamou o mojej viere
I was still wet and I couldn't dry	Bola som stále vlhká a nemohla som uschnúť
I could not fight this fight	Nemohol som bojovať s týmto bojom
On the other hand, I am a prophet	Na druhej strane som prorok
I checked the clock again	Znova som skontroloval hodiny
I pulled it out this afternoon	Vytiahol som to popoludní
I could never get any of it back	Nikdy som nič z toho nemohol dostať späť
I still couldn't figure out his justification	Ani ja som stále nevedel prísť na jeho zdôvodnenie
I'm talking about forms again	Opäť hovorím o formách
I felt helpless, even though I knew help was on the way	Cítil som sa bezmocný, aj keď som vedel, že pomoc je na ceste
I saw him looking at me in his arms	Videl som, ako sa na mňa v náručí pozerá
I kept meeting my father	S otcom som sa stretával stále
I'll never forget you	nikdy na teba nezabudnem
I mean, it never happened	Myslím tým, akoby sa to nikdy nestalo
I am waiting for the answer to the second question	Čakám na odpoveď na druhú otázku
I was behind the car with some state cops	Bol som za autom s nejakými štátnymi policajtmi
They have won at least one big competition	Vyhrali minimálne jednu veľkú súťaž
I didn't want him to come with me	Nechcela som, aby išiel so mnou
I had his peace from the first	Mal som jeho mieru od prvej
But I didn't do anything	Neurobil som však nič
It can be transmitted through blood products	Môže sa prenášať krvnými produktmi
I picked up the instrument and played	Zdvihol som nástroj a hral
This attempt was also discovered	Tento pokus bol tiež objavený
I ate what she set before me	Zjedol som to, čo predo mňa postavila
I want the user to decide to play any game	Chcem, aby sa používateľ rozhodol hrať ktorúkoľvek hru
I have a passion for writing	Mám vášeň pre písanie
I so desperately want them to leave	Tak zúfalo chcem, aby odišli
I think people will love it	Myslím, že ľudia to budú milovať
I hear footsteps, I'll look up	Počujem kroky, pozriem sa hore
I believe that it will all work out	Verím, že sa to všetko podarí
The storm also damaged crops in the region	Búrka poškodila aj úrodu v regióne
We wrote it completely with her in mind	Napísali sme to úplne s ohľadom na ňu
I can't fully interact	Nemôžem úplne interagovať
I was completely out	Bol som úplne mimo
A look of horror spread across his face	Po tvári sa mu rozlial výraz zdesenia
A large black horse was slowly coming along the way	Po ceste pomaly prichádzal veľký čierny kôň
I kept the reins	Držal som sa na uzde
I heard all our names	Počul som všetky naše mená
I hope you enjoy the ride for now	Dúfam, že si jazdu zatiaľ užívate
I really couldn't argue with his opinion	Naozaj som nemohol argumentovať jeho názorom
I really needed a helping hand	Naozaj som potreboval pomocnú ruku
In fact, I quite enjoyed it	Popravde, celkom som si to užil
I saw down on the rocks	Videl som dole na skaly
The mystery against him has no chance	Záhada proti nemu nemá šancu
I am convinced that we can be successful there	Som presvedčený, že tam môžeme byť úspešní
I could think about this later	O tomto by som mohol uvažovať neskôr
The stream filled the pool with crystal clear water	Potok naplnil bazén krištáľovo čistou vodou
That's what I wanted to tell you	To som ti chcel povedať
I can let you back into your room	Môžem ťa pustiť späť do tvojej izby
I know how much you've always wanted to go there	Viem, ako veľmi si tam vždy chcel ísť
I felt something to myself	Cítil som niečo na sebe
I kept my end of the agreement	Dodržal som svoj koniec dohody
An ordinary polite invitation to fools won't work	Obyčajné zdvorilé pozvanie na bláznov nezaberie
I think he's drunk, but he holds up well	Mám dojem, že je opitý, ale drží to dobre
I didn't expect that at all	To som vôbec nečakal
I teach manuscript study	Učím štúdium rukopisu
I thought she was doing so well	Myslel som si, že sa jej tak darí
I need to know who my parents are	Potrebujem vedieť, kto sú moji rodičia
I want to get home safely	Chcem sa dostať v bezpečí domov
For the first time, I notice his missing left leg	Prvýkrát si všimnem jeho chýbajúcu ľavú nohu
I looked for him and saw him from a distance	Hľadal som ho a videl som ho z diaľky
Grandfather, father, son	Starý otec, otec, syn
I didn't bury her in the desert	Nepochoval som ju na púšti
I'm strapped to a chair	Som pripútaný k stoličke
I would notice a lot of keys	Všimol by som si veľa kľúčov
I'm not going to do it	nechystám sa to urobiť
I wish she was here with me right now	Prial by som si, aby tu bola práve teraz so mnou
I'm looking for when was the last addition	Hľadám kedy bol posledný prírastok
I came to a table where my friends ate	Prišiel som k stolu, kde jedli priatelia
I knew what that meant	Tušil som, čo to znamená
I really like the rocket	Veľmi sa mi páči raketa
Some might talk about this event	Niektorí by mohli hovoriť o tejto udalosti
I couldn't even stop at her driveway	Nemohol som ani zastaviť na jej príjazdovú cestu
A man with gentle emotions	Muž s jemnými emóciami
A black kind of stone that just shouldn't be there	Čierny druh kameňa, ktorý by tam jednoducho nemal byť
I already know what it means to be pregnant	Už viem, čo znamená byť tehotná
I couldn't imagine what it would be like	Nevedel som si predstaviť, čo to bude
I wanted to make everyone happy	Chcel som urobiť všetkých šťastnými
I need her to know that she raised me well	Potrebujem, aby vedela, že ma dobre vychovala
A man who is completely free from sin	Človek, ktorý je úplne oslobodený od hriechu
A small victory that he would gladly accept	Malé víťazstvo, ktoré by s radosťou prijal
She broke down and told him about the affair	Zlomila sa a povedala mu o afére
I should have told you a long time ago	Mal som ti to povedať už dávno
I also dug up some of his plastic track	Vyhrabal som aj nejakú jeho plastovú dráhu
I fall back on my side	Padám späť na bok
I can't let you leave the state	Nemôžem ťa nechať odísť zo štátu
I shuddered and looked away	Zachvel som sa a odvrátil pohľad
A light layer of hair played on it	Pohrávala sa na ňom ľahká vrstva ochlpenia
I knew it wasn't forever	Vedel som, že to nie je navždy
I believe your soul is strong	Verím, že tvoja duša je silná
A large wheel was sunk into the ground	Do zeme bol zapustený veľký kôl
13 men were killed and several others were injured	Zahynulo 13 mužov a niekoľko ďalších bolo zranených
I found out about it at work	Dozvedel som sa o tom v práci
The bottom jacket should not be air dried	Spodná bunda by sa nemala sušiť na vzduchu
I went to take my own shower	Odišla som si dať vlastnú sprchu
The whole horizon without a single cloud	Celý horizont bez jediného obláčika
I just had this block	Práve som mal tento blok
Security forces surrounded them	Bezpečnostné zložky ich obkľúčili
I walked over to him and the king hit him from behind	Podišiel som k nemu a kráľ ho zozadu udrel
I turned her on her back	Otočil som ju na chrbát
I need to own all the books	Mám potrebu vlastniť všetky knihy
The video also had a positive response	Aj video malo pozitívny ohlas
I guess time will tell	Hádam čas ukáže
I'm starting to understand them better	Začínam im lepšie rozumieť
I want to do it right	Chcem to urobiť správne
I needed to get everything back in order	Potreboval som dať znova všetko do poriadku
I didn't call you here for advice	Nevolal som ťa sem pre radu
I struggled with the first ball for a few minutes	S prvou loptou som sa pár minút trápil
I knew things would hit the fan	Vedel som, že veci zasiahnu ventilátor
A man and a woman stood beside them	Vedľa nich stáli muž a žena
I liked the feeling it gave me	Páčil sa mi pocit, ktorý mi to dalo
I saw that the book looked to be made by hand	Videl som, že kniha vyzerala byť vyrobená ručne
I called to find out how you were	Volal som, aby som zistil, ako sa máš
In fact, it didn't surprise me at all	Popravde ma to vôbec neprekvapilo
I never wanted to leave him	Nikdy som ho nechcela opustiť
There is more at stake than you realize	V stávke je viac, ako si uvedomujete
I threw out the engine in the car	Vyhodil som motor v aute
I found the perfect place in the hallway of my apartment	Našla som ideálne miesto na chodbe môjho bytu
I wanted it to be a surprise	Chcel som, aby to bolo prekvapenie
I certainly cannot face these things today	Dnes určite nemôžem čeliť týmto veciam
I couldn't afford to lose any of my speed	Nemohol som si dovoliť stratiť nič zo svojej rýchlosti
I go online and find her	Idem online a nájdem ju
I assume they have them	Predpokladám, že ich majú
I didn't want to start now	Nechcel som teraz začať
Then I closed my eyes	Potom som zavrel oči
I know its genetic structure	Poznám jeho genetickú štruktúru
I'm just talking like a fan	Hovorím len ako fanúšik
I didn't hesitate to ask them	Nezdržal som sa, aby som sa ich spýtal
P gave it to him to wear	P mu dal na nosenie
I learn from personal life experiences	Učím sa z osobných životných skúseností
I liked them the most	Tie sa mi páčili najviac
I think the movie is fantastic	Myslím si, že film je fantastický
I haven't seen my grandmother since last summer	Babičku som nevidel od minulého leta
I'm meeting an old guy on a bike	Stretávam starého chlapa na bicykli
I can't wait to come home	Neviem sa dočkať, kedy prídem domov
I want to train you on a date	Chcem ťa precvičiť na rande
I felt my breath begin to return	Cítil som, ako sa mi môj dych začína vracať
I remember something that happened a long time ago	Spomínam si na niečo, čo sa stalo veľmi dávno
I have no problem knocking you out again	Nemám problém ťa znova vyradiť
I looked at him again to see his reaction	Znova som sa naňho pozrela, aby som zistila jeho reakciu
I'd rather they did	Bol by som radšej, keby to urobili oni
The list will be useful in every situation	Zoznam bude užitočný v každej situácii
I think it could save us or something	Myslím, že by nás to mohlo zachrániť alebo čo
I didn't find anything interesting in the store	V obchode som nenašiel nič zaujímavé
A real master designer works there	Tam pracuje skutočný majster dizajnéra
I'm not sure what's wrong with her	Nie som si istý, čo s ňou je
Energy measurement unit	Jednotka merania energie
I want to show you your wedding gift	Chcem ti ukázať tvoj svadobný dar
I'm old and my time is coming	Som starý a môj čas čoskoro príde
I knew he would understand	Vedel som, že to pochopí
I wasn't the only one who was hot	Nebol som jediný, komu bolo horúco
I know he wants to hear how things are going	Viem, že chce počuť, ako sa veci vyvíjajú
I aimed the gun between his eyes	Namieril som mu zbraň medzi oči
I think they're from a plant	Myslím, že sú z rastliny
I think maybe you could handle it	Myslím, že by si s tým možno mohol
I should have taken care of her	Mal som sa o ňu postarať
I think we made the right decision	Myslím, že sme sa rozhodli správne
I shouldn't trust him	Nemal by som mu veriť
The result was the eventual bankruptcy of countless farmers	Výsledkom bol konečný bankrot nespočetných farmárov
I pound on her again and again	Búším do nej znova a znova
I believe in feeling good and healthy	Verím v dobrý pocit a zdravie
I look at him with different eyes	Pozerám sa na neho inými očami
I'll stay and help your sister search	Zostanem a pomôžem tvojej sestre hľadať
I don't know what happened to any of them	Neviem, čo sa s niektorým z nich stalo
I never carry them to bed	Nikdy ich nenosím do postele
I worked well on that	Dobre som na tom pracoval
A real man does what he has to do	Skutočný muž robí, čo musí
I wondered again how many people live in each world	Znova ma napadlo, koľko ľudí žije v každom svete
I want to dig a key	Chcem vykopať kľúč
I could barely hear it moving	Sotva som počul, ako sa to hýbe
I think people have a deep aversion to sexual variation	Myslím si, že ľudia majú hlbokú averziu k sexuálnym variáciám
I see this is your first visit to the shrine	Vidím, že toto je vaša prvá návšteva svätyne
I told them we had visitors	Povedal som im, že máme návštevy
I want you to clench your fist	Chcem, aby si zovrel ruku v päsť
I myself have always been a little free	Ja sám som bol vždy tak trochu slobodný
I can't say that I missed anything	Nemôžem povedať, že by mi to čo i len trochu chýbalo
Maybe I need more help	Možno potrebujem ďalšiu pomoc
I really like their company	Veľmi sa mi páči ich spoločnosť
I made people to be mine	Urobil som ľudí, aby boli moji
I researched the fire and its surroundings	Skúmal som požiar a jeho okolie
I really didn't consider it	Naozaj som to nezvažoval
I always find light blue lights	Vždy nájdem svetlomodré svetlá
I couldn't stop reading it	Nemohla som to prestať čítať
I could feel him escaping	Cítil som, ako mi uniká
I watched you be brought into this world	Sledoval som, ako ste boli privedení na tento svet
I was young, I was looking for love	Bol som mladý, hľadal som lásku
This time I managed a much less dramatic reaction	Tentoraz sa mi podarila oveľa menej dramatická reakcia
I think you should talk to my father	Myslím, že by si sa mal porozprávať s mojím otcom
I have the opportunity to reach more people	Mám možnosť osloviť viac ľudí
I came home and washed my clothes	Prišiel som domov a vypral som si oblečenie
I was right, you know	Mal som pravdu, vieš
High blood pressure usually does not cause symptoms	Vysoký krvný tlak zvyčajne nespôsobuje príznaky
I am very satisfied with the stability	Som veľmi spokojný so stabilitou
I need to go to work	Potrebujem ísť do práce
I hope he wasn't dead	Dúfam, že nebol mŕtvy
I can't figure out what went wrong	Neviem prísť na to, čo sa pokazilo
It can also increase the risk of stomach cancer	To môže tiež zvýšiť riziko rakoviny žalúdka
A nobleman who was actually noble	Šľachtic, ktorý bol vlastne vznešený
I barely met you when you went upstairs	Sotva som ťa spoznal, keď si išiel hore
I lay tight and listened	Pevne som ležal a počúval
I'm just keeping it going	Len to nechávam v chode
I'd say time alone, for sure	Povedal by som, že čas osamote, určite
I've seen my career begin to unfold	Videl som, ako sa moja kariérna cesta začína odvíjať
I read the message to him	Prečítal som mu správu
I still remember that night very vividly	Dodnes si tú noc pamätám veľmi živo
I would protect her all the time	Neustále by som ju chránil
A small part of their small family reunions	Malá časť ich malých rodinných stretnutí
I am waiting for a written report	Očakávam písomnú správu
I'm so glad I'm here	Som veľmi rád, že som tu
A tear comes out of one of her eyes	Z jedného oka sa jej vyvalí slza
I was hoping they would think some other people were nice	Dúfal som, že usúdia, že niektorí iní ľudia sú milí
I can't sentence you all to death for nothing	Nemôžem vás všetkých odsúdiť na smrť pre nič za nič
I wondered what all this could mean	Rozmýšľal som, čo to všetko môže znamenať
I wanted to work with security and stability	Chcel som prácu s istotou a stabilitou
I think these books might interest you	Myslím, že tieto knihy by vás mohli zaujímať
I beat all the men my mom brought home	Zbil som všetkých mužov, ktorých mama priviedla domov
I didn't dare eat anything ready at that place anymore	Už som sa neodvážil zjesť na tom mieste niečo pripravené
I don't want to leave you	Nechcem a opustím ťa
I bought it today, but the game is not there yet	Dnes som si ju kúpil, ale hra tam ešte nie je
I should have come here	Mal som sem prísť
I threw away the number	Vyhodil som číslo
I didn't want to feel anymore	Nechcel som už cítiť
I stood at the foot of a grassy hill	Stál som na úpätí trávnatého kopca
I wouldn't say they didn't play the match well	Nepovedal by som, že ten zápas neodohrali dobre
I moved here myself last year	Sám som sa sem presťahoval minulý rok
I would like to taste your food	Chcel by som ochutnať vaše jedlo
I didn't like what she wanted me to do	Nebolo mi príjemné, čo chcela, aby som urobil
There are several different reports of what followed	Existuje niekoľko rôznych správ o tom, čo nasledovalo
A black car approached	Priblížilo sa čierne auto
I want to tell you the rest	Chcem vám povedať zvyšok
I can barely make him go	Sotva ho prinútim ísť
I wonder how he did it	Zaujímalo by ma, ako sa mu to podarilo
I thought her big brothers could beat me	Myslel som, že jej veľkí bratia by ma mohli zbiť
I was surprised it was getting dark	Prekvapilo ma, že sa stmieva
I left the system right after	Hneď potom som systém opustil
I didn't even know you were here	Ani som nevedel, že si tu
I didn't have a present for him	Nemal som pre neho darček
I need things, weapons	Potrebujem veci, zbrane
I took the chair with my back to the wall	Vzal som stoličku chrbtom k stene
I thought he might shake our hands	Myslel som, že by nám mohol podať ruky
I look her in the eye hard	Pozerám sa jej tvrdo do očí
I wouldn't recommend it	neodporúčal by som to
I understand why he was confused	Chápem, prečo bol zmätený
I had to do something good	Musel som urobiť niečo dobré
I want to resume my campaign	Chcem obnoviť svoju kampaň
I was miles behind them too	Aj ja som bol míle za nimi
A very human thing	Veľmi ľudská vec
I waved to them and they waved back	Zamával som im a oni zamávali späť
I was in a small grove	Bol som v malom lesíku
I didn't care what he thought	Bolo mi úplne jedno, čo si myslí
I put the girl next to the others	Položil som dievča vedľa ostatných
I enjoyed all the places they went	Užil som si všetky miesta, kam chodili
I did not have a normal part of the disease	Nemal som normálnu časť choroby
She was found guilty	Bola uznaná vinnou
I found this very interesting	Toto mi prišlo veľmi zaujímavé
I know he's still in pain	Viem, že ho stále bolí
I can last that long	Vydržím toľko
The breakup was a breakup	Rozchod bol rozchod
I was left alone with the animals	Zostal som sám so zvieratami
I never missed on purpose	Nikdy som neminul zámerne
I wouldn't go that far	Tak ďaleko by som nezašiel
I can't think of all this now	Na toto všetko teraz nemôžem myslieť
I can't help but wonder who it is	Nestíham sa čudovať, kto to je
I turned and saw them approaching	Otočil som sa a videl som ich približovať sa
It has been substantially expanded c	Podstatne bol rozšírený c
I would say there is nothing to fear	Povedal by som, že sa niet čoho báť
At that time, I felt excited, despite my horror	Vtedy som pocítil vzrušenie, napriek môjmu zdeseniu
I went downstairs to look for a solution	Išiel som do podpalubia hľadať riešenie
Girlfriend is becoming more important than anything else	Priateľka sa stáva dôležitejšou ako čokoľvek iné
I have never paid attention to the politics of my people	Nikdy som nevenoval pozornosť politike svojich ľudí
I watched him discreetly	Nenápadne som ho sledovala
I raised my rifle	Zdvihol som pušku
The most useful collection	Najužitočnejšia zbierka
I stop and watch her expression	Zastavím sa a sledujem jej výraz
The young woman answered	Odpovedala mladá žena
I hope to use your expertise again in the future	Dúfam, že v budúcnosti opäť využijem vaše odborné znalosti
I poured myself a glass of orange juice	Nalial som si pohár pomarančového džúsu
Fate had a lot to do with it	Osud mal s tým veľa spoločného
I replied immediately	odpovedal som hneď
I just didn't want him either	Len som ho tiež nechcela
I don't believe there is one	Neverím, že taký existuje
I really felt with the characters	Naozaj som s postavami cítil
I wasn't here to protect you	Nebol som tu, aby som ťa chránil
I felt a smile form on my lips	Cítila som ako sa mi na perách vytvoril úsmev
I definitely wanted to keep her safe	Určite som ju chcel udržať v bezpečí
Now I greet you all in deep gratitude	Teraz sa vám všetkým klaniam v hlbokej vďačnosti
I can't grab it yet	Ešte to neviem uchopiť
I seem to start breathing again when he touches it	Zdá sa, že pri jeho dotyku začínam znova dýchať
I know that's not right	Viem, že to nie je správne
I didn't want them to leave any more	Ešte viac som nechcel, aby odišli
The album was completed without his intervention	Album bol dokončený bez jeho pričinenia
I advise you all to memorize this	Radím vám všetkým, aby ste sa to naučili naspamäť
I have something to do	mám niečo na práci
I wish it had more young people	Kiež by to malo viac mladých ľudí
Church record	Rekord pre cirkev
I can only guess that they were watching us because of it	Môžem len hádať, že nás kvôli tomu sledovali
I just picked a month of birth	Práve som si vybral mesiac narodenia
I didn't think much of her either	Tiež som si o nej veľa nemyslel
I reach out and touch my lips as well	Natiahnem sa a dotknem sa tiež pery
I thought the gods were crazy about their sex	Myslel som, že bohovia sa zbláznili do ich sexu
I wasn't actually hurt	Vlastne som nebol zranený
I would totally read it again	Celkom by som si to prečítala znova
I didn't understand what you were talking about	Nerozumel som, o čom hovoríš
I slipped between his legs and out to the other side	Vkĺzol som medzi jeho nohy a von na druhú stranu
I only use them to think about physics and such	Používam ich len na premýšľanie o fyzike a podobne
I already understand why they chose me	Už chápem, prečo si ma vybrali
I looked up at the ceiling	Pozrel som sa hore na strop
Very good job in banking	Veľmi dobrá práca v bankovníctve
I barely kept my head above water	Sotva som udržal hlavu nad hladinou
I really enjoy the sincerity	Naozaj ma teší úprimnosť
There was a piercing ring above the area	Nad oblasťou sa ozvalo prenikavé zvonenie
I pointed to the locker in the corner	Ukázal som na skrinku v rohu
I could always count on him, trust him	Vždy som sa na neho mohla spoľahnúť, veriť mu
I'm looking at your photo right now	Práve sa pozerám na tvoju fotku
I would go with her	Odišiel by som s ňou
I forgot the name of the park where it happened	Zabudol som názov parku, kde sa to stalo
I would hate you for that	Kvôli tomu by som ťa nenávidel
I needed more practice and help	Potreboval som viac praxe a pomoci
I would make her play it over and over again	Prinútil by som ju hrať to znova a znova
I can already see it in your eyes	Vidím to už na tvojom pohľade
A safer and better alternative to similar online services	Bezpečná a lepšia alternatíva k podobným službám online
I already know what's going on	Už dobre viem, čo sa deje
I will work to rebuild our family and counsel	Budem pracovať na obnove našej rodiny a rady
I would say that my grandfather was satisfied	Povedal by som, že môj starý otec bol spokojný
Then we'll see what happens	Potom uvidíme, čo sa stane
I really know that	To naozaj viem
I wished we never left	Prial som si, aby sme nikdy neodišli
It was distributed only to family and friends	Bol distribuovaný iba rodine a priateľom
I hope it works out	Dúfam, že to vyjde
I suffered until you found me successful	Trpela som, kým si ma úspech našiel
In the end, I found some interesting places	Nakoniec som našiel niekoľko zaujímavých miest
I said, wait a minute	Povedal som, počkaj chvíľu
A sketch of our favorite prairie field covered another wall	Náčrt nášho obľúbeného prérijného poľa zakryl ďalšiu stenu
I didn't think he would remember	Nemyslel som si, že si to bude pamätať
I noticed him a split second before he spoke	Všimol som si ho zlomok sekundy predtým, ako prehovoril
I flew with the team this morning	Dnes ráno som odletel s tímom
I wanted to ask you something about the open house	Chcel som sa vás opýtať niečo o dni otvorených dverí
A one-story building was built there	Bola tam postavená jednoposchodová budova
I hope you slept well too	Dúfam, že ste sa tiež dobre vyspali
I wonder if my old apartment is still standing	Zaujímalo by ma, či môj starý byt ešte stojí
I opened my eyes and looked at his	Otvorila som oči a pozrela sa do tých jeho
But I knew he could use it against me	Vedel som však, že to môže použiť proti mne
I was watching you that night	Sledoval som ťa v tú noc
Girl without clothes	Dievča bez oblečenia
We wanted to change the dynamics	Chceli sme zmeniť dynamiku
I asked her for advice and appreciated her views	Požiadal som ju o radu a vážil si jej názory
A moment passed, then another	Prešla chvíľa, potom ďalšia
I know friends who know my mistakes and tighten up	Poznám priateľov, ktorí poznajú moje chyby a utiahnu sa
I lean on his side	Opieram sa o jeho bok
I should have used six	Mal som použiť šesť
I'm still looking at that trip, it's a great time	Stále sa pozerám na ten výlet, je to skvelý čas
I couldn't think of an appropriate answer	Nenapadla ma vhodná odpoveď
I'll enjoy it very much	Veľmi si to užijem
I really appreciate all your efforts	Naozaj si vážim všetko vaše úsilie
A gift, since they could have kept it all	Darček, keďže si to všetko mohli nechať
I should go check	Mal by som ísť skontrolovať
I couldn't concentrate on anything that night	V tú noc som sa nedokázala na nič sústrediť
I have a job and so do you	Mám prácu a vy tiež
I want him to be happy again	Chcem, aby bol opäť šťastný
I feel blessed and grateful	Cítim sa požehnaný a vďačný
I didn't want to share you with other people	Nechcel som ťa zdieľať s inými ľuďmi
I left him, of course	Nechal som ho, samozrejme
I need to get another apartment	Potrebujem získať ďalší byt
I watch the students fall to their deaths	Sledujem, ako študenti padajú na smrť
I see you were looking at the house	Vidím, že si sa pozeral na dom
I lay in my own wreckage and failure	Ležal som vo vlastných troskách a zlyhaní
I'll get you some	Zoženiem vám nejaké
I will carry that day with me forever	Ten deň si ponesiem navždy so sebou
I didn't even know a good reason to continue	Nevedel som ani vymyslieť dobrý dôvod pokračovať
I'll clean the front of the car	Vyčistím predok auta
I just want to paint	Chcel by som len maľovať
A look that said everything they both thought	Pohľad, ktorý hovoril všetko, čo si obaja mysleli
I wondered how far the deck stretched	Bol som zvedavý, ako ďaleko sa paluba tiahne
I felt so grateful that he could represent me	Cítil som sa tak vďačný, že ma mohol zastupovať
I almost felt my heart pound	Takmer som cítil, ako mi poskočilo srdce
Many people pull oil when showering	Veľa ľudí pri sprchovaní ťahá olej
I picked up his phone	Zdvihla som mu telefón
I was strangled and held my breath	Bol som priškrtený a zadržiaval som dych
I couldn't think of them	Nemohla som na nich myslieť
I have to be there	Musím byť na mieste
I like your idea and the box you made	Páči sa mi tvoj nápad a krabica, ktorú si vyrobil
I can feel their emotions	Cítim ich emócie
The walk alone to clear my head sounds perfect	Prechádzka sama, aby som si vyčistila hlavu, znie perfektne
I drink a drink and order another	Dopíjam drink a objednávam si ďalší
I just thought I'd ask	Len som myslel, že sa spýtam
However, I felt that something could be done about what was said	Cítil som však, že s tým, čo bolo povedané, by sa dalo niečo robiť
I began to return his glances and smile at him	Začala som mu oplácať jeho pohľady a usmievať sa naňho
It has been translated into more than ten languages	Bola preložená do viac ako desiatich jazykov
I expected to be taken back to the cell	Očakával som, že ma odvedú späť do cely
Maybe I'll never find him	Možno ho ani nikdy nenájdem
I checked my reports and it was really him	Skontroloval som svoje správy a bol to naozaj on
I will take every opportunity	Využijem každú príležitosť
I knew they were all players	Vedel som, že sú to všetci hráči
I tried not to make the holes too big	Snažil som sa, aby otvory neboli príliš veľké
I hope you'll understand	Dúfam, že to pochopíš
Now I was sure of my decision	Teraz som si bol istý svojím rozhodnutím
I guess, you know, he's supposed to be there	Predpokladám, viete, on tam má byť
I can feel the electricity flowing from him	Cítim, ako zo mňa k nemu prúdi elektrina
I had chocolate with green cream to drink	Mal som na pitie čokoládu so zeleným krémom
I decided to ask her to marry me	Rozhodol som sa ju požiadať, aby si ma vzala
I pushed it harder and harder, but it was useless	Tlačil som to stále silnejšie, ale bolo to zbytočné
I showed the photo to my wife	Ukázal som fotografiu manželke
I'm really worth knowing	Naozaj stojím za to vedieť
I pushed the dirt aside and hesitated	Odhrnul som špinu nabok a zaváhal
I wondered how old he was	Zaujímalo ma, koľko je rokov
I accept your invitation	Prijímam tvoje pozvanie
I watch him leave, grateful for his company	Pozerám sa, ako odchádza, vďačný za jeho spoločnosť
I was so angry	Nahneval som sa tak jednoducho
I could definitely go on and on	Určite by som mohol pokračovať ďalej a ďalej
I also have a letter	Mám aj list
I can take a day off and go there	Môžem si vziať deň dovolenky a ísť tam
I don't understand what he's saying	Nerozumiem tomu, čo hovorí
I feel an opportunity and I turn to face him	Cítim príležitosť a otáčam sa, aby som mu čelil
I stood between him and the television	Stál som medzi ním a televíziou
It has no strategic or military significance	Nemá strategický ani vojenský význam
I have to do the right thing for him	Musím pre neho urobiť správnu vec
I returned with the tray and her birthday card	Vrátil som sa s podnosom a jej narodeninovou pohľadnicou
I have to take it out of the cottage	Musím to odviezť z chatky
I let the phone ring twenty times	Dvadsaťkrát som nechal zazvoniť telefón
I understand who he addresses	Pochopím, koho oslovuje
Maybe I don't even wear anything	Možno ani nemám nič na sebe
I know you miss them	Viem, že ti chýbajú
I feel better right now	Hneď sa cítim lepšie
However, this proposal was never made	Tento návrh však nikdy nebol vytvorený
I have no reason to lie in this at all	Vôbec nemám dôvod v tomto klamať
I live just around the corner	Bývam hneď za rohom
I'm going to have to talk to my wife about this	Budem sa musieť o tom porozprávať s manželkou
I have to stop rolling my eyes	Musím prestať prevracať očami
I didn't feel like ice cream	Nemal som chuť na zmrzlinu
I crept in like a thief	Plížil som sa ako zlodej
A little more forward than he wanted	Trochu viac vpredu, ako chcel
I joined and we ate cake	Pridal som sa a jedli sme koláč
I was excited and started looking for farmers to work with	Bol som nadšený a začal som hľadať farmárov na spoluprácu
I need your help to keep my dream alive	Potrebujem vašu pomoc, aby som udržal môj sen nažive
The girls walked away in tears	Dievčatá odchádzali v slzách
I need you to kill him	Potrebujem, aby si ho zabil
I turned to both of them	Otočil som sa k nim obom
I was really scared listening to this audiobook	Pri počúvaní tejto audio knihy som sa skutočne bál
I was hoping the note would help	Dúfal som, že poznámka pomôže
I opened my eyes and held out my hand	Otvoril som oči a natiahol ruku
I like that you care about me so much	Páči sa mi, že ti na mne tak záleží
I immediately recognized her in a collection of other books	Okamžite som ju spoznala v zbierke iných kníh
I forbid you to get involved emotionally with him	Zakazujem ti, aby si sa s ním citovo zapletal
I was alone then	Bol som vtedy sám
I couldn't even go to school at first	Najprv som ani nemohla ísť do školy
I can't even comfort her	Nemôžem ju ani utešiť
I couldn't be there for too long	Nemohol som tam byť príliš dlho
I felt so completely helpless	Cítil som sa tak úplne bezmocný
I had to open my eyes and cut off our connection	Musel som otvoriť oči a prerušiť naše spojenie
I think that's all you have to do	Myslím, že to je všetko, čo musíte urobiť
I may not have time to do it tomorrow	Možno nebudem mať čas to urobiť zajtra
I love you more because of what you have become	Milujem ťa viac preto, čím si sa stal
I need to do it soon	Potrebujem to urobiť čoskoro
I wouldn't do that with either	Ani s jedným by som to nerobil
I needed her obedience	Potreboval som jej poslušnosť
I climb the rock walls without a helmet	Leziem po skalných stenách bez prilby
I've known him well for the last few years	Posledné roky ho dobre poznám
Some of these items were very expensive	Niektoré z týchto položiek boli veľmi drahé
I instinctively asked him to continue	Inštinktívne som ho požiadal, aby pokračoval
I was second in line, you know	Bol som druhý v poradí, vieš
I don't remember if we went somewhere specifically	Nepamätám si, či sme niekam konkrétne išli
I spend time with my family	Trávim čas so svojou rodinou
I give her a kiss before she leaves	Pred odchodom jej dávam pusu
The measures were unnecessary	Opatrenia boli zbytočné
I decided to take my wife's advice	Rozhodol som sa dať na radu manželky
However, I did not automatically reduce it	Automaticky som to však neznížil
I warned you it would happen	Varoval som vás, že sa to stane
I let it go to my voicemail	Nechal som to ísť do hlasovej schránky
I've been thinking about you, you know	Uvažoval som o tebe, vieš
I mean physically radiate	Myslím fyzicky žiariť
I have experience	Mám skúsenosť
I'm half agony, half hope	Som napoly agónia, napoly nádej
I've probably already told you about this part	Pravdepodobne som vám už o tejto časti hovoril
I wondered why he was in the crew	Zaujímalo ma, prečo bol v posádke
I followed them to the place they found	Sledoval som ich až na miesto, ktoré našli
I couldn't do it without you	Bez teba by som to nedokázal
I felt it, but the worst was over	Cítil som to, ale to najhoršie bolo za mnou
I always wanted her for myself	Vždy som ju chcel pre seba
I did my best	Urobil som to najlepšie
I realized how crowded this place was	Uvedomil som si, aké bolo toto miesto preplnené
I only know a female angel	Poznám len ženského anjela
I certainly didn't steal it	Ja som to určite neukradol
Just an hour and fifteen minutes	Len hodinu a pätnásť minút
Property in a hundred days	Majetok za sto dní
I jump up and grab the blade	Vyskočím a chytím čepeľ
I was relieved, I was excited and nervous at the same time	Uľavilo sa mi, bol som vzrušený a zároveň nervózny
I have special permission to leave school	Mám špeciálne povolenie opustiť školu
In fact, I wouldn't mind having a coffee	Vlastne by mi nevadilo dať si kávu
I will still mostly work alone	Stále budem väčšinou pracovať sám
I stayed in the shadows and waited for my opportunity	Zostal som v tieni a čakal som na svoju príležitosť
I was leaving the house	Odchádzal som z domu
I couldn't make a sound	Nemohla som zo seba vydať ani hláska
I feel sorry for my teachers	Ľutujem svojich učiteľov
There was a sofa by the wall opposite the door	Pri stene oproti dverám stála pohovka
I found myself walking into my business market	Zistil som, že kráčam do svojho obchodu na trhu
I only have one left, which has two beds	Zostal mi len jeden, ktorý má dve postele
I never put anything in there	Nikdy som tam nič nedával
I tore off the paper	Odtrhol som papier
I think we have to go north	Myslím, že musíme ísť na sever
In these last hours, please	V týchto posledných hodinách vás prosím
That's what I was hoping for	Toto som od nej dúfal
I couldn't do anything without rest	Bez oddychu som nedokázal nič
I studied the third spell	Študoval som tretie kúzlo
Home is still where the heart is	Domov je predsa tam, kde je srdce
I get used to having kicks	Zvyknem ich mať kopy
I ran after her and called her name	Bežal som za ňou a volal som jej meno
I just can't imagine what you've been through	Len si neviem predstaviť, čím si si prešiel
I wanted to teach you how to be a man	Chcel som ťa naučiť, ako byť mužom
It was really hard	Bolo to naozaj ťažké
I can't thank you enough for reading	Nemôžem vám dostatočne poďakovať za prečítanie
I think you listened a little	Myslím, že si trochu počúval
I need to get back to my real body	Potrebujem sa vrátiť do svojho skutočného tela
I am what makes you wise	Som to, čo ťa robí múdrym
I am willing to accept what is coming	Som ochotný akceptovať to, čo prichádza
I pushed on the glass	Pritlačil som na sklo
It received mixed acceptance	Dostalo sa to zmiešaného prijatia
I think it looks better that way	Myslím, že to tak vyzerá lepšie
I just wanted to meet the woman who started it all	Chcel som sa len stretnúť s tou ženou, ktorá to všetko začala
I was relatively relieved, but not much less frightened	Relatívne sa mi uľavilo, no nie oveľa menej vydesený
I watch it in my groups	Pozorujem to vo svojich skupinách
I didn't believe any of that	Ničomu z toho som neveril
I even made some jokes	Dokonca som urobil pár vtipov
The whole idea and script was theirs	Celý ten nápad a scenár bol ich
I know you've been on the news and everything	Viem, že ste boli v správach a všetkom
I just got your job	Práve som dobiehal tvoju prácu
I could stay naked with you forever	Mohol by som s tebou zostať nahý navždy
I remember asking what my policy was	Pamätám si, ako sa pýtala, aká je moja politika
I could finally breathe	Konečne som si mohol vydýchnuť
I decided not to run	Rozhodol som sa neutiecť
I don't want to be an angel	Nechcel by som byť anjelom
The thought ran through her mind	Mysľou jej prebehla myšlienka
The desire to fight more than a bear	Túžba bojovať viac ako medveď
I need you to do something	Potrebujem, aby si niečo urobil
I couldn't let them	Nemohol som im to dovoliť
I really hope you like the farm	Naozaj dúfam, že sa vám bude farma páčiť
I didn't have a problem with that	Nemal som s tým problém
I need to make a few more phone calls	Potrebujem uskutočniť aj niekoľko ďalších telefonátov
I haven't been able to think directly since that morning	Od toho rána som nedokázala myslieť priamo
I shouldn't have ignored it	Nemal som to ignorovať
I take a deep breath and walk down the hall	Zhlboka sa nadýchnem a kráčam po chodbe
I found myself in complete darkness	Ocitla som sa v úplnej tme
This story has it all	Tento príbeh má všetko
I mean, it was a complete destruction	Chcem povedať, že to bola úplná deštrukcia
I was glad to see who it is	Rád som videl, kto to je
I decided to give it a try	Rozhodol som sa to predsa len skúsiť
I consider him my best friend	Považujem ho za svojho najlepšieho priateľa
I need to find a horse	Potrebujem nájsť koňa
I think he went to bed	Myslím, že išiel spať
Steam and water immediately begin to leak through it	Para a voda cez to okamžite začnú unikať
Two regular matches are played	Hrajú sa dva pravidelné zápasy
I didn't realize it was such a problem	Neuvedomil som si, že je to taký problém
I guess he doesn't know what all the time	Predpokladám, že celý čas nevie, čo
I didn't have a clean account	Nemal som žiadne čisté konto
I want it to be the perfect time	Chcem, aby to bol perfektný čas
I just couldn't tell her	Len som jej to nemohol povedať
I wish it was a happier dream	Prial by som si, aby to bol šťastnejší sen
I believe that people should have access to great beer	Verím, že ľudia by mali mať prístup k skvelému pivu
I just put it all together and made a mark	Len som to všetko zoradil a urobil značku
I am very grateful for that piece of knowledge	Som veľmi vďačný za ten kúsok vedomostí
I didn't know it was him	Nevedel som, že je to on
I also want to make sure the general is dead	Tiež sa chcem uistiť, že generál je mŕtvy
I doubt you want to spend more time with her	Pochybujem, že s ňou chceš tráviť viac času
I think you should come with me now	Myslím, že by ste teraz mali ísť so mnou
I offered more coffee	Ponúkol som viac kávy
I knew perfectly well her every detail	Dokonale som vedel rozoznať každý jej detail
I didn't even make a turn	Nestihla som ani odbočku
I can't tell you anything else	Neviem vám nič iné povedať
I heard the bike accelerate	Počul som, ako motorka zrýchľuje
I thought he was giving up and leaving	Myslel som, že to vzdá a odíde
I just had a stronger connection with her	Len som s ňou mal silnejšie spojenie
The stranger returned his gaze	Cudzinec mu opätoval pohľad
I have access to news on the go	Mám prístup k správam na cestách
I hope the police catch him	Dúfam, že ho polícia dolapí
I hope you enjoy looking into my life	Dúfam, že sa vám bude páčiť pohľad do môjho života
I'm in the wall	Som v stene
But the beauty in his life was taken away	Ale krása v jeho živote bola odobratá
I leaned back to hear her clearly	Naklonil som sa dozadu, aby som ju jasne počul
I understand why he wrote it	Chápem, prečo to napísal
I'm sure you'll probably find a good amount	Som si istý, že pravdepodobne nájdete dobrú sumu
A bed was pushed into one corner of the room	Do jedného rohu izby bola zatlačená posteľ
I was a bundle of nerves	Bol som uzlíček nervov
I like that there is a possibility of printing	Páči sa mi, že existuje možnosť tlače
I talked about what that means	Hovoril som o tom, čo to znamená
Now I can get the download panel	Teraz môžem získať panel sťahovania
I fell hard into him	Tvrdo som do neho padala
I thought everyone was going to die	Myslel som, že všetci zomrú
I want you to go to bed	Chcem, aby si išiel do postele
I asked who was there, but I didn't get an answer	Spýtal som sa, kto tam bol, ale nedostal som odpoveď
I couldn't imagine what was inside	Nevedela som si predstaviť, čo bolo vo vnútri
Young, pretty nurse	Mladá, pekná sestrička
I was just going to take a break	Len som si išiel dať pauzu
I don't think he even counted it	Myslím, že to ani nepočítal
I could watch that match all day	Ten zápas by som mohol sledovať celý deň
I'm much more confused now	Teraz som oveľa viac zmätený
I can't just change you	Nemôžem ťa len tak zmeniť
But a familiar face found me	Našla ma však známa tvár
I'll never throw those shoes away	Tie topánky nikdy nevyhodím
I was just glad I was released	Bol som len rád, že ma pustili
I caught it before it could fly over my head	Chytil som to skôr, ako mi to stihlo preletieť nad hlavou
I've always been proud of a truck	Vždy som bol na nákladné auto hrdý
The trial lasted only two hours	Súd trval len dve hodiny
I'll reach out and silence it	Natiahnem sa a umlčím to
I just wanted to get to know you better	Len som ťa chcel lepšie spoznať
I liked the characters and storylines	Páčili sa mi postavy a dejové línie
But I wouldn't ask my mom yet	Mamy by som sa však ešte nepýtal
I lost track of time	Stratil som pojem o čase
The flash fires like the camera turns off	Bleskový blesk, ako keď sa vypne fotoaparát
I won't thank you for bringing my life back to me	Nebudem ti ďakovať, že si mi vrátil život
I watched the scene in front of me in silence	Mlčky som sledoval scénu predo mnou
Since waking up, I have fed them and become stronger	Od prebudenia som sa nimi živil a stal som sa silnejším
We had to turn the pockets upside down	Museli sme obrátiť vrecká naruby
I met her last husband, a piece of work	Spoznal som jej posledného manžela, kus práce
I knew what was going through their minds	Vedel som, čo sa im preháňa hlavou
I can't save everyone	Nemôžem zachrániť všetkých
But I really wanted to see it	Naozaj som si to však chcel pozrieť
I planned to do most of the work myself	Väčšinu práce som plánoval urobiť sám
I know you felt that too	Viem, že si to tiež cítila
I personally can't be happier	Ja osobne nemôžem byť šťastnejší
I want to make sure they're okay	Chcem sa uistiť, že sú v poriadku
I really appreciate it!	Naozaj si to vážim!
I needed to hire her again	Potreboval som ju znova zamestnať
I wonder what this might be about	Zaujímalo by ma, o čo by mohlo ísť
Many people take this championship very seriously	Veľa ľudí berie tento šampionát veľmi vážne
I could feel my mind slipping	Cítil som, ako sa mi myseľ vymyká
And yet there was a great opportunity	A predsa sa naskytla veľká príležitosť
I'll give you the strength you need	Dám ti silu, ktorú budeš potrebovať
I know she didn't want you to arrest me	Viem, že nechcela, aby ste ma zatkli
I almost had to run to keep up her pace	Takmer som musel bežať, aby som udržal jej tempo
A security camera helped police identify who picked up the phone	Bezpečnostná kamera pomohla polícii určiť, kto vzal telefón
I couldn't understand why something	Nevedel som pochopiť, prečo niečo
I already felt too vulnerable	Už som sa cítil príliš zraniteľný
I realized the interaction between black players	Uvedomil som si interakciu medzi čiernymi hráčmi
I guess you'll see me in wolf form	Hádam ma uvidíš vo vlčej podobe
I'm hungry, tired and weak	Som hladný, unavený a slabý
I shouldn't have brought you here	Nemal som ťa sem priviesť
I just want you to know you can't refuse	Len chcem, aby si vedel, že nemôžeš odmietnuť
I listen with amusement	Počúvam s pobavením
I heard you for the first time	Počul som ťa prvýkrát
I will order and they will obey	Ja rozkážem a oni poslúchnu
I watched him move the mouse	Sledoval som ako pohybuje myšou
I know he can handle it when it's tight	Viem, že to zvládne, keď bude tesno
I finally forced him to describe the car	Nakoniec som ho prinútil opísať auto
I told you about it	Povedal som vám o tom
I didn't want to end up like her	Nechcela som skončiť ako ona
I watched what happened	Pozoroval som, čo sa stalo
Testing to confirm the diagnosis is usually not necessary	Testovanie na potvrdenie diagnózy zvyčajne nie je potrebné
I knew the song and the dance	Poznal som pieseň a tanec
I thought he would ignore my question, but no	Myslel som si, že moju otázku bude ignorovať, ale nie
I just got pregnant	Práve som otehotnela
The back of the skull was wide and low	Zadná časť lebky bola široká a nízka
I didn't want to lean on you that much	Nechcel som sa o teba až tak opierať
I was going on a trip last morning	Včera ráno som mal v úmysle ísť na cestu
I would appreciate it if you could call her	Ocenil by som, keby ste jej zavolali
I took a deep breath	Zhlboka som sa nadýchol
No typographical errors were allowed	Pri prepise neboli povolené žiadne chyby
I've been wearing a lot of interesting clothes for the last month	Posledný mesiac som mala na sebe veľa zaujímavého oblečenia
I feel so lonely here	Cítim sa tu tak osamelo
I went upstairs to my room to take a shower and change	Išla som hore do svojej izby osprchovať sa a prezliecť
I know from an interview with my brother-in-law	Viem to z rozhovoru so švagrom
He appeared a moment later with two glasses of water	O chvíľu sa objavil s dvoma pohármi vody
I was five at the time	Mal som vtedy päť rokov
I need something to drown out this spirit	Potrebujem niečo na prehlušenie tohto ducha
I imagine for you the most amazing and scariest things	Predstavujem si pre teba tie najúžasnejšie a najstrašnejšie veci
I can't imagine living with a guy like him	Neviem si predstaviť žiť s chlapom ako je on
This way I work much better	Takto sa mi pracuje oveľa lepšie
I love when he kisses me	Milujem keď ma pobozká
A beam of light came out of the hallway	Z chodby vyšiel lúč svetla
I never thought about this end	Nikdy som nad týmto koncom nepremýšľal
I am eternal bliss with and without a body	Som večná blaženosť s telom a bez tela
I had a plan to implement	Mal som plán na realizáciu
I tried to call for help, but it didn't work	Snažil som sa zavolať pomoc, no nešlo to
I have to go underground, so to speak	Mám ísť takpovediac do podzemia
I fixed his plate	Opravil som mu tanier
I fell in love with him that night	V tú noc som sa do neho zamilovala
I slept in my car	Spal som vo svojom aute
I took it and she put me on my feet	Vzal som to a ona ma postavila na nohy
I love her and I would give her anything	Milujem ju a dala by som jej čokoľvek
I would have handled it differently	Ja by som to riešil inak
A deep sadness flooded him	Zalial ho hlboký smútok
I wanted to ask him about it	Chcel som sa ho na to opýtať
I never had a child	Nikdy som nemala žiadne dieťa
I have other plans with you	Mám s tebou iné plány
I shouldn't wait to see my sister	Nemal by som čakať, kým uvidím svoju sestru
Restoration work is currently underway	V súčasnosti prebiehajú práce na obnove
But I woke up on the bed	Zobudil som sa však na posteli
I felt tame and out of place	Cítila som sa krotká a nemiestna
I love leather seats	Milujem kožené sedačky
I won't take you away	nezoberiem ťa preč
I walked over the expensive carpet and looked out	Prešiel som cez drahý koberec a pozrel von
I see him in so many people	Vidím ho v toľkých ľuďoch
I'm proud to have a student like you	Som hrdý na to, že mám študenta ako ty
There were several cars in the parking lot around him	Na parkovisku okolo neho stálo niekoľko áut
I wanted respect and that gives you that strength	Chcel som rešpekt a to ti dáva túto silu
I almost didn't see it	Skoro som to nevidel
I won't let her ruin my life	Nedovolím, aby mi pokazila život
I still have some catching up to do	Stále mám čo doháňať
I was just defending myself	Jednoducho som sa bránil
I tried to warn you, but you didn't listen to me	Snažil som sa ťa varovať, ale ty si ma nepočúval
The expected recovery period was four to five months	Predpokladaná doba zotavenia bola štyri až päť mesiacov
I couldn't breathe	Nemohol som sa nadýchnuť
I didn't get any profit	Nedostával som žiadny zisk
A knot formed in his stomach	V žalúdku sa mu vytvoril uzol
I was forced to come here	Bol som nútený sem prísť
I love interior design and architecture	Milujem interiérový dizajn a architektúru
I still can't leave my boy	Nemôžem stále opúšťať svojho chlapčeka
Dead oak is worthless	Mŕtvy dub je bezcenný
I was completely fired	Bola som úplne vyhodená
I couldn't wear their clothes exactly	Nemohol som presne nosiť ich oblečenie
I stop for a moment and listen	Na chvíľu sa zastavím a počúvam
I don't remember any of their names	Nepamätám si žiadne z ich mien
I tried so hard	Toľko som sa snažil
I know one place in particular	Poznám konkrétne jedno miesto
I found her his mistress	Našiel som jej jeho milenku
I hope you don't come up with something	Dúfam, že s niečím neprídeš
I didn't see it at all	Vôbec som to nevidel
I was amazed	Bol som tým ohromený
I know exactly what the story will be	Presne viem, aký bude príbeh
A new political dynamic emerged	Vznikala nová politická dynamika
In the middle of the room was the reception	V strede miestnosti bola recepcia
I was lucky because she could really hate me	Mal som šťastie, pretože ma mohla naozaj nenávidieť
I was also exhausted	Tiež som bol vyčerpaný
I didn't care anymore	Už ma to nezaujímalo
I have traveled this galaxy for many years	Cestoval som touto galaxiou mnoho rokov
I think it takes some work	Myslím, že to chce nejakú prácu
I was tired of the dirt that surrounded us	Unavila ma špina, ktorá nás obklopovala
His victim for magic is that he ages quickly	Jeho obeťou pre mágiu je, že rýchlo starne
I'm walking towards the blood center again	Opäť kráčam smerom k krvnému centru
This is a lot of floor space, you know	Toto je veľa podlahovej plochy, viete
I think the couple needs love	Myslím, že dvojica potrebuje lásku
I was surprised by this development	Bol som prekvapený týmto vývojom
I borrowed a notebook and a pen for notes and sketches	Požičal som si zošit a pero na poznámky a náčrty
The smile parted his lips	Úsmev roztvoril pery
I highly recommend these shoes to anyone who is considering	Vrelo odporúčam tieto topánky každému, kto uvažuje
I didn't have to focus very much on the rocks	Nemusel som sa veľmi sústrediť na skaly
I want it with every thread of my being	Chcem to každým vláknom svojej bytosti
I feel responsible for this film	Cítim zodpovednosť za tento film
I had to start over or die	Musel som začať odznova, alebo zomrieť
I had to find a new job	Musel som si nájsť novú prácu
But I didn't want to interrupt him	Nechcel som ho však prerušiť
Personally, I find this worrying	Osobne to považujem za znepokojujúce
The door opened and someone stepped out	Otvorili sa dvere a niekto vystúpil
I don't have to worry	Nemusím sa báť
I've had enough	Mám toho práve dosť
Another guest contract was signed	Bol podpísaný ďalší hosťovský kontrakt
I mean, it was just an idea	Teda, bola to len myšlienka
I remember it like yesterday	Pamätám si, akoby to bolo včera
Personally, I didn't see a problem with that	Osobne som v tom nevidel problém
I pulled a worn document out of my shirt	Vytiahol som z košele obnosený dokument
I'll be late	Skončím až neskoro
A modest and kind question and answer session	Skromná a láskavá relácia otázok a odpovedí
They showed me in front of him	Predviedli ma pred neho
I promise I'll take it to the grave	Sľubujem, že si to vezmem do hrobu
It always had a terrible ending	Vždy to malo hrozný koniec
You curse a precise work of art, if you ask me	Prekliate precízne umelecké dielo, ak sa ma pýtate
I have coffee in the kitchen	Mám kávu v kuchyni
I needed a reminder not to be too serious	Potreboval som pripomienku, aby som nebol príliš vážny
My husband's death hurts	Bolí ma smrť môjho manžela
One creature can only go one way	Jedna bytosť môže ísť len jednou cestou
I was afraid I would be overwhelmed by thirst	Bála som sa, že ma premôže smäd
Person interested in the interview, but nothing was said	Osoba zaujatá rozhovorom, ale nič sa nepovedalo
I love that feeling	Milujem ten pocit
The monster tells the player to leave	Monštrum povie hráčovi, aby odišiel
I knew how to control myself	Vedel som sa ovládať
Very unhappy	Veľmi nešťastný
Rarely grown	Zriedkavo sa pestuje
I had to resist the urge to beat my wings	Musel som odolať nutkaniu poraziť si krídla
I will speak to your heart and comfort you	Prehovorím do tvojho srdca a uteším ťa
I can't help but find myself making a small mistake	Nemôžem si pomôcť, ale zistil som, že som na malej chybe
I didn't do anything anyway	Aj tak som nič nerobil
Your dignity is held hostage	Vaša dôstojnosť je rukojemníkom
I studied as a child	Učil som sa ako dieťa
I was thinking about how to make my story interesting	Rozmýšľal som, ako pripraviť svoj príbeh zaujímavo
When they left the house, I couldn't stop crying	Keď odišli z domu, nemohol som prestať plakať
I love you, dear sister	Milujem ťa, drahá sestra
I just think our night plan has just been interrupted	Len si myslím, že náš nočný plán sa práve prerušil
I'm afraid others will follow	Obávam sa, že ostatní budú nasledovať
I smell salt and fish	Cítim soľ a ryby
I want to be positive	Chcem byť pozitívny
I admire his beautiful face and his strong, incredible body	Obdivujem jeho krásnu tvár a jeho silné, neuveriteľné telo
Electricity was cut off during the hurricane	Počas hurikánu bola odpojená elektrina
I go out and take everything down	Vychádzam von a všetko beriem dnu
Bull with several females	Býk s niekoľkými samicami
I had to choose a side	Musel som si vybrať stranu
Lightly knock on the door	Zľahka zaklopem na dvere
I must act now to save us both	Teraz musím konať, aby som nás oboch zachránil
Writer without a voice	Spisovateľ bez hlasu
It was a match made in heaven	Bol to zápas vyrobený v nebi
I followed the dust trail through the open door	Sledoval som prachovú stopu cez otvorené dvere
I've never been in love with a black woman	Nikdy som nebol zamilovaný do čiernej ženy
I tried to get there for three days	Snažil som sa tam dostať tri dni
A few of them looked at her	Zopár z nich sa k nej pozeralo
I can afford it, you know	Môžem si to dovoliť, vieš to
Bicycle rental is available at this property	V tomto ubytovacom zariadení je k dispozícii požičovňa bicyklov
I was not in my dragon form	Nebol som vo svojej dračej podobe
I think death from hunger is terrible	Myslím, že smrť od hladu je hrozná
Just a brief glance at the little man	Stačil krátky pohľad na malého muža
A flash of panic appeared on his face	Na jeho tvári sa objavil záblesk paniky
I can't play with anyone else	Nemôžem hrať so žiadnym iným
I couldn't let him	Nemohol som mu to dovoliť
I tried to take her for a ride	Skúsil som ju vziať na jazdu
A huge area of ​​land was completely burned	Obrovská plocha pôdy bola úplne vyhorená
I ran to my psychologist's door and started knocking	Pribehla som k dverám svojho psychológa a začala som klopať
You have to work to maintain your passion	Musíte pracovať, aby ste si udržali vášeň
I indicate a possible direction, nothing more	Uvádzam možný smer, nič viac
I was incredibly lucky	Mal som neuveriteľné šťastie
I decided to give her whatever she asked for	Rozhodol som sa jej dať čokoľvek, o čo požiadala
I can almost guarantee you that you will like it	Môžem vám takmer zaručiť, že sa vám budú páčiť
A shabby but clean blanket covered her	Prikryla ju ošúchaná, ale čistá deka
I was nervous at the thought	Pri tej myšlienke som znervóznel
I was watching you from here	Sledoval som ťa odtiaľto
I'm retiring from the agency next week	Budúci týždeň odchádzam z agentúry do dôchodku
I will force those who are far away to approach	Prinútim tých, ktorí sú ďaleko, aby sa priblížili
But I wouldn't do it with a dog	So psom by som to však nerobila
I've never really been sick	Nikdy som naozaj nebol chorý
I have a part in it	Mám na tom podiel
I knew they were all dead	Vedel som, že sú všetci mŕtvi
I am blessed in many ways	Som požehnaný vo viacerých smeroch
I have some amazing artistic and creative friends	Mám niekoľko úžasných umeleckých a kreatívnych priateľov
I couldn't say the wrong word	Nemohol som povedať krivé slovo
I can't imagine how he takes the news	Neviem si predstaviť, ako berie správy
I searched and searched for answers	Hľadal som a hľadal odpovede
A little context is needed	Trochu kontextu je potrebné
I wanted him to stay in this position	Chcel som, aby zostal v tejto pozícii
I felt a strange feeling everywhere	Všade som cítil zvláštny pocit
Maybe I'd sue you, too	Možno by som ťa aj žaloval
I didn't have to be there until six	Do šiestej som tam nemusel byť
I was honest and cooperative	Bol som úprimný a spolupracujúci
I believe they went west	Verím, že odišli na západ
I should have told you everything	Mal som ti povedať všetko
One does not realize the consequences of such actions	Človek si neuvedomuje dôsledky takéhoto konania
There is an area of ​​excellent accuracy around	Okolo sa nachádza oblasť vynikajúcej presnosti
I wasn't missing either	Ani ja som nechýbal
I tore my eyes and looked around	Roztrhla som oči a rozhliadla sa okolo seba
I can feel it in my bones	Cítim to v kostiach
I felt hot in my heart	V srdci som pocítil horkosť
They were important only to her	Boli dôležité iba pre ňu
I said you weren't and he left again	Povedal som, že nie si a on znova odišiel
I'm not talking about evil selfishness	Nehovorím o zlom sebeckom
I'm not saying it was useless	Nehovorím, že to bolo zbytočné
I will approach him and marry him	Pristúpim k nemu a vezmem si ho
I have to prepare for the necessary	Musím sa pripraviť na nevyhnutné
I didn't want to explain things to him	Nechcela som mu veci vysvetľovať
I know that face, those eyes, those lips	Poznám tú tvár, tie oči, tie pery
I lost control of my body movements	Prestávala som ovládať pohyby svojho tela
I will pray that it will come to an end	Budem sa modliť, aby sa dočkal svojho konca
The film was a critical and commercial success	Film bol kritickým a komerčným úspechom
I don't like being pushed	Nemám rád, keď ma niekto tlačí
I can barely breathe, I don't think yet	Ledva dýcham, nieto ešte rozmýšľam
I didn't touch the body	Nedotkol som sa tela
I told you about it once	Už som ti o tom raz hovoril
I get a lot of them	Dostávam ich veľa
A parent who plays with children	Rodič, ktorý sa hrá s deťmi
I wanted to introduce myself to you once	Chcel som sa ti raz predstaviť
I felt my face red	Cítila som, ako mi červená tvár
I didn't like him	Nemal som ho rád
I just thought it looked nice	Jednoducho som si myslel, že vyzerá príjemne
I did everything right and still gained weight	Robila som všetko správne a aj tak som pribrala
I cried so badly on stage	Na pódiu som tak strašne plakala
I feel protected by that	Cítim sa tým chránený
I hope you can hang out	Dúfam, že sa môžeš poflakovať
Significant amount of smoke	Značné množstvo dymu
I broke her arms and legs	Zlomil som jej ruky a nohy
I wanted to make it real	Chcel som to urobiť skutočným
I wanted it to look as realistic as possible	Chcel som, aby to vyzeralo čo najreálnejšie
I actually came here to ask you both a question	Vlastne som sem prišiel, aby som vám obom položil otázku
I never imagined anything like that	Nikdy som si nič také nepredstavoval
I couldn't believe what happened	Nemohol som uveriť tomu, čo sa stalo
Try to catch us when we fly the flag	Pokúste sa nás chytiť, keď zdoláme vlajku
I need to know that he really loved me	Potrebujem vedieť, že ma naozaj vždy miloval
I will respect your decision and let you go	Budem rešpektovať tvoje rozhodnutie a nechám ťa ísť
I see you feel better	Vidím, že sa cítiš lepšie
I continued to check along the entire length	Pokračoval som v kontrole po celej dĺžke
But I really didn't pay attention	Naozaj som však nedával pozor
I was an employee to fill my job there	Bol som zamestnancom, aby som tam zaplnil úlohu
I've fixed this minor inconvenience ever since	Odvtedy som túto drobnú nepríjemnosť opravil
Even so, I put my own into it	Aj tak som na to vložil svoje vlastné
I would give anything to make it so	Dal by som čokoľvek za to, aby to tak bolo
I slide on the couch like in slow motion	Skĺznem na gauč ako v spomalenom zábere
I hurried to my feet to gain the upper hand	Ponáhľal som sa na nohy, aby som získal prevahu
I have to agree with her	Musím s ňou súhlasiť
I just want to see where they are	Chcem len vidieť, kde sa zdržiavajú
You'll come up with a little	Trochu si vymyslíš
I was hoping we didn't miss anything	Dúfal som, že sme nič nevynechali
I really tied one last night, he thought	Jednu som si naozaj priviazal včera večer, pomyslel si
We've paid for it now	Teraz sme za to zaplatili
I was ready to sleep	Bol som pripravený spať
They looked like an adorable little couple	Vyzerali ako rozkošný malý pár
I wonder how much it changes my mood	Žasnem nad tým, ako veľmi mi mení náladu
I thought he meant it, it's his signature, his natural state	Myslel som si, že to myslí vážne, je jeho podpis, jeho prirodzený stav
I am the best that this region holds	Som to najlepšie, čo tento región drží
I keep my personal life to myself	Osobný život si nechávam pre seba
I was determined about my fate	Bol som rozhodnutý o svojom osude
I did it for you	Urobil som to pre vás
This trend continued throughout the tour	Tento trend pokračoval počas celého turné
It closed after four days	Po štyroch dňoch sa zatvorila
I wanted out of that alley	Chcel som preč z tej uličky
I think it's best if no one knows	Myslím, že najlepšie je, ak to nikto nevie
I haven't lived a lot of life	Nežil som veľa života
I will always be grateful to him for that	Vždy mu za to budem vďačná
I catch him watching me every now and then	Každú chvíľu ho pristihnem, ako ma sleduje
A second later, it's on me	O sekundu neskôr leží na mne
It may sound strange	Môže to znieť zvláštne
I had a lot to say	Mal som povedať veľa vecí
I didn't remember the time when he wasn't there	Nepamätal som si čas, keď tam nebol
I decided to spend the night on the beach	Rozhodol som sa stráviť noc na pláži
Then I cut it out and put the pieces together	Potom som to vyrezal a poskladal kúsky dohromady
This was stated by a civilian police officer	Toto predniesol civilný policajt
I alerted them to that	Upozornil som ich na to
I turn to him hungry in my mouth	Otočím sa k nemu hladný po ústach
I think my question startled him	Myslím, že ho moja otázka zaskočila
The incident haunted his career until his retirement	Incident prenasledoval jeho kariéru až do odchodu do dôchodku
I let him lead, I didn't know where we were going	Nechal som ho viesť, nevedel som, kam ideme
I pull away with a nod and a smile	Odtiahnem sa s prikývnutím a úsmevom
I liked that he loved dogs	Páčilo sa mi, že miloval psov
I think it's their game	Myslím, že to je ich hra
Big, beautiful, amazing coffee maker	Veľký, krásny, úžasný kávovar
I know you're weak on a woman's body	Viem, že si slabý na ženské telo
Wire goggles tilted on his nose	Na nose sa mu naklonili drôtené okuliare
I do not intend to say goodbye to the original	Nemám v úmysle rozlúčiť sa s originálom
I hold you in my heart a lot	Veľmi si ťa držím v srdci
I didn't want to tell him or his family	Nechcel som to povedať jemu ani jeho rodine
Fountain of youth	Fontána mladosti
Many men carry guns	Veľa mužov nosí zbrane
I remember a huge coffee table	Pamätám si obrovský konferenčný stolík
I can play with him for hours and watch him	Dokážem sa s ním hrať celé hodiny a sledovať ho
I heard his mind speak	Počul som hovoriť jeho myseľ
Now I wish our walk here lasted for hours	Teraz som si prial, aby naša prechádzka tu trvala hodiny
There are no such problems with the title track	Pri titulnej skladbe takéto problémy neexistujú
I knew it would be you	Vedel som, že to bude z teba
I have to go back and pick up the pace	Musím sa vrátiť a nabrať tempo
I was happy to be friends with you all	Bol som šťastný, že som sa s vami všetkými spriatelil
I think the lock was chosen	Myslím, že zámok bol vybratý
That's not what I meant	To som nechcel povedať
I want us to end this war	Chcem, aby sme túto vojnu ukončili
I just hope he remembers soon	Len dúfam, že sa čoskoro spamätá
I like to watch him at work	Rád ho sledujem pri práci
I was either too busy or too tired	Buď som bol príliš zaneprázdnený alebo príliš unavený
I can't fix what went wrong	Nemôžem opraviť, čo sa pokazilo
I realized a strong determination	Uvedomil som si silné odhodlanie
I thought again, random thoughts that didn't make sense	Znova som premýšľal, náhodné myšlienky, ktoré nemali zmysel
I forgot that despite everything, he is still human	Zabudol som, že napriek všetkému je stále človekom
I do not dare to break such a bond	Neodvážim sa narušiť takéto puto
I'm not normally a baker	Normálne nie som pekár
I watched them jump	Sledoval som ako naskakujú
I loved him and respected him	Miloval som ho a vážil si ho
I appreciate your work	Vážim si vašu prácu
I need the man to be mature	Potrebujem, aby bol muž zrelý
But it was always late	Ale vždy to meškalo
I finally got out sometime in the early morning	Konečne som sa dostal von niekedy v skorých ranných hodinách
I knew you'd say that	Vedel som, že to povieš
I have a health problem	Mám zdravotný problém
I didn't know how to leave	Nevedel som ako odísť
I was not cold at all	Vôbec mi nebola zima
I noticed the views	Všimol som si pohľady
I just told them what happened	Len som im povedal, čo sa stalo
I wanted more from her	Chcel som od nej viac
I will be grateful if you will continue to do so in the future	Budem vďačný, ak v tom budete pokračovať aj v budúcnosti
I have to make sure she's safe	Musím si byť istý, že je v bezpečí
I folded the pages and stuffed them into jeans	Zložil som stránky a napchal som si ich do džínsov
I watched for too long	Pozeral som sa príliš dlho
I followed her down a huge corridor	Nasledoval som ju obrovskou chodbou
I'm not sure what exactly that means	Nie som si istý, čo to presne znamená
I took their name for my magazine	Vzal som si ich meno pre svoj časopis
I won't last that month	Nevydržím ten mesiac
I was very, very scared	Veľmi, veľmi som sa bála
A breath to get things started	Nádych, aby sa veci začali
I'm glad the event is finally here	Som rád, že akcia je konečne tu
I was sent to save you	Bol som poslaný, aby som ťa zachránil
I hope you're proud of that	Dúfam, že si na to hrdý
I was wide open and very visible	Bol som dokorán a veľmi viditeľný
I drank and drove completely	Úplne som pil a šoféroval
I hope you learn how to take a break	Dúfam, že sa naučíte, ako si dať pauzu
I felt too weak to call anyone	Cítil som sa príliš slabý na to, aby som niekomu zavolal
I miss being close to her	Chýba mi byť blízko nej
I can't believe no one thought of that before	Nemôžem uveriť, že to predtým nikoho nenapadlo
If this happens, the runner will be recalled	Ak k tomu dôjde, bežec bude odvolaný
I finally came out and saw her	Nakoniec som vyšiel a uvidel ju
I withdrew from his approach	Stiahol som sa z jeho prístupu
I made a lot of mistakes	Urobil som veľa chýb
I'll take a shame walk back to the car	Urobím prechádzku hanby späť do auta
I will signal her to enter and she will enter the bottom	Naznačím jej, aby vstúpila a ona vojde dnu
I didn't have enough of her last time	Minule som jej nemal dosť
I was grateful for his bite	Bol som vďačný za jeho uhryznutie
I can forgive his ignorance	Dokážem odpustiť jeho nevedomosť
I have a feeling something is changing	Mám pocit, že sa niečo mení
I also used a few ordinary ones	Použil som aj niekoľko obyčajných
I laughed hoarsely	Sám som sa chrapľavo zasmial
Maybe I shouldn't judge	Možno by som nemal súdiť
I undressed and pulled him over my head	Vyzliekol som sa a pretiahol si ho cez hlavu
I think he loves me too much	Myslím, že ma príliš miluje
I acted without thinking	Konal som bez rozmýšľania
I accidentally removed his mask	Omylom som mu stiahol masku
I wasn't sure what to do with it	Nebol som si istý, čo s tým
I work at work and rest	Pracujem v práci a odpočívam
I do not take the place of one of the trivial reasons	Nezaujmem miesto jedného z triviálnych dôvodov
I knew what that meant	Vedel som, čo to znamená
I couldn't decide what to buy	Nevedel som sa rozhodnúť čo kúpiť
I thought about it for a moment	Na chvíľu som o tom premýšľal
I believe that this is a substantial amount of money	Verím, že ide o podstatnú sumu peňazí
I didn't want to evoke memories	Nechcel som vyvolať spomienky
I asked them what they wanted to discuss	Spýtal som sa ich, o čom chcú diskutovať
I stopped, turned, and faced him	Zastavila som sa, otočila sa a postavila sa mu tvárou v tvár
I am safe, comfortable and well fed	Som v bezpečí, pohodlne a dobre živený
I can control the process of receiving images	Môžem riadiť proces prijímania obrázkov
I stayed that way for a few minutes	Zostal som tak pár minút
I was amazed at your work	Bol som ohromený vašou prácou
I have a problem you can help me with	Mám problém, s ktorým mi môžete pomôcť
I see him smiling at me	Vidím, ako sa na mňa usmieva
I tell him it's against the rules	Hovorím mu, že je to proti pravidlám
I pray for my family and friends	Modlím sa za svoju rodinu a priateľov
I can hardly believe it	Len ťažko tomu môžem uveriť
I nodded and ran in that direction	Prikývol som a rozbehol som sa tým smerom
In fact, a very rough set	V skutočnosti veľmi hrubý súbor
I can't stand it	Ťažko to nevydržím
I bet that crap isn't real	Stavím sa, že to svinstvo nie je skutočné
Some people are different	Niektorí ľudia sú iní
The three districts were composed of the following cities	Tri okresy boli zložené z nasledujúcich miest
I finally convinced them	Nakoniec som ich presvedčil
I picked them up a little nervous	Trochu nervózny som ich zdvihol
I didn't even want to go	Ani sa mi nechcelo ísť
I watched a lot of them	Pozeral som ich veľa
I was afraid of commitment	Bál som sa záväzku
I want to enjoy life	Chcem si užívať život
I just have to give her space	Len jej musím dať priestor
I'm sorry to hear that	Je mi ľúto, že to počujem
Other classical songs were also performed	Zazneli aj iné klasické skladby
It didn't last long	Dlho to nevydržalo
I wondered what to do next	Rozmýšľal som, čo ďalej
I have accurate information	Mám presné informácie
I should do more	Mal by som robiť viac
I was so stressed out	Bol som v takom strese
I simply translate for them	Jednoducho im prekladám
I should have called you earlier	Mal som ti zavolať skôr
I wrote those words without thinking about the consequences	Napísal som tie slová bez toho, aby som myslel na dôsledky
A dozen things could hold him	Tucet vecí ho mohlo držať
I didn't turn on the lights	Nezapol som svetlá
I slipped out quietly and went to find him	Potichu som vykĺzol von a išiel som ho nájsť
This group was not attacked at night	Táto skupina nebola v noci napadnutá
I was not one to regret it	Nebol som z tých, čo by to veľmi ľutovali
I just want to hear it	Chcem to len počuť
Great day for freedom	Skvelý deň pre slobodu
For God's sake, I was born here	Pre boha som sa tu narodil
I have power you wouldn't believe	Mám moc, ako by ste neverili
I really didn't expect to be seriously abused here	Naozaj som nečakal, že tu budem vážne zneužitý
The team started the tour well	Tím začal turné dobre
I will give her my heart instead	Namiesto toho jej dám svoje srdce
I want to see it again	Chcem to vidieť znova
But I played a game with them	Hral som však s nimi hru
I'll be back safely	Vrátim sa bezpečne
I pulled him into a hug, the one he gave me back	Pritiahol som si ho do objatia, takého, ktoré mi opätoval
I looked away from them	Odvrátil som pohľad od nich
A man appeared in the doorway	Vo dverách sa objavil muž
I continued my monthly services	Pokračoval som v mesačných službách
I noticed and then I approached	Spozoroval som a potom som sa priblížil
I can never be with her again	Už nikdy s ňou nemôžem byť
I bit my wound until it stopped bleeding	Hrýzol som si ranu, až kým neprestala krvácať
Very interesting history of the hotel	Veľmi zaujímavá história hotela
The curtain moved on the third floor	Na treťom poschodí sa pohol záves
Compared to the others, I had to pay less	V porovnaní s ostatnými som musel platiť menej
I only read my part	Prečítal som si len svoju časť
I therefore miss who he is	Chýba mi preto, kým je
A stone rolled from under his feet	Spod nohy sa mu odvalil kameň
I wanted nothing more than to go back to bed	Netúžil som po ničom inom, len sa vrátiť do postele
I believe you love me enough	Verím, že ma dostatočne miluješ
I just didn't go looking in the book	Len som nešiel hľadať v knihe
I waited decently for the others to start eating first	Slušne som počkal, kým ostatní začnú jesť ako prví
Later, a stone building was built above the site	Neskôr bola nad miestom postavená kamenná stavba
I helped develop a lot of things down on earth	Pomohol som rozvinúť veľa vecí dole na zemi
I couldn't put them together	Nedokázal som ich dať dokopy
I just wanted to give you flowers	Len som ti chcel dať kvety
I study her to find out she's lying	Študujem ju, aby som zistil, že klame
I want it to have a purely human component	Chcem, aby to malo čisto ľudskú zložku
I reach out and grab a handful of clay	Natiahnem ruku a chytím za hrsť hliny
I have always respected him	Vždy som ho rešpektoval
I lived with her when I went to school	Býval som s ňou, keď som chodil do školy
I decided to share my secret with the world	Rozhodol som sa podeliť o svoje tajomstvo so svetom
I showed you one thing that makes a man happy	Ukázal som vám jednu vec, ktorá mužovi robí radosť
I have a whole set	Mám celú sadu
I was just thinking about my wife and daughter	Myslel som len na svoju manželku a dcéru
I still haven't seen any teeth	Stále som nevidel žiadne zuby
I saw the pain in his eyes	Videl som tú bolesť v jeho očiach
I should have taken the next step	Mal som urobiť ďalší krok
I keep talking to myself	Hovorím si to stále
I was tired, hungry and thirsty	Bola som unavená, hladná a smädná
But I can't get rid of what happened	Nemôžem sa však zbaviť toho, čo sa stalo
I could not accept this	Toto som nemohol prijať
I need someone with the same sexual appetite	Potrebujem niekoho s rovnakým sexuálnym apetítom
I never have to see him again	Už ho nikdy nemusím vidieť
I used to be him, at least I was getting ready	Kedysi som ním bol, aspoň pripravovaný
It seemed to support the record	Zdalo sa, že to podporilo rekord
I see that threatening your kids was the wrong move	Vidím, že vyhrážanie sa vašim deťom bol nesprávny krok
I was in contact with a reporter	Bol som v kontakte s reportérom
I forgot what day it is	Zabudol som, aký je deň v týždni
I looked at the wolf	Pozrel som sa na vlka
Maybe I should do it better next time	Možno by som to mal nabudúce urobiť lepšie
I had to keep it from everyone	Musel som to pred všetkými tajiť
However, I always returned to school on time	Vždy som sa však vrátil na pôdu školy včas
I will never tell anyone either	Tiež to nikdy nikomu nepoviem
I have all kinds of ideas	Mám všelijaké nápady
I'm grateful for that	Som za to vďačný
I was just supposed to be there	Len som tam mal byť
But I know what to expect	Viem však, čo môžem očakávať
I know you respect her	Viem, že si ju vážiš
I opened the door to her bedroom	Otvoril som dvere do jej spálne
I can barely feel anything	Sotva niečo cítim
I know he's an idiot	Viem, že je to idiot
I guess you could call it a date	Predpokladám, že by ste to mohli nazvať rande
I agree with both statements	Súhlasím s oboma tvrdeniami
I have proof, a lot	Mám dôkazy, veľa
Just come out and do it	Len vyjdi von a urob to
I promise him	Sľubujem mu to
I told the women what happened	Povedal som ženám, čo sa stalo
I give you every aspect of the day	Odovzdávam vám každý aspekt tohto dňa
I believe it happened to you	Verím, že sa ti to stalo
I hope to be able to travel more in the future	Dúfam, že v budúcnosti budeme môcť viac cestovať
In the end, I decided to resign	Nakoniec som sa rozhodol podať výpoveď
I saw his lips part and I turned away	Videl som, ako sa jeho pery pootvorili a odklonil som sa
I offer to buy the first round	Ponúkam na kúpu prvé kolo
I wouldn't have come if it wasn't important	Neprišiel by som, keby to nebolo dôležité
I opened the door and pushed him out	Otvorila som dvere a vystrčila ho von
But I have one more question	Mám však ešte jednu otázku
I refuse to get me down	Odmietam, aby ma dostal dole
I can illustrate these specific things	Môžem ilustrovať tieto konkrétne veci
The golden mine in her understanding of treasure	Zlatá baňa v jej chápaní pokladu
I have to find the right opportunity	Musím nájsť správnu príležitosť
I had one particular memory	Napadla ma jedna konkrétna spomienka
That's how we got into our little world	Dostali sme sa tak do nášho malého sveta
I was right he wouldn't come	Mal som pravdu, že nepríde
This was also reduced for budgetary and technical reasons	Toto bolo znížené aj z rozpočtových a technických dôvodov
The live band was about to play	Živá kapela sa chystala hrať
I won't say anything	Nič nepoviem
I could immediately say she was beautiful	Hneď som vedel povedať, že je krásna
I went through every inch of it myself	Sám som prešiel každý jeho centimeter
I go on and put out the flames	Pokračujem a uhasím plamene
I wondered what the meeting might be about	Rozmýšľal som, o čom by to stretnutie mohlo byť
I looked at my watch	Pozrel som sa na hodinky
Instead, I wanted to look for something bigger	Namiesto toho som chcel hľadať niečo väčšie
I'm still dressed in last night's dress	Stále som oblečený v šatách zo včerajšieho večera
I opened it and saw the bottom	Otvoril som ho a nazrel dnu
I really defend this product	Naozaj obhajujem tento produkt
I took two steps to the door and opened it	Urobil som dva kroky k dverám a otvoril ich
I'm saying we're starting	Hovorím, že začíname
I didn't want to get lost	Nechcel som sa stratiť
I'm so sick of it	Je mi z toho tak zle
I plan to have the best of both worlds	Plánujem mať to najlepšie z oboch svetov
I knew it all along	Vedel som to celý čas
I barely know what it is	Sotva viem, čo to je
I feel like a pain in my heart	Cítim to ako bolesť v srdci
I started to get irritated	Začal som byť podráždený
I've been thinking about it all day and all night	Myslel som na to celý deň a celú noc
I looked at him and then smiled	Pozrela som sa na neho a potom som sa usmiala
I would look crazy	Vyzeral by som ako blázon
I was the one who was supposed to get the flowers	Bol som ten, kto mal dostať kvety
I am also active as an activist	Som aktívny aj ako aktivista
I know he's still alive	Viem, že je stále nažive
I had no idea it would come this far	Netušila som, že to príde až sem
I felt him pressed to my knees	Cítil som ho pritlačený na moje kolená
The ship sank the next day	Loď sa potopila nasledujúci deň
There is no agreement	Žiadna dohoda neexistuje
So I wanted it to be true, I hoped hopelessly	Tak som chcel, aby to bola pravda, beznádejne som dúfal
I used a deep folk metaphor	Použil som hlbokú ľudovú metaforu
I would compare cases of the same remedy	Porovnal by som prípady rovnakého prostriedku nápravy
I have such a low tolerance for alcohol	Mám takú nízku toleranciu alkoholu
A camera was attached next to it	Vedľa neho bola pripevnená kamera
A tear ran down her cheeks and lips	Slza jej stekala po tvári a na pery
I didn't mean to ask	Nemal som v úmysle pýtať sa
I felt strong and very independent	Cítil som sa silný a veľmi nezávislý
I'm leaving the subject	Odchádzam od témy
I can live without a bow and fishing rod	Dokážem žiť bez luku a rybárskeho prúta
I usually spend time with friends	Väčšinou trávim čas s kamarátmi
For the first time, they could plan a leisure trip	Prvýkrát si mohli naplánovať voľnočasové cestovanie
I'm sure you would agree	Som si istý, že by ste súhlasili
I tried to lean on him, but he waved at me	Pokúsil som sa mu nakloniť, ale mávol na mňa
Only three men were injured in the attack	Pri útoku utrpeli zranenia len traja muži
Through love for her, I could not see her lies	Cez lásku k nej som nemohol vidieť jej klamstvá
I'll take my breath back for a moment	Na chvíľu si dám späť dych
I felt a force in the hum	Cítil som silu v tom hučaní
There was her mother and her little boy	Bola tam matka a jej malý chlapec
I love the beginning	Milujem začiatok
I guess we're used to things like that	Predpokladám, že sme si na takéto veci zvykli
I was hoping to find some clothes	Dúfal som, že nájdem nejaké oblečenie
I hated ships and the sea	Neznášal som lode a more
I can't keep pulling	Nemôžem pokračovať v ťahaní
I found my mind wandering around her	Zistil som, že moja myseľ blúdi okolo nej
I will never forgive myself for not asking her to	Nikdy si neodpustím, že som ju o to nepožiadal
I waited there for the rest of the day	Čakal som tam zvyšok dňa
I have a problem with my son and ex	Mám problém so synom a bývalým
I ran my hand over my stomach	Rukou som si prešiel po bruchu
I just found out that my little girl is seriously ill	Práve som zistil, že moje dievčatko je vážne choré
I paid the ransom for you	Zaplatil som za teba výkupné
I expect you have marked your weapon in some way	Očakávam, že si nejakým spôsobom označil svoju zbraň
I began to feel horrified	Začal som pociťovať hrôzu
I think it should be interesting	Myslím, že by to malo byť zaujímavé
I assume he lived here	Predpokladám, že tu žil
I wonder if the pilot hears him	Zaujímalo by ma, či ho pilot počuje
I visit them every week	Navštevujem ich každý týždeň
I did the same	Urobil som to isté
The comparison is appalling	Prirovnanie je otrasné
I knew that look	Ten pohľad som vedel
A delicious pressure was building on him	Vytváral sa v ňom lahodný tlak
I survived, my mother survived	Ja som prežil, moja matka prežila
I've never been good at talking to people	Nikdy som nebol dobrý v rozhovoroch s ľuďmi
I think she would understand	Myslím, že by to pochopila
A beautiful picture is given of this woman	O tejto žene sa podáva nádherný obraz
This is above the national average	To je nad celoštátnym priemerom
In fact, I never knew him	Vlastne som ho nikdy nepoznal
I couldn't imagine being in her skin	Nevedel som si predstaviť byť v jej koži
I refused to lean back and let him win	Odmietol som sa oprieť a nechať ho vyhrať
I thought he was here to kill me	Myslel som, že je tu, aby ma zabil
I get lost in my thoughts for a short time	Na krátky čas sa stratím vo svojich myšlienkach
I trend the worldly, the detective	Trendujem svetský, detektívny
I thought about what the voice said	Premýšľal som nad tým, čo ten hlas povedal
I didn't introduce myself	Nepredstavil som sa
I feel the beauty in me	Cítim tú krásu v sebe
I got up to clean the dishes	Vstal som, aby som si upratal riad
I can say no one comes here anymore	Môžem povedať, že sem už nikto nechodí
I will speak against driving under the influence of alcohol	Budem hovoriť proti jazde pod vplyvom alkoholu
This crystal structure changes with pressure and temperature	Táto kryštálová štruktúra sa mení s tlakom a teplotou
I'm so happy this place exists	Som tak šťastný, že toto miesto existuje
I can't imagine what you have to be yourself	Neviem si predstaviť, akí musíte byť vy sami
I lay down on the banana leaves spread out on the floor	Ľahla som si na banánové listy rozložené na podlahe
I love your old songs, they're so sweet	Milujem tvoje staré pesničky, sú také sladké
I had a problem with him in a short time	Mal som s ním v krátkom čase problém
I missed both of my previous party members	Chýbali mi obaja moji predošlí členovia strany
I read him like his men	Čítal som ho ako jeho muži
I did everything and your father sent me home	Všetko som urobil a tvoj otec ma poslal domov
Now I've seen things like a dog	Teraz som videl veci podobne ako pes
I did research on increasing men's abilities	Robil som výskum o zvyšovaní schopností mužov
Now they have gathered here for the first time	Teraz sa tu prvýkrát zišli
I know it's getting better	Viem, že sa zlepšuje
The wave, yes, and how the wave broke	Vlna, áno, a ako vlna sa zlomila
She probably hit her head and can't move	Asi si udrela hlavu a nemôže sa pohnúť
The throwing space is a sector	Priestor na hádzanie je sektor
I didn't attend the funeral	Nezúčastnil som sa pohrebu
I loved riding in that swing	Miloval som jazdu v tej hojdačke
I gave you everything and you took it	Dal som ti všetko a ty si to vzal
I also have a few things	Mám aj pár vecí
I spend hours looking at the door	Hodiny trávim pozeraním na dvere
I know what you went through	Viem, čím si prešiel
I hate that everything sucks	Neznášam, že je všetko také na hovno
I don't remember anything	Na nič si nepamätám
I noticed he stayed in the sun	Všimol som si, že zostal na slnku
I think we are about the same height	Myslím, že sme približne v rovnakej výške
I imagined her joining the army and trying my best	Predstavoval som si, ako vstúpila do armády a snažila sa zo všetkých síl
I will see this until the end	Toto uvidím až do konca
I have never been able to understand this last part correctly	Túto poslednú časť som nikdy nedokázal správne pochopiť
I couldn't ask her why	Nemohol som sa jej spýtať prečo
I want to make love with you	Chcem sa s tebou milovať
I avoid the magnificent	Vyhýbam sa veľkolepým
I pulled the phone out of my pocket again	Opäť som vytiahol telefón z vrecka
I shouted at him to leave me alone	Kričal som na neho, aby ma nechal na pokoji
I sold him the winning ticket, he says	Predala som mu víťazný tiket, hovorí
Then I went upstairs to see the baby	Potom som vyšiel hore, aby som videl dieťa
I saw the fire return to her eyes	Videl som oheň, ktorý sa jej vrátil do očí
I didn't feel ready to take the next step	Necítil som sa pripravený urobiť ďalší krok
This strip could then be cut into blocks	Tento pás sa potom mohol rozrezať na bloky
I didn't want to steal your snow machine	Nechcel som vám ukradnúť snežný stroj
I'll definitely give him more deals	Určite mu odkážem viac obchodov
I like it a little cold	Mám to rád trochu studené
Instead, I turned and started walking again	Namiesto toho som sa otočil a začal znova kráčať
I jumped out of the blanket to stop his pain	Vyskočila som z prikrývky, aby som zastavila jeho bolesť
I really just want simple things	Naozaj chcem len jednoduché veci
I was never interested in learning for myself	Nikdy som nemal záujem učiť sa pre seba
I don't know yet that this is a religious ritual	Ešte neviem, že ide o náboženský rituál
I still have meetings	Stále mám stretnutia
This particular version is a matter of joy	Táto konkrétna verzia je vecou radosti
I crept to the double doors	Prikradol som sa k dvojitým dverám
I haven't seen my husband in five years	Svojho manžela som nevidela päť rokov
I slept or at least tried to	Spal som alebo som sa o to aspoň snažil
I almost gave it all away	Skoro som to všetko rozdal
They wrote and recorded seven songs together	Spolu napísali a nahrali sedem skladieb
My head hurt terribly	Strašne ma bolela hlava
I couldn't stop smiling and neither could she	Nemohol som sa prestať usmievať a ona tiež nie
I like to study them	Rád ich študujem
I was too afraid to move	Príliš som sa bála pohnúť
No more words	Už žiadne reči
I would miss her terribly	Strašne by mi chýbala
I was practically in the coffin	Už som bol prakticky v rakve
I saw her in the rearview mirror	Videl som ju v spätnom zrkadle
I want to be better	Chcem sa stať lepším
I was so happy with him	Bola som s ním taká šťastná
I turn my face away and I can't look at them	Odvraciam tvár a nemôžem sa na nich pozerať
I learned the new profession partly from need	Nové povolanie som sa naučil čiastočne z núdze
I shouldn't be so upset	Nemal by som byť taký naštvaný
I suspect he's a very emotional man	Mám podozrenie, že je to veľmi emotívny muž
The final number of victims was thirteen	Konečný počet obetí bol trinásť
I overcame everything	Prekonal som všetko
I'll write them a strong letter	Napíšem im silný list
I saw it and I didn't see it	Videl som to aj nevidel
I have the ability to blow your mind wide open	Mám schopnosť vyfúknuť vašu myseľ dokorán
A hell of a fight awaited me	Čakal ma pekelný boj
The long mud marked their route	Dlhá blata značila ich trasu
The demonstration is in place	Demonštrácia je na mieste
I mean, what we did last night	Myslím tým, čo sme robili minulú noc
Five people were injured there	Zranilo sa tam päť ľudí
I searched the forest floor	Hľadal som na podlahe lesa
A minor form of despair, disguised as virtue	Menšia forma zúfalstva, maskovaná ako cnosť
I hope you get the opportunity	Dúfam, že dostaneš tú príležitosť
I am the center of the world	Ja som stred sveta
I smiled at my thoughts, then immediately felt guilty	Usmial som sa nad svojimi myšlienkami, potom som sa okamžite cítil vinný
I couldn't put it off anymore, it was time	Už som to nemohol viac odkladať, už bolo načase
I ran away and somehow avoided death	Utekal som a nejako som sa vyhýbal smrti
I want to wet you	Chcem ťa zmáčať
I expect a 100% conversion	Očakávam stopercentnú konverziu
I'm not sure what this is about	Nie som si istý, o čo ide
Nothing really went wrong	Naozaj sa nič dôležité nepokazilo
I looked up at him again	Znova som zdvihla oči k nemu
A young man washes his wounds	Mladý muž si umýva rany
Lots of assumptions	Veľa predpokladov
A quick shake revealed that it was empty	Rýchle zatrasenie odhalilo, že je prázdny
I put my habits back on	Obliekla som si späť svoje habity
I go outside and enjoy a short walk	Vydávam sa von a užívam si krátku prechádzku
I almost forgot	Skoro som na to zabudol
I couldn't imagine a better companion	Nevedel som si predstaviť lepšieho spoločníka
I think one year is a good test	Myslím si, že jeden rok je dobrý test
Anxiety hit him in the stomach	V žalúdku ho zasiahla bolesť úzkosti
I couldn't get a name to come to me	Nemohol som dostať meno, aby mi prišlo
The common fox can also be a local problem	Lokálnym problémom môže byť aj líška obyčajná
I was very scared and wanted to go home	Veľmi som sa bála a chcela som ísť domov
I knew she would be upset	Vedel som, že bude naštvaná
I asked him why he was there	Spýtal som sa ho, načo tam je
A more productive approach was called for	Žiadal sa produktívnejší prístup
I didn't need personal information about someone who worked for me	Nepotreboval som osobné údaje o niekom, kto pre mňa pracuje
I need you to believe again	Potrebujem, aby si znova uveril
I can't let this happen to you	Nemôžem dovoliť, aby sa ti stalo zle
I liked the way they looked together	Páčilo sa mi, ako spolu vyzerali
A car crosses the street	Po ulici prejde auto
I could imagine the muscles in his arms stretching	Vedela som si predstaviť, ako mu naťahujú svaly na rukách
I came here to return the call	Prišiel som sem vrátiť hovor
I brought it closer to my eyes	Priblížil som si to k očiam
He probably needs someone to be mad at	Asi potrebuje niekoho, na koho by sa naštval
I also use all three methods	Tiež používam všetky tri spôsoby
Then I would continue painfully	Potom by som bolestivo pokračoval ďalej
I wanted to look like a good witness	Chcel som vyzerať ako dobrý svedok
I turned toward the voice	Otočil som sa smerom k hlasu
I felt a needle slip into my hand	Cítil som, ako mi do ruky vkĺzla ihla
A phone that shouldn't be left behind	Telefón, ktorý nemal zostať pozadu
I just got a job there	Práve som tam dostal prácu
I didn't say anything in secret	Nepovedal som nič tajne
They must have been watching me	Určite ma sledovali
I found out he lives here through a mutual friend	Zistil som, že tu žije cez spoločného priateľa
I think he was dead before	Myslím, že predtým bol mŕtvy
The whole crew was very professional	Celá posádka bola veľmi profesionálna
I couldn't find our building	Nemohol som nájsť našu budovu
I looked in the mirror again	Znova som sa pozrela do zrkadla
I longed for a shower and a clean bed	Túžila som po sprche a čistej posteli
A million dollars is spent, but it will never happen	Milión dolárov sa minie, ale to sa nikdy nestane
I would make us breakfast	Urobil by som nám raňajky
I saw no signs of a confession of parental sin	Nevidel som žiadne známky vyznania rodičovského hriechu
I told them what you did	Povedal som im, čo ste urobili
I was very afraid they would catch us	Veľmi som sa bál, že nás chytia
I think you would be wrong there	Myslím, že tam by ste sa mýlili
I think you have to leave	Myslím, že musíš odísť
I tried hard to keep him out	Usilovne som sa snažil udržať ho vonku
I did so and held on tight	Urobil som tak a pevne sa držal
I rode a canoe a lot	Veľa som jazdil na kanoe
I need a little advice	Potrebujem malú radu
A wonderful story doesn't have to make a difference	Nádherný príbeh nemusí spôsobiť žiadnu zmenu
I pulled out a collar on my field jacket	Vytiahol som golier na poľnej bunde
A simple compromise should suffice	Mal by stačiť jednoduchý kompromis
I asked, but they told me to go	Spýtal som sa, ale povedali mi, aby som išiel
I went back to slim in	Vrátil som sa k štíhlej do
I felt guilty for saying that	Cítil som sa previnilo, že som to povedal
I didn't lose everything because of the war	Nestratil som všetko kvôli vojne
I've never been anywhere so far	Nikdy som nebol nikde tak ďaleko
I was already half lost then, half gone	Už vtedy som bol napoly stratený, napoly preč
A region rich in olive farms and slaves	Kraj bohatý na olivové farmy a otrokov
I haven't heard it all day	Celé dni som to nepočul
I wore this when we met	Toto som mala na sebe, keď sme sa stretli
I should have been excited	Mal som byť nadšený
I took a deep breath and opened my eyes	Zhlboka som sa nadýchla a otvorila oči
I was sorry it worked	Bolo mi ľúto, že to ide
I never wanted to betray him	Nikdy som ho nechcela zradiť
I slowly buried my teeth in his throat	Pomaly som mu zaboril zuby do krku
I see a magazine, but no paper	Vidím časopis, ale žiadny papier
I feel like he's involved with some other girl now	Mám pocit, že je teraz zapletený s nejakým iným dievčaťom
The song is about sexual activities	Pieseň je o sexuálnych aktivitách
I tried to look from the better side	Snažil som sa pozerať z tej lepšej stránky
I thought they were too comfortable	Myslel som si, že sú príliš pohodlné
I tried to understand	Snažil som sa to pochopiť
I see this as the biggest killer of motivation	Toto vnímam ako najväčšieho zabijaka motivácie
I knew it would happen	Vedel som, že sa to stane
The lack of symptoms makes the denial seem reasonable	Nedostatok symptómov spôsobuje, že popieranie sa zdá byť rozumné
In fact, I felt comfortable seeing him there	V skutočnosti som sa cítil pohodlne, keď som ho tam videl
I never knew it could be a trick	Nikdy som ani netušil, že by to mohol byť trik
At the end of the shift, I checked the schedule	Na konci smeny som skontroloval rozvrh
I was beginning to be ashamed of my appearance	Začínal som sa hanbiť za svoj vzhľad
I appreciate you doing it without asking	Oceňujem, že ste to urobili bez opýtania
But I wanted some smaller kind of site	Chcel som však nejaký menší druh webu
There must have been problems	Museli nastať problémy
I suspect he'll try	Mám podozrenie, že sa o to pokúsi
I wanted to have some red on the front panel	Chcel som mať na prednom paneli nejakú červenú
I needed to do it and it just happened	Potreboval som to urobiť a práve sa to stalo
I didn't want to explain much	Nechcelo sa mi veľa vysvetľovať
I saw you cough into your free hand	Videl som, ako si zakašlala do voľnej ruky
I was a little worried about wearing it	Mala som z nosenia trochu obavy
Eye muscle weakness is unusual	Slabosť očných svalov je nezvyčajná
I also had the opportunity to see this	Toto som mal možnosť vidieť aj ja
I find it just as hard to believe	Považujem to za rovnako ťažké uveriť
I had to be more careful	Musel som si dávať väčší pozor
I hate that she saw what happened last night	Neznášam, že videla, čo sa stalo minulú noc
I need something more than that	Potrebujem niečo viac ako to
I wasn't quite on top after the divorce	Po rozvode som nebol úplne na vrchole
I tried to suppress my smile	Snažil som sa potlačiť svoj úsmev
I can do it	Dokážem to zrealizovať
I moved too fast and too fast	Pohyboval som sa príliš rýchlo a príliš rýchlo
I knew my information	Vedel som svoje informácie
I just wanted to be alone	Chcel som len zostať sám
I was just some guy behind the bar	Bol som len nejaký chlap za barom
I wanted to go downstairs and play the piano	Chcel som ísť dnu a hrať na klavíri
A computer chair was brought to the table	O stôl bola prisunutá počítačová stolička
A figure moved beside him	Vedľa neho sa pohla postava
I pushed back my chair and stood up, avoiding their gaze	Odsunul som stoličku a postavil sa, vyhýbajúc sa ich pohľadom
I walked to the door and looked around the room	Išiel som k dverám a poobzeral sa po izbe
I can give you a drink to solve your problems	Môžem ti dať niečo na pitie na tvoje problémy
A warm kiss boiled to her cheek	Na líce jej vrel vrúcny bozk
Patch served as the head of the concrete	Patch slúžil ako šéf betónu
I wouldn't hurt a fly	Neublížil by som ani muche
The memory was even worse than a real friend	Spomienka bola ešte horšia ako skutočná priateľka
I was out for three hours straight	Bol som vonku tri hodiny v kuse
I hope he's going through a phase	Dúfam, že práve prechádza fázou
I woke with a start and looked at my watch	S trhnutím som sa zobudil a pozrel na hodiny
I had trouble thinking, not to mention	Mal som problém myslieť, nieto si spomenúť
I sank closer to something	Klesal som k niečomu bližšie
I owed a lot of money to some people	Niektorým ľuďom som dlhoval veľa peňazí
I spent one day at this hotel	Strávil som jeden deň v tomto hoteli
I've never pulled a knife on anyone	Nikdy som na nikoho nevytiahol nôž
I just haven't met that yet	Len toho som ešte nestretol
I tend to be a slow pedestrian	Mám tendenciu byť pomalým chodcom
I didn't want to confront him	Nechcel som s ním mať konfrontáciu
I didn't even realize our paths were crossing	Ani som si neuvedomila, že sa naše cesty skrížia
I can't let him seduce him	Nemôžem ho nechať zviesť
I need to get a better perspective	Potrebujem získať lepší uhol pohľadu
I felt like it was growing all evening	Celý večer som cítil ako rastie
I know the score when talking to people	Poznám skóre pri rozhovore s ľuďmi
I'll try to avoid it	Pokúsim sa tomu vyhnúť
I joke about it every day at work	Žartujem o tom každý deň v práci
I need precise and flawless work	Potrebujem precíznu a bezchybnú prácu
I remember your mother	Pamätám si tvoju matku
I'm not an easy girl to please	Nie som ľahké dievča potešiť
I could cry, but I won't	Mohol by som plakať, ale nebudem
I want to talk to you again soon	Chcem s vami čoskoro znova hovoriť
I really needed a car	Dosť som potreboval auto
I loved it from start to finish	Miloval som to od začiatku do konca
I stayed up all night wondering if they would	Zostal som hore celú noc a premýšľal som, či to urobia
I just found myself in another place	Len som sa ocitla na inom mieste
I really admire their talent	Veľmi obdivujem ich talent
I hope to visit your farm in the spring	Dúfam, že na jar navštívim vašu farmu
I came home from work	Prišiel som domov z práce
I would appreciate any help	Ocenil by som akúkoľvek pomoc
I was beginning to hope it was all a nightmare	Začal som dúfať, že to všetko bol zlý sen
A creature that is sure to kill a prince	Stvorenie, ktoré určite zabije princa
The three of you were in the top five	Traja z vás boli v prvej päťke
The collection includes notable vessels and naval aircraft	Zbierka obsahuje pozoruhodné plavidlá a námorné lietadlá
I called you here to support my plans	Zavolal som ťa sem, aby som podporil moje plány
I was shaking	Celá som sa triasla
I wasn't sure he was following me	Nebol som si istý, či ma nasledoval
I'll kill him this time	Tentoraz ho zabijem
I couldn't just take him home and drop him off	Nemohol som ho len tak vziať domov a vysadiť
Everything made me a fan	Všetko zo mňa spravilo fanúšika
I will be sorry and therefore I will be embarrassed	Bude mi to ľúto, a preto budem v rozpakoch
I ran after her, but I lost her in this crowd	Bežal som za ňou, ale stratil som ju v tomto dave
Her plan failed	Jej plán zlyhal
I watched them slowly roll over and disappear	Sledoval som, ako sa pomaly prevracia a miznú
I hope you are inspired and able to identify	Dúfam, že sa inšpirujete a dokážete sa stotožniť
In fact, I've never been alone	Vlastne som nikdy nežil sám
I want to see them well	Chcem si ich dobre pozrieť
I set very few rules	Stanovil som si veľmi málo pravidiel
A lantern lit the room	Izbu osvetľoval lampáš
Then the two could be heard talking quietly	Potom bolo počuť dvoch, ako sa rozprávajú potichu
I went through the details in my head	Prešiel som si v hlave detaily
I expected it to be a pain	Čakal som, že to bude bolesť
I feel something floating in me	Cítim, ako sa vo mne niečo vznáša
I thought you might have a problem	Myslel som, že by si mohol mať problém
I tried to move my arms and legs	Snažil som sa pohnúť rukami a nohami
I need you to be tough	Potrebujem, aby si bol tvrdý
I'm waiting for my mom to wake me to school	Čakám, kým ma mama zobudí do školy
They did not receive a nomination	Nomináciu nedostali
I closed my eyes so hard it hurt	Zavrel som oči tak silno, až to bolelo
I stopped and waited, but she never went out	Zastavil som a čakal, no ona nikdy nevyšla von
I want to get out of here	Chcem sa odtiaľto dostať
I only play alone	Hrám iba sám
I heard her murder in your words	Počul som jej vraždu vo vašich slovách
I left with one overwhelming feeling	Odišiel som s jedným ohromujúcim pocitom
I couldn't take my eyes off me	Nemohla som odtrhnúť oči
In high school, he was president of the student body	Na strednej škole bol prezidentom študentského zboru
I didn't know he was here	Nevedel som, že je tu
I hope you really enjoy it	Dúfam, že si to naozaj užijete
I suspected he was exaggerating	Mal som podozrenie, že preháňa
I need to talk to him about this right away	Musím sa s ním o tom hneď porozprávať
I wanted to hit him, kick him, make him leave	Chcel som ho udrieť, kopnúť, prinútiť ho odísť
I looked through his eyes and read it to him	Pozrel som sa cez jeho oči a prečítal som si to s ním
I met a very nice gentleman	Spoznal som veľmi milého pána
I see what drops of water can be torture	Vidím, aké môžu byť kvapky vody mučením
I believe that everything is as it should be	Verím, že všetko je tak, ako má byť
I was lucky for the third outlet	Mal som šťastie na tretiu zásuvku
I understand more than you think	Rozumiem viac, ako si myslíš
I didn't feel under my belt	Necítil som sa pod pás
I was jealous that you noticed him	Žiarlila som, že si ho všimla
I won't do it here	Tu to robiť nebudem
The policeman kept the door open at the station	Policajt držal otvorené dvere na stanici
He encourages me to watch the wheels turn	Vyzýva ma, aby som sledoval, ako sa kolesá otáčajú
I couldn't breathe	Nemohol som sa nadýchnuť
A strange feeling flooded him as he dressed	Keď sa obliekal, zaplavil ho zvláštny pocit
I hear the press in the background	V pozadí počujem tlač
Matte gray appeared over the horizon	Nad obzorom sa objavila matná sivá
I found the same room	Našiel som v tom istý pokoj
She held a short stick for a moment	O chvíľu držala krátku palicu
I had all this written on my hard copy	Toto všetko som mal napísané na svojej vytlačenej kópii
I watched her walk to her house	Sledoval som ju, ako kráčala k svojmu domu
I stayed in complete darkness	Zostal som v úplnej tme
I also wanted to feel happy	Aj ja som sa chcela cítiť šťastná
I think he still cares about me deep down	Myslím, že v hĺbke duše mu na mne stále záleží
I haven't been doing very well lately	V poslednej dobe sa mi moc nedarí
I have never seen such an amazing child	Nikdy som nevidel také úžasné dieťa
I heard it in her voice	Počul som to z jej hlasu
I will share this with you	O toto sa podelím aj s vami
But I'll let you all do something	Do niečoho vás však všetkých pustím
I had to take her home	Musel som ju odviezť domov
I learned to say it	Naučil som to hovoriť
On the other hand, I have a different opinion	Na druhej strane mám iný názor
I will be very interested in what happened	Veľmi ma bude zaujímať, čo sa stalo
I thought they were random letters	Myslel som, že sú to náhodné listy
I can't go back and fix any of this	Nemôžem sa vrátiť a nič z toho napraviť
I checked it in the mirror	Skontroloval som to v zrkadle
I couldn't tell one question from another	Nevedela som rozlíšiť jednu otázku od druhej
They would call me crazy	Nazvali by ma bláznom
The story she wanted to hear but needed elsewhere	Príbeh, ktorý chcela počuť, ale potrebovala ho inde
I hope your flight was comfortable	Dúfam, že váš let bol pohodlný
It was a serious mistake	Bola to vážna chyba
I had four or five sisters	Mal som štyri alebo päť sestier
I took one too	Jednu som zobral aj ja
I pulled away and turned on the light in everything	Odtiahol som sa a vo všetkom som rozsvietil svetlo
I asked too much of them	Žiadal som od nich príliš veľa
I want to maintain public order at all costs	Chcem zachovať verejný poriadok za každú cenu
I tried not to trust anyone	Snažil som sa nikomu neveriť
I was fighting for my life	Bol som v boji o život
I decided to run to the grocery store	Rozhodla som sa zabehnúť do obchodu s potravinami
A bit of hope registered in him	Zaregistroval sa v ňom kúsok nádeje
I thought you already knew	Myslel som, že to už vieš
After five minutes, I still heard them	Po piatich minútach som ich stále počul
England has made three more changes	Anglicko urobilo ďalšie tri zmeny
I warned you of the consequences	Varoval som ťa pred následkami
Many verses are extremely long	Mnohé verše sú extrémne dlhé
I'll tell him the truth	Dám mu za pravdu
I always felt alone when I shared my problem with her	Vždy som sa cítil sám, keď som sa s ňou podelil o svoj problém
I would marry you	Oženil by som sa s tebou
They promised me darker and more serious	Sľúbili mi temnejšie a vážnejšie
I followed her and she greeted the young couple	Išiel som za ňou a ona pozdravila mladý pár
His behavior was condemned by local newspapers	Jeho správanie odsúdili miestne noviny
In the distance I see a bus stop bench	V diaľke vidím lavičku autobusovej zastávky
I've tried murder cases	Skúšal som prípady vrážd
I returned to the patient	Vrátil som sa k pacientovi
I fell in love with him again	Znova som sa doňho zamilovala
I can't sleep in transit	V tranzite nemôžem spať
I know when to say no	Viem, kedy povedať nie
He interpreted his statement as a claim about divinity	Jeho výrok interpretovali ako tvrdenie o božstve
I walk in fright and hope he shows up	Vystrašene kráčam a dúfam, že sa objaví
George for his own safety	George pre jeho vlastnú bezpečnosť
I never raised my hand on the cops	Nikdy som nezdvihol ruku na policajta
Another sound idea came up	Objavila sa iná zvuková myšlienka
I want nothing more than a family with you	Nechcem nič viac ako rodinu s tebou
I think we have some in the van	Myslím, že nejaké máme v dodávke
I have to make a few calls	Musím urobiť pár hovorov
I didn't like it, but it would have to be enough	Nepáčilo sa mi to, ale muselo by to stačiť
A beautiful girl who has a promising career ahead of her	Krásne dievča, ktoré má pred sebou sľubnú kariéru
Others were not inclined to it	Iní tomu neboli naklonení
I hope they do it right	Dúfam, že im to vyjde v poriadku
I hated to agree with her, but she was right	Nerád som s ňou súhlasil, ale mala pravdu
I can't fail at this	V tomto nemôžem zlyhať
I asked him very gently what he was doing there	Veľmi jemne som sa ho spýtal, čo tam robí
I've never had a choice in my life	Nikdy som v živote nemal na výber
I liked how you showed all the changes	Páčilo sa mi, ako si ukázal všetky zmeny
A useful and practical idea	Užitočný a praktický nápad
I took brandy from a firm hand	Vzal som brandy z pevnej ruky
I returned the car to its original position	Vrátil som auto do východiskovej polohy
A little questions and your suspect passed	Trochu otázky a váš podozrivý zložil
I want to know everything now	Chcem vedieť všetko hneď
I offer you my service	Ponúkam vám svoju službu
A creative person is never bored in life	Kreatívny človek sa nikdy nenudí v živote
I think the look of the cake is important	Myslím si, že vzhľad koláča je dôležitý
I came to visit my mom	Prišiel som navštíviť mamu
I look at myself in the mirror	Pozerám sa na seba do zrkadla
I felt a huge rush of regret behind her	Cítil som za ňou obrovský nával ľútosti
I didn't know where to start	Nevedel som, kde začať
I want you crazy	Chcem ťa ako blázon
I can already read your thoughts	Už viem čítať tvoje myšlienky
I pushed his spear hand aside	Odrazil som jeho oštepovú ruku nabok
I do the things my mom wanted from us	Robím veci, ktoré od nás mama chcela
The critical reception of the song was generally positive	Kritické prijatie piesne bolo vo všeobecnosti pozitívne
I can feel her beyond the horizon	Cítim ju za horizontom
I will finally find a solution	Nakoniec nájdem riešenie
Several ships reported strong winds and stormy seas	Niekoľko lodí hlásilo silný vietor a rozbúrené more
I can't think about it now	Teraz na to nemôžem myslieť
I secretly hoped he would be afraid	Tajne som dúfal, že sa bude báť
I like the power it brings	Páči sa mi sila, ktorú to prináša
I slowly return down the stairs towards the beach	Pomaly sa vraciam dolu schodmi smerom k pláži
A decision taken quickly is not very effective	Rozhodnutie prijaté narýchlo nie je veľmi efektívne
I lay in bed waiting	Ležal som v posteli a čakal
I can't leave the ship	Nemôžem opustiť loď
I helped who was in front of me	Pomáhal som tomu, kto bol predo mnou
The scent of something burnt, coming from the depths	Vôňa niečoho páleného, ​​vychádzajúca z hĺbky
This is how a twelve-year-old boy could write	Takto by mohol písať dvanásťročný chlapec
I can't believe she was depressed	Nemôžem uveriť, že mala depresiu
I like the idea of ​​counting spots	Páči sa mi myšlienka počítania škvŕn
I rejected him, but at the same time I praised him	Odmietol som ho, ale zároveň som ho pochválil
I've walked around many times over the years	V priebehu rokov som veľakrát prešiel okolo
I want to appreciate it	Chcem si to vážiť
A few people entered the competition	Do súťaže sa prihlásilo zopár ľudí
I noticed a huge growth in characters	Všimol som si obrovský rast postáv
I couldn't cross the city block to save my life	Nemohol som prejsť mestský blok, aby som si zachránil život
I could use that three extra hours to sleep	Tie tri hodiny navyše som mohol využiť na spánok
I know the perfect place	Poznám ideálne miesto
I couldn't miss it	Nemohol som chýbať
Brand new colony for protection	Úplne nová kolónia na ochranu
I was loaded with gift bags	Bol som naložený taškami s darčekmi
I certainly wasn't a supply ship either	Ani ja som rozhodne nepatril medzi zásobovacie lode
I thought they were just myths	Myslel som si, že sú to len mýty
I didn't want to join the group, not quite yet	Nechcel som sa pridať ku skupine, ešte nie celkom
One egg will not be replaced in case of loss	Jedno vajce sa v prípade straty nenahradí
I certainly didn't have time to count it all	Určite som nemal čas to všetko zrátať
In her, she stretched and cracked every bone in her body	V jej natiahla a popraskala každú kosť v tele
A crow came to watch from a nearby tree	Z neďalekého stromu sa prišla pozerať vrana
Bad family situation	Zlá rodinná situácia
I've been struggling with my weight my whole life	Celý život bojujem so svojou váhou
I turned and wandered down the aisle	Otočil som sa a putoval uličkou
I pulled away and looked him in the eye	Odtiahla som sa a pozrela mu do očí
I tried my best to be	Zo všetkých síl som sa snažil byť
I can't even name it	Neviem to ani pomenovať
I saw a show where it could kill you	Videl som predstavenie, kde ťa to môže zabiť
However, I got a rough bearing on the transmission	Dostal som však hrubé ložisko na prevodovku
I can't read the menu	Nemôžem čítať menu
I can really recommend working with her	Spoluprácu s ňou môžem naozaj odporučiť
I blushed, but said nothing	Začervenal som sa, ale nič som nepovedal
I didn't remember her leaving	Nepamätal som si, že odišla
I guess I was wrong	Asi som sa pomýlil
I didn't know what to think about it	Nevedel som, čo si o tom mám myslieť
There was a piercing, piercing scream from the cabin	Z kabíny sa ozval prenikavý, prenikavý výkrik
I raised my rifle to my shoulder	Zdvihol som pušku na plece
I remember one, but only a little	Pripomínam si jeden, ale len trochu
I always liked them	Vždy sa mi páčili
I could go to jail	Mohol by som ísť do väzenia
I even found it difficult to follow	Dokonca som zistil, že je to ťažké sledovať
There is also a warehouse behind the house	Za domom sa nachádza aj sklad
I continued my request in vain	Pokračoval som v prosbe bezvýsledne
I designed the program myself	Program som navrhol sám
I didn't need anything from him	Nič som od neho nepotreboval
I was already in love with her then	Už vtedy som bol do nej zamilovaný
I won't let it go too far	Nenechám to zájsť príliš ďaleko
A layer of dirty ash covered every surface	Vrstva špinavého popola pokrývala každý povrch
I was very happy to read your post	Veľmi rád som si prečítal tvoj príspevok
Honestly, I just wanted to talk to you	Úprimne, chcel som sa s tebou len porozprávať
The news spread throughout the city	Správa sa rozšírila po celom meste
I want others to feel it too	Chcem, aby to aj ostatní cítili
I do it from outside	Robím to z vonku
I have to see him, the physical qualities match	Musím ho vidieť, fyzické vlastnosti sa zhodujú
I believe you may be right	Verím, že môžeš mať pravdu
I would never have written those words a few years ago	Pred niekoľkými rokmi by som tieto slová nikdy nenapísal
I was one of six	Bol som jedným zo šiestich
I recommend buying in the online store	Odporúčam nákup v internetovom obchode
But I've always liked to change the page	Vždy som však rád menil stránku
I wondered what was driving it	Zaujímalo ma, čo to poháňalo
I can't jump off a cliff for her either	Ani pre ňu nemôžem skočiť z útesu
I had to give them to you	Musel som ti ich dať
I have to raise my head to address him	Musím zdvihnúť hlavu, aby som ho oslovil
I felt the button on my thumb and pressed it	Na palci som nahmatal tlačidlo a stlačil som ho
I haven't really thought about it yet	Doteraz som nad tým naozaj nepremýšľal
I don't want you to get a wrong opinion	Nechcel by som, aby ste dostali nesprávny názor
A wise idea if there was more lightning on the way	Múdry nápad, keby bolo na ceste viac bleskov
I will now move from problem to remedy	Teraz prejdem od problému k náprave
I had lunch with him two days ago	Pred dvoma dňami som s ním obedoval
I was really satisfied with their services	S ich službami som bol naozaj spokojný
I learned to control my new strength	Naučil som sa ovládať svoju novú silu
I want to capture life	Chcem zachytiť život
I throw most of my essence out of myself	Väčšinu svojej podstaty vrhám mimo seba
I dragged him into the attached bathroom	Zatiahol som ho do pripojenej kúpeľne
I almost wish I could	Skoro by som si to prial
I can't work in another job until we find the truth	Nemôžem pracovať v inej práci, kým nenájdeme pravdu
I know a lot of songs, mostly in love	Poznám veľa pesničiek, väčšinou zamilovaných
I think there must have been something in his past	Myslím, že v jeho minulosti muselo byť niečo
I didn't speak back	Nehovoril som späť
I am interested in cooperating with you	Mám záujem s vami spolupracovať
I will return to my place quickly	Rýchlo sa vrátim na svoje miesto
I was there when his will was read	Bol som pri tom, keď sa čítala jeho závet
Q looked at her suspiciously	Q sa na ňu podozrievavo pozrel
I couldn't blame her for that	Nemohol som ju za to viniť
I am perfectly satisfied	Som dokonale spokojný
I believe and this belief will remain here	Verím a toto presvedčenie tu zostane
I didn't talk to her, not right now	Nehovoril som s ňou, nie práve teraz
I'm fighting the urge to roll my eyes	Bojujem s nutkaním prevrátiť oči
I remembered drinking their blood	Spomenul som si, že som pil ich krv
Subject and sovereign are pure different things	Subjekt a suverén sú čisté rozdielne veci
I'm looking forward to getting out of here	Teším sa, že odtiaľto vypadnem
I didn't know he was an actor	Nevedel som, že je herec
I had a great childhood	Mal som skvelé detstvo
I won't take that chance	Takú šancu nevyužijem
I felt worried about everyone around me	Cítil som strach o všetkých okolo mňa
I love running alone	Milujem beh sám
I chose a couple to eat during the day	Vybral som pár na jedenie počas dňa
But I could understand that	Vedel by som to však pochopiť
I am no longer your enemy	Už nie som tvoj nepriateľ
I prayed that someone would love me	Modlil som sa, aby ma niekto miloval
I'll come to the front door	Prídem k predným dverám
Overall a beautiful copy	Celkovo nádherná kópia
I turned, opened the door, and went back to the bottom	Otočil som sa, otvoril dvere a vošiel späť dnu
I couldn't tell which ones they were	Nevedel som povedať, ktoré to boli
Sweet and generous soul	Sladká a štedrá duša
I can feel his warm breath on my ear	Cítim jeho teplý dych na mojom uchu
I'm surrounded by books	Obklopujem sa knihami
I certainly wouldn't take that from them	To by som im určite nebral
In many cases, the lighting must be different	V mnohých prípadoch musí byť osvetlenie iné
I told him you were dead	Povedal som mu, že si mŕtvy
I turned the key and the engine started	Otočil som kľúčom a motor naštartoval
A very deep mystery	Veľmi hlboká záhada
I see the hatred in his eyes	V jeho očiach vidím tú nenávisť
I flinched and held my breath	Strhla som sa a zadržala dych
I started approaching her, but I decided not to	Začal som sa k nej približovať, ale rozhodol som sa nie
I think we can all come together and fix it	Myslím si, že sa môžeme všetci spojiť a napraviť to
An ordinary hospital cannot handle such a situation	Bežná nemocnica takúto situáciu nezvládne
Six boys was in season	Šesť chlapcov bola sezóna
I could read their adventures and I would never get bored	Mohol by som čítať ich dobrodružstvá a nikdy by som sa neomrzel
New space can also evoke new ideas	Nový priestor môže tiež vyvolať nové myšlienky
I hoped and prayed that nothing would hurt her	Dúfal som a modlil som sa, aby ju nič nebolelo
The two had a son and a daughter	Tí dvaja mali syna a dcéru
I didn't want him to stop	Nechcel som, aby prestal
I know why he joined the militia to fight	Viem, prečo vstúpil do milície, aby bojoval
I'll point it out as a big deal	Poukážem na to ako na veľkú vec
A command is a command	Príkaz je príkaz
I had to leave the event with shame	S hanbou som musel z akcie odísť
I need you to tell me you want me	Potrebujem, aby si mi povedal, že ma chceš
I just can't stand it anymore	Už tu jednoducho nemôžem vydržať
A knot formed in her stomach	V žalúdku sa jej vytvoril uzol
I put my family first	Na prvé miesto dávam svoju rodinu
I'm just breaking the rules	Len porušujem pravidlá
I asked about you and everyone said the same thing	Pýtal som sa na teba a každý povedal to isté
I never understood you	Tie som nikdy nepochopil
I fell in love with her	Zamiloval som sa do nej
I didn't try to bother her	Nesnažil som sa ju obťažovať
I wouldn't give it to them	Ja by som im to nedal
There have been few scientific studies on animal suicide	Vedeckých štúdií o samovražde zvierat bolo málo
I'm a little scared, too	Tiež som trochu vystrašený
I was glad that my thought march followed	Bol som rád, že nasledoval môj myšlienkový pochod
I hope it worked out	Dúfam, že sa to podarilo
I got it and ran it	Získal som ho a spustil
I did not behave quite cute and innocent	Nesprával som sa celkom roztomilo a nevinne
The spectacle was accompanied by lightning and thunder	Podívanú sprevádzali blesky a hromy
I see an immediate problem in this scenario	V tomto scenári vidím okamžitý problém
I didn't mind the volume pushing me to the couch	Nevadilo mi, že ma jeho objem tlačil do gauča
I will save you all from this dying world	Zachránim vás všetkých z tohto umierajúceho sveta
I like the way it sounds	Páči sa mi, ako znie
Thank you for your time and cooperation	Ďakujem za váš čas a spoluprácu
I had a potentially big conflict with the instructor	Mal som potenciálne veľký konflikt s inštruktorom
I'm not afraid anymore	už sa nebojím
They taught me that all slaves are under me	Učili ma, že všetci otroci sú podo mnou
However, I responded by talking to the sandy shore	Odpovedal som však rozhovorom s piesočnatým brehom
I understand he's just there	Chápem, že je len tam
I saw us, together, naked, in love	Videl som nás, spolu, nahých, milujúcich sa
I believe we can do it	Verím, že to zvládneme
I tried to visit family every weekend	Snažil som sa navštíviť rodinu každý víkend
I would give anything if they were here	Dal by som čokoľvek, keby tu boli
I opened it and saw that it was a bathroom	Otvoril som ju a videl som, že je to kúpeľňa
Then I looked back at my drink	Potom som sa pozrel späť na svoj drink
I stabbed my sword into your heart	Vrazil som svoj meč do tvojho srdca
I never liked him	Nikdy som ho nemala rada
I am part of this family	Som súčasťou tejto rodiny
I always remember the truth, but not always the sources	Vždy si pamätám pravdy, ale nie vždy zdroje
I guess you didn't show enough grief for your dead parents	Predpokladám, že si neprejavil dosť smútku za mŕtvymi rodičmi
I take no responsibility for your actions	Nenesiem žiadnu zodpovednosť za vaše činy
It was exactly what we needed	Bolo to presne to, čo sme potrebovali
I understand where you're coming from	Pochopil som odkiaľ prichádzaš
I'm not doing this for money	Nerobím to pre peniaze
I found the house in order	Dom som našiel v poriadku
I'm done with school	Skončil som so školou
I want you to marry me	Chcem, aby si si ma vzal
I didn't feel my feet on the ground	Necítil som svoje nohy na zemi
I decide to go the other way	Rozhodnem sa ísť opačným smerom
They were part of the team	Boli súčasťou tímu
I approached the black plane	Priblížil som sa k čiernemu lietadlu
I got closer to some than to others	S niektorými som sa zblížil viac ako s inými
I offer more standard opportunities	Ponúkam viac štandardných príležitostí
I gasped and released the magazine	Zalapala som po dychu a pustila časopis
Kiss says a lot about a person	Bozk hovorí o človeku veľa
I see his sincerity as he apologizes to me	Vidím jeho úprimnosť, keď sa mi ospravedlňuje
I felt like my friends were judging me	Mal som pocit, akoby ma moji priatelia odsudzovali
Beauty is joy forever	Krása je radosť navždy
I need you to listen to me	Potrebujem, aby si ma počúval
I wanted to be human	Chcel som byť človekom
I used them to gather my thoughts and centers	Použil som ich na zhromažďovanie svojich myšlienok a centra
I love the mountains	Milujem hory
I saw creatures with yellow eyes on the planet	Na planéte som videl stvorenia so žltými očami
I singled out a complete set of the first kind	Vyčlenil som kompletnú sadu prvého druhu
I would say peacefully to myself	Povedal by som v mieri sám so sebou
I literally wore holes in them	Doslova som v nich nosil diery
I had no idea anyone was so close	Netušila som, že je niekto tak blízko
I was lost in my music and time passed quickly	Bol som stratený vo svojej hudbe a čas rýchlo plynul
I'll wrap my coat around me	Obtiahnem si kabát okolo seba
It seems boring and full of bad people	Zdá sa mi to nudné a plné zlých ľudí
I put on hearing aids	Nasadil som si načúvacie prístroje
I hope you are happy	Dúfam, že budeš šťastný
I have never needed this stress in my life	Tento stres som v živote nepotreboval
I just needed to be alone outside in the storm	Len som potreboval byť sám vonku v búrke
I will gain strength with rest	S odpočinkom naberiem sily
I looked down at my plate, worried about that attention	Pozrel som sa dolu na svoj tanier, znepokojený z tej pozornosti
I will also briefly mention the condition of my skin	Stručne sa zmienim aj o stave mojej pleti
I know that different countries have different approaches to this	Viem, že rôzne štáty k tomu pristupujú rôzne
I didn't want to say anything	Nechcel som nič povedať
I believe it was because of my consciousness	Verím, že to bolo kvôli môjmu vedomiu
I need things that were stolen from me	Potrebujem veci, ktoré mi boli ukradnuté
I love the restaurant industry	Milujem reštauračný priemysel
I was her happiest and permanent companion	Bol som jej najšťastnejším a stálym spoločníkom
I tried to keep my feelings in check	Snažil som sa udržať svoje pocity na uzde
A wall of flames shot up in front of them	Pred nimi vystrelila stena plameňov
I was tired of being a prisoner	Bol som unavený z toho, že som väzeň
The film was a great commercial success	Film zaznamenal veľký komerčný úspech
I'm sure dear	Som si istý, že vážený
I didn't think of anything or anyone	Nemyslel som na nič a na nikoho
Indian dance also includes various folk and classical forms	Indický tanec tiež obsahuje rôzne ľudové a klasické formy
I can't explain these feelings	Neviem si vysvetliť tieto pocity
I never wanted to see them again	Už som ich nikdy nechcela vidieť
I see what they did there	Vidím, čo tam robili
I found you hidden in the bush	Našiel som ťa samého, schovaného v kríku
I felt my face burn with anger	Cítil som, ako mi tvár horí hnevom
I was happy to watch him fight and find nothing	S radosťou som sledoval, ako bojuje a nič nenachádza
I have that feeling too	Mám ten pocit aj ja
I knew she was nervous	Vedel som, že je nervózna
After a while, she smiled again	Po chvíli sa opäť usmievala
So I was afraid to let you down	Tak som sa bála pustiť ťa dnu
I just met the last wolf from the clamp	Práve som sa stretol s posledným vlkom zo svorky
I looked around, but the light was gone	Obzrel som sa, ale svetlo zmizlo
I know every part of you	Poznám každú tvoju časť
I know you laughed, but you still signed	Viem, že si sa smial, ale aj tak si podpísal
I will emphasize the importance of our sample	Zdôrazním im dôležitosť našej vzorky
I tried to talk to him	Snažil som sa s ním hovoriť
I could give you an interview	Mohol by som ti dať rozhovor
I bared her teeth	Vybil som jej zuby
I think it's probably a blessing	Myslím, že je to pravdepodobne požehnanie
A small shot just above the net, to one side	Malá strela tesne nad sieť, na jednu stranu
I have nothing to give them	Nemám im čo dať
I couldn't just practice magic	Nemohol som len praktizovať mágiu
I didn't have the special skills to do it	Nemal som na to špeciálne schopnosti
I just can't let it go on	Len nemôžem dovoliť, aby to zášlo ďalej
Its version did not achieve mainstream success	Jej verzia nedosiahla mainstreamový úspech
I was quite weak and got a moderate fever	Bol som dosť slabý a dostal som strednú horúčku
I liked that there was inspiration everywhere	Páčilo sa mi, že všade bola inšpirácia
Personal exchange deep inside	Osobná výmena hlboko vo vnútri
I would have to empathize with that	Musel by som sa do toho vcítiť
I didn't like people being angry with me	Nemal som rád, keď sa na mňa ľudia hnevali
I can't wait to find out more about him	Nemôžem sa dočkať, až o ňom zistím viac
I really enjoyed the service	Veľmi som si užil službu
I mean Jesus Christ, he might have asked	Myslím Ježiša kriste, mohol sa opýtať
I answered the call today	Dnes som prijal hovor
I can't tell you what will happen	Nemôžem vám povedať, čo sa stane
I would expect that to happen	Očakával by som, že sa tak stane
I think it's ridiculous	Myslím, že je to smiešne
I already told you, and so did the fat cop	Už som ti to povedal a ten tučný policajt tiež
I really hope she's well taken care of you	Naozaj dúfam, že je o teba dobre postarané
Experiment failed	Experiment zlyhal
I wave to her sometimes	Občas jej zamávam
I probably won't sleep as well anyway	Aj tak sa mi asi nebude tak dobre spať
I was gray from fatigue	Bola som sivá od únavy
I'm done with that, at least not yet	Skončil som s tým, aspoň zatiaľ
I'm sure there are a lot less players playing	Som si istý, že hrá oveľa menej hráčov
I touched her, she felt cold	Dotkol som sa jej, cítila chlad
I couldn't date two men at the same time	Nemohla som randiť s dvoma mužmi súčasne
I didn't mention it myself	Sám som to nespomenul
They are all the same to me	Pre mňa sú všetky rovnaké
I would like them to show me more confidence	Prial by som si, aby mi prejavili väčšiu dôveru
I talked around the chest of food on my cheek	Hovoril som okolo hrudy jedla na mojom líci
I'll find you in about an hour	Nájdem ťa asi za hodinu
I will, he thought, if that has to be the case	Budem, pomyslel si, ak to tak musí byť
I can look ahead for eighteen years	Dopredu sa môžem pozerať osemnásť rokov
A dream you cherished and was dear to him	Sen, ktorý si vážil a bol mu drahý
I didn't care what that meant	Bolo mi jedno, čo to znamená
The hand lands on my shoulder and stops me	Ruka pristane na mojom ramene a zastaví ma
But I really can't discuss that	O tom však naozaj nemôžem diskutovať
I came home and found my parents dead	Prišiel som domov a našiel som svojich rodičov mŕtvych
Frankly, I was hoping for more than just the experience provided	Úprimne povedané, dúfal som vo viac ako len poskytnuté skúsenosti
Market districts are scattered like stars	Trhové štvrte sú roztrúsené ako hviezdy
I was like this for hours, until the morning	Takto som bol celé hodiny, až do rána
I could get rid of my anger and move on	Mohol som sa zbaviť hnevu a ísť ďalej
I watched in horror as the blood kept rising	Vystrašene som sledoval, ako krv neustále stúpa
I only see parts of myself	Vidím len časti seba
I want you to know that you can have it	Chcem, aby si vedel, že to môžeš mať
I was sick of the company office	Bolo mi zle z firemnej kancelárie
I really wanted and needed it	Veľmi som to chcel a potreboval
I will leave you at this time	V tomto čase ťa opustím
I think they say that up there	Myslím, že to tam hore hovoria
I went into the bathroom and closed the door	Vošla som do kúpeľne a zavrela dvere
A really rare opportunity	Naozaj vzácna príležitosť
I chose one this afternoon	Jednu som si vybral dnes popoludní
I asked him not to pursue her	Požiadal som ho, aby ju neprenasledoval
I talked about it, oh never mind	Hovoril som o tom, ach nevadí
I have not experienced anything comparable	Ešte som nezažil nič porovnateľné
I have to choose you or her	Musím si vybrať teba alebo ju
I thanked him for taking action	Poďakoval som mu za to, že urobil opatrenie
The range was less than in the previous class	Dosah bol menší ako v predchádzajúcej triede
I looked at my new engagement ring	Pozrela som sa na svoj nový zásnubný prsteň
I have an idea of ​​what will happen	Mám predstavu, čo sa stane
I should have followed you	Mal som ťa radšej sledovať
I was farming then	Vtedy som farmárčil
I heard a blow outside	Vonku som počula ranu
I left the accusation papers on the bed	Papiere s obvinením som nechal na posteli
I love such a challenge	Milujem takúto výzvu
I can't let her see me right now	Nemôžem jej dovoliť, aby ma práve teraz videla
Responses to the game have been mixed	Ohlasy na hru boli zmiešané
I turned to look at my rescuer	Otočil som sa, aby som sa pozrel na svojho záchrancu
I want you to fall to the ground and hug her	Chcem, aby si dopadol na zem a objal ju
I looked both ways down the short corridor	Pozrel som sa na obe strany krátkou chodbou
I still have to do it myself	Sám to ešte musím naplno urobiť
I'm still trying to push forward	Snažím sa stále tlačiť dopredu
There she was briefly laid there	Tam bola nakrátko položená
I ate dinner, man	Jedol som večeru, človeče
I put my ear to her mouth	Priložil som ucho k jej ústam
I helped them escape from the area	Pomohol som im utiecť z oblasti
A smile twisted through the corners of his mouth	Kútikmi úst sa mu skrútil úsmev
I couldn't get rid of them	Nevedel som sa ich zbaviť
I wondered where he was	Zaujímalo ma, kde je
I remember those times, but not in good times	Pamätám si na tie časy, ale nie v dobrom
I would see those sketches	Videl by som tie skice
One of them left the room	Jeden z nich odišiel z miestnosti
I am kissed and I kiss again	Som pobozkaný a bozk opätujem
Confused and a little nervous, I went to answer	Zmätený a trochu nervózny som išiel odpovedať
I ran my hand slowly over his back	Pomaly som mu rukou prešiel po chrbte
I will answer your questions	Odpoviem na vaše otázky
I think the smell plays a big role in that	Myslím, že veľkú úlohu v tom hrá vôňa
I think they bought jewelry	Myslím, že si kúpili šperky
A turnaround is necessary	Obrat je nevyhnutný
I remembered driving a van during the first week	Spomenul som si na jazdu dodávkou počas prvého týždňa
I know people in the church and in the country club	Poznám ľudí v kostole a vo vidieckom klube
He carved a heart out of it	Vyrezal z neho srdce
I was lying on the floor	Ležal som na podlahe
I dusted it off, and in my mind I thought it couldn't be	Oprášil som to a v duchu som si myslel, že to tak nemôže byť
I have failed in every relationship	V každom vzťahu som zlyhal
I slowly pushed his ass against my cock	Pomaly som tlačil jeho zadok na môj vták
I was furious with him this morning	Dnes ráno som naňho zúrila
Looking at us, you would never know	Pri pohľade na nás by ste to nikdy nevedeli
I heard what sounded like a party	Počul som, čo znelo ako párty
I was judged to kill him	Bolo mi súdené ho zabiť
I couldn't imagine having a life like this	Nevedela som si predstaviť mať takýto život
I couldn't breathe, I couldn't escape the memories	Nemohol som dýchať, nemohol som uniknúť spomienkam
I'm fine with the old ones	So starými mi je dobre
I know some of their faces, but not their names	Poznám niektoré z ich tvárí, ale nie ich mená
I couldn't move fast enough	Nemohol som sa dostatočne rýchlo pohybovať
I too hoped until the last minute	Aj ja som dúfal do poslednej chvíle
I want to know everything you know	Chcem vedieť všetko, čo vieš ty
I shook my head, my eyes downcast	Pokrútil som hlavou, oči som mal sklopené
It is also a complex system	Je to tiež komplexný systém
A man in gray clothes stood beside her	Stál vedľa nej muž v sivom oblečení
I didn't see a way everything should work	Nevidel som spôsob, ako by všetko malo fungovať
I take a deep breath and hesitate	Zhlboka sa nadýchnem a váham
A large part of our lives is planned around this	Okolo toho je naplánovaná veľká časť nášho života
I couldn't help but follow	Nemohol som si pomôcť a nasledovať
I felt the eyes of the prisoners	Cítil som na sebe pohľady väzňov
I checked the food supply	Skontroloval som zásoby jedla
Suddenly I can't stand being around him	Zrazu nevydržím byť niekde v jeho blízkosti
I had to see what happened	Musel som vidieť, čo sa stalo
I see it as a thin red line	Vidím to ako tenkú červenú čiaru
A strange thing also happened to me this morning	Tiež sa mi dnes ráno stala zvláštna vec
I had to stop the dose immediately and get help	Musel som okamžite zastaviť dávku a získať pomoc
I discarded it and sent it back	Vyradil som to a poslal späť
It would be a crime to miss it	Premeškať to by bol zločin
I walked past him and into my main bathroom	Prešiel som okolo neho a do mojej hlavnej kúpeľne
We had never talked or sung together before	Nikdy predtým sme sa spolu nerozprávali a nespievali
I was hoping you would take her there	Dúfal som, že ju tam zavedieš
I didn't want him for myself	Nechcela som ho pre seba
That's exactly how it was	Presne tak to bolo
I have to wait for him to drop out	Musím počkať, kým odpadne
I couldn't believe it	Nemohol som tomu uveriť
I knew the sun was rising	Vedel som, že vyšlo slnko
He showed that the animals were extinct	Ukázal, že zvieratá vyhynuli
I didn't say much anyway	Nepovedal som toho veľa tak či tak
I can pour and cover the table	Môžem naliať a prestrieť stôl
I turned to the others	Otočil som sa na ostatných
It was not a design flaw	Nebola to žiadna konštrukčná chyba
I needed to see someone I knew	Potreboval som vidieť niekoho známeho
I've agreed since then	Odvtedy som sa dohodol
I lost my mentor, my protector	Stratil som svojho mentora, svojho ochrancu
I really didn't know them	Naozaj som ich nepoznal
I walked slowly up the stairs and checked the bathroom	Pomaly som vyšiel po schodoch a skontroloval kúpeľňu
I'm moving him to another position	Presúvam ho na inú pozíciu
I wasn't sure exactly which	Nebol som si presne istý, ktorý
I saw it on his shoulders	Videl som to na jeho ramenách
I broke up with him and canceled the wedding	Rozišla som sa s ním a zrušila svadbu
I had to admit, the guy was cute	Musel som uznať, že ten chlap bol roztomilý
I wandered, listened and watched	Túlal som sa, počúval a sledoval
We feel we have a part in it	Cítime, že na ňom máme podiel
I feel a rocky path under my shoes	Cítim kamenistú cestu pod topánkami
I started complaining	Začal som sa sťažovať
I'm here today to pick up the broken pieces	Dnes som tu, aby som pozbieral rozbité kúsky
I moved to them with my hands folded	Pohol som sa k nim so založenými rukami
He trained and played with older boys	Trénoval a hrával so staršími chlapcami
I may decide to inform them later	Môžem sa rozhodnúť, že ich budem informovať neskôr
I took a deep breath and opened the door	Zhlboka som sa nadýchla a otvorila dvere
I didn't sleep on it last night	Včera v noci som na to nespal
I want to see into the future	Chcem vidieť do budúcnosti
I can barely bear my own despair	Sotva znášam vlastné zúfalstvo
I liked that no one there knew me	Páčilo sa mi, že ma tam nikto nepozná
A woman stumbled through it for a moment	O chvíľu cez to zakopla žena
I almost didn't want to	Skoro sa mi nechcelo
I searched, but I didn't find anything	Hľadal som, ale nič som nenašiel
The feeling of diving settled in his stomach	V žalúdku sa mu usadil pocit potápania
A third shout came from the back right	Tretí výkrik sa ozval zozadu vpravo
I was scared the whole time	Celý čas som bol vystrašený
This committee member tried to be polite	Tento člen výboru sa snažil byť zdvorilý
I showed it to my husband, who agreed	Ukázala som to manželovi, ktorý súhlasil
I was very lucky	Mal som veľmi veľké šťastie
I realize it was only a few hours ago	Uvedomujem si, že to bolo len pred pár hodinami
I hope you'll be long gone	Dúfam, že už budeš dávno preč
I really wanted to get it over with	Naozaj som to chcel mať za sebou
The Robinsons began in an era	Robinsonovci začali v ére
I didn't go through either	Neprešiel som ani jedným
I couldn't watch anymore	Už som sa nemohol pozerať
I didn't mind, the news pleased me	Nevadilo mi to, správa ma potešila
I got it under control	Dostal som to pod kontrolu
A light breeze was blowing from the southwest	Fúkal mierny vietor od juhozápadu
The typical method that has been proposed is as follows	Typický spôsob, ktorý bol navrhnutý, je nasledujúci
I stayed outside until the sun went down	Zostal som vonku, kým nezapadlo slnko
I stood where the woman was standing	Stál som tam, kde stojí tá žena
I let him hold my hand	Nechal som ho držať ma za ruku
The first account was again delayed and withdrawn	Prvý účet bol opäť oneskorený a stiahnutý
I never found the time	Nikdy som si na to nenašiel čas
But I was hoping for a night change	Trochu som však dúfal v nočnú zmenu
It didn't even occur to me	Ani ma to nenapadlo
I have a structure with date information	Mám štruktúru s informáciami o dátume
I thought you'd be home by now	Myslel som, že už budeš doma
I had to get there	Musel som sa tam dostať
I want you to consider me a friend	Chcem, aby si ma považoval za priateľa
Then he twisted east and began to lose tropical qualities	Potom sa skrútil na východ a začal strácať tropické vlastnosti
When we got home, I was tired	Keď sme prišli domov, bola som unavená
I claim my soul for mine	Nárokujem si svoju dušu za svoju
In general, I love nice things	Vo všeobecnosti milujem pekné veci
Fish felt that the partnership had saved the game	Fish cítil, že partnerstvo zachránilo hru
Before the cycle, I was assigned to another mine	Pred cyklom som bol pridelený do inej bane
I also doubted his guilt	Tiež som pochyboval o jeho vine
I wanted more walls and my husband wanted fewer walls	Chcela som viac stien a môj manžel chcel menej stien
I fought to keep my tone carefully neutral	Bojoval som, aby som udržal svoj tón opatrne neutrálny
A call, as usual, to death	Výzva, ako obvykle, na smrť
He just didn't understand what it was about	Jednoducho nechápal, o čo ide
I play a few people who strike and serve for a short time	Hrám niekoľko ľudí, ktorí udierajú a slúžia nakrátko
A new experience for me	Pre mňa nová skúsenosť
I was brought to my knees	Bol som zrazený na kolená
I got to the other end of the country	Dostal som sa na druhý koniec krajiny
I have to hope she's not seriously offended	Musím dúfať, že nie je vážne urazená
I sang a dream song out loud	Nahlas som spieval pieseň zo sna
The professional matt surface adds a sophisticated touch	Profesionálny matný povrch dodáva sofistikovaný nádych
I hardly think it's necessary	Sotva si myslím, že je to potrebné
I have concentrated elsewhere several times	Niekoľkokrát som sa sústredil inde
I spent most of the winter sleeping and eating	Väčšinu zimy som strávil spánkom a jedením
I killed your mother for your eighteenth birthday	Zabil som tvoju matku na tvoje osemnáste narodeniny
I sighed and thought it was wrong to insist	Povzdychol som si a myslel som si, že nie je v poriadku trvať na tom
I can make anything you want	Môžem vyrobiť čokoľvek, čo chcete
Now I understand your meaning and I understand this passage	Teraz som pochopil váš význam a pochopil som túto pasáž
I didn't want to have a relationship with you	Nechcel som s tebou mať vzťah
They didn't praise me for going to school on time	Nepochválili ma, že chodím do školy načas
Shiver passes through it, but hides it well	Prejde ním triaška, ale dobre ju skrýva
I drop at least one of these posts every year	Každý rok zahodím aspoň jeden z týchto príspevkov
I managed to achieve a pretty good result	Podarilo sa mi dosiahnuť celkom dobrý výsledok
I think you can give me this	Myslím, že mi môžeš dať túto
I need something better	Potrebujem niečo lepšie
Two hundred and seventy witnesses were involved	Zapojených bolo dvestosedemdesiat svedkov
I was thinking of going there	Rozmýšľal som, že tam pôjdem na návštevu
I could never leave you for someone else	Nikdy by som ťa nemohol opustiť kvôli niekomu inému
I have a few questions	mam par otazok
It seemed to me that I had chosen the perfect night	Zdalo sa mi, že som si vybral perfektnú noc
I'd like to know what it looks like	Rád by som vedel, ako to vyzerá
I did not tolerate resistance in myself	Nemal som v sebe tolerovať odpor
Flash of part of the accident	Záblesk časti nehody
I bet it's even part of the base price	Stavím sa, že je to dokonca časť základnej ceny
I nodded at him as he looked at me	Prikývla som na neho, keď sa na mňa pozrel
I knew it was impossible	Vedel som, že je to nemožné
I looked out the front window	Pozeral som z predného okna
I took the whole game for fun	Celú hru som obral o zábavu
I felt like he wasn't angry with me	Cítil som, že sa na mňa nehnevá
I had no choice but to worry	Nezostávalo mi nič iné, o čo by som sa staral
I really appreciate the ride up here	Naozaj oceňujem jazdu sem hore
The third son became a general practitioner	Tretí syn sa stal praktickým lekárom
Childbirth is not invented	Pôrod nie je vynájdený
I have a sister they admire so much	Mám sestru, ktorú tak obdivujú
I know how to use it	Viem, ako to použiť
I can't imagine the two of you apart	Neviem si predstaviť vás dvoch od seba
I recommend you leave that bottle somewhere along the way	Odporúčam vám tú fľašu niekde po ceste nechať
I would appreciate it if you could keep me to yourself	Ocenil by som, keby ste si ma nechali pre seba
I would prefer more contempt	Uprednostnil by som viac opovrhnutia
I didn't like the answer	Nepáčila sa mi odpoveď
I consider myself happy	Považujem sa za šťastného
I can't find mine anywhere	Nikde nemôžem nájsť ten môj
This area is used for fishing	Táto oblasť sa využíva na rybolov
I just thought he needed to know	Len som si myslel, že to potrebuje vedieť
A feeling of terror settled in his gut	V jeho útrobách sa usadil pocit hrôzy
I think they're engaged	Myslím, že sú zasnúbení
He is taken to hospital	Je prevezený do nemocnice
I reminded myself that it was only one day	Pripomenul som si, že to bol len jeden deň
I looked at it frustratedly and desperately	Pozeral som na to frustrovane a zúfalo
I will say in a ridiculous voice	poviem smiešnym hlasom
I had to go and at least try	Musel som ísť a aspoň to skúsiť
Both bands had the opportunity to cut records	Obe kapely mali možnosť strihať platne
He was named after his grandfather on his mother's side	Dostal meno po starom otcovi z matkinej strany
I really didn't need it	Naozaj som to nepotreboval
I grew up around animals	Vyrastal som okolo zvierat
This is most often the case in the open ocean	Najčastejšie sa to deje na otvorenom oceáne
I left my group and returned to the cars	Opustil som svoju skupinu a vrátil som sa k autám
I hope it will be replaced as soon as possible	Dúfam, že bude čo najskôr vymenený
I know the man who invented this technique	Poznám človeka, ktorý túto techniku ​​vynašiel
I stood at the mercy of the hunter	Stál som na milosť a nemilosť poľovníka
The tour lasted six weeks	Turné trvalo šesť týždňov
The station building is at the bottom	Staničná budova je na spodnej strane
I didn't want to be a dick	Nechcel som byť čurák
I've said too much	Povedal som už príliš veľa
I see it was an honest mistake	Vidím, že to bola čestná chyba
I would say that even more, he is lost forever	Povedal by som, že ešte viac, je navždy stratený
I knew he wasn't lying	Vedel som, že neklame
I do a combination of both	Robím kombináciu oboch
I was so depressed and I hated the world	Bol som tak deprimovaný a nenávidel som svet
I wouldn't mind the company	Spoločnosť by mi nevadila
He got to the position of company secretary	Dostal sa až na pozíciu tajomníka spoločnosti
I understand this question	Rozumiem tejto otázke
He collapsed between the two	Zrútil sa medzi tých dvoch
I helped him to the entrance of the club	Pomohol som mu ku vchodu do klubu
A worthless creature	Bezcenné stvorenie
I couldn't handle the mess	Nezvládla som neporiadok
I knew it was a fatal hit	Vedel som, že to bol osudný zásah
I probably won't be able to come back	Pravdepodobne sa už nebudem môcť vrátiť
I quickly lost a lot of blood	Rýchlo som strácal veľa krvi
I love you very much, dear	Veľmi ťa milujem, drahý
I put on my apron and get to work	Obliekam si zásteru a pustím sa do práce
The area has a number of radio stations	Oblasť má množstvo rozhlasových staníc
I turn around and smile at the face next to me	Otočím sa a usmejem sa na tvár vedľa mňa
The darkness he felt	Temnotu, ktorú cítil
I've been with him all day	Bol som s ním celý deň
I did not know enough about these traditionally closed topics	O týchto tradične uzavretých témach som sa nevedel dostatočne informovať
Everyone was treated with respect	S každým človekom sa zaobchádzalo s rešpektom
I avoided her eyes and ran away	Vyhol som sa jej očiam a utiekol
I buried my chin in my jacket	Zaboril som si bradu do bundy
I just saw enough through the shower curtain	Cez sprchový záves som videl akurát dosť
I stand up and wipe the tears from my face	Postavím sa a utriem si slzy z tváre
I thanked him and threw him on his belt	Poďakoval som mu a prehodil si ho na opasok
Oklahoma has no nuclear power	Oklahoma nemá jadrovú energiu
The younger activist may not be aware of this point	Mladší aktivista si v tomto bode nemusí uvedomiť
A small, mischievous smile hiding sharp teeth	Malý, zlomyseľný úsmev skrývajúci ostré zúbky
I would like to read them	Rád by som si ich prečítal
I didn't have time to lie down and relax	Nemal som čas si ľahnúť a relaxovať
I still long for what will never be mine	Stále túžim po tom, čo nikdy nebude moje
I probably won't call tomorrow	Zajtra asi nezavolám
It kept coming back to me a few times	Párkrát sa mi to stále vracalo
I think the reasons for this are clear enough	Myslím, že dôvody na to sú dostatočne zrejmé
I just couldn't wait to tell her	Jednoducho som sa nevedel dočkať, kedy jej to poviem
I wanted to talk about my wife	Chcel som hovoriť o svojej žene
I could barely see his chest moving	Sotva som už videl, ako sa jeho hruď hýbe
Plan how to finally get revenge on you	Plán, ako sa ti nakoniec pomstiť
I followed him right behind him	Nasledoval som ho hneď za ním
The captain of the fleet would be well known to the enemy	Kapitán flotily by bol nepriateľovi dobre známy
When he leaned back, the feeling was replaced by cold	Keď sa oprel dozadu, ten pocit nahradil chlad
I thought it was pathetic	Myslel som si, že je to úbohé
The wreckage was blown several blocks inland from the coast	Trosky boli odviate niekoľko blokov do vnútrozemia od pobrežia
Quite a good pension and also savings	Celkom dobrý dôchodok a ešte k tomu aj úspory
I'm not exactly like you	Nie som presne ako ty
I wasn't always a good person or a cop	Nebol som vždy dobrý človek ani policajt
Half an hour after the conversation, my cell phone rang	Pol hodinu po rozhovore mi zazvonil mobil
I remember their wedding	Pamätám si ich svadbu
I was a little overwhelmed and a little embarrassed	Bol som trochu ohromený a trochu v rozpakoch
I get a strange feeling of excitement	Prepadne ma zvláštny pocit vzrušenia
Williams will also return the score	Skladať skóre sa vráti aj Williamsová
I realized very quickly that a horse is a statue	Veľmi rýchlo som si uvedomil, že kôň je socha
The next morning I saw her body	Na druhý deň ráno som videl jej telo
I thought I'd take my pants off, but I decided against it	Rozmýšľal som, že si vezmem nohavice, ale rozhodol som sa proti tomu
I couldn't blame him	Nemohol som mu to mať za zlé
A remarkably easy way to avoid a sex scandal	Pozoruhodne jednoduchý spôsob, ako sa vyhnúť sexuálnemu škandálu
I stood and the headache that hit me almost killed me	Stál som a bolesť hlavy, ktorá ma zasiahla, ma takmer zabila
I was afraid of their anger	Bál som sa ich hnevu
A deep, powerful shame was accumulating inside him	V jeho vnútri sa hromadila hlboká, mocná hanba
I didn't mind him anymore	Už mi to naňho nevadilo
I do it with or without you	Robím to s tebou alebo bez teba
I guess this is it	Predpokladám, že toto je ono
I tried everything to stop it	Skúsil som všetko, aby prestala
I would give it willingly	dal by som to ochotne
I asked her if she was pregnant, which she confirmed	Spýtal som sa jej, či je tehotná, čo potvrdila
Maybe I'm really good at it	Možno som v tom naozaj dobrý
I just couldn't see me	Len ma nebolo vidieť
I think this time it could be a boy	Myslím, že tentoraz to môže byť chlapec
Some individuals are medium in size	Niektorí jedinci sú strednej veľkosti
I just stood there with my arms crossed	Len som tam stál s prekríženými rukami
She is sent for examination	Je poslaná na vyšetrenie
I could recognize them miles away	Mohol som ich spoznať na míle ďaleko
I like to go out and buy milk and bread	Rád chodím von a kupujem si mlieko a chlieb
I got lost in my mind again	Znova som sa stratil vo svojej mysli
However, I immediately sent a message to stop it	Okamžite som však poslal správu, aby to zastavili
I want to apologize for my behavior last night	Chcem sa ospravedlniť za moje správanie včera v noci
I went to her	Podišiel som k nej
A new press room was built in its place	Na jej mieste bola postavená nová tlačová miestnosť
I see that he will do great things in the future	Vidím, že v budúcnosti bude robiť veľké veci
I can't wait to come home later	Nemôžem sa dočkať, kedy prídem domov neskôr
There was little activity over the next few months	Počas niekoľkých nasledujúcich mesiacov došlo k malej aktivite
I'm three-quarters to the finish line	Do cieľa som tri štvrtiny
Now I see it wouldn't	Teraz vidím, nebolo by
I pull out an object wrapped in gold tissue paper	Vytiahnem predmet zabalený do zlatého hodvábneho papiera
A small note can go far	Malá poznámka môže ísť ďaleko
I like to live here with you	Rád tu žijem s tebou
I didn't even hear the front door open	Ani som nepočul ako sa otvorili vchodové dvere
I stumbled upon you	Náhodou som natrafil na teba
I never wore makeup at home	Doma som nikdy nenosila makeup
I want to say goodbye as friends	Chcem sa rozlúčiť ako priatelia
I grew up in a military family	Vyrastal som vo vojenskej rodine
I never had the money back then	Vtedy som tie peniaze nikdy nemal
I'm entering a fantasy bedroom	Vchádzam do fantasy spálne
I wondered what the hell she meant	Zaujímalo ma, čo tým do pekla myslela
But I had to know for sure	Musel som to však vedieť naisto
I can't think now	Teraz nemôžem myslieť
I wanted to see her grow up	Chcel som ju vidieť vyrastať
I looked at the man	Pozrel som sa na muža
I want to see him work for this	Chcem ho vidieť pracovať pre toto
I met a little and smiling baby	Poznala som malé a usmievavé bábätko
I want to meet this baby	Chcem stretnúť toto dieťa
I went to explore the castle or I tried	Išiel som preskúmať hrad alebo som sa o to pokúsil
There was a cold, sluggish look on her face	Na jej tvári bol chladný, malátny výraz
I think people were more free to express their views	Myslím si, že ľudia slobodnejšie vyjadrili svoj názor
I just borrowed and used what was at hand	Len som si požičal a použil, čo bolo po ruke
I haven't seen you here yet	Ešte som ťa tu nevidel
I went downstairs	Zišiel som dolu schodmi
I guess that's true when it comes to	Predpokladám, že je to pravda, pokiaľ to ide
I jump out of my seat respectfully	Úctivo vyskočím zo sedadla
I only met him a few days ago	Stretla som sa s ním len pred pár dňami
Five soldiers were also awarded	Vyznamenaní boli aj piati vojaci
I talked to all the other women here	Hovoril som tu so všetkými ostatnými ženami
I also got a new chair	Dostal som aj novú stoličku
I will hate him when he leaves	Budem nenávidieť, keď odíde
I wouldn't risk your home for anything	Za nič by som neriskoval tvoj domov
I'm just advising you	len ti radím
I didn't mean to offend him	Nechcel som ho uraziť
I would go there on foot or by bus	Išiel by som tam pešo alebo autobusom
I almost don't care anymore	Už ma to skoro nezaujíma
I thought this was my next portfolio	Myslel som si, že toto je moje ďalšie portfólio
I was tired of always pushing him away	Bola som unavená z toho, že som ho vždy odstrčila
I immediately remembered that	Okamžite som si na to spomenul
I was hoping for something in the far corner	Dúfal som v niečo vo vzdialenom rohu
I run four miles a day	Behám štyri míle denne
I have restless dreams that have been consuming my brain all night	Mám nepokojné sny, ktoré mi požierajú mozog celú noc
The transformation has really taken place	Transformácia skutočne prebiehala
I found a country that gave me a chance	Našiel som krajinu, ktorá mi dala šancu
I didn't know you were back	Nevedel som, že si späť
That, of course, matters to me	Na tom mi, samozrejme, záleží
I could go forever without seeing him	Mohol by som ísť navždy bez toho, aby som ho videl
I can't hurt you like that	Nemôžem ti takto ublížiť
I already hear music	Už počujem hudbu
I looked in the can	Pozrel som sa do plechovky
They called me this morning	Zavolali mi dnes o tretej ráno
I had a job that required frequent travel	Mal som prácu, ktorá si vyžadovala časté cestovanie
I can't help but look at her shirt	Nemôžem si pomôcť a pozrieť sa na jej tričko
I am very, very impressed by all your staff	Som veľmi, veľmi ohromený celým vašim personálom
This is the hidden depth	Toto je skrytá hĺbka
I didn't know it then	Vtedy som to nevedel
I spent too much time alone, with my husband away	Trávila som príliš veľa času sama, s manželom preč
I wasn't with him for his money	Nebol som s ním pre jeho peniaze
It gained weight	Získalo to váhu
But it just got too big	Ale jednoducho sa to príliš rozrástlo
The door to where, however	Dvere kam však
I have to find my father	Musím nájsť svojho otca
I look forward to further cooperation as needed	Teším sa na ďalšiu spoluprácu podľa potreby
I'm not leaving us	Neodchádzam od nás
The filming of the scene lasted all night	Natáčanie scény trvalo celú noc
I was able to visit my parents for the weekend	Na víkend som mohol navštíviť rodičov
I wanted to be the guy who caught him	Chcel som byť tým chlapom, ktorý ho chytil
I couldn't help but follow them	Nemohla som si pomôcť a nesledovala som ich
I had a mother and a father	Mal som matku a otca
Nice rare steak for lunch tomorrow, she thought	Pekný vzácny steak zajtra na obed, pomyslela si
I'll break the glass with a hammer on a nail	Sklo rozbijem kladivom na klince
Many restrictions on growth and performance are psychological	Veľa obmedzení rastu a výkonu je psychologických
I didn't even remember seeing it yesterday	Ani som si nepamätal, že som to včera videl
After class, I met a guy	Po hodine som stretol chlapa
The flowers are not prominent unless they are numerous	Kvety nie sú výrazné, pokiaľ nie sú početné
The image of truth	Obraz pravdy
I used all six of them	Použil som ich všetkých šesť
I did not eat or sleep well on this road	Na tejto ceste som dobre nejedol ani nespal
A new class of weapons was now available	Teraz bola k dispozícii nová trieda zbraní
Gross fishing continues to be visible	Hrubý rybolov sa naďalej zviditeľňuje
I don't know if it was accepted	Neviem, či to bolo prijaté
He appeared on the porch for a moment	O chvíľu sa objavil na verande
The issue of comfort and safety	Otázka pohodlia aj bezpečnosti
I think it erased me	Myslím, že sa to zo mňa vymazalo
I repeat this for a very good reason	Opakujem to znova z veľmi dobrého dôvodu
I hope it works	Dúfam, že to funguje
A day or two later he left the same way	O deň alebo dva neskôr odišiel rovnakou cestou
I couldn't tell what his expression was	Nevedela som povedať, aký bol jeho výraz
I still hear my parents out loud and clear	Stále počujem svojich rodičov nahlas a zreteľne
I'll stop the bike and walk over to him	Zastavím bicykel a prejdem k nemu
I was on it now	Teraz som bol na nej
I suspect everyone else was the same	Mám podozrenie, že všetci ostatní boli na tom rovnako
I couldn't feel the hatred	Nemohla som cítiť nenávisť
I'll tell you everything that happened	Poviem vám všetko, čo sa stalo
I couldn't stop thinking about him in my dream	Vo sne som na neho nemohla prestať myslieť
I could write	Mohol som napísať
I didn't have to see its size to know	Nemusel som vidieť jeho veľkosť, aby som to vedel
I wouldn't give her that satisfaction	Nedoprial by som jej to zadosťučinenie
I didn't change back automatically	Nezmenil som sa automaticky späť
I want to help her think it over	Chcem jej pomôcť poriadne si to premyslieť
I jump to my feet, desperate for news	Vyskočím na nohy, zúfalo túžim po novinkách
I love you and I trust you with all my heart	Milujem ťa a dôverujem ti z celého srdca
I wanted to give her another five minutes	Chcel som jej dať ešte päť minút
I've seen this before	Toto som už videl
I'm very good	Mám veľmi dobrý
They both stayed close for several years	Obaja si zostali blízki niekoľko rokov
I have confirmed some of your information	Potvrdil som niektoré vaše informácie
I am not submitting any plans for approval	Nepredkladám žiadne plány na schválenie
I need to think more carefully about these lesson plans	Tieto plány lekcií si musím dôkladnejšie premyslieť
I work six days a week	Pracujem šesť dní v týždni
I'm a little worried	mám trochu obavy
I cook and preserve things with him	Varím a konzervujem s ním veci
I couldn't do it myself	Sama by som to nevedela spraviť
I did it literally	Robil som to doslova
The process gained the attention of the national media	Proces si získal pozornosť národných médií
I will definitely not lose my sleep	Určite z toho nestratím spánok
At first he was perceived as a fragile player	Spočiatku bol vnímaný ako krehký hráč
I know myself on the club scene	Poznám sa na klubovej scéne
I hope the government intervenes	Dúfam, že vláda zasiahne
I see for the first time in seven months	Prvýkrát vidím po siedmich mesiacoch
I kept the crew of the last water supply	Nechal som si posádku poslednej dodávky vody
I also added electronic devices	Pridal som aj elektronické prístroje
I decided to be more grateful and understanding	Rozhodol som sa byť vďačnejší a chápavejší
I didn't even go for dessert	Nezostal som ani na dezert
I don't feel very well	necítim sa príliš dobre
I hate the whole camera on my face	Nenávidím celú tú kameru v mojej tvári
I've never seen them in the country	Nikdy som ich nevidel v zemi
I wanted to be prepared if anything happened	Chcel som byť pripravený, keby sa niečo stalo
I was more than happy	Bol som viac než šťastný
Its style is traditional country	Jeho štýl je tradičný country
I was so far from anything familiar	Bol som tak ďaleko od ničoho známeho
I have no idea what's in it	Netuším, čo v ňom je
I appreciate it all too	Aj ja si to všetko vážim
I knew this feeling very well	Tento pocit som poznal veľmi dobre
I swear you're more of an animal than a girl	Prisahám, že si viac zviera ako dievča
I explained what happened	Vysvetlil som, čo sa stalo
I didn't know how to behave or what to say	Nevedel som, ako sa mám správať alebo čo povedať
I felt a kind of liberation in all my misery	Cítil som akési oslobodenie v celej svojej biede
I guarantee this is not a good future	Garantujem, že toto nie je pekná budúcnosť
I changed his position so he could start over	Zmenil som jeho polohu, aby mohol začať odznova
I think you can certainly expect recognition of your efforts	Myslím, že určite môžete očakávať uznanie svojho úsilia
I hope you will continue the series	Dúfam, že v sérii budete pokračovať
A future life full of drugs and mental insecurity	Budúci život plný liekov a duševnej neistoty
However, I let his presumption pass	Nechal som však jeho predpoklad prejsť
I knew someone would say that	Vedel som, že to niekto povie
I wasn't sure which condition was worse	Nebol som si istý, ktorý stav je horší
I went downstairs and found myself in a huge room	Vošiel som dnu a ocitol som sa v obrovskej miestnosti
A place where structure and order ruled	Miesto, kde vládla štruktúra a poriadok
I felt calm when I saw the stars from this perspective	Cítil som sa pokojne, keď som videl hviezdy z tejto perspektívy
I was outside between two cars	Bol som vonku medzi dvoma autami
He finished the season in sixth place	Sezónu ukončil na šiestom mieste
I have clarified this several times	Spresnil som to niekoľkokrát
I turned to see what they were looking at	Otočil som sa, aby som videl, na čo sa pozerajú
I was afraid of the damage	Bál som sa spôsobenej škody
I'm an innocent victim here	Som tu nevinná obeť
I really enjoyed it	Relatívne som si to užil
When the sun came up, they were surrounded by water	Keď vyšlo slnko, obklopila ich voda
Several facts immediately emerged	Okamžite sa ukázalo niekoľko faktov
Dark background and dark figures	Tmavé pozadie a tmavé postavy
I was just staring at him	Len som na neho civel
I can't blame it	Nemôžem to mať na svedomí
I pulled away and pushed the hunger back	Odtiahol som sa a zatlačil hlad späť
A thousand shades of blue	Tisíc odtieňov modrej
I'm the right person	Som ten správny človek
I noticed the smell for the first time	Prvýkrát som si všimol vôňu
I couldn't see you at all	Vôbec som ťa nemohol vidieť
I pay month after month	Platím mesiac čo mesiac
I decided to leave it as it was, but to quote it	Rozhodol som sa nechať tak, ako to bolo, ale citovať to
I know he's nice and he looks good	Viem, že je pekný a dobre vyzerá
I didn't think your wife was that old	Nemyslel som si, že tvoja žena je taká stará
This was also an imperfect work	Toto bolo tiež nedokonalé dielo
A glow appeared in his eyes, a burning white glow	V očiach sa mu objavila žiara, horiaca biela žiara
I looked out at the bay	Pozrel som sa von na záliv
I will never forget that	Nikdy na to nezabudnem
I'm trying again and still nothing	Skúšam znova a stále nič
I knew exactly how she felt	Vedel som presne, ako sa cítila
I could still see her	Stále som ju mohol vidieť
I watched him run	Sledoval som, ako uteká
I also think your answer is quite aggressive	Tiež si myslím, že tvoja odpoveď je dosť agresívna
I'm also a good writer, I just have to point out	Som tiež dobrý spisovateľ, len musím podotknúť
I almost don't like to admit it	Skoro nerád to priznávam
I will collect data in this format	Budem získavať údaje v tomto formáte
I wasn't willing to let her go	Nebol som ochotný ju pustiť
A company can function as an organization	Podnik môže fungovať ako organizácia
I take off my mask, stupid step	Stiahnem si masku, hlúpy krok
I fixed her mistakes	Odstránil som jej chyby
I leaned forward to look at the dark waters	Naklonil som sa dopredu, aby som sa pozrel na tmavé vody
I haven't had sex in over a year	Nemal som sex viac ako rok
I took off my clothes	Vyzliekla som si šaty
I had a lot of things to think about	Mal som veľa vecí na premýšľanie
I look at you and imagine it's you	Pozerám sa na teba a predstavujem si, že si to ty
I also have a lot of good friends	Mám tiež veľa dobrých priateľov
Then I closed it very tightly	Potom som to veľmi pevne uzavrel
I submitted a notification	Odovzdal som oznámenie
I hate guns and killing	Neznášam zbrane a zabíjanie
All I knew was that the bad men were gone	Vedel som len, že zlí muži odišli
Other students brought knowledge about their own home signs	Ostatní žiaci priniesli poznatky o vlastných domácich znakoch
A second later, the camera turned off	O sekundu neskôr kamera zhasla
The platform of gray tent roofs stretched in all directions	Plošina sivých stanových striech sa rozprestierala na všetky strany
I moved in exactly the second they fired	Pohol som sa presne v sekunde, keď spustili paľbu
You have to ignite their imagination	Musíte zapáliť ich predstavivosť
I knew right away what it was	Hneď som vedel, čo to je
I wondered why he was holding me in the back	Zaujímalo ma, prečo sa mi držal vzadu
I quickly got to the one on the right	Rýchlo som sa dostal k tej napravo
I have reports of lost girls	Mám správy o stratených dievčatách
I always wanted to be a builder, you know	Vždy som chcel byť stavbár, to vieš
Different demographic characteristics	Rôzne demografické charakteristiky
I was trying to make fun	Snažil som sa urobiť si srandu
I think students go through the same cycle	Myslím si, že študenti prechádzajú rovnakým cyklom
Then I briefly offer an alternative interpretation	Potom v krátkosti ponúkam alternatívny výklad
I think he's doing a good job with them	Myslím, že s nimi odvádza dobrú prácu
I noticed you said he had no children	Všimol som si, že tvrdíte, že nemal deti
I turned and walked away	Otočil som sa a kráčal preč
I agree with your opinion on this quote	Suhlasim s tvojim nazorom na tento citat
I just want to keep up with you	Chcem s tebou len držať krok
I want you to pack your shit and leave	Chcem, aby si si zbalil hovno a odišiel
I rubbed my forehead	Pretrela som si čelo
A very unlikely couple, but it works	Veľmi nepravdepodobný pár, ale funguje to
She probably wanted privacy	Asi chcela mať súkromie
I spent a few minutes reading them	Strávil som pár minút, aby som si ich prečítal
I followed him and did the same with the other leg	Nasledoval som ho a urobil som to isté s druhou nohou
He embarked on a distinguished career	Pustil sa do význačnej kariéry
I did so and then he started thinking	Urobil som tak a potom začal premýšľať
I think you have a problem	Myslím, že máš problém
The siege of the fortress continued for three years	Obliehanie pevnosti pokračovalo tri roky
He smiles at the corners of his mouth	V kútikoch úst mu naznačí úsmev
I can't believe what the disease looks like	Nemôžem uveriť, ako choro vyzerá
I could do it with anyone in this town	Mohol by som to urobiť s kýmkoľvek v tomto meste
I never thought you would do such a thing	Nikdy som si nemyslel, že by si niečo také urobil
A lazy smile played on his lips	Na perách mu pohrával lenivý úsmev
I dare anyone try to stop me	Odvážim sa kohokoľvek, aby sa ma pokúsil zastaviť
The shoes really started to amuse me	Topánky ma naozaj začali baviť
There was a guard on either side	Po oboch stranách stál strážca
I wonder why she did it	Zaujímalo by ma, prečo to urobila
I can't seem to get through this	Zdá sa, že sa cez to nemôžem dostať
I felt helpless, weak, useless	Cítil som sa bezmocný, slabý, zbytočný
I got out and stood there, watching the guard	Vystúpil som a stál som tam a pozoroval strážcu
Welcome dances by groups are very popular	Veľmi obľúbené sú uvítacie tance v podaní skupín
I would fight it myself	Sám by som s tým bojoval
I assume you made it	Predpokladám, že si to zarobil
I didn't know where you were or what happened	Nevedel som, kde si a čo sa stalo
I was the only one qualified in this matter	Bol som jediný kvalifikovaný v tejto veci
The content is because the files see the expertise	Obsah je preto, že súbory vidieť odbornosť
I knew this day would come	Vedel som, že tento deň príde
I've never talked to him other than online	Nikdy som s ním nehovoril inak ako online
I hated leaving her every morning and going to school	Nenávidel som každé ráno opustiť ju a ísť do školy
I wondered if he expected further problems	Zaujímalo ma, či očakával ďalšie problémy
I reached across the table and joined hands with her	Natiahol som sa cez stôl a spojil s ňou ruky
I hope your children get a good education	Dúfam, že vaše deti dostanú dobré vzdelanie
Breakpoint, as usual	Zlomový bod, ako obvykle
I was happy for the change	Bol som rád za zmenu
I waited, very impatiently	Čakal som, veľmi netrpezlivo
It hurt and he looked so bad	Bolelo ma to a vyzeral tak zle
The conditions are appalling	Podmienky sú otrasné
First of all, I think of myself	V prvom rade myslím na seba
I couldn't even lift my head	Nemohla som ani zdvihnúť hlavu
I forgot to put it on	Zabudla som si ho obliecť
She did not reject a single vote	Neodmietla ani jeden hlas
I can't say what he wants	Nemôžem povedať, čo chce
I've heard it's the perfect place to lose	Počul som, že je to ideálne miesto na stratu
I also saw this beautiful tree	Videl som aj tento krásny strom
A warm glow rises in my stomach	V žalúdku mi stúpa teplá žiara
I live among so many problems	Žijem medzi toľkými problémami
I wanted to drive away and disappear, full of shame	Chcel som sa odviezť a zmiznúť, plný hanby
I shouldn't have lost him like that	Nemala som ho takto stratiť
The little baby was just crying	Malé dieťa práve plakalo
I moved towards the girl	Pohol som sa smerom k dievčaťu
I was twenty years old	Mal som dvadsať rokov
I was weak, tired and everything hurt	Bola som slabá, unavená a všetko ma bolelo
I stand in front of this huge lion	Stojím pred týmto obrovským levom
I told you to choose	Povedal som ti, aby si si vybral
There are no known major threats to this common species	Nie sú známe žiadne veľké hrozby pre tento bežný druh
In a civilian job, I am a high school administrator	V civilnom zamestnaní som správcom strednej školy
Cleveland is divided between two congressional districts	Cleveland je rozdelený medzi dva kongresové obvody
I didn't even want her in the same condition	Ani som ju nechcel mať v rovnakom stave
I'm still looking at prices	Stále pozerám na ceny
I wanted him back so bad	Tak veľmi som ho chcela späť
As you can see, I discovered his sensitive ears	Ako vidíte, objavil som jeho citlivé uši
This rule change was brief	Táto zmena pravidiel bola krátka
I didn't even see him follow me	Ani som ho nevidela ísť za mnou
I would break if he hurt her	Zlomil by som sa, keby jej ublížil
I looked into his eyes and he smiled sadly	Pozrela som sa mu do očí a on sa smutne usmial
I didn't feel guilty	Necítil som sa vinný
I want to know all this	Chcem to všetko vedieť
I was at my doctor's and she prescribed it for me	Bol som u svojej doktorky a predpísala mi to
Rich lady, poor	Bohatá dáma, chudobná
A strand of hair ran down her face	Cez tvár jej zavial prameň vlasov
I returned the old memory and followed your instructions	Vrátil som starú spomienku a postupoval som podľa tvojich pokynov
I asked him which way	Spýtal som sa ho, ktorým smerom
I came to say thank you, man	Prišiel som sa poďakovať, človeče
I realize how different it will be	Uvedomujem si, aké odlišné to bude
I thought it was fair	Myslel som, že je to fér
I didn't react fast enough	Nereagoval som dostatočne rýchlo
I find it really annoying	Pripadá mi to naozaj nepríjemné
I never knew everything was falling	Nikdy som nevedel, že všetko padá
I've never killed anything before	Nikdy predtým som nič nezabil
I'll fix your broken hearts	Napravím tvoje zlomené srdcia
I couldn't look at the other one	Nemohla som sa pozerať na toho druhého
I shook slightly	Mierne som sa triasla
But I was very hungry	Bol som však veľmi hladný
I fight, but to no avail	Bojujem, ale bezvýsledne
I wondered what he said about the intention	Uvažoval som o tom, čo povedal o úmysle
I wasn't his girlfriend	Nebola som jeho priateľka
I was too drunk to get there fast or straight	Bol som príliš opitý, aby som sa tam dostal rýchlo alebo rovno
A place where my hard work is rewarded and rewarded	Miesto, kde je moja tvrdá práca ocenená a odmenená
Finally, I stood up and looked around	Nakoniec som sa postavila a rozhliadla sa
I stopped here at a hotel for about five days	Zastavil som sa tu v jednom hoteli asi päť dní
I was cooking my clothes	Varila som si oblečenie
The young are born alive and fully functional	Mláďatá sa rodia živé a plne funkčné
I have no desire for such things	Netúžim po takýchto veciach
I almost fell out of my chair when she asked	Skoro som spadol zo stoličky, keď sa spýtala
I was surprised and it happened very quickly	Bol som zaskočený a stalo sa to veľmi rýchlo
I couldn't tell who was on which side	Nevedel som povedať, kto je na ktorej strane
Bonnet saved them two days later	Bonnet ich zachránil o dva dni neskôr
I have to completely disagree with that	S tým musím úplne nesúhlasiť
I was raised in a church	Bol som vychovaný v kostole
I stagger out of the apartment, I collapse	Vypotácam sa z bytu, zrútim sa
I should be relieved	Malo by sa mi uľaviť
I quickly moved my hand to the bottom	Rýchlo som presunul ruku dnu
Thank you from the bottom of our hearts	Z celého srdca Vám ďakujeme
I went to the bathroom and just shouted it out	Išla som do kúpeľne a len som to vykríkla
I am willing to try anything and everything from the beginning	Som ochotný vyskúšať čokoľvek a všetko od začiatku
I tried to remember more details	Snažil som sa zapamätať si ďalšie podrobnosti
I have tried this in the past, but without success	V minulosti som sa o to pokúšal, no neúspešne
I was confused then	Bol som vtedy zmätený
I really did it out of personal motives	Naozaj som to robil z osobných pohnútok
I close my eyes and feel your every breath	Zavriem oči a cítim každý tvoj nádych
I didn't know this person	Tohoto niekoho som nepoznal
He missed a bark of laughter	Ušiel mu štekot smiechu
I have always forgotten or decided that it can wait for later	Vždy som zabudol alebo som sa rozhodol, že to môže počkať na neskôr
I am desperately looking for a solution	Zúfalo hľadám riešenie
I felt great but tired	Cítil som sa skvele, ale unavený
I watched him show them the location on the beach	Sledoval som, ako im ukazuje polohu na pláži
I took a deep breath and entered	Zhlboka som sa nadýchla a vstúpila
I expect you to obey	Očakávam, že poslúchneš
I saw you and I searched	Videl som ťa a hľadal som
I screamed, many times	Kričal som, veľakrát
I listen to what other people are saying	Počúvam, čo hovoria iní ľudia
I can't get to the other base with her	Nemôžem sa s ňou dostať na druhú základňu
I picked it up and thought it was an emergency	Zdvihol som a myslel som si, že je to núdzová situácia
I jumped up and ran to the bedroom	Vyskočila som a utekala do spálne
I haven't seen her in six or seven years	Nevidel som ju šesť alebo sedem rokov
I didn't know it at the time	Vtedy som to ešte nevedel
I kept my fingers crossed	Držal som palce
This was my interpretation	Toto bola moja interpretácia
He remained deeply grateful for the lesson	Zostal hlboko vďačný za lekciu
I didn't want to look him in the eye	Nechcela som sa mu pozrieť do očí
I try to remember the meaning	Snažím sa zapamätať si význam
I had patience with you	Mal som s vami trpezlivosť
I love our time together	Milujem náš spoločný čas
I had to walk quietly, in subdued footsteps	Musel som kráčať potichu, tlmenými krokmi
I didn't want him trying to drive	Nechcel som, aby sa pokúšal šoférovať
A situation that has not improved in the next decade	Situácia, ktorá sa nezlepšila ani v nasledujúcom desaťročí
I feel really weird talking about them	Cítim sa naozaj zvláštne, keď o nich hovorím
On this occasion, I had to	Pri tejto príležitosti som musel
I mean the virus that makes the host crazy	Myslím vírus, ktorý robí hostiteľa šialeným
At first, I almost killed him	V prvom momente som ho skoro zabil
I wish they were even cut off, which bothers you	Bol by som rád, keby boli dokonca odrezaní, čo vás trápi
I was the only one in the room	Bol som jediný v miestnosti
I didn't lie about what happened	Neklamal som o tom, čo sa stalo
I haven't read the newspaper in years and years	Roky a roky nečítam noviny
I wish her luck	Prajem jej šťastie
I think your project is very valuable	Myslím si, že váš projekt je veľmi hodnotný
I'll check for losses and findings	Overím si straty a nálezy
I still didn't feel hungry	Stále som necítila hlad
I looked at it and said well	Pozrel som sa na to a povedal som dobre
I didn't pay much attention to it	Nevenoval som tomu veľkú pozornosť
The following year he was invited back	Nasledujúci rok bol pozvaný späť
A large tent was erected	Bol postavený veľký stan
I met him quite by accident	Stretol som sa s ním celkom náhodou
I spent the day in the mall	Deň som strávil v nákupnom centre
I've never fired a gun before	Nikdy predtým som nestrieľal zo zbrane
I had my own problems	Mal som svoje vlastné problémy
A little control is a very long way	Trocha kontroly je veľmi dlhá cesta
I apologize for the interruption	Ospravedlňujem sa za toto prerušenie
I happen to love my cousin	Náhodou mám rád svojho bratranca
I used to be not far from here	Býval som neďaleko odtiaľto
All our problems are common problems	Všetky naše problémy sú spoločné problémy
I refused to give up	Odmietol som sa vzdať
I don't count their wrongs against them	Ich krivdy proti nim nepočítam
I'm trying to remember the name	Snažím sa zapamätať si meno
Actually, I wasn't hungry	Vlastne som nebola hladná
I want you to spend time with me	Chcem, aby si so mnou chcel tráviť čas
I am aware of the seriousness of the situation	Uvedomujem si vážnosť situácie
I didn't know anything about guns	Nevedel som nič o zbraniach
I will be happy to teach you	Budem ťa rád učiť
I could only hope it wasn't carved in stone	Mohol som len dúfať, že to nebolo vytesané do kameňa
Winter is probably coming	Asi naozaj príde zima
A little sex could benefit her	Trochu sexu by jej mohlo prospieť
I agree that this answer does not say much	Súhlasím, že táto odpoveď veľa nehovorí
Resign from the government	Odstúpiť z vlády
I tend to avoid it if possible	Mám tendenciu sa tomu vyhýbať, ak je to možné
I myself did not feel optimistic	Ani ja sám som sa necítil optimisticky
I wonder how you got into acting	Zaujímalo by ma, ako si sa dostal k herectvu
I like how sophisticated and peaceful it is	Páči sa mi, aký je to sofistikovaný a pokojný pocit
I liked going home to a house full of people	Páčilo sa mi vracať sa domov do domu plného ľudí
I could handle the truth	Mohol som zvládnuť pravdu
Great place to start a family	Skvelé miesto na založenie rodiny
I'm saying we're starting south of position four	Hovorím, že štartujeme južne od pozície štyri
I would like to know the truth	Chcel by som vedieť pravdu
I swam in the water	Odplával som vo vode
I actually called to ask a personal question	Vlastne som zavolal, aby som položil osobnú otázku
I saw happiness on her face	Videl som šťastie na jej tvári
I collect information to use it in my own way	Zhromažďujem informácie, aby som ich použil vlastným spôsobom
All those things were played in the house	Všetky tie veci sa hrali v dome
At the same time, I fell to the ground	Zároveň som spadol na zem
I'm sure there's a lot to explore	Som si istý, že je toho ešte veľa na preskúmanie
A unique time in which we live our physical lives	Jedinečný čas, v ktorom žijeme svoje fyzické životy
I listened to the silence of the air	Počúval som ticho vzduchu
I really can't believe it	Naozaj tomu nemôžem uveriť
I felt that sitting a little girl could help	Cítil som, že sedenie malej slečny môže pomôcť
I will not drive back with you	Nebudem s tebou jazdiť späť
I can't take my eyes off her	Nemôžem z nej spustiť oči
I think everyone was just tired	Myslím, že všetci boli len unavení
I remember what it's like as a parent	Pamätám si, aké to je ako rodič
I was ready to walk that distance	Bol som pripravený prejsť tú vzdialenosť
I was so close to them now	Teraz som k nim bol tak blízko
A week wouldn't make much difference	Týždeň by veľký rozdiel neznamenal
A book she read in college	Kniha, ktorú čítala na vysokej škole
I understand that construction is necessary	Chápem, že konštrukcia je nevyhnutná
I'm back, sure	Som späť, jasné
A deer could do that	To by mohol urobiť jeleň
I also have little experience with that	Aj ja mám s tým malú skúsenosť
I thought this article might be useful for you	Myslel som, že tento článok by mohol byť pre vás užitočný
I needed to make sure they didn't disturb us	Potreboval som sa uistiť, že nás nebudú rušiť
I paid someone a debt	Platil som niekomu dlh
I listen carefully for sounds of another attack	Pozorne počúvam, či sa neobjavia zvuky naznačujúce ďalší útok
I hugged her with both hands	Oboma rukami som ju objal
The nature of this relationship is unknown	Povaha tohto vzťahu nie je známa
I woke up from that dream a while ago	Pred chvíľou som sa z toho sna zobudil
I wonder if more sleep would help	Zaujímalo by ma, či by pomohlo viac spánku
I will think about it	premyslím si to
I had no strange dreams	Nemal som žiadne zvláštne sny
I thought you had more sympathy for him	Myslel som, že s ním máš viac súcitu
I aimed the gun at the others	Namieril som zbraň na ostatných
I tend to release him inside	Napínam sa, aby som ho uvoľnil dovnútra
I'll jump up and tell him to wait a moment	Vyskočím a poviem mu, aby chvíľu počkal
I hope nothing bad happened to them	Dúfam, že sa im nič zlé nestalo
I formed underground groups of poets and rebellious individuals	Vytváral som podzemné skupiny básnikov a rebelujúcich jednotlivcov
I looked at the sky again	Znova som sa pozrel na oblohu
I walk around the yard and I see things	Prechádzam sa po dvore a vidím veci
A small stone wall lined each side of the road	Každú stranu cesty lemoval malý kamenný múrik
Everyone will have a great night	Všetci budú mať veľkolepú noc
I heard my mom upstairs in our bedroom	Počul som mamu hore v našej spálni
I know this is not what you want to hear	Viem, že toto nie je to, čo chceš počuť
I just think you're selling little	Len si myslím, že sa predávaš málo
I didn't know my parents	Nepoznal som svojich rodičov
All three were quickly confirmed by the state legislature	Všetky tri boli rýchlo potvrdené štátnym zákonodarcom
I tried to dispel the growing anger	Snažil som sa zahnať hnev, ktorý narastal
I waited and waited a while longer, then I pressed again	Čakal som a čakal som ešte chvíľu, potom som stlačil znova
I saved him and saved his family	Zachránil som ho a zachránil jeho rodinu
I lost my temper and I hated him	Stratil som nervy a nenávidel som ho
Special meeting, by invitation only	Špeciálne stretnutie, len na pozvanie
I thought we could eat soon	Myslel som, že by sme mohli jesť skoro
My roots are so valuable to me	Moje korene sú pre mňa také cenné
I bet you'll make him spill the beans	Stavím sa, že ho prinútite rozsypať fazuľu
Rev	Z davu sa ozval rev
I told you it worked	Povedal som ti, že to ide
I desperately wanted to see her breasts	Zúfalo som chcel vidieť jej prsia
I looked around carefully	Pozorne som sa poobzeral okolo seba
I didn't bring you here to make you uncomfortable	Nepriviedol som ťa sem, aby som ti to znepríjemnil
I should have been more guarded around you all	Mal som byť okolo vás všetkých viac strážený
I raised an eyebrow questioning this statement	Nadvihol som obočie spochybňujúc toto vyhlásenie
I still love her and I miss her now	Stále ju milujem a chýba mi aj teraz
I think she's decided you can be trusted	Myslím, že sa rozhodla, že sa ti dá veriť
I will not forget your kindness	Nezabudnem na vašu láskavosť
I'm left alone and I'm tired of it	Zostávam sám a som z toho unavený
I held him tight and I didn't let him go	Držal som ho pevne a nepustil som ho
I slept like a king and ate like a king	Spal som ako kráľ a jedol ako kráľ
I was losing daylight and needed to find shelter soon	Strácal som denné svetlo a potreboval som čoskoro nájsť úkryt
I gave them more than they demanded	Dal som im viac, ako požadovali
I couldn't get it to the surface first	Nemohol som ju dostať na povrch ako prvý
I heard regret in her voice	V jej hlase som počul ľútosť
I finally heard the other man leave	Nakoniec som počul, ako ten druhý muž odchádza
I gained a lot of experience with a walking stick	Získal som veľa skúseností s vychádzkovou palicou
I was running out of money fast	Rýchlo mi dochádzali peniaze
I read it all	Prečítal som to celé
I'm probably telling you too many weird things	Pravdepodobne vám hovorím príliš veľa čudných vecí
I turned my body slowly	Pomaly som otočil telo
The slope f is unknown	Sklon f nie je známy
I work alone from home all day and I lack interaction	Celý deň pracujem sama z domu a chýba mi interakcia
I really wanted her to love me	Tak veľmi som chcel, aby ma milovala
That is also our mission	To je tiež naše poslanie
This father was born	Tento otec sa narodil
I have to tell you about it	Musím ti o tom povedať
I knew who they were	Vedel som, kto sú
I like it with mixed vegetables	Ja to robím najradšej s miešanou zeleninou
I didn't steal anything	Nič som neukradol
I liked the characters and I felt with them	Postavy som si obľúbila a cítila som s nimi
I just want to make things clear first	Len si chcem najprv veci ujasniť
I didn't want to be late	Nechcel som meškať
Honestly, I was pretty disappointed with everything in it	Úprimne, bol som dosť sklamaný zo všetkého, čo v ňom bolo
I had no idea what to say	Nemal som tušenie, čo povedať
I just knew they'd make me pay for it	Len som vedel, že ma to nejako donútia zaplatiť
I'll move on to the bathroom	Pokročím ďalej do kúpeľne
I want to know everything you dream of	Chcem vedieť všetko, o čom snívaš
I was a very curious child	Bol som veľmi zvedavé dieťa
I take it black and sweet	Beriem to čierne a sladké
They threw everything at me	Všetko hodili na mňa
I also started cursing and drinking	Začal som tiež nadávať a piť
I didn't understand how it could have happened so suddenly	Nechápal som, ako sa to mohlo tak náhle objaviť
A foot shorter than me, a few years older	O stopu kratší ako ja, o pár rokov starší
I'm not a priest or a rich man	Nie som kňaz ani boháč
He loves his church	Miluje svoju cirkev
I'm done with the boys forever	S chlapcami som navždy skončila
The black dwarf kept the door open	Čierny trpaslík držal dvere otvorené nohou
I want to welcome you to your new home	Chcem vás slušne privítať vo vašom novom domove
I almost pushed her away	Takmer som ju odstrčil
I'll point to the club	Ukážem na klub
I reluctantly shook her	Neochotne som ňou potriasol
There was a small silence on the table	Na stole nastalo malé ticho
This change was to require other federal funding	Táto zmena mala požiadať o iné federálne financovanie
I didn't like his sound at all	Vôbec sa mi nepáčil jeho zvuk
I couldn't take my eyes off her	Nemohol som z nej spustiť oči
I didn't live that life	Ja som ten život nežila
I finally started to get excited about the baby	Konečne som začala byť z toho dieťaťa nadšená
I knew you would never come back	Vedel som, že sa už nikdy nevrátiš
I've been here for a week	Bol som tu držaný týždeň
I went crazy from the stress	Zo stresu som sa zbláznil
I didn't mean to upset you	Nechcel som ťa znervózňovať
I noticed a rental sign with a phone number	Všimol som si ceduľku na prenájom s telefónnym číslom
I went with the plan	Išiel som do toho s plánom
I suspected it came from money, but I wasn't sure	Mal som podozrenie, že pochádza z peňazí, ale nebol som si istý
I make small items for my craft exhibition	Vyrábam malé predmety pre svoju remeselnú výstavu
A policeman was standing by our car	Pri našom aute stál policajt
I have no idea where to go next	Nemám tušenie, kam ísť ďalej
They stole a horse from the stable last night	Včera v noci ukradli koňa zo stajne
In this system, I have decided on several things	V tomto systéme som rozhodol o niekoľkých veciach
I swallowed and walked fast	Prehltol som a rýchlym tempom kráčal vpred
I had a calculated area that requires a roof	Mal som vypočítanú plochu, ktorá si vyžaduje strechu
I hardly noticed the first jump when we flew over	Prvý skok som si takmer nevšimol, keď sme preleteli
I will get your answers	dostanem vaše odpovede
A familiar red dot flashed around the place	Okolo miesta sa mihla známa červená bodka
I told you what my magic was like lately	Povedal som ti, aká bola moja mágia v poslednej dobe
I pulled the knife over the front of his throat	Pretiahol som nôž cez prednú časť jeho hrdla
I knew he didn't really see the view	Vedel som, že ten výhľad naozaj nevidí
I tilted my head back and laughed out loud for a long time	Zaklonil som hlavu dozadu a dlho a nahlas som sa smial
I was not frightened easily	Nezľakol som sa ľahko
I would like to win them	Rád by som ich vyhral
I saw him in the grocery store	Videl som ho v potravinách
I expected him to get close enough	Čakal som, že sa dostatočne priblíži
I really was a head holster	Naozaj som bol puzdro na hlavu
A simple glass of red wine	Jednoduchý pohár červeného vína
I didn't pay attention to how you really felt	Nevenoval som pozornosť tomu, čo naozaj cítiš
I've never wanted to kiss anyone like that before	Nikdy predtým som sa nechcela s nikým takto bozkávať
Without him, I couldn't imagine my team	Bez neho som si svoj tím nevedel predstaviť
I am nothing special and I never will be	Nie som ničím výnimočný a nikdy nebudem
I can wait a while	Môžem chvíľu počkať
I see some slightly pink circular marks	Vidím nejaké mierne ružové kruhové značky
I need a place to settle	Potrebujem miesto, kde sa usadím
I imagine saying his name	Predstavujem si, že poviem jeho meno
I never thought we'd get so much open space	Nikdy som si nemyslel, že dostaneme toľko otvoreného priestoru
I have something else to say	Chcem ešte niečo povedať
I'm too weak to feed you	Som príliš slabý na to, aby som ťa nakŕmil
The guard enters and takes him on the ferry	Vstúpi strážca a vezme ho na prevoz
I gave you the ones you needed	Dal som ti tie, ktoré si potreboval
I turned back to look at myself	Otočil som sa späť, aby som sa na seba pozrel
I wandered for a while	Chvíľu som sa túlala
I liked how everything was together now	Páčilo sa mi, ako je teraz všetko spolu
I know what made you	Viem, čo ťa prinútilo
I weakened from her sheer beauty	Zoslabol som z jej čírej krásy
In fear of them, I walked behind the bench	V strachu pred nimi som kráčal za lavicu
There was a fire in the fireplace	V krbe horel oheň
A deer wandered the street	Na ulicu sa zatúlal jeleň
I didn't think you would care	Nemyslel som si, že ti to bude jedno
I passed the moon with joy	Prešiel som mesiacom s radosťou
A voice he never expected to hear him again	Hlas, ktorý už nikdy nečakal, že ho bude počuť
I shook and I was scared	Triasol som sa a chytil ma strach
She fought these devils	Bojovala s týmito diablami
I got up slowly and tried to find time	Pomaly som vstal a snažil sa nájsť si čas
I could no longer live in that house	V tom dome som už nemohol žiť
I have a lot of respect for him	Mám pred ním obrovský rešpekt
I didn't mean to make it worse for you	Nechcel som ti to zhoršiť
I lost most of my luggage	Stratil som najväčšiu časť batožiny
I joined this club because of the size	Do tohto klubu som vstúpil kvôli veľkosti
I took the book and the man left	Vzal som knihu a muž odišiel
I wasn't aware of that	Nebol som si toho vedomý
I opened my eyes quietly and began to stretch	Potichu som otvorila oči a začala sa naťahovať
I want your chin to rest on my balls	Chcem, aby si tvoja brada oprela o moje gule
I wonder if they heard me	Zaujímalo by ma, či ma počuli
I didn't look, I didn't remember	Nehľadal som, nepamätal som si
I wanted to expand my idea	Chcel som mu rozšíriť svoju predstavu
I was getting closer	Bol som stále bližšie
It's an experience	Je to zážitok
I don't think it's a good idea	Nemyslím si, že je to dobrý nápad
Shooting star in reverse order	Padajúca hviezda v opačnom poradí
I would not go against the vision	Nešiel by som proti vízii
I suspect the five-member crew has left	Mám podozrenie, že päťčlenná posádka odišla
Reluctantly, I turn around and wonder where he knows my name	Neochotne sa otočím a premýšľam, odkiaľ pozná moje meno
I destroyed your kingdom	Zničil som tvoje kráľovstvo
I couldn't wait for the miracle	Už som sa nevedela dočkať zázraku
I knew him quite well	Poznal som ho celkom dobre
I immediately started having second thoughts	Okamžite som začal mať druhé myšlienky
I have the phone in my purse	Telefón mám v kabelke
I'm out of practice	Som, mimo praxe
I'm giving you time until tomorrow night	Dávam ti čas do zajtra večera
I'm a much older man now	Teraz som oveľa starší muž
I can't make an emergency exit from the armor	Nemôžem urobiť núdzový východ z brnenia
That is, specifically	Teda konkrétne
I believe it means something to you	Verím, že pre teba niečo znamená
The door opened and closed	Dvere sa otvorili a zatvorili
I was a mortal human being	Bol som smrteľná ľudská bytosť
I should have thought I'd give it to you sooner	Mal som si myslieť, že ti to dám skôr
I know it won't be easy	Viem, že to nebude ľahké
I opened my eyes in the shade of the shack	Otvorila som oči v tieni chatrče
I went next to her	Zišiel som vedľa nej
I would die like crazy right away, thank you	Hneď by som umrel ako blázon, ďakujem
Resurrection, she said, second chance	Vzkriesenie, povedala, druhá šanca
I could have defended myself or left	Mohol som sa brániť alebo odísť
Maybe I'll die right here	Možno zomriem práve tu
I threw it where your bag was	Hodil som to tam, kde bola tvoja taška
The park is free and open to the public	Park je bezplatný a otvorený pre verejnosť
I knew your father because he was my teacher	Poznal som tvojho otca, pretože to bol môj učiteľ
The song really doesn't require anything really fantastic	Pieseň si skutočne nevyžaduje nič skutočne fantastické
I think it's as good a word as any	Myslím, že je to také dobré slovo ako iné
I think it definitely points to someone who works there	Myslím, že to určite poukazuje na niekoho, kto tam pracuje
I knew that one drink would lead to another	Vedel som, že jeden drink povedie k druhému
I want you to feel everything you want	Chcem, aby si cítila všetko, po čom túžiš
I was waiting for someone	Čakal som na niekoho
I jump forward and approach	Prudko vyskočím dopredu a priblížim sa
I knew things like that happen	Vedel som, že sa takéto veci stávajú
I hear a wave from behind me	Spoza mňa počujem vlnu
I didn't know how serious it was	Nevedel som, aké je to vážne
I was about twelve years old	Mal som asi dvanásť rokov
I didn't realize how sensitive you were	Neuvedomil som si, aký si citlivý
I automatically knew what that meant	Automaticky som vedel, čo to znamená
I could teach history	Mohol by som učiť históriu
I really hope not	Naozaj dúfam, že nie
I don't have to do as you show	Nemusím robiť, ako prikazuješ
I asked who was home	Spýtal som sa, kto je doma
I never do things like that, never	Nikdy nerobím takéto veci, nikdy
I shook my head, refusing to cry	Pokrútila som hlavou, odmietajúc sa nechať plakať
I jumped up and followed him toward the elevator	Vyskočila som a nasledovala ho smerom k výťahu
I should have seen it	Mal som to vidieť
I think the color depends on her mood	Myslím, že farba závisí od jej nálady
These effects were at the expense of live singing	Tieto efekty boli na úkor živého spevu
I only started two books	Založil som len dve knihy
I came up with an ingenious way to smoke it	Vymyslel som dômyselný spôsob, ako ho fajčiť
I wrote a book for them before they were born	Napísal som pre nich knihu ešte predtým, ako sa narodili
I examined my father's face	Skúmal som otcovu tvár
I'm going faster than my fingers can follow	Idem rýchlejšie ako moje prsty dokážu nasledovať
I'm your wife so far	Zatiaľ som tvoja žena
Jack tells her he's willing to wait	Jack jej povie, že je ochotný počkať
However, I think there is still room for improvement	Myslím si však, že stále je čo zlepšovať
I told him to slow down	Povedal som mu, aby spomalil
I haven't seen her in days	Nevidel som ju niekoľko dní
I was looking forward to meeting you	Tešil som sa na stretnutie s vami
I went downstairs and entered my bedroom	Vošla som dnu a vošla do svojej spálne
I hung the baby on a branch above me	Dieťa som zavesil na konár nad sebou
He broke off the engagement and returned home	Prerušil zasnúbenie a vrátil sa domov
I had to stop for a moment	Musel som sa na chvíľu zastaviť
I took advantage of the situation	Využil som situáciu
I'm making a mistake	robím chybu
I can't imagine anyone half as good as him	Neviem si predstaviť nikoho z polovice tak dobrého ako on
Please privacy	Prosím o súkromie
A man stood over him, his eyes twinkling	Nad ním stál muž a v očiach sa mu blýskalo
I often forget how important that transaction is	Často zabúdam, aká dôležitá je tá transakcia
I sincerely hoped it was ours	Úprimne som dúfal, že je naša
Suddenly I was the captain and he was a lieutenant	Zrazu som bol kapitán a on poručík
I love women, of course	Milujem ženy, samozrejme
I'll turn my head a little to the side	Otočím hlavu trochu nabok
I won't let anyone stand in my way	Nikomu nedovolím, aby mi stál v ceste
Public humiliation	Verejné poníženie
I would love to come back here, no doubt	Veľmi rád by som sa sem vrátil, nepochybne
I followed him, looking for my clothes	Nasledoval som ho a hľadal som svoje oblečenie
A moment later, she heard the others move to follow her	O chvíľu neskôr počula, ako sa ostatní pohli, aby ju nasledovali
I looked up at his face	Zdvihla som pohľad k jeho tvári
I thought it would happen	Myslel som, že sa to prepadne
Large living room with huge glazing from wall to ceiling	Veľká obývacia izba s obrovským presklením od steny po strop
If it weren't for him, I wouldn't be here today	Nebyť jeho, dnes by som tu nebol
I was jealous that he didn't tell me	Žiarlila som, že mi to nepovedal
I knew exactly where this story was headed	Presne som vedel, kam tento príbeh smeruje
I didn't realize it until it was over	Neuvedomil som si to, kým to neskončilo
I just wanted to make sure you were safe	Len som sa chcel uistiť, že si v bezpečí
I made this hat in a medium size	Tento klobúk som vyrobila v strednej veľkosti
I can still hear it in this courtroom	Počujem to stále v tejto súdnej sieni
I wanted him to be happy and indifferent again	Chcela som, aby bol opäť spokojný a ľahostajný
I would agree with everything my wife told me	Súhlasil by som so všetkým, čo mi žena povedala
I know how hard it is	Viem, aké je to ťažké
I'm just here to give you guidance	Som tu len preto, aby som vám ponúkol usmernenie
I honestly didn't know	Úprimne som nevedel
They took my blood three times	Trikrát mi odobrali krv
I heard it inside the staff	Počul som to vo vnútri personálu
I like the print above	Páči sa mi potlač vyššie
I'm really sick of it	Je mi z toho naozaj zle
I noticed she was never alone	Všimol som si, že nikdy nebola sama
Chronic desire to omit the essential	Chronická túžba vynechať to podstatné
I would sit alone a short distance from reading	Sedel by som sám kúsok od čítania
I still couldn't	Stále mi to nešlo
I knew it wouldn't be good	Vedel som, že to nebude dobré
I looked at it for a long time	Pozeral som sa na to dlho
I wonder if it's affected by blood pressure	Zaujímalo by ma, či ju ovplyvňuje krvný tlak
I want to make sure the system is destroyed	Chcem sa uistiť, že systém je zničený
I moved back and the kick missed	Posunul som sa dozadu a kopanec minul
I have nothing wrong to say	Nemám k tomu čo zlé povedať
This competition is held every four years	Táto súťaž sa koná každé štyri roky
I remember barely watching her	Pamätám si, že ju sotva sledovala
I didn't want us to sound good	Nechcel som, aby sme zneli dobre
I looked in front of me and saw nothing	Pozrel som sa pred seba a nič som nevidel
Good variety, everything in good condition	Dobrá odroda, všetko v dobrom stave
I have no idea if any of them are true	Netuším, či je niektorý z nich pravdivý
I shouldn't have told her	Nemal som jej to povedať
I just want to be friends	Chcem byť len priatelia
It can be stretched for nine minutes	To sa dá natiahnuť na deväť minút
I felt the need to break the nervous silence	Cítil som potrebu prelomiť nervózne ticho
A strong man is strong because he is the right man	Silný muž je silný, pretože je to správny muž
I have to grow up and do it	Musím dospieť a urobiť to
I have a page, probably full of bugs	Mám stránku, pravdepodobne plnú chýb
Then I could never take them seriously again	Potom som ich už nikdy nemohol brať vážne
I really never think about it	Naozaj na to nikdy nemyslím
I checked and your car is in your garage	Skontroloval som a vaše auto je vo vašej garáži
I'm sad about that	Je mi z toho smutno
I'm here for flesh and blood	Som tu z mäsa a kostí
I hate you for what you did to me	Nenávidím ťa za to, čo si mi urobil
I haven't enjoyed it yet	Zatiaľ mi to nebolo príjemné
I want us to be honest	Chcem, aby sme boli úprimní
I have to say that the group was pretty tight	Musím povedať, že skupina bola dosť tesná
I wouldn't allow that	To by som nedovolil
I felt the warm roar of life	Cítil som hrejivý hukot života
I put it on a random movie station	Dal som to na náhodnú filmovú stanicu
A very vivid dream that someone wants to hurt you	Veľmi živý sen o tom, že vám niekto chce ublížiť
I want to go back to writing	Chcem sa vrátiť k písaniu
The excitement of lust and passion flowed through her	Pretekalo ňou vzrušenie žiadostivosti a vášne
I'm just informing my daughter about your decision	O tvojom rozhodnutí len informujem svoju dcéru
I didn't want her to shoot one of us	Nechcel som, aby strieľala na jedného z nás
I'll leave quietly and find three more doors	Potichu odídem a nájdem tri ďalšie dvere
I guess I broke or something	Asi som sa zlomil alebo čo
Now I needed to do something	Teraz som potreboval niečo urobiť
I learn best through interaction	Najlepšie sa učím interakciou
I was really impressed with him	Bol som ním naozaj ohromený
The sample also has large compound eyes	Vzorka má tiež veľké zložené oči
I close my eyes and focus on lifting	Zavriem oči a sústredím sa na zdvihnutie
I turned and looked one last time	Otočil som sa a naposledy som sa pozrel
I managed to get up and take a shower	Podarilo sa mi vstať a osprchovať sa
I lit candles and sat down to wait	Zapálil som sviečky a posadil sa, aby som počkal
I still had no idea why he was angry	Stále som netušil, prečo sa hnevá
I did not feel different in this regard	V tomto smere som sa necítil inak
I really didn't know how to feel about it	Naozaj som nevedel, ako sa k tomu mám cítiť
I was nervous, that's all	Bol som nervózny, to je všetko
I can't think of another way to describe it	Nenapadá ma iný spôsob, ako to opísať
I turned down the offer	Ponuku som odmietol
I have a few more questions	Mám ešte pár otázok
I can be completely wrong	Môžem sa úplne mýliť
I had a few drinks for dinner	K večeri som si dal pár drinkov
I never had to help anyone there	Nikdy som tam nemusel nikomu pomáhať
I wanted her to face music with me	Chcel som, aby čelila hudbe so mnou
I have answered your questions to the best of my knowledge	Na vaše otázky som odpovedal podľa svojho najlepšieho vedomia
I felt my power increase only slightly with her corruption	Cítil som, ako sa moja moc s jej korupciou len o kúsok zvýšila
I wanted to cry, this was the day	Chcela som plakať, toto bol deň
The tail is brown at the top and bottom	Chvost je hore a dole hnedý
I have girlfriends at home	Doma mám kamarátky
However, I would not exchange my experience for anything	Skúsenosti by som však za nič nevymenil
I think because of the uniform, I was worth it	Myslím, že kvôli uniforme som stál za to
There are also several springs on the island	Na ostrove je aj niekoľko prameňov
I've never seen an animal die before	Nikdy predtým som nevidel zviera zomrieť
I was lucky to be born into wealth, unlike you	Mal som to šťastie, že som sa narodil do bohatstva, na rozdiel od teba
I enjoy playing both types of positions	Baví ma hrať oba typy pozícií
I was not always the holy messenger you see before you	Nebol som vždy tým svätým poslom, ktorého vidíš pred sebou
I could handle this	S týmto by som si vedel poradiť
A soft smile appeared on his lips	Na perách sa mu objavil jemný úsmev
I couldn't look at her without laughing	Nemohol som sa na ňu pozrieť bez smiechu
I see no way out	Nevidím z toho žiadne východisko
I left and got on my bike	Odišiel som a sadol na bicykel
I didn't like doing it	Nerád som to robil
I was not disappointed	Nebol som sklamaný
I felt like he was thinking of me	Cítil som ako na mňa myslí
I'll wait for the second pizza	Počkám na druhú pizzu
I knew what the smell was	Vedel som, čo to je za vôňu
I gave it the same treatment	Dal som tomu rovnakú liečbu
I mean it very literally	Myslím to veľmi doslovne
Only now did I find your letter until I came right here	Až teraz som našiel váš list, kým som prišiel priamo sem
I asked him for a minute of his time	Požiadal som ho o minútu jeho času
I didn't even hear the door	Nepočul som ani dvere
I guess they thought they were polite	Predpokladám, že si mysleli, že sú zdvorilí
I hurried to the office door	Ponáhľal som sa k dverám kancelárie
I thought the bows should be curved	Myslel som, že mašle by mali byť zakrivené
I need my strength too	Aj ja potrebujem svoju silu
A sword wound here on your side	Rana mečom tu na tvojom boku
Ferdinand decided not to use this tactic	Ferdinand sa rozhodol túto taktiku neuplatňovať
Grace over grace, he later called it	Milosť nad milosťou, neskôr to nazval
Failed to get into production	Nepodarilo sa dostať do výroby
I represented her husband	Zastupoval som jej manžela
I lived a middle class dream	Žil som sen strednej triedy
I'm not ashamed of being defended	Nehanbím sa za to, že som sa bránil
I will never be a normal person	Nikdy nebudem normálnym človekom
Many of them hit me	Veľa z nich na mňa naráža
I really wanted it to work	Tak strašne som chcel, aby to fungovalo
Chase was chosen to lead the attack	Chase bol vybraný, aby viedol útok
I set things in motion	Dal som veci do pohybu
I really didn't think about it	Naozaj som nad tým nerozmýšľal
I force my fury not to fade	Nútim sa, aby moja zúrivosť nevybledla
I chose the words carefully	Opatrne som volil slová
I had to bite every day	Každý deň som sa musela štípať
I will answer all your questions	Zodpoviem všetky vaše otázky
I'll roll over and turn off	Prevrátim sa a vypnem
I can't live without them	Nemôžem bez nich žiť
I have to make sure this time	Tentoraz sa musím uistiť
As a child, I was a big fan of one	V detstve som jednému veľmi fandila
I will be happy to advise you	Rád Vám poradím
I noticed it totally kicked you	Všimol som si, že ťa to celkom nakoplo
An ideal place to retire	Ideálne miesto na dôchodok
I expected little to happen	Čakal som, že sa toho málo stane
I would kill it	zabil by som to
I care what he thinks	Záleží mi na tom, čo si myslí
I want you to be light and life for them	Chcem, aby si bol pre nich svetlom a životom
This music unites people	Táto hudba spája ľudí
I think it could have been partly developmental for me	Myslím, že pre mňa to mohlo byť čiastočne vývojové
I started breathing and feeling again	Znova som začala dýchať a cítiť
I didn't want anyone to get hurt	Nechcel som, aby sa niekto zranil
I needed him in my weakness	Potreboval som ho v mojej slabosti
I see it as teamwork	Vnímam to ako tímovú prácu
I drew to the house	Pritiahol som sa k domu
I thought I was happy to experience it	Myslel som si, že som šťastný, že som to zažil
I lowered my eyes and looked at nothing	Sklopila som oči a nepozerala sa na nič
I suffered too much	Príliš som trpel
Admiration and respect were mutual	Obdiv a úcta boli obojstranné
That would be great	To by bolo skvelé
I never got me to buy you two a present	Nikdy som sa nedostal k tomu, aby som vám dvom kúpil darček
From that day on, our real national life will be dated	Od toho dňa sa bude datovať náš skutočný národný život
Governor and members of the Board	Guvernér a členovia rady
Natural talent will only take you so far	Prirodzený talent vás donesie len tak ďaleko
I have something to do	Mám čo robiť
Even so, I didn't try to impress him	Aj tak som sa naňho nesnažila zapôsobiť
I kept talking about it in the first century	Neustále som o tom hovoril v prvom storočí
I need a place to hang clothes	Potrebujem miesto na zavesenie oblečenia
I saw you laughing and dancing with your friend	Videl som, ako sa smeješ a tancuješ so svojím priateľom
I saved my dear wife	Zachránil som svoju drahú manželku
I turned toward the sound	Otočil som sa smerom k zvuku
I couldn't get the right answers	Nemohol som dostať správne odpovede
I look at his beautiful face	Pozerám sa na jeho krásnu tvár
I understand your problem	Chápem váš problém
I told him every thing he laughed at again	Povedal som mu každú vec, na ktorej sa znova zasmial
I'm very glad she caught me	Som veľmi rád, že ma chytila
The band was preparing the equipment	Kapela pripravovala aparatúru
I highly recommend it to anyone who is going through a divorce	Vrelo odporúčam každému, kto prechádza rozvodom
I'm here to see that happen	Som tu, aby som videl, že sa to stane
I half expected this to be missing	Napoly som čakal, že toto bude chýbať
A look not to be forgotten	Pohľad, na ktorý sa nezabúda
I just can't do it anymore	Už to jednoducho nezvládam
I will never forget any of you	Nikdy na nikoho z vás nezabudnem
I know they're here somewhere	Viem, že tu niekde sú
I also know better than to trust you	Tiež viem lepšie, ako ti veriť
I let their love wash me	Nechal som ich lásku, aby ma obmývala
I just wanted to stay here a little longer	Len som tu chcel zostať o niečo dlhšie
A fly landed on my knee	Na koleno mi pristála mucha
Early exposure is strongly associated with increased risk	Včasná expozícia je silne spojená so zvýšeným rizikom
He begins to feel his body	Začína cítiť svoje telo
I knew her answer from that	Z toho som poznal jej odpoveď
I love feeling your body on me	Milujem cítiť tvoje telo na sebe
I am very much looking forward to you	Veľmi sa na vás teším
I'm getting a little older too	Aj ja už trochu starnem
Purchasing capacity means production capacity	Kapacita na nákup znamená kapacitu na výrobu
I wanted you to come with me	Chcel som, aby si išiel so mnou
I reminded her where we live	Pripomenul som jej, kde bývame
I am a single mother who is trying to improve	Som slobodná matka, ktorá sa snaží zlepšovať
I could take you both to dinner	Mohol by som vás oboch zobrať na večeru
I have to leave my mom	Musím opustiť mamu
I didn't understand what was going on, but I felt good	Nechápal som, čo sa deje, ale cítil som sa dobre
I shook my head in confusion	Zmätene som pokrútil hlavou
I woke up to answer the phone	Zobudil som sa, aby som odpovedal na telefón
I was glad they hit it so well	Bol som rád, že to tak dobre trafili
The fan has been arrested	Fanúšik bol zatknutý
I want to be a champion too	Aj ja chcem byť šampión
I bet you'll understand that quickly	Stavím sa, že to rýchlo pochopíš
I put the ring on the counter to rest	Položil som prsteň na pult, aby som si oddýchol
He is later pronounced dead	Neskôr je vyhlásený za mŕtveho
I've never been in such a cramped space	Nikdy som nebol v takom tiesnivom priestore
He probably heard what was happening on the radio	Asi počul, čo sa deje v rádiu
I think they like it	Myslím, že sa im to páči
In the past, I helped keep school newspapers	V minulosti som pomáhal viesť školské noviny
I wanted to keep an eye on our tail	Chcel som dávať pozor na náš chvost
I think he really wanted to shoot you	Myslím, že ťa naozaj chcel zastreliť
He is resting in his hometown	Odpočíva vo svojom rodnom meste
Reservations are recommended	Odporúča sa rezervácia
I see where it's going	Vidím, kam to smeruje
I needed to go and do it myself	Potreboval som ísť a urobiť to sám
I've never seen anyone arrested	Nikdy som nevidel nikoho zatknutého
Although I understood why they did it	Aj keď som pochopil, prečo to urobili
I am helpless and poor	Som bezmocný a chudobný
I didn't even use it, he thought	Ani som to nepoužil, pomyslel si
I knew it from animals	Vedel som to od zvierat
Maybe a blood pressure test	Možno test krvného tlaku
The maid opened the door and let them go	Slúžka otvorila dvere a pustila ich dnu
I remember that, but that's about it	Pamätám si to, ale to je asi tak všetko
The highlight of this wonderful trip, the cliff too far	Vrchol tohto nádherného výletu, útes príliš ďaleko
I get daily news about the conditions on Earth	Denne dostávam správy o podmienkach na Zemi
I didn't expect you to come to me	Nečakal som, že ku mne prídeš
I wonder what it was doing here	Zaujímalo by ma, čo to tu robilo
I refuse to admit it	Odmietam si to priznať
A whip cracked across his back	Cez chrbát mu praskol bič
I liked rock climbing	Mal som rád lezenie po skalách
I knew they were talking from the mind	Vedel som, že sa rozprávajú z mysle
Row at the door wrapped around the building	Rad pri dverách omotaný okolo budovy
It is always exactly current	Vždy je presne aktuálny
I assume there are papers to bring guests	Predpokladám, že existujú papiere na privedenie hostí
I only had time until tomorrow	Mal som čas len do zajtra
I helped your game	Pomohol som vašej partii
Really good friend	Naozaj dobrý priateľ
I hate scheduling things	Neznášam plánovanie vecí
I couldn't get to bed fast enough	Nemohol som sa dostať do postele dostatočne rýchlo
I will tell her and she will return to her friends	Poviem jej a ona sa vráti k svojim priateľom
I didn't even tell my sponsor	Nepovedal som to ani svojmu sponzorovi
I really want to paint	Veľmi chcem maľovať
The framework that made it possible came together	Spájal sa rámec, ktorý to umožnil
I knew this man well	Tohto muža som dobre poznal
The world was too bright to handle	Svet bol príliš svetlý na to, aby ho zvládol
I would favor love of prison	Priklonil by som sa k láske k väzeniu
I left her a message and marked it as urgent	Nechal som jej odkaz a označil som ho ako urgentný
I talked to my kids for a long time last night	Včera večer som sa dlho rozprával so svojimi deťmi
I tore it off and handed it to the director	Odtrhol som ho a podal riaditeľovi
I've only been doing this my whole life	Len to robím celý život
I wasn't so sure we were safe anymore	Už som si nebol taký istý, či sme v bezpečí
I didn't want to touch anything	Nechcel som sa ničoho dotknúť
I was in my own head and I was thinking	Bol som vo vlastnej hlave a premýšľal
I've had enough money	Peňazí som už mal dosť
I imagined his voice	Predstavila som si jeho hlas
I am very satisfied with my order	Som veľmi spokojný s mojou objednávkou
I have attended sometimes	Niekedy som sa zúčastnil
I went to clean up and eat something	Išla som si upratať a niečo zjesť
I doubted it would be that soon	Pochyboval som, že to tak skoro bude
I thought you were sad and moving on	Myslel som, že človek smúti a ide ďalej
The league rejected his complaints	Liga jeho sťažnosti zamietla
I can control myself like a dragon	Viem sa ovládať ako drak
I'll try to imagine him naked	Skúsim si ho predstaviť nahého
I also miss my mother very much	Mama mi tiež veľmi chýba
I think it's much more likely	Myslím, že je to oveľa pravdepodobnejšie
I entered one evening	Vstúpil som do jedného večera
I couldn't find him	Nevedel som ho nájsť
There was a comfortable silence between them	Rozhostilo sa medzi nimi pohodlné ticho
I reached out and touched the cold water	Natiahol som ruku a dotkol sa studenej vody
I studied my reflection in a first aid kit	Študoval som svoj odraz v lekárničke
There was a large double bed by the window	Pri okne bola veľká manželská posteľ
I see his body begin to shake	Vidím, ako sa jeho telo začína triasť
I am not a law and a judge	Nie som zákon a sudca
I couldn't pretend not	Nemohol som predstierať, že nie
I'm going to the auction	Chystám sa na aukciu
I kept forgetting to eat	Stále som zabúdala jesť
I would do anything to save him	Urobil by som čokoľvek, aby som ho zachránil
A temporary shelter was built in front	Vpredu bol postavený dočasný prístrešok
I look around, I perceive everything	Obzerám sa okolo seba, všetko vnímam
I could say that the judge was impressed	Mohol som povedať, že sudca bol ohromený
I loved learning only for his own good	Miloval som učenie len pre jeho vlastné dobro
I want to remember our wedding day	Chcem si pripomenúť náš svadobný deň
I'm too shy like you	Som príliš hanblivý ako ty
I knew something was going on	Vedel som, že sa niečo deje
I just heard what she was thinking	Práve som počul, čo si myslela
I hope we get married for so long	Dúfam, že budeme manželia tak dlho
There was no small table after the meal	Po jedle nebol uprataný malý stôl
The music hall did not adopt its own unique style	Hudobná sála neprijala svoj vlastný jedinečný štýl
I felt his light weight	Cítil som jeho ľahkú váhu
I created an account on the donor site	Založil som si účet na darcovskej stránke
It can be bought for the best champagne	Dá sa kúpiť za najlepšie šampanské
I haven't spoken to them since they fired me	Nehovoril som s nimi odvtedy, čo ma vyhodili
I closed my eyes and drew my energy	Zavrel som oči a potiahol svoju energiu
There was a quiet silence on the spot	Na mieste zavládlo pokojné ticho
A virtually lost day	Prakticky stratený deň
I invented this ink soon	Tento atrament som vynašiel čoskoro
I know you promised to be his wife	Viem, že ste sľúbili, že budete jeho manželkou
I want to go with him	Chcem ísť s ním
I couldn't make a mistake, this decision was for life	Nemohol som urobiť chybu, toto rozhodnutie bolo na celý život
I pressed my lips together, determined not to speak anymore	Stlačil som pery k sebe, rozhodnutý už viac nehovoriť
I know them okay	Poznám ich v poriadku
I had nowhere to run	Nemal som kam utiecť
I didn't dwell on that	Nepozastavoval som sa nad tým
I try not to laugh, but she's so cute	Snažím sa nesmiať, ale ona je taká roztomilá
I expect the results to be heard at any time	Očakávam, že výsledky budem počuť kedykoľvek
A flock that didn't deserve it in the end	Kŕdeľ, ktorý si ho nakoniec nezaslúžil
I was sad to see his number up there	Bolo mi smutno, keď som tam hore videl jeho číslo
I don't have divinity titles	Nemám tituly v bohosloví
I should never have come here	Nikdy som sem nemal prísť
I haven't decided yet	Ešte som sa nerozhodol
I know you will be fair	Viem, že budeš spravodlivý
I think we're finally done	Myslím, že sme to konečne ukončili
A tall, slender man came to the door	K dverám prišiel vysoký, štíhly muž
I will stay in the park in the future	V budúcnosti zostanem v parku
I am a man of persuasion and politics	Som muž presviedčania a politiky
A calm feeling passed through him	Prešiel ním pokojný pocit
I have to focus on the important things	Musím sa sústrediť na dôležité veci
I heard about his death	Počul som o jeho smrti
I'm afraid of things, a lot of things	Bojím sa vecí, veľa vecí
I hated the theory of dreams of fate	Nenávidel som teóriu snov o osude
He can't help but push me	Nedá mi netlačiť
I didn't want to argue	Nechcel som sa hádať
I was gay, helpless, mental and homeless	Bol som gay, bezmocný, duševný a bezdomovec
I believe you are satisfied with your purchase	Verím, že ste s nákupom spokojný
I know you're lying	Viem, že klameš
I had complete control over my emotions	Mal som úplnú kontrolu nad svojimi emóciami
I want to understand what's going on here	Chcem pochopiť, čo sa tu deje
Included for comparison	Zahrnuté na porovnanie
I want to create something completely different from them	Chcem vytvoriť niečo úplne iné ako oni
I don't have a chest to lean on	Nemám hruď, o ktorú by som sa mohla oprieť
I bet she saw the video	Stavím sa, že sa videla na videu
I wanted to draw him to me	Chcela som si ho pritiahnuť k sebe
I can not stop laughing	Nemôžem sa prestať smiať
I'd really like a cup of hot coffee	Naozaj by sa mi zišla šálka horúcej kávy
I didn't even try to fight to control it	Ani som sa nesnažil bojovať, aby som to ovládol
I tried to put everything back in the bag	Snažil som sa dať všetko späť do tašky
I could handle it much better outside	Vonku by som to zvládal oveľa lepšie
I was just following my instinct	Len som nasledoval svoj inštinkt
I took a breath and opened the unknown	Nadýchol som sa a otvoril neznáme
I thought so too	Tiež som si to myslel
The program also started	Spustil sa aj program
I didn't want to lose him in my life	Nechcela som ho v živote stratiť
I noticed you were still wearing the cannon	Všimol som si, že stále nosíš to delo
I'll turn laughing at this guy	Pretočím sa so smiechom na tohto chlapa
I was surprised how many people love me	Prekvapilo ma, koľko ľudí ma miluje
I was disappointed in myself as well	Bol som sklamaním aj pre seba
I'm a co-owner of a restaurant	Som spoluvlastníkom reštaurácie
A couple of friends from church	Pár priateľov z cirkvi
The mine is now a science laboratory	Baňa je teraz vedeckým laboratóriom
I didn't care either	Aj mne to bolo jedno
I would never be alone again	Už by som nikdy nebola sama
I had to go all day without a phone	Musel som ísť celý deň bez telefónu
I wished he had responded as usual	Prial som si, aby reagoval tak, ako zvyčajne
I looked up and thought he was cute	Pozrel som sa hore a myslel som si, že je roztomilý
I tried to solve the problem to no avail	Snažil som sa problém vyriešiť bezvýsledne
Problems seemed to be at every turn	Zdalo sa, že problémy sú na každom kroku
I wasn't sure the sound came out	Nebol som si istý, že zvuk vyšiel
Two more projects started a few days ago	Pred pár dňami sa rozbehli ďalšie dva projekty
I needed time to learn my lesson	Potreboval som čas, aby som sa naučil svoju lekciu
I had to move at all times	Musel som sa každú chvíľu pohybovať
I have lived a life that is not worth living	Žil som život, ktorý nestojí za to žiť
The last group included several hundred women and children	Posledná skupina zahŕňala niekoľko stoviek žien a detí
I won't meet them again	Už ich nestretnem
I know where it is	Viem, kde to je
I didn't want to make it worse for him	Nechcel som mu to zhoršiť
I guess we came to the fore	Asi sme prišli na rad
I really recommend	Naozaj odporúčam
I love my people and I trust them	Milujem svojich ľudí a dôverujem im
We should start immediately	Mali by sme začať okamžite
I was happy for them and happy for us	Bol som šťastný za nich a šťastný za nás
As black as possible	Čo najviac čiernej
I've tried almost every home furniture here	Vyskúšal som takmer každý domáci nábytok tu
I hope to kiss him sometime in the future	Dúfam, že ho niekedy v budúcnosti pobozkám
I could be a grief counselor	Mohol by som byť poradcom v smútku
I would give three stars, but it's me	Dal by som tri hviezdičky, ale to som ja
I was born there and all roads lead home here	Narodil som sa tam a všetky cesty vedú domov sem
I'm glad to meet you	Som rád, že som ťa spoznal
I already knew what had happened	Už som vedel, čo sa stalo
I do my job well	Svoju prácu robím dobre
I believe he's pulling my leg	Verím, že ma ťahá za nohu
I followed him with my hand on my weapon	Nasledoval som ho s rukou na zbrani
A kind of central bank	Svojho druhu centrálna banka
The great war between justice and evil	Veľká vojna medzi spravodlivosťou a zlom
I looked at your feet	Pozrel som sa na tvoje nohy
I took my bags to my room	Vzal som si tašky do svojej izby
I will not change my mind	svoj názor nezmením
I set the table down and set the candles	Položil som stôl a postavil sviečky
I just wanted the conversation to end	Len som chcel, aby sa rozhovor skončil
One initiative often led to others	Jedna iniciatíva často viedla k ďalším
I'd like to see her again	Chcel by som ju znova vidieť
I thought it was weird	Myslel som si, že je to zvláštne
I have to do it better because my kids need me	Musím to urobiť lepšie, pretože moje deti ma potrebujú
I should have sealed those windows properly	Mal som tie okná poriadne utesniť
I can easily imagine that I work here	Viem si ľahko predstaviť, že tu pracujem
I can't escort you to your other soldiers	Nemôžem vás odprevadiť k vašim ďalším vojakom
I loved him with great love	Miloval som ho s veľkou láskou
I know something we can do is much more exciting	Viem, že niečo, čo môžeme urobiť, je oveľa vzrušujúcejšie
The woman promised that someone was on the way	Žena sľúbila, že niekto je na ceste
I didn't think well of it	Nemal som to dobre premyslené
I feel their fear like my own	Cítim ich strach ako môj vlastný
I held the rope motionless until she was completely ready	Nehybne som držal lano, kým nebola úplne pripravená
I would give it away	Dal by som to preč
His fragile health hindered the implementation of the project	Jeho krehké zdravie bránilo realizácii projektu
He dies three days later	O tri dni neskôr zomiera
Hockey scholarship	Hokejové štipendium
I made a deal with my most trusted spies	Dohodol som sa s mojimi najdôveryhodnejšími špiónmi
I could feel her breath	Cítil som jej dych
A boy very different from the boy they raised	Chlapec veľmi odlišný od chlapca, ktorého vychovali
I reached the age of eighteen in the district prison	V okresnom väzení som dovŕšil osemnásť rokov
I can help you be your strength and your courage	Môžem vám pomôcť byť vašou silou a vašou odvahou
I felt his anger and it scared me even more	Cítila som jeho hnev a to ma vystrašilo ešte viac
There were no children from the marriage	Z manželstva neboli žiadne deti
I don't remember what we saw	Nepamätám si, čo sme videli
I'll wait a while before I answer	Chvíľu počkám, kým odpoviem
I would do anything to keep it to myself	Urobil by som všetko pre to, aby som si to nechal pre seba
I couldn't take that from you	To som ti nemohol vziať
He fathered four children with her	Splodil s ňou štyri deti
I live in this area and will definitely register	Bývam v tejto oblasti a určite sa zaregistrujem
I have to find him, right now	Musím ho nájsť, hneď teraz
I went with you because you showed interest in me	Chodil som s tebou, pretože si o mňa prejavil záujem
I have already seen them and I have rejected them	Už som ich videl a odmietol som ich
I was hoping to keep this marriage together	Dúfal som, že toto manželstvo udržím pokope
I should have included this information in the original article	Túto informáciu som mal zahrnúť do pôvodného článku
I slipped into the hot water and leaned back	Vkĺzol som do horúcej vody a opieral sa
I wasn't expecting you so soon	Nečakal som ťa tak skoro
I stood up and told them to be quiet	Postavil som sa a prikázal im, aby boli ticho
I have people to lift and carry	Mám ľudí na zdvíhanie a prenášanie
I don't know how hard it is to do that	Neviem, aké ťažké je to urobiť
I just love this time of year	Toto ročné obdobie jednoducho milujem
I appreciate you didn't go after the women's watch	Oceňujem, že si nešiel po ženských hodinkách
I have solved them without any problems before	Predtým som ich riešil bez problémov
I believe they are done so on purpose	Verím, že sú tak urobené zámerne
I remember carrying it to her van	Pamätám si, ako som to niesol do jej dodávky
I looked at the guy to my right	Pozrela som sa na chlapíka po mojej pravici
I think his bite is actually worse than his bark	Myslím, že jeho uhryznutie je v skutočnosti horšie ako jeho kôra
Suddenly I had a lot of friends	Zrazu som mal veľa priateľov
We'll meet outside in a minute	O minútu sa stretneme vonku
I told him the bag only contained clothes	Povedal som mu, že taška obsahuje iba oblečenie
I'm neither laughing nor crying	Ani sa nesmejem, ani neplačem
I closed my eyes for a second	Na sekundu som zavrela oči
In children, this benefit is uncertain	U detí je tento prínos neistý
I have witnessed all this throughout my existence	Toho všetkého som bol svedkom počas celej svojej existencie
I went downstairs and woke up to my recovery	Zišiel som dole a zobudil som sa na zotavenie
I often wonder which of us got a better offer	Často rozmýšľam, kto z nás dostal lepšiu ponuku
I really wanted to make it up to her	Naozaj som jej to chcel vynahradiť
I'll come for them	prídem si po ne
I didn't even expect him to come	Ani som nečakala, že príde
I've always been a little scared of such experiences	Vždy som sa takých zážitkov trochu bál
At first, I was not interested in his research	Pôvodne ma jeho výskum nezaujímal
I liked the story the songs were telling	Páčil sa mi príbeh, ktorý piesne rozprávali
I'm here if you need anything	Som tu, keby ste niečo potrebovali
I really didn't need this right now	Toto som práve teraz naozaj nepotreboval
I know this place better than anyone	Poznám toto miesto lepšie ako ktorékoľvek iné
I'm giving you this woman	Dávam ti túto ženu
I can't wait to get you there	Nemôžem sa dočkať, kedy ťa dostanem k sebe
I had great working class parents	Mal som skvelých rodičov z robotníckej triedy
For sure, I had my doubts	Pre istotu som mal pochybnosti
I wasn't wearing an umbrella	Nemal som na sebe dáždnik
A lump formed in his throat	V hrdle sa mu vytvorila hrča
I just can't find any	Len nemôžem nájsť žiadne
I am very glad that you are writing with a mission	Som veľmi rád, že píšete s poslaním
I could kill you and think of nothing	Mohol by som ťa zabiť a na nič nemyslieť
I want a better future	Chcem lepšiu budúcnosť
I found it one way or another	Našiel som to, tak či onak
I reached for her quickly	Rýchlo som sa po nej natiahol
The rescued person has a lot of suffering	Zachránený človek má veľa trápení
I was hoping for an adventure	Dúfal som v dobrodružstvo
I fell off my bike and got here	Spadol som z bicykla a dostal som sa sem
I told them a quick prayer	Povedal som im rýchlu modlitbu
I told them to find a way to escape	Povedal som im, aby našli spôsob, ako uniknúť
Then I turned off the system	Potom som vypol systém
I would definitely recommend her and keep coming back	Určite by som ju odporučil a stále by som sa vracal
I am deeply moved and grateful	Som hlboko dojatý a vďačný
I liked this story	Toto rozprávanie sa mi páčilo
I ate them all last night	Minulú noc som ich všetky zjedol
I think we are slowly moving away from this	Myslím, že sa od toho pomaly vzďaľujeme
I can no longer live this lie	Toto klamstvo už nemôžem ďalej žiť
I wrote one article	Napísal som jeden článok
I should have pointed it out to you	Mal som ťa na to upozorniť
I think they are moving slowly	Myslím, že postupujú pomaly
I wanted to be the one to go	Chcel som byť ten, kto poňho pôjde
I'll tell you, everything fits	Poviem vám, všetko sedí
I lock the door and throw the key	Zamknem dvere a hodím kľúč
They had four daughters and one son together	Mali spolu štyri dcéry a jedného syna
The boy was walking alone in the woods near the school	Chlapec kráčal sám v lese neďaleko školy
I knew it was my brother's voice	Vedel som, že to bol hlas môjho brata
I can tell you right away that this is wrong	Hneď vám môžem povedať, že je to nesprávne
I could have had you from day one	Mohol som ťa mať od prvého dňa
I am the target along with part of the cargo	Cieľ som ja spolu s časťou nákladu
I raised my head and looked from one friend to another	Zdvihol som hlavu a pozrel z jedného priateľa na druhého
First of all, I am more than satisfied with the result	Po prvé, som s výsledkom viac než spokojný
A moment later, she stepped forward	O chvíľu neskôr sa vrátila dopredu
I just want to see you happy	Chcem ťa len vidieť šťastného
I know this is a new territory for all of us	Viem, že toto je nové územie pre nás všetkých
I don't understand the concept	Nerozumiem tomu konceptu
I panicked, my heart aching in my chest	Zachvátila ma panika, srdce ma bolelo v hrudi
Louis as potential sites	Louis ako potenciálne lokality
I stood on the edge of a small cliff	Stál som na okraji malého útesu
I'm really a prisoner	Naozaj som väzeň
Whispered reassurance of mutual desire	Zašepkané uistenie o vzájomnej túžbe
A large crowd gathered	Zišiel sa veľký dav
I have no desire to start a sparkling wine	Nemám chuť zakladať sektu
I was as close to the center as he was	Bol som tak blízko centra ako on
I heard you very well	Počul som ťa úplne dobre
It has no strong smell or taste	Nemá žiadny výrazný zápach ani chuť
I thought my heart would explode	Myslel som, že moje srdce vybuchne
I broke into the store	Zatiahol som do obchodu
I played the game often	Často som tú hru hrával
I've worked on many projects like yours	Pracoval som na mnohých projektoch, ako je ten váš
I wanted him so bad	Tak veľmi som ho chcela
I can't tell her the truth	Nemôžem jej povedať pravdu
I had little stomach left at the party	Na párty mi zostalo málo žalúdka
I've never felt embarrassed	Nikdy som sa necítil trápne
I walk to them and examine them	Kráčam k nim a skúmam ich
Such gifts are traditionally given with the right hand	Takéto dary sa tradične dávajú pravou rukou
I couldn't put him to sleep without me really knowing	Nemohla som ho uspať bez toho, aby som to naozaj vedela
I was grateful for the help	Bol som vďačný za pomoc
The government experiment failed	Vládny experiment sa pokazil
I did it to get him mentally	Urobil som to preto, aby som ho psychicky dostal
I fixed your house	Opravil som tvoj dom
It seemed to me that some animals would never learn	Zdalo sa mi, že niektoré zvieratá sa nikdy nenaučia
I didn't want to go through it again	Nechcel som to znova absolvovať
I looked on the internet and I guess this is it	Pozrel som sa na internet a uhádol som, že toto je ono
I won't blame him for making that decision	Nebudem mu vyčítať, že sa tak rozhodol
That was the feeling	To bol ten pocit
Both sides had an informal alliance in the province	Obe strany mali v provincii neformálne spojenectvo
But I was still sick	Stále mi však bolo zle
I want to stay here and finish school	Chcem tu zostať a dokončiť školu
I was terribly ashamed	Strašne som sa hanbila
I hope we can be good friends!	Dúfam, že môžeme byť dobrými priateľmi!
I respect myself and others very much	Veľmi si vážim seba aj ostatných
I can do simple math	Viem robiť jednoduchú matematiku
I wish we could stay like this forever	Prial by som si, aby sme takto mohli zostať navždy
I feel that most things are too rigid in their approach	Mám pocit, že väčšina vecí je v ich prístupe príliš strnulá
I think a lot of people will be killed	Myslím, že veľa ľudí bude zabitých
I doubt she saw me at all	Pochybujem, že ma vôbec videla
I love the sound of that bell	Milujem zvuk toho zvonu
I stop breathing at this thought	Pri tejto myšlienke prestávam dýchať
I want to watch the palace tonight	Chcem dnes večer sledovať palác
A few letters and some numbers	Pár písmen a nejaké čísla
I'm not sure how long this will take	Nie som si istý, ako dlho to bude trvať
I just got up, had breakfast and went to work	Práve som vstal, naraňajkoval sa a išiel do práce
I asked her where she got the picture from	Spýtal som sa jej, odkiaľ má ten obrázok
I certainly won't say it out loud	Určite to nebudem hovoriť nahlas
I assume you got them	Predpokladám, že ste ich dostali
I was knocked out and rolled under the console	Bol som vyrazený a zvalený pod konzolu
Holes and other covered areas are selected less often	Diery a iné kryté miesta sa vyberajú menej často
I had no idea what he looked like	Netušila som, ako vyzerá
I didn't want to imagine what followed	Nechcela som si predstaviť, čo nasledovalo
I wonder how much he actually gained	Zaujímalo by ma, koľko vlastne pribral
I won't bother anyone	Nebudem nikoho doberať
I want you to watch out for anything suspicious	Chcem, aby ste si dávali pozor na čokoľvek podozrivé
I didn't want to eat with them	Nechcel som s nimi jesť
I knew it was late, very late	Vedel som, že je neskoro, veľmi neskoro
Totally unnecessary	Úplne zbytočné
I made a note to keep an eye on her	Urobil som si poznámku, aby som na ňu dával pozor
A good grocery store meets your monthly needs	Dobrý obchod s potravinami spĺňa mesačné potreby
I can read your eyes	Viem čítať z tvojich očí
I didn't even smell the air	Necítil som ani vôňu vzduchu
I forced myself to breathe	Prinútil som sa nadýchnuť sa
I went to a group of girls	Podišiel som k skupine dievčat
I enjoyed the taste of strength	Užíval som si chuť sily
I tried not to worry about it	Snažil som sa o to nestarať
I felt sweat dripping from my forehead	Cítil som, ako mi z čela steká pot
He really bought his public painting	Naozaj si kúpil svoj verejný obraz
A free version of the software is available	K dispozícii je bezplatná verzia softvéru
I think prejudice may be a human weakness	Myslím, že predsudky sú možno ľudskou slabosťou
In her first year, she was elected class president	V prvom ročníku bola zvolená za predsedníčku triedy
I love the message of the song	Milujem posolstvo piesne
I will fulfill your father's wishes	Budem plniť želania tvojho otca
I didn't see the words	Nevidel som slová
I have to go, but we will stay in touch	Už musím ísť, ale zostaneme v kontakte
I helped him put on his jacket and boots	Pomohol som mu obliecť si bundu a čižmy
I looked at the inch disk	Pozrel som sa na palcový disk
I did it from the beginning	Robil som to od začiatku
I was there to take care of the bills	Bol som tam, aby som sa postaral o účty
The writer must strike a balance in his world	Spisovateľ musí do svojho sveta vniesť rovnováhu
I was afraid and denied	Bála som sa a popierala
I'm going to pick up my prize	Idem si vyzdvihnúť svoju cenu
I know everything you want to say	Viem všetko, čo chceš povedať
Suddenly I saw a shadow	Zrazu som uvidel tieň
I ask her how she knows this information	Pýtam sa jej, odkiaľ vie túto informáciu
The lights never killed anyone	Svetlá nikdy nikoho nezabili
This has a clear leader	Tím má jasného lídra
I hope you accept it a few days later	Dúfam, že to prijmete o pár dní neskôr
I pulled the tape once	Raz som z jedného stiahol pásku
I was more than confused	Bol som viac ako zmätený
A marketing campaign is not a press release	Marketingová kampaň nie je tlačová správa
I have something you can help me with	Mám niečo, s čím mi môžeš pomôcť
A lone satellite of a larger being	Osamelý satelit väčšej bytosti
Porch wrapped around the whole place	Veranda ovinutá okolo celého miesta
I was detained at this hospital seemingly forever	Bol som zadržaný v tejto nemocnici zdanlivo navždy
I need my cell phone back, football training	Potrebujem späť svoj mobil, futbalový tréning
I'll try to open the cellar door	Pokúsim sa otvoriť dvere do pivnice
I plan to wear a lot of them	Plánujem ich veľa nosiť
I know where the school is	Viem, kde je škola
I can feel the back of my neck	Cítim pohľad na zátylku
I could smell her hair	Cítil som vôňu jej vlasov
There was no one before him	Pred ním nikto nebol
I thought you were over it	Myslel som, že si nad tým
I need you not to tell anyone	Potrebujem, aby si to nikomu nepovedal
Most of this forest is relatively young	Väčšina tohto lesa je relatívne mladá
I withdrew from my friends	Stiahol som sa od svojich priateľov
I've never seen a man eat anything	Nikdy som nevidel ani jedného muža niečo jesť
Now I could see why it was so dark	Teraz som už videl, prečo bola taká tma
I had no idea anything would change	Netušila som, že sa niečo zmení
There's a weird old lady in the house	V dome býva divná stará pani
There is nothing about love or happiness	Nie je tu nič o láske alebo šťastí
I had one more day, for sure	Mal som ešte jeden deň, určite
I was just acting like a robot	Len som sa správal ako robot
I fired back into the present moment	Vystrelil som späť do prítomného okamihu
I'll try to leave him alone	Pokúsim sa ho nechať na pokoji
I will personally try to help you	Osobne sa vám budem snažiť pomôcť
I laughed at the idea	Zasmial som sa nad tou predstavou
I now have my period every month	Teraz mám menštruáciu každý mesiac
I ran to take a look	Vybehol som sa pozrieť
I wanted to remember this	Toto som si chcel zapamätať
I really enjoyed a lot of new friends	Naozaj som si užil veľa nových priateľov
I'm doing well	Darí sa mi zo schvaľovania
I didn't have that advantage	Nemal som tú výhodu
I wanted to crawl under the table	Chcel som zaliezť pod stôl
I hope you like it too	Dúfam, že sa páči aj vám
He got a pretty good difference	Dostal celkom dobrý rozdiel
I hesitated as she put me on my feet	Zaváhal som, keď ma postavila na nohy
I forgive you for not being me	Odpúšťam ti, že nie si ako ja
I would do anything to be with you	Urobil by som čokoľvek, aby som bol s tebou
I've never heard where it came from	Nikdy som nepočul, odkiaľ to prišlo
I will make a new heaven and a new earth	Urobím nové nebo a novú zem
I found the excitement to which I pressed my cheeks	Našiel som vzrušenie, ku ktorému som pritlačil svoje líce
Of course, I can't let them go	Nemôžem ich, samozrejme, prepustiť
I knew there was no going back for you	Vedel som, že pre teba niet cesty späť
The ring saved me	Zachránil ma prsteň
I see people walking around with these things	Všade vidím ľudí chodiť s týmito vecami
I will have to decide soon	Čoskoro sa budem musieť rozhodnúť
I think just having it around me was enough inspiration	Myslím, že už len to, že som to mal okolo seba, bola dostatočná inšpirácia
I was running out of breath	Už mi dochádzal dych
I had to come up with my own font	Musel som si vymyslieť vlastné písmo
I just wanted to be close to you	Len som chcel byť blízko teba
I can't put my finger on the verse	Nemôžem položiť prst na verš
I haven't noticed it before	Predtým som si to nevšimol
I needed to be brave	Potreboval som byť odvážny
Several attempts were made to make his life	Bolo vykonaných niekoľko pokusov o jeho život
I told you it would upset you to see him	Povedal som ti, že by ťa rozrušilo vidieť ho
I noticed it the next day	Všimol som si to na druhý deň
I waved her hand in front of her face	Zamával som jej rukou pred tvárou
I touched the hips of my face and rubbed her gently	Dotkol som sa bokov svojej tváre a jemne som ju trel
In the classroom, I preferred a circular arrangement	V triede som uprednostnil kruhové usporiadanie
I found out I was doing the same	Zistil som, že robím to isté
The man was as good as his word	Muž bol taký dobrý ako jeho slovo
I can help him with that	Môžem mu s tým pomôcť
I will never let you go	Nikdy ťa nepustím
I didn't say anything about you	Nič som v tebe nevyviedol
I have a family emergency that I need to address	Mám rodinnú núdzu, ktorú potrebujem riešiť
I asked if she was tired	Spýtal som sa, či je unavená
I wouldn't mind talking to someone	Nevadilo by mi sa s niekým porozprávať
Storms occur mainly in belt areas	Búrky vznikajú najmä v pásových oblastiach
I know how much you loved him	Viem, ako veľmi si ho miloval
I meet him, he shows great interest	Stretávam sa s ním, prejavuje veľký záujem
I decided to go crazy	Rozhodol som sa zblázniť
I have the skills, they'll see it right away	Mám zručnosti, hneď to uvidia
I will not live that life	Nebudem žiť ten život
I think someone killed her	Myslím, že ju niekto zabil
I'll place a bright ball of light nearby	Neďaleko umiestnim jasnú svetelnú guľu
The match was not close	Zápas nebol tesný
A stiff dick has no conscience	Tuhý péro nemá svedomie
The marriage fell apart in a matter of days	Manželstvo sa rozpadlo v priebehu niekoľkých dní
Fiction or story, of course	Beletria alebo príbeh, samozrejme
I really paused	Naozaj som sa nad tým pozastavil
I look up and study his face for a moment	Zdvihnem zrak a chvíľu študujem jeho tvár
I came here secretly, so I can't stay here too long	Prišiel som sem tajne, a preto tu nemôžem zostať príliš dlho
I didn't quite understand what was going on	Nevedel som celkom pochopiť, čo sa deje
I was able to contact her immediately	Okamžite som sa s ňou dokázal spojiť
I'm trying to find out who stepped out	Snažím sa zistiť, kto vystúpil
I remember reading articles to you myself	Spomínam si, že som vám sám čítal články
I did not intend to succumb to temptation	Nemal som v úmysle podľahnúť pokušeniu
There are many good things out there	Je tam veľa dobrých vecí
I felt a burning sensation in my hand for six days	Šesť dní som cítil pálenie v ruke
I guess you're learning from what you see	Hádam sa učíš z toho, čo vidíš
I just didn't believe it all	Len som tomu celému neveril
I can afford more	Môžem si dovoliť viac
I also feel sad, but rather happy than sad	Cítim sa tiež smutná, ale skôr šťastná ako smutná
I think you were wearing something else, like jeans	Myslím, že si mal na sebe niečo iné, napríklad džínsy
I press submit and I'm sorry	Stlačím odoslať a hneď to ľutujem
I do not advocate or condemn any spiritual endeavor	Neobhajujem ani neodsudzujem žiadne duchovné úsilie
I started to trust them	Začal som im veriť
Seeds can also be eaten cooked	Semená sa môžu konzumovať aj uvarené
A man and a woman hid in her shadow	V jej tieni sa skrývali muž a žena
I really want to see my mom	Naozaj chcem vidieť svoju mamu
I want to thank you again	Chcem sa ti ešte raz poďakovať
I didn't get any lunch today	Dnes som nedostal žiadny obed
I thought he should wake up	Pomyslel som si, mal by sa zobudiť
I catch him and look at the screen	Chytím ho a pozriem sa na obrazovku
I want to burn them together	Chcem ich spolu vypáliť na dosku
However, I did not close the bedroom door	Dvere do spálne som však nezavrel
Private protection organizations have intervened to fill the void	Súkromné ​​ochranné organizácie zasiahli, aby zaplnili prázdnotu
I had them released, so they're fine	Dal som ich prepustiť, takže sú v poriadku
I repeatedly asked what was going on and I didn't get any answer	Opakovane som sa pýtal čo sa deje a nedostal som žiadnu odpoveď
A good title is great	Dobrý titul je skvelý
I knew her mom well	Jej mamu som dobre poznal
Big common gray dove	Veľká obyčajná sivá holubica
I couldn't wait for my shift to end	Nevedel som sa dočkať, kedy mi skončí šichta
I can give you my old agent's number	Môžem vám dať číslo na môjho starého agenta
I had a lot of money in my account	Na účte som mal dosť peňazí
TV series Joe	Televízny seriál Joe
I put it all the way inside	Položil som ho úplne dovnútra
A dust storm has just swept through the area	Oblasťou sa práve prehnala prachová búrka
I was overwhelmed with sadness and sadness	Zaplavil ma smútok a žiaľ
He decided to study chemistry	Rozhodol sa študovať chémiu
I wiped my face on my shirt	Utrel som si tvár do košele
Mostly I was there just to give him the tools	Väčšinou som tam bol len preto, aby som mu podal nástroje
I didn't find any energy for the fish	Na ryby som nenašiel energiu
I can't be a father right now	Momentálne nemôžem byť otcom
I wanted to look nice, but not too make-up	Chcela som vyzerať pekne, ale nie príliš nalíčene
He has his own way of doing it	Má svoj vlastný spôsob, ako to urobiť
I can only speculate why this is so	Môžem len špekulovať, prečo je to tak
I know it's a monster, but it's not easy	Viem, že je to monštrum, ale nie je to ľahké
I also worked with some disabled people	Pracoval som aj s niektorými postihnutými
I wanted this conversation to end	Chcel som, aby sa tento rozhovor skončil
A wild beast awoke in every man	V každom mužovi sa prebudila divoká šelma
The hand touches my cheek	Ruka sa dotkne môjho líca
After closing the library, I needed free time	Po zatvorení knižnice som potreboval voľný čas
I didn't even look around	Ani som sa neobzrel
I would never hurt you under any circumstances	Nikdy by som ti neublížil za žiadnych okolností
I held back a laugh at his gesture	Zadržal som smiech nad jeho gestom
Other cases of pollution followed	Nasledovali ďalšie prípady znečistenia
I was constantly reminded of what could have been	Neustále som pripomínal, čo mohlo byť
The effects last one to six hours	Účinky trvajú jednu až šesť hodín
I hope you agree	Dúfam, že s tým súhlasíte
I'll check on you again in the afternoon	Poobede vás znova skontrolujem
Michael pulled the balls out of him	Michael v ňom poriadne vytiahol gule
I wonder what questions they will ask	Zaujímalo by ma, aké otázky budú klásť
I need you here at the hospital	Potrebujem ťa tu v nemocnici
I love everything you've done here	Milujem všetko, čo ste tu urobili
I have no intention of trying to turn you around	Nemám vôbec v úmysle pokúšať sa ťa obrátiť
I know we're recording a new show tonight	Viem, že dnes večer nahrávame novú šou
I made breakfast for myself	Pripravil som si raňajky pre seba
I'm really breaking into jail	Naozaj sa vlámam do väzenia
I felt free of it	Cítil som sa od toho oslobodený
I will gladly accept	s radosťou prijmem
I know this may sound a little strange to you	Viem, že vám to môže znieť trochu zvláštne
I couldn't let them get out of it	Nemohol som im dovoliť, aby sa z toho dostali
I like you too, you know	Aj ja ju mám rád vieš
A group of eight volunteers quickly repaired the damage	Skupina ôsmich dobrovoľníkov rýchlo odstránila škody
I probably didn't forget the view in a hurry	Pravdepodobne som na ten výhľad v zhone nezabudol
I was too scared to pay attention	Bol som príliš vystrašený, aby som venoval pozornosť
I just agreed to go to church with you	Práve som súhlasil, že s tebou pôjdem do kostola
I could never put my finger on it	Nikdy som na to nemohol položiť prst
As a result, he fell into a devastated state	To malo za následok, že upadol do zničeného stavu
I wanted him all the time	Chcela som ho celý čas
I always made them the same clothes	Vždy som im vyrábala rovnaké oblečenie
I was prepared for such a situation	Bol som pripravený na takúto situáciu
I'm not a rich man	Nie som bohatý muž
The boy can handle only that much	Chlapec dokáže zvládnuť len toľko
I can already hear my father	Už počujem svojho otca
A week later, gravity disappeared	O týždeň neskôr gravitácia zmizla
I went to the office building and walked past it	Išiel som ku kancelárskej budove a prešiel som popri nej
I took it and he picked me up	Vzal som to a on ma zdvihol
I try hard to match my features with her	Usilovne sa snažím zladiť svoje črty s jej
A single word placed specifically for consideration	Jediné slovo umiestnené konkrétne na zváženie
I look back at the castle and stop	Pozriem sa späť k hradu a zastavím sa
It seemed to me that I had been looking into his eyes for ages	Zdalo sa mi, že som mu hľadel do očí celé veky
I wouldn't want to hurt him	Nerád by som mu ublížil
I jumped up and then looked around wildly	Vyskočil som a potom som sa divoko rozhliadol
Risk to public health, they said	Riziko pre verejné zdravie, povedali
I sincerely hope and pray that he will do so	Úprimne dúfam a modlím sa, aby to urobil
He just came from nowhere	Prišiel len tak odnikiaľ
I was the one who had the training	Bol som ten, kto mal školenie
I am talking about a much greater sense of danger	Hovorím o oveľa väčšom pocite nebezpečenstva
I haven't met her kind before	Predtým som jej druh nestretol
I swallowed hard and turned around	Ťažko som prehltol a otočil sa
I have exactly the same problem	mam presne ten isty problem
Now I turn from my sinful ways to you	Teraz sa odvraciam od svojich hriešnych ciest k tebe
I was lucky I wasn't in a fight yet	Mal som šťastie, že som ešte nebol v boji
The latter species is not so good to eat	Tento posledný druh nie je taký dobrý na jedenie
I thought they might kill him	Myslel som, že by ho mohli aj zabiť
I helped her back there	Pomohol som jej tam vzadu
I also need a knife and a good map	Potrebujem aj nôž a dobrú mapu
It is the only nature reserve in the area	Ide o jedinú prírodnú rezerváciu v tejto oblasti
I knew a lot about him and his magic	Vedel som o ňom a jeho mágii veľa
I cover my mouth to hide my laughter	Zakryjem si ústa, aby som skryl svoj smiech
I fly and hit an opposite wall thirty meters away	Letím a narazím na opačnú stenu vzdialenú tridsať metrov
I immediately went to the doctor and I was treated	Ihneď som išiel k lekárovi a bol som liečený
I have dress rules at the back	Vzadu mám pravidlá obliekania
He had an excellent memory	Mal výbornú pamäť
But I think differently	Myslím si však inak
I'm so excited to be in the show again	Som tak nadšený, že som opäť v predstavení
I wake up and realize that the feeling is still there	Zobudím sa a uvedomím si, že ten pocit tam stále je
A wave of fatigue seemed to flood the room	Zdalo sa, že miestnosť zaplavila vlna únavy
I never know how to say these things	Nikdy neviem, ako tieto veci povedať
I've said it before, there's nothing you can do now	Povedal som to už predtým, teraz sa nedá nič robiť
I did this a little differently	Tento som urobil trochu inak
I laid mine on the table and looked at her	Svoju som si položil na stôl a pozeral na ňu
I follow only what is revealed to me	Riadim sa len tým, čo je mi zjavené
I miss having someone who cares	Chýba mi mať niekoho, na kom človeku záleží
I want to know if that's true	Chcem vedieť, či je to pravda
I moan and shake my head	zastonám a pokrútim hlavou
I closed my eyes and listened to their sounds	Zavrela som oči a počúvala ich zvuky
I love making new friends	Milujem nadväzovanie nových priateľov
Instead of just throwing it away	Namiesto toho, aby som to len hodil
I think it feels the same way	Myslím, že to cíti rovnako
I knew how this story ended	Vedel som, ako tento príbeh skončil
The whole book attracted a lot of attention	Celá kniha vzbudila veľkú pozornosť
Several changes would be needed to extend the model	Na rozšírenie modelu by bolo potrebných niekoľko zmien
Then I couldn't help but smile	Potom som sa neubránil úsmevu
I was too ready to go into the unknown	Bol som až príliš pripravený odísť do neznáma
I'm just testing now	Teraz som práve na testovanie
I was worried about you, that's all	Bál som sa o teba, to je všetko
I have to put the pieces together	Musím dať kúsky dokopy
I stopped dancing	Prestal som tancovať
I ran to the house and opened the door	Rozbehla som sa k domu a otvorila dvere
But I should check it out	Mal by som to však skontrolovať
A gray and ugly day, he thought	Šedý a škaredý deň, pomyslel si
I couldn't stand it anymore	Už som nemohol vydržať
The reason you chose me as your mother	Dôvod, prečo si ma vybrala za matku
I knew from the beginning that he would have problems	Od začiatku som vedel, že bude mať problémy
I never have time to do anything	Nikdy nemám čas nič robiť
I see horror, fear in his gaze	Vidím v jeho pohľade hrôzu, strach
However, I moved on	Posunul som sa však ďalej
I am no one to judge this artist	Nie som nikto, kto by súdil tohto umelca
I'm staying with my older son	Zostávam so svojím starším synom
I believe in something	v niečo verím
I know it's only for this week	Viem, že je to len na tento týždeň
I was no better than before	Nebolo mi o nič lepšie ako predtým
I will seek the help of others to find my way	Budem hľadať pomoc iných, aby som našiel svoju cestu
I had to go apologize	Musel som sa ísť ospravedlniť
I know why you came here	Viem, prečo si sem prišiel
I stopped reading because of her	Prestal som kvôli nej čítať
I had a lot of money	Mal som veľa peňazí
I had to blink a few times to clear my eyes	Musel som niekoľkokrát žmurknúť, aby som si vyčistil zrak
I was only half-dressed, but neither of us noticed	Bola som len napoly oblečená, no ani jeden z nás si to nevšimol
There was a rumble of falling tools from the barn	Zo stodoly sa ozval rachot padajúcich nástrojov
I'm looking for solid evidence everywhere	Hľadám na každom mieste pevné dôkazy
I remember my first girlfriend, but not so happy	Na svoju prvú priateľku spomínam, ale nie tak rád
I decided to cut through the forest	Rozhodol som sa presekať sa cez les
I could add to that	Mohol by som k tomu aj pridať
I prefer cold tea now	Teraz mám radšej studený čaj
A sexy smile appeared on his lips	Na perách sa mu objavil sexi úsmev
I still felt sorry for him	Aj tak mi ho bolo ľúto
I wondered where he could have gone	Rozmýšľal som, kam mohol ísť
The warm glow wandered into her hands, but stopped there	Teplá žiara putovala do jej rúk, no zastavila sa tam
I'm not pretending to succeed	Nepredstieram, že som uspel
I started the car and left	Naštartoval som auto a odišiel
Suddenly I noticed that all the seats were occupied	Zrazu som si všimol, že všetky miesta sú obsadené
I stayed and you stayed	Ja som zostal a ty si zostal
And here you have it	A tu to máte
I lost a third friend because of him	Kvôli nemu som stratila tretieho priateľa
I know my deputy and he's an admirable man	Poznám svojho zástupcu a je to obdivuhodný človek
I'm not talking about everyone	Nehovorím o všetkých
I got up and helped her to her feet	Vstal som a pomohol jej postaviť sa na nohy
I'm obviously crazy	Očividne som blázon
I was beginning to take on the role of tourist	Začínal som si osvojovať rolu turistu
The increased risk is about five to eight percent	Zvýšené riziko je asi päť až osem percent
I need you to help me with that	Potrebujem, aby si mi s tým pomohol
I can't get sick yet	Ešte nemôžem ochorieť
I had my six copies of everything	Mal som svojich šesť kópií všetkého
I had to add it	Musel som to pridať
He stopped a moment later	O chvíľu neskôr sa zastavil
I cried for about a month every day	Každý deň som plakal asi mesiac
I was home in an hour	Do hodiny som bol doma
I want you all just for myself for a while	Chcem vás všetkých na chvíľu len pre seba
I do it to get out and be with people	Robím to preto, aby som sa dostal von a bol s ľuďmi
Hair, cold piece of meat, missing flank	Chlp, studený kus mäsa, chýbajúci bok
I didn't know until these three came tonight	Nevedel som, kým dnes večer neprišli títo traja
Almost nothing happens	Takmer nič sa nedeje
I bet he'll be waiting for us	Stavím sa, že na nás bude čakať
I almost fell on my ass	Skoro som spadol na zadok
I hear her leaving	Počujem ju odchádzať
Perhaps the topic next time	Téma snáď nabudúce
I know that means they didn't find the body	Viem, že tým myslí, že nenašli telo
I didn't have enough water either	Ani ja som nemal dosť vody
I highly recommend reading	Vrelo odporúčam prečítať
The library was a huge discovery	Knižnica bola obrovským objavom
I'm still drunk, still a little tall	Stále som opitý, stále trochu vysoko
Ireland is grateful to him	Írsko je mu vďačné
I'm happy with that	S týmto som spokojný
I began to despair that I really only wanted to live for a while	Začal som byť zúfalý, že chcem skutočne žiť len chvíľu
I once had a little girl who didn't see	Raz som mal malé dievčatko, ktoré nevidelo
I tasted the blood as the stars danced in my vision	Ochutnal som krv, keď v mojej vízii tancovali hviezdy
I should have been friendlier, sociable and funny	Mal som byť priateľskejší, spoločenský a vtipný
I remember you from nowhere	Odniekiaľ si ťa pamätám
I resemble your past love	Podobám sa tvojej minulej láske
I was sure if an escape was possible	Bol som si istý, či je možný útek
I think she was obliged to do so much	Myslím, že bola povinná toľko urobiť
I was beginning to understand	Začínal som chápať
I was completely lost	Bol som úplne stratený
I wanted to see what is so funny	Chcel som vidieť, čo je také vtipné
I don't want you to rule	Neprajem si, aby ste vládli
I kissed him and gently bit him in the lip	Pobozkal som ho a jemne som ho zahryzol do pery
I spent more time with him than anyone else	Strávil som s ním viac času ako ktokoľvek iný
These properties have not been found in other insects	Tieto vlastnosti neboli nájdené u iného hmyzu
I didn't want to have all those things with me	Nechcel som mať pri sebe všetky tie veci
This brain damage occurs mainly during convalescence	K tomuto poškodeniu mozgu dochádza hlavne v období rekonvalescencie
I think we're both in danger	Myslím, že obaja sme v nebezpečenstve
A man in a dark uniform addressed him	Oslovil ho muž v tmavej uniforme
Big male and female, but not together	Veľký samec a samica, ale nie spolu
I will be happy to share my work with you	Rád sa s vami podelím o moju tvorbu
The following week, the album dropped to third place	Nasledujúci týždeň album klesol na tretie miesto
I think that's the end of the story	Myslím, že to je koniec príbehu
I read the treatise again	Znova som si prečítal traktát
He saw the third line between them	Tretiu čiaru medzi nimi videl
I really enjoyed it	Veľmi ma to bavilo
I was back in my old neighborhood	Bol som späť vo svojej starej štvrti
I know you, you're going to talk to those men	Poznám ťa, budeš sa s tými mužmi rozprávať
I have also been to several games	Bol som aj vo viacerých hrách
I look over my shoulder and see how she dresses	Pozerám sa cez plece a vidím, ako sa oblieka
I'm just not a warrior	Len nie som bojovník
An important meeting awaits me	Čaká ma dôležité stretnutie
O soldier, well, you make you, but fit to be refined	Ó vojak, dobrý, robíš ťa, ale vhodný na to, aby si bol rafinovaný
I shouted at him and he ran away	zakričal som na neho a on utiekol
I knew they would stay up all night talking	Vedel som, že zostanú hore celú noc a budú sa rozprávať
I sold myself so I wouldn't die of hunger	Predal som sa, aby som neumrel od hladu
I ignored him for a few years	Pár rokov som ho ignoroval
A huge burning cross on her grass	Na jej tráve obrovský horiaci kríž
I fell over a chair	Spadol som cez stoličku
I ran races designed for me	Bežal som preteky určené pre mňa
I can't wait to shoot it	Už sa neviem dočkať, kedy to natočím
I step back and look at her	Odstúpim a pozriem sa na ňu
I hope and pray that they will find their healing	Dúfam a modlím sa, aby našli svoje uzdravenie
I guess she already had it under her	Predpokladám, že už toho mala pod tonou
I met you at her funeral	Stretol som ťa na jej pohrebe
I think we will run in a different direction	Myslím, že pobežíme iným smerom
I still believe you will recover	Stále verím, že sa uzdravíš
That's when I thought about myself	Vtedy som sa nad sebou zamyslela
I rang again	Zazvonil som ešte raz
A small part of me exhaled	Malá časť zo mňa si vydýchla
An evil gray mist that moved with hungry vigor	Zlá sivá hmla, ktorá sa pohybovala s hladným elánom
I feel my own blood flowing through my body	Cítim, ako mi telom prúdi moja vlastná krv
The cottage had an elevator and electric lighting	Chata mala výťah a elektrické osvetlenie
I know a little about dogs, miss	Sám sa o psoch trochu vyznám, slečna
I see no reason to stop now	Nevidím dôvod, aby teraz prestali
I couldn't tell what he was saying	Nevedel som rozoznať, čo hovorí
I can't do it right either	Ani to nedokážem správne
I didn't want to miss such an opportunity	Nechcel som prísť o takúto príležitosť
A lot of storms came from the east	Od východu sa prihnalo množstvo búrok
I reached for him and ate him quickly	Siahol som po ňom a rýchlo som ho zjedol
I still think it was probably the drink	Stále si myslím, že to bolo pravdepodobne tým nápojom
I felt very calm, very calm	Cítil som sa veľmi pokojne, veľmi pokojne
I think you should take it	Myslím, že by si to mal vziať
I tried to focus	Snažil som sa zaostriť zrak
A beam of light appeared and she was there	Objavil sa lúč svetla a bola tam
I won't even tell my soul	Nepoviem to ani duši
I ate in a sheltered environment	Jedol som v chránenom prostredí
I didn't even have a name	Nemal som ani meno
I couldn't believe he was around	Nemohla som si veriť, keď bol nablízku
I thought her colors would come	Myslel som, že jej farby pristanú
I looked at my watch and jumped to my feet	Pozrela som sa na hodinky a vyskočila na nohy
I know there's more to me	Viem, že je toho vo mne viac
I bet she followed me here	Stavím sa, že ma sledovala až sem
I looked at her as a loss	Pozeral som sa na to ako na jej stratu
The most suitable suit	Najvhodnejší oblek
A sense of community	Zmysel pre komunitu
I know you like what I mean	Viem, že sa ti páči, čo mám na mysli
I say it quite seriously, without irony, any jokes	Hovorím to aj celkom vážne, bez irónie, akýchkoľvek vtipov
I look around and my fear freezes	Obzriem sa a zamrzne ma strach
I vote and thank him	Odhlasujem sa a ďakujem mu
I was in a tight ball	Bol som v tesnom klbku
I stood there for a moment listening	Chvíľu som tam stál a počúval
Just hear how it turned out	Len počuť, ako to vyšlo
I looked at him worriedly	S obavami som sa naňho pozrela
I couldn't help rolling my eyes	Nemohla som si pomôcť prevrátiť očami
An electric shock ran through my whole body	Celým mojím telom prebehol elektrický výboj
I also want to identify the second doctor	Chcem identifikovať aj druhého lekára
I didn't think you would have the answer	Nemyslel som si, že na to budeš mať odpoveď
I want you to do the same	Chcem, aby si urobil to isté
The two will reach a restless truce	Obaja dosiahnu nepokojné prímerie
I would try this event	Skúsil by som túto akciu
He wants to cry in his arms	Chce sa mi plakať v jeho náručí
I said as little as possible	Povedal som čo najmenej
I haven't even read it yet	Ešte som to ani nečítal
I started tapping them together	Začal som ich stáčať dokopy
I think my favorite thing is to watch you	Myslím, že moja najobľúbenejšia vec je sledovať ťa
I just wanted some time to think	Chcel som len trochu času na premýšľanie
I bet you don't either	Stavím sa, že ani ty nie
I need to contact him	Potrebujem sa s ním spojiť
I immediately saw and felt the difference	Hneď som videla a cítila rozdiel
I sensed every detail	Vnímal som každý detail
I didn't bother waiting for the elevator	Neobťažoval som sa čakaním na výťah
I am two or more years old	Čiernu mám dva a viac rokov
I can't just sit and watch him die	Nemôžem len tak sedieť a pozerať sa ako umiera
I could feel the rain on my face	Cítil som dážď na mojej tvári
I only see them when something is wrong	Vidím ich len vtedy, keď niečo nie je v poriadku
I was his first patient	Bol som jeho prvým pacientom
I almost thought you were him	Skoro som si myslel, že si on
At its end is a black gate	Na jej konci stojí čierna brána
I could get help now	Teraz by som mohol dostať pomoc
I can endure any death other than that	Znesiem akúkoľvek smrť okrem tej
I had to be careful here	Tu som musel byť opatrný
I was afraid of the idea that I would fight them	Bál som sa predstavy, že budem s nimi bojovať
I didn't want you to see me like that	Nechcel som, aby si ma takto videl
I have to be on guard forever	Musím byť navždy na stráži
I'm really happy to be separated	Som skutočne šťastný, že som bol od toho oddelený
I don't remember doing it	Nepamätám si, že by som to robil
I bite gently, but not too hard	Jemne hryziem, ale nie príliš silno
I was a professional in wild vegetables	Bol som profesionál v divokej zelenine
I enjoyed watching him react to me	Rád som sledoval, ako na mňa reaguje
I miss hearing him sing	Chýba mi počuť ho spievať
I hated to look like them	Nenávidel som vyzerať ako oni
It seems sweet to me and still quite flattering	Zdá sa mi to sladké a stále dosť lichotivé
A guest bedroom similar to mine	Hosťovská spálňa podobná tej mojej
A bubble has formed around us	Okolo nás sa vytvorila bublina
Even so, I wanted to make some changes to it	Aj tak som v ňom chcel urobiť nejaké zmeny
I know, because visions suddenly stopped	Viem, pretože vízie sa náhle zastavili
I happened to be there	Náhodou som tam bol
As a man, I loved many	Ako muž som miloval mnohých
I shouldn't have raised your parents before	Nemal som skôr vychovávať tvojich rodičov
Today I felt like her	Dnes som k nej cítil, ako sa jej páčiš
I can't think of anything but her	Neviem myslieť na nič iné ako na ňu
I thought he wanted to rape me	Myslel som si, že ma chce znásilniť
I know there is a way	Viem, že existuje spôsob
I heard what they were saying	Počul som, čo hovorili
I don't have a tool kit	Nemám súpravu náradia
I guess it's a stupid idea	Asi je to blbý nápad
I look like a sixteen-year-old teenager	Vyzerám ako šestnásťročný tínedžer
I hope you like it too	Dúfam, že sa páči aj vám
I wanted to be successful	Chcel som byť úspešný
I can't find the key	Nemôžem nájsť kľúč
One leg grew almost overnight	Jedna noha mi narástla takmer cez noc
I did not expect any visit today	Dnes som nečakal žiadnu návštevu
I was proud of him for moving forward	Bol som na neho hrdý, že sa posunul vpred
I saw it on you last year	Videl som to na tebe minulý rok
None of this gets into my head	Nič z toho mi nejde do hlavy
I bend over to his touch	Prehnem sa do jeho dotyku
I doubt the battle will ever end	Pochybujem, že sa bitka niekedy skončí
I didn't tell anyone	Nikomu som to nepovedal
I moved to the bedroom	Presťahoval som sa do spálne
That's what every athlete says	To hovorí každý športovec
I wanted to get ahead	Chcel som získať náskok
I would have no doubt that it was in development	Vôbec by som nepochyboval, že je to vo vývoji
I'm the captain of the toilet	Som kapitánom toalety
The jury does not take place automatically	Porota sa nekoná automaticky
I lost my job a long time ago	O prácu som prišiel už dávno
I see them most of the time	Väčšinu času ich vidím
Nevertheless, it has become a popular radio hit	Napriek tomu sa stal populárnym rádiovým hitom
I knew this was going to be ugly	Vedel som, že toto bude škaredé
A stupid teacher is worthless to a school	Hlúpy učiteľ je pre školu bezcenný
I just hoped they would never catch him	Len som dúfal, že ho nikdy nechytia
He also founded a modern school	Založil aj modernú školu
I couldn't take a chance	Nemohla som využiť šancu
I'm having fun with the band	Bavím sa s kapelou
I was in total loss	Bol som v totálnej strate
He soon started using cocaine	Čoskoro potom začal užívať kokaín
I'm not ashamed to say that	Nehanbím sa to povedať
I know that our economy has something to do with this	Viem, že s tým má niečo spoločné naša ekonomika
I'm going to kill him	Idem ho zabiť
I know you left that picture somewhere on campus	Viem, že si nechal ten obraz niekde na akademickej pôde
I want you all this time	Tentoraz vás chcem všetkých
I was arrested for my mom	Bol som zatknutý kvôli mojej mame
I can never forget that	Nikdy na to nemôžem zabudnúť
I'm not sure why we followed him	Nie som si istý, prečo sme ho nasledovali
I'm sure many thought it was all fiction	Som si istý, že mnohí si mysleli, že je to všetko fikcia
The band disbanded	Kapela sa rozpadala
I want to go back to that	Chcem sa k tomu vrátiť
The office came to life when he entered	Kancelária ožila, keď vošiel
Suddenly I can't have enough air	Zrazu nemôžem mať dostatok vzduchu
All I drank was beer	Celý čas som pil len pivo
I need your brains to control the system	Potrebujem, aby vaše mozgy riadili systém
I have heard many reasons for the change	Počul som veľa dôvodov na zmenu
I just didn't want to deal with the red lights	Len sa mi nechcelo riešiť červené svetlá
I had to kill him before he killed me	Musel som ho zabiť skôr, ako on zabil mňa
I didn't even think about it	Ani som nad tým nerozmýšľal
I loved their relationship	Miloval som ich vzťah
I haven't been so disappointed in my life	Za celý svoj život som nebol taký sklamaný
I couldn't keep anyone alive to make a second attempt	Nemohol som nikoho nechať nažive, aby som urobil druhý pokus
I have no appetite and no more tears	Nemám chuť do jedla a už ani slzy
I suspect they are mine too	Mám podozrenie, že moje sú tiež
I suggest we have more than two weeks	Navrhujem, aby sme mali viac ako dva týždne
Two other passengers were also injured	Zranili sa aj ďalší dvaja cestujúci
I hoped it would never end	Dúfal som, že to nikdy neskončí
I think you two fit together	Myslím, že vy dvaja sa k sebe hodíte
I reduced body fat by building muscle	Znižoval som telesný tuk budovaním svalov
I felt this was her future	Mal som pocit, že toto je jej budúcnosť
I won't want any travel expenses	Nebudem chcieť žiadne cestovné
I even told her they were reading my diary	Dokonca som jej povedal, že čítali môj denník
I wanted to see him myself	Sám som ho chcel vidieť
This attention has persisted to the present day	Táto pozornosť pretrvala až do súčasnosti
I believe we are leading this election	Verím, že tieto voľby vedieme
I wanted to express it in our music	Chcel som to vyjadriť v našej hudbe
In second place is the desire to be rich	Na druhom mieste je túžba byť bohatý
I wanted to do the same	Chcel som urobiť to isté
I had to undergo a root canal procedure, he said	Musel som podstúpiť procedúru koreňového kanálika, povedal
I never really knew her parents	Nikdy som jej rodičov poriadne nepoznal
I swallowed a new knot in my throat	Prehltol som nový uzol v krku
It was a warm plate for her	Bol pre ňu teplý tanier
I ran out of ideas, explanations	Dochádzali mi nápady, vysvetlenia
There is a second hour, but not a second date	Existuje druhá hodina, ale nie druhé rande
A place where things are morbid and bizarre	Miesto, kde sú veci morbídne a bizarné
I felt a pain of regret	V hrudi sa mi vytvorila bolesť ľútosti
I have never seen them as a happy crowd	Nikdy som ich nevidel ako šťastný dav
I thought he didn't care because he never wrote	Myslel som si, že mu je to jedno, pretože nikdy nepísal
I left our last visit totally overwhelmed and sad	Z našej poslednej návštevy som odchádzal totálne ohromený a smutný
With a contact, a hot shiver danced through her body	S kontaktom jej telom pretancovala horúca triaška
I was terrified of the world	Mal som hrôzu zo sveta
I was very nervous but also excited	Bol som veľmi nervózny, ale aj vzrušený
I wanted to see what the hell was going on	Chcel som vidieť, čo sa do pekla deje
A draw would not be the worst result	Remíza by nebola najhorším výsledkom
I saw some kind of green matter in it	Videl som v ňom nejaký druh zelenej hmoty
I really liked having this family at home	Naozaj sa mi páčilo mať túto rodinu doma
I came to stop it	Prišiel som to zastaviť
All tour dates have been sold out	Všetky termíny turné boli vypredané
I looked at absolutely nothing unusual	Pozeral som na absolútne nič neobvyklé
I would like to see her in such a situation	Chcel by som ju vidieť v takejto situácii
I shook my head and tried to smile	Pokrútil som hlavou a pokúsil sa o úsmev
A man's face appeared in the ball	V guli sa objavila mužská tvár
I have a vague idea where it was	Mám nejasnú predstavu, kde to bolo
I have no control over my existence	Nemám kontrolu nad svojou existenciou
I need some time to talk to my grandson	Potrebujem nejaký čas na rozhovor so svojím vnukom
I think they are made by the same manufacturer	Myslím, že sú vyrobené rovnakým výrobcom
I understand how it feels	Chápem, aký je to pocit
The album took only ten days to upload	Nahrávanie albumu trvalo len desať dní
I was a new creation, a whole new person	Bol som nové stvorenie, úplne nový človek
I needed to get out of there	Potreboval som sa odtiaľ dostať preč
I looked at her name tag above her left breast	Pozrel som sa na jej menovku nad jej ľavým prsníkom
The film is full of jokes	Film je plný vtipov
I grew up in this city	Vyrastal som v tomto meste
I live just a few blocks from here	Bývam len pár blokov odtiaľto
I felt panic inside me	Cítil som v sebe paniku
I put on my glasses with a smile	S úsmevom som si nasadila okuliare
This new system would eliminate this problem	Tento nový systém by tento problém odstránil
I talked to her boyfriend	Hovoril som s jej priateľom
I let the anger prevail	Dovolil som hnevu, aby zavládol
I treated her the same way she treated me	Správal som sa k nej rovnako ako ona ku mne
I explained to him what he needed to know	Vysvetlil som mu, čo potreboval vedieť
I think it was really about that	Myslím, že o to naozaj išlo
I needed him to grow up and be a man	Potrebovala som, aby vyrástol a bol z neho muž
I saw she was restless	Videl som, že je nepokojná
I am the father of two sons	Som otcom dvoch synov
Religion may vary	Náboženstvo sa môže líšiť
I checked the settings on my laser gun	Skontroloval som nastavenie na mojej laserovej pištoli
I knew for a moment what had happened	O chvíľu som vedel, čo sa stalo
I was a little angry, but what else	Bol som trochu nahnevaný, ale čo už
I had no idea what awaited me	Netušila som, čo ma čaká
I threw myself at him	Vrhol som sa na neho
Some claimed to have seen him collapse	Niektorí tvrdili, že videli, ako sa zrútil
I held your hand when you needed a boyfriend	Držal som ťa za ruku, keď si potreboval priateľa
In fact, I didn't see any top or bottom	V skutočnosti som nevidel žiadny vrch ani spodok
A double staircase leads to the water feature	K vodnému prvku vedie dvojité schodisko
I guess I passed out or something	Asi som omdlel alebo čo
Let me give you an example	Teraz vám nechám príklad
I think they will attack	Myslím, že zaútočia
I have to let go of what keeps me there	Musím nechať ísť, čo ma tam drží
I consider this a strange phenomenon	Považujem to za zvláštny jav
I provide the necessary service	Poskytujem potrebnú službu
I could only find her door	Mohol som nájsť len jej dvere
I think that's the right word	Myslím, že to je to správne slovo
I wouldn't look back	Neobzeral by som sa späť
Then he kisses him again	Potom mu bozk opätuje
Have a nice day, however	Príjemný deň však
I turn around like I'm trapped	Otáčam sa dookola ako chytený v pasci
I know we don't run well, but	Viem, že nemáme dobrý beh, ale
I'll even lead the way up for you	Dokonca pre vás povediem cestu hore
I know they went down	Viem, že išli dnu
I couldn't help myself anymore	Už som si nemohol pomôcť
I wanted to feel something for him	Chcela som k nemu niečo cítiť
I looked around the bag	Poobzerala som sa po taške
His members flashed a shooting pain	Členkom mu prebleskla vystreľujúca bolesť
The help system can help wrestling players	Nápovedný systém môže pomôcť zápasiacim hráčom
I started to feel weak	Začal som sa cítiť slabý
I thought it was a video they were posting	Myslel som, že to bolo video, ktoré posielali
I think he could tell you a lot	Myslím, že by ti toho mohol veľa povedať
I learned something difficult a while ago	Pred chvíľou som sa niečo ťažké naučil
I hope we never have to get involved in this conversation	Dúfam, že sa nikdy nebudeme musieť zapojiť do tohto rozhovoru
I was still dragging	Stále som sa vliekol
I didn't think it was possible for me to cheat	Nemyslel som si, že je možné, aby som podvádzal
I think it will be fine	Myslím, že to bude v poriadku
An application error log is kept	Uchováva sa protokol chýb aplikácie
I love writing such letters	Milujem písať takéto listy
H, no drama and I love sex	H, bez drámy a milujem sex
When he looks at me, I see his passion	Keď sa na mňa pozrie, vidím jeho vášeň
I was just about to call	Práve som sa chystal zavolať
I was sixteen because I cried out loud	Mal som šestnásť rokov, pretože som nahlas plakal
I took back all my strength	Vzal som späť všetku silu
I just want to feel safe and free	Chcem sa len cítiť bezpečne a slobodne
I bet they didn't even see him coming	Stavím sa, že ho ani nevideli prichádzať
Previous case study	Predchádzajúci praktický prípad
I had to try it on my own	Musel som si to vyskúšať na vlastnej koži
I looked over the edge of the second abyss	Pozrel som sa cez okraj druhého priepasti
I accepted an obligation three weeks ago	Pred tromi týždňami som prijal povinnosť
This list lists them from mouth to source	Tento zoznam ich uvádza od úst k zdroju
I love my sister and I miss her every day	Milujem svoju sestru a chýba mi každý deň
I expect him to get so wet	Očakávam, že sa tak namočil
The king moved on at night	Kráľ sa v noci pohol ďalej
Now I have to check the others	Teraz musím skontrolovať ostatných
I bought everything for my own money	Všetko som kúpil za vlastné peniaze
I hope to be around them	Dúfam, že budem okolo nich
A good man and a good father	Dobrý muž a dobrý otec
I didn't even believe in death	Neveril som ani na smrť
The team had little success in the early years	Tím mal v prvých rokoch malý úspech
I wanted to see new places, new people	Chcel som vidieť nové miesta, nových ľudí
A copy of his prepared notes can be found here	Kópiu jeho pripravených poznámok nájdete tu
I'll have a beer tonight and read it	Dnes večer si dám pivo a prečítam si to
I still left him away	Stále som ho tým nechal preč
I've been selfish for too long	Bol som príliš dlho sebecký
I wanted to be around you	Chcel som byť okolo teba
I called you with my imagination	Zavolal som ťa pomocou mojej fantázie
I will help you destroy their happiness	Pomôžem ti zničiť ich šťastie
I haven't run all day	Nebehal som celé dni
I heard we have some hours together	Počul som, že máme spolu nejaké hodiny
I almost came to see this video	Skoro som si prišiel pozrieť toto video
I will not eat them	Nebudem ich jesť
But the rest is up to you	Ale zvyšok je na vás
I love that movie too	Aj ja ten film milujem
I wish you a nice, normal freshman	Prajem pekný, normálny prvák
People didn't really know about it	Ľudia o tom naozaj nevedeli
Then I freed myself and dressed in his clothes	Potom som sa vyslobodil a obliekol sa do jeho oblečenia
He searched the rooms across the rooms	Po miestnostiach prehľadal dom
I heard the sound approaching and approaching	Počul som, ako sa ten zvuk približuje a približuje
A bright light grew in my vision	V mojej vízii rástlo jasné svetlo
Even so, I was just leaving	Aj tak som bol práve na odchode
I came to the same conclusion myself	Sám som prichádzal k rovnakému záveru
I would have to gather for life	Musel by som sa pozbierať na celý život
I press my lips into line	Stlačím pery do línie
I checked out	Odhlásil som sa
I knew what he would say	Vedel som, čo to povie
I never thought about shoes	Nikdy som neuvažovala o topánkach
I walked out the door with a great feeling	So skvelým pocitom som vyšla z dverí
I would give my life and love for you	Dal by som za teba svoj život a rád
I was consistent and surprisingly fast	Bol som konzistentný a prekvapivo rýchly
I just needed to know how you felt about me	Len som potreboval vedieť, čo ku mne cítiš
A calm expression found its way into his face	Do jeho tváre si našiel cestu pokojný výraz
I thought we could use that time for recovery	Myslel som, že by sme ten čas mohli využiť na zotavenie
I'm choosing a party	Vyberám si stranu
A man who does not feel guilty is a dangerous creature	Človek, ktorý necíti vinu, je nebezpečný tvor
I can see everything now	Už vidím všetko
I'll call them to come	Zavolám im, aby prišli
There is a small radio on the window ledge	Na okennej rímse je umiestnené malé rádio
Then I noticed that the bags were gone, including mine	Potom som si všimol, že tašky boli preč, vrátane mojich
I put on my new running shoes and ran outside	Obula som si svoje nové bežecké topánky a vybehla von
I moved into this part, you know	Presťahoval som sa do tejto časti, viete
I didn't control it	Nemal som to pod kontrolou
I asked him if he could do it every time	Spýtal som sa ho, či to dokáže zakaždým
I saw him arrested before my eyes	Pred očami som ho videl zatknutý
I wanted things to be better	Chcel som, aby veci boli lepšie
The name is a strong thing	Meno je silná vec
I assign format and learning	Priradím formát a učenie
I would avenge my mother	Pomstil by som svoju matku
I had no idea how to kill them, which wasn't	Nemal som potuchy, ako ich zabiť, čo nebolo
I think it was a combination of all three	Myslím, že to bola kombinácia všetkých troch
I told her no, but it happened	Povedal som jej, že nie, ale stalo sa
I looked over his shoulder	Pozrela som sa mu cez rameno
I rushed to pick it up	Zohol som sa, aby som to zdvihol
I think my father's threat aroused something in me	Myslím, že otcova hrozba vo mne niečo vzbudila
I just want everyone to come back safe	Len chcem, aby sa všetci vrátili v bezpečí
I'll talk to you when we meet again	Porozprávam sa s tebou, keď sa znova stretneme
I knew he could feel my gaze	Vedela som, že cíti môj pohľad
See you right after work	Uvidíme sa hneď po práci
I won't let me feel for anyone	Nedovolím, aby som sa k niekomu cítila
I should have left it at home	Mal som to nechať doma
I stopped and listened for any movement	Zastavil som sa a načúval som, či nie je nejaký pohyb
I wrote a second note and then a third	Napísal som druhú poznámku a potom tretiu
I just felt it	Len som to cítil
I'm sick and tired of abusing me	Som chorý a unavený z toho, že ma zneužívaš
I saw a perfect safe place there	Videl som tam dokonalé bezpečné miesto
I am not in such a situation	Nie som v takej situácii
I wasn't much better	Nebolo mi o moc lepšie
I returned six days after his death	Vrátil som sa šesť dní po jeho smrti
I got so much and most mud so little	Dostal som tak veľa a väčšina blata tak málo
I will not allow such behavior from a minor	Nedovolím takéto správanie od maloletého
I won the battle, but they won the war	Ja som vyhral bitku, ale oni vyhrali vojnu
I remembered how easy it was to work with him	Spomenul som si, aké ľahké bolo s ním pracovať
I drove home every night	Každý večer som jazdil domov
I have very reasonable prices that will work with you	Mám veľmi rozumné ceny, ktoré s vami budú fungovať
The tin mine was once entitled to fame	Cínová baňa mala kedysi nárok na slávu
I became helpless in my own house	Stal som sa bezmocným vo svojom vlastnom dome
I like the idea	Páči sa mi myšlienka
A fresh breeze blows through our camp	Cez náš tábor vanie čerstvý vánok
I still can't quite believe it's happening	Stále nemôžem celkom uveriť, že sa to deje
I'm trying to control my breathing	Snažím sa ovládať dýchanie
Nobody for everyone	Nikto pre každého
A look that tells me a lot	Pohľad, ktorý mi veľa hovorí
There was a faint voice on the line	Na linke sa ozval slabý hlas
I can't move that fast	Nemôžem sa pohybovať tak rýchlo
I led my church groups and nothing serious happened	Viedol som svoje cirkevné skupiny a nič vážne sa nestalo
Several candles were lit around his bed	Okolo jeho postele svietilo niekoľko sviečok
I could feel the eyes shining in the bushes	Cítil som, že v kríkoch svietia oči
I even felt it all day today	Dokonca som to dnes celý deň cítila
I actually love and enjoy my job	Vlastne milujem a baví ma moja práca
I'm going to sleep	Idem si pospať
I'm happy to be surprised	Rád sa nechám prekvapiť
I will not forget that in a hurry	Na to v rýchlosti nezabudnem
I didn't know where he was	Nevedel som, kde je
I knew she couldn't be a fairy	Vedel som, že nemôže byť víla
I can't just sit and wait	Nemôžem len tak sedieť a čakať
I couldn't face the loss of someone else	Nedokázal som čeliť strate niekoho iného
I was slightly surprised at the bar	V bare som bol mierne prekvapený
I stumble and catch on a tree	Zakopnem a zachytím sa o strom
But I have to agree	Musím však pristúpiť
I have never forgotten our fate	Nikdy som nezabudol na náš osud
I wanted to ask if you could take us away	Chcel som sa opýtať, či by ste nás mohli odviesť
I was proud of my feet, they looked good	Bol som hrdý na svoje nohy, vyzerali dobre
Both start with raw materials in solid form	Obe začínajú surovinami v pevnej forme
I suck hard when you stick your tongue deep inside	Silno sajem, keď strčíš jazyk hlboko dovnútra
Big fat money machine	Veľký stroj na tučné peniaze
A melody that everyone, elephants and humans, knew at the time	Melódia, ktorú vtedy poznal každý, slony aj ľudia
I can not tomorrow	Zajtra nemôžem
I really enjoyed her company	Naozaj som si užil jej spoločnosť
I always knew he was out there somehow	Vždy som vedel, že je nejakým spôsobom mimo
Man is like a cell phone	Človek je ako mobilný telefón
I will list them below	Tie uvediem nižšie
I didn't do exactly that	Presne nič z toho som neurobil
Suspicion grew in his mind	V jeho mysli rástlo podozrenie
I have to be there for my daughter	Musím tam byť pre moju dcéru
Then I had to hold her hands	Potom som ju musel držať za ruky
I think there may be other rooms inside	Myslím, že vo vnútri môžu byť ďalšie miestnosti
I remember being ashamed of that idiot	Pamätám si, že som sa za toho idiota hanbil
I just forgot we were taking a picture	Jednoducho som zabudla, že si robíme fotku
I will not give up winning your heart	Nevzdám sa získania tvojho srdca
I stayed in my apartment	Zostal som vo svojom byte
I fell asleep here and there	Sem tam som zaspal
I look at her and I long to hear the details	Pozerám na ňu a túžim počuť podrobnosti
The camera crew was ready and up and running	Kamerový štáb už bol pripravený a rozbehnutý
I saw the stress overwhelm him	Videla som, ako ho zmocňuje stres
Beautiful mustache and chin on the neck	Krásne fúzy a brada na krku
I suppressed my instinct to shake his hand	Potlačil som inštinkt, aby som mu odhodil ruku
I can't take your money	Nemôžem ti vziať peniaze
I love that population	Milujem tú populáciu
I was on the normal side	Bol som na normálnej strane
I didn't miss the pain that filled them	Nechýbala mi bolesť, ktorá ich napĺňala
I added some jewelry here and there for the texture	Sem tam som pridal nejaké šperky kvôli textúre
I accompanied him to the kitchen	Sprevádzal som ho do kuchyne
I remained motionless and listened to their return	Zostal som bez pohybu a počúval som ich návrat
I didn't invite them to come with me	Nepozval som ich, aby išli so mnou
After drinking and sleeping, I felt much better	Po pití a spánku som sa cítil oveľa lepšie
I wanted to change something	Chcel som niečo zmeniť
This is how I lived for another fifteen years	Takto som žil ďalších pätnásť rokov
A small treasure chest	Malá pokladnička na spestrenie
I was also on my way to hell	Tiež som bol na ceste do pekla
I called again and got the same	Zavolal som znova a dostal som to isté
I know everything, remember	Viem všetko, pamätajte
Part of me knows he's leaving again	Časť zo mňa vie, že znova odíde
I looked at the keys	Pozrel som sa na kľúče
It is usually made from white cheese and eggs	Zvyčajne sa vyrába z bieleho syra a vajec
I need wool to make the bed	Potrebujem vlnu na ustlanie postele
I could use some fun	Hodila by sa mi zábava
I was the closest they had	Bol som to najbližšie, čo mali
I just want you to be honest with yourself	Len chcem, aby si bol k sebe úprimný
I didn't do anything worth your gratitude	Neurobil som nič, čo by stálo za vašu vďačnosť
That gave the film three out of five	To dalo filmu tri z piatich
I sometimes fight it myself	Sám s tým niekedy bojujem
I think it will also help my own writing	Myslím, že to pomôže aj môjmu vlastnému písaniu
I loved that about him	To som na ňom milovala
A handful of people watched them	Pozorovala ich hŕstka ľudí
I tried to shake it, but it didn't work	Snažil som sa to striasť, ale nešlo to
I am both a man and a woman	Som muž aj žena
I see, it must have been awful for her	Vidím, to muselo byť pre ňu hrozné
The mysterious man actually saved her	Záhadný muž ju skutočne zachránil
I knew he was leaving soon	Vedel som, že čoskoro odíde
I felt kind of confused	Cítil som sa akosi zmätene
I can't have a relationship with anyone	Nemôžem mať s nikým vzťah
I'm so tired of trying to make it work	Som tak unavený zo snahy, aby to fungovalo
I knew they were both telling the truth	Vedel som, že obaja hovoria pravdu
I couldn't resist anymore and I started pushing into her	Už som neodolal a začal som sa do nej tlačiť
I laughed and agreed	Zasmiala som sa a súhlasila
I went to the bathroom	Išiel som do kúpeľne
I do this job very well for your recognition	Túto prácu zvládam veľmi dobre na vaše uznanie
I felt an immediate connection with her	Cítil som s ňou okamžité spojenie
But I couldn't help myself	Nemohol som si však pomôcť
I felt it break	Cítil som, ako sa to zlomilo
He was also a writer and poet	Bol aj spisovateľom a básnikom
The event is witnessed by three million pilgrims	Svedkami udalosti sú tri milióny pútnikov
I begged with my eyes	prosila som očami
I run a computer shop	Prevádzkujem počítačový obchod
I run and jump into his arms	Rozbehnem sa a skočím mu do náručia
I was too sick to take care of him	Bol som príliš chorý na to, aby som sa o neho staral
I recommended it to others	Odporučil som to ostatným
She came to play from the bench	Prišla hrať z lavičky
I couldn't stand still	Nemohol som stáť na mieste
I will click on add new contact	Kliknem na pridať nový kontakt
I weave around people, I can barely breathe faster than normal	Prepletám sa okolo ľudí, sotva dýcham rýchlejšie ako normálne
I noted in my mind that I would start using it more	V duchu som si poznamenal, že ho začnem používať viac
I had to find him, help him	Musel som ho nájsť, pomôcť mu
Several people are pointing at me	Niekoľko ľudí ukazuje na mňa
I think it's an alternative	Myslím, že je to alternatíva
He was fascinated by several passages he read	Zaujalo ho niekoľko pasáží, ktoré čítal
I knelt beside him and examined the opening	Kľakol som si vedľa neho a preskúmal otvor
I stopped trying to fix it	Prestal som sa snažiť ju napraviť
I lifted my chin to meet his gaze	Zdvihla som bradu, aby som sa stretla s jeho pohľadom
I have to go to surgery tomorrow	Zajtra musím ísť na operáciu
I couldn't just give up	Nemohla som sa len tak vzdať
I have dark shoulder-length hair and green eyes	Mám tmavé vlasy po ramená a zelené oči
I bought cocaine from her	Kúpil som si od nej kokaín
I was afraid of her, leaving her	Bál som sa o ňu, opustiť ju
I hold the phone and I want it to ring	Držím telefón a chcem, aby zazvonil
I stumbled, pulled by his weight	Zakopla som, ťahaná jeho váhou
A bag was placed near him	Blízko neho bola položená taška
I was in heaven and hell	Bol som v nebi a pekle
I have a lot of churches	Mám veľa kostolov
I found out it's not his style	Zistil som, že to nie je jeho štýl
I had to marry her now	Teraz som si ju musel vziať
I felt protected by both	Cítil som ochranu oboch
A few hundred years is not much for her	Pár stoviek rokov pre ňu nie je veľa
Slight thought movement	Mierny myšlienkový pohyb
I left him there alone	Nechal som ho tam samého
I kept in seclusion, but it was okay then	Stále som sa držala v ústraní, ale vtedy to bolo v poriadku
I'm just an ordinary investor	Som len obyčajný investor
I can't get away from her	Nemôžem sa od nej dostať preč
I will not be an animal without control	Nebudem zviera bez kontroly
One of them is a legal career	Jednou z nich je právnická kariéra
I have to have a phone line free	Musím mať telefónnu linku voľnú
I really live here	Naozaj tu žijem
I put the food on the table with the words	Položil som jedlo na stôl so slovami
I wanted to look at her more	Chcel som sa na ňu viac pozerať
Such a connection never has to be repeated	Takéto spojenie sa už nemusí nikdy opakovať
The only chip in the brain is the computer	Jediný čip v mozgu je počítač
I read it several times	Prečítal som si to niekoľkokrát
Maybe I'm not ready	Možno nie som pripravený
I can only imagine what people are saying	Môžem si len predstaviť, čo ľudia hovoria
I folded and threw my cell phone on the bed	Zložila som a mobil som hodila na posteľ
I moved behind him and looked over his shoulder	Posunul som sa za neho a pozrel som sa mu cez rameno
There was a dead silence	Okolie zavládlo mŕtve ticho
This version has never been officially released	Táto verzia nebola nikdy oficiálne zverejnená
I could accidentally kill her	Mohol by som ju náhodou zabiť
I should have run into him earlier	Mal som naňho naraziť už skôr
I didn't mean to hit you	Nechcel som ťa udrieť
I was two seconds late	Meškal som dve sekundy
I answered all my questions	Odpovedal som na všetky moje otázky
The sinking feeling in my gut tells me it's not	Potápajúci sa pocit v mojich črevách mi hovorí, že nie je
I was worried about that	Mal som z toho obavy
I'll have to take a look	budem sa musieť pozrieť
I think a vacation will help	Myslím, že dovolenka pomôže
I know more about you than you can imagine	Viem o tebe viac, ako si dokážeš predstaviť
The aroma and taste are delicate	Vôňa a chuť sú jemné
I have to say, but when I met your sister	Musím povedať, ale keď som sa stretol s vašou sestrou
I never noticed anything unusual	Nikdy som si nevšimol nič neobvyklé
A branch broke beneath her feet	Pod nohami sa jej zlomil konár
I reached for her waist	Siahol som jej po pás
I will help people find things	Pomôžem ľuďom nájsť veci
One wall was occupied by a high entertainment center	Jednu stenu zabralo vysoké zábavné centrum
I went to the opera in the middle	V polovici som odišiel na operu
I'm sorry, I'm so sorry	Je mi to ľúto, veľmi ma to mrzí
I haven't seen you in months	Nevidel som ťa mesiace
I have to disagree with you on human psychology	Musím s tebou nesúhlasiť v otázke ľudskej psychológie
I was twelve then	Mal som vtedy dvanásť
I'm glad you're getting better	Som rád, že sa zlepšuješ
I'm also disappointed	tiež som sklamaný
I could add a material world, comfort, company, etc.	Mohol by som pridať materiálny svet, pohodlie, spoločnosť atď
We must destroy it now	Teraz ju musíme zničiť
A small survey of fees	Malý prieskum poplatkov
I spoke to a soldier who claimed to be there	Hovoril som s vojakom, ktorý tvrdil, že tam bol
I'm here and I'm not leaving	Som tu a neodídem
The route now begins at the eastern borders of the city	Trasa teraz začína na východných hraniciach mesta
I'm in a hurry out of the office	Ponáhľam sa von z kancelárie
He was turned up	Bol otočený smerom nahor
A stone turned beneath his feet and he fell	Pod nohou sa mu otočil kameň a on spadol
I burned her in the mouth six months ago	Pred šiestimi mesiacmi som jej spálil do tla
I already had a husband, you know	Už som mala muža, vieš
The flesh is thin and light yellow	Dužina je tenká a svetložltá
I shook my head at the mess	Pokrútil som hlavou nad neporiadkom
I think he's a manager	Myslím, že on je manažér
I might say too much	Povedal by som možno až príliš
I had to keep quiet and listen	Musel som mlčať a počúvať
I would like to launch them as soon as possible	Chcel by som ich spustiť čo najskôr
I was still wearing a simple white dress	Stále som mala na sebe jednoduché biele šaty
A good team is the mainstay of every business	Dobrý tím je nosným pilierom každého podniku
I was finally able to go to the bathroom	Konečne som mohla ísť na záchod
I've never listened to her properly	Nikdy som ju poriadne nepočúval
I didn't mean to scare you	Nechcel som ťa vystrašiť
Suddenly I had a desire to discover my true self	Zrazu som mal túžbu objaviť svoje pravé ja
I only saw him as a friend	Videl som ho len ako kamaráta
I told my truth and then those emotions left	Povedal som svoju pravdu a potom tieto emócie odišli
I get out of bed and put on my coat	Vstávam z postele a obliekam si kabát
I knew what they did	Vedel som, čo urobili
I sent them back just to bring you	Poslal som ich späť len aby som ťa priviedol
I'll be with you soon	Čoskoro prídem s vami
I liked her, you know	Mal som ju rád, vieš
I also just stood there and didn't say a word	Tiež som tam len stál a nepovedal ani slovo
I mean, yes, but no	Teda áno, ale nie to
I would never do anything to hurt him	Nikdy by som neurobila nič, čím by som mu ublížila
I escape them, their anger and hatred towards me	Unikám im, ich hnevu a nenávisti voči mne
I didn't want to go back inside	Nechcel som sa vrátiť dovnútra
I won't discuss it here	Nebudem to tu rozoberať
I know another sentence of words	Poznám ďalšiu vetu slov
I asked the facts comrade	Pýtal som sa na fakty súdruh
I put the wrapped presents in a really big box	Dávala som zabalené darčeky do skutočne veľkej krabice
In fact, I enjoyed every moment	Vlastne som si užíval každý moment
Nothing else will allow my conscience	Nič iné mi moje svedomie nedovolí
It comes from a deep place	Pochádza z hlbokého miesta
I wouldn't go anywhere else	nikam inam by som nešiel
I could create a cross	Mohol by som vytvoriť kríž
I just wanted to get home	Chcel som sa len dostať domov
At first I wanted to get my own impressions	Najprv som chcel získať vlastné dojmy
I love all kinds of books, in any format	Milujem všetky druhy kníh, v akomkoľvek formáte
I understand that people will never stop asking until it happens	Chápem, že ľudia sa nikdy neprestanú pýtať, kým sa to nestane
The battle is over	Bitka sa skončila
I reached out to take the meat	Natiahol som sa, aby som si vzal mäso
Everyone has some benefits	Každý má nejaké výhody
I have to sleep sometime before work	Musím si pospať niekedy pred prácou
I didn't want to give up	Nechcel som sa poddať
I would only use them for junction boxes	Použil by som ich len na spojovacie skrinky
I'm not home at the moment	Momentálne nie som doma
I felt connected to everything	Cítil som spojenie so všetkým
There was a girl standing in the dark	V tme tam stálo dievča
I shot both hands	Vystrel som obe ruky
I got in the car and started driving	Nasadla som do auta a začala jazdiť
Photography is a story	Fotografia je príbeh
I think the most important thing was training	Myslím, že najdôležitejšou vecou bol tréning
I think most entrepreneurs are	Myslím, že väčšina podnikateľov je
I just need to be alone	Len potrebujem zostať sám
I immediately stopped crying	Hneď som prestala plakať
I couldn't take the words back	Nemohol som vziať slová späť
I feel rather stupid	Cítim sa skôr hlúpo
Working in agriculture is also a risk	Rizikom je aj práca v poľnohospodárstve
I apologize once again for stopping the wedding ceremony	Ešte raz sa ospravedlňujem za zastavenie svadobného obradu
I just couldn't bring myself to do this to anyone	Len som sa nedokázal prinútiť, aby som to niekomu urobil
I felt a hole form in my stomach	Cítil som, ako sa mi v žalúdku tvorí jamka
I laughed and then I couldn't stop for a while	Zasmiala som sa a potom som na chvíľu nemohla prestať
I love them even now	Milujem ich aj teraz
I also know some white and red magic	Poznám aj nejakú bielu a červenú mágiu
I can't give him any answer	Nemôžem mu dať žiadnu odpoveď
I plan to do it this afternoon	Plánujem to urobiť dnes popoludní
Each passage is told by a young narrator	Každú pasáž rozpráva mladý rozprávač
I just shoot your mother sometimes	Len to občas strelím do tvojej matky
I was brand new in this process	Bol som v tomto procese celkom nový
I would turn on the radio and then turn it off	Zapol by som rádio a potom ho vypol
I used the end of a wooden spoon	Použil som koniec drevenej lyžice
I never drink things like that	Nikdy nepijem takéto veci
This church became a parish church	Tento kostol sa stal farským kostolom
I went downstairs and ran upstairs	Vošiel som dnu a vybehol som hore
I wanted the worse way	Chcel som tým horším spôsobom
I expect more from you	Očakávam od teba viac
A smile crossed his face and he leaned in again	Jeho tvárou prešiel úsmev a znova sa k nej naklonil
I always thought it would be my youngest	Vždy som si myslel, že to bude môj najmladší
I jump out of bed and run to the window	Vyskočím z postele a utekám k oknu
I also need a contact form that contains	Potrebujem tiež kontaktný formulár, ktorý obsahuje
I raised an eyebrow	nadvihla som obočie
A plan is already in my head	V hlave sa mi už rodí plán
While fighting the knife, I met my enemy	Počas boja s nožom som spoznal svojho nepriateľa
I jumped up and walked out the door	Vyskočila som a vyšla z dverí
I think he has a little cottage in the woods	Myslím, že má malú chatku v lese
I'm going to look in the store	Idem sa pozrieť do obchodu
I have to think about it	Musím sa nad tým zamyslieť
I left to end the madness	Odišiel som ukončiť to šialenstvo
I have to go, be with her	Musím ísť, byť s ňou
They are fighting for a high cold transition	Bojujú o vysoký studený prechod
I couldn't be happier	Nemohol som byť spokojnejší
I saw the same ship up in the sky	Videl som tú istú loď hore na oblohe
I think that's a good rule	Myslím, že je to dobré pravidlo
Before I hurried downstairs, I touched her cheek	Než som sa ponáhľal dole, dotkol som sa jej líca
I was finally on my way to the top	Konečne som bol na ceste na vrchol
I swallowed hard and put my hand in his	Ťažko som prehltol a vložil ruku do jeho
I could make a fortune	Mohol by som zarobiť majetok
I bit my tongue to hold back my laughter	Zahryzla som si do jazyka, aby som zadržala smiech
I also talked to your captain	Hovoril som aj s vaším kapitánom
I just need a day to be alone	Len potrebujem deň byť sám
I entered my room and looked around	Vošla som do svojej izby a rozhliadla sa
I will put my whole heart and soul into it	Dám do toho celé svoje srdce a dušu
I mean, they were when they caught us	Teda, boli, keď nás chytili
I lowered it to the ground next to him	Spustil som to na zem vedľa neho
Women must have their heads covered during services	Ženy musia mať počas bohoslužieb zahalené hlavy
I needed to get over it	Potreboval som to prekonať
I love this and this	Milujem túto a túto
He spent eight weeks on the chart	Na grafe strávil osem týždňov
I look at him in shock	Šokovane sa naňho pozriem
I do it very well too	Ja to tiež robím veľmi dobre
I felt your fear and despair	Cítil som tvoj strach a zúfalstvo
I inherited that stupid cat, okay	Zdedil som tú hlúpu mačku, dobre
I mean every word	Myslím tým každé slovo
I want to believe him, but	Chcem mu veriť, ale
I promise you won't regret them	Sľubujem, že ich nebudete ľutovať
I forced myself to say the words	Prinútil som sa vysloviť slová
I never agreed with orange	Nikdy som nesúhlasil s orange
I had an interesting childhood	Mal som zaujímavé detstvo
I lay motionless and silent	Ležal som nehybne a ticho
I whisper the magic of a fairy	Zašepkám čaro víly
Now another necessary condition of this site is certain	Teraz nevyhnutná ďalšia podmienka tejto stránky je istá
I had a real dragon right in front of me	Priamo pred sebou som mal skutočného draka
I know you have a family there	Viem, že tam máš rodinu
I have not found any such amendment	Nenašiel som žiadny takýto pozmeňujúci a doplňujúci návrh
One lady took her from my arms	Jedna pani mi ju vzala z náručia
I just couldn't reveal our secret	Jednoducho som nemohol prezradiť naše tajomstvo
I hated men like that	Neznášala som takýchto mužov
I hate breaking promises	Neznášam porušovanie sľubov
These improved results were not encouraging	Tieto zlepšené výsledky neboli povzbudivé
I began to wish it open a little	Začal som si priať, aby sa trochu otvorila
I think he has a chip on his shoulder	Myslím, že má čip na ramene
I told her, but she wouldn't listen	Povedal som jej, no nepočúvala
The legs are blue and relatively long	Nohy sú modré a pomerne dlhé
I put my arm around her shoulder	Dal som jej ruku okolo ramena
A short thought flashed through my mind	Mysľou mi preletela krátka myšlienka
I ran into the bottom, but suddenly I was out of my depths	Vbehol som dnu, ale zrazu som bol mimo svojej hĺbky
I can't seem to stop crying	Zdá sa, že nemôžem prestať plakať
So completely absurd	Teda úplne absurdné
I have orange, blue and white	Mám oranžovú, modrú a bielu
It must contain everything	Musí obsiahnuť všetko
I decided to do something a little different	Rozhodol som sa urobiť niečo trochu iné
Letter to her past self	List jej minulému ja
I guess it makes sense to cover it	Hádam má zmysel, aby si to pokryl
I've been looking for a long time	Hľadám dlho
I spent more money and liked the product less	Minul som viac peňazí a produkt sa mi páčil menej
I have never felt such pain in my life	Takú bolesť som ešte v živote necítil
I hear a screaming girl	Počujem kričať dievča
I think they will like it	Myslím, že sa im to bude páčiť
I probably wouldn't feel anything	Asi by som nič necítila
I look up and scan every wall	Pozerám sa hore a skenujem každú stenu
A stream flowed nearby	Neďaleko tiekol potok
I miss everything about you	všetko mi na tebe chýba
I wondered if you had dusted them off before she looked for me	Premýšľal som, či si ich oprášila predtým, ako ma vyhľadala
I hope everyone at home is doing quite well	Dúfam, že všetci doma sa majú celkom dobre
This created a completely unusual look	Vznikol tak celkom nezvyčajný vzhľad
I was trying to find out why they were here	Snažil som sa zistiť, prečo sú tu
I never thought I'd say that	Nikdy som si nemyslel, že to poviem
I'm glad to know about medical school	Som rád, že sa dozviem informácie o lekárskej fakulte
I never even had to draw my sword	Nikdy som ani nemusel vytiahnuť meč
I was not completely in shape, but like golden energy	Nebol som úplne vo forme, ale ako zlatá energia
I love you with eternal love	Milujem ťa večnou láskou
I believe she can be a great wife and mother	Verím, že môže byť skvelou manželkou a matkou
I intend to erase it completely no matter what	Mám v úmysle ho úplne vymazať bez ohľadu na to
It was a lot of work	Bolo to veľa práce
I'm going to prepare a place for you	Idem vám pripraviť miesto
I try to be an amazing and honest candidate	Snažím sa byť úžasným a čestným kandidátom
I couldn't say no to her	Nedokázal som jej povedať nie
I need it to open a merchant account	Potrebujem to na otvorenie obchodného účtu
I remember what it was like here during the war	Pamätám si, aké to tu bolo na vojne
I started screaming for help	Začal som kričať o pomoc
I opened my eyes and saw it	Otvoril som oči a videl som to
I just wanted you to have fun	Len som chcel, aby si sa zabavil
I've always wondered what it would be like	Vždy som bol zvedavý, aké to bude
A surprised look appears on his face	Na tvári sa mu objaví prekvapený výraz
I found my cell phone	Našiel som svoj mobil
I knew he was scared	Vedel som, že sa bojí
Another challenge the school faced was equipment	Ďalšia výzva, ktorej škola čelila, sa týkala vybavenia
The small sharp corner just bent a little	Malý ostrý roh sa len trochu prehýbal
I couldn't think of anything better for the major	Nevedel som vymyslieť nič lepšie pre majora
I was almost out of control	Takmer som sa neovládol
I hear tears in her voice	V jej hlase počujem slzy
I assure you that this can be fixed	Uisťujem vás, že sa to dá opraviť
I think he's been depressed for some time	Myslím, že je už nejaký čas v depresii
I hope he can make that letter too	Dúfam, že sa mu podarí aj ten list
I wonder what that note means	Zaujímalo by ma, čo tá poznámka znamená
I guess I'm going through a life change	Asi prechádzam zmenou života
I currently need three months to prepare the book	Momentálne potrebujem na prípravu knihy tri mesiace
I would like to receive feedback from my readers	Rád by som dostal spätnú väzbu od svojich čitateľov
I want to be involved in changing the course of things	Chcem sa podieľať na zmene smerovania vecí
The valley was covered with coarse snow	Údolie pokrývala hrubá snehová perina
I couldn't even undress	Nemohla som sa ani vyzliecť
I write to give a voice to suffering	Píšem, aby som dal hlas utrpeniu
Plus, the syllable didn't bother me much	Tá slabika navyše mi príliš nevadila
I led my way down the rock	Viedol som cestu dole na kamene
The story can be a database	Príbeh môže byť databázou
I just lost track of time	Len som stratil pojem o čase
I remind myself to breathe	Pripomínam si, aby som dýchal
I didn't see the point of it all	Nevidel som zmysel toho všetkého
I felt that our house provided a refuge for many	Cítil som, že náš dom poskytuje útočisko pre mnohých
I couldn't study there	Nemohol som tam študovať
I had a long way to go	Čakala ma dlhá cesta
It was a bold venture	Bol to odvážny podnik
I looked down at her serious face	Pozrel som sa dolu do jej vážnej tváre
I hate the word sorry	Neznášam slovo prepáč
I won't let him get into trouble	Nedovolím, aby sa dostal do problémov
The cold barrel pressed his throat hard	Studený sud mu silno vtlačil hrdlo
The person is selected at random	Osoba je vybraná náhodne
I stopped the robbery there last year	Minulý rok som tam zastavil lúpež
I shouldn't pay you	Nemal by som ti platiť
I decided on a great alternative	Rozhodol som sa pre skvelú alternatívu
I can't be treated at home	Nemôžem sa liečiť doma
I wouldn't run into so many problems	Nenarazila by som na toľko problémov
A patent application has been filed for a physical filter	Bola podaná patentová prihláška týkajúca sa fyzického filtra
I can't get to you	Nemôžem sa k vám dostať
I pulled out the boxes and began looking through them	Vytiahol som krabice a začal som ich prezerať
I'm your door to safety	Som tvoje dvere do bezpečia
I know the way to the gods	Poznám cestu k bohom
I can't let them out	Nemôžem ich nechať vypadnúť
I woke up almost to finish it	Zobudil som sa skoro, aby som to dokončil
I asked him what the date was	Spýtal som sa ho, aký je dátum
But I will not be ashamed	Nebudem sa však hanbiť
I was surprised to see him	Bol som prekvapený, keď som ho videl
I didn't think they were a threat	Nemyslel som si, že by boli nejakou hrozbou
I need to connect with our baby	Potrebujem sa spojiť s naším dieťaťom
I appreciate the time you took to visit today	Vážim si čas, ktorý ste si dnes našli na návštevu
I can be there in two hours	Môžem tam byť do dvoch hodín
Now I see my mistake there	Teraz tam vidím svoju chybu
I heard what happened at the door	Počul som, čo sa stalo pri dverách
I was born into a poor working class family	Narodil som sa do chudobnej robotníckej rodiny
I washed quickly, enjoying the luxury and silence	Rýchlo som sa umyl, užíval si luxus a ticho
I hate seeing her lose everything	Nenávidím, keď ju vidím stratiť všetko
The two brothers were released the next day	Dvaja bratia boli prepustení na druhý deň
I knew his theology	Poznal som jeho teológiu
I can't just run away	Nemôžem len tak utiecť
I'm yours forever	Som tvoj na večnosť
I fought, but my body did not move	Bojoval som, ale moje telo sa nehýbalo
I started asking myself what it could be	Začal som sa sám seba pýtať, čo by to mohlo byť
A clear goal must be kept in mind	Je potrebné mať na pamäti jasný cieľ
She played with the league two matches a week	S ligou hrala dva zápasy týždenne
I agree with you, it is very unusual	Súhlasím s vami, je to veľmi nezvyčajné
I inherited that desire	Zdedila som tú túžbu
I have to protect her at all costs	Musím ju chrániť za každú cenu
From this point of view, I am no one	Z tohto pohľadu nie som nikto
I watch him look at the drawings in silence	Pozorujem ho, ako si ticho prezerá kresby
I love being with him like this	Milujem byť s ním takto
I've never been without him since	Odvtedy som bez neho nikdy nebol
I was four years old when she bought me a piano	Mal som štyri roky, keď mi kúpila klavír
Suddenly I felt my knees break	Zrazu som cítil, ako sa mi podlomili kolená
I was about to run when her shoulders relaxed	Už som sa chystal utiecť, keď sa jej ramená uvoľnili
I didn't have a game	Nemal som žiadnu hru
Great laughter that went completely inside	Skvelý smiech, ktorý išiel úplne zvnútra
That's when I put on a tight white dress	Vtedy som si obliekla úzke biele šaty
I was worried about my life	Bál som sa o svoj život
I tried to comfort her	Snažil som sa ju utešiť
I will have to follow your instructions	Budem sa musieť riadiť vašimi pokynmi
I thought you two got along so well	Myslel som, že vy dvaja spolu vychádzate tak dobre
I whisper with apprehension	zašepkám s obavami
I knew exactly what he meant, but it didn't matter	Vedel som presne, čo tým myslel, ale na tom nezáležalo
I saw it the same way	Videl som to rovnako
I looked at my father again and then I got up	Ešte raz som pozrela na otca a potom som vstala
I heard voices in the crowd	V dave som počula hlasy
I think that's the real courage	Myslím, že v tom je skutočná odvaha
I saw the other plane hit	Videl som, ako zasiahlo druhé lietadlo
I didn't think about it much	Veľa som nad tým nepremýšľal
I saw the outline of a man	Videl som obrysy muža
I have what you say you need	Mám to, čo hovoríš, že potrebuješ
I mean, you know the man	Teda, poznáš toho muža
I checked my pulse	Skontroloval som pulz
A long time in a quiet field	Dlhý čas na tichom poli
I can handle this	Toto zvládnem
I remembered her name in a dream	Spomenul som si na jej meno vo sne
He held several positions in this position	V tejto funkcii zastával viaceré funkcie
I fly there all the way, I feel amazing	Letím tam celú cestu, cítim sa úžasne
The lieutenant there has a young woman he has met	Tamojší poručík má mladú ženu, s ktorou sa stretával
I can't just take charity	Nemôžem brať len charitu
She was overwhelmed by the strong aroma of wine	Obliala ju silná vôňa vína
I can play with it here	Tu sa s tým môžem hrať
I got a bunch of questions	Dostal som kopu otázok
I wasn't sure if you wanted to see me again	Nebol som si istý, či ma chceš znova vidieť
The service was resumed the next day	Služba bola obnovená nasledujúci deň
But I see panic in his eyes	V jeho očiach však vidím paniku
I felt his gaze flutter through my skin	Cítila som, ako mi jeho pohľad plápolal cez kožu
I don't have such a problem	ja taký problém nemám
I forced myself to sit down	Prinútil som sa posadiť
I feel like a winner	Cítim sa ako víťaz
I thought he would like how it ended	Myslel som, že by sa mu páčilo, ako to skončilo
I didn't think he felt that way	Nemyslel som si, že sa tak cítil
I have some diet pop	Mám nejaké diétne pop
I had to go through the plan	Musel som prejsť plánom
This started my fascination with light	Tým začala pre mňa fascinácia svetlom
I cried tears of happiness when I saw them both	Plakal som slzy šťastia, keď som ich oboch videl
A few months later, they received a report from a doctor	O niekoľko mesiacov neskôr dostali správu od lekára
I thought you might have been dead	Myslel som, že si mohol byť mŕtvy
I have it until the exact date	Mám to až do presného dátumu
A purely male ball is not a ball	Čisto mužský ples nie je žiadnym plesom
I was just thinking out loud, that's all	Len som nahlas premýšľal, to je všetko
In a matter of seconds, a thousand events swept through his head	V priebehu niekoľkých sekúnd sa mu hlavou prehnalo tisíc udalostí
I've always been accused of taking pictures without a plot	Vždy ma obviňovali, že robím obrázky bez zápletky
I think you'll find it worth reading	Myslím, že zistíte, že stoja za prečítanie
I didn't hear anything	Nič som nepočul
I shouldn't look back	Nemal by som sa obzerať späť
Oliver would make the finer works himself	Jemnejšie diela by Oliver vyrábal sám
I was to take on this role	Túto úlohu som mal zastávať ja
I was surprised to see her	Bol som prekvapený, keď som ju videl
Such threats would normally be considered an attack	Takéto vyhrážky by sa normálne považovali za napadnutie
I just want to make sure you're really happy	Len sa chcem uistiť, že si naozaj šťastný
I desperately wanted to, but my mind was empty	Zúfalo som chcel, ale moja myseľ bola prázdna
Several dead creatures settled on the bottom	Na dne sa usadilo niekoľko mŕtvych tvorov
I have an idea	Napadla ma myšlienka
I backed away from the force in his words	Ustúpil som od sily v jeho slovách
Mortality is greatly increased within one year of injury	Úmrtnosť je veľmi zvýšená do jedného roka od zranenia
I asked her what she hoped she would find	Spýtal som sa jej, čo dúfa, že nájde
I knew he saw his friend in me	Vedel som, že vo mne vidí svojho druha
I think every writer must	Myslím, že každý spisovateľ musí
I shivered and fell to my knees	Triasla som sa a padla na kolená
The old church then closed	Starý kostol sa potom zatvoril
I remember he was so charming	Pamätám si, že bol taký očarujúci
I apologize for the hour	Ospravedlňujem sa za hodinu
I caught my reflection in the mirror above the fireplace	Zachytil som svoj odraz v zrkadle nad krbom
I smoked the same thing	Fajčil som to isté
I didn't have to know what it was	Nemusel som vedieť, čo to je
I didn't bother to see if she was upset	Neobťažoval som sa zistiť, či je naštvaná
Now I know how stupid and wrong they were	Teraz už viem, akí boli hlúpi a nesprávni
I just don't know how they do it	Jednoducho neviem, ako to robia
I think you should try it	Myslím, že by ste to mali vyskúšať
I was hungry one by one	Po jednom som bol hladný
I wanted a cup of tea	Chcel som si dať šálku čaju
But she had respect	Ale mala rešpekt
I went downstairs and cried while making coffee	Zišla som dole a plakala som pri varení kávy
I'm not even sure what love is anymore	Už si ani nie som istý, čo je láska
There are eight bells in the tower	Vo veži je osem zvonov
I wonder how it would feel under my mouth	Zaujímalo by ma, aký by to bol pocit pod ústami
I take a deep breath	Prudko sa nadýchnem
I hate bike thieves	Neznášam zlodejov bicyklov
I have also seen some remarkable results	Videl som tiež niekoľko pozoruhodných výsledkov
They climb a rock and descend out of sight	Vylezú na skalu a zostúpia mimo dohľadu
Movie, three or four	Film, tri alebo štyri
The rest were killed in battle	Zvyšok bol zabitý v bitke
I couldn't face his family, our friends	Nemohla som čeliť jeho rodine, našim priateľom
I wonder how he feels	Zaujímalo by ma, ako sa cíti
I couldn't keep it	Nemohol som to udržať
We have rejected many record companies	Odmietli sme veľa nahrávacích spoločností
Background in design or construction is an advantage	Zázemie v oblasti dizajnu alebo konštrukcie je výhodou
I know you too	Viem, že aj vy
The tank smashed him to pieces	Tank ho rozbil na kúsky
I see and know what you had with you	Vidím a viem, čo si mal so sebou
And you start crying	A ty začneš plakať
I was so happy for them	Bola som za nich taká šťastná
I owe you a debt	Mám ti za to dlh
I think there is really competitive football in this league	Myslím si, že v tejto lige je skutočne súťažný futbal
I really like the vehicle	Vozidlo sa mi veľmi páči
I turned and ran upstairs to wake my husband	Otočila som sa a vybehla hore zobudiť manžela
I like experimenting with colors	Rada experimentujem s farbami
I listen to my son and talk to him	Počúvam svojho syna a rozprávam sa s ním
I have a little book on how to control magic	Mám malú knihu o tom, ako ovládať mágiu
A few of them even knew who it was	Pár z nich dokonca vedelo, kto to je
I lost a few battles, but I won the war	Prehral som niekoľko bitiek, ale vyhral som vojnu
I came in quickly, without anyone seeing me	Vošiel som rýchlo, bez toho, aby ma niekto videl
I'm like being real	Som ako byť skutočný
I never imagined that I would be with anyone but her	Nikdy som si nepredstavoval, že budem s niekým iným, len s ňou
I think this part was encouraging	Myslím, že táto časť bola povzbudivá
I leaned back and fell right on my ass	Oprela som sa a padla rovno na zadok
One day is enough for me to move mentally with him	Jeden deň mi stačí na to, aby som sa s ním psychicky pohol
They took him ashore and buried him	Vzali ho na breh a slávnostne ho pochovali
I told him we were going too fast	Povedal som mu, že ideme príliš rýchlo
I lived every day, every hour, minute by minute	Žil som každý deň, každú hodinu, z minúty na minútu
I highly recommend this tour! 	Dôrazne odporúčam toto turné!
!	!
I prefer a fair fight	Preferujem férový boj
At the other end of the line, I heard breathing	Na druhom konci linky som počul dýchanie
I turned on my left side, closed my eyes	Otočil som sa na ľavý bok, zavrel oči
I took a deep breath and changed my tone	Zhlboka som sa nadýchla a zmenila tón
I didn't try to get you out of here	Nesnažil som sa ťa odtiaľto vyhnať
I looked into his eyes	Pozrela som sa mu do očí
Another twelve children were born from the second marriage	Z druhého manželstva sa narodilo ďalších dvanásť detí
I didn't want to go out with friends	Nechcel som ísť von s kamarátmi
I count the enemy's men and weapons	Počítam mužov a zbrane nepriateľa
I'm there with you	Som tam s vami
I'll have to watch out for you too	Budem musieť dávať pozor aj na teba
Her sister measured her vital signs	Sestra jej merala vitálne funkcie
A lump formed in her throat	V hrdle sa jej vytvorila hrča
I haven't done this before	Toto som predtým nerobil
I made that decision today	Dnes som sa tak rozhodol
I should try it	Mal by som to skúsiť
I was ready for another relationship	Bol som pripravený na ďalší vzťah
I thought about life and my real desires	Premýšľal som o živote a svojich skutočných túžbach
I could tell how good he was	Vedel som povedať, aký bol dobrý
I felt the heat penetrate my body	Cítil som, ako mi telom preniká teplo
I move forward in my seat	Posúvam sa dopredu na svojom sedadle
I really enjoyed seeing my father so happy	Veľmi sa mi páčilo vidieť môjho otca takto šťastného
Noise swept through the audience	Publikom sa prevalil šum
I saw the steps to get there	Videl som, aké sú kroky, aby som sa tam dostal
I really didn't know what	Fakt som nevedel čo
Thank you for your contribution	Ďakujeme za váš príspevok
I didn't see anything wrong with that	Nevidel som na tom nič zlé
I felt my strength grow	Cítil som, ako moja sila rastie
I am the only hope for this world	Som jediná nádej pre tento svet
I quickly lost my appetite	Rýchlo som strácal chuť do jedla
I couldn't get enough of him	Nevedela som sa ho nabažiť
These attempts were rejected	Tieto pokusy boli odbité
A friend would be welcome	Priateľ by bol vítaný
I love her more than my sister	Milujem ju viac ako moju sestru
I just gave you the final one	Práve som ti dal konečnú
A terrible scream filled the air	Vzduch naplnil strašný výkrik
I made one hundred and fifty dollars in two weeks	Za dva týždne som zarobil stopäťdesiat dolárov
I can stop it all	Dokážem to všetko zastaviť
I want what you found	Chcem to, čo si našiel
I never wanted a lofty position of power	Nikdy som nechcel žiadnu vznešenú mocenskú pozíciu
I just wanted the pain to go away	Chcel som len, aby bolesť zmizla
I guess in a few months	Hádam o pár mesiacov
I was completely cut off from everything	Bol som úplne odrezaný od všetkého
I'm sorry I don't want to	Ľutujem, že si neprajem
I haven't seen him out of bed in weeks	Nevidel som ho z postele celé týždne
I felt my stomach tighten	Cítil som, ako sa mi sťahuje žalúdok
I can't get you out of my mind	Nemôžem ťa dostať z mysle
I've never had an hour like this before	Nikdy predtým som si takú hodinu neužil
I had to leave the house completely	Musel som úplne odísť z domu
I value justice	Vážim si spravodlivosť
Now I saw it across the hall	Teraz som to videl cez chodbu
The football will host the finals	Futbal bude hostiť finále
I will try very hard to behave	Budem sa veľmi snažiť správať
I gave you everything you wanted in life	Dal som ti všetko, čo si v živote chcel
I live next door and see her twice a month	Bývam najbližšie a vidím ju dvakrát do mesiaca
I really want to write to me	Strašne sa mi to chce napísať
A smaller army facilitates a covert attack	Menšia armáda uľahčuje tajný útok
There was a man sitting in it, apparently asleep	Sedel v ňom človek, ktorý zrejme spal
I'm so guilty about it	Som za to tak vinný
I wanted to work for the social security office	Chcel som pracovať na úrade sociálneho zabezpečenia
I'll open my eyes a few minutes later	O pár minút neskôr otvorím oči
I think they have standards too	Myslím, že aj oni majú normy
I knocked hard on the door	Silno som zaklopal na dvere
I just came to greet you	Prišiel som ťa len pozdraviť
I wasn't going to leave anyway	Aj tak som sa nechystal odísť
I explained to them what had happened	Vysvetlil som im, čo sa stalo
I hope you have a beautiful weekend planned	Dúfam, že máte naplánovaný krásny víkend
I can restore this power plant	Môžem obnoviť túto elektráreň
I put the coffee pot down	Položil som si kanvicu s kávou
A cold stream of fear spread through her body	Telom sa jej rozlial studený prúd strachu
I have to prepare, think about it	Musím sa pripraviť, premyslieť si to
I can't think about it	Nemôžem na to myslieť
I felt the power of that demon	Cítil som silu toho démona
I was definitely supposed to help the baby	Určite som mal pomôcť dieťaťu
I was ready to throw up	Bol som pripravený zvracať
I haven't needed them in so long	Už som ich tak dlho nepotreboval
I didn't know you were going to react like that	Nevedel som, že budeš takto reagovať
I missed me like crazy	Chýbalo mi to ako blázon
A place taken with pride or humility	Miesto prijaté s hrdosťou alebo pokorou
I will lead you in prayer	Povediem vás v modlitbe
I can handle it with diet and weird sleep patterns	Zvládam to stravou a čudnými režimami spánku
A linen bag hung from his shoulder	Z ramena mu visela plátená taška
I cared about being good at something	Záležalo mi na tom, aby som bol v niečom dobrý
I was looking for something	Niečo som hľadal
A small staircase to the second floor	Malé schodisko do druhého poschodia
A little out of control	Trochu mimo kontroly
A temporary terrorist with a club was watching me there	Sledoval ma tam dočasný terorista, ktorý mal palicu
They usually appear in the fall and late summer	Zvyčajne sa objavujú na jeseň a koncom leta
Porter played high school football as a wide receiver	Porter hral stredoškolský futbal ako široký prijímač
I even had an amazing pie dough ready	Dokonca som mala pripravené úžasné koláčové cesto
I want to go to them	Chcem ísť k nim
I resisted my natural instincts to turn around and look	Odolal som svojim prirodzeným inštinktom otočiť sa a pozrieť sa
I was afraid he wasn't happy to be there	Bál som sa, že nie je spokojný s tým, že som tam
I knew she was sleeping with him	Vedela som, že s ním spí
It will really be missing	Bude skutočne chýbať
I'm just looking at things on the phone	Len sa pozerám na veci v telefóne
A credit card can save your life	Kreditná karta vám môže zachrániť život
I understand why you didn't explain it before	Chápem, prečo si to predtým nevysvetlil
His death came during this period	V tomto období prišla jeho smrť
I blushed, which made him laugh	Začervenala som sa, čo ho rozosmialo
I suspect he may not be there	Mám podozrenie, že tam nemusí byť
I'm afraid how long it will take	Bojím sa, ako dlho to bude trvať
I didn't understand the situation	Nechápala som situáciu
Around five, I was woken up by a knock	Okolo piatej ma zobudilo klopanie
I wouldn't change	nemenila by som
I am just another example of human victory	Som len ďalším príkladom ľudského víťazstva
The walls, gold and the book did not blind me	Neoslepili ma steny, zlato a kniha
The song didn't make it to the charts	Pieseň sa nedostala do rebríčka
I'm not going there	ja tam nejdem
I just want it to end	Chcem len aby to skončilo
This put a lot of pressure on our travels	To spôsobilo obrovský tlak na naše cesty
I could feel his lips on my cheek	Cítila som jeho pery na mojom líci
I can be gone for a few days	Môžem byť preč niekoľko dní
I didn't want to tell you that	Toto som ti nechcel povedať
I look at you as a relative	Pozerám sa na teba ako na príbuzného
I didn't remember picking it out of my pocket	Nepamätal som si, že by som ho vybral z vrecka
I need to do it	Potrebujem to urobiť
I finished my short lecture for the day	Skončil som svoju krátku prednášku pre tento deň
I would never say a word to anyone	Nikdy by som nikomu nepovedal ani slovo
I know this deep in my heart	Viem to hlboko vo svojom srdci
I stopped going	Prestal som ísť ďalej
I didn't think he was muscular before	Predtým som si o ňom nemyslel, že je svalnatý
There was a knock on the apartment door	Ozvalo sa klopanie na dvere bytu
I can go for a comparison	Môžem ísť na porovnanie
I learned to manage my passions accordingly	Naučil som sa podľa toho riadiť svoje vášne
I went out front	Vyšiel som spredu
It was probably a party town	Bolo to zrejme párty mesto
I guessed it was pretty good	Hádal som, že to bolo dosť dobré
I left the classroom crying	S plačom som vyšla z triedy
I had friends on it	Mal som na nej priateľov
Above all, the scientist must be honest	Vedec musí byť predovšetkým čestný
I want her here for the ceremony	Chcem ju tu mať na obrad
I definitely feel that way	Určite to tak cítim
I love you too, but you can't follow me	Aj ja ťa mám rád, ale nemôžeš ma nasledovať
I saw what was going on inside him	Videl som, čo sa v ňom deje
I'm examining his skin closely	Zblízka skúmam jeho kožu
I have some business in town	Mám v meste nejaký biznis
I am interested in this job	Mám záujem o túto prácu
I was pleased to find that she, too, had a touch	S potešením som zistil, že aj ona má dotyk
I lean over the bed again	Znovu sa nakloním cez posteľ
I put the champagne on the table and left	Položil som šampanské na stôl a odišiel
I could really run it	Naozaj by som ho mohol rozbehnúť
To some extent, I understand why	Do istej miery chápem prečo
I took the sails to the table	Vzal som si plachty na stôl
I never thought he would come here	Nikdy som si nemyslel, že sem príde
I understand that you feel hurt and why you are angry	Chápem, že sa cítiš zranený a prečo sa hneváš
I have them all in my head	Mám ich všetky v hlave
I woke up and got up slightly in my seat	Prebudil som sa a mierne som sa zdvihol na sedadle
I could never do that to you	To by som ti nikdy nemohol urobiť
I want to sleep alone in my bed	Chcem spať sám vo svojej posteli
I saw he was about to cry again	Videl som, že sa opäť chystá plakať
I couldn't be alone in the woods with this man	Nemohol som byť sám v lese s týmto mužom
I care about many things	Záleží mi na mnohých veciach
I didn't listen to her	Nepočúval som ju
I apologize for calling you at this hour	Ospravedlňujem sa, že vám volám v túto hodinu
I have my own house and car	Mám vlastný dom a auto
I started to look forward to moments with them	Začal som sa tešiť na chvíle s nimi
I think they bought it	Myslím, že to kúpili
I heard that too	Aj to som počul na vlastné uši
A wonderful place to start a family	Úžasné miesto na založenie rodiny
I laughed at what the teacher wrote	Zasmial som sa nad tým, čo napísal učiteľ
I wanted air on my face	Chcel som mať vzduch na tvári
The tone also affects the wood used	Tón ovplyvňuje aj použité drevo
I think do it	Myslím, že to urobiť
I can't answer your call	Nemôžem prijať váš hovor
I wouldn't trade her for anything	Za nič by som ju nemenil
I really felt like we got together	Naozaj som mal pocit, že sme sa spojili
I feel too good to play the game	Cítim sa príliš dobre na to, aby som hral hru
I had to rip them out	Musel som ich z toho vytrhnúť
I didn't know what you mean	Nevedel som, čo si tým myslel
I love all the extracurricular rings	Milujem všetky mimoškolské krúžky
I've never seen it before	Nikdy predtým som to nevidel
I was placed on top	Bol som umiestnený na hore
I heard him talking to my mom	Počul som, ako sa rozpráva s mojou mamou
I remember it from the pictures he had	Pamätám si to z obrázkov, ktoré mal
I worked at the school newspaper	Pracoval som na školských novinách
The identity element can also be written as an id	Prvok identity môže byť napísaný aj ako id
I will no longer accept that	To už nebudem akceptovať
I want you all to be close to me	Chcem, aby ste boli všetci blízko mňa
I hate when I have to get up, but I have no choice	Neznášam, keď musím vstať, ale nemám na výber
I couldn't imagine my life without him	Nevedela som si predstaviť svoj život bez neho
I mean, there are some people here, but this is really quiet	Teda, sú tu nejakí ľudia, ale toto je naozaj ticho
I thought he did really good things	Myslel som si, že urobil naozaj dobré veci
I think that's all he really needs	Myslím, že to je všetko, čo naozaj potrebuje
I mean, it makes you think	Chcem povedať, že vás to núti zamyslieť sa
I've been waiting for you my whole life	Čakal som na teba celý život
A crack appeared in the stone	V kameni sa objavila prasklina
I hope you liked it	Dúfam, že sa vám to páčilo
I've never been so scared	Nikdy som sa tak nebál
I looked outside	Obzrel som sa von
Just in case, I packed enough for three nights	Pre každý prípad som si zbalil dosť na tri noci
One day I want to write a book	Jedného dňa chcem napísať knihu
At first I wanted to make sure you were okay	Najprv som sa chcel uistiť, že si v poriadku
I intend to have my husband	Mám v úmysle mať svojho manžela
I have four hours of night left	Zostávajú mi ešte štyri hodiny noci
The quick shot seemed fine	Zdalo sa, že rýchly výstrel je v poriadku
I won't keep you too long	Nezdržím ťa príliš dlho
I think some people see me as modest	Myslím, že niektorí ľudia ma vnímajú ako skromného
I didn't understand correctly	Nerozumel som správne
I offered to help her, but she refused	Ponúkol som jej pomoc, no ona odmietla
I pulled away and a smile spread across my lips	Odtiahla som sa a na perách sa mi rozlial úsmev
I thought he was going to attack me	Myslel som, že na mňa zaútočí
A dark figure runs to the east	K východu beží tmavá postava
I asked him to forget about it	Požiadal som ho, aby na to zabudol
I couldn't let another show up	Nemohol som dovoliť, aby sa objavil ďalší
Body lying in the middle of the road	Telo ležiace uprostred cesty
I use my shoulder to push for it	Používam rameno, aby som na to tlačil
I tried it and I didn't succeed every time	Skúšal som to a zakaždým som neuspel
I got the idea to protect the dog from the cold	Dostal som nápad ochrániť psa pred chladom
I didn't see it in black and white	Nevidel som čiernobielo
I told her to stop calling me	Povedal som jej, aby mi prestala volať
I crossed over to him and kissed them too	Prešiel som na jeho druhú stranu a pobozkal som ich tiež
But I could come back now	Už by som sa však mohol vrátiť
In fact, I was considering sleeping with the man tonight	Vlastne som zvažovala, že sa dnes večer vyspím s tým mužom
I nod in agreement and she continues	Súhlasne prikývnem a ona pokračuje
I want him to hit something or yell at me	Chcem, aby do niečoho udrel alebo na mňa kričal
I didn't like him	Nepáčilo sa mi, že je taký
I strain my eyes and try to see	Napínam oči a snažím sa vidieť
I didn't know much about this service	O tejto službe som veľa nevedel
I'll kick it closer to him	Kopnem to bližšie k nemu
I don't think my father agreed with what she suggested	Myslím si, že môj otec nesúhlasil s tým, čo navrhla
I fell to the ground just like the others	Klesol som na zem rovnako ako ostatní
I stopped him in his footsteps	Zastavil som ho v jeho stopách
The man needs his missing pieces	Muž potrebuje svoje chýbajúce kúsky
I thought maybe he knew something	Myslel som si, že možno niečo vie
I haven't thought about that night in years	Nemyslel som na tú noc celé roky
I won't stay here another day	Nevydržím tu ďalší deň
I never should have taken you there	Nikdy som ťa tam nemal zobrať
I have to realize it's not about me	Musím si uvedomiť, že to nie je o mne
I lost my little boy here today	Dnes som tu stratil svojho malého chlapca
I had to convince him to take a shower	Musel som ho presvedčiť, aby sa osprchoval
I jumped to the ground and lay down	Skočil som na zem a ľahol si
For some reason, I was particularly attracted to it	Z nejakého dôvodu ma to obzvlášť priťahovalo
I talked to her tonight	Hovoril som s ňou dnes večer
I knew it for sure	Vedel som to ako istotu
I can't just be a friend to her	Nemôžem byť pre ňu len kamarát
I think it could be worse	Myslím, že to môže byť horšie
I have a great memory	Mám skvelú pamäť
I was sad to see a friend	Bolo mi smutno za priateľom
I was unconscious for a while	Bol som chvíľu v bezvedomí
I couldn't leave her there	Nemohol som ju tam nechať
See you again in two weeks	Uvidíme sa znova o dva týždne
I never thought life would be so hard	Nikdy som si nemyslel, že život bude taký ťažký
I could wait until tomorrow to see her again	Mohol by som počkať do zajtra, aby som ju znova videl
It's a really good feeling now to sing these songs	Je to naozaj dobrý pocit teraz spievať tieto piesne
I can share a short video of how noisy it is	Môžem zdieľať krátke video, aké je to hlučné
I see shocked expressions on their faces	Vidím šokované výrazy na ich tvárach
They depend on their political rights	Závislí na svojich politických právach
I wonder what happened to that old chicken	Zaujímalo by ma, čo sa stalo tomu starému kura
I didn't want to watch it all	Nechcelo sa mi to všetko pozerať
I'm looking for a solution	Hľadám na to nejaké riešenie
I close my eyes, I can't stand it	Zavriem oči, nevládzem to zniesť
I will miss this period of struggle	Toto obdobie boja mi bude chýbať
I feel warm, deep inside	Cítim teplo, hlboko vo vnútri
I didn't believe it very much	Veľmi som tomu neveril
It seemed strange to me, because she didn't have a dog	Zdalo sa mi to divné, veď nemala psa
I broke the rules, so the punishment will be harsh	Porušil som pravidlá, takže trest bude tvrdý
I looked at him with a raised eyebrow	Pozrela som sa naňho so zdvihnutým obočím
I was hoping it would end well	Dúfal som, že to skončí dobre
I have to end the whole school idea	Musím skončiť s myšlienkou celej školy
I never missed a dime	Nikdy som neminul ani cent
I told her the truth last night	Včera večer som jej povedal pravdu
I know it's an act of fear	Viem, že je to akt strachu
Red list, blue list and yellow list	Červený zoznam, modrý zoznam a žltý zoznam
I happen to love life in the city	Náhodou milujem život v meste
I appreciate the good service	Oceňujem dobré služby
I got out of bed looking for my bathrobe	Vstal som z postele a hľadal som svoj župan
I point across the wall	ukazujem cez stenu
I should have realized	Mal som si uvedomiť
I sigh at the sensation of his hot, hard body	Povzdychnem si pri pocite jeho rozpáleného, ​​tvrdého tela
I can call her if you want	Môžem jej zavolať, ak chceš
I pressed the red button to open it	Stlačil som červené tlačidlo, aby som ho otvoril
I was on my way for one now	Teraz som bol na ceste za jedným
Great date, by the way	Úžasný termín, mimochodom
I suspect that if they were, the prices would be different	Mám podozrenie, že keby boli, ceny by boli iné
I think we got pretty good	Myslím, že sme sa dostali celkom dobre
I can taste the wine in his mouth	Cítim chuť vína na jeho ústach
I still didn't want to be a soldier	Stále som nechcel byť vojakom
I also prefer them on the thin side	Tiež ich preferujem skôr na tenkej strane
I walked silently down the hall toward the light	Mlčky som kráčal chodbou smerom k svetlu
I closed the bedroom	Uzavrel som spálňu
I can work for this guy again	Môžem opäť pracovať pre toho chlapa
I can't even describe it for you	Neviem ti to ani začať opisovať
I gave all the values ​​of the properties file correctly	Všetky hodnoty súboru vlastností som dal správne
I deserve your blessing	Zaslúžim si tvoje požehnanie
I wanted to cry, but no tears came	Chcelo sa mi plakať, no slzy neprichádzali
I didn't think about it much	Veľmi som nad tým nepremýšľal
V was happy and so was he	V bol šťastný a on tiež
I knew you wouldn't go	Vedel som, že do toho nepôjdeš
I needed to ventilate and they helped me	Potreboval som sa vyventilovať a oni mi pomáhali
I wish you all the best and even more	Prajem všetko dobré a ešte viac
I faithfully did the exercises she gave me	Verne som robil cvičenia, ktoré mi dala
The strain is the stretching and tearing of the muscle	Kmeň je natiahnutie a natrhnutie svalu
I wonder what took him so long	Zaujímalo by ma, čo mu tak dlho trvalo
I think it's even better	Myslím, že je to ešte lepšie
I mean, he might get bored of you soon	Chcem tým povedať, že by ťa mohol čoskoro omrzieť
I never had a photo	Nikdy som nemal fotografiu
Thompson for practical support	Thompson za praktickú podporu
Then I gently asked what was going on	Potom som sa jemne spýtal, čo sa deje
Thorough investigation is the key to building a solid case	Dôkladné vyšetrovanie je kľúčom k vybudovaniu solídneho prípadu
I looked up, but saw nothing but darkness	Pozrel som sa hore, no nevidel som nič len tmu
I used to think he was just a social worker	Kedysi som si myslel, že je to len sociálny pracovník
A few days seemed like a record	Pár dní mi pripadalo ako nejaký rekord
I can't call you	Nemôžem ti zavolať
I really appreciate what he's trying to do for me	Naozaj si vážim, čo sa pre mňa snaží urobiť
I woke up with a song in my heart	Zobudil som sa s piesňou v srdci
It is not associated with weight gain	Nie je to spojené s prírastkom hmotnosti
A woman sat at the table across from him	Pri stole oproti nemu sedela žena
I wasn't used to playing	Nebol som zvyknutý prehrávať
I don't think it will be any different this time	Myslím, že tentoraz to nebude inak
A flash appeared in his eyes	V jeho očiach sa objavil záblesk
I did not find any record of my arrival here	Nenašiel som žiadny záznam o mojom príchode sem
I am excited to read more posts	S nadšením si prečítam ďalšie príspevky
I didn't understand his sudden anger	Nechápala som jeho náhly hnev
Now I have paid for my own weekly train ticket	Teraz som si zaplatil vlastný týždenný lístok na vlak
I walked over and entered the store	Prešiel som a vošiel do obchodu
I cursed myself for not being fast enough	Preklínal som sa, že nie som dosť rýchly
I wouldn't want to do it without you	Nechcel by som to robiť bez vás
I'll take your advice	Dám na vašu radu
The hot plate her father used to heat her food	Horúca platňa, ktorou jej otec ohrieval jedlo
I saw a big dragon that looked very powerful	Videl som veľkého draka, ktorý vyzeral veľmi mocne
I can't give you kids	Nemôžem ti dať deti
I just need to comment on the design	Len sa potrebujem vyjadriť k dizajnu
I just hate reading and writing	Len neznášam čítanie a písanie
I handed him the cup	Podala som mu pohár
I spent the rest of the weekend	Venoval som tomu zvyšok víkendu
I think it's the club's preference	Myslím si, že je to preferencia klubu
I can't tell you it's not risky	Nemôžem vám povedať, že to nie je riskantné
I guess we'll find out soon enough	Hádam sa to čoskoro dozvieme
I used to be a nurse	Kedysi som bola zdravotná sestra
I couldn't connect	Nepodarilo sa mi nadviazať spojenie
I lost everything because of my selfishness	Kvôli svojmu sebectvu som prišiel o všetko
He brought us a lot on the table	Priniesol nám veľa na stôl
I tried to swallow it and act casually	Snažil som sa to prehltnúť a správať sa nenútene
I didn't want to go back to not having anyone	Nechcel som sa vrátiť k tomu, že nikoho nemám
I also left the remote control	Nechal som aj diaľkové ovládanie
I made it in the afternoon	Poobede som to stihol
I recognized her by her character	Spoznal som ju podľa postavy
I told her it seemed like a dream	Povedal som jej, že mi to pripadá ako sen
I just did it so it wouldn't flow	Urobil som to len tak, aby to neteklo
I cut out the article and put it aside	Článok som vystrihla a odložila
But I have to see you	Musím ťa však vidieť
I can't deal with that right now	Neviem si s tým teraz poradiť
Joe kept his title in this show	Joe si v tomto predstavení udržal titul
I went outside to ask him about his new companion	Vyšiel som von, aby som sa ho spýtal na jeho nového spoločníka
I can read your energy, you know	Viem čítať tvoju energiu, vieš
I looked around the block for the second time	Pozrel som sa po bloku druhýkrát
A man dressed in a long robe	Muž oblečený v dlhom rúchu
I can already feel the loss of strength	Už cítim stratu sily
I didn't eat much tonight	Dnes večer som veľa nejedol
I ask you to see it	Žiadam vás, aby ste to videli
Beautiful young girl with a very strong personality	Krásne mladé dievča s veľmi silnou osobnosťou
I call the people around him to help him overcome	Volám ľudí okolo neho, aby mu pomohli prekonať
I don't remember when it was suddenly so right	Nepamätám si, kedy to bolo zrazu tak správne
The first examples of the selection of the scientific jury were similar	Prvé príklady výberu vedeckej poroty boli podobné
I know you're going to die	Viem, že zomrieš
I was of the opposite opinion	Ja som bol opačného názoru
I just couldn't figure it out	Len som na to nevedel prísť
I take my cell phone out of my pocket	Vytiahnem z vrecka mobil
I met such a man once	Raz som takého muža poznal
Thirteen were killed and the rest were injured	Trinástich bolo zabitých a zvyšok bol zranený
I was interested in their past	Zaujímalo ma ich minulosť
I tried not to talk until he answered	Snažila som sa neprehovoriť, kým neodpovedal
A loud knock on the door startled them all	Hlasné zaklopanie na dvere ich všetkých vyľakalo
They also get along well with other dogs	Vo všeobecnosti tiež dobre vychádzajú s inými psami
I wish there was a better way	Kiežby existoval lepší spôsob
I saw no worries on their faces	V ich tvárach som nevidel žiadne obavy
I think it needs to be stopped	Myslím, že ho treba zastaviť
A smile takes over my features	Úsmev preberá moje črty
Man on a walk with a small dog	Muž na prechádzke s malým psom
I really didn't read the information	Naozaj som nečítal informácie
I guess I should warn you	Asi by som ťa mal varovať
I love you feeling deep inside me	Milujem ťa cítiť hlboko vo mne
I asked her how the ship could have arrived so fast	Spýtal som sa jej, ako mohla loď prísť tak rýchlo
Little progress is better than none	Malý pokrok je lepší ako žiadny
I stood looking at them in shock	Chvíľu som stál a šokovane na nich pozeral
The final when our hands parted	Finále, keď sa naše ruky rozišli
There is a deal in the depths of my soul	V hĺbke mojej duše je uzavretá dohoda
I was hoping for some clue about their biology	Dúfal som v nejakú stopu o ich biológii
I saw the straw and caught it	Videl som slamku a chytil som ju
I still wanted him, but it wasn't that intense	Stále som ho chcela, ale nebolo to také intenzívne
I wasn't close enough to do anything damn	Nebol som dosť blízko na to, aby som urobil niečo prekliate
I couldn't lie to everyone	Nemohla som každému klamať
I have to remember to keep my balance	Musím pamätať na to, aby som udržal rovnováhu
I trust you above all	Verím ti nadovšetko
I know it is built in its ways	Viem, že je postavený do svojich ciest
I couldn't change it with a snap of my fingers	Nemohla som to zmeniť lusknutím prstov
A young woman crept out of the shadows	Z tieňa sa vykradla mladá žena
I looked at the battered house across the street	Pozrel som sa na ošarpaný dom cez ulicu
I would also like to know how big this island is	Tiež by ma zaujímalo, aký veľký je tento ostrov
Both men denied the allegations	Obaja muži všetky obvinenia popreli
It's very dangerous	Je to veľmi nebezpečné
And wait a very long time	A čakať veľmi dlho
I have to let you get used to my requirements gradually	Musím ťa nechať zvyknúť si na moje požiadavky postupne
I just can't force myself to be the third wheel	Len sa neviem prinútiť byť tretím kolesom
I have found that our relationship can withstand confrontation	Zistil som, že náš vzťah znesie konfrontáciu
The series did not have an introductory theme	Séria nemala úvodnú tému
City by the river	Mesto pri rieke
I was lying in a very open place	Ležal som na veľmi otvorenom mieste
I hear the same screams, the same words, disgusting words	Počujem tie isté výkriky, tie isté slová, hnusné slová
I need a modern chart	Potrebujem moderný graf
The performer instinctively knows how to time the perfect departure	Interpret inštinktívne vie, ako načasovať dokonalý odchod
In my mind, I discuss issues quickly	V duchu rýchlo diskutujem o otázkach
I was already quite busy today	Už dnes som bol dosť zaneprázdnený
I want to start again as something else	Chcem začať odznova ako niečo iné
I barely went up the stairs	Sotva som vyšiel po schodoch
At first I thought you were dead	Najprv som si myslel, že si mŕtvy
I intend to stay here	Mám v úmysle zostať tu
It took her ten years to complete the novel	Dokončenie románu jej trvalo desať rokov
There are such students as well	Sú aj takí študenti
I want you to give yourself in love	Chcem, aby si sa daroval v láske
While the water was hot, I put my hair up	Kým bola voda horúca, dala som si vlasy hore
I would recommend it without reservation	Odporučil by som ju bez výhrad
I wanted her to be in that movie theater with me	Chcel som, aby bola so mnou v tom kine
I'm joining the day after tomorrow	Pripájam sa pozajtra
I started school late	Do školy som začal neskoro
I spoke to my support agent and editor	Hovoril som so svojím podporným agentom a redaktorom
However, I did not want to be vigilant	Nechcel som však poľaviť v ostražitosti
I still haven't seen anyone	Stále som nikoho nevidel
I told her we'd make one	Povedal som jej, že si jeden urobíme
I'm really sick	Je mi naozaj zle
The place remained secret	Miesto zostalo utajené
Sometimes it causes us difficulties at home and abroad	Niekedy nám spôsobuje ťažkosti doma aj v zahraničí
I used to do that	Kedysi som to tak robil
I moved there so that I could continue my activities	Prestúpil som tam, aby som mohol pokračovať vo svojich aktivitách
I remembered looking at her	Spomenul som si, ako sa na ňu pozeral
I know they have to take his blood	Viem, že mu musia zobrať krv
I heard his cry as he was tortured	Počul som jeho plač, keď ho mučili
So he was right	Teda mal pravdu
I have to vomit	Musím ísť zvracať
I will continue to pray for your early healing	Naďalej sa budem modliť za vaše skoré uzdravenie
I reached out to grab something	Natiahol som ruky, aby som niečo schmatol
I have to be at my game	Musím byť pri svojej hre
I know you've survived so much	Viem, že si toho toľko prežil
I know it won't be easy	Viem, že to nebude ľahké
I just couldn't put everything together in time	Len som si nevedela dať všetko včas dokopy
I loved each of them	Miloval som každého z nich
I knew he had decided to go ahead and waste me	Vedel som, že sa rozhodol ísť dopredu a premrhať ma
I took the best part of my life	Vzal som im najlepšiu časť života
I repeated it several times	Zopakoval som to niekoľkokrát
I want to find a way	Chcem nájsť spôsob
I turn to see her with a knife	Otočím sa, aby som ju uvidel s nožom
I mean, everything was so amazing	Myslím, všetko bolo také ohromujúce
I know exactly what will follow	Presne viem, čo bude nasledovať
I still didn't have enough for the story	Stále som nemala dosť na príbeh
I want to write a code	Chcem napísať kód
I didn't need an iron	Nepotreboval som žehličku
I hope you have made progress	Dúfam, že ste urobili pokrok
As a teenager, she also wrote a short novel	Ako tínedžer napísala aj krátky román
Unfortunately, these activities continue	Bohužiaľ tieto aktivity pokračujú
Driving testing began the same month	Testovanie jazdy začalo ešte v ten istý mesiac
I heard a lot of their conversation	Počul som veľa z ich rozhovoru
I think death will be similar	Myslím, že smrť bude podobná
I wanted her to be happy with me	Chcel som, aby bola so mnou šťastná
His appearance was said to be shabby	Jeho vzhľad bol vraj ošúchaný
I enjoy the beautiful emotions of everyday life	Užívam si krásne emócie každodenného života
I should have helped you	Mal som ti pomôcť
I'm very cute about that	Som v tom veľmi roztomilý
I didn't mention this place at all	Toto miesto som vôbec nespomenul
A healthy mind is the key to a healthy body	Zdravá myseľ je kľúčom k zdravému telu
I recognized the shadow	Spoznal som tieň
I was actually afraid to go for it	Vlastne som sa bál ísť do toho
I shouldn't have listened to her	Nemal som ju počúvať
I want to sing it too	Chcem to spievať aj ja
In the end, I stopped taking everything	Nakoniec som prestal brať všetko
I'll pick you a great wife	Vyberiem ti skvelú manželku
I was hoping for the first theory	Dúfal som v prvú teóriu
Fly line one weight lighter than our rod	Muškársky vlasec o jednu váhu ľahší ako náš prút
I heard one of them scream in pain	Počul som, ako jeden z nich vykríkol od bolesti
I'm taking two steps forward to do that	Robím dva isté kroky vpred, aby som to urobil
I like to work in series	Rád pracujem v sériách
I thoroughly enjoyed the vol	Dôkladne som si užil vol
Maybe I'll go get my nails done	Možno si pôjdem spraviť nechty
I placed it carefully on the counter	Opatrne som to položil na pult
I thought we were despising each other	Myslel som si, že sa navzájom pohŕdame
I need silence somewhere for the spell to work	Potrebujem niekde ticho, aby kúzlo fungovalo
I just want to go to the cabin	Chcem ísť do kabíny, len ja
I didn't plan this	Toto som neplánoval
I didn't hope for that	V toto som nedúfal
It approached the city from the south	Tá sa k mestu približovala z juhu
I have nothing more to say	Už nemám čo povedať
I thought of her out there, breathing, moving	Myslel som na ňu tam vonku, dýchala, pohybovala sa
I held my breath at this moment	V tejto chvíli som zadržiavala dych
Now I remember it all	Teraz si to všetko pamätám
I looked around and I didn't even see a soul	Obzrel som sa a nevidel som ani dušu
I really enjoyed this movie	Tento film som si naozaj užil
I don't think you dare	Myslím, že sa neodvažuješ
A white stripe shot out of the bush	Z kríka vyletel biely pruh
Although I could be a rock star, that's what it's all about	Aj keď by som mohol byť rockovou hviezdou, o to ide
Inhale, then another	Nádych, potom ďalší
I had to postpone it	Musel som to odsunúť
I stand up and stare at him	Postavím sa a upieram na neho oči
I didn't hear any breathing	Nepočul som žiadne dýchanie
I need to talk to you specifically	Potrebujem sa s tebou konkrétne porozprávať
I also like tall	Aj mne sa páči vysoký
Accident numbers are appalling	Čísla nehôd sú otrasné
A single woman lived there at the time	V tom čase tam žila slobodná žena
I saw happiness in her eyes	Videl som, ako jej z očí žiari šťastie
I enjoyed the brightness and the constant warmth	Užíval som si jas a stále teplo
I heard something behind us	Niečo som za nami počul
I thought I would sit down, but I decided against it	Rozmýšľal som, že sa posadím, ale rozhodol som sa proti tomu
They bring a new question to international politics	Do medzinárodnej politiky prinášajú novú otázku
I'm getting pretty good	Začínam byť celkom dobrý
A small box hung on the wall next to the door	Na stene vedľa dverí visela malá škatuľka
Light blue oxford would come in handy	Svetlomodrý oxford by sa hodil
I fight every day	Bojujem každý deň
A light rain fell	Spustil sa jemný dážď
I really believe he's crazy enough to do that	Naozaj verím, že je dosť šialený na to, aby to urobil
I wouldn't want that	Nechcel by som to
I couldn't take my eyes off you	Nemohol som z teba spustiť oči
I've never seen anything like it	Nikdy som nič podobné nevidel
Combined kitchen, dining room and living area	Kombinovaná kuchyňa, jedáleň a obývací priestor
I did well at school until it counted	V škole sa mi darilo, kým sa to nepočítalo
I even woke up at the same time	Dokonca som sa zobudil v rovnakom čase
A friendly bee came to their aid	Na pomoc im priletela priateľská včela
Sometimes I forget, damn it	Občas zabudnem, sakra
I didn't need anyone	Nikoho som nepotreboval
After dark, I walked down the stairs	Po tme som kráčala dole schodmi
I reached for the bones and picked it up	Siahol som za kosti a zdvihol som to
I got on my knees and stretched over my head	Postavil som sa na kolená a načiahol som sa nad hlavu
Photo album with our photos	Fotoalbum s našimi fotkami
Great guy around the world	Skvelý chlap po celom svete
I was tied too tight to escape	Bol som zviazaný príliš pevne, aby som unikol
I could barely work	Sotva som mohol fungovať
I need to do something, I need to clear my head	Potrebujem niečo urobiť, potrebujem si vyčistiť hlavu
I can't think of anything to ask	Nenapadá ma nič, čo by som sa mohol opýtať
I'm willing to try it	Som ochotný to vyskúšať
There was even a smile in the corner of his mouth	Dokonca sa mu v kútiku úst objavil úsmev
I thought we were in the same cycle	Myslel som, že sme v rovnakom cykle
I am happy with my life	Som spokojný so svojím životom
Random text search	Náhodné vyhľadávanie textu
I felt safe with him and he made you laugh	Cítila som sa s ním v bezpečí a on ťa rozosmial
I'm going to follow him	Idem ho nasledovať
I'll never experience it from here	Odtiaľto to nikdy nezažijem
I saw the cable drop again	Videl som, ako kábel opäť klesá
It was considered a temporary capital	Považovalo sa za dočasné hlavné mesto
This decision is still controversial	Toto rozhodnutie je dodnes kontroverzné
I can feel your control from here, too	Cítim tvoju kontrolu aj odtiaľto
I bought one for myself and my friend	Kúpil som jeden pre seba a svojho priateľa
I really appreciate this post	Veľmi si vážim tento príspevok
A confident smile escaped the corner of his mouth	Kútikom úst mu unikol sebavedomý úsmev
I loved every training I went through with him	Miloval som každý tréning, ktorý som s ním absolvoval
I'd like to get away with this	Chcel by som sa od toho dostať preč
I couldn't believe he told her that too	Nemohol som uveriť, že jej to tiež povedal
Now I stand by my own	Teraz si stojím za svojím
I took the charges	Vzal som obvinenia
I just need some air	Potrebujem len trochu vzduchu
I watched him give up the will to live	Sledoval som, ako sa vzdáva vôle žiť
I wasn't sure and I didn't have time to notice	Nebol som si istý a nemal som čas si to všimnúť
I swallowed my pride and accepted the insult	Prehltol som svoju hrdosť a prijal tú urážku
I haven't been in the elevator forever	Nebol som vo výťahu celú večnosť
I lost track of time down here	Tu dole som stratil pojem o čase
I think we see history here	Myslím, že tu vidíme históriu
I love when all these reliable machines fall	Milujem, keď všetky tieto spoľahlivé stroje padajú
I certainly didn't start like this	Takto som určite nezačal
I hoped it didn't look like it on my face	Dúfal som, že sa mi to nezdá na tvári
I went overboard, but that's enough for the morning	Išiel som cez palubu, ale na ráno to stačí
I didn't know girls could be cool	Nevedel som, že dievčatá môžu byť cool
I enjoy almost any kind of dance music	Baví ma takmer akýkoľvek druh tanečnej hudby
I would also like to include a gift from us	Rada zaradím aj darček od nás
I know you want to eat them all at once	Viem, že ich chceš zjesť všetky naraz
I never had a ball	Nikdy som nemal loptu
The program also contains some satire	Program obsahuje aj nejakú satiru
I looked back and forth across the property to see if anyone was there	Obzerala som sa tam a späť cez pozemok, či tam niekto nie je
I had to make him stop	Musel som ho prinútiť zastaviť
I tried to hit the notes, but nothing came out	Skúšal som trafiť noty, ale nič nevyšlo
I wonder if it's death	Zaujímalo by ma, či je to smrť
I just shrugged, but her question persisted	Len som pokrčil plecami, no jej otázka pretrvala
I mean, not the devil himself	Teda nie diabol sám
A little trial and error should get you close	Trochu pokusov a omylov by vás malo dostať blízko
I didn't mind dancing alone	Nevadilo mi tancovať sám
I was afraid my hug would break her	Bál som sa, že ju moje objatie zlomí
I wasn't the only one who wanted to go out	Nebol som jediný, kto chcel ísť von
I have never noticed the need for this concept	Nikdy som si nevšimol potrebu tohto konceptu
I would always need protection	Vždy by som potreboval ochranu
A dozen men jumped out of the shadows	Z tieňa vyskočilo tucet mužov
I can never catch up	Nikdy nestíham
I appreciate your interest	Vážim si váš záujem
I just felt that nothing was worth it	Len som mal pocit, že nič nestojí za to
I wouldn't understand them	Nerozumel by som im
A knife appeared in my hand	V ruke sa mi objavil nôž
I judge you as unworthy	Súdim ťa za nehodného
I saw him struggling with a smile	Videl som, ako bojuje s úsmevom
I also had half the incorrectly planned costs	Tiež som mal o polovicu nesprávne plánované náklady
This cup is the first step	Tento pohár je prvým krokom
I wonder if you already know that	Zaujímalo by ma, či to už viete
I will be his enemy in the afterlife	Budem jeho nepriateľom na onom svete
I'm shooting at the same target	Strieľam na ten istý cieľ
In his interest, I can only hope not	V jeho záujme môžem len dúfať, že nie
I loved every page and every word	Milovala som každú stránku a každé slovo
I can almost see it from here	Takmer to odtiaľto vidím
I knocked the cup out of her hand	Vyrazil som jej pohár z ruky
I was afraid I would lose my spirit	Bál som sa, že stratím ducha
I give her a phone number and my name	Dávam jej telefónne číslo a svoje meno
I opened my eyes and gasped	Otvorila som oči a zalapala po dychu
I'm just thinking about you	Práve s tebou prechádzam rozmýšľaním
I'm still here for you	Stále som tu pre vás
At that time I felt warm under me	Vtedy som pod sebou cítil teplo
I met your lady today	Dnes som stretol vašu pani
I know there were water pipes everywhere	Viem, že všade viedli vodovodné potrubia
I just thought you were having trouble with a friend	Len som si myslel, že máš problémy s priateľom
The people rule here	Tu vládne ľud
I had to finish high school first	Najprv som musel dokončiť strednú školu
I didn't want to cut it so close	Nechcel som to strihať tak blízko
I spent my childhood there	Prežil som tam detstvo
He was a whole man and two yards tall	Bol celý muž a dva yardy vysoký
He composed a song at the age of seventeen	Už ako sedemnásťročný zložil pieseň
I knew he would do it	Vedel som, že to urobí
I thought more in the spirit of historical magic	Myslel som skôr v duchu historickej mágie
The petition was granted that month	V ten mesiac bolo petícii vyhovené
I didn't mean otherwise	Nemyslel som to inak
I never took the money	Nikdy som tie peniaze nevzal
But now I couldn't do it	Teraz som to však nedokázal
I wanted to get a degree in computers	Chcel som získať diplom z počítačov
I hid the diary in my pocket	Denník som schoval do vrecka
I remember sitting alone for lunch all week	Pamätám si, ako som celé týždne sedel sám pri obede
I'm going straight to the customer service counter	Idem rovno k pultu služieb zákazníkom
I just want to introduce myself and say hello	Chcem sa len predstaviť a pozdraviť
I hope it didn't hurt her eyes	Dúfam, že ju to nezranilo v očiach
I think we're the lucky ones	Myslím, že my sme tí šťastní
Lots of time spent here	Veľa času stráveného tu
A decision no one knew would come	Rozhodnutie, o ktorom nikto netušil, príde
I pulled out everything that looked interesting	Vytiahol som všetko, čo vyzeralo zaujímavo
It never occurred to me before	Predtým ma to ani nenapadlo
I couldn't have wished for a better crew	Nemohol som si priať lepšiu posádku
I still like it	Stále mi chutí
I felt he intended to die	Cítil som, že má v úmysle zomrieť
I liked your information page	Páčila sa mi vaša stránka s informáciami
I think being a parent is like that	Myslím, že byť rodičom je také
I know everything about the last two weeks	Viem všetko o posledných dvoch týždňoch
I was partly to blame	Čiastočne som si za to mohol sám
I stayed under a protective bush and watched	Zostal som pod ochranným kríkom a sledoval dianie
I think you have to be like that	Myslím, že taký musíš byť
I just want you to find me this woman	Len chcem, aby si mi našiel túto ženu
I'll get this far and they'll catch up with me	Dostanem sa tak ďaleko a oni ma dobehnú
I shot him at the side door	Zastrelil som ho pri bočných dverách
I studied the path in the greatest detail	Naštudoval som si cestu do najväčšieho detailu
I enjoyed our conversation	Užil som si náš rozhovor
Even the collective mind	Aj kolektívna myseľ
I went to my parents	Išiel som k rodičom
I was obviously impressed	Očividne som urobil dojem
I really mean to know someone	Myslím naozaj niekoho poznať
Now I see it when you talk about him	Teraz to vidím, keď o ňom hovoríš
I was happy that my idea came out	Bol som šťastný, že môj nápad vyšiel
The still air filled with a strange sound	Tichý vzduch naplnil zvláštny zvuk
I hope you feel stronger soon	Dúfam, že sa čoskoro budeš cítiť silnejší
I put those rocks there myself	Tie skaly som tam dal sám
They did not practice cultivated agriculture	Nepraktizovali kultivované poľnohospodárstvo
I looked at the camera	Pozrel som sa na kameru
I turn my hands on and begin to pray	Zopnem ruky a začnem sa modliť
I accepted his offer and asked him to do so	Prijal som jeho ponuku a požiadal som ho, aby to urobil
I see an artificial horizon	Vidím umelý horizont
This claim is not substantiated by research	Toto tvrdenie nie je podložené výskumom
I hoped that if it happened, it wouldn't break his heart	Dúfal som, že ak sa to stane, nezlomí mu to srdce
Paper was attached to the trunk	Na kufri bol pripevnený papier
I study my textbook and scan it very carefully	Študujem svoju učebnicu a veľmi pozorne ju skenujem
A lump formed in her throat	V hrdle sa jej tvorila hrčka
I wasn't fast enough	Nebol som dosť rýchly
I worked full time to get to college	Pracoval som na plný úväzok, aby som sa dostal na vysokú školu
Then I didn't see much	Potom som toho veľa nevidel
I still sit and listen to everyone talk	Stále sedím a počúvam, ako sa všetci rozprávajú
I can't wait to see this whole event in action	Nemôžem sa dočkať, až uvidím celú túto akciu v akcii
I work them at a pace and without pressure	Pracujem ich tempom a bez tlaku
I feel like it was a life choice	Mám pocit, že to bola životná voľba
I will never forget this weekend	Na tento víkend nikdy nezabudnem
I'll check the first room upstairs	Skontrolujem prvú miestnosť na poschodí
I'm so sick of them	Je mi z nich tak zle
I wish it stayed that way	Prajem si, aby to tak zostalo
I really enjoyed the memories we all shared	Naozaj som si užil spomienky, ktoré sme všetci zdieľali
I will persevere in this	V tomto budem vytrvalý
From here, I can continue planning	Odtiaľto môžem pokračovať v plánovaní
A lump of steak from dinner	Hrudka steaku z večere
I'll be back tonight	Vrátim sa dnes večer
A little thing, it didn't have a bottom	Maličká vec, nemala dno
A quick glance assured me that the remaining stones were empty	Rýchly pohľad ma uistil, že zostávajúce kamene sú prázdne
Allen sometimes created	Allen niekedy vytvoril
I used to be selfish	Predtým som bol sebecký
She finally resigned in the middle of her term	V polovici funkčného obdobia nakoniec rezignovala
I hurried up the stairs and boarded the plane	Rýchlo som vyšiel po schodoch a nastúpil do lietadla
I wanted time to think	Chcel som čas na rozmyslenie
I still can't stand it	Aj tak to neznesiem
I need to consult with some of his other colleagues	Potrebujem sa poradiť s niektorými jeho ďalšími spolupracovníkmi
A little less security	Trochu menej bezpečnosti
I felt his tension as he laid me down	Cítila som jeho napätie, keď ma položil
I was angry at the whole world	Bol som nahnevaný na celý svet
A memory of where they got her from	Spomienka na to, odkiaľ ju vzali
I still read them faithfully	Stále ich verne čítam
I knelt down and turned him around	Kľakol som si a otočil ho
I thought it was you	Myslel som, že si to ty
I have to start acting smarter	Musím sa začať správať rozumnejšie
I was just a stupid farm girl	Bola som len hlúpe farmárske dievča
I can put the world at your feet	Môžem ti položiť svet k nohám
I killed him like a move	Zabil som ho ako ťah
I also plan to try drinking more water	Tiež plánujem skúsiť piť viac vody
He also could read the notes visually and sing well	Vedel tiež zrakom čítať noty a dobre spievať
I think they did a great job here	Myslím, že tu odviedli skvelú prácu
I noticed a discussion about favorite words	Všimol som si diskusiu o obľúbených slovách
I just dressed him for a photo shoot	Obliekla som si ho len na fotenie
I had good friends at that school	V tej škole som mal dobrých kamarátov
I never managed to stare at her	Nikdy som na ňu nevydržal zízať
I couldn't believe that these happy people were my parents	Nemohol som uveriť, že títo šťastní ľudia boli moji rodičia
I'm sure you have to find him that way	Som si istý, že ho tak musíte nájsť
I wish you good luck with your family	Prajem vám veľa šťastia s rodinou
I saw my children grow old and die	Videl som, ako moje deti starnú a umierajú
I let him pile them up in the corner	Nechal som ho nahromadiť ich v rohu
I couldn't do that to you	To som ti nemohol urobiť
I couldn't believe the guy's nerves	Nemohol som uveriť nervom toho chlapa
I was nervous and scared	Bol som nervózny a vystrašený
Several points are worth mentioning	Za zmienku stojí niekoľko bodov
But I was not afraid	Nebál som sa však
I enjoyed staying here	Rád som tu zostal
I believe in universal truths	Verím v univerzálne pravdy
I never fully understood it myself	Sám som tomu nikdy úplne nerozumel
I have to get up soon tomorrow	Zajtra musím skoro vstať
I never compared financial notes with him	Nikdy som s ním neporovnával finančné poznámky
I shouldn't have asked you to keep us a secret	Nemal som ťa žiadať, aby si nás držal v tajnosti
I will miss it	Bude mi chýbať
I know there are some theories about that	Viem, že sú o tom nejaké teórie
I was filled with astonishment and anger	Bol som naplnený údivom aj hnevom
That is, if he saw a light or something	Teda, keby videl svetlo alebo čo
I know it's hard for you	Viem, že je to pre teba ťažké
I just wanted to go home	Chcel som sa len vrátiť domov
They are accompanied by a cat	Sprevádza ich mačka
I'm fighting it myself	Sám s tým bojujem
Dry white wine followed	Nasledovalo suché biele víno
I didn't see another vehicle following us	Nevidel som, že by nás nasledovalo ďalšie vozidlo
A large net struck them both and wrapped around them	Oboch zasiahla veľká sieť a omotala sa okolo nich
I was sent like you	Bol som poslaný ako ty
I can feel the change in the forest	Cítim tú zmenu v lese
I witnessed you kill someone	Bol som svedkom, ako si niekoho zabil
It also uses drums	Využíva aj bubny
I was just happy to see her appetite return	Bol som len šťastný, keď som videl, ako sa jej vracia chuť do jedla
Several tables were folded sideways	Niekoľko stolov bolo preložených bokom
I take precautions during the interview	Počas rozhovoru robím opatrenia
I would stay here again	Zostal by som tu znova
I'm a drone crowd	Som hukot davu
All I knew was that it wouldn't end well for me	Vedel som len, že to pre mňa neskončí dobre
I will never forget that huge head and those hands	Nikdy nezabudnem na tú obrovskú hlavu a tie ruky
I recovered in a shorter time before	Predtým som sa zotavil za kratší čas
I swallowed and waited for his attack	Prehltol som a čakal na jeho útok
I began to wonder if there was an accident	Začal som uvažovať, či sa nestala nehoda
I'll be very big soon	Čoskoro budem veľmi veľký
I turn to my father and shake his hand	Otočím sa k otcovi a potrasiem mu rukou
I think it was because of his money	Myslím, že to bolo kvôli jeho peniazom
I wish you believed me	Kiežby ste mi verili
Europe is watching you	Európa ťa sleduje
I know because we found it	Viem to, pretože sme to našli
We write sheets on paper	Píšeme listy na papier
Damaged reputation is extremely difficult to repair	Poškodená povesť sa napravuje mimoriadne ťažko
I have to keep an eye on you	Mám ťa dávať na mňa pozor
I knew they were talking about me	Vedel som, že hovoria o mne
I think they saw the killer	Myslím, že zazreli vraha
A figure with a body on its shoulder entered	Do toho vstúpila postava s telom na ramene
He had a big smile on his face	Na tvári mal veľký úsmev
I just wanted to touch her	Chcel som sa jej len dotknúť
A simple task with a simple pleasure	Jednoduchá úloha s jednoduchým potešením
I bought it because you will never buy milk	Kúpil som si ho, pretože mlieko nikdy nekúpite
I can't believe how stupid you are	Nemôžem uveriť, aký si hlúpy
I really appreciate your support	Veľmi si vážim vašu podporu
I learned to program my own codes	Naučil som sa programovať vlastné kódy
I was a very successful sales representative	Bol som veľmi úspešným obchodným zástupcom
I mean, he was really sexy	Teda, bol naozaj sexi
I know they confiscated a lot of money in our shed	Viem, že veľa peňazí zabavili v našej kôlni
Track marks are also visible	Viditeľné sú aj značky stop
I wonder how crazy his court battles were	Zaujímalo by ma, aké šialené boli jeho súdne bitky
I would never hurt him in a million years	Nikdy by som mu neublížil ani za milión rokov
I beat him a clue	Porazil som ho o stopu
I bought a double ring with hearts	Kúpila som si dvojitý prsteň so srdiečkami
I was happy and sad	Bol som šťastný aj smutný
I said, give me a minute	Povedal som, daj mi chvíľu
I assume he has every right to do so	Predpokladám, že má na to plné právo
I let you have three	Dovolil som ti mať tri
Other temperature reports varied considerably	Ostatné teplotné správy sa značne líšili
We grew up with each other	Rástli sme jeden s druhým
I can always find talent	Vždy dokážem nájsť talent
I entered therapy for the first time in my life	Prvýkrát v živote som vstúpil do terapie
I get up slowly and walk to the bathroom	Pomaly vstávam a kráčam do kúpeľne
I waited a minute and no one answered	Čakal som minútu a nikto neodpovedal
I knelt down and prayed	Kľakol som si na kolená a modlil som sa
I'll find a replacement	Nájdem náhradu
I learn to listen, to serve, to take care of everyday details	Učím sa počúvať, slúžiť, starať sa o každodenné detaily
I think it will also be very convincing	Domnievam sa, že to bude tiež veľmi presvedčivé
I immediately placed my hands on his chest	Okamžite som mu položila ruky na hruď
I didn't make a choice	Neurobil som výber
I'm afraid to let go	Bojím sa pustiť
Much more has been discovered since then	Odvtedy bolo objavených oveľa viac
A knight in black rode on their foreheads	Na ich čele jazdil rytier v čiernom
I will not live without her	Nebudem bez nej žiť
I heard him sail away	Počul som, ako odpláva
I took a deep breath	Prudko som sa nadýchla
I know my parents are just waiting for graduation	Viem, že moji rodičia ešte len čakajú na promócie
I didn't see him anywhere	Nikde som ho nevidel
I can't keep my resurrection to myself	Nemôžem si nechať svoje vzkriesenie pre seba
I would know them the way a mother knows her children	Poznal by som ich tak, ako matka pozná svoje deti
He stayed there for six months	Zostal tam šesť mesiacov
I can't wrap my brain around this	Nemôžem okolo toho obaliť svoj mozog
I'll kill the man who touches you for no reason	Zabijem muža, ktorý sa ťa bezdôvodne dotkne
I'm worried about your safety and my own	Obávam sa o vašu bezpečnosť a o svoju vlastnú
I wanted to do a good job	Chcel som robiť dobrú prácu
I'll be after you soon	Čoskoro prídem po teba
I need him, no matter what it costs	Potrebujem ho, bez ohľadu na to, čo to stojí
I look forward to seeing you safely at home soon	Teším sa, že vás čoskoro bezpečne uvidíme doma
I'm leaving them	Odchádzam od nich
I was also her favorite	Bol som aj jej obľúbený
A few sheets of blank paper	Niekoľko listov čistého papiera
I didn't leave the house for several days	Nevychádzal som z domu niekoľko dní
I can't believe it took us longer	Nemôžem uveriť, že nám to trvalo dlhšie
I knew he would do it	Vedel som, že to urobí
I prayed that someone would help me	Modlil som sa, aby mi niekto pomohol
I just wanted to tell you how she lived	Chcel som vám len povedať, ako žila
I've been here two days	Som tu dva dni
I know we still have good men	Viem, že stále máme dobrých mužov
He lives either alone or in pairs	Žije buď sám, alebo v pároch
I want to have a baby	Chcem mať dieťa
I had no wounds and they let me go	Nemal som žiadne rany a pustili ma
I was in no hurry	Nikam som sa neponáhľal
I quickly opened the door and ran to the bottom	Rýchlo som otvorila dvere a vbehla dnu
I don't owe anyone anything	Nie som nikomu nič dlžný
I bought a piece for later	Kúpil som si kúsok na neskôr
I turned to help him up	Otočil som sa, aby som mu pomohol vstať
I needed to save him	Potreboval som ho zachrániť
I had a simple joy of movement	Mal som jednoduchú radosť z pohybu
I try to be like you	Snažím sa byť ako ty
I plan to finish it today	Dnes to plánujem dokončiť
It wouldn't occur to me to leave them	Nenapadlo by ma ich opustiť
I know your uncle from a previous stay with us	Poznám vášho strýka z predchádzajúceho pobytu u nás
I've done a lot of damage	Škody som narobil dosť
I've seen things work on a huge table	Videl som, ako veci fungujú na obrovskom stole
I talked to him for less than an hour	Hovoril som s ním necelú hodinu
Long steady current	Dlhý stály prúd
I learned more from her than anyone else	Naučil som sa od nej viac ako ktokoľvek iný
I can't drink wine	Víno piť nesmiem
That is the only way to continue	Len v tom treba pokračovať
I couldn't find the grave	Hrob sa mi nepodarilo nájsť
I have so much in my head	Mám toľko v hlave
I could still feel him, but he didn't show up	Stále som ho cítil, ale neukázal sa
I had three sick calls	Mal som tri choré volania
I was one hundred percent sure it was her	Bol som si na sto percent istý, že to bola ona
I stood there and left him, for no real reason	Stál som tam a nechal som ho, bez skutočného dôvodu
I could pull this out	Toto by som mohol vytiahnuť
I've never seen the need to talk	Nikdy som nevidel potrebu hovoriť
Many people die	Veľa ľudí zomiera
I'll freeze completely, for less than a second	Úplne zamrznem, na necelú sekundu
I pushed the lid down and held	Pritlačil som veko dole a držal
I take off my jacket, I'm relieved	Vyzliekam si bundu, uľavilo sa mi
I saw a flash, sunlight against the steel	Videl som záblesk, slnečné svetlo proti oceli
I could ask him to call you back	Mohol by som ho požiadať, aby ti zavolal späť
I already liked her and I was hoping to share some hours	Už som ju mal rád a dúfal som, že sa podelíme o nejaké hodiny
The water meter should be located on or near it	Vodomer by mal byť umiestnený na ňom alebo v jeho blízkosti
I point to a black orchard over white	Ukazujem na čiernu sadu nad bielou
I saw horror in her eyes	Videl som v jej očiach hrôzu
I would defend myself and my rights	Bránil by som seba a svoje práva
I felt their eyes on me and turned around	Cítil som na sebe ich oči a otočil som sa
I didn't want to experience this	Toto som nechcela zažiť
I wanted to hear the argument	Chcel som počuť argument
I can't describe the horror of that place	Nemôžem vám opísať hrôzu toho miesta
A police car here and there	Sem tam policajné auto
I bought an outdoor aluminum outlet box and cover	Kúpil som vonkajší hliníkový výstupný box a kryt
I wanted him to show remorse	Chcel som, aby prejavil ľútosť
I try to keep her busy and happy	Snažím sa, aby bola zaneprázdnená a šťastná
I love animals, almost all animals	Milujem zvieratá, takmer všetky zvieratá
I mean, we were just new friends	Teda, boli sme len noví priatelia
A small hill lay in front of them	Kúsok pred nimi ležal malý kopec
A light came on in my head	V mojej hlave sa rozsvietilo svetlo
I broke up with my girlfriend a few months ago	Rozišiel som sa s priateľkou pred pár mesiacmi
I take the card and look at it	Beriem kartu a prezerám si ju
I really didn't stay with anyone	Naozaj som sa s nikým nezdržiaval
I couldn't stop me from turning to her	Nemohol som zabrániť tomu, aby som sa k nej otočil
I didn't have any bank accounts	Nemal som žiadne bankové účty
The match ended in a draw	Zápas sa skončil remízou
I expect you to look and act harshly	Očakávam, že budete vyzerať a konať ostro
I jumped out of my chair and almost overturned her	Vyskočil som zo stoličky a skoro som ju prevrátil
I cried, it was so bad	Rozplakala som sa, bolo to také zlé
The performance was considered the highlight of the tour	Vystúpenie bolo považované za vrchol turné
Souls balanced in weight are naked	Duše vyrovnané na váhe sú nahé
Really, who else would be there	Naozaj, kto iný by tam bol
I have no idea what time it is	Netuším koľko je hodín
I felt locked in a tank with sharks	Cítil som sa uzavretý v nádrži so žralokmi
Actually, I wanted to tell him	Vlastne som mal chuť mu to povedať
So it was a slow awakening	Bolo to teda pomalé prebúdzanie
She has the attraction of a boy next door	Má príťažlivosť chlapca od vedľa
The touch of a feather on my lips	Dotyk pierka na mojich perách
I showed her the way to eternity	Ukázal som jej cestu do večnosti
I saw him looking at me during the city fair	Videl som, ako sa na mňa pozerá počas mestského veľtrhu
I was told that there was no relationship	Bolo mi povedané, že neexistuje žiadny vzťah
I was deeply in love with my wife	Bol som hlboko zamilovaný do svojej ženy
I was the first to read the last one from my sister	Ako prvú som čítala tú poslednú od sestry
Actually, a little long story	Vlastne trochu dlhý príbeh
No clues were found after the manuscript was designed	Po návrhu rukopisu sa nenašli žiadne stopy
I think she should rest instead of work	Myslím, že by mala odpočívať namiesto práce
I didn't tell them anything and they tried	Nič som im nepovedal a skúšali
I was thinking of using this momentum	Rozmýšľal som nad tým, že využijem túto hybnú silu
I needed to take it all over	Potreboval som to všetko prebrať
I was in a cell	Bol som v nejakej cele
I want you to reach them with your loving hands	Chcem, aby si ich dosiahol svojimi milujúcimi rukami
I normally love the water and the scent of orange blossoms	Normálne milujem vodu a vôňu z pomarančových kvetov
Several women fainted	Niekoľko žien omdlelo
I have represented injured people a hundred times	Zastupoval som zranených ľudí stokrát
I often experienced it	Často som to zažíval
I didn't see the need to marry him either	Nevidel som potrebu vziať si ho tiež
That is why I declare her innocent, but on one condition	Preto ju vyhlasujem za nevinnú, ale s jednou podmienkou
I didn't make it	Nezvládla som to
A baby appeared in my arms, though it soon disappeared	V mojom náručí sa objavilo dieťa, hoci čoskoro zmizlo
I don't remember what those screens mean anymore	Už si nepamätám, čo tie displeje znamenajú
I walked through the main room without being stopped	Prešiel som cez hlavnú miestnosť bez toho, aby ma zastavili
I wanted him to fill me	Chcel som, aby ma naplnil
I'll talk about him again later	Budem o ňom hovoriť znova, neskôr
I can't imagine going through that	Neviem si predstaviť, že by som tým prešiel
Texas dropped only three passes in the fourth quarter	Texas zahodil v štvrtej štvrtine iba tri prihrávky
I opened it on the first page and started reading	Otvorila som ju na prvej strane a začala čítať
I could see the truth in all things	Vo všetkých veciach som mohol vidieť pravdu
I can't tell her what he did	Nemôžem jej povedať, čo urobil
All games in the series include a combat mode	Všetky hry v sérii obsahujú bojový režim
I had to tell you	Musel som ti to povedať
The week passed and we did not receive any offers	Prešiel týždeň a nedostali sme žiadne ponuky
I took a deep breath and let it go	Zhlboka som sa nadýchol a vypustil to
I immediately feel warm	Okamžite cítim teplo
I can't say enough good about them	Nemôžem o nich povedať dosť dobrého
I refused to smoke and he shrugged indifferently	Odmietol som fajčenie a on ľahostajne pokrčil plecami
I haven't seen her in ten years	Nevidel som ju desať rokov
A life that won't let him go	Život, ktorý ho nepustí
I have an independent series	Mám nezávislú sériu
I joined everything	Pripojil som sa k všetkému
A lost child with a book of spells has been found	Našlo sa stratené dieťa s knihou kúziel
I feel that my efforts have been rather scattered	Mám pocit, že moje úsilie bolo skôr rozptýlené
I don't think so	Mám dojem, že nie
I live in the middle of nowhere	Bývam uprostred ničoho
I wonder if he will help me	Som zvedavý, či mi pomôže
I've been abandoned for so long	Tak dlho som bol opustený
He left shortly after	Krátko nato odišiel
I found myself standing in the room	Zistil som, že stojím v izbe
A wonderful love story	Nádherný príbeh lásky
I thought he was talking about beer	Myslel som, že hovorí o pive
I watched my course and fuel closely	Pozorne som sledoval svoj kurz a palivo
I usually saw piles of leaves and branches in the flowerbeds	Väčšinou som videl na záhonoch kopy lístia a konárov
I just hate to see you on my bottom sheet	Len nenávidím, keď ťa vidím na mojom spodnom liste
I have made notes of all the links you have mentioned	Urobil som si poznámky ku všetkým odkazom, ktoré ste spomenuli
I followed him confused	Zmätene som ho nasledoval
I left in the morning	Ráno som odchádzal
It closed in a few weeks	Zavrela sa v priebehu niekoľkých týždňov
I tried to relax, lying very still	Snažil som sa uvoľniť, ležiac ​​veľmi nehybne
I know she wasn't looking forward to that meeting	Viem, že sa na to stretnutie netešila
I loved this school and everyone here	Miloval som túto školu a všetkých tu
I had no money	Nemal som žiadne peniaze
I pressed my hand to my mouth	Pritisol som si ruku na ústa
I recommend you relax as much as possible	Odporúčam vám čo najviac oddychovať
I have to let what you just said come in	Musím nechať to, čo ste práve povedali, vstúpiť do seba
I see nothing more we can do now	Nevidím nič viac, čo by sme teraz mohli urobiť
I had those titles in two different companies	Mal som tie tituly v dvoch rôznych spoločnostiach
I became too comfortable	Stal som sa príliš pohodlným
I was a program manager	Bol som programový manažér
I know it's late in the game, but why not	Viem, že je v hre neskoro, ale prečo nie
A permanent girlfriend did nothing	Stála priateľka neurobila nič
The guy owns a restaurant	Chlap vlastní reštauráciu
I just dropped someone off at the airport	Práve som niekoho vysadil na letisku
A truly humble person wants to feel everything	Skutočne skromný človek chce cítiť všetko
I need to go to work	Potrebujem ísť do práce
I am not property	Nie som majetok
I guess we have no choice	Predpokladám, že nemáme na výber
I can barely hold back my disgust	Sotva dokážem zadržať svoje znechutenie
I heard a cart moving down the hall	Počul som, ako sa po chodbe odváža vozík
I've never really enjoyed playing them	Nikdy ma veľmi nebavilo ich hrať
I know your parents wouldn't want you to leave	Viem, že tvoji rodičia by nechceli, aby si odišiel
I pointed to her doll	Ukázal som na jej bábiku
This was the last line-up made for this film	Toto bola posledná zostava vyrobená pre tento film
He put so much into the game	Do hry dal tak veľa
I already knew about the chapel	O kaplnke som už vedel
I was excited to be a part of it	Bol som nadšený, že som toho súčasťou
A day later he was dead	O deň neskôr bolo mŕtve
I heard quick footsteps approaching the alley	Počul som rýchle kroky, ktoré sa blížili k uličke
I could mourn them later	Neskôr by som ich mohol oplakávať
I knew you'd have a story	Vedel som, že budeš mať príbeh
I answered and told her to avoid the problem today	Odpovedal som a povedal jej, aby sa dnes vyhýbala problémom
I think it can be much better for women	Myslím, že pre ženy to môže byť oveľa lepšie
I consulted with him a few years ago	Konzultoval som s ním pred pár rokmi
I felt comfortable, which never happened	Cítil som sa pohodlne, čo nikdy nebolo
I called you by accident	Volal som ti náhodou
The district attorney finally dropped the charge	Okresný prokurátor napokon obvinenie zrušil
I can't breathe properly	Nemôžem sa poriadne nadýchnuť
I turn around and squeeze it tight	Otočím sa a pevne ju stlačím
I think they were alive when they got underwater	Myslím, že boli nažive, keď sa dostali pod vodu
I haven't noticed it before	Predtým som si to nevšimol
I talked to the manager	Hovoril som s manažérom
I looked in front of me and also gasped	Pozrel som sa pred seba a tiež som zalapal po dychu
I bet she could tell you about it	Stavím sa, že by ti o tom vedela povedať
A noble goal, though difficult	Vznešený cieľ, aj keď ťažký
I still haven't turned	Stále som sa neotočil
Now go and bring her back	Teraz choď a priveď ju späť
I suck my breath and adjust my jaw	Nasávam dych a nastavujem čeľusť
I hope to see some people	Dúfam, že uvidíme nejakých ľudí
I got to my feet	Postavil som sa na nohy
I eat it every morning	Jem to každé ráno
I would recognize his voice anywhere	Jeho hlas by som spoznal kdekoľvek
Matter through your task	Záležitosť prostredníctvom vašej úlohy
Nothing is his fault	Nič nie je jeho vina
I didn't realize that, so thank you for the explanation	To som si neuvedomil, tak dakujem za vysvetlenie
I'm not failing anymore	už nezlyhám
A window shattered behind me	Za mnou sa rozbilo okno
I just put them all in place	Len som ich dal všetky na svoje miesto
I wanted these memories to be safe only with me and only with me	Chcel som, aby tieto spomienky boli v bezpečí len so mnou a len so mnou
I never tried to shape them, clean them	Nikdy som sa ich nesnažil tvarovať, čistiť
I could handle it	Mohol som si s tým poradiť
I want you to join me now	Chcem, aby si sa ku mne teraz pridal
I was preparing	pripravoval som sa
I think we should check this signal	Myslím, že by sme mali skontrolovať tento signál
I was so happy to see you	Bola som taká šťastná, že ťa vidím
I watch his hand come to me	Sledujem, ako jeho ruka prichádza ku mne
I can't get involved in some matters	Nemôžem vstupovať do niektorých záležitostí
The whole base was surrounded by the edge of the mountains	Celú základňu obklopoval okraj hôr
I blew it away quickly	Rýchlo som to sfúkol
I came to a strange place	Prišiel som na zvláštne miesto
I know he doesn't like to stay there	Viem, že tam nerád zostáva
Today, the building is used as a private residence	Stavba je dnes využívaná ako súkromná rezidencia
The sources lack exact comparison points	V prameňoch chýbajú presné porovnávacie body
I can't imagine a better way to celebrate	Neviem si predstaviť lepší spôsob oslavy
A team of ten weapons was assembled	Zostavil sa tím desiatich zbraní
I know about the hell you went through	Viem o pekle, ktorým si prešiel
I have a plan to deal with the guards	Mám plán, ako sa vysporiadať so strážami
I'm trying to banish this feeling	Snažím sa tento pocit zahnať
I am inclined to support	Som naklonený podporovať
I wasn't sure if she saw us or not	Nebol som si istý, či nás videla alebo nie
I saw no reason to turn	Nevidel som dôvod odbočiť
I can't live another day without asking you	Nemôžem žiť ďalší deň bez toho, aby som sa ťa opýtal
I wasn't out of breath and I was feeling well	Nebola som zadychčaná a cítila som sa dobre
I remember reading about it	Pamätám si, že som o tom čítal
I always left and came back later	Vždy som odišiel a vrátil som sa neskôr
He always wears a black long coat	Vždy nosí čierny dlhý kabát
I have never felt so important, so loved	Nikdy som sa necítila taká dôležitá, taká milovaná
Shakers ran down her arms	Po rukách jej prebehli triašky
I also had no confidence	Tiež som nemal žiadnu dôveru
I took off my T-shirt, pants and shoes	Vyzliekla som si tričko, nohavice a topánky
I knew my father was coming	Vedel som, že môj otec príde
I noticed your check-out on the sidewalk	Všimol som si tvoje odhlásenie na chodníku
I turned to look at her	Otočil som sa, aby som na ňu pozrel
I don't know this	Toto nemám vedieť
The window above him shattered	Nad ním sa rozbilo okno
I didn't want to argue	Nechcel som sa hádať
I now have a healthy three-year-old child	Teraz mám zdravé trojročné dieťa
I want you to train with me	Chcem, aby si so mnou trénoval
I thought you had to repent by force of will	Myslel som, že musíš činiť pokánie silou vôle
I asked if anything was going on	Spýtal som sa, či sa niečo deje
I'm seriously worried about her	Mám o ňu vážne obavy
I hesitated and then I decided	Váhal som a potom som sa rozhodol
I would argue with that picture	S tým obrázkom by som polemizoval
I can share my worst trade to date	Môžem zdieľať môj doteraz najhorší obchod
I'm not wearing a pink dress	Nenosím ružové šaty
I'll take my eyes off her	Odtiahnem oči od nej
I stopped to catch up with him	Zastavil som sa, aby som ho dobehol
I don't know if that's true anymore or not	Už neviem, či je to pravda alebo nie
I forced my mind along conventional lines	Nútil som svoju myseľ konvenčnými líniami
I watch them both disappear	Sledujem ako obaja miznú
It was easier to control then	Vtedy som sa ľahšie ovládal
But I love writing	Milujem však písanie
I felt your forehead this morning	Dnes ráno som cítil tvoje čelo
I know my mistakes	Poznám svoje chyby
A project that will give you an insight into the artist	Projekt, ktorý vám umožní nahliadnuť do umelca
I would start building with them right away	Hneď by som to s nimi začal stavať
I say this to your shame	Hovorím to na vašu hanbu
Maybe I'll never live with her again	Možno už s ňou nikdy nebudem žiť
I'm tough is what went through my head	Som tvrdý je to, čo mi prebehlo hlavou
Patrick is also a professional hockey player	Patrick je tiež profesionálny hokejista
I still saw little	Stále som videl málo
I have no intention of falling	Nemám v úmysle spadnúť
I think it would pay off for them	Myslím, že by sa im to oplatilo
I could end his life right here, right now	Mohol by som ukončiť jeho život práve tu, práve teraz
I know you want to know about your past	Viem, že sa chceš dozvedieť o svojej minulosti
I didn't understand a word you said	Nerozumel som vám ani slovo
I came to escort you if you want	Prišiel som ťa odprevadiť, ak chceš
I knew it would happen	Vedel som, že sa to stane
The secretary sits behind the counter and asks about their case	Sekretárka sedí za pultom a pýta sa ich vec
I went to bed when he did	Išiel som do postele, keď to urobil
Since then, a number of regional political groups have emerged	Odvtedy sa vytvorilo množstvo regionálnych politických skupín
I tried to help you	Snažil som sa ti pomôcť
I struggled to push my face through the small hole	Bojoval som, aby som pretlačil tvár cez malý otvor
The maid helped him enter the room	Slúžka mu pomohla vstúpiť do miestnosti
I cannot agree with this interpretation	S týmto výkladom nemôžem súhlasiť
I can handle the old school	Viem si poradiť so starou školou
I will not share it with any other car	Nebudem to zdieľať so žiadnym iným autom
I'll take three steps forward	Urobím tri kroky vpred
I was shaking, I was literally shaking all over	Triasla som sa, doslova som sa triasla po celom tele
I suggested he set you free	Navrhol som, aby ťa oslobodil
I'll take a chance and throw myself at him	Využijem šancu a vrhnem sa na neho
I just touched her and she ran away	Len som sa jej dotkol a ona utiekla
A needle entered him	Vnikla do neho ihla
I found myself ashamed of my thoughts	Zistil som, že sa hanbím za svoje myšlienky
I stopped looking in the face	Prestal som sa pozerať do tvárí
I had to learn the hard way	Musel som sa to naučiť tvrdou cestou
I was thirteen when it started	Mal som trinásť rokov, keď to začalo
The minority report provoked the opposite reaction	Menšinová správa vyvolala opačnú reakciu
I was not at all pleased with my philosophical foundations	Zo svojich filozofických základov som sa vôbec netešil
I looked at him and he nodded in agreement	Pozrela som sa na neho a on súhlasne prikývol
I turned west on the first street	Na prvej ulici som odbočil na západ
I stopped at her office as she asked	Zastavil som sa v jej kancelárii, ako žiadala
I just hope you appreciate it later	Len dúfam, že to ocení neskôr
Senate in a few years	Senát o pár rokov
I can't find it in any of the census records	Nemôžem ju nájsť v žiadnom zo sčítacích záznamov
I'm trying to overlook it	Snažím sa to prehliadnuť
I baked a cake this morning	Dnes ráno som piekla tortu
He eventually resigned	Nakoniec sa svojej funkcie vzdal
I want to hear about your family	Chcem počuť o vašej rodine
I was helpless to do anything else	Bol som bezmocný robiť čokoľvek iné
I can't even promise you you'll survive the night	Nemôžem ti ani sľúbiť, že to prežiješ cez noc
I think bad things happen to everyone	Myslím, že zlé veci sa dejú každému
One of the specific reasons was the desire for repentance	Jedným z konkrétnych dôvodov bola túžba po pokání
Today I played with two great girls	Dnes som hral s dvoma skvelými dievčatami
I would never leave home	Nikdy by som neodišla z domu
I'm excited it's happening	Som nadšený, že sa to deje
I too can breathe life into things	Aj ja môžem veciam vdýchnuť život
I took a deep breath to get ready	Zhlboka som sa nadýchol, aby som sa pripravil
I still had too many holes in my knowledge	Stále som mal príliš veľa dier vo svojich vedomostiach
I wanted to run more than anything else	Chcel som behať viac ako čokoľvek iné
I think the prince is right	Myslím, že princ má pravdu
From this general path, it would never change	Z tejto všeobecnej cesty by sa to nikdy nezmenilo
His friends begged him to get help voluntarily	Priatelia ho prosili, aby dobrovoľne získal pomoc
I told you last night that we belong together	Včera večer som ti povedal, že patríme k sebe
E succeeded where she failed	E uspela tam, kde zlyhala
I had to move quickly	Musel som sa rýchlo pohnúť
I don't have royal blood in me	Nemám v sebe kráľovskú krv
I was a little frightened	Trochu som sa zľakol
I totally understand why you are angry with me	Úplne chápem, prečo sa na mňa hneváš
I can't allow them to come to these people again	Nemôžem dovoliť, aby znova prišli za týmito ľuďmi
I kept fighting and swaying	Stále som bojoval a hojdal
I didn't preach a doctrine	Nemal som kázať doktrínu
Some of these units later gathered for various battles	Niektoré z týchto jednotiek sa neskôr zhromaždili na rôzne bitky
It's a few seconds later	O niekoľko sekúnd neskôr je to preč
I just didn't know how long it would take	Len som nevedel, ako dlho to bude trvať
I didn't try to meet anyone	Neskúšal som nikoho stretnúť
I haven't heard of them yet	Doteraz som o nich nepočul zmienku
I push the plate away	Odtlačím tanier
I ran my hand over the side of the chair	Rukou som prešiel po boku stoličky
I couldn't stop the sudden flow of emotions	Nemohla som zastaviť náhly tok emócií
I have an unusual sense of detail	Mám nezvyčajný zmysel pre detail
I haven't heard all their stuff	Nepočul som všetky ich veci
I really enjoy this post	Tento príspevok ma veľmi baví
A billion dollar company	Spoločnosť za miliardu dolárov
I need to know what you can tell me	Potrebujem vedieť, čo mi môžete povedať
I won't take them out of your hands	Neodnímam ich z tvojich rúk
I want to go to the lake	Chcem ísť k jazeru
I turned to another page	Obrátil som sa na inú stránku
I should have gone with the times	Mal som ísť s dobou
I went to see my sister	Išiel som za sestrou
Her nurse found her	Našla ju jej zdravotná sestra
He studied the phenomenon for many years	Fenomén študoval dlhé roky
I was just thinking about you	Len som na teba myslel
The fog kept him from being sure	Hmla mu bránila byť si istý
I told him and we went to him	Povedal som mu a išli sme k nemu
I'll just run over them and kill them	Len ich prebehnem a zabijem ich
The last wave, when the train started slowly	Posledná vlna, keď sa vlak pomaly rozbiehal
There was a man standing there	Stál tam muž
I smiled back nicely	Pekne som sa usmiala späť
However, I helped her	Pomohol som jej však
I mean, he didn't even ask anyone for help	Teda, ani nikoho nepožiadal o pomoc
I fully understood that	Úplne som to pochopil
Sometimes I think also beautiful and happy	Niekedy si myslím, také krásne a šťastné
The next day they managed to climb the mountain	Nasledujúci deň sa im podarilo vyliezť na horu
Everything went according to plan	Všetko išlo podľa plánu
I want our home around us	Chcem náš domov okolo nás
I avoided laughter	Ubránil som sa smiechu
I think there is a huge potential	Myslím si, že je tu obrovský potenciál
A new movement is developing	Vyvíja sa nové hnutie
I was still in shock	Stále som bol v šoku
They probably think that is what women want	Asi si myslí, že taký vzhľad ženy chcú
I encourage you to do as he tells you	Odporúčam vám, aby ste urobili, ako vám prikáže
I held my hands behind my back	Držal som ruky za chrbtom
I have no idea where she got it	Netuším, kde to nabrala
I was much more relaxed	Bol som pri tom oveľa uvoľnenejší
I shouldn't be too long	Nemal by som byť príliš dlhý
I wanted it all to be just a nightmare	Chcel som, aby to všetko bola len nočná mora
So I laughed and broke my rib	Tak som sa zasmiala a rozťala som si rebro
I know you love me now	Viem, že ma teraz miluješ
I put clean sheets on your bed	Dal som ti na posteľ čisté obliečky
I looked and our views met	Pozrela som sa a naše pohľady sa stretli
I really enjoyed working with her	Naozaj som si užil prácu s ňou
I haven't used it once	Nepoužil som to ani raz
I haven't seen him in years	Nevidel som ho roky
I used to cook for him	Kedysi som mu varila
I didn't have to give them times and places	Nemusel som im dávať časy a miesta
I swam at the shallow end	Plával som na plytkom konci
Government next to the proposed dam	Vláda vedľa navrhovanej priehrady
I hope you can do it	Dúfam, že sa vám to podarí
I want us to be private	Chcem, aby sme boli v súkromí
I think madam was just kidding	Myslím, že madam si len robila srandu
I didn't hear anything	Nič som nepočul
I have enough for myself	Takých mám pre seba dosť
H slept soundly	H začal tvrdo spať
I would definitely do business again	Určite by som podnikal znova
Now I will destroy the evil one	Teraz zničím toho zlého
I quietly ask for protection	Ticho žiadam o ochranu
I became a tile police station	Stal som sa dlaždicovou políciou
I did as you requested and I didn't cry	Urobil som, ako si žiadal, a neplakal som
A simple but pleasant trip	Jednoduchý, ale príjemný výlet
I thought it would be harder	Myslel som si, že to bude ťažšie
I always had bad dreams	Neustále som mal zlé sny
I tried not to miss anything	Snažil som sa nič nevynechať
I guess I went too fast	Asi som išiel príliš rýchlo
But I haven't told her yet	Ešte som jej to však nepovedal
I tried to pull my hands together	Pokúsil som sa pritiahnuť ruky k sebe
I actually saw her throw her head back	Vlastne som videl, ako zahodila hlavu dozadu
I just have some things on my mind	Len mám nejaké veci na srdci
A true scientist can easily admit this fact	Skutočný vedec túto skutočnosť prizná celkom ľahko
Shield to hide her emotions from him	Štít, aby pred ním skryla svoje emócie
I looked in shock	Šokovane som sa pozrel
I was not a genius	Nebol som génius
Several days passed and the person responded	Prešlo niekoľko dní a osoba odpovedala
I can already say that word	To slovo už môžem povedať
I wonder if she drove to work at all	Zaujímalo by ma, či vôbec šoférovala do práce
I went the other way to my hiding place	Išiel som inou cestou do môjho úkrytu
I lost my mind at the thought of her	Stratil som myseľ pri pomyslení na ňu
I was not looking forward to the next landing	Na ďalšie pristátie som sa netešil
It was a matter of beauty	Bola to vec krásy
I agree with this post	S týmto príspevkom sa stotožňujem
I would recommend it to others, he is very polite and helpful	Odporučil by som ho ostatným, je veľmi slušný a ochotný
I remember being so young	Pamätám si, že som bol taký mladý
I gave you an immortal soul	Dal som ti nesmrteľnú dušu
I can't help that	V tomto smere nemôžem pomôcť
I thought a little more about what she said then	Trochu viac som vtedy premýšľal o tom, čo povedala
They all got the same chance	Všetci dostali rovnakú šancu
I walked to the door and opened it	Podišiel som k dverám a otvoril ich
If you want it, I'll do it for you	Ak si to želáte, urobím to pre vás
I didn't think at all	Vôbec som nerozmýšľal
I laugh at your ideas about warmth	Smejem sa na tvojich predstavách o teple
I only have good memories of her	Mám na ňu len dobré spomienky
I sit and watch him sleep, grateful to be safe	Sedím a sledujem, ako spí, som vďačná, že je v bezpečí
I followed him on the way to the huge house	Sledoval som ho po ceste k obrovskému domu
I wanted to give you the background of your character	Chcel som ti dať pozadie tvojej postavy
Part of the wall parted and the light came on	Časť steny sa rozdelila a rozsvietilo sa svetlo
I thought you were two	Myslel som, že ste dvaja
I didn't know he had a dog	Nevedel som, že má psa
I also did all the evidence processing at the station	Robil som aj všetko vybavovanie dôkazov na stanici
I replaced the receiver	Vymenil som prijímač
I told her what the doctors had told me	Povedal som jej, čo mi povedali lekári
I feel a little better	Cítim sa trochu lepšie
I have a family	Mám tu rodinu
I can barely save myself	Sotva sa dokážem zachrániť
I know bored	Nudilo ma známe
I couldn't be satisfied with anything else	S ničím iným som nemohol byť spokojný
I was glad we moved here	Bol som rád, že sme sa sem presťahovali
I took it from him	Zobral som mu to
However, I didn't really pay much attention to it	Naozaj som tomu však nevenoval veľkú pozornosť
I would like to feel inadequate	Bol by som rád, keby som sa cítil nedostatočný
I will arrange for you	zabezpečím pre vás
I robbed their main temple in the western district	Vykradol som ich hlavný chrám v západnej štvrti
I'm jumping into ice-cold lakes	Skáčem do ľadovo studených jazier
I stood up and showed my shirt	Postavil som sa a ukázal košeľu
I have to live my life and he has his	Ja musím žiť svoj život a on má svoj
I said the first thing that occurred to me	Povedal som prvé, čo mi napadlo
I was hoping to see him	Dúfal som, že ho uvidím
I face this dilemma every minute	Každú minútu čelím tejto dileme
I can do it as an adult	Môžem to urobiť, ako dospelý
I didn't touch anything but the air	Nedotkol som sa ničoho, len stále vzduchu
At the other end was a register and a computer	Na druhom konci sa nachádzal register a počítač
I should have seen this	Toto som mal vidieť
I had to tell her more	Musel som jej povedať viac
The local store had a white canvas that they could use	Miestny obchod mal biele plátno, ktoré mohli použiť
I turned my head to see where he had gone	Otočil som hlavu, aby som videl, kam odišiel
I did the right thing	Urobil som správnu vec
There was also a factor of comfort	Bol v tom aj faktor pohodlia
I'm the eleventh of thirteen children	Som jedenásty z trinástich detí
I had no idea how huge they looked when fresh	Netušila som, aké obrovské vyzerajú, keď sú čerstvé
I developed a love for books and knowledge	Rozvinul som lásku ku knihám a vedomostiam
I wanted to be a father to you	Chcel som byť pre teba otcom
Again, I was really blind to my own blind faith	Opäť som bol skutočne slepý k svojej vlastnej slepej viere
I like the colors and the picture is super cute	Páčia sa mi farby a ten obrázok je super roztomilý
I owe you an explanation	Dlhujem ti vysvetlenie
I didn't know where to go and who to trust	Nevedel som, kam mám ísť a komu mám veriť
A little loneliness flooded me	Zaplavila ma malá samota
I told her she was a good actress	Povedal som jej, že je dobrá herečka
I rarely tried to study	Málokedy som sa pokúšal študovať
I married the first man to ask me	Vydala som sa za prvého muža, ktorý sa ma opýtal
The house is a terrible investment	Dom je hrozná investícia
I leave the bathroom and head to the kitchen	Vychádzam z kúpeľne a smerujem do kuchyne
I nodded as I walked through the entrance gate	S kývnutím hlavy som prešiel cez vstupnú bránu
I went to the living room	Išiel som do obývačky
I love laughing and smiling	Milujem sa smejem a usmievam
Peter was such an amazing artist	Peter bol taký úžasný umelec
I didn't want to look at him anymore	Už som sa naňho nechcela pozerať
There was absolutely nothing about it	Nebolo na tom absolútne nič
I was so tall that it was a little scary	Bol som tak vysoko, že to bolo trochu desivé
I had to export it	Musel som to vyviezť
I didn't like his look	Nepáčil sa mi jeho pohľad
I started taking off my pants	Začal som si vyzliekať nohavice
I think we took a trip	Myslím, že sme si urobili výlet
I said you had no substance	Hovoril som, že nemáš žiadnu podstatu
I grab the door handle and push hard	Chytím kľučku dverí a silno zatlačím
I can tell by his evil shining crown of hatred	Viem to povedať podľa jeho zlej žiariacej koruny nenávisti
I'm here to take you home	Som tu, aby som ťa vzal domov
The desert seems to be desolate and for the most part it is	Púšť sa zdá byť pustá a z väčšej časti je
I almost stopped writing because of that	Takmer som kvôli tomu prestal písať
A meeting he thought would affect his future	Stretnutie, o ktorom si myslel, že ovplyvní jeho budúcnosť
I brought it all on myself	Priniesol som si to všetko na seba
I managed to fill dry spots in the shadows that looked hopeless	Podarilo sa mi vyplniť suché miesta v tieni, ktoré vyzerali beznádejne
I could feel his lips as he kissed my hand	Cítila som jeho pery, keď mi bozkával ruku
I was so tired of moving	Bol som tak unavený z pohybu
I felt my breath catch	Cítil som, ako zo mňa uniká dych
I admire your attitude	Obdivujem tvoj postoj
I want you to fly, to find my happiness	Chcem ťa nechať lietať, nájsť svoje šťastie
I'll take the middle	Vezmem stred
I also told the owner	Povedal som to aj majiteľovi
A single tear fell from my eye	Z oka mi vypadla jediná slza
I was here a few hours ago with a friend	Bol som tu pred pár hodinami s priateľom
I make my sad little wave, a quick bow	Robím svoju smutnú malú vlnu, rýchlu úklonu
I had no choice but to leave the truck behind	Nezostávalo mi nič iné, len nechať kamión za sebou
I could ask you	Mohol by som sa ťa opýtať
And it was much better	A bolo oveľa lepšie
I hugged them and said goodbye to them	Objal som ich a rozlúčil sa s nimi
He was four years old	Mal štyri roky
I started to let go of his hand	Začal som mu púšťať ruku
I also played my part	Svoju úlohu som zohral aj ja
I wanted to interrupt it before it even started	Chcel som to prerušiť skôr, ako to vôbec začne
I already feel much happier	Už sa cítim oveľa šťastnejší
I think it was a rat	Myslím, že to bol potkan
I couldn't sit and wait	Nemohla som sedieť a čakať
I closed the door and locked it twice	Zavrel som dvere a dvakrát zamkol
I knew that if we left, something would happen	Vedel som, že ak odídeme, niečo sa stane
I also paid him the promise	Zaplatil som mu aj sľub
But I didn't worry much	Nerobil som si však veľké starosti
I fought and I fought well	Bojoval som a bojoval som dobre
I also need to get to your home	Tiež sa potrebujem dostať k vám domov
A CV is required to apply for this job	K žiadosti o túto prácu je potrebný životopis
I sit on the sand and shake my head	Sedím na piesku a krútim hlavou
They had a daughter and two sons	Mali dcéru a dvoch synov
Shorter work can significantly affect the final score	Kratšia práca môže výrazne ovplyvniť konečné skóre
We have to destroy them	Máme ich zničiť
I can't think	Nedokážem rozmýšľať
I swear he's getting closer	Prisahám, že ide bližšie
I hardly even know her	Skoro ju ani nepoznám
I always want to experiment and try new things	Vždy chcem experimentovať a skúšať nové veci
I stood there breathlessly, in amazement	Stál som tam bez dychu, v úžase
The characters made history in a village atmosphere	Postavy tvorili históriu v dedinskej atmosfére
I would like to keep it all as local as possible	Rád by som to všetko udržal čo najmiestnejšie
The ground was heavily forested and rocky	Zem bola silne zalesnená a skalnatá
There was a sharp crack, followed by a flash of light	Ozval sa ostrý praskot, po ktorom nasledoval záblesk svetla
He spoke like one who has authority	Hovoril ako ten, kto má autoritu
The winds also seriously damaged the crop	Vetry vážne poškodili aj úrodu
I had to slip and stop	Musel som sa pošmyknúť a zastaviť
A pipe band played in the procession	V sprievode hrala fajková kapela
I sighed hard	Ťažko som si povzdychol
I knew right away it was a mistake	Hneď som vedel, že to bola chyba
I just sat here and felt lonely	Len som tu sedel a cítil som sa osamelý
So not necessary	Teda nie nevyhnutné
I want to try something else	Chcem skúsiť niečo iné
New school, new apartment, new look	Nová škola, nový byt, nový vzhľad
I looked at the time	Pozrel som sa na čas
I touched my face and found it wet from tears	Dotkol som sa svojej tváre a zistil som, že je mokrá od sĺz
I'm sure she didn't say that	Som si istý, že to nepovedala
However, interest varied from country to country	Záujem sa však v jednotlivých krajinách líšil
I enjoyed the fresh scent of the woman on me	Užíval som si tú sviežu vôňu ženy na mne
I hope it never ends	Dúfam, že to nikdy neskončí
I think she'll like it	Myslím, že sa jej to bude páčiť
I longed for communication	Túžil som po komunikácii
I looked at the girl in confusion	Zmätene som pozrel na dievča
I'm not a patient person	Nie som trpezlivý človek
I didn't want to answer that question	Na tú otázku som nechcel odpovedať
He gained his wings in the same year	V tom istom roku získal svoje krídla
I drink this every morning	Toto pijem každé ráno
I know what our role is now	Viem, aká je teraz naša úloha
I had to use very ugly reference pictures	Musel som použiť veľmi škaredé referenčné obrázky
I let him go and stood there	Pustil som ho a stál som tam
A child's place that most couldn't tolerate	Detské miesto, ktoré väčšina nemohla tolerovať
I have no idea what the reality was like	Netuším, aká bola realita
Suddenly I felt a hand slip into mine	Zrazu som zacítila, ako do tej mojej vkĺzla ruka
I guess I won't like it	Asi sa mi to nebude páčiť
I start crying again	Znova začínam plakať
I know you would take care of my family	Viem, že by si sa staral o moju rodinu
I thought it would help you if you didn't believe me	Myslel som, že ti pomôže, ak mi neveríš
She was imprisoned for this act	Za tento čin bola uväznená
I always wished we did	Vždy som si prial, aby sme to urobili
I couldn't do it without her	Bez nej by som to nedokázal
Then I recovered	Potom som sa zotavil
In any case, I had to make sure	V každom prípade som sa musel uistiť
I looked around and looked around the city	Poobzerala som sa okolo seba a prezerala si mesto
I needed my strength	Potreboval som svoju silu
I'll stop and push him away	Zastavím a odtlačím ho
I had no exact plan at the time	Vtedy som nemal žiadny presný plán
I can't trust anyone	Nikomu nemôžem veriť
It was just great chemistry	Bola to jednoducho skvelá chémia
Walter was eight at the time	Walter mal vtedy osem rokov
A woman fell in front of her	Pred ňou spadla žena
I want to know how it happened	Chcem vedieť, ako sa to stalo
I could be a brother for a while	Mohol by som byť na chvíľu bratom
The legs are black and the feet are yellow	Nohy sú čierne a labky žlté
I can't hold back a laugh	Nedokážem zadržať smiech
A great resource for character and color design	Skvelý zdroj pre dizajn postavy a farby
I had to hold them right behind my back	Musel som ich držať priamo za chrbtom
I was sure the whole mountain community heard me	Bol som si istý, že ma počula celá horská komunita
I was really the worst prepared contestant	Bol som naozaj najhoršie pripravený súťažiaci
Some methods are listed below	Niektoré metódy sú uvedené nižšie
I even asked for their phone number	Dokonca som požiadal o ich telefónne číslo
I had a good time on magic	Dobre som sa zabával na kúzlo
But I should have put it there	Mal som to tam však dať
I know that these days everything seems strange	Viem, že v týchto dňoch sa všetko zdá zvláštne
I nodded, unable to breathe or say anything	Prikývla som hlavou, nemohla som dýchať ani nič povedať
I was happy but not overwhelmed	Bol som šťastný, ale nie ohromený
I was hungry for books to read	Bola som hladná po knihách na čítanie
I would be dead before the first sentence was completed	Bol by som mŕtvy pred dokončením prvej vety
I would take her warning to heart	Jej varovanie by som si zobral k srdcu
At first I thought yes, we would come back like animals	Najprv som si myslel, že áno, vrátime sa ako zvieratá
Maybe I have a leg with potential superpowers	Možno mám nohu s potenciálnymi superschopnosťami
I breathed a sigh of relief	S úľavou som si vydýchol
His music often reflects real deeds and events	Jeho hudba často odráža skutočné činy a udalosti
I had it the first day we met	Mal som ju hneď prvý deň, keď sme sa stretli
Most of the time I answered honestly	Väčšinu času som odpovedal úprimne
I guess that was why	Asi to bolo preto
I got lost in him, in his body, in his taste	Stratila som sa v ňom, v jeho tele, v jeho chuti
I'm still getting less value than I expect	Stále dostávam menej hodnôt, ako očakávam
It occurred to me to sweep the ground in a dusty shack	Napadlo ma pozametať zem v zaprášenej chatrči
I looked at him and began to fall apart	Pozrela som sa na neho a začala som sa rozpadávať
The dream seemed strange to me	Zdal sa mi ten sen divný
I watched her departure with suspicion	S podozrením som sledoval jej odchod
I kept crying and shaking	Stále som plakala a triasla sa
I have to block it	Musím to zablokovať
I can learn to like it	Môžem sa to naučiť mať rád
I have something to say	mám čo povedať
I live because no such incident happened to me	Žijem, pretože sa mi žiadna taká príhoda nestala
I lay there, feeling the cold of his absence	Ležal som tam a cítil chlad jeho neprítomnosti
I will fight you to death for that	Budem s tebou bojovať na smrť kvôli tomu
I asked for a radio and a newspaper	Požiadal som o rádio a noviny
I know he taught at school	Viem, že učil v škole
I don't have a gauge	Nemám meradlo
I got a phone number for the CEO	Dostal som telefónne číslo na generálneho riaditeľa
I wanted to know how he felt about things	Chcel som vedieť, ako sa k veciam cíti
I'll be a father	Budem otcom
I gave him the car keys	Dal som mu kľúče od auta
I needed sugar in my system	Potreboval som cukor v mojom systéme
I hear the door open	Počujem ako sa otvárajú dvere
I really hated it and I wanted to leave	Naozaj som to nenávidel a chcel som odísť
I realized what true love is	Uvedomil som si, aká je skutočná láska
I walked around the house that night	V tú noc som prešiel okolo domu
I couldn't cry in front of that woman	Nemohol som pred tou ženou plakať
I will talk about the desire for a child	Budem hovoriť o túžbe po dieťati
I looked down the hall	Poobzeral som sa po chodbe
I didn't even hear the beast approach us	Ani som nepočul, ako sa k nám zver priblížila
I hate you for being who you are	Nenávidím ťa za to, aký si
I would never have thought of you	To by som si o tebe nikdy nemyslel
I want you to focus on your skin	Chcem, aby ste sa zamerali na svoju pleť
I care about the future of this company	Záleží mi na budúcnosti tejto spoločnosti
I tried to prepare for it	Snažil som sa na to pripraviť
Everything races at top speed	Všetko preteká v najvyššej rýchlosti
I would be free from all the bleeding	Zbelela by som od všetkého krvácania
I often called her name	Často som volal jej meno
I've never read them, do you believe that?	Nikdy som ich nečítal, veríš tomu??
I share mys exactly for this purpose	Zdieľam svoje presne na tento účel
I just heard from a lawyer	Práve som počul od právnika
I divided half of the water and put the rest aside	Polovicu vody som rozdelil a zvyšok som odložil
I'll bring you back	Privediem ťa späť
A few others played and sang	Zopár ďalších hralo a spievalo
I continued to collect things	Pokračoval som v zbieraní vecí
I could eat something	Mohol by som aj niečo zjesť
I want to break that mirror and be free	Túžim rozbiť to zrkadlo a byť slobodný
I blushed like crazy	Červenal som sa ako blázon
I used to be you	Kedysi som bol tebou
I really have nothing left now	Teraz mi naozaj nič nezostalo
I wouldn't work with you anymore, for nothing	Už by som s tebou nepracoval, ani za nič
I got this book	Dostal som túto knihu
I'd like to win this	Toto by som rád vyhral
I never went around her	Nikdy som ju neobišiel
I should have kissed her	Mal som ju pobozkať
I can't wait to see who's on that list	Nemôžem sa dočkať, až uvidím, kto je na tom zozname
I had muscles and everything	Mal som svaly a všetko
I started having those bad dreams again	Znova som začal mať tie zlé sny
I didn't know how to tell her what was going on	Nevedel som, ako jej mám povedať, čo sa deje
I sit and look at her	Sedím a pozerám sa na ňu
It was then placed in backup	Potom bola umiestnená do zálohy
I will ask for evidence and evidence of knowledge	Poprosím dôkazy a dôkazy o vedomostiach
I didn't want to cause trouble	Nechcel som spôsobiť problémy
I couldn't just watch you die	Nemohol som sa len pozerať, ako umieraš
I wasn't interested, young man	Nezaujal ma, mladý muž
I could barely breathe	Takmer som nemohla dýchať
I need her to be safe	Potrebujem, aby bola v bezpečí
I should have let you go	Mal som ťa radšej nechať ísť
I was reluctant to move	Zdráhal som sa pohnúť
I went to see him	Vyšiel som za ním
I've never gotten it before	Nikdy predtým som to nedostal
I never ask for such crap	Nikdy sa nepýtam na také kraviny
I think we could do it	Myslím, že by sme to dokázali
I've never left home before	Nikdy predtým som neodišiel z domu
A few days at most	Maximálne pár dní
The club dropped to a straight fifth place in the league	Klub klesol na rovnú piatu priečku v lige
I can freeze it	Môžem to zmraziť
I only made up our meeting that weekend	Naše stretnutie som si vymyslel len ten víkend
I lean my back on him	Prehnem sa k nemu chrbtom
I will not ask anyone for help or rescue	Nikoho nebudem žiadať o pomoc ani záchranu
I believe in good times and fun	Verím v dobré časy a zábavu
The album did not make it to the charts	Album sa nedostal do hitparády
I also need to know more about organic beekeeping	Potrebujem sa tiež dozvedieť viac o ekologickom chove včiel
I got to my feet and went into the kitchen	Postavil som sa na nohy a vošiel do kuchyne
I can't help but feel guilty	Nemôžem sa ubrániť pocitu viny
I don't remember the event	Na udalosť si nepamätám
I just wrote my own, I will learn from it	Práve som napísal svoj vlastný, budem sa z neho učiť
I pushed her away a little and went to the bathroom	Trochu som ju od seba odstrčil a odišiel do kúpeľne
I look forward to reading to see the progress	Teším sa na čítanie, aby som videl pokrok
I was told	Bolo mi povedané
I tried to pull my legs to the bottom, but suddenly I stopped	Pokúsil som sa vtiahnuť nohy dnu, no zrazu som prestal
I was hoping he wasn't sleeping	Dúfal som, že nespí
Even so, I didn't plan to stay there long	Aj tak som tam neplánoval zostať dlho
I know this is a bad time	Viem, že toto je zlé obdobie
I was both people	Bol som obaja tí ľudia
I wanted to get inside while real estate was cheap	Chcel som sa dostať dovnútra, kým nehnuteľnosti boli lacné
You can download a map of these areas here	Mapu týchto priestorov si môžete stiahnuť tu
I really made a mess	Naozaj som narobil neporiadok
The ship began to burn and sank	Loď začala horieť a potopila sa
I just disagree with our place in it	Jednoducho nesúhlasím s naším miestom v nej
I mean, what the hell	Myslím, čo to do pekla
Shopping awaits me	Čakajú ma nákupy
I decided to give her a better view	Rozhodol som sa, že jej poskytnem lepší výhľad
A man was leaning over the water	Nad vodou sa skláňal muž
I knew a lot more was written	Vedel som, že toho bolo napísaného oveľa viac
I looked at the people waiting with us	Pozrel som sa na ľudí čakajúcich s nami
I can't even save my princess	Ani sa mi nepodarí zachrániť moju princeznú
But I have to get my dog	Musím však dostať svojho psa
I'm working, the holidays	Ja pracujem, ty prázdniny
I think that would give you what you want	Myslím, že týmto by ste dosiahli to, čo chcete
I can't turn away from that	Nemôžem sa od toho odvrátiť
A safe home for your children's growth	Bezpečný domov pre rast vašich detí
I know we are all safe until he reaches the age of majority	Viem, že kým nedosiahne plnoletosť, sme všetci v bezpečí
I didn't want to make you cry	Nechcel som ťa rozplakať
The film was a critical failure	Film bol kritickým zlyhaním
I had my brother killed at the border	Ja sám som dal zabiť brata na hranici
I slid further and further behind	Kĺzal som stále ďalej a ďalej vzadu
Fox was occupied instead	Namiesto toho bol obsadený Fox
I'll get more videos from my feast per second	Dostanem viac videí z mojich hodov na sekundu
I realized this last year	Uvedomil som si to minulý rok
I felt weak and stupid	Cítil som sa slabý a hlúpy
I think he's beautiful	Podľa mňa je nádherný
I knew what to look for	Vedel som, čo mám hľadať
I wonder if we will get them at a discount	Zaujímalo by ma, či ich dostaneme so zľavou
I can't tell you otherwise	Inak ti to povedať neviem
I have to see for myself	Musím sa o tom presvedčiť na vlastné oči
I shouldn't let my past haunt me, but it's true	Nemal by som dovoliť, aby ma prenasledovala moja minulosť, ale je to tak
Somehow I started to miss it	Nejako mi to začalo chýbať
I didn't like to think that the aliens' suits would exist again	Nerád som si myslel, že obleky mimozemšťanov budú znova existovať
I came to warn you, to get your help	Prišiel som vás varovať, získať vašu pomoc
Apparently I was pretty scared of them	Očividne som sa o nich dosť bál
I see they've already helped	Vidím, že si už pomohli
I knew this was the end, my end	Vedel som, že toto je koniec, môj koniec
I certainly didn't feel that way anymore	Už som sa tak určite necítil
I guess I'll have to overcome it eventually	Asi to nakoniec budem musieť prekonať
I will raise her as if she were mine	Budem ju vychovávať, ako keby bola moja
I do everything I can to collect myself	Robím všetko pre to, aby som sa pozbieral
I did those in our gym	Urobil som tie v našej telocvični
The meaning of this name is unknown	Význam tohto mena nie je známy
I don't want anyone else to know	Nechcem, aby to vedel niekto iný
I think forgiveness is personal	Myslím si, že odpustenie je osobné
At present, I make a living from daily trading	V súčasnosti sa živím denným obchodovaním
I can't wait to drive	Neviem sa dočkať, kedy budem riadiť auto
I was ordinary and average in every way	Bol som obyčajný a priemerný vo všetkých smeroch
I assault is it too much for me to ask?	I assault je to príliš veľa na to, aby som sa pýtala?
I'm not an annoying person	Nie som nepríjemný človek
I wasn't ready for that	Nebol som na to pripravený
I was married myself	Sám som bol ženatý
I've already programmed back a long time	Už som sa programoval na dlhý rad späť
I've been thinking about it for the last week	Rozmýšľal som nad tým posledný týždeň
I need to move forward	Potrebujem sa pohnúť vpred
I want you to leave this house for a while	Chcem, aby si na chvíľu odišiel z tohto domu
I never expected this	Toto som nikdy nečakal
I nodded up and down	Kývol som hlavou hore-dole
I'm tired of the public eye	Som unavený z pohľadu verejnosti
I could sit in that wind my whole life	V tom vetre by som mohol sedieť celý život
I'm pretty clean and you should be too	Som celkom čistý a vy by ste mali byť tiež
I think you may be right	Myslím, že môžeš mať pravdu
So do all the writers of his time	Rovnako aj všetci spisovatelia jeho doby
A small smile turned on her lips	Na perách sa jej otočil malý úsmev
I was tempted to start talking	Bol som v pokušení začať rozprávať
I love flowers, there are so many of them and they are so beautiful	Milujem kvety, je ich toľko a sú také pekné
I wouldn't try to kill him	Nesnažil by som sa ho zabiť
Chest here, ass there	Hrudník sem, zadok tam
There was nothing that I could do to save her	Nemohol som urobiť nič, aby som ju zachránil
I should have had that weird instinct	Mal som mať ten zvláštny inštinkt
I heard cars	Počul som autá
I never thought we'd see each other again	Nikdy som si nemyslel, že sa ešte uvidíme
I was a legend in my own mind	Bol som legendou vo svojej vlastnej mysli
I know what's wrong with that	Viem, čo sa na tom zdá byť zlé
I knew how to react to that	Vedel som na to reagovať
I knew where and when he drank	Vedel som, kde a kedy pil
The song contains country pop elements in its music	Pieseň obsahuje vo svojej hudbe prvky country popu
A good walk would do you good	Dobrá prechádzka by vám urobila dobre
Then I switched on the phone quietly	Potom som zapol telefón potichu
I feel like a child again	Cítim sa opäť ako dieťa
I specialize in the production of custom jewelry	Špecializujem sa na výrobu šperkov na mieru
I doubt such a photo exists	Pochybujem, že taká fotografia existuje
I just wish your mom didn't treat you like that	Len by som si prial, aby sa tvoja mama k tebe takto nesprávala
I wouldn't remember anything	Nepamätal by som si nič
I'd like to know more about your history	Rád by som sa dozvedel viac o vašej histórii
I guess you've heard it before	Hádam ste to už počuli
I didn't want to hear about them	Nechcel som o nich nič počuť
I was very proud of that	Bol som na to veľmi hrdý
I'll look behind me again	Znova sa pozriem za seba
I give up and look at him	Vzdávam sa a pozerám naňho
Now I admit that is not the case	Teraz uznávam, že to tak nie je
I briefly wondered if it was my own body	Krátko som uvažoval, či je to moje vlastné telo
I followed his hands and removed them	Sledoval som jeho ruky a odstránil som aj tie
I haven't played in both accounts for a week	Nehral som týždeň na oboch účtoch
There were other problems	Boli aj iné problémy
I didn't just go by car	Nešiel som len autom
I think there could be more here	Myslím, že aj tu by toho mohlo byť viac
I was wondering when was the last time someone was here	Rozmýšľal som, kedy tu bol naposledy niekto
I'm not desperate for anything	Z ničoho nie som zúfalý
I didn't want to open them	Nechcel som ich otvárať
I backed away from them all	Rýchlo som od nich všetkých cúvol
I have a new role for you	Mám pre vás novú úlohu
Plastic could be a more accurate description	Plast by mohol byť presnejší popis
I let my eyes wander around the room	Nechal som svoj pohľad blúdiť po miestnosti
I haven't seen him in weeks	Nevidel som ho už pár týždňov
I told you you were too worried	Povedal som ti, že sa príliš trápiš
The building has since been converted into a tavern	Budova bola odvtedy prerobená na krčmu
I stop and turn around	Zastavím a otočím sa
I know how you hate it when you have to wait	Viem, ako neznášaš, keď musíš čakať
I can't do it with you	S tebou to nezvládnem
At that time, the volumes were already available	V tom čase už boli zväzky k dispozícii
I was afraid they would never let me go	Bál som sa, že ma nikdy nenechajú odísť
I wonder if we lost them somehow	Zaujímalo by ma, či sme ich nejako stratili
Anyone could see that	To mohol vidieť ktokoľvek
I won't guess here	Nebudem tu hádať
I tried hard to come up with one, but without success	Usilovne som sa snažil na jeden vymyslieť, no neúspešne
I turned and pulled a soft blanket over myself	Otočil som sa a pretiahol si cez seba mäkkú prikrývku
I love being a woman	Milujem byť ženou
I did the same with his other hand	To isté som urobil s jeho druhou rukou
Engineering work is already underway	Inžinierske práce už prebiehali
A good relationship requires work	Dobrý vzťah si vyžaduje prácu
I just acquired it too	Práve som ho tiež nadobudol do vlastníctva
I really like these rules	Tieto pravidlá sa mi veľmi páčia
I was just asking what you thought about it	Len som sa spýtal, čo si o tom myslíš
I started trying to think like a donor	Začal som sa snažiť myslieť ako darca
I certainly didn't encourage him to invite me again	Určite som ho nenabádal, aby ma znova pozval
I think that's just appropriate	Myslím, že to je len vhodné
She immediately formed with about forty men	Okamžite sa sformovala s asi štyridsiatimi mužmi
Basically, I got a custom bed	V podstate som dostal posteľ na mieru
I wanted to be a top model	Chcela som byť topmodelka
Unfortunately, I had to break this promise	Žiaľ, tento sľub som musel porušiť
Map placed on the passenger seat as a reference	Mapa položená na sedadle spolujazdca ako referencia
I knew it right away	Hneď som to spoznal
I burst into the bottom without knocking	Vtrhol som dnu bez zaklopania
The last option has been selected	Bola zvolená posledná možnosť
She worked as a fashion designer and model	Pracovala ako módna návrhárka a modelka
The skirt seemed to be the right thing to do	Zdalo sa, že sukňa bude to pravé
I took a deep breath to stabilize my nerves	Zhlboka som sa nadýchol, aby som si ustálil nervy
I was pleased to think that I would meet my mother again tomorrow	S potešením som premýšľal o tom, že sa zajtra opäť stretnem s mamou
I try not to go there	Snažím sa tam nechodiť
I didn't want to dwell on it	Nechcel som sa zdržiavať, aby som o tom počul
I went inside and there was a mess on the spot	Vošiel som dovnútra a na mieste bol neporiadok
I had absolutely no orientation	Nemal som absolútne žiadnu orientáciu
I still can't believe you did it	Stále nemôžem uveriť, že si to urobil
I feel him behind me, warm and sleepy, tough	Cítim ho za sebou, teplý a ospalý, tvrdý
I thought you were working in a food tent	Myslel som, že pracuješ v stane s jedlom
I looked around to make sure they were still asleep	Poobzeral som sa okolo seba, aby som sa uistil, že ešte spali
I shake my head, no	Pokrútim hlavou, že nie
I still see you	Vidím ťa stále
I was ready to spread my wings and fly away	Bol som pripravený roztiahnuť krídla a odletieť
I wanted to know if her mother was tiny too	Chcel som vedieť, či jej matka bola tiež maličká
I wonder if they did mine	Zaujímalo by ma, či to robili môjmu
Maybe I got something from her	Možno som od nej niečo chytil
I really hope that justice will come to these men	Naozaj dúfam, že pre týchto mužov príde spravodlivosť
I kept telling them the same things	Stále som im opakoval tie isté veci
I looked out the window	Pozrel som sa von oknom
I was shaking with concern	Triasla som sa obavami
I got it from my mom	Dostal som ho od mamy
I want to alert you to the current situation	Chcem vás upozorniť na aktuálnu situáciu
A muffled scream soon followed	Čoskoro nasledoval tlmený výkrik
I wasn't ready for tonight's challenge	Nebol som pripravený na výzvu dnešného večera
Of course I kept it at the end	Samozrejme, že som si ju nechal na koniec
I had to return to the island	Musel som sa vrátiť na ostrov
I knew she would be so pretty, or even more	Tušil som, že bude taká pekná, alebo ešte viac
I've never seen anything like it	Nikdy som nič podobné nevidel
Maybe I can't tell you at all	Možno vám to vôbec neviem povedať
I enjoy life, animals, family and love	Užívam si život, zvieratá, rodinu a lásku
I didn't know if they were ashamed or angry	Nevedel som, či sa hanbia alebo hnevajú
I just learned to accept it	Len som sa to naučil akceptovať
I had to stay, it couldn't be avoided	Musel som zostať, to sa nedalo obísť
I can't believe we're all alive	Nemôžem uveriť, že sme všetci nažive
I hid the evidence in a drawer	Dôkazy som schoval do zásuvky
Peace, work, even education	Pokoj, prácu, dokonca aj vzdelanie
I believe that if you met him, he would help you	Verím, že keby si ho stretol, pomohol by ti
I like everything about you	Páči sa mi na tebe všetko
I can't agree with that	S tým nemôžem súhlasiť
I think they were waiting for us	Myslím, že na nás čakali
She returned safely to base	Bezpečne sa vrátilo na základňu
I wonder how to find you when that happens	Zaujímalo by ma, ako ťa nájsť, keď sa to stane
I wrote to the president	Napísal som prezidentovi
I want you to come back at half past four tonight	Chcem, aby si sa vrátil dnes večer o pol piatej
I don't have a spiritual father	Nemám duchovného otca
For now, I would consider it suspicious	Zatiaľ by som to považoval za podozrivé
In a few seconds he was folded by a soft hook	O pár sekúnd ho zložil mäkký hák
I was still going to go	Aj tak som sa chystal ísť
I haven't forgotten what he did	Nezabudol som, čo urobil
I have to look at it	Musím si to pozrieť
I opened it and found the date on it	Otvoril som ho a našiel v ňom dátum
I'm such a complete idiot	Som taký úplný idiot
Where they will take care of her	Kde sa o ňu budú starať
I began the book with a simple declaration of sin	Knihu som začal jednoduchým vyhlásením o hriechu
I can't just be good or even great this year	Tento rok nemôžem byť len dobrý alebo dokonca skvelý
He never appeared in another game	Nikdy sa neobjavil v inej hre
I walk slowly to the center of the room	Pomaly kráčam do stredu miestnosti
I visited my parents last night	Včera večer som navštívil svojich rodičov
I could only blame myself and my stupid pride	Mohol som obviňovať len seba a svoju hlúpu pýchu
I like this part of the rule	Páči sa mi táto časť pravidla
Another accident occurred a little later	K ďalšej nehode došlo o niečo neskôr
I nodded at the picture	Kývol som na obraz
I already like her very much	Už ju mám veľmi rada
However, I would like us to have some time alone	Prial by som si však, aby sme mali nejaký čas sami
I step back and keep my balance	Ustúpim a udržím rovnováhu
I wanted to talk to her	Chcel som sa s ňou porozprávať
I was hoping you could help me with that	Dúfal som, že mi s tým pomôžeš
I wonder what will happen to me	Som zvedavý, čo bude so mnou
I feel like someone landed on my back	Cítim, ako mi niekto pristál do chrbta
I never imagined it would take that long	Nikdy som si nepredstavoval, že to bude trvať tak dlho
I love my little blue stone	Milujem svoj malý modrý kameň
I feel her wet handkerchief pressing against my ear	Cítim, ako mi jej vlhká vreckovka tlačí na ucho
I found myself sitting on his knees	Zistila som, že mu sedím na kolenách
I had a twin brother	Mal som brata-dvojča
I am a member of the hammering unit	Som členom kladivárskej jednotky
I shouldn't have run like that	Nemal som tak behať
I felt he was watching over me	Cítil som, že na mňa dáva pozor
A girl signed up, not much older than me	Prihlásilo sa dievča, nie oveľa staršie ako ja
I wonder how he's doing	Zaujímalo by ma, ako sa mu darí
That inspired them to do more	To ich inšpirovalo urobiť viac
I still wanted to invite you	Aj tak som ťa chcel pozvať
I became immune to his speech	Stával som sa imúnny voči jeho reči
I looked at the street	Pozrel som sa na ulicu
I thought my heart would jump out of my chest	Myslel som, že mi srdce vyskočí z hrude
I continued to eat and expected to be full	Pokračoval som v jedení a čakal som, že budem plný
From here I can tell how wet she is	Odtiaľto viem povedať, aká je mokrá
After a while it goes a little further	Po chvíli ide o kúsok ďalej
I didn't have much time to rest	Nemal som veľa času na oddych
I knew how to fly a space shuttle	Vedel som pilotovať raketoplán
I tried to block everything he said	Snažil som sa zablokovať všetko, čo hovoril
My friend taught me this sentence	Túto vetu ma naučil môj kamarát
I see a shift in your future	Vidím posun vo vašej budúcnosti
I live three blocks behind you	Bývam tri bloky za tebou
A cut about three inches darkened his skin	Rez dlhý asi tri palce mu stmavil kožu
I was lost, alone and miserable	Bol som stratený, sám a úbohý
I'm opening the bedroom door	Otváram dvere spálne
I don't like the idea	Nepáči sa mi ten nápad
I sigh and pour myself a coffee	Povzdychnem si a nalejem si kávu
I just had to overcome the cultural barrier	Musel som len prekonať kultúrnu bariéru
I am waiting for your answer in this matter	Čakám na vašu odpoveď v tejto veci
I can't stress enough	Nemôžem sa dostatočne stresovať
I had a terrible dream	Zobudil ma hrozný sen
I was running out of things to throw	Rýchlo mi dochádzali veci na hádzanie
Thanks for all my missing pieces	Ďakujem za všetky moje chýbajúce kúsky
I want to enjoy until we finish you	Chcem si užiť, kým ťa dokončíme
I didn't take you for your brain, you know	Nevzal som si ťa pre tvoj mozog, vieš
I will miss me like many others	Bude mi chýbať, ako mnohým iným
I couldn't believe that so much time had passed	Nemohol som uveriť, že prešlo toľko času
I will never be ashamed	Nikdy sa nebudem hanbiť
I started asking where the money went	Začal som sa pýtať, kam tie peniaze išli
I spotted him from the top of the hill	Zbadal som ho z vrchu kopca
I'm in class for lessons	Na lekciách som po pás
I need to find out more about her	Musím o nej zistiť viac
I knew nothing more than you	Nevedel som nič viac ako ty
I'm probably doing something stupid	Pravdepodobne robím niečo hlúpe
I believe we should have met like this	Verím, že sme sa mali takto stretnúť
The next day, the field guide found human remains	Poľný sprievodca na druhý deň našiel ľudské pozostatky
I drink another and head towards the empty field	Vypijem ďalší a vyrážam smerom k prázdnemu poľu
I heard footsteps rushing at me in the sand	Počul som kroky, ktoré sa ku mne rútili v piesku
I went to her and began to encourage her	Podišiel som k nej a začal som ju povzbudzovať
This explanation was widely accepted	Toto vysvetlenie bolo široko akceptované
I was exhausted and tense	Bola som vyčerpaná a napätá
There was a shout from the tallest branches	Z najvyšších konárov sa ozval krik
Witness this kingdom in which we live	Staňte sa svedkami tohto kráľovstva, v ktorom žijeme
I'm super proud of work	Som super hrdý na prácu
I couldn't bring him in	Nemohla som ho do toho vniesť
I often backed off and ended up when the times were hard	Často som cúvol a skončil som, keď nastali ťažké časy
I may still sell you	Aj tak ťa možno predám
I could hide from people's eyes	Mohol som sa skryť pred očami ľudí
I didn't want to let you go	Nechcel som ťa pustiť
I reach out and touch my back	Natiahnem sa za seba a dotknem sa chrbta
I guessed what was in it	Uhádla som, čo v ňom bolo
I wouldn't recommend either of them	Neodporúčal by som ani jeden z nich
I sold the invoice with the goods	Predal som faktúru s tovarom
I concentrated and increased my strength	Sústredil som sa a zvýšil svoje sily
I confirmed that it was true	Potvrdil som, že je to pravda
I want you to know me and trust me completely	Chcem, aby si ma poznal a úplne mi dôveroval
I'm just kidding, not arguing with you	Ja len karhám, nie sa s tebou hádať
I could go out and look for something on the streets	Mohol som ísť von a hľadať niečo do ulíc
I paused until you noticed me and we both waved	Odmlčal som sa, kým si ma nevšimol a obaja sme mávli rukou
I stepped forward quickly	Rýchlo som vykročil vpred
Personally, I was not interested in such a project	Mňa osobne takýto projekt nezaujímal
I wonder how long his phone rang after that	Zaujímalo by ma, ako dlho mu potom zvonil telefón
It took a few minutes for her face to reappear	Prešlo pár minút, kým sa jej tvár opäť objavila
I wanted to let you know	Chcel som ti to oznámiť
I was here long before we had computers	Bol som tu dávno predtým, ako sme mali počítače
I'm really looking forward to seeing this desert country	Naozaj sa teším, keď uvidím túto púštnu krajinu
I wonder if he regretted it when he looked back	Zaujímalo by ma, či to oľutoval, keď sa pozrel späť
I would sink, I would go down and down	Potopil by som sa, išiel by som dole a dole
I could get lost in those eyes	V tých očiach by som sa mohol stratiť
I separate the meat from the shell and skin	Mäso oddelím od škrupiny a kože
I intend to enjoy them	Mám v úmysle si ich užiť
I am very happy to read your new works	Veľmi rád si prečítam vaše nové diela
I never understood that	Nikdy som tomu nerozumel
I think there is a park nearby	Myslím, že neďaleko je park
I heard he was in the hospital	Počul som, že je v nemocnici
I don't call anyone a master of these things	Nikoho nenazývam majstrom v týchto veciach
I like to watch her eat	Veľmi rád ju sledujem pri jedení
I fully understand you and I'm sure you'll learn it quickly	Úplne vám rozumiem a som si istý, že sa to rýchlo naučíte
I had children to raise	Mal som deti, ktoré som mal vychovávať
I have issued a lot of reports	Vydal som veľa správ
I've always wondered how my mother got that grade	Vždy ma zaujímalo, ako moja matka získala tú známku
A clear, glittering river flowed through the garden	Cez záhradu tiekla čistá, trblietavá rieka
I know they're after me	Viem, že idú po mňa
Production continues in large numbers around the world	Výroba pokračuje vo veľkom počte po celom svete
I wonder how the quality will be maintained	Zaujímalo by ma, ako sa udrží kvalita
I am truly blessed with true love	Som skutočne požehnaný skutočnou láskou
A thousand, maybe a little more	Tisíc, možno trochu viac
I felt much better than the night before	Cítil som sa oveľa lepšie ako predošlú noc
I didn't know where, but she was close	Nevedel som kam, ale bola blízko
I will share my code and logic behind it	Budem zdieľať svoj kód a logiku za tým
I know you know something	Viem, že niečo vieš
I'm just praying they go upstairs and look at her wardrobe	Len sa modlím, aby išli hore a pozreli jej šatník
A glorious, beautiful, long night	Slávna, nádherná, dlhá noc
I took it as an experiment	Bral som to ako nejaký experiment
I brought those things	Priniesol som tie veci
I looked at her in fright	Vystrašene som na ňu pozrel
I think he would appreciate it if he heard it from you	Myslím, že by ocenil, keby to od teba počul
I've never done these things	Nikdy som nemal robiť tieto veci
I continued talking	Pokračoval som v rozprávaní
I was a weak link	Bol som slabým článkom, teda cieľom
I thought it seemed weird to see people here	Myslel som si, že sa mi zdalo divné vidieť tu ľudí
I live in this world	žijem v tomto svete
I cry and read it over and over again	Plačem a čítam to znova a znova
I would never hurt him	Nikdy by som mu neublížil
I couldn't share it with him	Nemohol som sa s ním podeliť
I appreciate your discretion	Oceňujem vašu diskrétnosť
The impact there was negligible	Vplyv tam bol nepatrný
I'm afraid of cars, darkness	Bojím sa áut, tmy
I hope we arrived on time	Dúfam, že sme prišli včas
An endless stream of your favorite songs anytime, anywhere	Nekonečný prúd vašich obľúbených skladieb kedykoľvek a kdekoľvek
I have to be with him	Musím byť s ním
I know her husband hired you	Viem, že si ťa najal jej manžel
I was nothing without her	Bez nej som nebol ničím
I was confused by his emphasis on the unconscious	Bol som zmätený jeho dôrazom na nevedomie
I can't figure out why he hasn't killed us yet	Neviem prísť na to, prečo nás ešte nezabil
I didn't sleep with him	Nespala som s ním
I should probably explain this	Toto by som mal asi vysvetliť
I'm completely obsessed with that	Som tým úplne posadnutý
I thought it was just	Myslel som, že to bolo len
I haven't been there in a while	Už som tam nejaký čas nebol
I tried to clear my head, but it didn't work	Snažil som sa vyčistiť si hlavu, ale nešlo to
Maybe I knew her better, really	Možno som ju poznal lepšie, naozaj
I'm doing it for you	Robím to pre vás
I know he had an argument	Viem, že sa pohádal
I got up from the table	Vstal som od stola
A little deeper than most, but	Trochu hlbšie ako väčšina, ale
I see you brought women to cook and clean	Vidím, že si priviedol ženy variť a upratovať
I was still shaking and I was still scared	Stále som sa triasla a stále som mala akýsi strach
I call to share information	Volám, aby som sa podelil o informácie
Occasional affair, nothing serious	Príležitostná záležitosť, nič vážne
The bridge continues to be used for heavy traffic	Most naďalej využíva hustá premávka
I felt the pain of not being close enough to him	Cítil som bolesť z toho, že som ho nemal dosť blízko
A huge mountain of men entered	Vošla obrovská hora muža
I couldn't help that guy	Nemohla som tomu chlapovi pomôcť
I had to make money by learning things	Musel som si zarobiť na cukríky poznaním vecí
The couple stayed here and raised a large family	Tu pár zostal a vychoval veľkú rodinu
I feel a shiver running down my back	Cítim, ako mi po chrbte prebehne triaška
In the end, I would pay him back	Nakoniec by som mu to oplatil
I stopped and looked over my shoulder	Zastavil som a pozrel sa cez plece
I felt pain, fear and anxiety	Cítil som bolesť, strach a obavy
I forgot exactly what it all looked like	Presne som zabudol, ako to celé vyzeralo
I keep the herd happy	Udržujem stádo šťastné
I heard it in my head	Počul som to v hlave
I thought he would be here	Myslel som, že tu bude
A bunch of rough and disgusting people	Banda drsných a odporných ľudí
I can definitely do that	To určite dokážem
I hope we stay in touch	Dúfam, že zostaneme v kontakte
I didn't know he was dead	Nevedel som, že je mŕtvy
I just want to know why you did it	Chcem len vedieť, prečo si to urobil
I couldn't make out her expression	Nedokázal som rozoznať jej výraz
Suddenly the door opened	Zrazu sa otvorili dvere
I think we need more than ever	Myslím, že sa potrebujeme viac ako kedykoľvek predtým
I saved his life and thought he would be grateful	Ušetril som mu život a myslel som si, že bude vďačný
I promise you will leave with an enlightened perspective	Sľubujem, že odídete s osvietenou perspektívou
I want to do it in an hour	Chcem to urobiť do hodiny
I looked behind me and he was still by the fire	Pozrel som sa za seba a on bol stále pri ohni
I was hurt, but it was stupid	Bol som zranený, ale bolo to hlúpe
I took her in my arms and suppressed my tears	Vzal som ju do náručia a potláčal slzy
I really have a living memory	Som skutočne pamäť v živej forme
I see it on her face and I almost smile	Vidím to na jej tvári a skoro sa usmievam
I've learned that blood doesn't make a family	Naučil som sa, že krv rodinu netvorí
I really feel for him	Naozaj s ním cítim
I knew about this joint fraud	Vedel som o tomto podvode v kĺbe
Such a trifle	Taká maličkosť
I knew when they were taking a shower	Vedel som, kedy sa sprchovali
I didn't want to go to care	Nechcel som ísť do starostlivosti
I wasn't that type of person	Nebol som taký typ človeka
I tell her it sounds old	Hovorím jej, že znie staro
I understood why she would do it herself	Pochopila som, prečo by to sama sebe robila
I still stood up, I got caught	Aj tak som sa postavil, chytil som sa
I live in a shared apartment with many people	Bývam v spoločnom byte s mnohými ľuďmi
I mean literally what you could have been	Myslím to doslova, čím si mohol byť
We can't get anyone without him	Bez neho nikoho nikam nedostanem
I think we should stay one more night	Myslím, že by sme mali zostať ešte jednu noc
I asked for it for fifty dollars	Pýtal som si to za päťdesiat dolárov
I had visitors that day	V ten deň som mal návštevy
A little fan played a breeze on it	Malý fanúšik na nej zahral vánok
I knew it was a weapon	Vedel som, že to bola zbraň
I checked the living room	Skontroloval som obývačku
I don't care about anyone anymore	Už mi na nikom nezáleží
One hundred percent success rate	Stopercentná úspešnosť
The second floor is lined with a wide balcony	Druhé poschodie lemuje široký balkón
They raised my salary a few weeks later	O pár týždňov mi zvýšili plat
I was ready to go back to work	Bol som pripravený vrátiť sa do práce
There was a killer on the plane with me	V lietadle bol so mnou vrah
I wanted my collar to color them	Chcel som, aby môj golier mal farbu ich
I needed to thank him	Potreboval som sa mu poďakovať
I was expecting the worst	Čakal som to najhoršie
I slowly opened one eye and then the other	Pomaly som otvorila jedno a potom druhé oko
I could smell her perfume and cigarette smoke	Cítil som jej parfum a cigaretový dym
Behind him stood a deputy with his weapon drawn	Za ním stál poslanec s vytiahnutou zbraňou
Apparently I wanted to buy it	Zrejme som si to chcel kúpiť
However, I can barely see a single minute from the film	Z filmu však vidím sotva jedinú minútu
I want to use your services	Chcem využiť vaše služby
I learned what life really is about	Dozvedel som sa, o čom život naozaj je
Otherwise I wouldn't be able to manipulate you	Inak by som s tebou nedokázal manipulovať
I just looked at her and rolled my eyes	Len som sa na ňu pozrel a prevrátil očami
I have no idea what I'm sick of	Netuším z čoho mi je zle
I wanted attention	Chcel som pozornosť
I knew the boys wanted it	Vedel som, že chlapci to chcú
I got the word a week ago	Dostal som to slovo pred týždňom
I'm not willing to go there and she accepts it	Nie som ochotný tam ísť a ona to akceptuje
I fell to my knees in horror	Od hrôzy som padol na kolená
At that time, I really needed someone to talk to	V tom čase som naozaj potreboval niekoho, s kým by som sa mohol porozprávať
A dream too good to be true	Sen príliš dobrý na to, aby bol pravdou
But I couldn't move	Nemohla som sa však pohnúť
I want to eat something	Chcem niečo zjesť
I helped her stand up	Pomohol som jej postaviť sa
I said those words back, but they were empty	Povedal som tie slová späť, ale boli prázdne
I followed him and we continued to dance	Nasledoval som ho a pokračovali sme v tanci
I should not rush such a decision	Nemal by som sa s takýmto rozhodnutím ponáhľať
I'm lucky to find them	Cítim šťastie, že som ich našiel
People should help us with that	S tým by nám ľudia mali pomáhať
I was too happy about it	Mal som z toho príliš veľkú radosť
I believe that everyone is very talented to do something	Verím, že každý je veľmi talentovaný niečo robiť
Scary, scared boy	Strašný, vystrašený chlapec
I took them and he pulled me into his arms	Vzal som ich a on si ma pritiahol do náručia
I think we have a general meaning	Myslím, že máme všeobecný význam
He wanted to make peace	Chcel uzavrieť mier
I went to face him	Išiel som mu čeliť
I moved forward to something new	Posunul som sa vpred k niečomu novému
I walk in the door and stop to look around	Vojdem dverami a zastavím sa, aby som sa rozhliadol
I'll stop him soon	Čoskoro ho zastavím
I remembered an empty house	Spomenul som si na prázdny dom
I look forward to reading the next book	Veľmi sa teším na čítanie ďalšej knihy
He is now seventh on the list	Teraz je v zozname siedma
I stared at it for a few seconds, then looked away	Pozeral som na to niekoľko sekúnd a potom som odvrátil pohľad
I got new ones today	Nové som dostal až dnes
I have already resigned at work	V práci som už dal výpoveď
I offer her	Ponúkam sa jej
I support her a lot	Veľmi jej fandím
A good example for his officers	Dobrý príklad pre jeho dôstojníkov
I thought you might appreciate the warning	Myslel som, že by ste mohli oceniť varovanie
I like to prove to people that they are wrong	Rád ľuďom dokazujem, že sa mýlia
I sent the man the bill	Poslal som mužovi účet
I can't help but wonder who it may be	Nemôžem si pomôcť, ale pýtam sa, kto to môže byť
I picked up the brush to turn it away	Zdvihol som kefu, aby som ho odvrátil
I couldn't be happy anywhere else	Nemohla som byť šťastná nikde inde
I knew he wanted me to be safe	Vedela som, že chce, aby som bola v bezpečí
I went to the window and looked out	Podišiel som k oknu a pozrel von
I would have to find an escape	Musel by som nájsť únik
I have memories of growing up there	Mám spomienky, ako som tam vyrastal
I was trying to figure out what else to ask	Snažil som sa vymyslieť, čo sa ešte opýtať
I had an advanced sixth sense	Mal som pokročilý šiesty zmysel
I mean, paint him those things	Chcem povedať, natrite mu tie veci
I added these two to their story	Týchto dvoch som dopĺňal do ich príbehu
I just looked around	Len som sa obzrel
I hope it didn't get wet	Dúfam, že to nezvlhlo
I wrote her more than a dozen letters	Napísal som jej viac ako tucet listov
A state of emergency has been declared for the nation	Pre národ bol vyhlásený výnimočný stav
I wouldn't make the same mistake twice	Dvakrát by som tú istú chybu neurobil
I brought you a tank	Priniesol som ti tank
The city has never regained its glory	Mesto už nikdy nenadobudlo svoju slávu
The dancing man is a tiger	Tancujúci muž je tiger
I know the cure is activity	Viem, že liekom je aktivita
I can't predict your future	Nemôžem predpovedať vašu budúcnosť
I couldn't leave him	Nemohla som ho opustiť
I feel it will	Cítim, že bude
A tone that requires years of practice	Tón, ktorý si vyžaduje roky praxe
I made one small change	Urobil som jednu malú zmenu
I was a golden girl	Bola som zlaté dievča
I know how to get out	Viem, ako sa dostať von
Short, cheerful sound	Krátky, veselý zvuk
I just want to know what happened	Chcem len vedieť, čo sa stalo
A little man with a pale pointed face	Malý človek s bledou špicatou tvárou
I can only hope he's doing the right thing	Môžem len dúfať, že robí správnu vec
I had no reason to stay	Nemal som dôvod zostať
I should feel something, the urge, the temptation, the desire	Mal by som niečo cítiť, nutkanie, pokušenie, túžbu
The great cross cast its shadow on the ground	Veľký kríž vrhal svoj tieň na zem
I was there, empty and innocent	Bol som tam, prázdny a nevinný
Now I saw her as the beauty queen	Teraz som ju videl ako kráľovnú krásy
I will not lie to any man	Nebudem klamať žiadneho muža
I look at the concern on his face	Pozerám sa na obavy v jeho tvári
I lean back in my chair and measure it carefully	Opriem sa o stoličku a pozorne si ju premeriam
Chamber music was a common household activity	Komorná hudba bola bežnou činnosťou v domácnosti
I wish he had told them and had it over with	Prial by som si, aby im to povedal a mal to za sebou
At the time, I was just on batteries	Vtedy som bol len na batérie
I lost my faith	Stratil som vieru
I went to the insurance company	Išiel som do poisťovne
I wouldn't have a problem sleeping	Nemal by som problém zaspať
I'll spend a year there	Strávim tam rok
I didn't even hear him move	Ani som ho nepočula pohybovať sa
An error is an error	Chyba je chyba
I remember wishing the circumstances at home were different	Pamätám si, že som si prial, aby boli okolnosti u nás doma iné
I feel like this is an attack on my heart	Cítim, že tentoraz je útok na moje srdce
I think we would beat any of them	Myslím, že by sme porazili kohokoľvek z nich
I didn't invent this	Toto som si nevymyslel
I can't communicate with my mom	Neviem komunikovať s mamou
I looked down at his body	Pozrela som sa dole na jeho telo
I told him he could come in	Povedal som mu, že môže vojsť
I speak to me in spirit	Hovorím jej v duchu
I agree with the vicious spark in her eyes	Zhodujem sa so zlomyseľnou iskrou v jej očiach
Football has the world's largest television audience in sports	Futbal má celosvetovo najväčšiu televíznu sledovanosť v športe
I set up the machine and fed the cats	Nastavil som stroj a nakŕmil mačky
I haven't checked my score once	Skóre som ani raz neskontroloval
I can't save a second	Nemôžem si ušetriť ani sekundu
I already knew this answer and I was ready for it	Túto odpoveď som už poznal a bol som na ňu pripravený
I wish we had it forever	Prial by som si, aby sme to mali navždy
I was gone for two weeks	Bol som preč dva týždne
They live like brothers	Žijú akoby boli bratia
I also had to learn to divide	Musel som sa naučiť aj deliť
The other stations became privately owned	Ostatné stanice prešli do súkromného vlastníctva
I wandered to the only exit from the room	Zatúlal som sa k jedinému východu z miestnosti
He really respected and loved people	Naozaj rešpektoval a miloval ľudí
I'm the area commander	Som oblastný veliteľ
I did not feel hurt, rejected or lost	Necítil som sa zranený, odmietnutý ani pocit straty
I learned the art of leisure	Naučil som sa umeniu voľného času
I told you it was a trade deal	Povedal som vám, že to bola obchodná dohoda
Change is needed in each of us	Zmena je potrebná v každom z nás
I turned my head slightly to examine it	Mierne som otočil hlavu, aby som to preskúmal
I had to call the workers to cut it	Musel som zavolať robotníkov, aby to rozrezali
Her father is the chairman of the school board	Jej otec je predsedom školskej rady
I've been doing things for a while	Chvíľu tu veci zvládam
I looked around and shook my head in utter disgust	Pozrel som sa okolo seba a absolútne znechutene som pokrútil hlavou
Now I see it was a mistake	Teraz vidím, že to bola chyba
A shadow slipped beside her	Popri jej videní prekĺzol tieň
I see him touching his head	Vidím, ako sa dotýka hlavy
I look up from the phone	Zdvihnem zrak od telefónu
I wasn't sure if he wanted to hear it	Nebol som si istý, či to chce počuť
I was also injured in the end	Nakoniec som bol tiež zranený
I see the soul as intelligent light energy	Vidím dušu ako inteligentnú svetelnú energiu
It always fascinates me to think about it	Vždy ma fascinuje premýšľať o tom
I found them both in bed	Oboch som ich našiel v posteli
Much cheaper and much more luxurious	Oveľa lacnejšie a oveľa luxusnejšie
I blushed and agreed	Začervenala som sa a súhlasila
I didn't like walking beside him	Nerád som kráčal vedľa neho
I want him to stop what he's doing	Chcem, aby prestal s tým, čo robí
They have very little time to fall in love	Majú veľmi málo času na to, aby sa zamilovali
I had to watch out for him	Musel som si na neho dávať pozor
I want it more than anything else	Chcem to viac ako čokoľvek iné
I want them to be remembered even more	Chcem ich mať v pamäti ešte viac
I'll run inside and change my top	Vbehnem dovnútra a prezlečiem si top
The prisoner was free at the base	Väzeň bol voľne niekde na základni
I was so calm and gave a playground	Bol som taký pokojný a predniesol som ihrisko
I'm not more powerful than you, my reader	Nie som mocnejší ako ty môj čitateľ
I drank some water and ate some food	Vypil som trochu vody a zjedol nejaké jedlo
Even so, I swallowed them and drank some more water	Aj tak som ich prehltla a napila sa ešte trocha vody
I don't want to compete with your work again	Nechcem opäť konkurovať vašej práci
I have this house completely locked	Tento dom mám úplne zamknutý
I based almost all the characters on real people	Takmer všetky postavy som založil na skutočných ľuďoch
I usually take a maximum of three people with me	Väčšinou beriem so sebou maximálne troch ľudí
Its original purpose is unknown	Jeho pôvodný účel nie je známy
I wasn't happy about the day with him	Netešila som sa na celý deň s ním
I have to say it wasn't a pretty sight	Musím povedať, že to nebol pekný pohľad
I would have released the seeds days ago	Semená by som vypustil už pred dňami
I have deep emotions for her	Mám k nej hlboké emócie
I'll give you a little help	Dám vám malú nápovedu
I would not entrust my dogs to anyone else	Nikomu inému by som svojich psov nezverila
I never remembered those five minutes	Nikdy som si nepamätal tých päť minút
I still didn't get up right away	Stále som nevstal hneď
I was not surprised by the welcome	Neprekvapilo ma privítanie
I can't say the same thing	Nemôžem povedať to isté
I'm not that worried	nie som tak znepokojený
I joined the company because they offered me a stock option	Vstúpil som do spoločnosti, pretože mi ponúkli opciu na akcie
I stopped her immediately and covered her mouth	Okamžite som ju zastavil a zakryl som jej ústa
I have few friends left	Ostalo mi málo priateľov
I rolled over and looked at the alarm clock	Prevrátil som sa a pozrel na budík
I need to talk to the doctor	Potrebujem sa porozprávať s lekárom
I had the end in mind	Mal som na mysli aj koniec
The most beautiful strong man enters	Vchádza najkrajší silný muž
I even used it in a few travel notes	Dokonca som to použil v niekoľkých cestovateľských poznámkach
I just needed to get it	Len som potreboval dostať
I didn't come here for you	Neprišiel som sem kvôli tebe
I like your idea of ​​changing the filling	Páči sa mi tvoj nápad o zmene náplne
I can buy you this farm	Môžem ti kúpiť túto farmu
I'll show them the price of love	Ukážem im cenu lásky
I'm shaking to pieces, it wouldn't be perfect	Chvejem sa na kusy, nebolo by to dokonalé
I told him to go to hell	Povedal som mu, aby šiel do pekla
Foreign double agent	Zahraničný dvojitý agent
I was intrigued by the bag	Zaujalo ma, že taška drží
I wouldn't doubt it if she didn't get sick now	Nepochyboval by som o tom, keby teraz neochorela
I want a nice smooth run	Chcem pekný hladký chod
I've never been good at talking	Nikdy som nebol dobrý v rečiach
I wanted to understand her as an example	Chcel som jej porozumieť ako exempláru
I'm giving you my hat, good sir	Dávam ti svoju čiapku, dobrý pane
I'm not the person you want to offend	Nie som človek, ktorého by ste chceli uraziť
I found him in the living room	Našiel som ho v obývačke
I can't do this to them	Nemôžem im to urobiť
One landfill is at the entrance gate	Jedna skládka je pri vstupnej bráne
I put the maximum into it	Dal som do toho maximum
I admire you for your commitment	Obdivujem ťa za nasadenie
The whole cast was amazing	Celé obsadenie bolo úžasné
I used that word for a reason	Použil som to slovo z nejakého dôvodu
I turned to return to the house	Otočil som sa, aby som sa vrátil do domu
I was kind of grateful	Bola som akosi vďačná
I honestly didn't think he would	Úprimne som si nemyslel, že by to urobil
I thought we were done with each other	Myslel som, že sme jeden s druhým skončili
I turned and walked to the gate	Otočila som sa a kráčala k bráne
I was as nervous as possible	Bol som nervózny, ako sa len dalo
I think it's better to believe he ran away	Myslím, že je lepšie veriť, že utiekol
I mean, it's just sex	Chcem tým povedať, že to bude len sex
I should learn to swim	Mal by som sa naučiť plávať
I look at women as we pass	Pozerám sa na ženy, keď sa míňame
I looked back at the fire	Pozrel som sa späť do ohňa
I had to start breathing deeply again	Musel som začať zhlboka dýchať odznova
The great artist will go batting for his client	Veľký umelec pôjde pre svojho klienta pálkovať
I just got my privileges back	Práve som dostal späť svoje privilégiá
It is usually used to express irony or surprise	Zvyčajne sa používa na vyjadrenie irónie alebo prekvapenia
I'm not afraid of you anymore	Už sa ťa nebojím
I didn't want you to see it	Nechcel som, aby si to videl
I'm trying to change something	Snažím sa niečo zmeniť
I tried to break it	Snažil som sa to rozbiť
I saw you at an adult video store tonight	Dnes večer som ťa videl vo video obchode pre dospelých
I want to catch up with my grandson	Chcem dobehnúť svojho vnuka
I was protected by his body	Bola som chránená jeho telom
I saved about eighty pounds	Ušetril som asi osemdesiat libier
I stood looking for the night for a while	Chvíľu som stál a pozeral sa na noc
I'm not in that place anymore	Už nie som na tom mieste
I had a message in my heart	Mal som odkaz v srdci
I feel familiar with her	Cítim s ňou známosť
I'll take you from house to house	Odveziem ťa z domu do domu
Very big to see	Veľmi veľký, ktorý sa chystá vidieť
I won a national competition	Vyhral som celoštátnu súťaž
I asked them not to tell me	Požiadal som ich, aby mi to nepovedali
I want you to live with me in this house	Chcem, aby si býval so mnou v tomto dome
I wanted the convenience of something familiar	Chcel som pohodlie niečoho známeho
I asked the little boy what hours he went	Spýtal som sa malého chlapca, aké hodiny chodí
I flinched and he smiled	Strhla som sa a on sa usmial
I hope you like where it ended up	Dúfam, že sa vám bude páčiť, kde to nakoniec skončilo
Another thought just occurred to me	Len ma napadla ďalšia myšlienka
I know it wasn't your fault	Viem, že to nebola tvoja chyba
I haven't heard from her in a long time	Dlho som o nej nepočul
The pressure below shifted west over the next few days	Tlaková níž sa niekoľko nasledujúcich dní presúvala na západ
I thought it was a good visual	Myslel som, že je to dobrý vizuál
Compilation album	Kompilačný album
I want to use that rope and hang myself	Chcem použiť to lano a obesiť sa
Almost all private schools receive subsidies from local governments	Takmer všetky súkromné ​​školy dostávajú dotácie od samospráv
I have to be queen	Mám na to, aby som bola kráľovnou
I received an urgent summons	Dostal som naliehavé predvolanie
I turned and clung to him	Otočila som sa a pritisla sa k nemu
I didn't want to ask	Nechcel som sa pýtať
I heard me breathing	Počul som, ako dýcham
I finished the line and headed for the door	Dokončila som rad a zamierila k dverám
I'm a great teacher	Som veľký učiteľ
I also help her with her old hoops	Pomáham si aj jej starými obrúčkami
I just want to talk to you	Chcem sa s tebou len porozprávať
I think he really wanted to fuck a lot	Myslím, že chcel naozaj veľa žúrovať
There was a voice from inside	Ozval sa hlas zvnútra
I suspect a lot of it is going through	Mám podozrenie, že veľa z toho prechádza
I can't leave things as they are	Nemôžem nechať veci tak, ako sú
I would take the failure with me	Neúspech by som si zobral so sebou
I want to do this to make friends	Chcem to urobiť, aby som sa spriatelil
I learned to be totally disgusted	Naučila som sa byť totálne znechutená
I know it's hard to believe	Viem, že je ťažké tomu uveriť
The sequence of the three main experimental activities is as follows	Postupnosť troch hlavných experimentálnych aktivít je nasledovná
I saw our lives here, it was us	Videl som tu naše životy, boli sme to my
I don't need a slave, but she does	Ja nepotrebujem otroka, ale ona áno
I know how much you were afraid of children	Viem, ako veľmi si sa bál o deti
I was hoping he would rest	Dúfal som, že si oddýchne
I watch the evening news quite often	Večerné správy pozerám dosť často
I don't expect an answer if you read this	Neočakávam žiadnu odpoveď, ak si toto prečítate
Please do not announce the performance	Predstavenie prosím neoznamujte
I no longer had the desire to kill her	Už som nemal túžbu ju zabiť
I'm not in the mood for that today	Dnes na to nemám náladu
An evil smile appeared on his face	Na tvári sa mu objavil zlý úsmev
I just didn't really expect it to be you	Len som naozaj nečakal, že to budeš ty
I thought you were amazing as a human being	Myslel som si, aký si úžasný ako človek
I took the paper and left	Vzal som si papier a odišiel
I also didn't have anyone to help me	Tiež som nemal nikoho, kto by mi pomohol
I'll tell you it's hard	Poviem vám, že je to ťažké
I reached for the receiver	Natiahol som sa po prijímač
Young woman shakes hands	Mladá žena podáva ruku
I'm really happy for you	Som za teba naozaj rád
I didn't want to be anywhere else	Nechcel som byť nikde inde
I tried to look away, but my eyes refused	Pokúsil som sa odvrátiť zrak, no moje oči odmietali
Grace played on the ground	Grace sa hrala na zemi
I'll go into the kitchen and make tea	Vojdem do kuchyne a uvarím si čaj
I should have accelerated	Mal som radšej zrýchliť
Instead, I'm worried about myself	Namiesto toho sa bojím o seba
I've never seen him either	Ani ja som ho nikdy nevidel
I didn't need logic	Nepotreboval som logiku
It seems to me that I am making a mess	Zdá sa mi, že všetko robím neporiadok
I also have her books	Mám aj jej knihy
I mean, man, the grass just boiled her a pot	Myslím, človeče, tráva jej práve uvarila hrniec
I had to carry four bags of food home	Musel som nosiť štyri tašky s jedlom domov
I think it's ghosts or something	Myslím, že sú to duchovia alebo čo
I wanted to be equally lucky	Chcel som mať rovnaké šťastie
I built it years ago	Postavil som ho pred rokmi
I should probably do this before I know who it is	Pravdepodobne by som to mal urobiť predtým, keď viem, kto to je
Of course, I asked if she was okay	Samozrejme som sa spýtal, či je v poriadku
I really look up to him	Naozaj k nemu vzhliadam
I like to participate	Rád sa toho zúčastňujem
I move my hands to his ass	Presuniem ruky na jeho zadok
I should be in bed and resting for the baby	Mala by som byť v posteli a odpočívať pre dieťa
I personally checked the equipment before leaving	Výbavu som si pred odchodom osobne skontroloval
I wouldn't describe it as a mistake	Nepopisoval by som to ako chybu
I've heard that beef is delicious there	Počul som, že hovädzie mäso je tam vynikajúce
I came back earlier than I planned	Vrátil som sa skôr, ako som plánoval
This was not possible in the studio	V štúdiu to nebolo možné
I came first	Prišiel som prvý
I can wash dishes and wash	Viem umyť riad a vyprať
A few more shows and we're done	Ešte pár vystúpení a máme hotovo
Eventually, they had a daughter and a son	Nakoniec sa im narodila dcéra a syn
Maybe I did something similar, maybe not	Možno som niečo podobné urobil, možno nie
I'll take courage and ring the bell	Naberiem odvahu a zazvoním
I liked her very much	Mala som ju veľmi rada
I was physically exhausted and my right side hung hard	Bol som fyzicky vyčerpaný a pravá strana mi visela ťažko
I didn't know that about you	To som o tebe nevedel
I'll look behind me quickly	Rýchlo sa obzriem za seba
I will not allow them to say yes, my dear friend	Nedovolím, aby povedali, že áno, môj drahý priateľ
I wouldn't think about it much	Moc by som nad tým nepremýšľal
I wasn't sure if we were still talking	Nebol som si istý, či sa stále rozprávame
Doors that can only be opened from the inside	Dvere, ktoré sa dajú otvoriť iba zvnútra
He likes card games and women	Má rád kartové hry a ženy
Fantastic house with amazing garden	Fantastický dom s úžasnou záhradou
I come with an umbrella and a dog behind me	Idem s dáždnikom a pes za mnou
I want to do something that matters	Chcem robiť niečo, na čom záleží
Too much time spent in front of the screen can be a common thing	Bežnou vecou môže byť príliš veľa času stráveného pred obrazovkou
I think that makes me a feminist	Myslím, že to zo mňa robí feministku
A bit like tobacco, but a little fruit	Trochu ako tabak, ale trochu aj ovocie
I was on this mission trip	Bol som na tejto misijnej ceste
I would recommend your company to anyone who asks	Vašu spoločnosť by som odporučil každému, kto sa pýta
I felt my face start to get hot	Cítil som, že moja tvár začína byť horúca
I walked over to the mirror and looked at myself	Prešla som k zrkadlu a pozrela som sa na seba
I really had a bad fight with my mom	Naozaj som sa zle pohádal s mamou
A small flash caught her eye	Do oka jej padol malý záblesk
A second cost-benefit analysis is required	Vyžaduje sa druhá analýza nákladov a výnosov
The more we tried and failed, the more desperate I was	Čím viac sme sa snažili a zlyhali, bol som zúfalý
I have a very simple problem	Mám veľmi jednoduchý problém
I wish they weren't rude to you	Prial by som si, aby na teba neboli drsní
I took two steps forward and looked around	Urobil som dva kroky vpred a obzrel som sa
I told him not to hurry	Povedal som mu, aby sa neponáhľal
I can't keep you from trouble anymore	Už ťa nemôžem držať pred problémami
I didn't see anything	nič som nevidel
I didn't mean it	Nemyslel som to vážne
I usually only see it in the summer	Väčšinou to vidím len v lete
I open the window slowly and jump out	Pomaly otvorím okno a vyskočím von
The engine room has a central corridor	Strojovňa má strednú chodbu
I'm going to fire her	Idem ju vyhodiť
I gave them a chance to reform	Dal som im šancu na reformu
I stood up and looked again	Postavil som sa a znova som sa pozrel
I hold my breath, I try to act casually, I listen	Zadržiavam dych, snažím sa pôsobiť nenútene, počúvam
I have no rights here	Nemám tu žiadne práva
I have friends on the police	Mám priateľov na polícii
I decided to give it a try	Rozhodol som sa to skúsiť
It was hard for me to listen today	Dnes sa mi ťažko počúvalo
I knew they wouldn't know	Vedel som, že to nebudú vedieť
I became a total monster	Stal som sa totálnym monštrom
I used machines to cut the pieces	Na rezanie kusov som použil stroje
I look at the ground and try to suppress tears	Pozerám do zeme a snažím sa potlačiť slzy
I silently urge him to hurry	Mlčky ho vyzývam, aby sa ponáhľal
Now I looked at his finished face	Teraz som sa pozeral na jeho hotovú tvár
I can't do it	Nedarí sa mi to
I live outside in a trailer in the yard	Bývam vonku v prívese na dvore
I called him, but he wasn't picking up his cell phone	Volal som mu, ale nedvíha mobil
I'd rather do something than sit and worry	Radšej niečo robím, ako by som mal sedieť a trápiť sa
Several races brought interesting results	Niekoľko dostihových pretekov prinieslo zaujímavé výsledky
I had a baby girl in my arms	Mal som v náručí dieťa, dievča
I just called you to thank you for your efforts	Len som vám zavolal, aby som vám poďakoval za vaše úsilie
I made you drink, no matter what happened	Prinútil som ťa piť, nech sa deje čokoľvek
I think the same thing we told you	Myslím, že to isté, čo sme vám povedali
I see a corpse on a swing	Na hojdačke vidím mŕtvolu
I nodded for her to continue	Prikývol som, aby pokračovala
I would consider this exhibition a disgrace	Túto výstavu by som považoval za hanebnú
I can't handle it	Neviem si s tým rady
I'm definitely a doggiver	Určite som psíčkar
I absolutely hated it	Absolútne som to neznášala
I did not forget you	nezabudol som na teba
I turn away without interest	Odvraciam sa bez záujmu
I fell hard into her eyes	Tvrdo som padol do tých jej očí
I mean, they both have wings	Teda, obaja majú krídla
I believe that you will be the most satisfied here	Verím, že tu budete najviac spokojní
I felt comfortable around him	Cítila som sa okolo neho pohodlne
I shook the dust off my new stuff	Vytriasol som prach z mojich nových vecí
I don't have words that suggest me	Nemám slová, ktoré by mi to čo i len naznačili
I was too busy to fit in there	Bol som príliš zaneprázdnený, aby som sa tam zmestil
I could feel him climbing onto the bed	Cítila som ako vyliezol na posteľ
I ran here and witnessed the fires	Vybehol som sem a bol som svedkom požiarov
I like dark people, but still these ladies	Mám rád tmavých ľudí, ale aj tak tieto dámy
I don't like to ask others anything	Nerád sa pýtam druhých na čokoľvek
I still see their faces at night	Stále v noci vidím ich tváre
I'm not going to the police	Na políciu nepôjdem
I just want to be with myself	Chcem byť len sama so sebou
I just want to see him again	Chcem ho len znova vidieť
I checked last night and the light bulb went out	Včera večer som kontroloval a žiarovka zhasla
I was just there to stock up on a book stand	Bol som tam len zásobiť stojan na knihy
I must have killed her and it was fun	Určite som ju zabil a bola to zábava
I had trouble sleeping that night	V tú noc som mal problémy so spánkom
But I hurried to him	Ponáhľal som sa však pred ním
I know my body is beautiful	Viem, že moje telo je krásne
I hate talking to these machines	Neznášam rozhovory s týmito strojmi
I honestly think he's lost the answers at the moment	Úprimne si myslím, že v tejto chvíli stratil odpovede
I wanted to find my own self again	Chcela som opäť nájsť svoje vlastné ja
I didn't need that much stress	Nepotreboval som taký stres
I sighed and answered	Povzdychol som si a odpovedal
I felt panic grow in my chest	Cítil som, ako mi v hrudi narastá panika
I loved him more than anything	Milovala som ho áno viac ako čokoľvek iné
I'm throwing some money at him and I'm leaving	Hodím mu nejaké peniaze a odchádzam
I would respect her decision	Ctil by som jej rozhodnutie
I felt her tremble and cry with me	Cítil som, ako sa chvela a plakala so mnou
I held my breath and waited for an answer	Zadržala som dych a čakala na nejakú odpoveď
A bell rang in my brain	V mojom mozgu zazvonil zvonček
I shouldn't care	Nemalo by ma to zaujímať
It seems to me that I am up and down	Zdá sa mi, že som hore-dole
I said you could put me in front of you	Povedal som, že ma môžeš postaviť pred seba
I feel my heart beating from exercise	Cítim, ako mi bije srdce z cvičenia
I keep the winter for more internal work	Zimu si nechávam na viac vnútornej práce
Thank you very much to my master	Veľmi pekne ďakujem svojmu pánovi
I really enjoyed this match	Tento zápas som si naozaj užil
I am very proud of my students!	Som veľmi hrdý na svojich študentov!
I'd rather live in a port city	Radšej by som žil v prístavnom meste
I fought hard not to buy them	Tvrdo som bojoval, aby som ich nekúpil
I really liked him	Mal som ho naozaj dosť rád
I'm human, like every one of you	Som človek, ako každý z vás
One hundred and ten will push you	Prúd sto desať vás odtlačí
An arrow of rain watched them	Sledoval ich dážď šípov
I barely have time to quell my anger	Sotva mám čas potlačiť svoj hnev
Nothing is known about his childhood	O jeho detstve nie je nič známe
A flock of birds flew around	Okolo preletelo kŕdeľ vtákov
Thank you to the owners of these beautiful pictures	Ďakujem majiteľom týchto krásnych obrázkov
I took her fragile little spirit	Vzal som jej krehkého malého ducha
I was part of something after all	Bol som predsa súčasťou niečoho
I had to work my way up	Mal som sa prepracovať bližšie
The disk was surrounded by a ditch	Disk obklopovala priekopa
I told him a drink would be good	Povedal som mu, že drink by bol dobrý
I didn't get anywhere	Nikam som sa nedostal
A pleasant-sounding woman answered the call	Na hovor odpovedala príjemne znejúca žena
I would have to convince someone one day	Raz by som musel niekoho presvedčiť
A journey with movement, sounds and music	Cesta s pohybom, zvukmi a hudbou
I'm starting to lose this fight	Začínam prehrávať tento boj
I saw myself, a shaking handier package	Videl som seba, chvejúci sa balík handier
We focused and we pulled it out	Sústredili sme sa a vytiahli sme to
I'm late for the office	Meškám do kancelárie
The world of the right brain, asking softly, asking less, waiting	Svet pravého mozgu, pýtajúci sa jemne, pýtajúci sa menej, čakanie
I should be able to handle it	Mal by som to zvládnuť
I mean, these people lived, who knows where	Myslím tým, že títo ľudia žili, ktovie kde
I wouldn't let dogs live there	Psov by som tam nenechala bývať
I let my hand rest on my shoulder	Nechal som svoju ruku ležať na ramene
I didn't feel clean with the shower on the boat	So sprchou na lodi som sa necítil čistý
I didn't want to involve them	Nechcel som ich do toho zaťahovať
I lay there for a moment, unable to move	Chvíľu som tam ležal neschopný pohybu
I can delete others, but not this one	Iné môžem vymazať, ale tento nie
I want your bird in me	Chcem tvoj vták vo mne
I can always see his face	Neustále vidím jeho tvár
I stand patiently while everyone is quiet	Trpezlivo stojím, zatiaľ čo všetci sú ticho
I hated going to that place	Nenávidel som chodiť na to miesto
Several thousand of them were species new to science	Niekoľko tisíc z nich predstavovalo druhy nové pre vedu
I have an honorable meeting	Mám čestné stretnutie
I felt like a complete fool	Cítil som sa ako úplný blázon
I was here with friends	Bol som tu s priateľmi
I didn't hear them	Nepočul som ich
I have a bond deeper than debt	Mám zväzok hlbší ako dlh
I know how to move here	Viem, ako sa tu pohybovať
I think my face is well known	Myslím, že moja tvár je dostatočne známa
A sound that violates the privacy of the night	Zvuk, ktorý narúša súkromie noci
I want you to deal with it	Chcem, aby si to riešil
I stood up, suddenly awake and alert	Vstal som, zrazu úplne bdelý a bdelý
I never thought sleep would be such a complicated drama	Nikdy som si nemyslel, že spánok bude taká zložitá dráma
He has a positive response	Má pozitívny ohlas
I am tired, exhausted and after giving birth	Som unavená, vyčerpaná a po pôrode
You're a bigger man	Si väčší človek
I can do it tomorrow	Môžem to urobiť zajtra
I know there was no one else around	Viem, že vtedy v okolí nikto iný nebol
I was thinking of my first good joke	Myslel som na svoj prvý dobrý vtip
I watched him concentrate for a few seconds	Niekoľko sekúnd som ho sledoval, ako sa sústredí
I have never been separated from them before	Nikdy predtým som od nich nebol oddelený
I intended to talk to you	Mal som v úmysle s tebou hovoriť
I want some restraint	Chcem nejakú zdržanlivosť
I just wanted to be successful in something	Len som chcel byť v niečom úspešný
I love that swollen hand	Milujem tú opuchnutú ruku
I was tired of being alone	Bol som unavený byť sám
A good roll with her was fun	Dobrá roláda s ňou bola zábava
I don't think he liked it that much	Myslím, že sa mu až tak nepáčilo
I flinched to find out who the driver could be	Strhol som sa, aby som zistil, kto môže byť vodič
I'm going to find this warrior	Idem nájsť tohto bojovníka
The question of life and death	Otázka života a smrti
I make you the general manager of both stores	Robím z vás hlavného manažéra oboch predajní
I've been homeless for a year	Som bezdomovec už rok
I would never hurt her	Nikdy by som jej neublížil
I never want to stop	Nikdy nechcem prestať
I won't let you do that	Toto ti nedovolím
I can't let you tell them	Nemôžem vám dovoliť, aby ste im to povedali
Weak voice, quiet and tired	Slabý hlas, tichý a unavený
A small frown wrinkled on his forehead	Na čele sa mu zvraštilo drobné zamračenie
There should be a clear and strict law against this	Proti tomu by mal existovať jasný a prísny zákon
I bit my lip in defeat	Porazene som si zahryzol do pery
I need you to trust me	Potrebujem, aby si mi dôveroval
I walk around the cave and look into the forest	Prechádzam sa okolo jaskyne a pozerám sa do lesa
The attack was therefore suspended	Útok bol preto pozastavený
I think your bathrobe has a scent	Myslím, že na župane je tvoja vôňa
I didn't push people	Neodstrčil som ľudí
I didn't feel a real feeling for any of them	Necítil som skutočný cit pre žiadnu z nich
I let her go and ran to my car	Pustil som ju a utekal k svojmu autu
I immediately shot my chest	Okamžite som si vystrelil na hruď
I dropped my bag and ran across the airport floor	Zhodil som tašku a rozbehol som sa po podlahe letiska
I can't quite explain it	Neviem to celkom vysvetliť
I remembered her, an amazing creature	Spomenul som si na ňu, úžasné stvorenie
I need his type of creation on my side	Potrebujem na svojej strane jeho typ stvorenia
I should have been here	Mal som tu byť
I definitely want to plan another swimming clinic	Určite chcem naplánovať ďalšiu plaveckú kliniku
I'm just pointing out the obvious	Len poukazujem na to, čo je zrejmé
One great one will show you what it means	Jeden skvelý vám ukáže, čo to znamená
Thorough washing was definitely okay and fast	Dôkladné umytie bolo rozhodne v poriadku a rýchlo
I deleted all the files on my computer	Vymazal som všetky súbory v počítači
I was a little worried in the first half	V prvom polčase som sa trochu trápil
Great feeling all around	Skvelý pocit všade naokolo
In this book, I focus on efficiency	V tejto knihe sa venujem efektívnosti
A new way to free people	Nový spôsob, ako oslobodiť ľudí
I didn't know if I should tell my family or not	Nevedel som, či to mám povedať rodine alebo nie
I will walk in faith	Budem kráčať vo viere
I can offer them little	Môžem im ponúknuť málo
I knew things were expected of me	Vedel som, že sa odo mňa očakávajú veci
I knew he would forgive me	Vedel som, že mi odpustí
I really enjoy the sound of his voice	Naozaj si užívam zvuk jeho hlasu
Good reason to become champions	Dobrý dôvod, aby ste sa stali šampiónmi
A smiling face looks at me in the mirror	Usmiata tvár sa na mňa pozerá zo zrkadla
He disappears and shrinks	Zmizne a scvrkne sa
I can think of only one trick	Napadá ma len jeden trik
I inherited raised beds	Zdedila som vyvýšené postele
I didn't want him to see me cry	Nechcela som, aby ma videl plakať
The woman who was perfect for him	Žena, ktorá bola pre neho dokonalá
I want to remind you that this is a serious matter	Chcem vám pripomenúť, že ide o vážnu vec
I got them from time to time	Tie som z času na čas dostal
I looked around and then laughed softly	Poobzeral som sa okolo seba a potom som sa potichu zasmial
The emptiness that had always existed in it was being filled	Prázdnota, ktorá v nej vždy existovala, sa vypĺňala
I attended your wedding	Zúčastnil som sa vašej svadby
The exact cause of death could not be determined	Presnú príčinu smrti sa nepodarilo zistiť
I headed home when my cell phone rang	Zamieril som domov, keď mi zazvonil mobil
I didn't give birth to you for no reason	Neporodila som ťa bezdôvodne
I repeat, clear the center	Opakujem, vyčistite stred
I hope people won't ask me about her	Dúfam, že sa ma na ňu ľudia nebudú pýtať
I ate only one slice	Zjedol som len jeden plátok
I have never had a problem admitting my fear	Nikdy som nemal problém priznať svoj strach
I had to get out of there fast	Musel som odtiaľ rýchlo vypadnúť
I wonder who makes such software	Zaujímalo by ma, kto vyrába takýto softvér
A look that resembled a silent surprise	Pohľad, ktorý pripomínal tiché prekvapenie
Next time I wanted to break yours	Nabudúce som chcel zlomiť tvoj
I pressed the play button	Stlačil som tlačidlo prehrávania
I supported you when you needed me	Podporil som ťa, keď si ma potreboval
I get up before sunrise	Vstávam ešte pred východom slnka
I talked to it and it answered me	Hovoril som s tým a ono mi to odpovedalo
I went on that trip with him	Išiel som s ním na tú cestu
I didn't take it too well	Nebral som to príliš dobre
I know you want to avenge your men	Viem, že chceš pomstiť svojich mužov
I did and returned to my place	Urobil som a vrátil som sa na svoje miesto
I will not harass you or your parents	Nebudem obťažovať vás ani vašich rodičov
I could describe it as a miracle	Mohol by som to opísať ako zázrak
I didn't want to do any of that	Nechcel som nič z toho urobiť
I think it looks really nice	Podľa mňa to vyzerá naozaj pekne
I had four new lyrics	Mal som štyri nové texty
I was so sorry	Bolo mi to tak ľúto
I only met him a few times	Stretol som ho len párkrát
I still have some doubts	Stále mám isté pochybnosti
I put my hands in my pockets	Strčil som si ruky do vreciek
I've been dominant my whole life	Celý život som bol dominantný
The natural side effect of a completed task	Prirodzený vedľajší efekt dokončenej úlohy
A tear rolled down her cheek and photo	Slza sa jej skotúľala po líci a na fotku
I almost felt sorry for him	Skoro mi ho bolo ľúto
I remember her voice, soft and sweet	Pamätám si jej hlas, jemný a sladký
I needed to move again	Potreboval som sa opäť pohnúť
I couldn't grieve for them either	Ani ja som za nimi nemohla smútiť
I noticed she stayed at the kitchen door	Všimol som si, že zostala pri dverách do kuchyne
I bowed my head quietly and said grace	Ticho som sklonila hlavu a povedala grace
I really appreciate everything you do for me	Naozaj si vážim všetko, čo pre mňa robíte
I can't name what happened next	Neviem nazvať, čo sa stalo potom
I thought he would tell you	Myslel som si, že ti to povie
I had to clean it up before I tried it	Musel som to vyčistiť skôr, ako som to skúsil
I didn't want to beg you to come back	Nechcel som ťa prosiť, aby si sa vrátil
I tried to focus on my role	Snažil som sa sústrediť na svoju úlohu
Need a little acting class again	Potrebné opäť trochu hereckej triedy
I wouldn't lie to you	neklamal by som ti
I think this is a well-founded concern	Myslím, že je to opodstatnená obava
Her name came to mind	Napadlo jej meno
I even helped them take out the trash	Dokonca som im pomohol vyniesť smeti
I called the building manager	Zavolal som správcu budovy
I love this wall-mounted kitchen cabinet	Milujem túto nástennú kuchynskú skrinku
I slept for twenty-four hours	Spal som dvadsaťštyri hodín
I called again	zavolal som ešte raz
I still have my future ahead of me	Stále mám svoju budúcnosť pred sebou
I don't have and I won't	nemám a nebudem
I searched deeper and deeper into my thoughts	Hľadal som hlbšie a hlbšie do svojich myšlienok
I knew she meant it	Vedel som, že aj ona to myslí vážne
I resisted the urge to close them	Odolal som nutkaniu ich zavrieť
I was a scared and excited little girl again	Opäť som bola to vydesené a vzrušené dievčatko
I got rid of the cards	Zbavil som sa karty
I also bring a selection of games	Prinášam aj výber hier
I looked down at the mark on my wrist	Pozrel som sa dole na značku na mojom zápästí
I hid behind a tree the whole time	Celý čas som sa skrýval za stromom
I cried most nights to fall asleep	Väčšinu nocí som preplakal, aby som zaspal
I didn't wake her from the cup	Nezobudil som ju od pohára
I'm used to starving	Zvykám si hladovať
I can hardly see you anymore	Už ťa skoro nevidím
Maybe I can do it myself	Možno to zvládnem aj sám
I was lucky the phone worked, most of them didn't	Mal som šťastie, že telefón fungoval, väčšina z nich nie
I locked her in my arms and held her	Zamkol som ju v náručí a držal
I hope you find the food you want	Dúfam, že si nájdete jedlo podľa svojich predstáv
I was not interested in sex at all	Vôbec som nemal záujem o sex
A gentle whisper of a familiar scent	Jemný šepot známej vône
I had to be careful on the country roads	Na poľných cestách som si musel dávať pozor
I love my father so much	Tak veľmi milujem svojho otca
I only have a resource for you	Mám pre vás len zdroj
I felt a great sense of pride	Pocítil som ohromný pocit hrdosti
I won't help you without information	Bez informácií ti nepomôžem
A small fat man entered the room	Do miestnosti vstúpil malý tučný muž
I'm just asking you to keep the conversation civil	Len vás žiadam, aby ste rozhovor zachovali civilne
I'm perfectly happy	Som dokonale šťastný
I only work here part time	Pracujem tu len na čiastočný úväzok
It's so much fun working with everyone	So všetkými je tak zábavné pracovať
I was definitely in shock	Bol som určite v šoku
This keeps asking me questions	Toto sa ma neustále pýta
I enjoyed the office tour a few weeks ago	Užil som si prehliadku kancelárie pred niekoľkými týždňami
I have enough to survive	Mám toho dosť, aby som to prežil
I looked at the deck	Pozeral som na palubu
I was really worried about the captain	Naozaj som sa bál o kapitána
I want to know who cut it	Chcem vedieť, kto ho ostrihal
I hope we find a home where we will live	Dúfam, že nájdeme domov, kde budeme bývať
I need to ask a few questions	Potrebujem sa spýtať pár otázok
I needed to feel the air on my bones	Potreboval som cítiť vzduch na kostiach
I couldn't put the picture aside	Nevedel som odložiť obrázok
I cleared my throat and tried to get her attention	Odkašľal som si a snažil som sa upútať jej pozornosť
I won't mess with your life anymore	Už sa ti nebudem pliesť do života
I think he can do whatever he wants	Myslím, že si môže robiť, čo chce
He had four brothers	Mal štyroch bratov
I eliminated them from the diet	Vyradil som ich zo stravy
I turned this on and off	Toto som vypínal a zapínal
I heard the shower start	Počul som, ako sa sprcha spúšťa
I think it has to move the way my memories move	Myslím, že sa to musí pohybovať tak, ako sa pohybujú moje spomienky
I didn't mean to offend your friend	Nechcel som uraziť tvojho priateľa
I just went to ask about their approach	Išiel som sa len opýtať na ich prístup
I waved and she turned and left	Zamával som a ona sa otočila a odišla
I'm so glad you're here tonight	Som veľmi rád, že ste tu dnes večer
I didn't want to give you a lecture	Nechcel som ti dať prednášku
I jumped up and ran outside	Vyskočila som a vybehla von
I fired an empty revolver	Vyhodil som prázdny revolver
A cold breeze blew through the buildings in the city center	Cez budovy v centre mesta šľahal chladný vánok
I could have left through the side gate	Mohol som odísť bočnou bránou
Noble blood circulates in my veins	V žilách mi koluje ušľachtilá krv
He was a very mysterious character	Bol to veľmi tajomná postava
I see affection, acquaintance	Vidím náklonnosť, známosť
I forgot to charge the battery last night	Včera večer som zabudol nabiť batériu
I will take care of him	budem sa oňho starať
I didn't want to go with them	Nechcel som ísť s nimi
We know we can improve	Vieme, že sa môžeme zlepšiť
I was nervous because it was something new	Bol som nervózny, pretože to bolo niečo nové
I haven't seen my father in six years	Svojho otca som nevidel šesť rokov
I wonder where he went	Zaujímalo by ma, kam odišiel
I see him winning another	Vidím ho vyhrať ďalšiu
I didn't read their minds	Nečítal som im myšlienky
I'm not asking you for forgiveness	Nežiadam ťa o odpustenie
I saw tears welling up in her eyes	Videl som, ako sa jej do očí tisli slzy
I see children in my dreams	Vo svojich snoch vidím deti
I'm still losing pieces of those nights myself	Sám stále strácam kúsky z tých nocí
I know you want us to leave	Viem, že chceš, aby sme odišli
I should leave him alone	Mal by som ho nechať na pokoji
I just remembered something	Len som si na niečo spomenul
I can't seem to stop thinking about him	Zdá sa, že na neho nedokážem prestať myslieť
The tape you pulled when you injured your foot	Pásku, ktorú si stiahla pri zranení na chodidle
I've been far before	Predtým som bol ďaleko
I was right, he didn't listen	Mal som pravdu, nepočúval
I still saw all the pictures	Aj tak som videl všetky obrázky
I didn't cry for help	Nekričal som o pomoc
None of this could take my thoughts out of it	Nikto mi z toho nemohol vziať myšlienky
I went through a long period of drought	Prechádzal som dlhým obdobím sucha
She was shaken	Prebehlo ňou otrasenie
I gritted my teeth and tried to remain silent	Zaťal som zuby a snažil sa zostať ticho
I will show a lot and say yes	Veľa ukážem a poviem áno
I was in a world of agony	Bol som vo svete agónie
I am your final destination	Som tvoja konečná destinácia
I barely let it go over the flames	Pustil som to sotva stopu nad plamene
I got lost for a while	Na chvíľu som sa stratil
It was hard to accept	Bolo to ťažké prijať
I didn't really bother with that before	Predtým som sa tým naozaj netrápil
I thought it would take my breath away	Myslel som, že mi zastaví dych
He never held us hostage	Nikdy nás nedržal ako rukojemníkov
I need to connect with my past	Potrebujem sa spojiť s mojou minulosťou
I realized all her pain	Uvedomil som si všetky jej bolesti
I want to know the answer to this question	Chcem poznať odpoveď na túto otázku
Now I know what that means	Teraz už viem, čo to znamená
I felt a struggle in him	Cítil som v ňom boj
Then a tray of dates was presented to us	Potom nám bol predložený podnos s datľami
I smiled to myself as he passed	Usmiala som sa pre seba, keď zložil
Someone wrote to me last time	Minule mi niekto napísal
I'll go back to the wall	Vrátim sa do steny
I just got another email	Práve mi prišiel ďalší email
I actually own this building	Vlastne som vlastníkom tejto budovy
I wonder why they're here	Zaujímalo by ma, prečo sú tu
I can't climb back up	Nemôžem vyliezť späť hore
Females, with increasing age, lay smaller eggs	Samice s pribúdajúcim vekom kladú menšie vajíčka
I was not afraid at all	Vôbec som sa nebál
I leaned over and fed you	Sklonil som sa k tebe a nakŕmil som ťa
By no means am I looking for a serious relationship	V žiadnom prípade nehľadám vážny vzťah
Not a single letter was answered	Ani jeden list nebol zodpovedaný
A nice trip along the coast was fine	Pekný výlet po pobreží bol v poriadku
I gnaw hard on my lower lip	Silno si zahryznem do spodnej pery
I got up and followed her out into her room	Vstal som a nasledoval som ju von do jej izby
I see a great future for you	Vidím pre teba skvelú budúcnosť
I looked over my shoulder	Obzrel som sa cez rameno
I still didn't want to go to bed too much	Aj tak sa mi príliš nechcelo ísť spať
A single name stood out in sharp black ink	Ostrým čiernym atramentom vyniklo jediné meno
They both insisted they were innocent	Obaja trvali na tom, že sú nevinní
He had three sisters	Mal tri sestry
I let my soul mate down	Sklamal som svoju spriaznenú dušu
I just kept the sweater	Nechal som si len sveter
I tried, but I couldn't	Skúšal som, ale nedalo sa
I ignored my jealous feelings	Ignoroval som svoje žiarlivé pocity
I could offer a main prize and an independent prize	Mohol by som ponúknuť hlavnú cenu a nezávislú cenu
I fell back over the edge	Spadol som dozadu cez okraj
I remember coming around and the pain was more intense	Pamätám si, že som prišiel okolo a bolesť bola intenzívnejšia
I still appreciate our friendship	Naše priateľstvo si vážim dodnes
I knew he was an honest soul	Vedel som, že je to úprimná duša
I had a dark tunnel once	Raz som mal tmavý tunel
I think you better hear it	Myslím, že by ste si to mali radšej vypočuť
I would like to see one	Chcel by som jedného vidieť
I can still feel his lips on mine	Stále cítim jeho pery na mojich
I can take you wherever you want	Môžem ťa vziať kamkoľvek budeš chcieť
I found it to be a completely fascinating process	Zistil som, že je to úplne fascinujúci proces
I wanted to cry, but it would seem ridiculous to me	Chcelo sa mi plakať, ale zdalo by sa mi to smiešne
I shouldn't talk to him	Nemala by som sa s ním rozprávať
I acted completely alone	Konal som úplne sám
I need to change the conversation	Potrebujem zmeniť konverzáciu
I tend to have a little temperament	Mám tendenciu mať trochu temperamentu
I went to his house once	Raz som išiel k nemu domov
I think that's quite crucial again	Myslím, že to je opäť celkom kľúčové
I do not remember any further details	Nepamätám si žiadne ďalšie podrobnosti
A little worn from wearing and often washed	Trochu opotrebované od nosenia a často prané
I can smell the wine in her breath	Z jej dychu cítim víno
I couldn't help but be disappointed	Nemohol som sa ubrániť sklamaniu
I knew he saw us walking around him	Vedel som, že nás vidí, ako kráčame okolo neho
I could break his neck	Mohol by som mu zlomiť krk
I really can't explain it	Naozaj to neviem vysvetliť
He passed the legislature with little discussion	Zákonodarným zborom prešiel s malou diskusiou
I heard him stand up and come to me	Počul som, ako sa postavil a podišiel ku mne
I didn't want to cause him any more pain	Nechcela som mu spôsobovať ďalšiu bolesť
I'll walk across my room to lean against the glass window	Prejdem cez svoju izbu, aby som sa oprela o sklenené okno
I grew up in a big family	Vyrastal som vo veľkej rodine
I couldn't help but feel guilty	Nemohol som sa ubrániť pocitu viny
I didn't see anything out of the ordinary	Nevidel som nič nezvyčajné
Females live longer than males	Samice žijú dlhšie ako samce
I liked to sit down	Rád som si sadol
I felt the freshness of her skin	Cítil som sviežosť jej pokožky
I didn't even get a chance	Ani som nedostal šancu
She would stick to her morals	Držala by sa svojej morálky
I saw his shirt was old and dirty	Videl som, že jeho košeľa je stará a zašpinená
I just wanted to run	Chcel som len utiecť
I reached out and yanked him out of the trunk	Natiahol som sa a odtrhol som ho z kufra
I worked with him for months	Pracoval som s ním mesiace
I woke up and ordered breakfast	Zobudila som sa a objednala si raňajky
I wanted to do something to get your attention	Chcel som niečo urobiť, aby som upútal tvoju pozornosť
I'll leave the pink and yellow at home	Ružovú a žltú nechám doma
I didn't mean to scare you	Nechcel som ťa vystrašiť
However, I will quickly get rid of the feeling	Rýchlo sa však zbavím pocitu
I can carry you with me at all times	Môžem ťa nosiť neustále pri sebe
I was glad I agreed	Bol som dosť rád, že som súhlasil
I know he'd like you to have him	Viem, že by bol rád, keby si ho mal
I picked one up and held it in my arms	Jednu som zdvihla a držala som ho v náručí
Maybe I found my prince	Možno som našiel svojho princa
I can smell the stone	Cítim vôňu kameňa
I once collapsed in such a place	Raz som sa zvalil na takom mieste
I come here in peace	Tu prichádzam z miery
I don't have my own eyes and ears	Nemám vlastné oči a uši
I could barely get through one	Sotva som dokázal prejsť cez jednu
His sense of isolation increased	Jeho pocit izolácie sa zvýšil
I think you understand	Myslím, že ste pochopili
I closed my eyes at his reassuring touch	Pri jeho upokojujúcom dotyku som zatvorila oči
I just never expected me to wait that long for the start	Len som nikdy nečakal, že na štart budem čakať tak dlho
Abandoned dirt road	Opustená poľná cesta
It requires two people	Vyžaduje si to dvoch ľudí
I can't tell you why we think that now	Neviem vám povedať, prečo si to teraz myslíme
I heard an explosion nearby	Neďaleko som počul výbuch
I didn't have anything linked	Nemal som nič nalinkované
I politely declined the opportunity	Zdvorilo som odmietol príležitosť
I take a deep breath and try to calm down	Zhlboka sa nadýchnem a snažím sa upokojiť
I would be scared there with him	S ním by som sa tam bála
She let out a heavy sigh	Ušiel jej ťažký vzdych
B repeated the slightest nod	B opätoval najmenšie prikývnutie
I stood looking into it	Stál som a hľadel do toho
I'm completely confused after that	Po tomto som úplne zmätený
Another tax reduction program was approved that year	V tom roku bol schválený ďalší program zníženia daní
I couldn't tell if he had a mustache	Nevedel som povedať, či mal fúzy
Her arms and chest are covered with a thin layer of sweat	Paže a hrudník jej pokrýva tenká vrstva potu
I had to put him in a better mood	Musel som mu dať lepšiu náladu
I'd rather hang in the background	Radšej som visel v pozadí
I see my sisters in a hurry back	Vidím, ako sa moje sestry ponáhľajú späť
I wanted to pull away	Chcel som sa odtiahnuť
I didn't mean anything by that	Nič som tým nemyslel
I want to mention it again, in her honor	Chcem sa o tom znova zmieniť, na jej počesť
You need common sense and good advice	Potrebujete zdravý rozum a dobrú radu
An agreement was finally reached	Nakoniec došlo k dohode
I felt a strange chill	Pocítil som zvláštne mrazenie
I wish you a nice farewell	Prajem príjemnú rozlúčku
I hope your flight was fine	Dúfam, že váš let bol v poriadku
I was tired and irritated	Bola som unavená a podráždená
I got more than enough space	Dostal som viac než dosť miesta
I got up from my chair and we bowed	Vstal som zo stoličky a uklonili sme sa
I knew you were different	Vedel som, že ste iní
I can't say we ever argued	Nemôžem povedať, že sme sa niekedy hádali
I locked those thoughts	Zamkla som tie myšlienky
Beloved son and heir	Milovaný syn a dedič
I was sure that these reports did not arouse their suspicion	Bol som si istý, že tieto správy nevyvolajú ich podozrenie
Its population trend appears to be stable	Zdá sa, že jeho populačný trend je stabilný
I wanted to see if it worked for me	Chcel som zistiť, či to funguje aj u mňa
The exact nature of his illness is unknown	Presná povaha jeho choroby nie je známa
I stand corrected enough	Stojím dostatočne napravený
I have serious problems with depression	Mám vážne problémy s depresiou
I can't live with them	Nemôžem s nimi žiť
I wanted a bronze head	Chcel som bronzovú hlavu
The house was used as a yard	Dom bol využívaný ako dvor
I dream a lot about being a bird	Veľa snívam o tom, že budem vtákom
I stood in the corner for hours	Celé hodiny som stál v rohu
The river spirit is now gone	Duch rieky je teraz preč
I didn't suffer from a skin rash	Na kožnú vyrážku som netrpela
I told you it didn't work the first time	Povedal som ti, že to nefungovalo prvýkrát
I can't help my curious nature	Nemôžem si pomôcť svojej zvedavej povahe
I have my father's hair	Vlasy mám z otcovej strany
I told them to go down without me	Povedal som im, aby išli dnu bezo mňa
I looked in all directions	Pozrel som sa na všetky strany
I put my hand back	Strčím mu ruku späť
I hated myself for thinking that immediately	Nenávidel som sa za to, že som si to okamžite myslel
I lived in a world of moral chaos	Žil som vo svete morálneho chaosu
I wonder how many knives surround my body	Som zvedavý, koľko nožov obklopí moje telo
I'll shake and go back inside	Zachvejem sa a vrátim sa dovnútra
I can't just let them die	Nemôžem ich nechať len tak zomrieť
In total, less than half of the officers remained	Celkovo zostala menej ako polovica dôstojníkov
I had a serious job	Mal som vážnu prácu
I tended to trust them	Mal som tendenciu im veriť
I was amazed and dumb at the same time	Bol som ohromený a nemý zároveň
I should write it down somewhere	Mal by som si to niekam zapísať
I searched the rest of the room, but found nothing	Prehľadal som zvyšok miestnosti, ale nič som nenašiel
I couldn't believe he came back, but he came back	Nemohol som uveriť, že sa vrátil, ale vrátil sa
I touched some tender nerves	Dotkol som sa niektorých nežných nervov
I guess it took away some animal	Predpokladám, že to odnieslo nejaké zviera
I wished he would join me	Prial som si, aby sa ku mne pridal
I felt exceptional again	Opäť som sa cítil výnimočne
My dress was a little discouraged	Trochu ma odradili šaty
I want to be something	Chcem byť niečím
I have always had a special fascination with history	Vždy som mal zvláštnu fascináciu históriou
I think every cat would think so	Myslím, že každá mačka by si to myslela
I would never be his extraordinary curriculum activity again	Už nikdy by som nebol jeho mimoriadnou aktivitou v rámci osnov
I love you no matter what baby	Milujem ťa bez ohľadu na to, aké dieťa
I have friends or I know people almost everywhere	Mám priateľov alebo poznám ľudí takmer všade
A man in a police uniform had just entered	Práve vošiel muž v policajnej uniforme
I didn't see it, but it was made	Nevidel som to, ale bolo to vyrobené
I want her to see me	Chcem, aby ma videla
I couldn't help myself	Nemohla som si pomôcť
I can't imagine the reasons	Neviem si predstaviť, aké sú dôvody
I have a job for him tomorrow	Zajtra mám pre neho prácu
I breathed a sigh of relief that she was fine	S úľavou som si vydýchol, že je v poriadku
I'll find a vacancy	Nájdem si voľné miesto
I feel more relieved than anything else	Cítim úľavu viac ako čokoľvek iné
The public is, of course, concerned about this	Verejnosť má z toho samozrejme obavy
I've never spent time in this room	Nikdy som v tejto miestnosti nestrávil čas
At least I was scared	Mal som prinajmenšom strach
I know your photo from the newspaper	Tvoju fotku poznám z novín
I smiled at her and she smiled back at me	Usmial som sa na ňu a ona mi úsmev opätovala
I didn't try to contact him	Nesnažil som sa s ním spojiť
I followed the girl's way out the door	Sledoval som cestu dievčaťa von z dverí
Most of them wanted to come here first	Väčšina z nich sem chcela prísť ako prvá
I'm sure your theory is wrong	Som si istý, že vaša teória je nesprávna
I almost didn't get back into the body	Takmer som sa nedostal späť do tela
The second floor includes the main gallery	Druhé poschodie zahŕňa hlavnú galériu
I would not feel fear or even horror	Necítil by som strach a dokonca ani hrôzu
I still enjoy teaching, despite everything that has happened	Stále rád učím, napriek všetkému, čo sa stalo
I think she just thought it was time	Myslím, že si len myslela, že je čas
I make myself stop eating	Nútim sa prestať jesť
I didn't remember wanting to hurt anyone before	Nepamätal som si, že by som predtým chcel niekomu spôsobiť bolesť
The house they had to buy	Dom, ktorý si museli kúpiť
A black case fell into her hand	Do ruky jej padlo čierne puzdro
I won't let you die here	Nenechám ťa tu zomrieť
I want to help people reach their potential	Chcem ľuďom pomôcť dosiahnuť ich potenciál
I knew what was buried there	Vedel som, čo je tam pochované
I can't kill you in the face	Nemôžem ťa zabiť do tváre
I smiled as they held hands	Usmiala som sa, keď sa držali za ruky
I had my own novel	Mal som svoj vlastný románik
Several officers were left behind	Niekoľko dôstojníkov zostalo vzadu
See you in the morning	Uvidíme sa ráno
I will stop this madness	Zastavím toto šialenstvo
I see everything	Všetko vidím
I want us to be about people	Chcel by som, aby sme boli o ľuďoch
All this can be seen in the adjacent diagram	To všetko je možné vidieť na priľahlom diagrame
I have never known such a beautiful figure	Nikdy som nepoznala takú krásnu postavu
I didn't care at that moment	V tej chvíli mi na ničom nezáležalo
I should have my whole life ahead of me	Mal by som mať celý život pred sebou
I need you to warn others	Potrebujem, aby si varoval ostatných
I felt anxious	Cítil som úzkosť
I stumble, stumble forward, and falls	Zakopnem, potkýnam sa dopredu a padám
I felt really bad about it	Cítila som sa z toho naozaj zle
I ran to greet him	Vybehol som ho pozdraviť
I didn't even hear the two of them enter	Ani som ich dvoch nepočul vstúpiť
I feel things and they won't disappear	Cítim veci a nezmiznú
I still had to talk	Musel som sa stále prehovárať
I force myself to relax and surrender	Nútim sa uvoľniť a poddať sa
A few minutes later, a man stepped out	O pár minút neskôr vystúpil muž
I can't let her talk to my father right now	Nemôžem jej dovoliť rozprávať sa s otcom práve teraz
I think you have to give it to her	Myslím, že jej to musíš dať
I have a great family	Mám skvelú rodinu
I didn't know any of them	Nepoznal som žiadneho z nich
I'm really in love with your mother	Naozaj som zamilovaný do tvojej matky
I'm not taking your eggs	Neberiem ti vajcia
I knew other teachers personally	Iných učiteľov som poznal osobne
I think the police had to investigate anyway	Myslím, že aj tak to musela vyšetrovať polícia
I also get very negative things	Tiež dostávam veľmi negatívne veci
I stick like a baby to my mother	Držím sa toho, ako dieťa ku svojej matke
I won't report any of it	Nič z toho nebudem hlásiť
I may have to make the way back	Možno budem musieť urobiť spiatočnú cestu
A nightmare for every boss	Nočná mora pre každého šéfa
I should have told you	Mal som ti to povedať
I really hope not	Naozaj dúfam, že nie
I felt the anger coming	Cítil som prichádzajúci hnev
I have been ordered to request your services	Dostal som príkaz požiadať o vaše služby
I couldn't try to worry anymore	Nemohol som sa ďalej snažiť starať
I can imagine you in such a position	Viem si ťa predstaviť v takejto pozícii
I looked in the mirror every day	Každý deň som sa pozerala do zrkadla
I took her at her word	Vzal som ju za slovo
I have a choice	Mám na výber
I pulled out a diary so I could write	Vytiahol som si denník, aby som si mohol písať
Compared to their happy faces, I look empty	V porovnaní s ich šťastnými tvárami vyzerám prázdno
I think the same thing can happen now	Myslím, že to isté sa môže stať aj teraz
I saw the pain in her face	Videl som bolesť v jej tvári
A platform was built for him	Bola pre neho postavená platforma
I stood in her driveway listening intently	Stál som na jej príjazdovej ceste a pozorne počúval
I wanted moral support	Chcel som morálnu podporu
I should have joined them	Mal som sa k nim pridať
I held my little shield	Držal som svoj malý štít
I came to town for bread for dinner	Prišiel som do mesta po chlieb na večeru
I think of him every day	Myslím na neho každý deň
I may have to look at that company	Možno sa budem musieť pozrieť na tú spoločnosť
I gave from my person	Dal som zo svojej osoby
I need him, so, very, very	Potrebujem ho, tak veľmi, veľmi
I set the rules to the limit	Natiahol som pravidlá na samý limit
I belong to something much higher than my own will	Patrím k niečomu oveľa vyššiemu, ako je moja vlastná vôľa
I think you said that	Myslím, že ste to povedali
I knocked a few times, but she didn't answer	Niekoľkokrát som zaklopal, ale neodpovedala
I have to think about the whole mess of things	Musím myslieť na celý zmätok vecí
I wondered where all the water had gone	Rozmýšľal som, kam sa podela všetka voda
I don't think that's a compliment	Nemyslím si, že je to kompliment
I want to search every last corner of this kingdom	Chcem prehľadať každý posledný kút tohto kráľovstva
I walked around the rebound pool	Prešiel som okolo odrazového bazéna
I use it on the face, neck and chest area	Používam ho na tvár, krk a oblasť hrudníka
One second later, the voice will sound again	O sekundu neskôr sa hlas ozve znova
I assume the external consultant will advise	Predpokladám, že externý poradca poradí
I'm not a good looking man	Nie som dobre vyzerajúci muž
I didn't even look for pictures on the internet	Ani som nehľadal obrázky na internete
A challenge worthy of my potential	Výzva hodná môjho potenciálu
I can't ignore it anymore	Už to nemôžem ďalej ignorovať
She said it was the way she wanted it	Povedala, že je to tak, ako to chce
I was curious what was said	Bol som zvedavý, čo bolo povedané
I have a hard time opening up to people	Ťažko sa otváram ľuďom
I saw great power there	Videl som tam veľkú silu
I think he likes you	Myslím, že ťa má rád
I remember my helmet	Pamätám si prilbu
I was the team captain	Bol som kapitánom tímu
I was pleased with the results	Výsledky ma potešili
I fell asleep pretty late	Zaspala som dosť neskoro
I should do another	Mal by som urobiť ďalší
Cost was not the only advantage	Náklady neboli jedinou výhodou
I hope he didn't come here alone	Dúfam, že sem neprišiel sám
I won't give you what you want	Nedám ti, čo chceš
It took me a minute to take over	Trvalo mi minútu, kým som to prebral
I was the one who used you	Bol som ten, kto ťa využíval
I stood completely silent and listened	Stál som úplne ticho a počúval
I didn't want that to happen	Nechcel som, aby sa to stalo
I have never intended so much death and suffering	Nikdy som nezamýšľal toľko smrti a utrpenia
I fully accept my destiny	Úplne akceptujem svoj osud
I can't believe how my life turned out	Nemôžem uveriť, ako sa môj život otočil
I followed her a short distance through the garden	Sledoval som ju kus cesty cez záhradu
Nothing was coming	Nič neprichádzalo
The pistol can also shoot corners	Pištoľ dokáže strieľať aj za rohy
I assure you, no	Uisťujem vás, že nie
I walk past her and knock on her door	Prejdem vedľa a zaklopem na jej dvere
I'll go back to my office	Vrátim sa do svojej kancelárie
I love you sincerely	Úprimne ťa milujem
I have absolutely no idea what he will do	Absolútne netuším, čo bude robiť
I have no idea how he got to them	Netuším, ako sa k nim dostal
A group of people came from the parking lot	Z parkoviska prichádzala skupina ľudí
I don't have anyone to turn to for help	Nemám už nikoho, na koho by som sa mohol obrátiť o pomoc
I record every first of his instruments separately	Zvlášť zaznamenávam každý jeho prvý nástroj
I have a stupid, stupid hope it's not over	Mám hlúpu, hlúpu nádej, že neskončil
I heard my heartbeat better	Lepšie som počul tlkot svojho srdca
I looked over his shoulder and watched my dancing friends	Pozrela som sa mu cez plece a sledovala tancujúcich priateľov
I wanted to be involved	Chcel som byť zapojený
I couldn't answer with words	Nedokázal som odpovedať slovami
I didn't know others couldn't ask	Nevedel som, že ostatní sa nemôžu pýtať
Looking at her, I couldn't say	Z pohľadu na ňu som to nevedel povedať
I want them to show it	Chcem, aby to predviedli
I knew what he was getting himself into	Vedel som do čoho ide
I wasn't in the mood to argue	Nemal som náladu hádať sa
I can talk to you most of it	Väčšinu z toho vám môžem prehovoriť
I knew she was just curious	Vedel som, že je len zvedavá
A variation on their next experiment	Variácia na ich ďalší experiment
I could feel her there	Cítil som ju tam
I jumped up and ran to the bathroom	Vyskočila som a utekala do kúpeľne
I walk along her driveway and route	Kráčam po jej príjazdovej ceste a trasiem sa
I train and I'm excited about it	Cvičím a vzrušuje ma to
I asked the woman across the road	Spýtal som sa ženy cez cestu
I started at the wrong end	Začal som na zlom konci
I tried to run, so he handcuffed me	Pokúsil som sa utiecť, tak ma spútal
I saw a wasted life	Videl som premárnený život
I want to hear about it all tomorrow	Chcem o tom všetko počuť zajtra
I had to drown to escape	Musel som sa utopiť, aby som utiekol
I could cash a check anywhere in the world	Mohol by som preplatiť šek kdekoľvek na svete
I know he'll be here	Viem, že tu bude
I wish them success and a beautiful life	Prajem im úspech a krásny život
I turned up the volume	Zvýšil som hlasitosť hlasu
If you want, I'll explain why later	Ak chcete, neskôr vám vysvetlím prečo
I looked at my face in the mirror	Pozrela som sa na svoju tvár v zrkadle
I needed to buy time	Potreboval som získať čas
Lots of white candles	Veľa bielych sviečok
I remember it clearly	Pamätám si to jasne
I think they're leaving a few hours after we leave	Myslím, že odchádzajú pár hodín po našom odchode
I'll destroy you for it	Zničím ťa za to
I didn't care much about the words	Na slovách mi veľmi nezáležalo
I want to do my best	Chcem zo seba vydať maximum
The issue of national security	Otázka národnej bezpečnosti
I kept looking at him as he walked by	Stále som na neho pozeral, keď išiel okolo
I believe it is foreign	Verím, že je to cudzie
A friend told me that his condition had improved dramatically	Priateľ mi povedal, že jeho stav sa dramaticky zlepšil
I've never been so tense in my life	Nikdy v živote som nebola taká napätá
I could feel his breath	Cítila som jeho dych
I look back, sigh and hesitate	Pozerám sa späť, vzdychám a váham
I saw all the pictorial characters	Videl som všetky obrazové znaky
I can turn my hand to all those things	Na všetky tie veci môžem obrátiť ruku
I can't find it anywhere	nikde to neviem najst
I'll teach you everything	Všetko ťa naučím
I thought I should make them	Myslel som, že ich mám vyrobiť
The man smiled	Mužovi prebehol úsmev
I couldn't do it alone	Sám som to nedokázal
I want to be skin to skin with you	Chcem byť s tebou koža na kožu
I looked down at the pale face in the moonlight	Pozrel som sa dole na bledú tvár v mesačnom svite
I'm glad you like the song too	Som rád, že sa pesnička páči aj vám
I really enjoyed working there	Pracovať tam sa mi naozaj veľmi páčilo
I want to take you around town	Chcem ťa vziať po meste
I think that would be a great, great thing	Myslím, že by to bola skvelá, skvelá vec
I feel something, but no	Cítim niečo, ale nie
I'm considering taking a break	Zvažujem, že si urobím prestávku
A muscle jumped in his jaw	Naskočil mu sval na čeľusti
I brought you into this world	Priviedol som ťa na tento svet
I turned the picture	Otočil som obrázok
I'll be safe in a few seconds	O pár sekúnd budem v bezpečí
I opened it and went through the contents	Otvoril som ju a prešiel cez obsah
At least he wasn't bleeding anymore	Aspoň už nekrvácal
I answered immediately	Odpovedal som okamžite
Then I set it on fire	Potom som to zapálil
I hope they like the contracts	Dúfam, že sa im budú páčiť zmluvy
I heard someone approaching	Počul som ako sa niekto približuje
I think your wolf knows a lot about you	Myslím, že tvoj vlk o tebe veľa vie
Great team working with me	Pracuje so mnou skvelý tím
I know how fragile your life is	Viem, aký krehký je tvoj život
Black computer monitor	Čierny monitor počítača
I hope you had a good time	Dúfam, že ste sa dobre zabavili
Our method is to be vigilant	Našou metódou je byť ostražitý
I have to keep going to protect them	Musím sa držať ďalej, aby som ich ochránil
I had a lot of friends there	Mal som tam veľa priateľov
All were stolen from the exhibit	Všetky boli z expozície ukradnuté
I can only imagine how her mother must feel	Viem si len predstaviť, ako sa musí cítiť jej matka
I was thinking of a weapon	Myslel som na zbraň
A young beautiful woman stood beside him	Vedľa neho stála mladá krásna žena
I solve problems all day	Celý deň riešim problémy
The task seemed impossible at the time	Úloha sa v tom čase zdala nemožná
I didn't tell them what to wear	Nepovedal som im, čo si majú obliecť
I knew right away that this must be our room	Hneď som vedel, že toto musí byť naša izba
Finally, I move back and look him in the eye	Nakoniec sa pohnem späť a pozriem sa mu do očí
A red drop hit my leg	Červená kvapka mi zasiahla nohu
A brief announcement later that day confirmed his departure	Krátke oznámenie neskôr v ten deň potvrdilo jeho odchod
I am not against faith	Nie som proti viere
I never understood because we didn't have cows	Nikdy som tomu nerozumel, keďže sme nemali kravy
I was touched that he was taking care of my baby	Dotklo sa ma, že sa stará o moje dieťa
I felt like I was falling	Cítil som ako padám
I already knew about this place	Už som o tomto mieste vedel
But I wanted to keep my word	Chcel som však dodržať slovo
The family had a comfortable standard of living	Rodina mala pohodlný životný štandard
I am available as needed	Som k dispozícii podľa potreby
The film was a financial failure	Film bol finančným neúspechom
I want to go home and train	Chcem ísť domov a trénovať
They both spent the night in jail	Obaja strávili noc vo väzení
Marian also refused	Marián tiež odmietol
The role of a master who would not let go of any nonsense	Úlohu majstra, ktorý by neprepúšťal žiadne nezmysly
Great man, great man	Skvelý muž, skvelý muž
I will not return my word	Svoje slovo nevrátim
I hoped no problems would start	Dúfal som, že nezačne žiadne problémy
I heard fluid flowing through her system	Počul som, ako tekutina prúdi cez jej systém
I never wanted to lose you	Nikdy som ťa nechcel stratiť
I travel business class, but privately economical	Pracovne cestujem business triedou, ale súkromne ekonomickou
I wasn't offended	Neurazil som sa
However, I have suspected the same in the past	To isté som však tušil aj v minulosti
I would definitely recommend your device to everyone	Vaše zariadenie by som určite odporučil každému
I can write about it	Môžem o tom písať
I hear the waters are not in your favor	Počul som, že vody nie sú v tvoj prospech
A smile curled his lips	Úsmev mu zvlnil pery
I know you're unhappy	Viem, že si nešťastný
I think she's a very good woman	Myslím, že je to veľmi dobrá žena
They're probably good at something	Asi sú na niečo dobré
I lost the cold again	Znova som stratil chlad
I couldn't talk, I couldn't move	Nemohol som hovoriť, nemohol som sa hýbať
As you know, I'm also very interested in the settings	Ako viete, veľmi ma zaujíma aj nastavenie
I rate the restaurant	Hodnotím reštauráciu
I learned it in college	Naučil som sa to ešte na vysokej škole
I looked at the house from the car	Pozrel som sa na dom z auta
I knew he would never hurt me	Vedel som, že by mi nikdy neublížil
I got a little surprising news	Dostal som trochu prekvapivú správu
I said in its malicious code included in the blocks	Povedal som v jeho škodlivý kód zahrnutý v blokoch
I could only cry and scream	Mohol som len plakať a kričať
I didn't want to talk about them	Nechcel som o nich hovoriť
I mean, yes, but we can't	Teda áno, ale nemôžeme
I keep them in a box in my mind	V mysli si ich uchovávam v škatuľke
Until then, I have to have everything decided	Dovtedy musím mať všetko rozhodnuté
I looked at the notebook	Pozrel som sa na zápisník
I was hellishly confused	Bol som pekelne zmätený
The elevator has remained to this day	Výťah zostal dodnes
A second later, he suddenly withdrew	O sekundu neskôr sa náhle stiahol
I left the room and flew to the elevator	Vyšiel som z izby a letel k výťahu
Sometimes I have feelings and they turn out to be right	Niekedy mám pocity a tie sa ukážu ako správne
I didn't consider it a diet guide	Nepovažovala som to za diétny návod
I was there when it was fixed	Bol som pri tom, keď sa to opravovalo
I still have no idea what made me do it	Stále netuším, čo ma k tomu primälo
I'll just take the extra	Len si zoberiem extra
I complained to the nurse	Sťažoval som sa zdravotnej sestre
I remember seeing a wedding announcement that caught my eye	Pamätám si, že som videl svadobné oznámenie, ktoré ma upútalo
I didn't try to be polite	Nesnažil som sa byť slušný
I will never forget that conversation	Na ten rozhovor nikdy nezabudnem
I need it to prove who you are	Potrebujem to, aby som dokázal, kto si
I continue to hit him	Pokračujem v jeho udieraní
I saw him lying on the street	Videl som ho ležať na ulici
I can be tough	Môžem byť ťažký
I have to fight for my life too	Musím bojovať aj o svoj život
I felt like she was reading right through me	Mal som pocit, akoby čítala priamo cezo mňa
It never occurred to me to try the door	Nenapadlo ma skúšať dvere
I have to get into their cells	Musím sa dostať do ich buniek
I turned to look at the clock by the bed	Otočil som sa, aby som sa pozrel na hodiny pri posteli
I have to go home first	Najprv sa musím vrátiť domov
I had an inner feeling, something important, almost urgent	Mal som vnútorný pocit, niečo dôležité, takmer naliehavé
I knew it in my heart and in my bones	Vedel som to vo svojom srdci a vo svojich kostiach
I wasn't going to kill him yet	Ešte som sa ho nechystal zabiť
I wish you feel more comfortable	Prajem vám, aby ste sa cítili pohodlnejšie
A stage has been built in the inner city	V intraviláne mesta je vybudované javisko
I could die of hunger or die of thirst	Mohol by som zomrieť od hladu alebo zomrieť od smädu
I will spread the word about your great service	Budem šíriť správu o vašej veľkej službe
I just didn't want her to leave angry	Len som nechcel, aby odišla nahnevaná
Vermont had a stake in the activity	Vermont mal svoj podiel na aktivite
A few days later I got okay	O pár dní neskôr som dostal v poriadku
I see that I wear this on my wedding day	Vidím, že toto nosím vo svadobný deň
I looked at my alarm clock	Pozrela som sa na svoj budík
I count my fingers to three	Počítam prstami do troch
I could have saved her life	Mohol som jej zachrániť život
They usually run away and put up little resistance to attack	Zvyčajne utekajú a kladú malý odpor k útoku
I know this is different	Viem, že toto je iné
I took a deep breath	Zhlboka som sa nadýchol nosom
I can't just run away and hide	Nemôžem len tak utiecť a schovať sa
I want to move out as soon as possible	Chcem sa odsťahovať čo najrýchlejšie
I would go there to restore my mood	Išiel by som tam obnoviť svoju náladu
I can work on one of them	Môžem pracovať na jednom z nich
I have also seen my body change	Aj ja som videl, ako sa moje telo mení
I played it first, but I didn't get far	Hral som to prvý, ale ďaleko som sa nedostal
I felt a rush and hoped it would end	Cítil som zhon a dúfal, že to skončí
I think you could do worse	Myslím, že by si mohol urobiť aj horšie
Some of them were removed	Niektoré z nich sa im podarilo odstrániť
I think my friend is in trouble	Myslím, že môj priateľ má problémy
To this day, I do not know what happened	Do dnešného dňa neviem, čo sa stalo
I have no idea what it means to return it	Netuším, čo to znamená vrátiť to
Cats vote for cooperation	Mačky hlasujú za spoluprácu
I thought my brother was wrong	Myslel som, že sa brat mýlil
That must have been my answer	Asi to bola moja odpoveď
I thought it was going well	Myslel som, že to ide dobre
I had time to make it work	Mal som čas, aby to fungovalo
He probably felt inspired	Asi sa cítil inšpirovaný
I can rather protect my precious schedule	Môžem si skôr chrániť svoj drahocenný rozvrh
The fugitive would be nervous and try to hide	Utečenec by bol nervózny a snažil by sa skryť
I just didn't like him	Proste som ho nemal rád
I protect you as much as the continent	Chránim ťa rovnako ako kontinent
I didn't want to take them to the bank	Nechcel som ich vziať do banky
I want him and he's close with the boys	Chcem ho a už je blízko s chlapcami
I remind you that you are still careful	Pripomínam vám, že ste stále opatrní
I would say ten minutes	Povedal by som, že desať minút
One by one, I let go of her hair	Jeden po druhom som pustil prsty z jej vlasov
The way we go	Spôsob jedom
I was confused, in a cloud of wonder and horror	Bol som zmätený, v oblaku úžasu a hrôzy
I will definitely be back	Rozhodne sa vrátim
I couldn't help but feel the pinch of disappointment	Nemohla som sa ubrániť pocitu štipky sklamania
I refused to be a victim again	Odmietla som byť ešte niekedy obeťou
I also like the length of these dresses	Páči sa mi aj dĺžka týchto šiat
I hesitated, half turned away	Zaváhal som, napoly som sa odvrátil
I have no intention of letting him take me	Nemám v úmysle dovoliť mu, aby ma vzal
I have no idea where he is	Netuším, kde je
I think you should go on a trip	Myslím, že by ste sa mali vydať na cestu
I think that's the perfect last name	Myslím, že je to perfektné priezvisko
I didn't want to be close to her	Nechcel som byť blízko nej
A new pilot is at the helm	Na čele je nový pilot
I got lost in those big green eyes	Stratil som sa v tých veľkých zelených očiach
The last time I looked back at the property	Naposledy som sa obzrel späť na nehnuteľnosť
I have to say the right decision	Musím povedať, že správne rozhodnutie
I didn't want to be so rude	Nechcel som byť taký hrubý
I want to kick the door	Chcem vyraziť dvere
I can't believe we haven't noticed in so long	Neverím, že sme si to tak dlho nevšimli
I want to see what's in the alien package	Chcem vidieť, čo je v mimozemskom balíčku
I stand up and brush the loose grass from my jeans	Postavím sa a oprášim si uvoľnenú trávu z džínsov
I think it turned out well	Myslím, že to dopadlo dobre
I mean, it makes sense, but still	Teda, dáva to zmysel, ale aj tak
I want you to marry her	Chcem, aby si si ju vzal
I got to the edge of the lake	Dostal som sa na okraj jazierka
Flight manual for training purposes	Letová príručka na výcvikové účely
A nobler soul you could never meet	Vznešenejšia duša, ktorú ste nikdy nemohli stretnúť
I didn't want to know anything about this mission	Nechcel som o tejto misii nič vedieť
I had to admit, it was really dark	Musel som uznať, že bola naozaj tma
The journey is life itself	Cesta je život sám
I couldn't kill him any other way	Nemohol som ho zabiť iným spôsobom
I wanted you to love me, but you never loved me	Chcel som, aby si ma miloval, ale ty si ma nikdy nemiloval
I wasn't allowed to say anything to anyone	Nemal som dovolené nikomu nič povedať
I heard about it later	Počul som o tom neskôr
I have orders, and so do you	Mám rozkazy a ty tiež
Peace march on the spot	Mierový pochod na mieste
I have contributed to our future	Prispieval som k našej budúcnosti
I wrote it years ago	Napísal som to pred rokmi
I helped him a little while you children came	Trochu som mu pomohol, kým ste prišli vy, deti
I was sure there was more	Bol som si istý, že je toho viac
I was hoping you'd call	Dúfal som, že sa ozveš
I can be dead anytime, you know	Môžem byť mŕtvy kedykoľvek, vieš
I came to get my girlfriend back	Prišiel som, aby som dostal svoju priateľku späť
For the first time, I felt equal	Prvýkrát som sa cítil ako rovný s rovným
I pulled the blankets over	Pretiahol som cez seba prikrývky
I was now an official adult	Teraz som bol oficiálne dospelý
She sighed a moment later	O chvíľu neskôr si povzdychla
I doubt we would be very successful	Pochybujem, že by sme boli veľmi úspešní
The torch was given to us	Pochodeň nám bola odovzdaná
I cannot describe their glory or portray their beauty	Nemôžem opísať ich slávu ani vykresliť ich krásu
I smile and look away	Usmejem sa a odvrátim pohľad
I wonder what the limits are	Zaujímalo by ma, aké sú tie limity
I recommend you read it	Odporúčam vám to prečítať
Upstairs I recognized the smell of blood and death	Hore som rozpoznal pach krvi a smrti
I obey every vision	Poslúcham každú víziu
The girl he liked	Dievča, ktoré sa mu páčilo
Then they eat at the bottom	Potom sa jedia pri dne
The dialogue must be clear and appropriate at the same time	Dialóg musí byť zrejmý a zároveň vhodný
I took one and put it in my pocket	Vzal som si jeden a dal si ho do vrecka
I believe one of the many horses thanked us	Verím, že jeden z mnohých koní sa nám poďakoval
I try very hard to correct this mistake	Veľmi sa snažím napraviť túto chybu
I like a man in uniform	Páči sa mi muž v uniforme
I have a big dream that loves to travel	Som veľký sen, ktorý miluje cestovanie
I intended to be more careful in this	Pri tomto som mal v úmysle byť opatrnejší
I put my hands on her shoulders	Položil som jej ruky na ramená
I want to feel the rain falling on me	Chcem cítiť, ako na mňa padá dážď
I finally found a place	Konečne som našiel miesto
I do everything wrong, everything	Všetko robím zle, všetko
I couldn't take it anymore	Už som to viac nevydržal
I see how he feels, I know what he thinks	Vidím, čo cíti, viem, čo si myslí
I knew it was because of me	Vedel som, že to bolo kvôli mne
I will not allow this family to fall into chaos	Nedovolím, aby táto rodina upadla do chaosu
I have much more support	Mám oveľa väčšiu podporu
I turned around, but I didn't find anyone	Otočil som sa, ale nikoho som nenašiel
I was her to roll me over	Bol som ňou, aby ma prevalcovala
I looked like that too	Aj ja som tak vyzerala
They have no children together	Nemajú spolu žiadne deti
I never saw her do it to her father	Nikdy som ju nevidel robiť to otcovi
Sometimes I keep coming up with endless ideas	Niekedy mi neustále prichádzajú nekonečné nápady
I had to wait and be conducted by the events	Musel som čakať a nechať sa dirigovať udalosťami
I rummaged in the closet	Hrabal som sa v skrini
I found him like this	Našiel som ho takto
The person who claimed to love me	Osoba, ktorá tvrdila, že ma miluje
I just try to breathe through my mouth	Snažím sa dýchať len ústami
I said it was stupid	Povedal som, že je to hlúposť
I forgot his day at work	Zabudol som, že je jeho deň v práci
I wore this to confirm	Toto som mala na sebe na potvrdenie
Then I never saw him again	Potom som ho už nevidel
I don't want trouble here	Nechcem tu problémy
I didn't smell it	Necítil som jej vôňu
But it seems very strange to me	Zdá sa mi to však veľmi zvláštne
I felt like we were strangers again	Cítila som sa, akoby sme boli opäť cudzinci
Most went straight to the gas chambers	Väčšina išla priamo do plynových komôr
I've never seen him naked before	Nikdy predtým som ho nevidel nahého
A little more careful	Trochu opatrnejšie
There was a wooden table by the next wall	Pri ďalšej stene stál drevený stôl
I was not interested in his anger	Jeho hnev ma nezaujímal
I mean, to be fair, it's a problem	Chcem povedať, aby som bol spravodlivý, je to problém
I definitely don't want to sell my house	Určite nechcem predať svoj dom
I missed me like crazy	Chýbala mi ako šialenému
I could leave it at that	Vedel som to nechať tak
I was in a restaurant	Bol som v reštaurácii
A man on a large black horse walked forward	Vpred išiel muž na veľkom čiernom koni
I live across the street	Bývam cez ulicu
I had to help them with my fingers	Musel som im pomôcť prstami
I will remember	Budem si pamätať
I shouldn't have kept the baby	Nemala som držať dieťa
Willingness to bring resources to the table	Ochota priniesť zdroje na stôl
I seemed to be able to walk forever	Zdalo sa, že som mohol chodiť večne
I went to bed, but I couldn't sleep	Išiel som do postele, no nemohol som zaspať
I will not bother with details	Nebudem sa trápiť detailami
I only heard that name once in court	To meno som počul iba raz, na súde
I saw the way of the angels	Videl som cestu anjelov
Now I saw his face	Teraz som videla jeho tvár
Nothing is too small	Nič nie je príliš malé
Now I see how everything happened as it should	Teraz vidím, ako sa všetko stalo tak, ako malo
I can get beeswax, no problem	Môžem získať včelí vosk, žiadny problém
The guy walks into the bar and orders a drink	Chlap vojde do baru a objedná si drink
I opened my mouth and tangled my tongue with his	Otvorila som ústa a zaplietla si jazyk s jeho
I took volunteers	Bral som dobrovoľníkov
I wondered if the farmer had a wife and children	Zaujímalo ma, či má farmár ženu a deti
I saw him moving from the east	Videl som, ako sa sťahuje z východu
Plant growth is small	Rast rastlín je malý
I ran back to the room	Utekala som späť do izby
I tried an innocent smile	Pokúsila som sa o nevinný úsmev
I think it's a little too transparent	Myslím, že je to trochu príliš transparentné
I immediately felt a deep bitterness, surprising in its intensity	Okamžite som pocítil hlbokú horkosť, prekvapujúcu svojou intenzitou
I'm just shaking my head back and forth	Len krútim hlavou dopredu a dozadu
I discovered my diary	Objavil som svoj denník
I wondered for a moment if she was scared	Na chvíľu som uvažoval, či sa nezľakla
I waited until he passed	S odpoveďou som počkal, kým prejde
I wanted to explain later	Chcel som to vysvetliť neskôr
I guess I was too absorbed in other things	Asi som bol príliš pohltený inými vecami
I turned off the engine and it was quiet	Vypol som motor a bolo ticho
I would find out the truth myself	Sama by som zistila pravdu
I saw the moon again	Znova som videl mesiac
I used to sneak out late at night	Zvykol som sa vykradnúť neskoro v noci
I would have to start with Grandma tomorrow	Zajtra by som musela začať s babkou
I've never felt anything like this before	Nikdy predtým som nič podobné necítil
I was able to solve the problem with the trip	Podarilo sa mi vyriešiť problém s cestou
He was hanged the same day	V ten istý deň bol obesený
The ship was protected by combined armor	Loď bola chránená kombinovaným pancierom
I did not want to offend you	Nechcel som ťa uraziť
I like to talk to this wise man	Rád sa rozprávam s týmto múdrym
I knew exactly how it felt	Presne som vedel, aký to je pocit
The tall dark figure moved away from the wall	Vysoká tmavá postava sa vzdialila od steny
I watched me eat it	Sledovala som seba, ako ho jem
I hope you can participate	Dúfam, že sa môžete zúčastniť
I was like an animal in a cage	Bol som ako zviera v klietke
Lucy is now able to see ghosts as well	Lucy je teraz schopná vidieť aj duchov
I recognized the voice immediately	Okamžite som ten hlas poznal
I need to be stronger	Potrebujem byť silnejší
I hated them so much	Tak veľmi som ich nenávidel
I convinced him that life was not over	Presvedčil som ho, že život sa ešte neskončil
I know you so little	Poznám ťa tak málo
The whole single was released three days later	Celý singel vyšiel o tri dni neskôr
I used another to dry his hair	Použil som ďalší na vysušenie jeho vlasov
I'm not looking for a man	Nehľadám muža
The woman entered the restaurant and killed the owner	Žena vošla do tejto reštaurácie a zabila majiteľa
I didn't look at it carefully	Nepozrel som sa na to pozorne
However, I made a good commission	Urobil som však dobrú províziu
I was eighteen, she was sixteen	Ja som mal osemnásť, ona šestnásť
I want to touch him and be close to him	Chcem sa ho dotknúť a byť blízko neho
I turned around and no one was behind me	Otočil som sa a za mnou nikto nebol
I was willing to let them take all my fingers	Bol som ochotný nechať ich, aby mi vzali všetky prsty
A white hospital blanket creased across her frame	Cez jej rám sa pokrčila biela nemocničná prikrývka
I was so ashamed of my difficulties, but you	Ja som sa tak hanbil za svoje ťažkosti, ale ty
I saw the news	Videl som spravodajstvo
I understand every word because it is my native language	Rozumiem každému slovu, pretože je to môj rodný jazyk
I felt funny and attractive	Cítil som sa vtipne a príťažlivo
I was close to success	Bol som blízko úspechu
But I have to go to different stores	Musím však ísť do rôznych obchodov
I didn't see him anywhere	Nikde som ho nevidel
I have two men, but neither is correct	Mám dvoch mužov, ale ani jeden nie je správny
I couldn't play the game anymore	Už som nemohol hrať hru
The frowning she began to bear disappeared	Zamračenie, ktoré začínala znášať, zmizlo
The garden becomes a jungle	Zo záhrady sa stáva džungľa
I'm sorry I tried to commit suicide	Ľutujem, že som sa pokúsil spáchať samovraždu
Both boys were named after their mothers	Oboch chlapcov po ňom pomenovali ich matky
I had such high hopes for you	Vkladal som do teba také veľké nádeje
I wanted to protect and love her	Chcel som ju chrániť a milovať
I tried your cell phone but no answer	Skúšal som váš mobilný telefón, ale žiadna odpoveď
I can only hope he's still breathing	Môžem len dúfať, že ešte dýcha
I really want to be in the lab	Naozaj chcem byť v laboratóriu
I can't live without you	Už bez teba nemôžem žiť
I'll follow her anyway	Pre každý prípad ju budem sledovať
I've never let it go that far	Nikdy som to nemal nechať zájsť tak ďaleko
I had such a weird dream	Mal som taký zvláštny sen
I leaned forward to walk around	Kráčal som naklonený dopredu, aby som sa obišiel
I tried not to sound disappointed	Snažil som sa, aby to neznelo sklamane
I want to learn to dance	Chcem sa naučiť tancovať
Short jump, high jump, very high	Krátky skok, vysoký skok, veľmi vysoký
I found another cool place	Našiel som ďalšie chladné miesto
I learned to be happy by not asking	Naučil som sa byť šťastný tak, že som sa nepýtal
I heard a little sadness in her voice	V jej hlase som počul trochu smútku
I am a traditional feminist	Som tradičná feministka
I felt it was time to leave	Cítil som, že je čas odísť
I didn't have time to stand now	Teraz som nemal čas stáť
I won't help you anyway	Ani tak ti nepomôžem
I just couldn't pray better	Len som sa nevedela lepšie modliť
I lay there scared	Ležal som tam vystrašený
I see my reflection in store interpretations	Vidím svoj odraz vo výkladoch obchodov
I had a map of the area on my knees	Mapu oblasti som mal na kolenách
I didn't know how to describe it	Nevedel som ako to opísať
I promise it will be a lot easier than you think	Sľubujem, že to bude oveľa jednoduchšie, ako si myslíte
I have been with the former for almost three years	Bol som s bývalým takmer tri roky
I stumbled out of bed	Vypotácal som sa z postele
I walked in and closed behind me	Vošiel som dnu a zavrel za sebou
I want to say how spectacular the fresh produce table is	Chcem povedať, aký veľkolepý je ten stôl s čerstvými produktmi
I love you so much	Toľko ťa milujem
These days I stay out of any forest	V týchto dňoch sa zdržiavam mimo akéhokoľvek lesa
I tried to look away	Snažil som sa odvrátiť zrak
I reached out and landed on her	Natiahol som ruku a pristála na nej
Bad exchange for no more hand	Zlá výmena za žiadnu ďalšiu ruku
I took a slow breath and fired an arrow	Pomaly som sa nadýchol a vypustil šíp
I have all these mixed feelings	Mám všetky tieto zmiešané pocity
He knew that a frightened warrior would not win any battles	Vedel, že ustráchaný bojovník by nevyhral žiadne bitky
I stopped for a moment to check the door	Na chvíľu som sa zastavil, aby som skontroloval dvere
I, for example, hardly ever	Ja, napríklad, sotva kedy
I passed out right after	Hneď nato som omdlela
I see it for you	Vidím to na tebe
I decided to try this	Rozhodol som sa vyskúšať toto
I needed my life back	Potreboval som svoj život späť
I needed the curse to go away	Potreboval som, aby kliatba zmizla
I tried eight different people	Vyskúšal som osem rôznych ľudí
I also use it as a reading list	Používam ho aj ako zoznam na čítanie
I didn't want anyone to hear me	Nechcel som, aby ma niekto počul
I think it hit him hard when I see you fainting today	Myslím, že ho to veľmi zasiahlo, keď ťa dnes vidím omdlievať
At first I didn't check with the other victims	Najprv som to neoveril s ostatnými obeťami
Reports show similar attacks around the world	Správy ukazujú podobné útoky po celom svete
I showed him kindness	Preukázal som mu láskavosť
I was hoping it wasn't too cold outside	Dúfal som, že vonku nie je príliš chladno
After a routine interrogation, I take my neighbor home	Po rutinnom výsluchu beriem svojho suseda domov
I did it to her	Urobil som jej to
I did not know about it	nevedel som o tom
Most days I was angry and furious	Väčšinu dní som bol nahnevaný a namosúrený
I can do them for you	Dokážu vám ich
There are no measures to change this risk	Neexistujú žiadne opatrenia, ktoré by toto riziko zmenili
I didn't make it far	Ďaleko som to nedotiahol
I felt better after that	Po tom som sa cítil lepšie
The song was not released as a single	Skladba nebola vydaná ako singel
A man in a suit appears in the doorway	Vo dverách sa objaví muž v obleku
I watched her leave	Sledoval som ju, keď odchádzala
I inherited it from my father	Zdedil som to po otcovi
I can't die like this	Nemôžem takto zomrieť
I'm doing more now	Teraz robím viac
I didn't want to be caught looking for him	Nechcel som byť prichytený pri jeho hľadaní
I had my hair cut really short	Dala som si ostrihať vlasy naozaj nakrátko
His goal was an assembly line	Jeho cieľom bola montážna linka
I didn't notice that the two-day period had passed	Nevšimol som si, že uplynula dvojdňová lehota
I shrug and give him a towel	Pokrčím plecami a dám mu uterák
I hope you can do it	Dúfam, že sa vám to podarí
I never got those parts	Nikdy som tie diely nedostal
I left the hospital room	Vyšla som z nemocničnej izby
I've been waiting all these years	Čakal som všetky tie roky
I feel a real friend in you	Cítim v tebe skutočného priateľa
I suspect you were involved	Mám podozrenie, že ste sa do toho nejako zapojili
I never dreamed	Vôbec sa mi nesnívalo
I wanted you to hear it directly	Chcel som, aby si to počul priamo
I knew them all from that match	Z toho zápasu som ich všetkých poznal
I'm looking forward to your company, but my decision is final	Teším sa z vašej spoločnosti, ale moje rozhodnutie je konečné
I rush to the forest to confirm my suspicions	Ponáhľam sa do lesa, aby som si potvrdil svoje podozrenie
I went downstairs and stretched	Zišiel som dole a natiahol som sa
In its center is a black candle	V jeho strede je čierna sviečka
I want to use this advantage forever	Chcem túto svoju výhodu využívať navždy
I never took your soul or body	Nikdy som ti nevzal dušu ani telo
I want a real city to rule	Chcem, aby vládlo skutočné mesto
I choose the first one	Vyberám si prvý
I hope he didn't do some damn stupidity	Dúfam, že neurobil nejakú prekliatu hlúposť
I've found that lower settings work better	Zistil som, že nižšie nastavenie funguje lepšie
I was twenty minutes	Bol som dvadsať minút
I was pleased as we walked around	Potešil som sa, keď sme sa prechádzali okolo seba
I still try to stick together	Stále sa snažím držať spolu
I should have chased her and asked for an explanation	Mal som ju prenasledovať a žiadať vysvetlenie
I was just stupid	Bol som len hlúpy
I've never seen anyone look so bitter	Nikdy som nevidel nikoho vyzerať tak zatrpknutého
I expected some degree of emotional strain	Očakával som určitý stupeň emočného vypätia
The carpenter should have his own hammer	Tesár by mal vlastniť vlastné kladivo
A smart man should	Inteligentný muž by mal
I have to think of the next step	Musím vymyslieť ďalší krok
I told her she was out	Povedal som jej, že je vonku
I fought this man	Bojoval som s týmto mužom
I guess it doesn't matter	Predpokladám, že je to jedno
A warm flash shot through him	Prešiel ním teplý záblesk
I don't believe she would	Neverím, že by to urobila
She was the third of four children	Bola treťou zo štyroch detí
I would highly recommend this couple to everyone	Veľmi by som odporučil tento pár každému
Metal steps led to the front door	K predným dverám viedli kovové schodíky
The bill never got to the floor	Účet sa nikdy nedostal na podlahu
I am a published author	Som publikovaný autor
I would definitely use them again	Určite by som ich použil znova
I left with a terrible feeling	Odchádzal som s hrozným pocitom
I see you guarding your secrets with him	Vidím, ako si s ním strážiš svoje tajomstvá
I sincerely appreciate your help and understanding	Úprimne si vážim vašu pomoc a pochopenie
I thought it might be foreign	Myslel som, že by to mohlo byť cudzie
Me and all my men would die for you	Ja a všetci moji muži by sme pre teba zomreli
I prefer to do things for myself	Radšej robím veci pre seba
I wouldn't have said it better myself	Sám by som to lepšie nepovedal
I will not confront your senses with details	Nebudem konfrontovať vaše zmysly s detailmi
I heard your family is back this weekend	Počul som, že vaša rodina je tento víkend späť
He follows his advice and eventually wins	Riadi sa jeho radou a nakoniec vyhrá
I was beginning to feel disappointed	Začínal som pociťovať sklamanie
I'll sweat, but the stain will stay	Potriem, ale fľak zostane
I no longer had a family	Už som nemal žiadnu rodinu
I didn't push anything on him	Netlačil som na neho ani nič
I can't handle everything that's going on like before	Nemôžem zvládnuť všetko, čo sa deje, ako predtým
I was completely and utterly alone	Bol som úplne a úplne sám
I just didn't want to go back in the rain	Len som sa nechcel vrátiť do dažďa
I wipe them gently with my fingers	Jemne si ich utieram prstami
I'm hard pressed between them	Som medzi nimi ťažko vtlačený
I was looking forward	tešila som sa
I knew she saw it too	Vedel som, že to vidí aj ona
I can't stand being without him	Nevydržím byť bez neho
I needed your help	Potreboval som tvoju pomoc
I looked back at the table	Pozrel som sa späť na stôl
I started hearing about it last year	Začal som o tom počuť minulý rok
I want to look elsewhere, just not at this man	Chcem sa pozrieť inam, len nie na tohto muža
I live with this guilt every single day	S týmto pocitom viny žijem každý jeden deň
I wonder he loves me	Čudujem sa, že ma miluje
I didn't want to hear anything from him	Nechcela som od neho nič počuť
I didn't want to hug her	Nechcel som ju objať
I called it a few days ago	Volal som to pred pár dňami
He's worse than the devil	Je horší ako diabol
I didn't want to lose the cold like that	Nechcel som takto stratiť chlad
I can't believe what happened to my life	Nemôžem uveriť tomu, čo sa stalo s mojím životom
It is divided into three parts	Je rozdelená na tri časti
I don't want them stealing or killing	Nechcem, aby kradli ani zabíjali
I had no reason to be jealous	Nemal som dôvod žiarliť
I prayed for answers, but they never came	Modlil som sa za odpovede, ale nikdy neprišli
I can't wait to make apple butter	Nemôžem sa dočkať, až urobím jablkové maslo
I always thought you did too	Vždy som si myslel, že aj ty
So to speak, handing over the torch	Takpovediac odovzdanie pochodne
I ignored her, lost in the past	Ignoroval som ju, stratený v minulosti
I shouldn't blame her	Nemal by som jej to vytýkať
I couldn't bear to see him cry like that	Nevydržala som ho vidieť takto plakať
I know you're there	Viem, že si tam
Opportunity to get to know each other better	Príležitosť lepšie sa spoznať
I didn't want us to end up for nothing	Nechcel som, aby sme skončili pre nič za nič
I looked at the screen	Pozrel som sa na displej
My lower back hurt	Bolelo ma v ľavej dolnej časti chrbta
The traffic light was red	Na semafore svietila červená
I caught his attention and motioned for him to enter	Upútala som jeho pozornosť a pokynula som mu, aby vstúpil
A heavy feeling settled in his heart	V srdci sa mu usadil ťažký pocit
I thought I'd leave her behind	Myslel som, že ju nechám za sebou
I left the house only two weeks ago	Z domu som odišiel len pred dvoma týždňami
I mean, how ridiculous	Teda aké smiešne
I pulled a small notebook out of my travel bag	Z cestovnej tašky som vytiahol malý zápisník
I didn't try to break in	Nesnažil som sa preniknúť dovnútra
I have to go check on friends	Musím ísť skontrolovať priateľov
At this point, I can look forward to my future	V tejto chvíli sa môžem tešiť zo svojej budúcnosti
I say we have a special vote	Hovorím, že máme špeciálne hlasovanie
I didn't call it off	Neodvolal som to
I should get something for free with every purchase	Ku každému nákupu by som mal dostať niečo zadarmo
I found my center and tried to look relaxed	Našiel som svoj stred a snažil som sa pôsobiť uvoľnene
I can't stay out of it long	Nemôžem zostať mimo nej dlho
I wanted to scream again, but I didn't dare	Chcela som znova kričať, ale neodvážila som sa
I can do it now	Môžem to urobiť aj teraz
I was seventeen	Mal som sedemnásť rokov
I expect you to stay clean	Očakávam, že sa budeš udržiavať čistý
I didn't have the strength to stop what happened	Nemal som silu zastaviť to, čo sa stalo
I opened it and started crawling the site	Otvoril som ho a začal som prehľadávať stránky
I laughed and cried and enjoyed every moment of reading	Smiala som sa a plakala a užívala som si každú chvíľu čítania
I'm going down a few blocks, one by one	Zostupujem o niekoľko blokov, jeden po druhom
I think you must miss your brother very much	Myslím, že ti tvoj brat musí veľmi chýbať
I found it interesting	Zdalo sa mi to zaujímavé
I had one brush with this situation	Mal som jeden štetec s touto situáciou
I didn't see who attacked me	Nevidel som, kto na mňa zaútočil
I held them in my arms	Držal som ich v náručí
I hurried to the stairs	Ponáhľal som sa ku schodom
I live in a small house with my father	Bývam v malom dome s otcom
A broken bone is no joke	Zlomená kosť nie je vtip
At the time, I was sure it was true love	V tom čase som si bol istý, že to bola pravá láska
I can never go back with him	Nikdy sa s ním nemôžem vrátiť
I tell him to go back to sleep	Hovorím mu, aby sa vrátil spať
I hope my words touch you and inspire you	Dúfam, že sa vás moje slová dotknú a inšpirujú
I need you to focus fully on this situation	Potrebujem, aby ste sa plne sústredili na túto situáciu
I can get along with everyone	Viem vyjsť s každým
I couldn't stop thinking about them	Nemohol som na nich prestať myslieť
I have no idea what will happen next	Čo bude ďalej, netuším
I prepared the way	Pripravil som si cestu
I like to think he may have been ill	Rád si myslím, že možno bol chorý
I would always defend myself	Vždy by som sa bránil
And he wouldn't hurt a fly	A by neublížil ani muche
Step beyond our current routine into a new routine	Krok za hranice našej bežnej rutiny do novej rutiny
I still can't tell you anything else	Stále ti nemôžem povedať nič iné
I feel energy deep in my bones	Cítim energiu hlboko v mojich kostiach
I wouldn't let her break my heart again	Nedovolil by som, aby mi znova zlomila srdce
I finished it in two days	Skončil som to za dva dni
She preferred academic needs in schools	Na školách uprednostňovala akademické potreby
I rejected this idea	Odmietla som túto myšlienku
I didn't know them	Nespoznal som ich
I helped create these laws myself	Sám som pomáhal vytvárať tieto zákony
I'll take you to the meeting place by phone	Telefonicky vás dovediem na miesto stretnutia
During its history, it has experienced one accident	Počas svojej histórie zažilo jednu nehodu
Now I can decide	Teraz sa môžem rozhodnúť
I do this prayer for you	Robím vám túto modlitbu
I hide my smile in the folds of his habit	Skrývam svoj úsmev do záhybov jeho habitu
The performance took place two days later	Predstavenie sa konalo o dva dni neskôr
I would need it tonight	Potreboval by som to dnes večer
I gave him a special prize	Dal som mu špeciálnu cenu
I scream at the walls	Kričím na steny
I was thirteen years old	Mal som trinásť rokov
Maybe a car battery	Možno autobatéria
I stood there and introduced myself to my family of different spirits	Stál som tam a predstavoval som svojej rodine rôznych duchov
I didn't mean it the way it sounded	Nemyslel som to tak, ako to znelo
I was a real idiot	Bol som naozaj idiot
I returned home depressed and sad	Vrátil som sa domov skľúčený a smutný
I hated going home to a dirty, empty apartment	Nenávidel som ísť domov do špinavého, prázdneho bytu
I wasn't even so excited to be honest	Nebol som ani taký nadšený, aby som bol úprimný
I was more than irritated	Bol som viac než podráždený
I used a regular plane	Použil som bežné lietadlo
I will have to be different	Budem musieť byť iný
I looked at the clothes hanger	Pozrela som sa na vešiak s oblečením
I forgot about this song	Na túto pesničku som zabudol
I can't find it anywhere	Nedarí sa mi to nikde nájsť
I wanted to stay in the house	Chcel som zostať v dome
I saw a report on it	Videl som o tom reportáž
I heard that several people disappeared without a trace	Počul som, že niekoľko ľudí zmizlo bez stopy
I used to be a young man myself	Sám som bol kedysi mladý muž
I knew when he would hit	Vedel som, kedy udrie
I think that would be amazing	Myslím, že by to bolo úžasné
I want to talk to your sister	Chcem hovoriť s tvojou sestrou
I just lay there crying	Len som tam ležal a plakal
I've never done anything like that	Nikdy som také niečo nerobil
I have to say yes	Musím si povedať, že áno
I knew you were when we started	Vedel som, že ste, keď sme začínali
I blame others for what they blame me for	Vyčítam druhým to, čo vyčítajú mne
I know none of you wrote that	Viem, že to nikto z vás nenapísal
I step back and see my reflection	Cúvam a vidím svoj odraz
I have no idea what their plans include	Netuším, čo ich plány zahŕňajú
I started trying to comfort her	Začal som sa ju snažiť utešiť
I can't concentrate on training	Neviem sa sústrediť na tréning
I have finally matured and accepted my position	Konečne som dospel a prijal svoju pozíciu
I couldn't wait for my next adventure to begin	Nevedel som sa dočkať, kedy začne moje ďalšie dobrodružstvo
He has published a number of articles applying his statistical education	Publikoval množstvo článkov aplikujúcich jeho štatistické vzdelanie
I think she's careful	Myslím, že je opatrná
I was born and raised here	Tu som sa narodil a vyrastal
I could never say her last name	Nikdy som nedokázal vysloviť jej priezvisko
I loved his enthusiasm	Miloval som jeho nadšenie
I just started showing up and being loyal	Len som sa začal objavovať a byť lojálny
He also produced rain	Produkoval aj dážď
I'm far from animals	So zvieratami som ani zďaleka neskončil
I was still making one bad judgment after another	Stále som robil jeden zlý úsudok za druhým
I heard him test the door and knock	Počul som, ako skúša dvere a klope
I smiled and kissed her gently	Usmial som sa a jemne ju pobozkal
A light shone on the vehicle	Na vozidlo zasvietilo svetlo
A curious combination	Kuriózna kombinácia
I woke up	Prebral som sa zo spánku
I stopped and asked her if she needed help	Zastavil som a spýtal som sa jej, či nepotrebuje pomoc
I was here to heal and escape in that order	Bol som tu, aby som sa uzdravil a unikol v tomto poradí
I want to work on my house	Chcem pracovať na svojom dome
I considered myself a man	Považoval som sa za muža
I have to know how to trust you	Musím ti vedieť dôverovať
I kissed him and rested until he kissed me again	Pobozkal som ho a odpočíval, kým mi bozk neopätoval
I can write anything	Môžem napísať čokoľvek
I ran away from something too	Aj ja som pred niečím utekala
I also remember wondering how his parents must have felt	Pamätám si aj to, ako som sa čudoval, ako sa museli cítiť jeho rodičia
I lost you, my little boy	Stratil som ťa, môj malý chlapec
I had no plan on how to design it	Nemal som plán, ako to navrhnúť
I climbed onto the bed, rested, and held his hand	Vyliezla som na posteľ, odpočívala a držala som ho za ruku
A real shirt with a collar	Skutočná košeľa s golierom
I fed the birds this morning	Dnes ráno som nakŕmil vtáky
I thought it was okay	Myslel som si, že je to v pohode
A small, metal object	Malý, kovový predmet
I didn't want to leave the family	Nechcel som opustiť rodinu
I moved forward quickly, still searching the binoculars	Rýchlo som sa pohol dopredu a stále som prehľadával ďalekohľad
I was previously asked to sing three songs	Predtým som bol požiadaný, aby som zaspieval tri piesne
I always thought it was a little weird	Vždy som si myslel, že je to trochu zvláštne
I did it instead	Namiesto toho som to urobil ja
I felt like a fool	Cítil som sa ako taký blázon
I struggle to live at all	Bojujem, aby som vôbec žil
It's not bad and it's not great	Nie je to zlé a nie skvelé
I wondered what kind of music it could play	Zaujímalo ma, akú hudbu to môže hrať
I also got new glasses yesterday	Včera som dostal aj nové okuliare
Lightning shot out of the yard around her shoulder	Z dvora vyletel blesk okolo jej ramena
I need to think more and focus	Musím viac premýšľať a sústrediť sa
I sat down at the kitchen table	Sadla som si za kuchynský stôl
I can't handle another disappointment	Nezvládam ešte jedno sklamanie
I was hoping you'd be home soon	Dúfal som, že budeš čoskoro doma
I went straight to the front desk	Išiel som priamo na recepciu
I know it's painful	Viem, že je to bolestivé
But I definitely like the pictures	Určite sa mi však páčia obrázky
People react differently	Ľudia reagujú rôzne
I whispered in his ear	zašepkal som mu do ucha
Maybe I was too hard on him	Možno som bol na neho príliš tvrdý
The second coin will fulfill your wishes	Druhá minca vám splní prianie
The male and his brown companion	Samec a jeho hnedá družka
I suspect the advice was correct	Mám podozrenie, že rada bola správna
I didn't know he took me anywhere	Nikde som nespoznal, že ma vzal
I will talk about recent progress in both areas	Budem hovoriť o nedávnom pokroku v oboch oblastiach
I don't want to buy or own it	Nechcem to kupovať ani vlastniť
The killer will not inherit eternal life	Vrah nezdedí večný život
I can make you the queen of the world	Môžem z teba urobiť kráľovnú celého sveta
I feel very important to you, serious feelings	Veľmi k tebe cítim, vážne pocity
It was not an easy task	Nebola to ľahká úloha
The tail should have an adequate level of brush	Chvost by mal mať primeranú úroveň kefy
I didn't want to rush it	Nechcel som to uponáhľať
It has become an annual tradition since then	Odvtedy sa to stalo každoročnou tradíciou
I took a step forward and prepared to fight	Urobil som krok vpred a pripravil sa na boj
I threw it out at 1,500 feet	Vyhodil som ho z výšky 1500 stôp
I think it was newer	Myslím, že to bolo novšie
I didn't want to see him	Nechcela som ho vidieť
I used to receive a monthly draw	Zvykol som dostávať mesačné žrebovanie
I promise you'll never be alone again	Sľubujem, že už nikdy nebudeš sám ani osamelý
The man gets up to talk and says nothing	Muž vstane, aby prehovoril a nič nepovie
This eventually led to more positive media coverage	To nakoniec viedlo k pozitívnejšiemu mediálnemu pokrytiu
I suspect you never did	Mám podozrenie, že si to nikdy neurobil
Some happened later	Niektoré sa stali aj neskôr
I'm not taking any chances	Neriskujem
I really needed to remember that	Naozaj som si to potreboval zapamätať
I hope it's worth it	Dúfam, že to stojí za to
I could easily stand in one with the space on top	Mohol by som ľahko stáť v jednom s priestorom nazvyš
I knew he wasn't thinking about me	Vedel som, že na mňa nemyslí
I talked about taking you shopping	Hovoril som o tom, že ťa vezmem na nákupy
I try to close my ears when they do	Snažím sa zavrieť uši, keď to robia
I left them injured and betrayed	Opustil som ich zranený a zradený
I should have set him on fire	Mal som ho zapáliť
I took a deep breath and looked around	Zhlboka som sa nadýchla a poobzerala sa okolo
I didn't feel like sitting or playing	Nemal som chuť sedieť ani hrať
I probably should	asi by som mal
I believe we have a reservation here	Verím, že tu máme rezerváciu
I couldn't afford to be arrested at the moment	Momentálne som si nemohol dovoliť byť zatknutý
I felt the panic subside	Cítil som, ako panika klesá
I never forgot the plot of any book I read	Nikdy som nezabudol na zápletku žiadnej prečítanej knihy
I saw it in his eyes	Videl som mu to v očiach
I wanted to taste it	Chcel som ho ochutnať
I begged him to stop	Prosil som ho, aby prestal
I have to take a shower and get dressed immediately	Musím sa okamžite osprchovať a obliecť
I could barely breathe	Sotva som dýchal
I shook my head and ended the call	Pokrútil som hlavou a ukončil hovor
A miracle is something that cannot be explained	Zázrak je niečo, čo sa nedá vysvetliť
I didn't know you were an actress too	Nevedel som, že si tiež herečka
The worst happened more than two years ago	To najhoršie sa stalo pred viac ako dvoma rokmi
I moved to the fireplace	Presťahoval som sa ku krbu
I fought and pushed, but he was too strong	Bojovala som a tlačila, ale bol príliš silný
The wrong decision, exactly the one she feared	Zlé rozhodnutie, presne takého, ktorého sa obávala
Willingness to look at options	Ochota pozrieť sa na možnosti
I just can't do it	Ja to proste nedokážem
I couldn't breathe because of the pain in me	Nemohla som dýchať pre bolesť vo mne
I never follow it exactly	Nikdy to presne nesledujem
I was born a normal, just average baby like you	Narodil som sa normálny, len priemerné dieťa ako ty
I remember this little girl, it was so awful	Pamätám si toto jedno malé dievčatko, bolo to také hrozné
I quit Scottish	Prestal som so škótskou
I can't imagine what else they wanted	Neviem si predstaviť, čo ešte chceli
I know this country has a lot to offer	Viem, že táto krajina má čo ponúknuť
I'm afraid to become a judge of souls	Bojím sa stať sa sudcom duší
I settled on the island	Usadil som sa na ostrove
It was a game based solely on communication	Bola to hra založená výlučne na komunikácii
I just love men with red hair	Proste milujem mužov s červenými vlasmi
A rush of pride passed through her thought	Pri tej myšlienke ňou prešiel príval hrdosti
I opened my eyes again	Znova som otvorila oči
The cops were killed and another is in the hospital	Zabili policajta a ďalší je v nemocnici
I felt like he was leaving the house	Mal som pocit, že je rád, že odchádza z domu
I feel a sting, but try not to show it	Cítim bodnutie, ale snaž sa to nedávať najavo
I normally vacuum it when something bad happens	Normálne to vysávam, keď sa deje niečo zlé
I managed to swallow the last piece of bread	Podarilo sa mi prehltnúť posledný kúsok chleba
I just wanted to get it out of my chest	Len som to chcel dostať z hrude
I only sent that email two seconds ago	Ten e-mail som poslal len pred dvoma sekundami
I finally had a decent weekend and went to work	Konečne som mal slušný víkend a pustil sa do práce
She probably didn't hear anything	Asi nič nepočula
In the end, they decided to release the finished songs	Nakoniec sa rozhodli vydať hotové piesne
I think that important information should be exchanged publicly	Myslím si, že dôležité informácie by sa mali vymieňať verejne
I couldn't stand him like that	Nevydržala som ho takto vidieť
I wonder why you say that name over and over again	Zaujímalo by ma, prečo to meno hovoríš znova a znova
The child in her situation could not allow	Dieťa v jej situácii nedalo dopustiť
I felt my dreams crumble beneath me	Cítil som, ako sa podo mnou drvia moje sny
I could barely wear clothes	Sotva som mala na sebe oblečenie
The child is the winner	Dieťa je víťaz
Show that you are always polite and friendly	Ukážte, že ste vždy zdvorilí a priateľskí
The song played out loud, but he paid no attention	Nahlas hrala pesnička, no on nevenoval pozornosť
I didn't know he could be afraid	Nevedel som, že sa môže báť
I stood by you while we were chopping them	Stál som pri tebe, keď sme ich rúbali
I read with my stomach in a hot knot	Čítal som so žalúdkom v horúcom uzle
I mean other purposes for them	Mám pre nich na mysli iné účely
I pushed a single button down	Stlačil som jediné tlačidlo nadol
I had no idea where	Vôbec som netušil kde
I bet he'll talk soon	Stavím sa, že čoskoro prehovorí
I thought about his anger	Premýšľala som nad jeho hnevom
I did a lot on the creative front	Urobil som dosť aj na kreatívnom fronte
I hate everyone these days	V dnešnej dobe nenávidím všetkých
I woke up a few times after the blow	Po údere som sa niekoľkokrát zobudil
I really wanted to be alone with him for a while	Naozaj som chcela byť s ním ešte chvíľu sama
The recording took four months to complete	Dokončenie záznamu trvalo štyri mesiace
I took each step slowly and carefully	Každý krok som robil pomaly a opatrne
I have to be able to save her	Musím byť schopný ju zachrániť
A demon with the face of an angel	Démon s tvárou anjela
I stayed a few days without food	Vydržal som niekoľko dní bez jedla
I never wanted to hurt you	nikdy som ťa nechcel zraniť
Kick rich language and intricate style	Kopem bohatý jazyk a zložitý štýl
Many people are looking for him	Veľa ľudí ho hľadá
I need you to help her	Potrebujem, aby si jej pomohol
I want us to call it balanced	Chcem, aby sme to nazvali vyrovnaným
I know that others can question this choice	Viem, že ostatní môžu túto voľbu spochybniť
I can walk from here	Môžem odtiaľto chodiť
I look at the picture on the wall	Pozerám sa na obraz na stene
I can't give you the discipline you need	Nemôžem vám poskytnúť disciplínu, ktorú potrebujete
I hesitated at the door and turned	Zaváhala som pri dverách a otočila som sa
I threw the club too far	Hodil som palicu príliš ďaleko
I aimed and shot him in the back	Zamieril som a strelil ho do chrbta
First I came across water feet	Najprv som narazil na vodné nohy
I was hoping it looked real	Dúfal som, že to vyzerá naozajstne
A pleasant half hour passed quickly	Príjemná polhodina rýchlo ubehla
He found that no one had tried	Zistil, že sa o to nikto nepokúsil
I see he's thinking	Vidím, že premýšľa
Scientific research is a very important area of ​​medicine	Veľmi dôležitou oblasťou medicíny je vedecký výskum
A lot can happen in three months	Za tri mesiace sa toho môže veľa stať
I was afraid of a lot of things	Bála som sa veľa vecí
I felt relaxed and ready to accept anything	Cítil som sa oddýchnutý a pripravený prijať čokoľvek
I know all the diet tricks	Poznám všetky diétne triky
I stayed dressed, but I slipped behind her	Zostal som oblečený, ale vkĺzol som za ňu
I could find her and insist on an explanation	Mohol som ju nájsť a trvať na vysvetlení
Not for nothing did I see a lot of nice pictures	Nie nadarmo som videl veľa pekných obrázkov
I don't think our boys should ever meet	Myslím si, že naši chlapci by sa nikdy nemali stretnúť
I'm defending my brother	Obhajujem svojho brata
I still see the girl inside	Stále vidím dievča vnútri
I was as relieved as he was	Uľavilo sa mi rovnako ako jemu
We came here to win	Prišli sme sem vyhrať
I couldn't wait to see them all again	Nevedela som sa dočkať, kedy ich opäť všetkých uvidím
Ten minutes ago, I felt the power of his departure	Pred desiatimi minútami som pocítil silu jeho odchodu
The little female brought them a cool sweet drink	Malá samička im priniesla chladivý sladký nápoj
I have registered for the page you submitted	Zaregistroval som sa na stránku, ktorú ste poslali
I can find other ways to help	Viem nájsť iné spôsoby, ako pomôcť
I'm going to fight for you	Idem za teba bojovať
I couldn't breathe or see much	Nemohol som veľa dýchať ani vidieť
This is undoubtedly not his main uniqueness	Toto nepochybne nie je jeho hlavná výnimočnosť
I was scared, injured, blind	Bol som vystrašený, zranený, slepý
But I pushed him away	Odstrčila som ho však
She is still busy with her work	Je stále zaneprázdnená svojou prácou
Installation of the device would require significant surgery	Inštalácia zariadenia by si vyžadovala značný chirurgický zákrok
I like that approach	Páči sa mi ten prístup
I learned what it means to just exist	Naučil som sa, čo to znamená len existovať
I got up and picked up an apple from the tree	Vstal som a zobral som si jablko zo stromu
I can't wait to share my city with you!	Nemôžem sa dočkať, až sa s vami podelím o svoje mesto!
I am glad to be an investor in this platform	Som rád, že môžem byť investorom tejto platformy
I can't be afraid of that	Nemôžem sa toho báť
I was six or seven years old	Mal som šesť alebo sedem rokov
I crossed my arms, my frustration and anger growing	Prekrížil som si ruky, frustrácia a hnev narástli
I need to talk to her about them	Potrebujem sa s ňou o nich porozprávať
I knew that a long time ago	Vedel som to už dávno predtým
I bought one at a convenience store	Kúpil som si jeden v samoobsluhe
I'll just argue and pair with you	Budem len tvrdiť a párovať sa s tebou
I didn't do much for the rest of the evening	Po zvyšok večera som toho veľa nerobil
I felt disappointed on her part	Cítil som z jej strany sklamanie
Customization quality gauge	Meradlo kvality prispôsobenia
I just need it for reading, not writing	Potrebujem to len na čítanie, nie na písanie
I thought you could take a joke	Myslel som, že si dokážeš zobrať vtip
I can't wait to see what he thinks	Nemôžem sa dočkať, až uvidím, čo si myslí
I got it right now	Dostal som to hneď teraz
I love the country and the people	Milujem krajinu a ľudí
I smell salt from tears	Cítim soľ zo sĺz
I went halfway up the stairs	Zišiel som do polovice schodov
I thought we could go there for dinner	Myslel som, že by sme tam mohli ísť na večeru
I just hoped this mind-control business wouldn't go away	Len som dúfal, že tento biznis s ovládaním mysle nevyprchá
I didn't see her anywhere that day	V ten deň som ju nikde nevidel
I decided to wire my shed	Rozhodol som sa drôtovať svoju kôlňu
I'm afraid it will leave traces on him	Obávam sa, že to na ňom zanechá stopy
I really didn't react to the situation	Naozaj som nereagoval na situáciu
I stopped to talk to them and play with them	Zastavil som sa, aby som sa s nimi porozprával a pohral sa s nimi
I'm going there to prepare a place for you	Idem tam, aby som vám pripravil miesto
I try to be an educator and a friend	Snažím sa byť vychovávateľkou a kamarátkou
A suitable gift for your loved ones	Vhodný darček pre vašich blízkych
I worked hard every day	Každý deň som tvrdo pracoval
I was afraid to look in the small mirror	Bál som sa pozrieť do malého zrkadla
I wasn't strong enough to deal with it	Nebol som dosť silný, aby som sa s tým vyrovnal
I wondered what had happened	Zaujímalo ma, čo sa stalo
I was in my own world	Bol som vo svojom vlastnom svete
I rolled over and found a ticket on the pillow	Prevrátil som sa a na vankúši som našiel lístok
I had that feeling with this movie every day	Pri tomto filme som mal ten pocit každý deň
I was a little embarrassed, but most of all I was relieved	Trochu som sa hanbila, ale hlavne sa mi uľavilo
I can't get close to her right now	Teraz sa k nej nemôžem priblížiť
Three of its borders are delimited by rivers	Tri z jeho hraníc sú vymedzené riekami
I would be quite successful here	Tu by sa mi celkom darilo
I played a tank game with my family	S rodinou som hrával tankovú hru
I couldn't disappoint him, I couldn't be weak	Nemohla som ho sklamať, nemohla som byť slabá
The ghost of a cat looks like a cat	Duch mačky vyzerá ako mačka
I never knew what to expect when the door opened	Nikdy som nevedel, čo mám očakávať, keď sa dvere otvorili
A second later, he said it didn't matter	O sekundu neskôr si povedal, že na tom nezáleží
I did it once and enjoyed my perceived success	Raz som to urobil a tešil som sa z môjho vnímaného úspechu
I put the picture down	Odložil som obrázok
Walker continued to wear her medal until her death	Walker naďalej nosila svoju medailu až do svojej smrti
I wish you could stay with us	Kiežby si mohol zostať s nami
I felt a sick burning sensation in my chest	Cítil som choré pálenie v hrudi
I only had a few last night	Včera večer som mal len pár
I turned and looked at this woman	Otočil som sa a pozrel na túto ženu
I think he stopped at six	Myslím, že sa zastavil na šiestej
New number, always a new number	Nové číslo, vždy nové číslo
I'll thank him and then I'll leave	Poďakujem mu a potom odídem
I hope to meet an alien one day	Dúfam, že raz stretnem mimozemšťana
I can hear him breathing hard	Počujem ho za sebou, ako ťažko dýcha
I welcomed him and for a while everything was fine	Privítal som ho a istý čas bolo všetko v poriadku
I won't let them take me	Nedovolím, aby ma vzali
A moment of understanding and foresight	Okamih pochopenia a nadhľadu
I can't let everyone do what they want	Nemôžem nechať každého robiť, čo chce
I didn't know what to think anymore	Už som nevedel, čo si mám myslieť
I thought my ears were going to break	Myslel som, že mi prasknú uši
I tried to keep my legs tight	Snažil som sa udržať nohy pevne spojené
I will swallow the pain	Prehltnem bolesť
I just know all the problems she had	Len viem o všetkých problémoch, ktoré mala
I can't leave until I close here	Nemôžem odísť, kým sa tu nezatvorím
I could no longer live this lie	Nemohol som už ďalej žiť túto lož
I never read it	Ten som nikdy nečítal
I was lucky he was so drunk	Mal som šťastie, že bol taký opitý
I felt pain in his name	Cítil som bolesť pri jeho mene
This time I didn't bother to fix it	Tentoraz som sa neobťažoval ho opraviť
I needed to keep my head balanced for her	Potreboval som pre ňu zachovať vyrovnanú hlavu
I've been here my whole life	Bol som tu celý život
I got to my feet again	Znova som sa postavil na nohy
I do not take such words	Neberiem takéto reči
I've already felt this way	Už som to takto cítil
I still have the envelope you wrote it on	Stále mám obálku, na ktorú si to napísal
Maybe I'll try you too	Možno ťa aj vyskúšam
Several cars also arrived	Prišlo aj niekoľko áut
I want to bite my teeth in her throat	Chcem sa zahryznúť zubami do jej krku
I promised grandma, my parents and myself	Sľúbil som babke, rodičom a sebe
I also sometimes ask who created the recipe	Aj ja sa niekedy pýtam, kto vytvoril recept
I will forget almost everything from the previous period	Zabudnem takmer všetko z predchádzajúceho obdobia
I'm drawing her a vegetable box	Kreslím jej zeleninové krabice
I understand how close we could have confused people	Chápem, ako blízko sme si mohli zmiasť ľudí
I kissed him to hell	Pobozkala som ho do pekla
I'll give him his future	Dám mu jeho budúcnosť
I tried to think like him	Snažil som sa myslieť ako on
The city was marked by several lights	Mesto označovalo niekoľko svetiel
I open the bedroom door and freeze	Otvorím dvere do spálne a zamrznem
I hate it when you do	Neznášam, keď to robíš
I suspect he loves control	Mám podozrenie, že miluje kontrolu
The bus is approaching	Už sa blíži autobus
I went down the road	Zišiel som po ceste
I did it for you too	Urobil som to aj pre teba
I was the one who was wrong	Bol som ten, kto sa mýlil
I know the country better than they do	Poznám krajinu lepšie ako oni
I believe in your strength and intelligence	Verím vo vašu silu a inteligenciu
I've been all over the map	Bol som po celej mape
The railway bridge also crosses the stream	Cez potok prechádza aj železničný most
I wiped my mouth and looked at the beer	Utrel som si ústa a pozeral na pivo
I longed to slip into her, finally rest	Túžil som do nej vkĺznuť, konečne si oddýchnuť
I tried to fire, but the gun was empty	Pokúsil som sa vystreliť, ale zbraň bola prázdna
Then a simple black and white photo was taken	Potom vznikla jednoduchá čiernobiela fotografia
C exhaled	C si vydýchol
Anticipation is good	Predvídanie je dobré
Today I decided on jeans	Dnes som sa rozhodla pre džínsy
I can't tell you what things will be	Nemôžem vám povedať, aké to budú veci
I want to kill him with my own blade	Chcem ho zabiť vlastnou čepeľou
I wonder if she saw anything	Zaujímalo by ma, či niečo videla
I realized that a moment later	Uvedomil som si to o chvíľu neskôr
I couldn't keep my mind on the same track for long	Nedokázal som dlho udržať myseľ na jednej koľaji
I also got a second star	Dostal som aj druhú hviezdu
I would like to take a closer look at this place	Chcem sa na to miesto pozrieť bližšie
I love chicken in pasta	Milujem kuracie mäso v cestovinách
I can't stress how important this is	Nemôžem zdôrazniť, aké je to dôležité
I didn't feel anything either	Nič také som necítil
I didn't force her and no one forced me	Nenútil som ju a nikto nenútil mňa
I opened the door and started in surprise	Otvorila som dvere a prekvapene som začala
Relatively comfortable but very small space	Pomerne pohodlný, ale veľmi malý priestor
I looked enchanted by it all	Pozerala som sa očarená tým všetkým
I would like to be a friend here	Chcel by som tu byť priateľ
I just couldn't get away from her	Jednoducho som sa od nej nevedel dostať preč
I believe that these two things go hand in hand	Verím, že tieto dve veci idú ruka v ruke
I spoke when there was a challenge	Prehovoril som, keď bola výzva
I haven't thought about it	Nemám to premyslené
There was a door right in front of me	Priamo predo mnou boli dvere
I'll end up in front of a private detective's office	Skončím pred kanceláriou súkromného detektíva
I hope you come back soon	Dúfam, že sa čoskoro vrátite
I am skilled in human development	Som zručný v rozvoji ľudí
I've always trusted people	Vždy som veril ľuďom
I could talk to them for you	Mohol by som sa s nimi za teba porozprávať
I believe you had one yesterday too	Verím, že aj vy ste včera jeden mali
I plan to continue and see what happens	Plánujem v tom pokračovať a uvidím, čo sa stane
I followed him into the back garden	Nasledoval som ho do zadnej záhrady
I accepted and went on	Prijal som a išiel som ďalej
I know what your judge will say	Viem, čo povie váš sudca
I want it to be strictly voluntary	Chcem, aby to bolo prísne dobrovoľné
I was back in action	Bol som späť v akcii
I said, sure, thank you	Povedal som, jasné, ďakujem
I won't stay in this bed for a minute	Nezostanem v tejto posteli ani minútu
I was looking for it, but I couldn't find it	Hľadal som to, ale nemohol som to nájsť
I think you'll do well	Myslím, že ti to pôjde pekne
I was helpless and startled	Bol som bezmocný a zaskočený
I wonder what he was doing here	Zaujímalo by ma, čo tu robil
I think it goes beyond that	Myslím, že to presahuje
I tried to hold my breath but it was hard	Snažil som sa zadržať dych ale bolo to ťažké
I wonder if the king is one of the others	Zaujímalo by ma, či je kráľ jedným z tých druhých
I won't yell at you this time	Tentoraz na teba nebudem kričať
I just wish you knew	Len by som si prial, aby si to nejako vedel
A melancholy voice sounded like a telephone	Melancholický hlas sa ozval ako do telefónu
I find it useful to know what interests him	Považujem za užitočné vedieť, čo ho zaujíma
I see her ass in class	Vidím jej zadok v triede
I decided to retire	Rozhodol som sa odísť do dôchodku
The critical reception of the video was favorable	Kritické prijatie videa bolo priaznivé
I had to ask the others	Musel som sa opýtať ostatných
I didn't have to know	Nemusela som to vedieť
I was totally burdened with pain	Bol som totálne zaťažený bolesťou
During the day, I happen to be a publicist in a newspaper	Cez deň som náhodou publicista v novinách
A sigh escaped her as she rubbed her stomach	Keď si pošúchala brucho, unikol jej povzdych
I watched him walk out the door to my room	Sledovala som, ako odchádza dverami do mojej izby
I couldn't look back	Nemohla som sa obzrieť späť
I wanted to get out of the place	Chcel som sa dostať z miesta
I will take every day as it comes	Budem brať každý deň tak, ako príde
I knew he'd get his ass	Vedel som, že si dá zadok
I wouldn't let it grow	Nenechal by som to rásť
I whisper a stern face	zašepkám s prísnou tvárou
I can't come up with rules	Neviem prísť na pravidlá
I've been sleeping for an hour	Už hodinu som spal
I can explain it to the three	Môžem to vysvetliť tým trom
I'm fighting hard to hold them back	Tvrdo bojujem, aby som ich zadržal
I have witnessed the burning of evidence	Bol som svedkom pálenia dôkazov
I couldn't understand how proud he was	Nevedel som pochopiť, aký hrdý na to bol
I really can't tell you the difference between good and great	Naozaj vám neviem povedať rozdiel medzi dobrým a skvelým
I'm your friend in the first place	Som v prvom rade tvoj priateľ
The crossing resumed	Prejazd sa opäť obnovil
I want to feel clean again	Chcem sa opäť cítiť čistý
Week of washed train bridges	Týždeň podmytých vlakových mostov
I'd like to see some evidence of that	Rád by som o tom videl nejaký dôkaz
I looked down and pretended to take notes	Pozrel som sa dole a predstieral, že si robím poznámky
It is an act of defiance on their part	Z ich strany ide o akt vzdoru
Therefore, I understood his attitude and let him speak	Preto som pochopil jeho postoj a nechal som ho hovoriť
I would get lost in my books	Stratil by som sa vo svojich knihách
I knew she was nervous	Vedel som, že je nervózna
I was expecting you to ask me to stop	Čakal som, že ma budete prosiť, aby som s tým prestal
I shrugged and shook my head at his choice	Pokrčil som plecami a pokrútil hlavou nad jeho voľbou
I couldn't go on for a long time	Nemohol som už dlho pokračovať
I need a second factory and maybe a third one	Potrebujem druhú továreň a raz možno aj tretiu
I was wondering how long this would continue	Bol som zvedavý, ako dlho to bude pokračovať
I can't live without him	Nemôžem bez neho žiť
I stood up or tried	Postavil som sa, alebo som sa o to pokúsil
I know nobody cares	Viem, že ma nikto nezaujíma
I think he's my age	Myslím, že je v mojom veku
I think my alarm clock rang at that moment	Myslím, že v tom momente mi zazvonil budík
I just didn't realize how time went	Len som si neuvedomil, ako ten čas plynul
I remembered the adorable dome the most	Najviac som si pamätal rozkošný dóm
Instinctively, I threw myself on the ground behind a tree trunk	Inštinktívne som sa vrhla na zem za kmeň stromu
I leaned my back against him as he penetrated me	Oprela som sa oň chrbtom, kým do mňa vnikol
I open my eyes and scan it	Otvorím zrak a skenujem ju
I have questions, there are thousands of them	Mám otázky, sú ich tisíce
I'll grab one and go back to it	Jednu schmatnem a vrátim sa k nej
My bleeding stopped immediately	Krvácanie sa mi hneď zastavilo
I turned on the lights	Zapla som svetlá
I was very sorry	Veľmi ma to mrzelo
I assure you, no	Uisťujem vás, že nie
I stood up and came to the window	Postavil som sa a prišiel k oknu
I took a deep breath and started the song	Zhlboka som sa nadýchla a spustila pieseň
I could feel him knocking at the door	Cítila som ho pri dverách, ako klope
Actually, a lot of time	Vlastne veľa času
A million frightened thoughts run through my mind	Mysľou mi behá milión vystrašených myšlienok
I was worried about her	Bál som sa o ňu
I searched everywhere and tried to find him	Hľadal som všade a snažil som sa ho nájsť
I started to love classical music	Začal som milovať klasickú hudbu
I must be a precious commodity	Musím byť vzácny tovar
The aircraft was later repaired and returned to service	Lietadlo bolo neskôr opravené a vrátené do prevádzky
I couldn't be more impressed	Nemohol som byť viac ohromený
I have a quick question	mam rychlu otazku
I heard you out loud and clear	Počul som ťa nahlas a jasne
I'm attracted to her	Som pritiahnutý s ňou
I found out about this later	Túto skutočnosť som zistil až neskôr
She also found the production and score great	Skvelá sa jej zdala aj produkcia a skóre
I had no idea they wanted a relationship	Netušila som, že chcú vzťah
I decided to do it	Rozhodol som sa to urobiť
The genius uses his knowledge in new ways	Génius využíva svoje vedomosti novými spôsobmi
I can only describe it as terrible	Môžem to opísať len ako strašné
I couldn't look at those eyes for a long time	Dlho som sa na tie oči nemohla pozerať
I just needed to get to her	Len som sa k nej potreboval dostať
I'm afraid this business has disappeared	Obávam sa, že tento obchod zanikol
We did it	Nám to vyšlo
I feed the fish and water some plants	Kŕmim ryby a zalievam nejaké rastliny
I take a deep breath and let it go	Zhlboka sa nadýchnem a vypustím to
I knew we could handle it	Vedel som, že to dokážeme vyriešiť
I say it again like a rhyme	Hovorím to znova ako riekanku
I need space to breathe	Potrebujem priestor na dýchanie
I leaned my back against the wall behind me for support	Oprela som sa chrbtom o stenu za mnou, aby som mala oporu
Their time will be assigned a point value	Ich časom bude pridelená bodová hodnota
I'm downloading your menu	Sťahujem váš jedálny lístok
I studied his poor, athletic character for a while	Chvíľu som študovala jeho chudú, vyšportovanú postavu
I just was never a big fan of his	Len som nikdy nebol jeho veľkým fanúšikom
I could take it to school	Mohol by som to vziať do školy
A few applause rises in the crowd	V dave sa zdvihne pár ovácií
I lay there with my head on one hand	Ležal som tam s hlavou na jednej ruke
I missed it	Prešlo mi to
Actually, I shouldn't have been present	Vlastne som nemal byť prítomný
I wanted him as much as he wanted me	Chcela som ho rovnako ako on mňa
I think you saved me in several ways	Myslím, že si ma zachránil viacerými spôsobmi
I appreciate your help with this	Vážim si vašu pomoc s týmto
A priest walked in front of him with an open bible	Vpredu kráčal kňaz s otvorenou bibliou
I didn't want to bother trying spells	Nechcel som sa obťažovať skúšaním kúziel
I couldn't help myself breathe a little harder	Nemohla som sa ubrániť dýchaniu trochu ťažšie
I didn't go looking for anything	Nešiel som nič hľadať
I know your team is working on it	Viem, že váš tím na tom pracuje
I'm waiting for mail sorting	Čakám na triedenie pošty
I remember feeling loved	Pamätám si, že som sa cítila milovaná
I wanted to be a musician	Chcel som byť hudobníkom
I wanted to cry on the spot	Na mieste sa mi chcelo plakať
I will never be a hero	Nikdy nebudem hrdinom
I followed him back to his house, it was too late	Sledoval som ho späť do jeho domu, bolo už neskoro
I can tolerate anyone for a few minutes	Na pár minút dokážem tolerovať kohokoľvek
But I was on my own	Stál som však na svojom
The share in the hedge will not grow	Podiel v živom plote nevyrastie
I have no real agenda with that	Nemám s tým žiadnu skutočnú agendu
Details about the churches can be found in the religion section	Podrobnosti o kostoloch nájdete v sekcii náboženstvo
I wish she could calm me down	Prial by som si, aby ma upokojila
I felt guilty about these thoughts	Pri týchto myšlienkach som sa cítil vinný
I thought they might die	Myslel som, že môžu zomrieť
I didn't ask you to come here	Nežiadal som ťa, aby si sem prišiel
I don't want to be an internet sensation	Netúžim byť internetovou senzáciou
I wonder how they would react to something like that	Zaujímalo by ma, ako by na niečo také reagovali
I look at her and kneel on the ground	Pozriem sa na ňu a kľaknem si na zem
I didn't sleep well at all	Vôbec sa mi dobre nespalo
I think he's telling the truth	Myslím, že hovorí pravdu
Special equipment was prepared	Pripravené bolo špeciálne vybavenie
I know that, and he knew it	Viem to a vedel to aj on
I only found out ten	Dozvedel som sa len desať
I won't say anything more	nič viac nepoviem
As a girl, I dreamed of kissing there	Ako dievča som snívala o tom, že sa tam budem bozkávať
I just hope you made the right decision	Len dúfam, že si sa rozhodol správne
Others shout in fear	Ostatní od strachu kričia
I can't imagine it's a good thing	Neviem si predstaviť, že je to dobrá vec
I looked so different	Vyzerala som tak inak
The child will not forget his home building or color	Dieťa nezabudne na svoju domácu stavbu alebo farbu
Shelter from a cruel world	Úkryt pred krutým svetom
I already wanted to go home	Už som chcela ísť domov
I roll my eyes	Porazene prevrátim očami
I could never find love when you left	Nikdy som nemohol nájsť lásku, keď si odišiel
I looked at my number seventeen	Pozrel som sa na svoje číslo sedemnásť
I quickly lost friends and family	Rýchlo som strácal priateľov a rodinu
But I was used to this	Na toto som bol však zvyknutý
The thought occurred to her	Napadla jej myšlienka
I use the bags for other water bottles	Vrecia používam na ďalšie fľaše s vodou
Maybe suicide, but not murder	Možno samovražda, ale nie vražda
I really shouldn't have gone on this trip	Naozaj som nemal ísť na tento výlet
I really want to write	Naozaj chcem písať
I needed to get to the point	Potreboval som sa dostať k veci
I hope you like each other	Dúfam, že sa máte radi
I never know what to expect	Nikdy neviem, čo mám očakávať
I forgot what we were arguing about	Zabudol som o čo sme sa hádali
I put everything into it	Dal som do toho všetko
I'm not going to confession	Nechodím na spoveď
I couldn't wear it every day	Nemohla som to nosiť každý deň
Please let them live in peace	Prosím vás, nechajte ich žiť v pokoji
I would find myself asking the same questions	Pristihla by som sa, že si kladiem rovnaké otázky
I told my brothers and sisters to continue	Povedal som svojim bratom a sestrám, aby pokračovali
I needed to go	Potreboval som ísť
I can't stand secrets	Neznesiem tajomstvá
I got to my feet to leave the house	Postavil som sa na nohy, aby som odišiel z domu
I hear a car running around	Počujem, ako sa okolo preháňa auto
I can hardly describe it	Ťažko to viem opísať
I would highly recommend this place	Veľmi by som odporučil toto miesto
I just want to keep you on my side	Chcem si ťa len udržať na mojej strane
He probably saw them	Asi ich videl
I couldn't tell if they were breathing	Nevedel som povedať, či dýchajú
I can't be his side	Nemôžem byť jeho stranou
I need to meet my son again	Potrebujem znovu spoznať svojho syna
I've always preferred the company of children	Vždy som mala radšej spoločnosť detí
I couldn't find a better coach	Nemohla som nájsť lepšieho trénera
Now I know what to do	Teraz už viem, čo mám robiť
I decided it was driving me	Rozhodol som sa, že ma to poháňa
I can't see the opening through the vine	Nevidím otvor cez vinič
The popular idea is not a fact	Populárna myšlienka nie je skutočnosťou
I always knew what happened, what would happen	Vždy som vedel, čo sa stalo, čo sa stane
Looking in the yard, he found no sign of him	Pohľad po dvore po ňom nenašiel žiadnu stopu
I saw him live in front of everyone you know	Videl som ho naživo pred každým, koho poznáte
I really just want to meet you	Naozaj ťa chcem len spoznať
I can control the sound and the song	Môžem ovládať zvuk a pieseň
I wasn't used to so much alcohol	Nebol som zvyknutý na toľko alkoholu
I was pregnant at the time	V tom čase som bola tehotná
I consider him a hero	Považujem ho za hrdinu
I didn't see any students between the car and the room	Medzi autom a izbou som nevidel žiadnych študentov
The church was my last shot	Kostol bol môj posledný výstrel
I could have been destroyed that day	V ten deň som sa mohol zničiť
I'm afraid you won't be safe	Obávam sa, že nebudete v bezpečí
I just wanted to know	iba som chcel vedieť
I gasped from shock, pain, and disgust	Zalapala som po dychu od šoku, bolesti a znechutenia
I will never restore their data	Nikdy neobnovím ich údaje
I have absolutely nothing to lose	Už nemám absolútne čo stratiť
Violation of their policy	Porušenie ich politiky
A woman's voice spoke	Ozval sa ženský hlas
I have something you want	Mám niečo, čo chceš
And that was accepted as sufficient	A to bolo prijaté ako dostatočné
A crowd of people fled before them	Dav ľudí pred nimi utekal
Shaking your head is a gesture	Potrasenie hlavou je gesto
I never dared to dream too big	Nikdy som sa neodvážil snívať príliš veľké
I can campaign with that	Môžem s tým urobiť kampaň
I didn't need this conversation	Tento rozhovor som nepotreboval
I didn't need to know the details	Nepotreboval som vedieť podrobnosti
I could still eat those beans	Tie fazule som predsa mohol zjesť
I have to apologize for their speech	Musím sa ospravedlniť za ich prejav
Noise reduction is especially important when recording audio	Zníženie šumu je obzvlášť dôležité pri nahrávaní zvuku
A shadow stood in her way	V ceste jej stál tieň
I shouldn't have come back for you	Nemal som sa po teba vracať
I give you twelve hours to walk away	Dávam vám dvanásť hodín, aby ste sa vzdialili
I just did it	Práve som to urobil
I rested my head on her shoulder	Položil som si hlavu na jej rameno
I was out with him when it happened	Bol som s ním vonku, keď sa to stalo
I gladly accept your terms, young lady	S radosťou prijímam vaše podmienky, mladá dáma
I need to take care of things	Potrebujem sa postarať o veci
I just shrunk the last one	Len som zmenšil to posledné
A little excitement can help you	Trochu vzrušenia vám môže pomôcť
I didn't mean to miss you	Nechcel som ťa vynechať
I was standing in his place now	Teraz som stála na jeho mieste
I thought he wanted to take his things and leave	Myslel som si, že si chce vziať svoje veci a odísť
I can't even ask anyone what to do	Nemôžem sa nikoho ani opýtať, čo mám robiť
I was thinking of the end of the world	Myslel som na koniec sveta
A double furnace was built into the wall	Do steny bola zabudovaná dvojitá pec
I shouldn't have said that because it's not true	Nemal som to hovoriť, pretože to nie je pravda
I think they were fishing	Myslím, že boli na rybačke
She probably had to be	Asi musela byť
A pistol appeared on what looked like a tray	Na niečom, čo vyzeralo ako podnos, sa objavila pištoľ
I felt he was listening closer	Cítil som, že počúva bližšie
I get a lot of good wishes	Dostávam veľa dobrých prianí
This hypothesis has been controversial in recent years	Táto hypotéza bola v posledných rokoch sporná
I mean, do you think it's hell?	Myslím, myslíte si, že je to pekelné?
I didn't think anything good would come of it	Nemyslel som si, že z toho vzíde niečo dobré
I really wanted to buy it	Naozaj som si to chcel kúpiť
I still think the guy's a dick	Stále si myslím, že ten chlap je nejaký čurák
I'm not saying you shouldn't enjoy life	Nehovorím, že si nemáš užívať život
Their ears are pointed and erect	Ich uši sú špicaté a vztýčené
I had to stay away from him	Musel som sa od neho držať ďalej
I could feel his essence spilling inside me	Cítil som, ako sa vo mne rozlieva jeho esencia
I saw the dawn coming	Videl som, že prichádza úsvit
I really want coffee	Naozaj chcem kávu
I opened my eyes as he moved over me	Otvorila som oči, keď sa nado mnou presunul
I let him go my own way	Nechal som ho ísť po svojom
I wouldn't take it personally	Nebral by som to osobne
I couldn't stop laughing	Nemohla som sa prestať smiať
I can't hurt anything	Nemôžem nič pokaziť
I was confused and emotional	Bol som zmätený a emotívny
This was the last radio contact with the aircraft	Toto bol posledný rádiový kontakt s lietadlom
I wanted to stay here, stay and never move	Chcel som tu zostať, zostať a nikdy sa nepohnúť
I hugged a little	Trochu som sa objala
I was happy to help and declined any payments	Rád som pomohol a odmietol akékoľvek platby
I look at the wall, but there's nothing there	Pozerám do steny, no nič tam nie je
I got him from the shelter	Mám ho z útulku
I went and had a drink	Išiel som a urobil som si drink
I really want to support it	Naozaj to chcem podporiť
I saw and heard everything	Všetko som videl a počul
I know he said that	Viem, že to tvrdil
I can't undress fast enough	Nemôžem sa dostatočne rýchlo vyzliecť
I can't even bury them properly	Nemôžem ich ani poriadne pochovať
I want to test myself	Chcem sa otestovať
I want to talk with you	Chcem s tebou hovoriť
And run the kingdom one	A spustiť kráľovstvo jeden
A wide instant smile	Široký okamžitý úsmev
I sank under the water	Ponoril som sa pod vodu
I guess it came from finding a direction	Predpokladám, že to prišlo z nájdenia nejakého smeru
I didn't know anything about shooting a cop	Nevedel som nič o tom, že by niekto zastrelil policajta
I'll be gone soon	Čoskoro budem preč
I gave you a purpose	Dal som ti účel
He travels either alone or in small groups	Cestuje buď sám, alebo v malých skupinách
I've been working in it for the last six months	Pracoval som v ňom posledných šesť mesiacov
I needed to know where he was	Potreboval som vedieť, kde je
The most significant changes include the suffix	Najvýraznejšie zmeny zahŕňajú koncovku
Darwin always finished one book and then started another	Darwin vždy dokončil jednu knihu a potom začal ďalšiu
I'm excited to be here and he's improved	Som nadšený, že som tu a zlepšil sa
I know you will be well	Viem, že ti bude dobre syn môj
I'll try to do a few	Pokúsim sa ich urobiť niekoľko
I fall to the ground	padám na zem
He would finish fourth	Skončil by štvrtý
I can pick it up from you	Môžem si to od vás vyzdvihnúť
I couldn't even cry	Nemohla som ani plakať
I refused to write more	Viac som odmietol písať
I turned back to the woman, but she was gone	Otočil som sa späť k žene, ale bola preč
At the end of it, I kneel	Na jej konci si kľaknem
I could study more, work more	Mohol som viac študovať, viac pracovať
I cannot agree with this statement	S týmto tvrdením nemôžem súhlasiť
I'm typical, even ordinary	Som typický, dokonca obyčajný
I fought a demon and saved a fairy	Bojoval som s démonom a zachránil som vílu
I decided to entangle it even more	Rozhodol som sa to ešte viac zapliesť
I want someone who makes small everyday events fun	Chcem niekoho, kto robí z malých každodenných udalostí zábavu
I'm afraid to keep up	Bojím sa držať krok
I just need to see her	Len ju potrebujem vidieť
I combined food with comfort	Spájal som jedlo s pohodlím
I just need him to break something for me	Len potrebujem, aby mi niečo zlomil
I knew my friends wouldn't leave us here long	Vedel som, že moji priatelia nás tu dlho nenechajú
I looked at the suitcase	Pozrel som sa na kufor
Our future is not for sale	Naša budúcnosť nie je na predaj
I thought at the end of my studies	Myslel som na konci štúdia
I met her a little in high school	Trochu som ju poznal na strednej škole
I saw the daily newspaper	Videl som denné noviny
I also worked very hard	Tiež som veľmi tvrdo pracoval
I'm reaching for another box	Siaham po ďalšej krabici
A little bit, we don't need any outside evidence	Trochu, nepotrebujeme žiadny dôkaz zvonku
I hope he will work with you	Dúfam, že bude s vami spolupracovať
But I shook from head to toe	Triasol som sa však od hlavy po nohy
I will try to be more sociable	Budem sa snažiť byť viac spoločenský
I don't like to think of you in pain	Nerád na teba myslím v bolesti
I couldn't understand how brothers are	Nevedel som pochopiť, ako sú bratia
I haven't dreamed of anyone else in a year	O nikom inom sa mi už rok nesníva
I pushed it back down	Zatlačil som to späť dole
I'll disappear and you'll never see me again	Zmiznem a už ma nikdy neuvidíš
There was a well in one of the rooms	V jednej z izieb bola studňa
I looked down at her hand	Pozrel som sa dole na jej ruku
I immediately regretted calling	Hneď som oľutoval, že som zavolal
I have to show you this	Toto ti musím ukázať
I had to admit that it had options	Musel som uznať, že to malo možnosti
I also think she's a great reporter	Tiež si myslím, že je skvelá reportérka
I had to make a living	Musel som si zarobiť na živobytie
I needed to find a way out of here	Potreboval som nájsť cestu odtiaľto
I apologize for my mistake	Ospravedlňujem sa za svoju chybu
I had a hard time swallowing and trying to concentrate	Ťažko som prehltol a snažil sa sústrediť
I've never played every day in my life	Nikdy v živote som nehral každý deň
She recognized a few of them, but many were missing	Pár ich spoznala, no veľa chýbalo
I remember it all very clearly	Pamätám si to všetko veľmi jasne
I won't let anyone take you	Nedovolím, aby ťa niekto vzal
Bean and many more	Bean a mnoho ďalších
I had to overcome it	Musel som to prekonať
I roll my eyes at him	Vyvalím na neho oči
I didn't mean to hit you like that	Nechcel som ťa tak udrieť
I gave him the key at his party tonight	Večer na jeho párty som mu dal kľúč
I remember faint memories	Pamätám si slabé spomienky
It was like a trial phase	Bolo to ako skúšobná fáza
I didn't want to go to the hospital	Nechcel som ísť do nemocnice
I didn't know why these people needed me	Nevedel som, prečo ma títo ľudia potrebujú
I woke up shaking, lying on the lawn	Zobudil som sa trasúci sa, ležal som na trávniku
I met a girl once, really pretty	Raz som stretol dievča, naozaj pekné
I couldn't let you go to jail	Nemohol som ťa nechať ísť do väzenia
I made a commitment by giving all my savings	Zaviazal som sa tým, že som dal všetky svoje úspory
I should forget about this madness	Mal by som zabudnúť na toto šialenstvo
The plane fell into the sea	Lietadlo spadlo do mora
I just got your lab results and good news	Práve som dostal vaše laboratórne výsledky a dobré správy
A living thing, she thought	Živá vec, pomyslela si
A detective who knew too much	Detektív, ktorý vedel príliš veľa
I move forward, but I catch	Hýbem sa dopredu, ale zachytím sa
I just couldn't figure out where and why	Len som nevedel prísť na to, kde a prečo
I won't be gone too long	Nebudem preč príliš dlho
I always helped her blow without her knowing	Vždy som jej pomohol fúkať bez toho, aby o tom vedela
I watched him downstairs	Sledoval som ho dole
They are a great company	Sú skvelá spoločnosť
I understood the racial climate at the time	Pochopil som vtedajšiu rasovú klímu
I have to get up at dawn	Musím vstávať za úsvitu
I want to be a part of it	Chcem byť toho súčasťou
I knew it would cause hellish headaches	Vedel som, že to spôsobí pekelné bolesti hlavy
President lying in the state	Prezident klamať v štáte
I just wanted to say, back off, these are mine now	Len som chcel povedať, ustúp, tieto sú teraz moje
I'm looking forward to the baby	Teším sa na bábätko
I stayed in the cottage on the beach really late	Zostal som v chatke na pláži naozaj neskoro
I suspect it was the devil's eye	Mám podozrenie, že to bolo diablovo oko
I only recognize the peaks of their heads	Rozoznávam len vrchy ich hláv
I can't apologize for my behavior	Nemôžem sa ospravedlniť za svoje správanie
I am a consumer, I buy goods or services	Som spotrebiteľ, kupujem tovar alebo službu
This event is more likely for more massive companions	Táto udalosť je pravdepodobnejšia pre masívnejších spoločníkov
I can't even speak when his words are heard	Nemôžem ani hovoriť, keď zazneli jeho slová
I never expected that to happen	Nikdy som nečakal, že sa to stane
A couple of her friends managed to get her free	Pár jej priateľov sa podarilo dostať ju na slobodu
They had two sons and a daughter	Mali dvoch synov a dcéru
I've already eaten the rest	Zvyšok som už zjedol
I woke up immediately and tried to sit down	Okamžite som sa zobudil a pokúsil som sa posadiť
I built it in my living room	Postavil som si to vo svojej obývačke
I just have the key	Jednoducho mám kľúč
I was far from sure of this place	Zďaleka som si týmto miestom nebol istý
I almost didn't sleep, I woke up to every noise and expected the worst	Takmer som nespal, budil som sa na každý hluk a očakával to najhoršie
I really enjoyed your company	Naozaj som si užil vašu spoločnosť
I needed to be in top physical shape	Potreboval som byť v špičkovej fyzickej forme
I never thought it would happen this way	Nikdy som si nemyslel, že sa to stane týmto spôsobom
I decided to start writing several books at once	Rozhodol som sa začať písať niekoľko kníh naraz
We catch up with him and we ride together	Dobehnem ho a jazdíme spolu
I knew she barely wanted to look at me	Vedel som, že sa na mňa sotva chcela pozrieť
I was ready for love	Bol som pripravený na lásku
I'll tell him to sit on the couch	Naznačím mu, aby si sadol na pohovku
I need another six months	Potrebujem si odsedieť ešte šesť mesiacov
But we made a good movie	Ale nakrútili sme dobrý film
A whole new world has spread there	Rozložil sa tam úplne nový svet
I wanted to support a friend	Chcel som podporiť priateľa
I tried to suppress my fear	Snažil som sa potlačiť strach
I closed the circle like a poet of the spoken word	Uzavrel som kruh ako básnik hovoreného slova
A woman who was not afraid to say her opinion	Žena, ktorá sa nebála povedať svoj názor
This time I passed without leaving a message	Tentoraz som zložil bez zanechania správy
They really took us back to the coast	Naozaj nás odviezli späť na pobrežie
I immediately agreed with that	Hneď som sa s tým stotožnil
I just moved	Práve som sa presťahoval
I have to keep them safe, no matter what happens	Musím ich udržať v bezpečí, nech sa deje čokoľvek
I knew something was wrong	Vedel som, že niečo nie je v poriadku
I always wanted to teach	Vždy som chcel učiť
I turned and turned until I fell to the floor	Otočila som sa a otočila, kým som sa zvalila na podlahu
I barely knew her	Sotva som ju spoznal
A lot of my business is done orally	Veľa môjho podnikania prebieha ústne
I can talk to him, but he can't	Môžem sa s ním porozprávať, ale on nemôže
Sadness entered his eyes	Do očí mu vplával smútok
Then I don't remember anything	Potom si už nič nepamätám
I want you to believe what you wrote	Chcem, aby si veril tomu, čo si napísal
I heard the front door open and someone came in	Počul som ako sa otvorili vchodové dvere a niekto vošiel
I lay in a dark pool of blood	Ležal som v tmavej kaluži krvi
I'm so glad you came home	Som tak rád, že si prišiel domov
Things like that always work for me	Takéto veci mi vždy prejdú
I think to some extent they are, of course	Myslím si, že do určitej miery sú, samozrejme
I don't like to remember that time	Nerád na tú dobu spomínam
Half an hour was enough	Pol hodina z toho stačila
The social revolution could get me to the top	Sociálna revolúcia by ma mohla dostať na vrchol
I could feel him cutting me	Cítil som, ako ma prerezáva
I know him personally	Poznám ho osobne
I caught the smell of the river	Zachytil som vôňu rieky
I just want to make sure that's the case	Len sa chcem uistiť, že to tak je
A valuable symbol of his power	Cenný symbol jeho moci
I usually observe birds at this time, almost every day	Vtáky zvyčajne pozorujem v tomto čase, takmer každý deň
I highly recommend these gentlemen	Vrelo odporúčam týchto pánov
Ordinary physical, nothing more	Bežné fyzické, nič viac
I saw his shoulders drop from their high defensive hold	Videl som, ako jeho ramená klesli z ich vysokého obranného držania
Duty, role or commitment	Povinnosť, úloha alebo záväzok
I lean closer and smile at the audience	Nakloním sa bližšie a usmejem sa na publikum
I didn't need to think, talk or act	Nepotrebovala som premýšľať, ani rozprávať, ani konať
Of course, I told him about you	Samozrejme, povedal som mu o tebe
I want them all back safely	Chcem ich všetkých bezpečne vrátiť
I didn't even blush	Ani som sa nečervenal
In the coming days, I would explore this place better	V nasledujúcich dňoch by som to miesto lepšie preskúmal
Now I know what my meaning of life was	Teraz už viem, aký bol môj zmysel života
I'm flying across the first floor	Letím cez prvé poschodie
I don't remember ever feeling this way before	Nepamätám si, že by som sa niekedy predtým takto cítil
I was just an ordinary old lazy man	Bol som len obyčajný starý lenivý
I miss seeing you on the test	Chýba mi vidieť ťa na teste
His funeral took place there	Tam sa konal jeho pohreb
I stopped drinking more	Prestal som piť viac
I kill human beings	Zabíjam ľudské bytosti
I saw him burst several times	Niekoľkokrát som ho videla prasknúť
I half understand why she is the way she is	Napoly chápem, prečo je taká, aká je
But I had a killer week	Mal som však zabijácky týždeň
I sob into her shoulder as he holds me	Vzlykám jej do ramena, keď ma drží
I shouldn't teach you that	Nemal by som ťa to učiť
The concept of instant gratification and satisfaction	Koncept okamžitého uspokojenia a uspokojenia
I could be your mother, but not quite, almost	Mohla by som byť tvojou matkou, no nie tak celkom, skoro
I should have written a story	Mal som napísať príbeh
I love his performance in my film	Milujem jeho výkon v mojom filme
I know you all too well	Poznám vás až príliš dobre
I'm here for business	Som tu obchodne
The source claimed that he had body parts removed	Zdroj tvrdil, že nechal odstrániť časti tela
I really like the name	Veľmi sa mi páči to meno
I want to be so stupid	Chcem byť taký hlúpy
He preferred city duties to campaigning activities	Pred kampaňovými aktivitami dal prednosť mestským povinnostiam
I don't know what to say	Neviem, čo na to povedať
I looked at the hospital room door	Pozrel som sa na dvere nemocničnej izby
I got him with this	Dostal som ho s týmto
I was alone and so depressed	Bol som sám a tak deprimovaný
I have experienced automatic typing a few times	Párkrát som zažil automatické písanie
I mean positive, yes	Myslím pozitívne, áno
I was surprised you didn't notice me	Bol som prekvapený, že si ma vlastne nevšimol
I had a question about my food	Mal som otázku ohľadom môjho jedla
People may have to think a little more	Ľudia možno budú musieť trochu viac premýšľať
I felt extremely sick	Cítila som sa mimoriadne chorá
I wanted to squirt in front of my mom	Chcel som striekať pred mojou mamou
Such a tragedy has a strong symbolic end	Takáto tragédia má silný symbolický koniec
I should just stop trying completely	Mal by som sa jednoducho prestať snažiť úplne
I know you still hate me	Viem, že ma stále nenávidíš
You have to prove that you are worthy of your history	Musíte dokázať, že ste hodní svojej histórie
I looked at them with addiction	Pozeral som na nich so závisťou
I called after him, but he didn't turn around	Volal som za ním, no neotočil sa
I pulled her to my face	Pritiahol som si ju tvárou k sebe
I couldn't believe it was really happening	Nemohol som uveriť, že sa to skutočne deje
I want you more than anything in the world	Chcem ťa viac ako čokoľvek na svete
I would offer it in love	Ponúkol by som to v láske
I liked it and thought it was better	Páčila sa mi a myslela som si, že je lepšia
I loved this man more than my life	Milovala som toho muža viac ako život
He cleans the air later	Neskôr vyčistí vzduch
I doubted a lot would be made of that city	Pochyboval som, že sa z toho mesta veľa urobí
I could only rest on the bed and drink water	Mohol som len odpočívať na posteli a piť vodu
I can't blame them, given how hot it can be	Nemôžem ich viniť, vzhľadom na to, aké horúce môže byť
I can't explain it, but it happened	Neviem to vysvetliť, ale stalo sa to
I'm going for us	Idem pre nás
I wanted to buy things during the holidays	Počas dovolenky som si chcel kúpiť veci
I desperately wanted to go after him	Zúfalo som chcel ísť za ním
I continued talking quickly	Rýchlo som pokračoval v rozprávaní
I watched and waited	Pozeral som a čakal
I wanted to leave this way	Chcel som odísť týmto spôsobom
A faster car wouldn't hurt	Rýchlejšie auto by nebolo na škodu
I actually finished this novel over the weekend	Tento román som vlastne dokončil cez víkend
I kicked my wife out because she betrayed me	Vyhnal som manželku, lebo ma zradila
I just watched them for a while	Chvíľu som ich len sledoval
I want to see it on paper	Chcem to vidieť na papieri
I often checked it out, just for fun	Často som to kontroloval, len pre zaujímavosť
Besides, I didn't do any other trial	Okrem toho som neurobil žiadny ďalší súd
I will not play again unless necessary	Nebudem hrať znova, pokiaľ to nebude nevyhnutné
I needed something to cool off	Potreboval som niečo na schladenie
I want to find something real	Chcem nájsť niečo skutočné
The review found a drop in blood pressure	Recenzia zistila pokles krvného tlaku
I walked over to the window and looked out	Prešiel som k oknu a pozrel von
A disgusting affair, the most disgusting	Hnusná záležitosť, nanajvýš odporná
I watched her and pulled after her	Sledoval som ju a ťahal som sa za ňou
I collected things	Pozbieral som si veci
There was a brief silence, then suddenly chaos reigned	Nasledovalo krátke ticho, potom zrazu zavládol chaos
I never met him	Nikdy som sa s ním nestretla
Now I understand her attitude	Teraz som pochopil jej postoj
I spent my childhood reading books	Detstvo som strávil čítaním kníh
I watched him swallow and blink for a long time	Sledoval som, ako prehltol a dlho zažmurkal
I will need the help of all my friends	Budem potrebovať pomoc všetkých mojich priateľov
I have to change it now	Musím to hneď zmeniť
I could feel him watching me on the stairs	Cítila som, ako ma sleduje, ako kráčam po schodoch
I had tears in my eyes	Mala som slzy v očiach
I shouldn't have said it was your fault	Nemal som povedať, že je to tvoja chyba
I closed my eyes again and leaned over	Znova som zavrela oči a naklonila sa k nemu
I need help with that	Potrebujem s tým pomôcť
I was surprised that the lights were not brighter	Prekvapilo ma, že svetlá neboli jasnejšie
I did it, girlfriend	Spravil som to, priateľka
Fragments of previous laws have been found	Boli nájdené fragmenty predchádzajúcich zákonov
I also got some vegetable patches everywhere	Všade som dostal aj nejaké zeleninové náplasti
I liked it right away	Hneď sa mi zapáčil
I already control the economy and the means of production	Ekonomiku a výrobné prostriedky už ovládam
Secret despair in my heart	Tajné zúfalstvo v mojom srdci
I feel so down, so unhappy	Cítim sa tak na dne, tak nešťastne
It hasn't hit me like that in weeks	Už niekoľko týždňov ma tak nezasiahlo
I should not be forced to adhere to your religion	Nemal by som byť nútený dodržiavať vaše náboženstvo
I have to follow my creativity to my destiny	Musím nasledovať svoju kreativitu k svojmu osudu
I dropped out right in the first term	Odpadol som hneď v prvom volebnom období
I'll go to the kitchen and get a knife	Prejdem do kuchyne a vezmem nôž
I wanted to stop and see you	Chcel som sa zastaviť a vidieť ťa
Professional athlete, amazing chef, and	Profesionálny športovec, úžasný kuchár, a
I looked at their faces	Pozerala som sa na ich tváre
I still have to decide what to wear	Stále sa musím rozhodnúť, čo si oblečiem
When we came to her office, I was disappointed	Keď sme prišli do jej kancelárie, bol som sklamaný
I knew exactly where we were	Vedel som presne, kde sme
I gently lifted the shuttle off the ground	Jemne som zdvihol raketoplán zo zeme
The western edition of the title was planned	Západné vydanie titulu bolo plánované
I finally read them	Nakoniec som ich prečítal
I do not know what to do	neviem co mam robit
I remember the hospital	Pamätám si nemocnicu
I knew they were right	Vedel som, že majú pravdu
I saw him in his room	Videl som za neho do jeho izby
Married brother with children, parents dead, but nothing else	Ženatý brat s deťmi, rodičia mŕtvi, ale inak nič
I told you there was a conspiracy	Povedal som ti, že došlo ku konšpirácii
I screamed from my full lungs	zakričal som z plných pľúc
I hope to build on that	Dúfam, že na tom budem stavať
I liked my lessons and I find them very useful	Moje hodiny sa mi páčili a považujem ich za veľmi užitočné
I felt moved to jump into the action again	Cítil som sa dojatý opäť skočiť do akcie
I turned off the water yesterday	Včera som vypol vodu
I want to see a doctor	Chcem navštíviť lekára
I haven't seen them since that night	Od tej noci som ich nevidel
I have no doubt that someone called you	Nepochybujem, že ti niekto zavolal
That day I fought next to the last dragon, my grace	V ten deň som bojoval vedľa posledného draka, moja milosť
A little longer to heal for both of us	Trochu dlhšie na uzdravenie pre nás oboch
I looked at my wrist and there was no watch	Pozrel som sa na svoje zápästie a neboli tam žiadne hodinky
I enjoyed the evening	Večer som si užil
I feel like we're breathing in the air	Vo vzduchu cítim, že dýchame
I didn't remember her name	Nepamätal som si jej meno
I'm surprised you remember that	Som prekvapený, že si to pamätáš
I pushed the heavy door and entered the bottom	Zatlačil som ťažké dvere a vošiel dnu
I may or may not decide to reward you	Môžem alebo nemusím sa rozhodnúť, že ťa odmením
I only went downstairs for something to eat	Zišiel som dole len po niečo na jedenie
Reproduction takes place throughout the year	Rozmnožovanie prebieha počas celého roka
The pain of living without your true love	Bolesť zo života bez tvojej skutočnej lásky
I think it had to end once	Myslím, že raz to muselo skončiť
I got to the safety of my desk	Dostal som sa do bezpečia môjho stola
I can't talk to anyone about it	Nemôžem sa o tom s nikým rozprávať
I'll let you sleep all day	Nechám ťa spať celý deň
Beneath him was a pool of blood	Pod ním bola kaluž krvi
I carry them in my purse	Nosím ich v kabelke
I ask vague questions and you nod	Kladiem nejasné otázky a ty prikývneš
I fell in love with it	Zamilovala som si to
I beg your forgiveness	Prosím o odpustenie jeho činov
I'm actually going mentally	V skutočnosti idem duševne
Always faithful and true	Vždy verný a pravdivý
I ran down the opposite side of the hill	Zbehol som dole z opačnej strany kopca
I didn't want to lie to him	Nechcela som mu klamať
I didn't find anything on his site	Na jeho stránke som nič nenašiel
I put down my cup and got up to leave	Odložil som pohár a vstal, aby som odišiel
I try not to laugh, but I can't help it	Snažím sa nesmiať, ale nemôžem si pomôcť
A voice comes from behind me	Za mnou sa ozve hlas
I would imagine his closest relatives	Predstavil by som si jeho najbližších príbuzných
I have too much self-control	Mám až príliš veľa sebakontroly
I use my eyes to move on stage	Oči používam na pohyb na javisko
I have to finish this book, which can take months	Musím dokončiť túto knihu, čo môže trvať mesiace
I cut him off before he could reach the heart	Prerušil som ho skôr, ako sa mohol dostať k srdcu
I know he used it, he didn't just sell it	Viem, že ho používal, nielen predával
I don't want to know anything	Nechcem nič vedieť
I bow again	Ešte raz sa skláňam
A young university graduate was waiting for him	Čakal ho mladý absolvent univerzity
I tried another database, it worked fine	Skúsil som inú databázu, fungovalo to dobre
I'm actually relieved	Vlastne sa mi uľavilo
I asked about the weather on the island	Spýtal som sa na počasie na ostrove
I just need to get there	Len sa tam potrebujem dostať
I put you under shelter	Dal som ťa pod prístrešok
I know why people stay	Viem, prečo ľudia zostávajú
I'll be there at midnight tonight	Prídem dnes večer o polnoci
I am the breath you breathe	Ja som dych, ktorý dýchaš
I tried to fulfill all their wishes	Snažil som sa splniť všetky ich želania
I want to be home with her	Chcem byť s ňou doma
I can be your friend	Môžem byť tvoj priateľ
I should have been content to take you away	Mal som sa uspokojiť s tým, že som ťa zobral preč
I can never get to my lawyer	Nikdy sa nemôžem dostať k svojmu právnikovi
I am yours now and forever	Ja som tvoj teraz a navždy
I can't control him anymore	Už ho nemôžem ovládať
I study it more closely and see my own manuscript	Študujem to bližšie a vidím svoj vlastný rukopis
I went into automatic mode	Prešiel som do automatického režimu
I couldn't help but resist the urge	Nemohla som si pomôcť, tomu nutkaniu sa nedalo odolať
I jumped off the TV	Skočil som z televízora
I always pay my debts	Vždy platím svoje dlhy
I followed and reached out and pulled me to the bottom	Nasledoval som a natiahol ruky a vtiahol ma dnu
I don't want anyone to think that	Nechcel by som, aby si to niekto myslel
I was hoping you'd come	Dúfal som, že prídeš
A little soap and water and they were clean	Trochu mydla a vody a boli čisté
I was looking for you so we could talk	Hľadal som ťa, aby sme sa mohli porozprávať
Then I looked for another job of yours	Potom som hľadal ďalšiu vašu prácu
I never feed animals	Nikdy nekŕmim zvieratá
I read the description of your work	Prečítal som si popis vašej práce
I couldn't answer them	Nedokázal som im odpovedať
The only lonely number looked at him	Jediné osamelé číslo sa naňho pozrelo
I didn't feel like eating anything	Nemal som chuť nič jesť
I want you to feel comfortable here in our house	Chcem, aby ste sa tu v našom dome cítili príjemne
I will probably fish or swim in the river	Pravdepodobne budem rybárčiť alebo plávať v rieke
I wonder what his day was like	Pýtam sa, aký mal deň
I see the way	Vidím tu cestu
I could only sing in silence	Mohol som len ticho spievať
I couldn't trust anyone or myself	Nemohla som veriť nikomu, ani sebe
I've never seen a man with brown skin	Nikdy som nevidel človeka s hnedou pokožkou
I returned slowly to the table	Pomaly som sa vrátil k stolu
I've never done much in my life	V živote som toho veľa nenarobil
I needed to win it and have it over with	Potreboval som to vyhrať a mať to za sebou
I asked if he would abandon his big plan now	Spýtal som sa, či teraz upustí od svojho veľkého plánu
I almost remember nothing of my life before	Takmer si nepamätám nič zo svojho života predtým
They lay their eggs every one to two days	Vajcia znášajú každý jeden až dva dni
I was startled by her again	Znova som sa jej zľakol
I keep looking for others	Pokračujem v hľadaní ostatných
I just have to watch, not interfere	Mám len pozorovať, nie zasahovať
I would like to be equal	Rád by som bol rovný
I didn't try to fight it	Nesnažil som sa s tým bojovať
I really love it here	Naozaj to tu milujem
I thought she was behaving decently	Myslel som si, že sa správa slušne
The couple kept their relationship very quiet	Pár udržiaval svoj vzťah veľmi tichý
There was a quick start to the stage again	Do etapy bol opäť rýchly nástup
I can show you their remains if you need proof	Môžem vám ukázať ich pozostatky, ak potrebujete dôkaz
I was too busy counting, but four seemed right to me	Bol som príliš zaneprázdnený na počítanie, ale štyri sa mi zdajú správne
A group of women was waiting in the large salon	Vo veľkom salóne čakala skupina žien
I decided my meeting could wait	Rozhodol som sa, že moje stretnutie môže počkať
I had class the next morning	Na druhý deň ráno som mala triedu
I took her and we went to a concert	Zobral som ju a išli sme na koncert
Her own work also addressed the topic	Téme sa venovala aj jej vlastná spisba
I want it to be good	Chcem, aby to bolo dobré
I'll see the closet and get an idea	Uvidím skriňu a dostanem nápad
A process called evolution has never occurred on Earth	Proces nazývaný evolúcia sa na Zemi nikdy nevyskytol
I think there was a party almost every night	Myslím, že skoro každý večer bola párty
I try to be a humble servant	Snažím sa byť pokorným služobníkom
I'd rather sleep alone	Radšej spím sám
I've seen it since they came	Videl som to odvtedy, čo prišli
I almost didn't want to believe what he was saying	Skoro som nechcel veriť tomu, čo hovoril
I wondered what her family thought of her mysterious disappearance	Zaujímalo ma, čo si o jej záhadnom zmiznutí myslí jej rodina
I was annoyed that he never called or wrote	Naštvalo ma, že nikdy nevolal a nepísal
I paid the guy to fly here this morning	Zaplatil som chlapovi, aby sem dnes ráno priletel
I slept much better	Oveľa lepšie sa mi spalo
He has a golden coat	Má zlatý kabát
Then I can approach you	Potom sa k vám môžem priblížiť
I can't imagine who it could be	Neviem si predstaviť, kto by to mohol byť
I thought we could borrow you for a while	Myslel som, že by sme si ťa mohli na chvíľu požičať
An MP stood outside	Vonku stál poslanec
I needed to make sure he succeeded in life	Potreboval som sa uistiť, že v živote uspeje
I miss the positive feeling	Chýba mi pozitívny pocit
Creation of night	Stvorenie noci
I can hear it in his voice	Počujem to z jeho hlasu
I happened to be my first home that afternoon	V to popoludnie som bol náhodou prvý doma
I perceive my appearance	Vnímam svoj vzhľad
I tried to feign passion	Snažil som sa predstierať vášeň
I barely remembered what happened last night	Sotva som si pamätal, čo sa stalo minulú noc
I added these two myself	Tieto obe som pridal sám
I wonder if you have it	Zaujímalo by ma, či to máte
I never wear perfume	Nikdy nenosím parfém
I know how hard today was for you	Viem, aký ťažký bol pre teba dnešný deň
I lived with it every day	Žila som s tým každý deň
The trip was unsuccessful	Výlet bol neúspešný
I looked back at my daughter	Pozrel som späť na svoju dcéru
I can't handle them	Neviem si s nimi rady
I find this old insect absolutely fascinating	Tento starý hmyz považujem za úplne fascinujúci
Part of me really didn't want to come back	Časť mňa sa naozaj nechcela vrátiť
Waste transport and removal soon followed	Čoskoro nasledovala preprava a odvoz odpadu
I hope it's a language on the scales	Dúfam, že je to jazyk na váhach
But football can be like that	Ale aj taký môže byť futbal
I probably had people who approached me once a day	Pravdepodobne som mal ľudí, ktorí ma oslovili raz denne
The desire to express is the writer's fuel	Túžba po vyjadrení je palivom spisovateľa
Eventually, the government grew tired of it and stopped	Nakoniec sa toho vláda omrzela a prestala
I love everything about it	Milujem na tom všetko
I missed the bus when I was hanging out on a selfish street	Zmeškal som ten autobus, keď som sa flákal na sebeckej ulici
I'm sorry I took it for granted	Ľutujem, že som ju považoval za samozrejmosť
I'm really ashamed of it	Naozaj sa za to hanbím
I got up and looked for three seconds	Zdvihol som sa a pozrel som sa na tri sekundy
I feel much better now	Už sa cítim oveľa lepšie
I wonder if this could provide an alternative solution	Zaujímalo by ma, či by to mohlo poskytnúť alternatívne riešenie
I will make two copies of the letter	Vyrobím dve kópie listu
I felt healthy tired	Cítil som zdravú únavu
I cleared my throat and pointed to a chair	Odkašľal som si a ukázal na stoličku
I could only die	Mohol som už len zomrieť
I was trying to catch you	Skúšal som ťa zastihnúť
It was their production	Bola to ich výroba
I turned and found that he was holding my helmet	Otočil som sa a zistil som, že drží moju prilbu
Several commercial banks have branches throughout the country	Niekoľko komerčných bánk má pobočky po celej krajine
I started wanting her back	Začal som ju chcieť späť
I will never use this path	Túto cestu nikdy nepoužijem
A hole that fits mine	Diera, ktorá pasuje do mojej
I didn't weigh a hundred pounds	Nevážila som ani sto kíl
I never came home at this time of day	Nikdy som neprišiel domov v túto dennú dobu
I felt safe and protected in his arms	V jeho náručí som sa cítila bezpečne a chránená
I couldn't move my hind legs or tail	Nemohol som pohnúť zadnými nohami ani chvostom
I just asked him if he saw my family	Len som sa ho spýtal, či videl moju rodinu
I didn't see much, but it was enough	Veľa som toho nevidel, ale stačilo
I heard footsteps on the sidewalk approaching behind me	Počul som kroky na chodníku, ktoré sa blížili za mnou
I noticed he had tears in his eyes	Všimol som si, že má slzy v očiach
I could drive back to my rocket	Mohol by som sa odviezť späť k mojej rakete
I had no fundamental reason for this fascination	Nemal som žiadny zásadný dôvod na túto fascináciu
He shivered at my frame	Po mojom ráme sa zachvel
I was ready to see him	Bol som pripravený ho vidieť
I fought for recognition	Bojoval som o uznanie
I have this eye cream that just came out	Mám tento očný krém, ktorý práve vyšiel
I was no more than that	Nebol som viac než to
There was a loud crack in her ear	V jej uchu sa ozvalo hlasné prasknutie
I was fine with them	Bolo mi s nimi dobre
I didn't want to talk about it	Nechcel som o tom hovoriť
I didn't have a gun	Nemal som žiadnu zbraň
I am glad that we manage to give performances	Som rád, že sa nám darí podávať výkony
One hundred percent overall winner	Úplný víťaz na sto percent
I'll find you a new job	Nájdem ti novú úlohu
I tried and failed, many times	Snažil som sa a neúspešne, mnohokrát
I stopped walking and turned to face him	Prestal som kráčať a otočil som sa tvárou k nemu
I prefer to enjoy my job	Radšej si prácu užívam
I knew he could play anywhere	Vedel som, že môže hrať kdekoľvek
I could only look back in silence	Mohol som len mlčky hľadieť späť
I did some work while the house was quiet	Urobil som nejakú prácu, kým bol dom tichý
I can't find my way back	Neviem nájsť cestu späť
I was also practical	Bol som tiež praktický
I know you're avoiding me for some reason	Viem, že sa mi z nejakého dôvodu vyhýbaš
I woke up later, in the middle of the night	Zobudil som sa neskôr, uprostred noci
I think he's trying	Myslím, že sa snaží
I pray for everyone here	Modlím sa za všetkých tu
I repeat using a shorter version	Opakujem s použitím kratšej verzie
I loved my new little van	Miloval som svoju novú malú dodávku
I buried my teeth deeper	Zaboril som zuby hlbšie
I guessed you were a little different	Hádal som, že si trochu iný
I felt more than what the words said	Cítil som viac ako to, čo hovorili slová
I was in too much pain to grab them	Mal som príliš veľkú bolesť, aby som ich schmatol
Maybe I didn't do it	Možno som to neurobil
However, I checked the weather	Skontroloval som však počasie
A satisfied man was leaving the dining room	Z jedálne som odchádzal spokojný muž
I searched the bag for a spare battery and found it	Hľadal som v taške náhradnú batériu a našiel som ju
I think it saves them from burning	Myslím, že ich zachraňuje pred upálením
I got to my feet and walked over to the cliff	Postavil som sa na nohy a prešiel k útesu
I can't sleep close to other people	Nemôžem spať v blízkosti iných ľudí
I have to go right here	Musím ísť rovno tadiaľto
I can't have anxiety	Nemôžem mať úzkosť
I remembered my father's advice	Spomenul som si na otcovu radu
I raised a candle to light the path	Zdvihol som sviečku, aby som osvetlil cestu
I need revenge	Potrebujem sa pomstiť
I drew my weapon and aimed	Vytiahol som zbraň a zamieril
He then had various academic positions	Potom mal rôzne akademické funkcie
It is generally considered her best film	Vo všeobecnosti je považovaný za jej najlepší film
I didn't believe them	Neveril som im
I can't waste time	Nemôžem strácať čas
I have to find a way out of this place	Musím nájsť cestu von z tohto miesta
I wanted to block it all, nothing more	Chcel som to všetko zablokovať, nič viac
I'm looking at a sketch, this is it	Pozerám sa na skicu, toto je ono
I picked it up to look at her	Zdvihol som to, aby som sa na ňu pozrel
I always check it after the transformation	Po premene ju vždy kontrolujem
I followed the same route, sometimes I ran backwards	Išiel som tou istou trasou, niekedy som to bežal dozadu
I will not allow her to be exposed to danger in this way	Nedovolím, aby bola takto vystavovaná nebezpečenstvu
I see you there again	Vidím ťa tam znova
I can practically see through it	Prakticky cez neho vidím
I felt angry and confused	Cítil som sa nahnevaný a zmätený
A major disaster will begin soon	Čoskoro sa začne veľká katastrofa
I trust the government's food safety information	Dôverujem informáciám o bezpečnosti potravín vydaným vládou
A moment later, the door opened	O chvíľu neskôr sa dvere otvorili
I try to be a professional	Snažím sa byť profesionálnou osobou
It may have replaced the previous abbey building	Možno nahradila predchádzajúcu budovu opátstva
I try to expand his feelings with my music	Snažím sa rozšíriť jeho pocity svojou hudbou
I watched him closely	Pozorne som ho sledoval
I remember making you laugh	Pamätám si, ako som ťa rozosmial
I pray you will have patience with her	Modlím sa, aby ste s ňou mali trpezlivosť
I protect all who come to my temple	Chránim všetkých, ktorí prichádzajú do môjho chrámu
I saw your potential	Videl som tvoj potenciál
I like you more every day	Páčiš sa mi každým dňom viac
I should have told everyone they won	Mal som všetkým povedať, že vyhrali
I can always become a better rider	Vždy sa môžem stať lepším jazdcom
I learned to be a ghost	Naučil som sa byť duchom
I know her schedule by heart	Poznám jej rozvrh naspamäť
I stared at her and my breathing intensified	Uprene som na ňu hľadel a môj dych sa zintenzívnil
I bought this edition because of your work	Toto vydanie som si kúpil kvôli vašej práci
I was hoping it didn't happen violence	Dúfal som, že to neprišlo k násiliu
I've been thinking about it for a while	Chvíľu o tom premýšľam
I pressed the control button	Stlačil som ovládacie tlačidlo
I entered a zone	Vstúpil som do akejsi zóny
I want other groups to follow suit	Želám si, aby ich príklad nasledovali aj iné skupiny
I have written many articles on various topics	Napísal som veľa článkov na rôzne témy
I didn't just go to lie there	Nešiel som si tam len ľahnúť
I didn't think about it that way	Takto som o tom nepremýšľal
I was on a suicide patrol	Bol som na samovražednej hliadke
I couldn't even define what happened between us	Nevedela som ani definovať, čo sa medzi nami stalo
I see mischief in his eyes	V jeho očiach vidím šibalstvo
I picked up the mail and paid the bills	Vybral som si poštu a zaplatil účty
I completely forgot about the white man	Na bieleho muža som úplne zabudol
I know what that means	Viem, čo to znamená
I could say that everyone did their best	Mohol by som povedať, že každý urobil maximum
I'm not completely shy if you didn't notice	Nie som úplne hanblivý, ak si si to nevšimol
I almost fell by the power of that memory	Skoro som spadol silou tej spomienky
I had to practice caution	Musel som si nacvičiť opatrnosť
A load worth a few stones fell from his heart	Náklad v hodnote niekoľkých kameňov mu spadol zo srdca
I will not hide this fact from you	Nebudem pred vami tajiť túto skutočnosť
I have no idea who sent it and why	Netuším, kto to poslal a prečo
I would have given it up a long time ago	Už by som to dávno vzdal
Maybe I won't give him a chance	Možno mu nedám šancu
I met them from time to time	Z času na čas som ich stretol
I know they don't get engaged well	Viem, že zasnúbenie neprijmú dobre
I closed my eyes and this time I inhaled him	Zavrela som oči a tentoraz som ho vdýchla
During this time, a deep yellow color developed	Počas tejto doby sa vytvorila sýto žltá farba
I turn around in the driveway to get home	Otočím sa na príjazdovej ceste, aby som sa vrátil domov
I wondered where it had gone	Bol som zvedavý, kam to zmizlo
I'm looking for a sex partner	Hľadám parťáka na sex
However, many others were not so lucky	Mnohí iní však také šťastie nemali
The destruction had a significant impact on international opinion	Zničenie malo výrazný vplyv na medzinárodnú mienku
Louise was known for her charity to the servants	Louise bola známa svojou dobročinnosťou voči sluhom
I've already evicted all things	Všetky veci som už vysťahoval
I started reading it	Začal som to čítať
I thought you would do the same	Myslel som, že urobíš to isté
I pressed my body against his	Pritlačila som svoje telo na jeho
I hope that everything will go well today and better every day	Dúfam, že dnes všetko pôjde dobre a každý deň lepšie
I can understand that you do not	Viem pochopiť, že vy nie
I have two mysteries for you that you have to solve	Mám pre vás dve záhady, ktoré musíte vyriešiť
I could have checked the email elsewhere	E-mail som si mohol skontrolovať inde
I sighed in frustration	Frustrovane som si povzdychol
I perceive everything as energy	Všetko vnímam ako energiu
I've only been through half of my case	Prešiel som len cez polovicu môjho prípadu
I should have trusted you	Mal som ti veriť
I don't want to hurt you or this city	Nechcem ublížiť tebe ani tomuto mestu
I don't understand why they say these things	Nerozumiem, prečo hovoria tieto veci
I asked her if she could catch him	Spýtal som sa jej, či by mi ho mohla chytiť
A feeling he has never experienced in his life	Pocit, ktorý ešte nikdy v živote nezažil
A man rows a boat inland towards me	Muž vesluje loď smerom do vnútrozemia smerom ku mne
I have seen some work hard and seem to achieve nothing	Videl som, ako niektorí tvrdo pracujú a zdanlivo nič nedosahujú
I couldn't do this thing	Túto vec som nemohol urobiť
I will mourn from afar	Z diaľky budem smútiť
A young man who returned there despite a warning	Mladý muž, ktorý sa tam napriek varovaniu vrátil
I understand how he feels	Chápem, ako sa cíti
I need to save their immortal lives	Potrebujem zachrániť ich nesmrteľné životy
I heard them wrestling at the window behind me	Počul som, ako zápasia pri okne za mnou
I looked at the picture of the corpse	Pozeral som sa na obrázok mŕtvoly
I can't make a mistake	Nemôžem urobiť chybu
I have to suck it up and go back inside	Musím to vysať a vrátiť sa späť dovnútra
I didn't know what to think of you	Nevedel som, čo si mám o tebe myslieť
She later turned out to be pregnant	Neskôr sa ukázalo, že je tehotná
I stepped back, through the door and into the hall	Ustúpil som, cez dvere a do haly
Significant lack of humor	Výrazný nedostatok humoru
I see a table with two chairs and candles	Vidím stôl s dvoma stoličkami a sviečkami
I thought we were both done	Myslel som, že sme obaja skončili
I was just a little upset	Len som sa trochu rozčúlil
I look at her wrist	Pozerám sa na jej zápästie
I assume you'll find out soon enough	Predpokladám, že sa to čoskoro dozvieš
I would have no idea	Nemal by som ani potuchy
I remember having it out all the time	Pamätám si, že som to mal neustále vonku
I understand the strange friendship between the two of you	Chápem zvláštne priateľstvo medzi vami dvoma
He even contributed ideas	Dokonca prispel nápadmi
A tear slipped from the corner of his eye	Z kútika oka mu vykĺzla slza
I was quite excited	Bol som celkom vzrušený
I doubt anyone but me heard that	Pochybujem, že to okrem mňa ešte niekto počul
I killed innocent children, mothers, fathers and I felt no remorse	Zabil som nevinné deti, matky, otcov a necítil som žiadnu ľútosť
I avoided watching the news	Vyhýbal som sa pozeraniu správ
I want to meet them so I can forget about myself	Chcem sa s nimi stretnúť, aby som možno zabudol na seba
It would be great for everyone but me	Bolo by to skvelé pre všetkých okrem mňa
We sought victory and achieved it	Hľadali sme víťazstvo a dosiahli sme ho
There were no roads	Neexistovali žiadne cesty
Smiling nature	Usmievavá povaha
I can turn it into one sweet ride	Môžem ju zmeniť na jednu sladkú jazdu
I didn't think he was really nice	Nemyslel som si, že je naozaj pekný
I was the only one who knew it was coming	Bol som jediný, kto vedel, že to príde
Maybe I'll come up with other questions as well	Možno prídem aj na iné otázky
I knew how to keep quiet	Vedel som mlčať
I'm going to need your help to get to the castle	Budem potrebovať vašu pomoc, aby som sa dostal do hradu
I woke up and looked at the door	Zobudil som sa a pozrel na dvere
I slept all night	Prespal som celú noc
I take a shower and enter the bottom	Spustím sprchu a vojdem dnu
I need clean clothes	Potrebujem čisté oblečenie
I'm not asking for anything from her, I'm not making any demands	Nič od nej nežiadam, nekladiem žiadne požiadavky
I noticed the fish scales on his face again	Znova som si všimol rybie šupiny na jeho tvári
We were pretty good	Boli sme dosť dobrí
I could really make you the best quarterback ever	Mohol by som z teba skutočne urobiť najlepšieho rozohrávača, aký sa kedy narodil
I know people support us and support me	Viem, že ľudia nás podporujú a podporujú mňa
I lifted the bottle in his direction	Zdvihol som fľašu jeho smerom
I'm saying he has no idea of ​​love	Hovorím, že nemá ani poňatia o láske
I knew it would pay off for me one day	Vedel som, že raz sa mi to oplatí
I'll look at the clock	Pozriem na hodiny
I remember showing you to eat clay or mud	Pamätám si, že som ti prikazoval jesť hlinu alebo blato
I would have no choice	Nemal by som na výber
I believe he thinks it was me	Verím, že si myslí, že som to bol ja
I leaned on him	Oprela som sa o neho
I mean, really fine	Teda naozaj v poriadku
I knew better	Vedel som to lepšie
I don't have a job anymore	Už nemám prácu
I want to work with you	Chcem s vami spolupracovať
I made three heroic attempts	Urobil som tri hrdinské pokusy
I want to make sure you get home safely	Chcem si byť istý, že sa bezpečne dostanete domov
I have never done it	Nikdy som to nerobil
I've been planning this for several months	Plánoval som to niekoľko mesiacov
I didn't smell like an enemy	Nevoňal som ako nepriateľ
I think they get along quite well	Myslím, že spolu vychádzajú celkom dobre
I looked at my father	Pozrel som sa na otca
I have no explanation	nemám vysvetlenie
On the way inland, I had to cross the forest	Cestou do vnútrozemia som musel prejsť cez les
I could have left	Mohol som odísť
I wouldn't expect anything less	Nič menej by som nečakal
I barely know where it is	Sotva viem, kde to je
I waited a long time for him to say something	Dlho som čakal, kým niečo povie
I didn't even leave a note	Ani som nezanechal poznámku
A man she never met	Muž, ktorého nikdy nestretla
I hope you never get it right	Dúfam, že to nikdy nepochopíš správne
I had to find a way out of here	Musel som nájsť cestu odtiaľto
I can't believe the beautiful architecture of old buildings	Nemôžem uveriť krásnej architektúre starých budov
I noticed that the library is located in this lobby	Všimol som si, že knižnica sa nachádza v tejto hale
I knew it had to make sense	Vedel som, že to musí byť niečo zmysluplné
A dance that none of us can escape	Tanec, ktorému nikto z nás nemôže uniknúť
I am mentally preparing for a beating	Psychicky sa pripravujem na výprask
I always felt that the soil was alive	Vždy som mal pocit, že pôda je živá
I have your favorite table	Mám tvoj obľúbený stôl
I'm a reporter, you know	Som reportér, viete
I opened the door for you and looked down	Otvoril som ti dvere a pozrel som sa dnu
I think people prefer me to that	Myslím, že ľudia ma majú za to radšej
I liked this site more	Táto jej stránka sa mi páčila viac
I take my purse and go out the front door	Zoberiem si kabelku a idem von prednými dverami
I was a little surprised that the phone started working	Bol som trochu prekvapený, že telefón začal fungovať
The decision to make the figures of doctors came later	Rozhodnutie urobiť z postáv doktorov prišlo neskôr
The initial course of the offensive was rapid	Počiatočný priebeh ofenzívy bol rýchly
I can weigh both days	Môžem sa vážiť oba dni
I approached it carefully	Opatrne som sa k tomu priblížil
I tried to continue my life	Snažil som sa pokračovať vo svojom živote
The union rejected the offer and the talks failed	Zväz ponuku odmietol a rozhovory stroskotali
I ran down the stairs to answer	Zbehol som dole schodmi, aby som odpovedal
I was no longer the person they were interested in	Už som pre nich nebol osobou, o ktorú mali záujem
The name does not make you an administrator	Meno z vás nerobí správcu
But I had to tell someone	Musel som to však niekomu povedať
This project can be anything	Tento projekt môže byť čokoľvek
I didn't wake him	Nezobudil som ho
Sometimes I helped her comb her hair	Niekedy som jej pomáhal česať vlasy
I was a little worried about that	Mal som z toho trochu obavy
I was looking for someone to save me	Hľadal som niekoho, kto by ma zachránil
I look down, I see a can of beer between his legs	Pozriem sa dole, vidím medzi jeho nohami plechovku piva
I'm not looking for your death	Nehľadám tvoju smrť
I really, really tried	Naozaj, naozaj som sa snažil
I had to be strong because of her	Musel som byť kvôli nej silný
I like to roast it	Rád to opekám
I thought of my parents	Myslel som na svojich rodičov
I followed him almost immediately	Takmer okamžite som ho nasledoval
I hated that I owed someone something	Nenávidel som, že som niekomu niečo dlžný
I have photos with a lot of people	Mám fotky s mnohými ľuďmi
I completely trust you	úplne ti verím
I looked at my father	Pozrela som sa na otca
I started shaking and I was also tearing	Začala som sa triasť a tiež som slziť
I promise I'll come to visit	Sľubujem, že prídem na návštevu
I stopped and turned	Zastal som a otočil sa
I couldn't stand being away from you for so long	Nemohol som vydržať byť od teba tak dlho preč
I tell him we can meet again tomorrow	Hovorím mu, že sa môžeme stretnúť opäť zajtra
I am grateful for their important help	Som im vďačný za ich dôležitú pomoc
I was in a hurry to get out of the water	Ponáhľal som sa dostať von z vody
I know them well enough to trust their feelings	Poznám ich dosť dobre na to, aby som dôveroval ich pocitom
But I think they came later	Myslím si však, že prišli neskôr
I'll send him this page	Prepošlem mu túto stránku
I think he was real in his feelings	Myslím, že bol vo svojom cite skutočný
I will not make any more passes	Nebudem robiť ďalšie prihrávky
I was looking for an escape, I knew there was none	Hľadal som únik, vedel som, že žiadny nie je
I owe my brethren an explanation	Dlžím svojim spolubratom vysvetlenie
I was born of diamond soil	Narodil som sa z diamantovej pôdy
I found my partner	Našiel som svojho partnera
I went to die anyway	Aj tak som išiel zomrieť
I held my breath, just like them	Zadržala som dych, rovnako ako oni
I really need to sleep and recover from it	Naozaj potrebujem spať a zotaviť sa z toho
I took off his T-shirt to wash these wounds	Vyzliekla som mu tričko, aby som si umyla tieto rany
I hope he didn't see me	Dúfam, že ma nevidel
I won't run home today	Dnes nebudem bežať domov
I wouldn't stand in your way	Nestál by som ti v ceste
I went to see her	Vyšiel som za ňou
I didn't like being among people	Nerád som bol medzi ľuďmi
I want to know more	Chcem vedieť viac
But he has not yet developed a long form	Ale ešte nemal vyvinutú dlhú formu
I carefully pressed my thumb into the flower	Opatrne som palcom vtlačila do kvetu
I didn't realize you needed to build the device	Neuvedomil som si, že potrebujete postaviť zariadenie
The breeze blew softly	Jemne pofukoval vetrík
I can't lose him either	Nemôžem ho stratiť ani ja
I have a way to make it up to you	Mám spôsob, ako ti to vynahradiť
I knew my body would never be the same again	Vedel som, že moje telo už nikdy nebude ako predtým
I do not agree with his policy, but I admire his passion	Nesúhlasím s jeho politikou, ale obdivujem jeho vášeň
I remember them very well, specifically because of the audience	Pamätám si ich veľmi dobre, konkrétne kvôli publiku
I really wanted to fly	Veľmi som chcel lietať
The pastor cannot go too far with grace	Pastor nemôže zachádzať s milosťou príliš ďaleko
I was in the hospital most of the night	Väčšinu noci som bol v nemocnici
A prisoner who will be more than interested in meeting	Väzeň, ktorého bude viac než zaujímať stretnúť
I pulled away and looked at him	Odtiahla som sa a pozrela som sa na neho
I'll start right away	Hneď to začnem
I was wondering when you would contact me	Bol som zvedavý, kedy sa mi ozveš
I can do anything to ignore it	Môžem urobiť všetko pre to, aby som to ignoroval
I had nothing but no one but you	Nemal som nič a nikoho okrem teba
I smile at him again, but hardly	Opätujem mu úsmev, ale sotva
I'll do as he says and pull the trigger	Urobím ako hovorí a stlačím spúšť
I doubt any decent person would do that	Pochybujem, že by to urobil nejaký slušný človek
A lot of people are circling around him	Okolo neho krúži množstvo ľudí
Her voice frightened her	Vystrašil ju hlas
I didn't know people could cast spells	Nevedel som, že ľudia dokážu čarovať
I would be a family lawyer	Bol by som rodinným právnikom
I should have returned to my special guest	Mal som sa radšej vrátiť k môjmu špeciálnemu hosťovi
I've never bought a dress before	Nikdy predtým som nemala kúpené šaty
I understand that this matter goes far beyond our consulting company	Chápem, že táto záležitosť ďaleko presahuje rámec našej poradenskej spoločnosti
I became very shy and withdrawn	Stal som sa veľmi hanblivým a stiahnutým
A simple vessel that makes glory glory	Jednoduchá nádoba, vďaka ktorej je sláva slávou
I walked around the closet and walked over to the closet	Prešiel som okolo skrinky a prešiel som ku skrini
The breed was then rarely seen	Plemeno bolo potom vidieť len zriedka
I see the celebration	Vidím oslavu
I just let my eyes narrow	Len som nechala prižmúriť oči
Therefore, new proposals were requested	Preto boli požadované nové návrhy
I just wasn't able to talk	Jednoducho som nebol schopný hovoriť
It occurred to me last night	Včera večer ma napadlo
I went and got an education	Išiel som a získal som vzdelanie
I feel the ground beneath me	Cítim pod sebou zem
I was still breathing	Stále som dýchal
I guess it's completely legal	Usudzujem, že je to úplne legálne
I want you to be safe today	Chcem, aby si bol dnes v bezpečí
I like to see great progress every day	Rád vidím veľký pokrok každý deň
I'd love to see it	Veľmi rád by som to videl
I almost felt them again	Takmer som ich znova cítil
A slow smile spread across his face	Po tvári sa mu rozlial pomalý úsmev
The breeze is on his cheek	Na líci mu vánok
I turned to see what was going on	Otočil som sa, aby som zistil, čo sa deje
I need an answer to what's wrong with that	Potrebujem odpoveď, čo je na tom zlé
I see how it works	Vidím, ako to funguje
I turned down the gun, but they didn't like it	Odmietol som zbraň, ale to sa im nepáčilo
I guessed it just by looking at her	Uhádol som to už len pri pohľade na ňu
Maybe I would use the word scare	Možno by som použil slovo strašiť
I hope you like this fiction	Dúfam, že sa vám táto fikcia bude páčiť
I can't always be an adult for both of us	Nemôžem byť vždy dospelá pre nás oboch
I was denied access	Bol mi odmietnutý prístup
I decided to try their suggestions here	Rozhodol som sa vyskúšať ich návrhy tu
I didn't have a TV and I only had one lamp	Nemal som televízor a mal som len jednu lampu
I tried to breathe, but my whole body was like a stone	Snažil som sa dýchať, ale celé moje telo bolo ako kameň
Both sides reported that they were attacked first	Obe strany hlásili, že boli napadnuté ako prvé
I was hoping he wouldn't get a chance	Dúfal som, že nedostane príležitosť
He was a real team player	Bol skutočným tímovým hráčom
I tried to get my brain back to action	Snažil som sa prinútiť svoj mozog späť k činnosti
I want you to love again	Chcem, aby si znova miloval
They were expecting me, they said	Očakávali ma, povedali
I ran to the trees and let it crack	Rozbehol som sa k stromom a nechal som to prasknúť
I'll stop at the yard	Zastavím sa na dvore
I know what happened in the temple today	Viem, čo sa dnes stalo v chráme
I walked over to her and laid my head on her lap	Prešiel som k nej a položil som si hlavu do jej lona
I like how colorful and friendly they are	Páči sa mi, aké sú farebné a priateľské
I had to approach it gently	Musel som k tomu pristupovať jemne
I was grateful for every moment we spent together	Bola som vďačná za každú chvíľu, ktorú sme spolu strávili
I can't describe that noise	Ten hluk neviem opísať
I showed her the book	Ukázal som jej knihu
Portugal was surprised that it was not invited	Portugalsko vyjadrilo prekvapenie, že nebolo pozvané
I looked at the full moon and stars	Pozrela som sa na spln mesiaca a hviezdy
She was going into a serious performance	Prechádzala do vážneho predstavenia
This included wearing their range of sneakers	To zahŕňalo nosenie ich sortimentu tenisiek
It's probably a lost movie	Pravdepodobne ide o stratený film
I brought problems with me	Priniesol som si so sebou problémy
I hate people disappointment	Neznášam sklamanie ľudí
I was afraid of how everyone would react	Bál som sa, ako budú všetci reagovať
I saw how upset he was	Videla som, aký bol naštvaný
I need you to load a magazine	Potrebujem, aby si nabil časopis
No action has been taken on this proposal	V súvislosti s týmto návrhom neboli prijaté žiadne opatrenia
The crime rate is lower than before it all started	Miera kriminality je nižšia ako predtým, než sa to všetko začalo
I didn't realize he was talking about you	Neuvedomil som si, že hovorí o tebe
I think hard and try to remember	Usilovne premýšľam a snažím sa spomenúť si
A number of budding regional bands play there	Hrá tam množstvo začínajúcich regionálnych kapiel
I headed east	Zamieril som k východu
I'm really happy	Som naozaj veľmi rád
I folded the gun	Zložil som pištoľ
I looked and saw tears in his eyes	Pozrela som sa a videla som v jeho očiach slzy
I mean, we're going to have a baby	Teda, budeme mať dieťa
I look forward to meeting you soon!	Teším sa na skoré stretnutie s vami!
I was not hungry, but I was hot and thirsty	Nebol som hladný, ale bolo mi horúco a smäd
I wasn't the only one who didn't like her	Nebol som jediný, kto ju nemal rád
I guess he's in trouble	Predpokladám, že má problémy
I will read it in my time	Prečítam si to vo svojom čase
I kept my opinion to myself	Svoj názor som si nechal pre seba
I was relieved when he looked satisfied	Uľavilo sa mi, keď vyzeral spokojne
I moved forward to the closed door	Pohol som sa dopredu k zatvoreným dverám
France agreed with this assessment	Francúzsko s týmto hodnotením súhlasilo
I think that was my position	Myslím, že to bol môj postoj
I was not brought up with them	Nebol som s nimi vychovaný
I have some interesting information for you	Mám pre vás niekoľko zaujímavých informácií
I'm positively done	Som pozitívne hotový
I was in pain and I could barely stand	Bolelo ma celé a ledva som stála
I was similarly employed	Podobne som bol zamestnaný
I kept thinking it was almost time	Stále som si hovorila, že už je skoro čas
I think they came up with a business plan	Myslím, že prišli s podnikateľským plánom
I had seven claims in one year	Počas jedného roka som mal sedem poistných udalostí
I dream of falling in love once and for all	Snívam o tom, že sa raz a navždy zamilujem
I thought she would be pleased	Myslel som, že bude potešená
I still forget about it	Stále na to zabúdam
A face entered her field of vision	Do jej zorného poľa vstúpila tvár
I sleep with the plates under the pillow	Spím s platňami pod vankúšom
I turned to the woman	Otočil som sa k žene
A voice called to her from the darkness	Z tmy ju zavolal hlas
I think it's a narrow, childish view of the world	Myslím si, že je to úzky, detinský pohľad na svet
I didn't care, whatever it was	Bolo mi to jedno, nech to bolo čokoľvek
Quite an important man in religion	Pomerne dôležitý muž v náboženstve
I was exhausted from it	Bol som z toho vyčerpaný
I think you're out of line	Myslím, že ste sa vymotali z radu
I do not say anything in return	Nehovorím nič na oplátku
I need this grief to go away	Potrebujem, aby tento smútok zmizol
I don't remember much either	Tiež si toho veľa nepamätám
I didn't even see her	Ani som ju nevidel
I didn't destroy anything	Nič som nezničil
The matter threatened to become a diplomatic incident	Hrozilo, že sa táto záležitosť stane diplomatickým incidentom
I felt like it was really growing	Cítil som sa tak skutočne, akoby to skutočne rástlo
I finally decided to share my duck story	Rozhodol som sa konečne podeliť o svoj kačací príbeh
I thought we'd do a little hunting first	Myslel som, že si najskôr urobíme malú poľovačku
I can't think of her eyes	Nesmiem myslieť na jej oči
I think this thing has filled a gap or something	Myslím, že táto vec zaplnila medzeru alebo čo
I didn't show his wife respect	Nepreukázal som jeho manželke rešpekt
I just hung up and turned it off	Len som zložil telefón a vypol ho
I lay with my head pressed against her breasts	Ležal som s hlavou pritlačenou k jej prsiam
I just want to show it on the field	Chcem to len ukázať na ihrisku
I felt my whole body ache after his touch	Cítila som, ako ma po jeho dotyku bolelo celé telo
I handed him fifty dollars	Podala som mu päťdesiat dolárov
I stuffed my nose	Zapchal som si nos
I can't do it alone	Sama to nezvládnem
I didn't give him one	Nedal som mu ani jeden
The weapon is useless	Zbraň je nanič
I hope you enjoy the bath	Dúfam, že si kúpeľ užijete
I was so happy to come back to it	Bola som taká šťastná, že som sa k tomu vrátila
I learned a few things	Naučil som sa pár vecí
I looked at the other men	Pozrel som sa na ostatných mužov
I had a hard time swallowing a dry lump in my throat	Ťažko som prehltol suchú hrču v mojom hrdle
I saw fantastic possibilities	Videl som fantastické možnosti
I have to jump a lot	Musím to veľa skákať
I will be myself	Budem sám sebou
A celebration of life	Oslava života
I had no idea why he was smiling	Netušila som prečo sa usmieva
I hope you all have fun	Dúfam, že sa všetci zabavíte
I am enclosing a file for reference	Prikladám súbor pre referenciu
I gave up pretense	Vzdal som sa pretvárky
The city council is elected every four years	Mestské zastupiteľstvo sa volí každé štyri roky
Again, I had a little independence	Opäť som mal trochu samostatnosti
I almost laughed again	Skoro som sa znova zasmial
I was not afraid of injury	Nebál som sa zranenia
I just needed to pull and breathe fresh air	Potreboval som sa len ponaťahovať a nadýchať čerstvého vzduchu
I couldn't get into any damn position comfortably	Nevedel som sa dostať pohodlne do žiadnej prekliatej polohy
I was glad he wasn't	Bol som rád, že nejde
A positive approach to study can never be limited	Pozitívny prístup k štúdiu nemožno nikdy obmedziť
I'm sure they thought they were valuable	Som si istý, že si mysleli, že sú cenné
I knew in my heart that he was alive	V srdci som vedel, že je nažive
I approach the well and look at its bottom	Pristúpim k studni a pozriem sa na jej dno
I thought, well, maybe you didn't get my email	Myslel som si, no, možno si nedostal môj e-mail
I thought you could do what we wanted	Myslel som, že zvládneš to, o čo nám ide
I watched him burn and his seas boiled	Sledoval som, ako horí a jeho moria vria
I cannot stress the importance of this	Nemôžem zdôrazniť dôležitosť tohto
I felt comfortable and scared at the same time	Cítil som sa pohodlne a zároveň som sa bál
I hated when men did it with their eyes	Neznášala som, keď to muži robili očami
I doubt he has more than one or two	Pochybujem, že má viac ako jeden alebo dva
I couldn't be here long	Nemohla som tu byť dlho
I did and you found me sitting at the bar	Urobil som a našli ste ma sedieť v bare
I would set up a biological lab for you	Zriadil by som ti biologické laboratórium
I'm the type of person who can make himself	Som typ človeka, ktorý si urobí sám
I looked toward his pointing finger	Pozrel som sa smerom k jeho ukazovaciemu prstu
I didn't eat last night	Včera večer som nejedol
Also sacramentally good	Tiež sakramentsky dobrý
This was his last performance on stage	Toto bolo jeho posledné vystúpenie na pódiu
I wanted to avoid as many people as possible	Chcel som sa vyhnúť čo najväčšiemu počtu ľudí
I think he understood	Myslím, že pochopil
A much larger stick lay at hand	Oveľa väčšia palica ležala na dosah ruky
I have to start going to the shooting range	Musím začať chodiť na strelnicu
I recognized her perfume	Spoznal som jej parfum
I checked the files in the library	Skontroloval som súbory v knižnici
I was really well learned	Bol som naozaj dobre naučený
I looked at it as he continued to talk	Pozrel som sa na to, keď pokračoval v rozprávaní
I'll just tell her the facts	Poviem jej len fakty
I swallowed a lump in my throat	Prehltol som hrču v mojom hrdle
I used to feel guilty about it	Kedysi som sa za to cítil vinný
I was going through last minute precautions	Prechádzal som preventívnymi opatreniami na poslednú chvíľu
I just shook my head at him	Len som nad ním pokrútila hlavou
He didn't get his card	Nezískal svoju kartu
I found a house for rent	Našiel som nám dom na prenájom
I am extremely satisfied with the results	S výsledkami som maximálne spokojný
After recognition, there is a tendency to follow	Po uznaní prichádza tendencia nasledovať
Nice to see you again	Rád som ťa opäť videl
Movement at the gate	Pohyb pri bráne
Embarrassed, I looked away	Zahanbene som odvrátil pohľad
I had no one to talk to that winter	V tú zimu som sa nemal s kým porozprávať
I would have to wait	Musel by som počkať
A few people came out of the bank	Z banky vyšlo pár ľudí
I had almost no money and no time	Nemal som skoro žiadne peniaze a ani čas
I felt helpless to do anything with the new task	Cítil som sa bezmocný urobiť čokoľvek s novou úlohou
I offer it to you for free	Ponúkam ti to zadarmo
I felt like a great mom	Cítila som sa ako super mama
I just thought you were still up	Len som si myslel, že si stále hore
I looked at him and then leaned forward	Pozrela som sa na neho a potom sa naklonil dopredu
I fell on the concrete	Spadol som na betón
I love this feature and I miss it very much	Milujem túto funkciu a veľmi mi chýba
I have dreams of burning cities	Mám sny o horiacich mestách
His leg swung over his head, but he missed it	Noha mu švihla nad hlavou, ale minula ju
I remember thinking it must have been a giant	Pamätám si, že som si myslel, že to musel byť obr
I have heard that public transport is considered to be completely topical	Počul som, že verejná doprava sa považuje za úplne aktuálnu
A real friend is there when someone is at the bottom	Skutočný priateľ je tam, keď je niekto na dne
A sudden blow he can barely feel	Náhla rana, ktorú takmer necíti
He is a very controlled person	Je to veľmi kontrolovaný človek
I spent time there very pleasantly	Strávil som tam čas veľmi príjemne
I never wanted a title	Nikdy som netúžil po titule
A small purple creature emerged from the shadows	Z tieňa sa vykľul malý fialový tvor
I refused to take medication	Odmietla som brať lieky
I saw a block of paper on the table	Na stole som videl blok papiera
I tried to speak, but my voice failed	Snažil som sa prehovoriť, no môj hlas mi zlyhal
I tried again with another restaurant on the street	Skúsil som to znova s ​​inou reštauráciou na ulici
I need you to take it quickly and quietly	Potrebujem, aby si ho zobral rýchlo a potichu
I hope something interesting happens tomorrow	Dúfam, že sa zajtra stane niečo zaujímavé
I wanted to go to college	Chcel som ísť na vysokú školu
I noticed the pistol bullets	Všimol som si pištoľové náboje
I finally got them back	Konečne som ich dostal späť
There was a deep tone across the valley	Po celej doline sa rozliehal hlboký tón
I saw your mother there	Videl som tam tvoju matku
I looked at her with a restless expression	Pozrel som sa na ňu s nepokojným výrazom
I completely forgot it was out of order	Úplne som zabudol, že je mimo prevádzky
I grabbed her chin and insisted	Chytil som jej bradu a trval som na tom
I saw him and talked to him	Videl som ho a rozprával som sa s ním
I have to try to take control again	Musím sa znova pokúsiť prevziať kontrolu
I called her name, but there was no answer	Zavolal som jej meno, no neprišla žiadna odpoveď
Failure at this earlier point is usually fatal	Zlyhanie v tomto skoršom bode je zvyčajne smrteľné
I turned my back on her and started walking away	Otočil som sa k nej chrbtom a začal som odchádzať
I had him remove the balls without his consent	Nechal som mu odstrániť gule bez jeho súhlasu
I think my time is running out	Myslím, že môj čas sa kráti
I often talk about it as adolescence	Často o tom hovorím ako o dospievaní
I pulled it out of my coat pocket and answered	Vytiahol som ho z vrecka kabáta a odpovedal
With this license, I got into my first strip club	S touto licenciou som sa dostal do svojho prvého striptízového klubu
I couldn't blame the world	Nemohol som obviňovať svet
Mines were a constant danger	Míny boli neustálym nebezpečenstvom
I knew her and she was always pretty	Poznal som ju a vždy bola dosť milá
I assume they're together	Predpokladám, že sú spolu
I didn't think it would be a problem	Nemyslel som si, že to bude problém
I took a double shot and held my breath	Urobil som dvojitý záber a zatajil sa mi dych
A local church is attributed to him	Pripisuje sa mu miestny kostol
I walked faster and bit my shoulder blade	Išiel som rýchlejšie a zahryzol som sa jej do lopatky
I asked him how much it cost the school	Spýtal som sa ho, koľko to stálo školu
I could be a teacher	Mohol by som byť učiteľ
I felt really bad about it	Cítil som sa z toho naozaj zle
I will try to explain it with an example	Pokúsim sa to vysvetliť na príklade
None of them take place in the normal world	Žiadna z nich sa neodohráva v normálnom svete
There was a thin door on one side	Na jednej strane boli tenké dvere
I can read a man's mind	Dokážem čítať mužovu myseľ
I'm betrayed	Som zrazený z nôh
But I have to thank my friends	Musím však poďakovať svojim priateľom
I really want a blue egg	Veľmi chcem modré vajíčko
I feel that my suffering comes from not giving up	Cítim, že moje utrpenie pochádza z toho, že sa nevzdávam
I had to face it	Musel som tomu čeliť
I have to enter my travel location on the map	Musím zadať svoju cestovnú polohu na mape
I didn't look at anything else	Na nič iné som sa nepozeral
I've never seen this person before	Nikdy predtým som túto osobu nevidel
I pray for the millions who are about to die	Modlím sa za tie milióny, ktoré sa chystajú zomrieť
I told him a day or two later	Povedal som mu to o deň alebo dva neskôr
I left my room	Vyšiel som zo svojej izby
I want to feel real pain	Chcem cítiť skutočnú bolesť
I didn't have time to change	Nemal som čas sa prezliecť
I know you're trying	Viem, že sa snažíš
The nurse opened the door and left it open	Sestra otvorila dvere a nechala ich otvorené
I pulled her to a table by the far wall	Potiahol som ju k stolu pri vzdialenejšej stene
I almost screwed up my pants	Skoro som si posral nohavice
I was afraid he had a seizure	Bál som sa, že dostal záchvat
I warned them we were creating a monster	Varoval som ich, že vytvárame monštrum
I began to envy him for his ignorance	Začal som mu závidieť jeho nevedomosť
I was wondering if we could	Rozmýšľal som, či by sme mohli
Right at the beginning, they won a number of victories and declared independence	Hneď na začiatku získali množstvo víťazstiev a vyhlásili nezávislosť
I fell forward, right on his neck	Spadol som dopredu, priamo na jeho krk
I loved the cold in the air	Miloval som chlad vo vzduchu
I didn't expect it to really work	Nečakal som, že to bude naozaj fungovať
I just care about you	Len mi na tebe záleží
A very contemporary love story about mature emotions	Veľmi súčasný milostný príbeh o zrelých emóciách
The more restrained man was never there	Zdržanlivejší muž tam nikdy nebol
I remember crying a little too when I saw her cry	Pamätám si, že som tiež trochu plakal, keď som ju videl plakať
It wasn't always like that	Nebolo to tak vždy
I knew he would do it too if he had the chance	Vedel som, že by to urobil tiež, keby mal príležitosť
I'm sure he doesn't mean anything by that	Som si istý, že tým nič nemyslí
I looked at him again	Opätovala som pohľad na neho
I have found that the world in which they live is interesting	Zistil som, že je zaujímavý svet, v ktorom žijú
I was starting to hate her	Začínal som ju nenávidieť
I hated this so much	Toto som tak nenávidel
I can check with them later	Môžem to s nimi skontrolovať neskôr
I felt all my sins washed away	Cítil som, ako sú všetky moje hriechy zmyté
I get in the car and turn the engine	Sadnem do auta a pretočím motor
I bite my lip and push through them	Zahryznem si do pery a pretlačím sa cez ne
I wanted to learn a new style of football	Chcel som sa naučiť nový štýl futbalu
I tell him what an insult it is	Hovorím mu, aká je to urážka
Very nice and friendly lady	Veľmi milá a priateľská dáma
I couldn't move or feel my feet	Nemohol som sa hýbať ani cítiť nohy
I had to watch him fly towards me	Musel som sa pozerať, ako ku mne letel
I have never seen such a dance	Taký tanec som ešte nevidel
I went outside and asked me to wash my hands	Vyšiel som von a požiadal som, aby som si umyl ruky
I will not spare you any details	Nebudem vás šetriť žiadnymi detailmi
I would like to know your opinion	Rád by som poznal váš názor
The underlying mechanism that causes this is unknown	Základný mechanizmus, ktorý to spôsobuje, nie je známy
I won't let anyone hurt my bird	Nedovolím, aby niekto ublížil môjmu vtáčikovi
I really didn't want to kill you	Naozaj som ťa nechcel zabiť
I was washed and I got a fresh start	Bol som umytý a dostal som nový začiatok
He would crawl your skin	Rozliezol by ti kožu
A representative image of four different experiments is shown	Je zobrazený reprezentatívny obraz štyroch rôznych experimentov
I just really connected with him for some reason	Len som sa s ním z nejakého dôvodu naozaj spojil
Then I would ask why this is so	Potom by som sa pýtal, prečo je to tak
I needed their help and support	Potreboval som ich pomoc a podporu
I will never allow anyone to hurt you	Nikdy nedovolím, aby ti niekto ublížil
A cold wind blew through the open window	Cez otvorené okno fúkal studený vietor
I can't live alone as an adult before marriage	Nemôžem žiť sám ako dospelý pred manželstvom
I stopped not to tell the girls something	Zastavil som sa, aby som dievčatám niečo nepovedal
I saw something that my mind could not accept	Videl som niečo, čo moja myseľ nemohla prijať
Other types of palm trees have different customs and fruits	Iné druhy paliem majú iné zvyky a ovocie
I listened to their whole meeting	Počúval som celé ich stretnutie
I really tried to make contact with the boys	Naozaj som sa snažil nadviazať kontakt s chlapcami
I didn't look the same anymore	Už som sa nezdal rovnaký
I don't have time to waste time	Nemám čas strácať čas
A high shadow fell on their hiding place	Na miesto ich úkrytu padol vysoký tieň
I was back among the people	Bol som späť medzi ľuďmi
I didn't like to see them leave	Nerád som ich videl odchádzať
I looked away, unable to look at her anymore	Odvrátil som pohľad, neschopný sa na ňu viac pozerať
I went downstairs and looked around the kitchen	Vošla som dnu a rozhliadla sa po kuchyni
I can feel the trees, the river, the plants, the animals	Cítim stromy, rieku, rastliny, zvieratká
I got in the car and went downtown	Nasadla som do auta a išla do centra
It didn't occur to me, of course	Nič ma to nenapadlo, samozrejme
I knelt down and leaned over him	Kľakla som si na kolená a naklonila sa nad neho
I close my eyes and rest	Zavriem oči a odpočívam
I cover my mouth with my hand	Zakryjem si ústa rukou
I remember that day vividly	Ten deň si živo pamätám
I shook my head and immersed myself in my thoughts	Pokrútila som hlavou a ponorila sa do svojich myšlienok
I was wondering if Mom kept it	Rozmýšľal som, či si to mama nechala
I can never forget him	Nikdy naňho nemôžem zabudnúť
The computer that allowed you to type on the screen	Počítač, ktorý vám umožnil písať na obrazovku
I'll run my hands through his hair	Prejdem mu rukami po vlasoch
I never let him do it	Nikdy som ho do toho nepustil
Teacher, you remembered that	Učiteľ, spomenul si, že si myslel
I've heard it many times	Počul som to veľakrát
I nodded and he raised my hand higher	Prikývol som a on zdvihol moju ruku vyššie
I'm worried about my mom too	Aj ja sa bojím o mamu
Some were as big as cats or dogs	Niektoré boli veľké ako mačky alebo psy
I can't believe it	Nedá sa mi veriť
I fell asleep and dreamed again	Zaspal som a znova som sníval
I can't allow children to lose another parent	Nemôžem dovoliť, aby deti prišli o iného rodiča
I turn my head quickly and sit down	Rýchlo otočím hlavu a posadím sa
The body was face down to one side	Telo bolo tvárou dole na jednu stranu
I tried not to think about it	Snažil som sa na to nemyslieť
A group is a group of related channels	Skupina je skupina súvisiacich kanálov
I agreed and we both went upstairs	Súhlasil som a obaja sme vyšli hore
The defense consistently performed well in the following years	Obrana si v nasledujúcich rokoch sústavne viedla dobre
I took her hand	Chytil som ju za ruku
It was getting too easy for me to stretch	Začínalo sa mi príliš ľahko naťahovať
I understand you have a certain affection for this girl	Chápem, že k tomuto dievčaťu máte určitú náklonnosť
I will not break that promise	Ten sľub neporuším
I think that was a warning	Myslím, že to bolo varovanie
I really like your style	Veľmi sa mi páči tvoj štýl
I can stand on my own two feet	Dokážem sa postaviť na vlastné nohy
I can't spend it like it's mine	Nemôžem míňať, ako keby to bolo moje
I shouldn't feel that way	Nemal by som sa takto cítiť
I took her all night	Vzal som ju na celú noc
I didn't think it could happen	Nemyslel som si, že sa to môže stať
Louis in the same year	Louis v tom istom roku
I'll give it one thing	Dám tomu jednu vec
A good ending should tie all the loose ends	Dobrý koniec by mal zviazať všetky voľné konce
I didn't see what he was doing	Nevidel som, čo robí
I got up and went to my room	Vstal som a išiel do svojej izby
I've always tried to focus on them	Na tie som sa vždy snažil sústrediť
I know that doesn't make much sense	Viem, že to nedáva veľký zmysel
I thought it was love, but it was just lust	Myslel som si, že je to láska, ale bola to len žiadostivosť
I looked around the kitchen	Poobzerala som sa po kuchyni
I love you all, but we do	Milujem vás všetkých, ale my
I haven't thought much about it lately	V poslednej dobe som nad tým veľmi nepremýšľal
I wanted my bare breasts pressed against that beautiful chest	Chcel som, aby moje obnažené prsia boli pritlačené k tej nádhernej hrudi
I looked up at the sky	Pozrel som sa hore do neba
I was told who, what, when and where	Bolo mi povedané kto, čo, kedy a kde
I held his face inches from mine	Držal som jeho tvár pár centimetrov od mojej
I forgot he was standing next to me	Zabudla som, že stojí vedľa mňa
I was like a fly trying to attack a lion	Bol som ako mucha, ktorá sa snažila zaútočiť na leva
I want everyone to see my father	Chcem, aby všetci videli môjho otca
The inspection showed minor crimes, but nothing serious	Previerka ukázala menšie trestné činy, ale nič vážne
The village is isolated between mountains and hills	Dedina je izolovaná medzi horami a kopcami
I look at the outside world through the transparent walls	Cez priehľadné steny sa pozerám na vonkajší svet
I had one his age	Mal som jedného v jeho veku
I think that was why he started a business	Myslím, že to bol dôvod, prečo začal podnikať
I know he doesn't feel that way	Viem, že on to tak necíti
After that, I felt relieved	Po tom som pocítil úľavu
I kept walking, carrying a bag of treasures	Kráčal som ďalej, v rukách som mal vrece s pokladmi
It only exists up or down	Existuje len hore alebo dole
I opened the front door	Otvoril som vchodové dvere
I felt my face burn	Cítil som, ako mi horí tvár
I don't remember the flash either	Blesk si tiež nepamätám
I'm watching her closely	Pozorne ju sledujem
I jumped up	Trhnutím som vyskočil
I can be calm about that	V tom môžem byť pokojný
I love the idea of ​​a craft	Milujem myšlienku remesla
I smiled a little and nodded	Trochu som sa usmial a prikývol
An enemy vehicle has passed	Prešlo nepriateľské vozidlo
I would tell my mother	Povedal by som to matke
I just want a position that has been published	Chcem len pozíciu, ktorá bola zverejnená
Davis declined the offer	Davis ponuku odmietol
I should never have put you in such a position	Nikdy som ťa nemal dostať do takej pozície
I tried different ways, but nothing worked	Skúšal som rôzne spôsoby, ale nič nefungovalo
I mean, from that damn wall	Teda z tej prekliatej steny
I need someone to guard my heritage	Potrebujem niekoho, kto bude strážiť moje dedičstvo
I wanted to survive this	Toto som chcel prežiť
I hope we come down for lunch	Dúfam, že prídeme dole na obed
I stopped before the last portrait	Zastal som pred posledným portrétom
I should have trusted you enough to tell you everything	Mal som ti dosť dôverovať, aby som ti všetko povedal
I look at her as she talks	Pozerám na ňu, keď rozpráva
I can't live without you, my love	Nemôžem žiť bez teba, moja láska
Everyone draws inspiration from some place	Každý čerpá inšpiráciu z nejakého miesta
But I wasn't sure if it was dangerous	Nebol som si však istý, či je to nebezpečné
I would definitely trade with them again	Určite by som s nimi opäť obchodoval
I heard the sound of human walking throughout the room	V celej miestnosti som počul zvuk ľudskej chôdze
I didn't tell him she forgot my name	Nepovedala som mu, že zabudla moje meno
I understand, but he wanted me in front of you	Chápem, ale chcel ma mať pred tebou
I hate that my brother married a black woman	Neznášam, že sa môj brat oženil s černoškou
I can talk to him about anything	Môžem sa s ním rozprávať o čomkoľvek
I need to make sure everyone gets out safely	Musím sa uistiť, že sa všetci dostanú bezpečne von
I must be missing something	Niečo mi musí chýbať
I fell to my knees and tried to crawl away	Padla som na kolená a snažila som sa odplaziť preč
I wanted to tear off her ugly face	Chcel som jej odtrhnúť škaredú tvár
I want you to take it	Chcem, aby si to vzal
There was a woman in the apartment	V apartmáne bola žena
The woman stood to greet her	Žena sa postavila, aby ju pozdravila
I give them six months	Dávam im šesť mesiacov
A plan on which we both agree	Plán, na ktorom sa obaja zhodneme
A circle of fire burned around the bell	Okolo zvonku horel ohnivý kruh
I should never have trusted her	Nikdy som jej nemal veriť
I love pasta and reading	Milujem cestoviny a čítanie
I wish my father was here	Prial by som si, aby tu bol môj otec
I didn't put it down	Nedal som to dole
We probably became friends then	Asi sme sa potom stali priateľmi
A white man would always be a white man	Biely muž by bol vždy bielym mužom
I had no idea where it came from	Netušila som, odkiaľ to prišlo
I was very satisfied with my visit	So svojou návštevou som bol veľmi spokojný
I understood the question	Rozumel som otázke
I should have been careful	Mal som sa mať na pozore
I like the way it sounds	Páči sa mi, ako to znie
A faint smile played on his lips	Na perách jej pohrával slabý úsmev
A hand shot through the storm and grabbed his hand	Cez víchricu prestrelila ruka a chytila ​​ho za ruku
I don't think the front door even closes properly	Myslím, že predné dvere sa ani poriadne nezatvárajú
Even though I've been thinking about it for years	Aj keď som o tom premýšľal roky
I signed up as a fighter	Prihlásil som sa ako bojovník
I can do the same!	To isté môžem urobiť aj ja!
I just needed time for myself	Potreboval som len čas pre seba
I can't rely on anything anymore	Už sa nemôžem na nič spoliehať
I was also surprised where this book led	Prekvapilo ma aj to, kam táto kniha viedla
It was sold out before opening	Pred otvorením sa vypredal
I was amazed by all this	Bol som z toho všetkého v úžase
I checked the lights under her door	Skontroloval som svetlá pod jej dverami
I would kill the remaining names on my list	Zabil by som zvyšné mená na mojom zozname
However, I cannot take all the credit	Nemôžem si však pripísať všetky zásluhy
The purpose of my body has become completely different	Účel môjho tela sa stal úplne iným
I knew how much he wanted them to be taken seriously	Vedel som, ako veľmi chce, aby ju brali vážne
I took enough just for myself	Vzal som si dosť len pre seba
Basically, I quite like her	V podstate ju mám celkom rád
I roll my eyes and eat a plate	Prevrátim očami a dám si zjesť tanier
It is said that a word is enough for the wise	Hovorí sa, že múdremu stačí slovo
Woman in blue summer dress	Žena v modrých letných šatách
I just stood there and let her go	Len som stál a nechal ju ísť
I use it often and I haven't figured it out yet	Používam ho často a ešte mi nedošiel
I want to go back to school	Chcem sa vrátiť do školy
I thought these were pretty and sexy things	Myslel som si, že sú to celkom pekné a sexi veci
I should stop	Mal by som sa zastaviť
I would be safe, she needed me	Bol by som v bezpečí, potrebovala ma
I submitted the offer	Ponuku som odovzdal
I swallowed hard and closed my eyes	Ťažko som prehltol a zavrel oči
A relationship based on trust does not disappear overnight	Vzťah založený na dôvere nezmizne zo dňa na deň
I noticed that her ring finger was exposed	Všimol som si, že jej prstenník je obnažený
I read the name of the hospital	Prečítal som názov nemocnice
Just looking around the room	Stačil pohľad po miestnosti
I evaluated my situation	Zhodnotil som svoju situáciu
I leaned down again and tried to step under the smoke	Opäť som sa sklonil nižšie a snažil som sa postúpiť pod dym
I think it could be magic	Myslím, že to môže byť mágia
I used to call her by her real name	Bol som zvyknutý volať ju jej skutočným menom
I really wanted you to love me	Naozaj som chcel, aby si ma miloval
I hate the feeling of his skin, that's all	Neznášam pocit z jeho kože, to je všetko
Laws are passed by a majority vote	Zákony sa prijímajú väčšinou hlasov
I landed with another and even more trembling	Pristál som s ďalším a ešte viac sa trasúcim
I went three nights	Išiel som tri noci
I felt her pain when she lost her son	Cítil som jej bolesť, keď prišla o syna
A simple lesson, but she learned hard	Jednoduchá lekcia, ale naučila sa tvrdo
I thought it was age	Myslel som, že je to vekom
I need you to get on with it	Potrebujem, aby si sa do toho pustil
It does not have a natural satellite	Nemá prirodzený satelit
I stayed here and watched your life through your thoughts	Zostal som tu a sledoval som tvoj život cez tvoje myšlienky
I didn't know much about him	Veľa som o ňom nevedel
Then I continued writing	Potom som pokračoval v písaní
I read the status update	Prečítal som si aktualizáciu stavu
I felt complete after a long time	Cítil som sa po dlhom čase kompletný
I only drink his blood	Pijem len jeho krv
I couldn't stand it	To som nevydržal
I don't remember exactly how old she is	Nepamätám si presne, koľko má rokov
The union was rocky from the beginning	Únia bola skalná od začiatku
I want them to have a safe profession	Chcem, aby mali bezpečnú profesiu
I really need such excitement	Veľmi potrebujem takéto vzrušenie
I saw it with my own eyes	Videl som to na vlastné oči
I can't live like this	Nemôžem takto žiť
I go out and talk to people	Idem von a rozprávam sa s ľuďmi
I find myself in a valley of decision	Ocitám sa v údolí rozhodnutia
A couple of bishops for a loud cry	Pár biskupov za hlasný plač
So it was a small gift	Bol to teda malý darček
I couldn't control anything anymore	Už som nedokázal nič ovládať
I was standing on a cliff	Stál som na útese
I didn't need her direction	Nepotreboval som jej smer
I just feel so dirty	Len sa cítim taká špinavá
I am a sexy combination of lust and love	Som sexi kombinácia žiadostivosti a lásky
I decided to stay with my routine	Rozhodol som sa zostať pri svojej bežnej rutine
Mostly I have it under my eyes	Väčšinou to mám pod očami
I had a good childhood	Mal som dobré detstvo
He maintained this post throughout his congressional career	Tento post si udržal počas svojej kongresovej kariéry
I slipped quietly beside her and ran up the stairs	Potichu som sa popri nej prešmykol a utiekol po schodoch
In any case, I didn't care	V každom prípade mi to bolo úplne jedno
I lived, I fought and I was imprisoned as one	Žil som, bojoval a bol som uväznený ako jeden
I felt drops of sweat develop on my forehead	Cítil som, ako sa mi na čele vyvíjali kvapky potu
I have a really sweet, sweet experience in prayer tonight	Dnes večer mám v modlitbe naozaj sladký, sladký zážitok
I look outside and around and I perceive everything	Pozerám sa von a okolo a všetko vnímam
I also risked getting to know me immediately	Tiež som riskoval, že ma okamžite spoznajú
I was soon ready to go home	Čoskoro som bol pripravený ísť domov
I guess he thinks of me	Predpokladám, že myslí mňa
I spent a week with him	Strávil som s ním týždeň
I didn't see what it was	Nepozeral som sa, čo to je
I didn't offer an answer	Neponúkol som žiadnu odpoveď
A closer look at his defeat last year	Bližší pohľad na jeho minuloročnú prehru
I'm still on my feet again	Stále som opäť na nohách
I think everyone should try the classics at least once	Myslím, že každý by mal aspoň raz vyskúšať klasiku
Later it fell out of the show	Neskôr to z predstavenia vypadlo
I even stopped going to church regularly	Dokonca som prestal pravidelne chodiť do kostola
I didn't mind then	Vtedy mi to nevadilo
Holy, he guessed, but who didn't know	Svätý, hádal, ale ktorý nevedel
I didn't ask what he could do	Nepýtal som sa, čo to môže dokázať
I made the transition from boy to man	Urobil som prechod z chlapca na muža
I think we've talked before	Myslím, že sme sa už rozprávali
It would never have occurred to me	To by ma nikdy nenapadlo
I could be depressed	Mohol som byť v depresii
It wouldn't bother me to meet again	Neprekážalo by mi, že sa opäť stretnem
I would like to publish my own book of poems	Chcel by som vydať vlastnú knihu básní
I wanted to go to her, now, now	Chcel som k nej ísť, hneď, hneď
I need people who are aware of that	Potrebujem ľudí, ktorí si to uvedomujú
I appreciate your suggestions	Vážim si vaše návrhy
I never heard a lie	Vôbec som nepočul klamstvo
A good guy with a human heart	Dobrý chlap s ľudským srdcom
I can see through the wall and its light outside	Vidím cez stenu a jej svetlo vonku
All I had to worry about was that the days dragged on	Musel som sa obávať len toho, že sa dni vlečú
I didn't know what to do anymore	Už som nevedel čo mám robiť
I will always seek your good	Vždy budem hľadať tvoje dobro
I made that mistake and she punished me for it	Urobil som tú chybu a ona ma za to potrestala
I need a new strategy	Potrebujem novú stratégiu
I never used a machine gun	Nikdy som nepoužil guľomet
I wanted to be literally out of the woods	Chcel som byť doslova preč z lesa
I really lost my job	Naozaj som prišiel o prácu
I can't imagine a woman wanting me	Neviem si predstaviť, že by ma žena chcela
I felt the depth of her grief	Cítil som hĺbku jej smútku
I buried her here so we could be close	Pochoval som ju tu, aby sme boli blízko
I have filled you with loneliness and despair	Naplnil som ťa osamelosťou a zúfalstvom
I meet these people every day	S týmito ľuďmi sa stretávam denne
I didn't know you could get them like that	Nevedel som, že ich môžeš takto získať
Cool case, beware	Chladný prípad, pozor
I think he's suspicious	Myslím, že je podozrivý
I have to go and get it	Musím ísť a dostať to
I basically grew up in a house	V podstate som vyrastal v dome
I'm scared of her stupid tricks	Desím sa jej hlúpych trikov
I fell in love with being on stage and performing	Zamiloval som sa do toho, že som na pódiu a vystupoval som
I also listened and with horror in my heart	Tiež som počúval as hrôzou v srdci
In this he copied his opponent	V tomto kopíroval svojho protivníka
I'll tell you when the time comes	Poviem vám, keď príde čas
I have to find him and tell him	Musím ho nájsť a povedať mu to
I couldn't be happier with the product	S produktom som nemohol byť spokojnejší
I couldn't imagine him being so responsible	Nevedela som si predstaviť, že by bol taký zodpovedný
I was especially hopeless on the phone	Pri telefóne som bol obzvlášť beznádejný
I knew he had to tell me	Vedel som, že mi to musí povedať
I see that someone else chose it as well	Vidím, že si to vybral aj niekto iný
Many of us learned the book business from him	Mnohí z nás sa od neho naučili knižnému biznisu
The cabinet was made deeper to fit	Skriňa bola vyrobená hlbšie, aby sa do toho zmestila
It was done a few minutes later	O pár minút neskôr bolo hotovo
I felt warm and then cold	Cítil som teplo a potom chlad
I had to stop it	Musel som to zastaviť
Life imprisonment and then some more	Doživotné väzenie a potom ešte nejaké
The Canadian provinces and territories are responsible for providing education	Za poskytovanie vzdelávania sú zodpovedné kanadské provincie a územia
I dug into my purse and found a makeup	Pohrabala som sa v kabelke a našla som mejkap
Fixed and improved	Opravené a vylepšené
It is difficult for me to forgive such a policy	Takúto politiku sa mi ťažko odpúšťa
Chodiac is a memory of what he once was	Chodiaca spomienka na to, čím kedysi bol
I hear screams again	Znova počujem krik
I threw and turned for about twenty minutes	Asi dvadsať minút som hádzal a otáčal
I want to thank you	chcem ti poďakovať
I played games with death	Hral som hry so smrťou
I have absolutely no idea	Absolútne netuším
The criminal proceedings adjourned him	Trestné konanie ho odložilo
I've never seen anything like it down here	Nič také som tu dole ešte nevidel
I raised my heart so that the blessing might come down	Pozdvihol som svoje srdce, aby zostúpilo požehnanie
I only say what comes from within	Hovorím len to, čo vychádza zvnútra
I imagine it will always be that way	Predstavujem si, že to tak bude vždy
I didn't want to spread it	Nechcel som to rozširovať
I never had it against her	Nikdy som to proti nej nemal
I mean, I have to live with such a great man	Myslím tým, že musím žiť s takým skvelým mužom
I almost stayed on the ground	Takmer som sa držal pri zemi
He says he won't have enough time	Hlási, že nebude mať dostatok času
I couldn't imagine a return to life without her	Nevedel som si predstaviť návrat do života bez nej
When it happened, I had a fever	Keď sa to stalo, mal som horúčku
I asked him for the freedom of my country	Požiadal som ho o slobodu mojej krajiny
I thank God for my brothers	Ďakujem Bohu za svojich bratov
That's why I could come back	Z tohto dôvodu by som sa mohol vrátiť
I never kissed her and I didn't even date her	Nikdy som ju nebozkal a ani som s ňou nerandil
Treat us accordingly	Správajte sa k nám podľa toho
He had a long, poor face	Mal dlhú chudú tvár
A smoke glass dome rose in the middle	V strede sa zdvihla kupola z dymového skla
I really love this	Toto ho naozaj milujem
I really got to know every character	Naozaj som spoznal každú postavu
I have something to teach	Mám čo učiť
I have the same feeling	mám rovnaký pocit
I lived just for him	Žila som len pre neho
I looked at her with wide eyes	Pozrel som sa na ňu s vyvalenými očami
A drop of the ocean is the ocean	Kvapka oceánu je oceán
I saw a long alley	Videl som dlhú uličku
I didn't think the war was fair	Nemyslel som si, že vojna bola spravodlivá
I ran away with my baby	Utiekol som so svojím dieťaťom
Two farmers died on the ground	Na zemi zahynuli dvaja farmári
I called and you will answer	Zavolal som a vy odpoviete
I turn away from the binoculars and rub my eye	Odvrátim sa od ďalekohľadu a pretriem si oko
I've never been a part of something like this before	Nikdy predtým som nebol súčasťou niečoho takého
I didn't want to ask them	Nechcel som sa ich vypytovať
I hope he doesn't choose the latter	Dúfam, že si nevyberie to druhé
I felt my eyes close	Cítil som, ako sa mi zatvárajú oči
I should have known it would happen	Mal som vedieť, že sa to stane
I was neither a father nor a husband	Nebol som otec ani manžel
I can't wait for him	Už sa ho neviem dočkať
I hate those feelings for her	Neznášam takéto pocity voči nej
A small smile slid down her lips	Na pery jej skĺzol malý úsmev
I was under it when they did my surgery	Bol som pod tým, keď mi robili operáciu
A really sensitive, talented gentle soul	Naozaj citlivá, talentovaná jemná duša
I used to cheat on this	Kedysi som v tomto podvádzal
I want you there, but it may be late	Chcem ťa tam, ale môže prísť neskoro
A sign of the coming winter	Znamenie prichádzajúcej zimy
I went to see her the next day	Išiel som za ňou druhý deň
I went back to work alone	Vrátil som sa do práce sám
I didn't feel any connection	Necítil som žiadne spojenie
I really didn't care about other values ​​in my life	O iné hodnoty v živote mi naozaj nešlo
I'll get to it in a minute	O chvíľu sa do toho dostanem
I, the universe, am beginning to realize myself	Ja, vesmír, si začínam uvedomovať sám seba
I told her everything about you	Povedal som jej o tebe všetko
I still haven't made it	Ešte stále som to nezložil
I can barely stand it right now	Momentálne sotva vydržím
Inside, I sigh a little and get on the elevator	Vnútri si trochu povzdychnem a nastúpim do výťahu
I have to call this	Toto musím zavolať
I felt compelled to pray for him	Cítil som nutkanie modliť sa za neho
I really need to get something out of my chest	Naozaj si musím niečo dať z hrude
I was hoping he would pave the way for me	Dúfal som, že mi vytýči cestu
I can never have enough flowers	Nikdy nemôžem mať dosť kvetov
Soft, tender mother	Mäkká, nežná matka
I wasn't sure who it was	Nebol som si istý, kto to je
I knew you'd come back to us and you did it	Vedel som, že sa k nám vrátiš a ty si to urobil
I would know if he was there	Vedel by som, keby tam bol
I've never looked at her before	Nikdy predtým som na ňu nepozeral
I'm reviewing the events of the day	Prehodnocujem udalosti dňa
I also love this topic	Tiež milujem túto tému
I have not taught that the world is not eternal	Neučil som, že svet nie je večný
I removed your father for you	Odstránil som kvôli tebe tvojho otca
I held the one in your hand	Držal som ten v tvojej ruke
I was up most nights	Väčšinu noci som bol hore
A slight laugh left her lips	Z pier jej odišiel ľahký smiech
I will not evaluate your performance	Nebudem hodnotiť tvoj výkon
I was amazed at how well they worked together	Bol som ohromený, ako dobre spolupracovali
I fall on my hands and knees	Padám na ruky a kolená
I have no idea why he thinks that	Netuším, prečo si to myslí
I thought returning home would help, but no	Myslel som si, že návrat domov pomôže, ale nie
I get in the car and go to the banquet	Sadám do auta a idem na banket
I want to experience everything	Chcem zažiť všetko
I took my punishment	Vzal som na seba svoj trest
I opened my mouth and the professor began to speak	Otvoril som ústa a profesor začal hovoriť
I've never had the courage to keep him since	Odvtedy som nikdy nemal odvahu si ho nechať
I knew there was a gym down there	Vedel som, že tam dole je telocvičňa
I wanted to get his baseball jersey	Chcel som získať jeho bejzbalový dres
Their marriage gave birth to a daughter and a son	Z ich manželstva sa narodila dcéra a syn
I told him to wait until we were hired	Povedal som mu, aby počkal, kým sa najeme
I'll share the bread	Podelím sa o chlieb
I learned a lot by completing this course	Absolvovaním tohto kurzu som sa veľa naučil
I grabbed the guy in the head	Chytil som chlapíka v čele
I didn't care how loyal he should be	Bolo mi jedno, ako lojálny by mal byť
I remember what a strange shock it was	Pamätám si, aký to bol zvláštny šok
A group of women sang there	Skupina žien tam spievala
I haven't talked to one person	Nerozprával som sa s jedným človekom
A number of men came from the other direction	Z druhého smeru prichádzalo množstvo mužov
I really don't like the curved yoke	Naozaj nemám rád zakrivené jarmo
Basically, I'm not allowed to say anything else	V podstate mi nie je dovolené povedať nič iné
I am very sorry for my old decision	Veľmi ľutujem svoje dávne rozhodnutie
I saw soldiers coming	Videl som prichádzať vojakov
I can take care of you both	Môžem sa o vás oboch postarať
I was looking for something deeper	Hľadal som niečo hlbšie
I'm trying to think about the night before	Snažím sa myslieť na predošlú noc
I can read lips if you speak slowly	Dokážem čítať z pier, ak hovoríš pomaly
I immediately introduced him to my mother	Hneď som ho predstavil mame
I appear in many different shapes and forms	Ukazujem sa v mnohých rôznych tvaroch a podobách
I fully understood where he was coming from	Úplne som pochopil, odkiaľ prichádza
I still wasn't sure	Stále som si ním nebola istá
I knelt beside her and tried to lift her	Kľakol som si vedľa nej a pokúsil sa ju zdvihnúť
I woke up on the floor	Zobudil som sa na podlahe
The moment I slipped out of my sleep	V okamihu som sa vyšmykol zo spánku
I want to endure this moment	Chcem vydržať tento moment
I think they were children	Myslím, že to boli deti
I expect you to respect our agreement	Očakávam, že budete rešpektovať našu dohodu
I ran away from terrible things	Utekala som pred hroznými vecami
I was too chicken to let you know	Bol som príliš kura, aby som ti to oznámil
A rare mistake on my part	Zriedkavá chyba z mojej strany
I think it's old boring news	Myslím, že sú to staré nudné správy
I left the candles there and ran home	Nechal som tam sviečky a utekal som domov
I cared a lot about him and I was confused	Veľmi mi na ňom záležalo a bol som celý zmätený
I'm also very tired like you now	Tiež som teraz veľmi unavený ako ty
I just want to feel safe	Chcem sa len cítiť bezpečne
I raised my sword in the air	Zdvihol som svoj meč do vzduchu
This species is a uniform dark brown or gray	Tento druh je jednotný tmavohnedý alebo šedý
They were all funny	Všetci boli vtipní
I really didn't like it	Naozaj sa mi to nepáčilo
I walked around to see how they lived	Išiel som okolo, aby som videl, ako žijú
English writers used the term fast-legged theory	Anglickí spisovatelia používali termín teória rýchlych nôh
I started shaking again	Znova som sa začala triasť
I will not play any game you have prepared	Nebudem hrať akúkoľvek hru, ktorú si pripravila
I remember most of them	Väčšinu z nich si pamätám
On the other hand, there was nothing I could do	Na druhej strane som nemohol nič robiť
I see that they understand	Vidím, že rozumejú
I want him back	Chcem, aby sa vrátil
He can't miss anything	Nemôže nič vynechať
I just don't see us happy and relaxed	Len tak nás nevidím, šťastných a uvoľnených
I wasn't there to steal the plane	Nebol som tam, aby som ukradol lietadlo
I reached into my pocket	Siahol som do vrecka
I've never seen anyone leave the scene	Nikdy som nevidel nikoho opustiť miesto činu
I always feel better after exercise	Po cvičení sa vždy cítim lepšie
I still got up	Aj tak som vstávala
In my impatience, I moved faster	Vo svojej netrpezlivosti som sa pohol rýchlejšie
I leaned over to touch and smiled	Naklonil som sa k dotyku a usmial som sa
I need to find out what went wrong	Potrebujem zistiť, čo sa pokazilo
A gentle hand touched her lower back	Jemná ruka sa dotkla jej spodnej časti chrbta
Jones was pronounced dead on the spot	Jones bol na mieste vyhlásený za mŕtveho
I really miss him	Veľmi mi chýba
I let him go, we'll work it out later	Nechal som ho odísť, vyriešime to neskôr
I've never seen anything like it	Nikdy som nič také nevidel
I can say that he considers his answer carefully	Môžem povedať, že svoju odpoveď starostlivo zvažuje
I invited him to the house for lunch	Pozval som ho do domu na obed
I have a bad credit history	Mám zlú úverovú históriu
I wish she stayed	Prial by som si, aby zostala
I'm spying on all the neighbors	Špehujem všetkých susedov
I couldn't do this	Toto sa mi nepodarilo zrealizovať
I want to be as holy and perfect as you	Chcem byť svätý a dokonalý ako ty
I threw them out of the closet	Vyhodil som ich zo skrine
I rummage through my eyes and try to catch myself	Prehrabávam si oči a snažím sa chytiť
I pay for electricity and internet	Platím elektrinu a internet
I kept my hands on my face	Držal som si ruky na tvári
I like it warm and soft	Mám to rád teplé a mäkké
I felt guilty that I wanted the bad guy to win	Cítil som sa previnilo, že som chcel, aby ten zlý vyhral
However, it comes as a complete surprise	Prichádza však ako úplné prekvapenie
I couldn't believe that everyone took it so calmly	Nemohol som uveriť, že to všetci berú tak pokojne
It was difficult for me to make a final decision	Bolo pre mňa ťažké prijať konečné rozhodnutie
A tear of joy ran down my face	Po tvári mi stekala slza radosti
I left the jersey red	Nechal som, aby bol dres červený
I made them experimental subjects	Urobil som z nich pokusné subjekty
A winding road was clear in front of us	Pred nami bola jasná kľukatá cesta
I didn't believe her	Neveril som jej
I lost twenty years doing nothing	Stratil som dvadsať rokov nič nerobením
He is then released	Potom je prepustený
I want you to enjoy yourself	Chcem, aby si sa potešil
I have a lot of green beans	Mám veľa zelených fazúľ
The two spacious rooms have a shared bathroom	Dvojica priestranných izieb má spoločnú kúpeľňu
I already have the money for college	Peniaze na vysokú školu už mám
I realized that was going to be a really good story	Uvedomil som si, že z toho bude naozaj dobrý príbeh
I met my friend through mutual friends	Svojho priateľa som spoznala cez spoločných priateľov
I work here full time	Pracujem tu na plný úväzok
I will continue to visit this web log regularly	Na tento webový denník budem pravidelne chodiť aj naďalej
I asked what happened to the whites	Spýtal som sa, čo sa stalo s bielymi
I tried to keep everything alive about him	Snažil som sa o ňom udržať všetko nažive
I can't believe she would do that to me	Neverím, že by mi to urobila
I didn't want her heart to grieve for me	Nechcel som, aby jej srdce za mnou smútilo
I had a headache	Bolela ma hlava
He went through remorse	Prešiel ňou výčitky viny
I listened to her chest and felt my pulse	Počúval som jej hruď a hmatal som pulz
I had to sneak to see my wife	Musel som sa plížiť, aby som uvidel svoju ženu
A slow smile spread across his lips	Na perách sa mu rozlial pomalý úsmev
There are six changing rooms	K dispozícii je šesť šatní
Catching in the throat	Chytanie v krku
I still think we need something more public	Stále si myslím, že potrebujeme niečo viac verejné
I can't imagine being with him forever	Neviem si predstaviť, že by som s ním bola navždy
The developer has certain requirements	Vývojár má určité požiadavky
Debt you may ever have to pay off	Dlh, ktorý možno budete musieť niekedy splatiť
I tried different types of paper without success	Skúšal som rôzne druhy papiera bez úspechu
I turned my head and kissed his forehead	Otočila som hlavu a pobozkala ho na čelo
One person was killed and fourteen were injured	Jedna osoba bola zabitá a štrnásť bolo zranených
I brought a radio from my apartment	Zo svojho bytu som si priniesol rádio
I was ill prepared to deal with it	Bol som zle pripravený sa s tým vyrovnať
I just wasn't in the mood right now	Len som teraz nemala náladu
I didn't control it anymore	Už som to nevládal
I like the way they look in the kitchen	Páči sa mi, ako vyzerajú v kuchyni
I didn't even see where she went	Ani som nevidel, kam zmizla
I put it to my ear and didn't speak	Priložil som si ho k uchu a nehovoril
I went home and looked at it	Išiel som domov a pozrel som sa na to
I've been sober since that day	Od toho dňa som triezvy
I was so overwhelmed and proud of myself	Bol som tak ohromený a hrdý na seba
I had her pulled out and undressed	Nechal som ju vytiahnuť a vyzliecť
I kissed his forehead	Pobozkal som ho na čelo
The result can be an increase in income	Výsledkom môže byť zvýšenie príjmu
I haven't had lunch yet	Ešte som neobedoval
I sought understanding from her	Hľadal som u nej pochopenie
I should be dead ten times	Mal by som byť už desaťkrát mŕtvy
I would miss the bathroom	Chýbala by mi kúpeľňa
I lost the ability to speak	Stratil som schopnosť hovoriť
I felt completely drunk with happiness all evening	Celý večer som sa cítil úplne opitý šťastím
I can only divide numbers	Viem len deliť čísla
A song that was my favorite sounded	Zaznela pesnička, ktorá bola moja obľúbená
I found a door that is very well guarded	Našiel som dvere, ktoré sú veľmi dobre strážené
I really like the transport system here	Veľmi sa mi tu páči dopravný systém
I can't believe the weapons show	Nemôžem uveriť predvádzaniu zbraní
I was sick of the thought	Pri tej myšlienke mi bolo zle
I could have let go of the ledge	Mohol som pustiť rímsu
Several fishing boats were outside and provided some references	Niekoľko rybárskych člnov bolo vonku a poskytli nejaké referencie
I pick up the cup and run down the hall	Zdvihnem pohár a utekám chodbou
I desperately love and forcibly protect	Zúfalo milujem a násilne chránim
They just realize that there is no future	Len si uvedomujú, že neexistuje žiadna budúcnosť
I could have let her go	Mohol som ju nechať ísť
A dark shadow passed through everything	Cez všetko prebehol temný tieň
I didn't have time to pursue my passion	Nemal som čas venovať sa svojej vášni
I look at his face and study her more closely	Pozerám sa na jeho tvár a študujem ju bližšie
I wanted to read on	Chcel som čítať ďalej
Even so, I didn't really expect it from him	Aj tak som to od neho naozaj nečakal
I can't even call it rage	Ani to nemôžem nazvať spravodlivým hnevom
I have to sleep before tomorrow	Pred zajtrajškom sa musím vyspať
I can only email me	Môžem poslať e-mail iba sebe
I told you not to mess with her emotions	Povedal som ti, aby si sa nezahrával s jej emóciami
The family believed deeply	Rodina bola hlboko veriaca
I have to force myself to stop staring	Musím sa prinútiť prestať zízať
I stand by these dreams of yours	Stojím si za týmito tvojimi snami
A light wind blew through the land of the dead	Cez krajinu mŕtvych sa prehnal slabý vietor
I know the right story	Poznám tú správnu rozprávku
I shake up quickly and let go	Rýchlo sa zatrasiem a pustím
I got in the car and went home carefully	Nasadol som do auta a opatrne som sa vydal domov
I turned my face to the device	Úplne som sa otočil tvárou k zariadeniu
The rest of the highway was completed c	Zvyšok diaľnice bol dokončený c
I was excited to get another chance	Bol som nadšený, že som dostal ďalšiu šancu
I'm going to marry her	Idem si ju vziať
I can imagine living with you	Viem si predstaviť žiť s tebou
I live a nightmare	Žijem nočnú moru
I deserved prison or worse	Zaslúžil som si väzenie alebo ešte horšie
I was thinking about the reasons why we are here	Premýšľal som o dôvodoch, prečo sme tu
I made sure I packed a lot	Dal som si záležať, aby som si toho veľa zbalil
I use it for grocery shopping	Používam ho na nákupy v potravinách
I thought about it even more this morning	Dnes ráno som o tom premýšľal ešte viac
I can't wear them alone	Nemôžem ich nosiť sám
I mean really worried	Myslím naozaj znepokojený
I wasn't a tank, the way you look at it	Nebol som žiadny tank, ako sa na to pozeráte
I knew the feeling from some life events	Poznal som ten pocit z niektorých udalostí v živote
I have vague memories of fear	Mám matné spomienky na strach
I'm trying to forget about you	Snažím sa na teba zabudnúť
I could barely afford to rent that month	Ten mesiac som si sotva mohol dovoliť nájom
I see these faces, real faces, over and over again	Vidím tieto tváre, skutočné tváre, znova a znova
I want you to leave at one in the morning tomorrow	Chcem, aby si odišiel zajtra o jednej ráno
I don't seem to be able to get rid of the tensions they've created	Zdá sa, že sa neviem zbaviť napätia, ktoré vytvorili
I gave you my present a long time ago	Svoj darček som ti odovzdal už dávno
I believe we did it admirably	Verím, že sme to urobili obdivuhodne
There will be a few more moments and now everyone is quiet	Prejde ešte pár chvíľ a teraz sú všetci ticho
I just want to make you comfortable	Chcem ti len urobiť pohodlie
So, change your mind	Teda, zmeň názor
I have no idea what he's talking about	Netuším, o čom hovorí
I was overwhelmed by a feeling of melancholy	Oblial ma pocit melanchólie
Surface capable of sufficiently reflecting	Povrch schopný dostatočne odrážať
Q looked her up and down	Q si ju prezrel hore a dole
I can't move forward because of people here and there	Nemôžem sa pohnúť dopredu kvôli ľuďom sem a tam
She really hated it	Naozaj to nenávidela
I know some of you give birth in a similar way	Viem, že niektorí z vás rodia podobným spôsobom
I feel a hot rush on him	Cítim k nemu horúci nával
I completely forgot	Úplne som zabudol
A will for this money is not necessary	Závet za tieto peniaze nie je potrebný
I just can't turn down the opportunity	Len nemôžem odmietnuť príležitosť
A lost soul in a desert of desolate darkness	Stratená duša v púšti pustej temnoty
I hear him breathe	Počujem, ako sa nadýchol
I think we all enjoyed them	Myslím, že sme si ich všetci užili
I was hoping to find something to eat	Dúfal som, že nájdem niečo na jedenie
I see that I will not train until the new year	Vidím, že do nového roka nebudem trénovať
I felt the warmth of her breath	Cítil som teplo jej dychu
I think it would improve my reputation	Myslím, že by to zlepšilo moju reputáciu
I can never expect you to trust me again	Už nikdy nemôžem očakávať, že mi ešte niekedy budeš dôverovať
I'm working on a two-shift operation	Pracujem na dvojzmennú prevádzku
I want to paint it too	Aj ja si to chcem natrieť
I love you the way you are	Milujem ťa takého aký si
I remember what you did	Pamätám si, čo si urobil
I flew over and looked at it from the air	Preletel som a pozrel som sa na to zo vzduchu
In other words, gravel all the way	Inými slovami štrk celú cestu
I looked up and our views met	Pozrela som sa hore a naše pohľady sa stretli
I couldn't let it stretch another year	Nemohol som to nechať natiahnuť ďalší rok
I wrote the third verse and the hook	Napísal som tretí verš a háčik
I've never been able to get angry with anyone for long	Nikdy som sa nedokázala na nikoho dlho hnevať
I was really into a rookie	Bol som naozaj na rováši
In front of them lay a winding road leading up	Pred nimi ležala kľukatá cesta smerujúca nahor
I am amazed by your radiant, healthy and fighting spirit	Som ohromený vaším žiarivým zdravým a bojovným duchom
I wave to him to join our group hug	Zamávam mu, aby sa pripojil k nášmu skupinovému objatiu
I'm not sure which	Nie som si istý, ktorý
I talk a lot about the weather	Veľa hovorím o počasí
I put him to bed about an hour ago	Asi pred hodinou som ho dala do postele
I believe in the struggle that is in everything	Verím v boj, ktorý je vo všetkom
I never had her	Nikdy som ju nemal
Part of the sale will help homeless animals	Časť z predaja pomôže zvieratám bez domova
I looked at him and he smiled	Pozrela som sa na neho a on sa usmial
I won't disappear like you	Nezmiznem ako ty
I haven't read book number three	Knihu číslo tri som nedočítala
I stopped breathing and there was silence around the table	Prestal som dýchať a okolo stola bolo ticho
I know you did your best	Viem, že si sa snažil zo všetkých síl
The work was completed in three years	Práce boli dokončené za tri roky
I also prayed for my own	Modlil som sa aj za svoje
I was holding something	Niečo som držal
I can't take it anymore	Už viac nevydržím
I have said this in more than one article	Povedal som to vo viac ako jednom článku
An annoyance mask settled on his features	Na jeho črtách sa usadila maska ​​mrzutosti
This set him apart from many contemporary philosophers	To ho odlišovalo od mnohých súčasných filozofov
I told her to stand up	Povedal som jej, aby sa postavila
I have doubts about whether this is true	Mám pochybnosti o tom, či je to pravda
I suppose only slaves can answer this question	Predpokladám, že na túto otázku môžu odpovedať len samotní otroci
I'll tear the envelope	Roztrhnem obálku
I can't hide from the gods	Nemôžem sa skryť pred bohmi
I stared at the mail for a few seconds	Pár sekúnd som civel na mail
I'm glad to hear that	To som rád počul
I could hug you all three	Mohol by som vás všetkých troch objať
I refused the cream, not my father	Ja som smotanu odmietol, môj otec nie
I can't pray anymore	Už sa nemôžem modliť
I was sent here to help him, to protect him	Bol som sem poslaný, aby som mu pomohol, ochránil ho
I looked at the clock on the console	Pozrel som sa na hodiny na konzole
I have to stay here and rest	Musím tu zostať a oddýchnuť si
I ate until my stomach was full	Jedol som, kým som nemal plný žalúdok
I didn't even know why	Vlastne som ani nevedel prečo
I am very interested in craft, design and art	Mám veľký záujem o remeslo, dizajn a umenie
I need you to lie down for a while	Potrebujem, aby si si na chvíľu ľahol
I really like the music you sent me	Veľmi sa mi páči hudba, ktorú si mi poslal
The natural history of human thinking	Prirodzená história ľudského myslenia
I was willing to do anything	Bol som ochotný urobiť čokoľvek
I'll lift you into the air	Zodvihnem ťa do vzduchu
Steel intended to build its own wire plant	Steel zamýšľal postaviť vlastný závod na výrobu drôtu
Large eggs, bold and swollen at one pole	Veľké vajce, tučné a opuchnuté na jednom póle
I longed to have someone, anyone	Túžila som mať vedľa seba niekoho, kohokoľvek
A blue spark danced in his hand	V ruke mu tancovala modrá iskra
I wish it had happened a long time ago	Kiežby sa to stalo už dávno
The horses followed the water and the grass	Kone nasledovali vodu a trávu
I'm afraid they'll notice me	Bojím sa, že si ma všimnú
His parents were both athletes	Jeho rodičia boli obaja športovci
I had no plans to leave the resort	Nemal som v pláne odísť z rezortu
I just need to take a quick shower and change	Potrebujem sa len rýchlo osprchovať a prezliecť
I hate how they move	Neznášam, ako sa pohybujú
I didn't let the door close	Nenechal som zavrieť dvere
I know my goddess is always with me to support me	Viem, moja bohyňa je vždy so mnou, aby ma podporovala
I still didn't know him very well	Stále som ho veľmi dobre nepoznal
I'll make sure he doesn't bother you anymore	Postarám sa, aby ťa už viac neobťažoval
I ruled my province with wisdom and forbearance	Vládol som svojej provincii s múdrosťou a zhovievavosťou
I knew he wanted to keep going	Vedel som povedať, že s tým chce pokračovať
I was relieved when the elevator door opened	Uľavilo sa mi, keď sa otvorili dvere výťahu
I like it when you're quiet	Mám rád, keď si ticho
I felt his exhaustion	Cítil som jeho vyčerpanie
I'm ready and waiting for you	Som pripravený a čakám na teba
Today I was released after two hundred years	Dnes ma prepustili po dvesto rokoch
A very unusual person	Veľmi nezvyčajný človek
I hated that he just left me here	Nenávidel som, že ma tu práve nechal
I saw things that weren't real	Videl som veci, ktoré neboli skutočné
I work with horses	Pracujem s koňmi
I will not place that burden on you	To bremeno na teba nezložím
I know it from experience	Poznám to zo skúsenosti
He was pronounced dead for obvious natural reasons	Bol vyhlásený za mŕtveho zjavnými prirodzenými príčinami
I live my life as a free man	Žijem svoj život tak, že som slobodný človek
I couldn't look at him	Nemohla som sa naňho pozerať
I can no longer continue this pain	V tejto bolesti už nemôžem pokračovať
It took a few minutes and it rang again	Prešlo pár minút a zazvonilo znova
I'll look down the hall	Rozhliadnem sa po chodbe
I thought he was happy	Myslel som, že je šťastný
I had no idea about your sister	O tvojej sestre som nemal ani potuchy
I was happy and excited about something	Bola som z niečoho šťastná a nadšená
I want to be warm because my sails are cold	Chcem byť v teple, pretože moje plachty sú studené
I couldn't understand why	Nevedel som pochopiť prečo
I finally returned to my guesthouse	Nakoniec som sa vrátil do môjho penziónu
I'm afraid he won't be the only one	Obávam sa, že nebude jediný
I was actually happy to be born	Bol som vlastne šťastný, že som sa narodil
Then I lifted her easily from the tank	Potom som ju ľahko zdvihol z nádrže
I am very sorry for any disappointment that this may cause you	Veľmi ma mrzí akékoľvek sklamanie, ktoré vám to môže spôsobiť
Jackson left the hospital the next morning	Jackson opustil nemocnicu nasledujúce ráno
I had to see for myself	Musel som sa presvedčiť na vlastné oči
I am aware of his generation	Uvedomujem si jeho generáciu
I'll escort her to the door	Odprevadím ju k dverám
I didn't mean one cent, but a thousand dollars	Nemyslel som jeden cent, ale tisíc dolárov
I've never thought about the significance of that	Doteraz som nikdy nepremýšľal o význame toho
I didn't see him walk through the backyard	Nevidel som ho prejsť cez zadný dvor
I also found out how handy he is	Tiež som zistil, aký je šikovný
A rough piece was removed from the meat and muscles	Z mäsa a svalov bol odstránený hrubý kus
I was starting to count on it	Začínal som s tým počítať
I had a question I should ask the ticket seller	Mal som otázku, ktorú by som sa mal opýtať predajcu lístkov
I didn't know these people	Nepoznal som týchto ľudí
I quickly jump down and tear up their door	Rýchlo skočím dole a roztrhnem im dvere
I have to go back	Musím sa vrátiť
I tried to open my eyes, but they were heavy	Pokúsil som sa otvoriť oči, no boli ťažké
I need a good night's sleep	Potrebujem dobrý spánok
I need to talk to someone	Potrebujem sa s niekým porozprávať
I didn't know, she was crying quietly	Nevedel som, ticho plače
I couldn't let myself get so close to the baby	Nemohla som dopustiť, aby som sa dostala tak blízko k dieťaťu
I can't appreciate this recipe at all	Vôbec nemôžem oceniť tento recept
I was so angry with myself that I was so weak	Bol som na seba taký nahnevaný, že som taký slabý
We met for a week of coffee	O týždeň sme sa stretli na káve
I mean, it looks cool	Teda, vyzerá to cool
I decided to take on this responsibility	Rozhodol som sa vziať túto zodpovednosť na seba
There is a huge reaction in my favor	Je tu obrovská reakcia v môj prospech
That was our learning curve	To bola naša krivka učenia
I don't feel anything under my shoulders	Pod ramenami necítim nič
I didn't know if he would ever come	Nevedel som, či niekedy príde
I went to my father	Išiel som popri otcovi
I could tell she was nervous	Vedel som povedať, že bola nervózna
Discipline was weak	Disciplína bola slabá
I was upset again	Znova som sa rozčuľoval
I was a complete virgin	Bola som úplná panna
I looked out the window again	Znova som sa pozrel von oknom
I like this feeling too	Aj mne sa tento pocit páči
I called your name several times	Niekoľkokrát som zavolal tvoje meno
A voice came from the grave and she came out	Z hrobu sa ozval hlas a ona vyšla
The whole crowd of security officers watched as the pair flew	Celý dav bezpečnostných dôstojníkov sledoval, ako dvojica lieta
I got pregnant that night	V tú noc som otehotnela
I knew it was better	Vedel som, že je lepšia
I'll leave the rest of the kitchen alone	Zvyšok kuchyne nechám na pokoji
I can protect your daughter and you	Môžem ochrániť tvoju dcéru a teba
I didn't want to risk it	Nechcel som to riskovať
It didn't even occur to me	Ani ma to nenapadlo
I believe he is responsible for my friend's fate	Verím, že je zodpovedný za osud môjho priateľa
I still enjoy helping students reach their musical potential	Stále rád pomáham študentom dosiahnuť ich hudobný potenciál
A simple search by title does not extract the song	Jednoduché vyhľadávanie podľa názvu nevytiahne skladbu
I think of home, of everyone how they will feel	Myslím na domov, na každého, ako sa bude cítiť
I made it a mess of confusion	Urobil som to v návale zmätku
I just think very much about it all	Len nad tým všetkým veľmi silno premýšľam
I really need to sleep better	Naozaj sa potrebujem lepšie vyspať
The small glass door opened wide	Malé sklenené dvere sa otvorili dokorán
I managed not to cry on the witness stand	Na lavici svedkov sa mi podarilo nerozplakať sa
I'm not her servant	Nie som jej sluha
I wonder how this drop can be interpreted	Zaujímalo by ma, ako možno túto kvapku interpretovať
I can't remember what happened next	Nemôžem si spomenúť, čo sa stalo potom
I just can't leave her here	Len ju tu nemôžem nechať
I didn't have to go far, maybe three steps	Nemusel som ísť ďaleko, možno tri kroky
I dreamed that my mother kissed me on the lips	Snívalo sa mi, že ma moja matka pobozkala na pery
I should pick her up one of these days	Mal by som ju vyzdvihnúť, jedného z týchto dní
I wouldn't even get to the fence	Ani k plotu by som sa nedostal
I learned what you did	Naučil som sa, čo ste robili
Only a situation of life or death	Iba situácia života alebo smrti
I need spiritual trust	Potrebujem duchovnú dôveru
I couldn't sleep at night	V noci by som nemohla spať
I won't tell anyone or make a scandal	Nikomu to nepoviem a nespravím škandál
I'm tasting it	Ochutnávam sa na nej
I'm browsing the site	Prezerám si stránky
I can't believe the internal damage	Nemôžem uveriť vnútornému poškodeniu
I know it fairly well	Poznám to pomerne dobre
The effects I noticed immediately were so dramatic	Účinky som si všimol okamžite, boli také dramatické
I'm so tired and weak	Som taký unavený a slabý
They attacked me again	Znovu ma napadli
I just wanted to know where he was	Len som chcel vedieť, kde je
I came not to stop you	Prišiel som ťa nezastaviť
I wanted to find the bomb	Chcel som nájsť bombu
I attended it not long	Zúčastnil som sa ho nie dlho
I slept for more than five hours	Spal som viac ako päť hodín
I pulled out a diary and started writing here	Vytiahol som denník a začal som si písať sem
The man picked her up and she did not respond well	Muž ju zdvihol a ona nereagovala dobre
I got into the game with great excitement	S veľkým vzrušením som sa pustil do hry
I looked to see if there were any cars	Pozrel som sa, či tam nie sú nejaké autá
I thought you'd like it	Myslel som, že sa ti to bude páčiť
A hard look at his mind	Tvrdý pohľad na jeho myseľ
I haven't waited long enough	Ešte som nečakal dosť dlho
I had a motive and an opportunity	Mal som motív a príležitosť
I just nodded until his lips stopped moving	Len som prikývla, kým sa jeho pery neprestali pohybovať
I had no one to leave him with	Nemala som ho s kým nechať
I could make your books if you would like my help	Mohol by som urobiť vaše knihy, ak by ste chceli moju pomoc
I know, it's not used much there	Viem, tam sa to veľmi nepoužíva
I remember being upset	Pamätám si, že som bol rozrušený
I understand why you married her	Chápem, prečo si si ju vzal
I didn't want to fight	Nechcel som bojovať
I have nothing to lose	Už nemám čo stratiť
I follow these rules to get better search results	Dodržiavam tieto pravidlá, aby som dosiahol lepšie výsledky vyhľadávania
I'm sure my father feels the same way	Som si istý, že môj otec cíti to isté
I know when the proportions of the individual components look right	Viem, kedy pomery jednotlivých zložiek vyzerajú správne
I met a few real masters	Spoznal som pár skutočných majstrov
I did everything she told me	Urobil som všetko, čo mi povedala
I like how the story goes perfectly with the envelope	Páči sa mi, ako príbeh dokonale ladí s obálkou
I try to comfort her, but it's not easy	Snažím sa ju utešiť, ale nie je to ľahké
I still felt like a child	Sám som sa stále cítil ako dieťa
I'll explain more later	Viac vysvetlím neskôr
I would question the design	Spochybnil by som dizajn
She opened the door for artists like me	Otvorila také dvere pre umelcov, ako som ja
The railway did not save on costs when planning operations	Železnica nešetrila na nákladoch pri plánovaní operácií
A committee has been set up to carry out this task	Na vykonanie tejto úlohy bol ustanovený výbor
I stood in the back, admiring my work and crying	Stál som vzadu, obdivoval som svoju prácu a plakal
I would be sorry if something happened to her	Bolo by mi ľúto, keby sa jej niečo stalo
I didn't scare her	Nevystrašil som ju
I still didn't feel one hundred percent	Stále som sa necítil na sto percent
I have no idea where the name comes from	Netuším, odkiaľ ten názov pochádza
A company representative will call you back	Zástupca spoločnosti vám zavolá späť
One finds oneself through music	Človek nájde sám seba pomocou hudby
I keep it with me for good luck	Nechávam si to so sebou pre šťastie
I wondered where he slept	Rozmýšľal som, kde spí
I pushed up slowly	Pomaly som sa tlačil hore
I will think about you	budem na teba mysliet
He doesn't play for the state team	Nehrá za štátny tím
I never thought we couldn't survive	Nikdy som si nemyslel, že by sme to nemohli prežiť
I knelt to feel the pulse of the unconscious man	Kľakol som si, aby som nahmatal pulz muža v bezvedomí
I need to get to him	Potrebujem sa k nemu dostať
I want it open	Chcem, aby to bolo otvorené
I can barely create a complete idea	Sotva dokážem vytvoriť úplnú myšlienku
I could have given her everything	Mohol som jej dať všetko
I really preferred it	Naozaj som to preferoval
I'll be on the other side of all the walls	Budem na druhej strane všetkých stien
I used your secret corridor	Použil som tvoju tajnú chodbu
I need him to stop growing right now	Potrebujem, aby práve teraz prestal rásť
I like the schedule	Mám rád rozvrh
I reached for my key bag	Siahol som do tašky po kľúče
I really can't praise her	Naozaj si ju nemôžem vynachváliť
So be kissed	Teda byť pobozkaný
None was buried	Žiadny nebol pochovaný
I personally vote for a few hours naked	Ja osobne hlasujem za nahých niekoľko hodín
Thanks to that, I learned so much about human interaction	Vďaka tomu som sa naučil toľko o ľudskej interakcii
I tried to educate, not criticize	Snažil som sa vzdelávať, nie kritizovať
But I couldn't blame him too much	Nemohla som mu to však príliš vyčítať
I want to know who is responsible for this	Chcem vedieť, kto je za to zodpovedný
I think she's sorry for her	Myslím, že jej ma je ľúto
I'm in love with this meal	Som zamilovaný do tohto jedla
I had my mouth filled with water	Nechal som si ústa naplniť vodou
His life was one long suffering through her	Jeho život bol cez ňu jedno dlhé utrpenie
I can't say one thing at a glance	Nemôžem o tom povedať jednu vec len pohľadom
All I had to do was cross the room	Stačilo mi prejsť cez izbu
I thanked her for that	Poďakoval som jej za to
I just wish he left	Len si želám, aby odišiel
I can't slow down my thoughts	Nedokážem spomaliť svoje myšlienky
A forced, brave look spread across his frightened face	Po jeho vystrašenej tvári sa rozprestrel nútený statočný pohľad
I get along very well with everyone	S každým vychádzam veľmi dobre
I did it just to save lives	Urobil som to len preto, aby som zachránil životy
I got in the car with them	Nastúpil som k nim do auta
I can't answer your question	Na tvoju otázku neviem odpovedať
I've been here every summer for the last few years	Prišiel som sem každé leto posledných pár rokov
I ran to him and was unconscious	Pribehol som k nemu a bol v bezvedomí
I can't do better	Nemôžem to urobiť lepšie
At first I couldn't say what it was	Najprv som nevedel povedať, čo to je
I was an adult woman with an adult child	Bola som dospelá žena s dospelým dieťaťom
I used only one drop	Použil som iba jednu kvapku
I was getting somewhere	Niekam som sa dostával
I just started	Práve som začínal
I had to prove my innocence	Musel som dokázať svoju nevinu
I started to think it was getting worse	Začal som si myslieť, že sa to zhoršuje
I'm worried about you	Mám o teba obavy
I have to get home and get off this leg	Musím sa dostať domov a zliezť z tejto nohy
I wasn't even sure why	Ani som si nebol istý prečo
I've already moved away from her	Už som sa od nej vzďaľoval
I couldn't think of anything else	Na nič iné som ani nedokázal myslieť
I saw a shadow rolling towards me	Videl som tieň, ktorý sa ku mne valil
I did things my way	Robil som veci po svojom
I need to use her computer tonight	Dnes večer potrebujem použiť jej počítač
I never thought she would actually admit it	Nikdy som si nemyslel, že by to skutočne priznala
I open the door and fly to the bottom	Otvorím dvere a vletím dnu
I listened for a moment and enjoyed her lips on mine	Na chvíľu som poslúchol a užíval si jej pery na mojich
I didn't do anything wrong	Neurobil som nič zlé
I tried to change them from yellow to green	Snažil som sa ich zmeniť zo žltej na zelenú
I found her carriage, but she wasn't in it	Našiel som jej kočiar, ale nebola v ňom
I should have warned them you were going to stop	Mal som ich upozorniť, že sa zastavíš
They never met again	Už sa nikdy nestretli
Without words, I knew what to expect	Bez slov som vedel, čo očakáva
I believe that there is always something to work on	Verím, že vždy je na čom pracovať
I dried them quickly until you noticed them	Rýchlo som ich vysušila, kým si ich všimol
I aimed my guns at me	Namieril som na mňa zbraňami
I have never seen a book like this	Takúto knihu som ešte nevidel
The appointment has provoked some controversy	Vymenovanie vyvolalo určitú kontroverziu
I cried out in the hope that someone would hear me	Vykríkla som v nádeji, že ma niekto bude počuť
We have to rely on ourselves	Musíme sa spoliehať sami na seba
I had to obey orders	Musel som poslúchať rozkazy
I smiled and held out my hands	Usmiala som sa a natiahla ruky
I was used to it being long over	Bol som zvyknutý, že už je to dávno za nami
I'm entering the bathroom	Vchádzam do kúpeľne
I simply mean a high degree of intention to have	Jednoducho mám na mysli vysoký stupeň úmyslu mať
Still yes, of course	Stále áno, samozrejme
I know how you feel about her	Viem, čo k nej cítiš
I was just looking and watching	Len som sa pozeral a pozeral
I wanted to know what happened to them	Chcel som vedieť, čo sa s nimi stalo
They were probably waiting for me	Asi na mňa čakali
Thousands of thoughts run through his mind	V mysli sa mu preháňajú tisícky myšlienok tam a späť
I was really, really pretty	Bola som naozaj, naozaj pekná
I'm just a businessman and nothing else	Som len obchodník a nič iné
I wish you the best shopping times now	Prajem vám, aby ste mali teraz tie najlepšie časy na nakupovanie
I hated everything I felt like a child	Nenávidela som všetko, v čom som sa cítila ako dieťa
In general, I was in a bad mood	Vo všeobecnosti som mal zlú náladu
I hope to play better tomorrow	Dúfam, že zajtra budem hrať lepšie
The Constable did not receive this appointment	Constable toto vymenovanie nezískal
I also have to keep moving	Tiež sa musím neustále hýbať
I didn't expect what happened next	Nečakal som, čo sa stalo potom
Louis won both times	Louis vyhral oba razy
I found myself wondering if my truck would start	Pristihla som sa, že som zvedavá, či môj kamión naštartuje
I have to be here for my kids this time	Tentoraz tu musím byť pre svoje deti
Maybe a guard who will guard the white powder	Možno strážca, ktorý bude strážiť biely prášok
Their marriage would give birth to five children	Ich manželstvo by porodilo päť detí
I stayed at the hotel four days a week	Zostal som v hoteli štyri dni v týždni
Five people died in the storm	Počas búrky zahynulo päť ľudí
Mouth with lips, tongue and teeth	Ústa s perami, jazykom a zubami
I quite understand that	celkom tomu rozumiem
I wish you were here	želám si aby si tu bol
I don't know what to do next	neviem co dalej
I felt my head press against the cold surface	Cítil som, ako mi hlava tlačí na studený povrch
I also thought it was a stupid request	Tiež som si myslel, že je to hlúpa požiadavka
I should know better than this	Už by som to mal vedieť lepšie ako toto
I refuse to keep anything above me	Odmietam, aby nado mnou čokoľvek držali
I threw it again and slung it over my shoulder	Znova som ho hodil a prehodil si ho cez rameno
I almost shed a tear	Skoro som vyronila slzu
I came looking for you and I found you here	Prišiel som ťa hľadať a našiel som ťa tu
I moan and fall back on the bed	Zastonám a padnem späť na posteľ
I was hoping he would see humor in it	Dúfal som, že v tom uvidí humor
I didn't mess it up	Nepokazil som to
I was not used to being afraid of anyone or anything	Nebol som zvyknutý sa nikoho a ničoho báť
There is also a fitness center on site	Na mieste nájdete aj fitnescentrum
I believe you have a right to know the truth	Verím, že máte právo poznať pravdu
Charming, charming gentleman	Očarujúci, šarmantný pán
I also had to jump out of the box	Mal som tiež skočiť z krabice
In those days, I found my faith	V tých dňoch som našiel svoju vieru
I was out of my mind	Nebola som pri zmysloch
I felt for a revolver	Cítil som sa pre revolver
I know organic chemistry back and forth	Poznám organickú chémiu dopredu a dozadu
I had someone who did all these things	Mal som niekoho, kto robil všetky tieto veci
I just wanted to search the room	Chcel som len prehľadať izbu
This plan met with local resistance	Tento plán sa stretol s miestnym odporom
I started to get wild	Začal som byť divoký
However, I did not speak	Však som nehovoril
I will pay all taxes	Zaplatím všetky dane
I didn't mean to suggest anything	Nechcel som nič naznačiť
I enjoy writing, especially in a group setting	Baví ma písať, najmä v skupinovom prostredí
The lower jaw is firm and heavy	Spodná čeľusť je pevná a ťažká
I want a report on my desk in an hour	O hodinu chcem na stole správu
I organize everything	Všetko organizujem
That's when I wanted to tell you	Vtedy som ti to chcel povedať
I didn't know any of their faces	Nepoznal som žiadnu z ich tvárí
I sigh as his arms tighten around me	Povzdychnem si, keď sa jeho ruky okolo mňa zovrú
A pint of beer and then home	Pollitrové pivo a potom domov
I knew it wasn't personal	Vedel som, že to nie je osobné
I hit him in the body	Udrel som ho telom
A mass of people stood beneath me	Podo mnou stála masa ľudí
I divided the clothes	Rozdelil som oblečenie
I almost wished he didn't	Skoro som si prial, aby to neurobil
I made a promise to your father a long time ago	Tvojmu otcovi som dal sľub už dávno
I was in the hallway again, walking towards the chamber	Bol som opäť v chodbe a kráčal som smerom ku komore
I dropped the chocolate	Vypustila som čokoládu
I didn't care what you all saw	Bolo mi úplne jedno, čo ste všetci videli
The children passed through military cars	Deti prešli vojenskými autami
I wanted to take their heads off	Chcel som im zraziť hlavy
A hug that offers both strength	Objatie, ktoré obom ponúka silu
I didn't just ask him to call me back	Neprosil som ho len, aby mi zavolal späť
I had before	Mal som predtým
I was just looking through her flower beds	Práve som sa pozeral cez jej kvetinové záhony
I loved you before you came to work for me	Mal som ťa rád predtým, ako si prišiel pre mňa pracovať
Very painful part	Veľmi bolestivá časť
A world of darkness with a midnight sky	Svet temnoty s polnočnou oblohou
I am in love and loved	Som zamilovaný a milovaný
I already have plans for tonight	Už mám plány na dnešný večer
Without exercise, I would be lost	Bez cvičenia by som bol stratený
I can see in my head running to me	V mojej hlave vidím, ako ku mne beží
I ran to her not for hope of anything	Bežal som k nej nie kvôli nádeji v niečo
I can't keep anything alive	Nič nedokážem udržať nažive
I just needed a little more time	Potreboval som len trochu viac času
I don't like it anywhere	Nikde sa mi nepáči
I am thirty-five years old	Mám tridsaťpäť rokov
I want to improve, Doctor	Chcem sa zlepšiť, doktor
A clean look is enough for now	Čistý pohľad zatiaľ postačí
I didn't come to upset you anymore	Neprišiel som ťa viac rozčuľovať
I see a company you like to maintain	Vidím spoločnosť, ktorú si rád udržiavaš
I won't try to see you	Nebudem sa ťa snažiť vidieť
I thought it was a dust storm	Myslel som, že je to prachová búrka
A large truck entered our yard	Do nášho dvora vošiel veľký kamión
I need to get things in order	Potrebujem dať veci do poriadku
I can learn to swim	Môžem sa naučiť plávať
I like how fast this watch is	Páči sa mi, aké rýchle sú tieto hodinky
Maybe I'll go home	Možno pôjdem domov
A wooden bucket filled with a dozen cloth balls	Drevené vedierko naplnené tuctom látkových guličiek
Noise is just noise	Hluk je len hluk
I can't think of the right word	Nenapadá ma to správne slovo
I didn't want to stop feeling him	Nechcela som ho prestať cítiť
I took a deep breath	Veľmi som sa nadýchol
I didn't even hear myself	Nepočula som ani seba
I wonder if it's close	Zaujímalo by ma, či je blízko
I looked back at both	Pozrel som sa späť na oboch
I was practically crying	Prakticky mi bolo do plaču
I was incredibly average	Bol som neuveriteľne priemerný
I gratefully sign the forms	Vďačne podpisujem formuláre
I am sure no fees will be charged	Som si istý, že nebudú účtované žiadne poplatky
Maybe I was scared of the whole incident	Možno som mal z celého incidentu strach
I admit it	Kľudne to priznávam
He probably couldn't stand the pressure anymore	Asi už nevydržal ten tlak
I was getting nervous	Začínal som byť nervózny
She also received gifts from her husband	Darčeky dostala aj od manžela
I could still hear her words	Stále som počul jej slová
I was recovering in the hospital for a month	Mesiac som sa zotavoval v nemocnici
I hate you for being so smooth	Nenávidím ťa za to, že si taký hladký
Then I got up from my chair	Potom som vstal zo stoličky
I like to give things away	Rád rozdávam veci
I heard footsteps coming from the back of the house	Počul som kroky prichádzajúce zo zadnej časti domu
I bit my lip and shook my head	Zahryzla som si do pery a pokrútila hlavou
I was just glad he didn't say it out loud	Bol som len rád, že to nepovedal nahlas
A few more cars, but that made sense	Ešte pár áut, ale to dávalo zmysel
I approach the bubble carefully	Opatrne sa približujem k bubline
I refused to put it into practice	Odmietol som to uviesť do praxe
It would be nice	Bolo by to pekné
I blink and my tears run	Zažmurkám a tečú mi slzy
I provided you first	Sprostredkoval som vám prvý
I could use another set of hands	Mohol by som použiť ďalšiu sadu rúk
I haven't had an intelligent conversation in a while	Už nejaký čas som nemal inteligentný rozhovor
A few weeks later, all the games started falling	O niekoľko týždňov neskôr začali padať všetky hry
I looked at the cover	Pozrel som sa na obal
I was pretty shaken	Bol som dosť vytrasený
In fact, I realized it all myself	Vlastne som si to všetko uvedomil sám
I've always been afraid to get into them	Vždy som sa bál dostať sa do nich
I wanted to pretend we'd never come back	Chcel som predstierať, že sa už nikdy nevrátime
I've been staring into space for too long	Príliš dlho som hľadel do prázdna
A maximum of twenty ice games are played	Hrá sa maximálne dvadsať zápasov na ľade
I used to hate exercise	Kedysi som cvičenie neznášala
Far from pleasant	Zďaleka od príjemného
The guy in the cottage was reading a newspaper	Chlapík v chatke čítal noviny
I just wanted to meet you	Len som ťa chcel stretnúť
A small village north of your current location	Malá dedina severne od vašej súčasnej polohy
A girl of the right age, alone, not carrying luggage	Dievča v správnom veku, samo, nenosiace batožinu
I believe it needs to be brought in immediately	Verím, že ju treba okamžite priviesť
I've never heard of it	Nikdy som o tom nepočul
I didn't even see anything	Nič som ani nevidel
I think he did the same	Myslím, že robil to isté
I have a lot more traffic	Mám oveľa väčšiu návštevnosť
I was happy with him	Bola som s ním šťastná
I came on call and I left soon	Prišiel som na zavolanie a čoskoro som odišiel
I leaned against the wall and tried to move forward	Oprela som sa o stenu a snažila sa pohnúť dopredu
I'm happy with my fate here	Som tu spokojný so svojím údelom
I need you to do your part here	Potrebujem, aby ste tu urobili svoju časť
I didn't check the others	Ostatné som nekontroloval
I have to get rid of her	Musím sa jej zbaviť
I should, but no one alive would care	Mal by som, ale nikoho živého by to nezaujímalo
I love those words of the day	Milujem tie slová dňa
I could feel the animal approaching	Cítil som, ako sa zviera približuje
I know what they're saying they're doing	Viem, čo hovoria, že robia
I just need you to remember	Len potrebujem, aby si si spomenul
I did my research thoroughly	Dôkladne som vykonal svoj výskum
I won't hurt you for that	Neublížim ti za to
Of course, I didn't bet on that	Na to som, samozrejme, nevsadil
A new approach is needed in the fight against bacteria	V boji proti baktériám je potrebný nový prístup
I need exercise to burn the tension	Potrebujem cvičenie, aby som spálil napätie
I hated jokes like that	Neznášala som takéto vtipy
I wonder if it's too much for her	Zaujímalo by ma, či to nie je na ňu priveľa
I need you to work hard and prepare	Potrebujem, aby ste tvrdo pracovali a pripravili sa
A man stood beside me	Vedľa mňa stál muž
I wonder if any of the girls saw it	Zaujímalo by ma, či to niektorá z dievčat videla
I think it could be as small as a demographic	Myslím, že by to mohlo byť také malé ako demografické
I had enough and got up and left	Mal som toho dosť a vstal som a odišiel
I can take you to safety	Môžem ťa dopraviť do bezpečia
Suddenly I felt a great sadness	Zrazu som pocítil obrovský smútok
I can't wait to see my finished studio	Už sa neviem dočkať, kedy uvidím moje hotové štúdio
I felt like I had a ball in my throat	Cítil som, ako keby som mal v hrdle guľôčku
I remember they had a dog	Pamätám si, že mali psa
I don't have a short-term memory	Nemám krátkodobú pamäť
A sense of peace in an attack-based world	Pocit mieru vo svete založenom na útoku
I know that men and women can be friends	Viem, že muži a ženy môžu byť priateľmi
I'm not from here	nepochádzam odtiaľto
I'm just saying we should try	Len hovorím, že by sme to mali skúsiť
I went out to the post office	Išiel som von po poštu
I salute him mockingly	Posmešne mu zasalutujem
I have a feeling we'll be good friends	Mám taký pocit, že budeme dobrí priatelia
I rinsed and made contact with his hand	Opláchla som sa a nadviazala kontakt s jeho rukou
A medal can be an interesting birthday present	Medaila môže byť zaujímavým darčekom k narodeninám
I only felt wise looking at it	Cítil som sa múdro už len pri pohľade na to
It is then stored in a tightly closed box	Potom sa uchováva v tesne uzavretej krabici
I am primarily a writer	Som predovšetkým spisovateľ
I wondered what he was looking for	Zaujímalo ma, čo hľadá
I needed her to do it for herself	Potreboval som, aby to urobila pre seba
I've tried it myself, many times	Skúšal som to sám, mnohokrát
I ran into the living room	Vbehla som do obývačky
I gratefully accepted, I felt a little overwhelmed	Vďačne som prijal, cítil som sa trochu ohromený
She also contributed to the legislation on executive remuneration	Prispela aj k legislatíve o odmeňovaní vedúcich pracovníkov
I didn't even remember putting it there	Ani som si nepamätal, že som to tam dal
I attacked the guy without any warning	Zaútočil som na toho chlapa bez akéhokoľvek varovania
I just want them to follow your great system	Chcem len, aby nasledovali váš skvelý systém
I need to get her away from him	Potrebujem ju od neho dostať preč
Horror in her spirit	Hrôza v jej duchu
I didn't think she even knew him	Nemyslel som si, že ho ani nepozná
A dying fire is burning to my right	Po mojej pravici horí umierajúci oheň
I took ten steps with my eyes	Očami som urobil desať krokov
White milk has a delicate taste	Biele mlieko má jemnú chuť
I was pleased with your work with my money	Vaša práca s mojimi peniazmi ma potešila
I wanted what he wanted	Chcel som to, čo chcel on
I wasn't sure if he wanted to talk to me	Nebola som si istá, či sa so mnou chce rozprávať
I saw the map she was holding in her right hand	Videl som mapu, ktorú zvierala v pravej ruke
A small flame arose, a beautiful orange flame	Malý plamienok vzbĺkol, krásny oranžový plamienok
There was absolutely no escape	Absolútne nebolo úniku
I needed someone to fight for me	Potreboval som niekoho, kto by za mňa bojoval
I even feel danger at close range	Dokonca cítim nebezpečenstvo na blízko
I watch it almost every day	Pozerám to takmer každý deň
I survived a lot too	Tiež som toho veľa prežil
I really wanted to help that baby	Naozaj som chcel pomôcť tomu dieťaťu
It is surrounded on all sides by steep hills	Zo všetkých strán ho obklopujú strmé kopce
I haven't even slept yet	Ešte som ani nespala
I started the car to warm up	Naštartoval som auto, aby sa zahrial
I smile at you and you smile at me	Usmievam sa na teba a ty sa usmievaš na mňa
I've been a great wife for a long time	Veľmi dlho som bola skvelá manželka
I wasn't looking forward to it	Na to som sa netešil
I can't bear to carry it all alone	Nevydržím to všetko niesť sama
I went out to answer	Vyšiel som von, aby som odpovedal
I drew the ruler measure between the two lines	Nakreslil som mieru pravítka medzi dve čiary
I have a lot on the cup	Mám veľa na pohári
I needed ammunition to make you jump	Potreboval som muníciu, aby som ťa prinútil skočiť
I try to concentrate it all	Namáham sa, aby som to všetko sústredil
Then I needed a few drinks	Potom som potreboval pár drinkov
I let my head rest on her back	Nechal som si hlavu oprieť o jej chrbát
Guilt overcame him	Prešiel ním pocit viny
I wasn't thinking about the wedding night	Nemyslel som na svadobnú noc
I just wanted to leave	Chcel som len odísť
I raised a finger next to his	Zdvihol som prst vedľa jeho
A medical bag hung from her shoulder	Na pleci jej visela lekárska taška
I need you to tell me what the report meant	Potrebujem, aby si mi povedal, čo tá správa znamenala
I began to suffer again and my physical identification returned	Začal som znova trpieť a moja telesná identifikácia sa vrátila
I picked up one of the dead man's hands	Zodvihol som jedno z rúk mŕtveho muža
I needed something to take my sting	Potreboval som niečo, čo by mi odnieslo žihadlo
I didn't expect everyone to know about it anymore	Nečakal som, že už o tom všetci vedia
I stopped once just to look back at my son	Raz som sa zastavil, len aby som sa pozrel späť na svojho syna
I've been there twice	Bol som tam, dvakrát
I thought he would fall out of his chair	Myslel som, že spadne zo stoličky
I am responsible for whether you live or breathe	Som zodpovedný za to, či žiješ alebo dýchaš
I think he's one of those depressing types	Myslím, že je jedným z tých depresívnych typov
I felt great and I was ready to go	Cítil som sa skvele a bol som pripravený ísť
I ignored it because it didn't concern me	Ignoroval som to, keďže sa ma to netýkalo
I remember seeing its walls out of the way	Pamätám si, že som z cesty videl jeho steny
You don't want to keep it to yourself	Nechcete si to nechať pre seba
I heard him call security	Počul som ako volá ochranku
I felt safe with you	Cítil som sa s tebou bezpečne
This was the basis for a successful fraud prosecution	To bol základ úspešného stíhania podvodu
This was an area of ​​great confusion	Toto bola oblasť veľkého zmätku
I fell to the ground and stayed down	Dopadla som na zem a zostala som dole
I love feeding people	Milujem kŕmiť ľudí
I've never met anyone as amazing as you	Nikdy som nestretol niekoho tak úžasného ako si ty
I can't even imagine it	ani si to neviem predstavit
I go to the hall and sit down	Idem do haly a sadnem si
I can't believe it's been a year	Nemôžem uveriť, že je to už rok
The joint is as strong as steel and as fine as velvet	Spoj pevný ako oceľ a jemný ako zamat
I wondered if the man knew about my mission	Zaujímalo ma, či ten muž vedel o mojej misii
I slipped the key home, turned it	Zasunul som kľúč domov, otočil som ním
I didn't want you to blush	Nechcel som, aby si sa červenal
Then I could get you	Potom by som ťa mohol dostať
But I like this breeze	Mám však rád tento vánok
I should help my husband secure us	Mala by som pomôcť manželovi zabezpečiť nás
I swear they made a difference for us	Prisahám, že pre nás urobili ten rozdiel
I turn around and reach for my bag	Otočím sa a natiahnem ruku za tašku
I remember the last time we talked	Pamätám si, kedy sme spolu naposledy hovorili
I think we should call it off	Myslím, že by sme mali celú vec odvolať
I give her a slight smile	Venujem jej mierny úsmev
A gesture of good faith	Gesto dobrej viery
A fervent smile appeared, which added to his natural acquaintance	Objavil sa vrúcny úsmev, ktorý pridal na jeho prirodzenej známosti
I was the unhappy soul they chose to visit you	Bol som tou nešťastnou dušou, ktorú si zvolili, aby vás navštívila
I closed my eyes and waited	Zavrel som oči a čakal
I'm fighting to stay here	Bojujem, aby som tu zostal
I didn't realize it was so late	Neuvedomil som si, že je už tak neskoro
I didn't believe him	neverila som mu
I have more skills and power than you can imagine	Mám viac zručností a moci, ako si dokážete predstaviť
I looked into her eyes when she returned that night	Pozrel som sa jej do očí, keď sa tá noc vrátila
I couldn't let it take over	Nemohol som dovoliť, aby sa to prebralo
I can go upstairs	Môžem ísť hore
I helped her close	Pomohol som jej zavrieť
I wanted to be up there with them	Chcel som byť tam hore s nimi
My glasses are almost falling out	Skoro mi padajú okuliare
Because of that, I started to despise all the girls	Začal som kvôli tomu opovrhovať všetkými dievčatami
A flat joke is just a flat joke	Plochý vtip je len plochý vtip
I can feel it in the air	Cítim to vo vzduchu
A pile of books stood next to a chair	Vedľa stoličky stála kopa kníh
The published photo of the guy did not exist	Zverejnená fotografia chlapíka neexistovala
I saw one of these things with my own eyes	Jednu z týchto vecí som videl na vlastné oči
None of this is happening here	Nič z toho sa tu nedeje
I know what those kits look like	Viem, ako tie zostavy vyzerajú
I couldn't eat or sleep for weeks	Celé týždne som nemohla jesť ani spať
I would just end it	Jednoducho by som ho ukončil
A wave of happiness swept over her	Zaplavila ju vlna šťastia
However, I did not know what to write next	Nevedel som však, čo ďalej napísať
She looked great then and she looks great even now	Vyzerala skvele vtedy a vyzerá skvele aj teraz
The individual was more than happy to comply	Jednotlivec bol viac než rád, že vyhovel
To the southwest of the village stood a ruined Khan	Juhozápadne od dediny stál zničený chán
I recently came to a friend's house	Nedávno som prišiel ku kamarátke
Beliefs cannot be an excuse for another beliefs	Presvedčenie sa nemôže stať ospravedlnením pre iné presvedčenie
I took the dog's name out of you	Vysunul som z teba meno psovi
I wouldn't even know what it's like	Ani by som nevedel, aké to je
Congress approved the project	Kongres schválil projekt
I didn't think I'd see you again	Nemyslel som si, že ťa znova uvidím
I haven't tried to leave the underground room yet	Ešte som sa nepokúsil opustiť podzemnú miestnosť
I raised my head to look for her	Zdvihol som hlavu, aby som ju hľadal
I got up and found my way to the kitchen counter	Vstal som a našiel som si cestu ku kuchynskej linke
I wasn't afraid to admit it	Nebál som sa to priznať
A unique musical instrument with touch-sensitive light rays	Jedinečný hudobný nástroj so svetelnými lúčmi citlivými na dotyk
I put my feet on the floor and stretch	Položím nohy na podlahu a natiahnem sa
I gave her a glass of water and some juice	Dal som jej pohár vody a trochu šťavy
I noticed that she was very quiet	Všimol som si, že veľmi stíchla
I love it when you talk dirty	Milujem, keď hovoríš špinavo
I just want to lie down	Chcem si len ľahnúť
It makes more sense to save fuel	Zmysluplnejšie šetriť palivo
I joined the others in the living room	Pridal som sa k ostatným v obývačke
Maritime training program	Námorný výcvikový program
The lawsuit was finally settled	Žaloba bola nakoniec vyriešená
I hated what she wouldn't let me have	Nenávidel som to, čo mi nedovolila mať
I can't imagine how you must feel	Neviem si predstaviť, ako sa musíš cítiť
She currently owns a small business	V súčasnosti je majiteľkou malého podniku
I should have stayed	Mal som ostať
I have no one to love me	Nemám nikoho, kto by ma miloval
This cost the government considerable tax revenue	To stálo vládu značné daňové príjmy
An accompanying book was also published	Vydaná bola aj sprievodná kniha
I fought for a while and then I gave up	Chvíľu som bojoval a potom som to vzdal
I'll catch him and put him to my nose right away	Chytím ho a hneď si ho priložím k nosu
I just did a lot of work on this ship	Práve som urobil veľa práce na tejto lodi
I want to be a builder	Chcem byť stavbár
I had my own central song and everything	Mal som svoju vlastnú ústrednú pieseň a všetko
I didn't mean to talk about it	Nemal som v úmysle o tom hovoriť
I have no idea where and if they are at all	Nemám potuchy, kde a či vôbec sú
I couldn't wait to sign up for the whole cruise	Nemohol som sa dočkať, kedy sa prihlásim na celú plavbu
The Navy has launched an investigation into the incident	Námorníctvo začalo vyšetrovanie incidentu
I'm not even worthy	Nie som ani zďaleka hoden
I want to taste your honey, honey	Chcem ochutnať tvoj med, zlatko
I want to eat you	Chcem ťa zjesť
I have a feeling he's not emotionally there anymore	Mám pocit, že tam už citovo nie je
I need to know binary or text	Potrebujem vedieť, binárne alebo textové
A kiss full of warmth and determination	Bozk plný tepla a odhodlania
I slid my hand over his cheek to his chest	Rukou som mu skĺzol po tvári na hruď
Damn, I want green grass	Sakra, chcem zelenú trávu
I was lucky enough to get guns	Bol som dosť šťastný, že som dostal zbrane
I remembered her like it was yesterday	Pamätal som si ju, akoby to bolo včera
I barely remember it	Sotva si to pamätám
I personally sold him about a dozen hats	Osobne som mu predal asi tucet klobúkov
I'll tell her tonight	Poviem jej to aj dnes večer
I had four hours of sleep	Čakali ma štyri hodiny spánku
They are really different for each other	Sú naozaj pre každého iné
A few of my thoughts recently	Pár mojich myšlienok nedávno
I pushed hard against the wall	Prudko som sa pritlačil späť k stene
He was accompanied to all meetings by a union representative	Na všetky stretnutia ho sprevádzal zástupca odborov
I know a little bit about first aid	Trochu viem o prvej pomoci
I'm running out of patience	Už mi dochádza trpezlivosť
I just need to resolve this damn case	Len potrebujem vyriešiť tento prekliaty prípad
I need some supplies for the car	Potrebujem nejaké zásoby do auta
I'm raising a family on this street	Vychovávam rodinu na tejto ulici
I often have meetings together	Často mávam aj spoločné stretnutia
I want to move forward and live my life	Chcem napredovať a žiť svoj život
Comfortable gloves for protection against cuts made of goatskin	Pohodlné rukavice na ochranu proti prerezaniu vyrobené z kozej kože
I knew such a building	Poznal som takú budovu
I was immediately told to leave	Okamžite mi bolo povedané, aby som vyrazil
I'll roll over the end and land on my feet	Prevalím sa cez koniec a pristanem na nohách
The bath sounds amazing	Kúpeľ znie úžasne
I still owe you a favor	Stále ti dlhujem láskavosť
That night I dreamed of a mysterious woman again	V tú noc sa mi opäť snívalo o tajomnej žene
I fell to the ground next to my dear sister	Spadol som na zem vedľa mojej drahej sestry
I thought he would want to change that soon	Myslela som si, že to bude chcieť čoskoro zmeniť
I will be your guide during this first phase	Budem vaším sprievodcom počas tejto prvej fázy
I saw their tangled shadows	Videl som ich spletité tiene
I think he may be seriously injured, sir	Myslím si, že môže byť vážne zranený, pane
I had a revelation about the sin of envy	Mal som zjavenie týkajúce sa hriechu závisti
That deceives them	To ich oklame
I knew it then	Vedel som to vtedy
I looked out the cottage window	Pozrel som sa z okna chaty
I also pray for peace for all involved	Tiež sa modlím za pokoj pre všetkých zúčastnených
Some are capable of love and compassion	Niektorí sú schopní lásky a súcitu
I'm totally with you	Som úplne s tebou
I made the mistake of taking the bus	Urobil som chybu, že som išiel autobusom
I have no idea how this thought occurred to me	Netuším, ako ma táto myšlienka napadla
I remember little of my former life	Zo svojho bývalého života si pamätám len málo
That's when I made a note of it	Vtedy som si to poznamenal
I believe what everyone said	Verím tomu, čo všetci povedali
I had no idea what to do	Netušila som, čo mám robiť
I needed to be away from this place	Potreboval som byť preč z tohto miesta
I looked straight at him and waited	Pozrel som sa priamo na neho a čakal
I'm pretty good to visit	Mám sa dosť dobre na návštevu
I tore off the plastic handle	Odtrhol som plastovú rukoväť
Beautiful, albeit a little warm day	Krásny, aj keď trochu teplý deň
I'm looking forward to you, even though I'm surprised	Teším sa z teba, aj keď som prekvapený
I talked about working for him	Hovoril som o práci pre neho
I want to do something a little different	Chcem robiť niečo trochu iné
I hope you had fun and enjoyed it	Dúfam, že ste sa pobavili a užili ste si to
I also know what device you're talking about	Tiež viem o akom zariadení hovoríš
I am respected by them, an honest man	Som nimi rešpektovaný, čestný muž
I want to be heard	Chcem byť vypočutý
I have no complaints	nemám žiadne sťažnosti
I will develop intimacy	Budem rozvíjať intimitu
I had to get ready for work	Musel som sa pripraviť do práce
Then a swift and public execution would take place	Potom by sa uskutočnila rýchla a verejná poprava
I'll go instead of you	Pôjdem namiesto teba
I've done enough myself	Dosť som toho urobil sám
I won't be far	Nebudem ďaleko
I'm waiting for the phone to ring	Čakám, kým zazvoní telefón
I turned and kissed him on the cheek	Otočila som sa a pobozkala ho na líce
I have all the equipment set up	Všetko vybavenie mám nastavené
Block here and punch there	Blok sem a úder tam
Long, wonderful three years	Dlhé, nádherné tri roky
I haven't seen or heard him in years	Roky som ho nevidel ani nepočul
I'm dating every now and then	randím každú chvíľu
I wanted to do things right	Chcel som robiť veci správne
I was the only one who ate with any appetite	Bol som jediný, kto jedol s akoukoľvek chuťou do jedla
I had to trust myself to trust you	Musel som si veriť, aby som ti mohol dôverovať
I know sex and love are two different things	Viem, že sex a láska sú dve rozdielne veci
I would see the wall in the morning	Ráno by som videl stenu
I didn't know it would be him	Nevedel som, že to bude on
I had to give them access so they could look into it	Musel som im poskytnúť prístup, aby sa do toho mohli pozrieť
I can't believe it's you	Nemôžem uveriť, že si to ty
I want him to defend himself	Chcem, aby sa bránil
I knew the others	Ostatné som vedel zistiť
I thought you were going to pass out	Myslel som, že omdlieš
I want to stay, you need to get a good night's sleep	Chcem zostať, potrebuješ sa poriadne vyspať
The first bomb hit shook us with a massive explosion	Pri prvom zásahu bomby nami otriasol mohutný výbuch
I can't wait to have a baby	Neviem sa dočkať, kedy bude mať dieťa
I don't understand most of it	Väčšine z toho nerozumiem
I didn't want him to hate me	Nechcela som, aby ma nenávidel
I need human flesh and blood to survive	Na prežitie potrebujem ľudské mäso a krv
I can't put my finger on why this is so	Nemôžem položiť prst na to, prečo to tak je
I hope that's enough knowledge	Dúfam, že je to dostatok vedomostí
I also got up to see how many	Vstal som tiež, aby som videl koľko
I wanted to experience how much he loved me	Chcel som znova zažiť, ako ma miluje
I couldn't believe you knew me so well	Nemohol som uveriť, že ma tak dobre poznáš
The light in his eyes brought him to him	Svetlo v jeho očiach ho priviedlo k sebe
I hope you understand	Dúfam, že to pochopíte
I surprised myself by crying	Prekvapil som samú seba tým, že som sa rozplakal
The secret pocket may be in another secret pocket	Tajné vrecko môže byť v inom tajnom vrecku
I witnessed something beautiful on that stage	Bol som svedkom niečoho krásneho na tom pódiu
I hated times like that	Neznášala som takéto časy
I've never seen anything like it	Nikdy som nič podobné nevidel
I knew right away what it was	Hneď som vedel, čo to je
I see one flashlight on the wall	Na stene vidím jednu baterku
I closed my eyes just before the impact	V momente tesne pred dopadom som zavrel oči
I haven't seen a post in a long time	Dlho som nevidel príspevok
One day under the road and you lose	Jediný deň pod cestou a prehráte
I will have everything that should be mine	Budem mať všetko, čo malo byť moje
A broken wall is visible in front of the hotel	Pred hotelom je viditeľná rozbitá stena
The answer is an action based on logic	Odpoveď je akcia založená na logike
I want to see my parents, my girlfriend, my friends	Chcem vidieť svojich rodičov, priateľku, priateľov
I entered my goal carefully	Opatrne som zadal svoj cieľ
I was weaker for a second	Na sekundu som bol slabší
I was hoping it wouldn't rain anymore	Dúfal som, že už nebude pršať
I ran across the bridge over the lake	Bežal som po moste cez jazero
I wanted him all to myself	Chcela som ho celého pre seba
I would not reply to any SMS from anyone	Neodpovedal by som na žiadne SMS, od nikoho
I would be very angry	Veľmi by som sa hneval
A little late, but at least she said something	Trochu neskoro, ale aspoň niečo povedala
In the end, I returned safely to my apartment	Nakoniec som sa bezpečne vrátil do svojho bytu
I leaned back	Oprela som sa, aby som sa oprela o ruky
I am very happy with this luxury armchair	Som veľmi spokojný s týmto luxusným kreslom
I needed to keep things alive	Potreboval som udržať veci živé
I knew how to play the guitar	Vedel som hrať na gitare
I started beating him	Začal som ho biť
I spent most of my life there	Strávil som tam väčšinu svojho života
You sacrifice the things you love	Obetujete veci, ktoré milujete
I could have been with her on that occasion	Pri tej príležitosti som mohol byť s ňou
I will take my place among the stars	Zaujmem svoje miesto medzi hviezdami
I couldn't let him	Nemohol som mu to dovoliť
I can sleep in the room alone	Môžem spať v izbe sám
I feel calm here	Cítim sa tu pokojne
I really felt that fear and panic	Naozaj som cítil ten strach a paniku
I broke up with her several times	Rozišiel som sa s ňou niekoľkokrát
I may never be able to see him again	Možno už nikdy nebudem mať možnosť ho vidieť
I was so sorry for her	Bolo mi jej tak ľúto
I slowly felt my body regain its strength	Pomaly som cítil, ako moje telo získava späť svoju silu
I just noticed that the caps break easily	Len som si všimol, že čiapky sa ľahko zlomia
I bought all his books	Kúpil som si všetky jeho knihy
Now I hear everyone knew that	Teraz počujem, že to všetci vedeli
I was lucky to get those deer around the sunset	Mal som šťastie, keď som okolo západu slnka dostal tie jelene
After receiving my call, I made some clues	Po prijatí môjho hovoru som urobil nejaké stopy
I just wanted someone in my life	Chcel som len niekoho vo svojom živote
I called because it sounds crazy	Volal som, pretože to znie šialene
I couldn't be angry anymore	Už som sa nemohla hnevať
I wrote about it below in the list	Napísal som o tom nižšie v zozname
That film was a work of art	Ten film bol umeleckým dielom
I walked through an empty, dark village	Kráčal som prázdnou, tmavou dedinou
I wanted her in my bed to punish me personally	Chcel som, aby bola v mojej posteli, aby ma osobne potrestala
I respect you too and I love you	Aj ja ťa rešpektujem a mám ťa rád
I lay next to him, keeping my distance	Ležal som vedľa neho a udržiaval som si odstup
I stopped drinking that day last year	Minulý rok som v ten deň prestal piť
I got out and looked back	Vystúpil som a obzrel sa späť
I knew it was just a moment	Vedel som, že sú to len chvíle
I wanted to spend more time with him	Chcela som s ním tráviť viac času
I'd hear about it if I did	Počul by som o tom, keby áno
Many trees were gone	Veľa stromov bolo preč
I needed to change something	Potreboval som niečo zmeniť
I asked her about it today	Dnes som sa jej na to pýtal
I should look casual, but not too casual	Mal by som vyzerať ležérne, ale nie príliš ležérne
A split second later, his former expression returns	O zlomok sekundy neskôr sa jeho bývalý výraz vráti
This battle could have taken place c	Táto bitka sa mohla odohrať c
I listened to you explain it to the police	Počúval som, ako to vysvetľuješ polícii
I want to set up an office and start working	Chcem si zariadiť kanceláriu a začať pracovať
I wonder if it's in the poem too	Zaujímalo by ma, či je to aj v básni
I can't believe you did that	Nemôžem uveriť, že si to urobil
I saw the future in a dream	Vo sne som videl budúcnosť
I'm testing blood for this problem	Pri tomto probléme skúmam krv
I will not make such a mistake with you anymore	S tebou už takú chybu neurobím
I mean, you're human	Myslím tým, že si človek
I've done it so many times before	Predtým som to urobil toľkokrát
I learned a lot about women from her	Naučil som sa od nej veľa o ženách
A good king needs the love of a woman	Dobrý kráľ potrebuje lásku ženy
A gentle breeze outside washed everything	Jemný vánok zvonku obmýval všetko
I wonder what draws them here	Zaujímalo by ma, čo ich sem ťahá
I'm starting to run towards them	Začínam bežať smerom k nim
Bad vision, hard vision	Zlá vízia, tvrdá vízia
I then felt like shit	Cítil som sa potom ako hovno
I believe everyone is ready	Verím, že všetci sú pripravení
I never knew about it	Nikdy som o tom nevedel
I could barely keep looking at them	Sotva som vydržal pozerať sa do nich
I did as he suggested and held on tight	Urobil som, ako mi navrhol a pevne sa držal
I didn't need any help with that	Nepotreboval som k tomu žiadnu pomoc
I can't tell anyone but you	Nemôžem to povedať nikomu okrem teba
I can't change my past	Nemôžem zmeniť svoju minulosť
In the end, several thousand plus was needed	Na konci bolo potrebných niekoľko tisíc plus
I knelt down with them and gathered my mess	Kľakol som si s nimi a pozbieral svoj neporiadok
I couldn't stand it anymore	Teraz som už z toho nemohol vydržať
I was recently in my best friend's nursery	Nedávno som bol v detskej izbe mojej najlepšej kamarátky
I met members of his congregation	Spoznal som členov jeho kongregácie
I got a tied tongue again	Opäť som dostal podviazaný jazyk
I couldn't stay calm	Nemohol som zostať v kľude
I place my cheeks on the top of his head	Položím svoje líce na temeno jeho hlavy
I doubt it will be permanent	Pochybujem, že to bude natrvalo
I was so excited to see her	Bol som tak nadšený, že ju vidím
I would tell you	Povedal by som ti to
I stop in front of him	Zastavujem pred ním
I drank it anyway	Aj tak som to pil
The next day he received a wide edition	Nasledujúci deň dostal široké vydanie
I would always be a burden	Vždy by som bol na príťaž
I knew what would follow	Vedel som, čo bude nasledovať
I never thought he would hide something like that from me	Nikdy som si nemyslel, že by mi niečo také zatajil
I do research for related	Robím vo výskume pre súvisiace
I had no idea how tomorrow would turn out	Netušila som, ako zajtrajšok dopadne
I could try again	Mohol by som to skúsiť znova
A smile did not disappear from his face	Z tváre mu nezmizol úsmev
A white light began to shine in her chest	V hrudi jej začalo svietiť biele svetlo
A corpse lying in a coffin	Mŕtvola, ktorá leží v rakve
I just went after the ones with the funny boxes	Práve som šiel po tých s vtipnými krabicami
The sound gradually intensifies	Zvuk postupne zosilnie
I have always reconsidered everything	Vždy som všetko prehodnotil
I'm just trying to educate you here	Snažím sa ťa tu len vzdelávať
I planned to run	Plánoval som utiecť
I love those men who respect girls from the bottom of their hearts	Milujem tých mužov, ktorí si dievčatá vážia zo srdca
Blue whale calls last ten to thirty seconds	Hovory modrej veľryby trvajú desať až tridsať sekúnd
A year of the unexpected	Rok nečakaného
I can't help but think of ways to teach him	Nemôžem si pomôcť, ale myslím na spôsoby, ako ho to naučiť
I have to teach	Musím učiť
I hope it will be adequate	Dúfam, že to bude adekvátne
He'll break up with them in response	V reakcii na to sa s nimi rozíde
I will also keep you in prayer	Budem vás tiež držať v modlitbe
I was in a hurry to answer, but I didn't know the number	Ponáhľal som sa odpovedať, ale nepoznal som číslo
I returned to the food table and drank	Vrátil som sa k stolu s jedlom a napil sa
I was free, rich and independent	Bol som slobodný, bohatý a nezávislý
I only want them to bring men in arms	Chcem, aby priviedli len mužov v zbrani
I was killing mechanically and I couldn't stop it	Mechanicky som zabíjal a nedokázal som to zastaviť
I've never felt anything like this before	Nikdy predtým som nič také necítila
I wanted the past to come back somehow	Chcel som, aby sa minulosť nejako vrátila
I would start a war for a grave	Začal by som vojnu o hrob
I wouldn't bother too much	Príliš by som sa tým netrápil
I like color and variety	Mám rada farebnosť a pestrosť
I didn't think about anything else	Nič iné som o tom nemyslel
I rely on myself and no one else	Spolieham sa na seba a na nikoho iného
It goes a little far	Trochu ide veľmi ďaleko
I hold her just as tight	Držím ju rovnako silno
I didn't think to make sure who it was	Nemyslel som na to, aby som sa uistil, kto to je
I loved his every minute	Miloval som každú jeho minútu
I expected better from you	Čakal som od teba lepšie
The characters are people from today	Postavy sú ľudia z dneška
I have no claims, no flags to grow	Nemám žiadne nároky, žiadne vlajky na pestovanie
I didn't mean brain	Nemyslel som mozgom
I had a girlfriend with me	Mal som pri sebe kamarátku
I can do without drinking and smoking	Pokojne sa zaobídem bez pitia a fajčenia
I have to stay strong and focused	Musím zostať silný a sústredený
The living tree was killed	Živý strom bol zabitý
A year later I bought a house	O rok neskôr som kúpil dom
I'm very happy to read it	Veľmi sa teším, keď si to prečítam
I didn't feel any desire to get involved in the conversation	Necítil som žiadnu túžbu zapojiť sa do rozhovoru
I decided it would be my last post today	Rozhodol som sa, že dnes to bude môj posledný príspevok
He would only last one season	Vydržal by len jednu sezónu
I really appreciate your guidance	Naozaj si cením vaše vedenie
I wanted to spend every minute with my daughter	Chcel som stráviť každú jednu minútu so svojou dcérou
A young boy came to me	Prišiel ku mne mladý chlapec
I wanted to save the books	Chcel som zachrániť knihy
I thought you saw it	Myslel som, že si to videl
I should have told you earlier, but it's here	Mal som ti to povedať skôr, ale je to tu
I will try to come to you	Pokúsim sa prísť k vám
I turn around and see the figure running towards me	Otočím sa a vidím, ako ku mne beží postava
I was overjoyed	Bol som bez seba od radosti
I started that way and then I thought	Vyštartoval som po tej ceste a potom som sa zamyslel
I just had to check it out	Len som to musel skontrolovať
I desperately need sleep	Zúfalo potrebujem spánok
I was very competitive	Bol som veľmi súťaživý
A second scholar joined us soon	Čoskoro sa k nám pridal druhý učenec
I watched the clock	Sledoval som hodiny
Congress to create a higher education system	Kongres na vytvorenie systému vysokoškolského vzdelávania
I didn't remember eating or eating	Nepamätal som si, že by som jedol alebo niečo, čo sa podávalo
I decided to choose a new family	Rozhodol som sa vybrať si novú rodinu
I can't survive this	Toto nemôžem prežiť
I'm so happy to have you	Som tak šťastný, že ťa mám
I did this on my first academic question	Urobil som to pri mojej prvej akademickej otázke
I did not reply to his text	Neodpovedal som na jeho text
Apparently I have a little freedom fighter in my hands	Zjavne mám v rukách malého bojovníka za slobodu
I'm afraid they're really frozen	Obávam sa, že sú naozaj zamrznuté
I think she feels this job is under her	Myslím, že má pocit, že táto práca je pod ňu
A lot of life has been lived this year	Tento rok sa žilo veľa života
I appreciate the papers and everything	Oceňujem papiere a všetko
I waited breathlessly for a knock	Bez dychu som čakal na zaklopanie
A lie is a lie	Lož je lož
I listened behind the panel in the meeting room	Počúval som za panelom v zasadacej miestnosti
I looked in my shopping bags	Pozrel som sa do svojich nákupných tašiek
I was hoping to see a different color	Dúfal som, že uvidím inú farbu
A fire was set in the fireplace	V krbe bol založený oheň
I know how strong your faith is	Viem, aká silná je tvoja viera
I really haven't met anyone here yet	Naozaj som tu ešte nikoho nestretol
I thought he hated me	Myslel som, že ma nenávidí
The member must be present in person to be able to vote	Člen musí byť osobne prítomný, aby mohol hlasovať
I looked at my little boy	Pozrela som sa na môjho malého chlapca
I grabbed it to take a closer look	Schmatol som to, aby som sa na to pozrel bližšie
I've never seen you jealous of anyone	Nikdy som ťa nevidel žiarliť na niekoho
I found a new job in a clothing store	Našiel som si novú prácu v obchode s oblečením
The reason is that they accept it while they are	Dôvodom je, že prijímajú to, kým sú
Actually, a lot like you	Vlastne veľa ako ty
I like the morning time	Mám rád ranný čas
I still have tea	Mám ešte čaj
A million things can still go wrong	Milión vecí sa stále môže pokaziť
I want you to get her for me	Chcem, aby si mi ju zohnal
I rarely heard him laugh like that	Málokedy som ho počula takto sa smiať
I decided to go there first	Rozhodol som sa tam ísť ako prvý
I felt sad, angry and most of all tired	Cítil som sa smutný, nahnevaný a hlavne unavený
I was naked, really invisible	Bol som nahý, skutočne neviditeľný
I killed before without remorse	Predtým som zabil bez výčitiek svedomia
I can't take my eyes off him	Nemôžem od neho odtrhnúť oči
He soon became involved in journalism	Čoskoro sa začal venovať žurnalistike
Exactly I never had a relationship with him	Presne som s ním nikdy nemala vzťah
I thought it was some kind of monster	Myslel som si, že je to nejaké monštrum
I can go home from here as well	Môžem ísť domov aj odtiaľto
I have to give you your present	Musím ti dať tvoj darček
The meat is said to be of excellent quality	Mäso je vraj vynikajúcej kvality
I'm ready to move on	Som pripravený napredovať
I said too much in front of him	Povedal som pred ním príliš veľa
I never imagined that so many people would accept it	Nikdy som si nepredstavoval, že to toľko ľudí prijme
I mean almost nowhere	Myslím takmer nikde
Many young people have problems today	Veľa mladých ľudí má dnes problémy
I have no idea	vôbec netuším
I want to live here with you	Chcem tu s tebou žiť
Turns out they can't do it	Ukázalo sa, že to nedokážu
I was trying to tell you	Snažil som sa ti to povedať
I have seven hours until lunch	Do obeda ma čaká ešte sedem hodín
I was there for another reason	Bol som tam z iného dôvodu
Emotions overwhelmed me too much	Až príliš ma premohli emócie
I didn't get behind the wheel of that car	Nesadol som za volant toho auta
I was hoping you forgot	Dúfal som, že si zabudol
I still didn't like it any better	Stále sa mi nepáčili o nič lepšie
I can't shoot directly	Neviem strieľať priamo
I looked down and my jaw dropped	Pozrel som sa dole a spadla mi čeľusť
I did my first, the year the photo was taken	Urobil som svoj prvý, v roku, keď bola fotografia urobená
Then he returned to the living room	Potom sa vrátil do salónu
I hate it when he does	Neznášam, keď to robí
I am bound by my word	Som viazaný svojím slovom
I shouldn't talk to either of them	Nemal by som hovoriť ani s jedným z nich
I think he's underground, below us	Myslím, že je pod zemou, pod nami
I kept coming back and she still let me	Stále som sa vracal a ona mi to stále dovoľovala
I just want to see my brother happy	Chcem len vidieť svojho brata šťastného
I put an old label in my pocket	Dal som si starý štítok do vrecka
I took a deep breath to renew my determination	Zhlboka som sa nadýchol, aby som obnovil svoje odhodlanie
I had another corporate breakfast there this morning	Dnes ráno som tam mal ďalšie firemné raňajky
I never wanted to see him again	Už som ho nikdy nechcela vidieť
The men were ordered to march in absolute silence	Muži dostali rozkaz, aby pochodovali s absolútnym tichom
At one point, I had to find it	V jednom momente som to musel nájsť
A few people ran out of the palace without shoes	Pár ľudí vybehlo z paláca bez topánok
During the day, I just wandered the streets	Cez deň som sa len tak túlal po uliciach
I stab him in the ear	Vrazím mu bozk do ucha
I think she could take us all	Myslím, že by nás všetkých mohla vziať
I want to be a part of it	Chcem byť toho súčasťou
I laughed at you like crazy	Smial som sa ti ako blázon
Needless to say, there is no need to say more	Viac hádam netreba povedať
They will cancel their engagement	Zrušia svoje zasnúbenie
I'll wait here for ten minutes, no longer	Budem tu čakať desať minút, nie dlhšie
I hate his work and his impact on humanity	Nenávidím jeho prácu a vplyv na ľudstvo
Wilson for losing seven yards	Wilson za stratu siedmich yardov
I have orders from above to follow your lead	Mám rozkazy zhora nasledovať tvoje vedenie
I told you it was mostly her fault	Povedal som ti, že je to väčšinou jej chyba
I can't believe he's such a wonderfully loving husband	Nemôžem uveriť, že je taký úžasne milujúci manžel
I have to live with that feeling forever	S tým pocitom musím žiť navždy
I didn't start working with you for money	Nezačal som s vami spolupracovať pre peniaze
I wasn't over begging	Nebol som nad žobraním
I wouldn't change with you this time either	Ani tentoraz by som s tebou nemenil
There was a big bear under the tree	Pod stromom bol veľký medveď
I could hardly believe the same person was speaking	Sotva som uveril, že hovorila tá istá osoba
I hurry to the prince and embrace him	Ponáhľam sa k princovi a objímem ho
I've never been so nervous in my life	Nikdy v živote som nebol taký nervózny
The eyes represent day and night	Oči predstavujú deň a noc
I see you grew a mustache	Vidím, že si nechal narásť fúzy
I can't see you today	Dnes ťa nemôžem vidieť
I had to be extremely careful	Musel som byť mimoriadne opatrný
I saw the little girl in it	Videl som v nej to malé dievčatko
I've always looked for proof	Vždy som hľadal dôkaz
I caught you in the act of sacrifice	Prichytil som ťa pri čine obety
I prefer the name hell	Uprednostňujem názov peklo
I think we should stay here if we can	Myslím, že by sme tu mali zostať, ak môžeme
I totally deserve it	Úplne si to zaslúžim
A moment later, his voice cut through the background music	O chvíľu neskôr preťal hudbu v pozadí jeho hlas
I already had a mom for that	Na to som už mala mamu
I think we can be alone together for a few minutes	Myslím, že môžeme byť spolu pár minút osamote
I want an interview about that	Chcem o tom rozhovor
I joined their hands	Spojila som ich ruky
I ignored the crushing weight of his body	Ignoroval som drvivú váhu jeho tela
I want to see what he can do	Chcem vidieť, čo dokáže
I'm still sick of it	Stále mi je z toho zle
I always thought it was just me	Vždy som si myslel, že som to len ja
I will never be without shoes again	Už nikdy nebudem bez topánok
I can't put it down	Nemôžem to dať dole
I had fun the last time we were together	Zabával som sa, keď sme boli naposledy spolu
I think we should bring everything here immediately	Myslím, že by sme sem mali všetko okamžite preniesť
I came to your club around ten	Do tvojho klubu som prišiel okolo desiatej
I wanted to remember the day a little	Chcel som si trochu pripomenúť ten deň
I could help her overcome the difficulties	Mohol by som jej pomôcť prekonať ťažkosti
I got sick, but they didn't want to let me go	Ochorel som, ale nechceli ma pustiť
I called it getting out of the sea	Nazval som to vystupovanie z mora
I was embarrassed then	Bol som vtedy v rozpakoch
I've always been happy, always	Vždy som bol šťastný, vždy
A lost card means lost value, as does cash	Stratená karta znamená stratenú hodnotu, rovnako ako hotovosť
I had a lot of questions	Mala som kopu otázok
Maybe I only walked four hundred miles	Prešiel som možno len štyristo míľ
A phone call from her job will change everything	Telefonát z jej práce všetko zmení
A smile slowly crept into her lips	Na pery sa jej pomaly vkrádal úsmev
I talked to my family about it	Rozprával som sa o tom s rodinou
I was so young when everything happened	Bol som taký mladý, keď sa všetko stalo
The night before, I had never returned to bed	Večer predtým som sa už nikdy nevrátil do postele
I used to be upset with her	Kedysi som sa na ňu rozčuľoval
I didn't apologize to him	Neospravedlnil som sa mu
A new dawn is on the horizon	Na obzore je nový úsvit
I was literally hovering above the ground	Doslova som sa vznášal nad zemou
I pull the cord to get out	Potiahnem šnúru, aby som vystúpil
I rested my head on the back of the sofa	Oprela som si hlavu o operadlo pohovky
I have no idea	Nemám o tom ani potuchy
I still feel so dirty, so cheap	Stále sa cítim taká špinavá, taká lacná
I had to be the only one	Musel som byť jediný
I saw you had some in the window	Videl som, že máš nejaké v okne
I would even help her	Dokonca by som jej pomohol
I know it's hard for you	Viem, že je to pre teba ťažké
I felt the intention	Cítil som úmysel
I waved back and called at the same time	Zamával som mu späť a súčasne som zavolal
I was in a dead marriage	Bol som v mŕtvom manželstve
I think you have a lemon	Myslím, že máš citrón
I think everyone should have an armed escort	Myslím, že každý by mal mať aj ozbrojený sprievod
I pointed out that this is not the case	Poukázal som na to, že to tak nie je
I bought an angel on top of the tree	Kúpila som si anjelika na vrchol stromčeka
I tried it first, but it was wrong	Skúsil som to prvé, ale bolo to nesprávne
I'm trying to come up with ways to understand them	Snažím sa vymýšľať spôsoby, ako im porozumieť
I just didn't sleep very well over the weekend	Len som sa cez víkend veľmi dobre nevyspal
The right gentleman, polite, eloquent, honor to his father	Správny džentlmen, zdvorilý, výrečný, česť otcovi
I live across the street from you	Bývam cez ulicu od teba
I have repeatedly insisted that yes	Opakovane som trval na tom, že áno
I can see it clearly now	Už to vidím jasne
I stood looking at the cars	Stál som a hľadel na autá
I can barely feel my rough hands grabbing my arms and neck	Sotva cítim, ako ma hrubé ruky chytia za ruky a krk
I wanted to find every secret structure there	Chcel som tam nájsť každú tajnú štruktúru
I will consider your request, O great prophet	Zvážim tvoju žiadosť, ó, veľký prorok
I run downstairs and hug her tightly	Zbehnem dole a silno ju objímem
I was ashamed and I couldn't tell him	Hanbila som sa a nemohla som mu to povedať
The sets were largely made of wood	Súpravy boli z veľkej časti vyrobené z dreva
I'm sure you're wrong	Som si istý, že sa mýlite
I would be declared this step	Týmto krokom by som bol vyhlásený
As long as we stay in the race	Pokiaľ zostaneme v pretekoch
Live broadcast played on the monitor	Živý prenos prehrávaný na monitore
I think I had pink hair that week	Myslím, že ten týždeň som mala ružové vlasy
I just can't watch you suffer	Len sa nemôžem pozerať na to, ako trpíš
I wanted to see her excited again	Chcel som ju znova vidieť vzrušenú
I walked over to him	Prešla som k nemu
I wondered if he was telling the truth at all	Bol som zvedavý, či vôbec hovorí pravdu
I shouldn't have ignored your calls	Nemal som ignorovať tvoje hovory
A popular network of orange juice stores has emerged	Vznikla obľúbená sieť obchodov s pomarančovým džúsom
Such a file will be called a model	Takýto súbor sa bude nazývať model
I wanted everything to be a lie	Chcel som, aby všetko bolo klamstvo
This record is still valid	Tento rekord stále platí
I just can't believe it	Tomu jednoducho nemôžem uveriť
I thought you might think it was funny	Myslel som, že si pravdepodobne pomyslíš, že je to vtipné
I'll download the window	Stiahnem okno
I could have escaped	Mohol som utiecť
I think we've all done a little	Myslím, že sme všetci trochu urobili
The sector is a fraction of the whole circle	Sektor je zlomok celého kruhu
I didn't feel well for a while	Nejaký čas potom som sa necítil dobre
The area was partly inhabited by forest trunks	Územie bolo sčasti obývané lesnými kmeňmi
I totally agree with you	úplne s tebou súhlasím
I want answers, that's right	Chcem odpovede, pravdu
I had to be around four	Musel som byť okolo štvrtej
I can't imagine a poet without a spiritual vein	Neviem si predstaviť básnika bez duchovnej žily
A girl who has no problems in life	Dievča, ktoré nemá v živote problémy
Great story you can tell your friends	Skvelý príbeh, ktorý môžete povedať svojim priateľom
I stopped and wondered where	Zastavil som sa a premýšľal, kde
He and his wife have two children	S manželkou majú dve deti
At first glance maid at the hotel	Na pohľad chyžná v hoteli
I don't remember a time when he didn't want this	Nepamätám si čas, kedy toto nechcel
I missed my high school friend	Chýbal mi môj priateľ zo strednej školy
I have to think about everything she touched	Musím myslieť na všetko, čoho sa dotkla
I know it doesn't make sense	Viem, že to nedáva zmysel
I didn't want things to change	Nechcel som, aby sa veci zmenili
I could never have had enough	Nikdy som toho nemohol mať dosť
She wanted to kiss him, but she changed her mind	Chcela ho pobozkať, no zmenila názor
I looked down at her sleeping face	Pozrel som sa dolu na jej spiacu tvár
I have a fantasy of what to say	Mám fantáziu čo povedať
I turned to face my friend	Otočila som sa tvárou k môjmu priateľovi
I'll stay with the boys	Zostanem s chlapcami
I can help provide for my family	Dokážem pomôcť zabezpečiť svoju rodinu
I willingly agreed and pushed the boat into the water	Ochotne som súhlasil a tlačil čln do vody
I held my first record proudly	Svoj prvý rekord som držal hrdo
I think people should look for him more	Myslím si, že ľudia by ho mali viac vyhľadávať
I think it will be amazing	Myslím, že to bude úžasné
I turned the handle and entered the room	Otočil som kľučku a vošiel do izby
I stopped it and gasped	Zastavil som to a lapal po dychu
I haven't seen any of these people before	Nikoho z týchto ľudí som predtým nevidel
I rarely see you	Málokedy ťa vidím
I just want to stay here next to you	Chcem len zostať tu vedľa teba
A country where child abuse is an epidemic	Krajina, kde je týranie detí epidémiou
I know you prefer her to me	Viem, že máš radšej ju ako mňa
I met my wife after the show	S manželkou som sa stretol po predstavení
I threw the diary out of that shock	Z toho šoku som odhodil denník
The team recorded the orchestra and choir separately	Tým nahral orchester a zbor oddelene
I believe everyone was holding their breath	Verím, že všetci zadržiavali dych
I think she burned it, who knows	Myslím, že to spálila, ktovie
I like what he's doing here	Páči sa mi, čo tu robí
I was forced to suffer a lot	Bol som nútený veľmi trpieť
I haven't rested so well in months	Už mesiace som si tak dobre neodpočinul
I bought them a while ago	Kúpil som ich pred chvíľou
I would be there the next day	Bol by som tam na druhý deň
I pressed the starter button	Stlačil som tlačidlo štartéra
I hate waiting until the last minute	Neznášam čakanie do poslednej chvíle
I was able to hide from you	Dokázal som sa pred tebou skryť
I know it's not too much to ask	Viem, že to nie je príliš veľa na to, aby som sa pýtala
I know you would protect their hope	Viem, že by si ochránil ich nádej
I offer a good price	Ponúkam dobrú cenu
I couldn't even throw, hit or catch	Nemohol som ani nadhodiť, udrieť ani chytiť
I'm still the same me	Som stále ten istý ja
I could go right or left	Mohol som ísť doprava alebo doľava
I remember when we talked about it	Spomínam si, keď sme sa o tom rozprávali
The machine was super loud	Stroj bol super hlasný
I didn't mind her reading to us	Nevadilo mi, že nám čítala
That wouldn't occur to me	To by ma nenapadlo
I saw his life, his evil, his horror	Videl som jeho život, jeho zlo, jeho hrôzu
I was on a break	Bol som na pracovnej prestávke
I'm sure he's trying to protect his manhood	Som si istý, že sa snaží chrániť jeho mužnosť
I didn't mean to say that	Nechcel som to povedať
I could communicate with my eyes	Mohol som komunikovať očami
I want to pick you up and take you out	Chcem ťa vyzdvihnúť a vziať von
I remembered him inside me	Spomenula som si na neho v mojom vnútri
I didn't want that kind of life	Nechcel som taký život
I am also grateful for the summer	Aj ja som vďačná za leto
Tears welled up in my eyes	Do očí sa mi tlačili slzy
I never know how to call them!	Nikdy neviem, ako ich nazvať!
I won't help you if you want	Nepomôžem ti, ak to chceš
I hear a mechanical engine sound	Počujem mechanický zvuk motora
At first I tried to ignore it	Najprv som sa to snažil ignorovať
I can't take it anymore	Už nevydržím
I felt this would be a confrontation	Cítil som, že toto bude konfrontácia
I'm looking and a few pictures too	Pozerám a pár obrázkov tiež
The man leaves behind childish ways	Muž za sebou zanecháva detské spôsoby
I was in the bathroom for a minute	Minútu som bol v kúpeľni
I managed not to fall completely	Podarilo sa mi nespadnúť úplne
I think you need someone to want you	Myslím, že potrebuješ, aby ťa niekto chcel
I could easily reach out and grab her arm	Mohol som tak ľahko natiahnuť ruku a chytiť ju za ruku
I was usually not allowed to drive	Zvyčajne mi nebolo dovolené šoférovať
I am currently available to rent	Momentálne som k dispozícii na prenájom
I know how ridiculous that sounds	Viem, ako smiešne to znie
A month, maybe longer	Mesiac, možno dlhšie
I love you for everything you are	Milujem ťa za všetko, čím si
I begged him and begged	Prosila som ho a prosila
I shrugged over him	Pokrčila som nad ním ramenami
I wanted to go home	Chcel som sa vrátiť domov
I have to experiment with it more	Musím s tým viac experimentovať
I laughed at the new sensation	Zasmial som sa nad novou senzáciou
I'm doing research in one day	Robím výskum v jeden deň
I should never have gone with him	Nikdy som s ním nemala ísť
I stopped, watching, a faint smile on my lips	Zastal som, sledoval, na perách slabý úsmev
I won't even touch her	Ani sa jej nedotknem
I almost dropped the brush	Skoro mi spadol štetec
I think it's too washed away	Myslím, že je to príliš vymyté
It is estimated that there were several thousand people	Odhaduje sa, že tam bolo niekoľko tisíc ľudí
I can tell you here	Môžem vám to povedať tu
I was in love with his grandfather	Bola som zamilovaná do jeho starého otca
I would catch you wherever you go	Ulovil by som ťa, kamkoľvek pôjdeš
I saw it and went to the man	Videl som to a išiel som k mužovi
I felt like an angel was with me	Mala som pocit, že je so mnou anjel
I shook my head a little	Trochu som pokrútil hlavou
I never refused anything	Nikdy som nič neodmietol
I prayed that sleep would come quickly	Modlila som sa, aby spánok prišiel rýchlo
I love my family, my children	Milujem svoju rodinu, svoje deti
I need to get to the sheriff	Potrebujem to dostať k šerifovi
A single shot rang out in the air	Vzduchom zaznel jediný výstrel
So you understood what we had here last week	Takže ste pochopili, čo sme tu mali minulý týždeň
The strike is a strike and she won	Stávka je stávka a ona vyhrala
I have no help, nothing	Nemám pomoc, nič
I won't shoot you today	Dnes ťa nezastrelím
The black athlete had to cross a thin line	Čierny športovec musel prejsť tenkú čiaru
I have achieved my goal	Dosiahol som svoj cieľ
I can't call termination and process	Nemôžem zavolať ukončenie a proces
I attended school there	Navštevoval som tam školu
I remember the day it all went wrong	Pamätám si deň, keď sa to všetko pokazilo
I sit in it and dive like a stone	Sedím v nej a ponáram sa ako kameň
A special coach is waiting for you	Čaká na vás špeciálny tréner
I bowed my head until the fourth	Sklonil som hlavu až po štvrtej
I give him points for creativity	Dávam mu body za kreativitu
I want more than this	Chcem viac ako toto
After all, I was not a slave to my body	Nebol som predsa otrokom svojho tela
I should stop walking, just waste my time and his	Mala by som prestať chodiť, len strácať čas svoj a jeho
I have nothing to hide from him	Nemám pred ním čo skrývať
We cannot continue without improvement	Bez zlepšenia nemôžeme pokračovať
I look after her and start laughing	Pozriem sa za ňou a začnem sa smiať
There was a pause between them	Prebehla medzi nimi pauza
I have had such experiences to the fullest	Takýchto skúseností som zažil naplno
I don't know what they are	neviem čo sú zač
I think the body belongs to a woman	Myslím si, že telo patrí žene
I wish you much success in your endeavors	Prajem vám veľa úspechov vo vašom snažení
Friendly, professional team	Priateľský, profesionálny tím
I spread my eyes with my fingers	Prstami roztiahnem oči
I could easily spend centuries doing such research	Takýmto výskumom by som pokojne mohol stráviť storočia
I even forgot to tell my husband	Dokonca som to zabudla povedať manželovi
I didn't understand why it needed wings at all	Nechápal som, prečo to vôbec potrebuje krídla
I couldn't let these feelings come to me	Nemohol som dovoliť, aby ma tieto pocity napadli
I need more valuable things	Potrebujem viac hodnotných vecí
I was pretty scared already	Už som bol dosť vystrašený
A large crowd attended	Zúčastnil sa veľký dav
I didn't find any luck there	Nenašiel som tam žiadne šťastie
Just keep your mind open to new things	Stačí mať otvorenú myseľ novým veciam
I have a survival plan	Mám plán na prežitie
I've already told you all this	Toto všetko som ti už povedal
I haven't seen it in years, but I certainly did	Nevidel som to roky, ale určite
He was the youngest of three children	Bol najmladším z troch detí
I got a choice	Dostal som na výber
There was a knock on the door	Ozvalo sa klopanie na dvere
After a moment, his breath caught	Po chvíli sa mu zastavil dych
I need you to design and build it	Potrebujem, aby si to navrhol a postavil
I believe that all horses deserve love, patience and consideration	Verím, že všetky kone si zaslúžia lásku, trpezlivosť a ohľaduplnosť
I didn't know about the artifact for a long time	Sám som o artefakte dlho nevedel
Today I think a lot about the land	Dnes veľa myslím na pôdu
I didn't know he was a cop	Nevedel som, že je policajt
I heard she was his wife's girlfriend	Počul som, že bola priateľkou jeho manželky
I have never taken dry feet for granted now	Suché nohy som teraz nikdy nebral ako samozrejmosť
I remember hearing about the new social program	Spomínam si, že som počul o novom sociálnom programe
I know almost nothing about publishing	O publikovaní neviem takmer nič
I walked downstairs with my heart singing	So spevom srdca som kráčala dole
I doubt they'll let you see her	Pochybujem, že ti ju dovolia vidieť
I was his real enemy	Bol som jeho skutočným nepriateľom
I knew something had to change	Vedel som, že sa niečo musí zmeniť
I turn left and withdraw my hand	Otočím sa doľava a stiahnem ruku
I looked at my new dog	Pozrela som sa na môjho nového psa
I don't know how common my experience is	Neviem, nakoľko sú moje skúsenosti bežné
I smile and she quickly looks away	Usmejem sa a ona rýchlo odvráti pohľad
I did two, sometimes five shows a day, every day	Robil som dve, niekedy aj päť predstavení denne, každý deň
I always remember her for it	Vždy si ju za to pamätám
I'm just an occasional sports fan	Som len príležitostný fanúšik športu
I had to learn a hard lesson in subordination	Musel som sa naučiť tvrdú lekciu podriadenosti
I need to talk to her sensibly	Potrebujem s ňou hovoriť rozumne
I liked to use my imagination	Rád som používal svoju fantáziu
I know she loves me too	Viem, že aj ona ma miluje
No single design is best for all loot	Žiadny jediný dizajn nie je najlepší pre všetku korisť
I don't see any further	Ešte nevidím ďalej
I didn't want to be in this situation	Nechcel som byť v tejto situácii
A technician came in	Vošla technička
I would know her anywhere	Spoznal by som ju kdekoľvek
I would save his life	Ušetril by som jeho život
I will pay the fee and get out of the vehicle	Zaplatím poplatok a vystúpim z vozidla
Opens a window to release the barrier	Otvorí okno, aby vypustil závoru
I believe in holding poetry in my hands	Verím v držanie poézie v rukách
I will return to this store for another store	Vrátim sa do tohto obchodu pre ďalší obchod
I can handle the jungle	Viem si poradiť v džungli
I woke her up and asked her what had happened	Zobudil som ju a spýtal som sa jej, čo sa stalo
I feel a panic attack coming	Cítim, že prichádza záchvat paniky
Twelve children came out of the marriage	Z manželstva vzišlo dvanásť detí
Party systems are usually more prominent	Systémy strán sú zvyčajne výraznejšie
I'm spinning faster and faster, long after many have slipped	Točím sa stále rýchlejšie, dlho po tom, čo sa mnohí pošmykli
I'll be out of here soon	Čoskoro odtiaľto vypadnem
A tooth came loose in her mouth	V ústach sa jej uvoľnil zub
I finally told him to go	Nakoniec som mu povedal, aby šiel
I've seen your father before	Videl som tvojho otca skôr
I heard him shouting instructions	Počul som, ako kričí pokyny
I have a warehouse near the airport	Mám sklad blízko letiska
I mean, it's very sad	Myslím tým, že je to veľmi smutné
A surge of excitement formed in his chest	V hrudi sa mu vytvoril príval vzrušenia
She was back a minute or two later	O minútu alebo dve neskôr bola späť
I started reaching for the table	Začal som siahať po stole
I have to look inside myself to get over it	Musím sa pozrieť do seba, aby som to prekonal
I got a message	Dostal som správu
I love her and my family	Milujem ju a moju rodinu
I didn't know him or the other children	Nepoznal som ho ani iné deti
A loving smile signed on his lips	Na perách sa mu podpísal láskavý úsmev
I like to help our city	Rád pomáham nášmu mestu
Most likely I'll shake his hand	S najväčšou pravdepodobnosťou mu vykrútim ruku
I look more closely and it's not him	Pozriem sa pozornejšie a nie je to on
I currently have one post and I need to add another	Momentálne mám jeden príspevok a potrebujem pridať ďalšie
I think she was afraid to meet my eyes	Myslím, že sa bála stretnúť sa s mojimi očami
I tried to play it on you easily	Snažil som sa to na teba hrať jednoducho
I have no problem with them being broken	Nemám problém s tým, že sú rozbité
The city at the top cannot be hidden	Mesto ležiace na hore sa nedá skryť
I sighed, it was time to end it	Vzdychla som si, bolo načase to ukončiť
I really should try to write more	Naozaj by som sa mal pokúsiť napísať viac
I need to know his feelings for me	Potrebujem poznať jeho city ku mne
I turned and looked at the group around me	Otočil som sa a pozrel na skupinu okolo mňa
I am grateful for the opportunity	Som vďačný za príležitosť
I want to thank my team for this incredible opportunity	Chcem poďakovať svojmu tímu za túto neuveriteľnú príležitosť
I want to stay wherever you are	Chcem zostať kdekoľvek si
The nervous system is relatively simple	Nervový systém je pomerne jednoduchý
I am always determined to achieve the best results	Som odhodlaný vždy dosahovať tie najlepšie výsledky
I think they plan to burn us both	Myslím, že nás oboch plánujú spáliť
I'll sink some light ones	Potopím niekoľko ľahkých
I didn't want to fall in love with her	Nechcel som sa do nej zamilovať
I did a lot of things wrong	Urobil som veľa vecí zle
I definitely suspected he wasn't human right now	Rozhodne som mal teraz podozrenie, že nie je človek
A mystery of a different kind	Záhada iného druhu
I didn't think so ahead	Nemyslel som tak dopredu
I saw this trailer this morning	Dnes ráno som videl tento trailer
I watched the family pass by	Sledoval som, ako okolo prechádza rodina
I know this from my own experience	Viem to z vlastnej skúsenosti
I just wasn't sure what to do with it	Len som si ešte nebol istý, čo s tým
I opened my eyes slowly and found nothing	Pomaly som otvorila oči a nič som nenašla
I took one and ate it	Vzal som si jeden a zjedol ho
I felt everything	Cítil som všetko
I continue to browse the fascinating rooms	Pokračujem v prezeraní fascinujúcich miestností
It is not known who these smaller characters represented	Koho tieto menšie postavy predstavovali, nie je známe
I think this is a good place	Myslím, že toto je dobré miesto
I can attack from a distance and get more strings	Môžem zaútočiť z diaľky a získať viac struny
I thought you might want me to explain it to you	Myslel som, že možno budete chcieť, aby som vám to vysvetlil
The servant of light	Sluha svetla
The two got engaged just three weeks after the meeting	Títo dvaja sa zasnúbili len tri týždne po stretnutí
I need to talk to a man	Potrebujem sa porozprávať s mužom
Limited information is available on early buildings	O raných budovách sú dostupné obmedzené informácie
I couldn't help it, it just slipped	Nemohla som si pomôcť, jednoducho mi to vykĺzlo
I didn't know what to say next	Nevedel som, čo ďalej povedať
I thought they were only out for the night	Myslel som, že sú vonku len na noc
I shook my head and rolled my eyes at myself	Pokrútila som hlavou a prevrátila na seba oči
I opened my eyes and found myself on fire	Otvoril som oči a zistil som, že som v plameňoch
He was not called for a bat at all	Vôbec nebol vyzvaný na pálku
I took some time to write the answer	Dal som si trochu času na napísanie odpovede
I've loved the military since I was a kid	Od detstva som mal rád armádu
I just lie next to you and keep you close	Len si ľahnem vedľa teba a držím ťa blízko
I saw him grow this spring	Videl som ho rásť túto jar
I pulled it to her	Natiahol som to k nej
I looked towards the shower	Pozrel som sa smerom k sprche
I have something in common, but not all	Aj ja mám niečo spoločné, ale nie všetky
I feel much better about what happened	Cítim sa oveľa lepšie z toho, čo sa stalo
I want to hold your hand like this every day	Chcem ťa takto držať za ruku každý deň
I wanted to beat it out of him	Chcel som to z neho vymlátiť
I cried on a daily basis	Plakala som na dennej báze
I usually bring mine	Väčšinou si prinesiem svoje
It touched me a lot and surprised me again	Veľmi ma to dojalo a opäť prekvapilo
I've done it many times	Urobil som to mnohokrát
It's easy to kill and so is my friend	Dá sa ľahko zabiť a môj priateľ tiež
Generally, the rule is that no one	Všeobecne platím pravidlo, že nikto
I'm not going to any page	Nepôjdem na žiadnu stránku
I fought, swayed, rolled and jumped	Bojoval som, hojdal sa, kotúľal sa a skákal
I sent your video to various casting agents	Poslal som vaše video rôznym castingovým agentom
I flew to the left, avoiding the stream of fire	Letel som doľava, vyhýbajúc sa prúdu ohňa
I tried active learning	Skúšal som aktívne učenie
I didn't catch anything but air	Nezachytil som nič iné ako vzduch
At first I thought he was asleep	Najprv som si myslel, že spí
There he crowned him his heir	Tam ho korunoval za svojho dediča
I felt hopeless and alone	Cítil som sa beznádejne a sám
I invite you to share my journey	Pozývam vás, aby ste sa podelili o moju cestu
I see so much of her	Vidím v tebe toľko z nej
I talk to everyone who sees it	Hovorím s každým, kto to vidí
I literally have nothing	Doslova nemám nič
The binary way of thinking often gets us in trouble	Binárny spôsob myslenia nás často dostáva do problémov
I have to stay strong	Musím zostať pevný
I can't hear any voices	Nepočujem žiadne hlasy
I can't imagine not having you with me	Neviem si predstaviť, že by som ťa nemal pri sebe
I told them we had to get a good drink	Povedal som im, že sa musíme poriadne napiť
I was such a stupid fool	Bol som taký hlúpy blázon
Several ran beyond the village	Niekoľkí sa rozbehli za dedinu
I repeat, you do not have permission to land here	Opakujem, nemáte oprávnenie tu pristáť
I try to see the best in everything	Snažím sa vo všetkom vidieť to najlepšie
I have no idea what condition he is in	Netuším, v akom je stave
I've been preparing it for years	Pripravoval som to roky
I'm just a messenger	Som len posol
I have given you reason and choice	Dal som ti rozum a možnosť voľby
I opened it and started playing with food	Otvoril som ho a začal som sa hrať s jedlom
I thought our goose was cooked	Myslel som, že naša hus je uvarená
I couldn't get here fast enough	Nemohol som sa sem dostať dostatočne rýchlo
His business was no longer about weapons	Jeho podnikanie už nesúviselo so zbraňami
I remember there was music	Pamätám si, že tam bola hudba
I couldn't stop going after her	Nemohol som prestať chodiť za ňou
I never thought he would hurt her	Nikdy som si nemyslel, že by jej ublížil
A man of grief, acquainted with grief	Muž smútku, oboznámený so smútkom
I can't do it without you	Bez teba to nezvládnem
I want to see the world	Chcem vidieť svet
I'm very gay, it would reveal his behavior	Som veľmi gay, prezrádzalo by jeho správanie
I'm sure he did, though his eyes didn't move	Som si istý, že áno, hoci jeho oči sa nepohli
I'm a little lost here	Som tu trochu v strate
I would learn to protect myself	Naučil by som sa chrániť
I didn't know what that meant	Nevedel som, čo to znamená
I had to put him in his place	Musel som ho dať na jeho miesto
But I wasn't sure she made it	Nebol som si však istý, že sa jej to podarilo
I ended up in a pool of blood	Skončil som v kaluži krvi
I have never dealt with appeals	Odvolaním som sa nikdy nezaoberal
I need to play this crowd properly	Potrebujem zahrať tento dav poriadne
I have always managed to do the job	Vždy sa mi darilo vykonávať prácu
The walls are painted black	Steny sú natreté čiernou farbou
I just kept him there	Len som ho tam držal
I don't like this place	Nemám rád toto miesto
I haven't met many women like you	Nestretol som veľa žien ako ty
But not all objections were personal or petty	Ale nie všetky námietky boli osobné alebo malicherné
I woke up a little later	Zobudil som sa o niečo neskôr
I need to sleep, take a shower and eat	Potrebujem sa vyspať, osprchovať sa a najesť sa
I love my family and friends	Milujem svoju rodinu aj priateľov
The family had a cottage nearby	Rodina mala chatu v okolí
I remember going after them all the time	Pamätám si, že som po nich celý čas chodil
I'm not asking for forgiveness	Nežiadam o odpustenie
I remember her big beautiful eyes	Pamätám si jej veľké krásne oči
I thought you might need a room for your stay	Myslel som, že by si mohol potrebovať izbu na svoj pobyt
I didn't find anything in the boxes	V krabiciach som nič nenašiel
Maybe I'm still generous	Možno som stále veľkorysý
She really did a great job	Naozaj odviedla skvelú prácu
I read the book because of them	Knihu som prečítala kvôli nim
At this point, I was only in survival mode	V tomto bode som bol iba v režime prežitia
I pretend to write things down	Predstieram, že si veci zapisujem
I want to see your boss now	Chcem teraz vidieť vášho šéfa
I was really worried about you when they caught you	Naozaj som sa o teba bál, keď ťa chytili
I looked at a broken piece of wood	Pozeral som na zlomený kus dreva
I never seem to be able to stop staring at them	Zdá sa, že nikdy na nich nedokážem prestať zízať
I have a hard time swallowing and I feel my heart pound	Ťažko prehltnem a cítim, ako mi puká srdce
I really enjoy these posts	Tieto príspevky ma veľmi bavia
I think he's right and he's talking wisely	Myslím si, že má pravdu a hovorí múdro
I close my eyes and wrap his words around me	Zavriem oči a omotám okolo seba jeho slová
I had to find my room	Musel som nájsť svoju izbu
Most of all, I hate when I have to explain	Zo všetkého najviac neznášam, keď musím vysvetľovať
I can't wait to see how they turn out	Už sa neviem dočkať, ako dopadnú
A cup of iced tea finished her simple meal	Pohár ľadového čaju dokončil jej jednoduché jedlo
I didn't think anything of it	Nič som si z toho nemyslel
I saw what looked like a distant galaxy	Videl som niečo, čo vyzeralo ako vzdialená galaxia
I could feel my mother walking beside me	Cítil som, ako mama kráčala vedľa mňa
I can imagine it so well	Viem si to tak dobre predstaviť
I feel like I'm starting to shake	Cítim, ako sa začínam triasť
I want to know what other terrible things he did	Chcem vedieť, aké ďalšie hrozné veci urobil
I think his dreams are made to shatter	Myslím, že jeho sny sú stvorené na to, aby sa rozbili
I never needed anyone else	Nikdy som nikoho iného nepotreboval
The others finished in a hasty defense	V unáhlenej obrane skončili druhí
I know you'd like that	Viem, že by sa ti to páčilo
As everyone does the same	Ako všetci robia to isté
I think they are enchanted	Myslím, že sú očarení
Breathing is noisy in severely affected animals	U ťažko postihnutých zvierat je dýchanie hlučné
Nice fantasy, but it would never happen	Pekná fantázia, ale nikdy by sa to nestalo
I'm sad for your world	Je mi smutno za tvojím svetom
I certainly can't find any right now	Teraz určite nemôžem nájsť žiadne
I think we came across it by accident	Myslím, že sme na to narazili náhodou
We cooled down at the wrong time	Vychladli sme v nesprávny čas
I never looked whole	Nikdy som nevyzerala celá
I would never give that book	Nikdy by som tú knihu nedal
I figured it out and surprised them	Prišiel som na to a prekvapil ich
I wanted to go upstairs and see some friends	Chcel som ísť hore a vidieť pár priateľov
A tall hedge stretched along the edges	Po okrajoch sa tiahol vysoký živý plot
I was ashamed to see you wear it	Hanbil som sa, keď som ťa videl nosiť
This seems naturally quite unusual	Zdá sa, že je to prirodzene dosť nezvyčajné
I sat at the table in the living room	Sedel som pri stole v obývačke
I knew it would pay me back	Vedel som, že mi to oplatí
I imagine they're torn inside	Predstavujem si, že sú vo vnútri roztrhané
I stayed put and waited	Zostal som na mieste a čakal
I think this is a security issue	Myslím, že ide o bezpečnostný problém
I kept thinking about that night	Stále som myslel na tú noc
I had the chip replaced, by accident	Nechal som si vymeniť čip, náhodou
I can't help but be afraid of her	Nemôžem si pomôcť, ale bojím sa o ňu
I'm home with my daughter every day	Každý deň som doma s dcérou
I can't be in the same condition with that woman	Nemôžem byť v rovnakom stave s tou ženou
I don't have crystal balls	Nemám krištáľové gule
I caught them as they walked to the parking lot	Zachytil som ich, keď išli na parkovisko
I felt cold on my mostly bare skin	Cítil som chlad na mojej väčšinou holej koži
A look at his claims and reality	Pohľad na jeho tvrdenia a realitu
I was hoping someone would find him and kill him	Dúfal som, že ho niekto nájde a zabije
Time for more prayers, no less	Čas na viac modlitby, nie menej
I was late for another hour	Meškala som na ďalšiu hodinu
I stayed an hour	Zostal som hodinu
No further information is available about this storm	O tejto búrke nie sú k dispozícii žiadne ďalšie informácie
I think that's the way the girls' party doesn't explode	Myslím, že to je spôsob, akým dievčenská oslava nevybuchne
The reserve forces lacked weapons	Záložným silám chýbali zbrane
I think the boy got his family	Myslím, že chlapec získal svoju rodinu
I can imagine your surprise	Viem si predstaviť tvoje prekvapenie
I wasn't afraid I would leave anything behind	Nebál som sa, že po sebe niečo zanechám
I'll peek down the elbow	Nakuknem dnu cez lakeť
But I was too good at it	Bol som v tom však príliš dobrý
I turned to face him and he kissed me	Otočila som sa k nemu tvárou a on ma pobozkal
I live with her even now	Žijem s ňou aj teraz
They have a commercial kitchen at the east end	Na východnom konci majú komerčnú kuchyňu
I love running in this place and dancing	Milujem beh na tomto mieste a tanec
I don't owe him anything	Nie som mu nič dlžný
I would be moved to tears like her	Bol by som dojatý k slzám ako ona
I can't even wrap it in my head	Nemôžem si to ani zabaliť do hlavy
I was terribly disappointed	Bol som strašne sklamaný
I thought it would be the fifth place to be honest	Myslel som si, že to bude piate miesto, ak mám byť úprimný
I didn't do it for you	Neurobil som to pre teba
I want to make a payment now	Chcem vykonať platbu teraz
I step forward and look around each room	Kráčam dopredu a obzerám sa po každej izbe
A soft light began to shine beneath her	Spod nej začalo žiariť jemné svetlo
One thousand forty-five inhabitants were identified	Identifikovalo sa tisíc štyridsaťpäť obyvateľov
I will listen to the story	Budem počúvať príbeh
A metal file works best	Najlepšie funguje kovová kartotéka
I need to hear her voice	Potrebujem počuť jej hlas
This particular song is an exception to this rule	Táto konkrétna skladba je výnimkou z tohto pravidla
I tried not to listen to him	Snažil som sa ho nepočúvať
I was there to take pictures of what's going on	Bol som tam odfotiť, čo sa deje
I really have no idea why he's doing this	Naozaj netuším, prečo to robí
I think they serve a purpose	Myslím, že plnia účel
I think that makes it a challenge	Myslím, že to z toho robí výzvu
A few hours have passed since the beginning of the game	Od začiatku hry prešlo pár hodín
I didn't even bother to change	Ani som sa neunúval prezliecť
I didn't realize he was waiting for me there	Neuvedomila som si, že tam na mňa čaká
I kept it simple, you know me	Zachoval som to jednoducho, veď ma poznáš
The frustration that was still deep inside him	Frustrácia, ktorá bola stále hlboko v ňom
I shook my head and tried to clean it up	Potriasol som hlavou a snažil som sa to vyčistiť
I want them out of our lives	Chcem ich preč z našich životov
There was a short pause as he listened	Uplynula krátka prestávka, keď počúval
I really think you'll like it	Naozaj si myslím, že sa ti to bude páčiť
A bright light played in his eyes	V očiach mu hralo prudké svetlo
I hoped that one day we would no longer be enemies	Dúfal som, že jedného dňa už nebudeme nepriatelia
This put an end to his active role in the strike	Tým sa jeho aktívna úloha v štrajku skončila
I felt he needed space	Cítil som, že potrebuje priestor
I planned to enjoy this hot coffee anyway	Túto horúcu kávu som si plánoval užiť aj tak
I was never sure of my actions	Nikdy som si nebol istý svojimi činmi
A photo gallery was included as a bonus	Ako bonus bola zahrnutá fotogaléria
I couldn't help myself	Nemohol som si pomôcť ani sám
I really don't understand how it works	Naozaj som nepochopil, ako to funguje
I know what's wrong with him	Viem, čo s ním je
I asked them if any of them knew me	Spýtal som sa ich, či ma niekto z nich pozná
I think of you all the time	Myslím na teba celý čas
A piercing whistle sounded in the quiet afternoon	Pokojné popoludnie zaznelo prenikavý hvizd
I didn't even think about the army	O armáde som ani neuvažoval
I can't shoot accurately with a shaking hand	Trasúcou sa rukou nedokážem vystreliť presne
I can't tell you how much it meant	Neviem vám povedať, koľko to znamenalo
I consider him a good expert	Považujem ho za dobrého odborníka
I could watch them all night	Mohol by som sa na nich pozerať celú noc
I wasn't happy to see him like that	Nemal som radosť z toho, že som ho takto videl
I could say we were thinking the same thing	Mohol som povedať, že myslíme na to isté
I even called a few of them mothers sometimes	Dokonca som pár z nich občas nazval matkami
I didn't want to force the way	Nechcel som cestu nútiť
I really liked your article	Váš článok sa mi veľmi páčil
I didn't mean to hurt her	Nechcel som jej ublížiť
I have to tell the truth, he thought	Musím povedať pravdu, pomyslel si
I liked everything in that city	V tom meste sa mi páčilo všetko
I thought she was too attached to my ward	Myslel som, že bola príliš pripútaná k môjmu zverencovi
The concerned public asks why there, why now	Znepokojená verejnosť sa pýta, prečo tam, prečo teraz
The girl has to set standards	Dievča musí stanoviť normy
I lost the forest	Stratil som les
I had to raise funds for repairs	Musel som získať prostriedky na opravu
I look around carefully as I step out into the hall	Opatrne sa poobzerám okolo seba, kým vystúpim do haly
A smile appeared on her lips	Na perách sa jej objavil úsmev
I would never see him alive again	Už by som ho nikdy nevidela živého
I turned in a fighting stance	Otočil som sa v bojovom postoji
I understand your anxiety	Chápem vašu úzkosť
I hope you see it through some miracle	Dúfam, že cez nejaký zázrak to uvidíš
The white tunnel closed the rest of the world	Biely tunel uzavrel zvyšok sveta
I already bought you a ticket	Už som ti kúpil lístok
The appearance of these buildings depends on civilization	Vzhľad týchto budov závisí od civilizácie
I asked what was going on, but my questions were ignored	Spýtal som sa, čo sa deje, ale moje otázky boli ignorované
I reached the bottom and pulled out the keys	Siahol som dnu a vytiahol kľúče
I'll smile and say, okay, lie down	Usmejem sa a poviem, dobre, ľahni si
I didn't stand by my partner	Nestál som pri svojom partnerovi
A man devoted to his duty	Človek oddaný svojej povinnosti
Some biological agent has been released	Uvoľnilo sa nejaké biologické činidlo
I could do anything, go anywhere	Mohol som robiť čokoľvek, ísť kamkoľvek
I'll roll out the bed and run into the shower	Vyvalím posteľ a vbehnem do sprchy
I needed to feel like any other normal girl	Potrebovala som sa cítiť ako každé iné normálne dievča
I see him for the first time	Prvýkrát ho vidím
I work twice as much as any of you	Pracujem dvakrát toľko ako ktokoľvek z vás
It wasn't easy being with me	Nebolo ľahké byť so mnou
I headed straight for the bar	Zamieril som rovno k baru
I like to know how others feel	Rád viem, ako sa cítia ostatní
I won't need it tonight	Dnes večer to nebudem potrebovať
I would think about this	Uvažoval by som o tomto
I pulled out a gun, he fist	Vytiahol som zbraň, on päsť
Simple biological turnover	Jednoduchý biologický obrat
I could end up with a doll forever	Mohla by som skončiť navždy bábikou
I'm paid for discretion	Som platený za diskrétnosť
I am the guardian of this treasure you have procured	Som strážcom tohto pokladu, ktorý si zaobstaral
The law will be passed immediately	Okamžite bude prijatý zákon
After that, I was a mess	Po tom som bol neporiadok
I am the light that leads to the truth	Som svetlo, ktoré vedie k pravde
I slept, four hours	Spal som, čo, štyri hodiny
I searched thoroughly	Hľadal som dôkladne
At that time, I was driving a car	V tom čase som šoféroval auto
I'm starting to shake inside	Vo vnútri sa začínam triasť
A recommended album for anyone who likes traditional music	Odporúčaný album pre každého, kto má rád tradičnú hudbu
He suffered burns, but escaped a serious injury	Utrpel popáleniny, no ťažkému zraneniu unikol
I never got a chance	Nikdy som nedostal príležitosť
There are many beautiful memories	Je tam veľa krásnych spomienok
I still have something that might interest you	Mám ešte niečo, čo by vás mohlo zaujímať
I was a gem, forbidden fruit	Bol som drahokam, zakázané ovocie
I showed her what we had in stock	Ukázal som jej, čo máme na sklade
I started to worry	Začal som mať obavy
I just feel very tired	Len sa cítim veľmi unavený
I guess that makes sense	Predpokladám, že to dáva zmysel
I was afraid it would start to burn	Bála som sa, že to začne horieť
I couldn't think when he touched me	Nemohla som myslieť, keď sa ma dotkol
I looked down at what might have been fatal to me	Pozrel som sa dole na to, čo sa mi mohlo stať osudným
Buffalo didn't talk about the copper question	Buffalo nehovoril o medenej otázke
But I'll use it against him later	Neskôr to však proti nemu použijem
I'm taking one day at a time	Beriem jeden deň naraz
I tried to announce the news gently	Snažil som sa oznámiť správy jemne
I lay down on the bed and considered everything	Ľahla som si na posteľ a všetko zvažovala
I will not try this experiment again	Tento experiment už nebudem skúšať
I can provide you with the tools you need	Môžem vám poskytnúť nástroje, ktoré potrebujete
The third bike has one down and the other up	Tretí bicykel má jeden dole a ďalšie hore
I thought it was a bank fault or something	Myslel som, že to bola chyba banky alebo čo
Many are made from organic milk	Mnohé sú vyrobené z organického mlieka
I need you to pick me up sooner than expected	Potrebujem, aby si ma vyzdvihol skôr, ako sa očakávalo
I can incorporate their personality and just create	Dokážu začleniť ich osobnosť a len tvoriť
I blushed and he smiled at me	Začervenala som sa a on sa na mňa usmial
I'll stumble upon him, but he's fast	Zakopnem do neho, ale je rýchly
I'm just a lady working in a bar	Som len dáma, ktorá pracuje v bare
I never saw him laugh	Nikdy som ho nevidel smiať sa
I like to think it's evolution	Rád to považujem za evolúciu
That gave me a lot of ideas	To mi dalo veľa nápadov
I should have been more careful	Mal som si dávať väčší pozor
I definitely got that	To som určite dostal
I think she cursed them on the street	Myslím, že ich prekliala na ulicu
A place most would never hear of	Miesto, o ktorom by väčšina nikdy nepočula
I think sleep will have to wait a while longer	Myslím, že spánok bude musieť ešte chvíľu počkať
I was thinking about the events of the evening	Premýšľal som o udalostiach večera
The quiet mixing of the air keeps it cool	Tiché miešanie vzduchu ju udržiava v pohode
I should have put them first	Mal som ich dať na prvé miesto
Small, sharp sound	Malý, ostrý zvuk
I am writing this next part on a new page	Túto ďalšiu časť píšem na novej stránke
I say it without ego	Hovorím to bez ega
I'll kill you before you go far	Zabijem ťa skôr, ako zájdeš ďaleko
I didn't expect you to do it	Nečakal som, že to urobíš
I barely picked it up	Sotva som to zdvihol
I think he could do it	Myslím, že by to dokázal
Then, exhausted, he left the field	Potom vyčerpaný opustil ihrisko
I want to take you to breakfast	Chcem ťa vziať na raňajky
I stood face to face and slowly raised my eyes to meet his	Postavila som sa mu tvárou v tvár a pomaly som zdvihla oči, aby som sa stretla s tými jeho
I never questioned anything they said	Nikdy som nespochybňoval nič, čo povedali
I never looked back	Nikdy som sa nepozeral späť
I was quite scared for a while	Na chvíľu som sa celkom bála
I left my eyes open, just popping	Nechal som oči otvorené, len prasknutie
I wanted to taste everything in it	Chcel som v ňom ochutnať všetko
I like to come here to eat	Rád sa sem chodím najesť
I would never say that	To by som nikdy nepovedal
I know its contents by heart	Jeho obsah poznám naspamäť
He always knew what he was wearing	Vždy vedel, čo má na sebe
I said, this is a nice excursion	Povedal som, toto je príjemná exkurzia
I'm stopping at a rest stop in front of my apartment	Zastavujem na odpočívadle pred mojím bytom
A woman who lived for every day	Žena, ktorá žila pre každý deň
I will definitely be back	určite sa vrátim
I have a list	Mám zoznam
I don't see them now	Teraz ich nevidím
I'll withdraw them and return	Stiahnem ich a vrátim
I almost started laughing	Skoro som sa začala smiať
I'm always looking forward to it	Vždy sa teším
A quick glance around showed why	Rýchly pohľad okolo ukázal prečo
I always check in earlier	Vždy sa prihlásim skôr
I thought he needed a drink	Myslel som, že sa potrebuje napiť
I understand you're going to get married	Chápem, že sa budeš vydávať
I can't stop them anymore	Už ich nemôžem zastaviť
I've been doing this for years	Robil som to roky
I'm not interested in seeing your face at all	Vôbec ma nezaujíma vidieť tvoju tvár
I listened to it halfway	Počúval som to napoly
I'll go after the bathroom door behind them	Vyrazím za nimi dverami kúpeľne
I need to be alive for that	Na to potrebujem byť nažive
But I didn't do it	Ja som to však neurobil
I was glad we got it first	Bol som rád, že sme ho dostali ako prvého
A woman my age, maybe a day or two	Žena v mojom veku, možno deň alebo dva
I enjoy showing off	Baví ma predvádzať
I shook my head and laughed	Pokrútil som hlavou a zasmial som sa
I also think that a cute project bag is a must	Tiež si myslím, že roztomilá projektová taška je nevyhnutnosťou
I longed for fresh air	Túžil som po čerstvom vzduchu
I had about four, maybe five	Mal som asi štyri, možno päť
A single sheet of paper fell out, which surprised her	Jediný list papiera vypadol, čo ju prekvapilo
A congress has been set up	Kongres bol zriadený
I'll come closer to see better	Podídem bližšie, aby som lepšie videl
I liken these choices to a job interview	Tieto voľby prirovnávam k pracovnému pohovoru
I took him by the elbow and helped him towards the cottage	Vzal som ho za lakeť a pomohol mu smerom k chate
I didn't say or suggest anything like that	Nič také som nepovedal ani nenavrhol
I was supposed to take the bottle pack back	Balík fliaš som mal vziať späť
C knew her dog quite well	C dosť dobre poznala svojho psa
I went to examine it carefully	Opatrne som to išiel preskúmať
I didn't know anything about the sale	O predaji som nič nevedel
I thought he was still in the hospital	Myslel som, že je stále v nemocnici
Her poetry suffered as a result	Jej poézia tým utrpela
I can tell you took it	Môžem povedať, že si to zobral
His costume had a rustic look	Jeho kostým mal rustikálny vzhľad
I try to make sure not	Snažím sa uistiť, že nie
I only live through those trees there, not far away	Žijem len cez tie stromy tam, neďaleko
The guard throws a bucket of dirty water over him	Strážca cez neho hodí vedro špinavej vody
I barely gasped for breath	Ledva som lapal po dychu
I was grateful for the rain	Bol som vďačný za dážď
I didn't care who looked	Bolo mi jedno, kto sa pozerá
I wondered what they were doing	Zaujímalo ma, čo robia
The wishes of women were never taken into account	Želania ženy neboli nikdy brané do úvahy
I looked for my sword	Poobzeral som sa po svojom meči
I didn't really think about the consequences	Naozaj som nepremýšľal o dôsledkoch
I need to be strong and change my attitude	Potrebujem byť silná a zmeniť svoj postoj
I'm in this place to hit you	Som na tomto mieste, aby som ťa zasiahol
He was recovering slowly	Pomaly sa zotavoval
At the other end, I heard nothing but breathing	Na druhom konci som nepočul nič okrem dýchania
I didn't hear anyone approaching me	Nepočul som, že by sa ku mne niekto približoval
I just know you'd rather be down in the store	Len viem, že by si bol radšej dole v obchode
I let her think she had power over me	Nechal som ju, aby si myslela, že má nado mnou moc
An option you couldn't even think of	Možnosť, na ktorú sa ani nedalo myslieť
I couldn't help what my parents did to me	Nemohol som si pomôcť, čo so mnou robili moji rodičia
Jumping cuts were also often used	Často sa používali aj skokové strihy
I wouldn't mind at all	Vôbec by mi to nevadilo
I can barely keep awake	Sotva vydržím bdieť
I like everything a bit	Mám rád zo všetkého trochu
I didn't feel anything to do with it	Necítil som s tým žiadnu súvislosť
I want to know what I can expect in the future	Chcem vedieť, čo môžem očakávať v budúcnosti
I mean, he was great	Teda, bol skvelý
I was already turned on and ready to go	Už som bol zapnutý a pripravený ísť
I have to take care of some things here	Musím sa tu postarať o nejaké veci
I'm a man with breasts and an ass	Som muž s prsiami a zadkom
I would do so	Urobil by som tak
The relationship between us will definitely affect them	Vzťah medzi nami ich určite ovplyvní
I was watching a truck from a chemical plant last night	Včera večer som sledoval kamión z chemického závodu
I want people to know they're not alone	Chcem, aby ľudia vedeli, že nie sú sami
The percentage is the viewer	Percentuálna hodnota je divák
I don't want to be associated with you anymore	Už s tebou nechcem byť spájaný
A physical test will be performed	Vykoná sa fyzická skúška
I couldn't leave work	Nemohol by som odísť z práce
I prefer to walk or use the hotel gym	Radšej chodím pešo alebo využívam hotelovú posilňovňu
I reckoned his first year was my year of birth	Počítal som, jeho prvý rok bol môj rok narodenia
I doubt it will help alleviate their grief	Pochybujem, že to pomôže zmierniť ich smútok
His only joy in life is taken away from him	Jeho jediná radosť zo života je mu odňatá
Poisonous pen artwork	Umelecké dielo z jedovatého pera
I have to give it a break	Musím tomu dať pokoj
I needed to get there	Potreboval som sa tam dostať
I went all day without eating anything	Išiel som celý deň bez toho, aby som niečo zjedol
I took it from her	Zobral som jej to
I understand it still hurts	Pochopil som, že ťa to stále bolí
I can use it to connect with people	Môžem ho použiť na spojenie s ľuďmi
I was talking about going to college	Hovoril som o nástupe na vysokú školu
I want to believe, but	Chcem veriť, ale
I was the father of a phantom	Bol som otcom nejakého fantóma
I will never forget you	Za to na teba nikdy nezabudnem
I still didn't want to believe it	Stále som tomu nechcel veriť
I really didn't talk about you	Naozaj som nehovoril o tebe
I have to take this curse off of them	Musím z nich stiahnuť túto kliatbu
I care about you a lot and I always care	Veľmi mi na tebe záleží a vždy mi záleží
Really very nice place	Naozaj veľmi pekné miesto
I have millions of questions of my own	Mám milióny vlastných otázok
Treasure is something valuable in terms of money	Poklad je niečo cenné z hľadiska peňazí
I think my face flushed	Myslím, že moja tvár očervenela
I drink until thirst is gone	Pijem dovtedy, kým smäd nezmizne
I have a job until I come here	Mám prácu, kým sem prídu
I found so many benefits while playing the game	Pri hraní hry som našiel toľko výhod
I will be grateful if you will continue to do so in the future	Budem vďačný, ak v tom budete pokračovať aj v budúcnosti
I'm still kicking myself for not doing it	Stále sa nakopávam, že to nerobím
I also planned to donate some money to charity	Plánoval som tiež venovať nejaké peniaze na charitu
I just want to know why	Chcem len vedieť prečo
She grew up too fast	Vyrástla príliš rýchlo
I could stay in it forever	Mohol som v ňom zostať navždy
I'm walking through the crowd	Prechádzam sa davom
I see you're already planning our wedding	Vidím, že už plánuješ našu svadbu
I tried to speak and my voice broke	Pokúsil som sa prehovoriť a hlas sa mi zlomil
I couldn't believe that all this was real	Nemohol som uveriť, že toto všetko je skutočné
They asked us to spell it out	Požiadali nás, aby sme to vyhláskovali
I wanted to see how it would taste now	Chcel som vidieť, ako to bude chutiť teraz
I touched and kissed every part of you	Dotkol som sa a pobozkal každú tvoju časť
I feel almost sober now	Teraz sa cítim takmer triezvy
I am a man, not a pure soul	Som muž, nie čistá duša
I told him he was between two and three o'clock	Povedal som mu, že je medzi druhou a treťou hodinou
I was counting on luck	Počítal som so šťastím
I put the license back in the window	Vložil som licenciu späť do okna
Her coat did a lot of good	Jej kabát urobil veľa dobrého
I met this guy just yesterday	Práve včera som stretol tohto chlapa
I need to talk to him	Potrebujem s ním hovoriť
I often see them on the wall	Často ich vidím na stene
This leads to competitive behavior for both ladies	To vedie ku konkurenčnému správaniu oboch dám
I built this shelter	Postavil som tento prístrešok
I told her it was impossible	Povedal som jej, že je to nemožné
I was alone with the children now	Teraz som bola s deťmi sama
I'm not interested in talking to you	Nemám záujem s tebou hovoriť
I would choose you from everything	Vybral by som si teba zo všetkého
I barely have time for anything else	Sotva mám čas na niečo iné
I knew this was not a normal life	Vedel som, že toto nie je normálny život
Last time I completely forgot	Minule som úplne zabudol
Suddenly I realized how strange it was now	Zrazu som si uvedomil, aké cudzie to teraz bolo
I give up cheese	vzdám sa syra
Highly needed update	Veľmi potrebná aktualizácia
I wanted to learn from you	Chcel som sa od teba učiť
I wouldn't even call it a hit	Ani by som to nenazval hitom
Obviously, the courts cannot do all the work	Je zrejmé, že súdy nemôžu urobiť celú prácu
I shouldn't make fun of you	Nemal by som si z teba robiť srandu
A strange feeling developed in my stomach	V žalúdku sa mi vytvoril zvláštny pocit
I wanted to tell her, but I resisted	Chcel som jej to povedať, no odolal som
I'll look at him one last time	Poslednýkrát sa naňho pozriem
I know a little bit about their daily lives	Trochu viem o ich každodennom živote
I know you'll believe it in time	Viem, že časom tomu uveríš
But I didn't bother telling her	Neobťažoval som sa jej to však povedať
I want to help you	Chcem ti pomôcť pomôcť si
Those were hard times	Vtedy to boli ťažké časy
I wondered what he wanted in return	Zaujímalo ma, čo by chcel na oplátku
That night, I decided that the dream of fate was ridiculous	V tú noc som sa rozhodol, že sen o osude bol smiešny
I saw her gasp, she was tired	Videl som, ako lapala po dychu, bola unavená
I was so weak, so tired	Bol som taký slabý, taký unavený
As a result, the discussion continued after the summit	V dôsledku toho diskusia pokračovala aj po samite
I finally came to my breaking point	Konečne som narazil na svoj bod zlomu
I just wanted to sleep	Chcel som len spať
Black hair head and big blue eyes	Hlava čiernych vlasov a veľké modré oči
I ask you to take them	Prosím ťa, aby si ich zobral
A few, but not too many	Niekoľko, ale nie príliš veľa
I haven't seen him in months	Nevidel som ho mesiace
I still look at it with empty eyes	Stále sa na to pozerám prázdnymi očami
I know that's what you think	Viem, že to je to, čo si myslíš
Maybe I'll be late tonight	Možno budem dnes neskoro večer
I did, but so slowly	Urobil som, ale tak pomaly
I did what everyone would do	Urobil som to, čo by urobil každý
I didn't listen very carefully	Nepočúval som veľmi pozorne
I understand why you would be suspicious	Chápem, prečo by si bol podozrievavý
I got out of the car	Vyliezol som z auta
Public schools were closed before the storm	Štátne školy boli pred búrkou zatvorené
I couldn't imagine anything else	Nič iné som si nevedel predstaviť
I have great news	Mám skvelé správy
I didn't remember anything except that I went for a run	Nepamätal som si nič okrem toho, že som si išiel zabehať
I thought you would be so confident	Myslel som, že budeš taký sebavedomý
Her income went to support the college	Jej príjmy išli na podporu vysokej školy
To prove what, etc.	Na dôkaz čoho atď
I could tell he was torn	Mohol som povedať, že bol roztrhaný
I called him to come in	Zavolal som na neho, aby vošiel
K said, leaning back into the pillows on the couch	Povedal K a oprel sa späť do vankúšov pohovky
That's what I wanted you for	Na to som ťa tu chcel
It was just a killing by grace	Bolo to len zabitie z milosti
I hope you can help us with this	Dúfam, že nám v tejto veci pomôžete
But it's best to get back to work	Najlepšie sa však vrátim do práce
I forced him to confess his sin	Nútil som ho priznať svoj hriech
There was a moment of silence as the naughty continued	Nasledovala chvíľa ticha, kým nezbedník pokračoval
I remember those days	Pamätám si tie dni
The book is already available in the sixth edition	Kniha je už dostupná v šiestom vydaní
There is little interaction between the two species	Medzi týmito dvoma druhmi prebieha malá interakcia
I can get them on their way back	Môžem ich dostať na cestu späť
I couldn't get the details	Nepodarilo sa mi zistiť podrobnosti
A few minutes later, the phone rang again	O pár minút neskôr zazvonil telefón znova
I used to be just like you, a police detective	Kedysi som bol rovnaký ako vy, policajný detektív
Maybe I haven't told you everything yet	Možno som ti ešte nepovedal všetko
I know what a dog can mean to a person	Viem, čo môže znamenať pes pre človeka
I'd like to invite you to dinner	Chcel by som ťa pozvať na večeru
I need your help to cross the dangerous suspension bridge	Potrebujem vašu pomoc, aby som prešiel cez nebezpečný visiaci most
I couldn't help but stay on his answer	Nemohol som si pomôcť, ale zostal som na jeho odpovedi
I have to get up early	Musím vstávať skoro
I wanted to see it for myself	Chcel som to vidieť na vlastné oči
I helped her to my cave	Pomohol som jej do mojej jaskyne
In both cases, the top must be white	V oboch prípadoch musí byť hore biela
I appreciate the offer	Vážim si ponuku
I realized it was very, very dark	Uvedomil som si, že bola veľmi, veľmi tma
I can't let it go on in my life	Nemôžem dovoliť, aby to pokračovalo v mojom živote
I don't like going alone, you know	Nerád chodím sám, vieš
I tried to contact you, but you didn't answer	Snažil som sa ťa kontaktovať, ale neodpovedal si
I have to get out of here	Musím odtiaľto odísť
I wasn't right for him	Nebol som pre neho ten pravý
I couldn't forget her	Nemohol som na ňu zabudnúť
I want us to talk things	Chcem, aby sme si veci vyrozprávali
I had to trust him	Musel som mu veriť
I had to impress me	Musel som na mňa zapôsobiť
I hope you find out that you love me too	Dúfam, že aj ty zistíš, že ma miluješ
I was so nervous that I met her	Bol som taký nervózny, že som ju stretol
I wanted action, not talking	Chcel som akciu, nie hovoriť
I've never been in such a bizarre structure	Nikdy som nebol v takej bizarnej štruktúre
I tried not to worry so much	Snažil som sa nebáť sa toľko
I wanted to stop breathing	Chcel som prestať dýchať
I estimated a thousand baseball players, each covered in dust	Odhadoval som tisíc hráčov bejzbalu, z ktorých každý bol pokrytý prachom
I got a message from him this morning	Dnes ráno som od neho dostal správu
I doubt they have much sympathy for the snow	Pochybujem, že majú veľa sympatií k snehu
A real spring full of life	Skutočná jar plná života
I could feel her eyes begging me	Cítil som, ako ma jej oči prosili
This marriage lasted until his death	Toto manželstvo trvalo až do jeho smrti
I guess we're both tired	Asi sme obaja unavení
I want to do it with him	Chcem to urobiť s ním
I know you're upset	Viem, že si naštvaný
I picked him up and held him close	Zdvihol som ho a držal som ho blízko seba
I reached for anything that could save me	Siahol som po čomkoľvek, čo by ma mohlo zachrániť
I happen to have a brother who was gay	Náhodou mám brata, ktorý bol gay
Suddenly she had an idea	Zrazu ju napadla myšlienka
I think you're ready	Myslím, že si pripravený
I can't balance anything	Neviem nič vyvážiť
I think maybe they'll call here later	Myslím, že tu možno zavolajú neskôr
I can tell you that it all really worked	Môžem vám povedať, že to všetko naozaj fungovalo
I bought it for a long time	Kupoval som ho dlho
I just didn't remember doing them	Len som si nepamätal, že som ich robil
The farmer stayed in his field	Farmár sa zdržiaval na svojom poli
I hope you saved your breath	Dúfam, že si zachránil dych
I think she started when she was very young	Myslím, že začala, keď bola veľmi mladá
I hope you understand that one day and forgive me	Dúfam, že to raz pochopíš a odpustíš mi
I want something more than just physical attraction	Chcem niečo viac ako len fyzickú príťažlivosť
I can't, not without losing my life	Nemôžem, nie bez toho, aby som pri tom stratil život
I was so happy to be home	Bola som taká šťastná, že som doma
I held my hand in front of me for the examination	Na vyšetrenie som držal ruku pred sebou
I expect to see the face of the dreaded robot	Očakávam, že uvidím tvár obávaného robota
I don't think it could have been thought of	Myslím, že to nemohlo byť myslené
I can barely think about it	Sotva na to myslím
I tell myself to breathe on	Hovorím si, aby som dýchal ďalej
I tried to make sense of you	Snažil som sa, aby si videl zmysel
I waited patiently for him to calm down	Trpezlivo som čakal, kým sa upokojí
I wrapped myself in getting to know her	Zabalil som sa do toho, aby som ju spoznal
I think that was the real thing	Myslím, že to bola skutočná vec
I asked his opinion on things here	Pýtal som sa na jeho názor na veci tu
I asked you and you said no	Pýtal som sa ťa a ty si povedal nie
I see my other friends at school	Vidím svojich ostatných kamarátov v škole
I spent some time at this memorial	Strávil som trochu času pri tomto pamätníku
I would remember someone so amazing	Pamätal by som si niekoho takého úžasného
Louise grew lonely and bitter	Louise vyrástla osamelá a zatrpknutá
I liked the story you told	Páčila sa mi história, ktorú si uviedol
I really liked this puzzle	Táto hádanka sa mi veľmi páčila
The background would eventually fill the computer	Pozadie by nakoniec vyplnil počítač
I settled against him, but not very comfortably	Usadil som sa proti nemu, ale nie príliš pohodlne
I helped him get a job	Pomohol som mu získať miesto
I was here to testify	Bol som tu vypovedať
A lump on the head as big as a stone	Hrča na hlave veľká ako kameň
They would take me on a hospital plane from there	Odtiaľ by ma previezli nemocničným lietadlom
I rush with the crowd	Hrniem sa s davom
I'll try again today	Dnes to skúsim znova
I tried audio books to keep my mind busy	Skúšal som audio knihy, aby som zamestnal svoju myseľ
Just a little patience, please	Prosím len o trochu trpezlivosti
I always remind her of everything that happened	Vždy jej pripomínam všetko, čo sa stalo
I need you to give me a chance	Potrebujem, aby si mi dal šancu
I cried for his return	Plakal som za jeho návratom
I wanted to work on some songs	Chcel som pracovať na niektorých skladbách
Mandatory reading for all young people	Povinné čítanie pre všetkých mladých ľudí
I had to hunt them like animals	Musel som ich loviť ako zvieratá
I should fail and cause you unnecessary expenses	Mal by som zlyhať a spôsobiť vám zbytočné výdavky
I was more than shocked	Bol som viac ako šokovaný
I feel that my presence may be necessary	Cítim, že moja prítomnosť môže byť potrebná
I can play in the game	Môžem hrať v hre
I just wanted to get away	Chcel som len ujsť
I wonder if she lost weight	Pýtam sa, či schudla
I highly recommend trying this line	Vrelo odporúčam vyskúšať túto linku
A smile returned to her face	Na tvár sa jej vrátil úsmev
I think part of the mistake is in us	Myslím si, že časť chyby je v nás
I just wanted to thank you very much once again	Presne som vám chcel ešte raz veľmi pekne poďakovať
I was able to be a child	Dokázal som byť dieťaťom
I shook my head in frustration	Frustrovane som pokrútil hlavou
I went out in the morning because it was warm	Ráno som vyšiel von, lebo bolo teplo
I feel them pulling me against my will	Cítim, ako ma vťahujú proti mojej vôli
I'll repeat what we did throughout our group lesson	Zopakujem si, čo sme robili počas celej našej skupinovej hodiny
I was raised next to one	Bol som vychovaný vedľa jedného
I shouldn't even speak slowly	Nemal by som pomaly ani hovoriť
I sit in the back seat and watch	Sadnem si na zadné sedadlo a pozorujem
Most of all, I wanted to trust him	Zo všetkého najviac som mu chcela veriť
A huge room opened in front of her	Pred ňou sa otvorila obrovská miestnosť
I was tougher than any woman should be	Bol som tvrdší, než by mala byť ktorákoľvek žena
I would say it again and again	Povedal by som si to opakovane
I studied with your daughter	Učil som sa s vašou dcérou
The higher foam crown stands high	Vyššia penová koruna stojí vysoko
I understand temptation	Rozumiem pokušeniu
I went upstairs to the floor she was on	Vyšiel som po schodoch na poschodie, na ktorom bola
A few seconds passed and nothing	Uplynulo pár sekúnd a nič
I kept trying to breathe	Snažil som sa stále dýchať
I need them to know she didn't betray them	Potrebujem, aby vedeli, že ich nezradila
I accidentally got it in my hand	Dostal som ho náhodou do ruky
I almost wish it were	Skoro by som si prial, aby to tak bolo
I know what needs to be done	Viem, čo treba urobiť
I pointed to the brand	Ukázal som na značku
I wanted him to touch me again	Chcela som, aby sa ma znova dotkol
The league has also introduced several rule changes	Liga tiež zaviedla niekoľko zmien pravidiel
I would pay for it later	Zaplatil by som za to neskôr
I just hate how they behave around me and around him	Len neznášam, ako sa správajú okolo mňa a okolo neho
I raised my hands and walked to the door	Zdvihla som ruky a kráčala k dverám
I took off my trench coat	Vyzliekla som si trenčkot
I've already caught something very interesting	Už som zachytil niečo veľmi zaujímavé
I love them very much, but what nonsense	Veľmi ich milujem, ale aký nezmysel
I'm getting sick	Začalo mi byť zle
I curled up to clean the blade	Zohol som sa, aby som si očistil čepeľ
I doubt you're making fun of me	Pochybujem, že sa mi posmievaš
I was too scared to go down and investigate	Príliš som sa bál ísť dole a vyšetrovať to
I needed to get to my safe place	Potreboval som sa dostať na svoje bezpečné miesto
I'm afraid it's up to you	Obávam sa, že je to na vás
I feel happy and calm	Cítim sa šťastný a pokojný
I belonged in the dark	Patril som do temnoty
I kept talking to any of them	Neprestával som hovoriť s nikým z nich
I look at him in all his beauty	Pozerám sa na neho v celej jeho kráse
I despise it when you behave the way you are	Opovrhujem tým, keď sa správaš tak, ako si
I feel your fear, your insecurity	Cítim tvoj strach, tvoju neistotu
I liked the way it sounded	Páčilo sa mi, ako to znelo
I was starting to starve	Začínal som hladovať
His mother had two daughters from a previous marriage	Jeho matka mala z predchádzajúceho manželstva dve dcéry
I thought he was some kind of team assistant	Myslel som si, že je to nejaký tímový asistent
The man ran toward the arrows, but stopped	Muž sa rozbehol smerom k šípom, no zastavil sa
I know your voice from the phone	Poznám tvoj hlas z telefónu
I wasn't afraid they would catch me pulling	Nebál som sa, že ma prichytia pri ťahaní
I checked the planning board in the break room	Skontroloval som plánovaciu tabuľu v prestávkovej miestnosti
A lightning rod is drawn from the onion dome	Z cibuľovej kupoly sa tiahne bleskozvod
I remember we were up for a long time listening to the records	Pamätám si, že sme boli dlho hore a počúvali platne
I heard them talking while he opened the door	Počul som, ako sa rozprávajú, kým otvoril dvere
I still have a riding whip	Jazdecký bičík mám stále
I think so and even more	Myslím si to a ešte viac
I had to take my life in my hands again	Musel som znova chytiť svoj život do rúk
I have a research process	Mám prieskumný proces
Not far from the table sat a woman	Neďaleko za stolom sedela žena
I could smell aviation fuel and burning meat	Cítil som pach leteckého paliva a horiaceho mäsa
I kept hearing all the questions	Stále som počul všetky otázky
I turn around and kick my feet	Otočím sa a kopnem nohami
I wonder why he behaves like this	Zaujímalo by ma, prečo sa takto správa
Without thinking, I crossed my arms and received a blessing	Bez rozmýšľania som si prekrížil ruky a dostal som požehnanie
I told them not to bother coming here	Povedal som im, aby sa neobťažovali prísť sem
I didn't pay much attention to it one way or another	Nevenoval som tomu veľkú pozornosť tak či onak
Not most people either	Ani väčšina ľudí
The plane could no longer be seen or heard	Lietadlo už nebolo vidieť ani počuť
I would have one and that was it	Mal by som jeden a to bolo všetko
I leaned over to see better	Naklonil som sa, aby som lepšie videl
I see one of us is hiding	Vidím, že sa jeden z nás skrýva
I can't ask me a useless old man	Nemôžem sa ma opýtať zbytočného starca
I saw the events of your life	Videl som udalosti tvojho života
I can't believe he was worried	Nemôžem uveriť, že mal obavy
I didn't want to raise my eyebrows	Nechcel som zdvihnúť obočie
I have a website that deals with the skillful use of credit cards	Mám stránku zaoberajúcu sa šikovným používaním kreditných kariet
I will not persecute you	nebudem ťa prenasledovať
I never cared about that man from the first moment	Od prvej chvíle mi na tom mužovi nikdy nezáležalo
I ruined our marriage	Zničil som naše manželstvo
I have decided on this matter	V tejto veci som rozhodol
I learned to manage stress	Naučila som sa zvládať stres
I answered and it scared me	Odpovedal som a to ma vystrašilo
A man who would never really exist	Muž, ktorý by nikdy v skutočnosti neexistoval
I haven't even heard them before	Predtým som ich ani nepočul
I saw you when you stopped	Videl som ťa, keď si zastal
I wouldn't even pay for it	Nedal by som za to ani zlato
I just love it so much	Proste to tak milujem
But I just didn't know what to do	Len som však nevedel, čo mám robiť
I watch them concentrate on the deck	Sledujem, ako sa sústreďujú na palubovku
I can't dream or run	Nemôžem ani snívať, ani bežať
I also sincerely wish you a successful year	Úprimne vám tiež prajem úspešný rok
He played it as late as anyone else	Hral to tak neskoro ako ktokoľvek iný
I knocked him right down his back	Zrazil som ho rovno po jeho chrbte
Judges can't do much on their own	Sudcovia toho sami veľa nezmôžu
I didn't even notice it was over	Ani som si nevšimol, že skončil
I hope it continues every week	Dúfam, že to bude pokračovať každý týždeň
I designed it just for you	Navrhol som to len pre vás
I was upstairs to have five minutes alone	Bol som hore, aby som mal päť minút sám
I can't go on this hunt with him	Nemôžem s ním ísť na tento lov
The noise was audible for miles	Hluk bol počuteľný na míle ďaleko
I really couldn't figure out why	Naozaj som nemohol prísť na to, prečo
I hope he can be there	Dúfam, že tam môže byť
I was far ahead of her	Bol som ďaleko pred ňou
I can't do it for you	Nemôžem to za teba urobiť
I knew there must be a storm somewhere	Vedel som, že niekde tam musí byť búrka
Then I started walking briskly through the dark forest	Potom som svižne začal kráčať tmavým lesom
I decided not to blame her	Rozhodol som sa jej to nevytýkať
I know something's wrong with him	Viem, že sa s ním niečo deje
A year later, almost every state officially marked the day	O rok neskôr si tento deň oficiálne označil takmer každý štát
Only a nobleman could have the title	Titul mohol mať len šľachtic
I made a diagnosis	Stanovil som diagnózu
I was shocked after his death	Po jeho smrti som bol v šoku
I take full responsibility for everything	Za všetko beriem plnú zodpovednosť
I know she wanted the best for me	Viem, že pre mňa chcela to najlepšie
I survived a little last night	Minulú noc som trochu prežil
I would solve that later	To by som riešil neskôr
I can't stop looking	Nemôžem prestať hľadať
I had to shake my head	Musel som pokrútiť hlavou
A hat that should look good on everyone	Klobúk, ktorý by mal vyzerať dobre na každom
I can't force my body to move	Nedokážem prinútiť svoje telo pohnúť sa
Actually, I love editing	Vlastne milujem úpravy
I would like to marry this lady here	Rád by som sa oženil s touto dámou tu
I pointed to the stairs below them	Ukázal som na schody pod nimi
I was in the shape of a dragon then	Bol som vtedy v tvare draka
It took a brief moment for her to realize what was happening	Prešiel krátky okamih, kým si uvedomila, čo sa deje
I was not the only one who had this ability	Nebol som jediný, kto mal túto schopnosť
I found a can of beer and turned around	Našiel som plechovku piva a otočil som sa
I grab a pillow and throw it in his face	Chytím vankúš a hodím mu ho do tváre
I could feel my body crawling at the sound	Cítil som, ako sa mi pri tom zvuku plazí telo
I can't believe this is happening to me	Nemôžem uveriť, že sa mi to deje
I think it could be my father	Myslím, že to môže byť môj otec
I can't tell you how we know	Neviem vám povedať, ako to vieme
I had to be strong because of him	Musel som byť kvôli nemu silný
I went to my office and shook my head	Šiel som do svojej kancelárie a pokrútil som hlavou
I'm sure it was her	Som si istý, že to bola ona
Schools usually drop off in the afternoon	Školy zvyčajne prepúšťajú aj popoludní
I found my phone, but the roll of money was gone	Našiel som svoj telefón, ale rolka peňazí bola preč
I want to know if the baby is going somewhere	Chcem vedieť, či to dieťa niekam ide
I wanted to say it for so long	Chcel som to povedať tak dlho
I do what you should do	Robím to, čo by si mal robiť ty
I must have sounded very similar to her then	Určite som vtedy znela veľmi podobne ako ona
I wasn't sure if you were coming	Nebol som si istý, či ešte prídeš
I would never roll over on them	Nikdy by som sa na nich nevyvalil
I want to make you rest	Chcem ťa prinútiť prosiť o odpočinok
A cold breeze of fresh air touched my face	Tvári sa mi dotkol studený vánok čerstvého vzduchu
I didn't try, please	Nesnažil som sa, prosím, nie
I want you boys to promise me something	Chcem, aby ste mi chlapci niečo sľúbili
I want to talk to you without the presence of others	Chcem s tebou hovoriť bez prítomnosti ostatných
I kept my pigs better at home	Svoje ošípané som choval lepšie doma
I put out the fire before it approached	Oheň som uhasil skôr, než sa priblížil
I see he likes you too	Vidím, že sa mu páčiš aj ty
I was lying on the hospital bed again	Opäť som ležal na nemocničnom lôžku
But I was in a really good mood	Mal som však naozaj dobrú náladu
I have great news people	Mám skvelé správy ľudia
I think he wants to do what is right	Myslím, že chce robiť to, čo je správne
Many of these services are about speed	Mnohé z týchto služieb sú o rýchlosti
I spoke first	Prvý som prehovoril ja
I didn't want our conversation to end	Nechcel som, aby sa náš rozhovor skončil
A video was also released for the single	K singlu bolo zverejnené aj video
Play once in a lifetime	Hra raz za život
I watched and most importantly, I listened	Pozeral som a čo je najdôležitejšie, počúval som
I feel like you're leaving and you'll never come back	Cítim, že odchádzaš a už sa nikdy nevrátiš
I see how you look at him	Vidím, ako sa naňho pozeráš
Louis returned to bat	Louis sa vrátil k pálke
I carried the answer in my pocket	Odpoveď som nosil vo vrecku
I know you're constantly hurting people	Viem, že neustále ubližuješ ľuďom
I grabbed his wolf's head	Chytila ​​som jeho vlčiu hlavu do rúk
The first layer is the track	Prvou vrstvou je dráha
I hope we do it all again soon	Dúfam, že si to všetko čoskoro zopakujeme
Wait here for a few hours	Čakajte tu pár hodín
I can't think directly now	Teraz nemôžem myslieť priamo
A body in the sea, he would understand	Telo v mori, pochopil by
I was finally clean, or relatively, and dry	Bol som konečne čistý, alebo relatívne, a suchý
I can't be a city girl anymore	Už nemôžem byť dievča z mesta
I felt very much like he was on my team	Cítil som sa veľmi, akoby bol v mojom tíme
I was looking for you	hľadal som ťa
I feel my faith growing stronger every day	Cítim, ako moja viera každým dňom silnie
I was like that during those days, not now	Bol som taký počas tých dní, nie teraz
It seemed to me that I could not keep my eyes open	Zdalo sa mi, že som nedokázal udržať oči otvorené
I have to get out of this cell	Musím ujsť z tejto cely
I took her out anyway	Aj tak som ju zobral von
I was scared, frightened and very angry	Bol som vystrašený, vystrašený a veľmi nahnevaný
I was better than him	Bol som lepší ako on
I have to go to the police station	Musím ísť na policajnú stanicu
I found myself smiling at how he ate	Pristihla som sa, že sa usmievam nad tým, ako jedol
A more detailed prescription was needed	Bol potrebný podrobnejší predpis
A third officer comes into the room	Do miestnosti prichádza tretí dôstojník
I have nothing to prove	Nemám čo dokazovať
I guess I turned around	Asi som sa otočil
I kissed him again and poured my whole heart into it	Znova som ho pobozkala a naliala som do toho celé svoje srdce
I saw him kiss you on the neck	Videl som, ako ťa pobozkal na krk
I gave them to them a long time ago	Dal som im ťa už dávno
I learned to do this when my world collapsed	Naučil som sa to robiť, keď sa mi zrútil svet
In my mind, I rewound it over and over	V duchu som si to pretáčal znova a znova
He also enjoyed a reputation as a cultural historian	Tešil sa tiež povesti kultúrneho historika
I can fix a lot of things	Viem opraviť veľa vecí
I almost didn't recognize you in my clothes	Takmer som ťa nespoznal v oblečení
There were two air fire and bombers	Boli tam dve vzdušné palebné a bombardovacie strelnice
I wanted to trust her	Chcel som jej veriť
I gave him good news	Dal som mu radostnú zvesť
In fact, I've always hated my name	Vlastne som vždy nenávidel svoje meno
I think the journey must stop, but move on	Myslím, že cesta sa musí zastaviť, ale ísť ďalej
I didn't have a good answer	Nemal som dobrú odpoveď
Historians disagree as to whether this is true	Historici sa nezhodujú v tom, či je to pravda
I could think about marine biology	Mohol by som premýšľať o morskej biológii
I started walking along a tree-lined path	Začal som kráčať po ceste lemovanej stromami
I suggest you rest this day	Navrhujem, aby ste si tento deň oddýchli
I've loved this creature so much	Už som túto bytosť tak milovala
I came here as a child	Prišiel som sem ako dieťa
I saw the native hit him in the chest	Videl som, ako ho domorodec udrel do hrude
I feel better on this hill	Na tento kopec sa cítim lepšie
I'm not sure you remember me	Nie som si istý, či si ma pamätáš
I was helpless to do anything, just watch	Bol som bezmocný robiť čokoľvek, len sa pozerať
I still talk to these people nine years later	Stále sa s týmito ľuďmi rozprávam o deväť rokov neskôr
I let the dragon woman down	Sklamal som dračiu ženu
I present myself as a service	Prezentujem sa ako služba
I wouldn't miss the world	Nenechala by som si to ujsť ani za svet
I felt my heart harden overnight	Cítil som, že moje srdce cez noc stvrdlo
I'll make something of myself, she promised	Urobím niečo zo seba, sľúbila
I think it's impossible	Myslím, že je to nemožné
I hope you don't let it go	Dúfam, že to nenecháš
I long for his touch	Túžim po jeho dotykoch
That's a good thing	To je dobrá vec
I didn't want to play	Nechcel som hrať
I knew he would have	Vedel som, že bude mať
I never ventured out	Nikdy som sa neodvážil von
I turned away from her and looked out the window	Odvrátil som sa od nej a pozrel von oknom
I laughed throughout the movie	Smial som sa počas celého filmu
I love traveling, but I hate packaging	Milujem cestovanie, ale neznášam balenie
I knew right away what had happened	Hneď som vedel, čo sa stalo
I wasn't ready to give you everything	Nebol som pripravený dať ti všetko
I touched my cheek with my finger	Dotkol som sa prstom svojho líca
I wonder if our friend confused the books	Zaujímalo by ma, či si náš priateľ nepoplietol knihy
I love you and I'm sorry	Ľúbim ťa a je mi to ľúto
I set up a table saw to make those cuts	Nastavil som stolovú pílu, aby som urobila tie rezy
I had mixed feelings about leaving	Z odchodu som mal zmiešané pocity
Pretty perfect	Docela dokonalé
I gave a picture as an example	Ako príklad som uviedol obrázok
I never do anything alone	Sám nikdy nič nerobím
Both diplomatic efforts failed	Obe diplomatické snahy zlyhali
I suggest you lose eight o'clock	Navrhujem, aby ste prišli o ôsmej
And he can do it right here	A môže tak urobiť práve tu
I really wish that these thoughts did not haunt me	Naozaj si želám, aby ma tieto myšlienky neprenasledovali
I rolled my eyes at him and shook my head	Vyvalila som na neho oči a pokrútila hlavou
I have to promise something	Musím niečo sľúbiť
I'm waiting here at the airport	Čakám tu, na letisku
I can listen to her voice	Môžem počúvať jej hlas
I never thought it could happen	Nikdy som si nemyslel, že sa to môže stať
I noticed a man watching them	Všimol som si muža, ktorý ich sleduje
I cried for a long time	Plakal som dlho
A man without wealth or reputation	Muž bez bohatstva ani povesti
I couldn't move, I couldn't take my eyes off him	Nemohla som sa pohnúť, nemohla som z neho spustiť oči
I've always been in love with you	Vždy som bol do teba zamilovaný
I took a deep breath and tried to calm down	Zhlboka som sa nadýchla a snažila sa upokojiť
I couldn't see him anymore	Už som ho nemohol vidieť
I look at the sand under my feet	Pozerám sa na piesok pod nohami
I looked at the shadows created by the fire	Pozrel som sa na tiene, ktoré vytváral oheň
I think it was funny	Myslím, že to bolo vtipné
I can show you if you want	Môžem ti to ukázať, ak chceš
Before his conclusion, there were many vacancies	Pred jeho záverom bolo veľa miest voľných
I am a lover of women as a man	Som milovníkom ženy ako muža
I have to give her credit where it's due	Musím jej priznať zásluhy tam, kde je to splatné
I bent down to pick him up	Zohol som sa, aby som ho zdvihol
I promised my poor wife	Sľúbil som svojej úbohej žene
I saw one score on the bulletin board last night	Včera večer som videl na nástenke jedno skóre
I think we were both off guard	Myslím, že sme boli obaja mimo stráže
As we approach, I begin to slow down	Keď sa blížime, začínam spomaľovať
I actually missed the pieces	Vlastne mi chýbali kúsky
Maybe I know him before my current life	Poznám ho možno ešte pred mojím súčasným životom
I hope you take that into account for the future	Dúfam, že to vezmete do úvahy do budúcnosti
I saw it in his eyes	Videl som to v jeho očiach
I need a computer to solve all this	Potrebujem počítač, aby som to všetko vyriešil
I agree that this is important	Súhlasím, že je to dôležité
I was literally in his bed	Bol som doslova v jeho posteli
I just needed to get to their files	Potreboval som sa len dostať do ich súborov
I feel like we're crossing several bridges	Cítim, že ideme cez niekoľko mostov
I couldn't stand to be left behind	Nezniesol som, aby som zostal pozadu
I managed to calm my voice	Podarilo sa mi upokojiť hlas
I didn't care about anything	O nič som sa nestaral
The building also adopted its current name	Budova prijala aj svoje súčasné meno
I want to go back to what was	Chcem sa vrátiť k tomu, čo bolo
I almost dared to defy me	Takmer som ho odvážil vzdorovať mi
I don't hang on the edge	Nevisím na okraji
I think it should be ok	Myslím, že by to malo byť ok
I hugged his huge intestines	Objal som jeho obrovské črevá
I was just full of excitement	Bol som len plný vzrušenia
I really didn't think it would happen	Naozaj som si nemyslel, že sa to stane
I never knew he would let me go in time	Nikdy som nevedel, či ma pustí včas
I learn by looking, doing and feeling	Učím sa pozeraním, robením a cítením
I let this terrible thing happen	Nechal som, aby sa stala táto hrozná vec
I lost it and I heard this sound	Prehral som to a počul som tento zvuk
I also know things	Poznám také veci
I thought their gods destroyed them	Myslel som, že ich bohovia zničili
There was a shot from below	Zospodu sa ozval výstrel
I hurried to the front room to get it	Ponáhľal som sa do prednej izby, aby som to dostal
A sad, repeated evil joke	Smutný, opakovaný zlý vtip
I mean, you've been driving all day	Myslím tým, že si celý deň šoféroval
I just caught a lot of balls	Práve som chytil veľa lôpt
I believe that your communication is better	Verím, že vaša komunikácia je lepšia
I decided to go for the gold	Rozhodol som sa ísť pre zlato
I smiled at him and nodded	Usmiala som sa na neho a prikývla
I think we're both pretty exhausted	Myslím, že sme obaja dosť vyčerpaní
I couldn't get rid of it there either	Ani tam som sa toho nevedel zbaviť
I think that's a good idea	Myslím, že to je dobrý nápad
I approached the bar	Priblížil som sa k baru
I slowly pulled him out and got out of bed	Pomaly som ho vytiahol a vstal z postele
A computer voice dials me	Vytočí ma počítačový hlas
I confirmed his story with the others	Potvrdil som si jeho príbeh s ostatnými
I still felt guilty about it	Stále som sa za to cítil vinný
I know you won't become human	Viem, že sa nestaneš človekom
I'll tell the man to sit down	Naznačím mužovi, aby si sadol
I didn't mean anything by that	Nič som tým nemyslel
I only took them a day or two	Bral som ich len deň alebo dva
I look into his glowing eyes and start moving	Pozriem sa do jeho rozžiarených očí a začnem sa hýbať
I started pulling my wrist	Začal som si vyťahovať zápästie
I knelt beside her as she bowed	Kľakol som si vedľa nej, keď sa uklonila
I haven't been able to fully face my own yet	Ešte som nedokázala úplne čeliť svojim vlastným
I didn't say a word to him that morning	V to ráno som mu nepovedala ani slovo
I asked him for a drink	Požiadal som ho o drink
Acts as a plot narrator	Pôsobí ako rozprávač zápletky
I could write anything there	Mohol som tam napísať čokoľvek
I am connected to so many things here and there	Tu a tam som spojený s toľkými vecami
I approached the table	Pristúpil som k stolu
I think there will be even more	Myslím si, že toho bude ešte viac
I'm looking for a good woman	Hľadám dobrú ženu
Acid, although there is a complex	Kyselina, aj keď tu je komplex
I have no eye contact with him	Nemám s ním žiadny očný kontakt
I wasn't straight back and he's furious	Nebol som rovno späť a on je zúrivý
Young woman and little girl	Mladá žena a dievčatko
I remember looking at the clock then	Pamätám si, ako som sa vtedy pozrel na hodiny
I still have three more	Stále mám ďalšie tri
I was still bent over him with one knee	Stále som bola nad ním zohnutá jedným kolenom
I know it was his voice on the phone	Viem, že to bol jeho hlas v telefóne
I wondered if her boyfriend was still at my house	Rozmýšľal som, či je jej priateľ stále u mňa doma
I haven't heard the crowd anymore	Už som nepočul dav ľudí
I felt pain in my legs and hips	Cítil som bolesť nôh a bedier
I felt my heart quicken as he moved lower	Cítil som, ako sa mi zrýchlilo srdce, keď sa posunul nižšie
I have an opening where no one seems to be dying	Mám otvor, v ktorom zrejme nikto neumiera
I know the judge had a good time	Viem, že sa sudca dobre bavil
I didn't hide anything and I did it openly	Nič som neskrýval a robil som to otvorene
The little man's thoughts were haunted by a disturbing image	Myšlienky malého muža prenasledoval znepokojivý obraz
I no longer hold this position	Túto pozíciu už nezastávam
I have already written part of the second book	Časť druhej knihy som už napísal
I never saw that bus coming	Nikdy som nevidel ten autobus prichádzať
Then I ran into a few problems	Potom som narazil na niekoľko problémov
I recommend divorce and remarriage	Odporúčam rozvod a nové manželstvo
I listened intently	Pozorne som počúval
I look forward to seeing him soon!	Teším sa, že ho čoskoro uvidím!
I had an affair with life	Mal som milostný pomer so životom
I enjoyed spending time with you	Rád som s tebou trávil čas
Our special dinner is almost ready	Naša špeciálna večera je takmer hotová
I love him like never before	Milujem ho ako nikdy predtým
I couldn't catch the words	Nedokázal som zachytiť slová
I wouldn't fit anywhere	Nikam by som sa nezmestila
I only see him, he only sees me	Vidím len jeho, on vidí len mňa
I had to buy food and drink at the store	Musel som si kúpiť jedlo a pitie v obchode
I mentioned something to a hen about laying an egg	Sliepke som spomenul niečo o znášaní vajíčka
I had this weapon in stock during my stay here	Počas môjho pobytu tu som mal túto zbraň v sklade
I feel the need to explain it to everyone	Cítim potrebu to každému vysvetliť
I pointed to the door	Ukázal som na dvere
I know you can do anything	Viem, že môžeš čokoľvek
I went to a couple of midnight masses with him	Išiel som s ním na pár polnočných omší
I dared not speak	Odvážil som sa neprehovoriť
I like the west side	Páči sa mi západná strana
The fourth was released shortly after the accident	Štvrtého vyslobodili krátko po nehode
I think for a moment and then I say yes	Na chvíľu premýšľam a potom poviem áno
I came out of the shed and closed the door	Vyšiel som z búdy a zavrel dvere
I lean on her, but she gains inches on the ground	Opriem sa o ňu, ale naberá na zemi po centimetroch
I appreciate everything you've done for me	Vážim si všetko, čo si pre mňa urobil
I didn't mean to stop you from learning	Nemal som v úmysle brániť ti v učení
I may have to kill him myself, if not	Možno ho budem musieť zabiť sám, ak nie
I didn't remember that before	Nepamätal som si, že to tak bolo skôr
I came to find you and you slept	Prišiel som ťa nájsť a ty si spal
I'm starting to put us down	Začínam nás dávať dole
I wanted to have fun first, you see	Najprv som sa chcel zabaviť, vidíte
I don't need your help anymore	Už nepotrebujem vašu pomoc
I want to hear what his problem is	Chcem počuť, aký má problém
I think we used to walk on the beach	Myslím, že sme niekedy kráčali po pláži
A few meters in front of me, a riverbed appeared	Pár metrov predo mnou sa objavilo koryto potoka
I know there must be something wrong with this woman	Viem, že s touto ženou musí byť niečo zlé
Many of us even drive them	Viacerí z nás ich dokonca vozia
A long cold crack opened	Otvorila sa dlhá studená trhlina
Republic, think about it	Republika, myslite na to
I really asked myself what my mother was doing	Naozaj som sa pýtal sám seba, čo robí moja matka
I can't wait three hours to wait	Nemôžem čakať tri hodiny na počkanie
I've always wondered what you look like	Vždy ma zaujímalo, ako vyzeráš
I couldn't miss my beloved's wedding	Na svadbe mojej najmilovanejšej som nemohla chýbať
I saw her skull next to the others	Videl som jej lebku vedľa ostatných
I was more nervous than ever	Bol som nervóznejší ako kedykoľvek predtým
I held the bottom line	Držal som spodnú čiaru
I won't have to hide behind these glass walls	Nebudem sa musieť skrývať za týmito sklenenými stenami
They took me down this hallway, down another staircase	Zobrali ma dolu touto chodbou, po inom schodisku
I've never seen anyone but you	Nikdy som nevidel nikoho iného, ​​iba teba
I can't wait for breakfast	Už sa neviem dočkať raňajok
I have to respectfully disagree	Musím s úctou nesúhlasiť
I always liked the way he looked	Vždy sa mi páčilo, ako vyzeral
I think the simple answer is yes, probably	Myslím, že jednoduchá odpoveď je áno, pravdepodobne
I trust your first approach	Verím tvojmu prvému prístupu
A new growth type of street layout	Nový rastový typ usporiadania ulíc
I almost considered moving	Skoro som uvažoval o presťahovaní
I really need you last time	Naozaj ťa potrebujem, poslednýkrát
I know they did a standard gene testing program	Viem, že urobili štandardný program testovania génov
I have just adopted this form of life	Teraz som prijal práve túto formu života
I feel desperate for him	Cítim sa z neho zúfalá
I wonder what their escape plan is for their children	Zaujímalo by ma, aký majú plán úteku pre ich deti
I've been on the ship several times	Bol som na lodi niekoľkokrát
I need you to watch out for me	Potrebujem, aby si mi dával pozor
I want to be alone with you for a while	Chcem s tebou chvíľu osamote
A friend recommended me	Odporučil mi kamarát
I would like to make a complaint against this official	Chcem podať sťažnosť na tohto úradníka
I was obsessed that day	V ten deň som bol posadnutý
I controlled myself for a while and breathed carefully	Chvíľu som sa ovládol a opatrne som dýchal
I rubbed my forehead	Pošúchal som si čelo
Lack of understanding is better than misunderstanding	Nedostatočné pochopenie je lepšie ako nesprávne pochopenie
I ran away and I came here	Ušiel som a prišiel som sem
I was always afraid of my pain	Vždy som sa bál svojej bolesti
We have a long way to go	Pred nami je dlhá cesta
I have to stick to it	Musím to dodržať
I'll hold you happy while we sleep	Spokojne ťa podržím, kým budeme spať
I'm sure he will	Som si istý, že bude
I'll send you home on your plane	Pošlem ťa domov do tvojho lietadla
I had to put in front of those who needed help	Musel som dať pred seba tých, ktorí potrebovali pomoc
Bullet over the head	Guľka cez hlavu
I told everyone we would have to adapt	Každému som povedal, že sa budeme musieť prispôsobiť
The limits of its stability are not well defined	Hranice jeho stability nie sú dobre definované
I think he wanted to go inside with us	Myslím, že chcel ísť s nami dovnútra
I was the actor who became a producer	Bol som herec, z ktorého sa stal producent
I was not interesting, mysterious or sexy	Nebola som zaujímavá, tajomná ani sexi
I waited and gave them time to think and talk	Čakal som a dal som im čas na premýšľanie a rozprávanie
The hunter is a victim of words	Poľovník je obeťou slov
I pulled with all my might, but it was in vain	Ťahal som zo všetkých síl, ale bolo to márne
A blue uniform hung on his frame	Na ráme mu visela modrá uniforma
There were also two separate gates or half locks	Boli tam aj dve samostatné brány alebo polovičné zámky
I knocked him out while we left	Knokautoval som ho, kým sme ušli
I heard him scream before he stopped the car	Počul som ho kričať ešte predtým, ako zastavil auto
I visited you that night at the hospital	Navštívil som ťa v tú noc v nemocnici
Several of them remained dark, probably broken	Niekoľko z nich zostalo tmavých, pravdepodobne rozbitých
I think I'll get it out of their systems tonight	Myslím, že dnes večer to dostanem z ich systémov
I'll have it after dinner just for fun	Dám si to po večeri len tak pre zábavu
I agreed, but I had a fever	Súhlasil som, ale mal som z toho horúčku
A box on her hospital bed	Krabica na jej nemocničnom lôžku
A moment of quiet contemplation	Chvíľka tichého rozjímania
I still had to pick things up	Ešte som si musel pozbierať veci
I should just teach them, not do the work	Mal by som ich len učiť, nie vykonávať prácu
The district has two railway lines	Okres má dve železničné trate
I came to my face	Prišiel som na tvár
I'll be fine without it	budem v pohode aj bez toho
I was too far away to object	Bol som príliš ďaleko, aby som namietal
I feel alive and in control	Cítim sa nažive a pod kontrolou
The second letter is being worked on	Na druhom liste sa pracuje
I wished he hadn't looked at me like that	Prial som si, aby sa na mňa tak nepozeral
I was worried about my brother in this early twilight	Bál som sa o svojho brata v tomto skorom súmraku
I give orders and you obey them	Ja dávam rozkazy a ty ich plníš
I believe in the greater good	Verím vo väčšie dobro
I am very happy for him and for you	Som veľmi šťastný za neho a za vás
I nodded and forced my body away from his	Prikývla som a prinútila svoje telo preč od jeho
I knew she wouldn't like it	Vedel som, že sa jej to nebude páčiť
I watch them drive in their luxury cars	Pozerám sa, ako jazdia vo svojich luxusných autách
I met him once, for an hour, two years ago	Stretol som ho raz, na hodinu, pred dvoma rokmi
I was convinced that he would love their taste	Bol som presvedčený, že bude milovať ich chuť
A lot of things are happening to me, you know	Deje sa mi veľa vecí, vieš
I did the same with the same condition	Urobil som to isté s rovnakou podmienkou
Next, I waited and expected some explanation	Ďalej som čakal a očakával nejaké vysvetlenie
I have been waiting for this moment for many years	Na tento moment som čakal mnoho rokov
He also carried out fiscal reform	Uskutočnil aj fiškálnu reformu
I gave them all the deadly sight	Venoval som im všetok smrteľný pohľad
I have standards, you know	Mám normy, viete
I sent your photo	Poslal som tvoju fotku
I wasn't used to not knowing	Nebol som zvyknutý nevedieť
I didn't know anything about the press and what to do	Nevedel som nič o tlači a o tom, čo mám robiť
Instead, I spoke quickly	Namiesto toho som hovoril rýchlo
There is a doctor in the corner of the room	V rohu miestnosti stojí lekár
I fell for it, my face buried in the pillow	Spadol som na to, tvár som mal zaborenú do vankúša
I think a guy on a bike was watching her	Myslím, že ju sledoval nejaký chlapík na bicykli
The Civil War seemed possible	Občianska vojna sa zdala možná
I would just like to set some expectations	Chcel by som len stanoviť nejaké očakávania
A minute later, a large muscular man opened the door	O minútu neskôr otvoril dvere veľký svalnatý muž
I need to get some rest	Potrebujem si trochu oddýchnuť
The next day I would go to town	Nasledujúci deň by som odišiel do mesta
Sensitivity persists for many years	Citlivosť pretrváva mnoho rokov
I was given a name, an essence	Bolo mi dané meno, podstata
This has both positive and negative consequences	To má priaznivé aj negatívne dôsledky
Strange sound, more masculine than feminine	Zvláštny zvuk, viac mužský ako ženský
I'm asking myself what brought you here	Pýtam sa sám seba, čo ťa sem priviedlo
I felt draughty	Cítil som prievan
I noticed there was no sofa	Všimol som si, že tam nie je pohovka
I forgot to ask them who they were	Zabudla som sa ich opýtať, kto to je
I would totally recommend it	Úplne by som to odporučil
I'm not proud of my life	Nie som hrdý na svoj život
I didn't think I would have to protect someone so injured	Nemyslel som si, že budem musieť chrániť niekoho tak zraneného
I examined her delicate features	Skúmal som jej jemné črty
I can't use real words in this story	V tomto príbehu nemôžem použiť skutočné slová
I still had a hard time believing he was gone	Stále som ťažko uveril, že je preč
I didn't believe in fate	Neverila som na osud
I couldn't get enough of his preaching and writing	Nevedel som sa nabažiť jeho kázania a písania
I've been feeling so bad for so long	Tak dlho som sa cítil tak zle
You did not have such positive control over them	Nemali ste nad nimi takú pozitívnu kontrolu
I'll let you sleep for a while	nechám ťa chvíľu spať
I wasn't positive, but maybe it was fear	Nebol som pozitívny, ale možno to bol strach
I couldn't stop smiling for the rest of the day	Nemohol som sa prestať usmievať po zvyšok dňa
He could play forever	Mohol hrať navždy
I know some people will say it's a tax	Viem, že niektorí ľudia povedia, že je to daň
The second fork followed the current route	Druhá vidlica sledovala súčasnú trasu
I think we must have	Myslím, že musíme mať
I can't wait to go to bed	Už sa neviem dočkať, kedy pôjdem spať
Too bad it came like this	Škoda, že to prišlo takto
I felt like my life was turning into a movie	Mala som pocit, že sa môj život mení na film
I was glad she told me	Bol som rád, že mi to povedala
I stopped at the foot of the bed	Zastal som pri nohách postele
I know you and your valet buried him	Viem, že ty a ten tvoj komorník ho pochovali
I couldn't help but feel a little satisfied	Nemohol som sa ubrániť pocitu malého zadosťučinenia
I should be back later in the week	Mal by som sa vrátiť neskôr v týždni
I didn't make it the third day	Nestihla som to ani tretí deň
I haven't really inspected my room yet	Ešte som si poriadne neprezrel svoju izbu
I had to do humane things	Musel som urobiť humánne veci
I hope these are pretty good gifts	Dúfam, že sú to dosť dobré darčeky
I haven't left my room in weeks	Celé týždne som nevychádzal z izby
I need to talk to someone about my concerns	Potrebujem sa s niekým porozprávať o svojich obavách
I would definitely recommend her	Určite by som ju odporučil
I should be dead right away	Hneď by som mal byť mŕtvy
I'm just thinking about his future	Myslím len na jeho budúcnosť
I don't mind the silence of the conversation	Nevadí mi ticho v rozhovore
I can't imagine trying to pretend for so long	Neviem si predstaviť, že by som sa snažil tak dlho predstierať
The couple was already in the salon	Pár už bol v salóne
I was just continuing	Len som v tom pokračoval
I found my inner voice, my instincts and my inner child	Našiel som svoj vnútorný hlas, inštinkty a vnútorné dieťa
I saw fire all around me	Všade okolo seba som videl oheň
I began to feel uncertain	Začal ma prepadať neurčitý pocit nepokoja
A loud, deep laugh that freed my soul	Hlasný, hlboký smiech, ktorý oslobodil moju dušu
I grabbed him by the collar of his jacket and shook him	Chytil som ho za golier bundy a zatriasol som ním
I said all kinds of crazy things	Hovoril som všetky druhy šialených vecí
I didn't want to involve her in the conversation anymore	Už som ju nechcel zapájať do rozhovoru
A career is more than just a job	Kariéra je viac ako len práca
However, I would not consider it important	Nepovažoval by som to však za podstatné
I wanted to know about the history of art	Chcel som sa dozvedieť o histórii umenia
I also washed all the outer glass windows	Umyla som aj všetky vonkajšie sklenené okná
You never caught him sleeping	Nikdy si ho neprichytil spať
I realized he meant it	Uvedomil som si, že to myslí vážne
I was more than a little upset	Bol som viac než trochu naštvaný
I want you to look old, poor and fragile	Chcem, aby si vyzeral starý, chudobný a krehký
I felt a little guilty for leading him on	Cítil som sa trochu previnilo, že som ho viedol ďalej
I want to see him grow	Chcem ho vidieť rásť
I never wanted a big engine	Nikdy som nechcel veľký motor
I saw them on the news last night	Včera večer som ich videl v správach
I don't want to force his hand	Nechcem mu nútiť ruku
I'll take you to the witness room	Vezmem vás do miestnosti pre svedkov
I just want to know where he came from	Chcem len vedieť, odkiaľ prišiel
I was up there, helping him and holding the pieces together	Bol som tam hore, pomáhal som mu a držal kúsky pohromade
I said one hundred percent	Povedal som na sto percent
I could have told her anything	Mohol som jej povedať čokoľvek
I refer to it all the time	Celý čas na to odkazujem
A game that is a poem	Hra, ktorá je básňou
I have the facts on my side	Mám fakty na svojej strane
I see it on your face	Vidím ti to na tvári
No extra materials are included	Nie sú zahrnuté žiadne extra materiály
The vessel will soon rise from the ground	Plavidlo sa čoskoro zdvihne zo zeme
No physical examination or destroyed property was performed	Nebola vykonaná žiadna telesná prehliadka ani zničený majetok
I just want it to disappear	Len chcem, aby to zmizlo
It also worked to make the lover jealous	To fungovalo aj na žiarlivosť milenca
A huge white man entered	Vošiel obrovský biely muž
I'm just trying to say it the way it is	Snažím sa to len povedať tak, ako to je
I didn't want to give you more	Nechcel som ti dať viac
I just said the name out loud	Len som povedal nahlas meno
I'm more than happy to help	Som viac než rád, že môžem pomôcť
I was the definition of a group	Bol som definíciou skupiny
A healthy body is the key to a healthy mind	Zdravé telo je kľúčom k zdravej mysli
I think her proposal makes a lot of sense	Myslím, že jej návrh dáva veľký zmysel
I want to end it with her	Chcem s ňou skončiť
I have a good plan	Mám na to dobrý plán
I haven't talked to him since	Odvtedy som sa s ním nerozprával
I think the joke went a long way	Myslím, že vtip zašiel dosť ďaleko
I didn't try to be late	Nesnažil som sa meškať
I believe you met him	Verím, že si ho stretol
I didn't have their home number	Nemal som ich domáce číslo
I raise my knife and imagine the act	Zdvihnem nôž a predstavím si ten čin
The boy was just across the street	Chlapec bol hneď cez ulicu
I'm alone and whispering	Som sám a šepkám
I listened as you poured out your heart	Počúval som, ako si vylial srdce
I assume they were taken or left to die	Predpokladám, že boli vzatí alebo ponechaní na smrť
But I didn't care how big it was	Bolo mi však jedno, aký bol veľký
I just love her, man	Ja ju proste milujem, človeče
Other outdoor activities include hunting and fishing	Medzi ďalšie outdoorové aktivity patrí lov a rybolov
I think that song would sell	Myslím, že tá pesnička by sa predala
I'm changing the angle of escape to the city	Mením uhol úteku do mesta
The single went out on the markets on different dates	Singel vyšiel na trhy v rôznych dátumoch
I came back and found that my image had been downloaded	Vrátil som sa a zistil som, že môj obrázok bol stiahnutý
Only now have I found out	Až teraz som zistil
I can do it, she thought	Dokážem to, pomyslela si
I took the card and shook both men	Vzal som kartu a potriasol som si s oboma mužmi
Ready for a million percent	Pripravený na milión percent
No solution will suffice	Nebude stačiť žiadne riešenie
I almost started laughing	Skoro som sa začala smiať
I was largely successful in that	V tom som bol z veľkej časti úspešný
He should have warned wherever and whenever appropriate	Mal varovať kdekoľvek a kedykoľvek to bolo vhodné
I won't force her, of course	Nebudem ju nútiť, samozrejme
I wished the earth would engulf me	Prial som si, aby ma zem pohltila
Everything must feel in its place	Všetko musí cítiť na svojom mieste
It is long and divided	Je dlhý a rozdelený
I was so confused and torn	Bol som taký zmätený a roztrhaný
I met it in my own studio	Stretol som sa s tým vo vlastnom štúdiu
But I couldn't say that	To som však nemohol povedať
I just came out of my game	Práve som prišiel zo svojej hry
A young man entered the car for a moment	O chvíľu vošiel do vozňa mladý muž
I feel warm on my face	Cítim teplo na tvári
I just opened her eyes	Len som jej pootvoril oči
I know, our whole clamp knows	Viem to, vie to celá naša svorka
I had no choice but to withdraw	Nezostávalo mi nič iné, len sa stiahnuť
I opened my eyes when it hit the map	Keď to zasiahlo mapu, otvoril som oči
I shot them into the sky extremely high	Vystrelil som ich do neba mimoriadne vysoko
I was never hurt and rarely got into trouble	Nikdy som sa nezranil a len málokedy som sa dostal do problémov
I couldn't stand being with or near anyone	Nevydržala som byť s nikým alebo v jeho blízkosti
I want you to realize something fundamental	Chcem, aby si si uvedomil niečo zásadné
I really felt like a princess	Naozaj som sa cítila ako princezná
I shouldn't have let you	Nemal som ti to dovoliť
One cannot live if one is afraid of life itself	Človek nemôže žiť, ak sa bojí života samotného
I think you did something very important to him	Myslím, že si pre neho urobil niečo veľmi dôležité
A woman and her daughter	Žena a jej dcéra
I heard screams in the distance	V diaľke som počul krik
I'm a fat man dancing	Som tučný muž, ktorý tancuje
They stole something from me	Niečo mi ukradli
I never fed or dressed him	Nikdy som ho nekŕmila ani neobliekala
I looked up and down the highway	Pozrel som sa hore-dole po diaľnici
I saw it in the news	Videl som to v správach
This was the only time this rule was used	Toto bol jediný prípad, kedy bolo toto pravidlo použité
I was out, no matter what happened	Bol som mimo, nech sa dialo čokoľvek
I'm glad it works for you	Som rád, že to na vás funguje
I just wanted to find out more about him	Chcel som o ňom len zistiť niečo viac
That turned the match around for us	To otočilo zápas pre nás
I think it's important for everyone, especially for this community	Myslím si, že je to dôležité pre každého, najmä pre túto komunitu
I really like how it's all folded	Veľmi sa mi páči, ako je to celé poskladané
Now they were only six miles away	Teraz boli len šesť míľ ďaleko
I ate and drank a little, smiling at her	Trochu som jedol a pil, usmievajúc sa na ňu
I wasn't ready and she knew it	Nebol som pripravený a ona to vedela
I was looking forward to leaving	Tešil som sa na odchod
I'm changing the subject	mením tému
I saw the girls in the jury laugh	Videl som, ako sa dievčatá v porote smejú
I know when they're fighting	Viem, keď sa bijú
I pulled it off and won my first hand	Strhla som to zo seba a vyhrala som od neho prvú ruku
I never want to repeat from album to album	Nikdy sa nechcem opakovať z albumu na album
I missed your laughter	Chýbal mi tvoj smiech
I asked if it was you, but they didn't answer	Spýtal som sa, či si to ty, ale neodpovedali
At first, the character makes it special	Postava to najprv robí tak, že je špeciálna
The switch has tripped	Bol spustený spínač
I flinched and turned around	Strhla som sa a otočila som sa
They both got married that year	V tom roku sa obaja zosobášili
I honestly didn't think you'd remember that anyway	Úprimne som si nemyslel, že by si to aj tak zapamätal
I hate late entry into class	Neznášam neskorý vstup do triedy
I started listening hard, man, every night	Začal som usilovne počúvať, človeče, každú noc
I'd like to tell him	Chcel by som mu to povedať
I've never called a man a father	Nikdy som žiadneho muža nenazval otcom
Maybe I have something for you	Možno pre teba niečo mám
I broke the tradition	Porušil som tradíciu
I feed on potatoes	Živím sa zemiakmi
I know you have certain things to do	Viem, že máš isté veci na práci
They set me up all the time	Celý čas ma nastavovali
Now I felt good enough to look for a job	Teraz som sa cítil dosť dobre na to, aby som si hľadal prácu
I must have looked stupid	Asi som vyzeral hlúpo
I walked down a long corridor to his bathroom	Prešiel som dlhou chodbou do jeho kúpeľne
I was lucky to have my own room	Mal som šťastie, že som mal vlastnú izbu
I should leave it at that	Mal by som to nechať tak
A tear rolled down her cheek	Po tvári sa jej skotúľala slza
I was so mad at myself	Bola som na seba taká naštvaná
I tried to cover my ears, but she continued anyway	Skúsil som si zakryť uši, no ona aj tak pokračovala
I feel pain, but not so much	Cítim bolesť, ale nie až takú
I was very proud of us for getting there	Bol som na nás veľmi hrdý, že sme sa tam dostali
I couldn't hold it for a minute	Nemohol som to zadržať ani minútu
Right now, I'm deaf to my inner voice	Práve teraz som hluchý k svojmu vnútornému hlasu
I could clearly see it in her childish brown eyes	Jasne som to videl v jej detských hnedých očiach
I thought he was handy	Myslel som si, že je šikovný
I touched them again, harder	Dotkol som sa ich znova, silnejšie
I would sacrifice myself	Obetoval by som sa
I run a legitimate business based on an alternative lifestyle	Prevádzkujem legitímny biznis založený na alternatívnom životnom štýle
I see you didn't catch anything	Vidím, že si nič nechytil
I told you, one hour a day, no less	Povedal som ti, jednu hodinu denne, nie menej
I continue to ignore their challenges	Naďalej ignorujem ich výzvy
I felt completely in place	Cítil som sa úplne na mieste
I'll go back to the door panel	Vrátim sa k dvernému panelu
I never got tired of it	Nikdy ma to neomrzelo
I think she likes excitement	Myslím, že má rada vzrušenie
I should just say something and it wouldn't be weird	Mal by som len niečo povedať a nebolo by to divné
I'm here to help you and your family	Som tu, aby som vám a vašej rodine pomohol
I saw him when he looked at the monitor	Videl som ho, keď sa pozrel na ten monitor
I needed him to know it was okay	Potreboval som, aby vedel, že je to v poriadku
I complained to the manager	Sťažoval som sa manažérovi
I was at the top of the tower, high above it	Bol som na vrchole veže, vysoko nad ňou
I would be honored if you were my wife	Bolo by mi cťou, keby si bola mojou ženou
I surrendered to the experience	Odovzdala som sa zážitku
I haven't seen him in over four months	Nevidel som ho viac ako štyri mesiace
I hope we're not late	Dúfam, že neprídeme neskoro
I still feel scared	Stále cítim strach
A tear came out of his eyes	Z očí mu vyšla slza
I have weapons in my brain	V mozgu mám zbrane
I remember looking at him almost reluctantly	Pamätám si, že som naňho pozeral takmer s odporom
Some species are able to jump	Niektoré druhy sú schopné skákať
I just want to know what's going on	Chcem len vedieť, čo sa deje
I wasn't hot out of nowhere	Z ničoho som nebol horúci
A sigh escaped her lips without her permission	Z jej pier bez jej dovolenia unikol povzdych
I saw something that looked like one fish	Videl som niečo, čo vyzeralo ako jedna ryba
I'm never in a hurry	Nikdy sa neponáhľam
I insisted that they be my guests	Trval som na tom, že budú mojimi hosťami
Simple house on the edge of the forest	Jednoduchý dom na okraji lesa
I want to be a normal baby	Chcem byť normálne dieťa
It didn't surprise me at all	Vôbec ma to neprekvapilo
I was afraid of the reality of our situation	Obával som sa reality našej situácie
I also marked the places for the holes to attach the bottom	Tiež som označil miesta pre otvory na pripevnenie spodnej časti
I wanted to make you happy	Chcel som ti urobiť radosť
I would do anything	Urobil by som čokoľvek
I just found out they left you here	Práve som zistil, že ťa tu nechali
A young psychologist was assigned to my therapist	Za môjho terapeuta bol pridelený mladý psychológ
I've never heard that tune before	Nikdy predtým som tú melódiu nepočul
I failed in my marriage	Zlyhala som v manželstve
Profession inherited from my uncle	Profesia zdedená po strýkovi
I moved the tip of the rod up and down	Hrotom prúta som pohyboval hore a dole
I wished my heart ached	Prial som si, až ma srdce bolelo
I was too broken to fix it	Bol som príliš zlomený na opravu
I'm extremely disappointed in you	Som z teba nesmierne sklamaný
Yesterday I completed the last edits of the manuscript	Včera som dokončil posledné úpravy rukopisu
A smile hung from his tired face	Z unavenej tváre mu visel úsmev
I just needed to move on	Len som sa potreboval pohnúť ďalej
I didn't see it as a big deal	Nevnímal som to ako veľkú vec
I gave most of them away	Väčšinu z nich som dal preč
I can't focus on any academic questions right now	Teraz sa nemôžem sústrediť na žiadne akademické otázky
I no longer respect him	Už k nemu nemám rešpekt
I wanted to keep him now, not fight	Chcel som ho teraz držať, nie bojovať
I'm ready for anything	Som pripravený na čokoľvek
They will all burn them	Všetky ich spália
It just draws me to you	Len ma to priťahuje k tebe
I didn't close the car door anymore	Už som nezatváral dvere auta
All you need is a sketch	Potrebný je iba náčrt
I have a few more planned	Mám naplánovaných aj niekoľko ďalších
I moved forward and let go	Pohol som sa dopredu a pustil som sa
I did it and he put a pillow under my ass	Ja som to urobil a on mi dal vankúš pod zadok
I couldn't wait to see the look on her face	Nevedel som sa dočkať, kedy uvidím výraz na jej tvári
I think he was six or seven	Myslím, že mal šesť alebo sedem rokov
I just don't know anyone I get it from	Len nepoznám nikoho, od koho by som to dostal
I just wanted to call you	Práve som ti chcel zavolať
I have a free download for you	Mám pre vás bezplatné stiahnutie
I followed him quickly	Rýchlo som ho nasledoval
The mistake would be fatal	Chyba by bola osudná
I grieved for your father as well as you	Smútil som za tvojím otcom rovnako ako ty
I pulled off the covers and opened one eye	Stiahol som prikrývky a otvoril jedno oko
I would never get out of the car	Nikdy by som nevystúpil z auta
I doubt you even exist	Pochybujem, že vôbec existuješ
I had my own similar journey	Mal som vlastnú podobnú cestu
The door to the left of the window led out	Dvere naľavo od okna viedli von
People call me every day because of the car	Každý deň mi ľudia volajú kvôli autu
I turned on my side to get to the phone	Otočil som sa na bok, aby som sa dostal k telefónu
A double blessing is a double grace	Dvojité požehnanie je dvojitá milosť
I woke up and watched her	Zobudil som sa a pozoroval ju
The girl will not forget her father	Dievča nezabudne na svojho otca
I knew you would eventually get a horse	Vedel som, že si nakoniec zaobstaráš koňa
I have some kind of rash on my hands	Mám nejaký druh vyrážky na rukách
But I included a dragon	Zahrnul som však draka
It was hard to put down the drink	Bolo ťažké odložiť nápoj
A spear sticks out her back	Do chrbta jej trčí oštep
I 'il get out of the bathroom	Vyjdem z toalety
I'll make something out of them one day	Raz z nich niečo vyrobím
I was grateful for all that	Bol som za to všetko vďačný
I had to understand her place in him	Musel som pochopiť jej miesto v ňom
White has lectured in several states	White prednášal v niekoľkých štátoch
I think we were in and out in an hour	Myslím, že sme boli dnu a von do hodiny
I decided to be calm and not afraid	Rozhodol som sa byť pokojný a nebáť sa
Another dozen men joined the dozen men	K tuctu mužov sa pridal ďalší tucet
I was there almost as usual	Bol som tam skoro ako obvykle
I've seen the dead before and you've seen it	Už som videl mŕtveho a ty si to videl
But I feel bad that I just left you	Cítim sa však zle z toho, že som ťa práve nechal
I don't want to lose any more	Nechcem viac stratiť
There is a round bare spot under each ear	Pod každým uchom je okrúhle holé miesto
But I'm a little disappointed	Som však trochu sklamaný
The characters are painted face to face with the viewer	Postavy sú namaľované tvárou k divákovi
I'm no longer welcome home	Už nie som vítaný doma
I would definitely stay again	Určite by som zostal znova
I had to ask what the point was	Musel som sa pýtať, aký to má zmysel
I just have to put my foot down somewhere	Len musím niekde dať nohu dole
I can't wait to see my friends and family	Nemôžem sa dočkať, až uvidím svojich priateľov a rodinu
I see in you exactly what we need	Vidím v tebe práve to, čo potrebujeme
Besides, I don't feel any love for you	Okrem toho k tebe necítim žiadnu lásku
Smith began his professional career as a beginning pitcher	Smith začal svoju profesionálnu kariéru ako začínajúci nadhadzovač
I just couldn't take the chance	Jednoducho som nemohol využiť šancu
That is why I am rushing to a tragic conclusion	Preto sa ponáhľam k tragickému záveru
I headed for the coffee pot	Zamierila som ku kanvici s kávou
We could ask her	Mohli by sme sa jej opýtať
I guess I missed the baby	Asi mi chýbalo dieťa
A good man can do extraordinary things with him	Dobrý človek s ním dokáže neobyčajné veci
I looked at him and smiled	Pozrela som sa na neho a usmiala som sa
No lady has ever been admitted to court	Žiadna dáma nebola nikdy prijatá na súde
I wish you could be here when they ruled	Prial by som si, aby ste tu mohli byť, keď vládli
I swallowed three and drank beer	Prehltol som tri a zapil pivom
Miller then became chairman of the psychology department	Miller sa potom stal predsedom katedry psychológie
I wonder who the guy is	Zaujímalo by ma, kto je ten chlap
A word floated in his mind	V mysli mu vplávalo slovo
It became the largest residential building in the city	Stala sa najväčšou obytnou budovou v meste
I didn't stop at the thought	Nepozastavil som sa nad myšlienkou
I was afraid they had taken her again	Obával som sa, že ju znova zobrali
This way I can store and track data	Takto môžem ukladať a sledovať dáta
I cut off three of them	Tri z nich som odrezal
I had an ugly black eye and a bloody skull	Mal som škaredé čierne oko a krvavú lebku
I was on a space program	Bol som vo vesmírnom programe
I also travel by bike with my family	Na bicykli cestujem aj s rodinou
I needed to get to the car	Potreboval som sa dostať k autu
I ran outside to see if she was okay	Vybehla som von, či je v poriadku
I bought coffee from the counter	Kúpil som si kávu z pultu
I saw you remember me	Videl som, že si ma pamätá
A contract is an agreement between two people	Zmluva je dohoda medzi dvoma ľuďmi
A selective example of this popular sample problem	Výberový príklad tohto obľúbeného vzorového problému
I would take the memories and leave enough of them	Vzal by som si spomienky a nechal by som ich dosť
I always chose channel number four	Vždy som si vybral kanál číslo štyri
In war, the goal must be to win	Vo vojne musí byť cieľom vyhrať
I wanted to lose him again	Chcel som ho znova stratiť
I was here alone	Bol som tu sám
I'll be looking for a bigger game	Budem hľadať väčšiu hru
I hope our leaders will figure it out	Dúfam, že naši lídri na to prídu
I never let them touch the paper	Nikdy som im nedovolil dotknúť sa papiera
They are great people	Sú to skvelí ľudia
I screamed and jumped	Kričal som a skákal
I wondered what could be so urgent	Rozmýšľal som, čo môže byť také naliehavé
I'll bring it to you now	Teraz vám to prinesiem
I'll look at that poster again	Ešte raz sa pozriem na ten plagát
I begged him to do it	Prosil som ho, aby to urobil
Please tell me who's coming	Prosím ťa, povedz mi, kto príde
I love fighting over with my brothers	Milujem niečo prebíjať s bratmi
I had very little control left	Zostávalo mi veľmi málo kontroly
I looked down at the present again	Znova som sa pozrel dole na súčasnosť
I'm getting warm inside	Vo vnútri mi začína byť teplo
I used to have muscles, you know, real muscles	Kedysi som mal svaly, viete, skutočné svaly
A friend who once wished for immortality	Priateľ, ktorý si kedysi prial nesmrteľnosť
There is no vaccine against this disease	Proti tomuto ochoreniu neexistuje vakcína
I didn't know if you felt the same way	Nevedel som, či to cítite aj vy
I didn't order a pizza	Neobjednal som si pizzu
I hope something happens soon	Dúfam, že sa čoskoro niečo podarí
I bet he did it out of an emergency	Stavím sa, že to urobil z núdze
I stayed calm and started laughing inside	Zostal som pokojný a začal som sa vo vnútri smiať
I was really determined to show her this morning	Naozaj som bol rozhodnutý ukázať jej to ráno
A pure white cow came from behind him	Spoza neho prišla čistá biela krava
New recruitment in the operations division	Nový nábor na prevádzkovej divízii
The bear can wait for several hours	Medveď môže čakať niekoľko hodín
I know you have to go back to work	Viem, že sa musíš vrátiť do práce
I looked at it, I could barely read it	Pozrel som sa na to, ledva som to vedel prečítať
This event takes place five times a year	Táto udalosť sa koná päťkrát do roka
I remember crying	Pamätám si, ako som sa rozplakal
We went with the most classic	Išli sme s tým najklasickejším
I came to him like this	Prišiel som k nemu takto
I really didn't see	Naozaj som nevidel
I was expecting two drinks from my friends	Na priateľov som čakal dva drinky
I needed to explain it quickly	Potreboval som to vysvetliť a rýchlo
I enjoyed listening to this book	Túto knihu som si rada vypočula
Before the accident, I was always noisy during sex	Pred nehodou som bol pri sexe vždy hlučný
I wasn't ready to tell you	Nebol som pripravený ti to povedať
The lawyers were then arrested	Právnikov potom zatkli
In fact, I wasn't much in my body	V skutočnosti som nebol veľmi vo svojom tele
I heard the door open and then she stopped	Počul som ako sa otvorili dvere a potom zastala
It just occurred to me	Len ma napadlo toto
I didn't even talk to him or thank him	Ani som sa s ním nerozprávala a ani som mu nepoďakovala
I took it and pulled myself back up	Vzal som si to a vytiahol som sa späť hore
I can't have the same life there	Nemôžem tam mať rovnaký život
I worked on his project	Pracoval som na jeho projekte
I think it's great for the city	Myslím, že je to skvelé pre mesto
I think we'll leave it at that	Myslím, že tentoraz to necháme tak
I gave her the soup you made	Dal som jej polievku, ktorú si pripravil
I can give it to you now	Teraz ti to môžem dať
I have to work on the story	Musím popracovať na príbehu
I just love stage acting	Ja proste milujem javiskové herectvo
I held the candle high	Sviečku som držal vysoko
I recognized the song	Spoznal som pieseň
I knew he was in a joint	Vedel som, že bol v kĺbe
I was crazy about it	Bol som z toho šialený
I have to be very precise, caring and thorough	Musím byť veľmi presný, starostlivý a dôkladne dôkladný
Maybe I should say a little more about that	Možno by som o tom mal povedať trochu viac
I'm almost losing grip	Takmer strácam priľnavosť
I don't want to see you talking to her	Nechcem ťa vidieť, ako sa s ňou rozprávaš
I love you today more than ever	Dnes ťa milujem viac ako kedykoľvek predtým
I'll get to it right away	Hneď sa do toho pustím
I guess I should be back by now	Asi by som sa už mal vrátiť
I informed my sister	Informoval som o tom moju sestru
I was thinking of someone coming with me	Rozmýšľal som nad tým, že by niekto išiel so mnou
Every player and official was white	Každý hráč a funkcionár bol biely
I already knew my hearing was affected	Už som vedel, že môj sluch bol ovplyvnený
He is an outsider in all of us	Je outsiderom v nás všetkých
Hand around my ankle	Ruka okolo môjho členku
I was right, fifteen in all	Mal som pravdu, celkovo pätnásť
I got in the car and locked the door	Nastúpil som do auta a zamkol dvere
I wasn't sure if she even remembered missing my birthday	Nebol som si istý, či si vôbec pamätá, že zmeškala moje narodeniny
I think that's the word for the new generation	Myslím, že to je slovo pre novú generáciu
You have to get right into the muscle	Musíte sa dostať priamo do svalu
I can't leave my people behind	Nemôžem nechať svojich ľudí za sebou
I will definitely use his services again in the future	V budúcnosti určite opäť využijem jeho služby
I listened to their stuff last night	Včera večer som počúval ich veci
In fact, I learned things	V skutočnosti som sa naučil veci
I thought he was just tired	Myslel som si, že je len unavený
I was afraid she would be upset	Bál som sa, že bude naštvaná
I didn't think you were drunk	Nemyslel som si, že si opitý
I could smell his pipe in the hallway	Z chodby som cítil vôňu jeho fajky
I stayed with you for a long time	Zostal som s tebou dlho
He must have been really tired because he fell asleep	Asi bol poriadne unavený, lebo zaspal
I got dressed and went to breakfast	Obliekol som sa a vydal som sa na raňajky
I have been to different worlds and ages	Bol som v rôznych svetoch a v rôznom veku
I'll cover his hand under the table	Zakryjem si jeho ruku mojou pod stolom
I'll make coffee during the conversation	Počas rozhovoru si uvarím kávu
He emerged and disappeared like a shooting star	Vynoril sa a zmizol ako padajúca hviezda
I really needed to control my emotions	Naozaj som potrebovala ovládať svoje emócie
I still think we need an overall improvement	Stále si myslím, že potrebujeme celkové zlepšenie
Of course, I spent it with my parents	Strávil som ho samozrejme s rodičmi
There was a soft whisper	Ozval sa jemný šepot
I just didn't sleep well at night	Len som v noci nespal dobre
I was still tempted because again the soft and beautiful color	Stále som bol v pokušení, pretože opäť jemná a krásna farba
I can't catch my breath	Nemôžem chytiť dych
I waved until I could no longer see him	Mával som, kým ho už nebolo vidieť
The title was abandoned when the promotion ended	Po ukončení propagácie bol titul opustený
I heard her heart	Počul som jej srdce
However, it was still not ready to shoot	Stále to však nebolo pripravené na natáčanie
I am used to enjoying long walks in beautiful gardens	Som zvyknutý užívať si dlhé prechádzky v krásnych záhradách
I wouldn't be surprised again	Zase by som sa nenechal zaskočiť
I want him to understand what he did	Chcem, aby pochopil, čo urobil
I couldn't watch anymore	Nemohla som sa viac pozerať
I want to practice flying on your back	Chcem si precvičiť lietanie na tvojom chrbte
You love them more than yourself	Milujete ich viac ako seba
I didn't really know him well	Naozaj som ho dobre nepoznala
I had a life that everyone around me dreamed of	Mala som život, o akom snívali všetci okolo mňa
I've been out and you owe me a package	Bol som vonku a ty mi dlžíš balík
I don't have a particularly good hand	Nemám zvlášť dobrú ruku
I really want to hurt him	Naozaj mu chcem spôsobiť bolesť
I did not find anything I could bring against this woman's thoughts	Nenašiel som nič, čo by som mohol priniesť proti úvahám tejto ženy
I felt so protective with you	Cítil som sa pri tebe tak ochranný
I already have a trade	Už mám živnosť
I can never hate my parents	Nikdy nemôžem nenávidieť svojich rodičov
I don't see this matter	Nevidím túto záležitosť
In the meantime, I rested	Medzitým som si oddýchol
I thought he was going to pull something amazing	Myslel som, že vytiahne niečo úžasné
I can say he wants to hit him	Môžem povedať, že ho chce udrieť
My wife accompanied me	Sprevádzala ma manželka
I started running with the evil crowd	Začal som bežať so zlým davom
I never heard what happened to them	Nikdy som nepočul, čo sa im stalo
I kissed her, that's all	Pobozkal som ju, to je všetko
I was afraid to be alone at night	Bála som sa byť v noci sama
But nothing seemed strong enough	Ale nič sa nezdalo byť dostatočne silné
I have to keep too many servants	Musím si nechať príliš veľa sluhov
I just wanted the girl of my dreams	Chcel som len dievča svojich snov
Record by builder	Záznam podľa staviteľa
The knotted rest of the carpet can work great	Zviazaný zvyšok koberca môže fungovať skvele
I am married and discreet	Som ženatý a som diskrétny
I see his face and it's not me	Vidím jeho tvár a nie som to ja
I did it yesterday and the day before yesterday	Urobil som to včera a predvčerom
I hit my head on the head repeatedly	Opakovane som si udieral rukou do hlavy
I got in big trouble	Dostal som sa do poriadnych problémov
I have no intention of metaphor	Nemám v úmysle žiadnu metaforu
A royal baby can be born at any moment	Kráľovské dieťa sa môže narodiť každú chvíľu
In vain, he hoped not the last, greeting	Márny, ale dúfal, že nie posledný, pozdrav
I couldn't take it anymore	Už som to nemohol vydržať
I looked up to meet him	Zdvihla som oči v ústrety jeho
I think they will smoke another match	Myslím, že budú fajčiť ďalší zápas
I'm going to my bank office	Idem do svojej kancelárie v banke
I loved life and all of you	Miloval som život a vás všetkých
I was starting to like it	Začínalo sa mi to páčiť
There were apparently four men on board	Na palube boli zrejme štyria muži
I know you were just doing your job	Viem, že si len robil svoju prácu
Lots of finger pointing without content	Veľa ukazovania prstom bez obsahu
I checked who was calling	Skontroloval som, kto volá
I suspect he'll wake up when he's almost recovering	Mám podozrenie, že sa zobudí, keď sa už skoro zotaví
I can't think about it	Nemôžem na to myslieť
Thanks to him, I save a lot	Vďaka nemu veľa šetrím
One of them didn't bother me, but didn't feed me	Jeden z nich mi nevadil, ale nie kŕmiť
I took responsibility	Zobral som na seba zodpovednosť
I couldn't pounce on myself too much	Nemohol som sa na seba príliš vrhnúť
I like a lot of things about it	Páči sa mi na ňom veľa vecí
Homer tells his son that he will lose	Homer hovorí svojmu synovi, že prehrá
I meet so few young people who are interested	Stretávam tak málo mladých ľudí, ktorí majú záujem
I really wasn't sure	Naozaj som si nebol istý
The boy was washed ashore	Na breh vyplavilo chlapca
I didn't want to be handed over	Nechcel som byť odovzdaný
The last time I checked my shoulder	Poslednýkrát som sa skontroloval cez rameno
This situation is unique in the world	Takáto situácia je vo svete ojedinelá
I planned to return, as always	Plánoval som sa vrátiť, tak ako vždy
I felt pretty bad, but we could have done worse	Cítil som sa dosť zle, ale mohli sme dopadnúť aj horšie
I called him, but he didn't answer	Volal som naňho, no nereagoval
I refused to do it	Odmietol som to urobiť
I think he knew about the battles and my journey	Myslím, že vedel o bitkách a mojej ceste
The black shadow crossed her skin and then disappeared	Čierny tieň jej prešiel po koži a potom zmizol
I also know you need to be pushed	Tiež viem, že ťa treba tlačiť
I didn't know him	Nespoznal som ho
I look down at my feet	Obraciam pohľad dolu na nohy
I'm going back to my childhood	Vraciam sa do detstva
I have something to do here	Mám tu čo robiť
I had my room back for myself	Mal som svoju izbu späť pre seba
I remember asking for help	Pamätám si, že som prosil o pomoc
I can't be with friends right now	Teraz nemôžem byť s priateľmi
I barely ate it	Ledva som to zjedol
I even tried to breathe	Dokonca som sa snažila dýchať
I thought you meant what you said in the letter	Myslel som, že to, čo hovoríš v liste, myslíš vážne
I needed her to know me	Potreboval som, aby ma poznala
I didn't touch the bar that day	V ten deň som sa už prúta nedotkol
I needed to stay out	Potreboval som zostať mimo
The lamp went on and they went down	Zapálila sa lampa a vošli dnu
I can't lose him now	Teraz ho nemôžem stratiť
I didn't want to confirm the passing of the minutes	Nechcel som potvrdiť plynutie minút
I want you to imagine a stone in your mind	Chcem, aby si si vo svojej mysli predstavil kameň
I see it must be hard work	Vidím, že to musí byť tvrdá práca
I feel offended	Cítim sa urazený
I'll also budget my batteries	Rozpočítam si aj batérie
The night was filled with a sudden sound	Noc naplnil náhly zvuk
A cold wave of thoughts flooded me	Zaplavila ma studená vlna myšlienok
I ran and touched one of them	Pribehol som a dotkol sa jedného z nich
I have some thoughts on what you are describing	Mám nejaké myšlienky o tom, čo popisuješ
Further sanctions soon followed	Čoskoro nasledovali ďalšie sankcie
I put the blade back through another's throat	Vrátil som čepeľ cez hrdlo iného
A much better conversation than the one he just had	Oveľa lepší rozhovor, než aký práve zažil
I couldn't be strong	Nemohol som byť silný
I mean, just look at yourself now	Chcem povedať, len sa teraz pozrite na seba
I went for a second opinion	Išiel som pre druhý názor
I almost stumbled and held him	Takmer som sa potkol a držal som ho
But I thought it was my fault	Myslel som si však, že je to moja chyba
A man she could be wild with	Muž, s ktorým by mohla byť divoká
I hope you will stop often	Dúfam, že sa budete často zastavovať
I want the same thing	Chcem to isté
I also drank a few cups of coffee	Vypil som aj niekoľko šálok kávy
I'm a hostage here with you	Som tu s vami rukojemníkom
I saw a worried look on her face	Na jej tvári som videl znepokojený výraz
I'm doing research about it now	Teraz o tom robím výskum
I assume it became my baffle	Predpokladám, že sa stal mojou ozvučnicou
I would quit one job and jump straight into another	Opustil by som jednu prácu a skočil rovno do druhej
I went to drink inside	Išiel som sa napiť dovnútra
I'll push it out of you	Vytlačím to z teba
I felt he had something on his mind	Mala som pocit, že má niečo na srdci
I wanted to take everything slowly	Všetko som chcel brať pomaly
I have to go home to my friends	Musím ísť domov za kamarátmi
I didn't know what time it was	Nevedel som, koľko je hodín
I hope we have time for the desert	Dúfam, že budeme mať čas na púšť
I was responsible for his crash	Bol som zodpovedný za jeho haváriu
I sensed people around me	Vnímal som ľudí okolo mňa
I was the first in our area	Bol som prvý v našom okolí
I doubt we can get through that truck	Pochybujem, že sa nám podarí dostať cez to nákladné auto
I see three options	Vidím tri možnosti
I went outside and watched them	Chodieval som von a pozoroval ich
I was angry with her because she left us	Hneval som sa na ňu, pretože nás opustila
I have to go five blocks	Musím prejsť päť blokov
I said you could do whatever you wanted	Povedal som, že môžeš robiť, čo chceš
I had no previous work experience	Nemal som žiadne predchádzajúce pracovné skúsenosti
I need to discover something extra	Potrebujem objaviť niečo navyše
I went from peace	Išiel som z miery
I'll sit to his left	Budem sedieť po jeho ľavici
I look up confused when he smiles	Zmätene vzhliadnem, keď sa usmeje
For the first time in weeks, I felt finished	Prvýkrát za niekoľko týždňov som sa cítil dokončený
I looked across the gathered sea of ​​faces	Pozrel som sa cez zhromaždené more tvárí
I had to run to stop	Musel som bežať, aby som ustál
I already knew my fate	Už som poznal svoj osud
I've never been with anyone just for sex	Nikdy som nebola s niekým len kvôli sexu
I was surprised at how good the backyard looked	Bol som prekvapený, ako dobre vyzeral zadný dvor
I even thought I would do it again	Dokonca som rozmýšľal, že si to zopakujem
I looked at him curiously	Zvedavo som sa naňho pozrela
It was hard for me to breathe for a few seconds	Na pár sekúnd sa mi ťažko dýchalo
I am going to the forest	Idem do lesa
Let me tell you, we were lucky last night	Poviem vám, že včera večer sme mali šťastie
It remained in the chart for another week	V grafe zostala ešte týždeň
I didn't want to leave her either	Tiež som od nej nechcel odísť
I was a little sick	Bolo mi trochu zle
I know that's not all	Viem, že to nie je všetko
I just learned about my people	Práve som sa učil o svojich ľuďoch
I was relieved to leave the building	Uľavilo sa mi, že som vyšiel z budovy
I felt much closer to him	Cítila som sa k nemu oveľa bližšie
I know the way he speaks words	Poznám spôsob, akým hovorí slová
I am not an acceptable risk	Nie som prijateľné riziko
I can't do everything for you	Nemôžem pre teba urobiť všetko
I sit quietly when they comfort each other	Ticho sedím, keď sa navzájom utešujú
I clear my throat and they both turn to me	Odkašľam si a obaja sa ku mne otočili
We've all gone too far	Všetci sme zašli príliš ďaleko
I really want to tell people about magic	Naozaj chcem ľuďom povedať o mágii
I stopped and turned to face him	Zastala som a otočila sa tvárou k nemu
I'm your little sister	Som tvoja malá sestra
I asked them not to tell you	Požiadal som ich, aby vám to nepovedali
I came out of the bathroom	Vyšiel som z kúpeľne
I remembered this guy	Spomenul som si na tohto chlapíka
I didn't like dealing with later beasts	Nemal som rád rokovanie s neskoršími šelmami
I knew it was all for the show	Vedel som, že je to všetko na parádu
I thought so	Myslel som, že je to tak
I'd rather leave it in God's hands	Radšej to nechám v Božích rukách
Winning in regular time is worth three points	Víťazstvo v riadnom hracom čase má hodnotu troch bodov
I knew where he was going	Vedel som, kam ide
I hesitated on the stairs	Na schodisku som zaváhal
I think that basic impulse is still alive	Myslím si, že ten základný impulz stále žije
However, I have never felt freer in my life	Nikdy v živote som sa však necítil slobodnejšie
I avoided questions	Vyhýbal som sa otázkam
I was the one who dropped it on them	Bol som ten, kto to na nich vypustil
I'm afraid it's too late for him	Obávam sa, že už je pre neho neskoro
A thousand dollars were waiting for his answer	Na jeho odpoveď čakalo tisíc dolárov
I was so tired of the blood	Bol som tak unavený z krvi
I was terrible to him	Bol som k nemu hrozný
A smile shaped his lips and he leaned forward	Úsmev mu vytvaroval pery a naklonil sa dopredu
I like to draw people	Rád kreslím ľudí
I burst out laughing too	Aj ja som vybuchol do smiechu
I appreciate that education	Oceňujem to vzdelanie
I just wanted to check it out	Len som ju chcel skontrolovať
I despise ungodliness	Opovrhujem bezbožnosťou
A month later, they called	O mesiac neskôr zavolali
I wore boots to work	Do práce som si obúval čižmy
I was all that was left	Bol som všetko, čo zostalo
I like it when he says that	Páči sa mi, keď to hovorí
I take a vitamin every morning	Každé ráno si dávam vitamín
Maybe I'll have another drink	Možno si dám ďalší drink
I had to scream to be heard	Musel som kričať, aby ma počuli
I woke up again and went outside	Znovu som sa zobudila a vyšla von
A flash of inspiration struck him	Zasiahol ho záblesk inšpirácie
We probably miss us so much	Asi nám tak strašne chýbame
I'll feed you and buy you nice clothes	Nakŕmim ťa a kúpim ti pekné oblečenie
I could almost hear blood running through my ears	Takmer som počul, ako mi cez uši tiekla krv
The latter two are not open to the public	Tieto posledné dva nie sú prístupné verejnosti
This is how a computer can help	Takto môže pomôcť počítač
I thought it would be easier over time	Povedal som si, že časom to pôjde ľahšie
I believe and I believe what you say	Verím a verím tomu, čo hovoríš
I just had to find it	Len som to musel nájsť
I think this is a form of it	Myslím, že toto je forma toho
I'm going to have to work on that spell again	Budem musieť znova popracovať na tom kúzle
Expected completion lagged behind schedule	Predpokladané dokončenie zaostávalo za harmonogramom
I have a picture, that's all	Mám obrázok, to je všetko
I'm moving on	Kráčam k tomu
I always felt small and invisible	Vždy som sa cítila malá a neviditeľná
A lot of shit went wrong tonight	Dnes večer sa pokazilo veľa sračiek
I heard you quite clearly	Počul som ťa celkom jasne
I rejected everything	Všetko som odmietol
I can't tell my kids to reach for the sun	Nemôžem povedať svojim deťom, aby siahali po slnku
I would be so thirsty	Bol by som taký smädný
I brushed my teeth and washed my face	Umyla som si zuby a umyla tvár
He felt the sadness of his heart	Bol cítiť smútok sŕdc
A foot man can be helpful	Nožný muž môže byť užitočný
I'll talk to you later	Porozprávam sa s vami neskôr
I almost ran my fingers over it	Skoro som si to prešla prstami
I just need a moment to get used to it	Potrebujem len chvíľu, aby som si zvykol
I really needed someone I could talk to	Veľmi som potreboval niekoho, s kým by som sa mohol porozprávať
I have three wonderful children	Mám tri úžasné deti
However, someone was still threatening to sue	Niekto sa však stále vyhrážal žalobou
I could barely speak	Sotva som mohol hovoriť
I tried to focus on keeping the same rhythm	Snažil som sa sústrediť na udržanie rovnakého rytmu
I love having a moral compass again	Milujem mať opäť morálny kompas
I sighed and walked slowly to our bedroom	Vzdychla som si a pomaly kráčala do našej spálne
I also like working in my room	Tiež rád pracujem vo svojej izbe
Peaceful peace settled on his body	Na jeho tele sa usadil pokojný pokoj
I tried to be a son worthy of such sacrifices	Snažil som sa byť synom hodným takýchto obetí
I'm giving them back to you	Vraciam ti ich
I figured it happened eight times during that short piece	Narátal som, že sa to stalo osemkrát počas toho krátkeho kusu
I didn't eat much today	Dnes som toho veľa nezjedla
I felt uncomfortable remembering the previous morning	Cítil som sa nepríjemne, keď som si spomenul na predchádzajúce ráno
I spent some time living a rough life	Strávil som nejaký čas drsným životom
I would turn it around right away	Hneď by som to obrátil
The rest was obtained from smaller donations	Zvyšok sa získal z menších darov
I do not anticipate any problems	Nepredpokladám žiadne problémy
I still desperately wanted to meet her	Stále som sa zúfalo túžil s ňou stretnúť
I would like to cooperate	Chcel by som spolupracovať
She likes to match her weight at any time	So svojou váhou sa rada kedykoľvek zhodí
I am called to holiness	Som povolaný k svätosti
I don't have special hunting senses	Nemám špeciálne lovecké zmysly
I didn't know they were gay	Nevedel som, že sú gayovia
I can't get used to it	Neviem si na to zvyknúť
The first seven passed without comment	Prvých sedem prešlo bez komentára
A long try, but it can work	Dlhý pokus, ale môže to fungovať
I looked down the hall	Pozrel som sa do chodby
I think it even started to relax	Myslím, že sa dokonca začala uvoľňovať
I was one of those who was selected for work	Bol som jedným z tých, ktorých vybrali do práce
I want to show you some things	Chcem vám ukázať nejaké veci
I know it's a bad word for you	Viem, že je to pre teba zlé slovo
I felt everything she learned	Cítil som všetko, čo sa naučila
I looked at the rich crowd around me	Pozeral som na bohatý dav okolo mňa
I was very much looking forward to this story	Na tento príbeh som sa veľmi tešil
I wasn't ready for them	Nebol som na nich pripravený
I know this is not new to most of you	Viem, že to pre väčšinu z vás nie je novinka
I want to know it's done	Chcem vedieť, že je to hotové
I could barely put them down	Sotva som ich vedel dať dole
We know how strong he is	Vieme, aký je silný
I won't be gone long	Nebudem preč dlho
I saw the shadows moving in the dark	Videl som tiene pohybovať sa v tme
I can give you a list	Môžem vám dať zoznam
I don't think you know about such things	Myslím, že o takých veciach nevieš
I'd rather kill them this way	Radšej ich zabíjam týmto spôsobom
I knew he would kill me	Vedel som, že ma zabije
A shadow crept into the cave entrance	Do vchodu do jaskyne sa vkradol tieň
I entered the only standing building	Vošiel som do jedinej stojacej budovy
I knew right away he was a man	Hneď som vedel, že je to muž
I can conveniently secure a home loan	Môžem si pohodlne zabezpečiť úver na bývanie
I need time to work this out	Potrebujem čas, aby som to vyriešil
He also received honors from foreign governments	Vyznamenania sa mu dostalo aj od zahraničných vlád
I have one more	Čaká ma ešte jeden
I just can't get over some people's nerves	Len nemôžem prekonať nervy niektorých ľudí
I heard their owner desperately trying to calm them down	Počul som, ako sa ich majiteľ zúfalo snažil utíšiť
They never released a series on home video	Nikdy nevydali sériu na domáce video
I don't want to be here	nechcem tu byť
Finally I found a wall and stood up	Nakoniec som našiel stenu a postavil sa
I watched the people walking around	Sledoval som ľudí, ktorí kráčali okolo
I know it easily	Spoznám to ľahko
The state he longed to achieve	Stav, ktorý túžil dosiahnuť
I bought an apartment building on impulse	Bytový dom som kúpil z impulzu
I didn't even see them until the funeral	Do pohrebu som ich ani nevidel
There was a book on the table next to the sofa	Na stole vedľa pohovky ležala kniha
I like such human weakness in character	Páči sa mi taká ľudská slabosť na postave
I feel so worried about him	Cítim o neho taký strach
I'll bring the first course	Prinesiem prvý kurz
I was just a musician	Bol som len hudobník
I remembered the first time she saw a whale	Spomenul som si, ako prvýkrát videla veľrybu
I also deal with locked car keys	Riešim aj zamknuté kľúče v autách
I didn't even let her slip out of her hand	Dokonca som jej nedovolil vykĺznuť z ruky
I will leave you at this point	V tomto bode vás opustím
I didn't feed for two days	Nekŕmil som dva dni
I felt much stronger and much better	Cítil som sa oveľa silnejší a oveľa lepšie
But the party will probably be very big	Ale párty bude pravdepodobne veľmi veľká
I've seen and heard enough	Videl som a počul dosť
I am looking for the prosperity that comes from it	Hľadám prosperitu, ktorá z toho pramení
I fought him	Bojovala som s ním
The fork on the road led in that direction	Vidlica na ceste viedla tým smerom
I watched my watch just like him	Sledovala som hodinky rovnako ako on
I wouldn't let him get under my skin	Nedovolila by som, aby sa mi dostal pod kožu
But there are few women	Ale tých žien je málo
I was greeted with great kindness	Privítali ma s veľkou láskavosťou
I couldn't believe how many rooms there were	Nemohol som uveriť, koľko izieb tam bolo
I want to marry her and I hope she does	Chcem si ju vziať a dúfam, že to urobí
I feel extremely desperate	Cítim sa výnimočne zúfalý
I watch him, over and over again	Sledujem ho, znova a znova
I didn't care what my twin said	Bolo mi úplne jedno, čo povie moje dvojča
At least a very unpleasant feeling	Prinajmenšom veľmi nepríjemný pocit
I didn't have much to say	Nemal som k tomu veľmi čo povedať
A separate form must be completed for each application	Pre každú žiadosť je potrebné vyplniť osobitný formulár
I can't see the content or the absence of content	Nevidím obsah alebo absenciu obsahu
I want the book to deal with it	Chcem, aby to riešila kniha
I looked out at the stairs	Pozrel som sa von na schody
I was silent and so were they	Bol som ticho a oni tiež
They never called me	Nikdy ma nevolali
A small crowd gathered around his desk	Okolo jeho stola sa zhromaždil malý dav
I would go anywhere with you	Išiel by som s tebou kamkoľvek
It was too soon	Bolo to príliš skoro
I believe in free will	Verím v slobodnú vôľu
I needed to know what we were facing	Potreboval som vedieť, čomu čelíme
I forgot the way	Zabudol som cestu
I started explaining to her what had happened	Začal som jej vysvetľovať, čo sa stalo
I couldn't move, I couldn't breathe	Nemohla som sa hýbať, nemohla som dýchať
I'm waiting in the car and researching the house	Čakám v aute a skúmam dom
I can buy locks and weapons for that	Môžem si kúpiť zámky a za to zbrane
It'll take you away somehow	Nejako vás to vezme preč
I heard him come last night	Včera večer som ho počul prísť
I also knew they were sincere	Tiež som vedel, že sú úprimní
I could call or send an email	Mohol by som zavolať alebo poslať email
I can't get up	Neviem sa zdvihnúť
I warn her to be quiet	Varujem ju, aby bola ticho
I have to kick him out	Musím ho vyhnať
I know you'll do well	Viem, že ti to pôjde dobre
The only light appeared on her	Ukázalo sa na nej jediné svetlo
I look at nothing specific	Pozerám sa na nič konkrétne
I would be in a hurry and I would be in a hurry to finish it	Ponáhľal by som sa a ponáhľal by som ho dokončiť
Nothing significant changes	Nič podstatné sa nemení
I ran my finger along one of these rivers	Prešiel som prstom po jednej z týchto riek
I see three more towers shown in red	Vidím ďalšie tri veže zobrazené červenou farbou
I haven't seen a shadow down here in years	Celé roky som tu dole nevidel ani tieň
I wanted to stay here	Chcel som tu zostať
I wouldn't control you like a gentleman	Neovládal by som ťa ako pán
I can finish my part	Môžem dokončiť svoju časť
I was shocked at how the meeting turned out	Bol som šokovaný tým, ako stretnutie dopadlo
Remarkable finding, young man	Pozoruhodný nález, mladý muž
During the morning practice, I was deep in meditation	Počas ranného cvičenia som bol hlboko v meditácii
I know there is nothing behind us but a cliff	Viem, že za nami nie je nič iné ako útes
I was hoping	Prekliato som dúfal
I opened the door and looked around	Otvoril som dvere a poobzeral sa okolo
I open the package and my assumption is correct	Otváram balík a môj predpoklad je správny
Gentle and very considerate reader	Jemný a veľmi ohľaduplný čitateľ
I'll consult with them when they come	Poradím sa s nimi, keď prídu
I watched as they beat me to death	Sledoval som, ako ma bili na smrť
I can't think of anything	Nič ma nenapadá
Its density is unknown	Jeho hustota nie je známa
I shouldn't look like that	Nemal by som sa takto prizerať
I miss fruit in the morning	Ráno mi chýba ovocie
I can't get enough of how you taste	Nemôžem sa nabažiť toho, ako chutíš
Now I hate this word	Teraz som toto slovo nenávidel
I still have weird ideas about you	Stále mám o tebe zvláštne predstavy
I am currently planning to update my kit	Momentálne plánujem aktualizovať môj kit
I also had a choice in this matter	Aj v tejto veci som mal na výber
I had a lot of work for him	Mal som pre neho veľa práce
I just had to kill him	Proste som ho musel zabiť
I rolled my eyes at his timing	Prevrátila som očami nad jeho načasovaním
I could always count on you	Vždy som sa na teba mohol spoľahnúť
I was happy for my armed men	Bol som rád za svojich ozbrojených mužov
I went upstairs and removed the knife from the drawer	Vyšiel som hore a vybral som zo zásuvky nôž
I ask him if he feels better	Pýtam sa ho, či sa cíti lepšie
A dead man makes a poor servant	Mŕtvy človek robí chudobného sluhu
I will cover all expenses	Pokryjem všetky výdavky
As we walked through the huge room, I made three observations	Keď sme prechádzali cez obrovskú miestnosť, urobil som tri pozorovania
I saw absolutely no emotion in her eyes	V jej očiach som nevidel absolútne žiadne emócie
I did not apologize, but gratefully accepted his apology	Neospravedlňoval som sa, ale vďačne som prijal jeho ospravedlnenie
I ran my finger along the pillar	Prešiel som prstom po stĺpe
I felt very disappointed	Cítil som sa veľmi sklamaný
The show is never the same twice	Show nikdy nie je dvakrát rovnaká
I entered the bar and looked around	Vošla som do baru a rozhliadla sa
I ask you to limit them once again	Žiadam vás, aby ste ich ešte raz obmedzili
I still know where you live	Stále viem, kde bývaš
I may have to steal it	Možno to budem musieť ukradnúť
I wouldn't like being shot by my own people	Nebavilo by ma, keby ma zastrelili moji vlastní ľudia
I'm trying to download a file	Snažím sa stiahnuť súbor
I think it's a great idea for a show	Myslím, že je to skvelý nápad na predstavenie
I can feel it in the air	Cítim to vo vzduchu
After my parents died, I left school	Po smrti mojich rodičov som odišiel zo školy
I was completely wrong when I felt weird about it	Úplne som sa mýlil, keď som sa z toho cítil čudne
I'll take you to the doctor	Vezmem ťa k lekárke
I was out of my mind	Nebola som pri zmysloch
I leaned forward and looked closer	Naklonil som sa dopredu a pozrel bližšie
Weak foundation and the whole building collapses	Slabý základ a celá budova sa zrúti
I stopped and tried to make out his tone	Zastavil som sa a snažil som sa rozoznať jeho tón
I really never postpone my work	Prácu naozaj nikdy neodkladám
There is a close relationship between them	Existuje medzi nimi úzky vzťah
A few dishes fell somewhere and broke	Pár riadov niekde spadlo a rozbilo sa
The storm killed several cattle	Búrka zabila niekoľko kusov dobytka
I start saying her name and then I realize she's asleep	Začnem vyslovovať jej meno a potom si uvedomím, že spí
I was waiting for his next question	Čakal som na jeho ďalšiu otázku
I also couldn't get rid of her	Tiež som sa jej nevedel zbaviť
I knew the restaurant	Reštauráciu som poznal
The flight attendant also turned her head	Hlavu otočila aj letuška
The event attracted thousands of people to protest	Táto udalosť prilákala tisíce ľudí na protest
The pass from the center was low	Prihrávka z centra bola nízka
I once shared this view	Raz som zdieľal tento názor
I can't wait to buy again	Nemôžem sa dočkať, až si znova kúpim
I owed her so much	Toľko som jej dlžil
I think they could say	Myslím, že by mohli povedať
I would give anything to feel the sunlight again	Dal by som čokoľvek za to, aby som opäť cítil slnečné svetlo
I had three heart attacks and heart surgery	Mal som tri infarkty a operáciu srdca
I can take care of myself	Viem sa o seba postarať
I'll go through the last week and tear it up	Prejdem posledný týždeň a roztrhám to
I laugh and throw my feet on the bed	Zasmejem sa a prehodím si nohy na posteľ
I was afraid they remained safe and hidden	Obával som sa, že zostali v bezpečí a skrytí
Still a lot of work	Predsa veľa práce
I've never been good at girlfriends	Nikdy som nebol dobrý vo veciach priateľiek
I look everywhere, but I can't find them	Hľadám všade, ale nemôžem ich nájsť
The male warrior issued a challenge of the night	Mužský bojovník vydal výzvu z noci
I went a little further to review your posts	Išiel som trochu ďalej, aby som preskúmal vaše príspevky
I was completely scared	Bol som úplne vystrašený
You just have to be amazing	Musíte byť jednoducho úžasní
I should have called the embassy	Mal som zavolať na ambasádu
I couldn't put my finger on it	Nemohol som na to položiť prst
I remembered it being subtly appealing	Spomenul som si, že je to jemným spôsobom príťažlivé
The episode also contains links to popular culture	Epizóda obsahuje aj odkazy na populárnu kultúru
I didn't think things were that bad	Nemyslel som si, že veci sú až také zlé
I turned and smiled at him	Otočila som sa a usmiala sa naňho
I belong to the other group	Ja patrím do tej druhej skupiny
To this day, I have not seen beauty	Až do dnešného dňa som krásu nevidel
I looked curiously around the dimly lit room	Zvedavo som sa obzerala po slabo osvetlenej miestnosti
I had to act fast	Musel som rýchlo konať
I can't wait to read more	Už sa neviem dočkať, kedy si prečítam viac
I was breathing and my face was red	Dychčala som a tvár som mala červenú
I know how much you miss them, but hang on	Viem, ako veľmi ti chýbajú, ale vydrž
I tried it last night	Skúšal som to včera večer
I believe you really like me now	Verím, že ma teraz máš naozaj rád
I was very worried that something terrible had happened to her	Veľmi som sa bála, že sa jej stalo niečo strašné
I hated when they looked at me	Neznášala som, keď sa na mňa pozerali
I didn't want the awkward moment of walking to pass them by	Nechcel som, aby ich prešla tá nepríjemná chvíľa chôdze
I've always felt that feeling is more important than thinking	Vždy som mal pocit, že ten pocit je dôležitejší ako myslenie
I've never been ashamed of a single day in my life	Nikdy v živote som sa nehanbil ani jeden deň
I would persuade your father to leave	Prehovoril by som tvojho otca, aby odišiel
I think you could hurt me	Myslím, že by si mi mohol ublížiť
I work as a software developer	Pracujem ako softvérový vývojár
I didn't sleep much at night	V noci som veľa nespal
I heard one of the children cry twice	Dvakrát som počul plakať jedno z detí
I know your family	Spoznám vašu rodinu
In fact, it never started	Vlastne to nikdy nezačalo
You have to dig deeper	Musíte kopať hlbšie
I'll protect your friend, boy	Budem chrániť tvojho priateľa, chlapče
I'm sure there are others	Som si istý, že existujú aj iní
A style that I did not create, but the world	Štýl, ktorý som nevytvoril ja, ale svet
I didn't pay attention to them	Nevenoval som im pozornosť
I will not break before him	Nebudem sa pred ním lámať
I take other drinks from the first table	Z prvého stola beriem ostatné nápoje
O woman, ask yourself	Ó žena, opýtajte sa sami seba
So far, I haven't received an answer from this guy	Doteraz som od toho chlapa nedostal žiadnu odpoveď
A few hours of training a day is nothing	Niekoľko hodín tréningu denne je nič
I looked around and no one was there	Poobzerala som sa okolo seba a nikto tam nebol
I will never allow anyone else to smoke in the apartment	Nikdy nedovolím nikomu inému fajčiť v byte
I wouldn't get more fat on his skin	Viac mastnoty by som mu nedostal na pokožku
I was in a short panic	Zachvátila ma krátka panika
I felt it was pulling her towards me	Cítil som, že ju to ku mne ťahá
I'm talking about two things	Ide mi o dve veci
I know you would do anything for him	Viem, že by si pre neho urobil čokoľvek
But I trust you	Ja ti však verím
I see things in the middle of the day	Vidím veci uprostred dňa
I see the desire in your eyes	Vidím tú túžbu v tvojich očiach
I had a hard time getting to him again	Ťažko som sa k nemu opäť dostal
I think he will comment explicitly on it later	Myslím, že sa k nej neskôr vyjadrí explicitne
I had brothers, crazy boys	Mal som bratov, bláznivých chlapcov
I found out that this is true in my case	Zistil som, že v mojom prípade je to pravda
I really like the dress	Šaty sa mi veľmi páčia
I live with those on high	Prebývam s tými na výsostiach
I didn't see the point in fighting it	Nevidel som zmysel s tým bojovať
I only heard part of their plan	Počul som len časť ich plánu
But I know how he would feel	Viem však, ako by sa pri tom cítil
It does this in three main ways	Robí to tromi hlavnými spôsobmi
I wonder what it was	Zaujímalo by ma, čo to bolo
A disturbing thought ran through his mind	Mysľou mu prebehla znepokojivá myšlienka
I got a beer in the trunk	Dostal som pivo do kufra
I opened the screen door	Otvoril som sieťové dvere
I told him to figure it out or stop	Povedal som mu, nech na to príde, alebo prestane
I read this story with pleasure	Tento príbeh som si prečítal s radosťou
I never liked it very much	Nikdy som to nemal veľmi rád
I still have to go in that direction	Aj tak musím ísť tým smerom
I should have protected him more carefully	Mal som ho chrániť opatrnejšie
Coincidentally, I think people need to take a stand	Náhodou si myslím, že ľudia musia zaujať stanovisko
But I ran into a nerve	Narazil som však na nerv
I look forward to taking us this way	Teším sa, že nás prevediem touto cestou
I saw it there this morning	Dnes ráno som to tam videl
They have helped save hundreds of lives	Pomohli zachrániť stovky životov
All this is now done electronically	To všetko sa teraz robí elektronicky
I wish I could learn makeup from you one day	Prial by som si, aby som sa od teba jedného dňa naučil líčenie
I didn't expect to feel anything for her	Nečakal som, že k nej niečo cítim
I had to play the game for mine	Musel som hrať hru za moju
He always insisted on his innocence	Vždy trval na svojej nevine
I needed to make sure there was no mistake	Potreboval som sa uistiť, že tam nie je chyba
I listened intently for about twenty seconds, but I heard nothing	Pozorne som počúval asi dvadsať sekúnd, ale nič som nepočul
I've been taking care of them every day since	Venoval som sa im odvtedy každý deň
The simple question still remains and needs an answer	Jednoduchá otázka stále zostáva a potrebuje odpoveď
I tried to call her earlier, but the network was busy	Skúšal som jej zavolať skôr, ale sieť bola obsadená
The reasons for the transfer are uncertain	Dôvody presunu sú neisté
I felt they had a right to know	Cítil som, že majú právo vedieť
I was just trying not to wake you	Len som sa ťa snažil nezobudiť
I'm broken without him	Bez neho som zlomený
The group of men spoke in a low voice	Skupina mužov hovorila tichým hlasom
I want to see my home	Chcem vidieť svoj domov
I heated more water for washing	Zohriala som viac vody na umývanie
Sometimes I forget about myself	Niekedy zabúdam na seba
I was uncomfortable, exhausted and ready to collapse	Bol som nepríjemný, vyčerpaný a pripravený skolabovať
I felt satisfied and safe	Cítil som sa spokojný a v bezpečí
I had to get to those ruins, no matter what happened	Musel som sa k tým ruinám dostať, nech sa deje čokoľvek
Several other men and women joined him	Pridalo sa k nemu niekoľko ďalších mužov a žien
Actually, I have to warn you	Vlastne vás musím varovať
I'm not thinking about it	o tom neuvažujem
I received the goods last week	Tovar som dostal minulý týždeň
I moved here when it was all over	Presťahoval som sa sem, keď to všetko skončilo
I really need your help	Naozaj potrebujem tvoju pomoc
I met you when you didn't know each other	Spoznal som ťa, keď si sa nespoznával
I looked closely at the card	Pozrel som sa pozorne na kartu
I have a short show and it will impress me quickly	Mám krátku prehliadku a rýchlo na mňa zapôsobí
I instinctively grab him and swipe back at her	Inštinktívne ho chytím a švihnem späť k nej
I put my finger to his mouth to calm him down	Priložil som mu prst na ústa, aby som ho utíšil
I continued to pray	Pokračoval som v modlitbe
I will not tolerate battles in front of children	Nebudem tolerovať bitky pred deťmi
I'm blinking the picture away	Žmurkám obraz preč
I will recommend it to my friends	Odporučím to svojim známym
I didn't even share the best part	Nezdieľal som ani tú najlepšiu časť
I served the crew coffee	Posádke som naservíroval kávu
He was just extra luggage on the plane	V lietadle bol len extra batožinou
I'm one person with a cow and a farm	Som jedna osoba s kravou a farmou
I can't say enough good things about the people there	Nemôžem povedať dosť dobrých vecí o tamojších ľuďoch
I suspect this is not an unusual offer from a provider	Mám podozrenie, že to nie je neobvyklá ponuka poskytovateľa
I think she'll be fine after a while	Myslím, že po chvíli bude v poriadku
I thought his chances were good	Myslel som si, že jeho šance sú dobré
A gang mark was signed on his skin	Na jeho koži sa podpísala značka gangu
The race started without a round in formation	Preteky začali bez kola vo formácii
I do not understand the following statement	Nerozumiem nasledujúcemu tvrdeniu
I couldn't argue about that	Nemohol som na to argumentovať
The tree would fall in real life	Strom by v skutočnom živote spadol
I brought the selected pieces back to my studio	Vybrané kúsky som priniesol späť do môjho ateliéru
I clear my throat and take a deep breath	Odkašlem si a zhlboka sa nadýchnem
I was the music director of many local theatrical productions	Bol som hudobným riaditeľom mnohých miestnych divadelných inscenácií
I didn't want to cry	Nechcel som plakať
I want to tell you something	Chcem ti o niečom povedať
I just wish he had to suffer more	Len by som si prial, aby musel trpieť viac
I didn't mean anything personal	Nemyslel som nič osobné
I kissed him just to make him calm down	Pobozkal som ho, len aby som ho prinútil stíšiť
I only have two minutes to transfer, I have to hurry	Mám len dve minúty na prestup, musím sa ponáhľať
I just have to sleep	Musím len spať
I was sixteen and my father was driving	Mal som šestnásť a šoféroval môj otec
I kept questioning my talent	Stále som spochybňoval svoj talent
I saw her watching you	Videl som, ako ťa sledovala
A fruitless search that frightened a generation of parents	Bezvýsledné pátranie, ktoré vystrašilo generáciu rodičov
I still think we should have kept the deal	Stále si myslím, že sme si mali nechať obchod
I apologize for staring	Ospravedlňujem sa, že som zízal
I just hope no one comes	Len dúfam, že nikto nepríde
I found the perfect place to settle	Našiel som to ideálne miesto na usadenie sa
Large glass panel that opens all the way to the top	Veľký sklenený panel, ktorý sa otvára úplne hore
I wished he would talk forever	Prial som si, aby hovoril navždy
I watched her from a distance and then she disappeared	Sledoval som ju z diaľky a potom zmizla
I couldn't look her in the eye	Nemohol som sa jej pozrieť do očí
I put my free hand in the man's	Vložil som svoju voľnú ruku do mužovej
A truck is also included	Súčasťou je aj nákladné auto
I want you to head to the highway	Chcem, aby si zamieril smerom k diaľnici
I knew he was angry with me	Vedel som, že sa na mňa hnevá
I was thinking of my father	Myslel som na otca
I'm moving to the front door	Presúvam sa k predným dverám
I didn't bother to ask who the car was	Neobťažoval som sa opýtať, koho to bolo auto
I am amazed by the full range of your talents	Som ohromený celým rozsahom vašich talentov
I would give you one	Jeden by som ti dal
The locked gate stopped my ascent	Zamknutá brána zastavila moje stúpanie
I imagine his anger and wrath	Predstavujem si jeho hnev a hnev
I want you to meet him	Chcem, aby si sa s ním stretol
I felt so well rested	Cítil som sa tak dobre oddýchnutý
I put my finger on the trigger and smiled	Položil som prst na spúšť a usmial som sa
I can help this team learn more about project management	Môžem pomôcť tomuto tímu dozvedieť sa viac o riadení projektov
I stop and look at myself	Zastavím sa a pozriem sa na seba
I have a hard time breathing and watch their departure	Ťažko dýcham a sledujem ich odchod
I got a cabin fever	Dostal som kabínovú horúčku
I've never seen me do it	Nikdy som sa nevidel robiť to
I was ready for that life	Bol som pripravený na ten život
I wouldn't come back here anymore	Už by som sa sem nevrátil
I didn't even have to hold a small cocaine spoon	Nemusel som ani držať malú kokaínovú lyžičku
I had no idea anyone was hurt	Netušila som, že sa niekto zraní
They both had a busy pension	Obaja mali rušný dôchodok
I couldn't hide the excitement on my face	Nemohol som skryť vzrušenie na mojej tvári
I followed you to make sure you got home safely	Sledoval som ťa, aby som sa uistil, že si sa bezpečne dostal domov
I couldn't defend myself	Nemohol som sa brániť
I remember how beautiful she looked	Pamätám si, ako nádherne vyzerala
I'm looking at this pink thing in her blanket	Pozerám sa na túto ružovú vec v jej prikrývke
I would never come back from that	Nikdy by som sa z toho nevrátil
I said no, they are white	Povedal som nie, sú biele
I have to get up tomorrow	Zajtra musím vstať
I enter the barn through the cellar door	Cez pivničné dvere vchádzam do maštale
I just came to ask you	Práve som sa ťa prišiel opýtať
I knew what it could be	Vedel som, čo to môže byť
I mean sounds you can't hear with your ears	Myslím zvuky, ktoré nepočujete ušami
Their children continued their planting every year	V každoročnom sadení pokračovali ich deti
I'll look into the small hall	Nahliadnem do malej haly
I have to ask seriously	Musím sa vážne opýtať
I should never have told him	Nikdy som mu to nemala povedať
I apologize for the delay	Ospravedlňujem sa za meškanie
I got out of bed	Vyhodil som sa z postele
I'll turn off the heat under the oil	Pod olejom vypnem teplo
I stopped, closed my eyes, and took a deep breath	Zastal som, zavrel oči a zhlboka sa nadýchol
I need to use this path in my program	Potrebujem použiť túto cestu vo svojom programe
I decided not to tell him anything at the moment	Rozhodla som sa, že mu momentálne nič nepoviem
I shake my head and walk to the tunnel	Pokrútim hlavou a kráčam k tunelu
So I'm going to sue you	Tak ťa idem žalovať
I have to go straight to their camp	Musím ísť priamo do ich tábora
I like meeting people	Rád sa stretávam s ľuďmi
A way to block consensus	Spôsob, ako blokovať konsenzus
A younger person enters	Vstúpi mladší človek
More sophisticated buildings have appeared since the eighth century	Od ôsmeho storočia sa objavili sofistikovanejšie budovy
Both folded due to financial problems	Obaja zložili kvôli finančným problémom
Fight for life and death	Boj na život a na smrť
I firmly hope that my next project will prove them right	Pevne dúfam, že môj ďalší projekt im dá za pravdu
I want it to look elegant and professional	Chcem, aby to vyzeralo elegantne a profesionálne
I guess I went a little deep	Asi som zašiel trochu hlboko
I almost gasped	Skoro som zalapal po vzduchu
I understood him better than he knew	Rozumel som mu viac, ako vedel
I can already see that it's coming	Už vidím, že to prichádza
I wanted to know what was going on out there	Chcel som vedieť, čo sa tam vonku deje
I nodded, not even looking in his direction	Prikývla som, ani som sa mu nepozrela smerom
I take it and it has a red plus symbol on it	Beriem ho a je na ňom červený symbol plus
I didn't even know who the powers were transferred to	Ani som nevedel, na koho boli prenesené právomoci
I was angry, but in utter astonishment	Bol som nahnevaný, ale v úplnom úžase
I will not go into the details that make it unique	Nebudem zachádzať do detailov, ktoré ho robia jedinečným
I pushed them over the heads of my army	Pretlačil som ich nad hlavy svojej armády
I think we should run to the colony	Myslím, že by sme mali utiecť do kolónie
I loved everything about him	Milovala som na ňom všetko
I should go to class	Mal by som chodiť na hodiny
I have to get it all to school	Musím to všetko dostať do školy
I always see her in the paper	Neustále ju vidím v novinách
A slight commotion of madness then became his brain	Mierny rozruch šialenstva sa vtedy stal jeho mozgom
I decided to change his program	Rozhodol som sa zmeniť jeho program
I was late for the day and I missed the dollar	Meškal som deň a chýbal mi dolár
The guy was talking and he had something really deep	Hovoril chlap a mal niečo naozaj hlboké
The big bird came down from the tree	Veľký vták zišiel zo stromu
I'm going back to the car	Vraciam sa k autu
I let myself fall lower and lower	Nechávam sa klesať stále nižšie
I didn't tell you very well	Nepovedal som ti veľmi dobre
Not a single version got out of the drawing board	Ani jedna verzia sa nedostala z rysovacej dosky
I pulled it out and studied	Vytiahol som ho a študoval
I hated having to act like her brother	Neznášal som to, že som musel vystupovať ako jej brat
I missed my guide dog	Chýbal mi môj vodiaci pes
I needed to know what he was saying	Potreboval som vedieť, čo hovorí
I have always considered his aggressive melody to be so festive but soothing at the same time	Vždy som považovala jeho agresívnu melódiu za tak slávnostnú, no zároveň upokojujúcu
I remember it was funny	Pamätám si, že to bolo vtipné
I just want the truth	Chcem len pravdu
A pleasant breeze blows from the water	Z vody fúka príjemný vánok
I didn't know the depth of your relationship or anything like that	Nepoznal som hĺbku vášho vzťahu ani nič podobné
Sometimes they kill for them	Niekedy pre nich zabíjajú
I even tried to pay him more money	Dokonca som sa mu snažil zaplatiť viac peňazí
I felt quite surprised and shocked	Cítil som sa dosť prekvapený a šokovaný
I brought some chicken salad and bread	Priniesol som nejaký kurací šalát a chlieb
Police check is required	Vyžaduje sa policajná kontrola
I remained silent and said nothing more	Zostal som ticho a nič viac som nepovedal
I decided to ask about it later	Rozhodol som sa spýtať sa na to neskôr
A smile of relief spread across her face	Po tvári sa jej rozlial úsmev úľavy
I got to the bottom and they followed me and then they disappeared	Dostal som sa dnu a nasledovali ma a potom zmizli
I finally made it two years ago	Pred dvoma rokmi som to nakoniec zložil
I hear them in the dark	Počujem ich v tme
I looked at my latest post	Pozrel som si svoj najnovší príspevok
Officially, I want to melt	Oficiálne sa chcem roztopiť
I want you to sleep for a few hours	Chcem, aby si spal na pár hodín
I counted them out loud	Počítal som ich nahlas
I decided to take on a new challenge	Rozhodol som sa dať si novú výzvu
I couldn't help but feel proud	Nemohol som sa ubrániť pocitu hrdosti
I had something over thirty minutes	Mal som niečo vyše tridsať minút
I knew where he lived	Vedel som, kde býva
I didn't believe the smile on her face	Neveril som tomu úsmevu na jej tvári
I'll make sure it improves	Postarám sa o to, aby sa to zlepšilo
Girl not older than five years	Dievča nie staršie ako päť rokov
I had half my mind to go through it	Mal som napoly myseľ, aby som ho prešiel
I couldn't go back and face everyone	Nemohol som sa vrátiť a čeliť všetkým
I would no longer expose my body to any pain	Už by som svoje telo nevystavil žiadnej bolesti
I wondered how many more there were	Zaujímalo ma, koľko je ďalších
The tent is a symbol of temporary residence	Stan je symbolom dočasného príbytku
I never wanted to	Nikdy som nezostal chcieť
I can't tell you what to do	Neviem ti povedať, čo máš robiť
I want to read to you	Chcem ti čítať
I think what they say is true	Myslím, že to, čo hovoria, je pravda
I didn't have to worry	Nemusel som sa báť
A second seat for the radar operator has been added	Pribudlo druhé sedadlo pre operátora radaru
Remote message from a friend	Vzdialená správa od priateľa
A light came on inside the box	Vo vnútri krabice sa rozsvietilo svetlo
I also liked to add a velvet ribbon	Rád som na to pridal aj zamatovú stuhu
Autumn is usually cold and dry	Jeseň je zvyčajne chladná a suchá
A place that can inspire dreams	Miesto, ktoré môže inšpirovať sny
I told them to be quiet, but they wouldn't listen	Povedal som im, aby boli ticho, ale nepočúvali
I don't think it's really your fault	Myslím, že to naozaj nie je tvoja chyba
I mean, he wouldn't be him if he was weird	Teda, nebol by ním, keby bol divný
In fact, I try to be specifically true	V skutočnosti sa snažím byť konkrétne pravdivý
I knew the answer was damn no	Vedel som, že odpoveď bola sakra nie
The book was published by an international publisher	Vydávala mi kniha v medzinárodnom vydavateľstve
I was hoping to get an answer from him soon	Dúfal som, že čoskoro dostanem od neho odpoveď
I continued to drift into and out of consciousness	Pokračoval som v unášaní sa do vedomia a mimo neho
Cleaner with burning sticks providing part of the lighting	Čistina s horiacimi palicami poskytujúci časť osvetlenia
I finally found a real nursery with live plants	Konečne som našiel skutočnú škôlku so živými rastlinami
I feel safe near him	Cítim sa v jeho blízkosti bezpečne
I sent my feelings through her	Posielal som cez ňu svoje pocity
I had to smuggle them around the border guards	Musel som ich prepašovať okolo pohraničníkov
I couldn't connect with what happened	Nemohol som sa spojiť s tým, čo sa stalo
I question your patriotism	Spochybňujem tvoje vlastenectvo
I didn't drink that much	Toľko som nevypil
I should have said something better	Mal som povedať niečo lepšie
I have little other information	Mám málo iných informácií
The great recording artist doesn't come here every day	Veľký nahrávací umelec sem nechodí každý deň
I raised my right hand to look at it	Zdvihol som pravú ruku, aby som si to prezrel
A sudden blast from the tube made me jump	Náhly výbuch z trúbky ma prinútil vyskočiť
I wasn't quite alone after the accident	Po nehode som nebol celkom sám sebou
His wife's identity is unknown	Totožnosť jeho manželky nie je známa
I'll find out quickly if anything went wrong	Rýchlo zistím, či sa niečo pokazilo
I mean it from the bottom of my heart	Myslím to z hĺbky srdca
I took his wrist and put it to my mouth	Vzal som jeho zápästie a priložil si ho k ústam
I do not run away in size, from what is separate	Neutekám vo veľkosti, od toho, čo je oddelené
The group has also undergone many personnel changes	Skupina prešla aj mnohými personálnymi zmenami
I watched half of the first part and it's okay	Pozrel som si polovicu prvej časti a je to v poriadku
I want him to find her in the lake	Chcem, aby ju našiel v jazere
I try to give credit where it is due	Snažím sa dať úver tam, kde je to splatné
I could arrange a deal for you	Mohol by som vám sprostredkovať obchod
I felt weak and sick	Cítil som sa slabý a chorý
He was not a bad man, just confused	Nebol to zlý človek, len zmätený
I tied myself around the box	Priviazal som sa okolo buxusu
A tall, slender woman walked beside him	Vedľa neho kráčala vysoká štíhla žena
I think it could have changed history	Myslím, že to mohlo zmeniť históriu
I spent the whole afternoon talking to this guy	Strávil som celé popoludnie rozhovorom s týmto chlapom
I was looking for my duck everywhere	Všade som hľadal svoju kačicu
I needed it, I needed a connection to another being	Potreboval som to, potreboval som spojenie s inou bytosťou
It all seemed very strange to me	Pripadalo mi to celé veľmi zvláštne
I can't believe it happened	Nemôžem uveriť, že sa to stalo
I realized she was a girlfriend	Uvedomil som si, že je to priateľka
I can't imagine what you went through	Neviem si predstaviť, čím si prešiel
The flowers are distinctive	Kvety sú výrazné
I haven't hit that point yet	Ešte som ten bod netrafil
An evening to celebrate the success of the satellite	Večera na oslavu úspechu toho satelitu
I have it for you to try	Mám to pre vás na vyskúšanie
The voice of a young girl	Hlas mladého dievčaťa
I went straight to the bottom and went straight to the bar	Vošla som rovno dnu a išla rovno do baru
I called and you answered	Volal som a ty si odpovedal
I started arriving again	Znova som sa začal pristavovať
Hundreds of people were injured or left homeless	Stovky ľudí utrpeli zranenia alebo zostali bez domova
I am afraid of my family's legacy, which has remained in her hands	Bojím sa o dedičstvo svojej rodiny, ktoré zostalo v jej rukách
I trust anyone who says his name	Verím každému, kto povie jeho meno
I thought my body would be stiff, but it didn't	Myslel som si, že moje telo bude stuhnuté, ale nebolo
I can't believe he did that for me	Nemôžem uveriť, že to pre mňa urobil
I know almost every person who lives in every house	Poznám takmer každého človeka, ktorý býva v každom dome
I could make you fulfill my wishes	Mohol by som ťa prinútiť splniť moje želania
I stayed by his side	Zostal som po jeho boku
I quickly bought new clothes	Rýchlo som si kúpila nové šaty
I was standing in the married man's apartment, dripping and feeling cold	Stála som v byte ženatého muža, kvapkala a bola mi zima
A big, slow smile crept across his face	Po tvári sa mu vkrádal veľký, pomalý úsmev
The media can convict you to a large extent	Médiá vás môžu do značnej miery usvedčiť
I stood in her office facing her across her desk	Stál som v jej kancelárii tvárou k nej cez jej stôl
These wounds could easily be caused by a woman	Tieto rany mohla ľahko spôsobiť žena
I hope you have a nice summer!	Dúfam, že máte pekné leto!
It's really weird	Je to naozaj zvláštne
I want to be in the best shape	Chcem byť v najlepšej forme
I wasn't sure who would burst first	Nebol som si istý, kto praskne ako prvý
I didn't want to go	Nechcel som ísť
I can feel it when we use it	Cítim ho, keď ho používame
I was late and I wanted to hear it	Meškal som a chcel som si to vypočuť
I had to find a way back	Musel som nájsť cestu späť
I don't pull a bird in public	Na verejnosti nevyťahujem vtáka
I have no problems with this setting	S týmto nastavením nemám žiadne problémy
Then he left the robbery	Potom odišiel z lúpeže
I suspect a scope issue	Mám podozrenie na problém s rozsahom
A deep breath did not bring any pain	Hlboký nádych nepriniesol žiadnu bolesť
I will definitely buy from them again in the future	Určite u nich v budúcnosti opäť nakúpim
The film took six months to complete	Dokončenie filmu trvalo šesť mesiacov
I'm sitting in complete darkness	Sedím v úplnej tme
I wiped the corner of the window with a cloth	Utierkou som pretrel roh okna
I didn't want to come to terms with where my mind was going	Nechcela som sa zmieriť s tým, kam smeruje moja myseľ
I opened it and quickly took an umbrella	Otvoril som ho a rýchlo som si vzal dáždnik
I saw it in my vision	Videl som to vo svojej vízii
I feel a huge blow to the head	Cítim obrovskú ranu do hlavy
I can sell them in two or three	Môžem ich predať po dvoch alebo troch
The program starts in the picture	Na obrázku sa spustí program
I'll find the table myself	Stôl si nájdem sám
I didn't know there were so many	Nevedel som, že ich je toľko
I liked the natural one	Páčil sa mi ten prírodný
I tried to knock her down	Snažil som sa ju zraziť
I'm very sorry to lose your husband	Je mi veľmi ľúto straty tvojho manžela
I think she was shocked that someone needed her	Myslím, že bola šokovaná, že ju niekto potreboval
I can answer that stupid question	Na tú hlúpu otázku viem odpovedať
I can hardly believe it	Skoro tomu nemôžem uveriť
I finished my cup and filled another	Dopil som pohár a naplnil ďalší
The navy grew rapidly	Námorníctvo rýchlo rástlo
But I know it's worth it	Viem však, že stojí za to
This treatment took up most of the wall space	Toto ošetrenie zaberalo väčšinu priestoru steny
I like to get drunk too	Aj ja sa rád opijem
I hung my jacket over the back of the chair	Prevesil som si bundu cez operadlo stoličky
I hope you succeed	Dúfam, že sa vám veci vydaria
I remembered him as a human giant	Pamätal som si ho ako obra človeka
I swear you managed to keep time	Prisahám, že si tým dokázal udržať čas
I know what it does to the body	Viem, čo to robí s telom
I kneel and pray	Kľaknem si a modlím sa
I immediately recognized the problem	Okamžite som rozpoznal problém
I wanted the pain to stop	Chcel som, aby bolesť prestala
I need to be somewhere better than water	Potrebujem byť niekde lepšie ako voda
I was afraid to believe it for even a minute	Bál som sa tomu uveriť čo i len minútu
I wouldn't show him any pity	Neukázal by som mu žiadne zľutovanie
I close my eyes and think	Zavriem oči a premýšľam
A man in a car was waiting for her outside	Vonku na ňu čakal muž v aute
Dating like this	Rande ako toto
A wide smile must be worn in all circumstances	Široký úsmev sa musí nosiť za každých okolností
I would take revenge perfectly	Dokonale by som sa pomstil
The only hospital suffered minor flood damage	Jediná nemocnica utrpela menšie povodňové škody
I also enjoyed the big sky setting	Užil som si aj nastavenie veľkej oblohy
I wasn't aware of that	Nebol som si toho vedomý
I keep my thumb on the pulse of time	Držím palec na tepe doby
I didn't need to waste a bullet	Nepotreboval som plytvať guľkou
I didn't want to be seen	Nechcel som byť videný
I couldn't let that happen to me	Nemohol som dopustiť, aby sa mi to stalo
I worked in what they called a shuttle	Pracoval som na mieste, ktoré nazývali raketoplán
I looked at the sign above the entrance	Pozrel som sa na nápis nad vchodom
Black dresses are the perfect way to do it	Čierne šaty sú na to ideálnym spôsobom
I have a good story about it	Mám o tom dobrý príbeh
The power you will never use is a waste	Sila, ktorú nikdy nevyužijete, je plytvanie
I couldn't put him in the dark anymore	Už som ho nemohol umiestniť do šera
I love the scent and delicate texture	Milujem vôňu a jemnú textúru
I put down the diary	Odložil som denník
I'm as embarrassed as you are	Som v rozpakoch, rovnako ako ty
I closed my eyes and counted to ten	Zavrela som oči a napočítala do desať
I feel very happy about how it turned out	Cítim veľkú radosť z toho, ako to dopadlo
I took it to the living room	Odniesol som to do obývačky
The whole area was covered with a large dance floor	Celý areál pokrýval veľký tanečný parket
I looked deep into her eyes	Pozrel som sa jej hlboko do očí
I looked at him confused	Zmätene som naňho pozrela
I never broke up with you	Nikdy som sa s tebou nerozišiel
I guarantee she's a whole woman	Garantujem, že je celá žena
This may take several hours	Môže to trvať niekoľko hodín
I'm very curious now	Teraz som veľmi zvedavý
I just happened to be right	Len náhodou som mal pravdu
I had no success	Nemal som žiadny úspech
I sew most of my life	Šijem väčšinu svojho života
I'm really fighting	Naozaj bojujem
I have something after this	Mám niečo po tomto
Now there were three separate villages	Teraz existovali tri samostatné dediny
I saw this man walking home from the market	Videl som tohto muža kráčať domov z trhu
A decade younger	O celé desaťročie mladší
Let me tell you one thing	Prezradím vám jednu vec
I know my son, he didn't think about it	Poznám svojho syna, nad tým nerozmýšľal
I wouldn't do that to her anymore	Už by som jej to neurobil
I really want you to try it with your mother	Naozaj chcem, aby si to skúsila so svojou matkou
I knew it was only a matter of time	Vedel som, že je to len otázka času
I don't think his description was too far away	Myslím, že jeho popis nebol príliš vzdialený
I broke down and the police took me to prison	Zlomil som sa a polícia ma vzala do väzenia
I felt safe and comfortable in myself	Cítil som sa bezpečne a pohodlne sám v sebe
I see everything you do down here	Vidím všetko, čo tu dole robíš
I never talked to him about it	Nikdy som sa s ním o tom nerozprával
I knew it was heaven	Vedel som, že je to nebo
I did it all for her and now nothing	Urobil som to všetko pre ňu a teraz nič
Ticket and schedule	Letenka a plán
I knew what he was getting himself into	Vedel som, do čoho ide
I think learning to trust your instincts	Myslím, že naučiť sa dôverovať svojim inštinktom
I enjoyed every bit of the process	Užíval som si každý kúsok procesu
A mixture of control reagents may be used	Môže sa použiť zmes kontrolných činidiel
I didn't turn around	Neotáčal som sa
I can find everyone	Dokážem zistiť každého
I deal with the facts, the things that really happen	Zaoberám sa faktami, vecami, ktoré sa skutočne dejú
I lay on my stomach	Ľahla som si na brucho
I had some teeth done	Dával som si robiť nejaké zuby
I just helped tear down the wall that secured it	Práve som pomohol zbúrať stenu, ktorá to zaisťovala
Do not divulge others	Neprezrádzajte iným osobám
I hear about it every day	Počujem o tom každý deň
I see you are the man holding the word	Vidím, že ste muž, ktorý drží slovo
They spent three months training voice	Strávili tri mesiace hlasovým tréningom
In my opinion, a problem-free customer	Podľa môjho názoru bezproblémový zákazník
I'll read it to you myself	Prečítam vám to sám
I made this dress myself	Tieto šaty som si vyrobila sama
I have something to eat	Mám ti niečo na jedenie
I have no idea, man, he said	Nemám potuchy, človeče, povedal
I won't even take you near my room	Nevezmem ťa ani blízko mojej izby
I know you can't see it	Viem, že to nevidíš
I alerted her enough	Dosť som ju upozornil
I can always find out more	Vždy sa môžem dozvedieť viac
I was terrible with people	Bol som k ľuďom hrozný
I couldn't bring myself to say it	Nedokázala som sa prinútiť to povedať
I hope it doesn't explode in your face	Dúfam, že ti to nevybuchne do tváre
I'm not a big deal	Nie som veľký problém
I told them he was in the hospital	Povedal som im, že je v nemocnici
I also hope you write back soon	Tiež dúfam, že čoskoro odpíšeš
I was on vacation with friends from college	Bol som na dovolenke s kamarátmi z vysokej školy
I'm one of those men	Som jedným z tých mužov
I completely forgot about it	Úplne som na to zabudol
I wouldn't mind meeting him if it ever happened	Nevadilo by mi stretnúť sa s ním, keby sa to niekedy stalo
I won't lose any opportunity, you see, and	Nestratím žiadnu príležitosť, vidíte, a
I'm going to my office	Idem do svojej kancelárie
I try not to lose control	Snažím sa nestratiť kontrolu
I told them to go away	Povedal som im, aby išli preč
I didn't have a chance to read it	Nemal som možnosť si to prečítať
A combination of a gas station and an exotic snake farm	Kombinácia čerpacej stanice a exotickej hadej farmy
I smile knowing it's finally that	Usmejem sa s vedomím, že je to konečne ono
I had to live on	Musel som žiť ďalej
I wasn't really a sports guy	V skutočnosti som nebol športový typ
Bus transport was not considered	S autobusovou dopravou sa neuvažovalo
Japan agreed to surrender the next day	Japonsko súhlasilo s kapituláciou nasledujúci deň
The weight hit my face on the deck	Závažie mi vrazilo tvár na palubu
I didn't see any of his features	Nevidel som žiadnu z jeho čŕt
I climbed to the top of the roof	Vyliezol som na vrchol strechy
I didn't do anything good here	Nič dobré som tu neurobil
I just opened the windows	Práve som otvoril okná
I fell back into my chair	Spadol som späť do kresla
I fell to the ground, still holding my breath	Spadol som na zem a stále som zadržiaval dych
The usual dose usually does not leave permanent damage	Bežná dávka zvyčajne nezanechá trvalé poškodenie
I will not look at me and look at me	Nebudem sa na mňa pozerať a pozerať sa na mňa
I have a can of water	Mám plechovku vody
I felt the top of the helmet	Pocítil som náraz na vrch prilby
I condemned her for that too	Aj za to som ju odsúdil
I decided for the first stand closest to the register	Rozhodol som sa pre prvý stánok najbližšie k registri
I called you, but you kept going	Volal som ti, ale ty si pokračoval
I hope he comes back, honey, too	Aj ja dúfam, že sa ťa vráti, zlatko
A lifestyle decision that you will not regret!	Rozhodnutie o životnom štýle, ktoré nebudete ľutovať!
I was thinking about my little apartment	Myslel som na svoj malý byt
I didn't come here to have fun	Neprišiel som sa sem baviť
I couldn't leave you alone	Nemohol som ťa nechať samého
One can be happy here forever, he thought	Človek tu môže byť šťastný navždy, pomyslel si
I've never been able to catch it	Nikdy sa mi to nepodarilo vystihnúť
An ordinary reflection looked at her	Úplne obyčajný odraz sa na ňu pozrel
I think he has a hot buyer or something	Myslím, že má horúceho kupca alebo čo
I didn't have a family to talk about and no prospects	Nemal som rodinu, o ktorej by som mohol hovoriť, a žiadne vyhliadky
I felt terrible about my situation	Cítil som sa hrozne vzhľadom na moju situáciu
I rolled out of bed	Skotúľal som sa z postele
I saw a friend who works there	Videl som kamaráta, ktorý tam pracuje
I know you two love each other	Viem, že sa vy dvaja máte radi
I got you in and they left	Dostal som ťa dovnútra a oni odišli
I want to lower my head and admit defeat	Chcem sklopiť hlavu a priznať porážku
I agree, but for other reasons	Súhlasím, ale z iných dôvodov
I didn't have anyone to check with or talk to	Nemal som nikoho, koho by som mohol skontrolovať alebo s kým sa porozprávať
I know this is a delicate topic	Viem, že je to chúlostivá téma
I believe I have made the right decision	Verím, že som prijal správne rozhodnutie
I need your help from all of you	Potrebujem od vás všetkých pomoc
We were really young and angry	Boli sme naozaj mladí a nahnevaní
I slept the best in my life	Vyspal som sa najlepšie v živote
I think the nomination is a really bad idea	Myslím si, že nominácia je naozaj zlý nápad
I don't think its meaning matches its name	Nemyslím si, že jej význam zodpovedá jej názvu
In complete astonishment, I ran my hand over my hair	V úplnom úžase som si prešiel rukou po vlasoch
I hope everything goes well	Dúfam, že všetko dobre dopadne
I called him to come back, which he did	Zavolal som mu, aby sa vrátil, čo aj urobil
I couldn't do that to her	Nemohol som jej to urobiť
The congress is held every five years	Kongres sa koná každých päť rokov
I didn't want his family to read it	Nechcel som, aby to čítala jeho rodina
I see it in her body language	Vidím to na reči jej tela
I can't think of an immediate explanation for this	Nenapadá ma pre to okamžite rýchle vysvetlenie
Phrase paper works	Frázový papier funguje
I begged you to leave	Prosil som ťa, aby si odišiel
I can take some of this ice with me	Môžem si vziať trochu tohto ľadu so sebou
I took it, but I didn't get drunk	Vzal som si to, ale nenapil som sa
He was killed shortly after the bridge opened	Bol zabitý krátko po otvorení mosta
I'll explain you in a moment	Tie o chvíľu vysvetlím
I decided you were my favorite	Rozhodol som sa, že si môj obľúbený
I have no idea why you wouldn't do that	Nemám potuchy, prečo by ste to neurobili
I wasn't exactly that exemplary daughter	Nebola som práve tá vzorná dcéra
I went to the door and called her name	Išiel som k dverám a zavolal som jej meno
I live in the same house all my life	Celý život žijem v tom istom dome
I didn't know it would go that far	Nevedel som, že zájde tak ďaleko
A piece of my own history	Kúsok mojej vlastnej histórie
I also live very, very long	Aj ja žijem veľmi, veľmi dlho
I can't let you in	Nemôžem vám dovoliť vstúpiť
I shook my head and smiled	Pokrútila som hlavou a nasadila úsmev
I've only been playing for a few months	Hrám len pár mesiacov
I've already downloaded a smaller version of it	Už som si načítal jej menšiu verziu
I turned to him	Otočila som sa k nemu
I still couldn't get over the voice	Stále som sa nevedela preniesť cez ten hlas
Green was replaced by dark blue	Zelenú nahradila tmavomodrá
I can only spray with one finger	Dokážem sa vystriekať iba jedným prstom
I'll leave if they tell me	Odídem, keď mi to povedia
He mentioned that he loved the show	Spomenul, že reláciu miloval
I keep thinking about it	Neustále na to myslím
I went up the stairs and just came in	Vošla som po schodoch a len tak vošla
I didn't mention flowers	Nemal som spomínať kvety
I met that creature recently	Prednedávnom som stretol tú bytosť
Females are larger than males	Samice sú väčšie ako samce
I know better	Viem to lepšie
I like the element of surprise	Mám rád prvok prekvapenia
I wasn't sure how to say it	Nebol som si istý, ako to povedať
I had a hard time swallowing and suppressing my tears	Ťažko som prehltol a potlačil slzy
I want you to listen carefully now	Chcem, aby ste teraz pozorne počúvali
I remembered leaving my room for some reason	Spomenul som si, že som z nejakého dôvodu opustil svoju izbu
They enjoyed themselves	Rad si užívali
I picked them up and looked through them	Zodvihol som ich a pozrel sa cez ne
But I wish she came	Prial by som si však, aby prišla
I'm not interested in such an artifact	O takýto artefakt nemám záujem
I didn't like this case at all	Tento prípad sa mi nepáčil, ani trochu
I could feel all my limbs	Cítil som všetky končatiny
I live in the north myself	Ja sám bývam na severe
The location is currently used as a parking lot	Lokalita je v súčasnosti využívaná ako parkovisko
I was never worried about any of that	Nikdy som sa o nič z toho nebál
A few seconds later, he saw her shiver	O pár sekúnd neskôr videl, ako sa triasla
I wished the film would continue for five years	Prial som si, aby ten film pokračoval päť rokov
But I only bought two	Kúpil som si však len dve
A sharp slap in the face makes me cry	Ostrá facka do mojej tváre ma rozplače
I met with that	stretol som sa s tym
I didn't think you two really broke up	Nemyslel som si, že ste sa vy dvaja naozaj rozišli
I need someone who can succeed	Potrebujem niekoho, kto to dokáže uspieť
I was going, right now	Chystal som sa, práve teraz
I just wish people weren't so scared	Len by som si prial, aby sa toho ľudia toľko nebáli
I spent my days on autopilot	Prežil som svoje dni na automatickom pilote
I felt like he didn't understand	Mala som pocit, že tomu nerozumie
I screamed at everything my lungs could call	Kričal som zo všetkého, čo moje pľúca dokázali privolať
I will not accept anything less than everything	Nebudem akceptovať nič menej ako všetko
I feel like nobody loves me	Mám pocit, že ma nikto nemiluje
I'd rather go home	Radšej sa vrátim domov
I stopped my stupid conversation and looked up	Prestal som s mojím hlúpym rozhovorom a pozrel som sa hore
I also wanted to spend the day with you	Tiež som chcel stráviť deň s tebou
The first meeting took place later that day	Prvé zasadnutie sa konalo neskôr v ten istý deň
I did almost nothing	Takmer nič som neurobil
I've never seen the beach	Nikdy som nevidel pláž
I can barely get up the stairs	Ledva sa dostanem po schodoch
I noticed that the smile made her younger	Všimol som si, že ten úsmev ju urobil mladšou
I thought you would understand	Myslel som, že to pochopíš
I loved the piece, the crack and everything	Miloval som ten kúsok, crack a všetko
I don't have a show	Nemám šou
I didn't expect that to be the case	Nečakal som, že to tak bude
I've only been feeling lonely lately	Len sa v poslednom čase cítim osamelo
I couldn't stop it	Nemohol som to zastaviť
I drank to spend time, they drank to forget	Ja som pil, aby som trávil čas, oni pili, aby zabudli
I really need to get it right, too	Naozaj to tiež musím dať do poriadku
I have no idea what her mom did	Netuším, čo urobila jej mama
I stood there motionless	Stál som tam nehybne
Sometimes I walk around the cemetery and stop and think	Občas prejdem okolo cintorína a zastavím sa a rozmýšľam
I can leave for a few days at any time	Môžem kedykoľvek odísť na pár dní
I buried it at the time of creation	Pochoval som to pri stvorení
Danger to all of us	Nebezpečenstvo pre nás všetkých
I knew it was impossible	Vedel som, že sa to nedá
A diamond-shaped head shot out	Vyletela hlava v tvare diamantu
I looked in all directions	Pozrel som sa na všetky strany
Pain will go through me	Prejde mnou bolesť
I know what the information says	Viem, čo hovoria informácie
I was a little drunk	Bol som trochu opitý
I thought someone would make me wrong	Myslel som si, že mi určite niekto dokáže, že sa mýlim
I was thinking about my decision	Premýšľal som o svojom rozhodnutí
I knew all their tricks	Poznal som všetky ich triky
A gray bird hung on his chain	Na reťazi mu visel sivý vtáčik
I am in favor of a free discussion on any topic	Som za slobodnú diskusiu na akúkoľvek tému
I ran from cover to cover, as quiet as I could	Utekal som z krytu do krytu, ticho ako sa len dalo
I went upstairs to my room	Vyšla som hore schodmi do mojej izby
I began to feel like a god	Začal som sa cítiť ako boh
I didn't do anything to stop her	Neurobil som nič, aby som ju zastavil
I should have moved a long time ago	Už dávno som sa mal sťahovať
I should hear it tomorrow	Mal by som to počuť zajtra
I wondered if it hurt	Rozmýšľal som, či to bolí
I had no idea why this was happening	Nemal som tušenie, prečo sa to deje
I can't believe she just didn't kill you	Nemôžem uveriť, že ťa práve nezabila
A beautiful, friendly, older grandmother to walk with	Krásna, priateľská, staršia baba, s ktorou sa dá chodiť
I think you will like my site too	Myslím, že moja stránka sa bude páčiť aj vám
I was hungry and scared	Bol som hladný a bál som sa
I like the image and design details	Páči sa mi obraz a detaily dizajnu
I doubt he tried to hurt me	Pochybujem, že sa mi snažil ublížiť
I want to be ready	Chcem byť pripravený
I caught two at once	Viackrát som chytil dva naraz
I can deliver messages myself	Môžem doručovať správy sám
I would never do anything to hurt you	Nikdy by som neurobil nič, čím by som ti ublížil
I will not eat them all	Nebudem ich všetky jesť
I'm not lucky at all	Nemám vôbec šťastie
I swear it wasn't me	Prisahám, že som to nebol ja
Before the debt journey, I passed without thinking	Pred dlhovou cestou som míňal bez rozmýšľania
I pass the word	odovzdám slovo
I could set the streets on fire	Mohol by som podpáliť ulice
I know every dog ​​by name	Každého psa poznám po mene
I saw the tense way he stood	Videl som napätý spôsob, akým stál
I just wanted to taste it	Chcel som len ochutnať
I thought he was going to the bathroom	Myslel som, že ide do kúpeľne
I swim to her and help us prepare dinner	Plávam k nej a pomáham nám pripraviť večeru
I had to do the same	Musel som urobiť to isté
I forgot his last name	Zabudol som jeho priezvisko
I didn't find anything	Nič som nenašiel
I didn't feel like arguing with him	Nemal som chuť sa s ním hádať
I didn't mean to scare you	Nechcel som ťa vystrašiť
I won't let that happen	Nedovolím, aby sa to stalo
I prayed for him	Modlila som sa za neho
I saw a critique of acting	Videl som kritiku hereckého výkonu
This resulted in a plan to expand the school	Z toho vznikol plán na rozšírenie školy
I really had no choice	Naozaj som nemal na výber
I wrote the details and gave it to him	Napísal som podrobnosti a dal som mu to
I can start working on it now	Už na tom môžem začať pracovať
I'll wait a few seconds and try again	Počkám pár sekúnd a skúsim to znova
I wasn't innocent of the killer either	Ani ja som nebol zo zabíjačky nevinný
Although I understand why	Aj keď chápem prečo
I told him what my experience was	Povedal som mu, aké mám skúsenosti
A few general remarks about other media are appropriate	Niekoľko všeobecných poznámok o iných médiách je vhodných
I should not have added my name	Nemal som pridávať svoje meno
Demonstration of my propensity for violent behavior	Ukážka môjho sklonu k násilníckemu správaniu
I felt like my skin had turned into fire there	Mala som pocit, že moja koža sa tam premenila na oheň
I was up here in my house	Bol som tu hore vo svojom dome
I opened the calendar and entered the date	Otvorila som kalendár a vložila doň dátum
I just wanted a reason to stay together	Chcel som len dôvod, aby sme zostali spolu
I was already when he met me	Už som bol, keď ma stretol
I made sure they didn't see me from the house	Uistil som sa, že ma z domu nevideli
I feel out of control and at their mercy	Cítim sa mimo kontroly a na ich milosť
It has been covered several times by other artists	Niekoľkokrát to prekryli iní umelci
I was very happy with the book	Bola som s tou knihou veľmi spokojná
I see the positive impact of my work	Vidím pozitívny vplyv mojej práce
I think animals communicate in a tone of voice	Myslím si, že zvieratá komunikujú tónom hlasu
The first three are closely related	Prvé tri spolu úzko súvisia
I did what was necessary	Urobil som, čo bolo treba
I didn't even have a gun	Ani som nemal pri sebe zbraň
I didn't open my eyes	Neotvoril som oči
The spirit I use is basically the same context	Používam ducha je v podstate rovnaký kontext
I woke up and checked the time	Zobudil som sa a skontroloval čas
I was more careful in the next step	V ďalšom kroku som bol opatrnejší
I followed them, but they were real	Ťahal som za nich, ale boli to pravé
I get along well with old people	Dobre vychádzam so starými ľuďmi
They seemed to have been shot in bed	Zdalo sa, že boli zastrelení v posteli
I just want you to be happy and safe	Chcem len, aby si bol šťastný a v bezpečí
I even like my age	Dokonca sa mi páči v mojom veku
I always breathe and watch my breath	Vždy dýcham a dávam pozor na svoj dych
I didn't check thoroughly	Nekontroloval som dôkladne
I have been waiting for this meeting for years	Na toto stretnutie som čakal roky
I can't go to college	Nemôžem odísť na vysokú školu
As well as total protein consumption	Rovnako ani celková spotreba bielkovín
A few broken stones that looked like tools	Zopár rozbitých kameňov, ktoré vyzerali ako nástroje
I marveled at his subtlety	Čudoval som sa jeho jemnosti
I had to skip him	Musel som ho preskočiť
The silent revolution brings forgotten wisdom to light	Tichá revolúcia prináša na svetlo zabudnutú múdrosť
I have no idea it was the two of them	Netuším, že to boli tí dvaja
I only found you here last morning	Našiel som ťa tu len včera ráno
I feel that all my prayers have been heard	Mám pocit, že všetky moje modlitby boli vypočuté
I wasn't sure if this gentleman could be trusted	Nebol som si istý, či sa tomuto pánovi dá veriť
I also liked this teacher very much before	Aj tento učiteľ sa mi predtým veľmi páčil
I thought she felt the same way	Myslel som, že to cíti aj ona
Instead, he recommended a noon attack	Namiesto toho odporučil poludňajší útok
I just have to be a big layman	Musím byť len veľký laik
I held her ring in a closed fist	Držal som jej prsteň v zatvorenej päste
I stopped at the front desk	Zastavil som sa na recepcii
The bottle turned and started really dirty	Fľaša sa otočila a začala naozaj špinavá
I had to go home to my family	Musel som sa vrátiť domov k rodine
I wondered what that meant	Rozmýšľal som, čo to znamená
I was hoping you'd stop	Dúfal som, že sa zastavíš
I won't talk next time	Nabudúce nebudem hovoriť
I have taken on these responsibilities before	Tieto povinnosti som už predtým prevzal
I ran my fingers gently over the rough concrete	Jemne som prešiel prstami po drsnom betóne
However, I doubted	Pochyboval som však
I don't have any stretch marks	Nemám žiadne strie
I had to do it twice	Musel som to urobiť dvakrát
I can't believe what they tell me	Nemôžem uveriť tomu, čo mi hovoria
However, I often read praises about them	Často však o nich čítam chvály
I hope they turn off the speaker soon	Dúfam, že čoskoro vypnú reproduktor
I run up to her quickly and hug	Rýchlo k nej pribehnem a objíme sa
They were to become his power base	Tie sa mali stať jeho mocenskou základňou
I wasn't used to having a room alone	Nebol som zvyknutý mať izbu sám
I remembered the two oldest	Spomenul som si na dvoch najstarších
I must repeat my previous warning	Musím zopakovať moje predchádzajúce varovanie
I'm the last of him	Som posledný z neho
I think she lied to me	Myslím, že mi klamala
A huge smile spread across his ugly pig face	Na jeho škaredej prasacej tvári sa rozlial obrovský úsmev
I tried to forget my despair	Pokúsil som sa zabudnúť na svoje zúfalstvo
Thank you for your pain and your help	Ďakujem ti za tvoje bolesti a tvoju pomoc
He is known to have five children	Je známe, že má päť detí
She couldn't make money like that	Nemohla tak získať peniaze
I stood there looking for another threat	Stál som na mieste a hľadal ďalšiu hrozbu
I pulled back the curtains and folded them twice	Stiahol som závesy a dvakrát ich prehol
A hint of an oak barrel	Náznak dubového suda
All the way home I was afraid to tell them	Celú cestu domov som sa bál povedať im to
I gradually started leaving religion	Začal som postupne od náboženstva odchádzať
A similar procedure was used for the academic laboratory	Podobný postup bol použitý pre akademické laboratórium
I can get them home and to bed	Môžem ich dostať domov a do postele
I took it as a compliment	Bral som to ako kompliment
I'm wondering what to give	Rozmýšľam, čo si dať
I pick it up and look at it carefully	Zdvihnem ho a dôkladne si ho prezerám
I hate seeing perfectly good products	Neznášam, keď vidím, ako sa plytvajú dokonale dobré produkty
I take his hand, warm and strong	Chytím ho za ruku, teplú a silnú
I was so moved by her apparent sincerity	Bol som tak dojatý jej zjavnou úprimnosťou
I can prove it to you in this book	Môžem vám to dokázať v tejto knihe
I whispered words of love and asked him to endure	Zašepkal som slová lásky a požiadal som ho, aby vydržal
A seed that won't let me spit	Semeno, ktoré mi nedovolí vypľuť
I left my post and headed for the drawing	Opustil som svoje miesto a zamieril k kresbe
I can't believe they didn't invite me	Nemôžem uveriť, že ma nepozvali
I became the one who was always there	Stal som sa tým, ktorý tam vždy bol
I was thinking about life	Myslel som na život
People in the world needed me	Na svete ma ľudia potrebovali
But I never heard of him	Nikdy som o ňom však nepočul
The strike stopped construction	Štrajk zastavil výstavbu
I was really fine	Bol som naozaj v poriadku
I wanted to be a scholar	Chcel som byť učencom
I wanted to repeat it all	Chcel som si to všetko zopakovať
I want to confess publicly to my execution	Chcem sa verejne priznať k mojej poprave
Now I assume the victims must come	Teraz predpokladám, že musia prísť obete
I've never been so scared	Nikdy som sa tak nebál
I wanted to be a chef	Chcel som byť kuchárom
I'm one of those people	Som jedným z týchto ľudí
I turned off the engine and waited	Vypol som motor a čakal
I know your history, everything about you and your family	Poznám tvoju históriu, všetko o tebe a tvojej rodine
A glass jar full of sweets	Sklenená nádoba plná sladkostí
I found a lot of ugly evidence against him	Našiel som proti nemu kopu škaredých dôkazov
A man just can't help himself	Muž si jednoducho nemôže pomôcť
Then he starts attacking his friend	Potom začne útočiť na svojho priateľa
It is also the smallest known species	Je to zároveň najmenší známy druh
I was the one who saved it then	Bol som ten, kto to vtedy zachránil
I was the first and only child	Bol som prvé a jediné dieťa
I didn't want to think anymore	Nechcel som viac premýšľať
I twisted my neck, but I didn't see him anywhere	Nakrútila som si krk, no nikde som ho nevidela
I didn't care about life	Nestaral som sa o život
I could tell he felt useless	Mohol som povedať, že sa cítil zbytočný
I let him do what he wanted	Nechal som ho robiť, čo chce
I was so furious that I wanted to trust him	Bol som taký zúrivý, že som mu chcel veriť
I have no idea who the others are	Netuším, kto sú ostatní
I was too weak to walk or even stand	Bol som príliš slabý na to, aby som kráčal alebo dokonca stál
I knew it was time to move	Vedel som, že je čas sa pohnúť
A silly show that was supposed to be funny	Hlúpe predstavenie, ktoré malo byť vtipné
I've heard it before and I haven't delivered it	Počul som to už predtým a nedoručil som to
I clearly remember that room	Jasne si pamätám tú miestnosť
I love your body, before	Milujem tvoje telo, aj predtým
I should have warned him	Mal som ho varovať
I saw it and so did he	Videl som to a on tiež
I can make time with them	Môžem si s nimi zarobiť čas
I couldn't accept any girl who would run faster than me	Nemohol som akceptovať žiadne dievča, ktoré by bežalo rýchlejšie ako ja
I need to adjust the cut	Potrebujem upraviť strih
I didn't know the facts then	Vtedy som neznal fakty
I was very satisfied with the results	S výsledkami som bol veľmi spokojný
I laid everything flat and did another test assembly	Položil som všetko naplocho a urobil som ďalšiu skúšobnú montáž
They gave me medicine	Nasadili mi lieky
I want to ease her discomfort	Chcem zmierniť jej nepohodlie
The game has appeared in various comedy shows	Hra sa objavila v rôznych komediálnych reláciách
I wanted her to have it	Chcel som, aby to mala
I use cotton swabs and change them often	Používam vatové tampóny a často ich vymieňam
I can't determine what type	Neviem určiť aký typ
I assure you, it will never happen again	Uisťujem vás, že sa to už nikdy nestane
Maybe there really was a young girl there	Možno tam naozaj bolo mladé dievča
I told myself they couldn't eat	Povedal som si, že sa nedali zjesť
I couldn't help but leave a comment	Nedalo mi nezanechať komentár
I need to make sure we are completely clear	Potrebujem sa uistiť, že máme úplne jasno
I didn't want him to take it all	Nechcel som, aby to všetko zobral
I didn't want to look in vain	Nechcel som vyzerať márne
I can play a lot of musical instruments	Viem hrať na veľa hudobných nástrojov
I saw the side of his face	Zazrela som stranu jeho tváre
I did the same on my side of the fountain	To isté som urobil na mojej strane fontány
I hug my hands against the shiver	Objímam ruky proti triaške
I really enjoyed the natural birth	Veľmi som sa tešila z prirodzeného pôrodu
An orange sword rose from the fire	Vstal z ohňa oranžový meč
I have a intelligence asset at the base	Mám spravodajské aktívum na základni
I have found that my own manual trading is much more profitable	Zistil som, že moje vlastné manuálne obchodovanie je oveľa výnosnejšie
I connect with my heart and achieve inner peace	Spájam sa so svojím srdcom a dosahujem vnútorný pokoj
I read the letter at least five times	List som si prečítal aspoň päťkrát
I felt my heart pound	Cítil som, ako mi stískalo srdce
I saw a boy working in a field	Videl som chlapca pri práci na poli
I didn't realize he was leaving	Neuvedomil som si, že odchádza
I just wish we could try a little more	Len by som si prial, aby sme mohli skúsiť trochu viac
I just want to get home and have dinner	Chcem sa len dostať domov a navečerať sa
I got up and started walking to the house	Vstal som a začal som kráčať k domu
I told him you should admit it	Povedal som mu, že by si to mal priznať
I warned their boss	Varoval som ich šéfa
I'm about ten feet higher than its relative position	Som asi o desať stôp vyššie ako jej relatívna poloha
I long to bless, not hurt	Túžim požehnať, nie ublížiť
I needed her to trust me to make it happen	Potreboval som, aby mi dôverovala, aby sa to stalo
I want him to live and talk	Chcem, aby žil a hovoril
I also looked at light sources in this area	Pozrel som sa aj na svetelné zdroje v tejto oblasti
I chose them and kept the largest piece for reference	Vybral som ich a najväčší kus som si nechal pre referenciu
I can't get involved in anything like that anymore	Už sa nemôžem do ničoho podobného nachytať
Opinions from the medical community were more mixed	Názory z lekárskej komunity boli zmiešanejšie
I have to run to the feed plant	Musím bežať do kŕmneho závodu
A little girl entered the room	Do izby vošlo malé dievčatko
I really started liking that woman	Tá žena sa mi naozaj začala páčiť
I believe we are really much more	Verím, že sme naozaj oveľa viac
I didn't go back in time	Nevrátil som sa v čase
I touched the device on my chest	Dotkol som sa zariadenia na mojej hrudi
Waving, then two	Mávnutie rukou, potom dve
I wondered if there was any food nearby	Rozmýšľal som, či je v okolí nejaké jedlo
I can succumb to temptation like everyone else	Môžem podľahnúť pokušeniu ako ostatní
And he is the current coordinator	A je súčasným koordinátorom
I will definitely raise you again	Tiež ťa určite znova vychovám
I was back in the cabin	Bol som späť v kabíne
The ship sank a little later	Loď sa potopila o niečo neskôr
I find it really interesting	Pripadá mi to naozaj zaujímavé
I didn't even see the hallway anymore	Už som nevidel ani chodbu
So many rooms were needed to house the household	Na umiestnenie domácnosti bolo teda potrebných veľa miestností
I wasn't sorry for you	Nebolo mi ťa ľúto
I feel like something is wrong with you today	Cítim, že dnes s tebou niečo nie je v poriadku
I have no idea what they might try	Netuším, čo by mohli skúsiť
I give it my heart and soul	Dávam tomu svoje srdce a dušu
I heard a message to do the same	Počul som správu, aby som urobil to isté
I think that public relations is part of corporate communication	Myslím si, že vzťahy s verejnosťou sú súčasťou firemnej komunikácie
Over the next four days, ongoing strikes were observed	Nasledujúce štyri dni boli pozorované pokračujúce štrajky
I'll go to the trunk	Prejdem ku kufru
I also behaved almost naturally	Aj ja som sa správal takmer prirodzene
I was lucky to get such a retreat	Mal som šťastie, že som dostal takýto ústup
I turn slowly to face him	Pomaly sa otočím tvárou k nemu
I clean my teeth really often and very hard	Zuby si čistím naozaj často a veľmi tvrdo
I didn't see the ceiling	Nevidel som na strop
His relationship with his father was less intimate	Jeho vzťah s otcom bol menej intímny
I hate it when I see them angry	Neznášam, keď ich vidím naštvaných
I took my jacket off and left	Vzal som si bundu a odišiel
I reject mine again	Ešte raz odmietam svoje
I didn't know this body could do such things	Nevedel som, že toto telo dokáže také veci
I practiced every day	Cvičil som každý deň
I have recommended it to many friends	Odporučil som ho mnohým priateľom
I could visit her there quite often	Mohol som ju tam navštevovať pomerne často
A mysterious man climbed out	Vyliezol záhadný muž
I want to know how your day was	Chcem vedieť, aký si mal deň
I'm getting sick	Začalo mi byť zle
Several sailors had lighter wounds	Niekoľko námorníkov malo ľahšie rany
Bone diseases and joint problems are also problems	Problémom sú aj ochorenia kostí a kĺbové problémy
I wonder what happened to you in the last few days	Zaujímalo by ma, čo sa s tebou stalo za posledných pár dní
I'm graduating in six months	O šesť mesiacov maturujem
I started scanning the article	Začal som skenovať článok
I told him that too	Povedal som mu to tiež
The elite held related political and religious positions	Elita zastávala súvisiace politické a náboženské funkcie
I wanted to be with him forever	Chcela som s ním byť navždy
There's nothing I can do about it	Nemôžem s tým nič urobiť
I slipped out from under a pile of blankets	Vykĺzol som spod kopy prikrývok
For a moment, she felt completely helpless without her magic	Na chvíľu sa cítila úplne bezmocná bez svojej mágie
I admired him and respected him	Obdivoval som ho a vážil si ho
I didn't want to give him a chance	Nechcel som mu dať šancu
I would return the hands of time	Vrátil by som ručičky času
A wide smile had already appeared on his face	Na tvári sa mu už objavil široký úsmev
I can't find a picture for that	Neviem k tomu nájsť obrázok
I'd like to hear from you	rád by som sa ozval
I explained the circumstances with respect	S úctou som vysvetlil okolnosti
I feel that politics is one thing	Mám pocit, že politika je jedna vec
I couldn't even explain it	Nevedel som to ani vysvetliť
I'll walk through the club and into the bathroom	Prejdem cez klub a do kúpeľne
I was alone, I didn't do anything	Bol som sám, nič som nerobil
I think they think of an ordinary man and a woman	Myslím, že si myslia, že obyčajný muž a žena
I hear heavy boots up the stairs behind me	Po schodoch za mnou počujem ťažké topánky
The figure approached me	Priblížila sa ku mne postava
I didn't bother to close the garage door	Neobťažoval som sa zatvárať garážové dvere
I didn't expect such people to be there	Nečakal som, že tam budú takí ľudia
I did it and it was very difficult to let it go	Urobil som to a bolo veľmi ťažké nechať to ísť
I see how it would weigh on you	Vidím, ako by ťa to zavážilo
Exactly a hundred of them	Presne sto ich
I also thought it was a baby	Tiež som si myslel, že je to dieťa
The leading edge of the inner wing is black	Nábežná hrana vnútorného krídla je čierna
He was later released to digital stores	Neskôr bol prepustený do digitálnych obchodov
I woke up and went back to the club	Umúdril som sa a vrátil som sa do klubu
I will not give up on him	Nevzdám sa mu
There is a barrier between us that should not, but there is	Existuje medzi nami bariéra, ktorá by nemala, ale je
I looked at them and started laughing again	Pozrel som sa na nich a znova som sa začal smiať
The two brothers then fled	Dvaja bratia potom utiekli
I will get closer to the object	Postavím sa bližšie k objektu
I call the students to the carpet	Zvolávam študentov na koberec
I haven't seen anyone use it yet	Ešte som nevidel nikoho, kto by to používal
I already know what it is	Už viem, čo to je
A circle full of young fresh faces	Kruh plný mladých sviežich tvárí
Not even the remarkable quality has increased	Nezvýšila sa ani pozoruhodná kvalita
A lot of my stupid friends are joining in there	Prihlasuje sa tam partia mojich hlúpych priateľov
I love everything you do	Milujem všetko, čo robíš
I saw it with the naked eye	Videl som to voľným okom
I knew you'd be nice	Vedel som, že budeš milý
I followed him to his desk	Nasledoval som ho k jeho stolu
The small window remained open	Malé okno zostalo otvorené
I can make your friends so much pleasure	Môžem urobiť vašim priateľom toľko potešenia
I had nothing to free him from	Nemal som ho čím vyslobodiť
I ran to him quickly and he pointed behind him	Rýchlo som k nemu pribehol a on ukázal za seba
I think it can all wait until morning	Myslím, že to všetko môže počkať do rána
I soon began to admire her	Čoskoro som ju začal obdivovať
Most of the week I felt under the influence of the weather	Väčšinu týždňa som sa cítil pod vplyvom počasia
I couldn't talk about anything	Nemohla som o ničom hovoriť
I designed it so that it never stopped moving and changing	Navrhol som ho tak, aby sa nikdy neprestal hýbať a meniť
I found out she was a good fisherman	Zistil som, že je dobrá rybárka
I couldn't see the attraction he had for me	Nemohol som vidieť príťažlivosť, ktorú pre mňa mal
I would have asked myself for years if he was disappointed	Sám seba by som sa roky pýtal, či bol sklamaný
I wanted to smell the gold	Chcel som cítiť zlato
I completely lost track of time	Úplne som stratil pojem o čase
I knew absolutely nothing about this woman	Nevedel som o tejto žene absolútne nič
I started crying again	Znova som začala plakať
I pulled next	Zatiahol som vedľa
I know you're honest	Viem, že si úprimný
I know every inch of these forests	Poznám každý centimeter týchto lesov
Then I realized it was gone forever	Potom som si uvedomil, že je to navždy preč
I've never seen them split an account	Nikdy som ich nevidel rozdeliť si účet
I can't stay here with them and they need you	Nemôžem tu s nimi zostať a potrebujú ťa
Some really liked it	Niektorým sa to naozaj páčilo
I never considered my life to be something to be overcome	Nikdy som nepovažoval svoj život za niečo, čo treba prekonať
I'm starting to make things fast out of my blood	Začínam rýchlo vytvárať veci z mojej krvi
I think you were fine	Myslím, že ste boli v poriadku
I felt another fainting coming	Cítil som, že prichádza ďalšia mdloba
I couldn't make you see at all	Vôbec som ťa nedokázal prinútiť vidieť
I only made them with cottage cheese	Robila som ich len s tvarohom
I prayed that our people would win the battle	Modlil som sa, aby naši ľudia v boji zvíťazili
I picked it up and made a face	Zdvihol som to a urobil som tvár
Claude is left alone with his doubts	Claude zostáva sám so svojimi pochybnosťami
A generous smile lit up her simple features	Jej jednoduché črty rozžiaril veľkorysý úsmev
A year of uncertainty would not be easy	Rok neistoty by nebol jednoduchý
I guess it can't hurt	Hádam to nemôže bolieť
We want sufficient and convenient transportation at reasonable prices	Chceme dostatočnú a pohodlnú dopravu za rozumné ceny
I'm still excited about it	Stále som z toho nadšený
The context of the publication shrouded and modified literary creativity	Kontext publikácie zahalil a modifikoval literárnu tvorivosť
I'm really impressed	Som naozaj ohromený
And this answer would be wrong	A táto odpoveď by bola nesprávna
I want to leave this marriage	Chcem odísť z tohto manželstva
I was looking for advice on this	Hľadal som radu v tejto veci
I enjoyed reading what you said	Rád som si prečítal, čo ste povedali
I couldn't hide from his eyes	Nemohla som sa skryť pred jeho očami
I send it and it always bears fruit	Posielam to a vždy to prinesie ovocie
I made it in less than five	Stihol som to za menej ako päť
I've never seen anything like it before	Nikdy predtým som nič také nevidel
I should try to be a poet	Mal by som to skúsiť, byť básnikom
I have to take national feelings into account	Musím brať do úvahy národné cítenie
A month ago, everyone was normal	Pred mesiacom boli všetci normálni
I needed to know what they were thinking	Potreboval som vedieť, čo si myslia
I stopped for a few seconds to enjoy the view	Na pár sekúnd som sa zastavil, aby som sa pokochal výhľadom
I really wanted the only rule to be anything	Naozaj som chcel, aby jediným pravidlom bolo čokoľvek
I raised my eyebrows	Nadvihol som pri tom obočie
I'm done with this man	Skončil som s týmto mužom
The third bullet may not have seen such luck	Tretia guľka ho možno nevidela také šťastie
I really didn't know anything about it	Naozaj som o tom nič nevedel
I didn't have much to say during the flight	Počas letu som nemal veľmi čo povedať
I should never have let you go to her	Nikdy som ťa nemal pustiť k nej
I just feel like everything is playing against me	Len mám pocit, že všetko hrá proti mne
I hope he doesn't show up yet	Dúfam, že sa ešte neukáže
A house somewhere in the jungle	Dom niekde v džungli
I was relieved that he had come for me	Uľavilo sa mi, že po mňa prišiel
I live in a beautiful house	Bývam v krásnom dome
I was fifth in the group	Bol som piaty v skupine
I think she ran into something	Myslím, že do niečoho narazila
I hope this is a big mistake	Dúfam, že je to veľká chyba
A dream, she thought	Sen, pomyslela si
I just needed to get out of the house	Len som potrebovala vypadnúť z domu
Then I cry, everything is lost	Potom zaplačem, všetko je stratené
I'm not trying to grow anything in the soil	Nesnažím sa nič pestovať v pôde
I refused to stop me	Odmietol som, aby ma to zastavilo
I walked slowly, took a deep breath, and tried to catch my breath	Kráčal som pomaly, zhlboka som dýchal a snažil som sa chytiť dych
I liked his personality	Páčila sa mi jeho osobnosť
I definitely think they need some time	Rozhodne si myslím, že potrebujú nejaký čas
I couldn't decide and I started working	Nevedel som sa rozhodnúť a začal som pracovať
I will not read the whole article	nebudem čítať celý článok
I stepped forward and opened the door	Pristúpil som a otvoril dvere
A private plane will be ready at midnight	O polnoci bude pripravené súkromné ​​lietadlo
I've never seen anything like it	Nikdy som také niečo nevidel
I was very happy to get back into human form	Bol som veľmi rád, že som sa dostal späť do ľudskej formy
I am looking for opportunities to further expand my experience	Hľadám príležitosti, ako ďalej rozširovať svoje skúsenosti
I do not hold a public office	Nezastávam verejnú funkciu
It was the last game ever played	Bola to posledná takáto hra, ktorá sa kedy hrala
I have to throw things away	Musím veci vyhodiť
She understood me and understood my jokes	Rozumela mi a pochopila moje vtipy
An hour of action has passed	Odznela hodina akcie
He was accompanied by a faint drone from electronic devices	Sprevádzal ho slabý hukot z elektronických zariadení
I felt stupid to tell him about eggs at all	Cítil som sa hlúpo, že som mu vôbec povedal o vajciach
I recognized this second voice	Poznal som tento druhý hlas
I live with my mom	Bývam s mamou
Like I was here	Akoby som tu bol
I can't change any of that	Nič z toho nemôžem zmeniť
I felt it would be best	Cítil som, že to bude najlepšie
I was extremely close, thanks to her example	Bol som si mimoriadne blízky, vďaka jej príkladu
Teenage security guard	Dospievajúci ochrankár
I haven't installed any programs or drivers recently	Nedávno som neinštaloval žiadny program ani ovládač
I know how strong you are	Viem, aký si silný
I really liked the relaxed informal environment	Naozaj sa mi páčilo uvoľnené neformálne prostredie
I stood up and returned to my room	Postavil som sa a vrátil som sa do svojej izby
We want to make money	Chceme si zarobiť
I asked why she agreed to come with us	Spýtal som sa, prečo súhlasila, že pôjde s nami
I hope it lasts the way it should	Dúfam, že to vydrží tak ako má
In fact, I didn't do any work	V skutočnosti som však neurobil žiadnu prácu
Now I live as my destiny decided for me	Teraz žijem tak, ako za mňa rozhodol môj osud
The operation lasted ten hours	Operácia trvala desať hodín
I am grateful for the temple	Som vďačný za chrám
I heard him say my name behind me	Počul som, ako za mnou povedal moje meno
I looked at her in surprise	Prekvapene som na ňu pozrel
She says her mother is her best critic	Hovorí, že jej matka je jej najlepším kritikom
I didn't know you were there	Nevedel som, že si tam
I have always loved her and I will always love her	Vždy som ju miloval a vždy milovať budem
I suggested he take a break over the weekend	Navrhol som mu, aby si cez víkend oddýchol
I saw you as a traveler	Videl som ťa ako cestovateľa
I'm actually pretty good at this	V tomto som vlastne celkom dobrý
They haven't called me back yet	Ešte mi nezavolali späť
I didn't want to be fired	Nechcel som byť prepustený
Overall, it's a great game	Celkovo je to skvelá hra
They are very energetic and need a lot of movement	Sú veľmi energické a potrebujú veľa pohybu
I was full of energy	Bol som nabitý energiou
I hope there are no hard feelings	Dúfam, že tam nie sú žiadne ťažké pocity
I never wanted to use anything else	Nikdy som nechcel použiť nič iné
I should have done more to stop this crisis	Mal som urobiť viac, aby som zastavil túto krízu
They are also hunted as game	Sú tiež lovené ako lovná zver
I had another one a while ago	Pred chvíľou som mal iný
I didn't even shake him hard	Ani som ním silno netriasla
I felt safe with her by my side	S ňou po mojom boku som sa cítil bezpečne
I was sick, really sick	Bol som chorý, naozaj chorý
I respect this man very much	Veľmi si vážim tohto muža
I strain my brain and try to recognize it	Napínam si mozog a snažím sa ho spoznať
The luster on his side caught her eye	Jej pozornosť upútal lesk na jeho boku
I have an old bicycle, but it's broken	Mám starý bicykel, ale je pokazený
I do not intend to use them again	Nemám v úmysle ich znova použiť
I heard your speech because you were screaming again	Počul som tvoj prejav, pretože si opäť kričal
I think it fits this position	Myslím si, že sa na túto pozíciu hodí
I remember high school	Pamätám si strednú školu
There are a lot of us	Je nás veľa
I choose hope and light instead of despair and anxiety	Vyberám si nádej a svetlo namiesto zúfalstva a úzkosti
I will never really leave you	Nikdy ťa naozaj neopustím
I saw her hair	Zazrel som jej vlasy
I will be with you from now on	Odteraz budem s vami
I almost fell into the sea	Skoro som to spadol do mora
I missed a lot of the worst things	Vynechal som veľa najhorších vecí
A voice that was not my own came out of my mouth	Z mojich úst vyšiel hlas, ktorý mi nebol vlastný
I will put more text boxes on the mobile screen	Na obrazovku mobilu dám viac textových polí
I told you they were attractive	Povedal som ti, že sú atraktívne
We must work very hard now	Teraz musíme veľmi tvrdo pracovať
The natural gas source has an unlimited supply of fuel	Zdroj zemného plynu má neobmedzenú zásobu paliva
I have more good memories than bad ones	Mám viac dobrých spomienok ako zlých
I just got back here in the hallway	Práve som sa vrátil sem na chodbu
A single word escaped his throat, as fragile as tissue paper	Z hrdla mu uniklo jediné slovo, krehké ako hodvábny papier
I can't take it anymore	Teraz už viac nevydržím
I have an appointment in an hour	O hodinu mám stretnutie
Several authors have done so	Viacerí autori tak urobili
I want my wounds to heal	Chcem, aby sa moje rany zahojili
I appreciate you bringing this to my attention	Vážim si, že ste ma na to upozornili
I hated him	Nenávidela som mu to robiť
I see it's only getting worse	Vidím, že sa to len zhoršuje
I wonder if we could meet for a moment	Zaujímalo by ma, či by sme sa mohli na chvíľu stretnúť
The next morning I played sick	Nasledujúce ráno som hral chorý
I'd rather take care of myself than be protected	Radšej sa o seba postarám, ako by som mal byť chránený
I won't be here long	Už tu dlho nebudem
I felt old before it all started	Cítil som sa starý skôr, ako to všetko začalo
I was just so scared	Len som sa tak bála
I tried to walk around and ignore her	Snažil som sa prejsť okolo a nevšímať si ju
I enjoyed the passive role	Bavilo ma brať pasívnu rolu
I saw nothing but the treetops	Nevidel som nič iné, iba koruny stromov
I will have nowhere to go	nebudem mať kam ísť
I heard you yell at me to run away	Počul som, že na mňa kričíš, aby som ušiel
I'm not what you say	Nie som to, čo hovoríš
I can't do it now	Teraz to nemôžem urobiť
I asked you if you were taking medication	Pýtal som sa vás, či beriete lieky
I think I'm a woman	Myslím si o sebe, že som žena
I'm interested in the beginning	Na začiatok mám záujem
I lay the way I felt forever	Ležal som tak, ako som sa cítil navždy
It was not widely used at the time	V tom čase nenašiel široké použitie
I decided to focus this app on church leaders	Túto aplikáciu som sa rozhodol zamerať na cirkevných predstaviteľov
An alternate version has never been released	Alternatívna verzia nebola nikdy vydaná
I didn't mean to do it, you just remember it	Nechcel som to urobiť, len si to pamätáš
I think they see a lot here	Myslím, že toho tu vidia veľa
I have to take care of myself	Musím sa o seba postarať aj ja
I decided that humor is like a good watch	Rozhodol som sa, že humor je ako dobré hodinky
I looked around for our little group	Poobzeral som sa po našej malej skupinke
I still have those pants	Stále mám tie nohavice
Swift sings breathlessly	Swift spieva bez dychu
I didn't say anything	nič som nepovedal
I kept trying to shake it	Stále som sa to pokúšal triasť
Peaceful, loving mission from a brother in arms	Pokojné, milujúce poslanie od brata v zbrani
I needed you to understand	Potreboval som, aby si to pochopil
So to speak, there is still a long way to go	Takpovediac ešte dlhá cesta
I have to trust his training	Musím dôverovať jeho tréningu
I wanted to enjoy it	Chcel som sa tým utešiť
I refused to wear any black dress	Odmietla som nosiť akékoľvek čierne šaty
I thought like my second commander	Myslel som ako môj druhý veliteľ
One more reason that the name is strong	O dôvod viac, že ​​meno je silné
I swear we drank more alcohol than water	Prisahám, že sme pili viac alkoholu ako vody
I can't give a strong purchase recommendation yet	Zatiaľ nemôžem dať dôrazné odporúčanie na kúpu
I met pretty girls there	Spoznal som tam pekné dievčatá
I wanted to laugh and scream at the same time	Chcelo sa mi smiať a kričať zároveň
I finally decided	Konečne som sa rozhodla
This edition also contains a digital copy	Toto vydanie obsahuje aj digitálnu kópiu
I was wearing shorts so he knew my situation clearly	Mal som na sebe krátke nohavice, takže jasne poznal moju situáciu
I can't tell you what we're doing here	Nemôžem vám povedať, čo tu robíme
After this date, the document disappeared	Po tomto dátume dokument zmizol
I was lying on a black stretch of desert	Ležal som na čiernom úseku púšte
I would call it a ghost	Nazval by som to duchom
I had no one to talk to	Nemal som sa s kým porozprávať
I could stay like this forever, happy in his arms	Mohla by som takto zostať navždy, spokojná v jeho náručí
I really owe you one	Naozaj ti jeden dlhujem
I went upstairs to the room, as you said	Išiel som hore do izby, ako si povedal
I tried to listen to their conversation	Snažil som sa počúvať ich rozhovor
No other volumes have been issued	Neboli vydané žiadne ďalšie zväzky
I'm not here to save the world	Nie som tu, aby som zachraňoval svet
I grew up around	V okolí som vyrastal
One miracle came to their city	Do ich mesta prišiel jeden zázračný
I need to find out who this woman is	Musím zistiť, kto je táto žena
I kissed her around the neck and then down	Bozkával som jej okolo krku a potom dole
I owe you my thanks for saving my nephew	Dlhujem ti svoju vďaku za záchranu môjho synovca
Thank you for understanding	Ďakujeme za pochopenie
I completely deny this	To úplne popieram
I have to say it now, without interruption	Musím to povedať teraz, bez prerušenia
There were also external events that helped his cause	Existovali aj vonkajšie udalosti, ktoré pomohli jeho veci
The lawsuit was later settled out of court	Žaloba bola neskôr urovnaná mimosúdne
I can't get there alone	Neviem sa tam dostať sám
Somehow I knew it wouldn't be easy	Akosi som vedel, že to nebude ľahké
You also have to play them straight	Musíte ich tiež hrať rovno
I can take you there, my friend	Môžem ťa tam vziať, priateľu
I ask you to break through on a large scale	Žiadam vás, aby ste prerazili vo veľkom meradle
I have to go to the shower	Musím ísť do sprchy
I have one that should be here every day	Mám jeden, ktorý by tu mal byť každým dňom
I was the only one caught	Bol som jediný chytený
I bet you will get this need too	Stavím sa, že túto potrebu dostaneš aj ty
They never screwed up	Nikdy sa s tým neposrali
And the landscape is captured in the concept	A krajina je zachytená v koncepte
Several letters reveal a close friendship between them	Niekoľko listov prezrádza medzi nimi blízke priateľstvo
I told you on the phone	Povedal som ti to po telefóne
I'm blaming the city councilor	Obviňujem mestského zástupcu
People lose their lives in fear	Ľudia strácajú svoje životy strachom
I can hold it for you because there's more	Môžem vám to držať, pretože je toho viac
I do not envy your mission	Nezávidím ti tvoje poslanie
I stay home and refuse phone calls	Zostávam doma a odmietam telefonáty
But I don't remember what a star it is	Nepamätám si však, čo je to za hviezdu
I want them to have full height	Chcem, aby mali plnú výšku
A red wave of agony swept over him	Zaplavila ho červená vlna agónie
I recommend that we do that	Odporúčam, aby sme to urobili
I have to get up and go	Už musím vstať a ísť
I can afford nice things	Môžem si dovoliť pekné veci
I'm doing really well in the diet	V strave sa mi darí naozaj dobre
I just want to show you	Chcem ti to len ukázať
I just had time to plan my escape	Mal som len čas naplánovať si útek
I could have told her everything and she would have accepted it	Mohol som jej povedať všetko a ona by to prijala
I had to adapt happily to the fast oven time	Musel som sa šťastne prispôsobiť rýchlemu času rúry
I wanted to make people think	Chcel som prinútiť ľudí premýšľať
I went for the insect screen	Išiel som si po sieť proti hmyzu
I want you to belong only to me	Chcem, aby si patril iba mne
I can't believe this shirt was ever my favorite	Nemôžem uveriť, že toto tričko bolo niekedy moje obľúbené
I completely forgot	Úplne som zabudol
I didn't risk anything	Nič som neriskoval
I want to take a bath	Chcem sa okúpať
I had to improve it	Musel som ho vylepšiť
I'm really looking forward to reading them more	Veľmi sa teším, keď si ich prečítam ďalšie
I never loved him, of course	Nikdy som ho nemilovala, samozrejme
I'm so sick of that character	Je mi z tej postavy tak zle
I found a shirt and got dressed again	Našla som si košeľu a znova som sa obliekla
I went with their recommendation	Išiel som s ich odporúčaním
I wouldn't ask for a business trip	Nepožiadal by som o služobnú cestu
I was afraid of what awaited us	Bál som sa toho, čo nás čaká
I almost fell out of my seat	Skoro som spadol zo sedadla
I tried again and it still didn't work	Skúsil som to znova a stále sa to nespustilo
I'll only say it once	Poviem to len raz
No, not really, but that wasn't the point	Nie, naozaj nie, ale o to ani tak nešlo
Great product all around	Skvelý produkt všade okolo
I went to my tree house	Išiel som do svojho domu na strome
I asked you to leave	Požiadal som ťa, aby si odišiel
I usually keep my equipment in really good condition	Svoje vybavenie zvyčajne udržiavam v naozaj dobrom stave
I had no choice but to take it	Nezostávalo mi nič iné, len to vziať
I didn't mean to break it	Nechcel som to porušiť
I don't want to display the table header row	Nechcem zobraziť riadok hlavičky tabuľky
I was chosen to build that body	Bol som vybraný, aby som postavil to telo
I didn't drive around, I just went to specific places	Nejazdil som okolo toho, len som išiel na konkrétne miesta
I know and I like his father	Poznám a mám rád jeho otca
I had to laugh at the division of labor	Musel som sa zasmiať nad deľbou práce
I bit my tongue again	Ešte raz som si zahryzla do jazyka
I think she went to practice	Myslím, že išla cvičiť
I'll close my eyes	Zavriem oči
He successfully attracted crowds to his sermons	Úspešne pritiahol davy na svoje kázanie
I had to drink water	Mal som na pitie vody
I wanted to study art and be a famous photographer	Chcel som študovať umenie a byť slávnym fotografom
I literally came here for your birthday and that's it	Doslova som sem prišiel na tvoje narodeniny a len to
I understand your feelings	Chápem tvoje pocity
I got control of the bird	Dostal som kontrolu nad vtákom
I tried to wipe it off	Snažil som sa to zotrieť
I step away from the door	Odstúpim od dverí
I followed you, I analyzed you	Sledoval som ťa, analyzoval som ťa
I pulled up a chair and opened it	Pritiahol som si stoličku a otvoril
I wanted him to trust me	Chcel som, aby mi dôveroval
A game that was not always a game	Hra, ktorá nebola vždy hrou
I want a man for dinner tonight	Chcem dnes na večeru človeka
I was upstairs half night looking at your papers	Pol noci som bol hore a prezeral som si tvoje papiere
I heard him cry and went to help	Počul som ako plače a išiel som pomôcť
I've never tasted anything like that	Nikdy som nič podobné neochutnal
The band was inspired by these events	Kapela sa inšpirovala týmito udalosťami
I know it's moving back, but still	Viem, že sa sťahuje späť, ale aj tak
Thanks to him, I was able to be dead now	Vďaka nemu som teraz mohol byť mŕtvy
I want my sister back	Chcem späť svoju sestru
I want all this behind me	Chcem mať toto všetko za sebou
I certainly did not write on those pages	Na tie stránky som určite nepísal
I gave up my morning meal to regain your trust	Vzdal som sa svojho ranného jedla, aby som znovu získal tvoju dôveru
I could tell he was about to cry	Vedel som povedať, že sa chystá plakať
I think it's twelve to fifteen days off schedule	Myslím, že to je dvanásť až pätnásť dní mimo nášho plánu
I told each member to calm down	Povedal som každému členovi, aby sa upokojil
I just stood there looking at her	Len som tam stál a pozeral na ňu
I can feel where you're coming from	Cítim, odkiaľ prichádzaš
But I still saw the excitement in her eyes	Stále som však videl v jej očiach vzrušenie
I'm sure it will fall as well	Som si istý, že to tiež padne
I knew what he wanted to tell me	Vedel som, čo mi chce povedať
However, I would have to disagree with such a statement	S takýmto tvrdením by som však musel nesúhlasiť
I could feel the blood flowing to my face	Cítila som, ako mi krv prúdi do tváre
I stretched my leg and stood up	Natiahol som nohu a postavil sa
I was ready to give up, to submit	Bol som pripravený vzdať sa, podriadiť sa
I wanted to come up with one for her	Chcel som pre ňu jednu vymyslieť
I was so happy it hurt	Bola som taká šťastná, až to bolelo
I stood up and walked over to him	Postavil som sa a podišiel k nemu
I was almost exhausted when we quietly ate dinner	Bol som takmer vyčerpaný, keď sme potichu jedli večeru
I love this neighborhood	Milujem túto štvrť
I taught her how to doll	Naučil som ju, ako sa má bábikovať
I was able to make sure that the order was executed	Mohol som sa uistiť, že objednávka bola vykonaná
I pray for my family	Modlím sa za svoju rodinu
I walked a few meters in front of them	Išiel som pár metrov pred nimi
I really like the color and detail of the lace	Veľmi sa mi páči farba a detail čipky
Then I didn't care about him anymore	Potom mi už na ňom nezáležalo
I always thought he was studying for his own science	Vždy som si myslel, že študuje pre vlastnú vedu
I looked at the cup in my hand	Pozrela som sa na pohár v mojej ruke
I wanted to stay here and wait for you	Chcel som tu zostať a čakať na teba
I've done it before	Už som to robil
I really didn't want to have this conversation with her	Naozaj som s ňou nechcel viesť tento rozhovor
I see heat waves	Vidím vlny horúčav
His hand reaches for mine and opens the door	Ruka siaha po mojej a otvára dvere
I heard voices ahead	Vpredu som počul hlasy
I will no longer disappoint my vigilance	Už nesklamem svoju ostražitosť
I create tailor-made materials for our students	Vytváram materiály na mieru pre našich študentov
I couldn't save her	Nemohol som ju zachrániť
I'll kill or they'll kill me	Zabijem alebo oni zabijú mňa
I've seen things you can hardly imagine	Videl som veci, ktoré si len ťažko dokážeš predstaviť
I was completely against it	Bol som úplne proti tomu
But I have anger on my face	Držím však v tvári hnev
Nice fire sounded good	Pekný oheň znel dobre
I sat on the comfortable back wing	Sadla som si na pohodlné zadné krídlo
I had a good relationship with him, a sexy relationship	Mala som s ním dobrý vzťah, sexy vzťah
A murder test awaits me	Čaká ma vražedný test
I drank too much	Vypil som príliš veľa
I made every effort to open both eyes completely	Vynaložil som maximálne úsilie a úplne som otvoril obe oči
I just didn't get there in time	Len som sa tam nedostal včas
I like reading and heavy metal music	Mám rád čítanie a heavy metalovú hudbu
I hope you forgive me for being so familiar	Dúfam, že mi odpustíte, že som taký známy
At that moment, I wanted to kiss him	V tej chvíli som ho chcela pobozkať
I'll find him in front of the house on the street	Nájdem ho pred domom na ulici
I thought the sun was shining extra today	Myslel som si, že dnes slnko svietilo extra
I'll do it again	Urobím to znova
I know you haven't met others of your kind	Viem, že si nestretol iných svojho druhu
I feel like it right now	Práve teraz mám chuť na to
I have some spare things in the back	Vzadu mám nejaké náhradné veci
I wish he never came back	Prial by som si, aby sa už nikdy nevrátil
I angry the wrong people	Nahneval som nesprávnych ľudí
A tense silence followed	Nasledovalo napäté ticho
But now I have to end the call, buddy	Teraz však musím hovor ukončiť, kamarát
I forgot to go there and check things out	Zabudol som tam ísť a skontrolovať veci
Suitable students were selected on the basis of a scholarship exam	Vhodní žiaci boli vybraní na základe štipendijnej skúšky
Beautiful, hand-carved carousel	Krásny, ručne vyrezávaný kolotoč
Jones forgot	Jones na to zabudol
I just want to watch	Chcem sa len pozerať
I need nutrition to heal and improve	Potrebujem výživu, aby som sa uzdravil a zlepšil sa
I looked down quickly	Rýchlo som sa pozrel dole
I never let you go three years ago	Nikdy som ťa nemal nechať ísť pred tromi rokmi
I rarely forgot anything	Málokedy som na niečo zabudol
I had no plan except to get into her apartment	Nemal som plán okrem toho, že som sa dostal do jej bytu
Sometimes I leave the keys in it	Niekedy v ňom nechávam kľúče
I can't place what it is	Neviem umiestniť čo to je
I'm relieved it's over	Uľavilo sa mi, že je konečne koniec
I apologized for not going to the gym	Ospravedlnil som sa, že nechodím do posilňovne
I also perceive it as a feeling and a result	Vnímam to aj ako pocit a výsledok
I saw the earth walls	Videl som zemské múry
I tried to muffle my voice	Snažil som sa tlmiť hlas
I killed and it made me laugh	Zabil som a rozosmialo ma to
I would like you to choose now and choose wisely	Chcel by som, aby ste si teraz vybrali a vyberali múdro
The nurse took my name and date of birth	Sestra si vzala moje meno a dátum narodenia
I need to know what else he knows	Potrebujem vedieť, čo ešte vie
Four shots were taken in this sequence	V tejto sekvencii boli vyrobené štyri zábery
I really need a vacation	Naozaj potrebujem dovolenku
I look at his face	Zahľadím sa na jeho tvár
I didn't ask how he did it	Nepýtal som sa, ako to urobil
I listened, but I didn't hear anything	Počúval som, ale nič som nepočul
I thought about it a lot	Veľa som o tom premýšľal
I hit him in the throat	udrel som ho do hrdla
I need to talk to you face to face	Potrebujem sa s tebou porozprávať tvárou v tvár
I have six possible plans	Mám šesť možných plánov
I'm not worthy of being emperor	Nie som hoden byť cisárom
I used a black button	Použil som čierny gombík
But only I laughed	Smial som sa však len ja
I wonder too, my lady	Aj ja sa čudujem, pani moja
I can't believe how fast that time has passed	Nemôžem uveriť, ako rýchlo ten čas ubehol
I cried a lot	Veľmi som pri tom plakala
I see wolves everywhere	Všade vidím vlkov
I longed to understand the hearts of men	Túžil som pochopiť srdcia mužov
They warned me about you months ago	Varovali ma pred tebou už pred mesiacmi
He also appreciated the secular character of the work	Ocenil aj svetský charakter diela
I haven't checked that thread in months	Nekontroloval som to vlákno už mesiace
I hope he leaves her one day	Dúfam, že ju raz opustí
I want you to find peace too	Chcem, aby si aj ty našiel pokoj
I remember she started wearing the veil	Pamätám si, že začala nosiť závoj
I couldn't do it once	Raz som to nedokázal
I hope they produce an improved version soon	Dúfam, že čoskoro vyrobia vylepšenú verziu
I met all kinds of people	Stretol som všelijakých ľudí
I think he was shot later	Myslím, že ho zastrelili neskôr
I'll steal the look inside	Ukradnem pohľad dovnútra
The third and fourth waves also came under fire	Pod paľbu sa dostala aj tretia a štvrtá vlna
I lit a cigarette, but the lighter didn't work	Zapálil som si cigaretu, ale zapaľovač nefungoval
I didn't check who it was	Nekontroloval som, kto to je
I left the place and came to find a job	Opustil som to miesto a prišiel som si nájsť prácu
I was afraid it was clear to everyone who heard it	Bál som sa, že to bolo jasné každému, kto to počul
I've never met you before	Nikdy predtým som ťa nestretol
I was a little shocked to be honest	Bol som trochu šokovaný, aby som bol úprimný
I opened all my human and extraterrestrial senses wide open	Dokorán som otvoril všetky svoje ľudské a mimozemské zmysly
We need more research to do this	Potrebujeme na to ďalší výskum
I didn't mean to ruin your memory of him	Nechcel som ti pokaziť spomienku na neho
I knew how much you needed it	Vedel som, ako veľmi to potrebuješ
As a curator, I make them for every project	Ako kurátor ich robím pre každý projekt
I was on a big plane, on a plane	Bol som vo veľkom lietadle, v lietadle
I looked back at him	Pozrela som sa späť na neho
Even his second submission	Dokonca aj jeho druhé podanie
I wondered if he knew their intentions	Zaujímalo ma, či pozná ich zámery
I ordered food, but I couldn't eat	Objednal som si jedlo, ale nemohol som jesť
I look forward to your next post	Teším sa na váš ďalší príspevok
I was a little surprised by the weight of the door	Trochu ma prekvapila váha dverí
I shook my head, but smiled	Pokrútila som hlavou, ale usmiala som sa
I ask him if he can ever forgive me	Spýtam sa ho, či mi niekedy môže odpustiť
He was just playing with us	Práve sa s nami hral
I must say that they leave a lot of wishes	Musím povedať, že zanechávajú veľa želaní
Terrible smell to bear	Strašný zápach na znášanie
I already did when I started my business	Už som to urobil, keď som začal podnikať
A small room was prepared under the cottage	Pod chatou bola pripravená malá miestnosť
I fell into the black abyss	Spadol som do čiernej priepasti
The meaning is unknown	Význam nie je známy
I'm sure many of you know that	Som si istý, že to mnohí z vás poznajú
I can't tell you how to be yourself	Nemôžem ti povedať, ako máš byť sám sebou
The kingdom is now threatened by perfection	Kráľovstvo teraz ohrozené dokonalosťou
I was too young to remember any of that	Bol som príliš mladý na to, aby som si niečo z toho pamätal
I can hardly concentrate	Ťažko sa dokážem sústrediť
It turns southeast and continues along the dam	Stáča sa na juhovýchod a pokračuje pozdĺž hrádze
I made it quite clear that a small change is fine	Celkom jasne som povedal, že malá zmena je v poriadku
I completely forgot about her	Úplne som na ňu zabudol
I didn't have much confidence	Nemal som veľkú dôveru
I turned my head and looked out the window of my bedroom	Otočila som hlavu a pozrela sa na okno mojej spálne
I could teach you to ride	Mohol by som ťa naučiť jazdiť
I held the gun to my side	Držal som zbraň pri boku
I created two sample files	Vytvoril som dva vzorové súbory
I had to take care of every shot	Musel som si dať záležať na každom výstrele
I don't know who betrayed us	Neviem, kto nás zradil
I was measuring on a chair	Meral som na stoličku
Very good hand, but not good enough	Veľmi dobrá ruka, ale nie dosť dobrá
He can ride a man or an elephant	Môže jazdiť na mužovi alebo slonovi
No way	V žiadnom prípade
I saw him from my office window	Videl som ho z okna mojej pracovne
I have no idea what went wrong	Netuším, čo sa pokazilo
I was glad the bus had finally arrived	Bol som rád, že autobus konečne prišiel
I used to be afraid of lost sheep	Kedysi som sa bál o stratené ovečky
A few passed along the carriage	Zopár prebehlo popri koči
I shook his hand	Podal som mu ruku
I had to be extra careful	Musel som si dávať extra pozor
I also love photography, although not very good	Tiež milujem fotografovanie, aj keď nie veľmi dobré
I think that probably told us all	Myslím, že to asi hovorilo nám všetkým
I see no point in this accusation	V tomto obvinení nevidím žiadny zmysel
I laughed and went with the group	Zasmial som sa a išiel som so skupinou
I get a little anxious in my chest	V hrudi sa mi zdvihne trochu úzkosti
I definitely didn't want to call anyone	Určite som nechcel nikomu volať
I'm going to change in the bathroom	Idem sa prezliecť do umyvárne
I said about your only true heart	Povedal som o tvojom jedinom pravom srdci
I kick them and collect a few in their faces	Kopem do nich a pár ich zbieram do tváre
I know you want revenge	Viem, že sa budeš chcieť pomstiť
I stepped back and pressed the keys again	Vystúpil som späť a znova som stlačil klávesy
I only found charity sites and formal information	Našiel som len charitatívne stránky a formálne informácie
I think we have a real breakthrough in this case	Myslím, že v prípade máme skutočný zlom
At least it seems to me that they should be born	Prinajmenšom sa mi zdá, že by sa mali narodiť
I didn't understand why the police came	Nechápal som, prečo prišla polícia
A separate, rarely used channel for commanders	Samostatný, zriedka používaný kanál pre veliteľov
I would probably get in trouble again soon	Asi by som sa onedlho opäť dostal do problémov
I watched the irritation settle around his eyes	Sledovala som, ako sa okolo jeho očí usadilo podráždenie
I come here to help people who need it	Prichádzam sem, aby som pomohol ľuďom, ktorí to potrebujú
I keep my distance from him	Držím si od neho odstup
I'm calling, asking if they're busy	Volám, pýtam sa, či sú zaneprázdnení
I can't stand here anymore and talk	Už tu nemôžem stáť a rozprávať
I don't see how that would ever change	Nevidím, ako by sa to niekedy zmenilo
I can't cram anymore	Viac sa už neviem vtesnať
It follows from the definition	Vyplýva to z definície
I didn't even have time to run and hide	Nemal som ani čas utiecť a schovať sa
I teach a week after school	Učím týždeň večer po škole
I have my ways of remembering	Mám svoje spôsoby zapamätania si
I just love the results I have achieved	Len milujem výsledky, ktoré som dosiahol
I didn't want any of that to happen	Nechcel som, aby sa niečo z toho stalo
I was almost amazed	Bol som takmer ohromený
I knew she would enjoy it	Vedel som, že ju to bude baviť
The woman knows she is lying	Žena vie, že klame
I had to apologize to him	Musel som sa mu ospravedlniť
He will enter immediately after the concert	Vstúpi hneď po skončení koncertu
I wanted one of them	Chcel som jeden z nich
People are waking up	Ľudia sa prebúdzajú
I didn't even know he was in the war	Ani som nevedel, že bol na vojne
I will place my stone before my knees	Položím svoj kameň pred kolená
I won't be here to guard you all the time	Nebudem tu, aby som ťa celý čas strážil
I repeated, louder this time	zopakoval som, tentoraz hlasnejšie
I decided to entertain him	Rozhodol som sa ho pobaviť
I didn't rule anymore	Už som nevládal
I'm releasing the grip of the pipe	Uvoľňujem stisk fajky
I remember how difficult the bus journey was	Pamätám si, aká náročná bola cesta autobusom
I stepped back quickly and walked over to the curtains	Rýchlo som ustúpil a prešiel k závesom
There is also a full bar	K dispozícii je aj kompletný bar
I can't handle school	Neviem si rady so školou
I'm very sorry, ma'am	Je mi to veľmi ľúto, madam
I shook my head in disgust	Znechutene som pokrútil hlavou
I have another job	Mám inú prácu
I'm still afraid of heights	Stále sa bojím výšok
I only saw this quote this week and I liked it	Tento citát som videla len tento týždeň a páčil sa mi
I have to deal with more serious things	Musím riešiť vážnejšie veci
I tried all the doors, but they were all locked	Vyskúšal som všetky dvere, ale všetky boli zamknuté
I do not deny anything	nič nepopieram
I had a meeting	Mal som stretnutie
Details of the first four types are given elsewhere	Podrobnosti o prvých štyroch typoch sú uvedené inde
I could have been hurt	Mohol som sa zraniť
I'll look back in the bedroom	Pozriem sa späť do spálne
Suddenly I want to kiss him	Zrazu mám chuť ho pobozkať
I made a mistake when I was young	V mladosti som urobil chybu
I wish they didn't	Kiežby to neurobili
I know you all did the best you could	Viem, že ste všetci urobili to najlepšie, čo ste mohli
I was three minutes away from freedom	Od slobody ma delili tri minúty
I'll make sure you get your skills soon	Vystačím si s tým, že čoskoro získaš svoje schopnosti
I nodded and smiled like a good boy	Prikývol som a usmial sa ako dobrý chlapec
However, I can be completely wrong about this	V tomto sa však môžem úplne mýliť
I need to move it further	Potreboval by som ho posunúť ďalej
I would see what else awaits me	Uvidel by som, čo ma ešte čaká
I see something in front of me	Pred sebou niečo vidím
Early exposure of pets may be helpful	Užitočná môže byť skorá expozícia domácich zvierat
I can share with you your deepest thoughts and concerns	Môžem sa s vami podeliť o vaše najhlbšie myšlienky a obavy
Small background of a big warrior	Malé pozadie veľkého bojovníka
I nodded and took him by the reins and he disappeared	Prikývol som a vzal som ho za opraty a on zmizol
I walked around the parking lot	Prešiel som okolo parkoviska
A small breeze began to blow	Začal pofukovať malý vetrík
I was like a cat on the roof	Bol som ako mačka na streche
I have to take care of them	Musím sa o nich starať
And she's fine	A ide jej to do poriadku
I want to get him out of this once and for all	Chcem ho z toho dostať raz a navždy
I just need to talk to someone	Len sa potrebujem s niekým porozprávať
I hold her hand tightly and hold her	Pevne ju chytím za ruku a držím ju
I thought we were a dude and a girlfriend	Myslel som, že sme frajer a priateľka
I stopped right in front of him	Zastavila som tesne pred ním
However, politics is a necessary component	Politika je však nevyhnutná zložka
I find the material very comfortable	Materiál považujem za veľmi pohodlný
I think it may take some time	Myslím, že to môže nejaký čas trvať
This feature of island life was expensive	Táto vlastnosť ostrovného života bola drahá
I would never return	Nikdy by som sa nevrátil
I just didn't expect it	Len som to nečakal
I want food that never goes away	Chcem jedlo, ktoré sa nikdy neminie
I went downstairs and looked in the kitchen	Zišla som dole a pozrela sa do kuchyne
I really needed to sleep for about a week at a time	Naozaj som potreboval spať asi týždeň v kuse
There's just nothing I can do here	Jednoducho tu nemôžem nič robiť
I've always been a morning bird	Vždy som bol ranné vtáča
I never wanted to let go	Nikdy som sa nechcel pustiť
I bet he's smiling with her right now	Stavím sa, že sa tam práve teraz usmieva s ňou
I will wait for your instructions	Budem čakať na vaše pokyny
I looked at the house	Pozrel som sa na dom
I'm still wondering what happened to him	Stále som zvedavý, čo sa s ním stalo
A flash of inspired truth lit up her mind	Jej myseľ osvetlil záblesk inšpirovanej pravdy
I wouldn't mind getting up to him every day	Nevadilo by mi vstávať k nemu každý deň
I can't wait to be in the studio	Nemôžem sa dočkať, kedy budem v štúdiu
I'll write another book instead	Namiesto toho napíšem ďalšiu knihu
A simple shot to the head will not help	Obyčajný výstrel do hlavy nepomôže
I left the ground floor and ran up the stairs	Opustil som prízemie a vybehol som hore po schodoch
I know he caught your entire family line	Viem, že ulovil celú vašu rodinnú líniu
Today I went and ordered	Dnes som išiel a objednal
It really depends on what you want to say	Naozaj záleží na tom, čo chcete povedať
I rejected what was to happen	Zavrhol som to, čo sa malo stať
I love colored windows in them	Milujem v nich farebné okná
I think the boys wanted an older woman	Myslím, že chlapci chceli staršiu ženu
I said it was okay	Povedal som, že je to v poriadku
I saw you save it until the last minute	Videl som, ako si to šetril do poslednej chvíle
I have to beat her soon	Musím ju čoskoro poraziť
I feel like we have a well-functioning team	Mám pocit, že máme dobre fungujúci tím
I have to really worry	Musím sa naozaj trápiť
I wanted to let her go	Chcel som ju pustiť
I think they're gone now	Myslím, že teraz sú preč
I brought it all	Priniesol som to všetko
I need to get caught	Potrebujem sa chytiť
I hope you all have a beautiful day today	Dúfam, že dnes máte všetci krásny deň
I couldn't tell him, of course	Nemohla som mu to povedať, samozrejme
I still come here	Chodím sem stále
They are not all the same depth	Nie sú všetky rovnako hlboké
It should have been suspicious to me immediately	Okamžite mi to malo byť podozrivé
I stretch my eyes to his face	Napínam oči až k jeho tvári
A few rides and even a workshop	Pár jázd a dokonca aj workshop
I can still hear the angel talking to me again	Stále počujem toho anjela, ako sa so mnou znova rozpráva
A long black blade appeared in his hands	V rukách sa mu objavila dlhá čierna čepeľ
I think he protected me again	Myslím, že ma opäť chránil
I heard them laughing as they left	Počul som, ako sa smejú, keď išli
I check flags and report	Kontrolujem vlajky a podávam správy
I hated how scared you were	Nenávidel som, aký si bol vystrašený
I had my job overhead	Mal som svoju prácu nad hlavu
I couldn't understand the intensity of my emotions	Nevedel som pochopiť intenzitu svojich emócií
A line formed outside the shed	Vonku kôlne sa vytvorila čiara
I knew the tone all too well	Ten tón som poznal až príliš dobre
I'm lucky everyone has a job	Mám šťastie, každý má prácu
I checked on the little girl	Skontroloval som to malé dievčatko
I don't have much time to lose	Nemám veľa času na stratu
I tell you out of love	Hovorím ti z lásky
I have an explosion of nerves and emotions	Zmocňuje sa ma výbuch nervov a emócií
I decided to keep it after school	Rozhodla som sa to nechať až po škole
The stormy sea killed six people in the province	Rozbúrené more zabilo v provincii šesť ľudí
I looked back over my shoulder at the door	Pozrel som sa späť cez rameno na dvere
I won't be there to protect you	Už tam nebudem, aby som ťa chránil
I was a child when she left me forever	Bol som dieťa, keď ma navždy opustila
I return my eyes to her	Vrátim oči k nej
I have good contacts and I have deep in my pocket	Mám dobré kontakty a mám hlboko do vrecka
I was immediately relieved	Okamžite sa mi uľavilo
I suspected it was the mafia	Mal som podozrenie, že je to mafia
I love this part almost more than anything else	Milujem túto časť takmer viac ako čokoľvek iné
I'm sorry, deep	Ľutujem to, hlboko
There is a lot of confusion	Je tu veľa zmätku
I thought it was nice	Myslel som si, že je to pekné
I heard him coming down the stairs	Počula som, ako schádza zo schodov
I didn't want her to run away again	Nechcel som, aby znova utiekla
Inside, I felt really happy	Vnútri som sa cítila naozaj šťastná
I will no longer hear your lies	Už viac nebudem počuť tvoje klamstvá
The chin and throat were white	Brada a hrdlo boli biele
I can't go home again	Nemôžem ísť znova domov
I recommend and I already have	Odporúčam a už mám
But I didn't care	Bolo mi to však jedno
Quiet week for costumes	Pokojný týždeň pre kostýmy
I want to be involved in answering these questions	Chcem sa podieľať na zodpovedaní týchto otázok
The last time I closed the apartment door	Naposledy som zavrel dvere bytu
I could get it out of my system	Mohol by som ju dostať z môjho systému
I close my eyes and focus on the music	Zavriem oči a sústredím sa na hudbu
It's ridiculous how the sound spreads here	Je smiešne, ako sa tu šíri zvuk
I need someone to make my mouth position	Potrebujem niekoho, kto mi urobí polohu úst
I want our people to survive	Chcem, aby naši ľudia prežili
I meant your wedding	Myslel som tvoju svadbu
I wanted to go to places with him	Chcel som s ním ísť na miesta
The drum sounded, then a voice spoke	Zaznel bubon a potom sa ozval hlas
I like a man who can work	Páči sa mi muž, ktorý vie pracovať
I'm so disgusted with myself	Som zo seba taká znechutená
I saw the outline of his body	Videl som obrysy jeho tela
I felt his warm, dead weight	Cítila som jeho teplú, mŕtvu váhu
I know the guy you mean	Poznám toho chlapa, ktorého máš na mysli
I don't wish him death	Neprajem mu smrť
I was closer and closer	Bol som bližšie a bližšie
I think that's it for now	Myslím, že to je zatiaľ všetko
I followed the direction of his hand	Sledoval som smer jeho ruky
I thought it sounded like a good job for him	Myslel som si, že to znie ako vhodná práca pre neho
I really didn't see that	To som fakt nevidel
But I didn't really find out	V skutočnosti som to však nezisťoval
When viewed from the other end, it looks shorter	Pri pohľade z druhého konca vyzerá kratšie
I hope you feel good and well here	Dúfam, že sa tu budete cítiť dobre a dobre
I wrapped my legs around him tightly	Pevne som si ho obmotala nohami
I'll start by selecting a letter	Začnem výberom písmena
I was surprised that he agreed to dance with me	Prekvapilo ma, že súhlasil, že bude so mnou tancovať
I wanted to go and see my son	Chcel som ísť a vidieť svojho syna
I was thinking about dinner	Myslel som na večeru
I couldn't think of that	Nemohla som na to myslieť
I heard one night nurse talking to another	Počul som, ako sa jedna nočná sestra rozprávala s druhou
My mother went in and cleaned it up for me	Moja matka vošla dnu a vyčistila to za mňa
My phone almost dropped	Takmer mi spadol telefón
I understand her better now	Už jej lepšie rozumiem
I would have to stay in court	Musel by som zostať na súd
I barely remember how	Sotva si pamätám ako
I have to save her first	Predtým ju musím zachrániť
I guess one could invent a spell called gold	Hádam by sa dalo vymyslieť kúzlo s názvom zlato
I can do it for a widow too	Môžem to urobiť aj pre vdovu
I used to read it from start to finish	Kedysi som to čítal od začiatku do konca
I just can't explain it	Jednoducho to neviem vysvetliť
I was the chosen one who delivered overwhelming messages	Bol som tým vyvoleným, ktorý doručil zdrvujúce správy
This time I just wanted to be your strength	Tentokrát som len chcel byť tvojou silou
I talked to him last weekend and nothing since	Hovoril som s ním minulý víkend a odvtedy nič
I checked their eyes	Skontroloval som ich oči
I tell all my students	Hovorím to všetkým svojim študentom
I believe it was a sign	Verím, že to bolo znamenie
I remembered the day it was done	Spomenul som si na deň, keď to bolo urobené
I looked around with wide eyes	Rozhliadol som sa okolo seba s vyvalenými očami
I slowly pulled them back	Pomaly som ich stiahol späť
I've always loved you	vždy som ťa milovala
I don't even remember what we should do anymore	Už si ani nepamätám, čo by sme mali robiť
I got paid as well	Dostal som zaplatené rovnako
I still love being kind	Aj tak milujem byť láskavý
I left him and watched him closely	Odišla som od neho a pozorne som ho sledovala
I really believe in these things	Naozaj týmto veciam verím
I saw land, mountains and sea	Videl som zem, hory a more
I tried to hide it immediately	Snažil som sa to okamžite skryť
I want to forget everything and just dance	Chcem zabudnúť na všetko a len tancovať
I could tell he was very dependent on his bird	Mohol som povedať, že veľmi závisel od svojho vtáka
I don't think it really looks any different than usual	Myslím, že to naozaj nevyzerá inak ako zvyčajne
I fell asleep on the balcony and just woke up	Zaspala som na balkóne a práve som sa zobudila
I didn't notice much around	Okoliu som príliš nevnímal
I assured him we were all just friends	Uistil som ho, že sme všetci len kamaráti
I've always been looking for a copy	Odjakživa hľadám kópiu
I also smell bad	Cítim aj zlý zápach
I didn't know why and where the paint came from	Nevedel som prečo a odkiaľ tá farba pochádza
I had no respect for people	Nemal som úctu k ľuďom
I don't like fools like it	Netrpím bláznami rád
I didn't notice that it adjusted itself	Nevšimol som si, že sa to samo upravilo
I shuddered at the thought	Pri tej myšlienke som sa striasol
The dragon always takes its price	Drak si vždy berie svoju cenu
I was in a state of paradise	Bol som v stave ako v raji
I take no credit	Neberiem si žiadne zásluhy
I felt the urge to scream	Cítil som nutkanie kričať
I didn't hear what they were saying	Nepočul som, čo hovorili
I can't wait to know the results	Nemôžem sa dočkať, kým sa dozviem výsledky
I haven't seen anything nicer yet	Nič krajšie som ešte nevidela
I'm not attacking your ego	Neútočím na tvoje ego
I couldn't help but look at everything we missed	Nemohla som sa ubrániť pohľadom na všetko, čo sme míňali
I did some research on that	Urobil som si o tom prieskum
I had a good time last night	Včera večer som sa dobre bavil
I feel what they feel	Cítim, čo cítia oni
I didn't understand the look that passed between them	Nechápala som pohľad, ktorý medzi nimi prešiel
A ringing sound filled the hallway	Chodbu naplnil zvonivý zvuk
I put the picture back in the bag	Vložil som obrázok späť do tašky
I said yes, and he said you had	Povedal som áno, a on povedal, že ste mali
I sit in the front seat with the driver	Sadám si na predné sedadlo s vodičom
I saw her, poor and hungry, with her legs open	Videl som ju, chudú a hladnú, s otvorenými nohami
He stopped worrying for a moment and closed his eyes	O chvíľu sa prestal trápiť a zavrel oči
I looked for the cleaning	Poobzeral som sa po čistinke
I should have insisted on better guarding	Mal som trvať na lepšom strážení
I took a step forward myself	Sám som urobil krok vpred
A way to maintain your popularity	Spôsob, ako si udržať svoju popularitu
I'm forwarding this post to him	Preposielam mu tento príspevok
I remembered the guest speaker	Spomenul som si na hosťujúceho rečníka
I see she was right	Vidím, že mala pravdu
I thought about walking again	Opäť som uvažoval o chôdzi
I like to create things	Rád tvorím veci
I want to fall in love and get out of love	Chcem sa zamilovať a vydať sa z lásky
I cooked dinner for myself	Uvarila som si večeru pre seba
I enter the bottom and it's dark in the hallway	Vojdem dnu a na chodbe je tma
I could imagine what was going through their minds	Vedel som si predstaviť, čo všetko im prechádza hlavou
The original drawing was destroyed	Pôvodná kresba bola pri tom zničená
I hated it before because you weren't there with me	Predtým som to nenávidel, pretože si tam nebol so mnou
I dragged his body to the bathroom	Odtiahla som jeho telo do kúpeľne
A small smile slid down her lips	Na pery jej skĺzol malý úsmev
I just haven't seen you here yet	Len som ťa tu ešte nevidel
I really enjoyed doing it	Veľmi ma to bavilo robiť
I hope they touch your heart the way they touch mine	Dúfam, že sa dotknú tvojho srdca tak, ako sa dotknú môjho
I'm just a voice tonight	Dnes večer som len hlas
I found a clue coming back	Našiel som stopu, ktorá sa vracia
I liked her a lot more when she was angry	Oveľa viac sa mi páčilo, keď bola nahnevaná
I'm sorry I apologized	Je mi ľúto, že som sa ospravedlnil
I was ashamed for a moment	Hanbil som sa len na chvíľu
I headed straight for it	Zamieril som rovno k tomu
I felt blood dripping from my face	Cítil som, ako mi z tváre odteká krv
I want to die in your arms	Chcem zomrieť v tvojom náručí
I just walked in anyway	Aj tak som práve vošiel
I swear they danced to the grave	Prisahám, že tancovali až do hrobu
The stress was overwhelming	Stres bol ohromujúci
I don't want to get wet either	Ani ja nechcem zmoknúť
The total population is difficult to estimate	Celkový počet obyvateľov je ťažké odhadnúť
I saw a lot of emotion in that look	V tom pohľade som videl veľa citu
I was fired and kept going	Bol som prepustený a kráčal som ďalej
I pushed the feeling away and recovered	Zahnal som ten pocit a spamätal som sa
A wall of flames rose between the beds	Spomedzi postelí sa zdvihla stena plameňov
I left her alone for a good two months	Nechal som ju dobré dva mesiace samú
I couldn't believe he asked	Nemohol som uveriť, že sa pýtal
I only used it a little earlier	Použil som to len o niečo skôr
I exhaled and told the truth	Vydýchol som si a povedal som pravdu
A quiet determination filled his eyes	Oči mu naplnilo tiché odhodlanie
A shock awaited me	Čakal ma šok
Still yes, but I consider his method wrong	Stále áno, ale jeho metódu považujem za nesprávnu
I looked up carefully and met his gaze	Opatrne som zdvihla zrak a stretla sa s jeho pohľadom
I put them in this mess	Dal som ich do tohto neporiadku
I suggest we walk past him	Navrhujem, aby sme popri ňom prešli
Normal appearance when traveling in the desert	Bežný vzhľad skôr pri cestovaní v púšti
I can handle things if you're with me	Znesiem veci, ak si so mnou
I was pleased with your posts	Vaše príspevky ma potešili
I needed that time to process	Potreboval som ten čas na spracovanie
I consider him and his wife good friends	Považujem ho a jeho manželku za dobrých priateľov
I am a widow with three adult sons	Som vdova s ​​tromi dospelými synmi
I'm waiting for the waiter to bring him coffee	Čakám, kým mu čašník prinesie kávu
Palace of the Dead, in its day	Palác mŕtvych, vo svojej dobe
This single was recorded for this compilation	Tento singel bol nahraný pre túto kompiláciu
I know he just loves me and needs me	Viem, že ma len miluje a potrebuje ma
I didn't even see who it was	Ani som nevidel kto to bol
I couldn't keep asking if you needed anything	Nemohla som sa neustále pýtať, či niečo nepotrebuješ
I share from my own life experience	Zdieľam z vlastnej životnej skúsenosti
I just wanted to take that misery away	Chcel som len vziať tú biedu preč
I saw my head pop	Videl som, ako vyskočila hlava
I dream of a friendly family	Snívam o priateľskej rodine
But I'm new to the community	V komunite som však nový
I didn't see it happen	Nevidel som, že sa to stalo
I made a catch	Urobil som na to úlovok
I wanted to be with her	Chcel som byť s ňou
I mean, he's not here anymore	Teda, už tu nie je
I left right there	Išiel som hneď odtiaľ
I tried to speed up my breathing and control my thoughts	Snažil som sa zrýchliť dýchanie a kontrolovať svoje myšlienky
I'm talking about it all	Hovorím o tom všetkým
I say, let go of the wheel	Hovorím, pustite koleso
I could have turned out much worse here	Tu som mohol dopadnúť oveľa horšie
I didn't have a strategy	Nemal som stratégiu
Before leaving, I was looking for a city guide here	Pred odchodom som tu hľadal sprievodcu mestom
Transfer time and return time	Čas odovzdania sa a čas návratu
I didn't want to upset anyone	Nechcel som nikoho naštvať
I explained it was a gift	Vysvetlil som, že to bol darček
I guess I should have asked her more	Asi som sa jej mal na to opýtať viac
I thought his parents should call him that	Myslel som, že ho tak mali pomenovať rodičia
I mean, he definitely called me worse	Teda, určite ma nazval horšie
I had to remind myself again that these feelings were not real	Musel som si znova pripomenúť, že tieto pocity neboli skutočné
I saw him do something, and it was very bad	Videl som, ako niečo robí, a bolo to veľmi zlé
I want to hear about your adventures	Chcem počuť o vašich dobrodružstvách
I won't get another chance to go this way	Nedostanem ďalšiu šancu ísť týmto spôsobom
I moved here to escape the memory of my father	Presťahoval som sa sem, aby som unikol spomienke na môjho otca
I still wanted to find him	Aj tak som ho chcel nájsť
I was dressed in a dark dress	Bola som oblečená v tmavých šatách
I couldn't stand to see the pain anymore	Už som nemohla vydržať vidieť tú bolesť
I really can't imagine it	naozaj si to neviem predstavit
I swear that woman never got old	Prisahám, že tá žena nikdy nezostarla
I can still feel their eyes	Stále cítim ich oči
I promise I'll be loyal to you	Sľubujem, že ti budem verný
I teach her the right way	Učím ju správnym spôsobom
I still consider it a brilliant film	Stále to považujem za geniálny film
I didn't see him much as a little boy	Ako malého chlapca som ho veľmi nevidel
I'm waiting for a guard to come in front of me	Čakám, kým predo mnou vojde jeden strážca
I should destroy it, but now is not the time	Mal by som to zničiť, ale teraz nie je ten správny čas
I don't think it can be maintained	Nemyslím si, že sa to dá udržať
I'd rather be asked than needed	Radšej som žiadaný ako potrebný
I followed him quietly	Potichu som ho nasledoval
But I thought about it every day	Každý deň som však nad tým premýšľal
I was too wrapped up to pity me	Bola som príliš zabalená, že ma ľutoval
I really love it right now	Práve teraz to naozaj milujem
I wanted more, more than they had	Chcel som viac, viac ako mali oni
I plan to continue to do so	Plánujem v tom pokračovať aj naďalej
Being with her is fun	Byť s ňou je zábava
I don't feel good about it right now	Momentálne z toho nemám dobrý pocit
I'm sorry about the baby	Je mi ľúto toho dieťaťa
I refused to go wrong tonight	Odmietol som, aby sa dnešný večer pokazil
Inside was a thick yellow envelope	Vo vnútri bola hrubá žltá obálka
A total of nineteen hunters were present	Celkovo bolo prítomných devätnásť poľovníkov
I haven't seen her in weeks	Nevidel som ju niekoľko týždňov
It took a few moments for him to assert himself	Prešlo pár chvíľ, kým sa presadil
From time to time I understand a word or two	Z času na čas rozumiem slovíčku alebo dvom
The situation was terrible	Situácia bola strašná
I know him from the video	Poznám ho z videa
I stopped him with another blow to the face	Zastavil som ho ďalším úderom do tváre
I stand up quickly, stiff and ready	Rýchlo sa postavím, strnulý a pripravený
I used to be afraid I wouldn't have certain things	Kedysi som sa bál, že nebudem mať určité veci
I must have been stronger than them	Určite som bol silnejší ako oni
I saw you ride	Videl som ťa jazdiť
I also put the keys in my pocket	Aj kľúče som si dal do vrecka
I saw a large wooden cross placed across the pit	Videl som veľký drevený kríž umiestnený cez jamu
This arrangement did not last long	Toto usporiadanie netrvalo dlho
I recognized the lock on it	Spoznal som na ňom zámok
I gave it to her at all costs	Dal som jej to za každú cenu
Just like lovers	Rovnako ako milenci
I didn't want to go anywhere with him	Nechcela som s ním nikam ísť
The two studies below demonstrate this idea	Dve štúdie uvedené nižšie demonštrujú túto myšlienku
I could not express my regret	Nemohol som im dať najavo svoju ľútosť
I finally have a deadline	Konečne mám termín
In fact, I helped run the program years ago	Vlastne som pred rokmi pomáhal spustiť program
I suggest we lie side by side	Navrhujem, aby sme ležali vedľa seba
A grave that the two of us will share	Hrob, ktorý budeme my dvaja zdieľať
There was a constant fear in my heart	V mojom srdci sa usadil neustály strach
After a moment, he opened his eyes and nodded	Po chvíli otvoril oči a prikývol
I heard you say, ma'am	Počul som, že hovoríte, pani
I was the chairman of the selection committee	Bol som predsedom výberovej komisie
I wasn't sure what else was going on	Nebol som si istý, čo sa ešte deje
I wanted to see everything	Chcel som vidieť všetko
I must have found clues, but they didn't belong to the cattle	Stopy som určite našiel, ale nepatrili dobytku
I started to help him up	Začal som mu pomáhať vstať
I didn't want to be weak in front of him	Nechcela som byť pred ním slabá
An agitated smile spread across his now bleeding face	Rozrušený úsmev sa rozlial po teraz krvácajúcej tvári
Her best subjects were literature and writing	Jej najlepšie predmety boli literatúra a písmo
I came home this morning	Dnes ráno som prišiel domov
I wanted her to praise me	Chcel som, aby ma pochválila
Beautiful kiss, gentle and loving	Nádherný bozk, jemný a láskavý
I really want to help you	Naozaj ti chcem pomôcť
I waited for his triumphant laugh	Čakal som na jeho víťazný smiech
I wanted to touch his hand, but I didn't	Chcela som sa dotknúť jeho ruky, ale neurobila som to
I have these memories from my life	Mám tieto spomienky z môjho života
The choice of location was intentional	Výber miesta bol zámerný
I looked out of the passenger window and looked at the scenery	Pozrel som sa von oknom spolujazdca a pozeral som sa na scenériu
I looked at him with a sick charm	Pozerala som na neho chorým očarením
I filed too soon	Podal som sa príliš skoro
I'm not such a direct trader	Nie som taký priamy obchodník
I push my legs harder and swing my hands	Silnejšie tlačím nohy a švihám rukami
I liked him	Mal som ho rád
The manager must know his players	Manažér musí poznať svojich hráčov
I came across it by accident	Narazil som na to nejakou náhodou
I couldn't leave him for that either	Nemohla som ho opustiť, ani pre toto
I just have that feeling	Len mám ten pocit
I've been watching you since you came here	Sledujem ťa odkedy si sem prišiel
I can't believe no one wants to buy it	Nemôžem uveriť, že to nikto nechce kúpiť
I had several letters addressed and ready to send	Mal som niekoľko listov adresovaných a pripravených na odoslanie
The second goal seems to be pursuing him	Zdá sa, že ho sleduje druhý cieľ
I still hope she has some time left	Stále dúfam, že jej zostáva ešte nejaký čas
I honestly don't understand how these two can be together	Úprimne nechápem, ako môžu byť títo dvaja spolu
Japan has not seen another such genius	Japonsko nevidelo iného takého génia
I did a school report on them	Robil som o nich reportáž do školy
I wouldn't do that anyway	Aj tak by som to neurobil
I hope new people can be found on it	Dúfam, že sa na ňom nájdu noví ľudia
Its outer belts brought heavy rain and snow	Jeho vonkajšie pásy priniesli silný dážď a sneh
Feeling, emotion, thought	Pocit, emócia, myšlienka
I tried to remove that terrible thought from my mind	Snažil som sa tú strašnú myšlienku odstrániť z mojej mysle
The system never threatened the soil	Systém nikdy neohrozil pôdu
I'll go into the details	Pôjdem do detailov
This does not hinder the perception of the audience	To nebráni vnímaniu divákov
I was too eager to get to him	Bol som príliš dychtivý dostať sa k nemu
I hate this type of vote	Neznášam tento typ hlasovania
I hope this will improve the situation for you	Dúfam, že to pre vás zlepší situáciu
A brighter future awaited me	Čakala ma svetlejšia budúcnosť
I have time for that	Mám na to čas
I'm leaving one show and I'm going to shoot another	Odchádzam z jedného predstavenia a idem natáčať druhé
He wants to cry all the time	Chce sa mi neustále plakať
I've been looking for you everywhere	Hľadal som ťa všade
I will come here again and again	Budem sem chodiť znova a znova
A simple example will suffice	Postačí jednoduchý príklad
I even wrote articles about it	Dokonca som o tom písal články
I met him on the first day	Stretol som ho v prvý deň
At this point, the finished manuscript is interrupted	V tomto bode sa hotový rukopis preruší
I already told you	Už som ti to povedal
I brushed my hair and looked at him	Odhrnula som si vlasy a pozrela sa naňho
I was hoping you'd feel it across the road	Dúfal som, že to ucítiš cez cestu
I didn't notice it a week ago	Pred týždňom som si to nevšimol
I hated that he came to me	Nenávidel som, že sa ku mne dostal
I eat a banana every day in my life	Každý deň v živote jem banán
I have to do something productive with my time	Musím robiť niečo produktívne so svojím časom
Little girl about five or six	Dievčatko asi päť alebo šesť
I was alone a long time ago	Už dávno predtým som bol sám
I could lose my job for this	Za toto by som mohol prísť o prácu
I just wanted to check if you were home	Len som chcel skontrolovať, či si doma
I could never compete	Nikdy som nemohol súťažiť
I worked as hard as the others	Pracoval som rovnako tvrdo ako ostatní
I have to leave as soon as possible	Musím odísť čo najskôr
I just wanted to hear it for myself	Len som to chcel počuť na vlastné uši
I gave myself time, yesterday	Dal som si čas, včera
I kept one leg	Jednu nohu som si nechal
I turned it all over to him	Všetko som mu to otočila
I was a little in the middle of it	Bol som tak trochu uprostred toho
I hate when that happens	Neznášam, keď sa to stane
I stuck even after the song	Držal som sa aj po skončení pesničky
I want to be with you, with sex or without sex	Chcem byť s tebou, so sexom alebo bez sexu
A wall of shame, really	Stena hanby, naozaj
I should go online and find them	Mal by som ísť na internet a nájsť ich
I wore it all day as a base layer	Mala som ho na sebe celý deň ako základnú vrstvu
I'm spraying the thing with bullets	Postriekam tú vec guľkami
I won't try to track you down	Nebudem sa ťa snažiť vystopovať
I didn't do anything	Neurobil som nič
I quickly found out who deserved my loyalty	Rýchlo som zistil, kto si zaslúži moju lojalitu
I got to a great place mentally	Psychicky som sa dostal na skvelé miesto
A mentor can be such a blessing	Mentor môže byť takým požehnaním
I still can't believe she's really here	Stále nemôžem uveriť, že je naozaj tu
I didn't know who you were	Nevedel som, kto si
I tried to scream but I couldn't	Pokúsil som sa kričať ale nedokázal som to
I was not a key player in her transition	Nebol som kľúčovým hráčom pri jej prechode
I let the heavy curtain fall on the wall	Nechal som ťažký záves padať na stenu
I could never forgive her	Nikdy som jej to nedokázal odpustiť
I walk and watch him	Prechádzam sa a pozorujem ho
I was glad when the lesson was over	Bol som rád, keď sa lekcia skončila
The man opposite caught her eye	Do oka jej padol muž oproti
I didn't want you to get hurt like that	Nechcel som, aby si sa takto zranil
I know you want more	Viem, že chceš viac
I see it clearly as a day	Vidím to jasne ako deň
I considered giving him the chance	Zvažoval som, že mu dám tú šancu
I could take it and live	Mohol by som to vziať a žiť
I see rusty steel belts	Vidím hrdzavé oceľové pásy
He was released a little later	O niečo neskôr ho pustili
I would never want to change that	Nikdy by som to nechcel zmeniť
I need time to think about my profession	Potrebujem čas na premyslenie svojho povolania
I would never intentionally meet you	Nikdy by som sa s tebou zámerne nestretol
I want to work on it	Chcem na tom popracovať
He would sign the contract without reading it	Podpísal by zmluvu bez toho, aby si ju prečítal
I knew he was hunting game	Vedel som, že lovil zver
I saw the men laughing together	Videl som, ako sa muži spolu smejú
Lots of movement	Veľa pohybu
I think we mentioned your holiday surplus	Myslím, že sme spomenuli váš dovolenkový prebytok
I wanted to know the reason for her desperate action	Chcel som vedieť dôvod jej zúfalého opatrenia
I turned around, but the space was empty	Otočil som sa, no priestor bol prázdny
During this work, I met some funny friends	Pri tejto práci som stretol pár zábavných priateľov
I never had a chance to talk to her again	Už som nikdy nemal možnosť s ňou hovoriť
I could go and see him in jail	Mohol by som ísť a vidieť ho vo väzení
I was hoping you could fix him	Dúfal som, že by si ho mohol dať do poriadku
I want you to relax and enjoy yourself	Chcem, aby ste sa uvoľnili a užívali si
I always want people to be free	Vždy chcem, aby ľudia boli slobodní
I didn't return home in time	Nevrátil som sa domov včas
Males are known to deploy to other males	O samcoch je známe, že nasadajú na iných samcov
I imagine that's what my body does	Predstavujem si, že to robí moje telo
I run up the stairs and enter the room	Vybehnem po schodoch a vstúpim do izby
I had to spit it out	Musel som ho vypľuť
I really should build one	Naozaj by som mal jednu postaviť
A wooden sun hung over them	Nad nimi viselo drevené slniečko
I looked up in surprise	Prekvapene som zdvihol zrak
I waited for them to start	Čakal som, kedy začnú
I wanted to drift and play with the stars	Chcel som sa unášať a hrať sa s hviezdami
I recovered mentally and decided to keep everything under control	Psychicky som sa pozbieral a rozhodol som sa mať všetko pod kontrolou
I hope you like it	Dúfam, že sa vám to páči
I know he behaves at his young age	Viem, že sa správa na svoj vek mlado
I want my day in court	Chcem svoj deň na súde
I smile at her broadly	Široko sa na ňu usmejem
I want you to touch me everywhere	Chcem, aby si sa ma všade dotýkal
I want to hear you say my name	Chcem ťa počuť povedať moje meno
I want ideas, insights and honest discourse	Chcem nápady, postrehy a úprimný diskurz
A fairy that is immune to iron	Víla, ktorá je imúnna voči železu
I'll get on and we'll pull away	Nastúpim a odtiahneme sa
A very important person	Veľmi dôležitý človek
I won't even be late	Ani nebudem meškať
I was damn tired of the smell of shoe polish and lies	Bol som sakra unavený zo zápachu krému na topánky a klamstiev
I smiled and brushed one of his golden hair	Usmiala som sa a odhrnula jeden z jeho zlatých vlasov
I looked at the ceiling and thought of nothing	Pozeral som do stropu a nemyslel som na nič
I easily caught them as he walked down my throat	Ľahko som ich chytil, keď mi išiel po krku
Record means a dated record	Záznam znamená datovaný záznam
But I wanted to do more	Chcel som však urobiť viac
I fought for breath	Bojovala som o dych
The brand continues in this tactic	V tejto taktike značka pokračuje
I never went to the funeral	Nikdy som nešiel na pohreb
It was completely comfortable	Bolo to úplne pohodlné
I was sick of all those peace talks	Bolo mi zle zo všetkých tých mierových rozhovorov
I will only be able to see the moonlight	Budem môcť vidieť iba mesačný svit
I believe that evil tends to follow some people around	Verím, že zlo má tendenciu sledovať niektorých ľudí okolo
I only have a quarter of the tank left	Zostala mi len štvrtina nádrže
I just want to sleep	chcem len spať
I spent little time in his abode	V jeho príbytku som strávil málo času
I couldn't catch him	Nemohol som ho chytiť
I see you're researching an alien device	Vidím, že skúmate mimozemské zariadenie
The complete absence of cars made it look deserted	Úplná absencia áut spôsobila, že to vyzeralo opustene
A smile gripped his lips	Na perách sa mu zmocnil úsmev
I took the mark	Vzal som si značku
I hope she will be fine tomorrow	Dúfam, že zajtra bude v poriadku
I didn't know this existed	Nevedel som, že toto existuje
I felt like they were watching my every move	Mala som pocit, ako keby sledovali každý môj pohyb
I'll try something else	Skúsim niečo iné
He actually pulled me down	Vlastne ma stiahol
I didn't think much about it	Veľmi som nad tým nepremýšľal
I believe that you will experience a real adventure	Verím, že zažiješ poriadne dobrodružstvo
I raised my hands to grab it	Zdvihol som ruky, aby som to chytil
The people who didn't hunt	Ľud, ktorý nelovil
Both subsequently resigned	Obaja následne rezignovali
I was actually looking forward to it	Vlastne som sa tešil
I wish it wasn't like that	Prial som si, aby to tak nebolo
She has only partially recovered	Zotavila sa len čiastočne
A copy of the position description is available on request	Kópia popisu pozície je k dispozícii na vyžiadanie
I saw him getting impatient	Videl som, ako začína byť netrpezlivý
I wanted to hear it from you	Chcel som to počuť od teba
I even ignored it sometimes	Dokonca som to občas ignoroval
I have to look at such a situation	Musím sa na takúto situáciu pozrieť
Football would then become easy	Futbal by sa potom stal ľahkým
All his clothes were short leather pants	Všetko jeho oblečenie tvorili krátke kožené nohavice
I chose a chair rather than a sofa	Vybral som si radšej stoličku ako pohovku
I'm still coming and going on	Stále prichádzam a pokračujem v tomto
I thought my world was fine	Myslel som si, že môj svet je v poriadku
I felt like a ghost, I didn't want to be seen	Cítil som sa ako duch, nechcel som byť videný
I just checked the database	Práve som skontroloval databázu
I didn't believe we were halfway there	Neveril som, že sme už v polovici
Men and women are affected alike	Muži a ženy sú postihnutí rovnako
I shouldn't have let you know yet	Ešte som ti to nemal dať vedieť
I appreciate your friendship	Vážim si tvoje priateľstvo
I stopped on the steps and watched them	Zastal som na schodoch a sledoval ich
I'm leaving for a new position next week	Budúci týždeň odchádzam na novú pozíciu
I could have done better	Mohol som to urobiť lepšie
I had no idea he lived here	Netušila som, že tu býva
I declare your authority to you	Vyhlasujem vám vašu autoritu
He spent nine weeks on the chart	Na grafe strávil deväť týždňov
I hate the feeling of disappointment	Neznášam pocit sklamania
I walked down the street to meet her	Išiel som po ulici, aby som ju stretol
I've never heard a call	Nikdy som nepočul volanie
I feel full responsibility	Cítim plnú zodpovednosť
I thought it was just a child's affair	Myslel som, že je to len detská záležitosť
I was seventeen and a half	Mal som sedemnásť a pol
I can do it elsewhere	Môžem to urobiť na inom mieste
They couldn't grow hair on my head	Nemohli mi narásť vlasy na hlave
I never forgot what she told me	Nikdy som nezabudol, čo mi povedala
I can't say exactly when and even how it started	Neviem presne povedať, kedy a dokonca ani ako to začalo
I'm almost collapsing, my hands on my knees	Takmer skolabujem, ruky mám na kolenách
I desperately needed to hear him	Zúfalo som ho potrebovala počuť
I keep asking her questions, but she doesn't	Stále jej kladiem otázky, no nehovorí
A smile lifted her lips	Úsmev jej zdvihol pery
I would feel better if I paid my debts	Cítil by som sa lepšie, keby som splatil svoje dlhy
A monster lay in the center of the chamber	V strede komory ležalo monštrum
I didn't want to know any of them	Nechcela som nikoho z nich poznať
I know they will enjoy it	Viem, že ich to bude baviť
I have a moral standard	Mám morálnu úroveň
I think he's trying to pick them all up	Myslím, že sa ich snaží všetky pozbierať
At the end of the hall was a closed door	Na konci chodby stáli zatvorené dvere
But it was in the book	Ale bolo to v knihe
I had to wipe the sweat from my face	Musel som si utrieť pot z tváre
I got an answer last night	Včera večer som dostal odpoveď
I didn't care if he beat me	Bolo mi jedno, či ma porazí
The second winter settled in me	Usadila sa vo mne druhá zima
I'm shooting at the pants seat	Strieľam pri sedadle nohavíc
I walked those two miles alone	Prešiel som tie dve míle sám
I would believe in something else for other people	Veril by som v niečo iné pre iných ľudí
I had no problem understanding what they had learned	Nemal som žiadne problémy s pochopením toho, čo sa učili
I need to dry myself and throw my shoes away	Potrebujem sa vysušiť a vyhodiť topánky
I will follow you to the end of the world	Budem ťa nasledovať až na koniec sveta
I was pushed against the door at an awkward angle	Bol som pritlačený k dverám v nepríjemnom uhle
I wanted them to kill me too	Chcel som, aby zabili aj mňa
I was looking at your cut	Pozeral som na tvoj strih
I was so prepared for that day to happen	Bol som tak pripravený na to, že sa ten deň stane
I need to know what happened	Potrebujem vedieť, čo sa stalo
I covered his mouth with my hand	Zakryl som mu ústa rukou
I couldn't help myself anymore	Už som si nemohla pomôcť
A row has been added to the local working copy	Do lokálnej pracovnej kópie bol pridaný riadok
I can't get enough oxygen to my lungs	Nemôžem dostať dostatok kyslíka do pľúc
I watched him drive carefully	Sledoval som ho, ako jazdí opatrne
I was right behind him	Bol som hneď za ním
I can only share my experience with you	Môžem sa s vami podeliť len o moju skúsenosť
I'm not sure you're a boy	Nie som si istý, či si chlapec
I didn't just kill them	Nezabil som ich len tak
Very fast for adventure!	Veľmi rýchlo za dobrodružstvom!
I just thought you could	Len som si myslel, že môžeš
I didn't need to ask any more questions	Nepotrebovala som sa viac pýtať
I can only imagine what the boys experienced	Môžem si len predstavovať, čo chlapci zažili
I felt it when the school started burning	Cítil som to, keď škola začala horieť
I didn't do anything about it	Nič som s tým neurobil
I just stood there with my mouth open	Len som tam stál s otvorenými ústami
I had a high-paying job	Mal som vysoko platenú prácu
I leaned over to kiss him gently on the lips	Naklonila som sa, aby som ho jemne pobozkala na pery
I needed to feel calm again	Potrebovala som sa opäť cítiť pokojne
I wasn't in a good mood for jokes today	Dnes som nemal dobrú náladu na vtipy
I couldn't help but smile at his pain	Nemohla som sa ubrániť úsmevu nad jeho bolesťou
I haven't tried it, though	Však som to neskúšal
Today I talked to a former colleague and I ask him	Dnes som sa rozprával s bývalým kolegom a pýtam sa ho
I never wanted him to let me go	Nikdy som nechcel, aby ma pustil
I look out the window and then open the door	Pozriem sa von oknom a potom otvorím dvere
I didn't know you trusted that much	Nevedel som, že máš takú dôveru
I'll send you an email	pošlem ti mail
I suggest we go downstream	Navrhujem, aby sme išli po prúde
I guarantee her she will be much happier	Garantujem jej, že bude oveľa šťastnejšia
I could finally breathe	Konečne som si mohol vydýchnuť
I missed her, even though it was just a day	Chýbala mi, aj keď to bol len deň
Plans for the film were later suspended	Plány na film boli neskôr pozastavené
I wanted you to touch me	Chcel som, aby si sa ma celý dotýkal
I wanted to yell at someone	Chcel som na niekoho kričať
A good girl will know when the time is right	Dobré dievča bude vedieť, kedy je ten správny čas
I started the car and pulled down the window	Naštartoval som auto a stiahol okno
I want to know what they mean	Chcem vedieť, čo znamenajú
I took a breath and shook my head	Nadýchol som sa a pokrútil hlavou
I think the laughter gas is still running out	Myslím, že smiechový plyn stále vyprcháva
I ate the same way she did	Jedol som to isté, čo ona
I watch the clouds move over my house	Sledujem, ako sa nad mojím domom pohybujú oblaky
I feel her hand on my shoulder	Cítim jej ruku na mojom ramene
I didn't know who you were	Nevedel som, kto si
A decision had to be made	Bolo treba prijať rozhodnutie
I tried to give the whole thing a positive touch	Snažil som sa dať celej veci pozitívny nádych
I started right where I was learning new songs	Začal som hneď v tom, kde som sa učil nové pesničky
I pulled through the parking lot to watch	Zatiahol som cez parkovisko, aby som to sledoval
I hope he feels pretty good	Dúfam, že sa cíti celkom dobre
I pray you're right	Modlím sa, aby si mal pravdu
I slept on the floor	Spal som na podlahe
I knew every word in the movie	Vedel som každé slovo vo filme
I've never seen them here	Nikdy som ich tu nevidel
Dialogue often starts	Často sa rozpúta dialóg
I can't think of any at the moment	Momentálne ma nenapadá ani jeden
I would like to order your latest	Chcel by som si objednať váš najnovší
A look of surprise crossed her face	Tvárou jej prešiel výraz prekvapenia
A ribbon of blood ran down her throat	Do hrdla jej stekala stuha krvi
A tragic accident can change our lives forever	Tragická nehoda môže navždy zmeniť naše životy
Both people on board were killed	Obaja ľudia na palube zahynuli
I've never experienced it	Nikdy som to neprežíval
I always said yes, but she protected it all too well	Vždy som odpovedal áno, ale chránila to až príliš dobre
I felt surrounded by thousands of men	Cítila som sa obklopená tisíckami mužov
I didn't want to yell at what was happening	Nechcel som revať z toho, čo sa dialo
I didn't expect it to be this way	Nečakal som, že to bude takto
I have no idea why this is happening	Netuším, prečo sa to deje
I still like to ride a bike	Stále rád jazdím na bicykli
I just enlarged his ears	Jednoducho som mu zväčšil uši
I feel like your journey can begin soon	Mám pocit, že vaša cesta môže čoskoro začať
I can't pick it up better	Neviem to lepšie vyzdvihnúť
I didn't expect anyone else to help	Nečakal som, že niekto iný pomôže
I will write an idea or phrase on one and then on the other	Napíšem myšlienku alebo frázu na jednu a potom na druhú
I took it and laid it on my head	Vzal som ho a položil som si ho na hlavu
I continued training and exercising around my injury	Pokračoval som v tréningu a cvičení okolo môjho zranenia
I care about my commission	Záleží mi na mojej provízii
I would be forever bound to the kingdom	Bol by som navždy spätý s kráľovstvom
I knew they didn't mind	Vedel som, že im to nevadí
I was getting death threats	Dostával som vyhrážky smrťou
I felt like an insect	Cítil som sa ako hmyz
I found out about this attack at dinner	O tomto útoku som sa dozvedel pri večeri
I haven't tried them yet	Ešte som ich nestihla vyskúšať
I couldn't imagine another way to meet one	Nevedel som si predstaviť iný spôsob, ako sa s jedným stretnúť
I wanted to be there	Chcel som tam byť
I put them in a solar box on the roof	Dal som ich do solárneho boxu na streche
I can never see my family again	Už nikdy nesmiem vidieť svoju rodinu
I need him to believe me	Potrebujem, aby mi veril
I always thought you were too good for me	Vždy som si myslel, že si pre mňa príliš dobrý
I feel like a breeze	Cítim sa ako vánok
I have a career and my place	Mám kariéru a svoje miesto
It can also hold the skull	Môže tiež držať lebku
I didn't see the humor in it	Nevidel som v tom humor
A brief summary of the completed project is given below	Stručné zhrnutie dokončeného projektu je uvedené nižšie
I'm not yours to keep a young mistress	Nie som tvoj, aby som si nechal mladú milenku
I wondered how she was as a younger woman	Zaujímalo ma, aká bola ako mladšia žena
I'm here to comfort you, poor, beautiful thing	Som tu, aby som ťa utešil, úbohá, krásna vec
I take full responsibility for this	Preberám za to plnú zodpovednosť
I think it's too late for me to change	Myslím, že je príliš neskoro na to, aby som sa zmenil
I tolerate cats, but dogs are just better	Mačky tolerujem, ale psy sú proste lepšie
Thank you and I love you more than ever	Ďakujem ti a milujem ťa viac ako kedykoľvek predtým
I stopped to examine her beauty	Zastavil som sa, aby som preskúmal jej krásu
The song does not contain a chorus	Pieseň neobsahuje refrén
I want to present it to you and others	Chcem to predložiť vám a ostatným
We can be friends now	Teraz môžeme byť priatelia
I couldn't believe he was a spy	Nemohol som uveriť, že je to špión
I'll let you coordinate everything	Nechám vás, aby ste všetko koordinovali
I almost got something	Skoro som niečo dostal
I remember the pain	Pamätám si tú bolesť
I think we really created a great product	Myslím si, že sme naozaj vytvorili skvelý produkt
I didn't want to think about the end of the hour	Nechcel som myslieť na koniec hodiny
A single tear slipped and rolled down my face	Jediná slza vykĺzla a skotúľala sa mi po tvári
I heard from my father, my heavenly father	Počul som od svojho otca, môjho nebeského otca
A flash of memory flashed through her mind	Mysľou jej prebehol záblesk spomienky
I'm anything but that	Som čokoľvek, len nie to
I do not run a financial advisory firm	Neprevádzkujem finančnú poradenskú firmu
I didn't make a sound	Nevydal som žiaden zvuk
I came around and followed the scent	Prišiel som okolo a nasledoval vôňu
I won't stretch it	Nebudem to naťahovať
I found out four things today	Dnes som zistil štyri veci
I was too scared to go home	Príliš som sa bála vrátiť domov
I wasn't very nice to him last time	Minule som k nemu nebola veľmi milá
This process took about four seconds	Tento proces trval asi štyri sekundy
I was hoping he'd talk to you about it	Dúfal som, že sa s tebou o tom porozpráva
I could easily rush forward	Mohol som sa ľahko ponáhľať dopredu
A wise measure, she had to admit	Múdre opatrenie, musela uznať
I tried to control my breathing	Snažil som sa ovládať dýchanie
I love the heart will die and the fan will die	Milujem srdce zomrie a fanúšik zomrie
I asked them who was in the picture	Spýtal som sa ich, kto je na tom obrázku
I hope that the extensive training will be worth it	Dúfam, že rozsiahle školenie bude stáť za to
The mechanism of travel was a horse and a friend	Mechanizmom cestovania bol kôň a kamarát
I also know the law enforcement authorities inside and out	Poznám aj orgány činné v trestnom konaní zvonku aj zvnútra
I understand all the reasons	Rozumiem všetkým dôvodom
I want to know why you brought me here	Chcem vedieť, prečo si ma sem priviedol
Each loop was about six seconds long	Každá slučka mala asi šesť sekúnd
I still won't believe it	Aj tak tomu neuverím
I had to come up with something	Musel som niečo vymyslieť
I have to pay like any other fan	Musím zaplatiť, ako každý iný fanúšik
Then I went home to read more from the diary	Potom som išiel domov, aby som si prečítal viac z denníka
I had a million chances	Mal som milión šancí
I believe you will find that they are educational and exciting	Verím, že zistíte, že sú vzdelávacie a vzrušujúce
The government has also purchased replacement fishing gear	Vláda nakúpila aj náhradný rybársky výstroj
I moved here earlier today	Dnes som sa sem prisťahoval skôr
I knew what he wanted	Vedel som, čo chce
I like to buy things for you	Rada pre teba nakupujem veci
I think you should go home	Myslím, že by si mal ísť domov
I've been there several times	Bol som tam niekoľkokrát
I didn't blame myself	Nevinil som sa
I left you	Odišiel som od teba
I married you to keep you safe	Vzal som si ťa, aby som ťa udržal v bezpečí
I gave them instructions	Dal som im pokyny
I wasn't wearing a friend's clothes	Nemal som na sebe oblečenie priateľa
I couldn't imagine what he would do	Nevedel som si predstaviť, čo by urobil
I can feel the bones returning to their place	Cítim, ako sa kosti vrátili na svoje miesto
I often have a flat effect	Často mám plochý afekt
I turned my head to the right	Otočil som hlavu doprava
I didn't like to see it	Nerád som to videl
I'm just so sick of it	Len mi je z toho tak zle
I held her, she was still warm, as usual	Držal som ju, bola stále teplá, ako normálne
I loved every second of this day	Miloval som každú sekundu tohto dňa
I didn't try	Nesnažil som sa o to
I'll send it tonight	dnes večer to pošlem
I was attracted to her mind	Priťahovala ma jej myseľ
I finally agreed	Napokon som s tým súhlasil
I was tempted to reach out and stroke him	Bol som v pokušení natiahnuť ruku a pohladiť ho
I can't stand looking at sad faces anymore	Už nevydržím pozerať sa na smutné tváre
I'm a messenger	Ja som boh posol
I chose to ignore the comment about other supernatural creatures	Komentár o iných nadprirodzených tvoroch som sa rozhodol ignorovať
I loved you the first night, you know	Miloval som ťa prvú noc, vieš to
I think he probably hears you	Myslím, že ťa asi počuje
I knew it all along	Vedel som to celý čas
I just thought you'd let me talk about her	Len som si myslel, že ma necháš o nej hovoriť
I have to be at my game	Musím byť pri svojej hre
I could feel it in his breath	Cítil som to z jeho dychu
I just needed to say it out loud	Len som to potreboval povedať nahlas
I press my back to the door	Tlačím sa chrbtom k dverám
I needed to keep you safe	Potreboval som ťa udržať v bezpečí
I heard you practice music, singing	Počul som, že cvičíš hudbu, spev
I repeated the madness with my right foot	Pravou nohou som to šialenstvo zopakoval
A pink twilight sky hung overhead	Nad hlavou visela ružová súmraková obloha
Several separation schemes are used	Používa sa niekoľko separačných schém
I just wanted to apologize	Chcel som sa len ospravedlniť
I went to watch the sunrise	Išiel som sledovať východ slnka
She volunteered and was detained overnight	Dobrovoľne sa prihlásila a cez noc ju zadržali
I was excited about the report	Bola som z tej správy nadšená
I looked for less than a second	Pozrel som sa na necelú sekundu
I also like to work in my studio	Aj ja rada pracujem vo svojom ateliéri
I couldn't wait	Už som sa nevedel dočkať
I didn't care and neither did she	Bolo mi to jedno a jej tiež nie
I came to tell you about the future	Prišiel som vám povedať o budúcnosti
I know you won't back down on this	Viem, že v tejto veci neustúpiš
So it wasn't such a good idea	Takže to nebol až taký dobrý nápad
I wonder how far we will go	Som zvedavý, ako ďaleko zájdeme
I can't say that's true	Nemôžem povedať, že je to pravda
I also love boating	Tiež milujem jazdu loďou
In fact, I took this fight in a short time	V skutočnosti som vzal tento boj v krátkom čase
I would love to see your post	Veľmi rád si pozriem tvoj príspevok
I knew it could wait	Vedel som, že to môže počkať
I never felt good in your house	V tvojom dome som sa nikdy necítil dobre
I can feel him watching me	Cítim ako ma sleduje
I love our beautiful pieces	Milujem naše krásne kúsky
I look over my shoulder and see his worried expression	Pozerám sa cez plece a vidím jeho znepokojený výraz
I told myself not to be afraid	Povedal som si, aby som sa nebál
I was thinking about my father	Myslel som na svojho otca
I returned to my room and went to bed	Vrátil som sa do svojej izby a ľahol si do postele
I needed someone to make a table with champagne	Potreboval som niekoho, kto by pripravil stôl so šampanským
I couldn't tell him exactly no	Nevedela som mu presne povedať nie
I can't promise it won't happen again	Nemôžem sľúbiť, že sa to už nestane
I know her extremely well	Poznám ju mimoriadne dobre
I mean, it all happened so fast	Chcem povedať, že sa to všetko udialo tak rýchlo
I should have read the manual	Mal som si prečítať manuál
I recognized your voice	Spoznal som tvoj hlas
The brain tumor seemed to be a secondary problem	Nádor na mozgu vyzeral ako sekundárny problém
I was just a public member	Bol som len verejným členom
I still remember the way	Stále si pamätám cestu
I would never be happy about something like that	Nikdy by som z niečoho takého nemal radosť
Now I need to add an image to the chart	Teraz potrebujem pridať obrázok do grafu
I didn't know people could move so fast	Nevedel som, že sa ľudia dokážu pohybovať tak rýchlo
I can also use aluminum casting	Môžem použiť aj hliníkový odliatok
I ignored them and preferred to watch her	Ignoroval som ich a radšej som ju sledoval
A big and bitter man	Veľký a zatrpknutý muž
I was blessed with many letters	Bol som požehnaný množstvom listov
I think we should have worked better fast	Myslím si, že sme mali lepšie pracovať rýchlo
A large balcony was revealed	Odhalil sa veľký balkón
I still have my ID	Stále mám doklady
I guess now you have what you wanted	Hádam teraz máš čo si chcel
I tried so hard, so long	Tak veľmi som sa snažil, tak dlho
I called them, but they ran away	Zavolal som na nich, ale utiekli
I hope we will all be safe	Dúfam, že všetci budeme v bezpečí
I liked it when he touched me	Páčilo sa mi, keď sa ma dotýkal
I would definitely recommend them	Určite by som ich odporučil
I tried some that weren't in the book	Skúsil som niektoré, ktoré v knihe neboli
I love your fire, your strong mind	Milujem tvoj oheň, tvoju silnú myseľ
I couldn't hold her anymore	Už som ju nemohol držať
I want to make it	Chcem to zvládnuť
I wish they never knew my name	Prial by som si, aby nikdy nepoznali moje meno
I hear it when you breathe	Počujem to, keď sa nadýchneš
So far, I have cared very little about it	Doteraz mi na tom záležalo veľmi málo
I was ready to see what else was there	Bol som pripravený vidieť, čo tam ešte bolo
I was happy that the agony of self-promotion was over	Bol som šťastný, že agónia sebapropagácie skončila
I looked at her and took a closer look	Zadíval som sa na ňu a bližšie som si ju prezrel
I won't send you things to speak for me	Nebudem ti posielať veci, aby si hovoril za mňa
Once, twice, I walked across the floor, trying to get together	Raz, dva krát som prešiel po podlahe a snažil som sa dať dokopy
I should never have accepted his invitation	Nikdy som nemal prijať jeho pozvanie
The wall of windows let in the morning light	Stena okien prepúšťala ranné svetlo
I may even agree with some of them	S niektorými možno aj súhlasím
I told him what a wonderful father he was	Povedal som mu, aký je úžasný otec
I know we've been pretty rough on you	Viem, že sme boli na teba dosť drsní
The storm damaged many homes on the island	Búrka poškodila mnoho domov na ostrove
The main physical difference is in the eyes	Hlavný fyzický rozdiel je v očiach
I have no idea where she got this energy	Netuším, kde vzala túto energiu
A dirty old animal would also explain the smell	Špinavý starý zviera by tiež vysvetlil zápach
I wonder which of them made my sword	Zaujímalo by ma, ktorý z nich vyrobil môj meč
Huge benefits for people around the world	Obrovský prínos pre ľudí na celom svete
I can't understand it	Neviem to pochopiť
I never had time to ask you	Nikdy som sa ťa nestihol opýtať
I feel a connection	Cítim určité spojenie
It has spread throughout the country	Rozšírilo sa po celej krajine
I was skeptical, but she was an expert	Bol som skeptický, ale ona bola odborník
I'm the boss in my office	Som šéf vo svojej kancelárii
He sincerely admitted all these crimes	Všetky tieto zločiny úprimne priznal
I followed all the rules	Dodržiaval som všetky pravidlá
I would definitely see them	Určite by som ich videl
I can't imagine him doing something like that	Neviem si predstaviť, že by niečo také urobil
I wonder if such a control structure is needed	Zaujímalo by ma, či je takáto štruktúra kontroly potrebná
I could have pulled her out	Mohol som ju vytiahnuť
I didn't expect it to go that far	Nečakal som, že to zájde až tak ďaleko
Several other passengers looked at him	Niekoľko ďalších cestujúcich naňho pozrelo
I'll make you look like you again soon	Čoskoro ťa nechám opäť vyzerať ako ty
I never told my friends the whole truth	Nikdy som svojim priateľom nepovedal úplnú pravdu
I drew my sword and attacked the third	Vytiahol som meč a zaútočil na tretieho
I swear that kiss was an accident	Prisahám, že ten bozk bola nehoda
I didn't expect to find anything	Nečakal som, že niečo nájdem
I stay here to catch fish	Zostávam tu chytať ryby
The center of the cap is often compressed	Stred čiapky je často stlačený
Often there may be no symptoms	Často nemusia byť žiadne príznaky
I laughed to stay alive	Smial som sa, aby som zostal nažive
I learned to handle it	Naučil som sa to zvládať
Pot of black beans and other rice	Hrniec čiernej fazule a ďalší ryže
I could have killed him at that moment	Mohol som ho zabiť v tej chvíli
I know others will disagree	Viem, že ostatní budú nesúhlasiť
A huge smile lit up his face	Tvár mu rozžiaril obrovský úsmev
I must avoid thinking, feeling and remembering	Musím sa vyhnúť premýšľaniu, cíteniu a spomínaniu
I went to check on them	Išiel som ich skontrolovať
I was afraid to share a bed with her	Bál som sa zdieľať s ňou posteľ
I arrived late	Prišiel som tam neskoro
I warned them again, but they just laughed	Znovu som ich varoval, no oni sa len smiali
I listen to almost everything	Počúvam takmer všetko
I knew it would never be possible	Vedel som, že to nikdy nebude možné
I offer you a choice	Ponúkam vám možnosť výberu
I also explain this in my original essay	Vysvetľujem to aj vo svojej pôvodnej eseji
I was the cause of his exile	Bol som príčinou jeho vyhnanstva
I swam and then rested on the beach	Zaplával som si a potom som si oddýchol na pláži
I saw this brother get excited	Videl som, ako sa tento brat vzrušuje
I just wanted to make sure you were okay	Len som sa chcel uistiť, že si v poriadku
In fact, I recently lost a case	V skutočnosti som nedávno prehral prípad
I don't think we knew	Myslím, že sme to nevedeli
I just learned something	Práve som sa niečo naučil
I loved him too much to push him	Príliš som ho milovala, aby som naňho tlačila
High, high fall and nothing to interrupt the fall	Vysoký, vysoký pád a nič, čo by prerušilo pád
I wasn't afraid of that	Nebál som sa toho
I searched the crowd	Prehľadal som dav
The machine could do hundreds of jobs	Stroj by mohol vykonať prácu stoviek
A war to be waged by the poor	Vojna, ktorú majú viesť chudobní
I'm nothing but discreet	Nie som nič, ak nie diskrétny
I had a weak recognition of the other side	Slabo som rozpoznal druhú stranu
I tried to talk to him, but I didn't get an answer	Snažil som sa s ním hovoriť, ale nedostal som žiadnu odpoveď
I want him to succeed and be better	Chcem, aby uspel a bol lepší
I would like to talk to you about my grades	Chcel by som sa s vami porozprávať o mojich známkach
I could paint it for him	Mohol by som mu ju namaľovať
It was never open to the public	Nikdy nebol prístupný verejnosti
I'll hear you, don't call me a traitor	Budem ťa počuť, nenazývaj ma zradcom
I decided to start a new book	Rozhodol som sa začať novú knihu
A few days have passed	Prešlo pár dní
I couldn't ride alone	Nemohol som jazdiť sám
Every action in this direction was accompanied by feverish anxiety	Každú akciu v tomto smere sprevádzala horúčkovitá úzkosť
I haven't done it in a long time	Už som to dávno nerobil
I threw empty plastic cups on the ground	Prázdne plastové poháre som zhodila na zem
I got up and returned to the living room	Vstal som a vrátil som sa do obývačky
Inside, I heard quiet voices	Vnútri som počul tiché hlasy
I went straight to the front door	Išiel som rovno k vchodovým dverám
Many different types of root vegetables or leafy vegetables are used	Používa sa veľa rôznych druhov koreňovej zeleniny alebo listovej zeleniny
I just, it's not there for me	Ja len, nie je tam, pre mňa
Then the doctor, she thought	Potom doktor, pomyslela si
Crushing pain in my chest	Drvivá bolesť v mojej hrudi
I saw my mom jump between us	Videl som, ako medzi nás skočila mama
Most of them only work a few times a week	Väčšina z nich funguje len niekoľkokrát týždenne
I must say that my patience is running out	Musím povedať, že moja trpezlivosť sa míňa
Accounts are different in what happened next	Účty sa líšia v tom, čo sa stalo potom
I didn't want to leave you here that long	Nechcel som ťa tu nechať tak dlho
I just forgot to ask her	Práve som sa jej zabudol spýtať
I didn't want to see the end of your life	Nechcel som vidieť koniec tvojho života
I ask him what we do and where we go	Pýtam sa ho, čo robíme a kam ideme
I will think of you and him every day	Budem na teba a na neho myslieť každý deň
I wouldn't tell the man they were wrong	Nepovedal by som tomu mužovi, že sa mýli
Part of the skirt can be removed	Časť sukne sa dá stiahnuť
I clung to his side as we walked	Pevne som sa pritisla k jeho boku, keď sme kráčali
A stop at the culture house could be a bonus	Bonusom by mohla byť zastávka v kultúrnom dome
I look at this country as myself	Pozerám sa na túto krajinu ako na seba
I decorate the house and plan the menu	Zdobím dom a plánujem menu
I thought alcohol was doing its job	Myslel som si, že alkohol robí svoju prácu
A man is walking towards us	K nám kráča muž
My daughter loved to wear them	Moja dcéra ich veľmi rada nosila
I can't get the words out of me	Neviem zo seba dostať slová
I got him a job in our crew	Zohnal som mu prácu v našej posádke
I already liked her very much	Už som si ju veľmi obľúbil
I almost fell asleep	Skoro som zaspal
I couldn't focus on anything but her	Nedokázal som sa sústrediť na nič iné ako na ňu
I identified myself to the commander	Identifikoval som sa veliteľovi
I turned him back and helped him out	Otočil som ho späť a pomohol som mu von
I didn't bother trying his cell phone	Neobťažoval som sa skúšať jeho mobil
I wanted it as much as you did	Chcel som to tak veľmi ako ty
This time huge compared to others	Tentoraz obrovský v porovnaní s ostatnými
I'd like to win a ticket	Rád by som vyhral lístok
I am very new in this, please be patient with me	Som v tom veľmi nový, prosím majte so mnou trpezlivosť
I wish they would shoot us and end it	Prial by som si, aby nás zastrelili a skončili s tým
I was afraid of what was happening to me	Bál som sa toho, čo sa so mnou deje
I didn't expect to be gone longer than two nights	Nečakal som, že budem preč dlhšie ako dve noci
I came back to find out who it was	Vrátil som sa, aby som zistil, kto to je
I won't keep you long	Nezdržím ťa dlho
I think he showed tremendous strength	Myslím si, že ukázal obrovskú silu
I think it was a statue	Myslím, že to bola socha
The new radar was a radical improvement	Nový radar bol radikálnym vylepšením
A smile at least to relief	Úsmev aspoň na úľavu
I've never experienced anything like this before	Nikdy predtým som nič podobné nezažil
Weak breath	Slabý nádych
I learned new things about it	Dozvedel som sa o tom nové veci
I also have a writing column	Mám aj stĺpček na napísanie
I have a simple beauty	Mám jednoduchú krásu
I love the definition	Milujem definíciu
I just cried and cried	Len som plakala a plakala
I can't even raise my head	Nemôžem ani zdvihnúť hlavu
Being watched by him was an unpleasant experience	Byť ním sledovaný bol nepríjemný zážitok
I feel a strange urge to turn around	Cítim zvláštne nutkanie otočiť sa
I tried to satisfy her	Snažil som sa jej to vyhovoriť
I went to the kitchen and tried the phone	Išiel som do kuchyne a vyskúšal telefón
Suddenly I was afraid to leave	Zrazu som sa bál odísť
I expected it to continue	Čakal som, že bude pokračovať
I didn't care who it was	Bolo mi jedno kto to je
I finished the books in days instead of months	Knihy som dokončil za dni namiesto mesiacov
Amazing slap	Úžasná facka
I learned that she laughed easily	Učil som sa, že sa ľahko zasmiala
The explosion will cause the castle to fall into the ocean	Výbuch spôsobí pád hradu do oceánu
I believe this is part of it	Verím, že toto k tomu patrí
I never learned that and I always played alone	Nikdy som sa to nenaučil a vždy som hral sám
I make a living by entering data	Živím sa zadaním údajov
I thought you were familiar	Myslel som, že si povedomý
I know exactly how it feels	Presne viem, aký je to pocit
I looked away to avoid her reaction	Odvrátil som pohľad, aby som sa vyhol jej reakcii
Rendered and narrow face	Vykreslená a úzka tvár
I need a sacrifice to end all sacrifices	Potrebujem obeť, aby som ukončil všetky obete
I lend it to him, he seems fine	Požičiavam mu ju, zdá sa byť v pohode
I hope it feels the same way	Dúfam, že to cíti rovnako
I have no idea what my body is doing	Netuším, čo robí moje telo
I shake my head and look for the key	Pokrútim hlavou a hľadám kľúč
I lived and traveled to big cities	Žil som a cestoval do veľkých miest
I was determined to see the end of this thing	Bol som odhodlaný vidieť koniec tejto veci
I should make a website about the past	Mal by som urobiť webovú stránku o minulosti
I only have what is in front of me	Mám len to, čo je predo mnou
I need your kisses to fill my heart	Potrebujem tvoje bozky, aby naplnili moje srdce
I put on some makeup	Dala som si trochu make-upu
I'll relieve you of the burden	Uľavím ti od bremena
I know it affected you all in some way	Viem, že vás všetkých to nejakým spôsobom zasiahlo
Not a single nomination passed	Ani jedna nominácia neprešla
I tried to save her but she stopped me	Snažil som sa ju zachrániť no zastavila ma
I'm sure it's a question of money	Som si istý, že je to otázka peňazí
I couldn't sleep last night	Minulú noc som nemohol zaspať
I know first hand	viem z prvej ruky
I didn't ask and she didn't answer	Nepýtal som sa a ona neodpovedala
I don't think people are happy unless they are unhappy	Myslím, že ľudia nie sú šťastní, pokiaľ nie sú nešťastní
I can't do this to my family	Nemôžem to urobiť svojej rodine
I have a way out of it	Mám z toho východisko
This was done in two days	Toto bolo hotové za dva dni
I haven't seen my wife all day	Celý deň som manželku nevidel
I needed to get further	Potreboval som sa dostať ďalej
I wish everyone felt that way	Prial by som si, aby sa tak cítil každý
I like to watch him sleep	Rád sa pozerám ako spí
Few people attended the ceremony	Obradu sa zúčastnilo málo ľudí
I'm getting something that looks like a great opportunity	Dostávam niečo, čo vyzerá ako skvelá príležitosť
I have no choice in the matter	V tejto veci nemám na výber
I went to my very first writing conference	Išiel som na svoju úplne prvú konferenciu o písaní
I thought we could build our house here together	Myslel som, že by sme tu mohli postaviť náš dom spolu
I broke into several banks to steal some gold	Vlámal som sa do niekoľkých bánk, aby som ukradol nejaké zlato
I never asked him for help	Ani raz som ho nepožiadal o pomoc
I walked a lot and I was active, if not sporty	Veľa som chodil a bol som aktívny, ak nie športovo
I don't expect anyone to notice	Nepredpokladám, že si to niekto všimne
I stood up and looked at her	Postavil som sa a pozrel na ňu
I want to see you all	Chcem vás všetkých vidieť
I turned to my closet	Otočila som sa k mojej skrini
I built a reputation	Budoval som si reputáciu
The fight does not deceive and will not leave you	Boj neklame a neopustí vás
I came alone, all the way	Prišiel som sám, celú cestu
I looked into the cup	Pozrel som sa do pohára
I'm in our most intimate pet mode	Som v našom najintímnejšom režime domáceho maznáčika
I turn to look at her	Otočím sa, aby som sa na ňu pozrel
I have to write down this poem	Túto báseň si musím zapísať
I had time to get used to it	Mal som čas si na to zvyknúť
I began to question it	Začal som to spochybňovať
I would be very grateful if someone could help	Bol by som veľmi vďačný, keby niekto mohol pomôcť
I would recommend a thousand times if I could	Odporučil by som tisíckrát, keby som mohol
I want someone away	Chcem niekoho preč
I paid little attention to their conversation	Ich rozhovoru som venoval málo pozornosti
I was even sorry for her in a way	Dokonca mi jej bolo istým spôsobom ľúto
I explained to you how things are	Vysvetlil som ti, ako sa veci majú
I called her and she sounded scared	Zavolal som jej a znela vystrašene
I put my ear to it, but I didn't hear anything	Priložil som si ucho, no nič som nepočul
I moved to climb her	Pohol som sa, aby som ju preliezol
I can find a place to hide	Viem si nájsť miesto, kde sa schovám
I'd like one on the roof	Chcel by som jeden taký na strechu
I ordered one without meat	Objednal som si jeden bez mäsa
I decided to pull them out and expose them	Rozhodol som sa ich vytiahnuť a vystaviť
I could not ignore this fact	Túto skutočnosť som nemohol ignorovať
I can only hear my breath	Počujem len svoj dych
I'm crying to fall asleep that night	Plačem, aby som v tú noc zaspal ticho
But I slept quite well last night	Minulú noc som však spal celkom dobre
I kept showing up in football boots and gear	Stále som sa objavoval v kopačkách a výstroji
I mean thousands	Myslím tým tisícky
I wanted to come and thank you personally	Chcel som prísť a poďakovať sa vám osobne
The wagon was surrounded by a group of six natives	Vagón obkľúčila skupina šiestich domorodcov
I had to make him talk	Musel som ho prinútiť hovoriť
I had no experience with such things	S takýmito vecami som nemal žiadne skúsenosti
I got the wrong information from them	Dostal som od nich nesprávne informácie
I have to put things right	Musím dať veci do poriadku
A few more days, he said	Ešte pár dní, povedal si
I found it a while ago and finished it	Pred chvíľou som to našiel a dokončil
I am forced to do everything myself	Som nútený robiť všetko sám
In any case, this project was soon completed	V každom prípade bol tento projekt čoskoro ukončený
I was so angry with them	Bol som na nich taký nahnevaný
I need you to go immediately	Potrebujem, aby si išiel okamžite
I thought you could go out now	Myslel som, že si už mohol ísť von
He only got a sharp nod	Dostalo sa mu iba ostrého prikývnutia
I forgot my promise	Zabudol som na svoj sľub
A close encounter of the second kind	Blízke stretnutie druhého druhu
I didn't want to waste my remaining time sleeping	Nechcel som strácať svoj zostávajúci čas spaním
I was not ready to be a father now	Nebol som teraz pripravený stať sa otcom
I see a nice, feminine room	Vidím peknú, ženskú izbu
I feel little to no pain	Cítim malú až žiadnu bolesť
Modern historians also disagree with her position	Moderní historici tiež nesúhlasia s jej postavením
So I'll try to pack it quickly	Skúsim to teda rýchlo zabaliť
I walked with her this morning	Dnes ráno som s ňou kráčal
I didn't even go to school	Ani som nešiel do školy
I didn't have that either	To som tiež nemal
I repeat to stay away from home windows and glass	Opakujem zostať ďaleko od domácich okien a skla
It is a dance and house song	Ide o tanečnú a houseovú skladbu
I think it was brought by a new fish	Myslím, že to priniesla nová ryba
I still don't know where they took them	Stále neviem, kde ich vzali
Now I can look ahead to my future	Teraz sa môžem pozerať dopredu na svoju budúcnosť
I feel like they know what's coming	Cítim, že vedia, čo príde
I'm the one you want	Ja som ten, koho chceš
I have to deliver you	Musím ťa doručiť
After six meals, I lost track	Po šiestich jedlách som stratil prehľad
I just had a headache, but it passed	Len ma bolela hlava, ale prešlo to
Her gaze caught the movement in the distance	Jej pohľad upútal pohyb v diaľke
I will try to end your life by grace	Pokúsim sa ukončiť tvoj život z milosti
I had my daughter in private practice	Mal som svoju dcéru v súkromnej praxi
I really like the test	Test sa mi naozaj veľmi páči
Suddenly, an ominous thought entered his brain	Náhle mu do mozgu prenikla zlovestná myšlienka
I heard about this new militia	Počul som o tejto novej milícii
House under the house	Dom pod domom
The legs and feet of both sexes are gray	Nohy a chodidlá oboch pohlaví sú sivé
I stopped in the kitchen	Zastavil som sa v kuchyni
An image flashed through his mind	Mysľou mu prebleskol obraz
I understand what you're saying about the curse	Rozumiem, čo hovoríš o kliatbe
An opportunity to truly love a woman	Príležitosť skutočne milovať ženu
A ghost who tells his address where he lived	Duch, ktorý povie svoju adresu, kde žil
I stopped eating them	Prestal som ich jesť
I was in total shock	Bol som v totálnom šoku
I didn't know they would travel so easily	Nevedel som, že budú cestovať tak ľahko
I pushed them all away	Odstrčil som ich všetkých
I'm used to it	Zvykal som si
I liked these memories the most	Tieto spomienky som mal najradšej zo všetkých
I was created to look like that	Bol som stvorený, aby som tak vyzeral
I was not ready to accept her words	Nebol som pripravený prijať jej slová
I continued to work, but I couldn't concentrate	Pokračoval som v práci, no nedokázal som sa sústrediť
I got along well with the teachers	S učiteľmi som vychádzal dobre
We wanted to accompany him in style	Chceli sme ho odprevadiť vo veľkom štýle
I can't let it go	Už to nemôžem ďalej nechať
I mean, yes, you have the wrong person	Myslím, áno, máš nesprávneho človeka
I had to fight, fight and hold fast	Musel som bojovať, bojovať a pevne sa držať
I'm glad you agreed to come with me	Som rád, že si súhlasil, že pôjdeš so mnou
I have to tell you both something	Musím vám obom niečo povedať
I also imagine them as broken hearts or voices	Predstavujem si ich aj ako zlomené srdcia či hlasy
I should have done as he asked me this morning	Mal som urobiť, ako ma dnes ráno požiadal
I tried it, but it didn't work	Skúšal som to, ale nešlo to
I know they were here	Viem, že tu boli
I can't blame her	Nemôžem jej to vyčítať
I hear you want me to have my strength	Počul som, že si želáš, aby si mal moju silu
From minute to minute, I felt weaker and weaker	Z minúty na minútu som sa cítil slabší a slabší
I need to make suggestions quickly and well	Potrebujem urobiť návrhy rýchlo a dobre
I called the community center	Volal som do komunitného centra
I looked around but she was alone	Poobzeral som sa okolo seba ale bola sama
I am the greatest darkness	Som najväčšia temnota
I can walk quietly	Viem chodiť potichu
So for everything cooking	Teda na všetko varenie
I shouldn't have been anywhere else	Nemal som byť nikde inde
I could listen to them	Mohol som ich počúvať
I have to look awful	Musím vyzerať hrozne
I want my soul to be attached to a new book of spells	Chcem, aby moja duša bola pripútaná k novej knihe kúziel
Some of it was affected by loyalty	Na časť z nej zapôsobila lojalita
I had to take a shower and calm down	Musel som sa osprchovať a upokojiť sa
I made a deal with them	Uzavrel som s nimi dohodu
I am a person who experiences emotional and physical stress	Som človek, ktorý prežíva stres emocionálny aj fyzický
A project without any shadow	Projekt bez akéhokoľvek tieňa
I also do everything	Tiež som úplne všetko
I could have afforded it once and I never want it again	Mohol som si to dopriať raz a už to nikdy nechcem
I opened the door	Otvorila som dvere
An incomparable wife in space	Neporovnateľná manželka vo vesmíre
Kick under the pillows	Kopem pod vankúše
About fifteen kilometers a rest stop appeared	Asi pätnásť kilometrov sa objavilo odpočívadlo
I see people looking at my body	Vidím ľudí, ktorí sa pozerajú na moje telo
I told him she was safe	Povedal som mu, že je v bezpečí
I decide to go for a walk, a long walk	Rozhodnem sa ísť na prechádzku, dlhú prechádzku
This argument was not generally accepted	Tento argument nebol všeobecne akceptovaný
At that moment, I lost control	V tej chvíli som stratil kontrolu
Countries from all over the world sent displays	Krajiny z celého sveta poslali displeje
I had another friend whose father knew the best	Mal som ďalšieho priateľa, ktorého otec poznal najlepšie stránky
I haven't seen him in almost two years	Nevidel som ho skoro dva roky
I saw a bolt inside	Vnútri som videl závoru
I've never felt them all before	Nikdy predtým som ich všetky necítil
I wrote that I wanted to be a writer	Napísal som, že som chcel byť spisovateľom
I didn't need to convince anymore	Nepotreboval som viac presviedčať
I returned the book carefully	Opatrne som vrátil knihu
I feel my face hot	Cítim, ako mi je tvár horúca
I need something you know	Potrebujem niečo, čo vieš
I could feel his pulse under my fingers	Pod prstami som cítila jeho pulz
I couldn't just let him lie	Nemohla som ho nechať len tak ležať
I couldn't breathe properly	Nemohol som správne dýchať
Good user experience and good looking dining sets	Dobrá používateľská skúsenosť a dobre vyzerajúce jedálenské súpravy
To this day, our ties are over	K dnešnému dňu sú naše väzby ukončené
The weak part of her knew it could happen	Jej slabá časť tušila, že by sa to mohlo stať
I could not resist such an agreement	Nemohla som odolať takejto dohode
I watched those women's eyes crawl after me	Sledoval som, ako po mne tie ženské oči lezú
He was on the floor in a moment	O chvíľu už bol na podlahe
I smile quietly and nod back	Ticho sa usmejem a prikývnem späť
Dark red tight, shorter than short dress	Tmavočervené úzke, kratšie ako krátke šaty
I like to hear people praise her	Rád počujem, ako ju ľudia chvália
A bite can cause serious injury	Uhryznutie môže spôsobiť vážne zranenie
I will never hurt you or lie to you	Nikdy ti neublížim, ani ti nebudem klamať
I know how to handle items	Poznám spôsob riešenia položiek
I was scared when the door opened	Zľakol som sa, keď sa otvorili dvere
I'm not done with my changes yet	Ešte som so svojimi zmenami neskončil
I had to figure it out myself	Musel som na to prísť sám
I looked around desperately as he took a step closer	Zúfalo som sa obzerala okolo seba, keď pristúpil o krok bližšie
A small gift for yourself	Malý darček pre seba
I plan to respond to them	Plánujem na ne odpovedať
I was starting to wonder what had happened to you	Začínal som byť zvedavý, čo sa ti stalo
I hate every single thing about it	Nenávidím na tom každú jednu vec
I was a little shaken	Trochu som sa striasol
I couldn't get enough	Nevedel som sa nabažiť
I don't want to be like my aunt	Nechcem byť ako moja teta
I knew the significance of that reason	Vedel som význam toho dôvodu
I'll do whatever they want	Urobím všetko, čo budú chcieť
They probably feel threatened or something	Asi sa cítia ohrození alebo čo
I am one person who leads a very busy life	Som jeden človek, ktorý vedie veľmi zaneprázdnený život
I didn't know about it too late	Nevedel som o tom až príliš neskoro
I really hope things will be resolved soon	Naozaj dúfam, že sa veci čoskoro vyriešia
She ran away from the company a few nights	O pár nocí z podniku utiekla
I bet they're beautiful in the snow	Stavím sa, že na snehu sú krásne
I put my head back on the pillow	Položila som hlavu späť na vankúš
Error, just small	Chyba, len malá
I stopped drinking and smoking	Prestal som piť a fajčiť
I close my eyes and open them again	Zavriem oči a znova ich otvorím
She returned after a while	Po chvíli sa vrátila
I was going through a wave of emotions	Prechádzal som vlnou emócií
I approached him quickly	Rýchlo som sa k nemu priblížil
I need real love	Potrebujem skutočnú lásku
I just hate him when he does	Len ho nenávidím, keď to robí
I didn't pull her	Nepriťahovala som ju
There was a man in the picture	Na obrázku bol muž
K thought he had a really good song	K si myslel, že má naozaj dobrý spev
A light orange glow emanated from the crystal	Z kryštálu vychádzala svetlooranžová žiara
I still remember her name and most of her address	Stále si pamätám jej meno a väčšinu jej adresy
A real lady would appreciate it more	Skutočná dáma by to ocenila viac
I am learning very rich content	Učím sa veľmi bohatý obsah
A fun way to discover new experiences	Zábavný spôsob objavovania nových zážitkov
I really had a problem walking	Mal som naozaj problém chodiť
I saw a lot of stubbornness in me	Videl som v sebe veľa tvrdohlavosti
The full version of the ad was released later	Plná verzia reklamy bola vydaná neskôr
I can't improve it	Nemôžem to zlepšiť
The drinks were served by a pretty girl	Nápoje podávalo pekné dievča
I try to pull away, but his grip is strong	Snažím sa odtiahnuť, ale jeho stisk je silný
I didn't like the young park manager	Nemal som rád mladého manažéra parku
I didn't care much about strength anymore	Na sile mi už veľmi nezáležalo
I didn't see it as my great opportunity	Nevnímal som to ako svoju veľkú príležitosť
I would give my life for him	Dal by som za neho aj život
I hoped they would survive what happened to me	Dúfal som, že prežijú to, čo sa mi stalo
There is nothing else	Nič iné neexistuje
I finished my task, whatever it was, and I returned home	Dokončila som svoju úlohu, nech už bola akákoľvek, a vrátila som sa domov
Maybe I'll accept his offer	Možno prijmem jeho ponuku
I think we can come back sooner	Myslím, že sa môžeme vrátiť skôr
After a while, they left just like her	Po chvíli odišli rovnako ako ona
This is just the beginning	Toto je len začiatok
The stabbing pain of jealousy passed through him	Prešla ním bodavá bolesť žiarlivosti
I have to look them in the eye	Musím sa im pozrieť do očí
I also heard the movement of the bed	Počul som aj pohyb postele
I was a crazy person and he knew it	Bol som šialený človek a on to vedel
I admit I'm surprised	Priznám sa, že som prekvapený
I've hated my whole childhood	Celé detstvo som sa nenávidel
I enjoy living there	Baví ma tam žiť
I spent the rest of the day reading them	Zvyšok dňa som strávil ich čítaním
And that leads to him leaving medicine	A to vedie k tomu, že zanechá medicínu
I didn't see them take anything	Nevidel som, že by niečo zobrali
I couldn't find a more amazing woman	Nemohla som nájsť úžasnejšiu ženu
I returned to my small apartment and lonely existence	Vrátil som sa do svojho malého bytu a osamelej existencie
I took her hand and led her down	Vzal som ju za ruku a viedol dnu
I was careful to ignore her	Dával som si záležať, aby som ju ignoroval
I just want this all to end	Len chcem, aby toto všetko skončilo
Lo has to move out of his recording career	Lo sa musí posunúť zo svojej nahrávacej kariéry
I would beat them all	Porazil by som ich všetkých
I had to find a way to escape	Musel som nájsť spôsob, ako uniknúť
A small smile crept across her face	Na tvári sa jej vkrádal malý úsmev
I have never been affected before	Nikdy predtým som nebol ovplyvnený
I knew what was under the jeans he was wearing	Vedel som, čo je pod tými džínsami, ktoré mal na sebe
I am a patient and understanding person	Som trpezlivý a chápavý človek
Officials have expressed concern about possible noise and traffic	Úradníci vyjadrili znepokojenie nad možným hlukom a dopravou
I pulled my lips into a firm line of determination	Stiahol som pery do pevnej línie odhodlania
I interrupted him and tried to calm him down	Prerušil som ho a snažil som sa ho upokojiť
I told him to give them six months	Povedal som mu, aby im dal šesť mesiacov
A fairy-tale spirit in animal form, always very big	Rozprávkový duch v zvieracej podobe, vždy veľmi veľký
I loved being in the shower	Miloval som byť v sprche
The overall response improved during the first year	Všeobecná reakcia sa v priebehu prvého roka zlepšila
I couldn't survive it with anyone else	Nemohol som to prežiť s niekým iným
I didn't do anything	Nič som neurobil
I am deeply honored	Som hlboko poctený
Little was enough to express his opinion	Na vyjadrenie svojho názoru stačilo málo
I couldn't sleep either	Ani ja by som nemohla zaspať
The team is not to blame	Tým za to nemôže
I'll never forget you	Nikdy na teba nezabudnem
I only had one clear idea	Mal som len jednu jasnú myšlienku
I had to reject her	Musel som ju odmietnuť
I felt very isolated from myself and others	Cítil som sa veľmi izolovaný voči sebe a ostatným
I have not filed any charges	Nepodala som žiadne obvinenia
After so many years, I still feel it	Po toľkých rokoch ho stále cítim
I offer you food and you insult me ​​in return	Ponúkam ti jedlo a ty ma na oplátku urážaš
I think today is a good day	Myslím, že dnes je dobrý deň
I reached out to hug him	Natiahla som ruku, aby som ho objala
I threw my energy into the dome around me	Vyhodil som svoju energiu do kupoly okolo mňa
I caught up with her quickly	Rýchlo som ju dobehla
I hurried to the bathroom, but nothing happened	Ponáhľal som sa do kúpeľne, no nič sa nestalo
I believe he got to a better place	Verím, že sa dostal na lepšie miesto
I've never heard him say that before	To som ho ešte nikdy nepočul povedať
I will not leave you like this	Takto ťa neopustím
I do it for my pleasure	Robím to pre svoje potešenie
I dropped out, but his wife didn't hesitate	Odpadol som, ale jeho žena neváhala
I've only been here a little over a year	Bol som tu len niečo vyše roka
I almost killed you too	Tiež som ťa skoro zabil
So far, I have a place in the tent	Zatiaľ mám miesto v stane
A block consists of one or more rows	Blok pozostáva z jedného alebo viacerých riadkov
A place like a campfire	Miesto ako táborák
I thought you'd want them	Myslel som, že ich budeš chcieť
I know the leader very well	Vedúceho poznám veľmi dobre
I have already dealt with five phases	Už som sa zaoberal piatimi fázami
I saw one of those girls	Videl som jedno z tých dievčat
I, too, was tired tonight after this week	Aj ja som bol dnes večer po tomto týždni unavený
I waited impatiently for the leaf breaks	Netrpezlivo som čakal na prestávky v lístí
The law remained very liberal despite the introduction of greater regulation	Zákon zostal veľmi liberálny napriek zavedeniu väčšej regulácie
I was really lucky	Mal som naozaj šťastie
I wanted to take a quick shower first	Chcel som sa najskôr rýchlo osprchovať
I haven't slept well in weeks	Už týždne som poriadne nespal
I know her every face	Poznám každú jej tvár
The third had a broken leg	Tretí mal zlomenú nohu
I tried not to irritate her excitement	Snažil som sa, aby ma jej vzrušenie nedráždilo
I'm afraid of what he'll do to get it	Bojím sa, čo urobí, aby to získal
I'll take another step back to the door	Urobím ďalší krok späť k dverám
I tried to get out of trouble	Snažil som sa vykúpiť z problémov
I deal with mountains of laundry every day	Denne riešim hory bielizne
Music has to deal with that	Hudba sa s tým musí vyrovnať
A little funny laugh	Malý vtipný smiech
I told you she saw the entrance	Povedal som ti, že videla vchod
I knew what he was afraid of	Vedel som, čoho sa boja
I haven't been on a date in a long time	Dlho som nebol na rande
I travel other ways	Cestujem inými cestami
I would conduct the research myself	Výskum by som riadil sám
I just think you should know	Len si myslím, že by si to mal vedieť
I did not love my enemies	Nemiloval som svojich nepriateľov
I don't need to hear his lies anymore	Už nepotrebujem počuť jeho klamstvá
I didn't know what he was going to do next	Nevedel som, čo bude robiť ďalej
Grant for the third term of office	Grant na tretie funkčné obdobie vo funkcii prezidenta
I wouldn't let anything happen to him	Nedovolila by som, aby sa mu niečo stalo
I knew my past would overtake me	Vedel som, že moja minulosť ma dobehne
I want to tell you in person	Chcem ti to povedať osobne
I hope he can arrange a funeral for us	Dúfam, že nám dá vybaviť pohreb
I tried to think and behave as he would	Snažil som sa myslieť a správať sa tak, ako by to urobil on
I found out last night	Dozvedel som sa to minulú noc
I did not invest in their views on me	Neinvestoval som do ich názorov na mňa
Stations can only accept spot dollars in individual markets	Stanice môžu prijímať spotové doláre iba na jednotlivých trhoch
I tried to kill that night	V ten večer som sa pokúsil zabiť
I wouldn't tell him anyway	Aj tak by som mu to nepovedal
I doubted he would return the money	Pochyboval som, že mi tie peniaze vráti
I want to spend it with you	Chcem to stráviť s tebou
I paid my wife and hurried to church	Zaplatil som žene a ponáhľal som sa do kostola
I won't play that game	Nebudem hrať tú hru
I have a great time reading	Pri čítaní trávim skvelý čas
I wasn't sure it wasn't a dream	Nebol som si istý, že to nebol sen
Then I'll read your thoughts	Potom vám prečítam myšlienky
I will never be brave	Nikdy nebudem odvážna
He kept improving and joined the provincial team	Stále sa zlepšoval a pripojil sa k provinčnému tímu
I'll write it in the form of a diary	Napíšem to formou denníka
I took another glass of water	Dal som si ďalší pohár vody
I prayed he wouldn't see my reaction	Modlila som sa, aby nevidel moju reakciu
I didn't hold him the whole time	Celý čas som ho nedržala
I couldn't go back to the house, not yet	Nemohol som sa vrátiť do domu, ešte nie
I don't have to look for one this morning	Dnes ráno ani jedno nemusím hľadať
I really wanted to pass	Tak veľmi som chcel prejsť
I remember being excited to be so tall	Pamätám si, že som bol nadšený, že som tak vysoko
I needed a minute to adjust	Potreboval som minútu na prispôsobenie
I couldn't place it	Nevedel som to umiestniť
A decision has been taken	Bolo prijaté rozhodnutie
I learned a lot from my father	Od otca som sa veľa naučil
I want revenge	Chcem sa pomstiť
I saw he still had some money	Videl som, že má ešte nejaké peniaze
I didn't ask to be treated like dirt	Nežiadal som, aby sa so mnou zaobchádzalo ako so špinou
I didn't remember seeing her when she woke up	Nepamätal som si, že som ju videl pri prebudení
Now I control the element of darkness	Teraz ovládam prvok temnoty
I'm in jail after all	Vo väzení som predsa ja
If necessary, I can produce	V prípade potreby viem vyrobiť
I looked around in amazement	S úžasom som sa obzerala okolo seba
It was surrounded by a strange narrow tube	Obklopovala ho zvláštna úzka trubica
I really missed me	Naozaj mi chýbal
At first, all trains were mixed with freight and passenger transport	Najprv boli všetky vlaky zmiešané s nákladnou a osobnou dopravou
I had the whole ship to myself	Mal som pre seba celú loď
I knew it would come one day	Vedel som, že to raz príde
I will definitely be back	určite sa vrátim
I needed to get caught	Potreboval som sa chytiť
I guess I took it somewhere without thinking	Asi som to niekde bez rozmýšľania zobral
I didn't want to go home by car	Nechcelo sa mi ísť autom domov
I need answers to other questions to make sense	Potrebujem odpovede na ďalšie otázky, aby to malo zmysel
I would take her out and treat her properly	Vzal by som ju von a zaobchádzal s ňou správne
I walked back and forth	Prechádzal som sa tam a späť
I didn't get any news from the hospital	Z nemocnice som nedostal žiadne správy
I need a few more days	Potrebujem ešte pár dní
I mean, he behaves as if he wants to, but	Chcem tým povedať, že sa správa, ako keby to chcel, ale
I made that promise	Dal som ten sľub
Actually, I didn't want anything	Vlastne som nič nechcel
I'm going around the walls	Obchádzam steny
I stayed quite famous	Zostal som celkom slávny
There was a black shadow on the white carpet below	Na bielom koberci pod ním sa rozprestieral čierny tieň
I will ask for more names too	Aj ja poprosím viac mien
I no longer thought about which parent to choose there	Už som nepremýšľal, ktorého rodiča si tam vybrať
I stared at my hands	Zízal som na svoje ruky
I think society has to be great	Myslím si, že spoločnosť musí byť skvelá
Females usually mature before males	Samice zvyčajne dospievajú skôr ako samce
I felt free from the ropes	Cítil som, že som uvoľnený z povrazov
I had three great years and it was amazing	Mal som tri skvelé roky a bolo to úžasné
A treatment has been developed	Bola vyvinutá liečba
I wake up and find her side of the bed empty	Zobudím sa a nájdem jej stranu postele prázdnu
I fell to the ground and collapsed	Dopadol som na zem a zvalil som sa
I remembered playing it as a child	Pamätal som si, že som na ňom ako dieťa hrával
I also can't find any sensitive place	Tiež nemôžem nájsť žiadne citlivé miesto
I am an ordinary person with simple ways	Som obyčajný človek s jednoduchými spôsobmi
Pipe apparently mentioned it too	Pipe to zrejme tiež spomenul
A high fence stretched to the left and right	Naľavo a napravo sa tiahol vysoký plot
I didn't even think about the couch thing	Na tú vec s gaučom som ani nepomyslel
I will fully understand that	Budem tomu plne rozumieť
I trained them very well	Vycvičil som ich veľmi dobre
I paused and watched the scenery fly through	Odmlčal som sa a sledoval, ako prelietava scenéria
The game met mostly with a positive response	Hra sa stretla prevažne s pozitívnym ohlasom
I tried to wake her up	Snažil som sa ju zobudiť
I know her, even if she looks different	Poznám ju, aj keď vyzerá inak
I was filled with a strange combination of relief and disappointment	Naplnila ma zvláštna kombinácia úľavy a sklamania
A great evil will take place at the king's wedding	Na kráľovej svadbe sa odohrá veľké zlo
Holmes to work together	Holmes, aby spolupracovali
To give you what you need	Aby som vám dal to, čo potrebujete
I've always wondered what you do	Vždy ma zaujímalo, čo robíš
This in itself could indicate its remarkable importance	To samo o sebe by mohlo naznačovať jeho pozoruhodný význam
I sighed, gave up, and took my food	Vzdychla som, vzdala som sa a vzala si jedlo
I could have chosen not to do what she wanted	Mohol som sa rozhodnúť nerobiť to, čo si želala
I probably need to remember this	Toto by som si asi potreboval zapamätať
I missed you very much, my husband	Veľmi si mi chýbal aj ty, môj manžel
I miss my characters	Chýbajú mi moje postavy
I tried to cover them up	Snažil som sa ich zakryť
I resigned quickly	Rýchlo som odstúpil
Their number also varied according to the seasons	Ich početnosť sa tiež menila podľa ročných období
I'll make it easier for her	Uľahčím si cestu do nej
I can do it all day like it's nothing	Môžem to robiť celý deň, akoby to nič nebolo
A rich man who drives his own car	Bohatý muž, ktorý jazdí na vlastnom aute
I believe you have made the right choice	Verím, že si vyberiete správne
I quickly took off my knightly vision equipment	Rýchlo som si vyzliekol vybavenie pre rytierske videnie
Sexual, desirable woman	Sexuálna, žiaduca žena
I immediately knew that this must be her page	Hneď som tušil, že toto musí byť jej stránka
I won't let her talk to you	Nedovolím, aby sa s tebou rozprávala
A very useful summary is available here	Veľmi užitočné zhrnutie je k dispozícii tu
I can't risk other people finding out	Nemôžem riskovať, že to zistia iní ľudia
I couldn't imagine anyone else living there	Nevedel som si predstaviť, že by tam žil niekto iný
I knew her from the inside	Poznal som ju zvnútra
I didn't touch the blood	Nedotkol som sa krvi
Thanks to that, it was twice as good	Vďaka tomu to bolo dvakrát lepšie
I was not completely hopeless	Nebol som úplne beznádejný
I looked to see what had happened	Pozrel som sa, aby som zistil, čo sa stalo
A few seconds later, she offered it back	O pár sekúnd neskôr ho ponúkla späť
I've had enough at home	Doma toho mám dosť
I was chosen to wait for her	Bol som vybraný, aby som na ňu počkal
I have to leave my station	Musím opustiť svoju stanicu
I can't believe this is it	Nemôžem uveriť, že toto je ono
I almost told her that too	Skoro som jej to povedal tiež
I can only attract her attention on the ball court	Dokážem upútať jej pozornosť len na loptovom ihrisku
I found time to paint	Našiel som si chvíle na maľovanie
I shut down my booty	Vyradil som svoju korisť z prevádzky
I need to sleep	Potrebujem sa vyspať
I can't explain how it felt	Neviem vysvetliť, aký to bol pocit
However, much of it is really low hanging fruit	Veľa z toho je však skutočne nízko visiace ovocie
The system moved southwest without much organization	Systém sa bez väčšej organizácie presunul na juhozápad
I didn't really notice it then	Vtedy som si to naozaj nevšimol
I wouldn't even dream of it	Ani vo sne by ma to nenapadlo
I don't have the money to get them	Nemám peniaze, aby som ich dostal
I stood behind her and watched her	Stál som za ňou a pozoroval ju
The fog is falling	Padá hmla
I didn't want to leave this place, never	Nechcel som toto miesto opustiť, nikdy nie
I can never go anywhere without it	Bez toho nemôžem nikdy nikam ísť
I wanted to call you this morning	Chcel som ti zavolať dnes ráno
I need a little courage to get through this	Potrebujem trochu tekutej odvahy, aby som to prešiel
I was sorry to read about your wife's death	Bolo mi ľúto, keď som čítal o smrti vašej manželky
I didn't have the form to show up there	Nemal som formu, aby som sa tam ukázal
I still believe in him as a human being	Stále v neho verím ako v človeka
I almost went out with friends to look for you	Vyšiel som skoro von s priateľmi, aby som ťa hľadal
He has no leader with real lasting authority	Nemá vodcu so skutočnou trvalou autoritou
I still take it in my head	Stále si to preberám v hlave
I like my job too much	Svoju prácu mám príliš rád
They say I wasn't good enough for my real family	Hovoria, že som nebol dosť dobrý pre svoju skutočnú rodinu
I couldn't understand why she left me	Nevedel som pochopiť, prečo ma opustila
A bunch of people wanted to go out	Kopa ľudí chcela ísť von
I want to deserve it	Chcem si to zaslúžiť
I danced until my heels hurt	Tancovala som, až ma boleli päty
I leaned against the sink	Oprela som sa o umývadlo
I don't treat them as a sexual object	Nesprávam sa k nim ako k sexuálnemu objektu
I can't handle these emotions anymore	Tieto emócie už nezvládam
I can't understand I'll never see you again	Nedokážem pochopiť, že ťa už nikdy neuvidím
John ran in a different dimension of time and space	John bežal v inej dimenzii času a priestoru
I started drinking coffee in an emergency	Kávu som začal piť z núdze
I turn to look at him	Otočím sa, aby som sa naňho pozrela
I really didn't want her to leave my mind	Naozaj som nechcel, aby opustila moju myseľ
I read the rules that governed the council	Prečítal som si pravidlá, ktoré riadili zastupiteľstvo
Nothing could be heard from the plane	Z lietadla už nebolo počuť nič
I leaned closer to review the top articles	Naklonil som sa bližšie, aby som preskúmal horné články
A small smile spread across half of his face	Na polovici jeho tváre sa roztiahol malý úsmev
I also know the theory of jumps	Poznám aj teóriu skokov
I may have to make some	Možno si budem musieť nejaké vyrobiť
I looked around the room for a long time	Ešte raz som sa poriadne dlho poobzeral po miestnosti
I felt calm and at ease	Cítil som sa pokojne a pokojne
Seven monuments were found in this group	V tejto skupine sa našlo sedem pamiatok
Abbreviation and they could catch him	Skratka a mohli by ho chytiť
I also ran around a bit, in form	Trošku som si aj zabehal, povedané vo forme
I know him all too well	Poznám ho až príliš dobre
In the end, I succeeded and the car started with a drone	Nakoniec sa mi to podarilo a auto s hukotom naštartovalo
I'll suggest not to look at her	Naznačím, aby som sa na ňu nepozeral
I haven't seen so many men yet	Toľko mužov som ešte nevidela
I had to go for it	Musel som ísť za tým
It seems a little weird to her	Zdá sa jej to celé trochu divné
A few seconds passed	Prešlo pár sekúnd
I lost mine and I was looking for her	Svoju som stratil a hľadal som ju
I'd like to hear about it	Rád by som o tom počul
I'm still wondering if the next page will not be printed	Stále premýšľam, či sa nevytlačí ďalšia strana
A huge fence surrounded three sides of the parking lot	Obrovský plot obklopoval tri strany parkoviska
The following is a list of songs	Nasleduje zoznam skladieb
I wanted to ask you	Chcel som sa ťa opýtať
I challenged him	Postavil som pred neho výzvu
I need to check on our patient	Musím skontrolovať nášho pacienta
The deputy remained	Ostal vyslaný poslanec
I invited him to come straight from the airport	Pozval som ho, aby prišiel priamo z letiska
I can't wait to see her in her dress	Nemôžem sa dočkať, až ju uvidím v šatách
I just need space for a moment	Potrebujem len na chvíľu priestor
I still saw her around	Stále som ju videl naokolo
I'm proud of how my team has been doing this year	Som hrdý na to, ako sa môjmu tímu tento rok darilo
I'll take her back to campus	Vezmem ju späť do kampusu
Secular alternative	Svetská alternatíva
I never claimed to be a monk	Nikdy som netvrdil, že som mních
I was quite satisfied with the results	S výsledkami som bol celkom spokojný
Both lost in the general election	Obaja prehrali vo všeobecných voľbách
I've survived worse	Prežil som už horšie
I've been sad ever since	Odvtedy som smutná
I got up and walked closer	Vstal som a podišiel bližšie
I didn't feel my footsteps below me	Necítil som pod sebou svoje kroky
A very ancient instinct	Veľmi starodávny inštinkt
It should always be so	Vždy by to tak malo byť
I didn't know he was watching me there	Nevedel som, že ma tam sledoval
I got a hearing aid	Dostal som načúvací prístroj
They killed him and sailed on	Zabili ho a plavili sa ďalej
I didn't expect me to fall in love with her	Nečakal som, že sa do nej zamilujem
His wife and children are also here	Je tu aj jeho manželka a deti
I didn't want to look at it	Nechcel som sa na to pozerať
I didn't know if I should follow him or not	Nevedela som, či ho mám nasledovať alebo nie
I'll buy it for his dog too	Kúpim ho aj pre jeho psa
I can't accept that he left me	Nemôžem akceptovať, že ma opustil
I've felt her energy before	Už predtým som cítil jej energiu
I looked up to see the boy leaning close	Zdvihol som pohľad a videl som, ako sa chlapec naklonil blízko
I didn't know why we were talking about my assistant	Nevedel som, prečo hovoríme o mojom asistentovi
I understand that the conflict will be renewed	Chápem, že konflikt bude obnovený
I have to take care of something	Musím sa o niečo postarať
Determined to stick the animals	Odhodlane zvieram palicu
I did everything I could to avoid it	Urobil som všetko preto, aby som sa jej vyhol
I stopped and turned to face him	Zastala som a otočila som sa k nemu tvárou
I was dressed completely differently than she was	Bol som oblečený úplne inak ako ona
I took her from the clinic to the lake	Vzal som ju z kliniky k jazeru
I should have forced you to stay on the farm	Mal som ťa prinútiť zostať na farme
I looked around, I didn't see anyone else	Poobzeral som sa okolo seba, nikoho iného som nevidel
The captain then tried to break down the door	Kapitán sa potom pokúsil vylomiť dvere
I suspect you're not wearing a mask tonight	Mám podozrenie, že dnes večer nenosíš masku
A mysterious stain on a new sofa	Tajomná škvrna na novej pohovke
I could have called for help	Mohol som zavolať pomoc
I finally understood what my mom went through	Konečne som pochopila, čím si moja mama prešla
I became a magic weapon	Stal som sa magickou zbraňou
Quite significant	Pomerne významný
I think there were nine people together	Myslím, že spolu bolo deväť ľudí
Massive golden contact	Masívny zlatý kontakt
I just know they're not together	Len viem, že nie sú spolu
I once saw a definition in a movie	Raz som videl definíciu vo filme
I wouldn't stop him	Nezastavil by som ho
The player must find the keys scattered in stages	Hráč musí nájsť kľúče roztrúsené po etapách
I see about fifty men in the water	Vo vode vidím asi päťdesiat mužov
I just can't buy it	Len si to nemôžem kúpiť
I was sacramentally upset that I didn't get anything	Bol som sakramentsky naštvaný, že som nič nedostal
I was really lucky	Naozaj som mal najväčšie šťastie
I can't wait for the autumn reward	Už sa neviem dočkať jesennej odmeny
A group of us were out	Skupina z nás bola vonku
I didn't remember him	Nepamätal som si ho
I only see one so far	Zatiaľ vidím len jeden
I know more about you than you think	Viem o tebe viac, ako si myslíš
I've never felt so angry	Nikdy som necítila taký hnev
I promise we won't leave the hotel	Sľubujem, že neopustíme hotel
I need to do some research	Potrebujem si urobiť prieskum
Please let us stay with you	Prosím ťa, dovoľ nám zostať s tebou
A new filter has been added to the trash	Do koša bol vložený nový filter
I should be down there	Mal by som byť tam dole
I could smell blood and my head was wet	Cítil som krv a moja hlava bola mokrá
I constantly meet jealous girls	Neustále sa stretávam so žiarlivými dievčatami
I had no defense against a man like him	Nemal som žiadnu obranu proti mužovi ako on
I didn't realize when my eyes filled with tears	Neuvedomila som si, keď sa mi oči zaliali slzami
I needed a moment to remember	Potreboval som chvíľu na to, aby som sa spamätal
I gave him a tip, but it wasn't enough	Dal som mu tip, ale nestačilo to
This building is actually made entirely of glass	Táto budova je vlastne celá zo skla
I learned to distinguish dreams with solutions from normal dreams	Naučil som sa rozlišovať sny s riešením od normálnych snov
I can fight magic with you from a distance	Môžem s tebou bojovať mágiou na diaľku
The security guard pulled the keys out of his door	Ochrankár mu vytiahol kľúče z dverí
I couldn't imagine how real it would be	Nevedel som si predstaviť, aké to bude skutočné
I can provide you with an extension if you need it	Môžem vám poskytnúť rozšírenie, ak ho potrebujete
I was tired, hungry, cold and sleepy	Bola som unavená, hladná, prechladnutá a ospalá
I still have it too	Aj ja to stále mám
I already paid for you	Už som za teba zaplatil
I won't tell her anyway	Aj tak jej to nepoviem
I gasped and ran to him	Zalapala som po dychu a rozbehla som sa k nemu
I couldn't help but smile	Neubránila som sa úsmevu
I have a funny sense of irony	Mám vtipný zmysel pre iróniu
A tree grows from her head	Z hlavy jej vyrastá strom
I had friends and a reputation	Mal som priateľov a reputáciu
I won't listen to you anymore	Už ťa nebudem počúvať
She was surrounded by a control zone	Obklopila ju zóna kontroly
I could say something was wrong	Mohol som povedať, že niečo nie je v poriadku
The man she fled from in terror	Muž, pred ktorým v hrôze utiekla
The core of the building is brick	Jadro stavby je murované
I mean, it doesn't really matter	Chcem povedať, že na tom naozaj nezáleží
I do not advocate any organized religion	Neobhajujem žiadne organizované náboženstvo
I had to find out too much	Musel som toho príliš veľa zistiť
I wasn't sure if they would leave or stay	Nebol som si istý, či odídu alebo zostanú
In the end, there were too many to count	Nakoniec ich bolo príliš veľa, aby sa dali spočítať
I forgot the importance of eating and sleeping	Zabudol som na dôležitosť jedenia a spánku
I don't feel anything but her	Necítim nič okrem nej
I never thought about the future	Nikdy som nemyslel na budúcnosť
I enjoyed reading your answers to these questions	Rád som si prečítal vaše odpovede na tieto otázky
I brought it directly into my business	Priniesol som to priamo do môjho podnikania
I couldn't help protect us	Nemohol som pomôcť chrániť nás
I just hate these storms	Tieto búrky jednoducho neznášam
I didn't stand my ground	Nestál som na svojom
I can't even find him	Ani ho neviem nájsť
I was out of her office in about a minute	Asi za minútu som bol z jej kancelárie
Liverpool took the lead in the first half	Liverpool sa dostal do vedenia už v prvom polčase
I stood up and looked out the window	Postavil som sa a pozrel von oknom
I heard about a great southern tradition that sounded delicious	Počul som o veľkej južanskej tradícii, ktorá znela chutne
I was just caught up in that moment	Len som sa chytil v tej chvíli
I just feel like a burden	Cítim sa len ako bremeno
A young mother gently looks at her sleeping son	Mladá matka sa nežne pozerá na spiaceho syna
I've been following your existence for years	Už roky sledujem vašu existenciu
I forgot how we are all related	Zabudol som, ako sme všetci príbuzní
I just like helping people	Len rád pomáham ľuďom
I want a sense of speed	Chcem pocit rýchlosti
I nodded with a perverted smile on my face	So zvráteným úsmevom na tvári som prikývol
I won't bore you with the list again	Nebudem vás opäť nudiť zoznamom
I tried to send it home	Skúsil som to poslať domov
I want to understand what is right for me	Chcem pochopiť, čo je pre mňa správne
I didn't know about the storm	O tej búrke som nevedel
I was the only one who didn't have white paint there	Bol som jediný, kto tam nemal bielu farbu
I thought we were in this together	Myslel som, že sme v tom spolu
I'll ask you one last time	Ešte sa ťa opýtam poslednýkrát
I mean, the priests are the worst	Myslím tým, že kňazi sú najhorší
I didn't risk it	Neriskoval som
I picked it up and it hit me	Zdvihol som to a zasiahlo ma to
I think the location of the reception is included in this price	Myslím, že umiestnenie recepcie je zahrnuté v tejto cene
I convinced her to visit our family doctor	Presvedčil som ju, aby navštívila nášho rodinného lekára
I'm just a messenger	Som len posol
I still want to hear what's next	Stále chcem počuť, čo bude ďalej
I've always wondered how her life was going	Vždy ma zaujímalo, ako sa jej život vyvíja
I grabbed the blankets under me	Chytil som prikrývky pod sebou
I felt incredibly alone	Cítil som sa neuveriteľne sám
I heard him sing as always	Počul som, ako si spieva ako vždy
I could really live my dreams	Naozaj som mohol žiť svoje sny
I'm telling you, it's worse	Hovorím vám, že je to horšie
I looked at him again	Znova som naňho pozrela
I lift an empty box of handkerchiefs off the floor	Zdvihnem prázdnu škatuľku s vreckovkami z podlahy
I never thought he would do such a thing	Nikdy som si nemyslel, že by niečo také urobil
And come back and see it again	A vráťte sa a uvidíte to znova
I read the newspaper every day	Čítam noviny každý deň
Men and women are affected equally often	Muži a ženy sú postihnutí rovnako často
I was at his house for about an hour	Bola som u neho doma asi hodinu
I really like this post	Tento príspevok sa mi veľmi páči
A cup of tea on your knees	Šálka ​​čaju na kolenách
I didn't even know the streets were for sale	Ani som nevedel, že ulice sú na predaj
I stood up and caught him with a bad look	Postavil som sa a chytil ho so zlým pohľadom
I have two things for you	Mám pre vás dve veci
I hated it, I felt embarrassed for it	Nenávidel som to, cítil som sa za to trápne
I paid for her to come	Zaplatil som za to, aby prišla
I could come up with the details	Mohol by som vymyslieť detaily
I heard about him once	Raz som o ňom počul
I was amazed	Sama som sa tomu čudovala
I think he's afraid of competition	Myslím, že sa boja konkurencie
I have no idea how well it works	Nemám potuchy, ako dobre to funguje
I immediately felt embarrassed by the thought	Pri tejto myšlienke som sa okamžite cítil trápne
This is a good start	Toto je dobrý začiatok
I baked according to the instructions	Piekla som podľa návodu
I could never get tired when I heard her laugh	Nikdy som sa nemohol unaviť, keď som ju počul smiať sa
As for my teaching, I am color-blind	Pokiaľ ide o moje vyučovanie, som farboslepý
I'll be right at your doorstep	Budem hneď pred vašimi dverami
Humanity wins	Ľudskosť zvíťazí
I just think you should take some time	Len si myslím, že by si si mal dať nejaký čas
A huge change in your entire existence	Obrovská zmena v celej vašej existencii
I want our baby, yours and mine	Chcem naše dieťa, tvoje a moje
It is known from the material of the skull	Je známy z materiálu lebky
I opened the car door and got on	Otvoril som dvere auta a nastúpil
Both editions contain two entries	Obe vydania obsahujú dva záznamy
I am always pleased with a new idea	Vždy ma poteší nový nápad
I didn't want to run	Nechcel som utiecť
I prayed for a savior	Modlil som sa za spasiteľa
Virtual tour of the seat of cartoon bands	Virtuálna prehliadka sídla kreslených kapiel
I brought you here safely	Priviedol som ťa sem bezpečne
I reach for him, but I can't feel him anywhere	Siaham po ňom, ale nikde ho necítim
I love your drawing like this	Milujem tvoju kresbu ako je táto
I remember such a man	Pamätám si takého človeka
I agree with those women	Dávam tým ženám za pravdu
They can hardly be defeated	Sotva sa dajú poraziť
I looked at him	Pozrela som sa na neho
I was one such example	Jedným takým príkladom som bol aj ja
I always knew how to say that to her	Vždy som to s ňou vedel povedať
I think it's best to dig exploration trenches	Myslím, že najlepšie je vykopať prieskumné zákopy
I like the flag on the tail	Páči sa mi vlajka na chvoste
I call and he comes to the door	zavolám a on príde k dverám
Then I think it's a good thing	Potom si myslím, že je to dobrá vec
I can promise it won't	Môžem sľúbiť, že nebude
I inhaled and exhaled for ten seconds in a row	Vdychoval som a vydychoval desať sekúnd za sebou
I hope you are discreet, sir	Dúfam, že budete diskrétny, pane
I was surprised to find that this was not really possible	S prekvapením som zistil, že to v skutočnosti nie je možné
Photography is excellent and acting is handy	Fotografia je vynikajúca a herecké umenie šikovné
I bought another set	Kúpil som si ďalšiu sadu
I usually got to and from school	Zvyčajne som sa tak dostal do školy a zo školy
I didn't read the book	Knihu som nečítal
I just wanted to kill you	Chcel som ťa len zabiť
I haven't had any of that yet	Nič z toho som ešte nemal
I have a dress like you	Mám šaty ako ty
I hurried to put on a new suit	Ponáhľal som sa obliecť si nový oblek
I've already set up a table for two	Už som pripravil stôl pre dvoch
I have someone too	Aj ja mám niekoho
I felt it in every part of my being	Cítil som to v každej časti svojej bytosti
I thought you could call back	Myslel som, že by si mohol zavolať späť
It's not ready for that yet	Zatiaľ na to nie je pripravené
I never thought much about my death	Nikdy som veľmi nepremýšľal o svojej smrti
I hope you will	Dúfam, že dovolíte
I could take you to the police station	Mohol by som ťa odviezť na policajnú stanicu
I think we should go back at least a year	Myslím, že by sme sa mali vrátiť aspoň o rok
I was never introduced	Nikdy som nebol predstavený
I smiled and shifted my gaze back to her	Usmial som sa a presunul svoj pohľad späť na ňu
Even at this time, I can enjoy my future	Aj v tomto čase si môžem vychutnať svoju budúcnosť
A minute later, another car stopped	O minútu neskôr zastavilo ďalšie auto
I wanted to check on them	Chcel som ich kontrolu
I guess I see it in a dream	Asi to vidím vo sne
I could only assume it was mine	Mohol som len predpokladať, že to bolo moje
I feel overwhelmed by remorse	Cítim sa napadnutý výčitkami svedomia
I let it out of my mind	Vypustil som to z mysle
A few months ago, we started going to music therapy	Pred pár mesiacmi sme začali chodiť na muzikoterapiu
I think we should catch the ball	Myslím, že by sme mali chytiť loptu
At first I thought we had a bad house	Najprv som si myslel, že máme zlý dom
The highway passes through industrial and commercial real estate	Diaľnica prechádza cez priemyselné a obchodné nehnuteľnosti
I longed to get out and taste the air	Túžil som sa dostať von a ochutnať vzduch
I heard him laughing in my head	Počul som, ako sa mi v hlave smeje
I heard footsteps in the house	V dome som počula kroky
I couldn't stand it either	Nemohla som to vydržať ani on
I believe that is changing	Verím, že sa to mení
I didn't go shopping today	Dnes som nebola nakupovať
She devoted her free time to helping her community	Voľný čas venovala pomoci svojej komunite
I wasn't too happy with her that she did	Nebol som s ňou príliš šťastný, že to urobila
I held the baby and watched	Držal som dieťa a sledoval
I'm not quite sure why he needs you	Sám si nie som celkom istý, prečo ťa potrebuje
I couldn't find her car	Nevedel som nájsť jej auto
I would be homeless, but fashionable	Bol by som bezdomovec, ale módny
I wasn't in it	Nebol som v tom
I'm gathering information now	Teraz zbieram informácie
I mean the sensible part that we all understood	Myslím tú rozumnú časť, ktorej sme všetci rozumeli
I have my underwear on the road	Prádlo mám na zavesenie na cestu
Each new recreation area is designed according to the theme	Každá nová oddychová zóna je navrhnutá podľa témy
I can't believe this boy is so stupid	Nemôžem uveriť, že ten chlapec je taký hlúpy
I heard about it a long time ago	Počul som o tom už dávno
A wrinkled hand touched my shoulder lightly	Vráskavá ruka sa zľahka dotkla môjho ramena
Population explosion	Populačná explózia
I watched her attractive features give up	Sledoval som, ako sa jej príťažlivé črty vzdávajú
Sometimes I'm a volunteer	Niekedy som dobrovoľník
I did not expect such an answer	Takúto odpoveď som nečakal
I corrected myself immediately	Hneď som sa opravil
I promised I would never be so ruthless or stupid again	Sľúbil som, že už nikdy nebudem taký bezohľadný alebo hlúpy
I will answer you seriously and honestly	Odpoviem vám vážne a úprimne
I am the beginning and the end for you	Ja som pre teba začiatok a koniec
Without help, I didn't have a good chance	Bez pomoci som nemal veľkú šancu
I was afraid of this time last year	Minulý rok som sa touto dobou obával
I felt problems	Cítil som problémy
I would do the same for him, she realized	Urobila by som pre neho to isté, uvedomila si
I would also like to know what your company will cost	Tiež by ma zaujímalo, aké to bude stáť vašu spoločnosť
The laser beams hit a specific area	Laserové lúče dopadajú na konkrétnu oblasť
I was hoping to talk to you	Dúfal som, že sa s tebou porozprávam
Oxford was known for its literary and theatrical patronage	Oxford bol známy svojou literárnou a divadelnou záštitou
I'm witnessing a special event	Som svedkom zvláštnej udalosti
I felt really bad	Prišlo mi vyslovene zle
I didn't know where to go and what to do	Nevedel som, kam ísť a čo mám robiť
I will no longer wear them for running	Už ich nebudem nosiť na behanie
I was at the back wall drinking another beer	Bol som pri zadnej stene a popíjal som ďalšie pivo
But I haven't gone to the library yet	Ešte som sa však nešiel pozrieť do knižnice
I fit my life into one package	Svoj život som zmestil do jedného balíka
I did the trick, understand	Urobil som trik, pochop
I need to feed	Potreboval by som nakŕmiť
I wouldn't bother too much with that	Týmto by som sa príliš netrápil
I had to tell them about it	Musel som im o tom povedať
I needed to sit down and talk	Potreboval som si sadnúť a vyrozprávať sa
I hesitated and suppressed the urge to turn around and run	Zaváhal som a potlačil som nutkanie otočiť sa a utiecť
I've always loved taking care of my men	Vždy som sa rada starala o svojich mužov
I kept my gaze in front of me	Svoj pohľad som držala pred sebou
I change my mind a lot	Veľmi mením názor
I didn't pay enough attention to you	Nevenoval som ti dostatočnú pozornosť
I just leaned against the door and closed my eyes	Len som sa oprela o dvere a zavrela oči
Farmer in his field	Farmár na svojom poli
I enjoyed it because it was new to me	Užil som si to, pretože to bolo pre mňa nové
I have to keep looking	Musím hľadať ďalej
I hear him breathing	Počujem ako dýcha
She probably ate the board or something	Asi zjedla dosku alebo čo
I didn't see that crap coming	Nevidel som, že to svinstvo prichádza
I bring light and hard truths, as you would say	Prinášam ľahké a tvrdé pravdy, ako by ste povedali
I love touching your feet	Milujem sa dotýkať tvojich nôh
Pepper in their lives	Pepper v ich živote
I would like to use your free gifts	Rád by som využil vaše bezplatné darčeky
I couldn't stop it	Nedokázal som to zastaviť
I can be with you until you feel safe again	Môžem byť s tebou, kým sa opäť nebudeš cítiť bezpečne
I have no medical supplies left	Nezostali mi žiadne zdravotnícke pomôcky
The health dilemma as if	Zdravotná dilema ako keby
A basketball player who loved his little brother	Basketbalista, ktorý miloval svojho malého brata
B had the current ones interesting	B mal tie aktuálne zaujímavé
The high school boy opened the door	Dvere otvoril chlapec zo strednej školy
I wanted to ask you the same thing	Chcel som sa ťa opýtať na to isté
We probably didn't find it	Asi sme to nenašli
We probably focus too much on the composition of the sentences	Asi sa príliš sústredíme na skladbu viet
I have to confirm it	musim to potvrdit
I promise to treat her with care and respect	Sľubujem, že s ňou budem zaobchádzať opatrne a s úctou
I wanted their orders	Chcel som ich príkazy
I caught her trying to escape into the woods	Prichytil som ju pri pokuse o útek do lesa
I expect this role to be varied	Očakávam, že táto rola bude pestrá
I'd rather have it where it belongs	Radšej by som to mal tam, kam patrí
I've always wanted to be dominant	Vždy som chcel byť dominantný
I have no idea how he does it	Netuším, ako to robí
I read your letters with such interest	S takým záujmom som čítal vaše listy
Now it's not possible to prove either way	Teraz nie je možné dokázať ani jeden spôsob
I didn't want to put that sticker on it	Nechcel som na to dať tú nálepku
I can say he's upset	Môžem povedať, že je naštvaný
I'm in charge of this operation	Túto operáciu mám na starosti ja
I went to the window	Podišla som k oknu
I was almost at the patisserie	Bol som skoro pri cukrárni
I thought we'd go downstairs and take a look	Myslel som, že pôjdeme dole a pozrieme sa
I can imagine those sick thoughts running through your brain	Viem si predstaviť tie choré myšlienky, ktoré ti bežia mozgom
I wonder if you could help me with anything	Zaujímalo by ma, či by ste mi s niečím pomohli
I didn't throw anything away	Nič som nevyhodil
I was unlucky there either	Ani tam som nemal šťastie
I've smiled in the past	V minulosti som sa usmieval
I looked back in fright	Vystrašene som sa pozrel späť
I see it on my little radar screen	Vidím to na svojej malej radarovej obrazovke
I'll last four hours	Vydržím štyri hodiny
I just need to move my mind elsewhere	Len potrebujem preniesť svoju myseľ inam
I couldn't help even time	Nemohol som pomôcť ani času
I lost a lot of things on the move	Pri pohybe som stratil veľa vecí
I was just thinking about how civilization is spreading everywhere	Len som myslel na to, ako sa všade šíri civilizácia
I just kept the focus in my consciousness	Len som zľahka držal ohnisko vo svojom vedomí
I know who you really are	Viem, kto naozaj si
I wanted to be her shoulder to cry	Chcel som byť jej ramenom na plač
I need the name of a reporter	Potrebujem meno reportéra
I quickly fit in	Rýchlo som sa do toho zmestil
I hope you get over it	Verím, že nám to prejdeš
I aim to write every day	Mám za cieľ písať každý deň
The third finger created a complete greeting	Tretí prst vytvoril úplný pozdrav
I retired after thirty years	Do dôchodku som odišiel po tridsiatich rokoch
I enjoyed the few hours I spent with him	Užila som si tých pár hodín strávených s ním
I'm surprised and amazed by all this	Som prekvapený a v úžase z toho všetkého
I never wanted to draw anyone into our existence	Nikdy som nechcel nikoho vtiahnuť do našej existencie
I had to know and understand	Musel som to vedieť a pochopiť
I sent everyone else away	Všetkých ostatných som poslal preč
I can never experience that happy family time again	Už nikdy nemôžem zažiť ten šťastný rodinný čas
You have built cities where none were known before	Postavili ste mestá, kde predtým žiadne neboli známe
A cold fist wrapped around my heart	Studená päsť sa mi omotala okolo srdca
I think you only have to trust yourself	Myslím, že musíš veriť len sám sebe
I ran straight to my building	Bežal som rovno do svojej budovy
I want to ride cross country	Chcem jazdiť cross country
I tell myself, that's enough	Hovorím si, stačilo
I aimed my gun at the wall	Namieril som zbraň na stenu
I haven't seen one in the sky	Na oblohe som nevidel ani jedného
I am not interested in this question	Táto otázka ma nezaujíma
I ask how long they have lived here	Pýtam sa, ako dlho tu žijú
I wish it didn't end that way	Kiežby sa to takto neskončilo
I hope your installation went smoothly	Dúfam, že vaša inštalácia prebehla bez chýb
I appreciate your opinion, but sometimes you confuse me	Vážim si tvoj názor, ale niekedy ma mätieš
I watched him leave for the city	Sledoval som ako odchádza smerom k mestu
I have to get back to work	Musím sa vrátiť do práce
I needed to grasp it somehow	Potreboval som to nejako uchopiť
I like people who love me too much	Mám rád ľudí, ktorí ma majú príliš radi
I have made each of you unique	Urobil som každého z vás jedinečným
One hundred dollars a week	Sto dolárov týždenne
I wish you good luck	prajem ti veľa šťastia
I still miss you like crazy	Stále mi chýbaš ako šialený
I'm sure they're going to shoot us	Som presvedčený, že na nás budú strieľať
She asks him for a hand and he accepts it	Požiada ho o ruku a on prijme
I didn't hear them come into the room	Nepočul som ich prísť do izby
I can't believe it	Nemôžem tomu uveriť
I didn't want to go through that door	Nechcel som prejsť tými dverami
I was sure you wouldn't last two seasons	Bol som si istý, že nevydržíš dve sezóny
With age, the color becomes darker	Vekom sa farba stáva tmavšou
I looked up at the ceiling and sighed	Pozrela som sa do stropu a povzdychla si
I arrived an hour earlier	Prišiel som tam o hodinu skôr
I didn't intend to do that either	Ani ja som to nemal v úmysle urobiť
I didn't know what to think of them	Nevedel som, čo si o nich mám myslieť
I barely saw my friends	Sotva som videl svojich priateľov
One night I heard them talk about it in town	Raz v noci som ich počul v meste o tom hovoriť
They asked me to talk about temple worship	Požiadali ma, aby som hovoril o chrámovom uctievaní
I wanted to get my mother out	Chcel som dostať matku von
Good place for him	Dobré miesto pre neho
I took a breath and filled my chest	Nadýchol som sa a naplnil si hruď
A sweet sigh filled the chapel as he kissed it	Sladký vzdych naplnil kaplnku, keď ju pobozkal
I was honored, of course	Bol som poctený, samozrejme
I have too much	Mám toho príliš veľa
I had to lose it in a crash	Musel som to nejako stratiť pri náraze
I believe they will do well	Verím, že to urobia dobre
I love you dear, hard-working mind	Milujem ťa drahá, tvrdo pracujúca myseľ
A friendship has formed	Vzniklo priateľstvo
I knew nothing exactly about being king	Nevedel som presne nič o tom, že som kráľ
I wanted to tell him he was breaking my heart	Chcela som mu povedať, že mi láme srdce
I need to listen and watch better	Musím lepšie počúvať a pozerať
I got up and got dressed	Vstal som a obliekol som sa
I really appreciate all the work you do	Naozaj si vážim všetku prácu, ktorú robíte
He is wearing a helmet	Má na sebe prilbu
I was an image of my dead selfish mother	Bol som obrazom mojej mŕtvej sebeckej matky
I was starting to feel very confused	Začínal som sa cítiť veľmi zmätený
His oldest pictures had two hands	Jeho najstaršie obrázky mali dve ruky
But it went so fast	Ale ubehlo to tak rýchlo
Sometimes I can feel things	Niekedy viem veci vycítiť
I've learned a lot in the last week	Za posledný týždeň som sa veľa naučil
I always wanted a family	Vždy som chcel rodinu
I only saw the steel gray one	Videl som len tú oceľovo sivú
Bush was not eligible to be president	Bush nebol spôsobilý byť prezidentom
I think it was a laugh	Myslím, že to bol smiech
We'll meet in two hours	Stretneme sa o dve hodiny
I also got to my feet and applauded	Tiež som sa postavil na nohy a zatlieskal
The show really impressed me	Prehliadka na mňa naozaj zapôsobila
I'm waiting for a good coffee	Čakám na dobrú kávu
I didn't expect anyone to be there	Nečakal som, že tam niekto bude
I have no problem staying with him overnight	Nemám problém s ním zostať cez noc
I'm just enjoying the scent	Len si užívam tú vôňu
I was hoping we were ready	Dúfal som, že sme pripravení
I've known her for centuries	Poznám ju stáročia
I was worried about you	Bál som sa o teba
I hope you find inspiration here	Dúfam, že tu nájdete inšpiráciu
I had to tear down this wall	Musel som zbúrať túto stenu
I hear everyone else shouting behind me	Počujem, ako všetci ostatní za mnou kričia
Black rejected the formation	Black formáciu odmietol
But I have a question	Mám však otázku
When the nurse confirmed it, I gave it up	Keď to sestra potvrdila, vzdal som to
I'll do them next time	Urobím ich nabudúce
The large pool was just behind the wall	Veľký bazén bol hneď za stenou
I carry it hard in my heart	Nosím to ťažko v srdci
I personally have a strong desire to help the homeless	Ja osobne mám silnú túžbu pomáhať bezdomovcom
I didn't want to be with them	Nechcel som byť s nimi
He absolutely destroyed her happiness and faith in men	Absolútne zničil jej šťastie a vieru v mužov
There is a lot of sadness	Prichádza veľa smútku
I still had a date	Mal som ešte rande
It was his second goal of the match	Bol to jeho druhý gól v zápase
I looked up in time to catch his eye	Zdvihla som zrak včas, aby som zachytila ​​jeho pohľad
Their marriage brought no children	Ich manželstvo neprinieslo žiadne deti
I liked being on top	Páčilo sa mi byť na vrchole
I just didn't like the whole city knowing my business	Len sa mi nepáčilo, že celé mesto pozná môj biznis
I asked her why she was getting so stressed out by herself	Spýtal som sa jej, prečo sa sama dostáva do takého stresu
I know things only ghosts should know	Viem veci, ktoré by mali vedieť len duchovia
He knew a thousand years ago in another life	Vedel, že pred tisíc rokmi v inom živote
I wish the rooms had a balcony	Prial by som si, aby izby mali balkón
I never abused her	Nikdy som ju nezneužíval
I have the courage to face it	Mám odvahu tomu čeliť
As a kid, I had to work hard	Ako dieťa som musel mať naozaj tvrdú prácu
I still didn't feel like driving	Aj tak som nemal chuť šoférovať
I save money to prepare for the worst	Šetrím peniaze, aby som sa pripravil na najhoršie
I was just older than you	Bol som len starší ako ty
I watch them leave you every day	Sledujem, ako z teba každým dňom odchádzajú
I would not commit such a crime	Ja by som taký zločin nespáchal
I was never allowed to cry	Nikdy mi nebolo dovolené plakať
It would take seven long years to win	Do víťazstva by trvalo dlhých sedem rokov
I just remember staring at him as he looked back	Len si pamätám, ako som zízal, ako sa on díval späť
I think today is a holiday	Myslím, že dnes je sviatok
I got out and took a picture at the brand	Vystúpil som a odfotil som sa pri značke
I couldn't stop his bleeding	Nedokázal som zastaviť jeho krvácanie
I have to live and work	Čaká ma byt a práca
Car accident, falling piano from the building	Autonehoda, pád klavíra z budovy
When the deck is ready, the green light will illuminate	Keď je paluba pripravená, rozsvieti sa zelené svetlo
I went to a party with him	Išiel som s ním na párty
I can't imagine what she's doing to her	Neviem si predstaviť, čo s ňou robí
I looked from right to left	Pozrel som sa sprava doľava
I see your difficulties	Vidím tvoje ťažkosti
I went in and he closed it	Vošla som dnu a on ju zavrel
I love being productive	Milujem byť produktívny
I am extremely experienced in the world of adults	Som mimoriadne skúsený vo svete dospelých
Eventually, she is able to walk again	Nakoniec je schopná opäť chodiť
I've learned that over the years	Za tie roky som sa to naučil
I was worried about everyone, including my beloved wife	Bál som sa o všetkých, vrátane mojej milovanej manželky
I used it every day for a year	Rok som ho používal každý deň
I need a lot more practice	Potrebujem oveľa viac praxe
I saw you run away from my room	Videl som ťa utiecť zo svojej izby
I want it to be my room	Chcem, aby to bola moja izba
Clay conceive a male heir	Clay splodiť mužského dediča
I was tired this morning	Dnes ráno som bol unavený
I walked down the hill quickly	Išiel som rýchlo dole kopcom
I didn't feel hungry at all	Vôbec som necítila hlad
I couldn't say why, but I felt uncomfortable	Nevedel som povedať prečo, ale cítil som sa nepríjemne
I haven't been back in over twenty years	Už viac ako dvadsať rokov som sa nevrátil
I really thought he saw	Naozaj som si myslel, že vidí
None of the cops offered help	Nikto z policajtov neponúkol pomoc
I almost lived here now	Teraz som tu skoro žil
I do not have much time	Nemám veľa času
I want to drink that sauce by the heat	Chcem piť tú omáčku pri vedre
I just nodded and opened her palm	Len som prikývol a otvoril jej dlaň
Scene for a weekend battle	Scéna pre bitku cez víkendovú noc
I pray everything is fine	Modlím sa, aby bolo všetko v poriadku
It was his first use of that name	Bolo to jeho prvé použitie tohto mena
A night where the gods smile at you	Noc, kde sa na teba usmievajú bohovia
I'm mostly alone here	Som tu z veľkej časti sám
I just felt very nervous	Len som sa cítil veľmi nervózny
I will not resign without a dignified successor	Bez dôstojného nástupcu neodstúpim
I was in love right away	Hneď som bola zamilovaná
I came across something hard	Narazil som na niečo tvrdé
I mostly agree with them	Väčšinou s nimi súhlasím
I don't need your help anymore	Už nepotrebujem vašu pomoc
I quickly fell under her spell	Rýchlo som podľahol jej kúzlu
I want you to always be humble	Chcem, aby si bol vždy pokorný
I also need to take a shower and change	Potrebujem sa tiež osprchovať a prezliecť
From time to time I have a headache	Z času na čas mám nával hlavy
I like a close dialogue with windows pausing for reflection	Mám rád úzky dialóg s oknami pauzy na zamyslenie
I fight with the hands that hold me, and I relax	Bojujem s rukami, ktoré ma držia, a uvoľňujem sa
I can't live with you under one roof	Nemôžem s tebou žiť pod jednou strechou
I can't believe all the staff are here	Nemôžem uveriť, že je tu všetok personál
Maybe I saw him in town once or twice	Možno som ho videl v meste raz alebo dvakrát
I can't accept all this	Toto všetko nemôžem prijať
King in lord	Kráľ v pánovi
I do enough for a year	Robím dosť na rok
A hand appeared in the doorway	Vo dverách sa objavila ruka
I was in my bed, in the bedroom	Bol som vo svojej posteli, v spálni
I just know they're in love	Len viem, že sú zamilovaní
I wanted to do all that	To všetko som chcel urobiť
I shouldn't accept his money	Nemal by som prijať jeho peniaze
I bring liberation, and yet you do not listen	Prinášam oslobodenie, a predsa nepočúvaš
They plan a wedding later	Neskôr plánujú svadbu
I feel very full and complete	Cítim sa veľmi naplnená a úplná
Many of us even miss games	Mnohým z nás dokonca hry akosi chýbajú
However, I prefer this version	Dávam však prednosť tejto verzii
I checked the hand pump and luckily it worked	Skontroloval som ručnú pumpu a našťastie fungovala
To this day, I remember almost all of them	Dodnes si ich takmer všetky pamätám
I need the truth, people	Potrebujem pravdu, ľudia
I can only give them so much worry	Môžem im dať len toľko starostí
I feel even more about blacks	Cítim to ešte viac o černochoch
I reached for my gun	Siahol som po pištoli
The place is known as its own bed	Miesto známe ako jeho vlastná posteľ
Great toy for little hands	Skvelá hračka pre malé ručičky
I wasn't strong enough yet to deny him forgiveness	Ešte som nebol dosť silný, aby som mu odmietol odpustenie
I will probably attend	Pravdepodobne sa zúčastním
I think he'll give up on me	Myslím, že sa ma vzdá
I see other girls do the same	Vidím, že to robia aj iné dievčatá
A strong, angry voice came to me	Pribehol ku mne silný nahnevaný hlas
I am sure there will be a wider discussion	Som si istý, že bude širšia diskusia
I was grateful for the warm blankets that flocked to me	Bol som vďačný za teplé prikrývky, ktoré sa na mňa nahrnuli
I want you to be ready and waiting for me	Chcem, aby si bol pripravený a čakal na mňa
I leaned against a brick wall	Oprela som sa o tehlovú stenu
A massive operation took place	Prebiehala masívna operácia
I know the neighbors are starting to milk the cows	Viem, že susedia začínajú dojiť kravy
I was very interested in your information about this category	Veľmi ma zaujali vaše informácie o tejto kategórii
I turned off the car and walked to the door	Vypol som auto a podišiel k dverám
I didn't do anything to this guy	Nič som tomu chlapovi neurobil
These concerns can be resolved by a professional recording service	Tieto obavy môže vyriešiť profesionálna záznamová služba
I never intended to impose my will on others	Nikdy som nemal v úmysle vnucovať svoju vôľu iným
I found out that she herself had problems playing	Zistil som, že sama mala problémy, keď hrala
I lay back on the floor	Ľahla som si späť na podlahu
I told my friend to leave the women behind	Povedal som svojmu priateľovi, aby nechal ženy za sebou
I have nice memories of dating people along the way	Mám pekné spomienky na zoznamovanie ľudí s cestou
A cloud of darkness came from her	Stiahol sa z nej oblak tmy
I just feel like we're not alone	Len mám pocit, že nie sme sami
I put my hand on his shoulder	Položila som mu ruku na ramená
I can't believe it happened	Nemôžem uveriť, že sa to stalo
I know he's trying to tell me something	Viem, že sa mi snaží niečo povedať
A small star burst before the sky disappeared	Pred zmiznutím oblohy praskla malá hviezda
I can't be among people	Nemôžem byť medzi ľuďmi
I want my life to mean something too	Aj ja chcem, aby môj život niečo znamenal
I shook my head a little and tried to clean it up	Trochu som pokrútil hlavou a snažil som sa to vyčistiť
I'm still staring at it	Stále na to čumím
He advanced to the next round	Postúpil do ďalšieho kola
I hope you can	Dúfam, že to môžeš chcieť
I felt very reserved and cool	Cítil som sa veľmi rezervovaný a chladný
I run to the log and hide under it	Bežím k polene a schovávam sa pod ním
I've already dealt with her	Už som sa s ňou vysporiadal
I am ready for the constant rays of the sun and the heat	Som pripravený na stále slnečné lúče a teplo
I try to dispel the feeling of confusion and complete loss	Snažím sa zahnať pocit zmätenosti a úplnej stratenosti
I know she'd love to see you	Viem, že by ťa rada videla
I came to him as a very pleasant surprise	Prišiel som pre neho ako veľmi príjemné prekvapenie
I hoped it wasn't visible in my voice	Dúfal som, že to nebolo vidieť na mojom hlase
The security guard points me towards the elevator	Ochranka ma ukazuje smerom k výťahu
A little money	Trochu peňazí
I expected it to be harder	Čakal som, že to bude ťažšie
I can't explain it to you	Neviem ti to vysvetliť
I should have noticed earlier	Mal som si to všimnúť skôr
I landed on the ledge and was quite injured	Pristál som na rímse a bol som dosť zranený
The dim light gradually increased	Tlmené svetlo postupne rástlo
I used to believe so	Kedysi som veril, že áno
I'm inside your temple	Som vo vnútri tvojho chrámu
I know mothers younger than me	Poznám matky mladšie ako ja
A way she would understand and appreciate	Spôsob, ktorý by pochopila a ocenila
A thin fog covered the whole area	Tenká hmla pokrývala celú oblasť
I really want to be on the team	Naozaj chcem byť v tíme
I hope we are satisfied with this payment	Dúfam, že sme s touto platbou spokojní
I can provide you with space and equipment	Môžem vám poskytnúť priestor a vybavenie
I missed a little more dramatic and complicated plot	Chýbal mi trochu dramatickejší a komplikovanejší dej
I saw the box and it disappeared	Videl som krabicu a zmizla
It'll be a day or two to cool down	Deň alebo dva sa ochladí
I hope everyone likes it	Dúfam, že sa to všetkým páči
I really wanted to start researching	Naozaj som chcel začať s výskumom
I will wait for your return	Budem čakať na tvoj návrat
Behind the great hall is the main staircase	Za veľkou sálou je hlavné schodisko
I had no idea what it could be	Netušila som, o čo by mohlo ísť
I'd rather have company than go on a visit	Radšej budem mať spoločnosť, ako ísť na návštevu
I can't face my parents or their worries	Nemôžem čeliť svojim rodičom ani ich starostiam
I knew you'd like the part	Vedel som, že sa ti tá časť bude páčiť
Pleasant, cool swimming sounded amazing right now	Príjemné, chladné plávanie znelo práve teraz úžasne
I would like to challenge them all to stay	Chcel by som ich všetkých vyzvať, aby zostali
I caught it as if it were magic	Chytil som to, ako keby to bola mágia
I almost never have company on the road	Na cestách takmer nikdy nemám spoločnosť
I use it without completing any survey	Používam ho bez vyplnenia akéhokoľvek prieskumu
I like to go to the park to walk the dog	Rád chodím do parku venčiť psa
I know this is all new to you	Viem, že toto všetko je pre vás nové
I never saw her in their house without an apron	Nikdy som ju nevidel v ich dome bez zástery
This bird also had a wider beak	Tento vták mal tiež širší zobák
I decided to attack it from a different angle	Rozhodol som sa na to zaútočiť z iného uhla
A great warrior is coming	Príde veľký bojovník
Now I was done story	Teraz som bol hotový príbeh
I can tell you what your suspect is capable of	Môžem vám povedať, čoho je váš podozrivý schopný
I spent another four hours with him	Absolvoval som s ním ďalšie štyri hodiny
I was in a hurry to get home before anything else could happen	Ponáhľal som sa dostať domov skôr, ako sa mohlo stať čokoľvek iné
I waited for the explosion, but it didn't happen	Čakal som na výbuch, ale ten sa nekonal
Suddenly I understood what he wanted	Zrazu som pochopil, čo chce
I plan to put it back	Plánujem to postaviť späť
I want to have children with you	Chcem mať s tebou deti
I like to watch you rebuild the car	Rád ťa sledujem pri prestavbe auta
I believe it really only depends on the horse itself	Verím, že to naozaj závisí len od koňa samotného
I think we could have done it	Myslím, že sme to mohli urobiť
But I think it was very nice	Myslím si však, že to bolo veľmi pekné
I couldn't see him or any other human being	Nemohol som ho vidieť, ani inú ľudskú bytosť
I had nothing against the big people	Nemal som nič proti veľkým ľuďom
I had an idea that might work	Mal som nápad, ktorý by mohol fungovať
I no longer have these powers	Už nemám tieto právomoci
I will not try to call them	Nebudem sa im pokúšať telefonovať
I was in my own bedroom, but everything looked different	Bol som vo vlastnej spálni, ale všetko vyzeralo inak
I heard him take a deep breath	Počul som, ako sa zhlboka nadýchol
I was afraid to leave our poverty	Bál som sa opustiť našu chudobu
Many people think it is an automatic phenomenon	Mnoho ľudí si myslí, že je to automatický jav
I don't want to be alone and poisoned	Nechcem byť sám a otrávený
It's a harsh winter	Je krutá zima
I sold our house and bought this one	Predal som náš dom a kúpil som tento
I tried to ease the pain, but it didn't work	Snažil som sa zmierniť bolesť, ale nešlo to
I am honored to be a guest here	Je mi cťou byť tu hosťom
I wanted life for myself	Chcel som život pre seba
I waved and returned the smile	Zamával som a úsmev opätoval
I beat myself up again for not having a license	Opäť som sa zbil za to, že nemám licenciu
I mean, he talks about it every day	Teda, každý deň o tom hovorí
The soldier killed your mother with a sword	Vojak zabil tvoju matku mečom
I am medium, my usual size	Mám strednú, moju obvyklú veľkosť
He has held the chair ever since	Odvtedy zastáva kreslo
I can't wait to get some shit in my hands	Nemôžem sa dočkať, kedy dostanem do rúk nejaké sračky
I listened, but I didn't hear anyone speak	Počúval som, ale nepočul som nikoho hovoriť
I was careful not to hurt or kill anyone	Dával som si pozor, aby som nikoho nezranil alebo nezabil
Suddenly I felt diving	Zrazu ma prepadol pocit potápania
It is easy to think about a person	S človekom sa dá ľahko uvažovať
I liked the thoughts	Páčili sa mi tie myšlienky
I made a mess of everything	Vo všetkom som urobil neporiadok
I think of life as an adventure	Myslím na život ako na dobrodružstvo
I thought they made me invisible and that helped	Myslel som si, že ma urobili neviditeľným a to pomohlo
I thought about it a lot	Veľa som o tom premýšľal
I can't let her die yet	Ešte ju nemôžem nechať zomrieť
I had a salad in one of the most beautiful moments	V jednej z najkrajších chvíľ som mal šalát
I never thought about it	Nikdy som nad tým nerozmýšľal
The calculated position always causes tension in the muscles	Vypočítaná poloha vždy spôsobuje napätie vo svaloch
I've done it before	Robil som to už predtým
I guess it doesn't matter	To je hádam jedno
I know them and I admire them	Poznám ich a obdivujem ich
I hurt someone anyway	Ublížil som niekomu akokoľvek
I see it coming	Vidím, že to prichádza
I finally managed to find my voice	Konečne sa mi podarilo nájsť svoj hlas
I want to finally see what you're capable of	Chcem konečne vidieť, čoho si schopný
I ate something when the phone rang	Niečo som jedol, keď zazvonil telefón
I wasn't sad to see her leave	Nebol som smutný, keď som ju videl odchádzať
A flash appeared as he walked like a child	Objavil sa záblesk, keď chodil ako dieťa
I can't believe how close we are to the stage	Nemôžem uveriť, ako blízko sme k pódiu
I am also an avid animal lover	Som tiež nadšený milovník zvierat
I keep coming back to that	Stále sa k tomu vraciam
Congress took no action against them	Kongres proti nim nepodnikol žiadne kroky
I wanted to disappear	Chcel som zmiznúť
The city also had two weekly magazines	Mesto malo aj dva týždenníky
I know what he's talking about	Viem o čom hovorí
I could never force him to stay in casual clothes	Nikdy som ho nedokázal prinútiť zostať v neformálnom oblečení
I've never called him that	Nikdy som ho tak nevolal
I looked back at his smile	Pozrela som sa späť na jeho úsmev
I complained and she told me to show respect	Sťažoval som sa a ona mi povedala, aby som prejavil rešpekt
I just want to give my love to my baby	Svoju lásku chcem dať len svojmu dieťatku
I'll just find black tea	Nájdem len čierny čaj
I found it after years	Našiel som to po rokoch
I walked over and looked at the stars	Prešiel som a pozrel sa na hviezdy
I couldn't even go up those stairs without you	Bez teba by som ani nemohol vyjsť po tých schodoch
I would never see a farm either	Farmu by som tiež nikdy nevidel
I found my fifth bell class, math	Našiel som si svoju piatu zvončekovú hodinu, matematiku
I'd like to have it now	Chcel by som to mať teraz
I thought I wanted it	Myslel som na to, že to chcem
I can't stop writing because he may be right	Nemôžem prestať písať, pretože môže mať pravdu
I'll come back to both of you one day	Raz sa k vám obom vrátim
I think it was around half past five	Myslím, že to bolo okolo pol šiestej
I tried to communicate quietly with her	Snažil som sa s ňou potichu komunikovať
I can't think of anything in my life	Za život nemôžem na niečo prísť
I didn't want to answer that	Nechcel som na to odpovedať
I consider them suitable for reading on a plane	Považujem ich za vhodné na čítanie v lietadle
I say things that most dare to think	Hovorím veci, ktoré sa väčšina odváži myslieť
I really need to get back to work	Naozaj sa musím vrátiť do práce
The man thinks his safety is on	Muž si myslí, že jeho bezpečnosť je zapnutá
I guess I apologize	Asi sa ospravedlniť
I really wouldn't mind if it was mine	Naozaj by mi nevadilo, keby bol môj
I tried to do it as realistically as possible	Snažil som sa to urobiť čo najreálnejšie
I won't be there at all today	Dnes tam vôbec nebudem
I think the doctor did what he needed to do	Myslím, že lekár urobil, čo potreboval
I had to work harder than anyone else	Musel som pracovať tvrdšie ako ktokoľvek iný
I've never experienced much in my life	V živote som toho veľa nezažil
I was hoping to calm his mind	Dúfal som, že mu ukľudním myseľ
I have hard news	Mám ťažké správy
I went ahead and set up traffic	Išiel som dopredu a nastavil dopravu
I usually have my hair done in higher places	Zvyčajne si nechávam robiť vlasy na vyšších miestach
I also bought a season ticket	Kúpil som si aj sezónny lístok
I ask questions in every area of ​​my life	Kladiem si otázky v každej oblasti svojho života
I saw it all from the control tower	Videl som to všetko z riadiacej veže
I feel better saying it all out loud	Cítim sa lepšie, keď to všetko poviem nahlas
The weapon itself seems to have moved	Zdá sa, že sa pohla aj samotná zbraň
The contract was signed within a few months	Zmluva bola podpísaná v priebehu niekoľkých mesiacov
I keep reworking while he works	Pokračujem v prepracovaní, zatiaľ čo on pracuje
I carry his boys and money for his cocaine	Nosím mu chlapcov a peniaze na jeho kokaín
I really wish my father was here	Naozaj si želám, aby tu bol otec
I rarely talked to anyone, they seldom talked to me	Málokedy som sa s nikým rozprával, oni so mnou málokedy
A low branch covered his face	Nízky konár mu zakrýval tvár
I told you before we came in	Povedal som ti to predtým, ako sme vošli
I shouldn't have made it up	Nemal som si to vymýšľať
I hoped he left in peace the day he left	Dúfal som, že v deň, keď odišiel, odišiel v pokoji
I've been waiting longer	čakám už dlhšie
I am trying to introduce the principle	Snažím sa zaviesť princíp
I would definitely have dessert tonight	Dnes večer by som si určite dal dezert
I was not used to this feeling	Nebol som na tento pocit zvyknutý
As a live performer, she is at home	Ako živá interpretka je doma
I'm a traitor and an idiot	Som zradca a idiot
I wondered what, if anything, he would say to her husband	Bol som zvedavý, čo, ak vôbec niečo, povie svojmu manželovi
I called him five times	Volal som mu päťkrát
I didn't want to scream	Nechcel som kričať
I didn't realize the extent of the change	Neuvedomil som si rozsah zmeny
I cycle through a bunch of such	Cyklujem cez kopu takých
As a result, it is largely forgotten today	V dôsledku toho sa na to dnes do značnej miery zabúda
I'll put my things next to him and nod	Položím svoje veci vedľa neho a prikývnem
I was hoping he was the man holding the word	Dúfal som, že je to muž, ktorý drží slovo
A pair of old rifles in a display case	Pár starých pušiek vo vitríne
I avoid them at all costs	Vyhýbam sa im za každú cenu
I don't want them there	Nechcem, aby tam boli
I would not show my hesitation	Nedával by som najavo svoje váhanie
I want this feeling to last a long time	Chcem, aby tento pocit vydržal dlho
I stopped in time	Zastavil som sa včas
A small child who is not worth his hatred	Malé dieťa, ktoré nestojí za jeho nenávisť
Her voice answered as she spoke	Hlas jej odpovedal, keď prehovorila
Her mother then sent her to bed	Matka ju potom poslala do postele
I didn't have much information about them	Nemal som o nich veľa informácií
It would never have occurred to me	To by ma nikdy nenapadlo
I see flames	Vidím plamene
This way I definitely took a lot out of it	Takto som si z toho určite veľa zobral
At the time, I had no idea what that meant	Vtedy som ešte netušil, čo to znamená
I went there for me	Išiel som tam kvôli mne
I didn't expect what followed	Nečakal som, čo nasledovalo
I just want to live and be happy	Chcem len žiť a byť šťastný
I was there in fifteen minutes	O pätnásť minút som tam bol
I was confused why they were so excited about the rain	Bol som zmätený, prečo boli takí nadšení z dažďa
Many people copied her style	Veľa ľudí kopírovalo jej štýl
I wanted to belong to her	Chcel som jej patriť
I didn't expect it to be that easy	Nečakal som, že to bude také jednoduché
I didn't feel like being part of that family	Nemal som chuť byť súčasťou tej rodiny
I needed to go somewhere	Potreboval som niekam ísť
I avoided thinking about it all	Vyhýbal som sa premýšľaniu o tom všetkom
I had a light outside again	Vonku som mal opäť svetlo
Several old chairs were scattered around	Okolo bolo roztrúsených niekoľko starých kresiel
I'll increase your rank	Zvýšim ti hodnosť
I turned to follow his gaze	Otočil som sa, aby som sledoval jeho pohľad
I hate it when people see me cry	Neznášam, keď ma ľudia vidia plakať
I found it very funny	Prišlo mi to veľmi vtipné
I've been thinking about it a lot over the last year	Počas minulého roka som o tom veľa premýšľal
I don't know that this show is real	Nič neviem, že táto show je skutočná
I could not be satisfied with reading	Nevedela som sa uspokojiť s čítaním
I doubt there are any more	Pochybujem, že sú ešte nejaké
I thought that might be an interesting point of inquiry	Myslel som, že by to mohol byť zaujímavý bod vyšetrovania
I need his mind to work	Potrebujem, aby fungovala jeho myseľ
I am a judge, a jury and justice here	Som tu sudca, porota a spravodlivosť
I can't imagine what it must be like to experience	Neviem si predstaviť, aké to musí byť zažiť
I know it's a shock	Viem, že je to šok
People were laying flowers nearby	Ľudia neďaleko kládli kvety
I want to make you cook more	Chcem ťa prinútiť viac variť
I go there sometimes	Chodím tam občas
I didn't want to eat	Nechcel som jesť
I managed to open the window enough to push in	Podarilo sa mi otvoriť okno natoľko, aby som sa vtlačil dovnútra
I can't wait to meet him	Nemôžem sa dočkať, kedy ho stretneš
I've never had a problem with that	Nikdy som s tým nemal žiadne problémy
The kiss was given at a rate of seven to five	Bozk bol daný s kurzom sedem ku piatim
I tried one attempt	Skúsil som o to jeden pokus
I want to enjoy seeing my family together again	Chcem si užiť, že opäť vidím svoju rodinu spolu
He probably likes the first one	Asi je rád prvý
I wasn't in the mood to explain	Nemal som náladu vysvetľovať
I should go to the shower with her	Mal by som ísť s ňou do sprchy
I heard about what happened outside	Počul som o tom, čo sa stalo vonku
I kept his proposal	Nechal som si jeho návrh
I called and left a link	Zavolal som a nechal odkaz
I wanted to turn around	Chcel som sa otočiť
I'm walking through the parking lot	Prechádzam cez parkovisko
They provided only basic titles	Poskytovali len základné tituly
I had no plans to go out to come back	Nemala som v pláne ísť von, aby sa vrátil
I wasn't perfect either	Ani ja som nebol dokonalý
Swimming would also benefit her	Aj plávanie by jej prospelo
I can't go on without him	Bez neho nemôžem ísť ďalej
I should have it done in a week	Mal by som to mať hotové do týždňa
I'm just writing some of their songs	Len píšem niektoré z ich piesní
I want you to watch him	Chcem, aby si ho sledoval
I just felt this was what it was supposed to be	Len som cítil, že toto je to, čo má byť
I only went on your ship twice	Na tvojej lodi som išiel iba dvakrát
I heard from my contact and I have some news	Počul som od svojho kontaktu a mám nejaké novinky
I knew exactly what was going on	Vedel som presne, čo sa deje
I was injured and worked my way back into play form	Bol som zranený a vypracoval som sa späť do hernej formy
An alien planet controlled by unique and strange plant creatures	Cudzia planéta ovládaná jedinečnými a podivnými rastlinnými tvormi
I also grew up in this area	V tejto oblasti som vyrastal aj ja
I liquid to get it back	I kvapalina, aby mi to späť
I didn't want a discussion	Nechcel som diskusiu
I decided he might not want me to die	Rozhodol som sa, že možno nechce, aby som zomrel
I ran to the bathroom	Bežala som do kúpeľne
I see the texture in texture mode	Textúru vidím v režime textúry
I can't hear the phone from there	Odtiaľ nepočujem telefón
I still wanted to include you	Aj tak som ťa chcel zahrnúť
I never understood that	Toto som nikdy nepochopil
You can fool around with that	Môžete s tým šaškovať
When we crossed to the other side, I locked them	Keď sme prešli na druhú stranu, zamkol som ich
I would open a blank page	Otvorila by som prázdnu stránku
I've already checked it on my own	Už som si to overil na vlastnej koži
I can barely remember how I was going to dinner	Sotva si pamätám, ako som sa chystala na večeru
I didn't have time to explain any of this	Nemal som čas nič z toho vysvetľovať
I never went to school much	Do školy som nikdy moc nešiel
I bit my lip and remained silent	Zahryzla som si do pery a zostala ticho
The light deck is accessible from the first floor	Svetelná paluba je prístupná z prvého poschodia
I care what happens to you	Záleží mi na tom, čo sa ti stane
I couldn't believe she gave up so easily	Nemohol som uveriť, že sa len tak ľahko vzdala
I married her and helped run her company	Zobral som sa s ňou a pomohol som s vedením jej spoločnosti
I was just doing my job as a journalist	Robil som len svoju prácu novinára
There is little information from this period	Informácií z tohto obdobia je málo
I help you, you help me	Ja pomáham tebe, ty pomáhaš mne
I just haven't seen him before	Jednoducho som ho predtým nevidel
I tended to wear a suit	Mal som tendenciu nosiť oblek
I could feel the beating peace coming over me	Cítil som, ako na mňa dolieha ubíjajúci pokoj
I had to fire one of them once	Raz som musel jedného z nich vyhodiť
I actually wanted to see the real thing	Vlastne som chcel vidieť skutočnú
I will deal with it later	Budem sa s ním zaoberať neskôr
I had morning sickness	Mala som ranné nevoľnosti
So I wanted to be with you	Tak som chcel byť s tebou
Before I arrived, I visited the police station	Pred príchodom som navštívil policajnú stanicu
I am chosen and loved	Som vyvolený a milovaný
I hope they pass soon	Dúfam, že čoskoro prejdú
I waved and smiled at him	Zamávala som a usmiala sa na neho
I even respected her for it	Dokonca som si ju za to vážil
Some of it might please me	Niečo z toho by ma možno potešilo
I didn't see the horizon for the cloud	Pre oblak som nevidel horizont
Meditation probably helped	Asi pomohla meditácia
I didn't want to lie to you anymore	Už som ti nechcel klamať
I needed to feel like a woman again	Potrebovala som sa opäť cítiť ako žena
Her agent showed interest in the part	Jej agent prejavil záujem o časť
I have to stop talking	Musím prestať rozprávať
I want to show her my house by the sea	Chcem jej ukázať môj dom pri mori
I was disappointed with the way it was received	Bol som sklamaný zo spôsobu, akým to bolo prijaté
I don't see the need to go further	Nevidím potrebu ísť ďalej
This is not a mockery of the church	Toto nie je zosmiešňovanie cirkvi
It was created to promote a better understanding of depression	Bol vytvorený s cieľom podporiť lepšie pochopenie depresie
I'm really sick of it	Je mi z toho naozaj zle
I run to my room to get ready	Bežím do svojej izby, aby som sa začal pripravovať
I would definitely recommend her place	Určite by som odporučil jej miesto
I'm losing my armor	Strácam brnenie na hrudi
I closed my eyes and cursed softly	Zavrel som oči a potichu som si nadával
I want to introduce you to one such man	Chcem vám predstaviť jedného takého muža
I was calm and free from all emotions	Bol som pokojný a zbavený všetkých emócií
I will see the answers to the prayers	Uvidím odpovede na modlitby
So black	Teda čierny
I've been on a natural level all week	Celý týždeň som bol na prirodzenej úrovni
In the end, I won the game	Nakoniec som hru vyhral
I entered the conference room and found him dead	Vošiel som do konferenčnej miestnosti a našiel som ho mŕtveho
I think he's waiting for the test results	Myslím, že čaká na výsledky testov
I closed my eyes and thought of my mom	Zavrela som oči a myslela na mamu
I'll go to the fridge and get some orange juice	Idem do chladničky a vezmem si pomarančový džús
I felt the world owed me a drink	Cítil som, že mi svet dlhuje drink
I just left and I was sorry for her	Jednoducho som odišiel a bolo mi jej ľúto
A woman approached in their close circle	V ich úzkom kruhu sa blížila žena
A spark that hasn't been there before	Iskra, ktorá tam predtým nebola
I will not forget this moment in life	Na tento moment v živote nezabudnem
A very important part of you	Veľmi dôležitá súčasť vás
I wondered who they were	Zaujímalo ma, kto sú
I was looking for you and I found out you were coming	Hľadal som ťa a dozvedel som sa, že prichádzaš
He also had keys to start surface mode	Mal tiež klávesy na spustenie povrchového režimu
It is especially vulnerable immediately after a fire	Je obzvlášť zraniteľný bezprostredne po požiari
I must not be selfish and greedy	Nesmiem byť sebecká a chamtivá
I can believe you forgot to talk to me	Môžem uveriť, že si so mnou zabudol hovoriť
I came here to eat something	Prišiel som sem niečo zjesť
I let him run away	Nechal som ho utiecť
I mean, hell broke loose	Chcem povedať, že sa rozpútalo peklo
I have his address	Mám tu jeho adresu
I really missed it this time	Tentoraz som to naozaj prepískol
I should have thought of that idea three years ago	Mal som na túto myšlienku myslieť pred tromi rokmi
I see a consistent pattern	Vidím konzistentný vzorec
A stranger came and started a conversation	Prišiel cudzinec a nadviazal rozhovor
I didn't have to do anything	Nemusel som robiť nič
I just had a harmless note	Mal som len neškodnú poznámku
Her weapons are buried in the mud	Jej zbrane sú zahrabané v bahne
I thought it turned out really well	Myslel som, že to dopadlo naozaj dobre
I knew she was crying too	Vedel som, že aj ona plače
I have to spend some time learning or understanding	Musím stráviť nejaký čas učením sa alebo porozumením
I went to lean on him	Išla som sa o neho oprieť
I didn't want to play her game	Nechcel som hrať jej hru
I didn't dare look at her	Neodvážil som sa na ňu pozrieť
I looked around with great fear	Pozerala som sa okolo seba s veľkou bázňou
I'll do a lot of things	Urobím veľa vecí
I also liked to draw	Tiež som rád kreslil
I couldn't tell them	Nemohol som im to povedať
A beautiful place to watch the sunrise	Krásne miesto na sledovanie východu slnka
Private limited company	Súkromná spoločnosť s ručením obmedzeným
I suppose there was good out of grief	Predpokladám, že zo smútku vzišlo dobro
I was no better than him	Nebol som o nič lepší ako on
I let the idea go	Nechal som tú myšlienku odísť
I was hoping you wouldn't use the cover sheet	Dúfal som, že nepoužiješ krycí list
I wanted the smallest possible camera, but very high quality	Chcel som čo najmenší fotoaparát, ale veľmi kvalitný
At first I didn't believe him	Na začiatku som mu neverila
I should have known that yes	Mal som vedieť, že áno
Light to escape as well	Svetlo, aby tiež uniklo
I couldn't take my eyes off her	Nemohol som z nej spustiť oči
He felt that his dignity was at stake	Cítil, že je ohrozená jeho dôstojnosť
I or you should have written	Mal som napísať ja alebo ty
I rubbed my eyes several times	Niekoľkokrát som si pretrel oči
I exhibit it to some extent and it looks bad	Do určitej miery to vystavujem a vyzerá to zle
I mean it to her very seriously	Myslím to s ňou veľmi vážne
He preferred the reverse of the image	Preferoval rub obrazu
I threw up in the trash	Zvracal som do odpadkového koša
I lasted ten years	Vydržal som desať rokov
I want to go where my sister goes	Chcem ísť tam, kam chodí moja sestra
This will happen six more times	Toto sa stane ešte šesťkrát
I sighed contentedly	Spokojne som si povzdychol
I open one eye and then the other	Otvorím jedno oko a potom druhé
I always wanted to be a colonel	Vždy som chcel byť plukovníkom
A cold thought stuck in his skull	V lebke mu uviazla chladná myšlienka
I think you've heard so much	Myslím, že ste toho už toľko počuli
I can make you queen	Môžem z teba urobiť kráľovnú
I tried to swallow it back	Snažil som sa to prehltnúť späť
I listened halfway through	Počúval som na pol ucha
I was pretty disappointed with every date	Mal som dosť sklamania z každého rande
I met her on the run	Stretol som ju pri behu
I enjoyed doing things like that	Rád som robil takéto veci
I was careful, but they found me	Dával som si pozor, ale našli ma
A beautiful woman stood in front of them	Stála pred nimi krásna žena
I didn't trust the doctor	Neverila som lekárom
I started developing strange ideas	Začal som rozvíjať zvláštne nápady
Their nice cars didn't impress or get me jealous	Ich pekné autá mi neimponovali ani nežiarlili
A quiet room of its kind	Tichá miestnosť svojho druhu
I felt him smile into a kiss	Cítila som ako sa usmial do bozku
I looked at the evening sky and imagined it	Pozeral som na podvečernú oblohu a predstavoval som si ju
Now I live in my sketches	Teraz žijem vo svojich skicároch
I acted like an idiot today	Dnes som sa správal ako idiot
I bet they still live with their parents	Stavím sa, že stále žijú so svojimi rodičmi
I couldn't get the questions fast enough	Nedokázal som dostať otázky dostatočne rýchlo
I remembered everything from the night before	Spomenul som si na všetko z predchádzajúcej noci
I went to eat lunch	Išiel som zjesť obed
I managed to open it and I reached inside	Podarilo sa mi ho otvoriť a načiahol som sa dovnútra
I am not saying that we should not do something for the country	Nehovorím, že by sme pre krajinu nemali niečo urobiť
I was alone in the truck	V kamióne som bol sám
I shake my head knowing he came for my mom	Pokrútim hlavou s vedomím, že prišiel po moju mamu
I asked how he intended to beg	Spýtal som sa, ako zamýšľa prosiť
I had no plans to lie	Nemal som v pláne klamať
I can't think of a good enough answer	Nenapadá ma dosť dobrá odpoveď
I crawl towards the office and stop at the door	Plazím sa smerom ku kancelárii a zastavím sa vo dverách
I shuddered at his touch	Pri jeho dotyku som sa triasla
I talked to her once during the game	Raz som s ňou hovoril pri hre
I thought it was weird	Myslel som si, že je to zvláštne
I still had a family member who needed me	Stále som mal člena rodiny, ktorý ma potreboval
I'm not in the mood for a longer visit	Nemám náladu na dlhšiu návštevu
I can't change human nature	Nemôžem zmeniť ľudskú povahu
I had to make them think so	Musel som ich prinútiť, aby si to mysleli
I was received over the phone	Bol som prijatý cez telefón
I got it as a warning last time	Dostal som ako varovanie minule
I started to meet	Začal som sa potkýnať
I followed them, I felt like the weird one	Nasledoval som ich, cítil som sa ako ten zvláštny
I am thinking more and more about the possibilities	Stále častejšie premýšľam o možnostiach
I am not a scientist or a teacher	Nie som vedec ani učiteľ
I had to find her quickly	Musel som ju rýchlo nájsť
I've never met a man other than him	Ešte nikdy som nestretol iného muža ako on
I wasn't strong enough to fight them	Nebol som dosť silný, aby som s nimi bojoval
I ended up giving people lessons of sign language	Skončil som dávať ľuďom hodiny posunkového jazyka
I haven't bought a camera yet	Fotoaparát som si ešte nekúpil
I loved my profession	Miloval som svoju profesiu
I wanted to meet his mother	Chcel som sa stretnúť s jeho matkou
The other side is the same	Druhá strana je rovnaká
I think I can handle it this time	Myslím, že s týmto časom to zvládnem
I really have to thank this man	Tomuto človeku musím naozaj poďakovať
I have no resentment against you	Nechovám voči tebe žiadnu zášť
There were a lot of people from the surrounding systems	Bolo tu množstvo ľudí z okolitých systémov
I secretly hoped to see you here	Tajne som dúfal, že ťa tu uvidím
I eventually removed them physically to protect others	Nakoniec som ich telesne odstránil, aby som ochránil ostatných
I'll have some ready by morning	Do rána budem mať nejaké pripravené
I had them in every color	Mala som ich v každej farbe
An advance payment is required to obtain a mortgage	Na získanie hypotéky je nevyhnutná zálohová platba
I should look at them after a few seconds	Po pár sekundách by som sa na nich mal pozrieť
I looked out the window to avoid his gaze	Pozrela som sa von oknom, aby som sa vyhla jeho pohľadu
I spoke but did not say a word	Hovoril som, ale nepovedal ani slovo
I just feel like he needs to cool down	Len mám pocit, že sa potrebuje schladiť
I spent the next hour answering questions	Ďalšiu hodinu som strávil odpovedaním na otázky
I was standing in the middle of the road	Stál som tak uprostred cesty
I didn't sleep at all that night	V tú noc som vôbec nespal
I know he's a surgeon	Viem, že je chirurg
I love peaceful pictures	Milujem pokojné obrázky
I should be with my boyfriend by now	Už by som mal byť so svojím priateľom
When we entered, I noticed a fruit tree	Keď sme vošli, zbadal som strom s ovocím
I'll come with the sound of a trumpet	Prídem so zvukom trúbky
I wasn't scared either	Ani ja som sa nebál
This can't last long	Toto nemôže trvať dlho
I've always found an excuse for not doing it	Vždy som si našiel výhovorku, ako to neurobiť
I hope you can help me	Dúfam, že mi môžete pomôcť
I turned and studied the line	Otočil som sa a študoval čiaru
Great tennis day for a good cause!	Skvelý tenisový deň pre dobrú vec!
I didn't stop them	Nestačila som ich zastaviť
I can't make myself feel things when they're not there	Nemôžem sa prinútiť cítiť veci, ak tam nie sú
I couldn't imagine what it looked like	Nevedel som si predstaviť, ako to vyzerá
I'm waiting a few seconds	Čakám pár sekúnd
I couldn't open my eyes anymore	Nemohol som otvoriť oči viac
A small search party inspected the immediate area	Malá pátracia skupina skontrolovala najbližšie okolie
I complained that I was in prison	Sťažoval som sa, že som vo väzení
I just can't get enough of him	Len sa ho neviem nabažiť
I fall for what is mentioned in that edition of technology	Spadám to, čo sa spomína v tej edícii technológie
I looked over my shoulder at our table	Pozrel som sa cez plece na náš stôl
I felt good about things	Mal som z vecí dobrý pocit
I can't hang on to her	Nemôžem na ňu zavesiť
I found myself in it	Našiel som sa v nej
I want to talk to them	Chcem sa s nimi porozprávať
I thought you had more honor	Myslel som, že máš väčšiu česť
I can't help you now, but much later	Teraz ti nemôžem pomôcť, ale oveľa neskôr
Somehow I can't get them out of my head	Akosi ich neviem dostať z hlavy
I touched him, he was so cold	Dotkol som sa ho, bol taký chladný
The person is traveling by bus	Osoba cestuje autobusom
I couldn't do anything here	Tu som nič nedokázal
I always forget to open the door for guests	Vždy zabudnem otvoriť dvere hosťom
I didn't announce it in advance	Neoznámil som to vopred
I'm starting to drink his precious blood	Začínam piť jeho drahocennú krv
He promised to release all political prisoners	Sľúbil, že prepustí všetkých politických väzňov
I can't wait another minute or a second	Nemôžem čakať ďalšiu minútu, ani sekundu
I myself was quite surprised and immediately scared	Sám som bol dosť prekvapený a hneď aj vystrašený
I saw him play with his children	Videl som ho hrať sa so svojimi deťmi
All other matters shall be decided by a majority of votes	O všetkých ostatných otázkach sa rozhoduje väčšinou hlasov
I copied the command files below	Skopíroval som príkazové súbory nižšie
I could never easily reach for things	Nikdy som nemohol ľahko dosiahnuť na veci
I never really cared about money	O peniaze mi nikdy naozaj nešlo
I just would never have imagined it	Len by som si to nikdy nepredstavoval
I didn't turn around to see if he was watching me	Neotočila som sa, či ma sleduje
Other similar works have fallen into oblivion	Ďalšie podobné diela upadli do zabudnutia
I held out my hands	Natiahol som ruky
I watched them argue back and forth	Sledoval som, ako sa hádajú tam a späť
I tell her she'll come too	Hovorím jej, že príde tiež
There are nineteen existing charging points	K dispozícii je devätnásť existujúcich miest na nabíjanie
I knew he had personal healing gifts	Vedel som, že má osobné liečivé dary
I can't lie this time	Tentokrát nemôžem klamať
I doubt they're still persecuting us	Pochybujem, že nás stále prenasledujú
I hurt after her already	Už som po nej bolel
I need to make love to you too	Aj ja sa s tebou potrebujem milovať
I was still worried about her every second she passed	Stále som sa o ňu bál každej sekundy, ktorá prešla
I was already determined to choose a landing	Už som bol odhodlaný vybrať si pristátie
But I still can't cook	Stále však neviem variť
I go to work on the same train every morning	Každé ráno chodím do práce tým istým vlakom
I win blue jeans	Vyhrávam modré džínsy
I wanted to rake money off the sidewalk	Chcel som zhrabnúť peniaze z chodníka
I'll say so much	Poviem toľko
An unforgettable experience for everyone !!!!	Nezabudnuteľný zážitok pre všetkých!!!!
I have nothing to hide from me	Z mojej strany nemám čo skrývať
I wish them both the best	Prajem im obom to najlepšie
I should go back	Mal by som sa vrátiť
A group of high school boys	Skupina chlapcov zo strednej školy
A spoiled child who gets what he wants	Rozmaznané dieťa, ktoré dostane, čo chce
A smile crept up on her lips	Na perách sa jej vkrádal úsmev
I don't want to see it	Nechcem to vidieť
I want to see what he means	Chcem vidieť, čo má na mysli
I couldn't wait to eat	Nevedela som sa dočkať jedla
I was more than alive	Bol som viac ako živý
I raised my hand and turned	Zdvihol som ruku a otočil sa
I continued to watch in amazement	S údivom som sa ďalej pozoroval
I'm not good at business	Nie som dobrý v podnikaní
I was a woman in love with another man	Bola som žena zamilovaná do iného muža
I haven't kept up with the birds this summer	Toto leto som nedržal krok s vtákmi
This behavior is usually associated with a food association	Toto správanie je zvyčajne spojené s potravinovou asociáciou
I just want to feel better	Chcem sa len cítiť lepšie
Especially for the last time	Špeciálne naposledy
I'm definitely not pregnant, ha ha	Tehotná určite nie som, ha ha
I thought it was there forever	Myslel som si, že to tam bolo navždy
I knew you wouldn't leave without saying something	Vedel som, že neodídeš bez toho, aby si niečo povedal
I didn't want to lose a valuable slave	Nechcel som stratiť cenného otroka
I carefully opened the envelope	Opatrne som otvoril obálku
It was small and could only accommodate three people	Bola malá a zmestili sa do nej len traja ľudia
Each is identified by an associated family coat of arms	Každý je identifikovaný pridruženým rodinným erbom
A new pain began to form in the back of her head	V zadnej časti jej hlavy začala nová bolesť
I played against him every day in training	Hral som proti nemu každý deň na tréningu
I closed and locked the door and walked across the street	Zavrel som a zamkol dvere a prešiel cez ulicu
I suddenly realized why his movements seemed so familiar to me	Zrazu som si uvedomil, prečo sa mi jeho pohyby zdajú také známe
I can explain all this	Toto všetko viem vysvetliť
I'm currently at school	Momentálne som v škole
This time I'm ready to time it	Tentoraz som pripravený to načasovať
I opened the drawer again and dug a little	Znova som otvoril zásuvku a trochu som sa pohrabal
I just followed my heart	Len som nasledoval svoje srdce
I promise nothing is so important every week	Sľubujem, že nič nie je také dôležité, každý jeden týždeň
Many of them come with their heads down	Veľa z nich prichádza so sklonenou hlavou
I didn't dare open the window	Neodvážil som sa otvoriť okno
I agreed, I'm just grateful I had it turned off	Súhlasil som, len som vďačný, že som to mal vypnuté
I couldn't understand why she didn't come home	Nevedel som pochopiť, prečo sa nevrátila domov
A storm has just arrived	Práve sa prihnala búrka
The night ends with sleeping together	Noc končia spoločným spánkom
A crowd formed on the left	Naľavo sa vytvoril dav
I say it the way it is	Hovorím to tak, ako to je
At the bottom of the stairs, a deputy stood guard	Dole na schodoch stál na stráži zástupca
She was given a script and was offered the role	Dostala scenár a bola jej ponúknutá rola
I couldn't make you immortal	Nemohol som ťa urobiť nesmrteľným
I went back to working on the forms	Vrátil som sa k práci na formulároch
I guessed seven miles an hour, maybe a little less	Tipoval som sedem míľ za hodinu, možno o niečo menej
I've never been on a plane	Nikdy som nebol v lietadle
I would never get him	Nikdy by som nedostal jeho
I called the doctor and asked for an appointment that afternoon	Zavolal som lekárovi a požiadal som o stretnutie v to popoludnie
The bill is then voted on	O návrhu zákona sa následne hlasuje
Frustrated, I start pulling them all	Frustrovane ich všetkých začnem ťahať
I was relieved when they walked through the door	Uľavilo sa mi, keď prešli dverami
James was happy with his bride	James bol spokojný so svojou nevestou
I don't expect a call	Neočakávam hovor
I've never had money in my life	Nikdy v živote som nemal peniaze
A fact table row is created when the measurement occurs	Riadok tabuľky faktov sa vytvorí, keď dôjde k meraniu
He asked to remove his name from the episode	Požiadal o odstránenie jeho mena z epizódy
The first day I was theirs	Prvý deň som bol ich
I woke up feeling exhausted	Zobudil som sa s pocitom vyčerpania
I just can't stay involved for very long	Len nemôžem zostať zapojený veľmi dlho
I can't worry about how it will affect me	Nemôžem sa báť, ako ma to ovplyvní
I'm looking forward to the little things in life	Teším sa z maličkostí v živote
I was dying, really	Umieral som, naozaj
I had to expand my shipping port	Musel som rozšíriť svoj lodný prístav
I want them to improve	Chcem, aby sa zlepšili
I see how disappointed you are	Vidím, aký si sklamaný
I loosened my wrist	Uvoľnil som si zápästie
A moment stretched in silence	Chvíľa natiahnutá v tichu
I turned toward the front door	Otočil som sa smerom k predným dverám
I'm glad you have something suitable	Som rád, že máte niečo vhodné
I needed to be among people	Potreboval som byť medzi ľuďmi
Let me tell you, this is another example of intellectual justification	Poviem vám, toto je ďalší príklad intelektuálneho ospravedlnenia
I could move my legs, my hands, my whole body	Mohol som hýbať nohami, rukami, celým telom
Physical address is required	Vyžaduje sa fyzická adresa
I expected more from him	Čakal som od neho viac
They sold me as cattle on the market	Predali ma ako dobytok na trhu
Jean also has two daughters	Jean má tiež dve dcéry
I see the plan more clearly than you can imagine	Vidím ten plán jasnejšie, ako si dokážeš predstaviť
I can't concentrate or think directly	Nemôžem sa sústrediť ani myslieť priamo
Lie considered it his best work	Lie to považoval za svoje najlepšie diela
I feel stupid, ridiculous	Cítim sa hlúpo, smiešne
I needed to establish my new normal	Potreboval som si zaviesť svoj nový normál
I immediately recognized her face, her gaze	Okamžite som spoznal jej tvár, jej pohľad
I never had a suspicion	Ani raz som nemal podozrenie
I closed my eyes and let my grief seize me	Zavrela som oči a nechala sa zmocniť môjho smútku
I've forgotten him for so long, but now he's back	Tak dlho som naňho zabúdal, no teraz je späť
Fish and bread	Jedlo z rýb a chleba
I love that moment and peace	Milujem ten moment a pokoj
A light shone from behind the curtain	Spoza závesu zažiarilo svetlo
A herd of buffalo runs away from the edge	Stádo byvolov uteká z okraja
All these emotions came through me	Všetky tieto emócie mnou prešli
He gave the single four stars out of five	Singlu dal štyri hviezdičky z piatich
A very special occasion	Veľmi zvláštna príležitosť
So many things are happening to me right now	Práve sa mi deje toľko vecí
Because it would help everyone grow	Pretože by to pomohlo každému rásť
I've never been so lucky	Nikdy som nemal také šťastie
I thought it would be relatively easy	Myslel som si, že to bude relatívne ľahké
Maybe I'll come the next day	Možno prídem na druhý deň
I was just wondering where they were	Len ma zaujímalo, kde sú
It was really natural	Bolo to naozaj prirodzené
I never talked to my brother again	S bratom som sa už nikdy nerozprával
I went back down the ladder	Vrátil som sa dole po rebríku
I wanted to cry from her kindness	Chcelo sa mi plakať od jej láskavosti
I used to be sad too	Aj mne bývalo smutno
I'll touch my still swollen lips	Dotknem sa svojich stále opuchnutých pier
Some wanted me to leave	Niektorí chceli, aby som odišiel
I was wondering if this was a trick	Rozmýšľal som, či to nie je nejaký trik
I haven't felt sorry for anyone in the past	V minulosti som nikomu neprejavoval ľútosť
A small door behind the table led to the bathroom	Malé dvere za stolom viedli do kúpeľne
I wanted to see the headlines	Chcel som sa pozrieť na titulky
I guarantee you one	Jedno ti garantujem
I can already see how it hit you	Už vidím, ako ťa to zasiahlo
I didn't want her dead	Nechcel som, aby bola mŕtva
I have to fix it before the tears start	Musím to napraviť, kým začnú slzy
I'll count about nine	Napočítam ich asi deväť
I can't think of the people he hurt	Nemôžem myslieť na ľudí, ktorým ublížil
A long and glorious day	Dlhý a slávny deň
Now I know you fully understand me	Teraz viem, že ma úplne chápeš
Actually, terrible	Vlastne strašný
A moment later, the noise level dropped slightly	O chvíľu neskôr hladina hluku mierne klesla
I really felt with these characters	Naozaj som s týmito postavami cítil
I'll be counting down all week	Celý týždeň budem odpočítavať
I wanted to ask for a favor	Chcel som požiadať o láskavosť
I will never hurt him	Nikdy mu neublížim
I see me with your eyes	Vidím ma tvojimi očami
I found myself still thinking about it	Pristihla som sa, že na to stále myslím
I guess they were published by the same company	Zverejnila ich hádam tá istá firma
Golf on a sunny day	Golf za slnečného dňa
It took place in dry weather	Uskutočnilo sa za suchého počasia
I look forward to reading what you tell me	Teším sa, keď si prečítam, čo mi poviete
Eventually I had to look up	Nakoniec som musel zdvihnúť zrak
I think she'll find out you weren't involved	Myslím, že ona príde na to, že si do toho nebol zapletený
I just wasn't that good	Jednoducho som nebol taký dobrý
I went with my girlfriend from kindergarten	Išiel som s priateľkou zo škôlky
I was kidnapped from them	Bola som z nich unesená
Very serious situation	Veľmi vážna situácia
I wish he'd come out with me	Prial by som si, aby išiel so mnou von
Light was visible under the door	Pod dverami bolo vidieť svetlo
I learned so much from him	Toľko som sa od neho naučil
I had a cat that thought it was a dog	Mal som mačku, ktorá si myslela, že je pes
Saturday was a day off	Sobota bola oddychovým dňom
No one is really different	Nikto v skutočnosti nie je iný
I do what those around me did	Robím to, čo robili tí okolo mňa
I let us into the building	Pustila som nás do budovy
I didn't feel lucky when I escaped the terrible accident	Necítil som žiadne šťastie, keď som unikol z hroznej havárie
At first I hesitated to answer	Najprv som váhal odpovedať
I also began to show unnatural abilities	Začal som tiež prejavovať neprirodzené schopnosti
I would make him regret what he did	Donútil by som ho ľutovať, čo urobil
I should arrive on time tonight	Dnes večer by som mal prísť včas
I can also say that in our letters	Môžem to povedať aj v našich listoch
A servant of whatever kind you desire	Služobník akéhokoľvek druhu, po akom túžite
I did my diploma here	Tu som urobil diplom
I have found that this is far from accurate	Zistil som, že to nie je ani zďaleka presné
I smiled back at him, happy to have some humor	Úsmev som mu opätovala, šťastná, že má trochu humoru
I don't think people may think that way	Myslím, že ľudia možno takto neuvažujú
I didn't know he was here	Nevedel som, že je tu
No effect was reported	Nebol hlásený žiadny vplyv
I felt that all my hard work had finally paid off	Cítil som, že všetka moja tvrdá práca sa konečne vyplatila
I could never play like her	Nikdy by som nedokázala hrať ako ona
Man of simple needs	Muž jednoduchých potrieb
I couldn't sleep now	Teraz som nemohol zaspať
A first description of the overall process is proposed	Navrhuje sa prvý opis celkového procesu
Media responses to the launch were mixed	Reakcie médií na spustenie boli zmiešané
I really didn't know what to believe	Naozaj som nevedel, čomu mám veriť
I seem to have gained a lot	Zdá sa, že som toho nazbieral veľa
I have tried my best to explain for years	Snažil som sa čo najlepšie vysvetliť roky
I can't get to my feet when everyone is watching	Nemôžem sa postaviť na nohy, keď sa všetci pozerajú
A few hours later there were results	O pár hodín neskôr boli výsledky
But that did not happen	To sa však nestalo
I did everything you ever asked me to do	Urobil som všetko, o čo ste ma kedy žiadali
I did not formally provide parts for the others	Formálne som nezabezpečoval diely pre ostatných
Searching his clothes revealed nothing useful	Prehľadávanie jeho oblečenia neodhalilo nič užitočné
I got him to the hospital	Dostal som ho do nemocnice
I go back there every weekend	Vraciam sa tam asi každý víkend
I didn't see how it started	Nevidel som, ako to začalo
I thought all those things were behind us	Myslel som si, že všetky tie veci sú za nami
I climbed to the nearest stone	Vystúpil som na najbližší kameň
I have to get in their pockets	Musím sa im dostať do vreciek
I will never forget the effort	Nikdy nezabudnem na námahu
I built the business for my ego, not the market	Podnik som vybudoval pre svoje ego, nie pre trh
I have sad news for you tonight	Dnes večer mám pre vás smutnú správu
This information was discovered by other intelligence sources	Tieto informácie boli objavené inými spravodajskými prostriedkami
I went upstairs with great confidence	Išiel som hore s veľkou sebadôverou
A long, stretched film without a satisfactory ending	Dlhý, naťahaný film bez uspokojivého konca
I know you don't believe me	Viem, že mi neveríš
I think my hair looks pretty good too	Myslím, že aj vlasy vyzerajú celkom dobre
I have to think that people will follow his example	Musím si myslieť, že ľudia budú nasledovať jeho príklad
I'm sure she's never been there before	Som si istý, že tam ešte nikdy nebola
I should have paid more attention to the boy	Mal som tomu chlapcovi dávať väčší pozor
I loved his long, lazy walk	Miloval som jeho dlhú, lenivú chôdzu
I already feel happier	Už sa cítim šťastnejší
I watch her every move	Sledujem každý jej pohyb
I'm so proud of that	Som na to taká hrdá
I promise to guard him	Sľubujem, že ho budem strážiť
I just had to focus on my escape	Musel som sa sústrediť len na svoj útek
I know little love and nothing kindness	Poznám málo lásky a nič láskavosti
The head of the hearing store could communicate with a deaf patron	Vedúci predajne sluchu mohol komunikovať s nepočujúcim patrónom
I also knew how to write with a pencil	Vedel som aj písať ceruzkou
I didn't hunt you	Nelovil som ťa
He often treated her strictly in public	Na verejnosti sa k nej často správal stroho
I get up and stay grounded	Zdvihnem sa a držím sa pri zemi
Neither film was successful	Ani jeden film nebol úspešný
I can do this myself	Toto zvládnem aj sám
I have and I had no idea what that meant	Mám a netušil som, čo to znamená
More often from laughter and a smile	Častejšie zo smiechu a úsmevu
I just woke up to this crap	Práve som sa zobudil na toto svinstvo
I killed a few people	Zabil som pár ľudí
I didn't feel like moving or talking	Nemal som chuť sa hýbať ani rozprávať
I made this trip and they became great friends	I tento výlet a stali sa skvelými priateľmi
I'm worried about the crowds during the holidays	Mám obavy z davov ľudí počas sviatkov
I just couldn't get to the first few pages	Len som sa nevedela dostať na prvých pár strán
So she'll have him murdered	Tak ho nechá zavraždiť
A mission will follow	Nasledovať bude misia
I felt her amusement turn to laughter	Cítil som, ako sa jej pobavenie zmenilo na smiech
A deep silence that will soon be interrupted by rain	Hlboké ticho, ktoré čoskoro určite preruší dážď
I also read about writing	Čítal som aj o písaní
I'm afraid of this party	Bojím sa tejto strany
I don't require it anymore	Už to nevyžadujem
I need time to think and process everything	Potrebujem čas všetko premyslieť a spracovať
I'm helping them get rid of the pain	Pomáham im tú bolesť odstrániť
Cubs are born blind and naked	Mláďatá sa rodia slepé a nahé
I just need to see what he's up to	Potrebujem len vidieť, čo má v pláne
I've always had problems with any math	Vždy som mal problémy s akoukoľvek matematikou
I should have stayed put	Mal som zostať na mieste
I am the gate for the sheep	Ja som brána pre ovce
I'm used to listening to them all the time	Už som si zvykol, že ich neustále počúvam
The testing lasted two months	Testovanie trvalo dva mesiace
I can't come right now	Teraz nemôžem prísť
I enjoyed my own company the most	Najviac ma bavila vlastná spoločnosť
It made me laugh all the way	Celú cestu ma to rozosmialo
I want you to experience childbirth	Chcem, aby ste zažili pôrod
I just won't tolerate it	Jednoducho to nebudem tolerovať
I reached forward and traced the picture with my finger	Natiahol som sa dopredu a prstom som obkreslil obrázok
I still feel her loss	Stále tiež cítim jej stratu
I turned slowly	Pomaly som sa otočil
I can't comfort them	Nemôžem ich utešiť
I'll return the wave before I return to the house	Vrátim vlnu predtým, ako sa vrátim do domu
It relieved a little food	Trochu jedla to uľavilo
Here I speak for myself	Tu hovorím za seba
A date you remembered well	Dátum, ktorý si dobre pamätala
I will never shop here again	Už tu nikdy nebudem nakupovať
I adjusted the length of the email	Upravil som dĺžku mailu
I wondered what approach he would take if he failed	Bol som zvedavý, aký prístup by zvolil, keď tento zlyhal
I stopped and looked around	Zastal som a poobzeral sa okolo
I will also gather some supplies for our trip	Tiež zoženiem nejaké zásoby na našu cestu
I really didn't know what to do	Naozaj som nevedel, čo mám robiť
I could tell he was upset	Vedel som povedať, že bol naštvaný
I didn't even feel him	Ani som ho necítila
I didn't see what color his hair was	Nevidel som akej farby mal vlasy
No further route changes are recorded	Žiadne ďalšie zmeny trasy nie sú zaznamenané
It was just a bad acting performance	Bol to len zlý herecký výkon
I was waiting for a visit	Čakal som návštevu
Bill has a great sense of decency	Bill má veľký zmysel pre slušnosť
Despite all this, I am a born and raised lady	Cez to všetko som rodená a vychovaná dáma
I used it all the time I was growing up	Používal som to celý čas, keď som vyrastal
The company also had a technological advantage	Spoločnosť mala aj technologickú výhodu
I was very alone in my personal hell	Bol som veľmi sám vo svojom osobnom pekle
I didn't want to stand out in the crowd anymore	Už som nechcel vyčnievať v dave
I was outraged, impatient, bored	Bol som z toho rozhorčený, netrpezlivý, znudený
I wasn't sure before	Predtým som si nebol istý
The muffled explosion limited her torso's damage	Tlmený výbuch obmedzil poškodenie jej trupu
They sent a carriage for us	Posielali po nás koč
I'm just going with the flow	Jednoducho idem s prúdom
I can't stand a two-on-one duel	Neznesiem súboj dvoch na jedného
The enemy man lives in a hostile world	Nepriateľský človek žije v nepriateľskom svete
I forgive you for everything that was before	Odpúšťam ti všetko, čo bolo predtým
I keep his framed photo at home	Jeho zarámovanú fotku uchovávam u nás doma
I know the owner personally	Majiteľa poznám osobne
I thought my life was unhappy	Myslel som si, že môj život je nešťastný
I had to contact her and tell her	Musel som ju kontaktovať a povedať jej to
I think of them every day	Myslím na nich, každý deň
Identity crisis	Kríza identity
I was so proud of him and his achievements	Bol som na neho a jeho úspechy tak hrdý
I'm starting to take stock of these characteristics	Začínam v sebe robiť inventúru týchto charakteristík
And things have improved since then	A odvtedy sa veci zlepšili
I ate grapes and I felt different	Zjedol som hrozno a cítil som sa inak
I don't believe anyone would do that	Neverím, že by to niekto urobil
I watched them for hours	Sledoval som ich celé hodiny
A light wind blew across the meadow	Po lúke sa zdvihol mierny vietor
I wouldn't allow that conversation yesterday	Včera by som ten rozhovor nedovolil
I asked who would buy our ore	Pýtal som sa, kto bude kupovať našu rudu
I heard their laughter	Počul som ich hrubý smiech
A few years here and you'll be ready for life	Pár rokov tu a budeš pripravený na život
I stepped aside, but watched his every move	Ustúpil som nabok, no sledoval som každý jeho pohyb
I hope the army doesn't last too long	Dúfam, že armáda nebude trvať príliš dlho
I didn't even remember my grandfather	Ani som si nepamätal starého otca
I doubt it would stop us	Pochybujem, že by nás to zastavilo
His complete clue is unknown	Jeho úplná stopa nie je známa
The speech was interrupted by extensive applause nineteen times	Príhovor devätnásťkrát prerušil rozsiahly potlesk
I also had a promise to keep	Aj ja som mal sľub dodržať
I bit my lip and controlled myself	Zahryzla som si do pery a ovládla sa
I fed him grain and new wine	Živil som ho obilím a novým vínom
I shudder at its size	Chvejem sa pri jeho veľkosti
I couldn't take too much of it	Nemohol som si z toho vziať príliš veľa
I didn't feel able to use it	Necítil som sa spôsobilý to použiť
I'm in the big white bedroom	Som vo veľkej bielej spálni
I'm saying we should take the train	Hovorím, že by sme mali ísť vlakom
I ejected the key card from the table	Vysunul som kľúčovú kartu zo stola
I helped him find the language	Pomohol som mu nájsť jazyk
Filming completed at the end of the month	Natáčanie ukončené koncom mesiaca
There's nothing I can do, I'm lying here	Nemôžem nič robiť, ležím tu
I know you all want to go to work	Viem, že všetci chcete ísť do práce
I started at the door, then a terrible thought occurred to me	Vyštartoval som k dverám, potom ma napadla strašná myšlienka
I would very much send you some	Veľmi by som ti nejaké poslal
I looked back down the hall	Pozrel som sa späť na chodbu
I can never show weakness to another dominant wolf	Nikdy nemôžem ukázať slabosť inému dominantnému vlkovi
I suggest we take the shipbuilding installation by force	Navrhujem, aby sme nasilu zobrali inštaláciu stavby lode
I could do it maybe ten steps along the gate	Spravil by som to možno desať krokov popri bráne
I just wanted to be done	Len som chcel byť hotový
I really should work on my hands	Naozaj by som mal popracovať na rukách
I went crazy when I didn't know where you were	Zbláznil som sa, keď som nevedel, kde si
I just hope she's not pregnant	Len dúfam, že nie je tehotná
The young woman cried as she spoke	Mladá žena plakala, keď hovorila
I wouldn't want to force you	Nechcel by som ťa nútiť
I was nervous and afraid it wouldn't turn out well	Bol som nervózny a bál som sa, že to nedopadne dobre
I have to try to do something	Musím sa pokúsiť niečo urobiť
I will die like this	zomriem takto
I haven't even dressed yet	Ešte som sa ani neobliekol
I hid it from the rest of the world	Skryl som ju pred zvyškom sveta
I used it to drive her	Použil som to, aby som ju vozil
I know a great programming team	Poznám skvelý programátorský tím
I have a feeling we're getting closer tonight	Mám pocit, že sa dnes večer priblížime
I made you dinner	Urobil som ti večeru
I would always need someone, a guardian, a protector	Vždy by som potreboval niekoho, strážcu, ochrancu
I really didn't know its purpose, only its safety	Naozaj som nepoznal jej účel, iba jej bezpečnosť
I should have called	Mal som zavolať
He doesn't even hide his face under his helmet	Ani svoju tvár neskrýva pod prilbou
I want you to go down	Chcem, aby si chcel ísť dnu
I was completely white and made of pure light energy	Bol som úplne biely a vyrobený z čistej svetelnej energie
I will be a model guest of the house	Budem vzorovým hosťom domu
I don't even remember what the bathroom looked like anymore	Už si ani nepamätám, ako vyzerala kúpeľňa
But I have that one branch	Mám však tú jednu vetvu
I'm taking some time to recover	Trvám nejaký čas na zotavenie
I knew what this was about	Vedel som, o čo tu ide
I followed and stood aside and watched	Nasledoval som a postavil sa na stranu a sledoval som
I'll settle for a mineral water	Ja sa uspokojím s minerálkou
The mirror image is just a reflection	Zrkadlový obraz je len odrazom
I offer you the opportunity to start over	Ponúkam vám možnosť začať odznova
I had a good idea of ​​what he was thinking	Mal som dobrú predstavu o tom, čo si myslí
I didn't ask him	Nepýtal som sa ho
I needed to answer his question	Potreboval som odpovedať na jeho otázku
I saw him do it myself	Sám som ho videl robiť
I'm older than her grandmother	Som starší ako jej stará mama
I can't bear to lose you	Nemôžem zniesť stratiť ťa
I needed that support	Potreboval som tú podporu
I was connected to you, in my heart	Bol som s tebou spojený, v mojom srdci
About five minutes of film was shot daily	Denne sa nakrútilo približne päť minút filmu
Both have developed in several places	Obe sa vyvíjali na viacerých miestach
I remember it didn't seem funny to me even then	Pamätám si, že mi to ani vtedy nepripadalo vtipné
I could listen to it every day	Mohol by som to počúvať každý deň
They soon find out that their car will not start	Čoskoro zistia, že ich auto nenaštartuje
A little too much thought if you ask me	Trochu príliš veľa úvah, ak sa ma pýtate
Most were destroyed on the ground	Väčšina bola zničená na zemi
I probably followed the wrong people anyway	Pravdepodobne som aj tak sledoval nesprávnych ľudí
I did it twice when she looked at me	Urobil som dvakrát, keď sa na mňa pozrela
I could look at that place in the high desert	Mohol som sa pozrieť na to miesto vo vysokej púšti
The bears were relocated to a nearby shrine	Medvede boli premiestnené do neďalekej svätyne
I made sure I tried some first	Uistil som sa, najprv som nejaké vyskúšal
I think we were both equally happy it worked	Myslím, že sme boli obaja rovnako radi, že to fungovalo
I had to think long and hard	Musel som dlho a tvrdo rozmýšľať
I had no idea how many miles we had walked	Netušila som, koľko kilometrov sme prešli
Full of excited anticipation, I jumped	Plný vzrušeného očakávania som vyskočil
A son who looked very much like him	Syn, ktorý sa naňho veľmi podobal
I pointed to the phone and listened to him speak	Ukázal som na telefón a počúval, ako hovorí
I know he's gone	Viem, že zmizol
A slave to some drug	Otrok nejakej drogy
A lot can change in a year	Za rok sa môže veľa zmeniť
I wonder where we're going	Som zvedavý, kam pôjdeme
I saw things that other people couldn't	Videl som veci, ktoré iní ľudia nemohli
I am really grateful for your friendship	Naozaj som vďačný za vaše priateľstvo
I'll join your father now	Teraz sa pripojím k tvojmu otcovi
I suspect that age has something to do with it	Mám podozrenie, že vek s tým má niečo spoločné
A painful thought flashed through me	Preblesla mnou bolestivá myšlienka
I was trying to find a pulse	Snažil som sa nájsť pulz
I didn't understand half of what he said	Polovici z toho, čo povedal, som nerozumel
I couldn't get her out of my mind	Nemohol som ju dostať z mysle
The pilot took control and resumed normal flight	Pilot prevzal kontrolu a pokračoval v normálnom lete
I don't want what normal society offers	Netúžim po tom, čo ponúka normálna spoločnosť
I love that man's songs	Milujem piesne toho muža
I was so proud of myself	Bola som na seba taká hrdá
But it never crossed my mind	Nikdy mi to však neprešlo hlavou
I feel very sorry for the workers	Veľmi súcitím s robotníkmi
I want you to be distant and feel close	Chcem, aby si bol vzdialený a cítil, že si blízko
I learned a few important things about print advertising	Naučil som sa niekoľko dôležitých vecí o printovej reklame
The construction was completed in three weeks	Stavba bola dokončená za tri týždne
He just destroyed them	Len ich zničil
I wouldn't dare do that in this car anyway	V tomto aute by som si to aj tak netrúfol
I didn't see his features at all	Vôbec som nevidela jeho črty
I really enjoyed the match with your captain	Naozaj som si užil zápas s vaším kapitánom
I doubt you will survive	Pochybujem, že prežiješ
I didn't even open the door	Ani som neotvorila dvere
I was determined to pursue my goal	Bol som odhodlaný ísť za svojim cieľom
I never said we'd find her	Nikdy som nepovedal, že ju nájdeme
I wanted her to take me away	Chcel som, aby ma vzala preč
I went outside to meet my friends	Išiel som von, aby som sa stretol s priateľmi
I didn't understand what was coming at me	Nechápal som, čo sa to na mňa valí
I remember screaming at some point	Pamätám si, že som v určitom okamihu kričal
I mean, maybe my father was crazy about history	Myslím, možno bol môj otec blázon do histórie
I would not go into any other details now	Do žiadnych iných detailov by som sa teraz nepúšťal
I completely agree with the statements about secrecy	Úplne súhlasím s výrokmi o mlčanlivosti
On the other hand, I felt overwhelmed	Na druhej strane som sa cítil ohromený
I love the sound of snow	Milujem zvuk po snehu
Several smiled and waved at the travelers	Niekoľkí sa usmievali a mávali na cestovateľov
I haven't experienced anything like that	Nič také som nezažil
I met her relatives and found that they were very hospitable	Stretol som sa s jej príbuznými a zistil som, že sú veľmi pohostinní
I can't face life without you	Nemôžem čeliť životu bez teba
However, I did not intend to allow it	Nehodlala som to však dovoliť
However, there is nothing to say when the documents were created	Nič však neuvádza, kedy boli dokumenty vytvorené
I have no right to make demands on you	Nemám právo klásť na teba požiadavky
I don't always have to like him	Nemusím ho mať vždy rada
I should have checked it out before we left	Mal som to skontrolovať predtým, ako sme odišli
I gave her breakfast, morning tea and then lunch	Dal som jej raňajky, ranný čaj a potom obed
But we were just fine	Ale mali sme sa len dobre
I also wanted to work as a full stack developer	Tiež som chcel pracovať ako full stack developer
I hoped she forgot	Dúfal som, že na to zabudla
But it was definitely a team effort	Určite to však bola tímová práca
A very, very long list of organization names was introduced	Bol predstavený veľmi, veľmi dlhý zoznam názvov organizácií
The marriage ended in two years	Manželstvo sa skončilo do dvoch rokov
I'm not useless in an air battle	Nie som zbytočný v leteckej bitke
I wanted to excel, but not too much	Chcel som vyniknúť, ale nie príliš
I know how to sleep better	Viem lepšie spať
The relationship is like a house	Vzťah je ako dom
I always try to see the good in people	Vždy sa snažím vidieť v ľuďoch aj to dobré
I hated the sun, really	Nenávidel som slnko, naozaj
I have no intention of calling him	Nemám v úmysle mu zavolať
I definitely did not expect anything long	Rozhodne som nečakal nič dlhodobé
Good simple lesson	Dobrá jednoduchá lekcia
I could barely contain my excitement	Sotva som dokázal zadržať svoje vzrušenie
Then I became a successor and I have been him ever since	Potom som sa stal nástupcom a odvtedy ním som
I think that was another thing we had in common	Myslím, že to bola ďalšia vec, ktorú sme mali spoločnú
I admire him a little for that	Trochu ho za to obdivujem
There was great damage to property and agriculture	Vznikli veľké škody na majetku a poľnohospodárstve
I'll do something great later	Neskôr urobím niečo skvelé
I looked down at the latest comment	Pozrel som sa dole na najnovší komentár
I want her back with you too	Aj ja ju chcem späť s tebou
I was terrible in drawing lessons	Na hodinách kreslenia som bol hrozný
I find people quite fascinating	Ľudí považujem za celkom fascinujúcich
I know where he lives	Viem, kde býva
I really wanted to spend time with him	Naozaj som s ním chcela tráviť čas
I knew it was bad to give in so fast	Vedel som, že je zlé sa tak rýchlo poddať
I thought it was funny	Pripadalo mi to vtipné
I wanted to know more	Chcel som vedieť viac
I slowly turn my head to her	Pomaly otočím hlavu k nej
I won't let you burn them	Nedovolím ti ich spáliť
I went all night without heat	Išiel som celú noc bez tepla
I was surprised it still works	Bol som prekvapený, že to stále funguje
I did a quiet wrong thing	Urobil som tichú nesprávnu vec
I knew they were dead	Vedel som, že sú mŕtvi
I was a little worried	Mal som trochu obavy
I realize the elevator has been exceeded	Uvedomujem si, že výťah je prekročený
I decided to try to burn the bag	Rozhodol som sa, že skúsim spáliť tašku
I sincerely hoped no one would notice the explosion	Úprimne som dúfal, že výbuch si nikto nevšimne
A country ravaged by civil war	Krajina zmietaná občianskou vojnou
I couldn't get over the bed	Nemohla som prejsť cez posteľ
I must not forget her	Nesmiem na ňu zabudnúť
I put everything in my pocket	Všetko dávam do vrecka
I smelled coffee	Cítil som vôňu kávy
I got out and dried myself quickly	Vystúpil som a v rýchlosti som sa osušil
I especially remembered one man staring at me	Spomenul som si najmä na jedného muža, ktorý na mňa zízal
I looked at her in shock	Šokovane som na ňu pozeral
I did it to him too	Aj ja som mu to urobil
A young man approached the two	K dvom sa priblížil mladý muž
The back wall was decorated with a large flag	Zadnú stenu zdobila veľká vlajka
At that moment, I wanted to lose it	V tej chvíli som to chcel stratiť
I want to be a woman	Chcem byť ženou
Shortly afterwards, the flag was changed	Krátko na to bola vlajka vymenená
I cared too much about her	Príliš mi na nej záležalo
I'm not happy with making money for myself	Nie som spokojný so zarábaním peňazí pre seba
The child would guard the gift with a pure heart	Dieťa by si dar strážilo s čistým srdcom
I seldom dare to remember their faces	Málokedy si dovolím spomenúť si na ich tváre
He wrote songs every week to perform during performances	Týždenne písal piesne, aby vystupoval počas vystúpení
I'm still kind of upset	Stále som akýsi naštvaný
I'll give them a heart of meat	Dám im srdce z mäsa
I forgot the sound of her laughter	Zabudol som na zvuk jej smiechu
I never got close enough to find out	Nikdy som sa k jednému nedostal tak blízko, aby som to zistil
His powerful sermon began to attract small followers	Jeho mocné kázanie začalo priťahovať malých nasledovníkov
I'm not the woman you see	Nie som žena, ktorú vidíš
I'll take her back to the house and upstairs	Vezmem ju späť do domu a na poschodie
I didn't hear him come	Nepočul som ho prísť
I'll understand if anyone wants out	Pochopím, ak niekto bude chcieť von
I just cut my hair	Práve som si ostrihal vlasy
I never had a reason to	Nikdy som na to nemal dôvod
I was supposed to be a priest	Mal som byť kňazom
I never bothered to watch	Nikdy som sa neobťažoval pozerať
I was eleven at the time	Mal som vtedy jedenásť rokov
I tried to calm down, but it didn't work	Snažil som sa upokojiť, ale nešlo to
I want someone to tell me what to do	Chcem, aby mi niekto povedal, čo mám robiť
I was hoping she wasn't a teacher, even though she probably was	Dúfal som, že nie je učiteľka, aj keď pravdepodobne bola
I knew he heard every word and saw everything	Vedel som, že počul každé slovo a všetko videl
I liked it for that	Za to sa mi to páčilo
I turned to follow him	Otočil som sa, aby som ho nasledoval
I know exactly what happened	Viem presne to, čo sa stalo
I had a clear view of him	Mal som naňho jasný výhľad
Nevertheless, it remains a celebrated case	Napriek tomu zostáva oslavovaným prípadom
I wanted you to see it for yourself	Chcel som, aby si to videl na vlastné oči
The wheel of saved souls appears	Objaví sa koleso spasených duší
I did it	Mne sa to podarilo
Butter is not recommended	Maslo sa neodporúča
I crushed the leaf in my fist	Rozdrvil som list v pästi
I didn't think he had to go there	Nemyslel som si, že tam musí ísť
It feels so weird to her	Pripadá mi to na nej také zvláštne
To be honest, I've never tried it	Aby som bol úprimný, nikdy som to neskúšal
They are also mentioned in religious texts	Spomínajú sa aj v náboženských textoch
I hope the gift box will suffice	Dúfam, že darčekové balenie bude stačiť
Link where the goods can be purchased	Odkaz, kde je možné tovar zakúpiť
I think he's a good guy	Myslím, že je to dobrý chlap
I don't like failure	Nemám rád zlyhanie
I know you have questions	Viem, že máte otázky
I move a few steps towards the car, stopping	Pohnem sa pár krokov smerom k autu, zastavím sa
I ran my fingers over his cheek	Prešla som mu prstami po líci
I should forgive myself	Mal by som si odpustiť
I climb under them and press against his body	Vleziem pod ne a pritlačím sa k jeho telu
A light appeared in front of us	Pred nami sa objavilo svetlo
I honestly didn't know what to think	Úprimne som nevedel, čo si mám myslieť
I knew my mother loved me very much	Vedel som, že moja matka ma veľmi miluje
I never learned to hurt anyone	Nikdy som sa nenaučil niekomu ubližovať
I look at the reflection in front of me	Pozerám sa na odraz predo mnou
I wanted to take a camera	Chcel som si vziať fotoaparát
I have to pull her back	Musím ju ťahať späť
I'm checking my cell phone	Kontrolujem mobil
Potential real estate if you like the project	Potenciálna nehnuteľnosť, ak sa vám páči projekt
I entered a strong man	Vstúpil som silný muž
I came to a door that was still intact	Prišiel som k dverám, ktoré boli stále neporušené
This time it passed	Tentoraz mu to prešlo
I didn't feel any deep connection with him	Necítil som s ním žiadne hlboké spojenie
A sharp pain shot through my head	Hlavou mi prenikla ostrá bolesť
A mixed approach was used	Bol použitý zmiešaný prístup
I'll buy it for you	Kúpim ti ho
I watched it for several hours	Pozeral som to niekoľko hodín
I had ideas, but no one listened to me	Mal som nápady, ale nikto ma nepočúval
I saw it from here	Videl som to odtiaľto
A family business is the best	Rodinný podnik je to najlepšie
I have a long night ahead of me	Mám pred sebou dlhú noc
I was also looking for an answer to this question	Aj na túto otázku som hľadal odpoveď
I turned, touched her hand, and tried to reassure her	Otočil som sa, dotkol som sa jej ruky a snažil som sa ju uistiť
I tried to include a golf reference or two	Pokúsil som sa zahrnúť golfovú referenciu alebo dve
I just wanted to be out of there	Len som chcel byť odtiaľ preč
None of the referees liked the routine	Ani jednému z rozhodcov sa rutina nepáčila
I worked too hard and too long to get here	Pracoval som príliš tvrdo a príliš dlho, aby som sa sem dostal
I just can't catch myself	Len sa nedokážem chytiť
A power he had never seen come	Sila, ktorú nikdy nevidel prichádzať
We see a lot of details	Vidíme dosť detailov
I wouldn't need a big room	Nepotreboval by som veľkú miestnosť
I couldn't and wouldn't want to without you	Bez teba by som to nedokázal a ani by som nechcel
At best, they would have to be adjusted	V najlepšom prípade by sa museli upraviť
I will never allow another man to touch you	Nikdy nedovolím, aby sa ťa dotkol iný muž
I feel completely exhausted	Cítim sa úplne vyčerpaný
I looked down at the ring	Pozrel som sa dole na prsteň
A protective instinct struck him in the chest	Ochranný inštinkt ho zasiahol do hrude
I kind of forgot about romance	Akosi som zabudla na romantiku
I was extremely satisfied with their services	S ich službami som bol maximálne spokojný
I really appreciate your voice-to-text software design	Naozaj oceňujem váš návrh softvéru na prevod hlasu do textu
I was willing to make this sacrifice	Bol som ochotný podstúpiť túto obeť
I picked up my cell phone	Zdvihol som mobil
And so can we all	A to môžeme aj my všetci
I'm so proud of this connection	Som tak hrdý na toto spojenie
I almost like him	Mám ho skoro veľmi rada
I know you really want to join their adventure	Viem, že sa naozaj chceš pripojiť k ich dobrodružstvu
Young and old alike respect this	Mladí aj starí to rešpektujú
I can't lose another parent character	Nemôžem prísť o ďalšiu rodičovskú postavu
I really didn't learn much	Naozaj som sa veľa nenaučil
A large black wolf appeared in sight	V dohľade sa objavil veľký čierny vlk
I could feel his electricity bursting in the air	Cítil som, ako vo vzduchu praskla jeho elektrina
I got it today and it's amazing	Dnes som to dostal a je to úžasné
I just want to give you the tools	Chcem vám len dať nástroje
I nodded and held out my hand	Prikývol som a natiahol ruku
I tried, I tried really hard	Snažil som sa, snažil som sa naozaj veľmi
I don't demand much from my dragon subjects	Od svojich dračích poddaných toho veľa nevyžadujem
But I can't be angry with him	Nemôžem sa však naňho hnevať
It was a dangerous time for the race	Bol to nebezpečný čas na preteky
I like to start from a completely new perspective	Rád začínam z úplne novej perspektívy
I have a gallery where I have to go see	Mám galériu, kde sa musím ísť pozrieť
I suggest we take a short break now	Navrhujem, aby sme si teraz dali malú prestávku
I didn't want to put the book down	Nechcel som knihu odložiť
I was a little hard on you this morning	Dnes ráno som bol na teba trochu tvrdý
I made it in thirty minutes	Stihol som to za tridsať minút
I picked up the can and studied its top	Zdvihol som plechovku a študoval jej vrch
I didn't call anyone	Nikomu som nevolal
I felt it in my own father	Cítil som to na vlastnom otcovi
I think it's ironic	Podľa mňa je to irónia
I just need to practice	Potrebujem si len zacvičiť
Strong winds also reported on the island	Silný vietor hlásili aj na ostrove
I turn my head again	Znova otočím hlavu
I think she's a pretty lady	Podľa mňa je to pekná dáma
I never saw him again	Už som ho nevidel
Not the one that comes from outside	Nie také, ktoré prichádza zvonku
I think she would be perfect for that	Myslím, že na to by bola ideálna
I blinded almost everyone	Takmer som všetkých oslepil
I have the right experience	Mám správnu skúsenosť
I just want to see the hockey team trying	Chcem len vidieť hokejový tím, ktorý sa snaží
I wanted my father to love me, no matter what happened	Chcel som, aby ma môj otec miloval, nech sa deje čokoľvek
He has a southern accent	Má južanský prízvuk
I know my report will be really bad	Viem, že moja správa bude naozaj zlá
I sighed and started the car	Vzdychla som si a naštartovala auto
I saw a really dim light up the stairs to the cellar	Po schodoch do pivnice som videl naozaj slabé svetlo
I can't let the divine circle break	Nemôžem dovoliť, aby sa božský kruh zlomil
A little too mainstream for his taste, he thought	Trochu príliš mainstream na jeho vkus, pomyslel si
I couldn't resist that invisible force	Nemohla som odolať tej neviditeľnej sile
I looked at the snake	Pozrel som sa na hada
I bit my cheek so I wouldn't laugh	Zahryzla som si do líca, aby som sa nesmiala
I stood up and walked over to the counter	Postavil som sa a prešiel k pultu
I only heard one boot running	Počul som len bežať jedny čižmy
I wanted to come see you today	Dnes som ťa chcel prísť pozrieť
For a while she heard her call for help	Nejaký čas bolo počuť jej volanie o pomoc
I always laughed with them	Vždy som sa smial s nimi
I did it on two different occasions	Urobil som to pri dvoch rôznych príležitostiach
I would like to share my experience with you	Rád by som sa s vami podelil o moje skúsenosti
Presidential dollars	Prezidentské doláre
I expected to talk to him sooner	Čakal som, že sa s ním porozprávam skôr
I didn't see a single flight of stairs	Nevidel som ani jedno schodisko
I did not notice any loss of balance or black spots	Nezaznamenal som žiadnu stratu rovnováhy ani čierne škvrny
I heard what you wanted to tell me	Počul som, čo mi chceš povedať
I watched it almost every night	Pozeral som to takmer každý večer
Now we actually have a chance to play with them	Teraz máme vlastne šancu si s nimi zahrať
I could tell she was tired	Vedel som povedať, že je unavená
In fact, I was amazed at how beautiful they were	Vlastne som bol prekvapený, aké pekné boli
I know what's up there	Viem, čo je tam hore
I hope you find and buy it in the end	Dúfam, že ho nakoniec nájdete a kúpite
I leaned over to kiss him	Naklonila som sa, aby som ho pobozkala
I think there is a justification for that	Myslím si, že to má opodstatnenie
I put on my second sock last night	Včera večer som si zložil druhú ponožku
I mean, he's trying to escape on a canoe	Chcem tým povedať, že sa snaží uniknúť na kanoe
I didn't want to talk outside	Nechcel som hovoriť mimo
Egypt has left a lasting legacy	Egypt zanechal trvalé dedičstvo
I looked at him well	Dobre som si ho pozrel
That's when I knew the conversation was over	Vtedy som vedel, že rozhovor sa skončil
I think it softened her heart a little	Myslím, že jej srdce trochu obmäkčil
I think he must have been beaten	Myslím, že musel dostať výprask
I came back with a little boy yesterday	Včera som sa vrátil spolu s malým chlapcom
I can't fall in love with you	Nemôžem sa do teba zamilovať
The rare few were excited and curious	Pár vzácnych bolo vzrušených a zvedavých
I wasn't ready for what happened that day	Nebol som pripravený na to, čo sa v ten deň stalo
I can't believe it either	Tomu tiež nemôžem uveriť
I can't heal that poor man	Nemôžem toho chudáka uzdraviť
I looked at the clock and it was destroyed	Pozrel som sa na hodiny a boli zničené
I refuse to return to such conversations	Odmietam sa vracať do takýchto rozhovorov
I just want to forget about the whole thing that ever happened	Chcem len zabudnúť na celú vec, ktorá sa kedy stala
I've been looking for them all along	Hľadal som ich, celý čas
I shouldn't have told you any of that	Nemal som ti nič z toho povedať
The sharp pain forced her to stop	Prudká bolesť ju prinútila zastaviť
I believe he may already be dead	Verím, že už môže byť mŕtvy
Great place to start and end a great trip	Skvelé miesto na začatie a ukončenie vynikajúceho výletu
I wanted to see who's faster	Chcel som vidieť, kto je rýchlejší
I wanted to help her wash the dishes	Chcel som jej pomôcť umyť riad
I was surprised and amazed	Bol som prekvapený a ohromený
I wouldn't say that, sir	To by som nepovedal, pane
Everyone can achieve what they want	Každý môže dosiahnuť, čo chce
I felt hard doing that	Cítil som sa pri tom ťažko
Phrases are often repeated two to four times	Frázy sa často opakujú dva až štyrikrát
I know you tried to protect me	Viem, že si sa ma snažil chrániť
I couldn't erase her memory	Nemohol som jej vymazať pamäť
I will definitely come back here more often	Určite sa sem budem vracať častejšie
I certainly didn't go to warn him there	Určite som ho tam nešiel varovať
The roots are unknown	Korene sú neznáme
He quickly gained a role in television advertising	Rýchlo získal rolu v televíznej reklame
I felt herself looking at me, sore	Cítil som, ako sa na mňa pozerá, ubolene
She was no longer visible	Už ju nebolo vidieť
I slid into the seat and he closed the door	Vkĺzol som na sedadlo a on zavrel dvere
I want to thank you both personally	Chcem sa vám obom osobne poďakovať
I think most men are like that	Myslím, že väčšina mužov je takých
A group of dangerous brothers	Skupina nebezpečných bratov
A ceasefire between our clubs until this matter is resolved	Prímerie medzi našimi klubmi, kým sa táto záležitosť nevyrieši
I'll have to start over	Budem musieť začať odznova
I never knew about such a program	Nikdy som o takomto programe nevedel
I got my red hair and pale skin from her	Dostal som od nej svoje ryšavé vlasy a bledú pleť
I need to protect you	Potrebujem ťa chrániť
I didn't say anything because he was there	Nič som nepovedal, pretože bol na mieste
I knew it would immediately catch her attention	Vedel som, že to okamžite upúta jej pozornosť
I know we're different	Viem, že sme rozdielni
I noticed all the empty parking spaces	Všimol som si všetky prázdne parkovacie miesta
He served in this capacity for a quarter of a century	V tejto funkcii slúžil štvrť storočia
I stopped and looked into the room	Zastavil som sa a pozrel do izby
I'm always just kind of	Vždy som len tak nejako
I have two more at home	Mám doma ďalšie dve
I have an opportunity that might interest you	Mám príležitosť, ktorá by vás mohla zaujímať
I was kind of unconscious at the time	Bol som vtedy akosi v bezvedomí
For some reason, I then felt happy	Z nejakého dôvodu som sa potom cítil šťastný
I had to steal so I could eat	Musel som kradnúť, aby som sa mohol najesť
Her first marriage lasted only a few months	Jej prvé manželstvo trvalo len pár mesiacov
I won't move to make them angry	Nepohnem sa, aby som ich rozzúril
I heard a soft murmur in the crowd	V dave som počul tiché mrmlanie
I told you this morning to leave me alone	Povedal som ti dnes ráno, aby si ma nechal na pokoji
I talked to them	Prehovoril som ich
When we first met, I was a royal donkey	Keď sme sa prvýkrát stretli, bol som kráľovský somár
I was mad at you then	Vtedy som bol na teba naštvaný
I looked in the mirror and never saw myself again	Pozrela som sa do zrkadla a už som sa nevidela
I have decided not to pursue this matter further	Rozhodol som sa, že sa ďalej tejto záležitosti nebudem venovať
The air immediately filled with an unpleasant odor	Vzduch okamžite naplnil nepríjemný zápach
I always thought we would have a dog	Vždy som si myslela, že budeme mať psa
I didn't feel like talking	Nemal som chuť rozprávať
I struggled away from him	S námahou som sa od neho vzdialila
I firmly believe that you will get everything you want	Pevne verím, že dostaneš všetko, čo chceš
I know you have to be very busy	Viem, že musíš byť strašne zaneprázdnený
I suggest we do the same	Navrhujem, aby sme urobili to isté
I went and heard some cases	Išiel som a vypočul som si nejaké prípady
I pulled away and took his firm hand in mine	Vytrhla som sa a vzala jeho pevnú ruku do svojej
I want us to be a couple	Chcem, aby sme boli pár
A helicopter rose above the mountains in front of him	Nad horami pred ním sa vztýčil vrtuľník
I need discretion here	Tu potrebujem diskrétnosť
I staggered back on the road	Zapotácal som sa späť na cestu
I've already ordered another	Už som si objednal ďalší
But I do, and more	Ja však áno a ešte viac
I just can't do it today	Dnes mi to proste nejde
I can't wait to learn much more from you	Nemôžem sa dočkať, až sa od vás dozviem oveľa viac
I said specifically to my wife	Povedal som konkrétne moja žena
I can wrap you around me and kiss you	Môžem ťa obmotať okolo seba a pobozkať ťa
I didn't follow him right away	Ihneď som ho nenasledoval
I feel more connected to the truth	Cítim sa viac spojený s pravdou
I finally look at myself in the mirror	Konečne sa na seba pozriem v zrkadle
I didn't go to school anymore	Už som nechodil do školy
I had nothing to do with the actual production of cakes	So skutočnou výrobou koláčov som nemal nič spoločné
I realize that it will not be easy, especially in the beginning	Uvedomujem si, že to nebude ľahké, najmä na začiatku
A handful thought he was crazy	Hŕstka si myslela, že sa zbláznil
I really didn't expect such an answer	Takúto odpoveď som naozaj nečakal
It was an attempt at a kiss or two	Bol pokus o bozk alebo dva
Liquid spilled on my neck	Na krk mi vyliala tekutina
I call again and still without answering	Volám znova a stále bez odpovede
I didn't tell her, though	Nepovedal som jej to však
I throw a warning look at him	Hodím po ňom varovný pohľad
I managed to get everything on video	Všetko sa mi podarilo získať na videu
I decided to use the guest bedroom	Rozhodol som sa využiť spálňu pre hostí
I wondered what she might be afraid of	Rozmýšľal som, čoho by sa mohla báť
A union that was so close	Únia, ktorá bola tak blízko
I looked into her room	Pozrel som sa do jej izby
I hope to see more and better in the future	Dúfam, že v budúcnosti uvidím viac a lepšie
I tried to talk to my father so he could let me stay	Pokúsil som sa porozprávať s otcom, aby ma nechal zostať
I got used to it	Už som si zvykol
I didn't need this crap	Toto svinstvo som nepotreboval
I've never done anything creative in my life	V živote som nerobil nič kreatívne
I didn't notice when he did it	Nevšimol som si, kedy to urobil
I believe it is a great experience	Verím, že je to skvelá skúsenosť
I felt us here	Cítil som nás tu
But I'm worried	Mám však obavy
It occurs most often in autumn	Vyskytuje sa najčastejšie na jeseň
I didn't know what was wrong with my voice	Nevedel som, čo je s mojím hlasom
I am very grateful to you	Som vám veľmi vďačný
To be sure, I added a protection zone	Pre istotu som pridal ochranné pásmo
This is my top secret room	Toto je moja prísne tajná miestnosť
The hallway asked him to stay	Chodba ho požiadala, aby sa ubytoval
I can't believe you're over fifty	Nemôžem uveriť, že máš viac ako päťdesiat
I can't understand you	Nedokážem ťa pochopiť
I want to work on myself	Chcem na sebe pracovať
I've never seen him look so casual before	Nikdy predtým som ho nevidel vyzerať tak nenútene
I've never seen the other one	Toho druhého som už nikdy nevidel
I hated his every bone	Nenávidel som každú jeho kosť
I want to see all the names from my file	Chcem zobraziť všetky mená z môjho súboru
I didn't want to be here alone	Sám som tu nechcel byť
I was hoping the boys would leave	Dúfal som, že chlapci ujdú
I'm honored to have such a great crew	Som poctený, že mám takú skvelú posádku
I don't expect him either	Očakávam, že ani on nie
I was so angry with them	Bola som na nich taká nahnevaná
I was not interested in their business	Nemal som záujem o ich podnikanie
I will take care of the ebb and flow later	O príliv a odliv sa postarám neskôr
I wrote a post about this exhibition here	O tejto výstave som napísal príspevok tu
I'll drain the cup and pour the other half	Vypustím pohár a nalejem ďalšiu polovicu
I find it really interesting and very easily accessible	Považujem to za skutočne zaujímavé a veľmi ľahko dostupné
I feel neither anger nor love, only sadness	Necítim ani hnev, ani lásku, len smútok
Suddenly I felt angry and scared	Zrazu som sa cítil nahnevaný a vystrašený
I hate that disgusting woman	Neznášam tú odpornú ženu
I couldn't show my family weakness	Nemohol som ukázať svoju rodinnú slabosť
I was a man in a cup	Bol som muž v pohári
Several of their friends supported their union	Niekoľko ich priateľov podporovalo ich zväzok
I knew what that meant to a dog	Vedel som, čo to pre psa znamená
I love what you're wearing	Milujem to, čo máš oblečené
I have to be more careful this time	Tentoraz si musím dávať väčší pozor
I was a little bored	Trochu som sa nudil
Panic filled me	Naplnila ma panika
Slowly burning love from the inside	Pomaly horiaca láska zvnútra
I reached for the phone when it rang	Naťahoval som sa po telefóne, keď zazvonil
I thought it was breaking down the wall	Myslel som, že zbúra múr
Today's law or privilege is valuable	Dnešné právo alebo výsada sú cenné
I couldn't risk it	Nemohla som riskovať
I'd rather live in the sun	Radšej by som žil na slnku
I didn't have time for games	Nemal som čas na hry
I was sure the driver had to be restored	Bol som si istý, že vodič musí byť obnovený
A single spark fired from her, looking for me	Vystrelila z nej jediná iskra a hľadala ma
I found a mall and started looking for a job	Našiel som obchodné centrum a začal som hľadať prácu
I have to find a safe place to hide	Musím nájsť bezpečné miesto, kde sa schovám
I pointed out nothing	Ukázal som, nič nehovoriac
I tend to work for one	Zvyknem pracovať pre jedného
I live here at the castle	Bývam tu na zámku
I sat at my desk and wrote	Sedel som pri svojom stole a písal
I told her it was out of the question	Povedal som jej, že to neprichádza do úvahy
I like to make people happy	Rád robím ľudí šťastnými
I mean go see the creature	Mám na mysli ísť pozrieť stvorenie
I was hoping he knew what he was doing	Dúfal som, že vie, čo robí
I meet him at a meal	Stretávam ho pri jedle
It always seems to me that I will find you hiding behind trees	Vždy sa mi zdá, že ťa nájdem skrývať sa za stromami
I couldn't go to her	Nemohol som ísť za ňou
I have a chance to go fishing for a week	Mám šancu ísť na týždeň na ryby
At first I ignored it, but then it happened again	Najprv som to ignoroval, ale potom sa to zopakovalo
I think he's really proud of it	Myslím, že je na to naozaj hrdý
I really hope the couple got away	Naozaj dúfam, že sa pár dostalo preč
I quietly opened the door	Potichu som otvorila dvere
Now I have to take it all with me	Teraz si to všetko musím vziať so sebou
I would look at the ceiling all day	Celý deň by som pozeral do stropu
I just thought he was pretty mental	Len som si myslel, že je dosť duševný
I thanked him and interrupted the conversation	Poďakoval som mu a prerušil rozhovor
I was given medication to get a birth	Dostala som lieky, aby som dostala pôrod
I know you would never hurt an innocent person	Viem, že by si nikdy neublížil nevinnému človeku
In comparison, I felt like an old lady	V porovnaní s tým som sa cítila ako stará dáma
I wanted to go alone for at least a while	Chcel som ísť aspoň chvíľu sám
I heard everything that was said	Počul som všetko, čo bolo povedané
I don't belong to absolutely anyone	Nepatrím absolútne nikomu
I waited with my finger pointing	Čakal som ukazovanie prstom
I would help write and she would write our efforts	Pomohol by som písať a ona by napísala naše úsilie
I can stay here like yours	Môžem tu zostať ako tvoj
I taste good, they say	Chutí mi dobre, hovorí sa
Probably like that	Asi je taký
I started to back away	Začal som cúvať
I understand this fear	Chápem tento strach
A small smile played on his lips	Na perách jej pohrával malý úsmev
Along the way I saw fresh cuts	Cestou som videl čerstvé rezne
At least I wasn't excited	Nebol som prinajmenšom nadšený
The foot came out of the rush of water	Noha vystúpila priamo z prívalu vody
I am neither a writer nor an author	Nie som ani spisovateľ, ani autor
I lived a great life	Žil som skvelý život
I can't even miss the bullets	Nemôžem minúť ani náboje
I put a lot of vegetables in it	Dal som do nej veľa zeleniny
I'm still very happy about it	Aj tak som z toho veľmi šťastný
I immediately took advantage of it and slipped closer	Okamžite som to využil a vkĺzol bližšie
The inscription runs backwards from right to left	Nápis prebieha smerom dozadu sprava doľava
I was actually there	Vlastne som tam bol
I wasn't happy at home when she was there	Nebol som šťastný doma, keď tam bola
I'm making sure there's no one around to catch me	Uisťujem sa, že v okolí nie je nikto, kto by ma chytil
I tried to be fine with that	Snažil som sa s tým byť v pohode
The magic of knowledge	Kúzlo pre poznanie
I shouldn't paint you a picture	Nemal by som ti maľovať obraz
I really believe she meant what she said	Naozaj verím, že to, čo povedala, myslela vážne
I tried to keep my voice balanced	Snažil som sa udržať svoj hlas vyrovnaný
I'm just trying to be a little visual	Len sa snažím byť trochu vizuálny
I made a soft sound and didn't know how to answer	Vydal som tichý zvuk a nevedel som, ako odpovedať
I felt it was a bad idea	Cítil som, že to bol zlý nápad
I really like your book of threads	Naozaj sa mi páči vaša kniha vlákien
I can't take it anymore	Viac už neznesiem
I didn't even know he would be home	Ani som nevedel, že bude doma
I was losing energy fast	Rýchlo som strácal energiu
I know it's two different worlds, two different dreams	Viem, že sú to dva rozdielne svety, dva rozdielne sny
I was not allowed to leave the cellar	Nesmel som vyjsť z pivnice
I have prepared many rooms for you	Pripravil som pre vás veľa izieb
For the last time, I look down the slope	Poslednýkrát sa pozriem dolu svahom
I hate it when he says that	Neznášam, keď takto hovorí
I became a really good friend	Stal som sa naozaj dobrým priateľom
Now I have to fly back	Teraz musím letieť späť
I really appreciate your comment	Veľmi si vážim váš komentár
I was sure I hadn't started with him yet	Bol som si istý, že som s ním ešte nezačal
I have accumulated vacation time	Mám nahromadený čas dovolenky
I couldn't say why	Nevedel som povedať prečo
A man who can't hunt is equal to a woman	Muž, ktorý nevie loviť, sa rovná žene
I'm very used to it	Veľmi som si zvykol
I asked him what the product was	Spýtal som sa ho, čo je to za produkt
I tried to shake it off	Snažil som sa to zo seba striasť
I will take care of you like your mother	Budem sa o teba starať ako tvoja matka
I really couldn't wait to meet her	Naozaj som sa nevedel dočkať, kedy ju spoznám
I was not the only one who feared his small collapse	Nebol som jediný, kto sa obával svojho malého kolapsu
But I took it a little far	Zatiahol som to však trochu ďaleko
I want you to meet my brother	Chcem, aby si sa stretol s mojím bratom
I ask you to join me and fight me	Prosím ťa, aby si sa pridal a bojoval so mnou
I admit I did it myself	Priznám sa, že som to urobil sám
A quick search showed the camp was empty	Rýchle vyhľadávanie ukázalo, že tábor je prázdny
I looked over the heads of the crowds	Pozrel som sa ponad hlavy davov
I'd rather go upstairs	Idem radšej po schodoch
The performance is dedicated to his memory	Predstavenie je venované jeho pamiatke
The cop always gets out of the accusation	Policajt sa vždy nejako dostane z obvinenia
I'm probably starting to feel sick	Asi mi začína byť zle
His skin was dark and rough	Jeho pleť bola tmavá a drsná
I couldn't even sleep last night	Minulú noc som ani nemohla zaspať
I have no idea what people think of us	Netuším, čo si o nás ľudia myslia
I lost the keys or left them there	Stratil som kľúče alebo som ich tam nechal
I'll tell you exactly where, closer to time	Poviem vám, kde presne, bližšie k času
I sent them with an escort	Poslal som ich so sprievodom
I need to check all the new information	Potrebujem skontrolovať všetky nové informácie
A whole bottle of alcohol	Celá fľaša liehu
I was very disappointed, but no one ever explained it to me	Bol som veľmi sklamaný, ale nikto mi to nikdy nevysvetlil
Bath and tooth brushing and sleep	Kúpeľ a umytie zubov a spánok
I thought about myself	Premýšľala som nad sebou
However, I admired his work	Obdivoval som však jeho prácu
I would have to find him	Musel by som ho nájsť
I watched it, unable to speak	Sledoval som to, neschopný slova
I stood still, trying to hear the noise again	Stál som na mieste a snažil som sa znova počuť ten hluk
I looked around my room	Poobzerala som sa po mojej izbe
I'll put them next to each other	Položím ich vedľa seba
I didn't want to work in a factory	Nechcel som pracovať v továrni
A short business meeting will follow	Nasledovať bude krátke obchodné stretnutie
For example, I would not want to create this effect	Ja by som napríklad nechcel vytvoriť tento efekt
I could listen to her on the radio right now	Momentálne som ju mohol počúvať v rádiu
I'm starting to count quietly from three hundred	Potichučky začínam počítať od tristo
I found myself speaking out loud and laughing	Pristihla som sa, ako hovorím nahlas a zasmiala som sa
I know who my enemies are	Viem, kto sú moji nepriatelia
I recently found out that clothes that fit properly are not cool	Nedávno som zistil, že oblečenie, ktoré správne sedí, nie je cool
I say and they follow	Hovorím a oni nasledujú
I didn't check this part	Túto časť som nekontroloval
I didn't believe him	neverila som mu
I like freedom of movement	Mám rád slobodu pohybu
I have to stay strong	Musím zostať silná
I won't let you just leave him	Nedovolím ti ho len tak opustiť
I see it in your mind	Vidím to v tvojej mysli
The player can be a wide receiver	Rozohrávač môže byť širokým prijímačom
I want to go out and help people	Chcem ísť von a pomáhať ľuďom
I bet the mayor is upset and surprised	Stavím sa, že starosta je naštvaný aj prekvapený
I used a computer chair to stand up	Použil som stoličku k počítaču, aby som sa postavil
I said it would be you	Povedal som, že to budeš ty
I just wanted to feel loved	Chcel som sa len cítiť milovaný
They didn't catch a single fish	Nechytili ani jednu rybu
There are a lot of comic artists	Veľa komiksových umelcov je
I could call now	Mohol by som teraz zavolať
The blood should look real	Krv by mala vyzerať ako skutočná
I mean our competition	Myslím tým našu konkurenciu
I can't help her cope	Nemôžem jej pomôcť vyrovnať sa
I can't wait for that time anymore	Už sa neviem dočkať toho času
I expect you to treat him well	Očakávam, že sa k nemu budete správať slušne
I'm not turning my back on your family	Neobraciam sa chrbtom k vašej rodine
I just didn't want to believe it	Len som tomu nechcel veriť
I could pick up my job here	Tu by som si mohol vyzdvihnúť prácu
Many functions within the system have been retained	Mnohé funkcie v rámci systému zostali zachované
I had coffee as usual	Mal som kávu ako obvykle
I'll take some heat from them	Vezmem im trochu tepla
I wouldn't let a guy make me cry	Nedovolila by som, aby ma nejaký chlap rozplakal
I headed for the back door and ran to find him	Zamieril som k zadným dverám a bežal som ho nájsť
I was just playing	Len som sa hral
Simple young man with an elegant look	Jednoduchý mladý muž s elegantným vzhľadom
I can never have any of your love again	Teraz už nikdy nemôžem mať žiadnu tvoju lásku
I looked down and really, my shoulder was bleeding	Pozrel som sa dole a naozaj, moje rameno krvácalo
I just like to do it	Robím to jednoducho rád
I love traveling, sewing, cooking and trying new things	Milujem cestovanie, šitie, varenie a skúšanie nových vecí
I called my doctor and immediately went there	Zavolal som svojmu lekárovi a okamžite som tam išiel
However, it was well received	Bolo to však dobre prijaté
I'd rather not discuss it anyway	Aj tak to radšej nebudem rozoberať
A kind of shared responsibility	Akási spoločná zodpovednosť
I'm still thinking about the girl who killed herself	Stále myslím na to dievča, ktoré sa zabilo
I could have called a taxi	Mohol som si zavolať taxík
I will reject the request	Žiadosť zamietnem
I didn't hide a single detail	Nezatajil som ani jeden detail
I feel things for you that are new to me	Cítim k tebe veci, ktoré sú pre mňa nové
In response, a warm glow struck my brain	Ako jej odpoveď mi do mozgu zasiahla teplá žiara
I asked for help	Prosil som o pomoc
I tried to eat healthily for years	Roky som sa snažila zdravo stravovať
I didn't even ask her why she did it	Ani som sa jej nepýtal, prečo to urobila
I can barely see you enough to triumph	Sotva ťa vidím dosť na to, aby som v tom triumfoval
I wonder if you ended up with my car	Zaujímalo by ma, či si skončil s mojím autom
I was waiting for an argument	Čakal som hádku
I have to be there and sign the papers	Musím tam byť a podpísať papiere
I didn't go to greet him right away	Nešla som ho hneď pozdraviť
I fell to the ground	Spadol som na zem
I will forward this post to him	Prepošlem mu tento príspevok
The couple had three sons and five daughters	Pár mal troch synov a päť dcér
I guess I went the wrong way somewhere	Asi som sa niekde vybral zlým smerom
Then I didn't cook	Potom som už nevaril
Gift from husband to wife	Dar od manžela manželke
Suddenly I couldn't breathe	Zrazu som nemohla dýchať
I fell in love with them	Zamiloval som sa do nich
I won't waste your time	Nebudem strácať tvoj čas
I couldn't afford to see me	Nemohla som si dovoliť, aby ma videl
I wonder if you could take a look	Zaujímalo by ma, či by si sa mohol pozrieť
I held my breath as they entered the arena	Keď vošli do arény, zatajil som dych
I couldn't let her get hurt	Nemohol som dovoliť, aby sa zranila
I never wanted to convey this particular poem	Nikdy som nechcel odovzdať túto konkrétnu báseň
I'm not thinking about leaving	Nepremýšľam o jeho odchode
I held out my hand to her	Natiahol som k nej ruku
I know there is still a long way to go	Viem, že toho ešte veľa zostáva
I couldn't decide who to talk to	Nevedela som sa rozhodnúť, s kým sa mám porozprávať
The parent never carries over the loss of the child	Rodič sa nikdy neprenesie cez stratu dieťaťa
I gave her a sad smile	Venoval som jej smutný úsmev
I told him my story last week and he left	Minulý týždeň som mu povedal svoj príbeh a odišiel
Significant state subsidy	Výrazná štátna dotácia
I love my home because you gave them to me	Milujem svoje bývanie, pretože si mi ich dal
A few things may even surprise you	Pár vecí vás môže dokonca prekvapiť
I rubbed my eyes with the back of my hand	Pretrel som si oči chrbtom ruky
I tried to ignore the situation	Snažil som sa ignorovať situáciu
I believe this is the right answer	Verím, že toto je správna odpoveď
I never asked for promises	Nikdy som nežiadal o sľuby
I just didn't feel the best	Len som sa necítil najlepšie
Richard organized the procedure with attention to detail	Richard organizoval postup s dôrazom na detail
But there was nothing I could do	Nemohla som však nič urobiť
I began to question my values	Začal som spochybňovať svoje hodnoty
I can pack it all myself	Môžem to celé zabaliť sám
I can say that according to his surroundings	Viem to povedať podľa jeho okolia
Make the listing right	Uveďte záznam na pravú mieru
I didn't know what he was looking for	Nevedel som, čo hľadá
I'll start crying right away	Okamžite začnem plakať
I couldn't give you up	Nemohla som sa ťa vzdať
I looked at the monitor	Pozeral som na monitor
I have new information	Mám nové informácie
I knew someone had to know something	Vedel som, že niekto musí niečo vedieť
I keep saying it's to protect us	Stále hovorím, že je to preto, aby nás chránil
Congress later passed legislation that makes such press services illegal	Kongres neskôr schválil legislatívu, ktorá robí takéto tlačové služby nezákonnými
I want to be on board at about four	Chcem byť na palube asi o štvrtej
I wish you could see them better	Prial by som si, aby ste ich lepšie videli
Do it right this time	Urob to tentokrát správne
I think they keep us in the dark	Myslím, že nás držia v tme
He was very influential	Bol veľmi vplyvný
I mounted my mare and then turned back to the others	Nasadol som na svoju kobylu a potom som sa otočil späť k ostatným
I'll look at the clock again	Znova pozriem na hodiny
Before you hired me, I was a dirty cop	Predtým, ako ste ma najali, som bol špinavý policajt
The effect of the public performance was unprecedented	Účinok verejného predstavenia bol bezprecedentný
I looked in my empty fridge	Pozrela som sa do svojej prázdnej chladničky
I have no contact with them now	Teraz s nimi nemám žiadny kontakt
I feel relaxed and in good shape	Cítim sa oddýchnutý a v dobrej kondícii
They also interact significantly with the solar wind	Tiež podstatne interagujú so slnečným vetrom
I wouldn't want it if it wasn't	Nechcel by som to, keby to tak nebolo
I think you'll get along wonderfully	Myslím, že budete spolu úžasne vychádzať
I went to lose that battle	Išiel som prehrať tú bitku
I saw her shadow move across the ceiling	Videl som jej tieň pohybovať sa po strope
I distribute food to people	Roznášam ľuďom jedlo
I just want to help fix this error	Chcem len pomôcť opraviť túto chybu
I helped bring the sunrise	Pomohol som priniesť východ slnka
I was more and more inclined to run	Čoraz viac som sa prikláňal k behu
I headed for the airport	Zamieril som na letisko
I can't face tomorrow	Nemôžem čeliť zajtrajšku
I knew how to feel	Vedel som pochopiť, ako sa cíti
I can no longer taste sour or sweet things	Už nemôžem ochutnať kyslé ani sladké veci
I was worried	Bol som bez seba od starostí
I walked slowly and listened to an unusual sound	Kráčal som pomaly a počúval som nejaký nezvyčajný zvuk
I had to call and ask for help	Musel som osloviť a požiadať o pomoc
I frown and turn around	Zamračím sa a otočím sa
I run every few weeks	Každých pár týždňov si zabehám
I didn't expect this	Toto som nečakal
I haven't torn off anything significant yet	Ešte som neodtrhol nič podstatné
I need them elsewhere	Potrebujem ich inde
I can run forever	Môžem bežať navždy
The prophet is also a messenger	Prorok je tiež posol
A celebration of love and devotion	Oslava lásky a oddanosti
I never lived to see their faces	Nikdy som sa nedožil, aby som videl ich tváre
I'm considering going with them, but I'll decide against it	Zvažujem ísť s nimi, ale rozhodnem sa proti tomu
I looked at her hands and then at her	Pozrel som sa na jej ruky a potom na ňu
The letters were used to indicate the price	Písmená sa používali na označenie ceny
I hear concern in his voice	V jeho hlase počujem obavy
I was too full to move or do anything else	Bol som príliš plný na to, aby som sa mohol hýbať alebo robiť čokoľvek iné
This fruit body served as a type collection	Toto ovocné telo slúžilo ako typová kolekcia
War is coming soon	Čoskoro príde vojna
I heard the sound of water pouring	Počul som zvuk liatia vody
The meeting focused on the procedure	Stretnutie sa týkalo najmä postupu
I also feel completely useless	Tiež sa cítim úplne zbytočný
I wanted to congratulate you	Chcel som ti zablahoželať
I was able to quit the sooner I could	Dokázal som prestať čím ďalej tým skôr
I guess everyone else stopped by for lunch	Predpokladám, že všetci ostatní sa zastavili na obed
I've never done anything like this before	Nikdy predtým som nič podobné nerobil
I had to give it to him	Musel som mu to dať
But I like its sound	Páči sa mi však jeho zvuk
I feel full of energy and I'm ready to go	Cítim sa plný energie a som pripravený ísť
A large table full of papers told the whole story	Veľký stôl plný papierov rozprával celý príbeh
I know what the address says	Viem, čo hovorí adresa
I can't say anything about that	Na to nemôžem nič povedať
Two officers came with me	Išli so mnou dvaja dôstojníci
The guy could get used to this	Na toto by si chlap mohol zvyknúť
I want you out of my life	Chcem ťa preč zo svojho života
I didn't hear him get up, I didn't hear him move	Nepočula som ho vstať, nepočula som ho pohnúť
it didn't even occur to me	ani ma to nenapadlo
I knew right away that there was a connection	Hneď som vedel, že tam je súvislosť
I wonder if anyone really ate them	Zaujímalo by ma, či ich naozaj niekto jedol
I think it broke her father's heart	Myslím, že to zlomilo srdce jej otca
I tore her mouth away with passion and anger	Odtrhol som jej ústa vášňou a hnevom
I postponed every single thing for a special time	Každú jednu vec som odložil na špeciálny čas
I didn't choose this	Toto som si nevybral
I could take her to a university they both attended	Mohol by som ju vziať na univerzitu, ktorú obaja navštevovali
I can't say anything yet	Zatiaľ nemôžem nič povedať
I opened my mouth to ask, and I opened my mouth	Otvoril som ústa, aby som sa opýtal, a otvoril som ústa
I want to believe	Chcem si veriť
I love my mom very much and I always will	Svoju mamu veľmi milujem a vždy budem
I would never do that again	Už by som to nikdy neurobil
I apologize for my hasty departure and harsh words	Ospravedlňujem sa za svoj unáhlený odchod a tvrdé slová
I really learned to love him	Naozaj som sa ho naučila milovať
They are even less effective in humid conditions	Vo vlhkých podmienkach sú ešte menej účinné
I was too valuable to free myself	Bol som príliš cenný na to, aby som sa mohol oslobodiť
One look told him everything	Jediný pohľad mu povedal všetko
I withdrew my hand	Odtiahol som ruku
I wanted to do something difficult	Chcel som urobiť niečo ťažké
I moved and fell over a dead friend	Pohol som sa a spadol cez mŕtveho kamaráta
I'm brand new on the stock market	Na akciovom trhu som celkom nový
I hope you understand and forgive me	Dúfam, že to pochopíš a odpustíš mi
I didn't want to let her see her sister	Nechcel som jej dovoliť vidieť jej sestru
I'm glad you liked the analysis	Som rád, že sa vám analýza páčila
I'm really great	Mám sa naozaj skvele
I love the beach too!	Aj ja milujem pláž!
I don't know where we're going from here	Neviem, kam ideme odtiaľto
I thought Mom had to be scared	Myslel som, že mama sa musí báť
I didn't realize you looked so much like her	Neuvedomil som si, že sa na ňu až tak podobáš
I heard it sounded down here	Raz som počul, že to tu dole odznelo
Six people were killed and ten injured	Šesť ľudí bolo zabitých a desať zranených
I tremble in his arms	chvejem sa v jeho náručí
I decided to be in this man's life	Rozhodol som sa byť v živote tohto človeka
I flew through the forest like lightning	Vzlietol som lesom ako blesk
He intensified on a hurricane that day	V ten deň zosilnel na hurikán
I can't put things off	Nemôžem veci ďalej odkladať
I haven't done it in years	Nerobil som to roky
During this period, the population doubled	Počas tohto obdobia sa počet obyvateľov zdvojnásobil
Of course, I kept looking at her	Samozrejme, neustále som na ňu pozeral
I want my family back	Chcem späť svoju rodinu
I felt sorry for him, but at the same time I respected him	Bolo mi ho ľúto, no zároveň som si ho vážil
I can't do sailors	Nemôžem robiť námorníkov
For the first time, I was fired	Prvýkrát ma odvolali z vône
I remember getting hastily dressed, that's all	Pamätám si, ako som sa narýchlo obliekol, to je všetko
A few tears appeared on her silent face	Na jej tichej tvári sa objavilo pár sĺz
I took a deep breath and sank right down	Zhlboka som sa nadýchol a potopil sa rovno dole
I keep falling	Neustále padám
I opened the door and his jaw dropped	Otvorila som dvere a jeho čeľusť klesla
I just watched in amazement	Len som s úžasom pozeral
I didn't know about you	Nevedel som o tebe
Very soon I could say that the device is faulty	Veľmi skoro som mohol povedať, že zariadenie je chybné
I didn't pay enough attention and it just piled up	Nevenoval som dostatočnú pozornosť a len sa to nahromadilo
In fact, I own a business	V skutočnosti som vlastníkom firmy
I just wasn't strong enough	Len som nebol dosť silný
I used to like my surprise last night	Skôr sa mi páčilo moje prekvapenie minulej noci
I know something will come of it	Viem, že z toho vzíde niečo dobré
I look at him in surprise	Prekvapene sa naňho pozriem
I'll shift down and start the engine	Preradím nižšie a naštartujem motor
I really hate delays	Naozaj neznášam meškanie
I saw it and left	Videl som to a odišiel
I survived these years well	Prežil som tieto roky dobre
I thought it would fall off my body	Myslel som si, že to spadne z môjho tela
I know I can't feel anything for men	Viem, že k mužom nemôžem nič cítiť
I went back to the others	Vrátil som sa k ostatným
I have no idea what to expect	Nemám poňatia, čo mám očakávať
I was preparing for a builder	Pripravoval som sa na staviteľa
I was only about four years old	Mal som asi len štyri roky
I won't take your freedom for the second time	Už druhýkrát ti nevezmem slobodu
I never forgot her	Nikdy som na ňu nezabudol
I told you everyone was a stranger here	Povedal som ti, že každý tu bol cudzinec
The area was surrounded by a tall wooden fence	Areál obklopoval vysoký drevený plot
I came to her and saw that it was me	Prišiel som k nej a videl som, že som to ja
I couldn't help but look at him	Nemohla som si pomôcť a nepozrela som sa naňho
I know you are invited to the event	Viem, že ste pozvaní na podujatie
I still didn't sleep well	Aj tak som nespal dobre
I hated how intensely he made me feel	Nenávidela som, ako intenzívne ma nútil cítiť
I'm so impressed	Som tak ohromený
Next time I had to do it in secret	Nabudúce som to musel urobiť tajne
I saw that the pain was still there	Videl som, že bolesť je stále tam
I watch you move in your bed while you dream	Sledujem, ako sa hýbeš vo svojej posteli, kým snívaš
I asked my parents to record it for me	Prosil som rodičov, aby mi to nahrali
I'm trying to shake off the thought	Snažím sa zo seba tú myšlienku striasť
I checked the trash	Skontroloval som odpadkový kôš
I am sure that the other members of the board agree with me	Som si istý, že ostatní členovia rady so mnou súhlasia
I wanted us to be just two normal people	Chcel som, aby sme boli len dvaja normálni ľudia
I stopped to help her	Zastavil som, aby som jej pomohol
I'm crazy about agony	Zbláznim sa od agónie
I was just tired	Len ma to omrzelo
I forgot to click	Zabudol som to odkliknúť
I have to do it myself	Musím to urobiť sám
I should take care of my temper	Mal by som sa starať o svoj temperament
Maybe I'll start hoping to become a poet again	Možno začnem znova dúfať, že sa stanem básnikom
I think they went after the files	Myslím, že išli po spisoch
I was told it was to be placed on the altar	Bolo mi povedané, že to bolo položiť na oltár
The familiar candy scent behind the eyes	Za očami známa cukríková vôňa
I loved a man with a sexy accent	Milovala som muža so sexi prízvukom
I've heard that sound before	Tento zvuk som už počul
I'm asking people to bring a small stone on board	Žiadam ľudí, aby na palubu priniesli malý kameň
I just looked and everything was fine	Len som sa pozrel a bolo tam všetko v poriadku
He even forbade his students to stand on one side	Svojim študentom dokonca zakázal postaviť sa na jednu stranu
I won't give you anything more	Nič viac ti nedám
I liked it from the beginning	Od začiatku sa mi to páčilo
I washed his scent	Zmyla som jeho vôňu
I hope you see it all now	Dúfam, že to teraz všetko vidíte
I'm walking around the house	Prechádzam sa po dome
I'm surrounded by dogs	Som obklopený psami
I would never have guessed	Nikdy by som to neuhádol
I know everything about you	Viem o tebe všetko
Really, really amazing person	Naozaj, naozaj úžasný človek
The following week was removed from the chart	Nasledujúci týždeň bol vyradený z grafu
I wasn't sure and there was no productive speculation	Nebol som si istý a nebolo produktívne špekulovať
I looked up at the hallway of the rooms	Pozrel som sa hore na chodbu izieb
I gave you the whole list	Dal som ti celý zoznam
I didn't say a word, but they do their research	Nepovedal som ani slovo, ale robia svoj výskum
I couldn't tighten it	Nemohla som to utiahnuť
I couldn't imagine how it would turn out	Nevedel som si predstaviť, ako to dopadne
I raised my hand to touch his cheek	Zdvihla som ruku, aby som sa dotkla jeho líca
I think she even taught some classes	Myslím, že dokonca učila nejaké hodiny
I think she will drink alone	Myslím, že bude piť sama
I think you promised your loyalty	Myslím, že si sľúbil svoju vernosť
I was excited when I found your company online	Bol som nadšený, keď som našiel vašu spoločnosť online
I'll try to send a picture	Skúsim poslať obrázok
I didn't figure it out myself	Neprišiel som na to sám
I knew what we both needed	Vedel som, čo obaja potrebujeme
I couldn't stand the disappointment on their faces	Nemohol som zniesť sklamanie na ich tvárach
I didn't see where we were	Nevidel som, kde sme
I nod and close my eyes	Prikývnem a zavriem oči
I want you to know exactly where we stand	Chcem, aby ste presne vedeli, kde stojíme
I make them up all the time	Vymýšľam si ich neustále
I don't remember who took me there	Nepamätám si, kto ma tam vzal
I stepped forward and the man looked at me	Vykročila som vpred a muž sa na mňa pozrel
I guess I would say that too	Asi by som to povedal aj ja
I never had an inner circle	Nikdy som nemal žiadny vnútorný kruh
She later expressed regret over her actions	Neskôr vyjadrila ľútosť nad svojimi činmi
I had to think for a moment	Musel som chvíľu premýšľať
I've already taken off my apron	Už som si vyzliekal zásteru
I tried to be her knight and save her	Snažil som sa byť jej rytierom a zachrániť ju
White and gold bathroom	Bielo-zlatá kúpeľňa
I take a deep breath into his lungs	Zhlboka ho vdýchnem do pľúc
He probably needed time to gather his thoughts	Asi potreboval čas, aby si pozbieral myšlienky
On the same day, it reached the intensity of a tropical storm	V ten istý deň dosiahla intenzitu tropickej búrky
I was very lucky	Mal som veľké šťastie
I'm starting to think it's a mistake	Začínam si myslieť, že je to chyba
I didn't want to do the wrong thing	Nechcel som urobiť zlú vec
I tore up her family	Roztrhal som jej rodinu
I met a man coming out of a shed	Spoznal som muža, ktorý vychádzal z kôlne
I never thought he would do such a thing	Nikdy som si nemyslel, že niečo také urobí
I start talking again	Znova začínam hovoriť
I pulled it out and pushed it to the surface	Vytiahol som ju a vytlačil na povrch
I smiled at the look she showed	Usmial som sa na vzhľad, ktorý predviedla
I remember people beaten, everyone cried	Pamätám si, že ľudia boli bití, všetci plakali
I can drive without glasses	Viem šoférovať bez okuliarov
I think most people would return it	Myslím, že väčšina ľudí by to vrátila
Much more than you can imagine	Oveľa viac, ako si dokážete predstaviť
I saw a great affection between them	Videl som medzi nimi veľkú náklonnosť
I look at him with a smile	Pozerám sa na neho s úsmevom
I can also influence what people think	Dokážem ovplyvniť aj to, čo si ľudia myslia
I wanted to spend time with her	Chcel som s ňou tráviť čas
I thought it would be easy to get into it	Myslel som si, že bude ľahké sa do toho dostať
I thought we had something special	Myslel som, že máme niečo špeciálne
I hope it didn't offend you when you heard that	Dúfam, že vás to neurazilo, keď ste to počuli
I certainly had nothing to do there	Určite som tam nemal čo robiť
Watson can do whatever he likes	Watson môže robiť, čo sa mu páči
I glanced at my portrait	Prebehla som pohľadom po svojom portréte
I often take special ladies there	Často tam beriem špeciálne dámy
I learned to love and respect novels	Naučil som sa milovať a vážiť si romány
I'm at the very end of this chain	Som na samom konci tohto reťazca
I just gave it a quick glance	Venovala som tomu len letmý pohľad
Several people work for me to print parts	Na tlači dielov pre mňa pracuje niekoľko ľudí
I didn't see the blood at first	Najprv som tú krv nevidela
The loop is defined as follows	Slučka je definovaná nasledovne
I follow him and gently close him behind me	Nasledujem ho a jemne ho za sebou zatváram
I stopped her by covering her hand with mine	Zastavil som ju prikrytím jej ruky mojou
I stick my head back	Strčím hlavu späť
I couldn't imagine being her	Nevedela som si predstaviť byť ňou
I have to learn from history	Musím sa učiť z histórie
I didn't want him to say it again	Nechcel som, aby to povedal ešte raz
I'm taking another handful	Odoberám ďalšiu hrsť
I thought he might help you	Myslel som, že by ti mohol pomôcť
I can't distinguish a dream from reality	Neviem rozlíšiť sen od reality
I rarely received calls on my home phone	Málokedy som prijímal hovory na svoj domáci telefón
I missed being part of something big	Chýbalo mi byť súčasťou niečoho veľkého
I surprised myself when I gave it to her	Prekvapil som sám seba, keď som jej ho dal
I wonder where the crystal ball is	Zaujímalo by ma, kde je krištáľová guľa
Maybe a little too long	Možno trochu príliš dlho
The terrible wood stove either smoked or cooked for us	Strašná piecka na drevo nám buď dymila, alebo varila
Miss, a few inches from his fingers	Slečna, pár centimetrov od jeho prstov
I can't stand up and fall against her	Nemôžem sa postaviť a padnúť proti nej
Token from the past, if you will	Token z minulosti, ak chcete
I am disappointed in men and I am afraid of women	Som sklamaný z mužov a bojím sa žien
I don't want you to get hurt	Nechcem, aby ste sa zranili
A lot of this waste went to sea	Veľa tohto odpadu vyplávalo do mora
I didn't want to touch anymore	Už som sa nechcela dotknúť
I feel a little more complete	Cítim sa o niečo úplnejší
The entrance is located on the west wall	Vchod sa nachádza na západnej stene
I won't spoil this day by thinking about it	Nebudem si pokaziť tento deň tým, že na to budem myslieť
I kept trying, but it still didn't work	Skúšal som to ďalej, ale stále to nešlo
I didn't know what to do with me	Nevedela som čo so sebou
I was never worried about anyone but myself	Nikdy som sa nebál o inú osobu okrem seba
I didn't notice my mistake until someone pointed it out	Svoju chybu som si nevšimol, kým na ňu niekto neupozornil
The whole cemetery was waiting for them downstairs	Dole ich čakal celý cintorín
I know you can't wait for a comment	Viem, že sa nemôžete dočkať komentára
I thought you'd be fine	Myslel som, že budeš v poriadku
I was not alone in the room	Nebol som v izbe sám
I have a lot of money now	Teraz mám veľa peňazí
I was sick and I was shaking hard	Bolo mi na vracanie a silno som sa triasol
I repeat this call every day	Toto volanie opakujem každý deň
I'm in control here	Mám to tu pod kontrolou
I failed again	Opäť som zlyhal
Love meets time and space	Láska sa stretne v čase a priestore
Lock immediately started where he left off	Lock okamžite začal tam, kde prestal
I mean, that's not the way to do it	Teda, takto sa to robiť nemá
A life not worth living	Život, ktorý nestojí za to žiť
I just want some gay girlfriends	Chcem len nejaké homosexuálne priateľky
I let myself be dragged with me	Nechal som sa ťahať so sebou
I will not disappoint the trust you have placed in me	Nesklamem dôveru, ktorú si do mňa vložil
I had to speak and answer every question	Musel som hovoriť a odpovedať na každú otázku
Please go inland immediately	Prosím, okamžite sa vydajte do vnútrozemia
Now I was a whole animal and that animal could not speak	Teraz som bol celé zviera a to zviera nemohlo hovoriť
I no longer understood the streets of the city	Už som nerozumel uličkám mesta
A large part complained about their fate and their destiny	Veľká časť sa sťažovala na svoj osud a svoj osud
I know exactly this feeling	Poznám presne tento pocit
I was talking about your performance on stage	Hovoril som o vašom vystúpení na pódiu
A much larger family	Oveľa väčšia rodina
I wanted to keep them that way	Chcel som ich tak udržať
I was red and short of breath	Bol som začervenaný a zadychčaný
I know we haven't spent much time together	Viem, že sme spolu nestrávili veľa času
I understand your doubts	Chápem vaše pochybnosti
I was simply disappointed	Bol som jednoducho sklamaný
I want bold words in the tragedy	Chcem odvážne slová pri tragédii
I'd like to download those books	Chcel by som si stiahnuť tie knihy
I heard it was really fun	Počul som, že to bola naozaj zábava
My body is completely different from most other women	Moje telo je úplne iné ako väčšina ostatných žien
I interrupted you in the lobby as well	Prerušil som ťa aj vo vestibule
Of course, my boss is putting pressure	Môj šéf samozrejme vyvíja tlak
However, the temple could also represent the world itself	Chrám však mohol predstavovať aj samotný svet
I mean great time	Mám na mysli skvelý čas
I think you know where	Myslím, že vieš kde
I haven't heard from you in almost fifteen years	Nepočul som o vás takmer pätnásť rokov
Personally, I don't like spreadsheets, checklists, etc.	Osobne nemám rád tabuľky, kontrolný zoznam atď
I looked around the room quickly	Rýchlo som sa rozhliadol po miestnosti
I look him straight in the eye	Pozerám sa mu priamo do očí
I stay out of work from lawyers	Mimo práce sa držím ďalej od právnikov
I'll get ready for him	Pripravím sa naňho
I'll probably buy a house here	Asi si tu kúpim dom
I decided it would be a good day tomorrow	Rozhodol som sa, že zajtra bude dobrý deň
In my mind, I tried to remember more	V duchu som sa snažil zapamätať si viac
I'm opening a text message	Otváram textovú správu
I need to get some rest	Potrebujem si trochu oddýchnuť
I promise you nothing bad will happen	Sľubujem ti, že sa nič zlé nestane
There are two main environmental groups	Existujú dve hlavné ekologické skupiny
I checked my pulse and nothing	Skontroloval som pulz a nič
I just asked and found out who you were	Len som sa opýtal a zistil, kto si
I turned around to see me better	Otočila som sa viac, aby ma lepšie videl
I got these boards home this morning	Dnes ráno som dostal tieto dosky domov
I want to write it before it disappears	Chcem to napísať skôr, ako to zmizne
I can't hold them anymore	Už ich nemôžem zadržať
I repeated the procedure near the floor	Opakoval som postup blízko podlahy
I closed the huge door just in time	Zatvoril som obrovské dvere práve včas
I had to know what was going on	Musel som vedieť, čo sa deje
A similar approach can work for climate change	Podobný prístup môže fungovať aj pri zmene klímy
I want to see you now	Chcem ťa vidieť teraz
When she turned, a rather interesting finding awaited her	Keď sa otočila, čakalo ju celkom zaujímavé zistenie
I hope you miss me	Dúfam, že ti budem chýbať
I remember being familiar with it	Pamätám si, že som s tým bol oboznámený
I've jumped a few times already	Už som párkrát skočil
A house that has had much better days	Dom, ktorý zažil oveľa lepšie dni
I loved the cat, man	Miloval som mačku, človeče
Really offer love	Naozaj ponuka lásky
His house and furniture were owned by the council	Jeho dom a nábytok boli vo vlastníctve rady
I assume he's an engineer	Predpokladám, že je inžinier
At that moment, I wanted to kiss her so much	V tej chvíli som ju tak veľmi chcel pobozkať
I'll tell him to give it back to me	Poviem mu, aby mi to vrátil
I start down the hall	Začínam chodbou
I only have one day to wait	Mám len jeden deň čakať
I asked if I would go out	Spýtal som sa, či pôjdem von
I couldn't look at how you suffered anymore, my dear	Nemohol som sa viac pozerať na to, ako trpíš, moja drahá
I had to take the first transport to get away	Mal som ísť prvým transportom, aby som sa dostal preč
I wanted to make sure you got home safely	Chcel som sa uistiť, že si sa bezpečne dostal domov
I realize there is no need to steal	Uvedomujem si, že nie je potrebné kradnúť
I can't make you grow	Nemôžem ťa prinútiť rásť
I must have looked beaten	Musel som vyzerať ako zbitý
I'd love to give you money	S radosťou by som vám dal peniaze
I found a gap and looked through it	Našiel som medzeru a pozrel som sa cez ňu
I was glad it went fast	Bol som rád, že to išlo rýchlo
I just pulled out some hot croissants	Práve som vytiahol nejaké horúce rožky
I think they really hate me there	Myslím, že ma tam skutočne nenávidia
I don't see humor in your story	V tvojom príbehu nevidím humor
I can't seem to stop smiling	Zdá sa, že sa nemôžem prestať usmievať
A miraculous journey for love	Zázračná cesta za láskou
I couldn't even look at it	Nemohla som sa na to ani pozerať
I was on a quiet part of the river	Bol som na pokojnej časti rieky
I could tell she wouldn't like me	Mohol by som povedať, že by sa jej to na mne nepáčilo
I had to mentally prepare	Musel som, aby som sa psychicky pripravil
I was more than exhausted	Bol som viac ako vyčerpaný
I've always enjoyed having all kinds of friends	Vždy ma bavilo mať všetkých druhov priateľov
He suggested the existence of a tissue stage	Navrhol existenciu tkanivového štádia
A hand that covers his mouth with a handkerchief	Ruka, ktorá si zakrýva ústa vreckovkou
In fact, I felt a little relaxed around him	V skutočnosti som sa okolo neho cítila trochu uvoľnene
I can feel my breath with my fingers	Prstami cítim svoj dych
Years of wear can still be seen on the steep stairs	Na strmých schodoch je stále vidieť roky opotrebovania
I shouted in surprise	vykríkla som prekvapene
I was forced to do so	Bol som k tomu donútený
I don't quite agree	nie celkom suhlasim
I slowly turned my head to him	Pomaly som otočil hlavu k nemu
I couldn't bear to look at the world	Nevydržala som sa pozerať na svet
I pulled him into a kiss	Vtiahla som ho do bozku
I would like to live there	Rád by som tam žil
I'm curious about the fees	Som zvedavý na poplatky
I walked towards the tracks	Kráčal som smerom ku koľajam
I just pick up the chip and feeding is off	Len vyberiem čip a kŕmenie je vypnuté
There were four tables in the small enclosed space in front	V malom uzavretom priestore vpredu boli štyri stoly
I can't let you	Nemôžem ti to dovoliť
I think my mom fell down the stairs	Myslím, že moja mama spadla zo schodov
I continued forward through the trees on the horizon	Pokračoval som vpred cez stromy na obzore
I don't remember his last name anymore	Už si nepamätám jeho priezvisko
I thought I was looking for him	Myslel som, že ho hľadám
I had to write it down	Musel som si to zapísať
I was standing too close to the back	Stál som príliš blízko vzadu
I designed them to be safe and stupid evidence	Navrhol som ich tak, aby to boli bezpečné a hlúpe dôkazy
Throughout the construction, I still thought about safety	Počas celej stavby som stále myslel na bezpečnosť
I shouldn't eat them	Nemal by som ich jesť
I got a basic seminar that I was supposed to attend	Dostal som základný seminár, ktorého som sa mal zúčastniť
I stayed in the background, trying not to feel	Zostal som v pozadí a snažil som sa necítiť
I had all the mental tools for it	Mal som na to všetky mentálne nástroje
I wanted it so bad	Tak veľmi som to chcel
I blame it on the empty nest syndrome	Dávam to za vinu syndrómu prázdneho hniezda
I need something to eat to regain my health	Potrebujem niečo zjesť, aby som si obnovil zdravie
I found a heavier sword to replace this broken club	Našiel som ťažší meč, ktorý by nahradil túto zlomenú palicu
I want to make that money	Chcem tie peniaze zarobiť
I invested and it soon started	Investoval som a onedlho sa to rozbehlo
It threw me off her leg	Zhodilo ma z jej nohy
Many things have happened to him recently	Nedávno sa mu stalo veľa vecí
I'm so excited I can do that	Som tak nadšený, že to môžem urobiť
I heard a faint whisper	Počul som slabý šepot
I could tell she wasn't happy	Vedel som povedať, že nebola šťastná
The person is not an abortion	Osoba nie je potrat
I'm afraid for longer days	Bojím sa dlhších dní
I hope it happens again	Dúfam, že sa to zopakuje
It seems to me that I am hundreds of years older	Zdá sa mi, že som o stovky rokov starší
I was quickly taken to the hospital in shock	Rýchlo ma previezli do nemocnice v šoku
I imagined that such a senior designer with	Predstavoval som si, že taký senior dizajnér s
I tried to break away, but it was so hard	Snažil som sa odtrhnúť, ale bolo to také ťažké
I checked the sky in the south	Skontroloval som oblohu na juhu
I pull the blanket tightly over my body	Pevne si pritiahnem prikrývku cez telo
I was thinking of the first lie that occurred to me	Myslel som na prvé klamstvo, ktoré ma napadlo
I think you made money today	Myslím, že si dnes zarobil
I stayed there for a while, just waiting	Chvíľu som tam zostal, len som čakal
All controlled experiments showed no effect	Všetky kontrolované experimenty nepreukázali žiadny účinok
I have worked on similar projects as you are looking for	Pracoval som na podobných projektoch, aké hľadáte
I liked having all of you for myself	Páčilo sa mi mať vás všetkých pre seba
I watch the closet and wait for the prince to come out	Sledujem skriňu a čakám, kým princ vyjde
I see plants in the windows	V oknách vidím rastliny
It has happened repeatedly and relatively recently	Ukázalo sa to opakovane a pomerne nedávno
I had no objection to this type of escape	Proti tomuto spôsobu úniku som nemal žiadne námietky
I put it around my neck	Dal som si ho okolo krku
I picked up the clothes to take a closer look	Zdvihol som spomínané oblečenie, aby som ho bližšie preskúmal
I immediately became a fan	Okamžite som sa stal fanúšikom
I didn't agree with a word	Ani slovom som nesúhlasil
I could barely suppress a laugh	Sotva som dokázal potlačiť smiech
I would recommend trying them out with anyone else	Odporučil by som ich vyskúšať u kohokoľvek iného
I walked around the property and thought how small it looked	Prešiel som okolo pozemku a pomyslel som si, aké malé to vyzerá
I didn't care what stood in our way	Bolo mi jedno, čo nám stojí v ceste
I want to feel beautiful	Chcem sa cítiť krásna
I even got you some readers	Dokonca som ti zohnal pár čitateľov
I thought he would laugh at that	Myslel som, že sa tomu vysmeje
I hope he found you well	Dúfam, že ťa dobre našiel
I would have to watch all night	Musel by som bdieť celú noc
I hated being constantly so tense	Neznášala som, keď som sa neustále cítila tak napätá
I didn't see it when they did	Nevidel som to, keď oni
I want anything you can get for it	Chcem čokoľvek, čo na to môžeš dostať
So, the name speaks for itself	Teda, názov hovorí za všetko
A recent hearing examination by a licensed professional is required	Vyžaduje sa nedávne vyšetrenie sluchu licencovaným odborníkom
A whispered word here and there	Sem-tam zašepkané slovo
He was soon wounded and captured	Čoskoro bol zranený a zajatý
In general, groups of more than four individuals are rarely observed	Vo všeobecnosti sa zriedkavo pozorujú skupiny viac ako štyroch jedincov
I still had a lot of them in those days	V tých časoch som ich mal ešte veľa
I could tell there was something wrong with him	Vedel som povedať, že na ňom niečo nie je v poriadku
I have no job or perspective	Nemám prácu ani perspektívu
I really like lace and cut	Veľmi sa mi páči čipka a strih
Everything was covered with a thick layer of dust	Všetko pokrývala silná vrstva prachu
I was not in the game for any academic honor	Nebol som v hre o žiadnu akademickú poctu
I was too afraid to move, talk or even breathe	Príliš som sa bála pohnúť, hovoriť alebo dokonca dýchať
You just scream a lot	Len veľa kričíš
I haven't bought any fields yet	Zatiaľ som si nekúpil žiadne polia
It will never change	Nikdy sa to nezmení
I believe he wanted to	Verím, že chcel
Feeling protected	Pocit ochrany
I believed her when she told me they were	Veril som jej, keď mi povedala, že sú
I didn't even give her a chance to comment	Ani som jej nedala možnosť vyjadriť sa
I have to have this, so please	Toto musím mať, tak prosím
I've never seen him	Nikdy som ho nevidel
I will not hear about this time	O tomto čase nebudem počuť
A strike fund was also raised	Vyzbieral sa aj štrajkový fond
I couldn't afford to lose the plot	Nemohol som si dovoliť stratiť zápletku
Others deserve the reputation that is associated with them	Iní si zaslúžili povesť, ktorá sa s nimi spája
Maybe I'll go for it too	Možno do toho pôjdem aj ja
I couldn't accept this bet, it wouldn't be fair	Túto stávku som nemohol prijať, nebolo by to fér
Outside, he was confronted by a sales assistant and a manager	Vonku ho konfrontovali asistentka predaja a manažér
I'll move closer to him	Prisuniem sa bližšie k nemu
I feel sorry for her	Je mi jej ľúto
I've never seen you wiped out like this	Nikdy som ťa nevidel takto utretú
I'm not here, too real	Nie som tu, príliš skutočný
Everything is cheerful and wonderful	Všetko je veselé a nádherné
I thought it would be fine	Myslel som si, že to bude v pohode
I am fully aware of that	Som si toho plne vedomý
A day as a national holiday	Deň ako štátny sviatok
We lived in peace	Žili sme v mieri
There was a soldier here today	Dnes tu bol vojak
I tried to calm down and appreciate her gaze	Snažil som sa upokojiť a oceniť jej pohľad
I already had a blue wedding dress	Modré svadobné šaty som už mala
I'm sorry about that rope	Je mi ľúto toho lana
I'm standing in front of another handsome man	Stojím pred iným pekným mužom
I watch all reality shows	Pozerám všetky reality show
Medical power of attorney	Lekárska plná moc
I win the first pot and throw her a dollar	Vyhrávam prvý bank a hodím jej dolár
I heard that in your report	Počul som to vo vašej správe
The security guard took over	Prevzal to ochrankár
I wasn't expecting you or anyone else	Nečakal som ani teba, ani nikoho iného
I need to hear his voice	Potrebujem počuť jeho hlas
I was too injured to even scream	Bol som príliš zranený, aby som čo i len kričal
I will definitely miss him	Bude mi určite chýbať
I stay in the back, out of sight	Držím sa vzadu, mimo dohľadu
He later received a partial scholarship	Neskôr získal čiastočné štipendium
I decided to respect others with the utmost respect	Rozhodol som sa vážiť si ostatných s maximálnym rešpektom
I needed a drink or something	Potreboval som sa napiť alebo čo
I promised you would have peace here	Sľúbil som ti, že tu budeš mať pokoj
I wondered what they were up to	Zaujímalo ma, čo majú v pláne
I fully understand the dangers involved	Plne chápem nebezpečenstvo, ktoré s tým súvisí
I can help you and you can help me	Môžem vám pomôcť a vy mne
I made a slight jump	Dal som mierny skok
Big gun, really too big for this situation	Veľká zbraň, naozaj príliš veľká na túto situáciu
I thought he was too drunk to move so fast	Myslel som si, že je príliš opitý na to, aby sa pohyboval tak rýchlo
I read the report again	Znovu som si prečítal správu
That's how I hated her	Takto som ju nenávidel
I know he has something on his mind	Viem, že má niečo na srdci
I thought it would be like being in a cloud	Myslel som, že to bude ako byť v oblaku
I really did	Naozaj som to robil
So far, I enjoy working	Práca ma zatiaľ celkovo baví
People just wanted to help	Ľudia len chceli pomôcť
I shook my head and looked back at the line	Pokrútil som hlavou a pozrel späť na rad
I really have no idea about fashion	O móde naozaj netuším
I need time to adjust to both of you again	Potrebujem čas, aby som sa vám obom znova prispôsobil
I thought it was very sweet	Myslel som, že je to veľmi sladké
Each subsequent line leads to the next	Každý nasledujúci riadok vedie k ďalšiemu
I couldn't stand another week, everyone told me	Ďalší týždeň by som už nevydržal, všetci mi povedali
I think we need to know more about that	Myslím, že o tom musíme vedieť viac
The operation was successful	Operácia bola úspešná
A few meters away was another	O pár metrov ďalej bola ďalšia
I want you to think about it	Chcem, aby si sa nad tým zamyslel
I wanted to run away from it	Chcel som od toho utiecť ďaleko
I know a lot about how the banking system works	Viem veľa o tom, ako funguje bankový systém
I cared about my mom, but she got lost	Záležalo mi na mame, no stratila sa
I'm last in line	Som posledný v rade
I wanted to take it	Chcel som si to vziať
I won't let it happen again	Nedopustím, aby sa to stalo znova
I have to hand you this letter	Musím vám odovzdať tento list
I turned and ran down the hall to my room	Otočil som sa a bežal som chodbou do svojej izby
I performed almost	Vystupoval som skoro
I have to be clear about that	Musím v tom mať jasno
I made the bottom turns with every good wave	Robil som spodné zákruty s každou dobrou vlnou
In that time, I can go a long way	Za ten čas dokážem ubehnúť dlhé cesty
I really love my kids	Naozaj milujem svoje deti
I told him things, but not the truth	Povedal som mu veci, ale nie pravdu
I lived in a small village	Býval som v malej dedinke
I didn't want to think about it yet	Na to som ešte nechcel myslieť
I missed the sun and needed more sleep	Chýbalo mi slnko a potreboval som viac spánku
Many people and entrepreneurs have this problem	Tento problém má veľa ľudí a podnikateľov
I felt like he had experienced a lot	Mala som pocit, že toho zažil veľa
I wrote it down carefully and looked up	Opatrne som si to zapísal a pozrel hore
I thought we could do one	Myslel som, že si vystačíme s jedným
I even considered running out of the theater	Dokonca som uvažoval o tom, že vybehnem z divadla
A bright smile spread across his rough face	Po drsnej tvári sa mu rozlial žiarivý úsmev
I called an expert	Zavolal som odborníka
I could go all the way	Mohol by som ísť celú cestu
I can feed you a lot	Môžem ťa veľa nakŕmiť
This means that his total number of children is at least twelve	To znamená, že jeho celkový počet detí je najmenej dvanásť
I love you here	Milujem ťa tu
I miss it right away	Hneď mi to chýba
I would be beaten	Zbil by som sa
I thought they loved each other that way	Myslel som si, že takto sa milujú
I'm really tired of all the sand and heat	Som naozaj unavený zo všetkého toho piesku a tepla
I guess I ran away and got lost	Asi som utiekol a stratil sa
I had to win this fight	Tento boj som musel vyhrať
I want a man, period	Chcem muža, bodka
I know why he went on like this	Viem, prečo takto pokračoval
This was later reduced to one	To sa neskôr zredukovalo na jeden
Many other artists took care of the composition	O skladbe sa postaralo mnoho ďalších umelcov
Now I have to go talk to my men	Teraz musím ísť hovoriť so svojimi mužmi
I wondered what expression I had on my face	Zaujímalo ma, aký výraz mám na tvári
I lowered my eyes again and continued the story	Znova som sklopila oči a pokračovala v príbehu
I didn't like people touching my shit	Nemal som rád, keď sa ľudia dotýkali mojich sračiek
I remember him like yesterday	Pamätám si ho ako včera
I forced him to show it to me in an emergency	Prinútil som ho, aby mi to ukázal v prípade núdze
I made a few of them a few years ago	Pár som ich vyrobil pred pár rokmi
I can't even imagine what you've been through	Neviem si ani predstaviť, čím si si prešiel
The universal veil is gray	Univerzálny závoj je šedý
I didn't need to work	Nemal som potrebu pracovať
I want her to choose wisely	Chcem, aby vyberala múdro
At least I could give it to him	Mohla som mu dať aspoň to
I'm not sorry you said that	Nie je mi ľúto, že to hovoríš
I went to sit next to him	Išla som si naň sadnúť vedľa neho
I was finally able to breathe again	Konečne som sa mohla znova nadýchnuť
I never even knew she was sick	Nikdy som ani nevedel, že je chorá
I've been worried about my life since that night	Od tej noci sa bojím o svoj život
I can sleep tomorrow, but it won't help	Zajtra môžem spať, ale to nepomôže
I gave him back a little smile	Opätovala som mu malý úsmev
I will miss them all so much	Všetci mi budú tak veľmi chýbať
The full list of names has never been published	Úplný zoznam mien nebol nikdy zverejnený
I sang in the choir	Spieval som v zbore
I would still like to do it	Stále by som to chcel robiť
I'm trying to reduce the chances that this will happen again	Snažím sa znížiť šance, že sa to bude opakovať
I think this is a missed opportunity for her	Myslím si, že pre ňu je to premárnená príležitosť
I have to go downstairs and get ready	Musím ísť dole a pripraviť sa
I'm moving today	Dnes sa pohnem
I can't imagine how it will work	Neviem si predstaviť, ako to bude fungovať
I slept like a log	Spal som ako poleno
A million curses on him	Milión kliatby naňho
I still didn't know if any bones were broken	Ešte som nevedel, či boli nejaké kosti zlomené
I'll start blushing right away, maybe I'll overtake	Okamžite sa začnem červenať, možno predbieham
I put the little demon down to rest	Odložil som malého démona, aby si oddýchol
I just didn't sleep well	Len som nespal dobre
I did not have any competent authority in this particular area	V tejto konkrétnej oblasti som nemal žiadnu kompetentnú právomoc
I haven't seen any emotion from her yet	Ešte som z nej nevidel žiadne emócie
I waited three weeks for the warehouse to empty	Tri týždne som čakal, kým sa sklad vyprázdni
I liked the attention	Páčila sa mi pozornosť
I tried to turn back and not look at him	Snažila som sa otočiť späť a nehľadieť k nemu tvárou
We were together again after a week	Po týždni sme boli opäť spolu
I missed you very much after you left	Po tvojom odchode si mi veľmi chýbal
I existed to serve her	Existoval som, aby som jej slúžil
I needed peace	Potreboval som nadobudnúť pokoj
The critical acceptance of the album was mixed	Kritické prijatie albumu bolo zmiešané
I listened in disgust	Znechutene som počúval
I would never survive it again	Už by som to nikdy neprežil
I haven't hurt people like you	Neublížil som ľuďom ako ty
A few months later, our general visited the base	O niekoľko mesiacov neskôr náš generál navštívil základňu
I kept a piece of his fur with me	Kus jeho srsti som si nechal pri sebe
I was in a lot of pain that day	V ten deň som mal veľké bolesti
But I wondered if she had ever slept with him	Bol som však zvedavý, či s ním niekedy spala
Of course I jumped out fast	Samozrejme, že som rýchlo vyskočil
I know some of you may get injured	Viem, že niektorí z vás môžu vyjsť zranení
I love the way he moves	Milujem spôsob, akým sa pohybuje
I can do it without him	Zvládnem to aj bez neho
I want to play with a pad	Chcem sa hrať s podložkou
I couldn't keep my girlfriend	Nemohol som držať svoju priateľku
A long and perverse story with a very simple beginning	Dlhý a zvrátený príbeh s veľmi jednoduchým začiatkom
We were originally different from them	Pôvodne sme iní ako oni
I drove to the parking lot around the security guard	Odviezol som sa na parkovisko okolo ochranky
I lost my keys and my phone is dead	Stratil som kľúče a môj telefón je vybitý
I wanted to tell a love story	Chcel som povedať príbeh lásky
I hug them and they give me back	Objímam ich a oni ma opätujú
I hid that juice in a cupboard	Ten džús som schoval do skrine
I never wanted to destroy anyone anymore	Nikdy som nechcel nikoho viac zničiť
Then there was a knock on the door	Potom sa ozvalo klopanie na dvere
I wanted to be one of the good girls	Chcela som byť jednou z dobrých dievčat
I was sure he heard me	Bol som si istý, že ma počul
The whisper of love from the palm trees up	Šepot lásky z paliem hore
I'm going to join them	Idem sa k nim pridať
A few weeks ago	Pred pár týždňami
I knew you'd say something	Vedel som, že niečo povieš
I forgot about the time lag	Zabudol som na časový posun
A huge celebration followed	Nasledovala obrovská oslava
I argue that this volume set does something similar	Tvrdím, že táto sada hlasitosti robí niečo podobné
I can't tell you about that anymore	Už ti o tom nemôžem povedať
I could tell the news was for me	Vedel som povedať, že tá správa bola pre mňa
I hang up and look at the ceiling	Položím telefón a pozriem sa do stropu
I lost my mind to escape the world	Stratil som sa v mysli, aby som unikol zo sveta
I have it under control	Mám to pod kontrolou
I thought you said this was a real story	Myslel som, že si povedal, že toto je skutočný príbeh
I always thought it was	Vždy som si myslel, že je
I apologize for this	za toto sa ospravedlňujem
I wanted my own money	Chcel som vlastné peniaze
I listened to a respirator	Počúval som dýchací prístroj
We will see in the evening	Uvidíme sa večer
I did everything they wanted	Urobil som všetko, čo chceli
I always feel sorry for them	Vždy mi ich je ľúto
I wasn't sure if it was worth it to me	Nebol som si istý, či mi to za niečo stojí
I heard a noise last night	V noci som počul hluk
I think they are such a pleasure	Myslím, že sú také potešením
I can barely control myself	Sotva sa dokážem ovládnuť
Many dogs are born without them	Veľa psov sa rodí bez nich
I intend to ride again	Mám v úmysle opäť jazdiť
I asked her if she was happy	Spýtal som sa jej, či je šťastná
I have two sisters and my own brother	Mám dve sestry a vlastného brata
I couldn't look at the disgust	Nezvládla som pohľad na znechutenie
I must ask you never to attack these fields	Musím vás požiadať, aby ste nikdy nenapadli tieto polia
I hug him and Grandma	Objímam jeho aj babku
I expect this to be enforced by all employees	Očakávam, že sa to bude presadzovať u všetkých zamestnancov
I'm waiting for the results	čakám na výsledky
I get up from the floor, blinded	Zdvihnem sa z podlahy, oslepený
I'm looking for a home forever	Hľadám to navždy domov
I crossed the street and went down to the coast	Prešiel som cez ulicu a zišiel dole na pobrežie
However, I would not rely on her testimony	Nespoliehal by som sa však na jej svedectvo
I poured myself another cup and picked it up	Nalial som si ďalší pohár a zdvihol ho
It was a very middle class	Bola to veľmi stredná trieda
Nearby lay a wagon full of rocks, with broken wheels	Neďaleko ležal voz plný skál, s rozbitými kolesami
I didn't answer him	Neodpovedal som mu
I held the shield in place	Držal som štít na mieste
I stopped, closed my eyes, and took a deep breath	Zastavil som sa, zavrel oči a zhlboka sa nadýchol
I knew something was wrong	Vedel som, že niečo nie je v poriadku
I shrugged and smiled	Pokrčil som plecami a usmial sa
Mobile prison with passengers who have not seen outside	Mobilné väzenie s cestujúcimi, ktorí nevideli von
I want you to know you're not alone	Chcem, aby si vedel, že nie si sám
I came to warn you	Prišiel som ťa varovať
I desperately want to change the subject	Zúfalo chcem zmeniť tému
I was unconscious, but my color looked good	Bol som v bezvedomí, ale moja farba vyzerala dobre
I wanted to see her then	Chcel som ju potom vidieť
War will not solve anything	Vojna nič nevyrieši
thank you for your offer	dakujem za tvoju ponuku
Maybe I'll see you next week	Možno sa uvidíme budúci týždeň
In order to succeed in the world, one needed both	Aby človek uspel vo svete, potreboval oboje
I'm trying to calm him down	Snažím sa ho upokojiť
I pulled out a diary and wrote here	Vytiahol som denník a napísal sem
I want to be intimate with another woman	Chcem byť intímny s inou ženou
I'll hug her and we'll go down	Objímem ju a vojdeme dnu
I soon got up and ran upstairs to the room	Čoskoro som vstal a vybehol hore do izby
I would imagine it as in childbirth	Predstavovala by som si to ako pri pôrode
I can't look them in the eye and whisper	Nemôžem sa im pozrieť do očí a šepkať
I had to admit that she looked much better	Musel som uznať, že vyzerala oveľa lepšie
I will let them comment on this on their own	Nechám ich, aby sa k tejto veci vyjadrili sami
Healthy looks meant they ate right	Zdravý vzhľad znamenal, že jedli správne
I wanted to come and see you later	Chcel som prísť a vidieť ťa neskôr
My head hurts and my stomach is empty	Bolí ma hlava a žalúdok mám prázdny
A gentle smile on her face	Na tvári jej jemný úsmev
I smiled as my eyes met his	Usmiala som sa, keď sa moje oči stretli s jeho
I just wanted to experiment first	Len som chcel najprv experimentovať
I will be with you until the end of time	Budem s tebou až do konca vekov
I act solely with a sense of public duty	Konám výlučne so zmyslom pre verejnú povinnosť
I didn't kill her	Nezabil som ju
I tried to make it clear	Snažil som sa to objasniť
I felt that something had happened, but nothing specific	Mal som pocit, že sa niečo stalo, ale nič konkrétne
I stood up and looked at the ring	Postavil som sa a pozrel na prsteň
I can handle my own child	Zvládnem svoje vlastné dieťa
I bought all the furniture myself	Všetok nábytok som si kúpil sám
I stopped just in time	Zastavil som sa práve včas
I stopped in the bathroom	Zastavil som sa v kúpeľni
I didn't want to betray trust	Nechcel som zradiť dôveru
I can start a fire	Viem rozdať oheň
I'm not asking for anything but your own release	Nežiadam nič iné, len tvoje vlastné prepustenie
A small smile touched her lips	Na perách sa jej dotkol malý úsmev
The living room was complemented by an elegant gray sofa	Obývačku doplnila elegantná šedá pohovka
I knew what he was like	Vedel som, aký je
Her emotions then erupted in the recording studio	Jej emócie potom prepukli v nahrávacom štúdiu
I believe you are dead	Verím, že si mŕtvy
I'm afraid of being attacked	Bojím sa ich napadnutia
I was a mother	Bola som matkou
I never dared to dream that you understood me	Nikdy som si nedovolil snívať o tom, že mi rozumieš
I decided not to go to her room for the night	Rozhodol som sa, že nepôjdem na noc do jej izby
I had more time and I always did more	Mal som viac času a vždy som robil viac
I moved a little to the door	Trochu som sa posunul k dverám
I gave him everything he needed	Dal som mu všetko, čo potreboval
I'll just let you go	Jednoducho ťa nechám ísť
I'm so excited to see my results	Som tak nadšený, že vidím svoje výsledky
I mostly avoided his gaze all day	Celý deň som sa väčšinou vyhýbal jeho pohľadu
I didn't even know what he was talking about	Ani som nevedel, o čom hovorí
I agree with the esteemed	Súhlasím s váženým
I hope he finds you in a good mood	Dúfam, že vás nájde v dobrej nálade
This time I played an angel	Tentokrát som hral anjela
I was ready for it	Bol som na to pripravený
I'd love to come back here soon	Rád sa sem čoskoro opäť vrátim
I love doing laundry	Milujem pranie bielizne
The moon in the fall, he thinks	Mesiac na jeseň, myslí si
I remembered that day	Spomenul som si na ten deň
I started at the bottom	Začal som na dne
I would become stupid and I would not live with him	Stal by som sa hlúpym a nedalo by sa s ním žiť
I didn't understand why she was so upset	Nechápal som, prečo bola taká rozrušená
I slipped into the kitchen	Vykĺzla som do kuchyne
I put the jewelry back on, including my family ring	Šperky som si nasadil späť, vrátane môjho rodinného prsteňa
I roar at the feeling that passes through me	Hučím pri pocite, ktorý mnou prechádza
I heard a distant run like a herd	Počul som vzdialený beh ako stádo
I have a copy at home	Mám jej kópiu doma
It seemed to me that I could not maintain eye contact with him	Zdalo sa mi, že som s ním nedokázala udržať očný kontakt
I just thought that force would probably kill you	Len som si myslel, že tá sila ťa pravdepodobne zabije
I have no idea why I'm here	Nemám ani poňatia, prečo som tu
I couldn't help but glow her	Nemohol som si pomôcť a rozžiaril som ju
I really need to talk to her today	Dnes sa s ňou naozaj potrebujem porozprávať
I'm sending by helicopter	Posielam po helikoptéru
I also think he uses social networks really well	Tiež si myslím, že sociálne siete používa naozaj dobre
I have to finish the job	Musím dokončiť prácu
I can't help but stare at his lovely, soft, delicious lips	Nemôžem si pomôcť, ale zízam na jeho milé, jemné, lahodné pery
I stepped away from the basement door	Ustúpil som od pivničných dverí
I needed to go through, to drag myself	Potreboval som sa prejsť, ponaťahovať sa
I wanted to scream for help, but nothing came back	Chcel som kričať o pomoc, ale nič sa neozývalo
I also often ran away from home	Aj ja som často utekala z domu
Even a man cannot complain forever	Ani muž sa nemôže večne sťažovať
I used one red pepper and one green pepper	Ja som použila jednu červenú papriku a jednu zelenú
I know how important this is to you	Viem, aké je to pre teba dôležité
I thought he did a good job	Myslel som si, že odviedol dobrú prácu
I felt very fragile and I was scared	Cítila som sa veľmi krehká a bála som sa
I made an inconspicuous request	Vyslovil som nenápadnú požiadavku
I'm going about a block east	Idem asi blok na východ
The moon can also be seen on Wednesday	V strede je tiež vidieť mesiac
I couldn't take off my sweater, I was cold	Nevedela som si vyzliecť sveter, bola mi zima
I'm a good actor, he thought	Som dobrý herec, pomyslel si
Hell, I hope he's taken the right step	Pekelne dúfam, že urobil správny krok
I just called you to check on you	Len som ti volal, aby som ťa skontroloval
They are uncomfortable with them	Je im to nepríjemné
I believe they would say the same about me	Verím, že to isté by povedali o mne
The man can handle anything	Muž vydrží čokoľvek
There is a clear reflection on the calm surface	Na pokojnej hladine je jasný odraz
You need to add a few more dates	Je potrebné pridať niekoľko ďalších dátumov
Tired and tender face	Unavená a nežná tvár
I even missed school	Dokonca som vynechal školu
Now I look at him and focus on his face	Teraz sa na neho pozriem a sústredím sa na jeho tvár
I don't feel happy doing evil	Necítim radosť robiť zlo
I saved their family honor and the whole bull	Zachránil som ich rodinnú česť a celú tú totálnu býku
I just couldn't handle the stress very well	Len som ten stres veľmi nezvládal
I can upload it now	Môžem ho odovzdať hneď
I was required to take this test	Bol som povinný absolvovať tento test
A few people passed through the deserted areas	Cez opustené priestranstvá prebehlo zopár ľudí
The harsh winter is coming fast	Tuhá zima prichádza rýchlo
I just really love you	Len ťa naozaj milujem
I walked around the trunk and opened it	Obišiel som kufor a otvoril som ho
I have to run to make it	Musím bežať, aby som to dobehol
He also played baseball and basketball in high school	Na strednej škole hrával aj baseball a basketbal
But I have to ask you a few questions	Musím vám však položiť pár otázok
I use them to travel most of the time	Používam ich na cestovanie väčšinu času
For some reason, I wasn't okay with them	Z nejakého dôvodu som s nimi nebol v pohode
It was also a great defeat for the tribes	Bola to tiež veľká porážka pre kmene
I have such pleasure and great suggestions for you	Mám pre vás také potešenie a veľkolepé návrhy
I just told her everything	Práve som jej všetko povedal
I'd rather not tell a friend from the library	Radšej to nepoviem priateľovi z knižnice
I so desperately needed your sweet consolation	Tak zúfalo som potreboval tvoju sladkú útechu
I took both hands in her and we kissed	Vzal som jej obe ruky do svojich a pobozkali sme sa
I shouldn't drink because it didn't do me any good	Nemal by som piť, pretože mi to neprinieslo nič dobré
Each was covered with a silk white glove	Každá bola pokrytá hodvábnou bielou rukavicou
I have never noticed that his weight is gradually increasing	Nikdy som si nevšimol, že jeho váha postupne pribúda
I would play it alone in my room	Hral by som to sám vo svojej izbe
I was trying to get things right	Snažil som sa dať veci do poriadku
I understand you missed one basic foundation in your life	Chápem, že ti v živote unikol jeden základný základ
Opportunity to meet me and fall in love	Príležitosť stretnúť ma a zamilovať sa
This was a critical time	Toto bol kritický čas
A minute later, they left the hall	O minútu neskôr vyšli z chodby
I poured the sugar into the wrong tank	Nalial som cukor do nesprávnej nádrže
I walked back and forth with holes in the grass	Prechádzal som sa tam a späť s dierami v tráve
I can't live with you	Nemôžem s tebou žiť
I was exhausted, both physically and emotionally	Bol som vyčerpaný, fyzicky aj emocionálne
I'm afraid we have a busy day ahead of us	Obávam sa, že je pred nami rušný deň
I liked what you suggested	Páčilo sa mi, čo si navrhol
I followed the same procedure as for coloring	Sledoval som rovnaký postup ako pri farbení
However, the problems of students in our article	Problémy študentov v našom článku však
I love the chase of curious straight males	Milujem prenasledovanie zvedavých rovných samcov
I didn't see him most of the evening	Väčšinu večera som ho nevidel
Therefore, it was decided not to apply it	Preto sa rozhodlo, že sa to nepoužije
Now I look and see the darkness	Teraz sa pozriem a vidím tmu
I really ruined his life	Naozaj som mu zničil život
But I must admit	Musím však priznať
A throwing knife flew through the air	Vzduchom letel vrhací nôž
I need you to go prepare the woman's body	Potrebujem, aby si išiel pripraviť telo ženy
I wrote a lot of poetry	Písal som veľa poézie
I'll tell Mom	poviem mame
I guess it's natural	Predpokladám, že je to prirodzené
I did the only thing that came to my mind first	Urobil som jedinú vec, ktorá ma napadla ako prvá
I've been thinking of other ways to get there	Rozmýšľal som nad inými spôsobmi, ako sa tam dostať
I studied my parents for a while	Chvíľu som študoval rodičov
I know you remember what it's like	Viem, že si pamätáš, aké to je
I know the track well	Trať dobre poznám
I didn't want that time	Nechcel som ten čas
I used to review books, oh, still	Zvykol som recenzovať knihy, ach, stále
I'm starting to read the Bible even more often	Začínam čítať Bibliu ešte častejšie
I grew in my ears a few years ago	Pred pár rokmi som narástol do uší
I believe in universal power	Verím v univerzálnu silu
I have never seen such a country	Takúto krajinu som ešte nevidel
I will recall my warriors immediately	Okamžite odvolám svojich bojovníkov
Good looking woman	Dobre vyzerajúca žena
I need to find out and then fix it	Potreboval by som to zistiť a potom opraviť
I've never done that in all these years of washing dishes	Nikdy som to nerobil za celé tie roky umývania riadu
I hope they are girls	Dúfam, že sú to dievčatá
I learned a few things over the weekend	Počas víkendu som sa naučil niekoľko vecí
I've never seen her so kidnapped, so happy	Nikdy som ju nevidel tak unesenú, takú šťastnú
I ask to love everyone and serve everyone	Žiadam milovať všetkých a slúžiť všetkým
I saw people die	Videl som ľudí umierať
I didn't want to go, it wasn't my idea	Nechcel som ísť, nebol to môj nápad
They even spoke to a gentleman who wished them all the best	Dokonca sa im prihovoril jeden pán, ktorý im zaželal všetko dobré
I was no longer in my room	Už som nebol vo svojej izbe
I did what no one else would do	Urobil som to, čo by nikto iný neurobil
I need marketing, promotion, advertising	Potrebujem marketing, propagáciu, reklamu
I marched without fear	Bez strachu som napochodoval
I open my eyes and look down	Otvorím oči a pozriem sa dole
I have to fire this guy	Musím toho chlapa vyhodiť
Lots of difficult emotions	Veľa ťažkých emócií
I kept thinking	Stále som rozmýšľal
Actually a lot of class	Vlastne veľa triedy
Too bad, because dresses are generally beautiful	Škoda, pretože šaty sú vo všeobecnosti krásne
According to the address, I think they are close to the beach	Podľa adresy si myslím, že sú blízko pláže
I have a lot of problems at our school	V našej škole robím veľa problémov
I enjoyed it, there were kids my age	Bavilo ma to, boli tam deti v mojom veku
I could smell it and it was amazing	Cítil som jeho vôňu a bolo to ohromujúce
I still felt pretty bad	Stále som sa cítil dosť zle
I am no longer an intermediary or a financial planner	Už nie som sprostredkovateľ ani finančný plánovač
I didn't rule then	Vtedy som už nevládal
I was almost sorry for him	Takmer mi ho bolo ľúto
I crept forward, looking for a hole	Plížil som sa vpred a hľadal som otvor
I think the number of bodies among them is seven	Myslím, že počet tiel medzi nimi je sedem
The dragon has always valued its goal before its honor	Drak si vždy cenil svoj cieľ pred svojou cťou
A muffled answer came from the upstairs office	Z kancelárie na poschodí prišla tlmená odpoveď
I knew you needed to take care of you	Vedel som, že sa o teba treba starať
Then he attacked me vs	Potom ma napadol vs
I really think this is our last chance	Naozaj si myslím, že toto je naša posledná šanca
I love them both for different reasons	Milujem ich oboch z rôznych dôvodov
I didn't even ask you about your trip yesterday	Ani som sa ťa nepýtal na tvoju včerajšiu cestu
I left out all the pages about myself	Vynechal som všetky stránky o sebe
I am able to do some hardware and software work	Som schopný urobiť nejakú hardvérovú a softvérovú prácu
There was a lot of damage in the first races	V prvých pretekoch došlo k veľkému množstvu škôd
I need to talk honestly with my neighbors	Musím sa úprimne porozprávať so svojimi susedmi
That night was quiet until dawn	Tá noc bola tichá až do úsvitu
I didn't see the answer	Nevidel som v tom odpoveď
I believe they have the wrong man	Verím, že majú nesprávneho muža
The image was well received	Obrázok bol dobre prijatý
I thought he would have a great house	Myslel som, že bude mať skvelý dom
I wanted to know everything	Chcel som vedieť všetko
No specimens have been collected since then	Odvtedy neboli zozbierané žiadne exempláre
I thought you said that	Myslel som, že to povieš
I see that little hole in the side wall again	Opäť vidím ten malý otvor na bočnej stene
The company has grown to about eleven employees	Spoločnosť sa rozrástla na približne jedenásť zamestnancov
I let the idea go	Nechal som myšlienku odísť
I swam and swam and then I swam even more	Plával som a plával a potom som plával ešte viac
I've been working with this for three years	Pracujem s tým už tri roky
I hate him, she thought	Nenávidím ho, pomyslela si
I'll go downstairs, steal the equipment, send the sheriff there	Idem dnu, ukradnem zariadenie, pošleme tam šerifa
I still forget, he reads my mind better than I do	Stále zabúdam, on mi číta myšlienky lepšie ako ja
They are used for recreational and competitive trail riding	Používajú sa na rekreačné a súťažné trailové jazdenie
Overall, he dropped to sixth place	Celkovo klesol na šieste miesto
Even so, I prefer them raw	Aj tak ich mám radšej surové
I doubt anyone ever did that	Pochybujem, že to niekto niekedy urobil
A hand touched my shoulder and shook me gently	Akási ruka sa dotkla môjho ramena a jemne mnou zatriasla
The mound later had religious and military significance	Mohyla mala neskôr náboženský aj vojenský význam
I am part of this group	Som súčasťou tejto skupiny
I just took an exam yesterday	Len včera som urobil skúšku
I really liked the class, but I didn't understand her	Hodina sa mi veľmi páčila, ale nerozumel som jej
I loved her very much and she broke my heart	Veľmi som ju miloval a zlomila mi srdce
The two soon found common ground	Obaja čoskoro našli spoločnú reč
I just thought it was time	Len som si myslel, že je čas
I filled my lungs with it	Naplnil som si ním pľúca
I will be joining you soon	Čoskoro sa k vám pridám
I didn't care	Bolo mi to jedno
I really liked this beer	Toto pivo mi naozaj chutilo
Dirty, dirty doctor	Špinavý, špinavý lekár
I have mine in the box	Mám tam svoje v krabici
It took about four years to create the game	Vytvorenie hry trvalo približne štyri roky
I picked up another receiver and the same thing happened	Zdvihol som ďalší prijímač a stalo sa to isté
I wanted all these different varieties	Chcel som všetky tieto rôzne odrody
I want to make sure they get inside safely	Chcem sa uistiť, že sa bezpečne dostanú dovnútra
The results were a fairly standard bell curve	Výsledky boli pomerne štandardná zvonová krivka
However, some of them were saved by my sister	Niektorých ma však zachránila sestra
I started burning twice	Dvakrát som začal horieť
I was hoping the awning would come soon	Dúfal som, že markíz čoskoro príde
I immediately understood his remark	Hneď som pochopil jeho poznámku
Coincidentally, there will be one	Náhodou tam jeden bude
I'll look after each of them	Poobzerám sa po každom z nich
I think this is one of them	Myslím, že toto je jeden z nich
No one was injured on either ship	Ani na jednej lodi nebol nikto zranený
I can still feel my physical body	Stále cítim svoje fyzické telo
There was a voice in her head	V jej hlave sa ozval hlas
I mean, he wasn't emotionally attentive to my needs	Myslím, emocionálne nebol pozorný k mojim potrebám
I was ready to take my step	Bol som pripravený urobiť svoj krok
I was just at the bottom	Bol som jednoducho na dne
I heard the click of their weapons	Počul som cvaknutie ich zbraní
I have wonderful parents	Mám úžasných rodičov
I turned around and I couldn't be wrong	Otočil som sa a nemohol som si to pomýliť
I just didn't expect this	Toto som proste nečakal
I could have my cake and eat it	Mohol som si dať svoj koláč a zjesť ho
I'm too tired to take more care of myself	Som príliš unavený na to, aby som sa o seba viac staral
He had to do something to provoke this dispute	Musel niečo urobiť, aby vyvolal tento spor
I looked at my empty cup and then at the bar	Pozrel som sa na svoj prázdny pohár a potom na bar
I nodded and counted aloud quickly	Prikývol som a rýchlo nahlas počítal
I kissed him on the lips again	Znovu som ho pobozkal na pery
It wasn't a small thing	Nebola to maličkosť
I let them decide if they would rather be enemies	Nechal som ich, nech sa rozhodnú, či budú radšej nepriateľmi
I will definitely recommend the same to my friends	To isté určite odporučím svojim priateľom
A pig dress can't change what you have	Šaty na ošípanej nemôžu zmeniť to, čo máš
I run into the woods and across the creek	Bežím do lesa a cez potok
A family with a lot of love, but little money	Rodina s množstvom lásky, ale málo peňazí
The harbor seal stuck its head above the surface	Tuleň prístavný vystrčil hlavu nad hladinu
Then I turned to the horizon, where everything was calm	Potom som sa otočil k horizontu, kde bolo všetko pokojné
I didn't want to make things worse	Nechcel som veci zhoršiť
I want to discover the world	Chcem objavovať svet
I still really appreciate the whole thing	Celú vec si stále veľmi vážim
I believe in forgiveness	Verím v odpustenie
There was a wide covered porch around the building	Okolo budovy sa tiahla široká krytá veranda
I woke up to feed the cats	Zobudil som sa, aby som nakŕmil mačky
I can't afford to waste time in bad weather	Nemôžem si dovoliť stratený čas v zlom počasí
I went up the stairs to the third floor	Vyšiel som po schodoch na tretie poschodie
I didn't see the way out	Nevidel som cestu von
I can't live with that anger	Nemôžem žiť s tým hnevom
I don't feel ready for this test at all	Na túto skúšku sa vôbec necítim pripravený
I'm still not leaving	stále neodchádzam
I felt the heat flood my body	Cítil som, ako moje telo zaplavuje teplo
I was basically the weird one	V podstate som bol ten zvláštny
I had no choice but to try to stay calm	Nezostávalo mi nič iné, len sa pokúsiť zachovať pokoj
However, I can't find any online	Nemôžem však nájsť žiadne online
I lost the number of my drinks a long time ago	Už dávno som stratil počet svojich nápojov
I was aiming for it	Mieril som presne na to
I was glad he couldn't read my mind	Bol som rád, že mi nevie čítať myšlienky
I was glad I got home and went to bed	Bol som rád, že som sa dostal domov a šiel do postele
I remember he had bad dreams that night, poor child	Pamätám si, že v tú noc mal zlé sny, úbohé dieťa
I was sure she touched more	Bol som si istý, že sa viac dotýkala
I need your full attention	Potrebujem vašu plnú pozornosť
I don't want anything from you	Nič od teba nechcem
I was just surprised for a moment	Len som bol na chvíľu prekvapený
I barely touched any of it	Sotva som sa ničoho z toho dotkol
I stopped counting at thirty, but there were more	V tridsiatke som prestal počítať, ale bolo ich viac
I take anyone who seems honest to me	Beriem každého, kto mi príde úprimný
I tried it once and got in trouble	Skúsil som to raz a dostal som sa do problémov
I mean, it looked painted on her body	Teda, vyzeralo to namaľované na jej tele
I moved out of my one-room apartment	Odsťahovala som sa zo svojho jednoizbového bytu
I couldn't let my emotions control me	Nemohla som dovoliť, aby ma ovládli emócie
I see it as two different things	Vnímam to ako dve rozdielne veci
I stopped breathing, as if it was really happening	Prestal som dýchať, akoby sa to naozaj dialo
Great day for the whole family	Skvelý deň pre celú rodinu
I think it's a new picture	Myslím, že je to nový obrázok
I feel the essence of who you are	Cítim podstatu toho, kto ste
I longed to be exceptional	Túžil som byť výnimočný
I alone exists as the purest	Ja jediný existujem ako najčistejší
I had one like that	Mal som jeden taký
I devoted myself fully to this	Tomu som sa naplno venoval
No list maintenance is required	Nevyžaduje sa udržiavanie zoznamu
I am convinced that this is the case	Som presvedčený, že je to tak
I didn't know how to feel in this situation	Nevedela som, ako sa mám v tejto situácii cítiť
I carry them in the car	Nosím ich v aute
I rested my head on his chest	Položila som si hlavu na jeho hruď
I didn't say it wasn't	Nepovedal som, že nie je
We're going one step further tonight	Dnes večer ideme o krok ďalej
I couldn't because you couldn't	Nemohol som, pretože ty si nemohol
I want my money back	Chcem svoje peniaze späť
Maybe I looked dead	Možno som vyzeral ako mŕtvy
I thought something bad had happened to our daughter	Myslel som, že sa našej dcére stalo niečo zlé
I knew he wouldn't be so lucky	Vedel som, že také šťastie mať nebude
A soft knock on the door caught her eye	Jej pozornosť upútalo jemné zaklopanie na dvere
That threw him to the end of the field	To ho odhodilo na koniec ihriska
I didn't remember this from history lessons	Toto som si nepamätal z hodín dejepisu
I take it that her tears mean yes	Beriem to tak, že jej slzy znamenajú áno
I had a choice, money or freedom	Mal som na výber, peniaze alebo slobodu
A swamp appeared	Objavil sa močiar
He called her his dear girl	Nazval ju svojím drahým dievčaťom
There was a boy with his herd nearby	Neďaleko bol chlapec so svojím stádom
I only saw his back for a second	Len na sekundu som videl jeho chrbát
I had creamy things for dinner	Mal som na večeru smotanové veci
I'll cross his arm twice more	Prejdem mu cez ruku ešte dvakrát
I've never shown up like this	Nikdy som sa takto neukázal
I'll have jewelry ready	Budem mať pripravené šperky
I can't lose you now	Teraz ťa nemôžem stratiť
I sit down and look at myself in the mirror	Sadnem si a pozriem sa na seba do zrkadla
I went to work every day	Do práce som chodil každý deň pešo
I didn't deserve to be treated like that	Nezaslúžil som si, aby sa so mnou takto zaobchádzalo
A game between art and emotions, between words and pictures	Hra medzi umením a emóciami, medzi slovami a obrázkami
A lasting vision of how it is	Trvalá vízia toho, ako to je
I can give you what you need	Môžem ti dať, čo potrebuješ
I just got so attached to it	Práve som sa k tomu tak pripútal
I feel a long hot line in my gut	V útrobách cítim dlhú horúcu čiaru
I don't care what others think	Nezaujíma ma, čo si myslia ostatní
I watched it heal quickly	Sledoval som, ako sa to rýchlo uzdravuje
Tell you what, you and your brother look exactly alike	Poviem ti, ty a tvoj brat vyzeráte úplne rovnako
I took a step back	Urobil som krok vzad
I opened my eyes and watched the line roll	Otvoril som oči a sledoval, ako sa linka valí
The boy needs a father, not a damn check	Chlapec potrebuje otca, nie prekliaty šek
I noticed it was metal like mine	Všimol som si, že je kovový ako ten môj
I lay at his feet on the mound	Ležal som pri jeho nohách na kope
Probably because there wasn't much else to eat	Asi preto, že nebolo veľa iného na jedenie
I plan to share with you my passion for tea	Plánujem sa s vami podeliť o svoju vášeň pre čaj
I am resigning	Vzdávam sa svojej funkcie
I looked around again	Znova som sa obzrela okolo seba
I always think I'm telling you bad	Zdá sa mi, že ti vždy hovorím zle
I sank to the bottom of the ocean	Klesol som na dno oceánu
The sixth stood sideways, watching them	Šiesty stál bokom a sledoval ich
Beautiful view, I wanted to believe again	Krásny pohľad, znova sa mi chcelo uveriť
I am a project manager and owner of this project	Som projektový manažér a vlastník tohto projektu
I never wanted to make that impression	Nikdy som nechcela vyvolať taký dojem
I know you have suffered a great loss	Viem, že si zažil veľkú stratu
I feel a little better at what's going on now	Cítim sa trochu lepšie z toho, čo sa teraz deje
A life he will not always be afraid of	Život, v ktorom sa nebude vždy báť
A small, thin man was needed	Bol potrebný malý, tenký človek
I held my breath and blushed	Zadržala som dych a začervenala som sa
I went to the bathroom	Išiel som do kúpeľne
The next day he read the funeral rites	Nasledujúci deň čítal pohrebné obrady
I feel much easier	Cítim sa oveľa ľahšie
I can't stop those tears	Nemôžem zastaviť tie slzy
I had to rely on my memory those days	Musel som sa spoľahnúť na svoju pamäť tých dní
I returned her gaze	Opätoval som jej pohľad
I made that blow in about three lines	Urobil som ten úder asi v troch riadkoch
I could never allow that	To som nikdy nemohol dopustiť
His body shook with shock and the fog disappeared	Jeho telom otriasol šok a hmla zmizla
I rolled my eyes toward the ceiling	Prevrátil som oči smerom k stropu
I can delay the shift at the store	Môžem meškať na smenu v obchode
I have to shout for the order	Musím kričať na objednávku
Personality change, nothing more should happen	Zmena osobnosti, nič viac sa nemalo stať
I remembered her naked appearance by the lake	Spomenul som si na jej nahú podobu pri jazere
I still liked her	Aj tak som ju mal rád
I do not have a problem with that	Nemám s tým problém
A blush began to spread across my face	Po tvári sa mi začal šíriť rumenec
I remember that photo	Pamätám si tú fotku
The celebration could wait	Oslava mohla počkať
I handed over the keys	Odovzdal som kľúče
I still had to think about it all	Stále som na to všetko musela myslieť
I'm used to these voices	Zvykol som si na tieto hlasy
I was glad it wasn't lost	Bol som rád, že sa to nestratilo
One of my closest people	Jeden z mojich najbližších ľudí
I imagined him pushing his glasses	Predstavil som si, ako si tlačí okuliare
I ran away from that prize once	Raz som z tej ceny utiekol
The owner received full presidential pardon	Majiteľ dostal plnú prezidentskú milosť
No music video was recorded for the song	K piesni nebolo natočené žiadne hudobné video
I thought about her all the time	Celý čas som na ňu myslel
I didn't even think it was possible	Ani som si nemyslel, že je to možné
I knock on the door twice	Dvakrát zaklopem na dvere
I didn't want to feel good	Nechcel som sa cítiť dobre
I saw no way to triumph	Nevidel som žiadny spôsob, ako triumfovať
I had no idea how dangerous it could be	Netušila som, aké nebezpečné to môže byť
I had to get away, away from another mistake	Musel som sa dostať preč, preč od ďalšej chyby
I pulled out a map	Vytiahol som mapu
It won't kill you for a few hours	Pár hodín ťa nezabije
I wondered why he was so upset	Čudoval som sa, prečo bol taký rozrušený
I know you feel you owe him something	Viem, že máš pocit, že mu niečo dlhuješ
I'm worried about his flesh and bones	Bojím sa o jeho mäso a kosti
I must take full responsibility for the mistake	Musím prijať plnú zodpovednosť za chybu
I'm nothing special	Nie som ničím výnimočný
I didn't know the whole story	Nepoznal som celý príbeh
I think that, in general, a scientific explanation is preferred	Myslím si, že vo všeobecnosti sa uprednostňuje vedecké vysvetlenie
I loved her energy and love for people and places	Miloval som jej energiu a lásku k ľuďom a miestam
I think that would be fine	Myslím, že by to bolo v poriadku
I let it rest for a while	Nechal som to chvíľu odležať
I want her to have the wedding she always wanted	Chcem, aby mala svadbu, akú vždy chcela
I'm afraid of revelation	Bojím sa odhalenia
I couldn't even feel it	Nemohla som to ani cítiť
I looked at him and said nothing and gathered my mind	Pozerala som naňho a nič nehovorila a zbierala som rozum
I was pretty pathetic	Bol som dosť patetický
I continue to practice that is not mine	Pokračujem v praxi, ktorá nie je moja
I could ask him later	Mohla by som sa ho opýtať neskôr
I will learn a lot by looking at the page	Pri pohľade na stránku sa veľa naučím
But I really didn't take offense	Naozaj som sa tým však neurazil
I glanced over my shoulder	Hodila som pohľad cez rameno
I had no right to do that to her	Nemal som právo jej to urobiť
I had to try	Musel som to vyskúšať
I love finding beautiful things in unusual places	Milujem nájsť krásne veci na nezvyčajných miestach
I misread the letter	Zle som prečítal list
We only made recordings that made us feel good	Robili sme len nahrávky, z ktorých sme mali dobrý pocit
I'll take you there instead	Namiesto toho ťa tam vezmem
I just did my school job	Práve som urobil svoju školskú prácu
I'll find a job, I'll offer my money	Nájdem si prácu, ponúknem mame peniaze
A beautiful copy of the first print	Krásna kópia prvého výtlačku
I checked the phone and other electronic devices	Skontroloval som telefón a ostatné elektronické zariadenia
I want more time to change the menu	Chcem mať viac času na zmenu jedálneho lístka
I never knew how to get used to it	Nikdy som si na to nevedel zvyknúť
Suddenly I felt really stupid	Zrazu som sa cítil naozaj hlúpo
I know what makes men think the way they think	Viem, čo núti mužov myslieť tak, ako rozmýšľajú
The second option was preferred	Uprednostnila sa druhá možnosť
I'm just doing what my mom and grandma taught me	Robím len to, čo ma naučila moja mama a stará mama
I want a smile on his face	Chcem mu vyraziť úsmev z tváre
Some even bowed their heads	Niektorí dokonca sklonili hlavy
I will show more about it in the video	Viac o tom ukážem vo videu
I always have priority	Vždy mám prednosť
I love it when he does	Milujem, keď to robí
I meant it as a sacrifice	Myslel som to ako obetu
I went downstairs and got in the car	Zišla som dole schodmi a nastúpila do auta
I remember being a child model	Pamätám si, že som bol detský model
I have enough space now	Teraz mám dostatok miesta
And that is the source of his triumph	A to je zdroj jeho triumfu
A space that showed compassion	Priestor, ktorý prejavoval súcit
I can't make it happen to you	Nemôžem, aby sa to stalo aj vám
I hope you leave here soon	Dúfam, že odtiaľto čoskoro odídeš
I told her she was a good dancer	Povedal som jej, že je dobrá tanečnica
I'm finishing a letter for her	Práve dokončujem list pre ňu
I saw her lantern light in the woods	Videl som jej svetlo lampáša v lese
I prefer that my text is not interrupted so often	Dávam prednosť tomu, aby môj text nebol tak často prerušovaný
Thanks to you, I had so much fun this afternoon	Vďaka tebe som si dnes poobedie užil toľko zábavy
I'm not used to deleting pages	Nezvyknem odstraňovať stránky
I can't believe that idiot wrote a spell	Nemôžem uveriť, že ten idiot napísal kúzlo
I suspected her, but I had no proof	Podozrieval som ju, ale nemal som dôkaz
I wasn't ready for sexy and romance, not really	Nebola som pripravená na sexy a romantiku, nie naozaj
I haven't always been here for you	Nebol som tu vždy pre teba
I knew what her favorite flower was	Vedel som, aký je jej obľúbený kvet
Today it is home to a restaurant	Dnes je domovom reštaurácie
Hill expressed a different opinion	Hill vyjadril iný názor
I am grateful for these opportunities	Som vďačný za tieto príležitosti
I was full of horror and hope	Bola som plná hrôzy a nádeje
Both are connected by a large hall	Obe sú spojené veľkou sálou
I raised my face to his and he kissed me	Zdvihla som tvár k jeho a on ma pobozkal
I remember they were a little lower	Pamätám si, že boli o niečo nižšie
But I want my clothes	Chcem však svoje oblečenie
I could still smell her perfume	Stále som cítil jej parfum
I didn't realize how much she'd done here	Neuvedomil som si, koľko toho tu narobila
I sit and enjoy the view	Sedím a užívam si výhľad
I feel like a new woman	Cítim sa ako nová žena
I could always visit them	Vždy som ich mohol navštíviť
Smile madness too	Úsmev šialenstva tiež
I also smelled something	Cítil som aj niečo pach
Sometimes I like change	Občas mám rád zmenu
I waited five minutes	Čakal som päť minút
I've been preparing for this moment my whole life	Na túto chvíľu som sa pripravoval celý svoj život
I asked you to do it last week	Požiadal som ťa, aby si to urobil minulý týždeň
I need to know everything	Musím vedieť všetko
I always agree	Vždy sa dohodnem
I had to repeat it twice	Musel som to zopakovať dvakrát
The mast cracked and fell	Stožiar praskol a spadol
I always thought he was bigger than life	Vždy som si o ňom myslel, že je väčší ako život
I'm just worried about your future	Mám len obavy o vašu budúcnosť
I was doubled by the pain	Bol som zdvojený od bolesti
I leave my work where it is	Nechávam svoju prácu tam, kde je
I haven't been able to remember his name in my life	Za celý život som si nevedel spomenúť na jeho meno
I entered the house after noon	Vošiel som do domu niečo po dvanástej
I am very glad that this research has been completed	Som veľmi rád, že tento výskum bol dokončený
I will never be alone again	Už nikdy nebudem sám
In other circumstances, hearty food	Za iných okolností výdatné jedlo
The husband has no right to beat his wife	Manžel nemá právo biť svoju ženu
I felt just like you now	Cítil som sa podobne ako ty teraz
Several people operated fishing boats	Niekoľko ľudí prevádzkovalo rybárske lode
I was also looking to meet her	Tiež som hľadal stretnutie s ňou
I knew it was for me	Vedel som, že je to pre mňa
A slender white hand shot out of the water	Z vody vystrelila štíhla biela ruka
I received an email almost immediately	Takmer okamžite som dostal e-mail
I hope we have it fast	Dúfam, že to máme rýchlo za sebou
I didn't want to be sick	Nechcel som byť chorý
She later married and had at least five children	Neskôr sa vydala a mala najmenej päť detí
I knew you were trying to protect me	Vedel som, že sa ma snažíš chrániť
I am a man of free will	Som človek so slobodnou vôľou
I couldn't ask him to come	Nemohla som ho požiadať, aby prišiel
I cut everything to a large size, for greater convenience	Všetko som nastrihal na veľkú veľkosť, pre väčšie pohodlie
I wanted to stroke her cheek	Chcel som ju pohladiť po líci
I came here by accident	Prišiel som sem náhodou
I knew we shouldn't have left you there alone	Vedel som, že sme ťa tam nemali nechať samú
A light came on in the kitchen	V kuchyni sa rozsvietilo svetlo
I lived in that race	Žil som v tom závode
I spoke through sweat, man, through my blood	Hovoril som cez pot, človeče, cez moju krv
I've never found one you can't solve	Nikdy som nenašiel takú, ktorú by si nedokázal vyriešiť
I like target exercises	Mám rád terčové cvičenia
I just saw it in my dream	Práve som to videl vo svojom sne
I'm taking another long pull on a straw straw	Beriem ďalšie dlhé ťahanie na slamku na med
I ran for this organization for eight years	Pre túto organizáciu som kandidoval osem rokov
I could have tried harder to stay	Mohol som sa viac snažiť, aby zostala
I cried every night to sleep	Každú noc som plakala, aby som spala
I miss the excitement	Chýba mi to vzrušenie
I didn't know anything about her remorse at the time	Vtedy som o jej výčitkách nevedel nič
I've only seen them live twice	Naživo som ich videl len dvakrát
An order has been issued to review the judgment	Bol vydaný príkaz na preskúmanie rozsudku
I tried to come up with one	Pokúsil som sa vymyslieť jeden
My friend has a cousin in college	Môj priateľ má bratranca na vysokej škole
I dream of where my life is headed	Snívam o tom, kam smeruje môj život
I was really confused	Bol som naozaj zmätený
I'll put it in my pocket	Strčím si to do vrecka
I couldn't get lost	Nemohol som sa stratiť
I take it for a quick shake	Beriem to na rýchle zatrasenie
I dropped these sacks of bread	Zhodil som tieto vrecia chleba
I mean, he had a wife and a daughter	Teda, mal manželku a dcéru
I just need to settle my head on this	Potrebujem si len urovnať hlavu v tejto veci
There was silence, understanding deep in those eyes	Bolo tam ticho, porozumenie hlboko v tých očiach
It turned out to be the most popular so far	Ukázalo sa, že je zatiaľ najobľúbenejší
She probably knew he would send someone for me	Asi vedela, že po mňa niekoho pošle
I wasn't entirely sure what they were talking about	Nebol som si úplne istý, o čom hovoria
I'll scratch the nails on the back of his neck	Zaškriabem mu nechty zozadu na krku
Now I have high hopes for the soup	Teraz vkladám veľké nádeje do polievky
I heard about this place from the book of healing	Počul som o tomto mieste z knihy uzdravenia
I didn't like leaving him alone for too long	Nerada som ho nechávala príliš dlho samého
I have very mixed feelings about this	Mám z toho veľmi zmiešané pocity
I was really impressed	Bol som vážne ohromený
I want to protect our citizens	Chcem chrániť našich občanov
The birth of the movement	Zrod hnutia
I stick to myself	Držím sa sám sebou
I'm going to the grass and smoking store	Idem do obchodu s trávou a fajčím
I can't look at her anymore	Už sa na ňu nemôžem pozerať
He stood in the doorway in silence	K ticho stál vo dverách
I was really impressed	Bol som naozaj ohromený
I couldn't imagine a more perfect person	Nevedel som si predstaviť dokonalejšieho človeka
I could consider you my job	Mohol by som ťa považovať za svoju prácu
I draw next to her	Kreslím vedľa nej
I think their biggest problem is pride	Myslím si, že ich najväčším problémom je hrdosť
Infection can be acquired by a single bite	Infekciu možno získať jediným uhryznutím
I knew he would want me to move on	Vedel som, že bude chcieť, aby som išiel ďalej
I see where we are	Vidím, kde sme
I stepped out onto the porch	Vystúpil som na verandu
I saw where it was going	Videl som, kam to smeruje
A little dead skin wouldn't hurt	Trochu odumretej kože by nezaškodilo
I couldn't find them together	Nevedel som ich nájsť spolu
Now I cook a little less	Teraz varím trochu menej
I close the door slowly and gently	Pomaly a jemne zatváram dvere
I know you're worried about the pictures you see	Viem, že sa obávate o obrázky, ktoré vidíte
I couldn't keep it in anymore	Už som to v sebe nedokázal udržať
I wiped the chocolate from my lips	Zotrela som si čokoládu z pier
I love my job, especially on days like this	Milujem svoju prácu, najmä počas dní, ako je tento
I have to take a shower to get ready for the day	Musím sa osprchovať, aby som sa pripravil na deň
I looked around, but saw nothing	Poobzeral som sa okolo seba, no nič som nevidel
The phone rings or breakfast is prepared	Zazvoní telefón alebo sú pripravené raňajky
I was completely kidnapped	Bola som úplne unesená
I had to regain control of myself	Musela som nad sebou opäť získať kontrolu
It was never published	Nikdy to nebolo zverejnené
I saw them tonight	Dnes večer som ich videl
I felt greedy, but in a good way	Cítil som sa chamtivý, ale v dobrom slova zmysle
I wasn't going to go everywhere anymore	Už som sa nechystala chodiť všade
I really wasn't quite sure what to say	Naozaj som si nebol celkom istý, čo povedať
I am extremely satisfied with the purchase	S nákupom som maximálne spokojný
I'm so calm now	Teraz som taký pokojný
I told her to stay by my side	Povedal som jej, aby zostala po mojom boku
I think that's it	Myslím, že to je všetko
I thought he was taking me somewhere	Myslel som, že ma niekam berie
I closed my eyes and searched my soul	Zavrel som oči a pátral vo svojej duši
I asked him for his name and generic name	Spýtal som sa ho na jeho meno a druhové meno
I guess everyone does	Predpokladám, že všetci áno
I didn't think you could handle it	Nemyslel som si, že to zvládneš
I do not deny that yes	Nepopieram, že áno
I wouldn't have survived the winter without him	Bez neho by som zimu neprežila
I'm going back to my office life	Vraciam sa do svojho kancelárskeho života
I need to lose weight	Potrebujem schudnúť
A stone that is curious or grotesque	Kameň, ktorý je kuriózny alebo groteskný
They are a real driving force	Sú skutočnou hybnou silou
I let him take me to bed	Nechala som ho, aby ma odniesol do postele
A rare sensation rose in his chest	V hrudi sa mu zdvihol vzácny pocit
A heavy conversation ran through her head	Hlavou jej prebehol ťažký rozhovor
I can't stand to look at it	Nevydržím sa na to pozerať
I stared at her teary face for a moment	Chvíľu som hľadel na jej uslzenú tvár
I sold my performance as best I could	Svoj výkon som predal najlepšie, ako som vedel
I didn't find anything wrong with that	Nenašla som na tom nič zlé
I swear, it's like basic military training	Prisahám, je to ako základný vojenský výcvik
The visit is too risky for many reasons	Návšteva je príliš riskantná z mnohých dôvodov
I would stop	Prestal by som
I can't stand the thought of it	Neznesiem pomyslenie na to
I look down at the alarm clock	Pozerám dole na budík
I never even looked back	Nikdy som sa ani nepozrel späť
I've never seen him like this before	Nikdy predtým som ho takého nevidel
I ate an apple and then threw it away	Zjedol som jablko a potom som ho vyhodil
I'm glad my friend sent it to me	Som rád, že mi to poslal môj priateľ
A previous home inspector overlooked this issue	Predchádzajúci domový inšpektor tento problém prehliadol
I got up almost as usual	Vstal som skoro ako obvykle
I'm sure the teacher didn't tell you	Som si istý, že učiteľ vám to nepovedal
I'm back at the beginning	Som späť na začiatku
A few hours later, they found the first tower	O niekoľko hodín neskôr našli prvú vežu
I went on and fell to the ground	Išiel som ďalej a dopadol som na zem
I couldn't see the thoughts forming in her head	Nemohol som vidieť myšlienky, ktoré sa jej formovali v hlave
I have to be somewhere	niekde musím byť
I really want to improve	Veľmi sa túžim polepšiť
I did not remember ever having such a level of freedom	Nepamätal som si, že by som niekedy mal takúto úroveň slobody
I will send you an email directly about it	Pošlem vám o tom priamo e-mail
I was angry, confused and worried	Bol som nahnevaný, zmätený a ustarostený
I asked him what happened	Spýtal som sa ho, čo sa stalo
I appreciate the work you do here	Vážim si prácu, ktorú tu robíte
I could easily imagine the characters in my mind	Postavy som si vedel ľahko predstaviť v duchu
I could only pray that it would not happen	Mohol som sa len modliť, aby sa to nestalo
I couldn't sleep well	Nemohol som dobre spať
Fun community for sharing pictures	Zábavná komunita na zdieľanie obrázkov
I am the root of every dispute	Ja som koreňom každého sporu
Much had to be done	Bolo potrebné urobiť veľa
I stood up and he gently pulled me forward	Postavila som sa a on ma jemne ťahal dopredu
I bet he'll let him use his computer	Stavím sa, že mu dovolí používať svoj počítač
I work in a dead end	Pracujem v slepej uličke
I hoped he would forget	Dúfal som, že zabudne
I will be late	Budem meškať
I told her that before we got married	Povedal som jej to predtým, ako sme sa vzali
I thought you were dead and it was killing me	Myslel som, že si mŕtvy a zabíjalo ma to
The commodities being compared can be goods or services	Porovnávanými komoditami môžu byť tovary alebo služby
I think you could be a good couple	Myslím, že by ste mohli byť dobrý pár
I saw he had eyes on you	Videl som, že má na tebe oči
I came here to get away from him	Prišiel som sem, aby som sa od neho dostal preč
I really like the idea	Nápad sa mi veľmi páči
I want to find that piece of trash	Chcem nájsť ten kus odpadu
Only her first name is mentioned in the dialogue	V dialógu sa uvádza iba jej krstné meno
I know a place about half a mile away	Poznám miesto vzdialené asi pol míle
I had another block in front of me	Mal som pred sebou ďalší blok
I didn't even breathe	Ani som nedýchal
I doubt the damn house ever had it	Pochybujem, že ten prekliaty dom ho niekedy mal
A book and a film were also prepared	Pripravená bola aj kniha a film
I put my hand on his shoulder	Položila som mu ruku na rameno
I was actually scared	Vlastne som sa bála
I have become a very different person very successfully	Veľmi úspešne som sa stal iným človekom
I think it happened gradually	Myslím, že sa to stalo postupne
I won't kill anyone, sir	Nikoho nezabijem, pane
I think that changes everything	Myslím, že to všetko mení
I never succeed in these dreams	V týchto snoch sa mi nikdy nedarí
I've been writing, turning on and off for years	Už roky píšem, zapínam a vypínam
I actually stayed on a fishing trip	Vlastne som zostal na rybárskom výlete
The child is afraid of the dark	Dieťa sa bojí tmy
I couldn't have asked for a better editor	Lepšieho editora som si ani nemohol želať
There have been a number of serious problems	Vyskytlo sa množstvo vážnych problémov
I don't think this year will bring us either	Myslím si, že tento rok nám neprinesie ani jedno
Shock appeared on his face	Na tvári sa mu objavil šok
I wake up full of sweat	Zobudím sa celý od potu
All parts of the track are red	Všetky časti trate sú červené
A little further on were two tables	O niečo ďalej boli dva stoly
I couldn't live without her	Nemohol som bez nej žiť
I had someone check the case records	Nechal som niekoho skontrolovať záznamy o prípade
I wanted to get closer to those lips	Chcel som sa priblížiť k tým perám
I prayed she wouldn't obey	Modlila som sa, aby nepovedala poslušná
I realized that my body is my temple	Uvedomil som si, že moje telo je môj chrám
I reject everything he is, everything he was	Odmietam všetko, čím je, všetko, čím bol
I'm leaving town	Idem preč z mesta
I was already turned to them and secured	Už som bol k nim otočený a zabezpečený
I withdrew our men from the scene	Stiahol som našich mužov z miesta
I really can't blame them	Naozaj ich nemôžem viniť
I can't quite force a man to be shot	Neviem sa celkom prinútiť zastreliť muža
I mean, be careful not to kill him	Chcem povedať, dávajte si pozor, aby ste ho nezabili
I want to do what they say	Chcem urobiť to, čo hovoria
I have to cut it short today	Dnes to musím skrátiť
I couldn't fill that void, but I could	Ja som tú prázdnotu nemohol vyplniť, ale deti áno
A sign that we all belong in one terminal	Znamenie, že všetci patríme do jednej svorky
I gave the floor	Dal som slovo
I see your frustration	Vidím tvoju frustráciu
A man stood by the fireplace	Pri krbe stál muž
I thought we got along well	Myslel som si, že spolu dobre vychádzame
I often imagine characters from books by their names	Postavy z kníh si často predstavujem podľa ich mien
I sit on the floor and scatter the letters	Sadnem si na zem a rozhádžem písmenká
I want to do it forever	Chcem to robiť navždy
I need your help on a few other issues	Potrebujem vašu pomoc v niekoľkých ďalších záležitostiach
I felt it pulling me in all directions	Cítil som, ako ma to ťahá na všetky strany
I called my nurse to question it	Zavolal som sestričku, aby som to spochybnila
I felt the wound in my neck begin to repair on its own	Cítil som, ako sa mi rana na krku začína sama od seba opravovať
I had little doubt he would be good at it	Málo som pochyboval, že v tom bude dobrý
I kept watching it as it approached	Stále som to pozoroval, keď sa to približovalo
I needed to sleep all night	Potrebovala som spať celú noc
I focused on asking questions and sounded impressed	Sústredil som sa na kladenie otázok a znel dojem
I picked them up and looked at them all	Zdvihla som ich a všetky som si ich prezrela
I question these views	Spochybňujem tieto názory
I close my eyes to hold back the tears	Zatváram si oči, aby som zadržala slzy
I thought the pictures were lost forever	Myslel som, že obrázky sú navždy stratené
I wanted our men and women to return home	Chcel som, aby sa naši muži a ženy vrátili domov
I suspect we will experience strong resistance	Mám podozrenie, že zažijeme silný odpor
I note that one does not exclude the other	Podotýkam, že jedno nevylučuje druhé
Stove in the middle	Sporák v strede
It has its different variations and regional peculiarities	Má svoje odlišné variácie a regionálne zvláštnosti
I was deprived of everything	Bol som zbavený všetkého
I will never buy this brand of equipment again	Už si nikdy nekúpim zariadenie tejto značky
Actually, I could finish them tonight	Vlastne by som ich mohol dokončiť dnes večer
The day was very expensive for lives	Deň bol veľmi nákladný na životy
I felt very, very small and very, very nervous	Cítil som sa veľmi, veľmi malý a veľmi, veľmi nervózny
I didn't have time to argue	Nemal som čas na hádky
An image flickered in my consciousness	V mojom vedomí sa mihol obraz
I have never had a separation problem using this technique	Nikdy som nemal problém so separáciou pri použití tejto techniky
I want you to stay in one piece	Chcem, aby si zostal v jednom kuse
I can almost feel it, somewhere in this brain	Takmer to cítim, niekde v tomto mozgu
The series has appeared on several lists of the best adventure games	Séria sa objavila na niekoľkých zoznamoch najlepších dobrodružných hier
I suffered from a sore throat and a mild fever and a headache	Trpel som bolesťou hrdla miernou horúčkou a bolesťou hlavy
I am the father of nine children full time	Som otcom deviatich detí na plný úväzok
I was defeated in body and soul	Bol som porazený na tele aj na duchu
I can't make any sharp turns	Nemôžem robiť žiadne ostré zákruty
I hear nothing but talking, talking, talking	Nepočujem nič okrem rozprávania, rozprávania, rozprávania
I think we're done today	Myslím, že na dnes sme skončili
I have a client who runs a wedding hall	Mám klienta, ktorý prevádzkuje svadobnú sieň
I know he's talking about me	Viem, že hovorí o mne
We sailed from there	Odtiaľ sme vyplávali
Then they entered us	Potom vstúpili do nás
People without land	Ľud bez zeme
I also like classics	Mám rád aj klasiku
I think we can go	Myslím, že môžeme ísť
They probably happened at the same time	Asi sa stali v rovnakom čase
I walked down the aisle and pretended to be saved	Zišiel som uličkou a predstieral som, že som zachránený
I wanted to make you my queen	Chcel som ťa urobiť mojou kráľovnou
I want to comfort her	Chcem ju utešiť
I didn't have to do it	Nemusel som to robiť
I still don't talk to any of them	Stále nehovorím ani s jedným z nich
I couldn't imagine being without her	Nevedel som si predstaviť byť bez nej
Records to try to make the album more commercial	Records, aby sa pokúsili urobiť album komerčnejším
Now I don't remember the man's name	Teraz si nepamätám meno toho muža
I need some time to collect a few things	Potrebujem nejaký čas, aby som pozbieral pár vecí
I can feel her fingers opening my privacy	Cítim jej prsty, ako otvárajú moje súkromie
A look into the past	Pohľad do minulosti
He barely registered a second burn in his vein	Sotva zaregistroval druhé pálenie v žile
I was too close to my own liberation to take care of it	Bol som príliš blízko k vlastnému oslobodeniu, aby som sa o to staral
I had to remember it every now and then	Musel som si to pripomínať každú chvíľu
I would write about everything	písal by som o všetkom
I was on my way to buy clothes	Bol som na ceste kúpiť si oblečenie
I wondered what it could be	Rozmýšľal som, čo to môže byť
I didn't answer, I thought about it	Neodpovedal som, premýšľal som o tom
I stayed for seven years	Zostal som sedem rokov
I approached faster	Priblížil som sa rýchlejšie
I want to know what he was talking about	Chcem vedieť, o čo mu vlastne išlo
I won't bother	Nebudem si z toho robiť ťažkú ​​hlavu
I studied the operation of these old planes	Študoval som fungovanie týchto starých lietadiel
I got a check today	Dnes som dostal šek
I feel in a time crunch	Cítim sa v časovej tiesni
I want to hire his group	Chcem najať jeho skupinu
I waved the rough text	Zamával som hrubým textom
I was determined to keep us in a good mood	Bol som odhodlaný udržať nás v dobrej nálade
I want to make the right entry this time	Tentoraz chcem urobiť správny vstup
I've been thinking about it for a long time	Dlho som o tom premýšľal
I hope you have it easier	Dúfam, že to máte jednoduchšie
Wilson became president of the university	Wilson sa stal prezidentom univerzity
I got in the way before the water was warm	Dostal som sa do cesty skôr, než bola voda teplá
I will walk in the dark	Budem kráčať v tme
I had to look for places	Musel som hľadať miesta
I couldn't figure out what was in it	Nedokázal som určiť, čo v ňom bolo
I know what you're up to	Viem, čo chystáš
I'll go to the bottom, sign the papers and wait	Idem dnu, podpíšem papiere a čakám
I didn't think he could be scared	Nemyslel som si, že by mohol byť vystrašený
Maybe it would be worth looking for a new friend	Možno by stálo za to hľadať nového priateľa
I just want you to have fun	Chcem len, aby ste sa bavili
I help you like a fisherman once did	Pomáham ti ako kedysi rybár mne
He is dead a week later	O týždeň neskôr je mŕtvy
I can't let them see how much they have influenced me	Nemôžem im dovoliť, aby videli, ako veľmi ma ovplyvnili
I wanted to go out the back exit	Chcel som vyjsť zadným východom
I think you've teamed up beautifully with	Myslím, že ste sa krásne spojili s
I'm an old woman	Som stará, stará žena
I've been here for over a year	Som tu už viac ako jeden rok
I got out of the car and watched	Vystúpil som z auta a pozeral
These types of arguments have been resolved without justification	Tieto druhy argumentov boli vyriešené bez opodstatnenia
A familiar voice came from the security system	Z bezpečnostného systému sa ozval známy hlas
I wanted to be polite	Chcel som byť slušný
I haven't told you about them yet	Ešte som ti o nich nepovedal
For no particular reason, I considered them ghosts	Bez zvláštneho dôvodu som ich považoval za duchov
He did not try to cultivate a public image	Nesnažil sa kultivovať verejný obraz
I got lost in her sight	Stratil som sa v jej pohľade
I wish you two only the best!	Prajem vám dvom len to najlepšie!
I know less than you	Viem menej ako ty
I wrapped my arms and legs around him	Obmotala som si okolo neho ruky a nohy
I thought we meant something to each other	Myslel som, že jeden pre druhého niečo znamenáme
I knew them briefly	Poznal som ich zbežne
I didn't hear him enter, which was unusual	Nepočul som ho vojsť, čo bolo nezvyčajné
A consensus rose from the men	Z mužov sa zdvihol zbor súhlasu
Because this is getting ridiculous	Pretože toto začína byť smiešne
I didn't go through all the hours	Neprešiel som všetkými hodinami
I was here to take care of the business	Bol som tu, aby som sa postaral o biznis
I was too surprised to be interested	Bol som príliš prekvapený na to, aby ma to zaujímalo
I need you at my best	Potrebujem ťa v tom najlepšom
I began to shake quietly, then abruptly stopped	Začal som sa potichu triasť, potom som náhle prestal
I was not entirely honest with the delivery	K dodávke som nebol úplne úprimný
The deer noticed her at three hundred meters	Jeleň ju zbadal na tristo metrov
I can feel how you feel	Viem vnímať ako sa cítiš
I realize that the law must finally win	Uvedomujem si, že konečne musí zvíťaziť právo
I had a hard time remembering this name	Ťažko som si zapamätal toto meno
An expression of evil anger spread across his face	Tvárou sa mu rozlial výraz zlého hnevu
I walk upstairs with a smile on my face	Kráčam hore s úsmevom na tvári
The second helicopter is forced to return	Druhý vrtuľník je nútený vrátiť sa späť
I came to a corner	Došiel som do rohu
I climbed out of the bowl	Vyliezol som z misky
I didn't get over it this time	Tentokrát som sa z toho nedostal
A very simple game to play, requires only two buttons	Veľmi jednoduchá hra na hranie, vyžaduje len dve tlačidlá
I didn't invest in it	Neinvestoval som do toho
I looked down at my plate	Pozrel som sa dole na svoj tanier
She found the little courtesy she couldn't help but find charming	Malá zdvorilosť, ktorú si nemohla pomôcť, považovala za očarujúcu
I realized that there must be a better plan	Uvedomil som si, že musí existovať lepší plán
She didn't know the farewell gift or the wedding gift	Dar na rozlúčku, či svadobný dar, to nevedela
This one broke all the rules	Tento porušil všetky pravidlá
I was asked to look after you	Bol som požiadaný, aby som na teba dohliadal
Simple market structure	Jednoduchá štruktúra trhu
I thought you were starting to have these dreams too	Myslel som, že aj ty začínaš mať tieto sny
She started playing music	Začala sa venovať hudbe
Soon the silence disappeared completely	Čoskoro ticho a úplne zmizlo
I know people who can easily describe terrible things	Poznám ľudí, ktorí dokážu jednoducho opísať hrozné veci
He must act	Musí konať
I knew he wouldn't show up	Vedel som, že sa neobjaví
I turned and went to the kitchen	Otočila som sa a išla do kuchyne
I couldn't force my left hand to work	Nemohol som prinútiť ľavú ruku k práci
I didn't intend to promise her	Nemal som v úmysle sa jej sľúbiť
A full physical exam is recommended once a year	Úplná fyzická skúška sa odporúča raz ročne
I need protection from feelings	Potrebujem ochranu pred pocitmi
I couldn't talk until a few hours ago	Ešte pred pár hodinami som nemohol hovoriť
I know from experience	viem zo skúsenosti
I'm much more than capable	Som oveľa viac ako schopný
I pulled, but nothing happened	Potiahol som, ale nič sa nestalo
I wasn't interested in the idea at all	Vôbec ma ten nápad nezaujímal
I need some addresses, friends, family	Potrebujem nejaké adresy, priateľov, rodinu
This is a really good production	Toto je naozaj dobrá inscenácia
I think they probably ran away somehow	Myslím, že asi nejako utiekli
It never occurred to me to call	Ani ma nenapadlo zavolať
I wiped my hair dry with a towel	Vytrela som si vlasy do sucha uterákom
I unfolded various papers to do a blue print	Rozložila som rôzne papiere, aby som urobila modrú potlač
I pushed back my chair and made coffee	Odsunul som stoličku a uvaril si kávu
I've been fighting here for seven months	Bojujem tu už sedem mesiacov
We missed a lot on purpose	Veľa sme vynechali zámerne
I just need to know he's there	Len potrebujem vedieť, že tam je
A life that will be empty	Život, ktorý bude prázdny
I intend to fight it out on this line	Mám v úmysle to na tejto linke vybojovať
I pulled out my branded makeup	Vytiahla som svoj značkový make-up
I really stepped into it this time	Tentokrát som do toho naozaj šlapal
I didn't take your feelings into account	Nebral som do úvahy tvoje pocity
I have no complaints	Nemám na to žiadne sťažnosti
I continue with a prepared speech	Pokračujem v pripravenom prejave
I have no secrets from her	Nemám pred ňou žiadne tajomstvá
No other colors were recorded	Neboli zaznamenané žiadne iné farby
I realize it's a little weird	Uvedomujem si, že je to trochu zvláštne
I always need you next to me	Vždy ťa potrebujem vedľa seba
The work to come is the image	Prídem práca je imidž
I was in my fourth year	Bol som v štvrtom ročníku
The survivor lost his balance	Preživší stratil rovnováhu
I waved at him and called his name	Zamával som mu a zvolal jeho meno
I was eliminated all the way here	Bol som vyradený z celej cesty sem
The financial system would be hungry for information	Finančný systém by bol hladný po informáciách
I couldn't resist him	Nemohla som mu odolať
I went hunting with him	Chodil som sem s ním na lov
I guess I should let go	Asi by som mal pustiť
I knew we had to get out of here	Vedel som, že sa odtiaľto musíme dostať
I want to protect others from being in an unpleasant environment	Chcem chrániť ostatných pred pobytom v nepríjemnom prostredí
I guess I should have told her earlier	Asi som jej to mal povedať skôr
I have no problem promoting it	Nemám problém s jeho propagáciou
I couldn't sleep at night	V noci som nemohla zaspať
I could have returned	Mohol som sa vrátiť
I bet he could help us get started	Stavím sa, že by nám mohol lacno pomôcť začať
I didn't know anything about it	Nič som o tom nevedel
I would definitely recommend	určite by som odporučil
I fall straight back on the floor	Padám rovno späť na podlahu
I dropped the gun	Odhodil som pištoľ nabok
I'll turn away when he looks up	Odvrátim sa, keď zdvihne zrak
I saw complete darkness	Videl som úplnú tmu
I still have two days off	Mám ešte dva dni dovolenky
I can do it, you know	Dokážem to, vieš
Then I let other smaller singers come	Potom som nechal prísť ďalších menších spevavcov
I couldn't figure out how to do it	Nevedel som prísť na to, ako to urobiť
I had a rough action plan in my head	V hlave som mal hrubý akčný plán
Then I would let the rest of you pass	Potom by som vás ostatných nechal prejsť
There is a wall between the two parts of the monument	Medzi dvoma časťami pamätníka je stena
They all had a class	Všetci mali triedu
I wanted to be someone else	Chcel som byť niekým iným
I was tired, so tired	Bol som unavený, tak unavený
I can't wait to wrap around you	Nemôžem sa dočkať, kedy sa okolo teba obtočím
I have a lot of work to do	Mám toho veľa na práci
Although I think it turned out best	Aj keď si myslím, že to dopadlo najlepšie
See below for a complete list of items	Úplný zoznam položiek nájdete nižšie
I watched him move in quiet movements	Sledoval som, ako sa pohybuje tichými pohybmi
I'm still thinking about last night	Stále myslím na minulú noc
I walked over and looked down	Prešiel som a pozrel sa dole
The form of the argument is as follows	Forma argumentu je nasledovná
I came here to serve your husband	Prišiel som sem slúžiť tvojmu manželovi
I lost my burden and vision	Stratil som bremeno a víziu
I also know how you feel	Tiež viem, ako sa cítiš
I like to help people in need	Rád pomáham ľuďom v núdzi
I was built for defense	Bol som postavený na obranu
The device thus appears to be transparent	Zariadenie sa tak javí ako priehľadné
A male relative who resisted was shot dead	Mužského príbuzného, ​​ktorý kládol odpor, zastrelili
A familiar thing or idea has a similar capacity	Známa vec alebo myšlienka má podobnú kapacitu
I was alone, not single	Bol som sám, nie slobodný
I didn't feel different	Necítil som sa inak
I was still connected to him by the hips	Bol som k nemu stále spojený bokmi
I just wanted to tell him for sure	Chcel som mu to povedať len pre istotu
A brief overview of the relevant literature is provided	Poskytuje sa krátky prehľad príslušnej literatúry
I fit into this category of sandwiches	Zapadám do tejto kategórie sendvičov
I found a way to end this war	Našiel som spôsob, ako ukončiť túto vojnu
I'm not sure if that's the case	Nie som si istý, či je to tak
I opened my mouth, but closed it again	Otvoril som ústa, no opäť ich zavrel
A smile gripped her lips	Úsmev jej zdobil pery
I haven't influenced you in weeks	Už týždne som ťa neovplyvnil
I fully confess to the police	Plne sa priznám polícii
I measured the ruler, almost five thousand feet	Nameral som pravítko, takmer päťtisíc stôp
I tugged at the rope and the bell rang	Zatiahol som za lano a zazvonil zvonček
The conditions in the mine were dangerous	Podmienky v bani boli nebezpečné
Then I shot his horse three times	Potom som mu trikrát zastrelil koňa
I helped in the house and took care of him	Pomáhal som v domácnosti a staral sa o neho
I like the hotel restaurant	Páči sa mi hotelová reštaurácia
I can bring a lot of creativity to the game	Do hry môžem vniesť veľa kreativity
I am the fourth owner	Som štvrtý majiteľ
It never has a different color	Nikdy nemá inú farbu
I won't do anything without you	Bez teba neurobím nič
I hope to experience it someday	Dúfam, že to ešte niekedy zažijem
I know what's going on out there	Viem, čo sa tam vonku deje
If you'll allow me, I've moved higher in the world	Ak dovolíte, posunul som sa vyššie vo svete
Sometimes I was ashamed	Niekedy som sa hanbil
I try my best to describe my sales items	Snažím sa čo najlepšie opísať moje predajné položky
I felt a lump in my throat	Pocítil som hrču v hrdle
I mean, you were there	Teda, bol si tam
I still felt the effects of the cold weather	Stále som cítil dôsledky chladného počasia
I fastened my watch to my wrist	Hodinky som si pripol na zápästie
I felt tired, beaten and literally crushed	Cítila som sa unavená, zbitá a doslova zdrvená
The main things are moving	Hlavné veci sa pohybujú
I am right there and also in the present	Som práve tam a tiež v prítomnosti
I had to find a slave market	Musel som nájsť trh s otrokmi
I never understood why people joined these clubs	Nikdy som nechápal, prečo ľudia vstúpili do týchto klubov
I ran away from the frightened children	Utekala som pred vystrašenými deťmi
I run across the hall and then out the front door	Uháňam cez halu a potom von prednými dverami
Behind them lay a dark red wall	Za nimi ležala tmavočervená stena
I know this timeline	Poznám túto časovú líniu
The silence was broken by a question	Ticho prerušila otázka
These still survive	Tieto stále prežívajú
I think it did him the same thing	Myslím, že mu to urobilo to isté
I'm inside and out	Som vnútri aj vonku
I fell forward on the ground and dropped my rifle	Spadol som dopredu na zem a pustil pušku
I got the results today	Dnes som dostal výsledky
I didn't see it directly	Nevidel som priamo
I'll join him and we'll go back	Prisadám si k nemu a vydáme sa späť
He was killed immediately	Bol okamžite zabitý
I haven't eaten anything yet	Ešte som nič nejedol
I won't let him go all night	Nepustím ho celú noc
I think I have two friends	Asi mám dvoch kamarátov
I want a secure price	Chcem mať zabezpečenú cenu
I told you that such work requires planning	Povedal som vám, že takáto práca si vyžaduje plánovanie
I should have realized it sooner and just left	Mal som si to uvedomiť skôr a jednoducho odísť
I want them to be clear	Chcem, aby v nich bolo jasno
I didn't touch that thing	Nedotýkal som sa tej veci
I was no longer interested in that terrible place	Už ma nezaujímalo to strašné miesto
I was surprised at how it suited me	Bol som prekvapený, ako mi to sedelo
I watched him today	Dnes som ho sledoval
I desperately need him to touch me like that	Zúfalo potrebujem, aby sa ma takto dotýkal
I think day shoes were the right choice	Myslím, že denná obuv bola správna voľba
A nearby doctor stepped away from his devices to respond	Neďaleký lekár odstúpil od svojich prístrojov, aby zareagoval
I couldn't stand the idea	Nezniesol som tú myšlienku
Students can choose whether to live on or off campus	Študenti si môžu vybrať, či budú bývať v areáli alebo mimo neho
I have no right to interfere	Nemám právo do toho zasahovať
I was just laughing	Len som sa smiala
I was angry and full of hatred and disgust	Bol som nahnevaný a plný nenávisti a odporu
The wind is blowing a little	Trochu fúka vietor
I believe in your ability to win it	Verím vo vašu schopnosť vyhrať to
I am mostly the exact opposite	Ja som väčšinou pravý opak
I have never been liberal in my life	V živote som nebol liberálny
I was at home with our three-year-old boy	Bola som doma s naším trojročným chlapcom
I was able to date anyone	Dokázal som vychádzať s kýmkoľvek
I heard it's new to our species	Počul som, že je nová pre náš druh
I stood at the door and looked around	Stál som pri dverách a obzeral som sa okolo seba
As we approach my driveway, I notice an oncoming van	Keď sa blížime k mojej príjazdovej ceste, zbadám idúcu dodávku
I like it when you sit next to me	Páči sa mi, keď pri mne sedíš
I reach out to catch it	Natiahnem ruku, aby som to chytil
I didn't say that at all	To som vôbec nepovedal
I immediately recognized his clothes	Okamžite som spoznala jeho oblečenie
I never thought he'd ask me again	Nikdy som si nemyslela, že sa ma ešte opýta
I think your last solution is the best	Myslím, že tvoje posledné riešenie je najlepšie
The wolf that is white, the wolf that is cunning	Vlk, ktorý je biely, vlk, ktorý je prefíkaný
I can't get my feet under me	Nedokážem dostať nohy pod seba
I tried to steal before the start of class	Pokúsil som sa vykradnúť pred začiatkom hodiny
I watch him drive	Sledujem ho ako šoféruje
I knew they weren't answering	Vedel som, že neodpovedajú
I can say all things	Môžem povedať všetky veci
I just didn't feel good about myself	Jednoducho som zo seba nemala dobrý pocit
I nodded and said nothing	Prikývol som hlavou a nič nepovedal
Somehow I ended up turned around	Nejako som skončil otočený
I can't see you in pain anymore	Už ťa nemôžem vidieť v bolestiach
I just killed someone	Práve som niekoho zabil
I looked between her and the fortress	Pozrel som sa medzi ňu a pevnosť
You have to be brave	Je potrebné byť odvážny
I know this may sound weird	Viem, že to môže znieť divne
I stopped at the door to take a closer look	Zastavil som pri dverách, aby som sa pozrel bližšie
The body ends with a brown tail	Telo končí hnedým chvostom
I smiled at him without panic	Usmiala som sa na neho bez predchádzajúcej paniky
I had to call them later to confirm	Musel som im zavolať neskôr, aby som to potvrdil
I 'il bring you wine and fruit	Prinesiem ti víno a ovocie
I agreed with her, but she didn't seem to be really convinced	Súhlasil som s ňou, ale nezdalo sa, že by bola skutočne presvedčená
I heard the door open	Počul som ako sa otvorili dvere
I didn't know what that meant	Nevedel som, čo to znamená
I always look for the news after making love	Správy si vždy pozriem po milovaní
I had nothing to pass on	Nemal som čo odovzdať
I also enjoy collaborating with other writers	Rád spolupracujem aj s ostatnými spisovateľmi
I will appreciate it if you continue to do so in the future	Ocením, ak v tom budete pokračovať aj v budúcnosti
I have already used this company	Túto spoločnosť som už používal
This officer has been transferred to another task	Tento dôstojník bol preložený na inú úlohu
I haven't seen another person here all day	Celý deň som tu nevidel iného človeka
The base color is darker at the larger end	Základná farba je na väčšom konci tmavšia
I do what my job teaches me	Robím to, čo mi práca káže
I feel that this is definitely true	Mám pocit, že je to určite pravda
A current passes through his body into her body	Cez jeho telo prechádza prúd do jej tela
The Bush administration has not been restored	Bushova administratíva nebola obnovená
An performer who has an adequate set of electronic equipment	Interpret, ktorý má adekvátnu sadu pre elektronické vybavenie
I knew there was something in you	Vedel som, že v tebe niečo je
I didn't want the afternoon to end completely	Nechcel som, aby sa popoludnie ešte celkom skončilo
I prayed it was still between the rings	Modlil som sa, aby to bolo stále medzi prsteňmi
I was constantly thinking about what would happen next	Neustále som premýšľal, čo sa bude diať ďalej
I just stood there laughing	Len som tam stál a smial sa
When he touched me, I felt another shiver	Keď sa ma dotkol, pocítil som ďalšie zachvenie
I told him he was a demon	Povedal som mu, že je to démon
I will be on the bus at the required time	V požadovanom čase budem v autobuse
A smile plays on his lips	Na perách mu hrá úsmev
I nod to the guy hello	Kývnem na chlapa ahoj
A nightmare full of flying body parts	Nočná mora plná lietajúcich častí tiel
I felt a lot of blood	Cítil som veľa krvi
I was alone, in the dark	Bol som sám, v tme
Military personnel did not have the right to vote	Vojenský personál nemal právo voliť
I didn't send you any pictures	Neposlal som ti žiadne obrázky
I just mention things in conversation or with friends	Len spomínam veci v rozhovore alebo sa spriatelím
The property was offered for sale	Nehnuteľnosť bola ponúknutá na predaj
I felt separated from everyone else	Cítil som sa oddelený od všetkých ostatných
I always remember	Vždy si spomeniem
I chose the last course	Vybral som si posledný kurz
During those three months, I cried many nights	Počas tých troch mesiacov som preplakal veľa nocí
I should have felt it	Mal som to cítiť
I watched you very closely	Sledoval som ťa veľmi pozorne
I have no resentment in me	Nemám v sebe žiadnu zášť
I got up and went into the sick room	Vstal som a vošiel do izby pre chorých
I want to do it	Chcem to urobiť
I want to go in the right direction	Chcem sa rozísť správnym smerom
I do this to keep track of how much is coming	Robím to preto, aby som sledoval, koľko prichádza
His authority abroad would be almost absolute	Jeho autorita v zahraničí by bola takmer absolútna
I'll peek inside to find a clue	Nakuknem dovnútra, aby som našiel nejakú stopu
The woman makes me feel	Žena vo mne vyvoláva pocit
I just looked at her and wished she would stop	Len som na ňu pozeral a prial si, aby prestala
I also like the independence we have here	Páči sa mi aj nezávislosť, ktorú tu máme
I like to lift a very heavy weight once or twice	Rád zdvihnem veľmi ťažkú ​​váhu raz-dva
I wonder where they're going	Zaujímalo by ma, kam idú
I filled out a lot of papers	Vyplnil som veľa papierov
I think you should grow food, not buy it	Myslím, že by ste si mali jedlo pestovať, nie kupovať
I forced myself to relax	Prinútil som sa uvoľniť
I believe in his backed up money	Verím v jeho zálohované peniaze
I really enjoyed this book	Táto kniha ma veľmi bavila
I have to be here for them	Musím tu byť pre nich
I could have been a lot worse	Mohol som byť oveľa horší
I'll jump in the cab next to my mom	Skočím do taxíka vedľa mamy
I'm sure I'll soften in old age	V starobe určite zmäknem
I'm still glad we met	Aj tak som rád, že sme sa spoznali
I haven't talked to anyone	S nikým som sa nerozprával
I should have told you earlier	Mal som ti to povedať skôr
I needed a way out of this	Potreboval som z toho cestu von
I just didn't want to hang up yet	Len sa mi ešte nechcelo zavesiť
I took him to play in the park	Zobral som ho hrať sa do parku
I knew what we had to do	Vedel som, čo musíme urobiť
I'll understand if so, but it will hurt	Pochopím, ak áno, ale bude to bolieť
I tried to do it	Snažil som sa to urobiť
Accident witnesses quickly put out the flames	Svedkovia nehody plamene rýchlo uhasili
I can do my job and sell my art	Môžem robiť svoju prácu a predávať svoje umenie
I thought you should know	Myslel som, že by si to mal vedieť
I pulled on my angry faces	Stiahol som na seba naštvané tváre
I feel like their magic clouds are even mine	Mám pocit, akoby ich magické oblaky dokonca aj tie moje
I can't believe you kept it from me	Nemôžem uveriť, že si mi to tajil
I can't believe they're still a thing	Nemôžem uveriť, že sú stále vecou
I took the time this morning to talk to him	Dnes ráno som si našiel čas, aby som sa s ním porozprával
I certainly did not reject his request	Jeho žiadosť som určite neodmietol
I want to make recordings that look like this	Chcem robiť nahrávky, ktoré budú vyzerať takto
I'll just have to prepare	Len sa budem musieť pripraviť
I was thinking about you	Myslel som na teba
I was weak and I couldn't walk	Bol som slabý a nemohol som chodiť
I tried to believe it	Snažil som sa tomu veriť
I thought so, honestly	Myslel som, že áno, úprimne
I stood to leave and avoided his gaze	Postavil som sa na odchod a vyhýbal som sa jeho pohľadom
I thought we could sometimes drive in the dining car	Myslel som, že by sme sa niekedy mohli povoziť v jedálenskom vozni
I need to know what he meant	Potrebujem vedieť, čo chcel povedať
Maybe I won't go for a long time	Možno už dlho nepôjdem
I couldn't forget your face	Nemohol som zabudnúť na tvoju tvár
I heard him on the answering machine	Počul som ho na záznamníku
I wanted to leave my mind and shoot	Chcel som opustiť rozum a strieľať
I felt my whole body tense	Cítil som napäté celé moje telo
He later considered it a happy turn of events	Neskôr to považoval za šťastný zvrat udalostí
I wonder what that says? 	Zaujímalo by ma, čo to hovorí?
he asked himself	pýtal sa sám seba
I still had trouble breathing	Stále som mal problémy s dýchaním
Then I won't have to worry	Potom sa už nebudem musieť báť
I can finally see the man's face	Konečne vidím mužovu tvár
I hope you have a wonderful summer	Dúfam, že máte nádherné leto
It happens on this day and time	Stáva sa to v tento deň a čas
I was in a strange place with strangers	Bol som na cudzom mieste s cudzími ľuďmi
I look away from them quickly	Rýchlo od nich odvrátim zrak
I live for these things	Žijem pre tieto veci
The resistance was to be calm and passive	Odpor mal byť pokojný a pasívny
A car was approaching in front	Spredu sa blížilo auto
Some people said he was crying	Niektorí ľudia vyhlásili, že plakal
I was just afraid to hear it	Len som sa to bála počuť
I never said you had to enjoy it	Nikdy som nepovedal, že si to musíš užiť
I've never been so relieved to be out	Nikdy sa mi tak neuľavilo, že som vonku
I love to explore everything	Milujem všetko skúmať
I have no past or no future	Nemám minulosť a ani budúcnosť
I like it a little sour	Sám to mám rád trochu kyslé
I won't tell them anything	Nič im nepoviem
I think it really blew him away	Myslím, že to s ním poriadne zamávalo
I'm getting this error	Dostávam túto chybu
I wouldn't ask that of you	To by som od teba nežiadal
I could go to my room	Mohol som ísť do svojej izby
I handled the bottle without breaking it	Fľašu som zvládol bez toho, aby som ju rozbil
I'm so dead right now	Momentálne som taký mŕtvy
I hope you thought our work was done	Dúfam, že ste mysleli, že naša práca je dokončená
I hope you like the accommodation	Dúfam, že sa vám ubytovanie páči
I hope you'll understand	Dúfam, že to pochopíš
All I needed was shoes and a coat	Chýbali mi už len topánky a kabát
I will miss you very much	Budeš mi veľmi chýbať
However, I could not say for sure	Nemohol som to však s istotou povedať
I thought the struggle that was going on inside me was obvious	Myslel som, že boj, ktorý sa vo mne odohráva, je zrejmý
I firmly hope that my insurance will work out	Pevne dúfam, že mi poistenie vyjde
I didn't want to negotiate	Nechcel som vyjednávať
I think it's the most dangerous	Podľa mňa je najnebezpečnejší
I hear her heartbeat	Počujem tlkot jej srdca
I need you to help me with that	Potrebujem, aby si mi s tým pomohol
A quiet moment of thought changed his mind	Tichý okamih zamyslenia zmenil jeho myseľ
I fell close to the roof of the wagon	Spadol som tesne na strechu vozňa
I tried to do one	Pokúsil som sa jeden urobiť
More detailed instructions are included in the attached document	Podrobnejší návod je súčasťou priloženého dokumentu
I can't say exactly what	Neviem povedať čo presne
I cannot dictate immediate change	Nemôžem diktovať okamžitú zmenu
I was calm and relaxed, working on the lecture	Bol som pokojný a uvoľnený, pracoval som na prednáške
I hate how he made me feel that way	Neznášam, ako mi dal takýto pocit
I feel like you missed me recently	Mám pocit, že si mi nedávno ušiel
The fairy tale has two parts	Rozprávka má dve časti
I should go to bed now	Už by som mal ísť spať
I walked down the hall to check it out	Išiel som po chodbe, aby som to skontroloval
The gang then returns home	Gang sa potom vracia domov
A new city could be created there	Mohlo by tam vzniknúť nové mesto
I saw the look on her face	Videl som výraz na jej tvári
I didn't play the game	Ja som tú hru nehral
I stopped and took a breath	Zastal som a nadýchol som sa
I tried to get the best of both	Snažil som sa dostať to najlepšie z oboch
My brother has just been born	Môj brat sa práve narodil
I probably wouldn't stay here for a profit because of the location	Pravdepodobne by som tu nezostal zisk kvôli polohe
I took it that way and just relaxed	Bral som to tak a len som sa uvoľnil
A time of abundance for us	Čas hojnosti pre nás
I had to shout voices	Musel som prekričať hlasy
But I was lucky to get inside	Mal som však šťastie, že som sa dostal dovnútra
I haven't been able to do it in a hundred years	O sto rokov som to už nedokázal
I'll leave you now	Teraz ťa opustím
With all that stuff, I couldn't concentrate on driving	So všetkými tými vecami som sa nemohol sústrediť na jazdu
I wonder who was watching us undress	Zaujímalo by ma, kto nás sledoval vyzliecť sa
I didn't want to ask you	Nechcel som sa ťa pýtať
I would like to know	Chcel by som vedieť
I got my answer back	Dostal som späť svoju odpoveď
I believe what he says	Verím tomu, čo hovorí
They will not continue for very long	Nebudú pokračovať ešte veľmi dlho
I remember the pitch and swing in slow motion	Spomínam si na ihrisko a swing v spomalenom zábere
It was good, but it took a little work	Bolo to dobré, ale chcelo to trochu práce
I found out he liked it	Zistil som, že sa mu to páči
I am so excited to hear this message	Som tak nadšený, že počujem túto správu
I think you should stay with us now	Myslím, že teraz by si mal zostať s nami
I am directly linked to every system here	Som tu priamo naviazaný na každý systém
I hope you understand	Dúfam, že ste pochopili
I never borrow books, I just give them as a gift	Knihy nikdy nepožičiavam, dávam ich len ako darček
I found a crack in his room	Priamo som našiel prasklinu v jeho izbe
I just can't do it today	Dnes mi to proste nejde
I wonder how I missed it	Zaujímalo by ma, ako mi to uniklo
I prayed that someone would hear me	Modlil som sa, aby ma niekto, ktokoľvek počul
The character can use one hand or both hands	Znak môže používať jednu ruku alebo obe ruky
I wanted to wipe it off	Chcel som to zotrieť
I only had character notes and no pictures	Mal som len poznámky k postavám a žiadne obrázky
I thought it was going to be a nightmare	Myslel som, že to bude nočná mora
I used to enjoy swimming, but it wasn't fun	Kedysi ma bavilo plávať, ale nebola to zábava
I run school here	Tu vediem školu
I turned to her and smiled	Otočil som sa k nej a usmial sa
I have strict orders not to disturb them	Mám prísne príkazy, aby som ich nerušil
I suggest using the ears behind the painting	Navrhujem použiť uši za maľbou
I made a carrot and whipped the juice	Urobila som mrkvu a vyšľahala šťavu
I just thought it sounded so beautifully clear	Len som si myslel, že to znelo tak krásne čisto
I just wanted to leave it at that	Len som to chcel nechať tak
It depends on the vote of the third party	Na hlasovaní tretej strany záleží
I picked it up and tried to read it	Zdvihol som to a snažil som sa to prečítať
I didn't want to pretend or invite myself	Nechcel som sa predstierať alebo pozvať k sebe
Tapping on the window brought him quickly	Ťuknutie na okno ho rýchlo priviedlo
A moment passed, then another	Prešla chvíľa, potom ďalšia
I immediately put on every good ring	Okamžite som si nasadil každý prospešný prsteň
I wanted to be with you	Chcel som byť s tebou
I had no idea what to say	Netušila som, čo povedať
Both authors later regretted their work	Obaja autori neskôr svoje dielo oľutovali
I didn't want to be alone	Nechcel som ostať sám
It threw me out of my seat	Vymrštilo ma zo sedadla
A light breeze blew across the balcony	Cez balkón pofukoval mierny vánok
I have the worst luck	Mám to najhoršie šťastie
I was left with a feeling of peace and relief	Zostal vo mne pocit pokoja a úľavy
The natural growth rate of the population is negative	Prirodzené tempo rastu populácie je záporné
I got dressed to go there quickly	Obliekla som sa, aby som tam rýchlo zamierila
His jealousy was replaced by a rush of relief	Jeho žiarlivosť vystriedal príval úľavy
I noticed they were looking at my ass	Všimol som si, že sa pozerajú na môj zadok
I didn't know what to say	Nevedel som, čo povedať
I just completely forgot	Len som úplne zabudol
I just started crying	Len som začala plakať
I always have music on	Vždy mám zapnutú hudbu
I thought that's why we're here	Myslel som, že preto sme tu
I firmly hoped that one day they would be released	Pevne som dúfal, že jedného dňa budú oslobodení
A world ruled by logic, reason and proof	Svet, kde vládla logika, rozum a dôkaz
A few people will come to talk to me	Zopár ľudí sa príde so mnou porozprávať
I want to show you	Chcem ti to ukázať
I had to be precise and careful	Musel som byť presný a opatrný
I gave you my phone number and then you disappeared	Dal som ti svoje telefónne číslo a potom si zmizol
I know where his hat is	Viem, kde má klobúk
I know where they are	Viem, kde sú
I was told that quality comes with quantity	Bolo mi povedané, že kvalita prichádza s kvantitou
I was lonely last night	Včera večer som bol osamelý
I put my hand on her head and stop her	Položím ruku na jej hlavu a zastavím ju
I want to be honest with you	Chcem byť k tebe úprimný
I couldn't change my message channel	Nepodarilo sa mi zmeniť kanál na správy
I have no idea what's behind that door	Netuším, čo je za tými dverami
I begged, but it wasn't enough	Prosil som, ale nestačilo to
I can't imagine what you must be sorry for	Neviem si predstaviť, čo ti musí byť ľúto
I found that their taste and color are deeper	Zistil som, že ich chuť a farba sú hlbšie
I'll look around the corner	Nakuknem za roh
I had to admit, it looked pretty sharp	Musel som uznať, že to vyzeralo dosť ostro
I tried not, but my emotions overcame me	Snažil som sa nie, ale moje emócie ma premohli
You can leave the crown on the toilet	Korunku môžete nechať na záchode
I want you to suffer too	Chcem, aby si trpel aj ty
I mean, that's brutal, man	Teda, to je brutálne, človeče
I no longer had a friend or a home	Už som nemal svojho priateľa ani domov
I kept my hand in my pocket	Nechal som si ruku vo vrecku
I've already lost everything	Už som o všetko prišiel
I cried out as the pain burned in my cheek	Vykríkol som, keď ma bolesť pálila na líci
I love being pregnant	Milujem byť tehotná
I didn't expect them to call me today	Nečakal som, že mi dnes zavolajú
I think it's called a sink or a swim	Myslím, že sa tomu hovorí drez alebo plávať
In the end, I shook it off	Nakoniec som to zo seba striasol
But I can't stand without books	Bez kníh však nevydržím
The story was coming	Prichádzal príbeh
I think it was hair	Myslím, že to boli vlasy
I'm against at the moment	V tejto chvíli som proti
I remember that dream very clearly to this day	Ten sen si pamätám veľmi jasne dodnes
I still have our signed copies	Stále mám naše podpísané kópie
I was pretty worn out	Bol som dosť opotrebovaný
I was thinking about our cast and community	Myslel som na naše obsadenie a komunitu
I have a studio who is interested	Mám štúdio, kto má záujem
I just want to treat our people	Chcem len liečiť našich ľudí
I know, but what she doesn't know can't hurt her	Viem, ale to, čo nevie, jej nemôže ublížiť
An amazing look at an article should have a solid discussion	Úžasný pohľad na článok by mal mať solídnu diskusiu
I got up feeling tired	Vstal som s pocitom únavy
I checked the time on my mobile	Skontroloval som čas na mobile
I sighed and looked at the script in my hand	Vzdychla som si a pozrela sa na scenár v ruke
I want this bridge ready when the others come here	Chcem, aby bol tento most pripravený, keď sem prídu ostatní
We all need to work harder and make sacrifices	Všetci musíme tvrdšie pracovať a prinášať obete
A bold extravagant statement	Odvážne extravagantné tvrdenie
I've never dealt with being a scout	Nikdy som sa nezaoberal tým, že som skaut
I just know your nature	Len poznám tvoju povahu
I was so nervous and sick to my stomach	Bola som taká nervózna a bolo mi zle od žalúdka
I can't say why now	Neviem teraz povedať prečo
I have met many famous people in my life	V živote som stretol veľa známych ľudí
I asked what happened to his father	Spýtal som sa, čo sa stalo s jeho otcom
Now I have health insurance in my company as well	Teraz mám zdravotné poistenie aj v mojej spoločnosti
She performed the song as she knelt on the piano	Pieseň predviedla, keď kľačala na klavíri
I can't ignore it	Nemôžem to ignorovať
I got caught up in it	Celý som sa do toho chytil
He wore a colored white apron tied around his waist	Okolo pása mal uviazanú zafarbenú bielu zásteru
I closed my eyes and took a breath	Zavrela som oči a nadýchla sa
I didn't really want him to leave	Tak veľmi som nechcel, aby odišiel
I turned off the car and took a deep breath	Vypol som auto a zhlboka sa nadýchol
I gave my daughter a big wedding	Dal som dcére veľkú svadbu
I can feel it in the water	Cítim to vo vode
I will behave wisely in a perfect way	Budem sa správať múdro dokonalým spôsobom
I have a lot of work to do	Čaká ma veľa práce
I followed his career for many years	Sledoval som jeho kariéru dlhé roky
I'm not sure why anyone says these numbers	Nie som si istý, prečo niekto hovorí tieto čísla
Dear heart and wonderful soul	Milé srdce a úžasná duša
I can turn that alarm off	Ten budík môžem vypnúť
I try to scream and nothing works out	Snažím sa kričať a nič nevyjde
The series lasted only one season	Séria trvala iba jednu sezónu
I believe that this will affect the marketing community in particular	Verím, že to ovplyvní najmä marketingovú komunitu
We see it as the current program	Vnímame to ako súčasný program
She did not see action during the war	Počas vojny nevidela akciu
I was sure the good news would somehow fade	Bol som si istý, že sa dobré správy nejako rozplynú
I put it over my knees and it went out	Položil som si ho cez kolená a zhaslo
I wish things didn't turn out that way	Prial by som si, aby sa veci nevyvinuli takto
Walter was one of six brothers	Walter bol jedným zo šiestich bratov
Beautiful princess, queen of drama	Krásna princezná, kráľovná drámy
I spent most of my adult life doing that	Strávil som tým väčšinu svojho dospelého života
Now I'm still doing the same job	Teraz robím stále rovnakú prácu
I had to say something, but I didn't want to lie	Musel som niečo povedať, ale nechcel som klamať
I expect it to be valuable	Očakávam, že je cenný
I think you absolutely have to do it	Myslím, že to absolútne musíš urobiť
I received the last few letters of acceptance yesterday	Včera som dostal posledných pár akceptačných listov
I invite you to test the water	Pozývam vás otestovať vodu
I sent soldiers into battle	Poslal som vojakov do boja
I didn't like that summer	To leto sa mi nepáčilo
I came here to wait for you	Prišiel som sem, aby som ťa počkal
We now have three parties involved	Teraz máme zapojené tri strany
I didn't have lung or any other type of cancer	Nemal som pľúca ani iný typ rakoviny
I didn't understand mortality	Nerozumel som smrteľnosti
I wipe under her eyes and she smiles	Utriem jej pod oči a ona sa usmeje
The worst of these doctrines was original sin	Najhoršou z týchto doktrín bol prvotný hriech
I guess that's true	Predpokladám, že je to pravda
I mentioned it at work	Spomenul som to v práci
Nice touch of white head	Pekný nádych bielej hlavy
I've always liked a good purchase	Vždy som mal rád dobrý nákup
I didn't want her memory to hurt	Nechcel som, aby ju moja pamäť bolela
I catch everything in sight	Chytím všetko na dohľad
I ask how he is and he's fine	Pýtam sa ako sa má a on, že dobre
I remember looking very mature and independent	Pamätám si, že vyzerala veľmi dospelá a nezávislá
I'm getting good at running	Začínam byť dobrý v behu
There is a lot involved in holiday planning	Do plánovania dovolenky patrí veľa
I had nothing to do with bidding	Nemal som nič spoločné s licitáciou
I smiled and pointed to one of the pictures	Usmiala som sa a ukázala na jeden z obrázkov
I didn't want to stay and be sociable	Nechcel som zostať a byť spoločenský
A child of heaven, hell and earth	Dieťa neba, pekla a zeme
I thought, he's just scared	Pomyslel som si, len sa bojí
I was hoping you could tell me	Dúfal som, že mi to môžeš povedať
I ride the enemy's back	Jazdím na chrbát nepriateľa
I hope they are open tomorrow	Dúfam, že zajtra budú mať otvorené
A story about unexpected consequences	Príbeh o nečakaných následkoch
I think you should rest	Myslím, že by si si mal oddýchnuť
I am an ancient being and taught in many arts	Som starodávna bytosť a vyučená v mnohých umeniach
I went for the recipe	Išiel som si po recept
This revived interest in the medium tank concept	To oživilo záujem o koncepciu stredného tanku
I don't care if he's brave or cowardly	Je mi jedno, či je odvážny alebo zbabelý
I always get a lot of questions about that	Vždy o tom dostávam veľa otázok
I just went into a world that people don't see	Práve som prešiel do sveta, ktorý ľudia nevidia
I think things are going really well	Myslím, že veci idú naozaj dobre
Her warm smile replaced the defensive gaze	Jej vrúcny úsmev nahradil obranný pohľad
I didn't know what to say then	Nevedel som, čo mám vtedy povedať
I will say nothing more than to say one general thing	Nepoviem nič iné, ako povedať jednu všeobecnú vec
I will train them as best I can	Budem ich trénovať, ako najlepšie viem
I believe in a reasonable discussion	Verím v rozumnú diskusiu
I am very grateful for your obedience	Som veľmi vďačný za vašu poslušnosť
I could already feel my muscles growing	Už som cítil ako mi rastú svaly
I was surrounded by people, but I was still lonely	Bol som obklopený ľuďmi, no napriek tomu som osamelý
I can't find out more	Neviem sa dozvedieť viac
I spent a lot of time with my mom	S mamou som trávil veľa času
I refused to allow it	Odmietol som to dovoliť
I didn't pretend	nepredstieral som
The recording took place in a tense atmosphere	Nahrávanie prebiehalo v napätej atmosfére
I recently found her music and I quite like it	Nedávno som našiel jej hudbu a celkom sa mi páči
I wanted to kill myself	Chcel som sa zabiť
I was a historian, not a philosopher	Bol som historik, nie filozof
He wants to scream really loudly at me	Chce sa mi kričať naozaj nahlas
I was absolutely amazed	Bol som úplne ohromený
I turn away from him	Odvraciam sa od neho
I could never eat like this again	Už nikdy by som nemohla takto jesť
I didn't even know him	Ani som ho nepoznala
I hope I have something other than sex	Dúfam, že mám okrem sexu aj niečo iné
I love flying and it's part of my being	Milujem lietanie a je to súčasť mojej bytosti
I just came to tell you	Prišiel som ti to len povedať
I knew it couldn't happen	Vedel som, že sa to nemôže stať
I can't help but get tired	Nemôžem si pomôcť, že som unavený
I need to spend some time with my father tonight	Dnes večer potrebujem stráviť nejaký čas s otcom
I believe she was a psychologist	Verím, že to bola psychologička
I tried to clean as much as possible	Snažil som sa vyčistiť čo najviac
The kiss was something familiar, something normal	Bozk bol niečo známe, niečo normálne
I wasn't going to sell it	Nechystal som sa to predať
I saw the technical equipment, I was shaking and I was sad	Videl som technické vybavenie, triasol som sa a bol som smutný
His path to this title is not clear	Jeho cesta k tomuto titulu nie je jasná
I stopped and looked both ways	Zastavila som a pozrela som sa na obe strany
I just wished she loved me like that	Len som si prial, aby ma ako takého milovala
I am impressed by your support	Som ohromený vašou podporou
I always knew this was coming	Vždy som vedel, že toto príde
I thought it was pretty good	Sám som si myslel, že je to celkom dobré
Suddenly and unexpectedly, I felt a cold in my bones	Zrazu a nečakane som pocítil chlad v kostiach
I looked into the killer 's eyes	Pozeral som sa do očí vraha
I want things to be the same	Chcem, aby veci boli rovnaké
Eventually I got a job as a teacher at their little school	Nakoniec som dostal prácu učiteľa na ich malej škole
A pretty girl like you shouldn't be alone	Pekné dievča ako ty by nemalo byť samo
I need more time than anything else	Čas potrebujem viac ako čokoľvek iné
The storm continued west and increased its forward speed	Búrka pokračovala smerom na západ a zvyšovala svoju doprednú rýchlosť
I was fifteen in my senior year of high school	V poslednom ročníku strednej školy som mal pätnásť
I hate thinking about that crap	Neznášam premýšľanie o tých svinstvách
Each zone is headed by a Deputy Commissioner	Na čele každej zóny stojí zástupca komisára
I thought he could kill me	Myslel som, že by ma mohol zabiť
I know how much you've cut	Viem, koľko si toho odrezal
I wonder why we have to have meetings	Zaujímalo by ma, prečo musíme mať stretnutia
I liked how the book ended	Páčilo sa mi, ako sa kniha skončila
I never broke the law	Nikdy som neporušil zákon
I wish my boy had a family	Prial by som si, aby mal môj chlapec rodinu
I hope to forgive the mistakes of others in forgiveness and love	Dúfam, že v odpustení a láske prehliadnem chyby iných
I was that famous person on the news	Bol som tou slávnou osobou v správach
I like to play things by ear	Rád hrám veci podľa sluchu
I couldn't believe her attitude	Nemohol som uveriť jej zmene postoja
I never talked to him about it	Nikdy som s ním o tom nehovoril
I prayed and feared his return	Modlil som sa a bál som sa jeho návratu
However, I believe that this is an important part	Verím však, že je to dôležitá súčasť
A figure appeared at the far end of the corridor	Na vzdialenom konci chodby sa objavila postava
I need to be forgiven	Potrebujem, aby mi bolo odpustené
I just had to move it	Len som to musel posunúť
I stood up and walked towards him	Postavila som sa a kráčala smerom k nemu
I'm trying to find myself in the crowd	Snažím sa nájsť sa v dave
I could eat the whole bowl with a spoon	Mohol by som zjesť celú misku lyžičkou
I grabbed my helmet and put it on	Chytil som prilbu a nasadil si ju na hlavu
I wanted to throw up	Chcelo sa mi zvracať
A man came out of the podium	Z pódia vyšiel muž
But I couldn't deny that it felt good	Nemohol som však poprieť, že to bol dobrý pocit
Of course I remember who it is	Samozrejme si pamätám, kto to je
The tone or sound may be different	Tón alebo zvuk môže byť iný
I didn't carry his baby	Nenosil som jeho dieťa
A hasty answer does not give a positive picture	Unáhlená odpoveď neprináša pozitívny obraz
I didn't have an emergency contact	Nemal som núdzovú kontaktnú osobu
I'm really tired now	Teraz som naozaj unavený
I'm in charge of an egg	Mám na starosti vajíčko
But I have to have your say on that	Na to však musím mať vaše slovo
I should have died in battle	Mal som zomrieť v boji
He should continue to do this	V tomto by mal pokračovať
I was on a date with him now	Teraz som s ním bola na rande
I really didn't have anyone to contact	Naozaj som nemal nikoho, kto by sa s tým mohol spojiť
I want to travel around	Chcem cestovať po okolí
I couldn't figure out how to take him with me	Nevedel som prísť na to, ako ho vziať so sebou
I couldn't imagine a night without him	Nevedela som si predstaviť noc bez neho
I should have stopped	Mal som prestať
I had nowhere to go	Mal som kam ísť
I must have seen bright red in vivid colors	Jasnú červenú som určite videl v živých farbách
I wonder how you do it	Zaujímalo by ma, ako to robíte
I could have melted right there and then	Mohol som sa roztopiť, hneď tam a vtedy
I was hoping you knew what was going on	Dúfal som, že vieš, čo sa deje
I don't blame anyone but myself	Nemám za to nikoho, len seba
I've saved your life and killed your enemies several times	Niekoľkokrát som ti zachránil život a zabil tvojich nepriateľov
I reached the end and turned back to look again	Došiel som na koniec a otočil som sa späť, aby som sa ešte raz pozrel
I can help you with the operation	Môžem vám pomôcť s operáciou
I need more sleep and rest	Potrebujem viac spánku a odpočinku
The rich soul is full of joy	Bohatá duša je plná radosti
But I couldn't be angry with him	Nemohla som sa však naňho hnevať
I told him and he just laughed	Povedal som mu to a on sa len zasmial
I see you, you work every day	Vidím ťa, každý deň pracuješ
I put my hand on her shoulder to secure her	Položil som jej ruku na rameno, aby som ju upevnil
I used the word art, not science	Použil som slovo umenie, nie veda
I laugh at him twice	Dvakrát sa na ňom smejem
I swallowed in horror	Prehltol som zdesenie
I have an inspection	Čaká ma kontrola
I got her a number from a school project	Dostal som jej číslo zo školského projektu
G says he'll find me fuller than ever	G hovorí, že ma nájde plnšieho ako kedykoľvek predtým
However, I would like the interior to be blue	Prial by som si však, aby vnútro bolo modré
I will listen to my instinct	Budem počúvať svoj inštinkt
Reason to get that idiot here	Dôvod dostať sem toho idiota
I know her main concern is to keep me safe	Viem, že jej hlavným záujmom je udržať ma v bezpečí
The city on the hill cannot be hidden	Mesto na kopci sa nedá skryť
I felt deeply embarrassed and hurt	Cítil som sa hlboko zahanbený a zranený
I headed in the direction he was pointing	Zamieril som smerom, ktorým ukázal
This piece was quickly covered	Tento kúsok bol rýchlo zakrytý
One end of the room was covered by a large fireplace	Jeden koniec miestnosti zakrýval veľký krb
I assumed he was waiting for an explanation	Predpokladal som, že čaká na vysvetlenie
Father, son and grandson	Otec, syn a vnuk
I felt her strength	Cítil som jej silu
He probably thought the cash would look too suspicious	Asi si myslel, že hotovosť bude vyzerať príliš podozrivo
I have a reputation for excellence and quality	Mám povesť excelentnosti a kvality
I'm with you all the way	Som s tebou celú cestu
And we showed its version	A predviedli sme jej verziu
I decided to give it one more time	Rozhodol som sa, že to dám ešte raz
I would definitely go again	Určite by som išiel znova
I think you may be right	Myslím, že môžeš mať pravdu
I bought the album the day it came out	Album som si kúpil v deň, keď vyšiel
I wanted to know who it was	Chcel som vedieť, kto to je
The section was maintained by a county	Úsek udržiavala župa
I tried to talk, but nothing came of it	Pokúsil som sa prehovoriť, ale nič nevyšlo
I support the original wildlife	Podporujem pôvodnú divokú prírodu
I didn't know you were up	Nevedel som, že si hore
We want to say other things	Chceme povedať iné veci
I open up easily and surrender to him	Ľahko sa otvorím a poddám sa mu
I felt a momentary sting of isolation and stopped	Pocítil som chvíľkové bodnutie izolácie a zastavil som sa
I didn't miss a day	Nevynechal som ani deň
I looked at myself in the mirror	Sústredene som sa na seba pozrela do zrkadla
I'm not quite sure why, but definitely yes	Nie som si celkom istý prečo, ale určite áno
I had to push the relief aside	Úľavu som musel odsunúť nabok
Many such things happen	Veľa takýchto vecí sa deje
I've never seen anyone write so fast	Nikdy som nevidel nikoho písať tak rýchlo
I talked on the phone all night	Celú noc som hovoril po telefóne
I know this well from my own experience	Poznám to dobre z vlastnej skúsenosti
I just like killing too	Len sa mi páči zabíjanie až príliš
I even thought I'd shoot him a second shot over the head	Dokonca som uvažoval, že mu vystrelím druhý výstrel cez hlavu
I have the walls of the palace	Nudia ma steny paláca
I am their only son	Som ich jediný syn
Surprisingly, I almost jump out of the seat	Od prekvapenia skoro vyskočím zo sedadla
I was there often, but I never ventured further	Bol som tam často, ale nikdy som sa neodvážil ďalej
I can't leave you anymore	Už od teba nemôžem odísť
I don't think there's any other explanation for that	Myslím, že na to nie je iné vysvetlenie
I take a shower, get dressed and go outside	Osprchujem sa, oblečiem sa a idem von
I think it took time for healing	Myslím, že to potrebovalo čas na uzdravenie
I would do it, even if it wasn't	Urobil by som to, aj keby to tak nebolo
I can't imagine what he must think	Neviem si predstaviť, čo si musí myslieť
I didn't even hesitate, everything just came out	Ani som neváhal, proste všetko vyšlo
I can't just turn away from it	Nemôžem sa od toho len tak odvrátiť
I am not one of his disciples	Nie som jedným z jeho učeníkov
A faint light was coming from the yard	Z dvora prichádzalo slabé svetlo
I have some questions	Mám nejaké otázky
I started writing here	Začal som sem písať
I longed to see my family	Túžil som vidieť svoju rodinu
I'll look at her and step down	Pozriem sa na ňu a odstúpim
I will not interfere in anything in which the department is involved	Nebudem zasahovať do ničoho, do čoho je zapojené oddelenie
I looked at the first page, the inscription	Pozrel som sa na prvú stranu, nápis
He carries a weapon in his right hand	V pravej ruke nesie zbraň
I don't think there's anything more to talk about	Myslím, že nie je o čom viac hovoriť
I wasn't sure about losing another	Nebol som si istý stratou ďalšieho
I suspect we improved when nature said so	Mám podozrenie, že sme sa zlepšili, keď to povedala príroda
I froze in time again	Opäť som zamrzol v čase
I still have to hide	Musím sa stále skrývať
I walked to the door and knocked	Pristúpil som k dverám a zaklopal som
I wonder how common this knowledge is	Zaujímalo by ma, aké bežné je toto poznanie
I imagine they're making plans for the evening	Predstavujem si, že robia plány na večer
I wasn't made for this	Na toto som nebol stvorený
I take her hand to pull her into position	Chytím ju za ruku, aby som ju pritiahol do postoja
I couldn't stand to stay anymore	Nemohla som ďalej znášať zostať
I was very wrong about them and us	Veľmi som sa mýlil vo veci nich a nás
I thought this dog would tear her to pieces	Myslel som, že ju tento pes roztrhá na kusy
I would really like to know what's going on in some heads	Naozaj by ma zaujímalo, čo sa odohráva v niektorých hlavách
Nature also looks unnatural	Aj príroda pôsobí neprirodzene
Personally, I think its prices are very reasonable	Osobne si myslím, že jeho ceny sú veľmi rozumné
I think he has pieces of a gift	Myslím, že má kúsky darčeka
I needed to develop my own	Potreboval som rozvíjať svoje
I urgently needed it	Súrne som to potreboval
A circle with a cross across it	Kruh s krížom cez neho
Beneath them were eight section chiefs	Pod nimi bolo osem sekčných šéfov
One corner was occupied by a large bar	Jeden roh zaberal veľký bar
I gathered my thoughts a little	Trochu som si pozbieral myšlienky
I couldn't control myself	Nedokázal som sa ovládať
I pay my men what they deserve	Platím svojim mužom to, čo si zaslúžia
A relatively short report will teach and encourage you	Relatívne krátka správa vás poučí aj povzbudí
I think it was a really close call	Myslím, že to bol naozaj tesný hovor
I knew it wouldn't be a new car	Vedel som, že to nebude nové auto
I gave him this	Toto som mu dal
I said that dimension is not just fog	Povedal som, že dimenzia nie je len hmla
Mountain bike events are common	Podujatia na horských bicykloch sú bežné
I know them and they follow	Ja ich vediem a oni nasledujú
I'm not alone in this	Nie som v tom sám
I assume he dropped them when they attacked him	Predpokladám, že ich zhodil, keď ho napadli
I recognized the laughter	Spoznal som ten smiech
I put a lot of dramatic effort into it	Vložil som do toho veľa dramatického úsilia
I belonged in the trenches	Patril som do zákopov
I heard your father talked a lot with her	Počul som, že sa s ňou tvoj otec veľa rozprával
I know we have very good people here	Viem, že tu máme veľmi šikovných ľudí
You could say a signature meal	Dalo by sa povedať podpisové jedlo
I just kept coming back for more	Len som sa stále vracal pre viac
I would change what has already happened	Zmenil by som to, čo sa už stalo
I finished my drink and made another	Dopil som svoj drink a urobil ďalší
I saw it for the first time	Videl som to prvýkrát
I've never heard of him	Nikdy som o ňom nepočul
I still don't get it	Stále som to nepochopil
They never know when they will beat them	Nikdy nevedia, kedy ich zbijú
I use people and I abuse my strength	Využívam ľudí a zneužívam svoje sily
I came into her mouth and she swallowed	Prišiel som do jej úst a ona prehltla
I can't figure out what's going on with this	Neviem prísť na to, čo sa s tým deje
I couldn't be angry about it	Nemohla som sa na to hnevať
I think he would really pamper me	Myslím, že by ma naozaj rozmaznal
I didn't care, she didn't leave me	Bolo mi to jedno, ona ma neopúšťala
I married a woman of a different faith	Oženil som sa so ženou inej viery
I rested my head on his chest	Položila som si hlavu na jeho hruď
I tried to find out his appeal	Snažil som sa zistiť jeho príťažlivosť
He could probably have a split personality	Asi mohol mať rozdvojenú osobnosť
I don't know my name	Neviem ako sa volám
His group began a massive onslaught	Na jeho skupinu začal poriadny nápor
I didn't see out	Nevidel som von
I needed to get to the middle of the ocean	Potreboval som sa dostať do stredu oceánu
I couldn't sleep	Nemohol som zaspať
I blow lightly on her hot cat	Zľahka fúknem na jej rozpálenú mačku
I played hard and hard	Hral som tvrdo a tvrdo
A friend he lost before his life	Kamarát, ktorého pred životom stratil
I wondered where the life insurance came from	Zaujímalo ma, odkiaľ sa vzala životná poistka
I found out, so you let me forget	Zistil som to, takže si ma nechal zabudnúť
I just couldn't resist them	Jednoducho som im nemohol odolať
I know how important it is to you	Viem, aká je pre teba dôležitá
I don't think we ever will	Nemyslím si, že niekedy budeme
I hate everything that happens on this ship	Neznášam všetko, čo sa deje na tejto lodi
I went to my room and watched the news	Išla som do svojej izby a pozerala správy
I must be very tired	Musím byť veľmi unavený
I think they were ghosts	Myslím, že to boli duchovia
The various parts are played to perfection	Rôzne časti sú zahrané k dokonalosti
I imagined it must have been part of his training	Predstavoval som si, že to muselo byť súčasťou jeho tréningu
A black liquid cloud surrounded my foot to the surface	Čierny tekutý oblak obklopil moju nohu až na povrch
I mean, I really listen to them completely	Myslím tým, že ich naozaj úplne počúvam
I didn't have much time left	Nezostávalo mi veľa času
I couldn't think of anything but him	Nemohla som myslieť na nič iné ako na neho
I don't think it matters	Myslím, že je to úplne jedno
I exhaled with relief	S úľavou som vydýchol
I have an idea of ​​what's going on	Mám predstavu o tom, čo sa deje
I use mine every day	Ja ten môj používam každý deň
I didn't look for any problems	Nehľadal som žiadne problémy
I had to work my way to the water	Musel som sa prepracovať k vode
I slam the door and turn the key	Zabuchnem dvere a otočím kľúčom
I turned and looked back	Otočil som sa a pozrel späť
I didn't tell you anything	Nič som ti nepovedal
I need to know more useful things	Potrebujem vedieť užitočnejšie veci
I see you're our guy	Vidím, že si náš chlap
I started writing more, but I never finished them	Začal som písať ďalšie, ale nikdy som ich nedokončil
I've always had it with me	Vždy som to mal pri sebe
I heard they were selling well	Počul som, že sa dobre predávali
I just thought so and you heard it	Len som si to myslel a ty si to počul
On the other hand, I was born in poverty	Na druhej strane som sa narodil v chudobe
I step closer and hug her	Pristúpim bližšie a objím ju rukami
Frustration that he can't talk or help	Frustrácia, že nemôže hovoriť ani pomôcť
I know he was very busy trying to help everyone	Viem, že bol veľmi zaneprázdnený snahou pomôcť každému
I press the button on the ground floor and then the door closes	Stlačím tlačidlo na prízemí a potom sa dvere zatvoria
I've been to him before	Už som bol pri ňom
I loved work and I loved animals	Miloval som prácu a miloval som zvieratá
I can't, it would be inappropriate	Nesmiem, bolo by to nevhodné
I do not regret my decision	Svoje rozhodnutie neľutujem
I didn't give her a check	Nedal som jej previerku
I feel so bad for him	Cítim sa kvôli nemu tak zle
I can't do this to you anymore	Už ti to nemôžem urobiť
I have to see my father	Musím vidieť svojho otca
I stood at the gate and called his name	Stál som pri bráne a volal jeho meno
I was a total failure	Bol som totálne zlyhanie
I want to know how much coffee he drinks	Chcem vedieť, koľko kávy vypije
I plan to return to this today	Dnes sa k tomu plánujem vrátiť
I didn't feel the cold air inside me	Necítil som v sebe studený vzduch
I still missed the bed	Stále mi chýbala posteľ
Excited, I hurried out into the stable	S pocitom vzrušenia som sa ponáhľal von do stajne
He flushed the toilet and then put his arms around him	Záchod spláchol a potom ho objali paže
I think my mom loves him too	Myslím, že aj moja mama ho miluje
I hated when I had to let him go	Neznášala som, keď som ho musela pustiť
I didn't complain, but I fully understood	Nesťažoval som sa, ale úplne som to pochopil
I think he went there to look for it	Myslím, že to tam išiel hľadať
I tried to eat and drink as little as possible	Snažil som sa jesť a piť čo najmenej
I stood in the doorway and took everything inside	Stál som vo dverách a všetko som bral dovnútra
I'm not in a hurry to know your answer	Neponáhľam sa poznať vašu odpoveď
I know him miles away	Poznám ho na míle ďaleko
I need you to help me change that	Potrebujem, aby si mi pomohol zmeniť to
I just didn't decide how, that's all	Jednoducho som sa nerozhodol ako, to je všetko
Border keeper of a horse	Hraničný ošetrovateľ koňa
I want to do the same	Chcem urobiť to isté
I look down at the pit	Pozerám dole do jamy
There was also a dull rev	Bolo cítiť aj tupý rev
I made her laugh that night	V tú noc som ju veľmi rozosmial
I leave embrace, warmth and safety	Opúšťam objatie, teplo a bezpečie
I look over her shoulder	Pozerám sa jej cez rameno
I realized and understood that it was a real gift	Uvedomil som si a pochopil, že to bol naozaj dar
A parade took place before the opening ceremony	Pred otváracím ceremoniálom sa konala prehliadka
I swear you touched me	Prisahám, že si sa ma dotkol
I'll pull it out and look at it	Vytiahnem to a pozriem sa na to
I got to know him a little	Trochu som ho spoznal
I'm really jealous of her	Naozaj na ňu žiarlim
I wanted to cry or hit someone myself	Sám som chcel plakať alebo niekoho udrieť
I heard his cell phone ring and went to find him	Počul som zvoniť jeho mobil a išiel som ho nájsť
Sword, she actually gave me a sword	Meč, vlastne mi dala meč
I got up last week	Minulý týždeň som sa dostal hore
I saw it and I heard it	Videl som to a počul som to
I took a deep breath and tried to start again	Zhlboka som sa nadýchla a pokúsila sa začať odznova
I just wanted to let you know	Len som ti to chcel oznámiť
I also make wine and sometimes I drink it	Robím aj víno a občas ho aj pijem
I need to see that someone else loves her	Potrebujem vidieť, že ju miluje niekto iný
I'm innocent again	Som v tom opäť nevinne
I looked in the doorway, but I didn't go down	Pozrela som sa do dverí, no nevošla som dnu
I know you've never seen one	Viem, že si nikdy žiadnu nevidel
I can't include that feeling	Neviem zaradiť ten pocit
I used all my weight for this	Použil som na to celú svoju váhu
I pull the handle again	Opäť potiahnem kľučku
I couldn't smile at him	Nemohla som sa naňho usmiať
I couldn't tell their accents, but everyone knew	Nevedel som od seba rozlíšiť ich prízvuky, ale všetci vedeli
I have sensitive and combination skin	Mám citlivú a zmiešanú pleť
I didn't want to argue with him	Nechcela som sa s ním hádať
I'm wearing loose black shorts	Nosím voľné čierne šortky
I think it will be much sooner	Myslím, že to bude oveľa skôr
I don't see him	Nevidím sa s ním
I've always seen the truth there, like now	Vždy som tam videl pravdu, ako teraz
H was apparently looking out the door	H sa zrejme pozeral cez dvere
I have no doubt about anything in this regard	V tomto smere o čomkoľvek nepochybujem
I'm tired of this world	Som unavený z tohto sveta
I know how to take his power	Viem, ako vziať jeho moc
I turned around and saw that she looked sexy as a sin	Otočil som sa a videl som, že vyzerá sexi ako hriech
Horns are present only in males	Rohy sú prítomné len u samcov
I couldn't move an inch	Nemohol som sa pohnúť ani o centimeter
I was sure it wasn't for me	Bol som si istý, že to nebolo kvôli mne
I jumped at the sight of it	Vyskočil som pri pohľade na to
I'll leave you the rest of the gold my father found	Nechám ti zvyšné zlato, ktoré našiel môj otec
I came up with something else	Vymyslel som niečo iné
I know a few people who might be helpful	Poznám tam pár ľudí, ktorí by mohli byť užitoční
I took it and picked up things	Vzal som si ho a pozbieral si veci
I just thought it was an ass	Len som si myslel, že je zadok
The factory later became a corn mill	Z továrne sa neskôr stal mlyn na kukuricu
I helped you with your friend	Pomáhal som ti s tvojou kamarátkou
I see you have returned from your duties	Vidím, že si sa vrátil zo svojich povinností
Even so, I didn't see the point in listening to them	Aj tak som nevidel zmysel ich počúvať
A good part of the planet still doesn't like us	Poriadna časť planéty nás aj tak nemá rada
I felt like I had just returned home	Mal som pocit, že som sa práve vrátil domov
I saw three front doors	Videl som tri predné dvere
He really doesn't need to know	Naozaj to nepotrebuje vedieť
I hesitate, I'm going back	Váham, chystám sa vrátiť späť
I was also very worried about you	Tiež som sa o teba veľmi bála
I think we're all looking forward to it	Myslím, že sa na to všetci tešíme
I would like all my friends to come	Bol by som rád, keby prišli všetci moji priatelia
I can't talk to my husband about it	Nemôžem o tom hovoriť s manželom
I put on blue shorts and a red top	Obliekla som si modré šortky a červený top
I couldn't leave without him	Nemohla som bez neho odísť
I also have a new love for missionaries	Mám tiež novú lásku k misionárom
I looked out of his windows at the huge park	Pozerala som sa z jeho okien, ktoré smerovali do obrovského parku
An annuity has formed in the hearts of men	V srdciach mužov sa vytvorila renta
However, a closer look stopped me	Bližší pohľad ma však zastavil
There was a terrible noise in front of her	Spred nej sa ozval strašný hluk
I move my hand to his chest	Presuniem ruku na jeho hruď
I did not hear his name during today's ceremony	Počas dnešného ceremoniálu som nepočul jeho meno
I really believe that no one can go without	Naozaj verím, že nikto nesmie ísť bez
I found one, but it was used	Našiel som jeden, ale bol používaný
The change was as good as a holiday	Zmena bola dobrá ako dovolenka
I felt balanced and free	Cítil som sa vyrovnaný a slobodný
I abruptly ended my first date for many reasons	To prvé rande som náhle ukončil z mnohých dôvodov
I see you at the top of the second level	Vidím ťa na vrchole druhej úrovne
I want to show her happiness	Chcem jej ukázať šťastie
I love the band at the farmers market	Milujem kapelu na farmárskom trhu
Maybe I bought a farm	Možno som kúpil farmu
I'm here for a reason, for a reason	Som tu z nejakého dôvodu, z nejakého dôvodu
I can't be sure right now	V tejto chvíli si nemôžem byť istý
I wasn't sure how to take it	Nebol som si istý, ako to mám vziať
I also have some news, actually two news	Mám aj nejaké novinky, vlastne dve novinky
I talked to her last night	Hovoril som s ňou minulý večer
I just had to know what was coming	Len som musel vedieť, čo bude nasledovať
I would attack him too	Aj ja by som na neho zaútočil
There was a familiar odor on the inside	Z vnútra vychádzal známy zápach
I knew this moment would come so long	Vedel som, že táto chvíľa príde tak dlho
I jumped on him and climbed out	Skočil som naň a vyliezol som
I buried him in the garden that surrounded the lab	Pochoval som ho v záhrade, ktorá obklopovala laboratórium
I was married to the most wonderful woman	Bol som ženatý s najúžasnejšou ženou
I expected more, much more	Čakal som viac, oveľa viac
I don't think there really was a way out	Myslím, že naozaj nebolo východiska
I was told to tell others	Bolo mi povedané, aby som to povedal ostatným
I was an adult and my friend had problems	Bol som dospelý a môj priateľ mal problémy
I opened his message, tears welling up in my eyes	Otvoril som jeho správu a z očí sa mi stále hrnuli slzy
I accept full responsibility for what happened	Prijímam plnú zodpovednosť za to, čo sa stalo
I couldn't think of any words	Nenapadali ma žiadne slová
I figured it was enough	Počítal som s tým, že stačilo
I used my new phone to call my mom	Použil som svoj nový telefón na zavolanie mame
I should have left him then	Vtedy som ho mala nechať
Everyone laughed at me the whole time	Celý čas sa mi všetci smiali
I was lucky and found the place almost immediately	Mal som šťastie a našiel som to miesto takmer okamžite
Application for a slaughter permit	Žiadosť o povolenie na zabitie
I didn't steal it from you	Ja som ti ju neukradol
I had no idea where it all came from	Netušila som, odkiaľ sa to všetko berie
In fact, I despise it	Vlastne tým opovrhujem
I can't take any of those moments back	Ani jeden z tých momentov nemôžem vrátiť späť
He did not complete a single university	Nedokončil ani jednu univerzitu
I will appreciate that letter	Budem si ten list vážiť
I've seen ways to improve them	Videl som spôsoby, ako ich zlepšiť
I have a vague memory of those events	Mám na tie udalosti matnú spomienku
I dug my nails into it	Zaryla som si do neho nechty
I should make good use of it	Mal by som to dobre využiť
I can barely walk through school	Sotva prechádzam cez školu
I should stop regretting it	Mala by som sa prestať ľutovať
I didn't know how to turn it off	Nevedel som ako to vypnúť
I will never say a word in my mouth	Nikdy nepoviem ani slovo zo svojich úst
I was forced to evaluate my life	Bol som nútený zhodnotiť svoj život
I made a ribbon and a pearl hem	Urobila som stuhu a perlový lem
I was really honored	Bol som skutočne poctený
Congress rejected the proposal	Kongres návrh zamietol
Redistribution of negative contribution	Prerozdelenie negatívneho príspevku
I want you to love me again	Chcem, aby si ma znova miloval
I promised to be kind to her and smiled warmly	Sľúbil som, že k nej budem láskavý a srdečne som sa usmial
I shouldn't have left them there	Nemal som ich tam nechať
I assure you, he is far from it	Uisťujem vás, že má od toho ďaleko
I can't quite believe it's mine	Nemôžem celkom uveriť, že je moja
This is the oldest defined version	Toto je najstaršia definovaná verzia
I told you he would	Povedal som ti, že bude
A good start is to continue this conversation	Dobrým začiatkom je pokračovať v tejto konverzácii
I can't lose you either	Nemôžem stratiť aj teba
I can't take it anymore	Už to viac neznesiem
The weight was slowly falling from my shoulders	Z mojich pliec pomaly padalo závažie
I pay for everything	Ja platím za všetko
I was one of the few lucky ones	Bol som jeden z mála šťastlivcov
I won't hurt my kind	Neublížim svojmu druhu
I can't even call it singing	Nemôžem to ani nazvať spevom
I want her to hear it from me	Chcem, aby to počula odo mňa
I just came here to beg for my children	Prišiel som sem len prosiť za svoje deti
I can check the cargo hold	Môžem skontrolovať nákladný priestor
I see pictures of the future, not facts	Vidím obrazy budúcnosti, nie fakty
I tried not to breathe	Snažila som sa nenadýchnuť
I want to help him, but he won't let me	Chcem mu pomôcť, ale on mi to nedovolí
I have a problem too	ja mam taky isty problem
I have people in my house who love me	V mojom dome mám ľudí, ktorí ma milujú
I couldn't wait to go home and sleep	Nevedela som sa dočkať, kedy pôjdem domov a vyspím sa
I went out the back door, which led into the woods	Vyšiel som zadnými dverami, ktoré smerovali do lesa
I smiled and looked at the ground	Usmiala som sa a pozrela do zeme
I wanted to leave it at that	Chcel som to nechať tak trochu
Anderson was wounded at the beginning of the fighting	Anderson bol ranený na začiatku bojov
I loved you at first, but you rejected me	Najprv som ťa miloval, ale ty si ma odmietol
I dealt with only one point and one point	Zaoberal som sa len jedným bodom a jedným bodom
The embassy hired me to track her down	Najalo ma veľvyslanectvo, aby som ju vystopoval
I couldn't send water there	Nemohol som tam poslať vodu
I want to get meat out of his body	Chcem dostať mäso z jeho tela
I went a long way around	Prešiel som dlhú cestu okolo
I still plan to check	Ešte plánujem skontrolovať
I'd rather watch than participate	Radšej pozorujem ako sa zúčastňujem
I'm sure I know a few people who do	Určite poznám pár ľudí, ktorí to robia
Man sitting and playing the piano	Muž sedí a hrá na klavíri
I was sitting in the control room	Sedel som v riadiacej miestnosti
I jumped up and ran out of the room	Vyskočila som a vybehla von z izby
I can only say that when I look at him	Viem to povedať len pri pohľade na neho
For five minutes I felt a little guilty	Päť minút som sa cítil trochu previnilo
I have never seen myself in such a position	Nikdy som sa nevidel v takejto pozícii
I knew where her opinion came from	Vedel som, odkiaľ pochádza jej názor
I went in and saw the company of poor people	Vošiel som dnu a videl som spoločnosť chudobných ľudí
I felt his move accelerate from minute to minute	Cítil som, ako sa jeho ťah z minúty na minútu zrýchľuje
I speak in general	Hovorím všeobecne
At first I was too scared	Najprv som bol príliš vystrašený
I have to run to our new office	Musím bežať do našej novej kancelárie
I got up, found the phone, and answered	Vstal som, našiel telefón a odpovedal
I could bring him to a shelter in front of the school	Mohol by som ho priviesť do útulku pred školou
I stepped closer to hear	Pristúpil som bližšie, aby som počul
I can replace a light bulb	Viem vymeniť žiarovku
Every now and then I started thinking he called me	Každú chvíľu som začínal v domnení, že mi zavolal
I want them to last a thousand years	Chcem, aby vydržali tisíc rokov
I had to understand it this way	Musel som to pochopiť takto
I wanted to stay strong for her	Chcel som pre ňu zostať silný
The river flowed to the distant hills	Rieka tiekla k vzdialeným kopcom
I fell asleep slowly	Pomaly som upadol do spánku
I wondered what he could say	Zaujímalo ma, čo to môže povedať
I don't have a formal art education	Nemám formálne umelecké vzdelanie
I locked him with a key a thousand times	Zamkol som ho kľúčom tisíckrát
I just can't bring myself to it	Len sa k tomu neviem prinútiť
Now I come to terms with this diagnosis	Teraz sa s touto diagnózou zmierujem
I didn't even touch it	Ani som sa toho nedotkol
I picked up a glass of wine	Zdvihla som pohár vína
I don't remember such anger	Nepamätám si taký hnev
I know that sounds silly	Viem, že to znie hlúpo
I hope you stay	Dúfam, že zostaneš
I really couldn't talk to her	Naozaj som sa s ňou nemohol rozprávať
I appreciate it when it is expressed	Oceňujem, keď je vyjadrený
I just thought you might know something	Len som si myslel, že by si mohol niečo vedieť
Maybe I'm the only one who's not surprised	Možno som jediný, koho to neprekvapuje
I sent ten blankets for her today	Dnes som pre ňu poslal desať deka
I'm an ordinary, sporty type with white socks	Som obyčajný, vyšportovaný typ s bielymi ponožkami
I held him and examined him with pure curiosity	Držal som ho a skúmal ho s čistou zvedavosťou
I was one of those who controlled it	Bol som jedným z tých, ktorí to ovládali
I had the uncomfortable feeling of being alone and vulnerable	Mal som nepríjemný pocit, že som sám a zraniteľný
I remained silent, trying to paint his head and shoulders	Zostal som ticho a snažil som sa mu natrieť hlavu a ramená
I let her believe what she wanted to believe	Nechal som ju veriť čomu chce veriť
Legal letters and shit	Právne listy a sračky
I tell him he can get it now	Hovorím mu, že teraz to môže dostať
I'm very sorry about our short shutdown	Veľmi ma mrzí naše krátke vypnutie
I couldn't believe he was still there	Nemohol som uveriť, že tam stále je
I'll learn it in time	časom sa to naučím
I think this is a mistake	Toto je podľa mňa chyba
I would never do that to a child	Nikdy by som to neurobila dieťaťu
I won't push you	Nebudem na teba tlačiť
I think they were destroyed in the fire	Myslím, že boli zničené pri požiari
I suddenly remembered why she was familiar to me	Zrazu som si spomenul, prečo mi bola povedomá
I just couldn't get her started	Jednoducho som nedokázal rozbehnúť jej zámery
I should be punished for it	Mal by som byť za to potrestaný
I want you as much as you want me	Chcem ťa rovnako ako ty mňa
I was not sick	Nebolo mi zle
I'll stand to get it	Postavím sa, aby som to dostal
I'll talk to you again in the morning	Ráno sa s vami opäť porozprávam
I saw people in their worst condition	Videl som ľudí v ich najhoršom stave
The bath sounds amazing now	Kúpeľ znie teraz úžasne
I haven't seen many of them	Veľa z nich som nevidel
I just wanted it all to end	Chcel som len, aby sa to všetko skončilo
Great needle for general use	Skvelá ihla na všeobecné použitie
I want to sing folk songs and play the piano	Chcem spievať ľudové piesne a hrať na klavíri
I wrote a few lines around this idea	Napísal som niekoľko riadkov okolo tejto myšlienky
I know so much about you	Viem o tebe tak veľa
I told her it was a sweet deal	Povedal som jej, že to bol sladký obchod
I know there must be something	Viem, že tam niečo musí byť
I came to another person	Prišiel som k ďalšej osobe
I looked at his cart	Pozrel som sa na jeho vozík
I will respect your decision in any case	Vaše rozhodnutie budem rešpektovať v každom prípade
I knew that not everything would be pleasant	Vedel som, že nie všetko bude príjemné
The search result can contain extensive information	Výsledok vyhľadávania môže obsahovať rozsiahle informácie
I know this is your dream	Viem, že toto je tvoj sen
I've never seen anything like it	Nikdy som nič také nevidel
I can introduce him to the best people	Môžem ho predstaviť tým najlepším ľuďom
No members of his family were present	Prítomní neboli žiadni členovia jeho rodiny
Of course, I played a role in that	Samozrejme, zohral som v tom úlohu
I still didn't think it meant anything	Stále som si nemyslel, že to niečo znamená
The staff who will work under you	Personál, ktorý bude pracovať pod vami
A large lump seemed to form in his throat	Zdalo sa, že sa mu v hrdle vytvorila veľká hrča
I would use them to gain our freedom	Využil by som ich na získanie našej slobody
Here she was greeted with a roar	Tu ju privítali s revom
I never intended to play him	Nikdy som nemal v úmysle ho hrať
I was with my parents	Bol som s rodičmi
I guess I imagined it	Asi som si to predstavoval
I really enjoyed the exercise	Cvičenie ma naozaj bavilo
I sit and look around	Posadím sa a obzerám sa okolo seba
I hated thinking that way	Nenávidel som o tom takto rozmýšľať
I would have to investigate further	Musel by som to ďalej skúmať
I couldn't take my eyes off it	Nemohol som z toho odtrhnúť oči
I couldn't imagine working for someone else right now	Nevedel som si teraz predstaviť pracovať pre niekoho iného
I'm waiting, I just don't know what	Čakám, len neviem na čo
I was a consumer of my own making	Bol som konzumentom vlastnej tvorby
I know about your stock portfolio	Viem o vašom portfóliu akcií
I need to use the bathroom	Potrebujem použiť kúpeľňu
I remember changing my password once	Pamätám si, že som raz zmenil svoje heslo
After that, I only have one left	Po tomto mi ostal len jeden
I didn't want to be there	Nechcel som tam byť
But I felt so out	Cítil som sa však tak mimo
A bright flash of light and then you were gone	Jasný záblesk svetla a potom si bol preč
Then I decided that was it	Potom som sa rozhodol, že to je ono
I didn't mean it literally	Nemyslel som to doslovne
I was thinking of leaving	Myslel som na odchod
I was more than useless	Bol som viac ako zbytočný
I thought it would be best to pay him	Myslel som, že bude najlepšie ho zaplátať
I was going for something new	Chystal som sa na niečo nové
I really didn't pay attention to her	Naozaj som jej nevenoval pozornosť
I wasn't worried about her	Nebál som sa o ňu
I can't just stand here	Nemôžem tu len tak stáť
I'll feed you dogs	Nakŕmim ťa pre psov
A mission he's not used to	Misia, na ktorú nie je zvyknutá
I talked about the future of wildlife photography	Prednášal som o budúcnosti fotografovania divokej prírody
I see his horror as he falls through the window	Vidím jeho hrôzu, keď padá cez okno
I have to book a truck to book it	Musím si rezervovať kamión, aby som si ho zarezervoval
I knew you were there	Vedel som, že si tam
The forest has a very slow life cycle	Les má veľmi pomalý životný cyklus
I can't cover that shit	Nemôžem tú sračku zahladiť
A lot of music seemed to be losing something	Zdalo sa, že veľa hudby niečo stráca
I jumped up and ran to the platform	Vyskočil som a vybehol na plošinu
I opened the door and left the house	Otvoril som dvere a vyšiel z domu
I asked her how it was paid	Spýtal som sa jej, ako to bolo zaplatené
I feel he longs for more power	Cítim, že túži po väčšej moci
I can tell you you don't want to kill me anymore	Môžem vám povedať, že ma už nechcete zabiť
Some were in active duty or located elsewhere	Niektorí boli v aktívnej službe alebo boli umiestnení niekde inde
I know there are a lot of you there	Viem, že je vás tam veľa
I shrugged and smiled	Pokrčila som ramenami a usmiala sa
I was sure I had this	Bola som si istá, že v tomto som sa dočkala
Later I woke up with a much better feeling	Neskôr som sa zobudil s oveľa lepším pocitom
A woman's voice spoke	Ozval sa ženský hlas
I could feel her smile in my soul	V duši som cítil jej úsmev
I keep you a secret from her	Držím ťa pred ňou v tajnosti
That's what I wanted from the beginning	To som chcel od začiatku
I grab my head to stop my thoughts	Chytím sa za hlavu, aby som zastavil svoje myšlienky
I even found a new best friend	Dokonca som si našla nového najlepšieho priateľa
I can't escape that face	Nemôžem uniknúť tej tvári
I step out to look in front	Vystúpim, aby som sa pozrel spredu
I think we should give it a break today	Myslím si, že by sme tomu dnes mali dať pokoj
The intermediate step was considered reasonable	Medzikrok sa považoval za rozumný
I want to be treated	Chcem sa liečiť
That is, in terms of true accuracy	Teda z hľadiska skutočnej presnosti
Swift said she accepted his apology	Swift povedala, že prijala jeho ospravedlnenie
I want them to be found	Chcem, aby sa našli
I'm just watching your system	Len sledujem tvoj systém
I need kindness and it's big	Potrebujem láskavosť a je veľká
I got to the front door	Dostal som sa k predným dverám
I went back to bed, but I kept listening	Vrátil som sa do postele, no stále som počúval
I kissed her shell on the ear	Pobozkal som jej mušľu na ucho
He would stay there for seven years	Zostal by tam sedem rokov
I'll close the door	Zatvorím dvere
Then I never heard from her	Potom som už o nej nič nepočul
I keep my ear to the ground	Držím ucho pri zemi
I have no inner perception	Nemám vnútorné vnímanie
The single reached the top ten in five countries	Singel sa dostal do prvej desiatky v piatich krajinách
I was curious what he was listening to	Bol som zvedavý, čo počúva
I should get dressed	Mal by som sa obliecť
The problem is not a problem that needs to be solved	Problém nie je problém, ktorý treba riešiť
I notice it every day	Všímam si to každý deň
I wouldn't have to zoom in on any tools	Nemusel by som zväčšovať žiadne nástroje
A wooden bowl of salad was waiting on the table	Na stole čakala drevená misa so šalátom
I didn't want to lead him	Nechcel som ho viesť
I often compare it to a book	Často to prirovnávam ku knihe
The result would be the madness of shooting from ships higher	Výsledkom by bolo šialenstvo streľby z lodí vyššie
I'm not a fan of winter	Nie som fanúšikom zimy
I love the sports page in the newspaper	Milujem športovú stránku v novinách
I think he's less than five feet	Myslím, že má menej ako päť stôp
I expect this mission to be clean and accurate	Očakávam, že táto misia bude čistá a presná
I didn't pay much attention to what he was saying	Nevenoval som veľkú pozornosť tomu, čo hovoril
I was more determined than ever to continue teaching magic	Bol som odhodlanejší ako kedykoľvek predtým pokračovať vo vyučovaní mágie
I want it to pass as completely legitimate	Chcem, aby to prešlo ako úplne legitímne
I see a passionate woman	Vidím vášnivú ženu
I want to be alone	Chcem byť na to sám
I had to laugh at him	Musela som sa mu smiať
I did not intend to return it	Nemal som v úmysle to vrátiť
I will miss you very much	Budeš mi veľmi chýbať
I checked the stairs	Skontroloval som schody
I have excellent restraint	Mám výbornú zdržanlivosť
I remembered him well	Dobre som si ho pamätal
I was the one who did this to you	Bol som ten, kto ti to urobil
I just know the man is in trouble	Len viem, že ten muž má problémy
I think all this is true for China vs.	Myslím, že to všetko platí pre čínu vs
I didn't want to do it	Nechcel som to urobiť
I knew her childhood was not easy	Vedel som, že jej detstvo nebolo ľahké
I had mixed feelings	Mal som zmiešané pocity
I have blind friends who run it faster	Mám slepých priateľov, ktorí to bežia rýchlejšie
Clinical psychologist	Klinický psychológ
I just need to spend time with her	Len s ňou potrebujem tráviť čas
In fact, I'm gay and I'm not for my family	V skutočnosti som gay a nie som pre svoju rodinu
I touch the side of his face	Dotknem sa strany jeho tváre
I worked in that park	Pracoval som v tom parku
I haven't enjoyed it yet	Doteraz som si to neužil
I was completely confused	Bol som úplne zmätený
I know it won't work, it never worked	Viem, že to nebude fungovať, nikdy to nefungovalo
I didn't need that crap	Nepotreboval som to svinstvo
I need to relaunch my business as soon as possible	Musím čo najskôr obnoviť svoje podnikanie
I could tell he was excited	Vedel som povedať, že je nadšený
I thought about it a lot	Veľa som o tom premýšľal
I'm sure not to hell	Som si istý, že do pekla nie
I made a video yesterday	Včera som urobil video
I have to see you tonight	Musím ťa vidieť dnes večer
I'll go to the bottom without you	Pôjdem dnu bez teba
I did technically, practically, sensibly	Robil som technicky, prakticky, rozumne
I had several shots to do it	Mal som viacero rán, aby som to dokázal
This is not a collection of songs	Nie je to zbierka piesní
There's nothing I can do to change things	Nemôžem urobiť nič, aby som veci zmenil
Huge pile of sticks and mud	Obrovská kopa palíc a blata
I have two favorite places where I can read a good book	Mám dve obľúbené miesta, kde si môžem prečítať dobrú knihu
I wanted her forever, no matter what happened	Chcel som ju navždy, nech sa stalo čokoľvek
I called her, but she didn't answer me	Volal som na ňu, no neodpovedala mi
I knew the blood had to come from somewhere	Vedel som, že krv musí odniekiaľ pochádzať
I climbed the fence	Preliezol som plot
I was tired and ready to go to bed	Bola som unavená a pripravená ísť do postele
Thousands more lived outside the city walls	Ďalšie tisíce žili mimo mestských hradieb
I would never ask these men that	Nikdy by som sa na to týchto mužov nespýtal
I've been different since the horse accident	Od nehody na koni som bol iný
I'm gaining weight on it, but maybe not fast enough	Priberám na ňom, ale možno nie dostatočne rýchlo
I start with them really artistically	Začínam s nimi skutočne umelecky
I want to keep information about those buildings as well	Chcem uchovávať informácie aj o tých budovách
I would have to thank him later	Neskôr by som mu musel poďakovať
I could not cease to exist	Nemohol som prestať existovať
I felt protected here	Cítil som sa tu chránený
The critical reception was very positive about the release	Kritické prijatie bolo o vydaní veľmi pozitívne
I asked him what he saw	Spýtal som sa ho, čo vidí
I was truly blessed	Bol som skutočne požehnaný
This remained the band of first choice for six years	Toto zostalo pásikom prvej voľby šesť rokov
I have free tonight and tomorrow too	Dnes večer mám voľný a zajtra tiež
I should not allow my emotions to jeopardize our goal	Nemal by som dovoliť, aby moje emócie ohrozili náš cieľ
I gave them a choice	Dal som im na výber
I haven't heard anyone but you	Nepočul som nikoho okrem teba
It should never be made	Nikdy to nemalo byť vyrobené
He left the earlier orientation of the field	Opustil skoršiu orientáciu poľa
I love everything about being a man and a man	Milujem všetko na tom, byť mužom a mužom
I know you must miss seeing your son	Viem, že ti musí chýbať vidieť svojho syna
I know the balance that needs to be maintained	Poznám rovnováhu, ktorú treba zachovať
I called him when you went upstairs to change	Volal som mu, keď si išiel hore prezliecť sa
I only see it on the floor after running	Vidím to len na podlahe po behu
Her team finished seventh in the tournament	Jej tím skončil na turnaji siedmy
I make those two pieces last a week	Tie dva kusy robím vydržať týždeň
Please collect wires	Prosím, zbierajte drôtom
I'd like to see his girlfriend	Rád by som videl túto jeho priateľku
I have an appointment	Mám schôdzku
There is a revered chief in his city	Vo svojom meste je uctievaný náčelník
I smiled and looked at my daughter	Usmiala som sa a pozrela na svoju dcéru
I hear footsteps and I turn, late, late	Počujem kroky a otáčam sa, neskoro, neskoro
I should have done it sooner	Mal som to urobiť skôr
Part of me knew it was coming	Časť mňa vedela, že to príde
I decided to look at it differently	Rozhodol som sa pozrieť sa na to inak
I did not say anything in the answer	V odpovedi som nič nepovedal
I received a large order from this hotel yesterday	Včera som dostal veľkú objednávku z tohto hotela
The man looked at them	Pozrel sa na nich muž
Maybe I'll do it again	Možno to ešte urobím
I looked older, more confident	Vyzerala som staršie, sebavedomejšie
I couldn't stop now	Teraz som nemohol prestať
I hope it wasn't a heart attack	Dúfam, že to nebol infarkt
I looked them on the internet	Pozrel som si ich na internete
I found one a few hours away	Jednu som našiel o pár hodín ďalej
I know the ridge	Poznám ten hrebeň
I know my parents don't really love me	Viem, že moji rodičia ma naozaj nemilujú
Everyone who saw her head immediately went crazy	Každý, kto videl jej hlavu, sa okamžite zbláznil
I felt like a king on top of the world	Cítil som sa ako kráľ na vrchole sveta
I went looking for them	Išiel som ich hľadať
I haven't had it in years	Nemal som ho už roky
I'll take a closer look at the computer	Pozriem sa bližšie na počítač
I open my package and work out miracles	Otváram svoj balíček a vyťahujem zázraky
I've never seen any before, let alone use it	Nikdy predtým som žiadne nevidel, nieto ešte použiť
The result was a slight breeze of warm air	Výsledkom bol mierny vánok teplého vzduchu
I never liked that guy	Ten chlap sa mi nikdy nepáčil
I just thought it would be fine	Len som si myslel, že to bude v pohode
I work until five in the evening	Pracujem do piatej večer
I told them you were coming	Povedal som im, že prídeš
An accompanying book has also been published	Vyšla aj sprievodná kniha
I've been here several times as a child	Bol som tu niekoľkokrát ako dieťa
I couldn't take my eyes off her	Nemohol som odtrhnúť zrak od jej pohľadu
Name in pedigree	Meno v rodokmeni
Pilot Bush was hired for this job	Na túto prácu bol najatý pilot Bush
I thought it might be good	Myslel som, že by to mohlo byť dobré
I still have to stay here overnight	Aj tak tu musím zostať cez noc
I should have called him already	Mal som mu už zavolať
I would definitely win over someone	Určite by som vyhral nad nejakým človekom
I can get over it, go out	Môžem to prekonať, ísť von
People were in tears	Ľudia boli v slzách
I waited impatiently for him to call me again	Netrpezlivo som čakal, kedy sa mi ozve znova
I gave her water and soothing words	Dal som jej vodu a upokojujúce slová
I couldn't form an idea	Nedokázala som sformovať žiadnu myšlienku
I guess she was right	Predpokladám, že mala pravdu
But I have one request	Mám však jednu prosbu
I tried not to think about all that blood	Snažil som sa nemyslieť na všetku tú krv
I wonder if you can find her	Zaujímalo by ma, či ju dokážete nájsť
I received this special call from your wife	Dostal som tento zvláštny telefonát od vašej ženy
I should not be treated this way	Nemalo by sa so mnou takto zaobchádzať
This large house probably had more than one entrance	Tento veľký dom mal pravdepodobne viac ako jeden vchod
I get a rush of relief	Prepadne ma nával úľavy
I was really gloomy and unhappy	Bol som naozaj zachmúrený a nešťastný
Personally, I thought the book was just luck	Osobne som si myslel, že kniha bola len šťastie
I had to be a bloody machine in operation	Musel som byť krvavý stroj v prevádzke
I was afraid to crawl in it would happen to you	Bál som sa plaziť v tom stane s tebou
But this is happening in many public places	Ale to sa deje na mnohých verejných miestach
I'll make him see the reason	Prinútim ho vidieť dôvod
There are two main effects	Existujú dva hlavné efekty
I led the group into the building	Skupinu som zaviedol do budovy
I had other things to do	Mal som iné veci na práci
I watched quietly as the second double shot dropped	Potichu som pozoroval, ako klesá druhý dvojitý výstrel
I sighed and closed my eyes at the hint	Vzdychla som si a zavrela oči pred tým naznačením
I put my hands on his chest	Položím ruky na jeho hruď
Strong protection in the home	Silná ochrana v domácnosti
I would like to understand how you think	Chcel by som pochopiť, ako uvažujete
I think it's my fault	Myslím, že je to moja chyba
I became a runner	Stal som sa bežcom
I feel terrible about everything they go through	Cítim sa hrozne zo všetkého, čím si prechádzajú
I realized, for the first time	Uvedomil som si, prvýkrát
I wouldn't think about breaking your nose	Nerozmýšľal by som nad tým, že by som ti zlomil nos
I only know those who are still alive	Poznám len tých, ktorí ešte žijú
I had to pay for them too	Musel som za ne zaplatiť aj ja
I called his cell phone, but no answer	Volal som mu na mobil, no bez odpovede
I dared to look in his direction	Odvážila som sa pozrieť jeho smerom
I am the one who has the power to change man	Ja som ten, kto má moc zmeniť človeka
His sons enter the room for a moment	O chvíľu do miestnosti vstúpia jeho synovia
I can focus on my patient	Môžem sa sústrediť na svojho pacienta
I leaned back to her	Naklonil som sa k nej späť
I'm fine with you too	Aj mne je s tebou dobre
I couldn't believe it was still for sale	Nemohol som uveriť, že je stále na predaj
I think the paper could have been better	Myslím, že papier mohol byť lepší
A grain of love will grow into a beautiful garden	Zrnko lásky vyrastie do krásnej záhrady
I shook my head, my reflection copying me	Pokrútil som hlavou, môj odraz ma kopíroval
I didn't see me belong there	Nevidel som, že by som tam patril
I was right, it was her bedroom	Mal som pravdu, bola to jej spálňa
I greeted them with a compliment	Pozdravil som ich poklonou
A tree without roots blows in the wind	Strom bez koreňov veje vetrom
I couldn't get out of it	Nevedel som sa z toho dostať
I was too sick to take care of it one way or another	Bol som príliš chorý na to, aby som sa o to staral tak či onak
I see a repeating pattern	Vidím opakujúci sa vzorec
I have one piece of advice	Mam jednu radu
I need a rest tonight	Dnes večer potrebujem odpočinok
I think she's ashamed to see her	Myslím, že sa hanbí, keď ju vidí personál
I tried to ensure that the information was accurate	Snažil som sa zabezpečiť, aby informácie boli presné
A warrior like no other	Bojovník ako nikto iný
It offended me a little	Trochu ma to urazilo
I was hoping he couldn't say that	Dúfal som, že to nemôže povedať
It was also unexpected	Bolo to také nečakané
Today I saw her feeding fish in the lake	Dnes som ju videl kŕmiť ryby v jazere
Part of her is still here	Jej časť je stále tu
I know how it feels	Viem, aký je to pocit
I was already dressed	Už som bola oblečená
I already felt better	Už som sa cítil lepšie
I know how hard it is	Viem, aké je to ťažké
I returned to the cabin	Vrátil som sa do kabíny
I went out for a second and saw them	Na sekundu som vyšiel von a uvidel som ich
I have unlimited resources	Mám neobmedzené zdroje
Other crew units followed	Nasledovali ďalšie jednotky posádky
I pulled it across the waist to the first hole	Pretiahol som si ho cez pás k prvej dierke
I would have to do it all	Musel by som to všetko urobiť
I had to use that awkward silence	Musel som využiť to trápne ticho
I didn't run right away	Neutekal som hneď
I also got a full ride	Tiež som dostal plnú jazdu
We found her very talented	Zistili sme, že je veľmi talentovaná
List of types of people to fuck with	Zoznam typov ľudí, ktorých treba posrať
I could not accept this	Toto som nemohol prijať
I pay for everything myself, thank you	Všetko si platím sám, ďakujem
I was afraid he would want to come with us	Bál som sa, že bude chcieť ísť s nami
I have the best parents and friends	Mám tých najlepších rodičov a priateľov
I could tell the sails	Vedel som rozoznať plachty
Neither of them completed their studies	Ani jeden z nich nedokončil štúdium
I want you to practice it all the time	Chcem, aby ste to neustále praktizovali
Several fighters still watched with arms crossed	Niekoľko bojovníkov sa na to stále pozeralo so skríženými rukami
No theory has found a universal agreement	Žiadna teória nenašla univerzálnu zhodu
I sighed, but walked on to make her follow	Povzdychol som si, ale kráčal som ďalej, aby som ju prinútil nasledovať
I prefer gray	Preferujem sivú
I went through it all	Prešiel som si to celé
I wouldn't be happy with a tame, quiet woman	Nebol by som šťastný z krotkej, tichej ženy
I found some websites about currencies	Našiel som nejaké webové stránky o menách
It was a chance for a million	Bola to šanca za milión
Victorious was subsequently used as a repair ship	Victorious bola následne použitá ako opravná loď
I was very interested in using customer support	Veľmi ma zaujalo používanie zákazníckej podpory
I wouldn't talk to them either	Tiež by som sa s nimi nerozprával
I have no idea what all those terms mean	Netuším, čo všetky tie pojmy znamenajú
I absolutely hated how I felt in my hand	Absolútne som nenávidel, ako som to cítila v ruke
I know we can handle it	Viem, že to zvládneme
I've never been a very baker	Nikdy som nebol veľmi pekár
The old white master was still in power	Starý biely majster bol stále pri moci
The knock on the door interrupted that moment	Tú chvíľu prerušilo klopanie na dvere
I enjoy going out or just living	Baví ma chodiť von alebo len tak bývať
Maybe I got it wrong with some other restaurant	Možno som si to pomýlil s nejakou inou reštauráciou
I didn't remember putting it there	Nepamätal som si, že som to tam dal
I didn't believe my eyes	Neveril som vlastným očiam
I put up with it a bit	Trochu som sa s tým zmieril
Sometimes I wish we had the day behind us	Niekedy by som si prial, aby sme mali deň za sebou
I couldn't believe how relaxed she was from all this	Nemohol som uveriť tomu, aká uvoľnená bola z toho všetkého
I cleared my mind and recognized it	Vyčistil som si myseľ a spoznal som to
I had dinner prepared again	Večeru som si dal opäť pripraviť duchom
I just want to forget about it	Len na to chcem zabudnúť
I felt my throat tighten, tears in my eyes	Cítil som, ako sa mi zviera hrdlo, slzy v očiach
I even made sense	Dokonca som nadobudol rozum
I called the day before and it came when they promised	Zavolal som deň predtým a prišiel, keď sľúbili
I was no longer upset	Už som nebol naštvaný
I would never lie to him	Nikdy by som mu neklamala
I know life will not be easy for us	Viem, že život pre nás nebude ľahký
But the album has something to prove	Ale album má čo dokázať
I hesitated, frozen in place	Zaváhal som, zamrznutý na mieste
A minute passed, then another	Prešla minúta, potom ďalšia
There was one death in the city	V meste došlo k jednej smrti
I have to put on my neck before removing it	Pred odstránením musím nasadiť krk
I could go down the mountain	Mohol som ísť z hory
I remember the lesson well	Dobre si pamätám lekciu
A remarkable year is approaching	Pozoruhodný rok sa blíži
I can eat food fine	Môžem jesť jedlo v pohode
I took it to the beach	Vzal som to na pláž
I have a right to anger	Mám právo na hnev
I think he beat me like a painter	Myslím, že ma porazil ako maliara
I heard what you said about your friend	Počul som, čo si povedal o svojom priateľovi
I won't ruin this date	Toto rande nepokazím
Sign of intelligence	Známka inteligencie
I highly recommend it to everyone	Vrelo odporúčam každému
I enjoyed watching the competition	Rád som si pozrel súťaž
They sent him a car	Poslali ho auto
But I only have about an hour	Mám však len asi hodinu
I love how you look and how you dress	Milujem ako vyzeráš a ako sa obliekaš
I didn't have any of these things	Nemal som nič z týchto vecí
Joseph number three in the area	Jozef číslo tri v oblasti
A quick study of patience	Rýchla štúdia trpezlivosti
I desperately needed a plan right now	Práve teraz som zúfalo potreboval plán
I'm running out of patience	Už mi dochádzala trpezlivosť
After publishing the report, I wrote to him in person	Po zverejnení správy som mu napísal osobne
I went without a single sound	Išiel som bez jediného zvuku
I was quite erased by my own message	Bol som dosť vymazaný svojou vlastnou správou
I put her in custody	Dal som ju do úschovy
I was addicted to her in terms of food and clean linen	Bol som na nej závislý, pokiaľ ide o jedlo a čistú bielizeň
I didn't sleep all night	Nespal som celú noc
I hope the series is not too long	Dúfam, že rad nie je príliš dlhý
They undressed me and laid me on the bed	Vyzliekli ma a položili na posteľ
I haven't been there since the funeral	Nebol som tam od pohrebu
I have, you have, we all have	Ja mám, ty máš, všetci máme
An idea to consider	Myšlienka na zváženie
I just didn't know it was	Len som nevedel, že to tak je
The crowd surrounded us quickly	Rýchlo nás obklopil dav
I couldn't even look at him	Nemohla som sa naňho ani pozrieť
I've seen that icy look before	Ten ľadový pohľad som už videl
I was surprised to see the fire blazing	Bol som prekvapený, keď som videl plápolať oheň
I came far to see you	Prišiel som ďaleko, aby som ťa videl
I was happy for a break in the conversation	Bol som rád za prestávku v rozhovore
I like new things	Mám rád nové veci
I have a guard down by the gate	Dole pri bráne mám strážcu
I have three questions	Mám tri otázky
I find it fascinating to look at it	Považujem to za fascinujúce pozerať sa na to
I was here at the right time	Bol som tu v správny čas
But I was not sick with you	Nebolo mi však s tebou zle
I owed him that	Dlhoval som mu to
I don't need a second parent	Nepotrebujem druhého rodiča
I was upstairs and dressed when they called	Bol som hore a obliekol sa, keď zavolali
I had trouble staying angry	Mal som problém zostať nahnevaný
A steady hand pushed her back down	Pevná ruka ju tlačila späť dole
I remembered our last moments together	Spomenula som si na naše posledné spoločné chvíle
I couldn't even force myself to look away from her	Nemohol som sa prinútiť ani len odvrátiť pohľad od nej
I was thirsty and needed to drink something	Bol som smädný a potreboval som sa niečoho napiť
I want my boys to treat ladies the way they do to gentlemen	Chcem, aby sa moji chlapci správali k dámam tak, ako sa na pánov patrí
I heard my mom shouting my name	Počul som, ako moja mama kričí moje meno
I hear my parents in their bedroom	Počujem svojich rodičov v ich spálni
She seems irritated and exhausted	Zdá sa, že je podráždená a vyčerpaná
I carefully rose from the floor	Opatrne som sa zdvihol z podlahy
I didn't need to hear a warning	Nepotreboval som počuť varovanie
I turned and looked over my left shoulder	Otočil som sa a pozrel cez ľavé rameno
I got dressed and went outside	Obliekla som sa a vyšla von
I feel like it's finally breaking, my only barrier is falling	Cítim, že to konečne prasklo, moja jediná bariéra padá
A large figure stepped into the middle of the street	Do stredu ulice vykročila veľká postava
Only under their guidance will I grow as a human being	Len pod ich vedením budem rásť ako človek
I realized it was already being established	Uvedomil som si, že sa to už zakladá
I need to make a video in order to share it	Musím natočiť príslušné video, aby som ho mohol zdieľať
As a child, I was literally afraid of my life	Ako dieťa som sa doslova bála o život
The long corridor stretched deep into the darkness	Dlhá chodba sa tiahla hlboko do tmy
I know what will make you happy in this life	Viem, čo ťa v tomto živote urobí šťastným
I know some would disagree with me here	Viem, že niektorí by tu so mnou nesúhlasili
I met him on the driveway, hellishly embarrassed	Stretla som ho na príjazdovej ceste, pekelne v rozpakoch
I'll be happy to bounce back from there	S radosťou odtiaľ odskočím
To be honest, I didn't see the angry man	Aby som bol úprimný, nevidel som toho muža nahnevaného
I threw the picture down the stairs	Zhodil som obrázok dolu schodmi
I need money for that chat	Potrebujem peniaze na tú chatu
I want to live life	Chcem žiť život
I wished she'd come back upstairs with me	Prial som si, aby sa so mnou vrátila hore
I also heard her say that	Tiež som ju počula takto hovoriť
I no longer see potential in things	Už vo veciach nevidím potenciál
I tried to control my panic	Snažil som sa ovládať paniku
I'm not quite sure yet	Ešte nie som si úplne istý
I chose you over everything	Vybral som si ťa nad všetkým
I already have some things ready in the lab	Tu v laboratóriu už mám pripravené nejaké veci
I run back to the car and pick up the suitcase	Bežím späť k autu a vyberám kufor
I seemed to like it	Zdalo sa mi, že sa mi páči
I didn't expect an answer	Nečakal som odpoveď
A heavy sadness settled in her chest	V hrudi sa jej usadil ťažký smútok
I smiled in surprise and joy	Usmiala som sa prekvapením a radosťou
I know this from my own experience, trial and error	Viem to z vlastnej skúsenosti, pokusov a omylov
I mean, this was a lot more than an inch	Myslím, toto bolo oveľa viac ako palec
I found them incredibly busy	Zistil som, že sú neuveriteľne zaneprázdnení
I haven't thought that far	Tak ďaleko som nerozmýšľal
I don't like to eat	Nerád nejem
Joy in childhood	Radosť v detstve
I vote it out quite often	Odhlasujem to dosť často
I visited him there once	Raz som ho tam navštívil
I watched my beautiful wife prepare dinner	Sledoval som, ako moja krásna žena pripravuje večeru
I would like to see the services	Chcel by som vidieť služby
I can assure you that they will take your lead	Môžem vás ubezpečiť, že prijmú vaše vedenie
I've done something, though not much	Niečo som už urobil, aj keď nie veľa
I took an example from that	Vzal som si z toho príklad
I wouldn't do anything else	Nič iné by som nerobil
Salad instead of soup	Šalát namiesto polievky
I can't imagine who the other could be	Neviem si predstaviť, kto by mohol byť ten druhý
I guess they didn't care about the way south	Hádam im však na ceste na juh nezáležalo
All its stations are shared with other lines	Všetky jej stanice sú zdieľané s ostatnými linkami
I work at a high level	Pracujem na vysokej úrovni
I will make you invisible to them	Urobím ťa pre nich neviditeľným
I hope he gets caught	Dúfam, že sa chytí
I guess they would work well	Hádam by fungovali dobre
I wasn't here when you decided to return the contract	Nebol som tu, keď si sa rozhodol vrátiť zmluvu
I got up every day and went to school	Každý deň som vstávala a chystala sa do školy
I want where you are	chcem tam kde si ty
I haven't tried to sing and I can't for a while	Spievať som neskúšal a chvíľu nemôžem
I was dealing with the bottom of the food chain	Mal som do činenia so spodnou časťou potravinového reťazca
I can't really blame him for that either	Ani ja ho za to vlastne nemôžem viniť
I roll my eyes and shake my head	Prevrátim očami a pokrútim hlavou
His work was probably very successful	Jeho pôsobenie bolo zrejme veľmi úspešné
I'm starting with this university	Začínam s touto univerzitou
I have absolutely no feelings for her	Necítim k nej absolútne žiadne city
White face with black block numbers	Biela tvár s čiernymi blokovými číslami
A white helicopter followed closely behind him	V tesnom závese ho nasledoval biely vrtuľník
I would stand here and wait	Stál by som tu a čakal
I stopped at the building office	Zastavil som sa na stavebnom úrade
I will learn something from you every day	Každý deň sa od teba niečo naučím
I can't help trying to make sense	Nemôžem sa nesnažiť, aby videli zmysel
I was afraid of what they were capable of	Bál som sa toho, čoho sú schopní
I tried some conversation	Pokúsil som sa o nejaký rozhovor
I didn't know what to do with them	Nevedel som čo s nimi
I wonder if my father studied in college	Zaujímalo by ma, či môj otec študoval na vysokej škole
I think the date is usually on the agenda above	Myslím, že dátum je zvyčajne na programe hore
I'm as old as you, honey	Som starý, ako ty, zlatko
Their only good alternative was religious life	Ich jedinou hodnou alternatívou bol náboženský život
I held my hands tightly	Držal som ruky pevne
In the end, a good example would be something like e.g.	Dobrým príkladom by nakoniec bolo niečo ako napr
I'll pour another cup	Nalejem ďalší pohár
I welcomed and accepted the invitation	Pozvanie som privítal a prijal
I couldn't stay present in the dark	Nemohol som zostať prítomný v tme
I just didn't understand his reaction	Jednoducho som nerozumel jeho reakcii
I won't let it ruin me anymore	Už nedovolím, aby ma to zničilo
I was confused by his intention for people	Bol som zmätený jeho zámerom pre ľudí
I heard it from the way she sometimes breathed	Počul som to podľa toho, ako niekedy dýchala
I use a lot of gold leaf	Používam veľa plátkového zlata
I never wanted to hurt this little girl	Nikdy som nechcel ublížiť tomuto malému dievčatku
I go to her for cosmetic advice	Chodím k nej pre kozmetické rady
I brushed my teeth longer than he did	Zuby som si čistila dlhšie ako on
I enclose a fairly extensive list of tasks	Prikladám pomerne rozsiahly zoznam úloh
I don't see into the future	Nevidím do budúcnosti
I can't blame you for getting upset	Nemôžem za to, že si sa rozčúlil
I need to talk to them right away	Musím sa s nimi hneď porozprávať
I'd like a status report in five minutes	Chcem správu o stave za päť minút
I always ate what was presented to me	Vždy som jedol to, čo mi bolo predložené
I planned any scenario, lived in the day	Plánoval som akýkoľvek scenár, žil v deň
I can't run away and hide from myself	Nemôžem ďalej utekať a skrývať sa pred sebou
I am very satisfied and will definitely buy again	Som veľmi spokojný a určite nakúpim znova
I can't have a normal conversation anymore	Už nemôžem viesť normálny rozhovor
I've never seen anyone look like that	Nikdy som u nikoho nevidel taký pohľad
I really appreciate your friendship	Veľmi si vážim tvoje priateľstvo
I tried the bedroom door	Skúsil som dvere do spálne
I no longer cared that diamonds were eternal	Už ma nezaujímalo, že diamanty sú večné
Although sometimes it looks cruciate instead	Aj keď niekedy namiesto toho vyzerá krížovo
I played hard, but I did very little to excel	Hral som tvrdo, ale robil som veľmi málo, aby som vynikal
I closed my eyes and took a deep breath	Zavrel som oči a zhlboka sa nadýchol
I thought all the bars stayed open after midnight	Myslel som si, že všetky bary ostali otvorené aj po polnoci
I always feel that way only with my family	Vždy to tak cítim len pri svojej rodine
I think we would create a pleasant partnership	Myslím, že by sme vytvorili príjemné partnerstvo
In the end, I decided on a chart	Nakoniec som sa rozhodol pre graf
I like to hear you sing too	Tiež ťa rád počujem spievať
I found a phone, which is a picture phone	Našiel som telefón, čo je obrázkový telefón
I wanted to have the right to touch you	Chcel som mať právo dotknúť sa ťa
Open, where she was the title defender	Open, kde bola obhajkyňou titulu
Lately, I've noticed a bigger problem being creative	V poslednej dobe som si všimol väčší problém byť kreatívny
I thought of my friends at home	Myslel som na svojich priateľov doma
I'm immune to the ego	Som imúnny voči egu
I had no idea who was here and why	Netušila som, kto tu je a prečo
The rooms were above ground and had little protection	Izby boli nad zemou a mali malú ochranu
I did not know the management of such a complex	Nepoznala som správu takéhoto komplexu
I always guess extra large	Tipujem vždy extra veľké
This limit still applies today	Táto hranica platí dodnes
I went forward and hung it up	Išiel som dopredu a zavesil som to
I just have something for him	Len niečo pre neho mám
I can't repeat such a language	Nemôžem opakovať taký jazyk
Suddenly I hear a pulse beating in my sleep	Zrazu počujem, ako mi v spánkoch bije pulz
I didn't want to complain	Nechcel som sa sťažovať
I wanted to leave it	Chcel som to nechať
The restaurant has three front glass walls	Reštaurácia má tri predné presklené steny
I have the skills, yes	Mám schopnosti, áno
I took caution to heart	Opatrnosť som si vzal k srdcu
I got up, got dressed, and went to breakfast	Vstal som, obliekol sa a išiel na raňajky
I couldn't cry because of the man	Nevydržal som plakať kvôli človeku
I want to avoid this particular thing	Tejto konkrétnej veci sa chcem vyhnúť
Then I ask for answers, even if they are incorrect	Potom sa pýtam na odpovede, aj keď sú nesprávne
In the end, I decided it didn't matter	Nakoniec som sa rozhodol, že na tom nezáleží
I checked my appearance in the mirror	Skontroloval som svoj vzhľad v zrkadle
I have a problem remembering really happy moments	Mám problém spomenúť si na skutočne šťastné chvíle
I never even told the police	Nikdy som o tom nepovedal ani polícii
I didn't hear her music	Nepočul som jej hudbu
I like being alone, independent	Som rád sám, nezávislý
I became friends	Priatelil som sa
Many have even returned for more	Mnohí z nich sa dokonca vrátili pre viac
I couldn't endanger my family by being selfish	Nemohol som ohroziť svoju rodinu tým, že som sebecký
I would like to place the wheels on every desk	Chcem kolesá umiestniť na každý pracovný stôl
I think it was a surprise party	Myslím, že to bola párty s prekvapením
I was hoping for a word	Dúfal som v slovíčko
I served with him for years	Slúžil som s ním roky
I'm holding the ship like never before	Držím loď ako nikdy predtým
I'm here for a simple purpose	Som tu za jednoduchým účelom
I thought it hurt	Myslel som si, že bolí
Real driving pleasure	Skutočná radosť z jazdy
I walked around him and saw you up there	Obišiel som ho a videl som ťa tam hore
I always tried to put her feelings ahead of mine	Vždy som sa snažil uprednostniť jej pocity pred mojimi
I fell in love with them right away	Hneď som sa do nich zamiloval
I never knew my real father	Nikdy som nepoznala svojho skutočného otca
A lot of time has been killed in this place	Na tomto mieste bolo zabitých veľa času
I found a solution to the problem	Našiel som riešenie problému
I almost flew into the bay again	Znova som skoro vletel do zálivu
I get off the elevator in fright	Vystrašene vystúpim z výťahu
Beautiful place	Krásne miesto
I learned that we are not completely different	Naučil som sa, že nie sme úplne rozdielni
A sudden memory skipped her	Preskočila ju náhla spomienka
I think the students played for sure	Myslím si, že študenti hrali na istotu
I closed the garage door and entered the house	Zavrel som garážové dvere a vošiel do domu
I also used it a lot in the store	Veľa som ho používala aj v obchode
I've never heard of anything like this before	Nikdy predtým som o niečom takom nepočul
I just haven't decided yet	Len som sa ešte nerozhodol
The topic is very close to my heart	Téma môjmu srdcu veľmi blízka
I will take this opportunity to praise her	Využijem príležitosť pochváliť ju
I didn't believe them then	Vtedy som im neveril
I just wouldn't listen to voices	Len by som nepočúval hlasy
A young woman in a chair reads a book	Mladá žena v kresle číta knihu
However, I was pleasantly surprised	Bol som však milo prekvapený
I have an early day tomorrow	Zajtra mám skorý deň
I am a simple person in my heart	V srdci som jednoduchý človek
I was too detached to take care of it	Bol som príliš oddelený na to, aby som sa o to staral
The parties exchanged fire	Strany si vymenili paľbu
Rum can also be added	Môže sa pridať aj rum
I hope her hospital helps	Dúfam, že jej nemocnica pomôže
There are many types of salmon fish	Druhov lososových rýb je veľa
I'll give you numbers	Dám vám čísla
I was at the peak of my mental problems	Bol som na vrchole svojich psychických problémov
All texts are devoted to old age	Všetky texty sa venujú starobe
I ran to the vehicle and disappeared again	Rozbehol som sa k vozidlu a opäť som zmizol
I noticed that my partner fucks his jaw	Všimol som si, že si môj partner šúcha čeľusť
I had to be unconscious for a few seconds	Musel som byť niekoľko sekúnd v bezvedomí
I learned this lesson years ago	Túto lekciu som sa naučil pred rokmi
Then he shook hands with each student	Potom si potriasol rukou s každým študentom
Then viewers will always know where it is	Potom budú diváci vždy vedieť, kde to je
I confirm that the real effort is creative	Potvrdzujem, že skutočné úsilie je tvorivé
The desire to let you go	Túžba nechať ťa ísť
A gentle breeze blew through the open window	Cez otvorené okno prefukoval jemný vánok
I looked back at my textbook	Pozrel som sa späť na svoju učebnicu
I'm rummaging inside the box	Prehrabávam sa vnútri krabice
I rolled my eyes at her	Vyvalil som na ňu oči
I've been brave all these years	Celé tie roky som bol odvážny
Robinson describes his childhood as very religious	Robinson opisuje svoje detstvo ako veľmi náboženské
I wanted to start with the second video	Chcel som začať druhým videom
I don't have to discuss it here	Nemusím to tu rozoberať
I owed myself so much	Toľko som dlžil sám sebe
Instead, the old audience escaped	Namiesto toho utieclo staré publikum
I walk to the turn	Kráčam k odbočke
However, I doubt we will be successful	Pochybujem však, či budeme úspešní
I'm running out of time	Už sa mi kráti čas
I met the house	Spoznal som dom
I was an avid student interested in learning	Bol som horlivý študent so záujmom o učenie
I almost asked for her hand	Takmer som ju požiadal o ruku
I will fight for balance	Budem bojovať o rovnováhu
I took the bus home and took my things	Išiel som autobusom domov a zobral som si veci
I just need an effect	Potrebujem len efekt
Each representative usually headed his department	Každý zástupca spravidla viedol svoje oddelenie
There were several reasons for this decision	Toto rozhodnutie malo viacero dôvodov
I discovered it thirty years late	Objavil som ju o tridsať rokov neskoro
I am ready to end the uncertainty	Som pripravený ukončiť neistotu
I told him we were in the chapel	Povedal som mu, že sme v kaplnke
I've never felt worse	Nikdy som sa necítil horšie
I would not allow myself to be defeated	Nepripúšťal by som si porážku
I could spend all my time at home	Všetok čas som mohol stráviť doma
The security company seemed perfect	Bezpečnostná spoločnosť sa zdala byť perfektná
I heard him laughing in the background	Počul som ho v pozadí, ako sa smeje
I took the phone back and checked the mailbox	Vzal som telefón späť a skontroloval odoslanú schránku
They pushed me hard	Tvrdo ma tlačili
I need to eat something	Potrebujem niečo jesť
I learned a lot about sales from two groups	Veľa som sa naučil o predaji od dvoch skupín
I know who these people are	Viem, kto sú títo ľudia
I wanted to report it, but I decided against it	Chcel som to nahlásiť, ale rozhodol som sa proti tomu
I see you've made new friends	Vidím, že si si našiel nových priateľov
I have been a member for at least ten years	Členom som minimálne desať rokov
I stopped at the high counter and sighed	Zastavil som sa pri vysokom pulte a povzdychol som si
Pleasant ended	Príjemné skončilo
We circled twelve around her	Okolo nej sme krúžili dvanásti
I know what you're afraid of and what makes you act	Viem, čoho sa bojíš a čo ťa núti konať
I didn't need to be here	Nepotreboval som tu byť
I can't see him like that	Takto ho nemôžem vidieť
I let you sleep for a long time	Nechal som ťa dlho spať
That's when I saw why there was nothing here	Vtedy som videl, prečo tu nič nie je
I looked straight at him	Pozerala som priamo do neho
I won't let it interrupt my journey	Nedovolím, aby to prerušilo moju cestu
Lightning hits one of the ships	Blesk zasiahne jednu z lodí
I said you could stay upstairs until your father came home	Povedal som, že môžeš zostať hore, kým sa otec nevráti domov
I have it all under control	Mám to všetko pod kontrolou
I can't code at this level	Neviem kódovať na tejto úrovni
I haven't ruined everything like you	Nepokazil som všetko ako ty
A small, soft hand gripped her	Malá, mäkká ruka ju zovrela
This can be used to implement decision tables	Toto možno použiť na implementáciu rozhodovacích tabuliek
I'm in the middle of the train station now	Teraz som uprostred železničnej stanice
I couldn't understand it	Nevedel som to pochopiť
I understood perfectly	Rozumel som dokonale
I felt crazy telling her	Cítil som sa šialene, keď som jej to hovoril
I went to the hospital	Išiel som do nemocnice
I want to go home and	Chcem ísť domov a
I wanted to be your best friend	Chcel som byť tvoj najlepší priateľ
I am also planning a pool run	Plánujem aj bazénovú ťažbu
I should have known you couldn't get over it	Mal som vedieť, že s tým nemôžeš prejsť
I fall like a hot stone	Padám to ako horúci kameň
I began to hurry away from this horror	Začal som sa ponáhľať preč od tejto hrôzy
They worked for him until his death	Pracovali pre neho až do jeho smrti
The couple had six children	Pár mal šesť detí
I open my mouth, I close it again, I open it	Otváram ústa, znova ich zatváram, otváram
I didn't want to go to jail	Nechcel som ísť do väzenia
I couldn't believe this was it	Nemohol som uveriť, že toto je ono
I realized this was my tip	Uvedomil som si, že toto bol môj tip na odchod
I gave him his first hug	Dala som mu jeho prvé objatie
I can only speculate what it was	Môžem len špekulovať, čo to bolo
I didn't say anything and I just watched her	Nič som nepovedal a len som ju sledoval
I just didn't want to repeat last night	Len som nechcel opakovať včerajšiu noc
I remember having a great life as a child	Pamätám si, ako som mal skvelý život ako dieťa
I look at the phone and think he'll call back	Pozerám na telefón a myslím, že zavolá späť
It has had two years of economic growth	Má za sebou dva roky hospodárskeho rastu
I can hang a mirror	Môžem zavesiť zrkadlo
I respect your comment	rešpektujem tvoj komentár
I had to learn what he knew	Musel som sa naučiť, čo vie
I was wrong to bring you here	Mýlil som sa, že som ťa sem priviedol
I feel really good about it	Mám z toho naozaj dobrý pocit
I waited patiently at the bottom of the kitchen island	Trpezlivo som čakal na spodku kuchynského ostrovčeka
I wanted to be alone with you for a while	Chcel som s tebou chvíľu osamote
I like some of the individual staff on the fourth floor	Páčia sa mi niektorí jednotliví zamestnanci zo štvrtého poschodia
I had to stop him before he got to her	Musel som ho zastaviť, kým sa k nej dostal
I noticed he wasn't trying to wash	Všimol som si, že sa nesnažil umyť
I knew it all my heart	Celý čas som to vedela vo svojom srdci
The feeling of unrest filled the hearts of all students	Pocit nepokoja naplnil srdcia všetkých študentov
I'll accommodate you however you want	Ubytujem ťa ako chceš
I crawled back into bed and reached for the card	Vliezol som späť do postele a siahol po karte
I would go there too, except that only girls go there	Aj ja by som tam išiel, ibaže tam chodia len dievčatá
Someone had to do it	Niekto to musel urobiť
A very nice, sensitive, friendly friend, then	Veľmi milý, citlivý, priateľský priateľ, teda
I believe we can have an alternative	Verím, že môžeme mať alternatívu
I'm still calling her, but the call won't go away	Stále jej volám, ale hovor neprejde
I didn't even need to think about it	Nepotrebovala som na to ani myslieť
I didn't want to wake her	Nechcel som ju budiť
I was slow and I made too many mistakes	Bol som pomalý a urobil som príliš veľa chýb
I wasn't like the mafia	Nebol som ako mafia
His first attempt was unsuccessful	Jeho prvý pokus bol neúspešný
I knew it was coming	Vedel som, že to príde
I've never played much with her	Nikdy som sa s ňou ani veľmi nehral
I have been thinking about many aspects of our discussion	Premýšľal som o mnohých aspektoch našej diskusie
I felt her eyes on me	Cítil som na sebe jej oči
I mean, at least there was movement	Teda, aspoň tam bol pohyb
I can't be late either	Ani ja nemôžem meškať
I had a fantastic time with you today	Dnes som s vami prežil fantastický čas
I wanted to stick to her voice	Chcel som sa držať jej hlasu
I get a lot from different sources	Dostávam veľa z rôznych zdrojov
I had to do it every Saturday	Musel som to robiť každú sobotu
I was a villain and he was my victim	Ja som bol darebák a on moja obeť
I'm in great need	Som vo veľkej núdzi
I went to the bar	Podišiel som k baru
Some had guns with them	Niektorí mali pri sebe zbrane
I started being an engineer	Začal som byť inžinierom
I don't want to kill her	Nechcem ju zabiť
I have tried to make the main points	Pokúsil som sa uviesť hlavné podstatné body
I shook him a little	Trochu som ním zatriasol
Actually, I hate it	Vlastne to nenávidím
I didn't talk to him	Nerozprával som sa s ním
I haven't heard her name in two weeks	Jej meno som nepočul už viac ako dva týždne
I didn't know they created this style for men	Nevedel som, že tento štýl vytvorili pre mužov
I was looking forward to seeing him	Tešil som sa, že ho uvidím
I know you know what happened	Viem, že vieš, čo sa stalo
Big, green dragon	Veľký, zelený drak
I could just lie here and die	Mohol by som tu len tak ležať a zomrieť
A lower score means higher quality	Nižšie skóre znamená vyššiu kvalitu
I didn't understand what they were saying	Nerozumel som tomu, čo hovorili
There was a kind of relief in the air	Vo vzduchu bolo cítiť akúsi úľavu
A living thought is equal to lightning	Živá myšlienka sa svojou silou rovná blesku
I need to know if you have	Potrebujem vedieť, či máte
I think the mountain has finally accepted us	Myslím, že hora nás konečne prijala
I wished she had left	Prial som si, aby odišla
I can't wait for my shift to end	Už sa neviem dočkať, kedy mi skončí šichta
I expected a reaction of anger and pain	Očakával som reakciu hnevu a bolesti
I want you to entrust your life to me	Chcem, aby si mi zveril svoj život
I have to speak for women	Musím hovoriť za ženy
I knew they were easier	Vedel som, že sú aj jednoduchšie
I too can be emotional at times	Aj ja viem byť občas emotívna
I have never had such a problem before	Nikdy predtým som takýto problém nemal
I still wasn't in a fighting mood	Aj tak som nemal bojovú náladu
I will always be here for you	Vždy tu budem pre teba
I expect he paid them for it	Očakávam, že im za to zaplatil
I haven't seen him in fifty years	Nevidel som ho päťdesiat rokov
I should have felt scared	Mal som sa cítiť vystrašene
I've told you many times	Povedal som ti to mnohokrát
I want you to discover it yourself	Chcem, aby ste to objavili sami
This does not apply to continuous level flight	Netýka sa to stáleho vodorovného letu
I told him about my search	Povedal som mu o svojom pátraní
I know how much you love food there	Viem, ako veľmi tam miluješ jedlo
I know the pride that burns in your soul	Poznám pýchu, ktorá horí v tvojej duši
I like you too so far	Aj ja ťa mám zatiaľ rada
But I love children	Deti však milujem
The flowers are completely contained in a closed structure	Kvety sú úplne obsiahnuté v uzavretej štruktúre
I would love to stay here again!	Rád by som tu zostal znova!
I had my in-house lawyers do it	Nechal som to urobiť od svojich podnikových právnikov
I know how it's possible	Viem, ako je to možné
I held my breath and waited for someone to look disappointed	Zatajila som dych a čakala, že niekto bude vyzerať sklamane
I didn't mean to hold back my feelings	Nemienila som zadržiavať svoje pocity
Events will bring him back	Udalosti ho vrátia späť
I will not convert it	Nebudem to konvertovať
I hope you enjoy the rest of your life	Dúfam, že si užiješ zvyšok života
I hear people and traffic	Počujem ľudí a premávku
I look towards the door and lose my appetite	Pozerám sa smerom k dverám a strácam chuť do jedla
I may hate her in a month	O mesiac ju možno budem nenávidieť
In fact, I could dream	V skutočnosti by som mohol snívať
I didn't mean to upset anyone	Nechcel som nikoho nahnevať
I'm still very confused	Stále som veľmi zmätený
I didn't know if he was ready to trust me	Nevedel som, či je pripravený mi dôverovať
I also left the keys with you	Nechal som u vás aj kľúče
I can't stand being near her	Nemôžem vydržať byť v jej blízkosti
I didn't think you were rude	Nemyslel som si, že si hrubý
I was sacramentally glad it was gone	Bol som sakramentsky rád, že to zmizlo
I plan to be here for a very long time	Plánujem tu byť veľmi dlho
I tried not to look too much	Snažil som sa príliš nedívať
I felt my stomach twitch	Cítil som, ako sa mi krúti žalúdok
I've never seen anything like it	Nikdy som nič také nevidel
I stopped in the middle of the hall	Zastal som uprostred chodby
I smiled at the sight	Usmial som sa nad tým pohľadom
Somehow I felt sorry for him	Nejako mi ho bolo ľúto
I didn't bark at her to escape	Neštekol som na ňu, aby som ušiel
I've never heard of that place	Nikdy som o tom mieste nepočul
I was expecting a lot of corruption	Očakával som veľkú korupciu
The woman he could love	Žena, ktorú mohol milovať
I want you to stay here	Chcem, aby ste tu zostali
I'll try it next time	Nabudúce to skúsim
I lay through my teeth	Ležala som cez zuby
She also inspired more	Inšpirovala aj širšie
I believe in the work done	Verím v odvedenú prácu
I have written a similar problem elsewhere in this forum	Podobný problém som napísal inde na tomto fóre
I wouldn't leave the fleet	Neopustil by som flotilu
Without their help, I could hardly do my job	Bez ich pomoci by som len ťažko mohol robiť svoju prácu
I actually have some handy dialogue in this	V tomto mám vlastne nejaký šikovný dialóg
I just needed to give her that advantage	Len som jej potreboval získať tú výhodu
I saw men who did not die of an arrow	Videl som mužov, ktorí nezomreli na šíp
I think this was the right move for both parties	Myslím si, že pre obe strany to bol správny krok
I never thought much about my appearance	Nikdy som veľmi nepremýšľal o svojom vzhľade
I can't keep up with the expectations	Nezvládam očakávanie
I didn't even want to tell him about it	Ani som mu o tom nechcela povedať
I could feel his hair falling lightly on my forehead	Cítila som, ako mi jeho vlasy zľahka padali na čelo
Seat for the case	Sídlo pre vec
In front of each of them was a metal pan	Pred každým z nich bola kovová panvica
I have a strong passion for music	Mám silnú vášeň pre hudbu
I need to know more about this prophecy	Potrebujem sa dozvedieť viac o tomto proroctve
I like this topic of conversation	Páči sa mi táto téma rozhovoru
I needed to read more	Potreboval som čítať viac
I was confused by concern	Bol som zmätený obavami
I think the body is dead	Myslím, že telo je mŕtve
I talked to her about you	Hovoril som s ňou o tebe
A man in a shark's body	Človek v žraločom tele
I expect maximum discretion on your part	Očakávam z vašej strany maximálnu diskrétnosť
I'm sorry I haven't read them until now	Ľutujem, že som ich nečítala až teraz
I still forget to put the gear forward	Stále zabúdam zaradiť rýchlosť dopredu
I thought about it myself	Sám som na to myslel
I had to make a video for this song	K tejto pesničke som musel natočiť videoklip
I had to protect my mother, no matter what	Musel som svoju matku chrániť, nech sa deje čokoľvek
A massive dark hand crushed him	Masívna tmavá ruka ho rozdrvila
I have to do it, or no one will	Musím to urobiť, inak to nikto neurobí
People stay at home	Ľudia zostávajú doma
I could tell he was looking for someone	Vedel som povedať, že niekoho hľadá
I wanted to die, to disappear	Chcel som zomrieť, zmiznúť
The dark shadow rose slowly	Pomaly stúpal temný tieň
The high ladder won't get you out of the branches	Vysoký rebrík vás nedostane von na konáre
I returned to my forms	Vrátil som sa k svojim formám
I thought he might have a basement	Myslel som, že by mohol mať suterén
I knew this was their home and training ground	Vedel som, že toto je ich domov a cvičisko
I also have a passion for music and medicine	Mám tiež vášeň pre hudbu a medicínu
I was hoping he'd be in the kitchen	Dúfal som, že bude v kuchyni
I now release forgiveness	Teraz uvoľňujem odpustenie
But I wouldn't mind repeating it sometimes	Nevadilo by mi to však niekedy zopakovať
People will believe what they want	Ľudia budú veriť čomu chcú
I've never seen anything like it	Nikdy som nič podobné nevidel
A place for everyone and everyone in their place	Miesto pre každého a každého na svojom mieste
I could feel the storm coming	Cítil som prichádzajúcu búrku
I love your daughter	Milujem tvoju dcéru
I try to keep it small enough to be practical	Snažím sa, aby bol taký malý, aby bol praktický
I guessed we were in an underground hole	Hádal som, že sme v podzemnej diere
About nine million copies of the plate have been sold worldwide	Celosvetovo sa z platne predalo asi deväť miliónov kópií
I asked them if it was anything serious	Spýtal som sa ich, či je to niečo vážne
New beginning, new name	Nový začiatok, nové meno
New small TV and new digital camera	Nový malý televízor a nový digitálny fotoaparát
I didn't know what to say or do	Nevedel som, čo povedať alebo urobiť
I promise it won't stop drinking juice	Sľubujem, že to neprestane s pitím šťavy
I thought it was great	Myslel som si, že je to skvelé
I can't say what he thinks	Nemôžem povedať, čo si myslí
They probably love me	Asi ma milujú
I'd rather die than become like them	Radšej by som zomrel, ako by som sa mal stať ako oni
I was also looked upon with some respect	Aj na mňa sa pozeralo s istým rešpektom
I watch a large purple lump appear on his temple	Sledujem, ako sa mu na spánku objavila veľká fialová hrča
When he did, a miraculous thing happened	Keď to urobil, stala sa zázračná vec
I'm working to be more precise	Pracujem na tom, aby som bol presnejší
I didn't try to open the door	Nepokúšal som sa otvoriť dvere
I couldn't get her out of my head	Nemohol som ju dostať z hlavy
I was new to the offer	Bol som nový v ponuke
I will definitely be back	určite sa vrátim
A passage to remember	Pasáž, ktorú si treba zapamätať
I barely made it	Sotva som to dosiahol
I recognized the air of mild contempt	Spoznal som ten vzduch mierneho pohŕdania
I really haven't forgotten, you know	Naozaj som nezabudol, vieš
I ask you to forget about it	Žiadam vás, aby ste na to zabudli
I guess that wasn't my concern	Asi to nebola moja starosť
I'll give you a starter for ten	Dám ti štartér za desiatu
I could feel it burning inside me	Cítil som, ako vo mne horí
He probably didn't make any profit from it	Pravdepodobne z toho nemal žiadny zisk
I gave them both big ten to make them disappear	Dal som im obom desať veľkých, aby zmizli
I haven't mastered the voice commands yet	Ešte som nezvládol hlasové príkazy
I let out a nervous laugh	Vypustil som zo seba nervózny smiech
A creature determined to kill her	Bytosť odhodlaná ju zabiť
See has not published any other volumes	Viz nezverejnila žiadne ďalšie zväzky
I knew it was the day	Vedel som, že to bol ten deň
I looked at the dog, but he was gone	Pozrela som sa na psa, no bol preč
I have the right to demand the leadership of our people	Mám právo požadovať vedenie našich ľudí
I was too stiff and sore	Bol som príliš stuhnutý a ubolený
I needed to hear my ear	Potreboval som počuť ucho
I didn't expect to go there at all	Vôbec som nečakal, že tam pôjdem
I've read all this before	Toto všetko som už čítal predtým
A knot twisted in her stomach	V žalúdku sa jej skrútil uzol
I wouldn't bow to the idea that I would be tired	Nepoklonil by som sa myšlienke, že budem unavený
I can hardly remember his face	Len ťažko si pamätám jeho tvár
Many were still empty	Veľa bolo ešte prázdnych
I chose the latter as it happens	Vybral som si to druhé, ako sa to stáva
I didn't care so much	Bolo mi to tak veľmi jedno
I reach for her and turn off the water	Natiahnem sa za ňu a vypnem vodu
I've never really worn a dress, especially not lately	Nikdy som naozaj nenosil šaty, najmä nie v poslednej dobe
I can't get anything out of you	Nemôžem to z teba dostať ani nič
It was very delicate	Bolo to veľmi jemné
I couldn't quite say what he was doing	Nevedel som celkom povedať, čo robí
I would close my eyes	zavrel by som oči
I think he needs freedom	Myslím, že potrebuje slobodu
I'm currently going through rough terrain	Momentálne prechádzam drsným terénom
I was excited about that day	Bol som z toho dňa nadšený
I love you more than words can say	Milujem ťa viac ako slová dokážu povedať
I didn't know if he would ever forgive me	Nevedel som, či mi niekedy odpustí
Several dozen rebels were killed or wounded	Niekoľko desiatok rebelov bolo mŕtvych alebo zranených
I turned my head to look at him	Otočila som hlavu, aby som sa naňho pozrela
I couldn't attract her like that	Nemohol som ju tak priťahovať
I like to climb and explore my new environment	Rád leziem a skúmam svoje nové prostredie
I love the texture and how soft it is	Milujem textúru a to, aké je mäkké
I didn't find the answer	Nenašiel som odpoveď
I was betrayed	Bol som zrazený
It's probably like that when you grow old	Asi to tak býva, keď zostarneš
I need you to sign this form	Potrebujem, aby ste podpísali tento formulár
I can't stay here any longer	Nevydržím tu dlhšie zostať
I started to get nervous	Začal som byť nervózny
I entered here as a lieutenant	Vstúpil som sem ako poručík
The details of the plan did not tell him	Podrobnosti plánu jej nepovedali
I speak without hesitation	hovorím bez váhania
Actually, I never told him	Vlastne som mu to nikdy nepovedala
I watched her and she pointed to a chair	Sledoval som ju a ona ukázala na stoličku
I want to explore the city	Chcem preskúmať mesto
I was part of the process and the hope	Bol som súčasťou procesu a nádeje
I felt something small, round and cold on my neck	Na krku som zacítil niečo malé, okrúhle a studené
A perfectly smooth, warm hand found its way into mine	Do mojej si našla cestu dokonale hladká, teplá ruka
I just wanted the phone to ring	Len som chcel, aby zazvonil telefón
I know you're not their bodyguard	Viem, že nie si ich strážca
There was a hint of wonder in him	Bol v ňom náznak úžasu
I prayed, but not in words	Modlil som sa, ale nie slovami
I was there and it was so romantic	Bol som tam a bolo to také romantické
I didn't even buy anything	Ani som si nič nekúpil
I was completely out yesterday	Včera som bol úplne mimo
I'm too exhausted by the events of the night	Som príliš vyčerpaný udalosťami tejto noci
At his side lay a powerful and bright, naked sword	Po jeho boku ležal mocný a jasný, obnažený meč
I think this man wants to marry me	Mám, že tento muž si ma chce vziať
I saw that everyone survived a lot	Videl som, že všetci toho veľa prežili
I had a hard time swallowing and holding back my tears	Ťažko som prehltol a zadržiaval slzy
Texas knelt to end the game	Texas si pokľakol, aby ukončil hru
I shouldn't be so tough	Nemal by som byť taký tvrdý
I couldn't bring myself to forget what he had done	Nemohla som sa prinútiť zabudnúť na to, čo urobil
I walked carefully to the door	Opatrne som prešla k dverám
I was out of my mind	Nebol som pri zmysloch
I wish this night never ended	Prial by som si, aby táto noc nikdy neskončila
I control all the plants on this island	Ovládam všetky rastliny na tomto ostrove
I stopped and listened intently	Zastal som a pozorne počúval
I think it will be very useful for us	Myslím si, že to bude pre nás veľmi užitočné
I heard nothing but my breath	Nepočula som nič, len môj dych
I'll tell you when we do	Poviem vám, keď to urobíme
I heard their voices over and over	Počul som ich hlasy stále ďalej a ďalej
A second later, it opened again	O sekundu neskôr sa opäť otvorila
Lack of planning usually turns into an emergency	Nedostatok plánovania sa zvyčajne zmení na núdzovú situáciu
I never really loved him	Nikdy som ho naozaj nemilovala
I felt sorry for them	Bolo mi ich ľúto
I mean, he definitely does well	Teda, určite vie robiť dobre
I totally knew how they felt	Úplne som vedel, ako sa cítia
I may not like it, but she can	Možno sa mi to nepáči, ale ona to dokáže
I didn't even bother to lock the door behind me	Ani som sa neunúval zamknúť za sebou dvere
I have chosen	Vybral som si
I doubted he remembered	Pochyboval som, že si to pamätá
Now I knew how to grasp its essence	Teraz som vedel, ako uchopiť jeho podstatu
People started rioting	Ľudia sa začali búriť
Basketball is also growing in popularity	Basketbal tiež rastie v popularite
Poor old man with long gray hair	Chudý starý muž s dlhými sivými vlasmi
I take care of her and she takes care of me	Starám sa o ňu a ona o mňa
I try to go to state fairs every year	Snažím sa chodiť na štátne veľtrhy každý rok
I didn't mean like the people there	Nemyslel som ako ľudia tam
A nuclear power plant is a complex machine	Jadrová elektráreň je zložitý stroj
Some may be trying	Niektorí sa o to možno pokúšajú
Now I see his face again	Teraz opäť vidím jeho tvár
I told them my phone was ripped out	Povedal som im, že môj telefón bol vytrhnutý
I was never sure why she chose that house	Nikdy som si nebol istý, prečo si vybrala práve ten dom
I think he can even live	Myslím, že môže dokonca žiť
I felt low, everyone was watching	Cítil som sa nízko, všetci sa pozerali
I believe that we have reached a critical point	Verím, že sme dosiahli kritický bod
I didn't know she was punching	Nevedel som, že aj dierovala
The task thrilled me	Úloha ma nadchla
Leader under pressure	Líder pod tlakom
Rogers succeeded in capturing seven prisoners	Rogers uspel pri zajatí siedmich väzňov
I felt his hand tighten under my hand	Cítil som, ako sa jeho ruka pod mojou rukou napína
I hope to build trust	Dúfam, že si vybudujem dôveru
The test component was then placed	Potom bol umiestnený skúšobný komponent
A very careless mistake on your part	Veľmi nedbalá chyba z vašej strany
I could barely concentrate, but that's no surprise	Sotva som sa dokázal sústrediť, ale to nie je žiadne prekvapenie
I heard you designed this game with a fighting cock	Počul som, že ste navrhli túto hru s bojovým kohútom
I'm only going to visit her as friends	Idem ju navštíviť len ako priatelia
I will be your mother, your sister and your bodyguard	Budem tvoja matka, tvoja sestra a tvoja ochrankyňa
A conscious attempt to offend is not obvious	Vedomý pokus uraziť nie je zjavný
I've been looking for mine all these years	Celé tie roky som hľadal tú svoju
Proud moment, proud year	Hrdý okamih, hrdý rok
I am ordering a company download	Objednávam firemné sťahovanie
I wonder how they do it	Zaujímalo by ma, ako to robia
The bullet caught him just below the navel	Guľa ho zastihla tesne pod pupkom
I need to restore this order in my life	Potrebujem obnoviť tento poriadok vo svojom živote
I thought he wanted to sleep	Myslel som, že chce spať
The book didn't sell very well	Kniha sa veľmi nepredávala
I looked at the phone and gasped	Pozeral som na telefón a zadýchaný
I can see them now, black against the sun	Už ich vidím, čierne proti slnku
The fire dates back to	Požiar datuje do r
I assume he returned to his family	Predpokladám, že sa vrátil k rodine
I tried it several times with the same results	Skúšal som to niekoľkokrát s rovnakými výsledkami
Great looking place	Skvele vyzerajúce miesto
I ran to her and knelt beside her	Rozbehol som sa k nej a kľakol som si vedľa nej
I was so excited to finally meet him	Bola som taká nadšená, že som ho konečne stretla
He probably has his reasons	Asi má na to svoje dôvody
I wish everyone could see us together	Želám si, aby nás všetci videli spolu
I couldn't stop me from laughing at his surprise	Nemohla som zabrániť tomu, aby som sa zasmiala nad jeho prekvapením
I've been worried since it all happened	Odkedy sa to všetko stalo, mám obavy
I enjoyed reading it	Rád som si to prečítal
I was looking for the clock on the wall	Hľadal som hodiny na stene
I work with her all day	Pracujem s ňou celý deň
I'm going to my room to take a call	Idem do svojej izby prijať hovor
I wrote you a letter this morning	Dnes ráno som ti napísal list
I want to delete them	Chcem ich vymazať
I would have to go for wood	Musel by som ísť po drevo
I'm almost completely off now	Teraz som takmer úplne vypnutý
I was nervous about being on the street	Bol som nervózny z toho, že som na ulici
I'm only dressed for the occasion	Som oblečený len na príležitosť
I want to meet him	Chcem ho spoznať
I needed to find a new job	Potreboval som si nájsť novú prácu
I knew what I mean	Vedel som, čo znamená prepáč
I just have to figure out how they fit together	Len musím prísť na to, ako sa k sebe hodia
At no time did he capture the folk imagination	V žiadnom momente nezachytil ľudovú predstavivosť
I answered immediately and thought the worst	Okamžite som odpovedal a myslel na to najhoršie
I see relief and guilt on his face	Na jeho tvári vidím úľavu aj pocit viny
I looked at it every day	Pozeral som na to každý deň
I have to go back to my friends	Musím sa vrátiť k priateľom
I plan, design and develop software and distributed cloud systems	Plánujem, navrhujem a vyvíjam softvér a distribuované cloudové systémy
I laughed carefully	Opatrne som sa zasmial
A few minutes to sunset	Pár minút do západu slnka
I took a small fork	Vzal som si malú vidličku
I didn't want to join	Nechcel som sa pripojiť
I shouldn't have attacked you	Nemal som na teba útočiť
I didn't know anything about his biological parents	Nevedel som nič o jeho biologických rodičoch
I didn't get caught in traffic	Nezachytil som sa v premávke
I have tried so many things online	Skúsil som toľko vecí online
I sighed, happy to rest for a while	Vzdychla som, spokojná, že si na chvíľu oddýchnem
I was accepted and given a full scholarship	Bol som prijatý a bolo mi poskytnuté plné štipendium
I'm not my master	Nie som pánom svojho
Eventually, they settle down and make new friends	Nakoniec sa udomácnia a nájdu si nových priateľov
I have no doubt he will try to save you	Nepochybujem, že sa ťa pokúsi zachrániť
She quickly rolled over into the harbor and sank	Rýchlo sa prevrátila do prístavu a potopila sa
I had their attention and affection	Mal som ich pozornosť a náklonnosť
I hoped it would be possible in the latest version	Dúfal som, že to bude možné v najnovšej verzii
I couldn't help but worry	Nemohla som sa ubrániť obavám
In general, it is a complex number	Vo všeobecnosti ide o komplexné číslo
I'll stay with you	zostanem s tebou
I don't remember what the day was like	Nepamätám si, aký bol deň
I planned to take this trip in one day	Tento výlet som plánoval absolvovať za jeden deň
I didn't know what the hell to say	Nevedel som, čo mám do pekla povedať
I didn't have much time for old friends	Nemal som veľa času na starých priateľov
I was the best because the crowd loved me	Bol som najlepší, pretože ma dav miloval
I hope you're not too angry with him	Dúfam, že sa na neho príliš nehneváš
I undress her and tear her in the back	Vyzliekam ju a trhám ju do chrbta
I think that was the case, but only partially	Myslím, že to tak bolo, ale len čiastočne
I was hoping everything was fine	Dúfal som, že je všetko v poriadku
I tell her not since last night	Hovorím jej, že nie od včerajšieho večera
I put my sleeping shirt back on	Obliekol som si spacie tričko späť
I just want this feeling to end	Len chcem, aby tento pocit skončil
I know you're not a communist	Viem, že nie si komunista
I never wanted to run before	Nikdy som pred tým nechcel utiecť
However, such financial offers have never been provided	Takéto finančné ponuky však nikdy neboli poskytnuté
Warrior and killer, but man	Bojovník a zabijak, ale človek
The tip of the tail is white	Špička chvosta je biela
I want all the new packaging	Chcem všetky nové obaly
I wanted to see what the world saw	Chcel som vidieť, čo vidí svet
To be honest, I never really thought about it	Aby som bol úprimný, nikdy som o tom skutočne nepremýšľal
I asked them what they were doing	Spýtal som sa ich, čo robia
I can imagine that side of the place	Viem si predstaviť tú stranu miesta
I suspect everyone and everything	Podozrievam všetkých a všetko
I didn't do well in sports	V športe sa mi nedarilo
I'll point to the top of the stairs	Ukážem na vrchol schodov
I opened the door	Otvorila som dvere
I told my closest friends	Povedal som to svojim najbližším priateľom
I can never go back	Nikdy sa nemôžem vrátiť
The brief moment of silence intensified the feeling even more	Krátky moment ticha ten pocit ešte viac zintenzívnil
I prepared the first act, as you said	Pripravil som prvé dejstvo, ako ste povedali
A six year old boy and a four year old girl	Šesťročný chlapec a štvorročné dievča
Most of the time, I remembered being led further and then rejected	Väčšinou som si pamätal, že som sa cítil vedený ďalej a potom odmietnutý
A small movement shook him and he sighed	Malý pohyb ho rozochvel a vzdychol
I looked at the screen and saw that she stopped	Pozrel som sa na obrazovku a videl som, že zastala
I mean, he's perfect	Teda, je dokonalý
I played and she danced	Ja som hral a ona tancovala
Some white farmers were also killed	Niektorí bieli farmári boli tiež zabití
I saw a phone in the bar	V bare som videl telefón
Filling traces can also be mixed	Plniace stopy je možné tiež zmiešať
I was overcome by a huge wave of energy	Premohla ma obrovská vlna energie
The naked brand is transparent, honest, genuine	Nahá značka je transparentná, čestná, pravá
I've seen countless others do the same	Videl som nespočetne veľa iných robiť to isté
I nodded slowly, my head heavy and stiff	Pomaly som prikývol, hlava mi bola ťažká a stuhnutá
A stream of sounds began to pour out of his mouth	Z jeho úst sa začal valiť prúd zvukov
I won't beg you anymore	Už ťa nebudem prosiť
I'm getting nervous when we get out	Začínam byť nervózny, keď vystúpime
I feel better knowing the truth has been said	Cítim sa lepšie, keď viem, že bola vyslovená pravda
The castle resisted for another two days	Hrad odolával ďalšie dva dni
But I saw a change in my aunt	Na mojej tete som však videl zmenu
I get up, go to his room, and apologize	Vstanem, pôjdem do jeho izby a ospravedlním sa
I felt my emotions	Cítil som svoje emócie
War veteran	Vojnový veterán
I wondered how much he had heard	Bol som zvedavý, koľko toho počul
I followed him and laid my head on his shoulder	Nasledovala som ho a položila si hlavu na jeho rameno
I stood motionless on the edge of the field	Nehybne som stál na kraji ihriska
I am such a creature	Aj ja som také stvorenie
I guessed it followed a logical sequence of ideas	Hádal som, že to nasledovalo logický sled myšlienok
Sandwich or something	Sendvič alebo niečo také
I can't stand such pain	Neznesiem takú bolesť
When we landed at the bottom, I couldn't move	Keď sme pristáli na dne, nemohol som sa pohnúť
I told them, they told me	Povedal som im, oni povedali mne
I was so angry at everyone	Bola som na všetkých tak nahnevaná
I haven't seen her tonight	Dnes večer som ju ešte nevidel
I think he could even turn blue	Myslím, že dokonca mohol zmodrieť
I felt more than he heard him	Skôr som ho cítila ako počula
I wondered if it would hurt	Rozmýšľal som, či to nebude bolieť
I can't wait to see you	Neviem sa dočkať, kedy ťa uvidím
I wish they sold it to me	Prial by som si, aby mi ho predali
I was looking for bullet holes	Hľadal som diery po guľkách
I knew it should be tragic, too	Vedel som, že to malo byť tiež tragické
I had to work to stabilize my frantic breathing	Musel som pracovať, aby som ustálil svoje zbesilé dýchanie
I couldn't leave them here	Nemohol som ich tu nechať
I will never forget your emotions	Nikdy nezabudnem na tvoje emócie
I worked on the other side of the river	Pracoval som na druhej strane rieky
I want him to think he's dead	Chcem, aby si myslel, že je mŕtvy
I felt forgotten and abandoned	Cítil som sa zabudnutý a opustený
I didn't win bronze	Nezískal som bronz
I see it on your face	Vidím ti to na tvári
I am waiting for your reply on this topic	Čakám na vašu odpoveď na túto tému
This practice continues today	Táto prax pokračuje aj dnes
A strong spirit can save the whole area from an earthquake	Silný duch môže zachrániť celú oblasť pred zemetrasením
I missed me more than anyone could miss	Chýbala mi viac, ako by mohlo komukoľvek chýbať
I was headless	Bol som bezhlavý
We just missed her	Práve sme ju minuli
It also contained spectacular accommodation for the king	Obsahoval aj veľkolepé ubytovanie pre kráľa
I didn't mention her name	Jej meno som nespomenul
I was in a different phase of my life	Bol som v inej fáze svojho života
We tried to sell things by making people laugh	Snažili sme sa veci predať tak, že sme ľudí rozosmiali
I really liked the story and the characters	Príbeh a postavy sa mi veľmi páčili
I guess it makes a little sense	Hádam to dáva trochu zmysel
I will hang up and write her message to ask her for details	Zavesím a napíšem jej správu, aby som sa jej spýtal na podrobnosti
I gave you a life that never ends	Dal som ti život, ktorý nikdy nekončí
I continued to make it all sweat	Pokračoval som v tom, aby sa to všetko vypotilo
I really enjoyed this part	Túto časť som si veľmi užil
I bought a set of sweaters and a shirt	Kúpil som si súpravu svetra a košeľu
I'm not even from this galaxy	Nie som ani z tejto galaxie
I received five strokes in a row	Dostal som päť úderov za sebou
I thought you'd be here	Myslel som, že tu budeš
I needed his attention	Potrebovala som jeho pozornosť
I can remove the bottom front	Môžem odstrániť spodnú prednú časť
I didn't understand why we didn't do it	Nechápala som, prečo sme to neurobili
I turned and ran to the woods	Otočil som sa a utekal do lesa
I passed out for the first time	Prvýkrát som omdlela aj ja
I was born into sweater weather	Narodil som sa do svetrového počasia
You come up with a way	Prídete na spôsob
The sinner is wearing signs of death	Hriešnik má na sebe príznaky smrti
I didn't like being here	Nepáčilo sa mi tu byť
I'm good at missing a brand	Som zručný v tom, že mi chýba značka
Jones continued to travel when his health allowed	Jones pokračoval v cestovaní, keď mu to zdravie dovoľovalo
I opened the window next to my face	Otvorila som okno vedľa mojej tváre
I couldn't stop being angry with her	Nemohol som sa na ňu prestať hnevať
I think this is the only bar	Myslím, že toto je jediný bar
I offered you	Ponúkol som sa ti
I tried to open it, but it was firmly locked	Pokúsil som sa ho otvoriť, ale bol pevne zamknutý
I want to get a license	Chcem získať licenciu
The very low man bowed as he left the room	Veľmi nízky muž sa pri odchode z miestnosti uklonil
I guess that was her way of protecting you	Predpokladám, že to bol jej spôsob, ako ťa chrániť
I had a lot on my mind	Mal som toho na srdci veľa
It took me a long time to answer, I let things calm down	Trvalo mi dlhšie odpovedať, nechal som veci utíšiť
I can't help but smile again	Nemôžem si pomôcť, ale úsmev opätuje
I think he'll just show you	Myslím, že vám to len ukáže
I should have stayed and helped calm her down	Mal som zostať a pomôcť ju upokojiť
I picked up the dirty phone on my side	Zdvihol som špinavý telefón na mojej strane
I thought you wanted her to know	Myslel som, že chceš, aby to vedela
I left six of my men behind	Nechal som za sebou šesť svojich mužov
I never wanted to end my life this way	Nikdy som nechcel ukončiť svoj život týmto spôsobom
I kept my answers brief	Svoje odpovede som zachoval stručne
I decided to travel and then go to work	Rozhodol som sa cestovať a potom ísť do práce
I repeat, officers downstairs	Opakujem, dôstojníci dole
I've always loved the history of ideas	Vždy som mal rád históriu myšlienok
The couple later gave birth to two sons	Manželom sa neskôr narodili dvaja synovia
I have to plan my questions for her	Musím jej naplánovať svoje otázky
A very pretty woman looked up and smiled at him	Veľmi pekná žena zdvihla zrak a usmiala sa naňho
The stone guard, the big one, stopped him	Zastavil to kamenný strážca, veľký
I thought her soul had left her	Myslel som, že ju opustila duša
I leaned next to her	Nahol som sa vedľa nej
The bags were later sent to them	Vrecia im neskôr poslali
I can't take him anywhere	Nemôžem ho nikam zobrať
A wedding cake that someone forgot to put on	Svadobná torta, ktorú si niekto zabudol obliecť
I just went to see her dead body	Práve som išiel vidieť jej mŕtve telo
I open her privacy with my fingers	Prstami otváram jej súkromie
I told him my honest opinion	Povedal som mu svoj úprimný názor
I thank her and I run away	Poďakujem sa jej a utekám
I can barely keep up with her pace	Sotva stíham držať krok s jej tempom
I was thinking of an old man in a dusty store	Myslel som na starého muža v zaprášenom obchode
I suspect it wasn't a bad life	Mám podozrenie, že to nebol zlý život
I have to reach into their inner pockets	Musím siahnuť do ich vnútorných vreciek
I had to split up quickly	Musel som sa rýchlo rozdeliť
I am the gender confusion you are asking for	Som ten rodový zmätok, o ktorý žiadate
I cleaned them up with all my might	Zo všetkých síl som po nich upratal
I'll take her for advice	Vezmem ju na radu
I did not wait for an answer	Nečakal som na odpoveď
I know it won't always be hearts and flowers	Viem, že to nebudú vždy srdiečka a kvety
I knew what the other girl was holding	Vedel som, čo to druhé dievča drží
But it has some amazing jokes	Ale má to niekoľko úžasných vtipov
I once saw the perfect light	Raz som videl dokonalé svetlo
I think the show will start soon	Myslím, že predstavenie sa čoskoro začne
I should have let you go	Mal som ťa nechať ísť
I think it'll get us somewhere safe	Myslím, že nás to dostane niekam do bezpečia
A good husband can only take you to bed	Dobrý manžel ťa môže vziať len do postele
I told him about my recent diagnosis	Povedal som mu o mojej nedávnej diagnóze
I've never kept secrets from her before	Nikdy predtým som pred ňou nerobil tajnosti
I definitely thought my time was up	S istotou som si myslel, že môj čas vypršal
I trust your judgment	Verím tvojmu úsudku
I think our little friend also shared it	Myslím, že to zdieľal aj náš malý kamarát
I didn't want to see her	Nechcel som ju vidieť
I think it's just a thing	Myslím, že je to len vec
I think they always have been	Myslím, že vždy boli
I love you and I never want to let you go	Milujem ťa a nikdy ťa nechcem nechať ísť
Sometimes I flip through it	Občas si to prelistujem
I'm still struggling with long lines	Stále bojujem s dlhými radmi
I was surprised he got a joke	Bol som prekvapený, že dostal vtip
I haven't heard from him in over a week	Viac ako týždeň som o ňom nepočul
I turned to face him again	Znova som sa k nemu otočila tvárou
They've called me toxic all my life	Celý život ma nazývali toxickým
I say this, one man fighting against another	Hovorím to, jeden bojujúci muž proti druhému
I wanted to meet him	Chcel som ho spoznať
I listened to her big dream and smiled in amazement	Počúval som jej veľký sen a údivom som sa usmieval
I stopped and stared, barely breathing	Zastal som a zízal, takmer som nedýchal
I talked to him on the phone	Hovoril som s ním po telefóne
I figured we should get you down there	Predpokladal som, že by sme ťa mali dostať tam dole
I suggest you study it	Navrhujem, aby ste si ho preštudovali
I had to release six people this morning	Dnes ráno som musel prepustiť šesť ľudí
I am grateful for his return	Som vďačný za jeho návrat
I didn't realize it was gone until the ad break	Až do reklamnej prestávky som si neuvedomil, že je preč
I heard sounds from the cave	Počul som zvuky z jaskyne
Church directorate staff were fired	Zamestnanci cirkevného riaditeľstva boli prepustení
I can definitely afford to wait a few hours longer	Určite si môžem dovoliť počkať o pár hodín dlhšie
A really good friend will help you move your body	Naozaj dobrý priateľ vám pomôže rozhýbať telo
I'm one of the lucky ones	Som jeden z tých šťastných
I will shorten my introduction	Svoj úvod skrátim
You must have grown a little	Asi si trochu vyrástol
Hired car mechanic	Nájomný automechanik
I tell people what they want to hear	Hovorím ľuďom to, čo chcú počuť
I'll tell you something	niečo ti poviem
I leaned closer to him and kissed him	Naklonila som sa k nemu bližšie a pobozkala ho
Turn, turn, turn	Zákruta, zákruta, zákruta
I'm not your leader	Nie som váš vodca
I never meant that	Nikdy som to nemal v úmysle
I wanted to know about the future	Chcel som vedieť o budúcnosti
They asked me to sit down	Požiadali ma, aby som si sadol
I didn't have the energy to argue with him	Nemala som energiu sa s ním hádať
The nurse stood there, ready for any incident	Sestra stála na mieste, pripravená na akýkoľvek incident
I see the emotions rising and then falling again	Vidím, ako emócie stúpajú a potom zase klesajú
I let the student know about this feeling	O tomto pocite dávam študentovi vedieť
Personal notes have been removed	Osobné poznámky boli odstránené
A small footprint, but still a footprint	Malá stopa, ale napriek tomu stopa, rana
I got out at the right place on the edge of the canal	Vystúpil som na správne miesto na okraji kanála
I was still used to friendly physical affection	Stále som si zvykal na priateľskú fyzickú náklonnosť
I have to stop in my apartment as well	Musím sa zastaviť aj vo svojom byte
I'm not asking for anything unreasonable	Nežiadam nič nerozumné
I haven't even touched the food yet	Jedla som sa ešte ani len nedotkol
A cold breeze blew through the window	Cez okno fúkal chladný vánok
I want to get into them and see what's inside	Chcem sa do nich dostať a pozrieť sa, čo je vo vnútri
I knew your name before you told me	Vedel som tvoje meno ešte predtým, ako si mi to povedal
I can't explain the circumstances	Neviem si vysvetliť okolnosti
He did the same thing again and laughed	Znova urobil to isté a smial sa
I wrote the amount of the tip and the total amount	Napísal som výšku sprepitného a celkovú sumu
I was frozen in fear and shock, grief and sorrow	Bol som zmrazený v strachu a šoku, smútku a smútku
A second later, he locked the door	O sekundu neskôr zamkol dvere
I think we should wait until the ceremony is over	Myslím, že by sme mali počkať, kým sa obrad skončí
I heard movement behind me, but no fighting	Počul som za sebou pohyb, ale žiadny boj
I went to the bar and had a drink	Išiel som za bar a urobil som si drink
I had to get to the trees	Musel som sa dostať k stromom
I didn't want him to do something he would regret	Nechcel som, aby urobil niečo, čo by ľutoval
I opened the gate	Otvoril som bránu
I can't talk to you right now	Teraz s tebou nemôžem hovoriť
I just don't get it	Len tomu nerozumiem
Only now did I notice his hands shaking	Až teraz som si všimol, ako sa mu trasú ruky
I'll run out the door and into the car	Vybehnem von z dverí a do auta
I need more discipline	Potrebujem viac disciplíny
I was surprised to hear her	Bol som prekvapený, keď som ju počul
A smile lit his whole face	Celú tvár mu rozžiari úsmev
I grab the handle and open the lid	Chytím sa za rukoväť a otvorím veko
I'm crying and I'm cold	Plačem a je mi zima
I remembered the man a little better	Toho muža som si pamätal o niečo lepšie
A guy with a dead girl	Chlap s mŕtvym dievčaťom
I would give anything for her	Dal by som za ňu čokoľvek
I came to ask you for advice	Prišiel som vás požiadať o radu
I just want to be needed	Chcem byť len potrebný
We could not believe the immediate response he received	Nemohli sme uveriť okamžitej reakcii, ktorú dostal
I wonder for a moment about her dazzling beauty	Chvíľu žasnem nad jej oslnivou krásou
I know they lied and had something to hide	Viem, že klamali a mali čo skrývať
I can, as you mentioned in the description	Môžem, ako ste spomenuli v popise
I mention this for a simple reason	Spomínam to z jednoduchého dôvodu
I liked that she looked uplifted	Páčilo sa mi, že vyzerala povznesene
I have to figure it out and leave this house	Musím na to prísť a odísť z tohto domu
I made up my mind today	Práve dnes som sa rozhodol
Maybe I want to do it	Možno to chcem urobiť
The radio connection was ordered the next day	Rádiové spojenie bolo objednané na ďalší deň
I see and smell death	Vidím a cítim pach smrti
I know why you did what you did today	Viem, prečo si dnes urobil to, čo si urobil
I will send him this article	Pošlem mu tento článok
I told her it was impossible	Povedal som jej, že je to nemožné
I can't tell you how much you love him	Nemôžem ti povedať, ako veľmi ho miluješ
I also present poetry and songs	Predkladám aj poéziu a piesne
I didn't think he controlled me	Nevážila som si, že ma ovládol
Part may be copied afterwards or may be missing	Časť môže byť skopírovaná dodatočne alebo môže chýbať
I'm not going to get married	Nemienim sa vydať
I'm sure there's nothing to worry about	Som si istý, že sa nie je čoho obávať
Suddenly I'm curious	Zrazu som zvedavý
I want to surrender to him, she thought	Chcem sa mu odovzdať, pomyslela si
He immediately returned them to the president of the association	Okamžite ich vrátil predsedovi združenia
I came of my own free will and will	Prišiel som z vlastného priania a vôle
I was doing quite well	Išlo sa mi celkom dobre
And you just did it	A práve si to dokázal
Also a beautiful woman	Tiež krásna žena
I closed my eyes and smiled	Zavrel som oči a usmial sa
I hope he doesn't get too attached to me	Dúfam, že sa na mňa príliš nenaviaže
I take it as it comes and follow my gut	Beriem to tak, ako to príde a nasledujem svoje črevá
I watched them both die	Sledoval som ich oboch zomierať
I didn't do anything to hate me	Neurobil som nič, aby si ma nenávidel
I didn't want to say those words	Nechcel som povedať tie slová
I believe in the facts, the data	Verím faktom, údajom
I intended to go with her and talk	Mal som v úmysle ísť s ňou a porozprávať sa
I respect your ideas	Rešpektujem vaše nápady
I honestly hate sleep	Úprimne neznášam spánok
I dig up and destroy all the voluntary potatoes	Vykopávam a ničím všetky dobrovoľné zemiaky
I couldn't go that way again and survive	Nemohol som ísť znova tou cestou a prežiť
I really want to do it	Tak veľmi to chcem urobiť
I think she'll be fine	Myslím, že jej to celkom pôjde
I can do different things	Môžem robiť rôzne veci
I saw his beautiful blue eyes	Zazrela som jeho nádherné modré oči
The second swing did the trick	Druhý švih urobil trik
I had to look at it from the better side	Musel som sa na to pozrieť z tej lepšej stránky
The last time I looked up the hill	Poslednýkrát som sa pozrel do kopca
His expression was haughty	Jeho výraz bol povýšenecký
I lost myself for a while	Na chvíľu som stratil sám seba
I stood still, wondering what would happen next	Stál som na mieste, zvedavý, čo sa bude diať ďalej
I wasn't interested in the boys	Chlapci ma nezaujímali
I'm an invisible woman	Som neviditeľná žena
I really have to act	Naozaj musím konať
I was seldom wrong and not so big	Málokedy som sa mýlil a nie taký veľký
I did it gently, but the knife was sharp	Urobil som to jemne, ale nôž bol ostrý
I think we could get to that in time	Myslím, že by sme sa k tomu časom mohli dostať aj my
I knew it was too easy	Vedel som, že to bolo príliš ľahké
I just can't understand it	Len to neviem pochopiť
I couldn't think at all	Nemohla som vôbec myslieť
I just want the key	Chcem len ten kľúč
I assume you want everything from your apartment	Predpokladám, že zo svojho bytu budete chcieť všetko
I broke away from him and looked at him	Vytrhol som sa mu a pozrel som sa naňho
I'm not asking for anything and I don't want to hurt	Nič nežiadam a nechcem ublížiť
Very little is known about their social structure	O ich sociálnej štruktúre sa vie veľmi málo
I started to keep away from them	Začal som sa im vzďaľovať
I was closer to proving that my theory was true	Bol som bližšie k tomu, aby som dokázal, že moja teória je pravdivá
I need you to be honest with me	Potrebujem, aby si bol ku mne úprimný
I thought the same thing last night	Myslel som na to isté minulú noc
I shouldn't beg you kids	Nemal by som vás prosiť, deti
I couldn't take my eyes off the food	Nemohol som odtrhnúť oči od jedla
I didn't go all the way	Neprešiel som celú cestu
Seed survival is similarly low	Miera prežitia semien je podobne nízka
I know how to do everyday things	Viem, ako robiť každodenné veci
I like to cook very much	Veľmi rada varím
I understand why you were hurt	Chápem, prečo si bol zranený
I have something to take care of	Mám sa o čo starať
Both include editing a song on the radio	Obe obsahujú úpravu skladby v rádiu
I looked at it with some pride	Pozrel som sa na to s určitou hrdosťou
We knew the song was almost anything	Vedeli sme, že pieseň je takmer niečo
All these works were highly valued at the time	Všetky tieto diela boli vo svojej dobe vysoko cenené
I was not in the mood for society at all	Vôbec som nemala náladu na spoločnosť
I'll tell you the difference in a few minutes	Rozdiel vám poviem za pár minút
He was driven by a woman	Šoférovala ho žena
I couldn't have wished for a better welcome	Lepšie privítanie som si nemohol želať
I was just looking for something to produce	Len som hľadal niečo na výrobu
I could feel his eyes burning at me	Cítila som, ako na mne horia jeho oči
I felt the call like a little girl	Cítil som to volanie ako malé dievča
I have to do things my way	Musím si robiť veci po svojom
I had the potential to separate completely	Mal som potenciál, že by sa to mohlo úplne oddeliť
I think he likes the feeling of my chest	Myslím, že sa mu páči pocit mojej hrude
I just have to pull them out and determine the size	Len ich musím vytiahnuť a určiť veľkosť
I didn't want to be locked again	Nechcel som byť znova zamknutý
A gentle breeze blows down the street	Chodbou ulice sa ženie jemný vánok
I have all day off	Mám celý deň voľný
I was pretty sold	Bol som dosť predaný
I tried not to shake	Snažil som sa netriasť
The mysterious man has completely disappeared	Tajomný muž úplne zmizol
Adolescents can withstand so much pain and suffering	Dospievajúci znesie len toľko bolesti a utrpenia
I know your opinion of the boy	Poznám tvoj názor na chlapca
I just need a moment with a friend alone, please	Potrebujem len chvíľu s priateľom sám, prosím
I had a family need	Mal som rodinnú núdzu
I pulled out a book and marked the pages	Vytiahol som knihu a označil strany
I kept singing all those songs to make you understand	Stále som spieval všetky tie piesne, aby si to pochopil
I think you look absolutely amazing	Podľa mňa vyzeráš úplne úžasne
I'm going to draw your portrait	Idem nakresliť váš portrét
I've never seen him play better	Nikdy som ho nevidel hrať lepšie
I ran to the place, but I didn't know anything	Utekal som na miesto, no nič mi nebolo známe
The person who speaks when you want him to listen	Osoba, ktorá hovorí, keď chcete, aby počúval
Sometimes I thought I'd leave	Niekedy som rozmýšľal, že odídem
However, I refuse to give five stars	Odmietam však dať päť hviezdičiek
I have no attraction	Nemám k tomu žiadnu príťažlivosť
I look down at my case	Pozerám sa dole na môj prípad
I didn't expect to see you again	Nečakal som, že ťa ešte niekedy uvidím
I come in, dressed as a princess	Vchádzam, oblečený ako princezná
A bullet somehow got into the chamber	Do komory sa nejako dostala guľka
I waved and he smiled at me	Zamával som a on sa na mňa usmial
I asked her what she was talking about	Spýtal som sa jej, o čom to hovorí
The distance of the soul rather than the body	Vzdialenosť skôr duše ako tela
The place he went	Miesto, kam chodieval
I looked better from this angle	Z tohto uhla som vyzeral lepšie
I let her get in my head	Dovolil som jej dostať sa mi do hlavy
I smiled the same way	Usmial som sa rovnako
I was sixteen, I was just home from school	Mala som šestnásť, práve som bola doma zo školy
I asked if a mechanic was available	Spýtal som sa, či je k dispozícii mechanik
I was hoping it was a lie or stupidity	Dúfal som, že to bola lož alebo hlúposť
I decided to walk around the land	Rozhodol som sa prejsť po pozemku
I'm sorry you're such a fool	Je mi ľúto, že si taký hlupák
I have seen that feelings can be expressed in writing	Videl som, že pocity sa dajú vyjadriť písomne
Writing formal opinions is a very small part of this	Veľmi malou časťou toho je písanie formálnych stanovísk
I'll give you ten minutes	Dám vám desať minút
I promise you'll end up killing something	Sľubujem, že nakoniec niečo zabiješ
I want him to keep quiet and leave me alone	Chcem, aby mlčal a nechal ma na pokoji
I shouldn't have rushed you	Nemal som ťa ponáhľať
I will still eat my bird if I'm wrong	Budem stále jesť môjho vtáka, ak sa mýlim
I lost such a good friend	Stratil som tak dobrého priateľa
I wasn't interested in killing myself	Nemal som záujem zabiť sa
I make love to my husband	Milujem sa s manželom
I exhaled for a long time	Dlho som vydýchol
I had a very special year	Mal som veľmi zvláštny rok
I will not disappoint my brother	Nesklamem dôveru svojho brata
I know logic is pretty bad	Viem, že logika je dosť zlá
I want you all to learn from my class	Chcem, aby ste sa všetci učili z mojej triedy
I want to whistle	Chcem zapískať
I wonder why people just make it all possible	Zaujímalo by ma, prečo ľudia toto všetko jednoducho umožňujú
I didn't eat much either	Tiež som veľa nejedol
I hated the effort it took	Nenávidel som úsilie, ktoré to vyžadovalo
I just hoped he got to the front door	Len som dúfal, že sa dostal k predným dverám
I didn't want it because they passed	Nechcel som to, pretože prešli
His eyes are dark brown	Jeho oči sú tmavo hnedé
Hope this could be her home	Nádej, že toto by mohol byť jej domov
I just knew who you were	Len som vedel, kto si
I should never have returned	Nikdy som sa nemal vrátiť
I haven't had a date in six months	Už šesť mesiacov som nemal rande
Part of me knew it was coming	Časť mňa vedela, že to príde
I could tell that the silence would not last long	Mohol som povedať, že ticho nebude trvať dlho
I examine each of them carefully	Pozorne skúmam každú z nich
I had to use it for my first hunt	Musel som ho použiť na svoj prvý lov
I can't risk breaking in there and then catching myself inside	Nemôžem riskovať, že sa tam vlámem a potom sa chytím dovnútra
It was decided to continue the march	Bolo rozhodnuté pokračovať v pochode
I was perfect for you	Bol som pre teba dokonalý
I believe there is someone with a spiritual need	Verím, že je tu niekto s duchovnou potrebou
I looked at the radio clock	Pozrel som sa na rádiové hodiny
I walk slowly to the door	Pomaly kráčam k dverám
I hate to see the worst in people all the time	Neznášam neustále vidieť v ľuďoch to najhoršie
I was only eleven years old at the time, a really little boy	Mal som vtedy len jedenásť rokov, naozaj malý chlapec
The boy needed a horse	Chlapec potreboval koňa
I really believe in the product	Naozaj verím v produkt
I appreciate you sharing your experience with me	Vážim si, že sa so mnou podelíte o svoje skúsenosti
I already told you to stop acting	Už som ti povedal, aby si prestal konať
A cloud flickered overhead and cast its shadow on the field	Nad hlavou sa mihol oblak a vrhal svoj tieň na ihrisko
I was strictly in a panic mode	Bol som striktne v panickom režime
I didn't even realize he got out	Ani som si neuvedomil, že sa dostal von
I thought he was fresh and consistent	Myslel som si o ňom, že je svieži a konzistentný
I could shoot you now and bury you	Mohol by som ťa teraz zastreliť a pochovať
Each segment contains a pair of two legs	Každý segment obsahuje pár dvoch nôh
I just said something stupid	Práve som povedal niečo hlúpe
A kind of romantic light	Akési romantické svetlo
I mean what that meant	Myslím tým, čo to znamenalo
I have to get them off my back	Musím si ich dať z chrbta
I hope it doesn't go wrong	Dúfam, že to nepokazí
I just wanted to talk to you	Len som sa s tebou chcel porozprávať
The second leader was yet to be selected	Druhá vedúca žena mala byť ešte vybratá
I warned you about those damn eggs	Varoval som ťa pred tými prekliatymi vajíčkami
I touched something in one of those seats	Na jednom z tých sedadiel som sa niečoho dotkol
I didn't get into high school	Nedostal som sa na strednú školu
I saw myself among the prophets	Videl som sa medzi prorokmi
I think it all started for me	Myslím, že pre mňa to všetko začalo
I stood there and watched him try to stand up	Stál som tam a sledoval, ako sa snaží postaviť
I love the tone of his voice	Milujem tón jeho hlasu
Now I also use them for leisure travel	Teraz ich používam aj na voľnočasové cestovanie
A hand popped out of nowhere and pulled him down	Z ničoho nič sa vynorila ruka a stiahla ho dole
I need a place for a month	Potrebujem miesto na mesiac
I know her quite well	Poznám ju celkom dobre
I didn't mean anything wrong	Nemyslel som tým nič zlé
I was completely satisfied with every aspect of the visit	Bol som úplne spokojný s každým aspektom návštevy
A strange look appeared on his face	Na tvári sa mu objavil zvláštny výraz
I feel better knowing they're both on the same side	Cítim sa lepšie, keď viem, že sú obaja na rovnakej strane
I couldn't confuse his eye color	Nemohla som si pomýliť jeho farbu očí
I didn't notice she wasn't feeling well	Nevšimol som si, že jej nie je dobre
I tried to tame it	Snažil som sa to skrotiť
I love cum deep in her mouth	Milujem cum hlboko v jej ústach
I choose colors carefully	Farby vyberám opatrne
I didn't notice her until later	Všimol som si ju až neskôr
I drank wine every night	Každý večer som pil víno
I could show you things that would open your eyes	Mohol by som ti ukázať veci, ktoré by ti otvorili oči
I did it out of love	Urobil som to z lásky
I haven't built it yet	Ešte som to nepostavil
I have your attention	Mám vašu pozornosť
I felt helpless to help him	Cítila som sa bezmocná mu pomôcť
I saw all those things	Videl som všetky tie veci
I looked away in disgust	Znechutene som odvrátila pohľad
Now I actually take care of this house	Teraz sa vlastne starám o tento dom
I promise to think seriously about it	Sľubujem, že sa nad tým vážne zamyslím
I researched her for a while	Chvíľu som ju skúmal
I've never seen this guy before	Už som toho chlapa nikdy nevidel
I never looked at him clearly	Nikdy som sa naňho nepozrela jasne
I was not a violent person	Nebol som násilný človek
We know we can be stronger	Vieme, že môžeme byť silnejší
I guess we're all hungry already	Predpokladám, že už sme všetci hladní
I killed a girl who saved my life	Zabil som dievča, ktoré mi zachránilo život
I roared through the darkness	reval som cez tmu
I have to catch that train	Musím chytiť ten vlak
I shouldn't have hope	Nemal by som si robiť nádeje
I promise we won't be long	Sľubujem, že nebudeme dlho
I knew he wasn't my father	Vedel som, že to nie je môj otec
I hated myself	Neznášala som sa
The chief is killed by a train	Náčelník je zabitý vlakom
I was a manager and there was never any doubt about that	Bol som manažér a o tom nikdy nebolo pochýb
I can't be that stupid	Nemôžem byť taká hlúpa
I was just lying there	Len som tam ležal
I looked out the window	Pozrel som sa von na okno
I was thinking about options	Rozmýšľal som nad možnosťami
I never knew how to advise	Nikdy som nevedela radiť
I looked at the girl holding the lamp	Pozrel som sa na dievča, ktoré držalo lampu
I saw the pain and worry in their eyes	V ich očiach som videla bolesť a obavy
I didn't remember ever seeing her like this before	Nepamätal som si, že by som ju niekedy predtým takto videl
A blood test that creates a single data point	Krvný test, ktorý vytvára jeden dátový bod
I really hope you can handle it	Naozaj dúfam, že to zvládneš
I work around him all the time	Robím celý čas okolo neho
I knew he was in control	Vedel som, že je pod kontrolou
I whisper in the gentle breeze	zašepkám do jemného vánku
The patrol took several intelligence documents from his body	Hliadka z jeho tela odobrala niekoľko spravodajských dokumentov
I needed a job	Potreboval som sa zamestnať
I stopped the next day	Zastavil som sa na druhý deň
I had no reason to say no to this proposal	Nemal som dôvod povedať nie tomuto návrhu
I walked beside her	Išiel som vedľa nej
I lost and gained clothes and property	Stratil som a získal som oblečenie a majetok
Your immediate goal is survival	Vaším bezprostredným cieľom je prežitie
I can never turn them into a head or a tail	Nikdy z nich nemôžem urobiť hlavu ani chvost
He managed to escape into the clouds	Podarilo sa mu uniknúť do oblakov
I need her to believe	Potrebujem, aby verila
I have to come and give it to you	Musím prísť a dať ti to
I haven't seen it before	Predtým som to nevidel
I have quite high standards	Mám dosť vysoké štandardy
He has a rare skill	Má vzácnu zručnosť
The most urgent was the need for a new roof	Najnaliehavejšia bola potreba novej strechy
I would never hand over my brother	Nikdy by som neodovzdal svojho brata
I think you will find a lot of books about it	Myslím, že o tom nájdete veľa kníh
I have nothing to do	Nemám čo robiť
I need a patient but demanding lecturer	Potrebujem trpezlivého, ale náročného lektora
I wish we could stay in one of them	Prial by som si, aby sme mohli zostať v niektorom z nich
I almost didn't come, you know	Skoro som neprišiel, vieš
I know there has been limited experience in my dream	Viem, že v mojom sne boli obmedzené skúsenosti
I'll report later on how it turned out	Neskôr podám správu ako to dopadlo
I'll tell him what happened	Poviem mu, čo sa stalo
I just need to see me	Len ma treba vidieť
I didn't even scratch	Neurobil som ani škrabanec
I hate it when I have to go to him for food	Neznášam, keď k nemu musím chodiť po jedlo
He obviously knew these streets very well	Očividne poznal tieto ulice veľmi dobre
I may have to do it again	Možno to budem musieť urobiť znova
I borrow everything from you	Všetko si od teba požičiavam
I passed her and he closed behind me	Prešiel som cez ňu a on sa za mnou zavrel
Thank you in advance	Vopred dakujem
I refused to take my eyes off the top	Odmietol som spustiť oči z vrchu
I shake my thoughts vigorously from side to side	Rázne potriasam myšlienkami zo strany na stranu
Usually I never think of doing anything like that	Zvyčajne ma nikdy nenapadne niečo také urobiť
He was very impressed	Bol veľmi ohromený
I will answer in the lead	Odpoviem vediac
I lower my hand and shrug	Spustím ruku a stlačím si ramená
I only found out a week ago	Dozvedel som sa to len pred týždňom
I watched them call in person	Sledoval som, ako telefonovali osobne za osobou
I thought it was a pretty good way to do it	Myslel som si, že je to celkom dobrý spôsob, ako to urobiť
I wished he had decided	Prial som si, aby sa rozhodol
But I have a few questions for you	Mám však na vás pár otázok
I literally can't feel him when he's inside me	Doslova ho nemôžem cítiť, keď je vo mne
Perfect summer food	Dokonalé letné jedlo
I was so glad he got it in the movie	Bol som tak rád, že to dostal do filmu
I smiled sweetly back	Sladko som sa usmiala späť
I didn't expect anything more from them	Nič viac som od nich nečakal
I have two tables called user and group	Mám dve tabuľky s názvom user a group
Everyone subscribed for two years	Každý sa upísal na dva roky
I heard someone moving inside	Počul som, ako sa vo vnútri niekto pohybuje
I don't have childhood friends	Nemám priateľov z detstva
I touched his face with my hand	Dotkla som sa rukou jeho tváre
I had the place just for myself	Mal som to miesto len pre seba
I will never hear its end	Nikdy nebudem počuť jeho koniec
I longed to have it over with	Túžil som mať to za sebou
Now I look at the fight differently	Teraz sa na boj pozerám inak
I wonder if he knows	Zaujímalo by ma, či vie
I was also the youngest	Bol som aj najmladší
I felt my throat begin to close	Cítil som, ako sa mi začína zatvárať hrdlo
I think you chose the best	Myslím, že si si vybral najlepšie
Especially good finding	Obzvlášť dobrý nález
Some terrible misery	Nejaká strašná bieda
A valiant effort for revenge	Udatné úsilie o pomstu
I just need to run away from this city	Potrebujem len utiecť z tohto mesta
I asked her about them	Spýtal som sa jej na ne
I was up, as usual, before six	Bol som hore, ako obvykle, pred šiestou
A dream is one thing, but real life is another	Sen je jedna vec, no skutočný život druhá
This stay made it possible to hear their case	Tento pobyt umožnil vypočutie ich prípadu
I have very bad news	Mám veľmi zlé správy
I can't be a part of it anymore	Už nemôžem byť toho súčasťou
A pattern appeared	Objavil sa vzorec
I took a few more steps down	Zišiel som ešte pár krokov dole
I gave up everything	Všetko som vzdal
I'm afraid she's lost her mind	Obávam sa, že stratila rozum
The impact is obviously strong	Náraz je očividne silný
This may indicate a preference for very specific prey	To môže naznačovať preferenciu veľmi špecifickej koristi
His words mostly fell on deaf ears	Jeho slová dopadli väčšinou na hluché uši
I'm relieved he's with me	Uľavilo sa mi, že je so mnou
There was no fight left in me	Nezostal vo mne žiaden boj
I've never heard of such a thing	Nikdy som o takom niečom nepočul
I swallowed a lump in my throat	Prehltla som hrču v krku
I knew he remembered his purpose	Vedel som, že si pamätá svoj účel
I went out into the hallway	Vyšiel som na chodbu
I felt something wrap around my leg	Cítila som, ako sa mi niečo omotalo okolo nohy
I wore beautiful dresses in both of them	V oboch som si obliekol nádherné šaty
This is the first step back	Toto je prvý krok späť
I never dreamed of him	Nesnívalo sa mi o ňom
I could tell no one was buying it	Mohol som povedať, že to nikto nekupuje
During her service, she received seven fighting stars	Počas svojej služby získala sedem bojových hviezd
I didn't stand up for myself	Nestál som za seba
I should let him play with the lamb	Mal by som ho nechať hrať sa s baránkom
I went down there and came back	Išiel som tam dole a vrátil som sa
I think they did a great job	Myslím si, že odviedli skvelú prácu
I am very satisfied with the result of my treatment	S výsledkom mojej liečby som veľmi spokojný
I had to help my father	Musel som pomôcť otcovi
They go through the winter months	Prechádzajú cez zimné mesiace
I have plans for that	Mám na to plány
I didn't want to ask if it was intentional	Nechcel som sa pýtať, či to bolo úmyselné
Four-storey house in the city center	Štvorposchodový dom v centre mesta
In fact, I feel better than well	V skutočnosti sa cítim lepšie ako dobre
I seem to have come at the wrong time	Zdá sa, že som prišiel v zlý čas
I barely stopped the scream	Sotva som zadržala výkrik
I say find the right medicine	Hovorím, nájdite správny liek
I knocked on his door, but no answer	Zaklopal som na jeho dvere, no žiadna odpoveď
I will not divulge it as if it were a fact	Nebudem to prezrádzať, ako keby to bola skutočnosť
I was on level	Bol som na úrovni
I know he's watching us	Viem, že nás pozoruje
It wasn't until much later that I knew what was going on	Až oveľa neskôr som nevedel, čo sa deje
I wandered for three days without water and food	Túlal som sa tri dni bez vody a jedla
I went to the phone to check my video messages	Išiel som k telefónu, aby som skontroloval svoje video správy
I didn't need clear orders	Nepotreboval som jasné príkazy
I tried to catch up with the clinic and hurried home	Snažil som sa dobehnúť kliniku a ponáhľal som sa domov
I had to repeat the question twice, each time louder	Otázku som musel zopakovať dvakrát, zakaždým hlasnejšie
A well-executed vital task	Dobre vykonaná životne dôležitá úloha
I haven't had many adventures	Nezažil som veľa dobrodružstiev
A village for the kingdom	Dedina pre kráľovstvo
I still have to go home	Aj tak sa musím vrátiť domov
Analysis on another board is not allowed	Analýza na inej tabuli nie je povolená
I will bring you peace of mind	Prinesiem vám pokoj v duši
I feel much stronger	Cítim sa oveľa silnejší
Very colorful figure	Veľmi farebná postava
I needed to turn it all around	Potreboval som to celé otočiť
I always go out for fresh air	Vždy sa idem najesť von na čerstvý vzduch
No damage was reported on the island itself	Na samotnom ostrove neboli hlásené žiadne škody
I love that long black hair	Milujem tie dlhé čierne vlasy
I know you have almost no money left	Viem, že vám nezostali takmer žiadne peniaze
I just took a morning walk	Práve som si urobil rannú prechádzku
I want my friends to be your friends too	Chcem, aby moji priatelia boli aj vašimi priateľmi
It was I who found him in our apartment	Bol som to ja, kto ho našiel v našom byte
I just wanted to help her	Chcel som jej len pomôcť
I could feel his dark energy across the street	Cítil som jeho temnú energiu z druhej strany ulice
I am not made of matter	Nie som stvorený z hmoty
I can't read the city	Neviem čítať mesto
The white tiger, the only one left	Biely tiger, jediný, ktorý zostal
I think he would like it all	Myslím, že by sa mu to všetko páčilo
I managed to finish the run	Beh sa mi podarilo dokončiť
I checked online where the hospital was	Skontroloval som online, kde je nemocnica
The day became a national holiday	Deň sa stal štátnym sviatkom
I didn't find anything, so we're safe	Nič som nenašiel, takže sme v bezpečí
I could feel my frustration rising	Cítil som, ako moja frustrácia stúpa
I wanted the work to be strong and valuable	Chcel som, aby práca bola silná a hodnotná
I stand next to her chair and reach out to her	Postavím sa vedľa jej stoličky a natiahnem sa k nej
I reject every attempt to apologize	Odmietam každý pokus ospravedlniť sa
I pretended to wash my hands	Predstieral som, že si umývam ruky
I got out of the way	Zišiel som z cesty
A small victory for me	Pre mňa malé víťazstvo
I hear the sound of an oncoming wave	Počujem zvuk prichádzajúcej vlny
I ignored the complaints	Ignoroval som sťažnosti
I see steps leading into the darkness	Vidím kroky vedúce do tmy
I want someone to take care of me	Chcem niekomu dovoliť, aby sa o mňa staral
I've never seen her before	Už som ju nikdy nevidel
I've never seen him angry or hurt before	Nikdy predtým som ho nevidel nahnevaného alebo zraneného
I covered my eyes and ears with my hands	Zakryl som si oči a uši rukami
I'm not a soldier or a physical trainer	Nie som vojak ani fyzický tréner
I've never felt anything like this before	Nikdy predtým som niečo také necítil
I never had to tell everyone what we did	Nikdy som nemal každému povedať, čo sme urobili
I ran up the stairs and cried in fear	Vybehla som hore schodmi a plakala som od strachu
I haven't decided how to do it yet	Ešte som sa nerozhodol, ako to urobím
I think it just shows the tension	Myslím, že len ukazuje napätie
The movement now has branches in forty countries	Hnutie má teraz pobočky v štyridsiatich krajinách
I think it would be wrong to even question	Myslím, že by bolo nesprávne čo i len spochybňovať
Her father was a wagon master	Jej otec bol vagónmajster
I want you to be honest about it	Záleží mi na tom, aby si bol v tom úprimný
I opened my eyes sharply	Prudko som otvorila oči
I really like her sound here	Naozaj sa mi tu páči jej zvuk
Your blood baby	Dieťa tvojej krvi
I have sharp images that print well	Mám ostré obrázky, ktoré sa dobre vytlačia
I have to do this review	Musím urobiť túto recenziu
I never said I was anything	Nikdy som netvrdil, že som niečo
However, I learned to respect him	Naučila som sa ho však rešpektovať
I was thinking about the roof	Myslel som na strechu
I shook his hand warmly	Vrúcne som mu potriasol rukou
The recording took four weeks	Nahrávanie trvalo štyri týždne
I was starting to worry	Začínal som mať obavy
I couldn't read her eyes	Nemohol som čítať z jej očí
I want money for my half	Chcem peniaze pre svoju polovičku
I slept too long	Spal som príliš dlho
I can't believe he just asked me about something so personal	Nemôžem uveriť, že sa ma práve spýtal na niečo také osobné
I know there are things that need to be said	Viem, že sú veci, ktoré treba povedať
Males are larger than females	Samce sú väčšie ako samice
I just couldn't achieve it	Len som to nemohol dosiahnuť
Heart attack on the table	Infarkt na stole
Oh, what fresh waters have been lost	Ó, aké sladké vody sa stratili
I could share pictures with everyone except him	Mohol by som zdieľať obrázky s každým okrem neho
They have turned me away from the gates of your house	Odvrátili ma pred bránami vášho domu
I missed my friends from the apartment complex	Chýbali mi kamaráti z bytového komplexu
I couldn't understand it	Nevedel som to pochopiť
I never felt guilty or sick because of it	Nikdy som sa kvôli tomu necítil vinný alebo chorý
I nodded and held out my hand to her	Prikývol som a natiahol k nej ruku
I throw the bag on the floor	Hodím tašku na zem
And he discovered me and became my manager	A objavil ma a stal sa mojím manažérom
Other ancient sources cite similarly large numbers	Iné staroveké zdroje uvádzajú podobne veľké čísla
I never got an answer to this question	Na túto otázku som nikdy nedostal odpoveď
Turn left, then finally right	Odbočka doľava, potom nakoniec doprava
Come here, healthy person, he pays me for advice	Poď sem zdravý človek, platí mi radu
I really like this pattern	Tento vzor sa mi naozaj veľmi páči
I didn't want to interrupt you	Nechcel som ťa prerušiť
I woke up sick	Zobudil som sa, že mi je zle
I still haven't had any answers	Stále som nemal žiadne odpovede
I needed to get flowers for my bride	Potreboval som dostať kvety pre moju nevestu
Fraud notification is free	Upozornenie na podvod je bezplatné
I can make public offers in my sleep	Môžem robiť verejné ponuky v spánku
I believe that it will not take long	Verím, že to už nebude dlho trvať
The kingdom will turn against you or other elements of the drama	Kráľovstvo sa obráti proti vám alebo iným prvkom drámy
I have to keep my body moving all day	Celý deň musím udržiavať telo v pohybe
They caught a mass murderer	Chytili masového vraha
I haven't had time for myself lately	V poslednom čase som na seba nemala čas
I got the summons about a month ago	Predvolanie som dostal asi pred mesiacom
I apologize for the secrecy	Ospravedlňujem sa za utajenie
Johnson quickly disappeared when he learned of the mistake	Johnson rýchlo zmizol, keď sa dozvedel o chybe
I understand it's hard to do	Chápem, že je ťažké to urobiť
I was very interested in learning more	Veľmi ma zaujímalo dozvedieť sa viac
I'm becoming defensive, even if there's nothing there	Stávam sa defenzívnym, aj keď tam nie je nič
I can't wait to see her next time	Neviem sa dočkať, kedy ju uvidím nabudúce
I had to announce the news	Musel som oznámiť novinku
I remembered the pool hall that night	Spomenul som si na bazénovú halu tej noci
I couldn't pass	Nemohla som prejsť
I can also only go for the box	Môžem tiež ísť len pre krabicu
I just kind of looked at him	Len som sa naňho akosi pozrel
I knew he would be with you	Vedel som, že bude s tebou
I looked back into her eyes	Pozrel som sa späť do jej očí
I watched the sound in the garage	Sledoval som zvuk do garáže
I loved her so much	Tak veľmi som ju miloval
However, the child is not allowed to do so	Dieťaťu sa však takáto zodpovednosť nepripúšťa
I could feel his hot breath right on my face	Cítila som jeho horúci dych priamo na mojej tvári
I know we'll be in the same room sometime	Viem, že niekedy budeme niekde v jednej miestnosti
I was lucky to win it	Mal som to šťastie, že som ho vyhral
I didn't take notes anymore	Už som si nerobil poznámky
I could always just visit	Vždy som mohol len navštíviť
I've never found one	Nikdy som nenašiel ani jeden
She dragged on for a long moment	Dlhá chvíľa sa vliekla
I think they are difficult	Myslím, že tie sú ťažké
Double dose, so to speak	Dvojitá dávka, takpovediac
A few tears are coming out of my eyes	Z očí sa mi tlačí pár sĺz
I'm tired of it	Už som z toho unavený
I have to stop letting this guy get to me	Musím tomu chlapovi prestať dovoliť, aby sa ku mne dostal
I don't like to think about them under these circumstances	Nerád na nich za týchto okolností myslím
I thought about the setup a bit	Trochu som premýšľal nad nastavením
A person devoted to reflection	Osoba oddaná reflexii
I'm starting to see his reasons	Už začínam vidieť jeho dôvody
I want it as much as you do	Chcem to rovnako ako ty
In the distance, a white shadow moved, magnifying	V diaľke sa pohyboval biely tieň, ktorý sa zväčšoval
I was worried	V duchu som sa trápil
I've tried to warn you before	Snažil som sa ťa varovať predtým
A third servant enters, pushing the food cart	Vstúpi tretí sluha, ktorý tlačí vozík s jedlom
In fact, I'm pretty poor	V skutočnosti som dosť chudobný
I was very grateful for their help and understanding	Bol som veľmi vďačný za ich pomoc a pochopenie
I can't stop the rope from pulling me	Nemôžem zastaviť lano, aby ma ťahalo
I remembered growing up when this park didn't exist	Spomenul som si, že som vyrastal, keď tento park neexistoval
Sweat is running down my face	Po tvári mi steká pot
As a child, I received them often	Ako dieťa som ich dostával často
I'm sorry for his wife and son	Je mi ľúto jeho manželky a syna
I had nowhere to go	Nemal som kam uhnúť
I need to get it out of the way	Potrebujem to dostať z cesty
I didn't choose her death	Nevybral som si jej smrť
Actually, I didn't know my parents	Vlastne som svojich rodičov nepoznala
I was going to be late for our meeting	Chystal som sa meškať na naše stretnutie
I told you and I already told you	Povedal som ti to a už som ti to povedal
Both moved directly under her main weapons	Obaja sa presunuli priamo pod jej hlavné zbrane
I scream again and reach to his mouth	Znova zakričím a natiahnem sa k jeho ústam
I see the news and everything is doom	Vidím správy a všetko je záhuba
I'm still a married woman	Som stále vydatá žena
I thought he had loose hair, but apparently not	Myslel som si, že má rozpustené vlasy, ale zrejme nie
I suspect he probably stayed hidden the whole time	Mám podozrenie, že pravdepodobne zostal celý čas skrytý
I want the world to know you're mine	Chcem, aby svet vedel, že si môj
I should have waited	Mal som počkať
I mean no offense, brother	Myslím bez urážky, brat
I felt depressed	Cítil som sa deprimovaný
I was calm, my fear disappeared	Bol som pokojný, môj strach zmizol
I knocked on her door	Zaklopal som na jej dvere
I made a lifelong friend	Urobil som si priateľa na celý život
He had a large offensive charge	Mal veľký ofenzívny náboj
I really didn't like him	Naozaj som ho nemal rád
I admit, but they are very different	Priznávam, ale sú veľmi odlišné
I lift my head slightly	Mierne zdvihnem hlavu
I wasn't sure how long it would take	Nebol som si istý, ako dlho to bude trvať
I'm not a wife to him	Nie som pre neho manželka
However, I could not force myself to open my mouth	Nedokázal som sa však prinútiť otvoriť ústa
Cold exhaustion flooded her	Zaplavilo ju chladné vyčerpanie
I want to see where this feeling can lead	Chcem vidieť, kam tento pocit môže viesť
I felt a little depressed	Cítil som sa trochu deprimovaný
I was a student teacher in her third grade	Bol som študentom učiteľky v jej tretej triede
I'll stop on the first step and look at him	Zastavím sa na prvom schode a pozriem sa naň
I was still worried about everything you were going through	Stále ma znepokojovalo všetko, čím si prechádzal
I didn't have to speak words	Nemusela som hovoriť slová
I pulled in next to her	Vtiahol som sa vedľa nej
My own mind is my own church	Moja vlastná myseľ je mojou vlastnou cirkvou
No cause of death is stated	Nie je uvedená žiadna príčina smrti
I can't get disappointed from the bowels	Nemôžem dostať sklamanie z útrob
I realize he may have doubts about that, but	Uvedomujem si, že o tom môže pochybovať, ale
I was immediately relieved	Okamžite sa mi uľavilo
The game ends if all workers are killed	Hra končí, ak sú zabití všetci pracovníci
I'm sure she should recover well	Som si istý, že by sa mala dobre zotaviť
I ruled the space between night and day	Vládol som priestoru medzi nocou a dňom
We made it up on the fly	Vymýšľali sme si to za pochodu
I usually pour it into a spray bottle	Zvyčajne to nalejem do rozprašovacej fľaše
I didn't know what was going on	Nevedel som, čo sa deje
I felt your pain, your suffering	Cítil som tvoju bolesť, tvoje utrpenie
I couldn't help but notice that he was wearing perfume	Nemohol som si nevšimnúť, že mal na sebe parfum
I regretted surviving this hell	Ľutoval som, že som ju prežil týmto peklom
I had to go back and check	Musel som sa vrátiť a skontrolovať
A friend called and wanted to go fishing	Volal kamarát a chcel ísť na ryby
I feel my fist up	Cítim svoju päsť hore
I have information you don't have	Mám informácie, ktoré vy nemáte
I'm trying to come up with an explanation	Snažím sa vymyslieť vysvetlenie
I wonder what it would be like to be them	Zaujímalo by ma, aké by to bolo byť nimi
I miss you and the fun we've always had together	Chýbaš mi a zábava, ktorú sme spolu vždy mali
I could easily survive	Mohol som ľahko prežiť
It is common practice to employ those who would support you	Bežná prax zamestnávať tých, ktorí by vás podporili
He characterized himself as an average student	Charakterizoval sa ako priemerný študent
The confused officer tried to understand what was happening	Zmätený dôstojník sa snažil pochopiť, čo sa deje
But he got the message	Ale dostal správu
A sudden light between the shadows of doubt	Náhle svetlo medzi tieňmi pochybností
I would definitely use your services again	Určite by som opäť využil vaše služby
I resigned myself to it	Rezignoval som na to
I told her to tell you what we were doing	Povedal som jej, aby ti povedala, čo robíme
I would have to increase production and employ more people	Musel by som zvýšiť výrobu a zamestnať viac ľudí
I like books on psychology	Mám rád knihy o psychológii
I want to seize opportunities that meet these needs	Chcem využívať príležitosti, ktoré uspokoja tieto potreby
I wasn't going to back down	Nechystal som sa ustúpiť
There were several reasons for the late departure	Príčin neskorého odchodu bolo viacero
I came to lead you again	Prišiel som ťa ešte raz viesť
I never wanted to see her again	Už som ju nikdy nechcel vidieť
I understand these things	Ja týmto veciam rozumiem
I never completely finished this game	Túto hru som nikdy úplne nedohral
I grabbed her through the jaw	Chytil som ju cez čeľusť
I had no bad feelings for her	Nemal som k nej žiadne zlé pocity
I'll just look at him as he approaches cautiously	Len sa na neho pozriem, keď sa opatrne približuje
I should have called you	Mal som ti zavolať
I don't know, really	Netuším, naozaj
I have to say you take it well	Musím povedať, že to berieš dobre
Players should shake hands before and after the match	Hráči by si pred zápasom a po ňom mali podať ruky
I knew it would be difficult to find a balance	Vedel som, že bude ťažké nájsť rovnováhu
I didn't want her to take it personally	Nechcel som, aby to brala osobne
Some have unique character traits	Niektorí majú jedinečné charakterové vlastnosti
I was ready to accept what awaited me	Bol som pripravený prijať to, čo ma čaká
I know what you mean	Viem, čo chceš povedať
I would say it's impossible	Povedal by som, že je to nemožné
I wouldn't even have to blow off the cover	Nemusel by som si odfúknuť ani kryt
I didn't do badly	Nerobil som sa zle
The sore throat startled him	Bolesť v krku ho zaskočila
I couldn't help but look behind me	Nemohol som si pomôcť a nepozrel som sa za seba
A very important person	Veľmi dôležitá osoba
The group is very diverse	Skupina je veľmi rôznorodá
I lay in my bed, staring at the ceiling	Ležala som vo svojej posteli a pozerala do stropu
I work on the floor on the third floor	Pracujem na poschodí na treťom poschodí
I did not find any reasons to object	Nenašiel som žiadne dôvody na námietky
At that hour, it also looked like a comedy	V tú hodinu to vyzeralo aj ako komédia
I have to try to turn back time	Musím sa pokúsiť obrátiť čas
There are also several ethnic weeklies	Existuje aj niekoľko etnických týždenníkov
I decide to go for a walk on the beach	Rozhodnem sa ísť na prechádzku po pláži
I know he was your law professor and mentor	Viem, že to bol váš profesor práva a mentor
I refer to them whenever the location is important	Odvolávam sa na nich vždy, keď je dôležitá lokalita
I didn't want to let go	Nechcel som pustiť
I look out at the setting sun	Pozerám von na zapadajúce slnko
I instructed my guard last night	Včera večer som dal pokyn svojmu strážcovi
Serious problems arose immediately	Okamžite nastali vážne problémy
Even though I didn't stop	Aj keď som neprestal
I knew it wouldn't be nice	Vedel som, že to nebude nič príjemné
Both companies considered the incident to be a legal matter	Obe spoločnosti považovali incident za právnu záležitosť
Now a new chapter in this struggle has appeared	Teraz sa objavila nová kapitola tohto boja
I have to remember to do the same	Musím si zapamätať, aby som urobil to isté
I can't wait to see him in action	Nemôžem sa dočkať, kedy ho uvidíš v akcii
Their successful design has been used for hundreds of years	Ich úspešný dizajn sa používal stovky rokov
I turned and looked at my plate	Otočila som sa a hľadela na svoj tanier
I can't protect you from here anymore	Už ťa odtiaľto nemôžem chrániť
I have nothing to do with my heritage	Nemám nič spoločné s mojím dedičstvom
I just can't do it	Jednoducho to nedokážem
I have my own wife now	Teraz mám vlastnú ženu
I write instructions on how to solve each set of problems	Píšem pokyny, ako vyriešiť každú sadu problémov
I turned to him just to see real interest	Otočil som sa k nemu len preto, aby som videl skutočný záujem
I can't go back to work yet	Ešte sa nemôžem vrátiť do práce
I was so close to tears	Bol som tak blízko k slzám
I think he is an incredible helper for you	Myslím si, že je pre vás neuveriteľným pomocníkom
I turned off the light and cried	Zhasol som svetlo a rozplakal som sa
I could tell he was really proud of it	Mohol som povedať, že bol na to naozaj hrdý
I think he's about your age	Myslím, že je približne v tvojom veku
I couldn't even find it!	Ani by som to nevedel nájsť!
I've never seen another footballer do it	Nikdy som nevidel iného futbalistu robiť to
I sighed dramatically	Dramaticky som si povzdychla
I could never afford that operation	Nikdy by som si tú operáciu nemohol dovoliť
I pulled it out of a dream	Vytiahol som to zo sna
I looked out the window	Pozrel som sa von oknom
I just love them very much	Proste ich mám veľmi rada
Several people raised their hands	Niekoľko ľudí zdvihlo ruky
I couldn't believe he was such an ass	Nemohol som uveriť, že bol taký zadok
Good sign, he thought	Dobré znamenie, pomyslel si
I did it for them	Robil som to pre nich
A myth since its inception	Mýtus od svojho vzniku
Bank report	Správa z banky
A real and happy smile while listening to these words	Skutočný a šťastný úsmev pri počúvaní týchto slov
They found help where they could	Pomoc našli, kde sa dalo
I want to hold her now	Chcem ju hneď držať
I was determined to meet my offer	Bol som rozhodnutý splniť moju ponuku
I don't consider myself anyone anymore	Už sa za nikoho nepovažujem
I made the wrong choice	Zle som si vybral
I made my time, I made my stupid hours	Robil som si svoj čas, robil som svoje hlúpe hodiny
A completely magical world	Úplne magický svet
I can't talk to him at all	Vôbec sa s ním nemôžem rozprávať
I don't see any attraction in being normal	Nevidím žiadnu príťažlivosť v tom, byť normálny
He was an obsessed man	Bol to posadnutý muž
I have to wait	Nútim sa čakať
I just don't hear it clearly yet	Len to ešte nepočujem jasne
I blamed my boss, but it wasn't him	Obvinil som svojho šéfa, ale nebol to on
I think it's sparking between the two	Myslím, že medzi tými dvoma to iskrí
Only I remained on the floor	Na podlahe som zostal len ja
I saw what it did for others	Videl som, čo to urobilo pre ostatných
I'm interested and pointing to a few places	Zaujímam sa a ukazujem na pár miest
I moved away and looked up to meet his	Odsunul som sa a zdvihol pohľad, aby som sa stretol s tým jeho
Many of us would probably like that	Mnohí z nás by to asi chceli
I was far from convinced	Zďaleka som nebol presvedčený
I may not be able to control the entire ship	Možno nebudem schopný ovládať celú loď
I took it on you and your mother	Zobral som to na teba a tvoju matku
I've never had so much fun	Nikdy som sa tak nebavila
I moved on to the next paragraph where fiction began	Prešiel som k ďalšiemu odseku, kde sa začala fikcia
I hope they win all but one of their matches	Dúfam, že vyhrajú všetky svoje zápasy okrem jedného
I mean, it was fixed	Teda, bolo to opravené
I won't tell you which one is my favorite	Nepoviem vám, ktorá je moja najobľúbenejšia
I know it can only be tonight	Viem, že to môže byť len o dnešnej noci
A terrible thought came to me then	Vtedy ma napadla strašná myšlienka
I started taking three of them at once	Začal som ich brať tri naraz
I want it to end, no matter what happens	Chcem, aby to už skončilo, nech sa stane čokoľvek
I hope you understand	Dúfam, že to chápeš
I'll be here for you when you need me	Budem tu pre teba, keď ma budeš potrebovať
I looked exactly like him	Vyzeral som presne ako on
I looked at the backyard	Pozrel som sa na zadný dvor
The treasury as soon as it was given to him	Pokladnica, len čo mu bola daná
I wanted to write more songs like that	Chcel som napísať viac takýchto skladieb
A silver shape comes into my view	Do môjho pohľadu prichádza strieborný tvar
I am the center of all things	Som stredobodom všetkých vecí
I have an appointment today and I am as impatient as ever	Dnes mám termín a som netrpezlivý ako vždy
I brought you a present	Priniesol som ti darček
I turned the cup of coffee in my hands	Otočil som šálku kávy v rukách
I know you're kind of a warrior	Viem, že si druh bojovníka
We want to make things small	Chceme robiť veci malými
She was a great teacher	Bola z nej skvelá učiteľka
I wouldn't give up on him	Nevzdal by som sa ho
I have to leave them, he realized	Musím ich opustiť, uvedomil si
I think you owe so much	Myslím, že si toľko dlžný
I definitely hold your back	Držím ti chrbát určite
I didn't have to lie to her	Nemusel som jej klamať
I'll take care of it right away	Hneď to zariadim
Man is freed from darkness to light	Človek je vyslobodený z tmy na svetlo
I solve it, but it comes with sound effects	Riešim to, ale prichádza so zvukovými efektmi
I'd like their family here	Rád by som tu mal ich rodinu
I almost turned around, but decided to move on	Takmer som sa otočil, ale rozhodol som sa ísť ďalej
I saw it coming	Videl som, že to prichádza
I caught a hint of alcohol in his breath	Z jeho dychu som zachytil náznak alkoholu
I will accept the lowest cost you will find	Budem akceptovať najnižšie náklady, ktoré nájdete
I hope you will join the conversation	Dúfam, že sa zapojíte do rozhovoru
I think that really means persecution	Myslím, že to naozaj znamená prenasledovanie
I'll fall off the wall and sigh	Spadnem zo steny a povzdychnem si
At the sight, I am moved beyond words	Pri tom pohľade som dojatý za hranice slov
I'm always looking for silence	Vždy hľadám ticho
I picked it up, turned around	Zdvihol som to, otočil
I already have a costume made up	Kostým už mám vymyslený
It did not get an official name	Nezískalo oficiálny názov
I was so desperate to scream	Tak zúfalo sa mi chcelo kričať
I pray you burn yourself in hell a million times	Modlím sa, aby si miliónkrát zhorel v pekle
I thought you wanted me	Myslel som, že ma chceš
I started to light a pipe and then I stopped	Začal som si zapáliť fajku a potom som sa zastavil
I read about school	Čítal som o škole
I would like to see more of the world	Chcel by som vidieť viac zo sveta
I need everyone there	Potrebujem tam všetkých
I just didn't know exactly how it would happen	Len som presne nevedel, ako sa to stane
I know them as soon as they come here	Poznám ich hneď, ako sem prídu
I think she heard a lot of things	Myslím, že počula veľa vecí
I saw it in a movie once	Raz som to videl vo filme
I don't have a head for business	Nemám hlavu na podnikanie
I heard them close behind me and lock the door	Počul som, ako sa za mnou zatvorili a zamkli dvere
I couldn't even look at him	Nevydržala som sa naňho ani pozerať
I waited without words	Čakal som bez slov
It was a failed band	Bola to neúspešná kapela
I'll take a step inside, away from the door	Urobím krok dovnútra, preč od dverí
I still couldn't believe it was him	Stále som nemohla uveriť, že to bol on
I'm pregnant with another man's baby	Som tehotná s dieťaťom iného muža
A memory of heritage	Spomienka na dedičstvo
I returned to my place	Vrátil som sa na svoje miesto
I could smell blood as well as they did	Cítil som pach krvi tak dobre ako oni
I heard my brother's voice in my head	V hlave som počula bratov hlas
A fun way to start the day	Zábavný spôsob, ako začať deň
He also wrote two more books	Napísal aj ďalšie dve knihy
Nothing could be found that could be used as evidence	Nenašlo sa nič, čo by sa dalo použiť ako dôkaz
I can smell the air	Cítim tu vzduch
I made a huge mistake	Urobil som obrovskú chybu
Everyone on stage felt sick to me	Všetkým na scéne mi prišlo zle
I didn't stand out in any way	Nijako zvlášť som nevyčnieval
I could smell it as soon as the elevator opened	Cítil som jeho vôňu hneď, ako sa otvoril výťah
I guess she never said in her house	Predpokladám, že nikdy nepovedala vo svojom dome
I still hate it	Stále to nenávidím
I want her to have someone like him	Chcem, aby mala niekoho ako on
I see you've woken up	Vidím, že si sa už zobudil
I lost a lot of friends there	Stratil som tam veľa priateľov
I haven't figured it out yet	Ešte som si to nevymyslela
The shadow would move in the corner	V rohu by sa pohol tieň
Perfect night in a perfect location	Perfektná noc na perfektnom mieste
I was aware of my muddy shoes	Uvedomoval som si svoje zablatené topánky
The clip was not well received by the audience	Klip nebol u divákov prijatý dobre
I took you from the court where you played	Zobral som ťa z dvora, kde si sa hral
I was also depressed, anxious, tired and confused	Bol som tiež depresívny, úzkostný, unavený a zmätený
I have to choose as soon as possible	Musím si vybrať čo najskôr
I didn't have to say it out loud	Nemusela som to povedať nahlas
A little more salt may be needed in the wound	Môže byť potrebné trochu viac soli v rane
I think it's very appropriate	Myslím, že je to veľmi vhodné
I love them wholeheartedly	Milujem ich z celého srdca
I never suspected he had the whole plan	Nikdy som nemal podozrenie, že mal celý ten plán
I was trying to do something nice for you	Snažil som sa pre teba urobiť niečo pekné
A fire on board a ship can easily become a disaster	Požiar na palube lode sa môže ľahko stať katastrofou
I still like it when I think about it	Stále mám rád, keď na to myslím
I need an interpreter	Potrebujem tlmočníka
I saw a lot of darkness	Videl som veľkú tmu
I felt so safe, so safe	Cítil som sa tak bezpečne, tak bezpečne
I like the look of their coat	Páči sa mi vzhľad ich kabáta
I consider some of them to be my best friends	Niektorých z nich považujem za svojich najlepších priateľov
I didn't even expect where he was going	Ani som nečakala, kam ide
I also heard them take the fuse off the gun	Tiež som počul, ako sňali poistku zo zbrane
I even thought I'd get a job	Dokonca som premýšľal, že sa zamestnam
The men were saved	Mužov sa podarilo zachrániť
I looked at the face in the mirror	Pozrela som sa na tvár v zrkadle
Police had to help keep the crowds	Polícia musela pomôcť udržať davy
I have a week to live	Mám týždeň života
Then I decide to take his selection	Potom sa rozhodnem, že mu odoberiem výber
I think he would be a great role model	Myslím, že by bol veľkým vzorom
There was a furious artillery duel	Došlo k zúrivému delostreleckému súboju
I tried to pick her up, but she pulled away	Snažil som sa ju zdvihnúť, no odtiahla sa
I like to take care of everything	Rád mám všetko na starosti
I did individual counseling with him every week	Týždenne som s ním robila individuálne poradenstvo
I'm going back to the house with the bag	Vraciam sa späť do domu s taškou
Now I recognize the signs of love	Teraz poznávam príznaky lásky
I didn't respond right away and he noticed my hesitation	Nereagoval som hneď a on si všimol moje zaváhanie
I'll even send you photos of the car	Dokonca vám pošlem fotky auta
I'd rather tell everyone at once	Najradšej by som to povedal všetkým naraz
I have found it difficult to breathe or think directly	Zistil som, že je ťažké dýchať alebo myslieť priamo
I couldn't make her conscious	Nedokázal som z nej vzbudiť vedomú myšlienku
I had to climb the tower	Musel som vyliezť do veže
I really enjoyed applying makeup	Naozaj som si užívala nanášanie make-upu
I just couldn't break away from him	Jednoducho som sa od neho nevedela odtrhnúť
I did everything I could to get them drunk	Urobil som všetko pre to, aby som ich opil
Minor rear impact	Menší náraz smerom dozadu
I want you to eat as much as you can	Chcem, aby si jedol toľko, koľko môžeš
I talked to her on the phone	Hovoril som s ňou po telefóne
I need to fly back to my company with that bird	Potrebujem odletieť s tým vtákom späť do mojej spoločnosti
I could never put them together like him	Nikdy by som ich nedokázal dať dokopy ako on
I think this is all a big mistake	Myslím si, že toto všetko je veľká chyba
I took a breath, aimed	Nadýchol som sa, zamieril
I need to be with him	Potrebujem byť s ním
I refused to have anything	Odmietla som niečo mať
This was my way of dealing with grief	Toto bol môj spôsob, ako spracovať smútok
I was in too much of a hurry with them	Príliš som sa s nimi ponáhľal
I think it's kind of like normal physical activity	Myslím, že je to niečo ako normálna fyzická aktivita
In her apparent madness, I saw a cunning method	V jej zjavnom šialenstve som videl prefíkanú metódu
I do it differently every time	Zakaždým to robím inak
I need to know that's not true	Potrebujem vedieť, že to nie je pravda
I have never felt how free the feeling of flying is	Nikdy som nepocítil, aký voľný je pocit lietania
The procedure has been removed for these races	Postup bol pre tieto preteky odstránený
The hearing took place two months later	Pojednávanie sa konalo o dva mesiace neskôr
I've lost enough through this awakening process	Týmto procesom prebúdzania som už stratil dosť
I headed for the plane	Zamieril som k lietadlu
I still didn't feel well	Aj tak som sa necítil dobre
I felt sad and very ashamed	Cítil som smútok a veľkú hanbu
I was hoping to sleep alone	Dúfal som, že sa sám vyspím
I owe a little more	Dlhujem o niečo viac
I went into what was supposed to be a bathroom	Išiel som do toho, čo mala byť kúpeľňa
I'm very happy about that	Mám z toho veľkú radosť
On the way back I spent time in the monastery	Cestou späť som strávil čas v kláštore
I have to feed the tribe	Musím živiť kmeň
They took me there as an adult	Tam ma brali ako dospelého
I need to know how you got involved	Potrebujem vedieť, ako ste sa do toho zapojili
I watched our six to see if I had a tail	Sledoval som našu šestku, či nemám chvost
I was tired and the place was bare	Bol som unavený a miesto bolo holé
I have to climb the stairs to get to my own	Musím vyliezť po schodoch, aby som sa dostal k svojim
I slipped out of the car and ran to them	Vykĺzla som z auta a rozbehla sa k nim
Key members of his cabinet have also begun to resign	Odstúpiť začali aj kľúčoví členovia jeho kabinetu
I can't help but watch	Nedá mi nepozerať sa
I understand why you want to offend that creativity as well	Chápem, prečo chceš uraziť aj tú kreativitu
I appreciate what you did	Vážim si toho, čo si urobil
I felt it was love	Cítil som, že je to láska
I was supposed to meet both of her parents	Mal som spolu stretnúť oboch jej rodičov
I think this is one of the main problems	Domnievam sa, že toto je jeden z hlavných problémov
E will know she's here	E bude vedieť, že je tu
I'm going after my heart	Idem za svojím srdcom
The ground was covered with a fresh, white blanket of snow	Zem pokrývala čerstvá, biela snehová prikrývka
I asked him to look after you	Požiadal som ho, aby na teba dohliadal
I noticed they didn't have wheels	Všimol som si, že nemajú kolesá
I feel my walls in place	Cítim svoje steny na svojom mieste
I can't turn a man into a woman	Nedokážem premeniť muža na ženu
The engine seems to be running badly	Zdá sa, že motor beží zle
Sometimes I read some literature, but that was an exception	Občas si prečítam nejakú literatúru, ale to bola výnimka
I can't turn my back without getting in trouble	Nemôžem sa otočiť chrbtom bez toho, aby si sa dostal do problémov
I have to finish it sooner than anything else	Musím to dokončiť skôr ako čokoľvek iné
I could have kept the last part to myself	Tú poslednú časť som si mohol nechať pre seba
I joined at the beginning of the month	Pridal som sa až začiatkom mesiaca
I didn't have to worry about her	Nemusel som sa o ňu starať
I went back to the bedroom	Vrátil som sa do spálne
I did not find any results from previous years	Nenašla som žiadne výsledky z predchádzajúcich rokov
I know you would never lie to me	Viem, že by si mi nikdy neklamal
I looked in the mirror and immediately decided not to	Pozrela som sa do zrkadla a hneď som sa rozhodla, že to nebudem
I really didn't know who else to call	Naozaj som nevedel komu ešte zavolať
I have a deep lesson for you	Mám pre vás hlbokú lekciu
A year after the divorce, I was really happy	Rok po rozvode som bol naozaj šťastný
It seems to me that both are excellent in low light	Zdá sa mi, že obe sú vynikajúce pri slabom osvetlení
I stood aside and just watched	Postavil som sa nabok a len som sa pozeral
I was wondering if he was gay	Rozmýšľal som, či je gay
I need it more than anything else	Potrebujem to viac ako čokoľvek iné
I started looking for an explanation	Začal som hľadať vysvetlenie
I want to know the motive	Chcem vedieť motív
I haven't seen him communicate with very many people	Nevidel som ho komunikovať s veľmi veľa ľuďmi
I threw the knife on the street	Odhodil som nôž na ulicu
I'm still a long way off	Aj ja mám ešte ďaleko
A third man's voice broke the silence	Ticho prerušil hlas tretieho muža
I guess my face scared them a little	Asi ich moja tvár trochu vystrašila
I started planning this months ago	Začal som to plánovať už pred mesiacmi
I'm giving a tip to my bike mechanic	Dávam tip môjmu mechanikovi bicyklov
I guess I should find someone else to talk to	Asi by som si mal nájsť niekoho iného, ​​s kým by som sa mohol porozprávať
I had the same impression	Mal som rovnaký dojem
I knew he was blamed for everything that happened	Vedel som, že sa obviňuje za všetko, čo sa stalo
I didn't see the money found	Nevidel som nájdené peniaze
I'll sit on her porch until she gets home	Budem sedieť na jej verande, kým sa nevráti domov
The black emptiness of nothing	Čierna prázdnota ničoho
I'm an older church	Som starší zboru
I'm really torn	Naozaj som veľmi roztrhaný
I think you can trust him	Myslím, že mu môžeš veriť
I told him what the news had just said	Povedal som mu, čo práve povedali správy
I will need to know more	Budem potrebovať vedieť viac
I forgot about everything	Na všetko som naňho zabudla
I've been waiting for you to arrive	Čakal som na tvoj príchod
I still kind of liked it here	Aj tak sa mi tu akosi páčilo
I show one individual standing in front of an intersection door	Zobrazujem jedného jednotlivca stojaceho pred dverami križovatky
Then I came out and came back to the surface	Potom som vyšiel a vrátil sa na povrch
The cloak is darkened	Plášť je zatemnený
I will look for an alternative transition	Budem hľadať alternatívny prechod
I can't be your wife	Nemôžem byť tvoja žena
I didn't notice it in the dark	V tme som si to nevšimol
I turn to face him	Otočím sa tvárou k nemu
I shouldn't have lost control	Nemal som stratiť kontrolu
I just needed something to keep me going	Len som potreboval niečo, čo by ma udržalo v chode
I definitely missed watching my shows	Určite mi chýbalo sledovanie mojich relácií
I didn't take her anywhere	Nikam som ju nevozil
I also liked it very much	Aj mne sa veľmi páčila
I take a deep breath	Zhlboka sa nadýchnem
I just wanted to make sure you didn't think badly	Len som si chcel byť istý, že si nemyslel zle
It was inspired by the campaign against climate change	Bol inšpirovaný kampaňou proti klimatickým zmenám
I'll give you your special medicine	Dám vám váš špeciálny liek
I don't want anything to do with them	Nechcem s nimi mať nič spoločné
The gate opens immediately	Brána sa okamžite otvorí
He determined the current extent of the castle	Ten určil súčasný rozsah hradu
I can't risk anyone hearing that	Nemôžem riskovať, že to niekto bude počuť
I told you that from the beginning	Povedal som ti to od začiatku
Both are lit from top to top	Obe sú osvetlené zľava hore
I wonder why she's here	Zaujímalo by ma jej príbeh, prečo je tu
Surprised in his eyes	V očiach prekvapený
A man was folded into the bag	Do tašky bol zložený muž
I didn't want to be cruel	Nechcel som byť krutý
I ate bread and cheese	Zjedol som chlieb a syr
A satisfied sigh escaped her lips	Z pier sa jej vydral spokojný povzdych
I just missed the bus and ran after him	Len som zmeškal autobus a bežal som za ním
Critical acceptance was mixed	Kritické prijatie bolo zmiešané
I think she likes some of it there	Myslím, že nejakej jej časti sa tam páči
In fact, a good moment	V skutočnosti dobrá chvíľa
In fact, I was surprised it went green	Vlastne som bol prekvapený, že to išlo na zelenú
I knew he wouldn't leave me all night	Vedel som, že ma neopustí celú noc
I don't want a lesser punishment	Nechcem menší trest
I didn't talk to them	Nehovoril som s nimi
Much more has happened than it seems	Udialo sa toho oveľa viac, ako sa zdá
I'll see him again	ešte ho uvidím
Walker has learned a lot	Walker sa toho veľa naučil
I never wanted you and him to know	Nikdy som nechcel, aby si to ty a on vedel
I wrote an article about it here	Napísal som o tom článok tu
I turned around and found that she was smiling and we kissed	Otočila som sa a zistila som, že sa usmieva a pobozkali sme sa
I wasn't sure if there was a stronger word than this	Nebol som si istý, či existuje silnejšie slovo ako toto
I admire his courage in writing this article	Obdivujem jeho odvahu pri písaní tohto článku
I picked it up three times	Zdvihol som to trikrát
I also know that my diet had a hand	Tiez viem, ze moje dieta malo ruku
A stroke, the doctor said	Mŕtvica, povedal doktor
I smiled inside and maybe a little outside	Usmiala som sa zvnútra a asi aj trochu vonku
I banished these thoughts when another came to my mind	Zahnal som tieto myšlienky, keď mi do mysle vstúpila ďalšia
I come here often	Prichádzam sem často
See you here very soon	Uvidíme sa tu veľmi skoro
I won't let it beat me	Nedovolím, aby ma to porazilo
I just wanted to please the man	Chcel som len potešiť toho muža
I should have protected you better	Mal som ťa lepšie chrániť
I headed to the family room	Zamierila som do rodinnej izby
I don't feel his pain	Necítim jeho bolesť
My sister took a lot of blood from me	Sestra mi zobrala veľa krvi
I could call someone	Mohol by som niekomu zavolať
I sighed and decided I was done	Vzdychla som si a rozhodla som sa, že to už mám za sebou
I started asking questions	Začal som sa vypytovať
I almost didn't find you	Skoro som ťa nenašiel
I look at him like the top of a wave	Pozerám sa naňho ako na vrchole vlny
I tried to focus on the space between his eyebrows	Snažila som sa sústrediť na priestor medzi jeho obočím
I had to stay with her	Musel som s ňou zostať
I wanted the man dead	Chcel som toho muža mŕtveho
I needed someone who is qualified, recommended and available	Potreboval som niekoho, kto je kvalifikovaný, odporúčaný a dostupný
I think four days is very generous on my part	Myslím si, že štyri dni sú z mojej strany veľmi štedré
I was in a difficult situation	Bol som v ťažkej situácii
I haven't seen it yet, it doesn't have to be anything	Ešte som to nevidel, nemusí to byť nič
I come from a very creative and artistic family	Pochádzam z veľmi kreatívnej a umeleckej rodiny
The nurse should have behaved better in bed	Sestra mala mať lepšie správanie pri lôžku
The complex also includes an engineering center	Súčasťou areálu je aj inžinierske centrum
I like that they look nice	Páči sa mi, že vyzerajú pekne
I lay on his chest and cried	Ľahla som si na jeho hruď a plakala
I looked around and didn't dare move	Poobzerala som sa okolo a neodvážila som sa pohnúť
I resisted the urge to comfort her	Odolal som nutkaniu utešiť ju
I didn't want to deal with tomorrow	Nechcel som riešiť zajtrajšok
I even said it was very lively	Dokonca som povedal, že to bolo veľmi živé
Their crying is a constant whistling	Ich plač je neustálym pískaním
I know many ladies well	Mnohé dámy dobre poznám
I went upstairs, but the door was locked	Vyšiel som po schodoch, ale dvere boli zamknuté
A textbook lay in front of him	Ležala pred ním učebnica
I forgot the notes	Zabudol som na poznámky
Far up there was a small square of pale light	Ďaleko hore bolo vidieť malý štvorec bledého svetla
I open the drawer and glance at the papers	Otváram zásuvku a náhlivo pozerám na papiere
I have done a lot for others	Urobil som veľa pre iných
I saw the door slowly open on its own	Videl som, ako sa dvere pomaly samy otvárajú
I perceived people as my enemies	Vnímal som ľudí ako svojich nepriateľov
I try to keep an open mind to all possibilities	Snažím sa mať otvorenú myseľ pre všetky možnosti
I think you trust me now	Myslím, že mi teraz veríš
I let my fingers run over them	Nechal som po nich prechádzať prstami
I sighed and lay back on the bed	Vzdychla som si a ľahla si späť na posteľ
I research, I ask and I write about it	Skúmam, pýtam sa a píšem o tom
I also did your laundry	Prala som ti aj bielizeň
A child who is not stupid	Dieťa, ktoré nie je hlúpe
But I have to warn you	Musím ťa však varovať
The big man falls on the grass	Veľký muž padá na trávu
It was the first big death in the series	Bola to prvá veľká smrť série
Maybe I'll be the last	Možno budem posledný
I learned about its development just at the beginning	Sám som sa dozvedel o jeho vývoji tesne na začiatku
This morning I was preparing to visit the branch	Dnes ráno som sa pripravoval na návštevu pobočky
I wasn't ready for this	Na toto som nebol pripravený
I have to go back to the table	Musím sa vrátiť k stolu
You could say I live for science	Dalo by sa povedať, že žijem pre vedu
I wouldn't call him nice	Nenazval by som ho pekným
I felt like we were old friends	Mal som pocit, že sme už starí priatelia
The right little girl	Správna malá slečna
I have to sit down slowly, quietly	Musím si pomaly, potichu sadnúť
I want you to suffer	Chcem, aby si trpel
I felt a little guilty	Cítil som sa trochu previnilo
Real home cooking for holiday cooking	Skutočná domáca kuchyňa na dovolenkové varenie
I never used protection	Nikdy som nepoužil ochranu
I had to trust someone	Musel som niekomu dôverovať
The first day took place in the cemetery	Prvý deň sa odohral na cintoríne
I leaned my back against the elevator	Oprela som sa chrbtom o výťah
He certainly won't come	Ten určite nepríde
But I didn't feel like it	Nemal som však chuť
I could lie and tell them he's rich	Mohol by som klamať a povedať im, že je bohatý
Reason to start over	Dôvod začať odznova
I ran my fingers through his hair	Prešla som mu prstami po vlasoch
I wonder if he's involved	Zaujímalo by ma, či je zapojený
I wished it was a dream	Prial som si, aby to bol sen
I walked closer to the cottage	Išiel som bližšie ku chatke
I'm trying to find them	Snažím sa ich nájsť
I've heard a lot about you	Veľa som o tebe počul
I love these women and of course my mom	Milujem tieto ženy a samozrejme aj moju mamu
I'm waiting for her, knowing what will come	Čakám na ňu, vediac, čo určite príde
I didn't care if she was	Bolo mi jedno, či bola
I am always interested in human history	Ľudská história ma vždy zaujíma
I would highly recommend them	Veľmi by som ich odporučil
I need help with my sister	Potrebujem pomoc so sestrou
Everyone watched what was happening	Všetci sledovali, čo sa deje
A few weeks ago, your dog attacked my dogs	Pred niekoľkými týždňami váš pes napadol mojich psov
I'll call you there	zavolám ti tam
I would accept it if he threatened me	Prijal by som, keby sa mi vyhrážal
I'm starting to feel my body floating	Začínam cítiť, že moje telo pláva
I lean into his face with a whisper	Nakloním sa mu do tváre so šepotom
I wanted to have her with me	Chcel som ju mať pri sebe
All these new stores are already built	Všetky tieto nové obchody sú už postavené
I wanted to get out of there	Chcel som odtiaľ preč
There was silence between them	Zavládlo medzi nimi ticho
I'm glad you're sitting in the same corner	Som rád, že sedíte v rovnakom rohu
But I'm crazy	Ja som však blázon
I just have to tuck it in	Len tak ho musím zastrčiť
In both cases, the business card will remain	V oboch prípadoch zostane vizitka
I never talk to anyone about her	Nikdy o nej s nikým nehovorím
I would have laughed one last time	Naposledy by som sa zasmial
I chose you because you feel that way	Vybral som si ťa, pretože máš zo seba taký pocit
I was getting scared	Začínal som byť vystrašený
I would never have thought of a last resort	Nikdy by ma nenapadla posledná možnosť
I couldn't turn her over to the police	Nemohol som ju vydať polícii
Keep the church and the state separate forever	Udržujte cirkev a štát navždy oddelené
I was also often surprised	Aj ja som sa často čudoval
Gene flow is variable between coral species	Tok génov je medzi druhmi koralov premenlivý
I can't change my heart	Nemôžem zmeniť svoje srdce
I appreciate you calling me	Vážim si, že ste mi zavolali
I think your visit made him think	Myslím, že tvoja návšteva ho prinútila premýšľať
I plan to write it here	Plánujem to sem napísať
I don't have the materials	Nemám na to materiály
I woke up very early in the morning	Ráno som sa zobudil veľmi skoro
I grab him and hang my hand over his	Chytím ho a zavesím si ruku cez jeho
Personally, I would like your company	Mne osobne by sa páčila vaša spoločnosť
I thought there was enough meat	Myslel som si, že mäsa je dosť
I didn't even bring a towel	Nedoniesol som ani uterák
I highly recommend this agency	Vrelo odporúčam túto agentúru
I hope they don't starve us	Dúfam, že nás nebudú hladovať
I should have realized how you felt	Mal som si uvedomiť, ako si sa cítila
Many people noticed how clean the water was	Mnoho ľudí si všimlo, aká čistá bola voda
I know it is not my job to satisfy everyone	Viem, že mojou úlohou nie je vyhovieť všetkým
I washed my long hair quickly	Rýchlo som si umyla svoje dlhé vlasy
I lay back on the floor	Ľahla som si späť na podlahu
I comment on how nice everything is	Komentujem, aké je všetko pekné
Later I manage not to disappear and hide	Neskôr sa mi podarí nezmiznúť a schovať sa
I said, forget it if you can	Povedal som, zabudni na to, ak môžeš
I want to love you as my king	Chcem ťa milovať ako svojho kráľa
I bought your citizenship	Kúpil som si vaše občianstvo
I know it will be difficult, but try not to worry	Viem, že to bude ťažké, ale snaž sa netrápiť
I was so proud of my new smile	Bola som taká hrdá na svoj nový úsmev
I didn't even know you came	Ani som nevedel, že si prišiel
I hated every moment of this	Nenávidel som každú chvíľu tohto
I can't change anything they did	Nemôžem zmeniť nič, čo urobili
I'm afraid he goes up and down alone	Obávam sa, že ide hore a dole sám
I haven't known them in so long	Tak dlho ich nepoznám
I understand why he's so afraid they'll catch him	Chápem, prečo sa tak obáva, že ho chytia
I have a good impression of you	Mám z teba dobrý dojem
I have to give it to you	Musím ti to odovzdať
Nicholas on her chest	Mikuláša na jej hrudi
On the other hand, I feel pretty good	Na druhej strane sa cítim celkom dobre
I thought of his smile and gentle kisses	Myslela som na jeho úsmev a jemné bozky
At first there was no pulpit	Spočiatku tu nebola kazateľnica
I started the car and returned to the station	Naštartoval som auto a vrátil sa na stanicu
I slip on the way up the stairs	Pošmyknem sa na ceste hore schodmi
I never wore it, except on special occasions	Nikdy som ho nenosila, okrem špeciálnych príležitostí
However, I was not very worried	Nemal som však veľké obavy
I went through all the crafts	Prešiel som si všetkými remeselnými vecami
I went to class, but I never paid attention to it	Chodil som na hodiny, ale nikdy som tomu nevenoval pozornosť
I've heard too much about it	Už som o tom počul príliš veľa
I couldn't remember what happened next	Nevedel som si spomenúť, čo sa stalo potom
I wondered when he would return	Zaujímalo ma, kedy sa vrátil
I may forget to check the returned error value	Môžem zabudnúť skontrolovať vrátenú chybovú hodnotu
I know the fees are not from you	Viem, že poplatky nie sú od vás
I see it reflected in her eyes	Vidím, že sa to odráža v jej očiach
A man who has a few words with me	Muž, ktorý má pár slov so mnou
I thought we'd never get out of here	Myslel som, že sa odtiaľ nikdy nedostaneme
Emerson supported the group and became a fan of it	Emerson podporil skupinu a stal sa jej fanúšikom
I looked at myself in the mirror and sighed	Pozrela som sa na seba do zrkadla a povzdychla si
I shouldn't have gone down today either	Ani ja som dnes nemal ísť dole
I think that's really convincing	Myslím, že je to skutočne dosť presvedčivé
I have a small house there	Mám tam malý domček
I needed to get out without getting to know me	Potreboval som sa odtiaľ dostať bez toho, aby ma spoznali
A first degree burn is considered a burn	Popálenina prvého stupňa sa považuje za popáleninu
I could fall asleep and never wake up	Mohol by som zaspať a nikdy sa nezobudiť
I can't kill you and you can't kill me	Nemôžem ťa zabiť a ty nemôžeš zabiť mňa
Probably a student victory	Zrejme víťazstvo študentov
I can't even say that	Nemôžem to ani hovoriť
I knew exactly who it was	Vedel som presne, kto to je
I pushed the idea away	Zahnal som tú myšlienku preč
I felt pretty embarrassed	Cítil som sa dosť trápne
I brought a laptop with me	Priniesol som si so sebou notebook
I pulled the page down	Stránku som potiahol nadol
I saw he was the man for you	Videl som, že je to muž pre teba
I moved as smoothly as ever	Pohyboval som sa tak plynulo ako kedykoľvek predtým
I wasn't sure what to make of this	Nebol som si istý, čo si mám o tomto myslieť
I throw myself at your mercy	Vrhám sa na tvoje milosrdenstvo
I'm laughing and it's a seeming turnaround	Smejem sa a je to zdanlivo obrat
I couldn't stand his loss	Nemohol som zniesť jeho stratu
I exercise every day	Cvičím každý deň
I think dogs in human clothes are the best	Myslím, že psy v ľudskom oblečení sú tie najlepšie
I wanted to tell her the truth	Chcel som jej povedať pravdu
I left it at that because they were right	Nechal som to tak, pretože mali pravdu
I saw her here at school	Videl som ju tu v škole
I also saw his grave	Videl som aj jeho hrob
I easily found my favorite little cliff	Ľahko som našiel svoj obľúbený malý útes
I kept telling my story	Stále som rozprával svoj príbeh
I couldn't let you die	Nemohol som ťa nechať zomrieť
I've felt chills before	Už som pred tým cítil zimomriavky
I had to force them to stop pushing	Musel som ich prinútiť, aby to prestali tlačiť
Wild fights are not good on a boat	Divoké ťahanice nie sú na lodi dobré
I'm a single boy's single mother	Som slobodná matka malého chlapca
I give them to you as gifts	Dávam vám ich ako darčeky
I'm balancing on the wall	Balansujem na stene
I feel panic go away like a nightmare	Cítim, ako panika odchádza ako zlý sen
So it was a very difficult period	Bolo to teda veľmi ťažké obdobie
I hang up and return to safe mode	Položím telefón a vrátim sa do núdzového režimu
It will take a few years	Prejde pár rokov
Then I heard light footsteps coming up the stairs	Potom som počul ľahké kroky vychádzajúce po schodoch
I understand what you're going through, believe me	Chápem, čím si prechádzaš, ver mi
I was too sorry	Bolo mi až príliš ľúto
I thought you didn't care	Myslel som, že ti je to jedno
Thank you very much for your support and recognition	Ďakujem veľmi pekne za podporu a uznanie
I close my eyes and take a deep breath	Zavriem oči a zhlboka sa nadýchnem
I open the door and get out	Otvorím dvere a vystúpim
I tried very hard to make it successful	Veľmi som sa snažil, aby to bolo úspešné
I live with it every day	Žijem s tým každý deň
I wanted to know how my aunt was doing	Chcel som vedieť, ako sa má moja teta
I have to ask you to do something	Musím ťa požiadať, aby si niečo urobil
Basic understanding of other countries	Základné pochopenie iných krajín
I looked in time to catch the first blow	Pozrel som sa včas, aby som chytil prvý úder
I said no and I left it at that	Povedal som nie a nechal som to tak
I think your mom told me about it	Myslím, že mi o tom povedala tvoja mama
I can't talk to a merchant on your behalf	Nemôžem hovoriť s obchodníkom vo vašom mene
I shook it off	S otrasom som to vypol
I grab the door and follow her	Chytím dvere a nasledujem ju
I thought about those moments	Myslel som na tie chvíle
I was lucky in life	Mal som v živote šťastie
I felt as happy as he could be a teenager	Cítil som sa šťastný, ako by mohol byť teenager
I began to feel detached from my body	Začal som sa cítiť odtrhnutý od tela
I have memories of this place	Mám spomienky na toto miesto
I'll run out of the office	Vybehnem z kancelárie
I was young and confident, really too confident	Bol som mladý a sebavedomý, naozaj príliš sebavedomý
I could see it clearly on her face like day	Na jej tvári som to videl jasne ako deň
I looked down the street	Pozrel som sa dolu ulicou
I understand your bitterness	Chápem tvoju horkosť
My father hurried to the theater	Otec sa ponáhľal do divadla
I just can't do this to you right now	Len ti to teraz nemôžem urobiť
I know his command leads to eternal life	Viem, že jeho príkaz vedie k večnému životu
I reserve the right to contact you in this matter	Vyhradzujem si právo vás v tejto veci kontaktovať
A staircase also leads to the gallery in the wings	Na galériu v krídlach vedie aj schodisko
I found a beer and gave it to her	Našiel som pivo a dal som jej ho
I wanted to say four different kinds of prayer	Chcel som povedať štyri rôzne druhy modlitby
I suffocated a little sob	Zadusila som malý vzlyk
I should stick to food	Mal by som sa držať jedla
After buying groceries, I went home	Po nákupe potravín som išiel domov
I knew his hands, this was my fantasy after all	Poznal som jeho ruky, toto bola napokon moja fantázia
I was now considered one of their gods	Teraz som bol považovaný za jedného z ich bohov
I turn around and look him in the eye	Otočím sa a pozriem sa mu do očí
I felt it when we first met	Cítil som to, keď sme sa prvýkrát stretli
I began to turn to my memories instead of reality	Začal som sa obracať k svojim spomienkam namiesto reality
I looked at him and I didn't look at me	Pozrela som sa na neho a nepozrela som sa na mňa
I was proud of it	Bol som na to hrdý
A man who you like in certain ways	Muž, ktorý sa vám v určitých smeroch veľmi páči
I don't think she hated reporting to a woman	Myslím, že neznášala hlásenie sa k žene
I will always try to keep you safe	Vždy sa ťa pokúsim udržať v bezpečí
I felt so bad after last night	Po včerajšej noci mi prišlo tak zle
I return his gaze and feel my heart rate increase slightly	Opätujem jeho pohľad a cítim, ako sa mi mierne zvyšuje pulz
I could write a whole book about his childhood	O jeho detstve by som mohol napísať celú knihu
I tried to walk beside him	Skúsila som kráčať vedľa neho
I left for a dark place for a moment	Na chvíľu som odišiel na tmavé miesto
I want to take care of her	Chcem sa o ňu postarať
I really need you to understand my concerns	Naozaj potrebujem, aby ste pochopili moje obavy
I didn't have time for either	Ani na jedno som nemal čas
God is the way we make him	Boh je taký, aký si ho urobíme
I saw you knock on my door	Videl som ťa klopať na moje dvere
I spent the whole day inside	Celý deň som strávila vnútri
I'm more powerful than you realize	Som mocnejší, ako si uvedomujete
I had no idea my influence	Netušila som svoj vplyv
I think this is a South Indian restaurant	Myslím, že toto je juhoindická reštaurácia
A smile crept across his face	Na tvári sa mu vkrádal úsmev
Many people are at war	Veľa ľudí je vo vojne
I just can't stop looking at him	Len sa naňho nedokážem prestať pozerať
A secret worth killing	Tajomstvo, ktoré stojí za to zabiť
I wish you would do your part for me	Želám si, aby ste sa za mňa zhostili úlohy
The moving target was still the target	Pohyblivý cieľ bol stále terčom
I shouldn't watch	Nemal by som sa pozerať
Five outside	Vonku päť
I can't think about it	nemôžem na to myslieť
I really need to keep them now	Naozaj ich potrebujem hneď držať
I also made a special texture for the flames	Vyrobil som aj špeciálnu textúru pre plamene
Now I understand why you can't skip it	Teraz chápem, prečo to nemôžete preskočiť
This species generally lives on land	Tento druh vo všeobecnosti žije na zemi
I doubt he'll be busy	Pochybujem, že bude zaneprázdnený
I have no idea how we got here	Netuším, ako sme sa sem dostali
To that threatening	K tomu hrozivý
There is nothing unnatural about it	Nie je na tom nič neprirodzené
Then three scenes go in parallel	Potom idú paralelne tri scény
I put them on the same level	Dávam ich na rovnakú úroveň
I ask them to forgive me	Žiadam ich, aby mi odpustili
I would never be able to do that	Nikdy by som také veci nedokázal
But I didn't tell him about it	Nepovedal som mu však o tom
Maybe because he was white, he attracted more attention	Možno preto, že bol biely, priťahoval viac pozornosti
I love rustic elements	Milujem rustikálne prvky
I hope the eagle is fine here	Dúfam, že orol je tu v poriadku
I think you should talk to her about it	Myslím, že by si sa s ňou mal o tom porozprávať
I was selfish with my time and they were old	Bol som sebecký so svojím časom a oni boli starí
I just got there first	Práve som tam prišiel prvý
I start thinking	Zaháňam myšlienky
I want you to love me so much	Chcem, aby si ma tak miloval
A year later, they had a baby girl	O rok neskôr sa im narodilo dievčatko
I also started to panic	Tiež som začal panikáriť
Nine crew members were killed	Zahynulo deväť členov posádky
I have to make another	Musím vyrobiť ďalší
I picked up another arrow to shoot	Zobral som ďalší šíp, aby som vystrelil
The disease affects both men and women	Ochorenie postihuje rovnako mužov aj ženy
I have to set up some shops	Musím vybaviť nejaké obchody
I can barely hear, I almost don't walk	Sotva počujem, takmer nechodím
I could have a great time here	Mohol by som sa tu skvele baviť
Tall figure, if she could judge	Vysoká postava, keby mohla posúdiť
I have to deal with her once or twice	Musím sa s ňou vyrovnať raz alebo dvakrát
I just showed you how to get four extra weeks	Práve som ti ukázal, ako získať štyri týždne navyše
I've never heard of it in this room	V tejto miestnosti som to ešte nikdy nepočul
John felt they loved it because of the music	John cítil, že to milujú kvôli hudbe
I stop for photos and move on	Zastavujem na fotky a idem ďalej
I could tell she had problems	Vedel som povedať, že mala problémy
I'm in love with this business	Som zamilovaný do tohto obchodu
I'll be back in five minutes	Vrátim sa o päť minút
I was looking for these last week	Tieto som hľadal minulý týždeň
I asked her why she thought this picture	Spýtal som sa jej, prečo si myslela tento obrázok
I felt that nothing was holding me	Mala som pocit, že ma nič nedrží
A real cloud can cause rain	Skutočný oblak môže spôsobiť dážď
I could get it for you	Mohol by som ti to zohnať
I need to go back to my house	Potrebujem sa vrátiť do svojho domu
It was hard for me to stop kissing	Bolo pre mňa ťažké prestať sa bozkávať
I didn't bother to see if anything hit	Neunúval som sa pozrieť, či niečo trafil
I was too stupid to realize that	Bol som príliš hlúpy, aby som si to uvedomil
I can't get rid of that idea	Nedokážem sa zbaviť tej predstavy
I just looked at him	Len som sa naňho pozrela
I don't know anything about myself	Neviem o sebe nič
I had to have seven	Musel som mať sedem
I read his book, it was very good	Čítal som jeho knihu, bola veľmi dobrá
I knew right away it was a bomb	Hneď som vedel, že je to bomba
There was a thin slit at the bottom of the door	Na spodnej strane dverí bola tenká štrbina
I just got back from the worst encounter	Práve som sa vrátil z najhoršieho stretnutia
I hope you can participate	Dúfam, že sa môžete zúčastniť
I heard you talk nonsense about me	Počul som ťa bin hovoriť o mne hlúposti
Muscles work against each other and against each other	Svaly pracujú navzájom aj proti sebe
I will definitely make more orders	Určite urobím ďalšie objednávky
I still have a picture	Stále mám obrázok
I stood back quickly	Rýchlo som sa postavil späť
I think that feeling is mutual between them	Myslím, že ten pocit je medzi nimi vzájomný
I've heard they do most of their business there	Počul som, že tam robia väčšinu svojich obchodov
I can continue to sneak to visit the village	Môžem sa ďalej plížiť na návštevu dediny
I came across her cell phone number	Narazil som na jej číslo do mobilu
I was hoping nothing broke	Dúfal som, že sa nič nezlomilo
Guilt falls on me	Padá na mňa pocit viny
I loved the attention, all the flattery	Miloval som tú pozornosť, všetky tie lichôtky
I can work with a tough guy	Dokážem pracovať s tvrdým chlapom
I think this will be enough	Myslím, že toto bude stačiť
I told you it was too easy	Povedal som ti, že to bolo príliš ľahké
Everything related to heavy music	Všetko, čo súvisí s ťažkou hudbou
I still had no idea what he was talking about	Stále som netušil, o čom hovorí
I can find a box of bleeding	Môžem nájsť krabicu s krvácaním
I was very happy for this little boy	Bol som veľmi rád za tohto malého chlapca
I obviously didn't listen	Očividne som nepočúval
I wanted to scream in pain	Chcelo sa mi kričať od bolesti
I will name my final price	Pomenujem svoju konečnú cenu
I can breathe without oxygen	Bez kyslíka môžem dýchať
During this time, I saw many strange things	Počas tejto doby som videl veľa zvláštnych vecí
The three-sentence description of the plot will suddenly seem generous	Trojvetový opis zápletky bude zrazu pôsobiť veľkoryso
I expected glory and glory	Očakával som slávu a slávu
Now I want to continue	Teraz mám chuť v tom pokračovať
I was ready to leave the tropical jungle, too	Bol som pripravený opustiť aj tú tropickú džungľu
I was thinking of an approach	Myslel som na prístup
I want to make him uncomfortable	Chcem mu to znepríjemniť
Even so, I preferred to be on my feet	Aj tak som bol radšej na nohách
I wanted to take my chance on the jury	Chcel som využiť svoju šancu na porote
I need to balance the universe	Potrebujem vyrovnať vesmír
I think my cheap neighbor forgot to pay the bill	Myslím, že môj lacný sused zabudol zaplatiť účet
I mentioned it in the letter	Spomenul som to v liste
I threw away the envelope	Odhodil som obálku
A crowd formed and the woman was beaten	Vytvoril sa dav a žena bola zbitá
I took it slower this time	Tentoraz som to zobral pomalšie
I came back about five hundred days later	Vrátil som sa asi o päťsto dní neskôr
I will stick to what suits me	Budem sa držať toho, čo mi vyhovuje
I think it all affected you more than you thought	Myslím, že ťa to všetko ovplyvnilo viac, ako si myslíš
I feel good, but the doctors want to do tests	Cítim sa dobre, ale lekári chcú urobiť testy
I have a pen in my pocket	Vo vrecku mám pero
This will haunt your dreams	Tento bude prenasledovať vaše sny
I was grateful for the breakup	Bol som vďačný za rozchod
I did it all by myself	Robil som to úplne sám
I feel good about myself	Mám zo seba dobrý pocit
I failed the first test	Zlyhal som v prvom teste
A really special community	Naozaj zvláštna komunita
I knew the ghosts were stronger here	Vedel som, že duchovia sú tu silnejší
I know your size	Viem akú máš veľkosť
I was a poor, impatient, terrible sister	Bola som úbohá, netrpezlivá, hrozná sestra
I never thought it would get this far	Nikdy som si nemyslel, že sa to dostane až sem
I recognized the manuscript	Spoznal som rukopis
I will teach you meditation one day	Raz ťa naučím meditáciu
I can talk to you during the flight	Môžem s tebou hovoriť počas letu
I had to get my mother back	Musel som dostať svoju matku späť
I had three brothers and two sisters	Mal som troch bratov a dve sestry
I asked the owner if he had ever lived here	Spýtal som sa majiteľa, či tu niekedy býval
I left it for a smaller month	Nechal som to na menšom mesiaci
I can't believe people really developed it	Nemôžem uveriť, že to ľudia skutočne vyvinuli
Taylor was married and had one son	Taylor bola vydatá a mala jedného syna
I feel how fast I build	Cítim, ako rýchlo staviam
I was in love with her	Bol som do nej zamilovaný
The survey differs from the test	Prieskum sa líši od testu
Until recently, I didn't think about it anymore	Až donedávna som nad tým viac nepremýšľal
Single, incredibly attractive adult	Slobodný, neuveriteľne príťažlivý dospelý
I soon found that my efforts were in vain	Čoskoro som zistil, že moje úsilie bolo zbytočné
I wanted a baby and he could give it to me	Chcela som dieťa a on mi ho mohol dať
The album has sold more than three million copies	Z albumu sa predalo viac ako tri milióny kópií
I can't tell you what will happen	Nemôžem vám povedať, čo sa stane
Several dark figures moved on the never-quiet street	Na nikdy tichej ulici sa pohybovalo niekoľko tmavých postáv
I had questions about how to start again	Mal som otázky, ako začať odznova
I hope we get a chance to explore the ship	Dúfam, že dostaneme príležitosť preskúmať loď
Then they end their relationship	Potom svoj vzťah ukončia
I felt safe with him, no matter how strange it sounded	Cítila som sa s ním v bezpečí, akokoľvek zvláštne to znelo
I give orders, you follow them	Ja dávam príkazy, ty sa nimi riaď
I get together quickly	Rýchlo sa dávam dokopy
I cried out in pain, but no one was there	Vykríkla som od bolesti, no nikto tam nebol
I also have a problem finding clothes and shoes, forget it	Tiež mám problém nájsť oblečenie a topánky, zabudnite
A host group is referred to as a cluster	Skupina hostiteľov sa označuje ako klaster
I was just lying there in shock	Len som tam v šoku ležal
I didn't try to kiss her	Nesnažil som sa ju pobozkať
I don't believe he ever experienced them	Neverím, že ich niekedy zažil
A citizen is a citizen	Občan je občan
I was a hell of a detective, okay	Bol som pekelný detektív, dobre
I laughed, despite the seriousness of the situation	Zasmial som sa, napriek vážnosti situácie
I couldn't let him be like my mother	Nemohla som dovoliť, aby bol ako moja matka
I lowered it and then lifted it again and again	Spustil som ho a potom znova a znova dvíhal
A free spring played on her forehead	Na čele sa jej pohrával voľný prameň
A little over the top, but it's opera for you	Trochu nad vecou, ​​ale to je opera pre vás
I haven't dared to look naked in years	Už roky som sa neodvážil pozrieť sa na seba nahý
I haven't worn anything like that in a long time	Dávno som nič také nemala na sebe
I inspect each vehicle carefully	Pozorne si prezerám každé vozidlo
I need to give you some evidence	Potrebujem ti dať nejaké dôkazy
I can't believe what an amazing record that is	Nemôžem uveriť, aký úžasný rekord to je
The rustle of the wind passed them like they did	Prešiel okolo mňa šuchot vetra ako oni
In a few seconds, the sound returned	O pár sekúnd sa zvuk vrátil
They are also divided by color	Sú tiež rozdelené podľa farby
I feel a rush of sadness	Cítim nával smútku
I can hardly feel her presence anymore	Už takmer necítim jej prítomnosť
It was like a chemical reaction process	Bolo to ako proces chemickej reakcie
I'll be back in a week for brain surgery	Vrátim sa do týždňa na operáciu mozgu
I didn't pay for my own ticket	Neplatil som za vlastný lístok
I'm looking forward to another meeting there	Teším sa na ďalšie stretnutie tam
I didn't even remember the ride	Ja som si ani nepamätal jazdu
The homeless man is conscious as a doctor	Bezdomovec je uvedomelý ako lekár
There was also a teapot on the table	Na stole bola aj kanvica s čajom
I'd like to see you dance	Rád by som ťa videl tancovať
I'll limit it to the vertical	Obmedzím to na vertikálu
When she closed the door, he exhaled	Keď zatvorila dvere, vydýchol si
I looked like a mother, okay	Vyzerala som ako matka, dobre
I played with new rings on my fingers	Hral som sa s novými prsteňmi na prstoch
I couldn't stand the guy	Nemohol som vystáť toho chlapa
I can forgive him for that woman	Dokážem mu odpustiť kvôli tej žene
I was completely blown away	Bola som z toho úplne unesená
I did it to help my health	Urobil som to, aby som pomohol svojmu zdraviu
They don't tell me anything	Nič mi nehovoria
Chocolate was more exciting	Čokoláda bola vzrušujúcejšia
Then I made a statement that shocked me	Potom som urobil vyhlásenie, ktoré ma šokovalo
I could feel him and the darkness around him	Cítila som ho a tmu okolo neho
It is especially good with children	Je to dobré najmä s deťmi
I do not wish this experience to anyone	Tento zážitok neprajem nikomu
I still see that some people are struggling with it	Stále vidím, že niektorí ľudia s tým zápasia
I think it just confirmed that	Myslím, že to len potvrdilo
I walked along the beach to a tall bird statue	Kráčal som po pláži k vysokej soche vtáka
I have to find a way	Musím nájsť spôsob
A brick house stood on the other bank	Na druhom brehu stál tehlový dom
I didn't have much to say	Nemal som k tomu príliš čo povedať
Thanks to my actions, I almost lost my life	Vďaka svojim činom som takmer prišiel o život
I was extremely excited	Bol som nadmieru vzrušený
I have my daughter back	Mám späť svoju dcéru
They are also used to treat diabetes	Používajú sa aj ako liečba cukrovky
I also made more money by writing	Zarábal som viac aj písaním
Then, of course, I will punish my child properly	Potom samozrejme svoje dieťa náležite potrestam
I already had one date	Jedno rande som už mal
A man and a woman came down the hall	Po chodbe prišli muž a žena
Fish floating over water	Ryba, plávajúca nad vodou
I didn't understand a word	Nerozumela som ani slovu
I just rolled my eyes	Len som prevrátil očami
I don't have to drive on an island	Nemusím jazdiť na ostrove
I just laugh and cry sometimes	Len sa smejem a občas plačem
I can't just get up and move	Nemôžem sa len tak zdvihnúť a pohnúť
I bet it took him more than five minutes	Stavím sa, že mu to trvalo viac ako päť minút
A bold statement that he is excluded	Odvážne vyhlásenie, že je vylúčený
I will feed her and give her water	Nakŕmim ju a dám jej vodu
They were immediately arrested and imprisoned for participating	Za účasť boli okamžite zatknutí a uväznení
A meeting about something	Stretnutie o niečom
I'll add some vegetables	Pridám aj trochu zeleniny
There are a limited number of marine plants	Existuje obmedzený počet morských rastlín
I didn't even have enough gas for it	Nemal som na to ani dostatok plynu
I smiled and then returned it	Usmiala som sa a potom som to vrátila
I was undressed in two moves	Bol som vyzlečený dvoma pohybmi
I can only assume he thought everywhere	Môžem len predpokladať, že myslel všade
I can't wait to work	Už sa neviem dočkať práce
I thought he would never come back	Myslel som, že sa už nikdy nevráti
I let go of the idea with alarm	S poplachom som tú myšlienku zahnal
I thought my room was fine	Myslel som, že moja izba je v pohode
I closed my eyes and took a deep breath of relief	Zavrel som oči a zhlboka sa nadýchol úľavou
I remember sounding a little tense then	Pamätám si, že vtedy znela trochu napäto
A loud sound interrupted him	Prerušil ho hlasný zvuk
I could have gotten there all by myself	Mohol som sa tam dostať úplne sám
I couldn't get through it all	Nedokázal som to celé prejsť
I'm saying we'll leave it at that	Hovorím, že to tak necháme
Unfortunately, I just couldn't remember	Len som si bohužiaľ nevedel spomenúť
I knew you would worry and try to change something	Vedel som, že sa budeš trápiť a pokúsiš sa niečo zmeniť
I told them to start without me	Povedal som im, aby začali bezo mňa
I just left to protect you	Odišiel som len preto, aby som ťa ochránil
I just had to make it happen	Len som to musel zrealizovať
I think her car may be older than her	Myslím, že jej auto môže byť staršie ako ona
I also happen to be a security guard	Tiež som náhodou strážny človek
The arrows are tied with a ribbon	Šípky sú zviazané stuhou
I'm glad you finally found your partner	Som rád, že si konečne našiel svojho partnera
I was hoping she would let him take care of her	Dúfala som, že ho nechá, aby sa o ňu postaral
I undressed and took a hot bath	Vyzliekla som sa a dala si horúci kúpeľ
I couldn't say where	Nevedel som povedať kde
I liked building the world and the character	Páčilo sa mi budovanie sveta a postavy
I looked at the map again	Znova som sa pozrel na mapu
I felt like a child in a candy store	Cítil som sa ako dieťa v cukrárni
I have time to form that conscious idea	Mám čas sformovať si tú vedomú myšlienku
I wasn't ready to be a mother	Nebola som pripravená stať sa matkou
He heard it again for a moment	O chvíľu to počul znova
I only went there today impulsively	Išiel som tam dnes len impulzívne
I also like his family	Mám rada aj jeho rodinu
I know that such an action cannot stand	Viem, že takéto konanie nemôže obstáť
This comes out as a great show	Toto vychádza ako skvelá show
I'd rather do it	Radšej som to urobil ja
I still planned to go there	Aj tak som plánoval, že tam pôjde
I looked into the faces of some immigrants	Pozrel som sa do tvárí niektorých imigrantov
I noticed he was outside in a dry field	Všimol som si, že bol vonku na suchom poli
A new wave of excitement swept over me	Zaplavila ma nová vlna vzrušenia
I was thinking about leaving, but I decided to go down	Premýšľal som o odchode, ale rozhodol som sa ísť dnu
I can also speak a foreign language	Môžem tiež hovoriť cudzím jazykom
I could stand anything	Zniesol by som čokoľvek
I'm pretty sure of that	Som si tým celkom istý
I closed my eyes, but it only made it worse	Zavrel som oči, no tým sa to len zhoršilo
I wasn't sure they had it right	Nebol som si istý, či to mali správne
A messenger came to our house to warn us	Do domu nás prišiel varovať posol
I didn't hear you come	Nepočul som ťa prísť
I believe you would be a great member of the team	Verím, že by ste boli skvelým členom tímu
See the relevant team articles for more information	Viac informácií nájdete v príslušných článkoch tímu
A minute later, his mouth followed the same path	O minútu neskôr sledovali jeho ústa rovnakú cestu
I hope you didn't try to run	Dúfam, že si sa nepokúšal utiecť
I just needed to get better	Potrebovala som si len uľaviť
I needed to see how wet you were to me	Potreboval som vidieť, aký si pre mňa mokrý
I was attacked and left to die	Bol som napadnutý a ponechaný na smrť
I raised the paper to my eyes	Zdvihol som papier na oči
I need someone who really wants to help me	Potrebujem niekoho, kto mi chce skutočne pomôcť
I also told them you didn't remember	Tiež som im povedal, že si nepamätáš
I wanted to do the same	Chcel som urobiť to isté
I expect they will want to talk to you	Očakávam, že s vami budú chcieť hovoriť
I have no idea how to accelerate my career	Netuším, ako urýchliť svoju kariéru
I've always been the hardest	Vždy som bol najťažší
I have a deaf cousin	Mám nepočujúceho bratranca
I watched, but I didn't absorb his impatience	Pozorovala som, ale nevstrebala som jeho netrpezlivosť
I was scared, I knew it would hurt	Bála som sa, vedela som, že to bude bolieť
It occurred to me to move toward the weapon	Napadlo ma pohnúť sa smerom k zbrani
I look forward to further reading	Teším sa na ďalšie čítanie
I have found my spiritual foundation	Našiel som svoj duchovný základ
I felt a strong desire to be with her	Cítil som silnú túžbu byť s ňou
I couldn't finish it yet	Nemohol som s tým ešte skončiť
I shook my head and took a deep breath	Pokrútil som hlavou a zhlboka som sa nadýchol
I've tried it a long time ago	Už som to skúšal, dávno predtým
I wanted him to feel loved and wanted	Chcela som, aby sa cítil milovaný a žiadaný
To this day, I remember her great zeal	Dodnes si pamätám jej veľkú horlivosť
I pushed it away with my hands	Rukami som to odtlačil
I wanted to look spectacular	Chcel som vyzerať veľkolepo
I couldn't imagine how everyone made money	Nevedel som si predstaviť, ako všetci zarábali peniaze
I faintly remember where we are	Slabo si spomínam, kde sme
I apologize for the word	Ospravedlňujem sa za to slovo
Our fighter coverage is insufficient	Naše stíhacie krytie je nedostatočné
I didn't realize that anyone else had heard	Neuvedomil som si, že niekto iný počul
I remember how he tried to calm us down	Pamätám si, ako sa nás snažil upokojiť
I followed him and felt everything around me stop	Nasledoval som ho a cítil som, ako sa všetko okolo mňa zastavilo
I have tools, etc.	Mám nástroje atď
The goals are located in the shooting circle	Bránky sú umiestnené v streleckom kruhu
I haven't done anything since, trust me	Odvtedy som nič nerobil, ver mi
I didn't know who to trust anymore	Už som nevedel komu veriť
Successful voyage by any fantasy	Úspešná plavba podľa akejkoľvek fantázie
I hope you will hear me this festive night	Dúfam, že ma budete počuť v túto slávnostnú noc
I looked like an idiot	Vyzeral som ako idiot
I saw a small face and bright eyes watching us	Videl som malú tvár a svetlé oči, ktoré nás pozorovali
I left because of me	Odišiel som kvôli mne
A window will open above them	Otvorí sa okno nad nimi
I refuse to buy clothes at the fat girls store	Odmietam kupovať oblečenie v obchode s tučnými dievčatami
I still felt betrayed	Stále som sa cítil zradený
I was unique in my strength and will	Bol som jedinečný svojou silou a vôľou
Many people are angry	Veľa ľudí sa hnevá
I was one of those people once	Raz som bol jedným z tých ľudí
I said the war must return home	Povedal som, že vojna sa musí vrátiť domov
He is considered a rat in society	V spoločnosti sa považuje za potkana
I was just a stubborn failure	Bol som len tvrdohlavým zlyhaním
I was not used to this heat	Nebol som zvyknutý na toto teplo
A few more waves and it would be gone	Ešte pár vĺn a bolo by to preč
I'm looking for an attentive bride	Hľadám pozornú nevestu
I saw only white in every way	V každom smere som videl len bielu
I immediately miss his touch, that can't be good	Okamžite mi chýba jeho dotyk, to nemôže byť dobré
I felt sorry for him more than ever	Ľutoval som ho viac ako kedykoľvek predtým
I got my message	Dostal som svoju správu
I felt his presence	Cítil som jeho prítomnosť
I want to see what he sees	Chcem vidieť, čo vidí on
I left them a cell phone number	Nechal som im číslo mobilu
I had to figure out how to do it better	Musel som prísť na to, ako to urobiť lepšie
I hope the valley is fine	Dúfam, že dolina je v poriadku
Throne, if you will	Trón, ak ho chceš
I didn't want to disappoint her	Nechcel som ju sklamať
I wrapped my legs around his waist	Obmotala som si nohy okolo jeho pása
I quickly dismissed the idea	Rýchlo som tú myšlienku zahnal
I wasn't paying attention either	Tiež som nedával pozor
I became enslaved to lies	Stal som sa v otroctve klamstiev
I realized this is the place	Uvedomil som si, že je to toto miesto
Another was a miraculous sword repair	Ďalšou bola zázračná oprava meča
I think we're used to uncertainty	Myslím, že sme si už na neistotu zvykli
I didn't look inside	Nepozrel som sa dovnútra
I was a little surprised that she didn't admit everything	Trochu ma prekvapilo, že nepriznala všetko
I want to play with my kids	Chcem sa hrať so svojimi deťmi
I used to have emotions	Kedysi som mal emócie
Many hundreds were imprisoned and held in solitary confinement	Mnoho stoviek bolo uväznených a držaných na samotke
I had secrets, huge secrets	Mal som tajomstvá, obrovské tajomstvá
I'd like it to work	Bol by som rád, keby to vyšlo
I thought what a world	Pomyslel som si, aký svet
I didn't want to look back	Nechcel som sa obzerať späť
I stick to my first impression	Držím sa svojho prvého dojmu
I went to a project with a limited budget	Išiel som do projektu s obmedzeným rozpočtom
I looked at him in fright	Vystrašene som naňho pozrela
I knew how they broke them	Vedel som, ako ich zlomili
Now I have to call her mother	Teraz musím zavolať jej matke
I can't imagine a moment without you in my arms	Neviem si predstaviť ani chvíľu bez teba v mojom náručí
I can't believe he's gone	Nemôžem uveriť, že je preč
But I never managed to catch either	Nikdy sa mi však nepodarilo chytiť ani jedného
I didn't mean to burden you with my pain	Nechcel som ťa zaťažovať mojou bolesťou
I should probably see a doctor with that	Asi by som s tým mala navštíviť lekára
I had to read it this morning	Musel som si to prečítať dnes ráno
I hate green vegetables	Neznášam zelenú zeleninu
I really wish it didn't happen	Naozaj by som si prial, aby sa to nestalo
I didn't sleep at all that night	V tú noc som vôbec nespal
I look out the window	Pozerám sa z okna
All staff and students have the same votes	Všetci zamestnanci a študenti majú rovnaké hlasy
I didn't know the number	Nepoznal som číslo
At first, both sides accepted it	Spočiatku to akceptovali obe strany
He was back a few minutes later	O pár minút neskôr bol späť
I could swear he had tears in his eyes	Mohol by som prisahať, že mal slzy v očiach
I could sleep and he would look after me	Mohla som spať a on by na mňa dohliadal
Everything went really smoothly	Všetko išlo naozaj hladko
I never asked for this	O toto som nikdy nežiadal
I love you all day	Milujem ťa celé dni
I put it down with a sigh	S povzdychom som to odložil
He's probably depressed about something	Asi má z niečoho depresiu
I can't let her	Nemôžem jej to dovoliť
I want them to grow up together	Chcem ich nechať vyrastať spolu
A piece of me stayed there	Kúsok zo mňa tam zostal
I immediately felt hot when he touched me	Hneď mi bolo horúco, keď sa ma dotkol
I feel my body tremble at the touch	Cítim, ako sa moje telo chveje po jeho dotyku
Sometimes I was a spoiled child	Niekedy som bola rozmaznané dieťa
I wanted to go deer hunting with my uncle	Chcel som ísť so strýkom na lov jeleňov
Now I'm ashamed, but for different reasons	Teraz som sa hanbil, ale z rôznych dôvodov
I know people who can give me another weapon	Poznám ľudí, ktorí mi môžu poskytnúť ďalšiu zbraň
Documentary about music video garden tools	Dokument o hudobnom video záhradnom náradí
I just need to calm down	Potrebujem sa len upokojiť
I can only hope he doesn't owe anyone money	Môžem len dúfať, že nikomu nedlží peniaze
A silent tear ran down her cheek	Po tvári jej stekala tichá slza
I see you were in a difficult situation	Vidím, že si bol v ťažkej situácii
I got up slowly, sat on my knees	Pomaly som sa zdvihol, posadil som sa na kolená
I didn't want him to stop wearing me	Nechcela som, aby ma prestal nosiť
A quick move would mean a hasty death	Rýchly ťah by znamenal unáhlenú smrť
I assume you met him here in town	Predpokladám, že ste ho stretli tu v meste
I see you hanging there	Vidím ťa tam visieť
I need a lot of glass blocks	Potrebujem veľa sklenených tvárnic
I was sitting in the car	Sedel som v aute
I really wanted to find out what happened next	Naozaj som chcel zistiť, čo sa stalo ďalej
I will inform you	Budem vás informovať
I was in high school	Bol som na strednej škole
I think we are grateful to be alive	Myslím, že sme vďační, že žijeme
I still waved when I was greeted	Aj tak som zamával, keď ma pozdravili
I was afraid of the idea	Bála som sa tej myšlienky
I saw that really big eye	Videl som to naozaj veľké oko
A few seconds later, it was dry	O pár sekúnd neskôr bol suchý
I couldn't breathe or I didn't remember how	Nemohol som dýchať alebo som si nepamätal ako
I think the elements come together	Myslím, že prvky sa spájajú
A few well-chosen pieces	Pár dobre vybraných kúskov
I'm afraid of tearing pain	Bojím sa bolesti pri trhaní zubov
I left the door open	Nechal som dvere otvorené
There was no big, fat anywhere	Veľké, tučné nikde nebolo kde
I'm tying a loop of fishing line to my belt	Priväzujem si slučku rybárskeho vlasca na opasok
Grandchildren, but older	Vnúča, ale staršie
Apple did not renew the contract after the end of the contract	Apple po skončení zmluvy nepredĺžil zmluvu
Storage time and disposal time	Čas na uchovávanie a čas na vyhodenie
I feel it was a very unfortunate decision	Mám pocit, že to bolo veľmi nešťastné rozhodnutie
I understand what he's saying	Chápem, čo hovorí
I mean, we heard about it	Teda, počuli sme o tom
I hit them again and again	Udieral som do nich znova a znova
I enjoyed the whole wedding	Celú svadbu som si užila
I should have moved your book	Mal som ti presunúť knihu
I won't be able to get to work	Nebudem sa môcť dostať do práce
I will definitely call you back	určite sa ozvem
I was helpless when it came to that	Bol som bezmocný, keď na to prišlo
I lived a blessed life	Žil som požehnaný život
I knew he was doing everything well	Vedel som, že ťahá všetko dobre
I threw them all in the trash	Všetky som ich vyhodila do odpadkového koša
I made a mess of this conversation	Robil som z tohto rozhovoru neporiadok
I was very happy with them	Bol som s nimi veľmi spokojný
A father who could have threatened to kill him	Otec, ktorý sa mu mohol vyhrážať zabitím
I have money for the bus	Mám peniaze na autobus
A worn sheet lay on the table	Na stole ležal opotrebovaný list
It was probably due to my previous success	Asi to bolo spôsobené mojim predchádzajúcim úspechom
I wished he would stop calling me madam	Prial som si, aby ma prestal volať madam
I couldn't care less about it all	Nemohlo mi na tom všetkom menej záležať
I talked to her mother	Hovoril som s jej matkou
I'm looking at a dead child	Pozerám sa na mŕtve dieťa
I need more from you, from us	Potrebujem viac od vás, od nás
I tried to inspire change	Snažil som sa inšpirovať k zmene
A piece of wood separated from the rest	Kus dreva oddelený od zvyšku
I hated that he was so logical	Nenávidel som, že bol taký logický
I could never put my finger on it	Nikdy som na to nedokázal položiť prst
One mouse was considered as one experimental unit	Jedna myš bola považovaná za jednu experimentálnu jednotku
I didn't even know anyone had bought the place	Ani som nevedel, že to miesto niekto kúpil
I fell several times	Spadol som niekoľkokrát
I think we're still in the cave	Myslím, že sme stále v jaskyni
I almost missed the part about the gate	Takmer som prehliadol časť o bráne
I need a hunting dog	Potrebujem poľovného psa
I know it's not your fault	Viem, že to nie je tvoja chyba
I wasn't confident enough to go faster	Nebol som natoľko sebavedomý, aby som išiel rýchlejšie
It probably didn't matter	Asi to bolo jedno
But I needed help	Potreboval som však pomoc
I didn't miss breakfast	Raňajky som nevynechal
I bent down and kissed him on the mouth	Sklonila som sa a pobozkala ho na ústa
I saw panic and fear on his face	Videla som na jeho tvári paniku a strach
I tried to tell him, but he wouldn't listen	Snažil som sa mu to povedať, no nepočúval
I took a slightly different approach to mine	Na ten môj som použil trochu iný prístup
I liked you very much then	Mal som ťa vtedy veľmi rád
I stepped into it and fell on my face	Vkročil som do nej a padol som na tvár
I'll call you soon	Čoskoro vás zavolám
I didn't even know their name	Nevedel som ani ich meno
I don't want anything to do with him anymore	Už s ním nechcem mať nič spoločné
I kept her there all the way to the house	Držal som ju tam celú cestu do domu
I used to blush regularly from shame	Kedysi som sa pravidelne červenal od hanby
I also needed a change	Tiež som potreboval zmenu
I wasn't sure how my father controlled them	Nebol som si istý, ako ich môj otec ovládal
I can't imagine what you have to think	Neviem si predstaviť, čo si musíš myslieť
K is a quality strategy for large animals	K je stratégia kvality veľkých zvierat
For the first time, I'm really scared	Prvýkrát sa naozaj bojím
Such a rule covers everything	Takéto pravidlo zahŕňa všetko
I've never felt that way with anyone else	Nikdy som to s nikým iným necítil
I clean my nose on the back of my hand	Očistím si nos na chrbte ruky
I like them because they are very small	Páčia sa mi, pretože sú veľmi malé
I informed her of this difference	Informoval som ju o tomto rozdiele
However, I tried not to get too attached to them	Snažil som sa však k nim príliš nepripútať
I have sex when it's the right time	Mám sex, keď je na to vhodný čas
When and why he became extinct remains unknown	Kedy a prečo vyhynul, zostáva neznáme
I feel at ease at this step	Cítim pokoj pri tomto kroku
A stranger stood over her and held out his hand	Stál nad ňou cudzinec a natiahol ruku
I didn't want to hit you again	Nechcel som ťa znova udrieť
I still remember that intense scent	Dodnes si pamätám tú intenzívnu vôňu
He can later unravel the mystery	Neskôr môže záhadu objasniť
I'm basically helpful that you had a market	Mám v podstate užitočné, že ste mali trh
So not perfectly	Teda nie dokonale
I stopped running	Prestal som utekať
I fought hard not to do it this time	Tvrdo som bojoval, aby som to tentoraz neurobil
I could have stopped it all	Mohol som to všetko zastaviť
I wanted to let you be you	Chcel som ti dovoliť byť tebou
I've never seen anything like it before	Nikdy predtým som nič podobné nevidel
I never wanted anything like this to happen to you	Nikdy som nechcel, aby sa ti niečo také stalo
I wasn't sure he could be trusted	Nebol som si istý, že sa mu dá veriť
I just did it and it tore me apart	Práve som to urobil a strhlo ma to
I think the formula fits	Myslím, že vzorec sedí
I haven't seen them in ages	Nevidel som ich celú večnosť
I know he didn't mean anything by that	Viem, že tým nič nemyslel
I didn't see the watch in the moonlight	V mesačnom svite som nevidel na hodinky
Most items have black or gold flash patterns	Väčšina položiek má čierne alebo zlaté bleskové vzory
I couldn't stand this anymore	Toto som už nemohol vydržať
I think you could say it's our last prophecy	Myslím, že by ste mohli povedať, že je to naše posledné proroctvo
I like the idea of ​​meeting	Páči sa mi myšlienka stretnutia
I can stay with you pretty hard	Môžem s tebou zostať dosť tvrdo
I just didn't want to be exposed	Len som nechcel, aby ma to odhalili
See you in a few days	Uvidíme sa o pár dní
I thought I'd write it off	Rozmýšľal som, že odpíšem
Until recently, I never did that again	Až donedávna som to už nikdy neurobil
I open my eyes again and see that face	Znova otvorím oči a vidím tú tvár
I don't think anything he tried ever came out	Myslím, že nič, čo skúšal, nikdy nevyšlo
I watched him leave	Sledoval som ho, ako odchádza
For one thing, I won't follow him	Jednak ho nebudem nasledovať
I wondered if they might be talking	Napadlo ma, či sa možno spolu rozprávajú
I was proud of my work and appearance	Bol som hrdý na svoju prácu a vzhľad
I don't feel comfortable doing that	Necítim sa pri tom pohodlne
I closed in on him too	Uzavrela som sa aj pred ním
I have to take action	Musím urobiť opatrenia
I was a terrible ass pain for you	Bol som pre teba hroznou bolesťou v zadku
I need her in my life as a regular	Potrebujem ju vo svojom živote ako stálicu
I assume you can consider my visit a warning	Predpokladám, že moju návštevu môžete považovať za varovanie
I love every single piece of yours	Milujem každý jeden tvoj rozbitý kúsok
I look out the door	Pozerám cez dvere von
He was asked for a satellite passport	Bol požiadaný o satelitný pas
I wasn't fair to you	Nebol som k tebe fér
I was the first to see the refrigerator and my stomach churned	Ako prvú som uvidela chladničku a zaškvŕkalo mi v žalúdku
I didn't even know he read my books	Ani som nevedel, že čítal moje knihy
I promise you will love them	Sľubujem, že ich budete milovať
I knew the pieces she told me about herself	Vedel som kúsky, ktoré mi o sebe povedala
I am equal to one or the other wealth	Som rovný jednému alebo druhému bohatstvu
I would fly too	aj ja by som odletela
Please leave me ashamed	Prosím, nech ma necháš na hanbu
A forest in which they play whenever they have the opportunity	Les, v ktorom hrajú vždy, keď majú príležitosť
I just didn't want to believe it	Len sa mi nechcelo veriť
A home where someone could really take care of her	Domov, kde by sa o ňu skutočne mohol niekto postarať
I need to get out of here	Potrebujem sa odtiaľto dostať
A smooth shaft led down	Dolu viedol hladký hriadeľ
I rejected his proposal three times	Trikrát som jeho návrh odmietol
I had to spend two nights there	Musel som tam stráviť dve noci
I couldn't even hear him properly	Nemohla som ho ani poriadne počuť
I try not to make it sound too desperate	Snažím sa, aby to nevyznelo príliš zúfalo
I wasn't ready to marry him	Nebola som pripravená vydať sa za neho
I listen to complaints	Počúvam sťažnosti
I put the gun in my inside pocket	Pištoľ som si dal do vnútorného vrecka
I spoke like a friend of the enemy	Hovoril som ako priateľ nepriateľa
I could kill you where you stand	Mohol by som ťa zabiť tam, kde stojíš
I will remove the word money	Odstránim slovo peniaze
I jump to my feet and follow him	Vyskočím na nohy a nasledujem ho
It didn't surprise me	Neprekvapilo ma to
I can't stand violence	Neznesiem násilie
I did what you asked	Robil som to, čo si žiadal
I was better at it	Bol som v tom lepší
I forced them to give us more	Prinútil som ich, aby nám dali viac
I suspected it was from childhood	Tušil som, že to pochádza z detstva
I tried to protect them	Snažil som sa ich chrániť
A flash of contempt touched his eyes	Jeho očí sa dotkol záblesk pohŕdania
A very, very small girl	Veľmi, veľmi malé dievčatko
I left and never entered his room	Odišla som a nikdy som nevstúpila do jeho izby
Unfortunately, the manuscript is incomplete	Žiaľ, rukopis nie je úplný
I talk to strangers, I enjoy their company	Rozprávam sa s cudzími ľuďmi, užívam si ich spoločnosť
I have a number and an address	Mám číslo a adresu
I felt a headache approaching	Cítil som, že sa blíži bolesť hlavy
I can't deny how unhappy he looks	Nemôžem poprieť, ako nešťastne vyzerá
I couldn't watch what he was saying	Nemohla som sledovať, čo im hovoril
I missed someone in the photo	Na fotke mi niekto chýbal
I really like all industrial things	Mám veľmi rád všetky priemyselné veci
I leaned on his lower arm	Oprela som sa o jeho spodnú ruku
I appreciate how he doesn't wear a whip	Oceňujem, ako nenosí bič
I think we should stay friends	Myslím, že by sme mali zostať priateľmi
I felt her hands in mine	Cítil som jej ruky vo svojich
I went home instead	Namiesto toho som išiel domov
A little advice, never sleep in plastic chairs	Malá rada, nikdy nespite v plastových stoličkách
I thought about how many people there were	Myslel som na to, koľko ľudí tam bolo
I feel my stomach up to my throat	Cítim žalúdok až v krku
I can't be with a woman	Nemôžem byť so ženou
A man must be a master in his house	Muž musí byť pánom vo svojom dome
I very much doubt he will come	Veľmi pochybujem, že príde
I have a lot of preparations	Mám veľa príprav
I can do it, no problem	Môžem to urobiť, žiadny problém
I suspect that this is also true for many others	Mám podozrenie, že to platí aj pre mnohých iných
No royal family has ever undertaken such an ambitious tour	Žiadna kráľovská rodina predtým nepodnikla také ambiciózne turné
I'd like a copy	Rád by som získal kópiu
As long as it's happening, I'm in our house	Kým sa to deje, som v našom dome
The marriage was unhappy from the beginning	Manželstvo bolo od začiatku nešťastné
I didn't have the same support from family or friends	Nemal som rovnakú podporu od rodiny alebo priateľov
I just can't get these pictures out of my head	Tieto obrázky jednoducho nemôžem dostať z hlavy
I'll tell you sometime, though	Aj tak ti to niekedy poviem
The door opened and then closed	Dvere sa otvorili a potom sa zatvorili
I never knew who was part of it	Nikdy som nevedel, kto je toho súčasťou
I only have this one	Mám len túto
The notification on the account says	Oznámenie na účte hovorí
I had a small dose of panic	Prepadla ma malá dávka paniky
Thousands more were distributed	Ďalšie tisíce boli rozdané
A letter signed by her father	List, podpísaný jej otcom
Maybe I know a few names	Možno poznám pár mien
I promised her you would be very careful with them	Sľúbil som jej, že s nimi budeš veľmi opatrný
I took control, but I got lost	Prebral som riadenie, ale stratil som sa
I found myself smiling	Zistil som, že sa usmievam
Several different releases have been released with additional bonus tracks	Bolo vydaných niekoľko rôznych vydaní s ďalšími bonusovými skladbami
I miss your taste	Chýba mi tvoj vkus
I wonder what ever happened to her	Zaujímalo by ma, čo sa jej kedy stalo
I caught their eyes and they both nodded slightly	Zachytil som ich pohľady a obaja mierne prikývli
This is a relatively rare phenomenon	Ide o pomerne zriedkavý jav
I read your post	Prečítal som si tvoj príspevok
I loved it from the first page	Miloval som to od prvej strany
I should never have kissed him	Nikdy som ho nemala pobozkať
I saw that he also felt something	Videl som, že tiež niečo cíti
I haven't seen you in these parts for a long time	Dlho som ťa v týchto častiach nevidel
I couldn't help but take the trip	Nemohla som si ten výlet nezobrať
I was surprised	Prekvapilo ma to
I used you without thinking	Využil som ťa bez rozmýšľania
I can't think like that	Nemôžem takto rozmýšľať
There was also a disturbing parallel	Existovala aj znepokojivá paralela
I know your father hid them all those years	Viem, že tvoj otec ich celé tie roky skrýval
I just move faster than most people	Jednoducho sa pohybujem rýchlejšie ako väčšina ľudí
They are from the body	Sú z tela
I followed him and jumped out the door	Nasledoval som ho a vyskočil som cez dvere
I poured myself a strong drink	Nalial som si silný nápoj
A little of both	Trochu z oboch
I am convinced of our love and devotion	Som presvedčený o našej láske a oddanosti
I pray he finds his way	Modlím sa, aby našiel svoju cestu
I tried to ward off dreams	Snažil som sa odohnať sny
I often wished the escape was so easy	Často som si prial, aby útek bol taký ľahký
I could marry you if you want	Mohol by som si ťa vziať, ak chceš
I really think we should take a trip somewhere	Naozaj si myslím, že by sme si mali niekam urobiť výlet
I just miss you and I love you with all my being	Len mi chýbaš a milujem ťa celou svojou bytosťou
We need money, but not so bad	Potrebujeme peniaze, ale nie také zlé
It would be best if I went home, she thought	Najlepšie bude, ak pôjdem domov, pomyslela si
They had no children together	Nemali spolu žiadne deti
I'll swing, still on my knees	Švihnem sa, stále na kolenách
I take them out of my hand	Jem ich z ruky
Killing animals for food is absolutely out of the question	Zabíjanie zvierat kvôli potrave je absolútne vylúčené
This is something else	Toto je niečo iné
I was waiting for that question	Čakal som tú otázku
I knew it was me, always me	Vedel som, že som to ja, vždy ja
I didn't know when and how it would happen	Nevedel som, kedy a ako sa to stane
I understand why, however, some would be against it	Chápem, prečo by však niektorí boli proti
I have dinner on the table	Mám na stole večeru
Each car contained a passenger seat for the guest	Každé auto obsahovalo sedadlo spolujazdca pre hosťa
I called her mother and she didn't answer	Volal som jej matke a ona neodpovedala
Michael, I'm involved in creating children	Michael sa zaoberám stvorením detí
I feel like breaking	Mám chuť prasknúť
I look at a stack of books on the shelf	Pozerám na stoh kníh na poličke
I didn't make sense	Nedával som zmysel
I let it fall to the ground	Nechal som to spadnúť na zem
This is sometimes called an agreement	Toto sa niekedy nazýva dohoda
I pushed the arrow aside	Odsunula som šípku nabok
I needed to make a fundamental change in strategy	Potreboval som urobiť zásadnú zmenu v stratégii
I have bonds, real estate and international stocks	Mám dlhopisy, nehnuteľnosti a medzinárodné akcie
I want to read this book	Túto knihu si chcem prečítať
I wiped my eyes and tried to clear my head	Utrel som si oči a snažil som sa vyčistiť si hlavu
I should have known you couldn't hurt anyone	Mal som vedieť, že si nemohol nikomu ublížiť
I saw what you did to my mom and dad	Videl som, čo si urobil mojej mame a otcovi
I heard her and I knew when she would die	Počul som ju a vedel som, kedy zomrie
I actually liked it here	Vlastne sa mi tu páčilo
I was not born a sinner, no one was born	Nenarodil som sa ako hriešnik, nikto sa nenarodil
I mean, take me, for example	Chcem povedať, vezmite si napríklad mňa
I have proof of what I dug up	Mám dôkaz o tom, čo som vykopal
I think you had fun there for the night	Myslím, že si sa tam zabavil na noc
I'm preparing for an interview this morning	Dnes ráno sa pripravujem na pohovor
I know you're interested	Viem, že ťa to zaujíma
I'm willing to hold you back and save you	Som ochotný ťa držať a zachrániť
I shake my head, completely confused	Pokrútim hlavou, úplne zmätená
I can't stand to see him	Nevydržím ho ani len vidieť
I want to know what he's hiding	Chcem vedieť, čo skrýva
I had no idea what might show	Netušila som, čo sa môže prejaviť
His left wing broke	Jeho ľavé krídlo sa odlomilo
I painted the same thing and I sent it cheerfully	Namaľoval som to isté a veselo som ho poslal
I shook my head because he wasn't really ashamed	Pokrútila som hlavou, pretože sa naozaj nehanbil
I turned and looked	Otočil som sa a pozrel
Most people who could not find shelter were killed	Väčšina ľudí, ktorí nemohli nájsť úkryt, bola zabitá
The wild light of terror reflected in her eyes	V očiach sa jej zračilo divoké svetlo hrôzy
I'll be back in time for dinner	Vrátim sa včas na večeru
I could concentrate on bad memories and pain	Mohol som sa sústrediť na zlé spomienky a bolesť
I rolled over and looked up	Prevrátil som sa a pozrel hore
I got out of bed and went into the shower	Vstal som z postele a vošiel do sprchy
I couldn't control it	Nemohol som to ovládať
I talked to your doctors	Hovoril som s vašimi lekármi
This religious view shaped her actions throughout her life	Tento náboženský pohľad formoval jej činy počas celého života
I feel good about him	Mám z neho dobrý pocit
I promise that sincere prayer always works for me	Sľubujem, že úprimná modlitba pre mňa pracuje vždy
They may build more soon	Čoskoro môžu stavať ďalšie
I watched the sky drop	Sledoval som, ako obloha klesá
I'm so grateful you shared it with me	Som tak vďačný, že ste sa o to so mnou podelili
I am impressed by your work and skill	Som ohromený vašou prácou a zručnosťou
I listened, but my mind wandered	Počúval som, no moja myseľ blúdila
I almost have a chin on my neck	Mám skoro bradu na krku
Today I have less appetite to hit the vulnerable	Dnes mám menšiu chuť udierať zraniteľných
I walked past him without a word, I just nodded	Bez slova som prešiel okolo neho, len som prikývol
These included the works that are considered his most important today	Patrili medzi ne diela, ktoré sa dnes považujú za jeho najvýznamnejšie
I doubt he'll come looking for me	Pochybujem, že ma príde hľadať
I just decided to leave	Len som sa rozhodol odísť
I took it after her death	Vzal som to po jej smrti
I'll do it in the morning	Urobím to hneď ráno
Everyone wanted to meet him	Každý sa s ním chcel stretnúť
Everything is right	Všetko je správne
A clean ending, one that won't bother or burden anyone	Čistý koniec, taký, ktorý nebude nikoho obťažovať ani zaťažovať
I stood up and shook him warmly	Vstal som a vrúcne som ním potriasol
I should have sold it	Mal som to predať
So she was a virgin at the wedding	Pri sobáši bola teda panna
During that time, I felt much more comfortable	Počas toho som sa cítila oveľa pohodlnejšie
I was in such a dark place	Bol som na takom tmavom mieste
I always wanted to own it	Vždy som ho chcel vlastniť
I want to thank you for driving lessons	Chcem sa vám poďakovať za lekcie jazdenia
I can't move or breathe	Nemôžem sa hýbať ani dýchať
For the first time in my life, I was happy	Prvýkrát v živote som bol šťastný
I called the apartment	Zavolal som do bytu
I think they're great too	Podľa mňa sú tiež skvelé
I miss my mom sometimes	Mama mi občas chýba
I found her a job on the shower staff	Našiel som jej prácu nad personálom sprchy
I couldn't let there	Nemohla som tam dopustiť
I've never felt so complete in my life	Nikdy v živote som sa necítila taká úplná
No attacks were reported	Neboli zaznamenané žiadne útoky
A full twelve inches, one and three-quarters of a pound	Celých dvanásť palcov, jedna a trištvrte libry
I thought it would be more romantic	Myslel som, že to bude romantickejšie
People had less direct ways of interacting	Ľudia mali menej priamych spôsobov interakcie
I can't sit here and talk to an empty room	Nemôžem tu sedieť a rozprávať sa s prázdnou miestnosťou
I hope they fire a new manager	Dúfam, že vyhodia nového manažéra
I have no idea how you can meet her again	Netuším, ako by si ju mohol znova stretnúť
Another brick building was built to house oil	Ďalšia tehlová stavba bola postavená na umiestnenie ropy
I didn't get them because of my cheerful nature	Nedostal som ich pre moju veselú povahu
I like the place for breakfast	Mám rád miesto na raňajky
I never thought about it at school	V škole som o tom nikdy nepremýšľal
I express my intentions	Vyjadrujem svoje úmysly
I saw a wrinkled face	Videl som vráskavú tvár
I can't take it back now	Teraz to nemôžem vziať späť
I had no idea what my problem was	Netušil som, čo mám za problém
I can't say what's going on there	Neviem povedať, čo sa tam deje
I also estimated his age by height	Jeho vek som odhadoval aj podľa výšky
I just wanted to help him	Chcel som mu len pomôcť
I didn't want to go and I said it	Nechcel som ísť a povedal som to
I'm still wondering if I'll read it	Stále rozmýšľam, či si to prečítam
I watched him get permission to go home	Sledoval som, ako dostala povolenie ísť domov
I can't take it anymore	Viac už neznesiem
I knew these necessary events would come	Vedel som, že tieto nevyhnutné udalosti prídu
I had a chance to find my other half	Mal som šancu nájsť svoju druhú polovicu
I started stroking him	Začala som ho hladkať
I have questions for you	mam na vas otazky
I would expect it to settle now	Čakal by som, že sa to teraz vyrovná
I just check the door, knock and then run	Len skontrolujem dvere, zaklopem a potom utekám
Eat food and you gain strength	Jedzte jedlo a získavate silu
I believe in our ability to learn	Verím v našu schopnosť učiť sa
I was beginning to forget what he looked like	Začínala som zabúdať, ako vôbec vyzeral
I think it's taking a while	Myslím, že sa to trochu formuje
I'll even pour it for you	Dokonca ti to zalejem
General, major and captain	Generál, major a kapitán
I sighed and rolled my eyes	Vzdychla som si a prevrátila očami
I didn't know how to protect you from everything	Nevedel som, ako ťa pred všetkým ochrániť
I was her, she was mine	Bol som jej, ona bola moja
I saw she was so scared	Videl som, že je taká vystrašená
Wall, another wall	Stena, ďalšia stena
I looked at the corpse and involuntarily shuddered	Pozrel som sa na mŕtvolu a mimovoľne som sa striasol
I couldn't believe he was thinking about it at all	Nemohol som uveriť, že o tom vôbec uvažuje
I never expect to look at a better athlete	Nikdy neočakávam, že sa pozriem na lepšieho športovca
I miss getting up with you in the morning	Chýba mi ranné vstávanie s tebou
Before I tried again, I tried to gain peace	Predtým, ako som to skúsil znova, som sa pokúsil získať pokoj
I didn't do anything to deserve it	Neurobil som nič, čím by som si to zaslúžil
I think she's really sorry she did	Myslím, že naozaj ľutuje, čo urobila
A quick look at what was to happen	Letmý pohľad na to, čo sa malo stať
I took my position on the couch	Zaujal som svoju pozíciu na gauči
I felt really touched by their generosity	Cítil som sa naozaj dotknutý ich štedrosťou
I saw you on the floor	Videl som ťa na podlahe
I knew who she, who we would meet	Vedel som, koho ona, koho my, stretneme
He was just amazing	Bol jednoducho úžasný
I expect the rules to be addressed in the same way	Očakávam, že pravidlá sa budú riešiť rovnako
I enjoy watching their interaction	Baví ma sledovať ich interakciu
I felt like he was seeing right through me	Mala som pocit, akoby videl priamo cezo mňa
I can't want you like that	Takto ťa nemôžem chcieť
Early this morning I decided to go for a walk	Dnes skoro ráno som sa rozhodol ísť na prechádzku
I haven't done anything for a long time	Dlho som nič nerobil
I just wish it wasn't under the gun	Len si prajem, aby to nebolo pod pištoľou
I enjoyed reading suggestions on how to teach understanding	Rád som si prečítal návrhy, ako učiť porozumenie
I admire their good taste	Obdivujem ich dobrý vkus
I still have to be careful	Stále si musím dávať pozor
I have to present in less than two weeks	Musím sa prezentovať o necelé dva týždne
I want you to read them	Chcem, aby ste si ich prečítali
I even liked people a little bit	Dokonca som mal ľudí trochu rád
I did it with a certain melancholy	Urobil som to s istou melanchóliou
I see him getting ready for my hand	Vidím, ako sa chystá siahnuť po mojej ruke
I went upstairs and stood in front of his room	Vyšiel som hore a stál som pred jeho izbou
The party was not the right place for me tonight	Dnes večer pre mňa párty nebola to pravé miesto
I'd like to see him perform again	Rád by som ho videl opäť vystupovať
I look around to see what's close	Obzerám sa okolo, aby som videl, čo je blízko
I never thought about how my will was exercised	Nikdy som neuvažoval o tom, ako sa moja vôľa uplatňuje
I doubt you'll ever want to see me again	Pochybujem, že ma budeš chcieť ešte niekedy vidieť
I just bought them in black patent leather	Práve som ich kúpil aj v čiernej lakovanej koži
Games have become more accessible	Hry sa stali dostupnejšími
I finally made her beg me	Nakoniec som ju prinútil prosiť ma
I thought it wasn't for me	Myslel som si, že to nejde kvôli mne
I had to get you out of there	Musel som ťa odtiaľ vytiahnuť
I wish you would listen	Prial by som si, aby ste počúvali
I finished the shower and went to the newspaper article	Dopil som sprchu a išiel som k novinovému článku
The fine electrical organ was completely destroyed	Jemný elektrický orgán bol úplne zničený
I know you'll be faithful in that	Viem, že v tom budeš verný
A small smile flickered on his lips	Na perách sa mihol malý úsmev
I couldn't take my eyes off him	Nemohla som od neho odvrátiť oči
Richard himself did not arrive until two days later	Samotný Richard prišiel až po dvoch dňoch
I can't stand her anymore	Už ju nemôžem vydržať
I couldn't raise my fist	Nedokázal som zdvihnúť päsť
I wasn't willing to wear any more	Nebol som ochotný nosiť viac
I never seemed to be able to let you go	Zdalo sa, že ťa nikdy nemôžem nechať ísť
For several nights, I felt her presence	Počas niekoľkých nocí som cítil jej prítomnosť
I solve them gradually	Riešim ich postupne
I offered him a little, but he shook his head	Ponúkol som mu trochu, ale on pokrútil hlavou
I have to read about it	Musím si o tom prečítať
It's hard for me anyway	Aj tak to mám ťažké
I haven't really rested in a long time	Už dlho som si poriadne neoddýchol
I kept looking forward	Naďalej som hľadel len dopredu
Many oil wells have dried up	Veľa ropných vrtov vyschlo
I saw him on the train and followed him	Videl som ho vo vlaku a išiel som za ním
I just got out of the gym	Práve som vyšiel z telocvične
I shook my head in agitation	Rozrušene som pokrútil hlavou
I have to help	Mám tomu pomôcť
I stayed a bit away from biological science in general	Trochu som sa držal ďaleko od biologickej vedy vo všeobecnosti
I smile and pick an apple at him	Usmejem sa a zdvihnem na neho jablko
I never stopped and wondered why	Ani raz som sa nezastavil a nerozmýšľal prečo
There is no doubt that I am a great guy	Niet pochýb o tom, že som skvelý chlap
I'm trying to push again	Znova sa pokúšam odtlačiť
I copied it directly below my text	Skopíroval som to priamo pod môj text
I needed to ask them a question	Potreboval som im položiť otázku
I didn't know enough to ask smart questions yet	Ešte som nevedel dosť na to, aby som mohol klásť inteligentné otázky
I started getting these calls	Začal som dostávať tieto telefonáty
A kind of celebration of the human spirit	Akási oslava ľudského ducha
I brushed the top down	Oprášil som si vrch dole
I wish you all the best in the studio	Prajem všetko dobré v štúdiu
I kept kicking the guy and taking the gun	Stále som toho chlapa vyrazil a zobral zbraň
I think it's called faith	Myslím, že tomu sa hovorí viera
I saw it in my dreams	Videl som to vo svojich snoch
I've always been in the office	Vždy som bol v kancelárii
I'm looking at the front cover	Pozerám sa na prednú obálku
I ask you not to give them anything yet	Žiadam vás, aby ste im zatiaľ nič nedávali
One of them is a photograph taken in later middle age	Jednou z nich je fotografia urobená v neskoršom strednom veku
I reminded myself not to block my knees	Pripomenul som si, aby som si nezablokoval kolená
I'm not sure, but it looks like a woman	Nie som si istý, ale vyzerá to na ženu
I wouldn't trade those moments for nothing	Tie chvíle by som nevymenil za nič
The second group of guards meets them at the station	Na stanici sa s nimi stretáva druhá skupina strážcov
And so it went away for a while	A tak to na chvíľu odišlo
This has been a pretty big day	Toto bol dosť veľký deň
A group of armed security personnel moved aboard	Na palubu sa presunula skupina ozbrojených bezpečnostných pracovníkov
I wonder if she was raised in a monastery	Zaujímalo by ma, či bola vychovaná v kláštore
A small table and chair were furnished on the visitors' side	Na strane návštevníkov bol zariadený malý stolík a stolička
I didn't let the beast have control for seven years	Sedem rokov som tej zveri nedovolil mať kontrolu
I talked about leaving all the time	Celý čas som hovoril o odchode
I will never, never again	Nebudem, nikdy viac
I took a break at the door and ran outside	Urobil som si prestávku k dverám a vybehol von
I captured it all on camera	Celé som to zachytil na kameru
I went to a club with some friends	Išiel som s niekoľkými priateľmi do klubu
I won't let anything terrible happen to you anymore	Nedovolím, aby sa ti už stalo niečo strašné
I'm quite happy	Som celkom rád
I have license plates	Poznávacie značky mám
I almost jumped when he finally spoke	Skoro som vyskočila, keď konečne prehovoril
I'm just doing it with you	Robím to len s tebou
I fired him	Prepustil som ho zo služby
I finally understood	Konečne som pochopil
I am open to all sexual desires except pain	Som otvorený všetkým sexuálnym túžbam okrem bolesti
I want you to stay away from here	Chcem, aby si zostal ďaleko odtiaľto
I don't see her as mine yet	Ešte ju nevidím ako moju
A few steps later there was a beer bottle	O pár krokov neskôr tam bola fľaša od piva
I jumped up and down and still nothing	Skákal som hore-dole a stále nič
I worked for, earned and fully comprehensively	Pracoval som pre, zarobil a plne komplexne
I'm just here to help you	Som tu len preto, aby som vám pomohol
A new tone has been set	Nastolil sa nový tón
I hope this doesn't seem trivial	Dúfam, že sa to nemusí zdať triviálne
I didn't have to do too much	Nemusel som robiť príliš veľa
Cold sweat broke out on my body	Po tele mi vyrazil studený pot
The two are close friends	Tí dvaja sú blízki priatelia
I didn't think it was possible	Nemyslel som si, že je to možné
Too bad the accident	Škoda tej nehody
I never thought otherwise	Nikdy som nerozmýšľal inak
Really beautiful summer fresh postcard	Naozaj krásna letná svieža pohľadnica
I kept looking at the empty ceiling	Stále som hľadel na prázdny strop
I looked outside, hoping to see the snow	Pozrel som sa von a dúfal som, že uvidím sneh
I will never forget our first week in that apartment	Nikdy nezabudnem na náš prvý týždeň v tom byte
I felt such a feeling of pride	Cítil som taký pocit hrdosti
Good opportunity to get some game time	Dobrá príležitosť získať trochu herného času
I can take care of it	Viem sa o to postarať
I stood next to me, shook my head, and laughed	Stál som vedľa, krútil hlavou a smial sa
I would like something similar, but a little simpler	Chcel by som niečo podobné, ale o niečo jednoduchšie
I put it on and threw it on the bed	Obliekla som si ho a hodila som sa na posteľ
I have a child in college	Mám dieťa na vysokej škole
I wanted to show her a little affection for her	Chcel som jej prejaviť trochu svojej náklonnosti
Now I really enjoy shopping	Teraz ma veľmi baví nakupovanie
I can't believe my ears	Nemôžem uveriť vlastným ušiam
The proposal never came about	K návrhu nikdy nedošlo
I just wished everything else was so easy	Len som si prial, aby všetko ostatné bolo také ľahké
I have decided to hold you responsible for all this	Rozhodol som sa brať ťa na zodpovednosť za toto všetko
She slept between us	Spala medzi nami
They literally wanted to drink my blood	Doslova mi chceli piť krv
It can be called collective or shared consciousness	Dá sa to nazvať kolektívne alebo spoločné vedomie
I could watch it all day	Mohol by som sa na to pozerať celý deň
I wasn't ready to know the details	Nebol som pripravený dozvedieť sa podrobnosti
On the other hand, I heard nothing and knocked	Na druhej strane som nič nepočul a zaklopal som
I would try to make a difference between the two	Pokúsil by som sa vyjadriť rozdiel medzi týmito dvoma
I count bridges like other people count sheep	Počítam mosty ako iní ľudia počítajú ovečky
I have so many of you	Mám vás tak veľa
I didn't remember if they drank any of it	Nepamätal som si, či niečo z toho vypili
I'm so proud of him	Som na neho taká hrdá
I'm just watching you	Len na teba dávam pozor
I want to be as close as we were	Chcem byť tak blízko, ako sme boli my
I just wanted to do it	Len som to chcel urobiť
I turned down big things from the table	Zmietol som zo stola veľké veci
I know exactly what he's showing me	Presne viem, čo mi ukazuje
I see it, it catches, it becomes a movement	Vidím to, chytí sa to, stane sa pohybom
I have to stay positive, survive the day	Musím zostať pozitívny, prežiť deň
I want to be part of the rescue	Chcem byť súčasťou záchrany
He is married and has four children	Je ženatý a má štyri deti
I said he was the main player	Povedal som, že je to hlavný hráč
I know you have something	Viem, že niečo máš
A God who never actually accepts sacrifices	Boh, ktorý v skutočnosti nikdy neprijíma obete
I'm new to it, but it's true	Som v tom nový, ale je to tak
I envy a little	Trochu na to závidím
He missed both of her calls	Zmeškal oba jej hovory
I'll reach over the shirt collar and try again	Siahnem cez golier košele a skúsim to znova
But I could teach him that	Mohol by som ho to však naučiť
I reply to messages and move papers	Odpovedám na správy a posúvam papiere
I remember this myself with some pride	Sám na to spomínam s určitou hrdosťou
You will never catch it while playing	Nikdy ju neprichytíte pri hraní
The sun that shone on him all his life	Slnko, ktoré naňho svietilo celý život
I think we could still have a good time together	Myslím, že aj tak by sme sa spolu mohli veselo maznať
I didn't expect anyone to be home	Nečakal som, že niekto bude doma
I put on my shoes and leave the room	Obujem si topánky a odchádzam z izby
I remember thick makeup and cheap perfume	Pamätám si hustý make-up a lacný parfém
I was pleased with some of his contributions	Potešili ma niektoré jeho príspevky
I miss the seasons there	Chýbajú mi tam ročné obdobia
I ask you not to say anything	Žiadam, aby si nič nepovedal
I think you should contact him	Myslím, že by ste sa s ním mali spojiť
I didn't want him to leave	Nechcel som, aby odišiel
Maybe I'd like to have it cut	Možno by som si to chcel dať orezať
I want them to have it	Chcem, aby to mali
I think most people do	Myslím, že väčšina ľudí áno
I was ashamed of my own	Hanbil som sa za svoje
I see her face flush	Vidím, ako jej tvár sčervenie
I was just disappointed	Bol som len sklamaný
Eight of the victims were federal law enforcement agents	Osem z obetí boli federálni agenti činných v trestnom konaní
I just want to tell you we're leaving	Len ti chcem povedať, že odchádzame
I promise I'll never bite you again	Sľubujem, že si ťa už nikdy nezahryznem do jazyka
I agree with both points	Súhlasím s oboma bodmi
The draft only has to move you once	Koncept vás musí presunúť iba raz
Shortly afterwards, they reached its end	Krátko nato dosiahli jeho koniec
I was shocked to find him there	Bol som šokovaný, keď som ho tam našiel
I went through the process without any problems	Prešiel som procesom bez problémov
I couldn't understand everything he was telling me	Nemohla som pochopiť všetko, čo mi hovoril
I could barely feel mine	Sotva som cítil tú svoju
I know it's normal	Viem, že je to normálne
I know it wasn't easy for you	Viem, že to pre teba nebolo ľahké
I can't believe how calm they look	Nemôžem uveriť, ako pokojne vyzerajú
I obviously didn't have a mentor	Očividne som nemal žiadneho mentora
I stepped forward and allowed him to hug me	Vykročila som dopredu a dovolila mu, aby ma objal
On several occasions, I found myself laughing until I cried	Pri niekoľkých príležitostiach som sa pristihol, že sa smejem až do plaču
I won honestly and fairly	Vyhral som čestne a čestne
I began to worry and called again	Začínal som mať obavy a zavolal som znova
I was born last night, but not yesterday	Narodil som sa v noci, ale nie včera
I can't tell you anymore	už ti to nemôžem povedať
A small ranch like any other house on the block	Malý ranč, ako každý iný dom v bloku
The strong urge forced me to call my travel agency	Silné nutkanie ma prinútilo zavolať mojej cestovnej kancelárii
I needed to meet her	Potreboval som sa s ňou stretnúť
I left without saying anything to my daughter	Odišiel som bez toho, aby som niečo povedal svojej dcére
I will try to improve	Budem sa snažiť zlepšiť
I've lost my temper	Už som strácal trpezlivosť
I kind of agree with that statement	S tým tvrdením tak trochu súhlasím
I never wanted to	Nikdy som nechcel
I know it wasn't her fault	Viem, že to nebola jej chyba
I didn't mention any weapons because you don't have one	Nespomenul som žiadne zbrane, pretože žiadnu nemáš
I'm all of that and none of it	Som tým všetkým a nič z toho
I have to warn them, he thought	Musím ich varovať, pomyslel si
I wonder if it's being done in other places	Zaujímalo by ma, či sa to robí aj na iných miestach
A thin veil of mist enveloped me	Zahalil ma tenký závoj hmly
I was relieved that it was finally resolved on its own	Uľavilo sa mi, že sa to konečne vyriešilo samo
I said that love is learned this way	Povedal som, že láska sa učí týmto spôsobom
I want him to meet us	Chcem, aby bol s nami na stretnutí
I got together	Dal som sa dokopy
I didn't see each other, but the mirror soon melted	Nevidel som sa, no zrkadlo sa čoskoro roztopilo
I went home after work	Po práci som išiel domov
I hope we have really convinced them	Dúfam, že sme ich skutočne presvedčili
I also treat other conditions	Liečim aj iné stavy
I really can't deny it now	Teraz to naozaj nemôžem poprieť
Probably because of my mom	Asi kvôli mojej mame
I quickly fell in love with someone else	Rýchlo som sa zamiloval do niekoho iného
I spent the morning doing things outside	Strávil som dopoludnie vonkajšími vecami
I gave them all the details and instructions	Dal som im všetky podrobnosti a pokyny
I guess we were what they dreamed of	Predpokladám, že sme boli tým, o čom snívali
I kept having to kill again	Stále som musel znova zabíjať
I know it won't last	Viem, že to nevydrží
I liked the variety of classes on offer	Páčila sa mi rozmanitosť ponúkaných tried
I feel calm and happy, with hope and excitement	Cítim sa pokojne a šťastne, s nádejou a vzrušením
I saw your pressure and the last one in your eyes	Videl som tvoj tlak a posledný v tvojich očiach
I thought maybe this was my last time	Myslel som, že je to možno môj poslednýkrát
His contract was not renewed	Jeho zmluva nebola obnovená
Import and export companies	Podnikám v oblasti dovozu a vývozu
Even sport hunting guides have discouraged them from shooting these birds	Dokonca aj sprievodcovia športového lovu odrádzali od strieľania týchto vtákov
I demand it on his behalf and without his consent	Žiadam to v jeho mene a bez jeho súhlasu
The teacher can explain this by being there	Učiteľ to môže objasniť tým, že tam bude
It is not known who these men could have been	Nie je známe, kto títo muži mohli byť
I felt scared of him	Cítila som z neho strach
A boy, a nice boy, was interested in her	Zaujímal sa o ňu chlapec, milý chlapec
I am very proud of what we do	Som veľmi hrdý na to, čo robíme
I checked the console	Skontroloval som konzolu
I just can't let you go yet	Len ťa ešte nemôžem pustiť
I stared into her green eyes for a few seconds	Na pár sekúnd som hľadel do jej zelených očí
The damage to the crop was considerable in the state	Škody na úrode boli v štáte značné
I was a little embarrassed while cooking	Pri varení som sa trochu hanbila
I mean evil in the true sense of the word	Myslím zlý v pravom zmysle slova
I should never, ever have slept with him	Nikdy, nikdy som s ním nemala spať
I was impressed by its flexibility	Bol som ohromený jeho flexibilitou
I came to tell you the truth	Prišiel som ti povedať pravdu
I didn't even notice she was there	Ani som si nevšimol, že tam bola
I think this project goes beyond science	Myslím si, že tento projekt presahuje len vedu
I want to run to you	Chcem k tebe utiecť
I hope you have a similar opinion of me	Dúfam, že si na mňa vytvoríte podobný názor
I want people to know that we mean it	Chcem, aby ľudia vedeli, že to myslíme vážne
And he taught daily in the temple	A učil denne v chráme
I won't do anything for you	Nič pre teba neurobím
At the moment, I might care less about his feelings	Momentálne by mi na jeho pocitoch mohlo záležať menej
I would highly recommend him as a coach	Vrelo by som ho odporučil ako trénera
I'm not turning	neotáčam sa
I think this young girl can drive a car	Myslím, že to mladé dievča vie riadiť vagón
I think they're talking about the current	Myslím, že hovoria o prúde
I grab my mom from behind and squeeze	Chytím mamu zozadu a stískam
I can't say what he did to it	Nemôžem povedať, čo s tým urobil
I never wanted to be in that place	Nikdy som nechcel byť na tom mieste
I wonder how many of them are already dead	Zaujímalo by ma, koľko z nich je už mŕtvych
I wipe the sweat from my face	Utieram si pot z tváre
I need to find my mom	Potrebujem nájsť mamu
I didn't want people to know	Nechcel som, aby to ľudia nevedeli
I didn't even give you a chance to defend yourself	Nedal som ti ani len možnosť brániť sa
I see a couple of men walking by	Vidím pár mužov, ktorí idú okolo
I didn't believe his head	Neverila som jeho hlave
I'm looking at the scenery around me	Pozerám sa na scenériu okolo mňa
I think hard people tend to go a little higher	Myslím si, že tvrdí ľudia majú tendenciu ísť trochu vyššie
I was glad I was kicked out of the house	Bol som rád, že ma vyhnali z domu
I couldn't be so lucky	Nemohla som mať také šťastie
You look and walk on	Pozrieš sa a kráčaš ďalej
I guess you left earlier because of a headache	Predpokladám, že si odišiel skôr kvôli bolestiam hlavy
Therefore, I will not work on the point	Nebudem preto pracovať na bode
I saw he was home	Videl som, že je doma
Now look at you	Teraz sa na teba pozri
I wonder what it was all about	Zaujímalo by ma, o čom to celé bolo
Because of this, they ended up more personal	Z tohto dôvodu skončili osobnejší
I think it's something even more serious	Myslím, že je to niečo ešte vážnejšie
I will still stick to earlier explanations of the feeling of stupidity	Stále sa budem držať skorších vysvetlení pocitu hlúposti
He's such a real quarterback	Je to taký skutočný rozohrávač
In summer, mortality is low	V lete je úmrtnosť nízka
I stared at him	Uprene som naňho hľadela
I can change the channel from her bedroom	Môžem zmeniť kanál z jej spálne
I really like this view	Veľmi sa mi páči tento pohľad
I tried to recover quickly	Snažil som sa rýchlo zotaviť
I was interested in the more difficult part of the city	Zaujímala ma ťažšia časť mesta
Dark lightning shot out of the trees	Zo stromov vyletel tmavý blesk
I can follow every thought in your mind	Dokážem sledovať každú myšlienku vo vašej mysli
I am very grateful for the opportunity to participate	Som veľmi vďačný za príležitosť zúčastniť sa
I didn't want to get together right away, just sometimes	Nechcel som sa dať dokopy hneď, len niekedy
The divorce was approved the following month	Rozvod bol schválený nasledujúci mesiac
I didn't even stay after the clothes	Nezostala som ani po oblečenie
I have everything under control	Všetko mám pod kontrolou
I looked back and raised an eyebrow	Pozrela som späť a nadvihla obočie
I like to have dinner with people and I laugh	Rád večeriam s ľuďmi a smejem sa
The couple eventually gave birth to two daughters and two sons	Páru sa napokon narodili dve dcéry a dvaja synovia
I couldn't trust her	Nemohol som jej veriť
I am not responsible for any denial of claims	Nenesiem žiadnu zodpovednosť za akékoľvek odmietnutie nárokov
I didn't stop drinking so much	Neprestal som toľko piť
I knew he would need a day or two	Vedel som, že bude potrebovať deň alebo dva
I can't stand another curse	Neznesiem ešte jednu kliatbu
I respect their criticism	Rešpektujem ich kritiku
I know that my existence depends on the environment	Viem, že moja existencia je závislá od prostredia
Lots of wildlife is missing	Chýba veľa voľne žijúcich živočíchov
A few years ago, I read an interesting fact	Pred pár rokmi som čítal zaujímavý fakt
I gained a pound last week	Minulý týždeň som pribrala kilo
Really a long time ago	Naozaj veľmi dávno
Damn the revelation in bed	Prekliate odhalenie v posteli
I couldn't dare let him wear it	Nemohla som sa odvážiť nechať ho nosiť
I didn't need glasses	Nepotreboval som okuliare
I will keep these words in mind	Tieto slová budem mať na pamäti
I took both chances	Využil som obe svoje šance
I should have been queen	Mala som byť kráľovnou
I didn't mean to upset you	Nechcel som ťa zarmútiť
I think it's really nice	Myslím, že je to naozaj milé
I want it to be just perfect	Chcem, aby to bolo jednoducho dokonalé
I love you as a friend	mám ťa rád ako priateľa
I will never get that expression out of my mind	Ten výraz nikdy nedostanem z mysle
A dream come true for both of us	Splnený sen pre nás oboch
I was surrounded by people, but I felt alone	Bol som obklopený ľuďmi, ale cítil som sa sám
Now I know it was stupid	Teraz už viem, že to bola hlúposť
I wanted to tell you, but you were out	Chcel som ti to povedať, ale bol si mimo
I was still amazed by my fury	Stále som bol ohromený svojou zúrivosťou
I didn't have much time	Nemal som veľa času
I never wanted to lie to you	Nikdy som ti nechcel klamať
I couldn't wait to start my life with him	Nevedela som sa dočkať, kedy s ním začnem svoj život
I liked it the most when we were alone	Najviac sa mi páčilo, keď sme boli sami
I closed my eyes for a moment and then opened them	Na chvíľu som zavrel oči a potom ich otvoril
I didn't expect any of that at all	Nič z toho som vôbec nečakal
I barely had to give her any information	Sotva som jej musel poskytnúť nejaké informácie
I personally avoided it	Osobne som sa tomu vyhýbal
I prefer a white lady with reasonable weight	Preferujem bielu pani s primeranou váhou
I wandered into the royal hall and stopped in front of the throne	Zatúlal som sa do kráľovskej siene a zastavil som sa pred trónom
I was just looking for you	Hľadal som len teba
I replaced it carefully	Opatrne som ho vymenil
A situation is a relationship that is a combination of ideas	Situácia je vzťah, ktorý je spojením myšlienok
I didn't even know his last name	Nepoznal som ani jeho priezvisko
I was not one of the friendships	Nebol som jedným zo žiadostí o priateľstvo
I stepped away from the gate	Odstúpil som od brány
I wonder what he looked like before he got sick	Zaujímalo by ma, ako vyzeral predtým, než ochorel
I shake my head and then reluctantly bite	Pokrútim hlavou a potom neochotne zahryznem
I put the bag on the kitchen table	Položil som tašku na kuchynský stôl
I like being distant	Páči sa mi byť vzdialený
I thanked him for his time	Poďakoval som mu za jeho čas
I would be like you and live forever	Bol by som vám podobný a žil by som do večnosti
There is nothing left	Nezostalo nič
I didn't have anything like that	Nič také som nemal
I believe you are a man of prayer	Verím, že si muž modlitby
There was always something different about him	Vždy na ňom bolo niečo iné
I only had one piece of advice every other day	Každý druhý deň som mal len jeden rad
I didn't intend it to happen	Nemal som v úmysle, aby sa to stalo
I did the same with your father	To isté som urobil s tvojím otcom
I knew you could love more than one person	Vedel som, že dokážeš milovať viac ako jednu osobu
I continued to stroke her	Ďalej som ju hladkal
I can't keep it, of course	Nemôžem si ho nechať, samozrejme
I'm not the only one	Nie som jediný
I opened my eyes to meet his burning gaze	Otvorila som oči, aby som sa stretla s jeho horiacim pohľadom
I lean towards her, but not too close	Nakloním sa k nej, ale nie príliš blízko
I felt embarrassed and embarrassed	Cítil som sa trápne a zahanbene
I spend hours and hours a day in the studio	V štúdiu trávim hodiny a hodiny denne
I didn't know who these people were	Nevedel som, kto sú títo ľudia
I was looking for help, answers	Hľadal som pomoc, odpovede
I think you're safe there	Myslím, že si tam v bezpečí
A dreamy woman, unable to discipline her daughters	Zasnívaná žena, neschopná dať svojim dcéram disciplínu
I knew what had happened inside	Vedel som, čo sa vo vnútri stalo
It was really worth the effort	Naozaj to stálo za námahu
They dragged me into the truck	Vtiahli ma do kamiónu
I didn't believe her for a second	Ani na sekundu som jej neverila
I asked a few questions and put it out	Položil som pár otázok a dal som to von
I was really bored and I was restless	Naozaj som sa dosť nudil a bol som nepokojný
A shy smile passes through her face	Tvárou jej prechádza plachý úsmev
He left behind a wife and two daughters	Zanechal po sebe manželku a dve dcéry
It burns because it is pure evil	Horí, pretože je čisté zlo
I didn't want to get her until	Nechcel som ju dostať, kým
I was so mean to you	Bol som na teba taký zlý
I am not authorized to provide any information	Nie som oprávnený poskytnúť žiadne informácie
The window showed only a dark, empty night sky	Okno ukazovalo len tmavú, prázdnu nočnú oblohu
I stopped, reached out to take off my shoes	Zastavil som sa, natiahol sa, aby som si vyzul topánky
I love real people who make real art	Milujem skutočných ľudí, ktorí robia skutočné umenie
A miracle happened between them	Stal sa medzi nimi zázrak
I have a feeling the club has left him	Mám pocit, že ho klub opustil
The righteous spirit of the community, she	Spravodlivý duch komunity, ona
I don't want to leave anything on the table	Nechcem nechať nič na stole
I look around and notice a familiar yellow car	Poobzerám sa a zbadám známe žlté auto
Model professional, continues without complaints	Modelový profesionál, pokračuje bez sťažností
I can't stand his fear	Nemôžem vystáť jeho strach
I laid her feet on the ladder	Položil som jej nohy na rebrík
I entered a large and impressive hospital	Vošiel som do veľkej a pôsobivej nemocnice
I did a big show	Urobil som veľkú prehliadku
The book was an immediate success	Kniha mala okamžitý úspech
I can send them almost anywhere in the world	Môžem ich poslať takmer kdekoľvek na svete
I will come for you	Prídem po teba
I open my eyes and hear the dog crying	Otvorím oči a počujem plač psa
I knocked on the door but no answer	Zaklopal som na dvere no žiadna odpoveď
There was nothing that I could do	Nemohol som nič urobiť
I'm friendly, I only drink a lot at parties	Som priateľský, veľa pijem len na večierkoch
I was finally able to go back to school	Konečne som sa mohla vrátiť do školy
I think it was a plane crash	Myslím, že to bola letecká nehoda
I've never been able to see you like that	Nikdy som ťa takto nemohol vidieť
I hope it doesn't sound fictional	Dúfam, že to neznie vymyslene
I assure you that she is quite satisfied with the arrangement	Uisťujem vás, že je s usporiadaním celkom spokojná
I looked around the yard	Poobzeral som sa po dvore
He wants it to work	Chce, aby to fungovalo
I asked him what his name meant	Pýtal som sa ho, čo znamená jeho meno
A luxury his father practically never enjoyed	Luxus, ktorý si jeho otec prakticky nikdy neužil
I did not address the camp	Tábor som neoslovil
I didn't notice a single note	Nezaznamenal som ani jednu poznámku
I had a little resistance when it came to him	Mal som malý odpor, keď to prišlo na neho
I gladly took things slowly	S radosťou som bral veci pomaly
Water transport has also improved	Zlepšila sa aj vodná doprava
I'm glad you're fine	Som rád, že sa máš dobre
I was working on something now	Teraz som na niečom pracoval
I constantly eat chicken	Neustále jem kuracie mäso
I sighed deeply and started into the darkness	Zhlboka som si povzdychol a vyštartoval do tmy
I should have explained it to you	Mal som ti to vysvetliť
I was living an old story	Prežíval som starý príbeh
I completely forgot to stay in touch	Úplne som zabudol zostať v kontakte
A man with pleasure to live in his own skin	Muž s potešením žiť vo vlastnej koži
More precisely, murder	Presnejšie povedané, vražda
I should never have gone to see him	Nikdy som ho nemala ísť pozrieť
At first, I was really scared of him	Najprv som sa ho naozaj náramne bála
I can get you girls as much as you want	Môžem vám získať dievčatá, koľko chcete
I was really moved by everything	Dojalo ma naozaj všetko
The man also fired from the front seat	Muž strieľal aj z predného sedadla
I found tears streaming down her eyes	Zistil som, že jej očami tečú slzy
I used to use train time to study	Predtým som využíval čas vlaku na štúdium
I learned it the hard way through the heat wave	Naučil som sa to ťažkou cestou cez vlnu horúčav
I'm sharing some pictures with you	Zdieľam s vami niektoré obrázky
I'm just looking for information	Hľadám len informácie
I'm going to call my mom	Idem dnu zavolať mame
I led us in the wrong direction	Viedol som nás nesprávnym smerom
I could not sit comfortably, stand or even lie down	Nemohla som pohodlne sedieť, stáť a dokonca ani ležať
I shuddered at the thought that it might be real	Zachvel som sa pri myšlienke, že by to mohlo byť skutočné
I picked it up and looked at it	Zdvihol som to a pozeral na to
This act was not in the original novel	Tento čin nebol v pôvodnom románe
The jealous girlfriend was easy to manage	Žiarlivá priateľka bola ľahko zvládnuteľná
So violent	Teda násilný
I opted for a purple sky	Rozhodol som sa pre fialovú oblohu
A sharp pain shot through her side	Bokom jej prenikla ostrá bolesť
I see two figures on the way	Na ceste vidím dve postavy
I was worried about her the whole time	Celý čas som sa o ňu bál
I just kept going and hit it at six	Len som pokračoval a trafil som to na šesť
A life you can't imagine	Život, ktorý si nevieš predstaviť
I just felt the need to tell this story	Len som cítil, že tento príbeh potrebujem povedať
I have to find the right way to stand up to him	Musím nájsť správny spôsob, ako sa mu postaviť
I rolled my eyes and opened the glass door myself	Prevrátila som očami a sama som otvorila sklenené dvere
I can't believe you had time	Nemôžem uveriť, že si mal čas
I felt like he was in the mood now	Mal som pocit, že teraz má náladu
I was more confident than this	Bol som sebavedomejší ako toto
Most of these animals are active at night	Väčšina týchto zvierat je aktívna v noci
I can't help but feel relieved	Nemôžem si pomôcť, ale cítim úľavu
Others claim to have noticed her during the religious procession	Iní tvrdia, že si ju všimol počas náboženského sprievodu
Smith was no different	Smith nebol iný
I haven't had access to it to this day	Do dnešného dňa som k nemu nemal prístup
I had to protest, of course	Musel som protestovať, samozrejme
I would prefer exposure	Uprednostnil by som vystavenie
I looked around, wondering where my date had gone	Poobzerala som sa okolo seba a premýšľala, kam sa podela moje rande
Many species of birds live on the rocks	Na skalách žije veľa druhov vtákov
I feel the pain of the machines	Cítim bolesť strojov
I've been waiting for someone like you	Čakal som na niekoho ako si ty
I expected much worse	Čakal som oveľa horšie
I won't be there either	Ani ja tam nebudem
I still wear them	Nosím ich stále
I can't lose you twice	Nemôžem ťa stratiť dvakrát
I'll sit next to her, but a respectable footprint from her	Sadnem si vedľa nej, ale úctyhodnú stopu od nej
I leaned over the table and fell asleep immediately	Nahla som sa cez stôl a okamžite som zaspala
But I wouldn't bother with the ruins	S ruinami by som sa však neobťažoval
I'm cleaning the kitchen quickly	Rýchlo upratujem kuchyňu
I really needed to discipline myself	Naozaj som sa potreboval disciplinovať
I frown inside	Vnútri sa zamračím
I decided to tell them the truth	Rozhodla som sa, že im poviem pravdu
I highly recommend this place!	Veľmi odporúčam toto miesto!
It is a different but related species	Je to iný, ale príbuzný druh
I can't wait to analyze me	Nemôžem sa dočkať, až ma budete analyzovať
A few, she had to agree, were sacramentally attractive	Niekoľko, musela súhlasiť, bolo sakramentsky atraktívnych
I want my environment to be my product	Chcem, aby moje prostredie bolo mojím produktom
I don't want to have any problems in the future	V budúcnosti už nechcem mať žiadne problémy
I've never seen anything like it in my life	V živote som nič také nevidel
I saw his records	Videl som jeho záznamy
I would never do anything	Nikdy by som nič neurobil
I also ate less outside	Tiež som menej jedla vonku
But I can't force myself to leave	Nemôžem sa však prinútiť odísť
The fish ran daily in the newspaper	Ryby behali denne v novinách
I was looking forward to sitting among those trees next year	Tešil som sa, že budúci rok budem sedieť medzi tými stromami
I had to attend to read the will	Musel som sa zúčastniť čítania závetu
I don't see the end of my journey	Nevidím koniec môjho cestovania
A pleasant wind was blowing through the whole public park	Celým verejným parkom fúkal príjemný vietor
I tried to cover my ass	Snažil som sa zakryť zadok
I haven't been scared in my whole life	Za celý svoj život som nebol viac vystrašený
I stand by my feelings	Stojím si za svojimi pocitmi
I think he realized it was me	Myslím, že si uvedomil, že som to ja
I didn't stand a chance	Nemal som šancu
However, I feel tired and a little sick	Cítim sa však unavený a trochu chorý
The exhibition was unsuccessful	Výstava bola neúspešná
Only the performance in the song remained incomplete	Nekompletné zostalo len vystúpenie v piesni
Great emphasis is placed on player interaction	Veľký dôraz sa kladie na interakciu hráčov
I greeted them with one word	Pozdravil som ich jedným slovom
I played, comrade	Hral som, súdruh
This included cutting hair	To zahŕňalo ostrihanie vlasov
I saw a blood camp	Videl som krvný tábor
I was angry at my body	Bol som nahnevaný na svoje telo
I can only speak from my own personal experience	Môžem hovoriť len z vlastných osobných skúseností
A look passed between the men	Medzi mužmi prešiel pohľad
I didn't know how to enjoy myself	Nevedela som sa uvoľniť, ako si užiť
I will use this title for my next novel	Tento názov použijem pre svoj ďalší román
A little later, the car stopped again	O niečo neskôr auto opäť zastavilo
I went to bed last night sad and angry	Včera večer som išiel spať smutný a nahnevaný
I'm not happy about either	Nemám radosť ani z jedného
I want you all to persevere	Chcem, aby ste všetci vydržali
I want you to recall the dogs	Chcem, aby si odvolal psov
I felt lost, confused and without any way	Cítil som sa stratený, zmätený a bez akejkoľvek cesty
I paused, slightly overwhelmed by his immediate administration	Odmlčal som sa, mierne nadhodený jeho okamžitým podaním
I wanted him to understand and not hold back from me	Chcela som, aby to pochopil a nedržal sa odo mňa späť
I don't have any boy dreams anymore	Už nemám žiadne chlapčenské sny
I needed to stop it	Potreboval som to zastaviť
I don't think you'll need me to interpret	Myslím, že nebudeš potrebovať, aby som tlmočil
Something happened today	Dnes sa niečo stalo
I survived a few	Prežil som niekoľko
I reached into my jacket for a hidden pistol	Siahol som do bundy po skrytú pištoľ
Because of the fog, I didn't see clearly at all	Kvôli hmle som vôbec nevidel jasne
I was so sure you were dead	Bol som si taký istý, že si mŕtvy
I've never met anyone with teeth like me	Nikdy som nestretol nikoho, kto by mal zuby ako ja
I pulled the stone out of my pocket	Vytiahol som kameň z vrecka
I desperately needed sleep	Zúfalo som potrebovala spánok
I want you to remember my name	Chcem, aby si si zapamätal moje meno
I only talked to him a few minutes ago	Hovoril som s ním len pred pár minútami
I just wanted to see your reaction to the plan	Len som chcel vidieť tvoju reakciu na plán
I went for an interview,	Išiel som na pohovor,
I didn't want anyone in my head but me	Nechcel som mať v hlave nikoho okrem mňa
I sat down and took a deep breath	Sadla som si na svoje miesto a zhlboka som sa nadýchla
I follow him and I long to get his attention	Nasledujem ho za ním a túžim upútať jeho pozornosť
A woman ran into the room	Do izby vbehla žena
I wish you much success	Prajem vám veľa úspechov
I will treat him like my own son	Budem s ním zaobchádzať ako s vlastným synom
I assume they dug it up	Predpokladám, že ju vykopali
Shot to be a father	Výstrel byť otcom
The patrol officer immediately ordered the fire returned	Strážnik hliadky okamžite nariadil paľbu vrátiť
I was a patient myself a few weeks ago	Sám som bol pred pár týždňami pacientom
I shuddered at the thought of the possibility	Pri pomyslení na možnosti som sa striasol
I'll just give you a cell phone number	Dám ti len číslo na mobil
Everything works perfectly for me	Všetko mi funguje úplne perfektne
I'm sure I can't offer it alone	Som si istý, že to nemôžem ponúknuť sám
I have to follow in their footsteps	Musím kráčať v ich stopách
I stop the movie and open the door	Zastavím film a otvorím dvere
The sixth stage ended with another slight climb	Šiesta etapa sa skončila ďalším miernym stúpaním
I kept running towards them	Bežal som stále smerom k nim
I didn't want to scare her	Nechcel som ju vystrašiť
I just had lunch	Práve som mal obed
I was especially effective	Bol som obzvlášť efektívny
I stood in front of him and listened	Stál som pred ním a počúval
He started his career	Nasadil svoju kariéru
A year younger than her	O rok mladšia ako ona
I really think we were made for each other	Naozaj si myslím, že sme boli stvorení jeden pre druhého
Yours, which was also part of the tour	Vaša, ktorá bola tiež súčasťou turné
The slender woman opens the door and lets her down	Útla žena otvorí dvere a vpustí ju dnu
Law established by an act of the legislature	Zákon ustanovený aktom zákonodarnej moci
I have experienced work for such a person	Zažil som prácu pre takého človeka
I saw life sparkle in them again	Videl som, ako v nich opäť iskrí život
The country does not significantly use natural gas	Krajina výrazne nevyužíva zemný plyn
Men are starving	Muži hladujú
I think they are capable of much more	Myslím si, že sú schopní oveľa viac
I was ten years old	Bol som jej desať rokov
A sudden cold wind blows down his throat	Náhly studený vietor mu prebehne mráz po krku
I wouldn't understand	nerozumel by som
I had medical treatment, but I did not receive any relief	Mal som lekárske ošetrenie, ale nedostal som žiadnu úľavu
I pulled down the window	Stiahol som okno
Parking is free	Za parkovanie sa neplatí
I couldn't kill the beetle, let alone the human	Nedokázal som zabiť chrobáka, nieto ešte človeka
I ran into it too	Vbehol som do toho svojho tiež
I just know it happened	Len viem, že sa to stalo
I wanted the noise to stop	Chcel som, aby ten hluk prestal
I needed help	Potreboval som získať pomoc
I had no idea what was going on	Nemal som potuchy, čo sa deje
I haven't been to one in months	Nebol som na žiadnej už mesiace
Shock shocked his body	Telom mu prešiel šok
I imagined the shock of those people there	Predstavoval som si šok tých ľudí tam
I didn't make love to a man	Nemilovala som sa s mužom
I gave myself permission to listen to myself	Dala som si povolenie počúvať samú seba
I need to protect them	Potrebujem ich chrániť
I love them in the kitchen where they belong	Milujem ich v kuchyni, kam patria
I'm a civilian diplomat	Som občiansky diplomat
I haven't told my family yet	Rodine som to ešte nepovedal
I was stupid to think the opposite	Bol som hlúpy, že som si myslel opak
I very much hope that everything will turn out well	Veľmi dúfam, že všetko dobre dopadne
I have a pocket knife with me	Mám pri sebe vreckový nôž
I saw an interest in me on his face	Na jeho tvári som videla záujem o mňa
I just stood there with my mouth open	Len som tam stál s otvorenými ústami
I really want to share that	Naozaj sa o to chcem podeliť
I see you have a tree	Vidím, že máš postavený strom
I began to hear voices	Začal som počuť hlasy
Under these circumstances, I noticed an unfortunate reversal of irony	Všimol som si za týchto okolností nešťastný zvrat irónie
I take a deep breath	Zhlboka sa nadýchnem
I no longer thought they existed	Už som si nemyslel, že existujú
I was tired of fighting it all	Bol som unavený s tým všetkým bojovať
I just wish you'd talk to me about it	Len by som si prial, aby si sa o tom so mnou porozprával
I didn't meet her gaze	Nestretla som sa s jej pohľadom
I had dreams of being a celebrity artist	Mal som sny o tom, že budem umelcom celebrít
You have to see and taste without discussion	Musíte vidieť a ochutnať bez diskusie
I want to be a popular character	Chcem byť populárnou postavou
He held this position until his death	Túto funkciu zastával až do svojej smrti
I caught her as if someone were holding an abandoned child	Chytil som ju, ako keby niekto držal opustené dieťa
I came out of the hall	Vyšiel som zo sály
A single kick knocked one to the ground	Jediný kop zrazil jedného na zem
I wondered how long he had been standing there watching	Zaujímalo ma, ako dlho tam stál a sledoval
I know you trust him	Viem, že mu veríš
I breathed a sigh of relief	S úľavou som si vydýchol
I had no idea what he wanted, why he hesitated	Netušila som, čo chcel, prečo váhal
Neither real output nor real investment will increase	Nezvýši sa ani reálny výstup, ani reálne investície
The manuscript was never recovered	Rukopis sa nikdy nepodarilo získať späť
I would pretend the water swept me away	Predstieral by som, že ma voda zmietne
I noticed they weren't stones	Všimol som si, že to nie sú kamene
I can kill two flies with one blow	Dokážem zabiť dve muchy jednou ranou
I forgot you weren't here in the beginning	Zabudol som, že si tu nebol na začiatku
He was hit by a fleeting blow	Zasiahla ho letmá rana
I had to focus on tonight	Musel som sa sústrediť na dnešný večer
I jump down and welcome the ground beneath my feet	Skočím dole a vítam zem pod nohami
I can smell his real scent, under his costume	Cítim jeho skutočnú vôňu, pod jeho kostýmom
I stopped in the bedroom for my black brick	Zastavil som sa v spálni po svoju čiernu tehlu
I took her hand in mine	Vzal som jej ruku do svojej
I'm doing like him and waiting for further instructions	Robím ako on a čakám na ďalšie pokyny
I know she cares about you	Viem, že jej na tebe veľmi záleží
We probably understand each other	Asi si rozumieme
I think he was embarrassed	Myslím, že bol v rozpakoch
I was shocked by myself	Bol som šokovaný sám zo seba
I know this and it is important	Viem to a to je dôležité
A little weird, but good	Trochu divné, ale dobre
I also focused on marketing and development	Venoval som sa aj marketingu a vývoju
I am still available to support you with these changes	Som naďalej k dispozícii, aby som vás s týmito zmenami podporil
I didn't think he could do this	Nemyslel som si, že toto dokáže
I will create a system where people make sense	Vytvorím systém, kde ľudia majú zmysel
I won't let that happen	Nedám na to dopustiť
A confused look appeared on his boyish face	Na jeho chlapčenskej tvári sa objavil zmätený výraz
I'll test your heart	Otestujem tvoje srdce
I can't imagine never returning home	Neviem si predstaviť, že by som sa nikdy nevrátil domov
I have a laptop with me	Mám so sebou notebook
I'm so dry, but I'm still breaking	Som taký suchý, ale stále sa lámem
I could only remember the pieces	Vedel som si spomenúť len na kúsky
I also had good results with	Tiež som mal dobré výsledky s
I had my own problems and they didn't involve her	Mal som svoje vlastné problémy a tie jej nezahŕňali
I didn't know things	Nevedel som veci
I brought our mother to him	Priviedol som k nemu našu matku
I still have extra money	Stále mám peniaze navyše
I haven't seen him in months	Nevidel som ho mesiace
I like that you understand that about yourself	Páči sa mi, že to o sebe chápeš
I desperately wished he would come to me	Zúfalo som si prial, aby za mnou prišiel
I couldn't bear to look at her tears	Nezniesol som pohľad na jej slzy
I certainly wouldn't reject any of that	Určite by som nič z toho nezavrhol
I didn't listen to my friends	Nepočúval som svojich priateľov
Other aircraft were severely damaged	Ďalšie lietadlá boli vážne poškodené
I asked if he needed anything else	Spýtal som sa, či ešte niečo potrebuje
I put the pillow on my head	Natiahnem si vankúš na hlavu
I much rather have children	Oveľa radšej mám deti
I looked into her eyes	Pozrel som sa jej do očí
There's nothing I can do to ruin it	Nemôžem urobiť nič, aby som to pokazil
I consider you a friend	Považujem ťa za priateľa
I only used it as an example	Použil som to len ako príklad
I push on her and she moves slightly	Zatlačím na ňu a mierne sa pohne
I try to shout, my back to the wall	Snažím sa vykríknuť, chrbtom k stene
The whole attitude is dead	Celý postoj je mŕtvy
This is a very funny show	Toto je veľmi vtipné predstavenie
Fields for their performance	Fields za svoj výkon
I laughed at myself	Smiala som sa napriek sebe
I was tired of being strong	Bol som unavený z toho, že som silný
A lot of it is through the media	Veľa z toho je cez médiá
I stop looking in the mirror	Prestanem sa pozerať do zrkadla
Maybe I would move some lower	Možno by som niektorých posunul nižšie
Sometimes I have a lot of doubts, but not my mother	Niekedy mám veľa pochybností, ale nie mama
I feel at home	Cítim sa ako doma
I wonder how old she is	Zaujímalo by ma, koľko má rokov
I worked on it day and night	Pracoval som na tom vo dne v noci
I thought maybe someone was sick or something	Myslel som si, že možno je niekto chorý alebo čo
I usually read from my lips to understand people	Väčšinou čítam z pier, aby som ľuďom rozumel
I was unable to penetrate the wall she had built	Nebol som schopný preniknúť cez stenu, ktorú postavila
I still have to take a trip around the corner	Aj tak si musím urobiť výlet za roh
I can't even imagine how he feels	Ani si neviem predstaviť, ako sa cíti
I only saw her three days ago	Videl som ju len pred tromi dňami
I love everything in illustration	Na ilustrácii milujem všetko
I was the only one who was willing to represent him	Bol som jediný, kto ho bol ochotný zastupovať
She read it out loud to him several times	Niekoľkokrát mu čítala nahlas
I owe him a horse-sized cake	Dlhujem mu tortu veľkosti koňa
I have a blade on your throat	Mám čepeľ na tvojom hrdle
I wished he was there, in my bedroom	Prial som si, aby tam bol, v mojej spálni
I can't in front of her	Pred ňou nemôžem
I go out with dogs and other cats	Vychádzam so psami a inými mačkami
I will not have to worry about my friends	Nebudem sa musieť báť o svojich priateľov
I couldn't help but feel that perverse feeling	Nemohol som sa ubrániť takým zvráteným pocitom
I was lucky to get out alive	Mal som šťastie, že som sa dostal von živý
I lost contact with him	Stratil som s ním kontakt
I won't be just a minute away	Nebudem len minútu
I turned to run, but late	Otočil som sa na útek, ale neskoro
I consider nature to be less hospitable than the city	Prírodu považujem za menej pohostinnú ako mesto
I really wanted a cigarette right now	Naozaj som chcel hneď cigaretu
I just need to enter the status where possible	Len potrebujem zadať stav, kde je to možné
I make myself look	Nútim sa pozrieť
I looked at her hand in mine	Pozrel som sa na jej ruku v tej mojej
I remember going to town	Pamätám si, ako som išiel do mesta
I suddenly realized my appearance	Zrazu som si uvedomil svoj vzhľad
Slaughter to get the title	Slaughter získať titul
I agreed that you attend	Súhlasil som, aby ste sa zúčastnili
I wrote the following code	Napísal som nasledujúci kód
No such reward was found in the period newspapers	V dobových novinách sa takáto odmena nenašla
Several others did the same	Niekoľkí ďalší robili to isté
At its end, a faint orange color returned	Na jeho konci sa vrátila slabo oranžová farba
I listen to music, radio, sometimes news	Počúvam hudbu, rádio, občas správy
I don't have much time to explain right now	Teraz nemám čas veľa vysvetľovať
I really had no idea what to think	Naozaj som nemal potuchy, čo si mám myslieť
I surrender to your will	Odovzdávam sa tvojej vôli
I surprised everyone	Všetkých som prekvapil
The movement in his abdomen was the only movement	Pohyb v jeho bruchu bol jediným pohybom
Maybe I'm on the small side	Možno som na malej strane
I leave the bed and let him down	Opustím posteľ a pustím ho dnu
A dark expression crossed his face	Tvárou mu prešiel temný výraz
I must not allow my thoughts to betray me	Nesmiem dovoliť, aby ma zradili moje myšlienky
A couple of times and I liked it	Párkrát a páčilo sa mi to
In a moment I got into a romantic mood	O chvíľu som sa dostal do romantickej nálady
I barely noticed he was still there	Sotva som si všimol, že tam stále je
Well, I'm curious about fish	No som zvedavý na ryby
I kept the conversation on safe topics	Konverzáciu som udržiaval na bezpečné témy
I got lost on the first steps	Po prvých schodoch som sa stratil
Now I was alone in everything	Teraz som bol na všetko sám
I saw his eyes, how deep and black they were	Videl som jeho oči, aké boli hlboké a čierne
The phone can only be so small	Telefón môže byť len taký malý
I look him in the face briefly	Krátko sa mu pozriem do tváre
There have been various attempts to explain this exception	Boli rôzne pokusy vysvetliť túto výnimku
I want to make one thing clear	Chcem úplne objasniť jednu vec
Many important literary and theatrical personalities took part in the performances	Na predstaveniach sa zúčastnilo mnoho významných literárnych a divadelných osobností
I turned and he was at the door	Otočila som sa a on bol pri dverách
I need him to run his hands over me	Potrebujem, aby po mne prešiel rukami
I was too lazy to do much	Bol som príliš lenivý na to, aby som toho veľa robil
I called my blood	Privolal som svoju krv
I made a terrible mistake	Urobil som strašnú chybu
I mean, you can't argue	Teda, nemôžete sa hádať
I was in a shack	Bol som v nejakej chatrči
I'm running it and I'm fighting for control	Spúšťam ju a bojujem o kontrolu
I had first-hand experience of her integrity	Mal som z prvej ruky skúsenosť s jej bezúhonnosťou
I used to pause over them	Kedysi som sa nad nimi pozastavoval
I wanted you to know me when you grow up	Chcel som, aby si ma poznal, keď vyrastieš
I like to look at you	Rád sa na teba pozerám
I have an instinct for these things, you know	Mám inštinkt pre tieto veci, vieš
I warn you, it can cost a lot	Varujem vás, že to môže stáť veľa
I was just praying that her heart could handle it	Len som sa modlil, aby to jej srdce zvládlo
I had no quarrels with the kings	Nemal som žiadne spory s kráľmi
I would really appreciate it and I would be really grateful	Naozaj by som to ocenil a bol by som naozaj vďačný
I was a child, maybe six or seven	Bol som dieťa, mal som možno šesť alebo sedem rokov
I should definitely want to know more about it myself	Sám by som o tom určite mal chcieť vedieť viac
I read about that too	Aj o tom som cital
It was a huge success for us	Bol to pre nás obrovský úspech
I can't wait to hug you and catch up with you	Nemôžem sa dočkať, kedy ťa objímem a dobehnem
I wanted to play it as best I could	Chcel som to zahrať čo najlepšie
I think more than anything else was my best contribution	Myslím, že viac ako čokoľvek iné bolo mojím najlepším prínosom
I had no idea it was anything other than a human	Nemal som potuchy, že je to niečo iné ako človek
I watch and listen	Pozerám a počúvam
I don't want to be king	Nechcem byť kráľom
I considered you a friend	Považoval som ťa za priateľa
I've always been wise	Vždy som bola tá múdra
I ignore this strange feeling	Ignorujem tento zvláštny pocit
I decided to sleep	Rozhodol som sa pospať si
I checked the other rooms	Skontroloval som ostatné izby
I can live with my private guilt	Dokážem žiť so svojou súkromnou vinou
I really hope you like it	Naozaj dúfam, že sa vám bude páčiť
I didn't say that	Nehovoril som tak
I just want to write your names	Len mám chuť napísať tvoje mená
I can't help but think they are useless to humanity	Nemôžem si pomôcť, ale myslím si, že sú pre ľudstvo zbytočné
I left some things on my bed for you	Nechal som pre teba nejaké veci na mojej posteli
I didn't have such a winning personality	Nemal som takú víťaznú osobnosť
Reflection in the moonlight, nothing more	Odraz v mesačnom svite, nič viac
I'll call him from the airport	Zavolám mu z letiska
It continues today	Pokračuje v tom aj dnes
I met her boyfriend today	Dnes som stretol jej priateľa
I could handle one myself, but both were too much	Jednu by som zvládol sám, ale obe boli príliš veľa
I heard her breathing quietly, still asleep	Počul som, ako ticho dýcha, stále spala
I tried to prepare a speech	Snažil som sa pripraviť prejav
I think it's a natural reaction	Myslím, že je to prirodzená reakcia
I think it's only been a long, absurd two days	Myslím, že to boli len dlhé, absurdné dva dni
I have to work harder to be the perfect wife	Musím sa viac snažiť byť dokonalou manželkou
Paul did not see much potential in it	Pavol v ňom nevidel veľký potenciál
I used his radio to send a signal	Použil som jeho rádio na vyslanie signálu
I can't tell her the truth yet	Ešte jej nemôžem povedať pravdu
I continued to watch the building	Pokračoval som v sledovaní budovy
I know what he's talking about	Viem, o čom hovorí
I still had no idea what he wanted from me	Stále som netušil, čo odo mňa chce
Forgiveness that is not based on forgetting	Odpustenie, ktoré nie je založené na zabudnutí
I gasped and breathed quickly	Zalapala som po dychu a rýchlo som dýchala
I won't let you fall	Nenechám ťa padnúť
But I can't put them together	Nedokážem ich však dať dokopy
I'm trying not to, but it seems to be happening	Snažím sa nie, ale zdá sa, že sa to deje
I was barely six years old	Mal som sotva šesť rokov
The thought occurred to him	Napadla ho myšlienka
I just cried and cried	Len som plakala a plakala
I feel that these are ideal places for me	Cítim, že sú to pre mňa ideálne miesta
I decided to bite the charge and check	Rozhodol som sa prehryznúť náboj a skontrolovať
I will not allow anything to happen to our son	Nedovolím, aby sa nášmu synovi niečo stalo
Thank you for your attention and warm welcome	Ďakujem vám za pozornosť a srdečné privítanie
I feel painful alone	Cítim sa bolestivo sám
I ate lunch and watched him	Jedol som obed a sledoval som ho
I was completely naked	Bol som úplne nahý
I feel the cold inside	Cítim, ako zvnútra chladnem
I decided to try this ring	Rozhodol som sa vyskúšať tento prsteň
He had a sudden thought	Napadla ho náhla myšlienka
I represent a policy of anger and frustration	Zastupujem politiku hnevu a frustrácie
I ran away and nobody noticed	Utekal som a nikto si to nevšimol
I needed to know how much time had passed	Potreboval som vedieť, koľko času ubehlo
Looks like he's really good for us	Vyzerá, že sa k nám naozaj hodí
There are several ways to mount	Existuje niekoľko spôsobov montáže
I didn't mean to get you involved	Nechcel som ťa do toho všetkého zatiahnuť
I wanted to know how you were	Chcel som vedieť, aký si
I try not to pay much attention to it	Snažím sa tomu nevenovať veľa pozornosti
I already felt it	Už som to cítila
I really miss him	Veľmi mi chýba
The perfect combination	Dokonalá kombinácia
The man and woman walked toward them	Muž a žena kráčali smerom k nim
I just went to see where you are	Práve som sa išiel pozrieť, kde si
I wouldn't win that fight	Ten boj by som nevyhral
I fell to the floor	Spadol som na podlahu
I hesitated and then allowed him to help me to my feet	Zaváhal som a potom som mu dovolil, aby mi pomohol na nohy
Marriage and a real alliance	Manželstvo a skutočné spojenectvo
I'm a doctor too	ja som tiez lekar
I can't even imagine the amount of money	To množstvo peňazí si ani neviem predstaviť
I took credit to get a truck	Vzal som si kredit, aby som dostal kamión
I have another suggestion	Mám aj iný návrh
I own this building and do business in the field of photography	Vlastním túto budovu a podnikám v oblasti fotografie
Actually, I didn't like them very much	Vlastne som ich nemal moc rád
I visited to look it up	Navštívil som to vyhľadať
I can't change this incident	Tento incident nemôžem zmeniť
I hope this guide is good for you	Dúfam, že vám tento návod dobre poslúži
I lay in bed for seven minutes and then got up	Sedem minút som ležal v posteli a potom som vstal
I like the test so far	Test sa mi zatiaľ páči
I'm thinking of an epidemic of sexual assault in college	Myslím na epidémiu sexuálnych útokov na vysokej škole
I hugged him again	Ešte raz som ho objala
I think she would see the opposite	Myslím, že by to videla opačne
It also contained prose and aspects of the poetic verse	Obsahovala prózu aj aspekty básnického verša
I walked through the living room into the kitchen	Prešiel som cez obývačku do kuchyne
A random nut is possible, but not likely	Náhodný oriešok je možný, ale nie pravdepodobný
Beautiful baby lying in her arms	Krásne dieťa leží v náručí
I looked for her everywhere inside and outside that place	Hľadal som ju všade vo vnútri aj mimo toho miesta
I have a question about a bundle of fibers	Mám otázku ohľadom zväzku vlákien
I asked if anyone wanted to come with me	Spýtal som sa, či niekto nechce ísť so mnou
I guess it happened here	Predpokladám, že to sa tu stalo
I know what this gift did to his grandfather	Viem, čo tento dar urobil jeho starému otcovi
I had to start being a realist	Musel som začať byť realista
I'm pretty tired of it	Som z toho dosť unavený
I looked out the window	Pozrel som sa von oknom
I finally got to what was left of the soldiers	Konečne som sa dostal k tomu, čo ostalo z vojakov
I believe that is enough	Verím a to stačí
It was just a song we wrote	Bola to len pieseň, ktorú sme napísali
I was lucky she was there	Mal som šťastie, že tam bola
I ate apple pie with drinking milk for lunch	Na obed som jedol jablkový koláč s mliekom na pitie
A web search allowed me to find their website	Vyhľadávanie na webe mi umožnilo nájsť ich webovú stránku
I love the low country	Milujem nízku krajinu
I don't see my friends anymore	Už nevidím svojich priateľov
I hope it will be soon	Dúfam, že to bude čoskoro
I let out a little cry, but he didn't stop	Vydala som malý plač, ale on neprestával
I was nice yesterday	Včera mi bolo príjemne
I feel like my old self	Cítim sa ako moje staré ja
I was excited to find the treasure	Bol som nadšený, že sme našli poklad
I need to talk to my mom and dad	Potrebujem sa porozprávať s mamou a otcom
The building served as a real estate agency	Budova slúžila ako realitná kancelária
I did it and it works fine	Urobil som to a funguje to dobre
I hope this gives you some answers	Dúfam, že vám to dá nejaké odpovede
The vessel also drew up a list	Plavidlo tiež vypracovalo zoznam
You have to do it	Musíte to urobiť vy
A mild wind uprooted a number of trees	Mierny vietor vyvrátil množstvo stromov
I was ashamed to pick them up	Hanbil som sa ich zdvihnúť
The effect of depression was rather small	Vplyv depresie bol skôr malý
I have to go home	už musím ísť domov
I ignore her voice and focus on her breathing	Ignorujem jej hlas a sústredím sa na jej dýchanie
I was poor and healthy	Bol som chudý a zdravý
I don't want to see what's there now	Nechcel by som vidieť, čo je tam teraz
I couldn't explain the end of their relationship	Nevedela som si vysvetliť koniec ich vzťahu
I needed to find out why he left	Potreboval som zistiť, prečo odišiel
I love a lively game	Milujem temperamentnú hru
I would also like to help	Tiež by som rád pomohol
I believe one of those times is now	Verím, že jeden z tých časov je teraz
I didn't know what to do with me	Nevedela som, čo so sebou
I could look at them for hours	Dokázal by som sa na nich pozerať celé hodiny
I picked them up and held them in the air	Zdvihol som ich a držal vo vzduchu
I was wondering how to get out of this place	Rozmýšľal som, ako sa z toho miesta dostať
I still need to pack the cooking and food supplies and	Potrebujem ešte zbaliť zásoby na varenie a jedlo a
Special attacks are assigned before the start of the fight	Špeciálne útoky sú pridelené pred začiatkom boja
I haven't written anything here for a long time	Dlho som tu nič nenapísal
I mean, a bullet to the brain	Teda, guľka do mozgu
I did it several times and no one helped me	Urobil som to niekoľkokrát a nikto mi nepomohol
The third room can be used at your own discretion	Tretiu izbu je možné využiť podľa vlastného uváženia
The funds would go to both countries	Prostriedky by sa dostali do oboch krajín
I'm really a substitute there	Naozaj som tam náhradník
I called her again, now out loud	Znova som na ňu zavolal, teraz nahlas
I knew it in the depths of my soul	Vedel som to v hĺbke svojej duše
I noticed his face flush as he spoke	Všimol som si, ako sa jeho tvár červenala, keď hovoril
I hope they're pretty sexy	Dúfam, že sú dosť sexi
I can impose curses on people that come true	Môžem na ľudí uvaliť kliatby, ktoré sa splnia
Probably a little, but not as it should	Asi trochu, ale nie tak, ako by malo
I don't have time to do that	Nemám čas sa tomu venovať
I couldn't help but laugh	Nemohla som sa ubrániť nepríjemnému smiechu
I will fight for you	budem za teba bojovať
I was expecting you to change your mind	Čakal som, že zmeníš názor
Part of him stayed with her	Časť z neho zostala s ňou
I saw in his eyes that it was true	V jeho očiach som videl, že je to pravda
I also believe that the only way out is through	Tiež verím, že jediná cesta von je cez
Thank you for your audience	Ďakujem za vaše publikum
I like to do it, but I rarely find time	Robím to rád, ale málokedy si nájdem čas
I wouldn't be too hard on myself	Nebol by som na seba príliš tvrdý
There is no such place	Takéto miesto neexistuje
The story can be made up	Príbeh sa dá vymyslieť
I ended up in a monastery	Skončil som v kláštore
I saw the cause and purpose of each situation	Videl som príčinu a zmysel každej situácie
I once had high hopes for you	Raz som do teba vkladal veľké nádeje
I was hoping to get out of this completely	Dúfal som, že sa z toho dostanem úplne
Fortunately, we don't have to	Našťastie nemusíme
I think everyone has a monster	Myslím si, že každý má nejaké monštrum
I wasn't sure what was in front of me	Nebol som si istý, čo je predo mnou
I knew my parents didn't send me away	Vedel som, že ma rodičia neposlali preč
I felt it was a useless trip	Cítil som, že to bol zbytočný výlet
I didn't know any of that	Nevedel som nič z toho
I thought it was a pretty good deal	Myslel som si, že je to celkom dobrý obchod
I needed to live for something	Potreboval som pre niečo žiť
I see it so clearly	Vidím to tak jasne
I inhaled some fresh air	Vdýchla som trochu čerstvého vzduchu
I wrote and recorded an album a while ago	Pred chvíľou som napísal a nahral album
I've never seen anything like it	Nikdy som nič také nevidel
I'm still shaking	Ešte teraz sa z toho trasiem
I immediately fell into a deep sleep	Okamžite som upadol do hlbokého spánku
I won't need it for flying	Na lietanie to nebudem potrebovať
I really crossed the line	Naozaj som prekročil hranicu
I've never met bad cows	Nikdy som sa nestretol so zlými kravami
I wish he hadn't left me	Prajem si, aby ma neopustil
I stood with my hands over my head	Stál som s rukami nad hlavou
I was stressed every day	Každý deň som bola v strese
I know how busy you must be	Viem, aký musíš byť zaneprázdnený
I knew it had something to do with his ex	Tušila som, že to má niečo spoločné s jeho bývalou
I have to go that far	Musím ísť tak ďaleko
A beautiful selection of birds	Krásny výber vtákov
I slide the utility blade next to the driver	Posúvam úžitkovú čepeľ popri vodiči
I want to know what's going on	Chcem vedieť, čo sa deje
I barely saw her	Sotva som ju videl
I entered the same structure as before	Vošiel som do rovnakej štruktúry ako predtým
I knew you were coming	Vedel som, že prídeš
I'm a woman like you	Som žena ako ty
I live alone where my parents left	Bývam sám na mieste, kde odišli moji rodičia
I didn't mean to open the door	Nemal som v úmysle otvoriť dvere
I will help you all	Budem vám všetkým pomáhať
I learn to take risks in life	Učím sa v živote riskovať
In my contributions, I went into all satire	Vo svojich príspevkoch som išiel do všetkej satiry
There are such cases every week	Každý týždeň sú také prípady
I knew you wanted to read it	Vedel som, že si to chceš prečítať
I'll tell you everything	všetko ti poviem
I'm almost used to this terrain	Na tento terén som si už skoro zvykol
I loved every second of it	Miloval som každú sekundu toho
I still hear it crack	Stále to počujem praskať
I think he sometimes mentioned her by name	Myslím, že ju niekedy spomenul menom
I fall apart and leave myself empty and broken	Rozpadám sa a nechávam sa prázdny a zlomený
There was a strange silence	Nastalo zvláštne ticho
I pushed through the split door, looking for shelter	Pretlačil som sa cez rozdelené dvere a hľadal som úkryt
I watched him get dressed	Sledovala som ho ako sa oblieka
I know this book upside down	Poznám túto knihu naruby
I didn't hear anything from the others	Od ostatných som nič nepočul
The genius dancer was heading for big things	Geniálny tanečník smeroval k veľkým veciam
I still can't figure it out	Stále na to neviem prísť
I was on the road for five days	Bol som na ceste päť dní
I promise to be a hard working person	Sľubujem, že budem tvrdo pracujúci človek
I knew him well when I was young	V mladosti som ho dobre poznal
I exhaled loudly	Hlasno som vydýchol
I was looking forward to every day	Tešila som sa na každý deň
I walked around the cemetery and did not find her grave	Chodil som po cintoríne a nenašiel som jej hrob
I couldn't imagine the terrible thing that worried her	Nevedel som si predstaviť, aká strašná vec ju znepokojovala
I have the same question about her eyes	Mám rovnakú otázku o jej očiach
I pushed her away and shook my head	Odstrčil som ju a pokrútil hlavou
The Kansas game continued	Hra Kansasu pokračovala
I bet you were excited	Stavím sa, že ste boli nadšení
I rely a little on oral administration	Trochu sa spolieham na ústne podanie
A hospitality area is available on request	Na požiadanie je k dispozícii pohostinská časť
I will really miss you	Naozaj mi budeš chýbať
I balanced the pencil on my finger for a moment	Chvíľu som balansoval ceruzku na prste
I couldn't do it	Nedokázal som to urobiť
No deaths or injuries have been reported	Neboli hlásené žiadne správy o smrti alebo škodách
I pressed the elevator button and waited	Stlačil som tlačidlo výťahu a čakal
I liked the open approach we chose	Páčil sa mi otvorený prístup, ktorý sme zvolili
I never looked for it	Nikdy som to nevyhľadával
I'm really sorry, you know	Naozaj ma to mrzí, vieš
From tonight, I'd like to drive my car	Od dnešného večera by som chcel šoférovať svoje auto
I think the police are looking for him now	Myslím, že ho teraz hľadá polícia
I've had my whole life ahead of me	Mal som celý život pred sebou
I am conscious and you are conscious	Ja som pri vedomí a ty si pri vedomí
I thought it was amazing	Myslel som si, že je to úžasné
They also created county school commissioners in each region	V každom kraji vytvorili aj župných školských komisárov
I asked him about his wife and daughter	Spýtal som sa ho na jeho manželku a dcéru
I took a shower in the basement bathroom	Osprchoval som sa v kúpeľni v suteréne
I also noticed a torn watch there	Všimol som si tam aj roztrhané hodinky
I want to start college during the summer semester	Cez letný semester chcem začať vysokú školu
I only see out through one window	Vidím von len cez jedno okno
If you want, tiling	Ak chcete, obklad
I didn't think what your future might be like	Nemyslel som na to, aká by mohla byť tvoja budúcnosť
I have no desire to go at all	Vôbec nemám chuť ísť
I think she's a little town girl	Myslím, že je to dievča z malého mesta
He probably wants to share	Asi sa chce podeliť
I wanted to stop those tears, let them go	Chcel som zastaviť tie slzy, nechať ich odísť
I didn't understand what he was talking about	Nerozumel som, o čom hovorí
A few things will calm my mind	Pár vecí mi upokojí myseľ
I saw her fight on our way back	Videl som ju bojovať na našej ceste späť
I soon found out something about myself	Čoskoro som o sebe niečo zistil
I told them it didn't work	Povedal som im, že to nefunguje
Catastrophic excuse for a piece of furniture	Katastrofálna výhovorka pre kus nábytku
I touched the delicate skin of the fish	Dotkol som sa jemnej kože ryby
I looked around the bay	Poobzeral som sa po zálive
I'll just make her find a new place	Len ju prinútim, aby si našla nové miesto
I looked at the door again	Znova som pozrel na dvere
I wanted to know who it was	Chcel som vedieť, kto to bol
I'll either do something right away or at the last minute	Buď niečo urobím okamžite alebo na poslednú chvíľu
I look forward to your answers	Teším sa na odpovede
I could draw my own picture	Mohol som nakresliť svoj vlastný obraz
I walked over to her and hugged her	Prešiel som k nej a objal ju
I was ready to break any records and make history	Bol som pripravený prekonať nejaké rekordy a zapísať sa do histórie
I do things my way, not yours	Robím veci po svojom, nie po tvojom
I approached it slowly	Pomaly som k tomu podišiel
I felt too comfortable, too relaxed	Cítil som sa príliš pohodlne, príliš uvoľnene
For two nights the ghost was silent	Dve noci bol duch ticho
He shot at them before he took his own life	Predtým, ako si vzal život, po nich strieľal
I was the one who always kept an eye on her	Bol som ten, kto na ňu vždy dával pozor
I couldn't believe that someone would just give it to me	Nemohla som uveriť, že by mi niekto len tak odovzdal
I want to have fun	Chcem sa zabaviť
I am dedicated to practicing a deep life	Som oddaný praktizovaniu hlbokého života
I couldn't believe he was serious	Nemohol som uveriť, že to myslí vážne
I'm going to have to make him listen	Budem ho musieť prinútiť počúvať
I'm here to live and die	Som tu, aby som žil a zomrel
I tried to move my legs, but I didn't feel anything	Skúšala som pohnúť nohami, no nič som necítila
I can feel the class looking	Cítim, ako trieda hľadí
I can't open it	Nedarí sa mi to otvoriť
On the other hand, I'm bad	Na druhej strane som zlý
I guess I missed it or I made a wrong turn	Asi som to prehliadol alebo som zle odbočil
I took a taxi home, but he doesn't know	Vzal som si taxík domov, ale on to nevie
But I don't have any tools	Nemám však žiadne nástroje
I just want to be with you tonight	Dnes večer chcem byť len s tebou
I've never stolen anything in my life before	Nikdy predtým som v živote nič neukradol
I got it, there was fresh food	Mám to, bolo tam čerstvé jedlo
I didn't know the mortality rate	Nepoznal som úmrtnosť choroby
I couldn't wait to get the bill	Nevedel som sa dočkať, kedy dostanem účet
I was brought up like that	Bol som tak vychovaný
I know about your heart	Viem o tvojom srdci
A shallow smile crept down her lips	Po perách sa jej vkrádal plytký úsmev
I watched you both leave	Sledoval som, ako ste obaja odchádzali
I was just a small child	Bol som len malé dieťa
I was angry with the suggestion	Bol som nahnevaný tým návrhom
I had something to do	Mal som čo robiť
I was suddenly very tired	Bol som zrazu veľmi unavený
I started laughing and laughing and laughing	Začal som sa smiať a smiať a smiať
I want you to help me	Chcem, aby si mi pomohol
I would like to be close to you	Chcel by som byť blízko teba
At best, a stretch of several feet	V najlepšom prípade úsek niekoľkých stôp
I moved fast, faster than she expected	Pohyboval som sa rýchlo, rýchlejšie ako čakala
I started with the little house	Začal som k malému domčeku
I was looking for another coffee	Hľadal som ďalšiu kávu
I hope your day was not too hard for you	Dúfam, že tvoj dnešný deň nebol pre teba príliš ťažký
I didn't want it to go that far	Nechcel som, aby to zašlo tak ďaleko
I think you need us more than we need you	Myslím, že nás potrebuješ viac ako my teba
I could also look for good sites	Mohol by som tiež hľadať dobré stránky
Evidence shows the opposite	Dôkazy ukazujú opak
I got black military boots	Dostal som čierne vojenské topánky
I didn't waste time pulling the shutter button	Nestrácal som čas stláčaním spúšte
This time I longed for him	Tentokrát som po ňom túžila
I heard screams and then footsteps	Počul som krik a potom kroky
I fought, but it was useless	Bojoval som, ale bolo to zbytočné
I heard his slow, steady punch from the middle of the field	Počul som jeho pomalý, stabilný úder zo stredu poľa
I immediately felt a connection with them	Okamžite som s nimi pocítil spojenie
Once a match has taken place that makes a community	Raz sa odohral zápas, ktorý robí komunitu
The man could not completely ignore when someone shot his little brother	Muž nemohol úplne ignorovať, keď niekto zastrelil jeho malého brata
I leave it all to free running	Nechávam tomu všetkému voľný priebeh
I also didn't like wearing it	Tiež sa mi nepáčilo, že to mám na sebe
I worked in a convenience store	Pracoval som vo výhodnom obchode
Even so, I prefer to eat in the study	Aj tak sa radšej stravujem v pracovni
I hope you find a suitable teacher	Dúfam, že nájdete vhodného učiteľa
I like to use this name when appropriate	Rád používam toto meno, keď je to vhodné
It was still hard for me to buy things, to do things	Stále mi bolo ťažko kupovať veci, robiť veci
I didn't remember much after the first bite	Po prvom súste som si toho veľa nepamätal
I had no will to defend myself	Nemal som vôľu brániť sa
Night seller and beauty	Noc predajcu a krásy
I felt something else there as well	Cítil som tam aj niečo iné
I argue with her and she backs down a bit	Hádam sa s ňou a ona trochu ustupuje
I married her as soon as we found out	Oženil som sa s ňou hneď, ako sme sa to dozvedeli
I couldn't imagine what more could be there	Nevedel som si predstaviť, čo viac tam môže byť
I just ran to get here	Len som utekal, aby som sa sem dostal
I can catch them if we have something to eat	Môžem ich chytiť, keď budeme mať niečo na jedenie
I'll never come here anyway	Aj tak sem nikdy neprídem
I looked at him and my heart was burning	Pozrela som sa na neho a srdce mi horelo
I was glad the job was over	Bol som rád, že práca skončila
I also have bad news	Mám aj zlé správy
I know exactly what to do	Viem presne, čo mám robiť
I collected them and wrote them in my diary	Pozbieral som ich a zapísal do denníka
I can only say that when I look at you	Môžem to povedať len pri pohľade na teba
I really enjoy my time with my dog	Naozaj si užívam chvíle so svojím psom
Around him was a circle of knives and weapons	Okolo neho bol kruh nožov a zbraní
I nodded, unable to speak	Prikývol som, neschopný slova
I also like the price	Páči sa mi aj cena
The little girl's doll caught his eye	Do oka mu padla bábika malého dievčatka
I also thank you both	aj ja vam obom dakujem
I knew this wasn't over	Vedel som, že toto neskončilo
I bit both of them then	Oboch som vtedy prehrýzol na polovicu
At least a few hours	Aspoň pár hodín
I used it as an opportunity to study it	Využil som to ako príležitosť študovať ho
I smile at him gently	Nežne sa naňho usmejem
I was one of the new people	Bol som jedným z nových ľudí
A little more sleep can help	Trochu viac spánku môže pomôcť
I hope this error is filled out and corrected	Dúfam, že táto chyba bude vyplnená a opravená
I want to know exactly where you are	Chcem presne vedieť, kde si
I was going without sex for a few months	Chystal som sa pár mesiacov bez sexu
I'm confused because I feel the same way every day	Som zmätený, pretože každý deň mám rovnaký pocit
I felt a presence in the forest watching me	Cítil som prítomnosť v lese, ktorá ma sledovala
I couldn't risk my family	Nemohol som riskovať svoju rodinu
I vomited all day	Zvracal som celé dni
I really thought this was beyond	Naozaj som si myslel, že toto je nad rámec
I was tired like a dog and couldn't wait to eat something	Bol som unavený ako pes a nemohol som sa dočkať, kedy niečo zjem
I really loved her, but she didn't see it	Naozaj som ju miloval, ale ona to nevidela
I can feel his finger penetrating me	Cítim, ako do mňa vniká jeho prst
I'm too restless to sleep	Som príliš nepokojný na spánok
I do not have and have never had any sinister intentions	Nemám a nikdy som nemal žiadne zlovestné úmysly
I'm starting to close the door	Začínam zatvárať dvere
I could monitor the whole system	Mohol som sledovať celý systém
But I know better	Viem to však lepšie
I am very satisfied with my novel	So svojím románom som veľmi spokojný
I have a feeling there is something	Mám pocit, že tam niečo je
I looked at the text	Pozrel som sa na text
I have to meet him there at four	Musím sa tam s ním stretnúť o štvrtej
I didn't feel them	Necítil som ich
I immediately realized two things	Okamžite som si uvedomil dve veci
I know my mother is ashamed of both of her sons	Viem, že moja matka sa hanbí za oboch svojich synov
I'll be back very soon	Veľmi skoro sa vrátim
I think its shape goes beyond structure	Myslím, že jeho tvar prevyšuje štruktúru
I just heard the news	Práve som počul správy
I didn't want to let him go	Nechcela som ho pustiť
I wanted my arrival to be a surprise	Chcel som, aby môj príchod bol prekvapením
I turned around and saw that she was crying, really sobbing	Otočil som sa a videl som, že plače, naozaj vzlyká
I'll get to these soon	K týmto sa dostanem čoskoro
I lost information	Stratil som informácie
I mean, really huge	Teda, vážne obrovský
I see him flying back in the corner	Vidím ho letieť späť v rohu
I leave my shoes under the bench	Topánky nechávam pod lavicou
I slowly raised my eyes	Pomaly som zdvihla oči
I'm going to gather ideas	Idem si pozbierať myšlienky
I didn't hear him coming, but he was there	Nepočul som ho prichádzať, ale bol tam
However, I did not regret it, not then	Neľutoval som to však, vtedy nie
There was a list of names and numbers by the phone	Pri telefóne bol zoznam mien a čísel
I doubt he'll lose the license	Pochybujem, že príde o licenciu
I immediately bowed my head and closed my eyes	Okamžite som sklonil hlavu a zavrel oči
I've been trying to work it out for months	Celé mesiace som sa to snažil vyriešiť
I wanted everything to disappear, this room, these people	Chcel som, aby všetko zmizlo, táto miestnosť, títo ľudia
I cursed the darkness	Preklínal som tmu
I was surprised at how dark it was outside	Prekvapilo ma, aká je vonku tma
I laughed too much	Príliš som sa smiala
I can have more choice in my life	Vo svojom živote môžem mať väčší výber
I try to make it cheap	Snažím sa, aby to bolo lacné
I was afraid he would turn me around	Bála som sa, že ma otočí
I thought it was a nice touch	Myslel som, že to bol pekný dotyk
They soon abandoned these plans	Čoskoro od týchto plánov upustili
I dream of seeing this whole kingdom one day	Snívam o tom, že jedného dňa uvidím celé toto kráľovstvo
I never wanted her to find out	Nikdy som nechcel, aby to zistila
I just have to kiss him	Ja len čo ho pobozkať
A more radical approach to reform has begun	Začal sa radikálnejší prístup k reformám
The results were never published	Výsledky neboli nikdy zverejnené
I get it, believe me	Chápem to, ver mi
A man from the far south is coming	Príde muž z ďalekého juhu
I wouldn't know them anymore	Už by som ich nepoznal
I'll take care of everything	O všetko sa postarám
I didn't come here to start problems	Neprišiel som sem začať problémy
A few girls smoked, others laughed	Pár dievčat fajčilo, iné sa smiali
I had to give them my name	Musel som im dať svoje meno
I say everything	Hovorím všeličo
I wanted this bag to last	Chcel som, aby táto taška vydržala
I force my legs to run faster, but they can't	Nútim nohy bežať rýchlejšie, ale nejde im to
I put my ear to him and hear nothing	Priložím k nemu ucho a nič nepočujem
Teachers and staff are highly regarded regional artists	Učitelia a zamestnanci sú vysoko uznávanými regionálnymi umelcami
I didn't bother to come back	Neobťažoval som sa to vrátiť
I couldn't imagine it would be different	Nevedel som si predstaviť, že by to bolo inak
During his career, he commanded six ships	Počas svojej kariéry velil šiestim lodiam
Birds sometimes settle at sea	Vtáky sa niekedy usadia na mori
I love every bit of this	Milujem každý kúsok tohto
I know sadness is a healing emotion	Viem, že smútok je liečivá emócia
A knot of fear, he realized	Uzol strachu, uvedomil si
I just needed your special touch to wake my body	Len som potreboval tvoj špeciálny dotyk, aby som prebudil moje telo
I certainly can't go back there	Určite sa tam nemôžem vrátiť
I ask questions	položím otázky
We all worked for the same	Všetci sme pracovali pre to isté
I return to my bed and lie down on it	Vrátim sa k svojej posteli a ľahnem si na ňu
I have no idea what this was about	Nemám tušenie, o čo išlo
I urge everyone to be so honest	Vyzývam každého, aby bol taký úprimný
I turn around to find out what's going on	Otočím sa, aby som zistil, čo sa deje
A few people eat or drink	Pár ľudí jedí alebo pije
I recommend to all my friends who have a property for rent	Odporúčam všetkým svojim priateľom, ktorí majú nehnuteľnosť na prenájom
I didn't realize it, but my friend is right	Neuvedomil som si to, ale môj priateľ má pravdu
I had to go to work in an hour	O hodinu som musel ísť do práce
I was having a hard time breathing, my pulse was fast	Ťažko som dýchal, pulz som mal zrýchlený
I guess you know what's in them	Hádam viete, čo v nich je
I looked down at the pig	Pozrel som sa dole na sviňu
I just walked into a cafe	Práve som vstúpil do nejakej kaviarne
I'll count to ten and follow him	Napočítam do desať a idem za ním
I expect others to do the same	Očakávam, že ostatní urobia to isté
A huge clock hung from the center of the ceiling	Zo stredu stropu viseli obrovské hodiny
I guess they would do the same	Predpokladám, že by urobili to isté
Equipped with a radio compass and a weapon camera	Vybavený rádiovým kompasom a kamerou na zbraň
I do not mean that the problem is bad nursing	Nechcem tým povedať, že problémom je zlé ošetrovateľstvo
A cloud of dust followed him like a lost dog	Oblak prachu ho nasledoval ako stratený pes
I call her sometimes	Občas jej zavolám
I left it and continued down the hall	Nechal som to a pokračoval som chodbou
I waited with bated breath	Čakal som so zatajeným dychom
I'm three years older	Som o tri roky starší
I was too nervous	Bol som príliš nervózny
I was interested in your reaction	Zaujímala ma tvoja reakcia
I was trying to find out who it was	Snažil som sa zistiť, kto to je
I spread my legs wider	Roztiahol som nohy širšie
I can argue for its validity	Môžem argumentovať jeho platnosťou
I can talk to you all tomorrow	Môžem sa s vami všetkými porozprávať zajtra
This is due to its very complex structure	Je to spôsobené jeho veľmi zložitou štruktúrou
I try to stay away from other people	Snažím sa držať ďalej od iných ľudí
I seem to have missed dessert	Zdá sa, že som vynechal dezert
I always learn something	Vždy sa niečo naučím
The game can no longer be played	Hru už nie je možné hrať
I asked them to tell me my name	Požiadal som ich, aby mi povedali moje meno
I was ordered to do so	Dostal som nad tým príkaz
I walked past him from class	Prešla som popri ňom z triedy
I have a few questions about meat	Mám pár otázok ohľadom mäsa
I just finished dinner myself	Sám som práve dokončil večeru
I followed you back to the apartment	Sledoval som ťa späť do bytu
I knew it was my fault	Vedel som, že je to moja chyba
I thoroughly enjoyed the experience of one speed	Dôkladne som si užil zážitok z jednej rýchlosti
A cruel smile stretched across his mouth	Na ústach sa mu natiahol krutý úsmev
I enjoyed the time we spent together in this world	Užíval som si čas, ktorý sme spolu prežili na tomto svete
I didn't think much about it	Moc som nad tým nepremýšľal
I couldn't help but join him	Nemohla som si pomôcť a nepridala som sa k nemu
I went to pick it up this morning	Išiel som si to dnes ráno vyzdvihnúť
I was almost out	Bol som skoro vonku
I remember that fear is always about the future	Pamätám si, že strach sa vždy týka budúcnosti
Many of these products are available online	Mnohé z týchto produktov sú dostupné na internete
I wondered what they were	Zaujímalo ma, čo sú zač
I found it quite easily	Našiel som to dosť ľahko
I asked some of my friends	Požiadal som niektorých svojich priateľov
I don't remember being young	Nepamätám si, že som bol mladý
I just want him to sleep a little more	Chcem len, aby ešte trochu spal
I'm so happy for you	som za teba tak šťastný
I didn't hear what they were saying	Nepočul som, čo hovorili
I just have to deal with it	Len sa s tým musím vyrovnať
I could never find out what it was	Nikdy som nemohol zistiť, čo to bolo
I haven't seen any other ghosts	Nevidel som ani iných duchov
The ear of corn is also visible	Viditeľný je aj klas kukurice
He got out of it right away	Hneď sa z toho dostal
I need to take a shower and eat lunch	Potrebujem sa osprchovať a zjesť obed
You can put the rest together yourself	Zvyšok si môžete poskladať sami
I was surprised	Bol som zaskočený
I say it's significant	Tvrdím, že je to významné
I was alive breathing an empty shell	Bola som živá dýchajúca prázdnu škrupinu
I won't be here long	Už tu dlho nebudem
I strike at lethal speed and accuracy	Udieram smrteľnou rýchlosťou a presnosťou
I was a little happy and a little scared	Bol som trochu rád a trochu som sa bál
A thin mist hung in it	Visela v ňom viditeľná tenká hmla
I even gave them names	Dokonca som im dal mená
I knew what was going on	Vedel som, čo sa deje
I get out of bed by force and go to the bathroom	Násilím vstanem z postele a vojdem do kúpeľne
Champagne syringe during distribution	Striekačka šampanského pri distribúcii
His body was never found again	Jeho telo sa už nikdy nenašlo
I couldn't blame myself	Nedokázal som nič vyčítať
I didn't care what we did	Bolo mi úplne jedno, čo robíme
I felt his loneliness	Cítila som jeho osamelosť
I couldn't be in physical shock	Nemohla som byť vo fyzickom šoku
I didn't even feel it	Ani som to necítil
I asked him what made him angry	Spýtal som sa ho, čo ho nahnevalo
I feel a little mildly sorry	Cítim miernu miernu ľútosť
I can be excited	Viem byť nadšený
I didn't know how to handle his disposition	Nevedela som, ako zvládnuť jeho dispozíciu
I can't identify it	Neviem to identifikovať
I saw how hard he swallowed	Videl som, ako ťažko prehltol
I just picked up the post	Práve som zdvihol príspevok
I gave her the brush	Dal som jej ten štetec
I do not see any change in responsibility in this bill	Nevidím za to žiadnu zmenu zodpovednosti v tomto návrhu zákona
I was exhausted, sore, and my heart was pounding	Bola som vyčerpaná, ubolená a srdce mi smiešne bilo
I never wanted to hit anyone	Nikdy som nechcel nikoho udrieť
I didn't expect to see you	Nečakal som, že ťa uvidím
I hit him on the face	Udrela som ho po tvári
I wanted something classic, but at the same time completely unique	Chcel som niečo klasické, ale zároveň úplne jedinečné
I have a son your age	Mám syna v tvojom veku
I couldn't move for a few seconds	Niekoľko sekúnd som sa nemohol pohnúť
He denied claiming that he had done so	Tvrdenie, že tak urobil, poprel
The world is not your responsibility	Svet nie je vašou zodpovednosťou
I was honored and happy	Bol som poctený a šťastný
A mistake that no longer matters	Chyba, na ktorej už nezáleží
I can't let her kill herself	Nemôžem ju nechať, aby sa zabila
A logical next step and the only available step	Logický ďalší krok a jediný dostupný krok
I was shocked, but I still wasn't surprised	Bol som šokovaný, ale stále ma to neprekvapilo
I just want you to be ready	Len chcem, aby si bol pripravený
The horse was originally designed as a mare	Kôň bol pôvodne navrhnutý ako kobyla
I should say that love is wise, hatred is stupid	Mal by som povedať, že láska je múdra, nenávisť je hlúpa
I guess we all do	Predpokladám, že to robíme všetci
I feel like hell	Cítim sa ako peklo
I just didn't want to bring a purse here	Len som sem nechcel priniesť kabelku
The mountains surrounded me on all sides	Zo všetkých strán ma obklopovali hory
I can never have sex	Nikdy nemôžem mať sex
I can't wait for the baby	Už sa neviem dočkať bábätka
I tried to spit it back on him	Snažil som sa mu to napľuť späť
I mean, you know, getting it all out	Chcem povedať, viete, dostať to všetko von
I could pay attention to her	Mohol som jej venovať svoju pozornosť
I'll let you go back to the rescue	Nechám ťa vrátiť sa k záchrane
I can't show you anything you haven't seen	Nemôžem vám ukázať nič, čo ste nevideli
I went to the hospital	Išiel som do nemocnice
I think maybe he killed your brother, too, for training	Myslím, že možno zabil aj tvojho brata, kvôli tréningu
I only stumbled a few times	Zakopol som len párkrát
I will not approach the groups	Nebudem sa približovať k skupinám
I'll talk to my father	Porozprávam sa s otcom
But I was too happy to realize that	Bol som však príliš šťastný, aby som si to uvedomil
I paid a lot of attention to my faith	Veľmi som sa venoval svojej viere
I did enter a family location on your phone	Naozaj som do vášho telefónu vložil rodinnú polohu
I think so	Myslím, že to tak bolo
Problems with starting the engine then slightly delayed its departure	Problémy so štartovaním motora potom jeho odchod mierne oddialili
I don't remember anything from the movie itself	Zo samotného filmu si nič nepamätám
I gave you one at birth	Jeden som ti dal pri narodení
I think of it this way	Myslím na to takto
It was very natural	Bolo to veľmi prirodzené
I was born there to my parents, both excellent fishermen	Narodil som sa tam mojim rodičom, obaja vynikajúcim rybárom
I was the national sales manager	Bol som národným obchodným manažérom
I've asked it twice before	Už som sa to pýtal dvakrát
A million questions ran through their heads	Hlavou im prebehlo milión otázok
I saw you in the parking lot	Videl som ťa na parkovisku
She reconciles, but she feels guilty	Zmieria sa, ale ona sa cíti vinná
I heard it on the radio	Počul som to v rádiu
I was just about to slip through the back door	Práve som sa chystal vykĺznuť zadnými dverami
I had to write, at first it seemed overwhelming	Musel som písať, spočiatku sa mi to zdalo ohromujúce
I know you well enough to know you'll try	Poznám ťa dosť dobre na to, aby som vedel, že to skúsiš
I wish the trees didn't stand in the way	Prial by som si, aby stromy nestáli v ceste
Now I wanted to answer them	Teraz som im chcel odpovedať
I just took off my second shoe and ran on	Len som vyzul druhú topánku a bežal ďalej
I pretended to be brave	Predstieral som, že som odvážny
I don't know how it happened	Neviem, ako sa to stalo
I watched the car disappear	Sledoval som, ako mizne auto
I tried to focus on that	Snažil som sa na to sústrediť
I never realized it was possible	Nikdy som si neuvedomil, že je to možné
Previously, the main entrance was across the south porch	Predtým bol hlavný vchod cez južnú verandu
I didn't want anything big then	Nič viac som vtedy nechcel, aby to bolo veľké
I was exhausted and annoyed, but that was no excuse	Bol som vyčerpaný a mrzutý, ale to nebolo ospravedlnenie
I thought no one could be there	Myslel som si, že tam nikto nemôže byť
I talked to her at school	Rozprával som sa s ňou v škole
I want to create a professional online store	Chcem vytvoriť profesionálny internetový obchod
I climbed the wing to see what he wanted	Vyliezol som na krídlo, aby som videl, čo chce
I went and hugged her	Išiel som a objal ju rukami
I didn't see another way out	Nevidel som iné východisko
I lost the meaning of life	Stratil som zmysel života
I just needed enough to survive that night	Potreboval som len dosť na to, aby som prežil túto noc
Louis, though struggling with a cold	Louis, hoci bojoval s prechladnutím
I have a banner at the top right	Vpravo hore mám banner
I helped everyone settle in the rooms	Pomohol som všetkým usadiť sa v izbách
I still have to go to college	Stále musím ísť na vysokú školu
I entered the apartment	Vošiel som do bytu
I looked at her thoroughly	Dôkladne som si ju prezrel
I can't climb without help	Nemôžem vyliezť, bez pomoci
It took about an hour	Trvalo to asi hodinu
I finally looked at him, I really looked at him	Konečne som sa naňho pozrela, naozaj som sa naňho pozrela
I tried to convince myself that it was nothing	Snažil som sa sám seba presvedčiť, že to nič nie je
I thought his lips were trembling	Myslel som, že sa mu chvejú pery
I wonder what the hell he's doing	Zaujímalo by ma, čo do pekla robí
I just trust and I move in that trust	Len dôverujem a pohybujem sa v tej dôvere
I can really go on and on	Naozaj môžem pokračovať ďalej a ďalej
I thought we were getting married	Myslel som, že sa vezmeme
I also have to stop drinking this tea	Musím tiež prestať piť tento čaj
I had a huge and stupid smile on my face	Na tvári som mala obrovský a hlúpy úsmev
I have them treated and compressed	Mám ich ošetrené a stlačené
I don't think any of this is my business	Myslím, že nič z toho nie je moja vec
I think he loves it more than I do	Myslím, že to miluje viac ako ja
I couldn't identify or mark it	Nevedel som to identifikovať ani označiť
I recommend examining his extensive writings	Odporúčam preskúmať jeho rozsiahle spisy
I ate at a mission site	Jedol som na misijnom mieste
I never loved the man who gave the interview	Nikdy som nemiloval muža, ktorý poskytol ten rozhovor
I did not want him to vote again	Nechcel som, aby tím znovu hlasoval
I should have guided her	Mal som ju usmerniť
I noticed you slept more	Všimol som si, že si viac spal
I had to fill in the names, not the places	Musel som vyplniť mená, nie miesta
I liked mine, believe it or not	Ten môj sa mi páčil, verte alebo nie
I have a lot to tell you and little time	Mám vám toho veľa čo povedať a málo času
I could never leave you voluntarily	Nikdy by som ťa nemohol opustiť dobrovoľne
I don't know him	Nepoznám sa s ním
I finally found out what makes him human	Konečne som zistil, čo z neho robí človeka
I look around and let my eyes play	Pozerám sa okolo seba a nechávam svoje oči hrať
I waited and saw you go to him	Čakal som a videl som ťa ísť k nemu
I looked at him and smiled	Pozrela som sa na neho a usmiala som sa
A politician who acts ahead takes things as they are	Politik, ktorý vystupuje dopredu, berie veci také, aké sú
I have to thank you for that	Musím ti za to poďakovať
It continues to work for this purpose	Na tento účel funguje aj naďalej
Last night I ordered one set of spells and one oil	Včera večer som si objednal jednu súpravu kúziel a jeden olej
Helicopter flying over cars	Vrtuľník letiaci nad autami
I can cook and look at the living room	Môžem variť a pozerať sa na obývačku
I have some ideas on how to solve this	Mám nejaké nápady, ako to vyriešiť
I tilt my hat down to cover the reflections	Skláňam klobúk dolu, aby som zakryl odlesky
I also used roses from our rose bushes	Použila som aj ruže z našich ružových kríkov
I hope we always will	Dúfam, že vždy budeme
I've been without him for ten years	Bez neho som sa zaobišiel desať rokov
The female usually lays two white eggs	Samica zvyčajne znáša dve biele vajcia
I think a lot of it is this trip	Myslím, že veľa z toho je tento výlet
An opening of this size will probably take several hours	Otvor tejto veľkosti bude pravdepodobne trvať niekoľko hodín
I heard his men too	Počul som, že aj jeho muži
I covered the back door	Zakrýval som zadné dvere
I collected them	Zbieral som ich
A strand of hair dances across my face	Prameň vlasov mi tancuje po tvári
I think that's what brought us here	Myslím, že to je to, čo nás sem priviedlo
A simple bug that can be easily fixed	Jednoduchá chyba, ktorá sa dá ľahko opraviť
I'm trying to make contact with them	Snažím sa s nimi nadviazať spojenie
I have time to think	Mám čas premýšľať
Even the surrounding mountains were shrouded in fog	To aj okolité hory zahalila hmla
I couldn't believe the sounds that came out of my mouth	Nemohol som uveriť zvukom, ktoré mi unikali z úst
I knew what it sounded like	Vedel som, ako to znie
If we said that, he could be upset	Ak by sme to povedali, mohol by byť naštvaný
I know what's going on with people	Viem, čo sa s ľuďmi deje
I had enough of their double standards	Mal som dosť ich dvojitých štandardov
I thought my whole shaft broke	Myslel som, že sa mi rozbil celý hriadeľ
Symbol of perfection and harmony	Symbol dokonalosti a harmónie
The year has been a long time	Rok bol dlhý čas
I offered him my own mocking smile from the shadows	Ponúkol som mu svoj vlastný posmešný úsmev z tieňa
I look out the window	Pozerám von oknom
At that moment, I knew things could be ugly	V tej chvíli som vedel, že veci môžu byť škaredé
A new dragon ruler would be crowned	Bol by korunovaný nový dračí vládca
I felt a warm hand in mine	Vo svojej som cítila teplú ruku
I longed to know more about him	Túžil som sa o ňom dozvedieť viac
I happen to have it	Náhodou to mám
But it meant nothing to me	Ale pre mňa to nič neznamenalo
Darts can be collected by players after use	Šípky môžu hráči zbierať po použití
I could cry, but that wouldn't be good	Mohol by som plakať, ale to by nebolo dobré
I basically left my body	V podstate som opustil svoje telo
I saw him a few weeks ago	Videl som ho pred pár týždňami
I think my parents are sick of violent video games	Myslím, že rodičia sú chorí z násilných videohier
I go to investor meetings	Chodím na stretnutia investorov
I could also be born into captivity	Mohol som sa aj narodiť do zajatia
I need time alone with you	Potrebujem čas osamote s tebou
I have that feeling too	Tiež mám ten pocit
I won't force anything on you	Nebudem ti nič nútiť
Sometimes I miss his presence	Občas mi chýba jeho prítomnosť
I had to get them out of that world	Musel som ich dostať preč z toho sveta
I hope he managed to survive it all	Dúfam, že sa mu to všetko podarilo prežiť
I think every normal woman would come now	Myslím, že každá normálna žena by teraz prišla
I'm so irritated right now	Práve teraz som taká podráždená
I love undressing outside	Milujem sa vonku vyzliecť
I mean, really talk to you	Chcem povedať, naozaj s tebou hovoriť
I know we have the software in the lab	Viem, že softvér máme v laboratóriu
A village nearby was attacked	Neďaleko odtiaľto bola napadnutá dedina
I rang the doorbell several times and was ignored	Zazvonil som niekoľkokrát na zvonček a bol som ignorovaný
I lived with her family	Žil som s jej rodinou
Her landlord was also present and helped her escape	Prítomná bola aj jej domáca a pomohla jej utiecť
I wrote bit by bit	Písal som kúsok po kúsku
I just want to leave	Chcem len odísť
I want to know what it's like	Chcem vedieť aké to je
All artificial crimes should be abolished	Všetky umelé zločiny by sa mali zrušiť
I went to the area to destroy the enemy, sir	Išiel som do oblasti zničiť nepriateľa, pane
I suggest you start looking for a new job	Navrhujem, aby ste si začali hľadať novú prácu
Your baby is growing in your stomach	V bruchu ti rastie bábätko
In fact, I have a lot of patience	V skutočnosti mám veľa trpezlivosti
I was so sorry	Bolo mi to tak ľúto
I had him taken to your station this morning	Dnes ráno som ho nechal odviesť na vašu stanicu
I had something better already	Mal som už niečo lepšie
I assume you'll get them soon	Predpokladám, že ich čoskoro dostanete aj vy
I couldn't help but laugh again	Nemohla som si pomôcť a znova som sa začala smiať
I think there are two reasons for this	Myslím si, že sú na to dva dôvody
I like those good feelings	Mám rád tie dobré pocity
I can feel his smile	Cítim jeho úsmev
I was the only one who could take his core	Bol som jediný, kto mu mohol vziať jadro
I listen to you every day	Počúvam ťa každý deň
I pretended nothing had happened last night	Tváril som sa, že sa včera v noci nič nestalo
I really should have taken the picture	Naozaj som si to mal odfotiť
I moved away from you	Odsťahoval som sa od teba
I was definitely not a good person	Určite som nebol dobrý človek
I was never in it, nor did I try their food	Nikdy som v ňom nebol, ani som neskúšal ich jedlo
I can't advise you, because this is your decision	Neviem ti poradiť, pretože toto je tvoje rozhodnutie
I have no idea where my wife and children are	Netuším, kde je moja žena a deti
I would feel something	Niečo by som cítil
I locked the door behind me	Zamkla som za sebou dvere
I refuse to endure it anymore	Už to odmietam znášať
I have never crossed this point	Nikdy som neprekročil tento bod
I listened to some noise or movement	Počúval som nejaký hluk alebo pohyb
I found his weakness	Našiel som jeho slabinu
I was surprised at how beautiful this wood is	Bol som prekvapený, aké pekné je toto drevo
I didn't need another client	Nepotreboval som ďalšieho klienta
I watched them go to the meeting	Sledoval som, ako idú do zhromaždenia
I've wanted this my whole life	Toto som chcel celý život
I felt his presence before he entered the room	Cítil som jeho prítomnosť skôr, ako vošiel do miestnosti
I watched the building collapse	Sledoval som, ako sa budova zrútila
I missed them on nights like this	Chýbali mi počas takýchto nocí
I'd rather it didn't happen to you	Bol by som radšej, keby sa ti to nestalo
Symbol of God around the neck	Symbol boha okolo krku
I was sick of it, he promised so much	Bolo mi z neho zle, toľko sľuboval
I scratch one and a face appears	Jednu poškrabem a objaví sa tvár
I reached out and pulled him close	Natiahol som sa a pritiahol si ho k sebe
I wasn't necessarily happy about it	Nebol som z toho nutne šťastný
In fact, I'm crying out of control	V skutočnosti plačem nekontrolovane
I made a deal with her	Uzavrel som s ňou dohodu
I know he worked most nights	Viem, že väčšinu noci pracoval
I tried to ease the conversation	Snažil som sa odľahčiť rozhovor
I felt completely betrayed, stupid and stupid	Cítil som sa úplne zradený, hlúpy a hlúpy
I'll light a cigarette	Zapálim si cigaretu
He wished he was stronger	Prial si, aby bol silnejší
I didn't know if you would wake up	Nevedel som, či sa zobudíš
I'm not ready to die	Nie som pripravený zomrieť
I hear it all the time	Počujem to neustále
They often ask me about it	Často sa ma na to pýtajú
I could get there faster	Mohol by som sa tam dostať rýchlejšie
I love that scent and I'm hungry for it	Milujem tú vôňu a mám z nej hlad
I can't believe we're having a baby	Nemôžem uveriť, že budeme mať dieťa
I've never been with a boy	Nikdy som nebola s chlapcom
A few people we know worked on it	Na tom pracovalo pár ľudí, ktorých poznáme
I bounce and swear	Odskočím a nadávam
I have no idea what's going on	Netuším, čo sa deje
I will command you	Budem ti veliť
I had the whole speech ready	Mal som pripravený celý prejav
My friends and I watched	Ja a moji priatelia sme to sledovali
I was completely safe	Bol som úplne v bezpečí
I was amazed at how quickly and wonderfully they did it	Bol som ohromený, ako rýchlo a skvele to urobili
The fifth year of funding is available under certain conditions	Piaty rok financovania je k dispozícii za určitých podmienok
I wouldn't take part in his mind games	Nezúčastnil by som sa jeho hier mysle
I don't know what came to me	Neviem, čo to na mňa prišlo
Two players were also removed from the draft in Texas	Texasu boli v drafte odobratí aj dvaja hráči
I needed to go out more often	Potreboval som vychádzať častejšie
Personally, I wasn't sure how it would turn out	Osobne som si nebol istý, ako to dopadne
I don't want to live this double life anymore	Už nechcem žiť tento dvojitý život
I rejected the idea	Zavrhol som myšlienku
I didn't mean it wrong	Nemyslel som to zle
The stableman led her horse upstairs	Stajník viedol jej koňa hore
I have never considered equality in this process	Nikdy som v tomto procese neuvažoval o rovnosti
I soon enjoyed the life of a bachelor	Už čoskoro som si užil život slobodného mládenca
I didn't kiss any of them	Nikoho z nich som nepobozkal
I've lived in the neighborhood all my life	Celý život žijem v susedstve
I have all the same problems	Mám všetky rovnaké problémy
I want to share a few things with you	Chcem sa s vami podeliť o pár vecí
It drew me to the forest	Ťahalo ma to do lesa
That's how I wore all my cowboy hats	Takto som nosil všetky svoje kovbojské klobúky
A little flattery is far away	Trocha lichôtok má ďaleko
I can't seem to do shit	Zdá sa, že nemôžem robiť hovno
I replayed the situation in my head over and over again	Prehrával som si situáciu v hlave znova a znova
I even attended her recent wedding	Dokonca som sa zúčastnil jej nedávnej svadby
I don't have any books here	Nemám tu žiadne knihy
There has been no critical or commercial success	Nestretlo sa s kritickým ani komerčným úspechom
I may never be able to complete this letter	Možno nikdy nebudem môcť dokončiť tento list
I just thought he hated me	Len som si myslel, že ma nenávidí
I remember one relative who visited us	Pamätám si jedného príbuzného, ​​ktorý nás navštívil
A spooky tone entered his voice	Do jeho hlasu vstúpil strašidelný tón
I pointed to the foot of the bed	Ukázal som na nohu postele
I'm backing up against the wall	Cúvam rovno o stenu
I didn't want you to find out like this	Nechcel som, aby ste sa to dozvedeli takto
I looked back at the snakes	Pozrel som sa späť na hady
Her mother goes to the procedure with her	Jej matka ide s ňou na procedúru
I think you take my word for it	Myslím, že ma beriete za slovo
I guess I miss them	Asi im chýbam
I didn't want to get involved	Nechcel som sa do toho miešať
I just gave him a belly dance	Práve som mu dala brušný tanec
I just got ashore	Práve som sa dostal na breh
I was also extremely cold	Tiež mi bolo extrémne zima
I have also said this several times	Tiež som to niekoľkokrát uviedol
I heard that only one person received a comment	Počul som, že iba jedna osoba dostala komentár
I was having a hard time breathing	Ťažko som dýchal
I just want my bed, he thought	Chcem len svoju posteľ, pomyslel si
I invited him to stay home today	Pozval som ho, aby dnes zostal doma
I couldn't stop the next question	Ďalšiu otázku som nedokázal zastaviť
There seemed to be black, shadowy confusion on their faces	Zdalo sa, že na ich tvárach bol čierny, tieňový zmätok
I think you called it to test me	Myslím, že si to zavolal, aby si ma otestoval
I remember, but only as if it were a dream	Pamätám si, ale len ako keby to bol sen
I will not break my holy oath	Neporuším svoju svätú prísahu
Accompanying you will not be a problem	Sprevádzať ťa nebude problém
Time is running out now	Čas teraz pribúda
I didn't care if they heard me	Bolo mi jedno, či ma počujú
I was later instructed to call it that	Neskôr som dostal pokyn, aby som to tak nazval
I smile at her gently	Jemne sa na ňu usmejem
I stopped them and grabbed their hands	Zastavil som ich a chytil ich za ruky
I spoke directly from the soul	Hovoril som priamo z duše
I think we got everyone	Myslím, že sme dostali každého
I suffered so much	Toľko som trpel
I think he has to be pretty good	Myslím, že musí byť celkom dobrý
The platform was covered along its entire length	Plošina bola po celej dĺžke zastrešená
I looked in the kitchen	Pozrel som sa do kuchyne
A single sheet of paper caught his eye	Jeho pozornosť upútal jediný hárok papiera
I won't have that	To nebudem mať
I know he cares a lot about this	Viem, že mu na tejto téme veľmi záleží
I was also in charge of the negotiations	Mal som na starosti aj rokovania
I guess I should go home	Asi by som mal ísť domov
I knew it would happen eventually	Vedel som, že sa to nakoniec stane
I can't blame these poor souls	Nemôžem viniť tieto úbohé duše
I have noted this sharing in my mind	Toto zdieľanie som si v duchu poznamenal
Moore as a new lieutenant	Moore ako nový nadporučík
I should either hug you or kill you	Mal by som ťa buď objať, alebo zabiť
I remember when you were a boy	Pamätám si, keď si bol ešte chlapec
I'm jealous of everything	Na všetko žiarlim
Neither version received a Western edition	Ani jedna verzia nedostala západné vydanie
I know you have to follow me	Viem, že ma musíš sledovať
I returned home and went to the study	Vrátil som sa domov a išiel som do pracovne
I guess it will give me a chance to meet people	Hádam mi to dá šancu spoznať ľudí
I was barely more than a child	Bol som sotva viac ako dieťa
I pull my knees to my face and cry	Pritiahnem si kolená k tvári a plačem
I hope her teacher returns the book	Dúfam, že jej učiteľka knihu vráti
I can keep clean for a good cause	Dokážem udržiavať čistotu pre dobrú vec
I can't resist reason for a long time	Už dlho nedokážem odolávať rozumu
I wanted to see their faces clearly	Chcel som jasne vidieť ich tváre
I wander and look somewhere alone	Túlam sa a hľadám niekde osamote
Catastrophic error	Katastrofálny omyl
I just can't figure it out	Len na to neviem prísť
I caught the girl looking at the reflection	Zachytil som dievča, ako hľadí na odraz
A deadly frost would be catastrophic	Smrtiaci mráz by bol katastrofálny
I can't return them now	Teraz ich nemôžem vrátiť
I could hardly believe we were really going	Sotva som uveril, že skutočne ideme
I'm waiting on the road where he will walk	Čakám na ceste, kde bude kráčať
I love the ocean and the mountains	Milujem oceán a hory
I can barely get my head out of bed	Ledva vytiahnem hlavu z postele
I believe you have a plan	Verím, že máš plán
I can't tell you our goal or planned date	Nemôžem vám povedať náš cieľ ani plánovaný dátum
I realized how much we needed each other	Uvedomil som si, ako veľmi sa navzájom potrebujeme
I felt happy and relaxed	Cítil som sa šťastný a uvoľnený
I folded it and laid it on the seat	Zložil som ho a položil na sedadlo
I like to cook myself	Rada aj sama varím
A single light bulb shot out of the ceiling	Zo stropu vyletela jediná žiarovka
I woke up in my bed this morning	Dnes ráno som sa zobudil vo svojej posteli
I turned to him as he walked around me	Otočila som sa na neho, zatiaľ čo ma obišiel rukami
I keep you here in my power	Držím ťa tu vo svojej moci
I remembered the package	Spomenul som si na balík
I am very optimistic about this show	V tejto relácii som veľmi optimistický
Before that I die of thirst and hunger	Pred tým zomriem od smädu a hladu
I open the package and find a small book	Otváram balík a nachádzam malú knižku
A shadowy figure approached	Priblížila sa tieňová postava
I said what the hell the problem is	Povedal som, v čom je preboha problém
The country is never the same from minute to minute	Krajina nikdy nie je z minúty na minútu rovnaká
I managed to get up and prepare breakfast	Podarilo sa mi vstať a pripraviť raňajky
I heard her say you can't come with me	Počul som, ako povedala, že so mnou nemôžeš chodiť
He was still shrouded in smoke	Stále bol zahalený dymom
I was just trying to cool down	Len som sa snažil schladiť
I entered my house and headed for the room	Vošla som do svojho domu a zamierila do izby
I hope it gave him strength whenever he needed it	Dúfam, že mu to dodalo silu vždy, keď to potreboval
I want you to tell me	Chcem, aby si mi to povedal
I also got a few useful things for free	Dostal som aj pár užitočných vecí zadarmo
I want to watch you say that	Chcem sa pozerať, ako to hovoríš
I keep the block still	Blok držím v kľude
I was almost sick of her	Skoro mi z nej bolo zle
A toy dragon lay on the bed, missing its head	Na posteli ležal hračkársky drak a chýbala mu hlava
Only a third of the ships were fully prepared	Len tretina lodí bola plne pripravená
He rejected both offers	Obe tieto ponuky odmietol
I thanked him and ate a piece of plate	Poďakoval som a zjedol kúsok taniera
I hold it and I hope it doesn't break	Držím ho a dúfam, že sa nerozbije
I want to visit a lawyer and contact my relatives	Chcem navštíviť právnika a kontaktovať svojich príbuzných
I told you his brother and my sister were married	Povedal som ti, že jeho brat a moja sestra sú manželia
I wandered miles around the fields and never saw anyone	Túlal som sa po kilometroch polí a nikdy som nikoho nevidel
I was hoping we could catch up	Dúfal som, že sa nám podarí dobehnúť
I was waiting for a verbal answer	Čakal som na verbálnu odpoveď
The storm also hit the agricultural sector	Búrka zasiahla aj sektor poľnohospodárstva
I definitely haven't seen anything like it	Rozhodne som nič takého nevidel
I can't imagine how this could have happened	Neviem si predstaviť, ako sa to mohlo stať
I couldn't handle the pain anymore	Už som tú bolesť nezvládal
I filled my time shopping for clothes	Čas som vyplnila nakupovaním oblečenia
There are different types of time management	Existujú rôzne typy riadenia času
I hope you will create more such projects	Dúfam, že vytvoríte viac takýchto projektov
I may not be able to save you anymore	Možno ťa už nebudem môcť zachrániť
A new way of life means new habits	Nový spôsob života znamená nové zvyky
I want you to have them	Chcem, aby si ich mal
I said it was almost there	Povedal som, že už je to skoro tam
The thought occurred to him	Napadla ho myšlienka
Ports across the country have been severely damaged	Prístavy v celej krajine boli vážne poškodené
I know you wouldn't mislead me	Viem, že by si ma nevyviedol z omylu
I was able to answer their questions and go home	Mohol som odpovedať na ich otázky a ísť domov
I want to hear the rest of this story	Chcem počuť zvyšok tohto príbehu
I felt it was the right moment	Cítil som, že je ten správny moment
I was turned off from that point	Z toho bodu som bol vypnutý
A soft click is followed by a flash of light	Po tichom cvaknutí nasleduje záblesk svetla
I didn't find a clean collar or handkerchief	Nenašiel som čistý golier ani vreckovku
I want it to look more modern	Chcem, aby to vyzeralo modernejšie
There is no world championship	Neexistuje ani svetový šampionát
I still couldn't believe he was with me	Stále som nemohla uveriť, že je so mnou
I knew he didn't want to be there	Vedel som, že tam nechce byť
I knew he would barely make it to the soap	Vedel som, že ledva dočiahne na mydlo na pranie
I'm trying to make it better	Snažím sa to vylepšiť
I have since you rolled your beautiful eyes	Mám od chvíle, keď si prevrátil svoje krásne oči
I always return phone calls	Vždy vraciam telefonáty
I'm a much better person to know him	Som oveľa lepší človek za to, že som ho poznal
A few people were watching us	Zopár ľudí nás sledovalo
I still have a bat	Stále mám netopier
Some hoped they would do more than stick	Niekoľkí dúfali, že urobia viac, než že sa budú držať
I relax mentally and breathe deeply	Duševne sa uvoľňujem a zhlboka dýcham
I can't look at him now	Teraz sa naňho nemôžem pozerať
That's exactly what I never thought about	Presne takto som o tom nikdy neuvažoval
Because he wrote the song	Pretože napísal pieseň
I wanted to give you that chance	Chcel som ti dať tú šancu
I let go	nechal som sa ísť
The couple experienced their own grief	Pár prežíval svoj vlastný smútok
I never told anyone about it	Nikdy som o tom nikomu nepovedal
I could tell you were so nervous	Mohol som povedať, že si bol taký nervózny
I'll do the shopping	Urobím nákupy
I find it interesting	Považujem to za zaujímavé
I have experience with this bathroom, which confirms this	Mám skúsenosti s touto kúpeľňou, ktoré to potvrdzujú
Christian did not advance to the final round	Christian nepostúpil do finálového kola
I hate that you're in danger because of me	Neznášam, že si v nebezpečenstve kvôli mne
I made a good salary there	Zarábal som tam dobrý plat
I really like him	Mám ho naozaj veľmi rada
A pain of guilt penetrated his core	V jeho jadre prenikla bolesť viny
I took a piece of white meat	Vzal som si kúsok bieleho mäsa
I know we're going to the tank	Viem, že ideme do nádrže
I still can't imagine	zatiaľ si neviem predstaviť
A girl who didn't like playing games	Dievča, ktoré nemalo rado hranie hier
Almost, almost, I ignored it	Skoro, skoro, som to ignoroval
I refuse to give him a reason to stop	Odmietam mu dať dôvod, aby prestal
I lifted the burner off the floor	Zdvihol som horák z podlahy
I wanted more kisses	Chcel som viac bozkov
I've never thought about it like this before	Nikdy predtým som o tom takto nepremýšľal
Several days of intense fighting followed	Nasledovalo niekoľko dní intenzívnych bojov
I was too angry with her	Bol som na ňu príliš nahnevaný
I forgot what they said	Zabudol som, čo povedali
I couldn't keep refusing to meet girls at all times	Nemohol som neustále odmietať aspoň stretnutie s dievčatami
I searched his house and found nothing	Prehľadal som jeho dom a nič som nenašiel
I want to thank this person	Chcem sa tejto osobe poďakovať
I saw through them and between them	Videl som cez nich a medzi nimi
I heard footsteps behind me	Počul som za sebou kroky
I think it was an idea	Myslím, že to bol nápad
I even accused her of trying to poison everyone	Dokonca som ju obvinil, že sa snaží všetkých otráviť
I respected her every moment	Vážil som si každú chvíľu s ňou
I will really miss you	Naozaj mi budeš chýbať
I'm looking forward to you	Teším sa na vás
I used to be under the Council of Elders	Býval som pod Radou starších
I only worked with two men and four women	Pracoval som len s dvoma mužmi a štyrmi ženami
I was too eager and ahead	Bol som príliš nedočkavý a dopredu
I haven't had a visit in many years	Už veľa rokov som nemal návštevu
I just came up with some theories, that's all	Len som nadhodil nejaké teórie, to je všetko
I also started to love literature	Aj ja som začal milovať literatúru
I just want to sleep and forget	Chcem len spať a zabudnúť
I leave the light and enter its shadow	Opúšťam svetlo a vstupujem do jeho tieňa
I saw all the lights on	Videl som rozsvietené všetky svetlá
I hate guilt	Neznášam pocit viny
The man on my left is on one knee	Muž po mojej ľavici kľakne na jedno koleno
I made it pretty rough	Položil som to na dosť hrubé
I knew it was too easy	Vedel som, že je to príliš jednoduché
One or two times I found myself laughing out loud	Raz alebo dva som sa pristihla, ako sa nahlas smejem
I followed him, at war with myself	Nasledoval som ho, vo vojne sám so sebou
I have to fix, fix, fix	Musím opraviť, opraviť, opraviť
I doubt they would send men	Pochybujem, že by poslali mužov
You would probably say that it affected her strongly	Asi by ste povedali, že ju to silne ovplyvnilo
I can't believe he's in bad health again	Nemôžem uveriť, že je opäť v zlom zdravotnom stave
I screamed, but the volume control didn't matter	Kričal som, ale ovládanie hlasitosti nebolo dôležité
The general trade union called for a general strike	Všeobecná odborová organizácia vyzvala na generálny štrajk
There are huge differences in species between species	Medzi druhmi sú obrovské rozdiely v schopnosti skákať
I wasn't strong enough to help you	Nebol som dosť silný, aby som ti pomohol
Suddenly there was a knock on the window	Zrazu bolo počuť zaklopanie na okno
However, I think the text is fine	Myslím si však, že text je v poriadku
I knew the police would not come to that conclusion	Vedel som, že polícia k takémuto záveru nedospeje
I only saw it for a split second	Videl som to len na zlomok sekundy
I've never seen one before	Nikdy predtým som žiadne nevidel
I find it ridiculous	Pripadá mi to smiešne
I was just playing with the idea, that was it	Len som sa pohrával s myšlienkou, to bolo všetko
I had him here, I'll be alone soon	Mal som ho tu, čoskoro budem sám
The door was opened by a woman in her thirties	Dvere otvorila žena vo veku asi tridsať rokov
I can tell you to bite you	Môžem ti povedať, nech ťa uhryzne
I didn't remember anything before waking up	Pred prebudením som si na nič nepamätal
I pointed to the pond	Ukázal som na jazierko
The body was found by a tenant who smoked	Telo našiel nájomník, ktorý fajčil
Only one man died in the passage	Na priechode zahynul iba jeden muž
I got the idea to start a business	Dostal som nápad začať podnikať
I had the same dream every night	Každú noc som mal ten istý sen
I didn't say it to make you feel guilty	Nepovedal som to preto, aby si sa cítil vinný
I have to admit, things are going well	Musím uznať, že veci idú dobre
I gave her one serious look and a significant smile	Venoval som jej jeden vážny pohľad a významný úsmev
I went downstairs and there was silence in the house	Zišiel som dolu a v dome bolo ticho
I saw down to her core, her inside	Videl som dole do jej jadra, jej vnútra
I love photos from your past runs	Milujem fotky z tvojich minulých behov
I thanked him for publishing	Poďakoval som mu za zverejnenie
I think she's so out of place that she's dangerous	Myslím, že je tak mimo, že je nebezpečná
From that point on, he continued to pitch	Od tohto bodu pokračoval v nadhazování
I walked through the door	Prešiel som cez dvere
I make a wide smile on my face	Upravím si na tvári široký úsmev
I was honest with them	Bol som k nim úprimný
I was just a struggling, little gallery owner	Bol som len bojujúci, malý majiteľ galérie
I was sent to help you	Bol som poslaný, aby som ti pomohol
I turned and went outside	Otočila som sa a vyšla von
I'm not far from you	Nie som ďaleko od teba
Life without stress	Život bez stresu
I couldn't be so lucky	Nemohla som mať také šťastie
I really didn't think about it	Naozaj som nad tým nerozmýšľal
I mean, it can be broken at any time	Chcem povedať, že sa to dá kedykoľvek rozbiť
A guy who doesn't even care	Chlap, ktorého to ani nezaujíma
I think you'd be really interested	Myslím, že by ťa to naozaj zaujímalo
I didn't understand the language or anything like that	Nerozumel som jazyku ani ničomu podobnému
I love women, period	Milujem ženy, bodka
I wish time would stop at this hour	Prial by som si, aby sa čas zastavil v túto hodinu
I looked down and my heart stopped	Pozrel som sa dole a srdce sa mi zastavilo
I counted about twenty of them	Napočítal som ich okolo dvadsať
Acknowledgments seem inadequate	Poďakovanie sa zdá byť neadekvátne
I never wanted my people to be in this mess	Nikdy som nechcel, aby moji ľudia boli v tomto neporiadku
I doubt he can offend you	Pochybujem, že ťa môže uraziť
I always watch their drama	Vždy sledujem ich drámu
I return my love to my wife and family	Svoju lásku vraciam manželke a rodine
And the way they talk about religion is offensive	A spôsob, akým hovoria o náboženstve, je urážlivý
I want to drink something cold	Chcem piť niečo studené
I didn't have a husband to support me	Nemala som manžela, ktorý by ma podporoval
I was seven, he was nine	Mal som sedem, on deväť
I was able to say that during our last meeting	Vedel som to povedať počas nášho posledného stretnutia
He's been waiting for me for a long week	Čakal ma dlhý týždeň
Some were freezing	Z niektorých prebehol mráz
A whole generation will die of you	Zomrie z vás celá generácia
He defined the genre for a while	Chvíľu definoval žáner
I met a lot of people who spoke languages	Stretol som veľa ľudí, ktorí hovorili v jazykoch
I am in favor of enforcement	Som za presadzovanie
But maybe I'll call you for a ride later	Ale možno ťa zavolám na odvoz neskôr
I knew it from his background	Vedel som to z jeho pozadia
I believe they are watching her too	Verím, že ju tiež sledujú
I look closely at the trees	Pozorne sa pozerám do stromov
Perfect ocean views	Dokonalý výhľad na oceán
There was a white guy in a suit with her	Bol s ňou biely chlapík v obleku
I take care of you all	Všetkých sa ti venujem
A few minutes later, a little fairy appeared	O pár minút neskôr sa objavila malá víla
I asked about it too	Aj ja som sa na to pýtal
I walked in and was pleasantly surprised	Vošiel som dnu a bol som milo prekvapený
I learned things by going the whole circle	Naučil som sa veci tak, že som šiel na celý kruh
I wasn't in the mood to do anything	Nemal som náladu nič robiť
I knew she was beautiful in her own right	Vedel som, že je sama o sebe krásna
I think they both have a place	Myslím, že obaja majú svoje miesto
The viewer still sees the empty street outside	Divák stále vidí prázdnu ulicu vonku
I put my arms around her	Objal som ju rukami
A lock is recommended to secure luggage	Na zabezpečenie batožiny sa odporúča zámok
I had no money or friends	Nemal som ani peniaze, ani priateľov
I didn't mean any of that	Nič z toho som nemal v úmysle
I can't even ask you to come with us	Nemôžem ťa ani požiadať, aby si išiel s nami
I like simple joys	Mám rád jednoduché radosti
I'm not making the same mistake as him	Neurobím rovnakú chybu ako on
I will bring you security, safety and joy	Prinesiem ti istotu, bezpečie a radosť
I crushed her tight	Pevne som ju rozdrvil
I want to avoid this	Tomuto sa chcem vyhnúť
I told you how he just used you	Povedal som ti, ako ťa len využíval
I was talking about another soulmate	Hovoril som o ďalšej spriaznenej duši
I saw that you found the instructions for use	Videl som, že si našiel návod na použitie
I called one and the woman picked it up	Zavolal som tomu jednému a zdvihla to žena
Her tension eased a little	Trochu jej napätia pominulo
In my opinion, it fits perfectly with the dress	Podľa mňa sa to k šatám perfektne hodí
After sixth grade, I did not take any school courses	Po šiestej triede som neabsolvoval žiadne školské kurzy
I had this whole gloomy text	Mal som celý tento pochmúrny text
I actually like this one	Tento sa mi vlastne páči
I'm not surprised you feel that way	Nečudujem sa, že sa takto cítiš
I can do it later	Môžem to urobiť niekedy neskôr
I lay low and said nothing	Ležal som nízko a nič som nehovoril
I'll see you there	Uvidím ťa tam
I just wanted to understand what's going on here	Chcel som len pochopiť, čo sa tu deje
The set of boxes contains a number of special functions	Sada boxov obsahuje celý rad špeciálnych funkcií
I hope he looks to my advantage	Dúfam, že hľadí na môj prospech
I think she would rather reject it all	Myslím, že by to najradšej všetko zamietla
Other smaller studies support this finding	Iné menšie štúdie podporujú toto zistenie
In the end, nothing was done	Nakoniec sa nič neurobilo
I was the youngest son of our family	Bol som najmladším synom našej rodiny
I think this place may be exactly what you need	Myslím, že toto miesto môže byť presne to, čo potrebujete
I constantly see people driven by a strong wind	Neustále vidím ľudí poháňaných prudkým vetrom
I'm sure they come from the heart	Som si istý, že pochádzajú zo srdca
I don't want to go there again	Nechcem tam ísť znova
I was quite interested in the altar	Oltár ma celkom zaujal
The memory is something	Spomienka je niečo
I felt it was a strange post	Mal som pocit, že je to zvláštny príspevok
A small fire lit up the wall	Pri stene sa zapálil malý oheň
I imagined that all three of us were living normally again	Predstavila som si, že všetci traja opäť normálne žijeme
I just had it checked out	Práve som si to nechal skontrolovať
I've been so weird at times	Niekedy som bol taký zvláštny
This event had no real results	Táto akcia nemala žiadne skutočné výsledky
I have no problem with that description	S tým popisom nemám problém
The moment you felt that anything was possible	Tá chvíľa, keď ste cítili, že všetko je možné
I would feel weak in my knees	Cítila by som slabosť v kolenách
I'm sitting behind him	sedím za ním
I raised an eyebrow as he poured the spell	Nadvihol som obočie, keď nalial kúzlo
I really felt like this was it	Naozaj som mal pocit, že toto je ono
I'm ready to take an oath	Som pripravený na to zložiť prísahu
I couldn't think of it for a moment	Nevydržala som na to myslieť ani chvíľu
Pepper's album was released	Vyšiel album Pepper
I gave her time	Dal som jej čas
I cycle less and run even less	Menej bicyklujem a ešte menej behám
I love this picture, I've always had	Milujem tento obrázok, vždy som mal
I fell across the driveway into the grass	Spadol som cez príjazdovú cestu do trávy
I'm just following orders, I'm doing my job	Len plním príkazy, robím si svoju prácu
By many standards, a young man	Podľa mnohých štandardov mladík
I could go on and on this list indefinitely	V tomto zozname by som mohol pokračovať donekonečna
Maybe I could give you the reason	Možno by som ti vedel dať ten dôvod
Scanning was completed shortly	O chvíľu bolo skenovanie dokončené
I needed to get through this, fast	Potreboval som sa cez to dostať, rýchlo
I saw the top of the back door	Videl som hornú časť zadných dverí
I thought no one would be interested in buying them	Myslel som, že nikto nebude mať záujem o ich kúpu
Texas escaped damage during these attacks	Texas unikol poškodeniu počas týchto útokov
I had enough books to read	Mal som dosť kníh na prečítanie
I thought they were gone	Myslel som, že sú preč
I sit down and smile	Sadám si a usmievam sa
I've been there many times	Bol som tam veľakrát
May life be perfect	Kiežby bol život dokonalý
I need him so bad now	Teraz ho tak veľmi potrebujem
I sighed and prolonged my lie	Vzdychla som a predĺžila svoje klamstvo
I feel close	Cítim, že si blízko
I thought I'd tell you every day	Myslel som, že ti to poviem každý deň
At that moment, I felt very wild	V tej chvíli som sa cítil veľmi divoko
I saw a picture of the man in the paper	V novinách som videl fotku toho muža
I have to find a way back through the gate	Musím nájsť cestu späť cez bránu
The brand warned that it is not for young children	Značka upozorňovala, že to nie je pre malé deti
I fell off the stage and pulled the woman behind me	Spadol som z pódia a ťahal som ženu za sebou
You couldn't help but stand up	Nemohli ste si pomôcť a postaviť sa
I lean into her	Opriem sa do nej
I wasn't even sure it would work	Ani som si nebol istý, či to pôjde
I had never seen the distinction in its features before	Nikdy predtým som nevidel rozlíšenie v jeho črtách
I haven't heard her say that yet	Ešte som ju nepočul povedať to
A piece of information	Kúsok informácií
I could no longer go to work or school	Už som nemohla ísť do práce ani do školy
I saw the cause and the effect	Videl som príčinu a následok
I'd rather none of us went crazy	Bol by som radšej, keby sa nikto z nás nezbláznil
A touch on her back woke her	Dotyk na chrbte ju prebudil
I needed something real	Potreboval som niečo skutočné
I squeeze the hare and cut my palm against the metal	Stlačím zajaca a porežem si dlaň o kov
The man lasted without water for only a few days	Človek vydržal bez vody len pár dní
I decided to invite him out tonight	Rozhodol som sa, že ho dnes večer pozvem von
I guess I didn't say it quite right	Asi som to nepovedal celkom správne
I take a deep breath and calm down	Zhlboka sa nadýchnem a upokojím sa
I felt a spark with him	Cítil som s ním iskru
I wouldn't react to the scene around me	Nereagoval by som na scénu okolo mňa
I wasn't their type	Nebol som ich typ
I didn't mind moving to another place	Nevadilo mi presunúť sa na iné miesto
Probably because we	Asi preto, že my
I have no idea what it's like to suffer	Netuším, aké to je trpieť
I never thought it was that bad	Nikdy som si nemyslel, že je to také zlé
I didn't have anyone on my side	Nemal som nikoho na svojej strane
The rich soul has peace	Bohatá duša má pokoj
Today, I would avoid human interaction as much as possible	Dnes by som sa vyhýbal ľudskej interakcii, ako sa len dá
I noticed that the sun came out later	Všimol som si, že slnko vyšlo neskôr
I didn't want to risk his leaving	Nechcel som riskovať jeho odchod
I wrote at least five songs there	Napísal som tam minimálne päť skladieb
Great price for a valuable tool	Skvelá cena za hodnotný nástroj
I stopped at the side of the road	Zastavil som sa na kraj cesty
I take the phone out of my purse	Vytiahnem telefón z kabelky
I've always had a place in the world	Vždy som mal na svete miesto
I have it on my keychain right now	Práve to mám na kľúčenke
I watched the fan on the ceiling spin	Sledoval som, ako sa roztočí ventilátor na strope
I couldn't offer a smile in return	Nemohla som na oplátku ponúknuť úsmev
I washed my hair again	Znova som si umyla vlasy
I honestly couldn't expect it, and neither should you	Úprimne som to nemohol očakávať a ty by si tiež nemal
I have no money problems	Nemám problémy s peniazmi
I mean the hard things	Myslím tie ťažké veci
I speak for your side	Hovorím za vašu stranu
I can really look forward to the future	Naozaj sa môžem tešiť na budúcnosť
I needed to wash it	Potreboval som to umyť
I just gave them money	Len som im dal peniaze
I wonder where the white car is	Zaujímalo by ma, kde je to biele auto
It was almost intimate	Bolo to takmer intímne
I would change my name	Zmenil by som si meno
I even write about it in books	Dokonca o tom píšem v knihách
I looked through two boxes that were empty	Pozrel som sa cez dve krabice, ktoré boli prázdne
The reason should be obvious	Dôvod by mal byť zrejmý
I'll sit a little further	Sadnem si o kúsok ďalej
I tested him to see if he could eat	Skúšal som ho, či to zje
I love the scent that only you	Milujem vôňu, ktorú si len ty
I turned right and there she was	Otočil som sa doprava a tam bola ona
I don't want you to take me for granted	Nechcem, aby si ma bral ako samozrejmosť
However, the candidate is not alone	Kandidát na to však nie je sám
I have all the necessary infrastructure, such as land, house, water, etc.	Mám všetku potrebnú infraštruktúru, ako je pozemok, dom, voda atď
A fun place for someone who has money to run to	Zábavné miesto pre niekoho, kto má peniaze, kam utiecť
I shook my head like a dog	Pokrútil som hlavou ako pes
I'm really looking forward to meeting you	Naozaj sa teším na stretnutie s vami
I couldn't help but see his body with my eyes	Nemohla som si pomôcť a očami som obkreslila jeho telo
I would like to create my own team	Chcel by som si vytvoriť vlastný tím
I can give you eternal youth	Môžem ti dať večnú mladosť
I would find another way out	Našiel by som iné východisko
I was shaken to the core	Bol som otrasený až do jadra
I was pleasantly surprised by their reaction	Bol som milo prekvapený ich reakciou
I remember so much	Toľko si pamätám
I think we will be fine	Myslím, že nám bude dobre
I never had a problem	Nikdy som nemal problém
I didn't want to give you up	Nechcel som sa ťa vzdať
I did a lot to realize the pain	Urobil som veľa pre uvedomenie si bolesti
I can't say how it will turn out	Neviem povedať, ako to dopadne
I have a green ticket	Mám zelený lístok
The first two are song and speech	Prvé dve sú pieseň a reč
Many people were involved	Bolo zapojených veľa ľudí
I touched the cross, but it was not necessary	Dotkol som sa kríža, ale nebolo to potrebné
I also plan to write another or two books	Tiež plánujem napísať ďalšiu alebo dve knihy
I think they do	Myslím, že to robia
I had no idea who it was	Netušila som, kto to je
Davis expressed regret over his death	Davis vyjadril ľútosť nad jeho smrťou
I use it for washing	Používam ho na umývanie
I rode for an underground band	Jazdil som pre undergroundovú kapelu
I didn't buy a flag from them	Vlajku som od nich nekúpil
I have fifty shells today	Dnes mám päťdesiat mušlí
I was fine, but the bike was badly damaged	Bol som v poriadku, ale bicykel bol vážne poškodený
I want to leave you and your harsh winter behind	Chcem za sebou nechať teba a tvoju krutú zimu
Vacation, his wife said he got it	Dovolenka, jeho žena povedala, že dostal
I was at the counseling center	bola som na poradni
I whispered her name	Zašepkal som jej meno
I have seen many, many men in their naked form	Videl som veľa, veľa mužov v ich nahej podobe
I pushed them out of my sight	Vytlačil som ich z očí
I could die from all my attempts, come on	Mohol by som zomrieť zo všetkých svojich pokusov, no tak
I didn't blame her for a moment	Ani na chvíľu som jej nič nevyčítal
I met your girlfriend	Spoznal som tvoju priateľku
I've never been rude to anyone, let alone a woman	Nikdy som nebol hrubý k nikomu, nieto ešte k žene
I shouldn't have lost my temper with you	Nemal som s tebou tak stratiť nervy
I want to learn both	Chcem sa naučiť oboje
I'm really struggling with that	Naozaj s tým bojujem
There was a slight knock on the outside	Z vonku sa ozvalo ľahké zaklopanie
I was going to go to college	Chystal som sa ísť na vysokú školu
I learned that, in general, everyone plays four songs	Dozvedel som sa, že vo všeobecnosti každý hrá štyri piesne
A small smile spread across his face	Po tvári sa mu rozlial malý úsmev
I wanted to abstain from his opinion	Chcel som sa zdržať jeho názoru
I got to the bottom, dropped the children off and they ran away	Dostal som sa dnu, vysadil deti a tie utiekli
I heard about what happened	Počul som o tom, čo sa stalo
I know all too well	Viem to až príliš dobre
It hurts so much right now	Momentálne ma to tak bolí
That's probably why we never got married	Asi preto sme sa nikdy nevzali
It will really change your life	Naozaj vám to zmení život
A clean cup stood nearby	Neďaleko stál čistý pohár
I know your course is difficult	Viem, že tvoj kurz je ťažký
I pushed, but it didn't open	Zatlačil som, ale neotvorilo sa
I didn't plan another flight with the prince	Neplánovala som ďalší úlet s princom
Really a trifle	Naozaj maličkosť
I was hoping you'd want me first	Dúfal som, že ma budeš chcieť ako prvého
I was not in a disaster	Nebol som pri katastrofe
I had no idea what would happen	Netušila som, čo sa stane
I let myself be forgotten	Nechal som sa zabudnúť
I hit the ball in all the fields	Odpálil som loptu do všetkých polí
I wonder how long it will be	Som zvedavý, ako dlho to bude
I've never seen it on the first page	Nikdy som to nevidel ani na prvej strane
I'm going to set myself up	Idem sa nastaviť pre seba
I lead her to the table	Vediem ju k stolu
I drank when it got dark outside	Napil som sa, keď sa vonku zotmelo
I wrote poetry and preferred not to drive much	Písal som poéziu a radšej som veľa nešoféroval
This episode was all about knives	Táto epizóda bola celá o nožoch
I will certainly not apologize now	Určite sa teraz nebudem ospravedlňovať
I literally couldn't see any further	Doslova som nemohol vidieť ďalej
I have heard that it can even fight certain types of cancer	Počul som, že môže dokonca bojovať proti určitým typom rakoviny
I need to make sure she's okay	Potrebujem sa uistiť, že je v poriadku
They sound really great on it	Znejú na ňom naozaj skvelo
The amendment did not pass	Novela neprešla
I want to find time and explore	Chcem si nájsť čas a preskúmať
I shouldn't help you	Nemal by som ti pomáhať
I know you will understand	Viem, že to pochopíš
I stopped, but I couldn't stop	Zastavil som sa, ale nemohol som prestať
I didn't know where to look	Nevedel som, kde mám hľadať
He recorded only one assist in the tournament	Na turnaji zaznamenal iba jednu asistenciu
I intend to be stronger	Mám v úmysle byť silnejší
I was a prayer partner	Bol som modlitebným partnerom
I remembered that night very clearly	Pamätal som si tú noc veľmi jasne
I can only detain him	Môžem ho len zadržať
The local library now stands on site	Na mieste teraz stojí miestna knižnica
I will now be available by x	Teraz budem k dispozícii do x
I want you all to remember that	Chcem, aby ste si to všetci pamätali
I needed to stay close to their professional care	Potreboval som zostať blízko ich odbornej starostlivosti
I was shocked to realize what it was	Bol som šokovaný, keď som si uvedomil, čo to je
I started in this team at a very young age	V tomto tíme som začínal vo veľmi mladom veku
I deal with numbers and facts	Zaoberám sa číslami a faktami
I packed up and went down the hall	Zbalila som sa a išla do chodby
To do this, one must have holy blood	Na to musí mať človek svätú krv
I think there is someone for everyone	Myslím, že pre každého je niekto
Of course, I already know the answer	Odpoveď už samozrejme poznám
I take care of the family	Starám sa o rodinu
I do not have an income to cover my daily expenses	Nemám príjem na pokrytie svojich denných výdavkov
I hope to get up soon	Dúfam, že čoskoro vstanem
On the other hand, I stayed in the back seat	Na druhej strane som zostal na zadnom sedadle
A few seconds later, her brother's voice broke through the air	O pár sekúnd neskôr prerazil vzduch hlas jej brata
I can use it to get someone	Môžem to použiť, aby som niekoho dostal
I have pretty sharp knives in the kitchen	V kuchyni mám dosť ostré nože
I remember it didn't happen to you	Pamätám si, že sa to u vás nezdalo
A man she barely knew	Muž, ktorého takmer nepoznala
A modest person is not afraid to admit it	Skromný človek sa to nebojí priznať
One has a small house	Človek má malý domček
I've always sketched things	Vždy som si veci skicoval
I didn't know them well	Nepoznal som ich dobre
I deserve it and you deserve the right	Zaslúžim si to a vy ste si zaslúžili právo
A large bible is open in front of it	Pred ňou je otvorená veľká biblia
I just couldn't bring myself to think about it	Len som sa nedokázala prinútiť na to myslieť
I only use money this way	Peniaze používam iba týmto spôsobom
I laughed, cried and was amazed	Smial som sa, plakal a bol som v úžase
I deserve much worse	Zaslúžim si oveľa horšie
I'm going to the elevator to her	Idem za ňou do výťahu
I see two ways to explain this	Vidím dva spôsoby, ako to možno vysvetliť
I moved forward and touched his face	Pohol som sa dopredu a dotkol sa jeho tváre
I forgot to pretend I was sleeping	Zabudla som predstierať, že spím
I have been driving for several years, some of my happiest periods	Jazdil som niekoľko rokov, niektoré z mojich najšťastnejších období
I don't even dwell on his reaction	Ani sa nepozastavujem nad jeho reakciou
Disappointed, I fell to my knees	Sklamaný som v ňom padol na kolená
I will not fight you	nebudem s tebou bojovať
I think we'll have to drink later	Myslím, že budeme musieť piť neskôr
A flash of bright light flew through the opening	Cez otvor preletel záblesk jasného svetla
I wish she was in a hurry for me	Kiežby sa za mnou ponáhľala
A thick, spreading stain on the carpet	Hustá, šíriaca sa škvrna na koberci
I have no one to give it to	Nemám to komu dať
I'm very glad your husband chose them	Som veľmi rada, že si ich manžel vybral
I also lost my parents	Stratil som aj rodičov
There was nothing that I could do	Nemohla som robiť nič iné
A thrilling dance of boiling blood	Napínavý tanec vriacej krvi
I question the fees with the company that issued my credit card	Spochybňujem poplatky u spoločnosti, ktorá mi vydala kreditnú kartu
I stopped and turned slowly	Zastavil som a pomaly som sa otočil
I really like it when he smiles	Veľmi sa mi páči, keď sa usmieva
I still don't make sense	Stále nemám rozum
I'll steal because my father is crazy	Vykradnem sa, pretože môj otec je blázon
I want to ask this man myself	Chcem sa spýtať tohto muža sám
I think you're making the right decision	Myslím, že sa rozhoduješ správne
I literally have tears when I try to get it out	Doslova mi tečú slzy, keď sa to snažím dostať von
I keep my fingers crossed for our team	Držím palce nášmu tímu
A day later, it became a tropical storm	O deň neskôr sa z nej stala tropická búrka
There was a little more left, but it wasn't enough for a second	Trochu viac zostalo, ale nestačilo to ani na sekundu
However, I was born here	Narodil som sa tu však
I didn't even remember seeing him jump off a cliff	Ani som si nepamätal, že by som ho videl skákať z útesu
I just can't say those words yet	Len ešte nemôžem povedať tie slová
He does not cite any source for this claim	Pre toto tvrdenie neuvádza žiadny zdroj
I tried again and again	Skúsil som to znova a znova
Eva considers the agreement before finally rejecting it	Eva zváži dohodu predtým, ako ju nakoniec odmietne
I've always had trouble keeping my emotions in check	Vždy som mal problém udržať svoje emócie na uzde
I like bloody steak or fresh deer	Mám rád krvavý steak, alebo čerstvého jeleňa
I saw his ghost that night	V tú noc som videla jeho ducha
I mean, they'll be looking for me	Teda, budú ma hľadať
I was thrown and the car passed over my arm	Bol som hodený a vagón mi prešiel cez ruku
There is a separate version of the interview for parents	Pre rodičov existuje samostatná verzia rozhovoru
I like to drive on the back roads	Rád jazdím po zadných cestách
I had to gently let her down	Musel som ju jemne pustiť dnu
I can feel his fear	Cítim jeho strach
I heard it's not going so well down there	Počul som, že to tam dole nejde tak dobre
I just want to say this	Chcem povedať len toto
I did too and saw the plane fly by	Urobil som tiež a videl som prelietať lietadlo
I didn't always like being an older brother	Nie vždy sa mi páčilo byť starším bratom
I want to go with you	Chcem s tebou chodiť
I went there to see it this morning	Išiel som sa tam dnes ráno pozrieť
However, I can do a preliminary analysis here	Môžem tu však vykonať predbežnú analýzu
I have two more conditions before we go	Mám ešte dve podmienky, kým pôjdeme
I mean real things	Myslím skutočné veci
I still didn't want to watch too much	Aj tak som sa nechcel príliš pozerať
I could tell he knew that too	Mohol som povedať, že to vedel tiež
The sum is determined as follows	Súčet sa zistí nasledovne
I did not disappoint my father on the second attempt	Na druhý pokus som otca nesklamal
I 'il pretend nothing happened	Budem sa tváriť, že sa nič nestalo
A lot of people went there	Chodilo tam veľa ľudí
Husband warrior in the desert far away	Manžel bojovník v púšti ďaleko
I didn't want to explain anything	Nechcel som nič vysvetľovať
I believe we are growing in love	Verím, že rastieme v láske
I count the seconds remaining in my head	V hlave počítam sekundy, ktoré zostávajú
I explained what happened	Vysvetlil som, čo sa stalo
I was so scared that my knees started to knock	Bol som taký vystrašený, že sa mi začali klepať kolená
I slipped my hand under his shirt	Vsunul som mu ruku pod tričko
Several people nodded	Niekoľko ľudí prikývlo
I felt uncomfortable very quickly	Veľmi rýchlo som sa cítila nepríjemne
I had little experience and less prospects	Mal som málo skúseností a menej vyhliadok
I didn't think it was anything special	Nemyslel som si, že by bol niečím výnimočný
I just felt a little tired as he pulled away	Cítila som sa len mierne unavená, keď sa odtiahol
I barely knew the girl	Sotva som to dievča poznal
I smile at him and pour him another cup	Usmejem sa na neho a nalejem mu ďalší pohár
I've never lost a day in my life	Nikdy v živote som nestratil ani deň
I know, you didn't mean it	Viem, nemyslel si to vážne
I locked my bike in the pub last night	Včera večer som zamkol bicykel v pivnici
I begged him silently not to leave me	Mlčky som ho prosila, aby ma neopúšťal
I was hoping it would relax my sore muscles	Dúfal som, že to uvoľní moje boľavé svaly
It is grown mainly for the cut flowers industry	Pestuje sa hlavne pre priemysel rezaných kvetov
I like that it's mostly organic and all natural	Páči sa mi, že je väčšinou organický a celý prírodný
I'm coughing to hide my laughter	Kašlem, aby som skryl svoj smiech
There are a few familiar faces	Je tu pár známych tvárí
I'm just watching the ego	Jednoducho pozorujem ego
I watched her die slowly for months	Sledoval som ju pomaly umierať celé mesiace
I knew they were afraid of our situation	Vedel som, že sa obávajú našej situácie
I would be more than compassionate	Bol by som viac než súcitný
I'm just losing track of time	Len strácam pojem o čase
I tried to relax, to slow my breathing	Snažil som sa uvoľniť, spomaliť dýchanie
I reached out, but you never felt me	Natiahol som sa, ale nikdy si ma necítil
It has been a pleasure to provide you with this information	Bolo mi potešením poskytnúť vám túto informáciu
I followed her to the back of the house	Nasledoval som ju do zadnej časti domu
Suddenly I'm shaking	Zrazu sa trasiem
A new story to hide from	Nový príbeh, za ktorý sa treba skryť
I thought you were mad at me	Myslel som, že sa na mňa hneváš
I've never been so perfectly clean in my life	Nikdy v živote som nebol tak dokonale čistý
A smile slowly spread along his sharp features	Po jeho ostrých črtách sa pomaly šíril úsmev
A light knock on the wall to get his attention	Ľahké zaklopanie na stenu, aby upútalo jeho pozornosť
I say the words in my mind	V duchu si vyslovujem slová
I will respect your privacy	Budem rešpektovať vaše súkromie
I'll leave you a few minutes	Nechám vám pár minút
I loved pizza, but my appetite was overshot	Miloval som pizzu, ale moja chuť do jedla bola prestrelená
Body outside the physical	Telo mimo fyzického
I'm not right just because he was wrong	Nemám pravdu len preto, že sa mýlil
I could listen to her all day	Mohol by som ju počúvať celý deň
I don't like taking pictures	Nebaví ma fotiť
A young woman stood in the doorway	Vo dverách stála mladá žena
I was tired and sore, but overall it wasn't that bad	Bol som unavený a ubolený, ale celkovo to nebolo také zlé
I'll come and see you	prídem a uvidím ťa
I had to gain the government's trust	Musel som vláde získať dôveru
He was crazy at the time of his death	V čase svojej smrti bol šialený
I didn't see anyone moving to let me down	Nevidel som, že by sa niekto pohol, aby ma pustil dnu
Very unique and useful set	Veľmi unikátna a užitočná sada
I kept dropping my sword	Stále som púšťal meč
I'll tell her what you said	Poviem jej, čo si povedal
I didn't think anyone knew where my cottage was	Nemyslel som si, že by niekto vedel, kde mám chatu
I was about nine years old	Mal som asi deväť rokov
The single was a modest commercial success	Singel mal mierny komerčný úspech
I shivered and was cold to the bone	Triasla som sa a bola som studená až do špiku kostí
I creep after them	Plížim sa za nimi
I can't count on that	S tým nemôžem rátať
I doubt it would happen	Pochybujem, že by sa to stalo
They married four years later	O štyri roky neskôr sa vzali
I didn't know we had an audience	Nevedel som, že máme publikum
I could have left him there	Mohol som ho tam nechať
I wasn't even cold anymore	Už mi ani nebola zima
This does not seem to be the case	Zdá sa, že to tak nie je
I was a child, nobody told me anything	Bol som ešte dieťa, nikto mi nič nepovedal
I blamed you because we broke up	Obviňoval som ťa, pretože sme sa rozišli
I want to go to the other world like your wife	Chcem ísť na onen svet ako tvoja žena
I almost gave up again	Skoro som to znova vzdal
I hope you enjoyed making fun of me	Dúfam, že sa vám páčilo robiť si zo mňa srandu
I heard it was his next project	Počul som, že to bol jeho ďalší projekt
I looked at him and I felt scared	Pozrela som sa na neho a cítila som strach
I usually only work about four hours a day	Väčšinou pracujem len asi štyri hodiny denne
I still couldn't sleep	Aj tak som nemohol spať
I never wanted you to get hurt	Nikdy som nechcel, aby si sa zranil
I didn't want to touch her	Nechcel som sa jej dotknúť
I planned to return to my apartment	Plánoval som sa vrátiť do svojho bytu
I will not stop looking	Neprestanem hľadať
He was then placed in solitary confinement	Následne bol umiestnený na samotku
I told the doctors to keep it on	Povedal som lekárom, aby to nechali zapnuté
I talked to him quietly last week	Minulý týždeň som sa s ním potichu rozprával
I wouldn't dare do that	To by som si nedovolil
I made us hot chocolate	Urobil som nám horúcu čokoládu
I attended a beauty school	Navštevovala som školu krásy
I was sure it was him	Bol som si istý, že je to on
I'll meet him tomorrow	Zajtra sa s ním stretnem
I was worse than spent	Bol som horší ako utratený
I was glad I was released from you	Bol som rád, že som bol od teba oslobodený
I'm probably losing contact	Asi strácam kontakt
It also makes her understand his situation	Tiež jej dáva pochopiť jeho situáciu
I nod and she enters and closes the door behind her	Prikývnem a ona vstúpi a zavrie za sebou dvere
I didn't listen, but it was hard not to hear	Nepočúval som, ale bolo ťažké nepočuť
A moment later, a man entered the light	O chvíľu na to vošiel do svetla muž
I understand that what happened was terrible and terrible	Chápem, že to, čo sa stalo, bolo hrozné a hrozné
I have to find out the truth	Musím odhaliť pravdu
I found myself wondering how old she would be	Pristihla som sa, že som zvedavá, koľko bude mať rokov
I'm really planning to go to college	Naozaj plánujem ísť na vysokú školu
An underground car park saved me	Zachránilo ma podzemné parkovisko
I just thought it best that you didn't know	Len som si myslel, že najlepšie, že to nevieš
A real smile on his face	Skutočný úsmev na tvári
Many small towns have local newspapers	Mnoho malých miest má miestne noviny
I mean this quite literally	Toto myslím úplne doslovne
I bent down and picked up a piece of hair	Sklonil som sa a nabral kúsok vlasov
I lay on my back and closed my eyes	Ľahla som si na chrbát a zavrela oči
I can't change another person	Nemôžem zmeniť druhú osobu
As soon as his name came up, I started searching	Hneď ako sa objavilo jeho meno, som začal pátrať
I just couldn't bring myself to throw it away	Jednoducho som sa nedokázal prinútiť to zahodiť
A phantom chain without the excluded volume effect was considered	Zvažoval sa fantómový reťazec bez vylúčeného objemového efektu
I want to help like me	Chcem pomáhať tým, ako som ja
I've already done it for all mine	Už som to urobil pre všetky moje
At that age, I was not shy or innocent	V tom veku som nebola hanblivá ani nevinná
His trial was unsuccessful and he was released	Jeho proces bol neúspešný a bol prepustený
I thought he cared about me	Myslel som, že mu na mne záleží
I believe we chose well	Verím, že sme vybrali dobre
I know what I can expect from him	Viem, čo od neho môžem očakávať
In tropical conditions, they soon disintegrated	V tropických podmienkach sa čoskoro rozpadli
Suddenly I felt so relaxed	Zrazu som sa cítil tak uvoľnene
It has the appearance of a network	Má vzhľad siete
I forgot things from everyday life	Zabudol som na veci z bežného života
I assume you remember all this very vividly	Predpokladám, že si to všetko pamätáte veľmi živo
I shouldn't have played anyway	Aj tak som nemal hrať
I have to eat what's in season	Musím jesť to, čo je v sezóne
A few more people will get more pieces of rope	Pár ďalších ľudí dostane ďalšie kúsky lana
A shiver will pass through me	Prebehne mnou triaška
As a teenager, he lived with foster parents	Ako tínedžer žil s pestúnmi
A large group of police officers approached the dance group	K tanečnej skupine sa blížila veľká skupina policajtov
He has played only four matches this season	V tejto sezóne odohral iba štyri zápasy
I bet they weren't the only ones	Stavím sa, že neboli jediní
I have a question for that	Mám k tomu otázku
From here I could taste them, feel their warmth	Odtiaľto som ich mohol ochutnať, cítiť ich teplo
I look at the little girl in surprise	Prekvapene sa pozerám na malé dievčatko
The legislator could do little, just look at it	Zákonodarca mohol urobiť len málo, len sa na to pozerať
I had to get it right	Musel som to uviesť na pravú mieru
I want him now	Chcem ho aj teraz
I just need to find out where the shadows are born	Potrebujem len zistiť, kde sa rodia tiene
I was so angry with myself that I felt so	Bola som na seba taká nahnevaná, že som sa tak cítila
Very small, very sharp dagger	Veľmi malá, veľmi ostrá dýka
I actually called this meeting myself	Toto stretnutie som vlastne zvolal sám
I needed it to be clear, clear	Potreboval som, aby to bolo jednoznačné, jasné
I want the light in your eyes back	Chcem späť svetlo v tvojich očiach
I can't even face him now	Teraz mu nemôžem ani čeliť
I finally solved the problem myself	Problém som nakoniec vyriešil sám
I read it, I didn't believe it	Čítal som to, neveril som tomu
I tried to keep his voice	Snažila som sa držať jeho hlasu
The two were very close	Tí dvaja si boli veľmi blízki
I think in her heart, regret mingled with kindness	Myslím, že v jej srdci sa zmiešala ľútosť s láskavosťou
I had that different feeling again	Zase som mal ten iný pocit
I couldn't get lost in that deep depression again	Nemohla som sa znova stratiť v tej hlbokej depresii
I'll reveal this whole story	Odhalím celý tento príbeh
I hate days with bad hair	Neznášam dni so zlými vlasmi
I've always had the gift of reading people	Vždy som mal dar čítať ľudí
I wondered what he was doing now	Zaujímalo ma, čo teraz robí
I thought it didn't matter in the end	Myslel som si, že na tom nakoniec nezáleží
I broke into their house and found them in bed	Vlámal som sa do ich domu a našiel som ich v posteli
I know how hard it is to understand	Viem, aké ťažké je to pochopiť
I told them he was growing a pot	Povedal som im, že pestuje hrniec
I know every detail of your life	Poznám každý detail tvojho života
I could feel the fire starting to build up in my body	Cítil som, ako sa v mojom tele začína hromadiť oheň
The large cargo ship lies at thirty degrees	Veľká nákladná loď leží pri tridsiatich stupňoch
I came to the bottom and found her at dinner	Prišiel som dnu a našiel som ju pri večeri
A shadow of confusion flickered across his face	Tvárou sa mu mihol tieň zmätku
How many years did I find out after years	Koľko som zistil až po rokoch
I'll check the next bedroom	Skontrolujem susednú spálňu
Power was restored that evening	Napájanie bolo obnovené v ten istý večer
I couldn't let him raise my baby	Nemohla som mu dovoliť vychovávať moje dieťa
I've always been at the top of the list	Vždy som bol na vrchole zoznamu
I'm looking for a part-time job	Hľadám prácu na čiastočný úväzok
I probably spent too much time on my head	Asi som na hlave strávil priveľa času
I tried to answer, to concentrate	Snažil som sa odpovedať, sústrediť sa
I proceeded cautiously	Opatrne som pokračoval v napredovaní
A brighter room creates warmth and warmth for everyone	Svetlejšia miestnosť pôsobí teplo a teplo pre každého
I have their attention and their ear	Mám ich pozornosť a ich ucho
I felt a pulse, but none	Nahmatal som pulz, ale žiadny
It wasn't alone until that day	Nebolo to až do toho dňa samo
I couldn't look at the lyrics right now	Momentálne som sa nemohol pozerať na texty
I wasn't interested in making a name for myself	Nemal som záujem urobiť si meno
I can't imagine how terrible it was for you	Neviem si predstaviť, aké strašné to pre teba bolo
I remember black patterns	Pamätám si čierne vzory
I want to tear him from limb to limb	Chcem ho trhať z končatiny na končatinu
Local hero, candidate in the election	Miestny hrdina, kandidujúci vo voľbách
I didn't care who saw it	Bolo mi jedno, kto to vidí
I see you standing in the pulpit	Vidím ťa stáť na kazateľni
I saw you hide the knife	Videl som ťa schovať nôž
I didn't hear about it until I knew it	Nepočul som o tom, kým som to nevedel
I didn't belong to him anymore	Už som mu nepatril
The moment comes when you have to stop it	Prichádza moment, keď to musíte zastaviť
I fired an arrow	Vystrelil som šíp
The company received cash and issued ordinary shares	Spoločnosť prijala hotovosť a vydala kmeňové akcie
I need to find out what's going on	Musím zistiť, čo sa deje
I'm going to get into medicine soon	Čoskoro nastúpim na medicínu
The question of professional courtesy	Otázka profesionálnej zdvorilosti
I haven't been back since	Odvtedy som sa nevrátil
People took recording very seriously	Ľudia brali nahrávanie veľmi vážne
I expected the boy to respond with fear	Čakal som, že chlapec zareaguje strachom
I feel tears welling up behind my eyes	Cítim, ako sa mi za očami hromadia slzy
I step back and take over my reflection	Ustúpim a preberiem svoj odraz
Both were eliminated for heavy damage	Obaja boli pre veľké škody vyradení
I remembered the lies the creature had told me	Spomenul som si na klamstvá, ktoré mi ten tvor povedal
Then she breaks up with him	Potom sa s ním rozíde
I would like to place an ad in the newspaper	Chcem si dať inzerát do novín
I still didn't believe I'd talk	Stále som si neveril, že prehovorím
I check every available news	Kontrolujem každú dostupnú novinku
All three groups received the same test	Všetky tri skupiny dostali rovnaký test
I think we're done here	Myslím, že sme tu skončili
I was outside when they found the baby	Bol som vonku, keď našli dieťa
There was a look between them	Prebehol medzi nimi pohľad
I feel the need to be close to my children	Cítim potrebu byť nablízku svojim deťom
I shouldn't have upset her by pushing her	Nemal som ju rozčuľovať tým, že som na ňu tlačil
I told you she was bad	Povedal som ti, že je zlá
I haven't noticed that it helps, but he thinks so	Nevšimol som si, že to pomáha, ale on si myslí, že áno
I am confused by two words	Zamieňajú sa mi dve slová
I was so desperate	Bola som tak úplne zúfalá
I didn't understand how he could	Nechápal som, ako mohol
I take a deep breath and shake hands	Zhlboka sa nadýchnem a potrasiem rukou
I just like to talk sometimes	Len sa občas rád porozprávam
I expect the dining room to be ready tomorrow	Očakávam, že jedáleň bude pripravená na zajtra
I know it wasn't fun	Viem, že to nebola zábava
I put on my best outfit	Obliekla som si svoj najlepší outfit
I looked at that beautiful girl	Pozrel som sa na to krásne dievča
I was tired of hiding	Bol som unavený zo skrývania
A tear fell on his cheek	Po líci mu spadla slza
I had an idea for a name	Mal som nápad na meno
I'll just go out and say it	Len vyjdem von a poviem to
I have a record of some of them	Niekde z toho mám záznam
I've never cared so much before	Nikdy predtým mi na tom nezáležalo toľko
I can't do this job until people stop	Nemôžem robiť túto prácu, kým ľudia neprestanú
I leaned over to take a closer look	Naklonil som sa, aby som sa pozrel bližšie
First I had to come up with something else	Najprv som musel vymyslieť niečo iné
I've talked to him before	Hovoril som s ním skôr
I found a few articles about the attack	Našiel som pár článkov o útoku
I know people we can stay with	Poznám ľudí, s ktorými môžeme zostať
Now I have the best reasons to push	Teraz mám tie najlepšie dôvody, prečo tlačiť
There was a large hall at this place	Na tomto mieste bola veľká sála
I gave up meditation	Vzdal som sa meditácie
I have to return it in a few days	Musím to vrátiť o pár dní
You just discovered a secret message	Práve ste objavili tajnú správu
I laid a scent trail that you couldn't miss either	Položil som pachovú stopu, ktorú ste nemohli prehliadnuť ani vy
I checked the resistance and found it open	Skontroloval som odpor a zistil som, že je otvorený
I nodded, appetite away	Prikývol som, chuť do jedla preč
A piece of stone followed	Nasledoval kus kameňa
I was able to successfully complete the task	Úlohu som mohol úspešne odpáliť
Five keys were used for memory operations	Na operácie s pamäťou bolo použitých päť kláves
I was very satisfied with the results	S výsledkami som bol veľmi spokojný
White tarpaulin pulled up to his naked belt	Biela plachta vytiahnutá až po jeho nahý pás
I didn't sleep much	Veľa som toho nenaspal
I can't wait to kill them	Neviem sa dočkať, kedy ich zabijem
I knew he was disappointed	Vedel som, že je sklamaný
I laughed out loud	Nahlas som sa smiala
The mission of bringing freedom	Poslanie prinášať slobodu
I'm really glad to see you	Som naozaj rád, že vás vidím
I had the impossible in front of me	Mal som pred sebou nemožné
I know a secret about them	Viem o nich tajomstvo
I didn't know you had so much in you	Nevedel som, že máš v sebe toľko
I had a good job, a paid vacation and such	Mal som dobrú prácu, platenú dovolenku a tak
I didn't ask her	Však som sa jej nepýtal
I wanted to warm up the soup for dinner tonight	Dnes večer som chcel zohriať polievku na večeru
One hundred yards from there, then fifty, then ten	Sto yardov odtiaľ, potom päťdesiat, potom desať
I closed my eyes and let it spill	Zavrela som oči a nechala som sa rozliať
I had to change my mind about him	Musel som na neho zmeniť názor
I wanted to shake her until she broke	Chcel som ňou triasť, kým sa nezlomila
I just have to find the right moment, he realized	Len musím nájsť ten správny moment, uvedomil si
I knew it was the only way to survive	Vedel som, že je to jediný spôsob, ako prežiť
I'll let my husband work it out	Nechám svojho muža, aby to vyriešil
I drift, I wake up, but I dream	Unášam sa, bdiem, ale snívam
An ominous mood crept into the atmosphere	Do atmosféry sa vkradla zlovestná nálada
I woke up and found a mirror next to me in bed	Zobudila som sa a objavila som zrkadlo vedľa seba v posteli
I followed the dead to this building	Sledoval som mŕtvych do tejto budovy
I almost moaned in frustration over her closed eyes	Skoro som frustrovane zastonal nad jej zavretými očami
Her friend moved there last spring	Minulý rok na jar sa tam presťahoval jej kamarát
I haven't heard of either	Ani o jednom som nepočul
I was not looking for a king	Nehľadal som kráľa
I appreciate your feedback	Vážim si vašu spätnú väzbu
I could only imagine how she felt	Vedel som si len predstaviť, čo cítila
I wanted it to be forgotten	Chcel som, aby sa zabudlo
I already promised her life	Už som jej sľúbil život
I knew he wouldn't know me	Vedel som, že ma nespozná
I support his object	Podporujem jeho objekt
I moved to start looking	Pohol som sa, aby som začal hľadať
I wasn't the kid they wanted	Nebol som to dieťa, ktoré chceli
We were a better crew all the time	Celý čas sme boli lepšia posádka
I decided to go to bed	Rozhodla som sa ísť do postele
I'll kill them both	Zabijem ich oboch
I provide tools and training	Poskytujem nástroje a školenia
He can also score from corners and centers	Dokáže skórovať aj z rohov a centrov
I was told it would leave me in time	Bolo mi povedané, že ma to časom opustí
I need someone to suffer with me	Potrebujem, aby niekto trpel so mnou
I hid in the library	Skryl som sa v knižnici
I told you we just met	Povedal som ti, že sme sa práve stretli
I will destroy your evil deeds	Zničím tvoje zlé skutky
I asked what we were doing	Spýtal som sa, čo to robíme
I wanted to find out which way we were going	Chcel som zistiť, ktorým smerom pôjdeme
I will keep my eyes and ears open	Budem mať oči a uši otvorené
I will keep my distance	Budem si držať odstup
I want to feel her living skin	Chcem cítiť jej živú pokožku
I remember what you told me	Pamätám si, čo si mi povedal
I remember him laughing and making fun of me	Pamätám si, ako sa smial a posmieval sa mi
I talk for a while and they go	Chvíľu sa rozprávam a oni idú
I won't give you peace	nedám ti pokoj
I never went to high school	Nikdy som nechodil na strednú školu
I'm still putting money into it	Stále do toho dávam peniaze
I regret my reaction to that	Ľutujem svoju reakciu na to
I will always remember how much you loved me	Vždy si budem pamätať, ako veľmi si ma miloval
I snap the compact	Zaklapnem kompakt
I dream about her and I have a hard time waking up	Snívam o nej a ťažko sa budím
I can make hot water fresh	Viem urobiť horkú vodu sladkou
I won't let that happen	Nedovolím, aby som sa tým stal
I shouldn't have asked you that	To som sa ťa nemal pýtať
I just said you're sexy	Práve som povedal, že si sexi
Korma was not protected by armor	Korma nebola chránená pancierom
A dark spot indicates the forehead	Tmavá škvrna označuje čelo
I didn't want that look inside him or his life	Nechcel som ten pohľad do jeho vnútra ani do jeho života
I know one thing	Jedno predsa viem
I listened again	Počúval som ešte raz
A smile slowly spread across his face	Po tvári sa mu pomaly rozlial úsmev
No physical singles have been released	Nebol vydaný žiadny fyzický singel
I looked at the clock every few minutes	Každých pár minút som sa pozrel na hodiny
I blame my father a little	Trochu obviňujem otca
I can handle everything	Všetko zvládnem
I just talked to him last night	Práve som s ním hovoril včera večer
I could read his thoughts	Vedel som čítať jeho myšlienky
I couldn't do this to her	Toto som jej nemohol urobiť
I will also receive every other source they publish	Dostanem aj každý ďalší zdroj, ktorý zverejnia
Frankly, I lost my words	Úprimne povedané, stratil som slová
But I didn't like it very much	Veľmi ma to však nebavilo
I turned onto my driveway and then it hit me	Zabočil som na svoju príjazdovú cestu a potom ma to narazilo
I can't find anything that catches my eye	Nedarí sa mi nájsť nič, čo by upútalo moju pozornosť
I went downstairs and had another coffee	Vošiel som dnu a dal si ďalšiu kávu
I still can't believe she asked him	Stále nemôžem uveriť, že sa ho opýtala
I would just watch her, study	Len by som ju sledoval, študoval
Their real name can be chosen by the player	Ich skutočné meno si môže vybrať hráč
I will recommend you to everyone	Budem Vás odporúčať každému
I dissolved it in coffee	Rozpustila som to v káve
I look over my shoulder and all my muscles tense	Pozriem sa cez rameno a všetky moje svaly sa napnú
I need help preparing the field for planting	Potrebujem pomoc s prípravou poľa na sadenie
Five players joined the club during the season	Počas sezóny sa do klubu pripojilo päť hráčov
I can pull it off for the money they pay	Môžem to vytiahnuť za peniaze, ktoré platí
I will not allow this to happen again	Nedovolím, aby sa to opakovalo
I noticed it on you	Všimol som si to na tebe
I wasn't ready to be strapped	Nebola som pripravená nechať sa pripútať
I couldn't even make a phone call	Ani mne sa nepodarilo telefonovať
I think it's a good idea	Myslím, že je to dobrý nápad
I lived, but I didn't learn	Žil som, ale neučil som sa
Years ago, I told my sister to avoid him	Už pred rokmi som povedal sestre, aby sa mu vyhýbala
I consider his words	Zvažujem jeho slová
The block can have a label	Blok môže mať štítok
That record was about dying dreams	Ten záznam bol o umieraní snov
The figure entered the light	Do svetla vstúpila postava
I was sure of that	Bol som si tým istý
I went and shot myself, you know	Išiel som a zastrelil som sa, vieš
I agree, even though I show false feelings of guilt	Súhlasím, aj keď ukazujem falošné pocity viny
I couldn't put my finger on it	Nemohol som na to položiť prst
I hardly have to tell me	Sotva mi to treba povedať
I closed my eyes and felt me ​​change	Zavrela som oči a cítila, ako sa mením
I feel like we're family	Mám pocit, že sme rodina
I won't need it that long	Nebudem to tak dlho potrebovať
I hope everyone is fine	Dúfam, že sú všetci v poriadku
A wonderful truth full of hope	Nádherná pravda plná nádeje
I have to track them down first	Najprv ich musím vystopovať
I think he's talking about you here	Myslím, že o tebe tu hovorí
I want you to teach me to kill	Chcem, aby si ma naučil zabíjať
Then I ate lunch	Potom som zjedol obed
I'm afraid of our existence	Bojím sa o našu existenciu
I definitely want her to know what's going on	Určite chcem, aby vedela, čo sa deje
I felt so strange	Cítil som také zvláštne šťastie
I never let her go	Nikdy som ju nemal nechať ísť
I know it can't be easy	Viem, že to nemôže byť ľahké
I have never heard such a cold, cruel voice	Nikdy som nepočul taký chladný, krutý hlas
I know you love me too	Viem, že aj ty ma miluješ
I used it only to my advantage	Využil som to len vo svoj prospech
I was surprised to see it in the market	Bol som prekvapený, keď som to videl na trhu
I had less than seventy hours and no device reviews	Mal som menej ako sedemdesiat hodín a žiadne hodnotenie prístroja
I felt human again	Opäť som sa cítil ako človek
I've always had trouble waking up	Vždy som mal problém sa zobudiť
I just needed to fix the coffee, that's all	Potreboval som len opraviť kávu, to je všetko
I have more than enough seats	Miesta mám viac než dosť
I have to pay for it	Musím za to zaplatiť
A messenger arrived in the city	Do mesta pribehol posol
It houses the police authorities	Sídlia v ňom policajné úrady
I won't use it against you	Nepoužijem to proti tebe
I tried a lot of things	Vyskúšal som veľa vecí
I can't say enough	Neviem to dostatočne vyjadriť
And change means fear	A zmena znamená strach
The bed must have sounded good	Posteľ určite znela dobre
Now I can feel them waiting	Teraz ich cítim, ako čakajú
I preferred my horse	Mal som radšej svojho koňa
I knew it would change soon	Vedel som, že sa to čoskoro zmení
I've never seen your car	Nikdy som nevidel tvoje auto
The frequency is agreed	Frekvencia je dohodnutá
I looked across the road to the church	Pozrel som sa cez cestu ku kostolu
I started at the top	Začal som na vrchole
A symbol of everything our society represents	Symbol všetkého, čo naša spoločnosť predstavuje
I did it and took very small steps towards the living room	Urobil som to a urobil som veľmi malé kroky smerom k obývačke
I let him continue talking	Nechal som ho pokračovať v rozprávaní
I can meet you at ten	Môžem sa s tebou stretnúť o desiatej
It seemed strange to me, but I decided not to comment	Zdalo sa mi to divné, ale rozhodol som sa to nekomentovať
I like to know about people like him	Rád viem o ľuďoch ako on
The impact would definitely kill them both	Náraz by ich oboch určite zabil
I will be a quick witness against	Budem rýchlym svedkom proti
I didn't like it that much	Až tak ma to nebavilo
I always come this way	Vždy prídem touto cestou
It still seems to me that I can't understand the overall picture	Stále sa mi zdá, že nedokážem pochopiť celkový obraz
I close my eyes and try to imagine my husband	Zavriem oči a snažím sa predstaviť si svojho manžela
Ruth dies on the operating table shortly after	Ruth krátko nato zomiera na operačnom stole
I know it's not allowed	Viem, že to nie je dovolené
I regret them for the way they treated them	Ľutujem ich za to, ako sa k nim správali
I blink too hard to focus on both of them again	Silno zažmurkám, aby som ich oboch opäť zaostril
I couldn't bring myself to answer	Nevedel som sa prinútiť odpovedať
I was pleasantly surprised by his approach to girls	Bol som milo prekvapený jeho prístupom k dievčatám
I won't marry you	nezoberiem si ťa
I haven't been here that long either	Ani ja som tu tak dlho nebola
I had something else and it couldn't be closed	Mal som niečo iné a nedalo sa zavrieť
That's when I knew he was a traitor all the time	Vtedy som vedel, že bol celý čas zradcom
I want to help you	Chcem ti pomôcť
I read about one so-called	Čítal som o jednom tzv
I open the door next door and look around	Otváram susedné dvere a rozhliadam sa
I was supposed to attend the conference	Mal som sa zúčastniť konferencie
I feel very strange	Cítim sa veľmi zvláštne
I want to know what's wrong with her	Chcem vedieť, čo jej je
This way I like it much better	Takto sa mi to páči oveľa lepšie
I was the last person he talked to	Bol som posledný, s kým hovoril
I was tired and couldn't fight anymore	Bola som unavená a nemohla som ďalej bojovať
I try to lift my head off the floor	Snažím sa zdvihnúť hlavu z podlahy
I took some precautionary measures	Urobil som nejaké preventívne opatrenia
I want to add some common living plants	Chcem pridať niekoľko bežných živých rastlín
I looked at these two with such anger and hatred	Pozeral som na týchto dvoch s takým hnevom a nenávisťou
Now I have to ask you to go	Teraz vás musím požiadať, aby ste išli
I came home to my mom	Prišiel som domov k mame
I look good and I'm fit	Vyzerám dobre a som primerane fit
Please, my brother, forgive me	Prosím ťa, brat môj, odpusť mi
I started to lose my sight in high school	Na strednej škole som začal strácať zrak
I can't trust others to keep him safe	Nemôžem dôverovať ostatným, že ho udržia v bezpečí
I agree that my story may not have increased	Súhlasím s tým, že môj príbeh sa možno nezvýšil
Basically, I like company	V podstate som rád za spoločnosť
I hate how it affects me	Neznášam, ako sa nado mnou týči
I haven't finished it yet	ešte som to nedokončil
I have to get a uniform first	Najprv si musím zobrať uniformu
She was suddenly tempted	Zachvátilo ju náhle pokušenie
I played with the label on the beer bottle	Hral som sa s etiketou na fľaši od piva
I was hoping he could handle reality	Dúfal som, že zvládne realitu
I know it's worth the wait	Viem, že sa ti oplatí počkať
I didn't know if she was happy or not	Nevedel som, či sa potešila alebo nie
I moved pretty fast towards the door	Dosť svižne som sa pohyboval smerom k dverám
I just want to impress you	Chcem ťa len zaujať
I got up and jumped on board	Vzostúpil som a vyskočil na palubu
That night I summoned my first real demon	V tú noc som privolal svojho prvého skutočného démona
The new forum is a new place for business	Nové fórum je novým miestom pre podnikanie
I can't write a description	Neviem napísať popis
I was developing my craft	Rozvíjal som svoje remeslo
I have another task for you this week	Tento týždeň mám pre vás ďalšiu úlohu
I know you tried to help	Viem, že si sa snažil pomôcť
They can do whatever they want	Môžu robiť, čo chcú
Touch the screen and come to life	Dotyk obrazovky a ožil
I was home alone all night	Celú noc som bola sama doma
Wide selection of materials, colors and textures	Široký výber materiálu, farby a štruktúry
I just need to see something	Jednoducho musím niečo vidieť
I felt guilty as I watched him	Cítil som sa previnilo, keď som ho sledoval
I'm like a great man	Som ako super muž
The shape of the heart can be seen on the right	Vpravo je možné vidieť tvar srdca
I think we're losing her	Myslím, že ju strácame
I want to see how we build world-class players	Chcem vidieť, ako postavíme hráčov svetovej triedy
I was associated with him for many years	Bol som s ním spojený dlhé roky
He stayed up until the shooting during the battle	Zostal hore až do odstrelu počas bitky
I tried to approach the subject at an angle	Snažil som sa priblížiť k predmetu pod uhlom
I will always be wrong	Vždy sa budem mýliť
I just thought you should know	Len som si myslel, že by si to mal vedieť
You may need to lose your job	Možno bude potrebné stratiť prácu
I didn't like it anymore	Už ma to nebavilo
I started rubbing my temples and my panic increased	Začal som si trieť spánky a moja panika narastala
I have a job in high school	Mám prácu na strednej škole
A lump stuck in his throat	V hrdle mu uviazla hrča
I heard some of his recordings	Vypočul som si nejaké jeho nahrávky
I would like to work again	Chcel by som opäť pracovať
I nodded and he got back in the car	Prikývol som a on sa vrátil do auta
I just need him to pay	Len potrebujem, aby zaplatil
Much faster	O dosť rýchlejšie
I have another question for you	Mám na vás inú otázku
I stayed in pretty bad shape, but not dead	Zostal som v dosť zlom stave, ale nie mŕtvy
I don't eat ice cream	Nejem zmrzlinu
I seemed to know what to do with it	Zdalo sa mi, že viem, čo s tým robiť
Now I was sure they were helping me	Teraz som si bol istý, že mi pomáhajú
I love that concept and feeling	Milujem ten koncept a pocit
I had to get the most out of it	Musel som z toho vyťažiť to najlepšie
I felt grateful to everyone	Cítil som vďačnosť voči všetkým
Now I know that none of this is true	Teraz už viem, že nič z toho nie je pravda
He also returned to baseball	Vrátil sa aj k bejzbalu
I asked if it was absolutely free will	Spýtal som sa, či je to absolútne slobodná vôľa
I closed my eyes, but no words came	Zavrel som oči, no slová neprichádzali
I know my audience would appreciate your work	Viem, že moje publikum by ocenilo vašu prácu
I chose food and waited for the right time	Vybral som si jedlo a čakal na správny čas
Therefore, early identification is necessary	Preto je skorá identifikácia nevyhnutná
I went to the window and saw the water	Išiel som k oknu a videl som vodu
He lifted the canvas to reveal his surprise	Zdvihol sa plátenný obal, aby odhalil svoje prekvapenie
I liked that vision of sexuality more	Tá vízia sexuality sa mi páčila viac
Couple home, church and shop	Pár domov, kostol a obchod
I have traveled here from the past	Cestoval som sem z minulosti
I was the one he wanted	Bola som tá, ktorú chcel
Neither club has won the competition before	Ani jeden klub predtým súťaž nevyhral
I can't let my guard fall in front of him	Nemôžem dovoliť, aby moja stráž pred ním klesla
I saw the stars for the first time	Prvýkrát som videl hviezdy
I have to go back downstairs	Musím sa vrátiť dole
He initially moved northwest	Spočiatku sa presunul na severozápad
I felt her sympathy	Cítil som jej súcit
I need a new ruler in the worst way	Potrebujem nové pravítko tým najhorším spôsobom
I shook my head quickly	Rýchlo som pokrútil hlavou
I took it as a promise of silence and continued	Bral som to ako prísľub mlčania a pokračoval som
I knew what that meant now	Vedel som, čo to teraz znamená
I'm always alone, really alone	Vždy som sám, naozaj sám
Now I could go back to the couch	Teraz som sa mohol vrátiť na gauč
I highly recommend going	Vrelo odporúčam ísť
Step back from this step	Ústup z tohto kroku späť
I want to make you a suggestion	Chcem vám urobiť návrh
I'll lift the rib and bite into it	Zdvihnem rebro a zahryznem sa do neho
The bath stone is also widely used	Široko používaný je aj kúpeľový kameň
I haven't seen you in almost ten years	Nevidel som ťa takmer desať rokov
I use some energy to destroy it	Používam nejakú energiu, aby som to zničil
I have never heard your voice or seen your face	Nikdy som nepočul tvoj hlas ani som nevidel tvoju tvár
I couldn't believe he was dead	Nemohol som uveriť, že je mŕtvy
I remembered her face	Spomenul som si na jej tvár
I gasped and fell	Prudko som zalapal po dychu a spadol som
I believe that the language is unknown to me	Verím, že jazyk je pre mňa neznámy
This is known as a racial condition	Toto je známe ako rasová podmienka
I'm not sure what to do with it	Nie som si istý, čo s tým mám robiť
A group of about ten people passed through the door	Cez dvere prešla skupina asi desiatich ľudí
The person upstairs would buy several items	Osoba zhora by si kúpila niekoľko položiek
I was starting to come back	Začínal som sa vracať
He should have paid my rent weekly	Nájom mi mal platiť týždenne
I moved my hands to grab her shoulders	Pohol som rukami, aby som ju chytil za ramená
Food and nutrition policy	Potravinová a výživová politika
I lived a quiet, lonely life	Žil som tichý, osamelý život
The thunder boat was the first to attract me	Ako prvá ma upútala hromová loď
I wrote down everything he said	Zapísal som si všetko, čo povedal
I miss him trying, we're growing	Chýba mi, ako sa snaží, rastieme
I hope you're interested	Dúfam, že vás zaujali
I felt him tremble slightly	Cítil som, ako sa mierne chveje
I didn't look away from the man	Neodvrátila som pohľad od muža
I like the aisle seat	Páči sa mi sedadlo v uličke
There was silence over the command room	Nad veliteľskou miestnosťou zavládlo ticho
I can't compete with his strength	Nemôžem konkurovať jeho sile
I will buy again with your company	Nakúpim opäť s vašou spoločnosťou
I remember that conversation even now	Pamätám si ten rozhovor aj teraz
I sit and think about what's to come	Sedím a rozmýšľam, čo príde
I think it was important	Myslím, že to bolo dôležité
I'm planning a trip to a single curtain	Plánujem si cestu k jedinej zatiahnutej opone
I have your best interests at heart	Mám na srdci váš najlepší záujem
A low tea table was spread out between them	Medzi nimi bol prestretý nízky čajový stolík
I was afraid of them	Mal som z nich strach
I can't imagine what's going on in his head	Neviem si predstaviť, čo sa mu preháňa hlavou
A state of harmony between people or groups	Stav harmónie medzi ľuďmi alebo skupinami
Woman with a baby in her arms	Žena s dieťaťom v rukách
I heard the bone break	Počul som ako sa kosť zlomila
I am no longer afraid or angry	Už sa nebojím ani sa nehnevám
I couldn't find out their names right away	Nemohol som hneď zistiť ich mená
I wonder why this is so	Zaujímalo by ma, prečo to tak je
There is no such thing as darkness	Niečo ako tma v skutočnosti neexistuje
I didn't have any phone calls	Nemal som žiadne telefonáty
I learned a lot about them	Veľa som sa o nich naučil
I have to stay then	Musím zostať potom
I don't have cash at the moment	Momentálne nemám hotovosť
I hope we can go out	Dúfam, že môžeme ísť von
I couldn't look at them	Nemohol som sa na nich pozerať
I felt sick and angry and I was completely desperate inside	Cítila som sa chorá a nahnevaná a vo vnútri som úplne zúfalá
I didn't have a goal anymore	Už som nemal cieľ
I chose this sofa for a home party	Vybral som si túto pohovku na domácu párty
I still don't know what	Dodnes neviem čo
I was so tired of running	Bol som tak unavený z behu
I mean, we were preparing for it	Teda, pripravovali sme sa na to
They allowed me to run freely around the palace	Dovolili mi voľne behať po paláci
I understand you're trying to do a good thing	Chápem, že sa snažíte urobiť dobrú vec
I was an interpreter then	Vtedy som bol tlmočníkom
I believe we are on the same path	Verím, že sme na rovnakej ceste
I shouted and fell backwards	Vykríkol som a spadol dozadu
I can't disappoint her like that	Nemôžem ju takto sklamať
I watched the dark figure pass	Sledoval som prechod temnej postavy
I'm glad we have the pleasure to meet	Som rád, že máme to potešenie stretnúť sa
I mean a short, simple number	Mám na mysli krátke, jednoduché číslo
I am the end of all such efforts	Som koniec všetkých takýchto snáh
I went shopping with them	Išiel som s nimi nakupovať
I asked for water and then clothes	Požiadal som o vodu a potom o oblečenie
Gradually, his enthusiasm returned and he began to write again	Postupne sa mu vrátilo nadšenie a začal znova písať
I tried many combinations and failed	Skúšal som veľa kombinácií a neúspešne
I found them at the window	Našiel som ich pri okne
I know how to behave	Viem, ako sa mám správať
I understood that the solar system is her body	Pochopil som, že slnečná sústava je jej telo
A few minutes at most	Maximálne pár minút
I need to know this for my own planning purposes	Potrebujem to vedieť na účely vlastného plánovania
I couldn't imagine why he would need a gun	Nevedel som si predstaviť, prečo by potreboval zbraň
I think there were other countries	Myslím, že to boli aj iné krajiny
I was shocked	Bol som z toho šokovaný
The feeling he felt before	Pocit, ktorý cítil predtým
I waited patiently and now it has paid off	Trpezlivo som čakal a teraz sa to vyplatilo
I was afraid he would get hurt	Bál som sa, že sa zraní
This was okay with me	Toto bolo so mnou v poriadku
I brought only a small piece of paper	Priniesol som len malý kúsok listu
I was completely satisfied that I did not discuss it	Bol som úplne spokojný, že som o tom nediskutoval
I didn't expect to see her put my hand in his	Nepredpokladal som, že ju uvidím vsunúť svoju ruku do jeho
I prefer to work elsewhere	Radšej pracujem inde
I didn't know why he did it	Nevedel som, prečo to urobil
A flood of green flowing away	Záplava zelene stekajúca preč
I weld them	navarím im
I know him inside and out	Poznám ho zvonka aj zvnútra
I pull the blanket over my head	Pretiahnem si prikrývku cez hlavu
I thought you'd tell her about such a thing	Myslel som, že jej o takejto veci povieš
A flood of cognitive knowledge and memory flooded her	Zaplavila ju záplava kognitívneho poznania a pamäte
I'm adjusting the bed to get a better look at the room	Upravujem si posteľ, aby som lepšie prehľadal izbu
I'm telling you, it's worth everything	Hovorím vám, že stoja za všetko
Sadness overcame me	Premohol ma smútok
I sigh when my hand lets go	Povzdychnem si, keď ho moja ruka pustí
I want him to get an education in particular	Chcem, aby získal predovšetkým vzdelanie
I think she loved me in her youthful way	Myslím, že ma milovala svojím mladistvým spôsobom
I didn't have money either	Ani ja som nemal peniaze
I was supposed to be home an hour ago	Pred hodinou som mal byť doma
The servant kept pace on each side of her	Sluha držal krok na každej jej strane
I just inherited this place from my aunt	Práve som toto miesto zdedil po svojej tete
They also spray dust or grass on themselves	Nastriekajú na seba aj prach či trávu
I didn't want to die	Nechcel som zomrieť
I felt good about myself	Mal som zo seba dobrý pocit
I remembered love	Spomenul som si na lásku
Several of us have made this vision possible	Niekoľkým z nás bola táto vízia umožnená
Otherwise I may explode	Inak môžem vybuchnúť
I mean, you have to be realistic about this	Chcem povedať, že v tomto musíte byť realistickí
I want to see the horror in your eyes	Chcem vidieť hrôzu v tvojich očiach
I will always love you	Vždy ťa budem milovať
I was afraid to go further down the hall	Bála som sa ísť ďalej po chodbe
Somehow I found myself here	Nejako som sa tu našiel
The world he chose, not the other way around	Svet, ktorý si vybral jeho, nie naopak
I am your memories, knowledge and history	Som vaše spomienky, vedomosti a história
He does not know love	Nepozná lásku
I felt good about it	Mal som z toho dobrý pocit
I almost felt like they were here with me	Skoro som mal pocit, že sú tu so mnou
I feel very satisfied when I create something	Cítim veľkú spokojnosť, keď niečo tvorím
I drew the line of his square jaw	Obkreslil som líniu jeho štvorcovej čeľuste
I was just leading you down the road	Len som ťa viedol po ceste
I didn't know anything about any stone	O žiadnom kameni som nič nevedel
I opened the passenger door	Otvoril som dvere spolujazdca
I haven't seen the light in a long time	Už dlho som nevidel svetlo
I don't even think about women	Nemám ani pomyslenia na ženy
I got up and ran down the hall	Vstal som a rozbehol som sa do chodby
I heard food was going to die	Počul som, že jedlo bude na smrť
Only seven men were killed in the attack	Pri útoku zahynulo iba sedem mužov
I watched my legs and they looked normal	Sledoval som svoje nohy a vyzerali normálne
I left it and moved forward from my past	Opúšťal som to a posúval som sa vpred zo svojej minulosti
I walked to the door and closed myself inside	Podišiel som k dverám a zavrel som sa dovnútra
I survived the training week	Tréningový týždeň som prežil
I pressed the button, but nothing happened	Stlačil som tlačidlo, ale nič sa nestalo
Hair, nail, a little skin	Vlasy, necht, trochu kože
I remembered that confession is good for the soul	Spomenul som si, že spoveď je dobrá pre dušu
I smiled and climbed out of bed	Usmiala som sa a vyliezla z postele
I had people who loved me, people who knew me	Mal som ľudí, ktorí ma milovali, ľudí, ktorí ma poznali
It disappeared in a few seconds	O pár sekúnd to zmizlo
I didn't even turn around and wait for an answer	Ani som sa neotočil a nečakal na odpoveď
I never take happiness for granted	Nikdy to šťastie neberiem ako samozrejmosť
I caught up with him and took his hand	Dobehol som ho a prijal jeho ruku
I can't wait to go shopping	Už sa neviem dočkať, kedy pôjdem nakupovať
Sixty seconds have passed	Prešlo šesťdesiat sekúnd
A knot grew in my stomach	V žalúdku mi narástol uzol
I just can't do it right now	Len to teraz nemôžem dokázať
I laughed and opened them both to look at him	Zasmiala som sa a otvorila oboje s pohľadom do jeho
I think that would be brilliant	Myslím, že by to bolo geniálne
I called my family to tell them	Zavolal som svojej rodine, aby som im to povedal
I used to smoke socially	Predtým som fajčil spoločensky
I play alone on the climbing frame	Hrám sa sám na preliezačke
I think that's part of the problem	Myslím, že to je časť problému
I was looking forward to meeting her	Tešil som sa na stretnutie s ňou
I had a new confidence	Mal som nové sebavedomie
I saw myself that it was true	Sám som videl, že je to pravda
Without you, I feel so abandoned	Bez teba sa cítim tak opustená
I don't remember what we allegedly did	Nepamätám si, čo sme to údajne urobili
From his expression, I know he disagrees	Podľa jeho výrazu viem, že nesúhlasí
Repeated composition with two phrases	Opakovaná skladba s dvoma frázami
His neutral tone of voice was accompanied by a friendly smile	Jeho neutrálny tón hlasu sprevádzal priateľský úsmev
I stopped paying attention to that a long time ago	Dávno som tomu prestal venovať pozornosť
I invite you to go see	Pozývam vás, aby ste sa šli pozrieť
I'm going so deep for just one reason	Idem tak hlboko len z jedného dôvodu
I heard you clearly and accurately	Počul som ťa jasne a presne
I'll sort them out at the end of each weekend	Zoradím ich na konci každého víkendu
I encourage you to watch the entire following video	Odporúčam vám pozrieť si celé nasledujúce video
I had a drinking problem	Mal som problém s pitím
Higher education and managerial experience are preferred	Uprednostňuje sa vysokoškolské vzdelanie a manažérska prax
I want to try it sometime	Chcem to niekedy skúsiť
I can't stand this guy	Nemôžem vystáť toho chlapa
I shouldn't be around you	Nemal by som byť okolo teba
I have to show him my game	Musím mu ukázať moju hru
I remember him telling me it was going to burn	Pamätám si, že mi povedal, že to bude horieť
I walked slowly to her	Pomaly som kráčal k nej
I have complied with all laws and regulations	Dodržiaval som všetky zákony a nariadenia
I have two amazing grown children who are my rock	Mám dve úžasné dospelé deti, ktoré sú mojou skalou
By the way, I liked the tape	Mimochodom, páska sa mi páčila
I tried not to disturb her space	Snažil som sa nenarúšať jej priestor
I didn't know what he was saying	Nevedel som, čo hovorí
I believe they smoke it	Verím, že ho vyfajčia
The drink will help me relax	Nápoj mi pomôže uvoľniť sa
I aimed his gun at the nape of his neck	Namieril som mu pištoľ na zátylok
I was completely shocked and I didn't expect it at all	Bol som úplne šokovaný a vôbec som to nečakal
I can't imagine what they did to her	Neviem si predstaviť, čo s ňou urobili
I see him getting in shape	Vidím, ako sa dostáva do formy
I stretched back and spread my wings	Natiahol som sa dozadu a roztiahol krídla
I heard my mother start crying	Počul som, ako moja matka začala plakať
Then I thought I'd turn right, it happened	Potom som rozmýšľal, že odbočím doprava, stalo sa
I run to the next table	Bežím po ďalší stôl
I tried to suppress the panic	Snažil som sa potlačiť paniku
I quite enjoy this	Toto ma celkom baví
I need at least six days for so much gold	Na toľko zlata potrebujem aspoň šesť dní
I wish she was smiling more	Prial by som si, aby sa viac usmievala
I felt him squeeze me	Cítil som, ako ma stískal
Those who speak do not know	Tí, ktorí hovoria, nevedia
I'm in constant chaos, always	Som v neustálom chaose, vždy
I wanted to beg him to move faster	Chcel som ho prosiť, aby sa pohyboval rýchlejšie
I still prefer you on the ground	Aj tak ťa mám radšej na zemi
I didn't think about it too much	Príliš som nad tým nepremýšľal
I'll give you a name	Dám ti meno
I really didn't know what to say	Naozaj som nevedel, čo povedať
I love life on the road	Milujem život na ceste
I sat down on a chair	Posadil som sa na stoličku
I'd rather you told me	Bol by som radšej, keby si mi to povedal
I have to win this game	Musím vyhrať túto hru
I also find it interesting	Pripadá mi to také zaujímavé
I sighed and invited her down	Povzdychol som si a pozval ju dnu
I am a helpless slave	Som bezmocný otrok
I even offered to pay double the price	Dokonca som mu ponúkol zaplatiť dvojnásobnú cenu
I pour water on my face and brush my teeth	Nalejem si vodu na tvár a umyjem si zuby
I was sure it was some metal	Bol som si istý, že je to nejaký kov
I cheered for myself	Fandil som sám sebe
I just have to find it	Len to musím nájsť
I ordered a cup of coffee	Objednal som si šálku kávy
A copy is attached	Jeho kópia je priložená
I was married to him for years	Bola som za neho vydatá roky
I definitely love you, we will never say goodbye	Určite ťa milujem, nikdy sa nerozlúčime
I hope he publishes soon	Dúfam, že to čoskoro zverejní
I think you already know why	Myslím, že už vieš prečo
I assure you that they do not contain any poison	Uisťujem vás, že neobsahujú žiadny jed
I can consider budget, not quality	Môžem zvážiť rozpočet, nie kvalitu
I didn't ask too many questions	Nepýtal som sa príliš veľa otázok
I'm trying to say something, but my voice is gone	Snažím sa niečo povedať, no môj hlas je preč
I've been here the whole time	Bol som tu celý čas
A man nearby rolls over to one side	Muž nablízku sa prevrhne na jednu stranu
I was not interested in small talk	Nemal som záujem o drobné reči
I cried and everything	Plakal som a všetko
I think you only stepped on them twice	Myslím, že si na ne stúpil len dvakrát
I was counting on you to be reasonable	Spoliehal som sa na to, že budeš rozumný
A man came in, dressed as a valet	Vošiel muž, oblečený ako komorník
Another doesn't occur to me	Iný ma nenapadá
I think she wanted to kill me	Myslím, že ma chcela zabiť
I can give myself strength through pain	Dokážem si dať silu cez bolesť
I think we should find out who they are	Myslím, že by sme mali zistiť, kto sú
I would very much like to be helped in some way	Veľmi by som si prial, aby sa jej dalo nejako pomôcť
The national forest is a perfect fit	Národný les sa perfektne hodí
I couldn't concentrate in class	Na hodinách som sa nedokázala sústrediť
I have broad interests, including theology, literature, politics and culture	Mám široké záujmy vrátane teológie, literatúry, politiky a kultúry
I was talking about marriage	Hovoril som o manželstve
Most specimens showed no signs of disease	Väčšina exemplárov nevykazovala žiadne známky choroby
I knew it wasn't easier for her either	Vedel som, že ani pre ňu to nebolo jednoduchšie
I didn't know any better that this wasn't normal	O nič lepšie som nevedel, že to nie je normálne
I think she'd rather talk to you	Myslím, že by radšej hovorila s tebou
I didn't want to open my eyes	Nechcel som otvoriť oči
A light tunnel will open in front of me	Otvorí sa predo mnou tunel svetla
I think she was thinking about her	Myslím, že myslela na ňu
I'm starting to charge outside, think better too	Vonku začínam nabíjať, tiež si to lepšie rozmysli
I looked over his shoulder	Pozrela som sa mu cez rameno
I could have done something better	Mohol som urobiť niečo lepšie
I would never need to practice or do anything else	Nikdy by som nepotreboval cvičiť ani robiť nič iné
In fact, I was hired by a hospitality company	V skutočnosti ma najala jedna pohostinská spoločnosť
I leaned forward and reached for the reins	Predklonil som sa a natiahol sa za opraty
I wish it happened more often	Kiežby sa to stalo častejšie
I really wanted more understanding	Naozaj som chcel viac porozumenia
I still had to change my wedding ring	Musel som ešte vymeniť snubný prsteň
I haven't been there in a long time	Dávno som tam nebol
I went to see him and then to his funeral	Išiel som za ním a potom na jeho pohreb
I love pizza, but she betrayed me	Milujem pizzu, ale zradila ma
I know little about him now, yes	Teraz o ňom niečo málo viem, áno
I look at him curiously	Zvedavo sa naňho pozriem
I hear them all the time	Počujem ich neustále
I didn't tell them	Nepovedal som im to
However, I did not stop at the border	Na hraniciach som sa však nezastavil
I saw him a long time ago, alive and whole	Už dávno som ho videl, živého a celého
I have to read her books by that name	Musím si prečítať jej knihy pod týmto menom
I slowly resigned my destiny	Pomaly som rezignoval na svoj osud
I shouldn't have hurt him	Nemala som mu ublížiť
I can still see the anger burning in his eyes	Stále vidím, ako mu v očiach horí hnev
I will not give up on any reason	Zo žiadneho dôvodu sa nevzdám rozumu
I've experienced it before	Už som to raz zažil
I'll find one on the other guard	Jednu nájdem na druhom stráži
Some places have increased movie ticket prices	Niektoré miesta zvýšili ceny vstupeniek na film
It is a pleasure to have you back with us	Je mi potešením, že ste späť s nami
People will be evicted from their homes	Ľudia budú vyhodení zo svojich domovov
I was afraid to go to the mall	Bála som sa ísť do nákupného centra
I know you walked with her	Viem, že si s ňou kráčal
I could follow both paths and all paths forever	Mohol by som navždy sledovať obe cesty a všetky cesty
I just have to think about it a little bit	Len sa nad tým musím trochu zamyslieť
I was exhausted, but I wanted to get home without delay	Bol som vyčerpaný, ale chcel som sa bez meškania dostať domov
I found poison in both	V oboch som zistil jed
I opened the suitcase and pushed it into it	Otvoril som kufor a vtlačil ho do nej
They stopped me for other things as well	Zastavili ma aj pre iné veci
I received another message	Dostal som ďalšiu správu
I feel love and support	Cítim lásku a podporu
I almost knew what it was	Takmer som vedel, čo to je
I watched people	Sledoval som ľudí
A challenge that was unlike anything she had done before	Výzva, ktorá sa nepodobala ničomu, čo predtým robila
I would go and choose from it	Išiel by som si vybrať a vybrať z toho
I looked up and met his eyes	Pozrela som sa hore a stretla som sa s jeho očami
A sponsor is a mentor who walks another mile	Sponzor je mentor, ktorý prejde ďalšiu míľu
I swallowed and found my throat incredibly dry	Prehltol som a zistil som, že moje hrdlo je neuveriteľne suché
I was looking for something else to use	Hľadal som niečo iné na použitie
I differ in his views on their expectations	Líšim sa v jeho názoroch na ich očakávania
Spiritual flight to freedom	Duchovný let k slobode
I suddenly remembered his instructions	Zrazu som si spomenul na jeho pokyny
The award is the oldest in international journalism	Cena je najstaršou v medzinárodnej žurnalistike
The radar set displayed the entire image	Radarová súprava zobrazila celý obraz
After the crash, I tripped back and lost ground	Po náraze som zakopol dozadu a stratil som pôdu pod nohami
I scream and move to the right	Kričím a posúvam sa doprava
I climb the stairs with ease	S ľahkosťou stúpam po schodoch
I was very strong myself	Sám som bol veľmi silný
I strongly encourage others to do the same	Dôrazne odporúčam ostatným, aby urobili to isté
I would treat every guy that way	Správala by som sa tak ku každému chlapovi
The overall impact in this region was small	Celkový vplyv v tomto regióne bol malý
No goalkeeper in the world could save it	Žiadny brankár na svete to nedokázal zachrániť
I want to do these things	Chcem robiť tieto veci
The world of miracles is now open to you	Svet zázrakov je teraz otvorený pre vás
I couldn't do that to us	To by som nám nemohol urobiť
He is now a lawyer in criminal proceedings	Teraz je obhajcom v trestnom konaní
Green represented the royal family	Zelená reprezentovala kráľovskú rodinu
I left them closed for a while	Nechal som ich zatvorené len na chvíľu
I can help with outdoor work	Môžem pomôcť s vonkajšími prácami
Music production	Hudobná produkcia
I'm the ultimate nice guy	Som ultimátny milý chlap
I don't have wings	Nemám krídla
I had no choice but to enter the mortal world	Nezostávalo mi nič iné, len vstúpiť do smrteľného sveta
I'll go to the bottom and make tea	Idem dnu a urobím si čaj
I haven't realized how much yet	Doteraz som si neuvedomil ako veľmi
I can't think right now	Teraz nemôžem rozmýšľať
I checked to see if there were any holes	Skontroloval som, či tam nie sú diery
We will see in the evening	Uvidíme sa večer
I wanted to own them all	Chcel som ich vlastniť všetky
I like to try to be a part of it in general	Rád sa snažím byť toho súčasťou vo všeobecnosti
I saw no choice but to entertain him	Nevidel som inú možnosť, len ho pobaviť
I reached across the table and shook his hand	Natiahla som sa cez stôl a podala mu ruku
I asked him if anything was going on	Spýtal som sa ho, či sa niečo deje
I became the master of my life	Stal som sa pánom svojho života
I don't mean to either	Ani ja to nemám v úmysle
On some occasions, they threw beer bottles at them	Pri niektorých príležitostiach po nich hádzali fľaše od piva
No one had heard anything like this before	Nikto predtým nič podobné nepočul
That is, normal people	Teda normálnych ľudí
I'll take care of it at your expense	Postarám sa o to na vaše náklady
We just try to respect	Snažíme sa len rešpektovať
We are making constant progress	Robíme neustály pokrok
A friendly innocent smile	Priateľský nevinný úsmev
I'm making it up now	Teraz si to vymýšľam
I look up into his eyes	Pozerám sa z toho hore do jeho očí
I'm on my last trip now	Teraz som na poslednej ceste
I didn't want to do it	Nechcel som to urobiť
I'm not trying to save her	Nesnažím sa ju zachrániť
I talked to a lot of people and read different books	Rozprával som sa s mnohými ľuďmi a čítal rôzne knihy
I used to climb	Kedysi som liezol
I wanted to feel every muscle tension	Chcel som cítiť každé svalové napätie
Other changes included greater integration between reconnaissance and battle	Ďalšie zmeny zahŕňali väčšiu integráciu medzi prieskumom a bitkami
Nothing was too much of a problem for them	Nič pre nich nebolo príliš veľkým problémom
I think most of you know that	Myslím, že väčšina z vás to vie
Sometimes I like to exchange my products	Občas rád vymením svoje produkty
I still didn't sleep	Aj tak som nespal
We were not ready to do it again	Neboli sme pripravení to urobiť znova
I did not think or intend to cross	Nemyslel som ani som nemal v úmysle prekročiť
I have a decent amount saved	Mám slušnú sumu nasporenú
Precious remains distant	Precious zostáva vzdialený
The main thing is that we won	Hlavná vec je, že sme vyhrali
I doubt he'll be surprised	Pochybujem, že bude prekvapený
I see the love you have for your family	Vidím lásku, ktorú máš k svojej rodine
I could only hope he didn't cheat on me	Mohla som len dúfať, že ma nepodviedol
I feel lucky to have her in my life	Cítim šťastie, že ju mám vo svojom živote
This feature was successful and widely copied	Táto funkcia bola úspešná a široko kopírovaná
Instead, I waited here	Namiesto toho som čakal tu
I have to go see her for a moment	Musím ju ísť o chvíľu pozrieť
I was sure it didn't go far	Bol som si istý, že to ďaleko nezašlo
She probably had a harder time than me	Asi to mala ťažšie ako ja
I know this topic can be controversial	Viem, že táto téma môže byť kontroverzná
I wave her hand in front of her face	Mávnem jej rukou pred tvárou
I really liked having her with me	Veľmi sa mi páčilo mať ju pri sebe
I breathed a sigh of relief	S úľavou som si vydýchol
I could feel them there	Cítil som ich tam
I need an award for a job well done	Potrebujem ocenenie za dobre vykonanú prácu
I won't help you there	Tam ti nepomôžem
I could live without them	Mohol by som žiť bez nich
A small white light came on on the panel	Na paneli sa rozsvietilo malé biele svetlo
I was too busy drinking and trying to lie down	Bol som príliš zaneprázdnený pitím a snažil som sa zaľahnúť
I didn't hear anything	Nič som nepočul
I will guide and protect you	Budem ťa viesť a chrániť
I haven't moved all night	Celú noc som sa nepohol
I love what we do here	Milujem to, čo tu robíme
I have more control and it's much more convenient	Mám väčšiu kontrolu a je to oveľa pohodlnejšie
I was scared when I saw him	Zľakol som sa, keď som ho uvidel
I would twice wonder if I would open them again	Dvakrát by som si rozmyslel, či ich znova otvorím
I'm still so greedy	Stále som taká chamtivá
A home search was conducted	Bola vykonaná domová prehliadka
I think something special is going on in your head	Myslím, že v tvojej hlave sa deje niečo špeciálne
I also miss the members	Chýbajú mi aj členovia
I liked that he was such a rat	Páčilo sa mi, že bol taký krysa
The brigade is organized into four regiments	Brigáda je organizovaná do štyroch plukov
Sometimes I have real vivid dreams	Niekedy mám skutočne živé sny
I saw the pill on the coffee table	Videl som prášok na konferenčnom stolíku
I can control them and say, well, do everything	Môžem ich ovládať a povedať, dobre, urob všetko
I touched the side of my head and felt blood	Dotkol som sa boku hlavy a ucítil krv
I think he liked to have people around him to impress	Myslím, že sa mu páčilo mať okolo seba ľudí, aby zapôsobil
I just have to ride this	Na tomto jednoducho musím jazdiť
I'll clear your throat before answering	Pred odpoveďou si odkašlem
I didn't declare it until last year	Nedeklaroval som to až minulý rok
I mean, it's not exactly a portrait of physical perfection	Myslím tým, že nie je práve portrétom fyzickej dokonalosti
In fact, I never intended to go there	Vlastne som tam nikdy nemal v úmysle ísť
A copy of your plans would be of great help	Veľkou pomocou by bola kópia vašich plánov
I'm not talking about sexual love	Nehovorím o sexuálnej láske
I didn't know anyone there	Nikoho som tam nepoznal
I asked him about his family	Spýtal som sa ho na jeho rodinu
I put my hand on his shoulder	Položila som mu ruku na rameno
I could even tell you about it	Dokonca by som ti o tom mohol povedať
I like to dominate and make you listen to me	Rád dominujem a nútim ťa poslúchať ma
I think it could be very good	Myslím, že by to mohlo byť veľmi dobré
I'm sitting at home	sedím doma
I flew in to surprise you	Priletel som, aby som ťa prekvapil
A young woman of about eighteen introduced herself	Predstavila sa mladá asi osemnásťročná žena
The word must refer to the experience	Slovo musí poukazovať na zážitok
I was lucky they let me stay	Mal som šťastie, že ma nechali zostať
This does not seem to be very common naturally	Nezdá sa, že by to bolo prirodzene veľmi bežné
I looked at him and then I saw the time	Pozrela som sa na neho a potom som videla čas
I wiped the moisture from my face	Utrel som si vlhkosť z tváre
I didn't enjoy being alone	Nebavilo ma byť sám
I don't think you can question that	Myslím, že túto skutočnosť nemôžete spochybniť
I want to know who paid you for it	Chcem vedieť, kto vám za to zaplatil
I want to do something unique	Chcem urobiť niečo jedinečné
I turned slightly and kissed him	Mierne som sa otočila a pobozkala ho
He remained very small	Zostal veľmi malý
I really got into it	Poriadne som sa do toho dal
I tried to find the right balance	Snažil som sa nájsť správnu rovnováhu
He's fast and furious	Je rýchly a zúrivý
I am what you would call a free soul	Som to, čo by ste nazvali slobodnou dušou
I have to focus on recovery	Musím sa sústrediť na zotavenie
I looked up at the ceiling and then out the window	Pozrela som sa do stropu a potom von z okna
I am grateful, smiling and inspired	Som vďačný, usmievavý a inšpirovaný
A lazy warrior is a dead warrior, always remember that	Lenivý bojovník je mŕtvy bojovník, vždy si to pamätajte
So I'm just reminding you	Tak ti len pripomínam
Here I jumped on the first plane	Tu som naskočil do prvého lietadla
I pray for everyone, even my enemies	Modlím sa za všetkých, aj za svojich nepriateľov
I can't handle her anymore	Už si s ňou neviem rady
I began to be ashamed	Začal som sa hanbiť
I know she would learn to trust you	Viem, že by sa ti naučila dôverovať
I slowly moved my legs down	Pomaly som posúval nohy dole
I just got lost there for a while	Len som sa tam na chvíľu stratil
They want to feel normal	Chcú sa cítiť normálne
I think of you every year about this time	Myslím na teba každý rok o tomto čase
I lost everything there	Stratil som tam všetko
I saw something similar, you know	Videl som niečo podobné, vieš
I felt so dirty, angry and angry	Cítila som sa taká špinavá, nahnevaná a nahnevaná
Only four of them were relatively complete	Len štyri z nich boli relatívne kompletné
I haven't seen any of them since	Odvtedy som ani jedného z nich nevidel
I have no right to make such a choice	Nemám právo urobiť takúto voľbu
I stopped trusting people	Prestal som ľuďom dôverovať
I haven't tried it yet, but I want it soon	Ešte som to neskúšal, ale chcem to čoskoro
Yes, more than you can imagine	Ja áno, viac, ako si dokážeš predstaviť
At the time, I felt like a crack deep inside me	Vtedy som to cítil ako trhlinu hlboko vo mne
I remember when you were born	Pamätám si, keď si sa narodil
I fell hard on my side	Tvrdo som padol na bok
I was completely out	Bol som úplne mimo
The second, shorter list of what is really legitimate	Druhý, kratší zoznam toho, čo je skutočne legitímne
I can't live like this forever	Nemôžem takto žiť večne
I saw nothing but him and not always clearly	Nevidel som nič okrem neho a nie vždy zreteľne
I wanted to pay in advance	Chcel som to zaplatiť dopredu
I wanted to write two or three weeks a week	Chcel som písať dva alebo tri týždenne
I cleared my throat and spoke more carefully	Odkašľal som si a hovoril som opatrnejšie
I stood there admiring him by candlelight	Stál som tam a obdivoval ho pri svetle sviečok
I needed to be strong for you	Potreboval som byť pre teba silný
I liked everything in church	V kostole sa mi páčilo všetko
I wonder what's coming	Som zvedavý, čo príde
I was looking forward to the director of graduate studies	Tešil som sa na riaditeľa postgraduálneho štúdia
I like that woman's style	Páči sa mi štýl tej ženy
I descended until my lips were just below her ear	Zostupoval som, až som mal pery tesne pod jej uchom
I guess the reputation has spread	Hádam sa povesť rozšírila
It just happened	Jednoducho to prebehlo
I can feel his eyes rubbing into my back	Cítim, ako sa mi jeho oči vtierajú do chrbta
I was completely naked there, my dress was high	Bol som tam úplne nahý, šaty som mal vysoko
I grab his cock with my hands	Rukami chytám jeho vtáka
I used his name on the police, yes	Použil som jeho meno na polícii, áno
I would at least try	Ja by som to aspoň skúsil
I have a few more months ahead of me	Mám pred sebou ešte pár mesiacov
I should have brought you the phone yesterday	Včera som ti mal priniesť telefón
I, uh, can't take it anymore	Ja, uh, už to nemôžem vydržať
I'm really sorry	Je mi to veľmi ľúto
I tried to turn away, but it didn't work	Snažil som sa odvrátiť, ale nešlo to
I have been looking for hot food for several days	Už niekoľko dní hľadám teplé jedlo
I usually read on the floor of my bedroom	Zvyčajne čítam na podlahe mojej spálne
I like to be guided by my characters	Rád sa nechávam viesť svojimi postavami
I looked at it as she continued	Pozrel som sa na to, keď pokračovala
I was thinking about	Premýšľal som o
I wanted to do a few things before	Predtým som chcel stihnúť pár vecí
I told them about my idea to be frozen	Povedal som im o svojom nápade byť zmrazený
I was the one who told me to ruin humanity	Bol som ten, kto povedal, aby som pokazil ľudstvo
I'm home wherever you are	Som doma, nech ste kdekoľvek
I would also highly recommend it to my friends	Veľmi by som odporučil aj svojim priateľom
Then I realized that mine was probably bad	Potom som si uvedomil, že ten môj bol asi zlý
I grabbed my son and put him on my chest	Chytila ​​som syna a priložila si ho na hruď
It never occurred to me to say anything about his wife	Nenapadlo ma nič povedať o jeho žene
I stood there and took everything	Stál som tam a všetko som si zobral
I tried a kick and then a fist	Skúsil som kop a potom päsť
I didn't hurt the reporter	Ja som tomu reportérovi neublížil
A little peace and quiet will do him good	Trochu pokoja a pohody mu urobí dobre
To survive, they must consume human blood	Aby prežili, musia konzumovať ľudskú krv
I expect to see smoke	Očakávam, že uvidím dym
I enjoy the job and it makes me busy	Práca ma baví a dáva mi zabrať
I just started showing up every day	Len som sa začal objavovať každý deň
I was angry with her	Bol som na ňu nahnevaný
I convinced him it wasn't necessary	Presvedčil som ho, že to nie je potrebné
A second later, the light went out	O sekundu neskôr zhasla svetlo
I hated everything about myself	Nenávidela som na sebe všetko
I see you as a man alone	Vidím ťa ako muža samého
I read the table number to him and waited	Prečítal som mu číslo tabuľky a čakal
Illinois requires inspections at gun shows	Illinois vyžaduje previerky na výstavách zbraní
I will always see you	vždy ťa uvidím
I could feel my blood burning	Cítil som, ako mi horí krv
I want to be loved as a woman	Chcem byť milovaný ako žena
I wanted to write yesterday, but I was too tired	Chcel som napísať včera, ale bol som príliš unavený
I had questions that needed answers	Mal som otázky, ktoré potrebovali odpovede
The special design was fine	Špeciálna konštrukcia bola v poriadku
I held my breath in astonishment	V úžase som zadržal dych
I wanted a room in the mirror	Chcel som pokoj v zrkadle
I closed the door behind us	Zavrel som za nami dvere
I looked at the monk, then at myself	Pozrel som sa na mnícha, potom na seba
I felt like a winner	Cítil som sa ako víťaz
I spent hours there as a child	Ako dieťa som tam trávil hodiny
I had to cover my eyes	Musel som si zakryť oči
I like to see seeds all the way	Páči sa mi vidieť semená cez celú cestu
I just noticed a pattern in his job history	Práve som si všimol vzor v jeho histórii zamestnania
I really wanted to see my girl swim	Naozaj som chcel vidieť svoje dievča plávať
Religious freedom was also a driving force for some	Náboženská sloboda bola pre niektorých tiež ťahúňom
I didn't do enough for them	Neurobil som pre nich dosť
I watched them play in empty boxes	Sledoval som ich hrať v prázdnych boxoch
I have never felt so loved	Nikdy som sa necítila tak milovaná
I should never have let you make a second change	Nikdy som ťa nemal nechať robiť druhú zmenu
I had to undergo a major operation	Musel som podstúpiť veľkú operáciu
The game met with an overall positive response	Hra sa stretla s celkovo pozitívnym ohlasom
I knew it then, and I still couldn't stop it	Vtedy som to vedel a stále som to nedokázal zastaviť
The escape plan thus failed	Plán úteku tak zlyhal
I thought it might be you	Myslel som, že by si to mohol byť ty
His journey north was not easy	Jeho cesta na sever nebola jednoduchá
I stepped forward and kissed her deeply	Vykročil som dopredu a hlboko ju pobozkal
I was hoping he'd be at the club	Dúfal som, že bude v klube
I was still angry, I chose to ignore most of it	Bol som stále nahnevaný, rozhodol som sa väčšinu z toho ignorovať
I didn't like it when his body touched mine	Nepáčilo sa mi, keď sa jeho telo dotýkalo môjho
I agree that it holds most of the water outside	Súhlasím, že zadržiava väčšinu vody vonku
I tried to hide under the toilet in that small space	Skúsil som sa skryť pod záchodom v tom malom priestore
I ran to the people and asked what was going on	Rozbehol som sa k ľuďom a spýtal som sa, čo sa deje
I couldn't concentrate	Nevedela som sa sústrediť
I rang and the lady came out	Zazvonil som a vyšla pani
A child who was reachable	Dieťa, ktoré bolo dosiahnuteľné
I didn't use it at all	Takmer vôbec som to nepoužíval
There was a blade on his side	Na jeho strane bola čepeľ
I saw nothing, no signs of any kind	Nevidel som nič, žiadne známky akéhokoľvek druhu
I only have a purse in my hand	Mám len kabelku do ruky
I looked out into the white evil	Pozeral som von do bieleho zla
I guess I slipped because of that	Asi som sa kvôli tomu pošmykol
I don't think it's common knowledge	Nemyslím si, že je to všeobecne známe
I wish we had company here	Prial by som si, aby sme tu mali spoločnosť
The rest is history	Zvyšok je história
I just learned to sit and watch	Naučil som sa len sedieť a pozerať sa
I should leave later this afternoon	Mal by som odtiaľto odísť neskôr popoludní
I should have known, always read the fine print	Mal som to vedieť, vždy si prečítať drobné písmo
Most birds have only one	Väčšina vtákov má iba jeden
Then nothing is known about him	Potom sa o ňom nič viac nevie
I didn't like this match at all	Tento zápas sa mi vôbec nepáčil
I opened my eyes	Otvorila som oči
I saw the potential of her and me	Videl som potenciál ona a ja
A second, smaller crowd gathered beside the road	Druhý, menší dav sa zhromaždil vedľa cesty
I stood face to face with my father	Stál som tvárou v tvár svojmu otcovi
I made sure I remembered that	Dal som si záležať na tom, aby som si to zapamätal
I built this whole village for her	Postavil som pre ňu celú túto dedinu
I asked about her health and she asked about mine	Pýtal som sa na jej zdravie a ona na moje
Bright lightning indicator nearby	Jasný indikátor bleskov v okolí
A rusty brown stain brought her into the office	Do kancelárie ju priviedla hrdzavá hnedá škvrna
I was beginning to know where he was	Začínal som tušiť, kde je
I respect that woman very much	Veľmi si vážim tú ženu
I won't let that bother you	Nenechám sa tým trápiť
I tossed it in my hand and measured its weight	Prehodil som si ho v ruke a zmeral si jeho váhu
I've never felt so useless in my life	Nikdy v živote som sa necítila taká zbytočná
I sit down quickly and open my eyes	Rýchlo sa posadím a otvorím oči
I was very comfortable	Bolo mi veľmi príjemne
I can even taste it now	Už ho dokonca môžem aj ochutnať
I rub the loose fabric between my fingers	Voľnú látku pretriem medzi prstami
I was nervous talking to him	Bola som nervózna, keď som sa s ním rozprávala
I think people wanted to take a break from the crowd	Myslím, že ľudia si chceli oddýchnuť od davu
I give myself completely to you	Úplne sa ti odovzdávam
However, I like how hard he plays	Páči sa mi však, ako tvrdo hrá
If the opportunity arises, I will be happy to recommend your services	Ak bude príležitosť, rád odporučím vaše služby
I tried not to get stuck and I wondered when he would stop shaking	Snažil som sa nezízať a premýšľal som, kedy sa prestane triasť
A spark shot out of those amazing eyes	Z tých úžasných očí do nej vystrelila iskra
I also want to start making music	Tiež chcem začať robiť hudbu
I was just glad he was back	Bol som len rád, že je späť
The last piece of it to keep	Posledný kúsok z nej, ktorého sa treba držať
I wanted to find you and improve it	Chcel som ťa nájsť a zlepšiť to
I will use this too	Toto budem používať aj ja
I really admire your willingness to help us students succeed	Veľmi obdivujem vašu ochotu pomôcť nám študentom uspieť
I put my hand on the bed	Položila som ruku na posteľ
I understand why he did it	Chápem, prečo to urobil
I didn't see any unusual activity inside or outside the theater	V divadle ani mimo neho som nevidel žiadnu nezvyčajnú aktivitu
I didn't sleep much because of that	Veľa som kvôli tomu nespal
I was completely, completely overwhelmed	Bol som úplne, úplne ohromený
The writer writes primarily	Spisovateľ v prvom rade píše
I've never seen a better mare in my life	V živote som nevidel lepšiu kobylu
A star can be a selling point	Hviezda môže byť predajným argumentom
I sigh over sweet torture	Povzdychnem si nad sladkým mučením
I'm not sure what the reason was	Nie som si istý, aký bol dôvod
Most jumped out of the first two planes	Väčšina vyskočila z prvých dvoch lietadiel
Maybe a hundred a month	Možno sto mesačne
I could even experiment with words	Dokonca som mohol experimentovať so slovami
I think she's really tired now	Myslím, že je teraz naozaj unavená
I didn't have any of that	Nemal som ani jedno z toho
I took off my pants	Stiahol som si nohavice
I think the hard cover is extruded	Myslím, že pevný obal je vytlačený
I believe in this or that	Verím v to či ono
I'm so proud of myself	Som na seba taká hrdá
I have a responsibility to you too	Aj ja mám voči tebe zodpovednosť
I would like to see more such posts	Rád by som si pozrel viac takýchto príspevkov
I think that's the extent of his involvement	Myslím si, že to je rozsah jeho zapojenia
I've already left the party	Už som odišiel z párty
I just wasn't sure what to do with it	Len som si nebol istý, čo s tým robiť
I didn't have to choose	Nemusel som si vyberať
I'll take a chair	Vezmem si stoličku
I asked and they said they didn't think anyone was doing it	Spýtal som sa a povedali, že si myslia, že to tu nikto nerobí
Much needs to be done	Je potrebné urobiť veľa
Depression can occur in a completely different way	Depresia môže vzniknúť úplne iným spôsobom
I was the person with the duty to inform him	Bol som osobou s povinnosťou informovať ho
I know, we know, but you lived alone	Viem, vieme, ale žil si sám
I still promise it will come true	Stále sľubujem, že sa to splní
I know him pretty well	Poznám ho dosť dobre
I didn't expect to go beyond that	Nečakal som, že to prekročím
I was born like this	Narodil som sa takto
The empty cream canvas comes to life in vivid shades	Prázdne krémové plátno ožíva v živých odtieňoch
My favorite and the students who work that day	Môj obľúbený a študenti, ktorí v ten deň pracujú
All you need is lightning	Stačí na to blesk
Scream from the far end of the level	Výkrik zo vzdialeného konca úrovne
I was afraid they might think something else about me	Bál som sa, že by si o mne mohli myslieť niečo iné
I just did what men do	Robila som len to, čo muži
With a knife in my hand, I crept into the bedroom	S nožom v ruke som sa prikradol do spálne
Business income history may be required	Môže sa vyžadovať história príjmu z podnikania
To the right of the photo is a double fence	Vpravo na fotografii je viditeľný dvojitý plot
I couldn't send her away	Nemohol som ju poslať preč
I see what happened to the poor boy	Vidím, čo sa stalo tomu úbohému chlapcovi
I didn't blame her	Nevyčítal som jej to
I looked at their dirty tired faces	Pozrel som sa na ich špinavé unavené tváre
I want them to go out together	Chcem, aby spolu vychádzali
I hope your terrible headache from last night is gone	Dúfam, že vaša strašná bolesť hlavy z minulej noci je preč
I can walk over my side and swim around	Môžem prejsť cez bok a plávať okolo
I'm sitting straight in bed	Sedím rovno v posteli
A crime so violent is usually a crime of passion	Zločin tak násilný je zvyčajne zločinom vášne
I wanted to show my moves	Chcel som predviesť svoje pohyby
I stepped into the darkness and went blind	Vkročil som do tmy a oslepl som
Some movement caught my eye	Moju pozornosť upútal nejaký pohyb
These problems were gradually overcome	Tieto problémy sa postupne podarilo prekonať
Because it's different	Pretože je to iné
A determined and brave man	Rozhodný a statočný muž
I wouldn't even call him my great love	Ani by som ho nenazvala mojou veľkou láskou
I don't see it, it could hurt us	Nevidím, že by nám mohol ublížiť
I can't risk him anymore	Už ho nemôžem riskovať
There is little talk about cities	O mestách sa málo hovorí
I have no idea what these things are	Netuším, čo sú to za veci
I run downstairs to hurry up and meet him	Zbehnem dole, aby som sa ponáhľal a stretol sa s ním
Neither team managed to score in the second half	Ani jednému z tímov sa v druhom polčase nepodarilo skórovať
I didn't quite understand what was going on	Úplne som nerozumel tomu, čo sa deje
They made him too tragic	Urobili ho príliš tragickým
I could never imagine it	Nikdy som si to nevedela predstaviť
I can read it between the lines	Viem to prečítať medzi riadkami
I was at the end of my life	Bol som na konci života
I just need time for myself	Len potrebujem čas pre seba
I stood in front of his bedroom window and didn't want to follow him	Stál som pred oknom jeho spálne a nechcel som ho nasledovať
Different perception	Iné vnímanie
I remember everything	Pamätám si všetko
Change the name of your album	Zmeňte názov svojho albumu
Small sacks of bones, this	Malé vrece kostí, toto
I can't complain about everyone else	Nemôžem sa sťažovať na všetkých ostatných
I just thought we'd be good friends	Len som si myslel, že budeme dobrí priatelia
I think we should go to lunch	Myslím, že by sme mali ísť na obed
I just had to have other dreams, that was all	Len som musel mať iné sny, to bolo všetko
I put my glasses on my face	Položím si okuliare na tvár
I decided to prevent it	Rozhodol som sa tomu zabrániť
He held me too	Tiež ma držal
The girl, who was beautiful, constantly attracted the attention of boys	Dievča, ktoré bolo krásne, neustále priťahovalo pozornosť chlapcov
I knelt down and studied it	Kľakol som si a študoval to
I also imagined it would turn out this way	Tiež som si predstavoval, že to takto dopadne
I think he could still love her	Myslím, že by ju mohol stále milovať
I also like the camera app	Páči sa mi aj aplikácia fotoaparátu
I followed her inside, pulling my injured leg behind	Nasledoval som ju dovnútra a ťahal som zranenú nohu za sebou
I've never seen the place	Nikdy som to miesto nezazrel
I wanted his fingers on me, not over my clothes	Chcel som jeho prsty na mne, nie cez moje oblečenie
I should talk first	Najprv by som mal prehovoriť
I spent two hours doing that	Strávil som pri tom dve hodiny
A thin red trace of fluid is running down my throat	Po krku mi steká tenká červená stopa tekutiny
I think they should be regulated	Myslím si, že by mali byť regulované
I felt his firm hands wrapped around my chest	Cítila som jeho pevné ruky ovinuté okolo mojej hrude
I had them made to order	Dal som si ich vyrobiť na objednávku
I went home to my mistress	Išiel som domov k milenke
I always want to run	Vždy chcem behať
I didn't mean to indicate that you were	Nechcel som tým naznačiť, že si bol
Navy officer killed in the war	Dôstojník námorníctva zabitý vo vojne
I'm so grateful she didn't	Som tak vďačný, že to neurobila
I was even more confused	Bol som ešte viac zmätený
I needed more than that	Potreboval som viac ako to
Every day, two mixed trains ran in each direction	Každý deň jazdili dva zmiešané vlaky v každom smere
I wanted to make things better for you	Chcel som ti veci vylepšiť
I thought my mother was the love of his life	Myslel som si, že moja matka je láska jeho života
I heard about it on the radio	Počul som o tom v rozhlasových správach
A job he liked and was good at	Práca, ktorú mal rád a v ktorej bol dobrý
I know we will never be safe	Viem, že nikdy nebudeme v bezpečí
I had an interview with him on a secure channel	Mal som s ním rozhovor na zabezpečenom kanáli
I wasn't able to be around other people	Nebol som v stave byť okolo iných ľudí
There was a loud rumble behind them	Za nimi sa ozvalo silné dunenie
They had no children	Nemali deti
I have to show you	Musím ti to ukázať
The explosion also damaged neighboring land	Výbuch poškodil aj susedné pozemky
I ran and waited for his call	Pribehla som a čakala na jeho telefonát
I turn around and she stands there	Otočím sa a ona tam stojí
I knew you were different	Vedel som, že si iný
A smile began to form on her face	Na tvári sa jej začal vytvárať úsmev
I was already a statue	Už som bola socha
The whole criminal empire laid on paper	Celé zločinecké impérium položené na papieri
I tried to warn you, but you didn't listen to me	Snažil som sa ťa varovať, ale ty si ma nepočúval
I got up and came back to check	Vstal som a vrátil som sa skontrolovať
I suggest that we stick to our original agreement	Navrhujem, aby sme sa držali našej pôvodnej dohody
I thought you could take some time to adjust	Myslel som, že by si mohol využiť nejaký čas na prispôsobenie sa
I am a normal domestic partner	Som normálny domáci partner
I know you understand	Viem, že rozumieš
I was just a useful source of information	Bol som len užitočným zdrojom informácií
I call it a career closet	Tomu hovorím kariérna skriňa
I spoke with family members or friends	Hovoril som s rodinnými príslušníkmi alebo priateľmi
I could have a little more pork fat	Mohol by som mať aj trochu viac bravčového tuku
I was in charge of our little piece of land	Mal som na starosti náš malý kúsok zeme
I think you did well in incredible stress	Myslím, že v neuveriteľnom strese ste to zvládli dobre
I wanted her attention	Chcel som jej pozornosť
I smile and he keeps me close	Usmejem sa a on ma drží pri sebe
I wasn't sure of myself or my kind	Nebol som si istý ani sám sebou, ani svojím druhom
I saw what happened, son	Videl som, čo sa stalo, synu
I have never witnessed a public street corner before	Nikdy predtým som nebol verejne svedkom na rohu ulice
She feels and looks much better	Cíti sa a vyzerá oveľa lepšie
It took a hot shower and then sleep	Bola potrebná horúca sprcha a potom spánok
I found myself angry again	Zistil som, že som znova nahnevaný
I went on and on	Išiel som do ďalšej a ďalšej
A smile came from his face	Z tváre sa mu vyčaril úsmev
I knelt beside him and felt his forehead	Kľakla som si vedľa neho a cítila som jeho čelo
I was aware of the dead weight on my back	Uvedomoval som si mŕtvu váhu na mojom chrbte
They cannot fly and are not found often	Nemôžu lietať a nie sú často nájdené
Jacob performed both songs	Jacob predviedol obe piesne
Some are retiring	Niektorí idú do dôchodku
I wanted to take stupid photos with it	Chcel som s tým urobiť hlúpe fotky
I look up and around	Pozerám sa hore a okolo
I actually trust her, and you should	Vlastne jej verím a ty by si tiež mal
I remember the first experience, like it was yesterday	Pamätám si ten prvý zážitok, akoby to bolo včera
I said you'd lose more luck next time	Povedal som, že nabudúce stratíš viac šťastia
Demonstration of how well you can work together	Ukážka toho, ako dobre môžete spolupracovať
I think he needs a longer show	Myslím, že potrebuje dlhšiu show
I hope more people will see it	Dúfam, že si to pozrie viac ľudí
I'll try it	skúsim to
Suddenly I was frightened by what the crowd thought	Zrazu som sa zľakol toho, čo si dav myslí
I want it ready for each case	Chcem to mať pripravené pre každý prípad
You stay there on vacation	Zostaneš tam na dovolenku
I can't even fix this company	Nemôžem ani opraviť túto spoločnosť
I felt better when I knew it	Cítil som sa lepšie, keď som to vedel
I didn't kill anyone	Nikoho som nezabil
I even have my first student	Dokonca mám svojho prvého žiaka
I didn't have so many neighbors around me	Nemal som okolo seba toľko susedov
I should have known better	mal som vedieť lepšie
The merchant came to settle his accounts	Obchodník prišiel vyrovnať jeho účty
I can tell by the way he talks about you	Viem to povedať podľa toho, ako o tebe hovorí
I hope she wasn't worried about money	Dúfam, že sa nebála o peniaze
I left the room and went to my room	Vyšla som z izby a išla do svojej izby
I could feel him waiting there	Cítil som, ako tam čaká
I forgive you for this	Toto ti odpúšťam
He continued through the woods	Pokračoval lesom
Several candles burned	Zhorelo niekoľko sviečok
If necessary, I would find you fairly quickly	V prípade potreby by som ťa našiel pomerne rýchlo
I felt lost in it, in deep blue	Cítil som sa v ňom stratený, v hlbokej modrej
I will never get any heat from him	Nikdy od neho nedostanem žiadne teplo
I have to look professional in this meeting	Na tomto stretnutí musím vyzerať profesionálne
I can't believe the view that came to me	Nemôžem uveriť tomu pohľadu, ktorý sa mi naskytol
I wondered if she read them	Bol som zvedavý, či ich čítala
I've never heard that tone before	Nikdy predtým som ten tón nepočul
I consider your efficiency and customer care to be exceptional	Vašu efektivitu a starostlivosť o zákazníka považujem za výnimočné
I grab her shoulders	Chytím ju za ramená
I grew up with a stove and cheese	Vyrastal som so sporákom a syrom
The judge sees many cases	Sudca vidí veľa prípadov
Suddenly I caught some ambitions	Zrazu som chytil nejaké ambície
I can't take my eyes off it	Nemôžem z toho spustiť oči
I will never forget this image of peace and quiet	Nikdy nezabudnem na tento obraz pokoja a ticha
I was hoping everything was fine	Dúfal som, že je všetko v poriadku
I feel torn inside	Cítim sa vo vnútri celý roztrhaný
Real estate and gardens have suffered considerable damage	Nehnuteľnosti a záhrady utrpeli značné škody
I knew exactly who her company would be tonight	Presne som vedel, kto jej bude dnes večer spoločnosť
I needed courage and conviction	Potreboval som odvahu a presvedčenie
I include them below	Zahŕňam ich nižšie
I have no idea what he's talking about	Netuším, o čom hovorí
I have a lot of books	Mám veľa kníh
I haven't been back in this room since	Odvtedy som sa v tejto miestnosti nevrátil
I didn't even have official martial arts training	Nemal som ani oficiálny tréning bojových umení
Probably a little too much	Zrejme trochu priveľa
This discovery established the concept of a standard line	Tento objav založil koncept štandardnej línie
I had the keys in my pocket	Kľúče som mal vo vrecku
They most often occur at the end of summer	Najčastejšie sa vyskytujú koncom leta
I used to enjoy watching that show	Kedysi som rád sledoval tú reláciu
I looked at him and smiled	Pozrela som sa na neho a usmiala som sa
I hope to work with you	Dúfam, že s vami budem spolupracovať
I remember that jacket from childhood	Ten kabátik si pamätám ešte z detstva
I accept it and I will not blame you for it	Prijímam to a nebudem ťa za to obviňovať
I am not a god of evil for no reason	Nie som bohom zla bez dôvodu
I take care of him and I wash him often	Starám sa oň a často ho umývam
I just never got married	Len som nikdy nebol ženatý
I didn't care what they thought of me	Bolo mi jedno, čo si o mne myslia
I was too small to understand it all	Bol som príliš malý, aby som tomu všetkému rozumel
I am very interested in your project	Veľmi ma zaujíma váš projekt
I want to look amazing during the summer break	Na letnú prestávku chcem vyzerať úžasne
I couldn't turn their backs on them	Nemohla som sa im otočiť chrbtom
I was a little out of breath at the thought	Pri tej myšlienke som sa trochu zadýchal
I can't stop thinking about that incident	Nemôžem prestať myslieť na ten incident
I see him motionless, quiet and dead	Vidím ho nehybného, ​​tichého a mŕtveho
I turned back to my friend and kissed him	Otočila som sa späť k svojmu priateľovi a pobozkala ho
Stamina ranges from five to seven days	Výdrž sa pohybuje medzi piatimi až siedmimi dňami
I have enough love for both of us	Mám dosť lásky pre nás oboch
Other sources are less specific	Iné zdroje sú menej špecifické
A few of them even laugh	Zopár z nich sa aj smeje
I went for weeks without thinking about him	Išiel som celé týždne bez toho, aby som na neho myslel
I don't understand exactly what's going on	Nerozumiem presne tomu, čo sa deje
I can identify with you	Viem sa s tebou stotožniť
The film performed well at the box office	Film mal dobrý výkon v pokladni
I haven't even seen it yet	Ešte som to ani nevidel
I couldn't talk or breathe	Nemohla som rozprávať ani dýchať
The killer is afraid and those who kill are afraid of death	Vrah sa bojí a tí, čo zabíjajú, sa boja smrti
I put it in carefully	Vložil som to opatrne
Accurate, cruel hit	Presný, krutý zásah
I took everything we needed from the car	Vybral som z vagóna všetko, čo sme potrebovali
I had no idea the pressure would be so strong	Netušila som, že tlak bude taký silný
I remember standing behind a pillar by the state	Pamätám si, ako som stál za stĺpom pri štátnici
I could also pretend to be blind	Tiež by som mohol predstierať, že som slepý
I would expect tears	Čakal by som slzy
I wouldn't care if he left me alone	Nestaral by som sa o to, keby ma nechal samú
A stream with clear water flows nearby	Neďaleko tečie potok s čistou vodou
I drift when the car moves quietly at night	Unášam sa, keď sa auto ticho pohybuje nocou
I should have seen her jealousy	Mal som vidieť jej žiarlivosť
I thought it would be best if he let it out	Myslel som, že bude najlepšie, keď to vypustí von
I look at the gun, I wait, I look around	Pozerám na zbraň, čakám, obzerám sa okolo seba
Two punches and two balls	Dva údery a dve lopty
I would never leave this hell	Nikdy by som toto peklo neopustil
I have to lean on you	Musím sa o teba oprieť
I don't think he knew the truth	Nemyslím si, že tušil pravdu
Maybe I'm running in the rain	Možno bežím v daždi
I can't even qualify for a mortgage	Nemôžem splniť ani podmienky na získanie hypotéky
I need to see my grandfather	Musím vidieť svojho starého otca
Another victory would qualify them for the bowling game	Ďalšie víťazstvo by ich kvalifikovalo do hry o bowling
Compromise can help	Kompromis môže pomôcť
I started thinking about running	Začal som rozmýšľať nad behaním
I looked up to see the young owner	Zdvihol som zrak a uvidel mladého majiteľa
I didn't want to let him go either	Ani ja som ho nechcela pustiť
I haven't been able to think clearly in a month	Za celý mesiac som nebol schopný jasne myslieť
I didn't understand her sudden change of heart	Nechápal som jej náhlu zmenu srdca
I was just beginning to understand my own strength	Len som začínal chápať svoje vlastné sily
I had to stop it now	Teraz som to musel zastaviť
They were then withdrawn from active service	Potom boli stiahnutí z aktívnej služby
Woman close, but not close enough	Žena nablízku, ale nie dosť blízko
A smile plays on his lips	Na perách jej hrá úsmev
I won't let them hurt you	Nedovolím, aby ti ublížili
I will deal with it voluntarily	Dobrovoľne sa s ňou budem zaoberať
I like to see her so happy	Rád ju vidím takto šťastnú
About a week ago, another group passed through here	Asi pred týždňom tadiaľto prešla iná skupina
I've had enough for a week	Mám toho na týždeň dosť
I was glad for that	Bol som za to rád
I've never had it before	Nikdy predtým som ho nemal
I gave you the world	Dal som ti svet
I drove back to town and went to bed	Odviezol som sa späť do mesta a šiel spať
Now I see the truth in that	Teraz v tom vidím pravdu
I turned to the cops present	Obrátil som sa na prítomných policajtov
I tried to shake him	Snažil som sa ho striasť
I really want to see you try	Naozaj ťa chcem vidieť skúšať
I didn't even see him approach	Ani som ho nevidel priblížiť sa
A new document is currently being prepared	V súčasnosti sa pripravuje nový dokument
I literally laughed out loud	Doslova som sa nahlas zasmiala
I was seventeen and he was twenty	Mal som sedemnásť a on dvadsať
I was a detective after all	Bol som predsa detektív
A light flashed on the unit and he pressed it	Na jednotke zablikalo svetlo a on ho stlačil
I was like now, I went red	Bol som ako teraz, išiel som na červenú
I wasn't sure if it was related to the missing money	Nebol som si istý, či to súvisí s chýbajúcimi peniazmi
I was fine with that	Bol som s tým v pohode
I would like a bottle of water	Chcem fľašu vody
A huge improvement over that available here	Obrovské zlepšenie oproti tomu, ktorý je k dispozícii tu
The air was interrupted by a nervous cough	Vzduch prerušil nervózny kašeľ
I had nothing wrong with this lady	Na túto pani som nemal nič zlého povedať
I missed the old way we were in the beginning	Chýbal mi starý spôsob, akým sme boli na začiatku
I had no idea it had been so long	Netušila som, že je to tak dlho
I gave my best smile	Daroval som svoj najlepší úsmev
The woman cried on the man's shoulder	Žena plakala mužovi na ramene
I know the two well	Tých dvoch dobre poznám
I had it painted on our ship	Dal som ju namaľovať na našu loď
I am grateful for everything you have done for me	Som vďačný za všetko, čo si pre mňa urobil
A wooden stick with which he mixes coffee	Drevená palica, s ktorou si mieša kávu
I was inspired to create a story	Inšpirovala som sa k vytvoreniu príbehu
I almost wish they would try	Skoro by som si želal, aby to skúsili
Maybe I'll never have another chance	Možno už nikdy nebudem mať ďalšiu šancu
The plane was written off	Lietadlo bolo odpísané
I am so deeply proud of my success	Som tak hlboko hrdý na svoj úspech
I wonder how you feel	Zaujímalo by ma, ako sa cítiš
I was often at their house, but something confused me	Často som bol u nich doma, ale niečo ma zmiatlo
I resisted it, I prayed against it	Odolával som tomu, modlil som sa proti tomu
I'll go back and light more smoke	Vrátim sa do seba a zapálim si ďalší dym
I never picked them up	Nikdy som ich nezdvihol
I just want to write great songs	Chcem len písať skvelé piesne
I felt cold, cruel cold	Cítil som chlad, krutý chlad
I wondered if she ever looked embarrassed	Zaujímalo ma, či sa niekedy tvárila trápne
The Lord gave His servants talents so that they could invest them	Pán dal svojim sluhom talenty, aby ich mohli investovať
I often used older books for that	Často som na to používal staršie knihy
I only lasted a second	Vydržal som to len na sekundu
It was also equipped with six machine guns	Bola vybavená aj šiestimi guľometmi
I'm very happy, we went through it	Som veľmi šťastný, prešli sme tým
I was surprised he shared so much with me	Bol som prekvapený, že toho so mnou toľko zdieľal
I can do it if you want to do it	Môžem to urobiť, ak to chcete urobiť
I didn't know if he had ever been in prison	Nevedel som, či bol niekedy vo väzení
Gabriel attended the ceremony, but decided not to perform	Gabriel sa zúčastnil na ceremónii, ale rozhodol sa nevystúpiť
I smiled kindly at her	Láskavo som sa na ňu usmial
I would start again	Začal by som odznova
A hand ax lay on the rock beside her	Na skale vedľa nej ležala ručná sekera
I couldn't let it haunt me forever	Nemohol som dovoliť, aby ma to prenasledovalo navždy
I believe there is an explanation for this place	Verím, že pre toto miesto existuje vysvetlenie
Understanding such properties is essential for the production of quality steel	Pochopenie takýchto vlastností je nevyhnutné na výrobu kvalitnej ocele
You need to find something that will fix you	Musíte nájsť niečo, čo vás opraví
Every few seconds I stopped to look around	Každých pár sekúnd som sa zastavil, aby som sa rozhliadol
He expected that to change in five years	Očakával, že sa to o päť rokov zmení
I didn't quite observe what he was doing	Úplne som nepozoroval, čo robí
I have no explanation why	Nemám vysvetlenie prečo
I have company tonight	Dnes večer mám spoločnosť
New academic word list	Nový akademický zoznam slov
I'm looking for knowledge	Hľadám vedomosti
I have no doubt that you will fall in love with them	Nepochybujem, že si ich zamilujete
The couple headed out toward the bow	Pár sa vydal von smerom k prove
I felt him get up	Cítila som ako vstal
otherwise I will not say	inak nepoviem
I love every one of you	Milujem každého jedného z vás
Cargo in third and fourth place	Náklad na treťom a štvrtom mieste
I was too confused to take offense	Bol som príliš zmätený na to, aby som sa urazil
I looked at him, who was still sitting in a chair	Pozrela som sa na neho, ktorý stále sedí v kresle
I led a relatively low key life	Viedol som pomerne nízky kľúčový život
I have the resources now	Teraz mám zdroje
I loved her too, damn it	Tiež som ju miloval, sakra
I have to do it now	Musím to urobiť teraz
I think the price can be high	Myslím, že cena môže byť vysoká
I can't come right now, not today	Nemôžem prísť práve teraz, nie dnes
But I feel for his teachers	Cítim však s jeho učiteľmi
I can come every day	Môžem prísť každý deň
I'll take you with me	Vezmem ťa so sebou
I decided to have a glass of milk	Rozhodol som sa dať si pohár mlieka
They are also called human spiritual guides	Nazývajú sa aj ľudskými duchovnými sprievodcami
I see what you see and I hear what you hear	Vidím, čo vidíš a počujem, čo počuješ
I tried and tried, but she didn't want to talk to me	Skúšal som a skúšal, ale nechcela sa so mnou rozprávať
I looked at the schedule they sent me by mail	Pozrel som sa na rozvrh, ktorý mi poslali poštou
I doubted he had a license to do so	Pochyboval som, že na to má licenciu
Bullet in the brain	Guľka v mozgu
I saw the look on his face	Videl som ten výraz na jeho tvári
I gave him my soul and he gave me everything	Dal som mu svoju dušu a on mi dal všetko
I wasn't exactly thrilled then	Vtedy som z toho nebol práve nadšený
I know yes and no and hello	Viem áno aj nie a ahoj
A wooden bench stood against him	Proti nemu stála drevená lavica
I could spend a lot of money there	Mohol by som tam minúť veľa peňazí
I haven't had anyone do it for years	Celé roky som to nemal nikomu urobiť
I hated the feeling of helplessness	Neznášal som pocit bezmocnosti
I made them in my jacket pockets	Urobil som ich vo vreckách bundy
I was surprised that you reacted like this	Prekvapilo ma, že ste reagovali takto
Her final fate is unknown	Jej konečný osud nie je známy
They were there to take it	Boli tam, aby to zobrali
I gave you all the facts	Dal som vám všetky fakty
I was a completely blank page	Bola som úplne prázdna stránka
He stayed on the charts for eight weeks	V rebríčku sa udržal osem týždňov
I think he would kill me then and there	Myslím, že by ma vtedy a tam zabil
I can show you the marks	Môžem ti ukázať známky
I wish he wore a helmet	Prial by som si, aby nosil prilbu
I see lights flashing at the bottom of each dish	Na dne každej misky vidím blikať svetlá
I made my book slide towards me	Prinútil som svoju knihu skĺznuť ku mne
I didn't want it to ever stop	Nechcel som, aby to niekedy prestalo
I didn't work with pleasure	Nepracoval som s radosťou
I have heard that there are places haunted by ghosts	Počul som, že sú miesta, ktoré prenasledujú duchovia
One additional building was planned but not built	Jedna dodatočná budova bola plánovaná, ale nebola postavená
I didn't have much space	Nemal som veľa miesta
I make my body friendly with me	Robím svoje telo tak, aby bolo so mnou priateľské
I decided to follow the rules	Rozhodol som sa dodržiavať pravidlá
I already know what happened	Už viem, čo sa stalo
I easily understood her situation	Ľahko som pochopil jej situáciu
I really didn't recognize him and I refused	Naozaj som ho neuznala a odmietla som to
I have moved countless times	Hýbal som sa nespočetne veľakrát
I have time to look at my patient fellow passengers	Mám čas pozrieť sa na svojich trpezlivých spolucestujúcich
Her future is unknown	Jej ďalší osud nie je známy
You can get into it	Môžete sa do toho dostať
I believe that times are mixed	Verím, že časy sú zmiešané
A large dog was looking out the window	Z okna sa pozeral veľký pes
A priest met them in front of the temple	Pred chrámom sa s nimi stretol kňaz
There was always ridicule beneath its surface	Pod jeho povrchom sa vždy držal posmech
I carefully tried the first window	Opatrne som vyskúšal prvé okno
I hope he lives and still protects me	Dúfam, že žije a že ma stále chráni
I shared my home and library with him	Zdieľal som s ním svoj domov a knižnicu
I met you and I knew it was you	Spoznal som ťa a vedel som, že si to ty
I wiped the blood on my sleeve	Utrel som si krv do rukáva
A figure came in, followed by another	Dovnútra vošla postava a za ňou ďalšia
I started smiling at the pain	Proti bolesti som sa začal usmievať
I took my duty very seriously	Svoju povinnosť som bral veľmi vážne
I wouldn't consider it a body	Nepovažoval by som to za telo
I was trapped like a hunted beast	Bol som ako štvaná zver chytená do pasce
I had no motivation	Nemal som žiadnu motiváciu
I think they feel a little expectant	Myslím, že cítia trochu očakávania
And get your hands off me	A daj ruky preč odo mňa
I look at my reflection in the mirror	Pozerám sa na svoj odraz v zrkadle
I will accept this office	Tento úrad prijmem
Set of two open car doors	Sada dvoch otvorených dverí na auto
I couldn't bring her back for help	Nemohol som ju prinútiť vrátiť sa po pomoc
I couldn't get a carpet purchase	Nemohol som dostať nákup na koberec
I respect my husband for his support	Vážim si svojho manžela za jeho podporu
I will not lie about it	nebudem o tom klamať
I could go jogging	Mohol som si ísť zabehať
I understood some of those words	Rozumel som niektorým z tých slov
I want to follow him	Chcem ho nasledovať
He was probably right	Asi mal pravdu
I couldn't be either	Ani ja som nemohol byť
I understand your concerns	Chápem vaše obavy
I breathe easier	Ľahšie sa mi dýcha
I look down at my hands	Pozerám sa dole na svoje ruky
I want my sister here	Chcem tu svoju sestru
I'm leaning to pick up some trash	Skláňam sa, aby som pozbieral nejaké odpadky
I pulled him to his feet	Vytiahol som ho na nohy
A fake arrest costs the company about three thousand	Falošné zatknutie stojí spoločnosť asi tri tisícky
Nine companies took care of the visual effects	O vizuálne efekty sa postaralo deväť spoločností
I haven't been to church in many, many years	Nebol som v kostole veľa, veľa rokov
I can't catch up these days	V týchto dňoch nestíham
I never noticed how nice he was	Nikdy som si nevšimol, aký je pekný
I focus more on the rock	Sústredím sa viac na skalu
I should alleviate your fear and not add it to them	Mal by som zmierniť váš strach a nepridávať ho k nim
I would die here alone	Zomrel by som tu sám
I took a shower, got ready, and went to work	Osprchoval som sa, pripravil sa a šiel do práce
I nodded and bit my lower lip	Prikývol som a zahryzol som si do spodných pier
We'll meet in my cave in the morning	Ráno sa stretneme v mojej jaskyni
I was stronger than she knew	Bol som silnejší ako vedela
I mean, you gave me everything	Chcem povedať, že si mi dal všetko
First, I want to go home	Po prvé, chcem sa vrátiť domov
I didn't avoid you	Nevyhýbal som sa ti
I didn't want to do any of these things	Nechcel som robiť žiadnu z týchto vecí
I just hope you don't feel bad for me	Len dúfam, že sa ku mne nebudeš cítiť zle
I thought everyone would be happy	Myslel som, že všetci budú šťastní
This is not my dress	Toto nie sú moje šaty
I wish you could find someone better	Prial by som si, aby si našla niekoho lepšieho
I know how everyone else has theirs	Viem, ako všetci ostatní majú svoje
I was now responsible for all these men	Bol som teraz zodpovedný za všetkých týchto mužov
I grab the fence	Chytím sa plota
I have no idea how they do it	Nemám potuchy, ako to robia
Therefore, this series may not exist	Táto séria preto nemusí existovať
I'll just go in there and start talking	Jednoducho tam vojdem a začnem hovoriť
Instead, I motioned for him to give him a five	Namiesto toho som mu naznačil, aby som mu dal päťku
Smith originally said it would be a double album	Smith pôvodne uviedol, že to bude dvojalbum
I tried and I didn't succeed	Skúsil som a neuspel som
I told her to keep her head up	Povedal som jej, nech má hlavu hore
I could have a reservation, but he couldn't convert	Mohol som mať výhradu, ale on nemohol konvertovať
I can't talk about it	Nemôžem o tom hovoriť
I couldn't ignore him	Nemohla som ho ignorovať
I was only fifteen years old and the minimum age was sixteen years	Mal som len pätnásť rokov a minimálny vek bol šestnásť rokov
I agree, it sounds absurd	Súhlasím, znie to absurdne
I could give you lunch or tea or something	Mohol by som ti dať obed alebo čaj alebo niečo také
I want to see you regularly	Chcem ťa pravidelne vidieť
I had no choice but to tell her what had happened	Mal som inú možnosť, ako jej povedať, čo sa stalo
I heard one recently	Prednedávnom som jeden počul
I don't think so	Myslím, že neprehovoriť
I said terrible, hateful things	Povedal som hrozné, nenávistné veci
In fact, I thought we could have a future together	Vlastne som si myslel, že by sme mohli mať spoločnú budúcnosť
I pushed him away	Odtlačila som ho
I hate my father for pushing this guy on me	Neznášam otca za to, že na mňa tlačil toho chlapa
The part that hasn't felt this way in years	Časť, ktorá sa takto necítila už roky
I hear the gods listen as they pray	Počujem, ako bohovia počúvajú, keď sa modlia
I heard you keep going	Počul som, pokračuješ
I grab the pillow and bend it over my head	Chytím vankúš a prehnem si ho nad hlavu
The miracle of sweets	Zázrak sladkosti
I was weak and I sought forgiveness	Bol som slabý a hľadal som odpustenie
I couldn't blame them, they were new	Nemohla som im to vyčítať, boli nové
I lay there thinking about my life	Ležal som tam a premýšľal o svojom živote
I think she just went for a breath of fresh air	Myslím, že sa išla len nadýchať čerstvého vzduchu
I don't remember that far back	Tak ďaleko dozadu si nepamätám
I provide the data voluntarily	Údaje poskytujem dobrovoľne
I was here first, so this is my room	Bol som tu prvý, takže toto je moja izba
I was in a tunnel of clay and rocks	Bol som v tuneli hliny a skál
I would never get used to anything	Nikdy by som sa na nič nezvykol
Look at the clock, it was time	Pozriem na hodiny, bolo načase
I was also maybe a little disappointed	Tiež som bol možno trochu sklamaný
Personally, I'm afraid of weapons	Ja osobne sa zbraní bojím
I didn't mean such wilderness	Nemyslel som takú divočinu
I need to know more about him	Potrebujem o ňom vedieť viac
I can't read and you can't cook	Ja neviem čítať a ty nevieš variť
I have no influence on that	Nemám na to vplyv
I wanted to write to you already, but I couldn't	Už som ti chcel napísať, ale nemohol som
I was simply shocked by your choice	Bol som jednoducho šokovaný vašou voľbou
A friend took me there and introduced me to him	Kamarát ma tam zobral a zoznámil ma s ním
I have failed, I have failed in all possible ways	Zlyhal som, zlyhal som všetkými možnými spôsobmi
I understand you well enough to read your body language	Rozumiem ti dosť dobre na to, aby som čítal reč tvojho tela
I couldn't imagine what we had to look like	Nevedel som si predstaviť, ako sme museli vyzerať
This construction pleasantly surprised me	Táto konštrukcia ma príjemne prekvapila
I gave up freedom for bread	Pre chlieb som sa vzdal slobody
I think we can do it in a simple way	Myslím, že to môžeme urobiť jednoduchým spôsobom
I wanted to be bold in my views	Chcel som byť odvážny vo svojich názoroch
Many natives in the area are afraid of you	Veľa domorodcov v okolí sa ťa bojí
I won't raise my weapon	Nezdvihnem zbraň
At first I couldn't imagine what it was	Najprv som si nevedela predstaviť, čo to je
A warm spring breeze hit his face	Do tváre mu udrel teplý jarný vánok
I open the door and look outside	Otvorím dvere a pozriem sa von
I was thinking about my mom	Myslel som na mamu
I just shrugged again	Znovu som len pokrčil plecami
Includes events from c	Zahŕňa udalosti od c
I jumped up and looked around	Skočil som a poobzeral sa okolo
I was really shocked that I got sick	Bol som naozaj šokovaný, že som ochorel
I really love this movie	Tento film naozaj milujem
I couldn't find it	Nepodarilo sa mi to nájsť
Button pressed on the head	Na hlave stlačené tlačidlo
Maybe I'll do it sometime this week	Možno to urobím niekedy tento týždeň
I stood next to her	Postavil som sa vedľa nej
I can't explain further	Nemôžem ďalej vysvetliť
A shark can't help being a shark	Žralok si nemôže pomôcť byť žralokom
I was only there last night	Bol som tam len minulú noc
I wonder if he will really fight it	Zaujímalo by ma, či s tým naozaj bude bojovať
The two met and fell in love	Tí dvaja sa stretli a zamilovali sa
I really tried not to laugh	Naozaj som sa snažil nesmiať sa
I just have to go over the fence	Len musím prejsť cez plot
I haven't seen her yet	Ešte som ju nemohol vidieť
I will pray for your soul	Budem sa modliť za tvoju dušu
A new fear made her stop	Nová obava ju prinútila zastaviť sa
I have others at various stages of completion	Mám ďalšie v rôznom stupni dokončenia
I could never despise you	Nikdy by som tebou nemohol opovrhovať
Deep down, I know it was the right choice	V hĺbke duše viem, že to bola správna voľba
I agree, quite strange	Súhlasím, dosť zvláštne
I can no longer give her the care she needs	Už jej nemôžem poskytnúť starostlivosť, ktorú potrebuje
Holder said then	Povedal vtedy Holder
I love forcing him to deal with me	Milujem ho nútiť, aby sa so mnou zaoberal
I want to help him understand	Chcem mu pomôcť pochopiť
I could show her what she meant to me	Mohol som jej ukázať, čo pre mňa znamenala
I guess I was just sensitive	Asi som bol len citlivý
Now a good wind blew us	Teraz nás zavial dobrý vietor
A few seconds later, a doctor entered the room	O niekoľko sekúnd neskôr vošiel do miestnosti lekár
I will not mention his name	Jeho meno nebudem uvádzať
I love her dark skin	Milujem jej tmavú pleť
I started very softly	Začal som veľmi jemne
I poured myself a large goblet and drank it straight down	Nalial som si veľký pohár a vypil ho rovno dolu
I prefer no name	Radšej nemám žiadne meno
I signed what they were talking about	Podpísal som to, o čom hovorili
I gave you a choice	Dal som ti na výber
I just thought you should know the truth	Len som si myslel, že by si mal vedieť pravdu
Of course, I doubted some players	O niektorých hráčoch som samozrejme pochyboval
I wasn't sure why and he didn't explain it to me	Nebol som si istý prečo a on mi to nevysvetlil
I served ninety days and I was brought before a drug court	Odsedel som si deväťdesiat dní a postavili ma pred drogový súd
He continued to work in the theater	Pokračoval v práci v divadle
I just wanted to hold his hand	Chcel som ho len držať za ruku
I was starting to get upset	Začínal som byť naštvaný
I tried not to cause any problems	Snažil som sa nespôsobovať žiadne problémy
I couldn't help you	Nevedel by som vám pomôcť
I tilt my head back and look at him	Zakloním hlavu dozadu a pozriem sa na neho
I started shaking and not just from winter	Začal som sa triasť a nielen od zimy
I knew she would like the food	Vedel som, že jej bude jedlo chutiť
A list of men she has rejected over the years	Zoznam mužov, ktorých v priebehu rokov odmietla
I wiped the tears from my eyes	Utrela som si slzy z očí
I want to court you before the wedding party	Chcem sa ti dvoriť pred svadobnou hostinou
I'm not a violent person	Nie som násilný človek
I didn't realize how long	Neuvedomil som si ako dlho
I'll be here when you wake up	Budem tu, keď sa zobudíš
I need to update it	Potrebujem ho aktualizovať
I called you for another reason	Volal som ti z iného dôvodu
I think your team is your team	Myslím, že váš tím je váš tím
I missed the real meaning of life	Chýbal mi pocit skutočného zmyslu života
I tried to find weed with their help	Snažil som sa nájsť trávu s ich pomocou
I opened my eyes to see what was happening	Otvoril som oči, aby som videl, čo sa deje
I always come to the same conclusion	Vždy dospejem k rovnakému záveru
I had several, but one name stands out	Mal som ich niekoľko, ale jedno meno vyniká
I wouldn't sell it either	Ani ja by som to nepredal
I couldn't lie anymore	Už som nedokázala klamať
I know it seems sudden, but it wasn't	Viem, že sa to zdá náhle, ale nebolo
I can understand that perspective	Dokážem pochopiť tú perspektívu
I wonder if she feels embarrassing near her	Zaujímalo by ma, či sa v jej blízkosti cíti trápne
The area around the station is mostly residential	Okolie stanice je prevažne obytné
I would really hear human voices	Naozaj by som počul ľudské hlasy
I'll take care of any drinks	Postarám sa o akékoľvek nápoje
I must stop this potential natural disaster	Musím zastaviť túto potenciálnu prírodnú katastrofu
I always write about friends	Vždy píšem o priateľoch
I watched the clock	Dával som pozor na hodiny
I can't give a speech to people	Nemôžem predniesť prejav pred ľuďmi
I'd rather give you the benefit of the doubt	Radšej vám dám výhodu pochybnosti
I never pushed it down her throat	Nikdy som jej to netlačil do hrdla
I watch men and women wipe their tears from their eyes	Sledujem mužov a ženy, ako si utierajú slzy z očí
I consider it beautiful, as it seems to many men	Považujem ju za krásnu, ako sa mnohým mužom zdá
I had to stop thinking	Musel som prestať myslieť
About a year ago, I started dreaming about her	Asi pred rokom som o nej začal snívať
I couldn't breathe when he looked at me like that	Nemohla som dýchať, keď sa na mňa tak pozeral
I needed to control the urge to defend myself angrily	Potreboval som ovládnuť nutkanie nahnevane sa brániť
I had no idea before the show	Pred reláciou som o tom nič netušil
I'm very sorry it happened to you	Je mi veľmi ľúto, že sa vám to stalo
I was sick of city life	Bolo mi zle z mestského života
I'm looking forward to the nice, hot	Teším sa na pekný, horúci
I didn't feel well	Necítil som sa dobre
I think he's the one who directed me	Myslím, že on je ten, kto ma nasmeroval
I always used my phone for a while	Vždy som na čas používal svoj telefón
I'm not with them anymore	Už s nimi nie som
I also saw your feelings in my flames	Videl som tvoje pocity aj v mojich plameňoch
I quite liked the idea	Nápad sa mi celkom páčil
I think you needed me to listen	Myslím, že si potreboval, aby som počúval
I just can't buy that	To si jednoducho nemôžem kúpiť
I walked down the hall and boarded the elevator	Prešiel som chodbou a nastúpil do výťahu
I hope he needs therapy for a year	Dúfam, že bude potrebovať terapiu na rok
I'm really a doctor	Naozaj som lekár
I didn't need so many presents	Nepotreboval som toľko darčekov
I really didn't have any complaints, but it was a little annoying	Naozaj som nemal žiadne sťažnosti, ale bolo to trochu nepríjemné
I desperately wanted to hear his voice again	Zúfalo som chcela znova počuť jeho hlas
I talked to him and he was very ill	Hovoril som s ním a bol veľmi chorý
I never meant anything to you	Nikdy som ti nemyslel zle
I can't imagine why he did it	Neviem si predstaviť, prečo to urobil
I just saw it work	Len som videl, že to ide
I was in a large, very comfortable four-poster bed	Bol som vo veľkej, veľmi pohodlnej posteli s baldachýnom
I much rather deny	Oveľa radšej popieram
I don't miss any students	Žiadni žiaci mi nechýbajú
I fell in love with this music	Zamiloval som sa do tejto hudby
I bowed my head	Sklonil som hlavu
The results confirmed a sharp national split	Výsledky potvrdili ostrý národný rozkol
I have nowhere to go	nemám kam ísť
I know the devil didn't come out of you	Viem, že diabol z teba nevyšiel
The project was suspended after fifteen months	Projekt bol po pätnástich mesiacoch pozastavený
I acted according to pure instinct	Konal som podľa čistého inštinktu
I was afraid to look at her	Bál som sa na ňu pozrieť
A white handkerchief appeared out of nowhere	Z ničoho nič sa objavila biela vreckovka
I always prefer to travel alone	Vždy radšej cestujem sám
I warned you who followed me	Varoval som ťa, kto išiel po mne
I could say it at such a distance	Vedel som to povedať aj na takú vzdialenosť
I try my best to live up to my name	Snažím sa čo najlepšie žiť podľa svojho mena
She currently works as an entrepreneur and consultant	V súčasnosti pôsobí ako podnikateľka a konzultantka
They fully recovered a week later	Úplne sa zotavili o týždeň neskôr
I headed back up the stairs	Zamieril som späť po schodoch
I should have said that a long time ago	Mal som to povedať už dávno
I was in these icy waters for a purpose	Bol som v týchto ľadových vodách za určitým účelom
I never looked in his bag	Nikdy som sa mu nepozrela do tašky
I'll almost leave, but I'll decide to stay put	Skoro vyjdem, ale rozhodnem sa zostať na mieste
I love good interest	Milujem dobrý záujem
I just closed, as you well know	Len som sa uzavrel, ako dobre viete
At lunch today, I saw you staring at me	Dnes na obede som ťa videl, ako na mňa zízaš
I want to find out my passion in this life	Chcem zistiť svoju vášeň v tomto živote
I watch his eyes move toward her	Sledujem, ako sa jeho oči pohybujú smerom k nej
Part of my soul entered	Vstúpila do toho časť mojej duše
Many of us do fitness and sports	Veľa z nás sa venuje fitness a športu
I can pack everything	Všetko viem zabaliť
I heard something	niečo som počul
I wondered how this term came about	Zaujímalo ma, ako tento termín vznikol
I didn't even get the job	Nemal som ani dostať tú prácu
I'm done with the power play	S presilovou hrou som skončil
I didn't think they were boring at all	Vôbec som si nemyslel, že sú nudné
I can say you're not quite sure what to say	Môžem povedať, že si nie je celkom istá, čo má povedať
I couldn't find the right way	Nevedel som nájsť správnu cestu
I have always rested my deep faith on him	Vždy som na ňom spočívala moja hlboká viera
At that moment, I knew you were my other half	V tej chvíli som vedel, že si moja druhá polovica
I began to feel like it was dead	Začal som túžiť cítiť, aké je to mŕtve
I exhale gently	Jemne vydýchnem
I feel the privilege of living here	Cítim privilégium žiť tu
I knew what that meant	Vedel som, čo to znamená
I will always trust you	Vždy ti budem veriť
This episode was also received generally positively	Táto epizóda bola tiež prijatá všeobecne pozitívne
I know what he's thinking	Viem, čo si myslí
I reluctantly step out and take a deep breath	Neochotne vystúpim a zhlboka sa nadýchnem
I just can't believe it's true	Len nemôžem uveriť, že je to pravda
Fourteen days or six weeks might be enough	Štrnásť dní alebo šesť týždňov by mohlo stačiť
I shrugged, but remained silent	Pokrčila som plecami, no zostala ticho
I hope you packed enough comfortable clothes and jeans	Dúfam, že ste si zbalili dostatok pohodlného oblečenia a džínsov
That's one good reason to see a movie	Je to jeden dobrý dôvod, prečo vidieť film
I thought it was the shadow of another tree	Myslel som si, že je to tieň iného stromu
I just want to hear nothing but silence once	Chcem len raz počuť nič iné ako ticho
Her later books continue in the same spirit	Jej neskoršie knihy pokračujú v rovnakom duchu
I assume they're dead	Predpokladám, že sú mŕtvi
In college, I was a theater department	Na vysokej škole som bol divadelný odbor
I saw his shoulders tighten	Videl som, ako sa mu napínali ramená
I bet your cake was delicious	Stavím sa, že tvoj koláč bol chutný
This time I went to the store without help	Do obchodu som tentokrát išiel bez pomoci
I could go both ways	Mohol som ísť oboma smermi
I have always been the least experienced person	Vždy som bol najmenej skúsený človek
I've already signed us up	Už som nás prihlásil
I have to take care of my family	Musím sa starať o rodinu
I only know my limits	Poznám len svoje hranice
I have to learn to write	Musím sa naučiť písať
I was surprised to feel the warmth of his touch	Prekvapilo ma, keď cítim teplo jeho dotyku
I liked that he loved sex	Páčilo sa mi, že miloval sex
I mean, it really continues	Myslím, naozaj pokračuje
I can't let anyone stop me	Nemôžem dovoliť, aby ma niekto zastavil
I got to my feet	Vytiahol som sa na nohy
I looked at the shelves	Pozeral som na police
I'll make you dinner	Urobím ti večeru
I'm getting the right amount of video memory	Dostávam správne množstvo video pamäte
I can from strong social democratic roots	Môžem zo silných sociálnodemokratických koreňov
I wondered if he would come near me again tonight	Bol som zvedavý, či sa ku mne dnes večer opäť priblíži
I'm good at other things	Som dobrý na iné veci
For many years I wondered what that meant	Dlhé roky som premýšľal, čo to znamená
I was too upset about her departure	Bol som príliš rozrušený z jej odchodu
A work permit will not be required	Pracovné povolenie nebude potrebné
I burned from the inside out	Horel som zvnútra von
I like women, hot and helpful	Mám rád ženy, horúce a ochotné
I turn left and then right	Odbočím doľava a potom doprava
I pushed further, I seemed to have the advantage	Tlačil som ďalej, zdalo sa, že mám výhodu
I think everyone is a victim of circumstances	Myslím si, že všetci sú obeťami okolností
It brought considerable wealth	Priniesla značné bohatstvo
I wanted to, but I was scared	Aj ja som chcel, ale bál som sa
I already take care of almost everything	Už sa starám takmer o všetko
I'll explain, but later	Vysvetlím, ale neskôr
I've been watching you all day	Celý deň ťa len sledujem
I hate these stupid breasts	Neznášam tieto hlúpe prsia
The club never opened	Klub sa nikdy neotvoril
Otherwise, I'd be here sooner	Inak by som tu bol skôr
I hit her again, but she kept pushing	Znovu som ju udrel, no ona sa stále odtláčala
I was on the court when it happened	Bol som na kurte, keď sa to stalo
I just felt her warm breath on my cheek	Cítil som len jej teplý dych na mojom líci
Now I'm waiting for the second bigger couple	Teraz čakám na druhý väčší pár
I was just hoping you could help me with that	Len som dúfal, že mi s tým pomôžeš
I graduated from high school	Skončil som strednú školu
I had to fight my way to you	Musel som sa k tebe prebojovať
I can't say enough	Nemôžem to povedať dosť
I evaluated the situation	Zhodnotil som situáciu
I ended my lives to protect my friends	Ukončil som životy, aby som ochránil svojich priateľov
I like that it makes them write	Páči sa mi, že ich to núti písať
Suddenly I jumped up and left him	Zrazu som vyskočila a nechala som ho
I present it to you for your interpretation	Predkladám vám to na váš výklad
I need to take a short trip	Potrebujem si spraviť krátky výlet
I know she would let us get engaged	Viem, že by nás nechala zasnúbiť sa
A pattern of fear and hatred	Vzor strachu a nenávisti
I never regret falling in love with you	Nikdy neľutujem, že som sa do teba zamiloval
I push her back and she falls to the ground	Zatlačím ju dozadu a ona spadne na zem
I noticed how easy it seemed in my arms	Všimol som si, ako ľahko sa mi zdala v náručí
I understand and accept it	Rozumiem a akceptujem to
I didn't live with him	Nežila som s ním
A green light surrounded her	Obklopovalo ju zelené svetlo
I want to see you inflate with my baby	Chcem ťa vidieť nafúknuť sa s mojím dieťaťom
They should have found out soon	Čoskoro to mali zistiť
Then he became friends with her	Potom sa s ňou spriatelil
I'm afraid of the outcome of the meeting	Obávam sa výsledku stretnutia
I prefer a virtual tour	Uprednostňujem virtuálnu prehliadku
I should never have listened to your mother	Nikdy som nemal počúvať tvoju matku
I'm definitely proud of her	Určite som na ňu hrdý
I've had enough	Už ich mám dosť
He stayed on the charts for another seven weeks	V rebríčku sa udržal ďalších sedem týždňov
I don't think it was even a question	Myslím, že to ani nebola otázka
I want to lie in your arms again	Chcem ti znova ležať v náručí
A dark, narrow corridor appeared where the wall had been before	Na mieste, kde bola predtým stena, sa objavila tmavá úzka chodba
I can't cook shit	Neviem variť do sračiek
I left the house and started walking down the street	Vyšiel som z domu a začal som kráčať po ulici
I control twelve such stations	Ovládam dvanásť takýchto staníc
I'll be here for at least a few more weeks	Budem tu ešte aspoň niekoľko týždňov
I doubt they met at all	Pochybujem, že sa vôbec stretli
Several vessels were seriously damaged	Niekoľko plavidiel bolo vážne poškodených
For obvious reasons, I use the past tense	Z pochopiteľných dôvodov používam minulý čas
I made sure he had water	Uistil som sa, že má vodu
I have interesting findings from this article	Z tohto článku mám zaujímavé poznatky
A couple of people are smoking outside	Pár ľudí vonku fajčí
But I left it at that because he is her brother	Nechal som to však tak, pretože je to jej brat
The conflict between the two lasted six years	Konflikt medzi nimi dvoma trval šesť rokov
B during his studies at the Faculty of Medicine	B počas štúdia na lekárskej fakulte
I didn't expect you to call	Nečakal som, že sa ozveš
I heard it directly from the captain	Počul som to priamo od kapitána
I was supposed to handle some personal matters tonight	Dnes večer som mal vybaviť nejaké osobné záležitosti
I turned on active cruise control	Zapol som aktívny tempomat
An ordinary gold ring with a small red stone	Obyčajný zlatý prsteň s malým červeným kamienkom
I didn't play the shrink	Nemal som sa hrať na zmenšovača
A dying man raging against the dying light	Umierajúci muž zúriaci proti umieraniu svetla
The walking stick he had plans for	Vychádzková palica, s ktorou mal plány
We just buy the space and move on	Len si kúpime priestor a ideme ďalej
I can't even climb the stairs alone	Nedokážem ani sám vyjsť po schodoch
I offer you perfection free of charge	Ponúkam vám dokonalosť bez poplatku
I will explain this later	Toto rozvediem neskôr
I needed to stay strong and keep my head down	Potreboval som zostať silný a udržať si hlavu
I expected much more from you	Čakal som od teba oveľa viac
I felt sorry for the man	Bolo mi toho muža ľúto
I turn around and smile at her	Otočím sa a usmejem sa na ňu
I looked at the top of the page	Pozrel som sa na začiatok stránky
I even remember what she was wearing	Dokonca si pamätám, čo mala oblečené
Elizabeth was released home shortly afterwards	Alžbetu krátko nato pustili domov
I'm running out of space on my stomach	Dochádza mi miesto na bruchu
I leaned over and whispered in her ear	Naklonil som sa a zašepkal jej do ucha
At least two float boxes should be provided	Mali by byť poskytnuté minimálne dve plavákové boxy
I will never, ever forget you	Nikdy, nikdy na teba nezabudnem
Since then, the route has remained intact	Odvtedy zostala trasa neporušená
I didn't know much about him	Nevedel som o ňom príliš veľa
I didn't mean to wake you	Nechcel som ťa zobudiť
I fell asleep right away	Hneď som zaspala
I didn't hear any music	Nepočul som žiadnu hudbu
I have provided information on request	Poskytol som informácie na požiadanie
I can't talk or move	Nemôžem hovoriť ani sa hýbať
The wider area is mostly residential	Širšia oblasť je prevažne obytná
By the way, I love that name	Mimochodom, milujem ten názov
I walk through big cities and small villages	Prechádzam cez veľké mestá a malé dedinky
I can't worry about that right now	Teraz si s tým nemôžem robiť starosti
I pushed all thoughts away and stared at the ceiling	Zahnal som všetky myšlienky preč a hľadel do stropu
I'm not interested in trying to hunt them	Nemám záujem pokúšať sa ich loviť
I was in a hurry to save you	Ponáhľal som sa k tvojej záchrane
I accepted this punishment for some reason	Tento trest som prijal z nejakého dôvodu
I can't wait to finish work	Nemôžem sa dočkať, kedy skončím v práci
At least I have to see the place	Musím to miesto aspoň vidieť
I hated when he sent me sentimental	Nenávidel som, keď sa ku mne obrátil sentimentálny
I am willing to help more than you realize	Som ochotný pomôcť viac, ako si uvedomujete
I needed her courage, her defiance	Potreboval som jej odvahu, jej vzdor
I was a virgin until that night	Až do tej noci som bola panna
The past, they can talk about it	Minulosť, môžu o nej hovoriť
I only have this part	Mám len túto časť
I couldn't think of anything else for a long time	Dlho som nemohol myslieť na nič iné
I picked up the phone	Zdvihol som telefón
The setting sun appeared on the horizon	Na obzore sa objavilo zapadajúce slnko
Light and environmental effects were then introduced	Potom boli zavedené svetelné a environmentálne efekty
He never represented the club as a senior	Klub ako senior nikdy nereprezentoval
I let them wake up naturally and looked around	Nechal som ich samých, aby sa zobudili prirodzene a poobzeral som sa okolo seba
He had a very early debut in cultural journalism	Mal veľmi skorý debut v kultúrnej publicistike
I should not be the one to judge	Nemal by som byť tým, kto bude súdiť
I really like that old guy	Veľmi sa mi páči ten starý chalan
Scream from the bridge	Výkrik z mosta
I'll practically run inside	Prakticky vbehnem dovnútra
In fact, I think he expected it	Vlastne si myslím, že to očakával
This population is clearly declining	Táto populácia zjavne klesá
I feel almost fine again	Cítim sa opäť takmer v poriadku
I'm exhausted today, but it was worth it	Dnes som vyčerpaný, ale stálo to za to
I gave him a faint smile	Venovala som mu slabý úsmev
I live with my parents	žijem so svojimi rodičmi
I ordered another bike for everyone	Objednal som ďalšie kolo pre všetkých
I want to sign that contract	Chcem podpísať tú zmluvu
I treated you like something to be hidden	Zaobchádzal som s tebou ako s niečím, čo má byť skryté
I should be careful about this	Na toto by som si mal dať pozor
I followed him quickly and closed the outer door	Rýchlo som ho nasledoval a zatvoril som vonkajšie dvere
I'd rather you stayed away and didn't leave	Bol by som radšej, keby si zostal a neodchádzal
Maybe I should try another	Možno by som skúsil inú
I thought it would be something we would both enjoy	Myslel som si, že to bude niečo, čo by sme si obaja užili
I would not go there of my own free will	Z vlastnej vôle by som tam nešiel
I hope he comes before the guest gets here	Dúfam, že príde skôr, ako sa sem dostane hosť
I thought he would understand	Myslel som, že to pochopí
I have a piece of her dress	Mám kúsok jej šiat
Water-based plant	Rastlina vychádzajúca z vody
There is a car park for ten cars at the airport	Na letisku je parkovisko pre desať áut
I'm talking about the new mirror of laughter you are	Hovorím nové zrkadlo smiechu, ktorým si ty
I went into it with great expectations	Išiel som do toho s veľkými očakávaniami
I'll make it up to you somehow	Ja ti to nejako vynahradím
His theme was freedom	Jeho témou bola sloboda
I refused to get caught with the guard running	Odmietol som sa nechať chytiť so spusteným strážcom
I shouldn't have brought her here	Nemal som ju sem brať
I have a boyfriend for things like that	Mám priateľa na takéto veci
Several others leaned forward to look inside	Niekoľko ďalších sa naklonilo dopredu, aby nazreli dovnútra
A sales transaction will always be an extraordinary event	Predajná transakcia bude vždy mimoriadnou udalosťou
I just watch him walk the dog	Len sa pozerám, keď venčí psa
I shouldn't know how to make that move	Nemal by som vedieť, ako urobiť ten pohyb
I still have something to tell her	Stále jej mám o čom povedať
I never thought about where to practice today	Nikdy som nepremýšľal, na ktorom dnes cvičiť
I hope you understand	Dúfam, že to pochopíte
I could feel myself shaking with anger	Cítil som, ako sa trasiem hnevom
I carry a lot of guilty thoughts around him	Nosím okolo neho veľa previnilých myšlienok
I just want to be friends	Chcem byť len priateľmi
I saw that crap coming	Videl som to svinstvo prichádzať
I actually enjoy it	vlastne si to užívam
I am filled with beauty	Napĺňam sa krásou
I admit I'm both	Priznám sa, že som oboje
I felt everything they felt	Cítil som všetko, čo cítili oni
A voice that is quiet and small	Hlas, ktorý je tichý a malý
I haven't heard an explosion or anything like that	Nepočul som výbuch ani nič podobné
I didn't want that to change	Nechcel som, aby sa to zmenilo
I couldn't believe it was happening to me	Nemohol som uveriť, že sa to deje práve mne
I'm strong enough for anything	Som dosť silný na čokoľvek
I want you to know that everything looked and felt normal	Chcem, aby si vedel, že všetko vyzeralo a cítilo sa normálne
I can't stand you	Neznesiem ťa stratiť
I broke the surface, tried to run and swim	Prelomil som hladinu, snažil som sa utiecť a plávať
I know she wanted only the best for everyone	Viem, že chcela pre každého len to najlepšie
But I never thought she was her type	Nikdy som si však nemyslela, že je jej typ
I basically created you	V podstate som ťa stvoril
I was in a clean, crazy panic	Bol som v čistej, šialenej panike
I'm afraid she'll never be okay again	Obávam sa, že už nikdy nebude v poriadku
I heard an answer from inside	Počul som zvnútra nejakú odpoveď
I bumped into him when he stopped	Narazil som do neho, keď zastavil
I went to the room to sit down	Išla som si do izby sadnúť
I remained their only child for several years	Zostal som niekoľko rokov ich jediným dieťaťom
I immediately recognized him from the television	Okamžite som ho spoznal z televízie
I slowly went to my mom	Pomaly som sa vybrala k mame
I was alone, as usual	Bol som sám, ako obvykle
The album remained in the charts for one week	Album zostal v rebríčku jeden týždeň
I have something to think about	Mám o čom premýšľať
I feel better from minute to minute	Z minúty na minútu sa cítim lepšie
I never wanted to spend the night with you	Nikdy som s tebou nechcel stráviť noc
I have a bad habit for sweets	Mám zlozvyk na sladkosti
I get pictures all the time	Obrázky dostávam neustále
I gave him everything	Dal som mu všetko zo seba
I used to love him quite a bit	Kedysi som ho mala celkom rada
There are no passenger services	Neexistujú žiadne služby pre cestujúcich
I have no intention of doing so	Nemám v úmysle to urobiť
I'm crawling a little further	Plazím sa kúsok ďalej
I thought they were just for fashion	Myslel som, že sú len pre módu
I wondered how many of them were still together	Zaujímalo ma, koľko z nich je ešte spolu
A few stones flew away, then more	Odletelo pár kameňov, potom viac
I actually know him very well	Poznám ho vlastne veľmi dobre
I earned enough to buy that cottage	Zarobil som dosť na to, aby som si tú chatu kúpil
The performance has been shown several times on television	Predstavenie bolo niekoľkokrát uvedené v televízii
I think money is good	Myslím, že peniaze sú dobré
I read in it like an open book	Čítal som v ňom ako v otvorenej knihe
I've seen hatred before	Nenávisť som už videl
I was very surprised by his confession	Bol som veľmi prekvapený jeho priznaním
It bursts over us and rains on us	Praskne nad nami a prší na nás
I could not pay the necessary attention to him	Nemohol som mu venovať potrebnú pozornosť
I'm sure we'll see some in this cycle	Som si istý, že v tomto cykle nejakých uvidíme
I tried everywhere	Skúšal som všade
I like everything in the fridge	Na chladničke sa mi páči všetko
I shoved it into my other back pocket	Strčil som si ho do druhého zadného vrecka
I look forward to new opportunities to contribute	Teším sa na nové príležitosti prispieť
I looked at the receipt in my hand	Pozrel som sa na účtenku v ruke
I wonder how very rich he is	Zaujímalo by ma, aký je veľmi bohatý
I thought like a woman	Myslel som ako žena
First I saw his shadow on the wall	Najprv som videl jeho tieň na stene
I rarely missed being married	Málokedy mi chýbalo byť vydaté
I can't do anything either	Ja nič také nedokážem
I was wet, I was dripping, I was in pain	Bola som mokrá, kvapkala som, bolela ma
I didn't like her vague answer	Nepáčila sa mi jej nejasná odpoveď
I know she wants to tell you herself	Viem, že ti to chce povedať sama
I walked east	Kráčal som k východu
I won't let them take me alive	Nedovolím, aby ma vzali živého
I never touched the goods, I never touched them	Tovaru som sa nikdy nedotkol, nikdy som sa nedotkol
I saw them in the news at six	Videl som ich v správach o šiestej
The development proceeded according to the master development plan	Vývoj prebiehal podľa hlavného plánu rozvoja
I tried to remember what happened in the house	Snažil som sa spomenúť si, čo sa stalo v dome
As a driver, you never stop learning	Ako vodič sa nikdy neprestanete učiť
I did exactly what he told me	Urobil som presne to, čo mi povedal
I missed you and I was worried about you	Chýbal si mi a bál som sa o teba
I thought I couldn't do it	Myslel som, že to nezvládnu
I just want a small company	Chcem len malú spoločnosť
The experiment was not successful	Experiment nebol úspešný
I wouldn't mind meeting you in real life	Nevadilo by mi stretnúť ťa aj v reálnom živote
I may have to find out for myself	Možno to budem musieť zistiť sám
I didn't believe it myself	Sám som tomu neveril
With these memories, I bit my inside cheek	Pri týchto spomienkach som si zahryzla do vnútra líca
Now I am able to look ahead to my future	Teraz som schopný hľadieť dopredu na svoju budúcnosť
I haven't spoken to the former in over three years	S bývalým som sa nerozprával viac ako tri roky
A few others from the team	Zopár ďalších z tímu
I was very interested in your writing	Veľmi ma zaujalo tvoje písanie
I was looking forward to writing this post for a while	Chvíľu som sa tešil na písanie tohto príspevku
I did not take any responsibility	Neniesol som žiadnu zodpovednosť
I can't lie to her anymore	Už jej nemôžem klamať
I had no reason to doubt her	Nemal som dôvod o nej pochybovať
I know you have my number	Viem, že máš moje číslo
I would buy them again for another vehicle	Kúpil by som ich znova na iné vozidlo
I know what you're thinking	Viem čo myslíš
A tone of sadness crept into her tone	Do jej tónu sa vkradol tón smútku
I didn't want to cook much	Nechcelo sa mi veľa variť
I'm leaving in the morning	Odídem ráno
I pray it is real, only time will tell	Modlím sa, aby to bolo naozaj, len čas ukáže
I never expected to encounter such hatred and lies	Nikdy som nečakal, že sa stretnem s takou nenávisťou a klamstvami
I lifted him gently, trying not to scare him	Jemne som ho zdvihol a snažil sa ho nevystrašiť
For me, it's a stimulus for action	Pre mňa je to podnet na akciu
I couldn't believe what a mess it was	Nemohol som tomu uveriť, aký to bol neporiadok
I needed a release that only he could give me	Potreboval som uvoľnenie, ktoré mi mohol dať len on
I'll make do with a little help from my friends	Vystačím si s malou pomocou mojich priateľov
I take a deep breath and open the drawer	Zhlboka sa nadýchnem a otvorím zásuvku
I was ready to tear it apart	Bol som pripravený to roztrhať
I called her and she didn't answer	Volal som jej a neozvala sa
I hung up soon	Čoskoro som zložil telefón
There was a lid in his way	V ceste mu ležalo veko
But I have one concern	Mám však jednu obavu
I always wanted to live abroad	Vždy som chcel žiť v zahraničí
A word of gratitude is not to be expected	Slovo vďaky sa nedá príliš očakávať
He was also declared mentally ill	Bol tiež vyhlásený za duševne chorého
I just wanted you back in my life	Len som ťa chcel späť vo svojom živote
Some countdown !!!	Akési odpočítavanie!!!
A cat rubbed his leg	O nohu sa mu obtrela mačka
I listened to her most days	Počúval som ju väčšinu dní
I do not want to argue with you	Nechcem sa s tebou hádať
I still can't talk about it	Stále o tom nemôžem hovoriť
I was sorry about this guy	Bolo mi toho chlapa ľúto
I'll be back for you	vrátim sa po teba
It just happened by accident	Stalo sa to len náhodou
I thought about my previous lives for a while	Chvíľu som premýšľal o svojich predošlých životoch
Males usually run away rather than females	Samce zvyčajne utekajú skôr ako samice
I only saw right in front of me	Videl som len priamo pred seba
I can follow everyone	Môžem sledovať každého
The movement has been in decline ever since	Hnutie odvtedy upadá
I can tell he's not the same boy	Môžem povedať, že to nie je ten istý chlapec
I wanted these to be my last memories of him	Chcel som, aby to boli moje posledné spomienky na neho
I love probability and I enjoy making it fun for students	Milujem pravdepodobnosť a baví ma robiť to zábavou pre študentov
I can hurt me more than anyone	Dokážem mi ublížiť viac ako ktokoľvek iný
Congress traveled into space	Kongres cestoval do vesmíru
I wanted to feel loved again and take care of me	Chcel som sa znova cítiť milovaný a starať sa o mňa
A close-up shot of her hand revealed the ring	Záber jej ruky zblízka odhalil prsteň
I asked the captain the name of the planet	Spýtal som sa kapitána na názov planéty
A really beautiful place to stay	Naozaj krásne miesto na pobyt
A bright flash of light blinded her	Oslepil ju jasný záblesk svetla
I was a little more than shaken	Bol som trochu viac ako otrasený
I pushed it to the back	Zatlačil som to do úzadia
I said two minutes to be nice	Povedal som dve minúty, aby som bol milý
I never had a chance with her, nobody has that	Nikdy som u nej nemal šancu, to nemá nikto
I'd see a doctor, honestly	Bol by som u lekára, úprimne
A train takes visitors to the mine	Návštevníkov vozí do bane vlak
I hope she didn't make it	Dúfam, že sa jej to nepodarilo
I don't have to specify his name	Jeho meno nemusím špecifikovať
I took care of our problem	Postaral som sa o náš problém
I see things like that all the time	Takéto veci vidím neustále
I hated telling people what to do	Neznášal som, keď som ľuďom hovoril, čo majú robiť
I told you he was excited to come	Povedal som ti, že je nadšený, že prídeš
They seem to avoid flies	Zdá sa, že sa vyhýbajú muchám
A security fence stretched along the cliff	Pozdĺž útesu sa tiahol bezpečnostný plot
He smiled at her a few minutes ago	Pred pár minútami sa na ňu usmieval
I really can't put my finger on that	Naozaj na to nemôžem položiť prst
I guard him, send him support and love	Strážim ho, posielam mu podporu a lásku
I can also smell their scent	Cítim aj ich vôňu
I happened to be nearby	Náhodou som bol nablízku
I wanted to give everyone a quick update	Chcel som dať každému rýchlu aktualizáciu
I would marry you right now	Hneď v tejto chvíli by som si ťa vzal
I kept turning and I was confused	Stále som sa otáčal a bol som zmätený
A good father would never hurt his son or daughter	Dobrý otec by nikdy neublížil svojmu synovi ani dcére
I want to move on	Chcem sa posunúť ďalej
I wanted it too, but not now	Tiež som to chcel, ale nie teraz
I felt so bad for my cat	Cítil som sa tak zle pre moju mačku
I am a graduate and I am looking for a short term relationship	Som absolvent a hľadám krátkodobý vzťah
I knew people could change	Vedel som, že ľudia sa môžu zmeniť
I tried to calm down	Snažil som sa upokojiť
I got a lot of good ideas	Dostal som veľa dobrých nápadov
I understand you very well	Veľmi dobre ti rozumiem
I felt great belonging to my school	Cítil som veľkú spolupatričnosť s mojou školou
A flash of concern in his eyes	Záblesk obáv v jeho očiach
A large number of friends from the surrounding districts were present	Prítomný bol veľký počet priateľov z okolitých okresov
In front is a large central porch	V prednej časti je veľká centrálna veranda
I'll pull it out and let you breathe	Vytiahnem a nechám ťa dýchať
Both sexes feed and care for the young	Obe pohlavia kŕmia a starajú sa o mláďatá
I had it all on me	Mal som to všetko na sebe
I couldn't help but smile again	Nemohla som sa znova ubrániť úsmevu
I found that I only wanted good for people	Zistil som, že chcem pre ľudí len dobro
I looked at the menu, torn between five different things	Pozrel som sa na menu, roztrhaný medzi piatimi rôznymi vecami
I want you to be love	Chcem, aby si bol láska
I was seriously ill for two months	Bol som ťažko chorý dva mesiace
I'm just looking for support and advice	Hľadám len podporu a radu
I learned it while managing anger	Naučil som sa to pri zvládaní hnevu
Several letters moved	Niekoľko listov sa pohybovalo
I promised to be a gentleman	Sľúbil som, že budem gentleman
The majority shareholder was enough for that	Stačil na to väčšinový akcionár
The flower must try to find the sun, otherwise it will perish	Kvetina sa musí snažiť nájsť slnko, inak zahynie
I didn't remember that	To som si nepamätal
Her answer was a shrug	Jej odpoveďou bolo pokrčenie plecami
I didn't do things like that	Ja som také veci nerobil
I hope to get closer to something so great	Dúfam, že sa k niečomu takémuto skvelému priblížim
I did not distinguish from most	Nerozlišoval som od väčšiny
I didn't watch it	Nesledoval som to
I will not repeat this information	Túto informáciu nebudem opakovať
A celebration of its kind	Oslava svojho druhu
I have the best people in life	Mám tých najlepších ľudí v živote
I think you will have to swear in the meeting	Myslím, že na stretnutí budete musieť prisahať
I remember it gladly, there is no guilt, no shame	Spomínam na to rád, nie je tam žiadna vina, žiadna hanba
I do not make them angels or saints	Nerobím z nich anjelov ani svätých
I haven't even pulled out a map yet	Ešte som ani nevytiahol mapu
I try to wipe the shock from my face	Snažím sa zotrieť si šok z tváre
I was upset when I found out he meant it literally	Bol som naštvaný, keď som zistil, že to myslí doslova
I usually prefer to label my prey	Svoju korisť si väčšinou radšej označím
I got up and ran to the door	Vstal som a utekal k dverám
I am not responsible for the consequences	Nie som zodpovedný za následky
I pushed the idea away	Zahnal som tú myšlienku preč
Dorothy noticed it was a glorious day	Dorothy zaznamenala, že to bol slávny deň
I can't move my legs	Nevydržím pohnúť nohou
The first aid kit would not get lost	Lekárnička by nezablúdila
I turn to him with glowing eyes	Otočím sa na neho s rozžiarenými očami
I loved everything he did to me as we kissed	Milovala som všetko, čo mi urobil, keď sme sa bozkávali
I had a good experience	Mal som dobrú skúsenosť
I was not a warrior that day	V ten deň som nebol bojovník
But I couldn't believe it	Nemohol som tomu však uveriť
I have to protect my family	Musím chrániť rodinu
A few more seconds to save another hundred lives	Ešte pár sekúnd na záchranu ďalších sto životov
I knew he would try to escape	Vedel som, že sa pokúsi utiecť
I felt clean and radiant	Cítila som sa čistá a žiarivá
I have to have some things ready by morning	Do rána musím mať pripravené nejaké veci
I am attracted to this contrast	Priťahuje ma tento kontrast
A rush of distress forced him to open it	Príval núdze ho prinútil ju otvoriť
I really didn't like it	Naozaj sa mi to nepáčilo
I didn't want to stay in that place	Nechcel som zostať na tom mieste
I enjoyed making presents	Rád som vyrábal darčeky
I'm still not sure why	Stále si nie som istý prečo
I gave him a happy smile	Venovala som mu veselý úsmev
I knew nothing about bias, politics or racism	Nevedel som nič o zaujatosti, politike alebo rasizme
I gave it back to her	Vrátil som jej to
I decided it wasn't about us	Rozhodol som sa, že to nie je o nás
A new and large bureaucracy would be needed	Bola by potrebná nová a veľká byrokracia
I closed my eyes and tilted my head back	Zavrel som oči a zaklonil hlavu dozadu
But I was grateful to be alive	Bol som však vďačný, že som nažive
I died after getting to know each other	Umieral som po poznaní
I feel much better now	Teraz sa z toho všetkého cítim oveľa lepšie
I returned to my room	Vrátil som sa do svojej izby
I can't even dream about her	Nemôžem o nej ani snívať
I warn him not to worry about it now	Varujem ho, aby si s tým teraz nerobil starosti
A few trees grew scattered	Zopár stromov rástlo roztrúsených
I have another heavy chain ready to use	Mám ďalšiu ťažkú ​​reťaz pripravenú na použitie
I like his belt	Páči sa mi s ním opasok
I didn't mind	Nebol som proti
I was glad to receive the offer	Bol som rád, že som dostal ponuku
White radical, preacher	Biely radikál, kazateľ
I want to see it flowing down her body	Chcem vidieť, ako to prúdi po jej tele
I brought you a package	Priniesol som ti balík
Porch that runs across the front of the house	Veranda, ktorá vedie cez celú prednú časť domu
I am selling a drink and a cheerful atmosphere	Predám pitie a veselú atmosféru
I went to the creek	Išiel som k potoku
I looked at the river	Pozrel som sa na rieku
I don't want this anymore	Toto už nechcem
I watched the cloud tower above her	Sledoval som nad ňou mrakovú vežu
I would live in a big house	Býval by som vo veľkom dome
I made a reservation for seven	Urobil som rezerváciu na sedem
I could go to bed now	Už by som mohol ísť spať
I turned back	Otočil som sa späť
I trembled with fear and furious anger	Triasol som sa od strachu a zúrivého hnevu
I'll see you at ten in the lobby	Uvidíme sa o desiatej vo vestibule
I also sentence you to seven years	Odsudzujem ťa tiež na sedem rokov
I have a big heart and I'm not into games	Mám veľké srdce a nie som na hry
I felt like I was starting to finish	Cítil som, ako začínam končiť
I was excited, I thought he had a car accident	Bol som vzrušený, myslel som si, že mal dopravnú nehodu
I suggested we work out later that night	Navrhol som, aby sme si zacvičili neskôr v noci
I miss one class in consulting	Chýba mi jedna trieda v odbore poradenstvo
I didn't have enough facts	Nemal som dostatok faktov
I didn't know that before	Predtým som to nevedel
I can't wait to read it	Už sa neviem dočkať, kedy si ju budem môcť prečítať
I haven't seen it better	Lepšie som to nevidel
I felt their presence	Cítil som ich prítomnosť
I grabbed her jaw and pulled her close	Chytil som jej čeľusť a pritiahol si ju k sebe
I struggled and tensed, but found nothing	Namáhal som sa a napínal, ale nič som nenašiel
I will publish some of those pictures later	Niektoré z tých obrázkov zverejním neskôr
I already made a statement when it first happened	Už som vydal vyhlásenie, keď sa to stalo prvýkrát
I enjoy every single moment	Užívam si každý jeden moment
I was forced to choose	Bol som nútený vybrať si
I heard some people in the city talking	Počul som, ako sa niektorí ľudia v meste rozprávajú
I knew something was falling	Vedel som, že niečo klesá
I shouted at him again	Znova som naňho zakričala
I want my own home	Chcem vlastný domov
I still wasn't sure	Stále som si nebol istý
I owe you a lot of time for that	Dlhujem ti za to veľa času
I am also new to this stock market	Som tiež nový na tomto akciovom trhu
A week has passed since their lunch	Od ich obeda ubehol týždeň
I had to do something before he got home	Musel som niečo urobiť, kým sa vrátil domov
I knew it wasn't	Vedel som, že to tak nie je
I thought it was time to get up to school	Myslel som, že je čas vstať do školy
He took my bike home	Viezol mi domov bicykel
I think those were her exact words	Myslím, že to boli jej presné slová
I don't think I can help her	Vraj jej neviem pomôcť
I'm everywhere but nowhere	Som všade, ale nikde
I met two wolves in the forest	V lese som stretol dvoch vlkov
A society that only he could build	Spoločnosť, ktorú mohol vybudovať iba on
I was here on a mission	Bol som tu na misii
I think he can wait until he eats some food	Myslím, že to môže počkať, kým si dá nejaké jedlo
I'm going for treatment tomorrow	Zajtra idem na liečenie
I decided that night	V ten večer som sa rozhodol
I can't ask for more from you	Viac od teba nemôžem žiadať
I mean any kind of tree	Myslím akýkoľvek druh stromu
I was completely cut off from the outside world	Bol som úplne odrezaný od vonkajšieho sveta
I didn't get drunk for a long time	Dlho som sa neopil
I started writing poetry for the first time	Prvýkrát som začal písať poéziu
I didn't want us to sleep up here	Nechcel som, aby sme tu hore zaspali
I can say that about myself	Môžem to o sebe povedať
But the whole romance was gone	Ale celá romantika z toho vyprchala
I haven't had that much fun in a long time	Už dlho som sa tak nebavil
I walk around the nearby park almost every day	Takmer každý deň chodím po neďalekom parku
I can't say what would happen to them	Neviem povedať, čo by sa s nimi stalo
I hope you both enjoy this surprise	Verím, že si toto prekvapenie obaja užijete
I was proudly appointed to the service	Hrdo som sa vymenoval do služby
I read her thoughts and answered her	Čítal som jej myšlienky a odpovedal som jej
I know we're talking about children	Viem, že hovoríme o deťoch
I don't know if my generation has a name	Neviem, či má moja generácia meno
I have not taught that the world is infinite	Neučil som, že svet je nekonečný
I have served your mother, my employer, for centuries	Slúžil som tvojej matke, mojej zamestnávateľke, po stáročia
I would like it to return to this country	Prial by som si, aby sa to vrátilo do tejto krajiny
I'm just reading books that are interesting	Len čítam knihy, ktoré sú zaujímavé
I want to continue our lives	Chcem pokračovať v našich životoch
A walk would be good	Prechádzka by bola dobrá
The letter was never published	List nebol nikdy publikovaný
I feel like I'm in pink	Cítim sa ako obvykle v ružovom
I roll over on my side and laugh	Prevalím sa na bok a smejem sa
I remember every minute of the party	Pamätám si každú minútu párty
I didn't see him anywhere	Nikde som ho nevidel
I consider the conversation with me to be a valuable tool	Rozhovor so sebou považujem za cenný nástroj
I understood where it was going	Pochopil som, kam to smeruje
I think he just likes to say it	Myslím, že to len rád hovorí
The screen as below appears	Zobrazí sa obrazovka ako nižšie
I know he doesn't write songs	Viem, že nepíše pesničky
I only saw the last hour	Videl som len poslednú hodinu
Daughter, sister, niece	Dcéra, sestra, neter
I get tired of listening to it myself	Sám ma unavuje počúvať to
I ignore her, then she calls again	Ignorujem ju, potom zavolá znova
I wonder how many you can do at once	Zaujímalo by ma, koľko ich dokážete urobiť naraz
I just want some space	Chcem len trochu priestoru
I think it was the punch or something	Myslím, že to bol ten úder alebo čo
I saw the floor behind me explode inch by inch	Videl som, ako podlaha za mnou exploduje centimeter po centimetri
I yanked my hands out of his grip	Vytrhla som ruky z jeho zovretia
That's why I want to think the best	Chcem preto myslieť to najlepšie
I jumped and pulled away	Skočil som a odtiahol sa
I wondered what it was about	Zaujímalo ma, o čo ide
I want to do it	Chcem to urobiť
Good advice and we'll be there, he thought	Dobrý rad a budeme tam, pomyslel si
I want to leave her forever	Chcem ju navždy opustiť
I knew the feeling all too well	Ten pocit som poznal až príliš dobre
I saw him go in that direction	Videl som ho ísť týmto smerom
I take a deep breath and look at the photo	Prudko sa nadýchnem a pozriem sa na fotku
The story you told so well	Príbeh, ktorý ste tak dobre povedali
I can't imagine an example now	Neviem si teraz predstaviť príklad
I didn't believe it for a second	Ani na sekundu som tomu neveril
Stone began gaining support for his film	Stone začal získavať podporu pre svoj film
I've known you for a long time	Poznám ťa veľmi dlho
I sent her to you, knowing it would happen	Poslal som ju k tebe, vediac, že ​​sa to stane
A slow smile spread across his face	Po tvári sa mu roztiahol pomalý úsmev
I wanted to give you something	Chcel som ti niečo dať
I've always loved horses	Vždy som mal rád kone
A loan is a loan after all	Pôžička je predsa pôžička
I desperately wanted to stop him	Zúfalo som ho chcel zastaviť
I can't watch him die	Nemôžem sa pozerať ako umiera
I exist in space, that's definitely right	Existujem vo vesmíre, to je určite správne
I wanted to know a lot of things	Chcel som vedieť veľa vecí
I know you hate it, but talk to me	Viem, že to nenávidíš, ale hovor so mnou
I need to know what's going on with you	Potrebujem vedieť, čo sa s tebou deje
I'll set one for later in the afternoon	Jednu si nastavím na neskoršie popoludnie
None were released at the right speed	Žiadne vydané neboli v správnej rýchlosti
I felt my heart pound	Cítil som, ako mi poskočilo srdce
I came out of hell like a bat	Vyšiel som ako netopier z pekla
I looked at him out of the corner of my eye	Kútikom oka som sa naňho pozrela
I definitely love the information	Určite milujem informácie
I fed the cats and ate	Nakŕmil som mačky a najedol sa
I feel something different inside	Vo vnútri cítim niečo iné
I'm knocking down the target on the right	Zrážam terč na pravej strane
A world where children should never grow up	Svet, kde deti nikdy nemajú vyrásť
I even expected sweetness	Dokonca som očakával sladkosť
I told her never to feel that way	Povedal som jej, aby sa tak nikdy necítila
I wanted to destroy them all	Chcel som ich všetkých zničiť
I think that's enough	Myslím, že to stačí
Apparently I destroyed my recipe books	Očividne som zlikvidoval svoje knihy receptov
The club did not restore him	Klub ho neobnovil
I will never see my family again	Už nikdy neuvidím svoju rodinu
I felt relaxed and was able to concentrate properly again	Cítil som sa uvoľnený a mohol som sa opäť správne sústrediť
A complete circle of fear	Kompletný okruh strachu
I think that's why it's so funny	Myslím, že práve preto je to také vtipné
I need to go home	Potrebujem sa vrátiť domov
I decided to return to church	Rozhodol som sa vrátiť do kostola
I saw three brothers hit a lot	Videl som troch bratov, ako sa veľa udierali
I think he's good	Myslím, že je dobrý
I want to marry her and start a family	Chcem sa s ňou oženiť a založiť si rodinu
With these I have had good results with plant growth	S týmito som mal dobré výsledky s rastom rastlín
I differ in height, weight, skin and hair color	Líšim sa výškou, váhou, farbou pleti a vlasov
I travel a lot and so does my wife	Veľa cestujem a moja manželka tiež
And now we need them	A teraz ich potrebujeme
I wish the album was a few songs shorter	Prial by som si, aby bol album o pár skladieb kratší
I couldn't sit there with them	Nemohla som tam s nimi sedieť
Most likely it's a dwarf planet	S najväčšou pravdepodobnosťou ide o trpasličiu planétu
I think following the plan is easier for me	Myslím, že dodržiavanie plánu je pre mňa jednoduchšie
I don't have to talk much	Nemusím veľa hovoriť
I just love the sound of that word	Jednoducho milujem zvuk toho slova
I also played a lot with my father	Veľa som sa hrával aj s otcom
There was silence in the hallway	Na chodbu sa rozhostilo ticho
I should not have questioned your loyalty	Nemal som spochybňovať tvoju lojalitu
I felt pretty embarrassed	Cítil som sa dosť trápne
I needed to take control of the situation	Potreboval som prevziať kontrolu nad situáciou
I'm just not a politician, that's all	Len nie som politik, to je všetko
I went inside to find out	Vošiel som dovnútra, aby som to zistil
I wanted him to know	Chcel som, aby to vedel
I can't perceive things around me	Nedokážem vnímať veci okolo mňa
He was also a patron of the arts	Bol aj mecenášom umenia
I knew where the bend was	Vedel som, kde je zákruta
I ordered them to go north with the army	Prikázal som im ísť s armádou na sever
I plunged into the unkind darkness	Ponoril som sa do nevľúdnej tmy
I've never seen him like that	Nikdy som ho takého nevidel
I bet he's giving him a hard time right now	Stavím sa, že mu teraz dáva poriadne zabrať
I had no plans to meet any friends	Nemal som v pláne stretnúť sa so žiadnymi priateľmi
I want you to carry it	Chcem, aby si to niesol
I was also worried about myself	Tiež som sa o seba bál
I don't think they were as rare as we thought	Myslím, že neboli také zriedkavé, ako sme si mysleli
I knew immediately that there was something wrong with him	Okamžite som vedel, že s ním nie je niečo v poriadku
I couldn't breathe completely	Nemohla som sa úplne nadýchnuť
I would be afraid it was lost on purpose	Bál by som sa, že sa to stratilo zámerne
I am the one who will destroy you	Ja som ten, kto ťa zničí
I left her and went to bed	Nechal som ju a išiel do postele
The couple had three daughters	Pár mal tri dcéry
I sighed in annoyance	Otrávene som si povzdychol
I sighed impatiently	Netrpezlivo som si povzdychol
He was out for almost eight weeks	Bol mimo takmer osem týždňov
I knew he was my father	Vedel som, že je to môj otec
I started laughing nervously	Začala som sa nervózne smiať
He even owns an engineering company	Dokonca vlastním strojársku firmu
I pray you will allow me to introduce myself	Modlím sa, aby ste mi dovolili predstaviť sa
I hit it again, then again	Udrela som to znova, potom znova
I think that's all you really needed to know	Myslím, že to je všetko, čo si naozaj potreboval vedieť
I'll send a young man to be your valet	Pošlem mladého muža, aby sa stal tvojím komorníkom
A pattern searching a meadow	Vzor, prehľadávajúci lúku
I must have been familiar with them	Určite som im bol povedomý
I really admire everyone who can do it	Naozaj obdivujem každého, kto to dokáže
I'll tell the story with pictures	Poviem príbeh pomocou obrázkov
I wanted to stay and take advantage of the convenience it offers	Chcel som zostať a využiť pohodlie, ktoré ponúka
I couldn't wait for my husband to be back	Nevedela som sa dočkať, kedy bude môj manžel späť
I walked around the house once and then again	Obišiel som dom raz a potom znova
I have to pick you up and just you	Musím ťa zdvihnúť a len teba
It's still me, but in a different form	Stále som to ja, ale v inej podobe
I should have looked after your best interests	Mal som dávať pozor na tvoje najlepšie záujmy
I would ask a lot of questions during each class	Počas každej triedy by som sa pýtal veľa otázok
I was stupid when I thought this was more	Bol som hlúpy, keď som si myslel, že toto je viac
But I can't let me fall in love with him	Nemôžem však dopustiť, aby som sa mu zamiloval
I thought the lion was back for me	Myslel som, že sa pre mňa lev vrátil
I will deliver all materials	Všetky materiály dodám
I didn't want to be beaten again	Nechcel som sa nechať znova zbiť
I never thought that should be possible	Nikdy som si nemyslel, že by to malo byť možné
I guess it turned out well	Hádam to dopadlo dobre
I was upset looking for my phone	Bol som rozrušený a hľadal som svoj telefón
The service lasted only one season	Služba trvala iba jednu sezónu
I try to open my eyes	Snažím sa otvoriť oči
I thought he deserved a phone call	Myslel som, že si zaslúži telefonát
I would never date him	Nikdy by som s ním nerandila
Since then, all thirteen volumes have been published	Odvtedy bolo vydaných všetkých trinásť zväzkov
I can even teach your lessons at home	Môžem dokonca učiť vaše hodiny u vás doma
I pulled my chair to the table	Pritiahol som si stoličku k stolu
I mean the real first day of class	Myslím skutočný prvý deň vyučovania
This adjustment was made to extend the life of the matrix	Táto úprava bola vykonaná na predĺženie životnosti matrice
I opened the door and gasped	Otvorila som dvere a zalapala po dychu
I like to keep my office clean	Rád udržiavam svoju kanceláriu čistú
I was just on my way	Bol som práve na ceste
I was eight, she was ten	Mal som osem, ona desať
I felt neutral to him if possible	Cítil som sa k nemu neutrálne, ak je to možné
I needed a career and money	Potreboval som kariéru a peniaze
I used to wash, but it was boring	Kedysi som sa umýval, ale bola to nuda
I didn't have the best sense	Nemal som najlepší orientačný zmysel
Honestly, I'm a little jealous	Úprimne, som trochu žiarlivý
The gender ratio in the country is relatively even	Pomer pohlaví v krajine je pomerne rovnomerný
The miracle of healing proves that separation has no effect	Zázrak uzdravenia dokazuje, že odlúčenie je bez účinku
There was a loud crack from the air	Zo vzduchu sa ozvalo hlasné prasknutie
I chose you above all	Vybral som si teba nadovšetko
I saw his revived face and shrugging shoulders	Videl som jeho oživenú tvár a trasúce sa ramená
I come across a group of students	Narážam na skupinu študentov
I saw a big book at the top	Na vrchu som videl veľkú knihu
I wanted to talk to you more about the ransom	Chcel som s tebou hovoriť viac o výkupnom
I did not contact or respond	Nekontaktoval som ani neodpovedal
Civil rights revolution	Revolúcia za občianske práva
I will not stay much further than necessary	Nebudem sa zdržiavať oveľa ďalej, ako je potrebné
I'm willing to sacrifice	Som ochotný sa obetovať
I have to let you go	Musím ťa pustiť
I didn't do any of this on purpose	Nič z toho som neurobil naschvál
I thought it was a nice end to the chapter	Myslel som, že je to pekný koniec kapitoly
I wouldn't risk getting him in trouble	Neriskoval by som, že ho dostanem do problémov
I want you to always help them	Chcem, aby si im vždy pomohol
I didn't follow them	Nesledoval som ich
I stopped and let her come to us	Zastavil som a nechal ju prísť k nám
I cried out in pain and pleasure	Vykríkla som od bolesti a rozkoše
I didn't see him enter or I heard him knock	Nevidel som ho vstúpiť ani som nepočul klopanie
Even so, I intended to offer my services for free	Aj tak som mal v úmysle ponúkať svoje služby zadarmo
I'm completely connected	Som úplne prepojený
I didn't want to enter, just to see the entrance	Nechcel som vojsť, len vidieť vchod
I decided to keep it inside	Rozhodol som sa, že si ho nechám vo vnútri
I was angry at the world	Bol som nahnevaný na svet
The guy sees a beautiful girl walking around	Chlap vidí prechádzať okolo krásneho dievčaťa
I mean, I kept my hand in public	Myslím tým, že som držal ruku na verejnosti
I didn't want to blow it	Nechcel som to prefúknuť
I considered him an unworthy force that we shared	Považoval som ho za nehodného sily, ktorú sme zdieľali
I caught him before he could land	Chytil som ho skôr, ako stihol dopadnúť na zem
I'll lose one of the boy soldiers	Stratím jedného z chlapcov-vojakov
I just wanted to ride	Chcel som len jazdiť
I thought it was the most amazing thing	Myslel som si, že to bola tá najúžasnejšia vec
I haven't decided what to do with her yet	Ešte som sa nerozhodol čo s ňou
I suspect there was love between them	Mám podozrenie, že medzi nimi bola láska
I didn't want their compassion	Nechcel som ich súcit
West replied that he agreed it was wrong	West odpovedal, že súhlasí, že je to nesprávne
I went upstairs and to the porch	Vyšiel som po schodoch a na verandu
I told the men to leave	Povedal som mužom, aby odišli
I read the script	Prečítal som si scenár
I just admired this young woman here	Práve som tu obdivoval túto mladú ženu
The score was maintained in the last minutes	V posledných minútach sa skóre udržalo
And it was harder than it is now	A bol ťažší ako teraz
I can't describe his mercy	Neviem opísať jeho milosrdenstvo
Ominous laughter cools my blood	Zlovestný smiech mi chladí krv
I joined the others under the stairs	Pridal som sa k ostatným pod schodmi
I wanted to go home	Chcel som ísť domov
I never wanted to run my own business	Nikdy som nechcel viesť vlastný biznis
I could have been there for her	Mohol som tam byť pre ňu
Along the way, I began to see many strange things	Cestou som začal vidieť veľa zvláštnych vecí
I feel isolated and helpless	Cítim sa izolovaný a bezmocný
Similar noise grew from the left	Podobný hluk rástol aj zľava
I want you to have his baby	Chcem, aby si mal jeho dieťa
I know you will do your best	Viem, že urobíš to, čo je najlepšie
It seems so strange to me	Pripadá mi to také zvláštne
I hate that I miss my father	Neznášam, že mi chýba môj otec
I didn't even know it was possible	Ani som nevedel, že je to možné
I didn't like the way he got his attention	Nepáčilo sa mi, ako vo mne vyvolávala jeho pozornosť
I felt great compassion for her	Cítil som k nej obrovský súcit
I felt all the energy flowing from my body	Cítila som, ako z môjho tela prúdi všetka energia
I used to think the stars did it	Kedysi som si myslel, že to urobili tie hviezdy
I hope you can all handle it	Dúfam, že to všetci zvládnete
I couldn't let you go to her	Nemohol som ťa pustiť k nej
I grabbed my head and wanted the blood to go	Chytil som sa za hlavu a chcel, aby krv odišla
I told her repeatedly so she wouldn't think that way	Opakovane som jej hovoril, aby takto nerozmýšľala
A music video was also made for the song	K piesni bol vyrobený aj videoklip
I continued on my way	Pokračoval som v ceste
I want to help people and give more	Chcem pomáhať ľuďom a dať zo seba viac
I am content material	Som obsahový materiál
I liked that I had light clothes	Páčilo sa mi, že mám ľahké oblečenie
I am a brand new business owner	Som úplne nový majiteľ firmy
I hope you enjoy it here	Dúfam, že sa vám tu bude páčiť
A million plus, as he said	Milión plus, ako to povedal
I had a child for a lawyer	Mal som dieťa pre právnika
I watched in disgust	Znechutene som pozeral
I want it to be at least	Chcem, aby to bolo aspoň
I love his shy smile	Milujem jeho hanblivý úsmev
I still didn't regret it	Aj tak som to neoľutoval
A new order was coming	Prichádzala nová objednávka
I have already started this process	Tento proces som už začal
I think it's a great idea	Myslím, že je to skvelý nápad
I want a good head, maybe more	Chcem dobrú hlavu, možno viac
I don't handle expectations well	Neriešim dobre očakávanie
I confess that it began to attract my attention	Priznám sa, že to začalo priťahovať moju pozornosť
I looked at him from the ship	Pozrel som sa z neho na loď
It was quite a simple concept	Bol to celkom jednoduchý koncept
It must have hurt me a lot	Určite ma dosť bolelo
A thing with your own energy	Vec s vlastnou energiou
Then they get into the food chain	Potom sa dostanú do potravinového reťazca
I think it's time for you to come home	Myslím, že je čas, aby si sa vrátil domov
I want to be a starter	Chcem byť štartér
I keep getting deeper and deeper into that girl	Stále sa do toho dievčaťa dostávam hlbšie a hlbšie
A voice sounds	Ozve sa hlas
A clever idea comes to mind	V hlave mi napadne šikovný nápad
I want you to know that nothing changes that	Chcem, aby ste vedeli, že sa tým nič nemení
I created a virtual host for my local development	Vytvoril som virtuálneho hostiteľa pre svoj miestny rozvoj
I stepped forward, the witch watching my every move	Vykročil som vpred, čarodejnica sledovala každý môj pohyb
A clear warning to the world	Jasné varovanie pre svet
I listened intently, but I couldn't connect	Pozorne som počúval, ale nemohol som sa pripojiť
I couldn't ruin that moment	Nemohla som ten moment pokaziť
I did a lot	Veľa sa mi podarilo
I guess I just see things	Asi len vidím veci
A long, slender blade appeared in his hand	V ruke sa mu objavila dlhá štíhla čepeľ
I didn't hear an apology	Nepočul som ospravedlnenie
I can't live with that	Nemôžem s tým žiť
I like to sleep indoors	Rád spím v uzavretých priestoroch
I remember the mourning period	Pamätám si na obdobie smútku
There was no point in playing with him	Nemalo zmysel sa s ním hrať
I thought he was fine on the old guy	Myslel som si, že je v pohode na starého chlapa
I didn't enjoy studying so much anymore	Už ma toľko nebavilo študovať
I saw a burning house	Videl som horiaci dom
I promise you that everything will be different then	Sľubujem vám, že potom bude všetko inak
A woman's voice came over the telephone line	Cez telefónnu linku sa ozval ženský hlas
I shook her with one shoulder	Potriasol som ju jedným ramenom
I didn't have time to talk to them	Nemal som čas sa s nimi baviť
A wall of soldiers stood with their swords drawn, facing the door	Stála stena vojakov s vytasenými mečmi obrátená k dverám
I quickly transform back into my more human self	Rýchlo sa premieňam späť na svoje ľudskejšie ja
I thought it was sweet	Myslel som, že to bolo sladké
I needed something to keep my mind busy	Potreboval som niečo zamestnať moju myseľ
I tried to catch up	Skúsil som dobehnúť z miesta
I saw he was crying	Videl som, že plakal
I thought it was cute	Myslel som si, že je to roztomilé
I look him in the eye and smile	Pozriem sa mu do očí a usmejem sa
I can only imagine the intelligence that comes from life	Viem si len predstaviť inteligenciu pochádzajúcu zo života
There was a murmur of wonder across the bridge	Mostom prebehlo zamrmlanie úžasu
I also understood the vain horse leaving the farm	Rozumel som aj márnomyseľnému koňovi, ktorý odchádza z farmy
I wish you were here with me	Kiežby si tu bol so mnou
The public announcement sparked a storm of objections	Verejné oznámenie vyvolalo búrku námietok
I shouldn't have done that	Nemal som to robiť
There are a number of prior art priority determination systems	Existuje množstvo systémov na určovanie priority podľa doterajšieho stavu techniky
I dated him once more than a year ago	Raz som s ním chodila pred vyše rokom
I've always liked numbers	Vždy som mal rád čísla
I asked why I actually have a fuel pump	Pýtal som sa, prečo vlastne mám palivové čerpadlo
I pretend I don't notice	Tvárim sa, že si to nevšímam
I'm sorry some rich guy could have bought it	Je mi ľúto, že si ju mohol kúpiť nejaký bohatý chlap
The young waiter came to pick up my order	Mladý čašník si prišiel vyzdvihnúť moju objednávku
I didn't feel that way	To som až tak necítila
I think you will like it	Myslím, že sa ti to bude páčiť
I would need these details later	Tieto podrobnosti by som potreboval neskôr
Outdoor adventure activities are also popular	Obľúbené sú aj outdoorové dobrodružné aktivity
I went the next day and every third day since	Išiel som na druhý deň a odvtedy každý tretí deň
I knew where this story was headed	Vedel som, kam tento príbeh smeruje
A pretty girl was telling me about it	Rozprávalo mi o tom jedno pekné dievča
A gentle knock on the door caught my eye	Moju pozornosť upútalo jemné zaklopanie na dvere
I felt it was weird	Cítil som, že je to zvláštne
I deserve a piece of action	Zaslúžim si kúsok akcie
A special kind of her father	Zvláštny druh jej otca
I want to save my skin	Chcem si zachrániť kožu
I guess I shouldn't push it	Asi by som na to nemal tlačiť
I walked into her office and started talking	Vošiel som do jej kancelárie a začal som hovoriť
I have it forbidden	Mám to zakázané
Today I got the results and I switched to excellent	Dnes som dostal výsledky a prešiel som na výbornú
I think maybe it's time for you to know	Myslím, že možno je čas, aby ste to vedeli
I also can't cheat	Tiež nemôžem podvádzať
I can't read fast enough to understand them	Nemôžem čítať dostatočne rýchlo, aby som im porozumel
I sighed and climbed the stairs back to the bridge	Vzdychla som si a vyliezla po schodoch späť na most
I'll just look	Len sa pozriem
I didn't even expect there to be anything more	Ani som nečakal, že tam bude niečo viac
I use the one at the station	Používam ten na stanici
I'd say you were gifted	Povedal by som, že si bol obdarený darom
I picked it up, I knew exactly who it was	Zdvihol som to, presne som vedel, kto to je
Sometimes I just can't help it	Len si niekedy neviem pomôcť
I vividly remember the first time I saw it	Živo si pamätám, ako som to videl prvýkrát
I didn't come too strong	Neprišiel som príliš silný
I have to get up and explore	Musím vstať a preskúmať
A small woman, sometimes a strong wind, threatened to pick her up	Malá žena, občas silný vietor hrozil, že ju zdvihne
Only a tree knows how to be a tree	Len strom vie, ako byť stromom
I could lift it into one hand	Mohol som ju zdvihnúť do jednej ruky
I bought it just before we moved in together	Kúpil som ho tesne predtým, ako sme sa spolu nasťahovali
I like the man with the vision	Páči sa mi muž s víziou
I consider this to be the greatest industrial success in history	Považujem to za najväčší priemyselný úspech v histórii
I was more than happy to pay his price	Bol som viac než šťastný, že som zaplatil jeho cenu
I met her once before we could escape completely	Stretla som ju raz predtým, ako sme mohli úplne utiecť
I love anything garlic or tomatoes and basil	Milujem čokoľvek cesnak alebo paradajky a bazalku
They go through the most amazing quality control	Prechádzajú najúžasnejšou kontrolou kvality
There are two poems on the north side	Na severnej strane sú dve básne
I should have asked if you were an adult	Mal som sa opýtať, či si dospelý
I really should burn it	Naozaj by som to mal spáliť
I had no plans to deal with the situation	Nemal som v pláne situáciu riešiť
I'm flying through the tunnel at incredible speed	Letím cez tunel neuveriteľnou rýchlosťou
I know they're a little weird	Viem, že sú trochu divní
I know what he's going to say all the time	Viem, čo bude celý čas hovoriť
He was the eldest of six children	Bol najstarším zo šiestich detí
Maybe I can't do it	Možno to nezvládnem
I pushed him away when he got to my jaw	Odhrnul som ho, keď sa dostal k mojej čeľusti
I enjoyed the story as always	Príbeh som si užila ako vždy
I like to take her	Rád jej dávam zabrať
I am a married person	Som vydatá osoba
There was a faint smell of coffee in the hallway	Tou chodbou sa niesol slabý zápach kávy
I learned to enjoy my stay in the city	Naučil som sa užívať si pobyt v meste
I just made some adjustments	Práve som robil nejaké úpravy
I mean, you have to love him right	Chcem tým povedať, že ho musíš správne milovať
I laughed in his face and pointed to the door	Vysmiala som sa mu do tváre a ukázala na dvere
Frank never dated a woman again	Frank už nikdy nerandil so ženou
I never came to bring the sword to the ground	Nikdy som neprišiel priniesť meč na zem
I fell asleep in his class once	Raz som zaspala v jeho triede
I pulled her closer	Pritiahol som si ju bližšie
I need money from you for a consultation with consent	Potrebujem od vás peniaze na konzultáciu so súhlasom
I managed to free my leg	Podarilo sa mi uvoľniť nohu
I rolled my eyes at the ceiling	Vyvalila som oči k stropu
I can't say a word	Nedokážem zo seba vydať jediné slovo
I just didn't kill them	Len som ich nezabil
I was excited that my instinct was right	Bol som nadšený, že môj inštinkt bol správny
I tried the door and it opened slowly	Skúsil som dvere a tie sa pomaly otvorili
I throw the box on the ground	Hodím krabicu na zem
I liked that he touched me	Páčilo sa mi, že sa ma dotýkal
The light was flashing	Blikalo svetlo
A friend may disappoint me, but not an enemy	Priateľ ma môže sklamať, ale nie nepriateľ
I grab the phone from the wall	Chytím telefón zo steny
A moment later, another took his place	O chvíľu neskôr zaujal jeho miesto ďalší
I didn't have the strength to turn away	Nemal som silu odvrátiť sa
I experienced anger, hatred and despair	Zažil som hnev, nenávisť a zúfalstvo
I've never felt this way about anyone before	Nikdy predtým som to tak k nikomu necítila
I can't say what it is	Neviem povedať, čo to je
I do songs for people	Robím piesne pre ľudí
I'm much better today	Dnes sa mám oveľa lepšie
I couldn't distract them	Nedokázal som od nich odpútať pozornosť
It took place in sunny and warm weather	Uskutočnilo sa za slnečného a teplého počasia
I ran his hand over my shoulder	Pretiahol som si jeho ruku cez rameno
I could still kill you without thinking	Stále by som ťa mohol zabiť bez rozmýšľania
No serious damage was reported in the city	V meste neboli hlásené žiadne vážne škody
I knew it as soon as he opened his mouth	Vedel som to hneď, ako otvoril ústa
I knew time was working against me	Vedel som, že čas pracuje proti mne
I only saw the estimate today	Len dnes som videl odhad
I reached out and stopped him	Natiahol som sa a zastavil som ho
I tried not to see these people anymore	Snažil som sa týchto ľudí viac nevidieť
I didn't know what woke me up	Nevedel som, čo ma zobudilo
I started talking but he stopped me	Začala som rozprávať no zastavil ma
I have an idea, but we'll see at the hearing	Mám nápad, ale uvidíme na pojednávaní
I thought we all loved girls	Myslel som, že všetci milujeme dievčatá
I looked quickly	Rýchlo som sa obzrel
I really wasn't there	Naozaj som tam nebol celý
I have to thank you for making it easy for me	Musím ti poďakovať, že si mi to uľahčil
I raised an eyebrow at her and she just shrugged	Nadvihol som na ňu obočie a ona len mykla plecami
Maybe I worked a little harder with that angle	Možno som s tým uhlom pracoval trochu viac
A simple threat was enough	Stačila jednoduchá hrozba
I have six brothers and two sisters	Mám šesť bratov a dve sestry
I have an ally not far from here	Neďaleko odtiaľto mám spojenca
I couldn't believe this madness was happening to me	Nemohol som uveriť, že sa mi toto šialenstvo deje
I was very confused by what had just happened	Bol som veľmi zmätený tým, čo sa práve stalo
He couldn't act either	Ani on nedokázal konať
Birds are an important part of human culture	Vtáky sú významnou súčasťou ľudskej kultúry
I always fixed something or other on that machine	Vždy som na tom stroji niečo alebo iné opravoval
Now I think of him without crying	Teraz na neho myslím bez plaču
I can feel them out there	Cítim ich tam vonku
I quietly entered the dark living room	Potichu som vstúpil do tmavej obývačky
I also tried each reader several times	Každú čítačku som tiež skúšal viackrát
I should have died of starvation	Mal som zomrieť od hladu
I was very sorry for him	Bolo mi ho veľmi ľúto
I couldn't just go with him	Nemohla som s ním len tak ísť
I heard you move in my room	Počul som ťa pohybovať sa vo svojej izbe
I listened intently to his words	Pozorne som počúval jeho slová
A few others would be great	Pár ďalších by bolo skvelé
I could not deny this statement	Toto vyhlásenie som nemohol poprieť
A credit that constantly processes a much higher person	Kredit, ktorý neustále priamo spracováva osobu oveľa vyššiu
A unique document this way	Jedinečný dokument týmto spôsobom
I have to disagree with one thing	S jednou vecou musím nesúhlasiť
I think he needs her	Myslím, že ju potrebuje
I shook my head	Pokrútil som sám nad sebou hlavou
I will take full responsibility	Prevezmem plnú zodpovednosť
I could hit his heart	Mohol by som zasiahnuť jeho srdce
I saw the democratic power of this new patronage of the arts	Videl som demokratickú silu tohto nového mecenášstva umenia
He whispered a little in his ear and left	Trochu zašepkal do ucha a odišiel
I love them, thank you very much	Milujem ich, ďakujem veľmi pekne
I wonder what's important to others	Zaujímalo by ma, čo je dôležité pre ostatných
Cook then retired from hockey	Cook potom odišiel do hokejového dôchodku
I didn't know the whole story	Nepoznal som celý príbeh
I did my job, that's all that matters	Urobil som svoju prácu, to je všetko, na čom záleží
I met his gaze for a second	Na sekundu som sa mu stretol s pohľadom
I'm afraid you're right	Obávam sa, že máš pravdu
The small number of boys continued	Malý počet chlapcov pokračoval
It's you and you're me	Ja som ty a ty si ja
I was scared this morning	Práve dnes ráno som sa zľakol
I said the mind is a computer	Povedal som, že myseľ je počítač
I wouldn't ask him for help, never again	Nežiadal by som ho o pomoc, už nikdy viac
I know how it felt	Viem aký to bol pocit
The band started playing	Začala hrať kapela
The dance number received favorable critical attention	Tanečnému číslu sa dostalo priaznivej kritickej pozornosti
I lifted the cover and drank	Nadvihol som kryt a napil sa
They seemed to be constantly working	Zdalo sa, že neustále pracujú
I will do my part in this business	Urobím svoju časť v tomto podniku
I can testify that he is not	Môžem dosvedčiť, že nie je
I had fifteen minutes to get to the courtroom	Mal som pätnásť minút na to, aby som sa dostal do súdnej siene
City, town, school	Mesto, mesto, škola
I never found it a problem	Nikdy som to nezistil ako problém
There is strength and decisive determination	Je tam sila a rozhodné odhodlanie
I love eating and eating outside	Milujem jedlo a jedenie vonku
I swear he wanted to hit me	Prisahám, že ma chcel udrieť
I ate chocolate during the break	Cez prestávku som jedol čokoládu
I sent my essay to the school newspaper	Poslal som svoju esej do školských novín
I know many who create something, anything	Poznám mnohých, ktorí niečo vytvárajú, čokoľvek
I later learned that all gossip was true	Neskôr som sa dozvedel, že všetky klebety boli pravdivé
I frown at the empty space in front of me	Zamračím sa na prázdne miesto predo mnou
I have a great use for it	Mám pre ňu skvelé využitie
I want to lie to you	Chcem ti klamať
I will never get married, I will never have live children	Nikdy sa nevydám, nikdy nebudem mať živé deti
I decided to try to change her mind	Rozhodol som sa, že sa pokúsim zmeniť jej myšlienky
I felt a little uncomfortable with him	Cítila som sa pri ňom trochu nesvoja
I have to live it in my own life	Musím to prežiť vo svojom vlastnom živote
I didn't talk to him	Nehovoril som s ním
Several national meetings are held here	Koná sa tu niekoľko národných stretnutí
I'll roll over to her	Zvalím sa na ňu
I just didn't want it in my room	Len som to nechcel mať vo svojej izbe
I looked at the women	Pozrel som sa na ženy
I'm so glad to meet you, dear	Som tak rád, že ťa spoznávam, drahý
Quite interesting things	Celkom zaujímavé veci
I have to figure out a way out of this	Musím vymyslieť spôsob, ako z toho von
I couldn't imagine anything more beautiful than him	Nevedela som si predstaviť nič krajšie ako on
I really want to hear all about this place	Naozaj chcem počuť všetko o tomto mieste
One hundred and fifty came to my bank account	Na bankový účet mi prišlo stopäťdesiat
I couldn't tell you that	To by som ti nevedel povedať
I never knew how to figure it out	Nikdy som na to nevedel prísť
I left it to them	Nechal som to na nich
I didn't hear the match at all	Zápas som vôbec nepočul
They could send me away on a mission	Mohli by ma poslať preč na úlohu
I laughed softly and turned around	Jemne som sa zasmial a otočil sa
I am happy and fulfilled	Som šťastná a naplnená
I didn't know all this	Toto všetko som nevedel
I have to make a few phone calls	Musím uskutočniť pár telefonátov
I was crushed, defeated, I barely felt human	Bol som zdrvený, porazený, cítil som sa sotva človekom
I can get them at the first meeting	Môžem ich získať na prvom stretnutí
I had a great marriage	Mal som skvelé manželstvo
I couldn't imagine her dead	Nevedel som si ju predstaviť mŕtvu
I took notes in the language books	Robil som si poznámky do jazykových kníh
I was happy for the easy conversation	Bol som rád za ľahký rozhovor
Mutual giving and taking	Vzájomné dávanie a branie
I took this job for a salary and everything	Vzal som túto prácu kvôli platu a všetkému
A question only you can answer	Otázka, na ktorú môžete odpovedať iba vy
I went to dinner, my senses were alert	Išiel som na večeru, moje zmysly boli v pohotovosti
I took a slow breath	Pomaly som sa nadýchol
I can do what you do	Dokážem to, čo ty
I was disgusted	Bol som zo seba znechutený
I treat people like they're better than dogs	Správam sa k ľuďom, ako keby boli lepší ako psy
I still couldn't move	Stále som sa nemohol pohnúť
Only I made this sound	Tento zvuk som vytvoril iba ja
I had to assume they were talking about my sister	Musel som predpokladať, že hovoria o mojej sestre
I'm even afraid to breathe	Dokonca sa bojím dýchať
It never did enough	Nikdy to nedokázalo dosť
I stopped and turned my head	Zastal som a otočil hlavu
I'm breathing it into the driven rain	Dýcham to do hnaného dažďa
I felt her happiness	Cítil som jej šťastie
I didn't want him to see me like that	Nechcela som, aby ma takto videl
I didn't know you were in town	Nevedel som, že si v meste
I closed the car door and she pulled down the window	Zavrel som dvere auta a ona stiahla okno
I really do	Naozaj jem predsa
I see where he seems to be	Vidím, na ktorom mieste sa až zdá byť
I keep my word	dodržím slovo
The result was a golden dollar and a double eagle	Výsledkom bol zlatý dolár a dvojitý orol
Without him, I feel so cut off	Bez neho sa cítim tak odrezaný
I hate history and writing lessons	Neznášam hodiny dejepisu a písania
I put the gun and ammunition in my jacket pocket	Vložil som zbraň a náboje do vrecka bundy
I was very much looking forward to meeting her	Veľmi som sa tešil na stretnutie s ňou
I can't fly with another on my back	Nemôžem lietať s iným na chrbte
They took her crew as prisoners of war	Jej posádku vzali ako vojnových zajatcov
I also had my time with private insurance	Tiež som mal svoj čas so súkromným poistením
A piercing bell rang	Ozval sa prenikavý zvonček
I didn't mean to kill you	Nechcel som ťa zabiť
If you leave, I will never find you again	Ak odídeš, už ťa nikdy nenájdem
I'm armed and they're not	Ja som ozbrojený a oni nie
I didn't remember it until he told me	Nepamätal som si to, kým mi to nepovedal
I would buy in bulk	Kupoval by som v hrubom
I think it would happen	Myslím, že by sa to stalo
Choose wisely before asking one on a date	Vyberte si múdro, než sa jedného spýtate na rande
Based on that, I would confirm it	Na základe toho by som to potvrdil
I think he heard our prayers	Myslím, že vypočul naše modlitby
I worked all week	Pracoval som celý týždeň
They probably thought we were sleeping	Asi si mysleli, že spíme
I reach out to scratch my neck	Natiahnem ruku, aby som sa poškrabal na krku
I'll probably write a new one soon	Pravdepodobne čoskoro napíšem nový
I asked her what made her angry	Spýtal som sa jej, čo ju nahnevalo
I didn't push for more	Na viac som netlačil
I've never seen him socially	Nikdy som ho nevidel spoločensky
A hall where no one is in sight	Hala, kde nikto nie je v dohľade
I take the bag and I walk	Beriem tašku a kráčam
I'm also a trained criminal lawyer	Som tiež vyštudovaný trestný právnik
I couldn't help but spoil it	Nemohol som si pomôcť, ale chcel som to pokaziť
I knew the others were still up	Vedel som, že ostatní sú stále hore
I want every last detail of these last years	Chcem každý posledný detail týchto posledných rokov
I wanted to do my best	Chcel som urobiť maximum
I took more time to prepare this morning	Dnes ráno som si dal viac času na prípravu
I turned to writing	Obrátil som sa na písanie
I opened it and let my friend out	Otvorila som a vypustila priateľa von
I wouldn't expect that	Nepredpokladal by som to
It's very hard to kill	Je veľmi ťažké zabiť
I ensure the delivery of the session to the network	Zabezpečujem doručenie relácie do siete
I was in complete darkness	Bol som v úplnej tme
I talked to my father last night	Včera večer som hovoril s otcom
I have to get ready for work	Musím sa pripraviť do práce
I have personally designed every square and challenge	Osobne som navrhol každý štvorec a výzvu
I couldn't understand them	Nedokázal som im porozumieť
I can show you if you want	Ak chceš, môžem ti to ukázať
The sound at the kitchen window made her look up	Zvuk pri kuchynskom okne ju prinútil zdvihnúť zrak
I got emotional tracking	Dostal som emotívne sledovanie
I smiled brightly and reached out to hug him	Žiarivo som sa usmiala a natiahla sa, aby som ho objala
I also know a little magic	Poznám aj malú mágiu
I couldn't even look at her	Nemohol som sa na ňu ani pozrieť
I can show you what they remembered, how they felt	Môžem vám ukázať, čo si pamätali, čo cítili
I soon settled into a stable weekly routine	Čoskoro som sa udomácnil v stabilnej týždennej rutine
I pulled the cap out of the window	Vytiahol som z okna šiltovku
Father, brother, son and pillar of his community	Otec, brat, syn a pilier svojej komunity
I had a diving feeling	Mal som pocit potápania
A wave of fatigue swept through his muscles	Svalmi mu zaplavila vlna únavy
I didn't remember ever being so young	Nepamätal som si, že by som bol niekedy taký mladý
I tried to help the situation	Snažil som sa pomôcť situácii
I wasn't interested in him or my problems	Nezaujímali ma jeho ani moje problémy
I will also take her with the jewel to the king	Vezmem ju aj s klenotom ku kráľovi
The outer ears and eyes have black edges	Vonkajšie uši a oči majú čierne okraje
I went out every night to empty the waste bucket	Každý večer som vyšiel von, aby som vyprázdnil vedro na odpad
I just needed to run	Jednoducho som potreboval utiecť
I believe in the theory of living memories	Verím teórii živých spomienok
I recognized them, his face and his hair	Spoznal som ich, jeho tvár a vlasy
I really believe that	Naozaj tomu verím
I want to get away from her	Chcem sa od nej dostať preč
I had a wonderful experience recently	Nedávno som mal krásny zážitok
I'm walking around	Prechádzam sa po okolí
I can't call the wind to blow it	Nemôžem zavolať vietor, aby to odfúkol
I crawl further along the shore	Plazím sa ďalej po brehu
A man who was moving faster than he saw	Muž, ktorý sa pohyboval rýchlejšie, než videl
I will not tolerate you	nebudem ťa tolerovať
I heard it in his tone	Počul som to v jeho tóne
Reasonable weight loss	Rozumná strata hmotnosti
This is shown several times throughout the series	To sa v celej sérii niekoľkokrát ukazuje
I live under a flower pot in your garden	Bývam pod kvetináčom v tvojej záhrade
I took it and he got to his feet	Vzal som to a on sa postavil na nohy
I just didn't know what that meant	Len som nevedel, čo to znamená
Another old lady	Iná stará dáma
I imagine what will happen in my mind	Predstavujem si, čo sa bude diať v mojej mysli
I want you to watch the men	Chcem, aby ste sledovali mužov
I think just take that defensive approach	Myslím, že len zaujať ten defenzívny prístup
A bar or a pipe or a knife is a personal thing	Bar alebo fajka alebo nôž je osobná vec
I haven't felt this way in a long time	Už dlho som sa takto necítil
I want to become a nurse	Chcem sa stať zdravotnou sestrou
I think it usually comes quite naturally, but not always	Myslím, že to zvyčajne prichádza celkom prirodzene, ale nie vždy
I went through the clearing towards him	Vybral som sa cez čistinku smerom k nemu
I tried to convince myself that everything was a game	Snažil som sa sám seba presvedčiť, že všetko je hra
The written words expressed the full power of the spell	Napísané slová vyjadrili plnú silu kúzla
Powers denote repetitive products	Mocniny označujú opakované produkty
I had an uncle like that once	Raz som mal takého strýka
Much of him desperately wanted to panic	Veľká časť z neho zúfalo chcela panikáriť
Mistakes would creep in	Chyby by sa vkradli
I'm afraid he'll get up again	Obávam sa, že opäť vstane
I rise painfully from the ground	Bolestne sa zdvihnem zo zeme
I almost forget about dark creatures	Takmer zabudnem na temné stvorenia
A word for all things	Slovo pre všetky veci
I only have one shot left	Zostal mi len jeden výstrel
I needed a night to sleep and recover	Potreboval som noc spať a uzdraviť sa
A name from the past	Meno z minulosti
I didn't know what to call it then	Vtedy som nevedel ako to nazvať
A bit like milk color	Trochu ako mliečna farba
I thought it might not work	Myslel som, že to nemusí fungovať
I can't answer that question directly	Na túto otázku neviem priamo odpovedať
I put my hand on the back of my neck	Položil som si ruku na zátylok
I didn't even bother to read it	Ani som sa neobťažoval to čítať
Most days are sunny all year round	Väčšina dní je slnečných po celý rok
I present this as a trade, as an apartment building	Toto uvádzam ako živnosť, ako bytový dom
I won't do any other homework anyway	Aj tak nebudem robiť žiadne ďalšie domáce úlohy
I couldn't get an agent	Nemohol som získať agenta
I will feel something solid	Budem cítiť niečo pevné
At first I didn't understand it	Najprv som tomu nerozumel
I can't see you anymore	Už ťa nevidím
France has agreed to withdraw all land and naval forces	Francúzsko súhlasilo so stiahnutím všetkých pozemných a námorných síl
I wasn't strong enough	Nebol som dosť silný
The prince becomes king	Princ sa stáva kráľom
I can read your thoughts	Dokážem čítať vaše myšlienky
I didn't hear what he was saying	Nepočul som, čo hovorí
I consider it a gift	Považujem to za dar
The sixth sense told him that something was not quite right	Šiesty zmysel mu hovoril, že niečo nie je celkom v poriadku
Both sets had their own engine room	Obe súpravy mali vlastnú strojovňu
I pulled it out of my pocket	Vytiahol som to z vrecka
Peaceful and peaceful man	Pokojný a pokojný človek
I refuse to explore the topic further	Odmietam ďalej skúmať tému
A tube passed through her mouth to her lungs	Cez ústa jej prešla hadička do pľúc
I really believe that the world will only get better	Naozaj verím, že svet bude len lepší
I burn myself, in guilt	Horím do seba, vo vine
The wings were not shown	Krídla neboli zobrazené
I kissed him on the lips	Pobozkal som ho na pery
I never meant to hurt you	Nikdy som ti nechcel ublížiť
I have never had any complaints	Nikdy som nemal žiadne sťažnosti
I got to the service without any problems	Bez problémov som sa dostal k servisu
I can't give you my throne	Nemôžem ti dať svoj trón
I was sure there was a card	Bol som si istý, že existuje karta
I immediately felt the panic rise	Okamžite som cítil, ako panika stúpa
I want him to say more	Chcem, aby povedal viac
I had his things packed ready to leave	Mal som jeho veci zbalené pripravené na odchod
I could barely take my eyes off her	Len ťažko som z nej mohol spustiť oči
I think it was my eye	Myslím, že to bolo moje oko
I can't think of one negative thing	Nenapadá ma jedna negatívna vec
They were not generally accepted	Neboli všeobecne prijaté
I look forward to joining her in the fight	Teším sa na spojenie s ňou v boji
I can't be responsible for his	Nemôžem byť zodpovedný za jeho
I know a little bit of history	Trochu sa vyznám v histórii
I can't talk right now	Nemôžem hovoriť hneď
P could have a good view	P mohol mať dobrý výhľad
I raised my head and looked back at her	Zdvihol som hlavu a opätoval jej pohľad
I felt like it was such a waste of time	Mala som pocit, že je to taká strata času
I was very proud of myself	Bol som na seba veľmi hrdý
I will not push unnecessary panic	Nebudem presadzovať zbytočnú paniku
I just thought it might be nice	Len som si myslel, že by to mohlo byť pekné
The president will die in office	Prezident zomrie v úrade
I'm looking for the truth, not some political agenda	Hľadám pravdu, nie nejaký politický program
I called the store and ordered it over the phone	Zavolal som do obchodu a objednal som si to cez telefón
I've seen a lot of people whose apparent age looked pretty young	Videl som veľa ľudí, ktorých zdanlivý vek vyzeral dosť mlado
I knew it wouldn't help me	Vedel som, že mi nepomôže
A connection is established between these lines	Medzi uvedenými linkami je vytvorený spoj
I seem to have problems almost every time now	Zdá sa, že teraz mám problémy takmer zakaždým
I didn't even ask you about your day	Ani som sa ťa nepýtal na tvoj deň
And that is unacceptable to me	A to je pre mňa neprijateľné
I threw myself on the floor	Vrhol som sa na podlahu
I can say that from his voice	Viem to povedať podľa jeho hlasu
The perfect body looked like this	Dokonalé telo vyzeralo takto
Smoking would be great	Fajčenie by bolo skvelé
I got the following output	Dostal som nasledujúci výstup
We had to do it again	Museli sme to urobiť znova
I bragged	Pochválil som sa
I can't believe you were my teacher	Nemôžem uveriť, že si bol môj učiteľ
I was hoping someone heard me	Dúfal som, že ma niekto počuje
I just can't wrap my head around it	Len sa okolo toho neviem omotať hlavou
The second wind seemed to draw her more hands	Zdalo sa, že druhý vietor jej pritiahol ďalšie ruky
I asked her to come with me and she agreed	Požiadal som ju, aby išla so mnou a ona súhlasila
I looked up once and then continued down the stairs	Raz som zdvihla zrak a potom som pokračovala dole schodmi
I put a ring on her finger	Navliekol som jej prsteň na prst
It happens to almost everyone	Stáva sa to takmer každému
I think you originally mentioned this idea in another thread	Myslím, že ste tento nápad pôvodne spomenuli v inom vlákne
I knew it and I acted accordingly	Tušil som to a podľa toho som konal
I have things to do	Mám veci, ktoré treba urobiť
I just get stuck sometimes	Len občas zapadnem
I just didn't have the heart for it	Len som na to nemal to srdce
I was a little scared	Trochu som sa bála
I think he broke my wrist	Myslím, že mi zlomil zápästie
I watched him cope with what he said	Sledoval som ho, ako sa vyrovnáva s tým, čo povie
I thought, maybe the creature took her back there	Pomyslel som si, možno ju tam ten tvor vzal späť
I was born and raised in this city	Narodil som sa a vyrastal som v tomto meste
I forced myself to ignore it and fell asleep	Prinútil som sa to ignorovať a zaspal som
I left them a score	Nechal som im skóre
I expect him to meet me at the police station	Očakávam, že sa so mnou stretne na policajnej stanici
I shake my head and reject the offer	Pokrútim hlavou a ponuku odmietam
I already understand that	Už tomu rozumiem
I just had no idea how to say it	Len ma nenapadlo, ako to povedať
Life without my father	Život bez môjho otca
I played my game according to my rules	Hral som svoju hru podľa svojich pravidiel
I saw it now	Teraz som to videl
I would suggest that you do not play with knives in the future	Navrhoval by som, aby ste sa v budúcnosti nehrali s nožmi
I would like to work	Rád by som pracoval
I just called him	Práve som s ním telefonoval
I can't imagine your sadness at that time	Neviem si predstaviť tvoj smútok v tom čase
I'll stay here with you and wait	Zostanem tu s tebou a počkám
I already understand why people didn't like it	Už chápem, prečo sa to ľuďom nepáčilo
I was familiar with it	Bol som v tom oboznámený
I also need access to her student file	Potrebujem tiež prístup k jej študentskej zložke
I have to do more, you say	Musím urobiť viac, hovoríš si
I'm here to check it out	Som tu, aby som to skontroloval
I tried to call you, but you never answered	Skúšal som ti volať, ale nikdy si neodpovedal
I'll bite my lip, but I'll nod my head	Zahryznem si do pery, ale prikývnem hlavou
She lived with her mother a year ago	Pred rokom žila so svojou matkou
I know where you come from	Viem, odkiaľ pochádzaš
I couldn't help feeling right	Nemohol som sa ubrániť pocitu, že má pravdu
I stood there to see me clearly	Stál som na mieste, aby ma jasne videl
I assure you that mercy is never a burden	Uisťujem vás, že milosrdenstvo nie je nikdy bremeno
I declined the invitation	Pozvanie som odmietol
The man was getting ready for morning meditation	Muž sa chystal na rannú meditáciu
I got what you ordered	Dostal som, čo ste si objednali
I want to finish it before dark	Chcem to dokončiť pred zotmením
I need to get out of this room	Potrebujem sa dostať z tejto miestnosti
I wouldn't give up my life for nothing	Za nič by som sa nevzdal života
I have his protection	Mám jeho ochranu
I went to a smaller building	Išiel som do menšej budovy
I decided to dance with her	Rozhodol som sa, že si s ňou zatancujem
I hate to say it, but	Nerád to hovorím, ale
I saw three men standing over me	Videl som troch mužov, ktorí stáli nado mnou
I see signs in you	Vidím v tebe znamenia
I have to go with the flow	Musím ísť s prúdom
It is published four times a year	Vychádza štyrikrát do roka
I wasn't ready to start a relationship	Nebola som pripravená začať vzťah
I was just an innocent guest	Bol som len nevinným hosťom
I look straight at its center	Pozerám sa priamo na jeho stred
Me as a teacher and you as my student	Ja ako učiteľ a ty ako môj žiak
He liked wildlife and animals	Mal rád divokú zver a zvieratá
I went out for a few things	Išiel som von pre pár vecí
Justice for some people is a turning point for others	Spravodlivosť pre niektorých ľudí je zlom pre iných
Then I'll have them paired for practice	Potom ich nechám spárovať na cvičenie
I placed my hand gently on his back	Jemne som mu položila ruku na chrbát
I hope it all rolls out	Dúfam, že sa to všetko prevalí
I find his thirst for power	Nachádzam jeho smäd po moci
I was so ready to get out of these clothes	Bol som tak pripravený vyjsť z týchto šiat
I don't need to have a face in front of the camera	Nepotrebujem mať tvár pred kamerou
I have no passion for anything	Nemám vášeň pre nič
I want to take you like this	Chcem ťa vziať takto
I can't feel guilty	Nemôžem sa cítiť vinný
But I knew she was much more	Vedel som však, že ona bola oveľa viac
I shouldn't have moved	Nemal som sa hýbať
I need time to make plans	Potrebujem čas na vypracovanie plánov
I didn't tell anyone what he did to me	Nikomu som nepovedala o tom, čo mi urobil
I took this opportunity to hide behind the door	Využil som túto príležitosť a schoval som sa za dvere
I longed for that day to come	Túžil som po tom, aby ten deň prišiel
I feel the tremor that works through his body	Cítim chvenie, ktoré pôsobí cez jeho telo
I pulled away and thought about it	Odtiahol som sa a premýšľal o tom
I haven't seen her in so long	Tak dlho som ju nevidel
I turned and met dark green eyes	Otočila som sa a stretla som tmavozelené oči
I found out I was writing it to them	Zistil som, že ju do nich píšem
I swear they are the main ones	Prisahám, že sú tie hlavné
I only took as much as they owed me	Vzal som si len toľko, koľko mi dlžili
I didn't want to say no to his request	Nechcel som povedať nie jeho žiadosti
I'm confused and now I would stop	Som zmätený a teraz by som prestal
I had no idea how to stop the custody	Netušila som, ako zastaviť väzbu
I forbid you to love her	Zakazujem ti ju milovať
I had something in mind to help you deal with everything	Mal som na mysli niečo, čo ti pomôže vyrovnať sa so všetkým
I won't talk to you because you've been there	Nebudem sa s tebou baviť, pretože si tam bol
I'm trying to hold back a laugh	Snažím sa zadržať smiech
I'm the last in my line	Som posledný v mojej línii
I watched as color slowly crept into her face	Sledoval som, ako sa jej do tváre pomaly vkráda farba
I did not forget	Nezabudol som
I should have thought about it	Mal som si to premyslieť
I have no respect for her	Nemám k nej žiaden rešpekt
I would try to judge them myself	Skúsil by som ich posúdiť sám
I lowered the hammer a second time	Spustil som kladivo druhýkrát
I staggered and then gained balance	Zapotácal som sa a potom som získal rovnováhu
I don't like to miss my chance tonight	Nerád premárnim svoju šancu dnes večer
I'm serious	Myslím to vážne
A change has been requested	Žiadalo sa o zmenu
When he hears this, a smile appears	Keď to počuje, objaví sa úsmev
He was buried in the church	Bol pochovaný v kostole
I think this is especially true for mothers	Myslím si, že to platí najmä pre matky
A sad memory of a beautiful ruined life	Smutná spomienka na krásny zničený život
I knew what that meant	Vedel som, čo to znamená
I should be so lucky	Mal by som mať také šťastie
I should have asked her to make a cake	Mal som ju požiadať, aby urobila tortu
I wouldn't be surprised if he left you here	Neprekvapilo by ma, keby ťa tu nechal
I would be restless all night	Bol by som nepokojný celú noc
I had no right to harass you	Nemal som právo ťa obťažovať
I had to send it back	Musel som to poslať späť
I feel the same way I do	Cítim sa rovnako, ako ja
I push her back and down the basement stairs	Tlačím ju dozadu a dolu po pivničných schodoch
I felt something there	Niečo som tam cítila
I couldn't stand how he used women	Nemohol som zniesť, ako využíval ženy
I didn't know if it was good or bad	Nevedel som, či je to dobré alebo zlé
I have to get out of here	Musím odtiaľto vypadnúť
I miss killing on the hunt	Chýba mi zabíjanie na love
I was more happy about it	Bol som z toho skôr rád
Come on, nobody uses it anymore	No tak, už to nikto nepoužíva
I was a little worried about that	Mal som z toho trochu obavy
I can't do it for myself	Nemôžem to urobiť pre seba
I will live in you and I will be with you	Budem žiť vo vás a budem s vami
I realized what the hell you really are tonight	Uvedomil som si, čo do pekla naozaj si dnes večer
I could stay like this forever	Mohol by som takto zostať navždy
I didn't try to be who I am today	Nemal som snahu byť tým, kým som dnes
I gasped and covered my eyes	Zalapala som po dychu a zakryla som si aj oči
I was convinced that these were the steps	Bol som presvedčený, že sú to kroky
I didn't know how to avoid it	Nevedel som, ako sa tomu vyhnúť
Now I can laugh because we were a real sight	Teraz sa môžem smiať, pretože sme boli skutočným pohľadom
I told him they were wrong	Povedal som mu, že sa mýli
I hoped he wouldn't be angry anymore	Dúfal som, že sa už nebude hnevať
I would not fight for them	Ich boj by som za nich nebojoval
I think you can turn him away	Myslím, že ho môžeš odvrátiť
I never liked to clean the house	Nikdy som nerád upratoval dom
They taught me to accept everyone	Naučili ma akceptovať každého
I've seen her do it before	Videl som ju to robiť už predtým
I find their adventures fascinating	Ich dobrodružstvá považujem za fascinujúce
A classic example is the price of a product	Klasickým príkladom je cena produktu
I need you to call me sick	Potrebujem, aby si mi zavolal chorý
I was more than a little surprised	Bol som viac než trochu prekvapený
I imagine he thinks he's in love with me	Predstavujem si, že si myslí, že je do mňa zamilovaný
A table was mounted above it	Nad ním bol namontovaný stôl
A large army would have trouble finding her	Veľká armáda by ju mala problém nájsť
I know he would come with me	Viem, že by išiel so mnou
I laughed and shook my fist triumphantly	Zasmial som sa a víťazne som nad tým potriasol päsťou
From here I will order again and again	Z tohto miesta budem objednávať znova a znova
I want you to serve me	Chcem, aby si mi rád slúžil
I should never have listened to her	Nemal som ju nikdy počúvať
I can't lie in this	V tomto nemôžem klamať
I was naked with my best friend in my bedroom	Bol som nahý s mojím najlepším priateľom v mojej spálni
I really can't do this	Toto naozaj nezvládam
I feel mixed inside	Cítim sa vo vnútri všetko zmiešané
I think we should go down by now	Myslím, že by sme už mali ísť dnu
I saw it in the news today	Dnes som to videl v správach
The latest version was released yesterday	Včera vyšla najnovšia verzia
The close second for me was the ceremony itself	Tesnou sekundou pre mňa bol samotný obrad
Without hesitation, we call it a perfect pencil	Bez váhania ju nazývame ceruzkou perfektnou
I hug the silence	Objímam ticho
A successful school requires a united front from employees	Úspešná škola vyžaduje od zamestnancov jednotný front
Reluctantly, I took it and closed the water	Neochotne som ho vzal a zatvoril vodu
I didn't realize you felt that way	Neuvedomil som si, že sa takto cítiš
An early example in the seal of c	Skorý príklad v pečati z c
I heard the poor boy scream in pain	Počul som, ako ten úbohý chlapec kričí od bolesti
I'm excited to read this book	Som nadšený z čítania tejto knihy
I want to sleep now	Chcem sa teraz vyspať
I was afraid to go around	Bál som sa ísť okolo
I turned to look around	Otočil som sa, aby som sa obzrel
I watched her in silence	Mlčky som ju pozoroval
I have come a long way	Prešiel som dlhú cestu
The audience is involved in the performance	Publikum sa zapája do predstavenia
A small group of riders approached to issue a warning	Pristúpila malá skupina jazdcov, aby vydali varovanie
I never did and never will	Nikdy som nemal a nikdy nebudem
I just forgot about myself	Jednoducho som na seba zabudol
The film never came out	Film nikdy nevznikol
I can't remember what happened	Nemôžem si spomenúť, čo sa stalo
I buried my hands in my face	Zaboril som si ruky do tváre
I felt it was important	Cítil som, že je to dôležité
I sing a lot	Veľa si spievam
I would sleep while they were at school	Spala by som, kým boli v škole
I didn't have time to think	Nemal som čas rozmýšľať
I know the council is planning things	Viem, že rada veci plánuje
She gave the album three out of five stars	Albumu dala tri z piatich hviezdičiek
I had no idea who might have been there	Netušila som, kto tam mohol byť
I didn't ask him why	Nepýtal som sa ho prečo
I admire men of principles and dignity	Obdivujem mužov zásad a dôstojnosti
I can say what the inspector thinks	Viem povedať, čo si inšpektor myslí
I broke the protocol to tell you	Porušil som protokol, aby som vám to povedal
I just shrugged over them	Len som nad nimi pokrčil plecami
I was so confused about everything	Bola som zo všetkého taká zmätená
I didn't even know which picture they belonged to	Ani som nevedel, ku ktorému obrázku patria
But I have to face this guy	Musím však tomu chlapovi čeliť
He walks past the guard for a moment	O chvíľu prejde okolo strážca
I didn't give him time to react	Nedala som mu čas zareagovať
Smith was on the team for two years	Smith bol v tíme dva roky
I can still hear my name in my ear	V uchu stále počujem svoje meno
I wanted a hot bath and a pain patch	Chcel som horúci kúpeľ a náplasť na bolesť
They called me almost this morning	Dnes skoro ráno mi zavolali
I stayed in it for more than three hours	Zostal som v ňom viac ako tri hodiny
I could swear that guy loved you	Mohol by som prisahať, že ťa ten chlap miloval
I completely forgot what the boy looked like	Úplne som zabudol, ako ten chlapec vyzeral
The worm would be a good excuse	Červ by bola dobrá výhovorka
I did not think of a possible use for them	Nenapadlo ma pre ne možné využitie
A huge figure, unlike a man	Obrovská postava, na rozdiel od muža
I came to talk to your father	Prišiel som sa porozprávať s tvojím otcom
I'm quite happy to spend time with you	Celkom rád s tebou trávim čas
Of course, that damn thing looks the same	Samozrejme, tá prekliata vec vyzerá rovnako
I don't feel any pain from the fire	Necítim žiadnu bolesť z ohňa
I have no vision for the future	Nemám víziu do budúcnosti
I did something then	Vtedy som niečo urobil
I admire your strength and courage	Obdivujem tvoju silu a odvahu
I only saw them yesterday	Videl som ich len včera
A few details she could never admit	Pár detailov, ktoré si nikdy nemohla priznať
High school student	Stredoškolák
I left for our room right after dinner	Hneď po večeri som odišiel do našej izby
I haven't told anyone yet	Zatiaľ som to nikomu nepovedal
I was upset, more than anything	Bol som rozrušený, viac ako čokoľvek iné
I tell my father to pretend I'm sleeping	Naznačím otcovi, aby predstieral, že spím
I burned and I loved it	Horela som a milovala som to
I always felt attached to something in front of him	Vždy som sa cítila pripútaná k niečomu pred ním
Occasionally I have a social drink	Príležitostne si dám spoločenský drink
I have arranged a visit with you in advance	Vopred som s vami dohodol návštevu
And no one dared	A na to sa nikto neodvážil
Several men gave him letters to the post office	Niekoľko mužov mu dávalo listy na poštu
I was on the edge	Bol som na hrane
A constant smile adorns her beautiful face	Neustály úsmev zdobí jej krásnu tvár
I'm not really looking for a date with anyone	Naozaj nehľadám s niekým rande
It seemed a little strange to me	Zdalo sa mi to trochu zvláštne
I needed her to look at me	Potreboval som, aby sa na mňa pozrela
I need reading glasses	Potrebujem okuliare na čítanie
I like being different	Páči sa mi byť iný
I plant it in late spring and early autumn	Sadím ju koncom jari až začiatkom jesene
I remember being scared to death and confused	Pamätám si, že som bol na smrť vystrašený a zmätený
I think the whole attitude and come	Myslím, že celý postoj a prísť
I found some good friends there	Našiel som si tam zopár dobrých priateľov
I missed your advice	Chýbala mi tvoja rada
I didn't even think he heard me	Ani som si nemyslela, že ma počul
I looked at him and he waited	Pozrela som sa na neho a on čakal
I still have to leave my seat	Aj tak musím odísť zo svojho miesta
I felt so mature and cool	Cítil som sa tak dospelý a v pohode
The school was later closed	Škola bola neskôr zatvorená
I've never done that before	Nikdy predtým som to nerobil
I was never afraid of them	Nikdy som sa ich nebál
Some cemeteries have large stone circles	Na niektorých pohrebiskách sa nachádzajú veľké kamenné kruhy
I can tear this building	Túto budovu môžem roztrhať
I could see him again	Znova som ho mohol vidieť
I didn't expect what they would do	Nečakal som, čo urobia
I didn't even know there was a back door	Ani som nevedel, že tam sú zadné dvierka
I remember thinking it wasn't fair	Pamätám si, že som si myslel, že to nie je fér
I stepped on the gas	Dupol som na plyn
I especially like to capture beautiful trees	Obzvlášť rád zachytávam krásne stromy
I feel like you had a right to trust him	Mám pocit, že si mal právo mu dôverovať
I always think that change means progress	Vždy si myslím, že zmena znamená pokrok
I enclose the original so you know	Prikladám originál, aby ste vedeli
I wasn't sure they were dead anymore	Už som si nebol istý, či sú mŕtvi
I wouldn't want to host	Nechcel by som hostiť
Over the years, they have become major influences	V priebehu niekoľkých rokov sa stali hlavnými vplyvmi
I wish they would respond quickly	Prial by som si, aby sa rýchlo ozvali
I have to control the clock, not follow it	Musím ovládať hodiny, nie sa nimi riadiť
They make good friends	Robia si dobrých priateľov
The right attitude towards past lives is very rare	Správny postoj k minulým životom je veľmi zriedkavý
I did it as a prevention	Urobil som to ako prevenciu
I wouldn't go back to take you away from him	Nevrátil by som sa, aby som ťa od neho zobral
I also try to read every single day	Tiež sa snažím čítať každý jeden deň
I wanted to end this	Chcel som s tým skončiť
I consider this to be a persistent problem in our industry	Považujem to za pretrvávajúci problém v našom odvetví
I can even be sure that this is the only logical explanation	Môžem si byť dokonca istý, že je to jediné logické vysvetlenie
I felt like a proud papa bear	Cítil som sa ako hrdý papa medveď
I didn't want the world to know about us	Nechcel som, aby o nás vedel svet
I was lucky last night	Včera večer som mal šťastie
I stand outside listening to voices	Stojím vonku a počúvam hlasy
He couldn't even say the shadow of what	Nevedel povedať ani tieň čoho
I need to make some changes	Potrebujem urobiť nejaké zmeny
I know you warned me	Viem, že si ma varoval
I never felt different than my friends	Nikdy som sa necítila inak ako moji priatelia
I set a mental intent to make it work	Stanovil som si mentálny zámer, aby to fungovalo
I could have moved my legs or not	Mohol som pohnúť nohou alebo nie
I promise it will be worth it	Sľubujem, že to bude stáť za to
I was looking for a job	Hľadal som nejakú prácu
I checked the timing	Skontroloval som načasovanie
I'm working on my wedding ceremony	Pracujem na svojom svadobnom obrade
I have a special piece planned	Mám v pláne špeciálny kúsok
But I wasn't afraid, not really	Nebál som sa však, nie naozaj
I didn't have the courage to fight it	Nemal som odvahu s tým bojovať
I wanted the leg of a nearby chair	Chcel som nohu neďalekej stoličky
I'll deal with her first	Najprv sa s ňou budem zaoberať
I just need to come up with another story	Len potrebujem vymyslieť ďalší príbeh
I just couldn't concentrate	Jednoducho som sa nedokázal sústrediť
I hate bus travel	Neznášam jazdu autobusom
I wanted to bring you here almost immediately	Chcel som ťa sem priviesť takmer okamžite
I need everyone to look at the door	Potrebujem, aby všetci hľadeli na dvere
I've never been there before	Nikdy predtým som tam nebol
I waited for more signs	Čakal som na ďalšie znamenia
I closed my eyes and tried to forget everything	Zavrela som oči a snažila sa na všetko zabudnúť
I gave her one and went straight to bed	Dal som jej jeden a išla rovno spať
I just wish we could reach more people	Len by som si prial, aby sme mohli osloviť viac ľudí
I got into something like a meadow	Dostal som sa na niečo ako lúka
I need to take my things	Potrebujem si zobrať veci
I mean, we only met once	Teda, stretli sme sa len raz
Then I never saw him again	Potom som ho už nevidel
I saw a couple of really aggressive looking people	Videl som pár naozaj agresívne vyzerajúcich ľudí
I just have to go back to sleep	Len sa musím vrátiť spať
The body sent to the depths, then another	Telo poslané do hlbín, potom ďalšie
It all seems very childish to me	Pripadá mi to všetko veľmi detinské
I know they shot in front of the family restaurant	Viem, že pred rodinnou reštauráciou sa strieľalo
I ran to the bed and threw myself at her	Pribehla som k posteli a hodila som sa na ňu
I want him to relax and think that everything is fine	Chcem, aby sa uvoľnil a myslel si, že je všetko v poriadku
I didn't read the newspaper	Nečítal som noviny
I think this is about this meeting	Myslím, že sa to týka tohto stretnutia
I really enjoyed the transition of tastes	Veľmi som si užíval prechod chutí
I felt harder	Cítil som, ako som tvrdší
Lots of history in that old place	Veľa histórie na tom starom mieste
He did me a favor	Robil mi láskavosť
I've done it before	Predtým som to dokázal
I was about two years old then	Mal som vtedy asi dva roky
I worked as a commercial baker for a while	Chvíľu som pracoval ako obchodný pekár
I've never seen him look so happy	Nikdy som ho nevidela vyzerať tak šťastne
I still see him carrying a flag	Stále ho vidím niesť vlajku
I forced my thoughts to return to the problem	Prinútil som svoje myšlienky vrátiť sa k problému
Fifteen year old boy	Pätnásťročný chlapec
I miss him, but he comes back	Chýba mi, ale vracia sa
Now I can't let anything happen to this child	Teraz nemôžem dovoliť, aby sa tomuto dieťaťu niečo stalo
I know you and your kind, man	Poznám teba a tvojho druhu, človeče
I didn't want to miss it	Nechcel som to zmeškať
This time he played himself	Tentoraz hral sám seba
I didn't want to do it	Nechcel som to urobiť
I need something, man	Potrebujem niečo, človeče
I want you out of here tonight	Chcem, aby si odtiaľto dnes večer odišiel
I hope this can be understood	Dúfam, že sa to dá pochopiť
A warm hug, a fatherly hug	Vrúcne objatie, otcovské objatie
I couldn't keep my skills a secret forever	Nemohol som držať svoje schopnosti v tajnosti navždy
I recommend further research	Odporúčam ďalší výskum
I will enjoy every second of my second date	Budem si užívať každú chvíľu môjho druhého rande
I opened my eyes and then forced myself to look down	Otvoril som oči a potom som sa prinútil pozrieť sa dole
I held out my hand to her	Natiahol som k nej ruku
I'm sitting at the table hoping I'm relieved	Sedím za stolom a dúfam, že sa mi uľaví
A novelty or a toy or something	Novinka alebo hračka alebo niečo také
I feel the problems coming	Cítim prichádzajúce problémy
I also realized that it is too thoughtful	Tiež som si uvedomil, že je to príliš premyslené
I forced myself to move on	Prinútil som sa kráčať ďalej
I wish we got more for our money	Prial by som si, aby sme za naše peniaze dostali viac
I cannot guarantee the accuracy of any information provided	Nemôžem zaručiť presnosť akýchkoľvek poskytnutých informácií
This recovery takes almost four hours	Táto obnova trvá takmer štyri hodiny
Overall, however, the bombing had a limited effect	Celkovo však malo bombardovanie obmedzený účinok
I didn't lose anything	O nič som neprišiel
The one like never before	Tá ako nikdy predtým
I'll swallow it back	Prehltnem to späť
I almost ruined his life	Skoro som mu zničil život
I need to find out more	Musím zistiť viac
I also like a lot of modern music	Mám rád aj veľa modernej hudby
I just haven't gotten to them yet	Len som sa k nim ešte nedostal
I agreed to a nice price for a child	Súhlasila som s peknou cenou za dieťa
I quickly stood up and ran to the closet	Rýchlo som sa postavila a utekala ku skrini
I hope you come again someday	Dúfam, že ešte niekedy prídeš
I just felt terrible	Len som sa cítil hrozne
I know you're holding my back	Viem, že mi držíš chrbát
I think it's something our family can sign up for	Myslím si, že je to niečo, čo sa naša rodina môže prihlásiť
I try not to drink	Snažím sa nepiť
A different angle	Iný uhol pohľadu
I tilted my head back and closed my eyes	Zaklonil som hlavu dozadu a zavrel oči
I pulled out the cage and put the stone inside	Vytiahol som klietku a vložil kameň dovnútra
I couldn't get him the next day	Na druhý deň som ho nedokázala vstať
I remember falling asleep almost in the evening	Pamätám si, že som skoro večer upadol do spánku
I still wanted to visit the boy	Stále som chcel toho chlapca navštíviť
Half a mile to the south, she saw a glass hill	Pol míle na juh uvidela sklenený kopec
I wanted him to fall in love with me	Chcela som, aby bol do mňa zamilovaný
I'd really like to try it	Naozaj by som to chcel vyskúšať
I thought there was a big difference	Myslel som, že je v tom veľký rozdiel
I feel the effect immediately	Účinok cítim okamžite
I can only clean from the outside	Upratovať môžem len zvonku
I was hoping it was the former	Dúfal som, že to bol bývalý
You will never win anything either	Nikdy nič také nevyhráte
I'm not very social	Nie som veľmi spoločenský
I liked the way he tasted	Páčilo sa mi, ako chutil
I just want to hold you	Chcem ťa jednoducho držať
I feel like it's been a long time	Mám pocit, že to bolo už dávno
I've never had a woman's offer	Nikdy som nemal ženskú ponuku
I approached it once	Raz som sa k tomu priblížil
I confess and ask for forgiveness	Priznávam sa a prosím o odpustenie
I caught him smiling to himself	Prichytil som ho, ako sa pre seba usmieva
The great recession continued with rising unemployment	Pokračovala veľká recesia s rastom nezamestnanosti
I will remain honest	Budem naďalej úprimný
We have our hands in everything	Vo všetkom máme svoje ruky
I had to go out of my head first	Musel som ísť von hlavou ako prvý
I heard a scream on the right, it sounded familiar	Počul som krik sprava, znel povedome
This was their last time together	Toto bolo ich poslednýkrát spolu
I followed you at the funeral	Sledoval som ťa na pohrebe
He has a snake around his neck and arms	Okolo krku a rúk má hada
I fall to my knees and wait for my death	Padám na kolená a čakám na svoju smrť
I brought pressure	Priniesol som tlak
I'm back in school, though not younger	Som späť v škole, aj keď nie mladší
I want a car and have more freedom	Chcem auto a mať viac slobody
I just wasn't sure what caused it	Len som si nebol istý, čo to spôsobilo
I shouldn't talk about it	Nemal by som o tom hovoriť
There was a startling sound	Vyšiel z toho zarážajúci zvuk
I have to be your guide	Mám byť tvojím sprievodcom
I want to see what you girls can do	Chcem vidieť, čo vy dievčatá dokážete
I grabbed him and threw him on his back	Chytil som ho a prehodil na chrbát
I tried to come up with more questions	Snažil som sa vymyslieť viac otázok
I was angry with her	Bol som na ňu nahnevaný
I make a face at him	Robím naňho tvár
I told him he had to come here tonight and have dinner	Povedal som mu, že dnes večer sem musí prísť a navečerať sa
I sincerely felt sorry for her	Úprimne mi jej bolo ľúto
D paled, his eyes lost	D zbledol, jeho oči stratili lesk
I want to study you in the lab	Chcem ťa študovať v laboratóriu
I didn't belong to that world either	Ani ja som už do toho sveta nepatril
I knew she probably was	Vedel som, že pravdepodobne bola
A few quiet worried minutes	Niekoľko tichých ustaraných minút
I had to find her soon	Musel som ju čoskoro nájsť
I would like to shout	Chcela by som kričať
Not everyone could accept it	Nie každý to mohol prijať
I probably broke her neck	Asi som jej zlomil krk
I will not allow me to resemble him	Nedovolím, aby som sa mu podobal
I tapped gently and then entered the bottom	Jemne som zaklopal a potom vošiel dnu
Then I attended and organized many different anti-violence events	Potom som sa zúčastnil a usporiadal mnoho rôznych podujatí proti násiliu
I could barely hear what my sister was saying	Sotva som počul, čo moja sestra hovorí
A few thousand doesn't mean shit	Pár tisíc neznamená hovno
I will not listen to this	Toto nebudem počúvať
I look up and see him with a smile	Zdvihnem zrak a vidím ho s úsmevom
I think of objects in terms of their edges	Myslím na predmety z hľadiska ich hrán
I know some of the writers there	Poznám niektorých tamojších spisovateľov
I already understand why my father closed and disappeared	Už chápem, prečo sa môj otec zatvoril a zmizol
I look in the mirror and smile at my appearance	Pozerám sa do zrkadla a usmievam sa na svoj vzhľad
Someone is watching me	Niekto ma sleduje
This disorder may diminish or cure over time	Táto porucha sa môže časom zmenšiť alebo vyliečiť
I can't stand flying	Neznesiem lietanie
I wanted to run inside and hide	Chcel som utiecť dovnútra a schovať sa
A place to store her things	Miesto na uloženie jej vecí
I can't wait for it to work out	Už sa neviem dočkať, kedy to vyjde
I really never learn to keep my mouth shut	Naozaj sa nikdy nenaučím držať jazyk za zubami
I'm excited to study	Vzrušuje ma štúdium
I sigh gently under my nose	Jemne vzdychám popod nos
A sudden sound stopped me	Náhly zvuk ma zastavil
No other offers were accepted	Žiadne iné ponuky neboli akceptované
I know this is the right guy	Viem, že toto je správny chlap
I can't handle all those tea worries	Nezvládam všetky tie starosti s čajom
I have several on hand	Mám ich po ruke niekoľko
I just want an experience of a moment, a moment	Chcem len zážitok okamihu, okamihu
I should feed my body ice cream	Mal by som kŕmiť svoje telo zmrzlinou
I would leave my friends	Opustil by som svojich priateľov
I'm so deep at it	Som v tom tak hlboko
I always see everything	Vždy vidím všetko
I know you're good enough to get there	Viem, že si dosť zručný na to, aby si sa tam dostal
I know the place	Poznám miesto
I liked the way it sounded	Páčilo sa mi, ako to znelo
I talk to her every day	Rozprávam sa s ňou každý deň
I really liked our conversation	Náš rozhovor sa mi veľmi páčil
I tried to be quiet	Snažil som sa byť ticho
I looked the man in the eye	Pozrela som sa mužovi do očí
I was more at home with the ax	So sekerou som bol viac doma
I didn't want to live anymore	Už sa mi nechcelo žiť
I thought it was a good thing	Myslel som si, že je to dobrá vec
Wood stoves are heavier	Kachle na drevo sú ťažšie
I would be better prepared	Bol by som lepšie pripravený
I couldn't get anything to eat	Nemohol som si dať nič na jedenie
I called a divorce lawyer right after that	Hneď potom som zavolal rozvodovému právnikovi
I picked it up and aimed it at her	Zdvihol som to a namieril to smerom k nej
I was so worried	Bol som tak znepokojený
I have all my money in the money markets	Sám mám všetky svoje peniaze na peňažných trhoch
I bet he didn't come on foot	Stavím sa, že neprišiel pešo
I get up from my chair and turn around	Zdvihnem sa zo stoličky a otočím sa
Maybe I'll never get out of here	Možno sa odtiaľto nikdy nedostanem
I put on my apron and looked in the mirror	Obliekla som si zásteru a pozrela som sa do zrkadla
I need to find a husband	Potrebovala by som si nájsť manžela
I talked to my son and your master	Hovoril som so svojím synom a tvojím pánom
I want to go my own way	Chcem ísť vlastnou cestou
The living room was separated from the kitchen by a hanging counter	Obývačku od kuchyne oddeľoval visiaci pult
I work on them back	Pracujem na nich spätne
I hope that made some sense to me	Dúfam, že to do mňa vnieslo nejaký zmysel
I guess he won't have a problem with that	Predpokladám, že s tým nebude mať problém
I'll do it myself	Urobím to sám
I love hunting with you here or anywhere	Milujem lov s vami tu alebo kdekoľvek
I don't need to look around	Nepotrebujem sa obzerať okolo seba
I should have brainwashed him	Mal som mu vyhodiť mozog
I used to trust him completely	Kedysi som mu úplne dôverovala
I had no success	Nemal som žiadny úspech
I wanted to be filled everywhere	Chcel som byť všade naplnený
I didn't want him alone	Nechcela som, aby bol sám
I never wanted the blame on him	Nikdy som nechcel, aby vina padla na neho
I'm getting more and more excited every day	Som každým dňom viac a viac vzrušený
I found the treasure	Našiel som poklad
Philosophical political message	Filozofické politické posolstvo
I was lost in his eyes, but for how long	Stratila som sa v jeho očiach, ale na ako dlho
I smile, I feel so satisfied	Usmievam sa, cítim sa tak spokojne
I had a passion for something again	Opäť som mal pre niečo vášeň
I have your card	Mám tu tvoju kartu
I'm a freshman's dean	Som dekan prváka
I understood the logic of drama	Pochopil som logiku drámy
I didn't get far without cash	Bez hotovosti som sa ďaleko nedostal
We'll probably have to give him a name	Asi mu budeme musieť dať meno
She joined the group during the performance	Ku skupine sa pripojila počas vystúpenia
I think it's from your grandmother	Myslím, že je to od tvojej babičky
I actually liked that guy	Ten chlap sa mi vlastne páčil
I didn't mind much	Moc mi to nevadilo
I have three questions for you	Mám na vás tri otázky
I think he was in bad shape	Myslím, že bol v zlom stave
I have represented me to examine this even intermediate product, as I currently use it	Zastupoval som, aby som preskúmal tento dokonca aj medziprodukt, v súčasnosti ako používam
This experiment in the home government is a disaster	Tento experiment v domácej vláde je katastrofa
He saw it again in a few seconds	O pár sekúnd to videl znova
I've met them before and everything is ready	Stretol som sa s nimi skôr a všetko je pripravené
I can practically read their thoughts	Prakticky viem čítať ich myšlienky
I saw you return to the body	Videl som ťa vrátiť sa do tela
A cloud of steam rose upstairs	Nahor sa vzniesol oblak pary
I was hoping you would grow up	Dúfal som, že vyrastieš
I think you have to do it	Myslím, že to musíte urobiť
I'm starting to get really hungry	Začínam byť poriadne hladný
I just want your opinion	Chcem len váš názor
I will use all my strength to deviate	Použijem všetku svoju silu, aby som sa odklonil
By the way, I'm still doing it	Mimochodom, robím to aj teraz
The outcome of this case is unknown	Výsledok tohto prípadu nie je známy
I was also a student, I studied and I was thrilled by science	Bol som tiež študent, učil som sa a veda ma nadchla
The tower contains three bells	Veža obsahuje tri zvony
I want to be all around you	Chcem byť všade okolo teba
I cover my mouth and shake my head	Zakryjem si ústa a pokrútim hlavou
I haven't been in class for a long time	Dlho som nebol v triede
I couldn't turn my face to the main computer screen	Nemohol som sa otočiť tvárou k hlavnej obrazovke počítača
A small child wants the attention of his parents	Malé dieťa chce pozornosť svojich rodičov
I'm moving to my new place	Presťahujem sa na svoje nové miesto
I loved her feeling against me	Miloval som jej pocit proti mne
I think you have to be lonely	Myslím, že musíš byť osamelý
I lost my internet connection for a few days	Na niekoľko dní som stratil internetové pripojenie
I didn't like this choice	Mne sa tento výber nepáčil
I want to be with you in every way	Chcem byť s tebou v každom smere
I thought I would mind, but no	Myslel som, že mi to bude vadiť, ale nie
I'll tell her, but not yet	Poviem jej, len ešte nie
I look forward to your future work	Teším sa na vašu budúcu prácu
I wrote a rough suggestion	Napísal som hrubý návrh
I said it could take months	Povedal som, že to môže trvať mesiace
I went to the place dressed whole	Išiel som na miesto celý oblečený
I kept wondering if this was really the case	Stále som premýšľal, či je to naozaj tak
I ask that you release me from here	Žiadam, aby ste ma odtiaľto prepustili
I don't care if anyone dies anymore	Už ma nezaujíma, či niekto zomrie
I stayed there for three days	Zostal som tam tri dni
I could feel someone tapping me hard on the back	Cítil som, ako ma niekto tvrdo poklepal po chrbte
Some local properties are stocked with wells	Niektoré miestne nehnuteľnosti sú zásobované studňami
I could practically tear it off from this position	Z tejto pozície by som to mohol prakticky odtrhnúť
I choose a simple box	Vyberám si jednoduchú krabicu
I folded my arms over the dusty window	Založil som si ruky nad zaprášeným oknom
I did not resist	Nekládol som žiadny odpor
I can't see the problem from here	Odtiaľto nevidím, v čom je problém
I was disgusted and scared	Bola som znechutená a vystrašená
I know what will follow	Viem, čo bude nasledovať
This supports one independent piece of evidence	Toto podporuje jeden nezávislý dôkaz
They should not be abused by words or deeds	Nemali by sa zneužívať slovami ani činmi
I had to take care of myself	Musel som sa o seba postarať sám
I wasn't quite ready for it	Nebol som na to celkom pripravený
I wish he would stop talking	Prial by som si, aby prestal rozprávať
I talked about it with my new farm friend	Rozprával som sa o tom s mojím novým farmárskym priateľom
I always did what she asked for	Vždy som urobil to, čo žiadala
I love the place	Milujem to miesto
I decided not to call anyone back now	Rozhodol som sa, že teraz nikomu nezavolám späť
I'm trying to tell you about my plans	Snažím sa ti povedať o svojich plánoch
However, I have had no success	Nemal som však žiadny úspech
I have a lot of additional equipment	Mám veľa doplnkovej výbavy
I just want to be here with you	Chcem tu byť len s tebou
I do not know what to say	Neviem čo povedať
I wanted to give him ecstasy	Chcel som mu dať extázu
I suppose he could be forgiven for that	Predpokladám, že za to by mu mohlo byť odpustené
I know the most about machines and such	Viem najviac o strojoch a tak
I have to confess my sins	Musím priznať svoje hriechy
I mean with murder	Myslím s vraždou
I hope these are different keys	Dúfam, že sú to iné kľúče
I loved him because it was just him	Milovala som ho, pretože to bol len on
It was also not an original statement	Tiež to nebolo originálne vyhlásenie
I left school because of poverty	Odišiel som zo školy kvôli chudobe
I hate it to be my prison	Nenávidím, že sa to stalo mojím väzením
I had to gut this	Toto som musel vykuchať
I hope you like it too	Dúfam, že sa bude páčiť aj vám
I feel like they're heading towards the lake	Cítim, že idú smerom k jazeru
I'm sure you wouldn't question that	Som si istý, že by ste to nespochybňovali
I'm fighting and I'm fighting and I'm fighting	Bojujem a bojujem a bojujem
Only two of his paintings are known to have survived	Je známe, že prežili iba dva jeho obrazy
I can't protect you from that	Nemôžem ťa pred tým ochrániť
I felt good about how events had changed	Mal som dobrý pocit z toho, ako sa udalosti zmenili
I just got the room's attention again	Práve som znova pritiahol pozornosť miestnosti
I saw it and it didn't give me	Videl som to a nedalo mi to
I wanted to learn them all	Chcel som sa ich všetky naučiť
I'm sorry you also have disturbing news	Je mi ľúto, že máte také znepokojivé správy
I was not prepared for questions about my new job	Nepripravil som sa na otázky o mojej novej práci
I really didn't know why that mattered	Naozaj som nevedel, prečo by to malo význam
I kept my parents' information to a minimum	Informácie o rodičoch som nechal na minimum
I sleep another hour and check it again	Spím ešte hodinu a znova to skontrolujem
Sometimes I hold their hand	Niekedy ich držím za ruku
I know your father is sick	Viem, že tvoj otec je chorý
I expect it to belong to the same person	Očakávam, že patrí tej istej osobe
I can have it tomorrow	Môžem to mať zajtra
I remembered her from the bar	Pamätal som si ju z baru
I was about seven years old	Mal som asi sedem rokov
I only take death from them	Beriem od nich len smrť
I felt compelled to warn him	Cítil som nutkanie ho varovať
I held my breath and waited	Zadržala som dych a čakala
I have ideas in my head	V hlave mám nápady
I was happy because the pressure was too great	Bol som rád, pretože tlak bol príliš veľký
I want to see what my students are doing	Chcem vidieť, čo robia moji študenti
I even remember laughing at it in that little shack	Dokonca si pamätám, ako som sa na tom v tej maličkej chatrči smial
A couple stood to her right	Napravo od nej vstal pár
I jump and expect someone to be there	Skáčem a očakávam, že tam niekto bude
I enjoyed her company and followed her lead	Užíval som si jej spoločnosť a nasledoval som jej vedenie
I just couldn't talk	Len som nemohol hovoriť
A place you couldn't imagine	Miesto, ktoré ste si nevedeli predstaviť
A small town policeman is looking for answers	Policajt z malého mesta hľadá odpovede
I'll get back to it soon	Čoskoro sa do toho pustím znova
I knew you'd come up with something	Vedel som, že niečo vymyslíš
I hated them for so long	Nenávidel som ich tak dlho
I slept, but I couldn't remember falling asleep	Spal som, ale nevedel som si spomenúť, že som zaspal
I lay down and used the bag as a pillow	Ľahla som si a použila som tašku ako vankúš
I was looking forward to it every day	Každý deň som sa tešila
Sometimes I forget that your main job is the hospital	Niekedy zabúdam, že vašou hlavnou prácou je nemocnica
I will miss you very much if you turn away	Budeš mi veľmi chýbať, ak sa odvrátiš
I literally see my breath	Doslova vidím svoj dych
I wished he was home	Prial som si, aby bol doma
I really went crazy this time	Tentokrát som sa naozaj zbláznil
I knew it wouldn't work	Vedel som, že to nepôjde
Proverb with which she largely agreed	Príslovie, s ktorým z väčšej časti súhlasila
I was excited and scared	Bol som nadšený aj vystrašený
But I didn't think he would win the rocket competition	Nemyslel som si však, že vyhrá raketovú súťaž
I'll put them on the bed	Položím ich na posteľ
I had a lot of work	Mal som veľa práce
I had to push him away	Musel som ho odtlačiť
I didn't even understand the question	Nerozumel som ani otázke
I need your help with my mom	Potrebujem tvoju pomoc s mojou mamou
I killed two of them	Zabil som dvoch z nich
I felt stupid when I asked him about it	Cítila som sa hlúpo, keď som sa ho na to pýtala
P twisted his face up	P vykrútil tvár nahor
I want to give peace to the past	Chcem dať minulosti pokoj
I sacrifice myself for them	Obetujem sa pre nich
I think he was too scared to say no	Myslím, že sa príliš bál povedať nie
I had to give it to them	Musel som im to dať
A big pile of useless paper	Veľká kopa zbytočného papiera
I painted	maľoval som
She's probably just exhausted	Asi je len vyčerpaná
I talked to her for a long time	Rozprával som sa s ňou dosť dlho
I didn't want to let her go	Nechcel som ju pustiť
I've never been rude to people before	Nikdy predtým som nebol k ľuďom hrubý
It may appoint additional members at its discretion	Podľa vlastného uváženia môže vymenovať ďalších členov
I almost don't remember	Skoro si ani nepamätám
I needed to live and fully appreciate the gift	Potrebovala som žiť a plne oceniť ten dar
I have no words of wisdom	Nemám slová múdrosti
I can call someone	Môžem vám niekoho zavolať
I can assure you that it was all but not	Môžem vás ubezpečiť, že to bolo všetko len nie
I was lucky to finish earlier	Mal som to šťastie, že som skončil skôr
I met old and dear friends	Stretol som sa so starými a drahými priateľmi
I will miss you and your pictures	Budeš mi chýbať a tvoje obrázky
I'm the master of the house	Som pánom domu
I also started acting in trouble	Začal som tiež konať tak, že som sa dostal do problémov
I can be everywhere too	Môžem byť tiež všade
I ran home and ran to my room	Utekala som domov a utiekla do svojej izby
I didn't want to miss this conversation	Tento rozhovor som si nechcel nechať ujsť
I did everything I could to shake them	Urobil som všetko preto, aby som ich otriasol
A more humane approach would do her good	Ľudskejší prístup by jej urobil dobre
I see his doubts about his own decision	Vidím jeho pochybnosti o vlastnom rozhodnutí
They were greeted by a clear, clear sky	Privítala ich jasná, jasná obloha
However, the myth persists	Mýtus však pretrváva
I will always look after you	Vždy na teba dohliadnem
I'll talk to you soon	Čoskoro sa s vami porozprávam
The guy could be offended, you know	Chlap by sa mohol uraziť, vieš
I was hoping to get them today	Dúfal som, že ich dostanem dnes
A groan slipped from his lips	Z pier mu prekĺzol ston
I cried all birthday	Celé narodeniny som preplakala
I see and then I say it	Vidím a potom to poviem
I had a lot of questions about all this	K tomu všetkému som mal veľa otázok
I think she wanted it	Myslím, že to chcela
I have a real job	Mám skutočnú prácu
I want to think about it	Chcem sa nad tým zamyslieť
I left her dirty dishes in the sink	Nechal som jej špinavý riad v dreze
This is how I felt complete with her in my arms	Takto som sa s ňou v náručí cítil kompletný
I can't tell you how happy we were	Nemôžem vám povedať, akí sme boli šťastní
I didn't feel human	Necítil som sa ako človek
I continued downstairs, the answers out of sight	Pokračoval som dole, odpovede zostali mimo dohľadu
I think it's a great thing	Myslím, že je to skvelá vec
I couldn't measure it	Nemohol som to zmerať
I should be back in a minute	O chvíľu by som mal byť späť
I have not forgotten my promise to you	Nezabudol som na svoj sľub, ktorý som vám dal
His behavior alerted him to the police	Jeho správanie na neho upozornilo políciu
However, I felt normal again	Cítil som sa však opäť normálne
I'm cooking a big dinner during the interview	Počas rozhovoru varím veľkú večeru
I worked hard at medical school	Tvrdo som pracoval na lekárskej fakulte
I was surprised by the depth of my grief	Prekvapila ma hĺbka môjho smútku
I think they're looking forward to it	Myslím, že sa na to tešia
I did not push him, nor did I make any demands on him	Netlačil som naňho, ani som naňho nekladal žiadne požiadavky
I doubted he remembered us at all	Pochyboval som, že si nás vôbec pamätá
I got up and cleaned myself	Vstal som a očistil som sa
I sit next to him	Sadám si vedľa neho
I was overwhelmed and excited	Bol som ohromený a nadšený
I just didn't consider it important	Len som to nepovažoval za dôležité
There is currently no standard treatment regimen	V súčasnosti neexistuje štandardný liečebný režim
I can die tomorrow	Zajtra môžem zomrieť
I ended up with a castle and I ended up with them	Skončil som s hradom a skončil som s nimi
I also wanted to know	Tiež som to chcel vedieť
I watch her from a distance right outside the door	Pozorujem ju z diaľky hneď za dverami
I still remember when you relaxed and enjoyed the kiss	Stále si pamätám, keď si sa uvoľnil a užíval si bozk
I said we could at least try	Povedal som, že to môžeme aspoň skúsiť
I'm getting a memory line	Dostávam pamäťovú linku
I closed my eyes and felt his familiar hug	Zavrela som oči a cítila som jeho známe objatie
I kept staring at her	Stále som na ňu civel
I occasionally moved my artificial download	Ojedinele som posunul svoje umelé sťahovanie
I started to tighten my grip	Začal som zosilňovať stisk
He is serious and broken	Je seriózny a zlomený
I listened with amusement	S pobavením som počúval
I heard you say to the general	Počul som, ako hovoríš generálovi
I met my three best friends through it	Spoznal som cez ňu svojich troch najlepších priateľov
I do not recommend forcing her on this matter	Neodporúčam ju v tejto veci nútiť
I haven't been back since that night	Od tej noci som sa tam nevrátil
I didn't mean to spy on you	Nechcel som ťa špehovať
I couldn't quite arouse enthusiasm for further work in the library	Nemohol som celkom vzbudiť nadšenie pre ďalšiu prácu v knižnici
I started cleaning the office	Pustil som sa do upratovania kancelárie
I saw it so many times when I was growing up	Videl som to toľkokrát, keď som vyrastal
I understood his concerns	Pochopil som jeho obavy
I also cook for him and his wife	Varím aj pre neho a jeho manželku
I stop at a photo of a pretty girl laughing	Zastavím sa pri fotke, na ktorej sa smeje pekné dievča
A bar counter separated the kitchen from the living room	Barový pult oddeľoval kuchyňu od obývačky
I pulled her into my arms and we kissed	Pritiahol som si ju do náručia a pobozkali sme sa
I'm here to tell you something pretty important	Som tu, aby som vám povedal niečo dosť dôležité
I was just a means to an end	Bol som len prostriedkom na dosiahnutie cieľa
Beasts swept past him	Okolo neho sa prehnala beštia
I had no right to feel betrayed	Nemal som právo cítiť sa zradený
Strategic practice to increase commitment	Strategická prax na zvýšenie záväzku
I felt terrible because of him	Cítila som sa kvôli nemu hrozne
I like how you feel	Páči sa mi, ako sa cítiš
I look up at the empty, white sky	Pozerám sa na prázdnu, bielu oblohu hore
I won't be surprised anymore	Už sa nenechám zaskočiť
I almost had a little of me laughing so hard	Skoro som mala trosku z toho, že som sa tak smiala
I saw this shadow on the other side	Videl som tento tieň z druhej strany
I even think I'll stay here and make a home	Dokonca uvažujem, že tu zostanem a urobím si domov
I emphasize, the most serious	Zdôrazňujem, najvážnejšie
I was in no hurry to serve me	Ani ja som sa neponáhľal, aby ma obslúžili
I knocked and called and still no answer	Zaklopal som a zavolal a stále bez odpovede
I looked around quickly, nowhere or a soul	Rýchlo som sa obzrel okolo seba, nikde ani duša
I bow my head and look across the visible horizon	Skloním hlavu a pozriem sa cez viditeľný horizont
I can't force other captains to do anything	Nemôžem ostatných kapitánov k ničomu prinútiť
I don't interrupt him anyway	Napriek tomu ho neprerušujem
Now I realize that friendship is more important than anything else	Teraz si uvedomujem, že priateľstvo je dôležitejšie ako čokoľvek iné
I remember taking my work from our instructor	Pamätám si, ako som svoj výtvor zobral nášmu inštruktorovi
I know it will take me longer to fall asleep	Viem, že mi bude trvať dlhšie, kým zaspím
I see anger rising in him	Vidím, ako v ňom narastá hnev
I've never felt any sexual attraction to your mother	Nikdy som nepocítil žiadnu sexuálnu príťažlivosť k tvojej matke
I should tell you something	Mal by som ti niečo povedať
I see you have a guest	Vidím, že máš hosťa
I can't wait for the phone to ring	Nevydržím čakať, kým zazvoní telefón
I thought he understood	Myslel som, že to pochopil
I have no friends	Nemám žiadnych priateľov
I can't say if he's watching us or not	Neviem povedať, či nás sleduje alebo nie
A small bright light shouted	Vykríklo malé jasné svetlo
I didn't sleep alone for a year	Rok som nespal sám
I didn't want equality for a white man	Nechcel som rovnosť pre bieleho muža
I really have to go home	Naozaj musím ísť domov
I can't eat wheat, for example	Nemôžem jesť napríklad pšenicu
A young boy is playing with his father	Mladý chlapec je na hre so svojím otcom
Much longer than fifteen minutes	Oveľa dlhšie ako pätnásť minút
I can do things again	Znova môžem robiť veci
I leaned against the door	Oprela som sa o dvere
I pulled him out and put him in the room	Vytiahol som ho a dal do izby
I want us to talk to him by tomorrow morning	Chcem, aby sme sa s ním porozprávali do zajtra rána
I wasn't used to seeing myself like this	Nebol som zvyknutý vidieť sa takto
I think that's a good answer	Myslím, že je to dobrá odpoveď
I had a revelation and I decided not to go	Mal som zjavenie a rozhodol som sa, že nepôjdem
I didn't have to ask	Nemusela som sa pýtať
The test you just passed	Test, ktorý ste práve absolvovali
I agree to accompany her to the service	Súhlasím, že ju budem sprevádzať do služby
I couldn't believe my happiness	Nemohol som uveriť svojmu šťastiu
I'll try to settle things	Pokúsim sa veci urovnať
No one but the commanders knew about the plan	Nikto okrem veliteľov o pláne nevedel
I could feel the frustration knocking on the castle walls	Cítil som, ako frustrácia klope na hradné múry
I'm going to talk to you	idem sa s tebou baviť
I'm looking for the plane	Obzerám sa po lietadle
I just went to lunch	Práve som išiel na obed
It's a love story, but much more	Je to príbeh lásky, ale oveľa viac
As a result of mining, I face poverty and health problems	V dôsledku baníctva čelím chudobe a zdravotným problémom
I plan to try several variations	Plánujem vyskúšať viacero variácií
I found it right away	Hneď som to našiel
It seems like a show evolution to me	Pripadá mi to ako evolúcia šou
I couldn't get rid of it	Nemohol som sa toho zbaviť
I need to find my father from last night	Potrebujem nájsť môjho otca zo včerajšieho večera
I walked faster and my head was down	Išiel som rýchlejšie a hlavu som mal sklonenú
He will ask a lot of questions	Bude sa pýtať veľa otázok
I feel that there should be real sadness	Mám pocit, že by mal byť skutočný smútok
I needed to have my hands free to drive	Potreboval som mať voľné ruky na šoférovanie
I checked both myself	Sám som skontroloval obe
I haven't seen anyone	Nikoho som nevidel
I think it's bad for business	Myslím, že je to zlé pre podnikanie
I was so happy to see them both	Bola som taká šťastná, že ich oboch vidím
I missed you all too	Tiež ste mi všetci chýbali
I was there for the first time when they met	Bol som tam prvýkrát, keď sa stretli
A representative image of two independent experiments is shown	Je znázornený reprezentatívny obraz dvoch nezávislých experimentov
I can tell you how much you want me	Môžem povedať, ako veľmi ma chceš
A child he will probably never see	Dieťa, ktoré pravdepodobne nikdy neuvidí
I couldn't wait to be alone	Nevedel som sa dočkať, kedy budem sám
I think that was what this was about	Myslím, že o toto tu išlo
The pirates chased and shot those who escaped	Piráti prenasledovali a strieľali tých, ktorí utiekli
I had fun in the mall, but I was tired	V nákupnom centre som sa bavil, ale bol som unavený
I didn't go looking for a witch	Nešiel som hľadať bosorku
She was radiant and amazing	Bola žiarivá a úžasná
I can feel her breathing on my throat	Cítim jej dýchanie na mojom krku
I know we look a lot like each other	Viem, že sa na seba veľmi podobáme
I heard him mention it	Počul som, ako to spomínal
Neither party would accept such conditions	Takéto podmienky by neprijala ani jedna strana
I need your comment	Potrebujem tvoju pripomienku
It was now necessary to take a decision	Teraz bolo potrebné prijať rozhodnutie
I wore them and I loved them	Nosil som ich a miloval som ich
I dropped the phone and tried to breathe	Pustila som telefón a snažila sa nadýchnuť
I let people walk around me	Nechávam ľudí chodiť všade okolo mňa
I can barely see anyone standing above me	Sotva vidím, že niekto stojí nado mnou
Thank you for your patience	Ďakujeme vám za vašu trpezlivosť
Maybe I can handle her better	Možno sa s ňou lepšie vysporiadam
The injury required surgery	Zranenie si vyžiadalo operáciu
I think he had a good opinion	Myslím, že mal dobrý názor
I'm attracted to the unique, the strange, the scary	Priťahuje ma to jedinečné, zvláštne, strašidelné
I followed him for a few minutes	O pár minút som ho nasledoval
I didn't mean to hurt my friend	Nechcela som kamarátovi ublížiť
I could care less about her now	Teraz by mi na nej mohlo záležať menej
I'm a white-collar worker	Som pracovník s bielym golierom
I want to leave you this house	Chcem vám nechať tento dom
I knew how terribly disappointed she was	Vedel som, ako strašne bola sklamaná
I didn't want my father to fight	Nechcel som, aby môj otec bojoval
I was just praying we weren't late	Len som sa modlil, aby sme neprišli neskoro
I know the culture in which you work very well	Poznám veľmi dobre kultúru, v ktorej pracujete
I'll take you tonight	Dnes večer ťa prevediem
I would have to start over	Musel by som začať odznova
I really hope you like it	Naozaj dúfam, že sa vám bude páčiť
I know you would	Viem, že by si to chcel
I had to survive and survive this great injustice	Musel som prežiť a prežiť túto veľkú nespravodlivosť
I need to know what you are going to do	Potrebujem vedieť, čo sa chystáte urobiť
I took her the next day almost in the morning	Vzal som si ju na druhý deň skoro ráno
Wax is such a substance	Vosk je taká látka
A new crew had to come for the installation	Na inštaláciu musela prísť nová posádka
I can't protect all three	Nemôžem ochrániť všetkých troch
A smile wrinkled the skin around his eyes	Úsmev mu zvraštil kožu okolo očí
I hope forgiveness from you	Dúfam v odpustenie od teba
I gave us a room in the back	Dal som nám izbu vzadu
I thought it would be up	Myslel som, že už bude hore
I'm going to her three other rooms like that	Idem za ňou do ďalších troch takýchto izieb
I think he finally pushed them over the edge	Myslím, že ich nakoniec pretlačil cez okraj
I killed her by bringing her with me	Zabil som ju tým, že som ju priviedol so sebou
I thought I was going to the beach	Myslel som, že pôjdem na pláž
I'm sure they'll work it out	Som si istý, že to vyriešia
I can't save anyone else	Nikoho iného nemôžem ušetriť
I got all the novels in my bedroom	Všetky romány som dostal do svojej spálne
I liked that he just followed my instructions without question	Páčilo sa mi, že len bez otázok nasledoval moje pokyny
I felt it should have been harder to close	Mal som pocit, že to malo byť ťažšie zavrieť
I saw it as a shadow	Videl som ako tieň
A few people watched	Zopár ľudí pozeralo
I have to feed my sister first	Najprv musím nakŕmiť sestru
I found my way back to my place	Našiel som cestu späť na svoje miesto
I really should	Naozaj by som mal
I almost gave him a guard downstairs	Takmer som mu dal dole stráž
I can help you with that	Môžem vám s tým pomôcť
I met her once or twice	Stretol som ju raz-dva
I never doubted his feelings for me	Nikdy som nepochybovala o jeho citoch ku mne
I wanted something unique and this suited me	Chcel som niečo jedinečné a toto mi vyhovovalo
I tried to work out what was going on	Snažil som sa spracovať, čo sa deje
I knew it was a habit	Tušil som, že ide o zvyk
I told him in great detail how it all happened	Povedal som mu veľmi podrobne, ako sa to všetko stalo
I also met the woman he was with	Poznal som aj ženu, s ktorou bol
I used to wonder how you sounded like you taste	Kedysi som sa čudoval, ako znieš, ako chutíš
I can't accept the rejection	Nemôžem prijať odmietnutie
He considered the change in the constitution to be a more permanent solution	Zmenu ústavy považoval za trvalejšie riešenie
I needed to feel her skin on mine	Potreboval som cítiť jej kožu na mojej
I shook the image from my head	Vytriasol som obraz z hlavy
Or he leaves in a coffin	Alebo odíde v rakve
I'm not weird, man	Nie som divný, človeče
I can't wait to take a shower	Už sa neviem dočkať, kedy si dám sprchu
Thank you for joining me in such a short time	Ďakujem, že ste sa ku mne pripojili v takom krátkom čase
A smaller plant may have older technology	Menší závod môže mať staršiu technológiu
I opened the door and entered the cold air	Otvoril som dvere a vošiel do studeného vzduchu
I understand she joined your brother	Chápem, že sa pridala k vášmu bratovi
I guess you could say he helped raise me	Predpokladám, že by ste mohli povedať, že ma pomohol vychovať
I need protection, now	Potrebujem ochranu, okamžite
A smaller man would never make it	Menší muž by to nikdy nezvládol
I knew there would be a severe punishment	Vedel som, že príde prísny trest
I hope you are there	Dúfam, že tam budete
I was in complete shock	Bol som v úplnom šoku
The seventh was killed	Siedmy bol zabitý
The man and woman stepped out	Muž a žena vystúpili
I just block the world and there is nothing else	Len zablokujem svet a nič iné neexistuje
I was a little more confident	Bol som o niečo sebavedomejší
I wanted to stop them	Chcel som ich zastaviť
I can't sit and watch what happens	Nemôžem sedieť a pozerať sa, čo sa bude diať
Sharp crack and silence	Ostré prasknutie a ticho
I hope there is a taxi service	Dúfam, že existuje taxislužba
I bet he's done it already	Stavím sa, že už to má aj tak za sebou
I chose the right day to drop out	Vybral som si ten správny deň na to, aby som vypadol
I accepted my fate at that stage of my life	Prijal som svoj údel v tom štádiu svojho života
I heard it sells pretty well	Počul som, že sa predáva celkom dobre
I remember him, of course, from school	Pamätám si ho, samozrejme, zo školy
Risk in itself, but necessary	Riziko samo o sebe, ale nevyhnutné
I already wanted to go home	Už som chcel ísť domov
I already called it	Už som to zavolal
I shouldn't argue with anyone	Nemal by som sa s nikým hádať
An hour later, a stop was called	O hodinu neskôr bola zvolaná zastávka
I should go and let you get dressed	Mal by som ísť a nechať ťa obliecť sa
But I've been here a short time	Som tu ale krátko
I usually reached a consensus quickly	Zvyčajne som rýchlo dospel ku konsenzu
I asked him for an immediate marriage	Prosil som ho o okamžité manželstvo
I think this person also has a good comment	Myslím si, že táto osoba má tiež dobrú pripomienku
I run a local grocery store	Prevádzkujem miestny obchod s potravinami
Another meaningful look	Ďalší zmysluplný pohľad
I looked at myself in the mirror	Pozrela som sa na seba do zrkadla
I assume they will listen to your flight plan	Predpokladám, že budú počúvať váš letový plán
I think it's amazing	Myslím, že je to úžasné
I can't get air into my lungs	Nedokážem dostať vzduch do pľúc
I hear what you need	Počujem, čo potrebuješ
I just had to bring it to the surface	Len som to musel vyniesť na povrch
A little stronger	Trochu silnejšie
To be honest, I was a little jealous	Aby som bol úprimný, trochu som žiarlil
I could have been dead	Mohol som byť mŕtvy
Now I see it all clearly	Teraz to všetko vidím jasne
Not a real gentleman	Skutočný gentleman nie
I didn't feel any pain	Necítil som žiadnu bolesť
I felt a chill run over me	Cítil som, ako nado mnou prebehol mráz
I begged her to keep quiet about this	Prosil som ju, aby v tejto veci mlčala
A very sinister villainous state	Veľmi zlovestný darebácky štát
I hated playing that card	Nenávidel som, keď hrala tú kartu
I think everything about you is sexy	Všetko o tebe považujem za sexi
A dragon like no other	Drak ako nikto iný
I thought he only took me	Myslel som si, že zobral len mňa
I didn't drink	Nepil som
I was happy to accept, along with five other friends	Rád som prijal, spolu s ďalšími piatimi priateľmi
I have tasted them personally and I know how good they are	Osobne som ich ochutnal a viem, aké sú dobré
They were in a lower rank	Boli v nižšej hodnosti
The time could not have been set better	Čas nemohol byť nastavený lepšie
I walked around a small square in the city center	Prešiel som okolo malého námestia v centre mesta
I looked away and guilt fell on me	Odvrátil som pohľad a prevalila sa na mňa vina
I knew he was handling this request	Vedel som, že vybavuje túto žiadosť
I never left him in that forest	Nikdy som ho nemal nechať v tom lese
I pretended to be asleep, but he didn't care	Tvárila som sa, že spím, no jemu to bolo jedno
I spread the reputation	šírim povesť
Thanks also for the parts list	Ďakujem aj za zoznam dielov
The gift was given and accepted	Dar bol daný a prijatý
The characters are obviously presented to create rows of toys	Postavy sú očividne predstavené tak, aby vytvorili rady hračiek
I felt like you were coming	Mal som pocit, že prídeš
I bounce a few times and then laugh	Párkrát si odskočím a potom sa zasmejem
All are located to the west	Všetky sú situované na západ
I think your life was really isolated	Myslím, že tvoj život bol skutočne izolovaný
I played football and baseball	Hral som futbal a bejzbal
I tensed up to see, but I couldn't	Napínal som sa, aby som videl, ale nemohol som
I got on and waited and looked at them	Nasadol som a čakal a pozeral sa na nich
I fought and killed without mercy on his behalf	Bojoval som a zabíjal som bez milosti v jeho mene
I can't leave you alone	Nemôžem ťa nechať samého
I have to go to an important meeting immediately	Musím okamžite odísť na dôležité stretnutie
I felt a little tired	Cítil som sa trochu unavený
I barely knew where it was on the map	Sotva som vedel, kde to je na mape
I learned it from my dog	Naučil som sa to od môjho psa
I tell him to leave me alone	Hovorím mu, nech ma nechá na pokoji
I turned back to the well	Otočil som sa späť k studni
I feel like you've decided to go according to my plan	Cítim, že si sa rozhodol ísť podľa môjho plánu
I don't believe they sell it	Neverím, že to predávajú
A tear rolled down his face	Po tvári sa mu kotúľala slza
This country turned out not to exist	Ukázalo sa, že táto zem neexistuje
I rub my wrist and try to get the blood flowing	Pošúcham si zápästie a snažím sa rozprúdiť krv
I've conducted it fifty times since then	Odvtedy som to dirigoval päťdesiatkrát
A few kilometers and again the scary news comes	Pár kilometrov a opäť prichádza desivá správa
I wasn't sure what to believe	Nebol som si istý, čomu mám veriť
I was not afraid of anything	Nebál som sa ničoho
I decide to stay behind	Rozhodnem sa zostať pozadu
I believe we will do the best for you	Verím, že urobíme pre vás to najlepšie
However, I am not wrong in my conclusion	Vo svojom závere sa však nemýlim
I need to play more from your list	Potrebujem hrať viac z vášho zoznamu
I remember what the reception and the room looked like	Pamätám si, ako vyzerá recepcia a miestnosť
I bow down and kiss him on the neck	Skloním sa a pobozkám ho na krk
I miss you when we're not together	Chýbaš mi, keď nie sme spolu
I never broke into the castle	Nikdy som sa nevlámal do hradu
The small town was ideal for its purposes	Malé mesto bolo ideálne pre jeho zámery
I have a private bathroom with a shower	Mám vlastnú kúpeľňu so sprchovacím kútom
I didn't get anything from them, just gloomy glances	Nedostal som od nich nič, len namosúrené pohľady
I enjoyed reading his thoughts	Rád som čítal jeho myšlienky
I really don't remember much of what happened yesterday	Naozaj si nepamätám veľa z toho, čo sa včera stalo
I could use some professional guidance	Mohol by som použiť nejaký odborný návod
I looked at the officer in silent horror	Pozeral som na dôstojníka v tichej hrôze
I would go alone, alone, but who would believe me	Išiel by som aj sám, sám, ale kto by mi veril
I have given you a price we are willing to pay	Dal som vám cenu, ktorú sme ochotní zaplatiť
I read your favorite book yesterday	Včera som čítal tvoju obľúbenú knihu
He eventually gets them back	Nakoniec ich dostane späť
I had a very easy day today	Dnes som mal veľmi ľahký deň
I didn't intend to start a kiss	Nemal som v úmysle začať bozk
The ratio of about eight to one	Pomer približne osem ku jednej
I did not reward these people for their honesty	Neodmenil som týchto ľudí za ich čestnosť
I know this is one of people's fears	Viem, že toto je jeden zo strachov ľudí
In fact, I support it and accept it myself	V skutočnosti to podporujem a prijímam to sám
I didn't know anyone else was here	Nevedel som, že je tu ešte niekto
I couldn't decide what to do	Nevedela som sa rozhodnúť, čo robiť
I understand you're fine	Chápem, že sa máš dobre
Individuals were expected to provide their own equipment	Od jednotlivcov sa očakávalo, že si poskytnú svoje vlastné vybavenie
I need someone to support me	Potrebujem niekoho, kto by ma podporil
I vomited in front of the customer	Zvracal som pred zákazníkom
I feel something bad is going on	Cítim, že sa deje niečo zlé
I can't even imagine it	Neviem si to ani len predstaviť
I really didn't know him	Naozaj som ho nepoznala
I admire you for how you really are	Obdivujem ťa za to, aký naozaj si
I kept laughing, but I was nervous	Stále som sa smiala, ale bola som nervózna
I went out tonight and enjoyed myself	Dnes večer som išiel von a užíval som si
I'm looking forward to the hearing and will be watching	Teším sa na vypočutie a budem na to pozerať
I heard he's taking action	Počul som, že robí opatrenia
I got in the car without turning around	Nasadla som do auta bez toho, aby som sa otočila
I also continued my experiments	Tiež som pokračoval vo svojich pokusoch
A single direct kick from the placement proved the difference	Jediný priamy kop z umiestnenia dokázal rozdiel
The nurse called immediately	Okamžite volala zdravotná sestra
I was skeptical, but I agreed to the installation	Bol som skeptický, ale súhlasil som s inštaláciou
I was struck by how calmly it returned my gaze	Zarazilo ma, ako pokojne mi to vrátilo pohľad
I have it set to max	mam to nastavene na max
I am absolutely amazed at the work they have done	Som úplne ohromený prácou, ktorú urobili
I heard movement in the hall	V hale som počul pohyb
That's when I knew something was wrong	Vtedy som vedel, že niečo nie je v poriadku
I think they are important when a person dies	Myslím, že sú dôležité, keď človek umiera
I've been to the palace before	Už som bol v paláci
I immediately became jealous	Okamžite som začal žiarliť
I could barely hear him when he spoke again	Takmer som ho nepočul, keď znova prehovoril
It never touched me like that	Nikdy sa ma to takto nedotklo
A tear fell from her eyes	Z očí jej vypadla slza
I wanted him to see mine	Chcel som, aby videl ten môj
A light, light sound that indicates youth	Ľahký, ľahký zvuk, ktorý naznačuje mladosť
I am a creature of depths and darkness	Som stvorenie hlbín a temnoty
I just wanted to taste a little	Chcel som len trochu ochutnať
I think these look fantastic	Myslím, že tieto vyzerajú fantasticky
As a dumb girl, I was not allowed to date	Ako nemé dievča mi nebolo dovolené randiť
I still cry every night	Stále plačem každú noc
I knew he was trying not to come so soon	Vedel som, že sa snaží neprichádzať tak skoro
I stopped being a professional	Prestal som byť profesionál
I made her get in my car	Prinútil som ju nastúpiť ku mne do auta
I do not intend to make your situation worse	Nemám v úmysle vám situáciu zhoršiť
I haven't had a serious relationship since	Odvtedy som nemal vážny vzťah
I saw it laughing or looking	Videl som to v smiechu alebo pohľade
I got home almost at dawn	Domov som sa dostal až skoro za úsvitu
I was in a sense until a contract was made	Bol som v istom zmysle, kým nebola uzavretá zmluva
I can't wait until three to find out what's going on	Nemôžem čakať do troch, aby som zistil, čo sa deje
I just didn't see it	Len som to nevidel
The man pushed his bicycle toward them	Muž k nim tlačil bicykel
I run up the stairs, open the door	Vybehnem po schodoch, otvorím dvere
I and my sisters helped them	Pomáhala som im aj ja a moje sestry
I was sure we could do it ourselves much better	Bol som si istý, že sami by sme to dokázali oveľa lepšie
I saw you on the property	Videl som ťa na pozemku
Pause under the spray	Pauza pod sprejom
I have nothing to lose	nemám čo stratiť
I saw that she was shaking	Videl som, že sa triasla
I held my breath and waited	Zadržala som dych a čakala
I plunged into a black hole	Ponoril som sa do čiernej diery
I will definitely be there at eleven	Určite tam budem o jedenástej
Murder requires a killer	Vražda si vyžaduje vraha
I was surprised that my legs still supported me	Prekvapilo ma, že ma nohy stále podopierajú
I assume you have a map of the land	Predpokladám, že máte mapu pozemku
I'll connect yours with mine	Prepojím vaše s mojimi
I really should know better	Naozaj by som to mal vedieť lepšie
I'm learning that it's not always bad	Učím sa, že to nie je vždy zlé
I checked everywhere	Všade som kontroloval
I couldn't sleep anymore	Už som nemohla zaspať
I wonder where she was	Zaujímalo by ma, kde bola
I thought you were the wise one	Myslel som, že si ten múdry
I feel my stomach turn	Cítim, ako sa mi obracia žalúdok
I immediately got the impression that they were talking about me	Okamžite som nadobudol dojem, že hovoria o mne
He was eliminated a year later	O rok neskôr bol vyradený
I know you'll find her if anyone can	Viem, že ju nájdeš, ak to niekto dokáže
I don't have your number	Nemám tvoje číslo
I would miss the river	Chýbala by mi rieka
I'm falling, but I'm not dead	Padám, ale nie som mŕtvy
I also have a novelty for make-up and colors	Novinku mám aj na líčenie a farby
I think she's sick in bed	Myslím, že je chorá v posteli
I only confirmed it with magic	Potvrdil som to len mágiou
I was with my family again	Bol som opäť s rodinou
I ate and drank more than was good for me	Jedol som a pil viac, ako bolo pre mňa dobré
I just felt embarrassed then	Vtedy som sa len cítil trápne
I found myself surrounded by a group of students	Ocitla som sa obklopená skupinou študentov
I saw it in your eyes	Videl som to v tvojich očiach
I leave the room and watch him for the last time	Odchádzam z miestnosti a poslednýkrát ho sledujem
I just couldn't stand it	Jednoducho som to nevydržal
I called him mentally	V duchu som mu zavolal
I didn't have to share it with him	Nemusela som sa s ním deliť
I did not send an answer then	Vtedy som neposlal odpoveď
I didn't know what was in it	Nevedel som, čo v ňom je
I just couldn't understand it	Len som to nedokázal pochopiť
I'll wait a while and then knock again	Chvíľu počkám a potom znova zaklopem
I was right, she was really beautiful	Mala som pravdu, bola naozaj krásna
I'll pick them up and put them on my face	Zdvihnem ich a priložím si ich na tvár
I was not prepared for what followed	Nebol som pripravený na to, čo nasledovalo
A moment later, he felt a tap on his shoulder	O chvíľu neskôr zacítil poklepanie na pleci
I told her to go away	Povedal som jej, aby išla preč
The child of Adam Smith and Brown	Dieťa Adama Smitha a hnedého
They pay others to fight instead	Platia iným, aby bojovali namiesto nich
There was a larger group of desperate-looking men with him	Bola s ním väčšia skupina zúfalo vyzerajúcich mužov
A massive motorhome approached	Priblížil sa masívny obytný automobil
I watched my average slowly decline	Sledoval som, ako môj priemer pomaly klesá
I had a hard time growing up	Mal som ťažké časy, keď som vyrastal
I think you will find us useful, sir	Myslím, že nás budete považovať za užitočný, pane
I was a few steps from the end	Bol som pár krokov od konca
I think maybe someone ate them	Myslím, že ich možno niekto jedol
I thought no one would know what it was	Myslel som, že nikto nebude vedieť, čo to je
I had to go through the gate	Musel som prejsť bránou
I didn't like to hear that my love was sick	Nerád som počúval, že moja láska je chorá
I could feel small pieces of hot debris hitting my back	Cítil som, ako mi do chrbta udierali malé kúsky horúcej trosky
But E tried to do it	E sa však snažila, ako to urobiť
The player cannot run with the ball	Hráč nemôže behať s loptou
I felt yes	Mal som pocit, že áno
I really just wanted to talk to you	Naozaj som sa chcel s tebou len porozprávať
I spend too much time with him	Trávim s ním príliš veľa času
I didn't know about this possibility	Nemal som o tejto možnosti vedieť
A young woman appeared	Objavila sa mladá žena
I hit him in the wrong direction	Udrel som ho zlým smerom
I wanted to be here when you woke up	Chcel som tu byť, keď sa zobudíš
I was ready for the challenge	Bol som pripravený na výzvu
I wish things could be different	Kiežby veci mohli byť inak
I pointed to a wooden door and a rusty lock	Ukázal som na drevené dvere a hrdzavý zámok
A rough landing will damage the aircraft	Hrubé pristátie poškodí lietadlo
I didn't pay attention to the details	Nevenoval som pozornosť detailom
I hope we will be friends	Dúfam, že budeme priatelia
Actually a brilliant race	Vlastne brilantné preteky
I told him it was your whole idea	Povedal som mu, že to bol celý tvoj nápad
I wasn't sure why the moment seemed embarrassing	Nebol som si istý, prečo mi ten moment pripadal trápny
I'm very sorry about the mess inside	Veľmi ma mrzí ten neporiadok vo vnútri
I have a million questions for you about him	Mám na teba milión otázok o ňom
Gossip was also a well-known writer	Gossip bol tiež známym spisovateľom
I must not give in to fear	Nesmiem sa poddať strachu
I knew he was probably sick as a dog	Vedel som, že je pravdepodobne chorý ako pes
As we approached, I stopped in surprise	Keď sme sa približovali, prekvapene som sa zastavil
There has always been a child	Vždy tam bolo dieťa
I try to take every day as a joy	Snažím sa brať každý deň ako radosť
I offered to go see them	Ponúkol som sa, že ich pôjdem pozrieť
I really wanted a cup of coffee	Naozaj som chcel šálku kávy
I need to tell you something about me	Potrebujem ti niečo o mne napovedať
I was fed mineral water and it was cleaned	Nakŕmil som sa minerálkou a vyčistilo sa to
The film is dedicated to his memory	Film je venovaný jeho pamiatke
I just wanted to see how it all went	Chcel som len vidieť, ako všetko prebiehalo
I'll get the girls ready	Pripravím dievčatá
I especially love the ocean	Milujem hlavne oceán
I would stuff it	Napchal by som to
A good nation must defend the world	Dobrý národ musí brániť svet
I liked it, but somehow it wasn't me	Páčilo sa mi to, ale nejako som to nebola ja
I needed that release	Potreboval som to uvoľnenie
I knew how happy it would make her	Vedel som, akú radosť jej to urobí
The waiter offers her a glass of water	Čašník jej ponúka pohár vody
I dropped the curtain	Nechal som spadnúť záves
I can guess why you did it	Viem hádať, prečo si to urobil
I still marry women because they want to	Stále si beriem ženy, pretože to chcú
I have never seen a woman in such poor condition	Nikdy som nevidel ženu v tak úbohom stave
Maybe I work for him	Možno pre neho pracujem
He just does	Jednoducho to tak robí
I inhaled the autumn air	Nadýchol som sa jesenného vzduchu
I thought it was horrible	Myslel som si, že je to otrasné
I wrote a book on credit repair	Napísal som knihu o oprave úverov
I fully enjoy this phase	Túto fázu si naplno užívam
I trust them without being afraid	Mám v nich dôveru bez toho, aby som sa bál
I still didn't intend to do it	Aj tak som to nemal v úmysle urobiť
I looked up at the animal with narrowed eyes	Prižmúrenými očami som vzhliadol na zviera
I was thinking of meeting that teacher	Myslel som na stretnutie s tým učiteľom
I have to understand all this	Musím tomu všetkému rozumieť
However, the plan was abandoned	Od plánu sa však upustilo
I turned off the phone and locked the door	Vypol som telefón a zamkol dvere
I'm quite comfortable	Som celkom pohodlný
I entered her room, hugged her	Vošiel som do jej izby, objal som ju
I need to become someone new	Potrebujem sa stať niekým novým
In general, I didn't like being among people	Vo všeobecnosti som nemal rád byť medzi ľuďmi
I have to be brief and to the point	Musím byť stručný a k veci
I wanted to come up with a few secret communities	Chcel som vymyslieť pár tajných komunít
I argue that they do not happen at the same time	Tvrdím, že sa nedejú súčasne
Modest place but clean	Skromné ​​miesto, ale čisté
I know you go to balls with your cousin	Viem, že chodíš s bratrancom na plesy
I couldn't handle it	Nevedel som to spracovať
I looked into her face	Pozrel som sa jej do tváre
I hope you explain the protection plans to me	Dúfam, že mi vysvetlíte plány ochrany
I remember it all, like it was just yesterday	Pamätám si na to všetko, akoby to bolo len včera
I wanted all my dreams to come true	Chcel som, aby sa splnili všetky moje sny
I was very relieved	Veľmi sa mi uľavilo
A third followed, then a fourth	Nasledoval tretí, potom štvrtý
I thought you just said that	Myslel som, že si to práve povedal
The same thing happens when driving	To isté sa deje aj pri šoférovaní
I've only known him for two months	Poznám ho len dva mesiace
I got out and we went down	Vystúpil som a vošli sme dnu
I drove with my daughter	Šoférovala som s dcérou
I cook with him sometimes	Občas s ním varím
I explained my situation to another man	Vysvetlil som svoju situáciu inému mužovi
I always thought he was a great guy	Vždy som si myslel, že je to skvelý chlap
I feel hopeless, please help me	Cítim sa beznádejne, prosím, pomôžte mi
A power that transcends everything anyone knows	Sila presahujúca všetko, čo ktokoľvek poznal
Then I tried to call my wife's brother	Potom som sa pokúsil zavolať bratom manželky
I get up and clean the apartment	Vstávam a upratujem byt
I looked around and then sighed with relief	Poobzeral som sa okolo seba a potom som si s úľavou povzdychol
A false prophet will appear who will do great wonders	Objaví sa falošný prorok, ktorý bude robiť veľké divy
I don't know where my sons are	Neviem, kde sú moji synovia
A little fun challenge	Malá zábavná výzva
These were often unsuccessful	Tie boli často neúspešné
I need you to help us get us right	Potrebujem, aby si nám pomohol uviesť nás na pravú mieru
I feel like he knows more than he shows	Mám pocit, že vie viac, ako dáva najavo
I felt warmth, life and love flowing through me	Cítila som, ako mnou prúdi teplo, život a láska
I know this for two reasons	Viem to z dvoch dôvodov
I should beat you	Mal by som ťa poraziť
I was six years old then	Mal som vtedy šesť rokov
I also decided to keep her in the dark	Rozhodol som sa ju tiež držať v tme
I almost forgot about the taste	Takmer som zabudol na chuť
I can't sleep when I think of you	Nemôžem spať, keď na teba myslím
I remember my last meal very clearly	Svoje posledné jedlo si pamätám veľmi jasne
There was no effective state government	Neexistovala efektívna štátna vláda
I knew that look very well	Ten pohľad som poznal veľmi dobre
Perfect start, he thought	Perfektný začiatok, pomyslel si
I hope your idea will be a great success	Dúfam, že váš nápad bude mať veľký úspech
I love my space and my personal life	Mám rád svoj priestor a svoj osobný život
I would never see those new works	Nikdy by som nevidel tie nové diela
Cope issued a final challenge before his death	Cope vydal pred smrťou poslednú výzvu
I had half sense to let them take me	Mal som napoly rozum nechať ich, aby ma vzali
I'm a little better than him	Som o niečo lepší ako on
I didn't want to go that route	Nechcel som ísť touto cestou
I started to get angry	Začal som sa hnevať
I want you to look at it	Chcem, aby ste sa na to pozreli
I felt defeated and completely overwhelmed	Cítil som sa porazený a úplne ohromený
I barely dared to speak	Sotva som sa odvážil prehovoriť
I read the newspaper	Čítal som noviny
I can do a beautiful job	Viem robiť krásnu prácu
I assume you also made various nice points in the features	Predpokladám, že ste tiež urobili rôzne pekné body vo funkciách
I suspect she didn't come to this aspect	Mám podozrenie, že na tento aspekt neprišla
A huge black thing in the water	Obrovská čierna vec vo vode
I thought what hurt you, and I performed the ceremony	Myslel som, že to, čo ťa zranilo, a vykonal som obrad
I led her like that	Viedol som ju tak
I was bitter, but even worse was to come	Bol som zatrpknutý, no ešte horšie malo prísť
I think that's what they call it	Myslím, že to tak volajú
I remember it more until it all started	Pamätám si toho viac, kým sa to všetko začalo
I cried out in frustration	vykríkla som od frustrácie
I just had no choice	Jednoducho som nemal na výber
After landing, he left for the crash site	Po pristátí odišiel na miesto havárie
I have to tell you about my dreams	Musím ti povedať o svojich snoch
I consider you to be a very special person	Považujem ťa za celkom výnimočnú osobu
I hang my head in my hands	Zvesím hlavu do dlaní
I landed and turned around	Pristál som a otočil sa
I know your father was with you yesterday	Viem, že tvoj otec bol včera s tebou
I didn't find anyone	Nikoho som nenašiel
I just know where he is	Len viem kde je
I was told not to eat anything	Bolo mi povedané, aby som nič nejedol
I waited until someone knocked on the car window	Čakal som, kým niekto nezaklope na okno auta
A fire broke out right behind us	Hneď za nami vypukol požiar
There is no doubt that the pollution is being cleaned up	Niet pochýb o tom, že znečistenie sa čistí
I still missed her, even after eight years	Stále mi chýbala, aj po ôsmich rokoch
I discuss this topic almost every day with other parents	O tejto téme diskutujem takmer každý deň s inými rodičmi
A small window is also created in this wall	V tejto stene je tiež vytvorené malé okno
The work is based on a psychological framework	Práca je založená na psychologickom rámci
I packed all sorts of things to eat and drink	Zbalil som si všelijaké veci na jedenie a pitie
I heard light footsteps approaching me	Počul som, ako sa ku mne blížia ľahké kroky
I tried makeup this morning, but it obviously doesn't work	Dnes ráno som skúšala make-up, ale zjavne nefunguje
I have to go to school	musím ísť do školy
I work, I go with a gang, I visit a family	Pracujem, chodím s gangom, navštevujem rodinu
I really appreciate something like that	Naozaj si vážim niečo také
I was just another stranger in the crowd	Bol som len ďalší cudzinec v dave
I have to give it up	Už to musím vzdať
I only do things with show ponies	Robím len veci s výstavnými poníkmi
I also didn't know when it would happen	Tiež som nevedel, kedy sa to stane
I moan and lay her down	zastonám a položím ju
I had nothing to wear	Nemal som si čo obliecť
I will not promise so vaguely	Nebudem sľubovať tak vágne
I hope they are not very childish	Dúfam, že nie sú príliš detinské
There are no such newspapers	Takéto noviny neexistujú
I'll never see him again	Už ho nikdy neuvidím
I run to listen to music	Bežím počúvať hudbu
The angry man was injured	Nahnevaný muž bol zranený
I prefer brighter colors to lift the mood	Na pozdvihnutie nálady mám radšej žiarivejšie farby
I think it was him	Myslím, že to bol on
I saw him just before you called	Videl som ho tesne predtým, ako si zavolal
I always knew it couldn't be her real name	Vždy som vedel, že to nemohlo byť jej skutočné meno
I was still staring	Stále som len zízal
I can talk about the future	Môžem hovoriť o budúcnosti
Suddenly I felt speechless	Zrazu som sa cítil neschopný reči
I would like to take care of my nephew	Rada by som sa postarala o svojho synovca
I know what he'll say	Viem, čo povie
I was completely in love with him	Bola som do neho úplne zamilovaná
I turned and left	Otočil som sa a odišiel
I was surprised, but I immediately agreed to pray	Bol som prekvapený, ale okamžite som súhlasil, aby sa modlil
I suddenly felt disgusting	Zrazu som sa za to cítil hnusne
A moral compass can be as inaccurate as any instrument	Morálny kompas môže byť nepresný ako každý nástroj
A blood stain is a protein stain	Krvná škvrna je bielkovinová škvrna
I don't see them anywhere	Nikde ich nevidím
I have no anger towards him	Nechovám voči nemu žiadnu zlobu
I think we're the happiest we've ever been	Myslím, že sme najšťastnejší, akí sme kedy boli
I'm sure she'll always be safe with you	Som si istý, že s tebou bude vždy v bezpečí
I just hoped and prayed he would get the message	Len som dúfal a modlil sa, aby dostal správu
I can't tell you how to become a queen	Nemôžem ti povedať, ako sa stať kráľovnou
I couldn't put her words together	Nevedel som dať dokopy jej slová
I washed at the sink, but I didn't eat	Umyla som sa pri umývadle, ale nejedla
A nephew who won't even use a last name	Synovec, ktorý nebude používať ani priezvisko
They can be soldiers	Môžu to byť vojaci
I didn't put them in the kitchen	Nedával som ich do kuchyne
I think you should leave it to me	Myslím, že by ste to mali nechať na mňa
I have found no family anywhere beyond this point	Nikde som nenašiel žiadnu rodinu za týmto bodom
I'm so ready to leave this place	Som tak pripravený opustiť toto miesto
I can't bring it to the hospital	Nemôžem to priniesť do nemocnice
I still felt a little out of it	Stále som sa z toho cítil trochu mimo
So, they will probably help	Teda, pravdepodobne pomôžu
I was the only one who could save him	Bol som jediný, kto ho mohol zachrániť
I feel like a traitor only with my camera	Cítim sa ako zradca len s mojím fotoaparátom
I broke down and told her everything	Zlomil som sa a všetko som jej povedal
I needed to call you	Potreboval som ti zavolať
I plan to keep moving forward	Plánujem sa stále posúvať vpred
I will spend the day racing	Deň strávim na pretekoch
I know he killed and will continue to kill	Viem, že zabil a bude zabíjať aj naďalej
At least in the imagination	Aspoň v predstavách
I would be a mess	Bol by som neporiadok
I told her it didn't work	Povedal som jej, že to nefunguje
A heavy oak table was placed by one wall	Pri jednej stene bol umiestnený ťažký dubový stôl
I looked at my reflection in the mirror	Pozrela som sa na svoj odraz v zrkadle
Here are a few examples of these people	Uvediem pár príkladov týchto ľudí
I can always come back	Vždy sa môžem vrátiť
I was interested in both versions	Zaujali ma obe verzie
I shook and fell to the floor	Triasol som sa a klesol som na podlahu
I kept screaming	Kričal som ďalej
I leaned my back against the wall	Oprela som sa chrbtom o stenu
I never had to order him	Nikdy som ho nemusel rozkazovať
Oklahoma football game	futbalový zápas v Oklahome
I'm not going to give it up	Nemienim sa toho vzdať
I saw them coming home last night	Včera večer som ich videl spolu prichádzať domov
Right now, I've decided to take a break	Práve teraz som sa rozhodol dať si pauzu
I really didn't want to go back to the office	Naozaj sa mi nechcelo vrátiť do kancelárie
I started thinking about what my own list would contain	Začal som premýšľať, čo by môj vlastný zoznam obsahoval
And he never threw a baseball	A nikdy nehádzal bejzbalovú loptičku
I saw it when you were out	Videl som to, keď si bol vonku
I wanted to discover and try more	Chcel som objaviť a vyskúšať viac
I saw pain, anger and something else	Videl som bolesť, hnev a niečo iné
I saw no advantage in lying	Nevidel som v klamstve žiadnu výhodu
I found a third gang member	Našiel som tretieho člena gangu
I quietly congratulate how convincing this sounds	V tichosti si blahoželám, ako presvedčivo to znie
I will protect you from revenge	Budem ťa chrániť pred pomstou
I looked into his eyes	Pozrela som sa mu do očí
I say it the way it is	Hovorím to tak, ako to je
A small man stood on the cliff	Na útese stál drobný človiečik
I see the kitchen and the figure that is his goal	Vidím kuchyňu a postavu, ktorá je jeho cieľom
I could show you how	Mohol by som ti ukázať ako
I haven't bought it yet	Ešte som nenakúpil
Welfare can keep you healthy	Dobré životné podmienky vám môžu udržať zdravie
I noticed he had no eye contact	Všimol som si, že nemá žiadny očný kontakt
I was once, of course	Raz som bol, samozrejme
Credit card is primarily a convenient payment mechanism	Kreditná karta je predovšetkým pohodlný platobný mechanizmus
I ended up on the radio	Skončil som pri rádiu
I didn't see the man walking through the yard	Muža, ktorý prechádzal cez dvor, som nevidel
Before the photo shoot, I let my hair dry naturally	Pred fotením som si nechal vlasy prirodzene vyschnúť
I took this job just to support my family	Vzal som túto prácu len preto, aby som uživil svoju rodinu
I appreciate all your ideas for using your paper	Oceňujem všetky vaše nápady na použitie vášho papiera
I won't leave either of you alone	Nenechám ani jedného z vás samého
I never judge anyone who does that	Nikdy nesúdim nikoho, kto to robí
I couldn't believe what he was saying	Nemohol som uveriť tomu, čo hovoril
I had his family on the phone	Mal som jeho rodinu na telefóne
That's when I was a security guard	Vtedy som robil strážcu na tréningu
I also have a monitor and an original box	Mám aj monitor a originál krabice
I couldn't really justify what happened	Nemohol som skutočne ospravedlniť, čo sa stalo
I don't think we should be surprised how things happened	Myslím, že by nás nemalo prekvapiť, ako sa veci stali
I have a huge problem with that	Mám s tým obrovský problém
I slip off the chair and go to him	Zošmyknem sa zo stoličky a idem k nemu
I needed air and some light	Potreboval som vzduch a trochu svetla
I can't answer for you, my father or anyone else	Nemôžem odpovedať za teba, za otca ani za nikoho iného
I can hold someone in place	Môžem niekoho držať na mieste
I'm just watching the government and informing the facts	Len sledujem vládu a informujem o faktoch
I'll have one of the crew check it out	Dám to skontrolovať jednému z členov posádky
I will make this world a better place	Urobím tento svet lepším miestom
I looked around	Poobzeral som sa po bezprostrednom okolí
I'm sure they would like this product	Som si istý, že by sa im tento produkt páčil
I missed him	Chýbal mi
I turn around and look for an exit	Otočím sa a hľadám východ
I doubt he was half	Pochybujem, že bol polovičný
I couldn't believe he said that	Nemohol som uveriť, že to povedal
A strong wind began to blow	Začal fúkať prudký vietor
I know the situation	Poznám situáciu
I just want to see the engine room	Chcem len vidieť strojovňu
I wished she did it more often	Prial som si, aby to robila častejšie
A cup of tea can help	Pomôcť môže šálka čaju
I hesitated as I got in the car	Váhal som, kým som nastúpil do auta
Actually, I'm thinking of doing it for a split second	Vlastne uvažujem, že to urobím na zlomok sekundy
A familiar scent hung in the air	Vo vzduchu visela známa vôňa
I felt my mood lift even more	Cítil som, že sa mi nálada ešte viac zdvihla
I couldn't be out for long	Nemohla som byť dlho vonku
I just wanted to get it over with	Len som to chcel mať za sebou
Today two home runs	Dnes dva homeruny
I think we have a strange bond	Myslím, že máme zvláštne puto
I wouldn't touch any of them	Nedotkol by som sa ani jedného z nich
First, I intend to take a shower	Po prvé, mám v úmysle sa osprchovať
I'm going towards the living room	Idem smerom k obývačke
I tried to like plastic furniture for a long time	Dlho som sa snažil páčiť plastový nábytok
I was lucky to have a dead man	Mal som šťastie na mŕtveho muža
I remember someone telling me to put her down	Pamätám si, ako mi niekto povedal, aby som ju dal dole
I already hate to be pregnant	Už teraz nenávidím byť tehotná
I wanted to see a treatment center, not research	Chcel som vidieť liečebné centrum, nie výskum
I saw me standing there with my eyes closed	Videl som, ako tam stojím so zavretými očami
I can't control what others do	Nemôžem kontrolovať, čo robia ostatní
It happened again in a few days	O pár dní sa to zopakovalo
I shared a piece of her life, her territory	Zdieľal som kúsok jej života, jej územia
Great, friendly and great place	Skvelé, priateľské a skvelé miesto
I came across a dead body lying in an alley	Narazil som na mŕtve telo ležiace v uličke
I lay back along the shore	Ležal som späť pozdĺž brehu
I needed to learn how to transform	Potreboval som sa naučiť, ako sa transformovať
I wandered and forgot about this topic for years	Zatúlal som sa a na roky som na túto tému zabudol
I see no objective evidence that yes	Nevidím žiadny objektívny dôkaz, že áno
I saw you were relieved of her	Videl som, že si sa jej uľavil
I did this mission well	Túto misiu som urobil dobre
I can't get any work	Nemôžem získať žiadnu prácu
I think we will refrain from this possibility	Myslím, že sa tejto možnosti zdržíme
I will have to thank her	Budem sa jej musieť poďakovať
Huge cup made of stone	Obrovský pohár vyrobený z kameňa
I also saw your mother	Videl som aj tvoju matku
I can't blame him	Nemôžem zvaliť vinu na neho
I studied the ceiling	Študoval som strop
I think so, she thought, covering her mouth	Myslím, že áno, pomyslela si a zakryla si ústa
I know everyone in town	Poznám každého v meste
I don't remember the time that ever happened before	Nepamätám si čas, ktorý sa niekedy predtým stal
I woke up and got it out	Prebral som sa a dostal som to von
I love a woman's body	Milujem ženské telo
It never occurred to me to ask	Nenapadlo ma sa opýtať
I want to know how you slept	Chcem vedieť, ako si sa vyspal
I agree that the time has come for such measures	Súhlasím, že nastal čas na takéto opatrenia
I gained the courage to continue	Nabral som odvahu pokračovať
I wanted to kill them	Chcel som ich zabiť
I told you it would happen	Povedal som ti, že sa to stane
I asked how much she had to pay for it	Spýtal som sa, koľko za to musela zaplatiť
I still have no plans to go anywhere	Aj tak nemám v pláne nikam ísť
I think my system is working well	Myslím, že môj systém funguje dobre
I can't host except my car	Nemôžem hostiť, okrem môjho auta
I saw a frown in his eyes	V jeho očiach som videl zamračený výraz
I touched on it a little earlier	Toho som sa dotkol trochu skôr
I can work in the garden without any problems	Môžem pracovať na záhrade bez problémov
I did my best to put on a happy face	Urobil som, čo bolo v mojich silách, aby som nasadil šťastnú tvár
I need some time alone to deal with everything	Potrebujem nejaký čas sám, aby som sa so všetkým vysporiadal
I lost interest in the future	Stratil som záujem o budúcnosť
I was in his bed, in his room	Bol som v jeho posteli, v jeho izbe
I claimed to have a headache	Tvrdil som, že ma bolí hlava
I have completed the second phase	Dokončila som druhú fázu
I could have helped you	Mohol som ti pomôcť
A solid panel stood next to me	Stál ku mne pevný panel
I have to focus on myself	Musím sa sústrediť na seba
I think you can help us all	Myslím, že nám všetkým môžete pomôcť
I'll never let him find it again	Už mu to nikdy nedovolím nájsť
I refused to talk more about this topic	Viac som na túto tému odmietol hovoriť
It was a waste of time	Bola to strata času
I was in a good mood	Mal som dobrú náladu
I've heard those words before	Tieto slová som už počul
I got up from his body and helped him up	Vstal som z jeho tela a pomohol som mu vstať
But I couldn't figure out what was so funny	Nevedel som však prísť na to, čo bolo také vtipné
I didn't realize he was there	Neuvedomil som si, že tam bol
I remember having a problem with that	Pamätám si, že som s tým mal problémy
I didn't realize the truck was already on the property	Neuvedomil som si, že kamión už bol na pozemku
I was hoping he wasn't a killer	Dúfal som, že to nebol vrah
Half the sandwich I had left for lunch	Polovica sendviča mi zostala z obeda
I didn't move this time	Tentokrát som sa nepohol
I said most, not all	Povedal som väčšinu, nie všetky
I said words of gratitude as he listened quietly	Povedal som slová vďaky, keď ticho počúval
This decision led to additional funding	Toto rozhodnutie viedlo k dodatočným finančným prostriedkom
New stove for one	Pre jedného nový sporák
I looked at the phone while it rang	Kým zvonil, pozeral som na telefón
I mostly hated school	Školu som väčšinou nenávidel
I went outside and there was a couple	Vyšiel som von a stál tam pár
I can say the same about you now	To isté môžem teraz povedať o tebe
I would willingly bet my life on that	Ochotne by som na to stavil svoj život
I'm going crazy like that	Z takých vecí sa zbláznim
I had no way to start becoming independent	Nemal som ako začať osamostatniť sa
I left a aimed gun at him	Nechal som naňho namierenú zbraň
The most honest monarch	Najčestnejší panovník
I pulled it down so I could take a closer look	Stiahol som to dole, aby som si to mohol pozrieť bližšie
I hope no one reads it	Dúfam, že to nikto nečíta
I appreciate her time	Vážim si chvíle s ňou
I tried it with you, but you won't be fired	Skúšal som to s tebou, ale nebudeš prepustený
I couldn't help but smile	Nemohla som sa ubrániť úsmevu
I usually stay in school until six and go home	Väčšinou zostávam v škole do šiestej a idem domov
I want you to get up and wander, listen	Chcem, aby si vstal a blúdil, počúval
I had to have it outside	Musel som to mať vonku
I just knew it made sense	Len som vedel, že to má zmysel
I should have chosen another t-shirt	Mal som si vybrať iné tričko
I smoked from sixteen to twenty years old	Fajčil som od šestnástich do dvadsiatich rokov
I was pleased with the progress	Potešil ma pokrok
I am willing to participate one way or another	Som ochotný zúčastniť sa tak či onak
I didn't call him or visit him	Nevolal som mu ani som ho nenavštívil
I knew she would try, but she loved me	Vedel som, že to skúsi, ale ona ma milovala
I am especially proud of this first one	Na tento prvý som obzvlášť hrdý
I want to support you in everything you do	Chcem ťa podporovať vo všetkom, čo robíš
I would go home and write	Vrátil by som sa domov a písal
I didn't like that at all	To sa mi vôbec nepáčilo
I longed for a family	Túžil som po rodine
I already know him a little better	Už ho poznám o niečo lepšie
I met the gentleman yesterday	Včera som stretol toho pána
I want the best that my budget can handle	Chcem to najlepšie, čo môj rozpočet zvládne
I was not afraid to die	Nebál som sa zomrieť
I did not expect any gratitude or remorse	Nečakal som žiadnu vďačnosť ani výčitky
The girl turns into a dragon	Dievča sa mení na draka
I look like a monster	Vyzerám ako monštrum
The verses of the section are dated to c	Verše časti sú datované do c
I couldn't even feed myself	Nemohol som sa ani nakŕmiť
I promised you we'd finish at eleven	Sľúbil som ti, že skončíme o jedenástej
I danced, danced, danced	Tancoval som, tancoval, tancoval
In fact, I was glad he ignored me	Vlastne som bol rád, že ma ignoroval
I didn't touch them for fear of firing them	Nedotkol som sa ich zo strachu, že ich odpálim
The administrative brigade easily achieved the first goal	Správna brigáda ľahko dosiahla prvý cieľ
A child who is capable	Dieťa, ktoré je schopné
I expected him to go straight to work	Čakal som, že pôjde rovno do práce
I'll be back soon	Čoskoro sa vrátim
I wanted more seconds with him	Chcel som s ním viac sekúnd
I stopped to put my son in bed	Zastavil som sa, aby som uložil syna do postele
I'm trying to seal them	Snažím sa ich pevnejšie utesniť
I needed professional help	Potreboval som odbornú pomoc
I just tried another thing	Skúsil som len ďalšiu vec
I can feel myself growing into the space he has opened	Cítim, ako vrastám do priestoru, ktorý otvoril
I couldn't wait long	Nemohla som dlho čakať
I couldn't go back to the lonely abyss	Nemohol som sa vrátiť do osamelej priepasti
I shouldn't have been hiding here	Nemal som sa tu skrývať
I heard him talking to his agency	Počul som, ako sa rozpráva s jeho agentúrou
I shrugged, not quite meeting her gaze	Pokrčil som plecami, nie celkom som sa stretol s jej pohľadom
I was getting desperate	Začínala som byť zúfalá
It seemed to me to mean more to him	Zdalo sa mi, že to pre neho znamená viac
I'll need it as a warehouse	Budem ho potrebovať ako sklad
I wrote it	Ten som napísal
I saw a stranger in the mirror	V zrkadle som videl cudzinca
A view of true happiness	Pohľad skutočného šťastia
But I have to give it to them	Musím im to však odovzdať
I think you caused it yourself	Myslím, že si to spôsobil sám
I know the people who live there	Poznám ľudí, ktorí tam žijú
I don't think you would do that to her	Neverím, že by si jej to urobil
I mean, he kept calling and calling back	Chcem tým povedať, že stále volal a volal späť
I just can't stop thinking about it	Len na to nemôžem prestať myslieť
I would be so sad if you weren't here	Bol by som taký smutný, keby si tu nebol
I need to keep better records	Musím si viesť lepšie záznamy
I remember quickly	Rýchlo sa spamätávam
I sold my job not by personality	Predal som svoju prácu nie podľa osobnosti
In any case, a copy of it	V každom prípade jeho kópia
I was the lowest of the lowest	Bol som najnižší z najnižších
I would catch a certain smell	Zachytil by som určitý zápach
I was getting nervous	Začínala som byť nervózna
I lit a match to scare the birds	Zapálil som zápalku, aby som vystrašil vtáky
I felt nervous on my part	Z mojej strany som sa cítil nervózny
As they approached, I stood up	Keď sa blížili k posedeniu, postavil som sa
A huge smile parted his face	Tvár mu rozdelil obrovský úsmev
I didn't know how to tell you	Nevedel som ako ti to povedať
Later research challenged this hypothesis	Neskorší výskum túto hypotézu spochybnil
I'll cut your hands and feet on the alternate sides	Porežem ti ruky a nohy na alternatívnych stranách
I said the same thing	Povedal som to isté
I could lose my balance	Mohol by som stratiť rovnováhu
What happened was bad, but it can be fixed	To, čo sa stalo, bolo zlé, ale dá sa to napraviť
I couldn't stand to lose you	Nemohol som vydržať, aby som ťa stratil
I always have a problem doing that	Vždy mám problém to urobiť
I have never seen such beauty	Takú krásu som ešte nevidel
I was the third speaker of the show	Bol som tretím rečníkom relácie
I couldn't believe it was real	Nemohol som uveriť, že je to skutočné
I hope to see much more from you	Dúfam, že od vás uvidím oveľa viac
I didn't mean to cause insult	Nechcel som spôsobiť urážku
I can't define it	Neviem to definovať
A saved soul that floats on	Zachránená duša, ktorá pláva ďalej
I saved them for you	Zachránil som ich pre teba
I just didn't pay attention	Len som nevenoval pozornosť
I stared at him for a moment	Chvíľu som naňho pozerala
I can't ride a bike	Neviem jazdiť na bicykli
Survey is a key part of the game	Prieskum je kľúčovou súčasťou hry
I should be even stronger and wait for her	Mal by som byť ešte silnejší a čakať na ňu
I'm starting to push it hard	Začínam to dávať do tuhého
I knew someone was trying to kill me	Vedel som, že sa ma niekto snaží zabiť
I didn't kill the governor	Nezabil som guvernéra
Such a guy not only floats among singles	Takýto chlap sa nielenže vznáša medzi single
I can't hear what the iron wants to be	Nepočujem, čím chce žehlička byť
I really enjoyed preparing everything	Veľmi ma bavilo všetko pripravovať
I didn't expect anything less	Nečakal som nič menej
I noticed that she was physically shaking	Všimol som si, že sa fyzicky triasla
I didn't realize how short it was	Neuvedomil som si, aká bola krátka
I believe we are safe	Verím, že sme v bezpečí
A few seconds later, she gave a triumphant cry	O pár sekúnd neskôr vydala víťazný plač
I am very, very happy	Som veľmi, veľmi šťastný
I decided to wait until morning until I tried to escape	Rozhodol som sa počkať do rána, kým sa pokúsim o útek
I learned to be a good actress	Naučila som sa byť dobrou herečkou
I would like you to try regular meditation	Bol by som rád, keby ste vyskúšali pravidelnú meditáciu
I knew who this man was	Vedel som, kto je tento muž
I look at her and compare her gaze	Pozerám sa na ňu a porovnávam jej pohľad
I work hard on these things, you know	Tvrdo na týchto veciach pracujem, vieš
I woke up after three hours	Zobudil som sa po troch hodinách
The two would have a lasting friendship	Tí dvaja by mali trvalé priateľstvo
I hated my brother for leaving	Nenávidel som svojho brata za to, že odišiel
I have no plans to go with them	Neplánujem s nimi ísť
I mean hours and days	Myslím hodiny a dni
That's why I call life into them	Preto do nich hovorím život
I can see so many abundant and wonderful things	Môžem vidieť toľko hojných a úžasných vecí
I felt terrible when I took it from you	Cítil som sa hrozne, keď som ti to zobral
A lie, it seemed like a lie to me	Klamstvo, pripadalo mi to ako lož
I was barely fifteen	Mal som sotva pätnásť
I almost fainted when my father said that	Skoro som omdlela, keď to môj otec povedal
I say whether you will live or you will die	Hovorím, či budeš žiť alebo zomrieš
I couldn't watch how it happened to us	Nemohol som sa pozerať, ako sa nám to stalo
I think you have enough for today	Myslím, že na dnes máš dosť
Young man full of plans and dreams	Mladý muž plný plánov a snov
I drank deeply and looked around	Zhlboka som sa napil a obzrel sa
They took part in the fighting	Zúčastnili sa bojov
She also considered becoming a women's advocate	Uvažovala aj o tom, že sa stane obhajkyňou žien
I could have been killed	Mohol som sa nechať zabiť
I never think about money	Nikdy nerozmýšľam nad peniazmi
Anthony was chosen as the subject of the design	Anthony bol vybraný ako predmet dizajnu
I have to stay here with all the students	Musím tu zostať so všetkými študentmi
I added a part after loading the crosshairs	Pridal som časť po načítaní zameriavača
But I doubt you ever married him	Pochybujem však, že si ho niekedy vzal
She must have been so nice to me	Asi bola ku mne taká milá
I did not have enough food and accommodation	Nemal som dostatok jedla a ubytovania
I actually signed you up to be on the show	Vlastne som ťa prihlásil, aby si bol v šou
A thin layer of sweat covered his forehead	Čelo mu pokrývala tenká vrstva potu
I mean your plan	Myslím tento tvoj plán
I called a shuttle for her	Zavolal som pre ňu raketoplán
I agree that you will need extra time	Súhlasím, že budete potrebovať čas navyše
I have to show her this project	Musím jej ukázať tento projekt
I beat my brothers most of the time	Väčšinu času som porazil svojich bratov
I needed to end it	Potreboval som to ukončiť
I was talking to his girlfriend yesterday	Včera som sa rozprával s jeho priateľkou
This also contributed to the fact that its costs were relatively low	To tiež prispelo k tomu, že jej náklady boli relatívne nízke
I've seen it several times	Videl som to niekoľkokrát
But I came around	Prišiel som však okolo
I want to see her world	Chcem vidieť jej svet
I had to save myself and I needed to know how	Musel som sa zachrániť a potreboval som vedieť ako
A drug that really wasn't a drug	Droga, ktorá naozaj nebola drogou
I have never experienced such a violent force	Nikdy som nezažil takú násilnú silu
I ruined my career	Zničil som si kariéru
I turned on the car and pulled it out	Zapol som auto a vytiahol som ho
I didn't get there	Nedostal som sa tam
I'll park in front of the library	Zaparkujem pred knižnicou
I was actually shocking myself	Vlastne som šokoval sám seba
I have something to do here	Mám tu čo robiť
I should have realized that you felt something for me	Mal som si uvedomiť, že ku mne niečo cítiš
I could never stay mad at him	Nikdy som na neho nedokázala zostať naštvaná
I tried to find my match	Snažil som sa nájsť svoju zhodu
I would have to find them, stop them	Musel by som ich nájsť, zastaviť
Maybe I'll have some photo editing done	Možno si dám spraviť nejakú tú úpravu fotiek
I knew he was a great man	Vedel som, že je to skvelý muž
I didn't need sex with her	Nepotreboval som s ňou sex
The project suffered several blows	Projekt utrpel niekoľko rán
In a way, I also love my country	Svojím spôsobom milujem aj svoju krajinu
I want you to go running and playing	Chcem, aby si šiel behať a hrať sa
I hear them all around us	Počujem ich všade okolo nás
I managed to get the best out of them	Podarilo sa mi z nich získať to najlepšie
I couldn't do more for her	Viac som pre ňu urobiť nemohol
I take full responsibility for this	Beriem za to plnú zodpovednosť
I warn you to listen	Varujem vás, aby ste počúvali
A little company on the way	Trochu spoločnosti na ceste
I was on my way to a better life	Bol som na ceste k lepšiemu životu
Jaw set, ice in the eyes	Súprava na čeľusť, ľad v očiach
The house was surrounded by a special kind of metal wire fence	Dom obklopoval zvláštny druh kovového drôteného plotu
I take responsibility	beriem na seba zodpovednosť
I looked everywhere, but it was gone	Pozrel som sa všade, ale bolo to preč
I will need all our soldiers with me	Budem potrebovať všetkých našich vojakov so mnou
I really felt disabled	Naozaj som sa cítil zdravotne postihnutý
I certainly looked, if she didn't feel, the best I know	Určite som vyzerala, ak nie cítila, tak najlepšie ako viem
I never know what to say	Nikdy neviem, čo povedať
I could smell something cooking in the kitchen	Cítil som vôňu, ako sa niečo varí v kuchyni
I'll sleep outside on the couch, you're sleeping here	Ja budem spať vonku na gauči, ty spíš tu
A nice young woman brought more oil to the fire	Viac oleja do ohňa priniesla pekná mladá žena
I want them to take me home	Chcem, aby ma vzali domov
I shouldn't have chased you like that	Nemal som ťa tak hnať
I've never been to this part of the garden	Nikdy som nebol v tejto časti záhrady
I shake like a letter	trasiem sa ako list
I need to get my life moving	Potrebujem si dať život do pohybu
Sometimes I wish it was me, it's not like that	Niekedy si želám, aby som to bol ja, nie je to tak
I didn't know this and I was disappointed	Toto som nevedel a bol som sklamaný
I had to time it right	Musel som to správne načasovať
I suggest you read it	Navrhujem, aby ste si to prečítali
Details vary from dialect to dialect	Podrobnosti sa líšia od dialektu k dialektu
I ran my fingers over his chest	Prešla som mu prstami po hrudi
I heard they are good too	Počul som, že sú tiež dobré
I didn't know what gay was	Nevedel som, čo je gay
Less curiosity for sure	Pre istotu menšia kuriozita
I wish it wasn't like that	Bodaj by to tak nebolo
I have to go make sure my equipment is ready	Musím sa ísť uistiť, že moje vybavenie je pripravené
I couldn't escape it even in a dream	Nemohla som tomu uniknúť ani vo sne
I was just my own consciousness and nothing else	Bol som iba svojim vlastným vedomím a ničím iným
I did not know that marriage would be such a blessing	Nevedel som, že manželstvo bude takým požehnaním
She did not advance	Ďalej už nepostúpila
She wore a black baseball cap	Na ušiach mala stiahnutú čiernu baseballovú čiapku
I left the bridge and went to the engineering part	Opustil som most a išiel som do inžinierskej časti
Reaction is an emotional state	Reakcia je emocionálny stav
It was as if a man had appeared out of nowhere	Akoby odnikiaľ sa objavil muž
I've always been more than fair	Vždy som bol viac ako spravodlivý
I jumped in the car and closed the door behind me	Naskočil som do auta a zavrel som za sebou dvere
The photographer must be willing to risk everything	Fotograf musí byť ochotný riskovať všetko
I just want to look him in the eye	Chcem sa mu len pozrieť do očí
I stopped dreaming	Prestal som snívať
I will not be able to attend the funeral	Nebudem sa môcť zúčastniť pohrebu
I will kneel and touch the ground	Kľaknem si a dotknem sa zeme
I was surprised by her courage and strength	Prekvapila ma jej odvaha a sila
He was interrupted by a knock on the door	Vyrušilo ho klopanie na dvere
I knelt in front of him and took a deep breath	Kľakol som si pred neho a zhlboka sa mi vydýchol
I lack the moral authority to order him to leave	Chýba mi morálna autorita prikázať mu, aby odišiel
The film spread through his pupils	Cez jeho zreničky sa šíril film
I would do anything to see it	Urobil by som čokoľvek, aby som to videl
I have to try not to fall	Musím sa snažiť nespadnúť
I felt too sick to go	Cítil som sa príliš chorý na to, aby som išiel
I appreciate every piece of advice from everyone who does	Oceňujem každú radu od každého, kto to robí
I looked at the sign	Pozrel som sa na znamenie
I tend to touch them	Skláňam sa, aby som sa ich dotkol
I was honored to publish my article	Bolo mi cťou uverejniť môj článok
I used to paint them	Kedysi som ich maľoval
I offer you a golden opportunity	Ponúkam vám zlatú príležitosť
A special guest will be present	Prítomný bude špeciálny hosť
I made hot tea for both of us	Uvarila som horúci čaj pre nás oboch
I stopped at the apartment number on the ticket	Zastavil som sa pri čísle bytu na cestovnom lístku
I would say for myself that it was just found out	Sám by som povedal, že to bolo len zistené
I should have told you before	Mal som ti to povedať predtým
However, their composition is still unknown	Ich zloženie však stále nie je známe
I feel like they're hiding from me	Mám pocit, akoby predo mnou tajili
Young woman, pale and worried	Mladá žena, bledá a znepokojená
I have no one to criticize	Nemám koho kritizovať
I didn't know how to make him understand	Nevedela som, ako ho prinútiť pochopiť
Goods based on it were also issued	Bol vydaný aj tovar založený na ňom
I think we were all a little crazy back then	Myslím, že vtedy sme boli všetci trochu blázni
Another guard is coming	Prichádza ďalší strážca
At the front of public relations	Na fronte vzťahov s verejnosťou
I still couldn't remember anything from my real life	Stále som si nevedela spomenúť na nič zo svojho skutočného života
I was thinking about it	Premýšľal som o tom
I missed that	To mi uniklo
I watched it further and he just doesn't add it right	Sledoval som to ďalej a on jednoducho nepridáva správne
The fog came from nowhere	Odnikiaľ prišla hmla
I think that will keep them quiet	Myslím, že to zabezpečí ich ticho
I couldn't, and that was the most bizarre thing	Nemohla som, a to bola tá najbizarnejšia vec
I hate it when he does	Neznášam, keď to robí
I thought it would be more	Myslel som, že to bude viac
I will resurrect him on the last day	Vzkriesim ho v posledný deň
A man came out of her office	Z jej kancelárie vyšiel muž
I'll fire it sideways and move on	Odpálim to nabok a kráčam ďalej
At the moment, I feel about three inches tall	Momentálne sa cítim vysoký asi tri palce
I was just very emotional	Bol som len veľmi emotívny
I can tell by the way he looks at you	Viem to povedať podľa toho, ako sa na teba pozerá
I wouldn't change a second	Nemenil by som ani sekundu
I couldn't let her live with that idea	Nemohol som ju nechať žiť s touto myšlienkou
I've never been a warrior	Nikdy som nebol bojovník
I won't burden you now	Teraz ťa nebudem zaťažovať
I nodded back to her	Prikývol som jej späť
I forced myself to be upstairs, to see him	Prinútila som sa byť úplne hore, vidieť ho
In the third part he describes his economic plan	V tretej časti popisuje svoj ekonomický plán
I didn't see a single artificial light	Nevidel som jediné umelé svetlo
I can't even accept a decent message	Nedokážem prijať ani slušnú správu
I owned one for a short time	Jednu som vlastnil krátko
The item is assigned the nearest default value	Položke je priradená najbližšia štandardná hodnota
I wanted to be her again	Chcela som byť opäť ňou
I always thought we were friends, good friends	Vždy som si myslel, že sme priatelia, dobrí priatelia
I just left you a few hours ago	Opustil som ťa len pred pár hodinami
This role marked her acting debut	Táto rola znamenala jej herecký debut
A chance to start a family, take root	Šanca založiť si rodinu, zapustiť korene
I feel like everyone is after me	Mám pocit, že všetci idú po mňa
I remember talking to so many people	Pamätám si, že som sa rozprával s toľkými ľuďmi
I mean, we were pretty drunk yesterday	Teda, včera sme boli dosť opití
I must have been at least three months pregnant	Musela som byť aspoň v treťom mesiaci tehotenstva
Large house, manor house, hidden deep in the woods	Veľký dom, kaštieľ, ukrytý hlboko v lese
However, nothing serious was suspicious	Nič závažné však nebolo podozrivé
I thought it was a great gift	Myslel som si, že je to skvelý darček
I'm starting to think they never will	Začínam si myslieť, že nikdy nebudú
It will fight injustice by injustice	Bude bojovať proti nespravodlivosti nespravodlivosťou
I hope I don't wake you	Dúfam, že ťa nezobudím
They had a short affair and broke up	Mali krátky románik a rozišli sa
The whole route leads mostly through rural fields	Celá trasa vedie prevažne vidieckymi poľami
I have to attack first	Najprv musím zaútočiť
I never expected that	To som nikdy nečakal
I know it's much stronger than last time	Viem, že je to oveľa silnejšie ako naposledy
I like our community	Mám rád našu komunitu
So I'm not in the mood for this	Tak na toto nemám náladu
I was really starting to get scared	Naozaj som sa začínal báť
I don't know what level of power to use	Neviem, akú úroveň sily použiť
I want to fulfill my duty	Chcem si splniť svoju povinnosť
I thought it was more than interesting	Myslel som si, že to bolo viac než zaujímavé
I don't see anything but the package	Nevidím nič okrem balíka
I really didn't complain about the way they govern us	Naozaj som sa nesťažoval na spôsob, akým nám vládnu
I want to taste his sweat	Chcem ochutnať jeho pot
I think it took me a few years of my life	Myslím, že mi to ubralo pár rokov zo života
I said the game was over	Povedal som, že hra sa skončila
Jacob from the state	Jakuba zo štátu
I had no explanation that would not upset me	Nemal som žiadne vysvetlenie, ktoré by ma nezarmútilo
I'll bend you very, very soon	Veľmi, veľmi skoro ťa ohnem
A satisfied smile spread across the man's lips	Mužovi sa na perách rozlial spokojný úsmev
However, I know this	Však toto poznám
I feel like you men have to trust me	Cítim, že vy muži mi musíte dôverovať
I love this time of year	Milujem to ročné obdobie
I think he liked it	Myslím, že sa mu to páčilo
I bet they're above it all	Stavím sa, že sú nad tým všetkým
I wanted to take a few days and visit	Chcel som si vziať pár dní a navštíviť
I knew he would chase me	Vedel som, že ma bude prenasledovať
I jumped up and knelt beside him	Zoskočila som a kľakla si vedľa neho
I promised her father a summer in the east	Sľúbil som jej otcovi leto na východe
I include this strategy in this book with great hesitation	Túto stratégiu zaraďujem do tejto knihy s veľkým váhaním
I saw how my baby was born	Videl som, ako sa moje dieťa narodilo
I certainly meant it	Určite som mal v úmysle
I really felt different	Naozaj som sa cítil inak
I didn't have much control over what he was doing	Nemal som veľkú kontrolu nad tým, čo to robí
I didn't learn my replicas	Nenaučil som sa svoje repliky
As they say fish in water	Ako sa hovorí ryba vo vode
I don't see it working	Nevidím, že to funguje
Unfortunately, I can't tell you more	Viac ti, žiaľ, povedať nemôžem
I left the phone inside	Telefón som nechal vnútri
I saw a cloud of magic spread over the city	Videl som oblak mágie rozprestretý nad mestom
I didn't want to hear about him again	Nechcela som o ňom znova počuť
Alabama was detained only for the first time	Alabama bola zadržaná len na prvý pád
I've been up for almost twenty-four hours	Už som hore takmer dvadsaťštyri hodín
I think you can handle it	Myslím, že to zvládneš
I see him a few times a month	Vidím ho párkrát do mesiaca
I apologize once again for being sick	Ešte raz sa ospravedlňujem, že som chorý
I immediately gained respect for her	Okamžite som si k nej získal rešpekt
I'll start the coffee pot, check the e-mail	Naštartujem kanvicu kávy, skontrolujem e-mail
Sometimes I wondered what had happened to those people	Niekedy som rozmýšľal, čo sa s tými ľuďmi stalo
I know you better than anyone	Poznám ťa lepšie ako ktokoľvek iný
I drank water and spat it out	Napil som sa vody a vypľul som ju
I know you mean my well-being	Viem, že máte na mysli moje blaho
I live there in the gray zone	Bývam tam v šedej zóne
A bit like school times	Trochu ako v školských časoch
I decide not to get dressed	Rozhodnem sa neobliecť sa
I didn't intend to pay another penny	Nemal som v úmysle zaplatiť ďalší cent
I asked her to come after me	Požiadal som ju, aby po mňa prišla
I didn't need to warm him up anymore	Už som ho nepotrebovala zahrievať
I ran to him, relieved	Rozbehla som sa k nemu, preliala mnou úľava
I tried not to trip over the rough ground	Snažil som sa nezakopnúť o drsnú zem
I said there was a mirror image	Povedal som, že existuje zrkadlový obraz
I'm just a little sorry for him	Je mi ho čo i len trochu ľúto
I told my men not to be afraid	Povedal som svojim mužom, aby sa nebáli
I looked down and my lamp illuminated someone who was swimming there	Pozrel som sa dole a moja lampa osvetlila niekoho, kto tam pláva
I thank people easily	Ľuďom sa poďakujem ľahko
I have a quote from your radio show somewhere	Niekde tu mám citát z vašej rozhlasovej relácie
But I didn't think it would be tonight	Nemyslel som si však, že to bude dnes večer
I managed to cross-reference it on the computer	Podarilo sa mi to krížovo odkázať na počítači
Sorry about that	Ospravedlňujem sa za to
I could probably sell my own and buy a house	Pravdepodobne by som mohol predať svoj a kúpiť dom
I didn't have energy	Nemal som energiu
The third lawsuit is pending	Tretí súdny spor prebieha
I wanted to save her	Chcel som ju zachrániť
I walked over and pushed him around	Podišiel som a postrčil som ho okolo seba
I no longer paid attention to school events	Už som nevenoval pozornosť školským udalostiam
A way to see the truth about yourself	Spôsob, ako vidieť pravdu o sebe
I walked quietly through the ward and restored our acquaintance	Potichu som prešiel po oddelení a obnovil našu známosť
The new idea made him frown	Nová myšlienka ho prinútila zamračiť sa
I thought we were ready to play	Myslel som si, že sme pripravení hrať
I think it will fit your slim figure very well	Myslím si, že sa bude veľmi hodiť k vašej štíhlej postave
I can not wait	Už sa neviem dočkať
I think we should start there	Myslím, že by sme tam mali začať
I want to go see what's going on	Chcem sa ísť pozrieť, čo sa deje
D and back to the computer screen	D a späť na obrazovku počítača
I'll come make changes	Prídem urobiť zmeny
I found myself smiling too	Pristihla som sa, že sa tiež usmievam
I found something on my hard drive	Našiel som niečo na pevnom disku
She is soon pronounced dead	Čoskoro je vyhlásená za mŕtvu
I want it to be fast	Chcem, aby to bolo rýchle
I could feel the hair running down my arm	Cítil som, ako mi srsť tečie po ruke
The shelter was in a small stream	Úkryt bol v malom potoku
I laugh a few times when we talk	Párkrát sa zasmejem, keď sa rozprávame
I could have kissed him	Mohol som ho pobozkať
I just came across it	Len som na to narazil
I thought something serious had happened	Myslel som, že sa stalo niečo vážne
I am an ordinary person nowhere in his program	Ja obyčajný človek nie je nikde v jeho programe
I can't get married again	Nemôžem sa znova vydať
I found out how long ago	Zistil som, ako dávno
Hunger for another human being	Hlad po inej ľudskej bytosti
I had a terrible time	Mala som hrozné chvíle
I looked out the window	Pozeral som z okna
I just wanted to give you your things back	Len som ti chcel vrátiť tvoje veci
I would never hurt my parents	Nikdy by som neublížil svojim rodičom
I remember the excitement in your voice	Pamätám si vzrušenie v tvojom hlase
A confused look appeared on her face	Na jej tvári sa objavil zmätený výraz
I was more than thirsty	Bol som viac ako smädný
I didn't answer much	Veľmi som neodpovedal
I was waiting for her and she didn't come	Čakal som na ňu a ona neprišla
I would put it all there	Dal by som to tam všetko
I think he already knows	Myslím, že už to vie
I remember it well	Pamätám si to dobre
I turn away from them	Odvraciam sa od nich
Several males can chase one female	Niekoľko samcov môže prenasledovať jednu samicu
I will not vote for the parties	Strany si voliť nebudem
I was not a fan of the country	Nebol som fanúšikom krajiny
I no longer trust the government	Už neverím vláde
I felt horrified	Prešiel mnou pocit hrôzy
I didn't even take a towel	Nevzal som si ani uterák
I know it was really hard to be fired	Viem, že byť prepustený bolo naozaj ťažké
I continued therapy	Pokračoval som v terapii
I grab him and carefully slide him aside	Chytím ho a opatrne posúvam nabok
I heard he might have left school	Počul som, že možno odišiel zo školy
I think she got the picture from somewhere	Myslím, že ten obrázok odniekiaľ získala
I hope you enjoy reading my work	Dúfam, že sa vám bude páčiť čítanie mojich prác
I didn't expect much more	Nečakal som oveľa viac
Hell, I was hoping they were	Do pekla som dúfal, že boli
I knew how to combine my voice with his	Vedela som skĺbiť svoj hlas s jeho
I knew it would happen one day	Vedel som, že sa to jedného dňa stane
I'll try to explain again	Skúsim to ešte raz vysvetliť
I've already lost six	Stratil som už šesť
I wasted my life and destroyed my body	Premárnil som svoj život a zničil som svoje telo
I realized very quickly that he was completely bankrupt	Veľmi rýchlo som si uvedomil, že je úplne na mizine
I didn't know where he lived	Nevedel som, kde býva
I know exactly where you are	Viem presne kde si
I opened the door and instinctively held my breath	Otvoril som dvere a inštinktívne zadržal dych
I feel like a girl receiving honor from a knight	Cítim sa ako dievča, ktoré prijíma poctu od rytiera
Several have contracted the disease, but not very seriously	Niekoľkí dostali túto chorobu, ale nie veľmi vážne
He has nowhere to live and he is starving	Nemá kde bývať a hladuje
Someone he never wanted to go back to	Niekoho, ku ktorému sa už nikdy nechcel vrátiť
I think it's the right number	Myslím, že je to správne číslo
I cry his name in his mouth	Plačem mu jeho meno do úst
I would have to be more careful	Musel by som si dávať väčší pozor
I never went to see her	Nikdy som ju nešiel pozrieť
I was able to return home just as well	Rovnako dobre som sa mohol vrátiť domov
I liked how I felt despite his taste	Páčilo sa mi, ako som sa cítil napriek jeho chuti
I have great respect and admiration for him	Mám k nemu veľký rešpekt a obdiv
I can't feel embarrassed anymore	Už sa za to nemôžem cítiť trápne
I just wish the doctors would let me ride	Len si prajem, aby mi lekári dovolili jazdiť
I opened my eyes just enough to see	Otvoril som oči len toľko, aby som videl
I couldn't leave this like that	Toto som nemohol nechať tak
From their marriage came two daughters and a son	Z ich manželstva vzišli dve dcéry a syn
I didn't care how that was possible	Bolo mi jedno, ako je to možné
I didn't want it to end like this tonight	Nechcel som, aby to dnes večer dopadlo takto
I couldn't get to the next level	Nedokázal som sa dostať na ďalšiu úroveň
I sighed and looked at the ground	Vzdychla som si a pozrela do zeme
I even went to pick it up with my dad	Dokonca som to išiel vybrať s ockom
I felt it was more personal	Cítil som, že je to takto osobnejšie
The fate of our country is at stake	V stávke je osud našej krajiny
One opinion was as follows	Jeden názor bol nasledovný
I had something about standards	Mal som niečo o štandardoch
I would definitely die here	Tu by som určite zomrel
I can play it	Viem to hrať
I knew how to control the lever	Vedel som, ako riadiť radenie páky
I live better in two houses than in one	V dvoch domoch sa mi žije lepšie ako v jednom
I go back and forth with it, still around	Chodím s tým tam a späť, stále dookola
I really regret it all today	Dnes na to všetko naozaj ľutujem
I found a much better refuge	Našiel som oveľa lepšie útočisko
Men's house, for sure	Mužský dom, určite
I think she had a heart attack	Myslím, že mala infarkt
I hope that speculation will stop now	Dúfam, že špekulácie teraz prestanú
I'd rather take it for granted	Radšej to považujem za obozretnosť
I was upstairs when they did it too	Bol som hore, keď to robili aj oni
I didn't ask her to give up anything	Nežiadal som ju, aby sa niečoho vzdala
I will mention just some of the tricks that have worked for me	Spomeniem len niektoré triky, ktoré sa mi osvedčili
I couldn't wait for him	Nevedela som sa ho dočkať
I wasn't quite sure	Nebol som si tým celkom istý
I sleep in the guest bedroom of my own house	Spím v hosťovskej spálni vlastného domu
I put on some shoes and headed	Obula som si nejaké topánky a zamierila
I couldn't help but get tears	Nemohla som si pomôcť, začali mi tiecť slzy
I thought we were committed to it	Myslel som, že sme sa k tomu zaviazali
I didn't fight back	Nebránila som sa
The situation did not seem funny to me for a long time	Tá situácia mi dlho nepripadala vtipná
I would no longer listen to his lies	Už by som nepočúval jeho klamstvá
I'll send another group	Pošlem ďalšiu skupinu
I have too many questions that need answers	Mám príliš veľa otázok, ktoré potrebujú odpovede
I saw everything that was in the bar	Videl som všetko, čo bolo v bare
I needed to forget about her	Potreboval som na ňu zabudnúť
I just have to stay here tonight	Musím tu zostať len na dnešnú noc
I really wanted to think about it	Naozaj som o tom chcel premýšľať
Maybe nothing more is needed	Možno nie je potrebné nič viac
I have no idea how you decide	Netuším ako sa rozhodneš
I finished school two years ago	Školu som dokončil dva roky predtým
I wanted to know what they thought	Chcel som vedieť, čo si o tom myslia
I'm never alone with her	Nikdy s ňou nie som sám
I didn't want to show him signs	Nechcel som mu ukázať známky
I imagine you feel pretty alone now	Predstavujem si, že sa teraz cítiš dosť sám
They happily agreed to this simple request	S touto jednoduchou požiadavkou šťastne súhlasili
I raise my eyebrows at him	Zdvihnem na neho obočie
I still didn't believe it	Stále som tomu neveril
I stood motionless, looking around	Nehybne som stál a obzeral sa okolo seba
I can easily allow you to ride with passengers	Môžem vám jednoducho dovoliť jazdiť s pasažiermi
I overcame it a long time ago	Už som to dávno prekonal
The world of my design	Svet môjho dizajnu
Let me tell you, hatred comes easily, too easily	Poviem vám, nenávisť prichádza ľahko, až príliš ľahko
Several others rush to watch the fight	Niekoľko ďalších sa ponáhľa, aby sledovali boj
I also thought the movie was terrible	Tiež som si myslel, že film je hrozný
I didn't worry too much	Príliš som si nerobil starosti
I need to know, to control your destiny	Potrebujem to vedieť, ovládať tvoj osud
For just a moment, I felt it was over	Len na chvíľu som cítil, že je koniec
I haven't seen him since graduation	Nevidel som ho od promócie
I need it to survive the day	Potrebujem to, aby som prežil deň
I take a deep breath and watch them pass	Zhlboka sa nadýchnem a sledujem, ako prechádzajú
All these records have been broken since then	Všetky tieto rekordy boli odvtedy prekonané
I bought it the same day	Kúpil som ho v ten istý deň
I kissed her neck again	Znovu som ju pobozkal na krk
I tried to scream, but I suffocated	Pokúsil som sa kričať, ale udusil som sa
I mean, only the first page is huge	Chcem tým povedať, že len prvá strana je obrovská
Everything is perfect	Všetko je dokonalé
I want to make a deal with you	Chcem sa s tebou dohodnúť
Now I felt like I was standing on the grass	Teraz som cítil, ako stojím na tráve
A loose unit hovered inside the cab	Vo vnútri kabíny sa vznášal uvoľnený agregát
I had someone here to help me	Mal som tu niekoho, kto mi pomohol
Today I tried to organize a newspaper	Dnes som sa snažil zorganizovať noviny
I honestly wouldn't change how she came to us	Úprimne by som nemenila, ako k nám prišla
I have found that this is largely the case	Zistil som, že je to vo veľkej miere tento prípad
I shouldn't have allowed anything so small to bother me	Nemal som dovoliť, aby ma niečo tak malé trápilo
I encourage you to continue learning with us	Povzbudzujem vás, aby ste s nami pokračovali v učení
I didn't want to simplify it	Nechcel som to zjednodušiť
A week ago, I stopped leaving new messages	Pred týždňom som prestal nechávať nové správy
This seems to have been done	Toto sa zrejme urobilo
I think my heart is broken	Myslím, že moje srdce je zlomené
I can already see your face	Už vidím tvoju tvár
I may have to withdraw from our agreement	Možno budem musieť odstúpiť od našej dohody
I grab my bag and go to the door	Chytím tašku a idem k dverám
I haven't been there long enough to miss me	Nebol som tam dosť dlho na to, aby som mi chýbal
I transformed so many of them	Premenil som ich toľko
I refer to your habits	Odvolávam sa na vaše zvyky
I really love this stamp	Túto pečiatku naozaj milujem
I'll be in the back if you need anything	Budem vzadu, ak budete niečo potrebovať
I thought it might help attract new members	Myslel som si, že by to mohlo pomôcť prilákať nových členov
Both cases remain open	Oba prípady zostávajú otvorené
I completed drama for four years	Absolvoval som štyri roky drámy
The staff failed to track down the donor	Zamestnancom sa darcu nepodarilo vypátrať
I feel lost and helpless, unable to do anything	Cítim sa stratená a bezmocná, neschopná nič urobiť
I only saw it last week	Videl som to len minulý týždeň
A little small but nice	Trochu malý, ale pekný
I shot him in the back	Strelil som ho do chrbta
I applauded with a grin and a nod	Zatlieskala som s úškrnom a prikývnutím
I think he mainly wants time to process the letters	Myslím, že chce hlavne čas na spracovanie listov
I want to be recorded as a voter yes	Chcem byť zaznamenaný ako hlasujúci áno
I already respected and admired the woman	Už som tú ženu rešpektoval a obdivoval
I look out the window and see the park	Pozerám sa z okna a vidím park
I know there are no expectations	Viem, že neexistujú žiadne očakávania
I crashed into the car, found the handle, and opened it	Narazil som do auta, našiel kľučku a otvoril ju
I knew exactly how to handle them	Presne som vedel, ako s nimi zaobchádzať
I didn't pay attention to the details	Nevenoval som pozornosť detailom
I always like articles about this kind of technology	Vždy sa mi páčia články o tomto druhu technológií
I want to see and hear things with my own eyes	Chcem veci vidieť a počuť na vlastné oči
I begged him to talk to me	Prosila som ho, aby sa so mnou porozprával
I looked at him, grateful	Pozrel som sa na neho, vďačný
I put a cigarette to my lips	Priložil som si cigaretu k perám
I missed him and I loved him	Chýbal mi a miloval som ho
I mean, you can almost destroy it	Chcem tým povedať, že to dokážeš takmer zničiť
I want to beat him myself	Chcem ho poraziť sám
A little risky, but they wanted to take a chance	Trochu riskantné, ale chceli to risknúť
I kissed her on the cheek	Pobozkal som ju na líce
I also learn a lot	Tiež sa veľa učím
A writer without a pinch of scientific or technical insight	Spisovateľ bez štipky vedeckého alebo technického rozhľadu
I absolutely love my home and my surroundings	Úplne milujem svoj domov a svoje okolie
I couldn't stand any of that	Nezniesol som nič z toho zjesť
I think he really enjoys that attention	Myslím, že si tú pozornosť skutočne užíva
I didn't notice any warning lights on it	Nevšimol som si na ňom žiadne výstražné kontrolky
I climbed the ladder	Stúpal som po rebríku
No one was allowed to travel without his consent	Nikomu nebolo dovolené cestovať bez jeho súhlasu
I wonder what size the guy was	Zaujímalo by ma, akú veľkosť mal ten chlap
I'm looking at the living room carefully	Pozorne si prezerám obývačku
I was in that class of yours, I saw your research	Bol som v tej vašej triede, videl som váš výskum
I was alone and it was dark	Bol som sám a bola tma
I had children, there were several	Mal som deti, bolo ich niekoľko
I read it, of course	Čítal som to samozrejme
I only had one day left	Zostával mi už len jeden deň
I lower my hands, still shaking in front of these people	Spúšťam ruky, stále sa trasiem pred týmito ľuďmi
I shouldn't have told him it was okay	Nemala som mu hovoriť, že je to v poriadku
I will be gentle but firm	Budem nežný, ale pevný
Nicely furnished	Pekne zariadený
I stayed at first	Ostal som pri prvom
I wonder if he cares at all	Zaujímalo by ma, či mu na tom vôbec záleží
I'll dedicate myself to the trip	Posvietim si na cestu
Maybe I'll die	Možno zomriem
I need my car to get back to civilization	Potrebujem svoje auto, aby som sa dostal späť do civilizácie
I smile and give them nothing	Usmejem sa a nič im nedám
I can't stay in town	Nemôžem zostať v meste
I saw a man standing on his left side	Videl som muža stáť na ľavej strane
That was the point of the show	To bola pointa predstavenia
I never liked heights	Nikdy som nemal rád výšky
It was hard to be friends with Paul	S Paulom bolo ťažké byť priateľom
I let him die in the best possible way	Nechal som ho zomrieť najlepším možným spôsobom
An amazing drug that brings you peace	Úžasná droga, ktorá vám prináša pokoj
Wonderful mother, then	Úžasná matka, teda
I can take it to school for a demonstration and say	Môžem to zobrať do školy na ukážku a povedať
I was sure it wasn't a virus, but it is	Bol som si istý, že to nie je vírus, ale je
Good question, though	Dobrá otázka však
He fired again and hit the mark again	Vystrelil znova a znova trafil značku
I was tired of driving	Bol som unavený z jazdy
I drank and put it back	Napil som sa a dal som to späť
I would flip the screens	Prevrátil by som displeje
I feel something	niečo cítim
I found out about your work	Dozvedel som sa o vašej práci
I tried to get out of the water	Snažil som sa vytiahnuť z vody
I want to know what it is	Chcem vedieť, čo to je
I haven't seen her in months	Nevidel som ju mesiace
I am a student of life	Som študentom života
I can't believe they're growing so fast	Nemôžem uveriť, že rastú tak rýchlo
I would never give that order	Nikdy by som ten príkaz nedal
He had a knife in his hand	V ruke mal zovretý nôž
I have a lot and I spend them freely	Mám toho veľa a voľne ich míňam
I gave the dog some cocaine to relieve the pain	Dal som psovi trochu kokaínu na úľavu od bolesti
I read something last night	Včera večer som niečo čítal
I could tell when he was lying and when he wasn't	Vedel som rozoznať, kedy klamal a kedy nie
The tunnel contains fog and light effects	Tunel obsahuje hmlové a svetelné efekty
I wouldn't say it was because of this problem	Nehovoril by som, že to bolo kvôli tomuto problému
They definitely have chemistry	Určite majú chémiu
I did something stupid, everyone knows	Urobil som nejakú hlúposť, každý vie
I couldn't be more proud	Nemohol som byť viac hrdý
I'm out of ammo	Došla mi munícia
I had good reasons to leave	Mal som dobré dôvody odísť
I thought you had all summer	Myslel som, že máš celé leto
I'm free anytime then	Kedykoľvek potom som voľný
I enjoyed lunch and conversation with you	Užil som si obed a rozhovor s vami
I laid it six inches thick	Položil som to šesť palcov hrubé
Several half-liter cups rose on me	Zdvihlo sa na mňa niekoľko pollitrových pohárov
I just hope mine hurried and showed up	Len dúfam, že ten môj sa poponáhľal a objavil sa
I want it all, but you have to give it free	Chcem to všetko, ale musíte to dať slobodne
The car is not a person	Auto nie je osoba
I didn't want to think in court	Nechcel som myslieť na súd
A man stood at the entrance to the library	Vo vchode do knižnice stál muž
I cried because it was my fault	Plakal som, pretože to bola moja chyba
I think everyone likes food	Myslím, že každý má rád jedlo
I can't wait to be his friend	Nemôžem sa dočkať, až budem jeho kamarát
I'm not an idiot either	Tiež nie som idiot
Really great performance	Naozaj skvelý výkon
I turn my attention back to my phone	Obraciam svoju pozornosť späť na môj telefón
I have a long stick here	Mám tu dlhú palicu
I wanted to get in the hole and die	Chcel som vliezť do diery a zomrieť
The light disappeared for a moment	O chvíľu svetlo zmizlo
I even found them during the excavation	Zopár som ich dokonca našiel pri výkope
I haven't given much thought to that before	Predtým som nad tým veľmi nepremýšľal
I was too high to settle back on the ground	Bol som príliš vysoko na to, aby som sa usadil späť na zem
I've never seen a light switch	Nikdy som nevidel ani vypínač
A sob escaped her throat	Z hrdla sa jej vydral vzlyk
I didn't like the way he treated me	Nepáčilo sa mi, ako sa ku mne správal
I usually just tolerate them	Zvyknem ich len tolerovať
I did not take command of the camp	Velenie nad táborom som neprevzal
I was worried for several reasons	Mal som obavy z viacerých dôvodov
Several were our people	Niekoľkí boli naši ľudia
I've never tasted fresh human blood	Nikdy som neochutnal čerstvú krv od človeka
I wonder how long we've been here	Zaujímalo by ma, ako dlho sme tu
I was last in line	Bol som posledný v rade
I want the best for him	Chcem pre neho to najlepšie
I was right in both accounts	Mal som pravdu v oboch účtoch
I turn off the radio and leave the room	Vypínam rádio a odchádzam z izby
I had a brain scan results today	Dnes som mal výsledky skenu mozgu
Deep down, I saw some ruins	Hlboko dole som videl nejaké ruiny
The ship sank with all hands without returning fire	Loď sa potopila všetkými rukami bez opätovania paľby
But he felt bound by the word	Ale cítil sa viazaný slovom
I focus on quality rather than quantity	Zameriavam sa skôr na kvalitu ako na kvantitu
The third and fourth were damaged	Tretí a štvrtý bol poškodený
I remembered he stayed for dinner	Spomenul som si, že zostal na večeru
I read from my lips and ask to hug him	Čítam z pier a žiadam, aby som ho objala
I hope you can do it	Dúfam, že sa vám to podarí
A small part will be borne by the government	Malú časť bude znášať vláda
I have my first lecture	Mám za sebou prvú prednášku
I would say do this and she would do it	Povedal by som, urob toto a ona by urobila to
I heard some of her story tonight	Dnes večer som počul niečo z jej príbehu
I have twenty spare ones	Mám ich dvadsať náhradných
I told you he joined the agency	Povedal som vám, že sa pripojil k agentúre
I sighed and did not comment further	Vzdychla som si a ďalej som nič nekomentovala
I hope they didn't check on me	Dúfam, že ma nekontrolovali
I'd like to put the top down	Chcel by som dať vrch dole
I have to say I wasn't surprised	Musím povedať, že ma to neprekvapilo
The preservation of the stone is remarkable	Pozoruhodná je zachovalosť kameňa
To do so was an obstacle that had to be overcome	Urobiť to bola taká prekážka, ktorú bolo treba prekonať
I did it to us too, you know	Urobil som to aj nám, vieš
I wasn't sure in which army his rank was current	Nebol som si istý, v ktorej armáde je jeho hodnosť aktuálna
The work at the post office seemed certain	Práca na pošte sa zdala byť istá
I'll just deliver things	Len dodám veci
The guest will not enter your kitchen	Hosť nevstúpi do vašej kuchyne
I was hoping he would change his mind	Dúfal som, že si to rozmyslí
I undressed him and put on a white dress	Vyzliekla som si ho a obliekla si biele šaty
I love touching them and holding them	Milujem sa ich dotýkať a držať ich
I have a problem sleeping	Mám problém zaspať
I tried to be funny	Snažil som sa byť vtipný
I try to offer him the same thing and move on	Snažím sa mu ponúknuť to isté a kráčať ďalej
I was looking for it too	Tiež som to hľadal
I couldn't be still because it hurt too much	Nemohol som byť stále, pretože to príliš bolelo
I grab his shirt to pull him back	Chytím ho za tričko, aby som ho stiahol späť
I mean, it doesn't make a picture of a mall	Chcem tým povedať, že nerobí obraz obchodného centra
I couldn't be pregnant	Nemohla som byť tehotná
I cursed annoyed	otrávene som nadával
I agreed that we should step out and do something	Súhlasil som, že by sme mali vystúpiť a niečo urobiť
I didn't hear you come in	Nepočul som ťa vojsť
I'm just trying to avoid a public scandal	Len sa snažím vyhnúť verejným škandálom
I know how to distract my father	Viem dosť dobre rozptýliť otca
I always take my little man with me	Vždy so sebou beriem svojho malého človiečika
The following basic rules cover most cases	Nasledujúce základné pravidlá pokrývajú väčšinu prípadov
Several notable events happened during the season	Počas sezóny sa stalo niekoľko pozoruhodných udalostí
I broke some important laws when I saved you	Porušil som niekoľko dôležitých zákonov, keď som ťa zachránil
A group of people are outside holding bottles of beer	Skupina ľudí je vonku a držia fľaše piva
In fact, I had to refrain from trembling	Vlastne som sa musel zdržať chvenia
I hated it when she did	Nenávidel som, keď to urobila
I can order room service	Môžem si objednať izbovú službu
I gave them my hair and tens of thousands of dollars	Dal som im svoje vlasy a desaťtisíc dolárov
I want to sell it, but it needs work	Chcem ho predať, ale potrebuje prácu
A shallow stream of river flowed before his feet	Pred nohami mu tiekol plytký prúd rieky
I had this burning passion	Mal som túto spaľujúcu vášeň
I pressed to publish and ran out the door	Stlačil som publikovať a vybehol som von z dverí
Stocks began to increase in the following months	Zásoby sa začali zvyšovať v nasledujúcich mesiacoch
I just wanted to point this out	Len som na to chcel upozorniť
I leaned against the closed door for a moment	Na chvíľu som sa oprela o zatvorené dvere
I ignore him as best I can	Ignorujem ho ako sa len dá
I know people who have chosen both paths	Poznám ľudí, ktorí si vybrali obe cesty
A woman of independent thinking and actions	Žena nezávislého myslenia a činov
I shouldn't have listened to your private meeting	Nemal som počúvať vaše súkromné ​​stretnutie
They cried at the end	Na konci plakali
I sang and prayed to him for many days	Mnoho dní som mu spieval a modlil sa
I couldn't understand why they were attacked	Nevedel som pochopiť, prečo boli napadnutí
I really loved him	Naozaj som ho milovala
A lost sword with the power to end it all	Stratený meč so silou to všetko ukončiť
I answered in the affirmative	Odpovedal som kladne
I follow the way my parents think	Riadim sa spôsobom myslenia svojich rodičov
I shouldn't even tell you	Ani by som ti to nemal hovoriť
The window opened for a moment	O chvíľu sa okno otvorilo
I was just staring at her	Len som na ňu civel
I don't like some changes	Nepáčia sa mi niektoré zmeny
I became part of this place	Stal som sa súčasťou tohto miesta
I am gonna be fine	Budem v poriadku
I haven't heard or seen him since	Odvtedy som o ňom nepočul ani nevidel
A person is someone who has experience and education	Človek je niekto, kto má skúsenosti a vzdelanie
I walked up and down the room	Prechádzal som sa hore-dole po izbe
Police have identified it as a suspicion of murder	Polícia to označila za podozrenie z vraždy
I know exactly where he is	Viem presne kde je
I never expected their relationship to change overnight	Nikdy som nečakal, že sa ich vzťah cez noc zmení
I was on my horse as he walked	Bol som na svojom koni, keď kráčal
I exhaled as my father began to concentrate	Vydýchol som, keď sa môj otec začal sústrediť
A call sign caught her ear	Za ucho ju zachytil volací znak
In most cases, I felt defeated	Vo väčšine prípadov som sa cítil porazený
I saw the picture from above a hundred times	Videl som ten obraz stokrát zhora
I didn't think so far ahead	Nemyslel som tak ďaleko dopredu
One day I want a woman	Jedného dňa chcem ženu
I'll go to bed and sit down	Prejdem k posteli a sadnem si
I had to find my own way	Musel som si nájsť svoju vlastnú cestu
I hear it in you, you know	Počujem to v tebe, vieš
I called the inspector and put her in custody	Zavolal som inšpektora a dal som ju do väzby
I took a deep breath	Zhlboka som sa nadýchla
I didn't want him to control my emotions	Nechcel som, aby ovládal moje emócie
I should go physically, but much more	Mal by som ísť fyzicky, ale oveľa viac
I loved the game and I couldn't get enough of it	Miloval som hru a nemohol som sa jej nabažiť
I was easy for you	Bola som pre vás ľahká
I can barely see anything	Sotva niečo vidím
I know it happens to people regularly, but never to me	Viem, že sa to ľuďom stáva pravidelne, ale mne nikdy
I couldn't stop talking	Nemohol som prestať rozprávať
I was sick most of the week	Väčšinu týždňa som bol chorý
I stood, turned, and walked over to the seawater	Stál som, otočil som sa a prešiel k morskej vode
I didn't mean to say that	Nechcel som to povedať
The lady and her bag will never be divided	Dáma a jej taška sa nikdy nerozdelia
I have better things to do	Mám lepšie veci na práci
In many cases, land ownership has never been officially registered	V mnohých prípadoch nebolo vlastníctvo pôdy nikdy oficiálne zaregistrované
I can't hear a smile in his voice	V jeho hlase nepočujem úsmev
I felt our hands go through the changes	Cítil som, ako naše ruky prechádzajú zmenami
I still keep my mouth shut	Aj tak držím jazyk za zubami
I did the same thing only recently	Urobil som to isté, len nedávno
I wouldn't do that without my brothers	Bez svojich bratov by som tak nekonal
I know his whole family	Poznám celú jeho rodinu
I want to pass it on completely	Chcem to úplne odovzdať
I bet they're pulling out	Stavím sa, že sa vyťahujú
I must die while my will is still strong	Musím zomrieť, kým je moja vôľa ešte silná
They found two men nearby	Dvoch mužov našli neďaleko zastrelených
I should have told him the truth	Mal som mu povedať pravdu
I want to climb in the sun with you	Chcem s tebou vyliezť na slnko
I see a blue sky above me	Nad sebou vidím modrú oblohu
A pillow would be good	Vankúš by bol dobrý
You appeared to me in a dream today	Dnes si sa mi zjavil vo sne
I closed my eyes and focused on the music	Zavrel som oči a sústredil sa na hudbu
I can't say she was wrong	Nemôžem povedať, že sa mýlila
I didn't think it would work	Nemyslel som si, že to bude fungovať
Since then, the population has been steadily increasing	Odvtedy sa počet obyvateľov neustále zvyšuje
I haven't heard much from the little boy today	Dnes som toho od malého chlapca veľa nepočul
I'll be there very soon	Prídem veľmi skoro
I take a deep breath and try again	Zhlboka sa nadýchnem a skúsim to znova
I know them all	Poznám ich všetkých
I'll save you all the details	Uložím vám všetky podrobnosti
I couldn't stand it any longer	Dlhšie som to nevydržal
I was lost and completely confused	Bol som stratený a úplne zmätený
I was like that wounded man	Bol som ako ten zranený muž
I went through it for the third time	Prešiel som to na tretíkrát
I didn't know that to be the case	Nevedel som, že to tak je
I wonder what he was doing there	Zaujímalo by ma, čo tam robil
I just haven't taken any in a long, long time	Len som už dlho, dlho žiadne nebral
I just want to thank you	Chcem sa ti len poďakovať
I think you'll enjoy it	Myslím, že ťa to poteší
I stick to the facts without putting her right	Držím sa faktov bez toho, aby som ju uviedol na pravú mieru
I thought we could be friends	Myslel som, že by sme mohli byť priatelia
A tear escaped and rolled down her cheek	Slza utiekla a skotúľala sa jej po líci
I have been a customer and a fan for years	Som zákazníkom a fanúšikom už roky
I seriously doubt that the bad guy would care	Vážne pochybujem, že by sa oňho zlý človek zaujímal
I thanked him and went home	Poďakoval som sa a vybral sa domov
I never thought about his life in front of the stars	Nikdy som nemyslel na jeho život pred hviezdami
I did it again with my father	Opäť som sa do toho pustil s otcom
I wasn't younger	Nebol som mladší
I had to get on the road before dark	Musel som sa dostať na cestu pred zotmením
I won't let them take you	Nedovolím, aby ťa vzali
I almost felt sick to my stomach when it closed	Skoro mi prišlo zle od žalúdka, keď sa zatvorilo
First of all, I am not willing to stop	Ja, po prvé, nie som ochotný prestať
I took a deep breath and closed my eyes again	Zhlboka som sa nadýchol a znova zavrel oči
I'm even thinking about changing a lifetime transmission fluid	Dokonca uvažujem o výmene doživotnej prevodovej kvapaliny
I noticed the strange looks they gave me	Všimol som si tie zvláštne pohľady, ktoré mi venovali
I told her it was the best so far	Povedal som jej, že to je nateraz to najlepšie
I got out slowly and looked around	Pomaly som vystúpil a poobzeral sa okolo seba
This feeling was repeated by others	Tento pocit zopakovali aj iní
I couldn't play a musical instrument	Nevedel som hrať na hudobný nástroj
I worked in black culture	Pracoval som v černošskej kultúre
I had no idea you were married to him	Netušila som, že si za neho vydatá
God is a character who lives in words	Boh je postava, ktorá žije v slovách
I am convinced that the solution is quite simple	Som presvedčený, že riešenie je celkom jednoduché
I didn't want him to feel crowded	Nechcel som, aby sa cítil preplnený
I understand all this and I can use it	Tomu všetkému rozumiem a dokážem to využiť
I also rejected this idea	Aj túto myšlienku som odmietol
I just pushed too soon	Len som zatlačil príliš skoro
I find this statement unbelievable	Toto tvrdenie považujem za neuveriteľné
I want to be a better man	Chcem byť lepším mužom
But that makes little difference to them	Ale to pre nich robí malý rozdiel
But I didn't go looking for it	Nešiel som to však hľadať
I added some remaining details in black	Pridal som niektoré zostávajúce detaily v čiernej farbe
I shouldn't have felt anything for him	Nemala som k nemu cítiť nič
I'm just getting weaker and weaker	Len som stále slabší a slabší
I put on a new, simple, black dress	Obliekla som si nové, jednoduché, čierne šaty
He considers its members to be his new family	Jej členov považuje za svoju novú rodinu
I would still like to get them upstairs today	Aj dnes by som ich chcel dostať hore
I haven't seen much of him since	Odvtedy som ho veľa nevidel
I will watch from a distance	Budem sledovať z diaľky
I wanted to hit it as fast as possible	Chcel som to trafiť čo najrýchlejšie
We ran under a very small screen	Bežali sme pod veľmi malým plátnom
The two rolled down the hill and were still fighting	Tí dvaja sa odkotúľali dolu kopcom a stále bojovali
I heard water flowing in the shower	V sprche som počula tiecť vodu
I'm also starting to think about my next project	Začínam tiež premýšľať o svojom ďalšom projekte
I didn't worry, it didn't make sense	Netrápila som sa, nemalo to zmysel
I didn't have to say those things	Nemal som tie veci hovoriť
I am enclosing another copy to complete	Prikladám ďalšiu kópiu na dokončenie
I wouldn't bet on that, that's for sure	Ja by som na to nevsádzal, to je jasné
I watched him for a while	Chvíľu som ho sledoval
I didn't feel a bit of jealousy	Necítil som ani kúsok žiarlivosti
I desperately wanted to see her and touch her	Zúfalo som ju chcel vidieť a dotknúť sa jej
I was almost safe when the wolves attacked	Takmer som ju mal v bezpečí, keď vlci zaútočili
I don't see anyone to blame	Nevidím nikoho na vine
I was in the shower for at least fifteen minutes	Bol som v sprche aspoň pätnásť minút
I need more information	Potrebujem viac informácií
I should mention this unique skill in my resume	Túto jedinečnú zručnosť by som mal uviesť vo svojom životopise
A glass of orange juice	Pohár pomarančového džúsu
I just cried at the thought of it	Rozplakala som sa už len pri pomyslení na to
I feel like laughing	Mám chuť sa smiať
I didn't make my fortune by being dependent on others, boy	Nezarobil som svoje bohatstvo tým, že som závisel od iných, chlapče
I saw the hope and gratitude that passed through his face	Videl som nádej a vďačnosť, ktorá prešla jeho tvárou
I would never kill innocent people	Nikdy by som nezabil nevinných ľudí
The siding is still used by freight trains	Vedľajšia trať je stále využívaná nákladnými vlakmi
I never looked behind me	Nikdy som sa nepozrel za seba
I needed to be a killer, a protector	Potreboval som byť vrahom, ochrancom
I felt his tension	Cítila som jeho napätie
I haven't seen her in almost two weeks	Nevidel som ju skoro dva týždne
I shake my head again and back off	Znova pokrútim hlavou a ustúpim
I made the mistake of leaving alone	Urobil som chybu, že som odišiel sám
I did not proceed further	Ďalej som už nepostupoval
I got there for a scholarship	Dostal som sa tam na štipendium
Apparently I've proved enough for that	Vraj som sa na to dostatočne osvedčil
I'm talking about buying and selling	Hovorím o kúpe a predaji
I saw him shake him a few times	Videl som, ako ho párkrát zatriasol
I slowly lifted the lid	Pomaly som zdvihol veko
I'll show you where you work	Ukážem vám, kde budete pracovať
I can't recommend this seller enough	Tohto predajcu nemôžem dostatočne odporučiť
I want to talk about it	Chcem si to vyrozprávať
I turned off the main power to the house	Vypol som hlavné napájanie domu
I'm clumsy and clumsy	Som nemotorný a nešikovný
Like a free spirit	Akoby slobodný duch
This process has become much more difficult over the years	Tento proces sa v priebehu rokov stal oveľa ťažším
I wanted to explain	Chcel som si to vysvetliť
I wouldn't call me tame, just gentle	Nenazval by som ma krotkým, len jemným
I couldn't bring myself to look at her	Nedokázal som sa prinútiť sa na ňu pozrieť
I was able to continue our relationship	Mohol som pokračovať v našom vzťahu
I looked at him and then I finally forced my words	Pozrela som sa naňho a potom som si slová konečne vynútila
I take a deep breath and look at my feet	Zhlboka dýcham a pozerám sa na svoje nohy
I need you to understand me	Potrebujem, aby si ma pochopil
I was able to control my urge and approached the man	Dokázal som ovládať svoje nutkanie a pristúpil som k mužovi
I should have told you a few days ago	Mal som ti to povedať pred pár dňami
I want what you can give me	Chcem to, čo mi môžeš dať
I was contradictory	Bol som protirečenie
I was on the street for a while	Bol som chvíľu na ulici
I went to high school with her	Chodil som s ňou na strednú školu
I felt helpless in court	Na súde som sa cítil bezmocný
I think we all do	Myslím, že to robíme všetci
I got such nice people for my parents	Dostal som takých milých ľudí pre rodičov
I took a little comfort in knowing he was still alive	Trochu som sa utešoval vedomím, že stále žije
Even this could not be obtained	Ani toto sa nepodarilo získať
I am very happy to have your support	Som veľmi šťastný, že mám vašu podporu
I didn't have time to go back in time	Nestihol som to vrátiť v čase
We could have played for the championship title	Mohli sme hrať o majstrovský titul
I talked to him	Rozprával som sa s ním
I knew the love of an older, wiser man	Poznal som lásku staršieho, múdrejšieho muža
I can't lay a hand on you	Nemôžem na teba vztiahnuť ruku
I have your review in front of me	Mám pred sebou vašu recenziu
I've never seen them shed a tear	Nikdy som ich nevidel vyroniť slzu
Launch successful	Spustenie je úspešné
Actually, I didn't go out that much	Vlastne som až tak veľa nechodila von
I should have known he was more than deadly	Mal som tušiť, že je viac než smrteľný
I know what you're looking for	Viem, čo hľadáš
I can get us there	Môžem nás tam dostať
I just couldn't bring myself to do it	Len som sa nevedel prinútiť to urobiť
I would give him my hands, my eyes and my heart	Dal by som mu svoje ruky, oči a srdce
I never denied it either	Ani ja som to nikdy nepoprel
I suspect his next target is me	Mám podozrenie, že jeho ďalším cieľom som ja
I visit from time to time	Z času na čas navštívim
I thought you'd like the joke	Myslel som, že sa ti ten vtip bude páčiť
I lowered my hands to my lap	Spustila som ruky do lona
I read your medical reports	Čítal som vaše lekárske správy
I counted on that too	Aj s tým som rátal
I've never seen a dog dig holes	Nikdy som nevidel psa kopať diery
The influences come from electronic music and industrial music	Vplyvy pochádzajú z elektronickej hudby a industriálnej hudby
A little wider, ambient sound	Trochu širší, okolitý zvuk
I'll work it in my hair	Zapracujem ho do vlasov
I only have two hundred men	Mám len dvesto mužov
I have them on my shoes	Mám ich na topánkach
I was relieved as we approached the door	Pocítil som úľavu, keď sme sa priblížili k dverám
I was exhausted and asked for an early apology	Bol som vyčerpaný a požiadal som o skoré ospravedlnenie
It is less abundant than the mother plant	Je menej výdatná ako materská rastlina
I wanted to wake up in his bed	Chcela som sa zobudiť v jeho posteli
I just bought a lifetime contract	Práve som si kúpil doživotnú zmluvu
I wanted to, but no	Chcel som, ale nie
I took a short shower	Dal som si krátku sprchu
I'll introduce you to my brother	Predstavím vám môjho brata
A burning heart without spiritual balance is impossible	Horiace srdce bez duchovnej rovnováhy je nemožné
I read about food preparation, food facts and catering	Čítal som o príprave jedla, faktoch o jedle a stravovacích službách
I felt hatred for this man burning inside me	Cítil som, ako vo mne horí nenávisť k tomuto mužovi
I know it was hard for you here	Viem, že to tu bolo pre teba ťažké
This can be done at any time during the year	Toto je možné vykonať kedykoľvek počas roka
I race through the streets	Pretekám sa ulicami
I have a problem finding my passion	Mám problém nájsť svoju vášeň
I was more than impressed	Bol som viac ako ohromený
Statue against the tower	Socha proti veži
I want to build a future here	Chcem si tu vybudovať budúcnosť
I thought he liked me	Myslel som, že ma má rád
I worked all weekend	Pracoval som celý víkend
I was too angry, too full of anger	Bol som príliš nahnevaný, príliš plný hnevu
I know everything will be fine	Viem, že všetko bude v poriadku
I meant something a little different	Mal som na mysli niečo trochu iné
I won't let anyone else die	Nenechám nikoho iného zomrieť
I suppose presence would be an indicator	Predpokladám, že prítomnosť by bola indikátorom
I would definitely prefer that	Určite by som to uprednostnil
I would have a daughter, you know	Mal by som dcéru, vieš
I couldn't risk it happening	Nemohla som riskovať, že sa to stane
I couldn't even protect myself	Nemohol som sa ani chrániť
They also added a second pair of lovers	Pridali aj druhý pár milencov
I used the above quote in my press article	Vyššie uvedený citát som použil vo svojom článku v tlači
I want to work for a while	Chcem chvíľu pracovať
I definitely chose well	Určite som si vybral dobre
I'll come back to you	vrátim sa k tebe
A smile appeared in his features	V jeho črtách sa objavil úsmev
I'm sorry you're leaving	Je mi ľúto, že odchádzaš
I didn't answer, but instead I kept looking for him	Neodpovedala som, ale namiesto toho som naňho stále hľadela
I wonder how she did it	Zaujímalo by ma, ako sa jej to podarilo
The moon and everything turned around	Mesiac a všetko otočil
I thought you'd be bored here	Myslel som, že sa tu budeš nudiť
They came to enjoy the privacy it provided	Prišli si vychutnať súkromie, ktoré im poskytovalo
Metal dust poses a risk of fire and explosion	Kovový prach predstavuje nebezpečenstvo požiaru a výbuchu
Deer, and it was drinking water from a stream	Jeleň, a to bola pitná voda z potoka
I was like yes, well, anything	Bol som ako áno, dobre, čokoľvek
I dry myself and look in the mirror	Osuším sa a pozerám do zrkadla
I leave and return to the war	Odchádzam a vraciam sa do vojny
He missed the harsh bark of laughter	Ušiel mu drsný štekot smiechu
I was hoping to silence the whole thing	Dúfal som, že celú vec umlčím
I'll take care of the secret spell	Postarám sa o utajovacie kúzlo
I didn't commit her to anything	K ničomu som ju nezaväzoval
The pain of desire struck her hard	Ťažko ju zasiahla bolesť túžby
I will definitely order from your company in the future	V budúcnosti si určite objednám od Vašej spoločnosti
They later started a relationship	Neskôr začali vzťah
I encourage you to set out	Povzbudzujem vás, aby ste sa vydali na cestu
I want to feel her tongue come to me	Chcem cítiť, ako mi prišla na jazyk
I had to get out of there	Musel som odtiaľ vypadnúť
There was almost a sad sadness in the air	Vo vzduchu bolo takmer cítiť ťažký smútok
I didn't know where we were	Nevedel som, kde sme
I had to make sure they were okay	Musel som sa uistiť, že sú v poriadku
I was the only officer on duty	Bol som jediný dôstojník v službe
I could look for a decent job	Vedel by som si hľadať poriadnu prácu
I had the impression that they needed him elsewhere	Mal som dojem, že ho potrebovali inde
I can't believe we were so happy together	Nemôžem tomu uveriť, boli sme spolu tak šťastní
But I guessed wrong and beat him here	Hádal som však zle a porazil som ho tu
Exactly the way we like it	Presne tak, ako to máme radi
I seriously doubt it will	Vážne pochybujem, že bude
Nice memory of nice times	Pekná spomienka na pekné časy
I was still dressed in a swimsuit from work	Z práce som bola ešte oblečená v plavkách
I have a protective shield around me	Mám okolo seba ochranný štít
I'm just telling you	Jednoducho vám to hovorím
I didn't know how long we stood	Nevedel som, ako dlho sme tak stáli
I take off my boots and crawl into my bag	Vyzúvam si čižmy a vliezam do tašky
An easy kiss, but it didn't stay that way	Ľahký bozk, no nezostalo to tak
I asked him where he last left you	Spýtal som sa ho, kde ťa naposledy nechal
Lots of different things	Veľa rôznych vecí
I only knew him for a moment	Poznal som ho len chvíľu
I was so surprised and excited	Bol som tak prekvapený a nadšený
Suddenly I realized the silence	Zrazu som si uvedomil ticho
I have never experienced my next acceptance	Svoje ďalšie prijatie som už nikdy nezažil
I was raised by my grandmother, just like you	Vychovávala ma moja stará mama, podobne ako ty
I watched until it was over	Pozeral som, kým neskončil
I liked the association	Združenie sa mi páčilo
I haven't had a vacation in a long time	Dlho som nemal dovolenku
I've wanted a teacher for so long	Tak dlho som si prial učiteľa
I think they have smiling faces	Myslím, že majú úsmevné tváre
I tried to freeze, but my head was still spinning	Pokúsil som sa zamrznúť, ale hlava sa mi stále krútila
I didn't want to lose him	Nechcel som ho stratiť
With the bare thought of death, I shudder	Pri holé myšlienke na smrť sa trasiem
I am always looking forward to working with him	Vždy sa teším na spoluprácu s ním
It is small with a decorated shrine ceiling	Je malá so zdobeným stropom svätyne
Many times it happens completely out of my control	Veľakrát sa to stane úplne mimo moju kontrolu
I was thinking about you, but I couldn't write the words	Myslel som na teba, ale nedokázal som napísať slová
I'm blinking again, but my vision hasn't cleared this time	Znova žmurkám, no môj zrak sa tentoraz nevyjasnil
I always knew it would turn out that way	Vždy som vedel, že to takto dopadne
A live demonstration will take place	Uskutoční sa živá ukážka
I just met her after years of no contact	Práve som ju stretol po rokoch bez kontaktu
I can't handle a baby right now	Momentálne nezvládam dieťa
I need to show you what's in that package	Musím ti ukázať, čo bolo v tom balíčku
I walked slowly	Kráčal som pomaly
I didn't want to think about that unlikely, terrible possibility	Nechcel som myslieť na tú nepravdepodobnú, hroznú možnosť
I turned to walk in the opposite direction	Otočil som sa, aby som kráčal opačným smerom
I hurt him, I abused him	Ubližoval som mu, týral som ho
I also put some of it away for eating	Časť som si odložil aj na jedenie
I definitely deserved those points	Tie body som si určite zaslúžil
I liked the way the shirt looked to me	Páčilo sa mi, ako na mne tričko vyzeralo
I haven't seen her since	Od tej chvíle som ju nevidel
That's why I go to the news site	Chodím kvôli tomu na spravodajské stránky
A week later, another book was published	O týždeň neskôr vyšla ďalšia kniha
I would protect them with my life	Chránil by som ich svojím životom
An easy place compared to hell	Jednoduché miesto v porovnaní s peklom
I need to get inside	Potrebujem sa dostať dovnútra
I know they have to be home	Viem, že musia byť doma
I didn't look at him anymore	Už som k nemu nepozerala
Modern hanging judge	Moderný závesný sudca
I respect what you did	Rešpektujem to, čo si urobil
I'm older and more experienced than you	Som starší a skúsenejší ako ty
Thoughts to leave so you never see them again	Myšlienky na odjazd, aby ste ich nikdy nevideli
I still couldn't tell	Stále som si nevedela povedať
I paint the generosity of nature, colors and shapes	Maľujem veľkorysosť prírody, farieb a tvarov
I ran away from that place	Utiekol som z toho miesta
I close the door carefully behind me	Opatrne za sebou zatváram dvere
A companion who does what he does	Spoločník, ktorý robí to, čo robí
I want something new and exotic	Chcem niečo nové a exotické
I had nothing new to say	Nemal som čo nové povedať
A car you would have to rent	Auto, ktoré by si musela požičať
I saw how uncomfortable this conversation was for him	Videl som, aký nepríjemný bol pre neho tento rozhovor
I just can't have him in the country anymore	Už ho jednoducho nemôžem mať v krajine
I control the computer	Ovládam počítač
I can barely look like myself	Sotva sa na seba podobám
From time to time a little goodness to himself	Z času na čas malá dobrota pre seba
I can feel the frost penetrating my bones	Cítim, ako mi preniká mráz až do kostí
For a second, I thought something was broken	Na sekundu som si myslel, že je niečo zlomené
I'll call her right after the church	Hneď po kostole jej zavolám
I also need to make some phone calls	Potrebujem si aj vybaviť nejaké telefonáty
I will never hold any of your love against you	Nikdy proti tebe nepodržím žiadnu tvoju lásku
A kiss was necessary	Bozk bol nevyhnutný
no doubt about it	o tom nepochybujem
I thought he deserved to die, that stupid, hateful creature	Myslel som, že si zaslúži zomrieť, to hlúpe, nenávistné stvorenie
He raises a few delicate eyebrows	Nadvihne niekoľko jemných obočí
I promised you applause	Sľúbil som ti potlesk
I didn't hear a voice in my head	Nepočúval som hlas v mojej hlave
I wrote a story about her recently	Nedávno som o nej napísal príbeh
I remembered very little	Pamätal som si veľmi málo
I know he's behind me waiting in the kitchen door	Viem, že je za mnou a čaká vo dverách kuchyne
I nod and keep moving	Prikývnem a pokračujem v pohybe
I understand my environment enough to escape it	Rozumiem svojmu prostrediu natoľko, aby som mu unikol
I felt more and more warm	Cítil som čoraz viac tepla
I wasn't completely honest with you either	Ani ja som k tebe nebol úplne úprimný
I am very proud of that	Som na to veľmi hrdý
I give it to them once or twice a week	Dávam im to raz alebo dvakrát týždenne
I wish it was me	Kiež by som to bol ja
I never give up	Nikdy sa nevzdám
I just had to save a face, you know	Len som si musel zachrániť nejakú tvár, vieš
I had a place to work	Mal som kde pracovať
I had quite a few of those moments	Tých chvíľ som mal dosť málo
I quickly dressed again and went downstairs	Rýchlo som sa znova obliekol a zišiel dole
I need a divorce	Potrebujem sa rozviesť
I was raised by my uncle	Vychovával ma môj strýko
A sensible choice to start with is	Rozumnou voľbou na začiatok je
I guess I got out of it	Asi som sa z toho vymykala
I'm still trying to get used to it	Stále sa snažím zvyknúť si
I'm trying to kill him	Snažím sa ho zabiť
Remorse would be appropriate	Vhodným postojom by bola výčitka
A second later, my panic turned to anger	O sekundu neskôr sa moja panika zmenila na hnev
Lots of genre things, he would take risks	Veľa žánrových vecí, riskoval by
I started drawing as a child	Začal som kresliť ako dieťa
I follow her quickly	Rýchlo ju nasledujem
Then I could eat	Potom som mohol jesť
I will love you if you fail	Budem ťa milovať, ak zlyháš
I still didn't sleep	Aj tak som nespal
I want to try new things	Chcem skúšať nové veci
I got up and poured myself two cups of coffee	Vstal som a nalial si dve šálky kávy
I like the premise of the story	Páči sa mi premisa príbehu
I was out of danger zone	Bol som mimo nebezpečnej zóny
I expected him to wish me luck	Čakal som, že mi bude priať šťastie
I was really cool for a while	Naozaj som bol chvíľu v pohode
I stopped listening to music, completely	Prestal som počúvať hudbu, úplne
I got a small desk	Dostal som malý písací stôl
I served in this position for four years	V tejto funkcii som pôsobil štyri roky
Proper evaluation can help you choose the best treatment	Správne vyhodnotenie môže pomôcť pri výbere najlepšej liečby
I couldn't bow to the fear of failure	Nemohla som sa skloniť pred strachom zo zlyhania
I raised my hand to cover my eyes	Zdvihla som ruku, aby som si zakryla oči
I clearly remember your instructions	Jasne si pamätám vaše pokyny
I guess I've said too much	Asi som toho už povedal priveľa
I know she's a witch	Viem, že je čarodejnica
I was in a new part of the enclosed park	Bol som v novej časti uzavretého parku
I didn't know them	Nespoznal som ich
I didn't get any friends	Nezískal som žiadnych priateľov
I could feel them reverberating around the corners of my mind	Cítil som, ako prehľadávajú zákutia mojej mysle
I forgot we were here tonight	Zabudol som, že sme tu dnes večer boli
I had to wake up from a dream	Musel som sa zobudiť zo sna
I like that I can represent this character	Páči sa mi, že môžem reprezentovať túto postavu
I didn't feel like doing anything	Nemal som chuť nič robiť
Over the next two weeks, the album gradually declined	Nasledujúce dva týždne album postupne klesal
I had it almost to myself all week	Celý týždeň som to mal takmer pre seba
Reward on her head	Odmena na jej hlavu
I also couldn't tell them the house was sold	Tiež som im nemohol povedať, že dom bol predaný
I'll send it back right away	Posielam to hneď späť
I decided to see the men as bad	Rozhodla som sa vidieť mužov ako zlých
There is also a museum nearby	V blízkosti sa nachádza aj múzeum
She never planned to settle with him	Nikdy neplánovala, že sa s ním usadí
I don't like any fantasy world	Nemám rád žiadny fantasy svet
I like being behind the scenes, in the background	Páči sa mi byť v zákulisí, v pozadí
I haven't seen her yet	Ešte som ju nevidel
I went to the pediatrician	Išiel som k pešiemu lekárovi
I needed to know she was safe	Potreboval som vedieť, že je v bezpečí
I separated from my group	Oddelil som sa od svojej skupiny
I am the leader of the free world	Som vodca slobodného sveta
I let him find his own way	Nechal som ho, aby si našiel svoju vlastnú cestu
I appreciate the concern	Oceňujem obavy
The aim of the story is to arouse sympathy for readers	Cieľom príbehu je vzbudiť u čitateľov sympatie
I understand your frustration	Chápem vašu frustráciu
I was confused by the merriment of the songs	Bol som zmätený z veselosti pesničiek
I didn't know anything	nič som nevedel
I was getting used to the idea	Začínal som si na tú myšlienku zvykať
I know how much you love her	Viem, ako veľmi ju miluješ
Overall, the most useful man on the team	Celkovo najužitočnejší muž v tíme
I called you and I came right away	Zavolal som ti a hneď som prišiel
I was in complete darkness	Bol som v úplnej tme
I am not the person you undoubtedly sent for	Nie som osoba, za ktorou ste nepochybne poslali
However, I know that this is an important requirement	Viem však, že je to dôležitá požiadavka
I enjoy working with students	Práca so študentmi ma baví
There was a glass of alcohol	Bol tam pohár alkoholu
A large pine antique mirror hung over it	Viselo nad ním veľké borovicové starožitné zrkadlo
Cinema is not classified as a proper environment	Kino nie je klasifikované ako správne prostredie
I wrap my hands around my chest	Oviem si ruky na hrudi
I can't disagree with that	S tým nemôžem nesúhlasiť
I wanted to go back to school	Chcel som sa vrátiť do školy
No wonder their son is low	Nečudujem sa, že ich syn je nízky
I'm going to have to close the restaurant	Budem musieť zatvoriť reštauráciu
I needed to apologize	Potreboval som sa ospravedlniť
I knew something was really wrong	Vedel som, že niečo nie je vážne v poriadku
I told him, but he didn't believe me	Povedal som mu to, ale neveril mi
I realize how uncomfortable this must be for him	Uvedomujem si, aké to pre neho musí byť nepríjemné
I tried to explain, but it was useless	Snažil som sa to vysvetliť, ale bolo to zbytočné
I had to verify my authority to deliver the content	Musel som si overiť svoju autoritu na poskytovanie obsahu
The third candidate won the rest of the votes	Tretí kandidát získal zvyšok hlasov
The scout stood there waiting	Stál tam skaut a čakal
I knew something was different	Vedel som, že niečo je inak
I had no plans, I had nowhere to go	Nemal som žiadne plány, nemal som kam ísť
A man is standing at the bar	Pri bare stojí muž
I will not allow such thoughts to enter my mind	Nedovolím, aby mi takéto myšlienky vstúpili do mysle
I mean, you made me think and stuff	Myslím tým, že si ma prinútil premýšľať a tak
I called there and left a link	Zavolal som tam a nechal odkaz
It started and it never ended	Začalo to a nikdy to neskončilo
I didn't take one last shot	Nedal som poslednú ranu
I slept when he got home	Spal som, keď sa vrátil domov
I have other resources	Mám iné zdroje
Our young friend will always stay outside	Náš mladý priateľ zostane vždy vonku
I expect to have the best of both worlds	Očakávam, že budem mať to najlepšie z oboch svetov
The whole coffee pot is almost discarded	Celá kanvica kávy takmer vyhodená
I got lost in the stream of silence and movement	Stratil som sa v prúde ticha a pohybu
I was amazed at how easily he found it	Bol som prekvapený, ako ľahko to našiel
I'll look at her again	Znova sa na ňu pozriem
I shook my head and looked back	Pokrútila som hlavou a pozrela sa späť
I need to know who sent them	Potrebujem vedieť, kto ich poslal
A vision flashed before him	Pred ním sa mihla vízia
I was sure something bad had happened	Bol som si istý, že sa stalo niečo zlé
I came to the village	Prišiel som do dediny
I rubbed my eyes, they were deeply irritated	Pretrel som si oči, boli hlboko podráždené
I think we need to talk	Myslím, že sa musíme porozprávať
I knew my end from the beginning	Od začiatku som vedel svoj koniec
I think you may have missed the point	Myslím, že vám tu možno unikla pointa
I never expected that from her	To som od nej nikdy nečakal
I hope you can forgive me one day	Dúfam, že mi raz budeš môcť odpustiť
I probably never will	asi nikdy nebudem
I have been with people of all ages	Bol som s ľuďmi všetkých vekových kategórií
There are no copies of these orders	Neexistujú žiadne kópie týchto objednávok
The sharp pain came and went	Ostrá bolesť prišla a odišla
I was really impressed	Bol som skutočne ohromený
In fact, I expected to like it more	Vlastne som čakal, že sa mi to bude páčiť viac
I don't want others	Iné nechcem
I can barely anticipate her wishes	Sotva môžem predvídať jej želania
The announcement caused confusion and uncertainty for workers	Oznámenie spôsobilo zmätok a neistotu pracovníkov
I wanted to find out more about him	Chcel som o ňom zistiť viac
I apologize for getting out of the way	Ospravedlňujem sa, že som zišiel z cesty
I won't let you touch anything	Nedovolím, aby si sa ničoho dotkol
I expect the same from you and your men	To isté očakávam od vás a vašich mužov
I think that was a big mistake on my part	Myslím, že to bola z mojej strany veľká chyba
A sharp pain shot through his throat	V hrdle mu nabehla ostrá bolesť
That's when I was ready to accept that love	Vtedy som bol pripravený prijať tú lásku
The plot of the film is also completely different	Dej filmu je tiež úplne iný
I lay down on the bed and waited	Ľahla som si do postele a čakala
I analyze the effort you bring to the table	Rozoberám úsilie, ktoré prinášate na stôl
I know you can't finish this tonight	Viem, že to dnes večer nemôžeš dokončiť
I knew why, of course	Vedel som prečo, samozrejme
I felt tears well up in my eye	Cítil som, ako sa mi v oku tvoria slzy
I had to stop a lot of things	Musel som zastaviť veľa vecí
I quickly became convinced that it was a hopeless endeavor	Rýchlo som sa presvedčil, že to bola beznádejná snaha
I open the door and enter the hallway	Otvorím dvere a vojdem do chodby
I can solve the annual problem if you trust me	Môžem vyriešiť ročný problém, ak mi veríte
I have a season ticket for tonight	Mám permanentku na dnešný večer
I'm opening the first letter	Otváram prvý list
I lean against the wall opposite the door	Opriem sa o stenu oproti dverám
I swear he smiled when he left	Prisahám, že sa pri odchode usmieval
I can feel the tears welling up	Cítim, ako sa tisnú slzy
I expect great things from this talented young lady	Od tejto talentovanej mladej dámy očakávam veľké veci
I didn't even know when it was supposed to start	Ani som nevedel, kedy to malo začať
I think you played it perfectly	Myslím, že si to zahral úplne perfektne
I also picked up the book	Zdvihol som aj tú knihu
I wonder if you're busy this weekend	Zaujímalo by ma, či ste tento víkend zaneprázdnení
I'm just talking about animals	Hovorím to len o zvieratách
I got to one and pulled it into view	Dostal som sa k jednému a stiahol som si ho do výhľadu
I still have to take a shower and get dressed	Ešte sa musím osprchovať a obliecť
I couldn't risk being alone with him again	Nemohla som riskovať, že s ním budem opäť sama
I lived my life like that	Žil som svoj život tak
I was no longer in the field	Už som nebol v teréne
The warm fallen body was still a warm body	Teplé odpadnuté telo bolo stále teplým telom
Professional experiment	Profesionálny experiment
Suddenly I was alone and that was it	Zrazu som bol sám a už to tak zostalo
When making a decision, the court decides at its own discretion	Pri rozhodovaní rozhoduje súd podľa vlastného uváženia
I could tell right away	Hneď by som vedel povedať
Lewis then resigned as head coach	Lewis potom odstúpil z funkcie hlavného trénera
There will be frost after her	Prebehne po nej mráz
I lay with him for hours and then fell asleep	Ležala som s ním hodiny a potom som zaspala
I just baked my first apple pie	Práve som upiekla aj svoj prvý jablkový koláč
Very strange heart	Veľmi zvláštne srdce
He went on to win the stage	Pokračoval, aby vyhral etapu
I just couldn't leave it at that	Jednoducho som to nemohol nechať tak
A shadow fell on the clay	Na hlinu padol tieň
I shrugged and laughed	Pokrčil som plecami a zasmial som sa
I explained to him what had happened	Vysvetlil som mu, čo sa stalo
I take off the blade and pass it	Stiahnem čepeľ a miniem ho
I've never been in love before	Nikdy predtým som nebola zamilovaná
I take everything at once	Beriem všetko naraz
I see evil everywhere	Všade vidím zlo
They use it in winter or during migration	Používajú ho v zime alebo počas migrácie
The justice of our cause will also be recognized	Spravodlivosť našej veci bude tiež uznaná
I shrugged at the indifferent consent, determined not to incite his vanity	Pokrčil som plecami na ľahostajný súhlas, rozhodnutý nepodnecovať jeho márnivosť
I really need to talk to you	Naozaj sa s tebou potrebujem porozprávať
I found you tied up in the cabin	Našiel som ťa zviazaného v kabíne
I looked where they were taking me	Pozrel som sa, kam ma nesú
I think this country	Myslím, že táto krajina
I realized that the player in the story was him	Uvedomil som si, že hráč v príbehu bol on
I must have felt something	Určite som niečo cítila
I really needed the money	Veľmi som potreboval peniaze
I just hope he gives me time	Len dúfam, že mi dá čas
The theme will add shade and character to your website	Téma dodá vašej webovej stránke odtieň a charakter
I also wash their clothes	Periem im aj oblečenie
I felt like I was smiling	Cítil som ako sa usmievam
I was too happy about his agony	Mal som príliš veľkú radosť z jeho agónie
I decided that loneliness was fine	Rozhodol som sa, že samota je v poriadku
I've always had a roof over my head	Vždy som mal strechu nad hlavou
I leaned forward into the storm	Naklonil som sa dopredu do búrky
I actually like it, a little bit	Vlastne sa mi to páči, trochu
I gave them up lost and it was uncomfortable for me	Vzdal som sa ich za stratené a bolo mi to nepríjemné
I went to one first grade	Išiel som do jedného prvého ročníka
I hung up my clothes and went to bed	Zvesila som si oblečenie a ľahla si do postele
I was thinking about you yesterday and the days before	Myslel som na teba včera a aj dni pred tým
I would have to tell you integrity	Musel by som vám povedať bezúhonnosť
I sigh with relief and reckon I'm lucky	Úľavou si povzdychnem a počítam, že mám šťastie
He had a piece of paper in his hand	V ruke mal položený papier
I think we should learn from that	Myslím, že sa z toho máme poučiť
I do not know your private history in spiritual matters	Nepoznám vašu súkromnú históriu v duchovných veciach
I say, give the baby peace	Hovorím, dajte dieťaťu pokoj
I think you two did a lot of damage this morning	Myslím, že vy dvaja ste dnes ráno narobili dosť škody
I just wanted to be done with it	Len som s tým chcel byť hotový
I didn't have to pretend to be staring at anything	Nemusela som predstierať, že na nič zízam
I thought he would keep up	Myslel som si, že s tým bude držať krok
I trusted them and they believed me	Veril som im a oni verili mne
Actually, I felt kind of bad	Vlastne som sa cítil akosi zle
A living, human child	Živé, ľudské dieťa
The hail of the arrows flew toward the beast	Krupobitie šípov vyletelo smerom k beštii
I will see you in hell, you evil sinner	Uvidím ťa v pekle, ty zlý hriešnik
I closed my eyes and sat down on the seat	Zavrel som oči a sadol si na sedadlo
I understand things up, down, back and forth	Rozumiem veciam hore, dole, tam a späť
I trained hard and climbed the ladder very quickly	Tvrdo som trénoval a veľmi rýchlo som stúpal po rebríčku
I never knew you had such wealth	Nikdy som nevedel, že máš také bohatstvo
I didn't pray anymore	Už som sa viac nemodlil
I'll visit you again in a month	O mesiac vás opäť navštívim
I use the answer to this question	Používam odpoveď na túto otázku
I pulled it further and created a scene of a lake in the moonlight	Potiahol som to ďalej a vytvoril som scénu jazera pri mesačnom svetle
I didn't really know them that well	Popravde som ich až tak dobre nepoznal
I've seen it many times	Videl som to už veľakrát
I shrugged, trying to look confused	Pokrčil som plecami a snažil som sa vyzerať zmätene
I suddenly feel very miserable	Zrazu sa cítim veľmi mizerne
I would like to be your wife	Chcel by som byť tvojou ženou
I drew water for a long time	Dlho som ťahal vodu
I rolled my eyes and began to move around him	Prevrátila som očami a začala sa okolo neho pohybovať
I needed some time to think	Potreboval som nejaký čas na rozmyslenie
There are several reasons for this	Má to viacero dôvodov
It is a challenge for man	Je to výzva pre človeka
I found out fairly quickly during our training fight	Zistil som to počas nášho cvičného boja pomerne rýchlo
I just want to hear it	Chcem to jednoducho počuť
A woman has a great influence on her husband	Žena má na svojho manžela veľký vplyv
I wouldn't let her win	Nedovolil by som jej vyhrať
I was eight and a half when the war started	Mal som osem a pol, keď začala vojna
I could smell that big mass of water	Cítil som tú veľkú masu vody
I recommend you stay in the water	Odporúčam vám zostať vo vode
I shoot about every eight hours	Strieľam asi každých osem hodín
I understand why you would want her with you, of course	Chápem, prečo by si ju chcel mať pri sebe, samozrejme
I heard them, but I didn't really hear them	Počul som ich, ale v skutočnosti som ich nepočul
I just wanted to see how you were	Len som chcel vidieť, ako sa máš
I live just a few miles down the road	Bývam len pár kilometrov po ceste
The key is tied to a red ribbon	Kľúč priviazaný k červenej stuhe
I followed him, barely keeping up with him	Nasledoval som ho, ledva som s ním držal krok
I can't wait to go to school	Už sa neviem dočkať, kedy pôjdem do školy
I entered the forest	Vošiel som do lesa
I knew he felt it too, because he stumbled backwards	Vedel som, že to cítil tiež, pretože sa potkol dozadu
I haven't remembered until tonight	Do dnešného večera som sa nespamätal
I saw the pilot behind it	Videl som za tým pilota
We all know that a drunk man can't walk straight	Všetci vieme, že opitý muž nemôže chodiť rovno
The organizational structure had a strong chain of authority	Organizačná štruktúra mala silný reťazec právomocí
I would never have thought of that	Nikdy by ma nenapadlo
I have good friends and a plan	Mám dobrých priateľov a plán
I couldn't figure out how and why	Nevedel som prísť na to ako a prečo
I'm taking your magic	Beriem tvoju mágiu
I know for a fact that she got it	S istotou viem, že ju to dostalo
I know we were terrible	Viem, že sme boli hrozní
I wanted to help people change their lives	Chcel som pomôcť ľuďom zmeniť ich život
I'm proud to be able to call him my colleague	Som hrdý na to, že ho môžem nazývať mojím kolegom
I took a shower in the basement bathroom	Osprchoval som sa v kúpeľni v suteréne
I'll turn on the fan in the bathroom	Zapnem ventilátor v kúpeľni
I thought we were safe up there	Myslel som, že sme tam hore v bezpečí
It is an important place of pilgrimage	Je to významné pútnické miesto
I follow the instructions given here	Postupujem podľa návodu tu uvedeného
I knew he would be there waiting for them	Vedel som, že tam niekde bude a bude na nich čakať
I thought it would be clumsy	Myslel som si, že to bude nemotorné
I held my breath in anticipation	Zadržala som dych očakávaním
I can say he's thinking	Môžem povedať, že premýšľa
I agreed to come visit	Súhlasil som, že prídem na návštevu
I'm trying to explain	Snažím sa to vysvetliť
I couldn't take my eyes off her	Nemohol som od nej odtrhnúť oči
I couldn't get it out of my head	Nemohol som to dostať z hlavy
Yesterday I went for a baby shower without her	Včera som išiel na baby shower bez nej
I can't jump up and fly	Nemôžem vyskočiť a lietať
And it will be complex and extensive	A bude to komplexné a rozsiahle
I was wearing gym clothes	Mal som na sebe oblečenie do telocvične
I just wish you left and didn't come back	Prajem si len, aby si odišiel a nevrátil sa
Then I have two big events	Potom mám dve veľké udalosti
I know what makes a good impression and what doesn't	Viem, čo robí dobrý dojem a čo nie
I touched it with my hand	Dotkol som sa toho rukou
Great man, good man	Skvelý človek, dobrý človek
Diplomatic approach, get to know her	Diplomatický prístup, poznať ju
Lightly tap it on the glass	Zľahka ňou poklepem na sklo
I want us to leave with good memories	Chcem, aby sme odchádzali s dobrými spomienkami
I agreed and so we went	Súhlasil som a tak sme išli
The film received some criticism for its vulgar humor	Film dostal určitú kritiku za svoj vulgárny humor
She met with great official resistance	Stretla sa s veľkým oficiálnym odporom
I didn't want to lose my temper	Nechcel som prísť o nervy
I'll be in a tense situation with him	Budem s ním v napätej situácii
I could feel him at first sight	Cítila som ho na prvý pohľad
I dealt with organizational communication a lot	Veľa som riešil organizačnú komunikáciu
A faint smile played on his lips	Na perách mu pohrával slabý úsmev
I pushed the curtain aside	Odhrnul som záves nabok
Each episode has about five minutes	Každá epizóda má približne päť minút
I let him finish it	Dovolil som mu to dokončiť
I doubt he knows that	Pochybujem, že to vie aj on sám
I know you will want to see my latest photos	Viem, že si bude chcieť pozrieť moje najnovšie fotky
I asked her to let me take the mission	Požiadal som ju, aby mi dovolila vziať misiu
I never said they wouldn't be watching us here	Nikdy som nepovedal, že nás tu nebudú sledovať
I won't hurt you, honey	Neublížim ti, zlatko
I had the freedom to refuse	Mal som slobodu odmietnuť
I longed to see his load	Túžil som sa pozrieť na jeho náklad
I knew she went there often	Vedel som, že tam často chodila
I stopped swimming and just floated and looked at them	Prestal som plávať a jednoducho som sa vznášal a hľadel na nich
I didn't think it would be terrible	Nevymyslel som to tak, aby to bolo hrozné
I looked uneasy and uncomfortable	Vyzerala som nesvoja a nepríjemne
I don't remember wanting anything so bad	Nepamätám si, že by som niečo tak veľmi chcel
A number of authors followed in this direction	V tomto smere nasledovalo množstvo autorov
I was close to fainting	Bol som blízko k omdleniu
I was more than open to her influence	Bol som viac než otvorený jej vplyvu
I was only thirty-five	Mal som len tridsaťpäť
I just told him he needed a shower	Práve som tomuto povedal, že potrebuje sprchu
The couple had four children	Pár mal štyri deti
I was just curious	Bol som jednoducho zvedavý
I could still feel tears streaming down my cheeks	Stále som cítila, ako mi po tvári stekajú slzy
I would take care of my children	Postaral by som sa o svoje deti
I think that may be true with writers as well	Myslím, že to môže byť pravda aj so spisovateľmi
He had no head or legs	Nemal hlavu ani nohy
I try my best not to touch him	Zo všetkých síl sa ho snažím nedotknúť
I also definitely can't read minds	Rozhodne tiež neviem čítať myšlienky
I've never seen the ocean	Nikdy som nevidel oceán
I put on a dress designed by my aunt	Obliekla som si šaty, ktoré navrhla moja teta
I assume you planted them	Predpokladám, že ste ich zasadili vy
I wonder how many churches his councils have hurt	Zaujímalo by ma, koľkým cirkvám jeho rady ublížili
I fell asleep halfway	V polovici cesty som zaspal
I didn't do anything to you	Nič som ti neurobil
I was adequate, but not impressive	Bol som adekvátny, ale nie pôsobivý
I immediately remembered this experiment	Hneď som si spomenul na tento experiment
I don't understand how to organize the code	Nerozumiem tomu, ako usporiadať kód
I laughed because he was so embarrassed	Zasmiala som sa, pretože bol taký trápny
The lake has no drain	Jazero nemá odtok
I forgot to set up the machine	Zabudol som nastaviť stroj
I looked around and stopped my eyes on the couch	Poobzerala som sa okolo seba a zastavila som oči na pohovke
I will never lie to you about sexual desire	Nikdy ti nebudem klamať o sexuálnej túžbe
I was to her left	Bol som naľavo od nej
England faded in the second half of the series	Anglicko vybledlo v druhej polovici série
I follow them into the hallway	Idem za nimi do chodby
A good sea breeze blew to cool off	Na schladenie pofukoval dobrý morský vánok
I checked regularly	Pravidelne som robil kontroly
I'm on a mission	Som na nejakej misii
I felt like my veins were burning	Mala som pocit, že mi horia žily
Suddenly I was worried about her	Zrazu som sa o ňu bál
A rough estimate was made	Bol urobený hrubý odhad
I'm afraid he's had a terrible and	Obávam sa, že ho postihol hrozný a
They didn't let me leave this room	Nedovolili mi opustiť túto miestnosť
It was like lightning	Bolo to ako blesk
I was very grateful to have them both here	Bol som veľmi vďačný, že ich tu mám oboch
I look up from the floor at the broken window	Zdvihnem pohľad z podlahy na rozbité okno
I took a breath and began my story	Nadýchla som sa a začala svoj príbeh
I'm not very sure	Nie som si veľmi istý
I was bored to death	Na smrť som sa nudil
The problem is the goal	Problémom je cieľ
I know this can't be a doctor	Viem, že toto nemôže byť lekár
I'm one with the ball, the stick	Som jedno s loptou, palicou
I didn't want this moment to end	Nechcel som, aby táto chvíľa skončila
I was looking for boots in the closet	Hľadala som v skrini čižmy
I want to see her will	Chcem vidieť jej vôľu
I want to feel it in me	Chcem ju cítiť v sebe
I watch his movements	Sledujem jeho pohyby
I didn't get a chance	Nedostal som šancu
I thought that accepting this job would mean change	Myslel som si, že prijatie tejto práce bude znamenať zmenu
A new idea occurred to him	Napadla ho nová myšlienka
One day I can devote myself to learning	Jedného dňa sa môžem venovať učeniu
I decided not to be ashamed	Rozhodol som sa nenechať sa zahanbiť
I especially love the crow on his hat	Obzvlášť milujem vranu na jeho klobúku
I could finish them tomorrow	Mohla by som ich dokončiť zajtra
I will give you half the price for a child	Za dieťa vám dám polovičnú cenu
I'll be back one day	Jedného dňa sa vrátim
I know all the elders and every man here	Poznám tu všetkých starších a každého muža
I noticed the page	Stránku som si všimol
I was just watching the news	Práve som pozeral správy
A while ago, I published a survey in which I asked people	Pred chvíľou som zverejnil anketu, v ktorej som sa pýtal ľudí
Software adoption has grown rapidly	Prijatie softvéru rýchlo rástlo
I miss you so much and I love you	Strašne mi chýbaš a milujem ťa
I would stop them here or I would die	Zastavil by som ich tu, alebo by som zomrel
X called, but there was no answer	zavolal X, ale neprišla žiadna odpoveď
I want you to trust me at all times	Chcem, aby si mi dôveroval za každých okolností
I feel in my heart that he is not human	V srdci cítim, že nie je človek
I wouldn't notice him except that he knew me	Nevšimol by som si ho okrem toho, že mi bol známy
I smiled, enchanted by his charm	Usmiala som sa, očarená jeho šarmom
I didn't mean to take it anymore	Už som to nemienila brať
I couldn't do anything else	Nič viac som nezvládol
I moan and lean my head against the wall	Zastonám a opriem si hlavu o stenu
I had my money, but my curiosity gained strength	Mal som svoje peniaze, ale moja zvedavosť naberala na sile
That was my pleasure	Toto bolo také moje potešenie
There's nothing great about that either	Ani na tom nie je nič skvelé
Losing meant the next night's match	Prehra znamenala zápas nasledujúcej noci
There's nothing I can do with it	Nemôžem s ním nič urobiť
I put my hand on it and tried to suppress it	Položil som naň ruku a snažil som sa to potlačiť
I think he really may have problems	Myslím, že skutočne môže mať problémy
I wish someone locked him up	Kiežby ho niekto zavrel
I tried to direct the overwhelming emotions	Snažil som sa nasmerovať ohromujúce emócie
I also looked into nature	Pozrel som sa aj do prírody
I don't know anything about the law or that I'm a lawyer	Neviem nič o zákonoch ani o tom, že som právnik
I also have bad testing anxiety	Mám tiež zlú testovaciu úzkosť
I'll bend over to pick it up, and so will he	Zohnem sa, aby som to zdvihol a on tiež
I only hear snippets	Počujem len útržky
I can barely remember the words	Sotva si pamätám slová
I can reorganize it	Môžem to znova zorganizovať
I love watching the water in this corner	Milujem pozorovať vodu v tomto rohu
I wanted to tell him nice things	Chcel som mu povedať pekné veci
I was just thinking about the present	Myslel som len na súčasnosť
I hit the floor hard, but everyone on the floor	Silno som udrel na podlahu, ale všetci na podlahe
I'm going my own way, which is fine	Idem po svojom, čo je v poriadku
I can see to the horizon	Vidím až na horizont
Part of him wanted to say that	Časť z neho to chcela povedať
I've never seen anything like it	Nikdy som nič podobné nevidel
I started walking towards them	Začal som kráčať smerom k nim
I knew he was already married, he had a daughter	Vedel som, že už bol ženatý, mal dcéru
Silence settled in her	Usadilo sa v nej ticho
I really wish that was true	Veľmi si prajem, aby to bola pravda
I felt like a member of the team	Cítil som sa ako člen tímu
The problems were noted in two follow-up inspection reports	Problémy boli zaznamenané v dvoch následných kontrolných správach
I came to pick you up, to start your training	Prišiel som si ťa vyzdvihnúť, začať tvoj tréning
I need a video from a fashion show	Potrebujem video z módnej prehliadky
I was turned around during the last cycle	Počas posledného cyklu som bola otočená
I remembered that date	Spomenul som si na ten dátum
I always finished my work	Vždy som dokončil svoju prácu
I've seen him lose for three reasons	Už som ho videl stratiť z troch dôvodov
I'll teach them how to do it	Naučím ich, ako na to
I just bought a house there	Práve som si tam kúpil dom
I hope no one is hurt	Dúfam, že sa nikto nezranil
I saw what they brought with them	Videl som, čo si so sebou priniesli
For the first time in my life, I felt loved	Prvýkrát v živote som sa cítil milovaný
Maybe I'll leave him	Možno ho nechám
Wilson was appointed his first colonel	Wilson bol vymenovaný za jeho prvého plukovníka
I could feel her breath in my mouth	Cítil som jej dych v mojich ústach
I really enjoyed the show	Predstavenie som si naozaj užíval
I couldn't be more grateful for the opportunity	Nemohol som byť vďačnejší za príležitosť
A tree appeared behind us and we leaned against it	Za nami sa objavil strom a my sme sa oň opreli
I made friends and enemies	Urobil som si priateľov a nepriateľov
I picked up the phone and answered	Zdvihol som telefón a odpovedal
I'm quite ashamed	Už som sa dosť zahanbil
The plot was also great in my opinion	Aj zápletka bola podľa mňa skvelá
I tremble at the intimacy of contact	Chvejem sa pri intimite kontaktu
I hate it when you talk like her	Neznášam, keď hovoríš ako ona
I got up from my chair and stood in front of them	Vstal som zo stoličky a postavil sa pred nich
I still think you're right	Stále si myslím, že máš pravdu
I looked down and saw that he was right	Pozrel som sa dole a videl som, že má pravdu
She and her husband later became farmers	Neskôr sa s manželom stali farmármi
I will not allow the suspicion to color this meeting	Nedovolím, aby podozrenie zafarbilo toto stretnutie
I want to collapse at her feet	Chcem sa zrútiť k jej nohám
I took a suggestion from my friend	Vzal som podnet od môjho priateľa
I should have remembered	Mal som si to zapamätať
The success of the song continued	Úspech piesne pokračoval
I jumped off the table and almost got hurt	Vyskočil som zo stola a skoro som sa zranil
I can't help what you think	Nemôžem si pomôcť, čo si myslíš
I see military personnel moving around the property outside	Vidím vojenský personál, ktorý sa pohybuje po pozemku vonku
A light shone in his head	V hlave sa mu rozsvietilo svetlo
I am the one who will destroy you	Ja som ten, kto ťa zničí
I'm not sure what the appeal was	Nie som si istý, o aké odvolanie išlo
I had great admiration	Mal som veľký obdiv
I didn't feel any judgment	Necítil som žiaden súd
I wanted to take a closer look at him	Chcel som sa naňho lepšie pozrieť
I didn't remember the last time they were out	Nepamätal som si, kedy boli naposledy vonku
I could go home	Mohol som ísť domov
Presidential election	Prezidentské voľby
The child is not a miniature adult	Dieťa nie je miniatúrny dospelý
I always put the cream cake for him	Smotanový koláč si vždy odložím pre neho
I couldn't deal with the past	Nemohol som sa zaoberať minulosťou
I came home almost from school	Prišiel som domov skoro zo školy
I have marks all over my chest and side	Mám znamienka po celej hrudi a boku
I didn't want to scream across the field	Nechcel som kričať cez pole
He heard a strange sound	Počul zvláštny zvuk
I can listen to the same song over and over	Môžem opakovane počúvať tú istú skladbu
I close my eyes and sigh	Zavriem oči a povzdychnem si
I never was or I never will be	Nikdy som nebol ani nebudem
I looked at him in the bright sunlight	Pozrela som sa na neho do jasného slnečného svetla
I'll pull her close and kiss her	Pritiahnem si ju k sebe a pobozkám
A man in whom there is no more fighting	Muž, v ktorom už nie je žiadny boj
I didn't expect your softness	Nečakal som tvoju jemnosť
I haven't seen you hold me and love others	Nevidela som, že si ma drží a miluje inú
The number was formally assigned to next year	Číslo bolo formálne pridelené do budúceho roka
Some came from abroad	Niektorí prišli zo zahraničia
I have three books left in the publishing contract	Vo vydavateľskej zmluve mi ostali tri knihy
The second option was high priority transit	Druhou voľbou bol tranzit s vysokou prioritou
I won't have to pay for anything	Nebudem musieť za nič platiť
I have it ready for you	Mám to pre vás pripravené
I wonder if they'll let us go out	Zaujímalo by ma, či nám dovolia ísť von
I visited the houses where they lived	Navštívil som domy, kde bývali
I wanted another cup of tea	Chcel som ďalšiu šálku čaju
I just didn't feel anything	Jednoducho som nič necítila
I looked out the window	Pozrel som sa von oknom
I've always said that numbers don't lie	Vždy som hovoril, že čísla neklamú
I bought her clothes and shoes	Kúpil som jej oblečenie a topánky
I felt like one of those fish	Cítil som sa ako jedna z tých rýb
I thought you'd be hungry when you walk in	Myslel som, že budeš hladný, keď vojdeš
I had no idea my mother could have escaped	Netušila som, že mama mohla ujsť
I buried my face in his throat and bit him	Zaborila som si tvár do jeho krku a uhryzla som ho
He placed great emphasis on the right and participation of citizens	Veľký dôraz kládol na právo a participáciu občanov
I got to my feet and headed for the door	Postavil som sa na nohy a zamieril k dverám
I wrapped my arms around it	Obmotala som si to rukou
War against life, against the spirit	Vojna proti životu, proti duchu
I just refused to rush you	Len som ťa odmietol ponáhľať
I didn't want him to touch me like that	Nechcela som, aby sa ma takto dotýkal
I always see the truth in everything	Vždy vo všetkom vidím pravdu
I never show my work to anyone	Nikdy nikomu neukazujem svoju prácu
I looked in the mirror at my hair	Pozrela som sa do zrkadla na svoje vlasy
I know he's telling the truth	Viem, že hovorí pravdu
The father himself, he still felt like a child	Sám otec, stále sa cítil ako dieťa
I asked her about her father	Spýtal som sa jej na jej otca
Decision making has stopped	Rozhodovanie sa zastavilo
I told her my thoughts once	Raz som jej povedal svoje myšlienky
I just had to jump on board	Len som musel naskočiť na palubu
There was no evidence and its claims were rejected	Neexistoval žiadny dôkaz a jej tvrdenia boli zamietnuté
Dig, maybe a month, but I don't see anything	Kopem, možno mesiac, ale nič nevidím
I had to give you a kiss	Musel som ti dať pusu
I provide information to those who need it	Poskytujem informácie tým, ktorí ich potrebujú
I don't remember it at the moment	Momentálne si to nepamätám
I mean, the brain is really just a computer	Chcem tým povedať, že mozog je naozaj len počítač
I broke some records	Lámal som nejaké rekordy
I already have some experience	Už mám nejaké skúsenosti
I was his daughter, his own flesh and blood	Bola som jeho dcéra, jeho vlastné mäso a krv
I knelt beside her and held her hand	Kľačal som pri nej a držal som ju za ruku
It seemed to me that I had lost my cell phone	Zdalo sa mi, že som stratil mobil
The spots show large differences in size	Škvrny vykazujú veľké rozdiely vo veľkosti
I throw myself into her arms	Vrhám sa jej do náručia
I'm already begging	Už teraz prosíííííííííííím
I didn't want to go through it again	Nechcel som to znova absolvovať
I thought it had something to do with fashion	Myslel som si, že to má niečo spoločné s módou
I was looking forward	Tešila som sa
I can keep in touch with everyone on the radio	S každým môžem byť v kontakte cez rádio
I just got inside	Práve som sa dostal do seba
I forgot exactly what was being done on board	Zabudol som presne, čo sa robilo na palube
I've never been near a child before	Nikdy predtým som nebol v blízkosti dieťaťa
I wouldn't just expect that	Nečakal by som len tak
I know it can't be me	Viem, že to nemôžem byť ja
Hope you come	Dúfam, že prídeš
General color similarity	Všeobecná farebná podobnosť
I put a lot of work into it	Dal som si veľa práce
I feel like myself again	Cítim sa opäť ako sám sebou
A name that meant something to both of them	Meno, ktoré pre oboch niečo znamenalo
I drink all the time	Pijem neustále
I will bring a catastrophe on them that they cannot escape	Privediem na nich katastrofu, ktorej nemôžu uniknúť
I hope to share some discussion notes next week	Dúfam, že budúci týždeň sa podelím o nejaké diskusné poznámky
I also praised him in my review	Veľmi som ho chválil aj vo svojej recenzii
It seemed that the train had just left	Zdalo sa, že práve odišiel vlak
I didn't even notice	Ani som si to nevšimol
I watched him resist my angel	Sledoval som, ako odoláva môjmu anjelovi
The trucker passed them and knocked them down	Kamionista ich prešiel a zrazil
I shouldn't say that	To by som nemal povedať
Here I will briefly mention some topics	Tu len v krátkosti spomeniem niektoré témy
The pain lesson I learned over and over again	Bolestná lekcia, ktorú som dostal znova a znova
I knew what it looked like	Vedel som, ako to vyzerá
I could have told him everything	Mohol som mu povedať všetko
These were sold on the first day of the sale	Tie boli predané v prvý deň predaja
I've never been on a trail ride before	Nikdy predtým som nebol na trailovej jazde
Nevertheless, I see an opportunity	Napriek tomu vidím príležitosť
I can't risk leaving her alone	Nemôžem riskovať, že ju nechám samu
The dance school offers lessons of different dance styles	Tanečná škola vám ponúkne hodiny rôznych tanečných štýlov
I read the note again	Prečítal som si poznámku ešte raz
I wanted to roar in ecstasy	Chcelo sa mi revať v extáze
I will decide to ignore it from now on	Rozhodnem sa to odteraz ignorovať
I talked to my wife	Rozprával som sa s manželkou
I was so excited to finally meet my father	Bola som taká nadšená, že konečne stretnem svojho otca
I still know what happened	Aj tak viem, čo sa stalo
It won't happen to me anymore	Už sa mi to nestane
A police inspector is still with them	Stále je s nimi policajný inšpektor
I think we should end this discussion	Myslím, že by sme mali ukončiť túto diskusiu
His father and sisters also play hockey	Hokej hrá aj jeho otec a sestry
I look at them helplessly	Bezmocne sa na nich pozriem
Soil with a certain clay content is beneficial	Prospešná je pôda s určitým obsahom ílu
I can't say more over the phone	Viac nemôžem povedať po telefóne
A thousand years ago, we lost our names	Pred tisíc rokmi sme stratili svoje mená
I was trying to find out what happened	Snažil som sa zistiť, čo sa stalo
I have no problem with your little request	Nemám problém s vašou malou žiadosťou
All three denied the blame	Všetci traja vinu popreli
I could never get rid of him	Nikdy som sa ho nedokázal zbaviť
Inevitably exhausted	Nevyhnutne vyčerpaný
Everything was quiet for a moment	O chvíľu bolo všetko ticho
I couldn't fight them otherwise	Nemohol som s nimi bojovať inak
I never wanted to, and I wasn't interested in anything else	Nikdy som nechcel a ani sa o nič iné nezaujímalo
I really enjoy the rain	Naozaj si užívam dážď
The real chance is about	Reálna šanca je o
I kept the letter in the rest of the pile	List som si nechal vo zvyšku hromady
Shortly after that, they started fighting	Krátko na to sa začali biť
I lean to see if he's not there	Nakloním sa, aby som zistil, či tam nie je
Black skin provided protection from the intense desert sun	Čierna pokožka poskytovala ochranu pred intenzívnym púštnym slnkom
A thousand ships sank	Potopilo sa tisíc lodí
I'm not sure how much fun it is	Nie som si istý, ako veľmi je to zábavné
I can't even be sure	Ani si nemôžem byť istý
I start acting lessons in a few weeks	O pár týždňov začínam s hodinami herectva
I couldn't wait to tell the others	Nevedel som sa dočkať, kedy o tom poviem ostatným
I mean, it was fast	Teda, bolo to rýchle
I invite you to this challenge	Pozývam vás k tejto výzve
I didn't put him in the hospital	Nedal som ho do nemocnice
I helped her publish some articles	Pomohol som jej vydať nejaké články
I tried to focus on the journey	Snažil som sa sústrediť na cestu
A stone cap was placed on top	Na vrch bola položená kamenná čiapka
I hope you're fine and not angry with me	Dúfam, že sa máš dobre a nehneváš sa na mňa
I saw a police car enter this street	Videl som, ako na túto ulicu vchádzalo policajné auto
I was in a hurry before my class started	Ponáhľal som sa tam predtým, ako začali moje hodiny
I asked if he had a twin	Spýtal som sa, či má dvojča
A boy really lives in that mirror	V tom zrkadle naozaj žije chlapec
I am inclined to believe her	Som naklonený jej veriť
I wanted to talk to a nice stranger	Chcel som si pokecať s pekným cudzincom
I came to my chest	Prišiel som na prsia
I was also shocked by the diversity of people	Šokovala ma aj rôznorodosť ľudí
It was difficult to recognize them	Bolo ťažké ich rozpoznať
This ally response was unexpected	Táto reakcia spojenca bola neočakávaná
I have to thank you for keeping the attractions	Musím vám poďakovať za udržiavanie zaujímavostí
I wish someone would feel it for me	Prial by som si, aby to niekto ku mne cítil
I really appreciate that warm welcome	Naozaj si vážim to srdečné privítanie
I'm standing in line with an older man	Stojím v rade za starším mužom
They share some elements, but they are completely fabricated	Zdieľajú niektoré prvky, ale sú úplne vymyslené
I will strengthen you and help you	Posilním ťa a pomôžem ti
I think she got them in my favor	Myslím, že ich získala aj v môj prospech
Now I have centimeters of hair on my head	Teraz mám na hlave centimetre vlasov
The third beat him brutally with a stick	Tretí ho surovo zbil palicou
I guess we'll do it this time too	Tuším, že to urobíme aj tentoraz
He is the eldest of three children	Je najstarší z troch detí
I want to see and appreciate the flight attendants	Chcem vidieť a oceniť letušky
I'm working to come to terms with that	Pracujem na tom, aby som sa s tým zmieril
Concerns have also grown about the safety of natural ice	Obavy rástli aj o bezpečnosť prírodného ľadu
I struggled with panic at the sight	Bojoval som s panikou pri tom pohľade
I realized they were both a little drunk	Uvedomil som si, že sú obaja trochu opití
I liked holding his hand	Páčilo sa mi držať ho za ruku
I didn't even remember what happened to me	Ani som si nepamätal, čo sa mi stalo
I watched it drop, live on TV	Sledoval som, ako to klesá, naživo v televízii
I just want things to be normal	Len chcem, aby boli veci normálne
I regretted not doing it when they told me	Ľutoval som, že som to neurobil, keď mi to povedali
Wound like no other	Rana ako žiadna iná
I went to the computer	Išiel som k počítaču
I can't hug and thank you enough	Nemôžem dostatočne objať a poďakovať
I didn't know they would hurt you	Nevedel som, že ti ublížia
I freeze in my footsteps and watch his every move	Zamrznem vo svojich stopách a sledujem každý jeho pohyb
I had no plan, idea or hope	Nemal som žiadny plán, nápad ani nádej
However, I found out who his intention was	Zistil som však, kto je jeho zámerom
I gasped and continued walking	Zalapala som po dychu a pokračovala v chôdzi
I did not deserve such a reward	Takú odmenu som si nezaslúžil
I eat one sweet dessert after another	Jem jeden sladký dezert za druhým
I stopped in the middle of the stairs	Zastal som uprostred schodov
I still remember that evening	Dodnes si pamätám ten večer
A girl he never met	Dievča, ktoré nikdy nestretol
I had no problem with those numbers	S tými číslami som nemal problém
I opened the magazine and then my eyes	Otvorila som časopis a potom oči
A man who holds liberal ideas	Človek, ktorý zastáva liberálne myšlienky
I went further into the room	Išiel som ďalej do izby
I get out of bed and find my cell phone	Vstanem z postele a nájdem mobil
I can't get higher	Nemôžem sa dostať vyššie
I stared into the darkness of my bedroom and waited	Pozeral som do tmy mojej spálne a čakal
I'll go home and start my life again	Pôjdem domov a začnem svoj život odznova
I don't even remember what the couple was called anymore	Už si ani nepamätám, ako sa ten pár volal
A lot of people just stared	Veľa ľudí sa len prizeralo
I thought about it very seriously	Veľmi vážne som o tom uvažoval
I didn't know him	Nepoznal som ho
I have a safety deposit box in the hotel safe	V hotelovom trezore mám bezpečnostnú schránku
I didn't have a real answer to that	Nemal som na to skutočnú odpoveď
I can prove she had the gun	Môžem dokázať, že mala tú zbraň
I try to enjoy all the little pleasures	Snažím sa mať radosť zo všetkých malých potešení
I'm wearing a pot of hot chocolate	Mám na sebe hrniec horúcej čokolády
I think it was our first record	Myslím, že to bola naša prvá nahrávka
I paid you the agreed price plus tax	Zaplatil som vám dohodnutú cenu plus daň
I left her in that nuclear pit	Nechal som ju zostať v tej jadrovej jame
I held back, but you came to me	Držal som sa späť, ale prišiel si ku mne
I believe this process will help me find them	Verím, že tento proces mi ich pomôže nájsť
I'm already driving a dark blue car	Už jazdím na tmavomodrom aute
I confided my feelings to my best friend	Zverila som sa so svojimi pocitmi svojej najlepšej kamarátke
I returned to my heroes	Vrátil som sa k svojim hrdinom
I worked hard and earned a shower of praise	Tvrdo som pracoval a vyslúžil si spŕšku chvály
Maybe I have a publisher who might be interested	Možno mám vydavateľa, ktorý by mohol mať záujem
I want you in me again	Chcem ťa v sebe, ešte raz
I wanted to keep it that way	Chcel som to tak udržať
I can guarantee that	To môžem zaručiť
I like to watch it on the stove	Rád sa na to pozerám na sporáku
I was in the hospital for almost a month	Bol som v nemocnici skoro mesiac
I am a successful architect with my own business	Som úspešný architekt s vlastným biznisom
I talked to her about it for over an hour	Hovoril som s ňou o tom viac ako hodinu
I'm considering lighting a candle	Zvažujem zapálenie sviečky
The boy ran straight to him	Chlapec sa rozbehol priamo k nemu
I was surprised	Bol som z toho prekvapený
I really didn't plan this	Toto som naozaj nemal v pláne
I've always wondered what happened to him	Vždy ma zaujímalo, čo sa mu stalo
I didn't hear a word of what he was saying	Nepočul som ani slovo z toho, čo hovoril
A wave of pain swept over her	Zaplavila ju vlna bolesti
The song remained on the charts for one week	Pieseň zostala v hitparáde jeden týždeň
I love the pace of life	Milujem tempo života
I think she might be interested in becoming a pilot	Myslím, že by mohla mať záujem stať sa pilotkou
I half expected him to jump up and attack us	Napoly som čakal, že vyskočí a zaútočí na nás
I'm finally looking at his outfit	Konečne si dobre prezerám jeho outfit
In fact, I haven't decided on a symbol yet	Vlastne som sa ešte nerozhodol pre symbol
I really didn't see that being a problem	Naozaj som nevidel, že by to bol problém
I didn't spin fast enough	Netočil som sa dosť rýchlo
I realized something	Niečo som si uvedomil
I wouldn't give up that easily	Toho by som sa len tak ľahko nevzdal
Then she copied it to her personal computer	Potom ho skopírovala do osobného počítača
I looked into her face	Pozrel som sa jej do tváre
I want it ready when it comes to revelation	Chcem, aby to bolo pripravené, keď dôjde k odhaleniu
I can't talk to this demon	Nemôžem hovoriť s týmto démonom
I tap him on the shoulder to stop talking	Poklepem mu na rameno, aby prestal rozprávať
I turned my body to face her	Otočil som svoje telo tvárou k nej
A collection of combat knives is on display	Vystavená je zbierka bojových nožov
I didn't know if he had a gun or not	Nevedel som, či má zbraň alebo nie
I wanted to find out what it is	Chcel som zistiť, čo to je
Here are just a few examples	Uvediem len pár príkladov
I believe that every family can reduce their health care	Verím, že každá rodina môže znížiť svoju zdravotnú starostlivosť
I hope they are taken care of	Dúfam, že je o nich postarané
I was afraid of looking at those memories	Bál som sa pohľadu na tie spomienky
I told her to lock all the doors	Povedal som jej, aby zamkla všetky dvere
I know there are two ways to do this	Viem, že existujú dva spôsoby, ako to urobiť
I feel like he'll say no	Mám pocit, že povie nie
I touched the handle of the bike through the plastic	Cez plast som sa dotkol rukoväte bicykla
I need to know if he's still alive	Potrebujem vedieť, či ešte žije
I was still in too much shock to push myself away	Stále som bol v príliš veľkom šoku, aby som sa odtlačil
He was accompanied to the final resting place by a large crowd	Na miesto posledného odpočinku ho sprevádzal veľký zástup
I stood up and gave her a long kiss	Postavil som sa a dal jej dlhý bozk
He has a real sense of sculpture	Má skutočný cit pre sochárstvo
I had to stroke her gently	Musel som ju jemne pohladiť
Maybe I'm not ready for sex yet	Možno ešte nie som pripravený na sex
A simple but fresh and fun game	Jednoduchá, ale svieža a najzábavnejšia bojová hra
I'm also tired of being conscious	Som unavený aj z toho, že som pri vedomí
I moved my foot under the blanket, then my hand	Posunul som nohu pod prikrývku, potom ruku
A boy from the city, through and through	Chlapec z mesta, skrz naskrz
I was injured when I fell out of bed	Zranil som sa pri páde z postele
I climbed out and followed him into the room	Vyliezol som von a nasledoval som ho do izby
I ran to the gate and looked down	Rozbehla som sa k bráne a pozrela sa dnu
I threw the rope and climbed aboard to secure it	Hodil som lano a vyliezol na palubu, aby som ho zaistil
I felt someone standing behind me	Cítil som, že za mnou niekto stojí
I have two left legs and neither is attached	Mám dve ľavé nohy a ani jedna nie je pripevnená
I'm angry at the system	Hnevám sa na systém
I was really happy with you when you wanted me	Bol som s tebou naozaj šťastný, keď si ma chcel
I can't do anything, talk to anyone	Nemôžem nič robiť, s nikým sa rozprávať
I was so happy to think of another child	Bola som taká šťastná, že som myslela na ďalšie dieťa
I tried to make it easier for you	Snažil som sa to pre vás zjednodušiť
I will love the pain away or I will die trying	Budem milovať tú bolesť preč, alebo zomriem pri pokuse
I thought it didn't matter	Myslel som si, že na tom nezáleží
I like to give and receive orally	Rád dávam a prijímam orálne
I really should stop allowing it	Naozaj by som to mal prestať dovoliť
I couldn't let her betray me like that again	Nemohol som dovoliť, aby ma znova takto zradila
I thought such times were over, but apparently not	Myslel som si, že také časy sú už za nami, ale zrejme nie
I could tell you	Mohol by som ti to povedať
I've survived enough	Prežil som toho dosť
Maybe I was dead	Možno som bol mŕtvy
That made it possible for us	To nám to umožnilo
I invited him to class and he agreed	Pozval som ho do triedy a on súhlasil
I brought a couple here	Priviedol som sem pár
I will also need reports on the numbers for the store	Budem tiež potrebovať správy o číslach pre obchod
Across the car, I caught signs of his scent	Naprieč autom som zachytil náznaky jeho vône
I told you not to ruin their stuff	Povedal som ti, aby si neničil ich veci
A private organization does the work for them	Prácu za nich robí súkromná organizácia
I can't afford to lose you	Nemôžem si dovoliť prísť o teba
I ran out of the bedroom	Vybehla som zo spálne
I told her the story	Vyrozprával som jej tú príhodu
A program from ancient times	Program z dávnych čias
I felt a sharp pain in my chest	Pocítil som ostrú bolesť na hrudi
I'm often blamed for that	Som z toho často obviňovaný
The profile of the breed is generally straight	Profil plemena je vo všeobecnosti rovný
I have a sudden, strong desire to be dead	Mám náhle, silné želanie, aby bola mŕtva
New death sentences were unexpected	Nové rozsudky smrti boli neočakávané
I've certainly never thought of this like this before	Takto som nad tým určite nikdy predtým nepremýšľal
I didn't hear her approach the soft ground	Po mäkkej zemi som ju nepočul priblížiť sa
I only use the phone to make calls	Telefón používam len na telefonovanie
I had a younger brother, but he's probably already dead	Mal som mladšieho brata, ale ten je už pravdepodobne mŕtvy
I am eleven years old	mám jedenásť rokov
Woman tour material	Žena materiál na turné
I have mixed feelings	mam zmiesane pocity
I felt like a fish in water	Cítil som sa ako ryba vo vode
I reach out and pick the pink one	Natiahnem ruku a vyberiem tú ružovú
I tried to be professional	Snažil som sa byť profesionálny
I was with your wife when she had an accident	Bol som s vašou ženou, keď mala nehodu
A drone that's everywhere	Hukot, ktorý je všade
A tall man emerged from the shadows	Z tieňa sa vynoril vysoký muž
This arrangement would last more than a century	Toto usporiadanie by vydržalo viac ako storočie
I didn't believe the ice	Neveril som tomu ľadu
I also know her husband, a great man	Poznám aj jej manžela, skvelého muža
I can make the following statements about my life	O svojom živote môžem urobiť nasledujúce vyhlásenia
I didn't know where they were taking me	Nevedel som, kam ma vezú
Husband to his wife	Manžel svojej žene
I think they have great value	Myslím si, že majú skvelú hodnotu
John was well prepared for the conflict	John bol na konflikt dobre pripravený
I didn't win the competition	Nevyhral som súťaž
I have fulfilled my duty and the promise I made to you	Splnil som svoju povinnosť a sľub, ktorý som vám dal
That's what I wanted to try	Chcel som to vyskúšať práve z tohto dôvodu
I was the one who did all the dangerous work	Bol som ten, kto robil všetku nebezpečnú prácu
I was afraid it would hurt you	Bál som sa, že ti ublíži
This episode involved several guest members	Táto epizóda zahŕňala niekoľko hosťujúcich členov
I know there's a shelter	Viem, že je tam úkryt
I had to think about my next step	Musel som si premyslieť svoj ďalší krok
I wanted to send for you	Chcel som po teba poslať
I can't find it either	Ani ja to neviem nájsť
I happen to be very sensitive to my craft	Náhodou som na svoje remeslo veľmi citlivý
I found more luck in the change	Našiel som viac šťastia v zmene
I'm still taking you through this	Stále ťa cez toto všetko prevádzam
As a result, the settlement was lightly defended	Výsledkom bolo, že osada bola ľahkovážne ubránená
Several changes have been made to the story	V príbehu bolo zavedených niekoľko zmien
I had a pretty good level of comfort with him	Mal som s ním celkom dobrú úroveň pohodlia
I was glad to see her	Bol som rád, že som ju videl
I looked across the lake at the bright crowd	Pozrel som sa po jazere na jasajúci dav
I didn't take pictures	Nefotil som
Much easier than climbing the next hill	Oveľa jednoduchšie ako výstup na ďalší kopec
I didn't expect to meet	Nečakal som, že sa budem stretávať
I have a hard time doing anything	Ťažko niečo robím
She returned it to me in a few days	O pár dní mi ho vrátila
I barely recognized him from his desk	Sotva som ho spoznala od jeho stola
I'm looking for a basic safe	Hľadám základný trezor
Instead, I went out into the backyard	Namiesto toho som vyšiel na zadný dvor
I wanted so much more from the characters	Chcel som od postáv oveľa viac
I feel the top like a heart	Cítim vrchol ako srdce
I watched the man's face carefully	Opatrne som sledovala mužovu tvár
I understood the enthusiasm	Pochopil som to nadšenie
I am very proud of him	Som naňho veľmi hrdý
But philosophy has nothing to do with this world	Ale filozofia nemá nič spoločné s týmto svetom
I tried to argue, but in vain	Snažil som sa argumentovať, ale márne
I sent a mental message from one guy to another	Poslal som mentálny odkaz od jedného chlapa druhému
I had to know about this end	Musel som o tomto konci vedieť
I ignored him and dared to go forward	Ignoroval som ho a odvážil som sa ísť dopredu
I felt so guilty about it	Cítil som sa za to tak previnilo
I'll get a couple, he a couple	Ja dostanem pár, on pár
I think that's what makes him so impressive	Myslím, že práve to ho robí tak impozantným
Opposition parties had the support of the church	Opozičné strany mali podporu cirkvi
I thought it might never happen	Myslel som si, že sa to možno nikdy nestane
The map would be great for long journeys	Mapa by bola skvelá na dlhé cesty
I wanted to talk to him	Chcel som s ním hovoriť
A two-week nightmare	Dvojtýždňová nočná mora
Small bed and table	Malá posteľ a stôl
Training center in your pocket	Školiace stredisko vo vrecku
I need her friendship	Potrebujem jej priateľstvo
Maybe I want someone to call them	Možno by som chcel, aby im niekto zavolal
It was more of a direction to something	Išlo skôr o smerovanie k niečomu
Maybe I'll be late for dinner	Možno prídem neskoro na večeru
I haven't drunk from anyone in a very long time	Už veľmi dlho som od nikoho nepil
I was hoping for the same weather tomorrow	Dúfal som v rovnaké počasie aj zajtra
I had to be grateful it didn't kill me	Musel som byť vďačný, že ma to nezabilo
Mary of the South	Marie z juhu
I have served my country well	Dobre som slúžil svojej krajine
I didn't care to watch the girls pass by	Nedalo mi záležať na tom, aby som sledoval, ako dievčatá prechádzajú okolo
I wanted to be the first	Chcel som byť prvý
I see we disagree	Vidím, že sa nezhodneme
A pool of blood where his head lay	V mieste, kde mu ležala hlava, kaluž krvi
I order the police to resign	Prikazujem polícii, aby odstúpila
I'm glad you're here now	Som rád, že si teraz tu
I liked it even better	To sa mi páčilo ešte lepšie
I heard his wife left him	Počul som, že ho opustila manželka
Good position for him	Dobrá pozícia pre neho
I mean, look at the irony of it all	Chcem povedať, pozrite sa na iróniu toho všetkého
I saw you train with us	Videl som ťa trénovať s nami
The weather includes strong winds and fog	Počasie zahŕňa silný vietor a hmlu
I'm going there with the kids today	Dnes sa tam vyberiem s deťmi
A few days, maybe more	Pár dní, možno viac
People just want to talk about the rescue	Ľudia chcú len hovoriť o tom záchrane
I love them best	Najradšej ich milujem
I was pretty offended	Bol som dosť urazený
I would understand his reasons why he kept his identity	Pochopil by som jeho dôvody, prečo si ponechal svoju identitu
Man painted black on a white background	Muž namaľovaný čiernou farbou na bielom pozadí
I still lead the church	Stále vediem cirkev
You feel that your freedom is a big challenge	Cítite, že vaša sloboda je veľkou výzvou
I have to take care of business	Musím sa postarať o biznis
I am, I just had an amazing week	Som, práve som mal úžasný týždeň
A pile of meat frozen back	Kopa mäsa zmrazená späť
Up to this point, I was a restless spirit	Až do tohto bodu som bol nepokojný duch
I could go on and on about this house	O tomto dome by som mohol pokračovať ďalej a ďalej
I leaned back and pushed him away a little	Naklonila som sa dozadu a trochu som ho odstrčila
I took a shower with your sister	Osprchoval som sa s tvojou sestrou
I became four years old again	Stal som sa opäť štvorročným
A story so strange that it can only be true	Príbeh tak zvláštny, že môže byť iba pravdivý
I mean, he's really in the game	Chcem tým povedať, že sa naozaj postavil do hry
I did it all in front of me	Urobil som to všetko pred sebou
Men fight among themselves to defend their territory	Muži bojujú medzi sebou, aby bránili svoje územie
I was ten when it happened	Mal som desať, keď sa to stalo
I watched me scratch	Sledoval som, ako sa škriabu
I was the last girl and sixth child	Bola som posledné dievča a šieste dieťa
I expected to be a lifelong scientist like him	Čakal som, že budem vedcom na celý život ako on
I ring the bell again and look down the street	Znovu stlačím zvonček a pozriem sa dolu ulicou
I know how much you care about him	Viem, ako veľmi ti na ňom záleží
I didn't know he could kiss me	Nevedela som, že mi to dokáže urobiť bozk
I didn't mean to hurt her	Nechcel som jej ublížiť
I knew the real reason he came in	Vedel som skutočný dôvod, prečo vošiel
I was afraid to look him in the eye	Bála som sa mu pozrieť do očí
I will change the present	Zmením súčasnosť
I can take this responsibility	Môžem prevziať túto zodpovednosť
I think they have other things to do or something else	Myslím, že majú iné veci na práci alebo čokoľvek iné
I know you can't give me his personal information	Viem, že mi nemôžete poskytnúť jeho osobné údaje
I think my parents could have fun	Myslím, že moji rodičia by sa mohli zabávať
Mental case, poor girl	Duševný prípad, úbohé dievča
I didn't think anyone would come and blow us up	Nemyslel som si, že niekto príde a vyhodí nás do vzduchu
I have no knowledge of any magic he may have	Nemám vedomosť o žiadnej mágii, ktorú môže mať
I think they felt sorry for me	Myslím, že ma ľutovali
I didn't want to fall asleep	Nechcel som zaspať
I eat one of them after almost every meal	Jeden z nich jem takmer po každom jedle
I pushed his hands gently and he released me	Jemne som mu zatlačila na ruky a on ma pustil
I swear he'll push me to the ground	Prisahám, že ma strčí do zeme
I think it was a rare incident	Myslím, že to bol ojedinelý incident
He asked me for a job	Prosil ma o prácu
I am a foreigner in this country, like many	Som cudzinec v tejto krajine, ako mnohí
I stayed out late and behaved wildly	Zostal som vonku neskoro a správal som sa divoko
I can recommend you to my friend	Môžem Vás odporučiť mojej známej
There was a soft, high-pitched sound from the shell	Z mušle sa ozval jemný vysoký pískavý zvuk
Several more came in and he gave the orders	Vošlo niekoľko ďalších a on vydal rozkazy
I think my job was the best	Myslím, že moja práca bola najlepšia
I feel like you	Cítim sa podobne ako ty
I've never played for a more enthusiastic man	Nikdy som nehral za nadšenejšieho muža
I was ready for action	Bol som pripravený na akciu
I love this product and show you the exact product	Milujem tento produkt a ukázať vám presný produkt
I made myself clear	jasne som sa vyjadril
I also think he comes from a rich family	Tiež si myslím, že pochádza z bohatej rodiny
I never had the answer to that question	Na túto otázku som nikdy nemal odpoveď
I would like to believe that they are real	Chcel by som veriť, že sú skutočné
I was thrown into the future	Bol som hodený do budúcnosti
I hope you feel good about it	Dúfam, že sa v tom cítite dobre
I really understood that too	Naozaj som to pochopil aj ja
They couldn't handle it	Nemohli to zvládnuť
I didn't want that to happen to my book	Nechcel som, aby sa to stalo mojej knihe
I've always admired the way he played	Vždy som obdivoval spôsob, akým hral
I couldn't keep it inside anymore	Už som to vnútri nedokázal udržať
I have never been so affected by a simple touch	Nikdy som nebol takto ovplyvnený jednoduchým dotykom
Thank you for your habit	Ďakujem za váš zvyk
In a few moments, the voices receded	O pár okamihov sa hlasy vzďaľovali
I think that's great news	Myslím, že to je veľká správa
Stable performance was to be expected	Dal sa očakávať stabilný výkon
I want to hear his opinion on this	Chcem počuť jeho názor na toto
I struggled with the urge to bounce her hand	Bojoval som s nutkaním odraziť jej ruku
He relaxed him a little	Trochu ho uvoľnil
I want you to decide	Chcem, aby si sa rozhodol
Feeling of complete inadequacy	Pocit úplnej nedostatočnosti
I could smell it in the air, the smell	Cítil som to vo vzduchu, vôňu
I bought only the necessary clothes	Kúpil som si len potrebné oblečenie
But I can't take any of it back	Nemôžem však nič z toho vziať späť
I pushed this part of myself aside	Odsunula som túto časť seba
Then I'll have breakfast	Potom si dám raňajky
People have a limited amount of cognitive resources at their disposal	Ľudia majú k dispozícii obmedzené množstvo kognitívnych zdrojov
I sent home a letter this summer	Toto leto som poslal domov list
A woman met at the bottom of the stairs	Na spodku schodov sa potkla žena
I won't take much time	Nezaberiem ti veľa času
I can barely wait for my return	Sotva sa môžem dočkať návratu
I was also a little surprised by my actions	Trochu ma prekvapilo aj moje počínanie
I'm just drawing and shooting	Len kreslím a strieľam
Set of huge oak doors	Sada obrovských dubových dverí
I know how amazing this can be	Viem, aké to môže byť ohromujúce
I turn my head from side to side	Otočím hlavu zo strany na stranu
Much of him was happy for that	Veľká časť z neho bola za to šťastná
I would do anything for him	Urobil by som pre neho čokoľvek
I know what we have is real	Viem, že to, čo máme, je skutočné
I intend to buy it in person	Mám v úmysle ho kúpiť osobne
Cage won the match and became the new champion	Cage vyhral stretnutie a stal sa novým šampiónom
The reflections were surrounded by a strange darkness	Odrazy obklopovala zvláštna tma
The additional income provided him with considerable financial independence	Dodatočný príjem mu zabezpečil značnú finančnú nezávislosť
E didn't send her an SMS	E jej neposlala SMS
I'm that bag of damaged songbooks	Som tým vrecom poškodených spevníkov
A nurse in a paper suit approached him	Prichádzala k nemu zdravotná sestra v papierovom obleku
I listen to you too	Aj ja ťa počúvam
I close the door and then lock it	Zatvorím dvere a potom ich zamknem
I asked you a question	Položil som ti otázku
I wasn't at all sure he understood the point	Vôbec som si nebol istý, či pochopil pointu
I'm in love with this place	Som zamilovaný do tohto miesta
At least three other people are missing	Najmenej traja ďalší ľudia sú nezvestní
I can not live without you	Nemôžem žiť bez teba
The educator of young ladies is equally unpleasant	Rovnako nepríjemná je aj vychovateľka mladých dám
I bet you see a woman you like	Stavím sa, že vidíš ženu, ktorá sa ti páči
I mentioned something you did just to get their opinion	Spomenul som niečo, čo ste urobili, len aby ste získali ich názor
Many people stand in that alley and smoke	Veľa ľudí stojí v tej uličke a fajčí
I was hoping you might know something about it	Dúfal som, že možno o tom niečo viete
The mental state is not affected	Psychický stav nie je ovplyvnený
I only asked because he kept looking here	Spýtal som sa len preto, že sa sem stále pozeral
I really didn't want compassion	Naozaj som nechcel súcit
The student is the one who studies	Študent je ten, kto študuje
I tried just for her	Snažil som sa len kvôli nej
I think he still does	Myslím, že stále robí
I slowly got into the security car	Pomaly som nastúpil do auta bezpečnostných zložiek
I saw them tremble	Videl som, že sa trasú
I've never seen a search warrant	Nikdy som nevidel príkaz na prehliadku
I can't explain it, but he's lying	Neviem to vysvetliť, ale klame
The man descended from heaven	Muž zostúpil z neba
My friend is like that	Môj priateľ je taký
I wouldn't want to be here without you	Nechcel by som tu byť bez teba
We were really scared of the whole adventure	Z celého dobrodružstva sme mali naozaj strach
I lay on the ground and started crying	Ležala som na zemi a začala som plakať
I was tired and wanted to get some rest	Bol som unavený a chcel som si trochu odpočinúť
I saw how he treated her	Videl som, ako sa k nej správal
I'm losing control of my bike	Strácam kontrolu nad bicyklom
I love everyone equally well	Milujem každého rovnako dobre
I wonder where they will go when they die	Zaujímalo by ma, kam pôjdu, keď zomrú
The ban was subsequently lifted without any official explanation	Zákaz bol následne zrušený bez akéhokoľvek oficiálneho vysvetlenia
I've noticed that blind people can't smile so naturally	Všimol som si, že slepí ľudia sa nedokážu tak prirodzene usmievať
But I made a mistake	Pomýlil som si ho však
I think it shows disgust	Myslím, že to ukazuje znechutenie
I felt sorry for the man on the other side	Bolo mi ľúto toho človeka na druhej strane
I thanked my lucky stars for being here right now	Poďakoval som svojim šťastným hviezdam, že tu bola práve teraz
I assume you've already covered the filter	Predpokladám, že filter si už zakryl
I couldn't get out of here fast enough	Nemohol som sa odtiaľto dostať dostatočne rýchlo
I didn't think much about this	Na toto som moc nemyslel
I'm going to clean up this mess	Idem vyčistiť tento neporiadok
A faint ray of hope shone in his eyes	V očiach mu žiaril slabý lúč nádeje
I started playing alone	Začal som hrať aj sám
I also didn't want him to die	Tiež som nechcel, aby zomrel
I have money and stuff	Mám peniaze a veci
I could only speak for myself	Mohol som hovoriť len za seba
I have never volunteered for any man	Nikdy som dobrovoľne nepodliehala žiadnemu mužovi
I'll figure it out	prídem na to
I put two and two together from your file	Z tvojho spisu som si dal dve a dve dokopy
I shot my hands and tried to block their target	Vystrel som ruky a snažil som sa zablokovať ich cieľ
I didn't want to let her out of sight	Nechcel som ju pustiť z dohľadu
The man who was to be an ally	Muž, ktorý mal byť spojencom
I live at work	Bývam v rámci práce
I was also completely up	Bol som tiež úplne hore
I pulled over and looked at the floor	Potiahol som a pozrel na podlahu
I will never forget all those promises	Nikdy nezabudnem na všetky tie sľuby
I didn't want to stick together	Nechcel som sa držať spolu
I was in much worse places	Bol som na oveľa horších miestach
I didn't think you really would	Nemyslel som si, že to naozaj urobíš
I can already see the difference	Už vidím rozdiel
I could feel my control escaping	Cítil som, ako mi uniká kontrola
And with high quality performance	A s vysoko kvalitným výkonom
I looked around the room	Poobzeral som sa po miestnosti
I still didn't really want to ride	Aj tak sa mi veľmi nechcelo jazdiť
I understand it's on its way	Chápem, že je to na ceste
I went out into the street	Vyšiel som na ulicu
I sit down on the sofa with relief	S úľavou sa posadím na pohovku
I feel anxious about my mental state	Mám úzkostný pocit zo svojho duševného stavu
I find no seas, only rivers and lakes	Nenachádzam žiadne moria, iba rieky a jazerá
You should also see small numbers showing the value	Mali by ste vidieť aj malé čísla zobrazujúce hodnotu
I wasn't very good at making her happy	Nebol som príliš dobrý v tom, aby som ju potešil
I once asked him how he perceived it	Raz som sa ho spýtal, ako to vníma
The man asked for you	Pýtal sa po tebe muž
I immediately felt guilty	Okamžite som pocítil ťažobu viny
I need to be alone for a few minutes	Potrebujem byť pár minút sám
B shortly after one hour	B krátko po jednej hodine
I look at her, I want to smile, but I can't	Pozerám sa na ňu, chcem sa usmiať, ale nedokážem to
I can't imagine sleeping on the street	Neviem si predstaviť spať na ulici
I can't tell you more than this	Nemôžem vám povedať viac ako toto
I think she is a particularly good judge of the breed show	Myslím si, že je to obzvlášť dobrá posudzovateľka výstavy plemien
I have a personal meeting	Mám osobné stretnutie
I can't stay here forever	Nemôžem tu zostať navždy
He finished the song in two days	Skladbu dokončil za dva dni
These are the darker sides of freedom	Sú to temnejšie stránky slobody
I couldn't believe my grandmother was considering selling a ranch	Nemohol som uveriť, že moja stará mama uvažovala o predaji ranča
These effects confuse the reader and hide the narrator	Tieto efekty mätú čitateľa a skrývajú rozprávača
I did an ad and then another	Urobil som reklamu a potom ďalšiu
We try to balance others	Snažíme sa ostatných vyviesť z rovnováhy
I want justice, that's all	Chcem spravodlivosť, to je všetko
I couldn't help laughing at her outfit	Na jej outfite som sa neubránil smiechu
I already knew the madness	Už som vedel, aké je to šialenstvo
I realized that my mind was not clear	Uvedomoval som si, že moja myseľ nie je jasná
I think the man has a certain charm	Myslím, že ten muž má určité čaro
The appeal was rejected four months later	Odvolanie bolo zamietnuté o štyri mesiace neskôr
Just a great selection of everything	Len veľký výber všetkého
A loud sound woke her	Prebudil ju hlasný zvuk
I tried to remove it with oil for a while	Chvíľu som to skúšal odstrániť olejom
I tried to twist my face into a smile	Snažil som sa vykrútiť tvár do úsmevu
I have the same needs for you	Mám pre teba rovnaké potreby
I can't believe you would buy me something like that	Neverím, že by si mi niečo také kúpil
Take a closer look and you can't deny it	Pozrite sa zblízka a nemôžete to poprieť
I hope you will continue reading this book until the end	Dúfam, že budete pokračovať v čítaní tejto knihy až do konca
I cry without tears	Plačem bez sĺz
I felt so isolated and hopeless	Cítil som sa tak izolovaný a beznádejný
I asked him what the deal was	Spýtal som sa ho, aká je dohoda
I think her nerves helped me with mine	Myslím, že jej nervy mi pomohli s mojimi
I looked at the horizon of the desert	Pozrel som sa na horizont púšte
I filled out the application and left another CV	Vyplnil som žiadosť a nechal som ďalší životopis
Men tend to report greater improvement than women	Muži majú tendenciu hlásiť väčšie zlepšenie ako ženy
I think you'd say it's growing	Myslím, že by ste povedali, že pribúda
I was pregnant with my first child at the time	V tom čase som bola tehotná s prvým dieťaťom
I looked into the hole again	Znova som sa pozrel do diery
Brain yes, but mind no	Mozog áno, ale myseľ nie
I definitely did not come to judge the world	Rozhodne som neprišiel súdiť svet
I tried to avoid it	Snažil som sa tomu vyhýbať
I laughed with him and kept jumping	Zasmiala som sa s ním a pokračovala v skákaní
At that moment, I sang to her	V týchto chvíľach som jej spieval
I was assured that everything was taken care of	Bol som ubezpečený, že je o všetko postarané
I caught the wave before it broke	Zachytil som vlnu skôr, ako sa zlomila
I was not alone in feeling uncomfortable	Nebol som sám, kto sa cítil dosť nesvoj
I will feast on his heart	Budem hodovať na jeho srdci
I'm sure mine wouldn't give you mine	Som si istý, že môj by ti nedalo
Thank you all for your encouragement, acceptance and feedback	Ďakujem vám všetkým za vaše povzbudenie, prijatie a spätnú väzbu
I wanted to think and pray	Chcel som premýšľať a modliť sa
I waited a few seconds	Čakal som pár sekúnd
I'm glad it was real then	Som rád, že to vtedy bolo skutočné
Both were returned the next day	Obaja boli vrátení nasledujúci deň
I need more evidence before I give him access	Potrebujem viac dôkazov, kým mu umožním prístup
The second phone call told him where they were going	Druhý telefonát mu povedal, kam idú
I would say leave the original idea in tact	Povedal by som, že ponechajte pôvodný nápad v takte
The large fireplace was lit by a blazing fire	Veľký krb bol zapálený plápolajúcim ohňom
I just want to get away	Chcem sa len dostať preč
I would never take that from you	To by som ti nikdy nevzal
I didn't want to know anything about them	Nechcel som o nich nič vedieť
I pay the minimum wage	Platím minimálnu mzdu
I really appreciate your offer	Veľmi si vážim vašu ponuku
I should have known it wasn't possible	Mal som vedieť, že to nie je možné
I don't like to see him like that	Nerád ho takto vidím
A table framed by trees	Stôl orámovaný stromami
I just saw how far your own ties went	Len som videl, ako ďaleko zašli vaše vlastné väzby
Bush was withdrawn under fire	Bush bol stiahnutý pod paľbou
The original source of the outbreak was never found	Pôvodný zdroj prepuknutia sa nikdy nenašiel
I consider this very important	Toto považujem za veľmi dôležité
A shadow fell on his features	Na jeho črty padol tieň
I was wrong that she was a sample	Mýlil som sa, že bola vzorkou
Her eyelid was adorned with a woman with wild hair	Jej viečko zdobila žena s divokými vlasmi
I have to work on it	Musím na tom popracovať
I immediately took her on	Hneď som si ju vzal na seba
I am perfect for any of your fantasies	Som ideálny pre každú vašu fantáziu
I don't even feel my wounds with a lot of emotional content	Svoje rany s veľkým citovým obsahom ani necítim
I noticed a suitcase full of luggage	Všimol som si plné kufre batožiny
I want her friends and family	Chcem jej priateľov a rodinu
The new agent is a mystery	Nový agent je záhadou
I just wanted to test it	Chcel som to len otestovať
Many girls quite liked it here	Mnohým dievčatám sa tu celkom páčil
Then he murdered the rest of the crew	Potom zavraždil zvyšnú posádku
I entered the yard	Vošiel som na dvor
I wonder how they received the news	Zaujímalo by ma, ako prijali správy
Solving his problems	Riešenie jeho problémov
Quite large to look at	Na pohľad pomerne veľký
Now I could go shopping	Teraz som mohol pokojne nakupovať
I'm very relieved that you two are safe	Veľmi sa mi uľavilo, že vy dvaja ste v bezpečí
Large shoes size fourteen	Veľké topánky veľkosti štrnásť
I've been up all night and they're wearing nothing	Som hore celú noc a oni nemajú nič na sebe
A sweet little cell, if not completely innocent	Sladká malá bunka, ak nie celkom nevinná
I'm starting work soon	S prácou začínam skoro
I leave it all divided	Nechávam to všetko rozdelené
I don't have a maid	Slúžku nemám
I didn't think about death or dead men	Nemyslel som na smrť alebo mŕtvych mužov
I didn't get sick at all	Vôbec som neochorela
The men lived comfortably until they came and ruined their lives	Muži žili pohodlne, kým neprišli a nepokazili život
I know this place very well	Toto miesto poznám veľmi dobre
I expect it to fall within a month	Očakávam, že do mesiaca padne
I wanted to let it drift or float to the surface	Chcel som to nechať unášať alebo vyplávať na povrch
I wouldn't even know where to start	Ani by som nevedel, kde začať
I was the only person who could change anything	Bol som jediný človek, ktorý mohol niečo zmeniť
I kept moving forward	Išiel som stále dopredu
A friend is someone from whom you borrow money	Priateľ je niekto, od koho si požičiavate peniaze
I felt my heart go with him	Cítila som, ako moje srdce odchádza s ním
The last time I looked back at the members of the group	Naposledy som sa pozrel späť na členov skupiny
I still want to help you	Aj tak ti chcem pomôcť
I haven't had a chance to win much yet	Zatiaľ som nemal možnosť získať veľa
I play in a concert orchestra	Hrám v koncertnom orchestri
I never thought that would happen in my career	Nikdy som si nemyslel, že sa to v mojej kariére stane
I still trust our government and the project	Stále verím našej vláde a projektu
I didn't want the chain tangled	Nechcel som, aby sa reťaz zamotala
I never found a knife that could cut it	Nikdy som nenašiel nôž, ktorý by to dokázal rozrezať
I'm glad you told me you knew	Som rád, že si mi povedal, že vieš
A huge scream prevented any reaction	Ohromný krik zabránil akejkoľvek reakcii
I did not provide details	Podrobnosti som neuviedol
I just didn't enjoy it that much	Len ma to až tak nebavilo
I focused more	Viac som sa sústredil
I just have to deal with it on my own	Len sa s tým musím vysporiadať po svojom
I didn't want to meet anyone or answer his questions	Nechcel som sa s nikým stretnúť ani odpovedať na jeho otázky
I hit, but I only hit the air	Udriem, ale zasiahnem iba vzduch
I asked him what was going on	Spýtal som sa ho, čo sa deje
I think you enjoyed the ride	Myslím, že si jazdu užila
I didn't know it was you	Nevedel som, že si to ty
I think it's amazing	Myslím, že je to úžasné
I asked him to leave	Požiadal som ho, aby odišiel
I put myself in that position	Vložil som sa do tej polohy
Many of these workers were provided with outside assistance	Mnohým z týchto pracovníkov bola poskytnutá pomoc vonku
I wasn't even afraid of dying	Nebál som sa ani toho, že zomriem
I see it all on his face	Všetko to vidím na jeho tvári
I'll find them here and there	Sem tam ich nájdem
I can't believe it	Neviem to veru vysvetliť
I only like it because of the extra storage space	Páči sa mi to len kvôli extra úložnému priestoru
The reason for everything	Dôvod na všetko
The teeth have a pronounced primary crest	Zuby majú výrazný primárny hrebeň
I will definitely follow up on this situation	Na túto situáciu určite nadviažem
I wanted to feel it	Chcel som to cítiť
I just didn't expect it	Len som to nečakal
I left after about three months	Odišiel som asi po troch mesiacoch
I have to prepare some things first	Najprv si musím pripraviť nejaké veci
I've really stiffened for so long	Tak dlho som naozaj stuhol
I need someone with real work	Potrebujem niekoho so skutočnou prácou
I think we could both use some r and r	Myslím, že by sme obaja mohli použiť nejaké r a r
I hope you find the things you like	Dúfam, že nájdete veci, ktoré sa vám páčia
I still see them and I don't	Vidím ich stále a nedávam
I never touched that thing	Nikdy som sa tej veci nedotkol
I ran to him and kissed him on the cheek, taking a coffee	Pribehla som k nemu a pobozkala ho na líce, pričom som si vzala kávu
We want it to be seen as fun as well	Chceme, aby to bolo vnímané aj ako zábava
I opened the door and called	Otvorila som dvere a zavolala
I stayed in the apartment anyway	Aj tak som zostal v byte
I like it here, thank you very much	Páči sa mi tu, ďakujem pekne
I didn't want to anoint your people	Nechcel som namazať vašich ľudí
There are two entrance gates to the fortress	Do pevnosti sú dve vstupné brány
I smiled and nodded at him	Usmiala som sa a prikývla som mu
I'll take him to his mother	Vezmem ho k jeho matke
I was trying to get back to sleep	Snažil som sa dostať späť do spánku
A shadow in the corner of the eye	V kútiku oka tieň
I'm your cousin many times	Som tvojou sesternicou mnohokrát
I couldn't let the baby chase him	Nemohla som nechať dieťa, aby som ho prenasledovala
I still feel much better	Cítim sa stále oveľa lepšie
I'm worried and scared	Trápim sa a bojím sa
I know your mother is looking down and watching	Viem, že tvoja matka sa pozerá niekam dolu a sleduje
I also got a thing about animal books and romance books	Dostal som aj vec na knihy o zvieratkách a romantických knihách
I ignored all common sense and ran to them	Ignoroval som všetok zdravý rozum a rozbehol som sa k nim
I shouldn't plant anything	Nemal by som nič sadiť
I haven't slept with her since high school	Nespal som s ňou od strednej školy
Type of stop and scent of roses	Druh zastavenia a ovoňania ruží
I never intended to cause permanent damage	Nikdy som nemal v úmysle spôsobiť trvalé poškodenie
I doubt we ever did that	Pochybujem, že sme to niekedy urobili
I understand you're not saying anything	Chápem, že nič nehovoríš
I'm just waiting for my phone to ring	Len čakám, kým mi zazvoní telefón
I still have the strength to fight	Stále mám silu bojovať
I ignore him, I refuse to answer	Ignorujem ho, odmietam odpovedať
I tried other things	Skúšal som iné veci
I really want my energy back	Naozaj chcem späť svoju energiu
I didn't feel very well	Nemal som zo seba veľmi dobrý pocit
I prescribed him something to relax, it helped him fall asleep	Predpísala som mu niečo na uvoľnenie, pomohlo mu zaspať
I ruined my brain thinking about possibilities	Zničil som si mozog premýšľaním o možnostiach
I read your rules	Prečítal som si vaše pravidlá
I use them to help you get back into balance	Používam ich, aby som vám pomohol vrátiť sa do rovnováhy
I know we haven't known each other for so long	Viem, že sa nepoznáme tak dlho
I used to be such a good student	Kedysi som bol taký dobrý študent
In the end, I didn't say more	Nakoniec som nepovedal viac
I can't believe you hired foreigners, especially the man	Nemôžem uveriť, že ste si najali cudzincov, najmä toho muža
I think we're an hour from what they found out to us	Myslím, že sme hodinu od toho, čo nás odhalili
Different people believe they assume	Rôzni ľudia veria, že predpokladajú
I didn't know the items were shipped separately	Nevedel som, že položky boli odoslané samostatne
The bear's attack seemed unlikely	Útok medveďa sa zdal nepravdepodobný
I'll rip his throat out	Vytrhnem mu hrdlo
I thought the sergeant was walking beside us	Myslel som, že seržant kráčal vedľa nás
I can still taste that dream and candy	Stále cítim chuť toho sna a cukríka
I love him because he cares a lot about me	Milujem ho, pretože mu na mne veľmi záleží
Great environment for a professional law firm	Skvelé prostredie pre profesionálnu právnickú kanceláriu
I just want you away from me and here	Chcem ťa len preč odo mňa a tu
The woman herself may be in danger	V nebezpečenstve môže byť aj samotná žena
I tell them to be quiet	Hovorím im, aby boli ticho
I know what he's thinking	Viem, na čo myslí
I can't wait for him to come home	Nemôžem sa dočkať, kým príde domov
I gave them to you for the same reason	Dal som ti ich z rovnakého dôvodu
I turned off the light	Vypol som svetlo
I assured him he was still there	Uistil som ho, že tam stále je
I just couldn't stand it	To som jednoducho nezniesol
I have to get out of here	Musím odtiaľto utiecť
There are even fish that live mostly on land	Existujú dokonca aj ryby, ktoré žijú prevažne na súši
I can't go into details	Nemôžem ísť do detailov
I refused to drive	Odmietal som šoférovať
I have a friend who's lost	Mám priateľa, ktorý sa stratil
The impact of the storm was minimal	Vplyv búrky bol minimálny
But I could understand why she did it	Vedel som však pochopiť, prečo to urobila
I would like a pancake for lunch	Na obed chcem placku
I have read many of your articles	Prečítal som si veľa vašich článkov
I should have felt it immediately	Mal som to okamžite vnímať
At night, my home literally gets sick to my stomach	V noci mi príde domov doslova zle od žalúdka
I needed to think fast	Potreboval som premýšľať a rýchlo
I can feel her eyes on me	Cítim na sebe jej oči
I was their only child	Bol som ich jediné dieťa
I waited until the last day to reject them	Čakal som do posledného dňa, kým som ich odmietol
I didn't want to hit a sore spot	Nechcel som trafiť boľavé miesto
I was almost forty at the time	Mal som vtedy takmer štyridsať rokov
I felt myself blush and looked away	Cítil som, ako sa červenám a odvrátil som pohľad
I haven't seen just one of those things in years	Len jednu z tých vecí som nevidel už roky
I sighed with relief	S úľavou som si povzdychol
I can make the most of a very bad situation	Z veľmi zlej situácie viem vyťažiť maximum
I could barely hear the sound coming from the stage	Sotva som vnímal zvuk vychádzajúci z pódia
I came again and again	Prichádzal som znova a znova
I kept it in my apron	Nechal som si to v zástere
I'm fighting it	Bojujem proti tomu
Now I don't even know how to control my form	Teraz už ani neviem ovládať svoju formu
Water was a powerful metaphor	Silnou metaforou bola voda
We'll blow everything up	Všetko vyhodíme do vzduchu
I didn't seem to be able to stop	Zdalo sa, že som sa nedokázal zastaviť
There was a tone from the beast and it attacked	Od šelmy zaznel tón a zaútočila
There is nothing like it in the world	Na svete nie je nič podobné
They are as excited as we are	Sú nadšení rovnako ako my
I couldn't stand to leave it like that	Nemohol som vydržať nechať to tak
It seemed to fit	Zdalo sa, že to sedí
I mean, that's how it was announced	Teda, tak to bolo vyhlásené
I had to pull away	Musel som sa odtiahnuť
I leaned over and kissed her gently on the lips	Naklonil som sa k nej a nežne ju pobozkal na pery
I knelt for a while and my eyes were on the ground	Chvíľu som kľačal a oči som mal na zemi
I step into the door with my hand raised	Vkročím do dverí so zdvihnutou rukou
I've never had any major problems	Nikdy som nemal žiadne väčšie problémy
I'll be lucky to see summer	Budem mať šťastie, že uvidím leto
I walked towards the river	Kráčal som smerom k rieke
I don't know what was worse	Neviem, čo bolo horšie
I would be alone	Bol by som sám
Bare light bulb above the piano	Holá žiarovka nad klavírom
I couldn't say no to him	Nedokázala som mu povedať nie
I managed to experience a beautiful evening	Podarilo sa mi zažiť krásny večer
They broke down a moment later	O chvíľu neskôr sa rozbili
I have to fix it, it's all my fault	Musím to napraviť, je to celá moja chyba
One or both lungs may be affected	Môže byť ovplyvnená jedna alebo obe pľúca
She received a negative result from the test	Z testu dostala negatívny výsledok
I recommend you use wooden	Odporúčam vám použiť drevený
The party should be fun	Párty by mala byť zábava
I am very honest and loving	Som veľmi úprimný a milujúci
I paid and made a reservation online	Zaplatil som a urobil som rezerváciu online
I'm only interested in my sister	Zaujíma ma len moja sestra
I threw all my money at her	Vyhodil som na ňu všetky svoje peniaze
I want to make it up to you	Chcem ti to vynahradiť
This is a great season for me	Toto je pre mňa veľká sezóna
I encourage others to read this article	Odporúčam ostatným prečítať si tento článok
i will lose everything	stratím všetko
I could only wait for the stroke	Mohol som len čakať na mŕtvicu
I was prepared for exactly this situation	Bol som pripravený presne na túto situáciu
I want your people to be my people	Chcem, aby vaši ľudia boli mojimi ľuďmi
I've seen it before	Už som to videl
I want to show you my shot today	Chcem vám ukázať môj dnešný záber
I really have no idea what to do for her	Naozaj netuším, čo pre ňu mám urobiť
A drunk driver got out of their way	Opitý vodič ich zišiel z cesty
I could no longer evade responsibility	Nemohol som sa ďalej vyhýbať zodpovednosti
Bare body in the dirt	Holé telo v špine
I think that means business	Myslím, že to znamená biznis
He promised to fight the accusations	Sľúbil, že bude bojovať proti obvineniam
I need to talk to him first	Najprv sa s ním musím porozprávať
I expected him to speak to me	Čakal som, že sa mi prihovorí
I would trade farm implements for my own	Farmárske náradie by som vymenil za svoje
A shadow passed through him	Prešiel cez neho tieň
I just call them crazy	Len ich nazývam šialenými
I just can't help it	Len si neviem pomôcť
We can't save him	Nemôžeme ho ušetriť
I should get high on those trees	Mal by som sa dostať vysoko na tie stromy
The list is sent to them every two months	Zoznam sa im posiela každé dva mesiace
I have a special agreement with them	Mám s nimi špeciálnu dohodu
I have no reason to believe that something is wrong	Nemám dôvod veriť, že niečo nie je v poriadku
A wave of terror swept over me	Zaplavila ma vlna hrôzy
His new body burned with rage	Jeho nové telo spaľoval rozpálený hnev
The dining room was at the north end	Jedáleň bola na severnom konci
I still have people to feed and food to cook	Stále mám ľudí na kŕmenie a jedlo na varenie
There was an age difference of six between them	Medzi nimi bol vekový rozdiel šesť rokov
I was still growing into a robe	Stále som rástol do róby
I love having a clean house	Milujem mať čistý dom
I hope this treatment was common	Dúfam, že táto liečba bola obvyklá
I played the first tones there	Tam som zahral prvé tóny
Instead, I could cook a bird for lunch	Namiesto toho by som nám mohol na obed uvariť nejakého vtáka
I felt our presence here too	Aj tu som cítil našu prítomnosť
I looked around and saw nothing, nobody	Poobzeral som sa okolo seba a nevidel som nič, nikoho
I wouldn't think of darkness	Nemyslel by som na tmu
I thought she was scared and alone	Myslel som na to, že je vystrašená a sama
I thought maybe he was interested in making love	Myslel som si, že možno má záujem milovať sa
I tried not to say no	Pokúsila som sa povedať nie bozkom
I hope to be here more often	Dúfam, že tu budem častejšie
I think they were generals or something	Myslím, že to boli generáli alebo čo
The unit would create its own program	Jednotka by si vytvorila vlastný program
I loved it as much as she did	Miloval som to, rovnako ako ona
I couldn't take my eyes off it	Nemohla som z toho spustiť oči
I told him it was just a joke	Povedal som mu, že to bol len vtip
I just opened the presents and said thank you	Práve som otvorila darčeky a povedala ďakujem
I feel that he surrounds me, protects me, travels with me	Cítim, že ma obklopuje, chráni, cestuje so mnou
I have two books that are almost finished	Mám dve knihy, ktoré sú takmer dokončené
I loved her too much for that	Na to som ju až príliš miloval
I have to go arrange another escort	Musím ísť zariadiť ďalšiu eskortu
I hope they get the most out of it	Dúfam, že z toho vyťažia čo najviac
I won't be angry, no matter how you provoke me	Nebudem sa hnevať, nech ma provokuješ akokoľvek
I will destroy you from the inside out	Zničím ťa zvnútra von
I often feel growth	Často cítim rast
The depression continued	Depresia pokračovala
I would hardly think it was possible	Sotva by som si myslel, že je to možné
It was deeply wrong	Bolo to hlboko nesprávne
I brought it out to the dining room	Priniesol som to von do jedálne
I stayed with you, despite your defiance	Zostal som s tebou, napriek tvojmu vzdoru
I think you're right	Myslím, že máš pravdu
I took the opportunity to make funny faces on them	Využil som príležitosť urobiť na nich smiešne tváre
He had a small crown on his head	Na hlave mal malú korunu
Classic colonial style	Klasický koloniálny štýl
I also thought it was a dream at first	Tiež som si najprv myslel, že je to sen
I can tell he's gone in a few seconds	Môžem povedať, že je preč za pár sekúnd
I can't know the future	Nemôžem poznať budúcnosť
I used too much water	Použil som príliš veľa vody
A voice comes from the hallway	Z chodby sa ozve hlas
I'll be sick	Budem chorý
I looked up to find him looking at me	Zdvihla som pohľad a zistila som, že na mňa hľadí
I was lying on the couch	Ležala som na pohovke
I have to end this quickly	Musím to rýchlo ukončiť
I told my mom some details	Povedal som mame nejaké podrobnosti
I learned that in fifth grade history class	Naučil som sa to na hodine dejepisu v piatom ročníku
I took it in my hand	Vzal som to do ruky
I was hoping it would be catching fish	Dúfal som, že to bude chytanie rýb
I roll over my back and see the stars among the clouds	Prevalím sa na chrbát a medzi oblakmi vidím hviezdy
I packed the key and opened the lid	Zbalil som kľúč a otvoril veko
I accept their opinions	Akceptujem ich názory
A large number of students have been arrested	Veľký počet študentov bol zatknutý
One person makes a mistake and this happens	Jeden človek urobí chybu a toto sa stane
I think my shoulder was severed	Myslím, že moje rameno bolo oddelené
I love all five months	Milujem všetkých päť mesiacov
I was just terribly hot	Práve mi bolo strašne teplo
I was immediately sworn by silence	Hneď som bol zaprisahaný mlčanlivosťou
A few more tears rolled down his cheeks	Po líci sa mu skotúľalo ešte niekoľko sĺz
I look around, which doesn't seem to exist	Rozhliadam sa po okolí, ktoré akoby neexistovalo
I saw his faint reflection	Videl som jeho slabý odraz
These elements are needed to capture certain ghosts	Tieto prvky sú potrebné na zachytenie určitých duchov
He didn't expect to get into the report	Nečakal, že sa dostane do správy
I'm moving away, but only slightly	Vzďaľujem sa, ale len mierne
I thought they were nice	Myslel som si, že sú pekné
I noticed he had twelve cups	Všimol som si, že má dvanásť šálok
I wanted him, but something inside was holding me back	Chcela som ho, no niečo vo vnútri ma brzdilo
I'm tracking money, period	Sledujem peniaze, bodka
I think they must have happened this morning	Myslím, že sa museli stať dnes ráno
I wished she was here and had her nails painted	Prial som si, aby tu bola a nechala si nalakovať nechty
I learned that bitterly in business	To som sa trpkým spôsobom naučil v biznise
I want to die well, at least mentally	Chcem zomrieť dobre, aspoň psychicky
I would like you to get involved	Bol by som rád, keby ste sa zapojili
I was afraid his punishment would not allow me to continue	Bál som sa, že jeho trest mi nedovolí pokračovať
What an answer they will get tomorrow	Akú odpoveď dostanú zajtra
I don't care about the past	Minulosť ma nezaujíma
I'm done with black magic forever	S čiernou mágiou som navždy skončil
I will definitely contact them again	Určite sa im ešte ozvem
Maybe I'll write more about that later	Neskôr o tom možno napíšem viac
I bet she's been planning this for years	Stavím sa, že to plánovala roky
I will avenge my wife	Pomstím svoju ženu
I backed away, afraid to make a sudden move	Cúval som, bál som sa urobiť náhly pohyb
The sky is full of swimming	Obloha plná plávania
I know that a difficult day was necessary	Viem, že ťažký deň bol nevyhnutný
A shadow fell on the wall	Na stenu padol tieň
I'm always better off with me	Vždy mi je lepšie, keď je so mnou
I always knew that others listened without trying	Vždy som vedel, že ostatní počúvajú bez toho, aby sa o to pokúsili
I took it and followed him into a black hole	Vzal som to a nasledoval som ho do čierno čiernej diery
I wanted to tell him in person	Chcel som mu to povedať osobne
I shot another one at her	Strelil som do nej ďalšiu
Anxiously lapping	Úzkostlivo klopem nohou
I went to the bathroom and cursed	Došiel som do kúpeľne a nadával som si
I took a deep breath and he pushed me	Zhlboka som sa nadýchla a on ma postrčil
I read it three times a year	Prečítal som ju trikrát do roka
I won't ask you to forgive me	Nebudem ťa žiadať, aby si mi odpustil
There is something wrong with the farm	Na farme niečo nie je v poriadku
I come from a modest stock	Pochádzam zo skromných zásob
This is simply more	Toto je jednoducho viac
That happened to me	To sa mi stalo
This song is incredible	Táto pieseň je neuveriteľná
I often talk about it with people	Často sa o tom s ľuďmi rozprávam
I heard him tell my best friend last night	Minulú noc som ho počul povedať svojmu najlepšiemu priateľovi
I didn't want to do anything wrong	Nechcel som urobiť nič zlé
I trusted him so much	Toľko som mu veril
I wanted to be a hostage, but not her	Chcel som byť rukojemníkom, ale nie ona
I think she knew	Myslím, že to vedela
I smile again and try very hard to be pleasant	Úsmev opätujem a veľmi sa snažím byť príjemný
I saw a smile in them	Videl som v nich úsmev
I want to share my experience	Chcem sa podeliť o skúsenosti
I rehearsed his songs all the time	Cvičil som na jeho pesničky stále
I did not ask, nor did I make any requests	Nepýtal som sa, ani som nekladal požiadavky
I really want to be in it	Tak veľmi chcem byť v nej
I loved kissing him and his touch melted me	Milovala som ho bozkávať a jeho dotyky ma roztápali
A deductible can be applied	Môže sa uplatniť odpočítateľná položka
I wouldn't even dream of opening them without you	Ani vo sne by mi nenapadlo ich otvoriť bez teba
I no longer had my own mind	Už som nemal vlastný rozum
I'm spilling on the floor	Rozlejem sa na podlahu
Now I'd like to talk to my wife	Teraz by som sa rád porozprával so svojou ženou
I watched his own face as she slowly rose above the camera	Sledoval som jeho vlastnú tvár, ako pomaly stúpala nad kameru
I hope it's only temporary	Dúfam, že je to len dočasné
I miss my friend very much	Veľmi mi chýba môj priateľ
I'm afraid they can act to silence me	Obávam sa, že môžu konať, aby ma umlčali
I was surprised you didn't take the chance	Bol som prekvapený, keď si nevyužil šancu
A few other familiar faces, but no names	Pár ďalších známych tvárí, no žiadne mená
I followed my nature, my impulses	Nasledoval som svoju povahu, svoje impulzy
I was late for her	Meškal som po ňu
I was a complete stranger in this job	V tejto práci som bol úplne cudzí
I didn't want to fall into this trap	Nechcel som padnúť do tejto pasce
But I know the pencil well	Ceruzku však dobre poznám
I didn't ask him, I didn't need to know	Nepýtal som sa ho, nepotreboval som to vedieť
I want us to end this war	Chcem, aby sme ukončili túto vojnu
I hear some of the three blocks below the lane	Počujem nejaké z troch blokov nižšie v pruhu
I rolled onto my side and looked at him	Prevalila som sa na bok a pozrela sa naňho
I can't wait to be home	Neviem sa dočkať kedy budem doma
I could feel his mind pushing against both of us	Cítil som, ako jeho myseľ tlačí proti nám obom
I had to respect his abilities	Musel som rešpektovať jeho schopnosti
I thought we went further, as if we were lying to each other	Myslel som, že sme sa dostali ďalej, ako keby sme si navzájom klamali
I am satisfied with the service	So službou som spokojný
I was in control of his beautiful hard body	Mal som pod kontrolou jeho nádherné tvrdé telo
But I have good news	Mám však dobré správy
I had no doubt about that	Nemal som o tom žiadne pochybnosti
I will be honored to accept the task	Bude mi cťou prijať úlohu
I talk to him like he's human	Hovorím s ním, akoby to bol človek
I put my arms around him	Objala som ho rukami
Far from safety	Ďaleko od bezpečia
I told him to be patient	Povedal som mu, aby bol trpezlivý
I suddenly felt nervous	Zrazu som pocítil nervozitu
I shaped it a little to look like a smile	Trochu som ho vytvaroval, aby pripomínal úsmev
I am very concerned about the interest in a particular person	Veľmi ma znepokojuje záujem o konkrétnu osobu
I feel less special now	Teraz sa cítim menej výnimočná
I watch him touch his hand	Sledujem ako sa dotýka jeho ruky
I think he's still in school	Myslím, že je stále v škole
I needed to stop crying	Potrebovala som prestať plakať
The episode was filmed in about two weeks	Epizóda bola natočená približne za dva týždne
The crowned figure rose	Zdvihla sa korunovaná postava
I started really young	Začal som naozaj mladý
I walked through the house, trying not to notice me	Prechádzal som sa domom a snažil som sa, aby si ma nevšimli
Many people are still sitting on the fence	Veľa ľudí stále sedí na plote
This scene suggests that love is short and superficial	Táto scéna naznačuje, že láska je krátka a povrchná
I couldn't even blame him	Nemohla som mu to ani vyčítať
I stopped counting on bacon	So slaninou som prestal počítať
I think he's leaving and leading us	Myslím, že odchádza a vedie nás
I hope you had a better day today	Dúfam, že si mal dnes lepší deň
I stumbled out of bed	Vypotácal som sa z postele
I was the only one in college	Ako jediný som mal vysokú školu
I wouldn't open it	Neotvoril by som to
I've never done that before	Nikdy predtým som to nerobil
I ran out of pages	Došli mi stránky
I want more	Chcem viac
I really loved that theater	Naozaj som miloval to divadlo
I'd like to see him	Chcel by som ho vidieť
I don't take help from anyone	Neberiem od nikoho pomoc
I didn't think she got any of my messages	Nemyslel som si, že dostala nejakú moju správu
I just have to figure out how to handle things	Len musím prísť na to, ako veci riešiť
I know you really care about her	Viem, že ti na nej naozaj záleží
I knew you would meet her	Vedel som, že by si ju stretol
At first I didn't notice	Najprv som si to nevšimol
I have a family that depends on me	Mám rodinu, ktorá je na mne závislá
I had no idea about this	O tomto som netušila
Sweet, light flat terrain	Sladký, ľahký rovinatý terén
The overall damage caused by depression was minimal	Celkové škody spôsobené depresiou boli minimálne
I asked him again, but more emphatically	Spýtal som sa ho znova, ale dôraznejšie
I had to remove the content first	Najprv som musel odstrániť obsah
I shook my head at him in disappointment	Sklamane som nad ním pokrútil hlavou
I went into the bathroom and cried	Vošla som do kúpeľne a rozplakala som sa
I could have asked her so many things	Mohol som sa jej spýtať na toľko vecí
I stepped back a little frightened and his face dropped	Trochu vystrašene som ustúpil a jeho tvár klesla
I think he just wants to finish the trip now	Myslím, že teraz chce len dokončiť cestu
A rock wall met them	Stretla ich skalná stena
I saw what happened at the top	Videl som, čo sa stalo pri hore
I'm going further around the mountain	Idem ďalej okolo hory
I miss you madly	šialene mi chýbaš
I could have contacted	Mohol som sa skontaktovať
I will not lose sleep over the incident	Nad incidentom nestratím spánok
I knew he still loved me	Vedel som, že ma stále miluje
I knew it without a doubt	Vedel som to bez pochýb
I'm wearing everything	Mám na sebe všetko
Because of my uncertainty, I have trouble sleeping	Pre neistotu mám problémy so spánkom
I make art jewelry and teach people how to make jewelry	Vyrábam umelecké šperky a učím ľudí vyrábať šperky
Not a single project lasted long	Ani jeden projekt netrval dlho
I can't just buy someone	Nemôžem si len tak niekoho kúpiť
As he pulled, a glass-like rod protruded	Pri ťahaní sa vysunul tyč podobný sklu
I used gold and copper	Použil som zlato a meď
I didn't realize it was your first date	Neuvedomil som si, že to bolo tvoje prvé rande
I looked up and there was her on the right	Pozrel som sa hore a napravo tam bola ona
I shouldn't have trusted jungle creatures	Nemal som veriť tvorom z džungle
A smile rose on his face	Na tvári mu vyrástol úsmev
I looked under the seats in the car	Pozrel som sa pod sedadlá v aute
I wanted to throw up the whole elevator	Mal som chuť zvracať celý výťah
I knew my friends could hear me	Vedel som, že moji priatelia ma počujú
I want to look like that	Chcem tak vyzerať
I had to go after him	Musel som ísť za ním
I picked up things and walked over to her	Pozbieral som si veci a podišiel k nej
I saw that he really meant them	Videl som, že ich naozaj myslí
Give me the end of the week	Dajte mi do konca týždňa
I wonder what they'll post on it	Som zvedavý, čo na to zverejnia
A tall man and three women entered	Vošiel vysoký muž a tri ženy
I fed, but the hunger returns	Nakŕmil som sa, ale hlad sa vráti
I hear the band starting	Počujem, ako kapela začína
I apologize for making things weird	Ospravedlňujem sa, že robím veci divnými
I looked down the hall and then back at her	Pozrel som sa do chodby a potom späť na ňu
I can't be who you want me to be	Nemôžem byť tým, kým ma chceš mať
I needed to gather my mind	Potreboval som pozbierať rozum
I don't particularly love white chocolate	Nemám obzvlášť v láske bielu čokoládu
I have him under control now	Teraz ho mám pod kontrolou
I don't remember much of it	Veľa si z toho nepamätám
I won't listen to it	nebudem to počúvať
I've always tried to make it up to them	Vždy som sa im to snažil vynahradiť
I reached to my ear and then hesitated	Siahol som si k uchu a potom som zaváhal
I had something strong and innocent in me	Mal som v sebe niečo silné a nevinné
For that one afternoon, he was moved by inspiration	Za to jedno popoludnie bol dojatý inšpiráciou
Then I suggested this to him	Potom som mu navrhol toto
Everyone is at the top of their game	Každý je na vrchole svojej hry
I didn't see any release mechanism	Nevidel som žiadny uvoľňovací mechanizmus
I tried casually, I ruffled my hair	Skúsila som ležérne, prehrabla som si vlasy
I will not promise anything	Nebudem nič sľubovať
I intended to buy all the colors they offer	Mal som v úmysle kúpiť všetky farby, ktoré ponúkajú
I slept for two hours	Spal som dve hodiny
I had to get it out of my chest	Musel som to dostať z hrude
I used to be a young thirteen year old girl	Kedysi som bola mladé trinásťročné dievča
I wanted to scream in pain	Chcelo sa mi kričať od bolesti
I caught her eye and waved at her	Zachytil som jej pohľad a zamával som jej
I almost don't write in this at all	V tomto skoro vôbec nepíšem
I think more teachers should play	Myslím si, že viac učiteľov by sa malo hrať
I was lucky you wanted to marry me	Mal som šťastie, že si ma chcel vziať
I flew to a friend	Priletel som za kamarátom
A motive would be sought	Hľadal by sa motív
I was thinking about the next step	Rozmýšľal som nad ďalším krokom
I caught it in the air	Zachytil som to vo vzduchu
I think you'll find me a little different	Myslím, že ma nájdete trochu inú
I couldn't bring myself to say more	Nemohol som sa prinútiť povedať viac
I should sometimes ask their parents and find out	Mal by som sa niekedy opýtať ich rodičov a zistiť to
I was just hiding in your room the whole time	Celý čas som sa len skrýval v tvojej izbe
I tried it a third time and a fourth time	Skúsil som to tretíkrát a štvrtýkrát
I would always have a scent	Vždy by som mal vôňu
I no longer felt pain	Už som necítila bolesť
I was paying attention to obvious things	Dával som si pozor na zjavné veci
I hope they are right	Dúfam, že majú pravdu
I closed my eyes and followed her to the bottom	Zavrel som oči a nasledoval ju dnu
I know what your neighbor is doing overseas	Viem, čo robí váš sused za morom
I need to move quickly	Potrebujem sa rýchlo pohnúť
I leaned into her and the boat began to move	Oprel som sa do nej a čln sa dal do pohybu
I see myself outside	Vidím sa vonku
He won the majority in the third round of elections	Väčšinu získal v treťom volebnom kole
I am my own master	Som sám sebe pánom
A pace that the average person would not be able to achieve	Tempo, ktoré by obyčajný človek nedokázal dosiahnuť
I just didn't find the right one	Len som nenašiel toho pravého
I doubt it will be that long	Pochybujem, že to bude tak dlho
To my surprise, I registered her smile	S prekvapením som zaregistroval jej úsmev
I had a pool, whatever it was	Mal som bazén, nech to bolo čokoľvek
I will agree on how they decide	Budem súhlasiť s tým, ako sa rozhodnú
I think that says something about our culture	Myslím, že to hovorí niečo o našej kultúre
I watch out for small children	Dávam pozor na malé deti
You could say it was love at first sight	Dalo by sa povedať, že to bola láska na prvý pohľad
I just have to believe you	Len ti v tom musím veriť
I couldn't tell if he was asleep or dead	Nevedel som povedať, či spí alebo je mŕtvy
I leaned over her shoulder to get a better look	Naklonil som sa cez jej rameno, aby som lepšie videl
I just watched him just stand there	Len som ho sledoval, ako tam len tak stál
I come to the office already exhausted	Do kancelárie prichádzam už vyčerpaný
I still have dirty views from everyone around	Stále mám špinavé pohľady od všetkých naokolo
I didn't see her, but her sister	Nevidel som ju, ale jej sestru
By tonight, I will have appropriate protection	Do dnešného večera budem mať vhodnú ochranu
I didn't hold it against him	Nedržala som to proti nemu
I wouldn't return it	Ja by som to nevracal
But I remember it was a difficult time	Pamätám si však, že to bolo ťažké obdobie
They received similar treatment	Títo dostali podobné zaobchádzanie
I have to go to work today	Dnes musím ísť do práce
I'm holding you for that	Držím si ťa kvôli tomu
I was too afraid to do anything else	Príliš som sa bála robiť čokoľvek iné
A country full of happy smiles	Krajina plná šťastných úsmevov
I just came to meet you	Prišiel som ťa len stretnúť
I can only repeat the generally accepted speculation	Môžem len zopakovať všeobecne uznávanú špekuláciu
It seems that the new initiative will try to solve the problem at the local level	Zdá sa, že nová iniciatíva sa bude snažiť vyriešiť problém na miestnej úrovni
I looked around, trying to understand what was going on	Poobzeral som sa okolo seba a snažil som sa pochopiť, čo sa deje
It just surprised me that she realized that	Len ma prekvapilo, že si to uvedomila
I didn't mind having a drink or two	Nevadilo mi dať si drink alebo dva
I want to be honest	Chcem byť úprimný
Thick beard brush	Hustá kefa fúzov
I had to swim to him	Musel som k nemu doplávať
There is nothing under me if this is true	Nič nie je podo mnou, ak to dobre platí
I didn't see any traces of them or the delivery	Nevidel som žiadne stopy po nich ani po dodávke
I spent most of my time sleeping	Väčšinu času som trávil spánkom
I was happy and she wasn't	Ja som bol šťastný a ona nie
I needed to get her under the covers	Potreboval som ju dostať pod prikrývku
I saw every sign on every tree fortress that was ever built	Videl som každý znak na každej stromovej pevnosti, ktorá bola kedy postavená
I didn't use it and someone won the load	Nepoužil som a niekto vyhral náklad
I thought it was crazy	Myslel som, že je to šialenstvo
I tried to imitate it	Snažil som sa to napodobniť
I'm glad to see the news	Rád vidím tie správy
I basically worshiped him	V podstate som ho uctieval
I have those memories	Mám tie spomienky
This means the world to me	Toto pre mňa znamená svet
I want it to last forever, but it's not	Chcem, aby to trvalo večne, ale nie je to tak
I convinced him not to go	Presviedčal som ho, aby nechodil
I saw the value of her logic	Videl som hodnotu jej logiky
I will live with it every day	Budem s tým žiť každý deň
There was nothing that I could do to her	Nemohol som jej nič urobiť
I thought you two were fair	Myslel som, že vy dvaja ste spravodliví
I need help to say enough	Potrebujem pomoc, aby som povedal dosť
I had no experience with that at all	Nemal som s tým vôbec žiadne skúsenosti
I'm on my way to tell her	Som na ceste jej to povedať
I used to be rational	Kedysi som bol racionálny
I think it was related to something else	Myslím, že to bolo v súvislosti s niečím iným
I was rich, much more than you could have imagined	Bol som bohatý, oveľa viac, ako si vedela predstaviť
It was the last time they met	Bolo to naposledy, čo sa stretli
The weekend is a good time to work off the radar	Víkend je dobrý čas na prácu mimo radaru
I couldn't bank it, as people advised me	Nemohol som to bankovať, ako mi radili aj ľudia
They are all from my heart	Všetky sú z môjho srdca
I think you can handle it	Myslím, že ho v pohode zvládneš
I think we did the right thing	Myslím, že sme túto časť urobili správne
I can absorb magic and read thoughts	Dokážem absorbovať mágiu a čítať myšlienky
I wondered where the problem was	Rozmýšľal som, kde je problém
I felt a touch on my shoulder	Pocítil som dotyk na svojom ramene
I kissed his forehead and let tears flow to his face	Pobozkal som ho na čelo a nechal slzy stekať na jeho tvár
I wouldn't dare do that if you were aware	Neodvážil by som sa to urobiť, keby si bola vedomá
His eyes widen every time	Jeho oči sa zakaždým rozširujú
I accepted it and ate	Prijal som to a jedol som
A small overview of its basic works is given	Uvádza sa malý prehľad jeho základných diel
I watched a couple of balls	Sledoval som pár loptičiek
I appreciate the offer and everything else, but it doesn't matter	Vážim si ponuku a všetko ostatné, ale nevadí
I looked him straight in the eye	Pozrela som sa mu priamo do očí
The locals were allowed access to the manor's land	Miestni obyvatelia mali povolený prístup na pozemky panstva
He thinks he looks really wise	Myslí si, že vyzerá naozaj múdro
Akaki Cathedral of Darkness, Evil and Death	Akási katedrála temnoty, zla a smrti
A third class wagon, this is an extreme basis	Vozeň tretej triedy, to je extrémne základ
I'm not going to parties this year	Tento rok na večierky nepôjdem
I went back a second time	Išiel som druhýkrát dozadu
I decided to try my luck	Rozhodol som sa pokúšať osud
I wanted to do more than just train	Chcel som urobiť viac ako len trénovať
A minute is still a minute, an hour an hour	Minúta je stále minúta, hodina hodina
It has become a critical and financial success	Stalo sa to kritickým a finančným úspechom
I fell on a chair in the corner	Spadla som na stoličku v rohu
I can't get to this address	Cez túto adresu sa neviem k ničomu dostať
I'm lazy too	Aj ja som zlenivela
I bend over to show it to him again	Znovu sa prehnem, aby som mu to ukázal
Extremely creative artist	Mimoriadne kreatívny umelec
I couldn't talk to her	Nemohol som sa s ňou rozprávať
I do not have time for this	Nemám na to čas
I want to make sure she's okay	Chcem sa uistiť, že je v poriadku
I went to the mirror and looked at myself	Podišla som k zrkadlu a pozrela som sa na seba
I'm here trying to make a statement	Som tu a snažím sa urobiť vyhlásenie
I would be alone, completely alone	Bol by som sám, úplne sám
I couldn't think of anything else to do	Nenapadlo ma nič iné robiť
I think she wanted me to fall	Myslím, že chcela, aby som spadol
I caught up with him just before he was killed	Dohonil som ho tesne predtým, ako bol zabitý
I can be anything you want me to be	Môžem byť čímkoľvek chceš, aby som bol
I had no response	Nemal som odozvu
I thought of a smile	Myslel som na úsmev
I'm proud to be my father's son	Som hrdý na to, že som syn môjho otca
I never denied her anything	Nikdy som jej nič neodmietol
I love serving as your minister	Milujem slúžiť ako váš minister
A quiet whistle escaped his lips	Z pier sa mu vydral tichý hvizd
I'll choose a fight	Vyberiem si boj
I could pay you completely	Mohol by som ti to úplne zaplatiť
I replied that it was a beautiful landscape	Odpovedal som, že je to krásna krajina
I told the branches to stop moving	Povedal som, aby sa vetvy prestali pohybovať
I just need your help	Potrebujem len tvoju pomoc
I wanted to do it for you	Chcel som to urobiť pre teba
The second experiment supported this interpretation	Druhý experiment podporil túto interpretáciu
I can't protect myself	Nemôžem sa chrániť
I've always trained up to your program	Vždy som pretrénoval až do tvojho programu
I will return this strange child	Vrátim toto zvláštne dieťa
The two then moved into the apartment together	Obaja sa potom spolu presťahovali do bytu
I felt so safe in his arms	V jeho náručí som sa cítila tak bezpečne
I just wish there weren't that much	Len by som si prial, aby toho nebolo toľko
I can clean the apartment	Môžem upratať byt
They come to see me several times a year	Niekoľkokrát do roka ma prídu pozrieť
I need some space	Potrebujem mať nejaký priestor
I smiled at him and entered his mind	Usmiala som sa na neho a vošla do jeho mysle
I needed to get some things out of my chest	Potreboval som dostať nejaké veci z hrude
I felt good near them	Cítil som sa dobre v ich blízkosti
I'm interested in talking to you	Mám záujem s vami hovoriť
I left the stones to tell me what to do	Nechal som kamene, aby mi povedali, čo mám robiť
I have my reasons why I don't want to continue	Mám svoje dôvody, prečo nechcem pokračovať
I enjoyed the day on the farm	Deň na farme som si užil
I need the gun back tonight	Potrebujem zbraň späť dnes večer
This property is also present in birds	Táto vlastnosť je prítomná aj u vtákov
I haven't seen him much	Moc som ho nevidel
Approach light	Svetlo pri priblížení
There were still a few lights inside	Vo vnútri ešte svietilo pár svetiel
I was just lucky he wasn't used this weekend	Mal som len šťastie, že sa tento víkend nepoužíval
I expected him to perceive it that way	Čakal som, že to bude takto vnímať
Male offspring usually require more parental investment	Mužskí potomkovia zvyčajne vyžadujú väčšiu investíciu rodičov
I saw that no lights were on	Videl som, že nesvietia žiadne svetlá
I thought bears couldn't climb trees, he thought	Myslel som si, že medvede nevedia liezť na stromy, pomyslel si
I'll check it in other reports	Overím si to v iných správach
I don't think it's really that great between you	Myslím, že to medzi vami naozaj nie je také skvelé
I won't have another one	Iný už mať nebudem
I still felt the attraction that came from it	Stále som cítil tú príťažlivosť, ktorá z nej vychádzala
I gasped and opened my mouth	Zalapala som po dychu a otvorila ústa
I didn't want to hear him	Nechcela som ho počuť
I packed important papers, clothes and money	Zbalil som si dôležité papiere, oblečenie a peniaze
I felt he loved me	Cítil som, že ma miluje
Maybe I'll never let go	Možno nikdy nepustím
I didn't know and I didn't care what he thought	Nevedel som a bolo mi jedno, čo si myslí
He never found out if they succeeded	Nikdy sa nedozvedel, či sa im to podarilo
I can go to conversion points	Môžem prejsť na konverzné body
I didn't want to come here	Nechcel som sem prísť
I didn't want to upset her	Nechcel som jej to znepríjemniť
I began to regret coming there	Začal som ľutovať, že som tam prišiel
I originally started it like something else	Pôvodne som to začal ako niečo iné
I'm afraid to get the first dose down	Bojím sa dostať prvú dávku dole
I believe we can agree on something	Verím, že sa môžeme na niečom dohodnúť
I've never had a mom like you	Nikdy som nemal mamu ako ty
I want to help you, not ruin your life	Chcem ti pomôcť, nie ti zničiť život
I doubt he needs much help	Pochybujem, že potrebuje veľa pomoci
I was a stupid bridge operator and a bad father	Bol som hlúpy operátor mosta a zlý otec
I didn't want to wake up and live another day	Nechcel som sa zobudiť a žiť ďalší deň
None of this is substantiated	Nič z toho nie je podložené dôkazmi
I want to know	chcem to vedieť
I'm coming for you, young man	Prichádzam po teba, mladý
They're just going to dig a pit	Idú len vykopať jamu
I didn't know why he wanted to see it	Nevedel som, prečo to chce vidieť
I knew the food would be better here	Vedel som, že jedlo tu bude lepšie
A new woman among them	Nová žena medzi nimi
I wanted to go for a walk with my friends	Chcel som sa prejsť so svojimi priateľmi
I avoid things that make me nervous	Vyhýbam sa veciam, ktoré ma znervózňujú
I shouted at you and you heard me	Kričal som k tebe a ty si ma počul
I looked at him and a smile touched his lips	Pozrela som na neho a jeho pery sa dotkol úsmev
The next morning I forgot about most of them	Nasledujúce ráno som na väčšinu z nich zabudol
I thought the same thing a moment ago	Pred chvíľou som si myslel to isté
I'm entering the store	Vchádzam do obchodu
I just want to give you a choice	Len ti chcem dať na výber
I never connected him with the ordinary sense of love	Nikdy som si ho nespájal s obyčajným zmyslom lásky
I bowed to my knees and lifted him	Zohol som sa v kolene a zdvihol som ho
One would have the meat pierced	Človek by si nechal prepichnúť mäso
I wanted sweet and romantic	Chcel som sladké a romantické
I've never felt more than an idiot	Nikdy som sa necítil viac ako idiot
I knew he would catch it	Vedel som, že to chytí
I've seen it mostly from the side	Videl som to väčšinou zo strany
By far our most interesting	Zďaleka naše najzaujímavejšie
I saw them when they brought them	Videl som ich, keď ich priviezli
I was just waiting for him to finish his opinion	Len som čakal, kým dokončí svoj názor
I rubbed my eyes and looked again	Pretrel som si oči a znova som sa pozrel
At first I hated you	Najprv som ťa nenávidel
I had a feeling she liked me too	Mal som pocit, že aj ona ma má rada
I think you've embarrassed me a lot	Myslím, že si ma už dosť zahanbil
I hunt to provide food for my people	Lovím, aby som zabezpečil jedlo pre svojich ľudí
I think he went wrong	Myslím, že sa pokazil
I can't answer your questions	Neviem odpovedať na vaše otázky
I will not talk about such a decent company	Nebudem o takých hovoriť slušnej spoločnosti
In fact, I'll get a few more	V skutočnosti dostanem niekoľko ďalších
I had to learn as a child	Musel som sa učiť ako dieťa
The idea was first born in the story	Myšlienka sa prvýkrát zrodila v príbehu
As an elder, he played on the offensive	Ako starší hrával v ofenzíve
I will arrive at your desired place within two days	Do dvoch dní prídem na vami požadované miesto
I have to give it to her	Musím jej to dať
I should have stayed there	Mal som pri tom zostať
Everyone followed us into the pits	Všetci za nami išli do boxov
I can't encourage it enough	Nemôžem to dostatočne povzbudiť
I listened to the steps	Počúval som kroky
I've really never heard anything like this before	Naozaj som nikdy predtým nič také nepočul
There was really nothing they could do for him	Naozaj pre neho nemohli nič urobiť
I have to look at something	Musím sa na niečo pozrieť
I looked around to see the majestic forest	Obzrel som sa, aby som si prezrel majestátny les
I like how your skin feels compared to mine	Páči sa mi, ako sa cíti tvoja pokožka oproti mojej
This time I mean it more than ever	Tentoraz to myslím vážne viac ako kedykoľvek predtým
I breathed through my mouth	Dýchal som ústami
I see how he looks at you	Vidím, ako sa na teba pozerá
I was afraid something would happen to the baby	Bála som sa, že sa bábätku niečo stane
I see his points	Vidím jeho body
I was nowhere near that pub	Nebol som nikde blízko tej krčmy
I liked her the most	Najviac sa mi páčila tá jej
I approach slowly and carefully, keeping a safe distance	Približujem sa pomaly a opatrne, držím si bezpečnú vzdialenosť
I dried this with a heat gun	Toto som vysušil teplovzdušnou pištoľou
I thought we were good for each other	Myslel som si, že sme si dobrí aj jeden pre druhého
I pushed the other end into the next	Strčil som ďalší koniec do ďalšieho celku
I never paid much attention	Nikdy som nevenoval veľkú pozornosť
I don't feel sorry for them when I meet him	Nemám s nimi súcit, keď sa s ním stretávam
I'll finish the dream quickly	Rýchlo dokončím sen
I thought he left a long time ago	Myslel som, že už dávno odišiel
I need a younger, prolific queen	Potrebujem mladšiu, plodnú kráľovnú
I was still grateful	Aj tak som bol vďačný
I still can't believe she volunteered for all of you	Stále nemôžem uveriť, že sa k vám všetkým dobrovoľne pridala
I had some pictures of wolves, which I thought was appropriate	Mal som nejaké s obrázkami vlkov, čo sa mi zdalo vhodné
There was a very light fog just above the grass	Tesne nad trávou sa držala veľmi slabá hmla
I ran down the hall before the door opened	Utekala som chodbou skôr, ako sa otvorili dvere
I think his whole personality will change	Myslím, že sa zmení celá jeho osobnosť
I needed a real thief	Potreboval som skutočného zlodeja
I'm not marrying a murder suspect	Nevezmem si podozrivého z vraždy
I see it on him too	Aj ja to na ňom vidím
I hope dinner will be here soon	Dúfam, že večera bude čoskoro
I shook my head and looked at my clothes	Pokrútila som hlavou a pozrela sa na svoje oblečenie
I was very proud to have him as a father	Bol som veľmi hrdý, že ho mám za otca
I certainly can't sit in wet clothes all day	Určite nemôžem celý deň sedieť v mokrom oblečení
I assume a few more years	Predpokladám, že ešte pár rokov
I read about men like him	Čítal som o mužoch ako on
I was high and in complete peace inside	Bol som vysoko a v úplnom pokoji vo svojom vnútri
I have no doubt about your loyalty	Nepochybujem o vašej lojalite
I crouched in my place	Skrčil som sa na svojom mieste
Please break my finger	Prosím, zlomte mi prst
I watched in amazement	S úžasom som pozeral
I nodded and let him lead me	Prikývol som a nechal sa ním odviesť
I was glad to see her	Bol som rád, že som ju videl
Opening party	Úvodná párty
I didn't get any answers	Nedostal som žiadne odpovede
The third one won't give you breakfast	Tretí ti nedá raňajky
I also tutor university counseling!	Doučujem aj vysokoškolské poradenstvo!
I lost control and knocked on the lamp post	Stratil som kontrolu a zaklopal na stĺp lampy
A million invisible bells rang in his ears	V ušiach mu zvonilo milión neviditeľných zvončekov
I am fully aware of the importance of artists	Plne si uvedomujem, akí dôležití sú umelci
I hurried to the phone and called home	Ponáhľal som sa k telefónu a zavolal domov
I forgot you were coming today	Zabudol som, že dnes prídeš
I have plenty of time to help you	Mám dosť času ti pomôcť
I love the strong silent type	Milujem silný tichý typ
I have never witnessed such a scene	Nikdy som nebol svedkom takejto scény
I enjoyed every second of this	Užíval som si každú sekundu tohto
A chair appears under the dining table	Pod jedálenským stolom sa objaví stolička
I wanted to see it up close and touch it	Chcel som to vidieť zblízka a dotknúť sa toho
I love you with my actions, not just my words	Milujem ťa svojimi činmi, nielen svojimi slovami
I lost a few hundred votes	Prehral som o pár stoviek hlasov
I was pretty pathetic	Bol som dosť patetický
I was trying to get out of a deep sleep	Snažila som sa dostať z hlbokého spánku
A family that never leaves	Rodina, ktorá nikdy neodíde
I think they could have been left behind	Myslím, že mohli zostať pozadu
I had to give it up	Musel som ho vydať
I didn't want to give him a bad idea	Nechcel som mu dať zlý nápad
I feel like we're back in high school	Mám pocit, že sme sa vrátili na strednú školu
I still felt him	Stále som ho cítil
I have no reason to help him	Nemám dôvod mu pomáhať
I decided about a month ago	Asi pred mesiacom som sa rozhodol
I really liked that guy	Ten chlap sa mi naozaj páčil
I shouldn't have left the room	Nemal som vychádzať z izby
I didn't get to her, but someone else did	Ja som sa k nej nedostal, ale niekto iný áno
I was too busy taking over it all	Bol som príliš zaneprázdnený tým, že som to všetko prebral
I'm going, they ask me out	Idem, pýtajú sa ma dnu
The liqueur order is delivered a few minutes later	O niekoľko minút neskôr je objednávka likéru doručená
I feel like we'll find out soon enough	Mám pocit, že sa to čoskoro dozvieme
I walk her back to the main house	Kráčam s ňou späť do hlavného domu
I expected him to say no and run away	Čakal som, že potom povie nie a utečie
I want you to give me everything you have	Chcem, aby si mi dal všetko, čo máš
I was very uncomfortable sitting in front of him	Bolo mi veľmi nepríjemné sedieť pred ním
Because the situation is serious here	Pretože tu je situácia vážna
I went to the bathroom alone	Išiel som sám do kúpeľne
I didn't want his presentation to end	Nechcel som, aby jeho prezentácia skončila
I remember how it felt	Pamätám si, aký to bol pocit
I needed fresh air and I didn't want to change	Potreboval som čerstvý vzduch a nechcelo sa mi meniť
I know they were murdered	Viem, že boli zavraždení
I was here and I saw it all	Bol som tu a videl som to všetko
I believe there is still a chance	Verím, že šanca ešte je
I didn't even ask you to turn around	Ani som ťa nežiadal, aby si sa otočil
I closed my eyes and tried to push the thoughts away	Zavrela som oči a snažila sa zahnať myšlienky preč
I think the cream is vegetable	Myslím, že smotana je rastlinná
I followed, of course	Ja som, samozrejme, nasledoval
I grab a handful of neighborhoods	Chytím za hrsť štvrtí
I would also enjoy it	tiež by ma to bavilo
I think we are left to free will	Myslím si, že sme ponechaní na slobodnú vôľu
I'm not alone in this corner, you know	Nie som v tomto kúte sám, vieš
I'm just rebellious	Proste v tom rebelujem
I just couldn't sleep	Jednoducho som nemohol zaspať
Then I put on my shirt	Potom som si obliekol košeľu
I'm checking to see if he's watching me	Kontrolujem za sebou, či ma sleduje
I know why you're talking	Viem, prečo hovoríš
I have to attend elsewhere	Musím sa zúčastniť inde
I put my hands on my chest	Položil som si ruky na hruď
I'll give them some time	Dám im trochu času
I couldn't get rid of the feeling that something was behind me	Nemohol som sa zbaviť toho pocitu, že niečo je za mnou
Another credit move followed	Nasledoval ďalší úverový ťah
I needed to believe something	Potreboval som niečomu veriť
I've been away from that scene for too long	Bol som preč z tej scény príliš dlho
I was on everything else	Bol som na všetkom ostatnom
I wonder if there is a wolf	Zaujímalo by ma, či je aj vlk
I just lay there staring at the ceiling	Len som ležal a pozeral do stropu
I thought it made me a booty	Myslel som si, že ma to robí korisťou
I alert her to that	Upozorňujem ju na to
I still had to go to my hotel	Stále som musel ísť do môjho hotela
Really, she should go further	Naozaj, už by mala ísť ďalej
I will always be yours	vždy budem tvoj
I clearly saw the line of error	Jasne som videl líniu chyby
I still have your contact information	Stále mám vaše kontaktné údaje
I have to look calm	Musím vyzerať pokojne
I imagined that was probably her personality	Predstavoval som si, že asi taká bola jej osobnosť
I can't stand the silence	Neznesiem to ticho
I walk the streets and I think and think even more	Chodím po uliciach a rozmýšľam a rozmýšľam ešte viac
I checked the tax records	Skontroloval som daňovú evidenciu
There's a banana chip in front of me	Predo mnou je banánová štiepka
I don't see that again	To zase nevidím
I definitely like meeting all the different people	Určite sa rád stretávam so všetkými rôznymi ľuďmi
I just wanted to kill him	Chcel som ho zabiť len pomaly
I certainly didn't bother to look in the mirror	Určite som sa neobťažoval pozrieť sa do zrkadla
I'll get some rest	trochu si oddýchnem
This committee issued a formal recommendation the following year	Tento výbor vydal formálne odporúčanie nasledujúci rok
I love the planning phase when everything seems possible	Milujem fázu plánovania, keď sa všetko zdá možné
I threw it away after eating	Po jedle som to vyhodila
I followed her to the door	Nasledoval som ju k dverám
I do not dare approach it	Neodvážim sa k tomu priblížiť
A feeling mixed with grace and humiliation	Pocit zmiešaný milosťou a ponížením
I won't tell you anything and you don't ask anything	Nič ti nepoviem a ty sa na nič nepýtaš
I add it to many products	Pridávam to k mnohým produktom
I'm glad to have him here now	Teraz som rád, že ho tu mám
I sighed and dressed in shorts and a tank top	Vzdychla som si a obliekla sa do šortiek a tielka
I really liked getting air	Veľmi sa mi páčilo dostať vzduch
I recognize her voice immediately	Okamžite spoznávam jej hlas
They found a murdered young man in her office	V jej kancelárii našli zavraždeného mladého muža
I want to see people	Chcem vidieť ľudí
I couldn't stand to see them like this	Nemohol som vydržať ich takto vidieť
I let you keep yours	Dovolil som ti nechať si tvoje
I didn't have the courage to tell them	Nemal som odvahu im to povedať
I invite you to my house	Pozývam ťa do môjho domu
Anyway, I understand the idea	Každopádne chápem ten nápad
I could almost share their happiness just by looking at them	Mohla by som sa takmer podeliť o ich šťastie len pri pohľade na nich
I thought she was good, you see	Myslel som, že je dobrá, vidíte
I'm looking forward to reading it	Teším sa, keď si to prečítam
I should have invited her to the bottom	Mal som ju pozvať dnu
I can't change my mother	Nemôžem zmeniť svoju matku
I couldn't bring my eyes to focus	Nedokázal som prinútiť svoje oči zaostriť
I see my whole street	Vidím celú svoju ulicu
I admire you very much	veľmi ťa obdivujem
I think he wants to	Myslím, že to chce
I dreamed of my office	Snívalo sa mi o mojej kancelárii
I'm going to do the same	Idem urobiť to isté
A lot of bad things have happened	Stalo sa veľa zlých vecí
I got dressed and went back to bed	Obliekol som sa a vrátil sa do postele
It was necessary to find a studio	Bolo potrebné nájsť štúdio
Misfortune for you would be sad for us	Nešťastie pre vás by bolo pre nás smútkom
I have nothing but the best in my army	Vo svojej armáde nemám nič iné ako tých najlepších
I'll never stay here longer than ten minutes	Nikdy tu nezostanem dlhšie ako desať minút
I recognized his handwriting	Spoznal som jeho rukopis
I can have someone to give you a story	Môžem mať niekoho, kto vám poskytne príbeh
At the moment, I was full of fear	V okamihu som bol plný strachu
I do some consultations for them	Robím pre nich nejaké konzultácie
I had to get it out of the way	Musel som to dostať z cesty
I told her we'd just make a deal	Povedal som jej, že sa len dohodneme
I could sit here all day	Mohol by som tu sedieť celý deň
I tried to help	Snažil som sa pomôcť
I give it twelve hours	Dávam tomu dvanásť hodín
I always wanted someone to fall in love with me	Vždy som chcel, aby sa do mňa niekto zamiloval
I couldn't stand being myself	Nevydržala som byť sama sebou
I smiled at him and wanted to attack him	Usmiala som sa naňho a chcela som ho zaútočiť
I didn't come up with anything	Na nič som neprišiel
I guess you could sell it	Predpokladám, že by ste to mohli predať
I turned around and saw my friends watching me	Otočila som sa a videla, ako ma moji priatelia sledujú
I don't care	to ma nezaujíma
The pair soon became closer	Dvojica sa čoskoro zblížila
I use the bathroom door	Používam dvere do kúpeľne
I was just testing you	Len som ťa testoval
I didn't expect you to be here	Nečakal som, že tu budeš
I want to lie down now	Chcem si teraz ľahnúť
I saw the stars for hours, but I never told him	Videl som hviezdy celé hodiny, ale nikdy som mu to nepovedal
I wanted access to be easy	Chcel som, aby bol prístup jednoduchý
I am willing to accept the challenge	Som ochotný prijať výzvu
I didn't feel well between them	Necítil som sa medzi nimi dobre
Ladies, I'll leave you on a visit	Dámy, nechám vás na návšteve
I could make up for this loss next year	Túto stratu by som mohol nahradiť budúci rok
I longed to see more	Túžil som vidieť viac
I say that because it happens every day	Hovorím to, pretože sa to stáva každý deň
I almost feel like a friend	Cítim sa skoro ako kamarát
I never even fought back	Nikdy som sa ani nebránil
I liked to get to know them better	Rád som sa s nimi lepšie zoznámil
I suppressed the urge to spit	Potlačil som nutkanie pľuť
I think she may feel the same way	Myslím, že ona to možno cíti rovnako
I really wanted to change unjust things	Naozaj som veľmi chcel zmeniť nespravodlivé veci
I don't feel it was wrong	Nemám pocit, že to bolo nesprávne
The teacher can recognize this condition	Učiteľ dokáže rozpoznať tento stav
I play my games and think a few moves ahead	Hrám svoje hry a myslím na niekoľko ťahov dopredu
I also can't believe he wanted to date me	Tiež nemôžem uveriť, že so mnou chcel chodiť
I should have been a mom	Mala som byť mamou
A revolution without generals, but all generals	Revolúcia bez generálov, no všetci generáli
I'll leave the door locked	Dvere nechám zamknuté
Now I was completely independent of him	Teraz som bol od neho úplne nezávislý
I started slowly and then increased my pace	Začal som pomaly a potom som zvýšil tempo
The wrong move can now ruin everything	Chybný krok teraz môže všetko pokaziť
I serve three copies across the table	Podávam cez stôl tri kópie
I never looked down the stairs	Nikdy som sa nepozrel dole na schody
I often corrected her behavior	Často som jej správanie opravoval
I am an elegant and sophisticated lady	Som elegantná a sofistikovaná dáma
I closed my eyes and drank slowly	Zavrel som oči a pomaly som pil
A doll was worn on one hand	Na jednej ruke sa nosila bábika
I gently cut exactly the right places	Jemne krájam presne na tie správne miesta
I see a great partnership in our future	V našej budúcnosti vidím veľké partnerstvo
A woman who is mature knows what she wants	Žena, ktorá je zrelá, vie, čo chce
A questioning gesture even in the dark	Spýtavé gesto aj v tme
I felt the heart of darkness	Cítil som srdce temnoty
I want them to be real and full of life	Chcem, aby boli skutočné a plné života
Several species have been proposed for this genus	Pre tento rod bolo navrhnutých niekoľko druhov
Checking the phone number confirmed his expectations	Kontrola telefónneho čísla potvrdila jeho očakávania
A triumphant nod to accept from a lucky agent	Triumfálne prikývnutie na prijatie od šťastného agenta
I had a hell of a week at work	V práci som mal pekelný týždeň
I was nervous and for good reason	Bol som nervózny a z dobrého dôvodu
I was hurt, angry and more than a little confused	Bol som zranený, nahnevaný a viac než trochu zmätený
I mean too much	Mám toho príliš veľa na mysli
The winning smile confirmed that it was	Víťazný úsmev potvrdil, že áno
I slipped in and put it there	Vsunul som sa a vložil som to tam
I'll tell you everything	Všetko ti poviem
I couldn't find any information	Nepodarilo sa mi nájsť žiadne informácie
Passed by a black chicken	Prešlo okolo čierne kura
I will respect and protect you	Budem si ťa vážiť a chrániť
A year earlier, she had done the same	O rok skôr urobila to isté
I'm not that happy about it	nie som z toho taká šťastná
I don't see men	Nevidím mužov
I saw her fall	Videl som, ako klesá
I will help you be healthy and fit	Pomôžem vám byť zdravý a fit
I want my wife to know what she's doing	Chcem, aby moja žena vedela, čo robí
I have no intention of calling my mom	Nemám v úmysle zavolať mame
A fresh apple rolled out of the bag	Z tašky sa vykotúľalo čerstvé jablko
Until she was there, I didn't hear or notice her	Kým tam nebola, nepočul som ju ani nevnímal
I should have waved or said hello	Mal som zamávať, alebo povedať ahoj
I never told you because it didn't matter	Nikdy som ti to nepovedal, pretože na tom nezáležalo
I knew you had a violent encounter	Vedel som, že ste mali násilné stretnutie
It would suit me this morning	Dnes ráno by sa mi to hodilo
I stood there staring into the water	Stál som tam a hľadel do vody
I think it's a really bad thing	Myslím, že je to naozaj veľmi zlá vec
I haven't met any wild animals yet	Doteraz som nestretol žiadne divé zvieratá
I was forced to accept it	Bol som nútený to prijať
Then I can't walk for a few days	Potom nemôžem niekoľko dní chodiť
I saw her sweat	Videl som jej pot
I suggest you start running	Navrhujem, aby ste začali behať
I can run and jump with the best of them	Dokážem behať a skákať s najlepšími z nich
Seventy percent of that is under control	Sedemdesiat percent toho mám pod kontrolou
I tend to think it makes it rarer	Mám tendenciu si myslieť, že to robí to vzácnejším
I think we need conscientious people in that	Myslím si, že v tom potrebujeme svedomitých ľudí
I am the screen, not the pictures	Ja som obrazovka, nie obrázky
I'm afraid to sit down	Bojím sa posadiť
I even smiled at him, but he didn't answer	Dokonca som sa na neho usmiala, no neodpovedal
I decided to make some drawings	Rozhodol som sa urobiť nejaké kresby
The man did not complain	Muž sa nesťažoval
I just started running	Práve som začal behať
I could do it worse than it used to be	Mohol by som to urobiť ešte horšie ako to bolo
I have a happy life now	Teraz mám šťastný život
And every girl went through this situation	A takouto situáciou si prešlo každé dievča
I wish to share this community with you	Túžim sa s vami podeliť o toto spoločenstvo
I couldn't find the keys	Nevedel som nájsť kľúče
I haven't seen her yet	Ešte som ju nevidel
I join the humor in the situation	Pripájam sa k humoru v danej situácii
A feeling came to me	Prišiel ku mne pocit
His wife and three children also moved with him	Spolu s ním sa presťahovala aj manželka a tri deti
The tradition of respect for private investment	Tradícia úcty k súkromným investíciám
I heard from them, in a way	Počul som od nich, istým spôsobom
I'm giving it to you now	Teraz ti to dávam do rúk
I worked hard to make this wedding happen	Tvrdo som pracoval, aby sa táto svadba uskutočnila
I need to know where you are all the time	Potrebujem vedieť, kde celý čas si
The baby you wanted so much	Dieťa, ktoré si tak veľmi chcel
I was too stubborn to listen	Bol som príliš tvrdohlavý na to, aby som počúval
He did a piece of work	Odviedol kus práce
I made people feel anxious and bad about themselves	Vyvolal som v ľuďoch pocit úzkosti a zlého o sebe
I wanted to see where he went	Chcel som vidieť, kam sa podel
I talked to her today	Dnes som s ňou hovoril
I vaguely hear the question	Nejasne počujem otázku
I still have no idea where he went	Dodnes netuším, kam šiel
I had no right to ask her	Nemal som právo sa jej pýtať
I collected a lot of data	Zozbieral som množstvo údajov
I can't stand listening to what a woman is going through	Neznesiem počúvať, čo žena prežíva
I would drive in the back all the way	Jazdil by som vzadu celú cestu
I can't believe what a fantastic fairy tale you come up with	Neuverím, akú fantastickú rozprávku si vymyslíš
I want to play my music for people	Chcem hrať svoju hudbu pre ľudí
I am satisfied with the will	S vôľou som spokojný
I asked him a lot of questions	Pýtal som sa ho veľa otázok
I want to know more about you	chcem o tebe vediet viac
I wanted to hit that soldier	Chcel som toho vojaka udrieť
I just have to overlook the proceedings	Len musím prehliadnuť priebeh konania
The councilman waved at him, but he ignored her	Člen rady mu zamával, ale on ju ignoroval
An ominous helicopter arrived	Prichádzala zlovestná helikoptéra
Then I joined a private security company	Potom som nastúpil do súkromnej bezpečnostnej spoločnosti
We'll hug them both	Jim ich oboch objíme
I see the title	Vidím nadpis
I knew there was no future for us	Vedel som, že nás nečaká žiadna budúcnosť
I came looking for it	Prišiel som to hľadať
The light went out	Zhaslo svetlo
There was a whisper of voices in the area	Oblasťou sa rozliehal šepot hlasov
I always knew that	Vždy som to tušil
I couldn't handle the crush	Nezvládla som tlačenicu
I asked her when she stopped breastfeeding	Spýtal som sa jej, keď prestala dojčiť
Big and revolutionary	Veľký a revolučný
I wonder if they've been there the whole time	Zaujímalo by ma, či tam boli celý čas
I suspect someone touched you this time	Mám podozrenie, že sa ťa tentoraz niekto dotkol
I couldn't turn them away	Nemohla som ich odvrátiť
A friend mentioned this beautiful region, ripe for transit	Priateľ spomínal tento nádherný kraj, zrelý na prestup
I stop and put my hand on my chin	Zastavím sa a položím si ruku na bradu
But I want to shoot down the bridge	Chcem však zostreliť ten most
I didn't invite him to come	Nepozval som ho, aby prišiel
I want to stay here and welcome my wife	Chcem tu zostať a privítať svoju ženu
I know there were wars about them	Viem, že sa o nich viedli vojny
I couldn't blame her for the logic	Nemohol som jej vyčítať logiku
C, especially women	C, najmä ženy
Brave men raise more brave men	Odvážni muži vychovajú viac odvážnych mužov
I wanted my job to stand out	Chcel som, aby moja práca vynikla
I needed help and hired a colleague from the area	Potreboval som pomoc a najal som si kolegu z okolia
I didn't know if it was nerves or what	Nevedel som, či to boli nervy alebo čo
I have no feelings for him	Necítim k nemu žiadne city
I give them the gift of honor	Dávam im dar cti
Kříž declared a state of emergency for the state	Kríža vyhlásil pre štát výnimočný stav
I am very glad if you are satisfied with our services	Som veľmi rád, ak ste s našimi službami spokojný
I'm just leaving and I need to hide	Len odchádzam a potrebujem sa schovať
I know you mentioned a short trip to the store	Viem, že ste spomenuli krátky výlet do obchodu
I know not everyone feels the same way	Viem, že nie každý to cíti rovnako
I know what he's doing to us	Viem, čo to s nami robí
I know it was I who killed those poor men	Viem, že som to bol ja, kto zabil tých úbohých mužov
The regiment had four dead and one wounded	Pluk mal štyroch mŕtvych a jedného zraneného
I definitely recommend attending at least one of them	Určite odporúčam zúčastniť sa aspoň jedného z nich
I never knew what had happened to that	Nikdy som nevedel, čo sa s tým stalo
I heard him smile in his voice	V jeho hlase som počula, že sa usmieva
I didn't even see my feet	Nevidel som si ani na nohy
I feel the emptiness of the sound the most at night	Cítim prázdnotu zvuku najviac v noci
I liked the things the boys did	Páčili sa mi veci, ktoré robili chlapci
He was cleared in both states	V oboch štátoch ho očistili
I'm looking around my office and I want to do something new	Pozerám sa po svojej kancelárii a chcem urobiť niečo nové
I feel especially at risk when it comes to my health	Cítim sa obzvlášť ohrozený, keď ide o moje zdravie
I couldn't cry, not here, not in front of her	Nemohol som plakať, nie tu, nie pred ňou
I have to support my family	Musím živiť rodinu
When he came the second time, I didn't believe him	Keď prišiel druhýkrát, neverila som mu
I am not alone with this view	S týmto názorom nie som sám
I won't convince him of that	Nebudem ho o tom presviedčať
I looked at the phone	Pozeral som na telefón
I understand why you didn't hear	Chápem, prečo si nepočul
I only know his work	Poznám len jeho prácu
The headache began to grow	Začala narastať bolesť hlavy
I pay attention to the photo	Venujem pozornosť fotke
I suggest you consider the procedure as well	Navrhujem, aby ste zvážili postup rovnako
He calls me every day	Volá ma každý deň
I held the T-shirt over my nose	Držal som si tričko cez nos
I'll take it and throw it towards the ocean	Vezmem ho a hodím smerom k oceánu
Despite many years, I did not hesitate	Napriek dlhým rokom som nezaháľala
I thought I was asking and then I didn't	Rozmýšľal som, že sa spýtam a potom som to nespýtal
I have another glass eye	Mám ďalšie sklenené oko
I took off my nightwear and went to take a shower	Vyzliekla som si nočný odev a išla som sa osprchovať
I hug her with my hands	Objímam ju rukami
I didn't want any more wine	Už som nechcel viac vína
I see a dim light and a wall in front of me	Pred sebou vidím slabé svetlo a stenu
I love ice cream more than any other food	Milujem zmrzlinu viac ako akékoľvek iné jedlo
I wonder what other such good examples can be	Zaujímalo by ma, aké ďalšie také dobré príklady môžu byť
These are landmarks	Sú to orientačné kúsky
I knew what needed to be done	Vedel som, čo treba urobiť
I have feelings, but they're not, my friend	Mám pocity, ale to nie sú, priateľu
I just called the police and waited for her	Len som zavolal políciu a čakal som na ňu
And then suddenly everything around me turned white	A potom odrazu všetko okolo mňa zbelelo
A tear ran down my cheek, then more and more	Po líci mi stiekla slza, potom ďalšia a ďalšia
I would like to hear more of her singing	Chcel by som počuť viac jej spevu
I see her out loud and clear	Vidím ju nahlas a jasne
I hope you enjoyed this book	Dúfam, že sa vám táto kniha páčila
A small mix of colors is always fun and worth trying	Malá zmes farieb je vždy zábavná a stojí za to ju vyskúšať
I knew it was hopeless	Vedel som, že je to asi beznádejné
I had a lot of cash with me	Mal som pri sebe veľkú hotovosť
I think it could be worse	Myslím, že to môže byť aj horšie
I can honestly say that it saved me	Úprimne môžem povedať, že ma to zachránilo
A few more people wandered in	Dovnútra sa zatúlalo ešte pár ľudí
I have urgent things to deal with	Mám naliehavé veci, ktorým sa musím venovať
A few blocks away and she missed his first apartment	O pár blokov ďalej a minula jeho prvý byt
I felt good with them	Cítil som sa pri nich dobre
I haven't killed anyone in a long time	Už dávno som nikoho nezabil
I had a hard time dealing with it	Ťažko som sa s tým vyrovnával
The first challenge arose from his ethnic heritage	Prvá výzva vyvstala z jeho etnického dedičstva
I hate myself for it	Nenávidím sa za to
I managed to land safely in the water below	Podarilo sa mi bezpečne pristáť do vody nižšie
I had no idea what this was about	Nemal som potuchy, o čo ide
I guess that's right	Asi je to tak správne
I gave her a tape	Dal som jej pásku
A temporary emptiness that lasted two to three weeks	Dočasná prázdnota, ktorá trvala dva až tri týždne
Davis was eventually elected governor	Davis bol nakoniec zvolený za guvernéra
I would just scrape it off like misfortune	Len by som to zoškrabal ako nešťastie
I saw several males hunting them with sticks	Videl som niekoľko samcov, ktorí ich lovili palicami
A few thousand here, a few thousand there	Pár tisíc sem, pár tisíc tam
I need everyone on high alert	Potrebujem všetkých v najvyššej pohotovosti
I'm looking at the street	Pozerám sa na ulicu
I just didn't know it was you until now	Len som do tejto chvíle nevedel, že si to ty
I covered his hard cock with my mouth	Zakryla som ústami jeho tvrdého vtáka
Rough interruption of his torment with his fingers	Hrubé prerušenie jeho trápenia s prstami
I knew they were scared	Vedel som, že majú strach
I just kept singing	Len som pokračoval v spievaní
I've found that things can change suddenly	Zistil som, že veci sa môžu náhle zmeniť
I behaved quite well	Správal som sa celkom slušne
A habit you can't get rid of	Zvyk, ktorého sa nemôžete zbaviť
I walked over to them and looked at him	Podišla som k nim a pozrela som sa na neho
I could have told him just before tea	Mohol som mu to povedať tesne pred čajom
I have to be fair to this guy	Musím byť k tomuto chlapovi spravodlivý
I can't wait to feel normal again	Už sa neviem dočkať, kedy sa budem opäť cítiť normálne
A lot has happened in a short time	Za krátky čas sa toho udialo veľa
I just smiled and slowly released myself from her grip	Len som sa usmial a pomaly som sa uvoľnil z jej zovretia
I said one more time	Povedal som ešte raz
The ancient faith was under fire	Staroveká viera bola pod paľbou
I can easily get her husband	Ľahko získam jej manžela
I know someone is standing there, right at the door	Viem, že tam niekto stojí, priamo pri dverách
I wanted to kill you	Chcel som ťa zabiť
No one worked in the field	Nikto nepracoval na poli
I saw him kneel with the dying and lean closer	Videl som, ako kľačí s umierajúcimi a nakláňa sa bližšie
Very tall, big, okay guy	Veľmi vysoký, veľký, v poriadku chlap
I can do it without help, thank you	Zvládnem to aj bez pomoci, ďakujem
I was tightly closed	Bol som pevne zavretý
I could prove it in court	Mohol by som to dokázať na súde
The man who spoke with his actions	Muž, ktorý prehovoril svojimi činmi
I bit my lower lip and looked at her	Zahryzol som si do spodnej pery a pozeral na ňu
I stood there for a few minutes and I couldn't move	Stál som tam niekoľko minút a nemohol som sa pohnúť
I have to run back to work	Musím bežať späť do práce
I couldn't stop it	Nemohol som to zadržať
I'm starting to talk to a young student	Začínam sa rozprávať s mladým študentom
I turned on the radio to alleviate the feeling	Zapla som rádio, aby som ten pocit zmiernila
I plan to undergo another operation next month	Budúci mesiac plánujem podstúpiť ďalšiu operáciu
I want to isolate myself	Chcem sa izolovať
His answer was that he had two	Jeho odpoveď bola, že má dve
Bloody stain on the street as a last sign	Krvavá škvrna na ulici ako posledná známka
I took the menu again to read it	Znovu som si zobral menu, aby som si ho prečítal
I'm blessed	Som toho požehnaný
I reached out and stopped him	Natiahol som ruku a zastavil som ho v pohybe
I'm not from this world	Nie som z tohto sveta
I've been there the whole time	Bol som tam celý čas
I couldn't let me feel small and insignificant	Nemohla som dovoliť, aby som sa cítila malá a bezvýznamná
I studied at a religious school	Študoval som na náboženskej škole
I haven't been right since	Odvtedy nemám pravdu
I just want to see that she's fine	Chcem len vidieť, že je v poriadku
I couldn't imagine living the next millennium without you	Nevedel som si predstaviť žiť ďalšie tisícročie bez teba
I certainly wasn't expecting a gift	Darček som určite nečakala
I still do it because forgiveness is a choice	Stále to robím, pretože odpustenie je voľba
I prepared and prayed	Pripravil som sa a pomodlil
I was upset, nervous or excited about something all day	Celý deň som bola naštvaná, nervózna alebo z niečoho nadšená
I know him personally, enough to keep my distance	Poznám ho osobne, dosť na to, aby som si držal odstup
I think it's part of the game	Myslím, že je to súčasť hry
I needed to fix the car and fast	Potreboval som opraviť auto a rýchlo
A cannonball blast caught me	Zastihol ma výbuch delovej gule
I will not project my experience on you	Nebudem do vás premietať svoje skúsenosti
I asked him the wrong questions	Pýtal som sa ho zlé otázky
I turn and look into a pair of dark eyes	Otočím sa a zahľadím sa do páru tmavých očí
Great wine with a long finish	Skvelé víno s dlhou dochuťou
I doubt there is any truth to that	Pochybujem, že je na tom niečo pravdy
I realized that my husband was right	Uvedomila som si, že môj manžel mal pravdu
I saw you found what you needed	Videl som, že si našiel, čo si potreboval
I wanted to say all these things, but I couldn't	Chcel som povedať všetky tieto veci, ale nemohol som
The air was filled with the smell of something disgusting	Vzduch naplnila vôňa niečoho odporného
The parents are dissatisfied	Rodičia sú nespokojní
I was hoping to take you there to meet her	Dúfal som, že ťa tam vezmem, aby som sa s ňou stretol
I feel different with you	Cítim sa s tebou inak
I put it on and then looked in the mirror	Obliekol som si ho a potom som sa pozrel do zrkadla
I just put my daughter to bed	Práve som uložil svoju dcéru do postele
I still wonder why he didn't do it	Stále sa čudujem, prečo to neurobil
I later saw her in the window	Neskôr som ju videl v okne
I can't find any trace of my future	Nemôžem nájsť žiadnu stopu mojej budúcnosti
I learned a lesson about finding confrontation	Naučil som sa lekciu o hľadaní konfrontácie
I did the numbers over and over	Urobil som čísla znova a znova
I didn't leave the premises	Neopustil som areál
I knew right away she was a girl for me	Hneď som vedel, že je to dievča pre mňa
I was going somewhere with my mom	Niekam som sa chystala s mamou
I just believe my existence exists here	Len verím, že moja existencia tu existuje
Now I have to start taking action	Teraz musím začať robiť opatrenia
I saw the sandy bottom of the lake	Videl som piesočnaté dno jazera
I probably wouldn't be able to get through this	Asi by som sa cez to nedokázala dostať
He will repel other males entering his territory	Bude odohnať ostatných samcov vstupujúcich na jeho územie
I think you can guess what it is	Myslím, že môžete hádať, čo to je
I couldn't help but move away, scared of his contact	Nemohol som si pomôcť a vzdialiť sa, vystrašený jeho kontaktom
I just did something stupid	Práve som urobil niečo hlúpe
I can't blame her for that	Nemôžem ju za to viniť
I took a deep breath	Prudko som sa nadýchla
I think he's an honest guy	Myslím si, že je to čestný chlap
I tried to breathe	Snažil som sa nadýchnuť
I sent you a message via	Poslal som vám správu cez stránku
I told her she had to hit thirty minutes	Povedal som jej, že musela trafiť tridsať minút
I have no problem just saying that	Nemám problém s tým len povedať
I'm nervous about that sigh	Z toho povzdychu som nervózny
I didn't get much	Nič moc som nedostal
I don't think you should be so worried	Myslím, že by ste sa nemali tak obávať
I couldn't recommend anyone more than his	Nemohol som odporučiť niekoho viac ako jeho
I just hear those violins	Len počujem tie husle
I hated seeing her like that	Nenávidel som ju takto vidieť
I made my point very clear, but no one cared	Svoj názor som dal dobre najavo, ale nikoho to nezaujímalo
I took a slow breath and tried to calm down	Pomaly som sa nadýchla a snažila sa upokojiť
It seems strange to me how fast life goes	Zdá sa mi zvláštne, ako rýchlo život plynie
I made the mistake of interrupting you	Urobil som chybu, že som ťa prerušil
I've seen the numbers keep rising	Videl som, že čísla stále stúpajú
I won't force you to break the word	Nedonútim ťa porušiť slovo
I have the only belt that works	Mám tu jediný remeň, ktorý funguje
I park in different places	Parkujem na rôznych miestach
I saw the fear	Videl som ten strach
I bounced just in time	Odskočil som práve včas
Its effects were psychological rather than material	Jeho účinky boli skôr psychologické ako materiálne
I joined, I just couldn't help myself	Pridal som sa, jednoducho som si nemohol pomôcť
The feeling of peace spread in me	Rozšíril sa vo mne pocit pokoja
I served in the war with this man	Slúžil som vo vojne s týmto mužom
I know we're not best friends	Viem, že nie sme najlepší priatelia
I stopped at the top step	Zastavil som sa na najvyššom schodíku
A great resource for anything related to exercise	Skvelý zdroj pre čokoľvek, čo súvisí s cvičením
It was supposed to be our day	Mal to byť náš deň
I'll throw my dirty clothes in the laundry room	Odhodím svoje špinavé oblečenie do práčovne
I was an unknown trait, even myself	Bol som neznámou vlastnosťou, dokonca aj sám sebe
I have the key from him in my pocket	Vo vrecku mám od neho kľúč
I couldn't explain why, but something went wrong	Nevedel som vysvetliť prečo, ale niečo mi prišlo zle
I want my lover back in my arms	Chcem svojho milenca späť v mojom náručí
I had to admit that there was a little blessing	Musel som uznať, že tam bolo malé požehnanie
I want him back to the way he was before	Chcem, aby bol späť taký, aký bol predtým
I suddenly remembered someone pulling me down	Zrazu som si spomenul, že ma niekto stiahol dole
I have to show you something	Musím ti niečo ukázať
I tried not to show any reaction to this conclusion	Snažil som sa neukázať žiadnu reakciu na tento záver
I will definitely hope to come again	Určite budem dúfať, že prídem znova
God who needs repair	Boh, ktorý potrebuje opravu
I wanted to be alone	Chcel som byť sám
I can't go to school	Nemôžem ísť do školy
A laboratory that he considered his private domain	Laboratórium, ktoré považoval za svoju súkromnú doménu
I felt a wave of disappointment	Pocítil som vlnu sklamania
I didn't touch anything	Nedotkol som sa ničoho
I think you missed the lunch rush	Myslím, že si zmeškal obedný zhon
Agriculture is the most important sector of the economy	Poľnohospodárstvo je najdôležitejším odvetvím hospodárstva
I also realized this very quickly	Tiež som si to veľmi rýchlo uvedomil
I need to find out what's going on in the east	Musím sa dozvedieť, čo sa deje na východe
I never did anything to them	Nikdy som im nič neurobil
I need to get there	Potrebujem sa tam dostať
I promise you won't regret it	Sľubujem vám, že to nebudete ľutovať
I just didn't want you to be shocked	Len som nechcel, aby si bol šokovaný
The difference between us is very striking	Rozdiel medzi nami je veľmi markantný
I was stupid to tell you then	Bol som hlúpy, že som ti to vtedy povedal
I love you like a sister	Milujem ťa ako sestru
I turned the lock slowly and opened the door	Pomaly som otočila zámkom a otvorila dvere
The reason for their departure was not stated	Dôvod ich odchodu nebol uvedený
I see the gentleman putting it in there	Vidím tam toho pána, ako to tam ukladá
I was a few inches from the right place	Bol som na pár centimetrov od správneho miesta
Next to her stood a bucket of water	Vedľa nej stálo vedro s vodou
I wish it could be me	Kiežby som to mohol byť ja
I enjoyed every word of this book	Užila som si každé slovo tejto knihy
A woman who knew what she was doing	Žena, ktorá vedela, čo robí
I just want to enforce the criteria	Chcem len presadiť kritériá
I tried again and then a third time	Skúsil som to znova a potom tretíkrát
I hope you stay here and control things	Dúfam, že tu zostanete a budete veci kontrolovať
I went to high school with him	Chodil som s ním na strednú školu
I hope your album is doing well	Dúfam, že sa tvojmu albumu darí
I was wondering how he would react	Bol som zvedavý, ako zareaguje
I asked the child to stop moving	Požiadal som dieťa, aby zastavilo svoj pohyb
I continued to ascend	Pokračoval som v stúpaní
I put the bottle down	Odložil som fľašu
I doubt it still has any use	Pochybujem, že má ešte nejaké využitie
I have great news for you	Mám pre vás skvelú správu
But I can't go home yet	Ešte sa však nemôžem vrátiť domov
I could disappear right away	Mohol by som hneď zmiznúť
In the past, I have always trusted your judgment	V minulosti som vždy dôveroval tvojmu úsudku
All the different objects run through my head	Hlavou mi prebehnú všetky rôzne predmety
I couldn't get rid of it	Nevedel som sa toho zbaviť
But I only have one thing for you	Mám však pre vás len jednu vec
I just wrote a lot of things for him	Práve som pre neho napísal veľa vecí
Part of his wing was seen	Uvidela sa mu časť krídla
I'll try to look at it	skúsim sa na to pozrieť
I tried to put it somewhere else, but he insisted	Skúšal som ho dať niekam inam, ale trval na tom
I would never have made it this far	Nikdy by som to nedotiahol tak ďaleko
I love looking for such little things	Milujem hľadať takéto maličkosti
I read about it on the web	Čítal som o tom na webe
I closed my mouth and looked at her	Zavrel som ústa a pozrel sa na ňu
I led the way, but not for long	Viedol som cestu, ale nie dlho
I want you to get to know each other	Chcem, aby ste sa navzájom spoznali
You just wanted to enjoy the moment	Chcel si len užiť tú chvíľu
Instead, I put a yellow pencil in it	Namiesto toho som do nej vložil žltú ceruzku
I achieved my goal	Svoj cieľ som splnil
I found something great and amazing	Našiel som niečo skvelé a úžasné
The boy who went to school with me	Chlapec, ktorý so mnou chodil do školy
I will be honest with you	Budem k vám úprimný
That helped me develop the songs	To mi pomohlo pri vývoji skladieb
A technique they developed together	Technika, ktorú spoločne vypracovali
I know you have some idea how to increase production	Viem, že máte nejaký nápad, ako zvýšiť produkciu
I've seen a lot of them, many times	Videl som ich veľa, veľakrát
I learned how it feels to have wings	Naučil som sa, aký je to pocit mať krídla
I was distant because I felt weak at close range	Bol som vzdialený, pretože z blízkosti som sa cítil slabý
I would really appreciate it	Veľmi by som to ocenil
I stood there, looking at all those beds and feeling miserable	Stál som tam, díval som sa na všetky tie postele a cítil som sa mizerne
The fire quickly spread to the adjacent buildings	Požiar sa rýchlo rozšíril na priľahlé budovy
I wiped myself some tears myself	Sama som si utrela nejaké slzy
A look at disgust	Pohľad na znechutenie
I can't believe it came this far	Nemôžem uveriť, že to prišlo až sem
I placed my full glass of wine on the bathroom countertop	Postavil som svoj plný pohár vína na kúpeľňovú dosku
I also want breakfast and dinner	Tiež chcem raňajky a večeru
Some learn wisdom in schools	Niektorí sa v školách učia múdrosti
I thought something terrible happened to you	Myslel som, že sa ti stalo niečo strašné
I can look back at my thoughts	Môžem sa pozrieť späť na svoje myšlienky
It took me a little longer to answer	Trvalo mi trochu dlhšie, kým som odpovedal
I feel like he went that way	Mám pocit, že išiel tým smerom
I really liked your cooking	Vaše varenie sa mi veľmi páčilo
I noticed he had a ring on his tongue	Všimol som si, že má na jazyku prsteň
I called about half an hour ago	Volal som asi pred pol hodinou
I don't know what to look for	Neviem, čo mám hľadať
I managed to reach the phone and call my father	Podarilo sa mi dosiahnuť telefón a zavolať otcovi
But I didn't listen	Nepočúval som však
I got lost in my job	Stratil som sa vo svojej práci
I miss the green fields, humid air, roast, etc.	Chýbajú mi zelené polia, vlhký vzduch, pečienka atď
I have to decide how we watched it	Musím sa rozhodnúť, ako sme to sledovali
I love her because she has an amazing heart	Milujem ju, pretože má úžasné srdce
I recommend two to three months of care	Odporúčam dvoj až trojmesačnú starostlivosť
I'm tired like a dog	Som unavený ako pes
Cash-rich operation	Operácia bohatá na hotovosť
I was with her in a second	V sekunde som bol pri nej
I didn't want to make it hard	Nechcel som z toho robiť ťažkú ​​hlavu
I haven't slept in days	Už niekoľko dní som nespal
I've been tired of this for a long time	Už som z toho dávno unavený
I thought it was so nice to throw it away	Myslel som si, že je také pekné vyhodiť to
I remember watching myself make myself	Pamätám si, ako som sa pozoroval, ako sa vyrábam
I'm calling but I'm not answering	Volám, ale neodpovedám
I am not aware of the progress in this direction	Nie som si vedomý pokroku v tomto smere
I really didn't think he was here	Naozaj som si nemyslel, že je tu
I saw its edges and shapes	Videl som jeho okraje a tvary
My brother must meet her	Musí sa s ňou stretnúť môj brat
I claim it's a symbol	Ja tvrdím, že je to symbol
The candle can also be placed on one side	Sviečku je možné umiestniť aj na jednu stranu
I was sick of her lies and I ended up talking	Bolo mi zle z jej klamstiev a skončil som s rozprávaním
I think they will help us	Myslím, že nám pomôžu
I heard men talking here and there	Počul som, ako sa muži rozprávajú sem a tam
I usually didn't feel that way	Zvyčajne som to tak necítila
A couple of very scary boys	Pár veľmi strašidelných chlapcov
I had them do the test twice	Dal som im urobiť test dvakrát
I love all sporting events, especially basketball and football	Milujem všetky športové podujatia, najmä basketbal a futbal
There are players from several parts of the country	Sú tam hráči z viacerých kútov krajiny
He sobbed when she looked at him	Keď sa naňho pozrela, vzlykal
I love so much, so deeply and so completely	Milujem tak skutočne, tak hlboko a tak úplne
I had to come up with something soon	Musel som niečo vymyslieť a to skoro
I doubt they'll open school tomorrow	Pochybujem, že zajtra otvoria školu
I think all the authorities have it	Myslím, že to majú všetky úrady
I stood on two legs	Postavil som sa na dve nohy
I laughed to mask the anxiety that threatened to take over	Zasmiala som sa, aby som zamaskovala úzkosť, ktorá hrozila, že ma prevezme
I think he's angry, but he's also scared	Myslím, že sa hnevá, ale aj bojí
I couldn't concentrate	Nedokázal som sa sústrediť
I quit both in a year	Oboje som prestal do roka
I hated those moments	Nenávidel som tieto chvíle
I had to get to him, put everything in order	Musel som sa k nemu dostať, dať všetko do poriadku
I thought we should go	Myslel som, že by sme mali ísť
I was just wondering how you were doing	Len ma zaujímalo, ako sa máš
I shouldn't have stopped	Nemal som prestať
I hope you can handle it	Dúfam, že to zvládneš
I wouldn't be sure of that	Tým by som si nebol istý
I'm stopping breathing	Prestávam dýchať
I just play a chance as a fisherman	Len hrám šance ako rybár
A little romance, something to eat	Trochu romantiky, niečo pod zub
I'm just scared of the ceremony	Len sa bojím tej obradnej časti
We chose a very different approach	Zvolili sme veľmi odlišný prístup
I love planning things	Milujem veci plánovať
Other historians disagree	Iní historici nesúhlasia
I knew who it was without looking	Vedel som, kto to je, bez toho, aby som sa pozrel
A quiet room he had never known before	Tichý pokoj, aký dovtedy nepoznal
And we lived with the consequences	A žili sme s následkami toho
I copy the movement and look at my hands	Kopírujem pohyb a hľadím na svoje ruky
A chill ran down my body	Po celom tele mi prebehol mráz
Today is a fun day	Dnes mám zábavný deň
I loved every minute of reading	Miloval som každú minútu čítania
I've seen how many people drop out	Videl som, ako veľa ľudí odpadáva
There was a great brightness in the crowd	Z davu sa strhol veľký jasot
The breeze reached halfway through the door	Závan siahal do polovice dverí
I didn't look at what happened next	Nepozeral som sa, čo sa stalo potom
It turned out that only hope was	Ukázalo sa, že iba nádej bola
I think we all agree that this person is you	Myslím, že sa všetci zhodneme, že táto osoba si ty
I entered all the keywords	Vložil som všetky kľúčové slová
I just bought this scale	Práve som si kúpil túto váhu
I took her hand and she helped me up	Chytil som ju za ruku a ona mi pomohla vstať
I have already committed to this time	Už som sa zaviazal k tomuto času
Larger females tend to produce more eggs	Väčšie samice majú tendenciu produkovať viac vajíčok
Senate campaign in less than four years	Senátna kampaň za necelé štyri roky
I have to let this stop for a while	Musím to nechať chvíľu ustáť
I'll come home later	Prídem domov neskôr
I feel tension in his muscles	Cítim napätie v jeho svaloch
I could appreciate how much it hurt	Vedel som oceniť, ako veľmi to asi bolelo
I ordered another glass of brandy	Objednal som si ďalší pohár brandy
A muscle moved in his neck	Na krku sa mu pohol sval
I don't know what to think	Sám neviem, čo si mám myslieť
The leaves are also smaller than the species	Listy sú tiež menšie ako druh
I want to thank him	Chcem sa mu poďakovať
I forgot to lock the door	Zabudol som zamknúť dvere
I was so glad she pulled me out	Bol som tak rád, že ma vytiahla von
I decided to wait until I saw her	Rozhodol som sa počkať, kým ju uvidím
I was too slow to block it	Bol som príliš pomalý na to, aby som to blokoval
I admired and analyzed the video from a distance	Video som obdivoval a analyzoval z diaľky
I think everyone had a great time	Myslím, že sa všetci výborne bavili
I take note of the speeches	Beriem na vedomie prejavy
I found several that contained cash	Našiel som niekoľko, ktoré obsahovali hotovosť
I just offered help with the project	Len som ponúkol pomoc s projektom
I still needed extra money	Aj tak som potreboval peniaze navyše
I understand you are desperate	Chápem, že sa cítite zúfalo
I had to think about the next step	Musel som premýšľať o ďalšom kroku
I found my prayer beans and kept them with me	Našiel som svoje modlitebné zrnká a nechal som si ich pri sebe
I didn't have to say anything	Nemusel som nič hovoriť
I can give you everything you ever wanted	Môžem ti dať všetko, čo si kedy chcel
I saw you go behind the fireplace	Videl som ťa ísť za krb
I sit in my room and do nothing for hours	Sedím vo svojej izbe a celé hodiny nič nerobím
I will not go into one	Nebudem sa púšťať do jedného
I found myself a little desperate to get their approval	Zistil som, že som trochu zúfalý zo získania ich súhlasu
I like to play in my craft room and create	Rád sa hrám vo svojej remeselníckej izbe a tvorím
I was not feeling well when he left	Keď odchádzal, nebolo mi dobre
I had to dig for these things	Musel som kopať pre tieto veci
A small piece of paper comes out of the slot	Malý kúsok papiera vychádza zo slotu
I think most people are a little selfish	Myslím si, že väčšina ľudí je trochu sebecká
I looked for him in silence	Ticho som naňho hľadela
I knew how to identify with them	Vedel som sa s nimi stotožniť aj ja
I'm so sick of her	Je mi z nej tak zle
I think these things go hand in hand	Myslím, že tieto veci idú ruka v ruke
I couldn't say I was finishing school	Nedokázal som povedať, že končím školu
I have an ID connection and everything	Mám ID pripojenie a všetko
I smoked a joint and I didn't think about it	Fajčil som jointa a nemyslel som na to
I want to make sure she's okay	Chcem sa uistiť, že je v poriadku
Six world records were set during the championship	Počas šampionátu bolo vytvorených šesť svetových rekordov
I shrugged and kept crying	Pokrčila som plecami a ďalej plakala
I wish it was different	Kiežby to bolo inak
I'm unfinished	Som rozpracovaný
I wasn't always an adult	Nebol som vždy dospelý
I didn't tell anyone about those days	Nikomu som o tých dňoch nepovedala
I still had no job and no perspective	Stále som nemal žiadnu prácu a žiadnu perspektívu
I will forward your request	Vašu požiadavku prepošlem
I think we should go check it out	Myslím, že by sme to mali ísť skontrolovať
A tear appeared in her eye	V jej oku sa objavila slza
I scream more and more	Kričím viac a viac
I'm going back to nothing	Vraciam sa k ničnerobeniu
I only watch him from a distance	Pozorujem ho len z diaľky
I still haven't shed a single tear	Stále som nevyronila ani jednu slzu
I should have written down the number	Mal som si zapísať číslo
I pressed it again for effect	Pre efekt som to stlačil ešte raz
I like to touch them	Rada sa ich dotýkam
I have to get out of this and fast	Musím sa z toho dostať a rýchlo
I didn't mean it as revenge	Nemyslel som to ako pomstu
I watched the score bounce back and forth	Sledoval som, ako sa skóre odráža tam a späť
I'll see when he gets me home	Uvidím, kedy ma dostane domov
I think you will like the city	Myslím, že sa vám mesto bude páčiť
I could have thought about it, I didn't	Mohol som o tom premýšľať, to som nerobil
I served two and a half years in prison	Odsedel som si dva a pol roka vo väzení
I was dead to the world	Bol som pre svet mŕtvy
I took them to heart	Vzal som si ich k srdcu
I stopped treatment prematurely	Predčasne som ukončil liečbu
I thought you could help me	Myslel som, že by si mi ich mohol pomôcť dať
A few questions in your right ear	Pár otázok do pravého ucha
I have to go back to the store	Musím sa vrátiť do obchodu
I think it's a matter of perspective	Myslím si, že je to vec pohľadu
A quiet residential golf course community	Tichá rezidenčná komunita golfového ihriska
I would join him	Pridal by som sa k nemu
I want to reach inside to give them to me	Chcem siahnuť do svojho vnútra, aby mi ich dal
I went to my bed and lay down	Išiel som do svojej postele a ľahol si
I'm sorry to leave you all	Je mi ľúto, že vás všetkých opúšťam
I sighed and ran my hand over my cheek	Vzdychla som si a pretiahla si ruku po tvári
I wiped away my tears and stood up	Utrela som si slzy a postavila sa
I believe they know who he is	Verím, že vedia, kto je
However, I could not find one answer	Nepodarilo sa mi však nájsť jednu odpoveď
I was only five years old	Mal som len päť rokov
I ran my finger across the page	Prešiel som prstom po stránke
I've been cold all along	Celý čas mi bola zima
I get a blank look and shake my head	Naskytne sa mi prázdny pohľad a potrasenie hlavou
I came back with a lot of clay	Vrátil som sa s množstvom hliny
I was not a threat to him	Nebol som pre neho hrozbou
I thought the wrong things	Myslel som si nesprávne veci
I'm listening to the signs of your arrival	Počúvam známky tvojho príchodu
I have provided my name and date on each page	Na každú stranu som uviedol svoje meno a dátum
I stand up and open my mouth in protest	Postavím sa a otvorím ústa na protest
I want to know everything now	Chcem vedieť všetko hneď
I shrugged, reached for the handle, and pushed it down	Pokrčil som plecami, siahol som po kľučke a stlačil ju dole
I'll log it in our database and review it	Prihlásim to do našej databázy a preskúmam to
I didn't think he could have children	Nemyslel som si, že by mohol mať deti
I'll do as you command	Urobím ako prikážeš
Classic interview entry	Klasický vstup do rozhovoru
I have classes at nine, eleven and third	Mám hodiny o deviatej, jedenástej a tretej
Hot chemical odor	Horký chemický zápach
I could ask for his guidance	Mohol by som požiadať o jeho vedenie
I was told it was great	Bolo mi povedané, že je to skvelé
I didn't understand why everyone was here	Nechápala som, prečo tu všetci sú
I don't think there is a real difference between them	Myslím, že medzi nimi nie je žiadny skutočný rozdiel
I'd love to be in your shoes	Tak rád by som bol v tvojej koži
I've always been worried	Vždy som sa trápil
I can do business successfully	Dokážem úspešne podnikať
I was so angry with myself	Bola som na seba taká nahnevaná
I never ate a rabbit	Králika som nikdy nejedol
I had to wait a few minutes for my lamb	Musel som počkať pár minút na svoje jahňa
It happens to me quite often	Stáva sa mi to dosť často
A pocket teacher like no other	Učiteľ do vrecka ako nikto iný
I didn't want to fight again	Nechcel som znova bojovať
I realized that what you see is not what you get	Uvedomil som si, že to, čo vidíš, nie je to, čo dostaneš
I had no idea where we were going	Netušila som, kam ideme
The load has been withdrawn	Bol stiahnutý náklad
I can pay you for a secretary	Môžem ti zaplatiť za sekretárku
I looked straight up	Pozrela som sa priamo hore
I didn't ask and he didn't offer	Nepýtal som sa a on neponúkol
I won't bring my shit to the table	Neprinesiem ti moje sračky na stôl
I drink with people, but their names escape me	Pijem s ľuďmi, ale ich mená mi unikajú
I didn't think you were no longer able to starve	Nemyslel som si, že už nie si schopný hladovať
I can't believe we're all breaking up again	Nemôžem uveriť, že sa opäť všetci rozídeme
I want to choose my role in heaven	Chcem si vybrať svoju úlohu v nebi
I dropped the bed and the frame	Zhodil som posteľ a rám
I always managed to stick the platform	Podestu sa mi vždy podarilo prilepiť
I always regretted it, but it happened	Vždy som to ľutoval, ale stalo sa
I was not in danger	Nehrozilo mi to
I don't consider myself more valuable than my food	Nepovažujem sa za cennejšieho ako moje jedlo
I want you to stay here with the others	Chcem, aby si tu zostal s ostatnými
I had no idea what to do with them	Nemal som tušenie, čo s nimi
I shouldn't have come here	Nemal som sem chodiť
I received a compliment, but more came	Dostal som kompliment, ale prichádzalo viac
I struggled to my feet	S námahou som sa postavil na nohy
I saw no roads and no roads	Nevidel som žiadne cesty a žiadne cesty
I'm done training	Skončil som s tréningom
I will not ask for more	Nebudem žiadať viac
I know someone who might have been there	Poznám niekoho, kto tam mohol byť
I remember taking a deep breath of fresh air	Pamätám si, ako som sa zhlboka nadýchol čerstvého vzduchu
I had a beautiful night	Mal som krásnu noc
I also have circulatory problems	Mám tiež problémy s krvným obehom
I knelt down to take a closer look	Kľakol som si, aby som sa lepšie pozrel
I promise to respond to each letter in person	Sľubujem, že na každý list odpoviem osobne
I challenge you to meet me in a duel	Vyzývam vás, aby ste sa so mnou stretli v súboji
I also speak with high-level, university, religious and civic organizations	Hovorím aj s vysokými, univerzitnými, náboženskými a občianskymi organizáciami
I blamed her for not being a good wife	Vyčítal som jej, že nie je dobrou manželkou
I needed a perfect comment, something funny and charming	Potreboval som dokonalý komentár, niečo vtipné a očarujúce
I can't believe it alone	Sám tomu nemôžem uveriť
I squeezed the pillow to drown out the music	Stlačil som vankúš, aby som prehlušil hudbu
I'll reach out to touch him, but I can't	Načiahnem sa, aby som sa ho dotkol, ale nemôžem
I left it at that for a while	Nechal som to na chvíľu tak
Most of the soldiers lived outside the castle itself	Väčšina vojakov bývala mimo samotného hradu
I'll fix it again	Znova to napravím
Suddenly, hope revived in him	Náhle v ňom ožila nádej
I started saving money on my apartment	Začal som si šetriť peniaze na byt
I had to look grateful	Musel som vyzerať vďačne
In these things, one cannot be in a terrible state	V týchto veciach nemôže byť človek v hroznom stave
I finally felt hope in my heart again	Konečne som opäť cítil v srdci nádej
I think my father was jealous	Myslím, že môj otec žiarlil
I wasn't waiting at the mirror	Nečakal som pri zrkadle
I won't have to wait long for your answer	Nebudem dlho čakať na vašu odpoveď
I can say he's your brother	Môžem povedať, že je to tvoj brat
I'm glad you chose me	Som rád, že ste si vybrali mňa
I was out late last night	Včera večer som bol vonku neskoro
Things are only getting worse from here	Veci sa odtiaľto len zhoršujú
I didn't care about the pain	Nezáležalo mi na bolesti
I also fixed my eyes on it	Aj ja som na to uprela svoj pohľad
I don't see any of that in you	Nič z toho v tebe nevidím
I should have thought of that sooner	Mal som na to myslieť skôr
I almost gave in to them	Skoro som sa im poddal
In the beginning, I bought a headband	Na začiatok som si kúpil čelenku
I was shocked at how effective it was	Bol som šokovaný tým, aké je to efektívne
I've lived there ever since	Odvtedy tam bývam
Small, built high in the wall	Malý, postavený vysoko v stene
I'm afraid she wants more than her power now	Obávam sa, že teraz chce viac ako jej moc
I would do it again and again and again	Urobil by som to znova a znova a znova
I take first place in both	V oboch beriem prvé miesto
I won't help much	Moc nepomôžem
I was rich, successful and had glory	Bol som bohatý, úspešný a mal som slávu
I can't help but smile at that	Nemôžem si pomôcť s úsmevom nad tým
I didn't care at the time	V tej chvíli mi to bolo jedno
I haven't told anyone but you	Nikomu som to nepovedal, okrem teba
They put me here to play the drums	Dali ma sem hrať na bicie
I tried to keep things between us just ordinary	Snažil som sa, aby veci medzi nami boli len obyčajné
I guess I couldn't	Asi som ani nemohol
I feel uncomfortable and slow down my steps	Cítim sa nesvoj a spomaľujem svoje kroky
A feeling you would definitely mention	Pocit, ktorý by ste určite spomenuli
A man stepped out in a few seconds	O pár sekúnd vystúpil muž
I didn't need to convince my people	Nepotreboval som presviedčať svojich ľudí
I ran along a path that never seemed to end	Bežal som po ceste, ktorá sa zdalo, že nikdy nekončí
I hate it when customers do it	Neznášam, keď to zákazníci robia
He can also be kind and sometimes helpful	Môže byť tiež láskavý a niekedy nápomocný
I found him in the direction of the move	Našiel som ho podľa smeru ťahu
I've always been a stupid person	Vždy som bol hlúpy človek
The flower comes from a girl	Kvet pochádza od dievčaťa
Lighting plays a dynamic role in the game	Osvetlenie hrá v hre dynamickú úlohu
I promise you can do it	Sľubujem ti, že to dokážeš
I hear your every move	Počujem každý tvoj pohyb
I counted thirty steps and started looking for the door	Napočítal som tridsať krokov a začal som hľadať dvere
I guess I could resign	Asi by som mohol dať výpoveď
I didn't hear what was being said	Nepočul som, čo sa hovorilo
I was only with him for six months	Bola som s ním len šesť mesiacov
I highly recommend them	Vrelo ich odporúčam
I couldn't wait to see the finished product	Nevedela som sa dočkať, kedy uvidím hotový výrobok
Now I'm trying to help others	Teraz sa snažím pomáhať druhým
I have a basic knowledge of programming	Mám základné znalosti programovania
The final part of the show was a traditional dress	Záverečná časť prehliadky predstavovala tradičné šaty
I am the energy of early research no	Som energia skorého výskumu nie
I can't do that to him	To mu nemôžem urobiť
I knew it would be a trip	Vedel som, že to bude výlet
The younger child looked at me hard	Mladšie dieťa na mňa tvrdo hľadelo
I love working in the library	Milujem prácu v knižnici
I think you could be an excellent doctor	Myslím, že by ste mohli byť vynikajúcim lekárom
I'm one with my body	Som jedno so svojím telom
I just want the king to know	Len chcem, aby to kráľ vedel
I wouldn't call it a sound at all	Vôbec by som to nenazval zvukom
The main campaign was presented in chapters	Hlavná kampaň bola prednesená v kapitolách
I needed to be with my lover	Potrebovala som byť so svojím milencom
I had to stop it before it went any further	Musel som to zastaviť skôr, ako to pôjde ďalej
I will have to fight him	Budem s ním musieť bojovať
Several people called messages for friends	Niekoľko ľudí volalo správy pre priateľov
I still had a clear view of the sky	Stále som mal čistý výhľad na oblohu
I wished someone had cut her off	Prial som si, aby jej už niekto odsekol hlavu
I also clean the water	Ja čistím aj vodu
I was wondering if it was all over	Rozmýšľal som, či je už naozaj po všetkom
I was right on the bed	Bol som rovno na posteli
I put on the cap and shake the bottle	Nasadím uzáver a zatrasiem fľašou
I really mean it to you	Myslím to naozaj do teba
I knew she was leaving, that's all	Vedel som, že odišla, to je všetko
I usually sit most of it	Väčšinu toho väčšinou presedím
I like to read your posts, but I never comment	Rada čítam tvoje príspevky, ale nikdy nekomentujem
I guess he didn't like disrupting your company	Predpokladám, že nerád rušil vašu spoločnosť
I have a problem with the buttons	Mám problém s tlačidlami
I want to answer you	Chcem ti odpovedať
I've seen dogs with more style than men	Videl som psov s väčším štýlom ako muži
I fed the hens in their pen	Nakŕmil som sliepky v ich koterci
The plot was received neutrally to positive	Zápletka bola prijatá neutrálne až pozitívne
I never book them under his famous name	Nikdy si ich nerezervujem pod jeho slávnym menom
I drink this tea only for this purpose	Tento čaj pijem len na tento účel
I remember when your sister bought it	Pamätám si, keď si to kúpila tvoja sestra
I can't promise to give it back to you	Nemôžem ti sľúbiť, že ti ju vrátim
A complete professional, of course	Úplný profesionál, samozrejme
I know you get a lot of praise	Viem, že dostávaš veľa chvály
I wonder what our teachers would think about that	Zaujímalo by ma, čo by si o tom mysleli naši učitelia
I'm to blame for that	Sám som za to vinný
I saw her in action	Videl som ju v akcii
So I wanted to please you and	Tak som ťa chcel potešiť a
I am amazed and amazed at the engineering of this site	Čudujem sa a žasnem nad inžinierstvom tejto stránky
I smoked many years ago	Pred mnohými rokmi som fajčil
They have asked me about it a thousand times	Pýtali sa ma na to tisíckrát
I found him before they finished him	Našiel som ho skôr, ako ho dokončili
A small force pressed against his palm from inside	Zvnútra mu na dlaň zatlačila malá sila
I enjoyed the visit with many	Užil som si návštevu s mnohými
I could barely control my excitement	Sotva som držal svoje vzrušenie na uzde
I started laughing, but neither of them	Začala som sa smiať, no ani jeden z nich
I didn't even look there	Ani som sa tam nepozrel
I was scared most of the time	Väčšinu času som sa bála
I lower my hand, I feel pretty stupid	Spustím ruku, cítim sa dosť hlúpo
He worked on military wiretapping systems	Pracoval na vojenských odpočúvacích systémoch
I was worried about my shack	Bál som sa o svoju chatrč
I want to see my loved ones	Chcem vidieť svojich blízkych
I needed to better control my imagination	Potreboval som lepšie ovládať svoju predstavivosť
A long time ago	Naozaj dávno
A few players were already on the field	Zopár hráčov už bolo na ihrisku
I lost it for a while, I got lost	Na chvíľu som to stratil, stratil som sa
I had many other sisters in front of me	Mala som pred sebou veľa iných sestier
I have to do what a man would do	Musím urobiť to, čo by urobil muž
I wanted to protect her from the news	Chcel som ju ochrániť pred správami
I saw a total shock on his face	Videl som na jeho tvári totálny šok
It has happened to me that people bought them from me	Už sa mi stalo, že si ich odo mňa ľudia kúpili
I know this for two reasons	Viem to z dvoch dôvodov
I just thought he was working in the office	Len som si myslel, že pracuje v kancelárii
I'm really impressed with the expedition	Som naozaj ohromený výpravou
A form that you can read	Formulár, ktorý si môžete prečítať
I was up, actually up	Bol som hore, vlastne hore
Stress response, he told himself	Reakcia na stres, povedal si
I heard some letters	Počul som čítať nejaké listy
I'll give you an answer through the hole tomorrow	Zajtra ti dám odpoveď cez dieru
I just have to leave it at that	Len to musím nechať tak
The blind professor also confuses his students	Slepý profesor tiež privádza svojich študentov do zmätku
Whispers could be heard throughout the house	Po celom dome bolo počuť šepot
I'm not a historian	Nie som historik
I don't mean anything by that	Nemyslím tým nič
I was seventeen	Mal som sedemnásť rokov
I just want to find out what's going on there	Chcem len zistiť, čo sa tam deje
I can have that relationship with a woman	Môžem mať takýto vzťah so ženou
I looked at his picture again	Znova som sa pozrel na jeho fotku
I tried to forget, and so did he	Snažil som sa zabudnúť a on tiež
I prevent them from getting close enough to hurt you	Bránim im, aby sa priblížili natoľko, aby ti ublížili
I can't take my eyes off him	Nemôžem od neho odtrhnúť oči
I'm not named after my father	Nie som menovaný po svojom otcovi
I'll get to the climb	Dostanem sa až na stúpanie
I took my hand back and angrily folded my arms	Vzal som ruku späť a nahnevane som si založil ruky
I wonder if she has a headache or something	Zaujímalo by ma, či ju bolí hlava alebo čo
I felt my body temperature rise	Cítil som, ako mi teplota tela stúpa
I never had a partner	Nikdy som nemal partnerku
I think he wants to oversee our training personally	Myslím, že chce osobne dohliadať na náš tréning
I have to cover things that people should already know	Musím pokryť veci, ktoré by už ľudia mali vedieť
I wanted to thank you very much for today	Chcela som sa vám za dnešok veľmi pekne poďakovať
I understood that logic	Pochopil som tú logiku
I couldn't deal with it all any differently	Nevedela som sa s tým všetkým vyrovnať inak
It was a bold and imaginative plan	Bol to odvážny a nápaditý plán
I'm most happy with creating things	Najväčšiu radosť mám z tvorenia vecí
I woke up happy with a smile on my face	Zobudila som sa šťastná s úsmevom na tvári
I hum in silence for myself	Ticho si hučím pre seba
The two are finally separated by a security guard	Oboch napokon oddeľuje ochranka
I realize you liked him	Uvedomujem si, že si ho mal rád
I put the glass box in my coat pocket	Sklenenú krabičku som si vložil do vrecka kabáta
I turned and saw her	Otočil som sa a uvidel ju
I looked sixteen	Vyzerala som na šestnásť
I'll remember for a moment that he doesn't know	Na chvíľu si spomeniem, že to nevie
I have three children, five or less	Mám tri deti, päť a menej
I raised an eyebrow at her	Nadvihol som na ňu obočie
I wish it was raining today	Prial by som si, aby dnes pršalo
I'm just doing my thing, I'm just working	Len robím svoje veci, len pracujem
I was too scared to do that	Bol som príliš vystrašený, aby som to urobil
I understood exactly where he was coming from	Presne som pochopil, odkiaľ prichádza
I have a little fever	Mám malú horúčku
I had questions	Mal som otázky
I didn't know what it was about	Nevedel som, o čo ide
I got to his manager	Dostal som sa až k jeho manažérovi
I ignore them as they pass	Ignorujem ich, keď prechádzajú
A few farms were on	Pár fariem bolo ďalej
With each passing life, I start to breathe easier	S každým ďalším životom sa mi začína dýchať ľahšie
I brought my own beer	Priniesol som si vlastné pivo
I believe that this development requires a process	Som presvedčený, že tento vývoj si vyžaduje proces
I know you want to pet them	Viem, že ich chceš pohladkať
An emergency shelter was set up on the island	Na ostrove bol pripravený núdzový prístrešok
I feel so weird when writing	Pri písaní sa cítim tak zvláštne
I started reading a lot of books	Začal som čítať veľa kníh
I needed help getting out of the plane to the car	Potreboval som pomôcť dostať sa z lietadla do auta
I can get involved in environmental issues	Dokážem sa zapájať do environmentálnych problémov
I closed my eyes and tried to restore my nerves	Zavrel som oči a snažil sa obnoviť nervy
I talked to her	Hovoril som s ňou
I began to feel at ease	Začal som cítiť pokoj
I raised my hand and pushed it away	Zdvihol som ruku a odhrnul ju
I was aware that I was gaining weight every day	Bol som oboznámený s tým, že som sa dostal na váhu každý deň
I couldn't go back, I wouldn't come back	Nemohol som sa vrátiť, nevrátil by som sa
Certain lines must be transmitted in certain ways	Určité línie musia byť prenášané určitými spôsobmi
I needed to keep a cool head	Potreboval som zachovať chladnú hlavu
I was there when he told her to move on	Bol som pri tom, keď jej povedal, aby išla ďalej
I always knew there was something wrong with that woman	Vždy som vedel, že na tej žene je niečo zlé
I saw it run down his body	Videl som, ako mu steká z tela
I think they were just jealous, as usual	Myslím, že len žiarli, ako obvykle
I lost this fight	Tento boj som prehral
I had enough enemies	Mal som dosť nepriateľov
I need to know what's going on	Potrebujem vedieť, čo sa deje
His actual experimental results were completely negative	Jeho skutočné experimentálne výsledky boli úplne negatívne
I try to think of good things	Snažím sa myslieť na dobré veci
I won't let you do this to me	Nedovolím, aby si mi to urobil
I held my breath as the last one left	Zadržala som dych, keď odchádzal posledný
He was received by a nice family	Prijala ho milá rodina
I should have stayed on the bus	Mal som zostať v autobuse
I knew he was protective, but not so protective	Vedel som, že je ochranný, ale nie taký ochranný
I took a small knife from the shelf	Zobral som z police malý nožík
The student mentioned the use of space to collect solar energy	Študent spomenul využitie priestoru na zhromažďovanie slnečnej energie
I was hoping they'd come to the party	Dúfal som, že prídu na párty
I want her to forget about yesterday	Chcem jej dať zabudnúť na včerajšok
I can understand why that was so	Viem pochopiť, prečo to tak bolo
I have to admit, he knows what he's doing	Musím uznať, že vie, čo robí
I came to discuss finances	Prišiel som diskutovať o financiách
Better men have never lived	Lepší muži nikdy nežili
I had such a limited view of everything	Mal som taký obmedzený pohľad na všetko
He is married and has three children	Je ženatý a má tri deti
I lift my finger in warning	Varovne dvíham prst
The unit then resumed operation	Jednotka potom obnovila prevádzku
I raised the volume all the way up	Zdvihol som hlasitosť úplne hore
I see a lot of teeth and no brains	Vidím veľa zubov a žiadny mozog
I was upset about that	Bol som na to naštvaný
I pulled it out and checked the number	Vytiahol som ho a skontroloval číslo
After all, I know where you live	Koniec koncov, viem, kde bývaš
I will remember your offer	Vašu ponuku si zapamätám
I haven't even noticed it yet	Doteraz som si to ani nevšimol
I cried into the bowl	Plakala som do misy
I just wanted to get on and off	Chcel som len nastúpiť a vystúpiť
Alexander started the season impressively	Alexander začal sezónu pôsobivo
I couldn't risk you telling the truth about the bank	Nemohol som riskovať, že sa dozviete pravdu o banke
I also saw clothes everywhere	Všade som videla aj oblečenie
I also noticed this behavior in prison cells	Toto správanie som si všimol aj vo väzenských celách
I didn't think so	Nemyslel som si, že to tak bude
Man already has enough resistance from the world	Človek má už dosť odporu zo sveta
I was wondering if he would come back	Bol som zvedavý, či sa vráti
I felt so relaxed and out of this world	Cítil som sa tak uvoľnene a ako mimo tohto sveta
I park the car and get out	Zaparkujem auto a vystúpim
I felt it in its essence	Cítil som to vo svojej podstate
I nodded and we took the first step together	Prikývol som a prvý krok sme urobili spolu
I entered the break circle	Vstúpil som do prestávkového kruhu
He didn't shoot	Strele nečelil
I didn't want her to pity me	Nechcel som, aby ma ľutovala
I was drenched in cold sweat	Oblial ma studený pot
Voice over everything else	Hlas nad všetkým ostatným
I always talked to him about starting a family	Vždy som s ním hovorila o založení rodiny
Party animal and chief of evil staff	Párty zviera a náčelník zlého personálu
I can't blame him for being betrayed	Nemôžem za to, že sa cítil zradený
I will not grieve without hope	Nesmútim bez nádeje
I wasn't sure what kind of fish it was	Nebol som si istý, aký druh ryby to bol
I was not interested in any of his friends from school	Nezaujal ma žiadny jeho kamarát zo školy
I didn't even speak their language	Neovládal som ani ich jazyk
I wonder why there are cats	Zaujímalo by ma, prečo sú tam mačky
I couldn't say goodbye to anyone but her	Nemohol som sa s tým rozlúčiť s nikým iným ako s ňou
They were close and loving family	Boli blízka a milujúca rodina
I would recommend it	odporučil by som to
I thought they definitely would	Myslel som, že určite budú
I went to him, not only eagerly but also passionately	Išla som k nemu, nielen dychtivo, ale aj vášnivo
I nodded in agreement	Súhlasne som prikývol hlavou
I know you stayed here just to be with me	Viem, že si tu zostal len preto, aby si bol so mnou
I thought he was moving out, but he didn't	Myslel som si, že sa odsťahuje, ale neurobil to
I remember how I started it	Pamätám si, ako som to začal
I learned so much	Toľko som sa naučil
I thought they fit in quite well	Myslel som si, že sa sem celkom hodia
The highway leads east through agricultural fields	Diaľnica vedie na východ cez poľnohospodárske polia
I come to you in power	Prichádzam k vám v moci
I didn't get much rest last night	Včera večer som si veľmi neoddýchol
I was terrible to her	Bol som k nej hrozný
I know we are on a new path	Viem, že sme na novej ceste
I've been in pain for a long time	Bolí ma už dlho
I've never heard that name before	Nikdy predtým som to meno nepočul
I used it on your medical accounts	Použil som to na vaše lekárske účty
I sent a letter there	Poslal som tam list
I ran out the door and walked up the road	Vybehol som z dverí a kráčal hore po ceste
I was so happy to see them	Bola som taká šťastná, že ich vidím
All of these were part of a larger conspiracy	Všetky tieto boli súčasťou väčšieho sprisahania
I'm afraid it's real and very alive	Obávam sa, že je to skutočné a veľmi živé
I hate who sent the man	Nenávidím toho, kto poslal toho muža
I just had no idea where to start	Len som nemal najmenšiu predstavu, kde začať
Faith system and lifestyle for comparison	Systém viery a životný štýl na porovnanie
I met him once, he was nice	Raz som ho stretol, bol milý
I didn't do anything wrong	Neurobil som nič zlé
I thought we confirmed it	Myslel som, že sme to potvrdili
I doubted that plastic surgery could make her pretty	Pochyboval som, že aj plastická chirurgia ju dokáže urobiť peknou
I had no idea how long it would take	Netušila som, ako dlho to bude trvať
Everything seemed too good to be true	Všetko sa zdalo príliš dobré na to, aby to bola pravda
I should have been worried	Mal som mať obavy
I left it there	Nechal som to tam
I didn't want another lecture	Nechcel som ďalšiu prednášku
Handkerchief over the nose and mouth	Vreckovku cez nos a ústa
I like that she's real to me	Páči sa mi, že je so mnou skutočná
I gathered my thoughts	Zhromaždil som si myšlienky
I was so happy for her	Bol som za ňu tak šťastný
I jumped into his big arms and hugged him tightly	Skočil som do jeho veľkého náručia a silno ho objal
I slipped into the bottom and walked quietly to her	Vkĺzol som dnu a potichu som k nej podišiel
I'd rather stay here	Radšej zostanem tu
I just didn't think he would try to steal it	Len som si nemyslel, že by sa ho pokúsil ukradnúť
I'm at his service again	Opäť som v jeho službách
I like the deadliest beautiful and more peaceful	Mám rada tie smrteľnejšie krásne a pokojnejšie
I felt him slip into me quickly	Cítila som, ako do mňa rýchlo vkĺzol
I warned her not to	Varoval som ju, že nie
I don't want to feel that way anymore	Už sa nechcem takto cítiť
I see it on him too	Aj ja to na ňom vidím
I felt his body warm and firm as opposed to mine	Cítila som jeho telo teplé a pevné oproti tomu môjmu
A partner is required	Vyžaduje sa partner
I followed her into the house	Nasledoval som ju do domu
I wonder what planet we're on	Zaujímalo by ma, na ktorej planéte sme
I frowned in response	Ako odpoveď som zvraštila obočie
I had no life, no energy, no heart for nothing	Nemal som život, energiu ani srdce pre nič
We need to start looking to the future	Musíme sa začať pozerať do budúcnosti
A faint glow warned of the approaching dawn	Slabá žiara varovala pred blížiacim sa úsvitom
I begged him to come	Prosil som ho, aby prišiel
I didn't want to lead	Nechcel som viesť
I think they're all dead by now	Myslím, že už sú všetci mŕtvi
I knew he was excited	Vedel som, že je nadšený
The mother was the strong one	Matka bola tá silná
I put the cup down again	Znova som položil pohár
I held my sword high	Držal som svoj meč vysoko
I want what makes me happy	Chcem to, čo ma robí šťastným
I raised her hand and held it	Zodvihol som jej ruku a držal ju
I planned it all	Celé som to naplánoval
I know what the men in the camp are like	Viem, akí sú muži v tábore
I was waiting for him	Čakal som naňho
I'm checking the time on the phone	Kontrolujem čas na telefóne
This appendix was brief	Táto príloha bola stručná
Suddenly I felt really calm	Zrazu som sa cítila naozaj pokojne
I was actually born here	Vlastne som sa tu narodil
I'm ready to write	Som pripravený písať
I just wanted to thank you	Chcel som len poďakovať
I walked through the trees to the shore of the lake	Prešiel som pomedzi stromy k brehu jazera
I think that was wrong	Myslím, že to bolo nesprávne
I was still half asleep	Stále som bol v polospánku
I just have ideas	Mám len asi nápady
I can't get into this right now	Teraz sa do toho neviem dostať
I really needed that job and I paid well	Naozaj som tú prácu potreboval a dobre platila
I could say he knew about your promotion	Mohol by som povedať, že vedel o vašom povýšení
The winter color is less pronounced in them	Zimná farba je v nich menej výrazná
I mean, there's never love	Chcem povedať, že nikdy nie je žiadna láska
I also know when my new book will be ready	Viem tiež, kedy bude moja nová kniha hotová
Suddenly I felt very bad	Zrazu mi prišlo veľmi zle
I was gone and I was running	Bol som preč a bežal som
In principle, I am willing to accept the offer	V zásade som ochotný ponuku prijať
I felt terribly confused from our conversation	Cítil som sa strašne zmätený z nášho rozhovoru
Finally, I stopped and turned to look at him	Nakoniec som zastavila a otočila sa, aby som sa naňho pozrela
I thought they were all wild animals	Myslel som si, že sú to všetko divé zvery
There is now a sense of exclusion	Teraz existuje pocit vylúčenia
Opinions on the narrator were mixed	Názory na rozprávača boli zmiešané
I have heard of this convention	Počul som o tomto dohovore
I can teach you how to improve it by all means	Môžem vás naučiť, ako to zlepšiť všetkými prostriedkami
A slender hand appeared from behind the trunk	Spoza kufra sa ukázala štíhla ruka
I threw the sheets over to hide	Prehodil som cez seba listy, aby som sa skryl
Both are considered local institutions	Obe sú považované za miestne inštitúcie
I watched him with wide eyes and a wrinkled forehead	S vyvalenými očami a vráskavým čelom som ho sledovala
I found you on the internet	Našiel som ťa na internete
I looked at the invitation and walked over to the table	Pozrela som sa na pozvánku a prešla k stolu
I am and will be a new person	Som a budem novým človekom
I still do it with men	S mužmi to robím dodnes
A quick scan confirmed it	Rýchly sken to potvrdil
I am the younger of two sons	Som mladší z dvoch synov
Danger to public safety and to our police officers	Nebezpečenstvo pre verejnú bezpečnosť a našich policajtov
I don't want it for selfish reasons	Nechcem to zo sebeckých dôvodov
I knew you'd find it	Vedel som, že to nájdeš
I forgot how good the movie is	Zabudol som, aký dobrý je ten film
I just want to keep our species	Chcem len zachovať náš druh
I tried to breathe, but it was just shallow	Snažil som sa dýchať, ale bolo to len plytké
I have to think I'm happy if they have me	Musím si myslieť, že som šťastný, ak ma budú mať
A few seconds passed	Prešlo pár sekúnd
I'm not into all that shit on long distances	Nie som na všetky tie sračky na dlhé trate
I ran my hand over my hair	Prešla som si rukou po vlasoch
I need to continue	Potrebujem pokračovať
The ears are small and rounded	Uši sú malé a zaoblené
All countries are subject to it	Všetky krajiny sú mu podrobené
I still couldn't believe it happened	Stále som nemohol uveriť, že sa to stalo
The statements of what followed vary	Výpovede toho, čo nasledovalo, sa líšia
I think that is why changes are coming	Myslím si, že preto prichádzajú zmeny
Quest would shut down the system	Quest by vypol systém
I felt different and new	Cítil som sa iný a nový
I land with a reflection	Pristávam s odrazom
A sharp word from my father was rare	Ostré slovo od môjho otca bolo zriedkavé
I don't take medication	neberiem lieky
There was a voice on the cell phone	V mobile sa ozval hlas
I found a lot of data	Našiel som veľa údajov
I heard you were playing my guitar	Počul som, že hráš na moju gitaru
I want him to keep talking	Chcem, aby hovoril ďalej
I also didn't hear anything from our prosecutor	Od nášho štátneho zástupcu som tiež nič nepočul
I've never seen such a neat-looking shed	Nikdy som nevidel takú úhľadne vyzerajúcu búdu
I was amazing	Bolo mi úžasne
I just need to ask you to help me	Len ťa potrebujem požiadať, aby si mi pomohol
This led to a dispute between the two	To viedlo k sporu medzi oboma
I was more mature and ready to settle down	Bol som zrelší a pripravený usadiť sa
The second idea is unique to each novel	Druhá myšlienka je jedinečná pre každý román
I got out of bed and headed for the bathroom	Vstal som z postele a zamieril do kúpeľne
I remember those weeks before my wedding	Pamätám si tie týždne pred mojou svadbou
The new book traces the history of the abolition movement	Nová kniha sleduje históriu aboličného hnutia
I heard the description, the place	Počul som popis, miesto
I'm worried about her	Mám o ňu strach
I've never heard of my phone	Nikdy som nepočul svoj telefón
I just want to understand your mission	Chcem len pochopiť tvoje poslanie
I found a figure in front of me	Predo mnou som našla postavu
I looked towards the water	Pozrel som sa smerom k vode
I took it and took a deep breath	Vzal som si to a zhlboka som sa nadýchol
I saw anger there	Videl som tam hnev
Many people use them	Používa ich veľa ľudí
I gasped and grabbed the mark	Zalapal som po dychu a chytil značku
I didn't like being held against my will	Nepáčilo sa mi, že ma držali proti mojej vôli
I remember the day was a dull and menacing snow	Pamätám si, že deň bol nudný a hrozivý sneh
I followed him quickly	Rýchlo som ho nasledovala
I think he's mad at me	Myslím, že sa na mňa hnevá
I would like to remind you	Rád by som vám pripomenul
I feel like now is my time	Mám pocit, že teraz je môj čas
I counted on them	Počítal som s nimi
I was as ashamed as he was	Hanbil som sa rovnako ako on
I feel a little fainting	Cítim sa trochu na omdlenie
I had a sophisticated language to bridge the gap	Mal som sofistikovaný jazyk na preklenutie priepasti
I couldn't do anything but look back	Nezmohla som sa na nič iné, len sa pozerať späť
I ran my finger over her picture	Prešiel som prstom po jej obrázku
I have another couple to run into	Mám ďalší pár na zabehnutie
I guess I saw him somewhere with my father	Asi som ho niekde videl s otcom
I stood there shaking	Stál som tam a triasol som sa
I look forward to receiving a replacement pair soon	Teším sa, že čoskoro dostanem náhradný pár
He continues to mentor young poets under the program	V rámci programu naďalej mentoruje mladých básnikov
Large empty room with piano only	Veľká prázdna miestnosť len s klavírom
We were saved by a handsome young man	Zachránil nás mladý pekný muž
I already had voices for that	Už som na to mal hlasy
I wanted to resist, he thought	Chcel som odolať, pomyslel si
I'm watching her closely	Pozorne ju sledujem
I think that will be super flattering of you	Myslím, že to bude od teba super lichotivé
I didn't want to be in the box	Nechcel som byť v škatuľke
I saw two of them, but I only took one	Videl som dve z nich, ale vzal som len jednu
I want to know about a kiss	Chcem vedieť o bozku
I know you're an engineer	Viem, že ste inžinier
First I wanted to make this shorter post	Najprv som chcel urobiť tento kratší príspevok
A few words are spoken	Hovorí sa pár slov
Complete first consumer personal computer in excellent condition in history	Kompletný prvý spotrebný osobný počítač vo výbornom stave v histórii
I can't bring it	Nepodarí sa mi to priniesť
I let my palm face her	Nechal som svoju dlaň smerovať k jej
I tell her something and she doesn't answer	Niečo jej hovorím a ona neodpovedá
I hate taking it to another man	Neznášam, keď to beriem inému mužovi
The moon hid the cloud for a moment	Mesiac na chvíľu skryl oblak
I cried up my ass	Plakal som po zadku
I need to get back to my place	Potrebujem sa vrátiť na svoje miesto
I'll let them see me	Dovolím im, aby ma videli
I didn't even know how to react	Ani som nevedela ako mám reagovať
I'll probably have to borrow it	Asi si ho budem musieť požičať
I knew you'd come here and check her house	Vedel som, že sem prídeš a skontroluješ jej dom
I was relieved that the child did not come down	Uľavilo sa mi, že dieťa nezišlo dole
I'm wasting too much time looking for money	Strácam príliš veľa času zháňaním peňazí
I'd rather risk breaking my neck than face humiliation	Radšej by som riskoval, že si zlomím krk, ako by som mal čeliť ponižovaniu
I do not support these products, but I will service them	Nepodporujem tieto produkty, ale budem ich servisovať
I feel terribly letting him do it all	Cítim sa hrozne nechať ho to všetko robiť
I didn't take them seriously	Nebral som ich vážne
A few pieces ended up on the floor	Pár kusov skončilo na podlahe
I have been married for more than three years	Som ženatý viac ako tri roky
I can't go back down	Nemôžem sa vrátiť dole
I think that will be all for today	Myslím, že to bude na dnes všetko
I can do it for you easily	Môžem to urobiť za vás ľahko
I may not be able to leave another place	Možno nebudem môcť odísť z iného miesta
A good place to hide people, except they're not here	Dobré miesto na ukrytie ľudí, až na to, že tu nie sú
I'm comforting myself with this idea	Utešujem sa touto myšlienkou
I'm still holding some of it	Stále niečo z toho držím
A fierce battle ensued and no one escaped	Strhla sa krutá bitka a nikto neutiekol
I happen to be a big fan	Ja sám som náhodou veľký fanúšik
I was after school after all	Bol som predsa po škole
The other two thought he was crazy	Ostatní dvaja si mysleli, že sa zbláznil
To be in a golden cage	Byť v zlatej klietke
He loved the sea during his life	Počas svojho života mal rád more
I didn't really remember getting into bed	Vlastne som si nepamätal, ako som sa dostal do postele
A few figures will put his statements in perspective	Niekoľko čísel uvedie jeho výroky na pravú mieru
I would suggest planting and growing at least eight plants	Navrhoval by som vysadiť a pestovať aspoň osem rastlín
I'm sorry you found out this way	Je mi ľúto, že ste sa to dozvedeli týmto spôsobom
I told you we'd meet again	Povedal som ti, že sa ešte stretneme
I look at reality in color and shape	Pozerám sa na realitu farebne a tvarovo
He calls him forward	Ten ho volá dopredu
I put the chocolate in my mouth and get to work	Naložím si do úst čokoládu a pustím sa do práce
I had no idea it would feel so good	Netušila som, že to bude taký dobrý pocit
I saw a young cop in the doorway	Vo dverách som videl mladého policajta
That dream came to an end	V ten deň sa skončil sen
She was wearing a straw cowboy hat	Na hlave mala nasadený slamený kovbojský klobúk
I stood up and put her arms around her	Vstal som a objal ju rukami
I think it looks good	Podľa mňa to vyzerá dobre
I forgot where the floor is	Zabudol som, kde je podlaha
I shouldn't even be here	Ani by som tu nemal byť
I can still see the look on her face	Stále vidím výraz na jej tvári
I missed me too much to continue without contact	Príliš mi chýbala, aby som pokračoval bez kontaktu
I pushed myself into the car	Pretlačil som sa do auta
I tried to convince her to come back to me	Snažil som sa ju presvedčiť, aby sa ku mne vrátila
A smile spread across my face	Po tvári sa mi rozlial úsmev
I had to pretend I didn't care	Musel som predstierať, že ma to nezaujíma
I bit into an egg	Zahryzol som si do vajíčka
I was supposed to watch from a distance	Mal som sa pozerať z diaľky
I think we should go to his house	Myslím, že by sme mali ísť do jeho domu
I tried to be positive	Snažil som sa byť pozitívny
I came home and went straight to bed	Prišla som domov a išla som rovno do postele
I was relieved, it was too serious	Uľavilo sa mi, už to bolo príliš vážne
I stepped away from her	Odstúpil som od nej
I still need food or two	Potrebujem stále jedlo alebo dve
The house was demolished	Dom bol zbúraný
I don't even want to believe how sad this whole situation is	Ani sa mi nechce veriť, aká smutná je celá táto situácia
I don't have to wait long	nemusím dlho čakať
I thought eye for eye	Pomyslel som si oko za oko
I heard girls talking about boys	Počul som dievčatá hovoriť o chlapcoch
I stopped with my back to him	Zastavila som sa chrbtom k nemu
I can't sit there for a second longer	Nemôžem tam sedieť ani sekundu dlhšie
I am a historian of recent events	Som historik nedávnych udalostí
I don't remember his name	Nepamätám si jeho meno
I recognized a smile on his face	Spoznal som úsmev na jeho tvári
I recognized my nose and mouth	Rozoznal som nos a ústa
The mind is not so firmly bound by the law	Myseľ nie je tak pevne spútaná zákonmi
Usually only one eye is affected	Zvyčajne je postihnuté iba jedno oko
I'm falling straight down	padám rovno dole
A moment later, she came to a decision	O chvíľu neskôr dospela k rozhodnutiu
I kind of feel out of it	Cítim sa z toho akosi mimo
The computer never says it all	Počítač nikdy nehovorí všetko
I looked down and my bathrobe was half open	Pozrel som sa dole a môj župan bol napoly otvorený
I intend to find out what it is	Mám v úmysle zistiť, čo to je
The next day I came out great	Na druhý deň som prišiel na skvelú
I wanted to withdraw and never look again	Chcel som sa stiahnuť a už sa nikdy neobzrieť
Then I decided to risk it	Potom som sa rozhodol to risknúť
I think he's returning to his base	Myslím, že sa vracia na svoju základňu
I put the album in a box	Album som vložila do krabice
The loss extended the series of losses to three matches	Prehra predĺžila sériu prehier na tri zápasy
I walked through the door upstairs	Vošiel som dnu dverami na poschodí
I looked at her and her face was blank	Pozrel som sa na ňu a jej tvár bola prázdna
Inside, I felt cold and so very, very dead	Vo vnútri som cítil chlad a tak veľmi, veľmi mŕtvo
Where no one was before, there was a fence	Tam, kde ešte nikto nebol, bol plot
But she was my friend	Ale bola to moja kamarátka
I shouldn't just want to make it	Nemal by som to chcieť len stihnúť
I guess I have the wrong number	Asi mám nesprávne číslo
I will approach their table	Pristúpim k ich stolu
I haven't worn this blanket before	Túto prikrývku som predtým nemal na sebe
Presidential Transport Fleet	Prezidentská dopravná flotila
I feel like a new person	Cítim sa ako nový človek
I couldn't handle the interview now	Teraz som nezvládol rozhovor
A dramatic step was necessary	Bol nutný dramatický krok
I couldn't resist his spell	Nemohla som odolať jeho čaru
I took everyone underground	Vzal som všetkých pod zem
I separated from the company	Oddelil som sa od spoločnosti
I've never been her favorite	Nikdy som nebol jej obľúbený
Since then, the population has never returned to this level	Odvtedy sa počet obyvateľov nikdy nevrátil na túto úroveň
I saw my mom crying next to me and looking upset	Videl som, ako moja mama plače vedľa mňa a vyzerá naštvane
I plan to read on	Plánujem si to prečítať ďalej
I left her a message to call me back	Nechal som jej správy, aby mi zavolala späť
What I liked most was the angry	Najviac sa mi páčilo nahnevané
I was a good runner, but I was never a great runner	Bol som dobrý bežec, ale nikdy som nebol skvelý bežec
I wanted to give him whatever he asked	Chcel som mu dať čokoľvek, o čo požiadal
I wanted to hear thunder	Chcel som počuť hromy
It had a military theme	Malo to vojenskú tému
I saw some people there	Videl som tam nejakých ľudí
In fact, I've never heard what that arrow can do	Vlastne som nikdy nepočul, čo ten šíp dokáže
Even so, I hope you're more creative than I am	Aj tak dúfam, že ste kreatívnejší ako ja
I will treat you as you deserve to be treated	Budem sa k tebe správať tak, ako si zaslúžiš, aby sa s tebou zaobchádzalo
But I was amazed	Bol som však ohromený
I have no use for you anymore	Už pre teba nemám využitie
A new phase of her life began	Začala sa nová etapa jej života
I know something happened	Viem, že sa niečo stalo
I saw it in the mirror	Videl som to v zrkadle
I looked away quickly	Rýchlo som odvrátil pohľad
I wasn't so created	Nebol som tak stvorený
I hope you can handle it	Dúfam, že to zvládneš
I had to die for them	Musel som pre nich zomrieť
I think they're right	Myslím, že majú pravdu
I suspect they have important things to do	Mám podozrenie, že majú dôležité veci na práci
Most precipitation falls in the summer	Väčšina zrážok padá v lete
I had to act fast	Musel som konať rýchlo
We could not approve even the slightest violation	Nemohli sme schváliť ani najmenšie porušenie
I had a hard time believing the latter	Tomu poslednému som ťažko uveril
I followed them, I must have remained in the shadows	Nasledoval som ich, určite som zostal v tieni
I didn't want to take off my shirt	Nechcelo sa mi vyzliecť tričko
I can tell you that you are fine	Môžem vám povedať, že sa máte dobre
No guitar update has ever been provided	Nikdy nebola poskytnutá žiadna aktualizácia gitary
I would say the work was easy	Povedal by som, že práca bola ľahká
I want to finish it, see the whole trail	Chcem to dokončiť, vidieť celú stopu
I didn't think it through	Nemal som to premyslené
I cannot agree with the indictment	Nemôžem súhlasiť s obžalobou
I drove one with my mom	Jazdil som v jednom s mojou mamou
I hope you realize that one day	Dúfam, že si to raz uvedomíš
I was busy this morning too	Aj dnes ráno som bol zaneprázdnený
I don't see normally	Nevidím normálne
I didn't do enough to convince her	Neurobil som dosť, aby som ju presvedčil
I couldn't believe the report	Nemohla som tej správe uveriť
I keep a lot for myself	Veľa si nechávam pre seba
I enter, but I'm a little relieved by the cold	Vstúpim, ale trochu sa mi uľaví od chladu
Some police officers also joined the crowd	K davu sa pridali aj niektorí policajti
I would go back to my work	Vrátil by som sa k svojej práci
I hope you try again!	Dúfam, že to skúsite znova!
I've never seen anything like it without colors	Nikdy som nevidel nič také bez farieb
I want to be my other self	Chcem byť svojim druhým ja
I've only met him once before	Predtým som ho stretol iba raz
Now I protect what is mine	Teraz chránim to, čo je moje
I didn't want to be objective	Nechcel som byť objektívny
I'm in pretty good shape	Som v celkom dobrej kondícii
I should have been out of the car	Mal som byť vonku z auta
Finally, I stopped at a nearby shoe store	Nakoniec som sa zastavil v blízkom obchode s obuvou
A truly rare animal, but not impossible	Skutočne vzácne zviera, ale nie nemožné
I wanted to thank you for your help	Chcel som sa poďakovať za pomoc
I would like to do more schools and private parties	Rád by som robil viac škôl a súkromných večierkov
I also feel their emotional state	Cítim aj ich emocionálny stav
I killed her days ago	Pred dňami som ju zabil
I want to know where they went	Chcem vedieť, kam zmizli
Only a few were built	Postavených bolo len niekoľko
I mean everything and give it a few days	Mám na mysli všetko a daj tomu pár dní
I remember moving into their house soon	Pamätám si, že sme sa čoskoro nasťahovali do ich domu
I could have been more careful this time	Tentoraz som mohol byť opatrnejší
I want pure consciousness	Chcem čisté vedomie
I need to get rid of it	Potrebujem sa toho zbaviť
I really appreciate your arrival	Veľmi si vážim váš príchod
I won't let you ruin it all for us	Nedovolím, aby si nám to všetko pokazil
I wonder how long they have been abandoned	Zaujímalo by ma, ako dlho sú opustené
I want our essay to be completely different	Chcem, aby bola naša esej úplne iná
I'm sorry I was so wrong	Ľutujem, že som sa tak mýlil
I really enjoy playing with them	Naozaj ma baví s nimi hrať
I can't face his loss	Nemôžem čeliť jeho strate
I had a set of empty volumes made	Dal som si vyrobiť sadu prázdnych zväzkov
I met his wife and then I found out about him	Poznal som jeho ženu a potom som sa o ňom dozvedel
I look down at the gun	Pozerám dole na zbraň
There are narrow temperature differences between the seasons	Medzi ročnými obdobiami sú úzke teplotné rozdiely
I couldn't face them again	Nemohol som im znova čeliť
I can and don't have to go back and fix it	Môžem a nemusím sa vrátiť a opraviť to
I can't believe you do this every night	Nemôžem uveriť, že to robíš každú noc
I knew he would do it	Vedel som, že to urobí
Edward was the fourth of their seven children	Edward bol štvrtým z ich siedmich detí
It could be made by a child	Mohlo by ich vyrobiť dieťa
Production was stopped for eight weeks	Výroba bola zastavená na osem týždňov
I think you could say it comes honestly	Myslím, že by ste mohli povedať, že prichádza úprimne
I really enjoyed that part	Veľmi ma tá časť bavila
I just hope he doesn't try to change my mind	Len dúfam, že sa nepokúsi zmeniť môj názor
I guess we have to go see him	Asi ho musíme ísť pozrieť
The political center turned out badly	Politické centrum dopadlo zle
Many people depend on me	Veľa ľudí závisí na mne
I'm just shaking my head in shame	Len úplne zahanbene krútim hlavou
The flowing nightmare spread across the sky	Plynúca nočná mora sa rozprestierala na oblohe
I pass the function to the child component	Funkciu odovzdám podriadenému komponentu
I am an accessible patient	Som dostupný pacient
I went with him to keep him company	Išiel som s ním, aby som mu robil spoločnosť
In my opinion, they are simple perfection	Podľa mňa sú jednoduchou dokonalosťou
I think that makes a difference	Myslím, že to robí rozdiel
I won't even say that	ani to nepoviem
I was sure my heart had stopped completely	Bol som si istý, že moje srdce sa úplne zastavilo
I think he's so nice	Podľa mňa je taký pekný
I was starting to get very uncomfortable	Začínal som byť veľmi nepríjemný
I started counting on my fingers	Začal som počítať na prstoch
Past pain was not something you forced out of someone	Minulá bolesť nebola niečo, čo si z niekoho vynútil
I want to try something	Chcem niečo vyskúšať
I watched her as she worked	Sledoval som ju, keď pracovala
I knew he was already thinking about this implication	Vedel som, že na túto implikáciu už myslel
A voice message followed	Nasledovala hlasová správa
A few people even applauded	Pár ľudí aj zatlieskalo
I moved the conversation to an uncomfortable space	Posunula som konverzáciu do nepohodlného priestoru
I blame it on tourism and trade	Dávam to za vinu turizmu a obchodu
I remember he was a ball player	Pamätám si, že bol hráčom lopty
I'll try to calm down for a moment	Na chvíľu sa pokúsim upokojiť
They discovered an unexpected result	Objavili nečakaný výsledok
The Spaniards have the worst taste in music	Španieli majú najhorší vkus na hudbu
I couldn't turn it off	Nemohol som to vypnúť
I knew what had happened	Vedel som, čo sa stalo
There's a sword now	Teraz je tam meč
I need you to search the internet	Potrebujem, aby si hľadal na internete
I asked if he ever did that to her	Spýtal som sa, či to s ňou niekedy robil
At first I was confused	Najprv som bol zmätený
A man must have someone he can talk to	Muž musí mať niekoho, s kým sa môže porozprávať
I do not love my worthless self	Nemilujem svoje bezcenné ja
I must return to my duties	Musím sa vrátiť k svojim povinnostiam
I always knew what was going on	Vždy som vedel, čo sa deje
I think we should try	Myslím, že by sme to mali skúsiť
This worried the middle class	To znepokojilo stredné vrstvy
A quick grin followed	Nasledoval rýchly úškrn
I fixed you	opravil som ťa
I think you would be perfect for that	Myslím, že by si bol na to ideálny
A crowd formed at the back window	Pri zadnom okne sa vytvoril dav
I yell at him, idiot	kričím na neho idiot
I didn't know what you were thinking	Nevedel som, čo si myslíš
A new question was already waiting in her tongue	Na jej jazyku už čakala nová otázka
And it has to work on a massive scale	A musí to fungovať v masívnom meradle
He had three brothers and four sisters	Mal troch bratov a štyri sestry
I love them as people and everything they stand for	Milujem ich ako ľudí a všetko, za čím stoja
I prefer quality to quantity	Preferujem kvalitu pred kvantitou
A lump formed in the back of his throat	V zadnej časti hrdla sa mu vytvorila hrča
I know what's good for you	Viem, čo je pre teba dobré
I thought we were done	Myslel som, že sme skončili
They would have seven children together	Spolu by mali sedem detí
I'm glad he does	Som rád, že to robí
I had to see things	Musel som vidieť veci
I wonder where she was last night	Zaujímalo by ma, kde bola včera večer
I think you can win	Myslím, že to môžeš vyhrať
I think it's worth letting you live	Myslím, že stojí za to nechať ťa žiť
The level ends when all enemies are defeated	Úroveň končí, keď sú porazení všetci nepriatelia
I felt blood, salt and warmth	Cítil som krv, soľ a teplo
I wouldn't wish that on anyone	Neprial by som to nikomu
Both of these reports turned out to be untrue	Obe tieto správy sa ukázali ako nepravdivé
I thought it would be here by now	Myslel som, že to tu už bude
I couldn't do it anymore	Už som to nezvládla
I'm still sick of it	Stále mi je z toho zle
A single tear ran down her cheek	Po líci jej stiekla jediná slza
I could clean it all day	Mohol by som to čistiť celý deň
The upstairs window broke	Okno na poschodí sa rozbilo
I thought it would bother them to die	Myslel som si, že ich to znepokojí na smrť
I fixed it in my dream	Opravil som to vo svojom sne
I totally understand why you were upset	Úplne chápem, prečo si bol naštvaný
I support this statement	Za týmto vyhlásením si stojím
I needed the right tools for this job	Na túto prácu som potreboval správne nástroje
I will allow myself a little smile	Dovolím si malý úsmev
I thought everyone could change	Myslel som si, že každý sa môže zmeniť
Several of our products worked	Niekoľko našich produktov fungovalo
I swallowed, trying to stay completely still	Prehltol som a snažil som sa zostať úplne nehybný
I'm trying to suppress her punches	Snažím sa potláčať jej údery
We must destroy them	Musíme ich zničiť
I am happy to recommend them to you	S radosťou vám ich odporúčam
I'm in the hospital	som v nemocnici
I have to go to them	Musím ísť k nim
I was afraid to be alone with him	Bála som sa byť s ním sama
I learned a few things about myself that day	V ten deň som sa o sebe dozvedel niekoľko vecí
A mess that seemed endless	Neporiadok, ktorý sa zdal nekonečný
I followed the example below	Postupoval som podľa príkladu uvedeného nižšie
I haven't heard from you in three months	Tri mesiace som od teba nič nepočul
I hated you because you were rich	Neznášal som ťa, pretože si bol bohatý
I still have nothing better to do	Aj tak nemám nič lepšie na práci
I have no idea where my parents are	Netuším, kde sú moji rodičia
He must have turned my head	Určite mi otočil hlavu
I wanted to be a part of it	Chcel som byť toho súčasťou
Drink in each hand, both full to the top	Nápoj do každej ruky, obe plné až po vrch
I give you a big warning	Dávam vám veľké varovanie
I immediately saw the problem	Okamžite som videl problém
I admire your imagination	Obdivujem tvoju predstavivosť
The window faced an empty studio	Okno smerovalo do prázdneho štúdia
I saw cars driving through the streets	Videl som autá jazdiť po uliciach
I remember the night not feeling complete	Pamätám si, že noc som sa necítila úplná
I want you to feel my cock	Chcem, aby si cítila môjho vtáka
They have killed or injured hundreds of people	Zabili alebo zranili stovky ľudí
I took her back to the pit	Vzal som ju späť do jamy
I can't stop looking at his fingers	Nemôžem sa prestať pozerať na tie jeho prsty
Several newspapers saw her as the future prime minister	Viaceré noviny ju videli ako budúcu premiérku
A few fees for renewing the license or	Zopár poplatkov za obnovenie licencie resp
Not a single ship was in good fighting condition	Ani jedna loď nebola v dobrej bojovej kondícii
I tried to break into one, but without success	Pokúsil som sa do jedného vniknúť, no neúspešne
I returned to reality almost immediately	Takmer okamžite som sa vrátil do reality
I don't think the fight was in him	Myslím, že ten boj nebol v ňom
I smiled a little and watched him back	Trochu som sa usmiala a sledovala ho späť
I only did it for you and mom	Urobil som to len pre teba a mamu
I was so scared, nervous and excited	Bola som taká vystrašená, nervózna a vzrušená
A sad smile played on his lips	Na perách mu hral smutný úsmev
I want to invite you all to a party	Chcem vás všetkých pozvať na párty
I had it with you	Mal som to s tebou
I didn't surprise anyone	Nikoho som neprekvapil
At the time, I knew it was a defense mechanism	Vtedy som tušil, že ide o obranný mechanizmus
Chance of rain or wet snow	Možný dážď alebo mokrý sneh
I went where others couldn't go	Išiel som tam, kde iní nedokázali ísť
I just love his music	Jednoducho milujem jeho hudbu
I am sent back to this page	Som poslaný späť na túto stránku
I think they solved it in advance	Myslím, že to riešili vopred
I feel no remorse or fear	Necítim ani výčitky, ani strach
Jordan became the winner	Víťazom sa stal Jordan
I got back in the car	Vrátil som sa do auta
A person walking in the snow	Osoba kráčajúca v snehu
I'm like a dog with a bone	Som ako pes s kosťou
I didn't know what to say	Nevedel som, čo mám odpovedať
I won't warn you anymore	Už ťa nebudem varovať
I didn't have all the facts	Nemal som všetky fakty
I didn't take off my clothes until he left	Nevyzliekala som si šaty, kým neodišiel
I just couldn't understand his actions	Len som nedokázal pochopiť jeho konanie
I didn't mean to bother you	Nechcel som ťa znepokojovať
Burns and come home	Burns a vráť sa domov
I want you upstairs	Chcem, aby ste boli hore na reč
I know how hard it is to be strong	Viem, aké ťažké je byť silný
I assume you are both in a similar situation	Predpokladám, že ste obaja v podobnej situácii
I guess we can leave you	Hádam ťa môžeme nechať
Several streams drain wastewater from the city	Viaceré toky odvádzajú odpadovú vodu z mesta
I'm angry at you for not believing me	Hnevám sa na teba, že mi neveríš
I think she cried	Myslím, že plakala
I have no idea what happened to her	Netuším, čo sa jej stalo
I like to laugh and make people laugh	Rád sa smejem a rozosmievam ľudí
I could feel my breath shallow	Cítil som, ako sa môj dych stáva plytkým
I could get lost here and now	Mohol by som sa stratiť tu a teraz
I was thinking about tonight	Myslel som na dnešný večer
I want him to continue to suffer	Chcem, aby trpel aj naďalej
I really appreciate the update	Veľmi oceňujem aktualizáciu
I looked at my watch and found it gone	Pozrel som sa na hodinky a zistil som, že sú preč
I'm looking for a fire alarm everywhere	Hľadám všade naokolo požiarny poplach
I need to shoot it here	Potrebujem to tu vystreliť
I see how each of you is carried	Vidím, ako sa každý z vás nesie
Simple but effective activity	Jednoduchá, no efektívna aktivita
I needed to learn to bite my tongue	Potreboval som sa naučiť hrýzť si do jazyka
The driver stands quietly next to the open door	Vodič stojí ticho vedľa otvorených dverí
A very admirable feature in such a young girl	Veľmi obdivuhodná vlastnosť u tak mladého dievčaťa
Health care in the city has also improved	Zlepšila sa aj zdravotná starostlivosť v meste
I think you have to keep an eye on these things	Myslím si, že na tieto veci musíte mať nadhľad
It was a very special evening	Bol to veľmi zvláštny večer
Magnificent performance	Veľkolepé predstavenie
I pay the full amount	Platím plnú sumu
I'll give it to him	dám mu to
I won't tell her anything	Nič jej nepoviem
I looked for doctors	Vyhľadal som lekárov
I felt the spirit so strong when it received the blessing	Cítil som ducha tak silno, keď dostali požehnanie
I just want to make a living	Chcem sa len živiť
I was hopeful, too hopeful for my good	Bol som nádejný, príliš nádejný pre moje dobro
I slept for eight hours and woke up sick	Spal som osem hodín a zobudil som sa chorý
I began to feel and feel my own flesh burning	Začal som cítiť a cítiť, ako horí moje vlastné mäso
I was proud of myself for standing up for myself	Bol som na seba hrdý, že som si stál za svojím
I sighed in frustration and walked to the door	Frustrovane som si povzdychol a podišiel k dverám
I headed for the gates	Zamieril som k bránam
I have to do it for me	Musím to urobiť pre mňa
I felt completely safe and at ease	Cítil som sa úplne bezpečne a v pohode
A cloud came and covered the whole floor	Prišiel oblak a zakryl celú podlahu
I don't store his numbers on the phone anymore	Jeho čísla si už neukladám do telefónu
Some flags are also the subject of restoration work	Niektoré vlajky sú tiež predmetom reštaurátorských prác
I can't stand the sight of any of you getting hurt	Neznesiem pohľad na to, ako sa niekto z vás zranil
I would really like a tour of the house	Naozaj by som rád prehliadku domu
I finished Scotland	Dokončila som škótsku
I could feel him walking over my side and it was burning	Cítil som, ako mi prešiel cez bok a pálilo to
I swallowed half the bottle and went to bed	Prehltol som polovicu fľaše a išiel som spať
I don't care if no one reads it	Bude mi jedno, ak to nikto nebude čítať
I didn't see his eyes, just two empty holes	Nevidel som mu oči, len dve prázdne diery
I waited for my life to begin	Čakal som, kým môj život začne
I estimate we'll be here for about ten days	Odhadujem, že tu budeme asi desať dní
Spain has not taken any action	Španielsko nepodniklo žiadne kroky
The trucker stopped today	Dnes zastavil kamionista
One of us has to go	Jeden z nás musí ísť
I haven't been to the doctor yet	K lekárovi som ešte nebola
I would always feel guilty	Vždy by som sa cítil vinný
I tried to find reasons to rejoice	Snažil som sa nájsť dôvody na radosť
The next day I signed the papers	Na druhý deň som podpísal papiere
A guard stood on either side of the messenger	Po oboch stranách posla stála stráž
I was tired of guns and violence	Bol som unavený zo zbraní a násilia
Just a few seconds later, I asked where his gratitude was	Len pár sekúnd som sa opýtal, kde je jeho vďačnosť
I have medium gray eyes	Mám stredne sivé oči
I'm crossing the street at full speed	Prechádzam cez ulicu plnou rýchlosťou
I can't stand you, you have no idea	Nemôžem ťa vystáť, nemáš poňatia
I feel like my life has been saved	Mám pocit, že môj život bol zachránený
The recovery was done carefully	Obnova bola vykonaná opatrne
They were a better boat in these races	V týchto pretekoch boli lepšou loďou
I lay there tired and bleeding	Ležal som tam unavený a krvácal
I sigh and sit next to her	Povzdychnem si a sadnem si vedľa nej
I fell into her arms	Padol som jej do náručia
I can't believe how much he has	Nemôžem uveriť, koľko má
I wasn't strong at all	Vôbec som nebola silná
I should have done more	Mal som urobiť viac
I didn't remember anything	Nič som si nepamätal
I see the need to burn in his eyes	Vidím potrebu horieť v jeho očiach
The film was edited by Money	Film upravil Money
I feel different now	Teraz sa cítim inak
I want to know more about your world	Chcem sa dozvedieť viac o vašom svete
I fully understood everything they said that night	Úplne som rozumel všetkému, čo v ten večer povedali
It must be in the blood	Asi to musí byť v krvi
I saw it all	To všetko som videl
I would not restrict him or block his freedom to feel	Neobmedzoval by som ho, ani by som mu neblokoval slobodu cítiť
I highly recommend this seller	Vrelo odporúčam tohto predajcu
I saw people around her	Videl som ľudí okolo nej
I stood in the back and waited	Stál som vzadu a čakal
I exhaled sharply as she made contact	Ostro som vydýchol, keď nadviazala kontakt
I would have to agree with that statement	S tým tvrdením by som musel súhlasiť
I also convinced my mom to do it	Presvedčil som aj mamu, aby to urobila
A possible explanation for this behavior may be as follows	Možné vysvetlenie tohto správania môže byť nasledovné
I filled out the form and submitted it	Vyplnil som formulár a odoslal som ho
I saw a gun on the street	Videl som na ulici zbraň
I know how to talk to this creature	Viem, ako sa s týmto tvorom rozprávať
Light and dark world	Svetlý a tmavý svet
I came to you as a friend	Prišiel som k tebe ako priateľ
A little lower and it would hit his heart	Trochu nižšie a zasiahla by jeho srdce
I didn't want to leave	Nechcel som odísť
I know what's going on there	Viem, čo sa tam deje
The goat was definitely something new	Koza bola určite niečo nové
I have to tell everyone something	Musím každému niečo povedať
I just need to believe in myself and act	Potrebujem len veriť v seba a konať
I wonder if perfection is monstrous	Zaujímalo by ma, či je dokonalosť obludná
I hope you can download it	Dúfam, že sa vám to podarí stiahnuť
I listened to it	Počúval som to
I find it weird, to say the least	Tiež mi to príde prinajmenšom čudné
I can't catch anyone	Nemôžem nikoho chytiť
Compensation for his dead wife	Náhrada za jeho mŕtvu manželku
Sometimes I also went to meetings with him	Občas som s ním chodil aj na stretnutia
I liked it and I was thinking about buying	Páčilo sa mi to a rozmýšľal som nad kúpou
She looked at her face	Pozrela sa na ňu tvár
I wish it could be me instead of you	Kiež by som to mohol byť ja namiesto teba
I didn't even think about her that night	V ten večer som na ňu už ani nepomyslel
I decided that the only way to fight was fire	Rozhodol som sa, že jediný spôsob boja je oheň
A brother should protect his sister	Brat by mal chrániť svoju sestru
I've dealt with it before	Predtým som ho riešil
I want you more than you know	Chcem ťa viac, ako vieš
The woman's hand raised her hand and pointed at it	Ženská ruka zdvihla ruku a ukázal na ňu
Finally, I grab the garment and tear it	Nakoniec schmatnem ten odev a roztrhnem ho
A sharp knife and some pieces of wood	Ostrý nôž a nejaké kúsky dreva
I love a good property sale	Milujem dobrý predaj nehnuteľnosti
I love every one of you	Milujem každého jedného z vás
A world that doesn't want us	Svet, ktorý nás nechce
I was alone and in college	Bol som sám a na vysokej škole
I hide my copy until everyone solves their problems	Skrývam svoju kópiu, kým si každý nevyrieši svoje problémy
I do not feel good	necítim sa dobre
I can't see that night	Nevidím za tú noc
I feel my bones where they shouldn't be	Cítim svoje kosti tam, kde by nemali byť
I have to run faster	Musím bežať rýchlejšie
I just wanted to say hello	Chcel som len pozdraviť
Revolutionary on the rise	Revolucionár na vzostupe
But we create human nature	Ale vytvárame ľudskú prirodzenosť
I remember playing with clay as a child	Pamätám si, ako som sa ako dieťa hrával s hlinou
During their early relationship, she twice attempted suicide	Počas ich raného vzťahu sa dvakrát pokúsila o samovraždu
I almost jumped out of my skin	Skoro som vyskočil z kože
A blanket of grief covers me	Prikrýva ma prikrývka smútku
I want to ask the guards	Chcem sa opýtať strážcov
I was practically treated like an animal	Prakticky sa so mnou zaobchádzalo ako so zvieraťom
I saw a dark gray stone structure	Videl som tmavosivú štruktúru z kameňa
I'll always be by his side	Vždy budem tá po jeho boku
I'm covering for you	Prikrývam ťa
I knew there was something special about you	Vedel som, že je na tebe niečo zvláštne
I couldn't get my feet anywhere	Nikde som nemohol vliezť ani nohou
I'd say it's calling me	Povedal by som, že ma to volá
Smooth used to do with art form	Smooth zvykol robiť s umeleckou formou
There is always a model that explains anything	Vždy sa nájde model, ktorý čokoľvek vysvetlí
I had to kill a lot	Musel som veľa zabíjať
I was waiting for the elevator	Čakal som na výťah
A demon followed him	Išiel za ním démon
They have been held for many years	Konali sa dlhé roky
I can't control what he's doing	Nemôžem kontrolovať, čo robí
I was ready to leave the past behind	Bol som pripravený nechať minulosť za sebou
We will fight behind our back door	Budeme bojovať za našimi zadnými dverami
However, I did not hear the words of the spell	Nepočul som však slová kúzla
I'll be back for you	Vrátim sa po teba
I resisted the urge to scratch the place	Odolal som nutkaniu poškriabať to miesto
I'm not into this because of business	Nie som v tom kvôli biznisu
I feel my daughter moving under my arm	Cítim, ako sa moja dcéra hýbe pod mojou rukou
I slowly continued my life	Pomaly som pokračoval vo svojom živote
I repeat this cycle for the period mentioned above	Opakujem tento cyklus pre obdobie uvedené predtým
I look at her from the bottom up	Pozerám sa na ňu zdola nahor
I don't need to interrupt now	Teraz nepotrebujem prerušiť prúd
I believe we should let them abduct them	Verím, že by sme ich mali nechať unášať
I can't wait for lunch to have some more coffee	Nemôžem sa dočkať obeda, aby som si dal ešte kávu
I still act as her substitute	Stále pôsobím ako jej náhradník
I liked it and respected this aspect of communication	Páčil sa mi a rešpektoval tento aspekt komunikácie
The right wife will make your personal home beautiful	Správna manželka urobí váš osobný domov krásnym
I'm a little relieved	Trochu sa mi uľavilo
I was wondering what to do now	Rozmýšľal som, čo mám teraz robiť
I have bad news	Mám zlé správy
He soon sent for his son	Čoskoro poslal po svojho syna
I didn't mean to drag you	Nechcel som ťa zaťahovať
It struck me that they were frightened	Zarazilo ma, že sa ho zľakli
I couldn't go back to that	Nemohla som sa k tomu vrátiť
I'm surprised it hasn't started yet	Som prekvapený, že to ešte nezačalo
I had no problems or anything like that	Nemal som problémy ani nič podobné
I found a picture you sent me	Našiel som obrázok, ktorý si mi poslal
I tried my best to make the rhyme	Zo všetkých síl som sa snažil urobiť ten rým
Vegetation unit	Jednotka vegetácie
Narrative poetry may be the oldest type of poetry	Naratívna poézia môže byť najstarším typom poézie
The Chief Distribution Engineer is located in the Regional Directorate	Hlavný distribučný inžinier je umiestnený v regionálnom riaditeľstve
I ate one and I didn't like it very well	Jeden som zjedol a nechutilo mi to veľmi dobre
I have heard that the natives are restless in the union	Počul som, že domorodci sú vo zväze nepokojní
I probably didn't need their brand of problems	Pravdepodobne som nepotreboval ich značku problémov
I lost the part that made up my freedom	Stratil som časť, ktorá tvorila moju slobodu
They have a few hours of tension between them	Majú medzi sebou niekoľkohodinové napätie
I know you had a bad day, too	Viem, že aj ty si mal zlý deň
I stepped on her leg	Stúpil som jej na nohu
I forgot about the garage	Zabudol som na garáž
I want to do something	Chcem sa do niečoho pustiť
I like the way you do business	Páči sa mi spôsob, akým podnikáte
I haven't eaten them all yet	Ešte som ich všetky nezjedol
I was completely helpless against him	Bol som proti nemu úplne bezmocný
I will never forget them	Nikdy na nich nezabudnem
I dug a flower bed and planted flowers	Vykopal som záhon a zasadil kvety
I didn't go through the guardhouse, you see	Neprešiel som cez strážnicu, vidíte
The issue of the travel agency was not discussed	Nehovorilo sa o záležitosti cestovnej kancelárie
I have lunch on the hotel terrace under the vineyard	Obedujem na hotelovej terase pod viničom
I didn't want to face my problem	Nechcel som čeliť svojim problémom
I'm afraid not	Obávam sa, že nie
I'd rather be too prepared	Radšej by som bol príliš pripravený
I'll call you back that night at the latest	Zavolám späť najneskôr v ten večer
I guess I should have seen it	Asi som to mal vidieť
I write away from them	Píšem preč od nich
I really went to live	Išiel som naozaj žiť
I know people who sound that way	Poznám ľudí, ktorí tak znejú
The system drifted northeast	Systém sa unášal na severovýchod
Great nightmare, to be honest	Veľká nočná mora, pravdupovediac
I'm not looking at her	Nepozerám sa na ňu
A woman entered the car behind us	Z auta za naším vstupovala žena
I looked at them all from above	Pozrel som sa na nich všetkých zhora
I don't want to see it happen to you	Nechcel by som vidieť, že sa to stane tebe
I understand some features	Rozumiem niektorým vlastnostiam
I could never drink half a bottle of wine	Nikdy by som nedokázal vypiť pol fľaše vína
They have remained in public ownership since then	Odvtedy zostali vo verejnom vlastníctve
I wouldn't hear about it	Nepočul by som o tom
Marks can disappear almost immediately	Značky dokážu zmiznúť takmer okamžite
I should have looked for her there first	Najprv som ju tam mal hľadať
I was worried about her life	Bál som sa o jej život
I just want to make her happy	Chcem jej len urobiť radosť
I didn't know where to look for inspiration	Nevedel som, kde hľadať inšpiráciu
The last log entry was dated ten days earlier	Posledný záznam v denníku bol datovaný o desať dní skôr
I'm not interested in an external personality	Vonkajšia osobnosť ma nezaujíma
I was hoping to go for three days	Dúfal som, že pôjdem na tri dni
I should have asked you a year ago	Mal som sa ťa opýtať pred rokom
I trust him with my life	Dôverujem mu svojím životom
I came back a few months ago	Vrátil som sa pred niekoľkými mesiacmi
I didn't have to wear anything at school	V škole som si nemusela nič obliecť
I'm afraid everyone will go astray	Obávam sa, že každý zíde zo spravodlivej cesty
He eventually reached the rank of lieutenant	Nakoniec sa dostal do hodnosti podporučíka
In comparison, I felt tired, pale and empty	V porovnaní s tým som sa cítil unavený, bledý a prázdny
I have to bite my lip to suppress a laugh	Musím si zahryznúť do pery, aby som potlačil smiech
I hardly know him at all	Ja ho skoro vôbec nepoznám
I was just, you know	Len som bol, vieš
I am living proof that they work	Som živým dôkazom toho, že fungujú
He didn't have a twin brother	Nemal brata dvojča
The honey bee did not have its head attached	Včela medonosná nemala pripojenú hlavu
I was just having a little fun there	Len som sa tam trochu bavil
I should know that without asking	To už by som mal vedieť bez pýtania
I was sad because work called him again	Bola som smutná, pretože ho opäť volala práca
I shouldn't have provoked him	Nemala som ho provokovať
I could do something like that again and enjoy it	Mohol by som niečo také urobiť znova a užiť si to
I have a severe cough	Opúšťa ma prudký kašeľ
A taxi picked me up in front of the office	Pred kanceláriou ma vyzdvihol taxík
I can stand up to dozens of different ways	Dokážem sa postaviť niekoľkými desiatkami rôznych spôsobov
I was really busy	Bol som naozaj zaneprázdnený
I was incredibly blessed	Bol som neuveriteľne požehnaný
I looked at the framed picture behind her	Pozrel som sa na zarámovaný obraz za ňou
I would like to continue working with you	Rád by som s vami pokračoval v spolupráci
She was a great example for everyone	Bola veľkým príkladom pre všetkých
A truly distressed soul	Naozaj utrápená duša
I should have just mentioned my name	Mal som jednoducho uviesť svoje meno
I have to clear the situation there	Musím tam vyčistiť situáciu
I'm working on these ideas now	Na týchto nápadoch teraz pracujem
I exist to make others feel generous	Existujem preto, aby sa ostatní cítili veľkorysí
I went to school alone	Do školy som kráčal sám
They took me to it on Wednesday	Odviedli ma k tomu v strede
I never even heard him talk	Nikdy som ho ani nepočula naozaj hovoriť
The pump stopped a few minutes later	O niekoľko minút sa čerpadlo zastavilo
I'm sure we're there	Som si istý, že sme tam
I couldn't even help some poor knight	Nemohol som ani pomôcť nejakému úbohému rytierovi
I'll definitely look into this	Toto si určite pozriem
I launched a satellite to the city	Spustil som satelit na mesto
I had a reputation for some reason	Mal som reputáciu z nejakého dôvodu
I didn't know about that	O tomto som nevedel
I could breathe so clearly and fully	Mohla som dýchať tak jasne a naplno
We have a bomb on board	Na palube máme bombu
I want you to enjoy our wedding	Chcem, aby si si užil našu svadbu
I tried the same in my work	O to isté som sa snažil aj vo svojej práci
In addition, he organized public lectures throughout the country	Okrem toho organizoval verejné prednášky po celej krajine
Almost the same bones	Takmer rovnaké kosti
I hope it's not too late	Dúfam, že už nebude neskoro
I went to the window and looked out	Podišiel som k oknu a pozrel von
I had more tools available	Mal som k dispozícii viac nástrojov
I love you there	Mám ťa tam rád
He was knocking on the door in a minute	O minútu už klopal na dvere
I stand on her and she pulls down the window	Postavím sa na ňu a ona stiahne okno
However, I assume they are all	Predpokladám však, že sú všetky
I can't go back there again	Nemôžem sa tam vrátiť ešte raz
The second image received an increased budget	Druhý obrázok dostal zvýšený rozpočet
A guard was standing outside	Hneď vonku stál strážca
I also read very fast, which doesn't help	Tiež čítam veľmi rýchlo, čo nepomáha
I learned the material	Naučil som sa látku
I'm afraid there's a mistake	Obávam sa, že je tam nejaká chyba
I was very, very wrong	Veľmi, veľmi som sa mýlil
I only heard his voice	Počul som len jeho hlas
I couldn't be so relieved without him	Bez neho som si nemohla tak uľaviť
I quickly became a single mom	Pomerne rýchlo som sa stala slobodnou mamou
I was lost, so sacramentally lost	Bol som stratený, tak sakramentsky stratený
A search party was set up to find the missing boy	Bola vytvorená pátracia skupina s cieľom nájsť nezvestného chlapca
He loves all those people	Miluje všetkých tých ľudí
I'm paid to save this great download	Som platený za uloženie tohto skvelého sťahovania
I'm lost in your eyes	Stratil som sa v tvojich očiach
Suddenly I didn't want to follow them anymore	Zrazu som ich už nechcel sledovať
I nod and continue walking in the sun	Prikývnem a pokračujeme v prechádzke na slnku
I could still take water from the snow	Vodu zo snehu som ešte mohol nabrať
I believe in your love and your commitment	Verím vo vašu lásku a váš záväzok
I felt my stomach tighten with excitement	Cítil som, ako sa mi od vzrušenia sťahuje žalúdok
I bet you're not either	Stavím sa, že ani ty nie si
The lady he swore to protect	Dáma, ktorú prisahal chrániť
I don't think healthy brains can achieve freedom	Nemyslím si, že zdravé mozgy môžu dosiahnuť slobodu
This work is still under development	Táto práca je stále vo vývoji
I felt calm and happy	Cítil som sa pokojne a šťastne
Of course, I had to investigate later	Musel som to samozrejme vyšetriť neskôr
I turned right and saw a car	Odbočil som doprava a videl som auto
The theme shows a heroine with a dilemma	Téma zobrazuje hrdinku s dilemou
I consider them melodies or parts	Považujem ich za melódie alebo časti
I let him see my approval and amusement	Nechal som ho vidieť môj súhlas a pobavenie
I expect she was trying to get an interview	Očakávam, že sa snažila získať rozhovor
I locked them up so they could fly	Zatvoril som ich, aby mohli lietať
I have to stay strong because of the kids	Musím zostať silná kvôli deťom
I can't see I work with you for free	Nie je vidieť, že s vami pracujem zadarmo
I did a very careful toilet	Robil som veľmi opatrný záchod
I couldn't expect more from it	Nemohla som od toho očakávať viac
I think he wants to talk to you	Myslím, že sa chce s tebou porozprávať
I try to see the beauty	Snažím sa vidieť krásu
I hope you feel better now	Dúfam, že sa už cítiš lepšie
I was never too afraid of dying	Nikdy som sa príliš nebál umierania
The weapon of forgiveness	Zbraň odpustenia
I've always been a lonely person	Vždy som bol osamelý človek
A second night for a vulnerable child can be critical	Druhá noc pre zraniteľné dieťa môže byť kritická
The game was subsequently produced throughout the country	Hra sa následne vyrábala po celej krajine
I was sick of being scared	Bol som chorý z toho, že som sa bál
I want to kill the one who made her look like this	Chcem zabiť toho, kto ju prinútil vyzerať takto
I met her in the square	Stretol som ju na námestí
I asked for a city survey	Požiadal som o preskúmanie mesta
The album was a great sales success	Album zaznamenal značný predajný úspech
Washington was married and had three children	Washington bol ženatý a mal tri deti
I'll just cross it when he gets home	Len to prekrížim, keď sa vráti domov
I bet every day was a test	Stavím sa, že každý deň bol testom
I don't know when it happened	Neviem, kedy sa to stalo
I allowed myself to be hurt very deeply	Dovolil som si, aby ma to veľmi hlboko ranilo
I consider you both part of my family	Oboch vás považujem za súčasť mojej rodiny
Now I realize that's what he wanted	Teraz si uvedomujem, že to je to, čo chcel
I will not discuss how it happened	Nebudem rozoberať, ako sa to stalo
I'm afraid of the future	Bojím sa budúcnosti
I hear another knock	Počujem ďalšie klopanie
I must have looked irritated and she noticed	Musel som vyzerať podráždene a ona si to všimla
You've probably grown up	Asi si dospel
The show had eight authors	Relácia mala osem autorov
I tried my best to keep my face averted	Zo všetkých síl som sa snažil udržať tvár odvrátenú
I learned it through you	Naučil som sa to cez teba
I could read the sign on the wall	Vedel som prečítať nápis na stene
I want to feel or something like that	Chcem mať pocit alebo niečo podobné
Be yours to keep it high	Buďte svoj, aby ste to držali vysoko
I should love you more	Mal by som ťa mať viac rád
The armistice was agreed for three years	Prímerie bolo dohodnuté na tri roky
There was a mad urge to let go	Prešlo ňou šialené nutkanie pustiť
I will not lie again	Už sa nebudem klamať
I raised my hands to heaven	Zdvihol som ruky k nebu
I hope you go home soon	Dúfam, že čoskoro odídeš domov
I thought he was going to laugh at me	Myslel som, že sa mi bude smiať
I can pay my own way	Môžem platiť vlastným spôsobom
It didn't do me any good to be the center of attention	Nerobilo mi dobre byť stredobodom pozornosti
I needed them perfect	Potreboval som ich dokonalé
I really hate toast and toast is better than bread	Naozaj neznášam toasty a toasty sú lepšie ako chlieb
He would be a great captain himself	Sám by bol skvelým kapitánom
I found them a delicacy	Našiel som im pochúťku
I firmly believe that they are good for the soul	Pevne verím, že sú dobré pre dušu
I couldn't help but look around	Nemohla som si pomôcť a poobzerala som sa okolo seba
I just needed space between us	Potreboval som len priestor medzi nami
I had the urge to be somewhere else	Mal som nutkanie byť niekde inde
I feel like everything you told me was a lie	Mám pocit, že všetko, čo si mi povedal, bola lož
I never slept in the same bed	Ani raz som nespala v jednej posteli
A great mix of songs with something for everyone	Skvelá zmes skladieb s niečím pre každého
I didn't mean to tell you	Nechcel som ti to povedať
I was so nervous but also excited	Bol som tak nervózny, ale aj vzrušený
I looked at her fist	Pozrel som sa na jej päsť
I was another black kid on the block	Bol som ďalšie čierne dieťa v bloku
I followed the tracks north and lost them	Sledoval som stopy na sever a stratil som ich
I recognized the expression	Spoznal som ten výraz
I had to shower for fifteen minutes	Musel som sa sprchovať pätnásť minút
A sharp pain shot through my chest	Hrudníkom mi prestrelila ostrá bolesť
Our friend needs a new church meeting room	Náš priateľ potrebuje novú zborovú zasadaciu sálu
I have a service contract with them	Mám s nimi servisnú zmluvu
Part of him wanted to comfort this woman	Časť z neho chcela túto ženu utešiť
I hope my job goes well	Dúfam, že moja práca pôjde dobre
I want her somewhere else with friends	Chcem ju inde s priateľmi
I should have stayed there so they could finish me	Mal som tam zostať, nech ma dokončia
I never thought it would come this far	Nikdy som si nemyslel, že to príde až sem
I have plans today, but we agreed on tomorrow	Dnes mám plány, ale dohodli sme sa na zajtra
I turn them off, one by one	Vypínam ich, jedného po druhom
I didn't quite hear what he was saying	Úplne som nepočul, čo hovoril
I felt immediate relief	Pocítil som okamžitú úľavu
I'll go to the tall grass behind our house	Vyberiem sa do vysokej trávy za naším domom
I was grateful to him and considered him charming	Bol som mu vďačný a považoval som ho za očarujúceho
I tried to make it fun	Snažil som sa, aby to bolo zábavné
I was pale with dark circles around my eyes	Bola som bledá s tmavými kruhmi okolo očí
I can't go on like this	Nemôžem takto pokračovať
I cut it this morning	Dnes ráno som to prerezal
I could go to the parking lot	Mohol by som ísť na parkovisko
I told myself there was still hope	Povedal som si, že stále existuje nádej
I think why these	Myslím, prečo práve tieto
I had to go to court	Musel som ísť na súd
You could say stupid money wasted	Dalo by sa povedať hlúpe vyhodené peniaze
I didn't even think of us as friends	Ani som o nás neuvažoval ako o kamarátoch
The delayed flight of the aircraft does not help	Meškajúci let lietadla nepomáha
A perfect depiction of the war raging inside it	Dokonalé znázornenie vojny, ktorá zúri v jej vnútri
No aircraft was produced	Nevyrobilo sa žiadne lietadlo
I have experienced magic, I hope you too	Zažil som mágiu, dúfam, že aj vy
It's always real because it's real	Vždy je to skutočné, pretože je to skutočné
The memory of something that goes beyond all this	Spomienka na niečo, čo presahuje toto všetko
Now I saw that changed that	Teraz som videl, že to zmenilo
I didn't cry last night	Včera večer som neplakala
I wonder if you have	Zaujímalo by ma, či máte
I emerged into the sunlight on the other side	Vynoril som sa do slnečného svetla na druhej strane
I already told you about my best friend	Už som ti hovoril o mojom najlepšom priateľovi
I needed more than his lips	Potrebovala som viac ako jeho pery
I never want anything with him	Nikdy s ním nechcem nič
I could add that to her new talent list	Mohol by som to pridať do zoznamu jej nových talentov
I didn't rush to the podium like everyone else	Neponáhľal som sa na pódium ako ostatní
I told her to say no, thank you	Povedal som jej, aby mu povedala nie, ďakujem
I want you to attend a press conference	Chcem, aby ste sa zúčastnili na tlačovej konferencii
Julia drinks orange juice and faints	Júlia vypije pomarančový džús a omdlieva
I saw what happened to you	Videl som, čo sa ti stalo
This in turn affected the development of her character	To malo následne vplyv na vývoj jej postavy
I think it was pretty good	Myslím, že to bolo celkom dobré
I want him to believe me	Chcem, aby mi veril
I could never get off the ground	Nikdy som sa nedokázala zdvihnúť zo zeme
I was very satisfied with the goods	S tovarom som bola velmi spokojna
I probably ran out of potato flashlights	Asi sa mi vybili baterky zo zemiakov
I mean, like a fresh brain from a skull	Myslím ako čerstvý mozog z lebky
I told him he could rest until breakfast	Povedal som mu, že môže odpočívať až do raňajok
A male reflection of her own face	Mužský odraz jej vlastnej tváre
I 'm afraid he' s hiding somewhere	Bál by som sa, že sa niekde skrýva
I was completely open to him and he me	Bola som mu úplne otvorená a on mne
So I didn't know me anymore	Tak som ma už nespoznával
A few others joined her and crossed the line	Pár ďalších sa k nej pridalo a prekročili hranicu
Six leaders were given a life	Šesť vodcov dostalo doživotie
I love you very much, please believe me, please	Veľmi ťa milujem, prosím, ver mi, prosím
I'm flying over our house	Letím nad naším domom
I didn't know much about him either	Tiež som o ňom veľa nevedel
I wake up with this terrible sadness	Prebúdzam sa s týmto hrozným smútkom
A gentle touch, really	Jemný dotyk, naozaj
I have nothing better to do	Nemám nič lepšie na práci
A big smile on both of their faces	Na oboch ich tvárach veľký úsmev
I stood so close they hit me	Stál som tak blízko, že ma udreli
I'm so immersed in my thoughts	Som tak ponorený do svojich myšlienok
Congratulations honey	Gratulujem zlatko
I mean the first time	Myslím prvý krát
I already exist to send you	Už existujem, aby som vás poslal
Now I feel like a complete idiot	Teraz sa cítim ako úplný idiot
I felt a knock on my shoulder and I looked up	Pocítil som klopanie na moje rameno a pozrel som sa hore
I didn't even start on the next scenario	Nezačal som ani na ďalšom scenári
I really didn't know what to expect	Vážne som nevedel, čo mám očakávať
I wasn't even sure what was going on	Ani som si nebol istý, čo sa deje
I know what's going on with my clothes here	Viem, čo sa tu deje s mojimi šatami
I'll jump with all my might and imprison it	Skočím zo všetkých síl a uväzním to
I hope you can help me	Dúfam, že mi môžete pomôcť
I planned to keep up the pressure	Plánoval som pokračovať v tlaku
I honestly didn't know what to say	Úprimne som nevedel, čo povedať
I have an empty apartment that I can enjoy	Mám prázdny byt, ktorý si môžem užívať
I had to make a change	Musel som urobiť zmenu
I could prove him wrong	Dokázal by som mu, že sa mýli
I can arrest him now	Teraz ho môžem zatknúť
I locked it carefully behind me	Opatrne som to za sebou zamkla
At the entrance I received a warm and friendly greeting	Pri vchode som dostal srdečný a priateľský pozdrav
I looked straight down the long green plateau	Pozeral som sa rovno dolu po dlhej zelenej plošine
I didn't cause you to lose anything	Nespôsobil som, že si niečo stratil
In a few seconds, the door to his room opened	O pár sekúnd sa otvorili dvere jeho izby
I owe him everything in my life	Jemu vďačím za všetko vo svojom živote
I put them flat in my palm	Položil som ich naplocho do dlane
I fell asleep right away	Hneď som zaspala
This is a normal heart rate	To je normálna srdcová frekvencia
I need beer in the worst way	Potrebujem pivo tým najhorším spôsobom
I was wondering, maybe I wanted to	Premýšľala som, možno som si to priala
There was only minor damage to the island	Na ostrove došlo len k ľahkým škodám
I love that old anthem	Milujem tú starú hymnu
I have a counseling center planned for my couple	Mám naplánovanú poradňu pre môj pár
One corner of the room was occupied by a large safe	Jeden roh miestnosti zaberal veľký trezor
I think they kept the nurse in the dark	Myslím, že sestričku držali v nevedomosti
I also had a strange sound that stabilized for a while	Chvíľu som mal tiež zvláštny zvuk, ktorý sa ustálil
I don't have money, I don't have a car or a house	Nemám peniaze, nemám auto ani dom
I think we should go back to that	Myslím, že by sme sa k tomu mali vrátiť
I really can't say love right now	V tejto chvíli naozaj nemôžem hovoriť láska
I was lost almost immediately	Bol som stratený takmer okamžite
I have one book left to read	Zostala mi prečítať jedna kniha
I won't stay here	nezostanem tu
I missed her enough	Už mi dosť chýbala
I went to the window and looked out at night	Podišiel som k oknu a pozeral na noc
I used to support the death penalty	Kedysi som podporoval trest smrti
I asked for the name of the hotel	Spýtal som sa na názov hotela
An empty look looking from a wrinkled face	Prázdny výraz hľadiaci zo vráskavej tváre
A deer head was mounted on one of the walls	Na jednej zo stien bola namontovaná hlava jeleňa
I tried to give each of them their own personality	Snažil som sa dať každému z nich vlastnú osobnosť
I stand up dramatically, still facing away from him	Dramaticky sa postavím, stále tvárou preč od neho
You are the hero of the revolution	Ste hrdina revolúcie
I pretended to be dead	Predstieral som, že som mŕtvy
I'm just running out of time	Práve mi došiel čas
A detailed clinical history may prove beneficial	Podrobná klinická anamnéza sa môže ukázať ako prospešná
The impact of the storm was generally small	Náraz búrky bol vo všeobecnosti malý
I haven't confessed anything like that to you	Nepriznal som sa ti ani nič podobné
I really like the idea of ​​fluid	Veľmi sa mi páči myšlienka tekutiny
I pushed my dreams aside	Odsunula som svoje sny nabok
Shape in a dark alley	Tvar v tmavej uličke
I missed company	Chýbala mi spoločnosť
I'm still breathing	Stále dýcham
I fell to my knees beside him	Padla som na kolená vedľa neho
I can live without a little air	Dokážem žiť bez trochy vzduchu
I have developed and refined my remarks and considered my approach	Rozvinul som a zdokonalil svoje poznámky a zvážil svoj prístup
I should ruin the party	Mal by som zničiť párty
Another time stream	Iný časový prúd
The debate continued for another three years	Debata pokračovala ďalšie tri roky
I liked how they were intertwined	Páčilo sa mi, ako boli spolu prepletené
I see the log output on the console	Na konzole vidím výstup záznamov
I quickly sliced ​​into the roll	Rýchlo som krájala do rolády
A lot of time	Veľa času
I found this on the net	Toto som našiel na nete
You may have a new career opportunity	Možno sa vám otvorí nová kariérna príležitosť
I stayed fixed on her room	Zostal som fixovaný na jej pokoj
I could take you right here	Mohol by som ťa vziať priamo sem
I want young, single, ambitious men	Chcem mladých, slobodných, ambicióznych mužov
I felt guilty for leaving him behind	Cítila som sa previnilo, že som ho nechala za sebou
I have to apologize for how this has developed between us	Musím sa ospravedlniť za to, ako sa to medzi nami vyvinulo
The prisoners planned to escape for several months	Väzni plánovali útek niekoľko mesiacov
I wouldn't ask you to change	Nežiadal by som od teba zmenu
I'm trying to shake my own	Snažím sa zo seba striasť ten svoj
I was only fourteen at the time	Mal som vtedy len štrnásť rokov
I'm bringing a shrink	Prinášam zmršťovačku
I won't catch her on foot	Peši ju nestihnem
I have a landscape of flowers, not trees	Mám krajinu kvetov, nie stromov
I refuse to let her go	Odmietam ju pustiť z náručia
But I have a theory	Mám však teóriu
They were invisible	Boli neviditeľní
I sent a document and asked her for feedback	Poslal som dokument a požiadal som ju o spätnú väzbu
I couldn't bring myself to tell anyone	Nevedela som sa prinútiť to niekomu povedať
I should get us some food soon, she thought	Čoskoro by som nám mala pripraviť nejaké jedlo, pomyslela si
I rode my bike	Išiel som na bicykli
I saw him as a bad man	Videl som ho ako zlého človeka
I really like the answer	Veľmi sa mi páči tá odpoveď
The chicken fence will prevent this to some extent	Kurací plot tomu do určitej miery zabráni
I wanted to give you something	Chcel som ti niečo dať
I struggled with the urge to pull him out of his skin	Bojoval som s nutkaním vytrhnúť si ho z kože
I waited to make sure the plane took off safely	Čakal som, aby som sa uistil, že lietadlo bezpečne odletí
I pulled him inside	Vtiahol som ho dovnútra
Nice face along with intelligence	Pekná tvár spolu s inteligenciou
Even so, I never used it much in combat	Aj tak som ju nikdy veľmi nepoužíval v boji
This type of action characterized the whole war	Tento druh akcie charakterizoval celú vojnu
The process took more than eight months to complete	Dokončenie procesu trvalo viac ako osem mesiacov
It was necessary to find a way to settle things	Bolo potrebné nájsť spôsob, ako veci urovnať
I go straight to the front door and leave	Idem rovno k vchodovým dverám a odchádzam
I live four minutes down the road	Bývam štyri minúty po ceste
I have heard that cities are not safe for walking	Počul som, že mestá nie sú bezpečné na prechádzky
I use that transition twice a day	Ten prechod používam dvakrát denne
I'm sure you want to talk	Som si istý, že chcete hovoriť
I was thinking of things that would make me angry	Myslel som na veci, ktoré by ma nahnevali
These systems are the most common type of binding	Tieto systémy sú najbežnejším typom viazania
A small gray wolf rises out into the open	Malý sivý vlk vychádza na otvorené priestranstvo
I decided to leave life forever	Rozhodol som sa navždy odísť zo života
A list of connection steps appears on the screen	Na obrazovke sa zobrazí zoznam krokov pripojenia
But a few things have begun to change	Niekoľko vecí sa však začalo meniť
This fountain is dedicated to all freedom	Táto fontána je venovaná všetkej slobode
I doubt his wife shed too many tears	Pochybujem, že jeho žena ronila priveľa sĺz
I'm just too happy for that	Na to som jednoducho príliš šťastný
A rush of heat spread through her veins	V žilách sa jej šíril nával tepla
The manual will not help you	Manuál vám nepomôže
I already thought she liked me	Už som si myslel, že ma má rada
I really liked this list	Tento zoznam sa mi veľmi páčil
I like to talk to you	Rád sa s tebou rozprávam
I was ready to ask what he was talking about	Bol som pripravený opýtať sa, o čom hovorí
I'm coming and I'm almost fainting	Prichádzam a skoro omdlievam
Too bad he's not with you	Škoda, že tu nie je s tebou
I consider everything about my walk	Zvažujem všetko o svojej chôdzi
I must have made that mistake	Určite som urobil tú chybu
I turn around and look back	Otočím sa a pozriem sa späť
There is no point in being saved from sin	Nemám zmysel byť zachránený od hriechu
I do work that no one wants to do	Robím prácu, ktorú nikto nechce robiť
I shouldn't feel that way	Nemal by som sa takto cítiť
Many people walked the streets	Po uliciach sa pohybovalo veľa ľudí
I had more sophisticated ways to put it	Mal som sofistikovanejšie spôsoby, ako to vyjadriť
I know how close you are	Viem, ako ste si blízki
He played first base and recorded a single	Hral prvú základňu a nahral singel
I think it turned out quite well	Myslím, že to dopadlo celkom dobre
Part of me disappeared on that train	V tom vlaku zmizla časť mňa
The Southern accent is about more than someone speaks	Južný prízvuk je o niečom viac, než o tom, ako niekto hovorí
I know you have them	Viem, že ich máš
I have to get back to work	Musím sa vrátiť do práce
I hid with my child in the woods	Schoval som sa spolu s mojím dieťaťom v lese
A little light came on and went out	Trochu svetla sa rozsvietilo a zhaslo
I wanted his name to remind you of the killer	Chcel som, aby ti jeho meno pripomenulo vraha
A group of girls played in the dust	Skupina dievčat sa hrala v prachu
I saw tears falling into her lap	Videl som, ako jej do lona padajú kvapky sĺz
I tried to turn to one side	Pokúsil som sa prevrátiť na jednu stranu
I threw the flashlight back the way we came	Hodil som baterku späť tak, ako sme prišli
I didn't believe in this	V toto som neveril
I love the breeze that flows in my window	Milujem vánok, ktorý prúdi v mojom okne
An ordinary evening for everyone	Pre všetkých obyčajný večer
I was afraid something had gone wrong	Bál som sa, že sa niečo strašne pokazilo
The fourth hit the ship in the bow	Štvrtý zasiahol loď do prove
I hope this excitement is not for me	Dúfam, že to vzrušenie nie je pre mňa
Anthony across the river	Anthony cez rieku
This is also true in theology	To platí aj v teológii
I sin like anyone else	Hreším ako ktokoľvek iný
I largely agree	Do veľkej miery súhlasím
The cub is not afraid of the tiger	Mláďa sa tigra nebojí
I want to call you	Chcem ťa zavolať
I lost him this morning	Stratil som ho dnes ráno
He looks more athletic	Vyzerá viac atleticky
I've lived my whole life with fear	Celý život som prežil so strachom
I pulled the lid off	Stiahol som veko
I did not get to this part of my memory	K tejto časti svojej pamäte som sa nedostal
I felt it was close	Cítil som, že je blízko
A small piercing in the heart can cause a lot of pain	Malý piercing v srdci môže spôsobiť veľkú bolesť
The world in which it participated	Svet, na ktorého náprave sa podieľala
I have no problem with that	Nemám s tým žiadne problémy
I didn't want to do it outside	Nechcelo sa mi to robiť vonku
I saw fear creeping into me	Videl som, ako sa do mňa vkráda strach
I could have written a better headline	Mohol som napísať aj lepší nadpis
I like to write and teach	Rád píšem a učím
I could read and write and speak three languages	Vedel som čítať a písať a hovoriť tromi jazykmi
I'm getting scared baby	Začínam sa báť baby
I have a red apple in my hand	V ruke držím červené jablko
I have to work today, honey	Dnes musím pracovať zlatko
There was nothing I could do without his permission	Bez jeho dovolenia som nemohol nič urobiť
I told him not to do it	Povedal som mu, aby to nerobil
I believe that is not right	Verím, že to nie je správne
I should be fine, then we checked out	Mal by som byť v poriadku, potom sme sa odhlásili
He also had three children	Mal aj tri deti
I was forced to turn to them	Bol som nútený sa k nim obrátiť
I watched happily as you took off your armor	Šťastne som sledoval, ako si vyzliekol pancier
One circle was enough for me	Stačil mi jeden kruh
The meeting was unsuccessful	Stretnutie bolo neúspešné
I'll pull you out myself	Vytiahnem ťa sám
I can handle it	Viem si s tým poradiť
Finding her name found nothing interesting	Hľadanie jej mena nenašlo nič zaujímavé
A string of question marks followed by an exclamation mark	Reťazec otáznikov, po ktorých nasleduje výkričník
I will still think of marrying you	Stále budem myslieť na svadbu s tebou
I have some work for you	Mám pre teba nejakú prácu
I learned a lot in that short time	Za ten krátky čas som sa veľa naučil
I remember how she taught us to count music	Pamätám si, ako nás učila počítať noty
I know that this statement has a deeper meaning	Viem, že tento výrok má hlbší význam
This method is the only correct one	Táto metóda je jediná správna
I chose to talk about responsibility this month	Vybral som si tento mesiac hovoriť o zodpovednosti
So he gets a pass in our book	Takže dostane priepustku v našej knihe
I followed and turned right	Nasledoval som a zabočil doprava
He said it took seven months to complete production	Uviedol, že dokončenie výroby trvalo sedem mesiacov
I shouldn't have come back for her	Nemal som sa po ňu vracať
I have to deny another thing	Musím popierať ďalšiu vec
I still wanted to come see you	Aj tak som ťa chcel prísť pozrieť
I have strong legs	Mám silné nohy
I couldn't say how convincing one of their cases was	Nedokázal som povedať, aký presvedčivý bol niektorý z ich prípadov
I need you to be strong, not weak	Potrebujem, aby si bol silný, nie slabý
I was told it was normal	Bolo mi povedané, že je to normálna vec
I like things that are rare and hard to find	Mám rád veci, ktoré sú vzácne a ťažko sa hľadajú
I go out in front of the big church	Vytiahnem sa pred veľký kostol
I believe there is a good reason for this	Verím, že na to existuje dobrý dôvod
I'll walk over to him and see a strange number	Prejdem k nemu a uvidím zvláštne číslo
I hope she didn't have to go to the hospital	Dúfam, že nemusela ísť do nemocnice
I can't pull it off with him	Nemôžem to s ním vytiahnuť
I feel nothing but warmth	Necítim nič len teplo
I gave you for myself	Tie som dal za seba
I can't believe how amazing you really are	Nemôžem uveriť, aký si v skutočnosti úžasný
In return, I get metal-free air	Ja na oplátku dostanem vzduch bez kovov
I didn't want him to come back	Nechcel som, aby sa vrátil
I've been looking at him for years	Pozerám sa naňho dlhé roky
I was sick of that girl	Bolo mi z toho dievčaťa zle
I left in the fog	Odišiel som v hmle
Then I followed another, who entered a nearby building	Potom som nasledoval ďalšieho, ktorý vošiel do neďalekej budovy
I wanted to see the river	Chcel som vidieť rieku
I helped you win the battle	Pomohol som ti vyhrať bitku
I should have been there for two weeks	Mal som tam byť dva týždne
I also know you did what you always did	Tiež viem, že si robil to, čo vždy
A very simple solution was found	Našlo sa veľmi jednoduché riešenie
I woke up a few hours later in the hospital	Zobudil som sa o niekoľko hodín neskôr v nemocnici
I liked to see the expression of ecstasy on his face	Páčilo sa mi vidieť na jeho tvári výraz extázy
I knew better than to protest	Vedel som lepšie ako protestovať
I guess that can happen	Predpokladám, že sa to môže stať
I would be careful	Dával by som si pozor
I take his opinion of heart	Beriem si jeho názor k srdcu
And confront him with it	A konfrontovať ho s tým
I have never been able to push my own program again	Už nikdy som nedokázal presadiť svoj vlastný program
I guessed the reconciliation was over	Podľa dychu som uhádol, že zmierenie bolo mimo
I perceived our relationship as a marriage	Vnímal som náš vzťah ako manželstvo
I suggest leaving it to me	Navrhujem nechať to na mňa
The male is significantly larger than the female	Samec je podstatne väčší ako samica
I said goodbye to her and left	Rozlúčil som sa s ňou a odišiel
I can't show you anything new	Nemôžem vám ukázať nič nové
Now I see water and big boats on it	Teraz vidím vodu a na nej veľké člny
I made a lot of mistakes and hundreds of wrong turns	Urobil som veľa chýb a stovky nesprávnych odbočení
I can get us there	Môžem nás tam dostať
I had no idea what was going on	Netušila som, čo sa deje
I was sure he could handle more	Bol som si istý, že znesie viac
At that moment, a bond was formed	V tej chvíli sa vytvorilo puto
I have an amazing feeling about my employer	Mám úžasný pocit, pokiaľ ide o môjho zamestnávateľa
That's how I became popular	Takto som sa stal populárnym
So be quiet	Takže buďte ticho
It never occurred to me to do anything more	Nikdy by ma nenapadlo urobiť niečo viac
Music is an ongoing thing	Hudba je pokračujúca vec
I love looking nice	Milujem hľadať pekné
I could do that too	To by som dokázal aj ja
Females leave and territories can change owners	Samice odchádzajú a územia môžu zmeniť majiteľa
I have all the secret areas	Mám všetky tajné oblasti
I almost copied the part	Časť som skoro skopíroval
I advised him to appeal against the refusal	Poradil som mu, aby sa proti odmietnutiu odvolal
I felt all the souls around me	Cítil som všetky duše okolo seba
I should be back this afternoon	Mal by som sa vrátiť dnes popoludní
I agree that involving interested people is crucial	Súhlasím, že zapojenie ľudí, ktorí majú záujem, je kľúčové
I came for you	Prišiel som po teba
I was hoping they were listening to me	Dúfal som, že ma počúvajú
I guess I was wrong	Asi som sa mýlil
I found this notebook in the straw	Našiel som tento zápisník v slame
I plan to buy him another one	Plánujem mu kúpiť ešte jeden
Volunteer journey to me	Dobrovoľnícka cesta ku mne
I can feel the back of her throat	Cítim zadnú časť jej hrdla
I very rarely think so far ahead	Len veľmi zriedka myslím tak ďaleko dopredu
Then, of course, I'll reach for the second child	Potom samozrejme siahnem po druhom dieťati
I opened the door, she was an old woman	Otvoril som dvere, bola to stará žena
I myself felt that way mostly	Ja sám som sa tak cítil väčšinou
I have to go to bed soon	Čoskoro musím ísť spať
I have a feeling this was not the way it was	Mám pocit, že takto to nebolo zamýšľané
He converted it into a stately summer home	Prerobil ho na honosné letné sídlo
I still had a boyfriend at home	Stále som mala doma priateľa
I had a small sink in the room	V izbe som mal malé umývadlo
I should have told her a long time ago	Mal som jej to povedať už dávno
I'll sit to his left	Sadnem si po jeho ľavici
Dirty little girl	Špinavé dievčatko
I think their look is done	Myslím, že ich vzhľad je hotový
I didn't sleep at all	Vôbec som nespal
I wanted my life to make sense	Chcel som, aby môj život mal zmysel
For every single thing	Pri každej jednej veci
They go for a walk and decide to be friends	Idú na prechádzku a rozhodnú sa byť priateľmi
I have to keep those too	Tie tiež musím držať
I liked him a lot	Mal som ho dosť rád
I explained the whole situation to him and he was very understanding	Vysvetlil som mu celú situáciu a on bol veľmi chápavý
I had good and bad	Mal som dobré aj zlé
I still didn't understand the difference he was making	Stále som nerozumel tomu rozdielu, ktorý robil
I cared about talking to them	Dal som si záležať na rozhovore s nimi
I had a hard time keeping my eyes on him	Ťažko som na ňom udržal oči
He didn't come home until a few weeks later in the morning	O pár týždňov prišiel domov až ráno
I like being a nurse	Páči sa mi byť zdravotnou sestrou
I'm sure the same case would be with you	Som si istý, že rovnaký prípad by bol aj u vás
The army did not realize how big the camp was	Armáda si neuvedomila, aký veľký je tábor
I'm not ready for dinner	Nie som pripravený na večeru
I just wanted him to keep quiet	Len som chcel, aby už mlčal
I stood before them in reverence	Stál som pred nimi v úcte
I promise I'll get to the lake today	Sľubujem, že sa dnes dostanem k jazeru
I looked at the luxury watch	Pozrel som sa na luxusné hodinky
They are sailing through a huge storm	Plavia sa cez obrovskú búrku
I just wanted to make sure nothing went wrong	Len som sa chcel uistiť, že sa nič nepokazilo
I understood everything	Všetko som pochopil
I knew it was an excuse	Vedel som, že je to výhovorka
I cried all the way to his house	Celú cestu do jeho domu som plakala
I was just glad I was away	Bol som len rád, že som odtiaľ preč
I looked down at their feet	Pozrel som sa dole na ich nohy
I live him and walk his way	Žijem ho a kráčam jeho cestou
I wanted to feel again	Chcel som znova cítiť
I didn't do this	Toto som neurobil
There were roses everywhere you went	Všade, kam si chodil, boli ruže
There was one volume of two numbers	Bol jeden zväzok dvoch čísel
A rare commodity that she managed to find	Vzácny tovar, ktorý sa jej podarilo nájsť
I should consult with an elder	Mal by som sa poradiť so starším
I don't know how to describe it	Neviem, ako to opísať
Stupid ass, as always	Hlúpy zadok, ako vždy
A cold home shell	Chladná škrupina domova
Deep cigarette coating	Hlboké potiahnutie cigarety
I sighed and then looked at my watch	Vzdychla som si a potom som sa pozrela na hodinky
I didn't know he was working on this project	Nevedel som, že pracuje na tomto projekte
A few days, a few months, maybe a year	Pár dní, pár mesiacov, možno rok
Certain peace and self-confidence	Istý pokoj a sebadôvera
I especially like birds	Mám rád najmä vtáky
Most of the time I just slept and the appetite was completely gone	Väčšinou som len spal a chuť do jedla bola úplne preč
I know it must have been hard for you	Viem, že to muselo byť pre teba ťažké
I know she wasn't real	Viem, že nebola skutočná
I jump out of my seat and run	Vyskočím zo sedadla a utekám
I feel we need to understand this better	Mám pocit, že to musíme lepšie pochopiť
I made it up completely	Úplne som si to vymyslel
I just feel angry	Cítim len hnev
I don't want to wait anymore	Už sa mi nechce čakať
I'm having a hard time	mám to ťažké
I'm sure you didn't wear any evening dresses	Som si istý, že si si nevzal žiadne večerné šaty
A pale foot floated to the surface	Bledá noha vyplávala na povrch
I was still a little drunk	Aj tak som bol trochu opitý
My mom and I have always had an open book	S mamou som bola vždy otvorená kniha
I need to find more words	Musím nájsť ďalšie slová
I'm counting another drop	Počítam ďalšiu kvapku
I want to help her too, but you are wanted	Aj ja jej chcem pomôcť, ale hľadá sa ty
In comparison, I had the middle of the road	V porovnaní s tým som mal stred cesty
I wanted to accept this agreement	Chcel som prijať túto dohodu
A boyish bliss they never thought they would share	Chlapčenská blaženosť, o ktorej si nikdy nemysleli, že sa o ňu podelia
I consider your sister to be my own sister	Tvoju sestru považujem za svoju vlastnú sestru
I take it as an exercise	Beriem to ako cvičenie
I stood up and looked out the broken window	Postavil som sa a pozeral som von z rozbitého okna
I look at their young faces, bright, cheerful	Pozerám sa na ich mladé tváre, svetlé, veselé
I walked slowly to my door	Pomaly som kráčal k svojim dverám
I meant it this time	Tentoraz som to myslel vážne
I can't take my eyes off him	Nemôžem z neho spustiť oči
I don't want you to fall into his temptation	Nechcem, aby ste upadli do jeho pokušenia
I'm not talking about a church or a chapel	Nehovorím o kostole alebo kaplnke
I just don't have time	Jednoducho nemám čas
I want you to forget all this	Chcem, aby si na toto všetko zabudol
Still a real country boy	Stále skutočný vidiecky chlapec
I smile at him and he smiles at me	Usmejem sa na neho a on mi úsmev opätuje
A tragedy for me and my family	Tragédia pre mňa a moju rodinu
I may not be so aggressive in building links	Možno nebudem taký agresívny pri budovaní odkazov
I dry myself and go to my room	Osuším sa a idem do svojej izby
I filled it and drank it right away	Naplnil som ho a hneď som ho vypil
I'll turn around quickly	Rýchlo sa otočím
I never even heard of her until after her death	Ani som o nej nikdy nepočul, až po jej smrti
A drop-down menu will appear	Zobrazí sa rozbaľovacia ponuka
I'm just a driver	Som len vodič
I feel moist heat everywhere	Všade cítim vlhké teplo
I know time is precious	Viem, že čas je vzácny
I turned to the window and looked out	Otočil som sa k oknu a pozrel von
I could have repelled anyone	Mohol som odraziť kohokoľvek
I'm just starting to run the program	Práve začínam spúšťať program
I wouldn't change	nemenila by som
I didn't want to hear his answer	Nechcela som počuť jeho odpoveď
I need to go to school	Potrebujem ísť do školy
I spent a lot of time writing these letters	Písaním týchto listov som strávil veľa času
The women escaped physical harm	Ženy unikli fyzickej ujme
I would be the worst husband	Bol by som najhorším manželom
And we can do that beyond all reasonable doubt	A to dokážeme nad všetky rozumné pochybnosti
I feel my hands wrapped around my neck	Cítim, ako sa mi ruky omotali okolo krku
I didn't go any closer	Nešiel som bližšie
Living conditions have remained gloomy	Životné podmienky zostali pochmúrne
I think our execution is approaching	Myslím, že naša poprava sa blíži
I never got his name	Nikdy som nedostal jeho meno
I just thought it would be fun	Len som si myslel, že to bude zábava
I didn't want to fight it anymore	Už som s tým nechcel bojovať
I'll spend a second in amazement at her bravery	Strávim sekundu v úžase nad jej statočnosťou
I'm glad I'm ready for the valet	Rád som pripravený na komorníka
I live with the same bliss	Žijem s rovnakou blaženosťou
I think it means connected, and that would make sense	Myslím, že to znamená spojené, a to by dávalo zmysel
I already told you that crap	Už som ti to svinstvo povedal
I'm starting to think he doesn't trust me	Začínam si myslieť, že mi neverí
Little is known about his behavior	O jeho správaní sa vie len málo
I just want him out of my life	Chcem ho len preč zo svojho života
I've never been one to sleep	Nikdy som nebol taký, ktorý by spal
I will not compromise on my own emotions	Nebudem robiť kompromisy so svojimi vlastnými emóciami
I looked at her face and she looked at mine	Pozeral som na jej tvár a ona na moju
Live fish are usually eaten from the head	Živé ryby sa zvyčajne jedia z hlavy
There was silence between them	Rozhostilo sa medzi nimi ticho
I need to know why you don't see me	Potrebujem vedieť, prečo ma nevidíš
I just noticed the dramatic absence	Len som si všimol tú dramatickú absenciu
I began to watch him with interest	So záujmom som ho začal pozorovať
I could feel the rain on my face	Na tvári som cítil dážď
I deliberately keep the delivery slow and take long breaks	Zámerne držím dodávku pomaly a zaraďujem dlhé prestávky
I kept cool and also listened to my voice	Zachovala som chlad a tiež som počúvala hlas
I couldn't say a word	Nemohla som povedať ani slovo
I looked at the note again	Znova som si prezrel poznámku
I let the wall win	Nechal som vyhrať múr
I just want to find him justice	Len mu chcem nájsť spravodlivosť
I always want to comfort you	Chcem ťa vždy utešiť
I thought of all the individuals we helped	Myslel som na všetkých jednotlivcov, ktorým sme pomohli
I have to try to make it happen	Musím sa to pokúsiť zrealizovať
I started walking through them	Začal som po nich prechádzať
A hole began to form in the muddy hole	V zablatenej diere sa začala vytvárať diera
I thought she was dead	Myslel som, že je mŕtva
I chose the job myself	Vybral som si prácu sám
I wear a pair of brown little heels	Nosím k nej pár hnedých malých podpätkov
I guess he won't come back	Predpokladám, že sa nevráti
I didn't expect to talk to him	Nečakal som, že sa s ním porozprávam
I followed you to the door and listened outside	Sledoval som ťa k dverám a počúval som vonku
I ignore him and easily break his grip	Ignorujem ho a ľahko mu zlomím zovretie
I've seen it before and recently	Videl som to predtým a nedávno
I developed mixed feelings for this man	Voči tomuto mužovi som si vytvoril zmiešané pocity
I know we are close to finding the truth	Viem, že sme blízko k nájdeniu pravdy
For one, I didn't have a physical body	Pre jedného som nemal fyzické telo
I gave it my all	Dal som tomu všetko
I was the only one left	Ostal som jediný
But I want to see more	Chcem však vidieť viac
I felt angry, worthless and more than depressed	Cítil som sa naštvaný, bezcenný a viac ako deprimovaný
I thanked her and invited her down	Poďakoval som jej a pozval ju dnu
I hate shopping for food	Neznášam nakupovanie jedla
A smile appeared on her face	Na tvári sa jej objavil úsmev
I went back to my fruit	Vrátil som sa k svojmu ovociu
I will deal with this thing myself	Tejto veci sa budem venovať sám
I didn't choose that either	To som si nevybral ani ja
I have a video, please write	Mám video, odpíšte
Robberies and violence were common	Lúpeže a násilie boli bežné
It probably hurts me or something	Asi mi to robí zle alebo čo
I wish you good luck in losing weight	Prajem veľa šťastia pri chudnutí
I could clearly hear his breathing	Jasne som počula jeho dychčanie
I want to thank you for your kindness	Chcem sa vám poďakovať za vašu láskavosť
I don't have to be heard	Nemám byť vypočutý
I will announce it myself	sám to oznámim
I did and entered the room	Urobil som a vstúpil do miestnosti
Probably because he liked the producer	Pravdepodobne to bolo preto, že sa mu páčil producent
I quickly checked my bank account	Rýchlo som skontroloval svoj bankový účet
I want to touch the ground	Chcem sa dotknúť zeme
An onslaught of women followed	Nasledoval nápor žien
I see what you wear at work	Vidím, čo nosíš v práci
I can't imagine my life without you	Neviem si predstaviť svoj život bez teba
I was facing forward and I was looking at nothing, really	Bol som otočený dopredu a pozeral som do ničoho, naozaj
I accept online payment for all items worn	Prijímam online platbu za všetky nosené veci
I knew the view all too well	Ten pohľad som poznal až príliš dobre
I wanted ice cream around the church	Po kostole som si chcel dať zmrzlinu
I passed the written exam	Zvládol som písomnú skúšku
Hill declined to accept the terms offered	Hill odmietol prijať ponúkané podmienky
A small piece of glass stuck in my skin	Malý kúsok skla sa mi zapichol do kože
I know they are not part of this conspiracy	Viem, že nie sú súčasťou tohto sprisahania
Property is like a beautiful woman	Majetok je ako krásna žena
I like this album the most, but not the whole	Najviac sa mi páči tento album, ale nie celý
I also want you to study it	Tiež chcem, aby ste si to preštudovali
I'm going to die on a ride like this	Zomriem na takejto jazde
I found the food to be delicious and I will eat there again	Zistil som, že jedlo je chutné a budem tam jesť znova
I'm done with this for the night	S týmto som na noc skončil
I was in sixth grade at the time	Bol som vtedy v šiestej triede
I didn't notice a single person nearby	V blízkosti som si nevšimol ani jedného človeka
I did not choose a quiet approach	Nezvolil som pokojný prístup
I didn't blame him for being disappointed	Nevyčítala som mu, že je sklamaný
I push against it with all my might	Tlačím proti tomu zo všetkých síl
I want to be home, close to you	Chcem byť doma, blízko teba
I didn't care what everyone thought	Bolo mi jedno, čo si všetci myslia
I'm telling him it was pretty boring	Hovorím mu, že to bola dosť nuda
I will not speak today	Dnes nebudem hovoriť
I expect you to be very busy tomorrow	Očakávam, že zajtra budeš veľmi zaneprázdnený
I heard the sound of a light switch	Počul som zvuk stlačenia vypínača
I offer him a third	Ponúkam mu tretie
I want you to be my friend	Chcem, aby si bol aj môj priateľ
I couldn't blame it on you either	Nemohol som to zvaliť aj na teba
Only the winter season remains	Zostáva už len zimné obdobie
I heard what you were saying	Počul som, čo hovoríš
I was bored at school	V škole som sa nudil
No saint is known by name	Pod menom nie je známy žiadny svätý
I also bought their blue ribbon	Kúpil som si aj ich modrú pásku
I really don't know what to do	Naozaj neviem, čo mám robiť
I didn't know him either	Ani ja som ho nespoznala
I did not betray my country	Nezradil som svoju krajinu
I like nice things and I like to be pampered	Mám rada pekné veci a rada sa nechám rozmaznať
I'm just following orders, he thought	Len plním rozkazy, pomyslel si
I fall, but back and forth	Padám, ale dopredu a dovnútra
Barrel of tennis balls	Sud tenisových loptičiek
I had to put it together	Musel som to dať dokopy
I must be angry with you right now	Musím sa na teba hneď hnevať
I will never let you almost drown	Nikdy ťa nenechám takmer sa utopiť
I will never leave that	To nikdy nenechám tak
I've said it before	Povedal som to už predtým
I'll even cook for you if you want	Dokonca vám navarím, ak budete chcieť
I need my chairs now	Teraz potrebujem svoje stoličky
I could arrange it with my sister	Mohla by som ho zariadiť so sestrou
I wrote a detailed list of their routine	Napísal som podrobný zoznam ich rutiny
I just wanted to feel comfortable in my skin	Chcel som sa len cítiť pohodlne vo svojej koži
I remind you that this is only a temporary fix	Pripomínam si, že toto je len dočasná oprava
I can't go on like this anymore	Už nemôžem takto pokračovať
I was too shocked to be relieved	Bol som v príliš veľkom šoku, aby sa mi uľavilo
I know he'll understand	Viem, že to pochopí
A man stood beside her	Vedľa nej stál muž
I'm the one who was picked up	Ja som ten, ktorý bol vyzdvihnutý
I couldn't run out the door faster	Nemohla som rýchlejšie vybehnúť z dverí
I drew the whole army into battle	Potiahol som do boja celé armády
These four stages combine to form a level	Tieto štyri stupne sa spájajú a vytvárajú úroveň
I don't know where my special one is	Neviem, kde je môj špeciálny
Here are the treasures of my youth	Tu sú pochované poklady mojej mladosti
I hold both rings in my palm	V dlani držím oba prstene
I saw his lips tighten into a hard line	Videl som, ako sa jeho pery stiahli do tvrdej línie
I've already made my choice	Už som si vybral
I think it was really high	Myslím, že to bolo naozaj vysoké
I had several reasons to say yes	Mal som viacero dôvodov povedať áno
I think that shows respect	Myslím, že to svedčí o rešpekte
I knew exactly how he felt	Presne som vedel, ako sa cítil
I guess it'll be yours in a few days	Predpokladám, že o pár dní bude aj tvoj
I fell on the couch	Spadla som na pohovku
Soon I will need funds to pay for food	Čoskoro budem potrebovať finančné prostriedky na zaplatenie jedla
I could stop the flow	Mohol by som zastaviť tok
I was taken to the hospital by helicopter	Do nemocnice ma previezli vrtuľníkom
I burst into a fit of laughter	Prepukol som v záchvat smiechu
I just want things to be the same as before	Chcem len, aby veci boli rovnaké ako predtým
I feel restless and bad	Cítim sa nepokojne a zle
I was unable to examine the initial assumption	Nepodarilo sa mi preskúmať počiatočný predpoklad
I didn't touch the fish	Ryby som sa nedotkol
Rice fields can be seen in the valley	V údolí sú vidieť ryžové polia
I mean, it really is	Teda, naozaj je
I appreciate everything you've done for me	Vážim si všetko, čo si pre mňa urobil
I am very grateful to both of you	Obom som veľmi vďačný
I can't believe what you just did for me	Nemôžem uveriť tomu, čo si pre mňa práve urobil
I can highly recommend this company	Túto spoločnosť môžem veľmi odporučiť
I can't say that right now	To teraz nemôžem povedať
I don't remember any of that	Nič z toho si nepamätám
I'm at a crisis point	Som v krízovom bode
A slight frown tightened his lips	Mierne zamračenie mu stiahlo pery
Suddenly he was furious	Zrazu ním prepadol zúrivý hnev
I told them a few things they didn't know	Povedal som im pár vecí, ktoré nevedeli
I feel it somewhere deep	Cítim to niekde hlboko
I didn't hear much about her while she was gone	Kým bola preč, veľa som o nej nepočul
The couple would divorce shortly after the wedding	Pár by sa rozviedol krátko po sobáši
I immediately chose my own	Okamžite som si vybral ten svoj
I quickly searched the area	Rýchlo som prehľadal okolie
I can't recognize him	Neviem ho rozoznať
I was not satisfied with the generational aspect of the comparison	Nebol som spokojný s generačným aspektom porovnania
I decided to try to wake up	Rozhodol som sa, že sa pokúsim prebudiť
I started taking it again and it was gone	Začal som to brať znova a bolo to preč
I hurry to him, his arms open and I wait	Ponáhľam sa k nemu, jeho náruč je otvorená a čakám
I want to invest in real estate there	Chcem tam investovať do nehnuteľnosti
I watch her eyes closely	Pozorne sledujem jej oči
A dream cannot fill a stomach	Sen nemôže naplniť brucho
I hope they helped you	Dúfam, že vám pomohli
I still wanted to kiss him	Chcela som ho stále bozkávať
I have just turned eighteen and it was easy to manipulate	Práve som dovŕšil osemnásť rokov a ľahko sa s ním manipulovalo
A young girl hurried to his side	K jeho boku rýchlo pribehlo mladé dievča
I pulled out a diary	Vytiahol som denník
I'm wiping the pain now	Teraz utieram tú bolesť
I even had an invitation	Dokonca som mal pozvanie
I couldn't move or breathe	Nemohla som sa hýbať ani dýchať
I saw you on the table, beaten and broken	Videl som ťa na stole, zbitého a zlomeného
I want a piece of it	Chcem kúsok z toho
I have become very special to them	Stal som sa pre nich veľmi výnimočným
I was hoping you'd want to work with me	Dúfal som, že so mnou budeš chcieť pracovať
I wonder if he knew we were considering leaving	Zaujímalo by ma, či vedel, že uvažujeme o odchode
I'd really like to know where we are	Naozaj by som rád vedel, kde sme
I didn't know what to do, just hold her	Nevedel som, čo mám robiť, len ju držať
He felt that the roof was a prison waiting for what would happen	Cítil, že strecha je väzenie, ktoré čaká na to, čo sa stane
I can still fix this	Toto môžem ešte opraviť
I don't have a favorite area of ​​photography	Nemám obľúbenú oblasť fotografie
I hoped she wouldn't mind ringing so late	Dúfal som, že jej nebude vadiť, že zazvoním tak neskoro
I wonder who the new girl is	Zaujímalo by ma, kto je to nové dievča
I see all their faces	Vidím všetky ich tváre
I liked that his name meant warrior	Páčilo sa mi, že jeho meno znamená bojovník
I closed my eyes and enjoyed the moment	Zavrela som oči a užívala si ten moment
I need to have them close	Potrebujem ich mať blízko
I belong to something as big as this country	Patrím k niečomu takému veľkému, ako je táto zem
I just need a break from life	potrebujem len pauzu od života
I need you to help me	Potrebujem, aby si mi pomohol
I couldn't pull it out	Nemohol som ju vytiahnuť
I always pray for you	Vždy sa za teba modlím
I counted on my fingers	Počítal som na prstoch
It also had offensive capacity	Malo to aj útočnú kapacitu
Probably a search animal	Zrejme pátracie zvieratko
I need to be with you	Potrebujem byť s tebou
I need a mobile site	Potrebujem mobilnú stránku
I became a challenge	Stal som sa výzvou
I wouldn't think he was so decent	Nemyslel by som si, že je taký slušný
I turn around and lift my nose into the wind	Otočím sa a zdvihnem nos do vetra
Production was suspended for five weeks	Výroba bola pozastavená na päť týždňov
Bell took over the role of producer and director	Bell prevzal úlohu producenta a režiséra
They really accept ideas	Naozaj prijímajú myšlienky
I checked the calendar and gasped	Skontroloval som kalendár a zalapal po dychu
I want to go there too	Aj ja tam chcem ísť
I always wanted to know more	Vždy som chcel vedieť viac
There was a knock on the door	Ozvalo sa klopanie na dvere
I mean, nobody's here	Teda, nikto tu nie je
I've been helping people my whole life	Celý život som pomáhal ľuďom
Five important reports of this opportunity have survived	Prežilo päť dôležitých správ o tejto príležitosti
I work at great depths	Pracujem vo veľkých hĺbkach
I lay down next to him and we cried	Ľahla som si k nemu a plakali sme
I can't explain it, but you do	Neviem to vysvetliť, ale ty áno
I gave you your first holy communion	Dal som ti prvé sväté prijímanie
I remember one day there was a military parade	Pamätám si, že jedného dňa bola vojenská prehliadka
I prefer to talk about work in general	Radšej hovorím o práci všeobecne
I need at least a fourth week to diversify	Na spestrenie potrebujem aspoň štvrtý týždeň
I actually wanted to go with him	Vlastne som s ním chcela ísť
I never complained that I preferred his work to something else	Nikdy som sa nesťažoval, že jeho prácu dávam prednosť niečomu inému
I keep helping her in the race	Neustále jej pomáham v závode
I remember lifting him into my arms	Pamätám si, ako som ho dvíhal do náručia
An image of a woman, a very beautiful woman, appears	Objaví sa obraz ženy, veľmi krásnej ženy
I was too afraid to trust anyone	Príliš som sa bál niekomu dôverovať
One own	Jeden vlastním
I poured more water on the grass	Nalial som viac vody na trávu
I rode it myself a few times	Sám som sa na ňom párkrát viezol
I opened the wooden front gate	Otvorila som drevenú prednú bránu
I step into the bathroom and push him out	Vkročím do kúpeľne a vytlačím ho von
I will see it in love	Uvidím to v láske
I want you to arm yourself with these power belts	Chcem, aby si sa vyzbrojil týmito silovými pásmi
He then began planning his college studies	Potom začal plánovať štúdium na vysokej škole
I have better plans for you	Mám pre teba lepšie plány
I felt my lungs expand under his open hand	Cítila som, ako sa mi pod jeho otvorenou rukou rozťahujú pľúca
I feel your hurt, honey	Cítim tvoje zranenie, zlato
I saw a spark of recognition pass through her features	Videl som, ako cez jej črty prešla iskra uznania
I will focus only on her main case	Zameriam sa len na jej hlavný prípad
I couldn't defend myself then	Vtedy som sa nevedela brániť
I doubt things will ever make sense	Pochybujem, že veci budú mať niekedy zmysel
I missed a huge sigh	Ušiel mi obrovský vzdych
I can't think of anything but you	Nemôžem myslieť na nič iné ako na teba
I just know she would never hurt you	Len viem, že by ti nikdy neublížila
I have nothing to apologize for	Nemám sa čo ospravedlňovať
I decided the girl was better	Rozhodol som sa, že dievča je na tom lepšie
I decided to lie	Rozhodol som sa klamať
I could almost hear him shrugging	Takmer som počul, ako pokrčil plecami
I had a decision	Mal som rozhodnutý
I just didn't expect him to be gone that long	Len som nečakala, že bude preč tak dlho
I got out of the car near the cargo yards	Vystúpil som z auta neďaleko nákladných dvorov
I just had to improve	Jednoducho som sa musel polepšiť
I remembered what she was like	Spomenul som si, aká bola
I won't waste time here	Nebudem tu strácať čas
I didn't want another baby	Ďalšie dieťa som nechcela
I've been there for hours	Bol som pri tom celé hodiny
I have to give you some final instructions	Musím vám dať nejaké posledné inštrukcie
I never think of you	Nikdy na teba nemyslím
I always liked the machines	Stroje sa mi vždy páčili
I became an excess baggage	Stal som sa nadmernou batožinou
I have always loved the scent of this country	Vždy som miloval vôňu tejto krajiny
I walked over to him and picked up his shirt	Prešla som k nemu a zdvihla mu tričko
I was beaten really well	Bol som zbitý naozaj dobre
I am very well	Mám sa veľmi dobre
I keep them moving almost all the time	Nechávam ich v pohybe takmer stále
I saved my sister from the same fate	Zachraňoval som svoju sestru pred rovnakým osudom
I've seen your pain before	Videl som tvoju bolesť skôr
The power you should eventually follow	Sila, ktorú by ste mali nakoniec nasledovať
I wanted to leave as soon as possible	Chcel som odísť čo najskôr
I've never seen a grown man naked before	Nikdy predtým som nevidela dospelého muža nahého
I felt a little sick of the whole thing	Cítil som sa z celej veci trochu zle
I see you tried	Vidím, že si sa snažil
I swear nothing will go wrong	Prisahám, že sa nič nepokazí
I told him we'd be right back	Povedal som mu, že sa hneď vrátime
A breeze penetrated the opening in the castle wall	Cez otvor v hradnom múre vnikol vánok
I see everything much more clearly	Všetko vidím oveľa jasnejšie
This can lead to several things	Z toho môže vyplynúť niekoľko vecí
I would like to keep it that way	Chcel by som to tak zachovať
I think you could take him there safely	Myslím, že by ste ho tam mohli bezpečne vziať
I was all wet again	Opäť som bol celý mokrý
I want to hear your story	Chcem počuť tvoj príbeh
I was nervous waiting and decided to keep moving	Z čakania som bol nervózny a rozhodol som sa pokračovať v pohybe
I have found two articles on use in the literature	V literatúre som našiel dva články o používaní
I tried to back off, but he held on tight	Snažila som sa ustúpiť, ale on sa pevne držal
I saw him put it together in his head	Videl som, ako si to dáva v hlave dokopy
I just need a place to stay	Potrebujem len miesto na pobyt
I am the guardian of my fathers and the builder of my brothers	Som strážcom svojich otcov a tvorcom svojich bratov
I couldn't see it coming	Nemohol som vidieť, že to prichádza
I have to sleep, dream	Musím spať, snívať
I will keep you informed	Budem ťa priebežne informovať
I wonder if she ever regretted her decision	Zaujímalo by ma, či svoje rozhodnutie niekedy oľutovala
I know his every move before he does	Poznám každý jeho krok predtým, ako to urobí
I like meeting new people	Rád spoznávam nových ľudí
I started without you	Začal som bez teba
The farmer should ask why he became a farmer	Farmár by sa mal pýtať, prečo sa stal farmárom
I would never cry in front of them	Nikdy by som pred nimi neplakala
I think they are trying to get one now	Myslím, že sa teraz pokúšajú získať jeden
I wave at three middlemen	Zamávam troma prostredníkmi
In fact, I was considering taking the job	Vlastne som zvažoval, že tú prácu vezmem
I definitely need someone like you	Určite potrebujem niekoho ako si ty
I really hoped he would forgive me	Naozaj som dúfal, že mi odpustí
I will never have a father again	Už nikdy nebudem mať otca
I recorded the second part, but I haven't seen it yet	Nahral som druhú časť, ale ešte som ju nepozrel
A marching band was leaving the arena	Z arény odchádzala pochodová kapela
I was somewhere in the woods	Bol som niekde v lese
I just found the sixteenth verse	Práve som našiel šestnásty verš
I highly recommend reading this	Vrelo odporúčam prečítať si toto
I call it your natural swing	Hovorím tomu váš prirodzený švih
Someone knocked for a moment	O chvíľu niekto zaklopal
I had a collection of pigs in high school	Na strednej škole som mal zbierku ošípaných
I use a photo for the envelope	Na obálku používam fotografiu
I said what you mean there's no chicken	Povedal som, čo tým myslíš, že nie je žiadne kura
I never found out why	Nikdy som sa nedozvedel dôvod prečo
I stopped briefly and then turned around	Krátko som zastal a potom som sa otočil
I should have known it wouldn't matter	Mal som vedieť, že z toho nič nebude
I just didn't feel safe and secure with them	Len som sa s nimi necítil bezpečne a bezpečne
I was quite pathetic	Správal som sa dosť pateticky
I didn't want to see the details	Nechcel som vidieť detaily
I turn back to the man suddenly, without trying	Otočím sa späť k človeku náhle, bez toho, aby som sa o to pokúšal
I didn't know they were our client	Nevedel som, že sú našim klientom
I didn't want to drink it	Nechcel som to piť
I was in my ninth grade	Bol som v deviatom ročníku
The far corner of the chamber was illuminated by a lantern	Vzdialený roh komory osvetľoval lampáš
I've never been so happy to see a mall	Nikdy som nebol taký šťastný, že som videl nákupné centrum
I saw trees, a lot of trees	Videl som stromy, veľa stromov
I stood up and walked to the door	Postavil som sa a vykročil k dverám
These measures were also rejected	Tieto opatrenia boli tiež zamietnuté
I look through the papers, nothing interested me	Pozerám cez papiere, nič ma nezaujalo
I'm not even a very good witch	Nie som ani veľmi dobrá čarodejnica
I'm afraid my authority is too good	Obávam sa, že moja autorita je príliš dobrá
I see her face and I remember her	Vidím jej tvár a ukladám si ju do pamäti
Shocked, I returned to the cash register	Šokovaný som sa vrátil k pokladni
I tried to place a name with a face	Pokúsil som sa umiestniť meno s tvárou
A combination of two or more of the above	Kombinácia dvoch alebo viacerých vyššie uvedených
I didn't mean it that way	Však som to tak nemyslel
I only had a few weeks until graduation	Do promócie mi zostávalo už len pár týždňov
I would definitely miss the food the most	Najviac by mi určite chýbalo jedlo
The new extension was completed c	Nová prístavba bola dokončená c
I'm wordless	Som bez slov
I went downstairs and looked at the bed	Vošla som dnu a pozrela som sa na posteľ
I looked around, but there was no ladder	Poobzerala som sa okolo seba, no žiaden rebrík tam neležal
I opened my mouth to scream	Otvorila som ústa, aby som kričala
I would shed a tear myself when you left	Sám by som pri tvojom odchode vyronil slzu
I am interested in entering your details	Mám záujem zadať vaše údaje
I can't stress it too much	Nemôžem to príliš zdôrazniť
I couldn't control my first thoughts	Nedokázal som ovládať svoje prvé myšlienky
It seemed strange to me that no one answered	Zdalo sa mi čudné, že nikto neodpovedal
A porter walked across the courtyard	Cez nádvorie kráčal vrátnik
I'm getting closer anyway	Aj tak sa približujem
I jumped at the sound	Skočil som za zvukom
I wish you two could see it	Prial som si, aby ste to videli vy dvaja
I mean their own child	Myslím ich vlastné dieťa
I was soon interviewed for the position of butler	Čoskoro som dostal pohovor na pozíciu komorníka
I should be safe now	Teraz by som mal byť v bezpečí
I stopped and put on a reserve	Zastavil som a obliekol si rezervu
I've never had a use for it so far	Doteraz som pre to nikdy nemal žiadne využitie
I never took anything from you	Nikdy som ti nič nevzal
I love being in love with her	Milujem byť do nej zamilovaný
I'll leave anyway, if you want	Aj tak odídem, ak to chceš
A white cloud swept past her and disappeared	Okolo nej sa prehnal biely oblak a zmizol
I am with you at all times	Som s tebou za každých okolností
I am not worthy of such great honor	Nie som hoden takej veľkej pocty
One cold to make sure he wakes up	Jeden studený, aby sa uistila, že sa prebudí
I didn't see anyone and nothing out of the ordinary	Nevidel som nikoho a nič nezvyčajné
I'm not used to this art of conversation	Nie som zvyknutý na toto umenie konverzácie
Life full of energy	Život plný energie
It was also rude, but also fun	Bolo to také hrubé, ale také zábavné
I want every available vessel on the way	Chcem každé dostupné plavidlo na ceste
I wouldn't hurt any of you	Nikomu z vás by som neublížil
I doubt she would like to visit him	Pochybujem, že by ho chcela navštíviť
I couldn't call anyone because she hid my phone	Nikomu som sa nemohol dovolať, pretože mi schovala telefón
I couldn't be more proud of my family	Nemohol som byť viac hrdý na svoju rodinu
I had to make love and respect my life	Musel som sa milovať a vážiť si svoj život
I want to scream, scream and cry	Chce sa mi kričať, kričať a plakať
I can't be your complete inspiration	Nemôžem byť tvojou úplnou inšpiráciou
I tell her it's an urgent call	Hovorím jej, že je to naliehavý hovor
I could already own a music box	Už som mohol vlastniť hraciu skrinku
A source is given for each of the materials	Pre každý z materiálov je uvedený zdroj
I told her a few clear truths	Povedal som jej pár jasných právd
I bit into a bread that tasted heavenly	Zahryzol som sa do chleba, ktorý chutil nebesky
I know they're here	Viem, že sú tu
I think it must have been a wide area	Myslím, že to muselo byť široké okolie
I should have been ready	Mal som byť pripravený
I know it's going to be hard, but do it	Viem, že to bude ťažké, ale urob to
I really love this shot	Naozaj milujem tento záber
I'll be gone, but in a few days	Budem preč, ale o pár dní
I stood on top of the mountain	Stál som na vrchole hory
I know you probably thought it was my idea	Viem, že si si asi myslel, že to bol môj nápad
The situation in the south was more dangerous	Nebezpečnejšia bola situácia na juhu
I like to paint an ugly picture	Rád maľujem škaredý obraz
The bridge was a difficult goal	Most bol ťažký cieľ
I need to talk to a lawyer	Potrebujem hovoriť s právnikom
I put a worm on the hook	Nasadil som na háčik červíka
I think so	Myslím, že asi áno
I was embarrassed and filled with regret	Bol som v rozpakoch a naplnený ľútosťou
Many companies are on strike, not just baseball	Veľa spoločností štrajkuje, nielen bejzbalové
I look at him and quietly ask why he stopped me	Pozerám sa na neho a potichu sa pýtam, prečo ma zastavil
I was looking forward to starting teaching my students	Tešil som sa, že začnem učiť svojich študentov
The arrival of cars soon made a big difference	Príchod áut čoskoro znamenal veľký rozdiel
At night, the tower was lit by fairy lights	V noci bola veža osvetlená rozprávkovými svetlami
I didn't go back to work	Nevrátil som sa do práce
I told her to help herself	Povedal som jej, aby si pomohla sama
I started thinking about his family	Začal som myslieť na jeho rodinu
I didn't even know they were doing such a thing	Ani som nevedel, že niečo také robili
I wish you good luck in your new relationship	Prajem ti veľa šťastia v novom vzťahu
I couldn't take it back	Nemohla som to vziať späť
I think that's a development	Myslím, že to je vývoj
I ended up on a hill in the middle	Skončil som na kopci v strede
I'm looking for my girl	Hľadám svoje dievča
I close the door and lean on it, out of breath	Zavriem dvere a opriem sa o ne, zadýchaný
I stood there watching them and I didn't cry	Stál som tam a pozoroval ich a neplakal som
We really wanted to be true to this experience	Naozaj sme chceli byť verní tejto skúsenosti
I checked the messages on the phone	Skontroloval som správy v telefóne
I wanted to protect you, keep you safe	Chcel som ťa ochrániť, udržať ťa v bezpečí
I had nothing to say	Nemal som čo povedať
I let her do the rest	Nechal som ju urobiť zvyšok
I couldn't help but laugh	Nemohla som sa ubrániť smiechu
I was close to vomiting	Bol som blízko k zvracaniu
I felt a sting of jealousy	Pocítil som bodnutie žiarlivosti
I'm looking forward to quieter times	Teším sa na pokojnejšie časy
I felt physically ill	Cítil som sa fyzicky chorý
I felt his protection	Cítila som jeho ochranu
I've always been interested in crime and war fiction	Vždy som sa zaujímal o zločin a vojnovú fikciu
I've never seen anything like her before	Nikdy predtým som nič podobné ako ona nevidela
A smile sticks to my face	Na tvári sa mi nalepí úsmev
I wonder if that's true	Zaujímalo by ma, či je to pravda
I walked to the door and knocked several times	Podišla som k dverám a niekoľkokrát som zaklopala
I once asked him about the case	Raz som sa ho pýtal na prípad
I became important to her	Stal som sa pre ňu dôležitý
I waved his left hand inside	Ľavou rukou som mu mávla dovnútra
I can feel my hair rising	Cítim, ako mi vstávajú vlasy dupkom
There are no sanction signs	Neexistujú žiadne značky upozorňujúce na sankcie
I can't imagine why this happened	Neviem si predstaviť, prečo sa to stalo
I came freely, of my own free will	Prišiel som slobodne, z vlastnej vôle
I'm examining how she tied the scarf	Skúmam, ako si uviazala šál
I've never been to any of them before	Nikdy predtým som v žiadnom z nich nebol
I counted to confirm it	Počítal som, aby som to potvrdil
I stopped throwing my clothes and turned to look at him	Prestala som hádzať šaty a otočila som sa, aby som sa naňho pozrela
I was nervous and eager at the same time	Bol som nervózny a nedočkavý zároveň
B pulled the file from his sleeve	B vytiahol pilník z rukáva
I need someone to take care of me	Potrebujem niekoho, kto sa o mňa postará
I used to take them without any problems	Predtým som ich bral bez problémov
I should have stayed with him	Mala som ostať s ním
A dark shape flickered below	Dole sa mihol tmavý tvar
I loved him, but only as a mentor	Milovala som ho, ale len ako mentora
I still felt exhausted	Stále som sa cítil vyčerpaný
It took place in warm and dry weather	Uskutočnilo sa v teplom a suchom počasí
I want to follow them now	Chcem ich teraz nasledovať
I didn't feel stupid anymore	Už som sa necítil hlúpo
After signing this agreement out the door	Po podpísaní tejto dohody von z dverí
I didn't even go to his memorial service	Nešiel som ani na jeho spomienkovú slávnosť
Can I help you	Môžem vám pomôcť
I could crop the pictures to show only his	Mohol som orezať obrázky, aby som ukázal iba jeho
I still thought they were throwing me in jail	Stále som si myslel, že ma hodia do väzenia
I come from a local church	Pochádzam z miestneho kostola
I will miss me wholeheartedly	Bude mi chýbať z celého srdca
I wonder who the father is who was not shared	Zaujímalo by ma, kto je otec, ktorý nebol zdieľaný
I wasn't sure if she was angry or surprised	Nebol som si istý, či bola nahnevaná alebo prekvapená
I see too many bad sides of things	Vidím príliš veľa zlých stránok veci
A very ambitious stage mother	Veľmi ambiciózna javisková matka
I doubt he knows, but we'll find out	Pochybujem, že to vie, ale zistíme to
The beginning is the goal	Začiatok je cieľ
I've had enough in my life	Mal som toho už v živote dosť
I wanted her hands on me again	Chcel som jej ruky opäť na sebe
I want you to sit here and wait	Chcem, aby si tu sedel a čakal
I'm crying and waiting, I'm crying and waiting	Plačem a čakám, plačem a čakám
Our daughter showed the company its true face	Naša dcéra ukázala spoločnosti jej pravú tvár
I think his tent was the only tent with energy	Myslím, že jeho stan bol jediný stan s energiou
I really missed that old orange animal	Naozaj mi chýbalo to staré oranžové zviera
I didn't get help there	Nedostávalo sa mi tam pomoci
I have come to rely on your advice and devotion	Prišiel som sa spoľahnúť na vašu radu a oddanosť
Trade and consumer exhibitions are held at the stadium	Na štadióne sa konajú obchodné aj spotrebiteľské výstavy
I warned you, you know	Varoval som ťa, vieš
I nod that yes and I turn back to her	Prikývnem, že áno a otočím sa späť k nej
I'll leave and no one will die	Odídem a nikto nezomrie
I must have sounded pretty out of it	Musel som z toho vyznieť dosť mimo
I heard movement inside	Vo vnútri som počul pohyb
I run almost every day	Behám takmer každý deň
I'll be in character	Budem v charaktere
A white flash in the sky above	Na oblohe hore biely záblesk
I guess it goes with the territory	Predpokladám, že to ide s územím
I told him about a few weeks	Povedal som mu o pár týždňov
I couldn't care less	Nemohla som sa starať menej
I can help a lot of people	Môžem pomôcť mnohým ľuďom
I can't see the world in my eyes	Nevidím svet do očí
I just love the end result	Milujem len konečný výsledok
Hugging has never been so good	Objatie nikdy nebolo také dobré
Personally, I like to pretend that injustice only goes so far	Ja osobne rád predstieram, že nespravodlivosť ide len tak ďaleko
I didn't see any of that yesterday	Včera som nič z toho nevidel
I believe that the owner accepted the orders	Verím, že majiteľ prijímal objednávky
I left the bag in the door	Tašku som nechal vo dverách
A weight rose from my chest	Z mojej hrude sa zdvihlo závažie
I never knew he had this page	Nikdy som nevedel, že má túto stránku
I understand out loud and clear	Rozumiem nahlas a jasne
A large foreign company has locked its employees	Veľká zahraničná spoločnosť zamkla svojich zamestnancov
I didn't notice them in the original list	V pôvodnom zozname som si ich nevšimol
I wonder what else he put in there	Zaujímalo by ma, čo tam dal ešte
I wouldn't make the same mistake anymore	Už by som tú istú chybu neurobil
I never felt he cared much about his wife	Nikdy som nemal pocit, že by mu na manželke obzvlášť záležalo
I love interesting bridges	Milujem zaujímavé mosty
The single has not prevailed in any country	Singel sa nepresadil v žiadnej krajine
I needed a pure variety	Potreboval som čistú odrodu
It will take a few more minutes	Prejde ešte pár minút
I was just looking for this information for a while	Chvíľu som len hľadal tieto informácie
As a kid, I used to love those books	Ako dieťa som tie knihy milovala
Simple soup and some vegetables	Jednoduchá polievka a trochu zeleniny
I almost lost consciousness, she realized	Takmer som stratil vedomie, uvedomila si
I know this because we still have to do it	Viem to, pretože to stále musíme robiť
Many clubs work very well together	Mnohé kluby veľmi spolupracujú
I bought the single recently	Singel som si kúpil nedávno
I sent her away as kindly as possible	Poslal som ju čo najšetrnejšie preč
I was relieved that he was coming instead of me	Uľavilo sa mi, že ide namiesto mňa
I saw her make one wrong turn	Videl som, ako urobila jednu nesprávnu odbočku
I fought the lower half of the class	Bojoval som so spodnou polovicou triedy
I looked out the front window	Pozrel som sa cez predné okno
I know this habit would be more beneficial	Viem, že tento zvyk by bol prospešnejší
I could probably trust the princess	Pravdepodobne by som mohol veriť princeznej
I haven't heard that word very often	To slovo som veľmi často nepočul
I knew the way well	Cestu som dobre poznal
I'm going back and forth	Idem tam a späť
I wasn't even sure if he was breathing	Ani som si nebola istá, či dýcha
I know he loved her and treated her right	Viem, že ju miloval a správal sa k nej správne
I wanted it all to end	Chcel som, aby to všetko skončilo
I still see something interesting every day	Stále vidím niečo zaujímavé každý deň
The game engine was written specifically for the title	Herný engine bol napísaný špeciálne pre titul
Some signal, but nothing there	Nejaký signál, ale nič tam nebolo
I'm sure some are much worse	Som si istý, že niektoré sú oveľa horšie
I didn't even know the shoes	Nepoznal som ani topánky
I know little about the north and what goes through there	O severe a o tom, čo tam prechádza, viem len málo
I don't like him and I don't like him	Nemám ho rád a nemám ho rád
I started taking care of myself	Začal som sa o seba starať
Several more features have been added	Bolo pridaných niekoľko ďalších funkcií
There must be a hundred thousand people living here, he thought	Musí tu žiť stotisíc ľudí, pomyslel si
I have to protect my reputation	Musím chrániť povesť
Criminal charges can severely restrict your freedom	Trestné obvinenie môže vážne obmedziť vašu slobodu
I didn't expect you to contact me today	Nečakal som, že sa mi dnes ozveš
I am currently looking for a job	Momentálne si hľadám prácu
I could tell you anything	Mohol by som ti povedať čokoľvek
I hope he will take this opportunity	Dúfam, že sa zhostí tejto príležitosti
I was shaking, I laughed	Triasol som sa, smial som sa
I know it works for some people	Viem, že to pre niektorých ľudí funguje
By law, I had to remain silent	Zo zákona som musel mlčať
I need to hear those daily dreams honey	Potrebujem počuť tie denné sny zlatko
I do not envy your situation	Nezávidím vám situáciu
I'll call my number from your phone	Zavolám na svoje číslo z vášho telefónu
A terrible thing to think about	Hrozná vec, keď sa nad tým zamyslím
I didn't train here	Tu som necvičil
I stand up and run back to the field	Postavím sa a rozbehnem sa späť na ihrisko
I watched him enter the elevator	Sledoval som ako vošiel do výťahu
The corpse is made of flesh and blood	Mŕtvola je vyrobená z mäsa a krvi
I couldn't remember	nemohol som si spomenúť
Not many people	Veľa ľudí nie je
I fought back towards the filled center well	Bojoval som späť smerom k vyplnenému stredu dobre
I could never wear something like that	Nikdy by som si nemohla obliecť niečo také
I tried to explain it to them	Snažil som sa im to vysvetliť
At present, this privilege is rarely used	V súčasnosti sa toto privilégium využíva len zriedka
I found the key to the door	Našiel som kľúč od dverí
I can't stop thinking about your father	Nemôžem prestať myslieť na tvojho otca
They searched me and took me to the patrol car	Prehľadali ma a predviedli do hliadkového auta
I haven't eaten much all day, so it tastes incredible	Celý deň som toho veľa nezjedol, takže chutí neuveriteľne
I haven't eaten in days	Nejedol som niekoľko dní
I hear the plane coming again and again	Znova a znova počujem prilietať lietadlo
I took additional measures during our meeting	Pri našom stretnutí som urobil dodatočné opatrenia
I move with each birth	Pri každom pôrode sa posúvam
A man in boots was really walking along their path	Po ceste im skutočne kráčal muž v čižmách
I can post status reports	Môžem zverejniť správy o stave
I listened to find out he was there	Počúval som, aby som zistil, že je tam
I signed it and went inside and examined the envelope	Podpísal som to a vošiel dovnútra a skúmal obálku
A familiar name appears on the screen	Na obrazovke sa objavilo známe meno
I felt sorry for her opponent	Bolo mi ľúto jej súpera
I remember reading the letter	Pamätám si, keď čítala list
I just couldn't leave and leave that woman	Jednoducho som nemohol odísť a opustiť tú ženu
I've watched it many times	Sledoval som to veľakrát
I was there for a maximum of five minutes	Bol som tam maximálne päť minút
I didn't count it, but it was used a lot	Nepočítal som to, ale bolo to veľa používané
I decided to kill the lion	Rozhodol som sa zabiť leva
I was alone with my crowd	Bol som sám so svojím davom
No passenger transport has been provided in recent days	V ostatných dňoch nebola zabezpečená žiadna osobná doprava
I know what he'll do	Viem, čo urobí
I checked it out and it was only one mile	Skontroloval som to a bola to len jedna míľa
The subject change was in place	Zmena predmetu bola na mieste
I said a quick but sincere prayer	Povedal som rýchlu, ale úprimnú modlitbu
I thought it sounded cool	Myslel som, že to znelo cool
I ran to the door and knocked hard	Pribehla som k dverám a silno som zaklopala
I tried to go after her	Snažil som sa ísť za ňou
I had a weird feeling it wasn't a personal conversation	Mal som zvláštny pocit, že to nebol osobný hovor
Stop drinking a few hours before the experience	Niekoľko hodín pred zážitkom prestaňte piť
I was fixed on a lot of blind dates	Bol som fixovaný na veľa rande naslepo
I get off the bus and go home	Vystúpim z autobusu a idem domov
I noticed it as she knelt in the church	Všimol som si to, keď kľačala v kostole
I turn away and close my eyes	Odvrátim sa a zavriem oči
I was angry with you	hneval som sa na teba
I do not find any abuse of discretion in rejecting this request	Nenachádzam žiadne zneužitie vlastného uváženia pri zamietnutí tejto žiadosti
In general, I never watch the news	Vo všeobecnosti nikdy nepozerám správy
The part that would be wasted anyway	Časť, ktorá by aj tak vyšla nazmar
I was wondering when the warrior would show up	Bol som zvedavý, kedy sa objaví bojovník
I think he liked you himself	Myslím, že on sám si ťa obľúbil
I smiled at him and hated myself for it	Usmiala som sa na neho a nenávidela som sa za to
I kept coming home for your birthday	Stále som sa vracal domov na tvoje narodeniny
I'm not leaving the passenger car	Neopúšťam cestovné auto
I want to show you how good it can be	Chcem vám ukázať, aké dobré to môže byť
A new attempt to justify what he did	Nový pokus ospravedlniť to, čo urobil
A few thousand would do it	Pár tisíc by to urobilo
I could feel his eyes on me	Cítila som, keď sa jeho oči upreli na mňa
I catch my breath for a moment	Chvíľu lapám po dychu
I missed home and especially my father	Chýbal mi domov a hlavne môj otec
He considered it a reflection of his position	Považoval to za odraz jeho postavenia
I had a hard time accepting the idea	Ťažko som tú myšlienku prijal
I update several times a day	Aktualizujem niekoľkokrát za deň
I really admired your work	Veľmi som obdivoval vašu prácu
I'm sick of who did it	Je mi zle z toho, kto to urobil
I open my reflection before opening the door	Pred otvorením dverí venujem svojmu odrazu úsmev
I tried to run to her	Snažil som sa k nej utiecť
I was especially excited about the last part	Hlavne z poslednej časti som bola nadšená
I just walked in and looked around	Len som vošiel dnu a poobzeral sa okolo
I wasn't sure if he was aware of it	Nebol som si istý, či si to uvedomuje
As you know, I like to collect things	Ako viete, rád zbieram veci
I would have to kill him	Musel by som ho zabiť
The scent contains different tones	Vôňa obsahuje rôzne tóny
I long to hear your voice every morning	Každé ráno túžim počuť tvoj hlas
The bus went in the opposite direction	Autobus prešiel opačným smerom
She was filled with a terrible feeling of diving	Naplnil ju strašný pocit potápania
I knew he was thinking about it	Vedel som, že na to myslí
I should be grateful	Mal by som byť vďačný
I can write the whole story if you want	Môžem napísať celú históriu, ak chcete
I've already warned you	Už som vás varoval
I see a good approach for you	Vidím pre teba dobrý prístup
We repaid debts every year	Každý rok sme splácali dlhy
I went back to sleep	Vrátil som sa spať
I stopped going to the morning exercises	Prestal som chodiť na ranné cvičenia
The feeling that something is wrong	Pocit, že niečo nie je v poriadku
I cannot seek wisdom for her alone	Nemôžem hľadať múdrosť pre ňu samotnú
The skin label may remain after healing	Po zahojení môže zostať kožný štítok
Most of it is because I heard them talk	Väčšinu z toho mám len z toho, že som ich počul rozprávať
But I really hoped so	Naozaj som v to však dúfal
I'm just a little tired	Som len trochu unavený
I miss their old holiday collections very much	Veľmi mi chýbajú ich staré dovolenkové kolekcie
I owe you more than my life	Dlhujem ti viac ako svoj život
I was used to such displays	Na takéto displeje som bol zvyknutý
I was left to collect fragments of pain	Zostal som pozbierať úlomky bolesti
I think that would kill me	Myslím, že by ma to zabilo
I want to compare notes	Chcem porovnať poznámky
I use it more than the stars	Používam to viac ako hviezdy
I put her down as soon as possible	Čo najrýchlejšie som ju dal dole
I received an envelope from the courier	Dostal som obálku od poštového doručovateľa
I should have done it before we left the hospital	Mal som to urobiť skôr, ako sme odišli z nemocnice
I have red, yellow and brown	Mám červenú, žltú a hnedú
I like the design and color of the metal	Páči sa mi dizajn a farba kovu
I can't get rid of her	Neviem sa jej zbaviť
I told him a story	Povedal som mu príbeh
No one else will talk to you	Nikto iný sa s vami nebude rozprávať
I felt low and melancholy	Cítil som sa nízko a melancholicky
I'm a construction worker	Som stavebný robotník
I wanted to do it completely	Chcel som to urobiť úplne
I had nothing to answer	Nemal som na čo odpovedať
I understand the poison was your idea	Chápem, že jed bol tvoj nápad
I've never had a panic attack in my life	Nikdy v živote som nemal záchvat paniky
I saw men running down the road	Videl som mužov utekať po ceste
I replied before your last post	Odpovedal som ti pred tvojim posledným príspevkom
I want to save the galaxy	Chcem zachrániť galaxiu
I stumble into him again and he retreats	Znova do neho štuchnem a on ustúpi
Hollow grief persisted	Pretrvával dutý smútok
I did not find any description of what this preparation involved	Nenašiel som žiadny popis toho, čo táto príprava zahŕňala
Players can also hunt and move animals	Hráči môžu tiež loviť a sťahovať zvieratá
I wanted you to know	Chcel som, aby si to vedel
I'll take a few more steps forward	Urobím ešte pár krokov vpred
I heard him take a shower	Počul som, ako zapol sprchu
My head hurts terribly	Strašne ma bolí hlava
I drink at least eight cups of water a day	Pijem aspoň osem šálok vody denne
The landing was without problems	Pristátie bolo bez problémov
I didn't like it very much	Veľmi sa mi to nepáčilo
I pressed the screen to find out who it was	Stlačil som obrazovku, aby som zistil, kto to je
I told the boys to give me sixty days	Povedal som chlapcom, aby mi dali šesťdesiat dní
A tall man appeared next to her, and then another	Vedľa nej sa objavil vysoký muž a potom ďalší
I'm thinking of my grandfather	Myslím na svojho starého otca
I was worried about you	Bál som sa o teba
I like girls, but only to a certain extent	Mám rád dievčatá, ale len do určitej miery
I will get up and tell them for you, for you	Vstanem a poviem ich za teba, za teba
I'll spend the last night with you	Strávim s tebou poslednú noc
I'd like it back	Chcel by som to späť
There was a knock on the door	Ozvalo sa klopanie na dvere
I had identification papers that proved it	Mal som identifikačné papiere, ktoré to dokazovali
I believe this is the case	Verím, že toto je tento prípad
I pretended not to know my letters	Tváril som sa, že nepoznám svoje listy
I deserve worse than prison	Zaslúžim si horšie ako väzenie
I can't wait for anyone	Nemôžem na nikoho čakať
I haven't really accepted it to this day	Do dnešného dňa som to skutočne neprijal
They never had children	Nikdy nemali deti
I turned on the coffee maker	Zapol som kávovar
I know it's a messenger	Viem, že je to posol
At the same time, I wake up to novels	Zároveň sa prebúdzam do románovej tvorby
I looked into her brown eyes	Pozeral som sa do jej hnedých očí
I thanked them for their hospitality and generosity	Poďakoval som im za ich pohostinnosť a štedrosť
Good doors will make your building more energy efficient	Dobré dvere urobia vašu budovu energeticky efektívnejšou
I hugged him hard	Silne som ho objala
I can express my thoughts without any slavery	Môžem vyjadriť svoje myšlienky bez akéhokoľvek otroctva
I was definitely expecting a bigger culture shock	Určite som čakal väčší kultúrny šok
I had to tell you because it was my duty	Musel som ti to povedať, pretože to bola moja povinnosť
In a few moments, they simply lost their minds	O pár chvíľ im to jednoducho opadlo
A woman ran into the office to answer	Do kancelárie vbehla žena, aby odpovedala
I was tired of playing crazy	Bol som unavený hrať sa na blázna
I know they're there	Viem, že sú tam
I used to, but they're gone	Kedysi som, ale už sú preč
I was reborn	Bol som znovuzrodený
I have no idea how they found my address	Netuším, ako našli moju adresu
Spin put him on three of his lists	Spin ho zaradil na tri zo svojich zoznamov
I'm terribly depressed	Som strašne deprimovaný
I think this really strikes the right balance	Myslím si, že toto skutočne naráža na správnu rovnováhu
I raised my hand to stroke him	Zdvihla som ruku, aby som ho pohladila
I have a copy if anyone wants it	Mám kópiu, ak by ju niekto chcel
I made so many mistakes	Urobil som toľko chýb
army for an indefinite period	armády na dobu neurčitú
I could be here for two more months	Mohol by som tu byť ešte dva mesiace
I'll teach you things you don't know yet	Naučím ťa veci, ktoré ešte nevieš
I think there must have been some victims	Myslím, že tam museli byť nejaké obete
But I laughed up my ass	Smial som sa však po zadku
I need help setting up	Potrebujem pomoc s nastavením
I didn't do it very well	Neurobil som to veľmi dobre
I have a long list to burn	Mám dlhý zoznam, ktorým ju môžem spáliť
I shouldn't have followed your back	Nemal som ísť za tvojím chrbtom
I would be willing to die working for her	Pri práci pre ňu by som bol ochotný zomrieť
I registered the first popular African slot machine	Zaregistroval som si prvý populárny africký automat
I talked to her	Hovoril som s ňou
I felt him kiss me on the cheek	Cítila som ako ma pobozkal na líce
I felt very scared	Cítil som veľký strach
Body weight changes dramatically throughout the year	Telesná hmotnosť sa počas roka dramaticky mení
Anthony received the most support	Anthony dostal najväčšiu podporu
I loved being there with those people	Miloval som byť tam, s tými ľuďmi
I think the awareness is huge	Myslím si, že povedomie je obrovské
I want to put it behind my head	Chcem to dať za hlavu
I want him to chase me	Chcem, aby ma prenasledoval
I'm just avoiding talking about him	Len sa vyhýbam rozprávaniu o ňom
I shouldn't pull it on you like that	Nemal by som to na teba takto vyťahovať
I didn't know it was all so fragile	Nevedel som, že je to všetko také krehké
I wondered why the officer didn't come to us	Čudoval som sa, prečo k nám ten dôstojník neprišiel
I saw it in her eyes	Videl som to v jej pohľade
Part of me knew that apology was pure shit	Časť mňa vedela, že ospravedlnenie je čistá sračka
I still want it to be in sight	Stále chcem, aby to bolo stále na očiach
I will not run from danger	Neutečiem pred nebezpečenstvom
I do not contain any slavery or liberation	Neobsahujem žiadne otroctvo a oslobodenie
I looked like a killer	Vyzeral som ako vrah
I want to sit with you alone, honey	Chcem s tebou sedieť sám, zlatko
I'm surprised, very surprised to hear that	Som prekvapený, veľmi prekvapený, keď to počujem
I always thought it was because of my special lessons	Vždy som si myslel, že je to kvôli mojim zvláštnym hodinám
I turned in his arms and kissed him again	Otočila som sa v jeho náručí a bozk mu opätovala
I have to keep going	Musím pokračovať v ceste
I was the only black student	Bol som jediný čierny žiak
The bill is very broad	Návrh zákona je veľmi široký
There can be no substitute for victory in war	Vo vojne nemôže byť žiadna náhrada za víťazstvo
I looked around, but the wolf was gone	Obzrel som sa, ale vlk bol preč
I wrote it in connection with her	Napísal som to v spojení s ňou
I probably scared him, that's what happened	Pravdepodobne som ho vystrašil, to sa stalo
The traffic was driven by a pair of police officers	Dopravu riadila dvojica policajtov
I was tired of answering the questions	Bol som unavený z odpovedí na otázky
The damage reported was minimal	Hlásené škody boli minimálne
I could easily have used a few more	Pokojne som mohol použiť ešte pár
I was a little overwhelmed	Bol som trochu ohromený
This was not a coincidence	Toto nebola náhoda
I know her, we've dated a few times	Poznám ju, párkrát sme spolu chodili
A man with black eyes stood in front of him	Stál pred ním muž s čiernymi očami
I know how honestly you are	Viem, ako ste na tom s úprimnosťou
A dirty defense strategy begins	Začína sa špinavá obranná stratégia
Coming home to each other	Príchod domov k sebe
I need you to go to your father	Potrebujem, aby si išiel k svojmu otcovi
I no longer felt control of my own body	Už som necítil kontrolu nad vlastným telom
I also want to honor this hope	Chcem si tiež uctiť túto nádej
I suggest we meet them	Navrhujem, aby sme sa s nimi stretli
I am a truly trusting soul	Som naozaj dôverčivá duša
I saw nothing and no one	Nevidel som nič a nikoho
I had no doubt that it was real	Nemal som pochybnosti o tom, že je to skutočné
I already know how the concept works	Už viem, ako ten koncept funguje
I moved carefully out of bed	Opatrne som sa pohol z postele
I have urgent information that needs to be processed immediately	Mám naliehavé informácie, ktoré je potrebné okamžite spracovať
I didn't want to press the buy button	Nechcel som stlačiť tlačidlo kúpiť
I have the right knowledge	Mám správne vedomosti
Much easier than it seems	Oveľa jednoduchšie, ako sa zdá
I feel my fingers again	Znova cítim prsty
I was hoping that free time would help me improve	Dúfal som, že voľno mi pomôže zlepšiť sa
I could only hope that it would continue	Mohol som len dúfať, že bude pokračovať
A couple stopped me and asked for directions	Pár ma zastavilo a pýtalo sa na cestu
I'll take care of the kids	Postarám sa o deti
I can't tell you how long	Neviem ti povedať ako dlho
I was nervous and I got scared	Bol som nervózny a začal som sa báť
I just didn't ask the right things	Len som sa nepýtal na tie správne veci
I called the company and never received an answer	Zavolal som do spoločnosti a nikdy som nedostal žiadnu odpoveď
I fought and ran	Bojoval som a utekal
Now I hear all your advice	Teraz si vypočujem všetky vaše rady
I remember how strange it seemed to me then	Pamätám si, aké zvláštne mi to vtedy pripadalo
I was the man who kissed the boy	Bol som muž, ktorý pobozkal chlapca
I consider your articles to be very well written, easy to follow	Vaše články považujem za veľmi dobre napísané, ľahko sa sledujú
I stop fighting the current and I'm going with the current	Prestávam bojovať s prúdom a idem s prúdom
I wondered if it was luck	Rozmýšľal som, či to bolo šťastie
I want to finish the junior year	Chcem dokončiť juniorský ročník
I flinched and closed my eyes	Strhla som sa a zavrela oči
I didn't use protection	Nepoužíval som ochranu
I could fight them, but there are too many of them	Mohol by som s nimi bojovať, ale je ich príliš veľa
Most of the stream flows through this natural area	Väčšina potoka preteká touto prírodnou oblasťou
I needed delivery to my mechanic during working hours	Potreboval som doručenie môjmu mechanikovi počas pracovnej doby
I felt it could be an interesting experience	Cítil som, že by to mohla byť zaujímavá skúsenosť
I looked around the little cave	Pozrel som sa po celej malej jaskyni
I can destroy society	Dokážem zničiť spoločnosť
I once ruled the world	Kedysi som vládol svetu
Quick shower and bed linen	Rýchla sprcha a šup do postele
This club has been going nowhere for years	Už roky tento klub nikam nevedie
I cared too much about myself and my happiness	Príliš som sa staral o seba a svoje šťastie
I would think about that later	Uvažoval by som o tom neskôr
Eventually, the case went to court	Nakoniec sa vec dostala na súd
I had no idea the recording was sent	Netušil som, že nahrávka bola odoslaná
Really great experience and great scenery	Naozaj skvelý zážitok a skvelá scenéria
I took everything he was willing to give me	Vzal som si všetko, čo mi bol ochotný dať
I let you stay in my garage	Nechal som ťa zostať v mojej garáži
I was pretty busy this morning	Už dnes ráno som bol dosť zaneprázdnený
Nineteen people died in the accident	Pri nehode zahynulo devätnásť ľudí
A four-factor solution was identified for this sample	Pre túto vzorku bolo identifikované štvorfaktorové riešenie
I worked on writing a book	Pracoval som na písaní knihy
I'm scared, but there's nothing I can do	Bojím sa, ale nemôžem nič robiť
I'm proud of her for finishing school	Som na ňu hrdý, že dokončila školu
I always extend the benefit of the doubt	Vždy rozšírim výhodu pochybnosti
I can't go on, sir	Nemôžem ísť ďalej, pane
I helped her deliver them	Pomohol som jej ich doručiť
I didn't touch breakfast	Nedotkol som sa raňajok
I avoided his eyes, but my voice was firm	Vyhýbala som sa jeho očiam, no môj hlas bol pevný
I went up the stairs and looked around	Vyšiel som po schodoch hore a obzrel som sa
I finally broke the silence	Konečne som prerušil ticho
Music is the essence	Hudba je podstatou
I am grateful for their gift	Som im vďačný za ich dar
I'll smile and go to the dance floor	Usmejem sa a vyjdeme na tanečný parket
I almost felt the need to say so much	Takmer som cítil potrebu toľko povedať
IM going to bathroom	Idem do kúpeľne
I just, uh, I need to take better care of myself	Len, uh, sa musím o seba lepšie postarať
The second offense means they will lose it	Druhý priestupok znamená, že to stratia
I waved my hand in front of my nose	Zamával som si rukou pred nosom
I've never been there before	Nikdy predtým som tam nebol
I was, one might say, an intelligence machine	Bol som, dalo by sa povedať, spravodajský stroj
A dark cloud seemed to grow around her	Zdalo sa, že okolo nej rástol tmavý mrak
I bet it wasn't local	Stavím sa, že to nebol niekto miestny
I try to hide my disappointment	Snažím sa skryť svoje sklamanie
I look down at roads, cars and buildings	Pozerám sa dole na cesty, autá a budovy
I'll let you go back to work	Nechám ťa vrátiť sa do práce
I have money in my bank account	Mám na bankovom účte peniaze
I am convinced that nothing can divide us	Som presvedčený, že nás nič nemôže rozdeliť
I wanted to see your beautiful face, your smile	Chcel som vidieť tvoju krásnu tvár, tvoj úsmev
I thought everyone of your kind knew that	Myslel som, že to všetci z vášho druhu vedia
I just wanted to practice a little	Chcel som si len trochu zacvičiť
I even name her after you	Dokonca ju pomenujem po tebe
I don't believe anything this architect claims	Neverím ničomu, čo tento architekt tvrdí
I'm here and the real panic is starting	Som tu a začína skutočná panika
I feel fine right now	Hneď sa cítim v pohode
I made no movement, no sound	Neurobil som žiadny pohyb, žiadny zvuk
I had to turn down the phone	Musel som stíšiť telefón
I tried my best to keep up	Zo všetkých síl som sa snažil držať krok
I have also read the appendix and I understand your opinion	Prečítal som si aj prílohu a chápem váš názor
I really wanted to forget about her	Naozaj som na ňu chcel zabudnúť
I remember something about jealousy, but who knows	Pamätám si niečo o žiarlivosti, ale ktovie
I looked at him with contempt	Pozrela som sa na neho s opovrhnutím
I think they're doing business	Myslím, že sa chopia obchodu
I closed my eyes and concentrated, taking a deep breath	Zavrel som oči a sústredil sa, zhlboka sa nadýchol
A new edition is now published every year	Teraz sa každoročne vydáva nové vydanie
I was really pleased with the result	Výsledok ma naozaj potešil
I heard the good times are over	Počul som, že dobré časy sa skončili
I looked back at her mom	Pozrel som sa späť na jej mamu
Local rail transport and street cars stopped	Miestna železničná doprava a pouličné autá sa zastavili
I feel the pressure, but not the temperature	Cítim tlak, ale nie teplotu
I did not expect that	Nečakal som to
I pulled you and your silver tree into the house	Vtiahol som ťa a tvoj strieborný strom do domu
I could be nothing but a sensitive person	Nemohol som byť nič iné ako citlivý človek
I felt satisfied and successful	Cítil som zadosťučinenie a úspech
I need people to see me	Potrebujem, aby ma ľudia videli
I think it could be romance	Myslím, že to môže byť romantika
I couldn't tell why he was still doing it	Nevedel som povedať, prečo to stále robil
Normally I would introduce myself, but why bother	Normálne by som sa predstavil, ale načo sa obťažovať
The family house is now a museum	Z rodinného domu je dnes múzeum
Without her, I would be lost	Bez nej by som bol stratený
I live for and in the world of numbers	Žijem pre a vo svete čísel
I know what they did to you and your family	Viem, čo vám a vašej rodine urobili
I didn't make it, I really don't	Nepodarilo sa mi to, veru nie
I finally left him	Nakoniec som ho opustila
I raised the blind and counted down	Zdvihol som roletu a odpočítaval
They had never asked me that before	Nikdy predtým sa ma to nepýtali
I'll wake you when the unit is over	Zobudím vás, keď jednotka skončí
I looked down at my dinner	Pozrel som sa dole na moju večeru
I ran my hand over his short dark hair	Prešla som mu rukou po krátkych tmavých vlasoch
I hope your hands are strong	Dúfam, že tvoje ruky sú silné
I didn't like leaving her in case she needed me	Nerád som ju opúšťal pre prípad, že by ma potrebovala
I ignored my feelings of compassion and withdrew my hand	Ignoroval som svoje pocity súcitu a stiahol som ruku
I wonder why he was attacked	Zaujímalo by ma, prečo bol napadnutý
I need to be a more loving person	Potrebujem byť milujúcejším človekom
I still have some on my shoe	Ešte mám nejaké na topánke
I want you to be proud of me	Chcem, aby si bol na mňa hrdý
This was all a nightmare	Toto všetko bol zlý sen
I won't do it again	Už to viac neurobím
I didn't know their names and I wasn't very interested	Nedozvedel som sa ich mená a veľmi ma to nezaujímalo
I left without telling her anything	Odišiel som bez toho, aby som jej niečo povedal
I didn't like the look at all	Vôbec sa mi nepáčil vzhľad
I'm just a messenger in this matter	V tejto veci som len posol
A bit like the example this guy mentions	Trochu ako príklad, ktorý spomína tento chlapík
Serious problems will need to be fixed by a professional	Vážne problémy bude musieť opraviť profesionál
The shadow stopped in front of the office door	Pred dverami kancelárie sa zastavil tieň
I wondered what he was thinking	Zaujímalo ma, čo si myslí
I also received a scholarship	Dostal som aj štipendium
Ordinary steel rough bar has nothing to give	Obyčajná oceľová hrubá tyč nemá čo dať
The following day it was released for digital download	Nasledujúci deň bol uvoľnený na digitálne stiahnutie
I was starting to worry	Začínal som mať obavy
I needed to be against him	Potreboval som byť proti nemu
A kiss would be interesting	Bozk by bol zaujímavý
I had no idea what to do for her	Netušila som, čo pre ňu mám urobiť
I love you both so much	Milujem vás oboch, tak veľmi
I have to take care of a few things first	Najprv sa musím postarať o pár vecí
I think you like her	Myslím, že ju máš rád
A life of faith is a life at risk	Život viery je život v riziku
Opinions on the song are generally positive	Názory na skladbu sú vo všeobecnosti pozitívne
I felt like we had it forever	Cítil som sa, ako keby sme to mali navždy
I told them they couldn't enter without one	Povedal som im, že bez jedného nemôžu vojsť
I was worried, you know	Mal som obavy, vieš
I want everything he just said and more	Chcem všetko, čo práve povedal, a ešte viac
I love her too much for that	Na to ju príliš milujem
I will be life for you	Budem pre teba životom
I didn't look at it	Nepozrel som sa na to
I fought to keep that moment in me	Bojoval som, aby som udržal ten moment v sebe
Of course, I'm made of flesh and blood	Samozrejme, som z mäsa a kostí
A better way to say no, you shouldn't	Lepší spôsob, ako povedať, že nie, nemali by ste
I've never been the same	Už som nikdy nebol rovnaký
The field was subsequently considered loss-making	Pole sa následne považovalo za stratové
I don't have to ask	nemusím sa pýtať
I was sure we would die	Bol som si istý, že zomrieme
I know it sounds crazy, but it was real	Viem, že to znie šialene, ale bolo to skutočné
I hope you enjoyed your birthday	Dúfam, že ste si narodeniny užili
Everything was getting freer	Všetko bolo čoraz slobodnejšie
I attended his funeral	Zúčastnil som sa jeho pohrebu
Too bad he didn't let me help	Škoda, že mi nedovolil pomôcť
I miss everything is good	Chýba mi všetko dobré
I find it ridiculous	Podľa mňa je to smiešne
I closed my eyes and leaned back	Zavrela som oči a naklonila sa k nemu chrbtom
I didn't know either of them in a dream	Ani jedného z nich som vo sne nespoznal
I'm not exactly sure	nie som si presne istý
I tried to speak, but raised my hand	Pokúsila som sa prehovoriť, no zdvihol ruku
I looked at him with wide eyes	Pozrela som sa na neho s vyvalenými očami
I turn to see what he's looking at	Otočím sa, aby som videl, na čo sa pozerá
The security system was similar to other engineering circuits	Bezpečnostný systém sa podobal na ostatné ženijné obvody
I offered them a passion fruit, they politely declined	Ponúkol som im mučenku, zdvorilo odmietli
A hearing will be ordered	Nariadi sa pojednávanie
I could only hope it was his current	Mohla som len dúfať, že to bola jeho aktuálna
The young girl is lost	Mladé dievča sa stratilo
I want to tell you important things too	Aj ja vám chcem povedať dôležité veci
I knocked him out and left him in the park	Knokautoval som ho a nechal v parku
I can already imagine that	Už si to viem predstaviť
I should have cared enough to wake me up	Mal som si dať dosť záležať, aby som sa zobudil
I learned to like its taste	Naučil som sa mať rád jeho chuť
I didn't know how to start a date	Nevedel som ako začať rande
Now I can wear six rings at the same time	Teraz môžem nosiť šesť prsteňov súčasne
I looked like a woman	Vyzerala som ako žena
I should have kept it, otherwise my family would die	Mal som to dodržať, inak moja rodina zomrie
I focused on the door of our room	Zameral som sa na dvere našej izby
I was able to make peace by not fighting for anything	Dokázal som vytvoriť mier tým, že som s niekým o nič nebojoval
A similar chain of events took place with electricity	Podobný reťazec udalostí sa odohral s elektrinou
I have no idea about this problem	O tomto probléme netuším
I want to be a normal person	Chcem byť normálny človek
I just want a fair deal	Chcem len férovú dohodu
I can't thank you enough for your hard work	Nemôžem ti dostatočne poďakovať za tvoju tvrdú prácu
I gave her money for an abortion	Dal som jej peniaze na potrat
I tried to get to it	Snažil som sa k tomu dostať
I have a pretty good list of books	Mám celkom dobrý zoznam kníh
I should be ready to defend her	Mal by som byť pripravený ju brániť
I remember what it looks like	Pamätám si, ako to vyzerá
I turned my inquisitive gaze to the room behind me	Svoj skúmavý pohľad som obrátil na izbu za mnou
I wrote this book in my first year of college	Túto knihu som napísal v prvom ročníku vysokej školy
I was terrible to him	Bol som k nemu hrozný
I think it's very common, especially in retreat	Myslím, že je to veľmi bežné, najmä na ústupe
I can't let him go so fast	Nemôžem ho pustiť tak rýchlo
Sharing or like would be great	Zdieľanie alebo like by bolo skvelé
I love you too much to see you die	Ľúbim ťa príliš na to, aby som ťa videl umierať
A fundamental consideration	Zásadná úvaha
It is always difficult to influence a man with pride	Muža s hrdosťou je vždy ťažké ovplyvniť
He suggested the following scenario	Navrhol nasledujúci scenár
I've never seen anything like it before	Nikdy predtým som nič také nevidel
She also connected the ship with her secondary battery	Zapojila aj loď so svojou sekundárnou batériou
A trained voice, able to control the audience	Vycvičený hlas, schopný ovládať publikum
I thought you'd become like me	Myslel som, že sa staneš ako ja
Each group consists of several wings	Každá skupina pozostáva z niekoľkých krídel
I invited him for a drink	Pozval som ho na drink
Amazing wife, son, niece and many relatives	Úžasná manželka, syn, neter a veľa príbuzných
I guess they talk about things then	Predpokladám, že sa potom o veciach rozprávajú
There was no fight left in me	Nezostal vo mne žiaden boj
I saw perfectly	Videl som dokonale
Me and she had this chemistry together	Ja a ona spolu mali túto chémiu
I needed community and purpose	Potreboval som komunitu a účel
A strong enemy attack requires a strong defense	Silný útok nepriateľa si vyžaduje silnú obranu
I felt the same sadness	Cítil som rovnaký smútok
They had a son and three daughters	Mali syna a tri dcéry
I like one ounce of chocolate on an egg	Mám rád jednu uncu čokolády na vajce
I believe there is something very special about it	Verím, že je na tom niečo celkom zvláštne
I had it with your kind friendship	Mal som to s vaším druhom priateľstva
I prayed something terrible would happen to her	Modlil som sa, aby sa jej stalo niečo strašné
I have seen that some forms are beginning to take shape	Videl som, že niektoré formy sa začínajú formovať
I have resources you will never know about, son	Mám zdroje, o ktorých sa nikdy nedozvieš, synu
I didn't know how else to explain it	Nevedel som ako inak si to vysvetliť
I hesitated and chose my words carefully	Zaváhal som a opatrne som volil slová
I wanted to stab them all	Chcel som ich všetkých popichať
A flash of a shining blue star	Záblesk žiarivej modrej hviezdy
I knew you would understand how things were	Vedel som, že pochopíš, ako sa veci majú
Thank you very much for your kindness	Tisíckrát ďakujeme za vašu priazeň
I have two of yours now	Teraz mám dve vaše
I didn't have much reason to talk to women	Nemal som veľmi dôvod rozprávať sa so ženami
The pound does not remain a kilometer	Libra nezostane kilom
I know they're there	Viem, že sú tam
I like the way you read this card	Páči sa mi, ako si vyložil túto kartu
I didn't have anyone to tell me what would happen	Nemal som nikoho, kto by mi povedal, čo sa stane
I just want an opinion	Chcem len názor
I felt better	Cítil som sa lepšie
I raise him in my world	Vychovávam ho vo svojom svete
I went to visit her, of course	Išiel som ju samozrejme navštíviť
I just want you to be careful	Len chcem, aby si bol opatrný
I'm saying this here and now	Hovorím to tu a teraz
A horse with a rider stood by the wheel	Pri kolese stál kôň s jazdcom
The shadow is not real	Tieň nie je to pravé
I like the way you perceive things	Páči sa mi ako vnímaš veci
I bit into my sandwich and started speculating	Zahryzol som sa do svojho sendviča a začal som špekulovať
A little childish, to say the least	Trochu detinské, prinajmenšom
I wish we really went to the sea	Prial by som si, aby sme naozaj išli k moru
I was completely kidnapped	Bola som úplne unesená
I believed it in the summer	V lete som tomu veril
I'm going first, no quarrels	Idem prvý, žiadne hádky
I'll run everything on the test forum first	Všetko najskôr spustím na testovacom fóre
I wanted to live in their house	Chcel som bývať v ich dome
I left, wondering what the angel looked like	Odišiel som a premýšľal som, ako ten anjel vyzerá
However, I was satisfied with drinking water	Vystačil som si však s pitím vody
I couldn't take my eyes off the cut	Nemohol som odtrhnúť oči od rezu
I need to clean them, he thought	Potrebujem ich očistiť, pomyslel si
I told you everything	Povedal som ti všetko
The error stumbles	Chyba zakopne
A cold sense of terror seized him	Zmocnil sa ho chladný pocit hrôzy
I had to have some negotiations	Musel som viesť nejaké rokovania
I was lying on the bed in my bedroom now	Teraz som ležal na posteli v mojej spálni
I wanted to run away, take care of my things	Chcel som utiecť, starať sa o svoje veci
Some of our men also lay dead	Zopár našich mužov tiež ležalo mŕtvych
He also started thinking about selling the club	Začal tiež uvažovať o predaji klubu
I'm sitting with coffee and a diary on the porch	Sedím s kávou a denníkom na verande
I inserted the key and opened the trunk	Vložil som kľúč a otvoril kufor
I heard her cry softly	Počul som jej tichý plač
I don't want to know	nechcem vedieť
I made a friend	Urobil som si priateľa
I lean towards him and kiss him on the cheek	Nakloním sa k nemu a pobozkám ho na líce
I just hope she sees it too	Len dúfam, že to vidí aj ona
I knew the hard part was starting	Vedel som, že tá ťažšia časť začína
I would have made a mistake and had to start over	Pomýlil by som si to a musel som začať odznova
I praise your name forever	Chválim tvoje meno navždy
I like to find the answers	Rád objavujem odpovede
I'm really relieved	Naozaj sa mi uľavilo
I have a little attitude	Mám trochu postoj
I was covered in blood, part of mine	Bol som celý od krvi, z časti aj mojej vlastnej
I have to thank them for being alive	Musím im poďakovať za to, že sú nažive
I take it as an incentive to leave	Beriem to ako podnet na odchod
In fact, I feel like a mouse in a wheel	V skutočnosti sa cítim ako myš v kolese
I put my fingers on her, we don't know anyone	Položil som prsty na jej, nikomu neznáme
There was a booming sound that grew louder and louder	Bolo počuť dunivý zvuk, ktorý bol čoraz hlasnejší
I love that crap from him	Milujem to svinstvo od neho
I can also lose my medical card	Môžem prísť aj o lekársky preukaz
I know he killed at least two beautiful young ladies	Viem, že zabil najmenej dve krásne mladé dámy
I haven't talked to her in a long time	Dlho som sa s ňou nerozprával
First I added a little olive oil on top	Najprv som navrch pridal trochu olivového oleja
I could almost hear her breathing as she watched me	Takmer som počul jej dych, keď ma sledovala
I spent some time in this building	Strávil som nejaký čas v tejto budove
I hated the way he sometimes treated her	Nenávidel som, ako sa k nej niekedy správal
I can't get enough of that boy	Neviem sa toho chlapca nabažiť
I was laughing too	Aj ja som bol vysmiaty
A great helper for power tools	Skvelý pomocník pre elektrické náradie
I didn't do everything myself	Nerobil som všetko sám
A small point of the sun	Malý bod slnka
I like to read material that will convince me	Rád čítam materiál, ktorý ma presvedčí
I want to hear you laugh just before you laugh	Chcem ťa počuť, ako sa smeješ tesne predtým, ako sa vysmeješ
I was ready for the news	Bol som pripravený na správy
I want people to see the forest, not the trees	Chcem, aby ľudia videli les, nie stromy
I sang for dinner and the river heard me	Spieval som na večeru a rieka ma počula
I looked up at my grandfather in shock	Šokované oči som zdvihla k dedkovi
I remembered the call	Spomenul som si na hovor
I spent a lot of shopping on this place	Strávil som veľa nákupom tohto miesta
I let the sounds of the forest take over my mind	Nechal som zvuky lesa ovládnuť moju myseľ
I didn't always think that way	Nie vždy som takto rozmýšľal
I learned from the best	Učil som sa od najlepších
I was the only detective who was expelled	Bol som jediný detektív, ktorý bol vylúčený
I never expected this	Toto som nikdy nečakal
I didn't owe him anything	Nezostal som mu nič dlžný
I couldn't take my eyes off my own mother	Nemohol som odohnať pohľad na vlastnú matku
I would never stop trying	Nikdy by som sa neprestal snažiť
I just need to rest	Potrebujem si len oddýchnuť
However, I was glad that we got to him first	Bol som však rád, že sme sa k nemu dostali ako prvý
I certainly didn't try everything I could	Určite som neskúšal všetko, čo sa dalo
I give it to her without thinking	Dávam jej ho bez rozmýšľania
The contract has been sealed	Zmluva bola zapečatená
A small smile appeared on her face	Na jej tvári sa objavil malý úsmev
I just wanted to put it there	Len som to tam chcel dať
I think that's important on this map	Myslím, že to je na tejto mape dôležité
I know what's best for you all	Viem, čo je pre vás všetkých najlepšie
I have no good reason to leave	Nemám dobrý dôvod na svoj odchod
I discuss whether to run or not	Diskutujem, či kandidovať alebo nie
I had a clear view of the fortress walls	Mal som jasný výhľad na hradby pevnosti
I would greatly appreciate any help with this	Veľmi by som ocenil akúkoľvek pomoc s týmto
The tables were filled by a handful of customers	Stoly obsadila hŕstka zákazníkov
I want to apologize to you	Chcem sa ti ospravedlniť
I'll explain at lunch	Vysvetlím pri obede
There was a woman's voice saying yes	Bolo počuť ženský hlas, ktorý hovoril, že áno
I have absolutely no military training or experience	Nemám absolútne žiadny vojenský výcvik ani skúsenosti
I'll take a few steps and almost fall	Urobím pár krokov a skoro spadnem
I can tell you that it can be yours too	Môžem vám povedať, že váš môže byť tiež
I myself come from quite modest roots	Ja sám pochádzam z dosť skromných koreňov
Calling the police seemed like a good idea	Zavolať políciu sa zdalo ako dobrý nápad
I felt like the world had forgotten me	Mala som pocit, že svet na mňa zabudol
The classic example of impatience results in debt	Klasický príklad netrpezlivosti má za následok dlhy
I looked at prison time and a large fine	Pozeral som sa na čas väzenia a veľkú pokutu
I look forward to seeing you as soon as possible	Teším sa na vás čo najskôr
I knew he didn't like life	Vedela som, že ho život nebaví
A sad time for humanity	Smutné obdobie pre ľudstvo
I wasn't sure what happened	Nebol som si istý, čo sa stalo
I barely raised my head	Sotva som zdvihol hlavu
I just can't move well	Len sa neviem dobre hýbať
I had no choice but to back away	Nezostávalo mi nič iné, len cúvať
Lightning flashed across the lake	Cez jazero sa mihol blesk
I thought I'd stay here with you	Myslel som, že zostanem tu, s tebou
I knew he was tired	Vedel som, že je unavený
Have not met you yet	Ešte som ťa nestretol
I don't think he's very well known	Mám dojem, že nie je veľmi známy
I love that cup and she knows it	Milujem ten pohár a ona to vie
I backed to the wall	Cúval som k stene
I can't tell the color	Farbu neviem rozoznať
I never knew what it was like to have parents	Nikdy som nevedel, aké to je mať rodičov
This trend continued with the change of other owners	Tento trend pokračoval aj pri striedaní ďalších majiteľov
Thank you for my daily bread	Ďakujem ti za chlieb môj každodenný
I can't wait to read this book	Neviem sa dočkať, kedy si túto knihu prečítam
I won't lose my shirt with this	Pri tomto nestratím košeľu
I was just trying to protect you	Len som sa ťa snažil ochrániť
The last one prevailed	Tá posledná sa presadila
I couldn't do it anymore	Viac som už nezvládol
I stopped breathing again	Znova som prestal dýchať
I have such a terrible picture in my head	V hlave mám taký hrozný obraz
I've been a little bit of myself lately	V poslednej dobe som bol trochu do seba
I told him to leave me alone	Povedal som mu, aby ma nechal na pokoji
I talked to them right away	Hneď som sa s nimi rozprával
I will be a great warrior	Budem veľkým bojovníkom
I was equally relieved and angry	Rovnakým dielom sa mi uľavilo a hnevalo
I have to get ready for work	Musím sa pripraviť do práce
I want something else	Chcem niečo iné
I meant just one of the crowd	Myslel som len jedného z davu
I had a video camera and it was great	Mal som videokameru a bolo to skvelé
I miss him so much, I know that	Tak veľmi mi chýba, viem to
I'm nervous about sleeping with someone again	Som nervózna z toho, že sa znova s ​​niekým vyspím
I wonder how you found out	Zaujímalo by ma, ako si sa o tom dozvedel
I waited until the young man left	Počkal som, kým mladý muž neodíde
I highly recommend them both	Vrelo ich oboch odporúčam
I'm still the one to have me	Stále som ty, aby si ma mal
I'll find a way out	Nájdem cestu von
I don't want any hidden damage	Nechcel by som, aby došlo k nejakému skrytému poškodeniu
I didn't expect that much attention	Nečakal som až takú pozornosť
I can't ignore his gift	Nemôžem ignorovať jeho dar
I think everyone was happy about it	Myslím, že z toho mali všetci radosť
I can't let it fall apart like this	Nemôžem sa nechať takto rozpadnúť
I frown, confused by her sudden change of heart	Zamračím sa, zmätený jej náhlou zmenou srdca
A thirsty man thinks it's water	Smädný človek si myslí, že je to voda
It was his fourth season with the orchestra	Bola to jeho štvrtá sezóna s orchestrom
A character who has hardly moved	Postava, ktorá sa takmer nepohla
I was wondering when the ship would arrive	Bol som zvedavý, kedy loď príde
I always have to stop and ask people	Vždy sa musím zastaviť a opýtať sa ľudí
I tried to make a little fun	Snažil som sa urobiť si trochu srandu
I was overcome by a calm feeling	Premohol ma pokojný pocit
I remind myself to be strong	Pripomínam si, aby som bol silný
There are two large exhibition spaces in the museum	V múzeu sa nachádzajú dva rozsiahle výstavné priestory
I recently saw your picture in the paper	Nedávno som videl tvoju fotku v novinách
I put my hands on the swords in front of me	Položil som ruky na meče predo mnou
I was wearing black combat boots and faded jeans	Mal som na sebe čierne bojové čižmy a vyblednuté džínsy
It's not just for fun	Nie je určený len na zábavu
Slim dark figure	Štíhla tmavá postava
I can't believe people are paying for it	Nemôžem uveriť, že ľudia za to platia
I was terrible there	Bolo mi tam hrozne
A quick check told him he had no missed calls	Rýchla kontrola mu povedala, že nemá žiadne zmeškané hovory
I can be good at denying	Viem byť dobrý v popieraní
I really enjoyed it	To ma naozaj bavilo
I had two brothers who played baseball and football	Mal som dvoch bratov, ktorí hrali bejzbal aj futbal
I must seem crazy to him	Musím sa mu zdať šialená
I saved his wife a few years ago	Pred niekoľkými rokmi som zachránil jeho ženu
I looked around and saw no one	Obzrel som sa a nikoho som nevidel
I haven't heard of any used for ages	Nepočul som o tom, že by sa nejaký používal celé veky
I slowly sat up	Pomaly som sa posunula do sedu
I needed to use it for a while	Potreboval som ho ešte chvíľu použiť
I felt it deep in my soul	Cítil som to hlboko vo svojej duši
I love you more than you can imagine	Milujem ťa viac, než si dokážeš predstaviť
I have always respected her	Vždy som ju rešpektoval
I couldn't blame him either	Tiež som mu to nemohol vyčítať
I returned everything, you know	Všetko som vrátil, vieš
I was the only one who needed to be convinced	Bol som jediný, kto potreboval presvedčiť
I came up with a practical idea	Prišiel som s praktickým nápadom
I tried to sleep on the floor	Skúsil som spať na podlahe
I tried in vain to move one hand	Márne som sa snažil pohnúť jednou rukou
Many of them have never been repaired	Mnohé z nich neboli nikdy opravené
I was quite surprised and pleased	Bol som dosť prekvapený a potešený
I can't wait to feel it move inside me	Nemôžem sa dočkať, kedy pocítim, ako sa to vo mne hýbe
I can say that by looking at you	Môžem to povedať pohľadom na teba
I thought regularly about marrying myself	Pravidelne som premýšľal o tom, že si vezmem sám seba
I wonder if he ever felt that something strange was happening	Zaujímalo by ma, či niekedy cítil, že sa deje niečo zvláštne
I receive regular messages thanking me for sharing my story	Pravidelne dostávam správy s vďakou za zdieľanie môjho príbehu
The vote on the bonds seemed a necessary and sensible next step	Hlasovanie o dlhopisoch sa zdalo nevyhnutným a rozumným ďalším krokom
I was intentionally born ugly and trained to be evil	Zámerne som sa narodil škaredý a vycvičený, aby som bol zlý
I learned he was a bit of an artist	Dozvedel som sa, že bol tak trochu umelcom
I can request that the element be displayed in some position	Môžem požiadať o zobrazenie prvku v nejakej polohe
I was upset when you refused to see me	Bol som naštvaný, keď si ma odmietol vidieť
I decided to go and let him know about me	Rozhodol som sa ísť a dať mu o sebe vedieť
I didn't want to stand naked	Nechcel som stáť nahý
I knew what desperate things were to them	Vedel som, aké sú pre nich zúfalé veci
I reached under the bed and pulled out her diary	Siahol som pod posteľ a vytiahol jej denník
I didn't know it was happening	Nevedel som, že sa to deje
A chill ran down my back without extra heat	Po chrbte mi prebehol mráz bez extra tepla
I found myself sorry to be back at full speed	Pristihla som sa, že je mi ľúto, že som späť v plnej rýchlosti
A wide smile spread across my face	Po tvári sa mi rozlial široký úsmev
I talked to people	Hovoril som s ľuďmi
I still just refused	Stále som to len odmietala
A little push won't do it	Malé zatlačenie to nespraví
I have no idea what he was doing there	Netuším, čo tam robil
I stepped in and stopped them	Vkročil som a zastavil som ich
I cared about the baby	Záležalo mi na dieťati
A bloody wound appears on his back	Na chrbte sa mu objaví krvavá rana
I got up and opened the door	Vstal som a otvoril dvere
I told you it would be okay	Povedal som ti, že to bude v poriadku
I believe we have things to discuss	Verím, že máme veci na diskusiu
I accepted his apology	Jeho ospravedlnenie som prijal
A refuge for me and for him	Útočisko pre mňa aj pre neho
I didn't know how it would turn out	Nevedel som, ako to dopadne
I can appreciate happy opportunities and amazing people	Viem oceniť šťastné príležitosti a úžasných ľudí
One stupid part of me really hoped for that	Jedna moja hlúpa časť v to skutočne dúfala
I didn't want to fight him	Netúžil som s ním zápasiť
I know the rules for the first time	Prvýkrát poznám pravidlá
I think it's fun to watch them	Myslím, že je zábavné ich sledovať
I drew a line	Kreslil som čiaru
I understand what you mean by that introduction	Chápem, čo myslíš tým úvodom
I mean, look how he treated us	Chcem povedať, pozrite sa, ako sa k nám správal
I appreciate that sentiment	Oceňujem ten sentiment
I smiled and for the first time in weeks I felt relieved	Usmiala som sa a po prvýkrát po týždňoch som pocítila úľavu
I wasn't wearing anything	Nemala som na sebe nič
I remember him	Pamätám si ho na sebe
I open the door carefully	Opatrne otváram dvere
I assure you, that is not my intention	Uisťujem vás, že to nie je môj zámer
I watched her, holding back tears from her appearance	Sledoval som ju a zadržiaval slzy z jej vzhľadu
I didn't know what it was all about	Nevedel som o čo konkrétne ide
The law of this sect is only natural	Zákon tejto sekty je len prirodzený
I forgot my ways	Zabudol som na svoje spôsoby
I know exactly how he feels	Presne viem, ako sa cíti
I started the last four matches in the senior year	Nastúpil som na posledné štyri zápasy v seniorskom ročníku
I pulled out a map of the country	Vytiahol som mapu krajiny
Actually, I want to help him	Vlastne mu chcem pomôcť
I've always liked that set in the past	Ten set v minulosti sa mi vždy páčil
I ran into the middle of the room	Vbehol som do stredu miestnosti
I can't let you	Nemôžem ti to dovoliť
I'm not like your two wives tonight	Dnes večer nie som ako vaše dve ženy
He had three cells and a small courtroom	Mal tri cely a malú súdnu sieň
I remember visiting my parents once	Pamätám si, že som raz navštívil svojich rodičov
I want to do it in an honest way	Chcem to urobiť čestným spôsobom
I wanted to write a game	Chcel som napísať hru
I could still feel the wedding ring on my finger	Stále som cítila na prste snubný prsteň
I would love to spend some time with you	Veľmi rád by som s vami strávil nejaký čas
Anger has sold nearly six million copies worldwide	Anger sa celosvetovo predalo takmer šesť miliónov kópií
The nurse in question approached and asked if we were okay	Dotknutá sestra pristúpila a spýtala sa, či sme v poriadku
I'm ready for it	Som na to pripravený
Rough, huge brick wall	Hrubá, obrovská tehlová stena
I finished the email and tried to decide how	Dokončil som email a snažil som sa rozhodnúť ako
I married you once too	Aj som si ťa raz vzal
I didn't like to dwell on his usual girls	Nerád som sa pozastavoval nad jeho obvyklými dievčatami
I behaved well with my men	S mojimi mužmi som sa správal dobre
I can't let that happen to you	Nemôžem dopustiť, aby sa ti to stalo
I couldn't wait to see what would happen next	Nevedela som sa dočkať, čo sa bude diať ďalej
I felt his presence there, on the other hand	Cítil som jeho prítomnosť tam, na druhej strane
A small village in the southwest	Malá dedinka na juhozápade
I want you to be happy	Chcem, aby si bol šťastný
I slowly regained consciousness	Pomaly som nadobudol vedomie
I only received positive feedback	Dostal som len pozitívne ohlasy
It had never occurred to me to use such movements before	Nikdy predtým ma nenapadlo použiť takéto pohyby
I almost smiled as he pulled away	Takmer som sa usmievala, keď sa odtiahol
I saw the shoes approaching	Videl som približujúce sa topánky
I may have to look for him	Možno ho budem musieť hľadať
I hate the need to skip a song	Neznášam potrebu preskakovať skladbu
I was a terrible best friend	Bol som hrozný najlepší priateľ
I know how important your independence is to you	Viem, aká dôležitá je pre teba tvoja nezávislosť
I really wanted his blood	Veľmi som chcela jeho krv
I looked around the room, but I didn't see them	Poobzerala som sa po miestnosti, no nevidela som ich
I fell asleep and felt better	Zaspal som a cítil som sa lepšie
I still have some news	Mám ešte nejaké novinky
I think he would like to be another mayor	Myslím si, že by chcel byť ďalším starostom
The corpse door did not allow the corpse to open	Vchodové dvere nedovolila otvoriť mŕtvola
I left after he sent me to the hospital	Odišiel som potom, čo ma poslal do nemocnice
I recommend you rest for a day or two	Odporúčam vám deň alebo dva odpočívať
It can make a huge difference	Môže to znamenať obrovský rozdiel
The stable boy remained in the dust	Stabilný chlapec zostal v prachu
But I knew not	Vedel som však, že nie
I thought the game was over	Myslel som, že hra sa skončila
I gave him a coin for another meal	Dal som mu mincu za ďalšie jedlo
I never want to forget	Nikdy nechcem zabudnúť
The strongest shade gets a bonus to the attack	Najsilnejší odtieň dostane bonus k útoku
There is a crowd on the front lawn	Na prednom trávniku je dav
I had to think about it more, maybe later	Musel som o tom premýšľať viac, možno neskôr
I let them imagine themselves as something else	Nechal som ich predstaviť si samých seba ako niečo iné
I'm relieved we're leaving	Uľavilo sa mi, že odchádzame
Additional buildings were subsequently added to the market	Na trh následne pribudli ďalšie budovy
I was happily surprised	Bol som šťastne prekvapený
I really wish there was another way	Naozaj si želám, aby existovala iná cesta
I can't think of it	Nemôžem to vymyslieť
His inner vision was intersected by a moving image	Jeho vnútorné videnie prekrížil pohyblivý obraz
Broken involvement could damage this reputation irreparably	Pokazené zapojenie by mohlo túto povesť nenapraviteľne poškodiť
Therefore, they have extremely high prices	Preto majú extrémne vysoké ceny
I was very excited and informed the sergeant	Bol som veľmi vzrušený a informoval som seržanta
I have no idea what's going on	netuším, čo sa deje
I was sixteen and not a child	Mal som šestnásť rokov a nebol som nejaké dieťa
A reminder of what kind of thing it is	Pripomienka, čo je to za vec
I turned my head to the right	Otočil som hlavu doprava
Some parents and police officers condemned her actions	Niektorí rodičia a policajní predstavitelia odsúdili jej činy
I lived a long time and saw all kinds of people	Žil som dlho a videl som všetky druhy ľudí
I didn't cry at that moment	V tej chvíli som neplakala
I have never found such a situation	Nikdy som takú situáciu nenašiel
I can't move something so big in my rocket	Nemôžem pohnúť niečím takým veľkým v mojej rakete
I'm not sure why they're called that	Nie som si istý, prečo sa tak volajú
Two road bridges were also needed in the village	V obci boli potrebné aj dva cestné mosty
I wouldn't know how to behave around them	Nevedel by som, ako sa okolo nich správať
I will shop here again	Budem tu nakupovať znova
A similar process took place throughout the front	Podobný proces prebiehal na celom fronte
I tried some things and they didn't all work	Skúšal som nejaké veci a všetky nefungovali
The inner bank lies between	Vnútorný breh leží medzi
I wasn't sure, time seemed insignificant to me	Nebol som si istý, čas sa mi zdal bezvýznamný
Beautiful contrast with gray clouds	Krásny kontrast so sivými mrakmi
I wasn't sure you could handle it	Nebol som si istý, že to zvládneš
I told you not to move	Povedal som ti, aby si sa nehýbal
There are six possible player characters	Existuje šesť možných hráčových postáv
The courtyard space is dedicated only to classical music	Priestor nádvoria je venovaný len klasickej hudbe
Real had the first chance of a second half	Prvú šancu druhého polčasu mal Real
I turn around and go to the kitchen to look around	Otočím sa a idem do kuchyne, aby som sa porozhliadla
I put a great security system in there	Dal som tam skvelý bezpečnostný systém
I didn't want to push it	Nechcel som to tlačiť
I didn't look back	Neobzrel som sa späť
I deserve punishment	Zaslúžim si trest
I don't know what was meant by that question	Neviem, čo bolo myslené tou otázkou
I go to every church	Chodím do každého zboru
I think we have found a balance now	Myslím, že teraz sme našli rovnováhu
I think I'll see you again soon	Myslím, že sa čoskoro opäť uvidíme
I hoped it didn't hurt	Dúfal som, že ho to nebolí
I promised the saint, sir	Dal som sľub svätému, pane
I felt completely lost	Cítil som sa úplne stratený
I want them to go home, wherever it is	Chcem, aby išli domov, nech je to kdekoľvek
I can't force anyone to play it	Nemôžem nikoho prinútiť, aby to hral
I took it and he pulled me close	Vzal som to a on si ma pritiahol k sebe
I feel very welcome and very comfortable	Cítim sa veľmi vítaný a veľmi pohodlne
I told her it was wine	Povedal som jej, že to bolo víno
I can fly like a bird	Viem lietať ako vták
I held them as they cried	Držal som ich, keď plakali
I saw a charming massive farm	Videl som očarujúcu masívnu farmu
Several of these prisoners were subsequently killed	Niekoľko z týchto väzňov bolo následne zabitých
I managed to contact him	Podarilo sa mi ho kontaktovať
A shadow of a smile appeared on his face	Na tvári sa mu objavil tieň úsmevu
I heard voices outside	Vonku som počula hlasy
I couldn't lie in his face	Nedokázala som mu klamať do tváre
I asked myself if we had any useful information	Pýtal som sa sám seba, či máme nejaké užitočné informácie
I nodded politely at each of them	Zdvorilo som prikývol na každého z nich
I would get married next week	Budúci týždeň by som sa oženil
I know you wouldn't have any of that	Viem, že by si nič z toho nemal
I really like potatoes	Zemiaky mám veľmi rád
I made him believe he was a spy	Prinútil som ho, aby veril, že je špión
I should not work with someone who is difficult	Nemal by som pracovať s niekým, kto je ťažký
I really like all those pictures	Naozaj sa mi páčia všetky tie obrázky
I feel like it's a little unfair	Mám pocit, že je to trochu nespravodlivé
They were dead a few seconds later	O pár sekúnd neskôr boli mŕtvi
She probably never saw this announcement	Toto oznámenie pravdepodobne nikdy nevidela
In any case, I was an investigator	V každom prípade som bol vyšetrovateľ
I think it's a shame	Myslím, že je to hanba
In fact, a real laser lock	V skutočnosti skutočný laserový zámok
I only saw one grammatical error	Videl som len jednu gramatickú chybu
I knew what interested her now	Vedel som, čo ju teraz zaujímalo
He is a supporter of freedom of speech	Je zástancom slobody slova
Cat okay, big, very big	Mačka v poriadku, veľká, veľmi veľká
This limited access to villages across the island	To obmedzilo prístup do dedín po celom ostrove
I mean, it can grow pretty fast	Chcem tým povedať, že to môže narásť celkom rýchlo
The hotel bathroom appears on the screen	Na obrazovke sa objaví hotelová kúpeľňa
Then they told him who had been shot	Potom mu povedali, kto bol zastrelený
I was ready for peace and quiet	Bol som pripravený na mier a ticho
I almost jumped out of my skin	Skoro som vyskočil z kože
In addition, they can be very different	Okrem toho môžu byť veľmi odlišné
I could go on, you know	Mohol by som pokračovať, chápeš
I'm glad to see all the pictures of your dining room	Rád som videl všetky obrázky vašej jedálne
I think you will be really interested in this part	Myslím, že vás táto časť skutočne zaujme
I prefer to believe that our coffee conversation was quite standard	Radšej verím, že naša konverzácia pri káve bola celkom štandardná
I tried to talk to her, but I didn't make any sounds	Skúšal som sa s ňou rozprávať, ale nevydával som žiadne zvuky
I did general maintenance	Robil som generálnu údržbu
He has three brothers and a sister	Má troch bratov a sestru
I definitely loved my cheese and eggs	Určite som miloval svoj syr a vajcia
I thought it was right	Myslel som si, že je to správne
I was looking forward to seeing him	Tešil som sa, že ho uvidím
I cannot believe that we are having this debate again	Nemôžem uveriť, že opäť vedieme túto diskusiu
I'm considering calling	Zvažujem zavolať
I look forward to it and summer every year	Netrpezlivo sa na to a leto teším každý rok
I couldn't say no to him	Nedokázala som mu povedať nie
But he was strange	Bol však zvláštny
I never noticed how dark his eyes were	Nikdy som si nevšimol, aké tmavé mal oči
I also had the floor for my friend's service	Mal som aj slovo pre službu môjho priateľa
I have never experienced these things in my life	Tieto veci som v živote nezažil
I said the name of the restaurant	Povedal som názov reštaurácie
I enjoyed the article	Článok som si užil
A tree or something, use it	Strom alebo niečo, použite to
I still know a lot of shit	Aj tak viem veľa sračiek
A short pause before the orbit displayed on the screen	Krátka pauza pred obežnou dráhou zobrazenou na obrazovke
I had little talent for it	Mal som na to malý talent
I wasn't sure you'd be angry	Nebol som si istý, či sa budeš hnevať
We can show some of that to the audience	Časť z toho môžeme ukázať publiku
I just stared at her in amazement	Len som na ňu začudovane pozeral
I like to go back there again and again	Rád sa tam vraciam znova a znova
I once wanted to be a guardian	Raz som chcel byť strážcom
His death was originally considered suicide	Jeho smrť bola pôvodne považovaná za samovraždu
I've met him before	Už som ho raz stretol
I'll stick the key in it	Strčím do toho kľúč
I mean something very special	Mám na mysli niečo veľmi špeciálne
I want him to be healthy	Chcem, aby bol zdravý
I'm your boss	Som tvoj nadriadený
I called the elements to help	Privolal som živly na pomoc
I think they're better at it	Myslím, že už sú na tom lepšie
I'll almost lose shit	Skoro prídem o hovno
I decided to play together	Rozhodol som sa hrať spolu
I didn't even think about her tomorrow	Na zajtra som na ňu ani nepomyslel
I was not alone in the bathroom	V kúpeľni som nebol sám
I don't destroy anyone and anything	Nikoho a nič neničím
I bit my lip and ignored it	Zahryzla som si do pery a ignorovala som to
I don't want to punish you for your sins	Nechcem ťa trestať za tvoje hriechy
I can solve a puzzle	Dokážem vyriešiť hádanku
I couldn't help but look away	Nemohla som sa ubrániť pohľadu
I bent down and took my sword	Zohol som sa a zobral meč
The invasion was launched by land and sea	Invázia bola spustená po súši a po mori
The local community also provided support	Podporu poskytla aj miestna komunita
I don't think it would depress you at all	Myslím, že by ťa to vôbec nedeprimovalo
I really appreciate all your help	Naozaj si vážim každú vašu pomoc
I will bow before your expertise	Skloním sa pred vašou odbornosťou
I'm staying here at the castle	Zostávam tu na hrade
I met her when she was pregnant with you	Spoznal som ju, keď bola s tebou tehotná
I use my letters for cookies	Používam svoje listy na sušienky
That was justified by the church	To bolo ospravedlnené cirkvou
I was also not entirely politically inclined	Tiež som nebol úplne politicky naklonený
I'll bend over and pick it up	Zohnem sa a zdvihnem to
A moment later, he hurried back	O chvíľu neskôr sa ponáhľal späť
I watched him carry it back to the grass	Sledoval som, ako to nesie späť do trávy
I was told he was a man	Bolo mi povedané, že je to muž
I wanted him to feel guilty	Chcel som, aby sa cítil vinný
I'd like to say take care of your damn things	Chcel by som povedať, starajte sa o svoje prekliate veci
I cried out in frustration	vykríkla som od frustrácie
I realized this as his defensive stance	Uvedomil som si to ako jeho obranný postoj
I studied knife wound for the first time	Prvýkrát som študoval ranu nožom
A moment passed, but no one spoke	Prešla chvíľa, no nikto neprehovoril
I looked the other way to find out who it was	Pozrel som sa na druhú stranu, aby som zistil, kto to je
I learned this lesson only after many mistakes	Túto lekciu som sa naučil až po mnohých chybách
I mean, he can't stay on the key	Chcem tým povedať, že nemôže zostať na kľúči
One could completely relax	Človek sa mohol úplne uvoľniť
Like most young boys, I didn't read the newspaper	Ako väčšina mladých chlapcov som tie noviny nečítal
I'll finally get back to my apartment	Konečne sa dostanem späť do svojho bytu
I also love you spy scene	Milujem ťa tiež bojová scéna špióna
I didn't know why it stopped	Nevedel som prečo to prestalo
I still have the painting at home	Obraz mám stále doma
I always wanted to own a bar, you know	Vždy som chcel vlastniť bar, vieš
I pulled it to the side	Odtiahol som to na stranu
I found fifty-seven cats	Našiel som päťdesiatsedem mačiek
I understand your pain	Chápem tvoju bolesť
I was in exactly that position	Ocitol som sa presne v tej pozícii
I always wanted a dog	Vždy som chcela psa
A bright purple veil began to surround her hand	Ruku jej začal obklopovať žiarivý fialový závoj
I taught her the method and we studied	Naučil som ju metódu a študovali sme
I think she was obviously upset	Myslím, že bola zjavne naštvaná
Disgusted, I left	Znechutený som odišiel
I moan at his mouth and feel him smile	Zastonám na jeho ústach a cítim, ako sa usmieva
I didn't even knock before entering his huge corner office	Pred vstupom do jeho obrovskej rohovej kancelárie som ani nezaklopal
I didn't meet my lucky boss	Nestretol som sa so svojím šťastným šéfom
But I hate battles	Neznášam však bitky
He was not injured and was not honored	Nebol zranený a nebol vyznamenaný
I was holding a torch	Držal som pochodeň
I will not keep my anger	Neudržím svoj hnev
I bet that was her idea	Stavím sa, že to bol jej nápad
I took the elevator to nine and knocked	Išiel som výťahom na deviatu a zaklopal som
I didn't guard my station	Nestrážil som svoju stanicu
I think about it a lot	Veľa o tom premýšľam
I slept wonderfully, really, thank you	Vyspal som sa úžasne, fakt, ďakujem
I turned the page up in disgust	S pocitom znechutenia som prevracal stránky
I had to realize it in the counseling center	Musel som si to uvedomiť v poradni
I liked the whole package	Páčilo sa mi celé balenie
I think she wore a pink dress when she asked for a hand	Myslím, že mala ružové šaty, keď požiadala o ruku
I see where you are and what you want	Vidím, kde si a čo chceš
But I was wrong about that	V tom som sa však mýlil
I just needed to be available and accessible	Len som potreboval byť dostupný a prístupný
I mean, talk nonsense	Mám na mysli hovoriť o hlúpostiach
I have already given one example	Jeden príklad som už naznačil
I worked on it until it became a cold case	Pracoval som na tom, kým sa z toho nestal studený prípad
I was only a few hundred meters ahead of me	Mal som pred sebou len pár stoviek metrov
The tour was a critical and commercial success	Turné bolo kritickým a komerčným úspechom
I reached out and brushed her hair from her face	Natiahol som sa a odhrnul jej vlasy z tváre
I was grateful he was watching over me	Bol som vďačný, že na mňa dáva pozor
I had no plans to meet your mother	Nemal som v pláne stretnúť sa s tvojou matkou
I could do a whole course about it	Mohol by som o tom urobiť celý kurz
I curse all the time now	Teraz celý čas preklínam
I feel pain everywhere	Všade cítim bolesť
I had to change my ways	Musel som zmeniť svoje spôsoby
I had to stop thinking about it	Musel som na to prestať myslieť
I could still smell it	Stále som cítil jej vôňu
I tried it a few times, but to no avail	Skúšal som to párkrát, ale bez výsledku
I'm used to asking permission	Už som si zvykol, že si pýta povolenie
I felt my strength flow with the tide	Cítil som, ako moja sila prúdi s prílivom
I tried to talk to you, but you slept	Snažil som sa s tebou hovoriť, ale spal si
The cue acts as a trigger	Tágo funguje ako spúšťač
Then I talked to them	Potom som sa s nimi rozprával
I wanted to make it better	Chcel som to nejako vylepšiť
I can't stand the thought of it	Neznesiem pomyslenie na to
I allowed him to take my position	Dovolil som mu zaujať moju pozíciu
These phenomena are involved in chronic pain	Tieto javy sa podieľajú na chronickej bolesti
If necessary, I provided explanatory information	V prípade potreby som poskytol vysvetľujúce informácie
I've been here a few months	Som tu už pár mesiacov
I feel like you	Cítim sa tak ako ty
A lot has happened since we left	Odkedy sme odišli, veľa sa stalo
I can't stand being near him	Nevydržím byť v jeho blízkosti
The blast was completed in the third shot	Výbuch bol dokončený v treťom zábere
I turned to the desired destination	Zabočil som do vytúženého cieľa
I was so sorry for her	Bolo mi jej tak ľúto
I just read the poem on the first page	Práve som prečítal báseň na prvej strane
I guess they could be there by now	Predpokladám, že by tam už mohli byť
I knew what was coming	Vedel som, čo príde
I collapsed, I figured it out	Zvalil som sa, prišiel som na to
I felt beautiful and wise	Cítila som sa krásna a múdra
I wish you were there	Kiežby si tam bol
I learned what was important to me	Naučil som sa, čo bolo pre mňa dôležité
I think that would be the case	Myslím, že by to tak bolo
I mean it like never before	Myslím to vážne, ako nikdy
I am not a guardian or a relative of this child	Nie som opatrovník ani príbuzný tohto dieťaťa
I couldn't leave the house	Nemohol som odísť z domu
I was half ready for it	Bol som na to napoly pripravený
Energy concentration	Koncentrácia energie
I love your sweet torture	Milujem tvoje sladké mučenie
I can't believe how it turned out for me	Nemôžem uveriť, ako to so mnou dopadlo
I think he will win more	Myslím si, že vyhrá viac
I was convinced you would be gifted	Bol som presvedčený, že budeš nadaný
I couldn't try harder	Nemohol som sa viac snažiť
A better solution can be found through responsible local management	Lepšie riešenie možno nájsť prostredníctvom zodpovedného miestneho manažmentu
I waited for him to speak	Čakal som, kým prehovorí
I would take it one step further	Urobil by som to ešte o krok ďalej
I just can't understand such circumstances	Len nedokážem pochopiť takéto okolnosti
I didn't care	O to som sa nestaral
I only want the best for her	Chcem pre ňu len to najlepšie
I was young, energetic and stubborn	Bol som mladý, energický a tvrdohlavý
I couldn't bear that	To som nemohol mať na svedomí
I begged you to stop	Prosil som ťa, aby si prestal
I love my room and I had a lot of fun	Milujem svoju izbu a užil som si veľa zábavy
I haven't slept well lately	V poslednej dobe som nespal dobre
Harassment allegation five years ago	Obvinenie z obťažovania pred piatimi rokmi
I was home for a while when the phone rang	Bol som chvíľu doma, keď zazvonil telefón
I lowered it to the floor	Spustil som to na podlahu
I've never seen anything like it	Nič také som ešte nevidel
This time, I wanted the work done right	Tentoraz som chcel, aby bola práca vykonaná správne
I reach out to him	Natiahnem k nemu ruku
Take a deep breath and think fast	Hlboký nádych a rýchle myslenie
I had to be as tough as he was	Musel som byť taký tvrdý ako on
Strong breed, able to cause serious damage	Silné plemeno, schopné spôsobiť vážne škody
A child where no other child can be	Dieťa, kde žiadne iné dieťa nemôže byť
I think they were basically right	Myslím, že mali v podstate pravdu
I thought this might be a sport for me	Myslel som si, že toto by mohol byť šport pre mňa
I need to talk to one of them	Potrebujem hovoriť s jedným z nich
I just wanted to lie down	Chcel som si len ľahnúť
I avoided eye contact with everyone	S každým som sa vyhýbal očnému kontaktu
I went out into the street	Vyšiel som na ulicu
I took her to a safe house	Vzal som ju do bezpečného domu
I know the way	Poznám cestu
I really have to listen to it	Naozaj to musím počúvať
I certainly wouldn't mind taking the time	Určite by mi nevadilo dať si načas
I put the phone back in my purse	Vložil som telefón späť do kabelky
I helped him get to his feet	Pomohol som mu postaviť sa na nohy
I just need a return on my investment	Potrebujem len návratnosť svojej investície
I want you here as soon as possible	Chcem ťa tu čo najskôr
A situation we hope to reverse	Situácia, ktorú dúfame zvrátiť
I offered to help her again, but she refused again	Znova som jej ponúkol pomoc, no ona opäť odmietla
Since then, he has traveled on a closed bus	Odvtedy cestoval v uzavretom autobuse
I suppressed all the pain	Všetku tú bolesť som potlačila
I ran along the field of sheep	Behal som popri poli oviec
I followed him	Išiel som za ním
I dug my nails into his back	Zaryla som mu nechty do chrbta
I want this palace to be constantly guarded	Chcem, aby bol tento palác neustále strážený
I was really not tired of the work itself	Zo samotnej práce som naozaj nebol unavený
I was cold and stayed at home	Bol som prechladnutý a zostal som doma
I was hoping he would like it	Dúfal som, že sa mu to bude páčiť
I do it very well	Robím ju veľmi dobre
I had to take him to the emergency room	Musel som ho vziať na pohotovosť
I will appreciate every word	Budem si vážiť každé slovo
A mode of transport whose operation costs nothing	Spôsob dopravy, ktorého prevádzka nič nestojí
I stumbled out of the creek	Vypotácal som sa z potoka
I just read one and I think it's amazing	Práve som jeden prečítal a myslím si, že je úžasný
I definitely wanted more than three	Určite som chcel viac ako tri
I almost never use anything else	Takmer nikdy nepoužívam niečo iné
I work with many of you often and rarely	S mnohými z vás spolupracujem často a zriedka
I thought it would be an eternity	Myslel som, že to bude večnosť
I know he'll want sex when we get home	Viem, že bude chcieť sex, keď sa vrátime domov
My favorite job is from my studio	Najradšej mám prácu z môjho ateliéru
I couldn't blame her	Nemohol som jej to vyčítať
I may want to use it later in the story	Možno ju budem chcieť použiť neskôr v príbehu
I want the truth about the universe	Chcem pravdu o vesmíre
I can drive three miles	Môžem jazdiť tri míle
I checked the satellite	Skontroloval som satelit
I visited one for several years	Jednu som navštevoval niekoľko rokov
At that moment, I wondered what that might mean	V tej chvíli som rozmýšľal, čo to môže znamenať
I tried to look for it, but I came empty	Skúšal som to hľadať, ale prišiel som prázdny
He also played on the baseball team	Hral aj v baseballovom tíme
I hold your lives in my hands	Držím tvoje životy vo svojich rukách
I know you already know that	Viem, že to už vieš
I had to break the window to get the keys	Musel som rozbiť okno, aby som dostal kľúče
I want my money in cash	Chcem svoje peniaze v hotovosti
I didn't intend to go with him	Nemala som v úmysle ísť s ním
I called them, but I didn't get an answer	Zavolal som im, ale nedostal som žiadnu odpoveď
I smiled sadly at him	Smutne som sa na neho usmiala
I needed to run fast	Potreboval som bežať a rýchlo
I guess you're right	Hádam máš pravdu
I no longer lived with my parents	Už som nebýval s rodičmi
I feel so in love with him	Cítim sa do neho tak zamilovaná
The film was very well received at the box office	Film bol veľmi prijatý v pokladni
I can really breathe	Naozaj môžem dýchať
The whole quarter to the end	Celá štvrťhodina do konca
I think we're in a tight spot here	Myslím, že sme tu v úzkych
I felt it penetrate deep into my flesh	Cítil som, ako mi zasahuje hlboko do mäsa
I chose to ignore it	Rozhodol som sa to ignorovať
I know why we haven't seen more	Viem, prečo sme nevideli viac
I can't leave the house without a phone	Bez telefónu nemôžem vyjsť z domu
The image did not meet with general agreement	Obraz sa nestretol so všeobecným súhlasom
I turned the case over in my hands	Obrátil som puzdro v rukách
I heard the wind outside	Vonku som počul vietor
I bit off my sandwich	Odhryzol som si zo sendviča
I heard a helicopter arrived in the first hour	Počul som, že v prvej hodine priletel vrtuľník
I also added my reasoning	Pridal som aj svoje zdôvodnenie
I need to smell it	Potrebujem ho zbaviť vône
I'm moving from person to thing	Prechádzam od osoby k veci
Part of me would break	Časť mňa by sa zlomila
I stared at his	Upierala som svoj pohľad na ten jeho
I can see it all over your face	Vidím to na celej tvojej tvári
I let her grab my fingers	Nechal som ju chytiť moje prsty
Somehow I broke my rule	Nejako som porušil svoje pravidlo
I need to find a witch	Potrebujem nájsť čarodejnicu
I assure you it won't bother me	Uisťujem vás, že ma to nebude trápiť
I felt the warmth of his breath on my face	Cítila som teplo jeho dychu na mojej tvári
I've never paid attention to who it is	Nikdy som nevenoval pozornosť tomu, kto to je
A little further on, the messenger turns and looks back	O kúsok ďalej sa posol otočí a obzrie sa späť
I don't see any damage	Nevidím škodu
I could never go home	Nikdy som nemohla ísť domov
I go to my office and close the door	Idem do svojej kancelárie a zavriem dvere
After this moment, I have no expectations or big plans	Po tomto momente nemám žiadne očakávania ani veľké plány
I was buried alive	Bol som pochovaný zaživa
I hid from my eyes	Skryl som sa pred očami
By the way, I liked your speech	Mimochodom, tvoj prejav sa mi páčil
I can use this address	Môžem použiť túto adresu
I don't see any events of your birthday parties	Nevidím žiadne udalosti vašich narodeninových osláv
I looked into her face and eyes	Pozrel som sa jej do tváre a do očí
I blamed the alcohol	Obviňoval som alkohol
I met her on a volunteer day at the hospital	Stretla som sa s ňou na dni dobrovoľníkov v nemocnici
I lay on the bed and stared at my ceiling	Ľahla som si na posteľ a pozerala na svoj strop
I expected it to get worse and it was	Čakal som to horšie a bolo
I didn't know anything	Nevedel som na nič prísť
I'm sorry for what happened	Je mi ľúto, čo sa stalo
I read a lot about them last night	Minulú noc som o nich veľa čítal
I was so convinced he loved me	Bola som tak presvedčená, že ma miluje
I can't pretend nothing happened between us	Nemôžem predstierať, že sa medzi nami nič nestalo
But I would still do it sideways	Stále by som to však urobil bokom
I came to this conclusion for two general reasons	K tomuto záveru som dospel z dvoch všeobecných dôvodov
I could no longer continue treatment	Nemohla som už pokračovať v liečbe
I am proud that our methods have saved many lives	Som hrdý na to, že naše metódy zachránili veľa životov
I couldn't get rid of the thought of going to church	Nemohol som sa zbaviť myšlienky ísť do kostola
I leaned low, my head close to her lips	Sklonil som sa nízko, hlavu som mal blízko jej pier
I wanted peace for my country	Chcel som mier pre svoju krajinu
I lost people because of that	Stratil som kvôli tomu ľudí
I needed to look around	Potreboval som sa poobzerať okolo seba
I can barely walk through that damn room	Sotva môžem prejsť cez tú prekliatu izbu
Interest in technological innovation has remained	Zostal záujem o technologické inovácie
I missed one day	Chýbala mi o jediný deň
I started using a regular baseball ball and my glove	Začal som používať bežnú bejzbalovú loptu a svoju rukavicu
I got behind the wheel and thought for a moment	Sadol som si za volant a chvíľu som premýšľal
I decided to tell him	Rozhodla som sa mu to povedať
I accept his invitation and fall into his chest	Prijímam jeho pozvanie a padám mu do hrude
I need some shelter	Potrebujem nejaký prístrešok
I look up at the house	Zdvihnem pohľad k domu
I think it's true about what they say	Myslím, že je to pravda o tom, čo hovoria
I feel like praying for all the men	Cítim sa modliť za všetkých mužov
I need you all to come back	Potrebujem, aby ste sa všetci vrátili
I told her they wouldn't come	Povedal som jej, že neprídu
Much of her wanted to drive on	Veľká časť z nej chcela jazdiť ďalej
I guess it will come with all the money	Predpokladám, že to príde so všetkými peniazmi
I thought your numbers were correct	Myslel som, že vaše čísla sú správne
I couldn't imagine that	To som si nevedela predstaviť
I can only try it once	Môžem to skúsiť iba raz
I liked being near him	Páčilo sa mi byť v jeho blízkosti
They had to see it to understand	Museli to vidieť, aby pochopili
I thought he was crazy	Myslel som si, že sa zbláznil
I listened and I agreed	Počúval som a dal som súhlas
I did not want to deal with such views at the time	Nechcel som sa vtedy zaoberať takýmito názormi
I didn't even know he was in town	Ani som nevedel, že je v meste
None of this taught me at school	Nič z toho ma v škole neučili
I have no idea what it is	Netuším, čo to je
I didn't look at him	Nepozerala som sa smerom k nemu
A challenge for sure, but not impossible	Výzva určite, ale nie nemožná
I can't imagine laughing at that	Neviem si predstaviť, že by som sa tomu zasmial
I practically pushed them out the door	Prakticky som ich vystrčil z dverí
A single soil cover simply looks good	Jednotný pôdny kryt jednoducho vyzerá dobre
I also started to devote more effort to fitness	Začal som tiež venovať viac úsilia fitness
I think people need to realize that	Myslím, že to si ľudia musia uvedomiť
I thought there would be more	Myslel som, že ich bude viac
I never thought they enjoyed life that way	Nikdy som si nemyslel, že si tak užívajú život
Today it is almost always a part	Dnes je takmer vždy súčasťou
I see and feel it every day	Vidím a cítim to každý deň
I bent down and put on my jeans	Sklonil som sa a obliekol si džínsy
I was all white and shaking	Bol som celý biely a triasol som sa
I hope you will comply with my request	Verím, že moju žiadosť splníte
I have to be less and less	Musím byť stále menej a menej
I need someone to come out and tell them	Potrebujem, aby niekto vyšiel a povedal im to
I read your statement	Prečítal som si tvoje vyjadrenie
I know a lot about it	Viem o tom veľa
I know there were bad times	Viem, že boli zlé chvíle
There is no barrier-free access	Neexistuje žiadny bezbariérový prístup
A split bet followed, which also won	Nasledovala delená stávka, ktorá tiež vyhrala
I didn't know what my father was doing to me	Nevedel som, čo so mnou môj otec robí
I needed to find out his name	Potreboval som zistiť jeho meno
I decided to look it up on the internet	Rozhodol som sa, že si to pozriem na internete
I can bring you back to life	Môžem ťa priviesť späť k životu
I found out he was a very warm person	Zistil som, že je veľmi vrúcny človek
I felt the walls close to me	Cítil som, ako sa ku mne zatvárajú steny
The dominant element was the intellectual angle they took	Dominantným prvkom bol intelektuálny uhol, ktorý zaujali
I was at your meeting last night	Včera večer som bol na vašom stretnutí
We felt it was written for us	Mali sme pocit, že to bolo napísané pre nás
They are cool and dry to the touch	Sú chladivé a suché na dotyk
Especially when we play them live	Najmä keď ich hráme naživo
I should have remained unconscious for a while longer	Mal som zostať v bezvedomí ešte chvíľu
I bought good books for her	Kúpil som pre ňu dobré knihy
I looked at my watch	Pozrel som sa na hodinky
I looked quickly, but there was nowhere to hide	Rýchlo som sa obzrela, no nebolo sa kam schovať
Occasionally I also broke various things around the house	Príležitostne som tiež rozbil rôzne veci okolo domu
I hope this letter finds you well	Dúfam, že tento list vás nájde dobre
I didn't think so far ahead	Nemyslel som tak ďaleko dopredu
I searched the room quickly	Rýchlo som prehľadal miestnosť
I will take reality for granted	Realitu budem brať ako samozrejmosť
I can leave without going to the bar	Môžem odísť bez toho, aby som šiel do baru
I won't survive many seasons yet	Ešte veľa sezón neprežijem
A few more minutes passed and the fish rose again	Prešlo ešte pár minút a ryba opäť vstala
I wanted to be with him	Chcela som byť s ním
He is in a position of power	Je v pozícii moci
I didn't even have the energy to think	Nemala som energiu ani premýšľať
I shouldn't have been surprised	Nemal som byť prekvapený
I think you know my parents raised me better	Myslím, že vieš, že moji rodičia ma vychovali lepšie
I want them to believe me	Chcem, aby mi verili
I like to imagine talking to them	Rád si predstavujem, ako sa s nimi rozprávam
I was sure you would forget	Bol som si istý, že zabudneš
I look at the date on the screen	Pozerám sa na dátum na obrazovke
I wonder what it was about	Zaujímalo by ma o čo išlo
I also heard something recently	Tiež som nedávno niečo počul
I ran along the trees and didn't stop	Prebehol som popri stromoch a nezastavil som sa
I was quite proud of my pride	Pomerne som prekypoval hrdosťou
I lost to you	Prehral som proti tebe
I hated myself for not getting to her sooner	Nenávidel som sa za to, že som sa k nej nedostal skôr
I never opened my mouth	Nikdy som neotvoril ústa
To be sure, I couldn't wear a jacket	Pre istotu som si nemohol obliecť sako
I've never gotten into such things	Nikdy som sa do takých vecí nedostal
I do not have a problem with that	Nemám s tým problém
I really wanted to go down	Veľmi som chcel ísť dnu
Somehow I knocked him down	Nejako som ho zvalil dole
I also have passenger transport	Mám k dispozícii aj osobnú dopravu
I would like a good beer	Zišlo by sa mi dobré pivo
I'm here to stay and warn you	Som tu, aby som zostal a varoval vás
I want to learn music, appreciate and make	Chcem sa naučiť hudbu, oceňovať a robiť
I inhaled slowly and tried to calm down	Pomaly som sa nadýchol a vydýchol a snažil som sa upokojiť
I really appreciate the practice	Veľmi oceňujem prax
I got off the scales right away	Išiel som hneď z váhy
I didn't seem to be able to stop it	Zdalo sa, že som tomu nedokázal zabrániť
I wish she would resign	Prial by som si, aby dala výpoveď
I know they are capable	Viem, že sú schopní
I was sick of waiting	Bolo mi zle z čakania
I needed a way to escape it	Potreboval som spôsob, ako tomu uniknúť
I felt relief flooding me	Cítil som, ako ma zaplavuje úľava
I can't see the mountains in the distance	V diaľke nevidím hory
I looked at the people passing by	Pozeral som sa na okoloidúcich ľudí
I was mentally overwhelmed	Bol som z toho psychicky preťažený
Paper and a pen suddenly appeared in my hand	V mojej ruke sa zrazu objavil papier a pero
I broke the curse that seemed to bother me	Zlomil som kliatbu, ktorá ma zrejme trápila
A cold hand grabbed my shoulder	Chladná ruka ma chytila ​​za rameno
A little humor can take you far	Trochu humoru vás môže dostať ďaleko
I know the name	Poznám to meno
I took a break from writing about my travels	V písaní o svojich cestách som si dal pauzu
I pushed it away with my hand	Rukou som to odhrnul
I drove and took the criminal report	Šoféroval som a zobral trestné oznámenie
I stopped at the last door	Zastavil som pred poslednými dverami
I reached for him	Natiahol som sa za ním
I watched the soldiers in my complex	Sledoval som vojakov v mojom komplexe
I didn't feel anything from him	Nič som z neho necítil
I kissed my wife on the cheek mechanically	Mechanicky som pobozkal svoju ženu na líce
I missed you and I was waiting for you	Chýbal si mi a čakal som na teba
I see him smiling, laughing	Vidím, ako sa usmieva, smeje sa
I feel like a dirty ball	Cítim sa ako špinavá guľa
I think being alone is the story of my life	Myslím, že byť sám je príbehom môjho života
Indicates a group	Označuje tím skupiny
I have money, a lot of money	Mám peniaze, veľa peňazí
I couldn't let her finish that sentence	Nemohol som ju nechať dokončiť tú vetu
I recognized the number	Spoznal som číslo
Track recording is so necessary	Záznam trate je tak potrebný
I cried and I was so scared	Plakala som a tak som sa bála
I got a job interview in a few hours	O pár hodín som dostal pracovný pohovor
I didn't have time to count the last three	Nestihla som dopočítať posledné tri
I doubled the next	Pri ďalšom som zdvojnásobil
I felt the pressure drop in my ears	Cítil som tlak poklesu v ušiach
I was right behind her in the library row	Bol som hneď za ňou v rade v knižnici
I'm flying on a merchant ship	Letím na obchodnej lodi
I met one of those people	Stretol som jedného z tých ľudí
Every day, the events that take place vary slightly	Každý deň sa udalosti, ktoré sa dejú, mierne líšia
I was looking for more marketing ideas	Hľadal som ďalšie marketingové nápady
They wouldn't let me be there with him	Nedovolili mi tam byť s ním
I thought you loved me, but you took advantage of me	Myslel som, že ma miluješ, ale využil si ma
I didn't understand any of that	Ničomu z toho som nerozumel
I promise I won't keep you long	Sľubujem, že ťa nezdržím dlho
Washington had a difficult childhood	Washington mal ťažké detstvo
I hoped she didn't spend her last minutes in horror	Dúfal som, že jej posledné minúty nestrávila hrôzou
I know you must be tired	Viem, že musíš byť unavený
I really didn't want to go out	Naozaj sa mi nechcelo vyjsť von
I was nervous about everything	Bola som zo všetkého nervózna
I'll always be here for her	Vždy tu budem pre ňu
I really need to avoid this	Dôrazne sa tomu potrebujem vyhnúť
I cannot reject such an offer	Takúto ponuku nemôžem odmietnuť
I looked out the window and wondered who it was	Pozrel som sa von oknom a premýšľal som, kto to je
I forgot about that little detail	Zabudol som na ten malý detail
The most charming boy and according to the ladies gorgeous	Najokúzľujúci chlapec a podľa dám nádherný
I'm telling her she's probably right	Hovorím jej, že asi má pravdu
I was thinking about my wonder	Premýšľal som o svojom čudovaní
However, twelve medical schools rejected his application for admission	Dvanásť lekárskych fakúlt však jeho žiadosť o prijatie zamietlo
I put the lid back on the plate	Na plech som vrátil vrchnák
I would never send something like that	Nikdy by som niečo také neposlal
A man and a woman stood in front of them	Pred nimi stál muž a žena
I'll spot her in the back and evaluate her desk	Zbadám ju vzadu a zhodnotím jej stôl
I want to get to know her better	Chcem ju lepšie spoznať
I had to fix the line	Musel som opraviť linku
I got on my bike and headed home	Sadol som na bicykel a vyrazil som smerom k domovu
I saw the effects of the bomb on human flesh	Videl som účinky bomby na ľudské mäso
I actually discovered the solution almost by accident	Riešenie som objavil vlastne takmer náhodou
The development cost hundreds of millions of dollars	Vývoj stál stovky miliónov dolárov
I hope you can continue to trust me	Dúfam, že mi môžete aj naďalej dôverovať
Then he lost to world no	Potom prehral so svetom č
I have a couple of friends who worship at home	Mám pár priateľov, ktorí uctievajú doma
I still thought someone might be behind me	Stále som si myslel, že niekto môže byť za mnou
I look at the people passing by	Pozerám sa na ľudí, ktorí okolo nás prechádzajú
A text alert has arrived	Prišlo textové upozornenie
I need to change my expression	Potrebujem zmeniť výraz
I've been saying this for many years	Hovorím to už veľa rokov
I slapped his hands even harder	Ešte prudšie som ho pleskla po rukách
I thought he was romantic	Myslel som si, že je romantický
I want to leave with her	Chcem odtiaľto odísť s ňou
The king should always be ready to strike	Kráľ by mal byť vždy pripravený zasiahnuť
I took off my jacket and showed him the wound	Stiahol som si bundu a ukázal mu ranu
I am always a fair mother	Vždy som spravodlivá matka
I am firmly on the side of nature	Som pevne na strane prírody
I went downstairs to sleep	Vošiel som do podpalubia sa vyspať
I'll find out where he is by noon	Do poludnia sa dozviem, kde je
I just wish she'd contacted me	Len by som si prial, aby ma kontaktovala
I watch the other girls go out and not come back	Pozerám sa, ako ostatné dievčatá idú dnu a nevrátia sa
I hope to find a job around my people	Dúfam, že nájdem prácu okolo mojich ľudí
I want me to be in the middle	Chcem, aby som bol v strede
I love their style and I admire their production	Milujem ich štýl a obdivujem ich výrobu
Sometimes a walking contradiction	Občas chodiaci rozpor
I felt better than the day before	Cítil som sa lepšie ako deň predtým
For the first time, I managed to get my bags to your door	Prvýkrát sa mi podarilo dostať moje tašky k vašim dverám
I remembered one such call	Spomenul som si na jeden taký hovor
Out of nowhere comes a car and a crash	Z ničoho nič prichádza auto a náraz
I can't make a mistake if I trust you	Nemôžem urobiť chybu, keď ti verím
I was a scientist, but not a diplomat	Bol som vedec, ale nie diplomat
I didn't know you could write an arrest warrant	Nevedel som, že môžeš napísať zatykač
I have all these things	Mám všetky tieto veci
I almost paused, not expecting a man who was obviously rich	Takmer som sa odmlčal, neočakávajúc muža, ktorý je zjavne bohatý
I was a man among men	Bol som mužom medzi mužmi
A huge roaring thunder filled his ears	Uši mu naplnil obrovský burácajúci hrom
I think the first lesson is more than anything else	Myslím, že prvá lekcia je skôr ako čokoľvek iné
We can't be hurt except for the biggest grenades	Nemôžeme byť zranení okrem tých najväčších granátov
I will stay with you and take care of you	Zostanem s tebou a budem sa o teba starať
I appreciate different languages ​​more	Viac si cením rôzne jazyky
I partially move and cover my thick body hair	Čiastočne sa posúvam a zakrývam si hustú telesnú srsť
I knew we were close	Vedel som, že sme blízko
The mobile is well served by many major highway systems	Mobil je dobre obsluhovaný mnohými hlavnými diaľničnými systémami
I couldn't move anymore	Už som sa nemohol hýbať
I liked her very much, but she made a big mistake	Veľmi sa mi páčila, ale urobila veľkú chybu
They tore me apart inside	Vnútri ma roztrhali
I'm waiting for them for a while	Po ich odchode čakám ešte chvíľu
I killed one today	Dnes som raz zabil
I got out of math late	Z matematiky som sa dostal neskoro
I always felt comfortable near her	Vždy som sa v jej blízkosti cítil príjemne
I kept looking at the ocean	Stále som sa pozeral na oceán
I really wish you didn't say that	Naozaj by som si prial, aby si to nepovedal
I wouldn't expect anything less from her	Nič menej by som od nej nečakal
I had strange visions that no one could explain	Mal som zvláštne vízie, ktoré si nikto nevedel vysvetliť
I knew it had to stop	Vedel som, že to musí prestať
I turned on the light and looked in the mirror	Rozsvietila som svetlo a pozrela sa do zrkadla
A quick glance up and down the hall disappointed him	Rýchly pohľad hore-dole po chodbe ho sklamal
I will not force you	Nebudem ťa nútiť
I never wrote any of it	Nikdy som nič z toho nenapísal
I jumped up and down and clapped my hands	Skákal som hore a dole a tlieskal som rukami
A detailed diary can help	Pomôcť môže podrobný denník
The seat has and is comfortable	Sedadlo má a je pohodlné
I want you to know how to do both	Chcem, aby ste vedeli, ako urobiť oboje
I didn't want to draw attention to myself	Nechcel som na seba upozorňovať
I'd rather stop	Radšej s tým prestanem
A flood of security surrounded her	Obklopila ju záplava bezpečia
I didn't know where yet, it would come in time	Ešte som nevedel kam, to príde časom
I know you probably don't believe me	Viem, že mi asi neveríš
I know my own answer	Poznám svoju vlastnú odpoveď
I'll take an automatic step back	Urobím automatický krok späť
I know you're accusing them of your father's death	Viem, že ich obviňuješ zo smrti svojho otca
I really can't handle it right now	Naozaj si s tým teraz neviem rady
But I can't force them to leave for you	Nemôžem ich však prinútiť odísť pre vás
I still loved my job, considering all things	Stále som miloval svoju prácu, berúc do úvahy všetky veci
A few days to weeks or ten	Niekoľko dní až týždňov alebo desať
I insisted he stop there	Trval som na tom, aby tam zastavil
It was a brief peace in a terrible war	Bol to krátky mier v hroznej vojne
I remember sitting in a high chair	Pamätám si, ako som sedel na vysokej stoličke
I have rarely seen a more determined criminal	Málokedy som videl odhodlanejšieho zločinca
I thought he just wanted my attention	Myslel som, že chce len moju pozornosť
I want to be here when the detective returns	Chcem tu byť, keď sa detektív vráti
I've never been down there	Nikdy som tam dole nebol
I wanted to protest because I knew it would hurt me	Chcel som protestovať, pretože som vedel, že by ma to zranilo
I didn't pick her up and break her	Nezodvihol som ju a nezlomil
I would like more coffee	Páčilo by sa mi viac kávy
I just didn't answer the questions he asked me exactly	Len som presne neodpovedal na otázky, ktoré mi položil
I told her the truth	Povedal som jej pravdu
I've been waiting for you for some time	Už na teba čakám nejaký čas
In a few minutes I heard the bath start	O pár minút som počul, ako sa kúpeľ spúšťal
Instead, I looked into their faces	Namiesto toho som sa pozeral do ich tvárí
I need you to help me figure out what's going on	Potrebujem, aby si mi pomohol zistiť, čo sa deje
I just had to accept the facts	Musel som jednoducho prijať fakty
A flash of anger crossed his face and disappeared	Tvárou mu prešiel záblesk hnevu a zmizol
I wouldn't leave work alive	Z práce by som neodišiel živý
I can't find anything	Neviem nič nájsť
I managed three of them	Tri z nich som zvládol
I feel my wife reaching for my hand	Cítim, ako mi žena siaha po ruke
I can't summon a fire and burn it	Nemôžem privolať oheň a spáliť ho
It is no longer available in any location	Už nie je k dispozícii ani v jednej lokalite
The seeds mature for five to six weeks	Semená dozrievajú päť až šesť týždňov
I'm afraid to think about what might have happened	Bojím sa pomyslieť na to, čo sa mohlo stať
I think this is a useful and unique article	Myslím si, že je to užitočný a jedinečný článok
I've absorbed it in several readings	Vstrebal som to vo viacerých prečítaniach
I can't wait to get the whole series	Už sa neviem dočkať, kedy dostanem celú sériu
I desperately want to marry you	Zúfalo si ťa chcem vziať
I didn't understand the men who supported him	Nerozumel som mužom, ktorí ho podporovali
I can't believe we have something else waiting for us so soon	Nemôžem uveriť, že nás tak skoro čaká niečo iné
I walked over his hand	Prešiel som po ňom rukou
I think you got the job you deserved the whole time	Myslím, že si celý čas dostal prácu, ktorú si si zaslúžil
I'm not getting drunk on this ship	Na tejto lodi sa neopijem
I committed myself to coughing them up	Zaviazal som sa tým, že som sa na ne celý vykašľal
I could accept the blame and move on	Mohol som prijať vinu a ísť ďalej
I was not invited	Nebol som pozvaný
I wish you good luck shopping	Prajem veľa šťastia pri nakupovaní
I just felt this was a story to share	Len som cítil, že toto je príbeh, ktorý treba zdieľať
I can't tell them what to do	Nemôžem im povedať, čo majú robiť
The bath was waiting for her, as before	Čakal ju kúpeľ, tak ako predtým
I realized that the shot was off the mark	Uvedomil som si, že strela bola mimo značky
I felt a strange sadness going through her things	Cítil som zvláštny smútok prechádzajúci jej vecami
I missed my own mother	Chýbala mi vlastná matka
I took a straw and leaned over the table	Vzal som slamku a nahol sa nad stôl
I'll keep it for another time	Nechám si to na inokedy
I didn't see the end of the process	Nevidel som koniec procesu
I think this is becoming an emergency	Myslím, že toto sa stáva núdzovou situáciou
I'm excited to have it sealed with our family	Som nadšený, že ju mám zapečatenú k našej rodine
I inhaled them like cigarette smoke	Vdychoval som ich ako cigaretový dym
I would never write in them	Nikdy by som do nich nenapísal
I just need you to think about it	Len potrebujem, aby si sa nad tým zamyslel
My father's cousin	Bratranec môjho otca
I have always accepted what he gives me	Vždy som prijal to, čo mi dáva
Now I can focus on just one or more victims	Teraz sa môžem zamerať len na jednu obeť alebo viacero
I already knew the truth	Už som poznal pravdu
I could feel the woman looking at me	Cítil som, ako sa na mňa žena pozerá
I wish the farmers good luck	Farmárom prajem veľa šťastia
I will be another exception	Ja budem ďalšou výnimkou
Now I think it was a mistake	Teraz si myslím, že to bola chyba
She was responsible for the ritual	Bola zodpovedná za rituál
I pull the cross out of my pocket	Vytiahnem krížik z vrecka
Both players were given lives	Obaja hráči dostali životy
That won't be true in a few hundred years	O pár stoviek rokov to už nebude pravda
The road to your goal	Cesta za svojim cieľom
I wanted this man, all of it	Chcel som tohto muža, celého
I didn't feel good about anything	Nemala som z ničoho dobrý pocit
I didn't understand that	tomu som nerozumel
I didn't sleep very well	Nespal som príliš dobre
I bent down to smell fuller	Sklonil som sa, aby som plnšie voňal
I need to hear what they're talking about	Musím počuť, o čom hovoria
I was crazy enough to kill him	Bol som dosť šialený, aby som ho zabil
I know her every move	Poznám každý jej pohyb
I waved my hands in the air	Zamával som rukami vo vzduchu
I confront them with peace	Konfrontujem ich s pokojom
I accepted the invitation	Výzvu som prijal
I managed to add them to the curriculum	Podarilo sa mi ich pridať do učebných osnov
The day in court is relatively simple	Deň na súde je pomerne jednoduchý
I don't know about other temples	O ostatných chrámoch neviem
I want to teach him a lesson	Chcem mu dať lekciu
I need to get a few things	Potrebujem zohnať pár vecí
A thick male voice spoke	Ozval sa hustý mužský hlas
The need for freedom of speech is also mentioned	Spomína sa aj potreba slobody slova
I wondered if that was possible	Rozmýšľal som, či je to možné
I mentioned it a moment ago	Spomenul som to pred chvíľou
I didn't know anyone with the cat	Nepoznal som nikoho s mačkou
I take a deep breath and walk to the gate	Zhlboka sa nadýchnem a kráčam k bráne
I knocked on the door	Zaklopal som na dvere
I dare not go back in time	Netrúfam si vrátiť sa do minulosti
I didn't have to wait	Nemal som čakať
I didn't mean to ruin it	Nechcel som to pokaziť
I certainly couldn't say it from my voice	Z hlasu som to určite nevedel povedať
I hope they have some more when you go tonight	Dúfam, že ešte nejaké budú mať, keď dnes večer pôjdeš
I know exactly what it is	Viem presne, aký je
I praised his horse and his good sons	Chválil som jeho koňa a jeho dobrých synov
I could feel the terror spilling over my muscles	Cítil som, ako sa mi cez svaly rozlieva hrôza
I love her imagination	Milujem jej predstavivosť
I fought, but it didn't help	Bojoval som, ale nepomohlo to
Actually, I didn't remember anything from that time	Vlastne som si z tej doby nič nepamätal
I took it for granted	Bral som ho ako samozrejmosť
I was very satisfied with his thorough examination and process	Bol som veľmi spokojný s jeho dôkladným vyšetrením a procesom
I've been thinking about suicide the whole time	Celý čas som myslel na samovraždu
I stopped for green tea	Zastavil som sa na zelený čaj
I can't help you again	Zase ti neviem pomôcť
I don't have a goal anymore	Už nemám cieľ
I like everything about that statement	Na tom výroku sa mi páči všetko
I was right in the middle of it	Bol som priamo uprostred toho
Their flight is slow and difficult and usually direct	Ich let je pomalý a ťažký a zvyčajne priamy
In this process, I found healing and forgiveness	V tomto procese som našiel uzdravenie a odpustenie
The phone rang next to me	Vedľa mňa začal zvoniť telefón
I knew there was some life in you	Vedel som, že niekde v tebe je nejaký život
He mostly played in defense	Väčšinou hrával v obrane
I believe in many things	Verím v veľa vecí
I didn't care about any life, just my own	Nestaral som sa o žiadny život, len o svoj vlastný
I think you got it this time	Myslím, že tentokrát si ho dostal
I knew it was a big deal	Vedel som, že je to veľká vec
I decided to relax and think about it	Rozhodol som sa relaxovať a premýšľať o tom
I was not surprised given my indifference to her	Nebol som prekvapený vzhľadom na moju ľahostajnosť voči nej
I've known them my whole life	Poznal som ich celý život
I ran, damn it	Bežal som, sakra
I love everything you show me	Milujem všetko, čo mi ukazuješ
I started with some simpler things	Začal som s nejakými jednoduchšími vecami
I still slept like a log	Aj tak som spal ako poleno
I saw them fight one night	Raz v noci som ich videl bojovať
I have a lot of choices	Mám moc voľby
I stood up and called the first man	Postavil som sa a zavolal prvého muža
I was a child about one year old	Bol som dieťa vo veku asi jedného roka
I shot him in the chest again	Znova som ho strelil do hrude
Then I was on a natural level	Potom som bol na prirodzenej úrovni
I just want to understand why	Chcem len pochopiť prečo
However, I did not point this out	Na to som však neupozornil
I was fine and really sober now	Teraz mi bolo dobre a naozaj triezvo
The financial system would be creative	Finančný systém by bol kreatívny
A decorative pen was placed on top of the pad	Na vrchu podložky bolo položené ozdobné pero
I love when I can write the whole world	Milujem, keď môžem spísať celý svet
I considered what he said for a moment	Chvíľu som zvažovala, čo povedal
I worked for free after all	Pracoval som predsa zadarmo
At first, I missed myself quite often, which completely irritated me	Najprv som dosť často chýbal, čo ma úplne dráždilo
I used the money to pay for the room	Peniaze som použil na zaplatenie izby
The threat may not seem immediate now	Hrozba sa teraz nemusí zdať bezprostredná
I'm too impressed to let him go	Som príliš ohromený na to, aby som ho nechal ujsť
In fact, I felt betrayed by the jury	V skutočnosti som sa cítil zradený porotou
I run a small church there	Vediem tam malý kostol
I've already forgotten how cold it is outside	Už som aj zabudla, aká je vonku zima
I would make them all safe	Urobil by som ich všetkých v bezpečí
I had to do it again	Musel som to urobiť znova
I haven't been to the beach in too long	Nebol som na pláži príliš dlho
I thanked him for the rejected offer under the circumstances	Poďakoval som mu za odmietnutú ponuku za daných okolností
I couldn't get close enough or deep enough	Nemohol som sa dostať dosť blízko ani dosť hlboko
I still can't feel or control my legs	Stále necítim ani neovládam nohy
I don't want to stay here in the house	Nechcem zostať tu v dome
A long search	Dlhý pátrací pohľad
I hope this will have a good result	Dúfam, že to bude mať dobrý výsledok
I saw confusion and fear in his eyes	V jeho očiach som videl zmätok a strach
I told him we could be friends and nothing more	Povedal som mu, že môžeme byť priatelia a nič viac
I mean the highest	Myslím v tom najvyššom
I take responsibility for my father's actions	Preberám zodpovednosť za činy svojho otca
I have to trust my own guts	Musím dôverovať svojim vlastným vnútornostiam
I could understand how he felt	Vedel som pochopiť, ako sa cítil
I prayed for her and took over general things	Modlil som sa za ňu a preberal som aj všeobecné veci
I was confused by his statement	Bol som zmätený jeho vyjadrením
I asked them what happened	Spýtal som sa ich, čo sa stalo
The foundation and all its branches have been closed	Nadácia a všetky jej pobočky boli zatvorené
I can still communicate with you	Stále s vami môžem komunikovať
I've never seen that in my life	To som v živote nevidel
I have been involved in football, theater and the student council	Angažoval som sa vo futbale, divadle a študentskej rade
I love my cousin gently and sincerely	Svojho bratranca nežne a úprimne milujem
I also wear second time	ja tiez kojim druhy krat
A large man stood at the front door	Pri vchodových dverách stál veľký muž
A short, cunning look crossed his face	Tvárou mu prešiel krátky, prefíkaný pohľad
I looked at myself for cuts and I didn't see any	Pozrel som sa na seba, či nemám rezné rany a žiadne som nevidel
I pulled my mouth away	Odtiahol som ústa
I hated that attitude	Neznášal som ten postoj
I've been in business for two years	Podnikám dva roky
I went back underground	Vrátil som sa do podzemia
I made my special horns	Urobil som svoje špeciálne rohy
I approached him, introduced myself to him and offered to help him	Pristúpil som k nemu, predstavil som sa mu a ponúkol mu pomoc
They weigh three or four thousand pounds	Vážia tri alebo štyri tisíc libier
I met a girl and we went out together	Spoznal som dievča a chodili sme spolu
I can't hire enough people to handle it all	Nemôžem najať dosť ľudí, aby to všetko riešili
I never want to be without you again	Už nikdy nechcem byť bez teba
I really wanted his time and approval	Tak veľmi som chcel jeho čas a súhlas
I wanted to see how you were	Chcel som vidieť ako sa máš
I found someone else	Našiel som si niekoho iného
I would call him a mystic	Nazval by som ho mystikom
A feature film cannot be shown in this country	V tejto krajine nemôže byť uvedený celovečerný film
I have never had the opportunity to read this part	Nikdy som nemal možnosť si túto časť prečítať
I could already smell the case of the nuts	Už som cítil vôňu puzdra s orieškami
I gave up my son first and then my wife	Najprv som vydal syna a potom manželku
I had to tell my parents I met you	Musel som povedať rodičom, že som ťa stretol
I noticed how small and simple our room was	Všimol som si, aká malá a jednoduchá bola naša izba
I can't look at it anymore	Už sa na to nemôžem pozerať
I walked over to him and entered the room	Podišiel som k nemu a vošiel do izby
I received the books by mail yesterday	Knihy som dostal včera poštou
I no longer had the energy	Na viac som už nemal energiu
I hope you enjoy looking around!	Dúfam, že sa vám bude páčiť pozerať sa okolo!
I always give you recognition for design	Vždy vám dávam uznanie za dizajn
I turned back to the door	Otočil som sa späť k dverám
That's when I knew it wasn't a dream	Vtedy som vedel, že to nebol sen
I am responsible for all this	Za to všetko som zodpovedný ja
I didn't expect that much poverty	Toľkú chudobu som nečakal
I don't know their names or smell	Nepoznám ich mená ani vôňu
I fell into it and it fell fast	Padal som do neho a padal rýchlo
I felt like a new mom	Cítila som sa ako nová mama
I have to admit, it feels good to get it out	Musím priznať, že je to dobrý pocit dostať to von
His effort was greeted by a quiet moan of ecstasy	Jeho snahu privítal tichý ston extázy
I don't feel comfortable here at all	Necítim sa tu vôbec pohodlne
It was no longer fun	Už to prestávalo byť zábavné
A shadow appeared on the wall in front of her	Na stene pred ňou sa objavil tieň
I thought only to myself	Myslel som len pre seba
I just wanted to do it	Len som to chcel urobiť
I didn't hear him move	Nepočul som ho pohybovať sa
I also brought a camera	Priniesol som aj fotoaparát
I leaned back and looked him in the eye	Oprela som sa a pozrela mu do očí
I thought you'd never wake up	Myslel som, že sa nikdy nezobudíš
I have no time now	Teraz nemám čas
I left that life years ago	Ten život som opustil pred rokmi
I made this guy over the weekend	Tohto chlapíka som vytvoril cez víkend
I felt that beautiful contact with your minds	Cítil som ten krásny kontakt s tvojimi mysľami
I can clearly see where he is coming from	Jasne vidím, odkiaľ prichádza
I looked at her out of the corner of my eye	Kútikom oka som na ňu pozrel
The second appeared, then another	Objavil sa druhý, potom ďalší
I appreciate your interest in my business strategy	Vážim si váš záujem o moju obchodnú stratégiu
I hope you don't be offended, though	Dúfam, že sa nebudeš urážať, ale
I noticed that part was carved	Všimol som si, že bola vyrezaná časť
I ran outside looking for her	Vybehol som von a hľadal som ju
I look at it this way	Ja sa na to pozerám takto
I'll come back and ask to see the boss	Vrátim sa a žiadam vidieť šéfa
I wanted to go to the hospital alone	Chcel som ísť do nemocnice sám
I will miss her every day	Bude mi chýbať každý deň
I like how realistic she was during our show	Baví ma, aká realistická bola počas našej relácie
I tried to stay up	Snažil som sa zostať hore
But the relationship became problematic and eventually ended	Ale vzťah sa stal problémovým a nakoniec skončil
I still pray for them	Stále sa za nich modlím
I want to talk to you	Chcem sa s tebou porozprávať
The key was his own words	Kľúčom boli jeho vlastné slová
I didn't like this company	Táto spoločnosť sa mi nepáčila
I want a love affair, not a relationship of desire	Chcem milostný vzťah, nie vzťah túžby
I thought that was what she wanted	Myslel som, že to je to, čo chcela
I gave my conditions for victory and they accepted	Dal som svoje podmienky na víťazstvo a oni prijali
I still love him	Aj tak ho milujem
I waited for him to come	Čakal som, kým príde
I will not allow these people to harm another person	Nedovolím, aby títo ľudia ublížili inej osobe
I kept them a secret	Držal som ich v tajnosti
Girlfriend, boyfriend	Priateľku, priateľa
The whole work is well played	Dielo je celé dobre zahrané
His letter was published in a local newspaper	Jeho list bol uverejnený v miestnych novinách
I need to see the commander	Potrebujem vidieť veliteľa
Serious security breach	Vážne narušenie bezpečnosti
I'm sure this is not my time	Som si istý, že toto nie je môj čas
I nodded and got on my bike	Prikývol som a nasadol na bicykel
I didn't dare grow cat grass after that	Na pestovanie mačacej trávy som si už potom netrúfol
I immediately decided to go there	Hneď som sa rozhodol, že tam pôjdem
A poison made of itself	Jed vyrobený zo seba
A frightened man, but still a man with a soul	Vystrašený muž, ale stále človek s dušou
I can't wait to see it in the evening news	Už sa neviem dočkať, kedy si to pozriem vo večerných správach
I give her a quick look	Venujem jej rýchly pohľad
He hoped to finish in the top five	Dúfal, že skončí v prvej päťke
I didn't know if the car was legal	Nevedel som, či je auto legálne
I lost a lot of blood	Stratil som veľa krvi
Eventually, I began to reject most of it	Nakoniec som väčšinu z toho začal odmietať
Perfect plan, at least we thought so	Dokonalý plán, aspoň sme si to mysleli
I have no theoretical inclinations	Nemám teoretické sklony
I wonder if we even knew him	Zaujímalo by ma, či sme ho vôbec poznali
I saw and called to them	Videl som a zavolal som na nich
I just wonder if that's true	Len by ma zaujímalo, či je to pravda
I actually felt good	Vlastne som sa cítil dobre
I think she had more shoes than clothes	Myslím, že mala viac topánok ako oblečenia
Wales had a rich mineral wealth	Wales mal bohaté nerastné bohatstvo
It was nothing we thought was appropriate	Nebolo to nič, čo sme považovali za vhodné
A dozen things can happen	Môže sa stať tucet vecí
I was shocked and injured	Bol som šokovaný a zranený
Mild pain begins in the back of the head	V zadnej časti hlavy začína mierna bolesť
I need to see you	Potrebujem ťa vidieť
I read the last line	Prečítal som si posledný riadok
I know everyone is up to it	Viem, že všetci sú na to
I just wanted to make sure you were okay	Len som sa chcel uistiť, že si v poriadku
I didn't go home for service	Nešiel som domov kvôli službe
A few things hit him, but he was still moving	Pár vecí ho zasiahlo, no stále sa hýbal
I didn't bother staying there any longer	Neobťažoval som sa tam dlhšie zostať
I clench my fist and open my hand again	Stlačím päsť a znova otvorím ruku
I have to work on my strategic plan	Musím popracovať na svojom strategickom pláne
I thought he was going to be sick	Myslela som si, že bude chorý
I returned her gaze, helpless but calm	Opätoval som jej pohľad, bezmocný, ale pokojný
I couldn't just forgive him	Nemohol som mu len tak odpustiť
I had something to do last night	Včera večer som mal čo robiť
The last time I looked at the house	Naposledy som sa pozrel na dom
I didn't have any of that	Nič z toho som nemal
I saw the flames and they called my name	Videl som plamene a volali moje meno
I write from a personal place	Píšem z osobného miesta
I went to doctors all over the state	Chodil som po lekároch po celom štáte
I practically held it in my hands	Prakticky som ho držal v rukách
I usually had to start any sex	Zvyčajne som musel začať akýkoľvek sex
It takes me a while to recover from my attack	Chvíľu mi trvá, kým sa spamätám z môjho útoku
I started writing after high school	Písať som začal po strednej škole
I believe your question concerned everyone here	Verím, že vaša otázka sa týkala všetkých tu
I was curious about the reasons	Bol som zvedavý na dôvody
In fact, I don't blame them all at all	V skutočnosti im všetkým vôbec nič nevyčítam
I couldn't figure out how he did it	Nevedel som prísť na to, ako to robí
I come from a very musical family	Pochádzam z veľmi hudobnej rodiny
I was somewhere else	Bol som niekde inde
I decided to make my ideal wife	Rozhodol som sa urobiť svoju ideálnu ženu
I didn't think he would stop vomiting	Nemyslel som si, že prestane zvracať
A few blocks away, I saw the newspaper building	O pár blokov ďalej som videl budovu novín
I see them as beautiful, quiet and full of wisdom	Vidím ich ako krásnych, tichých a plných múdrosti
It hit him deep	Hlboko ho to zasiahlo
I watched him patiently	Trpezlivo som ho sledoval
Usually mixed bags of good and evil	Zvyčajne zmiešané vrece dobrého a zlého
I started to care about him	Začalo mi na ňom záležať
It was probably necessary	Asi to bolo nevyhnutné
I had no idea about the make or model	Nemal som tušenie o značke ani modeli
England has made three changes	Anglicko urobilo tri zmeny
I don't think so	Nemyslím si, že to tak je
A time not so long ago, but seemingly distant	Doba nie tak dávno minulá, ale zdanlivo vzdialená
I should have taken care of you enough to control myself	Mal som sa o teba starať natoľko, aby som sa ovládol
I added a counter to the web	Na web som pridal počítadlo
But I wouldn't mention it in church	V kostole by som to však nespomínal
I hugged everyone	Každého som objala
I started to hear the song	Začal som počuť pieseň
I'm not fully awake yet	Ešte nie som úplne prebudený
The song spoke to the place	Pieseň hovorila k tomu miestu
They often picked on me	Často ma doberali
Then the stream turns to the southwest and later to the west	Potom sa potok stáča na juhozápad a neskôr na západ
I bend over to kiss her on the cheek	Skloním sa, aby som ju pobozkal na líce
I felt exhausted	Cítil som sa vyčerpaný
I usually visit once a week	Zvyčajne navštevujem raz týždenne
I would definitely wish she wasn't	Určite by som si prial, aby nebola
The social context can also be important	Dôležitý môže byť aj sociálny kontext
I never did anything to deserve it	Nikdy som neurobil nič, čím by som si to zaslúžil
I never considered myself unhappy	Nikdy som sa nepovažoval za nešťastného
I decided to face her	Rozhodol som sa jej čeliť
I watched the environment	Pozoroval som prostredie
Later authors shared this topic	Neskorší autori sa na túto tému rozdelili
I had a lot of guilt on my shoulders	Mal som dosť viny na pleciach
I also do it for sites	Robím to aj pre lokality
I can't say enough good things about him	Nemôžem o ňom povedať dosť dobrých vecí
I can't create a sentence	Neviem vytvoriť vetu
I called your cell phone, but I didn't get an answer	Volal som na váš mobil, ale nedostal som odpoveď
I apologize for the delay last week	Ospravedlňujem sa za zmeškanie minulý týždeň
I could say it did what it could, love	Mohol som povedať, že to urobilo, čo mohlo, láska
I looked back and forth between her and the building	Pozrel som sa tam a späť medzi ňu a budovu
I think it looks very elegant	Podľa mňa to vyzerá veľmi elegantne
People without a just government will fight or fall	Ľudia bez spravodlivej vlády budú bojovať alebo padnúť
I know you want that too	Viem, že to chceš aj ty
I have a cop friend who does fraud cases	Mám priateľa policajta, ktorý robí prípady podvodov
I opened all five boxes	Otvoril som všetkých päť krabíc
I waited for almost seven months	Čakal som takmer sedem mesiacov
I let the conversation go and changed the subject	Nechal som konverzáciu zaniknúť a zmenil som tému
I want to cure them, improve them	Chcem ich vyliečiť, zlepšiť ich
I did not intend to accept it	Nemienil som to akceptovať
Feet and legs are black or gray	Chodidlá a nohy sú čierne alebo sivé
The dwarven queen is angry that she has lost her son	Kráľovná trpaslíkov sa hnevá, že stratila svojho syna
I felt myself tense and then I stretched	Cítil som, ako sa napínam a potom som sa natiahol
I haven't opened it yet	Ešte som to neotvoril
I stayed here as a boy	Zostal som tu ako chlapec
I smiled wider and walked on to the store	Usmiala som sa širšie a kráčala som ďalej do obchodu
I could almost feel his thoughts	Takmer som cítil jeho myšlienky
I slept all the way	Celú cestu som prespala
Pepper was a drug album	Pepper bol drogový album
The second grabbed her wrist	Sekunda ju chytila ​​za zápästie
I rejected her first letter and ignored the others	Odmietol som jej prvý list a ostatné som ignoroval
I did not feel any pain or discomfort	Necítil som žiadnu bolesť ani nepohodlie
The part of him who thought he'd try more school	Časť z neho, ktorá si myslela, že skúsi viac školy
I started with the front	Začal som s prednou časťou
I wanted to do it	Chcel som to urobiť
I marveled at the crowd for a moment and watched	Chvíľu som sa čudoval davom a pozoroval
I'm counting on you to do the right thing	Spolieham sa na vás, že urobíte správnu vec
I'll get a vacancy sooner than anyone else	Dostanem voľné miesto skôr ako niekto iný
In fact, I'm looking forward to killing this bird now	V skutočnosti sa teraz teším na zabitie tohto vtáka
I am grateful for my bodily autonomy	Som vďačný za svoju telesnú autonómiu
The rest was history	Zvyšok bola história
I feel guilty for standing in front of her	Cítim sa previnilo, že som sa postavil pred ňu
I really wanted to get into a practice ride	Veľmi som sa chcel dostať do cvičnej jazdy
I really can't judge such things	Takéto veci naozaj neviem posúdiť
I watched the sunrise in the distance	V diaľke som pozoroval východ slnka
I wasn't sure about anything, not even my feelings	Nebola som si istá ničím, dokonca ani svojimi pocitmi
I'll get you to your mom	Dostanem ťa k tvojej mame
I know you don't feel like quitting right now	Viem, že teraz nemáš chuť prestať
I am not saying that I have no particular interest in this	Netvrdím, že o to nemám osobitný záujem
I think it worked out well	Myslím, že to vyšlo dobre
Good job, some makeup and a nice outfit	Dobrá práca, trochu make-upu a pekný outfit
I was breathing faster than ever before	Dýchal som rýchlejšie ako kedykoľvek predtým
I have to guard my eyes, ears and heart	Musím si strážiť oči, uši a srdce
I would like to taste you	Chcel by som ťa ochutnať
I walk and run everywhere	Všade chodím a behám
I gained new strength	Získal som novú silu
I'll throw him out of the kettle	Vyhodím ho z kanvice
I look like a savage	Vyzerám ako divoch
I have no idea who my real parents are	Netuším, kto sú moji skutoční rodičia
I have to have money to make you comfortable	Musím mať peniaze, aby som ti zabezpečil pohodlie
I can't tell you about them now	Teraz vám o nich nemôžem povedať
I'm going to the second pool	Idem do druhého bazéna
I didn't want to see anyone	Nechcel som nikoho vidieť
I called my mom and she showed up next to me	Zavolal som mame a ona sa objavila vedľa mňa
Males do not provide paternal care to their offspring	Samce neposkytujú otcovskú starostlivosť svojim potomkom
I wasn't jealous, nor did I think anything	Nežiarlil som, ani som si nič nemyslel
I was not one hundred percent positive	Nebol som na sto percent pozitívny
I refused to fight	Odmietol som sa biť
I enclose sample pictures	Prikladám ukážkové obrázky
I knew how to protect myself well	Vedel som sa dobre chrániť
I just have to get rid of the exact science	Len sa musím zbaviť exaktnej vedy
I had to return to the closed question	Musel som sa vrátiť k uzavretej otázke
I have to be successful	Musím byť úspešný
A red flash stopped her	Zastavil ju červený záblesk
The hurricane left parts of the island without electricity	Hurikán zanechal časti ostrova bez elektriny
Sometimes I'm too much to handle it	Niekedy som príliš na to, aby som to zvládal
I grew up in a relatively moral house and family	Vyrastal som v relatívne morálnom dome a rodine
I would definitely go back and pass it on to my friends	Určite by som sa vrátil a odkázal priateľom
I threw your things out the window	Vyhodil som tvoje veci z okna
I have no words how strange it all is	Nemám slov, aké je to všetko zvláštne
I can do it here	Tu to zvládnem
I forgot what the woman looked like	Zabudol som, ako tá žena vyzerá
Otherwise, I could have lived a normal life	Inak som mohol žiť normálny život
I haven't stopped crying since	Odvtedy som neprestal plakať
Luck flooded me	Zaplavilo ma šťastie
I was surprised to see that they painted the place	Bol som prekvapený, keď som videl, že to miesto vymaľovali
A few seconds later	O pár sekúnd neskôr
I looked outside to find a start	Pozrel som sa von, aby som našiel štart
I haven't seen anything about it since it burned out	Od vyhorenia som o tom nič nevidel
I don't know what's wrong with her	Neviem, čo je s ňou
I was afraid to share it often or well	Bál som sa to zdieľať často alebo dobre
I had the rest of the day to myself	Zvyšok dňa som mal pre seba
I need to change my suit	Potrebujem si prezliecť oblek
I think that was all you could afford	Myslím, že to bolo všetko, čo si mohol dovoliť
A male voice answered	Odpovedal mužský hlas
Positive symptoms generally respond well to drugs	Pozitívne symptómy vo všeobecnosti dobre reagujú na lieky
I was on the ground, part of a rubble field	Bol som na zemi, časť troskového poľa
I didn't give up much	Veľa som sa nevzdával
The colors were richer and the brush strokes more pronounced	Farby boli sýtejšie a ťahy štetcom výraznejšie
Very special mission	Veľmi špeciálna misia
I have enough to wait and see	Mám dosť na to, aby som počkal a uvidím
I asked for the contract to be terminated	Požiadal som o vypovedanie zmluvy
I'll be glad to have you here	Budem rád, že ťa tu budem mať
He also won a contract to build a port	Získal aj zákazku na výstavbu prístavu
I know from my own experience	Poznám z vlastnej skúsenosti
It brought back the whole feeling of recording	Prinieslo to späť celý ten pocit z nahrávania
I find it ridiculous	Podľa mňa to vyzerá smiešne
I tried to be nice	Snažil som sa byť milý
I even took another star for myself	Dokonca som si z toho odniesol ďalšiu hviezdičku pre seba
I tried to cheer her up	Snažil som sa ju rozveseliť
I feel good with you	Cítim sa s tebou dobre
I wished time was really moving backwards	Prial som si, aby sa čas skutočne posúval dozadu
I certainly didn't expect it at all	Určite som to vôbec nečakal
I can't get enough of it	Neviem sa toho nabažiť
I made a horn on that	Na tej som urobil klaksón
Sometimes we do church	Niekedy robíme kostol
I was already smiling	Už som sa usmieval
This film is complete perfection	Tento film je úplná dokonalosť
I'll pour some water on some lady	Vylejem trochu vody na nejakú dámu
I sighed and set the book aside	Vzdychla som si a odložila knihu nabok
I had different feelings	Mal som iné pocity
I would try anything to fix our marriage	Skúsila by som čokoľvek, aby som napravila naše manželstvo
I felt the hard plane of his stomach	Cítila som tvrdú rovinu jeho žalúdka
I got him here and he started vomiting	Dostal som ho sem a on začal zvracať
It didn't seem very easy to me	Nezdalo sa mi to veľmi jednoduché
I closed the door and looked around the room	Zavrel som dvere a poobzeral sa po izbe
I got the biggest fear in my life	Dostal som najväčší strach v mojom živote
I just looked her in the eye	Len som sa jej pozrel do očí
I shake and try to concentrate	Zatrasiem sa a snažím sa sústrediť
One or two lost souls wandered there	Zatúlala sa tam jedna alebo dve stratené duše
I can't agree with that	S týmto nemôžem súhlasiť
I didn't mess anything up here	Tu som nič nepokazil
Moment and printed edition	Moment a tlačené vydanie
I picked her up and gave her a kiss	Zdvihol som ju a dal jej pusu
I look forward to your feedback	Teším sa na spätnú väzbu
I had to stay away from them for a while	Musel som sa od nich na chvíľu vzdialiť
I immediately went into survival mode	Okamžite som prešiel do režimu prežitia
The traffic sign flashed suddenly at the window	Pri okne zrazu zablikala dopravná značka
He spoke several languages	Ovládal viacero jazykov
He started laying off employees for no good reason	Bez dobrého dôvodu začal prepúšťať zamestnancov
Services were held throughout the country	Bohoslužby sa konali po celej krajine
I often talked about my mother to my children	Často som hovoril o svojej matke svojim deťom
I was in denial for about a month	Bol som v popieraní asi mesiac
I started crying and I couldn't stop	Začala som plakať a nevedela som prestať
I could never bear it	Nikdy by som to nedokázal uniesť
I know you saw everything	Viem, že si videl všetko
He went out	Išiel von
I already wanted to say that	Už som to chcel povedať
I do not accept checks or money orders	Neprijímam šeky ani peňažné poukážky
I like to play with him	Rád sa s ním hrám
The product we were able to test was not even delivered	Produkt, ktorý sme mohli otestovať, nebol ani doručený
I opened my eyes and you were there	Otvoril som oči a bol si tam
I hope to tell you everything in time	Dúfam, že vám všetko poviem včas
I cursed her quietly	Ticho som ju preklínal
I have money, a lot of money	Mám peniaze, veľa peňazí
I like the way it tastes	Páči sa mi spôsob, akým to chutí
I see you know the name	Vidím, že to meno poznáš
I think you understand here	Myslím, že tu rozumiete
I don't think it will be humanity	Nemyslím si, že to bude ľudstvo
Great challenge for the actors and crew	Veľká výzva pre hercov a štáb
I use it when they watch TV	Používam to, keď pozerajú televíziu
I couldn't place them among my parents	Nemohol som ich zaradiť medzi svojich rodičov
I added details to the project	Pridával som detaily do projektu
I can hardly hear my own words	Takmer nepočujem vlastné slová
I have to wonder why we were invited	Musím sa čudovať, prečo sme boli pozvaní
I couldn't take her and then leave her	Nemohol som si ju vziať a potom ju opustiť
I really messed it up this time	Tentokrát som to naozaj pokazil
I decided to read the book	Rozhodol som sa prečítať knihu
I looked at the cap again	Znova som sa pozrel na čiapku
I have two sessions in the afternoon	Poobede mám dve posedenia
I didn't just want to be an observer	Nechcel som byť len pozorovateľom
I will demonstrate this in different ways in this publication	V tejto publikácii to budem demonštrovať rôznymi spôsobmi
I wasn't exactly the best judge of the character	Nebol som práve najlepší sudca charakteru
I should laugh	Mal by som sa smiať
I'm wearing a stacked manager after manager	Mám na sebe nahromadené manažéra za manažérom
I've heard that time doesn't work the same way	Počul som, že čas nefunguje rovnako
I suspect he loves you	Mám podozrenie, pretože ťa miluje
Getting the first medal is great	Získať prvú medailu je skvelé
I was so excited to work on this file	Bol som tak nadšený, že môžem pracovať na tomto súbore
He lost consciousness shortly afterwards	Krátko nato stratil vedomie
I like to think that people like analysis beyond that	Rád si myslím, že ľudia majú radi analýzu nad rámec toho
I smiled softly again and turned to leave her office	Znova som sa jemne usmial a otočil som sa k odchodu z jej kancelárie
I think he may be dead now, but who cares	Myslím, že teraz môže byť mŕtvy, ale koho to zaujíma
I slowly opened the door and showed the way to the bottom	Pomaly som otvorila dvere a ukázala cestu dnu
I love riding with the wind in my hair	Milujem jazdu s vetrom vo vlasoch
I promise you'll be happy	Sľubujem, že budeš šťastný
Now I feel like I have my food under control again	Teraz mám opäť pocit, že mám svoje jedlo pod kontrolou
I didn't laugh anymore	Už som sa nesmial
I never even saw them in person	Nikdy som ich ani nevidel osobne
But the song kept improving	Ale pesnička sa stále zlepšovala
I only saw him from behind	Videl som ho len zozadu
I want to go back to my house	Chcem sa vrátiť do svojho domu
I used your power	Použil som tvoju silu
I think he'd be fine if he was just silent	Myslím, že by bol v pohode, keby len mlčal
I haven't talked to them much in recent days	Posledné dni som s nimi veľa nehovoril
I expect to receive this information very soon	Očakávam, že tieto informácie dostanem veľmi skoro
I thought you'd be pleased if he was free	Myslel som, že by ťa potešilo, keby bol voľný
Several others had a similar fate	Niekoľko ďalších malo podobný osud
I think she always had	Myslím, že vždy mala
I didn't want you to feel the pain	Nechcel som, aby si cítil tú bolesť
For example, shoulder or wrist or elbow	Napríklad rameno alebo zápästie alebo lakeť
I had no idea how to control someone properly	Netušila som, ako niekoho správne ovládať
Good kind of different, different understanding	Dobrý druh iného, ​​iné chápanie
The bill was adopted by ten votes to eight	Návrh zákona bol prijatý desiatimi hlasmi proti ôsmim
I plan to find them myself	Plánujem ich nájsť sám
I saw his skin change from red to almost pale	Videl som, ako sa jeho pleť zmenila zo sčervenanej na takmer bledú
I kept shooting at the brands	Stále som strieľal na značky
I think he can hate me	Myslím, že ma môže nenávidieť
I love looking for treasures	Milujem hľadať poklady
I can imagine it so well	Viem si to tak dobre predstaviť
I have always thought of you in spiritual terms	Vždy som na teba myslel v duchovných pojmoch
I was hoping she didn't feel it was to her	Dúfal som, že necíti, že je to k nej
They were covered with a plastic sheet	Zakrývala ich igelitová plachta
I guess there's something wrong with the line	Predpokladám, že s linkou nie je niečo v poriadku
I want such a life	Chcem taký život
I was really grateful	Bol som naozaj vďačný
Which is the way he wants it	Čo je spôsob, akým to chce
I know this from past experience	Poznám to z minulej skúsenosti
I threw her a stolen apple	Hodil som jej ukradnuté jablko
I feel my feet firmly on the field	Cítim, ako mám nohy pevne postavené na ihrisku
I watched her intimately for a long time	Dlhé chvíle som ju dôverne sledoval
I need to know your mom better than you	Musím poznať tvoju mamu lepšie ako ty
They seemed to look pretty scary	Zdalo sa mi, že vyzerajú dosť strašidelne
I'd like to see it	Chcel by som to vidieť
I wondered how he would feel at the wedding	Zaujímalo ma, ako sa bude cítiť na svadbe
I wondered why that was	Rozmýšľal som, prečo to tak je
I really should have noticed earlier	Naozaj som si to mal všimnúť skôr
I could not have everyone speak other crude languages	Nemohol by som, aby každý hovoril inými hrubými jazykmi
I can't speak for others	Nemôžem hovoriť za ostatných
In a few moments it was high in the sky	O pár chvíľ bolo vysoko na oblohe
I stood up, wiped my mouth, and turned to face him	Postavila som sa, utrela som si ústa a otočila som sa tvárou k nemu
I didn't respond right away	Nereagoval som hneď
I went straight to the top of the stairs	Išiel som rovno na vrchol schodov
I can't hug her one last time	Nemôžem ju objať naposledy
I have a dynamic string that contains information about my trip	Mám dynamický reťazec, ktorý obsahuje informácie o mojej ceste
I shouldn't have looked at you like that	Nemal som sa na teba tak pozerať
I took a few steps back from the car	Ustúpil som pár krokov od auta
I didn't like him from the beginning	Od začiatku som ho nemal rád
I had to be careful	Musel som zostať na pozore
I try to keep my reluctance out of my tone	Snažím sa udržať svoju nevôľu mimo môj tón
I started to get nervous	Začal som byť nervózny
The terms of the settlement were confidential	Podmienky vyrovnania boli dôverné
I didn't see any point in that	Nevidel som v tom žiadny zmysel
A metal foot and a metal foot appeared	Objavila sa kovová noha a kovová noha
I'm ordering you to rest	Prikazujem ti, aby si si oddýchol
I'll be fried cold then	Budím sa oblievaný studeným potom
I refuse to turn on the radio	Odmietam zapnúť rádio
I was off until lunch	Mal som voľno až po obede
I'll clean the wound and bandage it	Vyčistím ranu a obviažem ju
I said it would be bad for him	Povedal som, že by to bolo pre neho zlé
I think people often need to be listened to	Myslím si, že ľudí často treba počúvať
I can't make dinner tonight	Dnes večer nemôžem urobiť večeru
He is a very experienced and dedicated martial artist	Je to veľmi skúsený a oddaný bojový umelec
I must have looked stupid, like a frightened rabbit	Musel som vyzerať hlúpo, ako vystrašený králik
I took it for granted	Bral som to ako samozrejmosť
I touched him and a shiver ran through me	Dotkol som sa ho a prebehla mnou triaška
I'm optimistic that it will somehow work for us	Som optimista, že to nejako pôjde podľa nás
I don't think it would hurt to look around	Myslím, že nezaškodí, keď sa rozhliadnem
I never said it met our wishes, but our needs	Nikdy som nepovedal, že splnil naše želania, ale naše potreby
I discovered a way to keep it awake	Objavil som spôsob, ako to udržať v bdelom stave
I slept normally during the day and hunted at night	Cez deň som normálne spal a v noci som lovil
We've been seeing each other for a few years now	Už je to pár rokov, čo sme sa videli
I felt a rush of heat pass through my body	Cítila som, ako mi telom prechádza nával tepla
Friends are waiting for us upstairs	Hore na nás čakajú priatelia
I was nervous and angry	Bol som nervózny aj naštvaný
Again, I try to reach the audience as my ally	Opäť sa snažím osloviť divákov ako svojho spojenca
I think that desire	Myslím, že tú túžbu
For someone, wire reduction in the home	Pre niekoho redukcia drôtov v domácnosti
I was able to prepare food from everyone	Z každého som si mohol pripraviť jedlo
You would be of great help	Boli by ste veľkou pomocou
I think it's almost completely closed	Myslím, že je takmer celá zatvorená
I went to ask for some food	Išiel som si vypýtať nejaké jedlo
I won't get into this from here	Odtiaľto sa do toho nedostanem
I have no suitcases, no excess luggage at all	Nemám žiadne kufre, vôbec žiadnu nadmernú batožinu
From here there is a wonderful view of the tower	Odtiaľ je nádherný výhľad na vežu
I can accept anything	Môžem prijať čokoľvek
The same mistake must not be repeated	Tá istá chyba sa nesmie opakovať
I didn't have the money to pay the bill	Nemal som peniaze na zaplatenie účtu
I saved you from that	Ušetril som ťa od toho
A bed will be added to this bedroom on request	Do tejto spálne bude na požiadanie pridaná posteľ
I don't think any of it	Nič si z toho nemyslím
I couldn't remember the point of my story	Nevedel som si spomenúť na pointu môjho príbehu
I have to go to work, she said firmly	Musím ísť do práce, povedala si rozhodne
I will risk my friendship to save my friendship	Budem riskovať svoje priateľstvo, aby som zachránil svoje priateľstvo
I bit into my own smile	Zahryzla som sa do vlastného úsmevu
I've always been so comfortable reading	Vždy som mal pri čítaní taký komfort
I was hoping for your support	Dúfal som vo vašu podporu
I don't want to marry anyone else	Nechcem sa vydať za nikoho iného
I leaned against him and looked him in the eye	Oprela som sa o neho a pozrela sa mu do očí
I whispered her name out loud, hoping to distract her	Nahlas som zašepkal jej meno v nádeji, že ju rozptýlim
They brought me before their new king	Predviedli ma pred ich nového kráľa
I was too scared to ask his permission	Bol som príliš vystrašený, aby som ho požiadal o povolenie
I only asked because you look upset	Spýtal som sa len preto, že vyzeráš naštvane
Maybe I already know the language	Možno už ovládam jazyk
I tried to help people	Snažil som sa pomáhať ľuďom
They almost shot me in the arm	Skoro ma strelili do ruky
Great experience for me	Pre mňa skvelý zážitok
I tilt my head to the right	Nakloním hlavu doprava
I just want to give up	Chcem sa len vzdať
I haven't had time to watch it yet	Ešte som nemal čas to sledovať
I did as he commanded and pulled my ass out	Urobil som ako prikázal a vytiahol som zadok
I couldn't bring myself to leave	Nevedela som sa prinútiť odísť
I will definitely use your site again	Určite využijem vašu stránku znova
I shook in his arms	Triasla som sa v jeho náručí
I knew his heart was weak	Vedel som, že jeho srdce je slabé
I found a mother preparing to go to work	Našiel som matku, ktorá sa pripravuje ísť do práce
I looked at your face and all my cracked	Pozrel som sa na tvoju tvár a celú moju popraskanú
I was their leader in the fight	Bol som ich vodcom v boji
I couldn't perform anymore	Už som nemohol vystupovať
He could be scary and really young at the same time	Mohol byť zároveň strašidelný a skutočne mladý
I mean, sure, help would be nice	Myslím, iste, pomoc by bola pekná
I am willing to give my life for you	Som ochotný za teba dať svoj život
I agree with several others not to paint the table	Súhlasím s niekoľkými ďalšími, aby sa stôl nenatieral
I went too young, in my first year	Chodil som príliš mladý, už v prvom ročníku
I can't wait to tell them	Neviem sa dočkať, kedy im to poviem
I think he's a gentleman	Myslím, že je to gentleman
I can't get the words out of me	Nedokážem zo seba dostať tie slová
I didn't want to do it	Nechcel som to urobiť
In the end, I made two	Nakoniec som vyrobil dva
I'll blow the holes	Vyfúknem otvory
A small form will appear on the screen	Na obrazovke sa zobrazí malý formulár
I just thought the materials suited each other very well	Len som si myslel, že materiály sa k sebe veľmi hodia
The new order will appear as if no change had occurred	Nová objednávka sa zobrazí, ako keby nenastala žiadna zmena
I looked away for a moment	Na chvíľu som odvrátil pohľad
I never understood how she could have stayed so calm	Nikdy som nechápal, ako mohla zostať taká pokojná
I stand or sit quietly for a few minutes	Pár minút ticho stojím alebo sedím
Several historians have commented on the operation	Operáciu komentovali viacerí historici
I gasped to taste it	Zalapal som po dychu, aby som to ochutnal
I didn't see his face	Nevidel som mu do tváre
A sudden thought struck me	Zasiahla ma náhla myšlienka
I said it would be in her best interest	Povedal som, že to bude v jej najlepšom záujme
I didn't mean to, but it was my sun	Nemal som to v úmysle, ale bola mojím slnkom
I know we laughed at that in an hour	Viem, že do hodiny sme sa na tom smiali
I brought him to our studio and let him play	Priviedol som ho k nám do štúdia a nechal som ho hrať
I definitely broke down very soon after graduation	Veľmi skoro po promócii som sa určite pokazil
I just wanted to see it	Len som to chcel vidieť
I pushed on the bed just to see	Zatlačil som na posteľ, len aby som videl
I remember having daughters the same age	Pamätám si, že som mal dcéry v rovnakom veku
I've heard so much about you	Toľko som o tebe počul
A contract must be signed before this child leaves today	Pred dnešným odchodom tohto dieťaťa musí byť podpísaná zmluva
I stayed by the fire	Zostal som pri ohni
I'm not becoming clean	Nestávam sa čistým
I was unlucky	Bol som bez šťastia
I needed to sort out my own version of events	Potreboval som si utriediť svoju vlastnú verziu udalostí
I just want to hold you	Chcem ťa len držať
I walked around the side of the house	Obišiel som stranu domu
I've never been so happy to come home before	Nikdy predtým som nebol taký rád, že som sa vrátil domov
I knew about this doctor	Vedel som o tomto lekárovi
I want to give that too	To chcem dať aj ja
I am interested in electronics	Mám záujem o elektroniku
I believe that they also have a soul	Verím, že aj oni majú dušu
I watched him and I wondered what he was doing	Sledoval som ho a bol som zvedavý, čo robí
I was a little sorry for her	Bolo mi jej trochu ľúto
The head of the second office was looking for me	Hľadal ma vedúci druhého úradu
I have to tell my friends	Musím to povedať priateľom
I could throw away my enemies	Týmto by som mohol odhodiť svojich nepriateľov
I tried other channels	Skúšal som iné kanály
I didn't wait for death anymore	Už som nečakal na smrť
I really want the kiss you denied me	Naozaj chcem ten bozk, ktorý si mi odoprel
That's why I did it	Prirobil som si navyše práve preto
I know you've always felt it	Viem, že si to vždy cítil
I've never thought about it before	Nikdy predtým som o tom nepremýšľal
I knew it was in the area	Vedel som, že je to v oblasti
I tried to smile bravely	Pokúsila som sa odvážne usmiať
Definitely a charming lady and a lively joke	Určite šarmantná dáma a živý vtip
I only have about thirty seconds	Mám len asi tridsať sekúnd
I saw her annoyance slowly appearing on her face	Videl som jej mrzutosť, ktorá sa pomaly objavovala v jej tvári
I don't believe the beast will deliver the message	Neverím, že zver doručí správu
I was tired of learning on my own	Už ma unavovalo učiť sa sám
I may miss something	Môže mi niečo uniknúť
I promised myself that the affair was over	Sľúbil som si, že aféra sa skončila
I watched him work on his problems	Sledoval som, ako pracuje na svojich problémoch
A good scientist has gone wrong	Dobrý vedec sa pokazil
I want a full upload	Chcem úplné odovzdanie
I apologize for not seeing it before	Ospravedlňujem sa, že som to nevidel skôr
I know you care about me	Viem, že ti na mne záleží
I let him spread his legs gently to open it for him	Nechala som ho jemne roztiahnuť nohy, aby som mu otvoril
I shouldn't have been blamed	Nemal som byť obviňovaný
The first cut of the book was something else	Prvý strih knihy bol niečo iné
I didn't know you really were a princess	Nevedel som, že si naozaj princezná
Business, one of many similar ones	Obchod, jeden z mnohých podobných
I already knew how this story would end	Už som vedel, ako sa tento príbeh skončí
Will never give up	Vôľa nikdy sa nevzdať
I speak many languages	Hovorím mnohými jazykmi
They took me through the streets to the police station	Previezli ma ulicami na policajnú stanicu
Little, golden, healthy daughter	Malá, zlatá, zdravá dcérka
I can't read his mind	Neviem mu čítať myšlienky
I turned to look at him as he spoke	Otočil som sa, aby som sa naňho pozrel, keď prehovoril
I'm going to contact you	idem sa s vami spojiť
I didn't care if it was a trick	Bolo mi jedno, či to bol trik
I will help you prepare for the interview	Pomôžem vám pripraviť sa na pohovor
I didn't really think about the others there	Na ostatných som tam naozaj nemyslel
I often thought about his family	Často som premýšľal o jeho rodine
I should have a little more tomorrow	Zajtra by som mal mať trochu viac
I had to put her there	Musel som ju tam dať
I think at some point everyone will leave	Myslím, že v určitom okamihu všetci odídu
I knew this day would come	Vedel som, že tento deň príde
I think then we understand each other	Myslím, že si potom rozumieme
I hate what they did to me	Nenávidím to, čo mi urobili
I'll nod with him	Prikývnem spolu s ním
I brushed her dark straight hair from her eyes	Odhrnul som jej tmavé rovné vlasy z očí
I'm just going there to cut wood	Idem tam len rúbať drevo
I very much believe that I will support this jump	Veľmi verím, že tento skok podporím
I didn't burden myself with safety cords	Nezaťažoval som sa bezpečnostnými šnúrami
I wanted to wash off this poor sand	Chcel som sa umyť z tohto úbohého piesku
I grab my object and squeeze it tight	Chytím svoj predmet a pevne ho stlačím
I never knew you had four sons, for example	Nikdy som nevedel, že máš napríklad štyroch synov
I'm afraid of her too	Tiež sa jej bojím
I wrote a poem about him	Napísal som o ňom báseň
It took me a second to grab the knife	Stačila sekunda, aby som chytil nôž
I so desperately want to talk to you	Tak zúfalo sa chcem s tebou porozprávať
I really enjoyed doing it	Naozaj som to rád robil
Much more than another hundred thousand	Oveľa viac ako ďalších stotisíc
It keeps bothering me	Stále mi to vŕta v hlave
A really nice combination of both	Vskutku pekná kombinácia oboch
I need to rent your car too	Potrebujem si požičať aj tvoje auto
I didn't read it myself	Sám som to nečítal
This turned out to be correct	Toto sa ukázalo ako správne
I can barely look at her	Sotva sa na ňu môžem pozerať
I wave to the ladies and go down the hall	Zamávam dámam a idem dolu chodbou
I was no longer an oil boy	Už som nebol olejový chlapec
I have to reduce that time to minutes	Musím ten čas skrátiť na minúty
I can't just leave it at that	Nemôžem to len tak nechať
I can't say for sure what it is	Nemôžem s istotou povedať, čo to je
I have two questions	mam dve otazky
I apologize for the long silence	Ospravedlňujem sa za dlhé mlčanie
I'm starting to work on another	Začínam pracovať na druhom
I held it, I felt the weight of centuries	Držal som to, cítil som váhu storočí
A cold chill ran through my body	Telom mi prebehol chladný mráz
I wanted to be with her tonight	Dnes večer som chcel byť s ňou
This is an unforgettable television	Toto je nezabudnuteľná televízia
The origin of the cow is less well known	Menej známy je pôvod kravy
I protested, but in vain	Protestoval som, ale márne
Strong jaw, also in place, strong dark eyebrows	Silná čeľusť, tiež na mieste, silné tmavé obočie
I've wanted to meet you for a long time	Už dlho som ťa chcel stretnúť
I knew my grandmother didn't see them	Vedel som, že moja stará mama ich nevidela
I don't like to cut you short	Nerád ťa skracujem
I won't pretend he didn't hurt me downstairs	Nebudem predstierať, že mi dole neublížil
I am continuing this project	Pokračujem v tomto projekte
I met her once and I immediately liked her	Už som ju raz stretol a hneď sa mi zapáčila
Another fire explosion	Ďalší výbuch ohňa
I couldn't speak or think	Nemohol som hovoriť ani myslieť
This is no different	Tento nie je iný
I like gardening, reading, traveling and playing bridge	Rád záhradkárčim, čítam, cestujem a hrám sa bridž
The huge chain was driven straight into the rock	Obrovská reťaz bola zarazená priamo do skaly
Music cannot thrive in this environment	Hudba v tomto prostredí nemôže prosperovať
I just wasn't sure about him yet	Len som si ním ešte nebola istá
I will always love you, no matter what happens	Vždy ťa budem milovať, nech sa deje čokoľvek
I want to know more about the cave	Chcem sa o jaskyni dozvedieť niečo viac
I should say this very clearly	Mal by som to povedať veľmi jasne
I opened the box and pulled out one	Otvoril som krabicu a jednu som vytiahol
We didn't have many things under control	Veľa vecí sme nemali pod kontrolou
Where the belt touched me, it hurt much less	Tam, kde sa ma dotýkal pás, ma bolelo oveľa menej
I wanted to stay behind and face the consequences	Chcel som zostať pozadu a čeliť následkom
I knew you would succeed after everyone else failed	Vedel som, že uspejete potom, čo všetci ostatní zlyhali
I write for someone other than myself to read it	Píšem pre niekoho iného ako pre seba, aby som to čítal
I laid it down and unloaded	Položil som ho a vyložil
I tried to swallow it, but it didn't move	Snažil som sa to prehltnúť, ale nepohol sa
I looked at my watch	Pozrel som sa na hodiny
I picked two wine glasses from the cupboard	Zo skrinky som vybral dva poháre na víno
I move up, down and then sideways quickly	Rýchlo sa pohybujem hore, dole a potom do strán
I remember what happened last time	Pamätám si, čo sa stalo minule
I didn't steal their work	Neukradol som ich prácu
I had to see if you would have me	Musel som vidieť, či ma budeš mať
I told me to lock the other door behind me	Povedal som, aby som za sebou zamkol druhé dvere
I'm still making plans and preparing a list of materials	Stále robím plány a pripravujem zoznam materiálov
I need to check something, I hope very quickly	Potrebujem niečo skontrolovať, dúfam, že veľmi rýchlo
I usually disagree to some extent	Zvyčajne do určitej miery nesúhlasím
I think they will appreciate it in the long run	Myslím si, že z dlhodobého hľadiska to ocenia
I was pulled back around to his lap	Bol som stiahnutý späť zhruba do jeho lona
I realize what it looks like	Uvedomujem si, ako to vyzerá
I only drive during the day and within the speed limit	Jazdím len cez deň a v rámci povolenej rýchlosti
I watch her shake his hand	Sledujem, ako mu stíska ruku
I didn't have a chance to scream for help	Nemal som možnosť kričať o pomoc
Complete loss of the afternoon	Úplná strata popoludnia
I said that and I immediately regretted it	Povedal som to a hneď som to oľutoval
Let me explain one thing first	Najprv vysvetlím jednu vec
I was completely dead	Bol som úplne mŕtvy
I will need you here instead of me	Budem ťa tu potrebovať namiesto mňa
I really liked this novel and I highly recommend it	Tento román sa mi naozaj páčil a vrelo odporúčam
I remembered the pain and the loss of consciousness	Spomenul som si na bolesť a pocit straty vedomia
I absolutely loved every bit	Absolútne som milovala každý kúsok
I immediately tried to defend myself	Okamžite som sa snažil brániť
I glanced around	Vrhol som rýchly pohľad okolo seba
A man who is broke does not	Muž, ktorý je na mizine, to nerobí
I'll take the center and go straight to the gates	Zoberiem stred a pôjdem rovno k bránam
I read that they could trigger their hunter instinct	Čítal som, že by mohli spustiť ich inštinkt lovca
I'm a tough nut to crack	Som ťažký oriešok
I feel my pulse start to speed up	Cítim, ako sa mi začína zrýchľovať pulz
I always forget to be a good host	Vždy zabudnem byť dobrým hostiteľom
I had to be honest with her	Musel som byť k nej úprimný
I just didn't understand what purpose it would serve	Jednoducho som nechápal, na aký účel to bude slúžiť
My enemies must lose	Moji nepriatelia musia prehrať
I was too civilized for that	Na to som bol príliš civilizovaný
I was a reader, a listener, an observer	Bol som čitateľom, poslucháčom, pozorovateľom
I had to make things better	Musel som veci vylepšiť
He is really worried about his summons	Jeho predvolania sa skutočne obáva
I also had a fight in my bag	Aj ja som mal boj vo vreci
I love design and I travel a lot	Milujem dizajn a veľa cestujem
I hope he finds out soon	Dúfam, že na to čoskoro príde
I want to know how to suppress	Chcem vedieť potlačiť
I did not regret my decision for a minute	Svoje rozhodnutie som ani na minútu neoľutoval
I went to sleep confident with our new approach	Išiel som spať sebavedomý s naším novým prístupom
I went last year and I had a really good time	Išiel som minulý rok a mal som naozaj dobrý čas
I was really well	Bolo mi naozaj celkom dobre
I jumped at the sound of his voice	Nadskočila som pri zvuku jeho hlasu
A number of bridges cross the stream	Cez potok prechádza množstvo mostov
I guess you think that made you men	Predpokladám, že si myslíš, že to z teba urobilo mužov
I didn't talk to her for a while	Chvíľu som sa s ňou nerozprával
I couldn't even tell if she had any breasts	Nevedel som ani povedať, či má nejaké prsia
I remember so little	Pamätám si tak málo
I will not bore you for minutes and seconds	Nebudem vás nudiť minútami a sekundami
Then I could get a monster	Potom by som mohol dostať monštrum
I'm already in profit	Už som v zisku
I'll come to you soon	Čoskoro prídem k vám
I think that was the reason he gave	Myslím, že to bol dôvod, ktorý uviedol
Other players were suspended during the season	Počas sezóny boli suspendovaní ďalší hráči
It will draw me to him immediately	Okamžite ma to k nemu pritiahne
I used eye drops that only helped me a little	Používal som očné kvapky, ktoré mi pomohli len trochu
I painted them black just to clear their appearance	Natrela som ich na čierno, len aby som vyčistila ich vzhľad
I highly recommend any of their products	Vrelo odporúčam ktorýkoľvek z ich produktov
I didn't want people to know my real face	Nechcel som, aby ľudia poznali moju pravú tvár
A beautiful elegant woman sat on the sofa	Na pohovke sedela krásna elegantná žena
There he trained as a painter	Tam sa vyučil za maliara
I just learned to control them	Práve som sa ich naučil ovládať
I just thought you looked good	Len som si myslel, že vyzeráš dobre
I crossed my arms over my chest	Prekrížila som si ruky na hrudi
I have to get her home	Musím ju dostať domov
I could bring them both back	Mohol som ich oboch priviesť späť
I didn't know anything like that existed	Nevedel som, že niečo také existuje
I have a drawer full of them at home	Mám ich doma plnú zásuvku
I should have been looking for money or bank books	Mal som hľadať peniaze alebo bankové knihy
I was lonely, she watched	Bol som osamelý, pozerala
I didn't even hear her enter	Ani som ju nepočul vstúpiť
The blast killed five men and wounded three others	Výbuch zabil piatich mužov a zranil troch ďalších
I can't change shapes or anything like that	Nemôžem meniť tvary ani nič podobné
I wish they had more promotional codes	Prial by som si, aby mali viac propagačných kódov
I prayed on my knees	Modlil som sa na kolenách
I will not allow that	To nedovolím
I wish we could talk to her longer yesterday	Prial by som si, aby sme sa s ňou včera dlhšie rozprávali
I had to alert her to my feelings	Musel som ju upozorniť na moje pocity
I love you both very much	Oboch vás veľmi milujem
I just want him to be safe	Chcem len, aby bol v bezpečí
The team, but tonight we all witnessed the spark	Tým, ale dnes večer sme boli všetci svedkami iskry
I was just empty air	Bol som len prázdny vzduch
I found out about it yesterday	Dozvedel som sa o tom včera
I wouldn't close it	Nezatváral by som ju
I was so happy to be by her side again	Bol som tak šťastný, že som opäť po jej boku
I'll stuff them in my ears	Napchám si ich do uší
I watched him outside	Sledoval som ho von
I always wanted to do it	Vždy som to chcel robiť
I wasn't going to break now	Teraz som sa nechystala zlomiť
I throw better than you	hádžem lepšie ako ty
I prayed it meant something	Modlil som sa, aby to niečo znamenalo
I don't rely on faith and neither does science	Nespolieham sa na vieru a veda tiež nie
I wonder if he also wrote her a letter	Zaujímalo by ma, či jej tiež napísal list
I've been reading this for weeks	Toto čítam už niekoľko týždňov
I have a long way to go	Čaká ma dlhá cesta
I did the whole series	Urobil som celú sériu
I'm not fine with that	Nie som s tým v pohode
I hope he doesn't see me in that	Dúfam, že ma v tom neuvidí
I didn't train for it	Netrénoval som na to
I am looking forward to your reply	Teším sa na vašu odpoveď
My wife and I entered the waiting room	Vošiel som s manželkou do čakárne
I'm purple for fear	Som fialová od strachu
She kindly invited us to stay a little longer	Láskavo nás pozvala, aby sme zostali trochu dlhšie
I decided to wear it all the time	Rozhodla som sa ho nosiť stále
I use a high setting for that	Používam na to vysoké nastavenie
I didn't care what it was	Bolo mi jedno, čo je zač
I need your protection	Potrebujem tvoju ochranu
I am from your ancient, distant future	Som z vašej dávnej, vzdialenej budúcnosti
Now I knew my mother had money	Teraz som vedel, že moja matka má peniaze
Below is a partial list of her published works	Nižšie je uvedený čiastočný zoznam jej publikovaných prác
I never dream of success	Nikdy nesnívam o úspechu
I wonder how high it can go	Zaujímalo by ma, ako vysoko to môže ísť
We'll meet here on the ship	Stretneme sa tu na lodi
I forced her to take this position	Prinútil som ju, aby sa vrhla do tohto postoja
A letter or something	List alebo niečo také
I was a little worried about his reaction	Trochu ma znepokojila jeho reakcia
I could barely keep the last meal	Sotva som dokázal udržať posledné jedlo
Great birthday party!	Skvelá oslava k narodeninám!
I finished the biggest one last week	Ten najväčší som dokončil minulý týždeň
I wandered the island	Túlal som sa po ostrove
I didn't get along very well	Nedarilo sa mi to veľmi dobre rozbehnúť
I think it'll work for you	Myslím, že ti to pristane
I just realized he was gone for a while	Len som si uvedomil, že bol na chvíľu preč
I'm your nurse here	Som tu vaša zdravotná sestra
I ran to check her out	Bežal som ju skontrolovať
I hope no one shot the place	Dúfam, že to miesto nikto nevystrelil
I wanted a relationship, not just sex	Chcela som vzťah, nielen sex
I like the color blue	Páči sa mi modrá farba
I couldn't disagree there	Tam som nemohol nesúhlasiť
I wish he had a sense of humor	Prial by som si, aby dostal zmysel pre humor
I suggest you actually write it down in the contract	Navrhujem, aby ste to skutočne zapísali do zmluvy
I don't see it myself	Sám to nevidím
I am separated from everything that is	Som oddelený od všetkého, čo je
I was a little upset about that	Bol som z toho trochu naštvaný
I took a small room to study	Vzal som si malú miestnosť na štúdium
I found a box of wine without a box	Našiel som krabicu vína bez krabice
I didn't mean to accuse you of anything	Nechcel som ťa z ničoho obviňovať
I turned on the dim light and closed the door	Rozsvietila som tlmené svetlo a zavrela dvere
Texas made another touchdown, finishing the first quarter	Texas urobil ďalší touchdown a ukončil tak prvú štvrtinu
I went to the next floor to explore this famous place	Vyšiel som na ďalšie poschodie, aby som preskúmal to slávne miesto
He received three fighting stars for his services	Za svoje služby dostala tri bojové hviezdy
I got my feet wet as I could	Namočil som si nohy, čo mi šlo
I came back for it	Vrátil som sa po to
A lump of fear formed in his stomach	V žalúdku sa mu vytvorila hrča strachu
I know you know who it is	Viem, že vieš, kto to je
I remembered every line of the game	Pamätal som si každý riadok hry
I think it's a fair deal	Myslím, že je to férová dohoda
I'd be very glad	Bol by som veľmi rád
I like your writing style	Páči sa mi tvoj štýl písania
A voice that convinced	Hlas, ktorý presvedčil
I think you know most of them	Myslím, že väčšinu z nich poznáte
I have to tell them my secret	Musím im povedať svoje tajomstvo
I would suggest leaving the country	Navrhoval by som odísť z krajiny
I just want to look away from her	Chcem sa len pozrieť inam ako na ňu
I needed it to disappear	Potreboval som, aby to zmizlo
I walked around my father to go to him	Vykročil som okolo otca, aby som išiel k nemu
I married her and brought her back home	Oženil som sa s ňou a priviedol ju späť domov
I looked at it and saw a fresh scarlet stain	Pozrel som sa na to a videl som čerstvú šarlátovú škvrnu
I raised my fist to knock, I just hesitated	Zdvihol som päsť, aby som zaklopal, len som zaváhal
Maybe I'll teach you a little	Možno ťa to trochu naučím
I didn't have enough energy to devote to this project	Nemal som dostatok energie venovať sa tomuto projektu
I have nowhere to go this day	Tento deň nemám kam ísť
I was asked to sign the admission papers	Požiadali ma, aby som podpísal prijímacie papiere
I was far enough away when the call came	Bol som dosť ďaleko, keď sa ozval hovor
I went to ask her about our first ride	Išiel som sa jej spýtať na našu prvú jazdu
I wanted to tell her it would be okay	Chcel som jej povedať, že to bude v poriadku
I consider this a deep relief	Považujem to za hlbokú úľavu
I headed for the second platform	Zamieril som na druhé nástupište
I served at her wedding	Slúžil som na jej svadbe
They found no one else alive	Nikoho iného živého nenašli
I can't draw to save my life	Nemôžem kresliť, aby som si zachránil život
I told you you would learn something	Povedal som ti, že sa niečo naučíš
I want guards around me	Chcem mať okolo seba strážkyne
I'd like to go there sometime	Chcel by som tam niekedy ísť
I wanted to ask him if he was writing	Chcel som sa ho opýtať, či píše
I rejected everything she thought she was and was	Odmietol som všetko, čo si myslela a bola
I've never really thought about it before	Nikdy predtým som o tom skutočne nepremýšľal
I've been thinking about it all morning	Celé ráno som o tom premýšľal
I happened to be in town that day	V ten deň som bol náhodou v meste
I didn't know she was dead until	Nevedel som, že je mŕtva, kým
I closed my eyes to get my balance	Zavrel som oči, aby som získal rovnováhu
I owe you the world, man	Dlhujem ti svet, človeče
I turned away from the window and drew the curtains	Odvrátil som sa od okna a zatiahol závesy
I really never understood that	To som naozaj nikdy nepochopil
I think it's worse than the others	Myslím, že je horší ako ostatní
I know that dancing is about healing yourself	Viem, že tanec je o liečení seba samého
I like to come and catch up	Rád prídem a dobehnem
I didn't know how to make chapters	Nevedela som, ako tvoriť kapitoly
I considered him a star	Považoval som ho za hviezdu
A young couple walking on the sidewalk laughing together	Mladý pár kráčajúci po chodníku sa spolu smeje
I didn't want our day together to end	Nechcel som, aby sa náš spoločný deň ešte skončil
I know he'll try something	Viem, že sa o niečo pokúsi
I kept wondering who he was going to and why	Stále som premýšľal, za kým išiel a prečo
I could die, she thought	Môžem zomrieť, pomyslela si
I wasn't sure what her reaction would be	Nebol som si istý, aká bude jej reakcia
I don't remember much about my mother	Na matku si toho veľa nepamätám
I was completely disgusted with that	Bol som z toho úplne znechutený
I can't talk about it yet	Zatiaľ o tom nemôžem hovoriť
I was already a half demon	Už som bol polovičný démon
But the poem also makes sense	Ale aj báseň má zmysel
After a while, she found what she needed	Po chvíli našla to, čo potrebovala
I can't stand it	Neznesiem na to myslieť
I had to design it this way	Musel som to navrhnúť takto
Both sides declared victory	Obe strany vyhlásili víťazstvo
I thought that's why he helped us	Povedal som si, že preto nám pomohol
I have some meat for you tonight	Dnes večer mám pre teba trochu mäsa
There were a number of musical tones	Zaznel rad hudobných tónov
I don't know how to come up with this solution	Neviem, ako dospieť k tomuto riešeniu
I studied it and looked for an answer	Študoval som ju a hľadal nejakú odpoveď
I didn't really know that	To som vlastne nevedel
I'm going to do it on Wednesday	Idem k tomu v strede
I knew my neighbor very well	Svojho suseda som veľmi dobre poznal
I was rather satisfied and comfortable	Bol som skôr spokojný a pohodlný
We'll bounce back	Odrazíme sa
No one took a day off to mourn	Deň voľna si nikto nezobral na smútok
I raised him to follow in my footsteps	Vychoval som ho, aby išiel v mojich šľapajach
This process continues until a decision is made	Tento proces pokračuje, kým sa nerozhodne
I could still hear their voices	Stále som počul ich hlasy
I've never seen anything like it before	Nikdy predtým som nič podobné nevidel
I heard running water	Počul som tečúcu vodu
A warning sounded through their call	Cez ich hovor zaznelo varovanie
It was in his nature	Bolo to v jeho povahe
I don't want him to run	Neprajem si, aby utiekol
I walked into my room when she stopped me	Vykročil som do svojej izby, keď ma zastavila
I just hoped she didn't feel shivering	Len som dúfal, že necítila, ako sa trasiem
I had to shorten my visit	Musel som svoju návštevu skrátiť
So, of course, yes	Teda, samozrejme, že áno
I love my job, family and friends	Milujem svoju prácu, rodinu a priateľov
I'm nice with him	Je mi s ním príjemne
I just smiled and rolled my eyes	Len som sa usmiala a prevrátila očami
I felt like I was red	Cítila som, ako som červená
I guess I could adapt	Asi by som sa vedel prispôsobiť
The cold wooden limb shifted and was her own	Studená drevená končatina sa pohla a bola jej vlastná
I picked it up and looked back	Zdvihol som to a pozrel sa dozadu
I can't look at them now	Teraz sa na ne nemôžem pozerať
I couldn't wait to graduate	Nevedela som sa dočkať maturity
I didn't even notice it this time	Tentokrát som si to ani nevšimol
I spent time on different things	Trávil som čas rôznymi vecami
I didn't feel any warning when it took over	Necítil som v sebe žiadne varovanie, keď sa to prebralo
I saw ten or twelve soldiers around the warehouse	Okolo skladu som videl desať alebo dvanásť vojakov
I wait two minutes before I breathe	Čakám dve minúty, kým si vydýchnem
A few drinks, that's all	Pár drinkov, to je všetko
I only learned it by touch	Naučil som sa to iba dotykom
I can't leave the room during the shootout	Počas prestrelky nemôžem opustiť miestnosť
I paid for this room	Zaplatil som za túto izbu
I really need him to sign those papers now	Naozaj potrebujem, aby teraz podpísal tie papiere
A light breeze pushes my hair over my ears	Mierny vánok mi posúva vlasy nad uši
Two others were injured in the accident	Ďalší dvaja sa pri nehode zranili
I want money and this package is full	Chcem peniaze a tento balík je nabitý
A bad investment can leave you without any savings in college	Zlá investícia vás môže nechať bez akýchkoľvek úspor na vysokej škole
I thought it would definitely be what would kill me	Myslel som si, že to bude určite to, čo ma zabije
I want her to suffer and eventually disappear	Chcem, aby trpela a nakoniec zmizla
I told you this world is crazy	Povedal som ti, že tento svet je šialený
Potential recipe for disaster	Potenciálny recept na katastrofu
I really didn't think they would call	Naozaj som si nemyslel, že zavolajú
I feel this is a dangerous place for you	Mám pocit, že toto je pre vás nebezpečné miesto
I used to be homeless and in prison	Kedysi som bol bez domova a vo väzení
I can try this too	Môžem skúsiť aj toto
I had no idea where it would lead	Netušila som, kam to povedie
I was not looking for a dispute with your people	Nehľadal som žiadny spor s vašimi ľuďmi
Finally, I looked at the whole season for one session	Nakoniec som si pozrel celú sezónu na jedno posedenie
I looked at my father and he looked scared	Pozrela som sa na otca a vyzeral vystrašene
I won't tell your father	Tvojmu otcovi to nepoviem
I don't have much to do today	Dnes nemám veľa práce
I felt tension between us	Cítil som napätie medzi nami
I also grew up in these streets, you know	Tiež som vyrastal v týchto uliciach, vieš
I was born into poverty	Narodil som sa do chudoby
I want to experience everything with him	Chcem s ním zažiť všetko
I've seen a lot of things here	Videl som tu veľa vecí
We also had direct control over production	Mali sme tiež priamu kontrolu nad výrobou
It's time for some people to get out of this	Je načase, aby sa z toho niektorí ľudia dostali
I just didn't know if you wanted the story	Len som nevedel, či chceš ten príbeh
I can't wait to start reading, I'm lucky	Nemôžem sa dočkať, kedy začnem čítať, mám šťastie
I want to be a part of your career	Chcem byť súčasťou tvojej kariéry
I wonder where it will end	Som zvedavý, kde to skončí
He looked back at me	Zastavil ma pohľad späť
The long cry did not make the knot disappear	Dlhý plač neprinútil uzol zmiznúť
I turn around and look at the meeting	Otočím sa a pozriem sa na zhromaždenie
I walked over to him and grabbed him by the collar	Podišiel som k nemu a chytil som ho za golier
I opened the door and called her	Otvoril som dvere a zavolal na ňu
I'm helpless against the steel blade	Som bezmocný proti oceľovej čepeli
I could feel the cold water on my hand	Cítil som studenú vodu na mojej ruke
I loved everything about it	Zbožňoval som na tom všetko
I got up quickly and left the room	Rýchlo som sa postavil a odišiel z izby
I'm looking down at the wreck	Pozerám sa dole na vrak
I still have plans to make what's next	Ešte si musím urobiť plány, čo bude ďalej
I'll shoot your dog	Zastrelím ti psa
I usually have weird dreams	Zvyčajne mávam zvláštne sny
I still felt something for her	Stále som k nej niečo cítil
I didn't write and let her know	Nepísal som a nedal jej vedieť
I like this service	Mám rád takúto službu
I came to talk to you	Prišiel som sa s tebou porozprávať
I couldn't understand why my mom didn't invite him down	Nevedel som pochopiť, prečo ho mama nepozvala dnu
I enjoyed these feelings and wanted more	Užíval som si tieto pocity a chcel som viac
I was forced to look outside	Bol som nútený pozrieť sa von
I saw bullet wounds	Videl som rany po guľkách
I think they just got the wrong guy	Myslím, že práve dostali nesprávneho chlapa
I went further into the room and looked around	Išiel som ďalej do izby a rozhliadol som sa
I come here because I get paid very well	Chodím sem, pretože ma veľmi dobre platí
So I wasn't ready for this	Tak na toto som nebol pripravený
I just want to have this nightmare behind me once and for all	Chcem len mať túto nočnú moru za sebou raz a navždy
They fall in love at first sight	Zamilujú sa na prvý pohľad
I was still out of balance	Stále som bol v nerovnováhe
I can't stay here, there will definitely be traffic	Nemôžem tu zostať, určite tu bude premávka
I knew her right away	Hneď som ju poznal
I found a useful post here	Našiel som tu užitočný príspevok
I think it's a missing element	Myslím, že je to chýbajúci prvok
I have to prepare for the meeting	Musím sa pripraviť na stretnutie
I have no choice but to forget him	Nezostáva mi nič iné, len naňho zabudnúť
I had nothing to do here, I had no role	Nemal som tu čo robiť, nemal som žiadnu úlohu
I see what no one else can do	Vidím to, čo nikto iný nedokáže
I started changing mine to keep up with others	Začal som meniť svoje, aby som držal krok s ostatnými
I was angry, hurt and angry	Bol som nahnevaný, zranený a nahnevaný
I would submit to that inspection	Podrobil by som sa tej kontrole
I didn't know if it was standard	Nevedel som, či je to štandard
I never got an answer	Nikdy som nedostal odpoveď
I wish others would feel what we felt	Prial by som si, aby ostatní cítili to, čo sme cítili my
The door led to the back	Do zadnej časti viedli dvere
A smile spread across his face	Po tvári sa mu rozlial úsmev
Of course I knew it was nothing to me	Samozrejme som vedel, že to nie je nič pre mňa
I think he has the right idea	Myslím, že má správny nápad
I already know why she's my favorite	Už viem, prečo je moja obľúbená
I wasn't sure if he was up or asleep	Nebol som si istý, či je hore alebo spí
I pushed up and it didn't seem right to me	Tlačil som sa hore a nezdalo sa mi to správne
I knew it and he didn't care	Vedel som to a jemu to bolo jedno
I know what you were looking for	Viem, čo si hľadal
I'm too tied up here	Som tu príliš zviazaný
I was no longer in slavery	Už som nebol v otroctve
I feel your pain, my lord	Cítim tvoju bolesť, môj pane
I see what's coming	Vidím, čo príde
I've had a lot lately	V poslednom čase som toho mala veľa
I'm coming from the street	Vchádzam z ulice
He did it a few minutes later	O pár minút neskôr to urobil
I recommend again	Odporúčam znova
I used my best stage whisper	Použil som svoj najlepší javiskový šepot
I wanted to get it right	Chcel som to uviesť na pravú mieru
I know your husband is just gone	Viem, že tvoj manžel je práve preč
I didn't mean insult	Nemyslel som urážku
I see your real self	Vidím tvoje pravé ja
I couldn't move	Nemohla som sa pohnúť
I was upset when the flames broke out	Bol som naštvaný, keď sa rozhoreli plamene
I looked for things	Poobzeral som sa po veciach
I was returning to the scene	Vracal som sa na miesto činu
I am solving this same problem	Riešim tento istý problém
I saw someone unhappy	Videl som niekoho nešťastného
I didn't have a way out of the house	Nemal som voľnú cestu z domu
I still have to lock down	Ešte musím zamknúť dole
I wrote what has happened so far	Napísal som, čo sa doteraz stalo
I felt him give up, he turned to me	Cítil som, ako to vzdal, otočil sa ku mne
I feel a little guilty about my anger	Cítim sa trochu vinný za svoj hnev
After such a long day, I was very tired	Po tak dlhom dni som bol veľmi unavený
I love you all as a family	Milujem vás všetkých ako rodinu
I heard he attacked a woman in town	Počul som, že v meste napadol ženu
And he's a great guitarist	A je to skvelý gitarista
Maybe a little black dress	Možno malé čierne šaty
I could smell the drink on it	Cítil som na ňom ten nápoj
I would sin all day	Celý deň by som hrešil
However, I will send your message to the President	Váš odkaz však pošlem prezidentovi
I need to get away from everything	Potrebujem sa dostať preč od všetkého
I was still a dead shooter	Stále som bol mŕtvy strelec
I gave her a few seconds to get on the elevator	Dal som jej pár sekúnd, aby sa dostala do výťahu
I can't tell you what you have or don't do	Nemôžem vám povedať, čo máte alebo nemáte robiť
See, I was hurt	Vidíš, bol som zranený
I have a lot of evidence	Mám veľa dôkazov
I have two goals tonight	Dnes večer mám dva ciele
I had no idea they still existed	Netušila som, že ešte existujú
I wanted it to be you	Chcel som, aby si to bol ty
I appreciate the rush	Oceňujem zhon
I saw someone post it	Videl som, ako to niekto zverejnil
I was trying to get away	Snažil som sa dostať preč
I knew better than to ask	Vedel som lepšie, ako sa pýtať
I fell below the surface	Klesol som pod hladinu
I still had questions	Stále som mal otázky
I decided to go ahead without any	Rozhodol som sa ísť dopredu bez žiadneho
I really hope someone can do it	Naozaj dúfam, že sa to niekomu podarí
I won't show you	neukážem ti to
During the interview, I tried to remember that she was there	Počas rozhovoru som sa snažil spomenúť si, že tam bola
I still couldn't see her	Stále som ju nemohol vidieť
I had to find out what happened	Musel som zistiť, čo sa stalo
I don't own this song	Túto skladbu nevlastním
I only moved there a few years ago	Presťahoval som sa tam len pred pár rokmi
I can't think of a more appropriate name for them	Neviem pre nich vymyslieť vhodnejší názov
I had a pretty bad week	Mal som dosť zlý týždeň
I think it was probably me	Myslím, že som to bol asi ja
I've drawn enough attention to myself before	Už predtým som na seba dostatočne upozornil
I told you he knew everything	Povedal som ti, že vie všetko
I carry his pillars	Nesiem jeho stĺpy
As a newspaper author, I developed bad habits	Ako autor novín som si vypestoval zlé návyky
I cannot ask you to take such a risk	Nemôžem od vás žiadať, aby ste podstupovali takéto riziko
I thought, this is for me	Pomyslel som si, toto je pre mňa
I went downstairs to take a closer look	Vošla som dnu, aby som sa pozrela bližšie
I need to know how to unleash her power	Potrebujem vedieť, ako uvoľniť jej silu
I took it personally	Bral som to osobne
I saw him whisper in your ear until you settled down	Videl som, ako ti šepká do ucha, kým si sa neusadil
I did not share their enthusiasm	Nezdieľal som ich nadšenie
I look easier than the software itself	Pozerám sa ľahšie ako samotný softvér
I wondered why there were so many of them	Čudoval som sa, prečo ich je toľko
Something occurred to me	Niečo ma napadlo
I see it every time his name is mentioned	Vidím to vždy, keď sa spomenie jeho meno
I just want us to be realistic	Chcem len, aby sme boli realisti
I think what they did in the show was great	Myslím, že to, čo predviedli v predstavení, bolo skvelé
I shouldn't have involved you	Nemal som ťa do toho zaťahovať
I ran to the back door	Utekal som k zadným dverám
I lived after a quarter	Žil som po štvrtine
I could barely breathe and began to double	Sotva som dýchal a začal som sa zdvojovať
First of all, I didn't plan on capturing anyone	V prvom rade som nemal v pláne niekoho uchvátiť
I had to put the woman on the phone	Musel som žene položiť telefón
I went there to see	Bol som sa tam pozrieť
I am a lover of life	Som milovník života
I didn't believe them	Neveril som im
H on the swing on the porch	H na hojdačke na verande
The entire alternative main task has also been removed	Odstránená bola aj celá alternatívna hlavná úloha
I couldn't do it without you	Bez teba by som to nedokázal
I will be happy to help you	rád vám pomôžem
I'm trying a conversation	Skúšam konverzáciu
I just had to resist by telling them	Len som to musel vtierať tým, že som im to povedal
I tried to see into the dark room	Snažil som sa vidieť do tmavej miestnosti
I want to ask you two things	Chcem sa ťa opýtať na dve veci
I didn't want to come here at all	Vôbec sa mi sem nechcelo ísť
I always leave my watch in the same place	Vždy nechávam hodinky na tom istom mieste
I couldn't go against her desire	Nemohol som ísť proti jej želaniu
In fact, I didn't get close enough to talk to her	V skutočnosti som sa nedostal dosť blízko, aby som s ňou hovoril
I step inside slowly	Pomaly vkročím dovnútra
I won't buy it anymore	Už si to nekúpim
Today, the area is an important production zone	Dnes je oblasť dôležitou výrobnou zónou
I could read people on the back of a book	Vedel som čítať ľudí ako na chrbte knihy
I can't feel the excitement	Nemôžem cítiť vzrušenie
I took a risk and pulled him inside	Zariskoval som a vtiahol som ho dovnútra
I can't go back inside	Nemôžem sa vrátiť dovnútra
Depressed mood is a common symptom	Depresívna nálada je bežným príznakom
I tried not to look at them	Snažil som sa na nich nepozerať
A very, big man and also very strong and fast	Veľmi, veľký muž a tiež veľmi silný a rýchly
I feel safe living here with you	Cítim sa bezpečne žiť tu s tebou
I couldn't understand what he was trying to ask	Nevedel som pochopiť, čo sa snaží opýtať
I have no control over it	Nemám nad tým kontrolu
I put on a quick smile	Nasadil som rýchly úsmev
I wonder how long it takes	Zaujímalo by ma, ako dlho to robí
I couldn't let her be like us	Nemohol som dovoliť, aby bola ako my
I hope people like it	Dúfam, že sa to ľuďom páči
I ran through the door to the parking lot	Vybehol som dverami na parkovisko
I wouldn't love you if you were a saint	Nemiloval by som ťa, keby si bol svätý
I felt great last weekend	Minulý víkend som sa cítil skvele
I owed everyone money	Všetkým som dlžil peniaze
I did it without dying	Zvládol som to bez toho, aby som zomrel
I see his big gray eyes come to life	Vidím, ako jeho veľké sivé oči ožívajú
I didn't sleep much the rest of the night	Zvyšok noci som toho veľa nenaspal
I need to think outside the box or something	Potrebujem myslieť mimo rámca alebo čo
I should be able to get clues in this	V tomto by som mal byť schopný získať vodítka
I always tried to keep everything under control	Vždy som sa snažil mať všetko pod kontrolou
It takes one turn to change the position	Zmena polohy trvá jednu otáčku
I hit it in the net	Zrazil som to do siete
I kept listening to them	Stále som ich počúval
I don't feel anything for him	Necítim k nemu vôbec nič
I really like the pattern on this	Veľmi sa mi páči vzor na tomto
I fight for him faster and stronger	Obtieram sa o neho rýchlejšie a silnejšie
They look at sex education	Pozerajú sa na sexuálnu výchovu
I let it go and it was time for her to descend	Pustil som to a nastal čas jej zostupu
I turned toward the voice	Otočil som sa smerom k hlasu
I follow the instructions to the apartment door	Postupujem podľa pokynov k dverám apartmánu
I laughed out loud and shook my head	Nahlas som sa zasmiala a pokrútila hlavou
I'm afraid he's not always telling the truth	Obávam sa, že nie vždy hovorí pravdu
I learned how much sex depends on feelings	Naučil som sa, ako veľmi sex závisí od pocitov
He must have been thinking	Asi rozmýšľal
Many chances were missed	Množstvo šancí bolo premárnených
I do everything I can to stay socially active	Robím všetko pre to, aby som zostal spoločensky aktívny
I didn't believe her cooking, even though she seemed sober	Neveril som jej vareniu, hoci pôsobila triezvo
Instead, I went to the library	Namiesto toho som išiel do knižnice
Many cursing words broke his brain	Mozgom sa mu pretrhlo množstvo kliatych slov
I spent many hours tracking passengers	Strávil som veľa hodín sledovaním cestujúcich
I started the car and turned on the radio	Naštartoval som auto a zapol rádio
I'll store them in two places	Uložím si ich na dvoch miestach
I shouldn't even stand here	Nemal by som tu ani stáť
I know what you think of me	Viem, čo si o mne myslíš
I feel uncomfortable in this dress	V týchto šatách sa cítim nepohodlne
I went all the way gigantic	Prešiel som až po gigantický
A decent hunter could shoot	Slušný poľovník by mohol strieľať
Good idea for a start	Na začiatok dobrý nápad
I heard my parents cry	Počula som plakať mojich rodičov
I couldn't believe it was you	Nemohol som uveriť, že si to ty
I was on a ship without cargo	Bol som na lodi bez nákladov
I don't always remember it	Nepamätám si to vždy
I wasn't sure about you two from the beginning	Vami dvoma som si nebol istý od začiatku
I'll give you the same width	Dám vám rovnakú šírku
I just went out to explore	Len som vyšiel preskúmať
I just wanted to apologize to you and make peace	Chcel som sa ti len ospravedlniť a uzavrieť mier
I'm a pretty mysterious character to them	Som pre nich dosť záhadná postava
I want it to start	Chcem, aby sa to začalo
The production version would set five	Produkčná verzia by stanovila päť
I was selected to participate in the experiment	Bol som vybraný na účasť v experimente
I hadn't seen her in the valley before	Predtým som ju v údolí nevidel
I needed to get back to work	Potreboval som sa vrátiť do práce
I encourage everyone to think about it a lot	Odporúčam každému, aby o tom veľa premýšľal
I have gone too far and will go even further	Zašiel som príliš ďaleko a pôjdem ešte ďalej
I should never have left it with him	Nikdy som to s ním nemala nechať
I didn't listen to the news	Nepočúval som správy
I could watch it all day	Mohol by som sa na to pozerať celý deň
I was extremely angry	Bol som nesmierne nahnevaný
I know and I love people	Poznám a milujem ľudí
A hand from the war itself	Ruka zo samotnej vojny
I understood and accepted the necessary promise	Pochopil som a prijal ten nevyhnutný sľub
The main commodity was grain	Hlavnou komoditou bolo obilie
I had a loose stomach	Mal som uvoľnený žalúdok
I had to stay in control	Musel som zostať pod kontrolou
I have a lot of special plants there	Mám tam veľmi veľa špeciálnych rastlín
I slept for an hour and a half	Spal som hodinu a pol
I think it will be effective	Myslím, že bude účinný
A terrible living example of evil	Hrozný živý príklad zla
I got some good lessons in time	Zavčasu som dostal niekoľko dobrých lekcií
I was completely surprised	Bol som úplne prekvapený
I think she decided to change places too	Myslím, že aj ona sa rozhodla zmeniť miesto
I struggled with the urge to cry	Bojovala som s nutkaním plakať
I hope they know what they are doing	Dúfam, že vedia, čo robia
I hear the sound of something moving across the skin	Počujem zvuk, ako sa niečo pohybuje po koži
I married a girl whose friends introduced us	Zobral som dievča, ktorého priatelia nás zoznámili
I have never met such a perfect man before	Nikdy predtým som nestretla takého dokonalého muža
I still remember what happened to me at that time	Stále si pamätám, čo sa mi v tomto čase stalo
I considered it important	Považoval som to za významné
I just didn't buy it	Jednoducho som to nekupoval
I could feel my heart beating out loud in my ears	V ušiach som cítila, ako mi nahlas bije srdce
I walked over to her window	Prešiel som k jej oknu
I could add an administrator to my account	Mohol by som pridať správcu do svojho účtu
I should know better now than trying	Teraz by som to mal vedieť lepšie, ako to skúšať
I felt their pain	Cítil som ich bolesť
I think it will be honored one day	Myslím, že raz to bude poctené
I reached out to him	Natiahol som sa k nemu
I asked what she meant	Spýtal som sa, čo tým myslela
I was the only survivor on my farm	Bol som jediný, kto prežil na mojej farme
I never liked that guy	Ten chlap sa mi nikdy nepáčil
I want to kiss you on the cheek and hold on tight	Chcem ťa pobozkať na tvár a pevne držať
I really hope we get pregnant	Naozaj dúfam, že otehotnieme
It just didn't work out for me	Len mi to nevyšlo
Strange little existence	Zvláštna malá existencia
I think about you a lot	moc na teba myslim
I stayed to look at her face	Zostal som sa pozerať na jej tvár
I suppress everything	Všetko potláčam
I do it with writing and video games	Robím to s písaním a videohrami
Eventually I turned the corner and took off	Nakoniec som zahol za roh a vzlietol
I asked for help and you didn't give me any	Žiadal som o pomoc a ty si mi žiadnu nedal
I didn't feel my feet	Necítil som si nohy
I knew it could only be bad news	Vedel som, že to môžu byť len zlé správy
I randomly chose a direction	Náhodne som zvolil smer
I'll catch it and look at the nurse	Chytím to a pozriem sa na sestričku
I'm thinking of my grandmother	Myslím na svoju babičku
I want my boy alive	Chcem, aby môj chlapec žil
I stayed like this for me	Zostal som takto kvôli mne
I was hoping you'd have a party	Dúfal som, že budeš mať párty
I pressed my hands to my ears	Pritisol som si ruky na uši
It was a nice adventure	Pekné dobrodružstvo to bolo
I make sure the store is open and looks tempting	Uisťujem sa, že obchod je otvorený a vyzerá lákavo
I didn't like doing it	Nerád som to robil
There is no consensus on this	V tejto veci neexistuje konsenzus
It's hard to believe	Ťažko tomu uverím
I want something definitive	Chcem niečo definitívne
I know your ability to understand better than you	Poznám vašu schopnosť chápať lepšie ako vy
I can't attend school	Nemôžem navštevovať školu
I couldn't resist anymore	Nemohla som ďalej odolávať
I was the first friendly face he met	Bol som prvou priateľskou tvárou, ktorú stretol
I think you have one in you	Myslím, že jeden v sebe máš
I'm sure he didn't hear me	Určite viem, že ma nepočul
I was thinking about where she would go from here	Myslel som na to, kam by sa odtiaľto podela
I am talking about a complete departure from the faith	Hovorím o úplnom odklone od viery
I never intended to see you again	Nemal som v úmysle ťa ešte niekedy vidieť
I still have it in the living room	Stále ho mám v obývačke
I wonder if anyone knows if this is the case	Zaujímalo by ma, či niekto vie, či je to tak
I try to get to my feet and I try to get up	Snažím sa postaviť na nohy a snažím sa vstať
A gang of teenagers, not a group of students	Gang tínedžerov, nie skupina študentov
I climbed the raised platform	Vyliezol som na vyvýšenú plošinu
I still suffer because of this experience	Stále trpím kvôli týmto skúsenostiam
I always thought it was weird	Vždy som si myslel, že je to zvláštne
I watch in amazement as they engage in a short conversation	S úžasom sledujem, ako sa zapájajú do krátkeho rozhovoru
I blame it all on the bath	Všetko to dávam za vinu kúpeľu
I always express myself	Vždy sa prejavujem
On the other hand, I am open to negotiation	Na druhej strane som otvorený vyjednávaniu
But this topic did not take hold	Ale táto téma sa veľmi neujala
I would like to make a remote controlled fan next summer	Na budúce leto by som rád vyrobil diaľkovo ovládaný ventilátor
I just hope my memory is accurate	Len dúfam, že moja pamäť je presná
I had your wife a few hours ago	Pred pár hodinami som mal tvoju ženu
I kept books and I had control over the money	Držal som knihy a mal som kontrolu nad peniazmi
There, the dead could act as protective ancestors	Tam mohli mŕtvi pôsobiť ako ochranní predkovia
In the distance, I saw a huge wave appear	V diaľke som videl, ako sa objavila obrovská vlna
I continued a few groves next to the gardener	Pokračoval som popri záhradníkovi o pár hájov ďalej
I also made them look like gems	Urobil som ich tiež, aby vyzerali ako drahokamy
I wish you good luck	Prajem Vám veľa šťastia
I have to deliver a top secret message to the tower	Musím do veže doručiť prísne tajnú správu
I wasn't the type to leave things alone	Nebol som typ, ktorý by veci nechal len tak
I had to take his word for it	Musel som ho vziať za slovo
I think the three of you should leave	Myslím, že vy traja by ste mali odísť
I went online and checked my bank balance	Išiel som online a skontroloval som zostatok v banke
I agree with the question of the sun	Súhlasím s otázkou slnka
I nodded in understanding	Prikývol som na pochopenie
I'll look back at the little boy	Pozriem sa späť na malého chlapca
The ceremony was followed by a reception and dinner	Po obrade nasledovala recepcia a večera
I leaned back and tried to stay strong	Naklonil som sa dozadu a snažil som sa zostať silný
I opened another hole in the roof	Otvorila som ďalšiu dieru v streche
I put on a brave face	Nasadil som odvážnu tvár
I wonder where she ran away	Zaujímalo by ma, kam utiekla
I liked that I could feel their emotions now	Páčilo sa mi, že som teraz mohol cítiť ich emócie
I suddenly found myself kissing her big pliable breasts	Zrazu som zistil, že bozkávam jej veľké poddajné prsia
Suddenly I'm embarrassed	Zrazu som v rozpakoch
I enjoyed reading your writing	Rád som si prečítal tvoje písanie
A little too bright	Trochu príliš svetlé
Gilbert without spoken dialogue	Gilberta bez hovoreného dialógu
I needed to get out of there	Potreboval som sa odtiaľ dostať
I prayed her voice wouldn't leave me	Modlil som sa, aby ma jej hlas neopustil
But I know who is responsible for his death	Viem však, kto je zodpovedný za jeho smrť
A nicer look she didn't remember	Krajší pohľad, na ktorý si nepamätala
I just have a quick question	Mám len rýchlu otázku
A true friend is precious these days	Skutočný priateľ je v dnešnej dobe vzácny
I didn't get a scholarship	Neprešiel som štipendiom
I felt a sting of anxiety in my chest	V hrudi som pocítil bodnutie úzkosti
I need their prayers	Potrebujem ich modlitby
I offer you a place with others who are different	Ponúkam vám miesto s ostatnými, ktorí sú iní
I didn't give her time to protest	Nedal som jej čas protestovať
Life fed by fiction is a life of fiction	Život kŕmený fikciou je životom fikcie
I would have to do it for fun	Musel by som to robiť pre zábavu
I felt uncomfortable in that silence	V tom tichu som sa cítila nepríjemne
I cross my arms and he looks down	Prekrížim si ruky a on sklopí pohľad
I was supposed to meet him at the warehouse	Mal som sa s ním stretnúť v sklade
I haven't heard from him in a few years	Nepočul som o ňom už pár rokov
I found out again that I was following the person next to me	Znova som zistil, že sledujem osobu vedľa mňa
I can't answer any questions about the goods	Nemôžem odpovedať na žiadne otázky týkajúce sa tovaru
I had the information they wanted	Mal som informácie, ktoré chceli
I decided not to worry about that	Rozhodol som sa, že sa tým nebudem trápiť
I never imagined anything like that	Nikdy som si niečo také nepredstavoval
I know some envelopes	Poznám niektoré obálky
I just stared at him blankly	Len som na neho civel s prázdnym výrazom
I didn't talk to her	Nehovoril som s ňou
Those who wanted a direct port won	Tí, ktorí chceli priamy prístav, vyhrali
I felt so bad about it	Cítil som sa z toho tak zle
I also saw views of the ocean	Videl som aj výhľady na oceán
An alien would attract attention	Cudzinec by pritiahol pozornosť
I assured him it wouldn't happen again	Uistil som ho, že sa to už nestane
I think we have started to make progress today	Myslím, že sme dnes začali robiť pokroky
I couldn't help but feel afraid	Nemohla som sa ubrániť pocitu strachu
I didn't mean to bother you with my worries	Nechcel som ťa obťažovať svojimi obavami
I knew she did it because he was dying anyway	Vedel som, že to urobila, pretože aj tak umieral
I close my eyes in frustration	Frustrovane zatváram oči
I knew it wasn't a dream	Vedel som, že to nebol sen
Maybe I'll never do anything again	Možno už nikdy nič neurobím
I will be your quiet and invisible assistant	Budem vaším tichým a neviditeľným asistentom
I can't stay here any longer	Nemôžem tu dlhšie zostať
I was hoping this wasn't about me	Dúfal som, že toto nie je o mne
I looked at him as he bent down	Pozrel som sa naňho, keď sa sklonil
I couldn't sing well enough to be in a choir	Nevedel som dosť dobre spievať, aby som bol v zbore
The entrance was closed by a gate made of iron bars	Vstup uzavrela brána zo železných mreží
I didn't dare look her in the eye	Neodvážil som sa jej pozrieť do očí
I didn't even know him	Ani som ho nespoznala
I got some cocaine	Dal som si trochu kokaínu
I didn't know your schedule	Nepoznal som tvoj rozvrh
It works for me somehow	Funguje mi to tak nejako
I'm young and I'm not very smart	Som mladý a nie som príliš bystrý
I didn't know he had a heart	Nevedel som, že má srdce
I'm planning their memorial for tomorrow	Na zajtra naplánujem ich pamätník
I want to survive	Chcem to prežiť
I thought we would have a better life	Myslel som si, že budeme mať lepší život
She probably really liked him	Asi ho mala naozaj rada
I followed the line to the pump	Sledoval som čiaru k pumpe
I called it interference	Nazval som to rušenie
I'll pick her up and we'll go to the beach	Vyzdvihnem ju a ideme na pláž
I just put them together	Len som ich dal dokopy
I thought we were going to look at that damn medium	Myslel som, že sa prídeme pozrieť na to prekliate médium
I wanted to take him with me	Chcel som ho vziať so sebou
I'm looking for my friend	Hľadám svojho priateľa
I mean, she needs someone to take care of her	Chcem tým povedať, že potrebuje niekoho, kto sa o ňu postará
I haven't even started packing yet	Ešte som sa ani nezačal baliť
I saw it in their eyes	Videl som im to v očiach
I'm sorry to wake everyone up	Je mi ľúto, že všetkých budím
I still hear my parents	Stále počujem svojich rodičov
I used to be a little boy	Kedysi som bol malý chlapec
I lost my balance and fell to the ground	Stratil som rovnováhu a spadol som na zem
I really don't mean anything	Naozaj nemám nič na mysli
I was too young to understand	Bol som príliš mladý na to, aby som to pochopil
I drank and waited for him to leave	Napil som sa a čakal, kým odíde
I'm going to have to play a guide and a wizard	Budem musieť hrať sprievodcu a sprievodcu
The struggle between the old and the new	Boj medzi starým a novým
I wouldn't let her suffer anymore	Už by som ju nenechal trpieť
A useless son, a useless man and a useless father	Neužitočný syn, zbytočný muž a zbytočný otec
I turned away and quietly considered my situation	Odvrátil som sa a potichu zvážil svoju situáciu
I pushed her phone	Strčil som jej telefón
I only know his story	Poznám len jeho príbeh
I give you this picture of the final state	Dávam vám tento obraz konečného stavu
A spy all the time	Celý čas špión
I need to do business today	Dnes potrebujem podnikať
Only men have horns	Rohy majú iba muži
I felt my eyes water	Cítil som, ako mi slzia oči
I have to learn to slow down	Musím sa naučiť spomaliť
I read more philosophy	Čítal som viac filozofie
I'd rather not grow anywhere else	Radšej by som nevyrastal nikde inde
I can have a day or another five years	Môžem mať deň alebo ďalších päť rokov
I saw his shadow next to mine	Videl som jeho tieň vedľa môjho
I put my hand on my heart	Položil som si ruku na srdce
He was struck by remorse	Zasiahlo ho výčitky svedomia
A friend told me recently	Priateľ mi to povedal nedávno
I remain silent and try to hear what they are saying	Ostávam ticho a snažím sa počuť, čo hovoria
I knew her habits well	Dobre som poznal jej zvyky
I looked at the background, other people	Pozrel som sa na pozadie, ostatných ľudí
I spent time there with another family	Strávil som tam čas aj s inou rodinou
At one point, I'm very confused	V jednom bode som veľmi zmätený
I had to face some hard facts about my marriage	Musel som čeliť niekoľkým tvrdým faktom o mojom manželstve
I can't force myself to love ice people	Neviem sa prinútiť milovať ľadových ľudí
I saw it through the crack of that door	Videl som to cez škáru tých dverí
I went into the bushes and prayed	Vošiel som do kríkov a modlil som sa
I mean others like the three of us	Myslím iní ako my traja
Maybe I have something for you two	Možno mám niečo pre vás dvoch
I let the things of the world take over	Nechal som veci sveta prevziať vládu
I follow our mistakes	Sledujem naše chyby
I hate that it happened in your prison	Neznášam, že sa to stalo tvojím väzením
I don't even read them right away	Hneď ich ani neprečítam
I just wanted the hit	Chcel som len ten hit
I have already recommended it to friends and family	Už som ho odporučila priateľom a rodine
A nose that was tasteful	Nos, ktorý bol vkusný
It was probably natural	Asi to bolo prirodzené
I do not believe that there can be a simple explanation	Neverím, že môže existovať jednoduché vysvetlenie
The total damage is unknown	Celková škoda nie je známa
I saw it clearly as day, even though it was night	Videl som to jasne ako deň, hoci bola noc
Long day, warm night	Dlhý deň, teplá noc
I would not be afraid of their opinion	O ich názor by som sa nebál
I wanted her to hate me for it	Chcel som, aby ma za to nenávidela
Not a little bit	Ani trochu
I will not lie to you	nebudem ti klamať
I can assure you of two things	Môžem vás uistiť o dvoch veciach
I left the store and kept my distance	Vyšiel som z obchodu a držal som si odstup
I can offer them to kiss me	Môžem im ponúknuť, aby ma pobozkali
I knew he would grow out of it	Vedel som, že z toho vyrastie
I thought it reasonable to leave the car behind	Považoval som za rozumné nechať vozeň za sebou
I never shed a tear	Nikdy som nevyronila ani slzu
Double murder in the back of my shop	Dvojnásobná vražda v zadnej časti môjho obchodu
The rest contributes resources within the historic districts	Zvyšok prispieva zdrojmi v rámci historických okresov
Everyone who tries to tame the bull fails	Všetci, ktorí sa pokúšajú skrotiť býka, zlyhajú
I took care of my brothers when they were young	Staral som sa o svojich bratov, keď boli mladí
I've loved you from a distance	Už z diaľky som ťa miloval
I haven't seen her since	Odvtedy som ju nevidel
But I'll give you one chance	Jednu šancu ti však dám
I know you see the pain in my face	Viem, že vidíš bolesť v mojej tvári
I thanked her for her time	Poďakoval som jej za jej čas
I looked at his neck	Pozrela som sa mu na krk
I know what she's capable of	Viem, čoho je schopná
The wings are dark and the legs are small	Krídla sú tmavé a nohy malé
I thought it was a retirement facility	Myslel som, že je to zariadenie pre dôchodcov
I threw them away like dirt on the streets	Vyhodil som ich, ako špinu na uliciach
I started to shake stronger	Začala som sa triasť silnejšie
I thought you would understand	Myslel som, že to pochopíš
I couldn't make him an enemy	Nemohol som si z neho urobiť nepriateľa
I handed him my package	Podal som mu svoj balíček
I couldn't leave without the suitcase	Bez kufra som nemohol odísť
I turned to see who it was	Otočil som sa, aby som zistil, kto to je
Each scenario had to be full of action	Každý scenár musel byť plný akcie
I didn't start them	Ja som ich nezačal
I nod and we start moving	Prikývnem a začneme sa hýbať
I want to get closer, but not too close	Chcem sa priblížiť, ale nie príliš blízko
Here and there a week	Sem-tam týždeň
I closed my eyes and let my thoughts go	Zavrel som oči a nechal svoje myšlienky odísť
I checked my cell phone	Skontroloval som mobil
I can't believe how fast this summer went	Nemôžem uveriť, ako rýchlo toto leto ubehlo
I could say that a beautiful face	Mohol by som povedať, že krásna tvár
I would die to perfection	Zomrel by som, aby som dosiahol dokonalosť
I reached for the remote, but nothing happened	Natiahol som sa po ovládač, no nič sa nestalo
I learned a lot from you and your guests	Veľa som sa naučil od vás a vašich hostí
I never met my grandfather	Svojho starého otca som nikdy nestretol
I never want to see you sad or hurt	Nikdy ťa nechcem vidieť smutnú alebo zranenú
I want to stay upstairs	Chcem zostať hore
I didn't know what this was about	Nevedel som o čo tu ide
I didn't have to touch anything	Nemusela som sa ničoho dotknúť
I called it a dream	Nazval som to snom
Heavy, pregnant sea	Ťažké, tehotné more
I also needed to call her	Tiež som jej potreboval zavolať
I picked her up and shook her	Zdvihol som ju a zatriasol ňou
I'm a mystery to myself	Som pre seba záhadou
I'm still going and I'm going and I'm going	Stále idem a idem a idem
I could feel the blood and strength coming from him	Cítil som, ako z neho odchádza krv a sila
I really appreciate the appetite for birds	Veľmi si cením apetít pre vtáky
A piece of paper came out of the machine	Zo stroja vyšiel kúsok papiera
I taught you well	Dobre som ťa naučil
Many schools have been closed	Mnohé školy boli zatvorené
I settled in my seat	Spokojne som sa usadil na svoje miesto
I experienced one adventure after another	Prežíval som jedno dobrodružstvo za druhým
A stranger sat on the other bed	Na druhej posteli sedel cudzinec
I didn't know anyone had my address	Nevedel som, že niekto má moju adresu
He has a long way to go	Má za sebou dlhú cestu
I never left her	Nikdy som z nej neodišiel
The next two nights, I had exactly the same nightmare	Nasledujúce dve noci som mal presne tú istú nočnú moru
I found her bed empty	Našiel som jej posteľ prázdnu
I looked at the student	Pozrel som sa na študenta
I didn't know there were different types	Nevedel som, že existujú rôzne typy
I'm telling you, he'll trust you in everything	Hovorím ti, že ti bude dôverovať vo všetkom
I think you'll find out it was you	Myslím, že zistíte, že ste to boli vy
They pulled a knight out of the saddle	Zo sedla vytiahli rytiera
Little did I know that things had gone so far	Netušila som, že veci zašli tak ďaleko
A passing man can be killed	Okoloidúci muž môže byť zabitý
I wish it was at the core	Kiežby to bolo v jadre
I really hope you had fun	Naozaj dúfam, že ste sa bavili
I promise it won't happen again	Sľubujem, že sa to už nebude opakovať
I quickly wished the school had moved	Rýchlo som si prial, aby sa škola presťahovala
I experienced a lot of trials and big losses	Zažil som veľa skúšok a veľkých strát
I wanted to leave and travel around the Earth	Mal som chuť odísť a cestovať po Zemi
The band played loud music to scare away evil spirits	Skupina hrala hlasnú hudbu, aby odplašila zlých duchov
However, I noticed something really interesting	Všimol som si však niečo naozaj zaujímavé
I know it must be hard	Viem, že to musí byť ťažké
From these evil deeds I will judge the nations	Z týchto zlých skutkov budem súdiť národy
I understand your outrage	Chápem vaše rozhorčenie
I always felt guilty afterwards	Vždy som sa potom cítil vinný
I stopped and turned quickly to look at him	Zastavil som a rýchlo som sa otočil, aby som sa naňho pozrel
I don't use a cell phone	Nepoužívam mobilný telefón
I've endured most of my life with that	Väčšinu života som s tým znášal
I always saved them last	Vždy som si ich šetril ako posledný
I just knew it would be close	Len som vedel, že to bude blízko
A quick search yielded some	Rýchle vyhľadávanie prinieslo nejaké
I learned something important that day	V ten deň som sa naučil niečo dôležité
I told the story to the right degree	Uviedol som príbeh na pravú mieru
I had no choice	Nemal som inú možnosť
I'll guess who owns those hands	Uhádnem, komu tie ruky patria
I didn't mention her roses	Nespomenul som jej ruže
A single tap would signal an emergency	Jediné ťuknutie by signalizovalo núdzu
I needed to call her	Potreboval som jej zavolať
I also learned to always be suspicious of their motives	Tiež som sa naučil byť vždy podozrievavý voči ich motívom
I wasn't sure if he would go or not	Nebol som si istý, či pôjde alebo nie
At least two horses were absent	Absentovali minimálne dva kone
I can't make you work	Nemôžem ťa prinútiť, aby to fungovalo
I will talk about this possibility below	O tejto možnosti budem hovoriť nižšie
I should have escaped immediately	Mal som okamžite utiecť
I think he knows that too	Myslím, že to vie aj on
I didn't see the woman	Nevidel som tú ženu
I will watch the sunset	Budem sledovať západ slnka
I can't do all this for you	Nemôžem to všetko urobiť za teba
I'll take you at exactly ten o'clock	Prijmem vás presne o desiatej
I could write with this	S týmto by som mohol písať
I can't believe what we don't know	Nemôžem uveriť tomu, čo nevieme
I do these things just because you are exceptional	Robím tieto veci len preto, že si výnimočný
I won't let that happen	Nedovolím, aby sa to stalo
I have motivation, believe me	Mám motiváciu, ver mi
I refused to take any of it	Odmietol som niečo z toho vziať
I used to be more of a country type	Sám som bol skôr vidiecky typ
I dreamed of my father again	Znova sa mi snívalo o mojom otcovi
I sold out, you said	Vypredal som sa, ako si povedal
I remember the first night she came here	Pamätám si prvý večer, keď sem prišla
I placed a shilling coin on the young man's tray	Na podnos mladého muža som položil šilingovú mincu
I watched everyone celebrate until it was time to go	Sledoval som, ako všetci oslavujú, kým nebol čas ísť
I hear him running after me	Počujem ako beží za mnou
I ate slowly, I felt very heavy	Jedol som pomaly, cítil som sa veľmi ťažký
I can't wait to shop at the mall	Nemôžem sa dočkať nakupovania v obchodnom centre
I'm not a scientist	Nie som vedec
I was told you would probably be here this morning	Bolo mi povedané, že tu pravdepodobne budete dnes ráno
I couldn't blame her	Nemohol som jej to vyčítať
Elizabeth never saw her again	Alžbeta ju už nikdy nevidela
I help everyone, customers or not, friends and strangers	Pomáham všetkým, zákazníkom alebo nie, priateľom aj neznámym ľuďom
I've always heard people talk about her very loudly	Vždy som počul, že ľudia o nej hovoria veľmi vysoko
Maybe I'll die because I'm too happy	Možno zomriem, pretože som príliš šťastný
I wasn't expecting reports of an operation	Nečakal som správy o operácii
I was consumed by a sick feeling	Pohltil ma chorý pocit
I dampened a cloth to cover them	Navlhčil som handričku, aby som ich prikryl
I was not ready for another rejection	Nebol som pripravený na opätovné odmietnutie
I left them both there	Nechal som ich tam oboch
I'm afraid there have been big losses	Obávam sa, že došlo k veľkým stratám
I wanted to please him	Chcela som ho potešiť
I married her many years ago	Oženil som sa s ňou pred mnohými rokmi
He also produced the record	Ten platňu aj produkoval
I put her kiss on her forehead	Dal som jej pusu na čelo
I can feel my stomach inside	Cítim žalúdok zvnútra
I will inform you	Budem vás informovať
That was no longer my country	To už nebola moja krajina
I definitely see a family resemblance	Určite vidím rodinnú podobnosť
I tried to do one lesson in a fortnight	Snažil som sa robiť jednu lekciu za štrnásť dní
I want you to push them aside	Chcem, aby si ich odsunul nabok
I didn't know the names	Nepoznal som mená
I was looking forward to dessert	Tešil som sa na dezert
I have everything you need	Mám všetko, čo budeš potrebovať
I was blessed for your show	Bol som požehnaný kvôli vašej šou
I hope it's not a mistake	Dúfam, že to nie je chyba
I didn't invent it	Ja som si ho nevymyslel
I feel like a friend of both	Vnímam sa ako priateľ oboch
I let my eyes adjust to the darkness	Nechal som svoje oči, aby sa prispôsobili tme
I could never, ever repay you	Nikdy, nikdy by som ti to nemohol oplatiť
I didn't have time to shout a warning	Nemal som čas kričať varovanie
He was taken by the strange look	Zaujal ho zvláštny pohľad
I wanted to have less with you, not more	S tvojím druhom som chcel mať menej, nie viac
I was not challenging enough	Nepredstavoval som dostatočnú výzvu
I didn't have much to say	Nemal som toľko hovoriť
I was trying to get away from me	Snažil som sa dostať preč od seba
I wouldn't have gotten that far without them	Bez nich by som sa tak ďaleko nedostal
I wanted to talk to you about this situation	Chcel som sa s tebou porozprávať o tejto situácii
I'll write to you instead	Namiesto toho vám napíšem
I could tell he didn't like my idea	Vedel som povedať, že sa mu môj nápad nepáčil
I needed to know that the girls were fine	Potreboval som vedieť, že dievčatá sú v poriadku
I couldn't live my life for a minute without you	Nemohol by som žiť svoj život ani minútu bez teba
I don't believe it yet	Zatiaľ tomu neverím
I miss this story	Chýba mi takéto rozprávanie
It was sold again after a few years	Po niekoľkých rokoch bola opäť predaná
I love spending time with you	Milujem tráviť čas s tebou
I wasn't the only one who left	Nebol som jediný, kto odišiel
Groups can rent a swimming pool during the game	Skupiny si môžu prenajať bazén počas hry
He came to unite the church with charity	Prišiel spájať cirkev s dobročinnosťou
I can understand that people are full of hatred	Dokážem pochopiť, že ľudia sú plní nenávisti
I stopped the bleeding	Zastavil som krvácanie
I got out and walked toward the door	Vystúpil som a vykročil smerom k dverám
A new house had to be built	Bolo treba postaviť nový dom
I had to work my way up, they should too	Musel som sa prepracovať hore, oni by mali tiež
Now I know that's the reason	Teraz viem, že to je dôvod
I wanted a watch dog	Chcel som strážneho psa
I looked down the length of the bed	Pozrel som sa dolu po dĺžke postele
I went to my bed and lay there frozen	Išiel som do svojej postele a ležal som tam ako zamrznutý
I am waiting for a response	čakám na odpoveď
I watched his work every day	Pozoroval som jeho prácu, ktorú robil každý deň
A roar sounded nearby, which changed very quickly	Neďaleko sa ozval hukot, ktorý veľmi rýchlo zmenil
I understand why you turned me down at the hospital	Chápem, prečo ste ma v nemocnici odmietli
I didn't dare close my eyes	Neodvážil som sa zavrieť oči
I would be his inner source	Bol by som jeho vnútorným zdrojom
I don't have much to wear here anymore	Už tu nemám veľa na oblečenie
I'm happy with how things have turned out	Som spokojný s tým, ako sa veci vyvíjali
I just won't tell anyone	Len nikomu nič nepoviem
I wouldn't advise it, though	Neradil by som to však
I don't know my name anymore	Už neviem ako sa mám volať
I didn't find many friends in prison	Vo väzení som si nenašiel veľa priateľov
I didn't know it was that bad	Nevedel som, že je to také zlé
I wonder if he found anything	Zaujímalo by ma, či niečo našiel
I'll take care of everything	O všetko sa postarám
I won't give up until we find him	Nedám pokoj, kým ho nenájdeme
I haven't seen my grandfather since	Odvtedy som starého otca nevidel
I just want to be kissed	Chcem byť len pobozkaný
I tried to turn the conversation to something else	Snažil som sa obrátiť rozhovor na niečo iné
I need everyone to get in the groups	Potrebujem, aby sa všetci dostali do skupín
I should have brought him something	Mal som mu niečo priniesť
A small line of dark hair disappeared beneath them	Zmizla pod nimi malá čiara tmavých vlasov
I didn't even think about food	Na jedlo som ani nepomyslela
I was in such despair in that prison	V tom väzení som bol v takom zúfalstve
I had one last chance	Mal som ešte poslednú šancu
A huge rich story in narration	Obrovský bohatý príbeh v rozprávaní
I saw where the branches and leaves were upset	Videl som, kde boli rozrušené konáre a lístie
I've been loyal to her all my life	Celý život som jej bol verný
A reconnaissance ship like him wouldn't stand a chance	Prieskumná loď ako on by nemala šancu
The song was then mixed during that month	Pieseň bola potom počas toho mesiaca zmiešaná
I'm glad you're saying that	Som rád, že to hovoríš
A relationship is a connection between two or more tables	Vzťah je spojenie medzi dvoma alebo viacerými tabuľkami
I saw him hold you two	Videl som, ako vás dvoch zadržal
A person they can trust	Osoba, ktorej môžu dôverovať
I have to go to a business meeting	Musím ísť na obchodné stretnutie
The family sees the message and calls the police	Rodina vidí správu a zavolá políciu
I need to know everything	Potrebujem vedieť všetko
I couldn't form words	Nemohol som tvoriť slová
I want you to love them in spite of everything	Chcem, aby si ich napriek všetkému miloval
I pull in and get the only place covered by the shadow	Zatiahnem a získam jediné miesto zakryté tieňom
I turned and leaned over again	Otočil som sa a znova som sa k nej sklonil
It still seemed ridiculous to me	Stále mi to celé prišlo smiešne
I was on my way to see you	Bol som na ceste za tebou
I have the power of a protector	Mám silu ochrancu
I can't be without you	Nemôžem byť bez teba
There are about ten parking spaces at the station	Na stanici je približne desať parkovacích miest
I could imagine that bliss	Vedel som si predstaviť tú blaženosť
I had to smile because it was true	Musel som sa usmiať, pretože to bola pravda
I looked down at my notebook	Pozrel som sa dolu na svoj zápisník
I have fifty minutes to run	Do behu mi zostáva päťdesiat minút
I fell in love at first sight	Zamiloval som sa na prvý pohľad
I went to prepare the place for you	Išiel som vám pripraviť miesto
I see most of his wounds are better	Vidím, že väčšina jeho rán je lepšia
Everyone follows a different line of inquiry	Každý sleduje iné línie vyšetrovania
I rode it maybe twice	Jazdil som na ňom možno dvakrát
I always watched them on the phone	Vždy som ich sledoval na telefóne
The man just got paid	Človek práve dostal zaplatené
Everything was covered with a thick layer	Všetko pokryla hrubá vrstva
I talked to the boy who knew him then	Hovoril som s chlapcom, ktorý ho vtedy poznal
I know you think we're not sisters anymore	Viem, že si myslíš, že už nie sme sestry
Then I never returned home	Potom som sa už domov nevrátil
I swallowed hard, opened the envelope, and my jaw dropped	Ťažko som prehltol, otvoril obálku a spadla mi čeľusť
I respect every single one of you	Veľmi si vážim každého jedného z vás
I looked at him confused	Zmätene som naňho hľadela
I thought better while moving	Počas pohybu som sa lepšie zamyslel
First I wanted to hear from you	Najprv som ti chcel dať tú správu vypočuť
I think he would appreciate him coming close	Myslím, že ocení, keď nás bude mať blízko
Somehow I would figure out how to get rid of him	Nejako by som vymyslel, ako sa ho zbaviť
I was so ready to go home	Bola som tak pripravená, že pôjde domov
I just can't find the words	Len neviem nájsť slová
I have four more students	Mám ešte štyroch študentov
I will work day and night	Budem pracovať vo dne v noci
I believe in freedom of speech	Verím v slobodu slova
I didn't know her either	Spoznal som ju aj nie
I had no plans tonight	Dnes večer som nemal žiadne plány
A few more years and go crazy	Ešte pár rokov a zblázni sa
I feel the same way you do	Cítim to rovnako ako ty
I decided to hide	Rozhodol som sa schovať
I think you had some warnings	Myslím, že ste mali niekoľko varovaní
I pulled mine and we played	Vytiahol som svoje a hrali sme sa
I flick her around and dagger her with my eyes	Švihnem okolo a dýkam ju očami
I was not interested in being the center of attention	Nemal som záujem byť stredobodom pozornosti
I was back in a rage	Bol som späť v zúrivosti
I often ask what happened to him	Často sa pýtam, čo sa mu stalo
I endured it a bit	Trochu som to vydržal
They looked so conspicuous	Vyzerali tak nápadne
I never expected such a result and I was injured and offended	Nikdy som neočakával takýto výsledok a bol som zranený a urazený
I couldn't let you sit in wet clothes	Nemohol som ťa nechať sedieť v mokrom oblečení
I sat just a few feet from him	Sedel som len pár metrov od neho
I heard voices and raised my head	Počul som hlasy a zdvihol hlavu
I did not encounter any problem and they cooperated a lot	Nestretol som sa so žiadnym problémom a veľmi spolupracovali
These are the basic ground rules	Toto sú základné základné pravidlá
A long time has passed	Uplynula dlhá doba
I can't keep my hand from her	Nemôžem od nej držať ruku
I would sneak in and lock myself in the room	Vykradol by som sa a zamkol sa v izbe
I drink to keep them under control	Pijem, aby som ich udržal na uzde
I almost threw away my future because of him	Takmer som kvôli nemu zahodil svoju budúcnosť
I could run forward, into the darkness	Mohol som bežať vpred, do tmy
I snapped my fingers again, they came back physically	Znova som luskol prstami, fyzicky sa vrátili
I really don't want to be caught	Naozaj nechcem byť prichytený
It really touched me	Naozaj sa ma to dotklo
A strand of long hair fell on her side	Prameň dlhých vlasov jej padal na bok
I didn't register that they shouldn't be there	Nezaregistroval som, že by tam nemali byť
Murray lost in direct sets	Murray prehral v priamych setoch
I took her hands in mine and shook my head	Vzal som jej ruky do svojich a pokrútil hlavou
Somehow I managed to keep him in sight	Nejako sa mi ho podarilo udržať na očiach
He had a sick feeling	Prepadol ho chorý pocit
I can think clearly and everything around me makes sense	Dokážem jasne myslieť a všetko okolo mňa dáva zmysel
I need to know that you are safe	Potrebujem vedieť, že si v bezpečí
I will not lift their names to my lips	Nevyzdvihnem ich mená k svojim perám
The highway heads east into desert terrain	Diaľnica smeruje na východ do púštneho terénu
An injury to his shoulder prevented him from playing the entire series	Zranenie ramena mu znemožnilo odohrať celú sériu
I shouldn't put my problems on you	Nemal by som na teba znášať svoje problémy
I look into his now black eyes and smile	Pozriem sa do jeho teraz čiernych očí a usmejem sa
I thought so then	Myslel som si to vtedy
However, I did not intend to give up	Nemienil som sa však vzdať
I left until peace came	Odišiel som, kým nezavládol mier
But even things of the highest quality	Ale aj tak veci najvyššej kvality
Meat was a luxury, but there was more fish	Mäso bolo luxusom, ale rýb bolo viac
I just like to make things perfect	Proste rada robím veci dokonalými
I could not understand or accept such love	Nedokázal som pochopiť ani prijať takú lásku
I want you to take a good look at me	Chcem, aby si sa na mňa dobre pozrel
I'll hide it here	Skryjem to tu
The floating element does not take up space in the flow	Plávajúci prvok nezaberá priestor v prúdení
I can admit, but my pride won't let me	Môžem priznať, ale moja hrdosť mi to nedovolí
It's been my whole life	Bol to celý môj život
He also has a brother	Má aj brata
I have a farm with a nice town	Mám farmu s pekným mestečkom
I didn't have a problem with him	Nemal som s ním problém
A wave of white shock struck me	Zasiahla ma vlna bieleho šoku
It is currently not open to the public	V súčasnosti nie je prístupný verejnosti
I enjoyed each one of those days	Užíval som si každý jeden z tých dní
I mean, better explain my position as a general	Chcem povedať, lepšie vysvetliť moju pozíciu generála
I haven't seen her anywhere	Nikde som ju nevidel
I wasn't really interested in his thoughts	Jeho úvahy ma naozaj nezaujímali
I start working by creating a list	Prácu začínam vytvorením zoznamu
The book is nothing without the readers giving it life	Kniha nie je ničím bez toho, aby jej čitatelia dali život
I walked down a short corridor	Prešiel som krátkou chodbou
Easy to catch and go	Jednoduché chyť a choď
I wonder if he felt that too	Zaujímalo by ma, či to cítil aj on
I feel a blow to my side	Cítim ranu na mojom boku
I sighed heavily and got up	Ťažko som si povzdychol a zdvihol som sa
I didn't think you wanted more	Nemyslel som si, že chceš viac
I would never be able to do something like that	Nikdy by som niečo také nedokázala
I needed her praise or criticism	Potreboval som jej pochvalu alebo kritiku
I turned and looked at him	Otočil som sa a pozrel na neho
I didn't hurt the guy who drove	Nezranil som toho chlapíka, ktorý šoféroval
I have no way to track my order	Nemám ako sledovať svoju objednávku
I miss memories in every building in town	Chýbajú mi spomienky v každej budove v meste
The big mistake is to confuse religious beliefs with science	Veľkou chybou je zamieňať si náboženské presvedčenie s vedou
I have three sisters	Mám tri sestry
I fought to free myself	Bojoval som, aby som sa oslobodil
I can't believe you're absolutely rejecting me	Nemôžem uveriť, že ma absolútne odmietaš
Efforts to protect began immediately	Okamžite sa začali snahy o ochranu
I barely rested for twelve hours	Oddychoval som sotva dvanásť hodín
I heard my father say to one of the cops	Počul som, ako môj otec hovorí jednému z policajtov
I was sure it involved her son	Bol som si istý, že sa to týkalo jej syna
The sun is what they worship most	Slnko je to, čo najviac uctievajú
The boy in front raised his hand and finished	Chlapec vpredu zdvihol ruku a skončil
I really wanted to breathe	Strašne som sa chcel nadýchnuť
I didn't buy anything	Nič som si nekúpil
I showed her my room	Ukázal som jej moju izbu
I have to take responsibility for my share of this	Musím prevziať zodpovednosť za svoj podiel na tom
I'll stand up and get my jacket	Postavím sa a vezmem si bundu
I was not on the ship	Nebol som na lodi
I just hope he's a nice young man	Len dúfam, že je to pekný mladý muž
I did about the same	Urobil som približne to isté
I could tell we were beginning to understand each other	Vedel som povedať, že si začíname rozumieť
I couldn't tell who	Nevedel som povedať komu
I could stop paying you if you really want to	Mohol by som ti prestať platiť, ak naozaj chceš
I looked again, a second time more closely	Pozrel som sa znova, druhýkrát pozornejšie
I gave him a strange look	Venovala som mu zvláštny pohľad
I knew it would take a long time	Vedel som, že to bude trvať dlho
Young girl with a sweet face and blue eyes	Mladé dievča so sladkou tvárou a modrými očami
This does not appear in the film	To sa vo filme nevyskytuje
I have to do something else first	Najprv musím urobiť niečo iné
I looked down in surprise	Prekvapene som pozrel dole
I have to admit, he was good	Musím uznať, že bol dobrý
I'm happy when people are uncomfortable	Som spokojný s tým, keď sú ľudia nepríjemní
I was formless	Bol som bez formy
I didn't find love	Nenašiel som lásku
I know the outfit	Poznám ten outfit
I found out it doesn't exist	Zistil som, že to neexistuje
I ask my soldiers to get food and water	Žiadam svojich vojakov, aby dostali jedlo a vodu
I saw her dancing at my father's wedding	Videl som ju tancovať na svadbe môjho otca
Then I tried again and got the same error	Potom som to skúsil znova a dostal som rovnakú chybu
I throw the coaster on the ground	Hodím tácku na zem
I feel his presence gathering around us	Cítim, ako sa okolo nás zhromažďuje jeho prítomnosť
I have to fight against him	Musím sa proti nemu prebojovať
I shot some of them, but they were still coming	Niektorých som zostrelil, ale stále prichádzali
I think you will make your own money in this world	Myslím si, že si na tomto svete zarobíš svoj vlastný majetok
One can also learn wisdom from the enemy	Človek sa môže naučiť múdrosti aj od nepriateľa
I didn't go through all that training for nothing	Neprešiel som celým tým tréningom pre nič za nič
I'll get the money out of my pocket	Vytiahnem peniaze z vrecka
Screening for asymptomatic people is not recommended	Skríning osôb bez príznakov sa neodporúča
I've been swallowed up since the first chapter	Bola som pohltená od prvej kapitoly
I lowered the lights and left the room	Znížil som svetlá a odišiel z izby
I need to talk openly with others about this	Potrebujem sa o tom otvorene porozprávať s ostatnými
I urge you to take control of your life	Vyzývam ťa, aby si prevzal kontrolu nad svojím životom
I told you that what is offered is freedom	Povedal som vám, že to, čo sa ponúka, je sloboda
I never intended to work in a film	Nikdy som nemal v úmysle pracovať vo filme
I didn't even care if it was true	Ani ma nezaujímalo, či je to pravda
I haven't lived here that long	Nežijem tu tak dlho
I felt connected to him	Cítil som s ním spojenie
I'm walking down the hall	Idem pozdĺž chodby
I hate the thought of being left here	Neznášam mysle, že ma tu nechali
I know almost nothing about computers	O počítačoch takmer nič neviem
I love the comfort of this city	Milujem pohodlie tohto mesta
A black leather book lay on his stomach	Na bruchu mu ležala čierna kožená kniha
I can't stop them all	Nemôžem ich všetkých zastaviť
I was also worried about her	Tiež som sa o ňu bál
A small flying insect has settled in my mustache	V mojich fúzoch sa usadil malý lietajúci hmyz
I was relieved that I couldn't read my mind	Uľavilo sa mi, že mi nevie čítať myšlienky
I need a little more time	Potrebujem trochu viac času
Several soldiers muttered to each other	Niekoľkí vojaci si medzi sebou mrmleli
I haven't heard them all myself	Sám som ich všetky nepočul
I have to say it's nicely folded	Musím povedať, že je pekne poskladaná
I can't get rid of those feelings	Nemôžem sa tých pocitov zbaviť
I had all kinds of theories	Mal som všelijaké teórie
Please forgive me	Prosím o odpustenie
There was still some sunlight	Stále preniklo trochu slnečného svetla
We went to the studio basically without songs	Išli sme do štúdia v podstate bez skladieb
I didn't have a chance	Nemal som na to príležitosť
I even thought it was none of my business	Dokonca som si myslel, že to nie je moja vec
A few days, he said	Pár dní, povedal
I felt a boom, followed by another boom	Cítil som bum, po ktorom nasledoval ďalší bum
I presented my history in a compressed discourse	Svoju históriu som predniesol v komprimovanom diskurze
I think some of them are really shocked	Myslím, že niektorí z nich sú skutočne v šoku
I can't make a statue that looks like fire	Nemôžem urobiť sochu, ktorá vyzerá ako oheň
I wanted to talk to you about something	Chcel som sa s tebou o niečom porozprávať
I appreciate the idea of ​​using them	Oceňujem nápad použiť ich
I put my hand on his shoulder and then stop	Položím jej ruku na rameno a potom prestanem
He keeps this difference even today	Tento rozdiel si zachováva aj dnes
I even had it last night about something else	Dokonca som to mal včera večer o niečom inom
I guess we should do the same	Asi by sme to mali riešiť aj my
I know that several parents left because of that	Viem, že viacerí rodičia kvôli tomu odišli
I walked to the door and entered the bottom	Podišiel som k dverám a vošiel dnu
A little over a year before	O niečo viac ako rok predtým
A place where there is only eternal victory and glory	Miesto, kde je len večné víťazstvo a sláva
I really didn't mind	Naozaj mi to nevadilo
I was nervous around this man	Okolo tohto muža som bol nervózny
It was simply them or me	Boli to jednoducho oni alebo ja
I didn't believe them	Neveril som im
I looked at the ground	Pozrel som sa do zeme
Not me, because my motives were very similar	Ja nie, pretože moje motívy boli veľmi podobné
I'm really watching	Naozaj sa pozerám
I wish we had more time together	Prial by som si, aby sme spolu trávili viac času
I am thinking of more flexible working conditions	Mám na mysli skôr flexibilné pracovné podmienky
I haven't taken this form before	Predtým som túto formu nebral
I mean, they were mostly made by my mom	Teda, väčšinou ich vyrábala moja mama
I didn't know what the hell was going on	Nevedel som, čo sa to preboha deje
I had to come up with a story quickly	Musel som rýchlo vymyslieť príbeh
I could still feel it in me	Cítila som ho stále vo mne
I did what was easier	Urobil som to, čo bolo jednoduchšie
I wouldn't be the working man you see in front of you	Nebol by som tým pracujúcim mužom, ktorého vidíš pred sebou
The woman feels vulnerable in his presence	Žena sa v jeho prítomnosti cíti zraniteľná
I just want to get out of here	Chcem sa odtiaľ len dostať
I feel dirt throwing in my face	Cítim, ako mi do tváre hádže špina
A few inches and his fingers would be	Ešte pár centimetrov a jeho prsty by boli
I could barely hear what was being said	Sotva som počul, čo sa hovorí
I like him with me	Mám ho rada pri sebe
I get along well with her, but nothing special	Vychádzam s ňou dobre, ale nič zvláštne
I never heard anything	Nikdy som nič nepočul
I think you'd benefit from joining him	Myslím, že by vám prospelo, keby ste sa k nemu pridali
I turned it around and the breeze blew	Otočil som to a vánok zavial
A smile grew on her face	Na tvári jej rástol úsmev
I was homeless for two nights and three days	Bol som bez domova dve noci a tri dni
I guess it's pretty clear now	Hádam je to už celkom jasné
And the women wanted to tie me up	A ženy ma chceli pripútať
I just danced behind closed doors	Tancoval som len za zatvorenými dverami
I'm so sick of it	Je mi z toho tak zle
His career was ruined and he fell into darkness	Jeho kariéra bola zničená a upadol do tmy
A little meditation with me will work wonders	Trochu meditácie so mnou urobí zázraky
I kissed you and you kissed me	Pobozkal som ťa a ty si pobozkal mňa
She later pursued a career as an art teacher	Neskôr sa venovala kariére učiteľky umenia
I needed a life outside of therapy	Potreboval som život mimo terapie
I checked my cell phone time	Skontroloval som si čas na mobil
I guess I was missing something	Asi mi niečo chýbalo
I've been gone a year and a half	Bol som preč rok a pol
I made a few mistakes along the way, for sure	Cestou som urobil pár chýb, určite
I listen and enjoy his presence	Počúvam a užívam si jeho prítomnosť
I know we can't isolate ourselves	Viem, že sa nemôžeme izolovať
I believe that today we are closer to accepting this	Verím, že dnes sme bližšie k prijatiu tohto
I tasted on his tongue	Ochutnala som sa na jeho jazyku
I'll stand when they do	Postavím sa, keď to urobia
I didn't even expect him to be there	Ani som nepočítal s tým, že by tam mohol byť
The scheme showed considerable promise	Schéma ukázala značný prísľub
Very good record of the service	Veľmi dobrý záznam o službe
I wanted to see where it would take us	Chcel som vidieť, kam nás to zavedie
Man, woman and child	Muž, žena a dieťa
I wasn't ready to collapse in the stands	Nebol som pripravený skolabovať v hľadisku
I still couldn't believe he was a cop	Stále som nemohol uveriť, že je policajt
I should have been good with words	Mal som byť dobrý so slovami
I really like his look	Jeho vzhľad sa mi veľmi páči
Practically nothing is known about its biology	O jeho biológii nie je známe prakticky nič
The priest of the temple	Kňaz chrámu
I also found a leg in the toilet mission	V záchodovej mise som našiel aj nohu
A hundred questions seemed to run through his brain	Zdalo sa, že mu mozgom prebehlo sto otázok
I always either sleep or prepare for work	Vždy buď spím, alebo sa pripravujem do práce
I can feel their shit in the carpet	Cítim ich sračky v koberci
I mean a good guy	Myslím poriadneho frajera
I tried to keep him away from you	Snažil som sa ho držať preč od teba
I wouldn't let him have that much power over me	Nedovolila by som mu mať nado mnou takú moc
The following is a sample description of one possible ministry	Teraz nasleduje vzorový popis jedného možného ministerstva
I could feel tears welling up behind my eyes	Cítil som, ako sa mi za očami hromadia slzy
I don't think either of us knows what to say	Myslím, že ani jeden z nás nevie, čo povedať
I did it and the fever was gone immediately	Urobil som to a horúčka bola okamžite preč
I mean mass shooting	Mám na mysli hromadnú streľbu
I've learned so much over the years	Za tie roky som sa toho toľko naučil
Sometimes I think about tolerance	Niekedy uvažujem o tolerancii
I stood there studying the house	Stál som tam a študoval dom
I like that about him	To sa mi na ňom páči
I thought I wouldn't make eye contact	Myslel som, že nenadviažem očný kontakt
High load capacity and perfect cable management	Vysoká nosnosť a dokonalé vedenie káblov
I jumped out of my chair	Vyskočil som zo stoličky
I know about these things	Viem o týchto veciach
The story is based on c	Príbeh je založený na c
I noticed a movement up in the trees	Všimol som si pohyb hore v stromoch
I remember you left the country	Pamätám si, že si odišiel z krajiny
A man who was broken and homeless	Muž, ktorý bol zlomený a bez domova
I hated myself for letting her go	Nenávidel som sa za to, že som ju nechal ísť
The critical reception of the album was generally positive	Kritické prijatie albumu bolo celkovo pozitívne
I nodded at the doorman and smiled	Kývol som vrátnikovi a usmial sa
I close my eyes and make myself think	Zavriem oči a nútim sa premýšľať
I did not return to sue for peace	Nevrátil som sa žalovať o mier
I felt helpless during the gang battle	Počas bitky gangov som sa cítil bezmocný
I'm going to have to take anything that comes	Budem musieť vziať čokoľvek, čo príde
I had nothing to add	Nemal som čo dodať
I knew he was reading my mind	Vedel som, že mi číta myšlienky
I still remember it clearly, even now	Stále si to pamätám jasne, dokonca aj teraz
I was an actor according to my own script	Bol som hercom podľa vlastného scenára
I love his hands, his mouth	Milujem jeho ruky, jeho ústa
I fully expected to pay one to get out	Plne som očakával, že zaplatím jedného, ​​aby som sa dostal von
I've checked my friends list	Skontroloval som zoznam priateľov
I felt like a princess at a ball	Cítila som sa ako princezná na plese
I was a pretty good teacher	Bol som celkom dobrý učiteľ
I tried not to lose control of my emotions	Snažil som sa nestratiť kontrolu nad svojimi emóciami
Maybe others will like it too	Snáď sa to bude páčiť aj ostatným
I wanted him to do it	Chcel som, aby to urobil
I loved you like you were my own son	Miloval som ťa, ako keby si bol môj vlastný syn
I really just showered	Naozaj som sa len sprchoval
I think you grew up	Myslím, že si vyrástol
I think maybe you can help me	Myslím, že mi možno pomôžete
I looked at the wall above the kitchen door	Pozrela som sa na stenu nad kuchynskými dverami
I just wanted him to be a good son	Chcel som len, aby bol dobrým synom
I ran all the way to my house	Bežala som celú cestu do môjho domu
I don't have that power	Nemám takú právomoc
I needed to know the truth	Potreboval som vedieť pravdu
I walked over to the mirror along its entire length	Prešiel som k zrkadlu po celej dĺžke
I haven't seen him in ages	Už som ho nevidel celé veky
I was quite young, maybe around seven	Bol som dosť mladý, možno okolo siedmej
I barely met the woman who looked at me	Sotva som spoznal ženu, ktorá sa na mňa pozrela
I try to bring these values ​​into my writing	Tieto hodnoty sa snažím vniesť do svojho písania
I still didn't know who it was	Doteraz som nevedel, kto to je
This fight would lead to economic reform	Tento boj by viedol k ekonomickej reforme
I am filled with feelings, an equal work of joy and sorrow	Som naplnený pocitom, rovnakým dielom radosti a smútku
I started in five minutes	Začal som piatimi minútami
But I knew he was right	Vedel som však, že má pravdu
I didn't know how to feel	Nevedela som ako sa cítiť
Until that date, its sum has increased even more	Do tohto dátumu sa jeho súčet ešte zvýšil
I couldn't get out of it	Nemohol som sa od toho dostať
I'm not so afraid of you	Ja sa ťa až tak nebojím
A century and a half is all you will have	Storočie a pol je všetko, čo budete mať
I know sticks and stones	Viem, palice a kamene
I pray you never have to go through that again	Modlím sa, aby ste to už nikdy nemuseli absolvovať
I write an SMS and I don't get anything	Píšem SMS a nič nedostanem
I have two thirty-minute breaks	Mám dve tridsaťminútové prestávky
I put my shoes next to me	Položil som topánky vedľa seba
This was really a break	Toto bol naozaj oddych
I stick together	držím sa spolu
The author of poetry is unknown	Autor poézie je neznámy
A wise woman never dates a married man	Múdra žena nikdy nerandí so ženatým mužom
I doubt he wrote them at all	Pochybujem, že ich vôbec napísal
I would never do that at home	Doma by som to nikdy neurobil
A song played in her head	V hlave jej hrala pesnička
I can summon any living plant to carry out my orders	Môžem privolať akúkoľvek živú rastlinu, aby splnila moje príkazy
The commander refused	Veliteľ odmietol
I look forward to hearing from you soon	Teším sa, že sa mi čoskoro ozvete
I like to help people	Rád pomáham ľuďom
I first learned about it by accident	Prvýkrát som sa o tom dozvedel náhodou
I'm sitting there, leaning against a bench, keeping myself low	Sedím tam, opretý o lavičku a držím sa nízko
I was just another member of his band	Bol som len ďalším členom jeho svorky
I thought you might be interested!	Myslel som, že by ťa to mohlo zaujímať!
Opportunity to figure things out	Príležitosť prísť na veci
I was worried about her	Bál som sa o ňu
I hope they start this service	Dúfam, že túto službu spustia
I could meet you for breakfast	Mohol by som sa s tebou stretnúť na raňajky
I finally knew what he looked like	Konečne som vedela ako vyzerá
I found myself smiling at it so many times	Pristihla som sa, že sa nad tým už toľkokrát usmievam
I knew they were coming	Vedel som, že prídu
I did it too, but I can't	Tiež som to urobil, ale už nemôžem
I never understood that	Nikdy som tomu nerozumel
I felt a lot of hatred inside me	Cítil som, ako vo mne silnie nenávisť
Everything is explained by this simple formula	Všetko je vysvetlené týmto jednoduchým vzorcom
But I wanted to ask you a favor	Chcel som ťa však požiadať o láskavosť
I wanted to punch him that he left without telling me	Chcel som mu vraziť päsťou, že odišiel bez toho, aby mi to povedal
I didn't have to explain it	Nemusel som si to vysvetľovať
The ridge of the building turned the storm sharply to the west	Hrebeň budovy otočil búrku prudko na západ
However, I was grateful for this skill	Bol som však za túto zručnosť vďačný
The pain made him rub his chest	Bolesť ho prinútila trieť si hruď
I just can't stop thinking about it	Len na to nemôžem prestať myslieť
I never needed to know anything else	Nikdy som nepotreboval vedieť nič iné
In some places, this is still done regularly	Na niektorých miestach sa to stále robí pravidelne
I appeal to the combinations before entering their program	Apelujem na kombinácie pred vstupom do ich programu
I lay there for a while, breathing hard	Chvíľu som tam ležal a ťažko dýchal
I hear you brush your teeth, clean your throat	Počujem, ako si čistí zuby, čistí hrdlo
A broken chair lies at his feet	Pri nohách mu leží zlomená stolička
Many modern games do these things	Mnoho moderných hier robí tieto veci
I was the hand that fed them	Bol som tou rukou, ktorá ich kŕmila
I was young and stupid then	Vtedy som bol mladý a hlúpy
I'm starting to have negative thoughts	Začínam mať negatívne myšlienky
I believe it is exceptional in many ways	Verím, že je výnimočný v mnohých smeroch
I wished she'd beat me again	Prial som si, aby ma znova porazila
The river lay right behind it	Hneď za tým ležala rieka
I have a message for you from her	Mám pre vás od nej správu
I noticed two statements in the press	V tlači som si všimol dve vyhlásenia
I am neither cause nor effect	Nie som príčina, ani následok
A little excitement passed through me	Prešlo mnou malé vzrušenie
I've already planned it	Už som si to naplánoval
I worked by memory	Pracoval som po pamäti
I hate it when I have to rely on anyone	Neznášam, keď sa musím na kohokoľvek spoliehať
I need personal kindness from you	Potrebujem od vás osobnú láskavosť
I've always been close to her	Vždy som k nej mal blízko
I think having me scared him	Myslím, že to, že ťa mám, ho vystrašilo
I can't help it	Vraj si neviem pomôcť
I am a missionary in the Nordic villages	Som misionár v severských dedinách
I'll stop while I pull out my weapon	Zastavím sa, kým vytiahnem zbraň
I had a hard time understanding her	Ťažko som jej rozumel
I watch my neighbors walk the dogs	Pozerám svojich susedov na venčenie psov
I never remember	Nikdy si nepamätám
I was just making a suggestion	Len som dával návrh
I blushed and wondered what he was thinking	Začervenala som sa a bola som zvedavá, čo si myslí
I can only hear you	Už ťa len počujem
I went back to the bathroom	Išiel som späť do kúpeľne
I think that would be best for the film	Myslím, že by to bolo pre film to najlepšie
I think that's for sure	Myslím, že to je istota
I thought it was you	Myslel som, že si to ty
I have some small meetings scattered around	Mám niekoľko malých stretnutí roztrúsených po okolí
I couldn't wait for her anymore	Už som sa jej nevedel dočkať
I try not to panic and speed up	Snažím sa neprepadať panike a zrýchliť
A shadow crosses his path	Cestu mu skríži tieň
I really can't thank you enough for helping me	Naozaj vám nemôžem dostatočne poďakovať, že ste mi pomohli
I just had a really good time	Práve som sa naozaj dobre bavil
I think it must have been damaged	Myslím, že to muselo byť poškodené
Marks dropped after the change	Marks po zmene ešte klesol
I'll tell you things	poviem ti veci
I nod at her and she smiles	Prikývnem jej a ona sa usmeje
I understand and see the situation regarding the battle	Rozumiem a vidím situáciu ohľadom bitky
I promise you, we're working on it	Sľubujem vám, pracujeme na tom
A group of crew who live and feed together	Skupina posádky, ktorá žije a živí sa spolu
A kind of understanding that is much greater than ours	Druh porozumenia, ktoré je oveľa väčšie ako naše
I went downstairs quietly	Potichu som zišla dole
I held my breath and waited for me to leave	Zadržala som dych a čakala kým odídu
It shows the dangers of such things	Ukazuje nebezpečenstvo takýchto vecí
I never wanted to smoke again	Už nikdy som nemal chuť fajčiť
I couldn't read my lips	Nevedel som čítať z pier
Eventually, they built a hotel over it	Nakoniec nad ňou postavili hotel
I didn't object	Nič som nenamietal
I mean, organized, keep good records	Myslím organizovane, viesť dobré záznamy
Her second was much more dramatic	Jej druhý bol oveľa dramatickejší
A strange feeling seized her	Zmocnil sa jej zvláštny pocit
I turn to her and take a step back	Otočím sa k nej a urobím krok späť
I can die with someone who cares about me	Môžem zomrieť s niekým, komu na mne záleží
I just rolled my eyes at her	Len som na ňu prevrátil očami
I have to follow my heart	Musím nasledovať svoje srdce
I think it can help our tribe	Myslím, že môže pomôcť nášmu kmeňu
This behavior is unfair	Toto správanie je nespravodlivé
I won't change for you	Pre teba sa nezmením
Various functions have been proposed for these	Pre tieto boli navrhnuté rôzne funkcie
I never got tired of doing that	Nikdy ma to neomrzelo robiť
I want to know what she was like	Chcem vedieť, aká bola
I told them to push it	Povedal som im, aby to strčili
I counted the minutes until I got home	Počítal som minúty, kým sa vrátim domov
I didn't lose a second when I arrived	Nestratil som ani sekundu, keď som prišiel
I don't remember much of the technical stuff	Veľa z technických vecí si nepamätám
I heard the cops talking to me	Počul som za mnou hovoriť policajtov
I can't stand the man	Neznesiem toho muža
I will do everything I can to save the world	Urobím všetko pre to, aby som zachránil svet
I hit the bottle hard	Silno som udrel do fľaše
I will lack social contact around the climb	Bude mi chýbať sociálny kontakt okolo stúpania
I would like to teach a class	Rád by som učil triedu
I'm walking behind them	Prechádzam sa za nimi
I went for the tree	Išiel som za strom
I didn't catch anything	Nechytal som sa ničoho
I pushed you too far	Zatlačil som ťa príliš ďaleko
A second later, they were reopened	O sekundu neskôr boli opäť otvorené
I move on with every death	Posúvam sa každou smrťou
I have to read on and open my mind	Musím čítať ďalej a otvárať si myseľ
I'll sleep	pospím si
I received another short message from her	Dostal som od nej ďalšiu krátku správu
Part of him hoped so	Časť z neho dúfala, že áno
I am very sorry that he was unable to join us this weekend	Je mi veľmi ľúto, že sa k nám tento víkend nemohol pripojiť
I lean on her, I feel her desire grow	Opieram sa o ňu, cítim, ako jej túžba rastie
I have two more rooms	Mám ďalšie dve izby
I didn't even know the day of the week	Nevedela som ani deň v týždni
I respect your opinion	rešpektujem tvoj názor
There are also all district records in the building	V budove sa nachádzajú aj všetky okresné záznamy
I can't think straight	Nedokážem myslieť priamo
I just want them to leave me alone	Len chcem, aby ma nechali na pokoji
In this chair, I'm basically a liquid form	V tomto kresle som v podstate tekutá forma
I look at the car and shake my head	Pozriem sa na auto a pokrútim hlavou
I open the door and close it behind me quickly	Otvorím dvere a rýchlo ich za sebou zavriem
I know it has to be big	Viem, že to musí byť veľké
But I couldn't tell her exactly	Nevedel som jej to však presne povedať
I was convinced	Nechal som sa presvedčiť
I won't leave you anymore	Už ťa neopustím
I just didn't realize it	Len som si to neuvedomil
I liked what you wrote about my friend	Páčilo sa mi, čo si napísal o mojom priateľovi
I appreciate you addressing us	Oceňujem, že ste nás oslovili
I have it all in print	Mám to všetko v tlači
I will fall out of political and social life	Vypadnem z politického a spoločenského života
I knew how important the house was to him	Vedel som, aký dôležitý je pre neho dom
I never walked in a woman's skin	Nikdy som nechodil v koži ženy
I need to find out how he got them	Musím zistiť, ako ich získal
They were not allowed to shoot on the street	Nesmeli nakrúcať na ulici
I didn't miss a single day of school	Nevynechala som ani jeden deň v škole
I will miss you very much	Bude mi veľmi chýbať
I have a theater tomorrow morning and later in the afternoon	Zajtra ráno a neskôr popoludní mám divadlo
I am attractive, tall and relatively fit	Som atraktívna, vysoká a relatívne fit
I won't stay in this house	Nezostanem v tomto dome
I started walking on the sidewalk	Začal som kráčať po chodníku
But I have to be direct with you	Musím však byť s vami priamy
I expect you can ride	Očakávam, že môžete jazdiť
I got up and followed him again	Zdvihla som sa a opäť som išla za ním
I taught them what they needed to know	Naučil som ich, čo potrebujú vedieť
The wagon stopped in front of the tent	Pred stanom zastal vagón
There are two toll roads in the state	V štáte existujú dve spoplatnené cesty
I opened the shower door	Otvoril som dvere sprchy
I was really starting to hate this guy	Naozaj som toho chlapa začínal nenávidieť
I have to prepare the commanders	Musím pripraviť veliteľov
I was excited to make it this far	Bol som nadšený, že som to dotiahol až sem
I was just successful in creating this album	Pri tvorbe tohto albumu sa mi jednoducho darilo
I'll be fine with you	Budem s tebou dobre
I know what your memories are	Viem, aké sú tvoje spomienky
I just want some company	Chcel by som len nejakú spoločnosť
I will now move in the middle of this generation	Pohnem sa teraz uprostred tejto generácie
I attribute this behavior to a discharged battery	Toto správanie pripisujem vybitej batérii
I still remember those feelings very clearly	Stále si veľmi jasne pamätám tie pocity
I was at the stove mixing the soup	Bol som pri sporáku a miešal som polievku
I have to keep hunting	Musím pokračovať v love
At first I was so scared	Na začiatku som sa tak bála
I didn't even know he was in that hospital	Ani som nevedel, že je v tej nemocnici
I didn't have to wait long	Nemusela som dlho čakať
I went and stroked his back	Išiel som a pohladil som ho po chrbte
I haven't had anything like that for years	Nič také som nemal roky
I can already imagine a resignation letter	Už si viem predstaviť rezignačný list
I loved my family	Miloval som svoju rodinu
I forgot about the meeting you have later	Zabudol som na stretnutie, ktoré máte neskôr
I told him, he asked	Povedal som mu to, pýtal sa ďalej
I always tell everyone that he should try it too	Vždy každému hovorím, že by to mal skúsiť tiež
A song with an attitude	Pieseň s postojom
Most likely freshman	S najväčšou pravdepodobnosťou prvák
I know there were at least two	Viem, že boli minimálne dvaja
I felt the bottle and pulled it out	Nahmatal som fľašu a vytiahol som ju
I went to have a look	Vošiel som sa pozrieť
I heard voices, but I didn't see or meet anyone	Počula som hlasy, no nikoho som nevidela ani nestretla
It was arranged accordingly	Podľa toho bola usporiadaná
I felt like a witch constrained by evil deeds	Cítila som sa ako čarodejnica obmedzená zlými činmi
I don't seem to be catching up on anything today	Zdá sa, že dnes nič nestíham
They got married within a year	Do roka sa vzali
I'm glad he has the dog back	Som rád, že má späť psa
I was looking for shelter or an exit	Hľadal som úkryt alebo východ
There is an altar at the far east end	Na ďalekom východnom konci stojí oltár
I wish we could move here	Kiežby sme sa sem mohli presťahovať
I threw it away after a year	Po roku som to vyhodil
I should have been here	Mal som tu byť
Sometimes I think that just saying thank you is inadequate	Niekedy si myslím, že povedať len ďakujem je neadekvátne
I couldn't believe my happiness	Nemohol som uveriť svojmu šťastiu
I haven't been to her in months	Nebol som na nej už mesiace
I have to charge something for my services	Za svoje služby si musím niečo účtovať
I would have to go to her	Musel by som ísť k nej
I'm afraid he would try anything	Bojím sa, že by sa o čokoľvek pokúsil
I'm totally into it	Úplne sa do toho kupujem
I let him touch me to get me hard again	Nechal som ho, aby sa ma dotkol, aby ma znova tvrdo dostal
I spoke to her briefly before the final verdict	Krátko som sa s ňou rozprával pred konečným rozsudkom
I can guess your question	Dokážem odhadnúť vašu otázku
I went outside where the children were playing	Vyšiel som von, kde sa deti hrali
I haven't been able to say that before	Predtým som to nevedel povedať
I'm almost tempted to believe you	Som takmer v pokušení ti uveriť
I have to choose one of us who dies	Musím si vybrať jedného z nás, ktorý zomrie
I wouldn't do it, but he would still ask	Neurobil by som to, ale aj tak by sa opýtal
I mean, it'll be worth it	Teda, bude to stáť za to
I work for the province as a prosecutor	Pracujem pre provinciu ako prokurátor
I didn't believe you	neveril som ti
I just couldn't recognize him	Len som ho nevedela rozoznať
I didn't find him until midnight	Nenašiel som ho až do polnoci
I started drinking Scotch and water	Začal som piť škótsku a vodu
I have never grown or preserved food	Potraviny som nikdy nepestoval ani nekonzervoval
I want to see for myself	Chcem sa o tom presvedčiť na vlastné oči
I absolutely can't resist	Absolútne nedokážem odolať
I think she has decided	Myslím, že sa rozhodla
Rock can also mean stability	Skala môže tiež znamenať stabilitu
Very large amount of electricity packed in one place	Veľmi veľké množstvo elektriny nabalené na jednom mieste
I was there with our whole team	Bol som tam spolu s celým naším tímom
I just want you to help me find him	Len chcem, aby si mi ho pomohol nájsť
I should have thought of what she would like	Mal som myslieť na to, čo by sa jej páčilo
I was over my head and I didn't see it coming	Bol som nad hlavou a nevidel som, že to príde
Only certain crosses between different classes are allowed	Povolené sú len určité kríženia medzi rôznymi triedami
I stand against you	Stojím ti oponovať
I would have to leave	Musel by som to vyjazdiť
I won't even hear her	Nebudem ju ani počuť
I saw it face to face	Videl som to tvárou v tvár
I can't wait to touch you	Už sa neviem dočkať, kým sa ťa dotknem
I haven't been there long, but stay close	Nebol som tam dlho, ale zostaň blízko
Step in the right direction, towards peace	Krok správnym smerom, k mieru
A successful man, but otherwise not very historical	Úspešný muž, ale inak málo historický
I stand and notice something strange	Stojím a všimol som si niečo zvláštne
I want a deep and meaningful conversation	Chcem hlboký a zmysluplný rozhovor
I ignored my father and picked up the phone	Ignorovala som otca a zdvihla telefón
I appreciate what you did	Vážim si to, čo si urobil
The set is closely linked to violence and chaos	Set je úzko spojený s násilím a chaosom
I want to hear about it	Chcem o tom počuť
I love her voice, smile	Milujem jej hlas, usmievaj sa
There are no significant differences between the sexes	Medzi pohlaviami nie sú výrazné rozdiely
That means we did our job well	To znamená, že sme svoju prácu urobili dobre
I recommend reading some first	Odporúčam najprv si nejaké prečítať
I need to do a survey	Potrebujem urobiť prieskum
Then the sound caught her attention	Potom jej pozornosť pritiahol zvuk
I honestly didn't have time unless someone needed help	Úprimne som nemal čas, pokiaľ niekto nepotreboval pomoc
I should have seen it earlier	Mal som to vidieť skôr
I wondered where they were taking me	Rozmýšľal som, kam ma vezú
I didn't want it to turn out that way	Nechcel som, aby to tak dopadlo
I watched him, but I didn't speak	Sledoval som ho, ale neprehovoril som
List of questions that state what the rest	Zoznam otázok, v ktorých je uvedené, čo zvyšok
I wash the chemical with oil	Chemikáliu umývam olejom
I want something more	Chcem niečo viac
I still want it	Chcem to stále
I have a high pain threshold	Mám vysoký prah bolesti
I stood at the door and waited	Stál som pri dverách a čakal
I wish that happened	Prajem si, aby sa tak stalo
I tried to refuse, but the owner insisted	Snažil som sa odmietnuť, ale majiteľ trval na svojom
It was very disturbing	Bolo to veľmi znepokojujúce
The wings have been replaced	Krídla boli vymenené
I have to formulate my questions exactly that way	Musím formulovať svoje otázky presne tak
The purpose is to come down here	Účel prísť sem dole
I was no longer nervous	Už som nebol nervózny
I ask her what the doctors said	Pýtam sa jej, čo povedali lekári
I think the documentary will be really successful	Myslím si, že dokument sa naozaj vydarí
A young woman stood outside in a dark hallway	Vonku na tmavej chodbe stála mladá žena
I didn't want to kill him	Nechcel som ho zabiť
I was my father's daughter	Bola som otcova dcéra
I can't get around you	Nemôžem ťa obísť
I jumped from his ship onto the ship	Skočil som z jeho lode na loď
I would be bound by duty	Bol by som viazaný povinnosťou
I'm a person with ideas	Som človek s nápadmi
I watched them leave and then returned to the back room	Sledoval som ich odchádzať a potom som sa vrátil do zadnej miestnosti
I have to be fast and very careful	Musím byť rýchly a veľmi opatrný
I had the most beautiful dream	Sníval sa mi ten najkrajší sen
I can almost always know what you post	Takmer vždy sa viem vžiť do toho, čo uverejňujete
I feel bad about him	Mám z neho zlý pocit
I didn't care that people thought of me	Bolo mi jedno, že si o mne ľudia myslia
I want to use it to pay the freight	Chcem ho použiť na zaplatenie dopravného
I came up with so many funds	Prišiel som na toľko prostriedkov
I never had anything against you	Nikdy som proti tebe nič nemal
I love you both very much	Mám vás oboch veľmi rád
I look away quickly	Rýchlo odvrátim zrak
I didn't know it could be	Nevedel som, že to môže byť
Food between breakfast and lunch	Jedlo medzi raňajkami a obedom
I begged my friends at university to help me	Prosil som svojich priateľov na univerzite, aby mi pomohli
I told you they'd let us go	Povedal som ti, že nás nechajú ísť
I didn't know if they would like it cooked	Nevedel som, či im budú chutiť varené
Super pair of pants for every day	Super pár nohavíc na každý deň
I can't stand this house	Neznesiem tento dom
I am no longer a victim	Už nie som obeťou
I should have preached there	Mal som tam kázať
They were determined to find something better	Boli odhodlaní nájsť niečo lepšie
I'll reach out and say good morning to a new day	Natiahnem sa a poviem dobré ráno do nového dňa
Thank you for your trust in my instincts	Ďakujem za dôveru v moje inštinkty
I give them a lot of nice things	Dávam im veľa pekných vecí
I was eighteen at the time	Mal som vtedy osemnásť
I hear your prisoner	Počujem tvojho väzňa
Thank you for your prompt and cordial consent	Ďakujem za váš rýchly a srdečný súhlas
The sweet guy is often gay	Sladký chlap je často gay
I tried and behaved normally	Snažil som sa a správal som sa normálne
I left them there so you could see them	Nechal som ich tam, aby ste ich videli
I tried to put everything together	Snažil som sa dať všetko dokopy
Suddenly, a hard kick to the knee pulled him to the ground	Náhly, tvrdý kop do kolena ho stiahol na zem
I was the one who actually completed the task	Bol som ten, kto skutočne dokončil úlohu
I appreciate the gesture	Oceňujem to gesto
A revolt of various theories is offered	Ponúka sa vzbura rôznych teórií
I'm just going to clear my head	Idem si len vyčistiť hlavu
Critical point	Kritický bod
I have very valid points	Mám veľmi platné body
I frown and wonder what he's up to	Zamračím sa a rozmýšľam, čo má za lubom
I ran in the field	Behal som v teréne
I was sure he would help me	Bol som si istý, že mi pomôže
I tugged at the circles under my eyes	Zatiahol som za kruhy pod očami
I will definitely remember someone as beautiful as you	Určite si spomeniem na niekoho tak krásneho ako si ty
I'm failing you again	Opäť ťa zlyhávam
I know he was from these parts	Viem, že bol z týchto končín
It moved very little and did not affect the mainland	Pohyboval sa veľmi málo a neovplyvnil pevninu
I stopped and checked to see if he was still alive	Zastavil som a skontroloval, či ešte žije
I didn't want to talk to him about it	Nechcela som sa s ním o tom baviť
I need to talk to you about two things	Potrebujem sa s tebou porozprávať o dvoch veciach
He is a disgusting man	Je to odporný človek
I can't open at all	Vôbec sa mi nedarí otvoriť
The couple helped raise funds for this	Manželia na to pomohli získať financie
Unexpectedly, I stayed with a friend	Nečakane som zostala u kamarátky
I was an emotional mess	Bol som emocionálny neporiadok
I was stronger than some, but weaker than many	Bol som silnejší ako niektorí, ale slabší ako veľa
I did a lot tonight	Dnes večer som to robil veľa
I find the sound more than pleasant	Zvuk považujem za viac ako príjemný
I ran after her with bread and butter	Bežal som za ňou s chlebom a maslom
I was not a treasure hunter	Nebol som hľadač pokladov
I told her everything about it	Povedal som jej o tom všetko
I would think the stock flow vs	Myslel by som si, že akcie toku vs
But I had to hold on tight	Musel som sa však držať pevne
I looked around and breathed quickly	Obzerala som sa okolo seba a rýchlo som dýchala
I did the same and just as tired	Urobil som to isté a rovnako unavene
I know what the belt is like	Viem, aký je ten pás
I wanted to find out what was going on	Chcel som zistiť, čo sa deje
The shower is a luxury	Sprcha je luxus
The beans are first thrown into a deep tank	Fazuľa sa najskôr hodí do hlbokej nádrže
I would like to turn it into a trade	Chcel by som to previesť na živnosť
I wouldn't be surprised if he broke something on her	Nečudoval by som sa, keby na nej niečo rozbil
I never imagined they could be real	Nikdy som si nepredstavoval, že môžu byť skutočné
I'll sit by the window	Budem sedieť pri okne
I ran after him with a sword	Rozbehol som sa na neho s mečom
I asked for all their numbers	Požiadal som o všetky ich čísla
I could barely look at it myself now	Sám som sa na to teraz sotva mohol pozerať
Finally, my desire for blood descended again	Konečne na mňa opäť zostúpila túžba po krvi
I was wondering if he could ever clean up	Veľmi ma napadlo, či by niekedy mohol upratovať
I think that's probably the best	Myslím, že to je asi najlepšie
I hate him immediately	Okamžite ho nenávidím
I went through the procedure again	Znova som prešiel procedúrou
Some regional organizations have different rules	Niektoré regionálne organizácie majú iné pravidlá
A good person can become bad	Dobrý človek sa môže stať zlým
I looked at him seriously	Pozrela som sa naňho vážne
I have brought a dispute into your world	Priniesol som do vášho sveta spor
I'm relieved he didn't leave	Uľavilo sa mi, že neodišiel
I sat and drove a lot of the time	Veľa času som sedel, šoféroval
I'll take his form and he'll mine	Vezmem si jeho podobu a on moju
I need to know how	Musím vedieť, ako sa má
I'm sorry I never set out to see it	Ľutujem, že som sa nikdy nevydal na cestu, aby som to videl
I wouldn't have to worry about anything	Nemusel by som sa o nič starať
True marriage is built on respect, not blind respect	Skutočné manželstvo je postavené na rešpekte, nie na slepej úcte
I pay you to listen to me and report to me	Platím vám za to, aby ste ma počúvali a podávali mi správy
I couldn't even breathe enough to speak	Nemohol som sa ani dostatočne nadýchnuť, aby som prehovoril
I knocked on the door and entered	Zaklopal som na dvere a vošiel
I tore up a few more and I had some success	Roztrhol som niekoľko ďalších a mal som nejaký úspech
I held on to the boat	Pevne som sa držal člna
I didn't need to check anything	Nepotreboval som nič kontrolovať
Lack of trust	Nedostatok dôvery
I paid in cash for three nights in advance	Zaplatil som v hotovosti vopred na tri noci
I just went according to the script	Išiel som len podľa scenára
I would like to believe in ghosts	Chcel by som veriť na duchov
I'm proud to be under it	Som hrdý, že som pod ním
I think it's a matter of taste	Myslím, že je to vec vkusu
The teacher came out and opened the door	Vyšiel učiteľ a otvoril dvere
I needed a way out of here	Potreboval som odtiaľto cestu von
I washed and got dressed	Umyla som sa a obliekla
I usually reject the offer	Väčšinou ponuku odmietam
I ran through the red light with bated breath	Prebehol som cez červené svetlo so zatajeným dychom
I drank a beer and ordered another	Vypil som pivo a objednal si ďalšie
I have to get it out of the closet	Musím to dostať zo skrine
A white line of fluid followed quickly	Rýchlo ho nasledovala biela čiara tekutiny
A happy, healthy young man suddenly gets a serious diagnosis	Šťastný, zdravý mladý človek zrazu dostane vážnu diagnózu
I told him we couldn't sign	Povedal som mu, že nemôžeme podpísať
I thought we'd go there and have dinner	Myslel som, že tam pôjdeme a dáme si večeru
I was completely open to him and he knew it	Bola som mu úplne otvorená a on to vedel
I barely got out of bed	Ledva som vstal z postele
I have no idea what happened to him	Netuším, čo sa s ním stalo
O has always been kind to me	O bol ku mne vždy láskavý
I need your payment now	Teraz potrebujem vašu platbu
I thought it would continue forever	Myslel som si, že to bude pokračovať navždy
I drink coffee at any time	Kávu pijem kedykoľvek
I knew it and my mother saw it	Vedel som to a moja matka to videla
I can't even control my body	Nedokážem ovládať ani svoje telo
I always test people somehow	Vždy ľudí nejako testujem
But I knew better	Vedel som však lepšie
I put my hands on his and studied his face	Položil som ruky na jeho a študoval jeho tvár
I didn't talk either	Ani ja som nehovoril
Females can also lead alternately	Samice môžu tiež viesť striedavo
I found you quite fascinating	Zistil som, že ste dosť fascinujúci
I'll take the candle	Vezmem sviečku
Tap the moisture on his forehead	Poklepem na vlhkosť na jeho čele
I'm not sure if this simple name is correct	Nie som si istý, či je tento jednoduchý názov správny
I think it was the magic that attracted him	Myslím, že to bolo to čaro, čo ho priťahovalo
The more important question could not even be asked	Dôležitejšia otázka sa ani nedala položiť
I wasn't home for a while	Chvíľu som nebol doma
I had to get out of the house quickly	Musel som rýchlo vypadnúť z domu
I had no right to blame you	Nemal som právo ti to vyčítať
I have to find him, she decided	Musím ho nájsť, rozhodla sa
I'm sure this is a crazy mistake	Som si istý, že ide o nejaký bláznivý omyl
I want you to help me get out of here	Chcem, aby si mi pomohol dostať sa odtiaľto
I nod calmly	Spokojne prikývnem
He soon sold ten million records a year	Čoskoro predával desať miliónov nahrávok ročne
I've been in space before	Už som bol vo vesmíre
I saw the terrace at an angle	Videla som šikmo na terasu
I need a few minutes with her	Potrebujem s ňou pár minút
I know the consequences if you talk about it	Poznám následky, ak o tom hovoríš
I wasn't strong enough to fight for it	Nebol som dosť silný, aby som o to bojoval
I can't tell you anything	Nemôžem ti nič povedať
I just needed to hear it	Len som to potreboval počuť
I'm still trying to convince myself	Stále sa o tom snažím presvedčiť
Then I went back to the rain	Potom som sa vrátil do dažďa
I noticed how clever you are	Všimol som si, aký si šikovný
It certainly had an effect	Určite to malo vplyv
I hid from him under a blanket	Skryl som sa pred ním pod prikrývku
In fact, I've known about real estate for several years	V skutočnosti som o nehnuteľnosti vedel už niekoľko rokov
I could agree with that theory	S touto teóriou by som mohol súhlasiť
I was around them a lot	Bol som okolo nich veľa
I stared at myself	Zízal som na seba
I wanted to have more gods in my life	Chcel som mať v živote viacero bohov
I turn my head to give him access	Otočím hlavu, aby som mu umožnil prístup
I don't keep it under copyright	Nedržím to pod autorským právom
I know she saw it in my face	Viem, že mi to videla do tváre
Gradually, I got used to living with him	Postupne som si zvykala na život s ním
I got the room key and went to the room	Dostal som kľúč od izby a išiel som do izby
I know how it works	Viem ako funguje
I turned and looked at my watch	Otočil som sa a pozrel na hodiny
I grab a towel and stand up	Chytím si uterák a postavím sa
I reach out and get out of bed	Natiahnem sa a vyberiem sa z postele
I had a great family that loved me	Mal som skvelú rodinu, ktorá ma milovala
I started working on it during the first year	Začal som sa tým zaoberať počas prvého ročníka
A third of them do this often	Tretina z nich to robí často
Three missing fishing boats have been reported at sea	Na mori boli hlásené nezvestné tri rybárske lode
Then I looked at the old man	Potom som sa pozrel na starého muža
This is one of the biggest attractions for them	To je pre nich jeden z najväčších lákadiel
I hope you enjoyed it	Dúfam, že ste si to užili
I chose the box and opened it without major problems	Vybral som krabicu a otvoril ju bez väčších problémov
I think he wants sex with me	Myslím, že chce so mnou sex
She searched the crowd for the second time	Druhýkrát prehľadala dav
I like to do nice things for people	Rád robím pekné veci pre ľudí
I looked in the kitchen	Pozrel som sa do kuchyne
I was forced to make some fundamental changes	Bol som nútený urobiť niekoľko zásadných zmien
I needed to finish last year	Potreboval som dokončiť posledný ročník
I think you will like this one	Myslím, že tento sa vám bude páčiť
I won't let anyone	Nikomu to nedovolím
I found her on the sofa in the living room	Našiel som ju na sedačke v obývačke
I couldn't afford to get married so easily	Nemohol som si dovoliť vydať sa tak ľahko
I had to start driving somewhere	Musel som niekde začať jazdiť
Some symptoms can last up to three weeks	Niektoré príznaky môžu trvať až tri týždne
A discovery that was like a tumor for the city	Objav, ktorý bol pre mesto ako nádor
I never told anyone	Nikdy som to nikomu nepovedal
I hesitated, but then I let him go too	Zaváhala som, ale potom som ho tiež nechala ísť
I never felt anything	Nikdy som nič necítila
I'll wait and look at her	Počkám a pozriem sa na ňu
I closed and locked it	Zavrel som a zamkol
Specifically, a media entrepreneur	Konkrétne mediálny podnikateľ
I can't wait for our next book launch	Už sa neviem dočkať nášho ďalšieho uvedenia knihy
I heard what happened today	Počul som, čo sa dnes stalo
I told him it was impossible	Povedal som mu, že to nie je možné
I was amazed to see that huge gap	Bol som ohromený, keď som videl tú obrovskú medzeru
Me with them and they with me	Ja s nimi a oni so mnou
I could feel the wind in my back	Cítil som vietor v chrbte
I asked him about his family members	Pýtal som sa naňho od jeho rodinných príslušníkov
I pay for my service	Za svoju službu platím
I just got back from waking up	Práve som sa vrátil z prebudenia
Reluctantly, I released him and passed	Neochotne som ho uvoľnil a prešiel som
I looked at all the signs everywhere	Všade som sa pozrel na všetky znamenia
I can't promise to be faithful to you	Nemôžem ti sľúbiť, že ti budem verný
I don't need protection or treatment	Nepotrebujem ochranu, ani liečenie
Smith accepted this argument	Smith tento argument prijal
She declined to comment	Odmietla to komentovať
I welcome this invitation	Vítam toto pozvanie
He was shocked	Prešiel ním šok
I read it and I read it, but I didn't like it	Prečítal som si to a dočítal som to, ale nepáčilo sa mi to
I dealt with each word separately	Zaoberal som sa každým slovom osobitne
A gentle curse left her mouth	Z jej úst odišla jemná kliatba
She remained a member of the church	Zostala členkou cirkvi
I have personally used it and it is very convenient	Osobne som to používal a je to veľmi pohodlné
I drove your mother away and it killed her	Odohnal som tvoju matku a zabilo ju to
I stopped for a minute	Na minútu som sa zastavil
I will discuss some of them soon	O niektorých z nich budem čoskoro diskutovať
I couldn't get the man's shape wrong	Nemohol som si pomýliť tvar toho muža
But I kept my mouth shut	Držal som však jazyk za zubami
I pulled things out of my online service	Vytiahol som veci z mojej online služby
I didn't believe so	Neveril som, že áno
I meant the head, of course	Myslel som samozrejme hlavu
I didn't want this job anymore	Túto prácu som už nechcel
The domestic pencil industry soon developed	Čoskoro sa rozvinul domácky priemysel výroby ceruziek
I cried the whole movie and it was great	Celý film som preplakala a bolo to skvelé
Opposite them are a number of management boxes	Oproti nim stojí rad manažérskych boxov
I had to come up with something, but it seemed impossible	Musel som niečo vymyslieť, ale zdalo sa mi to nemožné
I wanted to be part of the community	Chcel som byť súčasťou komunity
I watched the movie and felt like a traitor	Pozrel som si film a cítil som sa ako zradca
I can't imagine how much work it had to be	Neviem si predstaviť, koľko práce to muselo byť
Some go out for a walk	Niektorí idú von na prechádzku
I looked at him with compassion	Pozrela som sa na neho so súcitom
I showed she was an inappropriate mother	Ukázala som, že je nevhodná matka
I just wanted to show my full self	Chcel som len ukázať svoje plné ja
I had to agree with him	Musel som mu dať za pravdu
I miss them both very much	Obaja mi veľmi chýbajú
I feel like this is more	Mám pocit, že toto je viac
I stepped forward and he fell next to me	Vykročil som vpred a on padol vedľa mňa
Part of me also wanted him	Chcela ho aj časť mňa
It was a monster, not a human	Robilo to monštrum, nie človek
My wife and I are enjoying this Cold War	Ja a moja žena si užívame túto studenú vojnu
A woman dressed in bright red appeared on her front	Na jej prednej strane sa objavila žena oblečená v jasnej červenej
The relative cost of air travel is also included	Zahrnuté sú aj relatívne náklady na cestovanie leteckou spoločnosťou
I thought you were coming a few days later	Myslel som, že prídeš o pár dní neskôr
I knew you were the one to give birth to my children	Vedel som, že ty si ten, kto porodí moje deti
I read a lot of books	Čítam veľa kníh
Little attention is paid to detail	Malá pozornosť sa venuje detailom
Sometimes I fall	Občas spadnem
I guarantee you heard about them	Garantujem, že ste o nich počuli
I fought to keep my voice calm	Bojoval som, aby som zachoval pokojný hlas
I backed away as he reached out to me	Ustúpila som, keď sa ku mne natiahol
I could kill her so easily	Mohol by som ju tak ľahko zabiť
Some raise money for charity	Niektorí získavajú peniaze na charitu
I was dying to know a lot of things myself	Umieral som po tom, aby som sám vedel veľa vecí
I also have a nice check for you	Mám pre vás aj pekný šek
I need you to know it wasn't a lie	Potrebujem, aby si vedel, že to nebola lož
I appreciate her effort	Oceňujem jej snahu
Transition to perfection	Prechod k dokonalosti
I was wondering why he wasn't there	Bol som zvedavý, prečo tam nebol
The scale is below	Nižšie je uvedená mierka
I still can't believe how beautiful it looks	Stále nemôžem uveriť, aké krásne to vyzerá
I was right every time	Zakaždým som mal pravdu
I look forward to him impatiently	Netrpezlivo sa k nemu natiahnem
I ask you to guide me all my day	Žiadam ťa, aby si ma viedol celým mojím dňom
I wonder if anyone is already there	Zaujímalo by ma, či tam už niekto nie je
The lesson is designed for your growth	Lekcia je určená pre váš rast
I also hated being afraid of things	Tiež som neznášala, keď som sa vecí bála
I can't just let him die	Nemôžem ho nechať len tak zomrieť
I didn't ask where he knew my name	Nepýtal som sa, odkiaľ vie moje meno
I can't believe you did this for me	Nemôžem uveriť, že si to urobil pre mňa
I hit him this time	Tentokrát som naňho natrafil
I'll try to find mine	Budem sa snažiť nájsť tú svoju
I show up and look crazy	Objavím sa a vyzerám ako blázon
It just surprised me	Len ma to prekvapilo
I felt pain and pleasure	Cítil som bolesť a potešenie
I still have to go back inside	Ešte sa musím vrátiť dovnútra
There was silence over the crowd	Nad davom zavládlo ticho
But few remember	Málokto si však pamätá
I want to use it to get to them	Chcem ho použiť, aby som sa k nim dostal
I guess that would be ok	Hádam by to bolo ok
I know he went too far to the rescue	Viem, že na záchranu zašiel príliš ďaleko
I fell in love with him a long time ago	Zaľúbila som sa do neho už dávno
I would be very pleased to win this package	Veľmi by ma potešilo vyhrať tento balíček
I heard it in her voice	Počul som to v jej hlase
Honestly, I have no good or decent explanation for you	Úprimne, nemám pre vás žiadne dobré ani slušné vysvetlenie
Thousands of electricity consumers in the state have lost power	Tisícky odberateľov elektriny v štáte prišli o prúd
He was barely able to talk	Sotva bol schopný rozprávať
Rings attached it to his arm and hand	K paži a ruke ho pripevnili krúžky
I have to give it to him	Musím mu to dať
I felt stupid and alone	Cítil som sa hlúpo a sám
I was a little surprised, even a little upset	Bol som trochu prekvapený, dokonca trochu naštvaný
I can't run them yet	Zatiaľ ich nemôžem spustiť
I found that the window in the bathroom is open	Zistil som, že okno v kúpeľni je otvorené
I said a few damn words	Povedal som pár prekliatych slov
I don't know anything about you	Nič o tebe neviem
I appreciate all the enthusiasm and interest in the book	Oceňujem všetko to nadšenie a záujem o knihu
A strong wind was also recorded	Zaznamenaný bol aj silný vietor
I reached out to touch him	Natiahol som sa, aby som sa ho dotkol
I had a taste for eating, but also for vomiting	Mala som chuť na jedenie, ale aj na zvracanie
I only had one thought	Mala som len jednu myšlienku
I was also tired of all those walks	Tiež som bol unavený zo všetkých tých chodení
I didn't look so wet downstairs	Dole som nevyzeral tak mokrý
I didn't want to leave her again	Nechcel som ju znova opustiť
Personally, I think their value is limited	Osobne si myslím, že ich hodnota je obmedzená
I took a closer look at the photo	Pozrel som sa bližšie na fotku
I wanted to fight with him	Chcel som sa s ním pobiť
I decided to use this suspicion to our advantage	Rozhodol som sa využiť toto podozrenie v náš prospech
My good friend told me about this diet	O tejto diéte mi povedala moja dobrá kamarátka
He is married and has two children	Je ženatý a má dve deti
I wrap my arms around him and smile	Objím ho rukami a usmejem sa
I didn't plan any of that	Nič z toho som neplánoval
I stood there holding your destiny in my hands	Stál som tam a držal tvoj osud vo svojich rukách
I may have stress-related heart failure	Môžem mať srdcové zlyhanie súvisiace so stresom
I know you're in big trouble right now	Viem, že teraz máš veľké problémy
I couldn't stop staring at her	Nemohol som na ňu prestať zízať
I couldn't control the lie	Nemohol som ovládať klamstvo
I can sleep at night now	Teraz môžem v noci spať
I haven't had a single complaint	Nemal som ani jednu sťažnosť
I'd like him to prove me wrong	Bol by som rád, keby mi dokázal, že sa mýlim
I sank down the wall and just stared at him	Klesol som po stene a len som sa naňho díval
I should be more sensitive	Mal by som byť citlivejší
I needed to vent my anger	Potreboval som si vybiť hnev
I didn't understand how he could ever be my brother	Nechápala som, ako môže byť niekedy mojím bratom
The divine circle itself	Sám o sebe božský kruh
I turn the look from his hand to his eyes	Obraciam pohľad z jeho ruky na jeho oči
I still can't believe it	Stále tomu nemôžem uveriť
I just love it for you	Proste to na tebe milujem
I couldn't tell if he was up or passed out	Nevedel som rozoznať, či je hore alebo omdlel
I have no idea how they found us	Netuším, ako nás našli
I caught my bus alone	Chytil som svoj autobus sám
I wish someone had organized something similar now	Kiežby teraz niekto zorganizoval niečo podobné
A few examples will have to suffice	Bude musieť stačiť niekoľko príkladov
I probably won't live to see tomorrow	Pravdepodobne sa zajtrajška nedožijem
I did my best not to stare	Robil som všetko preto, aby som sa nepozeral
A shaking hand enters his jacket pocket	Trasúca sa ruka mu vchádza do vrecka saka
I would try to help	Pokúsil by som sa pomôcť
I still have good news for you	Aj tak mám pre vás dobrú správu
I only needed one of each color	Potrebovala som len jednu z každej farby
A baby you didn't have to adopt as your own	Bábätko, ktoré si nemusel osvojiť ako svoje
I got one that looked promising	Dostal som jeden, ktorý vyzeral sľubne
I love taking things and making them real	Milujem brať veci a robiť ich skutočnými
I was asked to write a copy of the catalog	Bol som požiadaný, aby som napísal kópiu katalógu
I looked around and saw that no one else had noticed	Poobzeral som sa okolo seba a videl som, že si to nikto iný nevšimol
Harry quickly understood the situation	Harry rýchlo pochopil situáciu
I can barely see him	Sotva ho vidím
I was starting to feel very tired	Začínala som sa cítiť veľmi unavená
I even have a problem preparing chicken for the oven	Dokonca mám problém pripraviť kura do rúry
I smiled briefly and then felt my strength wane	Krátko som sa usmial a potom som cítil, ako mi ubúdajú sily
I'll call you when the tents are ready	Dám si vás zavolať, keď budú stany pripravené
I didn't want her regret or her disappointment	Nechcel som ani jej ľútosť, ani jej sklamanie
Whether they advance or retreat depends on the species	Či postupujú alebo ustupujú, závisí od druhu
Two very different ideas	Dve veľmi odlišné myšlienky
I should have reported to the lord	Mal som podať správu pánovi
Another type of game	Iný typ hry
I just liked it as a human being	Proste sa mi páčila ako človek
It was not progress	Nebol to pokrok
I won't confuse it	Nebudem to pocukrovať
I play intimate music	Hrám intímnu hudbu
I didn't see any man from the bank falling terribly	Nevidel som žiadneho človeka z banky, ktorý by vystrašene spadol
There is nothing I can do without your prayers	Bez vašich modlitieb nemôžem nič urobiť
I was scared, but I still agreed	Bol som vystrašený, ale aj tak som súhlasil
I release forgiveness	Uvoľňujem odpustenie
I was stubborn	Bol som tvrdohlavý
I never revealed or tried to impress her	Nikdy som nedával najavo, ani som sa nesnažil na ňu zapôsobiť
I squeeze her tightly again and close my eyes	Opäť ju pevne stisnem a zatvorím oči
I feel light sweat penetrating my skin	Cítim, ako mi po koži preniká ľahký pot
I knew right away she was drunk	Hneď som vedel, že je opitá
I tripped over her and stood panting	Zakopol som o ňu a stál som zadýchaný
I thought it would shorten the distance between us	Myslel som, že skráti vzdialenosť medzi nami
I thought he was coming back	Myslel som, že sa vráti
I want to get drunk and lie down	Chcem sa opiť a ľahnúť si
I waited for the others to enter the inn	Čakal som, keď ostatní vošli do hostinca
I noticed that a pedestrian stopped nearby and scanned the water	Všimol som si, že neďaleko sa zastavil chodec a skenoval som vodu
I haven't seen it rise	Nevidel som, ako sa zvýši
I think this moment is over	Myslím, že táto chvíľa sa skončila
I wanted to wipe your floor	Chcel som ti utrieť podlahu
A slow sword fight began	Začal sa pomalý boj s mečom
They had three daughters and a son	Mali tri dcéry a syna
He fired a beam of light	Vystrelil lúč svetla
I was hoping he wouldn't come home tonight	Dúfal som, že dnes večer nepríde domov
I understand why he needs rings	Chápem, prečo potrebuje prstene
I'm desperate to get it back	Som zúfalý, aby som to získal späť
Maybe they're recording me	Možno ma nahrávajú
Seven local people were arrested	Zatknutých bolo sedem miestnych ľudí
I hope it works for you	Dúfam, že vám to bude fungovať
I would probably fire first and then I would ask	Pravdepodobne by som najskôr vystrelil a potom by som sa pýtal
I love them and I've always done it	Milujem ich a robím to odjakživa
Personally, I hesitate on the caution side	Osobne váham na strane opatrnosti
I'm going to ask the ghosts to protect this area	Požiadam tu duchov, aby chránili tento priestor
I predict one true very soon	Veľmi skoro predpovedám jednu pravdivú
I still love those people	Dodnes tých ľudí milujem
I didn't understand the joke	Nechápal som vtip
I can't describe it properly, but we were in hell	Neviem to poriadne opísať, ale boli sme v pekle
A tall man with red hair entered the room	Do izby vstúpil vysoký muž s červenými vlasmi
I stood there for a moment wondering what to do	Chvíľu som tam stál a rozmýšľal, čo mám robiť
I kept my face smooth	Nechal som si hladkú tvár
There is a way of spiritual practice and development	Nachádza sa spôsob duchovného cvičenia a rozvoja
I wasn't the same, neither was she	Nebol som rovnaký, ani ona
I stood up and said it again	Postavil som sa a povedal som to znova
I didn't know it was possible to make beer from bread	Nevedel som, že sa dá vyrobiť pivo z chleba
I know how to breathe properly	Viem, ako správne dýchať
Huge crowds greeted him everywhere	Všade ho vítali obrovské davy
After all we've been through, I really couldn't blame her	Po tom všetkom, čím sme si prešli, som jej to naozaj nemohol vyčítať
I really only tell someone when it comes naturally	Naozaj to niekomu poviem len vtedy, keď to príde prirodzene
I am in unity with everything around me	Som v jednote so všetkým okolo mňa
I didn't make it	To sa mi nepodarilo
I raised my head and looked	Zdvihla som hlavu a zadívala sa
I still hate my hair	Stále neznášam vlasy
I sighed and stood up	Povzdychol som si a postavil sa
I want to find out what he's doing	Chcem zistiť, čo robí
I realized this was my perfect chance	Uvedomil som si, že toto je moja ideálna šanca
I really appreciate your kind words	Veľmi si vážim vaše milé slová
So far it has been little studied	Doteraz bola málo študovaná
I definitely need at least three	Určite potrebujem aspoň tri
Aluminum was chosen	Bol zvolený hliník
The lady who could afford it rarely traveled alone	Dáma, ktorá si to mohla dovoliť, len zriedka cestovala sama
I never even talk to her again	Už sa s ňou vlastne ani nikdy nerozprávam
I started getting sleepier	Začal som byť stále ospalejší
I couldn't believe they were getting married	Nemohol som uveriť, že sa skutočne brali
I didn't want any of that	Nič z toho som nechcel
I knew he had luggage	Vedel som, že má batožinu
I ran and helped myself with the glasses	Pribehol som a pomohol som si pohárom
I want to protect myself	Chcem sa chrániť
Reality Office	Realitná kancelária
My aunt and I headed to the hospital	Zamieril som s tetou do nemocnice
I should have stayed home	Mal som zostať doma
I knew right away that he was right	Hneď som vedel, že má pravdu
I sighed heavily and felt a lot of weight on my chest	Ťažko som si povzdychol a na hrudi som pocítil veľkú váhu
I hope everyone enjoyed their summer vacation	Dúfam, že si všetci užili letné prázdniny
I started preparing food for her	Začal som jej pripravovať jedlo
I lie on my side and study her profile	Ľahnem si na bok a študujem jej profil
I think we should stop	Myslím, že by sme sa mali staviť
I gasped and he shrugged again	Zalapala som po dychu a on znova pokrčil plecami
I apologize for my language, ma'am	Ospravedlňujem sa za svoj jazyk, madam
I keep telling her she's stupid	Stále jej hovorím, že je hlúpa
I gave you all my efforts	Dal som ti všetko svoje úsilie
I was thinking about my job	Myslel som na svoju prácu
I worked with very little money	Pracoval som s veľmi malými finančnými prostriedkami
I just had to have some fun with you	Len som sa s tebou musel trochu pobaviť
I was just praying it wasn't too late	Len som sa modlil, aby nebolo neskoro
I have to spy on her	Musím ju špehovať
I called his name over and over again, nothing	Volal som jeho meno znova a znova, nič
I couldn't skip the attack in silence	Nemohla som preskočiť ten útok v tichosti
I know you're looking for accommodation	Viem, že hľadáš ubytovanie
Then I looked at my watch	Potom som sa pozrel na hodiny
I think she's really tried it	Myslím, že to už naozaj skúšala
I forced myself to hold back	Prinútil som sa držať späť
The third volume has just come out	Práve vyšiel tretí zväzok
I won't stay for you to find me	Nebudem sa zdržiavať, aby ste ma našli
I was just looking at these tired old curtains	Práve som sa pozeral na tieto unavené staré záclony
I opened my eyes again and the girls were gone	Znova som otvoril oči a dievčatá boli preč
I even lined the windows with black plastic	Dokonca som okná obložil čiernym plastom
I didn't offer to help them	Neponúkol som sa im pomôcť
I was in that place again	Bol som znova na tom mieste
I think many of you have done the same	Myslím, že mnohí z vás urobili to isté
I'll wait outside until you're done	Počkám vonku, kým skončíš
I went through two without any major problems	Prešiel som cez dva bez väčších problémov
I was completely amazed today	Dnes som bol úplne ohromený
I wonder where we can go	Zaujímalo by ma, kam môžeme ísť
I had no power over me	Nemal som nad sebou žiadnu moc
I have any other conditions	Som akékoľvek ďalšie podmienky
I walked almost everywhere	Takmer všade som chodil pešo
I couldn't tell if it was a male or female voice	Nevedela som rozoznať, či to bol mužský alebo ženský hlas
The woman he could have	Žena, ktorú by mohol mať
I ran to the next carpet	Utekala som na ďalší koberec
I haven't seen you go on a date in years	Roky som ťa nevidel ísť na rande
I also held the camera in my right hand	V pravej ruke som držal aj fotoaparát
I can help you get free	Môžem vám pomôcť dostať sa na slobodu
I just threw in and started working	Len som nahodil a začal pracovať
I have to tell someone about it	Musím o tom niekomu povedať
Many players from that time agreed	Mnohí hráči z tej doby súhlasili
He must have been tired of giving it	Asi ho omrzelo dávať
I didn't want him to see my family in the war	Nechcel som, aby videl moju rodinu vo vojne
I knew it really was	Vedel som, že je to naozaj
The daughter of a rich father	Dcéra bohatého otca
I needed to laugh really hard	Potreboval som sa poriadne zasmiať
Half an hour passed	Prešla pol hodina
I couldn't tell her my real plans	Nemohol som jej povedať svoje skutočné plány
Anderson had appeared before	Predtým sa objavil Anderson
I think they were mostly men	Myslím, že to boli väčšinou muži
With each binding moment, I shivered worse	Každým zväzujúcim momentom som sa triasol horšie
I smile back and then look the other way	Usmejem sa späť a potom sa pozriem na druhú stranu
I cover myself and slide into bed	Prikryjem sa a zasuniem sa do postele
I looked around but saw nothing	Poobzerala som sa okolo ale nič som nevidela
I can do a lot more in the mountains	V horách dokážem oveľa viac
I didn't say we never would	Nepovedal som, že nikdy nebudeme
I look around my room	Poobzerám sa po svojej izbe
I want to know how he's doing	Chcem vedieť, ako sa mu darí
I guessed he had a gun	Hádal som, že má nejakú zbraň
I'm thirsty and I drink water all the time	Som smädný a neustále pijem vodu
I love the trail class	Milujem trailovú triedu
I can control them all	Môžem ich všetky ovládať
I have to know him somehow	Musím ho nejakým spôsobom poznať
I feel my heart pounding on the spot	Cítim, ako mi na mieste puká srdce
I knew this was another olive branch	Vedel som, že toto je ďalšia olivová ratolesť
I wanted to show her my anger	Chcel som jej ukázať svoj hnev
Again, I felt separated from my culture	Opäť som sa cítil oddelený od svojej kultúry
I take care of you all girls	Starám sa o vás všetky dievčatá
I read more of an extraordinarily possible investment	Čítal som viac mimoriadne možná investícia
I let him go too easily	Pustila som ho príliš ľahko
I know it will go wrong	Viem, že to dopadne zle
None provide a navigation or crossing for fish	Žiadne nezabezpečujú plavbu alebo prechod pre ryby
I couldn't say anything	Nemohla som nič povedať
I turned on the radio	Zapla som rádio
I've had enough of my life	Mal som dosť života
I needed time for prayer and advice	Potreboval som čas na modlitbu a radu
I feel something bad	Cítim niečo zlé
I made it my mission of the day	Urobil som z toho svoje poslanie dňa
I was a true image of a reluctant mother	Bola som skutočným obrazom neochotnej matky
I really wished he was there	Naozaj som si prial, aby tam bol
I jumped out of the tree and broke my ankle	Vyskočil som zo stromu a zlomil som si členok
I followed the creature to the smallest of the buildings	Nasledoval som bytosť do najmenšej z budov
I see his quivering lips	Vidím jeho chvejúce sa pery
I let him draw me into his protective embrace	Nechal som ho, aby ma vtiahol do svojho ochranného objatia
Their meeting was followed by a short discussion	Po ich stretnutí nasledovala krátka diskusia
I didn't want to be a rat	Nechcel som byť potkan
For the first time, I could think directly	Prvýkrát som mohol uvažovať priamo
I only had a few hours to get over it	Mal som len pár hodín na to, aby som to prekonal
I won't cut the space completely	Miesto úplne neskrátim
I already owed him	Už som bol jeho dlžníkom
I made her swear she wouldn't tell her soul	Prinútil som ju prisahať, že to nepovie duši
I was hellishly nervous	Bol som pekelne nervózny
Electricity was shut down in the city	V meste bola odstavená elektrina
I wasn't sure about anything	Nebol som si ničím istý
I won't let you sleep with anyone else	Nedovolím ti spať s nikým iným
I made things happen	Urobil som veci, aby sa stali
He hasn't played professional baseball since	Odvtedy nehrá profesionálny baseball
I'm a college student last year	Som študentkou vysokej školy posledný ročník
I read the recommended books	Čítal som odporúčané knihy
I told him what happened while you were resting	Povedal som mu, čo sa stalo, keď si odpočíval
I firmly hope that will not be the case	Pevne dúfam, že to tak nebude
I have to stay here and calm my nerves	Musím tu zostať a upokojiť si nervy
I gave you this for free	Tento som ti dal zadarmo
I only noticed it on the way home	Všimol som si to až pri ceste domov
I felt like we were going higher and higher	Mal som pocit, že stúpame vyššie a vyššie
I know your address where you live	Poznám tvoju adresu, kde bývaš
I guess I should go over my desk	Asi by som mal prejsť cez môj stôl
I went into the bathroom	Vošiel som do kúpeľne
I just want to be dead	Chcem byť len mŕtvy
I really liked the city	Mesto sa mi veľmi páčilo
I stayed behind him	Zdržala som sa ísť za ním
I took her hand among mine	Vzal som jej ruku medzi moju
I didn't understand what you mean	Nerozumel som, čo si tým myslel
I will hunt him in fourteen days	Budem ho loviť do štrnástich dní
I really, really want to love it	Naozaj, naozaj to chcem milovať
She had a strange feeling	Prepadol ju zvláštny pocit
I got more votes than the president	Dostal som viac hlasov ako prezident
I had a feeling and nothing else	Mal som pocit a nič iné
I need to chew the broken glass	Potrebujem žuť rozbité sklo
I think there's more to it	Myslím, že je tam toho viac
I want to withdraw from the contract	Chcem odstúpiť od zmluvy
They walked on for a few moments	O pár chvíľ išli ďalej
I just got into it	Práve som sa do toho pustil
I have to listen to him	Musím ho počúvať
Maybe I'll get a new car	Možno dostanem aj nové auto
I ran outside and headed downstairs	Vybehol som von a zamieril som dole
I will not expect anything more	nebudem očakávať nič viac
I think he really needs to see you alone	Myslím, že ťa naozaj potrebuje vidieť osamote
The thought occurred to him	Napadla ho myšlienka
I will definitely recommend you	Určite Vás budem odporúčať
I know he'll want to meet you	Viem, že ťa bude chcieť stretnúť
I'll say it, though	Poviem to však
It needs dynamism	Chce to dynamiku
I would discover his secret	Objavil by som jeho tajomstvo
I should postpone the verdict	Mal by som odložiť rozsudok
I knew there were at least two people there	Vedel som, že sú tam najmenej dvaja ľudia
I haven't done much since she died	Odkedy zomrela, veľa som toho nerobil
Drinking times vary from species to species	Časy pitia sa u jednotlivých druhov líšia
I hated driving and refused to go in circles	Nenávidel som jazdy a odmietal som chodiť do kruhov
I knew exactly what she meant	Vedel som presne, čo tým myslela
I still enjoy the site	Stránka ma stále baví
Not a single person approached me	Ani jeden človek sa ku mne nepriblížil
I'm really quite impressed	Som naozaj celkom ohromený
I lived with my parents and so did he	Býval som s rodičmi a on tiež
I'm glad none of you were hurt	Som rád, že sa nikto z vás nezranil
I listened with half my mind	Počúval som s polovicou mysle
I just wanted to thank you for dinner	Len som ti chcel poďakovať za večeru
I got to my feet and ran to him	Postavil som sa na nohy a rozbehol som sa k nemu
I intended to do it	Mal som v úmysle to urobiť
I would like to know their identity	Chcel by som poznať ich identitu
I stayed last week	Ubytoval som sa minulý týždeň
The earth shook at our feet	Zem sa nám triasla pod nohami
Actually, I never saw him again	Vlastne som ho už vôbec nevidela
Nice plantation, that's it	Pekná plantáž, to je
I reach into his mouth and grab his tongue	Siahnem mu do úst a chytím ho za jazyk
I practically felt the energy in the air	Prakticky som cítil energiu vo vzduchu
I could even have something for you	Dokonca by som mohol mať pre teba niečo
I'll sit on the couch in front of me	Sadnem si na gauč predo mňa
I think they dropped it or something	Myslím, že to vypustili alebo čo
I built your army	Postavil som vašu armádu
I got up to look under the tree	Vstal som, aby som sa pozrel pod stromček
I stick to her body like never before	Držím sa jej tela ako nikdy predtým
I know you wish you could be there	Viem, že by si si prial, aby si tam mohol byť
I tried calling there, but I didn't get an answer	Skúšal som tam volať, ale nedostal som odpoveď
I went into details about everything in between	Išiel som do podrobností o všetkom medzi tým
I thought we were starting anew	Myslel som, že začíname nanovo
I still felt pain	Stále som cítila bolesť
I wish she just left	Prial by som si, aby jednoducho odišla
I heard him coming after me	Počul som ako ide za mnou
I return the gesture	Gesto vraciam
I pick a table and order a pitcher of beer	Vyberám stôl a objednávam džbán piva
I learned about the effect of adding sugar to coffee	Dozvedel som sa o účinku pridávania cukru do kávy
I didn't think it was safe to ask out loud	Nemyslel som si, že je bezpečné pýtať sa nahlas
I think she's fine and maybe she has a plan	Myslím, že je v poriadku a možno má plán
I won't be so wise anymore	Už nebudem taká múdra
I think this was my signal to put them down	Myslím, že toto bol môj signál, aby som ich dal dole
I know you're asking why you're here	Viem, že sa pýtaš, prečo si tu
I never realized how many people gave	Nikdy som si neuvedomil, koľko ľudí dalo
A kernel is not required	Spätné jadro nie je potrebné
I like it a lot	veľmi sa mi to páči
A nice hot bath, she thought	Príjemný horúci kúpeľ, pomyslela si
I can't just stay here all night	Nemôžem tu len tak zostať celú noc
I stopped and took another deep breath	Zastal som a znova som sa zhlboka nadýchol
Several poems in the collection were about armor	Niekoľko básní v zbierke bolo o brnení
A cold front seems to have entered the area	Do oblasti sa zrejme dostal studený front
I have to finish this tour	Musím dokončiť toto turné
I went faster, faster	Išiel som rýchlejšie, rýchlejšie
A future full of hope and love	Budúcnosť plná nádeje a lásky
I shouldn't be able to say for sure	Nemal by som to vedieť s istotou povedať
I couldn't let that happen	Nemohol som dovoliť, aby sa to stalo
I'm not young anymore	Už nie som mladý
I know you're fighting too	Viem, že aj ty bojuješ
I mean, no, it's not	Teda nie, nie je
I feel like a long walk	Mám chuť na dlhú prechádzku
A funny expression on her face	Smiešny výraz na jej tvári
I think it would hurt or burn or whatever	Myslím, že by to bolelo alebo pálilo alebo čo
I want to be there to help you	Chcem tam byť, aby som vám pomohol
I'm in a big dilemma	Som vo veľkej dileme
A smile appeared on my face	Na tvári sa mi objavil úsmev
So right in your own office building	Teda priamo vo vašej vlastnej kancelárskej budove
I was grateful for the peace and quiet	Bol som vďačný za pokoj a ticho
I was glad to see him	Bol som rád, že som ho videl
I felt the bones crack faster	Cítil som, ako kosti praskajú rýchlejšie
I bowed my head to him and closed my eyes	Sklonila som hlavu k nemu a zavrela oči
I poured out three glasses	Vylial som tri poháre
I never made a show	Nikdy som nezvládol predstavenie
I just read it all	Práve som si to celé prečítal
Hidden door to another space	Skryté dvere do iného priestoru
I'm more powerful now than you ever thought possible	Teraz som mocnejší, ako ste si kedy mysleli, že je to možné
I couldn't help but look back	Nemohla som si pomôcť a pohľad späť
I heard a gunshot from outside	Počul som zvonku výstrel z pištole
I kept asking her to move, no answer	Stále som ju žiadal, aby sa pohla, bez odpovede
I ask that we make love	Žiadam, aby sme sa milovali
I really wanted to do it	Naozaj som to chcel urobiť
I forgot how amazing this bed is	Zabudol som, aká úžasná je táto posteľ
I'm working on the phone	Pracujem na telefonovaní
A quick glance at the staff surprised me	Rýchly pohľad na obsluhu ma prekvapil
I knocked and there was no answer	Zaklopal som a neprišla žiadna odpoveď
I can control my determination, effort and motivation	Dokážem kontrolovať svoje odhodlanie, úsilie a motiváciu
I think we should talk about colors	Myslím, že by sme sa mali porozprávať o farbách
I got scared of life	Dostal som strach zo života
To the left was a horse stable	Naľavo bola konská stajňa
I can't breathe in their company	V ich spoločnosti nemôžem dýchať
I could never do anything to please her	Nikdy som nedokázal urobiť nič, čím by som ju potešil
I felt my stomach turn	Cítil som, ako sa mi obracia žalúdok
Suddenly I was sick of this guy	Zrazu mi bolo z toho chlapa zle
Pierre has been attending violin lessons since he was six years old	Pierre chodil na hodiny huslí od svojich šiestich rokov
I stop and turn back	Zastavím sa a otočím sa späť
Group one is time	Skupina jedna je čas
I heard about it almost daily	Počul som o tom takmer denne
I have no idea why she should be unhappy	Netuším, prečo by mala byť nešťastná
I'm not sure about the translation	Nie som si istý prekladom
I tried two more games	Skúsil som ešte dve hry
I had a flash of real concern	Mal som záblesk skutočných obáv
I was sent to this stupid forest	Ja som bol poslaný do tohto hlúpeho lesa
I only woke up less than ten minutes ago	Zobudil som sa len pred menej ako desiatimi minútami
I heard about a suicide watch	Počul som o samovražedných hodinkách
I expect great things from her	Očakávam od nej veľké veci
I no longer have the confidence to lend	Nemám už žiadnu dôveru, ktorú by som mohol požičať
I couldn't breathe and I felt my head spin	Nemohol som dýchať a cítil som, ako sa mi točí hlava
I made you a great lady	Urobil som z teba skvelú dámu
I pulled her out of my seat and into my arms	Vytiahol som ju zo sedadla a do náručia
I have never whispered a syllable abroad	Nikdy som z nich v zahraničí nezašepkal ani slabiku
I wanted to apologize for going too far	Chcel som sa ospravedlniť, že som zašiel príliš ďaleko
I've been crazy in the kitchen lately	V poslednej dobe som v kuchyni blázon
I felt it, but I didn't have the mental space to do it	Cítil som to, ale nemal som na to duševný priestor
I was helpless again	Opäť som bol bezmocný
I thought you understood more than anyone	Myslel som, že pochopíš viac ako ktokoľvek iný
I had to eat outside	Musel som jesť vonku
I was thinking about my ancestors	Premýšľal som o svojich predkoch
No cop stopped me	Nezastavil ma žiadny policajt
I walked quickly and asked them to follow me	Kráčal som rýchlo a požiadal ich, aby ma nasledovali
I forgot to mention it	zabudol som to spomenúť
I need to see your face	Potrebujem vidieť tvoju tvár
It was considered a good weapon platform	Bola považovaná za dobrú zbraňovú platformu
A wave of rapid change is sweeping the world, Commander	Svetom sa valí vlna rýchlych zmien, veliteľ
I throw him through the ring	Hodím ho cez ring
I had a great group of people I could work with	Mal som skvelú skupinu ľudí, s ktorými som mohol pracovať
I think we are now the victims of our success	Myslím, že sme teraz obeťami nášho úspechu
I saw an officer there	Videl som tam dôstojníka
Oh, but now you still have a head	Och, ale teraz ešte máš hlavu
I gave him all the money and watch	Dal som mu všetky peniaze a hodinky
I haven't left for eleven years	Jedenásť rokov som nepoľavil
I didn't think it would happen so fast	Nemyslel som si, že sa to stane tak rýchlo
I need to clear my head	Potrebujem si vyčistiť hlavu
I use his pain as an opportunity	Využívam jeho bolesť ako príležitosť
I wrapped my arms around her waist	Objal som ju okolo pása
I never got married, not the right way	Nikdy som sa neoženil, nie správnym spôsobom
I still feel the same	Cítim sa stále rovnako
I listen to my music out loud	Počúvam svoju hudbu nahlas
I answer his greeting	odpovedám na jeho pozdrav
Some even go straight through me	Niektorí dokonca prechádzajú priamo cezo mňa
I'm sure it's her	Som si istý, že je to ona
The field bandage went only that far	Poľný obväz zašiel len tak ďaleko
A little more rope and they'll hang us all	Ešte trochu povrazu a všetkých nás obesia
I guess it will work for your son	Predpokladám, že tvojmu synovi to bude fungovať
I can't believe you remembered and now he does	Nemôžem uveriť, že si spomenul a teraz to robí
I just need a moment for myself	Potrebujem len chvíľku pre seba
I know that clouds sometimes hide light	Viem, že mraky niekedy skryjú svetlo
I know a few who carry milk for farms	Poznám niekoľkých, ktorí vozia mlieko pre farmy
I didn't want to leave my friends and family	Nechcel som opustiť svojich priateľov a rodinu
I had no choice but to believe everything she said	Nezostávalo mi nič iné, len veriť všetkému, čo povedala
I found out later that I didn't	Neskôr som zistil, že nie
I never promised it would be easy	Nikdy som nesľúbil, že to bude ľahké
I know shortcuts	Poznám skratky
I understood why he had such a passion for magic	Pochopil som, prečo mal takú vášeň pre mágiu
Paradise without wanting	Raj bez chcenia
I came to meet you at the wedding	Prišiel som sa s tebou stretnúť na svadbu
Hunter of wild, huge and dangerous things	Lovec vecí divokých, obrovských a nebezpečných
I can't and you can't either	Ja nemôžem a ty tiež nemôžeš
During the day I mostly slept and did nothing else	Cez deň som väčšinou prespal a nerobil som nič iné
I really love the ocean and the water	Naozaj milujem oceán a vodu
I need some extra air	Potrebujem trochu vzduchu navyše
My phone rang again a moment later	O chvíľu mi telefón zazvonil znova
I wrote you that we were moving	Písal som ti, že sa sťahujeme
Several ports have also been closed	Uzavretých bolo aj niekoľko prístavov
Both records were golden	Oba rekordy boli zlaté
Now I will say something about sexual activity	Teraz poviem niečo o sexuálnej aktivite
I know what he's capable of	Viem, čoho je schopný
They will be able to sell their goods freely	Svoj tovar budú môcť voľne predávať
The woman later took over	Žena sa neskôr prebrala
My friend is singing	Môj priateľ spieva
I like a good cat fight	Mám rád dobrú mačaciu bitku
I've always wanted to be strong enough to be brave	Vždy som túžil byť dostatočne silný na to, aby som bol odvážny
I want this baby as much as you do	Chcem to dieťa tak veľmi ako ty
I had a pretty difficult childhood	Mal som dosť ťažké detstvo
I asked her what men wanted	Spýtal som sa jej, čo chcú muži
However, the leader should question more	Líder by však mal veci viac spochybňovať
I fought and my party won	Bojoval som a moja strana vyhrala
I have to go in a minute	O chvíľu musím ísť
I really hoped you liked it	Naozaj som dúfal, že sa vám to páčilo
I couldn't resist for long	Nemohla som dlho odolávať
I mean better than ever	Myslím lepšie ako kedykoľvek predtým
Method if you want	Metóda, ak chcete
I didn't feel the need to eat or drink anything	Necítil som potrebu nič jesť ani piť
I said loud enough to reach her high above	Povedal som dostatočne nahlas, aby som na ňu dočiahol vysoko nad
I pulled out the rest of the paper	Odtiahol som zvyšok papiera
I looked down at the ground	Pozrel som sa dole na zem
It is a bird with a bad moral character	Je to vták so zlým morálnym charakterom
I mean this literally	Toto myslím doslova
I had to wake her up to take us to school	Musel som ju zobudiť, aby nás odviedla do školy
I did not expect to be in this situation	Nečakal som, že budem v tejto situácii
I started to show some improvement	Začal som prejavovať určité zlepšenie
I will be the desire of your heart	Budem túžbou tvojho srdca
I ran to his throat and bit him	Pribehol som k jeho krku a uhryzol som ho
I knew exactly how the whole world would start to change	Presne som vedel, ako sa začne meniť celý svet
I gave her space	Dal som jej priestor
I still had a few tempo lead	Stále som mal niekoľko tempový náskok
Protection in the dark days	Ochrana v temných dňoch
A very, very close moment	Veľmi, veľmi blízky moment
I'm surprised you love me	Som prekvapený, že ma miluješ
I nodded and followed her around the house	Prikývol som a pokračoval som za ňou po dome
I had to show it to someone who knew	Musel som to ukázať niekomu, kto to vedel
I do what you ask of me	Robím, čo odo mňa žiadaš
I was destined for an officer corps, infantry	Bol som určený pre dôstojnícky zbor, pechotu
The bath would be nice, the soft bed gorgeous	Kúpeľ by bol pekný, mäkká posteľ nádherná
I told her it didn't matter	Povedal som jej, že na tom nezáleží
I have a family there	Mám tam rodinu
I barely exceeded the minimum wage	Sotva som prekonal minimálnu mzdu
I hope you understand	Dúfam, že to pochopíte
A week later, she checked and made no progress	O týždeň neskôr skontrolovala a žiadny pokrok
I was pushed and hindered by strangers	Tlačili ma a prekážali mi cudzí ľudia
Females mate once every three years	Samice sa pária raz za tri roky
I was trying to get under control	Snažil som sa dostať pod kontrolu
They caught me and my bail was paid	Chytili ma a moja kaucia bola splatená
I have an appointment at seven	Mám dohodnuté stretnutie o siedmej
I remember it most vividly	Pamätám si to najživšie
I still had daylight	Stále som mal denné svetlo
I was fine myself	Sama som bola v pohode
I shuddered, making him smile even more	Prebehlo mnou otrasenie, vďaka čomu sa ešte viac usmial
I started counting them	Začal som ich počítať
I had a fit of guilt	Mal som záchvat viny
I couldn't email or call you	Nepodarilo sa mi poslať vám e-mail ani zavolať
I was just worried they didn't have to take you seriously	Len som sa obával, že ťa nemusia brať vážne
I plunged into his warm body and closed my eyes	Ponorila som sa do jeho teplého tela a zavrela oči
I believe this is five	Verím, že toto je päť
I remembered her funeral	Spomenul som si na jej pohreb
I hated that he didn't believe me	Nenávidelo ma, že mi neveril
It must have been a habit	Asi to bol zvyk
I remember the blood of the man who asked for help	Pamätám si krv, muža, ktorý žiadal o pomoc
I'm very careful	Dávam si veľký pozor
I am my image, my image is me	Som môj obraz, môj obraz som ja
A throne on which you can sit comfortably	Trón, na ktorý môžeš pohodlne sedieť
I had in mind the image of governments in general	Mal som na mysli obraz vlád všeobecne
I stayed shaken and shocked	Zostal som sa triasť a šokovať
I've never tried anything	Nikdy som nič neskúšal
I was tired of the city	Už som bol unavený z toho mesta
I've seen all sorts of weird things	Videl som všelijaké divné veci
I look around the room and it seems familiar to me	Poobzerám sa po miestnosti a zdá sa mi to povedomé
Daughter for daughter	Dcéra pre dcéru
Very simple instructions	Veľmi jednoduchý návod
I just ignore them all	Len ich všetky ignorujem
I took it down so the bed wouldn't tempt me	Vzal som to dole, aby ma posteľ nepokúšala
I stayed with her overnight	Zostal som s ňou cez noc
I've never had more fun trading before	Doteraz som nikdy nezažil viac zábavy pri obchodovaní
The bullet flew right in front of him	Guľka preletela priamo pred ním
They allegedly considered me for a permanent job	Vraj ma zvažovali na trvalý pracovný pomer
I noticed a little black bird	Zbadal som malého čierneho vtáka
I wanted to return it	Chcel som to vrátiť
Maybe I would go back and get dressed	Možno by som sa vrátil a obliekol sa
I had to agree that the forest sounded crazy	Musel som súhlasiť, že les znel šialene
I reach out and wrap my arms around him quickly	Natiahnem sa a rýchlo ho objímem rukami
I try to use them as much as possible	Snažím sa ich využívať čo najviac
I looked at it for a long time	Pozeral som sa na to dlho
I was at a permanent high	Bol som na permanentnom maxime
I knew we would finally figure it out	Vedel som, že na to nakoniec prídeme
Allen gave the orders accordingly	Allen podľa toho vydal rozkazy
I have one question for you	Mám na vás jednu otázku
I ask you not to reply to this letter	Žiadam vás, aby ste na tento list neodpovedali
That's why he can't help me write a few things now	Preto mi teraz nedá nenapísať pár vecí
I'll own it to you	Dám ti to do vlastníctva
I was ready for it	Bol som na to pripravený
I told her to bring the boy	Povedal som jej, aby priviedla chlapca
I have achieved great success	Dosiahol som obrovský úspech
I really believe that can be true	Naozaj verím, že to môže byť pravda
A high school student meets a small contractor	Stredoškolák sa stretáva s malým dodávateľom
I drank breakfast with a cup of coffee	Raňajky som zapil šálkou kávy
I made an appointment to look around	Dohodol som si stretnutie, že sa poobzerám
I can delete internet files	Môžem vymazať internetové súbory
I also wanted to have happy memories with him	Chcela som mať s ním aj šťastné spomienky
I could always tell him the truth	Vždy som mu mohol povedať pravdu
Public opinion is a very important potential ally	Veľmi dôležitým potenciálnym spojencom je verejná mienka
The total number of victims is unknown	Celkový počet obetí nie je známy
I think they talked about him in science class	Myslím, že sa o ňom bavili na hodine prírodovedy
I haven't seen him like that	Takého som ho nevidel
I didn't just run out	Nemal som len tak vybehnúť
I hope you slept well last night	Dúfam, že si sa minulú noc dobre vyspal
But they are by no means easy	Ale v žiadnom prípade nie sú ľahké
I went through those few steps full of horror	Prešiel som tých pár krokov plný hrôzy
I reached out to shake off the dust and dirt	Natiahol som ruku, aby som zo seba striasol prach a špinu
I need to talk to them too	Musím sa s nimi tiež porozprávať
I completely left that full-size photo	Úplne som nechal tú fotku v plnej veľkosti
I really loved it on him	Naozaj som to na ňom milovala
I keep telling you	Hovorím ti to stále
I spent all my money on food and bills	Všetky peniaze som míňal na jedlo a účty
I slipped, turned left, and ran curiously	Vyšmykol som sa, zabočil doľava a zvedavo som utekal vpred
I love you just the same	Milujem ťa rovnako
Thank you very much	Rád ďakujem
I got up and left the table	Vstal som a odišiel od stola
I can't get without it	Bez toho sa nedostanem
Sometimes I wonder to the people who write these letters	Niekedy sa čudujem ľuďom, ktorí píšu tieto listy
I find myself blushing	Zisťujem, že sa červenám
I can tell you one thing	Môžem vám povedať jednu vec
I prayed no one from school was behind that door	Modlil som sa, aby za tými dverami nebol nikto zo školy
I couldn't do it at home	Doma som to nedokázal
I know we're in some classes together	Viem, že sme spolu v niektorých triedach
I can help you with some things, but not all	Môžem vám pomôcť s niektorými vecami, ale nie so všetkým
I understood almost nothing to them	Nerozumel som im takmer nič
I mean, he drove me home	Teda, odviezol ma domov
First of all, I wanted to apologize	V prvom rade som sa chcel ospravedlniť
I had to beat good players at both events	Na oboch podujatiach som musel poraziť dobrých hráčov
It seemed to me that I had been doing this a lot lately	Zdalo sa mi, že to v poslednej dobe robím často
A picture is said to cost a thousand words	Hovorí sa, že obrázok vydá za tisíc slov
The bullet penetrated the gas tank and another	Guľka prenikla do plynovej nádrže a ďalšia
I count it down, I count the silence for myself	Odpočítavam si to, ticho pre seba počítam
A long breath came out of him	Vyšiel z neho dlhý nádych
I thought it was a virus	Myslel som, že je to vírus
I came for him in the flood in sixty seconds	Prišiel som po neho v záplave do šesťdesiatich sekúnd
I closed the window and locked it	Zavrel som okno a zamkol ho
The plane was unrepairable	Lietadlo bolo neopraviteľné
I like how they look forward to it!	Páči sa mi, ako sa na to tešia!
I absolutely love her hair and flowers	Úplne milujem jej vlasy a kvety
I could feel the tension coming from him	Cítila som, ako z neho odchádza napätie
I expect you to choose	Čakám, že si vyberiete
The goal was a new market outside of video games	Cieľom bol nový trh mimo videohier
I let the fools publish my stuff	Nechal som bláznov zverejniť moje veci
The work was received with enthusiasm	Práca bola prijatá s nadšením
I think it needs more discussion	Myslím, že to chce viac diskusie
I longed to have it over with	Túžil som mať to za sebou
Number, but yes, here	Číslo, ale áno, tu
This is not democracy	Toto nie je demokracia
I had to lie in bed	Musel som ležať v posteli
I know everyone thinks communication is important	Viem, že každý si myslí, že komunikácia je dôležitá
I wouldn't do it anymore	už by som to neurobil
I realized that everything was a dream	Uvedomil som si, že všetko bol sen
I need you to tell them for me	Potrebujem, aby si im to povedal za mňa
I also like the multi-place feature	Páči sa mi aj funkcia viacerých miest
I curse each of you	Preklínam každého z vás
I can't even speculate how long this will take	Nemôžem ani špekulovať, ako dlho to bude trvať
New vitality prevailed across the continent	Na celom kontinente zavládla nová vitalita
I had the choice of being gay	Mal som na výber, že budem gay
I believe everyone else is back	Verím, že všetci ostatní sú späť
I had an argument with my wife last night	Včera večer som sa pohádal so svojou ženou
A random thought that he thought before slipped into his head	Do hlavy mu vkĺzla náhodná myšlienka, ktorá myslela skôr
I took care of my wife and raised my children	Staral som sa o svoju ženu a vychovával svoje deti
I expect the retreat to slow them down	Očakávam, že bojový ústup ich spomalí
I had to contact the assistance service	Musel som kontaktovať asistenčnú službu
I blink a few times and see the same thing	Niekoľkokrát zažmurkám a vidím to isté
Now I must be desperately stupid	Teraz musím byť zúfalo hlúpy
I knew how to get used to this	Na toto som si vedel zvyknúť
I stopped for a second to fix it	Na sekundu som sa zastavil, aby som to napravil
I could use it to my advantage	Mohol by som to využiť vo svoj prospech
I approached him and took his hands in mine	Pristúpila som k nemu a vzala jeho ruky do svojich
I promised the elders	Sľúbil som to starším
I always hurt the animals and only then because of the food	Zvieratám vždy ubližujem a až potom kvôli jedlu
A man lay on the sidewalk	Na chodníku ležal muž
Then I see an older woman smiling at us	Potom vidím staršiu ženu, ktorá sa na nás usmieva
I can't pretend that nothing happened	Nemôžem sa tváriť ako ty, že sa nič nestalo
It was his only rescue of the season	Bola to jeho jediná záchrana v sezóne
I didn't even understand anything	Ničomu som ani nerozumel
I would have to time my attack	Musel by som svoj útok načasovať
I can end it all now	Môžem to všetko hneď ukončiť
I just want the best	Chcem len to najlepšie
A few stones were thrown at them, that's all	Bolo po nich hodených pár kameňov, to je všetko
But I feel like it's coming	Cítim však, že to prichádza
I need to turn this place off	Potrebujem to miesto vypnúť
Maximum of a young man in his fifties	Maximálne mladícka päťdesiatka
I just wanted friends	Chcel som len priateľov
I wouldn't touch them	Nedotkol by som sa ich
I was an angry man myself	Sám som bol nahnevaný muž
I have control over what is left of him	Mám kontrolu nad tým, čo z neho zostalo
I can't be left so vulnerable	Nemôžem sa nechať tak zraniteľným
I could use a cup of tea	Mohol by som použiť šálku čaju
I looked around the house	Poobzerala som sa po dome
I have already included the necessary connection files	Už som zahrnul potrebné súbory pripojenia
I saw the red line, but no blood flowed	Videl som červenú čiaru, ale netiekla žiadna krv
The mushroom does not have a strong odor	Huba nemá výrazný zápach
I will not allow that	To nedovolím
I walked over to him and checked the screen	Podišiel som k nemu a skontroloval obrazovku
Very safe and suitable image	Veľmi bezpečný a vhodný obraz
A burning rod pierced my stomach	Horiaci prút mi prestrelil žalúdok
I closed the door, out loud	Zavrel som dvere, nahlas
I let go of that feeling and opened my eyes	Pustil som ten pocit a otvoril som oči
I walked back through the door	Prechádzal som dverami dozadu
I was excited, satisfied with my faith	Bola som nadšená, spokojná so svojou vierou
I saw you bite your lower lip	Videl som, že si hryzie spodnú peru
I could have been one of them	Mohol som byť jedným z nich
Australia has offered the only alternative source of aid	Austrália ponúkla jediný alternatívny zdroj pomoci
However, there are more students than men	Študentiek je však viac ako mužov
I could be bored to death	Mohla by som sa pri tom nudiť k smrti
I also realize that not all will be so easy	Uvedomujem si tiež, že nie všetky budú také ľahké
I already knew it would happen	Už som vedel, že sa to stane
I immediately sighed in disgust	Okamžite som si znechutene povzdychol
I wonder if he reads the text at all	Zaujímalo by ma, či vôbec číta text
I told you last night	Povedal som ti to minulú noc
I touched where it was and laughed	Dotkol som sa miesta, kde to bolo, a zasmial som sa
Corrections have been made to fix these issues	Na odstránenie týchto problémov sa uskutočnili opravy
To me, black is black	Pre mňa je černoch černoch
I knew it was a good idea	Vedel som, že je to dobrý nápad
I didn't feel the fire that's usually there	Necítil som oheň, ktorý tam zvyčajne býva
I had enough time to put on my shoes	Mal som dosť času na to, aby som si obúval topánky
I was a good cop, but things went wrong	Bol som dobrý policajt, ​​ale veci sa pokazili
I can do my job from anywhere	Svoju prácu môžem vykonávať odkiaľkoľvek
I avoided the two men standing in the middle of it	Vyhýbal som sa dvom mužom, ktorí stáli uprostred toho
I didn't even know it existed	Ani som nevedel, že existuje
I had some control over myself	Mal som nad sebou určitú kontrolu
I'll be here before dawn	Budem tu pred úsvitom
I've known him for years	Poznám ho dlhé roky
I landed hard on the wood	Tvrdo som dopadol na drevo
I shoot blindly from my cover	Strieľam naslepo z môjho krytu
I think we covered everything	Myslím, že sme pokryli všetko
I kind of fell in love with it	Nejako som sa do toho zamiloval
I'm going towards the beach	Idem smerom k pláži
I asked her to break up	Spýtal som sa jej na rozchod
I'm sure there's something wrong with my implementation	Som si istý, že s mojou implementáciou nie je niečo v poriadku
At this point, I can look ahead to my future	V tejto chvíli sa môžem pozerať dopredu na svoju budúcnosť
I was an innocent party	Ja som bola nevinná strana
I offer you this	Toto vám ponúkam
I fought against him	Bojoval som proti nemu
I don't remember a table of seven times	Nepamätám si tabuľku siedmich časov
I learned to see my situation as good	Naučil som sa vnímať svoju situáciu ako dobrú
I can tolerate anything you do or say	Môžem tolerovať čokoľvek, čo urobíte alebo poviete
I have removed the lies that one tells oneself	Odstránil som lži, ktoré si človek hovorí sám
I just wanted to compare the notes	Chcel som len porovnať poznámky
I need someone to take over	Potrebujem, aby to niekto prevzal
I'll sit next to him and pour	Sadnem si vedľa neho a nalejem
A few minutes later, he heard the shower start	O pár minút neskôr počul, ako sa spustila sprcha
I took a deep breath with my eyes tightly closed	Zhlboka som sa nadýchol s pevne zavretými očami
I am also helpless in this matter	Aj ja som v tejto veci bezradná
I can check it out tomorrow	Môžem to skontrolovať zajtra
I can hold it for you	Môžem ti to podržať
I didn't want her at home	Nechcel som ju mať doma
I have seen this meeting come for centuries	Toto stretnutie som videl prichádzať po stáročia
I should have been married by now	Už som mala byť vydatá
I am a full time professional	Som profesionál na plný úväzok
I want it because they want it	Chcem to, pretože to chcú oni
I just wish it wasn't that far	Len by som si prial, aby to nebolo tak ďaleko
But it has no colleagues	Ale nemá to žiadnych kolegov
I never gave him a break	Nikdy som mu nedala pokoj
I was not arrested, just detained	Nebol som zatknutý, len zadržaný
I have to say you're unlucky	Musím povedať, že to máš smolu
I can't believe my happiness	Nemôžem uveriť svojmu šťastiu
I can only be joyful and whole	Môžem byť len radostný a celistvý
I forced a nod and tried to keep my voice light	Prinútil som prikývnuť a snažil som sa, aby bol môj hlas ľahký
There were rooms for technical assistance in the dark tent	V tmavom stane sa nachádzali priestory pre technickú pomoc
I had it under control, one hundred percent	Mal som to pod kontrolou, na sto percent
Hudson in the choir	Hudson v zbore
I watched him with my arms crossed	S prekríženými rukami som ho sledovala
I will do all this for your own good	Toto všetko urobím pre tvoje dobro
I couldn't get enough	Nemohol som sa nabažiť
I was in more frequent contact with my extended family	S mojou širšou rodinou som bol v častejšom kontakte
A new idea occurred to her	Napadla jej nová myšlienka
I keep walking and I don't say anything	Pokračujem v chôdzi a nič nehovorím
The dream and the nightmare merged into one	Sen a nočná mora sa zlúčili do jedného
I get up and leave quietly	Vstávam a potichu odchádzam
I hurt you and I never meant it	Ublížil som ti a nikdy som to nemal v úmysle
I fought to stay still	Bojoval som, aby som zostal stáť
I didn't disappoint him	Nesklamal som ho
I can't function without you	Bez teba nemôžem fungovať
I had to find out about you all	Musel som sa o vás všetkých dozvedieť
I'm afraid of what will happen	Bojím sa toho, čo bude
I wanted to shop	Chcel som nakupovať
I hate you here	Neznášam ťa sem
I'm there, nobody sees me	Som tam, nikto ma nevidí
I walk with a smile and nod	Prechádzam s úsmevom a prikyvujem
I did nothing but acknowledge his statement	Neurobil som nič iné, len som uznal jeho vyhlásenie
I even drew a map of the city	Dokonca som nakreslil mapu mesta
I can't understand it	Neviem to pochopiť
Now I saw red	Teraz som videl červenú
I haven't felt so good in years	Takto dobre som sa necítil už roky
I just listened to his stuff again and yes	Práve som znova počúval jeho veci a áno
I touched his left cheek slowly	Pomaly som sa dotkla jeho ľavého líca
A broken branch would be my death	Zlomený konár by bola moja smrť
I was told there was nothing wrong with that	Bolo mi povedané, že na tom nie je nič zlé
This was more than likely not the case	Toto viac ako pravdepodobne nebol tento prípad
It is a religion of subordination	Je to náboženstvo podriadenosti
I shouldn't have called you yesterday	Nemal som ti volať včera
I constructed the protective shell with my fairy-tale magic	Ochrannú škrupinu som skonštruoval svojou rozprávkovou mágiou
I wanted to see them come out of my building	Chcel som ich vidieť vychádzať z mojej budovy
I bet my eyes betray me	Stavím sa, že moje oči ma prezrádzajú
I just can't anymore	Už proste nemôžem
I was just kind of behind	Bol som len akosi pozadu
I had a protection order	Mal som ochranný príkaz
Of course, I'm an evil fairy	Samozrejme, som zlá víla
I, who act through these various functions, am one mind	Ja, ktorý konám prostredníctvom týchto rôznych funkcií, som jedna myseľ
I thought these deer were as beautiful as mine	Myslel som si, že tieto jelene sú rovnako krásne ako tie moje
I was hoping to meet you one day	Dúfal som, že ťa jedného dňa stretnem
The album was a huge commercial and critical success	Album mal obrovský komerčný a kritický úspech
I didn't want to break it, mentally or physically	Nechcel som ju zlomiť, psychicky ani fyzicky
I crept quietly and stood over him	Potichu som sa prikradla a postavila sa nad neho
I locked it myself	Sám som to zamkol
I just know something happened	Len viem, že sa niečo stalo
I sat down on the couch and sighed	Sadla som si na pohovku a povzdychla si
I didn't look at the sock	Nepozrel som sa na ponožku
I didn't want to make that mistake again	Nechcel som urobiť tú chybu znova
I've sent employees home earlier	Poslal som zamestnancov domov skôr
Maybe I'll think of something that might be helpful	Možno si spomeniem na niečo, čo by mohlo byť užitočné
I will remember to be grateful	Budem si pamätať byť vďačný
I saw them just as they started to rise	Videl som ich práve vtedy, keď začali stúpať
I believe it is time to start over	Verím, že je čas začať odznova
I thought we already covered the whole country	Myslel som, že už máme pokrytú celú zem
I loved being pregnant	Milovala som byť tehotná
I was sitting outside on the doorstep	Sedel som vonku na schodoch dverí
Their big room	Ich veľká izba
I planned to ask him tonight	Mal som v pláne sa ho opýtať dnes večer
I took a step back in shock	V šoku som o krok ustúpil
I see a black cowboy hat and I hear that voice	Vidím čierny kovbojský klobúk a počujem ten hlas
A young man in a blue suit meets you	Stretne sa s tebou mladý muž v modrom obleku
I am satisfied with my painting	So svojou maľbou som spokojný
This created more storage space in the interior	V interiéri tak vzniklo viac úložného priestoru
I want you to do something for me	Chcem, aby si pre mňa niečo urobil
I knew that was what he wanted	Vedel som, že to je to, čo chcel
I kept crying until it all ended in sleep	Plakal som ďalej, až kým to všetko neskončil spánok
I slowly opened it and looked in both directions	Pomaly som ju otvorila a pozrela sa oboma smermi
A flower garden wandered around the fence	Po päte plota sa potulovala kvetinová záhrada
It was surrounded by a large room made of rock	Obklopovala ju veľká miestnosť zo skaly
I want you to address them in love	Chcem, aby si ich oslovil v láske
I love each other and I hope you do too	Milujem každého jedného a dúfam, že aj vy
I will fulfill my responsibility	Splním si svoju zodpovednosť
I hope they are safe	Dúfam, že sú v bezpečí
I look up and see a mirror	Pozerám sa hore a vidím zrkadlo
I took a day off yesterday and watched a movie	Včera som si dal voľno a pozrel som si film
I saw you kill the thing in front of me	Videl som ťa zabiť tú vec predo mnou
Now I don't remember what they are	Teraz si nepamätám, čo sú zač
I went back to sit in the clouds	Vrátil som sa sadnúť si do oblakov
I thought it was a strange name	Myslel som si, že je to zvláštne meno
I feel like everything around me is falling apart	Mám pocit, že všetko okolo mňa sa rozpadá
I desperately wanted to somehow get inside	Zúfalo som sa chcel nejako dostať dovnútra
I'll make a deal with you	Urobím s tebou dohodu
I agree that we have failed them	Súhlasím, že sme ich zlyhali
I haven't expressed my feelings since	Nedával som najavo svoje city, pretože
I couldn't talk to him anymore	Už som s ním nedokázala viesť rozhovor
I'm not interested in meeting anyone else	Nemám záujem stretnúť sa s iným
I never knew such women existed	Nikdy som nevedel, že také ženy existujú
I looked down between my legs	Pozrel som sa dole medzi nohy
We must have been wrong before	Asi sme sa predtým mýlili
I didn't paint people	Nemaľoval som ľudí
I had to stop this panic	Musel som túto paniku zastaviť
I see the weather is sunny and warm	Vidím, že počasie je slnečné a teplé
I'll offer it to anyone	Ponúknem ho komukoľvek
I wanted the tramp to pick it up	Chcel som, aby to tulák zdvihol
They have two children	Oni majú dve deti
Several examples indicate the type of considerations involved	Niekoľko príkladov naznačuje typ príslušných úvah
A month later, we started an affair	O mesiac neskôr sme začali aféru
They didn't let him on board	Na palubu ho nepustili
I could get some answers first	Najprv by som mohol dostať nejaké odpovede
I wanted to ask how you knew	Chcel som sa opýtať, ako si to vedel
I remember a lot	Pamätám si toho veľa
I smoked, but there was another man	Fajčil som, ale bol tam ešte jeden muž
I bent down and kissed him on the cheek	Sklonila som sa a pobozkala ho na líce
I will explain more precisely	Vysvetlím presnejšie
I really didn't see that we were friends	Naozaj som nevidel, že sme priatelia
Only dying men remained in the hospital	V nemocnici zostali len umierajúci muži
I honestly want to buy a couple of them and take them home	Úprimne si ich chcem pár kúpiť a vziať si ich domov
I don't have time to do it again	Nemám čas to robiť znova
I told the same story to the analyst	Ten istý príbeh som vyrozprával analytikovi
It was about poverty	Bolo to o chudobe
I want to put things right, right in my soul	Chcem dať veci do poriadku, priamo vo svojej duši
I held on to the thread	Držal som sa za nitku
I understand techniques	Technike rozumiem
I also marched there	Aj ja som tam pochodoval
I would still like to come	Aj tak by som chcel prísť
I had to change my whole body	Musel som zmeniť celé telo
I told her no, she can't	Povedal som jej nie, nemôže
I let the door open	Pustil som otvorené dvere
I also like coming home	Tiež sa rád vraciam domov
I hope you still remember me	Dúfam, že si ma ešte pamätáš
One must die one day	Človek musí jedného dňa zomrieť
I'll be back in a week and I'll be picked up	Vrátim sa o týždeň a vyzdvihnem
I think someone can go after them	Myslím, že za nimi môže niekto ísť
I know the family well	Rodinu dobre poznám
I couldn't understand why anyone would want to die	Nevedel som pochopiť, prečo by niekto chcel zomrieť
I doubt you deserved such a fate	Pochybujem, že si si zaslúžil taký osud
I will not try to explain it to you again	Nebudem sa vám to snažiť znova vysvetľovať
I wanted to punch him again and again	Chcela som ho znova a znova zabuchnúť
I'm in a hurry out of the kitchen	Ponáhľam sa preč z kuchyne
I have to make do with less	Musím si vystačiť s menej
I wanted to raise my hand to his cheek	Chcela som mu zdvihnúť ruku na líce
In other words, solid mainstream entertainment	Inými slovami, solídna mainstreamová zábava
A new world is born	Rodí sa nový svet
I have no influence on him	Nemám naňho vplyv
At the time, I only had a suspicion	Vtedy som mal len podozrenie
I'll fall into the dirt and land on my hands	Spadnem do hliny a pristanem na rukách
We go to the theater to cheer up	Do divadla sa chodíme rozveseliť
I left some good people on the ground there	Nechal som tam pár dobrých ľudí na zemi
I know why he let me do it	Viem, prečo ma to nechal urobiť
I've seen you play with my sister several times	Niekoľkokrát som ťa videl hrať s mojou sestrou
This loss knocked her out of the top ten	Táto prehra ju vyradila z prvej desiatky
I have temporary power that I can give you	Mám dočasnú moc, ktorú ti môžem dať
I just saved one's life	Práve som jednému zachránil život
I got a great settlement and I was very satisfied	Dostal som skvelé vyrovnanie a bol som veľmi spokojný
It would be a new joint	Bol by to nový kĺb
No cause of infection was found	Nenašla sa žiadna príčina infekcie
I just sat and regretted it	Len som sedel a ľutoval sa
I think having them here is a good idea	Myslím, že mať ich tu je dobrý nápad
He turned down her offer for treatment	Odmietol jej ponuku na liečbu
I've been seriously abused all my childhood	Celé detstvo som bol vážne týraný
I guess I care	Asi mi na tom záleží
I saw movement side by side	Videl som vedľa seba pohyb
I should go home, take care of our parents	Mal by som ísť domov, postarať sa o našich rodičov
I even knew it to some degree	Dokonca som to do istej miery vedel
I need you to get her for me	Potrebujem, aby si mi ju zohnal
I had a plan to work them out sooner	Mal som ich plán vypracovať skôr
I won't give her your number	Tvoje číslo jej nedám
I think you get what you pay for	Myslím, že dostanete to, za čo zaplatíte
I didn't know he was in this town	Nevedel som, že je v tomto meste
I played in the yard	Hral som sa na dvore
I pulled away and he watched me without a word	Odtiahla som sa a on ma bez slova pozoroval
Hundreds of cars were damaged in the region	V regióne boli poškodené stovky áut
I painted it black	Namaľoval som ju čiernou farbou
I used to love living here	Kedysi som tu rád žil
I ask him where he's been all day	Pýtam sa ho, kde bol celý deň
I saw you looking at her	Videl som, ako sa na ňu pozeráš
I'm afraid my heart will explode	Bojím sa, že mi vybuchne srdce
After a few days, the shelter could not be saved	Po niekoľkých dňoch sa útulok nedal zachrániť
I prayed my whole body would do it	Modlila som sa, aby to urobilo celé moje telo
I'll raise the gun	Zdvihnem pištoľ
He subsequently worked in journalism	Následne pracoval v žurnalistike
They did not lose their lives in the fire	Pri požiari neprišli o život
They also ran out of hay	Došlo im aj seno
I wrote us in her story	Napísal som nás do jej príbehu
I'm used to whistling with my tongue	Zvykla som si pískať jazykom, sakra
I called three times and I folded	Zavolal som trikrát a zložil som
A secret that has not yet been revealed	Tajomstvo, ktoré ešte nebolo odhalené
A perfect day penetrated my bedroom window	Cez okno mojej spálne prenikol dokonalý deň
I still have to arrange it	Musím to ešte zariadiť
I never allowed it	Nikdy som to nedovolil
The flesh has no smell or taste	Dužina nemá vôňu ani chuť
I stood over him and prayed	Stál som nad ním a modlil som sa
The campus consists not only of infrastructure	Kampus pozostáva nielen z infraštruktúry
I cannot interfere in the courts	Nemôžem zasahovať do súdov
I saw you before you saw me	Videl som ťa skôr, ako ty mňa
I have the complete knowledge and intelligence of all those	Mám úplné vedomosti a inteligenciu všetkých tých
I hold her hair	Držím jej vlasy
I look down at my knees	Pozriem sa dole na kolená
After half an hour, my cell phone turns off	Po pol hodine sa mi vypne mobil
I asked her what was going on, but she said nothing	Spýtal som sa jej, čo sa deje, ale nepovedala nič
So I wasn't looking forward to this at all	Tak na toto som sa vôbec netešil
I injured my hands to stand him up	Zranil som si ruky, aby som ho postavil
I find our current online world absolutely incredible	Náš súčasný online svet považujem za absolútne neuveriteľný
But I didn't tell her any names	Nepovedal som jej však žiadne mená
Some promises may not have been kept	Niektoré sľuby sa asi nedali dodržať
At first I wasn't really scared	Najprv som sa naozaj nezľakol
I have been using a similar technique for years	Podobnú techniku ​​používam už roky
I'll have to take better care of her	Budem sa musieť o ňu lepšie starať
I was wearing only an ordinary tracksuit	Mal som na sebe len obyčajnú teplákovú súpravu
An evil witch, born and raised	Zlá čarodejnica, narodená a vychovaná
I led him down the collar	Viedol som ho dole za golier
A noisy sob rises in my throat	V hrdle sa mi zdvihne hlučný vzlyk
I must first list our events page	Najprv musím uviesť našu stránku udalostí
I was greeted in a place of honor	Bol som privítaný na čestnom mieste
I was not married, at least not by my standards	Nebol som ženatý, aspoň nie podľa mojich noriem
I have already set the times for the military personnel	Časy pre vojenský personál som už určil
I can't imagine what he saw as a cop	Neviem si predstaviť, čo videl ako policajta
I can hear his rough voice as if from a distance	Jeho hrubý hlas počujem akoby z diaľky
Five people were injured in the city	V meste bolo zranených päť ľudí
I ate your left leg	Zjedol som ti ľavú nohu
I would like to come and watch the match	Rád by som prišiel a pozrel sa na zápas
The only rider chased his horse towards the edge	Jediný jazdec hnal svojho koňa smerom k okraju
I suffer from a sick and guilty heart	Trpím chorým a previnilým srdcom
I couldn't imagine life without my mother	Bez mamy som si nevedela predstaviť život
I went to take a closer look	Išiel som sa pozrieť bližšie
I have to consume less and therefore be happier	Musím spotrebovať menej, a preto byť ešte šťastnejší
You have to choose	Treba si vybrať
The enemy was all around	Nepriateľ bol všade naokolo
I think that's most of them	Myslím, že to je väčšina z nich
I know what's best for my clamp	Viem, čo je pre moju svorku najlepšie
Caesar then became the governor of the three provinces	Caesar sa potom stal guvernérom troch provincií
I can fix most things that need to be fixed	Dokážem opraviť väčšinu vecí, ktoré je potrebné opraviť
He stayed there for three years	Zostal tam tri roky
This prompted black newspapers to protest against his role	To podnietilo čierne noviny, aby protestovali proti jeho úlohe
I left it on the table	Nechal som to na stole
I have respect for fashion	Pred módou mám rešpekt
I played with that guy for hours	Hral som sa s tým chlapom celé hodiny
I was so happy to have her back	Bol som tak šťastný, že ju mám späť
I see how much you love them	Vidím, ako veľmi ich miluješ
I was ready this time	Tentokrát som bol pripravený
I thought you could try your ship	Myslel som, že by si sa mohol pokúsiť o svoju loď
Several late flies found him	Našlo ho niekoľko neskorých múch
I can do it myself	Môžem to urobiť sám
I liked it more when you were in the hospital	Viac sa mi páčilo, keď si bol v nemocnici
I got up and entered the hallway	Vstal som a vošiel do chodby
The hands and feet are also orange	Ruky a nohy sú tiež oranžové
A few people helped	Pomáhalo pár ľudí
I imagined I was screaming	Predstavoval som si, že kričím
I feel like my mind is empty right now	Mám pocit, že moja myseľ sa práve teraz vyprázdnila
A gate could be seen at its base	Na jeho základni bolo vidieť bránu
I like the shape of the heart	Páči sa mi tvar srdca
I didn't think it would work out	Nemyslel som si, že to vyjde
I'm confused by what happened	Som zmätený tým, čo sa stalo
A hand fell on his shoulder, but he continued	Na rameno mu padla ruka, no pokračoval
I stood up and shook my head	Postavil som sa a pokrútil hlavou
I'll just stay home with them	Len zostanem s nimi doma
One or two photos are enough	Stačí jedna alebo dve fotky
I wonder how different everyone will be	Som zvedavý, akí odlišní budú všetci
I can keep my mouth shut	Dokážem držať jazyk za zubami
I'm proud to have you my daughter	Som hrdý, že si moja dcéra
I'm a first-year teacher	Som učiteľom prvého ročníka
I appreciate your help today	Vážim si vašu dnešnú pomoc
I couldn't offer any	Nemohla som ponúknuť žiadne
Until recently, I didn't even know you existed	Až donedávna som ani nevedel, že existuješ
I touched his cheek and shock entered his mind	Dotkol som sa jeho líca a do jeho mysle vstúpil šok
I'll leave before my class is over	Odídem skôr, ako uplynie moja hodina
I couldn't recognize him	Nemohla som ho spoznať
I had to tell someone	Musel som to niekomu povedať
I couldn't afford to stretch so thin	Nemohol som si dovoliť roztiahnuť sa tak tenký
I would appreciate a gift like yours	Vážil by som si taký dar ako ty
I know what that word means, you know	Viem, čo to slovo znamená, vieš
I have to prepare food that is healthy and tasty	Musím pripraviť jedlo, ktoré je zdravé a chutné
I ran down the stairs and out the door	Zbehla som dole schodmi a vyšla z dverí
I was starting to get exhausted	Začínala som byť vyčerpaná
I got out of this in a few hours	Dostal som sa z toho za pár hodín
I let the song surround and comfort me	Nechávam pieseň, aby ma obklopila a utešila
I can barely summon water on my own	Sotva dokážem privolať vodu, sama od seba
A chill ran through me	Prebehol mnou mráz
He did not mention the doctor	Lekára neuviedol
I added half and half and walked around	Pridala som pol na pol a prešla okolo
I decided to place one at each end	Rozhodol som sa umiestniť jeden na každý koniec
I found an article about it	Našiel som o tom článok
No one we could shake a stick at	Nikomu, na koho by sme mohli potriasť palicou
A way to record each interaction as evidence	Spôsob zaznamenávania každej interakcie ako dôkazu
I was his strength and he was mine	Bol som jeho silou a on mojou
I still stood in his place in front of him	Naďalej som pred ním stála na svojom mieste
I can't regret coming here	Nemôžem ľutovať, že som sem prišiel
Many fish went overboard and went fast	Veľa rýb išlo cez palubu a išli rýchlo
I resist the urge to roll my eyes	Odolávam nutkaniu prevrátiť oči
I saw your design	Videl som tvoj dizajn
I also struggle with this	S týmto tiež bojujem
I followed his lead and took a fork	Nasledoval som jeho vedenie a zobral som vidličku
I didn't mean it, not really	Nemyslel som to vážne, nie naozaj
I had to force her to help me	Musel som ju prinútiť, aby mi pomohla
I kept giving and she kept taking	Stále som dával a ona stále brala
I think fathers are kind of useless	Myslím si, že otcovia sú akosi zbytoční
I was very surprised	Bol som veľmi prekvapený
I guess it overwhelmed me with cold	Asi ma to prevalcovalo zimou
I believe it really happened	Verím, že sa to skutočne stalo
I went to college, yes, yes	Šiel som na vysokú školu, áno, áno
I was starting to get lost in my reality	Začínal som sa strácať vo svojej realite
But I can't figure out what	Neviem však prísť na to, čo
I'll let you complete your own system checks	Nechám vás dokončiť vaše vlastné systémové kontroly
I hope she got the answers and she's better	Dúfam, že dostala odpovede a je na tom lepšie
I saw him blinking for blood	Videl som, ako sa snaží žmurkaním odobrať krv
I wonder how it occurs to them	Zaujímalo by ma, ako ich to napadne
Dream of shooting	Sen o zastrelení
I can't improve client downloads because there were a lot of them then	Nemôžem vylepšiť sťahovanie klientov, pretože ich potom bolo veľa
I'll calm down for a moment before I get out	Než vystúpim, na chvíľu sa upokojím
I think he will try something	Myslím, že sa o niečo pokúsi
I got up and looked out the window	Vstal som a pozrel von oknom
I heard a truck on the road above us	Počul som kamión na ceste nad nami
They both seemed quite funny to me	Obaja mi prišli celkom vtipní
I suffered long and hard for my decision	Dlho a tvrdo som trpel svojim rozhodnutím
I can't, but she can't be alone	Ja nie, ale nemôže byť sama
I felt the same way she did, you know	Cítil som to isté ako ona, vieš
A physical example is the temperature of your oven	Fyzickým príkladom môže byť teplota vašej rúry
I managed to slip back around the corner	Podarilo sa mi skĺznuť späť za roh
I knew it had to be something like that	Vedel som, že to musí byť niečo také
The enemy will be defeated	Nepriateľ bude porazený
I shouldn't have involved you all	Nemal som vás do toho všetkých zaťahovať
I believe he's strong enough to curse everything around him	Verím, že je dosť silný na to, aby preklial všetko okolo seba
Out of the corner of my eye, I noticed movement	Kútikom oka som zbadal pohyb
I don't understand why she would continue to do that	Nechápem, prečo by v tom pokračovala
I've never heard that song before	Nikdy predtým som tú pieseň nepočul
I ate the fruits of that big tree	Jedol som plody toho veľkého stromu
I think maybe he knows where he's going	Myslím, že možno vie, kam ide
A certain gentleman came to visit	Na návštevu prišiel istý pán
I had them pressed and I wear them	Mal som ich vylisované a nosím ich
I thought the ocean beach theme would be appropriate	Myslel som, že téma oceánskej pláže by bola vhodná
A dark gray pistol was aimed at my chest	Na hruď mi mierila tmavosivá pištoľ
I present to you a traveler from behind the worlds	Predstavujem vám cestovateľa spoza svetov
These ships are also of a general nature	Tieto lode majú tiež všeobecný charakter
They were followed by a series of cars	Za nimi nasledoval rad áut
I only knew old things	Vedel som len staré veci
I didn't want to waste a minute from him	Nechcela som od neho strácať ani minútu
I have to work this out with you	Musím to s tebou vyriešiť
I heard her words whisper in my head	Počul som jej slová šepkať v mojej hlave
A man with a bad leg needs a club	Muž so zlou nohou potrebuje palicu
I waved cheerfully at them	Veselo som im zamával
I couldn't see the men traveling with me	Nemohol som vidieť mužov, ktorí so mnou cestovali
I want more direct contact	Chcem viac priameho kontaktu
The building is controversial	Budova je kontroverzná
I love what he does	Milujem to, čo robí
I was not the one who killed students and teachers	Nebol som ten, kto zabíjal študentov a učiteľov
Part of the crew was then sent ashore	Časť posádky potom poslali na breh
After the war, he returned to legal practice	Po vojne sa vrátil k právnickej praxi
I couldn't give it up for a moment	Nedokázal som sa jej vzdať ani na chvíľu
There was a loud sound	Ozval sa pevný zvuk
I checked the rules with the payer	Skontroloval som pravidlá s platiteľom
I was blinded by my devotion to her	Bol som zaslepený svojou oddanosťou k nej
I made a cake, but I didn't bake it	Urobila som koláč, ale nepiekla som ho
I haven't quite designed this part yet	Túto časť som ešte nemal celkom určenú
I went to them	Podišiel som k nim
I guess he'll let us go then	Hádam nás potom nechá ísť
I think all decent people should go to church	Myslím si, že všetci slušní ľudia by mali chodiť do kostola
I'm not in love	nemilujem sa
Overall, I intend to pay the price	Celkom mám v úmysle zaplatiť cenu
I need a few days	Potrebujem pár dní
I didn't know she was sick	Nevedel som, že je chorá
I like to read a new chapter every weekend	Každý víkend si rada prečítam novú kapitolu
Suddenly I hear a loud knock on the door	Zrazu počujem hlasné zaklopanie na dvere
I'm a little less aggressive	Som o niečo menej agresívny
I'll be honored if you marry me	Bude mi cťou, ak si ma vezmeš
I've been working for about a week	Pracujem už asi týždeň
I have no other explanation	Iné vysvetlenie nemám
I look at her and expect more	Pozerám sa na ňu a očakávam viac
I felt a familiar finger on my back	Na chrbte som zacítil známy prst
I forgot that you are already saved and do not need saving	Zabudol som, že si už uložený a nepotrebuješ ukladanie
I never thought about it too much	Nikdy som nad tým príliš nepremýšľal
I stopped and waited for them to pass	Zastavil som a čakal, kým prejdú
The kitchen appeared on the right	Na pravej strane sa objavila kuchyňa
I put the apartment on the market	Dal som byt na trh
I wanted to leave so much	Tak veľmi som chcel odísť
Several homes suffered water and mud damage	Niekoľko domov utrpelo škody spôsobené vodou a bahnom
I'm going to need testing help	Budem potrebovať pomoc s testovaním
I lose my perception of time and space	Strácam vnímanie času a priestoru
I know you take your job seriously	Viem, že svoju prácu beriete vážne
I know, here in the stomach	Viem to, tu v žalúdku
I still went to therapy	Stále som chodil na terapie
I have overcome this maximum, as you call it	Zdolal som toto maximum, ako to nazývate
I shook my head again	Znovu som pokrútil hlavou
I think there were about twenty of them together	Myslím, že ich bolo dokopy asi dvadsať
I can tonight and you tomorrow	Ja môžem dnes večer a ty zajtra
I'm glad to see that	To som rád videl
I felt salt in it	Cítil som v ňom soľ
I push against him, at his jeans	Tlačím sa k nemu, k jeho rifliam
I didn't expect that at all	To som vôbec nečakal
I promise you one thing with certainty and certainty	Jedno vám sľúbim s istotou a istotou
I thought that was it	Myslel som, že to je ono
All she had to do was call her	Stačilo jej zavolať
I can take care of myself	Viem sa o seba postarať
I know how he feels	Viem ako sa cíti
I packed a sandwich and an apple	Zbalil som si sendvič a jablko
I could have been a better daughter, a better student	Mohla som byť lepšou dcérou, lepšou žiačkou
I think I can fulfill your role	Myslím, že môžem splniť vašu úlohu
I swim for about forty-five minutes	Plávam asi štyridsaťpäť minút
I was in a little pain	Mal som trochu bolesti
I was nothing like my old man	Nebol som nič ako môj starý muž
I guarantee I'll make it up to you	Garantujem, že ti to vynahradím
From inside I heard a loud scream	Zvnútra som počula hlasný výkrik
I had no idea what that might mean	Netušila som, čo to môže znamenať
From the second, I was getting more and more disappointed	Z druhého som bol čoraz sklamanejší
I finished your bridge, you know	Dokončil som tvoj most, vieš
I think of myself as an old self	Myslím si o sebe ako o starom ja
I did not feel fear, hatred or anger	Necítil som strach, nenávisť ani hnev
I could have my own children	Mohol som mať vlastné deti
I didn't see the resolution	Nevidel som rozlíšenie
I think he found what he was looking for	Myslím, že našiel to, čo hľadal
I didn't realize it could happen	Neuvedomil som si, že sa to môže stať
I want you to trust me	Chcem, aby si mi dôveroval
I am the man and the decision maker	Ja som muž a ten, kto rozhoduje
I knew you would have a change of heart	Vedel som, že budeš mať zmenu srdca
I don't know when mine started	Neviem, kedy ten môj začal
I can do more if you want	Môžem urobiť viac, ak chceš
I just want to know who it was	Chcem len vedieť, kto to bol
I never thought it would go wrong	Nikdy som nerozmýšľal nad tým, že sa to pokazí
I still can't get the call out of my head	Stále nemôžem dostať hovor z hlavy
A feeling of horror passed through my body	Telom mi prešiel pocit hrôzy
I didn't think men were still doing it	Nemyslela som si, že to už muži stále robia
I just need a few minutes for myself	Potrebujem len pár minút pre seba
Her confidence seemed very appealing to me	Jej sebavedomie mi prišlo veľmi príťažlivé
I didn't mind telling him about them	Nevadilo mi povedať mu o nich
I will show you how to succeed in this business	Ukážem vám, ako uspieť v tomto biznise
A woman who feels beautiful looks beautiful	Žena, ktorá sa cíti krásna, vyzerá krásne
I saw it on your face	Videl som to na tvojej tvári
I could tell he really impressed this woman	Mohol som povedať, že na túto ženu naozaj zapôsobil
It was almost a month before the proper harvest	Do poriadnej úrody chýbal ešte takmer mesiac
Great job, but just a job	Skvelá práca, ale len práca
I needed to read it	Potreboval som si ju prečítať
I looked at her skin	Pozrel som sa na jej kožu
I made the wrong decision	Urobil som zlé rozhodnutie
His mother supported the family as a physiotherapist	Jeho matka podporovala rodinu ako fyzioterapeutka
I remember that day well	Pamätám si ten deň dobre
I think she collected some stones for you too	Myslím, že aj pre teba nazbierala nejaké kamene
I remember being really angry at my whole world	Pamätám si, že som bol naozaj nahnevaný na celý svoj svet
I'm trying to get into a conversation	Snažím sa dostať do rozhovoru
I could tell he had no special interest in me	Vedel som povedať, že o mňa nemal nijaký zvláštny záujem
I want you to think about how you will react	Chcem, aby ste sa zamysleli nad tým, ako zareagujete
I just wanted to please	Chcel som len potešiť
I've never tried that	To som nikdy neskúšal
I can fully see through the clear water	Úplne vidím cez čistú vodu
I grew up in the military	Vyrastal som v armáde
I still write songs and poems, mostly for myself	Stále píšem piesne a básne, väčšinou pre seba
I thought it was going somewhere	Myslel som, že to niekam smeruje
I want it to be mine	Chcem, aby bola moja
I fall to the ground in a pile of injuries	V hromade zranení padám na zem
Lifelong experience	Celoživotná skúsenosť
A world where everything was simple and safe	Svet, kde bolo všetko jednoduché a bezpečné
I couldn't see things as they really were	Nemohol som vidieť veci také, aké v skutočnosti boli
It's cold and keeping us out	Je zima a drží nás vonku
I was not sorry	To mi nebolo ľúto
I knew about you, but	Vedel som o tebe, ale
I saw it in his fake smile	Videl som to v jeho falošnom úsmeve
A lot of bad things start to happen	Začne sa diať veľa zlých vecí
I didn't expect to be so happy	Nečakala som, že budem taká šťastná
I can't stand the place	Neznesiem to miesto
I am very satisfied with his training	S jeho tréningom som veľmi spokojný
I usually make it myself	Väčšinou si ho vyrábam sám
She turned	Otočila sa
I also know how sure you are	Tiež viem, ako si si istý
I opened another file	Otvoril som ďalší súbor
I can't wait to wear a shirt dress with boots	Neviem sa dočkať, kedy si oblečiem košeľové šaty s čižmami
I miss you so much darling	Tak veľmi mi chýbaš miláčik
The building also houses a tourist information center	V budove sídli aj turistické informačné centrum
A very gentle, attractive man asked for her trust	Veľmi jemný, príťažlivý muž žiadal o jej dôveru
I can't identify any of them myself	Ja sám neviem identifikovať ani jedného z nich
I also added a clip of the actual fittings	Pridal som aj klip skutočného kovania
I'd be fine with her murder, too	Bol by som v poriadku aj s jej vraždou
I should probably go home	Asi by som sa mal vrátiť domov
I was shocked when he didn't push my hand away	Bol som šokovaný, keď mi neodstrčil ruku
A physics teacher is a precise person	Učiteľ fyziky je precízny človek
I lived for the times when you were close to me	Žil som pre tie časy, keď si bol blízko mňa
I love their ability to concentrate and listen more	Milujem ich schopnosť sústrediť sa a viac počúvať
I like to cut and change	Rád sekám a mením
I was with women	Bol som so ženami
I can't find any broken windows or forced doors	Nemôžem nájsť žiadne rozbité okná alebo vynútené dvere
Long melody with variations	Dlhá melódia s variáciami
One morning I woke up and she was there	Jedného rána som sa zobudil a bola tam ona
I'll slow it down when it happens	Spomalím to, keď sa to stane
Really before life	Naozaj pred životom
I enjoyed watching the ball game	Rád som sledoval loptovú hru
I need to find out where he is	Musím zistiť, kde je
I thought our defense was huge	Myslel som si, že naša obrana bola obrovská
I felt my heart cool	Cítil som, ako moje srdce chladne
I believe in your wisdom, gentleness and courage	Verím vo vašu múdrosť, jemnosť a odvahu
I followed in her footsteps	Kráčal som v jej stopách
I worked in a warehouse	Pracoval som v sklade
A quick shudder ran through his body	Telom mu prebehlo rýchle zachvenie
I continue to pray for him	Naďalej sa za neho modlím
I would have to fight in the war	Musel by som bojovať vo vojne
I hope this brief interview clarifies you	Dúfam, že tento krátky rozhovor vás objasní
I couldn't get enough air	Nemohol som dostať dostatok vzduchu
I have to go home, the boys are waiting for me	Musím ísť domov, chlapci ma čakajú
He continued to perform with several bands	Pokračoval vo vystupovaní s niekoľkými hudobnými skupinami
I stood outside listening	Stál som vonku a počúval
I feel that it has significantly helped my upper body	Mám pocit, že to výrazne pomohlo mojej hornej časti tela
The curb was lined with several houses	Krajnicu lemovalo niekoľko domov
I enjoyed drunken solitude for a moment	Na chvíľu som si užil opitú samotu
Partial tread shoes	Čiastočný behúň topánky
I think it will be fine	Myslím, že to bude v poriadku
I know you would do what you could	Viem, že by si urobil, čo by si mohol
I had to go into business for myself	Musel som ísť do podnikania kvôli sebe
I made a mistake that lasted two whole weeks	Urobil som chybu, ktorá trvala celé dva týždne
I understand how terrible the accident was	Chápem, aká hrozná bola nehoda
A living wage means that people can buy more things	Životné minimum znamená, že ľudia si môžu kúpiť viac vecí
I'm sorry for everyone who isn't in this loop	Je mi ľúto všetkých, ktorí nie sú v tejto slučke
I dressed like other people	Obliekla som sa ako ostatní ľudia
I knew it would be soon	Vedel som, že to bude čoskoro
I take a deep breath and sigh	Zhlboka sa nadýchnem a povzdychnem si
I know, he tried it on me	Viem, skúšal to na mne
I have included some of my new songs	Zahrnul som niekoľko mojich nových skladieb
It is currently used as a radio room	V súčasnosti sa využíva ako rozhlasová miestnosť
P and her army of female staff would care	P a jej armáda ženského personálu by si dali záležať
I try to hide my grief	Snažím sa skrývať svoj smútok
I pushed away before it got out of hand	Odtlačil som sa skôr, ako sa mi to vymklo z rúk
But I like the look	Páči sa mi však vzhľad
I divided things and sent them on their way	Rozdelil som veci a poslal ich na cestu
I was careful to show a knee	Dával som si pozor, aby som ukázal nejaké koleno
I look at the roses	Pozerám sa na ruže
I like that they are on a farm	Páči sa mi, že sú na farme
A piece of concrete flew away	Odletel kus betónu
On the wall hung a weapon rack with four rifles	Na stene visel stojan na zbrane so štyrmi puškami
I also like the crew	Páči sa mi aj posádka
I am young, fit and the future	Som mladý, fit a budúcnosť
I may need you to come pick me up	Možno budem potrebovať, aby si ma prišiel vyzdvihnúť
I looked at him confused	Zmätene som sa naňho pozrela
I just didn't have it under control	Jednoducho som to nemal pod kontrolou
I thought he'd be here by now	Myslel som, že už tu bude
The wild man eventually escaped the castle	Divoký muž napokon z hradu ušiel
I just had time to bow my head	Mal som len čas skloniť hlavu
I will never come here again	Už sem nikdy neprídem
A marketplace where you can secretly obtain illegal weapons	Trhovisko, kde sa dajú tajne získať nelegálne zbrane
I was too strong for her	Bol som na ňu príliš silný
I had other family members	Mal som ostatných členov rodiny
The gospel then ends abruptly	Evanjelium potom náhle končí
I say they are bad for me	Hovorím, že sú pre mňa zlé
I pulled away, trying to avoid touching him	Odtiahla som sa a snažila sa vyhnúť jeho dotyku
I would do it right and sober	Urobil by som to správne a triezvo
There was no impact	Nedošlo k žiadnemu dopadu
I didn't feel pain, nothing, just for a moment	Necítil som bolesť, nič, len na chvíľu
I have a little doubt he'll show up	Trochu pochybujem, že sa ešte objaví
I feel energy flowing through me	Cítim, ako cezo mňa prúdi energia
I quickly filled four sheets of paper	Rýchlo som naplnil štyri listy papiera
I came so close to being killed	Prišiel som tak blízko k zabitiu
I will not ask you for your trust	Nebudem sa ťa pýtať na dôveru
I do it at home for nothing	Robím to doma pre nič za nič
I will leave you with racial dignity	Nechám vám rasovú dôstojnosť
I run to the driver's side and slide in	Prebehnem na stranu vodiča a zasuniem sa
The heel dug into his hand	Opätok sa mu zaryl do ruky
I probably dream this	Toto sa mi asi sníva
I might put it in the hundreds of millions	Dal by som to možno do stoviek miliónov
I didn't notice what	Nevšimol som si čo
I knew it would work	Vedel som, že to pôjde
I don't understand anyone like that	Niekomu takému nerozumiem
However, this was not the case	Toto však nebol tento prípad
A sacrifice of love will be accepted	Prijme sa obeta lásky
I didn't find any features at all	Nezistil som absolútne žiadne funkcie
I'm looking at a miracle	Pozerám sa na zázrak
I remember sitting in a bar drinking	Pamätám si, že som sedel v bare a pil
I think we need to talk to the group	Myslím, že sa musíme so skupinou porozprávať
I did so much and you never cared	Dokázal som tak veľa a teba to nikdy nezaujímalo
I will do everything to ensure that the project is perfectly completed	Urobím všetko pre to, aby bol projekt dokonale dokončený
I looked around in confusion because nothing seemed familiar	Zmätene som sa poobzeral okolo seba, pretože sa mi nič nezdalo známe
I can explain everything, but it will take a while	Môžem všetko vysvetliť, ale bude to chvíľu trvať
It seemed so beautiful to me	Zdalo sa mi to také krásne
I feel the pain of the world	Cítim bolesť sveta
I stay behind the door and I'm afraid to leave	Zostávam za dverami a bojím sa odísť
I didn't want to find out	Nechcel som to zisťovať
I noticed how big his hands were	Všimol som si, aké veľké sú jeho ruky
I will no longer affect the world	Už nebudem mať vplyv na svet
I am a mother of two	Som matka dvoch detí
I sat on the couch trying to relax	Sedela som na pohovke a snažila sa uvoľniť
I just needed to know she was okay	Len som potreboval vedieť, že je v poriadku
I guess I was sane	Asi som bol pri zmysloch
I also do some works of art for him	Robím pre neho aj nejaké umelecké diela
I didn't go ready	Nešiel som pripravený
I imagine the disappointment on his face	Predstavujem si to sklamanie na jeho tvári
I still couldn't see his face clearly	Stále som mu jasne nevidela do tváre
Davis as an architect	Davis ako architekt
There is also a public library in the city	V meste je aj verejná knižnica
On the way home, I lost control of my car	Cestou domov som v aute stratil kontrolu
I can't even explain it to you last week	Nemôžem vám to ani vysvetliť minulý týždeň
I lost track of time	Stratil som pojem o čase
I remember hearing something in the fourth quarter	Pamätám si, že som niečo počul v štvrtom štvrťroku
I stopped too late	Zastavil som príliš neskoro
The forest was shone with the bright sun	Les ožiarilo žiariace slnko
I am assigned only to you	Som pridelený iba vám
I have all day for myself	Mám celý deň pre seba
I knelt down and listened to another sound	Kľakol som si a započúval sa do ďalšieho zvuku
I just wanted to see what he did	Chcel som len vidieť, čo urobil
Walking aids can be prescribed as needed	Podľa potreby môžu byť predpísané pomôcky na chôdzu
I staggered back into my chair	Zapotácal som sa späť do kresla
I'm retiring in nine days	O deväť dní odchádzam do dôchodku
I think of her every day	Myslím na ňu každý deň
I tried not to look at the devils	Snažil som sa nepozerať na čertov
I'm almost out of air	Takmer mi došiel vzduch
I love things like that	Milujem takéto veci
I offer protection for your package	Ponúkam ochranu vášho balíka
I'll talk to the other priests about it	Porozprávam sa o tom s ostatnými kňazmi
I raised my head to hand it over and boom	Zdvihol som hlavu, aby som to podal a bum
Winter nights are long	Zimné noci sú dlhé
I only have time to say it once	Mám čas to povedať len raz
I came in and found that you were missing	Vstúpil som a zistil som, že si chýbal
I watch what players do in the summer	Sledujem, čo robia hráči v lete
I needed you to guide me through this	Potreboval som, aby si ma tým previedol
I could have found it for you	Mohol som ti to hľadať
I didn't know the song	Pesničku som nepoznal
Although I understand where the difference would come from	Aj keď chápem, kde by sa vzal rozdiel
I answered the call, but no one was there	Prijala som hovor, ale nikto tam nebol
I love both of you and I miss you too	Oboch vás milujem a tiež mi chýbate
I turned on my heel and returned home	Otočil som sa na opätku a vrátil sa domov
I stopped to see the ground level	Zastavil som, aby som videl úroveň zeme
That was the most important thing	To bolo najdôležitejšie
I wanted to pass out any minute	Každú chvíľu som chcel omdlieť
I want to come back forever	Chcem sa vrátiť navždy
I sincerely wish you all the best	Úprimne vám želám všetko najlepšie
I lost most of my friends on that hill	Na tom kopci som stratil väčšinu priateľov
I can't keep up with the last days	Nestíham sledovať posledné dni
I heard the tearing of meat as he protected me	Počul som trhanie mäsa, keď ma chránil
I think he smiled at me as he walked by	Myslím, že sa na mňa usmial, keď prechádzal
In a few days, then	O pár dní teda
I can't wait to see you in person	Nemôžem sa dočkať, až ťa uvidím osobne
I'm walking down the street	Kráčam po ulici
I left my eyes on him	Nechala som na ňom oči
I called, but I didn't get an answer	Volal som, ale nedostal som žiadnu odpoveď
I didn't deserve the death of my whole family	Nezaslúžil som si smrť celej mojej rodiny
She did not talk about the situation	O situácii nehovorila
I have to love this girl	Musím to dievča milovať
I'm making you breakfast	Robím ti raňajky
From the profile, she was illuminated by a street light	Z profilu ju osvetlilo pouličné svetlo
I felt extremely nervous	Cítil som sa mimoriadne nervózny
He has integrity and great courage	Má bezúhonnosť a veľkú odvahu
I wanted her to see colorful players	Chcel som, aby videla farebných hráčov
First of all, I must say that it was not easy	V prvom rade musím povedať, že to nebolo jednoduché
A guest will arrive at half past eight	O pol deviatej príde hosť
I already knew their attitude	Už som poznal ich postoj k veci
I could imagine what he was thinking	Vedela som si predstaviť, na čo myslí
I went crazy thinking about the future	Privádzal som sa do šialenstva premýšľaním o budúcnosti
I rarely play anything else	Málokedy hrám niečo iné
I knew he was getting angry	Vedel som, že sa začína hnevať
I wanted to see him naked	Chcela som ho vidieť nahého
I looked down at my wrist	Pozrel som sa dole na svoje zápästie
A little cabin fever	Trochu kabínkovej horúčky
The two have never been particularly close friends	Tí dvaja nikdy neboli zvlášť blízki priatelia
A beautiful name for a nice girl	Krásne meno pre milé dievča
I need some information	Potrebujem nejaké informácie
I can't resist anymore	Už viac nemôžem odolávať
Corruption within the security forces is also a problem	Problémom je aj korupcia v rámci bezpečnostných zložiek
I measured it and everything	Meral som to a všetko
I was told you would never rest without work	Bolo mi povedané, že bez práce si nikdy neoddýchnete
I have helped many students learn different subjects	Mnohým študentom som pomohol naučiť sa rôzne predmety
I turned and looked out of the glass	Otočila som sa a pozrela som sa z tabuľového skla
I wonder if all women are like that	Zaujímalo by ma, či sú všetky ženy také
I hated having these consequences over my head	Nenávidel som mať tieto následky nad hlavou
I need someone to keep me from sour	Potrebujem niekoho, kto mi zabráni, aby som nekysol
I could choose a more popular and enjoyable subject	Mohol som si vybrať obľúbenejší a príjemnejší predmet
I was an experiment	Ja som bol experiment
I couldn't handle the guy's closeness	Nezvládla som blízkosť chlapa
I should, but thirty years is a long time	Mal by som, ale tridsať rokov je dlhá doba
I knew he was dating women	Vedel som, že chodil so ženami
I can barely walk and my weapons are broken	Sotva môžem chodiť a moje zbrane sú rozbité
Public records of all taxes have been made public	Verejné záznamy o všetkých daniach boli zverejnené
I didn't even know your names	Nepoznal som ani vaše mená
I just want to say that you look like a tourist	Jednoducho chcem povedať, že vyzeráte ako turista
I know why she brought me here	Viem, prečo ma sem priviedla
I had to try to remember the truth	Musel som sa pokúsiť zapamätať si pravdu
I made a stupid mistake	Urobil som hlúpu chybu
I always knew that being a father would be great	Vždy som vedel, že byť otcom by bolo úžasné
I will enjoy our moments together	Budem si užívať naše spoločné chvíle
I feel really uncomfortable	Cítim sa naozaj nepríjemne
It just surprised me	Len ma to prekvapilo
I waited for an answer, but she didn't come	Čakal som na odpoveď, no neprišla
I want you to feel comfortable in my presence	Chcem, aby ste sa v mojej prítomnosti cítili príjemne
I warn them about it	Upozorňujem ich na to
I couldn't figure out how they planned to do it	Nevedel som prísť na to, ako to plánovali urobiť
Newly built suburban villa	Novopostavená prímestská vila
I met him this morning	Stretol som sa s ním dnes ráno
I hurt my right hand	Zranil som si pravú ruku
The entrance gate was crossed by a gate	Vstupnú bránu pretínala brána
I imagined a man with a strong personality and authority	Predstavil som si muža s výraznou osobnosťou a autoritou
I knew the combination by heart	Kombináciu som poznal naspamäť
From the beginning, I did not expect us to have any success	Od začiatku som nečakal, že budeme mať nejaký úspech
I literally begged him for a trip back	Doslova som ho prosila o cestu späť
I'll tell you exactly when	Presne ti poviem kedy
I know who everyone is	Viem, kto sú všetci
I want to feel that way	Chcem sa tak cítiť
I think I'm attracted to it	Myslím, že ma priťahuje
I could feel the wine in her mouth	Cítil som víno na jej ústach
I was an exchange student of the family	Bol som výmenným študentom rodiny
I don't have a family to talk about	Nemám rodinu, o ktorej by som mohol hovoriť
I imported it when it first came out	Dovážal som to, keď prvýkrát vyšiel
I used parts instead of chapters	Namiesto kapitol som použil časti
I hope you remember what she said	Dúfam, že si pamätáš, čo povedala
I almost expected steam to come out of it	Skoro som čakal, že sa z toho vyvalí para
I can't describe the shape, but it wasn't round	Neviem opísať tvar, ale nebol okrúhly
I can't change things right now	Teraz nemôžem veci zmeniť
In the meantime, I could try to call him	Medzitým som mu mohol skúsiť zavolať
I'm average tall, so I'm average tall now	Som priemerne vysoký, takže teraz som priemerne vysoký
She sank with the loss of all hands	Potopila sa so stratou všetkých rúk
I couldn't have wished for a better father	Lepšieho otca som si ani nemohol želať
I couldn't eat anymore	Už som nemohla jesť
I hated asking for money	Nenávidel som pýtať peniaze
I looked down at the suit in my arms	Pozrel som sa dole na oblek v mojom náručí
I never let anything go	Nikdy nič nepúšťam
I just needed to taste it	Potreboval som len ochutnať
I want to find hope that this etc	Chcem nájsť nádej, že toto atď
I don't see a possible route	Nevidím možnú trasu
I want to know how honest you feel	Chcem vedieť, ako sa úprimne cítiš
A fountain of blood gushed from my friend's chest	Z hrude môjho priateľa vytryskla fontána krvi
I shrugged and moved him toward the monster	Pokrčil som plecami a posunul som ho k tomu monštru
Individuals generally associate only with their own gender	Jednotlivci sa vo všeobecnosti spájajú iba s vlastným pohlavím
I drove comfortably and respectfully	Jazdil som pohodlne a s úctou
I was still in prison	Stále som bol vo väzení
I was a little surprised but very grateful	Bol som trochu prekvapený, ale veľmi vďačný
I don't want to see it lost	Nerád by som to videl stratené
I think they'll ask us to move	Myslím, že nás požiadajú, aby sme sa presťahovali
I do them until my legs give in	Robím ich, kým sa mi nohy nepoddajú
I want to fall asleep and not wake up anymore	Chcem zaspať a už sa nezobudiť
I couldn't talk to him	Nemohla som sa s ním rozprávať
I'm responding to your touch	Reagujem na tvoj dotyk
I didn't find the actual code to compare, sorry	Nenašiel som skutočný kód na porovnanie, prepáčte
I still remember the exact conversation	Stále si pamätám presný rozhovor
The black square indicates the end of the word	Čierny štvorec označuje koniec slova
At that moment, I couldn't help but wonder	V tej chvíli som sa nemohol ubrániť svojej zvedavosti
I was really sick of this guy	Bolo mi z toho chlapa naozaj zle
Christmas, the air soft and warm, touched his cheek	Vánok, vzduch jemný a teplý, sa dotkol jeho líca
I can use this hand, thank gods	Môžem použiť túto ruku, vďaka bohom
I have to discuss it with the crew	Musím to prediskutovať s posádkou
I thought you said he was human	Myslel som, že si povedal, že je človek
Storage is prohibited during combat	Ukladanie je počas boja zakázané
I was five feet seven inches tall	Bol som vysoký päť stôp sedem palcov
I haven't had food in my mouth in a long time	Už dlho som nemal jedlo v ústach
I slipped my feet into the leather ankles	Vkĺzol som si nohy do kožených čižiem po členky
This time I didn't need any voices to motivate me	Tentoraz som nepotreboval žiadne hlasy, ktoré by ma motivovali
I walked around the park a few times	Párkrát som prešiel okolo parku
I laid them on the ground next to my feet	Položil som ich na zem vedľa nôh
I remember the night before the wedding	Pamätám si večer pred svadbou
I feel like the weight has been lifted	Mám pocit, ako keby bolo zdvihnuté závažie
I asked her who the father of her child was	Spýtal som sa jej, kto je otcom jej dieťaťa
I should have told you earlier	Mal som ti to povedať už skôr
First of all, I didn't want to be there	V prvom rade som tam nechcel byť
I kept standing and watching her	Stále som stál a pozoroval ju
Very few people go in search	Len veľmi málo ľudí ide na pátranie
I was afraid he didn't want one with me	Bála som sa, že žiadnu so mnou nechce
I think we managed to do it	Myslím, že sa nám to podarilo zvládnuť
I had to be somewhere around six months	Musel som byť niekde okolo šiestich mesiacov
I am inspired and impressed by your talent	Som inšpirovaný a ohromený vaším talentom
I didn't have time for parties	Nemal som čas na večierky
I tried not to look	Snažil som sa nepozerať
I love target shooting	Milujem streľbu na terč
I belonged to him and he belonged to me	Patrila som jemu a on mne
Eight million copies have been sold in thirty years	Za tridsať rokov sa predalo osem miliónov kópií
I wiped the tears from my eyes	Utrela som si slzy z očí
I looked down in horror	S hrôzou som sa pozrela dole
I know she's pretty young for a functioning monarch	Viem, že je na funkčného monarchu dosť mladá
I really appreciate everything you've done for me	Naozaj si vážim všetko, čo ste pre mňa urobili
I was eight and a half months pregnant	Bola som v ôsmom a pol mesiaci tehotenstva
I think it was supposed to prevent evil spirits	Myslím, že to malo zabrániť zlým duchom
Such gardens are not common	Takéto záhrady nie sú bežné
I pulled it and then I let it fly	Potiahol som to a potom som to nechal lietať
I wanted to give it as accurately as possible	Chcel som dať čo najpresnejšie
I feel as healthy and strong as ever	Cítim sa zdravý a silný ako kedykoľvek predtým
I want to feel your tongue on my body	Chcem cítiť tvoj jazyk na mojom tele
I looked at my clothes piled up on the floor	Pozrel som sa na svoje oblečenie nahromadené na podlahe
During the day, his hopes will be dashed	Počas dňa budú jeho nádeje zmarené
I have to focus on the problem	Musím sa sústrediť na daný problém
I can touch a little, but no pain	Môžem sa dotknúť, trochu, ale žiadna bolesť
I wondered if what he said was serious	Bol som zvedavý, či to, čo povedal, myslí vážne
I scratched him hard between my ears	Poriadne som ho poškrabal medzi ušami
I will try to post regularly	Budem sa snažiť uverejňovať príspevky pravidelne
I think I'm unique	Myslím na to, že som jedinečný
I didn't want to say no to the man	Nechcel som tomu mužovi povedať nie
From now on, I plan to do it here	Odteraz to plánujem robiť tu
I have to get into their minds	Musím sa dostať do ich mysle
I think you already know the truth about that	Myslím, že už o tom viete pravdu
I close my eyes to sleep	Zavriem oči, aby som spal
I didn't feel like answering more questions	Nemal som chuť odpovedať na ďalšie otázky
I was desperately looking for adventure	Zúfalo som hľadal dobrodružstvo
Good start, he thought	Dobrý začiatok, pomyslel si
I was the only worker there	Bol som tam jediný pracovník
The ring was also our wedding ring	Prsteň bol aj naším snubným prsteňom
It hasn't returned to me yet	Ešte sa mi to nevrátilo
I looked at the guitar	Pozrel som sa na gitaru
I don't understand how it can work	Nechápem, ako to môže fungovať
I knew there would be a day soon	Vedel som, že čoskoro bude deň
I didn't want more kids	Viac detí som nechcela
I felt sorry for her, but it was so	Bolo mi jej ľúto, ale bolo to tak
I ended up in his arms	Aj tak som skončila v jeho náručí
The right balance is needed in every area	V každej oblasti je potrebná správna rovnováha
I know that my senses have deceived me in the past	Viem, že ma moje zmysly v minulosti klamali
I look at him in amazement	S úžasom na neho hľadím
I'm helping criminals get out	Pomáham zločincom dostať sa von
I was there that night	Bol som tam v tú noc
I was about twenty minutes late	Meškal som asi dvadsať minút
I will contact you with further details	Budem vás kontaktovať s ďalšími podrobnosťami
I let the money go to the card	Peniaze som nechal ísť na kartu
I just wasn't sure it was enough	Len som si nebol istý, či to stačí
I take the opportunity of solitude to get dressed	Využívam príležitosť samoty, aby som sa obliekol
I don't write anymore	už nepíšem
I ask you to leave this search alone	Žiadam vás, nechajte toto hľadanie na pokoji
I can't wait to meet her	Neviem sa dočkať, kedy ju stretnem
I heard the maid was so frightened that she stopped	Počul som, že slúžka sa tak vyľakala, že prestala
Jaws was the last film she edited	Čeľuste bol posledný film, ktorý strihala
There is a lot at stake	V stávke je veľa
I often sought his advice	Často som hľadal jeho radu
I didn't want to stay in the game	Nechcel som zostať v hre
I feel like part of me is gone	Mám pocit, že časť zo mňa je preč
I doubt he can handle it	Pochybujem, že to zvládne
I want you to fit in	Chcem, aby si zapadol
Their function is unknown	Ich funkcia nie je známa
I took care of it many years ago	Postaral som sa o to pred mnohými rokmi
I am ashamed of my behavior and I ask for forgiveness	Hanbím sa za svoje správanie a prosím o odpustenie
I was hoping it would be later, much, much later	Dúfal som, že to bude neskôr, oveľa, oveľa neskôr
I can't go faster than the speed of light	Nemôžem ísť rýchlejšie ako je rýchlosť svetla
I have a license and there's a preacher	Mám licenciu a tu je kazateľ
In the end, we did our thing	Nakoniec sme si robili svoje veci
The ground station needed a computer	Pozemná stanica potrebovala počítač
I'll slow down when I stop and wait	Spomalím, až zastavím a čakám
I needed to be ready	Potreboval som byť pripravený
I tried to push in the money	Snažil som sa vtlačiť peniaze
I come here once or twice a week	Prichádzam sem raz alebo dvakrát týždenne
I get a lot of things in the mail	Dostávam veľa vecí poštou
There was a corridor in front of me	Predo mnou stála chodba
I stand for a moment to clear my head	Chvíľu stojím, aby som si vyčistil hlavu
I could feel the lecture coming	Cítil som, ako prichádza prednáška
Definitely a killer ship	Určite zabijácka loď
I was tired, my lungs were so damn hard	Bol som unavený, moje pľúca boli také prekliate ťažké
I walked over to her and held out my hand	Podišiel som k nej a natiahol ruku
I'll make him pay with his life	Donútim ho zaplatiť životom
Worked metal thing	Vec z opracovaného kovu
I love everyone in this movie, everyone	Milujem všetkých v tomto filme, všetkých
I would probably do it eventually	Pravdepodobne by som to nakoniec urobil
I watched the pale skin, completely confused by every detail	Sledoval som bledú pokožku, úplne zmätený každým detailom
I wanted to call the doctor	Chcel som zavolať doktorovi
I heard you caught it later	Počul som, že si to zachytil neskôr
I thought we were friends, not just sisters	Myslela som si, že sme aj kamarátky, nielen sestry
A loving person lives in a loving world	Milujúci človek žije v milujúcom svete
I turned to look at him	Otočila som sa, aby som sa naňho pozrela
I have to be back in the bank at one o'clock	O jednej musím byť späť v banke
I'll use my luck	Využijem to šťastie
I thought you needed a gentle and slow tonight	Myslel som, že dnes večer potrebuješ jemný a pomalý
I will also forward this post to him	Prepošlem mu aj tento príspevok
The board was released at the top right	Vpravo hore bola uvoľnená doska
That's when I decided, whether good or bad	Vtedy som sa rozhodol, či už v dobrom alebo zlom
I was just thinking out loud	Len som nahlas premýšľal
I looked at the traitor	Pozrel som sa na zradcu
I can already see the business	Už vidím obchod
I want someone to work it out	Chcem, aby to niekto vyriešil
From word to word, I knew every song on the record	Od slova do slova som poznal každú skladbu toho záznamu
If you want, I can give you a reference	Ak chceš, môžem ti dať referenciu
In order to fit him, some ammunition had to be removed	Aby sa mu zmestila, musela byť odstránená nejaká munícia
I bet he sang about it or something	Stavím sa, že na tom tiež spieval alebo čo
The season was also successful on the field	Sezóna bola úspešná aj na ihrisku
I took a deep breath and walked over to her	Zhlboka som sa nadýchol a išiel k nej
I held on with both hands	Držal som sa oboma rukami
I love my friends and lead an active lifestyle	Milujem svojich priateľov a vediem aktívny životný štýl
I tried to remember which unit we were on	Snažil som sa spomenúť si, na ktorej jednotke sme boli
I have a check for you	Mám pre teba šek
I became interested in football four years ago	O futbal som sa začal zaujímať pred štyrmi rokmi
I met several people who claimed to be there	Stretol som niekoľko ľudí, ktorí tvrdili, že tam boli
I feel like people thought it should go there	Mám pocit, že ľudia si mysleli, že by to tam malo ísť
Earl is bold and orange	Earl je tučný a oranžový
I have a few extra ones	Mám pár navyše
I turned on the TV and went through the channels	Zapol som televíziu a prešiel som si kanály
I just can't solve you	Len ťa nemôžem vyriešiť
I need to check more closely	Musím vykonať bližšiu kontrolu
I went out for a walk	Vyšiel som von na prechádzku
I still didn't raise my head	Stále som nezdvihol hlavu
I was just a kid then	Vtedy som bol ešte len dieťa
I know you like it	Viem, že sa ti to páči
I have a question about this issue	Mám otázku týkajúcu sa tejto problematiky
I checked the tape	Skontroloval som pásku
I think he must have gotten my message	Myslím, že musel dostať moju správu
I'd rather have girls used it	Bol by som radšej, keby to používali dievčatá
I know you have faith	Viem, že máš vieru
Direct evidence is like a truck pulling a trailer	Priamy dôkaz je ako kamión ťahajúci príves
I never thought about it much	Nikdy som nad tým veľmi nepremýšľal
I want to be happy for you	Chcem byť pre teba šťastný
I'm here to make a difference	Som tu, aby som priniesol zmenu
I can't give the university what it wants	Nemôžem dať univerzite to, čo chce
Johnson also had an active day	Johnson mal tiež aktívny deň
I guess that's what writers do	Hádal som, že toto robia spisovatelia
I have to see winter again	Opäť musím vidieť zimu
I'd like to dance with you	Rád by som si s tebou zatancoval
I accepted our differences	Prijal som naše rozdiely
I told him it was urgent	Povedal som mu, že je to súrne
I didn't know what to do and how to react	Nevedel som, čo mám robiť a ako reagovať
I turned the corner and stopped short	Zabočil som za roh a krátko zastal
In the end, I won two to one	Nakoniec som vyhral dva ku jednej
There are two main theories to explain	Na vysvetlenie existujú dve hlavné teórie
Others had to follow or fall behind	Ostatní museli nasledovať alebo zaostávať
He plans to use this force to destroy humanity	Plánuje použiť túto silu na zničenie ľudstva
However, the restriction was lifted later in the year	Obmedzenie však bolo neskôr v priebehu roka zrušené
The doorbell rang behind me	Za mnou zazvonil zvonček nad dverami
It seemed certain that the ship had to go	Zdalo sa isté, že loď musí ísť
In comparison, I sounded like a herd of horses	V porovnaní s tým som znela ako stádo koní
He sought victory according to his own ideas	Hľadal víťazstvo podľa vlastných predstáv
I got paid for writing	Za písanie som dostával peniaze
I think this girl is	Myslím, že toto dievča je
I keep saying that	Hovorím to stále
I held my breath and looked straight ahead	Zadržala som dych a pozrela sa priamo pred seba
I also have to try to get a friend	Musím sa tiež pokúsiť získať priateľa
I haven't been here in many years	Nebol som tu veľa rokov
I inserted the first key and turned it	Vložil som prvý kľúč a otočil som ním
Books were scattered on the surface of the large table	Na veľkom stole boli po povrchu roztrúsené knihy
I didn't notice you either	Tie som si tiež nevšimol
I thought it was enough to lead by example	Myslel som si, že stačí ísť príkladom
I grab the compass and hold it in my hands	Chytím kompas a držím ho v rukách
I saw the shadows were nervous	Videl som, že tiene sú nervózne
I suddenly realized the importance of what we had accomplished	Zrazu som si uvedomil význam toho, čo sme dokázali
I knew he had something to show me	Vedel som, že mi má čo ukázať
I hear something coming out of the sick room	Počujem, ako niečo vychádza z izby pre chorých
Charles assured her that he was doing his best	Charles ju uistil, že robí, čo je v jej silách
I wonder what causes me	Zaujímalo by ma, čo to vo mne spôsobuje
I never have to worry again	Už sa nikdy nemusím báť
I didn't want to be okay	Nechcel som byť v poriadku
I'll walk over to her and clear my throat	Prejdem k nej a odkašlem si
I definitely missed the last one	Jednoznačne mi chýbal ten posledný
I like the idea of ​​painting the background	Páči sa mi nápad maľovať pozadie
In the end, I had to face him	Nakoniec som mu musel čeliť
I thought we'd have more time	Myslel som, že budeme mať viac času
I wouldn't even call him my great love	Nenazvala by som ho ani mojou veľkou láskou
I had to collect the last things	Musel som pozbierať posledné veci
A different answer leads the girl to a different path	Iná odpoveď vedie dievča na inú cestu
I worked until the evening	Pracoval som až do večera
I feel it all the time	Cítim to neustále
I stopped pretending to be white	Prestal som sa vydávať za bieleho
I could feel him watching me in the dark	Cítila som, ako ma v tme sleduje
I always want to stay different	Vždy chcem zostať iná
I'm going to the contact list on the phone	Idem do zoznamu kontaktov v telefóne
I will not force myself on you	Nebudem sa ti vnucovať
I leaned my back against the couch and closed my eyes	Oprela som sa chrbtom o gauč a zavrela oči
I should have seen it	Mal som to vidieť
I asked my father, but he never took me	Spýtal som sa otca, ale nikdy ma nezobral
I couldn't help but notice the excitement in his voice	Nemohla som si nevšimnúť vzrušenie v jeho hlase
I want to talk about a few of them	Chcem hovoriť o niekoľkých z nich
I didn't want to lead men	Nechcel som viesť mužov
I just smiled to myself and walked on	Len som sa pre seba usmiala a kráčala ďalej
I thought it was just that	Myslel som, že je to len to
I kept my head above water just like him	Držal som hlavu nad vodou rovnako ako on
A completely different world	Úplne iný svet
I think they can take care of themselves	Myslím, že sa o seba vedia postarať
In fact, I like her poetry	V skutočnosti sa mi jej poézia páči
I will come back and want me to pay again	Vrátim sa a chcú, aby som zaplatil znova
I shook my head, thinking about what he was saying	Pokrútil som hlavou a premýšľal nad tým, čo povedal
I would stay there and	Zostal by som tam a
There was only one car behind her	Za ňou išlo jediné auto
I recognized the expression as well as anything else	Rozpoznal som ten výraz ako aj čokoľvek iné
I saw in her eyes the desire to communicate	Videl som v jej očiach túžbu komunikovať
I think it was for storage	Myslím, že to slúžilo na uskladnenie
I personally avoided him every step of the way	Osobne som sa mu vyhýbal na každom kroku
I haven't noticed the closet in the corner before	Predtým som si nevšimol skriňu v rohu
But I stopped him	Zastavil som ho však
I hated looking at mine in the mirror	Neznášal som pohľad na ten môj v zrkadle
I thought he would be upset, but he wasn't	Myslel som si, že bude naštvaný, ale nebol
After the season, he became a free agent	Po sezóne sa stal voľným hráčom
I look towards the grandstand	Pozerám smerom k tribúne
It involved increased memory size	Zahŕňalo zvýšenú veľkosť pamäte
I hear you sigh as she walks away	Počujem, ako si povzdychla, kým sa vydala preč
I know where he bought the last one	Viem, kde kúpil posledný
I lost my sister	Stratil som svoju sestričku
I just didn't need a watch	Len som nepotreboval hodinky
I actually helped her	Vlastne som jej pomohol
I barely get to know each other	Sotva sa spoznávam
If only she told us	Kiežby nám to povedala
The poem was not just black and white	Báseň nebola len čierne na bielom
I saw what you were doing in camp	Videl som, čo ste robili v tábore
I loved everything about this	Miloval som na tomto všetko
I stood in front of her and closed my eyes	Postavil som sa pred ňu a zavrel oči
I stood up and raised my sword	Postavil som sa a zdvihol meč
I got up and left him	Vstala som a nechala som ho
I seriously doubt he could handle it anyway	Vážne pochybujem, že by to aj tak zvládol
The variety was thrown	Bola hodená odroda
I'd rather sleep	Radšej si pospím
I still do it	Robím to stále
I have infinite energy and desire	Mám nekonečnú energiu a túžbu
I just didn't want you to bother me	Len som nechcel, aby si mi prekážal
I wasn't exactly hiding	Presne som sa neskrýval
I do not make this choice alone	Túto voľbu nerobím sám
I was really surprised that it was so well received	Bol som skutočne prekvapený, že to bolo tak dobre prijaté
I need this thing in my life	Potrebujem túto vec vo svojom živote
I look at others and they do the same	Pozerám sa na ostatných a oni robia to isté
A future where we can travel and live in peace	Budúcnosť, kde môžeme cestovať a žiť v mieri
I'm calling for the second time	Volám druhýkrát
I long to see them again	Túžim ich znova vidieť
I think having a real style would be nice	Myslím, že mať skutočný štýl by bolo pekné
I just got off the phone and talked to someone	Práve som zatelefonoval a s niekým som sa porozprával
I know you flew all night	Viem, že si letel celú noc
I do things, you do things	Ja robím veci, ty robíš veci
I haven't danced since the war with the demons	Od vojny s démonmi som netancoval
The limit you did not dare to cross	Hranica, za ktorú si sa neodvážil prekročiť
Very nice young man	Veľmi pekný mladý muž
I can make a few suggestions	Môžem urobiť niekoľko návrhov
I'm going on a trip	idem na cestu
I report to her every day	Hlásim sa jej každý deň
A white creature ran after him	Bežalo za ním biele stvorenie
I was not prepared to face the past	Nebol som pripravený čeliť minulosti
I guess it started low on the top	Tuším to začalo nízko na hore
I also hate a lot of things for no reason	Tiež neznášam veľa vecí bezdôvodne
I have no faults that bother my heart	Nemám žiadne chyby, ktoré by znepokojovali srdce
I want to start over, calm down	Chcem začať odznova, pokojne
The male has a distinctive scarlet cap and breasts	Samček má výraznú šarlátovú čiapku a prsia
The wagon was then considered too fragile to expose	Vagón sa potom považoval za príliš krehký na vystavenie
I thought it was really boring	Myslel som si, že je to naozaj nudné
I'm really not sure what to call it	Naozaj si nie som istý, ako to nazvať
I like to write, sing and play	Rád to píšem, spievam a hrám
A wire caught on his shoe	Na topánke sa mu zachytil drôt
I feel like you have an advantage over me	Mám pocit, že máš oproti mne výhodu
This plan turned out not to be necessary	Ukázalo sa, že tento plán nie je potrebný
I still see it	Vidím to stále
I hated seeing her like that	Nenávidel som ju takto vidieť
I had visions of strict old men or women	Mal som vízie prísnych starých mužov alebo žien
I think this was my afternoon eating the crow	Myslím, že toto bolo moje popoludnie jesť vranu
I blush and cough, I clear my throat	Silno žmurkám a kašlem, odkašlem si
I'll let you both go now	Teraz vás oboch nechám ísť
I wondered what this was	Zaujímalo ma, čo je toto
I waved, but didn't go to them	Zamával som, ale nešiel som k nim
I break my consent to death and I choose life	Porušujem svoj súhlas so smrťou a volím život
I felt completely loved and accepted	Cítil som sa úplne milovaný a prijatý
I mean a person	Mám na mysli osobu
I also have vague memories of dry, dusty roads	Mám tiež matné spomienky na suché, prašné cesty
He was forced to pay whites higher wages	Bol nútený platiť bielym vyššie mzdy
I will talk to you if you listen	Budem s vami hovoriť, ak budete počúvať
I'll do it here	Urobím to tu
I think she likes to listen to you	Myslím, že si ťa rada vypočuje
I try to hear them	Snažím sa ich počuť
I have his number on the phone	Mám jeho číslo v telefóne
I had to protect my friend	Musel som chrániť svojho druha
I reached out and then hesitated	Natiahol som sa a potom som zaváhal
A salary increase is also mentioned	Uvádza sa aj zvýšenie platu
I watched the wound burst at your chest	Sledoval som ranu, ktorá praskla na tvojej hrudi
I'll use it next time	Využijem nabudúce
I would read with the narrator	Čítal by som spolu s rozprávačom
Just look at you	Len sa na teba pozri
I was barely satisfied	Sotva som bol spokojný
I found out immediately	Zistil som to okamžite
I mean, no, they're not	Teda nie, nie sú
Punishment is either death or life imprisonment	Trest je buď smrť, alebo doživotie
I looked at her as she opened the envelope	Pozrel som sa na ňu, keď otvorila obálku
I can see it now	Už to vidím
I have to work and jump more often	Musím pracovať a skákať častejšie
I look over my shoulder	Obzriem sa za rameno
I couldn't take my eyes off it	Nemohla som od toho odtrhnúť oči
I have to use this anger somehow	Musím tento hnev nejako využiť
I hated seeing how they used this girl	Neznášal som, keď som videl, ako toto dievča využívajú
I didn't want you to get a wrong opinion	Nechcel som, aby si dostal nesprávny názor
I went upstairs and entered my room	Vyšla som po schodoch a vošla do svojej izby
There is general agreement on some difference	Na nejakom rozdiele sa všeobecne súhlasí
I'll push my thoughts back to him	Zatlačím svoje myšlienky späť k nemu
I needed to equip something	Potreboval som niečo vybaviť
The life we ​​have created together	Život, ktorý sme si vytvorili spolu
I enjoyed talking to her	Rád som sa s ňou rozprával
I do it for the money	Robím to pre peniaze
I would feel good if I killed her	Mal by som dobrý pocit, keby som ju zabil
I also wandered around	Tiež som sa túlal miestom
I will never make you regret it	Nikdy ťa nedonútim ľutovať
I left the parking lot and went home	Vyšiel som z parkoviska a išiel domov
I had no power, no way to hurt him	Nemala som žiadnu moc, žiadny spôsob, ako mu ublížiť
I'll do whatever you ask for	Urobím čokoľvek, o čo požiadate
I just wanted to be home	Chcel som byť len doma
I want you to know that he was fast, friendly, polite	Chcem, aby ste vedeli, že bol rýchly, priateľský, zdvorilý
I didn't see anything	Nič som nevidel
I'm sure we'll be good friends	Som si istý, že budeme dobrí priatelia
I didn't think of anyone else	Nemyslel som na nikoho iného
The second passed like an eternity	Sekunda ubehla ako večnosť
I'm a spy, not a traitor	Som špión, nie zradca
I did it for research purposes only	Urobil som to len pre výskumné účely
I wanted to try it myself	Sám som to chcel vyskúšať
I hugged him and leaned over	Objala som ho a naklonila sa k nemu
I saw their future	Videl som ich budúcnosť
I didn't want to deal with seeing his broken face	Nechcel som sa zaoberať tým, že som videl jeho zlomenú tvár
I knew he had saved them	Vedel som, že ich zachránil
I wonder how they will kill us	Som zvedavý, ako nás zabijú
I found myself smiling back	Pristihla som sa, že sa usmievam späť
I spoke to the vice president	Hovoril som s viceprezidentom
I raised my hand to get their attention	Zdvihol som ruku, aby som upútal ich pozornosť
I bet you leave your door locked at traffic lights	Stavím sa, že necháš svoje dvere zamknuté na semaforoch
I wasn't in my usual clothes	Nebola som v obvyklom oblečení
I curse this poor city and its people	Preklínam toto úbohé mesto a jeho ľudí
I start each day with my strategic reading	Každý deň začínam svojím strategickým čítaním
I took this really seriously	Toto som bral naozaj vážne
I almost fell out of that power	Skoro som z tej sily spadol
Congress-recognized facility	Zariadenie uznávané kongresom
He no longer felt safe in his old quarter	Vo svojej starej štvrti sa už necítil bezpečne
I knew what had happened	Tušil som, čo sa stalo
I can still feel your feelings, honey	Neustále cítim tvoje pocity, zlatko
I'll bury myself and turn wide	Zahrabem sa a odbočím zoširoka
I was fifteen years old	Celý som mal pätnásť rokov
In fact, I really enjoy cream cheese	V skutočnosti ma veľmi baví smotanový syr
I was afraid the demon would kill my husband	Bála som sa, že démon zabije môjho manžela
I didn't even see him	Ani som ho nevidel
I had to harden	Musel som sa zoceliť
I repeat this three times without result	Opakujem to trikrát bez výsledku
The decision was made to remove the broken needle	Padlo rozhodnutie odstrániť zlomenú ihlu
I didn't want to feel that touch anymore	Už som nechcela cítiť ten dotyk
I'll reach down and stroke his head	Siahnem dole a pohladím ho po hlave
I feel everything he feels	Cítim všetko, čo cíti on
I can't tell you what	Neviem ti povedať čo
A sudden bright beam illuminated the chamber from above	Komoru zhora osvetlil náhly jasný lúč
I sent you an email with a proposal	Poslal som vám e-mail s návrhom
It is also used as a police dog	Používa sa aj ako policajný pes
I would like to show the big one	Chcel by som ukázať tú veľkú
I stared at the ceiling	Pozeral som do stropu
I was the only vehicle that could do that	Bol som jediným vozidlom, ktoré to dokázalo
I ask you to come	Žiadam vás, aby ste prišli
I actually miss them	Vlastne mi chýbajú
I never should have said that	Nikdy som to nemal povedať
I stopped and waited for it to continue	Zastavil som a čakal, kým bude pokračovať
His attention was drawn to the break in the sea of ​​green	Jeho pozornosť upútala prietrž v mori zelene
I felt so free and stupid	Cítil som sa tak slobodne a hlúpo
I can't send it to the public	Nemôžem to poslať verejnosti
I didn't look at him well	Nepozrel som si ho dobre
I returned to him with a smile	S úsmevom som sa k nemu vrátila
I bet he's got six under that shirt	Stavím sa, že má pod tou košeľou šesť kusov
I have some ideas myself	Sám mám nejaké nápady
I didn't have to behave perfectly around him	Nemusela som sa okolo neho správať perfektne
But I didn't have much time	Veľa som toho však nestihla
I was too weak to pull away	Bol som príliš slabý na to, aby som sa odtiahol
It was hard for me to meet his eyes	Bolo pre mňa ťažké stretnúť sa s jeho očami
Some extra fluid may be needed	Môže byť potrebné trochu tekutiny navyše
I tried to reach for the weapon	Pokúsil som sa načiahnuť po zbrani
I thought the two of us would be stronger together	Myslel som si, že my dvaja spolu budeme silnejší
I never wanted to experience it again	Už som to nikdy nechcel zažiť
I knew that blows to the head could be fatal	Vedel som, že údery do hlavy môžu byť smrteľné
I was afraid to come in and see him	Bála som sa vojsť a vidieť ho
I would never be her	Nikdy by som ňou nebol
I'm trying to do the same	Snažím sa to robiť aj ja
Chance in the thousands	Šanca v tisícoch
I couldn't get enough of him	Nevedela som sa ho nabažiť
I told you about my two friends	Povedal som ti o svojich dvoch kamarátoch
I know you're saving lives	Viem, že zachraňujete životy
I was really happy to find you	Bol som naozaj šťastný, že som ťa našiel
I tried to think about what to do next	Snažil som sa premyslieť, čo ďalej
I wanted to get there without further problems	Chcel som sa tam dostať bez ďalších problémov
I am impressed by your amazing service	Som ohromený vašimi úžasnými službami
We entertained people who just love football	Pobavili sme ľudí, ktorí futbal jednoducho milujú
I knew this building	Poznal som túto budovu
I looked towards the cabin	Pozrel som sa smerom ku kabíne
I know I'm pushing this	Viem, že toto stláčam ja
I was responsible	Ja som bol zodpovedný
I mean, she's just like that	Teda, ona je proste taká
I thought in the fog	Premýšľal som v hmle
I felt pretty confident	Cítil som sa dosť sebavedomo
I need to know they're fine	Musím vedieť, že sú v poriadku
I couldn't make out the look on his face	Nevedela som rozoznať výraz jeho tváre
It has been widely supported in some areas	V niektorých oblastiach bola široko podporovaná
I fell into the tall grass	Spadol som do vysokej trávy
They depend to a large extent on their daily meals	Do značnej miery závislí na ich každodennom jedle
I convinced myself it wasn't even mine	Presvedčil som sám seba, že ani nie je moja
I was completely satisfied next to him	Bola som vedľa neho úplne spokojná
I missed my parents and my house	Chýbali mi rodičia a môj dom
A great example of brand stretching	Skvelý príklad rozťahovania značky
Part of me would go with her	Časť mňa by odišla s ňou
I see it as separate from life	Vidím to ako oddelené od života
I should have known better than I did	Mal som to vedieť lepšie ako to urobiť
I only had one and I really wanted the other	Mal som len jeden a veľmi som chcel druhý
I couldn't get between their legs either	Ani ja som sa im nevedel dostať medzi nohy
I really trust them	Naozaj im verím
I can't tell you what happened at that meeting	Nemôžem vám povedať, čo sa dialo na tom stretnutí
I spoke very passionately	Hovoril som veľmi vášnivo
I think chemical suppression	Myslím, že chemická potlač
Beautiful meditation	Krásna meditácia
I can't do enough	Nemôžem toho urobiť dosť
I saw how you are doing today	Videl som, ako sa dnes zvládaš
I've never put a lot of stock in that rumor until now	Nikdy som do tej fámy nedával veľa akcií, až doteraz
I'll take you to the surface of the planet	Prenesiem ťa na povrch planéty
A woman who was apparently some kind of warrior	Žena, ktorá bola zjavne nejakým druhom bojovníka
I'm going to have to help them finish today	Dnes im budem musieť pomôcť dojesť
I try not to breathe at all, just to exhale	Snažím sa vôbec nedýchať, len vydýchnuť
I got a tutor last week	Minulý týždeň mi zavolali tútora
I felt good talking to her	Cítil som sa v pohode, keď som sa s ňou rozprával
I didn't notice this	Toto som si nevšimol
I looked in the library	Pozrel som sa do knižnice
I hated it on my face	Nenávidel som to na mojej tvári
I will stand by you in prayer and support	Budem pri vás stáť v modlitbe a podpore
I can take something with me	Môžem si vziať niečo na cestu
I ignored it and looked at the rooms upstairs	Ignoroval som to a pozrel som sa na izby na poschodí
I forgot my safe word	Zabudol som svoje bezpečné slovo
I kept trying to come up with an excuse	Stále som sa snažil vymyslieť nejakú výhovorku
I still like it rarely	Aj tak to mám rád vzácne
I needed to be on top	Potreboval som byť na vrchole
I had nothing to do with it	Nemal som s tým nič spoločné
This is the manor that is visible today	Toto je kaštieľ, ktorý je dnes viditeľný
I gave that piece to a friend	Ten kúsok som dal priateľovi
I'm still shaking and I'm scared	Stále sa trasiem a bojím sa
I know he feels like they'll see them again	Viem, že má pocit, že ich ešte uvidí
I had no real journalistic education	Nemal som žiadne skutočné novinárske vzdelanie
I know the other side	Poznám druhú stranu
I only know the place where it opens	Poznám iba miesto, kde sa otvára
I never wanted to be so famous	Nikdy som nechcel byť taký slávny
Symptoms can be mild to severe	Príznaky môžu byť mierne až závažné
I couldn't stand that long without seeing her	Nevydržal by som ísť tak dlho bez toho, aby som ju videl
I remember looking towards my clothes	Pamätám si, ako som sa pozrel smerom k môjmu oblečeniu
I promise you will comply	Sľubujem vám, že sa vám to podvolí
I didn't feel like a guest	Necítil som sa na hosťa
I have a sore throat	Mám bolesti v krku
The vein on his red forehead relieved	Na červenom čele sa mu s úľavou vynímala žila
A small shiver ran through my body as he touched it	Pri jeho dotyku mi telom prebehla drobná triaška
I didn't want to look at these men	Nechcel som sa pozerať na týchto mužov
I won't lose my life for your lazy comfort	Nestratím život pre tvoje lenivé pohodlie
I smiled as she spoke and spoke and spoke	Usmial som sa, keď rozprávala a rozprávala a rozprávala
I'm still surrounded by water	Stále som obklopený vodou
I can hold my husband	Môžem držať svojho manžela
I should have done those things	Mal som tie veci urobiť
I just came in and went upstairs to bed	Len som vošla a išla hore do postele
A poster session will be included as needed	Podľa potreby bude zahrnutá aj posterová relácia
I never knew another home	Nikdy som nepoznal iný domov
I wanted the baby in her womb, boy	Chcel som to dieťa v jej útrobách, chlapče
I shook my head and rolled onto my side	Pokrútil som hlavou a prevalil sa na bok
I feel really blessed to have met him	Cítim sa skutočne požehnaný, že som ho stretol
I looked at the cake menu	Pozrel som sa na koláčové menu
I have no explanation for these incidents	Pre tieto incidenty nemám žiadne vysvetlenie
I started walking again	Začal som znova chodiť
I never think a photographer makes equipment	Nikdy si nemyslím, že fotografa robí výstroj
Really good output	Naozaj hodný výstup
I tried to be upset, but he was right	Snažil som sa byť naštvaný, ale mal pravdu
I've never thought of it that way	Nikdy som o tom takto neuvažoval
I just never wanted any part of it	Len som nikdy nechcel žiadnu časť z toho
I was an office hero, which will never happen	Bol som kancelársky hrdina, čo sa nikdy nestane
Lots of lights	Veľa svetiel
I came and opened my eyes	Prišiel som a otvoril som oči
He would take the loss	Prehru by zobral na seba
I've never been married before	Nikdy predtým som nebol ženatý
I stood there, just as he had asked	Stál som na mieste, presne ako sa spýtal
I often told people she was dead	Často som ľuďom hovorila, že je mŕtva
I give you credit for that	Za to vám dávam uznanie
I would do anything to take this burden off you	Urobil by som čokoľvek, aby som z teba zobral toto bremeno
I need to see her naked in daylight	Potrebujem ju vidieť nahú na dennom svetle
I was out of breath and confused	Bola som zadychčaná a zmätená
I had to thank him fifty times that day	V ten deň som mu musel ďakovať päťdesiatkrát
I saw a lot of blood in the army	Videl som veľa krvi v armáde
I almost did these things	Takmer som urobil tieto veci
I was loved by someone	Bol som niekým milovaný
Just a little favor, please	Prosím len o malú láskavosť
I will stand up even if we are not face to face	Postavím sa, aj keď si nie sme z očí do očí
I didn't think you wanted anyone to see your wound	Nemyslel som si, že by si chcel, aby niekto videl tvoju ranu
I'm going to send it by registered mail	Idem to poslať doporučene
I know exactly what you're saying	Viem presne, čo hovoríš
I want to put it on the screen	Chcem to dať na obrazovku
So you leave more holes	Takže necháte viac dier
Time elapsed without return	Čas, ktorý uplynul bez návratu
I had to forget about him	Musel som na neho zabudnúť
I can't send you back to public hours	Nemôžem vás poslať späť na verejné hodiny
Excitement permeated me	Preniklo mnou vzrušenie
I want this baby to live	Chcem, aby toto dieťa žilo
I did my duty too	Aj ja som si plnil svoju povinnosť
I want to prove myself to you	Chcem sa ti dokázať
I knew he was moving here	Vedel som, že sa sem presťahuje
I think that's one thing	Myslím, že to je jedna vec
I love every bit of it	Milujem každý jeho kúsok
Every few years I manage to create a book	Každých pár rokov sa mi podarí vytvoriť knihu
It was such a preparation for me	Bola to pre mňa taká príprava
Now I am quite happy and satisfied	Teraz som celkom šťastný a spokojný
Your friend is telling you something	Niečo vám hovorí aj váš priateľ
I haven't even thanked you for that yet	Ešte som ti za to ani nepoďakoval
I don't know your talent or your temperament	Nepoznám tvoj talent ani tvoj temperament
I didn't hesitate for a second	Neváhal som ani sekundu
Today I chose three to share	Dnes som vybral tri, o ktoré sa podelím
I was satisfied with the result	S výsledkom som bol spokojný
I quickly grabbed her hand and led her down	Rýchlo som ju chytil za ruku a viedol dnu
I haven't broken since it happened	Odkedy sa to stalo, nezlomil som sa
I heard it came into the neighborhood somewhere and closed	Počul som, že niekde vošlo do susedstva a zavrelo sa
A tennis player who uses his speed as a weapon	Tenista, ktorý svoju rýchlosť využíva ako zbraň
I spent most of my life there	Prežil som tam väčšinu svojho života
I didn't need to know more	Nepotreboval som vedieť viac
I agree with myself and wait for breakfast	Súhlasím sám so sebou a čakám na raňajky
I didn't want to face him alone	Nechcela som mu čeliť sama
I leaned my face against his neck and came	Oprela som sa tvárou o jeho krk a prišla
I just got back from lunch myself	Sám som sa práve vrátil z obeda
I know my father would like you to live here, too	Viem, že aj otec by bol rád, keby si tu žil
I want to play a role	Chcem hrať úlohu
I would highly recommend her !!	Veľmi by som ju odporučil!!
I see their feet leaving the ground	Vidím, ako ich nohy opúšťajú zem
It seemed to me that she looked quite nice	Zdalo sa mi, že vyzerá celkom pekne
I will never give up or give up	Nikdy sa nevzdám ani neustúpim
The nurse came in and looked at me	Vošiel dnu sestrička a pozrela sa na mňa
I know it's not far	Viem, že nie je ďaleko
I was incredibly angry	Bol som neskutočne nahnevaný
I couldn't live with the knowledge that you killed yourself	Nemohol som žiť s vedomím, že si sa zabil
I woke up just before dawn	Zobudil som sa až tesne pred svitaním
I accepted that this would be my life now	Prijal som, že toto bude teraz môj život
I wanted to touch every inch of his body	Chcela som sa dotknúť každého jedného centimetra jeho tela
I tried to follow his orders	Snažil som sa plniť jeho príkazy
I was clearer than a fly	Bol som zreteľnejší ako mucha
I remember every second	Pamätám si každú sekundu
I will never eat that crap	Nikdy nebudem jesť to svinstvo
I also quickly fill my head with math problems	Tiež si rýchlo zapĺňam hlavu matematickými úlohami
I've known him since yesterday	Spoznal som ho od včera
I really didn't want to	Naozaj som nechcel
I took the opportunity to head for my car	Využil som príležitosť a zamieril k svojmu autu
Business address is required	Vyžaduje sa obchodná adresa
I wrote the amount and handed it to him	Napísal som sumu a podal som mu ju
I turn on the music and get in the shower	Zapnem si hudbu a vleziem do sprchy
I made this salad to work and everyone liked it	Tento šalát som robila do práce a všetkým chutil
I didn't want to think about it all	Nechcel som na to všetko myslieť
I have been looking for this opportunity for a long time	Dlho som hľadal túto príležitosť
I liked it because it sounded really mysterious	Páčilo sa mi to, pretože to znelo naozaj tajomne
I have some free rooms that will be quite comfortable	Mám nejaké voľné izby, ktoré budú celkom pohodlné
I really didn't want to talk to people	Naozaj som nechcel hovoriť s ľuďmi
I remember that about him	Pamätám si to o ňom
When the war ended, research was still ongoing	Keď vojna skončila, výskum stále prebiehal
I was lost without it	Bez toho som bol stratený
I know he was at school somewhere today	Viem, že bol dnes niekde pri škole
I delete a lot of them	Vymazávam ich veľa
I can't give you more information	Viac informácií vám nemôžem poskytnúť
I would like to attend this conference	Rád by som sa zúčastnil tejto konferencie
I can't stand the thought of it all going wrong	Neznesiem pomyslenie, že sa to všetko pokazí
I was lower and wider than anyone else	Bol som nižší a širší ako ktokoľvek iný
I remember it was something on my lips	Pamätám si, že to bolo niečo na mojich perách
I just stood there frozen	Len som tam stál ako zamrznutý
I like to watch you eat	Rád ťa sledujem ako ješ
Little did I know that human mouths could open so wide	Nikdy som netušil, že ľudské ústa sa dokážu tak široko otvoriť
I'm not sure how her eye is yet	Zatiaľ si nie som istý, ako je na tom jej oko
I try my best to tell you the truth	Snažím sa ti čo najlepšie povedať pravdu
The complete stranger returned his gaze	Úplný cudzinec mu opätoval pohľad
This is based on some very weak evidence	To spočíva na niektorých veľmi slabých dôkazoch
I wouldn't let them cut it off	Nedovolil by som im to odstrihnúť
I didn't cross the whole city	Neprešiel som celé mesto
I was not informed of your arrival	Nebol som informovaný o vašom príchode
I think she's a great artist	Podľa mňa je skvelá umelkyňa
He recently received divorce papers from his wife	Nedávno dostal od manželky rozvodové papiere
I didn't waste time searching	Nestrácal som čas hľadaním
I know we limit ourselves to our fears	Viem, že sa obmedzujeme svojím strachom
I wrote an entire chapter on the art of writing	Napísal som celú kapitolu o umení písať
Their engagement was later revoked	Ich zasnúbenie bolo neskôr odvolané
Oh mother, you are cruel	Ó matka, si krutá
I know your goal is to make us laugh	Viem, že vaším cieľom je rozosmiať nás
Each medal has a different feeling	Každá medaila má iný pocit
Life was here and now	Život bol tu a teraz
The congress is held once every five years	Kongres sa koná raz za päť rokov
I couldn't risk it	Nemohla som to riskovať
I understand why you use my identity	Chápem, prečo používate moju identitu
I agree with most of his arguments	Súhlasím s väčšinou jeho argumentov
A lover of children in all the wrong directions	Milovník detí vo všetkých nesprávnych smeroch
I wonder who left it there	Zaujímalo by ma, kto to tam nechal
I have to do it about once every two weeks	Musím to robiť asi raz za dva týždne
I began to understand why they were afraid	Začal som chápať, prečo sa obávajú
The computer does everything you want it to do	Počítač robí všetko, čo od neho požadujete
I did it the next day	Urobil som to na druhý deň
I love you more than anything in the world	Milujem ťa viac než čokoľvek na svete
I was so proud of it	Bola som na to taká hrdá
I noticed, as he always stood straight	Všimol som si, ako vždy stál rovno
I touched my bare neck and thought of my brother	Dotkol som sa holého krku a myslel som na brata
I admire the work that is complex	Obdivujem práce, ktoré sú komplexné
The band was rarely together in the studio	Kapela bola spolu v štúdiu len zriedka
I shook my head in frustration	Frustrovane som pokrútil hlavou
I won't stand in my way anymore	Už tomu nebudem stáť v ceste
I was surprised by her reaction	Bol som prekvapený jej reakciou
I'm standing nearby without introducing myself right away	Stojím neďaleko bez toho, aby som sa hneď predstavil
I have to start with that	Musím s tým začať
I need to be in the studio	Potrebujem byť v štúdiu
I watch and you sleep hard	Pozerám sa a ty tvrdo spíš
I want to know more about dogs	Chcem vedieť viac o psoch
I wipe my mouth with the back of my hand	Chrbtom ruky si utieram ústa
All I knew was that a threat was coming	Vedel som len, že prichádza hrozba
I like the style that it brings to the game	Páči sa mi štýl, ktorý to prináša do hry
I fell into a trap	Chytila ​​som sa do pasce
I wasn't afraid because they were bright there	Nebál som sa, pretože tam boli svetlé
One man was killed and three were injured	Jeden muž bol zabitý a traja boli zranení
I started a watch activity	Spustil som aktivitu na hodinkách
The wind also broke several windows	Vietor rozbil aj niekoľko okien
I am constantly trying to improve my work	Svoju prácu sa snažím neustále zlepšovať
I still hoped to wake up from this nightmare	Stále som dúfal, že sa zobudím z tejto nočnej mory
I saw the light dancing in his eyes	Videl som svetlo, ktoré tancovalo v jeho očiach
I was now an official teenager	Teraz som bol oficiálne tínedžer
I didn't think it was necessary	Nemyslel som si, že je to potrebné
I open the envelope and read the letter slowly	Otváram obálku a pomaly čítam list
I would like to thank the readers who helped me with this	Chcem poďakovať čitateľom, ktorí mi s tým pomohli
A wide circle has formed around us	Okolo nás sa vytvoril široký kruh
I have a blanket for you	Mám pre teba deku
I stepped back into the shadows and witnessed his departure	Ustúpil som späť do tieňa a bol som svedkom jeho odchodu
I don't want to discuss this anymore	Nechcem o tom viac diskutovať
I intend to work hard on you today	Mám v úmysle na vás dnes tvrdo pracovať
Cold sweat woke me up again	Znova ma zobudil studený pot
I've rarely been home	Málokedy som bol doma
I open the door and then close it behind me	Otvorím dvere a potom ich za sebou zatvorím
Then he falls asleep and continues to play the note	Potom zaspí a pokračuje v hre na notu
I may never succeed	To sa mi možno nikdy nepodarí
I have to illustrate your intention to return	Musím ilustrovať tvoj úmysel vrátiť sa
I didn't take it personally	Nebral som to osobne
I should never have done that	Nikdy som to nemal robiť
I can't believe she didn't even get burned	Neverím, že sa ani nepopálila
The sword pierced his side, but did not slow down	Meč mu prepichol bok, ale nespomalil
That's how I see the letters perfectly	Dokonale tak vidím písmená
I smiled and the others fell silent	Usmial som sa a ostatní rýchlo stíchli
She could not control himself in his presence	Nedokázala sa ovládnuť v jeho prítomnosti
I think nothing like that	Myslím, že nič také
He found himself every time and returned immediately	Zakaždým sa našiel a okamžite sa vrátil
I didn't give her anything at all	Nedal som jej vôbec nič
I think this is true in several interesting ways	Myslím si, že je to pravda v niekoľkých zaujímavých smeroch
A lasting memory of her last concert, bless her	Trvalá spomienka na jej posledný koncert, požehnaj ju
I have no sympathy for anyone who does	Nemám súcit s nikým, kto to robí
I'm not ashamed of myself anymore	Už sa za seba nehanbím
I promise I'll be the perfect gentleman	Sľubujem, že budem dokonalý gentleman
I think this whole process is stupid	Myslím si, že celý tento proces je hlúpy
I've watched a lot of TV myself	Sám som pozeral dosť televíziu
A groan came out of her lips	Z pier sa jej vydral ston
I hope you will like it	Dúfam, že sa vám bude páčiť
I let them listen	Nechal som ich počúvať
A man stood in the doorway	Vo dverách stál muž
I thought you had to break your leg	Myslel som, že si musel zlomiť nohu
I could say this sentence perfectly in all directions	Túto vetu by som vedel povedať dokonale vo všetkých smeroch
I think it's silly to agree	Myslím, že je hlúpe súhlasiť
A lot is being done that is not prone to	Robí sa veľa, na čo nie je sklon
I packed my sleeping bag	Zbalil som si spacák
I haven't left you in all these years	Za celé tie roky som ťa neopustil ani raz
House, with garden	Dom, so záhradou
I thought he would try to talk me into it	Myslel som, že ma na to skúsi prehovoriť
And he'll just take it to the extreme	A on to jednoducho dotiahne do extrému
I haven't done it yet	Ešte som to neurobil
I was happy that the ship was going so well	Bol som šťastný, že loď ide tak dobre
But even that was too far	Ale aj to bolo príliš ďaleko
I had to apologize to her for lying to her	Musel som sa jej ospravedlniť, že som jej klamal
I stood in front of him	Zastal som pred ním
I'll have a drink and go to the girl	Dám si drink a podídem k dievčaťu
We need it to work	Potrebujeme to, aby to fungovalo
I promised to kill them all	Sľúbil som, že ich všetkých zabijem
I shouted at him	zakričal som naňho
I'm having trouble taking off my shoes	S ťažkosťami si vyzúvam topánky
I definitely asked for two on the rocks	Jednoznačne som si vypýtal dvojku na skalách
I don't know who sent the message	Neviem, kto poslal správu
I only have two names	Mám len dve mená
I went up the train in the afternoon	Poobede som išiel hore vlakom
I just had to get to him in time	Len som sa k nemu musela dostať včas
I stood up and walked to the window	Postavil som sa a podišiel k oknu
Eventually, I thought about it for days	Nakoniec som o tom premýšľal celé dni
I hated how warm and strong it was around me	Nenávidel som, aké teplé a silné bolo okolo mňa
I could barely say she was a woman	Sotva som vedel povedať, že je to žena
Its program is to fight drug abuse and crime	Jeho programom je boj proti zneužívaniu drog a kriminalite
The only problem was the water temperature	Jediným problémom bola teplota vody
I kneel and look under the bed	Kľaknem si a pozriem sa pod posteľ
I feel like everything is mine	Mám pocit, že všetko je moje
I woke up in some secret underground facility	Zobudil som sa v nejakom tajnom podzemnom zariadení
I needed to keep my distance from him	Potrebovala som si od neho držať odstup
When she leaves, I smile at her again	Keď odchádza, úsmev jej opätujem
I just want to sleep	Chcem sa len vyspať
I was barely dragged	Sotva som sa vliekol
I want to know every detail about you	Chcem sa o tebe dozvedieť každý detail
I thought you could use my support	Myslel som, že by ste mohli využiť moju podporu
I feel peace flowing between us	Cítim, ako medzi nami plynie pokoj
I was too nervous about flying and couldn't sleep	Bol som príliš nervózny z lietania a nemohol som zaspať
I must have asked you why you left	Určite som sa ťa chcel opýtať, prečo si odišiel
I was ready to cry out of sheer frustration	Bol som pripravený plakať od čistej frustrácie
No flash was used	Nebol použitý blesk
I was starting to get really hungry	Začínal som byť poriadne hladný
I always leave it open	Vždy to nechávam otvorené
I believe we are going south	Verím, že ideme na juh
I wonder if one of them might suit you	Zaujímalo by ma, či by sa vám jeden z nich mohol hodiť
I will never, ever charge these people care	Nikdy, nikdy nebudem účtovať týmto ľuďom starostlivosť
However, I feel excited	Cítim sa však vzrušený
I bet the fence itself cost more than my house	Stavím sa, že samotný plot stál viac ako môj dom
I try to see my girlfriend as often as possible	Snažím sa vidieť svoju priateľku čo najčastejšie
I know how the mare is attached to it	Viem, ako je k nemu kobyla pripútaná
I didn't get dressed right away	Neobliekol som sa hneď
I'm coming back for the evening	Vraciam sa na večer
I hope my father isn't too upset	Dúfam, že otec nie je príliš naštvaný
I turned and looked at the neighboring houses	Otočil som sa a pozrel na susedné domy
I can meet you there	Môžem ťa tam stretnúť
I have to give you very urgent news	Musím vám oznámiť veľmi naliehavé správy
The couple developed good chemistry and became strong friends	Pár vyvinul dobrú chémiu a stali sa silnými priateľmi
I can drink hot coffee in the afternoon	Poobede môžem piť horúcu kávu
A healthcare professional draws blood from a mallet	Zdravotnícky pracovník odoberie krv z paličky prsta
I imagined a life rich in spiritual meaning	Predstavoval som si život bohatý na duchovný zmysel
I let your body into the river	Pustil som tvoje telo do rieky
I took a deep breath and hit the final number	Zhlboka som sa nadýchol a trafil konečné číslo
I'm afraid of something or someone trying	Bojím sa niečoho alebo niekto skúša
I know he's still working to accept everything	Viem, že stále pracuje na tom, aby prijal všetko
I sit at the table and look at him	Sadnem si za stôl a pozriem sa na neho
The Spaniards were often the victims of attacks and rapes	Španielky boli často obeťami útokov a znásilnení
I was wondering if I should take it or not	Rozmýšľal som, či to mám vziať alebo nie
I immediately felt guilty for feeling that way	Okamžite som sa cítil vinný za to, že som sa tak cítil
That helped make it a pretty good episode	To pomohlo urobiť z toho celkom dobrú epizódu
I felt ridiculous	Cítil som sa byť smiešny
Sometimes I say bad things	Niekedy hovorím zlé veci
I watch these races as if they were my life	Sledujem tieto preteky, akoby boli môj život
I walked away from his arms	Vzdialila som sa z jeho náručia
I hope you can continue sharing	Dúfam, že budete môcť pokračovať v zdieľaní
With rising prices, I can barely keep up	So zvyšujúcimi sa cenami sotva stíham držať krok
A shaft made for the less well	Šachta ako stvorená pre menej hodných
I know we had a connection	Viem, že sme mali spojenie
I still blame him for his death	Stále sa obviňujem z jeho smrti
I can help with that	Môžem s tým pomôcť
I was sure my prayer had been heard	Bol som si istý, že moja modlitba bola vypočutá
I expected to continue with a few more	Očakával som, že v tom budem pokračovať ešte niekoľko ďalších
I had my last beer	Dal som si posledné pivo
God enters the brain and the idol comes out of it	Boh vstupuje do mozgu a vychádza z neho idol
I never want to see him again	Už ho nikdy nechcem vidieť
I wanted all the glory for myself	Chcel som všetku slávu pre seba
I think she's fine right now	Myslím, že momentálne je v poriadku
I am sincere and compassionate	Som úprimný a súcitný
I gasped as he plunged into me	Zalapala som po dychu, keď sa do mňa ponoril
I refuse to acknowledge his suffering	Odmietam uznať jeho utrpenie
I sit there for a while and enjoy the moment	Chvíľu tam sedím a užívam si ten moment
I didn't take any of them	Neprijal som žiadneho z nich
However, I did it in a fairly small container	Urobil som to však v celkom malej nádobe
I just saw the trailer	Práve som videl trailer
I feel good in my skin	Cítim sa dobre vo svojej koži
I regretted my choice before it reached the table	Svoj výber som oľutoval skôr, ako sa dostal na stôl
I was finally arrested	Nakoniec ma zatkli
There was a strong curiosity in her	Zdvihla sa v nej silná zvedavosť
I said they answered gradually	Povedal som, že odpovedajú postupne
Inscription from c	Nápis z c
Gift in gift	Dar v dare
I trust you	Mám vo vás dôveru
The buyer called that day	V ten deň zavolal kupec
I am with you until the end of this age	Som s vami až do konca tohto veku
I appreciate your interest and support	Vážim si váš záujem a podporu
I literally mean running	Doslova myslím beh
Now I have lost all my joy	Teraz som stratil všetky svoje radosti
In fact, I could do it there	V skutočnosti by som to tam dokázal
I don't owe you my body or information	Nedlžím vám svoje telo ani informácie
I just want to get the floor	Chcem len dostať slovo
I smile and wave back	Usmejem sa a zamávam späť
I saw the pain on his face	Videl som bolesť na jeho tvári
I didn't want to believe her	Nechcel som jej veriť
I just have to get it right	Len to musím dať do poriadku
I won't get in trouble	Nedostanem sa do problémov
I followed my knee to his face	Nasledoval som kolenom pri jeho tvári
I don't have time to miss my older brother	Nemám čas, aby mi môj starší brat chýbal
I always followed the crowd	Vždy som nasledoval dav
I cut to the left and head down the mountain	Strihám doľava a smerujem dolu horou
In my mind, I had no doubt he would	V duchu som nepochyboval, že to urobí
I was the third wheel in the house	Bol som tretie koleso v dome
Several buildings and houses were damaged	Poškodených bolo niekoľko budov a domov
I'm scared to death	Som na smrť vystrašený
I recorded it all on videotape	Všetko som to nahral na videokazetu
Punishment much greater than anything they had previously faced	Trest oveľa väčší ako čokoľvek, čomu predtým čelili
The man had a sheep on his back	Muž mal na chrbte ovečku
I watched the confrontation take place in front of me	Sledoval som, ako sa predo mnou odohráva konfrontácia
I shouldn't have killed him	Nemal som ho zabiť
I wanted to go, wow	Chcel som ísť, wow
I folded my arms mechanically and hid my hands	Mechanicky som si zložil ruky a schoval ruky
I can still help her	Stále jej môžem pomôcť
I'll follow you	budem ťa sledovať
I didn't sleep for two days and I needed to rest	Nespal som dva dni a potreboval som si oddýchnuť
I know some of you are angry with me	Viem, že niektorí z vás sú na mňa nahnevaní
I was happy about it	Mal som z toho radosť
I cleared my throat out loud	Nahlas som si odkašlal
I didn't sleep	Nespal som
I visit my family often	Často navštevujem svoju rodinu
A cold wind is blowing	Fúka studený vietor
Now I have all the colors	Teraz mám všetky farby
I've never worked so hard in my life	Nikdy v živote som nepracoval tak tvrdo
A restaurant was located on the ground floor	Na prízemí bola umiestnená reštaurácia
I want to go out	Chcem ísť von
I would say ten to fifteen years ago	Povedal by som, že pred desiatimi až pätnástimi rokmi
I explain this point below	Tento bod vysvetľujem nižšie
I quickly returned to class	Rýchlo som sa vrátila do triedy
I heard a voice	Počul som hlas
I see that you can read the information on the screen	Vidím, že si viete prečítať informácie na obrazovke
I'm sure they can help me	Som si istý, že mi môžu pomôcť
I closed my eyes and let him swallow him	Zavrela som oči a nechala sa ním pohltiť
I didn't even feel like a bad person	Necítil som sa ani ako zlý človek
I hope and pray that he is right	Dúfam a modlím sa, aby mal pravdu
I was afraid not	Bál som sa, že nie
I still heard his voice there	Stále som tam počula jeho hlas
The rest of the squadron was scattered	Zvyšok eskadry bol rozprášený
I didn't like being out there	Nerád som bol v tom vonku
I want to lose weight	chcem schudnúť
A few details and it should be convincing	Pár drobností a malo by to byť presvedčivé
I've already made a theory about him	Už som si o ňom vytvoril teóriu
I tried to count them once	Raz som ich skúsil spočítať
I understood the panic	Pochopil som paniku
I've never seen the place	Nikdy som nevidel také, aké má toto miesto
The boy can write in a diary	Chlapec vie písať do denníka
That's when I was ready to go	Vtedy som bol pripravený ísť
I went my own way and then I walked on	Išiel som po vlastných a potom som kráčal ďalej
The universe of peace and beauty	Vesmír pokoja a krásy
I didn't remember seeing him at the wedding	Nepamätal som si, že som ho videl na svadbe
I waited and hoped, but he didn't speak	Čakal som a dúfal, ale neprehovoril
A new pastor was appointed	Bol vymenovaný nový farár
I understand your motive	Chápem tvoj motív
I need to know this whole story	Musím poznať celý tento príbeh
I have a lot of articles on the internet	Na internete mám veľa článkov
I love my mother very much	Veľmi milujem svoju matku
I wanted to run and confirm some numbers with him	Chcel som bežať a potvrdiť si s ním nejaké čísla
I know you from last day	Poznám ťa z minulého dňa
I don't want to die	Nechcem zomrieť
I was glad it was over	Bol som rád, že je koniec
I stood high and waved vigorously as the train passed	Stál som vysoko a energicky mával, keď vlak prechádzal
I still don't understand that	Stále nechápem, že
I researched the paper she left me	Skúmal som papier, ktorý mi nechala
I have no doubt you can do the job	Nepochybujem, že tú prácu zvládneš
I didn't understand exactly why	Nerozumel som presne prečo
A letter and information sheet were also inserted inside	Vnútri bol tiež vložený list a informačný list
I want her to watch it	Chcem, aby to sledovala
I know what will happen	Viem, čo sa stane
I'll leave it all behind	Nechám to všetko za sebou
I wanted to ask her why she had kissed me before	Chcel som sa jej opýtať, prečo ma predtým pobozkala
I'm not coming home today	Dnes neprídem domov
But I'll be back, don't worry	Vrátim sa však, nebojte sa
I couldn't even open the windows	Nemohol som ani otvoriť okná
One transit was detected	Bol zistený jeden tranzit
We promise to return it in one piece	Sľubujeme, že ho vrátime v jednom kuse
A nod was enough, he thought	Stačilo prikývnutie, pomyslel si
I didn't know, but everyone gets twenty minutes	Nevedel som, ale každý dostane dvadsať minút
I was also glad to be able to work there	Tiež som bol rád, že tam môžem pracovať
I never used it on duty	Nikdy som nepoužil v službe
I laid her on the seat inside	Položil som ju na sedadlo vo vnútri
I don't remember what happened today	Nepamätám si, čo sa dnes stalo
I privately agreed with his assessment	Súkromne som s jeho hodnotením súhlasil
I just started a conversation	Práve som začal rozhovor
I couldn't wonder for one little thing	Nemohla som sa čudovať jednej maličkosti
I needed to get away from her	Potreboval som sa od nej dostať preč
His sense of entertainment often manifested itself	Jeho zmysel pre zábavu sa často prejavoval
Just a tool to use them	Len nástroj na ich použitie
I'm a simple soldier	Som jednoduchý vojak
I enjoy shopping online for one dollar	Baví ma nakupovať online veci za jeden dolár
I never open presents	Nikdy neotváram darčeky
I had to be there when she woke up	Musel som tam byť, keď sa zobudila
I call it my heavenly castle	Hovorím tomu môj nebeský hrad
I still have memories of that song	K tej pesničke sa mi ešte viažu spomienky
He had a plan and saw him	Mal plán a videl ho
I like a clear view of things	Mám rád jasný pohľad na vec
I just want to disappear from your sight	Chcem ťa len zmiznúť z očí
I can't give her everything she wants	Nemôžem jej dať všetko, čo chce
I'll have your heads if something happens to her	Budem mať tvoje hlavy, ak sa jej niečo stane
I couldn't wait either	Tiež som sa nevedela dočkať
The football coach will not know everything	Futbalový tréner nebude vedieť všetko
I leaned toward him	Naklonila som sa k nemu
I just can't take the stress anymore	Už jednoducho neznesiem ten stres
I could get drunk on it	Mohol by som sa z neho opiť
I can also let them see me	Môžem im tiež dovoliť, aby ma videli
I broke into his house and you were there	Vlámal som sa do jeho domu a ty si tam bol
I leaned over and touched his lips	Naklonila som sa k nemu a dotkla sa jeho perami
I even bought it	Dokonca som sa do toho kúpil
I wanted to get here before the rush	Chcel som sa sem dostať pred zhonom
I become the light of my soul	Stávam sa svetlom svojej duše
I can't afford an injury	Nemôžem si dovoliť zranenie
I was determined to live my life	Bol som rozhodnutý žiť svoj život
But he probably couldn't	Asi to však nedokázal
I need a few minutes	Potrebujem pár minút
I'm sure many people have that kind of faith	Som si istý, že mnohí ľudia majú takúto vieru
I'm not afraid of any living man or woman	Nebojím sa žiadneho živého muža ani ženy
A tear escaped her eye and rolled down her cheek	Z oka jej unikla slza a skotúľala sa po líci
They were also deprived of property	Boli zbavení aj majetku
I will make them perfect with love	S láskou ich urobím dokonalými
I could lean over and look down	Mohol som sa nakloniť a pozrieť sa dole
I hope that will be enough one day	Dúfam, že raz to bude stačiť
I can't get up or walk anymore	Už nemôžem vstať ani chodiť
Adverse weather did not allow him to leave earlier	Nepriaznivé počasie mu nedovolilo vyraziť skôr
I really needed to come to terms with her	Tak veľmi som sa s ňou potreboval zmieriť
I think you will like it	Myslím, že sa ti to bude páčiť
I understand that a little more	Už tomu rozumiem trochu viac
I felt hungry in them	Cítil som v nich hlad
I always reveal them and their ideas	Vždy ich odhalím a ich nápady
I wasted no time going for my sword	Nestrácal som čas a išiel som po meč
I can do your job perfectly	Dokážem dokonale splniť vašu úlohu
I travel and carry out his orders	Cestujem a vykonávam jeho príkazy
Selected after successful screen testing	Bol vybraný po úspešnom ukončení testovania obrazovky
I firmly believe that it will happen one day	Pevne verím, že sa to raz stane
The voice answered yes	Hlas odpovedal áno
I could feel the earth shaking like an electric shock	Cítil som, ako sa zem chveje ako po zásahu elektrickým prúdom
I like it when they have more time like this	Mám rád, keď majú takto viac času
I stand up and run across	Postavím sa a uháňam naprieč
I kept trying the door, but it was useless	Stále som skúšala dvere, ale bolo to zbytočné
I know how conservative you are when it comes to your spending	Viem, aký ste konzervatívny, pokiaľ ide o vaše výdavky
I have no courage	nemám odvahu
I didn't notice any evidence that the silo was in operation	Nevšimol som si dôkaz o tom, že je v prevádzke sila
A feast is ready for us	Je pre nás pripravená hostina
But I wasn't sure if they were always like that	Nebol som si však istý, či boli vždy takí
Sometimes I'm scared	Niekedy sa bojím
I received amazing gifts	Dostal som úžasné darčeky
External debt and inflation have risen	Zahraničný dlh a inflácia narástli
I was never unlucky to meet him	Nikdy som nemal tú smolu, že som ho stretol
I envy his diet of rice and potatoes	Závidím mu stravu ryžu a zemiaky
I didn't see what files	Nevidel som, aké súbory
I'd rather spend my money somewhere in a wilder place	Radšej by som svoje peniaze minul niekde na divokejšom mieste
I was out of reach	Nebol som na dosah
Perfectly planned sex cannot be prevented	Dokonale naplánovanému sexu sa nedá zabrániť
I do the same with pink	To isté robím ružovou
I asked the counselor if he was going to the bathroom	Spýtal som sa poradcu, či šiel na záchod
The cause of death is unknown	Príčina smrti nie je známa
I need to get her back	Potrebujem ju dostať späť
I mean universal	Myslím to univerzálne
I talk about it all the time	Hovorím o tom neustále
I was tired of the two of us looking at each other	Bol som unavený z toho, ako sa my dvaja na seba pozeráme
I walked slowly into the school and rubbed my face	Pomaly som vošiel do školy a šúchal si tvár
I told the version of the truth	Povedal som verziu pravdy
I buried my face in my hands	Zaboril som si tvár do dlaní
Six men were seen leaving the vehicle	Šesť mužov bolo videných opúšťať vozidlo
I didn't want to lie	Nechcel som klamať
However, some changes have been noted	Boli však zaznamenané určité zmeny
I never thought he would really use that stupidity	Nikdy som si nemyslel, že by skutočne použil tú hlúposť
I should have known, she thought	Mala som to vedieť, pomyslela si
And it is donated, not sold	A sa daruje, nepredáva sa
Changing the environment will be good	Zmena prostredia bude dobrá
One minute before noon	Minútu pred poludním
I can never tell	Nikdy neviem rozlíšiť
It just didn't work out for me	Jednoducho mi to nedalo
I was only twelve years old at the time	Mal som vtedy len dvanásť rokov
I'm really exhausted of all this to tears	Naozaj som z toho všetkého vyčerpaný k slzám
I have a surprise for you	mám pre teba prekvapenie
I never meant to hurt anyone	Nikdy som nechcel nikomu ublížiť
I was right, it looked much better at night	Mal som pravdu, v noci to vyzeralo oveľa lepšie
I also see and feel like you	Tiež vidím a cítim ako ty
I started working on my list of witnesses	Začal som pracovať na mojom zozname svedkov
I should have thought of that sooner	Mal som na to myslieť skôr
A new schedule has been planned	Bol naplánovaný nový harmonogram
I'm going to buy luxury champagne	Idem si kúpiť luxusné šampanské
I could never be better than him	Nikdy som nemohla byť lepšia ako on
I agree with this statement	suhlasim s tymto tvrdenim
I managed to kill one	Jedného sa mi podarilo zabiť
I didn't even listen to it all	Ani som to celé nepočúval
I wanted to catch you both at home	Chcel som vás oboch chytiť doma
I missed the threat	Chýbala mi hrozba
I was a warm bag of flies	Bol som teplým vrecom múch
I know her pressure points	Poznám jej tlakové body
I wandered into another room	Putoval som do inej miestnosti
I just want to know she's okay	Chcem len vedieť, že je v poriadku
Radiation burns are treated in the same way as other burns	Radiačné popáleniny sa liečia rovnako ako iné popáleniny
Weak intelligence indicated that it was a bomber factory	Slabá inteligencia naznačovala, že išlo o továreň na bombardéry
I got up and started away from it all	Vstal som a začal preč od toho všetkého
A small red car stops in front of them	Pred nimi zastavuje malé červené auto
I had to get my feelings under control	Musel som dostať svoje pocity pod kontrolu
I stopped and looked at her	Zastal som a pozrel na ňu
I found that they are very easy to wear and last	Zistil som, že sa veľmi ľahko nosia a vydržia
A storm is coming over us	Prebieha nad nami búrka
I can't live without your love	Nemôžem žiť bez tvojej lásky
After about a year, I felt constant improvement	Po asi roku som cítil neustále zlepšenie
I won't let it just get out of my memory	Nedovolím, aby mi to len tak vypadlo z pamäti
I feel a lump in my jacket	Cítim hrču v bunde
I was afraid of night and day	Bál som sa noci a dňa
I can help you learn the ropes	Môžem vám pomôcť naučiť sa laná
A young man appeared, holding a torch in his hand	Objavil sa mladý muž, ktorý držal v ruke fakľu
I should have tried harder	Mal som sa viac snažiť
I was back by the tree	Bol som späť pri strome
I could sleep	Mohol by som si pospať
I really appreciate your time	Naozaj si vážim váš čas
I wanted to marry two	Chcel som si vziať dve
I reached for the door handle	Siahol som po kľučke dverí
The imperial ban was quietly lifted	Cisársky zákaz bol v tichosti zrušený
I still didn't want to go to the package	Stále sa mi nechcelo ísť do balíka
I will not die of it with my conscience	Nezomriem s tým na svedomí
I like to make people laugh by doing tricks and the like	Rád rozosmievam ľudí robením trikov a podobne
I need cum so bad	Potrebujem cum tak zle
I turned and he looked me straight in the eye	Otočila som sa a on sa mi pozrel priamo do očí
I will not sell myself into such abominable slavery	Nepredám sa do takého ohavného otroctva
I couldn't rule out his mistake	Nemohol som vylúčiť jeho chybu
I don't turn to you in vain	Neobraciam sa na vás márne
I missed the meeting	Zmeškal som stretnutie
Looking down at the monster that looked like him	Pohľad dolu na monštrum, ktoré vyzeralo ako on
I have a lot in my account today	Dnes mám na konte veľa
Now I have something to add to my tour	Teraz mám čo dodať k môjmu turné
I already knew every little secret about everyone	O každom som už vedela každé malé tajomstvo
I saw creatures and truths that should not be real	Videl som stvorenia a pravdy, ktoré nemali byť skutočné
I will make them yours	spravím ich vašimi
I didn't listen to him	Nepočúval som ho
I drew for the one who was watching	Kreslil som pre toho, kto to sledoval
I never planted them on my land	Nikdy som ich nezasadil na svojom pozemku
see you later	uvidíme sa neskôr
I'll be back soon, the smarter	Čoskoro sa vrátim, tým múdrejší
I can't go to the police	Nemôžem ísť na políciu
I went with our proven method	Išiel som s našou osvedčenou metódou
I know a few faces	Poznám niekoľko tvárí
I looked out the window as she drove me home	Pozeral som von oknom, keď ma viezla domov
I hurry around hoping they don't know me	Ponáhľam sa okolo dúfajúc, že ​​ma nespoznajú
I knew it was for me	Vedel som, že je to pre mňa
I was selfish and she paid for it	Bol som sebecký a ona na to doplatila
I know what's going on in their minds	Viem, čo sa deje v ich mysliach
I shouldn't have done that to you	Nemal som ti to robiť
I couldn't go on alone	Nemohol som ísť ďalej sám
I consider that a compliment	Považujem to za kompliment
I have questions about earlier	Mám otázky týkajúce sa skôr
I hesitate to tell you, but you know her	Váham, aby som ti to povedal, ale poznáš ju
I caught him on the last step	Chytil som ho na poslednom kroku
I love those little doors and intrigues behind them	Milujem tie malé dvierka a intrigy za nimi
I'm looking at the menu	Pozerám sa na menu
I'd like to take you out	Rád by som ťa zobral von
I looked at them regularly, but I never smoked	Pozeral som sa na ne pravidelne, ale nikdy som nefajčil
I wish his life was not over	Prajem si, aby sa jeho život neskončil
I promise to create the perfect dream for you	Sľubujem, že pre vás vytvorím dokonalý sen
Sex is not a common topic	Sex nie je bežnou témou
I kick the nearest wolf	Kopnem do najbližšieho vlka
A threat to our fragile existence	Hrozba pre našu krehkú existenciu
I apologize for yesterday's mess	Ospravedlňujem sa za včerajší neporiadok
An important decision awaits me	Čaká ma dôležité rozhodnutie
Without them, I would not be a published author	Bez nich by som nebol publikovaným autorom
I should give him one last honest chance	Mal by som mu dať poslednú úprimnú šancu
I was too frozen to acknowledge my fear	Bol som príliš zamrznutý, aby som uznal svoj strach
I always need to know where you are	Vždy potrebujem vedieť, kde si
I bit my lip and tried a different approach	Zahryzol som si do pery a vyskúšal som iný prístup
I hope the sunrise will be beautiful	Dúfam, že východ slnka bude krásny
I watched them as they walked	Pozoroval som ich pri chôdzi
I like its scent	Páči sa mi jeho vôňa
Suddenly this thing came up	Zrazu sa objavila táto vec
I was sorry how disappointed he left	Bolo mi ľúto, ako sklamaný odišiel
I can say his movements anywhere	Jeho pohyby môžem povedať kdekoľvek
I was also interested in it	Tiež ma to zároveň zaujímalo
I couldn't wait to drop out and meet people	Nevedela som sa dočkať, kedy vypadnem a stretnem ľudí
The one-page letter doesn't bother us at all	Jednostranový list nám ani trochu neprekáža
I want to spend more time with them	Chcem s nimi tráviť viac času
I wanted action and fame	Chcel som akciu a slávu
I missed my parents and school very much	Veľmi mi chýbali rodičia a škola
I have a friend who paid extra for it	Mám kamaráta, ktorý na to doplatil
The diagnosis is made by looking at the area	Diagnóza sa robí pohľadom na oblasť
I hate it when I see her cry	Neznášam, keď ju vidím plakať
I think he had ten years to get rid of the bad habit	Myslím, že mal desať rokov na to, aby sa toho zlozvyku zbavil
I couldn't let that happen	Nemohol som dovoliť, aby sa to stalo
I threw my shoe in the mirror	Hodila som topánku do zrkadla
I turned towards the stage	Otočil som sa smerom k pódiu
I love you, you have to know that	Milujem ťa, to musíš vedieť
I was preparing to cook it for our dinner	Pripravoval som sa to uvariť na našu večeru
I would love to hear more	Rád by som počul viac
I'll slip out of his grip	Vyšmyknem sa z jeho zovretia
I definitely reached out when I created it	Pri vytváraní som vtedy určite siahol
I encouraged people to love your enemy	Povzbudzoval som ľudí, aby milovali vášho nepriateľa
I couldn't put it together	Nevedel som to dať dokopy
I objected on her wedding day	Namietal som v jej svadobný deň
I turned around, but saw nothing strange	Otočil som sa, ale nevidel som nič zvláštne
I know you want to ruin their minds	Viem, že chcete skaziť ich mysle
I assume you remember, those few minutes	Predpokladám, že si to pamätáš, tých pár minút
A man stepped out of the crowd and began to run	Z davu sa vymanil muž a začal utekať
I think this gift is good	Myslím, že tento darček je dobrý
I need a string and sticks to make a fishing rod	Na výrobu udice potrebujem šnúrku a palice
I was really impressed and moved	Bol som naozaj ohromený a dojatý
I taste the eggs and smile	Ochutnávam vajíčka a usmievam sa
The man's widow inherited everything he had	Vdova po mužovi zdedila všetko, čo mal
I walked a few meters to the shallow end	Prešiel som pár metrov do plytkého konca
I no longer had hands to hold my body together	Nemal som už ruky, ktoré by mi držali telo pohromade
I was just a ghost to her	Bol som pre ňu len duch
I wanted to hear that there was nothing to fear	Chcel som počuť, že sa nie je čoho báť
We are no longer afraid of their intervention	Už sa nebojíme ich zásahu
Several others fell at close intervals	Niekoľko ďalších spadlo v tesných intervaloch
I was the only victim in sight	Bol som jedinou obeťou v dohľade
I had the best week despite the pain	Mal som najlepší týždeň napriek bolestiam
The role is not intended as a straight jacket	Rola nie je určená ako rovné sako
I finally found a job and housing	Konečne som si našiel prácu a bývanie
I was not at all interested in reaching out to the girls	Vôbec som nemal záujem oslovovať dievčatá
I love you too much to let you	Ľúbim ťa príliš na to, aby som ti to dovolil
I am happy to be informed	Som rád informovaný
The goods came to me today, thank you	Tovar mi dnes prišiel, ďakujem
Legs and feet are dark gray	Nohy a chodidlá sú tmavošedé
An expression of astonishment appeared on his features	Na jeho črtách sa objavil výraz úžasu
A smaller fragment lies nearby	Neďaleko leží menší fragment
I choose one for myself and then I continue	Vyberiem si jeden pre seba a potom pokračujem
I kind of remember that	Nejako si to pamätám
He didn't want to repeat himself	Nechcel sa opakovať
Apparently he never did	Očividne to nikdy nedokázal
The sharp branch cut into the horse's side	Ostrý konár sa zarezal do boku koňa
I offered her cloud services	Ponúkol som jej cloudové služby
A deep sound came from his throat	Z hrdla mu vyšiel hlboký zvuk
I loved her and trusted her wholeheartedly	Miloval som ju a dôveroval som jej z celého srdca
I'll sit on the bed next to him	Sadnem si na posteľ vedľa neho
I recognized some of the words he said	Rozoznal som niektoré slová, ktoré povedal
I have never known winter or autumn	Nikdy som nepoznala zimu ani jeseň
I respect that on him	Rešpektujem to na ňom
I lack someone's comfort	Chýba mi niečí komfort
I have nothing else to hide from you	Nemám čo iné pred tebou skrývať
I have no parents	nemám rodičov
I have confidence in me	Mám v seba dôveru
I didn't have time to ask my family	Nestihla som sa opýtať svojej rodiny
I've never been hung at my height	Nikdy som nebol zavesený na moju výšku
I should have expected them to be crazy organized	Mal som očakávať, že budú bláznivo organizovaní
I feel much better	Cítim sa oveľa lepšie
I didn't realize it until yesterday	Uvedomil som si to až včera
The guard did not leave his post	Strážca neopustil svoje miesto
I talked to your mother, she agreed	Hovoril som s tvojou matkou, ona s tým súhlasila
I couldn't have been more happy about it	Nemohol som z toho mať väčšiu radosť
I can't listen anymore	Už nevládzem počúvať
Many thanks to all involved	Všetkým zúčastneným patrí veľká vďaka
I can never face anyone again	Už nikdy nemôžem čeliť nikomu
I should have been here before it happened	Mal som tu byť skôr, ako sa to stalo
The voice answered the call at the first ring	Hlas odpovedal na hovor pri prvom zazvonení
The young boy opened it	Mladý chlapec ho otvoril
I had no idea it was so good	Netušila som, že je to také dobré
I stayed bleeding between the bags of the imported floor	Ostal som krvácať medzi vrecami dovezenej podlahy
Not then, not a minute of my life since	Ani vtedy, ani žiadna minúta môjho života odvtedy
This extension was later converted into general university accommodation	Toto rozšírenie bolo neskôr prerobené na všeobecné vysokoškolské ubytovanie
There was nothing that I could do	Nemohla som robiť nič iné
I talked less and less with the pilot	S pilotom som sa rozprával čoraz menej
I wonder why he can't identify you	Zaujímalo by ma, prečo vás nemôže identifikovať
I slammed through the only door on the top	Vrazil som cez jediné dvere na vrchu
The window is to the left of the door	Okno je naľavo od dverí
I began to feel uneasy	Začal som sa cítiť nesvoj
Muscle temperature can increase with shivering	Teplota svalov sa môže zvýšiť triaškou
I also have a light shade in the dark now	Tiež mám teraz svetlý odtieň v tme
I remember what it was like to be together	Pamätám si, aké to bolo byť spolu
I came right here	Prišiel som rovno sem
I just forgot	Len som zabudol
I shouldn't trust him	Nemala by som mu veriť
I couldn't even move my legs	Nemohol som ani pohnúť nohami
I can't stand in my way	Tomu nemôžem stáť v ceste
I no longer looked at two people	Už som sa nepozeral na dvoch ľudí
The contributions received from the supporting business owners were not enough	Príspevky prijaté od podporných majiteľov podnikov nestačili
The woman has ten fingers	Žena má desať prstov
Let me fold it	K dovoľte mi ju zložiť
I promise, but we're coming with you	Sľubujem, ale ideme s vami
I think the name speaks for itself	Myslím, že názov hovorí za všetko
I thought everything was fine at last	Myslel som, že je konečne všetko v poriadku
I have a lot of school responsibilities ahead of me	Čaká ma veľa školských povinností
I pulled out a spare T-shirt and put it on	Vytiahol som náhradné tričko a obliekol som si ho
I guess you've had me before	Predpokladám, že si ma mal niekedy predtým
Several sports writers found the route challenging	Viacerí športoví spisovatelia považovali trasu za náročnú
I didn't know they had it that hard	Nevedel som, že to majú také ťažké
I didn't mean to hurt you	Nechcel som ti ublížiť
I couldn't explain it	Nevedel som to vysvetliť
I couldn't get enough of the sight of him	Nevedela som sa nabažiť toho pohľadu naňho
I woke them with a grim face	Zobudil som ich so zachmúrenou tvárou
I have a translation of chapter eighteen	Mám tu preklad osemnástej kapitoly
I wouldn't call it a smile, but her expression softened	Nenazval by som to úsmevom, ale jej výraz zmäkol
Since then, there have been signs of progress	Odvtedy sa objavili známky pokroku
A nightmare awaited him	Čakala ho nočná mora
I wonder who he gave him to pose	Zaujímalo by ma, koho mu dal zapózovať
I'm proud to know you	Som hrdý, že ťa poznám
I would also like to try it	Ten by som tiež rád vyskúšal
I felt that the worst of my problems was behind us	Cítil som, že najhoršie z mojich problémov je za nami
I feel like a few others	Cítim sa ako pár ďalších
I let myself be seen	Nechal som sa vidieť
The conspicuous black man looked at her	Nápadný černoch na ňu hľadel
I told him he was absolutely right	Povedal som mu, že mal úplnú pravdu
I felt a moment of fear	Pocítil som chvíľu strachu
I can't tell you what a relief it is	Neviem vám povedať, aká je to úľava
I just think she's an amazing writer	Len si myslím, že je to úžasná spisovateľka
Behind that, I saw a prison wagon	Za tým som videl väzenský vozeň
Part of me wanted him to run forever	Časť zo mňa chcela, aby bežal navždy
I have to go now	Musím ísť hneď
I just had no idea that wolves are that big	Len som netušil, že vlci sú takí veľkí
A strong white guy went and started talking to her	Silný biely chlap šiel a začal sa s ňou rozprávať
Despite the pain, I was completely conscious	Napriek bolesti som bol úplne pri vedomí
I didn't want to look too full	Nechcel som vyzerať príliš naplno
I leaned my back against the wall and closed my eyes	Ľahla som si chrbtom k stene a zavrela oči
I tried the following, but it didn't work	Skúsil som nasledovné, ale nefungovalo to
I couldn't hide the frown	Nemohol som skryť zamračenie
She dreams of being an artist	Sníva o tom, že bude umelkyňou
I hear them talking about it	Počujem, ako sa o tom rozprávajú
I didn't like it at all	Ani trochu sa mi nepáčila
I also have a meeting this afternoon	Dnes poobede mám tiež poradu
I couldn't recognize the girl for a long time	Dlho som to dievča nemohol spoznať
I'll see if they help	Uvidím, či pomôžu
I couldn't even read the names on the label properly	Nevedela som poriadne prečítať ani názvy na etikete
I lean over and tie my shoes	Nakloním sa a zaviažem si topánky
This manor house forms the core of the present house	Tento kaštieľ tvorí jadro súčasného domu
I was a mess inside and out	Bol som neporiadok zvnútra aj zvonku
If so, I couldn't look her in the eye	Ak áno, nemohol by som sa jej pozrieť do očí
A day later, they were both just leaving	O deň neskôr obaja práve odplávali
I understand the necessity of violence	Chápem nevyhnutnosť násilia
I'm a sandwich generation	Som sendvičová generácia
I can do it myself	Môžem to urobiť sám
A faint smile settled on her face	Na tvári sa jej usadil slabý úsmev
I can promise you that we will be very grateful to you	Môžem vám sľúbiť, že vám budeme veľmi vďační
I would give anything for a bike now	Za bicykel by som teraz dal čokoľvek
I only went to church because my father created me	Do kostola som chodil len preto, lebo ma stvoril otec
I understand my religion thoroughly	Dôkladne rozumiem svojmu náboženstvu
Opportunity to be something more	Možnosť byť niečím viac
I fell and a sound escaped my mouth	Spadol som a z mojich úst unikol zvuk
I wouldn't notice	Nevnímal by som to
I was wrong I didn't tell you	Mýlil som sa, že som ti to nepovedal
I tried to stay calm	Snažil som sa zostať pokojný
I suspected he was sick but not dying	Mal som podozrenie, že je chorý, ale neumiera
He was very ambitious	Bol veľmi ambiciózny
I'm going back and forth on the fourth	Prechádzam tam a späť na štvrtom
The day here is more than a week there	Deň tu je viac ako týždeň tam
I am the highest gentleman	Som najvyšší gentleman
I move towards him until our faces almost touch	Pohybujem sa smerom k nemu, kým sa naše tváre takmer nedotýkajú
I pushed him aside and continued	Odstrčil som ho nabok a pokračoval
I knew all along that they had my cat	Celý čas som vedel, že majú moju mačku
In a way, I became a monster	Svojím spôsobom som sa stal monštrom
I waited and waited, but nothing came to my disappointment	Čakal som a čakal, no na moje sklamanie nič neprišlo
I also like the consent of others	Tiež si rád získavam súhlas ostatných
I just stopped going to school	Len som prestal chodiť do školy
I moved my legs and was overwhelmed with relief	Pohol som nohami a zaplavila ma úľava
I try not to look at the ground	Snažím sa nepozerať do zeme
I wanted to kick him	Chcel som ho kopnúť
I did a battery test and they have a full battery	Urobil som test batérie a majú plnú batériu
I was there all the time watching the match	Bol som tam celý čas a sledoval som zápas
I was only about six or seven years old	Mal som len asi šesť alebo sedem rokov
I also write there over lunch and other breaks	Píšem tam aj cez obed a iné prestávky
I don't see her long fairy body	Nevidím jej dlhé rozprávkové telo
I remembered us all at once	Spomenul som si na nás všetkých naraz
I couldn't stand her, and she knew it	Nemohol som ju vystáť a ona to vedela
I slept the day	Prespal som deň
I should say that actually every meal	Mal by som povedať, že vlastne každé jedlo
I love all the projects you have shared with us	Milujem všetky projekty, ktoré ste s nami zdieľali
Nice show and thank you	Pekné predstavenie a ďakujem
I stood up from the couch	Postavil som sa z pohovky
I was nobody special	Nebol som nikto výnimočný
I knew it was terribly bad	Vedel som, že je to strašne zlé
I think his letters also smell	Myslím, že aj jeho listy voňajú
I couldn't risk you, not with these people	Nemohol som ťa riskovať, nie s týmito ľuďmi
I watched them land on the black tank	Pozrel som sa, ako dopadli na čiernu nádrž
I wouldn't know where to start	Nevedel by som, kde začať
The shower was even better	Ešte lepšia bola sprcha
I need him to understand	Potrebujem, aby to pochopil
I wanted to get up and go outside	Mal som chuť vstať a ísť von
I want to travel in the solar system	Chcem cestovať po slnečnej sústave
I have to be modest	Musím sa uskromniť
I looked back at his face	Pozrela som sa späť na jeho tvár
I really want one of these	Naozaj chcem jeden z týchto
There is also a storage function	Nechýba ani funkcia ukladania
I was grateful for the positive feedback	Bol som vďačný za pozitívnu spätnú väzbu
I need love like everyone else	Potrebujem lásku ako každý človek
I think that's accurate	Myslím, že je to presné
I rarely travel alone	Málokedy cestujem sám
I heard someone calling me, it was familiar but distant	Počul som, že ma niekto volá, bolo to známe, ale vzdialené
I was willing to suffer with him	Bola som ochotná s ním pretrpieť čokoľvek
I liked her right away	Hneď sa mi zapáčila
I am also for high standards	Aj ja som za vysoké štandardy
I went to the computer and shook it	Išiel som k počítaču a striasol som to
I don't feel any pain, just pleasure	Necítim žiadnu bolesť, len potešenie
I reached for him with a good hand	Siahol som po ňom zdravou rukou
I respect her too much	Príliš si ju vážim
I swallowed a few times and went down	Párkrát som prehltol a vošiel dnu
Even so, I wanted to keep an eye on you today	Aj tak som ťa chcel dnes nechať pozorovať
I know you're talking to him	Viem, že sa s ním rozprávaš
I arrived at the right time	Prišiel som v správny čas
We usually do crazy things	Zvyčajne robíme bláznivé veci
I used to think they were boring	Kedysi som si myslel, že sú nudné
More than half of her crew was rescued	Viac ako polovicu jej posádky sa podarilo zachrániť
I loved her to death	Miloval som ju k smrti
A plant that doesn't even exist	Rastlina, ktorá ani neexistuje
I will not live my whole life without saying a word	Nebudem žiť celý svoj život bez toho, aby som povedal slovo
I really mean like you and we just met	Myslím naozaj ako ty a práve sme sa stretli
I didn't like having to rely on other people	Nepáčilo sa mi, že som sa musel spoliehať na iných ľudí
I didn't stop waiting for him	Neprestal som na neho čakať
I also inherited the gift of the wind reader	Aj ja som zdedil dar čitateľa vetra
I watched him closely and tried not to get stuck	Pozorne som ho sledoval a snažil som sa nezízať
I flew and tried not to think	Letel som a snažil som sa nemyslieť
I barely slept the night before	Predchádzajúcu noc som sotva spal
I didn't order either	Ani ja som si neobjednal
I haven't always been like this	Nebol som vždy takýto
I'm not a good tennis player	Nie som dobrý tenista
A wave of panic began to rise inside him	V jeho vnútri sa začala zdvíhať vlna paniky
I still hoped it would get better	Stále som dúfal, že sa to zlepší
I need a new floor in the kitchen	Potrebujem novú podlahu v kuchyni
Please stay here	Prosím ťa, zostaň tu
It seems awkward to me to serve me and eat myself	Pripadá mi trápne, že ma obslúžia a jem sama
I chose at lunch	Vybral som si pri obede
I had a good time meeting so many people	Mal som dobrý čas stretnúť sa s toľkými ľuďmi
I was in agony	Bol som bez seba v agónii
I'm still in high school like you	Som stále na strednej škole ako ty
I mean, if you went back with me	Teda, keby si išiel so mnou späť
I was ashamed of myself	Hanbil som sa sám za seba
The opposition march never set out on this path	Opozičný pochod sa touto cestou nikdy nevydal
I have to say that they are absolutely amazing	Musím povedať, že sú úplne úžasné
I chose her because she didn't require bread flour	Vybral som si ju, pretože nevyžadovala chlebovú múku
I found out that my story does not have the required listener	Zistil som, že môj príbeh nemá požadovaného poslucháča
The door led to the living room	Dvere viedli do obývačky
A pinch of salt added a little flavor	Trochu chuti pridala štipka soli
I didn't care	Už mi to bolo jedno
I hope he doesn't kill him	Dúfam, že ho nezabije
Much longer than you	Oveľa dlhšie ako ty
I didn't take the water with me	Vodu som si so sebou nevzal
I have a personal aversion to the man	Mám k tomu mužovi osobný odpor
I know you play the guitar well	Viem, že hráš dobre na gitare
I always know more about you	Vždy o tebe viem viac
I continued through it to the house	Pokračoval som cez ňu až k domu
I tried to suppress a laugh and I couldn't	Snažil som sa potlačiť smiech a nepodarilo sa mi to
The dear lady replied to the email	Na email odpovedala milá pani
I want to give you your reflection	Chcem ti dať tvoj odraz
I think their relationship is truly incredible	Myslím, že ich vzťah je skutočne neuveriteľný
I can't just go out and buy her something	Nemôžem len tak ísť von a niečo jej kúpiť
I feel it for you	Cítim to na tebe
I am the vaccine against sin in mankind	Som vakcínou proti hriechu v ľudstve
I ignored it and moved to the third well	Ignoroval som to a presunul som sa k tretej studni
I'm glad you tried to help	Som rád, že ste sa pokúsili pomôcť
I didn't even know he was in the tent	Ani som nevedel, že je v stane
I appreciate it, actually	Vážim si to, vlastne
I saw her enter and she left shortly after	Videl som ju vstúpiť a krátko nato odišla
I watched some of them and he was	Sledoval som niektoré z nich a on bol
I love traveling by train	Milujem cestovanie vlakom
I was excited about that	Z tohto som bol nadšený
I knew he did it to give me a chance	Vedel som, že to urobil, aby mi dal šancu
I should have gone to medicine	Mal som ísť na medicínu
I will have a fifteen percent stake in the company	Budem mať v podniku pätnásťpercentný podiel
I hope he may be in a better mood	Dúfam, že má možno lepšiu náladu
I saw a change in him too	Videl som zmenu aj u neho
I can't risk losing her	Nemôžem riskovať, že ju stratím
I really didn't like riding in a storm	Naozaj som nemal rád jazdu v búrke
We get in the car and we go	Sadnem do auta a ideme
A female loud mental cry pulled her out	Ženský hlasný duševný krik ju vytiahol von
I know this is the last time	Viem, že je to poslednýkrát
I'll take a big step back	Urobím veľký krok späť
I was eight years old and you were a grown woman	Mala som osem rokov a ty si bola dospelá žena
I know you're always here for me	Viem, že si tu vždy pre mňa
I already know everything about this stupid thing	O tejto hlúpej záležitosti už viem všetko
I wonder if anyone is there	Zaujímalo by ma, či tam niekto je
I prefer essence and functionality to style	Uprednostňujem podstatu a funkčnosť pred štýlom
I can't wait for the next one!	Už sa neviem dočkať ďalšieho!
I saw he was angry	Videl som, že je nahnevaný
I won't ask you for anything	Nebudem ťa o nič prosiť
I couldn't say that	Nezmohla som sa na to slovo
I don't want you there	Nechcem ťa tam
I was more than glad I did	Bol som viac než rád, že som to urobil
I waited, my hands raised and open	Čakal som, ruky som mal zdvihnuté a otvorené
I had a boyfriend who was a man	Mal som priateľa, ktorý bol muž
I wandered for a while	Chvíľu som blúdil
I've already broken his brain	Už som mu rozbil mozog na kusy
I remember our laughter and ignorance	Pamätám si náš smiech a nevedomosť
He speaks a universal language	Hovorí univerzálnym jazykom
I had a job, I wrote	Mal som prácu, písal som
I just wanted to hide	Chcel som sa len schovať
Through the shirt I feel how hot it is	Cez tričko cítim, aký je horúci
I have to show you the way forward	Musím ti ukázať cestu vpred
I look up at her and smile	Zdvihnem k nej pohľad a usmejem sa
I didn't think she was qualified	Nemyslel som si, že je kvalifikovaná
I closed the door and looked around	Zavrel som dvere a poobzeral sa okolo
I was silent about my sister	Okolo sestry som mlčal
I turned to see what caught his eye	Otočil som sa, aby som videl, čo upútalo jeho pozornosť
I did not understand this concept until later in life	Tento pojem som nepochopil až neskôr v živote
I wasn't used to heels	Nebola som zvyknutá na podpätky
I barely remembered what he looked like	Sotva som si pamätal, ako vyzeral
I think you learned, he says	Myslím, že si sa poučil, hovorí
The accused were subsequently detained	Obvinení boli následne zadržaní
I had to go on the air	Musel som ísť na vzduch
Senator, a good man in every way	Senátor, po všetkých stránkach dobrý človek
I pulled away and looked at him	Odtiahla som sa a pozrela na neho
I want the kids far away	Chcem deti ďaleko
I wish you much success	Prajem vám veľa úspechov
I didn't need him to carry me	Nepotreboval som, aby ma niesol
I took this opportunity to talk	Využil som túto príležitosť a chcel som sa porozprávať
I needed to distance myself from him	Potrebovala som sa od neho dištancovať
I thought I'd watch a movie	Myslel som, že si pozriem film
I wasn't ready for marriage	Nebol som pripravený na manželstvo
I did not notice any change in the lighting	Nezaznamenal som žiadnu zmenu osvetlenia
At least I had hope	Mal som aspoň nádeje
I didn't belong here in the first place	V prvom rade som sem nepatril
I'm sure they plan to kill him	Som si istý, že ho plánujú zabiť
The boom would not last longer than six months	Boom by netrval dlhšie ako šesť mesiacov
I thought it might hurt you	Myslel som, že ti možno ublíži
First I want to focus on one project	Najprv sa chcem zamerať na jeden projekt
Basic and clinical text	Základný a klinický text
Driving to the city would waste valuable time	Jazda do mesta by stratila drahocenný čas
I understand that it should only take a week	Chápem, že by to malo trvať len týždeň
I was busy opening a bottle of wine	Bol som zaneprázdnený otváraním fľaše vína
I couldn't believe them	Nemohol som im uveriť
I know the team and the talent we have here	Poznám tím a talent, ktorý tu máme
I was really in bad shape	Bol som naozaj v zlom stave
I used to trust trust in prayer	Kedysi som veľmi dôveroval modlitbe
I needed pain and suffering	Potreboval som bolesť a utrpenie
I do the same at the bottom	To isté robím v spodnej časti
A very interesting way to make a book	Veľmi zaujímavý spôsob, ako urobiť knihu
I will only publish these answers if I allow me to	Tieto odpovede zverejním iba v prípade, že mi to dovolím
I read line by line and analyzed everything	Čítal som riadok po riadku a všetko analyzoval
I just want to get his attention	Chcem len upútať jeho pozornosť
I wished he wasn't so polite	Prial som si, aby nebol taký zdvorilý
I wonder how he feels	Zaujímalo by ma, ako sa cíti
I apologize if I miss something clear	Ospravedlňujem sa, ak mi niečo jasné chýba
Then I cooked the fish and served my family	Potom som uvaril rybu a slúžil mojej rodine
I often have that problem	Často mám ten problém
I expect that to happen	Očakávam, že sa tak stane
Visual inspection brought her to a different perspective	Vizuálna kontrola ju priviedla do inej perspektívy
I didn't know him by orientation	Nepoznal som ho podľa orientácie
I liked the idea, not that it surprised me in any way	Nápad sa mi páčil, nie že by ma to nejako prekvapilo
I hope that will change soon	Dúfam, že sa to čoskoro zmení
I'm glad you understand me	Som rád, že mi rozumieš
I didn't know much more	Oveľa viac som toho nevedel
I was his only blood offspring	Bol som jeho jediný pokrvný potomok
After a while, I stopped counting them	Po chvíli som ich prestal počítať
I felt something strong	Cítil som niečo silné
A witness came to me for money	Prišiel ku mne svedok pre peniaze
I've never had much patience	Nikdy som na to nemal veľa trpezlivosti
I was really ashamed of my actions	Naozaj som sa za svoj čin hanbil
A little old but clean and the staff is great	Trochu staré, ale čisté a personál je skvelý
I remember this is a dream	Pripomínam si, že toto je sen
I need to ask for a personal favor	Potrebujem požiadať o osobnú láskavosť
He also met his father during this break	Počas tejto prestávky stretol aj svojho otca
I couldn't find a place on the page	Nepodarilo sa mi nájsť miesto na stránke
I kept losing words	Neustále som strácal slová
Because of that, I was charged with costs	Kvôli tomu som bol vedený do nákladov
I tried not to look at them	Snažil som sa na nich nepozerať
I can see it in your eyes	Vidím ti to na očiach
A wave of understanding has seized	Zmocnila sa vlna porozumenia
I know that must be true for me	Viem, že to pre mňa naozaj musí byť pravda
I'm tired of it	Už som z toho unavený
I decided to live life this way	Rozhodol som sa žiť život týmto spôsobom
I can't shake the feeling that everything is ruined	Nemôžem sa zbaviť pocitu, že je všetko zničené
I just wanted to say hello and thank you	Chcel som len pozdraviť a poďakovať
I just watched a trailer for his new movie	Práve som dopozeral trailer k jeho novému filmu
I will not lie to anyone	Nebudem nikomu klamať
I feel so unworthy of such love	Cítim sa tak nehodný takej lásky
I was hoping they were all there	Dúfal som, že boli všetci
I had to fight with a smile on my lips	Musel som bojovať s úsmevom na perách
I still put it on the schedule	Aj tak som to dal do rozvrhu
A muscle jumped in his clenched jaw	V napnutej čeľusti mu naskočil sval
I can show you where we bury them	Môžem vám ukázať, kde ich pochováme
I knock again, louder	Zaklopem znova, hlasnejšie
I hurry up and start getting dressed	Ponáhľam sa a začnem sa obliekať
I kept my food and slept wonderfully	Udržiaval som si jedlo a spal som úžasne
I called you and you came to me	Volal som ti a ty si prišiel ku mne
A carbon tax could bring in a similar amount	Daň z uhlíka by mohla priniesť podobnú sumu
I couldn't wait to tell the others about the creature	Nevedel som sa dočkať, kedy o tom stvorení poviem ostatným
I noticed that the sail was thrown into a corner	Všimol som si, že plachta bola hodená do rohu
I understand why he does it, but he's getting older	Chápem, prečo to robí, ale starne
I am the one to apologize	Ja som ten, kto sa má ospravedlniť
No luggage was found	Nebola nájdená žiadna batožina
I didn't have more time to dream	Nemal som viac času na snívanie
I saw fear in his eyes	V jeho očiach som videla strach
More villainous and darker	Viac darebných a temnejších
A huge explosion broke the ship in half	Obrovský výbuch zlomil loď na polovicu
I can't call a subscription	Nemôžem zavolať na odber
I read all eight chapters	Prečítal som si všetkých osem kapitol
I need you to stay calm	Potrebujem, aby si zostal pokojný
I can't eat anything	Nemôžem nič jesť
I think that makes their ships absolutely beautiful	Myslím, že vďaka tomu sú ich lode úplne nádherné
I don't see a miniature	Nevidím zmenšeninu
The main idea was to be free	Hlavnou myšlienkou bolo byť slobodní
A visitor asked if it was a casting	Istá návštevníčka sa pýtala, či ide o odliatok
The route passes mostly through forests and small hills	Trasa prechádza prevažne lesmi a malými kopčekmi
They chose me last	Mňa vybrali mŕtveho ako posledného
I know he likes me very much	Viem, že ma má veľmi rád
I pressed my hands tightly together	Ruky som pevne stlačila k sebe
I have no desire to marry your brother anymore	Už nemám žiadnu túžbu vydať sa za tvojho brata
So, in no case could they	Teda, v žiadnom prípade by nemohli
I didn't even have to leave a tip	Ani som nemusel nechať sprepitné
I have been actively involved in photography for about seven years	Fotografovaniu sa aktívne venujem asi sedem rokov
I reached out to her, but I couldn't reach enough	Natiahol som sa k nej, ale nedokázal som sa dostatočne natiahnuť
I want to bring you a new life	Chcem ti priniesť nový život
I suggest you try it yourself	Navrhujem, aby ste to vyskúšali sami
I would never want to do it without you	Bez teba by som to nikdy nechcel robiť
I didn't like seeing your name in the paper	Nepáčilo sa mi vidieť tvoje meno v novinách
I will not lie, the film has its problems	Nebudem klamať, film má svoje problémy
Method of communication	Spôsob komunikácie
I'll say it again	Poviem to ešte raz
I can't say he broke me	Nemôžem povedať, že ma zlomil
Finally, I looked up and met his gaze	Nakoniec som zdvihla zrak a stretla sa s jeho pohľadom
I have one big concern with this scenario	S týmto scenárom mám jednu veľkú obavu
I don't cheat on golf	Pri golfe nepodvádzam
The computer has no heart	Počítač nemá srdce
I don't want to provoke disputes between your people	Nechcem vyvolávať spory medzi vašimi ľuďmi
There was nothing left in me	Nezostalo vo mne nič
I took a deep breath and then again	Zhlboka som sa nadýchla a potom ešte raz
I mean, my first family	Teda moja prvá rodina
I saw the other only partially	Toho druhého som videl len čiastočne
A slow smile spread across his face	Po tvári sa mu roztiahol pomalý úsmev
I looked at her and began to remember	Pozrel som sa na ňu a začal som sa spamätávať
Much of this game required waiting	Veľa z tejto hry si vyžadovalo čakanie
I didn't give her a chance	Nedal som jej šancu
The key entering the lock	Kľúč vstupujúci do zámku
They were also used in boxing fights	Používali sa aj pri bojoch v boxoch
Here I keep the schedule and the main inventory list	Tu vediem rozvrh a hlavný inventárny zoznam
I took a breath of fresh air	Nadýchol som sa čerstvého vzduchu
I never wanted this for myself	Toto som pre seba nikdy nechcel
I hate the scared girl looking at me	Neznášam to vystrašené dievča, ktoré na mňa hľadí
I wanted simple and fun	Chcel som jednoduché a zábavné
A collective vision is formed	Formuje sa kolektívna vízia
I thanked him and tried not to faint	Poďakoval som sa mu a snažil som sa neomdlieť
I wish we could change our prayer meetings as well	Kiežby sme mohli zmeniť aj naše modlitbové stretnutia
The voice behind me surprised me	Prekvapil ma hlas za mnou
The exact nature of the argument is unknown	Presná povaha argumentu nie je známa
Our friend makes her secretary	Náš priateľ robí jej sekretárku
I want to do something for you	Chcem pre teba niečo urobiť
I know you feel hatred	Viem, že cítiš nenávisť
I looked at two systems to confirm that	Pozrel som sa na dva systémy, aby som to potvrdil
A woman in her twenties stepped forward	Vystúpila asi dvadsaťročná žena
Maybe I won't survive the night	Možno neprežijem noc
I see how they struggle with that when we talk	Vidím, ako s tým zápasia, keď sa rozprávame
I planned to be a doctor	Mal som v pláne byť doktorom
I put it on my tank top	Obliekam si ho cez tielko
This autonomy was a welcome development	Táto autonómia bola vítaným vývojom
There was a voice on the radio	V rozhlase sa ozval hlas
I can't wait to read them all	Neviem sa dočkať, kedy si ich všetky prečítam
I didn't have a bishop on my neck	Nemal som na krku biskupa
I didn't want to be sorry	Nechcel som byť ľutovaný
I can't wait to register them	Už sa neviem dočkať, kedy ich zaregistrujem
I left her behind without actually letting her go	Nechal som ju za sebou bez toho, aby som ju skutočne nechal ísť
I am sure we miss us very much now	Som si istý, že nám teraz veľmi chýbame
I replaced anger and disappointment with compassion and wisdom	Hnev a sklamanie som nahradil súcitom a múdrosťou
I had to go home	Musel som sa vrátiť domov
He will get feedback	Dostane sa do spätnej väzby
I wanted to share a brief summary here	Chcel som sa tu podeliť o krátke zhrnutie
I ate with a group of other people	Jedol som so skupinou ďalších ľudí
I found four of them	Zistil som štyri z nich
I had no reason to come back here sometimes	Nemal som dôvod sa sem niekedy vracať
And he didn't come back quickly	A rýchlo sa nevrátil
I refused and asked him to continue	Odmietol som a požiadal som ho, aby v tom pokračoval
I beat him around the chest and cried	Bila som ho okolo hrude a pliec
Basically I said please and thank you	V podstate som povedal prosím a ďakujem
I want to understand this phase of awareness	Chcem pochopiť, že táto fáza uvedomenia
I returned home and waited impatiently for the phone call	Vrátil som sa domov a netrpezlivo som čakal na telefonát
Challenge dancing on the street	Vyzvite tanec na ulici
I aimed the gun at his heart	Namieril som zbraň na jeho srdce
I always move	Vždy sa posúvam
At least once a day, I'm almost exhausted	Aspoň raz za deň som takmer vyčerpaný
A row of red lights moved along the horizontal scale	Rad červených svetiel postupoval pozdĺž horizontálnej stupnice
I was pretty good at stealing things	Bol som celkom dobrý v kradnutí vecí
I stop and turn slowly	Zastavím sa a pomaly sa otočím
I stepped out and smiled	Vystúpil som a usmial som sa
I look straight ahead	Pozerám priamo pred seba
The reported change met with a negative response	Nahlásená zmena sa stretla s negatívnym ohlasom
The forgotten path would be made for their needs	Zabudnutá cesta by bola pre ich potreby ako stvorená
I was nervous going down	Bol som nervózny, že idem dole
I saw any creature we summoned to the ceremony	Videl som akúkoľvek bytosť, ktorú sme privolali na obrad
A small part of me regretted it	Malá časť zo mňa to ľutovala
I ignored her and stood as the ghost hovered forward	Ignoroval som ju a stál som, keď sa duch vznášal vpred
I checked her place every day	Každý deň som kontroloval jej miesto
I wanted to satisfy my curiosity	Chcel som uspokojiť svoju zvedavosť
I shouldn't be here with you like this	Nemal by som tu byť s tebou takto
I feel it pushing in me	Cítim, ako to vo mne tlačí
I wanted to publish it here	Chcel som to sem zverejniť
I knew it would be bad	Vedel som, že to bude zlé
I tensed up to see behind the police tape	Napínal som sa, aby som videl za policajnú pásku
I remember my former retail days	Pamätám si svoje bývalé maloobchodné časy
A long sigh escaped his lips	Z pier mu unikol dlhý povzdych
I still have weird dreams	Stále mám divné sny
I wanted to go somewhere else	Chcel som ísť niekam inam
I tried to stop him from coming out the door	Snažil som sa mu zabrániť, aby vyšiel za dvere
I didn't see you disappointed or hurt	Nevidel som ťa sklamanú alebo zranenú
I reach out and grab their hands	Natiahnem ruku a chytím ich za ruky
I think others perceived it the same way	Myslím, že ostatní to vnímali rovnako
I just wanted to check on you	Len som ťa chcel skontrolovať
I don't want fancy food	Nechcem luxusné jedlo
I curse myself for letting him go	Preklínam sa, že som ho nechala ísť
They follow the popular style of adventure games	Riadia sa populárnym štýlom dobrodružných hier
I added my extra set next to his	Pridal som svoj extra set popri jeho
I think this is a given	Myslím, že toto je dané
Another object bit me for a moment	O chvíľu ma pohrýzol ďalší predmet
I let her back to the station	Pustil som ju späť na stanicu
Soon after, the company switched to computer production	Čoskoro potom spoločnosť prešla na výrobu počítačov
I wanted to do something else	Chcel som urobiť niečo iné
Evidence of such participation is limited	Dôkazy o takejto účasti sú obmedzené
I know you've always wanted to try it	Viem, že si to vždy chcel vyskúšať
I want to take care of something	Chcem sa o niečo starať
I could almost say he looks calm	Skoro by som mohol povedať, že vyzerá pokojne
I put the bottle to my lips	Priložil som si fľašu k perám
I have to ask her for sex	Musím ju prosiť o sex
The player moves and controls the characters with the mouse	Hráč sa pohybuje a ovláda postavy pomocou myši
I haven't heard him laugh like that yet	Ešte som ho nepočula takto sa smiať
I could barely read it	Sotva som to vedel prečítať
I can't mess with wolves	Nemôžem robiť neporiadok s vlkmi
He pressed a stone against my left knee	Na ľavé koleno mi pritlačil kameň
I would do anything for my family	Pre svoju rodinu by som urobil čokoľvek
I needed to feel the blood flowing between my fingers	Potreboval som cítiť, ako mi krv preteká pomedzi prsty
I leaned over and pulled out the books	Naklonil som sa a vytiahol knihy
I let her stay in her old room	Nechal som ju zostať v jej starej izbe
I want to surprise her	Chcem ju prekvapiť
I look hot and not even my makeup is ruined	Vyzerám horúco a dokonca ani môj make-up nie je zničený
I like to do things like rain	Rád robím veci ako dážď
I saw that the room was small	Videl som, že miestnosť je malá
I look at the hill and wait for it	Pozerám sa na ten kopec a čakám na neho
I just hope it works out	Len dúfam, že to vyjde
I had no idea it would happen	Netušila som, že sa to stane
The real vaccine is still a few years away	Skutočná vakcína je ešte niekoľko rokov vzdialená
I like to make breakfast	Rád robím raňajky
I told you they were gone	Povedal som ti, že sú preč
I have found that the hot press surface works best	Zistil som, že horúci lisovací povrch funguje najlepšie
I couldn't get air for my words	Za svojimi slovami som nedokázal dostať vzduch
I am a very quiet activist	Som veľmi tichý aktivista
I wanted to tell her everything, but I didn't	Chcel som jej všetko povedať, ale neurobil som to
I know you can help me	Viem, že mi môžeš pomôcť
So you don't fall into conviction	Aby ste neupadli do odsúdenia
The highway has been the same since then	Diaľnica je odvtedy rovnaká
I admire his ambitions and self-confidence	Obdivujem jeho ambície a sebavedomie
I'm weak and I'm scared	Som slabý a bojím sa
I went to walk past him	Išla som prejsť okolo neho
I saw the barrel crack	Videl som prasknúť sud
I want to hear other people doing things	Chcem počuť iných ľudí robiť veci
A good teacher is a mirror	Dobrý učiteľ je zrkadlo
I intended to be vigilant and attentive to the game	Mal som v úmysle byť bdelý a pozorný na hru
I'm your brother now	Teraz som tvoj brat
I wanted to be close to him at all costs	Chcel som mu byť za každú cenu nablízku
A glory known only to the individual	Sláva, ktorú pozná iba jednotlivec
I study the distant horizon for a while	Chvíľu študujem vzdialený horizont
I was grateful again	Znova som bola vďačná
It should be noted that a very expensive update	Je potrebné poznamenať, že veľmi drahá aktualizácia
They took off under fire	Vzlietli pod paľbou
He picked up a light breeze	Zdvihol mierny vánok
I counted the money again	Znova som počítal peniaze
I have to protect him from the icy wind	Musím ho chrániť pred ľadovým vetrom
I just didn't take it	Len som to neprijal
I think I missed a good part of my brain	Myslím, že mi chýbala dobrá časť mozgu
On average, men are slightly larger than women	Muži sú v priemere o niečo väčší ako ženy
I think it depends on when you're not working	Myslím, že to závisí od toho, kedy nepracujete
It has no strong taste or smell	Nemá výraznú chuť ani vôňu
I fight the tears that form in my eyes	Bojujem so slzami, ktoré sa mi tvoria v očiach
I broke it the way it is	Zlomil som to tak, ako to je
I simply convinced him that we would make his investment	Jednoducho som ho presvedčil, že jeho investíciu zrealizujeme
Habitat preferences do not differ significantly depending on the season	Preferencia biotopov sa v závislosti od ročného obdobia výrazne nelíši
For one, I'm not done with my fragile life yet	Pre jedného som ešte neskončil so svojím krehkým životom
I just couldn't open it	Len sa mi to nepodarilo otvoriť
I was alone with my love and sadness	Bol som sám so svojou láskou a smútkom
A wide smile flashes across my face	Na tvári sa mi rozžiari široký úsmev
I'll just have to figure it out	Len na to budem musieť prísť
I'm on their trail now	Teraz som im na stope
I have to wrap his arms around him	Musím ho obmotať rukami
I always hear voices in my head	Vždy počujem hlasy v mojej hlave
I didn't even introduce myself	Ani som sa nepredstavil
I haven't heard of any	O žiadnom som nepočul
I stopped and listened again, and there was another knock	Zastal som a znova počúval a ozvalo sa ďalšie klopanie
The future of freedom is not essential	Budúcnosť slobody nie je nevyhnutná
I study it just as carefully	Študujem ho rovnako pozorne
I opened the screen door and walked over to him	Otvoril som sieťové dvere a vyšiel som k nemu
I wonder where he came from	Zaujímalo by ma, odkiaľ prišiel
I used to like to shoot a lot of balls	Kedysi som rád odpaloval veľa lôpt
Three crew members were killed	Zahynuli traja členovia posádky
I have all kinds of drugs	Mám všetky druhy liekov
I sighed as the women washed my body and hair	Povzdychol som si, keď mi ženy umývali telo a vlasy
I jumped into my seat and cursed my child's nerves	Skočil som na svoje miesto a preklínal svoje detské nervy
I know where you are and you have to stop	Viem kde si a musíš prestať
I'm going to ask them for help tomorrow morning	Zajtra ráno ich pôjdem požiadať o pomoc
I barely know the guy	Sotva toho chlapa poznám
I knew it first hand	Vedel som to z prvej ruky
I have them terribly confused, you know	Mám ich strašne zmätené, vieš
I dreamed of creatures with brown hair and pointed ears	Snívalo sa mi o bytostiach s hnedými vlasmi a špicatými ušami
I hated book reports more than a long division	Nenávidel som knižné reportáže viac ako dlhé delenie
I went into seclusion	Išiel som do ústrania
I knew it was a vessel	Vedel som, že je to plavidlo
I even had a business card	Mal som dokonca aj vizitku
I was known as my own square	Bol som známy ako svoje vlastné námestie
I was aware of the voices from below	Uvedomoval som si hlasy zospodu
I glanced quickly at the sign next to me	Rýchlo som sa pozrel na znak vedľa mňa
See you tomorrow	Uvidíme sa zajtra
A little restless, that's all	Trochu nepokojný, to je všetko
I had quite a few cups	Mal som pomerne veľa pohárov
I noticed the knives you had	Všimol som si nože, ktoré si mal
I was wearing a hospital gown	Mal som na sebe nemocničný plášť
I can forward it to you	Môžem ti to preposlať
I feel my hand shaking	Cítim ako mi stíska ruku
I told him to stop doing what he was doing	Povedal som mu, aby prestal robiť to, čo robil
The computer, friends, thought	Počítač, priatelia, napadlo
I hoped it would fade, but it didn't happen	Dúfal som, že to vybledne, ale nestalo sa
A glowing hole remained at the point of impact of the weapon	V mieste zásahu zbrane zostala žiariaca diera
I hated the enemy	Neznášal som nepriateľa
I just remember feeling different	Len si pamätám, že som sa cítila inak
I'm going where the road takes me	Idem tam, kam ma cesta zavedie
I'll turn to him too	Otočím sa k nemu tiež
I backed away from the wall	Cúvol som o stenu
A child who shows up like this in her bed	Dieťa, ktoré sa takto ukáže v jej posteli
I don't want her to follow them	Nechcem, aby ich nasledovala
I was the first to find this map in them	Našiel som v nich ako prvé túto mapu
I've been looking for you everywhere in our world	Hľadal som ťa všade v našom svete
I'm saying we won't have any marriages anymore	Hovorím, že už nebudeme mať žiadne manželstvo
I haven't seen that yet	To som ešte nevidel
The season had a slight effect on popular culture	Sezóna mala mierny vplyv na populárnu kultúru
I couldn't believe he was the one who reassured me	Nemohla som uveriť, že on bol ten, kto ma upokojoval
I'm still busy to understand	Stále som zaneprázdnený, aby som to pochopil
I met him last night	Včera večer som ho stretol
I wore rich clothes and used to wear rags	Nosil som bohaté oblečenie a predtým som nosil handry
I can't charge anything	Nemôžem za nič účtovať
I looked at him and I really saw him	Pozrel som sa na neho a naozaj som ho videl
I'm too afraid to move	Príliš sa bojím pohnúť sa
I won't interfere with him, period	Nebudem mu zasahovať, bodka
The camera was covered with a thin layer of dust	Fotoaparát pokrývala tenká vrstva prachu
A great war will begin	Začne sa veľká vojna
I couldn't do this	Toto som nedokázal
I think it could be a comic	Myslím, že by to mohol byť komiks
I nodded, still not looking at her	Prikývol som, stále som sa na ňu nepozrel
I caught you in her bedroom alone, holding her hand	Prichytil som ťa v jej spálni samého, ako si ju držal za ruku
I just wasn't expecting you	Len som ťa nečakal
Two authors were particularly influential during this period	V tomto období boli obzvlášť vplyvní dvaja autori
But I think he's getting some cabin fever	Myslím si však, že dostáva nejakú kabínkovú horúčku
I am eager to say goodbye to you	Dychtivo sa s tebou rozlúčim
I'm just kind of sick	Len mi je nejako zle
I hope it's a painful death	Dúfam, že je to bolestivá smrť
I never knew anyone could be so strong	Nikdy som netušil, že niekto môže byť taký silný
I rolled my eyes at him	Vyvalila som na neho oči
Lightly, slowly, I comb her hair	Zľahka, pomaly jej prečesávam vlasy
Fourteen other missing persons were returned alive	Ďalších štrnásť nezvestných osôb bolo vrátených živých
I never suffer without more or less discomfort	Nikdy to netrpím bez väčšieho či menšieho nepohodlia
I didn't expect you to sit and be alone	Nečakal som, že budeš sedieť a zostať sám
I don't remember everything he talked about	Nepamätám si všetko ostatné, o čom hovoril
In fact, I was accused of the opposite	V skutočnosti som bol obvinený z opaku
I only came back a few times	Vrátil som sa len párkrát
I sigh in silence and then get up to pick a plate	Ticho si povzdychnem a potom vstanem, aby som si vybral tanier
I believe they were quite happy	Verím, že sa mali celkom radi
I can't even see my reflection	Nemôžem ani vidieť svoj odraz
A group of people sitting outside and drinking coffee	Skupina ľudí sedí vonku a pije kávu
Two sugar factories were damaged	Poškodené boli dva cukrovary
He also taught here	Tu aj učil
I want to feel every inch of your body	Chcem cítiť každý centimeter tvojho tela
I could really taste it	Naozaj som to mohol ochutnať
I know my father won't let anyone down	Viem, že môj otec nikoho nepustí dnu
I lay with my sister every day	Denne som ležala so sestrou
I know exactly where he was	Viem presne, kde bol
He slept with them all quite openly	Spal s nimi všetkými celkom otvorene
The little world lives and we live in it	Malý svet žije a my žijeme v ňom
I remained the only employee	Zostal som ako jediný zo zamestnancov
I don't decide to make a living this way	Nerozhodujem sa zarábať si na živobytie týmto spôsobom
I raised my head and tried to move, but I couldn't	Zdvihla som hlavu a pokúsila sa pohnúť, no nešlo to
I can't wait for everything to become second nature	Neviem sa dočkať, kedy sa všetko stane druhou prirodzenosťou
I can travel and the paycheck is fine	Môžem cestovať a výplata je v poriadku
I have a secret for you	Mám pre teba tajomstvo
I think you all belong in the barn	Myslím, že všetci patríte do stodoly
I remembered my mom wanting me to stay close	Spomenul som si, že moja mama chcela, aby som zostal blízko
I'm up in the morning, ready to go	Ráno som hore, pripravený ísť
I didn't mean to knock you down	Nechcel som ťa zraziť
I hate it when I have to do it	Neznášam, keď to musím robiť
Couple of children, old man	Pár detí, starý muž
I needed to be whole to be a good mother	Potrebovala som byť celá, aby som bola dobrou matkou
I slept in the hospital for the next three days	Nasledujúce tri dni som spal v nemocnici
I was surprised to learn that there was no waiting period	Bol som prekvapený, keď som sa dozvedel, že neexistuje žiadna čakacia lehota
I looked around in surprise	Prekvapene som sa pozeral okolo seba
I do not engage in violence	Nepúšťam sa do násilia
I looked at her, my curiosity mingling with suspicion	Pozrel som sa na ňu, moja zvedavosť sa miešala s podozrievaním
A man in a complete dress knocks on the door	Na dvere klope muž v kompletných šatách
I looked at him, but his lips didn't move	Pozrela som sa na neho, no jeho pery sa nehýbali
The pub scene has been expanded	Scéna v krčme bola rozšírená
I wouldn't need help with that	Nepotreboval by som s tým pomôcť
I sent them a letter	Poslal som im list
I have some work to do	Mám nejakú prácu
I like to look at the landscape	Rád sa pozerám na krajinu
I don't think anyone wants to do anything wrong	Myslím, že nikto nechce urobiť niečo zlé
I got a picture	Dostal som obraz
A wide porch stretched along the entire length of the house	Po celej dĺžke domu sa tiahla široká veranda
We really had a chance to win it	Naozaj sme mali šancu to vyhrať
I couldn't help but admire their love	Nemohol som si pomôcť, ale obdivoval som ich lásku
He smiles and starts watching her upstairs	Usmeje sa a začne ju sledovať hore
I was afraid you were alone	Bál som sa, že si sám
I also suspect his clamp	Mám tiež podozrenie na jeho svorku
I have the perfect solution	Mám dokonalé riešenie
I didn't need to do anything specific	Nepotreboval som robiť nič konkrétne
A whistle sounded and everyone got up and left	Ozvala sa píšťalka a všetci vstali a odišli
I have to let her know	Musím jej to oznámiť
I could kill anything, anyone	Mohol by som zabiť čokoľvek, každého
I haven't entered his house since	Odvtedy som do jeho domu nevkročila
I have to ask for it as a solemn vow	Musím to požiadať ako slávnostný sľub
I was ready to hear everything he told me	Bol som pripravený počuť všetko, čo mi povedal
I come from a much more distant place	Pochádzam z oveľa vzdialenejšieho miesta
I see it as a positive	Vnímam to ako pozitívum
The idea that cut her short	Myšlienka, ktorá ju skrátila
I couldn't fail my mother	Nemohol som zlyhať svoju matku
But I had good news	Mal som však dobré správy
I was looking for hours	Hľadal som hodiny
I've never had anything like it	Nikdy som nemal nič, čo by sa tomu čo i len trochu podobalo
I didn't see anything at all	Vôbec nič som nevidel
I can make you happy	Môžem ťa urobiť šťastným
I apologized and stood in front of the girl	Ospravedlnil som sa a postavil sa pred dievča
We are not going to answer them	Nejdeme na ne odpovedať
I enjoyed all the people	Užíval som si všetkých ľudí
Sometimes I can be a pretty impatient person	Niekedy viem byť dosť netrpezlivý človek
I didn't tell them, I didn't help them	Nepovedal som im to, nepomohol som im
I promised a visit weeks ago	Sľúbil som návštevu pred týždňami
It's coming now	Teraz sa to blíži
I read from the lips when they talk about a baby	Čítam z pier, keď hovoria o dieťati
I didn't feel like eating, but I still ate	Nemal som chuť do jedla, ale aj tak som jedol
I just get up, turn around and run	Len sa zdvihnem, otočím a bežím
I had to throw away the car	Musel som vyhodiť auto
I made sure they were in the air somewhere	Presvedčil som sa, že sú niekde vo vzduchu
I chose this one of five others	Vybral som si toto z piatich ďalších
I think that would make it easier to feel connected	Myslím, že by to uľahčilo pocity spojenia
I want to be in bed with you	Chcem byť s tebou v posteli
I continued to cry in anger and anxiety	Pokračoval som v plači v hneve aj úzkosti
I went back another way	Späť som išiel inou cestou
I didn't have anything in my pocket, just some change	Vo vrecku som nemal nič, len nejaké drobné
I did it a few times	Urobil som to párkrát
I think we should make a story about that	Myslím, že by sme o tom mali urobiť príbeh
First, I am not inclined to accept their courage	Za prvé, nie som naklonený prijať ich odvahu
Many people are leaving now	Veľa ľudí teraz odchádza
I was nothing to these people	Pre týchto ľudí som nebol ničím
I can make you happier than him	Dokážem ťa urobiť šťastnejším ako on
I did it for two reasons	Urobil som to z dvoch dôvodov
I was actually a little popular	Bol som vlastne trochu populárny
But I wouldn't mind being engaged to him	Nevadilo by mi však byť s ním zasnúbený
I thought we saw her for the last time	Myslel som, že sme ju videli naposledy
I didn't ask about the company	Nepýtal som sa na spoločnosť
I think there's a bit of history in that	Myslím, že je v tom trochu histórie
I didn't really talk to that girl anymore	Už som sa s tým dievčaťom naozaj nerozprával
I have given signs to watch out for	Dal som znamenia, na ktoré si treba dávať pozor
I use the service bin to process the object	Na spracovanie objektu používam servisný zásobník
I chose this life over anything else in the world	Vybral som si tento život nad čokoľvek iné na svete
I ignored them all	Ignoroval som ich všetkých
The thoughtful handsome man looked at her angrily	Namyslený pekný muž na ňu naštvane pozrel
I received a special message last night	Včera večer som dostal zvláštnu správu
I put the watch back on my wrist	Hodinky som si dal späť na zápästie
I came out twice with a new record	Dvakrát som vyšiel s novou doskou
I have a patient who needs to be cared for	Mám pacienta, o ktorého sa treba starať
In the distance I recognized the mountains	V diaľke som rozpoznal pohoria
People usually recover within seven to ten days	Ľudia sa zvyčajne zotavia do siedmich až desiatich dní
I can't wait for the ship to reach the continent	Nemôžem sa dočkať, kým loď dorazí na kontinent
Even so, I had no real interest in the cities	Aj tak som nemal o mestá skutočný záujem
I had to analyze the situation	Musel som analyzovať situáciu
The building will be expanded with its location	Budova sa rozšíri o jej umiestnenie
I'm also in good spirits	Som tiež v dobrej psychickej pohode
I can't take a picture	Nemôžem to odfotiť
I remember their faces	Pamätám si ich tváre
There was a fire in the fireplace	V krbe plápolal oheň
My season is ruined	Moja sezóna je zničená
I have a simple idea	Mám jednoduchý nápad
I asked, but I didn't hear anything	Spýtal som sa, ale nič som nepočul
I could remember my dream	Vedel som si spomenúť na svoj sen
That inspired him to change his will	To ho inšpirovalo k zmene vôle
I saw the danger that magic caused	Videl som nebezpečenstvo, ktoré mágia spôsobila
No preventive study has been completed	Nebola dokončená žiadna preventívna štúdia
I almost never met	Takmer som sa nespoznala
I stayed at the table	Zostal som pri stole
I could be of use to this government	Mohol by som byť tejto vláde užitočný
I just want a picture of her	Chcem len jej fotku
I assume he's in his apartment	Predpokladám, že je vo svojom byte
I had nothing to tell her	Nemal som jej čo povedať
I want you to remember the story of your life	Chcem, aby si si zapamätal príbeh svojho života
I think that's important	Myslím, že to je dôležité
I didn't notice that	To som si nevšimol
A month wouldn't be enough	Mesiac by nestačil
I tensed up so I could take a closer look at him	Napínal som sa, aby som sa naňho mohol bližšie pozrieť
I have to do it even better and optimistically	Musím to robiť ešte lepšie a optimisticky
I felt my hands on my shoulders, my hands	Cítil som ruky na svojich ramenách, ruky
I was more than shocked	Bol som viac ako šokovaný
I'm blaming you, you're blaming me	Obviňujem teba, ty obviňuješ mňa
I have to add it to the list that you have to do soon	Musím to pridať do zoznamu, ktorý musíte čoskoro urobiť
I understand why you didn't discuss it further	Chápem, prečo si to nerozobral ďalej
I can't start describing it	Neviem to začať opisovať
I refused to think about it	Odmietol som na to myslieť
I didn't enjoy reading novels	Nebavilo ma čítanie románov
I wash my hands for a long time	Umývam si ruky dlho
A little to the right this time	Tentokrát trochu doprava
I never once told the truth	Ani raz som nepovedal pravdu
I gasped, trying to catch my breath	Zalapala som po dychu a snažila sa chytiť dych
He was a very tough man	Bol to veľmi tvrdý muž
This I Promise You	Toto ti sľubujem
I just keep coming back and coming to you	Len sa stále vraciam a prichádzam k tebe
I remembered it quite well	Pamätal som si to úplne dobre
A third figure followed them	Za nimi vošla tretia postava
A few divisions left the army shortly afterwards	Pár oddielov krátko nato z armády odišlo
I know he needs to talk to you	Viem, že s tebou potrebuje hovoriť
I can't wait to retire and get out of here	Nemôžem sa dočkať, kedy pôjdem do dôchodku a vypadnem odtiaľto
I wasn't ill or anything like that	Nebolo mi zle ani nič podobné
I want to know how she did it and why	Chcem vedieť, ako to urobila a prečo
Several men joined him, about four hundred	Pridalo sa k nemu niekoľko mužov, asi štyristo
I looked up at the sky	Pozrel som sa do neba
I think we pushed him too far	Myslím, že sme ho zatlačili príliš ďaleko
I was exhausted about two months ago	Asi pred dvoma mesiacmi som bol vyčerpaný
The game has been recorded	Hra bola zaznamenaná
I want to trust the people around me	Chcem dôverovať ľuďom okolo mňa
I can't even imagine it	Neviem si to ani predstaviť
I am one disaster of imagination after another	Som jedna katastrofa predstavivosti za druhou
The third method is from a computer	Tretia metóda je z počítača
I wondered where he was	Zaujímalo ma, kde je
I looked at the alarm clock	Pozrela som sa na budík
I know how he must have felt	Viem, ako sa musel cítiť
But I warned you	Varoval som ťa však
I read four foot breaks from right to left	Čítal som štyri stopy prestávky sprava doľava
I want to work for you	Chcem pre vás pracovať
I think it will be clarified again	Myslím, že sa to opäť vyjasní
I know it was unnatural for you	Viem, že to bolo pre teba neprirodzené
No changes have been made since then	Odvtedy neboli vykonané žiadne zmeny
I do not demand an agreement	Dohodu nepožadujem
I want to protect you from danger	Chcem ťa ochrániť pred nebezpečenstvom
I need some space to feel comfortable now	Potrebujem nejaký priestor, aby som sa teraz cítil pohodlne
It did not win in either category	Nezvíťazilo ani v jednej kategórii
I buy most of my plants there	Tam nakupujem väčšinu svojich rastlín
I was not expecting that	To som nečakal
Part-time gender terrorist	Rodová teroristka na čiastočný úväzok
I want to rub it, all over me	Chcem si to rozotrieť, celé po mne
I suffer from the fate of a condemned soul	Trpím osudom odsúdenej duše
I took a deep breath, hoping it would help	Zhlboka som sa nadýchla a dúfala, že to pomôže
I told her some of it	Povedal som jej niečo z toho
I didn't talk about it openly	Nehovoril som o tom otvorene
I can't even find the words	Ani nenachádzam slová
I couldn't say anything to stop you	Nemohol som povedať nič, aby som ťa zastavil
He married twice, but without problems	Dvakrát sa oženil, no bez problémov
I take my shirt back and look over my shoulder	Stiahnem si tričko späť a prezerám si rameno
I was trying to guess what it would be	Snažil som sa uhádnuť, čo to bude
I took off his shirt	Vyzliekla som mu tričko
There were six-degree cells in them	V nich boli bunky šiestich stupňov
A cannon was found as part of the wreck	Ako súčasť vraku sa našlo delo
I mean, it was a little date	Teda, bolo to jedno malé rande
The car is later found abandoned	Auto je neskôr nájdené opustené
I respect you very much, sir	Veľmi si vás vážim, pane
I want to start working again	Chcem opäť začať pracovať
I will write a web log of the event	Budem písať webový denník udalosti
I love your pictures	Milujem tvoje obrázky
I couldn't shake him so easily	Nedokázala by som ním tak ľahko zatriasť
I want to talk about something else	Chcem hovoriť o niečom inom
A few of them fired and swayed	Pár z nich vystrelilo a hojdalo
I just hope he doesn't know where we live	Len dúfam, že nevie, kde bývame
I boiled the milk and fed the baby as always	Mlieko som prevarila a malého nakŕmila ako vždy
I shouldn't write for a while, but it will be fine	Chvíľu by som nemal písať, ale to bude v poriadku
I reached for the doorknob and then stopped	Siahol som po kľučke dverí a potom som zastal
I didn't even get dinner last week	Minulý týždeň som ani raz nedostal večeru
I can leave with the girl	Môžem odísť s dievčaťom
This increase can help restore your mood and memory	Toto zvýšenie môže pomôcť obnoviť náladu a pamäť
I prayed he would hear me	Modlil som sa, aby ma počul
I didn't search	Nemal som hľadať
I was grateful for my new body	Bol som vďačný za svoje nové telo
I want to ask one more thing	Chcem sa spýtať ešte jednu vec
I couldn't stay together	Nedokázala som sa udržať pohromade
I also choose some clothes	Vyberám aj nejaké oblečenie
I will keep you informed	O všetkých vás budem naďalej informovať
A man like that wouldn't just take what he wanted	Takýto muž by si nevzal len to, čo by chcel
I want to know who this man is	Chcem vedieť, kto je tento muž
I lean towards him and kiss him	Nakloním sa k nemu a pobozkám ho
It seems to me that I can't sleep	Zdá sa mi, že nemôžem zaspať
I want everything and more to come	Chcem, aby prišlo všetko a ešte viac
Now I have to leave and join them	Teraz musím odísť a pripojiť sa k nim
I brought it to my face	Priniesol som si to na tvár
I climbed the stairs to the east wing	Vyliezol som po schodoch do východného krídla
The verdict on guilt is certain	Verdikt o vine je istý
Suddenly he found himself alone and under great pressure	Zrazu sa ocitol sám a pod veľkým tlakom
I went on, even though it disappeared	Išiel som ďalej, aj keď to zmizlo
I can't think of eating	Nemôžem myslieť na jedenie
I saw his mouth wide open	Videl som jeho ústa dokorán otvorené
Message, but not in any verbal language	Správa, ale nie v žiadnom verbálnom jazyku
I told him he was completely ridiculous	Povedal som mu, že je úplne smiešny
I can't leave these people	Nemôžem opustiť týchto ľudí
I listen to the machinery that keeps it alive	Počúvam mašinériu, ktorá ju drží pri živote
I attacked the sick man in anger	Od hnevu som zaútočil na chorého muža
I was much stronger and older	Bol som oveľa silnejší a starší
I flew and enjoyed life	Lietal som a užíval si život
I was afraid that what had happened before might happen again	Bál som sa, že to, čo sa stalo predtým, sa môže zopakovať
I think this question can be reserved for other times	Myslím, že táto otázka môže byť rezervovaná na inokedy
I didn't want to be responsible	Nechcel som byť zodpovedný
I think bio is important	Myslím si, že bio je dôležité
Riding habit that broke	Jazdecký zvyk, ktorý sa potrhal
I always knew you were special, as a kid	Vždy som vedel, že si výnimočný, už ako dieťa
One person died in the country	V krajine zahynul jeden človek
I will be the champion	Budem šampión
I would prefer a bottle	Uprednostnil by som fľašu
I know he's up to something	Viem, že niečo chystá
I haven't been there in a long time	Dlho som tam nebol
I think they want to recruit me or something	Myslím, že ma chcú naverbovať alebo čo
I'll roll it to the ground	Zvalím to na zem
I stretch my aching body and smile to myself	Natiahnem si ubolené telo a pre seba sa usmejem
Without him, I was lost for so long	Bez neho som bola tak dlho stratená
Basically, I know who it was	V podstate viem, kto to bol
For example, I would not want to infuriate her	Ja by som ju napríklad nechcel rozzúriť
I don't take anything for granted	Nič neberiem ako samozrejmosť
I have never paid a bill in my life	Nikdy v živote som nezaplatil účet
I didn't know they moved together	Nevedel som, že sa spolu presťahovali
I will never forget the voice, you all know that	Nikdy nezabudnem na hlas, všetci to viete
I will not review this email address in the future	Túto e-mailovú adresu nebudem v budúcnosti kontrolovať
I think there is an audience	Myslím, že je tu publikum
A righteous man is simply killed	Spravodlivý človek je jednoducho zabitý
I heard the engine start	Počul som naštartovanie motora
I threw my dagger at her	Hodil som k nej svoju dýku
I remembered his words	Jeho slová som si pamätal
I only remembered the darkness	Spomenul som si len na tmu
I wanted to reach out and touch her skin	Chcel som natiahnuť ruku a dotknúť sa jej kože
I want to hate myself for an innocent life	Chcem sa nenávidieť za nevinný život
I want them to open the door for us	Chcem, aby nám otvorili dvere
I felt like a total failure and disappointment	Cítil som sa ako totálne zlyhanie a sklamanie
I took a nice, long break from writing	Dala som si peknú, dlhú pauzu od písania
I believe that your question suggests this	Verím, že vaša otázka tomu nasvedčuje
I needed to dissolve	Potreboval som sa rozpustiť
I really think we should talk	Naozaj si myslím, že by sme sa mali porozprávať
I didn't know they were going to attack	Nevedel som, že zaútočia
I had to identify the body	Musel som identifikovať telo
I can't help wondering if they are working on another body	Nemôžem sa ubrániť zvedavosti, či nepracujú na inom tele
I literally didn't know this girl	Toto dievča som doslova nepoznal
Instead, I rolled my eyes	Namiesto toho som prevrátil očami
I never heard they dated together	Nikdy som nepočul, že spolu randili
I assumed part of me was curious	Predpokladal som, že časť mňa bola zvedavá
At one point, however, I blame him	V jednej chvíli mu to však vyčítam
I saw the look in your eyes	Videl som ten pohľad v tvojich očiach
I went in, saw the stairs, and went up them	Vošiel som, videl som schody a vystúpil som po nich
I hoped and prayed that he would not follow me	Dúfal som a modlil som sa, aby za mnou nešiel
I didn't have much time for trial	Nemal som veľa času na súd
I thought he used me	Myslel som si, že ma využil
Many questions remain	Zostáva veľa otázok
I know it easily	Spoznám to ľahko
I couldn't go shopping	Nemohol som ísť nakupovať
Actually, I'm going a little crazy about it	Vlastne sa z toho trochu zbláznim
I try to describe every major development in detail	Snažím sa podrobne popísať každý veľký vývoj
I would have to find her	Musel by som ju nájsť
I couldn't take my eyes off the dead dogs	Nemohol som odtrhnúť oči od mŕtvych psov
I love you and you love me	Milujem ťa a ty miluješ mňa
I think he finally gave up the room	Myslím, že sa nakoniec izby vzdal
I was afraid of confrontation	Bál som sa konfrontácie
I can tell by your clothes that you're rich	Podľa tvojho oblečenia vidím, že si bohatý
I definitely have to move out of here soon	Určite sa odtiaľto musím čoskoro odsťahovať
I do not want this conflict to spread	Netúžim po tom, aby sa tento konflikt rozšíril
I feel your fear	Cítim tvoj strach
I want to take you home	Chcem ťa vziať domov
A new world opened up for her	Otvoril sa jej nový svet
A new fuel pump was needed	Bolo potrebné nové palivové čerpadlo
I should have talked to her	Mal som sa s ňou porozprávať
Nearby was a stone barn with a wooden roof	Neďaleko stála kamenná stodola s drevenou strechou
I started to back away slowly	Začal som pomaly cúvať
I didn't want to upset him either	Ani ja som ho nechcel naštvať
I will eat you again and again	Budem ťa jesť znova a znova
I hope it happens to her	Dúfam, že sa jej to stane
Probably a strange case	Zrejme zvláštny prípad
We never read books	Nikdy sme nečítali knihy
Japan for future use	Japonsko na budúce použitie
I dedicate everything to you	Venujem ti všetko
I was an inch closer to the door	Bol som o centimeter bližšie k dverám
I'm in my element again	Opäť som vo svojom živle
I had to call immediately	Musel som okamžite zavolať
I kind of remember how business works	Trochu si pamätám, ako funguje biznis
I have my own car to transport	Na prepravu mám vlastné auto
I went back to college	Vrátil som sa na vysokú školu
I could feel him looking at me	Cítil som ako sa na mňa pozerá
Actually, I'm going to order vol	Vlastne sa chystám objednať zv
See you tomorrow morning	Vidíme sa zajtra ráno
I had to stay awake	Musel som sa udržať v bdelom stave
I was terribly worried about my baby	Strašne som sa bála o svoje bábätko
The big landmark of the city was a large fortress	Veľkou dominantou mesta bola veľká pevnosť
I didn't see you properly	Nevidel som ťa poriadne
They also often fly at high levels	Často tiež lietajú v značnej výške
I slipped out and let the two men talk alone	Vykĺzol som von a nechal dvoch mužov, aby sa porozprávali osamote
The motor pool was attacked on our side	Z našej strany bol napadnutý motorový bazén
When he left, many people celebrated	Keď odišiel, veľa ľudí oslavovalo
I saw her leaning against the office in my bedroom	Videl som ju, ako sa opiera o kanceláriu v mojej spálni
I had a million questions for her	Mal som na ňu milión otázok
I hope it doesn't end badly today	Dúfam, že to dnes neskončí zle
A look of relief crossed her face	Tvárou jej prešiel výraz úľavy
I thought it best not to put up any resistance	Myslel som, že najlepšie bude neklásť žiadny odpor
I can't go back until my mission is accomplished	Nemôžem sa vrátiť, pokiaľ nebude moja misia splnená
I looked at the harsh god and trembled with fear	Pozrel som sa na drsného boha a triasol som sa od strachu
I have a phone with me	Mám pri sebe telefón
Somehow I left my job	Nejako som odišiel zo svojej práce
They didn't give me a choice	Nedali mi na výber
I don't consider it a failure	Nepovažujem to za zlyhanie
A high-quality health system works the same way	Vysokohodnotný zdravotný systém funguje rovnakým spôsobom
I have to help them	Musím im pomôcť
I didn't have to stay with him anymore	Už som s ním nemusela zostať
Her work was interrupted by a gentle knock on the door	Jej prácu prerušilo jemné zaklopanie na dvere
I have so many questions about life and life	Mám toľko otázok o živote a živote
I have to learn to see you like this	Musím sa naučiť vidieť ťa takto
Even a girl on the street can get enough to eat	Dokonca aj dievča z ulice sa môže dosýta najesť
I'm throwing those ugly jeans in the trash	Tie škaredé rifle vyhadzujem do odpadu
I was hoping they were just fairy tales, nothing more	Dúfal som, že sú to len rozprávky, nič viac
I just saw something that shook me	Práve som videl niečo, čo mnou otriaslo
I felt what no one ever wants to feel	Cítil som to, čo nikto nikdy nechce cítiť
I could barely catch him, let alone flick	Sotva som ho mohol chytiť, nieto ešte švihnúť
I only see them down the street	Vidím ich len dole na ulici
I really admire your work and processing	Veľmi obdivujem vašu prácu a spracovanie
I didn't know much about them either	Ani ja som o nich veľa nevedel
I lean my forehead against the door	Opieram sa čelom o dvere
I won't tell you yet	To vám ešte nepoviem
I will never believe these things	Nikdy týmto veciam neuverím
I never thought much about the topic	Nikdy som o téme veľmi nepremýšľal
Several homes and businesses have lost their roofs	Niekoľko domov a firiem prišlo o strechu nad hlavou
I knew in that tone that he was angry	Podľa jeho tónu som vedel, že je nahnevaný
I felt my hand gently brush the sand from my forehead	Pocítil som, ako mi ruka jemne odhrnula piesok z čela
I saw him with a raised eyebrow	Videl som ho so zdvihnutým obočím
I feel that some may like it and others may not	Mám pocit, že niektorým sa to môže páčiť a iným nie
A smile is usually a pleasant thing	Úsmev je zvyčajne príjemná vec
I need to find peace	Potrebujem nájsť pokoj
Last year I played in the first team in high school	Minulý rok som hral v prvom tíme na strednej škole
I have many dreams fulfilled in the pink world	Mám veľa snov naplnených v ružovom svete
I was right with her	Bol som práve u nej
I talk about it quite often	Hovorím o tom dosť často
Unequivocal talent, but barely shakes the ground	Jednoznačný talent, ale sotva sa otriasa zemou
I tried not to show any emotion	Snažil som sa neprejaviť žiadne emócie
I have nothing to sell, only joy	Nemám čo predávať, len radosť
I hate calling a taxi	Neznášam volanie taxíka
I love visiting all those colonial houses	Milujem navštevovať všetky tie koloniálne domy
I liked the overall look of the theme	Páčil sa mi celkový vzhľad témy
I'm available to watch your family during the week	Som k dispozícii na sledovanie vašej rodiny počas týždňa
They both worked as dry goods merchants	Obaja pracovali ako obchodníci so suchým tovarom
This sequence was also used in the third series	Táto sekvencia bola použitá aj v tretej sérii
At first I offered him a horn	Najprv som mu ponúkol klaksón
I heard his heavy breathing	Počula som jeho ťažký dych
The woman was the most amazing creature	Žena bola najúžasnejšie stvorenie
I wrote for about three days	Písal som si asi tri dni
I looked worse than usual	Vyzerala som horšie ako zvyčajne
I hated that he had such an effect on me	Nenávidel som, že má na mňa taký vplyv
The harsh winter delayed work in the following year	Tuhá zima v nasledujúcom roku práce oddialila
I floated over time and let me wander	Vznášal som sa časom a nechal ma blúdiť
I defended myself, but he didn't listen	Bránila som sa, no nepočúval
I checked their sales history	Skontroloval som ich históriu predaja
They were about to turn my head into something	Už sa zo mňa chystali urobiť hlavu niečoho
I soon learned the song	Čoskoro som spoznal pieseň
I won't make you laugh anymore	Už ťa nebudem rozosmievať
I wanted to ask about the victim	Chcel som sa opýtať na obetu
I was so ashamed inside	Vnútri som sa tak hanbil
I folded the blankets	Zložil som prikrývky
I keep the view outside	Pohľad držím vonku
I am in such a situation now	Teraz som v takej situácii
I thought we were safe	Myslel som, že sme v bezpečí
I am very grateful to my trainer prof	Som veľmi vďačný svojmu školiteľovi prof
I really wanted to believe it was exhaustion	Naozaj som chcel veriť, že to bolo vyčerpanie
I don't think so	Myslím, že to tak nie je
I knew something bad was going to happen	Vedel som, že sa stane niečo zlé
For now, I'll trust you	Zatiaľ ti budem veriť
I didn't mind the public appearance	Verejné vystupovanie mi nevadilo
I carry it with me	Nosím ho so sebou
I sometimes wondered if she had ever broken her promise	Niekedy som premýšľal, či niekedy tiež porušila sľub
I do it for all of us	Robím to pre nás všetkých
I only had a camera at the time	V tom čase som mal len fotoaparát
I smiled at her and nodded	Usmial som sa na ňu a prikývol
I gave him a little smile and did the same	Venovala som mu malý úsmev a urobila som to isté
I feel anger growing inside me	Cítim, ako vo mne rastie hnev
I couldn't hold back anymore	Už som sa nemohol držať späť
I am fully aware of that	Som si toho plne vedomý
I don't even understand what they want	Dokonca nechápem, čo chcú
Sweat swept over me	Oblial ma pot
I mean, it just wasn't me	Teda, to som jednoducho nebol ja
I didn't want to let him take you	Nechcel som mu dovoliť, aby ťa vzal
I can't even light a cigarette	Nemôžem si ani zapáliť cigaretu
I would like to travel in time	Chcel by som cestovať v čase
They started looking for a singer	Začali hľadať speváka
I saw him put the facts together	Videl som, ako dáva dohromady fakty
This is the third duel between the two	Toto je už tretí súboj medzi týmito dvoma
I'm not quite used to this yet	Na toto som si ešte celkom nezvykla
I could feel his eyes on me	Cítila som na sebe jeho oči
I think he knew	Myslím, že to vedel
The parking attendant passed by	Obsluha parkoviska prešla okolo
I know that men feel differently in sex	Viem, že muži sa v sexe cítia inak
I realized it was stupid	Uvedomil som si, že to bolo hlúpe
I needed someone like her in my life	Potreboval som vo svojom živote niekoho ako je ona
I need to know more about people	Potrebujem sa o ľuďoch dozvedieť viac
I had to see you again	Musel som ťa znova vidieť
I knocked on the door and entered	Zaklopal som na dvere a vstúpil som
I came looking for it	Prišiel som to hľadať
I didn't want to be a public official	Nechcel som byť verejným činiteľom
I kept smoking in high school	Na strednej škole som neustále fajčil
I let down the vigilance too quickly	Sklamal som ostražitosť príliš rýchlo
The room was lit by a mysterious glow	Miestnosť osvetľovala tajomná žiara
I saw quite a little black	Videl som celkom malú čiernu
I didn't exactly plan on getting caught	Nemal som presne v pláne nechať sa chytiť
My wife and I have a lot to talk about	S manželkou sa mám o čom rozprávať
I felt he wanted to deceive us	Cítil som, že nás chce podviesť
He also recommended the tunnel and the central station	Tiež odporučil tunel a centrálnu stanicu
I can't believe time passed so quickly	Nemôžem uveriť, že čas tak rýchlo ubehol
I cut because it feels good	Strihám, pretože je to dobrý pocit
I noticed it when you came in	Všimol som si to, keď si vošiel
I felt a great winter myself	Sám som cítil veľkú zimu
I couldn't prove anything but talk at the dining table	Nemohol som nič dokázať, len sa rozprávať pri jedálenskom stole
Then I couldn't sleep	Potom som nemohol zaspať
I believe that white granite is difficult to clean	Verím, že biela žula sa ťažko čistí
I liked his cock pounding into me	Páčilo sa mi jeho penis, ktorý do mňa vrážal
I just wrote a comment	Len som napísal komentár
I was now in the ninth room	Teraz som bol po deviatej izbe
I just want to walk around for a while	Chcem sa chvíľu len tak prechádzať
The weight he doubted he could ever lift	Váhu, o ktorej pochyboval, že ju niekedy dokáže zdvihnúť
I didn't know the guy or his problems	Nepoznal som toho chlapa, ani jeho problémy
I need to get rid of these young men	Potrebujem sa zbaviť týchto mladých mužov
I would do the same	Ja by som robil to isté
I won't ask him how he did it anymore	Už sa ho nebudem pýtať, ako sa mu to podarilo
I got your text that said basically nothing	Dostal som tvoj text, ktorý v podstate nič nehovoril
I can almost taste history	Takmer môžem ochutnať históriu
I did not write any text	Nepísal som žiaden text
I knew what his expression meant	Vedel som, čo znamená jeho výraz
I don't think she saw it coming	Myslím, že toho nevidela prichádzať
She realized she had a long day ahead of her	Uvedomila si, že ju čaká dlhý deň
I control him effectively and shape the ball	Efektívne ho ovládam a formujem loptu
I had another connection that didn't have many others	Mal som ďalšie pripojenie, ktoré nemalo veľa iných
I felt relief and a strange feeling of inactivity	Cítil som úľavu a zvláštny pocit nečinnosti
I think you need to rest	Myslím, že si potrebuješ oddýchnuť
I heard the sound of approaching footsteps	Počul som zvuk blížiacich sa krokov
I'm pretty sure he didn't get this poem	Som si celkom istý, že túto báseň nedostal
I have to solve my own problems	Musím si vyriešiť svoje vlastné problémy
I couldn't hurt myself because you told me not to	Nemohol som si ublížiť, pretože si mi povedal, aby som to neurobil
I read and it was nice	Čítal som a bolo to fajn
For some reason I left town	Z nejakého dôvodu som odišiel z mesta
I marched to the doorstep of my house	Pochodoval som k prahu svojho domu
I'm looking forward to be at home	Teším sa domov
I forgot my doctor's ID at home	Zabudol som si doma preukaz lekára
I needed to settle it in my head	Potreboval som si to urovnať v hlave
I wiped away my tears	Utrela som si slzy
I can do what you asked	Môžem urobiť, čo si žiadal
I shouldn't have been like that	Nemal som byť taký
I moved my fingers and stretched	Pohol som prstami a natiahol som sa
I point the light at the toilet bowl	Namierim svetlo do záchodovej misy
He is humble to error	Je pokorný k chybe
I drank a lot of my bucket and bowl	Vypil som veľa z môjho vedra a misky
I nodded and followed him out	Prikývol som a nasledoval som ho von
I should have called first	Mal som zavolať ako prvý
I thought he was dead	Myslel som, že je mŕtvy
I ran southwest	Utekal som na juhozápad
So, live like this, neither of us	Teda, žiť takto, ani jeden z nás
Again, I tried unsuccessfully to download	Opäť som sa neúspešne pokúsil stiahnuť
I lead the horse forward	Vediem koňa dopredu
It is a building with several rooms	Je to budova s ​​viacerými miestnosťami
I just had to be the best in the world	Jednoducho som musel byť najlepší na svete
I have worked in this country for several years	V tejto krajine som pracoval už niekoľko rokov
I treat people badly	Správam sa k ľuďom hrozne
I wouldn't even think of that	Ani by ma to nenapadlo
However, I have an above-average upper body	Mám však nadpriemernú hornú časť tela
I couldn't believe everyone would keep it a secret	Nemohol som každému veriť, že to udrží v tajnosti
I think he should know	Myslím, že by to mal vedieť
I think they think you've just adopted a new identity	Myslím, že si myslia, že si práve prijal novú identitu
Then I nodded	Potom som prikývol hlavou
I sighed in frustration	Povzdychla som si od frustrácie
I watch the disturbed waves disperse and reform	Sledujem, ako sa narušené vlny rozptyľujú a reformujú
I just couldn't shake it	Jednoducho som to nedokázal striasť
We lacked a real leader	Chýbal nám skutočný líder
I hate people like you	Neznášam ľudí ako ty
I crossed my arms and looked down	Prekrížila som si ruky a pozrela sa dole
A shiver ran through him	Prebehla ním triaška
I lost my mom in April	V apríli som prišla o mamu
I decided to start my own law firm	Rozhodol som sa založiť si vlastnú advokátsku kanceláriu
I thought these things in history were interesting	Myslel som, že tieto veci z histórie sú zaujímavé
I didn't even think how he would feel	Ani ma nenapadlo, ako sa bude cítiť
A small silver revolver lay beneath his body	Pod telom mu ležal malý strieborný revolver
A strong wind blew, covering the sky with sand dust	Spustil sa silný vietor, ktorý pokryl oblohu pieskovým prachom
I wanted to sell the place	Chcel som to miesto predať
I joined the army	Vstúpil som do armády
I think you have a reasonable opinion	Myslím, že máš rozumný názor
I didn't mean to hurt your feelings	Nechcel som zraniť tvoje city
I promise you will agree after trying	Sľubujem, že po vyskúšaní budete súhlasiť
I think he was telling the truth	Myslím, že hovoril pravdu
I admit that your studies also helped me	Priznám sa, že mi pomohlo aj tvoje štúdium
I much rather worked with animals than with humans	Oveľa radšej som pracovala so zvieratami ako s ľuďmi
I'll keep an eye on her	Budem na ňu dávať pozor
I told them you were coming today	Povedal som im, že dnes prídeš
The couple had a son and two daughters	Pár mal syna a dve dcéry
I didn't need to see it now	Nepotreboval som to teraz vidieť
Sometimes I try it myself and it seems impossible to me	Sám to niekedy skúšam a zdá sa mi to nemožné
I'll understand if you decide not to stay	Pochopím, ak sa rozhodneš nezostať
I was good at leaving	Bol som dobrý pri odchode
By the way, I won't be there	Mimochodom, nebudem tam
I loved him so much for that	Za to som ho tak milovala
I mean, let's go to the paper now, specifically	Chcem povedať, poďme teraz do novín, konkrétne
I affirm that thought is a natural principle of life	Potvrdzujem, že myšlienka je prirodzeným princípom života
I can handle things now	Teraz už veci zvládam
A secret war is a terrible thing	Tajná vojna je hrozná vec
I believe it will work perfectly	Verím, že bude perfektne fungovať
I respect him for that	Vážim si ho za to
I did not hide my disappointment	Neskrýval som sklamanie
I decided to think about it in the shower	Rozhodol som sa to premyslieť v sprche
I didn't like to slander	Nerád som ohováral
I took the opportunity to study it	Využil som príležitosť študovať ho
I still need to move	Potrebujem sa stále hýbať
I've been thinking about the case all along	Celý čas som nad prípadom premýšľal
It was such a nice experience	Bol to taký pekný zážitok
I wouldn't argue with either of them	Nehádal by som sa ani s jedným z nich
I'll be here in less than three minutes	Budem tu za menej ako tri minúty
I saw the light fade around the corner	Videl som, ako svetlo mizne za rohom
I thought it was great	Myslel som si, že je to skvelé
I know a lot of people like that	Poznám veľa takých ľudí
I feel so happy when she's around	Cítim sa tak šťastný, keď je nablízku
I stick with my whole body	Držím sa celým telom
I will teach you some topics in biology	Naučím vás niektoré témy z biológie
I was a little worried about the content of her performance	Trochu ma znepokojoval obsah jej vystúpení
I can't do it alone	Sám to nezvládnem
I should have provided the service	Mal som poskytnúť službu
I used to smoke at least a box a day	Kedysi som fajčil aspoň škatuľku denne
I just wanted to cut him off, scare him	Chcel som ho len podrezať, vystrašiť
I have nothing on her	Nemám na ňu nič
I wasn't sure how to behave around him	Nebola som si istá, ako sa okolo neho správať
I agree with that, but you may not	Ja s tým súhlasím, ale ty možno nie
I looked up at him and smiled	Zdvihla som k nemu pohľad a usmiala som sa
I think he's very angry	Myslím, že je veľmi nahnevaný
I force myself to ignore them	Nútim sa ignorovať ich
I don't believe we'll get that far	Neverím, že sa dostaneme tak ďaleko
I look back towards the school	Pozerám späť smerom ku škole
My mom just called me	Práve mi volala mama
I can tell by looking at her	Viem to povedať pohľadom na ňu
A merciful pause allows me to change the subject	Milosrdná pauza mi dovoľuje zmeniť tému
I heard his awful shortness of breath	Počul som jeho strašný zadýchaný dych
I never wondered what to do next	Nikdy som nerozmýšľal, čo robiť potom
I have a few seconds to tell him something	Mám pár sekúnd na to, aby som mu niečo povedal
I've found that I'm flying faster than ever before	Zistil som, že lietam rýchlejšie ako kedykoľvek predtým
I didn't mean to bother you	Nechcel som ťa znepokojovať
Really fun, really hot reading	Naozaj zábavné, naozaj horúce čítanie
I see it on his face	Vidím to na jeho tvári
G always did her job	G vždy robila svoju prácu
I recommend you go home and relax	Odporúčam vám ísť domov a oddýchnuť si
I wanted to see him today	Chcel som ho dnes vidieť
I had some things to do	Mal som nejaké veci na práci
I wondered why those who had more didn't share more	Rozmýšľal som, prečo tí, čo mali viac, viac nezdieľajú
But I'll take a hundred	Zoberiem ti však stovku
I was more than whole	Bol som viac ako celý
I felt her consciousness begin to fade	Cítil som, ako jej vedomie začína miznúť
I have my affairs at hand	Mám svoje záležitosti po ruke
I'm glad to hear from you	Rád ťa počujem
But I never knew what it was	Nikdy som však nevedel, čo to je
I woke up and still felt it	Zobudil som sa a stále som to cítil
I'm out now	Teraz som vonku
I promised to call	Sľúbil som, že zavolám
I experienced something terrible today	Dnes som prežil niečo hrozné
I knew she felt the same way	Vedel som, že ona cíti to isté
The nature of glass includes glass	Charakter skla zahŕňa sklo
I like time for myself	Mám rada čas pre seba
I asked him if he was approaching the body	Spýtal som sa ho, či sa priblížil k telu
The whole invasion lasted seven hours	Celá invázia trvala sedem hodín
I struggle very quietly and quietly with my intention	Veľmi ticho a ticho zápasím so svojím zámerom
I'm so glad I'm here	Som veľmi rád, že som tu
From there I can comfortably see the race	Odtiaľ pohodlne vidím preteky
I didn't buy him anything	Nič som mu nekúpila
I tried to find out more yesterday	Včera som sa snažil zistiť viac
I felt my dick swell, which scared me	Cítil som, ako mi napuchlo péro, čo ma vystrašilo
I wanted to get things moving	Chcel som dať veci do pohybu
I would have no reservations about that	K tomu by som nemal výhrady
I'm in great shape and I stay active	Som v skvelej forme a zostávam aktívny
I remember this feeling	Pamätám si tento pocit
I look up at the sky	Pozerám sa hore na oblohu
A few months later, they began to omit energy sources	O niekoľko mesiacov neskôr začali vynechávať zdroje energie
I wanted to find a real hero	Chcel som nájsť skutočného hrdinu
Before riding it, I rubbed his forehead	Pred jazdou na ňom som mu pošúchal čelo
I won't believe it for a moment	Ani na chvíľu tomu neuverím
I didn't want to say it out loud	Nechcel som to povedať nahlas
I knew how to stay quiet	Vedel som zostať ticho
I am a typical young man	Som typický mladý muž
I see you quite often	Vidím ťa dosť často
I hope we repeat something like that	Dúfam, že niečo také zopakujeme
A time when we will all be crushed under their flames	Čas, kedy budeme všetci zdrvení pod ich plameňmi
I just came to rest	Prišiel som si len oddýchnuť
I got it for her by accident	Dostal som ho pre ňu náhodou
I couldn't do anything else	Nič iné by som nezvládla
After the report, a man approached me	Po správe ku mne pristúpil muž
I was warned that something was wrong	Bol som upozornený, že niečo nie je v poriadku
An unprecedented day in human records	Deň bezprecedentný v záznamoch človeka
I remember that snowy night so well	Tak dobre si pamätám tú zasneženú noc
I tried to pull it all the way	Snažil som sa to potiahnuť až na doraz
They can be a immediate family or an extended family	Môžu to byť najbližšia rodina alebo rozšírená rodina
I didn't have the strength to argue with him	Nemala som silu sa s ním hádať
I can feel your emotions	Cítim tvoje emócie
I saw it on TV	Videl som to v televíznej relácii
I'm going upstairs for a dry T-shirt	Idem hore po suché tričko
I say no, turn his back on him	Hovorím nie, otoč sa mu chrbtom
I give them back to you	vraciam ti ich
I felt a slight breeze and took a deep breath	Pocítil som mierny vánok a zhlboka som sa nadýchol
I went through it and it started to disappear	Prešiel som cez ňu a začalo miznúť
Three main theories have been proposed	Boli navrhnuté tri hlavné teórie
I'm on my way to the bridge	Som na ceste k mostu
I really want to make it up to you	Naozaj ti to chcem vynahradiť
I want to give it to her	Chcem jej to dať
I came here and I found you	Prišiel som sem a našiel som ťa
I talked to my traveling companion all day	Celý deň som sa rozprával so svojím spoločníkom na cestách
I have a gun and a phone	Mám zbraň a telefón
I turn off the water and get dressed	Vypnem vodu a oblečiem sa
However, I feel that it will not take long	Mám však pocit, že to už nebude dlho trvať
I knew what to expect	Vedel som, čo môžem očakávať
I decided to go left	Rozhodol som sa ísť doľava
On that day, I hated them all because of my father	V ten deň som ich všetkých kvôli otcovi nenávidel
I want to save the institute at all costs	Chcem zachrániť inštitút za každú cenu
I see blood on his face	Vidím krv na jeho tvári
I just couldn't get into it	Len som sa do toho nevedel dostať
I know they tried to help	Viem, že sa snažili pomôcť
That's not how I worked	Takto som nefungoval
None of these ships reached their destination	Žiadna z týchto lodí sa nedostala do cieľa
I would never do that to her	Nikdy by som jej to neurobil
I watched the people on the bridge	Sledoval som ľudí na moste
I had rules against it	Mal som proti tomu pravidlá
I actually wanted to write	Vlastne som mal chuť písať
I cried most of the morning	Väčšinu rána som preplakala
I waited a moment and then knocked again	Chvíľu som čakal a potom som znova zaklopal
I keep thinking about it	Neustále na to myslím
He did not give an overall rating of the event	Nedal celkové hodnotenie podujatia
I never put two or two together	Nikdy som si nedal dve a dve dokopy
I started to get into the room	Začal som sa brať do miestnosti
I didn't know I had so much blood in my head	Nevedel som, že mám v hlave toľko krvi
I still recommend going there	Aj tak odporúčam ísť sa tam pozrieť
I can't bring him to smile again	Nedokážem sa prinútiť mu úsmev opätovať
I slept most of the way	Väčšinu cesty som prespal
I need her help with my mom	Potrebujem jej pomoc s mojou mamou
One of the oldest commercial buildings in the district	Jedna z najstarších obchodných budov v okrese
I smiled as thank you	Usmial som sa ako ďakujem
Perfect picture moment	Dokonalý obrazový moment
I'll tell them you took something from them too	Poviem im, že si od nich tiež niečo zobral
I have met all the physical needs	Mám splnené všetky fyzické potreby
At that time, I really had his interest	Vtedy som mal naozaj jeho záujem
I checked the fuel pump and it's still working	Palivové čerpadlo som skontroloval a stále funguje
I needed some way to mark my time	Potreboval som nejaký spôsob, ako si označiť svoj čas
I love the form of personal storytelling	Milujem formu osobného rozprávania
I think you're trying hard enough	Zdá sa mi, že sa snažíš dosť
I didn't know this before	Predtým som túto skutočnosť nevedel
I'm not so worried about our marriage anymore	Už sa o naše manželstvo tak veľmi nebojím
I can't help but respect my elders	Nemôžem si pomôcť, ale rešpektujem svojich starších
I was wrong and you were right	Mýlil som sa a ty si mal pravdu
A friend can stand close and block the crowd	Priateľ môže stáť blízko a blokovať dav
I'll tell you more about that later	O tom vám poviem viac neskôr
I see that shocked look on your face	Vidím ten šokovaný výraz na tvojej tvári
I get feedback from the people I care about	Dostávam spätnú väzbu od ľudí, na ktorých mi záleží
I was floating in the air and this was bliss	Vznášal som sa vo vzduchu a toto bola blaženosť
I will never stop loving you	Nikdy ťa neprestanem milovať
I asked him about the stone eagle	Spýtal som sa ho na kamenného orla
I want you to follow her	Chcem, aby si ju nasledoval
I grew up on the streets full of angry men	Vyrastal som na uliciach plných nahnevaných mužov
I can't talk about it at all	Nemôžem o tom vôbec rozprávať
I didn't want them to be in danger	Nechcel som, aby boli v nebezpečenstve
I love you beyond words	Milujem ťa nad rámec slov
I say they are strange types of particles	Hovorím, že sú to zvláštne druhy častíc
I'm surprised it was national	Som prekvapený, že to bolo národné
I couldn't believe it	Nemohla som tomu uveriť
He seemed to enjoy it very much	Zdalo sa, že si to veľmi užíva
I didn't want to go anywhere with that guy	Nechcel som s tým chlapom nikam ísť
I want to like this event	Chcem mať rád túto udalosť
I just need to cool down a little	Potrebujem sa len trochu schladiť
I saw a mention of your marriage in the newspaper	Videl som zmienku o vašom manželstve v novinách
I tried to keep walking, but it was hard	Snažil som sa pokračovať v chôdzi, ale bolo to ťažké
I just feel the need to cover up	Len cítim potrebu sa zakryť
I'm glad you asked	Som rád, že ste sa pýtali
I heard the water flow and then drink	Počul som, ako voda tiekla a potom sa vypla
I put my hands on each of her knees	Položil som ruky na každé z jej kolien
I was determined to hit while the iron was hot	Bol som rozhodnutý udrieť, kým bude železo horúce
I had no idea about time	Nemal som pojem o čase
I said all women are beautiful	Povedal som, že všetky ženy sú krásne
A dry, bright, sunny autumn day	Sychravý, jasný, slnečný jesenný deň
I needed to face him	Potrebovala som mu čeliť
I knew he wasn't that good for me	Vedel som, že pre mňa nie je taký dobrý
Most were arrested by security forces at night	Väčšinu zatkli bezpečnostné zložky v noci
I want to know what he's doing	Chcem vedieť, čo to robí
I had a hard time swallowing, trying not to cry	Ťažko som prehltol a snažil som sa nerozplakať
I need to use this device	Potrebujem využiť toto zariadenie
I never thought you were coming	Nikdy som si nemyslel, že prídeš
I had no choice but to be patient	Nezostávalo mi nič iné, len byť trpezlivý
I couldn't believe people didn't believe me	Nemohol som uveriť, že mi ľudia neveria
This situation has remained stable for almost a thousand years	Táto situácia zostala stabilná takmer tisíc rokov
It has led to a number of changes	Viedol k tomu rad zmien
I love writing poems	Milujem písanie básní
I'm flying for an airline you've heard of	Letím pre leteckú spoločnosť, o ktorej ste už počuli
I guessed it didn't matter	Hádal som, že je to jedno
The cross should suffice	Kríž by mal stačiť
I feel resistance	Cítim odpor
I started doing it again	Začal som to robiť znova
I can't seem to help myself	Zdá sa, že si nemôžem pomôcť
I can't say exactly when it started	Neviem povedať, kedy to presne začalo
I will be able to see rounded corners	Budem môcť vidieť oblé rohy
She was fascinated by the movement on the floor	Zaujal jej pohyb na podlahe
I didn't have a well thought out idea	Nemal som dostatočne premyslenú myšlienku
The end table was covered by a collection of prescription vials	Koncový stôl pokrývala zbierka liekoviek na predpis
I felt weird calling him that	Cítil som sa zvláštne ho tak nazývať
I didn't see you, nor did I talk to you	Nevidel som ťa, ani som sa s tebou nerozprával
I wanted to see them again so badly	Tak strašne som ich chcel znova vidieť
I can't run into her	Nemôžem na ňu naraziť
I'm ready when you are	Som pripravený, keď si ty
Great day and great week!	Skvelý deň a skvelý týždeň!
Just in case, I kept wearing a T-shirt	Pre každý prípad som si nechal na sebe tričko
A family he was sure lost forever	Rodinu, o ktorej si bol istý, že ju navždy stratil
I want to work with you, not against you	Chcem s tebou pracovať, nie proti tebe
I prefer proof to any probability	Uprednostňujem dôkaz pred akoukoľvek pravdepodobnosťou
I understand you needed time after what happened	Chápem, že si potreboval čas po tom, čo sa stalo
The cold breeze toyed with her imagination	Studený prievan sa pohral s jej predstavivosťou
Civilized college student	Civilizovaný vysokoškolák
Instead of returning to bed, Homer walks over	Homer sa namiesto návratu do postele prejde
I wonder what he's thinking	Zaujímalo by ma, na čo myslí
I just feel good about him	Cítim sa v jeho blízkosti jednoducho dobre
I told her about his transformation	Povedal som jej o jeho premene
I didn't sleep at all	Vôbec som nespal
I'm entering my room	Vchádzam do svojej izby
I changed my shirt and sent it on its way	Vymenil som tričko a poslal som ho na cestu
I didn't see any relief	Nevidel som žiadnu úľavu
I didn't like the way he smiled	Nepáčilo sa mi ako sa usmieval
A similar gate guarded the back door	Podobná brána strážila aj zadné dvierka
I didn't kiss any boys	Nepobozkal som žiadneho chlapca
I pushed and fought	Tlačil som a bojoval
I can't sleep with both of you	Nemôžem spať s vami oboma
I lived on the edge	Žil som na okraji
I take full responsibility	Preberám plnú zodpovednosť
I thought it was a very good service	Myslel som si, že je to veľmi dobrá služba
I didn't feel different	Necítil som sa inak
I've wasted more than half a day	Už som premárnil viac ako polovicu dňa
I stood listening for a while from the inside	Chvíľu som stál a počúval hudbu zvnútra
I'm sure customers will appreciate this feature	Som si istý, že zákazníci túto funkciu ocenia
I couldn't help but think	Nemohol som sa ubrániť myšlienke, pozorovaniu
A black ribbon followed, wound from west to east	Nasledovala čierna stuha, navinutá zo západu na východ
I'm in charge of this meeting	Mám na starosti toto stretnutie
I turn right again on Main Street	Opäť odbočujem na hlavnej ulici doprava
I took my hand from his	Zobrala som svoju ruku z jeho
A young boy got in my face	Do tváre sa mi dostal mladý chalan
I knew you wanted us to talk	Vedel som, že chceš, aby sme sa porozprávali
I wasn't sure how many times he hit me	Už som si nebola istá, koľkokrát ma udrel
I really couldn't do it	Naozaj som to nevedel urobiť
I learned a lot from this movie	Z tohto filmu som sa veľa naučil
I was in the orchestra and so was she	Bol som v orchestri a ona tiež
Evidence of the effects of alcohol is highly questionable	Dôkazy o vplyve alkoholu sú silne sporné
I won't tell which two	Nepoviem ktoré dva
Another week remained in the first place	Na prvom mieste zostalo ešte jeden týždeň
I will become the sword with which you will fight	Stanem sa mečom, ktorým budete bojovať
I could use the good news	Mohol by som použiť radostnú správu
Now I see how he looks at me	Teraz vidím, ako sa na mňa pozerá
I'm using a toggle on the edit form	Používam prepínač vo formulári úprav
I didn't want anyone to see them	Nechcel som, aby ich niekto videl
I felt my eyes begin to water	Cítil som, ako mi začali slziť oči
I sent out a silent prayer	Vyslal som tichú modlitbu
I just want to be your friend	Chcem byť len tvoj priateľ
I'll chase you and kill you	Prenasledujem ťa a zabijem ťa
I can tell when someone is real	Viem rozoznať, kedy je niekto skutočný
A bit of a problem, nothing to mention	Trochu problém, niet čo spomenúť
He waited until she found him	Čakal, kým ho nájde
I immediately recognized that beautiful ship	Okamžite som spoznal tú krásnu loď
I was looking for them everywhere	Hľadal som ich všade
Direct experience with this is wisdom	Priama skúsenosť s tým je múdrosť
I broke into pieces	Rozbil som sa na kúsky
A chair emerged from the ground	Zo zeme sa vynorila stolička
I slipped the cell into my trouser pocket and followed	Vsunul som si celu do vrecka nohavíc a nasledoval som ju
I can't leave them alone	Nemôžem ich nechať samých
I was kind of fine with that	Bol som s tým akosi v pohode
I looked in the mirror and smiled	Pozrela som sa do zrkadla a usmiala som sa
Buttons would sing in the choir for three years	Buttons by spieval v zbore tri roky
I found them in the side hallway	Našiel som ich vo vedľajšej chodbe
I was a little girl who broke the rules	Bola som malé dievča, ktoré porušovalo pravidlá
I wanted to make it mine right there	Chcel som ho urobiť mojím práve tam
I responded to his attack and bent down to meet him	Zareagoval som na jeho príraz a sklonil sa, aby som mu vyšiel v ústrety
I focus mostly on real estate and contract law	Najviac sa venujem realitnému a zmluvnému právu
Silence reigned over their coach	Nad ich kočom zavládlo ticho
The suspect is free	Podozrivý je na slobode
I didn't feel anything then	Vtedy som nič necítila
A conflict with civic authority was necessary	Konflikt s občianskou autoritou bol nevyhnutný
I felt it without knowing how	Cítil som to bez toho, aby som vedel ako
There are a whole bunch of them	Je ich celá kopa
I wanted to tell him, but I couldn't	Chcela som mu to povedať, no nedalo sa
During this period, some government reform took place	V tomto období prebehla určitá vládna reforma
I got up and ran out of class	Vstal som a vybehol z triedy
I haven't seen a man	Muža som nevidel
I was very busy with my students	Bol som veľmi zaneprázdnený svojimi študentmi
I didn't want to, honestly	Nechcel som, úprimne
I didn't have enough courage	Nemal som dosť odvahy
I didn't expect to find anything now	Nečakal som, že teraz niečo nájdem
I look to my side	Pozerám sa na svoju stranu
By the way, I believe he's right	Mimochodom, verím, že má pravdu
I thought we were going in the right direction overall	Myslel som si, že ideme celkovo správnym smerom
I can't remember what happened	Nemôžem si spomenúť, čo sa stalo
I happen to recognize him	Náhodou ho spoznávam
These were considered his last successful operations	Tie sa považovali za jeho posledné úspešné operácie
I can't lift the page here	Nemôžem tu zdvihnúť stránku
Home away from home	Domov ďaleko od domova
I really can't work that day	V ten deň naozaj nemôžem fungovať
I ask you to wait	Žiadam vás, aby ste počkali
A bench will be set up in all districts	Vo všetkých okresoch bude zriadená lavička
Very strange place, really	Veľmi zvláštne miesto, naozaj
I was wondering where to go	Rozmýšľal som, kam ísť
I saw us there last night	Videl som nás tam minulú noc
I could only listen to what was in the room	Mohol som počúvať len to, čo bolo v miestnosti
I just want to talk to your brother	Chcem sa len porozprávať s tvojím bratom
I can't help but feel like we're meeting again	Nemôžem sa ubrániť pocitu, že sa opäť stretneme
I read it all before breakfast	Pred raňajkami som si to celé prečítal dvakrát
I didn't start dinner either	Večeru som tiež nezačal
I insisted on it right from the beginning	Trval som na tom správne od začiatku
I was very happy for him	Bola som zaňho veľmi šťastná
I protected you and got my dragon back	Ochránil som ťa a dostal si späť svojho draka
I was still broken inside	Vo vnútri som bol stále zlomený
I want to meet him again	Chcem sa s ním znova stretnúť
The main component of natural gas used in households	Hlavná zložka zemného plynu používaného v domácnostiach
Throughout his career, he has continued to support the improvement of highways	Počas svojej kariéry pokračoval v podpore zlepšovania diaľnic
I wanted to do it and quit	Chcel som to urobiť a skončiť
I grab her hand and feel it slowly cool	Chytím ju za ruku a cítim, ako pomaly chladne
I had no idea you didn't have ammunition	Netušil som, že nemáš muníciu
I felt my face flush	Cítil som, ako mi rudne tvár
I'll explain later	Vysvetlím vám to neskôr
On the other hand, I have	Na druhej strane mám
I have a few phone calls	Mám pár telefonátov
I can't make all this sense	Nedokážem tomu všetkému dať zmysel
I love newspapers	Milujem noviny
You showed a great game	Predviedli ste skvelú hru
He does the work for you	Robí prácu za vás
I had her for about a year	Mal som ju asi rok
I bought it the next day	Na druhý deň som si ho kúpil
I have no idea what it could be	Netuším, čo by to mohlo byť
I wonder what happened that night other than what was obvious	Zaujímalo by ma, čo sa v tú noc stalo okrem toho, čo bolo zrejmé
I found myself standing on the river bank	Zistil som, že stojím na brehu rieky
There is also a small railway museum	Nachádza sa tu aj malé železničné múzeum
It was his wedding anniversary	Bolo to výročie jeho svadby
I think it is important to point this out	Myslím si, že je dôležité na to upozorniť
I hope we will be friends	Dúfam, že budeme priatelia
He probably meant it as a compliment	Asi to myslel ako kompliment
I smiled in love and nodded ten times	Desaťkrát zamilovane som sa usmial a prikývol
I stopped at your house and saw all the cars	Zastavil som sa pri tvojom dome a videl som všetky autá
I needed to find someone other than her	Potreboval som nájsť inú ako ona
I managed to keep her hidden for a while	Podarilo sa mi ju chvíľu držať skrytú
I sigh and dream and sigh again	Vzdychnem a snívam a znova vzdychám
I see you've got to the sadder part	Vidím, že si sa dostal k tej smutnejšej časti
I probably fired them	Asi som ich vyhodil
I couldn't take my eyes off her body	Nemohol som odtrhnúť oči od jej tela
I try to hear them	Namáham sa, aby som ich počul
I looked around in surprise	Prekvapene som sa obzerala
I followed exactly all the instructions	Postupoval som presne podľa všetkých pokynov
I remembered that I didn't feel good about a topic at all	Spomenul som si, že som z nejakej témy nemal vôbec dobrý pocit
His death was officially considered suicide	Jeho smrť bola oficiálne považovaná za samovraždu
I invented all this life support equipment	Vynašiel som všetko toto vybavenie na podporu života
Just like the others	Rovnako ako ostatní
I found it very useful for customizing a copy	Zistil som, že je to veľmi užitočné pre prispôsobenie kópie
There was a sense of relief in the room	Miestnosťou sa šíril pocit úľavy
I wonder what the primary goal of that farm is	Zaujímalo by ma, aký je na tej farme primárny cieľ
I couldn't believe it either	Ani ja som tomu nemohol uveriť
A huge part of the tube is blown out	Obrovská časť trubice je odfúknutá
Great system for promotions	Skvelý systém pre akcie
I'm too tired to do that	Som príliš unavený, aby som to urobil
I thought about it days ago	Myslel som na to pred dňami
I probably left it in the kitchen	Asi som to nechal v kuchyni
I saw along the entire length of the corridor	Videl som po celej dĺžke chodby
He never had a baby with her	Nikdy s ňou nemal dieťa
Now I see them heading back	Teraz ich vidím smerovať späť
I would call this unlikely	Toto by som označil za nepravdepodobné
I needed a cold drink in a cool place	Potreboval som chladný nápoj na chladnom mieste
I definitely won't say anything	Rozhodnem sa nič nepoviem
I'll take it with me	Vezmem si to so sebou
In addition, a woman was injured in the attack	Pri tomto útoku bola navyše zranená žena
I definitely recommend this place	Toto miesto určite odporúčam
I didn't look at myself	Nevyzerala som na seba
Then I want a bridge	Potom chcem most
I loved and I was loved in return	Miloval som a bol som milovaný na oplátku
My uncle lives with me now	Teraz so mnou býva strýko
I bow down and kiss her gently	Skloním sa a jemne ju pobozkám
I want to live like everyone else	Chcem žiť ako všetci ostatní
I listened and followed his instructions	Počúval som a riadil sa jeho pokynmi
Senate for seven months	Senát na sedem mesiacov
I can do it, says her body language	Dokážem to, hovorí reč jej tela
I prayed for a new guide	Modlil som sa za nového sprievodcu
I know, that's a strange statement	Viem, je to zvláštne tvrdenie
I was worried there for a while	Chvíľu som sa tam trápil
A place where everyone took care of themselves	Miesto, kde sa o seba všetci starali a pomáhali si
I can read most of your answers to this question	Dokážem si prečítať väčšinu vašej odpovede na túto otázku
I touched all the plants	Dotkol som sa všetkých rastlín
I closed her understanding	Uzavrel som jej pochopenie
I stand up, smooth my clothes, and head for him	Postavím sa, uhladím si šaty a zamierim k nemu
I'm going to see him now	Teraz ho pôjdem pozrieť
France also produced good war horses	Francúzsko tiež produkovalo dobré vojnové kone
I just saw him in heaven	Práve som ho videl v nebi
I still dream of you every night	Stále o tebe každú noc snívam
I've been like this my whole life	Takto som bol celý život
I think that was the best result that could have happened	Myslím si, že to bol najlepší výsledok, aký sa mohol stať
The series contained five complete passes and two raids	Séria obsahovala päť kompletných prihrávok a dva nájazdy
I swallowed what it sounded like from him	Prehltol som, ako to od neho znelo
I would have to hurry to get there before closing	Musel by som sa ponáhľať, aby som sa tam dostal pred zatvorením
I know that feeling good is important for good performance	Viem, že dobrý pocit je dôležitý pre dobrý výkon
I didn't see their faces	Nevidel som im do tváre
Painfully long, far from my love	Bolestne dlhý, ďaleko od mojej lásky
I really hope he likes it	Naozaj dúfam, že sa mu to páči
I didn't go to her	Nešiel som za ňou
I wanted to know if they liked the story	Chcel som vedieť, či sa im príbeh páčil
I love attention and I make people happy	Milujem pozornosť a robím ľudí šťastnými
Anyone can be a journalist	Novinárom môže byť ktokoľvek
I'm telling us all this	Toto všetko nám hovorím
I'm not chasing you	Ja ťa neodháňam
I probably shouldn't	Asi by som nemal
Ordered download	Nariadil stiahnutie
I will give my own experience as an example	Ako príklad uvediem vlastnú skúsenosť
I tried to speak, but no words came out of me	Pokúsil som sa prehovoriť, no nevyšli zo mňa žiadne slová
I really just wanted to try it	Naozaj som to chcel len vyskúšať
I needed to get over it	Potreboval som to prekonať
Sword or other weapon	Meč alebo iná zbraň
I'm pretty sure she called me by another name	Som si celkom istý, že ma nazvala iným menom
I tried to be patient and attentive	Snažil som sa byť trpezlivý a pozorný
I forgot about that	Na to som zabudol
I am satisfied and happy	Som spokojná a šťastná
I couldn't face it, not wake up	Nemohol som tomu čeliť, neprebudiť sa
I know they've done it right with me so far	Viem, že to so mnou doteraz robili správne
I will call my best voice	Zavolám svoj najveliteľnejší hlas
I hated these formal events	Neznášal som tieto formálne udalosti
I couldn't meet anyone	Nikoho sa mi nepodarilo stretnúť
Maybe I ask a lot	Možno žiadam veľa
I thought you could survive one day alone	Myslel som, že dokážeš prežiť jeden deň sám
I will try to communicate with him through meditation	Pokúsim sa s ním komunikovať prostredníctvom meditácie
A handsome older black boy smiled at her	Usmieval sa na ňu pekný starší čierny chlapec
I love having creative friends	Milujem mať kreatívnych priateľov
I stroked his body to his chest	Hladila som ho po tele až po hruď
I couldn't help but smile back at him	Nemohla som si pomôcť a úsmev mu opätovala
I couldn't sit in class	Nemohla som sedieť v triede
I had no idea what he was talking about	Nemal som tušenie, o čom hovoril
I heard him come to me	Počul som, ako prišiel za mnou
I'm just losing energy by talking to you	Už len tým, že sa s tebou rozprávam, strácam energiu
I wanted to see if you were well	Chcel som vidieť, či sa máš dobre
The beam appeared	Objavila sa kladina
All three denied the allegations	Všetci traja tvrdenia popreli
I was grateful and stress free	Bola som vďačná a bez stresu
I just have to figure out how	Len musím prísť na to ako
We think these are great tracks	Myslíme si, že sú to skvelé trate
I heard about her, but I didn't really meet her	Počul som o nej, ale v skutočnosti som ju nestretol
I couldn't get out of them	Nevedela som sa z nich vymaniť
A piece of me was missing	Chýbal kúsok zo mňa
I know all too well what it's like	Až príliš dobre viem, aké to je
I felt some of my irritation go away	Cítila som, ako sa časť môjho podráždenia vytratila
I saw it fade here and there	Videl som, ako to tam a tam vybledlo
I believe in equality	Verím v rovnosť
I scream in pain	Kričím od bolesti
A representative technique is presented in detail	Podrobne je predstavená reprezentatívna technika
I couldn't stand it for a second	Nevydržal som to ani sekundu
I haven't caught so many fish	Nelovil som toľko rýb
A closed board wouldn't stop him anyway	Uzavretá tabuľa by ho aj tak nezastavila
I wonder who is responsible for the change	Zaujímalo by ma, kto je zodpovedný za zmenu
I hope you find what you are looking for	Dúfam, že nájdete to, čo ste hľadali
I can say that something is holding him back	Môžem povedať, že niečo zadržiava
I couldn't trust anyone to protect her	Nikomu som nedokázal veriť, že ju ochráni
I'm far from home	Som ďaleko od svojho domova
The investigation rid him of murder	Vyšetrovanie ho zbavilo vraždy
I just asked you to review a bad movie	Jednoducho som vás požiadal o recenziu na zlý film
Bloody deal for twice the price	Krvavý obchod za dvojnásobnú cenu
I really broke my shoulder last night	Včera večer som si naozaj zlomil rameno
I think it will be great	Myslím, že bude skvelá
I chased one of them	Jedného z nich som prenasledoval
I was pleased	Potešilo ma to
I thought my life was over	Myslel som, že môj život sa skončil
But I should try again	Mal by som to však skúsiť znova
I was determined to skip it as well	Bol som rozhodnutý preskočiť to tiež
I'll finish it, but now is not the time	Dokončím to, ale teraz nie je čas
I wondered if it was a dream	Rozmýšľal som, či to bol nejaký sen
I was on my way to a good future	Bol som na ceste k dobrej budúcnosti
I ran and then a little more	Bežala som a potom ešte trochu
I like clothes that make me feel good	Mám rada oblečenie, v ktorom sa cítim dobre
I just can't find the right one	Len neviem nájsť tú pravú
Small cut on each palm	Malý rez na každej dlani
A man sat at the table	Pri stole sedel muž
I see you there all the time	Vidím ťa tam neustále
It was said that I was not a stranger here	Hovorilo sa, že som tu nebol cudzinec
I'm sitting in front of a naked woman	Sedím pred nahou ženou
Nine witnesses were called	Predvolaných bolo deväť svedkov
I love those colors and for my attention	Milujem tie farby a za moju pozornosť
I want to bring them here	Chcem ich priviesť sem
I turn off the light switch and go to bed	Vypnem vypínač a zaleziem do postele
They always treated me with respect and courtesy	Vždy sa ku mne správali s rešpektom a zdvorilosťou
I just wanted to congratulate you on your birthday	Len som ti chcel zablahoželať k narodeninám
I want you to be fine	Chcem, aby ste sa mali dobre
I always thought we would all be together forever	Vždy som si myslel, že budeme všetci spolu navždy
I was down, but he didn't attack me	Bol som dole, ale nezaútočil na mňa
I could have given you everything you ever wanted	Mohol som ti dať všetko, čo si kedy chcel
There was a lot of moss growing outside	Vonku rástlo veľa machu
I took a deep breath and then nodded slowly	Zhlboka som sa nadýchol a potom som pomaly prikývol
However, I was not satisfied with the shape of these eyes	Nebol som však spokojný s tvarom týchto očí
A mind that was no longer her own	Myseľ, ktorá už nebola jej vlastná
I have been practicing meditation daily since I was eleven	Od jedenástich rokov som denne cvičil meditáciu
This conference was a pioneer in the athletics reform movement	Táto konferencia bola priekopníkom v hnutí za reformu atletiky
I thought for a while, but nothing occurred to me	Chvíľu som premýšľal, ale nič ma nenapadlo
A pain she didn't think she would ever forget	Bolesť, o ktorej si nemyslela, že na ňu niekedy zabudne
I immediately felt uncomfortable	Hneď som sa cítil nepríjemne
I couldn't prove this	Toto som nemohol dokázať
I lay my head on my knees and sob softly	Zložím si hlavu do kolien a potichu vzlykám
I suspect they are looking forward to working for you	Mám podozrenie, že sa tešia na prácu pre vás
A tear appeared in his eye	V jeho oku sa objavila slza
There is a bench on its left	Na jeho ľavej strane je lavička
I watch my hat and its contents closely	Pozorne sledujem svoj klobúk a jeho obsah
I looked at him and wondered what was going on	Pozrela som sa naňho a premýšľala, čo sa deje
I wasted time	Strácal som čas
I don't want to hurt you, baby	Nechcem ti ublížiť, dieťa
I let them carry them forward	Nechal som ich unášať dopredu
I wish her a long career	Prajem jej dlhú kariéru
I was hoping you might have some thoughts	Dúfal som, že by si mohol mať nejaké myšlienky
I stand and strain my eyes to see	Stojím a napínam oči, aby som videl
I suggest we arrange them in two branches	Navrhujem, aby sme ich usporiadali do dvoch vetiev
I stepped into the hot water and tried to relax	Vstúpil som do horúcej vody a snažil sa uvoľniť
I barely have time to listen to my music	Sotva mám čas počúvať svoju hudbu
I would have to kill her	Musel by som ju zabiť
I left that life	Opustil som ten život
It was just a challenging tour	Bolo to len náročné turné
I don't believe it was just a stress, but an opportunity	Neverím, že to bol len stres, ale príležitosť
I didn't even finish it	Ani som to nedokončil
Now I like to live alone	Teraz rád žijem sám
I'll know where you are	Budem vedieť, kde si
I wondered what it would be like to kiss him	Zaujímalo ma, aké by to bolo bozkávať ho
I've always been an outsider	Vždy som bol outsider
Maybe I'll take it a little too far	Možno to vezmem trochu priďaleko
No one falls in love with a witch	Nikto sa do čarodejnice nezamiluje
I just forgot for a moment	Len som na chvíľu zabudol
I have the best job in the world	Mám najlepšiu prácu na svete
I was at the grocery store supply center	Bol som v centre pre zásoby v obchode s potravinami
I don't think we really talked about it	Myslím, že sme sa o tom naozaj nerozprávali
He later serves a pass penalty	Neskôr si odpyká trest za prejazd
I am a professional researcher and academic writer	Som profesionálny výskumník a akademický spisovateľ
I can't wait all day to ring the bell	Nemôžem sa celý deň dočkať, kým zazvoníš
I'm a guardian of secrets	Som strážca tajomstiev
I really built you in my mind	Naozaj som si ťa vybudoval v mysli
Until recently, I didn't know anyone had done it	Až donedávna som nevedel, že to niekto urobil
I was wearing sneakers and shorts	Mal som na sebe tenisky a šortky
You can imagine what it's like for them	Viete si predstaviť, aké to je pre nich
I was very lucky to meet him	Mal som obrovské šťastie, že som ho stretol
I had to free myself from his grip	Musel som sa vyslobodiť z jeho zovretia
I try to imagine alien worlds	Snažím sa predstaviť si cudzie svety
I have read our credit card details	Prečítal som si podrobnosti o našej kreditnej karte
The artist must be faithful to the times	Umelec musí byť verný dobe
I started crying a lot	Začala som veľmi plakať
I tried to scream, but my voice was muffled	Snažil som sa kričať, no môj hlas bol tlmený
I think he's one of the city guards	Myslím, že je to jeden z mestských strážcov
I can't concentrate on my work	Nedokážem sa sústrediť na svoju prácu
I think we deserved an early dinner	Myslím, že sme si zaslúžili skorú večeru
I think we can help each other	Myslím, že si vieme navzájom pomôcť
I think the story is pleasant	Myslím si, že príbeh je príjemný
I didn't have the money to buy guns and ammunition	Nemal som peniaze na kúpu zbrane a streliva
The second was the year, the year was the second	Sekunda bol rok, rok bola sekunda
I have this from my mother as well	Toto mám aj od mamy
I was there when they were born	Bol som tam, keď sa narodili
I knew they were coming, of course	Vedel som, že prídu, samozrejme
I would call it a massacre	Nazval by som to masaker
I was thinking about my education	Myslel som na svoje vzdelanie
I knew it was important not to look down	Vedel som, že dôležité je nepozerať sa dole
A plate held in front of her	Pred ňou sa držal tanier
I need to isolate our tail	Potrebujem izolovať náš chvost
I knew something was going to happen	Vedel som, že sa niečo stane
I just didn't want you to be disappointed	Len som nechcel, aby si bol sklamaný
I just didn't react fast enough	Len som nereagoval dostatočne rýchlo
I did everything for her	Urobil som pre ňu všetko
I definitely want to come back	Určite sa chcem vrátiť
I did the same thing, actually twice	Urobil som to isté, vlastne dvakrát
I bought for all three of us	Kúpil som pre nás všetkých troch
I just paint spiritual things and stuff	Len maľujem duchovné veci a podobne
I remember watching it last year	Pamätám si, že som to sledoval minulý rok
I think he's still waiting	Myslím, že stále čaká
I get books from them all the time	Knihy od nich dostávam neustále
I didn't stay and wait for him to show up	Nezdržiavala som sa a nečakala, kým sa objaví
I respect and admire that	To rešpektujem a obdivujem
I've been doing this for about a year	Robil som to asi rok
I realized this very slowly	Veľmi pomaly som si to uvedomoval
They taught me to read, write and count	Naučili ma čítať, písať a počítať
I didn't hear any sound	Nepočul som žiaden zvuk
I stood in the hallway, absorbing the information	Stál som na chodbe a vstrebával informácie
I never wrote her a letter	Nikdy som jej nenapísal list
I would let him figure it out	Nechal by som ho prísť na to
I lay on the floor	Ľahla som si na podlahu
I have to pick a bone with you	Musím si s tebou vybrať kosť
I see anxiety growing in his eyes	Vidím, ako v jeho očiach narastá úzkosť
I can still imagine their faces	Stále si viem predstaviť ich tváre
I should have picked her up from the airport	Mal som ju vyzdvihnúť z letiska
I didn't understand why	Nechápal som prečo
I continued dancing and singing	Pokračoval som v tanci a spievaní
I don't remember studying him at school	Nepamätám si, že by som ho študoval v škole
I received the following email	Dostal som nasledujúci email
I just messed it up	Len som to odflákla
I have the part down	Mám tú časť dole
Oh, great spirits, give me soldiers	Ó, veľkí duchovia, dajte mi vojakov
I didn't even feel my feet	Necítil som si ani nohy
I think they deserve a big event	Myslím si, že si zaslúžia veľkú udalosť
I think she may be pregnant	Myslím, že môže byť tehotná
I know how to manage my relationship with him	Viem, ako zvládnuť svoj vzťah s ním
I'll leave you with the poem	Nechám ťa s básňou
Life in adulthood	Život v dospelosti
I mean, not like that	Teda nie takto
I was just wondering if	Len ma zaujímalo, či
I wanted to be with her	Chcel som byť s ňou spolu
I heard them perfectly	Dokonale som ich počul
I remember it all, like it was yesterday	Pamätám si to všetko, akoby to bolo včera
I can still imagine it	Ešte teraz si to viem predstaviť
I never thought about it	Nikdy som o tom nepremýšľal
I even have a chain of lights in the window	Dokonca mám v okne reťaz svetiel
I could stop all this with one blow	To všetko by som mohol zastaviť jedným úderom
A little love has worked wonders for the girl	Trochu lásky urobilo s dievčaťom zázraky
Nice to see your room and all your treasures	Rád som videl tvoju izbu a všetky tvoje poklady
I owed you that I listened to you	Dlhoval som ti, že som ťa počúval
The book is dedicated to two girls	Kniha je venovaná dvom dievčatám
I always wanted to leave	Vždy som chcel odísť
Character dressed in black	Postava oblečená v čiernom
I think it will be worth it	Myslím, že to bude stáť za to
I felt weak and pathetic	Cítil som sa slabý a žalostný
I can come at the end of the month	Môžem prísť koncom mesiaca
I want to have a positive impact	Chcem mať pozitívny vplyv
I really hope he shares this recipe here soon	Naozaj dúfam, že sa tu čoskoro podelí o tento recept
I was showing off and you fixed me well	Predvádzal som sa a dobre si ma opravil
I need you to hurry	Potrebujem, aby si sa ponáhľal
I have everything you need	Mám všetko, čo potrebuješ
A wise man has a remote control in his pocket	Múdry človek má diaľkové ovládanie vo vrecku
I couldn't imagine being there without him	Nevedela som si predstaviť byť tam bez neho
I went to the main station	Prešiel som na hlavnú stanicu
I can't believe it happened to me	Nemôžem uveriť, že sa mi to stalo
I opened the door in a few seconds	Dvere som otvoril za pár sekúnd
I should have found her, she said	Mala som ju nájsť, povedala
A legal document was attached to the check	K šeku bol priložený právny dokument
I met her when she was here at university	Poznal som ju, keď tu bola na univerzite
I think that's my job, too	Myslím, že je to aj moja úloha
The forest was breathing around me	Okolo mňa dýchal les
I taught by example, but you can't prepare for translation	Učil som príkladom, ale nemôžete sa pripraviť na preklad
At least I'm relieved	Prinajmenšom sa mi uľavilo
I saw them up close	Videl som ich z blízka
I love your storm clouds	Milujem tvoje búrkové mraky
I hope you like it	Dúfam, že sa vám budú páčiť
I can't wait for my shift to end	Už sa neviem dočkať, kedy mi skončí šichta
A sad look appeared on his face	Na tvári sa mu objavil smutný výraz
I liked the way he said them	Páčilo sa mi, ako ich povedal
I don't like water	Nemám rád vodu
I could do it completely	Úplne by som to dokázal
I found her, maybe she just did	Našiel som ju, možno to práve urobila
I thought it should be the other way around	Myslel som, že by to malo byť naopak
I just shook my head	Len som pokrútil hlavou
I felt and experienced everything	Všetko som cítila a prežívala
I started talking to myself in silence	V tichosti som sa začala rozprávať sama so sebou
Break, a minute of fresh air	Prestávka, minúta čerstvého vzduchu
I watched it for a few minutes	Pozeral som to pár minút
Now I also have confidence	Teraz mám tiež dôveru
I stayed with myself	Zostal som sám so sebou
I enjoyed watching him sleep	Rád som ho sledoval, ako spí
A nearby woman was looking at her	Neďaleká žena na ňu hľadela
The super cute guy looked at me curiously	Super roztomilý chlapík sa na mňa zvedavo pozeral
A glass station was already ready for her	Pre ňu už bola pripravená presklená stanica
But I had to laugh	Musel som sa však smiať
I still think the story was good	Stále si myslím, že príbeh bol dobrý
I want to be the one to pull it out of the skin	Chcem to byť ja, kto to vytiahne z kože
I could regret it later	Neskôr som sa mohol ľutovať
I still see her from time to time	Stále ju z času na čas vidím
I swallowed, once, twice, a third time	Prehltol som, raz, dva, tretíkrát
I was worried about that	Mal som z toho obavy
I'll ask him for an interview soon	Čoskoro ho požiadam o rozhovor
I couldn't even look at my brother anymore	Na brata som sa už nemohla ani pozrieť
I knew her, she used to be just a few houses away	Poznal som ju, bývala len pár domov ďalej
I pushed away from the wall, suddenly afraid	Odtlačil som sa od steny, zrazu som sa bál
I didn't want them to go wrong overnight	Nechcel som, aby sa cez noc pokazili
I closed my mouth and swallowed	Zavrel som ústa a prehltol
I wasn't so desperate yet	Nebol som ešte taký zúfalý
He also published on machine languages	Publikoval aj o strojových jazykoch
I looked at the cartoon several times	Pozrel som si karikatúru niekoľkokrát
I didn't give her one	Nedal som jej ani jeden
I went there daily for lunch	Chodil som tam denne na obed
After bending, I couldn't straighten up	Po zohnutí som sa nedokázal narovnať
I was not able to command	Nebol som spôsobilý veliť
I felt like I was falling into darkness	Mal som pocit, že padám do tmy
A little better, but nothing big	Trochu lepšie, ale nič veľké
He probably missed it	Asi mu to ušlo
The episode contained several scenes of reworked flash effects	Epizóda obsahovala niekoľko scén prepracovaných bleskových efektov
The Son of Man is his protective shade	Syn človeka je jeho ochranným odtieňom
I'd rather forgive and forget	Radšej odpustím a zabudnem
I was wondering if he wanted something to drink	Rozmýšľal som, či chce niečo na pitie
I looked around, but no one was there	Poobzerala som sa okolo, no nikto tam nebol
In fact, I didn't even hear what he said	Vlastne som ani poriadne nepočul, čo povedal
I'm a little lost here	Trochu som sa tu stratil
I don't even regret it	ani to neľutujem
I could feel the anxiety rising	Cítil som, ako úzkosť stúpa
I really enjoy the train	Veľmi si užívam vlak
I want to spend my eternity	Chcem tak stráviť svoju večnosť
I should have done it years ago	Mal som to urobiť už pred rokmi
You try to reflect the mood of the songs	Snažíte sa odrážať náladu skladieb
I tried to get him out	Snažil som sa ho dostať von
I felt nervous about other problems	Cítil som sa nervózny z ďalších problémov
I only found out half an hour ago	Dozvedel som sa to len pred pol hodinou
I took a lot of your time	Zobral som ti veľa času
I was not in the room	Nebol som v izbe
I began to call her name in a loud whisper	Začal som hlasným šepotom volať jej meno
A man in dirty clothes stood by the road	Vedľa cesty stál muž v špinavom oblečení
I felt his warm breath wash my mouth	Cítila som, ako mi jeho teplý dych obmýva ústa
The result is a beautiful circle	Výsledkom je krásny kruh
I finally decided	Konečne som sa rozhodla
I didn't believe any of them	Neveril som žiadnemu z nich
I remember climbing that thing	Pamätám si, ako som na tú vec liezol
I pushed the crowd to the door	Pretlačil som sa davom k dverám
I'm carrying our baby	Nosím naše dieťa
I think that will have to be enough for now	Myslím, že to bude musieť zatiaľ stačiť
I think it's a human skeleton	Myslím, že je to ľudská kostra
I had a little fun, that's all	Trochu som sa bavil, to je všetko
I couldn't get out of them	Nemohla som sa z nich dostať
I want to say bad words	Chcem povedať zlé slová
In the crowd, I lost track of my former assistant	V dave som stratil prehľad o svojej bývalej asistentke
I could stay there all day	Mohol som tam zostať celý deň
I have thoughts for you too	Aj ja mám na teba myšlienky
I believe we are more good than bad	Verím, že sme viac dobrí ako zlí
I see no illusion of truth and beauty there	Nevidím tam žiadnu ilúziu pravdy a krásy
I invited them, they asked what to bring	Pozval som ich, pýtali sa, čo majú priniesť
I liked this kind of fear	Tento druh strachu sa mi páčil
My point is to be masculine, masculine and strong	Ide mi o to, aby som bol mužský, mužský a silný
I found out they were called mountains	Zistil som, že sa volajú hory
The city grew rapidly by workers	Mesto sa rýchlo rozrástlo o robotníkov
The three of them sit together	Všetci traja si sadnú spolu
I wanted to move	Chcel som sa pohnúť
I play baseball as a soccer player	Hrám baseball ako futbalista
I think the force will be more important now	Myslím si, že teraz bude dôležitejšia sila
I couldn't do it alone	Sama by som to nezvládla
I walk around the city, listening to people talk and sing	Chodím po meste, počúvam, ako sa ľudia rozprávajú a spievajú
I was so impressed with her voice	Bol som tak zaujatý jej hlasom
I lived there	Býval som tam
I dared to look into the ship	Odvážil som sa pozrieť do lode
I enter my office and reach for the diary	Vchádzam do svojej pracovne a siaham po denníku
I thought you were here	Myslel som, že si tu ty
I was walking through the church in contemplation when you entered	Prechádzal som sa kostolom v rozjímaní, keď si vošiel
I looked into the night and saw a deserted street corner	Pozrel som sa do noci a videl som opustený roh ulice
I remember his hands	Pamätám si jeho ruky
I couldn't imagine it ever happening	Nevedel som si predstaviť, že sa to niekedy stane
I would like to have an exhibition	Chcel by som urobiť výstavu
I can't say if he knew anything else	Neviem povedať, či by vedel niečo iné
I want a clear answer	Chcem jednoznačnú odpoveď
There is a small envelope in my hands	V rukách mi leží malá obálka
I think you should read the original report	Myslím si, že by si mala prečítať pôvodná správa
I asked her if she was in trouble	Spýtal som sa jej, či má problémy
No nesting materials are added	Nie sú pridané žiadne hniezdne materiály
I was about to take the opportunity to leave	Chystal som sa využiť príležitosť a odísť
There will be only a few performances	Bude len pár predstavení
A short talk about his life and	Krátke rozprávanie o jeho živote a
I slap my fairy dress and shake my naked skull	Plieskam si rozprávkové šaty a trasiem nahou lebkou
I have a way to get you some money	Mám spôsob, ako ti dostať nejaké peniaze
It has golden yellow sand	Má zlatožltý piesok
I was all those things	Bol som všetky tie veci
I see that there is real affection between them	Vidím, že je medzi nimi skutočná náklonnosť
I couldn't believe what was happening to me	Nemohol som uveriť tomu, čo sa so mnou deje
I really like this girl	Toto dievča sa mi veľmi páči
I can't send him out in this weather	V tomto počasí ho nemôžem poslať von
I never had to stand in their way	Nikdy som ich nemal nechať stáť v ceste
I just thought it would be best	Len som si myslel, že to bude najlepšie
I didn't understand his strange reaction in class	Nechápala som jeho zvláštnu reakciu v triede
I came with an invitation	Prišiel som s pozvánkou
I wanted something to happen	Chcel som, aby sa niečo stalo
I had a lot of friends in their spy network	V ich špionážnej sieti som mal veľa priateľov
The few at the top are getting richer	Niekoľkí na vrchole sú stále bohatší
I would fight against myself	Bojoval by som sám proti sebe
I couldn't get out of bed or sleep	Nemohla som sa pohnúť z postele ani zaspať
Association football is the most popular sport	Asociačný futbal je najpopulárnejší šport
A compromise has been reached	Dosiahol sa kompromis
I could wrap it around my little finger	Mohol som si ho omotať okolo malíčka
I got rid of her quickly	Rýchlo som sa jej zbavil
I didn't know what would happen to me	Nevedela som, čo sa so mnou stane
I didn't ask, and they didn't seem in a hurry or concerned	Nepýtal som sa a nezdalo sa mi, že by sa ponáhľali alebo sa ich to netýkalo
I wish she would let me cheer up	Prial by som si, aby ma nechala rozveseliť
I would beat this thing	Porazil by som túto vec
I was thinking of an old animated film	Myslel som na nejaký starý animovaný film
I want to make him wild	Chcem z neho urobiť divoký
I didn't believe she married a lover	Neveril som, že si vzala milenca
I think you two will get along very well	Myslím, že vy dvaja budete spolu veľmi dobre vychádzať
I ran up the first four steps	Vybehol som na prvé štyri schody
I ate with them several times	Jedol som s nimi niekoľkokrát
I stayed by the fire	Zostal som pri ohni
I had the worst dream of all time last night	Včera v noci som mal najhorší sen všetkých čias
I don't have any of those three	Nemám ani jednu z tých troch
I wouldn't mind getting to know you better	Nevadilo by mi, keby som ťa lepšie spoznal
But we certainly know one thing	Jedno však vieme určite
I thought it went too far	Myslel som, že to zašlo príliš ďaleko
I put everything on you	Všetko kladiem na teba
I saw that he was not afraid of death	Videl som, že nemá strach zo smrti
We are all incredibly proud of the film	Všetci sme na film neskutočne hrdí
The incident is under investigation	Incident je v štádiu vyšetrovania
I mean, super smart	Myslím ako super inteligentný
I've only met her a few times	Stretol som ju len párkrát
I was to be buried with them	Mal som byť pochovaný spolu s nimi
I really, really started out of nowhere	Naozaj, naozaj som začal z ničoho
I mean, look at us, we'd look ridiculous together	Myslím, pozri sa na nás, vyzerali by sme spolu smiešne
I should have known you'd be hiding here	Mal som vedieť, že sa tu budeš skrývať
I fought, but it was useless	Bojoval som, ale bolo to zbytočné
I will not hold anyone against his will	Nebudem držať nikoho proti jeho vôli
I liked them better when they were stupid	Viac sa mi páčilo, keď boli hlúpi
I told him to push it	Povedal som mu, aby to strčil
His body could not be recovered	Jeho telo nebolo možné získať späť
I don't think it should come as a surprise	Myslím, že by to nemalo byť žiadne prekvapenie
I hope luck comes to some ship	Dúfam, že na nejakú loď príde šťastie
I also like him very much	Tiež ho mám veľmi rada
I never wanted to be a writer	Nikdy som nechcel byť spisovateľ
I already knew who the woman was	Už som vedel, kto je tá žena
Others consider it unlikely	Iní to považujú za nepravdepodobné
I waited for the house to shut up	Čakal som, kým v dome stíchne
I still couldn't get rid of that feeling	Stále som sa nemohol zbaviť toho pocitu
I knew it couldn't be good for her	Vedel som, že to pre ňu nemôže byť dobré
I think that's why my series came about	Myslím, že preto vznikla moja séria
I love my wife, my children, my family, my friends	Milujem svoju ženu, svoje deti, rodinu, priateľov
I didn't want to be present anymore	Už som nechcel byť v prítomnosti
I saw that he didn't believe my answer either	Videl som, že ani on neveril mojej odpovedi
I was afraid it was gone forever	Bála som sa, že je to navždy preč
I no longer had a choice	Už som nemal na výber
I'm taking her home to bed	Beriem ju domov do postele
Such things spoil the viewer's illusion	Takéto veci kazia divákovi ilúziu
However, I may not keep them for years	Možno ich však nebudem držať celé roky
I was afraid to wake up, I was afraid to leave him	Bála som sa zobudenia, bála som sa ho opustiť
I fell into him and he caught me	Spadol som do neho a on ma chytil
At this point, I can also enjoy my future	V tomto bode si tiež môžem vychutnať svoju budúcnosť
I looked at his name tag	Pozrela som sa na jeho menovku
I could not sacrifice the truth for someone so important	Nemohol som obetovať pravdu pre niekoho tak dôležitého
She continued writing about cars and then about fashion	Pokračovala v písaní o autách a potom o móde
The girl could lean on him	Dievča sa do neho mohlo poriadne oprieť
I want to play with you	chcem sa s tebou hrať
I shouldn't look at my father's naked body	Nemal by som sa pozerať na nahé telo môjho otca
I knew that wasn't true	Vedel som, že to nie je pravda
This was the only direct victim caused by the storm	Toto bola jediná priama obeť v dôsledku búrky
I had a very good partner	Mal som veľmi dobrého partnera
I couldn't stand being in the house with him	Nevydržala som byť s ním v dome
I can't ask for that yet	Na to sa ešte nemôžem opýtať
I told my disciples and they did not understand	Povedal som to svojim učeníkom a oni nepochopili
I can't let that happen	Nemôžem dovoliť, aby sa to stalo
I refuse to pay attention	Odmietam venovať pozornosť pohľadom
I can take care of myself for a few days	Dokážem sa o seba pár dní postarať
I am the one who balances good and evil	Ja som ten, kto vyvažuje dobro a zlo
I never got surprised	Nikdy som sa nenechal zaskočiť
I did not prepare a speech	Nepripravil som si prejav
I came in the name of the prophecy	Prišiel som v mene proroctva
I was sure that we would create our own destiny	Bol som si istý, že si svoj osud vytvoríme sami
I have seen that there are many needs	Videl som, že existuje veľa potrieb
I barely heard it on my side either	Sotva som to počul aj na mojej strane
But I didn't know he would do it	Nevedel som však, že to urobí
I will not break them	nebudem ich lámať
I'm just asking us to be honest with each other	Žiadam len, aby sme boli k sebe úprimní
The cubs are fed by both parents	Mláďatá kŕmia obaja rodičia
I would explain this mystery to you	Priblížil by som vám túto záhadu
I wasn't in the mood	Nemal som náladu
I think she's still nice to you	Myslím, že je na teba stále milá
I was overwhelmed and angry	Bol som ohromený a nahnevaný
I forgot how nice it is to be accepted	Zabudol som, aké pekné je byť akceptovaný
I could say that we both felt stronger	Mohol som povedať, že sme sa obaja cítili silnejší
I won't let them get that close	Nedovolím, aby sa dostali tak blízko
I raised my voice to hear it	Zvýšil som hlas, aby to počuli
I could watch it all day	Mohol by som sa na to pozerať celý deň
Many of them didn't even fight	Veľa z nich ani nebojovalo
I still have to beat it hard	Ešte to musím poriadne poraziť
I carefully pull my hands out of him	Opatrne z neho vytiahnem ruky
I couldn't stand by and let him lie	Nemohol som stáť bokom a nechať ho klamať
I mean serious crap	Myslím to vážne svinstvo
Some of the sugar is washed with soap and water	Časť cukru sa umyje mydlom a vodou
I looked away quickly and pulled on his sweatpants	Rýchlo som odvrátil pohľad a natiahol si jeho tepláky
The standard works in much the same way as language	Štandard funguje v podstate rovnakým spôsobom ako jazyk
I asked him what he did	Spýtal som sa ho, čo urobil
I wrote about it here	Písal som o tom tu
I didn't understand their deaths	Ich smrti som nerozumel
Defender of Human and Civil Rights	Ochrankyňa ľudských a občianskych práv
E grabbed the door handle	E chytil kľučku dverí
I love you with every part of me	Milujem ťa každou mojou časťou
I still didn't know if she was okay	Stále som nevedel, či je v poriadku
The list can have any number of elements	Zoznam môže mať ľubovoľný počet prvkov
But I didn't paint it back	Nefarbila som mu to však späť
I tasted it all before eating	Pred zjedením som to celé ochutnal
A small smile caught through the corners of her mouth	Kútikmi úst sa jej zachytil drobný úsmev
The player uses an automatic or manual transmission	Prehrávač jazdí pomocou automatickej alebo manuálnej prevodovky
I will definitely be back	určite sa vrátim
I tried to deal with it like any other case	Snažil som sa to riešiť ako každý iný prípad
I woke up several times and tried to escape a disturbing dream	Niekoľkokrát som sa zobudil a snažil som sa uniknúť znepokojujúcim snom
I think that surprise was the best thing for me	Myslím, že to prekvapenie bolo pre mňa to najlepšie
Louis by four points	Louis o štyri body
I saw their heads	Videl som im hlavu
I smiled and held my tongue	Usmiala som sa a držala jazyk za zubami
I felt weird walking to the door	Cítil som sa divne, keď som išiel k dverám
I could have killed that guy that night	V tú noc som toho chlapa mohol zabiť
I would control myself	Ovládal by som sa
I just need time to think	Potrebujem len čas na rozmyslenie
I knew something was wrong right now	Vedel som, že teraz niečo nie je v poriadku
I washed my face, got dressed, and then came back outside	Umyla som si tvár, obliekla sa a potom som sa vrátila von
A little girl sat on his knees and laughed	Na kolenách mu sedelo malé dievčatko a smialo sa
I didn't say much, but I really frowned at him	Veľa som toho nenahovoril, no vážne som sa naňho zamračil
I can't wait to try it	Už sa neviem dočkať, kedy to vyskúšam
I was expecting a large courtyard and a rolling carpet	Očakával som veľké nádvorie a valivý koberec
Naturally, I lost a lot of that weight	Prirodzene som veľa z tej váhy schudol
Soil and climate affect growth	Pôda a klíma ovplyvňujú rast
I was only twelve and I didn't really get the movie	Mal som len dvanásť a ten film som v skutočnosti nedostal
I talked to him all the time about a great job	Celý čas som mu hovoril o skvelej práci
I want to hear your side of the story	Chcem počuť vašu stranu príbehu
I was walking across the edge of the field	Prechádzal som cez okraj poľa
I also like writing on shows	Tiež sa mi páči písanie na šou
I promised not to kill your family	Sľúbil som, že nezabijem tvoju rodinu
I am not responsible for this	Za toto nezodpovedám
I gave them to him and he dressed them	Dal som mu ich a on si ich obliekol
I'll check them out	skontrolujem ich
I want him for myself	Chcem ho pre seba
I heard her chest rising and falling	Počul som, ako jej hruď stúpa a klesá
I couldn't even write with an explanation	Nemohol som ani napísať s vysvetlením
I haven't told them yet	Ešte som im to nepovedal
Smoke mist grew in the air	Vo vzduchu vyrástla dymová hmla
I look around and a few teachers are watching us	Poobzerám sa okolo seba a pár učiteľov nás sleduje
I have been confused by this lesson for a long time	Z tejto lekcie som bol dlho zmätený
I cried on the phone	Plakala som do telefónu
I think this is the real difference	Myslím, že toto je skutočný rozdiel
I was not expecting that	To som nečakal
I just didn't have my act together	Len som nemal svoj čin spolu
I close my eyes and count to three	Zavriem oči a počítam do troch
I swear, it was all your job	Prisahám, všetko to bola tvoja práca
I don't use it at all right now	Teraz ho takmer vôbec nepoužívam
I think you can buy these shoes without hesitation	Myslím, že si túto obuv kúpite bez váhania
I sat in the front row of seats	Sedel som v prvom rade sedadiel
I placed the dress on the back of the chair	Šaty som položila na operadlo stoličky
But I wouldn't be too scared	Príliš by som sa však nebál
But it was under him	Ale to bolo pod ním
I should have stopped you	Mal som ťa zastaviť
I put it as a classic denial	Dal som to ako klasické popieranie
I had breakfast on the stove	Raňajkoval som na sporáku
They never sent me to the hall	Nikdy ma neposlali na sálu
An agreement was reached that suited both parties	Došlo k dohode, ktorá vyhovovala obom stranám
I have more questions to come later	Mám ďalšie otázky, ktoré prídu neskôr
Many people looked up to him	Veľa ľudí k nemu vzhliadalo
I'll tell you when	poviem ti kedy
From there I walked to a partially open gate	Odtiaľ som prešiel k čiastočne otvorenej bráne
I looked at my hands	Pozrel som sa na svoje ruky
I should have known there would be no competition	Mal som vedieť, že žiadna súťaž nebude
I did not expect such an answer	Takúto odpoveď som nečakal
I've had enough	mám toho dosť
He can't see me here	Nie je ma tu vidieť
The jury was then sent for a meeting	Porota bola potom vyslaná na poradu
The search for him was negative	Pátranie po ňom bolo negatívne
I just started singing	Práve som začal spievať
I can't focus on everything at once	Nemôžem sa sústrediť na všetko naraz
I whisper among the sad tears	zašepkám pomedzi smutné slzy
The thought occurred to him	Napadla ho myšlienka
I can take you home now	Môžem ťa hneď vziať domov
But I have a few questions	Mám však pár otázok
I had to know what had just happened	Musel som vedieť, čo sa práve stalo
I left in a hurry earlier, so she's hungry	Odišiel som v zhone skôr, takže je hladná
I couldn't let this poor man die	Nemohol som nechať tohto chudáka zomrieť
Some are about revenge	Niektorým ide o pomstu
At their end stood a tiny table with tiny chairs	Na ich konci stál maličký stolík s maličkými stoličkami
I need proof that there's someone out there	Potrebujem dôkaz, že tam vonku je ešte niekto
I have a strong skill set	Mám silný súbor zručností
I stood before my throne, or before my father's old throne	Stál som pred svojím trónom, alebo pred starým trónom môjho otca
I need medical help down here	Potrebujem tu dole lekársku pomoc
I grabbed it and looked down at it	Chytil som to a pozrel som sa na to dole
I made the right decision	Urobil som správne rozhodnutie
I didn't push her away at all	Úplne som ju neodstrčil
All three acts passed quickly	Všetky tri akty rýchlo prešli
I thought it was time to get them involved	Myslel som, že je čas zapojiť ich
I see his eyes shining	Vidím, ako mu svietia oči
I was surprised at what she looked like	Bol som prekvapený, ako vyzerala
I cannot survive in this area	Nemôžem takto prežiť v tejto sfére
I was there with you	Bol som tam s tebou
I was sure he couldn't stop me	Bol som si istý, že ma nemôže zastaviť
I don't plan to live here long	Neplánujem tu dlho žiť
I want to return to the latest news	Chcem sa vrátiť k najnovším správam
I really don't have to	naozaj nemusím
I destroyed their house	Zničil som ich dom
I should never have taken them from you	Nikdy som ti ich nemal vziať
I treated them very badly before	Predtým som sa k nim správal veľmi zle
I knew his dream was an illusion	Vedel som, že jeho sen je ilúzia
I wanted to feel it everywhere	Chcela som ho cítiť všade
I can't think and still be nothing	Nemôžem myslieť a byť stále ničím
I still haven't found her	Stále som ju nenašiel
A small ring of light dimmed the tree house	Malý prstenec svetla slabo osvetľoval domček na strome
A smaller amount was asked of women	Od žien sa pýtala menšia suma
I found that the delivery is very clear	Zistil som, že dodávka je veľmi jasná
I needed to lose weight	Potrebovala som schudnúť
I couldn't get up or talk to anyone	Nemohol som vstať ani sa s nikým rozprávať
I tried to stay up, but I finally nodded	Snažil som sa zostať hore, ale nakoniec som prikývol
I happened to be there at the time	Náhodou som vtedy bol pri tom
I was given six months of hard work	Dostal som šesť mesiacov ťažkých prác
I'm out of work	Došla mi práca
I see the formula here	Vidím tu vzorec
I am married, have a teenage son and a little daughter	Som ženatý, mám dospievajúceho syna a malú dcéru
I lay on the couch hoping for sleep	Ležala som na gauči bez nádeje na spánok
I tried to get the right feeling	Snažil som sa získať ten správny pocit
I haven't seen her in years	Nevidel som ju roky
I think that was it	Myslím, že o to išlo
Food has real power	Jedlo má skutočnú silu
I knew it had to happen	Vedel som, že sa to muselo stať
I can't see her baby anymore	Už nevidím jej dieťa
I met his family	Stretol som sa s jeho rodinou
I was like you at school, you know	V škole som bol ako ty, vieš
I just wanted a baby	Chcel som len dieťa
I should never have entered the game	Nikdy som nemal vstupovať do hry
I couldn't move anything	Nemohol som sa ničím pohnúť
I was just trying to change something in my past	Len som sa snažil niečo zmeniť vo svojej minulosti
I tried not to smile	Snažil som sa neusmievať
I didn't have much experience with the revolver	Nemal som veľa skúseností s revolverom
The meeting turned out well	Stretnutie dopadlo dobre
I believe we can use it	Verím, že to dokážeme využiť
Map displayed on the floor	Mapa zobrazená na podlahe
I feel a weakness in concept	Cítim slabinu v koncepcii
Apparently they kept it after the service ended	Očividne si ho zachovali aj po skončení služby
It was all shot on film	Celé to bolo natočené na filmový materiál
I think most people already know this little story	Myslím, že väčšina ľudí už tento malý príbeh pozná
The jury consisted of nine men and three women	Porotu tvorilo deväť mužov a tri ženy
I thought it was too cruel	Myslel som si, že to bolo príliš kruté
I guess that can be true for most people	Predpokladám, že pre väčšinu ľudí to môže byť pravda
I have been and am completely married to my career	Bol som a som úplne ženatý so svojou kariérou
I cost you a fight	Stál som ťa boj
I wanted to get used to it	Chcel som si na to zvyknúť
I thought this method would work	Myslel som, že tento spôsob bude fungovať
I would roll into a ball	Zroloval by som sa do klbka
The Holy Father discovered her, but did not betray her	Objavil ju svätý otec, no nezradil
I couldn't look left or right	Nedokázala som sa pozrieť doľava ani doprava
I recently had the opportunity to interview him	Nedávno som mal možnosť s ním urobiť rozhovor
I was tired and emotionally cruel	Bola som unavená a emocionálne surová
It was a really perfect team	Bol to naozaj perfektný tím
A stray bullet could pierce the hull with catastrophic consequences	Zablúdená guľka by mohla preraziť trup s katastrofálnymi následkami
I'd like to see the shuttle take off at night	Rád by som videl nočný štart raketoplánu
I started to feel better and stronger	Začal som sa cítiť lepšie a silnejšie
I want you to find all the time you need	Chcem, aby si si našiel všetok čas, ktorý potrebuješ
I left the door of my room open	Dvere mojej izby som nechal otvorené
I want to tell them myself	Chcem im to povedať sám
I could feel the warmth of the air in his breath	V jeho dychu som cítila teplo vzduchu
I can only sit and watch for hours	Môžem len sedieť a pozerať sa celé hodiny
I've created login and landing page views	Vytvoril som zobrazenia na prihlásenie a vstupnú stránku
Boy here, girl there	Chlapec sem, dievča tam
I thought he got rid of them	Myslel som, že sa ich zbavil
I was beaten by a ruler	Bol som bitý pravítkom
I deal with my thoughts as they come and go	Zaoberám sa svojimi myšlienkami tak, ako prichádzajú a odchádzajú
I wear the heart on my sleeve very lovingly	Veľmi láskyplne nosím srdce na rukáve
I never lost a cow because of bears	Nikdy som nestratil žiadnu kravu kvôli medveďom
I lost it in the war years ago	Stratil som to pred rokmi vo vojne
A long-forgotten memory	Dávno zabudnutá spomienka
The poem cannot be written by an act of will	Báseň sa nedá napísať aktom vôle
I even tried to kill once	Raz som sa dokonca pokúsil zabiť
I felt pretty good about myself	Mal som zo seba celkom dobrý pocit
I call to my sisters from past centuries	Volám k svojim sestrám z minulých storočí
I waited for the drums to start	Čakal som, kým začnú bubny
I believe your vaccine will help my village and others	Verím, že vaša vakcína pomôže mojej dedine a ostatným
I think it's stupid	Myslím, že je to hlúpe
I tried and I couldn't suppress a shiver	Snažil som sa a nepodarilo sa mi potlačiť triašku
I took him out and set him free	Vzal som ho von a oslobodil som ho
I am completely satisfied with my herd	Som úplne spokojný so svojím stádom
It's hard for me to accept	Je pre mňa ťažké prijať
A gift from the creative areas of my skull	Darček z tvorivých oblastí mojej lebky
I need a little help	Potrebujem trochu pomôcť
Theory of information, income and social expenditure	Teória informácií, príjmov a sociálnych výdavkov
I shouted, rolled over, and fell to my knees	Vykríkol som, prevrátil sa a padol na kolená
Your character is superior	Vaša postava je nadradená
I just didn't like him following you	Len sa mi nepáčilo, že išiel za tebou
I can imagine her smiling and remembering her naked body	Viem si predstaviť, ako sa usmieva a spomína na jej nahé telo
Maybe I gave him a written statement	Možno som mu dal aj písomné vyhlásenie
This attracted a larger crowd	To prilákalo väčší dav
I had to have it over with	Musel som to mať za sebou
I can't give myself to him anymore	Už sa mu nedokážem odovzdať
I remember one couple	Pamätám si jeden pár
I didn't like that she was worried	Nepáčilo sa mi, že sa trápila
I was used to having breakfast alone	Bol som zvyknutý na raňajky sám
A thin case formed in his hands	V rukách sa mu formovalo tenké puzdro
I went east	Vybral som sa k východu
I have to get out of here and start over	Musím odtiaľto odísť a začať odznova
I didn't feel hung up, no headache, nothing	Necítil som sa ovisnutý, žiadna bolesť hlavy, nič
I'll shake and get another week out of this	Zatrasiem a dostanem z toho ďalší týždeň
I have questions about other stakeholders	Mám otázky o ostatných zainteresovaných
I would never have thought of that	Nikdy by ma nenapadlo
A light came on in the kitchen	V kuchyni sa rozsvietilo svetlo
I'm happy to answer an	Rád odpoviem an
I didn't want to be tough	Nechcel som byť tvrdý
I didn't know why it was so hard for me	Nevedel som, prečo to bolo pre mňa také ťažké
I didn't want to leave them	Nechcel som ich opustiť
I listened to some noise, but I didn't hear anything	Počúval som nejaký hluk, ale nič som nepočul
I had nothing to lean on	Nemal som sa o čo oprieť
I cried and cried and cried	Plakala som a plakala a plakala
I couldn't imagine what he was thinking	Nevedel som si predstaviť, čo si myslí
I tried to hold on, to no avail	Skúšal som to držať, bezvýsledne
I stretch my fingers to split his lips	Natiahnem prsty, aby som mu rozdelila pery
I was sure it was real	Bol som si istý, že je to skutočné
I take this as a very bad sign	Beriem to ako veľmi zlé znamenie
Now I almost came to his chin	Teraz som prišiel takmer k jeho brade
I have the opportunity to study it in more detail	Mám možnosť si to naštudovať bližšie
But I have a phone	Mám však telefón
The two will become good friends	Z týchto dvoch sa stanú dobrí priatelia
All other aircraft were sold	Všetky ostatné lietadlá boli predané
I need to measure those two	Potrebujem zmerať tie dve
I put it together pretty quickly	Dal som to dokopy celkom rýchlo
I will enjoy bending you according to my will	Budem si užívať, že ťa budem ohýbať podľa svojej vôle
She refused to divorce him	Odmietla sa s ním rozviesť
Nine banknotes remain in circulation	V obehu zostáva deväť bankoviek
Eventually I got tired of it and I stood up to him	Nakoniec ma to omrzelo a postavila som sa mu
I know nothing, literally nothing	Neviem nič, doslova nič
I should leave things that way	Mal by som veci nechať tak
In one corner was a heavy chest covered with clothes	V jednom rohu bola ťažká truhlica pokrytá šatami
The third attempt and nothing	Tretí pokus a nič
I didn't feel any life inside	Vo vnútri som necítila žiaden život
I know a few people who work with such problems	Poznám pár ľudí, ktorí pracujú s takýmito problémami
A music video was released at the same time	Súčasne bol zverejnený hudobný videoklip
I didn't know you had to have him	Nevedel som, že ho musíš mať
I didn't notice her at all	Vôbec som ju nevnímal
I didn't have anything you interpreted as an answer enough	Nemal som žiadne, čo si vyložila ako odpoveď dostatočne
I couldn't control myself anymore	Už som sa nevládal ovládať
When the couple got into a relationship	Keď sa dvojica pustila do vzťahu
I was emotionally and physically exhausted	Bol som emocionálne aj fyzicky vyčerpaný
A confirmed enemy must understand that	Potvrdený nepriateľ to musí pochopiť
I certainly didn't expect to find answers there	Určite som nečakal, že tam nájdem odpovede
I feel on top of the world	Cítim sa na vrchole sveta
There was a large stack behind the garage	Za garážou bol veľký stoh
I appreciate that this is a special start to this report	Oceňujem, že je to zvláštny začiatok tejto správy
You received a package today	Dnes vám prišiel balíček
I liked how much he was smiling now	Páčilo sa mi, ako veľmi sa teraz usmieval
I can't help with anything	Nemôžem pomôcť s čímkoľvek
I wasn't ready to feel like it	Nebol som pripravený na pocit chuti
I have to climb a mountain	Musím vyliezť na horu
I won't hesitate for a second	Nebudem váhať ani sekundu
I got up slowly and headed for the door	Pomaly som vstal a zamieril k dverám
I will be interested to hear how you decide	Budem mať záujem počuť, ako sa rozhodnete
I should go to bed	Mal by som ísť do postele
I'm not sending you	neposielam ti
I looked at the back of my hand	Pozrel som sa na chrbát svojej ruky
I also felt terrible	Tiež som sa cítil hrozne
I didn't let you drink anything last night	Minulú noc som ti nemal dovoliť nič piť
I was going to write her a letter	Chystal som sa jej napísať list
I did not correct it at any point	V žiadnom bode som ho neopravoval
I like to watch her eat	Rád ju sledujem pri jedení
I will use this company again	Využijem túto spoločnosť znova
I call it a quick fix for an accident that barely happened	Hovorím tomu rýchla oprava havárie, ktorá sa sotva stala
I was bored and needed a calming pet	Nudil som sa a potreboval som upokojujúce zvieratko
Let me warn everyone not to be confused	Dovoľte mi upozorniť všetkých, aby neboli zmätení
I have to study the window first	Najprv si musím preštudovať okno
I would do the same for your family	Urobil by som to isté pre vašu rodinu
I felt his presence, always so close to mine	Cítil som jeho prítomnosť, vždy tak blízko mojej
I'm too weak to lift her now	Teraz som príliš slabý na to, aby som ju čo i len zdvihol
I'll leave my jacket here, so get your phone	Bundu tu nechám, tak si vezmite telefón
I think that should always be kept in mind	Domnievam sa, že to treba mať stále na zreteli
I think we got a great education	Myslím, že sme dostali skvelé vzdelanie
I love this guy here	Milujem tohto chlapa tu
I haven't reached my storage unit yet	Ešte som sa nedostal do svojej úložnej jednotky
I look for every answer here and I finally get what I want	Hľadám tu každú odpoveď a nakoniec dostanem, čo chcem
I recognized him from the profile photo	Spoznal som ho podľa profilovej fotky
I imagined the result	Predstavil som si výsledok
I believe you will lose sooner than you think	Verím, že prehráš skôr, ako si myslíš
One day I called her to say hello	Jedného dňa som jej zavolal, aby som ju pozdravil
I ran my fingers over the shiny cloth	Prešla som prstami po lesklej látke
A few customers stayed, just like us	Pár zákazníkov sa ešte zdržalo, rovnako ako my
I know you did something to her	Viem, že si jej niečo robil
He later became the owner and publisher	Neskôr sa stal majiteľom a vydavateľom
I know someone who knows this person	Poznám niekoho, kto túto osobu pozná
I have your bomb, he said	Mám tvoju bombu, povedal
Sea of ​​glass and fire	More skla a ohňa
I didn't do anything to stop it	Neurobil som nič, aby som to zastavil
I felt her scared	Cítil som jej strach
I didn't have to wait long	Nemusel som dlho čakať
I can't live like this anymore	Nemôžem takto ďalej žiť
I did it on purpose for two reasons	Urobil som to zámerne z dvoch dôvodov
I thought it would remain confidential	Myslel som, že to zostane dôverné
I haven't felt so good in a long time	Tak dobre som sa necítil už naozaj dlho
He puts their wealth into their own hands	Vkladá ich bohatstvo do ich vlastných rúk
I enjoyed it too much	Užil som si to až príliš
The truth behind his disappearance will never be revealed	Pravda za jeho zmiznutím sa nikdy neodhalí
I tried to drown in the lake	Snažil som sa utopiť v jazere
I've been waiting a long time for this	Na toto som dlho čakal
I stopped in front to inhale	Zastavil som vpredu, aby som sa nadýchol
I didn't want to be one of those dog owners	Nechcel som byť jedným z tých majiteľov psov
I knew he was probably hungry	Vedel som, že je pravdepodobne hladný
I got to my feet	Postavil som sa na nohy
I have never been able to justify creation	Nikdy som nedokázal zdôvodniť stvorenie
I knocked a few more times	Zaklopal som ešte niekoľkokrát
They were breaking us	Rozbíjali nás
I looked at their courses last week	Minulý týždeň som sa pozerala na ich kurzy
I'll be out next season	Budúcu sezónu budem mimo
I really didn't have any information about you, that's true	Naozaj som o tebe nemal informácie, to je pravda
Hope appeared in her eyes	V očiach sa jej objavila nádej
In a few seconds, something made me turn around	O pár sekúnd ma niečo prinútilo otočiť sa
I was twenty and ready for anything	Mal som dvadsať a pripravený na všetko
Huge technical success, no doubt, but why?	Obrovský technický úspech, nepochybne, ale prečo?
I can't offer you more than this little token	Nemôžem vám ponúknuť viac ako tento malý token
I just have to be sure	Len si musím byť istý
I can't stop thinking about it	Nemôžem na to prestať myslieť
I would highly recommend their services!	Veľmi by som odporučil ich služby!
I never get it right	Nikdy mi nejde do poriadku
He thought they would both submit to his interests	Myslel si, že obaja sa podriadia jeho záujmom
I still felt it in myself	Stále som to na sebe cítil
I willingly offered my life for his	Ochotne som ponúkol svoj život za jeho
I can never do my duty	Nikdy nemôžem plniť povinnosti
I feel almost like another person	Cítim sa skoro ako iný človek
The state has invested heavily in protecting these sites	Štát výrazne investoval do ochrany týchto lokalít
I was still pretty sore	Stále som bol dosť ubolený
I didn't want her to leave me	Nechcel som, aby ma opustila
I wouldn't know what to do with the harsh sunlight	Nevedel by som, čo robiť s ostrým slnečným žiarením
I'm looking for the best people we can find	Hľadám tých najlepších ľudí, ktorých môžeme nájsť
Let me tell you about one wonderful example of devotion	Poviem vám o jednom nádhernom príklade oddanosti
I can't figure out why it doesn't work	Neviem prísť na to, prečo to nejde
I know what it can be	Viem aká môže byť
I will be eighteen years old in less than three months	O necelé tri mesiace dovŕšim osemnásť rokov
I have to go out and see my brother	Musím ísť von a vidieť brata
I could barely walk, my legs ached terribly	Sotva som mohol chodiť, strašne ma boleli nohy
I love this place and I get inspired by it every day	Milujem toto miesto a inšpirujem sa ním každý deň
I've never sat on this plane before	Nikdy predtým som v tomto lietadle nesedel
I couldn't see his face under his hat	Pod klobúkom som mu nevidela do tváre
I owe her the end she always wanted	Dlhujem jej koniec, ktorý vždy chcela
I also have an extreme brain fog	Mám tiež extrémnu mozgovú hmlu
I should play better than this	Mal by som hrať lepšie ako toto
I didn't take into account that you would miss me	Nebral som do úvahy, že ti budem chýbať
I wasn't sure if you would post again	Nebol som si istý, či napíšeš príspevok znova
I think she's a little shaken	Myslím, že je mierne otrasená
I was very relieved to see you alive	Veľmi sa mi uľavilo, keď ťa vidím nažive
She has appeared in comics ever since	Odvtedy sa objavila v komikse
I can't do anything else, just let go of my mouth	Nezmôžem sa na nič iné, len si pustiť ústa
I thought I was doing a lot	Zdalo sa mi, že to robím veľa
I fought many battles and killed many, many men	Vybojoval som veľa bitiek a zabil veľa, veľa mužov
The new path will be a cure	Nová cesta bude liekom
I think I'm sorry	Myslím, že ma ľutujú
I just want the language code	Chcem len kód jazyka
I grabbed my ears to block it	Chytil som sa za uši, aby som to zablokoval
He called the phone again a moment later	O chvíľu sa znova ozval k telefónu
I won't get in trouble like that	Nedostanem sa tak do problémov
It was also very aggressive	Bolo to tiež veľmi agresívne
I knew she was married once	Vedel som, že už bola raz vydatá
Their character was just different	Ich charakter bol len iný
I couldn't keep you waiting all day	Nemohol som ťa nechať čakať celý deň
I didn't have the money to pay the rent	Nemal som peniaze na zaplatenie nájmu
Now I open my eyes wide	Teraz otváram oči dokorán
I broke into the spooky section	Vtrhol som do strašidelnej sekcie
I walked quickly past him and slipped out the door	Rýchlo som prešla okolo neho a vykĺzla z dverí
I know believers are real people, thank you	Viem, že veriaci ľudia sú skutoční ľudia, ďakujem
I saw another flash from the window on the third floor	Z okna na treťom poschodí som videl ďalší záblesk
P and then I will	P a potom dámam
I'm sorry I never got to know him better	Ľutujem, že som ho nikdy lepšie nespoznal
I looked down at my hand	Pozrel som sa dole na svoju ruku
I am not a prophet for profit	Nie som prorok pre zisk
I love watching people cook	Veľmi rád sledujem ľudí pri varení
I won't come here in the dark	Nevyjdem sem za tmy
Banks served as chief civil engineer	Banks slúžil ako hlavný stavebný inžinier
The blood sample can be of any volume	Vzorka krvi môže mať akýkoľvek objem
I should have run it down	Mal som ju spustiť dole
I fell through the back seats	Spadol som cez sedadlá vzadu
I still don't have the answer	Stále nemám odpoveď
I felt red as the bleeding sky	Cítil som sa začervenaný ako krvácajúca obloha
I woke up the guard on duty	Zobudil som strážcu, ktorý mal službu
I help you, you help me	Ja pomáham tebe, ty pomáhaš mne
A pair of lines is called a set	Dvojica čiar sa nazýva množina
I can't complain because last week was absolutely beautiful	Nemôžem sa sťažovať, pretože minulý týždeň bol úplne krásny
There is a short scream	Ozve sa krátky výkrik
I'm buzzing under my nose	Hučím si popod nos
I made it part of my family	Urobil som z nej súčasť mojej rodiny
We intend to harm the video game industry	Máme v úmysle poškodiť priemysel videohier
I'm not talking about anyone in particular here	Nehovorím tu o nikom konkrétnom
At that moment, I was in serious shock	V tej chvíli som sa dostal do vážneho šoku
I can't leave any evidence of my previous session	Nemôžem zanechať žiadne dôkazy o mojom predchádzajúcom sedení
I call it the security fee	Hovorím tomu ochranný poplatok
I wouldn't have friends	Nemal by som priateľov
You know how those things go	Vieš ako tie veci chodia
I proceed quietly to our room	Potichu pokračujem do našej izby
I was one of the few who avoided it	Bol som jeden z mála, ktorí sa tomu vyhýbali
I felt something in her	Niečo som v nej cítil
I decided to go together	Rozhodol som sa ísť spolu
I lead a team of developers	Vediem tím vývojárov
I'll make some extra cheese	Upravím to nejakým extra syrom
It was actually me who woke you up	Bol som to vlastne ja, kto ťa zobudil
I served in the church	Slúžil som v kostole
I knocked on the door	Zaklopal som na dvere
I have no division into wide and narrow	Nemám delenie na široké a úzke
Characters can reach a maximum level of thirty	Postavy môžu dosiahnuť úroveň maximálne tridsať
I waited for an answer, but I didn't get any	Čakal som na odpoveď, no nedostal som žiadnu
I read about them yesterday	Včera som o nich čítal
I add stronger and stronger	Prirážam silnejšie a silnejšie
I couldn't help but fall in love with her	Nemohol som si pomôcť, aby som sa do nej nezaľúbil
I personally like it	Mne osobne sa to páči
I have a personal bank account there	Mám tam osobný bankový účet
I just came out and headed here	Len som vyšiel a zamieril sem
I wonder if they are still working on this site	Zaujímalo by ma, či na tejto stránke stále pracujú
I was in charge of the West	Mal som na starosti západ
I will destroy all the works of hell	Zničím všetky diela pekla
I don't believe anyone would read my diary	Neverím, že by niekto čítal môj denník
I thought she was very nice when she told me	Myslel som si, že je veľmi milá, keď mi to povedala
I was never allowed to ask	Nikdy mi nebolo dovolené o to požiadať
I kept her close on her hospital bed	Držal som ju blízko na jej nemocničnom lôžku
I would not hesitate to buy again from the seller	Neváhal by som znova nakúpiť u predajcu
I'm glad I did	Som rád, že som tak urobil
I returned to the alley hiding place	Vrátil som sa do úkrytu uličky
I left quite clean	Odišiel som celkom čistý
I joined her there in my own owl suit	Prisadol som si tam k nej vo vlastnom sovím obleku
I won't do anything to hurt you	Neurobím nič, čo by ti ublížilo
A voice from the ancient past	Hlas z dávnej minulosti
The full list of video sites is supported here	Úplný zoznam video stránok je podporovaných tu
I couldn't go for more than two hours	Nemohla som ísť viac ako dve hodiny
I have no idea what to say	Nenapadá ma čo povedať
The battle was beginning	Začínala sa bitka
I rushed to the station straight to the salesman	Vrútil som sa na stanicu rovno k predavačovi
A public trial would do more harm than good to the company	Verejný proces by firme viac uškodil ako pomohol
I think you missed your call	Myslím, že si zmeškal svoje volanie
I shouldn't have heard her	Nemal som ju počuť
I tried to hide in my room	Snažil som sa schovať vo svojej izbe
The east wing contains service rooms	Východné krídlo obsahuje obslužné miestnosti
I can't right now	Práve teraz nemôžem
Young, sexy professional	Mladá, sexy profesionálka
I knew the other one	Toho druhého som poznal
At the time, I thought this woman might leave me alone	Vtedy som si myslel, že ma táto žena možno nechá na pokoji
He remains in service to this day	V službe zostáva dodnes
I give them eternal life and they will never perish	Dávam im večný život a nikdy nezahynú
Many companies distribute special promotional items	Mnoho spoločností rozdáva špeciálne reklamné predmety
I know the way from here	Poznám cestu odtiaľto
She sank four minutes later	Potopila sa o štyri minúty neskôr
I think she wanted people to think it was her	Myslím, že chcela, aby si ľudia mysleli, že je to ona
I needed to stay present	Potreboval som zostať v prítomnosti
I was a writer, maybe an editor	Bol som spisovateľ, možno redaktor
I hear cars passing by	Počujem prechádzať autá
I know he is, he and his wife	Viem, že je, on a jeho žena
I couldn't get anywhere	Nikde som sa nevedel zamestnať
I look down at my heels	Pozerám sa dole na svoje päty
I still had to try to warn you	Aj tak som sa ťa musel pokúsiť varovať
Thin blood cortex	Tenká kôra krvi
I had to overcome my fear	Musel som prekonať svoj strach
I got to my feet too	Aj ja som sa postavil na nohy
Woman with vision	Žena s víziou
I was really in love with this girl, now women	Bol som skutočne zamilovaný do tohto dievčaťa, teraz už ženy
I see that several have already succeeded	Vidím, že niekoľkým sa to už podarilo
I grew up on a small ranch	Vyrastal som na malom ranči
I shouldn't have smiled at the emergency room	Nemal som sa usmievať na pohotovosti
I heard his footsteps running across the garden	Počul som jeho kroky bežiace po záhrade
I was afraid to sit on one of the furniture	Bála som sa sadnúť si na niektorý z nábytku
People who have been so far apart are changing	Ľudia, ktorí boli od seba toľko, sa menia
I was terribly successful at school	V škole sa mi darilo strašne
I feel incredibly happy to have had this experience	Cítim sa neskutočne šťastný, že som mal túto skúsenosť
I need to be somewhere else at that time	V tom čase potrebujem byť niekde inde
I reached into my pockets	Siahol som do vreciek
I tried to open my eyes, but it didn't work	Pokúsil som sa otvoriť oči, ale nešlo to
Eventually, I burst and tried to attack him with magic	Nakoniec som praskol a pokúsil som sa na neho zaútočiť mágiou
My stomach got sick	V žalúdku sa mi vytvorilo zle
I reached the other side and caught it	Siahol som na opačnú stranu a chytil som to
The problem is in the construction of the fuselage	Problém je v samotnej konštrukcii trupu
I never go there	Nikdy tam nechodím
I was shocked	Bol som z toho šokovaný
I didn't really mean that	To som vlastne nemyslel
I was hoping he would appreciate my honest opinion	Dúfal som, že ocení môj úprimný názor
These bends were very dangerous and often fatal	Tieto zákruty boli veľmi nebezpečné a často smrteľné
I talked about their pride	Hovoril som o ich hrdosti
I brought you pain and sadness	Priniesol som ti bolesť a smútok
I almost didn't recognize her	Takmer som ju nespoznala
I was sick of them	Bolo mi z nich zle
I never wanted any of that	Nikdy som nič z toho nechcel
I've never felt sick	Nikdy som sa necítila chorá
I thanked you and you smiled and left	Poďakoval som ti a ty si sa usmial a odišiel
I needed to get my reaction to him under control	Potreboval som dostať svoju reakciu na neho pod kontrolu
I just took it and tried it	Len som to zobral a vyskúšal
He stayed on top for two weeks	Na vrchole sa udržal dva týždne
I didn't tell him where you went	Nepovedal som mu, kam si odišiel
I slide into the chair opposite her	Zasuniem sa do kresla oproti nej
I never hear that	To nikdy nepočujem
I was different because I was rejected	Bol som iný, pretože ma odmietli
I never planned anything	Nikdy som nič neplánoval
I really hoped so	Naozaj som dúfal, že áno
I left my car there and walked	Nechal som tam auto a išiel som pešo
I raised an eyebrow and asked him what was going on	Nadvihla som obočie a spýtala som sa ho, čo sa deje
I see very few cars, no people	Vidím veľmi málo áut, žiadnych ľudí
They were therefore forced to withdraw from the competition	Boli preto nútení zo súťaže odstúpiť
Something just occurred to me	Len ma niečo napadlo
I pressed my lips together, a nervous habit	Stlačil som pery k sebe, nervózny zvyk
I think that's what he meant	Myslím, že to tak myslel
I could still pull my body to do something	Stále som mohol ťahať svoje telo, aby som niečo urobil
I'm also wearing jeans and boots	Mám na sebe aj džínsy a čižmy
I swear she saw me	Prisahám, že ma videla
I put my lips on her, breathing into her	Priložil som svoje pery na tie jej, dýchal do nej
I use it almost every day	Používam ho takmer každý deň
I would definitely stay here again	Určite by som tu zostal znova
I just wanted to apologize for last night	Chcel som sa len ospravedlniť za včerajšiu noc
I decided to start with my hair	Rozhodla som sa začať s vlasmi
I knew there was no hope for me	Vedel som, že pre mňa neexistuje žiadna nádej
I dream of my daughter	Snívam o svojej dcére
I took a break at twelve	O dvanástej som si dal pauzu
I also created this address	Túto adresu som vytvoril aj ja
I didn't do well against him	Neurobil som proti nemu dobre
I grew up there, man	Tam som vyrastal, človeče
Many other names are considered synonyms	Za synonymá sa považuje množstvo ďalších mien
I knew the killer was no longer here	Vedel som, že vrah tu už nie je
I wanted her for months	Chcel som ju mesiace
I wonder where they are	Zaujímalo by ma, kde sú
That's when I heard him laugh	Vtedy som ho počul smiať sa
I don't know where your dog is	Neviem, kde je tvoj pes
I plan to continue the course during the summer	V kurze plánujem pokračovať aj cez leto
I grew up with my own fashion icon	Vyrastal som s vlastnou módnou ikonou
I was getting tired and confused	Začínala som byť unavená a zmätená
I feel like she's waiting for me	Cítim, že na mňa čaká
I'll drink it and it'll be fine	Vypijem ho a bude dobre
I understand it all seemed sudden	Chápem, že sa to všetko zdalo náhle
Maybe I'll try to do things differently	Možno sa pokúsim robiť veci inak
I didn't realize it was that bad	Neuvedomil som si, že je to až také zlé
I never found him	Nikdy som ho nenašiel
I could barely eat anything for months	Celé mesiace som sotva mohol niečo jesť
I'm a cop	Som policajt
I was not supportive enough	Nebol som dostatočne oporou
I have to let time go	Musím nechať čas voľný priebeh
A delicacy for tired eyes	Pochúťka pre unavené oči
I realized I still had a cigarette in my hand	Uvedomil som si, že cigaretu mám stále v ruke
I had to read his letter again	Musel som si prečítať jeho list ešte raz
I was quite interesting	Bol som dosť zaujímavý
I've known your family for a long time	Vašu rodinu poznám už dlho
I won't see him for lunch	Neuvidím ho na obede
I didn't even see his hand move	Ani som nevidel, ako sa jeho ruka pohla
I have to tell you something	musím ti niečo povedať
I hit the ground hard	Tvrdo som dopadol na zem
I work for my parents	Pracujem pre svojich rodičov
I'm glad he's my father	Som rád, že je mojím otcom
I was on my way somewhere	Bol som na ceste niekam
I like moving	Som rád v pohybe
I tried not to miss anything	Snažil som sa nič nevynechať
I fell in love with her	Zamiloval som sa do nej
I needed to get out and away	Potreboval som sa dostať von a preč
I had a lot of experience as a teenager	V tínedžerskom veku som mal veľa skúseností
The video contains many internet phenomena	Video obsahuje mnoho internetových fenoménov
I noticed that the library parking lot was busy	Všimol som si, že parkovisko knižnice je zaneprázdnené
I know when he's upset	Viem, keď je naštvaný
God was removed from the show	Boh bol odstránený z predstavenia
Still, I really enjoyed the week	Napriek tomu som si týždeň naozaj užil
I have two huge makeup drawings	Mám dve obrovské kresby make-upu
I refuse to lose you	Odmietam ťa stratiť
I prefer the appearance of the feet in the camp furnace	Dávam prednosť vzhľadu nôh v táborovej peci
I can give you a good example if you want	Môžem vám dať dobrý príklad, ak chcete
I found a study on the first floor	Našla som pracovňu na prvom poschodí
I heard something about that	Niečo som o tom počul
I learned not to expect anything from you	Naučil som sa od teba nič neočakávať
I expect you to know	Očakávam, že to vieš
I forgot he was upstairs	Zabudol som na to, že je hore
I'll let you get to your bed	Nechám ťa dostať sa do tvojej postele
We did not condemn him for that	My sme ho za to neodsúdili
I was the only man at the base	Bol som jediný muž na základni
I still have to live with that	Stále s tým musím žiť
I appreciate all the moral support	Vážim si všetku morálnu podporu
I met car after car, who hurried to him	Stretol som auto za autom, ktoré sa k nemu ponáhľali
I looked in the mirror, my brown eyes looking distressed	Pozrel som sa do zrkadla, moje hnedé oči vyzerali utrápene
I think of you every night	Myslím na teba každú noc
I lost my sight and worried about time	Stratil som zrak a obavy o čas
I had a few hours to think	Mal som pár hodín na rozmyslenie
I killed a buffalo	Zabil som byvola
I will put the words in your mouth	Vložím ti slová do úst
The spiritual eagle will find a way no matter what happens	Duchovný orol nájde cestu, nech sa deje čokoľvek
An adult bear who protects a little human girl	Dospelá medvedica, ktorá chráni malé ľudské dievčatko
I always ran into an obstacle, I could never finish it	Vždy som narazil na prekážku, nikdy som ju nedokázal dokončiť
I love that girl, but she's spoiled and rotten	Milujem to dievča, ale je rozmaznané a zhnité
I think he found a real profession in breaking his legs	Myslím, že našiel skutočné povolanie v lámaní nôh
I decided to release the dog from the pit	Rozhodol som sa vypustiť psa z jamy
I bent down and covered her mouth with mine and blew away	Zohol som sa a zakryl jej ústa svojimi a odfúkol som
I want it to be more than just sex	Chcem, aby to bolo viac než len sex
I should have gone into it	Mal som radšej ísť do toho
Training combat credit	Výcvikový bojový kredit
I turned on the radio	Zapol som rádio
I turn around and see him standing outside the window	Otočím sa a vidím ho stáť za oknom
I have knowledge of many subjects	Mám znalosti z mnohých predmetov
I have a son who needs me	Mám syna, ktorý ma potrebuje
I just thought you were attractive	Len som si myslel, že si atraktívny
I heard him take her away	Počul som, ako ju odnáša
There's a fire burning in my stomach	V bruchu mi horí oheň
I just stood and watched for a few seconds	Pár sekúnd som len stál a pozeral
I have to be really careful	Musím byť naozaj opatrný
I grew up in this building	Vyrastal som v tejto budove
I've been looking into those eyes for months	Pozeral som sa do tých očí celé mesiace
I took a deep breath of fragrant air	Zhlboka som sa nadýchol voňavého vzduchu
I believe you met him when you were downstairs	Verím, že si ho už stretol, keď si bol dole
I was sick and I was expecting the worst	Bolo mi zle a čakal som to najhoršie
I had no choice	Nemal som na výber
I was practically dead by now	Bol som už prakticky mŕtvy
The cash register should be about convenience, not necessity	Pokladňa by mala byť o pohodlí, nie o nutnosti
I trust them and I can open my heart	Verím im a dokážem otvoriť svoje srdce
I prepared you to live	Pripravil som ťa žiť
I lower my voice to a barely whisper	Znížim hlas na sotva šepot
I assume it's part of the wedding party	Predpokladám, že je súčasťou svadobnej hostiny
A way to look at better worlds, on brighter days	Spôsob, ako sa pozerať na lepšie svety, na svetlejšie dni
I thought we'd talk for a change tonight	Myslel som, že sa dnes večer pre zmenu porozprávame
I thought you were happy with me	Myslel som, že si so mnou šťastný
I quickly swallowed its contents	Rýchlo som prehltol jeho obsah
I never questioned his reasoning	Nikdy som nespochybňoval jeho úvahy
They lived there with their two small children	Žili tam so svojimi dvoma malými deťmi
I had no idea where it all came from	Netušila som, odkiaľ to všetko pochádza
I think she sent us here	Myslím, že nás sem poslala
I relaxed and let my hand fall aside	Uvoľnil som sa a nechal svoju ruku padnúť nabok
A low passenger platform was also built	Vybudovaná bola aj nízka plošina pre cestujúcich
I want everything you connected with me	Chcem všetko, čo si so mnou spojil
I gave her what no one had before	Dal som jej to, čo nikto predtým nemal
I forgot to take a gun	Zabudol som si vziať zbraň
There is no evidence to support this proposal	Neexistujú žiadne dôkazy na podporu tohto návrhu
Fear as a possible villain	Strach ako možný zloduch
I think the place was almost deserted	Myslím, že to miesto bolo takmer opustené
I made a lot of memories	Vytvoril som si veľa spomienok
I should have said no to coffee	Mal som povedať nie káve
I haven't thought about that awful day in so long	Tak dlho som na ten hrozný deň nemyslel
I was lying on the ground and I couldn't breathe	Ležal som na zemi a nemohol som dýchať
I used the time alone for a thorough cleaning	Využil som čas osamote na dôkladné vyčistenie
I just want to be close to you	Chcem byť len blízko teba
I would probably be safe there	Tam by som bol asi v bezpečí
I could tell she was surprised by my appearance	Mohol som povedať, že bola prekvapená mojím vzhľadom
A woman needs it in her life	Žena to vo svojom živote potrebuje
I looked at the photo, it was beautiful	Pozrela som sa na fotku, bola nádherná
Highlight every big or small event	Zvýraznenie každej veľkej alebo malej udalosti
I even added more vegetables	Dokonca som pridal viac zeleniny
I decided to keep the site and continue writing	Rozhodol som sa ponechať si stránky a pokračovať v písaní
I want to tell you how brave your son is	Chcem ti povedať, aký statočný je tvoj syn
I couldn't deny it anymore	Už som to nemohol poprieť
I was supposed to stay and get revenge	Mal som zostať a pomstiť sa
I wanted his acceptance, his consent	Chcel som jeho prijatie, jeho súhlas
The suit label can tell you a lot	Štítok obleku vám môže veľa povedať
I felt cold behind me	Cítil som za sebou chlad
I stumbled to the door and locked it	Dopotácal som sa k dverám a zamkol ich
Very good value for money	Veľmi dobrá hodnota za cenu
But I prefer not to see any weapons	Radšej však nevidím žiadne zbrane
I have to give up their company	Musím sa vzdať ich spoločnosti
I was forced to do that by you	Bol som k tomu donútený tebou
I didn't see any flames	Nevidel som žiadne plamene
I was in the war zone again	Opäť som stál vo vojnovej zóne
I'm one of three named in this	Som jedným z troch vymenovaných do tohto
I like this look that makes it look so beautiful	Páči sa mi tento pohľad, vďaka ktorému vyzerá tak krásne
I only know about him	Viem len o ňom
I like this picture in color	Tento obrázok sa mi páči vo farbe
The students were accompanied by several teachers	Študentov sprevádzalo niekoľko učiteľov
I wanted to ask him about his vacation plans	Chcel som sa ho opýtať na jeho dovolenkové plány
I was there to watch this strange scene	Bol som tam, aby som sledoval túto zvláštnu scénu
I looked at my watch again	Znova som sa pozrel na hodiny
I rested my forehead on his chest	Oprela som si čelo o jeho hruď
Various other schemes are being considered	Zvažujú sa rôzne ďalšie schémy
I heard panic in her voice	V jej hlase som počul paniku
I've been watching you sleep all night	Celú noc som ťa sledoval ako spíš
I almost knew they would	Takmer som vedel, že budú
I had no plans to write a story	Nemal som v pláne napísať príbeh
I finished everything for the wedding	Všetko som dokončil na svadbu
I will not be separated from you	nebudem od teba oddelený
I like the glove that fits	Páči sa mi rukavica, ktorá sedí
I followed her back to this cabin	Sledoval som ju späť do tejto chatky
I run a business here	Ja tu vediem obchod
I need someone there who knows what he's doing	Potrebujem tam niekoho, kto vie, čo robí
I fixed your shoes last night	Včera večer som ti opravil topánky
I was waiting for him to die	Čakal som, či zomrie
I stretched out on the bed	Natiahol som sa na posteľ
I would like to take care of her	Chcel by som sa o ňu starať
I hope to achieve this goal by writing fiction	Dúfam, že tento cieľ dosiahnem písaním beletrie
I wasn't sure what would happen next	Nebol som si istý, čo sa stane potom
A great lady is coming	Prichádza skvelá dáma
I asked him what the code said	Spýtal som sa ho, o čom hovorí kód
Today I expected the best day of my life	Dnes som očakával najlepší deň v mojom živote
I was an illusion, not a real one	Bola som ilúzia, nie skutočná
Actually, I was so stretched	Vlastne som bola taká natiahnutá
I have to heal, gain strength	Musím sa vyliečiť, nabrať sily
I was afraid to talk	Bál som sa prehovoriť
I believe they will continue to the northwest	Verím, že budú pokračovať na severozápad
I don't have to think about anything at all	Nemusím myslieť vôbec na nič
I let go of her hand	Pustil som jej ruku
I'm done with black eyes and bloody lips	Skončil som s čiernymi očami a krvavými perami
I couldn't keep track of time	Nemohol som sledovať čas
So I was afraid to make eye contact with him	Tak som sa bála nadviazať s ním očný kontakt
I was immediately disgusted	Okamžite som bol znechutený
I have to say with sadness that they are deaf to this	So smútkom musím povedať, že sú k tomu hluchí
I didn't dare look for fear of the trick	Neodvážil som sa hľadať strach z triku
I went to hold it tight and then I let it go	Išiel som to pevne držať a potom som to pustil
I really appreciate that I can come here tonight	Naozaj si vážim, že sem dnes večer môžem prísť
I fell and hit my head on a rock	Spadol som a udrel som si hlavu o kameň
An injured look appeared on his face	Na tvári sa mu objavil zranený výraz
I prefer personal contact	Preferujem osobný kontakt
I think you should push your investigation elsewhere	Myslím, že by ste mali svoje vyšetrovanie tlačiť inam
Basically, I had nothing else to sell	V podstate som nemal nič iné na predaj
I cooked a roast lamb dinner	Uvaril som večeru pečené jahňacie
I'll teach him myself	Ja sám ho to naučím
I think he does a little	Myslím, že to tak trochu robí
It seems that sometimes I make some attacks	Zdá sa, že niekedy podniknem nejaké útoky
I think it has character	Myslím, že to má charakter
More precisely, a witch	Presnejšie povedané, čarodejnica
I held on to the dwarf	Pevne som držal trpaslíka
I was included in the group of red birds	Bol som zaradený do skupiny červených vtákov
I tried to stop breathing by covering my mouth	Snažil som sa prestať dýchať zakrytím úst
I'll tell you, it was dark, very dark	Poviem vám, bola tma, veľmi tma
I started cooking more	Začal som viac variť
I thought you did, too	Myslel som, že to robíš aj ty
I felt the pressure as it grew, but not the pain	Cítil som tlak, keď sa znášal, ale nie bolesť
I have to be your only desire	Musím byť tvojou jedinou túžbou
I opened it and handed the picture	Otvoril som ho a podal som obrázok
I should try to make one	Mal by som sa pokúsiť vyrobiť jeden
I didn't want to kiss her mouth	Netúžil som pobozkať jej ústa
I remember my life is over	Pamätám si, že môj život sa skončil
I see it in the depths of your eyes	Vidím to v hĺbke tvojich očí
I wanted to express my love	Chcel som vyjadriť lásku
I'm not an art expert	Nie som odborník na umenie
I think there was applause or laughter	Myslím, že čakal potlesk alebo smiech
Doubt entered her mind	Do jej mysle vstúpila pochybnosť
I thought that was what you thought	Myslel som, že to je to, čo si myslel
I was confused and scared	Bol som zmätený a bál som sa
I want you to do me a favor	Chcem, aby si mi urobil láskavosť
I'm glad to see her happy	Teší ma, keď ju vidím šťastnú
I can't see him in the smoke	Nevidím ho v dyme
I think few will cancel it	Myslím, že málokto ju zruší
I begged him not to do it, but he demanded it	Prosil som ho, aby to nerobil, ale požadoval to
Behind it is a restaurant and clubhouse	Za ňou reštaurácia a klubovňa
I had absolutely no problems loading	Nemal som absolútne žiadne problémy s načítaním
My dinner is waiting for me	Čaká ma moja večera
I am not the guardian of your brothers	Nie som strážcom tvojich bratov
I really enjoyed my grandfather	Naozaj som si užil svojho starého otca
I didn't tell him the whole story	Nepovedala som mu celý príbeh
I moved back and forth, I didn't want to choose	Pohyboval som sa tam a späť, nechcel som si vyberať
I want those supplies to go through	Chcem, aby tie zásoby prešli
I surprised her again	Ešte raz som ju prekvapil
I guess I have to get out of here anyway	Asi sa odtiaľto aj tak musím dostať
I still didn't pay much attention	Stále som nedával veľa pozornosti
The storms developed rapidly	Búrky sa rýchlo rozvíjali
I did it for fifteen years	Robil som to pätnásť rokov
I still have a lot of work to do	Stále mám veľa práce
I think we had three teachers for the whole system	Myslím, že sme mali troch učiteľov na celý systém
She is later sentenced to life imprisonment	Neskôr je odsúdená na doživotie
I tested it this morning	Dnes ráno som to otestoval
I watched me watch her	Sledoval som, ako ju sledujem
I could have too	Tiež by som mohol mať
I have no respect here	Nemám tu žiadny rešpekt
I couldn't say those things	Nemohla som tie veci povedať
I certainly can't leave everything to chance	Určite nemôžem nechať všetko na náhodu
I couldn't eat or drink in those days	V tých dňoch som nemohol jesť ani piť
I came for help and some medicine	Prišiel som po pomoc a nejaké lieky
I wasn't sure what else to say	Nebol som si istý, čo ešte povedať
I looked back at the man at the table	Pozrela som sa späť na muža pri stole
A man who existed before he lost his family	Muž, ktorý existoval predtým, ako prišiel o rodinu
I was hoping it wouldn't be my last memory of him	Dúfal som, že to nebude moja posledná spomienka na neho
A real smile that had a devastating effect	Skutočný úsmev, ktorý mal zničujúci účinok
I don't feel the need to go out	Necítim potrebu ísť von
I didn't believe it, you see	Neveril som, vidíš
I checked my watch and swallowed	Skontroloval som hodinky a prehltol
I held my breath so I wouldn't feel sick	Zadržala som dych, aby mi nebolo zle
I was working when it rang	Pracoval som, keď zazvonila
Evidently used as a dressing station	Evidentne využívaná ako obväzovacia stanica
I never wanted to be someone like that	Nikdy som nechcela byť niekým takým
I'm so excited about it	Som z toho taká nadšená
I actually started worrying about my baby	Vlastne som sa začala báť o svoje dieťa
I downloaded three people	Stiahol som troch ľudí
I was too tired	Bol som príliš unavený
I suspect she's sleeping hard, too	Mám podozrenie, že aj ona ťažko spí
I couldn't imagine life without him	Nevedela som si predstaviť život bez neho
I ask you to think of him once	Žiadam ťa, aby si naňho raz myslel
I'm like that, you see	Ja som taký, vidíš
I wish we could support him	Kiežby sme ho mohli podporiť
I want you to tell me all about it	Chcem, aby si mi o tom všetko povedal
I think he took them to get what he wanted	Myslím, že ich vzal, aby dostal, čo chcel
Inside, the desire that was calling him burned	Vnútri horela túžba, ktorá ho volala
I won't make love to you until you remember	Nebudem sa s tebou milovať, kým si nespomenieš
I was too weak to fight	Bol som príliš slabý na to, aby som bojoval
I lay with my head on one hand	Ležal som s hlavou na jednej ruke
I looked out across the room	Pozrel som sa von cez izbu
I probably make a lot of nothing	Pravdepodobne zarábam veľa z ničoho
I was sorry we didn't have more time	Bolo mi ľúto, že sme nemali viac času
I should have cut out your eye last night	Včera večer som ti mal vyrezať oko
I could meet you somewhere in town	Mohol by som ťa stretnúť niekde v meste
All these parts worked together	Všetky tieto časti spolu fungovali
I picked up my club and punched him in the stomach	Zdvihol som palicu a udrel ho do brucha
All together different man	Všetci spolu iný muž
I shouldn't dwell on the thought of growing up	Nemal by som sa pozastavovať nad myšlienkou, že rastieme
I took it from the ship	Vzal som to z lode
I know these people are good men and women	Viem, že títo ľudia sú dobrí muži a ženy
I didn't ask you to fight you	Nežiadal som ťa tu, aby som s tebou bojoval
I give them credit for that	Dávam im za to uznanie
I believe what happened to him is true	Verím, že to, čo sa mu stalo, je pravda
A new alternative reality is beginning	Začína sa nová alternatívna realita
I hate when I let fear win	Neznášam, keď nechávam strach zvíťaziť
I started shaking and then crying	Začala som sa triasť a potom plakať
I hope the memories warm you up	Dúfam, že vás spomienky zahrejú
Dust is a good example	Dobrým príkladom je prach
Every man is important	Každý muž je dôležitý
I didn't get anywhere with either of them	Ani s jedným z nich som sa nikam nedostal
Several rating scales are used for this purpose	Na tento účel sa používa niekoľko hodnotiacich škál
I can't stay home today	Dnes nemôžem zostať doma
I'm not breaking windows	Nebudem rozbíjať okná
I decided not to play games	Rozhodol som sa nehrať hry
A few drops will go a long way	Pár kvapiek prejde dlhú cestu
I didn't even know what a secular song was	Ani som nevedel, čo je svetská pieseň
I looked around again quickly, my fear growing	Znova som sa rýchlo rozhliadol okolo seba, strach vo mne narastal
I could feel the gun exploding, but I could barely hear it	Cítil som, ako zbraň vybuchla, ale sotva som ju počul
I didn't look for anything from him, I didn't expect anything from him	Nič som od neho nehľadal, nič som od neho neočakával
I just needed enough time	Potreboval som len dostatok času
I saw my parents and brother	Videl som svojich rodičov a brata
I think you have a good mouth	Myslím, že máš dobré ústa
It was not included in the production	Nebol zaradený do výroby
I went to the kitchen	Vybral som sa do kuchyne
Miller is married and has one son	Miller je ženatý a má jedného syna
I had to stay calm	Musel som si zachovať pokoj
Celebrating the official beginning of democracy	Oslava oficiálneho začiatku demokracie
I do not claim credit for this idea	Nenárokujem si zásluhy za tento nápad
Then I cut myself off from the family	Potom som sa odstrihol od rodiny
I tugged at the door, it opened	Zatiahol som za dvere, otvorili sa
The second followed, then the third	Nasledovala druhá, potom tretia
I was just wondering if I would come to you	Práve som premýšľal, či pôjdem k vám
I care about you too	Aj mne na tebe záleží
A big, soft man showing off to his drinking companion	Veľký, mäkký muž, predvádzajúci sa svojim pijáckym spoločníkom
Bad sleep can ruin my day	Zlý spánok mi môže pokaziť deň
I'm more than able to take care of myself	Som viac než schopný sa o seba postarať
I never brought friends home from work	Nikdy som si domov nepriviedol priateľov z práce
I saw it in her smile, in her eyes	Videl som to v jej úsmeve, v jej očiach
I have decided to accept your case free of charge	Rozhodol som sa prijať váš prípad bezplatne
I knew it wasn't my fault	Vedel som, že to nebola moja chyba
I desperately wanted to wake her up	Zúfalo som ju chcel zobudiť
I suspect she missed it by thinking	Mám podozrenie, že to prepálila myslením
I know medical technology and computers	Poznám medicínsku techniku ​​a počítače
I meant better things	Mal som na mysli lepšie veci
I need everyone to be out an hour ago	Potrebujem, aby boli všetci vonku pred hodinou
It has been translated into eight languages	Bola preložená do ôsmich jazykov
I deliberately closed my eyes and then opened them again	Schválne som zavrel oči a potom ich znova otvoril
I threw off the blanket and looked away	Odhodil som prikrývku a odvrátil pohľad
There should be no silence on such things	O takýchto veciach by sa nemalo mlčať
I think you should try again	Myslím, že by si to mal skúšať ďalej
A health check has been performed	Bola vykonaná kontrola stavu
I want something simple	Chcem niečo jednoduché
I wanted my body to cool down	Chcel som, aby moje telo vychladlo
In court, of course, a lot can go wrong	Pred súdom sa, samozrejme, môže veľa pokaziť
I waited for the necessary	Čakal som na nevyhnutné
It's a big deal of security	Je to veľká bezpečnosť
I would speak voluntarily in prison	Dobrovoľne by som hovoril vo väznici
I leaned against my breath, my legs suddenly liquid	Oprela som sa o prieduch, nohy zrazu tekuté
I did, but it was still unsuccessful	Urobil som, ale ten bol stále neúspešný
For a long time I could not suppress my doubts	Dlho som nedokázal potlačiť pochybnosti
I shouldn't blame him	Nemal by som mu to vyčítať
I hope he finds a way	Dúfam, že si nájde cestu
Otherwise I wouldn't have it	Inak by som to nemal
I can't take it anymore	Už to nevydržím
I would be a drug dealer	Bol by som drogový díler
I was also a gym rat	Bol som tiež telocvičný potkan
A man should never hit a woman	Muž by nikdy nemal udrieť ženu
I'm just worried about you	Len sa o teba bojím
These were added to the site on the front page	Tie boli pridané na web na prednej strane
I didn't know where to pour my fear	Nevedela som, kde si mám vyliať strach
I think he just needs a break	Myslím, že potrebuje len oddych
I am a very nice and strange cat	Som veľmi milá a zvláštna mačka
I think you're like him too	Myslím, že aj ty si ako on
I respect him deeply and he respects me	Hlboko ho rešpektujem a on rešpektuje mňa
I have thought through it	Mám to premyslené
I want such a mom	Chcem takú mamu
I know that land is cheap in some parts of the west	Viem, že pozemky sú na niektorých miestach na západe lacné
I came across them by simple coincidence	Narazil som na nich jednoduchou náhodou
I knew what had happened	Vedel som, čo sa stalo
A slow smile spread his lips	Pomalý úsmev roztiahol pery
I never wanted any of that	Nikdy som nič z toho nechcel
At least I was scared	Bol som prinajmenšom vystrašený
I haven't seen you in years	Nevidel som ťa roky
I would advise you to be patient	Poradil by som vám, aby ste boli trpezliví
I move carefully so as not to fall	Opatrne postupujem dopredu, aby som nespadol
I haven't decided yet	Ešte som sa nerozhodol
I wasn't always her best student	Nebol som vždy jej najlepším žiakom
I just sighed at that word	Len pri tom slove som si povzdychol
I remember those pictures too	Tie obrazy si pamätám aj ja
It seemed to me that it sounded rather lively and joyful	Zdalo sa mi, že to znelo skôr živo a radostne
I'm going upstairs to take a shower and get ready	Idem hore osprchovať sa a pripraviť sa
I recognized the sight of the spinning wheels	Spoznal som pohľad otáčajúcich sa kolies
I've always loved writing	Vždy som rád písal
I held her as she cried and asleep	Držal som ju, keď plakala a keď spala
I open my eyes and see that we have company	Otváram oči a vidím, že máme spoločnosť
I never stopped thinking about the consequences	Nikdy som neprestal myslieť na následky
I didn't write the song, he wrote it	Pesničku som nenapísal ja, napísal ju on
The only exception is turkey	Jedinou výnimkou je moriak
Production was delayed during model repairs	Výroba sa oneskorila počas opravy modelu
Melancholy, which his circumstances could well explain	Melanchólia, ktorú by jeho okolnosti mohli dobre vysvetliť
I do my job	Venujem sa svojej práci
I will do all this in the coming days	Toto všetko urobím v najbližších dňoch
I own only a small percentage	Vlastním len malé percento
I didn't quite see her at all	Tak celkom som ju nevidel
I continued to present the main line	Pokračoval som v uvádzaní hlavnej línie
I recommend not relying on your recent success	Odporúčam nespoliehať sa na váš nedávny úspech
I can fight my own battles	Môžem bojovať svoje vlastné bitky
I was supposed to close tonight	Dnes večer som mal zavrieť
The center remains open to future academic conditions	Centrum zostáva otvorené do budúcich akademických podmienok
I ordered a large breakfast and a cup of coffee	Objednal som si veľké raňajky a šálku kávy
I stay on the opposite sidewalk	Ostávam na opačnom chodníku
I was angry with the enemy	Mal som hnev na nepriateľa
I made a few turns and no one was behind me	Spravil som pár zákrut a nikto za mnou nebol
I threw sticks at him	Hádzal som po ňom palice
I brushed his hair back and kissed him gently on the lips	Odhrnula som mu vlasy dozadu a jemne som ho pobozkala na pery
I thought they knew	Myslel som, že to vedia
Williams Dry Goods Store	Obchod so suchým tovarom Williams
I thought her interest was purely your actions	Myslel som, že jej záujem je čisto z vašich činov
I hired you for the winter	Najal som ťa na zimu
The war ended before the problem was resolved	Vojna sa skončila skôr, ako sa problém vyriešil
Let's clear our minds with blood	Vyčistíme si myseľ krvou
I was afraid my husband would die	Bála som sa, že môj manžel zomrie
I didn't expect him to follow us	Nečakal som, že nás bude nasledovať
Finally, I had to ask the guard	Nakoniec som sa musel opýtať strážcu
A brick platform now stands on the site	Na mieste teraz stojí tehlová plošina
I wanted to find a voice for the man	Chcel som pre toho muža nájsť hlas
I am nice, friendly and positive	Som milá, priateľská a pozitívna
I paused and gathered my thoughts	Odmlčal som sa a zbieral si myšlienky
I had him taken	Nechal som ho vziať
I knelt down and picked him up	Kľakol som si a zdvihol ho
But not in approach	Ale nie v prístupe
I was a little wrong about that	V tom som sa trochu mýlil
I just need you to talk to me	Len potrebujem, aby si sa so mnou porozprával
I enjoy helping people	Baví ma pomáhať ľuďom
I would turn off my emotions and let them go	Vypol by som svoje emócie a nechal ich zmiznúť
I was the only person around me again	Bol som opäť jediný človek naokolo
I won't show up without her	Bez nej sa neukážem
I drove and the road below us receded	Šoféroval som a cesta pod nami ustupovala
The dirt shattered on his face	Špinu na jeho tvári rozbil úsmev
The wind was rising	Zdvíhal sa vietor
I leave him naked most of the time	Väčšinu času ho nechávam nahého
Remember that there are no friendly units behind you	Pamätajte, že za vami nie sú žiadne priateľské jednotky
Below is a sample code and explanation	Nižšie uvádzam vzorový kód a vysvetlenie
A shiver will pass through me	Prebehne mnou triaška
I couldn't complain about this logic	Tejto logike som nemohol nič vytknúť
I could connect more off the internet	Mohol by som sa pripojiť viac mimo internetu
He was a great baseball player	Bol to skvelý hráč baseballu
I stay downstairs for another hour	Zostávam dole ďalšiu hodinu
I think my best is around four	Myslím, že môj najlepší je okolo štvrtého
I hope you let him know what you expect	Dúfam, že mu dáte vedieť, čo očakávate
I didn't open the door or talk to the locks	Neotváral som dvere ani som sa nebavil so zámkami
I just gave him a way out	Práve som mu dal cestu von
I want to share a lot of things with you	Chcem sa s vami podeliť o veľa vecí
We are preparing to tour the world again	Opäť sa pripravujeme na turné po svete
A gentle breeze whispered across the deck	Cez palubu len šepkal jemný vánok
I already have some experience with that	Aj ja už mám s tým nejaké skúsenosti
I followed him and looked around the apparently deserted room	Nasledoval som ho a rozhliadol som sa po zjavne opustenej miestnosti
I will stay and take the lesson as a man	Zostanem a vezmem si lekciu ako muž
I think we've made progress with him	Myslím, že sme s ním urobili pokrok
An intelligent man would stop	Inteligentný muž by prestal
I asked one person there what was going on	Spýtal som sa tam jedného človeka, čo sa deje
I wrote them an e-mail and received a reply from them	Napísal som im e-mail a dostal som od nich odpoveď
I normally collect information from the Queen of Drama	Normálne zbieram informácie od kráľovnej drámy
I understand exactly what you mean	presne chápem, čo myslíš
Even so, I always cook too much just for us	Aj tak vždy varím príliš veľa len pre nás
They told me the place was a crime scene	Povedali mi, že to miesto je miesto činu
I smiled at my sudden thought	Usmial som sa nad svojou náhlou myšlienkou
I assume the rope has broken	Predpokladám, že sa lano pretrhlo
I've always taken it for granted	Vždy som to bral ako samozrejmosť
Football later that year	Futbal neskôr v tom roku
I feel like it's a little closer	Mám pocit, že je to trochu bližšie
I got out of the car and looked around carefully	Vystúpil som z auta a opatrne som sa rozhliadol
So it was a lot of fun for me	Takže to bola pre mňa veľká zábava
The new transaction would drain the funds again	Nová transakcia by prostriedky opäť vyčerpala
A light sweat broke out on his forehead	Na čele mu vyrazil ľahký pot
I'm interested in getting home	Mám záujem dostať sa domov
I hope you had a nice summer	Dúfam, že ste mali pekné leto
A newspaper letter hit him in the face	List novín ho udrel do tváre
I have proof of all lies	Mám dôkaz o všetkých klamstvách
His true identity is revealed at the very end	Jeho pravá identita je odhalená až na samom konci
I waited patiently for him, as nervous as the devil	Trpezlivo som na neho čakal, nervózny ako čert
I would never let anything happen to you	Nikdy by som nedovolil, aby sa ti niečo stalo
I needed complete loneliness	Potreboval som úplnú samotu
I saw her with a knife	Videl som ju s nožom
I wouldn't want to shake hands either	Ani ja by som si nechcel podať ruku
I liked that he was home	Páčilo sa mi, že je doma
I started to think that myself	Sám som si to začal myslieť
I didn't need to take no for an answer	Nepotreboval som brať nie ako odpoveď
I saw that it was important to me as well	Videl som, že je to dôležité aj pre mňa
I leaned in, desperately wanting to look inside	Naklonil som sa, zúfalo som chcel nahliadnuť dovnútra
I doubt you even know what love is	Pochybujem, že vôbec vieš, čo je to láska
I've been doing this for twenty years	Robil som to dvadsať rokov
I tried to follow the conversation between them	Snažil som sa sledovať rozhovor medzi nimi
I took her hands among mine	Vzal som jej ruky medzi moje
I go to the bedroom, you never enter	Idem do spálne, ty nikdy nevstúpiš
I tend to philosophize more	Mám tendenciu viac filozofovať
I ran harder, faster	Bežal som tvrdšie, rýchlejšie
I just wouldn't check out	Len by som sa neodhlásil
I wave to start walking again	Mávnem rukou, aby som začala znova chodiť
I can't believe everything looks normal	Nemôžem uveriť, že všetko vyzerá normálne
A letter you'd put off for a long time	List, ktorý si dlho odkladala
I couldn't find it	Nedarilo sa mi to nájsť
Robinson was chosen as the team captain	Robinson bol zvolený za kapitána tímu
I've learned a lot about myself since the accident	Od nehody som sa o sebe veľa naučil
I guess they still are	Predpokladám, že stále sú
A cable twisted beneath him	Pod ním sa krútil kábel
I knew from experience that he seldom turned before midnight	Zo skúsenosti som vedel, že sa málokedy obracia pred polnocou
I was gentle with that	Bol som s tým jemný
I landed them together	Vysadil som ich spolu
I would be happy without power	Bol by som šťastný bez moci
I felt completely miserable	Cítil som sa úplne mizerne
I dropped to my knees and looked inside	Klesol som na kolená a pozrel sa dovnútra
I just have to believe that	Len tomu musím veriť
I knew he was satisfied	Vedel som, že je spokojný
It contributed relatively little to the development of the story	Relatívne málo prispel k rozvoju deja
I got to the third floor without any problems	Bez problémov som sa dostal na tretie poschodie
I had to earn my way	Musel som si svoju cestu zaslúžiť
I'm not losing my mind	Nestrácam rozum
I couldn't think of those things	Nemohol som na tie veci myslieť
I have never made such a mistake	Ani raz som neurobil takú chybu
I didn't see very well	Nevidel som veľmi dobre
I fully expect that to change this season	Plne očakávam, že sa to v tejto sezóne zmení
Several people shot at her questioning and slightly worried looks	Niekoľko ľudí strelilo po jej spýtavých a mierne znepokojených pohľadoch
I guess it's my fault	Asi je to moja chyba
A quarter visited more than ten doctors	Štvrtina navštívila viac ako desať lekárov
I feel quite awake on my own	Sám sa cítim dosť prebudený
I tried to ward off the shock	Snažil som sa žmurkaním zahnať šok
I asked him not to do it, but he did	Požiadal som ho, aby to nerobil, ale urobil to
I see it from the shuttle here	Tu to vidím z raketoplánu
I haven't been here in a few weeks	Nebol som tu pár týždňov
I just have a problem getting out of it	Len mám problém sa z toho dostať
I can't accept or live with myself	Nedokážem prijať ani žiť so sebou
I believe that she probably likes her job	Verím, že svoju prácu má zrejme rada
I just had a feeling	Mal som len pocit
I was so young, so nervous	Bol som taký mladý, taký nervózny
I didn't realize it was you at church yesterday	Neuvedomil som si, že si to bol ty včera v kostole
I feel like a million dollars	Cítim sa ako milión dolárov
At first I noticed her eyes	Najprv som si všimol jej oči
This is my sincere desire	Toto je moja úprimná túžba
I think it will be interesting for you	Myslím, že to bude pre vás zaujímavé
The remaining risk was borne by the owners	Zvyšné riziko znášali majitelia
I've never heard her talk before	Nikdy predtým som ju nepočul hovoriť
Israel wrote about theology and collected medical works	Izrael písal o teológii a zbieral lekárske diela
I will never say that	Nikdy to nepoviem
I was sure she wasn't ready for it	Bol som si istý, že na to nebola pripravená
I saw things fit together	Videl som, ako veci do seba zapadajú
I had to make sure you didn't play the game	Musel som sa uistiť, že si hru neprehral
I'm not a disgusting creature	Nie som odporný tvor
I loved her angry face	Miloval som jej nahnevanú tvár
I need more eyes for that	Potrebujem na to viac očí
I can write you a credit note at the moment	Momentálne vám môžem napísať dobropis
I will not interfere in such things	Do takýchto vecí sa nebudem miešať
I'm done with the beautiful	Skončil som s krásnym
I have to do it myself	Musím to urobiť sám
I was actually surprised	Vlastne ma to prekvapilo
I thought about it too	tiez som nad tym rozmyslal
I can get you anytime	Môžem ťa dostať kedykoľvek
I miss her being part of our entertainment	Chýba mi, aby bola súčasťou našej zábavy
I tried to talk me into sleeping	Snažil som sa prehovoriť, aby som spal
I decided it wouldn't hurt to take it first	Rozhodol som sa, že by nezaškodilo, že ho najprv zložím
I feel this loss as much as anyone else	Cítim túto stratu najviac ako ktokoľvek iný
I didn't realize people	Neuvedomoval som si ľudí
I bounced off the wall and waited	Odskočil som od steny a čakal
I have to go back and find a coat	Musím sa vrátiť a nájsť kabát
I had all the questions that everyone else was asking	Mal som všetky otázky, ktoré kládli všetci ostatní
There are many problems in your mind	Vo vašej mysli je veľa problémov
I angrily adjusted my jaw	Nahnevane som nastavil čeľusť
I met him on our vacation last year	Stretla som ho na našej minuloročnej dovolenke
I know what a dead man looks like	Viem, ako vyzerá mŕtvy
I hope it turns out somehow	Dúfam, že to nejako dopadne
I've seen enough over my many years	Za svoje dlhé roky som toho videl dosť
But I told some of my friends	Povedal som to však niektorým svojim priateľom
I turn around and put my head under the pillow	Otočím sa a dám si hlavu pod vankúš
I couldn't wait to get her alone	Nevedel som sa dočkať, kedy ju dostanem osamote
I say the same prayers and sing the same songs	Hovorím rovnaké modlitby a spievam tie isté piesne
I couldn't imagine what he wanted to tell me	Nevedel som si predstaviť, čo mi chce povedať
I want to grow old and be like her	Chcem zostarnúť a byť ako ona
I'm sorry, but it's true	Je mi to ľúto, ale je to tak
I thought I'd stop by tonight	Rozmýšľal som, že sa dnes večer zastavím
I don't know if it's possible	Neviem, či je to možné
I want you to give it to me	Chcem, aby si mi to dal
I didn't take too much	Nebral som príliš veľa
I just came to thank you	Prišiel som ti len poďakovať
A path that will change her life forever	Cesta, ktorá jej navždy zmení život
I was still connected to the earth plane	Stále som bol spojený so zemskou rovinou
I didn't even drink wine	Ani víno som nepil
I just wanted to be alone	Chcel som byť len sám
I chose the frost changing to pink	Vybral som mráz meniaci sa na ružový
I couldn't get the kids out of the room	Nemohol som dostať deti z izby
I continued to study all my life	Pokračoval som v štúdiu celý život
The letter was one thing	List bola jedna vec
I would beat her, it's always a good strategy	Porazil by som ju, vždy je to dobrá stratégia
I would do something different with my life	Urobil by som so svojím životom niečo iné
I love being in a band	Milujem byť v kapele
When someone dies, you lose all potential	Keď niekto zomrie, stratíte všetok potenciál
I was more than excited	Bol som viac než nadšený
I appreciate it long after he tried to connect	Oceňujem, dlho potom, že sa pokúsil spojiť
The plane still did not respond	Lietadlo stále nereagovalo
I kissed him on the teeth	Pobozkal som ho na zuby
I feel what's going to happen	Cítim, čo sa bude diať
I heard him say, still up	Počul som, ako hovorí, stále hore
The river flows a little further	O kúsok ďalej tečie riečka
I guess that's enough for today	To hádam na dnes stačí
I just had to make it one day	Len som to musel zvládnuť jeden deň
Food crops were also affected	Postihnuté boli aj potravinárske plodiny
I have limited eye contact	Mám obmedzený očný kontakt
I have no one in the world	Nemám nikoho na svete
I'll make sure of that	o tom sa presvedčím
I want them off this ship	Chcem ich preč z tejto lode
I try to get new people every year	Každý rok sa snažím zobrať nových ľudí
I looked at his ass as he passed	Pozrela som sa na jeho zadok, keď prechádzal okolo
The fourth is an alternative to the third	Štvrtý je alternatívnou úpravou tretieho
I took the bus to visit several times	Niekoľkokrát som sa vybral autobusom na návštevu
I mean, it wasn't bad at all	Teda, nebolo to vôbec zlé
Really a red brick mansion	Naozaj kaštieľ z červených tehál
I climbed upstairs and moved to the passenger side	Vyliezol som hore a presunul sa na stranu spolujazdca
I just can't think of doing anything else	Len ma nenapadá robiť niečo iné
I can't believe he just told me that	Nemôžem uveriť, že mi to práve povedal
Higher speed is known as a stand	Vyššia rýchlosť je známa ako stojan
I hit him in the leg and stood up	Udrel som ho nohou a postavil som sa
I'll talk to your parents	Porozprávam sa s tvojimi rodičmi
I play the game with enthusiasm	Hru hrám s nadšením
I saw that the three had one room	Videl som, že traja mali jednu izbu
I promised not to repeat their mistakes	Sľúbil som, že nebudem opakovať ich chyby
I could not continue to expand the room indefinitely	Nemohol som pokračovať v rozširovaní izby donekonečna
I'll do as you offer	Urobím, ako ponúknete
Grant was left without help	Grant zostal bez pomoci
I expect thousands of questions to follow	Očakávam, že nasledovali tisíce otázok
I think he's trying to get me	Myslím, že sa ma snaží dostať
I was in a better mood for something easy	Mal som väčšiu náladu na niečo ľahké
I wasn't the only one who couldn't capture the scene	Nebol som jediný, kto nemohol zachytiť scénu
I have often wondered if my memories are really true	Často som uvažoval, či sú moje spomienky skutočne pravdivé
I know he'll take us among himself	Viem, že nás vezme medzi seba
I think they will be really quiet	Myslím, že budú naozaj veľmi tiché
I am for freedom of faith and opinion	Som za slobodu viery a názoru
I just want to see it done	Len to chcem vidieť hotové
I had to tell her	Musel som jej to oznámiť
I was glad he accepted my brother	Bol som rád, že prijal môjho brata
I did it for the money	Urobil som to kvôli peniazom
The boom was a commercial and critical failure	Boom bol komerčný a kritický neúspech
I also had it at school	Mal som to aj v škole
It just overcame me for a while	Len ma to na chvíľu premohlo
I'm sick of saying that again	Je mi zle, keď to opakujem
I moved back to the bedroom	Presťahovala som sa späť do spálne
I think something was missing, maybe lemon juice	Myslím, že niečo chýbalo, možno citrónová šťava
I will feed one and another twenty-five will appear	Nakŕmim jedného a objaví sa ďalších dvadsaťpäť
I'm sorry, but it's not my choice	Je mi ľúto, ale nie je to moja voľba
I personally love it	Ja osobne to milujem
I prayed you would come	Modlil som sa, aby si prišiel
Good female weapon, he thought	Dobrá ženská zbraň, pomyslel si
I pointed the rod up and tried to fix it	Nasmeroval som prút nahor a pokúsil sa opraviť
Negative action is often the result of negative thinking	Negatívna akcia je často výsledkom negatívneho myslenia
An agreement on cooperation in the field of military technologies has been signed	Bola podpísaná dohoda o spolupráci v oblasti vojenských technológií
I was sad it's over	Bol som smutný, že je koniec
Brother or sister	Brat alebo sestra
I succumbed to the violence of my wolf	Poddal som sa násiliu svojho vlka
I have hurt people a lot	Sám som veľmi ublížil ľuďom
I want my choice of dress to be a surprise	Chcem, aby môj výber šiat bol prekvapením
A good man does not need a superficial woman	Dobrý muž nepotrebuje povrchnú ženu
I shouldn't have spoken unless I was addressed directly	Nemal som hovoriť, pokiaľ som nebol priamo adresovaný
I sow the seeds in the flowerbed almost in the spring	Semená vysievam na záhon skoro na jar
I can feel it in my bones	Cítim to v kostiach
I didn't back down and that surprised me	Neustúpil som a to ma prekvapilo
It is a young landscape	Je to mladá krajina
I have to stand here and watch it happen	Musím tu stáť a pozerať sa, ako sa to deje
Endowed with broad shoulders and a large voice	Obdarený širokými ramenami a veľkým hlasom
I wanted him out, naked and inside me	Chcela som, aby bol vonku, nahý a vo mne
I've asked him for a hand so many times	Toľkokrát som ho žiadala o ruku
A pattern of light appeared	Objavil sa vzor svetla
I followed his instructions and followed him	Sledoval som jeho pokyny a nasledoval som ho
I tried, you have to trust me	Snažil som sa, musíte mi veriť
Debt of gratitude is a good place to share	Dlh vďačnosti je namieste podeliť sa
I threw it somewhere in her house	Hodil som to niekam do jej domu
I apologize if anyone cares	Ospravedlňujem sa, ak to niekoho zaujíma
I saw him standing in the school hallway	Videl som ho stáť na chodbe školy
I stood there between the other two, rubbing our shoulders	Stál som tam medzi tými ďalšími dvoma a trieli nám ramená
I would like us to share and read	Chcel by som, aby sme sa delili a čítali
I asked someone about that guy	Pýtal som sa niekoho na toho chlapa
I should have paid you to come home	Mal som ti zaplatiť, aby si sa vrátil domov
I knew who he was now	Vedel som, kto je teraz
I looked at her face, lips, eyes	Pozrel som sa na jej tvár, pery, oči
I appreciate how much you respect me	Vážim si, ako si ma ctíš
It was a really terrible time	Bolo to naozaj hrozné obdobie
I have a wife, three little sons and a daughter	Mám manželku, troch malých synov a dcéru
We definitely wanted it to be something forever	Určite sme chceli, aby to bolo niečo večné
I consider inspiration to be the least expected places	Inšpiráciu považujem za najmenej očakávané miesta
A smile stretched his lips	Úsmev mu natiahol pery
I found out my watch was gone	Zistil som, že moje hodinky sú preč
I can't be with you until the end of the fight	Nemôžem byť s tebou až do konca boja
I can say that this site means something	Môžem povedať, že táto stránka niečo znamená
There was a brief silence	Nastalo krátke ticho
I thought he was a good husband for you	Myslel som, že je pre teba dobrým manželom
I expect you to attend class tomorrow	Očakávam, že sa zajtra zúčastníte hodiny
I look up at him and our eyes lock	Zdvihnem k nemu pohľad a zamknú sa nám oči
I read the instructions over and over	Čítal som pokyny znova a znova
I mean, that was all	Teda, to bolo všetko
I had something to catch up with	Mal som čo doháňať
I found her in the kitchen cooking something	Našiel som ju v kuchyni, ako niečo varí
I felt it too	Cítil som to aj ja
I want a good, cheap and fast transport system	Chcem dobrý, lacný a rýchly dopravný systém
I didn't want to think about it	Nechcel som na to myslieť
I couldn't afford it anymore	Už som si to nemohol dovoliť
I was sorry we only had one child	Bolo mi ľúto, že sme mali len jedno dieťa
I wonder if there is any way to find him	Zaujímalo by ma, či existuje nejaký spôsob, ako ho nájsť
I looked around and stopped	Obzrel som sa a zastal
I couldn't read his face	Nemohla som čítať z jeho tváre
I stood there looking around	Stál som tam a rozhliadal sa
I pulled a car on him	Vytiahol som na neho jedno auto
I guess I should go	Asi by som mal ísť
Storm was the winner of this round	Storm bol víťazom tohto kola
I see that they have a good heart	Vidím, že majú dobré srdce
I looked at him, my mouth dry	Pozrela som sa na neho, v ústach som mala sucho
I didn't think you chose it today	Nemyslel som si, že si to dnes vybral
A moment later, my mouth answered the same way	O chvíľu neskôr moje ústa odpovedali rovnako
I forgot what it's like to hold a woman's hand	Zabudol som, aké je to držať ženu za ruku
I couldn't find her and I knew right away that something was wrong	Nevedel som ju nájsť a hneď som vedel, že niečo nie je v poriadku
I spread regularly	Rozotieram pravidelne
I've been there before and I really enjoyed it	Bol som tam predtým a veľmi som si to užil
I've always been against artificial gene modification	Vždy som bol proti umelej modifikácii génov
I went straight to their house and stayed with them	Išiel som rovno do ich domu a zostal som s nimi
I think you both realized that	Myslím, že ste si to obaja uvedomili
I think you've done too much	Myslím, že si toho už urobil príliš veľa
Big and fast	Veľký a rýchly
I took a deep breath and stopped	Rýchlo som sa zhlboka nadýchol a zastavil sa
A dense cluster of orange and yellow stars	Hustý zhluk oranžových a žltých hviezd
Indigenous creatures that are essentially giant beasts	Domorodé stvorenie, ktoré sú v podstate obrie šelmy
I know very well that there is nothing between us	Veľmi dobre viem, že medzi nami nič nie je
I eat mostly organic beef chicken fed grass and vegetables	Jem väčšinou hovädzie bio kuracie mäso kŕmené trávou a zeleninu
I urge my readers to do the same	Vyzývam svojich čitateľov, aby urobili to isté
I stretched my legs and woke up	Natiahol som si nohy a prebudil som sa
They were to earn their freedom in nine years	Slobodu si mali zaslúžiť za deväť rokov
I am the voice of peace, wisdom and love	Som hlas pokoja, múdrosti a lásky
I only drink milk and water	Pijem len mlieko a vodu
I have something better that fits	Mám niečo lepšie, čo sa hodí
I have to put it in front of me	Musím ju dať pred seba
I didn't check the locker room	Nekontroloval som šatňu
I waved and gave her a kiss	Zamával som a dal jej pusu
I almost want it	Skoro to chcem
I really was his close friend	Naozaj som bol jeho blízky priateľ
I don't play games with people	Nehrám hry s ľuďmi
I've been listening for a long time	Počúval som dosť dlho
I guarantee your safety here	Tu zaručujem vašu bezpečnosť
I think that guy is a beast	Myslím, že ten chlap je beštia
I won't be able to rest now	Teraz nebudem môcť odpočívať
I have the courage to keep trying	Mám odvahu to skúšať ďalej
I'll get to the older lady a second before she fires	Dostanem sa k staršej pani sekundy predtým, ako vystrelí
He started telling me a story about his mother	Začal mi rozprávať príbeh o svojej matke
A place we know well	Miesto, ktoré dobre poznáme
I'll finish dressing and lean in for a kiss	Dokončím obliekanie a nakloním sa k bozku
I couldn't stop here	Nemohol som sa tu zastaviť
I prepared fresh things in the kitchen for lunch	Pripravil som si čerstvé veci v kuchyni na obed
There was a soft knock on the door	Na dvere sa ozvalo tiché zaklopanie
I'll tell you this	poviem ti toto
I just gave birth to you	Len teba som porodila
I didn't care about anything else in the world	Nestaral som sa o nič iné na svete
I was hoping you would feel comfortable	Dúfal som, že sa budeš cítiť pohodlne
I think he's one of us now	Myslím, že je teraz jedným z nás
I was so excited and excited about it	Bola som z toho taká nadšená a nadšená
I took a copy of this letter with me	Vzal som si so sebou kópiu tohto listu
I think it's violence	Myslím, že ide o násilie
I hope you will run	Dúfam, že budete kandidovať
That was a common practice	To bola vraj bežná prax
Half an hour should do it	Polhodina by to mala urobiť
The coffin beam has no economic value	Rakvový lúč nemá žiadnu ekonomickú hodnotu
This was done for eight days a day	Toto sa dialo denne osem dní
It was late, in the middle of the night	Bolo už neskoro, uprostred noci
I just wanted to find out if yes	Len som chcel zistiť, či áno
I hate it when we're apart	Neznášam, keď sme od seba
I met two visitors who wouldn't	Spoznal som dvoch návštevníkov, kto by nie
I didn't know this man	Nepoznal som tohto muža
It added a sense of confidence	Dodávalo to pocit dôvery
I need you to be strong	Potrebujem, aby si bol silný
I couldn't ask for it	Nemohol som si to priať preč
I have a picture you know	Mám obrázok, ktorý poznáte
I believe that everyone knows such a person	Verím, že každý pozná takého človeka
I hope all is well	Dúfam, že je všetko v poriadku
I always told you, honey	Vždy som ti hovoril, zlatko
I was counting on it	S tým som počítal
I have a hard time falling asleep	Ťažko zaspím
I never hated myself	Ani raz som sa neznášal
I'll ask you one more time	opýtam sa ťa ešte raz
I have seen her myself, as many	Sám som ju videl, ako mnohí
I have no money to call	Nemám peňazí nazvyš
I tried to keep them shorter	Snažil som sa, aby boli kratšie
I'm spitting it on the floor	Vypľujem to na podlahu
Instinctively, I followed him	Inštinktívne som vyrazila za ním
I hope you will inform us about your trip	Dúfam, že nás budete informovať o vašej ceste
I try not to sound too sad	Snažím sa neznieť príliš smutne
I went too far to be weak	Zašiel som príliš ďaleko na to, aby som bol slabý
That was the whole theme of the show	To bola celá téma predstavenia
I want to see my brother and talk to him	Chcem vidieť svojho brata a porozprávať sa s ním
Good word for these times	Dobré slovo na tieto časy
I held out my hand	Natiahol som ruku
I feel like everything makes me angry	Mám pocit, že ma všetko hnevá
I long for him to comfort and hold me	Túžim po tom, aby ma utešoval a držal
I take this matter seriously	Túto záležitosť beriem vážne
I didn't know how to get to you	Nevedel som, ako sa k vám dostať
Therefore, the cause may occur without the usual effect	Príčina sa preto môže vyskytnúť bez obvyklého účinku
I folded my arms into my lap	Zložil som si ruky do lona
I will test the software and monitor its behavior	Softvér otestujem a budem sledovať jeho správanie
I ate, slept and killed	Jedol som, spal a zabíjal
I'll take her to the house	Odveziem ju do domu
I didn't expect them to	Nečakal som, že budú
I guess his roots were strong	Predpokladám, že jeho korene boli silné
On the other hand, I am a champion in travel	Na druhej strane som šampión v cestovaní
I want to offer you a business partnership	Chcem vám ponúknuť obchodné partnerstvo
I can hear him moving, maybe opening the drawer	Počujem ho pohybovať sa, možno otvára zásuvku
After each one, I woke up to a cold sweat	Po každom som sa zobudil na studený pot
I want to play a game	Chcem hrať hru
The lie seemed to be appropriate	Zdalo sa, že klamstvo je namieste
I need to live and not just for them	Potrebujem žiť a nie len pre nich
I have to work on it	Musím na tom popracovať
The noise on the other side caught their attention	Ich pozornosť upútal hluk na druhej strane
I need a little excitement in my life	Potrebujem vo svojom živote trochu vzrušenia
I really didn't want to shoot	Naozaj som nechcel strieľať
I don't see anything from the rain	Z dažďa nič nevidím
I just liked the sound	Proste sa mi páčil zvuk
I was not prepared for this life to stop	Nebol som pripravený na to, aby sa tento život zastavil
I forgot about it because it was nothing	Zabudol som na to, lebo z toho nič nebolo
I've been thinking about women all day	Celý deň premýšľam o ženách
I haven't really understood it yet	Doteraz som to naozaj nepochopil
A fan is located in this corner	V tomto rohu je umiestnený ventilátor
I liked the company of this girl	Páčila sa mi spoločnosť tohto dievčaťa
I want us to meet	Chcem, aby sme sa zoznámili
I also ordered another portion of good stuff	Objednal som si aj ďalšiu porciu dobrých vecí
The sound of breathing woke me up	Zobudil ma zvuk dýchania
I wouldn't feel comfortable	Necítil by som sa pohodlne
Often more than one virus is present	Často je prítomných viac ako jeden vírus
I would be stupid not to consider the possibility	Bol by som hlúpy, keby som neuvažoval o možnosti
I understand why everything happened	Chápem, prečo sa všetko stalo
The authors had two intentions when writing the report	Autori mali pri písaní správy dva zámery
I knew you from the beginning	Poznal som ťa od začiatku
I still thought that someone would definitely come soon	Stále som si myslel, že určite čoskoro niekto príde
I lost my ass like everyone else	Stratil som zadok ako každý iný
I have rooms he can use	Mám izby, ktoré môže použiť
I saw him out of the corner of my eye	Kútikom oka som ho videl
I burst out laughing too	Aj ja som vybuchol do smiechu
The film also suffered negative publicity before its release	Film tiež utrpel pred uvedením negatívnu publicitu
I never wanted anything	Nikdy som po ničom netúžil
I'll update it in a few days, I'm sorry	O pár dní to aktualizujem, prepáčte
I want you to ride with me	Chcem, aby si sa so mnou povozil
I was born a few months later	Narodil som sa o pár mesiacov neskôr
I saw your name in those reports	V tých správach som videl tvoje meno
I didn't care to keep my jeans or shirt clean	Nestaral som sa o to, aby som si udržal čisté džínsy alebo košeľu
A large amount will also come to your personal account	Veľká suma príde aj na váš osobný účet
I want to apologize so much for my actions	Tak veľmi sa chcem ospravedlniť za svoje činy
I love the hidden sentiment in these beautiful bright colors	Milujem skrytý sentiment v týchto nádherných jasných farbách
I didn't have a father	nemal som otca
I enjoy my life day in and day out	Užívam si svoj život deň čo deň
I started drinking coffee again	Začal som opäť piť kávu
I really appreciate everything you two did	Naozaj si vážim všetko, čo ste vy dvaja urobili
I did not feel very happy	Necítil som veľkú radosť
I think these can be bad ways	Myslím, že to môžu byť zlé spôsoby
In fact, I was right in the east	V skutočnosti som bol hneď pri východe
A million people waved flags and cheered	Milión ľudí mával vlajkami a jasal
I looked around, but the parking lot was empty	Poobzeral som sa okolo seba, no parkovisko bolo prázdne
I can't be sure she ever had them	Nemôžem si byť istý, že ich niekedy mala
I needed to get away from that guy	Potreboval som sa dostať preč od toho chlapa
I ask you not to do this again	Znova vás žiadam, aby ste to nerobili
I wouldn't be the same	Nebol by som rovnaký
I wonder if he needs heart surgery or something	Zaujímalo by ma, či potrebuje operáciu srdca alebo niečo také
The circle on the ground indicates where you are going	Kruh na zemi označuje, kam pôjdete
I like to control what feels around me	Rád ovládam, čo sa okolo mňa cíti
I ask you not to be ignored about them	Žiadam vás, aby ste o nich neboli ignorovaní
I was different from the other women he was with	Bola som iná ako ostatné ženy, s ktorými bol
I'll take your shirt off	Vyzliekam ti tričko
I visited older family members	Navštívil som starších členov rodiny
I believe this is a fresh word	Verím, že toto je čerstvé slovo
I hope you like strong coffee	Dúfam, že máte radi silnú kávu
I also remember the time	Pamätám si aj čas
I saw them withdraw	Videl som, ako sa stiahli
I didn't look at him	Nepozrela som sa naňho
Today I just want to be alone	Dnes chcem byť len sám
I played scenes with them	Hral som s nimi scény
Jack was surrounded by housekeepers	Jack bol obklopený domácimi sluhami
I remember it was delicious	Pamätám si, že to bolo vynikajúce
I wanted to go alone	Chcel som ísť sám
I still remember when everything went black	Stále si pamätám, keď všetko sčernelo
Jones in conditions of slavery	Jones v podmienkach otroctva
I apologize for leaving without a word	Ospravedlňujem sa, že som odišiel bez slova
I see, said the blind	Vidím, povedal slepý
I know your every move	Poznám každý tvoj krok
The dimension of sound	Dimenzia zvuku
I used to participate in the whole game of popularity	Kedysi som sa zúčastňoval celej hry o popularitu
I was tired of playing the game	Bol som unavený z hrania hry
I am an excellent researcher	Som vynikajúci výskumník
But if only we could change it	Kiežby sme to však mohli zmeniť
I learned about their lives and about them	Dozvedel som sa o ich živote a cez to o mojom
The account is dark gray	Účet je tmavosivý
I like that he is not hostile to the unions	Páči sa mi, že nie je nepriateľský voči odborom
I somehow agreed	Nejako som s tým súhlasil
I doubt grace will affect public opinion	Pochybujem, že milosť ovplyvní verejnú mienku
I have to wash	Musím prať
I even dreamed of becoming a rock star	Dokonca som sníval o tom, že sa stanem rockovou hviezdou
I was very impressed	Bol som veľmi ohromený
I love her with me, he told himself	Mám ju rád pri sebe, povedal si
I want it over, this tension between us	Chcem, aby to už skončilo, toto napätie medzi nami
I don't know what their name was	Neviem ako sa volali
I see that I will try many more in the future	Vidím, že sa v budúcnosti pokúsim o mnoho ďalších
I knew it hurt to see another child	Vedela som, že ho bolí vidieť ďalšie dieťa
I barely got rid of the mess	Sotva som sa zbavil toho neporiadku
But I didn't have much time to think about it	Nemal som však veľa času nad tým premýšľať
I really had no choice	Naozaj som nemal na výber
Lessons take place five days a week	Lekcie prebiehajú päť dní v týždni
I look away immediately	Okamžite odvrátim zrak
I move my neck from side to side	Pohybujem krkom zo strany na stranu
I knew some things	V niektorých veciach som sa vedela spoznať
I should never have left	Nikdy som nemal odísť
I leave him a message to call me back	Nechávam mu odkaz, aby mi zavolal späť
I've never seen her look prettier	Nikdy som ju nevidel vyzerať krajšie
I took it gratefully	Vzal som to vďačne
I will try to do it better	Budem sa snažiť robiť to lepšie
A new story came out last week	Minulý týždeň vyšiel nový príbeh
He had a serious worried look	Naskytol sa mu vážny znepokojený pohľad
I pressed the reverse button	Stlačil som tlačidlo spätného chodu
I couldn't remember at all	Vôbec som si nevedel spomenúť
I'm ready for you to come back to me	Som pripravený, aby si sa ku mne vrátil
I guess I should check it out again	Asi by som si to mal pozrieť znova
I've wasted a lot of time here	Už som tu premárnil dosť času
Most likely I'm one of the oldest here	S najväčšou pravdepodobnosťou som tu jeden z najstarších
I really can't describe it	Naozaj to neviem opísať
I recognized the subject	Spoznal som predmet
I mean, not like, he stopped talking altogether	Teda nie ako, úplne prestal rozprávať
I was very much looking forward to this precious child	Veľmi som sa tešila na toto vzácne dieťa
I have to start filling these pages	Musím začať plniť tieto stránky
A terrible scene followed	Nasledovala hrozná scéna
I was glad he helped in the evening	Bol som rád, že večer pomohol
I hid what was his	Skryl som, čo bolo jeho
I saved you too long	Ušetril som ťa príliš dlho
I can't believe it all, that's all	Nemôžem tomu všetkému uveriť, to je všetko
I don't think there was much clear sky this month	Myslím, že tento mesiac nebolo veľa jasnej oblohy
I can say when he's around you	Viem to povedať, keď je okolo teba
I couldn't risk using the saw	Nemohla som riskovať používanie píly
I hope he's not hurt	Dúfam, že nie je zranený
I saw him and he completely avoided me	Videl som ho a úplne sa mi vyhýbal
Yesterday I saw another plane fly over	Včera som videl preletieť ďalšie lietadlo
I didn't understand it, but it was okay	Nerozumel som tomu, ale bolo to v poriadku
I do not have much time	Nemám veľa času
I didn't want to kill her	Nechcel som ju zabiť
Chest display	Displej na hrudi
A huge guy falls out of her	Obrovský chlap z nej vypadne
I really should go home	Naozaj by som sa mal vrátiť domov
I looked back in surprise	Prekvapene som opätoval pohľad
I would be in jail for murder	Bol by som vo väzení za vraždu
I'm going to try it	Idem to vyskúšať
Wonderful place, this pond	Nádherné miesto, tento rybník
I'm looking for a diamond this season	Túto sezónu hľadám diamant
I may have to involve my daughter in this	Možno do toho budem musieť zapojiť svoju dcéru
There was no evidence of damage to system four	Neexistoval žiadny dôkaz o poškodení systému štyri
I also knew it was basically a gentle spirit	Tiež som vedel, že je to v podstate jemný duch
I didn't delay anything	Nič som nezdržal
This is a complete and satisfactory answer	Toto je úplná a uspokojivá odpoveď
I was scared and sick of crying over you	Bála som sa a bolo mi zle z plaču nad tebou
I was angry and worried	Bol som nahnevaný a znepokojený
I have the perfect camouflage for you	Mám pre teba dokonalé maskovanie
I read the book and my feelings were excited	Čítal som knihu a moje pocity boli vzrušené
I went through a couple of doors and found them	Prešiel som cez pár dverí a našiel som ich
I definitely have a unique look vs	Určite mám jedinečný pohľad vs
I can't elaborate further	Neviem to bližšie rozviesť
I had to ask him about it	Musel som sa ho na to opýtať
I waited for it all to work out	Čakal som, kým to všetko zapadne
In the end, she did not return for the eighth season	Nakoniec sa nevrátila na ôsmu sezónu
I can't do it without light	Bez svetla to nedokážem
I see him standing on a ladder	Vidím, že stojí na rebríku
I didn't take it as fantastic	Nebral som to ako fantastické
I enchant them and sometimes we go out, sometimes we don't	Očarujem ich a niekedy ideme von, niekedy nie
I can't think like that	Nemôžem takto rozmýšľať
Congratulations on your contribution	Blahoželám vám k príspevku
I don't have real friends	Nemám skutočných priateľov
I handed the taxi to the taxi driver and got out	Podal som taxikárovi peniaze a vystúpil som
I felt something for you tonight	Dnes večer som k tebe niečo cítila
I didn't know what that meant either	Ani ja som nevedel, čo to znamená
I can't do this to my parents	Nemôžem to urobiť svojim rodičom
I stopped, right then, right there	Zastavil som sa, práve vtedy, práve tam
I immediately found out that the police were watching me	Okamžite som zistil, že ma sleduje polícia
I felt that anger more than once	Cítil som ten hnev viac ako raz
I haven't slept in shit for six days	Šesť dní som do prdele nespal
I would respect this girl	Rešpektoval by som toto dievča
Then I ran to where we left him	Potom som utekal tam, kde sme ho nechali
I tried to endure it for a while	Chvíľu som sa s tým snažil vydržať
I should complain to the manufacturer, she thought	Mala by som to reklamovať u výrobcu, pomyslela si
I burned for him	Horela som pre neho
Maybe I'll look at how to get coffee	Možno sa pozriem na to, ako dostať kávu
I started to protest, but the man looked half dead	Začal som protestovať, ale muž vyzeral napoly mŕtvy
I had so much fun dancing with him	Pri tanci s ním som si užila toľko zábavy
I was unable to get the word out	Nebola som schopná dostať sa k slovu
The gentle direction is all he will need	Jemný smer je všetko, čo bude potrebovať
They didn't bring me breakfast	Nepriniesli mi raňajky
The settlement of the land also differed greatly	Veľmi sa líšilo aj osídlenie pôdy
I need to be held like a woman	Potrebujem byť držaný ako žena
I almost fell, but we managed to stay upright	Skoro som spadol, ale podarilo sa nám ostať vzpriamený
I can't define the creative process differently	Neviem inak definovať tvorivý proces
I don't have a family	Nemám rodinu
I suppose it's possible	Predpokladám, že je to možné
I used to like his sound	Skôr sa mi páčil jeho zvuk
I just stood there looking at them	Len som tam stál a pozeral sa na nich
I let go of what killed the spark	Pustil som to, čím som zabil iskru
I had to behave as best I could	Musel som sa správať čo najlepšie
I put my hand on the door just to check	Položil som ruku na dvere, len aby som to skontroloval
I would know anywhere	Vedel by som to hocikde
I got up and went outside	Vstal som a vyšiel von
I know men by nature are not romantic	Viem, že muži od prírody nie sú romantickí
I decided to take a chance and just talk	Rozhodol som sa využiť šancu a len sa porozprávať
I want you in any way you can imagine	Chcem ťa, akýmkoľvek spôsobom si dokážeš predstaviť
I found you without you knowing	Našiel som ťa bez toho, aby si vedel
I also can't wait to teach the class	Tiež sa neviem dočkať, kedy budem učiť triedu
I stood on my own and demanded my half share	Stál som na svojom a požadoval som svoj polovičný podiel
I don't seem to care	Zdá sa, že ma už nič nezaujíma
I just didn't tell the world	Len som to neoznámil svetu
I hope we have more luck next week	Dúfam, že budúci týždeň budeme mať viac šťastia
A handbag is provided to store items	Na uloženie predmetov sa poskytuje kabelka
I turned to my big mouth	Otočil som sa na veľké ústa
This will force him to commit suicide	To ho prinúti spáchať samovraždu
The second weapon is always clearly visible	Druhá zbraň je vždy dobre viditeľná
I believe you will find out	Verím, že na to prídeš
I think my confidence is below average	Myslím si, že moje sebavedomie je nižšie ako priemer
I didn't point out that	Na to som neupozornil
I thought too much of myself	Myslel som na seba príliš veľa
I really need more content for the next issue	Naozaj potrebujem viac obsahu do ďalšieho čísla
I'm asking about you	pýtam sa na teba
One could get used to this	Na toto by si človek mohol zvyknúť
I was told to expect the council to withdraw	Bolo mi povedané, aby som očakával, že sa rada stiahne
I want you to watch today	Chcem, aby ste sa dnes pozerali
Citizens are not so sure what the law is	Občania si tak nie sú istí, aký je zákon
I like to try to place them	Rád sa ich snažím umiestniť
A strong shoulder to lean on	Silné rameno, o ktoré sa môže oprieť
I never got into it myself either	Sám som sa do toho tiež nikdy nedostal
I have very nice memories of the channel	Na kanál mám veľmi pekné spomienky
I'd like to see her	Chcel by som ju vidieť
I know friends who are there	Poznám priateľov, ktorí tam sú
I was afraid to look up	Bál som sa pozrieť hore
I just didn't like the grass	Len som nemal rád trávu
A videotape of the incident was also shown	Z incidentu bola premietnutá aj videokazeta
I like the feeling of a shorter scale	Páči sa mi pocit kratšej stupnice
I never knew he had two kings	Nikdy som netušil, že má dvoch kráľov
I just wanted enough light to wake me up	Chcel som len dostatok svetla, aby ma zobudilo
I had no sequence of thoughts	Nemal som žiadny sled myšlienok
I have nothing nice to say	Nemám čo pekné povedať
A knock on her door made her look over	Zaklopanie na jej dvere ju prinútilo prevrátiť očami
I've always taught	Vždy som učil
I slid onto the bench opposite him	Vykĺzla som na lavičku oproti nemu
I close my eyes and elbow him again	Zavriem oči a ešte raz ho lakťom
Two people were injured in a lightning strike	Po zásahu bleskom sa zranili dvaja ľudia
I almost didn't recognize the woman looking at me	Takmer som nespoznal ženu, ktorá na mňa hľadela
However, I have decided on some things	O niektorých veciach som sa však rozhodol
I have a lot of plans with you	Mám s tebou veľa plánov
I have a break	Čaká ma prestávka
I didn't keep people far enough	Neudržiaval som ľudí v dostatočnej vzdialenosti
I can do it the day after you die	Môžem to urobiť deň po tvojej smrti
I held her back and knocked politely again	Zadržal som ju a znova som zdvorilo zaklopal
I didn't know about the girls	Nevedel som o tých dievčatách
I submit to your will	Podriaďujem sa tvojej vôli
I went back to the store and bought something	Vrátil som sa do obchodu a niečo som si kúpil
I wasn't, the drink doesn't agree with me	Nebol som, nápoj so mnou nesúhlasí
I left quite quickly and I couldn't explain it	Odišiel som dosť narýchlo a nevedel som to vysvetliť
I couldn't get it out of my head	Nedokázal som to dostať z hlavy
He was accompanied by a young doctor	Sprevádzal ho mladý lekár
I was really upset	Bol som skutočne naštvaný
I have nothing against you	nič proti tebe nemám
A mass of police officers came running up to him	Pribehla k nemu masa policajtov
I never wanted to bring you here	Nikdy som ťa sem nechcel priviesť
I felt much better after the interview	Po rozhovore som sa cítil oveľa lepšie
I recognized the haunting expression	Ten strašidelný výraz som poznal
The music business was good for us	Hudobný biznis bol pre nás dobrý
The feeling of weakness persisted	Pocit slabosti pretrvával
I designed it to suit my needs	Navrhol som ho tak, aby vyhovoval mojim potrebám
I frown, I really don't understand	Zamračím sa, naozaj nerozumiem
I guess he wasn't so helpless in the end	Hádam až taký bezmocný nakoniec nebol
I hope you change your mind	Dúfam, že zmeníš názor
I move through the shadows to the first large tree	Presúvam sa cez tieň k prvému veľkému stromu
I know it from your voice	Poznám to podľa tvojho hlasu
I gave you second shots	Dal som ti druhé rany
I can't worship things	Nemôžem uctievať veci
I got up right away	Hneď som vstal
I create and move on	Tvorím a idem ďalej
I need someone who can write a book	Potrebujem niekoho, kto by vedel napísať knihu
I got up and went to the window	Vstal som a podišiel k oknu
Young couple having problems	Mladý pár mal problémy
I was excited about it	Bol som z toho nadšený
I just can't do this	Toto proste nedokážem
I heard something broke and they started laughing	Počul som, že sa niečo zlomilo a oni sa začali smiať
I did it for myself	Urobil som to pre seba
I blink, open my eyes and look at our hands	Zažmurkám, otvorím oči a pozriem sa na naše ruky
I want all the details	Chcem všetky podrobnosti
I spent the last hour going through the book	Poslednú hodinu som strávil prechádzaním knihy
I just can't take him there today	Dnes ho tam jednoducho nemôžem zobrať
A flashing red light could break this down very quickly	Blikajúce červené svetlo by to mohlo veľmi rýchlo pokaziť
I appreciate you telling me	Vážim si, že si mi to povedal
I want you to stay where you are	Chcem, aby si zostal tam, kde si
I fill in all the friends who participate in everything	Vypĺňam všetkých priateľov, ktorí sa zúčastňujú, o všetkom
I avoided it for as long as I could	Vyhýbal som sa tomu tak dlho, ako sa dalo
A world of differences	Svet rozdielov
I followed his eyes back to my bathroom	Sledovala som jeho oči späť do mojej kúpeľne
I stood there	Stál som tam
I lifted the line out of the water	Zdvihol som vlasec z vody
A smooth, almost human voice came from the speaker	Z reproduktora sa ozval hladký, takmer ľudský hlas
I think your team is your team	Myslím, že váš tím je váš tím
I looked them in the eye and saw pure evil	Pozrel som sa im do očí a videl som čisté zlo
Many people would simply never respond	Mnoho ľudí by jednoducho nikdy nereagovalo
I got it and it looks great	Mám to a vyzerá to super
I was watching your body language	Pozoroval som tvoju reč tela
I really had a bad feeling	Naozaj som mal zlý pocit
I will not allow you to put everyone else at risk	Nedovolím ti vystaviť všetkých ostatných riziku
A small light began to shine inside the crystal	Vo vnútri kryštálu začalo svietiť malé svetielko
I had no choice but to sign it	Nezostávalo mi nič iné, len to podpísať
Roger often threw against the type at the time	Roger v tých časoch často hádzal proti typu
At one point, he was the Crown Prosecutor	V jednom momente bol korunným prokurátorom
Very polite, courteous and discreet hosts	Veľmi zdvorilí, zdvorilí a diskrétni hostitelia
I have yours this morning	Tvoje tu mám dnes ráno
I still have bad days and good days	Stále mám zlé dni a dobré dni
I can say that honestly	To môžem povedať úprimne
I wanted to jump around the room	Mala som chuť skákať po izbe
I've been fighting it for a long time	Bojoval som s tým dosť dlho
A real lifestyle change	Skutočná zmena životného štýlu
I thought he would recover completely	Myslel som, že sa úplne uzdraví
I got ready for school as usual	Pripravila som sa do školy ako obvykle
I think it must be if you say it is	Myslím, že musí byť, ak hovoríte, že je
They called me to finish the fiscal paperwork	Zavolali ma, aby som dokončil fiškálne papierovanie
I've never tried anything as big as this	Nikdy som neskúšal nič také veľké ako toto
I didn't want to talk to this man	Nechcel som s týmto mužom hovoriť
It also affects development	Ovplyvňuje aj vývoj
The sign warned them that they were approaching a dead end	Nápis ich varoval, že sa blížia do slepej uličky
I only thought about it this morning	Myslel som na to len dnes ráno
I didn't know anything about them	Nič som o nich nevedel
I will fight them here	Budem tu proti nim bojovať
I pay in dollars	Platím v dolároch
I deserve eternal suffering	Zaslúžim si večné utrpenie
I doubt this current can knock you two down either	Pochybujem, že aj tento prúd môže zraziť vás dvoch
I felt something fall into my lap	Cítil som, ako mi niečo spadlo do lona
I will help you find a job that suits you	Pomôžem Vám nájsť prácu, ktorá Vám vyhovuje
I knew it from his other muted words	Vedel som to z jeho ďalších tlmených slov
I really enjoy talking when I come to talk	Veľmi ma baví, keď sa príde porozprávať
The strategy was only partially successful	Stratégia bola úspešná len čiastočne
He discovered his artistic talent around the age of sixteen	Svoje umelecké nadanie objavil okolo šestnástich rokov
I have to learn both	Musím sa naučiť oboje
I shook violently at the thought of his death	Pri myšlienke na jeho smrť som sa prudko otriasol
A few meters at most	Nanajvýš pár metrov tam
I am satisfied with the preparations	S prípravami som spokojný
I didn't like it on the model either	Nepáčilo sa mi to ani na modeli
I loved her sense of humor	Miloval som jej zmysel pre humor
I wanted to know if he loved me	Chcel som vedieť, či ma miluje
I whispered the request in his ear again	Znova som mu zašepkal žiadosť do ucha
I had to work to help pay the bills	Musel som pracovať, aby som pomohol zaplatiť účty
I would like to first look at you as you look forward to	Rád by som sa najprv pozrel na vás, ako sa tešíte
I was looking for something to fill my hands with	Hľadal som niečo, čím by som si naplnil ruky
I feel the loss of childhood, innocence	Cítim stratu detstva, nevinnosti
I need to provide an address	Potrebujem poskytnúť adresu
I want to hear your imagination	Chcem počuť tvoju fantáziu
I hope you have already seen some associations	Dúfam, že ste už nejaké asociácie videli
Overall, I had a good story	Celkovo som mal dobrý príbeh
I think the first contact should come from us	Myslím si, že prvý kontakt by mal prísť od nás
I just wanted to live young forever	Chcel som len žiť navždy mladý
I could never stand her	Nikdy som ju nemohol vystáť
I will not speak to anger them	Nebudem hovoriť, aby som ich nahneval
I have leadership potential	Mám vodcovský potenciál
I was expecting another blow	Čakal som ďalší úder
I looked out the window and saw a fog	Pozrel som sa von oknom a videl som hmlu
I didn't want to run into you	Nechcel som na teba naraziť
I couldn't let that happen	Nemohol som dovoliť, aby sa to stalo
I won't even try to imitate the way he talked	Ani sa nebudem snažiť napodobňovať spôsob, akým rozprával
I love the colored water you poured	Milujem farebnú vodu, ktorú si nalial
In fact, I would like a good fight	V skutočnosti by sa mi hodil dobrý boj
A very strange thing for a killer	Veľmi zvláštna vec pre vraha
The doctor ran around us back to the stairs	Okolo nás prebehol lekár späť ku schodom
The country is not an official matter	Krajina nie je oficiálna vec
I was told to go to the office	Bolo mi povedané, aby som išiel do kancelárie
I'll pull her into my arms	Pritiahnem si ju do náručia
I was ready to break	Bol som pripravený na rozbitie
I wouldn't bother much	Moc by som sa tým netrápil
I focus on happier thoughts	Sústredím sa na šťastnejšie myšlienky
Yesterday I made another order that went well	Včera som urobil ďalšiu objednávku, ktorá prebehla v poriadku
I played a few matches, some I won, some I lost	Odohral som pár zápasov, niektoré som vyhral, ​​niektoré prehral
I wouldn't mind admiring that look every day	Nevadilo by mi, keby som ten pohľad denne obdivoval
I need to have sex with you	Potrebujem s tebou mať sex
As an informatics	Som informatik
I suggest you use the following patch	Navrhujem, aby ste použili nasledujúcu náplasť
I quickly pulled out of the water	Rýchlo som sa vytiahol z vody
I look around quickly to see the surroundings	Rýchlo sa obzerám, aby som videl okolie
I should feel any movements soon	Čoskoro by som mal cítiť akékoľvek pohyby
I live with the flame of my conviction	Žijem s plameňom svojho presvedčenia
I will lead this expedition	Budem viesť túto výpravu
I'm going to need help too	Aj ja budem potrebovať pomoc
I'll finish my work	dokončím svoju prácu
I said too much	Povedal som príliš veľa
Popular for special occasions	Obľúbený na špeciálne príležitosti
There are about a dozen people standing around watching	Okolo stojí asi tucet ľudí a pozerajú sa
I looked at him in shock	Šokovane som naňho hľadela
I wasn't really engaged then	Vtedy som ešte nebola naozaj zasnúbená
His performance was well received	Jeho výkon bol dobre prijatý
I can't even imagine it	ani si to neviem predstavit
Germany was not to blame	Nemecko nebolo na vine
I want to be your rock	Chcem byť tvoja skala
I mostly agree with you	väčšinou s tebou súhlasím
I was thinking about the girl in the blue dress	Myslel som na to dievčatko v modrých šatách
The design was quite innovative in several different ways	Dizajn bol celkom inovatívny v niekoľkých rôznych smeroch
I choose a desk next to the windows	Vyberám si pracovný stôl vedľa okien
I feel like doing some exercise	Mám chuť na trochu cvičenia
I couldn't separate them	Nedokázal som ich oddeliť
I think they're a little cute	Myslím, že sú trochu roztomilí
I wondered what was different this time	Zaujímalo ma, čo bolo tentokrát iné
I went after her and she came right away	Išiel som po ňu a ona hneď prišla
I want to hear about you	Chcem o tebe počuť
I shook my head in that direction	Trhla som hlavou tým smerom
I feel anger more than anything else	Cítim hnev viac ako čokoľvek iné
I forgot about it for a moment	Na chvíľu som na to zabudol
Best strongly advised him to stay in the group	Best mu dôrazne odporučil, aby zostal v skupine
A girl stood in front of the window	Pred oknom stálo dievča
Video monitor is the right way	Video monitor je správna cesta
I promise to protect you	Sľubujem, že ťa ochránim
I will suddenly remember that we are not safe in the open	Zrazu si spomeniem, že na otvorenom priestranstve nie sme v bezpečí
I finally got over it	Nakoniec som sa z toho dostal
I know you retire every night long before this hour	Viem, že odchádzaš do dôchodku každú noc dlho pred touto hodinou
I laugh a little over the bitterness of the situation	Trochu sa smejem cez trpkosť situácie
Real power, then	Skutočná sila, teda
I haven't told them anything important about you, not yet	Nepovedal som im o tebe nič dôležité, ešte nie
I was alone in the light	Bol som sám vo svetle
I have nothing against blue jeans	Nemám nič proti modrým džínsom
I remembered it differently	Pamätal som si to inak
Huge success and thank you to everyone involved	Obrovský úspech a ďakujem všetkým zúčastneným
I tried the thing that killed me	Skúsil som vec, ktorá ma zabila
The airport also suffered some damage	Letisko tiež utrpelo nejaké škody
I said, the country has always come first	Povedal som, vždy bol na prvom mieste krajina
I returned to my youth	Vrátil som sa do mladosti
I was hoping the guy was dead or homeless	Dúfal som, že ten chlap je už mŕtvy alebo je bezdomovec
I can't think I'm going to lose you	Nezvládam myšlienku, že ťa stratím
I will be forced to leave you	Budem nútený ťa opustiť
I would give my life for his kingdom	Dal by som svoj život za jeho kráľovstvo
I no longer had control over them	Už som nad nimi nemal kontrolu
I didn't do anything the hell, I just looked around	Neurobil som sakra nič, len som sa rozhliadol
I barely know how to keep my excitement	Sotva viem, ako udržať svoje vzrušenie
I think these also look good	Myslím, že aj tieto vyzerajú dobre
Then he decided to rely only on gifts	Potom sa rozhodol spoliehať len na dary
I have dreams of running	Mám sny o behaní
I did not expect the never-ending emptiness of darkness	Nečakal som nikdy nekončiacu prázdnotu temnoty
I couldn't envy her	To som jej nemohol závidieť
I feel the time and place here	Cítim tu čas a miesto
I came here and I was just thinking about my job	Prišiel som sem a myslel som len na svoju prácu
I check in the mirror in the hallway	Kontrolujem sa v zrkadle na chodbe
I want to try to be happier	Chcem sa pokúsiť byť šťastnejší
A drunk is a drunk, whether regular or occasional	Pijan je pijan, či už pravidelný alebo príležitostný
I like it and I pass it on carefully	Vyhovujem a opatrne jej to odovzdávam
I went looking for it	Išiel som to hľadať
I know the meaning of life	Poznám zmysel života
I never owned this color	Nikdy som túto farbu nevlastnila
I was happy to leave my son here	Bol som šťastný, že som tu svojho syna nechal
I felt like an opportunity was wasted	Mal som pocit, že sa premrháva príležitosť
I left my corner and approached him face to face	Opustil som svoj roh a priblížil som sa k nemu tvárou v tvár
I stood by him, scared like hell	Stála som pri ňom, vystrašená ako čert
I just know he won't kill us now	Len viem, že nás teraz nezabije
I confirm that there is a message	Potvrdzujem, že existuje správa
I pulled them back to reveal the moon	Stiahol som ich späť, aby som odhalil mesiac
I value your services, but business is business	Vážim si vaše služby, ale biznis je biznis
I protected them	Chránil som ich
I turned and the fox was facing me	Otočil som sa a líška stála tvárou ku mne
I wonder what we're going to do tomorrow	Zaujímalo by ma, čo budeme robiť zajtra
I wasn't sure exactly what to do next	Nebol som si istý, čo presne robiť ďalej
I like how the pictures went, they are wonderful	Páči sa mi, ako sa obrázky vydarili, sú nádherné
I haven't felt better in a week	Už týždeň som sa necítil lepšie
I see it very clearly	Vidím to veľmi jasne
I could understand what she must have felt	Vedel som pochopiť, čo musela cítiť
I fought, but he just laughed at my sad attempt	Bojovala som, ale on sa len zasmial na mojom smutnom pokuse
I stopped hoping	Prestal som v to dúfať
The center pillar would support its weight	Stredový stĺpik by uniesol jeho hmotnosť
The next morning he resumed his air duties	Nasledujúce ráno pokračoval vo svojich leteckých povinnostiach
A nightgown lay on the bed	Na posteli ležala nočná košeľa
I explain it this way	ja si to vysvetlujem takto
I couldn't help but be addicted to my enemy	Nemohol som si pomôcť a závisťou som hľadel na svojho nepriateľa
He had two older brothers and a sister	Mal dvoch starších bratov a sestru
I enjoy the feeling	Užívam si ten pocit
I prayed he wouldn't come near	Modlil som sa, aby sa nepriblížil
I still didn't do anything tonight	Aj tak som dnes večer nič nerobil
I took them seriously	Bral som ich vážne
I blamed him more than she did	Obviňovala som ho viac ako jej
I put my cell phone on the floor	Položil som mobil na zem
I stopped walking again	Opäť som prestal chodiť
Accounts vary in the following events	Účty sa v nasledujúcich udalostiach líšia
A scary man living in a haunted place	Strašidelný muž žijúci na strašidelnom mieste
Less than four years later, the bank failed	O necelé štyri roky neskôr banka zlyhala
I'll look at the waiter	Pozriem na čašníka
I wake up and think of you	Prebúdzam sa a myslím na teba
I threw up all over her car	Zvracal som po celej strane jej auta
I can't believe this is happening	Nemôžem uveriť, že sa to deje
I stabbed him in the side myself	Sám som mu vrazil oštep do boku
I saw and ran away	Sám som videl a utiekol
I know you loved her	Viem, že si ju miloval
I didn't even notice	Ani som si to nevšimol
Maybe I ran away instead of standing and fighting	Možno som utiekol namiesto toho, aby som stál a bojoval
I did everything	Urobil som všetko
Time to love and time to hate	Čas milovať a čas nenávidieť
They even delivered a hate mail to my home	Dokonca mi domov doručili nenávistný mail
I tasted it with my tongue	Ochutnal som ho jazykom
Its function is unknown	Jeho funkcia je neznáma
I embraced his freedom, his pure strength	Objal som jeho slobodu, jeho čistú silu
Bush declared the island an area of ​​great disaster	Bush vyhlásil ostrov za oblasť veľkej katastrofy
I believe that democracy is spreading in the world	Verím, že demokracia sa vo svete šíri
I put her to safety	Odkladám ju do bezpečia
Yes, they are beautiful and mysterious	Áno, sú nádherné a tajomné
I heard my brother and sister crying	Počula som plakať brata a sestru
I should still show mercy	Stále by som mal prejaviť milosrdenstvo
When the group turns against him, it takes off	Keď sa skupina obráti proti nemu, vzlietne
Some varieties add progressive or usual aspects	Niektoré odrody pridávajú progresívne alebo obvyklé aspekty
I need something to protect	Potrebujem niečo na ochranu
I didn't threaten suicide	Nevyhrážal som sa samovraždou
I nodded and smiled at him	Prikývla som a usmiala sa naňho
I have to determine my future	Musím si určiť svoju budúcnosť
I wanted to write and arrange my own music	Chcel som písať a aranžovať vlastnú hudbu
I think you should consider getting it	Myslím, že by ste mali zvážiť jeho získanie
I waited for my moment	Čakal som na svoju chvíľu
I didn't want to hear her say	Nechcel som ju počuť povedať
I put the revolver down	Odložil som revolver
A just law was a law that exercised equality legally	Spravodlivý zákon bol zákon, ktorý vykonával rovnosť legálne
I had no doubt about our presence	Nepochyboval som o našej prítomnosti
I didn't notice it, but we spent a lot of time	Nevšimol som si to, ale trávili sme veľa času
I lead a fairly simple life	Vediem celkom jednoduchý život
I heard it was a robbery	Počul som, že to bola lúpež
Beautiful evening	Nádherný večer
I told her never to give up, no matter what	Povedal som jej, že sa nikdy nevzdávaj, nech sa deje čokoľvek
There was a deep, uncomfortable silence above them	Viselo nad nimi hlboké, nepríjemné ticho
The lamp was already on	Už svietila lampa
I thought it must be a joke	Myslel som, že to musí byť nejaký vtip
I took off his shoes	Vyzula som mu topánky
I couldn't explain my transient dreams	Nevedel som vysvetliť svoje prechodové sny
I won't remember how his jeans fit	Nebudem spomínať, ako mu sedia džínsy
I still considered us a group of brothers	Stále som nás považoval za skupinu bratov
I was online and this guy	Bol som online a tento chlap
I can only imagine it	Viem si to len predstaviť
I have no intention of doing so now	Nemám v úmysle to teraz urobiť
I did and I did not succeed	Urobil som a nemal som úspech
I couldn't stop talking sorry	Nemohol som prestať hovoriť prepáč
I knew how dangerous it was	Vedel som, aký je nebezpečný
I don't think it was a good idea	Myslím, že to nebol dobrý nápad
I can't wait to take a bath	Už sa neviem dočkať, kedy sa okúpem
I went on to investigate	Išiel som ďalej, aby som to vyšetril
I have to go to the breakfast conference	Musím odísť na raňajkovú konferenciu
I may have to anyway	Aj tak možno budem musieť
I would not hesitate to recommend these people	Neváhal by som odporučiť týchto ľudí
The following season was again marked by uncertainty	Nasledujúca sezóna sa opäť niesla v znamení neistoty
I had no doubt about that	O tom som nepochyboval
I went to take a shower	Išla som sa osprchovať
I dare not open my mouth to speak	Neodvážim sa otvoriť ústa, aby som prehovoril
I went out into the beautiful flower gardens	Vyšiel som von do krásnych kvetinových záhrad
I have to be careful	Musím byť opatrný
I will not fight you today	Dnes s tebou nebudem bojovať
I was not clear on this	V tomto som nemal jasno
I can't let you do that	Nemôžem ti dovoliť, aby si to urobil
I also have a draft contract with me	Mám so sebou aj návrh zmluvy
I deserved it and even more by my actions	Zaslúžil som si to a ešte viac svojimi činmi
I remember her words exactly	Presne si pamätám jej slová
I want to drink more water	Chcem piť viac vody
One is used by me and the other by my wife	Jeden používam ja a druhý manželka
I was extremely nervous about the test results	Bol som mimoriadne nervózny z výsledkov testov
I hope you miss me a little too	Dúfam, že aj vám trochu chýbam
I want to give you a present	Chcem ti dať darček
I got up and went outside	Vstal som a vyšiel von
I already understand what you mean by these people	Už chápem, čo tým myslíš o týchto ľuďoch
I worked for him for a while	Chvíľu som pre neho pracoval
I thought we'd get lost at sea	Myslel som, že sa stratíme na mori
At least I comforted myself	Utešoval som sa tým aspoň
I almost never had to wear formal clothes	Takmer nikdy som nemusel nosiť formálne oblečenie
I thought maybe that would clear up	Myslel som, že sa to snáď vyjasní
I have justified such terrible deeds	Ospravedlňoval som takéto hrozné činy
Much of this is, of course, a review	Veľa z toho je, samozrejme, recenzia
An electric spark flew through his fingers	Cez prsty mu preletela elektrická iskra
I want to see it away	Chcem to vidieť preč
Kicking teeth for something so excellent	Nakopnutie do zubov niečomu tak vynikajúcemu
Several began to break further down the lake	Niekoľko sa začalo lámať ďalej po jazere
I had no idea where it was all going	Netušila som, kam to všetko smeruje
I saw the relief on her face	Videl som úľavu na jej tvári
I couldn't pull myself out	Nemohol som sa vytiahnuť
I bent down to see what caught her eye	Sklonil som sa, aby som videl, čo upútalo jej pozornosť
I didn't have time to protest	Nemal som čas protestovať
I opened it to him and his tongue touched mine	Otvorila som mu a jeho jazyk sa dotkol môjho
I had to think for a moment	Musel som chvíľu premýšľať
That's when I lost my parents and my brother	Vtedy som stratil rodičov aj brata
I tried to keep up, but I always fell behind	Snažil som sa držať krok, ale vždy som zaostal
I don't think anyone else saw it	Myslím, že to nikto iný nevidel
I kept forgetting things	Stále som zabúdala na veci
I think you should both have access to this place	Myslím, že obaja by ste mali mať prístup na toto miesto
I threw it away when your father left	Zahodil som to, keď tvoj otec odišiel
I should have sacrificed her	Mal som ju obetovať
I can keep an eye on her until you gain strength	Môžem na ňu dohliadať, kým naberieš silu
I made it up in twenty seconds and again	Do dvadsiatich sekúnd som to vymyslel a znova
C closed her eyes and felt her tears well up	C zavrela oči a cítila, ako sa jej tisnú slzy
I didn't want it to be good	Nechcel som, aby to bolo dobré
I could feel her sweet skin	Cítil som jej sladkú pokožku
I lost my mom a while ago	Pred chvíľou som stratil mamu
I live in the area of ​​seniors	Bývam v oblasti seniorov
Her gaze met her strange, vile, green hook	Pohľad sa jej stretol s podivným, podlým, zeleným háčikom
I love him more than anything in the world	Milujem ho viac než čokoľvek na svete
I encourage you to accept my invitation	Odporúčam vám prijať moje pozvanie
I'm trying to start over	Snažím sa začať odznova
I knew what would happen	Vedel som, čo sa stane
They were a little impatient	Boli trochu netrpezliví
I started getting angry answers from friends	Začal som dostávať nahnevané odpovede od priateľov
A cigar brand you must have	Značka cigár, ktorú musíte mať
I had a relationship with her sister	Mal som vzťah s jej sestrou
I stayed on my stomach by the creek	Ostal som na bruchu vedľa potoka
I wished she could help me	Prial som si, aby mi pomohla
I felt him crash into the seat	Cítil som, ako narazil do sedadla
I just found your site	Práve som našiel vašu stránku
I'll light my flashlight	Posvietim si baterkou
I've never been to a bar before	Nikdy predtým som nebol v bare
I have read the whole description of your project	Prečítal som si celý popis vášho projektu
I've heard it once, a long time ago	Už som to raz počul, veľmi dávno
I barely looked into her face	Sotva som sa jej pozrel do tváre
A life of love and love of life	Život lásky a lásky k životu
This effort continues the work of the landscape study	Toto úsilie pokračuje v práci krajinnej štúdie
I looked and we were leaving	Pozrel som sa a už sme išli
I need to renovate my house	Potreboval by som upraviť svoj dom
I got hit in the head earlier in the villa	Predtým vo vile som dostal ranu do hlavy
I'm glad you're amazed	Som rád, že ste ohromení
I see what you don't see	Vidím, čo ty nevidíš
I just wanted her to stop	Len som chcel, aby prestala
I decided to run	Rozhodol som sa radšej si zabehať
I force my words	Vynucujem si slová
I think that's why you're crying, why you're fighting	Myslím, že preto plačeš, prečo bojuješ
She did a lot of things with that	Urobila s tým veľa vecí
Now I can take care of the baby	Teraz sa môžem starať o dieťa
I needed to breathe	Potreboval som sa nadýchnuť
I heard a joke about it	Počul som o tom vtip
I asked her if she was scared	Spýtal som sa jej, či sa bála
I watched it closely, I didn't even know why	Pozorne som to sledoval, ani som nevedel prečo
I took it before my hand	Pred rukou som si to odfotil
I didn't even know about it	Ani som o tom nevedel
I think it made an interesting effect	Myslím, že to urobilo zaujímavý efekt
I sit at the table and say nothing	Sadnem si za stôl a nič nehovorím
I quickly returned to my friend	Rýchlo som sa vrátil k priateľovi
I can hear you downstairs	Počujem ťa až dole
I led the units designed to arrest her	Viedol som jednotky určené na jej zatknutie
I didn't tell him about the photo shoot	Nepovedal som mu o fotení
I've always loved him	Vždy som ho milovala
I just needed you to admit it	Len som potreboval, aby si to priznal
I have to do business today	Dnes musím podnikať
I mean, yes, good for her	Myslím, áno, dobre na ňu
I want to see the world	Chcem vidieť svet
Large yard and quiet street	Veľký dvor a tichá ulica
I've never hurt any of them	Nikdy som nikomu z nich neublížil
I had no idea	Vôbec som netušila
I hoped my family history wouldn't scare him	Dúfal som, že ho moja rodinná anamnéza nevystraší
I'll get back to you soon	Čoskoro sa vám opäť ozvem
I can clean up in their men's room	Môžem upratať v ich mužskej toalete
I was in absolute bloody agony	Bol som v absolútnej krvavej agónii
I have no strength left	Nezostali mi žiadne sily
A few years later the same thing	O pár rokov neskôr to isté
However, I have a few additional questions to ask you	Musím vám však položiť niekoľko doplňujúcich otázok
I was practically half as a man	Bol som prakticky polovičný ako muž
I had no idea about entry requirements	Nemal som ani potuchy o vstupných požiadavkách
I want them to think they're clear	Chcem, aby si mysleli, že majú jasno
The circles in the ridge also moved	Posunuli sa aj kruhy v hrebeni
I should have explained the rules	Mal som vysvetliť pravidlá
I was trying to save your life	Snažil som sa ti zachrániť život
I consider it a national treasure	Považujem to za národný poklad
I wanted you to remember that	Chcel som, aby si si to zapamätal
I come every year, for a week or two	Prichádzam každý rok, na týždeň alebo dva
I've actually done it on several occasions over the years	Vlastne som to urobil pri niekoľkých príležitostiach počas rokov
I was pushed near the corner of the room	Bol som pritlačený blízko rohu miestnosti
I felt weak, lost and confused	Cítil som sa slabý, stratený a zmätený
I should get a settlement soon	Čoskoro by som mal dostať vyrovnanie
I believe that a consensus has been reached	Verím, že sa dosiahol konsenzus
I try to hold my breath	Snažím sa udržať dych
He returned in a few days	O pár dní sa vrátil
I went out with friends to be with them	Išiel som von s kamarátmi, aby som bol s nimi
I was married and had two children at the time	Bol som ženatý, mal som vtedy dve deti
I held my breath and closed my eyes	Zadržala som dych a zavrela oči
I fell to the ground in the woods	Dopadol som na zem v lese
The scheme was not entirely successful	Schéma nebola celkom úspešná
However, this event had to be given up	Táto udalosť sa však musela vzdať
The only cold breath is hard here	Jediný chladný nádych tu ide ťažko
I recommend you put it off for a while	Odporúčam vám to na chvíľu odložiť
The man who will take care of her	Muž, ktorý sa o ňu postará
I've had enough	Mám toho dosť
He was treated by a nurse	Ošetrovala ho zdravotná sestra
I can no longer be the bad guy for her	Už nezvládam byť pre ňu tým zlým
I don't see any point in that at all	Nevidím v tom vôbec žiadny zmysel
I was glad not	Bol som rád, že nie
I started thinking about life after my strength	Začal som premýšľať o živote po silách
I guess he rode horse-drawn carriages	Tuším jazdil na konských povozoch
I said this clearly when he first offered help	Povedal som to jasne, keď prvýkrát ponúkol pomoc
I can barely keep myself upright	Sotva sa dokážem udržať vzpriamene
The front apron extends to the floor	Predná zástera siaha až k podlahe
I still owe you food	Stále ti dlhujem jedlo
I think she's so in love with me	Myslím, že je do mňa až tak zamilovaná
I looked desperately for our clothes	Zúfalo som sa obzerala po našom oblečení
I dream of her laughing eyes and her generous mouth	Snívam o jej smejúcich sa očiach a jej veľkorysých ústach
I estimated that we were ten meters apart	Odhadoval som, že nás delí desať metrov
I bring him water from the kitchenette	Prinášam mu vodu z kuchynského kúta
Tears overtake me at the thought of her grief	Pri pomyslení na jej smútok ma doháňajú slzy
I never knew he could do this	Nikdy som nevedel, že toto dokáže
I stood watching the rain for a few minutes	Niekoľko minút som stál a pozoroval dážď
I couldn't take my eyes off him	Nemohla som od neho odtrhnúť oči
I've never forgotten that in all those years	Nikdy som na to nezabudol, za všetky tie roky
A couple of men dropped the cliff on them	Pár mužov na nich zhodilo útes
Many people kept shouting during the meeting	Mnoho ľudí počas stretnutí neustále kričalo
I know how generous you are	Dobre viem, aký si veľkorysý
I could have stopped it	Mohol som to zastaviť
I wouldn't ask anyone to give up	Nikoho by som nežiadal, aby to vzdal
The male prisoner who was to be executed was released	Mužský väzeň, ktorý mal byť popravený, bol prepustený
The vessel is being dispatched	Vysiela sa plavidlo
I gave her a little kiss	Dal som jej malú pusu
I shared one of mine	Zdieľal som jeden môj
I started crying, he looked so pathetic and weak	Začal som plakať, vyzeral tak žalostne a slabo
I could only imagine how smooth it would be	Vedel som si len predstaviť, aké hladké by to bolo
A way to push something out of the black hole	Spôsob, ako odtlačiť niečo od čiernej diery
I really didn't feel anything	Naozaj som nič necítila
I need fresh blood, we need both	Potrebujem čerstvú krv, potrebujeme obaja
I heard and felt their blood	Počul som a cítil ich krv
I couldn't bring myself to meet his gaze	Nedokázala som sa prinútiť stretnúť sa s jeho pohľadom
I couldn't disappoint her	Nemohla som ju sklamať
The body was found here	Tu sa našlo telo
I set out on a journey from school	Vyšiel som na cestu vedúcu od školy
I reached down and slid my hand over his	Siahol som dolu a vkĺzol rukou cez jeho
I went downstairs and found that there were two of them	Vošiel som dnu a zistil som, že sú dvaja
I turned to see what was happening	Otočil som sa, aby som videl, čo sa deje
I will never settle in one place	Nikdy sa neusadím na jednom mieste
I wanted it ready by noon	Chcel som to mať hotové do poludnia
I hope to contribute my skills as a registered nurse	Dúfam, že prispejem svojou zručnosťou ako registrovaná zdravotná sestra
I know society will never forgive me	Viem, že spoločnosť mi to nikdy neodpustí
I know for a fact that she was afraid of him	S istotou viem, že sa ho bála
I did my best to be confident and courageous	Robil som všetko pre to, aby som pôsobil sebavedomo a odvážne
I wondered how she did it	Zaujímalo ma, ako to urobila
I wanted her to recover	Chcel som, aby sa uzdravila
I am amazed by your idea, thoughts and your plan	Som ohromený tvojím nápadom, myšlienkami a tvojím plánom
I'll check it out at the end of the week	Skontrolujem to na konci týždňa
A falling tree killed one person	Padajúci strom zabil jednu osobu
I looked through my eyes at eyes like mine	Pozeral som sa cez svoje oči na oči podobné tým mojim
I know that about you too	Viem to aj o tebe
I walk around looking for them	Chodím okolo a hľadám ich
I managed to return to the original speed	Podarilo sa mi vrátiť na pôvodnú rýchlosť
I was not used to public displays of affection	Nebol som zvyknutý na verejné prejavy náklonnosti
I appreciate it deeply	Hlboko si to vážim
They only saved churches	Ušetrili len kostoly
A couple stood in front of him	Pred ním stál pár
They are widely distributed throughout the state	Sú široko distribuované po celom štáte
I don't want to lie to my wife	Nechcem klamať svoju ženu
I want to give birth in water	Chcem rodit do vody
I was surprised at how thick the glass was	Bol som prekvapený, aké hrubé bolo sklo
I never had a reason to	Nikdy som na to nemal dôvod
Classic colonial room with a large front veranda	Klasická koloniálna izba s veľkou prednou verandou
I'm not meant to be	Nie som na to určený
A decent man with a stable job	Slušný človek so stabilným zamestnaním
I won nice money for you	Vyhral som na tebe pekné peniaze
I wouldn't think he was a bad person	Nemyslel by som si, že je to zlý človek
I tried to download it to kiss it	Skúsil som si ju stiahnuť, aby som ju pobozkal
I can agree with that	s tym mozem suhlasit
I can't use it like this	Nemôžem ho takto použiť
I think there may be something special about it	Myslím, že na tom môže byť niečo špeciálne
I must have been very disappointed	Musel som byť veľmi sklamaný
I want to go home and try again	Chcem ísť domov a skúsiť to znova
He's drawn to hell	Je stiahnutý do pekla
I'm desperate for peace	Som zúfalý nad mieru
A young girl stood in the open doorway	V otvorených dverách stálo mladé dievča
Also a good direct hit	Tiež dobrý priamy úder
I didn't stop solving it either	Neprestal som to riešiť ani ja
I don't seem to remember her name	Zdá sa, že si nepamätám jej meno
In a feigned rage, I shook my fist in the sky	V predstieranej zúrivosti som potriasol päsťou do neba
I tried to kill the visual	Snažil som sa zabiť vizuál
Dogs seem to have some resistance	Zdá sa, že psy majú určitý odpor
I can't say more at the moment	Viac momentálne neviem povedať
I was not happy	Netešila som sa
A couple of us were lucky	Pár z nás malo šťastie
The remains of the water wheel and machines are obvious	Zreteľné sú zvyšky vodného kolesa a strojov
I waved at her a little and I regretted it	Trochu som jej zamával a oľutoval som to
I pulled out a gun	Vytiahol som pištoľ
I wish my parents took me there	Prial by som si, aby ma tam rodičia vzali
This beach is known for its sunset	Táto pláž je známa svojim západom slnka
I put my hand on his chest	Položila som mu ruku na hruď
I believe that hard work is possible	Verím, že tvrdou prácou je možné všetko
A season that has gone down in history	Sezóna, ktorá sa zapísala do histórie
I wanted to get closer	Chcel som sa priblížiť
I let it go, but it didn't fall	Pustila som to, ale nespadlo to
I considered leaving a message, but I decided against it	Zvažoval som zanechať odkaz, ale rozhodol som sa proti tomu
I folded the cap and drank	Zložil som uzáver a napil sa
I had to open the door	Musel som otvoriť dvere
I knew what he was thinking	Vedel som, čo si myslí
The image does not grow	Obrázok nevyrastie
I pay for my duties as a wife	Platím si povinnosti ako manželka
I can't drink legally	Nemôžem legálne piť
I gave you an inscription	Dal som ti jeden nápis
A third knife appears next to her neck	Vedľa jej krku sa objaví tretí nôž
A moment later, he regretted his words	O chvíľu neskôr oľutoval svoje slová
I was nice to her, I made her comfortable	Bol som k nej milý, urobil som jej pohodlie
I try to straighten all my limbs	Snažím sa narovnať všetky končatiny
I've never been training like you	Nikdy som nemal taký tréning ako ty
Also a black belt of the third degree	Aj čierny pás tretieho stupňa
I climbed the ladder slowly	Pomaly som vyliezol po rebríku
I was impatient and I wanted to feel better now	Bol som netrpezlivý a chcel som sa teraz cítiť lepšie
Aggression on the nest is common among males	Agresivita na hniezde je medzi samcami bežná
I caught him with his secretary	Chytil som ho s jeho sekretárkou
I can warmly recommend it to any group	Môžem ho vrelo odporučiť akejkoľvek skupine
I wanted to do things and be someone	Chcel som robiť veci a byť niekým
I challenged her to calm down	Vyzval som ju, aby sa upokojila
I've never seen this man	Tohto muža som nikdy nevidel
I'm sorry your retirement party was late	Je mi ľúto, že sa vaša oslava odchodu do dôchodku oneskorila
I need something for my chest	Potrebujem niečo na hruď
It probably depended on the client	Asi to záležalo od klienta
I watched the incoming and outgoing passengers	Pozoroval som prichádzajúcich a odchádzajúcich cestujúcich
The ears are short and rounded	Uši sú krátke a zaoblené
I knew it was sincere	Vedel som, že je to úprimné
I went downstairs to the basement	Zišiel som dole po schodoch do pivnice
I assume you expect this transaction today	Predpokladám, že túto transakciu očakávate dnes
I make mistakes	Robím chyby
I believe you slept well last night	Verím, že si minulú noc dobre spal
I forgot to fix it	Zabudla som napraviť
I said that at the beginning	Povedal som to na začiatku
I liked the workshop	Workshop sa mi páčil
I wasn't even sure it was possible	Ani som si nebol istý, či je to možné
I hoped my own weapons would be returned	Dúfal som, že moje vlastné zbrane budú vrátené
I can easily read it during the day	Môžem to jednoducho čítať počas dňa
A lamp lit up above my head	Nad mojou hlavou sa rozsvietila lampa
I just didn't really feel it	Len som to naozaj necítila
I feel a duty to keep it alive	Cítim povinnosť udržať to pri živote
The club gave the episode a positive rating	Klub dal epizóde pozitívne hodnotenie
I can't argue with him	Nemôžem sa s ním hádať
I just want to live here	Chcem tu len žiť
I swam in the ocean like a fish	Plával som v oceáne ako ryba
I really enjoyed it	Naozaj som si užil
I took a deep breath and then forgot to exhale	Prudko som sa nadýchol a potom som zabudol vydýchnuť
I doubt you want a comment	Pochybujem, že chceš nejakú pripomienku
These were the four schools he seriously considered	To boli štyri školy, o ktorých vážne uvažoval
They decide to try a different plan and break up	Rozhodnú sa vyskúšať iný plán a rozídu sa
The most comfortable church	Najpohodlnejší kostol
A little later, he heard a car outside	O niečo neskôr začul vonku auto
I just wanted tomorrow night to come	Len som chcel, aby prišla zajtrajšia noc
I move back on my heels	Hýbem sa späť na päty
I walked for a moment to breathe	Chvíľu som sa prechádzal, aby som sa nadýchol
A true professional through and through	Skutočný profesionál skrz naskrz
I received this question quite often	Túto otázku som dostával pomerne často
I needed to stay up	Potreboval som zostať hore
I see him hiding behind the building	Vidím ho schovať sa za budovou
I lean back in my seat	Opriem sa v sedadle
I wouldn't recommend it	Neodporúčal by som to
Street trees are also protected during construction	Počas výstavby sú chránené aj pouličné stromy
I got the urge to go out and smoke	Dostal som chuť ísť si von zafajčiť
I didn't get any news from the hospital	Z nemocnice som nedostal žiadne správy
I agreed with that	S tým som súhlasil
To make us more and more	Aby nás bolo stále viac
I'll ask and try to arrange it really soon	Poprosím a pokúsim sa to zariadiť naozaj skoro
I'm asking the cleaning service to clean it up special	Žiadam upratovaciu službu, aby to vyčistila špeciálne
At this point, I will continue to fight for them	Na tomto mieste budem za nich bojovať aj naďalej
I remember it very well	Pamätám si to veľmi dobre
I had to catch a taxi home	Musel som si chytiť taxík domov
I was calm and rational and completely without remorse	Bol som pokojný a racionálny a úplne bez výčitiek svedomia
I'm looking around	Obzerám sa po okolí
I drank and cried, drank and cried	Pila som a plakala, pila a plakala
I felt no sadness, no joy, no hatred, no love	Necítil som ani smútok, ani radosť, ani nenávisť, ani lásku
I couldn't take the knife to her throat	Nemohol som jej vziať nôž na hrdlo
I hoped our happiness would continue	Dúfal som, že naše šťastie bude pokračovať
I watched her smile disappear from her face	Sledoval som, ako jej úsmev zmizol z tváre
I really enjoy your books	Vaše knihy ma naozaj baví
I care about him, but not enough to justify it	Záleží mi na ňom, ale nie natoľko, aby som to ospravedlnil
I guess I was moved	Asi som bol dojatý
He was praised for the plot and development of the character	Bol chválený za dej a vývoj postavy
I have a family that loves me	Mám rodinu, ktorá ma miluje
I had to stop for gas twice	Dvakrát som musel zastaviť na benzín
I never wanted to offend or scare her	Nikdy som ju nechcel uraziť alebo vystrašiť
I'll go in and sit down	Vojdem dnu a sadnem si
I've never been a guy to listen to words	Nikdy som nebol chlap, ktorý by počúval slová
There is currently a museum exhibiting old weapons	V súčasnosti je tu múzeum vystavujúce staré zbrane
I walked to the balcony	Vykročila som na balkón
I approached the front door	Priblížil som sa k vchodovým dverám
I can't trust anyone anymore	Už nemôžem nikomu veriť
I missed you all those years	Chýbal si mi všetky tie roky
I just want to be on the safe side	Chcem byť len na bezpečnej strane
I listened as she opened the door	Počúval som ako otvorila dvere
I like interesting, intelligent people	Mám rád zaujímavých, inteligentných ľudí
I try not to think about her	Snažím sa na ňu nemyslieť
I should have gone by then	Vtedy som už mala ísť preč
I have extremely sensitive skin	Mám extrémne citlivú pokožku
I made the atmosphere a little richer in oxygen	Urobil som atmosféru trochu bohatšou na kyslík
I looked around and around	Obzerala som sa dookola a dookola
Solution, starting point	Riešenie, východisko
I'll jump up the stairs to the porch on the lawn	Skočím po schodoch na verandu na trávnik
I feel completely cut off from my audience	Cítim sa úplne odrezaný od svojho publika
I made her write it for me	Prinútil som ju, aby mi to napísala
I give her a dirty look	Venujem jej špinavý pohľad
I really like playing for the audience	Veľmi rád hrám pre publikum
I thought he would do music	Myslel som, že sa bude venovať hudbe
I want to go home to my family	Chcem ísť domov k rodine
I had my own plane and business	Mal som vlastné lietadlo a biznis
I just want club credit	Chcem len klubový kredit
I consider the views of history that make us passively dangerous	Považujem pohľady na históriu, ktoré nás robia pasívne nebezpečnými
But it was a work of love	Ale bola to práca z lásky
I wondered if he might be sleeping in his clothes	Premýšľal som, či možno spí vo svojich šatách
I'm pretty sure of that	Som si tým celkom istý
I couldn't ask for more from my partner	Nemohol som od partnera žiadať viac
I just came up with something at the last minute	Len som niečo vymyslel na poslednú chvíľu
I suddenly recovered	Zrazu som sa spamätal
I ring the bell and the door opens	Zazvoním a dvere sa otvoria
I couldn't do it anymore	Viac som už nezvládol
I feel really safe now	Teraz sa cítim naozaj bezpečne
She was human a year ago	Pred rokom bola človekom
I took off my shirt and shorts	Vyzliekla som si tričko a šortky
I assume you read our little article	Predpokladám, že ste si prečítali náš malý článok
I hope they don't blame me	Dúfam, že mi to nebudú vytýkať
I know that with power comes corruption	Viem, že s mocou prichádza korupcia
A rocket war must have broken out	Musela vypuknúť raketová vojna
I haven't seen my sister in a long time	Sestru som už dlho nevidel
I think that was the best thing for him	Myslím, že to bolo pre neho to najlepšie
I have it through my home and my surroundings	Mám to cez svoj domov a svoje okolie
I think more scared than anything else	Myslím, že viac vystrašený ako čokoľvek iné
I knew this was coming for a long time	Vedel som, že toto príde už dlho
I only had a few years of training	Mal som len pár rokov tréningu
I looked down the tunnel	Pozrel som sa dolu tunelom
I was looking for a ball game, but there was none	Hľadal som loptovú hru, ale žiadna nebola
I didn't draw my sword, but we fought	Nevytasil som meč, ale bojovali sme
I guess there's a lot we both need to learn	Predpokladám, že je toho veľa, čo sa musíme obaja naučiť
Actually, I have a good place	Vlastne mám dobré miesto
Somewhere in the next apartment I heard glass breaking	Niekde vo vedľajšom byte som počul rozbíjanie skla
I still dream of waking up by the ocean	Stále snívam o prebudení pri oceáne
Now I really believe in angels	Teraz naozaj verím na anjelov
I want to go home and raise our children	Chcem ísť domov a vychovávať naše deti
I've been really busy lately	V poslednej dobe som naozaj zaneprázdnený
I felt filled in a strange sense	Cítil som sa naplnený v zvláštnom zmysle
I ran out of the house	Vybehol som z domu
I can't even begin to describe it	Neviem to ani začať opisovať
I feel good with her, in her company	Cítim sa s ňou, v jej spoločnosti, dobre
I need you to get me back up the ladder	Potrebujem, aby si ma dostal späť na rebrík
They brought me to the cell	Priviedli ma do cely
Sovereign and rudder protector	Suverén a ochranca kormidla
I couldn't stop	Nemohol som sa zastaviť
The girl reached out to lay him on the ground	Dievča sa natiahlo, aby ho položilo na zem
I was like oh, that's all	Bol som ako oh, to je všetko
I felt like she was a teacher	Mal som pocit, že je to učiteľka
I had to shoot myself from there	Musel som sa odtiaľ prestrieľať
I had to sell it under a thousand once	Raz som to musel predať pod tisícku
The need for relaxation and little else	Potreba uvoľnenia a málo iného
Others focus on mood and attitude	Iní sa zameriavajú na náladu a postoj
I could never fall that far	Nikdy by som nedokázal spadnúť tak ďaleko
I was almost there and every beat brought me closer	Už som bol skoro tam a každý príraz ma približoval
His father and late mother taught at the university	Jeho otec a zosnulá matka učili na univerzite
I immediately believed her for good reason	Okamžite som jej z dobrého dôvodu uveril
I just needed to be alone	Len som potreboval byť sám
I wasn't entirely sure	Nebol som si úplne istý
I took a shirt from a dozen of them	Vzal som si košeľu od tucta z nich
I 'm asking for a chicken sandwich and iced tea	Pýtam si kurací sendvič a ľadový čaj
Mars was close to the opposition	Mars bol blízko opozície
I was a wreck when I watched them	Bola som troska, keď som ich sledovala
A pair of silver rings and chains, take them too	Pár strieborných prsteňov a retiazok, vezmite si ich tiež
Tourism is an important source of employment	Cestovný ruch je významným zdrojom zamestnanosti
I lived it and I breathed it	Žil som to a dýchal som to
I can't say why it breaks my heart	Neviem povedať, prečo mi to láme srdce
I agree that you may benefit from some money	Súhlasím, že vás môžu ťažiť nejaké peniaze
All these rules create all these opportunities	Všetky tieto pravidlá vytvárajú všetky tieto príležitosti
I think he'll marry her	Myslím, že sa s ňou ožení
I close my eyes and rub my temples	Zavriem oči a pretriem si spánky
I was new to the city	Bol som v meste nový
I got rid of work	Oslobodil som sa prácou
I don't have my own home	Nemám vlastný domov
I was on a real slide downstairs	Bol som na skutočnej šmykľavke dole
I should have left her	Mal som ju nechať
I could feel them joining his knees	Cítila som, ako sa spojili s jeho kolenami
I pulled it out and was immediately afraid of the decision	Vytiahol som ho a okamžite som sa bál rozhodnutia
I moved forward and handed my card	Pohol som sa dopredu a podal som svoju kartu
Much of their face value	Veľa z ich nominálnej hodnoty
I went back to our room in bed	Vrátil som sa do našej izby do postele
I couldn't find you in the woods	Nemohla som ťa nájsť v lese
I went here to write	Išiel som sem napísať
I didn't think you'd be around six	Nemyslel som si, že prídeš až okolo šiestej
I can't believe these books excite women	Nemôžem uveriť, že tieto knihy vzrušujú ženy
Inside, they were greeted by a series of pop-up doors	Vo vnútri ich privítala séria automaticky otváraných dverí
I wasn't here, but my wife was	Ja som tu nebol, ale moja žena áno
I was sure it was her	Bol som si istý, že je to ona
I was definitely surprised	Bol som rozhodne prekvapený
I was a big sister now	Teraz som bola veľká sestra
A small white cloud hovered at shoulder height	Vo výške ramien sa vznášal malý biely obláčik
I looked down at the ground	Pozrel som sa dole na zem
The other three corners are the residential addresses	Ďalšie tri rohy sú rezidenčné adresy
My brother has a sister	Brat má sestru
I needed a definitive end, a goal	Potreboval som definitívny koniec, cieľ
I looked at her and the heat almost melted me	Pozrel som na ňu a teplo ma takmer roztopilo
I remember last night's code	Pamätám si kód zo včerajšieho večera
A world where people die without knowing it	Svet, kde ľudia umierajú bez toho, aby o tom vedeli
I wanted to hold her	Chcel som ju držať
I'll tell you what my old coach told us	Poviem vám, čo nám povedal môj starý tréner
I'll shake and change the channel	Zachvejem sa a zmením kanál
The stroller who saw him run, terrified by his gaze	Kočík, ktorý ho videl utekať, vydesený jeho pohľadom
Those who do belong to an exclusive club	Tí, ktorí majú, patria do exkluzívneho klubu
I like to play for him	Rád mu hrám
Man and institution	Muž a inštitúcia
The couple had eight children	Pár mal osem detí
I want to be with him every minute	Chcem s ním byť každú minútu
I completely agree with you on this	V tomto s tebou úplne súhlasím
Stocks began to run out quickly	Zásoby sa rýchlo začali míňať
The lyrics were never repeated in the song	Slová sa už v skladbe nikdy nezopakovali
I think it could bring some people	Myslím, že by to mohlo niektorých ľudí priviesť
I knew a little well	Troch som dobre poznal
I promise I won't talk about it	Sľubujem, že o tom nebudem hovoriť
I know he was telling the truth	Viem, že hovoril pravdu
I made it difficult for you	Sťažil som ti to
I warn, but few listen to me	Varujem, ale málokto ma počúva
I felt her contempt	Cítil som jej pohŕdanie
But I still didn't like him	Stále som ho však nemal rád
A lot of money is spent on paper and printing	Veľa peňazí sa míňa na papier a tlač
I'll be visiting them soon	Čoskoro ich navštívim na prehliadku
I nodded, smiled, and looked away	Prikývol som, usmial sa a odvrátil pohľad
I take your statement very seriously	Tvoje vyjadrenie beriem veľmi vážne
Smith during the ceremony	Smith počas obradu
He was also known for his natural authority	Bol tiež známy svojou prirodzenou autoritou
I ran outside and down the hall to the elevator	Vybehol som von a chodbou k výťahu
I could stand the whole fight	Vydržal by som celý boj
A few minutes later, the second button is pressed	O niekoľko minút neskôr sa stlačí druhé tlačidlo
I've never wanted to go slow before	Nikdy predtým som nechcel ísť pomaly
P smiled at himself	P sa na seba usmial
I know how we can find out	Viem, ako to môžeme zistiť
I stayed away from him	Držal som sa od neho ďalej
I have to get used to this broadcasting team	Na tento vysielací tím si musím poriadne zvyknúť
I see growth in you	Vidím v tebe rast
I didn't feel like answering too many questions	Nemal som chuť odpovedať na príliš veľa otázok
But now I love it	Teraz to však milujem
She turned down the offer	Ponuku odmietla
I share this in the hope of inspiring and encouraging others	Zdieľam to v nádeji, že inšpirujem a povzbudím ostatných
I bow my head and shake it slowly	Skloním hlavu a pomaly ňou potrasiem
The child was beaten while everyone watched and laughed	Dieťa bolo bité, zatiaľ čo sa všetci pozerali a smiali sa
I can overcome the past	Dokážem prekonať minulosť
I doubted he was interested at all	Pochyboval som, že ho to vôbec zaujímalo
I thought you were closed	Myslel som si, že si bol zatvorený
The nurse was already in the room preparing things	Sestrička už bola v izbe a pripravovala veci
I was wondering if he would show up	Bol som zvedavý, či sa ukáže
I need you alive for work	Potrebujem ťa živého pre prácu
I felt feelings	Cítil som pocity
I didn't know what that meant	Nevedel som, čo to znamená
I can never show her all my weakness	Nikdy jej nemôžem ukázať všetku svoju slabosť
I just wanted to talk	Chcel som sa len porozprávať
A small party was planned, complete with a cake and candles	Bola naplánovaná malá párty, doplnená tortou a sviečkami
I have to do it for myself	Musím to urobiť pre seba
I was just sad and scared	Bol som len smutný a vystrašený
A similar expression pattern has been found in plants	Podobný vzor expresie bol nájdený v rastlinách
I tried to gather my thoughts	Snažil som sa zhromaždiť svoje myšlienky
I told them about the news	Povedal som im o novinkách
I picked up a glass of grape juice liquid	Nadvihol som pohár tekutiny z hroznovej šťavy
I work within normal capacity	Pracujem v rámci normálnej kapacity
I'm dying for you	Umieram kvôli tebe
I thought it was a good idea	Myslel som si, že je to dobrý nápad
I was sorry for its owner	Bolo mi ľúto jeho majiteľa
I felt completely normal	Cítil som sa úplne normálne
I can't let it go, there must be more	Nemôžem to nechať, musí ich byť viac
I usually put it off	Zvyčajne som to odložil
I knew his history	Vedel som o jeho histórii
I just listened to them scream for help	Len som počúval ako kričí o pomoc
I have to react quickly	Musím rýchlo reagovať
I removed the fabric covering the body	Odstránil som látku zakrývajúcu telo
I have a whole rash now	Teraz mám celú vyrážku
There was a huge breath of relief throughout the room	Po celej miestnosti bolo počuť obrovský výdych úľavy
I would expect this reaction from my big brothers	Túto reakciu by som očakával od svojich veľkých bratov
I don't know his first name	Neviem jeho krstné meno
She reacted to that	Na to reagovala
I respected the guy, he thought	Rešpektoval som toho chlapa, pomyslel si
rather, I think so	skôr si myslím, že áno
I liked this more natural look	Páčil sa mi tento prirodzenejší vzhľad
I looked up and the ghost was gone	Pozrel som sa hore a duch bol preč
I should be able to finish and feel it tonight	Mal by som byť schopný dokončiť a cítiť to dnes večer
I can't shake the feeling that it's me	Nemôžem sa zbaviť pocitu, že som to ja
I woke up to a little pain	Zobudil som sa na malú bolesť
I need a real shadow	Potrebujem skutočný tieň
Because of you, a killer is behind bars	Kvôli vám je za mrežami vrah
I mean, maybe the timing went wrong between us	Myslím, možno sa medzi nami pokazilo načasovanie
I left it all at that	Nechal som to všetko tak
A thousand thoughts ran through his mind	Mysľou mu prebehlo tisíc myšlienok
I had a thousand questions	Napadlo mi tisíc otázok
I looked around the room and shook my head	Rozhliadla som sa po miestnosti a pokrútila hlavou
I started the engine and checked everything	Naštartoval som motor a všetko skontroloval
I only met him a few times	Stretol som ho len párkrát
One death was also reported	Hlásené bolo aj jedno úmrtie
I'll find her and squeeze her tight	Nájdem ju a stískam ju pevným objatím
I could never imagine dying so young	Nikdy som si nevedela predstaviť, že by zomrela taká mladá
I want it for other reasons	Želám si to z iných dôvodov
I want you to write your order now	Chcem, aby ste hneď napísali objednávku
I didn't want you to have a bad idea about me	Nechcel som, aby si o mne mal zlú predstavu
Then poor thing I couldn't even eat	Potom som už chudáčik nemohol ani jesť
I felt a pity that cut into my core	Cítil som ľútosť, ktorá sa zarezala do môjho jadra
Noble wine with individuality	Ušľachtilé víno s osobitosťou
I looked in the mirror	Pozrel som sa do zrkadla
I read from my lips as they asked her	Čítal som z pier, ako sa jej pýtali
I understand how they feel	Chápem, ako sa cítia
The dark orange sun set right in front of them	Priamo pred nimi zapadalo tmavo oranžové slnko
I wonder how long they've been here	Zaujímalo by ma, ako dlho tu sú
I call trains because there were a lot of them	Hovorím vlaky, pretože ich bolo veľa
Adult education was also offered	Ponúkalo sa aj vzdelávanie dospelých
I won't let you hurt anyone	Nedovolím, aby si niekomu ublížil
It just didn't give me	Len mi to nedalo
They were greeted by a quiet and respectful crowd	Privítal ich tichý a úctivý dav
I have moved your order to the forefront of the line	Posunul som vašu objednávku do popredia radu
I humbly apologize	Pokorne sa ospravedlňujem
I stood up and dressed quickly	Postavil som sa a rýchlo som sa obliekol
The boy was injured while playing basketball	Chlapec sa zranil, keď hrali basketbal
I never went to a strip club	Nikdy som nešiel do striptízového klubu
I knew we'd get through this	Vedel som, že sa cez to dostaneme
Transmission can also occur when symptoms are not present	K prenosu môže dôjsť aj vtedy, keď symptómy nie sú prítomné
I have a lot of extra rooms as you can imagine	Mám veľa izieb navyše, ako si viete predstaviť
I shone in anticipation of my season	Žiaril som v očakávaní mojej sezóny
To make it work, we almost went crazy	Aby to fungovalo, takmer sme sa zbláznili
Each of them is desperately looking for a home	Každý z nich zúfalo hľadá domov
I would say a few things that would hurt you too	Povedal by som niekoľko vecí, ktoré by ťa tiež ranili
I was adopted myself	Sám som bol adoptovaný
I wrote a long proposal to my university	Napísal som svojej univerzite dlhý návrh
I know you have feelings	Viem, že máš pocity
I think he could help	Myslím, že by mohol pomôcť
I just knelt there and held her	Len som si tam kľakol a držal ju
I pushed my father and picked up my T-shirt	Postrčil som otca a zdvihol som si tričko
I saw myself as a victim	Videl som sa ako obeť
I'll be gone for about a week	Budem preč asi týždeň
Several more are in progress	Prebieha niekoľko ďalších
I needed the book tomorrow	Knihu som potreboval zajtra
I just prefer to sit in the back	Len radšej sedím vzadu
I'm a little tired today	Dnes som trochu unavený
There were no speeches	Neboli žiadne prejavy
I feel it send warmth deep into my bones	Cítim, ako mi posiela teplo hlboko do kostí
I hate what he looks like	Neznášam to, ako vyzerá
I wish you were cold or warm	Prajem si, aby ti bolo chladno alebo teplo
I don't remember how it happened before	Nepamätám si, ako sa to stalo predtým
I noticed that he didn't cross his arms this time	Všimol som si, že tentoraz si ruky neprekrížil
My father's friend	Priateľ môjho otca
A slave to your sins, a slave to your body	Otrok tvojich hriechov, otrok tvojho tela
I was meant for someone else	Bol som určený pre niekoho iného
I had a list for all twenty	Mal som zoznam pre všetkých dvadsať
I can't say what color it is, it can be green	Neviem povedať akú má farbu, môže byť zelená
A large question mark filled her head	Hlavu jej naplnil veľký otáznik
I forgot all about it	Na to všetko som zabudol
I didn't even finish the second bite	Nedopil som ani druhé sústo
I didn't like him very much either	Ani ja som ho nemal moc rád
I'm a piece of it	Som kus toho
I got paid for driving, not for sales	Dostal som zaplatené za šoférovanie, nie za predaj
I lifted his tie from his eyes	Zdvihla som mu kravatu z očí
After work, I usually lock the doors of my studio	Po práci zvyčajne zamykám dvere môjho ateliéru
But I still judged	Stále som sa však súdil
My knees dropped and I gasped for air	Klesli mi kolená a lapal som po vzduchu
I found the baby blue tank top	Našla som baby modré tielko
I stand motionless and let her fill up	Nehybne stojím a nechám ju, aby sa naplnila
I woke up in a panic	Zobudil som sa v panike
I probably fell to this ground	Pravdepodobne som spadol na túto zem
I have no idea how many	netuším koľko
But I'll be happy to watch you	Budem však rád sledovať, ako sa ti dvorí
I haven't given up the fight yet	Boj som ešte nevzdal
I figured you'd be upstairs	Počítal som s tým, že už budeš hore
I think they just chose to ignore me	Myslím, že sa ma jednoducho rozhodli ignorovať
I mean, marry me, please	Chcem povedať, vezmi si ma, prosím
I can feel what you're going through	Cítim, čím si prechádzaš
He was a friend of the poor	Bol priateľom chudobných
I can't stand the thought of having to tell people	Neznesiem pomyslenie, že to musím ľuďom povedať
The cat knows the end is near, but that's all	Mačka vie, že koniec je blízko, ale to je všetko
The rifle sounded and he looked toward the barn	Zaznela puška a on sa pozrel smerom k stodole
In other words, dick	Inými slovami péro
I leaned over and saw that it was so	Naklonil som sa a videl som, že je to tak
I can't lose my head here	Tu nemôžem stratiť hlavu
I could feel the frustration creeping up	Cítil som, ako sa vkráda frustrácia
The battle helped raise public opinion towards the militia	Bitka pomohla zvýšiť verejnú mienku smerom k milícii
A consultation has taken place	Prebehla konzultácia
I'm moving on to higher headquarters	Pokračujem na vyššie veliteľstvo
I woke up hungry	Zobudil som sa na hlad
There was nothing that I could do	Nemohol som nič urobiť
I didn't understand it at all	Vôbec som tomu nerozumel
I preferred higher types of alcohol	Preferoval som vyššie druhy alkoholu
I know how much you hate your job	Viem, ako veľmi nenávidíš svoju prácu
For the second time, I may not be so lucky	Druhýkrát možno nebudem mať také šťastie
I look quickly	Rýchlo sa obzerám
I don't want to get you in trouble	Nechcel by som ťa dostať do problémov
I took it as a good sign	Bral som to ako dobré znamenie
And then they called	A potom sa ozvali
I think we can talk to him about it	Myslím, že sa s ním o tom môžeme porozprávať
It always drew me to the theater	Vždy ma to ťahalo k divadlu
I'd like you to apologize to him	Bol by som rád, keby ste sa mu ospravedlnili
I made a copy for everyone to see	Urobil som kópiu, aby si ju každý mohol pozrieť
I had no idea where it came from	Netušila som, odkiaľ to prišlo
However, I will try not to provide much information	Budem sa však snažiť neposkytovať veľa informácií
I thought you law dogs could sleep anything	Myslel som, že vy psi zákona dokážete prespať čokoľvek
I want to know what's going on	Chcem vedieť, čo sa deje
Multiple creature in one	Viacnásobná bytosť v jednom
I wouldn't let anyone take this gift from me	Nedovolil by som, aby mi niekto vzal tento dar
A lot is happening this fall	Túto jeseň sa toho deje veľa
I lost it altogether	Celkom som to prehral
I had nothing for her	Nemal som pre ňu nič
I had to act like an adult	Musel som sa správať ako dospelý
I'm looking at whoever talked to me	Pozerám sa na toho, kto so mnou hovoril
Both groups were eventually defeated by local soldiers	Obe skupiny napokon porazili miestni vojaci
I could continue in the same way	Mohol by som pokračovať rovnakým spôsobom
With very large additions	S veľmi veľkými prídavkami
I wonder if times will change	Som zvedavý, či sa časy zmenia
I didn't know he was doing something illegal	Nevedel som, že robil niečo nezákonné
Maybe a little forced	Možno trochu nútený
They're having a good time	Dobre sa bavia
I have brought it to heart	Priblížil som si to k srdcu
I was sure something broke	Bol som si istý, že sa niečo zlomilo
I thought it was hard to play	Myslel som si, že sa ťažko hrá
Blind chicken rarely finds grain	Slepé kura zriedka nájde zrno
Another model at the time	V tom čase iný model
I highly recommend it to anyone who tries it	Vrelo odporúčam každému, kto to vyskúša
Many people got rich doing it	Veľa ľudí pri tom zbohatlo
I am very glad that you like this world	Som veľmi rád, že sa vám tento svet páči
I think we'll land	Myslím, že pristaneme
I came to more than half of them	Prišiel som na viac ako polovicu z nich
I couldn't sleep that long	Nemohla som tak dlho spať
I will never make it up to you	To ti nikdy nevynahradím
I began to nod	Začínal som prikyvovať
I recognized the witch immediately	Čarodejnicu som hneď spoznal
I want them to know the balance in life	Chcem, aby poznali rovnováhu v živote
Brightness, hope and devotion	Jas, nádej a oddanosť
I needed something to get through	Potreboval som niečo, čo by ma prešlo
I'll sell everything	Všetko predám
I can't show you there alone	Sám ti to tam nemôžem ukázať
I should have kept pushing you	Mal som na teba stále tlačiť
I was just getting dressed	Len som sa obliekala
However, I did not share her enthusiasm for the product	Nezdieľal som však jej nadšenie z produktu
I'll go to dinner with you	Pôjdem s tebou na večeru
I was a little angry	Bola som troska hnevu
I got lost in the hole	Zablúdil som do diery
I should forget about wood	Mal by som zabudnúť na drevo
I'm here, dear child	Som tu, milé dieťa
I am a young man and I recently got married	Som mladý muž a nedávno som sa oženil
I'm falling into an incredible depression	Upadám do neuveriteľnej depresie
I didn't say I wouldn't be wearing a red cap	Nehlásil som sa, že nebudem červená čiapka
I sound very professional	Zniem veľmi profesionálne
Lunch was called	Bol zvolaný obed
I love starting my week this way	Milujem začať svoj týždeň týmto spôsobom
I can't wait for flying courses	Už sa neviem dočkať kurzov lietania
The extended meeting adjourned without agreement	Predĺžená schôdza sa rozišla bez dohody
I'm studying her curiously	Zvedavo ju študujem
Now I saw the man in his house	Teraz som videl toho muža v jeho dome
I just got here	Práve som sa sem dostal
I know what will satisfy you	Viem, čo ťa uspokojí
I suspected he was something	Podozrievala som ho, že je niečo
Moon sober shot in an instant	Mesiac triezvy výstrel v okamihu
A mental image of his wife flickered in front of him	Pred ním sa mihol mentálny obraz jeho manželky
I reciprocate the favor and smile again	Oplácam láskavosť a úsmev opätujem
I said you drive the way you do	Povedal som, že jazdíš tak, ako si
I hear her every day, every night	Počujem ju každý deň, každú noc
I should have protected you from him	Mal som ťa pred ním poriadne ochrániť
I would love you, I would do everything for you	Miloval by som ťa, urobil by som pre teba všetko
I accept the apology	Ospravedlnenie prijímam
I will tell you the truth	poviem ti pravdu
I think he's about six feet tall	Myslím, že je vysoký asi šesť stôp
I retired early a few years ago	Pred pár rokmi som odišiel do predčasného dôchodku
I wish she lost the harp and just sang	Prial by som si, aby stratila harfu a len spievala
A free and open mind brings peace and foresight	Slobodná a otvorená myseľ prináša pokoj a nadhľad
I was wondering if he would teach me how to do it	Bol som zvedavý, či ma naučí, ako na to
I knew it was exaggerated	Vedel som, že je to prehnané
Much more information is available on their site	Oveľa viac informácií je dostupných na ich stránke
I'm glad you're wrong about my favorite actress	Som rád, že si ma mýlia s mojou obľúbenou herečkou
Revolutionary structure	Revolučná štruktúra
I didn't want to hear anymore	Už som nechcela počuť
I just want you to stay here	Len chcem, aby si tu zostal
I put mine on steamless steam	Svoju som dal na bavlnu bez pary
I looked into his eyes	Pozrel som sa mu do očí
I'll tell you one thing	Poviem ti jednu vec
I was from the same engineering school	Bol som z rovnakej inžinierskej školy
A boy from school recommended it to me	Odporučil mi to jeden chalan zo školy
I knew this was necessary	Vedel som, že toto je nevyhnutné
In almost everything, I was chosen last	Takmer vo všetkom som bol vybraný ako posledný
I tried to get rid of him	Snažil som sa ho zbaviť
I only had it a minute ago	Mal som to len pred minútou
I breathed a sigh of relief	S úľavou som si vydýchol
I don't feel anything for her and I've never felt it	Nič k nej necítim a nikdy som necítil
B watched him in horror at slicing and tearing	B ho od hrôzy pozeral na krájanie a trhanie
Ready combat equipment	Pripravené bojové vybavenie
I found it outside on the street	Našiel som to vonku na ulici
We have a black president now	Teraz máme čierneho prezidenta
I felt so happy and blessed	Cítil som sa tak šťastný a požehnaný
The couple eventually get back together	Pár sa nakoniec dá opäť dokopy
I've never seen a reader like you	Ešte nikdy som nevidela také čítanie ako vy
I've learned so much	Toľko som sa už naučil
I will process the order now	Objednávku vybavím hneď
I got lost years ago	Stratil som sa pred rokmi
I'll let you see yourself	Nechám vás vidieť samých seba
in my opinion everything is ok	podla mna je vsetko ok
It was supposed to be me	Mal som to byť ja
Most of all, I didn't notice the name	Hlavne som si nevšimol názov
I can use a computer	Viem používať počítač
I understand this way of life	Rozumiem tomuto spôsobu života
But nothing occurred to me	Nič ma však nenapadlo
I think they're still in the lobby	Myslím, že sú stále v hale
I lower my head to the level of his ears	Skloním hlavu na úroveň jej uší
I didn't invite anyone	Nikoho som nepozval
I went to my bedroom and closed the door	Podišiel som do svojej spálne a zavrel dvere
I tried to drive her away	Snažil som sa ju zahnať
I pulled the blanket over my head	Pretiahol som si prikrývku cez hlavu
I knew it had to be for me	Vedel som, že to musí byť pre mňa
Somehow I felt I wanted another pop later	Nejako som cítil, že chcem ďalší pop neskôr
I crushed the envelope and its contents in my hand	V ruke som rozdrvil obálku a jej obsah
I watched the two of them	Sledoval som ich dvoch
It will be missed	Bude veľmi chýbať
I had no idea what this was about	Netušila som, o čo ide
The man who should be dead	Muž, ktorý by mal byť mŕtvy
After about fifteen minutes, a small stream	Asi po pätnástich minútach malý potok
Knowing what to expect is a key element of success	Kľúčovým prvkom úspechu je vedieť, čo očakávať
I didn't know what was going on	Nevedel som, čo sa deje
I always wanted to wear it	Chcel som to mať vždy na sebe
I miss his humor and friendship	Chýba mi jeho humor a priateľstvo
Symbol of wealth and prosperity	Symbol bohatstva a prosperity
I didn't expect them to fight at all	Vôbec som nečakal, že budú bojovať
I couldn't read anything in those eyes	V tých očiach som nedokázal nič prečítať
A cycle that he hoped would not be repeated	Cyklus, ktorý dúfal, že sa už nebude opakovať
I think my decision is fair and right	Myslím si, že moje rozhodnutie je spravodlivé a správne
I want to win using the same knowledge	Chcem vyhrať s použitím rovnakých vedomostí
I threw it on the porch and forgot it	Hodil som to na verandu a zabudol som to
In my mind I hear how hard he breathes	V duchu počujem, ako ťažko dýcha
I hope you settle down well	Dúfam, že sa dobre usadíš
The front of her body was covered by a large apron	Prednú časť tela jej zakrývala veľká zástera
It is now an independent city	Teraz je to samostatné mesto
I tossed the bags on the couch and kissed her	Zhodil som tašky na gauč a pobozkal ju
I need help changing the yellow light to green	Potrebujem pomoc pri zmene žltého svetla na zelené
I had nothing to do with stealing money	Nemal som nič spoločné s krádežou peňazí
I assume there will be an investigation	Predpokladám, že bude vyšetrovanie
I didn't do anything to prove myself	Neurobil som nič, aby som sa dokázal
I even think the police are looking for you	Dokonca si myslím, že na vás hľadá polícia
I decided to go through that	Rozhodol som sa tým prejsť
A week of unexpected places	Týždeň nečakaných miest
I want to know the truth about myself	Chcem o sebe vedieť pravdu
A mirror, she realized	Zrkadlo, uvedomila si
I can put one and one together	Viem si dať dokopy jeden a jeden
I returned to the hotel on foot	Naspäť do hotela som sa vrátil pešo
I didn't shoot a single arrow	Nevystrelil som ani jeden šíp
I don't think that's true anymore	Myslím, že to už nie je pravda
I wonder what they want	Zaujímalo by ma, čo chcú
That was the biggest motivation for me	To bola pre mňa najväčšia motivácia
It has been steadily weakening these months	V týchto mesiacoch neustále slabol
I saw him, a vague picture, but without dialogue	Videl som ho, nejasný obraz, ale bez dialógu
I want you for life	Chcem ťa do konca života
I worked on the bedroom chapter with my couple	Pracoval som na kapitole spálne so svojím párom
I couldn't look at him	Nemohla som sa naňho pozrieť
The architect is unknown	Architekt nie je známy
I was curious about its lack of history	Bol som zvedavý na jeho nedostatok histórie
I can't hurt anyone like that	Nemôžem niekomu takto ublížiť
I closed my eyes and listened	Zavrel som oči a počúval
A video played on his screen	Na obrazovke sa mu prehralo video
I haven't even seen her in six years	Ani som ju nevidel šesť rokov
Clear, defined certainty and knowledge	Jasná, definovaná istota a poznanie
I'm in agony, agony	Som v agónii, agónii
I thought you didn't like older men	Myslel som, že sa ti nepáčia starší muži
Nine surgeries were required to treat the elbow	Na ošetrenie lakťa bolo potrebných deväť operácií
I believe we are close to the sea	Verím, že sme blízko mora
I would make sure I deliver	Uistil by som sa, že doručím
I will not mislead them	Nevyvediem ich z omylu
I tried to buy a human being	Skúsil som si kúpiť ľudskú bytosť
I have a lot of them at my disposal	Mám ich k dispozícii veľa
Artists were allowed to place	Umelcom bolo dovolené umiestniť sa
I look back on the podium and blink	Obzriem sa späť na pódium a silno zažmurkám
I liked going to the bank with my mom	Rád som chodil s mamou do banky
I waited in the dark, in silence	Čakal som v tme, v tichu
I guess it never occurred to me to tell them	Hádam mi nikdy nenapadlo im to povedať
A body of voices that ask questions	Zbor hlasov, ktoré kladú otázky
I loved peace and quiet	Miloval som ticho a pokoj
I won't be forced either	Ani ja nebudem nútený
Thank you in advance for your support	Vopred Vám ďakujem za Vašu priazeň
I had experience with them	Mal som s nimi skúsenosti
I never had to choose	Nikdy som si to nemal vybrať
I hope you enjoy it	Dúfam, že si to užijete
I can't believe what you just told me	Nemôžem uveriť tomu, čo si mi práve povedal
A wise man says he knows nothing	Múdry človek povie, že nič nevie
I couldn't imagine anyone wanting to buy it	Nevedel som si predstaviť, že by to niekto chcel kúpiť
I saw other things	Videl som iné veci
It started to appear late or not at all	Začala sa objavovať neskoro alebo vôbec
I was tired from school, from teaching	Bola som unavená zo školy, z vyučovania
I just have something for my face	Len mám niečo pre tváre
I looked at the door	Pozrel som sa na dvere
I don't have time to play this game	Nemám čas hrať túto hru
I had no idea	Nemal som tušenie
But the king is not satisfied	Ale kráľ nie je spokojný
I broke her heart	Zlomil som jej srdce
I held my end of the deal	Podržal som svoj koniec dohody
I was really beautiful	Bola som naozaj nádherná
I realize my mistake a second late	Svoju chybu si uvedomujem až o sekundu neskoro
It may be followed by a cut scene	Po nej môže nasledovať vystrihnutá scéna
I'm chasing a ghost with a camera	S fotoaparátom naháňam ducha
I try to read the book, but I can't concentrate	Snažím sa čítať knihu, ale nedokážem sa sústrediť
I was starting to like being me	Začínalo sa mi páčiť byť mnou
I'm so, so grateful	Som taká, taká vďačná
I found such sweetness	Našiel som takú sladkosť
I want to hear her laugh tonight	Chcem ju dnes večer počuť smiať sa
A second figure appeared on her blind side	Na jej slepej strane sa objavila druhá postava
I will provide you with more information in the section below	Bližšie informácie vám poskytnem v sekcii nižšie
It has been made available for streaming or purchase	Bola sprístupnená na streamovanie alebo zakúpenie
At my age, I can't run anymore	V mojom veku už nemôžem behať
I appreciate you all for staying by my side	Vážim si vás všetkých, že ste zostali po mojom boku
I got up and ran to the bathroom	Vstal som a utekal do kúpeľne
A real treat for all lovers of history, art or architecture	Skutočná lahôdka pre všetkých milovníkov histórie, umenia alebo architektúry
I'm looking forward to a wonderful school year	Teším sa na nádherný školský rok
A message appeared on the screen	Na obrazovke sa objavila správa
Thomas so that everyone can record the victory	Thomas, aby každý zaznamenal víťazstvo
I wasn't honest with you	Nebol som k tebe úprimný
I'll start with my father	Začnem otcom
I have to see what went wrong	Musím vidieť, čo sa pokazilo
I need a hug and she's my sister	Potrebujem objatie a ona je moja sestra
I can't tell exactly where he is	Neviem presne rozoznať, kde je
I tried to imagine what their argument was about	Snažil som sa predstaviť si, o čom bola ich hádka
Now I have to go to the doctor, everyone	Teraz musím ísť k lekárovi, všetci
I wasn't interested in going after them	Nemal som záujem ísť po nich
A balance that needs attention	Rovnováha, ktorá si vyžaduje pozornosť
I take her hand and prepare for what is to come	Chytím ju za ruku a pripravím sa na to, čo príde
Really a bit like cats	Naozaj trochu ako mačky
I couldn't remember what	Nevedel som si spomenúť čo
In fact, I'd like a sweet stick	V skutočnosti by som si chcel dať sladkú tyčinku
I was trying to bring you home	Snažil som sa ťa priviesť domov
I guess that's what our deal could be called	Asi tak by sa dala nazvať naša dohoda
I'm here to help you	Som tu, aby som vám pomohol
I am very old, as you may now realize	Som veľmi starý, ako ste si teraz mohli uvedomiť
I tried to speak louder	Snažil som sa hovoriť hlasnejšie
I remembered the day the photo was taken	Spomenula som si na deň, keď bola fotografia urobená
I know what happens	Viem, čím sa stáva
Student of human nature and human needs	Študent ľudskej povahy a ľudských potrieb
I felt sad for him	Cítila som za ním smútok
You choose your battles	Vyberáte si svoje bitky
I come here from the dimensions of the future	Prichádzam sem z dimenzií budúcnosti
I enjoy doing nice things for you	Baví ma robiť pre teba pekné veci
I can still see her laughing	Stále ju vidím, ako sa smeje
I wonder if this is happening here	Zaujímalo by ma, či sa to tu deje
I need to be fully alive again for me	Aj pre mňa potrebujem byť opäť naplno nažive
I haven't felt this way in almost a year	Takto som sa necítil už skoro rok
I remember it quite clearly	Pamätám si to celkom jasne
I haven't used it in a week	Nepoužil som ho týždeň
That you had to fight your way out	Že ste sa museli prebojovať von
I can think of a lot of things I can do	Napadá ma toho veľa, čo by som mohol urobiť
I missed you too	aj ty si mi chýbal
I walked like an adult child	Kráčal som ako dospelé dieťa
I wrote it off like stupid love	Odpísal som to ako hlúpu lásku
I don't care if they only bring pain	Je mi jedno, či prinášajú len bolesť
I didn't like his confusion	Nepáčilo sa mi jeho zmätenosť
I think he really has royal blood in him	Myslím, že má v sebe skutočne kráľovskú krv
A greedy person will be recognized	Chamtivý človek bude uznaný
I want to hear about it all	Chcem o tom všetko počuť
I prepared for one of his speeches	Pripravil som sa na jeden z jeho prejavov
I haven't told anyone in my life	V živote som to nikomu nepovedal
I had no idea what to tell him	Netušila som, čo mu mám povedať
I will continue to speak as events require	Budem hovoriť ďalej, ako si to udalosti vyžadujú
I would know my father's footsteps anywhere	Otcove kroky by som poznal kdekoľvek
I shouldn't be here	Nemal by som tu byť
I've seen signs of extraterrestrial life somewhere else	Videl som náznaky mimozemského života už niekde inde
I know you liked the feeling	Viem, že sa ti páčil ten pocit
I fell in love with him again	Znova som sa do neho úplne zamilovala
I didn't realize any of that	Nič z toho som si neuvedomoval
I didn't have the strength to get up	Nemala som silu vstať
I would like to ask you to call me first	Chcel by som vás požiadať, aby ste mi najskôr zavolali
I insisted on it myself	Sám som na tom trval
I held her shaking hand and remained silent	Držal som jej trasúcu sa ruku a zostal ticho
I talk to the press	Hovorím s novinármi
A sandwich and coffee were already on the table	Na stole už ležal sendvič a káva
I can't get no, oh no no no	Nemôžem dostať nie, oh nie nie nie
I broke the rule today	Dnes som porušil pravidlo
I was just one of his personal success projects	Bol som len jedným z jeho projektov osobného úspechu
I was hoping the mention would help someone	Dúfal som, že zmienka niekomu pomôže
I wasn't offended, even if they were	Nebol som urazený, aj keby boli
The only exit was a narrow bridge	Jediným východom bol úzky most
I sacrifice myself for love	Obetujem sa láske
The cover was unveiled the following month	Obal bol odhalený nasledujúci mesiac
I desperately wanted to know what he was thinking	Zúfalo som chcel vedieť, čo si myslí
I started from his shoulders with gentle pressure	Začal som od jeho pliec jemným tlakom
Syria has denied the reports	Sýria tieto správy poprela
I couldn't say anything	Nemohol som hovoriť ani nič
I've had good progress over the last two days	Posledné dva dni som mal dobrý pokrok
I kept getting to know her	Stále som ju spoznával
I also think ambitions are more noble than raw talent	Tiež si myslím, že ambície sú ušľachtilejšie ako surový talent
I will forward this article to him	Prepošlem mu tento článok
I waited for the bright light	Čakal som na jasné svetlo
A face appeared across the side	Cez stranu sa objavila tvár
I want to leave on my terms	Chcem odísť za svojich podmienok
I have always preferred the latter	Vždy som uprednostňoval to druhé
I have the power to let you live or die	Mám moc nechať ťa žiť alebo zomrieť
I can't tell you who	Neviem ti povedať kto
I can never think of that	To si nikdy nemôžem myslieť
I remembered a moment of crisis in my life	Spomenul som si na moment krízy v mojom živote
I couldn't believe it when she called	Nemohol som tomu uveriť, keď volala
A vein grew on his forehead	Na čele mu narástla žila
I advised you to leave town for a while	Odporúčal som ti, aby si na chvíľu odišiel z mesta
I was almost not ready for it	Nebol som na to skoro pripravený
I felt her on my back before I felt the pin	Cítil som ju na chrbte predtým, ako som zacítil kolík
Parker as a speech writer	Parker ako spisovateľ prejavu
I'm looking forward to working together	Teším sa na spoluprácu
I write all the music myself	Všetku hudbu si píšem sám
I can't tell if he's still using it or not	Neviem povedať, či stále používa alebo nie
I watched the video and ate dinner	Pozrel som si video a zjedol som večeru
I just want to work on my projects in peace	Chcem len v pokoji pracovať na svojich projektoch
I know you need things from home	Viem, že potrebuješ veci z domu
I knew she was already feeling bad	Vedel som, že sa už cítila zle
I'd guess about two miles	Tipoval by som asi tak dve míle
Some had to go home	Niekoľkí museli ísť domov
I wanted to get him to show me	Chcel som ho prinútiť, aby sa mi ukázal
I also had a job in the morning	Ráno som mal aj prácu
Honestly, I doubted you wouldn't find me	Úprimne, pochyboval som, že ma nenájdeš
I think it looks pretty tame in comparison	Myslím, že v porovnaní s tým to vyzerá dosť krotké
I'll tell you before it happens	Poviem vám to skôr, ako sa to stane
I didn't feel anything special	Necítil som nič zvláštne
I know she blamed me, but she didn't admit it	Viem, že mi to vyčítala, ale nepriznala to
I got her voicemail	Dostal som jej hlasovú poštu
I believe my father's words about you	Verím slovám môjho otca o tebe
An ordinary phone call and the delivery man did well	Obyčajný telefonát a doručovateľ obstál v pohode
I joined to move one, then I noticed	Pripojil som sa, aby som jednu posunul, potom som spozoroval
I was wondering what the baby would look like	Bola som zvedavá, ako bude bábätko vyzerať
I will explain this to you quite clearly	Vysvetlím vám to úplne jasne
I still haven't seen him	Ešte stále som ho nevidel
Sometimes I wake up at night, I breathe	Niekedy sa v noci zobudím, zadýcham sa
I wonder if he has an office at all	Zaujímalo by ma, či má vôbec kanceláriu
I look up at the clock	Zdvihnem pohľad na hodiny
I was in bed but I didn't sleep	Bol som v posteli, no nespal som
I tell you these things to save you	Hovorím vám tieto veci, aby som vás zachránil
I could no longer postpone my fate	Už som nemohol viac odkladať svoj osud
At least in shock	Prinajmenšom šok
I like the way you speak slowly	Páči sa mi, ako hovoríš pomaly
I shrugged and then continued	Pokrčil som plecami a potom som pokračoval
By no means do I despise you	V žiadnom prípade ťa neopovrhujem
I wonder if you remember that day	Zaujímalo by ma, či si pamätáš ten deň
I can give it to you	Môžem ti to dať
I wanted a distance, but the ropes kept us too close	Chcel som vzdialenosť, ale laná nás držali príliš blízko
I can't sleep at night	V noci nemôžem spať
I wouldn't be suspended from power	Nebol by som suspendovaný zo sily
I only felt upset and depressed when I looked at him	Cítila som sa naštvaná a deprimovaná už len pri pohľade na neho
I absolutely love music, regardless of genre	Absolútne milujem hudbu, bez ohľadu na žáner
I want to get up, but I lack energy	Chcem vstať, ale chýba mi energia
I am a simple traveler	Som jednoduchý cestovateľ
I need to help you find a low price	Potrebujem vám pomôcť nájsť za nízku cenu
I've never been very sociable in my life	Nikdy v živote som nebol veľmi spoločenský
This charitable work has been extensive	Táto charitatívna práca bola rozsiahla
He was my son	Bol to môj syn
I don't believe anyone could hurt him	Neverím, že by mu niekto mohol ublížiť
I doubt it was as informal as it seemed	Pochybujem, že to bolo také neformálne, ako to vyzeralo
I was not allowed to feel pain	Nebolo mi dovolené cítiť bolesť
As we ran, I sent out my other senses	Ako sme bežali, vyslal som svoje ostatné zmysly
I told you no more bands	Povedal som ti, že už žiadna kapela
I tried to force myself to move	Snažil som sa prinútiť sa pohnúť
I liked the beer part	Pivná časť sa mi páčila
I want to thank them too	Chcem sa im tiež poďakovať
I shouldn't go there	Nemal by som tam ísť
I know what it looked like	Viem ako to vyzeralo
I needed to seize	Potreboval som sa zmocniť
I needed to clear my blood	Potreboval som si vyčistiť krv z rúk
I wanted to taste it again	Chcela som ho ochutnať znova
I went out for a while	Vyšla som na chvíľu von
Big boom, fire and smoke	Veľký bum, oheň a dym
The castle was announced as missing in the action	Zámok bol zverejnený ako chýbajúci v akcii
After dinner I made him to bed	Po večeri som ho pripravila do postele
I couldn't help but admire their courage	Nemohol som neobdivovať ich odvahu
I sighed and leaned back on the couch	Vzdychla som si a oprela sa o gauč
The man who was forgiven is no longer guilty	Človek, ktorému bolo odpustené, už nie je vinný
I saw her at a high school party once	Raz som ju videl na stredoškolskom večierku
I didn't want to remember the attack	Nechcel som si ten útok pamätať
Charles ordered the destruction of all copies	Charles nariadil zničenie všetkých kópií
I hope you all enjoy this week	Dúfam, že si tento týždeň všetci užívate
The kitchen island was perfectly planted on Wednesday	V strede bol dokonale vysadený kuchynský ostrov
I assure you that our organization has both	Uisťujem vás, že naša organizácia má oboje
I wanted to take you out	Chcel som ťa vziať von
I had to leave for dinner	Musel som odísť na večeru
Good defensive position	Dobrá obranná pozícia
I never wanted to overthrow the government	Nikdy som nechcel zvrhnúť vládu
I thought the old lady was crazy	Myslel som si, že stará pani sa zbláznila
I slowly handed my	Pomaly som podal svoje
I cursed myself as a fool	Preklínal som sa za blázna
Each engine ran on a different day	Každý motor bežal v iný deň
I've seen enough of my people die	Videl som umierať dosť svojich ľudí
I have no desires	Nemám žiadne túžby
Hot day to work	Horúci deň do práce
I really think you should give it a try	Naozaj si myslím, že by ste mali vyskúšať
I won't force you into anything	Nebudem ťa do ničoho nútiť
I went back to the mall to report it	Vrátil som sa do nákupného centra, aby som to nahlásil
Lots of pictures for you	Veľa obrázkov pre vás
I had no way to regain control, to stop	Nemal som spôsob, ako znovu získať kontrolu, zastaviť sa
I got to him in time	Dostal som sa k nemu včas
A new sound came with the new album	S novým albumom prišiel aj nový zvuk
Now I will make it my greatest strength	Teraz z nej urobím svoju najväčšiu silu
I can't wait for them to trust me again	Nemôžem sa dočkať, kým mi opäť začnú dôverovať
I'm really bothering her	Naozaj ju otravujem
I helped him with his schoolwork	Pomáhal som mu so školskými prácami
I have several views that contain images	Mám niekoľko zobrazení, ktoré obsahujú obrázky
I was lying on the concrete	Ležal som na betóne
There was a sudden rumble of thunder in his ears	V ušiach sa mu náhle ozval rachot hromu
I just have to look everywhere, you see	Len sa musím všade pozerať, vidíš
I read the letter to myself	Prečítal som si list pre seba
I opened the door and had everything under control	Otvoril som dvere a mal som všetko pod kontrolou
I knew she was doing too well	Vedel som, že sa jej darilo až príliš dobre
After a slight hesitation, he will do so later, he said	Po miernom zaváhaní neskôr urobí, ako povedal
I sat by the fountain and my coffee was still hot	Sedel som pri fontáne a kávu som mal ešte horúcu
I've seen the technology you pretend doesn't exist	Videl som, že technológia, o ktorej sa tváriš, že neexistuje
I was dying of hunger	Umieral som od hladu
I tend to be completely sentimental about such things	Mám tendenciu byť k takýmto veciam úplne sentimentálny
He was dead a few months later	O niekoľko mesiacov neskôr bol mŕtvy
I leaned on other men	Oprela som sa o iných mužov
I know how much it can tear you inside	Viem, ako veľmi ťa to môže vo vnútri roztrhať
I looked into his face and he looked satisfied	Pozrela som sa mu do tváre a vyzeral spokojne
I decided to try again later	Rozhodol som sa, že to skúsim neskôr
I realize how limited my view really is	Uvedomujem si, aký obmedzený je skutočne môj pohľad
I really can't imagine my life without him	Naozaj si bez neho neviem predstaviť svoj život
I would just run my hands over her body	Jednoducho by som prešiel rukami po jej tele
I couldn't run, even if there was nowhere to go	Nemohol som utiecť, aj keby bolo kam ísť
I was tired and very lonely	Bola som unavená a veľmi osamelá
I didn't know what happened	Nevedel som, čo sa stalo
I tried to remember that when everyone turned against us	Snažil som sa to zapamätať, keď sa všetci obrátili proti nám
I was hoping you'd make it easier	Dúfal som, že si to uľahčíš
I threw the phone on the bed	Hodila som telefón na posteľ
I'm going to take a look	Idem sa poobzerať
I saw something like concern in her dark eyes	V jej tmavých očiach som videl niečo podobné znepokojeniu
I wonder what's going on in their heads	Zaujímalo by ma, čo sa im preháňa hlavou
I had to pretend I came across it	Musel som predstierať, že som o to narazil
A smile slid to his lips	Na pery mu skĺzol úsmev
I sped forward in a straight line	Vyrazil som vpred v priamom smere
So I hope that's true	Tak dúfam, že je to pravda
I hated it when I broke away from her	Nenávidel som, keď som sa od nej odlúčil
I quickly locked the cage door	Rýchlo som zamkol dvere klietky
I rubbed my eyes and looked out	Pretrel som si oči a pozrel von
I have no idea what happened next	Čo sa stalo potom, netuším
I lean forward, my head between my knees	Predkloním sa, hlavu mám medzi kolenami
I moved north to be with her	Presťahoval som sa na sever, aby som bol s ňou
But I love beautiful clothes, silk and satin	Milujem však krásne oblečenie, hodváb a satén
She asked for an ignition	Požiadala o zapálenie
In fact, I have another job ready	Vlastne už mám pripravenú inú prácu
I shouldn't have shown you	Nemal som ti to ukazovať
I saw blood collecting on the floor below me	Videl som, ako sa na podlahe podo mnou zbiera krv
I try to run away, but they keep an eye on it	Pokúšam sa utiecť, no oni to neustále sledujú
A man in a suit, he said	Muž v obleku, povedal
I really love your story	Naozaj milujem tvoj príbeh
A message for his gay lover or something	Správa pre jeho homosexuálneho milenca alebo niečo také
I knew when everyone would cross the gate	Vedel som, kedy každý prekročí bránu
A decent human being	Slušná ľudská bytosť
I was hoping he was doing well	Dúfal som, že sa mu darí dobre
A year later, there were at least fifteen hundred of them	O rok neskôr ich bolo najmenej pätnásťsto
I recognized the cave	Spoznal som jaskyňu
I didn't know the bird found me	Nevedel som, že ma ten vták našiel
I didn't just try to be right about the money	Nesnažil som sa mať pravdu len pri peniazoch
It seemed incredibly beautiful to me	Zdalo sa mi to neuveriteľne krásne
I have to pull it all out	Musím to celé vytiahnuť
I could feel her spirit	Cítil som jej ducha
This time I have to solve something myself	Tentoraz musím niečo vyriešiť sám
I just checked to see if the environment was okay	Len som skontroloval, či je prostredie v poriadku
The faith that his body retains	Vieru, ktorú si jeho telo udrží
I never doubted that	Nikdy som o tom nepochyboval
Then he is too young	Potom je príliš mladý
I didn't expect it to come this far	Nečakal som, že to príde až sem
I sigh as we come to a huge machine	Povzdychnem si, keď prichádzame k obrovskému stroju
I have a beautiful breakfast ready	Mám pripravené krásne raňajky
I shout at some of the men below	Kričím na niektorých mužov nižšie
I've been crying a lot lately	V poslednej dobe som veľmi plakala
A place to live would dictate my future	Miesto na život by diktovalo moju budúcnosť
I let everyone believe he succeeded	Nechal som všetkých veriť, že sa mu to podarilo
I hunt it across and down	Lovím to naprieč a dole
I nodded and took his hand	Prikývol som a chytil ho za ruku
I believe we need more competition, not less	Verím, že potrebujeme viac konkurencie, nie menej
I love my mom and my little sister	Milujem svoju mamu a moju malú sestru
I've never felt so confused	Nikdy som sa necítila taká zmätená
I knew he was selling his baby, too	Vedel som, že predáva aj svoje dieťa
I can't imagine being sick and alone	Neviem si predstaviť byť chorá a sama
I didn't want to leave him	Nechcel som ho opustiť
I looked directly at them	Pozeral som priamo na nich
I loved science and science fiction	Miloval som vedu a sci-fi
I promise the food is safe	Sľubujem, že jedlo je bezpečné
A mixture of advanced medicine and magic	Zmes pokročilej medicíny a mágie
I don't see myself, only my parts	Nevidím seba, len svoje časti
I didn't even try to hold back a laugh	Ani som sa nesnažila zadržať smiech
I saw a light coming out from under the barn door	Spod dverí stodoly som videl vychádzať svetlo
I felt rather excited	Cítil som sa skôr vzrušený
I almost wish there were more	Skoro by som si prial, aby ich bolo viac
I raised my hands to celebrate	Zdvihol som ruky na oslavu
I felt absolutely nothing	Necítil som absolútne nič
I want to keep this magic	Chcem zachovať túto mágiu
These days I've gotten along much better	V týchto dňoch som sa dal dokopy oveľa lepšie
I imagine it as a house	Predstavujem si to ako dom
I have no idea what just happened	Nemám potuchy, čo sa práve stalo
I live, I live, outside in the sticks	Žijem, žijem, vonku v holiach
I'm thinking about my recent past	Premýšľam o svojej nedávnej minulosti
I reach out and grab the remote	Natiahnem sa a chytím ovládač
Some have a lot of dark spots on their skin	Niektorí majú na koži veľa tmavých škvŕn
I know how these people think	Viem, ako títo ľudia rozmýšľajú
I enjoy almost every sport	Baví ma takmer každý šport
I finished the formula	Dokončil som vzorec
I hope you feel better and such	Dúfam, že sa cítiš lepšie a tak
I created you and I give you life	Stvoril som ťa a dávam ti život
I also had fifteen pounds that I lost	Mal som aj pätnásť kíl, ktoré som zhodil
Space for testing ideas, for supporting ideas	Priestor na testovanie nápadov, na podporu nápadov
Change must come emotionally	Zmena musí nastať emocionálne
I had him for ten years	Mal som ho desať rokov
I will immediately start my misery	Okamžite sa pustím do svojej maškrty
I didn't know about you	nevedel som o tebe
I have no idea how this just happened	Netuším, ako sa to práve stalo
I was forced to kill one when I was here for the second summer	Bol som nútený jedného zabiť, keď som tu už druhé leto
Then I realized what he was up to	Potom som si uvedomil, čo má v pláne
I can't let her live now	Teraz ju nemôžem nechať žiť
I couldn't blame them	Nemohol som im to vyčítať
I should never have let him go	Nikdy som ho nemala pustiť
I didn't know he was fifteen	Nevedel som, že má pätnásť
I promise to be faithful and wait for you	Sľubujem, že budem verný a budem na teba čakať
I found out about a week ago	Dozvedel som sa to asi pred týždňom
It just feels like the end	Proste pocit ako na konci
I think they loved each other very much	Myslím, že sa veľmi milovali
I saw the vessel trying to climb out	Videl som, ako sa plavidlo snaží vyliezť
I just thought you might want your book	Len som si myslel, že by si mohol chcieť svoju knihu
I smiled despite my mood	Usmiala som sa aj napriek nálade
I'm relieved and excited to hear that	Uľavilo sa mi a som nadšený, keď to počujem
I immediately looked at the floor	Hneď som sa pozrel na podlahu
He never married and had no children	Nikdy sa neoženil a nemal potomkov
I came to ask you a favor	Prišiel som ťa požiadať o láskavosť
I was wrong about them	Mýlil som sa v nich
A man and a woman stood in front of the door	Pred dverami stáli muž a žena
I have to try to stand up	Musím sa pokúsiť postaviť
A guy in a big pickup truck passed us	Okolo nás prešiel chlapík vo veľkom pickupe
I was honest with her	Bol som k nej úprimný
The manuscript was destroyed	Rukopis bol zničený
I want you to do what you want with it	Chcem, aby si si s tým robil, čo chceš
I also did not check the result	Výsledok som tiež nekontroloval
I didn't have a chance to go to the funeral	Nemal som šancu ísť na pohreb
I still think we can do it	Stále si myslím, že to dokážeme
A set of rocky hills	Súbor skalnatých kopcov
They always have been	Vždy boli
After all, I'm almost equal to him	Koniec koncov, som mu takmer rovný
I take care of both	Venujem sa obom
Several have already expressed their interest	Niekoľko už dalo najavo svoj záujem
Henry did not try to get involved in the fight himself	Henry sa sám nepokúsil zapojiť do boja
I did exactly as he said	Urobil som presne ako povedal
The bull was heading for me	Býk smeroval ku mne
By the way, I liked this post	Mimochodom, tento príspevok sa mi páčil
I close my eyes with a deep sigh	S hlbokým povzdychom zatváram oči
I must not ask to let me down again	Nesmiem znova žiadať, aby ma pustili dnu
I should have been there for you	Mal som tam byť pre teba
I have to make some preparations before the guests arrive	Pred príchodom hostí musím urobiť nejaké prípravy
I step back and motion for her to come in	Odstúpim a naznačím jej, aby vošla
I shouldn't have brought him here	Nemal som ho sem brať
I haven't seen my family in months	Svoju rodinu som nevidel celé mesiace
I should have asked first	Mal som sa opýtať ako prvý
I valued my life more than being so stupid	Vážil som si svoj život viac ako byť taký hlúpy
So I want one of them for school	Tak jednu z nich chcem do školy
I want her family to think she's protecting her	Chcem, aby si jej rodina myslela, že ju chráni
I know it helped us a lot	Viem, že nám to veľa pomohlo
I didn't want to lose anyone else	Nechcel som stratiť nikoho iného
I thought his heart would break	Myslela som, že mu vybije srdce
I insulted him and questioned his loyalty to me	Urazil som ho a spochybňoval jeho lojalitu voči mne
I heard music from the next room	Počul som hudbu z vedľajšej izby
I remember the tension in the final stages best	Najlepšie si pamätám napätie v záverečných fázach
I guess you know we were watching you	Hádam vieš, že sme ťa sledovali
I knew he was worried	Vedel som, že má obavy
I became a warrior	Stal sa zo mňa bojovník
I felt it was coming for a few days	Cítil som, že to prichádza niekoľko dní
I did so reluctantly	Urobil som tak neochotne
A special resolution is required to vote	Vyžaduje sa hlasovanie osobitným uznesením
I focused hard on staying up	Tvrdo som sa sústredil na to, aby som zostal hore
I wanted to see the place again	Chcel som to miesto znova vidieť
I planned to be a pastor or a missionary	Plánoval som byť pastorom alebo misionárom
I would not entrust this mission to anyone else	Túto misiu by som nezveril nikomu inému
Someone could leave it to me	Mohol by mi to niekto nechať
I knew it was him	Vedel som, že je to on
I watch those things all the time	Sledujem tie veci neustále
I'm especially interested in her	Zvlášť ju zaujímam
I would be rude to protest	Bol by som drzý na protest
I can hardly see it as destruction	Sotva to vnímam ako záhubu
I remember that there are a lot of treasures	Pripomínam si, že pokladov je veľa
I have no intention of getting killed	Nemám v úmysle nechať sa zabiť
Many homes were destroyed	Mnoho domov bolo zničených
I admired his intelligence and ability to understand	Obdivoval som jeho inteligenciu a schopnosť porozumieť
I'll ask someone to bring fresh water and food	Požiadam niekoho, aby priniesol čerstvú vodu a jedlo
I see more visitors every day	Každý deň vidím pribúdajúcich návštevníkov
So it hurt me	Tak ma to ranilo
I prayed it was a job well done	Modlil som sa, aby to bola dobre vykonaná úloha
I don't like being alone in the dark	Nemám rád byť sám v tme
Inside, I saw lights on	Vnútri som videl rozsvietené svetlá
I have never experienced anything like this with any tank	Pri žiadnom tanku som nič podobné nezažil
I even tried to imagine her in that room	Dokonca som si ju v tej izbe skúsil predstaviť
Neither did I	To som nemal ani ja
I didn't want to cause such a problem	Nechcel som spôsobiť taký problém
He originally denied the blame	Pôvodne vinu poprel
I eagerly accepted his great, swollen manhood	Dychtivo som prijala jeho veľkú, opuchnutú mužnosť
I do not know evil intimately	Nepoznám zlo dôverne
I can hardly believe it	Sotva tomu môžem uveriť
I hope they hold his hand	Dúfam, že ho držia za ruku
I had to be home more	Musel som byť viac doma
I was completely exhausted	Bol som úplne vyčerpaný
I didn't forget anything	Na nič som nezabudol
A little older, but still beautiful	Trochu staršie, ale stále nádherné
Each transcription factor acts in certain groups of cells	Každý transkripčný faktor pôsobí v určitých skupinách buniek
I respect women very much	Ženy si veľmi vážim
I'm really grateful to them all	Som im všetkým naozaj vďačný
I hope you live a long happy life together	Dúfam, že spolu prežijete dlhý šťastný život
Response to everything experienced	Reakcia na všetko zažité
I never gave him a reason	Nikdy som mu nedal dôvod
I have to stop the rocket attacks	Musím zastaviť raketové útoky
A few simple checks are always fine	Niekoľko jednoduchých kontrol je vždy v poriadku
I lifted the lid and there it was	Nadvihol som veko a tam to bolo
I was not very lucky myself	Sám som nemal príliš šťastie
I still had to chase it	Stále som to musel stíhať
I also use other things for pain, etc.	Používam aj iné veci na bolesť atď
There's nothing I can do about hunger pain until morning	S bolesťami od hladu nemôžem nič urobiť až do rána
His sword is on the left	Jeho meč je na ľavej strane
A sharp pain formed	Formovala sa ostrá bolesť
I made you what you are	Urobil som ťa tým, čím si
I had to move because of my father's job	Kvôli otcovej práci som sa musel presťahovať
I have never made up or dressed like that	Nikdy som sa takto nelíčila a neobliekala
I couldn't stop reading	Nemohol som prestať čítať
I didn't know there was a lake	Nevedel som, že je tu jazero
I guess they can feel my fear	Hádam vycítia môj strach
I pretended I didn't know why	Tváril som sa, že neviem prečo
X never learned to write, but he needed a signature	X sa nikdy nenaučil písať, no potreboval podpis
I remember that day clearly	Pamätám si ten deň jasne
I was very disappointed	Bol som veľmi sklamaný
I remember those things because they were special	Pamätám si tie veci, pretože boli špeciálne
The song spent three weeks on the charts	Pieseň strávila v hitparáde tri týždne
I was sick of being used like this	Bolo mi zle z toho, že ma takto využívajú
A dog with which she could be home and train him	Pes, s ktorým by mohla byť doma a trénovať ho
I think we can find the answers together	Myslím, že spolu nájdeme odpovede
A quick check on her makeup made her sigh	Rýchla kontrola jej make-upu ju prinútila vzdychnúť
I grab a tree branch to pull myself out	Chytím sa vetvy stromu, aby som sa vytiahol
I was still angry at my brother for being shot	Stále som sa hneval na brata, že sa zastrelil
I should go there tomorrow	Mal by som tam ísť zajtra
Prosecutor for computer fraud	Prokurátor pre počítačové podvody
I've been there several times	Bol som tam niekoľkokrát
I know where to hit it	Viem, kde to trafiť
I really don't have to explain it to you	Naozaj ti to nemusím vysvetľovať
I didn't expect to ever fall in love	Nečakala som, že sa niekedy zamilujem
I hate it here in the hospital	Neznášam to tu v nemocnici
I think it was some kind of invasive robbery	Myslím, že to bola nejaká invázna lúpež
I see your bites on your lips	Vidím, ako si hryzie pery
I could have you now	Teraz by som ťa mohol mať
You must keep the back door open	Musíte si nechať otvorené zadné dvierka
I locked him and stood beside him and listened	Zamkol som ho a postavil sa vedľa neho a počúval
I don't see who it is	Nevidím kto to je
I looked up at him a lot	Dosť som k nemu vzhliadal
I felt it practically	Cítil som to prakticky
I see this as a big threat to society	Vnímam to ako veľkú hrozbu pre spoločnosť
I told them yes, of course	Povedal som im, že áno, samozrejme
I knew little about him	Vedel som o ňom málo
I know how sensitive you are in this state	Viem, aký citlivý si v tomto stave
I hate it when I answer your phone	Neznášam, keď ti odpovedám na telefón
I called her	Zavolal som jej
I checked to see if there was any food in the refrigerator	Skontroloval som, či v chladničke nie je jedlo
I found out he was the most incredible man	Zistil som, že je to ten najneuveriteľnejší muž
I am just waiting for your agreement on this matter	Očakávam len váš súhlas v tejto veci
I thought we'd have to put new glass	Myslel som, že budeme musieť dať nové sklo
I would have run away, but there was no way	Utiekol by som, ale nebolo cesty
I've never tasted anything so good	Nikdy som neochutnal nič také dobré
I didn't have to go alone	Sám som ísť nemusel
I need advice, surne	Potrebujem radu, surne
I looked him in the face, but he didn't reveal anything	Pozrela som sa mu do tváre, no nič neprezradil
I followed him through the store	Sledoval som ho cez obchod
I didn't do much after dinner	Po večeri som toho veľa nerobil
This is my room	Toto je moja izba
I looked around, but no one was there	Poobzerala som sa okolo, ale nikto tam nebol
I think she's dead now	Myslím, že je teraz mŕtva
I looked at her and then down at her hands	Pozrel som sa na ňu a potom dole na jej ruky
I can't wait to see what we've done	Nemôžem sa dočkať, kým uvidí, čo sme urobili
I knew you'd be better off without me	Vedel som, že bezo mňa ti bude lepšie
I long for his scent, face, touch	Túžim po jeho vôni, tvári, dotykoch
I already knew they were wrong	Už som vedel, že sa pomýlili
I had a dream about business	Mal som sen o podnikaní
People probably didn't like my advice	Asi sa ľuďom nepáčila moja rada
I don't understand how he could have lived	Nechápem, ako mohol žiť
I have to make it happen	Musím to zrealizovať
I talked to my pop and he agreed	Hovoril som so svojím popom a on súhlasil
Mason was included in the purchase	Mason bol zahrnutý v kúpe
But I think that makes sense	Myslím, že to však dáva zmysel
I had five or six inches of movement, nothing more	Mal som päť alebo šesť palcov pohybu, nič viac
Simple thanks are sometimes nice to hear	Jednoduché poďakovanie je občas príjemné počuť
Most of all, I believe it can't hurt	Hlavne verím, že to nemôže bolieť
I wanted a change, actually a big one	Chcel som zmenu, vlastne veľkú
On some days, I may still be able to undress	V niektorých dňoch sa možno ešte budem môcť vyzliecť
A national conference is held every two years	Každé dva roky sa koná celoštátna konferencia
I understand you are close	Chápem, že ste si blízki
I changed and went to use the bathroom	Prezliekla som sa a išla som použiť kúpeľňu
I couldn't wait to change my clothes from the twenty-first century	Nevedel som sa dočkať prezlečenia do mojich šiat z dvadsiateho prvého storočia
I wanted to keep them	Chcel som ich držať
I pulled back the curtain and showed him the mirror	Odtiahla som záves a ukázala mu zrkadlo
I'm entering the library slowly	Pomaly vchádzam do knižnice
I quickly began to move in the shield towards them	Rýchlo som sa začal pohybovať v štíte smerom k nim
I went to say goodbye to my family	Išiel som sa rozlúčiť s rodinou
I had no reason to be ashamed	Nemal som dôvod hanbiť sa
I close it again quickly	Rýchlo ho opäť zatváram
I took his hand and led him into the house	Chytila ​​som ho za ruku a viedla do domu
The cause of his death was suicide	Príčinou jeho smrti bola samovražda
Increased use of labor brings human costs	Intenzívnejšie využívanie pracovnej sily prináša ľudské náklady
Rather an actor method	Skôr herec metódy
I thought I'd call you	Myslel som, že ti zavolám
I don't see anything damn here	Nevidím tu sakra nič
I have to admit a mistake here	Tu sa musím priznať k omylu
I wish you all the best for you	Prial som si len to najlepšie pre teba
I want you to be my bridesmaid	Chcem, aby si bola mojou družičkou
I know, the whole thing	Viem, celá vec
Here are a few things to note	Tu je potrebné poznamenať niekoľko vecí
I knew what he was thinking	Vedel som, čo si myslí
I learned patience, tolerance, humility and modesty	Naučila som sa trpezlivosti, tolerancii, pokore a skromnosti
I feel their anger all around	Všade naokolo cítim ich zlobu
Such a guy is vulnerable	Taký chlap je zraniteľný
I had no idea how to react	Netušila som, ako mám reagovať
A place where four roads meet	Miesto, kde sa stretávajú štyri cesty
In fact, I like you very much	V skutočnosti ťa mám veľmi rada
I was ruthless and a guy saw me	Bol som bezohľadný a uvidel ma chlap
I knew how much he loved me	Vedel som, ako veľmi ma miluje
I sleep, I eat, I work and then I sleep again	Spím, jem, pracujem a potom zase spím
I watch him go and swallow	Pozerám sa, ako ide a prehĺta
I haven't been to school all day	Celé dni som nebol v škole
I didn't mean to scare you	Nechcel som ťa vystrašiť
I'm trying to hide it	Snažím sa to skrývať
I'd rather not have to	Radšej by som nemusel
I watched the winning series that inspired the story	Pozrel som si víťaznú sériu, ktorá inšpirovala príbeh
I can probably surrender earlier, at twelve	Pravdepodobne sa môžem odovzdať ešte predtým, v dvanástich
I could feel him leaving this world	Cítil som, ako odchádza z tohto sveta
I know how it sounded	Viem ako to znelo
I can talk without much trouble	Môžem hovoriť bez väčších problémov
I never allowed myself to hurt them	Nikdy som si nemal dovoliť ublížiť im
I cross the street and head straight for them	Prechádzam cez ulicu a smerujem priamo k nim
I wouldn't leave you like that	Nenechal by som ťa tak
I hide it well, other things I have to focus on	Dobre to skrývam, iné veci, na ktoré sa musím sústrediť
I saw him, old, dry and alone	Videl som ho, starého, vyschnutého a samého
I knew it meant we were going to get up	Vedel som, že to znamená, že sa chystáme zdvihnúť
I looked through a small square of glass	Pozrel som sa cez malý štvorec skla
I couldn't control the weather	Nevedel som ovládať počasie
About as many males are born as females	Rodí sa približne toľko samcov ako samíc
I'll take them away and come back for you	Odvediem ich a vrátim sa po teba
I looked at the others in confusion	Zmätene som sa pozrel na ostatných
I never liked the rain	Nikdy som nemal rád dážď
I would never be so ambitious	Nikdy by som nebol taký ambiciózny
I will die where life comes from	Zomriem tam, kde život pramení
First I have to figure out how to do it	Najprv musím vyriešiť, ako to urobiť
Stem cell therapy is being investigated	Terapia kmeňovými bunkami sa skúma
If I'm right, very nice guy	Ak mám pravdu povedať, veľmi milý chlapík
Very rare quality nowadays	V dnešnej dobe veľmi vzácna kvalita
He found a drugstore a few blocks outside the city	Pár blokov za mestom našiel drogériu
I couldn't stay anymore	Už som sa nemohol zdržať
I wanted to laugh with her	Chcel som sa smiať spolu s ňou
I mean, you can't win	Teda, nemôžete vyhrať
Many of them hung in the balance	Veľa z nich viselo na vlásku
I didn't do anything wrong	Neurobil som nič zlé
I wasn't the one who needed help	Nebol som ten, kto potreboval pomoc
I went straight to bed	Išiel som rovno spať
I still had nothing there	Aj tak som tam nič nemal
I thought he came to us earlier	Myslel som, že prišiel k nám skôr
I have no idea what it is	Netuším, čo to je
I didn't know what to do with you	Nevedel som, čo mám s tebou robiť
After a while, I stopped listening to the broadcast	Po chvíli som prestal počúvať vysielanie
This number was a conservative estimate	Toto číslo bolo konzervatívnym odhadom
I longed to die right there	Túžil som zomrieť práve tam
I usually only eat toast in the morning	Zvyčajne jem ráno len toasty
I was a little surprised he pulled it out at all	Bol som trochu prekvapený, že to vôbec vytiahol
I am light in a fragile vessel	Som svetlo v krehkej nádobe
I cursed her for almost killing me	Preklial som ju, že ma skoro zabila
I read what you said	Čítal som, čo ste povedali
I loved a lot of things about him	Miloval som na ňom veľa vecí
I think there were her shoes	Myslím, že tam boli jej topánky
I'm a sales manager	Som obchodný manažér
He returned to the track in fourth place	Na trať sa vrátil na štvrtom mieste
I turned slowly	Pomaly som sa otočil
An expression of astonishment appeared on his face	Na jeho tvári sa objavil výraz úžasu
I thought you'd be ready sooner	Myslel som, že budeš pripravený skôr
I'll turn the news back on, still no news	Zapnem správy znova, stále žiadne novinky
Several students were already on site	Niekoľko študentov už bolo na mieste
I remembered the attack on the road	Spomenul som si na útok na ceste
I only have one riding coat	Ja mám len jeden jazdecký plášť
I couldn't understand why it was happening to me	Nevedela som pochopiť, prečo sa mi to deje
I told my friends	Povedal som to svojim kamarátkam
I just have to learn to live with it	Len sa s tým musím naučiť žiť
I saw all those faces every day	Videl som všetky tie tváre denne
I'd like to see you both in three weeks	Chcel by som vás oboch vidieť o tri týždne
I ran my hands through my hair	Prešla som si rukami po vlasoch
I'm interested in our relationship	Zaujíma ma náš vzťah
It also offers consulting and implementation services	Ponúka tiež poradenské a implementačné služby
I wanted to see the tail	Chcel som vidieť chvost
A little pinch and then back	Malé štipnutie a potom cúvol
The thought filled me with warmth	Pri tej myšlienke ma naplnilo teplo
I wish you were more here	Kiežby si tu bol viac
I can't wait to have two of them	Už sa neviem dočkať, kedy ich budem mať dve
I think it went wrong in that accident	Myslím, že sa to pri tej havárii zvrtlo
I felt defeated	Cítil som sa ako porazený
I wanted him in me now	Chcela som ho teraz v sebe
I will make this land a paradise	Urobím túto zem ako raj
I can't believe they found us at all	Nemôžem uveriť, že nás vôbec našli
I haven't seen you much lately	V poslednej dobe som ťa veľa nevidel
Both sides accused the other of starting a battle	Obe strany obvinili druhú zo začatia bitky
I have a nice man who wants to see you	Mám milého muža, ktorý ťa chce vidieť
I looked at the horizon	Pozrel som sa na horizont
I am very satisfied with the product	S výrobkom som veľmi spokojný
I can't lose any more friends	Už nemôžem stratiť ďalších priateľov
I think we're going to have to get married	Myslím, že sa budeme musieť vziať
I managed to get this job from the police	Podarilo sa mi získať túto prácu u polície
I see tears in your eyes	V tvojich očiach vidím slzy
I want to live where you are	Chcem žiť tam, kde ty
I felt like everyone was aiming at me	Mala som pocit, že všetci mierili na mňa
I'd much rather run away	Oveľa radšej by som utiekol
I have borrowed time	Mám vypožičaný čas
I crossed all the bridges	Prešiel som na všetky mosty
I helped you and now it's over	Pomohol som ti a teraz je koniec
I shared a ride with a young woman	Zdieľal som jazdu s mladou ženou
I feel my heart beating furiously in my chest	Cítim, ako mi v hrudi zúrivo bije srdce
I hope that doesn't happen	Dúfam, že sa tak nestane
I think he may even shake	Myslím, že sa môže dokonca triasť
I didn't have time to worry	Nemal som čas sa báť
There has never been a decisive victory	Nikdy neprišlo žiadne rozhodujúce víťazstvo
It also reached the fifth place in the ranking of places	Dostalo sa aj na piate miesto v rebríčku miest
I can't even think about it	Nemôžem na to ani myslieť
I saw he was still alive	Videl som, že je stále nažive
I should have stirred up the youth more	Mal som viac rozprúdiť mládež
I have some work to do there	Mám tam nejakú prácu, ktorú treba urobiť
I finally opened them	Nakoniec som ich otvoril
I think he'll buy you breakfast	Myslím, že ti kúpi raňajky
I have his hair color, his nose and his attitude	Mám jeho farbu vlasov, nos a jeho postoj
It was beyond the power of any human being	Bolo to nad sily akejkoľvek ľudskej bytosti
I kept a strong voice and said lightly	Zachoval som silný hlas a povedal som zľahka
I told him not to bother	Povedal som mu, aby sa neobťažoval
I know that this process evokes bad memories in him	Viem, že tento proces v ňom vyvoláva zlé spomienky
A special type of game compiled by students	Špeciálny typ hry zostavený študentmi
I like to read and listen to music	Rád čítam a počúvam hudbu
I refused and instead decided to stay seated	Odmietol som a namiesto toho som sa rozhodol zostať sedieť
Then I load it	Potom to načítam
The kitchen drawer brought my price	Kuchynská zásuvka priniesla moju cenu
I want to go back to the palace	Chcem sa vrátiť do paláca
I handed the man a twenty-dollar bill	Podala som mužovi dvadsaťdolárovku
I believe such a place exists here	Verím, že také miesto tu existuje
I can literally never sit there	Doslova si tam nikdy nemôžem sadnúť
I used to be so scared	Kedysi som sa tak bála
I just want a landmark	Chcem len orientačný bod
All students studied the entire set of courses	Všetci študenti študovali celý súbor kurzov
I also enjoyed working in fast food	Tiež som si užil prácu v rýchlom občerstvení
I'll make it up to you	ja ti to vynahradím
I'm looking for some signs of concern on his face	Hľadám na jeho tvári nejaké známky znepokojenia
The menu is short and constantly changing	Menu je krátke a neustále sa mení
I tell him to lie down, but he won't	Hovorím mu, aby si ľahol, ale on to neurobí
I can't feed them all	Nemôžem ich všetkých nakŕmiť
A strict code of conduct is also adhered to	Dodržiava sa aj prísny kódex správania
I'm only asking one thing	Pýtam sa len na jednu vec
I think we should get you ashore	Myslím, že by sme ťa mali dostať na breh
I wasted my life	Premárnil som roky svojho života
I had no idea what to write about	Nenapadlo ma o čom písať
I can't let you through	Nemôžem ťa nechať prejsť
I knew he wouldn't let me down	Vedel som, že ma nesklame
I heard little, saw nothing	Málo som počul, nič nevidel
I did not expect such behavior from you	Takéto správanie som od teba nečakal
I didn't know it would be a problem	Nevedel som, že to bude problém
I forgive you for leaving that party and driving drunk	Odpúšťam ti, že si odišiel z tej párty a šoféroval opitý
They also started writing lessons for children	Začali tiež písať lekcie pre deti
I could do it differently	Mohol by som to urobiť inak
I think it would be much easier	Myslím, že by to bolo oveľa jednoduchšie
Actually, I didn't talk to him	Vlastne som sa s ním nerozprával
I lean forward and kiss her gently on the lips	Nakloním sa dopredu a jemne ju pobozkám na pery
I just pulled a little from the middle	Len som vytiahol kúsok od stredu
I felt his cock press against my stomach	Cítil som, ako sa jeho penis tlačí na moje brucho
I was ready when he hit first	Bol som pripravený, keď udrel prvý
But I still like what it all looks like	Stále sa mi však páči, ako to celé vyzerá
I told him about my last visit and the arrow	Povedal som mu o mojej poslednej návšteve a šípke
Dangerous occupation, if caught at all	Nebezpečné povolanie, ak ho vôbec chytili
A firm fist gripped her heart	Pevná päsť jej zvierala srdce
I fell into the air	Prepadol som sa vzduchom
Now I waited, I could barely move	Teraz som čakal, ledva som sa mohol pohnúť
I hope we get along well	Dúfam, že budeme spolu dobre vychádzať
I haven't been informed about everything yet	Ešte som nebol o všetkom informovaný
I've been doing this for a very long time	Robím to už veľmi dlho
I wonder if he ever thinks of me	Zaujímalo by ma, či na mňa vôbec niekedy myslí
In physics, I was new	Vo fyzickom som bol nový
There was a steady rain, but nothing like the night before	Spustil sa vytrvalý dážď, no nič také ako predošlú noc
I watched it	Sledoval som, ako to zje
The choir and orchestra were recorded separately	Zbor a orchester boli zaznamenané oddelene
I knew my trip to the gallery would be quick	Vedel som, že môj výlet do galérie bude rýchly
I just want to know where you've been so far	Chcem len vedieť, kde si bol doteraz
I can't imagine carrying the whole load	Neviem si predstaviť niesť celý náklad
I can't help but be excited	Nemôžem sa ubrániť vzrušeniu
It was a noticeable failure	Bolo to nápadné zlyhanie
I agreed to pretend I wanted to serve him	Súhlasil som s predstieraním, že mu chcem slúžiť
I can't help but feel hopeless	Nemôžem sa ubrániť pocitu beznádeje
I think it's coming late	Myslím, že to príde neskoro
I laid him carefully on the ground	Opatrne som ho položil na zem
I didn't know such colors existed	Nevedel som, že takéto farby existujú
I'll make him another pot of coffee	Uvarím mu druhú kanvicu kávy
I saw the round shape of planet Earth	Videl som okrúhly tvar planéty Zem
The seat was largely urban	Sídlo bolo z veľkej časti mestské
I'll be there right after the service	Budem tam hneď po službe
Many of those rescued required medical treatment	Viacerí zo zachránených si vyžiadali lekárske ošetrenie
I have to protect my face, man	Musím si chrániť tvár, človeče
I covered my head and cried	Zakryl som si hlavu a rozplakal som sa
I wanted to fly from the family house	Chcel som letieť z rodinného domu
I returned to the living room	Vrátil som sa do obývačky
I was still having fun on the bike	Na bicykli som sa stále bavil
I called it, but it was useless	Volal som na to, ale bolo to zbytočné
I tried to stand up	Pokúsil som sa postaviť
I had other plans	Mal som s tým iné plány
I couldn't just take him at his word	Nemohol som ho jednoducho brať za slovo
The pattern of movement on the map caught his eye	Jeho pozornosť upútal vzor pohybu na mape
The rustle of voices stopped him	Šumenie hlasov ho zastavilo
I couldn't make out the shapes, colors or faces	Nemohla som rozoznať tvary, farby ani tváre
I find it quite festive	Považujem to za celkom slávnostné
The heart habit is not easy to get rid of	Srdcový zvyk sa nedá ľahko zbaviť
I have created a body of evidence	Vytvoril som celý rad svojich dôkazov
I hope women will not be a problem	Dúfam, že ženy nebudú problém
I pulled up, the mud pulled down	Vytiahol som hore, blato stiahlo dole
I'm complete again	Som opäť kompletný
I had to distract him	Musel som ho rozptýliť
I felt grown up, completely grown up	Cítil som sa dospelý, úplne dospelý
At that moment, I hated him	V tej chvíli som ho nenávidela
In fact, I mean it	V skutočnosti to myslím vážne
I don't believe she would read my diary	Neverím, že by čítala môj denník
I can clearly see it in my mind	Jasne to vidím vo svojej mysli
I have to see things	Musím vidieť veci
I broke windows	Rozbil som okná
The charges were dropped a few days later	Obvinenia boli stiahnuté o niekoľko dní neskôr
I definitely didn't want to	Určite som nechcel
I rarely let her know	Len málokedy jej to dávam najavo
I like to come back here again and again	Rád sa sem znova a znova vraciam
I was grateful they didn't interrupt me once	Bol som vďačný, že ma ani raz nevyrušili
I know this body must eventually die	Viem, že toto telo musí nakoniec zomrieť
I turned it around, pulled it, and pushed it	Otočil som ho, potiahol a zatlačil
I'm spitting a pearl out of my mouth	Vypľujem perlu z úst
The young couple is their greatest enemy	Mladý pár je ich najväčším nepriateľom
I didn't finish college	Nedokončil som vysokú školu
I didn't break a single limb	Nezlomil som si ani jeden úd
I didn't want to make the same mistake again	Nechcel som znova urobiť tú istú chybu
They were thus fully integrated into the state system	Boli tak plne integrovaní do štátneho systému
I put on my coat again and covered my chest	Znovu som si obliekol kabát a zakryl si hruď
I won't teach you anymore tonight	Dnes večer ťa už viac nenaučím
I wonder how he did it	Zaujímalo by ma, ako sa mu to mohlo podariť
I have every right to be upset	Mám plné právo byť naštvaný
I like to drop the line here and there	Sem tam rád pustím riadok
The face she knew and the sound	Tvár, ktorú poznala, a zvuk
I was relieved when they finally agreed	Uľavilo sa mi, keď konečne súhlasili
I'm used to this type of reaction	Na tento typ reakcie som si už zvykol
I said he wouldn't come home	Povedal som, že sa nevráti domov
I wandered the streets, thinking about my next steps	Túlal som sa po uliciach a rozmýšľal nad mojimi ďalšími krokmi
I will use it for morning meditation	Budem ho používať na rannú meditáciu
I need help with that	Potrebujem s tým pomôcť
I didn't ask him to come	Nežiadal som ho, aby prišiel
I have the free will to decide	Mám slobodnú vôľu rozhodnúť sa
I was really proud to be with them tonight	Bol som naozaj hrdý, že som dnes večer s nimi
I don't see how a person sees it	Nevidím, ako vidí človek
I invited him to come in	Pozval som ho, aby vošiel
I want you to hold my elbow	Chcem, aby si ma držal za lakeť
I was slowly getting into my routine	Pomaly som sa dostával do svojej rutiny
The budget was a more serious problem	Vážnejším problémom bol rozpočet
A bright light came to the fore	Do pozornosti sa dostalo ostré svetlo
I can't help but laugh with him	Nemôžem si pomôcť, ale smiať sa s ním
I remembered the times at the beach	Spomenul som si na časy na pláži
I rest only against my will	Odpočívam len proti svojej vôli
I noticed that his tongue is entering my mouth, it's not bad	Všimol som si, že jeho jazyk vstupuje do mojich úst, nie je to zlé
I pulled out a book on chemistry	Potiahol som knihu o chémii
I had no dreams of looking at myself doing something	Nemal som žiadne sny pozerať sa na seba, ako niečo robím
Also a really great artist	Tiež naozaj skvelý umelec
I will repeat myself, a long time ago	Budem sa opakovať, už dávno
He urged his commanders	Naliehal na svojich veliteľov
I didn't help her at all	Vôbec som jej nepomohol
I am ready to enter into an eternal covenant with you	Som pripravený uzavrieť s vami večnú zmluvu
I'm always too busy for anything	Vždy som príliš zaneprázdnený, na čokoľvek
I bought the company two weeks ago	Pred dvoma týždňami som kúpil firmu
I missed this while working in the city	Toto mi pri práci v meste chýbalo
Maybe I'll go for a walk or something	Možno pôjdem na prechádzku alebo tak
A smile covered his face	Tvár mu zakryl úsmev
I meet their expectations	Spĺňam ich očakávania
I was sad to see something so beautifully ruined	Bolo mi smutno, keď som videl niečo také krásne zničené
I'll always have a killer sticker	Vždy budem mať nálepku vraha
Basically, I just sketched out my ideas	V podstate som len načrtol svoje nápady
I think it will benefit her	Myslím, že jej to prospeje
He was shaken	Prebehlo ním otrasenie
I found a number of damaged mud houses here	Našiel som tu rad poškodených hlinených domov
I have to go home next week	Budúci týždeň musím ísť domov
I was stupid for hiding them there	Bola som hlúpa, že som ich tam skrývala
I should apologize for that too	Aj za to by som sa mal ospravedlniť
I went and took a shower	Išiel som a dal som si sprchu
I was stupid when I thought it could change	Bol som hlúpy, keď som si myslel, že sa môže zmeniť
I saw everything	Všetko som videl
They hurry back to the hotel	Ponáhľajú sa späť do hotela
I should hold her like that	Mal by som ju tak držať
There was a look of surprise on her once pretty features	Na jej kedysi pekných črtách sa vznášal výraz prekvapenia
I can't forget your deadline	Nemôžem zabudnúť na váš termín
I guess to see where everyone else was	Hádam vidieť, kde boli všetci ostatní
I want to do things	Chcem robiť veci
The surface of the square is concrete	Povrch námestia je betónový
I lay down on the grass and closed my eyes	Ľahla som si do trávy a zavrela oči
I forgot your dirty clothes	Zabudol som tvoje špinavé oblečenie
A thin line of blood ran down his sock	Po ponožke mu stekala tenká čiara krvi
I know you two have experienced something	Viem, že vy dvaja ste niečo zažili
I couldn't put them down	Nemohol som ich dať dole
I was fourteen at the time	Mal som vtedy štrnásť rokov
I want to know more	Chcem sa dozvedieť viac
I can paint anywhere	Môžem maľovať kdekoľvek
I have to be legal in my participation	Musím byť pri svojej účasti zákonný
I don't remember the team	Nepamätám si tím
I had to look at basic math	Musel som sa pozrieť na základnú matematiku
I declined his offer	Jeho ponuku som odmietol
Their whole colony	Ich celá kolónia
I didn't understand why he needed it	Nechápal som, prečo to potrebuje
I was very shocked when it happened	Bol som veľmi šokovaný, keď sa to stalo
The choice is expectation	Voľba je očakávanie
I asked her if the room below her was empty	Spýtal som sa jej, či je miestnosť pod ňou prázdna
I'm trying to educate you	Snažím sa ťa vzdelávať
Therefore, the intellect is unable to understand it	Preto intelekt nie je schopný to pochopiť
I had all the players sign it	Dal som to podpísať všetkým hráčom
From the beginning, I saw that he was not good	Hneď od začiatku som videl, že nie je dobrý
I had a clicked cable on the garage door	Na garážových dverách som mal zacvaknutý kábel
I didn't leave you	neopustil som ťa
Now I can't have that dream again	Teraz už nemôžem mať ten sen znova
Cognitive nature of personal vs	Kognitívna povaha osobného vs
I went looking and I found her having lunch	Išiel som hľadať a našiel som ju obedovať
I had to stop	Musel som sa zastaviť
I was an active child, so it wasn't a problem	Bol som aktívne dieťa, takže to nebol problém
I told him he probably wouldn't like it	Povedal som mu, že sa mu to asi nebude páčiť
I thought it was an earthquake	Myslel som, že je to zemetrasenie
I immediately distrusted this guy	Okamžite som mal k tomu chlapovi nedôveru
I couldn't even break through those foreign accounts	Nedokázal som prelúskať ani tie zahraničné účty
I love the real act of cooking	Milujem skutočný akt varenia
I can't cry anymore	Už nemôžem plakať
I wish he'd slept with it	Prial by som si, aby s tým spal
I hate it when he makes me go with him	Neznášam, keď ma núti ísť s ním
I hope he is still in good shape	Dúfam, že je stále v dobrej forme
A brand is the way you present your business	Značka je spôsob, akým prezentujete svoje podnikanie
A lot of things have happened in your life	V tvojom živote sa stalo veľa vecí
I can't wait to find out how it works	Nemôžem sa dočkať, až zistím, ako to funguje
I'm drifting to sleep	Unášam sa spať
Then they moved to attack the capital	Potom sa presunuli k útoku na hlavné mesto
I recognized the movement	Spoznal som ten pohyb
I never played with me when I looked at her	Pri pohľade na ňu som sa so sebou nikdy nehral
I can't say the words	Nemôžem povedať slová
I don't think that's a good idea right now	Myslím, že to teraz nie je dobrý nápad
I have to make my first trip	Musím urobiť svoju prvú cestu
I couldn't blame him at all	Vôbec som mu to nemohla vyčítať
I always knew he would make something spectacular	Vždy som vedel, že zo seba urobí niečo veľkolepé
I love the colors and the sense of texture	Milujem farby a zmysel pre textúru
I believe there will probably be many uses	Verím, že to bude pravdepodobne veľa spôsobov použitia
I'm losing my female identity too	Aj ja strácam svoju ženskú identitu
I just thought it would be nice	Len som si myslel, že by to bolo pekné
I gave him too much recognition	Dal som mu príliš veľa uznania
I have to be ready when he calls me next time	Musím byť pripravený, keď mi zavolá nabudúce
I didn't want to lie to them or anything	Nechcel som im klamať alebo nič
The result of the match is unknown	Výsledok zápasu nie je známy
I loved leading the team	Miloval som vedenie tímu
I know what you did	Viem, čo ste urobili
I was really upset about that	Bol som z toho naozaj naštvaný
I was told that one of them is very important	Bolo mi povedané, že jeden z nich je veľmi dôležitý
I gave him a little sexy smile	Venovala som mu malý sexi úsmev
I think three in the morning should be right	Myslím, že tri za ráno by mali byť správne
I stopped worrying	Prestal som sa trápiť
I can't be more than years	Nemôžem mať viac rokov
I was prepared to prove to me that I was wrong	Bol som pripravený na to, aby mi bolo dokázané, že sa mýlim
I still have trouble remembering that	Stále mám problém si to zapamätať
I went for a walk and that was it	Išiel som sa prejsť a to bolo všetko
I had to put a stone in his golden cage	Musel som dať kameň do jeho zlatej klietky
I understand you have a wife	Chápem, že máte manželku
I had the urge to do the same	Mal som nutkanie urobiť to isté
The third brick went back again	Tretia tehla opäť išla pozadu
I promise the reasons will be revealed later	Sľubujem, že dôvody budú odhalené neskôr
I feel the energy of the room change	Cítim, ako sa energia miestnosti mení
Then I turned my attention back to the door	Potom som obrátil svoju pozornosť späť k dverám
I followed their gaze	Sledoval som ich pohľad
I was more than ready to let her do it	Bol som viac než pripravený nechať ju to urobiť
I did terrible things	Robil som hrozné veci
I apologize for not introducing myself properly yesterday	Ospravedlňujem sa, že som sa včera poriadne nepredstavil
I care much more about my character	Oveľa viac mi záleží na mojej postave
I said that one is not completely the other	Povedal som, že jedno nie je úplne druhé
The devil is always the devil	Diabol je vždy diabol
I can sit and watch it for hours	Môžem sedieť a pozerať sa na to celé hodiny
I needed to look there	Potreboval som sa tam pozrieť
Then I felt a presence in the hallway	Potom som pocítil prítomnosť na chodbe
I asked to see the room	Požiadal som, aby som videl miestnosť
I can talk about them for hours	Dokážem o nich rozprávať celé hodiny
I'll only stay here for a short time	Zostanem tu len krátko
I really can't explain it here	Tu to naozaj nemôžem rozviesť
I couldn't remember what he said	Nevedel som si spomenúť, čo povedal
I went upstairs to my room and got ready for bed	Vyšla som hore do svojej izby a pripravila sa do postele
I found myself standing in front of five beings	Zistil som, že stojím oproti piatim bytostiam
He just liked to sit down and write songs	Rád si len sadol a písal pesničky
I sat in her chair	Sedel som v jej kresle
I had nothing to do with this sick scheme	S touto chorou schémou som nemal nič spoločné
I should have been glad I showed off	Mal som byť rád, že som sa predviedla
A large tree ran to her	Veľký strom sa k nej rozbehol
I knew you were there	Vedel som, že si tam
I was afraid that my irregular breathing would reveal my presence	Bál som sa, že moje nepravidelné dýchanie prezradí moju prítomnosť
I was dying again and I welcomed it	Opäť som umieral a vítal som to
I never wanted to go back to my book	Nikdy som sa nechcel vrátiť ku svojej knihe
I want this to be clearly indicated in my record	Chcem, aby to bolo jasne vyznačené v mojom zázname
I said yes please and I thanked him	Povedal som áno prosím a poďakoval som sa mu
I was scared and excited	Bola som vydesená a vzrušená
I feel pretty bad if you can't say it yet	Cítim dosť zle, ak to ešte nevieš povedať
I didn't go back to the shrink	Nevrátil som sa do zmenšovača
I had so many dreams in this house	V tomto dome som mal toľko snov
I knew you weren't used either	Vedel som, že si tiež nebol použitý
I took him on once, but I couldn't beat him	Raz som si ho vzal na seba, ale nedokázal som ho poraziť
I suppose they should prepare for the visit	Predpokladám, že by sa mali pripraviť na návštevu
Everyone has a role to play in it	Každý v ňom hrá svoju úlohu
In fact, I have almost another list ready for publication	V skutočnosti mám takmer pripravený ďalší zoznam na uverejnenie
I have my family here	Mám tu svoju rodinu
I want to do what is right	Chcem robiť to, čo je správne
I could see through the bush so clearly	Cez krík som videl tak jasne
At that time, I was working in a public office	Vtedy som pracoval vo verejnej funkcii
I felt his mind confused with mine	Cítil som jeho myseľ ako zamat oproti mojej
I appreciate it more than words	Vážim si to viac ako slová
I didn't want another baby and we just got cool	Ďalšie bábätko som už nechcela a len sme sa dostali do pohody
I like being alone in the apartment	Som rada sama v byte
They are complex and stable over time	Sú zložité a stabilné v priebehu času
I was abducted by their level of service	Bol som unesený ich úrovňou služieb
I fired until my quiver was empty	Strieľal som, kým môj tulec nebol prázdny
Actually, I have nothing else to do until the party	Vlastne nemám nič iné na práci až do párty
I have no idea what work they did	Nemám potuchy, akú prácu robili
Then I helped her fix her cell phone	Potom som jej pomohol opraviť mobil
I didn't know the reason	Nevedel som dôvod
I had to hide behind curtains	Musel som sa schovať za závesy
I was wondering if the tree would do anything good	Rozmýšľal som, či strom urobí niečo dobré
I need everyone to stop looking for me	Potrebujem, aby ma všetci prestali hľadať
I was very impressed with the quality of this film	Bol som veľmi ohromený kvalitou tohto filmu
I have to do something, somehow	Musím niečo urobiť, nejako
I only had one chance	Mal som len jednu šancu
I feel his impatience	Cítim jeho netrpezlivosť
I want to be a pot my whole life	Chcem byť celý život hrncom
I wanted to be close enough to breathe it in	Chcel som byť dosť blízko, aby som ju vdýchol
Professor	Vlastne profesor
A majority of votes is required to win	Na víťazstvo je potrebná väčšina hlasov
I really just wanted to be around him	Naozaj som len chcela byť okolo neho
The population is now relatively safe and stable	Populácia je teraz relatívne bezpečná a stabilná
Even a piglet on the main rib	I prasiatko na hlavné rebro
I told them my horse was slack, they say	Povedal som im, že môj kôň ochabol, hovorí
I would go to town	Išiel by som do mesta
I pick the ice, put it in my eye	Vyberám ľad, dávam si ho na oko
The man could not fail to reflect my experience	Muž nemohol nezrkadliť moju skúsenosť
I was injured and needed help	Bol som zranený a potreboval som pomoc
I need to know where the gun came from	Potrebujem vedieť, odkiaľ pochádza tá zbraň
I wasn't afraid of this woman	Nebál som sa tejto ženy
I felt my head spin, but I kept going	Cítil som, ako sa mi rozbehla hlava, no aj tak som pokračoval
Sources do not agree on the exact date of the meeting	Na presnom dátume stretnutia sa zdroje nezhodujú
I worked with him for years	Pracoval som s ním roky
I'll be here after your therapy	Budem tu po vašej terapii
A way to slow down, engage and live	Spôsob, ako spomaliť, zaujať a žiť
I trusted you with all my heart	Dôveroval som ti z celého srdca
I decided to give him the worst punishment of all	Rozhodol som sa mu dať ten najhorší trest zo všetkých
I know you were there	Viem, že si tam bol
I suggest you put it off	Navrhujem, aby ste to odložili
I haven't reached the other files yet	K ostatným súborom som sa ešte nedostal
I felt that nothing could burst my happy little bubble	Mal som pocit, že moju šťastnú malú bublinu už nič nemôže prasknúť
Sometimes I miss being a warrior	Niekedy mi chýba byť bojovníkom
I have to use a computer for any writing	Na akékoľvek písanie musím používať počítač
I really like the physical feel of the book	Veľmi sa mi páči fyzický pocit z knihy
I have to resist the temptation to go to her	Musím odolať pokušeniu ísť k nej
Text markers explain each of the eight paths	Značky s textom vysvetľujú každú z ôsmich ciest
I can't stand that I don't know where they are	Nemôžem zniesť, že neviem, kde sú
He missed a short sigh	Ušiel mu krátky povzdych
I will try to explain how this can be done	Pokúsim sa vysvetliť, ako sa to dá urobiť
I needed that testimony	Potreboval som to svedectvo
I barely made it six years ago	Pred šiestimi rokmi som to sotva dokázal
I thought he was angry	Myslel som, že sa hnevá
I'm too old for that	Som na to príliš starý
Barn for horses	Stodola pre kone
I think it comes from the future	Myslím, že pochádza z budúcnosti
A growing boy needs to maintain weight	Rastúci chlapec si potrebuje udržať váhu
I really want to be everything you hope for	Tak veľmi chcem byť všetkým, v čo dúfaš
I walked fast and left the sleepy village behind	Kráčal som rýchlo a ospalú dedinu som nechal za sebou
I hoped it was just my imagination once	Dúfal som, že to raz bola len moja predstava
I would even sell my soul to the devil	Dokonca by som predal svoju dušu diablovi
I walked to him a few inches apart	Išiel som k nemu pár centimetrov od seba
I am the product of my life	Som produktom svojho života
The font area and paper size are the same	Plocha písma a veľkosť papiera sú rovnaké
I confirm her gesture with a full smile	Potvrdzujem jej gesto s plným úsmevom
I didn't think she would insist on her taking me	Nemyslel som si, že bude trvať na tom, aby ma previezla
I could read them from his face	Dokázal som ich čítať z jeho tváre
I want to resign at work	Chcem dať výpoveď v práci
Historically, the forest does not necessarily have to be covered with trees	Historicky les nemusí byť nevyhnutne pokrytý stromami
I was told not to deal with it	Bolo mi povedané, aby som sa tým nezaoberal
I didn't see her years before the voyage	Nevidel som ju roky pred plavbou
I stopped thinking for a moment	Na chvíľu som prestal rozmýšľať
I opened my eyes and he watched me	Otvorila som oči a on ma pozoroval
I need to release the construction tension	Potrebujem uvoľniť stavebné napätie
I have a disk for it	Mám na to disk
The state budget soon ran a deficit	Štátny rozpočet sa čoskoro dostal do deficitu
I needed a new computer monitor	Potreboval som nový počítačový monitor
I came in the way of the closing door	Prišiel som do cesty zatvárajúcim sa dverám
I think it looks better with extra color	Myslím, že to vyzerá lepšie s extra farbou
I know a little about the law	Trochu sa v zákone vyznám
I promise we will do it and much more	Sľubujem, že to urobíme a ešte oveľa viac
Christian leaders visited from all over the world	Kresťanskí vodcovia navštívili z celého sveta
I took the second envelope	Zobrala som druhú obálku
Charles was their second son and child	Charles bol ich druhý syn a dieťa
Four others then learned to copy this behavior	Štyria ďalší sa potom naučili toto správanie kopírovať
I've seen it happen many times	Videl som, že sa to stalo veľakrát
It really happened to me	Naozaj sa mi to už stalo
I was never going to do that	Nikdy som sa toho nechystala pustiť
I didn't do a good interview	Nerobil som dobre rozhovor
There's nothing I can do about it now	Teraz s tým nemôžem nič urobiť
I put my other fields in there	Vložil som tam svoje ďalšie polia
I'd like to see them	Rád by som ich videl
I'll just sprinkle them and leave them where they land	Len ich posypem a nechám na mieste, kde pristanú
I just want to stay here for a while	Chcem tu len chvíľu zostať
I stepped back, I shook	Ustúpil som, triasol som sa
I felt less fear, less confusion	Cítil som menší strach, menší zmätok
I have no light and darkness	Nemám svetlo a tmu
I've never felt so helpless in my life	Nikdy v živote som sa necítila taká bezmocná
I took a bath and got ready	Okúpal som sa a pripravil sa
We ran wildly and tried to get away	Divoko sme pobehovali a snažili sa dostať preč
I was really happy that my parents are still friends	Bol som vážne šťastný, že moji rodičia sú stále priatelia
I was anonymous and part of the group at the same time	Bol som anonymný a zároveň som súčasťou skupiny
I did a taste test on it once	Raz som na ňom robil test chuti
A whole bunch of people will jump and help	Celá kopa ľudí skočí a pomôže
I asked her how she intended to do it	Spýtal som sa jej, ako to zamýšľa urobiť
I like your look	Páči sa mi tvoj pohľad
I had to come up with something to spark the conversation	Musel som niečo vymyslieť, aby som rozprúdil rozhovor
I went downstairs and turned on the TV again	Zišla som dole a opäť som zapla televíziu
I was the poorest sister she ever dated	Bola som tá najbiednejšia sestra, aká kedy chodila
I looked at the plate	Pozrel som sa na plech
I'm glad you have	Som rád, že máte
I can't interrupt me during this	Počas toho ma nemôžem prerušiť
A friend who can dispel this suspicion	Priateľ, ktorý môže toto podozrenie rozptýliť
I was too far away to act	Bol som príliš ďaleko, aby som mohol konať
I will never, ever believe it	Nikdy, nikdy tomu neuverím
I mean, it almost killed me	Teda, skoro ma to zabilo
I didn't come to make trouble	Neprišiel som robiť problémy
A nurse entered the room	Do izby vošla sestrička
I'm still incredibly excited about it	Stále som z toho neskutočne nadšený
I caught your mark as he was about to leave	Zachytil som tvoju značku, keď sa chystal odísť
I really didn't understand what your mother was saying	Naozaj som nerozumel tomu, čo hovorila tvoja matka
Sometimes I work in clothing stores and alternative bookstores	Občas pracujem v obchodoch s oblečením a alternatívnych kníhkupectvách
I apologize for the delayed response	Veľmi sa ospravedlňujem za oneskorenú odpoveď
No further action has been taken	Nepodnikli sa žiadne ďalšie kroky
I shook my head, it seemed bad	Pokrútil som hlavou, zdalo sa mi to zlé
I didn't want to go there for the world	Netúžil som tam ísť za svet
The king is worshiped in his kingdom	Kráľ je uctievaný vo svojom kráľovstve
I can't look at it anymore	Už sa na to nemôžem pozerať
I have to stop them from finding our clue	Musím im zabrániť, aby našli našu stopu
I couldn't help but be angry with you	Nemohol som sa ubrániť hnevu na teba
I remembered something very close and loving about her	Pamätal som si na nej niečo veľmi blízke a milujúce
I wish you could see that	Kiežby ste to mohli vidieť
I only have a place	Mám len miesto
I'll make five	Urobím ich päť
I look up at her and see a determined expression	Zdvihnem k nej pohľad a vidím odhodlaný výraz
I had time and decided to go on a trip	Mal som čas a rozhodol som sa ísť na výlet
German forces north of the settlement were cut off	Nemecké sily severne od osady boli odrezané
I can also be indifferent	Môžem byť aj ľahostajný
I had very good teachers	Mal som veľmi dobrých učiteľov
Time of captivity and time of escape	Čas zajatia a čas úteku
In the middle stood an erect lone tree	V strede stál vztýčený osamelý strom
I only helped their respective worlds	Pomáhal som len ich príslušným svetom
I reworked the details	Prepracoval som detaily
I couldn't stop the tears	Nemohol som zastaviť slzy
A woman came to me	Prišla ku mne žena
I knew they wouldn't	Vedel som, že nebudú
I decided not to fight that love anymore	Rozhodol som sa už s tou láskou nebojovať
Space for writing feelings	Priestor na písanie pocitov
I pulled and turned the arrow	Potiahol som a otočil šíp
I could eat or not, it had no effect	Mohol som jesť alebo nie, nemalo to žiadny účinok
The entire trace of the storm is unknown	Celá stopa búrky nie je známa
I didn't even really learn after that incident	Po tom incidente som sa ani poriadne neučil
I can smell roses	Cítim vôňu ruží
I didn't know what that meant, but it sounded sweet	Nevedel som, čo to znamená, ale znelo to sladko
I swear he won't get to you	Prisahám, že sa k tebe nedostane
I couldn't control my emotions or tears	Nemohol som ovládať svoje emócie ani slzy
Johnson led several hundred volunteers to a surprise attack	Johnson viedol niekoľko stoviek dobrovoľníkov k prekvapivému útoku
I felt my chest tighten	Cítil som, ako sa mi sťahuje hrudník
However, I did not use a secured frequency	Nepoužil som však zabezpečenú frekvenciu
I wondered who he was looking for	Zaujímalo ma, koho hľadá
I want her to look at the baby	Chcem, aby sa pozrela na dieťa
I can use it all morning	Môžem to používať celé ráno
The emphasis has shifted	Dôraz sa presunul
I wait and then it happens	Čakám a potom sa to stane
I went downstairs, my legs shaking	Zišiel som po schodoch, nohy sa mi triasli
I'm not sure why	Nie som si istý, prečo je to tak
I smiled a little to myself	Trochu som sa pre seba usmiala
I finally ran to come here	Nakoniec som utiekol, aby som sem prišiel
I'll drop you off at your house	Vysadím ťa u teba doma
I had to tell him	Musel som mu to povedať
I'll be at the door	budem pri dverách
I call her a young lady	Hovorím jej mladá dáma
I knew he wouldn't be unconscious for long	Vedel som, že dlho nezostane v bezvedomí
I looked at him confused	Zmätene som sa naňho pozrela
I did them over and over again	Robil som ich znova a znova
I can't help but sigh deeply in great disappointment	Nemôžem si pomôcť, ale hlboko si povzdychnúť vo veľkom sklamaní
I loved that girl too	Aj ja som to dievča miloval
I started to feel good	Začal som sa cítiť dobre
I had the same job	Mal som rovnakú prácu
I know this is a message for me	Viem, že toto je správa pre mňa
I was all the more determined to end all this	O to viac som bol odhodlaný toto všetko ukončiť
I've talked to your mother before	Predtým som hovoril s tvojou matkou
I picked up some fruit and kept it in my bag	Nazbieral som nejaké ovocie a nechal som si ich v taške
I've never really thought about it before	Nikdy predtým som na to naozaj nepomyslel
I don't remember ever seeing anything like that	Nepamätám si, že by som niekedy videl niečo podobné
I guess a lot depended on your age	Asi veľa záležalo na tvojom veku
I had another motive in mind	Mal som na mysli aj iný motív
I've never heard such sounds	Nikdy som nepočul také zvuky
I like these little games	Mám rád takéto malé hry
I was so glad to have him back	Bola som taká rada, že ho mám späť
I'll bite inside my cheek	Zahryznem si do vnútra líca
I turned to my mom	Otočila som sa na mamu
It seems to me that I often miss him	Zdá sa mi, že mi často chýba
I forgot to return to normal clothes	Zabudla som sa vrátiť do normálneho oblečenia
Excitement of fear and excitement swept through her	Prebehlo ňou vzrušenie zo strachu a vzrušenia
I knew how they felt	Vedel som, ako sa cítia
I need to leave some space between us	Potrebujem medzi nás nechať nejaký priestor
The year was also marked by his ascent to no	Rok poznamenal aj jeho výstup na č
A piece of paper fell out of the folds	Zo záhybov vypadol kúsok papiera
I think they're starting to like each other	Myslím, že sa začínajú mať radi
I hope you like my collection	Dúfam, že sa vám moja zbierka bude páčiť
I closed my eyes quickly and waited for the worse	Rýchlo som zavrel oči a čakal na horšie
I was in constant gloom	Bol som v neustálom šere
I didn't want it to start	Nechcel som, aby to začalo
I know my uncle is sick	Viem, že môj strýko je chorý
So your parents	Teda tvoji rodičia
I was just a teenager, you see	Bol som len tínedžer, vidíte
I got tired of looking like me	Unavilo ma vyzerať ako ja
I couldn't give you a name	Nepodarilo sa mi dať ti meno
This was the last time they saw her alive	Toto bolo naposledy, čo ju videli živú
I released it all before the meeting	Pred stretnutím som to všetko vypustil
I didn't stop her this time	Tentoraz som ju nezastavil
I must have been a stupid child	Musel som byť hlúpe dieťa
He makes a little common sense out of every counselor	Trochu zdravého rozumu urobí z každého poradcu
I want to emphasize here	Tu chcem zdôrazniť
A little worn out due to age	Trochu opotrebované kvôli veku
I waited for the whole village	V čakaní som prežil celú dedinu
I have more eastern clues	Mám viac východných náznakov
Somehow I inherited it	Nejako som to zdedil
I know they were hoping to train under you	Viem, že dúfali, že budú trénovať pod tebou
I often think about music	Často premýšľam v hudbe
I nodded and half hugged him	Prikývla som a napoly ho objala
I broke his nose with the butt of my rifle	Zlomil som mu nos pažbou pušky
I always feel loved by him	Vždy sa pri ňom cítim milovaná
I swear, this book made me feel everything	Prisahám, táto kniha mi dala pocítiť všetko
I will not sit back and allow it to happen again	Nebudem sedieť a nedovolím, aby sa to zopakovalo
I couldn't understand his words	Nedokázal som pochopiť jeho slová
I looked at it years ago	Pozrel som sa na to pred rokmi
I've never failed before	Nikdy predtým som nezlyhal
I'm starting to feel better	Začínam sa cítiť lepšie
I couldn't believe it was really happening	Nemohol som uveriť, že sa to naozaj deje
I need information about the rebels, if they exist at all	Potrebujem informácie o rebeloch, ak vôbec existujú
The biggest problem is the floor oven	Najväčší problém predstavuje podlahová pec
I took the best precautions to treat my friends well	Urobil som najlepšie opatrenia, aby som sa k svojim priateľom správal dobre
See you at the meeting	Uvidíme sa na stretnutí
A wave of grief struck me	Zasiahla ma vlna smútku
I knew there was too much, too fast	Vedel som, že je toho všetkého príliš veľa, príliš rýchlo
I have to lie so she doesn't bother	Musím klamať, aby sa netrápila
I thought something similar in the past	V minulosti som si myslel niečo podobné
I had other lawyers with my case	Mal som iných právnikov s mojím prípadom
New and young species	Nový a mladý druh
I point to things under the bush	Ukazujem na veci pod kríkom
I will publish it as soon as possible here	Najbližšie to zverejním tu
I think this whole thing is a great idea	Myslím, že celá táto vec je skvelý nápad
I can't see or think further	Nemôžem vidieť ani myslieť ďalej
I hope I never name names	Dúfam, že nikdy nebudem menovať mená
I would be surprised if he was over fifty	Bol by som prekvapený, keby prekročil päťdesiatku
I did everything I could to keep from screaming	Urobil som všetko pre to, aby som nekričal
I can't let you go until the match is over	Nemôžem ťa pustiť, kým sa zápas neskončí
But not on this site	Ale nie na tejto stránke
I noticed something profound about people like that	Všimol som si na takýchto ľuďoch niečo hlboké
I have to stick to my team	Musím sa držať svojho tímu
York remained at the bottom of the table	York zostal v spodnej časti tabuľky
I grew up in this house	Vyrastal som v tomto dome
I found the body two days ago	Telo som našiel pred dvoma dňami
Exactly I had to appreciate you again	Presne som vás musel znova oceniť
I can't stand this	Toto neznesiem
I just had to say it	Len som to musel povedať
I also want to make tea for my father	Chcem svojmu otcovi tiež uvariť čaj
I just came from there myself	Sám som odtiaľ práve prišiel
I was just making time	Len som robil čas
I know the others	Viem, že aj ostatní
A way to keep information hidden in sight	Spôsob, ako nechať informácie skryté na očiach
I melted in a chair	Roztopila som sa v kresle
Obviously I can't be friends with him	Očividne sa s ním nemôžem kamarátiť
I did not complete this guide	Tento návod som nedokončil
A fact that you make the most of	Fakt, ktorý využijete na maximum
I was supposed to meet her for lunch	Mal som sa s ňou stretnúť na obede
I painted all kinds of paintings	Maľoval som všelijaké obrazy
I admired her beauty when we passed	Obdivoval som jej krásu, keď sme sa míňali
I think you all know that	Myslím, že o tom všetci viete
Contains links to a number of electronic texts	Obsahuje odkazy na množstvo elektronických textov
I reach out to shake	Natiahnem ruku, aby som sa potriasol
A support group that spreads far and wide	Podporná skupina, ktorá sa rozprestiera široko ďaleko
Somewhere in the distance I heard church bells	Niekde v diaľke som počul kostolné zvony
In my mind I imagined what he was looking at	V duchu som si predstavoval, na čo sa pozerá
I feel old enough	Cítim sa dosť starý, ako to je
I smiled at him as thank you	Usmiala som sa na neho ako ďakujem
I lived for the post office	Žil som pre poštu
So I was ashamed of myself	Tak som sa za seba hanbila
I don't understand why we have this connection	Nerozumiem, prečo máme toto spojenie
I almost staggered with that power	Skoro som sa potácal z tej sily
I realize he's holding his breath	Uvedomujem si, že zadržiava dych
I still love her very much	Stále ju veľmi milujem
I never knew my father's parents	Nikdy som nepoznal otcových rodičov
I feel it in every part of myself	Cítim to v každej časti seba
I decided not to say anything about my knife	Rozhodol som sa nepoviem nič o svojom noži
All governments are responsible for maintaining order	Všetky vlády sú zodpovedné za zachovanie poriadku
I must have been betrayed in the past	V minulosti som bol určite zradený
The green log hit his feet at once	Zelené poleno naraz zasiahlo jeho nohy
I have to stop it	Musím to zastaviť
I didn't care, not a single joke	Bolo mi to jedno, ani jeden vtip
I really should have listened to my brothers in this	Naozaj som mal v tomto počúvať svojich bratov
I destroyed every threat of yours	Zničil som každú tvoju hrozbu
I was in the zone and I was doing really well here	Bol som v zóne a bežalo sa mi tu naozaj dobre
I really hope you can do it	Naozaj dúfam, že to dokážeš
I know my expression is closed	Viem, že môj výraz je uzavretý
I felt like a weak and stupid girl	Cítila som sa ako slabé a hlúpe dievča
I have to report them too	Musím ich tiež nahlásiť
I let him look at his body once	Raz som sa nechala pozerať na jeho telo
I wrap my legs around his waist and pull him closer	Obmotám mu nohy okolo pása a pritiahnem si ho bližšie
I think your husband might need mental help	Myslím, že tvoj manžel by mohol potrebovať duševnú pomoc
I want to talk to each soldier, one by one	Chcem hovoriť s každým vojakom, jeden po druhom
I've never thought about it before	Nikdy predtým som o tom nepremýšľal
I suggest we do parish-by-parish accounting	Navrhujem, aby sme urobili účtovníctvo farnosť po farnosti
I looked down at my pants	Pozrel som sa dole na svoje nohavice
This will continue throughout her career	Toto bude pokračovať počas celej jej kariéry
I was hoping he'd come back to us one day	Dúfal som, že sa k nám raz vráti
I packed the borrowed case, but it looked quite empty	Zbalil som si požičané puzdro, ale vyzeralo celkom prázdne
I was weak with that	Bol som s tým slabý
There are still a lot of people in the neighborhood	V susedstve je stále veľa ľudí
I would watch them go down	Sledoval by som, ako idú dnu
I wonder how he likes in bed	Zaujímalo by ma, ako sa mu páči v posteli
I guess I blamed him	Asi som mu to vyčítal
I pulled his hands away from my breasts	Odtiahla som jeho ruky od mojich pŕs
I suspect she's grown up enough	Mám podozrenie, že už dosť vyrástla
I stayed on the rock	Zostal som na skale
A dirty breath hit her face	Do tváre ju udrel špinavý dych
I said we should go to breakfast	Povedal som, že by sme mali ísť na raňajky
Now I am fully aware	Teraz som si plne vedomý
I can't imagine a world without it	Neviem si predstaviť svet bez neho
I can't live like that	Nemôžem tak žiť
For the first time, I wasn't sure how it turned out	Prvýkrát som si nebol istý, ako to dopadlo
I stopped and returned the light to look again	Zastavil som a vrátil svetlo, aby som sa znova pozrel
I'm not a literary genius	Nie som literárny génius
I ask her what we should do next	Pýtam sa jej, čo máme robiť ďalej
I couldn't trace its next history	Nepodarilo sa mi vystopovať jeho ďalšiu históriu
I decided yesterday	Včera som sa rozhodol
I promised discretion	Sľúbil som diskrétnosť
I pressed my face against the glass	Pritisol som si tvár na sklo
I can't escape his grip	Nemôžem uniknúť jeho zovretiu
I have a relative on my father's side	Z otcovej strany mi zostal jeden príbuzný
I saw the dead up close	Videl som mŕtvych zblízka
I heard things, of course	Počul som veci, samozrejme
He brought a practice routine	Priniesol cvičnú rutinu
I'll be here for at least a year	Budem tu aspoň rok
I am sorry to inform you that they have died	S ľútosťou vám oznamujem, že zomreli
I knew skin-to-skin contact was his best chance	Vedel som, že kontakt koža na kožu je jeho najlepšia šanca
I was them for the attention of my film	Bol som nimi kvôli pozornosti na mojom filme
I tell them tears of happiness	Hovorím im slzy šťastia
I wouldn't know what happened	Nevedel by som, čo sa stalo
In a few seconds, another student flashed the answer	O niekoľko sekúnd sa ďalší študent blysol odpoveďou
I knocked on his door	Zaklopal som na jeho dvere
I sent him back to the world of mortals	Poslal som ho späť do sveta smrteľníkov
I thought you wanted this	Myslel som, že toto si chcel
I couldn't put my finger on what it was	Nemohol som položiť prst na to, čo to bolo
I cut the bond from his hands	Odrezal som mu väzbu z rúk
I nodded back to him and smiled	Prikývla som mu späť a usmiala som sa
I greet them at the private entrance to my apartment	Zdravím ich pri súkromnom vchode môjho bytu
I also like technology	Mám rád aj techniku
I cannot guarantee that to you and your children	To vám a vašim deťom nemôžem zaručiť
I was hoping for a quick departure	Dúfal som v rýchly odchod
I won't go into that	Nebudem sa do toho púšťať
I want to learn as much as possible	Chcem sa naučiť čo najviac
She probably loves me really	Asi ma naozaj miluje
I know him from somewhere	Odniekiaľ ho spoznávam
I can't spray anything unusual	Nemôžem striekať nič neobvyklé
Several members looked up, but they didn't notice	Niekoľko členov vzhliadlo, ale nevšímali si to
The next day I wanted to take it back	Na druhý deň som to chcel vrátiť späť
A stroke is sometimes called a stroke	Mŕtvica sa niekedy nazýva mozgový záchvat
Several messages have been delivered, but not recently	Niekoľko správ bolo doručených, ale nie nedávno
I received a message some time ago	Pred časom som dostal správu
I could almost feel them cutting into me	Takmer som cítil, ako sa do mňa zarezávajú
I can sing, dance and play	Viem spievať, tancovať a hrať
I can already hear the clamp calling	Už počujem volať svorku
I need you to go to that place	Potrebujem, aby si išiel na to miesto
I would never be able to look at it again	Už by som sa na to nikdy nedokázala pozerať
I just wanted things to change	Len som chcel, aby sa veci zmenili
Sooner or later, I expected this visit	Túto návštevu som skôr či neskôr očakával
I want to check my morning routine	Chcem skontrolovať rannú rutinu
I have one of my own	Mám jeden vlastný
I should risk it	Mal by som to risknúť
I honestly didn't know where you were	Úprimne som nevedel, kde si
One figure carved into a nearby tree	Jedna postava vyrezaná do neďalekého stromu
This leads to an overall better environment	To vedie k celkovo lepšiemu prostrediu
I just hope it's not over yet	Len dúfam, že to ešte neskončilo
I understood that he meant horses	Pochopil som, že myslel kone
I'm not an entrepreneur	Nie som podnikateľ
I think you will love my products	Myslím, že si moje výrobky zamilujete
Big hole on the elbow	Veľká diera na lakti
I went into the kitchen and asked there	Vošiel som do kuchyne a spýtal som sa tam
I put my purse on the couch	Položila som kabelku na gauč
I started moving to different places	Začal som sa sťahovať na rôzne miesta
I think that's fine for you	Myslím, že sa ti to zdá v pohode
Germany has consistently violated the agreement they have signed	Nemecko dôsledne porušovalo dohodu, ktorú podpísali
I could feel it coming now	Cítil som, ako sa to teraz približuje
I tried, but there was no time	Snažil som sa, ale nebol čas
I need you to get us out of here	Potrebujem, aby si nás odtiaľto vyhodil
I want to know where we are going	Chcem vedieť, kam smerujeme
There are alternative views	Existujú alternatívne názory
I turned and looked out the window	Otočil som sa a pozrel von oknom
I was young and proud	Bol som mladý a hrdý
I've used them a little	Už som ich používal málo
I didn't like it, but it was	Nepáčilo sa mi to, ale bolo to tak
I'm not looking for long correspondence	Nehľadám dlhú korešpondenciu
I have no idea what the correct answer is	Nemám potuchy, aká je správna odpoveď
I'm breaking through the fog	Predieram sa cez hmlu
I didn't sleep well the night before	Predchádzajúcu noc som nespal dobre
I blushed and looked down	Začervenala som sa a pozrela dolu
He held him for two and a half years	Držal ho dva a pol roka
I've really grown since last year	Od minulého roka som naozaj vyrástol
I want to meet you as soon as possible	Chcem sa s vami stretnúť čo najskôr
A very repressive rule, especially in the ways of religion	Veľmi represívne pravidlo, najmä v spôsoboch náboženstva
They would foul us and we would foul them	Oni by faulovali nás a my by sme faulovali ich
I could tell she was really interested in him	Mohol som povedať, že oňho mala naozaj záujem
I have to try a lot harder	Musím sa oveľa viac snažiť
I haven't found him yet	Doteraz som ho nenašiel
I can't stress that enough	Nemôžem to dostatočne zdôrazniť
I sigh, grateful for a moment of peace	Vzdychnem, vďačný za chvíľu pokoja
I love emotions and sincerity	Milujem emócie a úprimnosť
I hurried to her with some water	Ponáhľal som sa k nej s trochou vody
He seems to be very unlucky	Zdá sa, že má veľkú smolu
Confused, I went to the bathroom and washed my hands	Zmätene som išiel do kúpeľne a umyl som si ruky
I was afraid of the past	Bál som sa minulosti
I crossed the road and walked along our gravel driveway	Prešiel som cez cestu a kráčal po našej štrkovej príjazdovej ceste
Really selected property	Naozaj vyberaná nehnuteľnosť
There were still a few lights	Stále tam svietilo pár svetiel
I expect to hear something	Čakám, že niečo počujem
I look forward to your new line of skin care products	Teším sa na váš nový rad starostlivosti o pleť
I take a deep breath	Zhlboka sa nadýchnem
In their eyes, I lost all humanity	V ich očiach som stratil všetku ľudskosť
I turn around and stand up to them	Otočím sa a postavím sa im
I was going to land for a long time	Chystal som sa dlho pristáť
Now I call them my little heroes	Teraz ich volám moji malí hrdinovia
I didn't mean to rush her	Nechcel som ju ponáhľať
I went straight	Išiel som rovno
I didn't see where it was going	Nevidel som, kam to skĺzlo
I need to change the subject	Potrebujem zmenu témy
I feel her delicate young body on me	Cítim na sebe jej jemné mladé telo
A case where everyone is on the same ship	Prípad, keď sú všetci na jednej lodi
It was a religion of peace	Bolo to náboženstvo mieru
I can never fully repay what you have done for me	Nikdy nemôžem úplne splatiť to, čo si pre mňa urobil
I didn't want anyone to know	Nechcel som, aby to niekto vedel
I cannot stand this effort for long	Toto úsilie nemôžem dlho vydržať
I'm still a doctor and an animal doctor	Stále som lekár a lekár pre zvieratá
A moment later, a flash of knowledge ran through his face	O chvíľu neskôr mu prebehol tvárou záblesk poznania
I agreed and soon got lost in the music again	Súhlasil som a čoskoro som sa opäť stratil v hudbe
I can hardly see her anymore	Už ju skoro nevidím
I asked him what he meant by one baptism	Spýtal som sa ho, čo myslel jedným krstom
I put my heart and soul into it	Dal som do toho svoje srdce a dušu
I consider them conservative	Považujem ich za konzervatívnych
I reached for the slice and it was cold	Siahol som po plátku a bol studený
I always wanted to be a financial advisor	Vždy som chcel byť finančným poradcom
I recognized his face	Spoznal som jeho tvár
A good start is essential at this stage	V tejto fáze je nevyhnutný dobrý začiatok
I live with a man who knows his privilege	Žijem s mužom, ktorý pozná svoje privilégium
A fence holds us from the entrance	Od vchodu nás drží plot
I would have to love him completely	Musela by som ho úplne milovať
I'll draw a line there	Nakreslím tam čiaru
I didn't do the right thing	Neurobil som správnu vec
I never wanted to leave their world	Nikdy som nechcel opustiť ich svet
I wasn't a crying type of guy	Nebol som plačlivý typ chlapa
I apologize for my previous behavior	Ospravedlňujem sa za svoje predchádzajúce správanie
The helicopter is coming low	Nízko prichádza vrtuľník
I had the perfect solution	Mal som perfektné riešenie
I've been out twice and I like it there	Bol som vonku dvakrát a páči sa mi tam
They didn't see me again	Znova ma nevideli
I would never recommend it to anyone	Nikdy by som ju nikomu neodporučil
The man who preferred her silence	Muž, ktorý mal radšej jej ticho
I was afraid he was gone, without me	Bál som sa, že už odišiel, bezo mňa
I need men, a lot of men	Potrebujem mužov, veľa mužov
I reach forward to touch him	Natiahnem sa dopredu, aby som sa ho dotkol
I would have to find it	Musel by som to nájsť
I made this correlation quickly	Túto koreláciu som urobil rýchlo
I can't cross the castle alone	Nemôžem prechádzať hrad sám
But I have a cat	Mám však mačku
I wish more people would realize it	Kiež by si to uvedomilo viac ľudí
I think the request was justified	Myslím si, že žiadosť bola opodstatnená
I just can't bend it	Len to neviem ohnúť
I'm also confused	Tiež som z toho zmätený
This may support the theory	To môže podporiť teóriu
I'm nervous weeks in advance	Som nervózny týždne vopred
I think it only makes it worse	Myslím, že to len zhoršuje
The legislation has not passed	Legislatíva neprešla
I know the little girl	Poznám to malé dievčatko
I saw a room painted in blood	Videl som miestnosť pomaľovanú krvou
I think you could help me with the problem	Myslím, že by ste mi mohli pomôcť s problémom
I was exhausted and shocked	Bola som vyčerpaná a v šoku
I can feel those things on you	Cítim na tebe tie veci
As we left, I waved at him	Keď sme odchádzali, zamával som mu
I was quick around the silver box	Bol som rýchly okolo striebornej krabice
Excessive stress can weaken the immune system	Nadmerný stres môže oslabiť imunitný systém
I also washed all my dirty dishes	Umyla som aj všetok svoj špinavý riad
I marched into his tent	Odpochodoval som do jeho stanu
I'm so glad I'm alive	Som tak rád, že som nažive
I could go with those	Mohol by som ísť s tými
I couldn't wonder why the woman was crying	Nemohla som sa čudovať, prečo tá žena plače
He was buried in the village cemetery	Pochovali ho na dedinskom cintoríne
I will not accept your explanation	Tvoje vysvetlenie neprijmem
I turned and saw the others gather	Otočil som sa a videl som, ako sa ostatní zhromaždili
I fought to avoid it	Bojoval som, aby som sa tomu nevyhol
I can not wait	Už sa neviem dočkať
I have had no real connection in my life	V živote som nemal žiadne skutočné spojenie
Nine people were injured	Deväť ľudí utrpelo zranenia
I just wanted to pass	Chcel som len prejsť
I need you to suggest it	Potrebujem, aby si to navrhol
I take it, it's a sensitive matter	Dovoľujem si, je to citlivá záležitosť
I haven't seen him in a while	Už som ho nejaký čas nevidel
I spent today watching cars	Dnešný deň som strávil pozeraním áut
I continued to listen to their thoughts	Ďalej som počúval ich myšlienky
Part of her encouraged her further	Časť z nej ju nabádala ďalej
I tried the switch again, but nothing worked	Skúsil som prepínač znova, ale nič nefungovalo
This item should last four to five days	Táto položka by mala trvať štyri až päť dní
I asked her where they took her	Spýtal som sa jej, kde ju vzali
I want to impress you	Chcem na teba urobiť dojem
I wasn't ready for that	Nebol som na to pripravený
I have studied every possible religion and every known philosophy	Študoval som každé možné náboženstvo a každú známu filozofiu
I was happy to see him too	Bol som šťastný, že som ho videl tiež
I want to stay with you	chcem zostať s tebou
I walked slowly, aimlessly	Išiel som pomaly, bez cieľa
I have said this on several occasions	Povedal som to pri viacerých príležitostiach
A flood of items came out	Vyšla záplava položiek
I still didn't know who called them	Stále som nevedel, kto ich volal
I stick to myself mostly	Držím sa väčšinou pre seba
I feel guilty about it	Cítim sa za to vinný
I wasn't sure if he really had one	Nebola som si istá, či nejaký skutočne má
I'm really afraid he'll stop breathing	Naozaj sa bojím, že prestane dýchať
I accepted her opinion and tried to trust him	Prijal som jej názor a snažil som sa mu veriť
I was actually out of the office when the explosion occurred	Vlastne som bol mimo kancelárie, keď došlo k výbuchu
I never looked at my watch	Nikdy som sa nepozrel na hodinky
I felt no remorse	Necítil som žiadnu ľútosť
I could tell she was uncomfortable	Mohol som povedať, že sa cítila nepríjemne
I didn't realize how far we had come	Neuvedomil som si, ako ďaleko sme sa dostali
I didn't care what it led to	Bolo mi jedno, k čomu to vedie
It was very difficult to campaign in this new neighborhood	V tejto novej štvrti bolo veľmi ťažké viesť kampaň
I will never hurt you	nikdy ti neublížim
Both don't fit on my schedule	Oboje sa mi do rozvrhu nezmestí
I told you what would happen	Povedal som ti, čo sa stane
I think he did more today	Myslím, že dnes urobil viac
I can't do good for doing wrong	Nemôžem konať dobre za to, že robím zle
I closed my mouth	Zavrel som ústa
I want you to come back one day	Chcem, aby si sa jedného dňa vrátil
I will also ask her to withhold other data	Požiadam ju aj o zadržanie ostatných údajov
I was lucky to have some good friends	Mal som šťastie na pár dobrých priateľov
I recognized the box right away	Krabicu som spoznal hneď
I promise you won't see another girl or around her	Sľubujem, že sa neuvidíš s iným dievčaťom ani okolo nej
I hold still, my breath shallow in my throat	Nehybne sa držím, dych mám plytký v hrdle
I have no idea how to get her to do this	Netuším, ako ju na to dostať
I really felt bad	Naozaj som sa cítil zle
I wanted to hurt him back	Chcel som mu ublížiť späť
He began to read his prepared statement	Začal čítať svoje pripravené vyhlásenie
His death was considered suicide	Jeho smrť bola považovaná za samovraždu
I knew exactly what was being said	Vedel som presne, čo sa hovorí
The owners of the adjacent properties kept the road	Cestu udržiavali vlastníci priľahlých nehnuteľností
I wasn't sure how deep we were	Nebol som si istý, ako hlboko sme boli
I wonder if she heard our conversation	Zaujímalo by ma, či počula náš rozhovor
I was created, but I can't make others	Bol som stvorený, ale nemôžem urobiť iných
I'm jealous that she has a baby	Žiarlim, že má dieťa
I knew why he had a book about angels	Vedel som, prečo má knihu o anjeloch
We apologize for the inconvenience and appreciate your patience	Ospravedlňujeme sa za tieto nepríjemnosti a vážime si vašu trpezlivosť
I can't imagine missing such a basic thing	Neviem si predstaviť, že by im niečo také základné chýbalo
I have never experienced such freedom	Takú slobodu som ešte nezažil
The ship brings a huge fish	Loď priváža obrovskú rybu
I wondered if any of this was real	Rozmýšľal som, či je niečo z toho skutočné
By no means am I an expert	V žiadnom prípade nie som odborník
I know you didn't deserve what happened to you	Viem, že si si nezaslúžil to, čo sa ti stalo
This fight lasted several hours	Tento boj trval niekoľko hodín
I just made a few sketches and got on with it	Urobil som len pár náčrtov a pustil som sa do toho
Q knew it was important	Q vedel, že je to dôležité
I missed my wife and daughter	Chýbala mi manželka a dcéra
I never listen to my insides	Nikdy nepočúvam svoje vnútro
I never wanted anyone so bad	Nikdy som nechcel niekoho takého zlého
I'm going to your brother's community college	Chodím na komunitnú vysokú školu tvojho brata
I didn't ask if it was you	Nepýtal som sa, či si to ty
I like this about you	Toto sa mi na tebe páči
My friend once shared a tragic story	Môj priateľ raz zdieľal tragický príbeh
I handed a drink from the apron pocket	Z vrecka zástery som podal prepitné
I actually started tonight	Vlastne som začal dnes večer
A bar inspired by many people, places and experiences	Bar inšpirovaný mnohými ľuďmi, miestami a zážitkami
I've always loved reading	Vždy som rada čítala
I walked in and waited for my eyes to adjust	Vošla som dnu a čakala, kým si moje oči prispôsobia
I wanted to scream, but it didn't work	Chcela som kričať, ale nešlo to
I lowered my voice and became serious	Stíšil som hlas a zvážnel som
I talked to the clerk for an hour	Hovoril som s úradníkom hodinu
He was also offered several small acting parts	Bolo mu ponúknuté aj niekoľko malých hereckých partov
The signs warn visitors to be careful	Nápisy upozorňujú návštevníkov, aby boli opatrní
I never met in a small league	V malej lige som sa nikdy netrafil
I have to have that worm	Musím mať toho červa
I look over my shoulder	Obzerám sa cez rameno
I decided to make him a hero	Rozhodol som sa, že ho spravím ako hrdinu
I know it's annoying	Viem, že je to nepríjemné
I did as he did	Urobil som tak, ako to urobil on
I'm probably going crazy, he thought	Asi sa zbláznim, pomyslel si
I can't stand more of it	Viac z toho neznesiem
I do not think so	nie som toho názoru
I don't have brothers or sisters	Nemám bratov ani sestry
I turned off the camera and put down my laptop	Vypol som fotoaparát a odložil notebook
I love the digital world	Milujem digitálny svet
I know hundreds of fantasy books written on Earth	Poznám stovky fantasy kníh napísaných na Zemi
I just met her today	Práve dnes som ju stretol
I should have done something about it	Mal som s tým niečo urobiť
I knew the store	Poznal som obchod
I met a soldier who had just returned from basic training	Stretol som vojaka, ktorý sa práve vrátil zo základného výcviku
I made a name for myself and made progress	Presadil som sa a urobil som pokrok
A good example is a nice balloon	Dobrým príkladom je pekný balón
I was shaken by a very pleasant dream	Bol som otrasený z veľmi príjemného sna
I wish my hair looked so good	Kiežby moje vlasy vyzerali tak dobre
I was hurt and I was in a hurry	Bol som zranený a ponáhľal som sa
I'm proud of him too	Aj ja som na neho hrdý
I was tired of not being taken seriously	Bol som unavený z toho, že ma nebrali vážne
It had more flow	Malo to väčší prietok
I hoped he would never ask	Dúfal som, že sa nikdy neopýta
A critical situation has arisen	Nastala kritická situácia
I know we won't survive this voyage	Viem, že túto plavbu neprežijeme
I pray in my own way, but not often	Modlím sa svojím vlastným spôsobom, ale nie často
I was eight then	Mal som vtedy osem
Finally, I saw an oak tree on the left	Nakoniec som naľavo uvidel dub
I stood with my hands and knees shaking	Stál som s trasúcimi sa rukami a kolenami
My mother was very brave	Moja matka bola veľmi odvážna
I have a wall, but there are too many	Mám stenu, ale je ich príliš veľa
I had no idea where	Netušila som kam
I have a vision that other people lack	Mám víziu, ktorá iným ľuďom chýba
I did it last week	Urobil som to minulý týždeň
I have to see him too	Aj ja ho musím vidieť
I can say that she really understood my concept now	Môžem povedať, že teraz naozaj pochopila môj koncept
I'll tell him to come	Naznačím mu, aby prišiel
I have to watch him and be one step ahead	Musím ho sledovať a byť o krok vpredu
I let you down because you weren't an enemy	Pustil som ťa dnu, pretože si nebol nepriateľ
His mouth was covered by a bright solid white metal plate	Ústa mu zakrývala žiarivá pevná biela kovová platňa
I can praise and show gratitude to everyone and everyone	Dokážem chváliť a prejavovať vďačnosť každému a všetkému
I didn't want him to drive	Nechcel som, aby šoféroval
Louis finish the first day of the draft	Louis ukončiť prvý deň draftu
I feel so miserable	Cítim sa tak strašne mizerne
I followed the guide	Sledoval som sprievodcu
I can't even prove it came from her	Nemôžem ani dokázať, že to prišlo od nej
I shouldn't think of him like that	Nemala by som o ňom takto premýšľať
I agree with you that this was the case	Súhlasím s tebou, že to tak bolo
I reach for the door	Natiahnem sa k dverám
I couldn't sleep again	Nemohol som znova zaspať
I didn't talk all the way home	Celú cestu domov som nehovoril
I see how fast it takes up space	Vidím, ako rýchlo zaberie priestor
I think you will like it here	Myslím, že sa ti tu bude páčiť
I got up almost to wait for work	Vstal som skoro, aby som čakal do práce
I was glad to get out of the closed tunnel	Bol som rád, že som sa dostal von z uzavretého tunela
I wanted to touch him so badly	Tak veľmi som sa ho chcela dotknúť
This is as good as it can be	Toto je také dobré, ako sa dá
I shook my head in annoyance	Otrávene som pokrútil hlavou
We pulled them out and they took us out	Vytiahli sme ich a oni nás
I was known again	Bol som opäť známy
I have no idea who has me	Netuším, kto ma má
They still tell me one thing and I do another	Stále mi hovoria jednu vec a robím druhú
I didn't realize that was what he meant	Neuvedomil som si, že práve toto mal na mysli
I will suggest to them that they join me	Naznačím im, aby sa ku mne pridali
He was also involved in underground learning	Angažoval sa aj v podzemnom učení
I lean towards him and start crying	Nakloním sa k nemu a začnem plakať
I settled in the stable	Usadil som sa na stajni
I only knew his father	Poznal som len jeho otca
At first I hear nothing but dead air	Najprv nepočujem nič, len mŕtvy vzduch
A photo workshop that returns	Fotografický workshop, ktorý sa vracia
Both languages ​​have made a significant contribution to literature	Oba jazyky značne prispeli k literatúre
I was left there alone, which was fine	Zostal som tam sám, čo bolo v poriadku
I felt at a disadvantage next to this elegant man	Cítil som sa v nevýhode vedľa tohto elegantného muža
A thousand trees on the edge of the plot	Tisíc stromov na okraji pozemku
I take off my pants, turn on my shirt	Vytiahnem si nohavice, zapnem košeľu
I got up and ran to the tree	Vstal som a utekal k stromu
All the emotions went to that album	Všetky emócie išli do toho albumu
I gave up trying to fix them!	Vzdal som sa pokusov o ich opravu!
Too bad you missed the chance	Škoda, že premeškáš šancu
A man born without light	Muž narodený bez svetla
The part he doesn't understand about himself yet	Časť, ktorej o sebe ešte nerozumie
I'm happy for these things	Som rád za tieto veci
I am fully convinced of that	Som o tom plne presvedčený
I created this thing between us in my head	Vytvoril som túto vec medzi nami v mojej hlave
I set out on a lonely road	Vydal som sa po osamelej ceste
It must have been his loss	Asi to bola jeho strata
I need you to call my body back	Potrebujem, aby si zavolal moje telo späť
I found the root cause of death	Našiel som hlavnú príčinu smrti
I jump and land between them	Skočím a pristávam medzi nimi
I started asking her what it was like there	Začal som sa jej pýtať, aké to tam je
I am ready to do any test for you as well	Som pripravený urobiť akýkoľvek test aj pre vás
I don't feel anything for him	Nič k nemu necítim
I was going to work this weekend	Tento víkend som sa chystala pracovať
I would agree with the room	S miestnosťou by som súhlasil
I like wide open spaces	Mám rád široké otvorené priestory
I don't have many words	Nemám veľa slov
I started doing one of these brain training games	Začal som robiť jednu z týchto hier na trénovanie mozgu
I thought I'd tell her the truth now	Myslel som, že jej teraz poviem pravdu
I didn't want her to move either	Ani ja som nechcel, aby sa pohla
I'm telling you, it's worth it	Hovorím vám, že to stojí za to
I felt a real community	Cítil som skutočné spoločenstvo
The musical sound faded and faded	Hudobný zvuk sa vytrácal a strácal
I forced myself to go	Prinútil som sa ísť
The laser through the engine will make a good explosion	Laser cez motor urobí dobrý výbuch
I didn't have the courage to ask	Nemal som odvahu sa opýtať
I was watching out for the other boys	Dával som pozor na ostatných chlapcov
I played a few notes when her father entered	Zahral som niekoľko nôt, keď dnu vošiel jej otec
I was waiting for the spark	Čakal som na iskru
The group can be five or six	Skupina možno piatich alebo šiestich
They are several thousand meters underground	Sú niekoľko tisíc metrov pod zemou
I survived nineteen growing seasons	Prežil som devätnásť vegetačných období
I hope you can buy it at the lowest price	Dúfam, že si to môžete kúpiť za najnižšiu cenu
I wouldn't do that	neurobil by som to
I guess I didn't hear you	Asi som ťa nepočul
I never planned to teach	Nikdy som neplánoval učiť
I'm upset again, but in a dignified way	Opäť som naštvaný, ale dôstojným spôsobom
I didn't find anything about the court itself	O samotnom súde som nič nenašiel
I have notes on my desk at work	Mám poznámky na stole, v práci
I didn't feel the urge to leave the bed	Necítil som nutkanie opustiť posteľ
I used to teach in one	Kedysi som učil v jednom
I wonder what the commander looks like	Zaujímalo by ma, ako vyzerá veliteľ
Suddenly I saw his weakness revealed	Zrazu som videl celú jeho slabosť odhalenú
I said sure and I went to check it out	Povedal som, že určite a išiel som to skontrolovať
I didn't care that he was fighting over me	Bolo mi jedno, že sa o mňa obtiera
Treatment depends on the severity of the burn	Liečba závisí od závažnosti popálenia
I only saw the clouds leaving her face	Videl som len oblaky opúšťajúce jej tvár
I have no knowledge of it	Nemám o tom žiadne vedomosti
I don't want that to happen	Nechcel by som, aby sa to stalo
I read it in a cell a few years ago	Pred pár rokmi som to čítal v cele
I'm sick to my stomach	Je mi zle od žalúdka
I like having a wife	Páči sa mi mať ženu
I learned to be calm	Naučila som sa byť pokojná
Mostly I just nod my head	Väčšinou len prikývnem hlavou
A natural, clean scent, instead of its apparently expensive perfume	Prirodzená, čistá vôňa, namiesto jeho zjavne drahého parfumu
I often see insight exactly as what you said	Často vnímam vhľad presne ako to, čo ste povedali
A monument was erected to him there	Bol mu tam postavený pomník
I felt sorry for him and his children	Bolo mi ho ľúto aj jeho detí
I ask a little of both	Žiadam trochu z oboch
I didn't deserve anything good	Nezaslúžil som si nič dobré
A reality check followed	Nasledovala kontrola reality
I came across a conspiracy against the emperor	Narazil som na sprisahanie proti cisárovi
Now I'm afraid to go with him	Teraz sa bojím ísť s ním
I heard about both among my friends	O oboch som počul medzi svojimi priateľmi
I wanted to be worthy of love	Chcel som byť hodný lásky
I'm going to need all your men to clear the area	Budem potrebovať všetkých vašich mužov, aby vyčistili oblasť
And that happened many more times after that	A to sa stalo ešte veľakrát potom
A new idea entered his mind	Do jeho mysle vstúpila nová myšlienka
It also reduced the possibility of structural failure	Znížila tiež možnosť zlyhania konštrukcie
I can't change people's thoughts	Nemôžem zmeniť myšlienky ľudí
I also like the different effects	Páčia sa mi aj rôzne efekty
I will not expect any help	Nebudem očakávať žiadnu pomoc
I was nineteen and she was two years older	Mal som devätnásť a ona o dva roky viac
I just wanted to write to you	Práve som ti chcel napísať
I was just an observer	Bol som len pozorovateľ
I don't understand what he's saying	Nerozumiem tomu, čo hovorí
The plot was surrounded by a red brick fence	Pozemok obklopoval plot z červených tehál
But I had to call	Musel som však zavolať
I would attack what exactly he wants	Zaútočil by som, čo je presne to, čo chce
The film was a box office failure	Film bol neúspešný v pokladni
I know that meant a lot to him	Viem, že to pre neho veľa znamenalo
I would like to discuss your project with you	Rád by som s vami prediskutoval váš projekt
The noise caught her attention	Jej pozornosť upútal hluk
I no longer wanted to be part of this world	Už som nechcel byť súčasťou tohto sveta
That's how I talk to myself	Aj ja sa tak rozprávam sám so sebou
I never wanted to stop	Nikdy som nechcel prestať
The ranger will oversee it	Strážca na to dohliadne
I had to try to relax	Musel som sa pokúsiť uvoľniť
Much of the container was lost in the fire	Veľká časť kontajnera sa stratila pri požiari
A black telephone sits on an otherwise empty table	Na inak prázdnom stole sedí čierny telefón
I shouldn't have come to school	Nemal som prísť do školy
I want to worry about that	Chcem sa tým trápiť
I ate at the airport	Jedol som na letisku
I'll tell you, the world is changing places	Poviem vám, svet sa mení na miesta
I had to find a way to stop you	Musel som nájsť spôsob, ako ťa zastaviť
I didn't have the heart to fire him	Nemal som to srdce ho vyhodiť
I have him in the office	Mám ho v kancelárii
I really needed company	Veľmi som potrebovala spoločnosť
I like current information	Mám rád aktuálne informácie
I want to buy you a beer	Chcem ti kúpiť pivo
I turned to look at him with bated breath	Otočila som sa, aby som sa naňho pozrela so zatajeným dychom
I didn't expect it to be different, but it was	Nečakal som, že to bude iné, ale bolo
I meant everything else	Myslel som všetko ostatné
I called the customer and she left	Zavolal som zákazníčke a ona odišla
I imagine how surprised some people are when they talk	Predstavujem si, ako sú niektorí ľudia prekvapení, keď hovoria
I was still rational	Stále som bol racionálny
I wonder if he's hurt	Zaujímalo by ma, či je zranený
I can say that this guy knew how to spend money	Môžem povedať, že tento chlap vedel míňať peniaze
I couldn't read his expression	Nemohla som prečítať jeho výraz
I am clearly becoming a house goddess	Jednoznačne sa zo mňa stáva domáca bohyňa
I'll do whatever you ask for	Urobím čokoľvek, o čo požiadate
Her job is to hunt other animals	Jej úlohou je loviť iné zvieratá
I won't report you if you help me learn, either	Nebudem vás hlásiť, ak mi pomôžete učiť sa, tiež
I was one for the event	Bol som jeden pre akciu
I couldn't go there and surprise them	Nemohol som tam ísť a prekvapiť ich
I first had it at their house a few months ago	Prvýkrát som to mal u nich doma pred niekoľkými mesiacmi
The fight we will have	Boj, ktorý budeme mať
I'll pay you dinner	Zaplatím ti večeru
Many people have busy lives	Veľa ľudí má zaneprázdnený život
I hear my family calling from behind	Počujem, ako ma zozadu volá moja rodina
I've lived my whole life inside	Celý život som prežil vo svojom vnútri
I can do it after they go to bed	Môžem to urobiť potom, čo idú spať
I had it four years ago	Mal som to pred štyrmi rokmi
I think we deserve it under the circumstances	Myslím, že si to za daných okolností zaslúžime
I've never planned it that far	Tak ďaleko som to nikdy neplánoval
Now I can do it for a better job	Teraz to môžem urobiť pre lepšiu prácu
I don't think it will even cover the double bed	Myslím, že to nezakryje ani manželskú posteľ
I wandered around the house	Túlal som sa po dome
I was hoping she enjoyed the evening without being arrested	Dúfal som, že si užila večer bez toho, aby ju zatkli
I was really depressed	Bol som naozaj v depresii
Very little mention, if any	Veľmi malá zmienka, ak existuje
A hint of a smile ran across his face	Po tvári mu prebehol náznak úsmevu
I think we're in the woods	Myslím, že sme v lese
We miss what it brings on the defensive	Chýba nám, čo prináša v defenzíve
I needed to hear more	Potreboval som počuť viac
I bit my lip and looked at the ground	Zahryzla som si do pery a pozrela do zeme
I asked her if she found any identification for you	Spýtal som sa jej, či pre vás našla nejakú identifikáciu
I'll take a step forward	Urobím krok vpred
I think this show is a great idea	Myslím, že toto predstavenie je skvelý nápad
I closed my eyes and pressed my body against his	Zavrela som oči a pritisla svoje telo k jeho
Suddenly anger erupted in her	Náhle v nej vzbĺkol hnev
I brought it to my nose, nothing	Priniesol som to k nosu, nič
There is no strong smell or taste	Neexistuje žiadna výrazná vôňa ani chuť
I'm a visual person	Som vizuálny človek
I gained a little weight	Trochu som pribrala
I fall into her arms	Padám jej do náručia
I held my breath and opened my eyes	Zadržala som dych a otvorila oči
I even went ahead	Dokonca som vyšiel dopredu
A man was walking in a small room	V malej miestnosti sa prechádzal muž
I packed my bag and went home	Zbalila som si tašku a išla domov
The second sets your image	Druhý nastavuje váš imidž
I run back to the car and park	Bežím späť k autu a parkujem
I liked that he loved my talent	Páčilo sa mi, že miloval môj talent
Breaks slow it down	Prestávky to spomaľujú
I didn't tell the doctor about the baby	Lekárovi som o dieťati nepovedala
I know there will be a lot of change	Viem, že zmien bude veľa
I came here to try to cheer you up	Prišiel som sem, aby som sa ťa pokúsil rozveseliť
I feel so free and happy	Cítim sa tak slobodný a šťastný
I entered the back room	Vošiel som do zadnej miestnosti
I entrusted my life to them	Zveril som im svoj život
I won't open my eyes	neotvorím oči
I want you to put those words in your heart	Chcem, aby si si tieto slová vložil do srdca
She assumed it was a form of therapy	Predpokladala, že ide o formu terapie
I was not born into the poor	Nenarodil som sa do chudobného
I want to tell him through the letters	Chcem mu to povedať cez listy
I would give my life for this child	Dal by som svoj život za toto dieťa
Based on my experience, I couldn't argue with him	Na základe mojich skúseností som sa s ním nemohol hádať
I was so tired of fighting my feelings	Bol som tak unavený z boja so svojimi pocitmi
I can work with that	Viem s tým pracovať
I threw it all away	Všetko som to vyhodila
I chose him	Vybral som si ho
I just need that feeling	Potrebujem len ten pocit
It was dark, warm and brown	Bolo tmavé, teplé a hnedé
I was still busy on the street	Stále som bol zaneprázdnený na ulici
I know that such a return is dangerous	Viem, že takýto návrat je nebezpečný
I offer myself as a living sacrifice	Ponúkam seba ako živú obeť
I was born in this mansion, just like you	Narodil som sa v tomto sídle, rovnako ako vy
I want to be part of your kingdom	Chcem byť súčasťou tvojho kráľovstva
I didn't need his help	Nepotreboval som jeho pomoc
A smile takes my lips	Úsmev sa mi zmocní pier
I didn't even go to the gym this year	Tento rok som ani nechodila do posilňovne
I'll take you on a tour of the building	Vezmem vás na prehliadku budovy
I leaned on the peg, but it was strong	Oprela som sa o kolík, ale bol silný
I edit and print all my work	Všetky svoje práce upravujem a tlačím
I didn't want to see you	Nechcel som ťa vidieť
I looked around and didn't see anyone	Obzrela som sa a nikoho som nevidela
A world of trust and happiness	Svet, kde vládla dôvera a šťastie
I put them there last night	Dal som ich tam včera večer
I have to find an answer	Musím nájsť odpoveď
In this episode, I explain in detail why	V tejto epizóde podrobne vysvetľujem prečo
I originally tried exactly what you said above	Pôvodne som skúšal presne to, čo ste povedali vyššie
I stopped behind her	Zastavil som sa za ňou
I hate drinking alone	Neznášam piť sám
I think there's been a lot of talk about your death	Myslím, že o vašej smrti sa veľa hovorilo
I like to solve problems	Rád riešim problémy
I saw them fall into the orchard	Videl som ich padať do sadu
I reach out to squeeze his shoulder	Natiahnem sa, aby som mu stlačil rameno
In high school, he played basketball and baseball	Na strednej škole hrával basketbal a bejzbal
I don't like this creature at all	Toto stvorenie sa mi vôbec nepáči
I am very grateful for the gift of faith	Som veľmi vďačný za dar viery
I will work on all your suggestions	Budem pracovať na všetkých vašich návrhoch
I received special treatment from the hotel staff	Od personálu hotela sa mi dostalo špeciálneho zaobchádzania
I shrugged and returned to the window	Pokrčila som plecami a vrátila sa k oknu
I need to know where it's going	Potrebujem vedieť, kam to smeruje
I left my face blank and struggled with the urge to laugh	Nechala som si tvár prázdnu a bojovala som s nutkaním smiať sa
I had to write a difficult letter	Musel som napísať ťažký list
Before answering, I tried to wipe the blood	Pred odpoveďou som sa pokúsil utrieť si krv
I've been spending a lot of time reading it lately	V poslednom čase som pri jej čítaní strávila veľa času
I see them as desperate	Vidím ich ako zúfalcov
I explained it to you days ago	Pred dňami som ti to vysvetlil
I agree that surgery is not always the only way	Súhlasím, že operácia nie je vždy jediným spôsobom
X, so we called her	X, tak sme ju volali
My head ached last night	Včera večer ma rozbolela hlava
I just want to stay alive	Chcem len zostať nažive
I looked over his shoulder at him	Pozrela som sa na neho cez rameno
Motive, but that was all	Motív, ale to bolo všetko
I heard about the wedding proposal	Počul som o návrhu na svadbu
A moment later, she and her property began to shrink	O chvíľu neskôr sa ona aj jej majetok začali zmenšovať
Very modest accommodation was waiting for me in the city center	V centre mesta ma čakalo veľmi skromné ​​ubytovanie
I was wrong when I thought she could help	Mýlil som sa, keď som si myslel, že by mohla pomôcť
I accept the invitation	Prijímam pozvanie
I had to accept this way of life or leave	Musel som prijať tento spôsob života alebo odísť
I was asked to add my thoughts as well	Bol som požiadaný, aby som tiež pridal svoje myšlienky
I was fourteen years old, angry and constantly worried	Mal som štrnásť rokov, bol som nahnevaný a neustále sa trápil
The shark has several types of teeth	Žralok má niekoľko druhov zubov
I spoke softly against her lips	Hovoril som potichu proti jej perám
I knew she would be fine	Vedel som, že bude v poriadku
I heard the shower start and my heart sank	Počul som, ako sa spustila sprcha a srdce mi kleslo
I almost subconsciously knew where things were	Takmer podvedome som vedel, kde sú veci
I close my eyes and press	Zavriem oči a pritisnem sa
I shouldn't have done that, he thinks	To som nemal robiť, pomyslí si v duchu
But the promise was there	Ale ten sľub tam bol
Both struggled with impulses to transfer	Obaja bojovali s impulzmi na prestup
Some thought they would like to be teachers	Niekoľkí si mysleli, že by chceli byť učiteľmi
I was angry, but not at you	Bol som nahnevaný, ale nie na teba
I wonder who the author is	Zaujímalo by ma, kto je autorom
I have to save the young lady in need	Musím zachrániť slečnu v núdzi
I also do publicly what works for me	Venujem sa aj verejne, čo mi funguje
I feel tears welling up in my face	Cítim, ako mi po tvári padajú slzy
I stop and stay halfway in it	Zastavím sa a držím sa na pol ceste v nej
I expect it to stay that way	Očakávam, že to tak zostane
We certainly know that now	Teraz to už určite vieme
A really common species	Naozaj bežný druh
I thought it was only for one life	Myslel som si, že je to len na jeden život
I nodded in understanding	Prikývol som na pochopenie
A young man like him, lost and hungry	Mladý muž ako on, stratený a hladný
The letter left by her bed explained it all	List zanechaný pri jej posteli to všetko vysvetlil
I wouldn't mind if you did	Nevadilo by mi, keby si to urobil aj ty
I really didn't have to review this	Toto som naozaj nemusel recenzovať
I leaned my head against the wall in relief	S úľavou som si oprel hlavu o stenu
I wasn't tired and I wasn't even breathing	Nebol som unavený a dokonca som ani nedýchal
I realize we all have little time	Uvedomujem si, že všetci máme málo času
I'll send someone right away	Hneď niekoho pošlem
There was a long silence between them	Rozhostilo sa medzi nimi dlhé ticho
I take every task seriously	Každú úlohu beriem vážne
I have a camera there	Mám tam kameru
I wanted to come back to him	Chcel som sa mu vrátiť
I'm almost done	Som takmer hotový
I bet she knew it before you did	Stavím sa, že to vedela skôr ako ty
I just wanted to try it	Chcel som to len vyskúšať
I added information	Doplnil som informácie
I'll point down the hall to my bedroom	Ukážem smerom k mojej spálni dolu chodbou
I should just give up	Mal by som sa jednoducho vzdať
I can feel it in these old bones	Cítim to v týchto starých kostiach
I can't change the past	Nemôžem zmeniť minulosť
I assume he's putting off the tools	Predpokladám, že odkladá nástroje
I nodded, still trying to encourage	Prikývol som, aj tak som sa snažil povzbudiť
I didn't brush my teeth	Neumyla som si zuby
The gardens are now freely accessible	Záhrady sú teraz voľne prístupné
I can't tell you the truth yet	Ešte ti nemôžem povedať pravdu
I promised to keep that balance	Sľúbil som, že túto rovnováhu udržím
I've always wanted to be a bad scientist	Vždy som chcel byť zlým vedcom
I can never print any information from it	Nikdy z nej nemôžem vytlačiť žiadnu informáciu
I started studying all your things on the internet	Začal som študovať všetky vaše veci na internete
I hope to hear from you with good news	Dúfam, že sa ozvem s dobrými správami
Many of the children traveled alone	Mnohé z detí cestovali samé
I thought he did it regularly	Myslel som, že to robí pravidelne
I wanted to be virtuous	Chcel som byť cnostný
I throw them on the floor next to the chair	Hodím ich na zem vedľa stoličky
I'm happy I brought you to the mainland	Som šťastný, že som ťa priviedol na pevninu
Faith that requires evidence is not faith at all	Viera, ktorá vyžaduje dôkazy, vôbec nie je vierou
I know he's not overwhelmed	Viem, že nie je ohromený
I'm in the air of work	Som vo vzduchu práce
I slowly pull my gaze to him	Pomaly k nemu pritiahnem pohľad
I want to get to the root of it	Chcem tomu prísť na koreň
The scent of beautiful roses filled her senses	Vôňa nádherných ruží naplnila jej zmysly
I won't let that happen	Nedovolím, aby sa to stalo
I tried to be a writer and I couldn't	Skúšal som byť spisovateľom a nepodarilo sa mi to
I had no idea how involved it was	Netušil som, aké to je zapojené
I didn't feel like dealing with her	Nemal som chuť sa s ňou zaoberať
I'm afraid I'll be sad forever	Bojím sa, že budem navždy smutná
I was lucky to have him	Mal som šťastie, že ho mám
The crops and trees were severely damaged	Úroda a stromy boli vážne poškodené
I forgot to introduce myself	Zabudla som sa predstaviť
I am the sword in the dark	Ja som meč v tme
One hundred years ago, small children were all white	Pred sto rokmi mali malé deti všetky biele
I highly recommend	Vrelo odporúčam
I watched her talk to him	Sledoval som ju, ako sa s ním rozprávala
Many of them would be amazing	Mnohé z nich by boli úžasné
It would be the beginning of a long friendship	Bol by to začiatok dlhého priateľstva
They even named the species after each other	Dokonca pomenovali druhy po sebe
I could try that too	Mohol by som to tiež skúsiť
I looked at him for a moment	Na chvíľu som sa naňho pozrela
I said it all into existence	Povedal som to všetko do existencie
I had to see things	Musel som vidieť veci
I've been doing it a lot lately, just sitting and watching	V poslednej dobe to robím často, len sedím a pozerám
I did not want to address this issue	Nechcel som túto tému riešiť
I'm a former life insurance agent	Som bývalý agent životného poistenia
I talk to traders from all over the country	Hovorím s obchodníkmi z celej krajiny
I protest against this decision	Proti tomuto rozhodnutiu protestujem
Apparently I didn't look my best	Zrejme som nevyzeral najlepšie
I put her in jail	Dal som ju do väzenia
That wouldn't occur to me	To by ma nenapadlo
I'm pretty sure a few players really went crazy	Som si celkom istý, že pár hráčov sa skutočne zbláznilo
I couldn't stand it	Ja by som to nevydržala
I didn't come here tonight because of a problem	Dnes večer som sem neprišiel kvôli problémom
A beam of bright blue light appeared	Objavil sa lúč žiarivého modrého svetla
I'm going inside to spend the morning with the boys	Idem dovnútra stráviť dopoludnie s chlapcami
There was a lot of crazy shit, but it still worked	Stalo sa veľa šialených sračiek, ale stále to fungovalo
I love my father very much	Svojho otca veľmi milujem
I'm really sick of this guy	Je mi z toho chlapa naozaj zle
I needed to straighten my head a little	Potreboval som si trochu narovnať hlavu
I hope none of them have been affected by evil	Dúfam, že žiadneho z nich nepostihlo zlo
I started walking a little faster	Začal som kráčať o niečo rýchlejšie
I could go further or lie low	Mohol som ísť ďalej alebo ležať nízko
I have her in several of my classes	Mám ju v niekoľkých mojich triedach
I watched her like she watched me	Sledoval som ju ako ona mňa
I remembered who I was and where I was	Spomenul som si, kto som a kde som
Like you, I isolated myself	Rovnako ako ty som sa izoloval
I shivered and the heat was suddenly alive	Otriasla som sa a teplo bolo zrazu živé
I try not to scream, but unsuccessfully	Snažím sa nekričať, ale neúspešne
I went back up the stairs	Vyšla som späť na schody
The expedition bought a small boat for five people	Expedícia kúpila malý čln pre päť osôb
I had no worries about my life	Nemal som žiadne obavy o svoj život
I hope you like what you see here!	Dúfam, že sa vám bude páčiť, čo tu vidíte!
I just can't handle it at the moment	Len si s tým momentálne neviem rady
I wanted to forget how it felt	Chcel som zabudnúť na to, aký je to pocit
It does so much more than ever before	Robí to oveľa viac ako kedykoľvek predtým
I immediately slipped out of my misfortune	Okamžite som vykĺzol zo svojho nešťastia
I finally had a window	Konečne som mal okno
A lump appears in my throat	V hrdle sa mi objaví hrčka
I have to find a way to survive	Musím nájsť spôsob, ako prežiť
I really came together for another reason	Naozaj som zišiel z iného dôvodu
They are like stars on earth	Sú ako hviezdy na zemi
Maybe too quiet	Možno až príliš ticho
I could never understand that	To som nikdy nedokázal pochopiť
I felt him sob	Cítil som ako vzlyká
I must leave before your master returns	Musím odísť skôr, ako sa vráti tvoj pán
I didn't even hear her go upstairs	Ani som ju nepočul ísť hore
The lion cannot choose his identity	Lev si nemôže vybrať svoju identitu
I wasn't sure what it was	Nebol som si istý, čo to je
I needed relief, he gave it to me	Potrebovala som úľavu, on mi ju poskytol
I told you you gave them false hope	Povedal som ti, že si im dal falošnú nádej
I never knew my parents	Nikdy som nepoznal svojich rodičov
I haven't left the village in two days	Už dva dni som nevyšiel z dediny
I only saw them once in the shopping cart	Videl som ich iba raz v obchodnom košíku
I couldn't handle the loneliness anymore	Už som viac nezvládal tú samotu
I didn't want him to get a bad idea	Nechcel som, aby dostal zlý nápad
I want to get there as soon as possible	Chcem sa tam dostať čo najskôr
Smith played the drum in the song	Smith hral na bubne v skladbe
I just wanted to go crazy	Chcel som sa len zblázniť
I want to offer you help	Chcem vám ponúknuť pomoc
I stood there for a few moments	Stál som tam niekoľko chvíľ
I was so tired of it	Bola som z toho taká unavená
I will divide the class into pairs	Triedu rozdelím na partnerské dvojice
I basically joined the friends zone	V podstate som sa zaradil do zóny priateľov
I am a life form with life	Som životná forma so životom
I didn't have a history like him	Nemal som celú históriu ako on
It makes me very happy	Veľmi ma to teší
A police station was set up in the village	V obci bola zriadená policajná stanica
I could not turn to the police for help	Nemohol som sa obrátiť na políciu o pomoc
I just found your lens	Jednoducho som našiel tvoj objektív
I mean, look at that guy over there	Chcem povedať, pozrite sa na toho chlapa tam
It was a real disaster	Bola to skutočná katastrofa
It was another mixed critical success for him	Bol to pre neho ďalší zmiešaný kritický úspech
I want my old world back	Chcem späť svoj starý svet
I had to leave to protect my secret	Musel som odísť, aby som ochránil svoje tajomstvo
I was afraid of how I felt inside me	Bála som sa toho, ako sa vo mne cítim
I like it when every day is the same	Mám rád, keď je každý deň rovnaký
Significant damage was caused to roads and bridges	Vznikli značné škody na cestách a mostoch
I know what to say to stay	Viem, čo povedať, aby zostal
A man leans tightly above me	Nado mnou sa tesne nakláňa muž
Part of your life is not enough	Časť vášho života nie je dostatočná
The reason remains unknown	Dôvod zostáva neznámy
I loved dressing up and going out with the boys for dancing	Milovala som sa obliekať a chodiť s chlapcami na tanečné
I suggest you both calm down a little	Navrhujem, aby ste sa obaja trochu upokojili
I looked at her with wide and frozen eyes	Pozrel som sa na ňu s vyvalenými a zamrznutými očami
I can learn to take pictures when we travel	Môžem sa naučiť fotiť, keď cestujeme
I am responsible for controlling my emotions	Som zodpovedný za ovládanie svojich emócií
The small insurgent crew was stunned	Malá povstalecká posádka bola ohromená
I went to the rest area and tried to listen	Išiel som na odpočívadlo a snažil som sa počúvať
I wondered if he worked a lot	Zaujímalo ma, či veľa pracuje
I warn you now	Teraz vás varujem
I want to seal it the old-fashioned way	Chcem to spečatiť staromódnym spôsobom
I trust the food safety information published by the news media	Dôverujem informáciám o bezpečnosti potravín vydávaným spravodajskými médiami
I've lived here my whole life	Žijem tu celý život
I was pretty out of it in the hospital	Bol som z toho v nemocnici dosť mimo
I seem to have lost my way	Zdá sa, že som stratil smer
I didn't have a date	Nemal som žiadne stretnutie
I can't protect you here	Nemôžem ťa tu chrániť
I thought it was good	Myslel som, že je to dobré
A few of them were cursing	Zopár z nich nadávalo
Others actually have first names	Iní majú v skutočnosti krstné mená
I think that was the right thing to do	Myslím, že to bola správna vec
I loved her scent	Miloval som jej vôňu
I estimated her age to be forty	Odhadoval som jej vek okolo štyridsiatky
I longed for a place of simplicity	Túžil som po mieste jednoduchosti
A sign of eminent trust	Znak eminentnej dôvery
I can easily find my family	Ľahko nájdem svoju rodinu
I went back to the bottom to push them back into place	Vrátil som sa dnu, aby som ich zatlačil späť na miesto
I didn't know where we were going	Nevedel som kam ideme
I have to be there for her now	Teraz tam musím byť pre ňu
A pair of fresh eyes can do a lot	Pár sviežich očí dokáže veľa
I enjoyed the view of the city street below	Užil som si pohľad na ulicu mesta nižšie
I thought he was going to cry	Myslel som, že bude plakať
I have not suffered a single fate	Nepostihol som ani jeden osud
I would never ask for such bullshit	Nikdy by som si nevyžiadal takého hovadina
I didn't deserve to survive	Nezaslúžil som si to prežiť
I wondered if he knew	Zaujímalo ma, či to vie
I already read and write, but not well	Už čítam a píšem, ale nie dobre
I see them leaning on another car	Vidím, ako sa opierajú o ďalšie auto
No lowering standards	Žiadne znižovanie štandardov
I think they were a little jealous of him	Myslím, že na neho aj trochu žiarli
I bet he liked your visit	Stavím sa, že sa mu vaša návšteva páčila
I can only learn from them and move on	Môžem sa od nich len poučiť a ísť ďalej
The parent must have been nervous	Rodič asi znervóznel
A large number of schemes have been demonstrated	Bolo preukázané veľké množstvo schém
I know she would forgive me	Viem, že by mi odpustila
I didn't know where you were	Nevedel som, kde si
He broke countless games	Rozbil nespočetné množstvo hier
I smiled and reached for the keys	Usmiala som sa a natiahla ruku po kľúče
I grab him by the hair and hold him	Chytím ho za vlasy a pridržím si ho
But first of all, I stopped these plans	V prvom rade som však zastavil tieto plány
I photographed the mess	Fotil som neporiadok
I make sure that wasn't my purpose, she said	Uisťujem sa, že to nebol môj účel, povedala
People will eventually join in the singing	Ľudia sa nakoniec pridajú k spevu
In fact, I didn't like her that much	V skutočnosti som ju až tak nemal rád
I guess there could be two men with that name	Predpokladám, že by mohli byť dvaja muži s týmto menom
I would never make the same mistakes as my parents	Nikdy by som nespravil tie isté chyby ako moji rodičia
A green light flashed on it	Blikalo na ňom zelené svetlo
A small crowd gathered around and encouraged me	Okolo sa zhromaždil malý dav a povzbudzoval ma
I can't do this to you anymore	Už to s tebou nemôžem robiť
I was sad but also tense	Bol som smutný, ale aj napätý
I wonder what the police said about me	Zaujímalo by ma, čo o mne povedali polícii
I picked her up	Zdvihol som ju späť
I was a boy and his wife didn't like me	Bol som chlapec a jeho žena ma nemala rada
I wanted to see who was thinking on his own	Chcel som vidieť, kto rozmýšľa sám od seba
I could have wasted it or not wasted it	Mohol som to premárniť alebo nepremrhať
Apparently I read news in the newspaper about the case	Očividne som čítal správy v novinách o prípade
I can't compete with that	Nemôžem s tým súťažiť
I just couldn't let her go	Jednoducho som ju nemohol nechať ísť
I like things from video games	Mám rád veci z videohier
I want your crying heart, your broken tears	Chcem tvoje plačúce srdce, tvoje rozbité slzy
I soon began to hear distant voices	Čoskoro som začal počuť vzdialené hlasy
I can't stress that enough	Nemôžem to dostatočne zdôrazniť
I won't wait for you	Nebudem na teba čakať
I was simply doing my duty	Jednoducho som si plnil svoju povinnosť
He died in the accident	Pri nehode zahynul
I went to stand up to it	Išiel som sa k tomu postaviť
I knew their cases	Poznal som ich prípady
It didn't surprise me that he followed me	Neprekvapilo ma, že ma nasledoval
I love the color blue	Milujem modrú farbu
I learned it from the people who do it to me	Naučil som sa to od ľudí, ktorí mi to robia
I wish my girlfriend lived here	Prial by som si, aby moje dievča žilo tu
This is the role he still plays today	Toto je úloha, ktorú zastáva dodnes
I don't even have the energy to cook	Nemám ani energiu na varenie
I know he doesn't play when he's with me	Viem, že nehrá, keď je so mnou
The news channel apparently had a big story	Spravodajský kanál mal zjavne veľký príbeh
I point this out and we all face it that way	Poukazujem na to a všetci tak čelíme
I did it the night after you met her	Urobil som to večer po tom, čo si ju stretol
I couldn't break free	Nemohla som sa oslobodiť
I heard footsteps behind me and turned to look	Počul som za sebou kroky a otočil som sa, aby som sa pozrel
I can't go and not be alone	Nemôžem ísť a neostať sám
A good heart is the main thing on the spiritual path	Dobré srdce je hlavnou vecou na duchovnej ceste
I had a lot to get out of town	Mal som toho veľa na to, aby som sa dostal z mesta
I really didn't argue	Naozaj som sa nehádal
I just didn't realize how big	Len som si neuvedomil aký veľký
I'm still trying to come to terms with it	Stále sa s tým snažím zmieriť
I didn't want to be sent away	Nechcel som byť poslaný preč
However, I enjoyed looking at the pictures	Rád som si však prezeral obrázky
She grew up with four sisters and five brothers	Vyrastala so štyrmi sestrami a piatimi bratmi
I can do it for him	Môžem to pre neho urobiť
I just want a little taste	Chcem len malú ochutnávku
I couldn't get rid of the suspicion against him	Nemohla som sa zbaviť podozrenia voči nemu
I remember making lists	Pamätám si, že som si robil zoznamy
I have better health insurance than him	Mám lepšie zdravotné poistenie ako on
I've seen people everywhere	Všade som videl ľudí
I can come back at one tomorrow	Zajtra sa môžem vrátiť o jednej
I was just trying to look at what she did	Len som sa snažil pozrieť na to, čo urobila
I'll do whatever you ask of me	Urobím všetko, čo odo mňa požiadate
I dipped my foot in the cold water	Ponoril som si nohu do studenej vody
A flood of tears came	Prišla záplava sĺz
Nothing is known about the three species	O troch druhoch nie je nič známe
I have a dress that I can wear to luxury parties	Mám šaty, ktoré môžem nosiť aj na luxusné večierky
I can only lighten the burden a little	Môžem len trochu odľahčiť bremeno
I never understood why they left me	Nikdy som nechápal, prečo ma opustili
I wanted to keep you both safe	Chcel som vás oboch udržať v bezpečí
I know how to move without leaving a trace	Viem, ako sa pohybovať bez zanechania stopy
I will always wear your products in public	Vaše výrobky budem nosiť stále na verejnosti
I can read your mind	Viem vám čítať myšlienky
I was not very good	Nebol som veľmi dobrý
I crept into the dark kitchen	Vkradol som sa do tmavej kuchyne
I believe in sharing	Verím v zdieľanie
I didn't plan it	Nemal som to v pláne
I had to get out of there immediately	Musel som odtiaľ okamžite vypadnúť
I was supposed to rip his check that day	V ten deň som mal roztrhnúť jeho šek
I never understood how it happened	Nikdy som nechápal, ako sa to stalo
A few minutes later, the heat went out	O pár minút neskôr žiara pohasla
I did it so you could be free	Urobil som to, aby si mohol byť slobodný
I can find something new in old things	V starých veciach dokážem nájsť niečo nové
I heard them well until they landed	Počul som ich dobre, kým nepristáli
I read it and smiled	Prečítal som si to a usmial som sa
I guess he'll do it not to sleep with you	Predpokladám, že to s tebou spraví nespať
I'm glad he's coming with me	Som rád, že ide so mnou
Broad politics comes from above	Široká politika prichádza zhora
I only wanted to see him for a few seconds	Chcel som ho vidieť len na pár sekúnd
I'm afraid my future lies in a different path than yours	Obávam sa, že moja budúcnosť leží na inej ceste ako je tá vaša
I got into a conversation	Chytil som sa do rozhovoru
I wasn't that valuable to the faculty	Pre fakultu som nebol taký cenný
I'm sorry	mrzí ma to
I crossed my arms over my chest	Prekrížila som si ruky na hrudi
The song was written in one day	Pieseň bola napísaná za jeden deň
I won't tell you what it did to me	Nepoviem vám, čo to so mnou urobilo
The gallery itself is also used	Používa sa aj samotná galéria
I was obviously confused then	Vtedy som bol očividne zmätený
A few days or so	Pár dní alebo tak
Under her hand lay a large, smooth stone	Pod jej rukou spočíval veľký, hladký kameň
I thought the same could apply to snow	Myslel som si, že to isté môže platiť aj o snehu
I feel lonely, very sad and very depressed	Cítim sa osamelý, veľmi smutný a veľmi deprimovaný
I could spit my nails	Mohol by som pľuvať nechty
I suspect it will clean her up	Mám podozrenie, že ju to vyčistí
I did not receive a direct answer	Nedostal som priamu odpoveď
I was attracted to it, but moving is such a mess	Lákalo ma to, ale sťahovanie je taký chaos
I was surprised by the lack of security	Prekvapilo ma nedostatočné zabezpečenie
I arrived just in time	Priletel som práve včas
I waited and waited, hoping you would join us	Čakal som a čakal a dúfal, že sa k nám pridáte
The city is barely visible from a great distance	Mesto je slabo vidieť na veľkú vzdialenosť
I want to give people an experience that will change them	Chcem dať ľuďom skúsenosti, ktoré ich zmenia
I felt her burst, she disappeared	Cítil som, ako praskla, zmizla
I've never eaten anything like this before	Nikdy predtým som nič podobné nejedol
I have to go to the doctor	Musím ísť k lekárovi
It seemed very nice and thoughtful	Pripadalo mi to veľmi pekné a premyslené
I only liked it as a concept	Páčilo sa mi to len ako koncept
I wanted to combine them	Chcel som ich skombinovať
I know she sometimes wants her free again	Viem, že si niekedy želá, aby bola opäť slobodná
I always knew you were great	Vždy som vedel, že si skvelý
I mean, the doctor said he could if he wanted to	Myslím tým, že doktor povedal, že môže, ak chce
I ran around the house and headed for the road	Bežal som okolo domu a smeroval k ceste
I didn't see anything through the trees	Cez stromy som nič nevidel
I negotiate with the meaning of meaning	Vyjednávam s významom významu
I really want to take this idea home	Naozaj chcem túto myšlienku zaviesť domov
I'm close enough to touch him	Som dosť blízko na to, aby som sa ho dotkol
I could move, but nothing else moved around me	Mohol som sa pohybovať, ale nič iné okolo mňa sa nehýbalo
I really enjoy this freedom	Naozaj si užívam túto slobodu
I've never thought about it like this before	Nikdy predtým som o tom takto nepremýšľal
I agree that we need to start thinking differently	Súhlasím, že musíme začať rozmýšľať inak
I resisted treatment for three years	Liečbe som odolával tri roky
Bedroom set in a modern style with rounded corners	Spálňová zostava v modernom štýle so zaoblenými rohmi
I felt a pressure from behind, a knock, then another	Pocítil som stlačenie zozadu, ťuknutie, potom ďalšie
I didn't need to go to the bathroom	Nepotrebovala som ísť na záchod
I decided not to stand on any of them	Rozhodol som sa nestavať sa na žiadnu z nich
I'm looking forward to the punch	Teším sa ako punč
I watched us drive	Pozoroval som, ako sme jazdili
I think there are more beds	Myslím, že je tam viac postelí
I looked out the window, but I didn't know anything	Pozrela som sa von oknom, no nič som nepoznala
I had to go there alone	Musel som tam ísť sám
I'll slip into you	Vkĺznem do teba
I like his job	Páči sa mi jeho práca
I saw you were unique	Videl som, že si jedinečný
Type specimens were bred in captivity	Typové exempláre boli chované v zajatí
These results were independent of body size	Tieto výsledky boli nezávislé od veľkosti tela
The bad accident was about to be rented	Zlá nehoda sa chystala prenajať
I really like its sound	Veľmi sa mi páči jeho zvuk
The light horse brigade consisted of three regiments	Ľahká konská brigáda pozostávala z troch plukov
I believe you slept well	Verím, že si sa dobre vyspala
A man wants a woman he can make friends with	Muž chce ženu, s ktorou sa môže kamarátiť
I protect what is dear to me	Chránim to, čo mi je drahé
I know it must be hard for you	Viem, že to musí byť pre teba ťažké
I already told you when	Už som ti povedal kedy
I knew there was something about you	Vedel som, že na tebe niečo je
I'm starting to shake and cry	Začínam sa triasť a plakať
I came to let you know	Prišiel som ti to oznámiť
I think you're right	myslim ze mas pravdu
However, another speaker gave a different report	Ďalší rečník však predniesol inú správu
I've studied more about that since then	Odvtedy som o tom študoval viac
I picked him up and put him in my lap	Zodvihol som ho a položil si ho do lona
I know what you're thinking	Viem, čo si myslíš
I'm afraid you won't like me anymore	Obávam sa, že ma už nebudeš mať rád
I immediately forced my attention back to eating	Okamžite som prinútil svoju pozornosť späť k jedlu
I took this recipe from my mom	Tento recept som prevzala od mojej mamy
War does not seem to be ruled out	Zdá sa, že vojna nie je vylúčená
I will outline just a few general considerations in this regard	V tejto súvislosti načrtnem len niekoľko všeobecných úvah
The plague is almost necessary	Mor je takmer nevyhnutný
I need something for myself	Potrebujem niečo pre seba
I'm a user, not a developer	Som používateľ, nie vývojár
I didn't want you to see me like that	Nechcel som, aby si ma takto videl
I can't disguise myself	Neviem sa maskovať
I went once	Raz som išiel
I'll go to the console and sit down	Prejdem ku konzole a sadnem si
I very much hope to tell you the truth	Veľmi dúfam, aby som vám povedal pravdu
I didn't even have the legal age to drink	Nemal som ani zákonný vek na pitie
It used to cut me a long time ago and saved me	Kedysi ma to dávno seklo a zachránilo
But I promise you a good lunch	Sľubujem vám však dobrý obed
I was grateful for the blanket that covered him	Bol som vďačný za prikrývku, ktorá ho prikryla
I give you everything	Dávam ti všetko
I didn't know all the names	Nepoznala som všetky mená
I also started thinking about my father	Začal som myslieť aj na svojho otca
New buildings were to be built	Mali sa stavať nové budovy
I avoided eye contact	Vyhýbala som sa očnému kontaktu
I come closer and closer	Prichádzam bližšie a bližšie
I am the only angel on this planet	Som jediný anjel na tejto planéte
The parent just can't do it	Rodič to jednoducho nedokáže
I just couldn't face the explanations anymore	Jednoducho som už nedokázal čeliť vysvetleniam
The building is still standing	Budova stále stojí
I just need more cooperation from her	Potrebujem len viac spolupráce z jej strany
I can be yours, I can be different	Môžem byť tvoj, môžem byť iný
I think we should make fun of the Japanese too	Myslím, že by sme sa mali vysmievať aj Japoncom
I had to be the biggest person there	Musel som tam byť najväčší človek
The guard brought her	Priviedol ju strážca
I just need my money back	Potrebujem len späť peniaze
I have listed the entire relevant passage	Uviedol som celú príslušnú pasáž
The two then prepare to spend the night	Obaja sa potom pripravia na prečkanie noci
It's hard to change flies	Ťažko mením muchy
I am greeted by a series of closed brown doors	Víta ma séria zatvorených hnedých dverí
I go into the den of iniquity	Idem do brlohu neprávosti
I was thinking of another name	Rozmýšľal som nad iným menom
I think they would give more if they read your story	Myslím, že by dali viac, keď si prečítajú tvoj príbeh
I think we are now based on the first name	Myslím, že sme teraz na základe krstného mena
I looked at the two men in front of me	Pozrela som sa na dvoch mužov predo mnou
I pushed her away with my feet	Odtlačil som ju od seba nohami
I do not believe in my better judgment	Neverím svojmu lepšiemu úsudku
I saw a good example of that last week	Minulý týždeň som videl dobrý príklad toho
I had no advice for her	Nemal som pre ňu žiadnu radu
I couldn't tell you	Nemohla som ti to povedať
I hope we could use it	Dúfam, že by sme to mohli využiť
I was the only child	Bol som jediné dieťa
I like this one, especially the suit	Tento sa mi páči, hlavne ten oblek
I've never seen it myself	Sám som to nikdy nevidel
I'd rather work it out now	Najradšej by som to vyriešil teraz
I can't do that to a guy	To chlapovi nemôžem urobiť
I sincerely hope you will observe and understand	Úprimne dúfam, že to pozorujete a pochopíte
I think the pattern and details are fun	Myslím, že vzor a detaily sú zábavné
I am extremely satisfied with the purchase	S nákupom som maximálne spokojný
I see that everyone becomes a team	Vidím, že sa z každého stáva tím
I'll look and they're done	Pozriem sa a sú hotoví
I was close to the river	Bol som blízko rieky
I mean, the sandwich is good	Chcem povedať, že sendvič je dobrý
I always get burned, but it's worth it	Vždy sa popálim, ale stojí to za to
Simple luck, compliments of his older brother	Jednoduché šťastie, komplimenty jeho staršieho brata
I remarked how beautiful they are	Poznamenal som, akí sú krásni
I didn't understand much	Veľa som tomu nerozumel
A really serious critic	Naozaj vážny kritik
I want to know everything that moves here	Chcem vedieť o všetkom, čo sa tu pohybuje
I didn't know what to believe	Nevedel som čomu mám veriť
I think they eat	Myslím, že jedia
I never expected it to hurt so much	Nikdy som nečakal, že ma to tak bolí
A lot of people do that	Veľa ľudí to robí
I look around to see the problem	Obzerám sa okolo seba, aby som videl problém
I asked him what it was about	Spýtal som sa ho, o čo ide
They built villages on the banks of the stream	Na brehoch potoka postavili dediny
I'm starting to ask what life is about	Začínam sa pýtať, o čom je život
I didn't want to make another mistake	Nechcel som urobiť ďalšiu chybu
I have to remember that	To si musím zapamätať
It also seemed very rude to me	Tiež mi to prišlo veľmi neslušné
I couldn't eat her brains just for myself	Nemohol som jej mozgy zjesť len tak pre seba
A carpenter was assigned to build the bridge	Na stavbu mosta bol pridelený tesár
I picked up the phone to call a cab	Vytiahol som telefón, aby som si zavolal taxík
I'm not carrying any disease, sir	Nenesiem vám žiadnu chorobu, pane
I turned and felt my heart drop	Otočila som sa a cítila ako mi pokleslo srdce
Of course, I heard that name	To meno som, samozrejme, počul
I know they helped destroy my people	Viem, že pomohli zničiť môj ľud
I wondered how far they had gone	Zaujímalo ma, ako ďaleko zašli
I know medicine and I tried to cure him	Poznám medicínu a snažil som sa ho vyliečiť
I love him and he should love me	Mám ho rada a on by mal mať rád mňa
I bit and he ate the rest	Zahryzol som sa a on zjedol zvyšok
I had nothing more to say	Nemal som čo viac povedať
I think you should skip the lawyer for now	Myslím, že by si mal nateraz vynechať právnika
The professional music press was generally positive	Odborná hudobná tlač bola vo všeobecnosti pozitívna
I'm afraid for her all the time	Celý čas sa o ňu bojím
I just wanted to be a baseball player	Chcel som byť len hráč baseballu
I couldn't even get to her room	Nemohol som sa ani dostať do jej izby
I didn't get the title	Nedostal som titul
I always know when the time is right	Vždy viem, kedy je správny čas
I called them to come in	Zavolal som im, aby vošli
I knew he would try to control me	Vedel som, že sa ma pokúsi ovládnuť
I was not suspected of committing any crime	Nebol som podozrivý zo spáchania nejakého trestného činu
I see how he holds you, supports you	Vidím, ako ťa drží, podporuje
I ordered a special of the day	Objednal som si špecialitu dňa
I believe that there are many more in this position	Verím, že v tejto pozícii je ich oveľa viac
I shook my head and lay down on the bed	Pokrútila som hlavou a ľahla si do postele
I'm trying to make sense of everything that happened	Snažím sa dať zmysel všetkému, čo sa stalo
A lot has happened in too short a time	Za príliš krátky čas sa toho udialo veľa
I helped him in the car	Pomohol som mu do auta
I was as angry with myself as I was with her	Bol som na seba rovnako naštvaný ako na ňu
Neither has the right speed	Ani jeden nemá správnu rýchlosť
God's punishment for all the pain	Boží trest za všetku bolesť
I don't know how long	Neviem, ako dlho
The farm needs lords and servants	Farma potrebuje pánov a sluhov
I just wanted stability	Chcel som len stabilitu
I would just communicate this	Toto by som len odkomunikoval
I can't for two reasons	Nemôžem z dvoch dôvodov
I've never allowed anyone to drive that car before	Nikdy predtým som nikomu nedovolil riadiť to auto
I let these people down	Sklamal som týchto ľudí
Several chairs around one table	Niekoľko stoličiek okolo jedného stola
I apologize for introducing you	Ospravedlňujem sa, že som vás uviedol na miesto
I won't sleep without it	Bez toho už nezaspím
I looked at the back of the disc	Pozrel som sa na zadnú stranu disku
I can't tell you anything you don't know	Nemôžem vám povedať nič, čo by ste nevedeli
I followed him to the pool behind the house	Išiel som za ním do bazéna za domom
I felt secretly pleased	Cítil som sa tajne potešený
We will be forever grateful	Budeme navždy vďační
The next day the wind shrank below the force of the storm	Nasledujúci deň sa vietor zmenšil pod silu víchrice
Some protested against the action	Proti akcii niektorí protestovali
I can't even tell you to think about it	Nemôžem ti ani povedať, aby si si to premyslel
Louis as an additional source of income	Louis ako dodatočný zdroj príjmu
I'll let him know this terrible news	Oznámim mu túto hroznú správu
I can barely go out	Už sa ledva odvážim vyjsť von
I could stand it and not go	Mohol by som to vydržať a neísť
I want to thank everyone who worked on it	Chcem sa poďakovať všetkým, ktorí na tom pracovali
I'll be right there	Hneď tam budem
I definitely enjoy every bit	Určite si užívam každý kúsok
I should just focus on enjoying the shower	Mal by som sa sústrediť len na to, aby som si užil sprchu
The recording of my life should begin at the beginning	Záznam môjho života by mal začať na začiatku
I'll let you know how it works	Dám vám vedieť, ako to funguje
But I have no inspiration	Nemám však inšpiráciu
I didn't mean to say it, but everything is true	Nechcel som to povedať, ale všetko je pravda
A quick look and he decided	Rýchly pohľad a on sa rozhodol
I really didn't pay attention	Naozaj som nedával pozor
But I couldn't wait for her	Nevedel som sa jej však dočkať
I waved at her, but she ignored me	Zamával som jej, no ona ma ignorovala
I thought everyone would take it easy	Myslel som si, že každý to bude brať s kľudom
I already knew he wouldn't be inside	Už som vedel, že vnútri nebude
I ate it from her hand	Zjedol som jej to z ruky
I never told you my name, but you knew it	Nikdy som ti nepovedal svoje meno, ale ty si to vedel
I will die without a fight	Zomriem bez boja
I asked her what she liked about it	Spýtal som sa, čo sa jej na tom páči
Mild rhinitis, she told herself	Mierna nádcha, povedala si
I liked the position you were in before	Páčila sa mi poloha, v ktorej ste boli predtým
I thought the color in these was great	Myslel som, že farba v týchto je skvelá
I think it must have been the one you saw	Myslím, že to musel byť on, ktorého si videl
I'll think about it and sleep on it tonight	Budem na to myslieť a dnes večer sa na to vyspím
I don't like autumn flowers	Nemám rada jesenné kvety
Of course I accepted	Samozrejme som prijal
I never sleep in my bathrobe	Nikdy nespím vo svojom župane
I probably have a nightmare	Asi mám nočnú moru
Beware, my friend, these are all arguments	Pozor, môj priateľ, toto všetko sú len argumenty
I woke up at this place	Zobudil som sa na tomto mieste
I broke away from this and decided that it was not possible	Vytrhol som sa z toho a usúdil som, že to nie je možné
There was a peaceful settlement	Došlo tam k pokojnému vyrovnaniu
I believe this makes this food so irresistible	Verím, že toto robí toto jedlo také neodolateľné
I had trouble getting used to the party	Mal som problém zvyknúť si na párty
I had trouble getting started	Mal som problém pustiť sa
I met these incredible people	Spoznal som týchto neuveriteľných ľudí
I was starting to enjoy the speakers	Začínal som si užívať rečičky
In front of them was a small cottage, well lit.	Pred nimi bola malá chatka, dobre osvetlená
I usually delete them without reading them	Zvyčajne ich vymažem bez toho, aby som ich prečítal
I'm looking for her too	Aj ja ju hľadám
I look forward to meeting you	Veľmi sa teším na stretnutie s vami
I knew where it was going	Vedel som, kam to smeruje
The song has been a slight success around the world	Pieseň zaznamenala mierny úspech aj po celom svete
I needed his blood to heal	Potreboval som jeho krv na uzdravenie
I made the wrong choice there	Tam som si vybral zle
I knew about the store itself late in the evening	O samotnom obchode som vedel neskoro večer
I was a stranger to you	Bol som pre teba cudzinec
I decided to bake bread	Rozhodla som sa upiecť chlieb
I know you can do the job	Viem, že prácu zvládneš
I miss my parents very much	Veľmi mi chýbajú rodičia
My whole being is focused on killing	Celá moja bytosť je sústredená na zabíjanie
I counted every word every day	Počítal som každé slovo každý deň
I couldn't let him face this	Nemohol som ho nechať čeliť tomuto
I've been through a lot	Prešla som toho veľa
But I haven't done much since then	Odvtedy som s tým však veľa nenarobil
I had to stop him before he got there	Musel som ho zastaviť, kým sa tam dostal
I enjoyed my time with her	Užil som si čas s ňou
We had to shoot quite a lot	Museli sme strieľať pomerne veľa
The boy could never live here	Chlapček tu nikdy nemohol žiť
Perhaps it should be	Asi to tak malo byť
I had to strain my hearing to catch it	Musel som namáhať sluch, aby som to zachytil
I still don't have the strength	Stále nemám silu
I wanted it this time	Tentokrát som to chcel
I need you to keep it	Potrebujem, aby si si to nechal
I need to touch her, make sure she's okay	Potrebujem sa jej dotknúť, uistiť sa, že je v poriadku
I know how you really say	Viem, ako naozaj hovoríš
I was told to lead them into that den	Bolo mi povedané, aby som ich zaviedol do toho brlohu
I've served you longer than anyone	Slúžil som ti dlhšie ako ktokoľvek iný
I watched his gaze and gasped	Sledovala som jeho pohľad a zalapala po dychu
I just need to get him alone	Len ho potrebujem dostať samého
I wanted my old clothes	Chcel som svoje staré oblečenie
I immediately followed him	Hneď som ho nasledoval
I go to all the local games	Chodím na všetky miestne hry
I came back and then I talked to him	Vrátil som sa a potom som sa s ním porozprával
I have a bad headache	Veľmi ma bolí hlava
I need some time to process this	Potrebujem nejaký čas, aby som to spracoval
I lift and carry and work long hours	Zdvíham a nosím a pracujem dlhé hodiny
I did exactly as you said	Urobil som presne tak, ako si povedal
I respect you very much	Veľmi si ťa vážim
At least I have to bury you	Musím ťa aspoň pochovať
I accepted the difference and went on	Prijal som rozdiel a išiel som ďalej
A simple gold belt costs only a few hundred dollars	Jednoduchý zlatý pás stojí len niekoľko stoviek dolárov
I waved them back to the herd	Zamával som im späť k stádu
I practiced every single day	Cvičil som každý jeden deň
I need to find out more about this	Musím si o tom zistiť viac
I decided to leave for many reasons	Rozhodol som sa odísť z mnohých dôvodov
Laughter almost escaped him, he felt so good	Smiech mu skoro unikol, cítil sa tak dobre
The pair forms a probable binary system	Dvojica tvorí pravdepodobný binárny systém
I struggled with the urge to scream	Bojovala som s nutkaním kričať
I asked her if she was a doctor	Spýtal som sa jej, či je doktorka
I'll sit at the table and start making phone calls	Sadnem si za stôl a začnem telefonovať
I will pray for you and for this new one	Budem sa modliť za teba a za tohto nového
I bought a lot and a lot of candles	Kúpil som si veľa a veľa sviečok
I have to go back	Musím sa vrátiť
I never won a race	Nikdy som nevyhral preteky
I haven't looked at the release notes yet	Ešte som si nepozrel poznámky k vydaniu
I thought you might have a problem	Myslel som, že by si mohol mať problémy
I wondered if he was thinking of revenge	Zaujímalo ma, či nemyslí na pomstu
But I can't tell her	Nemôžem jej to však povedať
For a moment, I thought he was homeless	Na chvíľu som si myslel, že je to bezdomovec
I can't believe this boy's happiness	Nemôžem uveriť šťastiu tohto chlapca
I heard her say those words to her own ears	Počul som ju povedať tie slová na vlastné uši
I want you to know something	Chcem, aby si niečo vedel
I endured sale prices and I suffered for it	Vydržal som výpredajové ceny a trpel som za to
I liked that he looked at me like that	Páčilo sa mi, že sa na mňa tak pozeral
Ours was much more successful than theirs	Náš bol oveľa úspešnejší ako ten ich
It was about when	Išlo o to kedy
I, too, will soon enter a new world	Aj ja čoskoro vstúpim do nového sveta
I can't say it out loud because he killed us	Nemôžem to povedať nahlas, pretože nás zabil
I know it's important to him	Viem, že je to pre neho dôležité
I called him hello, boy	Zavolala som na neho ahoj, chlapče
This was his last public appearance	Toto bolo jeho posledné verejné vystúpenie
I don't want you two to do anything	Chcem, aby ste vy dvaja nič nerobili
I returned to my table	Vrátil som sa k svojmu stolu
I wasn't so open to meeting him	Nebol som taký otvorený stretnúť sa s ním
He also visited the Natural History Museum	Navštívil aj prírodovedné múzeum
I need to get together	Potrebujem sa dať dokopy
I accepted his hospitality and drank	Prijal som jeho pohostinnosť a napil sa
I have no authority, no rules or no remorse	Nemám žiadnu právomoc, žiadne pravidlá ani výčitky svedomia
I can be there in half an hour	Môžem tam byť do pol hodiny
I couldn't hesitate anymore	Už som nemohol viac váhať
I fell asleep when my mind lost consciousness	Zaspal som, keď moja myseľ stratila vedomie
I should have thought of that	Mal som na to myslieť
It never occurred to me to leave her here	Nenapadlo ma nechať ju tu samú
I wanted to have her under me naked	Chcel som ju mať pod sebou nahú
I had some breakfast	Mal som nejaké raňajky
I needed to clean up	Potreboval som upratať
I know immediately who did it	Okamžite viem, kto to urobil
Some property damage has been reported	Boli hlásené určité škody na majetku
I shower quickly but thoroughly	Sprchujem sa rýchlo, ale dôkladne
I wanted to tell you	Chcel som ti to povedať
I found his room with little trouble	Jeho izbu som našiel s malými problémami
I am committed to being a careful employee	Zaviazal som sa byť opatrným zamestnancom
I looked at the horror in front of me	Pozrel som sa na hrôzu predo mnou
I can only do so much beauty and good taste	Dokážem len toľko krásy a dobrého vkusu
I tried to hang myself	Pokúsil som sa obesiť
I achieved it first, but only narrowly	Dosiahol som to prvý, ale len tesne
I just stroked her cheek and walked on	Len som ju pohladil po líci a kráčal ďalej
I was just about to send you an SMS	Práve som sa chystal ti poslať SMS
I'm alone, but not lonely	Som sám, ale nie osamelý
I'm going to wash your eyes with some medicine	Idem ti umyť oči nejakým liekom
I set it up	Nastavil som sa na to
Well, a useful topic	No predsa užitočná téma
I know how you did it	Viem, ako si to urobil
I teach them to write addresses	Učím ich písať adresy
I know what it does to people	Viem, čo to robí s ľuďmi
I can't face leaving this city	Nemôžem čeliť odchodu z tohto mesta
A thousand pounds of it	Tisíc libier z neho
I looked at them both	Pozrela som sa na nich oboch
I drove, but for the wrong reasons	Jazdil som, ale z nesprávnych dôvodov
I've been waiting for another bus for about fifteen minutes	Asi pätnásť minút čakám na ďalší autobus
I often get completely out of control in the dark	Často sa v tme úplne vymknem kontrole
I love having some with foreign names	Milujem mať nejaké s cudzími menami
I have to examine it	Musím to preskúmať
I know because they did	Viem, pretože to urobili
I went to bed and I feel so good with myself	Išiel som do postele a cítim sa tak dobre sám so sebou
I turn to the fifth side and it's there	Otočím sa na piatu stranu a je to tam
In a way, I wouldn't be alone	Svojím spôsobom by som nebol sám
I never, ever wanted to bother them	Nikdy, nikdy som ich nechcel obťažovať
I also think my mom knows something	Tiež si myslím, že moja mama niečo vie
A music video was created from the song	Zo skladby vznikol hudobný videoklip
I would think of him and find strength	Myslela by som na neho a našla silu
A young boy came in, wondering what was going on	Vošiel mladý chlapec, zvedavý, čo sa deje
There's nothing I can do until the storm passes	Nemôžem nič robiť, kým búrka neprejde
I like this guy too	Aj tento chlap sa mi páči
I wanted to pee and enjoy life	Chcel som žúrovať a užívať si život
I really wished they would turn on the lights now	Vážne som si prial, aby teraz rozsvietili svetlá
I love this series and it's an amazing book	Milujem túto sériu a je to úžasná kniha
I need you to live in me	Potrebujem, aby si žil vo mne
I personally have something to be grateful for	Ja osobne mám byť za čo vďačný
I admit it's a monster	Uznávam, že je to monštrum
I don't work there anymore	Už tam nepracujem
I found the body shortly after	Krátko na to som našiel telo
The second method is to interrogate the enemy	Druhou metódou je dotazovanie sa nepriateľa
I couldn't stop it, not even for a moment	Nedokázal som to zastaviť, ani na chvíľu
I fight against it every day	Denne proti tomu bojujem
I can't risk telling you now	Nemôžem riskovať, že ti to teraz poviem
I just got here alone	Práve som sa sem dostal sám
I thought it was yesterday	Myslel som, že dnes je včera
I actually pulled out a sewing machine last night	Vlastne som včera večer vytiahol šijací stroj
I saw his finger on the trigger	Videl som jeho prst na spúšti
Maybe one day I'll need it	Možno to jedného dňa budem potrebovať
The last wave present	Posledná vlna prítomným
I get up and preach and signs and wonders happen	Vstávam a kážem a znamenia a zázraky sa dejú
I cried seriously at work for a week	Týždeň som v práci vážne preplakala
I thought this was his normal case	Myslel som, že toto je jeho bežný prípad
I want to forgive him	Chcem mu odpustiť
I have to do something else	Musím urobiť niečo iné
I look forward to seeing you after so many years	Teším sa na vás po toľkých rokoch
I'll give you that little satisfaction	Udelím ti to malé zadosťučinenie
The game can be completely silly, but at the same time charming	Hra môže byť úplne hlúpa, no zároveň očarujúca
I think she even blamed herself for the whole situation	Myslím, že si za celú situáciu dokonca mohla sama
Obviously, I can't even do it right	Očividne to ani nedokážem urobiť správne
I think he had a broken arm	Myslím, že mal zlomenú ruku
See you in the morning	Uvidíme sa ráno
I withdrew my hand	Stiahol som ruku späť
I am waiting for you	čakám na teba
It was still being built and grown	Stále sa to budovalo a rástlo
The services were provided up to ten times a day	Služby boli poskytované až desaťkrát denne
Clark establishes his headquarters in the city	Clark zakladajúci svoje sídlo v meste
I think it's a good thing	Myslím, že je to dobrá vec
I could feel guilty about anything	Mohla by som sa cítiť vinná za čokoľvek
I also tried to cut off his head	Tiež som sa mu snažila odrezať hlavu
I can't accept that	To nemôžem akceptovať
I still have some wealth	Stále mám nejaké bohatstvo
Frank dreamed of becoming an actress	Frank sníval o tom, že sa stane herečkou
I will not repeat to anyone what you said	Nebudem nikomu opakovať, čo si povedal
I didn't want to be there for a surprise	Nechcel som tam byť kvôli prekvapeniu
I have to go home to take care of my brothers	Musím ísť domov starať sa o svojich bratov
I love your mom too much so I don't	Ľúbim tvoju mamu príliš na to, aby som nie
I noticed that the other two children were helping everyone else	Všimol som si, že ďalšie dve deti pomáhajú všetkým ostatným
I was aroused by his strong hand	Vzrušila ma jeho silná ruka
I noticed that the police no longer had a record	Všimol som si, že polícia už nemá záznam
I'll reach out and pull out a meat knife	Siahnem a vytiahnem nôž na mäso
The bomber was supposed to always pass	Predpokladalo sa, že bombardér vždy prejde
I hate her for what she did	Nenávidím ju za to, čo urobila
I knew there was a bathroom somewhere	Vedel som, že tam niekde je kúpeľňa
I think the church may have had twenty members	Myslím, že cirkev mala možno dvadsať členov
We've been planning this for a long time	Už dávno sme to plánovali
I was hoping so	Dúfal som, že áno
She has a great voice	Má skvelý hlas
I reached down and picked it up	Siahol som dole a zdvihol som to
I could feel his strong arms around me, holding me	Cítila som okolo seba jeho silné ruky, ktoré ma držali
I withdrew my hand	Stiahol som ruku späť
I can't get away with that	Nemôžem sa od toho dostať
I felt like a teenager again	Cítila som sa opäť ako puberťáčka
I cover my eyes with the back of my hand	Zakryjem si oči chrbtom ruky
I left nothing behind	Nič som po sebe nenechal
I knew who the killer was now	Vedel som, kto je teraz vrah
I married my wonderful husband	Vydala som sa za môjho úžasného manžela
I mistakenly crossed the wrong two	Omylom som skrížil nesprávne dve
I just needed some time	Potreboval som len trochu času
A lady with several hands dressed in silk, absolutely gorgeous	Dáma s viacerými rukami oblečená v hodvábe, úplne nádherná
We wanted to see it	Chceli sme to vidieť
I take the daily package and hand it to him	Beriem denný balíček a podávam mu ho
I wasn't expecting a huge wooden wolf	Nečakal som obrovského dreveného vlka
I had a depressing feeling in my stomach	Mal som skľučujúci pocit v žalúdku
I walked over to them	Prešiel som k nim
A bent hand said he was on the phone	Ohnutá ruka hovorila, že telefonuje
I tried to cover up my curiosity	Snažil som sa zakryť svoju zvedavosť
I found her belt and pulled her close	Našiel som jej pás a pritiahol si ju k sebe
I'm sure she'll be released tomorrow	Som si istý, že ju zajtra prepustia
In fact, I paid for them	V skutočnosti som za ne zaplatil
I see hope for our future	Vidím nádej pre našu budúcnosť
I haven't been on a second date since	Odvtedy som sa nedostal cez druhé rande
I got hit against the front door	Dostal som úder proti predným dverám
I raised my hand to touch him	Zdvihol som ruku, aby som sa ho dotkol
I didn't kiss, not really	Nebozkávala som, nie naozaj
I just ran into her in the hallway	Práve teraz som na ňu narazil na chodbe
I had a bad childhood experience	Mal som zlú skúsenosť z detstva
I was walking through the camp and I had a headache	Prechádzal som sa táborom a bolela ma hlava
I had a remarkably clear view from here	Mal som odtiaľto pozoruhodne jasný výhľad
I smiled and shook my head slightly	Usmiala som sa a mierne pokrútila hlavou
I had to leave space service	Musel som opustiť vesmírnu službu
I need someone to help me get rid of the pain	Potrebujem niekoho, kto mi pomôže zbaviť sa bolesti
I still had to do some things	Stále som mal vybavovať nejaké veci
I was lucky to have this place	Mal som šťastie na toto miesto
I have found that it really helps me with depression and anxiety	Zistil som, že mi to naozaj pomáha pri depresii a úzkosti
A huge fireplace roared in the distance	V diaľke zahučal mohutný krb
You must have changed your mind	Asi si to lepšie rozmyslel
I want to have a good time with you	Chcem sa s tebou dobre baviť
I hurry toward the guest room	Ponáhľam sa smerom k hosťovskej izbe
I can't put my finger on it	Nemôžem na to položiť prst
I can't be this for you	Toto pre teba nemôžem byť
I have no enemies or friends	Nemám nepriateľov ani priateľov
Now I realize what they were talking about	Teraz si uvedomujem, o čom hovorili
I enjoyed lying on it	Užíval som si ležanie na nej
I can't say the same thing about tomorrow	Nemôžem povedať to isté o zajtrajšku
Casting this show was very difficult	Obsadenie tejto šou bolo veľmi ťažké
I could use some wisdom	Mohol by som použiť nejakú múdrosť
I have great respect for him	Mám pred ním veľký rešpekt
I remember showing up	Pamätám si, že ukázali
I felt he was the responsible type	Mal som pocit, že je to zodpovedný typ
I want you here next to me	Chcem ťa tu vedľa mňa
I counted six blanks	Napočítal som šesť prázdnych miest
I felt his muscular hands hug me	Cítila som, ako ma jeho svalnaté ruky objali
I went out to the apple tree	Vyšiel som von k jabloni
He eventually transferred his interests to certain family members	Nakoniec svoje záujmy preniesol na určitých členov rodiny
An open first aid kit lay on the concrete floor	Na betónovej podlahe ležala otvorená lekárnička
I can afford to replace your phone	Môžem si dovoliť vymeniť váš telefón
I was very confused by her expression on her face	Bol som veľmi zmätený z jej výrazu na tvári
But it seemed expensive to me	Zdalo sa mi to však drahé
I watched the way he walked	Sledoval som spôsob akým kráča
I didn't like to see her so unhappy	Nerád som ju videl takú nešťastnú
I'm a little tired, but not bad	Som trochu unavený, ale nie zle
I was sober and I felt great	Bol som triezvy a cítil som sa skvele
It is necessary to consult a doctor as soon as possible	Je potrebné čo najskôr konzultovať s lekárom
I care about our music	Záleží mi na našej hudbe
I know what this is about	Viem, o čo tu ide
I can't stand the way some people treat animals	Neznesiem, ako sa niektorí ľudia správajú k zvieratám
I really want to deserve his love	Chcem si skutočne zaslúžiť jeho lásku
Then suddenly the low red sun appeared	Potom sa zrazu objavilo nízke červené slnko
I can't hire you in a magazine	Nemôžem vás zamestnať v časopise
Everyone said they were afraid of another explosion	Všetci povedali, že sa báli ďalšieho výbuchu
I pushed again and forced my shoulders into the hole	Znova som zatlačil a nasilu som ramenami vnikol do otvoru
I enjoy being a big fish in a small pool	Baví ma byť veľkou rybou v malom bazéne
I have so many opportunities	Mám toľko príležitostí
I hear him getting closer	Počujem ako sa k tomu približuje
I looked down and was embarrassed	Pozrela som sa dole a bola som v rozpakoch
I used to be a party animal	Kedysi som bol párty zviera
I love this drama just for the sake of it	Milujem túto drámu už len pre jej dej
I will have darkness as a hiding place	Budem mať tmu ako úkryt
I certainly have a better end to this agreement	Určite mám lepší koniec tejto dohody
I have to finish it	Musím to dokončiť
I mentioned the border strip on the side above	Spomenul som hraničný pásik na strane vyššie
I have too much to drink	Mám príliš veľa pitia
Four men were injured	Štyria muži boli zranení
I remember the horror on that woman's face	Pamätám si hrôzu na tvári tej ženy
I never even left the house	Nikdy som ani nevyšiel z domu
I wouldn't allow that	To by som nedovolil
I would highly recommend that you verify this	Veľmi by som vám odporučil, aby ste si to overili
I had to talk him out of this crazy idea	Musel som ho prehovoriť z tohto šialeného nápadu
I mean, it was never brought up	Chcem povedať, že to nebolo nikdy vychované
I immediately went home and started looking	Hneď som išiel domov a začal hľadať
I will abide by my own law	Budem sa riadiť vlastným zákonom
I didn't expect to need it	Nečakal som, že to budem potrebovať
And maybe a love interest	A možno aj milostný záujem
I needed my friends around me right now	Práve teraz som potreboval svojich priateľov okolo seba
I could marry this guy	Mohol by som vziať tohto chlapa
In a few seconds, several horses approached from the mountains	O niekoľko sekúnd sa z hôr priblížilo niekoľko koní
I can't keep his temperature under a furious fever	Nedokážem udržať jeho teplotu pod zúrivou horúčkou
Elsewhere, drift consists of tilla	Inde drift pozostáva z tilla
I usually put it to work	Do práce to zvyčajne tlmím
It needs no justification other than its comparable perfection	Nepotrebuje žiadne iné odôvodnenie ako svoju porovnateľnú dokonalosť
I like to meet your family	Rád sa stretávam s vašou rodinou
This was the main challenge for me	Toto bola pre mňa hlavná výzva
Today I received a lot of compliments at work	Dnes som na to dostal veľa komplimentov v práci
I missed the old days	Chýbali mi staré časy
He was overwhelmed by a sense of interest in friends	Zaplavil ho pocit záujmu o priateľov
I hope to explore the city	Dúfam, že mesto ešte preskúmam
I would not like to speak for all my compatriots	Nerád by som hovoril za všetkých svojich krajanov
I'm never here alone	Nikdy tu nie som sám
I want to sit with you	Chcem si k tebe sadnúť
I was nervous, but it was normal	Bol som nervózny, ale to bolo normálne
I gave him a kiss on the lips	Dala som mu pusu na pery
But I was in another room	Bol som však v inej miestnosti
I put a ladder at the end of the tunnel	Na koniec tunela kladiem rebrík
I promised them safety	Sľúbil som im bezpečnosť
I still watch it and I believe it to this day	Stále to sledujem a verím tomu dodnes
I know my father will never understand	Viem, že môj otec to nikdy nepochopí
I had no idea who was shooting it	Netušil som, kto to strieľal
I won't be jealous	Nebudem so žiarlivcom
I'm afraid to swallow a knot in my throat	Bojím sa prehltnúť uzol v mojom hrdle
I was sent in a hurry to find you	Bol som poslaný v zhone, aby som ťa našiel
I saw something different for my life	Videl som niečo iné pre svoj život
I feel a special strength in my body	Cítim vo svojom tele zvláštnu silu
He is invited to vote	Vyzýva sa na hlasovanie
I needed time to think and eat	Potreboval som čas na premýšľanie a jedlo
I tried to get us to safety	Snažil som sa nás dopraviť do bezpečia
Checking the basic values	Kontrola základných hodnôt
I couldn't take too much	Nemohol som prijať príliš veľa
I turned to the right, wondering if he could be right	Otočil som sa doprava a premýšľal, či môže mať pravdu
I see you have nothing to give us	Vidím, že nám nemáš čo dať
I couldn't believe my happiness	Nemohol som uveriť svojmu šťastiu
I need you to check my shoulder	Potrebujem, aby si mi skontroloval rameno
The interior of the old stable was replaced	Interiér starej stajne bol vymenený
I can't take a trip like that	Nemôžem urobiť taký výlet
I saw photos of you, me and mom	Videl som fotky teba, mňa a mamy
I can't bring her back	Nemôžem ju priviesť späť
I would like to read more of your books	Rada by som si prečítala viac vašich kníh
I think it made him pretty nervous	Myslím, že ho to dosť znervóznilo
I was tired and went to bed	Bola som unavená a išla som si ľahnúť
I tried to save myself	Snažil som sa zachrániť sa
I studied them myself	Sám som ich študoval
I've never done such crap before	Nikdy predtým som také svinstvo nerobil
He considered it highly probable that she sank	Považoval za vysoko pravdepodobné, že sa potopila
A cold breeze blows across the stage	Cez javisko fúka studený vánok
I recommend them all	Odporúčam ich všetky
I realized too late	Uvedomil som si príliš neskoro
The hearth there surrounded a number of tribes	Ohnisko tam obklopovalo množstvo kmeňov
I just had to sit down for a while	Len som si musel na chvíľu sadnúť
I closed the door behind us	Zavrel som za nami dvere
I've done it successfully before	Predtým som to úspešne urobil
I stick my thumb out and it works	Vystrčím palec a ide to
I definitely know what you need	Určite viem, čo potrebuješ
I haven't had a single symptom since the beginning of the diet	Od začiatku diéty som nemala jediný príznak
I gave him one last farewell	Dal som mu poslednú rozlúčku
None have survived	Žiadne sa nezachovali
I could sue the supermarket	Mohol by som žalovať supermarket
I and its stairs, but connect	I a jeho schodoch, ale pripojiť
I'm more than qualified	Som viac ako kvalifikovaný
I like to think of it as a switch	Rád o tom uvažujem ako o prepínači
I've never seen her look so beautiful before	Nikdy predtým som ju nevidel vyzerať tak krásne
I didn't know what was worse	Nevedel som, čo je horšie
I thought you'd be cold	Myslel som, že ti bude zima
I want to build a house for us here	Chcem nám tu postaviť dom
In fact, I sent him to his death	V skutočnosti som ho poslal na smrť
I wanted to be significant	Chcel som byť významný
I hate attempts to display the statue with pictures	Neznášam pokusy zobraziť sochu obrázkami
I started climbing down	Začal som liezť dole
I was lucky to cross the finish line	Mal som šťastie, že som prešiel cieľom
I just need to choose your punishment	Potrebujem len vybrať váš trest
The couple resulted in death	Pár mal za následok smrť
Other individuals affiliated with the university fought racism	Ďalší jednotlivci spojení s univerzitou bojovali proti rasizmu
I thought you turned your coat upside down	Myslel som si, že si si prevrátil kabát
Bite, then back to sleep in the van	Sústo, potom späť spať v dodávke
I turned and walked slowly along the sidewalk	Otočil som sa a pomaly kráčal po chodníku
Weather conditions such as snow and rain were planned	Poveternostné podmienky ako sneh a dážď boli naplánované
Charlie is the third letter in both systems	Charlie je tretie písmeno v oboch systémoch
I saw him about six months after the accident	Videl som ho asi šesť mesiacov po nehode
I have to come up with something	Musím niečo vymyslieť
After talking to his father, he decided to play	Po rozhovore so svojím otcom sa rozhodol hrať
Now I give a lot more change to the homeless	Teraz dávam oveľa viac drobných na bezdomovcov
I said it without thinking	Povedal som to bez rozmýšľania
I'd rather hide this diary until the guard shows up	Radšej schovám tento denník, kým sa objaví strážca
Launch date has not been set yet	Dátum spustenia ešte nebol stanovený
I just wanted his hands on my body	Chcel som len jeho ruky na mojom tele
I really wanted to try it	Naozaj som to chcel vyskúšať
I forgot to call her two days ago	Zabudol som jej zavolať pred dvoma dňami
I put my whole being in that email	Vložil som do toho emailu celú svoju bytosť
I'm willing to try so much	Som ochotný toľko vyskúšať
I'll let you rest	nechám ťa odpočívať
I will be no masculine curiosity	Nebudem žiadnou mužskou zvedavosťou
I open my eyes and frown at him	Otvorím oči a zamračím sa na neho
He missed two months of the season	Vynechal dva mesiace sezóny
But a few days will be all you get	Pár dní však bude všetko, čo dostanete
I wondered if her eyes would look sad forever	Bol som zvedavý, či jej oči budú navždy vyzerať smutne
All I knew was that we weren't the best at it	Vedel som len, že na tom nie sme najlepšie
I think he cried a little when he left	Myslím, že pri odchode trochu plakal
I've been wanting to hug him for so long	Tak dlho som túžila po jeho objatí
I came here half an hour ago	Prišiel som sem pred pol hodinou
I touched her as if she wasn't gone	Dotkol som sa jej, akoby nebola preč
I really didn't see his expression	Naozaj som nevidela jeho výraz
I knock and scream several times, but no answer	Niekoľkokrát zaklopem a zakričím, ale žiadna odpoveď
Now I knew everything, including the details	Teraz som vedel všetko, vrátane detailov
I had to tell him	Musel som mu to oznámiť
I will not paint anything for you	Nebudem vám nič natierať
The stars will disappear	Hviezdy zmiznú
But I would always look	Vždy by som sa však pozeral
I must be shocked, he thinks	Musím byť v šoku, pomyslí si
I put my foot forward to prevent it from closing	Dal som nohu dopredu, aby som zabránil jej zavretiu
I cried and I couldn't stop	Plakala som a nemohla som prestať
I should cook breakfast	Mala by som uvariť raňajky
I was expecting serious work to solve this problem	Očakával som serióznu prácu na vyriešenie tohto problému
I want to get rid of this place	Chcem sa zbaviť tohto miesta
I look at him wildly in utter shock	Divoko na neho v úplnom šoku pozerám
I also heard about his father	Počul som aj o jeho otcovi
I even had a fancy plan	Dokonca som mal vymyslený plán
Your pet will never try to fix you	Domáce zviera sa vás nikdy nepokúsi opraviť
I have no desire to take breaks	Nemám chuť robiť si prestávky
A lot can happen in fifteen years	Za pätnásť rokov sa toho môže veľa stať
The two were a few meters apart	Tých dvoch delilo pár metrov
I wanted to go and scratch her eyes	Chcel som ísť a vyškrabať jej oči
Two nearby cars were also damaged	Poškodené boli aj dve blízke autá
I was pleasantly surprised by the response to my comment	Bol som milo prekvapený reakciou na môj komentár
I continued to cough and tried to pick myself up	Pokračoval som v kašli a snažil som sa pozbierať
A few places are still available	Pár miest je ešte voľných
I fought again and again	Bila som sa znova a znova
I didn't expect much either	Ani ja som veľa nečakal
I must have looked confused because he was laughing at me	Musel som vyzerať zmätene, pretože sa mi smial
I found her in the elevator like this	Našiel som ju takto vo výťahu
I will not fail	Neprepadnem tomu
I shook my head with a laugh	So smiechom som pokrútil hlavou
I had to protect her	Musel som ju chrániť
I yanked her out of the vehicle before he approached	Vytrhol som ju z vozidla skôr, ako sa priblížil
I saw it and it was probably safe	Videl som to a pravdepodobne to bolo bezpečné
A circle of six feet of flame	Kruh zo šiestich stôp plameňov
I won't let anything happen to her	Nedovolím, aby sa jej niečo stalo
I know you started it	Viem, že si s tým začal
He lost control of reality	Stratil kontrolu nad realitou
I like to forgive and forget	Rád odpúšťam a zabúdam
I hadn't desperately hoped for years	Celé roky som v to zúfalo nedúfal
I still have an accent to some degree	Stále mám do určitej miery prízvuk
The used set was left in stock	Použitá súprava bola opusteným skladom
I researched my lack of faith in myself	Skúmal som svoj nedostatok viery v seba samého
I say no, so we continue to the ranch	Hovorím nie, tak pokračujeme na ranč
Sounds pretty bad	Znie to dosť zle
I lay down and cried to sleep	Ľahla som si a rozplakala sa, aby som zaspala
There is no difference in efficacy between the two products	Medzi týmito dvoma prípravkami nie je žiadny rozdiel v účinnosti
The concert was broadcast live and online	Koncert bol vysielaný naživo aj online
The case came with her name	Prišiel prípad s jej menom
I was not with friends	Nebol som s kamarátmi
I fell into it, my fight with tears is long lost	Spadol som do neho, môj boj so slzami je dávno prehraný
I can't get caught up in all these lies	Nemôžem sa nechať chytiť do všetkých týchto klamstiev
I looked at them in greater amazement than before	Pozeral som na nich s väčším úžasom ako predtým
I own a restaurant there	Vlastním tam reštauráciu
She would kill you	Zabila by ťa
I should not perceive snippets of their thoughts	Nemal by som vnímať útržky ich myšlienok
It does not spread through surface contact	Nešíri sa povrchovým kontaktom
I knock on their bedroom door	Zaklopem na dvere ich spálne
I'm not that worried	nie som tak znepokojený
I like working with her	Rád s ňou pracujem
I had no connection, no awards	Nemal som žiadne spojenie, žiadne ocenenie
I wish it wasn't like that	Bodaj by to tak nebolo
I wasn't sure then	Sám som si vtedy nebol istý
However, I landed hard in the arms of heaven	Ja som však ťažko pristál v náručí neba
I got involved every day	Nechal som sa do toho vtiahnuť každý deň
Now I know it was a mistake	Teraz už viem, že to bola chyba
Both of her children settled there	Usadili sa tam obe jej deti
I hope everyone does such things	Dúfam, že každý robí takéto veci
I won't let them see me	Nedovolím, aby ma videli
I just miss your company	Len mi chýba tvoja spoločnosť
I met, I took everything that was available	Stretol som sa, zobral som všetko, čo bolo dostupné
I'm trying to be happy again	Snažím sa byť opäť šťastná
I feel a great reward outside	Vonku cítim veľkú odmenu
I thank you for your help	Poďakoval som vám za pomoc
I don't think they could see it	Myslím, že to nemohli vidieť
I smile and thank her	Usmejem sa a poďakujem jej
Artillery fire was used to provide cover	Na zabezpečenie krytia bola použitá delostrelecká paľba
I blew him twice and he took me really	Dvakrát som mu fúkol a on ma poriadne zobral
I just couldn't face the truth	Len som nedokázal čeliť pravde
I recommend asking for help in this matter	Odporúčam požiadať o pomoc v tejto veci
I counted my blessings	Počítal som svoje požehnania
I do analysis and programming	Robím analýzy a programovanie
There are plans for redevelopment	Existujú plány na prestavbu
I refuse to go back to how it was before	Odmietam sa vrátiť k tomu, ako to bolo predtým
I asked about this case	Pýtal som sa na tento prípad
I like the structure and design of this bag	Páči sa mi štruktúra a dizajn tejto tašky
I was very satisfied with my overall performance	Bol som veľmi spokojný s mojím celkovým výkonom
I just talked to the club owner	Práve som hovoril s majiteľom klubu
I sigh from pain	Vzdychnem od bolesti
I have crushed worlds under my shoes	Mám rozdrvené svety pod topánkami
I lie down again and fall asleep almost immediately	Znova si ľahnem a takmer okamžite zaspím
I tried to take it from her finger	Skúsil som jej to stiahnuť z prsta
We need to find the weakness and exploit it	Musíme nájsť slabinu a využiť ju
I heard he was murdered	Počul som, že bol zavraždený
I looked him straight in the eye	Pozrela som sa mu priamo do očí
I want to keep this baby	Chcem si nechať toto dieťa
I was in agreement with what was happening at the moment	Bol som zajedno s tým, čo bolo momentálne
The others observe the ritual	Ostatní pozorujúci rituál zopakujú
I also dream of a farm	Tiež snívam o farme
In the other races, we were all very close	V ostatných pretekoch sme boli všetci veľmi blízko
I rubbed my eyes and tried to calm down	Pretrel som si oči a snažil sa upokojiť
I never got to the wedding	Na svadbu som sa nikdy nedostal
He accepted the offer and signed the contract	Ponuku prijal a podpísal zmluvu
I was relieved that he did not insist on returning home	Uľavilo sa mi, že netrval na návrate domov
I knew exactly what he was going to do	Vedel som presne, čo sa chystá urobiť
It hurt too much internally	Príliš ma to vnútorne bolelo
I walked around and ended up in the cemetery	Išiel som okolo a skončil som na cintoríne
I've never been on the top floor before	Nikdy predtým som nebol na najvyššom poschodí
I had an audience to listen to	Mal som publikum na počúvanie
I need to get to the top	Potrebujem sa dostať na vrchol
I'm worth more	Som toho hodný viac
I noticed the remains of an animal	Všimol som si pozostatky nejakého zvieraťa
I tried not to think about home or family	Snažil som sa nemyslieť na domov ani na rodinu
I called the hospital, they said she was dead	Volal som do nemocnice, povedali, že je mŕtva
I walk down the cross street back to the office	Rýchlim dolu krížnou ulicou späť do kancelárie
I reached for my face	Siahol som si na tvár
I do not expect any problems	Neočakávam žiadne problémy
I forgot right away	rovno som zabudol
I didn't see any future	Nevidel som žiadnu budúcnosť
I couldn't lie there	Nemohla som tam ležať
I can't tell you everything	Nemôžem ti povedať všetko
I still have to introduce myself	Ešte sa musím predstaviť
I wrote that law years ago	Ten zákon som napísal pred rokmi
I liked the look of that car	Páčil sa mi vzhľad toho auta
I got up and wanted a shower again	Vstal som a opäť som si prial sprchu
A platform has appeared	Objavila sa platforma
His sacrifice was useless	Jeho obeť bola zbytočná
I'll scramble to get off the page and click out	Vyškriabem sa, aby som sa dostal zo stránky a klikol von
I lost five years of my life	Stratil som päť rokov života
I look up and watch him leave	Zdvihnem zrak a sledujem ako odchádza
I would never want to survive	Nikdy by som to nechcel prežiť
A brave man is not one who does not know fear	Odvážny muž nie je ten, kto nepozná strach
I was completely straight	Bol som úplne rovný
I will try to get his forgiveness	Budem sa snažiť získať jeho odpustenie
A flash of pleasure shot me over	Prestrelil ma záblesk rozkoše
I wasn't crazy enough to go west	Nebol som ani taký blázon, aby som išiel na západ
Several ordered her out of the way	Niekoľkí ju prikázali uhnúť z cesty
I felt really stupid	Cítil som sa priam hlúpo
I wonder how she did it	Zaujímalo by ma, ako sa jej to podarilo
I watched there fascinated all the time	Celý čas som tam fascinovane sledoval
I found myself running through a wooded area	Zistil som, že bežím cez zalesnenú oblasť
He shrugged at their proposal to retreat	Pokrčil plecami nad ich návrhom na ústup
I had love and consent from the family	Mal som lásku a súhlas od rodiny
A simple phone call, a postcard, a few kind words	Jednoduchý telefonát, pohľadnica, pár milých slov
I thought all the pots were here	Myslel som, že všetky hrnce sú tu
I loved that lady very much	Veľmi som tú dámu miloval
This time I also had my real phone	Tentoraz som mal aj svoj skutočný telefón
I felt useless, but I was still excited about the presence	Cítil som sa zbytočný, no napriek tomu som bol nadšený z prítomnosti
I was recently told that the rule was six inches	Nedávno mi povedali, že pravidlo bolo šesť palcov
In the end, the idea was abandoned	Nakoniec sa od nápadu upustilo
The match turned into a tennis match	Zápas sa zmenil na tenisový zápas
I had fun, but it was harder to come	Zabával som sa, ale bolo ťažšie prísť
The role he has to fulfill	Úloha, ktorú musí splniť
I had a big balance problem	Mal som veľký problém s rovnováhou
One wants to feel important	Človek sa chce cítiť dôležitý
Quick fixes were also quick	Rýchle opravy boli tiež rýchle
I smile and wave to the people who look at us	Usmejem sa a zamávam ľuďom, ktorí sa na nás pozerajú
I stopped thinking	Prestal som myslieť
I will continue in this series in the next sections	V tejto sérii budem pokračovať v ďalších častiach
I became the main attraction at parties	Stal som sa hlavnou atrakciou na večierkoch
I threw it in the well	Hodil som to do studne
A young woman stepped out and looked scared to see him	Vystúpila mladá žena a vyzerala vystrašene, že ho vidí
I felt something holding my leg	Cítil som, že mi niečo drží nohu
I didn't even take a bite out of my salad	Nezobral som ani sústo z môjho šalátu
I've never noticed it before	Nikdy predtým som si to nevšimol
I slammed the door	Zabuchla som dverami
I began to explain	Začal som sa púšťať do vysvetľovania
I assume doctors make good money	Predpokladám, že lekári zarábajú dobré peniaze
I used every bit of force, but it wasn't enough	Použil som každý kúsok sily, ale nestačilo to
I don't have to watch the news	nemusím pozerať správy
I wondered who our castle passenger was	Zaujímalo ma, kto je náš hradný pasažier
The royal palace must be kept clean	Kráľovský palác musí byť udržiavaný v čistote
I think he can be very influential	Myslím si, že môže byť veľmi vplyvný
I mean, this has always been the last resort	Chcem tým povedať, že toto bola vždy posledná možnosť
I'll just shake my head	Len pokrútim hlavou
I tune him when he speaks	Naladím ho, keď hovorí
I said we were under attack	Povedal som, že sme pod útokom
I thought he was crazy	Myslel som, že sa zbláznil
I want to keep each of them	Chcem si ponechať každého z nich
Of course, that gave him immortality	Samozrejme, že mu to zabezpečilo nesmrteľnosť
I won't let them go	Nenechám ich odísť
When she left, I didn't know she was pregnant	Keď odchádzala, nevedela som, že je tehotná
I have enough strength for all this	Na to všetko mám dosť sily
I have a house that suits us	Mám dom, ktorý nám vyhovuje
I suspect only our father wanted to find us	Mám podozrenie, že nás chcel nájsť len náš otec
I look left and right again	Pozriem sa doľava a znova doprava
I have to release the dead	Musím prepustiť mŕtvych
I love cooking for my family and friends	Milujem varenie pre svoju rodinu a priateľov
I had a hard time last year	Minulý rok som mal ťažké obdobie
I stole it from the guards	Ukradol som to stráži
I enjoyed our little show	Užíval som si našu malú show
I remember what she really looked like	Pamätám si, ako naozaj vyzerala
I think he's the only option we have left	Myslím, že on je jediná možnosť, ktorá nám zostáva
Pleasure is such a diverse thing	Potešenie je taká rôznorodá vec
I knew it was better to stop and reach for him	Vedel som, že je lepšie sa zastaviť a natiahnuť sa za ním
I backed toward the coat tree	Cúval som smerom k stromu kabátov
I prefer gender neutral	Preferujem rodovo neutrálne
The old link was used until c	Starý odkaz sa používal až do c
I think it has a lot to do with perspective	Myslím, že to má veľa spoločného s perspektívou
The cracked whip encouraged the team to a new speed	Prasknutý bič povzbudil tím k novej rýchlosti
I hated the fight with my mom just before midnight	Nenávidel som bitku s mamou tesne pred polnocou
His hand shook his shoulder	Ruka mu potriasla ramenom
I lift my chin and straighten my shoulders	Zdvihnem bradu a narovnám ramená
I could go to the library and do it myself	Mohol by som ísť do knižnice a urobiť to sám
I said common things	Povedal som bežné veci
I saw he was thinking about it	Videl som, že o tom premýšľa
He can shoot the ball well	Vie dobre vystreliť loptu
I was too sick to feel scared	Bolo mi príliš zle na to, aby som cítil strach
I didn't say anything, but I was very relieved	Nič som nepovedala, ale cítila som veľkú úľavu
I think you have to be here	Myslím, že tu musíte byť
I can never choose him among them	Nikdy ho medzi nimi nedokážem vybrať
It was his third car accident	Bola to jeho tretia autonehoda
I sit on her bed and wait	Sadnem si na jej posteľ a čakám
The neighbor is doing something	Sused niečo robí
Save the defendant's life	Ušetrite život obvinenému
I didn't try to hide it	Nesnažil som sa to skrývať
I left a message for the manager at the station	Nechal som odkaz manažérovi na stanici
I have to hold her	Musím ju držať
I was everyone for him	Bola som pre neho všetkým
I can say that he is really ashamed	Môžem povedať, že sa naozaj hanbí
I trust you will do it regardless of my decision	Verím, že to urobíte bez ohľadu na moje rozhodnutie
I'm not in business anymore	Už nie som v biznise
I say this to anyone who enters this profession	Hovorím to každému, kto vstúpi do tohto povolania
I learned the art of patience	Naučil som sa umeniu trpezlivosti
Tube attached to the remote control to the chair	Rúrka pripevnená k diaľkovému ovládaču ku stoličke
I think it must be swollen full of milk	Myslím, že to musí byť opuchnuté plné mlieka
I wandered around the house and went into the woods	Túlal som sa po dome a išiel som do lesa
I was the only one in the room who didn't laugh	Bol som jediný v miestnosti, ktorý sa nesmial
I could never work like that	Nikdy by som tak nemohol pracovať
I pick up the phone slowly	Pomaly zdvihnem telefón
I called you to seek your help	Zavolal som ťa, aby som vyhľadal tvoju pomoc
I had no idea they were wrong	Netušila som, že sa mýli
I ended up on one of my favorite message boards	Skončil som na jednej z mojich obľúbených násteniek
Males tend to be slightly larger than females	Samce bývajú o niečo väčšie ako samice
I didn't add that not all of my plans were dangerous	Nedodal som, že nie všetky moje plány boli nebezpečné
I carefully selected a picture from the bag	Opatrne som vybral obrázok z tašky
I will never give up	Nikdy neustúpim
I think this would qualify	Myslím, že toto by sa kvalifikovalo
I'll turn my attention back to my diary	Vrátim svoju pozornosť späť k môjmu denníku
I just want to make sure the secret is kept	Len sa chcem uistiť, že tajomstvo zostane zachované
The show is not airing now	Šou sa teraz nevysiela
I decided to take it myself	Rozhodol som sa, že si to vezmem sám
I read it and tried to absorb it all	Prečítal som si to a snažil som sa to všetko vstrebať
I woven the fabric and cut it myself	Utkala som si látku a nastrihala som si ju sama
I gasped and almost fell out of my chair	Zalapala som po dychu a skoro som spadla zo stoličky
The highest diversity of birds occurs in tropical areas	Najvyššia diverzita vtákov sa vyskytuje v tropických oblastiach
I am constantly updating this list	Tento zoznam priebežne dopĺňam
I knew that if they didn't find us soon, we would die	Vedel som, že ak nás čoskoro nenájdu, zomrieme
I needed to take care of her	Potreboval som sa o ňu postarať
I never liked to be the center of attention	Nikdy sa mi nepáčilo byť stredobodom pozornosti
I was amazed, but also a little uncomfortable	Bol som ohromený, ale aj trochu nepríjemný
I didn't fit in here	Nezmestila som sa sem
I thought you knew you were better	Myslel som, že vieš, že si lepší
I wasn't fast enough for you	Nebol som pre teba dosť rýchly
I could drive them there	Mohol by som ich tam zahnať
I want to get rid of it	Chcem sa toho zbaviť
A woman like her can be dangerous	Žena ako ona môže byť nebezpečná
I can still see their painful faces	Ešte teraz vidím ich bolestivé tváre
I need food now	Potrebujem jedlo hneď
I can't stop or be stopped	Nemôžem zastaviť alebo byť zastavený
I kind of laughed as I read	Pri čítaní som sa akosi zasmial
I was like their second mom	Bola som ako ich druhá mama
I put the kettle on and prepared two drinks	Priložil som kanvicu a pripravil dva nápoje
I often wondered how long she could last	Často som sa čudoval, ako dlho by to mohla vydržať
I struggled not to get angry in my voice	Bojovala som, aby mi v hlase neznel hnev
I appreciate any suggestions	Oceňujem akékoľvek návrhy
I could barely move him	Sotva som ním mohol pohnúť
I like to read a book	Rád čítam knihu
I shook my head once	Raz som pokrútil hlavou
I pray that everyone is ready	Modlím sa, aby bol každý pripravený
I didn't tell anyone	Nikomu som nič nepovedal
Another guard was on duty	Službu mal iný strážca
I used to meet a guy who liked rough	Kedysi som poznala chlapa, ktorý bol rád drsný
I was told to stay in the house	Bolo mi povedané, aby som zostal v dome
I feel that sadness is beautiful	Cítim, že smútok je krásny
I think the cave was the lesser of two evils	Myslím, že jaskyňa bola menším z dvoch zla
I had a lot of love and we persevered	Mal som veľa lásky a vydržali sme
I still hear this	Toto počujem stále
A small price for our safety	Malá cena za našu bezpečnosť
I walked carefully to the third door	Opatrne som prešla k tretím dverám
I still do it regularly	Stále to robím pravidelne
I didn't earn anything	Nič som nezarobil
I slide into the front seat	Vkĺznem na predné sedadlo
I see you belong to them	Vidím, že k nim patríš
You have done your best to sacrifice this army	Urobili ste maximum, aby ste obetovali túto armádu
I didn't see that one	Ten som nevidel
I prefer to provide some support for the type of shrubs as well	Radšej poskytujem nejakú podporu aj typom kríkov
I just taught you to sit and concentrate	Jednoducho som ťa naučil sedieť a sústrediť sa
I'd like you to promise not to shoot the messenger	Bol by som rád, keby ste mi sľúbili, že nezastrelíte posla
I couldn't risk revealing my identity	Nemohol som riskovať odhalenie mojej identity
I can't hear what you're saying anymore	Už nepočujem, čo hovoríš
I would like to choose two	Chcel by som vybrať dve
The scenario changed in the following productions	Scenár sa v nasledujúcich inscenáciách menil
I knew it was gaining momentum	Vedel som, že to naberá na sile
I broke up with him just before coming home	Rozišla som sa s ním tesne pred príchodom domov
Just below the surface, I felt the urge to cry	Tesne pod hladinou som cítil nutkanie plakať
A drop of water on the tip of a leaf	Kvapka vody na špičke listu
I've always been close to him	Vždy som mal k nemu blízko
I cooked the whole time	Celý čas som varila
I could tell he had charmed her	Vedel som povedať, že ju očaril
You are awesome human	Si úžasný človek
I thought it was courtesy	Myslel som, že to bola zdvorilosť
I took a deep breath and spoke	Zhlboka som sa nadýchol a prehovoril
I fight a lot of creature battles	Bojujem veľa bitiek s tvormi
His eyes reflect the bright orange shine of his eyes	Jeho oči odrážajú jasný oranžový lesk očí
I can feel his lips running down my throat	Cítim, ako mi jeho pery schádzajú po krku
Seeing the same world through different eyes	Vidieť ten istý svet inými očami
I panicked a little	Trochu ma prepadla panika
I was afraid of the ball that came in my way	Bála som sa lopty, ktorá mi prišla do cesty
I was immediately fascinated by her level of spiritual understanding	Okamžite ma zaujala jej úroveň duchovného porozumenia
I had seen guilt in his eyes before	Predtým som v jeho očiach videl vinu
I never saw your mother	Nikdy som nevidel tvoju matku
I'm not saying anything about it	Nič o tom nehovorím
With bated breath, I jumped out of my seat	So zatajeným dychom som vyskočil zo sedadla
I grow and sell them	Pestujem ich a predávam
I have to stop for a moment	Musím sa na chvíľu zastaviť
I teach math at university	Učím matematiku na univerzite
I tried to change my ways	Snažil som sa zmeniť svoje spôsoby
There were four weeks left in the chart	V grafe zostalo štyri týždne
I was trusting then, so he could use me	Vtedy som bol dôverčivý, a tak ma mohol využiť
I haven't seen her in six or seven years	Nevidel som ju šesť alebo sedem rokov
I saw what you did to him	Videl som, čo si mu urobil
I couldn't break the link	Nepodarilo sa mi prerušiť odkaz
I can't wait for the rest	Už sa neviem dočkať zvyšku
I just wanted the prince to try a protein shake	Chcel som len, aby princ vyskúšal proteínový koktail
I've lost interest	Už som strácal záujem
I didn't act weird	Nesprával som sa divne
I want my kids to have your blood	Chcem, aby moje deti mali tvoju krv
Although changes will be made if necessary	Aj keď sa v prípade potreby vykonajú zmeny
I knew the opening story	Poznal som úvodný príbeh
I had a fairly thick skin	Narástla mi dosť hrubá koža
This has been the subject of controversy and speculation	Toto bolo predmetom sporov a špekulácií
This material comes from several different individuals	Tento materiál pochádza od niekoľkých rôznych jednotlivcov
I felt it at work	Cítil som to počas práce
I have never completed a single maintenance request	Nikdy som nemal dokončenú ani jednu požiadavku na údržbu
I worked for them for about a year	Pracoval som pre nich asi rok
I talk to her almost every day	Rozprávam sa s ňou takmer každý deň
I also dreamed of being awake	Sníval som aj bdel
Now I need peace and quiet	Teraz potrebujem pokoj a ticho
I just started wandering	Práve som začal blúdiť
Suddenly I'm so happy	Zrazu som taká šťastná
I find that it attracts my eyes more and more	Zisťujem, že moje oči to priťahuje čoraz viac
I haven't seen them in years	Nevidel som ich roky
I wondered why he was here	Zaujímalo ma, prečo je tu
A very quick study for such a young girl	Veľmi rýchle štúdium pre tak mladé dievča
Between the lines, I see that he wants to go home	Medzi riadkami vidím, že sa chce vrátiť domov
I hope you found the bed you want	Dúfam, že ste našli posteľ podľa vašich predstáv
I also want to turn off the heat	Chcem im vypnúť aj teplo
But I couldn't leave him	Nemohla som ho však opustiť
I had to leave school again	Musel som opäť odísť zo školy
I was nobody, so it wasn't for me	Bol som nikto, takže to nebolo pre mňa
I can't help but get lost in heaven	Nemôžem si pomôcť, ale stratiť sa v nebi
The challenge was to prove him vulnerable	Výzvou bolo ukázať ho ako zraniteľného
I had a happy urge to continue the attack	Mal som slastné nutkanie pokračovať v útoku
I had a second in between until they fired	Mal som medzi tým sekundu, kým nevystrelili
A couple of couples were still fighting	Pár párov ešte bojovalo
I could feel the electricity everywhere our skin touched	Cítil som elektrinu všade, kde sa naša pokožka dotkla
I wonder what you are like	Zaujímalo by ma, aký si
I couldn't understand what was happening to me	Nevedela som pochopiť, čo sa to so mnou deje
I would take that and run with it	To by som zobral a bežal s tým
I was angry for a long time	Hneval som sa dlho
I wiped my extra tears and leaned closer	Utrela som si slzy navyše a naklonila sa bližšie
I went to a party and it was fun	Išiel som na párty a bola to zábava
I want one dollar delivered to me by a girl	Chcem jeden dolár, ktorý mi doručí dievča
I couldn't quite believe it was really happening	Nemohol som celkom uveriť, že sa to naozaj deje
I let her play with my pen	Nechal som ju hrať sa s mojím perom
I couldn't take it anymore	Už som to nevydržal
I get up, take a shower, get dressed	Vstanem, osprchujem sa, oblečiem sa
I didn't have to draw sketches at the last minute	V posledných chvíľach som si nemal kresliť skice
I suspect he may have been confused	Mám podozrenie, že mohol byť zmätený
I came home and made a plan	Prišiel som domov a urobil plán
Each squadron also has its own patch	Každá letka má tiež svojskú záplatu
I am sixteen or seventeen years old	Mám šestnásť alebo sedemnásť rokov
I want to dig my heels in the carpet	Chcem zaryť päty do koberca
I looked around and everything was different	Poobzerala som sa okolo seba a všetko bolo inak
I wanted to make a big compliment	Chcel som urobiť veľkú poklonu
I hope your readers like it	Dúfam, že sa to vašim čitateľom bude páčiť
I could feel gossip and speculation coming	Cítil som, ako prichádzajú klebety a špekulácie
However, I do not believe that any exist	Neverím však, že nejaké existujú
The air travel application form is here	Formulár žiadosti o leteckú dopravu je tu
I asked him when he was going to bed	Spýtal som sa ho, kedy ide spať
I was prepared for the worse	Bol som pripravený na horšie
I noticed this two paragraphs ago	Všimol som si to pred dvoma odsekmi
I wanted it to last as long as possible	Chcel som, aby to vydržalo čo najdlhšie
The reaction to the character was positive	Reakcia na postavu bola pozitívna
I deserve better than that	Zaslúžim si lepšie ako to
I want to explain something	Chcem niečo vysvetliť
I lay there breathing hard	Ležal som tam a ťažko dýchal
I know this can be a difficult time	Viem, že to môže byť ťažké obdobie
I wanted to get away	Chcel som sa dostať preč
I can't risk ever feeling this way again	Nemôžem riskovať, že sa ešte niekedy budem cítiť takto
Sometimes I have the right to be blind	Niekedy mám právo byť slepý
Privileges and responsibilities of being a doctor	Privilégium a zodpovednosť, ako byť lekárom
I dedicate five minutes of our time to them	Venujem im päť minút nášho času
I just got a really beautiful herb	Práve som dostal naozaj krásnu bylinku
I noticed that his knee was touching her thigh	Všimol som si, že sa jeho koleno dotýka jej stehna
I think they fall in love	Myslím, že sa do seba zamilujú naplno
I was healed quite soon	Bol som vyliečený pomerne skoro
I'm just asking a question	Len kladiem otázku
I looked around to see if anyone was looking	Poobzerala som sa okolo, či sa niekto nedíva
I lifted him and felt his weight in my hand	Zdvihol som ho a cítil som jeho váhu v ruke
The person using it should not even know it	Osoba, ktorá to používa, by to ani nemala vedieť
I thought you were very kind	Myslel som si, že si veľmi milý
I'll take him to my father's room	Vezmem ho do izby, kde leží môj otec
A bag of bones for divination of the future	Vrece kostí na veštenie budúcnosti
I feel like he wants me	Cítim, že ma chce
I can see and hear you well	Dobre ťa vidím a počujem
I've thought about suicide many times	Veľakrát som uvažoval o samovražde
I think this idea probably has some value	Myslím si, že táto myšlienka má pravdepodobne nejakú hodnotu
I pulled out a diary and wrote a note	Vytiahol som denník a napísal záznam
I didn't stretch out on the porch today	Dnes som sa na verande nenaťahoval
It seemed to me that we had worked together before	Zdalo sa mi, že sme spolu predtým pracovali
I knew what a tree was	Vedel som, čo je to strom
I think they bought a closet too	Myslím, že kúpili aj skriňu
I came across from their fellow citizens	Natrafil som na od ich spoluobčanov
I checked the barn and the whole castle	Skontroloval som stodolu a celý hrad
I am very pleased to see your article	Som veľmi spokojný, že vidím váš článok
I know they care about me	Viem, že im na mne záleží
I wanted to know who he worked for, uh	Chcel som vedieť, pre koho pracoval, uh
I mean, the police were already there	Teda, polícia tam už bola
I hated the thought of putting him in that position	Nenávidela som pomyslenie, že ho postavím do takej pozície
I didn't see him after that year	Po tom roku som ho už nevidel
I walked to my last door, the front door	Išiel som k svojim posledným dverám, predným
I had a lot of fun today	Dnes som sa veľmi bavil
I played with you, both of you	Hral som s tebou, obaja
I still thought everyone in the class was looking at me	Stále som si myslel, že sa na mňa všetci v triede pozerajú
I knew you saw or heard me out there	Vedel som, že ste ma tam vonku videli alebo počuli
I have to go to the grocery store	Musím ísť do obchodu s potravinami
A word of warning, however	Slovo varovania však
I didn't care at all	Vôbec ma to nezaujímalo
I couldn't let her	Nemohol som jej to dovoliť
I walk around her every day	Prechádzam okolo nej každý deň
I thought about wearing a coat and being naked under it	Myslel som ako nosiť kabát a byť pod ním nahý
David won the competition	David vyhral súťaž
I'll give you everything you need	Dám ti všetko, čo potrebuješ
I felt it in my heart, in my soul	Cítil som to vo svojom srdci, v mojej duši
I'm not going into this anymore	Už do toho nejdem
I'll start the editing process	Spustím proces úpravy
I gained new self-confidence	Získal som novú sebadôveru
I looked at simple words such as	Pozeral som sa na jednoduché slová ako napr
I just didn't feel like going through the routine	Len som nemal chuť prejsť rutinou
I felt so safe in your arms	V tvojom náručí som sa cítil tak bezpečne
I would also need medical support throughout my pregnancy	Potrebovala by som aj lekársku podporu počas celého tehotenstva
I can't think and I have trouble breathing	Nemôžem myslieť a mám problémy s dýchaním
I don't like to look at my reflection for a very long time	Nerád sa veľmi dlho pozerám na svoj odraz
I pointed to the driver	Ukázal som na vodiča
This has been successful	Toto sa podarilo s úspechom
The ritual soon spread to other places	Rituál sa čoskoro rozšíril do ďalších miest
I knew that if he saw me, he would be angry	Vedel som, že keby ma videl, nahneval by sa
I want my husband back	Chcem svojho manžela späť
I needed his comfort	Potrebovala som jeho útechu
I grab her free hand and give her a kiss	Chytím jej voľnú ruku a dám jej pusu
Teeth may remain in the wound	V rane môžu zostať zuby
I didn't notice anything raised, it doesn't have to be	Nevšimol som si nič zdvihnuté, nemusí byť
I follow his scent trail and walk for miles into the woods	Sledujem jeho pachovú stopu a kráčam kilometre do lesa
I knew he was a photographer	Vedel som, že je fotograf
I planned to wait quietly	Plánoval som ticho čakať
I could only hope for the best	Mohol som dúfať len v to najlepšie
I mean serious drinking	Myslím vážne pitie
I love the way they look	Milujem, ako vyzerajú
I hope you understand	Dúfam, že to pochopíte
I stood silent as memory after memory of her	Stál som ticho ako spomienka za spomienkou na ňu
Strict conditions apply to his release	Okolo jeho prepustenia platia prísne podmienky
I'm sure he heard my conversation	Som si istý, že počul môj rozhovor
I just bit my tongue	Len som si zahryzol do jazyka
I said you can't become a man	Povedal som, že sa nemôžeš stať mužom
I was scared the whole time	Celý čas som bol vystrašený
A fragment of a smile appeared on his face	Na tvári sa mu objavil zlomok úsmevu
I saw that there was only one hanging stand	Videl som, že tam bol len jeden závesný stojan
Neither the album nor the single hit the charts	Album ani singel sa nedokázali dostať do hitparády
Many people can identify with this	Veľa ľudí sa s tým vie stotožniť
I even like a few of them	Dokonca sa mi ich pár páči
I wasn't afraid of getting lost	Nebál som sa, že sa stratím
I didn't care if there was a mess	Bolo mi jedno, či je tam neporiadok
I wasn't good to him at all	Vôbec som k nemu nebol dobrý
I blued myself	Sám som modral
The arrangements were far from ideal	Aranžmány neboli ani zďaleka ideálne
Motivation to act	Motivácia konať
I never talked badly about my husband	Nikdy som o svojom manželovi nehovorila zle
I should have been happy here	Mal som tu byť šťastný
I have his new record	Mám jeho novú nahrávku
I think he's the one	Myslím, že on je ten pravý
I didn't want to fall asleep	Nechcel som zaspať
I came here to help you fight a common enemy	Prišiel som sem, aby som vám pomohol bojovať proti spoločnému nepriateľovi
The day after that, he returned to training	Deň po tomto sa vrátil k tréningu
I'll bite my lip hard so I don't cry	Silno si zahryznem do pery, aby som nerozplakala
I didn't even bother to look into my hat	Ani som sa neunúval pozrieť do klobúka
I saw everything you showed me	Videl som všetko, čo si mi ukázal
I will continue this search	Budem pokračovať v tomto hľadaní
A better man could go looking for the truth	Lepší muž by mohol ísť hľadať pravdu
I just didn't expect you to need it so quickly	Len som nečakal, že to budeš potrebovať tak rýchlo
A new model for describing experimental data is proposed	Navrhuje sa nový model na opis experimentálnych údajov
I learned to walk without a walker	Učil som sa chodiť bez chodítka
Basically, I hold my hands like a prisoner	V podstate držím ruky ako väzeň
I'll tell her about them and then read them	Poviem jej o nich a potom ich prečítam
I knew he felt her eagerness for us	Vedel som, že cítil jej dychtivosť po nás
I feel my stomach turn upside down	Cítim, ako sa mi obracia žalúdok naruby
I've been waiting since then	Odvtedy čakám
I just wanted someone to hold me and push me	Len som chcel, aby ma niekto podržal a pritlačil
I personally know the person who does this to you	Osobne poznám osobu, ktorá vám to robí
I remember coming up with a quick plan	Pamätám si, že som prišiel s rýchlym plánom
I hesitated when an adult woman came out	Zaváhal som, keď vonku vyšla dospelá žena
I want to help, the desire is stronger than anything else	Chcem pomôcť, túžba je silnejšia ako čokoľvek iné
I can't imagine how much we did today	Neviem si predstaviť, koľko sme toho dnes stihli
Part of me wanted to stop	Časť zo mňa chcela prestať
I won't say scroll, but he could	Nepoviem rolovať, ale mohol
I looked at the floor	Pozeral som na podlahu
I have an angel watching over me	Mám anjela, ktorý na mňa dohliada
I'm open to learning more	Som otvorený dozvedieť sa viac
I thought he ran away a little	Myslel som si, že trochu utiekol
When I heard this message, I felt empty and betrayed	Keď som počul túto správu, cítil som sa prázdny a zradený
I let it work for a short time	Nechal som pracovať na krátky čas
I'm trying very hard to survive	Veľmi sa to snažím prežiť
I want to support it	Chcem to podporiť
I saw trees and shrubs	Videl som stromy a kríky
I wanted his lips on my throat	Chcela som jeho pery na mojom hrdle
I suffer from depression	Trpím depresiami
Grassy plain, during the interview with Mr.	Trávnatá pláň, počas rozhovoru p
I only worked for one year	Pracoval som len jeden rok
I went home from work	Išiel som domov z práce
I experienced stomach tension and my strength waned	Zažil som napätie v žalúdku a moja sila sa vytratila
I don't think there's anything wrong with me	Myslím, že so mnou nie je niečo v poriadku
I need someone to get rid of my boredom	Potrebujem niekoho, kto by ma zbavil nudy
I chose a place on Wednesday	Vybral som si miesto v strede
A critical test of this hypothesis is still missing	Kritický test tejto hypotézy stále chýba
I already forgot what the first finger was	Už som zabudol, čo predstavoval prvý prst
I watched the door, but it didn't open	Sledoval som dvere, no neotvorili sa
I stopped trying to get rid of her	Prestal som sa pokúšať ju to zbaviť
I think you'll have to take over from here	Myslím, že to budete musieť prevziať odtiaľto
I took a step and another step	Urobil som krok a ďalší krok
I'm getting angry and jealous	Začínam byť nahnevaný a žiarlivý
I went through the project description	Prešiel som si popis projektu
He was immediately arrested	Okamžite ho zatkli
I mean, you were great	Teda, bol si skvelý
I can't recognize the manuscript	Nemôžem rozoznať rukopis
I felt very angry	Mal som pocit, že je veľmi nahnevaný
I want to try to change	Chcem sa pokúsiť zmeniť
Pleasant comfortable cut and cut	Príjemný pohodlný strih a strih
I turn around and get into bed	Otočím sa a vleziem do postele
I acted like a victim	Správal som sa ako obeť
I didn't dare watch her die	Nedovolil som si pozerať sa na ňu umierať
Totally different	Úplne iný
This was remarkable given the circumstances of the fight	To bolo pozoruhodné vzhľadom na okolnosti boja
I'm on a date with a normal guy	Som na rande s normálnym chlapom
I asked why he thought that	Spýtal som sa, prečo si to myslí
I am not able to do it alone	Nie som schopný to urobiť sám
I got this after the accident	Toto som dostal po nehode
I reach out and hold him close	Natiahnem ruku a držím ho pri sebe
I'm doing the right thing	robím správnu vec
I called the warning	Zavolal som varovanie
I want to be okay	Chcem sa dať do poriadku
I hope you find a solution to your problem	Dúfam, že nájdete riešenie svojho problému
A cold hand slid into his	Chladná ruka vkĺzla do jeho
I couldn't handle it anymore, I couldn't stand it much	Už som to nezvládol, toľko som nezniesol
I should have gone into politics a long time ago	Už dávno som mal ísť do politiky
I saw my mother pregnant with her sister	Videl som svoju matku tehotnú so sestrou
I have heard that it has already happened to several people	Počul som, že sa to už stalo niekoľkým ľuďom
I wasn't here to be a friend	Nebol som tu preto, aby som bol kamarátom
I can't sleep due to lack of food	Nemôžem spať kvôli nedostatku jedla
I hope you had a good trip here	Dúfam, že ste tu mali dobrú cestu
I checked with a technician	Overil som si to u technika
I think there is a reason for that	Myslím, že to má svoj dôvod
I reached out and touched her hand	Natiahol som sa a dotkol sa jej ruky
Extremely difficult fighting took place throughout the period	Počas celého obdobia prebiehali mimoriadne ťažké boje
I couldn't let them see me cry	Nemohol som dovoliť, aby ma videli plakať
I decided to have a drink	Rozhodol som sa dať si drink
The man must stay warm	Muž musí zostať v teple
I did a little research anyway	Aj tak som si urobil malý prieskum
I should have paid more attention to the date	Mal som si dať väčší pozor na dátum
I looked around, there was nothing so exciting	Pozrel som sa okolo seba, nebolo tam nič také vzrušujúce
A light flashed above his head	Nad hlavou mu zablikalo svetlo
I'm telling you to get you ready	Hovorím ti to, aby som ťa pripravil
I'm glad to know he's there	Rád viem, že je tam
I looked like everyone else	Vyzerala som ako všetci ostatní
I intend to find him	Mám v úmysle ho nájsť
I thought about it for a second	Na sekundu som o tom premýšľal
I held my breath and crossed my fingers	Zadržala som dych a prekrížila prsty
I consider my character to be honest, as he does	Svoju povahu považujem za úprimnú, rovnako ako on
I remember the guy who sold it to me	Pamätám si chlapíka, ktorý mi to predal
I bought it and hung it on the wall	Kúpil som si ho a zavesil na stenu
The show was not picked up	Prehliadka nebola vyzdvihnutá
I could change it over ragged jeans	Mohol som si ho prevliecť cez otrhané džínsy
I can't handle another funeral	Ďalší pohreb už nezvládam
The dispute remains escalated	Spor zostáva vyhrotený
Females are, on average, slightly larger than males	Samice sú v priemere o niečo väčšie ako samce
I was really shocked at how fast it worked	Bol som skutočne šokovaný, ako rýchlo to fungovalo
I am sure at this point	V tomto bode mám istotu
I thought you were still here	Myslel som, že si stále tu
I'm sure you'd like a moment for yourself	Som si istý, že by si chcel chvíľku pre seba
Tom, I have to go to work	Tome musím ísť do práce
I heard voices outside my room	Počul som hlasy mimo mojej izby
I looked out of the corner of my eye	Pozeral som kútikom oka
I respect your position, but you have no power here	Rešpektujem vašu pozíciu, ale tu nemáte žiadnu moc
I have other pieces	Mam aj ine kusy
I hope you go out and see it	Dúfam, že vyjdete von a uvidíte to
I just can't stand it anymore	Už to jednoducho nemôžem vydržať
They let us have the whole island to themselves	Nechali nás mať celý ostrov pre seba
I couldn't believe he could do it to me	Nemohol som uveriť, že mi to mohol urobiť
I never knew how to get used to the rain	Nikdy som si nevedel zvyknúť na dážď
I was surprised it took them so long	Bol som prekvapený, že im to trvalo tak dlho
An explosion of a nuclear bomb would cause less damage	Vybuchnutie jadrovej bomby by spôsobilo menšie škody
I pulled away from the master and my fear grew	Odtiahla som sa od pána a môj strach narastal
In the end, I saved the room for my parents	Nakoniec som ušetrila izbu rodičom
I had to convince her to help me	Musel som ju presvedčiť, aby mi pomohla
I would never be a prince with a big head	Nikdy by som nebol princ s veľkou hlavou
Otherwise, this part is mostly residential	Inak je táto časť prevažne obytná
I plan a significant revenue stream from the line	Plánujem významný tok príjmov z linky
I just think she could help	Len si myslím, že by vedela pomôcť
I acted fast and gave a solid but anxious kick	Konal som rýchlo a dal som solídny, ale úzkostlivý kop
I like your approach	Páči sa mi tvoj prístup
I started stroking him	Začal som ho hladkať
I have a few minutes today	Dnes mám pár minút
I came to say something, but it was gone	Prišiel som niečo povedať, ale bolo to preč
I wasn't ready to settle	Nebol som pripravený usadiť sa
I can choose to go on vacation	Môžem si vybrať ísť na dovolenku
I had to tell him about it	Musel som mu o tom povedať
I have to ask an obvious question	Musím položiť samozrejmú otázku
I know you came up with this idea	Viem, že vás táto myšlienka napadla
I 'm sorry I was out so late	Ospravedlňujem sa, že som bol vonku tak neskoro
I'm not sure where, but it's here somewhere	Nie som si istý kde, ale niekde tu je
I got it from you	Chytil som to od teba
I just wish someone came	Len by som si prial, aby niekto prišiel
I admire what you do	Obdivujem, čo robíš
I know we are bound together for eternity	Viem, že sme spolu viazaní na večnosť
Then I turned to the other women in the room	Potom som sa otočil na ostatné ženy v miestnosti
I told her there was no possible way	Povedal som jej, že neexistuje žiadny možný spôsob
To be honest, I didn't care	Aby som bol úprimný, bolo mi to veľmi jedno
I didn't have to put up with this shit	Nemusel som znášať tieto sračky
It was the only playoff game	Išlo o jediný zápas play-off
I liked both so much	Oboch sa mi tak páčili
I was just mean and sad behind me	Bol som len zlý a smutný za mnou
I could feel tears streaming down my cheeks	Cítila som, ako mi po tvári stekajú slzy
I watched the timer click	Sledoval som kliknutie počítadla času
I think you would like him	Myslím, že by si ho chcel
I'll tell them mainly to see	Poviem im hlavne, aby videli
I think she was too ashamed	Myslím, že sa príliš hanbila
I don't want to knock people who do that	Nechcem klopať ľudí, ktorí to robia
I didn't build a career	Nebudoval som kariéru
I have a problem maintaining a relationship	Mám problém udržať vzťah
I want to improve it so that it is dynamic	Chcem to vylepšiť tak, že to bude dynamické
I would like a fight with you	Páčil by sa mi súboj s vami
I didn't know what was going to happen	Nevedela som, čo sa bude diať
I want my husband to cover my back	Chcem, aby mi môj muž kryl chrbát
I talked him out of it	Prehovoril som ho od toho
However, I worked on a few	Na niekoľkých som však pracoval
A knock on the door interrupted his concentration	Zaklopanie na dvere prerušilo jeho koncentráciu
I had a nice evening with the doctor	Mal som pekný večer s doktorom
I didn't need a man to save me	Nepotrebovala som muža, aby ma zachránil
I helped him sit up and handed him his sword	Pomohol som mu posadiť sa a podal som mu jeho meč
I reached out and picked up a present	Natiahol som sa a zobral darček
I didn't invent any of that	Nič z toho som si nevymyslel
I'm still trying to figure it all out	Stále sa snažím na to všetko prísť
I also wanted to talk to you	Tiež som s tebou chcel hovoriť
I removed the wire and entered the bottom	Odstránil som drôt a vošiel dnu
I was ashamed and wanted to crawl into my skin	Hanbil som sa a chcel som sa vliezť do kože
I was tired of all the excitement today	Bol som unavený zo všetkého toho dnešného vzrušenia
I was amazed at the acceptance he received	Bol som ohromený prijatím, ktoré sa mu dostalo
It really is	Naozaj to tak je
I always tried to protect him	Vždy som sa snažila, aby som ho ochránila
I can recommend it to everyone	Môžem to odporučiť každému
I was younger, stronger and faster	Bol som mladší, silnejší a rýchlejší
I didn't know you	Nespoznal som ťa
I wanted to see how rich a handsome boy is here	Chcel som vidieť, aký bohatý je tu pekný chlapec
I couldn't have his baby	Nemohla som mať jeho dieťa
I should never look at my phone	Nikdy som sa nemal pozerať na svoj telefón
We have no other safe harbor	Nemáme žiadny iný bezpečný prístav
Johnson had little to do in the match	Johnson mal v zápase málo čo robiť
I reached out and grabbed it	Natiahol som sa a chytil som to
I wrote book after book, I even had an agent	Písal som knihu za knihou, dokonca som mal aj agenta
I tried to cover my eyes, but I couldn't look away	Snažil som sa zakryť si oči, no nedokázal som odvrátiť zrak
I wanted to know the reason behind this	Chcel som vedieť dôvod, ktorý za tým stojí
In the corner rested a bed of leaves and straw	V rohu odpočíval záhon z lístia a slamy
I know exactly how to make poison	Presne viem, ako vyrobiť jed
I heard fear in her voice	V jej hlase som počul strach
The other lady and I stood outside to meet	Ja a druhá dáma sme stáli vonku, aby sme sa zoznámili
Other players were similarly bored	Podobne sa nudili aj ostatní hráči
I resigned in fright	Vystrašene som odstúpil
I've always been very good with numbers	Vždy som bol veľmi dobrý s číslami
I haven't seen them all yet	Ešte som ich ani všetky nevidel
A friend loves in all circumstances	Priateľ miluje za každých okolností
I use clear plastic	Používam číry plast
I think the stress of everything came to me	Myslím, že stres zo všetkého na mňa prišiel
I see your mother in your eyes	V tvojich očiach vidím tvoju matku
A small smile spread across her lips	Na perách sa jej roztiahol drobný úsmev
I was created to be here	Bol som stvorený, aby som tu bol
Legs and feet are gray	Nohy a chodidlá sú sivé
I really appreciate her services	Veľmi si vážim jej služby
I invoked his vital signs	Vyvolal som jeho životné funkcie
I can't concentrate, I can't hear what he's calling	Nemôžem sa sústrediť, nepočujem, čo volá
Baby, she thought	Dieťa, pomyslela si
I wanted to damn her	Chcel som ju zatratiť
I turned and saw him getting into the cab	Otočil som sa a videl som, ako nastupuje do taxíka
Baker scored in the last quarter	Baker pridal v poslednej štvrtine gól z hry
Today, his strategy won	Dnes mu to vyhrala stratégia
I didn't try to pay less, I just told him	Nesnažil som sa zaplatiť menej, len som mu to oznámil
I haven't seen any accounts in a while	Chvíľu som nevidel žiadne účty
I open it slowly and look out	Pomaly ho otváram a obzerám sa von
I was wondering if he counts to ten or what	Rozmýšľal som, či počíta do desať alebo čo
I definitely felt unworthy	Určite som sa cítil nehodný
I got out of bed and started getting dressed	Vstal som z postele a začal sa obliekať
I couldn't throw stones	Nemohol som hádzať kamene
The racial themes of the episode attracted mixed attention	Rasové témy epizódy vyvolali zmiešanú pozornosť
I have it out of orientation	Mám to z orientácie
I walked over and looked around	Prešiel som a poobzeral sa
I report to her at least once a month	Hlásim sa k nej aspoň raz za mesiac
I stopped in the woods one more time	Ešte raz som sa zastavil v lese
There are a lot of key people in these deep pockets	V týchto hlbokých vreckách je veľa kľúčových ľudí
Then I watched them to see how they evolved	Potom som ich sledoval, aby som videl, ako sa vyvíjajú
I asked her her name again	Znova som sa jej spýtal na meno
A bonus point system is used during the pool game	Počas hry v bazéne sa používa systém bonusových bodov
I think you could do him good	Myslím, že by si mu mohol urobiť dobre
I stood in the doorway	Stál som vo dverách
I'll cook his favorite food	Uvarím jeho obľúbené jedlo
I'm screaming in your mind	Som krik v tvojej mysli
It was a long process	Bol to dlhý proces
I found an office section	Našiel som sekciu kancelárie
But I loved the end of poetic justice	Miloval som však koniec poetického spravodlivosti
I went to my union and they did nothing	Išiel som do svojej odborovej organizácie a oni neurobili nič
They'll have a little panic	Prospeje im trocha paniky
At the time, I didn't even know who our lawyer was	Vtedy som ani nevedel, kto je náš právnik
I tried to put things in my head	Snažil som sa dať si veci do hlavy
I went back down the stairs	Zliezla som späť dolu schodmi
I use it in the classroom and in the library	Používam ho v triede aj v knižnici
Some secret	Nejaké tajomstvo
I was really looking forward to the week	Veľmi som sa tešila na týždeň
I felt sick, tired and in terrible pain	Cítil som sa chorý, unavený a mal som hrozné bolesti
They take it as a movie	Berú to ako film
I wanted to keep it a secret	Chcel som to udržať v tajnosti
I ran to the exit	Utekal som k východu
I'm definitely full of it	Určite mám toho plné zuby
I'm not afraid of them anymore	Už sa ich nebojím
He calls his brother and we only see the character	Volá brat a vidíme len postavu
I've been thinking about him for years	Myslel som na neho roky
I'm as good as I can be	Som taký dobrý, ako sa len dá
It was a very big thing	Bola to veľmi veľká vec
I checked her building regularly	Pravidelne som kontroloval jej budovu
I hated even the thought of her right now	Nenávidel som čo i len pomyslenie na ňu práve teraz
I'll give you peace	Dám vám pokoj
I used to ventilate like this	Bol som zvyknutý takto vetrať
I see my empty table	Vidím svoj prázdny stôl
The whole meeting lasted about fifteen minutes	Celé toto stretnutie trvalo asi pätnásť minút
I think we needed to get ahead	Myslím, že sme potrebovali dostať náskok
I've been to a visit before	Už som raz bol na návšteve
I think it will crack soon	Myslím, že čoskoro praskne
I've seen it before	Už som to videl
I studied the effect in the mirror	Študoval som efekt v zrkadle
I only need to believe in myself once	Len raz potrebujem veriť v seba
I haven't seen him in years	Nevidel som ho už niekoľko rokov
I apologize and meet him at the box office	Ospravedlňujem sa a stretávam sa s ním pri pokladni
I still can't quite believe it	Stále tomu nemôžem celkom uveriť
There was only one thought left	Ostalo len pri jednej myšlienke
Little damage was done	Bola spôsobená malá škoda
I remember it like it was yesterday	Pamätám si to, akoby to bolo včera
A month before that happened, I had a dream	Mesiac predtým, ako sa to stalo, som mal sen
I didn't come here to do business with you	Neprišiel som sem s vami obchodovať
A little less confident	Trochu menej istá sama sebou
I knew he would refuse	Vedel som, že odmietne
A being of pure darkness	Bytosť čistej temnoty
I am not saying that this could be done easily	Netvrdím, že by sa to dalo ľahko zrealizovať
I couldn't believe it all happened	Nemohol som uveriť, že sa to všetko stalo
I want your name and contact details	Chcem vaše meno a kontaktné údaje
I missed her so much	Tak veľmi mi chýbala
I see he's really hurt and furious	Vidím, že je naozaj zranený a zúrivý
Maybe I'm away overnight	Možno som cez noc preč
I'll nod and bite again	Prikývnem a znova si zahryznem
I don't know another way to put it	Iný spôsob, ako to vyjadriť, nepoznám
I tried the change on him	Okúsila som na ňom tú zmenu
Then I told them to cancel	Potom som im povedal, aby to zrušili
I accepted it because my knees were still a little weak	Prijal som to, pretože moje kolená boli stále trochu slabé
I believe you're talking about me	Verím, že hovoríš o mne
However, I think you will change your mind	Myslím si však, že zmeníte názor
I wanted to stand on my own two feet	Chcel som sa postaviť na vlastné nohy
I kept the door open wider	Podržal som dvere otvorené širšie
All courses take place in a credit hour system	Všetky kurzy prebiehajú v systéme kreditných hodín
I dressed in the same old clothes, boring	Obliekla som sa do rovnakého starého oblečenia, nudné
A new development has taken place	Nastal nový vývoj
I also paid for driving schools and passed for the first time	Zaplatil som si aj za autoškoly a na prvý raz som prešiel
I was in a lot of pain that week	Ten týždeň som mal veľké bolesti
I should be the one carrying you	Mal by som byť ten, kto ťa nesie
I can't be on the phone for long	Nemôžem byť dlho na telefóne
I didn't expect the gun to be so quiet	Nečakal som, že zbraň bude taká tichá
I support your efforts and talent	Podporujem vaše úsilie a talent
The 20-minute drive took almost an hour	Dvadsaťminútová jazda trvala takmer hodinu
I looked around the room to find the cause	Poobzeral som sa po miestnosti, aby som našiel príčinu
I'm always looking for something interesting to watch	Vždy hľadám niečo zaujímavé na pozeranie
I want you all to be fresh and ready by early evening	Chcem, aby ste boli všetci svieži a pripravení do skorého večera
Written and informed consent was obtained from our patient	Od nášho pacienta bol získaný písomný a informovaný súhlas
I just asked to go home	Jednoducho som žiadal ísť domov
I feel like a bad person	Cítim sa ako zlý človek
I was no longer in the bathtub	Už som nebol vo vani
I want you to see that view	Chcem, aby ste videli ten výhľad
I looked at the buildings	Pozrel som sa do budov
Closing the transaction required an oral termination	Uzavretie transakcie si vyžadovalo ústne ukončenie
I need this father, please leave him to me	Potrebujem tohto otca, prosím, nechaj mi ho
I barely let her go	Sotva som ju nechal chodiť
I found something new	Našiel som niečo nové
I felt her hungry	Cítil som jej hlad
The fight was competitive	Boj bol súťažný
I tend not to disturb people when they eat	Mám tendenciu nerušiť ľudí, keď jedia
I pay close attention to this	Dávam si na to veľký pozor
Then I decided to report	Potom som sa rozhodol ohlásiť
Of course, I did it with my usual charm	Samozrejme, zvládol som to so svojím obvyklým šarmom
Experimental design with repeated measurements	Experimentálny dizajn s opakovanými meraniami
I smile at him and continue drinking water	Usmejem sa na neho a pokračujem v pití vody
I can't even say sorry	Nemôžem povedať ani prepáč
I have to complete other projects as well	Musím dokončiť aj ďalšie projekty
I was not looking for a situation with a woman	Nevyhľadával som situáciu so ženou
The source of the injury remains unknown	Zdroj zranenia zostáva neznámy
I packed my bags	Zbalila som si veci do tašky
I managed to keep my balance, my perspective	Podarilo sa mi udržať rovnováhu, perspektívu
I can't wait to show her what we have today	Nemôžem sa dočkať, až jej ukážem, čo dnes máme
I'll give you two seconds of world peace	Dám vám dve sekundy svetového mieru
I did not receive any other compensation	Inú kompenzáciu som nedostal
I want to look around	Chcem sa poobzerať okolo seba
I relaxed anyway	Aj tak som sa uvoľnil
I just wanted to merge, to be like everyone else	Chcel som len splynúť, byť ako všetci ostatní
I knew he was the rational one	Vedel som, že on je ten racionálny
I immediately wiped my face with disgust and fear	Hneď som si utrel tvár znechutením a strachom
I feel like it's one of the great discoveries	Mám pocit, že je to jeden z veľkých objavov
I'm in shock myself	Sama som v šoku
So I guess we won't go	Tak hádam nepôjdeme
I didn't think he needed a phone	Nemyslel som si, že potrebuje telefón
In the distance I saw the figure of someone	V diaľke som videl postavu niekoho
I pushed on each panel and looked for a pressure lock	Zatlačil som na každý panel a hľadal som tlakový zámok
I know it was illegal, to say the least	Viem, že to bolo nezákonné, prinajmenšom nevhodné
I was sure he was right	Bol som si istý, že má pravdu
I just needed to get into it	Len som sa do toho potreboval dostať
Now I want to be square	Teraz chcem byť hranatý
I have many friends	Mám veľa priateľov
I stood up quickly and looked around	Rýchlo som sa postavila a rozhliadla sa
I'm tired of dancing	Som unavený z tanca
I had a big dream	Sníval sa mi veľký sen
The selection of literature is an artistic whole	Výber literatúry je umelecký celok
I tried to help her escape from our homeland	Snažil som sa jej pomôcť utiecť z našej vlasti
I really did well	Naozaj sa mi darilo
I won't let my heart go black	Nenechám moje srdce sčernieť
I'm saying we'll stay for the rest of the week	Hovorím, že zostaneme po zvyšok týždňa
I see you look better live	Vidím, že naživo vyzeráš lepšie
At about the same time, another change took place	Približne v rovnakom čase nastala aj ďalšia zmena
I wanted her to look at me	Chcel som, aby sa na mňa pozrela
I turned and looked out the window again	Otočil som sa a znova som sa pozrel na okno
The sound caught her attention	Jej pozornosť upútal zvuk
The present age is a time of grief and misery	Súčasný vek je obdobím smútku a biedy
I didn't deserve this	Toto som si nezaslúžil
I saw through his intentions	Videl som cez jeho úmysly
I didn't want to get any more unnecessary attention	Nechcel som pútať ďalšiu zbytočnú pozornosť
I know what you're going to do	Viem, čo sa chystáte urobiť
I have not been sick in a day in my extraterrestrial life	V mojom mimozemskom živote som nebol chorý ani deň
I should make it clear	Mal by som to objasniť
I promised to respect you	Sľúbil som, že si ťa budem vážiť
His friends are determined to get him a job	Jeho priatelia sú odhodlaní získať mu prácu
I can take the bus seriously	Môžem brať autobus vážne
I was hoping you'd find it	Dúfal som, že to nájdeš
I already understand why you wanted me to stay home	Už chápem, prečo si chcel, aby som zostal doma
I've made that decision before	Rozhodol som sa tak aj predtým
I live in pure consciousness	Žijem v čistom vedomí
After the fifth cup, I lost track of time	Po piatom poháriku som stratil pojem o čase
I made myself laugh	Prinútil som sa smiať
I took them and opened them	Zobral som ich a otvoril
I know from experience that you are not interested in you	Zo skúsenosti viem, že sa o teba nezaujímaš
I walked over to the captain and politely told him to stop	Podišiel som ku kapitánovi a zdvorilo mu povedal, aby prestal
I haven't really taken them in the last few days	Posledné dni som ich naozaj nebral
I'm afraid to say he's finally done with him	Bojím sa povedať, že s ním konečne skončil
I think you and my wife could be best friends	Myslím, že vy a moja žena by ste mohli byť najlepší priatelia
I released the latest episode today	Dnes som zverejnil najnovšiu epizódu
A cold heart makes a slow hand	Studené srdce robí pomalú ruku
A man stood beside her	Vedľa nej stál muž
I'm leaving the house	Vychádzam z domu
I checked the online music	Skontroloval som online hudbu
I will never make such a mistake again	Takúto chybu už nikdy neurobím
I mean, of course, things are missing	Myslím, samozrejme, chýbajú veci
I used to have a brother	Kedysi dávno som mal brata
I don't know why they didn't like him	Neviem, prečo ho nemali radi
The silence was filled with a rattle, followed by another	Ticho naplnila hrkálka, po ktorej nasledovalo ďalšie
A colored yellow document appeared in the air	Vo vzduchu sa objavil zafarbený žltý dokument
I didn't react immediately and his gaze confirmed	Nereagovala som okamžite a jeho pohľad stvrdol
I watched my daughter suffer because you were in pain	Sledoval som, ako moja dcéra trpí, pretože ste mali bolesť
I've always seemed tired lately	V poslednej dobe som vždy vyzeral byť unavený
I recommend you wait until you talk to an expert	Odporúčam vám počkať, kým sa porozprávate s odborníkom
I'm pretty damn sure I wouldn't dare drink water	Som si sakra istý, že by som sa neodvážil piť vodu
After the first few, I stopped counting	Po prvých pár som prestal počítať
I wouldn't get far with them	Ďaleko by som sa s nimi nedostal
I wish you and her the best	Prajem vám aj jej to najlepšie
I've been here for months	Som tu už mesiace
I have many friends	Mám veľa priateľov
The knowledge that the spell will break at any time	Vedomie, že kúzlo sa kedykoľvek zlomí
I tend to change the schemes every six months or so	Mám tendenciu meniť schémy každých šesť mesiacov alebo tak
I looked everywhere in my bedroom	Pozrel som sa všade vo svojej spálni
I looked at my whole body	Prezrel som si celé telo
I climbed onto the bed and struggled to look outside	Vyliezol som na posteľ a namáhal sa pozerať von
I was hoping for an early evening	Dúfal som v skorú večeru
Then we ask ourselves questions	Potom si kladieme otázky
The true nature of every soul is pure consciousness	Pravou povahou každej duše je čisté vedomie
I'm getting ready for tonight	Začínam sa pripravovať na dnešný večer
I had no idea what could happen	Netušila som, čo sa môže stať
I really needed her to teach me to walk	Naozaj som ju potreboval, aby ma naučila chodiť
And he still loses it sometimes	A stále to občas stráca
I can't be on this side	Nemôžem byť na tejto strane
I guessed it was a supernatural weapon	Hádal som, že je to nadprirodzená zbraň
I heard heavy rain outside	Vonku som počul hustý dážď
I just stood there laughing	Stál som tam len a smial sa
I was on my way to pick it up	Bol som na ceste si to vyzdvihnúť
A rough stone wall bounded a small area	Hrubý kamenný múr ohraničoval malý priestor
I also tried to adapt for the first month	Prvý mesiac som sa tiež snažil prispôsobiť
I had no idea what we were up against	Netušila som, proti čomu stojíme
I can almost see the heat rising from his skin	Takmer vidím, ako mu z kože stúpa teplo
I can predict	Viem predvídať
I leaned my head on it	Oprela som si o to hlavu
I wasn't born for it, but he was	Ja som sa na to nenarodil, ale on áno
He was the last of three sons	Bol posledným z troch synov
I went to the entrance of the hotel	Vybral som sa ku vchodu do hotela
The court rejected this claim	Toto tvrdenie súd zamietol
Please, please never tell anyone	Žiadam vás, prosím, nikdy to nikomu nehovorte
I saw how he attacked them, my sisters	Videl som, ako na nich zaútočil, moje sestry
I'll close my lips	Zovriem pery
I couldn't let her see me in my current state	Nemohol som jej dovoliť, aby ma videla v mojom súčasnom stave
However, I did not break contact with her	Kontakt som s ňou však neprerušil
Today, a private hospital is located on the plot	Na pozemku dnes sídli súkromná nemocnica
I know better than to ask	Viem lepšie, ako sa pýtať
I have to think about what to do	Musím premýšľať, čo robiť
We sincerely apologize for any violation	Úprimne sa ospravedlňujeme za akýkoľvek priestupok
I can tell you that you have questions, ask them plainly	Môžem vám povedať, že máte otázky, pýtajte sa ich na rovinu
I wish we'd stay here, man	Prial by som si, aby sme tu zostali, človeče
I can't say if it's a good thing or not	Neviem povedať, či je to dobrá vec alebo nie
I couldn't get into the shower	Nemohla som sa dostať do sprchy
A servant was already standing there, holding a silver sword	Už tam stál sluha a držal strieborný meč
I will be your debtor forever	Navždy budem tvojím dlžníkom
I'm one of them and so are you	Som jedným z nich a vy tiež
I was suddenly confused	Bol som zrazu zmätený
On the other hand, I was now a nervous wreck	Na druhej strane som bol teraz nervózna troska
I think we can both starve to death	Myslím, že obaja môžeme zomrieť od hladu
I looked at her before you noticed me	Zazrel som ju skôr, ako si ma všimla
I was in love with it	Bol som do toho zamilovaný
I always painted them for her	Vždy som jej ich natrel
I won't hurt you, I promise	Neublížim ti, sľubujem
I hate it when women cry	Neznášam, keď ženy plačú
Unfortunately, there was nothing I could do about it	Nemohla som s tým, bohužiaľ, nič urobiť
I run along the wall	Bežím popri stene
At first I refused to kill, just like you	Najprv som odmietol zabíjanie, rovnako ako ty
The shaped nail comes from steel	Tvarovaný klinec pochádza z ocele
He has three brothers and one sister	Má troch bratov a jednu sestru
I had a band that broke up	Mal som kapelu, ktorá sa rozpadla
I didn't find out until this morning	Dozvedel som sa o tom až dnes ráno
I got along with three of them	Rozumel som si s tromi z nich
The white dog is for a nice meeting	Biely pes je na príjemné stretnutie
I set up a surveillance site there	Zriadil som si tam miesto sledovania
I saw her with the light shining on her	Videl som ju so svetlom, ktoré na ňu svietilo
I know he's a good man	Viem, že je to dobrý človek
I can help you cope with this change	Môžem vám pomôcť zvládnuť túto zmenu
I don't remember going out at all	Vôbec si nepamätám, že by som išiel von
I didn't watch the whole event	Nepozeral som celú akciu
I don't remember any lights or music	Nepamätám si žiadne svetlá ani hudbu
I don't think they were very different here in the end	Myslím, že sa tu napokon veľmi nelíšili
I want you to fill me	Chcem, aby si ma naplnil
I never understood, it would often not be Mass	Nikdy som tomu nerozumel, často by nebola omša
I think they will be together for life	Myslím, že budú spolu na celý život
I know you have a lot of questions	Viem, že máte veľa otázok
I hope the world is compared to that paradise	Dúfam, že svet je v porovnaní s tu rajom
The characters were well received	Postavy boli dobre prijaté
A strange machine came to them	Prišiel k nim zvláštny stroj
I respect both very much!	Oboch si veľmi vážim!
I couldn't go home yet	Nemohol som ešte ísť domov
A normal person would not cry after that	Normálny človek by po tom neplakal
I haven't seen them in a while	Už som ich nejaký čas nevidel
Then we were alone	Potom sme na tom boli sami
I already felt a change in myself	Už som v sebe cítila zmenu
I am very sorry for your loss	Je mi veľmi ľúto vašej straty
I tried to ignore it	Snažil som sa to ignorovať
I'm pretty sure my plan works	Som si celkom istý, že môj plán funguje
The impact of tourism is particularly worrying	Zvlášť znepokojujúci je vplyv turizmu
I think you are absolutely right with this analysis	Myslím, že s touto analýzou máte úplnú pravdu
I was dressed like a country girl	Bola som oblečená ako vidiecke dievčatá
I barely know	Sotva sa poznám
I immediately felt uneasy when I left him here	Okamžite som sa cítil nesvoj, keď som ho tu nechal
I have one job, one thing that is my sole responsibility	Mám jednu prácu, jednu vec, ktorá je výlučne mojou zodpovednosťou
This step was not welcome	Tento krok nebol vítaný
I can't stay with you	Nemôžem s tebou zostať
I can't stay here alone	Nemôžem tu zostať sám
I always suspected he had suggestions for strength	Vždy som ho podozrieval, že má návrhy na silu
I soon discovered his problem	Čoskoro som objavil jeho problém
We still meet once a year	Stále sa stretávame raz za rok
The two get drunk and finally sleep together	Tí dvaja sa opijú a nakoniec spolu spia
I learned a lot from his presentation	Z jeho prezentácie som sa veľa naučil
I asked around me, but no one seemed to know her	Spýtal som sa okolo seba, ale nikto ju zrejme nepoznal
I had no one and nothing	Nemal som nikoho a nič
I had no idea what was going to happen	Netušila som, čo sa bude diať
I have to play very carefully here	Tu musím hrať veľmi opatrne
I haven't eaten since	Odvtedy nejem
They were called running and bred in captivity	Nazývali sa beh a chované v zajatí
I hope it makes you happy	Dúfam, že ti urobí radosť
I was looking for mail	Hľadal som poštu
However, I cannot offer to bring anything	Nemôžem však ponúknuť, aby som niečo priniesol
I know her very well	Veľmi ju poznám
Fast and dirty for you	Rýchly a špinavý pre vás
I hope we enter our world	Dúfam, že vstúpime do nášho sveta
I just didn't know exactly what he ate	Len som nevedel, čím presne sa živil
I often found myself in the same space	Často som sa ocitol v tom istom priestore
I could tell he was still shaken	Mohol som povedať, že je stále otrasený
I'm not rubbing your stomach right now	Teraz ti nešúcham brucho
I think the problem is deeper, honey	Myslím, že problém je hlbší, zlato
I took a lot of photos and then some more	Urobil som veľa fotiek a potom ešte nejaké
I was a creature of habit	Bol som tvor zvyku
I know my father would certainly object	Viem, že môj otec by určite namietal
The observation device has been improved	Pozorovacie zariadenie bolo vylepšené
I've been busy for over ten years	Som zaneprázdnený viac ako desať rokov
I would go looking for another type of job	Išiel by som si hľadať iný typ práce
I can shoot down the wings of a housefly	Môžem zostreliť krídla muche domácej
I will leave your life and never return	Opustím tvoj život a nikdy sa nevrátim
The second landed on the ground, followed by another	Druhý dopadol na zem a za ním ďalší
I never had to thank him	Nikdy som mu nemusel poďakovať
I always did what they expected me to do	Vždy som urobil to, čo odo mňa očakávali
I liked the gift box	Darčeková krabička sa mi páčila
I think he has it downstairs	Myslím, že to má dole
I want to have company	Chcem mať spoločnosť
I had a great character then	Mal som vtedy skvelú postavu
I had a big imagination	Mal som veľkú fantáziu
The Monetary Council would prevent this kind of chaos	Menová rada by tomuto druhu chaosu zabránila
I think we can do it	Myslím, že to dokážeme
I really liked this meditation	Táto meditácia sa mi vážne páčila
I can't even take it late	Nemôžem to ani prijať neskoro
I couldn't exhaust it	Nemohol som to vyčerpať
I left him back in my purse	Nechal som ho späť v kabelke
I prayed there for a while	Chvíľu som sa tam modlil
Then you need to create a new game	Potom je potrebné vytvoriť novú hru
I hesitate only because of the work schedule	Váham len kvôli pracovnému rozvrhu
I liked it right away	Hneď sa mi to páčilo
I choose along the edges	Vyberám po okrajoch
I didn't have to convince them at all	Vôbec som ich nemusel presviedčať
I believe that the problem has not yet been resolved	Verím, že problém ešte nie je vyriešený
I tried to tell her, but she wouldn't listen	Snažil som sa jej to povedať, no nepočúvala ma
There were death threats from a few phone calls	Zopár telefonátov boli vyhrážky smrťou
I need your help with them	Potrebujem tvoju pomoc s nimi
I loved this part of the day	Miloval som túto časť dňa
I can't tell if he's breathing or not	Neviem povedať, či dýcha alebo nie
He was a conceited man	Bol to namyslený človek
I no longer hold these views	Tieto názory už nezastávam
Dense, bright green moss covered the entire forest floor	Hustý, jasne zelený mach pokrýval celú lesnú pôdu
I wish you'd shoot him, but I'm not so lucky	Prial by som si, aby si ho zastrelil, ale nemám také šťastie
I tried to be patient and understanding	Snažil som sa byť trpezlivý a chápavý
I want to offer you a bargain offer	Chcem vám ponúknuť výhodnú ponuku
I will not judge this sword today	Dnes tento meč nebudem súdiť
I turned my head left and right	Otočil som hlavu doľava a doprava
I just wanted to go home	Už som len chcela ísť domov
They would all be released on the same day	Všetci by boli prepustení v rovnaký deň
I killed a girl, not a god	Zabil som dievča, nie boha
Every single one of those tears was completely real	Každá jedna z tých sĺz bola úplne skutočná
I'll be back anyway	Aj tak sa vrátim
I am most inspired on the beach	Najviac sa inšpirujem na pláži
I tried to forget about that terrible experience	Snažil som sa zabudnúť na ten hrozný zážitok
In fact, I almost forgot about him	Vlastne som naňho takmer zabudol
I drank five cups of coffee	Vypil som päť šálok kávy
I feel even better in the bath	V kúpeli sa cítim ešte lepšie
I'll be back in time	Vrátim sa včas
I saw it in my church camp	Videl som to v mojom cirkevnom tábore
I offered you happiness, affection, luxury, happiness	Ponúkol som ti šťastie, náklonnosť, luxus, šťastie
I thoroughly enjoyed my stay here	Dôkladne som si užil svoj pobyt tu
A few things need to be noted	Je potrebné poznamenať niekoľko vecí
I hope your mother is well	Dúfam, že sa tvoja matka má dobre
I tried to ignore the voice	Snažil som sa ten hlas ignorovať
I also didn't realize it was seven o'clock	Tiež som si neuvedomil, že už je sedem hodín
When the problems arose, the pack was essentially alone	Keď nastali problémy, smečka bola v podstate sama
I wanted to extend our time together	Chcel som predĺžiť náš spoločný čas
I have no desire to waste time killing fools	Nemám chuť strácať čas zabíjaním hlupákov
I made up the latter	To posledné som vymyslel
I couldn't get enough of her	Nevedel som sa jej nabažiť
That's when I knew something bad had happened	Vtedy som vedel, že sa stalo niečo zlé
I needed protein to feed him	Potreboval som bielkoviny, aby som ho nakŕmil
I give them enough to spend money on	Dávam im dosť na míňanie peňazí
I have no idea what they will do next	Netuším, čo budú robiť ďalej
I witnessed what she felt	Bol som svedkom toho, čo cítila
I know you've been hurt in the past	Viem, že si bol v minulosti zranený
A young man she didn't recognize slipped in the door	Do dverí vkĺzol mladík, ktorého nespoznala
I was the first one he followed a week later	Bol som prvý, on nasledoval o týždeň neskôr
I jumped up and down like a little girl	Skákal som hore a dole ako malé dievča
All fires came under control until dusk	Všetky požiare dostali pod kontrolu až do súmraku
I looked at my chest again in the shower	V sprche som si znova prezrel hrudník
It can be a very funny recording	Môže to byť veľmi vtipná nahrávka
I have a private researcher	Mám súkromného výskumníka
The second shot also hit him	Druhý výstrel ho tiež zhodil
I'm not interested in such details	Mňa takéto detaily nezaujímajú
I literally can't do business in my office	Doslova nemôžem podnikať vo svojej kancelárii
I couldn't disagree anymore	Nemohol som viac nesúhlasiť
I got bored most of the time at school	Väčšinu času v škole som sa nudil
I guess he was still mad at me	Asi sa na mňa stále hneval
No one is a story of choice	Nikto nie je rozprávkou o výbere
I looked at the composition and time period	Pozrel som sa na zloženie a časové obdobie
The food was simple and easy	Jedlo bolo prosté a jednoduché
I know the programming style	Poznám štýl programovania
I've told the truth before	Predtým som hovoril pravdu
Now I really want this varnish	Teraz naozaj chcem tento lak
I just wanted him to improve	Chcel som len, aby sa zlepšil
There was a whole idea	Bola tam celá myšlienka
I didn't notice until the room was quiet	Nevšímal som si to, kým miestnosť neztichla
I went to the gate	Vybral som sa k bráne
I gained an understanding for harmony, music theory	Získal som pochopenie pre harmóniu, hudobnú teóriu
I was almost as excited as they were	Bol som takmer rovnako nadšený ako oni
In a way, I already have	Svojím spôsobom už mám
I'm so glad you're here	Som veľmi rád, že ste tu
I trained with him in the beginning	Na začiatku som s ním trénoval
I wore hearing aids	Nosil som načúvacie prístroje
I was also worried, but not so much	Tiež som sa obával, ale nie až tak veľmi
I attract nice men like you	Priťahujem pekných mužov, ako si ty sám
I see sadness on his face	Na jeho tvári vidím smútok
Specific way of moving the hand	Špecifický spôsob pohybu ruky
A more active share in all of this	Aktívnejší podiel na tom všetkom
Some of them can be cut with a knife	Niektoré z nich je možné rezať nožom
I remember the people in need	Pamätám si ľudí potrebných
I felt the steel gnaw into the steel	Cítil som, ako sa oceľ zahryzla do ocele
I have no intention of leaving anyone	Nemám v úmysle nikoho opustiť
I was determined to discover for myself and ask	Bol som odhodlaný objavovať pre seba a pýtať sa
I haven't meant to bother you yet	Zatiaľ som ťa tým nechcel obťažovať
I went to black parties	Chodil som na čierne večierky
I became the whole universe alone	Stal som sa celým vesmírom samotným
I think we're going to the wrong place	Myslím, že ideme na nesprávne miesto
I wish we weren't in such a public place	Prial som si, aby sme neboli na takom verejnom mieste
I didn't mind then	Vtedy mi to nevadilo
I longed for her energy	Túžil som po jej energii
I was clear around three in the afternoon	Poobede som mal jasno až okolo tretej
The construction of the north wing followed	Nasledovala výstavba severného krídla
Other details are the same	Ostatné detaily sú rovnaké
I tried to stop her, naturally	Snažil som sa ju zastaviť, prirodzene
I want to create a new life for both of us	Chcem pre nás oboch vytvoriť nový život
I bet the shelter would release her as well	Stavím sa, že útulok by ju vydal tiež
Today I plan to dig further	Dnes plánujem kopať ďalej
I knew from experience how they would feel	Zo skúsenosti som vedel, ako sa budú cítiť
I listened carefully to everything she said	Pozorne som počúval všetko, čo povedala
I even told her how my wife died	Dokonca som jej povedal, ako moja žena zomrela
I believe that enough people are and will make a difference	Verím, že dosť ľudí je a urobí zmenu
I barely made it to work on time	Ledva som stihol do práce načas
I opened my mouth and wanted to taste his tongue again	Otvorila som ústa a chcela som opäť ochutnať jeho jazyk
A hateful, bitter face	Nenávistná, zatrpknutá tvár
I hated how he knew he would achieve his	Nenávidel som, ako vedel, že dosiahne svoje
I found this tobacco among his things	Tento tabak som našiel medzi jeho vecami
I was thinking of a walk	Myslel som na prechádzku
I was even more surprised by my words	O to viac ma prekvapili moje slová
Actually a woman, though it was hard to say	Vlastne žena, aj keď to bolo ťažké povedať
I just wanted to talk to you about something	Len som sa s tebou chcel o niečom porozprávať
Crushing pressure created in her chest	V hrudi sa jej vytvoril zdrvujúci tlak
I can't spell, things like that destroy the soul	Neviem hláskovať, takéto veci ničia dušu
I was no longer the youngest	Už som nebol najmladší
The driver's seat was in the front	Sedadlo pre vodiča bolo vpredu
I closed the diary and sighed	Zavrel som denník a povzdychol si
I'm sure a little water will clean it up	Som si istý, že to trocha vody vyčistí
I finally came across you two	Nakoniec som narazil na vás dvoch
I really enjoyed it	Veľmi som si to užil
I watched her conflict	Sledoval som jej konflikt
I was caught up until the time came for the grain	Bol som dohnaný, kým neprišiel čas na zrno
I wonder if you're even interested	Zaujímalo by ma, či ťa to vôbec zaujíma
English has also become a common literary language	Angličtina sa stala aj bežným literárnym jazykom
I have no courage to speak	Nemám vôbec odvahu hovoriť
I was on the police once	Raz som bol na polícii
I had to run to keep up with her	Musel som bežať, aby som s ňou držal krok
I watched the sunset	Sledoval som západ slnka
I always love it for some special reason	Vždy to milujem z nejakého zvláštneho dôvodu
My heart was stolen once or twice	Srdce mi ukradli raz-dva
I could at least pretend	Mohol som aspoň predstierať
I felt it move for a moment	Chvíľu som cítil ako sa hýbe
The pipes are arranged in groups called divisions	Rúry sú usporiadané do skupín nazývaných divízie
I could stay there if it all turned into shit	Mohol by som tam zostať, keby sa to všetko zmenilo na hovno
He won't let me look back	Nedá mi nepozrieť sa späť
I was looking for the end of the world	Hľadal som koniec sveta
I never stay down long	Nikdy nezostávam dole dlho
I'm dying a little later	Umieram o niečo neskôr
I try too, but I'm still falling	Skúšam aj ja, ale stále padám
I had to collect everything and run for it	Musel som všetko pozbierať a utekať pre to
I think this speaks for itself	Myslím, že toto hovorí za všetko
I'm on a long and narrow road	Som na dlhej a úzkej ceste
I approached several times	Niekoľkokrát som sa priblížil
I want to finish it	Chcem to dokončiť
I never regret it that way	Takýmto spôsobom sa nikdy neľutujem
I almost have to laugh	Skoro sa musím smiať
Highly unlikely circumstance	Vysoko nepravdepodobná okolnosť
I felt the warmth of her hand clenched by mine	Cítil som teplo jej ruky zovretej tej mojej
I really appreciate it	Veľmi si to vážim
I would like to say that you are right	Chcel by som povedať, že máte pravdu
I'm sorry to leave this great photo editing site	Smútim za odchodom tohto skvelého webu na úpravu fotografií
This will turn out to be a dream	Toto sa ukáže ako sen
I don't deserve your praise	Nezaslúžim si tvoju chválu
I welcomed this new opportunity with enthusiasm	Túto novú príležitosť som privítal s nadšením
I just wanted to tell you what the recommendation was	Chcel som ti len povedať, aké bolo odporúčanie
I still have to be sick, some have told me	Musím byť stále chorý, povedali mi niektorí
It was accompanied by an unpleasant odor	Sprevádzal ho nepríjemný zápach
I knew he would support me, no matter what	Vedel som, že ma podporí, nech sa deje čokoľvek
I wish we could come to terms with it and put it right	Prial by som si, aby sme sa dokázali vyrovnať a dať to do poriadku
I need to talk to someone	Potrebujem sa s niekým porozprávať
I followed the other side	Nasledoval som to na druhej strane
I hug her and hold her close	Objímam ju a držím pri sebe
I know where the package is	Viem, kde je balík
I'll break out of the classroom situation	Vytrhnem sa zo situácie v triede
I intend to vote against the clause	Mám v úmysle hlasovať proti doložke
I didn't know that until I read this post	To som nevedel, kým som si neprečítal tento príspevok
I can't owe you anything anymore	Už ti nemôžem byť nič dlžný
I feel it every time	Cítim to zakaždým
I wouldn't kick you out of the house	Nevyhodil by som ťa z domu
I bit my lip, upset he hadn't told me	Zahryzla som si do pery, naštvaná, že mi to nepovedal
I was present all the time	Bol som prítomný po celý čas
I didn't want to try his phone	Nechcel som skúšať jeho telefón
I smiled at him and he left in time	Usmiala som sa na neho a on včas odišiel
I tried to run a farm	Snažil som sa riadiť farmu
I didn't think about it that way	Takto som nad tým nepremýšľal
I just want to find a balance	Chcem len nájsť rovnováhu
I have dirt in me, dirt from stealing	Mám v sebe špinu, špinu z kradnutia
I can't know what they are	Nemôžem vedieť, čo sú zač
I was secretly glad they ran away	Tajne som bol rád, že utiekli
I'll stay at the table	Ostanem sedieť pri stole
I began to move slowly toward the door	Pomaly som sa začal pohybovať smerom k dverám
I wanted to wash my whole body	Chcela som si umyť celé telo
Maybe I have some ideas for a blue dress	Možno mám nejaké nápady na modré šaty
I didn't even raise my voice	Ani som nezvýšil hlas
I couldn't do it	Nemohla by som to urobiť
I want it over with	Chcem to mať za sebou
I talked about the whole letter	Hovoril som o celom liste
I also noticed an unnatural amount of wildlife in the area	Všimol som si aj neprirodzené množstvo divej zveri v okolí
I see a resemblance	Vidím podobnosť
I'm looking at her	Pozerám sa na ňu
I could not fall asleep	Nemohla som zaspať
I raise my hand desperately	Zúfalo zdvihnem ruky
My heart sank at the sudden thought	Z náhlej myšlienky mi kleslo srdce
I needed them, but I didn't get them	Potreboval som ich, ale nedostal som ich
I tried to get my hands on the wide container	Pokúsil som sa obísť rukami široký kontajner
I threw myself into her hug and curled up next to her	Vrhol som sa do jej objatia a privinul som sa k nej
The formal living area opened to the left	Formálny obytný priestor sa otváral vľavo
He played basketball in this town	V tomto meste robil basketbal
I saw nothing but fog	Nevidel som nič okrem hmly
I thought it would give me more confidence	Myslel som si, že mi to dodá viac sebavedomia
I wouldn't even pretend to	Ani by som nepredstieral, že áno
I couldn't attend	Nemohol som sa zúčastniť
I couldn't afford to come home once a month	Nemohol som si dovoliť prísť domov ani raz za mesiac
I couldn't afford to wake my parents	Nemohol som si dovoliť zobudiť rodičov
I wanted to kill him	Chcel som ho zabiť
I never want to let you go again	Už ťa nikdy nechcem pustiť
I lay there for hours in fear and terror	Ležal som tam celé hodiny v strachu a hrôze
The beautiful price was not something he would easily give up	Krásna cena nebola niečo, čoho by sa ľahko vzdal
I went to the window and looked down	Podišiel som k oknu a pozrel dolu
I went back there	Odišiel som tam späť
I thought they would just run	Myslel som si, že jednoducho pribehnú
I remember it's coming	Pamätám si, že to prichádza
I went into the kitchen	Vošla som do kuchyne
The fork whispered in response	Ako odpoveď zašepkala vidlička
A sad imitation of his previous self	Smutná imitácia jeho predchádzajúceho ja
I declined her order	Odmietol som jej objednávku
I suspect we'll see her again	Mám podozrenie, že ju ešte uvidíme
I put my hand to my cheek	Položila som si ruku na tvár
I take his face in my hands	Vezmem jeho tvár do dlaní
I hope she gives him an ass	Dúfam, že mu dá zadok
Family friend fly fishing on the pond	Rodinný priateľ muškárenie na rybníku
I needed to know what was going on	Potreboval som vedieť, čo sa deje
Fortunately, I have someone who can bring them to me	Našťastie mám niekoho, kto mi ich môže priniesť
I still bought paper from him	Aj tak som si od neho kúpil papier
I am preparing my party for the street movement	Pripravujem svoju stranu na pouličné hnutie
I don't have things made up	Nemám veci vymyslené
Tensions in the band grew	Napätie v kapele rástlo
A large stone fell to him	Spadol k nemu veľký kameň
Even so, I was in the process of training the replacement	Aj tak som bol v procese trénovania náhrady
I stood there motionless for a moment	Chvíľu som tam stál úplne nehybne
I wondered who to tell	Rozmýšľal som, komu to povedať
The second was the header from an angle	Druhým bola hlavička z uhla
I had time to breathe	Mal som čas si vydýchnuť
It seems to have affected me more	Zdá sa, že ma to ovplyvnilo viac
I believe they buried him somewhere and forgot about him	Verím, že ho niekde zakopali a zabudli naňho
The hypothesis is never definitive	Hypotéza nie je nikdy konečná
I know no one can pay me enough	Viem, že mi nikto nemôže zaplatiť dosť
I looked back at the club door	Pozrel som sa späť na dvere do klubu
I hope he can do it	Dúfam, že to zvládne
I tried to turn around so he wouldn't see it	Snažil som sa otočiť, aby to nevidel
I think he's had enough	Myslím, že už toho má dosť
I wasn't ready for the next day	Nebol som pripravený na nasledujúci deň
I saw the cop, but I was reluctant to ask him	Videl som policajta, ale zdráhal som sa ho opýtať
I'll be in the main truck	Budem v hlavnom kamióne
A small procession approached them	Blížil sa k nim malý sprievod
I would never get anywhere like this	Nikdy by som sa takto nikam nedostal
I remember he was there	Pamätám si, že tam bol
I admire your work and courage	Obdivujem tvoju prácu a odvahu
That's what I guess makes sense	Vtedy to má hádam zmysel
I knew he wasn't dead	Vedel som, že nie je mŕtvy
I heard you were in the hospital for a few weeks	Počul som, že si bol v nemocnici niekoľko týždňov
I need to talk to you as soon as possible	Potrebujem sa s vami čo najskôr porozprávať
I pushed for this bill	Presadzoval som tento návrh zákona
I was so happy I woke up	Bola som taká šťastná, že som sa zobudila
I was not a princess to whom I should kneel or protect	Nebola som princezná, ku ktorej by som mala kľačať alebo ochraňovať
I remembered exactly where he was	Presne som si pamätal, kde bol
I keep my head down and my nose clean	Držím hlavu dole a nos čistý
The idea was inspired by a popular film	Nápad jej vnukol populárny film
I'm not hurting him this way	Neublížim mu týmto spôsobom
I can wait until we get to the hotel	Môžem počkať, kým sa dostaneme do hotela
I missed him for a long time	Dlho mi chýbal
I knew there was nowhere to run	Vedel som, že nie je kam utiecť
I doubt it will have any effect	Pochybujem, že to bude mať nejaký vplyv
I smiled sweetly at her	Sladko som sa na ňu usmial
There was a metal grid in the ashes	V popole ležala kovová mriežka
I see a whole huge square	Vidím celé obrovské námestie
I also know their ways	Poznám aj ich spôsoby
I've always considered giving my head sex	Vždy som považoval dávať hlavu za sex
I'm the dove, but this is my true form	Ja som tá holubica, ale toto je moja pravá podoba
I think he's very right	Myslím, že má veľkú pravdu
I looked up to him like a brother	Vzhliadal som k nemu ako k bratovi
The lessons themselves have been printed for over a century	Samotné lekcie boli vytlačené viac ako storočie
I put him in my arms with the rest	Ten som si dal do náručia so zvyškom
The fire was still burning inside	Vnútri stále horel oheň
I feel close to my parents here	Cítim sa tu blízko svojim rodičom
I agree with the second interpretation	Prikláňam sa k druhému výkladu
I have a pretty good life	Mám celkom dobrý život
I was going to face them, whoever they were	Chystal som sa im čeliť, nech už to boli ktokoľvek
I longed for a little tenderness	Túžila som po troche nežnosti
I had no idea what he was doing	Netušila som, čo robí
Hospital in all places	Nemocnica na všetkých miestach
I had her father kill her	Nechal som jej otca zabiť ju
I hope it goes well	Dúfam, že to dobre dopadne
I watched him turn and board the plane	Sledoval som, ako sa otočil a nastúpil do lietadla
I'll bring you food and water	Prinesiem vám jedlo a vodu
I tried to swallow, but it didn't work	Pokúsil som sa prehltnúť, ale nešlo to
I will reply to your email	Odpoviem na Váš email
I didn't have the courage to talk to her alone	Nemal som dosť odvahy hovoriť s ňou sám
I turn to the computer and start it	Otočím sa k počítaču a spustím ho
I was uncomfortable having a swimsuit around him	Bolo mi nepríjemné mať okolo neho plavky
I received confirmation that the seller did not lie	Dostal som potvrdenie, že predajca neklamal
And at first it all looked good	A spočiatku to všetko vyzeralo dobre
I thought he would live in that lake forever	Myslel som, že v tom jazere bude žiť navždy
I still had a boy character	Stále som mal chlapčenskú postavu
I just wish we could do more	Len by som si prial, aby sme toho dokázali viac
I didn't want to sing	Nechcel som spievať
I looked at it before playing the instrument	Pozrel som sa na to pred hraním na nástroj
I know you didn't mean anything	Viem, že si nič nemyslel
I'm old and you're just getting started	Som starý a ty ešte len začínaš
I'll point to the sidewalk	Ukážem na chodník
A large package was issued as part of the marching orders	V rámci pochodových rozkazov bol vydaný veľký balík
I have to stop and pick up	Musím zastaviť a vybrať sa
I need to see my sister	Potrebujem vidieť moju sestru
I didn't like the look on his face	Nepáčil sa mi výraz jeho tváre
I let the hot water roll on me	Nechávam horúcu vodu, aby sa na mňa valila
I base the facts	Ja zakladám na faktoch
I think it was an accident	Myslím, že to bola nehoda
I can't stand the woman	Neznesiem tú ženu
I arrived there an hour late and I missed it	Prišiel som tam o hodinu neskoro a zmeškal som to
I would tell them about the rise of science	Povedal by som im o vzostupe vedy
The track also includes a string arrangement	Súčasťou dráhy je aj sláčikový aranžmán
I couldn't see through his eyes either	Cez jeho oči som tiež nevidela
They are forced to seek financial security through marriage	Sú nútení hľadať finančné zabezpečenie prostredníctvom manželstva
I had a son after about a year	Syna som mala asi po roku
I shot them an ugly look	Vrhla som na nich škaredý pohľad
I wouldn't be afraid of them	Ja by som sa ich nebál
I'm really sorry	Je mi to veľmi ľúto
I ask you to read their report below	Žiadam vás, aby ste si prečítali ich správu nižšie
I drank, listened to her singing	Pil som, počúval jej spev
I wanted the food to be special	Chcel som, aby jedlo bolo špeciálne
I had a job the next day	Na druhý deň som mal prácu
I was already protecting my place	Už vtedy som si chránil svoje miesto
I'm just thinking about how to solve the problem	Myslím len na to, ako problém vyriešiť
I wanted to be safe somewhere	Chcel som byť niekde v bezpečí
I sat back and looked around	Sadla som si dozadu a poobzerala sa okolo seba
I didn't fire them	Nevyhodil som ich
I will make them available here in boring details	Sprístupním ich tu v nudných detailoch
I just need to listen	Potrebujem len počúvať
I managed to wash in our last camp	V našom poslednom tábore som sa stihol umyť
I'll only see a small fraction of it	Uvidím z toho len malý zlomok
I wasn't sure if it was a compliment or not	Nebol som si istý, či to bol kompliment alebo nie
I sighed and continued to do my homework	Vzdychla som si a pokračovala v robení domácich úloh
He cared less about money than money	O peniaze ako o peniaze sa staral menej ako o nič
The path to security and dignity and constant sufficiency	Cesta bezpečia a dôstojnosti a stáleho dostatku
I grew up in a land of horses	Vyrastal som v krajine koní
After a long time, the kitchen door opened and closed	Po dlhej chvíli sa dvere do kuchyne otvorili a zatvorili
I told my father what happened	Povedal som svojmu otcovi, čo sa stalo
I looked up and down the hall	Pozrel som sa hore-dolu po chodbe
I don't see anything in the hallway	Do chodby nevidím nič
Physical and mental fatigue from one hour of stress	Fyzická a duševná únava z jednej hodiny stresu
I love you very much, but my hands are tied	Mám ťa veľmi rád, ale mám zviazané ruky
I guess it doesn't hurt to look again	Hádam nezaškodí pozrieť sa ešte raz
I let my hair and mustache grow longer	Nechal som si narásť dlhšie vlasy a fúzy
I like them all	Páčia sa mi všetky za sebou
Maybe I'll let you go with me	Možno ťa nechám ísť so mnou
I found my little lake	Našiel som svoje malé jazierko
I haven't done much else in a long time	Veľa iného som už dlho nerobil
I checked the page	Skontroloval som stránku
I knew a lot without touching it	Vedel som to veľa bez toho, aby som sa toho dotkol
I can talk about him	Môžem o ňom hovoriť
I just missed ten dollars	Práve som minul desať dolárov
I was taken aback and ashamed of my loss of control	Bola som zaskočená a zahanbená svojou stratou kontroly
I felt a little upset	Cítil som sa trochu rozrušený
I cried at the movie	Pri filme som plakala
I entered them for tomorrow's match	Prihlásil som ich na zajtrajší zápas
I want to get into that world	Chcem sa dostať do toho sveta
I know we're not a rescue team	Viem, že nie sme záchranný tím
I already felt much better	Už som sa cítil oveľa lepšie
I had a cost bill in the church	Mal som v cirkvi nákladový účet
I don't have to try to understand	Nemusím sa snažiť pochopiť
I went to college and did everything I had	Išiel som na vysokú školu a urobil som všetko, čo som mal
He has a good pair of shoes on his feet	Na nohách má dobrý pár topánok
I am an extremely nice person by nature	Od prírody som mimoriadne milý človek
I never understood that	Tomu som nikdy nerozumel
I never went to bed hungry	Ani raz som nešiel spať hladný
I really could tell the difference tonight	Dnes večer som naozaj vedel rozlíšiť
I went upstairs and began to look around	Vyšiel som hore a začal som sa obzerať
I never gave you anything but the best	Nikdy som ti neprial nič iné, len to najlepšie
I have plans with you, dear boy	Mám s tebou plány, drahý chlapče
I hope you will feel sorry for me and prolong it for me	Dúfam, že sa nado mnou zľutujete a predĺžite mi to
A year in planning	Rok v plánovaní
I'm not some figure of worship	Nie som nejaká postava uctievania
I'm going to pack my night bag	Idem si zbaliť nočnú tašku
I told him my name and address	Povedal som mu svoje meno a adresu
I swear they couldn't keep their hands off each other	Prisahám, že nemohli držať ruky preč jeden od druhého
I'm very tense over my sister	Som veľmi napätá kvôli mojej sestre
I almost fell on the bed	Skoro som spadol na posteľ
I read and I really appreciate every single one	Čítal som a naozaj si vážim každého jedného
I know that distance does not work for most people	Viem, že vzdialenosť na väčšinu ľudí nefunguje
I wanted a new experience	Chcel som nové skúsenosti
Funny feeling	Smiešny pocit
I will never love you	Nikdy ťa nebudem milovať
I'll jump when the door slams behind us	Ešte skočím, keď za nami zabuchnú dvere
He plays five or six different instruments really well	Naozaj dobre hrá na päť alebo šesť rôznych nástrojov
A small crowd gathered, mostly young people	Zišiel sa malý dav, väčšinou mladí ľudia
I want to walk with you more than anything else	Chcem s tebou kráčať viac ako čokoľvek iné
I know your father really loved her	Viem, že ju tvoj otec naozaj miloval
I want to swim every day	Chcem plávať každý deň
I always bought it to fix it for your father	Vždy som to kupoval, aby som to opravil tvojmu otcovi
I can be of benefit to them	Môžem byť pre nich prínosom
They welcomed me into their homes	Privítali ma v ich domovoch
I have never drank such tea	Takýto čaj som ešte nepila
I didn't feel bitter	Necítil som sa zatrpknutý
But I didn't say anything	Nič som však nepovedal
I nodded, afraid of this new danger	Prikývol som hlavou a bál som sa tohto nového nebezpečenstva
I know you can do it, boy	Viem, že to dokážeš, chlapče
He had a lot of visitors	Mal veľa návštevníkov
I turn on the car and go home	Zapnem auto a idem smerom domov
She had a second towel wrapped around her hair	Okolo vlasov mala omotaný druhý uterák
I should also say that you should not blame yourself	Mal by som tiež povedať, že by ste sa nemali obviňovať
I was thinking about things	Rozmýšľal som nad vecami
I'm looking forward to one thing	Teším sa na jednu vec
I believe it passionately	Verím tomu vášnivo
I had to go out that night	V ten večer som musel ísť von
I would like to join you	rád by som sa k vám pridal
I didn't like it, maybe he's right	Nedalo mi to, možno má pravdu
I also saw the same thing you saw today	Tiež som videl to isté, čo ste videli dnes
Even so, I wasn't going to sink into those depths	Aj tak som sa nechystal klesnúť do tých hlbín
I was not ready to face their control yet	Ešte som nebol pripravený čeliť ich kontrole
I always diet because of my diabetes	Vždy držím diétu kvôli mojej cukrovke
I step into my room and look around	Vtiahnem sa do svojej izby a rozhliadam sa okolo seba
I'll drop it	pustím to na zem
I rate my film very positively	Môj film hodnotím veľmi pozitívne
I agreed and he went to get ready	Súhlasil som a on sa išiel pripraviť
I looked back at her	Pozrel som sa späť na ňu
I can sell furniture anywhere	Nábytok viem predať kdekoľvek
I came back to visit my father	Vrátil som sa navštíviť otca
I'm just scared	Som jednoducho vydesený
I know you are more connected to people	Viem, že ste viac prepojený s ľuďmi
I was still conscious	Bol som stále pri vedomí
Canada had a similar program	Kanada mala podobný program
I didn't want to hear about how he felt	Nechcela som počuť o tom, čo cíti
A lot has happened in the last three days	Za posledné tri dni sa toho udialo veľa
I write because these words must be written	Píšem, pretože tieto slová musia byť napísané
I thought you would be satisfied	Myslel som, že budeš spokojný
I find it incredibly cold	Pripadá mi to neskutočne chladné
I should hate her, despise her, want her to die	Mal by som ju nenávidieť, opovrhovať ňou, chcieť, aby zomrela
I'm not trying to be the first	Nesnažím sa byť prvý
There was a square box in one corner of the porch	V jednom rohu verandy stála štvorcová krabica
I didn't need that stress	Ten stres som nepotreboval
I didn't mean to, but it turned out that way	Nemal som to v úmysle, ale dopadlo to tak
I had a lot of problems today	Na dnes som mal dosť problémov
There was a plate on my neck	Na krku mi visel tanier
I count again and I come at the same time	Opäť počítam a prichádzam v rovnakom čase
I'd rather get lost in the woods again	Najradšej by som sa opäť stratil v lese
A deep fog covered the area where the man stood	Hlboká hmla zahalila oblasť, kde stál muž
The community has decided not to give up again	Komunita sa rozhodla, že už nikdy neustúpi
I should speak to you with more respect	Mal by som s tebou hovoriť s väčším rešpektom
Possible response to any massive injury	Možná reakcia na akékoľvek masívne zranenie
I could work on it as soon as we land	Mohol by som na tom pracovať hneď, ako pristaneme
A dark memory that brought my words to my lips	Temná spomienka, ktorá mi privolávala slová na pery
I shouldn't have been nervous	Nemal som byť nervózny
Surgery cost a lot	Chirurgická operácia stála veľa
A visit with a monument sales representative is on site	Návšteva s obchodným zástupcom pamiatky je na mieste
I wonder if retirement would be a nice change	Zaujímalo by ma, či by byť na dôchodku bola príjemná zmena
I hate myself for it every day	Nenávidím sa za to každý deň
He was the key to the agreement	Bol kľúčom k dohode
I know how to work together, you know	Viem spolupracovať, vieš
I should stay in this damn form forever	Mal by som zostať v tejto prekliatej podobe celú večnosť
The species that hides among us and feeds on us	Druh, ktorý sa medzi nami skrýva a živí sa od nás
I never stopped wanting her	Nikdy som ju neprestal chcieť
I turn around and speak calmly, but with authority	Otočím sa a hovorím pokojne, ale s autoritou
I love these new clubs	Milujem tieto nové kluby
I still had to make sure you were protected	Stále som sa musel uistiť, že si chránený
I hoped they would	Pekelne som dúfal, že budú
I think that's enough for today	Myslím, že na dnes stačí
I just wanted to show him it was okay	Chcel som mu len ukázať, že je to v poriadku
I hesitate before knocking	Pred zaklopaním váham
I may have to try this	Možno budem musieť vyskúšať tento
Behind them were two columns of infantry	Za nimi boli dve kolóny pechoty
A shadow crossed her face	Po tvári jej prešiel tieň
I didn't hear or feel anything	Nič som nepočula ani necítila
I was slowly angry when it came to her	Pomaly som sa hneval, keď to na ňu prišlo
I am always torn when I am faced with this question	Vždy som na roztrhanie, keď stojím pred touto otázkou
I wondered how far he would go	Bol som zvedavý, ako ďaleko zájde
I also wanted to try this technique	Túto techniku ​​som chcel vyskúšať aj ja
No one could return to him	Nikto sa k nemu nemohol vrátiť
I look out the window, trying to find peace	Pozerám sa z okna a snažím sa nájsť pokoj
I can put it in the men's bathroom	Môžem to dať do pánskej kúpeľne
In general, adult men are left alone	Vo všeobecnosti dospelí muži zostávajú sami
I ran the news on the radio	Nechal som bežať správy v rádiu
I look forward to your enthusiastic contributions	Teším sa z vašich nadšených príspevkov
I plan to go to the library next time	Najbližšie plánujem ísť do knižnice
I need to get her out as soon as possible	Potrebujem ju čo najrýchlejšie dostať von
A formal proposal that he wants and so will get it	Formálny návrh, ktorý chce, a tak ho dostane
I bake our own bread	Pečiem náš vlastný chlieb
Maybe a simple thing in a big picture	Možno jednoduchá vec vo veľkom obraze
I didn't talk to her	Nerozprával som sa s ňou
I won't talk to you anymore	Už sa s tebou nebudem rozprávať
I just came to clean up and change clothes	Prišiel som sa len upratať a prezliecť
Kindness for a friend	Láskavosť pre priateľa
I will not tolerate impudence	Nebudem tolerovať drzosť
I didn't even break the rules	Ani som neporušil pravidlá
I held her tight, but my hands shook	Pevne som ju držal, no ruky sa mi triasli
I will work part time as needed	Budem pracovať na čiastočný úväzok podľa potreby
I hope I can earn as well as you	Dúfam, že aj ja dokážem dobre zarobiť ako ty
I will always appreciate the moments we spent together	Vždy si budem vážiť chvíle, ktoré sme spolu prežili
I can't stand not being with you	Neznesiem nebyť s tebou
I wish it wasn't him	Prial by som si, aby to nebol on
I wanted the language on myself	Chcel som ten jazyk na sebe
I'm ready to take anything	Som pripravený vziať na seba čokoľvek
I picked fast, I hope wisely, desperately	Vyberal som rýchlo, dúfam, že múdro, zúfalo
I knew there would be no help from her	Vedel som, že od nej nebude žiadna pomoc
I've never been in the real world	Nikdy som nebol v skutočnom svete
I had to come here tonight	Dnes večer som sem musel prejsť
A fall from this height would surely kill him	Pád z tejto výšky by ho určite zabil
I'm still doing the usual things, he offers	Stále robím bežné veci, ponúka
I gave someone the second key	Druhý kľúč som niekomu dal
I wanted to share these new ideas with him	Chcel som sa s ním podeliť o tieto nové nápady
I had to make sure you were safe	Musel som sa uistiť, že si v bezpečí
The reason to be there	Dôvod, prečo tam byť
I didn't keep quiet in those months	V tých mesiacoch som nemlčal
I was capable of mercy	Bol som schopný milosrdenstva
I just wonder why you consider marriage nonsense	Len by ma zaujímalo, prečo považujete manželstvo za nezmysel
I nodded my thanks anyway	Aj tak som prikývol na vďaku
I stopped and turned on the position lights	Zastavil som sa a zapol pozičné svetlá
I take her as an example	Považujem ju za príklad
I can't let him call the house	Nemôžem ho nechať zavolať do domu
I was only wearing jeans and a shirt	Mal som na sebe len džínsy a košeľu
I still couldn't get out of bed	Ešte som sa nedokázal prinútiť vstať z postele
Some dates have changed	Niektoré dátumy boli zmenené
I remembered what she said about it	Spomenul som si, čo o tom povedala
I'll save you for the last time	Zachránim ťa naposledy
Meeting place and command control	Miesto stretnutia a ovládanie príkazov
They are all difficult for me to pronounce, let alone remember	Všetky sa mi ťažko vyslovujú, nieto ešte zapamätajú
I saw that it had an effect	Videl som, že to má vplyv
I was there on business	Bol som tam obchodne
I just ran into him at the gas station	Práve som na neho narazil na benzínke
I was at the top of my form	Bol som na vrchole svojej formy
I happen to know he's in his office	Náhodou viem, že je vo svojej kancelárii
I have a two-room house	Mám dvojizbový dom
I think proper preparation is another lesson	Myslím, že správna príprava je ďalšou lekciou
The university replied that it had no objections	Univerzita odpovedala, že nemá námietky
I know she wanted to take me on several occasions	Viem, že ma chcela vziať pri viacerých príležitostiach
I plan to call at the door	Plánujem zavolať pri dverách
I understood these perverted old ladies	Rozumel som týmto zvráteným starým dámam
A faded sign hung over the door	Nad dverami visel vyblednutý nápis
I think it has evolved in this direction	Myslím, že sa v tomto smere vyvinula
I was what you might call a gifted child	Bol som tým, čo by ste mohli nazvať nadaným dieťaťom
I thought the radio was talking to me	Myslel som, že so mnou hovorí rádio
I made him a pilot's license	Urobil som mu pilotný preukaz
I don't know green boys	Zelených chlapcov nepoznám
A wooden sword lay on the sand	Na piesku ležal drevený meč
I really felt good about him and I told him	Naozaj som sa s ním cítila dobre a povedala som mu to
Seven sailors died	Zahynulo sedem námorníkov
I'm going to help you	idem ti pomôcť
I climbed a tree and closed my eyes	Vyliezol som na strom a zavrel oči
I will be a dedicated, ethical employee	Budem oddaným, etickým zamestnancom
I was sure it wouldn't work	Bol som si istý, že to nebude fungovať
I left this argument that way	Tento argument som nechal tak
I was in the spa when it started to burn	Bol som v kúpeľnom dome, keď začalo horieť
As the captain said, I behaved like a child	Ako povedal kapitán, správal som sa ako dieťa
I stumble and hit the grass hard	Zakopnem a tvrdo narazím do trávy
I applied for leave and I was granted	Požiadal som o voľno a bolo mi vyhovené
I didn't think she could sing the other	Nemyslel som si, že by vedela spievať toho druhého
I can't be that anymore	To už nemôžem byť
In a few weeks, I received a comprehensive psychological examination	O niekoľko týždňov som dostal komplexné psychologické vyšetrenie
I was the protector of life	Bol som ochrancom života
I stand up and he spreads the pupils	Postavím sa a on roztiahne zreničky
I really appreciate it	Veľmi si to vážim
I didn't need more	Viac som nepotreboval
I can appreciate it	Viem to oceniť
I respect them all!	Vážim si ich všetkých!
I'm losing everything	Všetko strácam
I feel like the movie star is so good	Mám pocit, že filmová hviezda je taká dobrá
I don't like wasting time	Nerád strácam čas
I'm here in principle	Som tu z princípu
A long list of pages has appeared	Objavil sa dlhý zoznam stránok
I have come a long way in faith	Vierou som prešiel dlhú cestu
I returned to the passage	Vrátil som sa na priechod
I wanted her there, I wanted her to stay	Chcel som ju tam, chcel som, aby zostala
I saw it was crowded with passengers	Videl som, že je to preplnené cestujúcimi
A nervous smile touched her lips	Na jej perách sa dotkol nervózny úsmev
I drank with the students then	Vtedy som pil so študentmi
I have completed the standard application for their files	Dokončil som štandardnú aplikáciu pre ich súbory
We all have things to face	Všetci máme veci, ktorým musíme čeliť
I'll hit her on the face	Udriem ju po tvári
I was involved in the murder	Bol som zapojený do vraždy
I could feel the ship moving	Cítil som, ako sa loď pohla
I noticed that the building itself was in perfect light	Všimol som si, že samotná budova bola v dokonalom svetle
He prepared to leave	Ten sa pripravil na odchod
I felt sleepy and heavy	Cítil som sa ospalý a ťažký
I no longer come armed with special knowledge	Už neprichádzam vyzbrojený špeciálnymi znalosťami
All work in the field of glass art	Všetky práce v oblasti sklárskeho umenia
However, there was still a large center building	Stále však existovala veľká budova centra
I found that it's also like a computer	Zistil som, že je to tiež ako počítač
I feel comfortable and like to talk to people	Cítim sa pohodlne a rád sa rozprávam s ľuďmi
I needed to get something in my stomach	Potreboval som dostať niečo do žalúdka
I have nothing but time	Nemám nič okrem času
I was afraid to be seen	Bál som sa byť videný
I have green eyes and black hair from her	Mám od nej zelené oči a čierne vlasy
I needed to breathe his air	Potrebovala som dýchať jeho vzduch
I had to think about my answer	Musel som sa nad svojou odpoveďou zamyslieť
The glorious afternoon became a beautiful evening	Zo slávneho popoludnia sa stal krásny večer
I can never meet it headless	Nikdy sa s tým nemôžem stretnúť bezhlavo
I am also open to other aspects of design	Som otvorený aj iným aspektom dizajnu
At the same time, a cage mast was added	Zároveň bol pridaný klietkový stožiar
I could feel his muscles tense under the shirt	Cítil som, že pod tričkom má napäté svaly
I'm your mother and father	Som tvoja matka a otec
I was alone in my thoughts	Vo svojich myšlienkach som bol sám
I only met him recently	Spoznal som ho len nedávno
I couldn't leave it at that	Nemohla som to nechať tak
I wanted to get things back the way they were	Chcel som veci vrátiť tak, ako boli
I need you to stay here	Potrebujem, aby si tu zostal
I look at this world in a real way	Pozerám sa na tento svet skutočným spôsobom
A light lunch is served	Podáva sa ľahký obed
I guess we missed it	Asi nám to prešlo
I was in complete loss	Bol som v úplnej strate
A little cheese and apples	Trochu syra a jablka
I didn't really know him, but it was true	Naozaj som ho nepoznal, ale bola to pravda
In those days I was happy, I enjoyed the company	V tých časoch som bol šťastný, tešil som sa zo spoločnosti
I mean really forever	Myslím naozaj navždy
I thought you were going straight around the chamber	Myslel som, že prejdete rovno okolo komory
A new white line appeared in front of them	Pred nimi sa objavila nová biela čiara
I walk down the street fast	Rýchlo kráčam po ulici
I take a deep breath and get under control	Zhlboka sa nadýchnem a dostanem sa pod kontrolu
I know she respected him as a musician	Viem, že ho rešpektovala ako hudobníka
I can't help him or help with the right answers	Nemôžem mu pomôcť alebo pomôcť so správnymi odpoveďami
A little like last week	Trochu ako ten môj minulý týždeň
I feel my stomach sinking	Cítim, ako mi klesá žalúdok
I knew she was tired	Vedel som, že je unavená
I'm sitting there waiting for it to go	Sedím a čakám, kam to smeruje
I just have something to do	Len mám čo robiť
I can barely open my eyes	Sotva môžem otvoriť oči
I could feel my skin burning under the fire	Cítil som, ako mi pod ohňom horí koža
I live with my daughter now	Teraz bývam s dcérou
She gave me a shirt	Dala mi košeľu
I stopped being her student for a few years	Na pár rokov som prestal byť jej študentom
Symptoms can range from barely perceptible to fatal	Príznaky sa môžu pohybovať od sotva vnímateľných až po smrteľné
I got all the dirty beans this morning	Dnes ráno som dostal všetky špinavé fazule
I watched him run with a gun in his hand	Sledoval som ho bežať so zbraňou v ruke
Butler in the general election	Butler vo všeobecných voľbách
They come across a nearby house	Natrafia na neďaleký dom
A seed was planted	Bolo zasadené semienko
I say I'm giving them up	Vraj sa ich vzdávam
I never thought anyone would be out at that hour	Nikdy som si nemyslel, že v tú hodinu bude niekto vonku
I know that's not what you want to do	Viem, že to nie je to, čo chceš robiť
I always listen carefully	Vždy pozorne počúvam
I couldn't speak	Nezmohla som sa na slovo
I admire your spirit, your faith and your determination	Obdivujem tvojho ducha, tvoju vieru a odhodlanie
I've been getting them lately	V poslednej dobe ich dostávam
I had no air and no mercy	Nemal som vzduch a milosti
I help people do it every day	Pomáham ľuďom robiť to každý deň
A sign of forgiveness	Znamenie odpustenia
I always looked in front of me	Vždy som sa pozeral pred seba
I don't have the lady melancholy, which is nice	Nemám tú dámu melanchóliu, čo je pekné
I couldn't stand it any longer	Dlhšie som to nevydržal
I looked down and bit my lip	Pozrel som sa dole a zahryzol som si do pery
I don't owe you anything	Nie som ti nič dlžný
I should have believed in his love for me	Mala som veriť v jeho lásku ku mne
I think he would like to know all about it	Myslím, že by o tom všetkom chcel vedieť
I love this living room	Milujem túto obývačku
I slept hard for two hours	Dve hodiny som tvrdo spala
I pulled her close, bit her neck, and drank deeply	Pritiahol som si ju k sebe, hrýzol jej krk a zhlboka som sa napil
A fearless leader and protector of his territory	Nebojácny vodca a ochranca svojho územia
I looked away, but his scent hit me	Pozerala som inam, no zasiahla ma jeho vôňa
I refuse to make hopes in this regard	Odmietam si v tomto smere robiť nádeje
It only takes a few days to get to it	Na to, aby ste sa k nej dostali, stačí pár dní
I forced him out of my mind	Prinútil som ho vypustiť z mysle
I just cared about everyone	Len som sa staral o všetkých
I'm not one of them	Nie som jedným z nich
I know she's not really our daughter	Viem, že to v skutočnosti nie je naša dcéra
I learned that many years ago	Naučil som sa to pred mnohými rokmi
I had to live on his blood	Musel som žiť z jeho krvi
I had to execute him with my gun	Musel som ho popraviť svojou pištoľou
I need a new regular plan	Potrebujem nový pravidelný plán
I felt even more responsible for him than before	Cítil som zaňho ešte väčšiu zodpovednosť ako predtým
I immediately declined the offer	Okamžite som ponuku odmietol
I especially like the blooming one	Páči sa mi najmä ten rozkvetlý
I will not log in because it is bad	Nebudem sa prihlasovať, pretože je to zlé
I did not mourn his death	Jeho smrť som neoplakával
I couldn't move against the elements	Nemohla som sa pohnúť proti živlom
I tried to see, but it was terribly dark	Snažil som sa vidieť, ale bola tam strašná tma
I actually found her	Vlastne som ju našiel
The discussion lasted several hours	Diskusia trvala niekoľko hodín
I can never have you	Nikdy ťa nemôžem mať
I know that sounds crazy	Viem, že to znie šialene
I hope it doesn't offend her, I say it	Dúfam, že ju to neurazí, hovorím to
I have no friends in my life	V živote nemám priateľov
I want to exhibit the goods immediately	Tovar chcem ihneď vystaviť
I was wondering how the rest of the night would go	Bol som zvedavý, ako bude prebiehať zvyšok noci
I dated it for months	Chodil som s tým celé mesiace
I suggest you be good this time	Navrhujem, aby ste boli tentokrát dobrý
A time in which eternity can exist between seconds	Čas, v ktorom medzi sekundami môže existovať večnosť
I should wait a little longer	Mal by som ešte chvíľu počkať
Today, I have really witnessed history	Dnes som bol skutočne svedkom histórie
I still had to come up with a plan	Mal som ešte vymyslieť plán
I know you will lead me on the best path	Viem, že ma navedieš na tú najlepšiu cestu
I know the results well	Výsledky dobre poznám
I decided not to change that	Rozhodol som sa to nezmeniť
I wanted to wait until you came to see me	Chcel som počkať, kým ma prídeš pozrieť
I was completely out of control	Bol som úplne mimo kontroly
I didn't try to resist her	Nesnažil som sa jej vzdorovať
I was close to the club, that was for sure	Bol som blízko klubu, to bolo isté
I called him back, but he wasn't there	Zavolal som mu späť, ale nebol tam
But I have to feel a little compassionate for him	Musím s ním však cítiť trochu súcitu
I try to stop all thoughts of her	Snažím sa zastaviť všetky myšlienky na ňu
I wanted to sound enthusiastic and optimistic in his favor	Chcel som znieť nadšene a optimisticky v jeho prospech
But part of me wanted to stop	Časť zo mňa však chcela prestať
I never knew what to say	Nikdy som nevedel, čo povedať
I added a lot of cream to hide it	Dal som veľa krému, aby som to skryl
I believe he's in the back garden	Verím, že je v zadnej záhrade
I had to go far, far away	Musel som ísť ďaleko, ďaleko
I looked at her curiously	Zvedavo som sa na ňu pozrel
I couldn't put it down	Nemohol som to dať dole
I can see it according to my plan	Môžem si to pozrieť podľa môjho plánu
I began to think that the crime might pay off	Začal som si myslieť, že zločin by mohol platiť
I thought of the package again	Znova som myslel na balíček
I always needed to have everything under control	Vždy som potrebovala mať všetko pod kontrolou
I didn't realize how things could get worse	Neuvedomil som si, ako sa udalosti môžu zmeniť k horšiemu
I do all that crap there	Robím tam všetky tie svinstvá
I was a software developer	Bol som vývojár softvéru
I held a ticket in my hands	V rukách som držal lístok
I just have to run home and take my things	Len musím utiecť domov a vziať si veci
I didn't put two or two together	Nedal som si dve a dve dokopy
I fell asleep when ten thirty rolled over	Zaspával som, keď sa prevalilo desať tridsať
I could feel every inch of it	Cítila som každý jeho centimeter
I often wondered why	Často som sa čudoval prečo
I owe you one	Som ti zaviazaný
I decide to find her and talk	Rozhodnem sa ju nájsť a porozprávať sa
I would accept a job offer and move back east	Prijal by som pracovnú ponuku a presťahoval sa späť na východ
A list of companies should be prepared	Mal by sa pripraviť zoznam spoločností
Ridiculous practice, but probably necessary	Smiešna prax, ale pravdepodobne nevyhnutná
I looked at the rest of the team	Pozrel som sa na zvyšok tímu
I began a new intellectual journey	Začal som novú intelektuálnu cestu
I couldn't keep my feet still	Nemohol som udržať nohy stále
I let the words spill out	Nechal som slová vysypať von
I'll thank you all my life	Celý život ti budem ďakovať
I guess we'll stay for a while	Hádam sa na chvíľu zdržíme
I can't show him he hurt me	Nemôžem mu ukázať, že mi ublížil
I've never been happy	Nikdy som nebol šťastný
I wanted to replace her bad memories with good ones	Chcel som jej zlé spomienky nahradiť dobrými
I have to get used to the idea first	Na tú myšlienku si musím najskôr sám zvyknúť
I always stay in room six on the second floor	Vždy zostávam v izbe šesť na druhom poschodí
I would like to create a customer account	Chcel by som si vytvoriť zákaznícky účet
I put the bucket on the seat next to me	Položil som vedro na sedadlo vedľa mňa
I just wanted to make you happy	Len som ti chcel urobiť radosť
I was not expecting that	To som nečakal
I will be honored to show you them	Bude mi cťou vám ich ukázať
I longed to return	Túžil som sa vrátiť
There is little agricultural activity on the route	Na trase je malá poľnohospodárska činnosť
I jumped down and broke my last leg	Skočil som dole a zlomil som si poslednú nohu
I had to clear my mind	Musel som si vyčistiť myseľ
A new set of rules to follow	Nový súbor pravidiel, ktoré treba dodržiavať
I didn't ask what that meant	Nepýtal som sa, čo to znamená
I know they left them	Viem, že ich nechali
Man is his brain, that is, science	Človek je jeho mozog, teda veda
I understand the way he thinks about it	Chápem spôsob, akým o tom uvažuje
I could still smell the trees	Stále som cítila vôňu stromov
Lots of romance and drama	Veľa romantiky a drámy
In fact, I live a fairly simple life, really	V skutočnosti žijem celkom jednoduchý život, naozaj
I wanted to see him before they started	Chcel som ho vidieť skôr, ako začnú
I went to the window, I saw smoke	Išiel som k oknu, videl som dym
I took a small step back	Urobil som malý krok späť
I asked them to give us money	Požiadal som ich, aby nám dali peniaze
I heard his voice in the crowds	V davoch som počul jeho hlas
I sent her a report and she's excited	Poslal som jej prehľad a je nadšená
I didn't want to steal or otherwise hurt	Nechcel som kradnúť ani inak ubližovať
A treatment plan was ordered for the father	Pre otca bol nariadený liečebný plán
I'll be there in an hour	Budem tam za hodinu
They just flocked to us	Len sa na nás hrnuli
I was dragged through a dark void	Bol som ťahaný cez temnú prázdnotu
I'd rather put on my mask and hide	Radšej si nasadím masku a schovám sa
I was bleeding a little	Trochu som krvácala
I created a fountain by the sink	Pri umývadle som vytvoril fontánu
I want to go with you	chcem ísť s tebou
I just lay down and asked for a mirror	Len som si ľahol a požiadal o zrkadlo
I left the hospital late	Z nemocnice som vyšla neskoro
I will not publish this book	Nenechám túto knihu vydať
I gave her everything	Dal som jej všetko
I promised you would	Sľúbil som, že to urobíš
Back echo things	Spätne echo veci
I put mine down and leaned over	Svoju som odložila a naklonila sa k nemu
I came from my parents and you from mine	Ja som pochádzal od svojich rodičov a ty od svojich
A white flash caught my eye	Moju pozornosť upútal biely záblesk
Captain without a ship	Kapitán bez lode
I paid her well, of course	Dobre som jej zaplatil, samozrejme
I had time and plenty of food and water	Mal som čas a dostatok jedla a vody
Part of why we fought	Časť toho, prečo sme bojovali
I was really sad that this project was ending	Bol som skutočne smutný, že tento projekt končí
There were some crazy words	Zaznelo niekoľko šialených slov
A rather important example	Pomerne významný príklad
It occurred to me	Napadlo ma to
I started again	Začal som odznova
However, I did not let myself be bothered	Nenechal som sa však obťažovať
There are four types of groups	Existujú štyri typy skupín
An amazing learning experience	Úžasný zážitok z učenia
I can't go on without my family	Nemôžem ísť ďalej bez mojej rodiny
I want to forget about that night	Chcem zabudnúť na tú noc
Sometimes I considered him a friend	Občas som ho považoval za priateľa
I put it down last night	Včera večer som si to dal dole
I've always been happy to see him	Vždy som sa tešil, že ho vidím
I can't tell you half of its beauty	Nemôžem vám povedať polovicu jeho krásy
I didn't come here to give up, miss	Neprišiel som sa sem vzdať, slečna
I have a log for you to climb on	Mám pre teba poleno, na ktoré môžeš vyliezť
Relationships were based on the fur trade for some time	Vzťahy boli istý čas založené na obchodovaní s kožušinami
I see it as a mixed bag	Vidím to ako zmiešanú tašku
I can already feel it flowing in my veins	Už cítim, ako mi prúdi v žilách
I had a search, and more importantly, my friends	Mal som pátranie, a čo je dôležitejšie, mojich priateľov
His eyebrows were barely visible	Jeho obočie nebolo takmer vidieť
I use it regularly for inspiration and direct instruction	Pravidelne ho používam na inšpiráciu a priame poučenie
I couldn't believe he wanted to change because of me	Nemohla som uveriť, že sa chce kvôli mne zmeniť
As the moment passed, I kept him close	Ako tá chvíľa ubiehala, stále som ho držala blízko
neotehotniem	neotehotniem
I went to see him	Zišiel som ho pozrieť
So I learned how to keep my place	Poučil som sa teda o tom, ako sa držať svojho miesta
I released her, I even pushed her	Uvoľnil som ju, dokonca som ju postrčil
I got up and shook with anger	Vstal som a triasol som sa od zlosti
I want to look them in the eye, kiss them on the lips	Chcem sa im pozerať do očí, bozkávať ich na pery
Maybe I even loved you once	Možno som ťa raz dokonca miloval
I know you feel the same way	Viem, že to cítiš rovnako
I probably lost track of time	Asi som stratil pojem o čase
I like this idea of ​​gender equality	Páči sa mi táto myšlienka rovnosti pohlaví
I tried to think straight	Snažil som sa myslieť v priamom smere
A faint sound caught his fast ears	Jeho rýchle uši zachytil slabý zvuk
I haven't grown that much in the last year	Za posledný rok som toľko nevyrástol
I'm grateful you tried to meet me	Som vďačný, že ste sa mi pokúsili vyjsť v ústrety
I hated crying in front of him	Neznášala som plakať pred ním
I will be in the friends zone forever	Navždy budem v zóne priateľov
The weather front has just passed	Práve prešiel poveternostný front
I've been nervous all week	Celý týždeň som bola nervózna
I will follow his example	Budem nasledovať jeho príklad
I have it next door	Mám to od vedľa
I can't host, but I can travel	Nemôžem hostiť, ale môžem cestovať
I bit her ear	Pohrýzol som ju za uchom
I'm running away with my daughters	Utekám so svojimi dcérami
I heard one or two things	Počul som jednu alebo dve veci
I wasn't ready to leave her off the hook yet	Ešte som nebol pripravený nechať ju z háku
I close the door and turn back to him	Zavriem dvere a otočím sa späť k nemu
I doubt it's meant	Pochybujem, že je to myslené
I just kind of like it	Len sa mi to akosi páči
I need you to kill me	Potrebujem, aby si ma zabil
I knew he felt pretty bad the way it was	Vedel som, že sa cítil dosť zle, ako to bolo
I knew how to orient myself	Vedel som sa orientovať
I shouted in anger and told him to stop	Vykríkla som v hneve a povedala som mu, aby prestal
I tore the cap off the drink	Odtrhol som uzáver z nápoja
Later I vomited in the bushes	Neskôr som sa pozvracal v kríkoch
I'm sorry about your maid	Je mi ľúto vašej slúžky
I'll turn right away	Odbočujem od toho hneď
I didn't shoot the first bullet	Nevystrelil som prvú guľku
The result was a disaster	Výsledkom bola katastrofa
I put the best I could for the test	Na test som dal to najlepšie, čo som mohol
I am determined to repel any such criticism	Som odhodlaný odohnať akúkoľvek takúto kritiku
I do not agree with this	S týmto nesúhlasím
I looked at it in shock	Šokovane som na to pozeral
I really shouldn't push for it	Naozaj by som na to nemal tlačiť
I am very satisfied with this purchase	Som veľmi spokojný s týmto nákupom
I had to get caught	Musel som sa chytiť
I killed him myself and searched his property	Sám som ho zabil a prehľadal som jeho majetok
I loved the energy that was always around it	Miloval som tú energiu, ktorá bola vždy okolo toho
I didn't want the ride to end	Nechcel som, aby sa jazda skončila
I simply lifted the lid and the box opened	Jednoducho som zdvihol veko a krabica sa otvorila
That's when the breeze hit me in the face	Práve vtedy ma udrel do tváre prievan
I want it to disappear too	Aj ja chcem, aby to zmizlo
I thought so much	Toľko som si myslel
The virus you get in your heart	Vírus, ktorý dostanete do srdca
I understand her situation	Chápem jej situáciu
Really scary	Naozaj strašidelný
Food crops were almost exterminated	Potravinové plodiny boli takmer vyhubené
I'll be right there to save you	Hneď prídem, aby som ťa zachránil
I want to tell you something important	Chcem ti povedať niečo dôležité
I dropped out of line and followed	Vypadol som z radu a nasledoval
Pepper add a comic book embossed character	Pepper pridať komiksový reliéfny charakter
I brought him water and washed	Priniesol som mu vodu a umyl sa
I know it's cold, but we have to try	Viem, že je zima, ale musíme to skúsiť
I tried to write in the morning for a while	Skúšal som na chvíľu písať ráno
I could have climbed it	Mohol som to vyliezť
I believe I will help them to help themselves	Verím, že im pomôžem, aby si pomohli sami
I followed the instructions	Postupoval som podľa návodu
I know who you think looks good	Viem, kto podľa teba vyzerá dobre
A world without gods	Svet bez bohov
I see the world below us	Vidím svet pod nami
I looked at myself in the mirror	Poriadne som sa na seba pozrela do zrkadla
I went into the house	Pustila som sa do domu
I reached out and picked it up	Natiahol som sa a zobral som to do ruky
I noticed that you didn't finish painting the paneling on the floor	Všimol som si, že ste nedokončili lakovanie obloženia na poschodí
I remember it was a slow burn	Pamätám si, že to bolo pomalé horenie
I united us, made us whole	Spojil som nás, urobil nás celistvými
A collection of wires and things to think about	Zbierka drôtov a vecí, ktoré myslia
I felt like we were robbed	Mal som pocit, že nás okradli
I turn around and walk around him	Otočím sa a obídem ho
I got something in the shape of a circle	Dostal som niečo v tvare kruhu
I understand you want to talk to me	Chápem, že so mnou chceš hovoriť
I see it happening on the internet	Vidím, že sa to opakuje na internete
I used common sense for that	Použil som na to rozum
I ended up with just over four hundred pounds	Skončil som s niečo cez štyristo libier
I hope to be like him one day	Dúfam, že raz budem ako on
I humbly ask you for help	Pokorne vás prosím o pomoc
I needed to go back	Potreboval som sa vrátiť
However, I doubt he can sleep now	Pochybujem však, že teraz môže spať
I guess it's my fault	Asi je to moja chyba
I will definitely contribute to your research	Určite prispejem k vášmu výskumu
I don't want to see you die, boy	Nechcel by som ťa vidieť zomrieť, chlapče
I want to do things the best they can be	Chcem robiť veci najlepšie, ako môžu byť
I bounce off the ground	Odrážam sa od zeme
I assure you that our team is very discreet	Uisťujem vás, že náš tím je veľmi diskrétny
I hated them more than anything	Nenávidel som ich viac ako čokoľvek iné
I couldn't bring myself to form words	Nevedela som sa prinútiť tvoriť slová
I won't ask you anymore	Už sa ťa nebudem pýtať
I walked out of the building onto the sidewalk	Vyšiel som z budovy na chodník
I looked around the buildings around the square	Poobzeral som sa po budovách okolo námestia
I tried to remember him as he was	Snažil som sa ho zapamätať takého, aký bol
I promise we'll go fishing more often	Sľubujem, že budeme chodiť na ryby častejšie
I like this less and less	Toto sa mi páči čoraz menej
I just need to rest, that's all	Potrebujem si len oddýchnuť, to je všetko
I have to deal with some papers	Musím sa popasovať s nejakými papiermi
Mother and not mother	Matka a nie matka
I liked the best of the series	Ten sa mi páčil najlepšie zo série
A familiar voice belonging to a woman	Známy hlas, patriaci žene
I am so full of joy from these new desires	Som tak plný radosti z týchto nových túžob
I can also write an essay from start to finish	Môžem tiež napísať esej od začiatku do konca
I would really like to come back	Naozaj by som sa chcel vrátiť
I kissed her hair and held her tight as she shook	Pobozkal som ju na vlasy a pevne som ju držal, keď sa triasla
I never thought he would forget about me	Nikdy som si nemyslela, že na mňa zabudne
I can't post it here	Nemôžem to sem zverejniť
I felt very relaxed and relaxed	Cítil som sa veľmi uvoľnene a uvoľnene
I see his face change immediately	Vidím, ako sa jeho tvár okamžite zmenila
So I have to be careful	Tak musím byť opatrný
I'm spreading it among you all	Rozširujem to medzi vás všetkých
I became interested in science	Začal som sa zaujímať o vedu
I can't afford the slightest remorse	Nemôžem si dovoliť ani najmenšiu výčitku
I knew some of that, but not everything	Niečo z toho som vedel, ale nie všetko
I know they were your friends	Viem, že to boli vaši priatelia
I was rolled out on the couch	Bol som vyvalený na pohovke
I may have to start bringing them	Možno ich budem musieť začať prinášať
I can refer you to him	Môžem vás naňho odkázať
I didn't want to read anymore	Už sa mi nechcelo čítať
I think they help us	Myslím, že nám pomáhajú
I didn't want to try to convince him otherwise	Nechcel som sa ho pokúšať presvedčiť o opaku
The disc can die at any time	Disk môže kedykoľvek zomrieť
I held the blanket closed with one hand	Jednou rukou som držal prikrývku zatvorenú
I never use it, it's not my favorite	Nikdy ho nepoužívam, nie je môj obľúbený
I am very good at science	Som veľmi dobrý vo vede
I like the investigation part	Vyšetrovacia časť sa mi páči
I just wanted her out of my salon	Len som ju chcel preč z môjho salónu
I lost all deaths	Stratil som počet všetkých mŕtvych
A crime he did not commit	Zločin, ktorý nespáchal
I see nothing	Nič nevidím
Only the guards were on duty	Službu mali len strážcovia
I'm not sure when exactly	Nie som si istý, kedy presne
They probably call it that	Asi to tak volajú
I don't think we all made sense	Myslím, že sme všetci nemali rozum
I was not understanding or kind	Nebol som chápavý ani láskavý
I went back to see my father	Vrátil som sa pozrieť môjho otca
I needed to find out more about what they liked	Potreboval som zistiť viac o tom, čo sa im páči
I want you to think of a good hiding place	Chcem, aby si myslel na dobrú skrýšu
I think his boss thinks there's another story	Myslím, že jeho šéf si myslí, že je tu ešte nejaký príbeh
I washed and dressed quickly	Rýchlo som sa umyla a obliekla
I really want you to be my best friend	Naozaj chcem, aby si bol môj najlepší priateľ
I looked at the door	Pozrel som sa na dvere
A wedding with her family would be ideal	Ideálna by bola svadba s jej rodinou
I'm talking about the state as a whole	Hovorím o štáte ako celku
I pressed the books to my chest	Pritisol som si knihy na hruď
I was less known	Bol som menej známy
The responsible person drives with direction and purpose	Zodpovedná osoba jazdí so smerom a účelom
I can read and control thoughts	Dokážem čítať myšlienky a ovládať ich
I stopped and turned	Zastavil som a otočil sa
I needed to get a smooth flat surface	Potreboval som získať hladký rovný povrch
A vessel for new life	Nádoba pre nový život
Maybe a lot of them	Možno veľa z nich
I had a drink and went upstairs to my room	Urobila som si drink a išla hore do svojej izby
I remember his death too vividly	Až príliš živo si spomínam na jeho smrť
I had eyes, but something stopped me	Mal som oči, ale niečo ma na ňom zarazilo
I just had a vague idea	Mal som len hmlistú predstavu
I opened the front cover of the first one	Otvoril som predný kryt prvého
I wanted to be home, sleep	Chcel som byť doma, spať
But we like the approach	Ale páči sa nám prístup
I have beautiful children	Mám krásne deti
I wanted to stay there longer	Chcel som tam zostať dlhšie
I think we should get out of here	Myslím, že by sme odtiaľto mali vypadnúť
I have to leave for a minute	Musím na minútu odísť
We told him to clean up or drop out	Povedali sme mu, aby sa upratal alebo vypadol
I had to go to another job interview	Musel som ísť ešte na jeden pracovný pohovor
I have to go upstairs to the library	Musím ísť hore do knižnice
I want someone other than me to be hurt	Chcem, aby bol zranený niekto iný ako ja
I'm not into it for the money	Nie som v tom pre peniaze
That day I learned what fear was	V ten deň som sa dozvedel, čo to bol strach
I'm sure there's a connection	Som si istý, že existuje nejaká súvislosť
I called three times	Volal som trikrát
I felt terrible when I left her	Cítil som sa hrozne, keď som ju opustil
I gave her a goal	Dal som jej cieľ
I'll take you to one of my country wives	Vezmem ťa k jednej z mojich vidieckych žien
I highly recommend	Vrelo odporúčam
I took the bedroom on the right above the bathroom	Vzal som si spálňu napravo nad kúpeľňou
I helped my mom into that empty	Pomohol som mame do toho prázdneho
I've always had a sense of magic	Vždy som mal zmysel pre mágiu
I didn't think he had a family	Nemyslel som si, že má rodinu
Long lament season	Dlhá sezóna nárekov
I needed it so bad	Tak veľmi som to potreboval
I want to see if something special has been happening lately	Chcem zistiť, či sa v poslednej dobe nedeje niečo zvláštne
I wasn't, the second time	Nebol som, druhýkrát
This episode introduced four new actors	Táto epizóda predstavila štyroch nových hercov
I was afraid to pull back the curtain	Bála som sa odhrnúť záves
I decided to follow their example	Rozhodol som sa nasledovať ich príklad
I'm going to school in the fall	Na jeseň nastúpim do školy
Still a risky idea	Napriek tomu riskantný nápad
The ceiling fan kept the room tolerant	Stropný ventilátor udržal miestnosť v znášanlivosti
I thought he had a murder	Myslel som si, že mu prešla vražda
I just lost my grandson	Práve som stratil svojho vnuka
I was also interested in it	Aj mňa to zaujalo
I want to get another one	Chcem si zaobstarať ďalšiu
A tall, slender woman came a moment later	O chvíľu prišla vysoká štíhla žena
I wasn't even sure what we saw was human	Ani som si nebol istý, že to, čo sme videli, bolo ľudské
I just wanted to have some fun	Chcel som sa len trochu zabaviť
A miniature version of himself, trying to look angry	Miniatúrna verzia seba samého, snaží sa vyzerať nahnevane
I became your big fan	Stal som sa tvojim veľkým fanúšikom
I know what you really are	Viem, čo naozaj si
I called her beautiful and it came from there	Nazval som ju nádhernou a išlo to odtiaľ
They both went their own way	Obaja išli svojou vlastnou cestou
I could have killed you a hundred times already	Už som ťa mohol zabiť stokrát
I was broken to pieces and started crying	Zostal som rozbitý na kusy a začal som plakať
I backed up, trying not to make any noise	Cúval som a snažil som sa nevydávať žiaden hluk
I just want it to last	Len chcem, aby to trvalo
The company did not reveal anything about the game	Spoločnosť o hre nič neprezradila
K jumped to his feet	K vyskočil na nohy
I thought you caught the upcoming cuts	Myslel som, že ste zachytili blížiace sa škrty
One night did this	Toto dokázala jediná noc
I need to get a couple	Potrebujem si zohnať pár
I wanted to be like him	Chcel som byť ako on
I wanted to send you an SMS	Chcel som ti poslať SMS
I really have to die now	Teraz musím naozaj zomrieť
I finally stretched out too	Konečne som sa natiahol aj ja
The house is painted green and gold	Dom natretý zelenou a zlatou farbou
I wanted him to kiss me again, but he didn't	Chcela som, aby ma znova pobozkal, ale neurobil to
I used to be so close to him	Býval som pri ňom tak blízko
I see what he's doing to you	Vidím, čo s tebou robí
Hell of a lot of everything	Pekelne veľa všetkého
I dropped to my knees and touched her face	Klesol som na kolená a dotkol sa jej tváre
The larger and better armed ship sank towards the planet	Väčšia a lepšie vyzbrojená loď klesla smerom k planéte
I just want my money	Chcem len svoje peniaze
I spent the last time of my life	Minule som zažil čas svojho života
I will heal you again	Znova ťa uzdravím
I was especially lazy today	Dnes som bol obzvlášť lenivý
They have reached a private financial settlement	Dosiahli súkromné ​​finančné vyrovnanie
I am alive so I can share these personal moments	Som nažive, aby som mohol zdieľať tieto osobné chvíle
I look at him and breathe slowly	Pozerám sa naňho a pomaly dýcham
I especially love the curtain	Obzvlášť milujem záves
I told her she didn't have to do anything	Povedal som jej, že nemusí nič robiť
I pushed and closed my eyes for the last time	Poslednýkrát som zatlačil a zavrel oči
I saw a helicopter	Videl som helikoptéru
I was not allowed to work outside the house	Nesmela som pracovať mimo domu
I was already drawn to it	Už ma to k tomu ťahalo
He was also interested in educational projects	Zaujímal sa aj o vzdelávacie projekty
The next day I forgot to mention it	Na druhý deň som to zabudol spomenúť
I've been doing this for at least a decade	Robím to už minimálne desaťročie
This interference has two parts	Toto rušenie má dve časti
I started whistling at him	Začal som na neho pískať
I want it all over	Chcem, aby sa všetko skončilo
I get up and open	Vstanem a otvorím
I need to get as far as possible	Potrebujem sa dostať čo najďalej
I couldn't believe it	Nemohla som tomu uveriť
I kept looking at her	Stále som na ňu hľadel
I won't ask about your husband anymore	Nebudem sa viac pýtať na tvojho manžela
I leaned against a stone wall	Oprela som sa o kamennú stenu
I wanted the world to see it	Chcel som, aby to svet videl
All were designed with a front and back garden	Všetky boli navrhnuté s prednou a zadnou záhradou
I knew right away that he was lying	Hneď som vedel, že klame
I just have a terrible headache	Len ma strašne bolí hlava
It was a remarkable turning point in my life	Bol to pozoruhodný zlom v mojom živote
I did everything except to tell him my identity	Urobil som všetko, okrem toho, že som mu povedal svoju identitu
I was just curious about people	Len som bol zvedavý na ľudí
A pregnant woman is lying on the ground	Na zemi leží tehotná žena
I wasn't careful	Nedával som si pozor
I didn't try to save her	Nesnažil som sa ju zachrániť
I immediately felt sick when I thought so	Hneď mi prišlo zle, keď som si to myslel
I hope he didn't share my fate	Dúfam, že nezdieľal môj osud
I reached out and looked at my mom and dad	Natiahol som sa a pozrel na mamu a otca
I have nothing against them	nič proti nim nemám
I can understand people half the time	Polovicu času dokážem pochopiť ľudí
I like the high neck on it	Páči sa mi na ňom vysoký krk
I insert my tongue and examine her mouth	Zasuniem jazyk a skúmam jej ústa
You two wanted to say that	Chcel som to povedať vy dvaja
I love you too much to love you	Mám ťa príliš rád, aby som ťa miloval
I had a wonderful dream last night	Minulú noc som mal úžasný sen
I try not to think about it very much	Snažím sa na to veľmi nemyslieť
Down the whole village	Dole celá dedina
I needed them to be proud of me	Potreboval som, aby boli na mňa hrdí
I didn't know what he was doing	Nevedel som, čo robí
I noticed a bear and waved	Všimol som si medveďa a zamával som
I really hope you don't tell anyone about it	Naozaj dúfam, že o tom nikomu nepovieš
I fed the dog once	Raz som to kŕmil psa
I'm throwing a couple at him	hodím mu pár
I can do it according to you	Môžem to urobiť podľa vás
He has only played three matches this season	V tejto sezóne nastúpil len na tri zápasy
I heard them talking	Počul som, ako sa rozprávajú
I had never thought of losing one of them before	Nikdy predtým som neuvažoval o tom, že by som jedného z nich stratil
I liked having sex with him	Páčil sa mi sex s ním
I used to teach, too	Aj ja som kedysi učil
I guess they still exist	Hádam ešte existujú
I crossed the street and knocked on the door	Prešiel som cez ulicu a zaklopal na dvere
A damp stain appeared on the ceiling of my room	Na strope mojej izby sa objavila vlhká škvrna
I knew he was trying not to offend me	Vedel som, že sa ma snaží neuraziť
I know how close you are to your brother	Viem, ako blízko si k svojmu bratovi
I hid my smile once more and looked at my sister	Ešte raz som skryla úsmev a pozrela som sa na sestru
These negotiations delayed the battles by a month	Tieto rokovania oddialili bitky o mesiac
I didn't find anything to focus on	Nenašiel som nič, na čo by som sa mohol sústrediť
I wonder if he's depressed	Zaujímalo by ma, či nemá depresiu
There were footsteps as they left	O chvíľu sa ozvali kroky, keď odchádzali
I couldn't understand her worried expression	Nevedel som pochopiť jej znepokojený výraz
Nice boyish statement	Pekný chlapský výrok
I'd rather be myself	Skôr by som bol sám sebou
I just prefer mine	Proste preferujem svoje
I had another drink	Dal som si ďalší drink
I forgot to praise you	zabudol som ťa pochváliť
In the evening I went to bed early	Večer som išiel spať skoro
A reception will take place immediately after the ceremony	Hneď po obrade sa uskutoční recepcia
Sometimes I was hungry	Občas som bol hladný
I leaned over and looked ahead	Naklonil som sa a pozrel pred seba
I need a solution, a miracle	Potrebujem riešenie, zázrak
Looking at him, I regained consciousness	Pri pohľade naň som sa prebral pri vedomí
Actually, I didn't sleep in it at all	Vlastne som v nej vôbec nespal
I'm a big fan of a few other things	Som veľkým fanúšikom niekoľkých ďalších vecí
I looked around and saw others looking at me	Poobzerala som sa okolo seba a videla som, že ostatní na mňa hľadia
First of all, I believe in women and children	V prvom rade verím v ženy a deti
I'm the only one who doesn't have fun there	Som jediný, kto sa tam nebaví
I only talked to him an hour ago	Hovoril som s ním len pred hodinou
I heard the trial was over	Počul som, že súd už prebehol
I hope he doesn't scare the house	Dúfam, že v dome nestraší
I saw her the night she was murdered	Videl som ju aj v tú noc, keď bola zavraždená
I have a free ride, all right	Mám voľnú jazdu, v poriadku
I played it because it sounds ridiculous	Hral som to, pretože to znie smiešne
The laptop was also known to have warmed up	Notebook bol tiež známy tým, že sa zahrieval
We expect him to do it	Očakávame, že to urobí
I swear it was completely innocent	Prisahám vám, že to bolo úplne nevinné
I still remember some others	Na niektoré ďalšie si ešte pamätám
I thought I'd come there	Rozmýšľal som, že tam prídem
I could feel his soft lips on my skin	Cítila som jeho jemné pery na mojej koži
That's how I feel	Aj ja to tak cítim
I saw the record later	Neskôr som videl záznam
I thought four years would be enough	Myslel som si, že štyri roky budú stačiť
I had to do it	Musel som to urobiť
I knew they wouldn't let me down	Vedel som, že ma nepustia dnu
In the end, I left it behind	Nakoniec som to nechal za sebou
I brought you here to tell you his plan	Priviedol som ťa sem, aby som ti povedal jeho plán
I never knew anyone had come up with something like that	Nikdy som nevedel, že niekto niečo také vymyslel
A selection patent is the same as any other patent	Selekčný patent je rovnaký ako akýkoľvek iný patent
I had an important role to play in the attack	V útoku som mal hrať dôležitú úlohu
I could practically feel him breathing down my throat	Prakticky som cítila, ako mi dýcha na krk
I sigh, I hope he can't say	Povzdychnem si, dúfam, že to nevie povedať
I looked at the palace	Pozeral som sa na palác
Stable, long curve that remained the same	Stabilná, dlhá krivka, ktorá zostala rovnaká
I was afraid unnecessarily	Bála som sa zbytočne
I turn to things that are more complicated	Prikláňam sa k veciam, ktoré sú zložitejšie
I gasped and took a few steps back	Zalapala som po dychu a urobila pár krokov dozadu
I can't keep her away	Nemôžem ju držať preč
I was one of the last	Bol som jedným z posledných
I had to discover their language	Musel som objaviť ich jazyk
I will not allow anyone to speak otherwise	Nedovolím, aby niekto hovoril inak
The storm sank one ship and washed the other ashore	Búrka potopila jednu loď a druhú vyplavila na breh
I think he's testing you	Myslím, že ťa skúša
Shortly afterwards, the ship sank	Krátko nato bola loď potopená
I could have left that day	V ten deň som mohol odísť
It was not possible	Nebolo to možné
I didn't even see her	Ani som ju nevidel
I didn't originally plan to write about it	Pôvodne som nemal v pláne o tom písať
A gold shoe and an ornate ankle appeared	Objavila sa zlatá topánka a ozdobený členok
I hope you are all safe	Dúfam, že ste všetci v bezpečí
I hope that's my problem	Dúfam, že to je môj problém
I never want to limit you	Nikdy ťa nechcem obmedzovať
I was looking for another way to torture myself	Hľadal som iný spôsob, ako sa mučiť
I knew these things existed because I couldn't find them online	Vedel som, že tieto veci existujú, pretože som ich nemohol nájsť online
I wanted to keep everything as it was	Chcel som zachovať všetko tak, ako bolo
I wasn't hurt at all	Vôbec som nebol zranený
I trust you will abide by our agreement	Verím, že dodržíte našu dohodu
I looked at the scene in front of me	Pozrel som sa na scénu predo mnou
I knew everyone well	Všetky som dobre poznal
I put it all on your father	Vložil som to všetko na tvojho otca
I would not understand his fear or his begging	Nechápala by som jeho strach, ani jeho prosenie
I hope you had a great start to the week	Dúfam, že ste mali skvelý začiatok týždňa
A woman with a shopping bag was walking around	Okolo prechádzala žena s nákupnou taškou
I had an order to arrest him	Mal som príkaz na jeho zatknutie
I assume your ship will do the same	Predpokladám, že vaša loď urobí to isté
I close the door, I close the darkness	Zatvorím dvere, zatvorím tmu
I knew the scene well	Scénu som dobre poznal
I felt it, I even felt it	Cítila som to, dokonca som to cítila
I hurried after her	Ponáhľal som sa za ňou
I definitely didn't want to leave it at that	Určite som to nechcel nechať tak
I think we are ready to build the real thing	Myslím, že sme pripravení postaviť skutočnú vec
I absolutely wasted no time jumping on board	Absolútne som nestrácal čas skákaním na palubu
I miss him, but I feel terrible about his presence	Chýba mi, ale z jeho prítomnosti sa cítim hrozne
At least I had to keep this	Musel som aspoň toto zachovať
I'd rather call it justice	Radšej to nazývam spravodlivosťou
I have to visit such a place	Musím navštíviť takéto miesto
It seemed destined to fail	Zdalo sa, že je to predurčené na neúspech
I wouldn't be able to get to him in time	Nestihol by som sa k nemu dostať včas
A long report was formed with the banking company	S bankovou spoločnosťou bola vytvorená dlhá správa
I need things to be normal	Potrebujem, aby veci boli normálne
I just couldn't make anyone happy	Len som nedokázal nikoho urobiť šťastným
I breathe easier	Ľahšie sa mi dýcha
I didn't know that either	To som nevedel ani ja
I honestly never asked	Úprimne som sa nikdy nepýtal
I have to save the bar, she thought	Musím si zachrániť bar, pomyslela si
I have never made a strong connection with any team	Nikdy som nenadviazal silné spojenie so žiadnym tímom
I don't just live by light	Nežijem len svetlom
I see a war memorial	Vidím vojnový pamätník
I followed my parents to the elevator	Nasledoval som rodičov k výťahu
I also prayed that this would end my journey	Tiež som sa modlil, aby sa tým moja cesta skončila
I'll make do with a solid suspect	Vystačím si so solídnym podozrivým
I stand over her and look down over her bowed head	Stojím nad ňou a pozerám sa dole ponad jej sklonenú hlavu
A sudden sadness flooded her and she felt alone	Zaplavil ju náhly smútok a cítila sa sama
I don't tend to want any confrontation	Nemám tendenciu chcieť žiadnu konfrontáciu
I had to earn my luck	Musel som si zarobiť svoje šťastie
I can't go on like this	Nemôžem takto pokračovať
This album contained three new songs	Tento album obsahoval tri nové piesne
One person also died in the city	V meste zahynul aj jeden človek
A family member came and lived with them	Prišiel člen rodiny a býval s nimi
I know you will be a beautiful bride	Viem, že z teba bude krásna nevesta
I didn't know what to do to ease your pain	Nevedel som, čo mám robiť, aby som zmiernil tvoju bolesť
I shot the surface	Vystrelil som na hladinu
I'll make you a little sketch here	Tu vám urobím malý náčrt
I have to get up soon	Musím skoro vstať
I can hardly see her anymore, but she's still here	Už ju takmer nevidím, ale stále je tu
I feel better with each passing moment	S každým ďalším okamihom sa mi lepšie dýcha
I fell in that fight and somehow I didn't hit anyone	V tom boji som spadol a nejako som nikoho netrafil
One eye opened and met the woman's gaze	Jediné oko sa otvorilo a stretlo sa s pohľadom ženy
I turned to the crowd	Otočil som sa k davu
It failed again	Ešte raz sa to nepodarilo
A terrible suspicion crept into his thoughts	Do myšlienok sa mu vkradlo strašné podozrenie
I wouldn't mind living here	Nevadilo by mi tu žiť
I stole the moment, I won the day	Ukradol som moment, vyhral som deň
I wasn't too worried	Nebol som príliš znepokojený
I have to listen to him	Musím ho počúvať
He cried when he heard the verdict	Keď si vypočul rozsudok, rozplakal sa
I expected him to back off	Čakal som, že ustúpi
I would be like you, too confident	Bol by som ako ty, príliš sebavedomý
I ran to them with a smile and tears	Bežal som k nim s úsmevom a slzami
I need you both to give me this promise	Potrebujem, aby ste mi obaja dali tento sľub
I think she's convinced of that	Myslím, že sa o tom presvedčila
Their fate is unknown	Ich osud je neznámy
I know what you did	Viem, čo si urobil
I asked her to come to the office	Požiadal som ju, aby prišla do kancelárie
Today I decided to start the search	Dnes som sa rozhodol začať s hľadaním
I take courage and follow him	Naberiem odvahu a nasledujem ho
I examine his hands as he approaches	Skúmam jeho ruky, keď sa približuje
They are both imprisoned	Obaja sú uväznení
I went to close the window	Podišiel som, aby som zatvoril okno
I hated her for having me	Nenávidel som ju za to, že ma má
I liked the way she walked in her heels	Páčilo sa mi, ako chodila v opätkoch
I turned to the door	Otočil som sa k dverám
I didn't shake the elements	Netriasol som sa od živlov
I let my job become my life	Nechal som svoju prácu, aby sa stala mojím životom
I didn't forget anything	Na nič som nezabudol
I only let the audience dance with my guitar	Nechal som publikum tancovať iba s mojou gitarou
I found an empty bench along the wall	Pozdĺž steny som našiel prázdnu lavičku
It did him a lot of good	Urobilo mu to veľa dobrého
I saw the war report	Videl som vojnovú správu
So I knew what was going on	Vedel som teda, o čo tu išlo
I don't have a job scheduled	Nemám naplánovanú prácu
I fell and landed on the bed	Spadol som a dopadol na posteľ
I wasn't sure if it was real	Nebol som si istý, či je to skutočné
I'm afraid you're right	Obávam sa, že máš pravdu
I did them a favor	Robil som im láskavosť
I keep looking, but I don't find anything suspicious	Stále sa obzerám, ale nenachádzam nič podozrivé
A second operation was recommended	Bola odporúčaná druhá operácia
Stage fog was also used in places	Miestami bola použitá aj etapová hmla
I can't write it here	Nemôžem to sem napísať
I can transfer stocks	Môžem odovzdať zásoby
I should have it done in a day or two	Mal by som to mať hotové za deň alebo dva
I just want my life back	Chcem len svoj život späť
I hurry to the door and look down the hall	Ponáhľam sa k dverám a pozriem sa do chodby
I was a walking corpse and it scared me	Bol som chodiaca mŕtvola a to ma vydesilo
Louis is in last place	Louis je na poslednom mieste
I picked up the phone next to the bed	Zdvihol som slúchadlo vedľa postele
I took her across the kitchen exit to the garage	Vzal som ju cez východ z kuchyne do garáže
I hope it doesn't bother you	Dúfam, že vás to nebude rušiť
I was proud of him	Bol som na neho hrdý
I return to that below	K tomu sa vraciam nižšie
I don't remember many of them	Veľa si z nich nepamätám
I looked back at the store	Pozrel som sa späť do obchodu
I stop and desperately try to keep it together	Zastavím sa a zúfalo sa to snažím udržať pohromade
I felt calm, happy and safe with him	Cítila som sa pri ňom pokojne, šťastne a bezpečne
And one sees why	A človek vidí prečo
I knew this had to be the place	Vedel som, že toto musí byť to miesto
I call them sometimes	Občas s nimi telefonujem
I turned right from the driveway	Z príjazdovej cesty som odbočil doprava
I will continue to keep you in my prayers	Budem vás naďalej držať vo svojich modlitbách
I didn't want to be in close combat	Nechcel som byť v boji na blízko
I can explain everything later	Všetko môžem vysvetliť neskôr
I wanted to live by the water	Chcel som žiť pri vode
I just wasn't good enough	Jednoducho som nebol dosť dobrý
However, I hope that this will not be achieved	Dúfam však, že sa to nedosiahne
I only heard muffled screams	Počul som len tlmené výkriky
Louis reached the fifth highest flood level in history	Louis dosiahol piaty najvyšší povodňový stupeň v histórii
I like to spend time with you	Rád s tebou trávim čas
I knew that these conversations were always temporary	Vedel som, že tieto rozhovory sú vždy dočasná záležitosť
Many days are difficult	Veľa dní je ťažkých
I preferred to keep my jewelry	Radšej som si nechala šperky
I can't take my eyes off him	Nemôžem z neho spustiť oči
I ran a funeral home here	Viedol som tu pohrebný ústav
I'm just not a fan	Jednoducho nie som fanúšik
I play several hundred shows a year	Ročne odohrám niekoľko stoviek predstavení
I won't kill you like my youngest daughter	Nezabijem ťa ako moju najmladšiu dcéru
The exercise turned out to be a disaster	Cvičenie sa ukázalo ako katastrofa
I shouldn't have been there either	Ani som tam nemal byť
The military and other early sources do not support it	Armáda a iné rané zdroje to nepodporujú
I ordered your usual	Objednal som si váš obvyklý
I liked your birthday report	Páčila sa mi tvoja narodeninová správa
I feel like remembering last night	Mám chuť si spomenúť na minulú noc
I had a phone call, a store	Mal som telefonát, obchod
An intense expression crossed his face	Tvárou mu prešiel intenzívny výraz
Restaurant with a large bar and liqueur	Reštaurácia s veľkým barom a likérom
I entered the house with a gun in my hand	Vošiel som do domu so zbraňou v ruke
I'm so proud of them	Som na nich taká hrdá
I started and stopped several times	Niekoľkokrát som naštartoval a zastavil
Many contemporary philosophers doubt this	Mnohí súčasní filozofi o tom pochybujú
The way that appealed to him	Spôsob, ktorý ho veľmi oslovil
I felt him close to me	Cítila som ho blízko seba
I stood for a moment, enjoying the look	Chvíľu som stál a kochal sa pohľadom
I think you know where it's going	Myslím, že viete, kam to smeruje
I caught it when the soldiers came	Chytil som sa toho, keď prišli vojaci
I see the lights of the white suburbs behind us	Vidím za nami svetlá bieleho predmestia
I was busy with work	Zamestnával som sa prácou
I'll burn them if you want	Ak chceš, spálim ich
I knew him all too well	Poznal som ho až príliš dobre
I looked at the stairs again and my heart was pounding	Znova som sa pozrel smerom ku schodom a srdce mi bilo zoširoka
The book would not be sealed on the back	Kniha by na zadnej strane nebola zapečatená
I knew what that sight meant	Vedel som, čo ten pohľad znamená
His control was highly regarded	Jeho kontrola bola vysoko uznávaná
I just missed it, that's all	Len mi to uniklo, to je všetko
I won't do that tonight	Dnes večer tak neurobím
I was surprised how tall he was	Prekvapilo ma, aký bol vysoký
I've never heard her so anxious	Nikdy som ju nepočul takú úzkostlivú
I was hoping she could do it alone	Dúfal som, že to zvládne sama
I will destroy all your evil	Zničím všetko tvoje zlo
I can't decide now	Teraz sa neviem rozhodnúť
I'm an honest man	Som čestný muž
A lot of things played in my head	V hlave mi hralo veľa vecí
I was with him when he got them	Bol som s ním, keď ich dostal
I couldn't help but think of his hands on them	Nemohol som sa ubrániť myšlienke na jeho ruky na nich
We have good chemistry and friendship	Máme dobrú chémiu a priateľstvo
I was lost and confused	Bol som stratený a zmätený
Maybe you just remember it wrong	Možno si to len zle pamätáš
I did not forget a single detail in my plan	Vo svojom pláne som nezabudol ani na jeden detail
I didn't give myself much hope	Nedával som si veľa nádejí
I noticed he had a cell phone by his ear	Všimol som si, že má mobil pri uchu
I hope you blush	Dúfam, že sa budeš červenať
I focus all my thoughts on one thing	Všetky myšlienky sústreďujem na jednu vec
I have extensive experience with this	Mám s tým bohaté skúsenosti
He recovered after two weeks	Po dvoch týždňoch sa zotavil
Love so deep that it took my breath away	Láska taká hlboká, že mi vyrazila dych
A little song about revenge	Malá pieseň o pomste
I found out that my job was to decorate the church	Zistil som, že mojou úlohou je vyzdobiť kostol
I could tell she felt better	Mohol som povedať, že sa cítila lepšie
I was shocked that it was so easy	Bol som šokovaný, že to bolo také ľahké
I'm always the same	Vždy som rovnaký
Burns came between them	Prišli medzi nich popáleniny
I have no problem with you girls	Dievčatá s vami nemám problém
I almost never listened to music	Hudbu som takmer nikdy nepočúval
I started with a new language in the United States	Začal som s novým jazykom v Spojených štátoch
Most of the missing will be later confirmed killed	Väčšina nezvestných bude neskôr potvrdená zabitá
I was just hoping you were still up	Len som dúfal, že si ešte hore
I looked down at my body	Pozrel som sa dole na svoje telo
I will do whatever it takes to ensure her survival	Urobím všetko, čo bude potrebné, aby som zabezpečil jej prežitie
I was wondering what was wrong with this guy	Hovoril som si, čo je s tým chlapom zlé
I've heard laughter	Už som počula smiech
I love nature and its animal inhabitants	Milujem prírodu a jej zvieracích obyvateľov
I decided to live so that I would be faithful	Rozhodol som sa žiť tak, že budem verný
I will avenge my brother and that is my word	Pomstím svojho brata a to je moje slovo
I own a local garage	Vlastním miestnu garáž
The victims were sent to every hospital in the area	Obete boli poslané do každej nemocnice v oblasti
I don't think maybe yet	Myslím, že možno ešte nie je
The step the human race has finally taken	Krok, na ktorý sa ľudská rasa konečne pustila
No such message has been sent	Žiadna takáto správa nebola odoslaná
It seemed quite funny to me	Pripadalo mi to celkom vtipné
I smiled at him and shook his hand	Usmiala som sa na neho a podala mu ruku
I knew the guy would be with me in a few seconds	Vedel som, že ten chlap bude za pár sekúnd pri mne
I think he wrote it himself	Myslím, že to napísal sám
I can't stand what will definitely follow	Nemôžem zniesť to, čo bude určite nasledovať
You will make it a holiday	Urobíte z toho dovolenku
I went to pick him up at the airport	Išiel som ho vyzdvihnúť na letisko
I hope someone steps out	Dúfam, že niekto vykročí
Since then, her public profile has increased	Odvtedy sa jej verejný profil zvýšil
The proposal usually has negative feedback	Návrh má väčšinou negatívnu spätnú väzbu
I know your family is dead	Viem, že vaša rodina je mŕtva
I have always been her primary concern for her	Vždy som bol jej prvoradý záujem o ňu
I stopped at the door	Zastal som vo dverách
I wanted to see who we were dealing with	Chcel som vidieť, s kým máme dočinenia
I tried to wake her, but she was lying there	Snažil som sa ju zobudiť, no ležala tam
I was shopping when he ran up and asked for help	Bol som nakupovať, keď pribehol a požiadal o pomoc
They both fall in love	Obaja sa do seba zamilujú
I find writing very, very difficult	Písanie považujem za veľmi, veľmi ťažké
I despise loss of sight	Opovrhujem stratou zraku
After the first night, I learned to lock the door	Po prvej noci som sa naučil zamykať dvere
I didn't mean it that way	ja som to tak nemyslel
I should never have tried to escape	Nikdy som sa nemal pokúšať o útek
I can't tell you how	Neviem ti povedať ako
I didn't know, jack shit	Nevedel som, jack hovno
I look at my right hand	Pozriem na svoju pravú ruku
I do not think it is a constitutional right	Nemyslím si, že je to ústavné právo
I wrote a lot of bad poetry in high school	Na strednej škole som napísal veľa zlej poézie
I wanted to be one of them	Chcel som byť jedným z nich
Direct exposure to this wind can be fatal	Priame vystavenie týmto vetrom môže byť smrteľné
I know how you think	Viem ako rozmýšľaš
I held my daughter tight	Držal som svoju dcéru pevne
I'm definitely not a chef	Kuchár zo mňa určite nebude
I only wanted to meet you once	Chcel som ťa len raz stretnúť
I can't imagine a better example	Neviem si na to predstaviť lepší príklad
I let them change its genetic structure	Nechal som ich zmeniť jeho genetickú štruktúru
I think we live by different rules in the war	Myslím, že vo vojne žijeme v iných pravidlách
I jump, I run next to her, I stick to her side	Skáčem, bežím vedľa nej, držím sa jej boku
I want blue in the bedroom and bathroom	Chcem modrú farbu do spálne a kúpeľne
I feel my clothes everywhere they touch me	Cítim svoje oblečenie všade, kde sa ma dotýkajú
I want to watch what happens	Chcem sledovať, čo sa stane
I thought you heard me	Myslel som, že ma počuješ
Love is great suffering	Láska je veľké utrpenie
I look back on the platform and there it is	Pozriem sa späť na nástupište a tam je
I can leave the front door	Môžem odísť prednými dverami
I look at her confused for a moment	Chvíľu na ňu zmätene hľadím
I ran into him on the way home	Narazil som na neho cestou domov
I met a man on the way here	Na ceste som tu stretol muža
I didn't know where my mind was	Nevedel som, kde mám myseľ
I quietly opened the door and slipped out	Potichu som otvorila dvere a vykĺzla von
I had to agree with him	Musel som s ním súhlasiť
A passionate kiss followed	Nasledoval vášnivý bozk
I needed to move or at least change gas stations	Potreboval som sa presťahovať, alebo aspoň zmeniť čerpacie stanice
I want to accept the reception	Chcem prijať prijímanie
I looked down, ashamed of my neglect	Pozrel som sa dole, hanbil som sa za svoje zanedbanie
I reached out and turned off the engine	Natiahol som sa a vypol motor
I rubbed my nape	Pošúchal som si zátylok
I lean forward and sink my head in my hands	Nakloním sa dopredu a zaborím si hlavu do dlaní
I was kind of locked in pain	Bol som akosi zamknutý bolesťou
I just needed to get away from my whole life	Jednoducho som sa potrebovala dostať preč z celého môjho života
I couldn't stand the thought of his hands on you	Nemohol som zniesť pomyslenie na jeho ruky na tebe
I am a good shepherd	Ja som dobrý pastier
I beat him the whole time	Celý čas som ho bil
I woke up in the dark	Zobudil som sa v tme
I heard footsteps on the wooden porch	Počul som kroky na drevenej verande
I rolled onto my side to look ahead	Prevalil som sa na bok, aby som sa pozrel pred seba
I want to hear her breathe	Chcem ju počuť dýchať
It wasn't his goal to do it	Nebolo to jeho cieľom to urobiť
I started walking towards the room	Začal som kráčať smerom k izbe
I'll do just that	Urobím len toľko
I am the richest and most blessed man in the world	Som najbohatší a najpožehnanejší muž na svete
Jackson also sang the song live	Jackson spieval pieseň aj naživo
I felt bad and I softened	Cítila som sa zle a zmäkla som
But I still need the rest of my army	Stále však potrebujem zvyšok svojej armády
I reached out to touch her cheek	Natiahol som sa, aby som sa dotkol jej líca
I have to swim after this beer	Po tomto pive si musím zaplávať
I just got infected with her recently	Len nedávno som sa s ňou nakazil
I stopped and waited for it to finish	Zastavil som sa a čakal, kým skončí
I couldn't help but wonder if my mom would approve	Nemohla som sa ubrániť zvedavosti, či by to moja mama schválila
I wish my husband good night	Prajem manželovi dobrú noc
We are mainly interested in music	Nás zaujíma predovšetkým hudba
I got a little closer	Trochu som sa priblížil
I need to find the others she has chosen	Potrebujem to, aby som našla ostatných, ktorých si vybrala
He was their fourth child and their third son	Bol ich štvrtým dieťaťom a tretím synom
I also think it's pretty hot	Tiež si myslím, že je dosť horúci
Glow reached from her hand to his extended finger	Žiara siahala z jej ruky na jeho predĺžený prst
I have never sought any fame	Nikdy som nehľadal žiadnu slávu
I can say that our own improvement has been remarkable	Môžem povedať, že naše vlastné zlepšenie bolo pozoruhodné
I heard people laughing	Počul som, ako sa ľudia smejú
I'll take the car and leave town	Vezmem si auto a opustím mesto
I was just asking her for time	Len som sa jej pýtal na čas
I think the sun god is here	Myslím, že boh slnka je tu
I didn't say you attacked me	Nepovedal som, že si ma napadol
Maybe I'll wake up there	Možno sa tam zobudím
I can't do anything right	Nemôžem urobiť nič správne
I make no promises about the ugly thieves who float	Nerobím žiadne sľuby o škaredých zlodejoch, ktorí sa vznášajú
Of course I know it won't happen	Samozrejme viem, že sa to nestane
I'm interested in the scene	Som zaujatý scénou
I mean really young people, not so young	Myslím skutočne mladých ľudí, a nie až tak mladých
In fact, I was a little nervous	V skutočnosti som bol trochu nervózny
I love that little boy	Milujem toho malého chlapca
But I thought it was very unfair to him	Myslel som si však, že to bolo voči nemu veľmi nespravodlivé
A circle opened in front of him	Pred ním sa otváral kruh
I was definitely no exception	Ja som rozhodne nebol výnimkou
I had the honor of meeting him only once	Mal som tú česť stretnúť sa s ním iba raz
I'm doing shot after shot, I'm only missing once	Robím záber za záberom, chýbam už len raz
I had the same dream	Mal som ten istý sen
I couldn't even imagine how much money it was	Nevedel som si ani predstaviť, koľko peňazí to vlastne bolo
I almost lost control of myself	Takmer som nad sebou stratil kontrolu
It is still used for this purpose today	Na tento účel sa používa dodnes
A cold frost ran down the man	Po mužovi prebehol chladný mráz
I secretly wanted to be like him	Tajne som chcel byť ako on
I haven't had a taste for them yet	Na tie som ešte neprišla na chuť
I heard about you, you know	Počul som o tebe, vieš
I have been blessed to represent this nation we love	Bol som požehnaný, že môžem zastupovať tento národ, ktorý milujeme
I can't stop looking through the hull	Nemôžem sa prestať pozerať cez trup
I was hoping you were a strong leader	Dúfal som, že si silný vodca
I think we deserve an early night	Myslím, že si zaslúžime skorú noc
I can't be sure of that	tým si nemôžem byť istý
I realized what could happen	Uvedomil som si, čo sa môže stať
I do not have time for this	Nemám na to čas
I can respect your privacy	Môžem rešpektovať vaše súkromie
The nest can consist of many cells	Hniezdo môže pozostávať z mnohých buniek
I didn't want to analyze it anymore	Nechcel som to viac analyzovať
I can read it like a book	Dokážem ju čítať ako knihu
I was angry with them	Bol som na nich nahnevaný
I saw and heard him breathe faster	Videl som a počul som, ako rýchlejšie dýcha
I see a bond with another woman in your life	V tvojom živote vidím puto s inou ženou
I watched him curiously and studied how we went	Zvedavo som ho sledoval a študoval, ako sme išli
I am well aware of how strange it must look	Veľmi dobre si uvedomujem, aké zvláštne to musí vyzerať
I will not be satisfied with anyone less	Neuspokojím sa s nikým menej
I have to do it, in a eliminated sense	Musím to urobiť, v odstránenom zmysle
I can't live without it	Nemôžem bez toho žiť
A wave of strong emotions passed through her	Prešla ňou vlna silných emócií
I was back in the study	Bol som späť v pracovni
I need all my bones immediately	Okamžite potrebujem všetky svoje kosti
I can't wait to do it again!	Nemôžem sa dočkať, až to urobím znova!
I want to know what the real problem is	Chcem vedieť, aký je tu skutočný problém
I should have told him a long time ago	Mal som mu to povedať už dávno
I didn't get up on time	Nevstal som včas
I want to know if there was any activity	Chcem vedieť, či tam bola nejaká aktivita
I gave you some blood	Dal som ti trochu krvi
I was shocked to learn that he was considering suicide	Bol som šokovaný, keď som sa dozvedel, že zvažuje samovraždu
The ghost was talking to her	Rozprával sa s ňou duch
I'll heal those wounds	Zahojím tie rany
I'm not afraid of the forest	Nebojím sa lesa
I guess he already knows	Hádam už vie
I also need to drink tea in gallons	Tiež potrebujem piť čaj po galónoch
Some were surprisingly honest	Niektorí boli prekvapivo úprimní
I can't stay anymore	Už sa nemôžem zdržať
I made a commitment six years ago	Pred šiestimi rokmi som sa zaviazal
I could hit him in the head	Mohol by som mu udrieť hlavu
I see you've already made coffee	Vidím, že si už urobil kávu
I can feel his breath on my neck	Cítim jeho dych na mojom krku
I'm paying the lady to come	Platím pani, aby prišla
I didn't want to open my eyes	Nechcelo sa mi otvárať oči
I could tell him why	Dokázal som mu povedať prečo
I immediately feel my body relax	Okamžite cítim, ako sa moje telo uvoľňuje
I knocked on the garage door	Zaklopal som na garážové dvere
I wouldn't agree to let her drive	Nesúhlasil by som s tým, že ju nechám šoférovať
To my knowledge, I have never seen brothers	Podľa mojich vedomostí som bratov nikdy nevidel
I was more than fourth	Bol som skôr ako štvrtý
I don't use reading glasses	Nepoužívam okuliare na čítanie
I have to protect my people from harm	Mám chrániť svojich ľudí pred ublížením
Maybe I had you killed	Možno som ťa nechal zabiť
I looked to the left, then to the right	Pozrel som sa doľava, potom doprava
I relaxed and indulged in pleasure	Uvoľnil som sa a oddal sa rozkoši
I smiled at him, but it was a sad smile	Usmiala som sa na neho, no bol to smutný úsmev
I looked at the others and they were completely motionless	Pozrel som sa na ostatných a boli úplne nehybní
I don't know it better than any other city	Nepoznám to lepšie ako ktorékoľvek iné mesto
Displays can be made on the ground	Displeje môžu byť vyrobené na zemi
I will also recommend it to my friends	Odporučím ho aj svojim známym
I like to look through buildings	Rád sa pozerám cez budovy
The medical visitor works wherever there are people	Zdravotný návštevník pracuje všade tam, kde sú ľudia
I still thought the girl was hot	Stále som si myslel, že to dievča je horúce
A woman who accepted a reality that did not run away from her	Žena, ktorá akceptovala realitu, ktorá pred ňou neutekala
I nodded, it's not quite true or a lie	Prikývol som, nie je to celkom pravda ani lož
I'm afraid they want to hurt him	Obávam sa, že mu chcú ublížiť
I hope he doesn't regret it	Dúfam, že to nebude ľutovať
I lost my balance and he caught me	Stratil som rovnováhu a on ma chytil
These events later spread throughout the city	Tieto akcie sa neskôr rozšírili po celom meste
But I'm trying to understand you	Snažím sa ťa však pochopiť
I still have to work with others	Stále musím spolupracovať s ostatnými
The yellow lab plush is very brave	Žltý laboratórny plyšák je veľmi odvážny
I can only imagine that I would have to produce them in bulk	Viem si len predstaviť, že by som ich musel vyrábať vo veľkom
I talked to her like we were old friends	Rozprával som sa s ňou, akoby sme boli starí priatelia
I have an alarm clock right here	Práve tu mám budík
I have my papers and you mine	Ja mám svoje papiere a ty svoje
I wonder how much energy it would take	Zaujímalo by ma, koľko energie by to chcelo
Mostly I avoid that word	Väčšinou sa tomu slovu vyhýbam
I looked down the door	Pozrel som sa dole dverami
There is no city tax	Neplatí sa mestská daň
I will focus on the task	Sústredím sa na úlohu
I couldn't help but feel jealous	Nemohla som sa ubrániť pocitu žiarlivosti
I also like to fish	Tiež rád chytám ryby
I had to use my voice	Musel som použiť svoj hlas
I could have done the same or not	Mohol som urobiť to isté, alebo nie
This play-off scheme was abandoned after the season	Od tejto schémy play-off sa po sezóne upustilo
I did absolutely nothing wrong	Neurobil som absolútne nič zlé
I will tread carefully	Našľapovať budem opatrne
I was just getting ready for lunch	Práve som sa chystal na obed
I can't give a speech either	Ani ja nemôžem predniesť prejav
It must be too warm for them	Musí tam byť pre nich príliš teplo
I wanted him for the rest of my life	Chcela som ho do konca života
I do not care about it	Nestarám sa o to
That's when I knew there was no hope for her either	Vtedy som vedel, že ani pre ňu nie je žiadna nádej
I spent most of my time working on the grill	Väčšinu času som strávil prácou nad grilom
I cut my hair in honor of you	Na počesť teba som si ostrihal vlasy
I said you played like kids	Povedal som, že sa hráš ako deti
I noticed a colored white ceiling	Všimol som si zafarbený biely strop
I walk like a robot in the morning	Ráno chodím ako robot
I never met my father	Svojho otca som nikdy nestretol
I should get rid of them	Mal by som sa ich zbaviť
I remember it all, like it was just yesterday	Pamätám si to všetko, akoby to bolo len včera
I can't control them	Neviem ich ovládať
I felt the blood in my veins cool	Cítil som ako mi chladne krv v žilách
I think we can see great things from him	Myslím, že od neho môžeme vidieť veľké veci
A pair of shoes on the floor	Pár topánok na podlahe
But I would have to deal with it later	Musel by som to však riešiť neskôr
I will listen to you and only you	Budem ťa poslúchať a len teba
The minority indicated its position	Menšina naznačila svoj postoj
I had fifteen messages, but none were from my mother	Mal som pätnásť správ, ale žiadna nebola od mamy
His identity won out	Jeho identita zvíťazila
I wondered if he was from here	Zaujímalo ma, či je odtiaľto
I leaned in his face and smiled	Naklonila som sa mu do tváre a usmiala som sa
I saw the wheels spin in their heads	Videl som, ako sa im v hlavách otáčajú kolesá
I have to nail the guy	Musím toho chlapa pribiť
I have, but it's very difficult	Mám, ale je to veľmi ťažké
I hoped that whatever he chose, it wouldn't be very obvious	Dúfal som, že nech si vyberie čokoľvek, nebude to príliš zrejmé
I had to bring him here	Musel som ho sem priviesť
I was afraid we wouldn't be able to finish on time	Obával som sa, že nestihneme skončiť včas
I didn't mean to scare you	Nechcel som ťa vystrašiť
I hugged them once and it cost me	Raz som ich objal a stálo ma to
I also like that it has cleaning properties	Tiež sa mi páči, že má čistiace vlastnosti
I didn't like to admit he withdrew it	Nerád som priznával, že to stiahol
I looked at my friend's face	Pozrela som sa na tvár môjho priateľa
I pushed another and another injury came out	Stlačil som ďalší a vyšlo ďalšie zranenie
I was afraid of the answer	Bál som sa odpovede
I watched them, trying not to watch me	Sledoval som ich a snažil som sa, aby ma nepozorovali
I was just a teenager	Bol som len tínedžer
I don't think running is just for me	Myslím, že beh jednoducho nie je pre mňa
I think we will	Myslím, že budeme
I was always late for everything then	Vždy som vtedy na všetko meškal
I decided this was not the time	Rozhodol som sa, že teraz nie je vhodný čas
But I didn't even smile	Ani som sa však neusmial
In fact, I felt a surge of relief	Vlastne som pocítil nával úľavy
No solution has been found to solve this problem	Nebolo nájdené riešenie na riešenie tohto problému
I walked to his window	Podišiel som k jeho oknu
I pulled the trigger	Stlačil som spúšť
I woke up in an abandoned house without any news	Zobudil som sa v opustenom dome bez akýchkoľvek správ
I started jazz late	S jazzom som začal neskoro
I should watch out for the meeting	Mal by som dávať pozor na stretnutie
A smile spread across my lips	Na perách sa mi rozlial úsmev
An error is a small error	Chyba je malá chyba
I thought you were a branch	Myslel som, že si ratolesť
A little small conversation would be a relief	Trocha malých rozhovorov by bola úľavou
I entered the driveway and got out	Vošiel som na príjazdovú cestu a vystúpil
I often tried to contact him	Často som sa s ním snažil spojiť
I hope you understand	Dúfam, že to chápeš
I think it will be very good for her	Myslím, že to bude pre ňu veľmi dobré
I need more answers this time	Tentoraz potrebujem viac odpovedí
I asked him about those files	Spýtal som sa ho na tie spisy
I was expecting such a trick and I was ready	Očakával som takýto trik a bol som pripravený
I felt embarrassed for her	Cítil som sa pre ňu trápne
I felt useless and helpless at the same time	Cítila som sa zbytočná a bezmocná zároveň
The brothers then wake up from their dreams	Bratia sa potom prebudia zo svojich snov
The participant will make a judgment on a particular issue	Účastník urobí úsudok o určitej konkrétnej otázke
I'm not afraid anymore	už sa nebojím
I told you to run, but you stayed	Povedal som ti, aby si utiekol, no ty si zostal
I consider this course to be very valuable	Tento kurz považujem za veľmi cenný
The conspiracy of silence still prevailed	Stále vládlo sprisahanie mlčania
I never told you the story of my childhood	Nikdy som ti nepovedal príbeh môjho detstva
I remember thinking the same thing, but the balance is coming	Pamätám si, že som si myslel to isté, ale rovnováha prichádza
I believe that fashion is politics	Verím, že móda je politika
I'm a repeat customer, that speaks for itself	Som opakovaný zákazník, to hovorí za všetko
I use it in the living room fireplace	Používam ho v krbe v obývačke
I did it without telling anyone	Urobil som to bez toho, aby som to niekomu povedal
I haven't seen you in weeks	Nevidel som ťa pár týždňov
I had to keep my eyes peeled	Musel som zamestnať oči
I wanted to hate her	Chcel som ju nenávidieť
I like a little elegance	Mám rád trochu elegancie
I knocked lightly on the closed door to keep me private	Zľahka som zaklopal na zatvorené dvere, aby som bol v súkromí
I wanted you to know everything	Chcel som, aby si vedel všetko
I decided not to judge, but to understand	Rozhodol som sa nesúdiť, ale chápať
I walked last and took a deep breath	Prešiel som posledný a zhlboka som sa nadýchol
But I hope she didn't see it	Dúfam však, že to nevidela
I wanted to be friends with her again	Chcel som sa s ňou opäť kamarátiť
I've never had a problem with it	Nikdy som s ním nemal žiadny problém
I wonder how he really feels about me	Zaujímalo by ma, čo ku mne naozaj cíti
I've never read anything so amazing in my life	V živote som nečítal nič tak úžasné
I listen automatically and hate myself immediately	Automaticky poslúcham a okamžite sa nenávidím
I only came because a friend was worried about me	Prišiel som len preto, že sa o mňa kamarát bál
A magnificent soul who has a very special journey ahead of him	Veľkolepá duša, ktorá má pred sebou veľmi špeciálnu cestu
A few moments later, my eyes opened	O pár chvíľ nato sa mi otvorili oči
I never thought of anything else	Kedysi som nemyslel na nič iné
One can turn away from some sins but keep others	Človek sa môže odkloniť od niektorých hriechov, ale iných si ponechať
I want to catch this guy for bad	Chcem toho chlapa chytiť za zlého
I wouldn't do it if you didn't come	Neurobil by som, keby si neprišiel ty
I won't be here all summer	Nebudem tu celé leto
I knew he was in it for the money	Vedel som, že je v tom pre peniaze
I always take responsibility for my work	Vždy preberám zodpovednosť za svoju prácu
I laid him next to him and stepped back	Položil som ho vedľa neho a ustúpil som
I want you all to keep an eye on him	Chcem, aby ste na neho všetci dohliadali
I can do it with a high school education	Dokážem to so stredoškolským vzdelaním
I didn't know about the site	O stránke som nevedel
I have just turned seventeen	Práve som dovŕšil sedemnásť rokov
The campaign started in a good mood	Kampaň sa začala v dobrej nálade
I've never owned a real doll before	Nikdy predtým som nevlastnila skutočnú bábiku
This is the subject of ongoing discussions	Toto je predmetom pokračujúcich diskusií
A confused mind often fails to take any action	Zmätená myseľ často nedokáže podniknúť žiadne kroky
I just stood there helping everyone who needed help	Len som tam stál a pomáhal každému, kto pomoc potreboval
A gift that has blessed my life as a snow angel	Darček, ktorý požehnal môjmu životu snehového anjela
I can feel it from behind the ocean	Cítim to spoza oceánu
I kept waiting for him to catch	Stále som čakal, kým sa chytí
I need to be alone for a while	Potrebujem byť chvíľu sama
I wanted to know what and why and how	Chcel som vedieť čo a prečo a ako
I never wanted to hurt the innocent	Nikdy som nechcel ublížiť nevinným
I create my own systems, but it's legal	Vytváram si vlastné systémy, ale je to legálne
I rummaged through it and found a phone number	Prehrabal som sa v tom a našiel telefónne číslo
I'm everything, but not good	Som všetko, len nie dobre
I walked over to him and he started walking too	Podišiel som k nemu a on tiež začal chodiť
One morning I may find him lying on the ground	Raz ráno ho možno nájdem ležať na zemi
I read she was angry	Čítal som, že bola nahnevaná
I wouldn't break her family	Ja by som jej rodinu nerozbil
I didn't want anything in your presence	V tvojej prítomnosti sa mi nič nechcelo
I wouldn't make that immediate jump	Neurobil by som ten okamžitý skok
I was terribly nervous	Bol som strašne nervózny
I belonged to her and my sisters	Patril som k nej a mojim sestrám
We wanted to take it to the next level	Chceli sme to posunúť na vyššiu úroveň
I wouldn't do anything to upset her	Neurobil by som nič, čím by som ju naštval
So it was lent to the world	Tak sa to prepožičalo svetu
I returned to my place to get them too	Vrátil som sa na svoje miesto, aby som ich tiež získal
I shouldn't have come to work today	Dnes som nemal prísť do práce
I wouldn't ask her	Nežiadal by som to od nej
I forced myself to say nothing	Prinútil som sa nepovedať nič
I mean, I don't want you to stay with him	Chcem tým povedať, že nechcem, aby si s ním zostala
I hope he has no problems	Dúfam, že nemá problémy
I jump back to the ground	S plačom skočím späť na zem
So not only hit, but go through completely	Teda nielen zasiahnuť, ale úplne prejsť
A new identity was needed	Bola potrebná nová identita
I never hide anything	Nikdy nič neskrývam
They would send a doctor to their apartment	Do ich bytu by poslali lekára
I'm surprised by his story	Som prekvapený jeho príbehom
I need to get it back and fast	Potrebujem to vrátiť a rýchlo
The southwest wind measures seven percent of the time	Juhozápadný vietor meria sedem percent času
A dozen men jumped through the trees as they ran	Tucet mužov pri behu preskočilo stromy
I didn't look back at the house	Nepozrel som sa späť smerom k domu
I haven't played the ball in years	Už roky nehrám loptu
I was torn apart	Bol som odtrhnutý od seba
The person submits his application	Osoba podáva svoju žiadosť
I still lived with my parents and graduated from university	Stále som býval s rodičmi a skončil som univerzitu
I never had my ears pierced and I didn't wear jewelry	Nikdy som si nedala prepichnúť uši a nenosila šperky
I believe that was a warning to the three of us	Verím, že to bolo varovanie pre nás troch
I had to leave for a while	Musel som na chvíľu odísť
Now I will check my pictures and link them correctly	Teraz skontrolujem svoje obrázky a správne ich odkážem
I lowered the ship to the transport height and found it	Spustil som loď do prepravnej výšky a našiel som ju
I hope you, the readers, will like it	Dúfam, že sa vám, čitateľom, bude páčiť
I accept full responsibility	Prijímam plnú zodpovednosť
I was in a missionary position	Bol som v misionárskej pozícii
I read about it in books in this area	Čítal som o tom v knihách z tejto oblasti
I ran and we started kissing	Pribehla som a začali sme sa bozkávať
I've never seen them before	Nikdy predtým som ich nevidel
I didn't have a job to go to	Nemal som prácu, do ktorej by som mohol ísť
Eight people remained missing and feared the dead	Osem ľudí zostalo nezvestných a obávali sa mŕtvych
I sighed, the worry was the next day	Vzdychla som si, tá starosť bola na ďalší deň
I didn't stand a chance against her	Nemal som proti nej šancu
I'll reach inside to pull her out	Siahnem dovnútra, aby som ju odtiaľ vytiahol
I even detained her to look at her	Dokonca som ju zadržal, aby som sa na ňu pozrel
I liked it when he showed up	Páčilo sa mi, keď sa objavil
I want to stop him, but my mouth doesn't cooperate	Chcem ho zastaviť, ale moje ústa nespolupracujú
I just feel terrible	Cítim sa jednoducho hrozne
I watched her practice	Sledoval som jej cvičenie
I felt the weight of his body on mine	Cítila som váhu jeho tela na mojom
I arrived there before eight	Prišiel som tam pred ôsmou
I won't make you lie, boy	Nebudem ťa nútiť klamať, chlapče
I looked into his eyes	Pozrela som sa mu do očí
Taylor doesn't serve his country well	Taylor neslúži svojej krajine dobre
I have all the options	Mám na to všetky možnosti
I am thinking of other examples	Mám na mysli aj iné príklady
I could tell he wasn't upset about his own destiny	Mohol som povedať, že nebol naštvaný na svoj vlastný osud
I had to change my belt, but to learn	Musel som si zmeniť pás, ale učiť sa
In fact, I'm ashamed of his fool	V skutočnosti sa hanbím za jeho blázna
Map and some food	Mapa a nejaké jedlo
I didn't choose this face to be born with her	Túto tvár som si nevybral, aby som sa s ňou narodil
I immediately missed his touch	Okamžite mi chýbal jeho dotyk
I improved from minute to minute	Z minúty na minútu som sa zlepšoval
I will never remember a bloody knife in my hand	Nikdy si nespomeniem na zakrvavený nôž v ruke
I regretted that	Ľutoval som, že som to povedal
I wanted to be good in class	V triede som chcel byť dobrý
I was pleased that the light quickly turned green	Potešilo ma, že sa svetlo rýchlo zmenilo na zelené
I thought it might be interesting	Myslel som, že by to mohlo byť zaujímavé
I kept my doubts to myself	Svoje pochybnosti som si nechal pre seba
I distinguish it	Ja to rozlišujem
I've never played anyone but her	Nikdy som na nej nehral nikoho okrem mňa
He can do amazing things	Dokáže úžasné veci
I could tell he was up to something	Vedel som povedať, že niečo chystá
I am loyal to them all	Som im všetkým lojálny
I knew exactly what was going on	Vedel som presne, čo sa deje
I need to disappear among the masses	Potrebujem zmiznúť medzi masami
A figure walks across the courtyard	Po nádvorí prechádza postava
Its clinical significance is unknown	Jeho klinický význam nie je známy
I know the city well	Mesto dobre poznám
It was a huge news a few hours ago	Pred pár hodinami to bola obrovská správa
I had to go to his brother	Musel som ísť za jeho bratom
I couldn't get close to him	Nevedel som sa k nemu priblížiť
I didn't want to be a part of this	Nechcel som byť súčasťou tohto
I accept the invitation	Výzvu prijímam
I think that would be a great honor	Myslím, že by to bola veľká česť
A quick glance around informed me	Rýchly pohľad okolo ma o tom informoval
I needed to get away with her	Potreboval som s ňou ujsť
I played with my dogs	Hral som sa so svojimi psami
I would scream and scream	Kričal by som a kričal
I was created just to hurt him	Bol som stvorený len preto, aby som mu ublížil
I've had enough of it	Mal som toho na svedomí dosť
I collect part of the leaves of the plants	Pozbieram časť listov rastlín
I couldn't have wished for a better dog	Lepšieho psa som si nemohol priať
They would have been a few months ago	Pred pár mesiacmi by boli
People we really respected	Ľudia, ktorých sme si naozaj vážili
At the moment, I had too many to count	Momentálne som ich mal príliš veľa na to, aby som ich spočítal
My eyes were open and I watched	Oči som mal otvorené a sledoval som
I needed time for myself	Potreboval som čas pre seba
I wasn't quite sure where to start	Nebol som si celkom istý, kde začať
I invited him to the bottom and handed him a bottle	Pozval som ho dnu a podal som mu fľašu
I look at the door and then back at him	Pozriem sa na dvere a potom späť na neho
I saw his right hand fall on his back	Videl som, ako mu pravá ruka spadla na chrbát
I knew they were here	Vedel som, že tu boli
I was afraid to move	Bál som sa pohnúť
I never told you to save your feelings	Nikdy som ti to nepovedal, aby som ušetril tvoje pocity
A new reality began to take hold of him	Začala sa ho zmocňovať nová realita
I made a personal promise to protect you	Dal som osobný sľub, že ťa ochránim
I couldn't just lie and pretend everything was fine	Nemohol som len tak ležať a tváriť sa, že je všetko v poriadku
I want to see how many people there are	Chcem sa pozrieť, koľko je tam ľudí
I pushed the story back a century	Príbeh som posunul o storočie dozadu
No one wanted the moment to end	Nikto nechcel, aby sa ten moment skončil
I didn't know anyone	Nikoho som nepoznal
I felt more real, my own self	Cítila som sa ako skutočnejšie, moje vlastné ja
I couldn't have wished for better	Lepšie som si ani nemohol želať
I wasn't interested in knowing his name	Nemal som záujem poznať jeho meno
I grieved for their injuries	Smútil som za ich zranením
I heard men chasing me	Počula som, ako ma muži prenasledujú
Various services are available in our repair shop	V našej opravovni sú k dispozícii rôzne služby
I wanted to see her with someone like that	Chcel som ju vidieť s niekým takým
I forgot about that little detail	Zabudol som na ten drobný detail
I still considered the city very interesting and beautiful!	Stále som považoval mesto za veľmi zaujímavé a krásne!
The tower is specially lit for some annual events	Veža je špeciálne osvetlená pre niektoré výročné udalosti
I didn't need him, but what the hell	Nepotreboval som ho, ale čo do pekla
I would have left	Bol by som odišiel
I reduced it even further	Zmenšil som to ešte viac
I have eyes watching her make her moves	Mám oči, ktoré ju sledujú, ako robí svoje pohyby
It is considered the best connection style	Je považovaný za najlepší štýl pripojenia
I was sitting in a chair	Sedela som v kresle
I didn't want her to leave too long	Nechcel som, aby odišla príliš dlho
I hear him vomiting	Počujem ako zvracia
A very strange thing	Veľmi zvláštna vec
I saw them in the moonlight	Videl som ich v mesačnom svite
I knew who he was	Vedel som, kto je koho
A tight loop shot across the water	Cez vodu vystrelila tesná slučka
I was out of my depths	Bol som mimo svojej hĺbky
She had a soft cloth pressed to her lips	Na pery mala pritlačenú mäkkú látku
I made a mess and tried to clean up	Robil som neporiadok a snažil som sa upratať
I guess they were the hunters we saw	Predpokladám, že to boli lovci, ktorých sme videli
I wish them both all the best until the last day	Prajem im obom všetko najlepšie do posledného dňa
I washed my face and brushed my teeth	Umyla som si tvár a umyla si zuby
I'm looking at him confused	Zmätene na neho hľadím
A solid army of gray wolves walked toward them	Pevná armáda sivých vlkov kráčala smerom k nim
I didn't see anything to identify it	Nevidel som nič, čo by to dokázalo identifikovať
I'll make her talk about her dream wedding	Prinútim ju, aby hovorila o svojej vysnívanej svadbe
I washed the dishes and he dried them	Umyla som riad a on ho vysušil
I would also like to talk to her	Chcel by som sa s ňou tiež porozprávať
I knew it wasn't one of you	Vedel som, že to nie je ani jeden z vás
I'll start beating her in the face	Začnem ju biť do tváre
I like to play football	rád hrám futbal
I could say anything	Mohol som povedať čokoľvek
I guess I shouldn't have had sex with her	Asi som s ňou nemal mať sex
I should have told you	Mal som ti to povedať
I could feel the excitement coming through me	Cítil som, ako mnou prechádza vzrušenie
I don't like races like that	Nemám rád takéto preteky
I usually eat every two or two and a half hours	Zvyčajne jem každé dve alebo dve a pol hodiny
I'm talking about how best to handle this opportunity	Hovorím o tom, ako najlepšie zvládnuť túto príležitosť
I just made a conclusion for myself	Urobil som len záver pre seba
I was on my way home	Bol som na ceste domov
I won't stay in this park anymore	V tomto parku už nezostanem
I'm not just saying that	Nehovorím to len tak
I looked down at the rat man's body	Pozrel som sa dole na telo potkanieho muža
I'll never do it again, you know	Už to nikdy neurobím, vieš to
I mean it, everyone loved you	Myslím to vážne, všetci ťa mali radi
I also like to work on real estate	Rád pracujem aj na nehnuteľnosti
I need a sharp concentration	Potrebujem ostrú koncentráciu
The space was filled with some lighter stone	Priestor bol vyplnený nejakým ľahším kameňom
I needed him to make me feel that way	Potrebovala som, aby mi dal taký pocit
I know my job is to create perspective	Viem, že mojou úlohou je vytvárať perspektívu
I shouldn't even have asked you that	Ani som sa ťa na to nemal pýtať
I went looking for him and he was gone	Išiel som ho hľadať a bol preč
I didn't look well	Nepozrel som sa dobre
I'll roll on the couch	Zvalím sa na gauč
I see no reason why he shouldn't	Nevidím dôvod, prečo by nemal
I was a good secretary and I wanted to learn	Bola som dobrá sekretárka a mala som chuť učiť sa
I was as sick as it can be	Bolo mi tak zle, ako len môže byť
I looked back over the water	Pozrel som sa späť nad vodu
I didn't want to kill her	Nechcel som ju zabiť
They are partially covered with fine hair	Sú čiastočne pokryté jemnou srsťou
I intend to confront him	Mám v úmysle ho konfrontovať
I'm not sure if anyone will read it	Nie som si istý, či to bude niekto čítať
I felt a little embarrassed for both of us	Cítil som sa trochu trápne za nás oboch
Local dump from the stink	Miestne smetisko aj od smradu
I knew those bottles well	Tie fľaše som dobre poznal
I can't give you more information	Viac informácií vám nemôžem poskytnúť
I discussed this with my husband for a long time	Dlho som o tom diskutovala s manželom
I think it would work out anyway	Myslím, že by to aj tak dopadlo dobre
I wonder how often he blows his nose	Zaujímalo by ma, ako často smrká
He works in television	Pracuje v televízii
I also think he's breathing a little fast	Tiež si myslím, že dýcha trochu rýchlo
I agree to help you without a question	Súhlasím s tým, že vám pomôžem bez otázky
I was too shocked to fight	Bol som príliš šokovaný, aby som bojoval
I had to sign it	Musel som to podpísať
I can't play the whole song	Nemôžem hrať celú skladbu
I solved my own problems	Riešil som svoje vlastné problémy
I've always slept with makeup	Vždy som zaspala s mejkapom
I knew this was it, my short life story	Vedel som, že toto je ono, môj krátky životný príbeh
I appreciate pictures	Vážim si obrázky
He was fifty years old	Mal päťdesiat rokov
I want you to memorize every word	Chcem, aby si si zapamätal každé slovo
The man she wanted to know better	Muža, ktorého chcela lepšie, naplno spoznať
I was fine	Všetko mi išlo
I can barely look at him	Sotva znesiem pohľad na neho
I want to say it again and again	Chcem to povedať znova a znova
I will always guide you	Vždy ťa budem viesť
I have to watch out for the sails	Musím dávať pozor na plachty
I can't believe this guy	Nemôžem tomu chlapovi uveriť
I flew from this deck for a year	Letel som z tejto paluby na rok
I looked up in surprise	Prekvapene som zdvihol zrak
I would like to ask you to consider another question	Chcel by som vás požiadať, aby ste zvážili ďalšiu otázku
I can already feel the humidity in the air	Už cítim vlhkosť vo vzduchu
I just got papers from the clinic	Práve som dostal papiere z kliniky
I recommend this site!	Odporúčam túto stránku!
I bit my lower lip as she began to shake	Zahryzla som si do spodnej pery, keď sa začala triasť
I wanted his strong arms around me	Chcel som jeho silné ruky okolo mňa
I owe you all this	Za to všetko ti vďačím
I didn't care that people looked at me and smiled	Bolo mi jedno, že sa na mňa ľudia pozerali a usmievali sa
I haven't eaten anymore	Viac som nejedol
I killed my mom all because of a stupid lie	Celú som zabil svoju mamu kvôli hlúpemu klamstvu
I read his address	Prečítal som si jeho adresu
I hope it doesn't take long	Dúfam, že to nebude trvať dlho
I was trying to find something to do with the day	Snažil som sa nájsť niečo spoločné s týmto dňom
I asked him why, in a really quiet, hoarse voice	Spýtal som sa ho prečo, naozaj tichým, chrapľavým hlasom
A figure stood in the doorway	Vo dverách stála postava
Everyone wore safety goggles	Všetci si nasadili ochranné okuliare
They are both confused about how this could have happened	Obaja sú zmätení tým, ako sa to mohlo stať
I want to hear more about it	Chcem o tom počuť viac
I had nowhere to go	Nemal som kam ísť
I want to be back before sunset	Chcem byť späť pred západom slnka
I avoid her question	Vyhýbam sa jej otázke
I didn't slap him or anything like some do	Nedala som mu facku ani nič, ako to niektorí robia
I haven't had a vacation in years	Už roky som nemal dovolenku
I have an important meeting tomorrow	Zajtra mám dôležité stretnutie
I begged him to touch my eyes	Prosila som ho, aby sa ma dotkol očami
I want to tell them in person	Chcem im to povedať osobne
I can't be more specific	Nemôžem byť konkrétnejší
The time before his life sank into hell	Čas predtým, ako sa jeho život prepadol do pekla
I had a minor car accident	Mal som menšiu autonehodu
I have a barrel of fuel in the garage	V garáži mám sud paliva
Mandatory equipment of a legal street machine	Povinná výbava pouličného legálneho stroja
In fact, I didn't bother me one way or another	V skutočnosti som ma neobťažoval tak či onak
I've had fan mail from people like that	Od takýchto ľudí som mal mail od fanúšikov
I stayed there for almost two years	Zostal som tam takmer dva roky
I love my new community	Milujem svoju novú komunitu
I didn't see the guy come back out	Nevidel som toho chlapa vrátiť sa von
A wide porch stretched around him	Okolo neho sa tiahla široká veranda
I heard footsteps and approaching sharp voices	Počul som kroky a blížiace sa ostré hlasy
I fill my lungs with oxygen and slowly relieve them	Plním si pľúca kyslíkom a pomaly im uľavujem
I didn't have a life in front of you	Pred tebou som nemal život
But I knew what it was	Vedel som však, čo to je
I want everything to be fine again	Chcem, aby bolo opäť všetko v poriadku
It was a powerful and terrible show	Bolo to mocné a hrozné predstavenie
I think we walked another ten miles this morning	Myslím, že sme dnes ráno prešli ďalších desať míľ
I'm looking at small stocks	Pozerám sa na malé akcie
I couldn't leave him	Nemohla som ho opustiť
I'll come hard in her mouth	Prídem jej tvrdo do úst
I waited and waited, I didn't sleep at all	Čakal som a čakal, vôbec som nespal
Healthy, young and desirable woman	Zdravá, mladá a žiadaná žena
Beautiful woman, that's one thing	Krásna žena, to je jedna vec
I wanted to cry, scream or feel anything	Chcelo sa mi plakať, kričať alebo čokoľvek cítiť
The human pilot could easily steal the ship	Ľudský pilot mohol ľahko ukradnúť loď
I don't suggest it for a moment	Nenavrhujem to ani na chvíľu
I really enjoy our connection	Veľmi si užívam naše spojenie
I found it out	Zistil som to
I will never forget what he told me	Nikdy nezabudnem, čo mi povedal
I felt betrayed by my own mind	Cítil som sa zradený vlastnou mysľou
I will even fight and die for you	Dokonca budem bojovať a zomrieť za teba
I'll listen to him and bend down a little	Poslúchnem ho a trochu sa zohnem
I hear people behind me screaming	Počujem, ako ľudia za mnou začínajú kričať
I didn't know why she looked so shocked	Nevedel som, prečo vyzerala tak šokovane
The support system will be important	Dôležitý bude podporný systém
I used the cellar door	Použil som dvere do pivnice
I need some time for myself	Potrebujem nejaký čas pre seba
I remember playing him specifically	Pamätám si, že som ho konkrétne hral
I haven't been able to do this for a long time	Už to dlho nezvládam
The result is unknown	Výsledok nie je známy
I just wanted to thank you very much once again	Chcel som sa vám len ešte raz veľmi pekne poďakovať
A friendly relationship developed between them	Vznikol medzi nimi priateľský vzťah
I haven't seen her since the last interview	Od posledného rozhovoru som ju nevidel
I was really nervous	Bol som poriadne nervózny
I reached out wisely	Natiahol som sa s rozumom
I think he killed more than one person today	Myslím, že dnes zabil viac ako jedného človeka
I slowly reached for the volume of the radio	Pomaly som siahol po hlasitosti rádia
I called for water	Zavolal som k sebe vodu
I can handle both horses	Zvládnu oba kone
I think you two would understand	Myslím, že vy dvaja by ste si rozumeli
I wanted to leave the hotel as soon as possible	Chcel som čo najrýchlejšie opustiť hotel
I was so happy to be my friend	Bol som taký šťastný, že je to moja kamarátka
I will write and share	Budem písať a zdieľať
I wouldn't kill him for that	Nezabil by som ho kvôli tomu
A small stream flows through the cave	Jaskyňou preteká malý potôčik
I can't say exactly why	Neviem presne povedať prečo
I didn't even plan to do it	Ani som to neplánoval urobiť
A common way to ventilate them	Bežný spôsob, ako ich ventilovať
I didn't see where any of this was going	Nevidel som, kam niečo z toho smeruje
I need time to think	Potrebujem čas na rozmyslenie
I just moved and decided to stay with them	Len som sa presťahoval a rozhodol som sa zostať s nimi
I reach around to wash the water	Natiahnem sa okolo nej, aby som vypla vodu
They trained there for the next three months	Nasledujúce tri mesiace tam absolvovali výcvik
I laughed and let go of my dress	Zasmiala som sa a pustila si šaty
I wanted to see his reaction	Chcel som vidieť jeho reakciu
Even so, I sometimes have to log in to the office	Aj tak sa musím niekedy prihlásiť do kancelárie
I didn't want to listen	Nechcel som počúvať
I think we found out what kind of friendship it is	Myslím, že sme zistili, o aký druh priateľstva ide
I refused to die like this	Odmietol som takto zomrieť
I'm strong enough to carry almost all of her weight	Som dosť silný, aby som uniesol takmer celú jej váhu
I sighed and then stood up	Vzdychla som si a potom som sa postavila
I was her only child	Bol som jej jediné dieťa
I made an assumption about the bike	Robil som predpoklad o bicykli
I was in tenth grade	Bol som v desiatej triede
I am not an expert or an expert on anything	Nie som odborník ani odborník na nič
I really needed this therapy	Naozaj som potreboval túto terapiu
I need to feel something	Potrebujem niečo cítiť
I couldn't say exactly how many there were	Nevedel som presne povedať, koľko ich bolo
I already had wealth	Už som mal bohatstvo
I remembered the cold presence	Spomenul som si na chladnú prítomnosť
I looked at the clock on the bedside table	Pozrela som sa na hodiny na nočnom stolíku
I didn't want any ties	Nechcel som, aby tam boli nejaké väzby
I went to the man who reads the newspaper	Podišla som k mužovi, ktorý číta noviny
I haven't been able to eat yet	Ešte som nevedela jesť
I just didn't know what it was	Len som nevedel, čo to je
You've been carrying that luggage your whole life	Nosíš tú batožinu celý život
I would see her dead	Videl by som ju mŕtvu
I perceive all these things	Vnímam všetky tieto veci
I looked down in surprise	Prekvapene som sa pozrela dole
I said thank you	Odpovedal som, že ďakujem
Then she continued her duties as a training ship	Potom pokračovala vo svojich povinnostiach ako cvičná loď
I held him with two fingers	Držal som sa ho dvoma prstami
I have breakfast almost done	Raňajky mám skoro hotové
No action has been taken against the newspaper	Proti novinám neboli podniknuté žiadne kroky
I didn't mean to hurt you	Nechcel som ti ublížiť
I can't ask for more from them or you	Nemôžem žiadať viac od nich, ani od teba
By the way, I'm fine	Mimochodom, mám sa dobre
A wooden witch met us by the creek	Drevená čarodejnica nás stretla pri potoku
I trust you, man, and that's a big deal	Verím ti, človeče, a to je veľká vec
I didn't expect that	To som nepredpokladal
A cool gentle breeze blows through the river valley	Údolím rieky vanie chladný jemný vánok
I laughed at them	Smial som sa im
The plan will never turn out so well	Plán nikdy nevyjde takto dobre
I waited until the sun began to set	Počkal som, kým slnko nezačne zapadať
I shoved them into my jacket pocket	Strčil som si ich do vrecka bundy
I wouldn't take her in full tomorrow	Zajtra by som ju nevzal naplno
I didn't bother to turn around	Neobťažoval som sa otočiť
I was wondering what he would do	Bol som zvedavý, čo urobí
I know you very well	Poznám ťa veľmi dobre
I want to be a normal, ordinary person	Chcem byť normálny, obyčajný človek
A prayer that looked something like this	Modlitba, ktorá vyzerala asi takto
I would be convinced of that	Presvedčil by som sa o tom
I should tell him	Mal by som mu to povedať
I see it well	Vidím na to dobre
I hear a lot of noise in the background	V pozadí počujem veľa hluku
I didn't want to assume anything	Nechcel som nič predpokladať
It was great for me	Pre mňa to bolo skvelé
I asked my mom to buy them for me	Poprosil som mamu, aby mi ich kúpila
I wanted to feel it again	Chcel som to cítiť znova
I should have felt something	Mal som niečo cítiť
I left them on the bed	Nechal som ich na posteli
Part of her heart to fix her own	Časť jej srdca napraviť svoje vlastné
I guess I hit my nerve	Asi som si trafil nerv
The face was destroyed by the clubs held by the men	Tvár zničená palicami, ktoré držali muži
I thought he was going to kill me	Myslel som, že ma zabije
I learned it here	Naučil som sa to tu
I looked at her confused	Zmätene som sa na ňu pozrel
I was on two dates that lasted five seconds	Bol som na dvoch rande, ktoré trvali päť sekúnd
I was tired, so very, very tired	Bola som unavená, tak veľmi, veľmi unavená
I find it really interesting	Považujem to za skutočne zaujímavé
I felt desperate	Cítil som sa zúfalo
I talked to my friends about it	Rozprával som sa o tom s kamarátmi
I was in the same situation until the accident	Až do nehody som bol na tom rovnako
Woman, intellectual	Žena, intelektuálka
I wasn't ready to settle down, start a family	Nebola som pripravená usadiť sa, založiť si rodinu
I wonder how many shots it hit	Zaujímalo by ma, koľko striel to zasiahlo
I did not feel ashamed, but excited	Necítil som hanbu, ale vzrušenie
I saw he was too sharp	Videl som, že je príliš ostrý
I feel excitement, nerves, relief	Cítim vzrušenie, nervy, úľavu
I shouldn't have involved you	Nemal som ťa do toho zaťahovať
I know you did everything you could to save her	Viem, že si urobil všetko, aby si ju zachránil
I ran away and didn't care	Utekala som a o nič som sa nestarala
I'm sorry, love	Ospravedlňujem sa, láska
I found it in the middle of the file	Našiel som to v polovici súboru
I know that sounds silly	Viem, že to znie hlúpo
I mean, these are even crazier things	Chcem tým povedať, že toto sú ešte bláznivejšie veci
I stopped in fright	Vystrašene som sa zastavil
I can find about five of them in the middle drawer	V prostrednej zásuvke ich nájdem asi päť
I think it has a bright future for us	Myslím, že má pre nás svetlú budúcnosť
I told you, we just met	Povedal som ti, práve sme sa stretli
This continued in the fourteenth season	Toto pokračovalo aj v štrnástej sezóne
I can't make sense of them	Neviem im dať zmysel
I feel the sun set	Cítim, že slnko zapadlo
I used two arrows for the bow	Na luk som použil dva šípy
I stopped to admire one window in particular	Zastavil som sa obdivovať najmä jedno okno
I came back and told her that	Vrátil som sa a povedal som jej to
I rolled my tongue	Prevalil som si jazyk po perách
The air filled with a sense of danger	Vzduch naplnil pocit ohrozenia
The battle cost the regiment five dead	Bitka stála pluk päť mŕtvych
I have no choice but to convince her	Nemám inú možnosť, len ju presvedčiť
I feel a little tired, well, more tired than usual	Cítim sa trochu unavený, no, unavenejší ako zvyčajne
I hope that will be enough	Dúfam, že to bude stačiť
I felt tears gathering	Cítil som, ako sa hromadia slzy
I haven't owned the house in so long	Tak dlho som ten dom nevlastnil
There is no time limit to complete the game	Neexistuje žiadny časový limit na dokončenie hry
During my pregnancy, I felt different, imagining that I was a mother	Počas tehotenstva som sa cítila inak, predstavovala som si, že som matkou
I didn't care	Bolo mi to jedno ani trochu
I guess we have isolated these facts for thousands	Predsadzujem, že pre tisíce sme tieto fakty izolovali
I'm in no hurry home	Domov sa veľmi neponáhľam
I hope you are doing well	Dúfam, že sa vám darí
Still a stranger	Napriek tomu cudzinec
I greet and watch him disappear into the hallway	Pozdravím a sledujem ako mizne na chodbe
I can do it now	Už to dokážem
I need a socket	Potrebujem nejakú zásuvku
I just can't do it anymore	Už to jednoducho nedokážem
A man stood in the middle	Uprostred toho stál muž
I buried my face in his chest	Zaborila som si tvár do jeho hrude
I want to know she'll be fine	Chcem vedieť, že bude v poriadku
Cases from Massachusetts	Prípady z Massachusetts
I watched the jury they didn't buy it	Sledoval som porotu, že to nekupujú
I've hunted before, but I've never killed a man	Už som lovil, ale nikdy som nezabil človeka
I didn't want him to let me go	Nechcela som, aby ma pustil
I consider my furniture a form of art	Svoj nábytok považujem za formu umenia
I had such an impact on women	Mal som taký vplyv na ženy
They had two daughters and two sons	Mali dve dcéry a dvoch synov
I want her never to lose this	Chcem, aby toto nikdy nestratila
A contract that was simply forced on you	Zmluva, ktorá vám bola jednoducho vnútená
They need to be killed like flies	Treba ich zabiť ako muchy
I remember being eighteen quite well	Pamätám si, že som mal osemnásť úplne dobre
I absolutely love my family	Úplne milujem svoju rodinu
The door opens and you can enter	Otvoria sa dvere a môžete vojsť
After the operation, he immediately started winning tournament events	Po operácii okamžite začal vyhrávať turnajové podujatia
I can be home late	Môžem byť neskoro doma
I couldn't run before	Nemohla som pred tým utiecť
I would never have done it without you	Bez teba by som to nikdy neurobil
I need you to help me with something	Potrebujem, aby si mi s niečím pomohol
I was trying to calm you down	Snažil som sa ťa upokojiť
I had to leave after the first minute	Po prvej minúte som musel odísť
The music was taken care of by a traditional drumming group	O hudbu sa postarala tradičná bubenícka skupina
I climbed the stairs	Vystúpil som po schodoch
I'm very glad to see your post	Som veľmi rád, že vidím váš príspevok
I was just curious, that's all	Len som bol zvedavý, to je všetko
I haven't been back in thirty years	Nevrátil som sa tridsať rokov
I loved this station, but I needed a hot wax fix	Miloval som túto stanicu, ale potreboval som opravu horúcim voskom
A girl was brought in two days ago	Pred dvoma dňami priviezli dievča
I secretly stayed behind	Tajne som zostal pozadu
He stands in front of me in a minute	O minútu stoja predo mnou
I gave to dark faces	Dal som temným tváram
I like that troubled look	Páči sa mi ten utrápený pohľad
I wanted to be a critic	Chcel som byť kritikom
I didn't like being near him when he was drunk	Nepáčilo sa mi byť v jeho blízkosti, keď bol opitý
I just wanted a few words in private	Chcel som len pár slov v súkromí
I brought you here as an experiment	Priniesol som ťa sem ako nejaký experiment
I preferred to climb trees or read a book	Najradšej som liezla po stromoch alebo čítala knihu
I think you understand how vulnerable you are here	Myslím, že chápeš, aký si tu zraniteľný
I am talking about economic terrorism in our financial markets	Hovorím o ekonomickom terorizme na našich finančných trhoch
I stood between her car and the airport door	Stál som medzi jej autom a dverami letiska
I want to limit it	Chcem to obmedziť
I can't imagine not seeing you or spending time with you	Neviem si predstaviť, že by som ťa nevidel alebo s tebou netrávil čas
I know it must be hard	Viem, že to musí byť ťažké
I throw my cell phone in the passenger seat	Hodím mobil na sedadlo spolujazdca
I decided against it at the last minute	Rozhodol som sa proti tomu na poslednú chvíľu
A large group follows him	Veľká skupina ho nasleduje
I am a prisoner in the human body	Som väzeň v ľudskom tele
I can't stop staring when he finally looks at me	Nemôžem prestať zízať, keď sa konečne pozrie ku mne
I'd like to see him try	Chcel by som ho vidieť skúšať
I will bring her to me and kiss her strongly	Privediem ju k sebe a silno ju pobozkám
I knew he would think you were nice	Vedel som, že si bude myslieť, že si pekný
I let him kiss me one more time	Nechala som ho, aby ma ešte raz pobozkal
I lost my girlfriend	Stratil som priateľku
I relaxed my fist and stance	Uvoľnil som päsť a postoj
I consider it a risk	Považujem to za riziko
I need to check a few things	Potrebujem skontrolovať pár vecí
I used my emotions and deeply felt every aspect	Použil som svoje emócie a hlboko som precítil každý aspekt
More than anything, I needed a minute to think	Viac ako čokoľvek iné som potreboval minútu na premýšľanie
I wish you would disappear and leave us all alone	Prajem si, aby si zmizol a nechal nás všetkých na pokoji
I plunged into his arms and wanted him immediately	Ponoril som sa do jeho náručia a chcel som ho okamžite
I was more than furious	Bol som viac ako zúrivý
I managed to find both	Oboch sa mi podarilo nájsť
I didn't need to look at him	Nepotrebovala som sa naňho pozerať
The book included two pencil plates	Súčasťou knihy boli dve dosky na ceruzku
I plan to go back and see him	Plánujem sa vrátiť a vidieť ho
I shouldn't let it go that far	Nemal by som to nechať zájsť tak ďaleko
I can do everything well together	Všetko spolu dokážem dobre odpracovať
I want a man who is willing to fight for me	Chcem muža, ktorý je ochotný za mňa bojovať
I mix and tune and I look decent, no matter what happens	Miešam a ladím a vyzerám slušne, nech sa deje čokoľvek
A light wind blew into her face	Do tváre jej fúkal mierny vietor
I wasn't a good friend to you	Nebol som pre teba dobrý priateľ
I will hurt those you love	Ublížim tým, ktorých miluješ
I stood on the platform at the train station	Stál som na nástupišti na železničnej stanici
I wondered if it was possible or just a head game	Rozmýšľal som, či je to možné, alebo len hry o hlavu
I always carry my work with me	Svoju prácu nosím stále so sebou
I want to remind you here	Tu chcem pripomenúť
I shuffled all night and didn't sleep at all	Prehadzoval som sa celú noc a vôbec som nespal
I give him three hundred and shake hands	Dávam mu tri stovky a podávame si ruky
I experienced a lot of suffering and anger	Prežil som veľa utrpenia a hnevu
I drank my water and juice	Vypil som svoju vodu a džús
I tried to look as mature as possible	Snažil som sa vyzerať čo najzrelšie
It never occurred to me to search the internet	Nikdy ma nenapadlo to hľadať na internete
Usually one or two eggs are laid	Zvyčajne sú znesené jedno alebo dve vajcia
I actually have three lists	Vlastne mám tri zoznamy
The date of the experiment was not set	Termín pokusu nebol stanovený
I told you I felt safe	Povedal som ti, že sa cítim bezpečne
I'm here to testify to that	Som tu na svedectvo toho
I was an idiot for leaving	Bol som idiot, že som odišiel
I also love the cover	Milujem aj ten obal
I was sure there were no more of them	Bol som si istý, že už ich niet
Inside, a man lay on pillows	Vnútri ležal na vankúšoch muž
A unique gift that grows!	Jedinečný darček, ktorý rastie!
I'll keep calm and say the rest of the words	Zachovám pokoj a vyslovím zvyšok slov
I felt her forehead again	Znova som cítil jej čelo
I run a gentle finger down her chest	Jemným prstom jej prechádzam po hrudi
I needed his skin, his warmth, his muscles	Potrebovala som jeho kožu, jeho teplo, jeho svaly
I took a deep breath and waited	Zhlboka som sa nadýchla a čakala
I opened the drawer of my desk	Otvoril som zásuvku môjho stola
I'm grateful for that	Som za to vďačná
The main difference was efficiency	Hlavným rozdielom bola účinnosť
I didn't have that faith myself	Sám som takú vieru nemal
I look at the river again	Znova sa pozriem na rieku
I forgot the medical term	Zabudol som na to lekársky výraz
I want to create a platform of trust with you	Chcem s vami vytvoriť platformu dôvery
I didn't think of it that way	Nemyslel som na to takto
I was introduced and we drank instant coffee	Bol som predstavený a pili sme instantnú kávu
I can't get away with that	Nemôžem sa od toho dostať
A fan of loose leaves scattered on the gravel	Vejár sypaného lístia rozsypaného na štrku
I can't hear what he's saying	Nepočujem, čo hovorí
Sample with each purchase	Vzorka pri každom nákupe
This is the land of the free	Toto je krajina slobodných
I didn't understand why he had such an effect on me	Nechápala som, prečo má na mňa taký vplyv
I have to see a doctor before I leave	Pred odchodom musím navštíviť lekára
There was a newspaper next to the sofa	Vedľa pohovky ležali noviny
I really can't help it	Naozaj si nemôžem pomôcť
I was just hoping we didn't come too soon	Len som dúfal, že sme neprišli príliš skoro
I have to have my home robot	Musím mať svojho domáceho robota
I know how bad the car was	Viem, aké zlé to auto bolo
I want to invite everyone to come shopping	Chcem všetkých pozvať, aby prišli nakupovať
I would use good winter scenes for painting	Na maľovanie by sa mi hodili dobré zimné scény
I didn't even want to think about it	Nechcel som na to ani pomyslieť
I know it was a mistake	Viem, že to bola chyba
I checked the phone and then the door	Skontroloval som telefón a potom dvere
I left and went back to bed	Odišla som a vrátila sa do postele
I heard the one about your father is pretty good	Počul som, že ten o tvojom otcovi je celkom dobrý
I can't even move, the shock is so strong	Nemôžem sa ani pohnúť, šok je taký silný
I mean another home office	Myslím inú domácu kanceláriu
I threw them out	Vyhadzoval som ich
A lot has happened in that short time	Za ten krátky čas sa toho udialo veľa
I knew it wouldn't turn out well	Vedel som, že to nedopadne dobre
I wasn't completely honest	Nebol som úplne úprimný
I'll tell you an interesting story	Poviem vám zaujímavý príbeh
This is how I feel for several days	Takto sa cítim už niekoľko dní
I give information to my government	Dávam informácie svojej vláde
I know how you feel about me	Viem, čo ku mne cítiš
I haven't been there that long	Tak dlho som tam nebola
I leaned forward, my hands on my knees	Naklonil som sa dopredu, ruky som mal na kolenách
I think she said he wasn't and she didn't know him	Myslím, že povedala, že nie je a nepozná ho
I didn't want him to die of a heart attack	Nechcel som, aby zomrel na infarkt
They had no children	Nemali žiadne deti
I feel that everything is fine with the world	Mám pocit, že so svetom je všetko v poriadku
I raised my hands and closed my eyes intently	Zdvihla som ruky a sústredene som zavrela oči
I'm standing by the bedroom window, which is partially open	Stojím pri čiastočne otvorenom okne spálne
I watch her hand fly up with each shot	Sledujem, ako jej ruka pri každom výstrele letí nahor
I needed a different kind of heat	Potreboval som iný druh tepla
I liked to read this	Toto som si rada prečítala
I value your sincerity the most	Najviac si vážim vašu úprimnosť
The student may insist that he knows a certain form	Študent môže trvať na tom, že pozná určitú formu
I wanted justice to be done	Chcel som, aby bola spravodlivosť vykonaná
I'm friendly and pretty cool for my age	Som priateľský a na svoj vek celkom v pohode
I look at the blood that snakes around my wrist	Pozerám sa na krv, ktorá sa hadí okolo môjho zápästia
I felt a burning sensation in my head	Cítil som pálenie v hlave
I did a little research	Urobil som malý prieskum
I haven't seen any of them yet	Žiadnu z nich som ešte nevidel
I wondered what he was doing, what he was thinking	Zaujímalo ma, čo robí, na čo myslí
I appreciate the trust you have shown in me	Cením si dôveru, ktorú ste mi prejavili
But I tried to ignore it	Snažil som sa to však ignorovať
I heard his broken screams connect with mine	Počul som, ako sa jeho zlomené výkriky spojili s mojimi
I plan to sleep late	Plánujem spať neskoro
I didn't even realize he was crying	Ani som si neuvedomila, že plakal
I would like to see more of these posts	Chcel by som si pozrieť viac takýchto príspevkov
Man does not run like a deer	Človek nebehá ako jeleň
I felt confused by my feelings, by everything	Cítila som sa zmätená zo svojich pocitov, zo všetkého
I didn't want the others to see my pain	Nechcel som, aby ostatní videli moju bolesť
I think he's starting to turn around now	Myslím, že sa teraz začína obracať
That was my basic motivation	To bola moja základná motivácia
I still have severe low back pain every day	Stále mám každý deň vážne bolesti krížov
I really don't like seeing her again	Naozaj nerád ju znova vidím
I saw fish in the water	Vo vode som videl ryby
I felt him, searching, asking	Cítila som jeho, hľadanie, pýtanie sa
For me, songs are songs	Pre mňa sú piesne piesne
I only remember what she said	Pamätám si len to, čo povedala
I still wanted to ask	Chcela som sa ešte spýtať
I have to see it	Musím to mať na očiach
I didn't want to be there to see it	Nechcel som tam byť, aby som to videl
Breach of their agreement	Porušenie ich dohody
It has become an international success	Stal sa medzinárodným úspechom
I learned a lot from both	Na oboch som sa veľa naučil
I shrugged and forced a smile	Stiahol som plecia a prinútil sa usmiať
It was easy to get a confession from each of them	Od každého z nich sa dalo ľahko získať priznanie
I haven't heard much from what he's saying	Veľa z toho, čo hovoril, som nepočul
Until then, I can buy it	Dovtedy si ho možno kúpim
That guy can play baseball	Ten chlap vie hrať baseball
I would change my ways	Zmenil by som svoje spôsoby
The rest of the ship received traditional wooden armor	Zvyšok lode dostal tradičné drevené brnenie
A cold sound that did not have humanity in it	Chladný zvuk, ktorý nemal v sebe ľudskosť
I already know the answer	Už viem, aká bude odpoveď
I stand up and head to the bathroom	Postavím sa a zamierim do kúpeľne
I'll wait for you a few days	Počkám na vás pár dní
The whole thing was easy	Celá vec mala len ľahkosť
I have to be more careful, we both have to	Musím byť opatrnejší, musíme obaja
A moment later, his shoulders began to shake	O chvíľu neskôr sa mu začali triasť ramená
I kneel in front of the suitcase and examine it	Kľaknem si pred kufor a skúmam ho
I will not have a long speech	Nebudem mať dlhý prejav
I wouldn't return them	Nevrátil by som ich
I stood up and walked over to him	Postavil som sa a podišiel k nemu
Homer is lying on the ground	Homer leží na zemi
I couldn't answer without telling him everything	Nemohol som odpovedať bez toho, aby som mu všetko povedal
I could still hear the sounds coming from the plane	Stále som počul zvuky vychádzajúce z lietadla
I love when an artist can be so honest	Milujem, keď môže byť umelec taký úprimný
A stray move in the dark	Zatúlaný ťah v tme
I'm an administrator	Som správca
I'd rather he didn't	Bol by som radšej, keby to neurobil
I witnessed a great crime	Bol som svedkom veľkého zločinu
I only found out after arriving at the lab	Dozvedel som sa to až teraz po príchode do laboratória
I turn around to see the coach and the other players	Otočím sa, aby som videl trénera a ostatných hráčov
I never had my cell phone turned off	Nikdy som nemal vypnutý mobil
I can't take care of myself	Neviem sa o seba postarať
I questioned the lack of going on	Spochybnil som nedostatok deje
I dressed in a suit, pulled away, and set off	Obliekol som sa do obleku, stiahol som sa a vyrazil
I opened the door and looked outside	Otvoril som dvere a pozrel von
I'm not here to make friends	Nie som tu, aby som sa spriatelil
I touched his skin gently	Nežne som sa dotkla jeho pokožky
I want to hear it all	Chcem to všetko počuť
I checked the time before answering the call	Pred prijatím hovoru som skontroloval čas
I gave some more details	Dal som nejaké ďalšie podrobnosti
I like a good conversation	Mám rád dobrý rozhovor
I hope my words will help you move forward	Dúfam, že vám moje slová pomôžu posunúť sa vpred
I just need more information	Potrebujem len viac informácií
I wanted jewelry that would last a lifetime	Chcel som šperky, ktoré vydržia celý život
I hope they understand	Dúfam, že pochopili
I wondered where everyone was	Zaujímalo ma, kde všetci sú
I won't work all day	Nebudem pracovať celý deň
I would be all yours	Bol by som celý tvoj
I must say that this is a very sophisticated system	Musím povedať, že ide o veľmi prepracovaný systém
I didn't blame him for not showing up	Nevyčítala som mu, že sa neukázal
I didn't leave her alone	Nenechal som ju samú
I know she never said anything about repentance and faith	Viem, že nikdy nepovedala nič o pokání a viere
I suspected he bought them especially for me	Mal som podozrenie, že ich kúpil špeciálne pre mňa
I saw in him a kindred soul	Videl som v ňom spriaznenú dušu
I thought you took the cover to get it	Myslel som, že si zobral kryt, aby si ho odfotil
I wasn't sure what they meant by me	Nebol som si istý, aké majú so mnou úmysly
I know many of you are in this with me	Viem, že mnohí z vás sú v tomto so mnou
I found a small farm and went out into the driveway	Našiel som malú farmu a vyšiel na príjazdovú cestu
I have no control over my legs	Nemám kontrolu nad svojimi nohami
I hesitate first, I protect it	Najprv váham, chránim si to
I don't like your new toy	Nebaví ma tá tvoja nová hračka
Shared bathroom in the hallway	Spoločná kúpeľňa na chodbe
I watched their departure and smiled	Sledoval som ich odchod a usmial som sa
I know you like to ride a bike	Viem, že rád jazdíš na bicykli
I remember the situation	Pamätám si situáciu
I knew he was trying to comfort me	Vedel som, že sa ma snaží utešiť
Jasot rose from the crowd	Z davu sa zdvihol jasot
I have to admire him for that	Musím ho za to obdivovať
I wanted to be that angel for my brother	Chcel som byť tým anjelom pre môjho brata
I laid my head on the glass and looked out	Položil som hlavu na sklo a pozrel von
Maybe I'll get out of this place anyway	Možno sa z tohto miesta predsa len dostanem
I wanted her back so much	Tak veľmi som ju chcel späť
One of the advantages is that they are easy to tune	Jednou z výhod je, že sa dajú ľahko ladiť
I can be a good man for her	Môžem byť pre ňu dobrým mužom
I saw him blush and that made my guy laugh	Videl som, ako sa začervenal a to môjho chlapa rozosmialo
I also needed to take something to amuse the man	Potrebovala som si vziať aj niečo, čo by pobavilo toho muža
I liked my uncle very much	Svojho strýka som mal veľmi rád
I've only seen it twice	Videl som to len dvakrát
Straight line down the disputed area	Rovná čiara nadol spornou oblasťou
The next day I would resign	Na druhý deň by som dal výpoveď
I've never been out of the house before	Nikdy predtým som nebol preč z domu
I need you to be here for me	Potrebujem, aby si tu bol pre mňa
I think we went to high school together	Myslím, že sme spolu chodili na strednú školu
I see myself going out	Vidím sa tak ísť von
I didn't even like the boy and he knew it	Ten chlapec sa mi ani nepáčil a on to vedel
I think the thing dropped to her knees	Myslím, že tá vec jej klesla pod kolená
The tree probably wouldn't kill the creature anyway	Strom by toho tvora aj tak asi nezabil
I never betrayed them	Nikdy som ich nezradil
I keep up the speed of construction	Udržujem rýchlosť výstavby
I thought you wanted an evening off	Myslel som, že by si chcel večer voľna
It will be nineteen years	Prejde devätnásť rokov
I opened the letter and compared the manuscript	Otvoril som list a porovnal rukopis
I went upstairs and headed for my room	Vyšla som hore a zamierila do svojej izby
I have a job, be grateful	Mám prácu, buď vďačný
That's when I realized that my eyes weren't afraid	Vtedy som si uvedomil, že moje oči neprejavili strach
Agricultural work and hay production have contributed to the physical aspect	Poľnohospodárska práca a výroba sena prispeli fyzickým aspektom
I don't think evolution is going fast enough	Myslím si, že evolúcia neprebehne dostatočne rýchlo
I want to be sure of the others	Chcem si byť istý tým ostatným
I wouldn't let them just give someone to us	Nedovolil by som im len tak niekoho dať k nám
Slice of turkey for lunch	Plátok moriaka na obed
I felt very comfortable with the situation	Mal som zo situácie a zo seba veľmi dobrý pocit
I was going crazy	Privádzal som sa do šialenstva
I had to start over	Musel som začať odznova
I can't be so wise	Nemôžem byť taká múdra
I'll come to your bed	prídem do tvojej postele
I didn't even hear what he said, but I turned around	Ani som nepočul, čo povedal, ale otočil som sa
An action group has been set up	Bola založená akčná skupina
I had many opportunities to stop him	Mal som veľa príležitostí zastaviť ho
I would know that bad laugh anywhere	Ten zlý smiech by som poznal kdekoľvek
By no means did I make love	V žiadnom prípade som sa nemiloval
Before this point, I didn't really notice her personality	Pred týmto bodom som si jej osobnosť naozaj nevšimol
Light rain was falling	Padal slabý dážď
I opened them at the invitation and he slipped into the bottom	Na pozvánku som ich otvoril a on vkĺzol dnu
I made her a cup of coffee	Urobil som jej šálku kávy
A precious beauty, he said	Vzácna kráska, povedal
He took every match seriously	Každý zápas bral vážne
I needed to be close to you	Potreboval som byť blízko teba
A smile appeared on his hard face	Na jeho tvrdej tvári sa objavil úsmev
I'll start from the end	Začnem od konca
I had to leave him behind	Musel som ho nechať za sebou
I think it could pass on to him	Myslím, že by to mohlo prejsť na neho
I have to write notes in my diary	Musím si písať poznámky do denníka
I refuse to accept them as the truth	Odmietam ich akceptovať ako pravdu
I loved people and enjoyed the hard work	Miloval som ľudí a tešil som sa z tvrdej práce
I was losing the audience	Strácal som publikum
A deep rest, or rather a ceremonial meditation, begins	Nastupuje hlboký odpočinok, alebo skôr slávnostné rozjímanie
I chose three cups of coffee and proceeded to make coffee	Vybral som tri šálky kávy a pristúpil k príprave kávy
I can only direct you on the road	Môžem ťa len nasmerovať na cestu
I'm looking at the moon	Pozerám sa na mesiac
I totally recommend the latter	Úplne odporúčam to posledné
That's when I knew it was possible	Vtedy som vedel, že je to možné
Man scared and upset	Muž vystrašený a rozrušený
I wish the song never ended	Prial by som si, aby pieseň nikdy neskončila
Very reliable car and every test is welcome	Veľmi spoľahlivé auto a každý test je vítaný
I stood up and shook his shoulder sympathetically	Vstal som a súcitne mu stisol rameno
I felt like she was blessing me	Cítil som sa, akoby ma požehnala
I appreciate all your help	Vážim si každú vašu pomoc
I need and want to write	Potrebujem a chcem písať
I did the best I could	Urobil som to najlepšie, čo som mohol
I was wondering how much he had heard from our conversation	Bol som zvedavý, koľko z nášho rozhovoru počul
I will not disappoint you	Nesklamem ťa
Australia finished second in the tournament	Austrália skončila na turnaji druhá
I left without saying another word	Odišiel som bez toho, aby som povedal ďalšie slovo
At her age, I never had a car	V jej veku som nikdy nemal auto
I remembered he was connected to me	Spomenul som si, že bol so mnou spojený
I've been gone too long	Už som bol preč príliš dlho
I think they make this site even better	Myslím, že vďaka nim je táto stránka ešte lepšia
The guy who has a restaurant in the village	Chlapík, ktorý má v dedine reštauráciu
I couldn't have wished for a better family	Nemohla som si priať lepšiu rodinu
I loved the emotions in this shot	Miloval som emócie v tomto zábere
I never liked to run	Nikdy som nerád behal
He won't stop here either	Ani tu sa nezastaví
I barely met you	Sotva som ťa spoznal
I really wanted to see his place	Naozaj som chcel vidieť jeho miesto
I was just saying what the hand saw, that's all	Len som hovoril, čo videla ruka, to je všetko
I heard shoes approaching and then they stopped	Počul som, ako sa ku mne blížia topánky a potom zastali
I looked at you from my red car	Pozrel som sa na teba z môjho červeného auta
I need to gather for a while	Potrebujem sa chvíľu pozbierať
I was so desperate to find my parents, my sister	Tak zúfalo som chcel nájsť svojich rodičov, moju sestru
I sleep in the living room	Spím v obývačke
I crept into space	Vkradol som sa do priestoru
I slept until my head disappeared	Spal som, kým ma nezmizla hlava
I knew there would be an effort	Vedel som, že bude vynaložené úsilie
I can do it tomorrow day	Môžem to urobiť zajtra počas dňa
I had to look everywhere	Musel som to hľadať všade
A power he had never dreamed of	Sila, o akej sa mu ani len nesnívalo
A lot of people tell me	Veľa ľudí mi to hovorí
I hope you like your new home	Dúfam, že sa vám váš nový domov páči
The knee on the road is getting a little closer	Koleno na ceste sa trochu približuje
I believe you said that	Verím, že si to povedal
I want everyone else to come back alive	Chcem, aby sa všetci ostatní vrátili živí
I left the room in front of him	Vyšla som pred ním z izby
Only eighteen men died in the attack	Pri útoku zahynulo iba osemnásť mužov
I still wouldn't know what to tell him	Aj tak by som nevedel, čo mu mám povedať
I felt like an outsider and kept my mouth shut	Cítil som sa ako outsider a držal som jazyk za zubami
I didn't expect fear	Nečakal som strach
I can't leave him alone	Nemôžem ho nechať samého
I rubbed my elbow and looked around	Pošúchal som si lakeť a poobzeral sa okolo seba
I'm drawing a blank space right now	Práve teraz kreslím prázdne miesto
I'm trying to get my hands under me	Snažím sa dostať ruky pod seba
I never knew my daughter was so kind	Nikdy som nepoznala, že moja dcéra je taká láskavá
Several big chains refused to store the single	Niekoľko veľkých reťazcov odmietlo skladovať singel
I am honored to accept this generous gift	Je mi cťou prijať tento veľkorysý dar
I didn't just give time to anyone who wanted it	Nedal som čas len každému, kto to chcel
Several cars flashed around	Okolo sa mihlo niekoľko áut
I would like to publish this letter in full	Chcel by som zverejniť tento list v plnom znení
Definitely a pro, but not any	Určite profík, ale nie hocijaký
I can write and delete	Môžem písať a mazať
I just didn't think any religion could be real	Len som si nemyslel, že nejaké náboženstvo môže byť skutočné
I think others are in danger	Myslím, že ostatní sú v nebezpečenstve
I can't talk to anyone about it	Nemôžem sa o tom s nikým rozprávať
I wanted to cry myself, at my age	Sama som mala chuť plakať, v mojom veku
I was pretty worried about what he would do	Dosť som sa bála, čo urobí
I've already given you my word that we will not harm her	Už som ti dal svoje slovo, že jej neublížime
I just condemned them	Práve som ich odsúdil
I tell myself I'll take a break	Hovorím si, že si to oddýchnem
Part limited in time and space	Časť obmedzená v čase a priestore
I'm too used to being scared	Som príliš zvyknutý sa báť
A few minutes later he was standing in line	O pár minút neskôr stál v rade
I knew nothing about my people's politics	Nevedel som nič o politike mojich ľudí
I first met the wrong woman	Najprv som stretol nesprávnu ženu
Each photographer was armed with a pistol	Každý fotograf bol vyzbrojený pištoľou
I was afraid her touch would get my clothes dirty	Bál som sa, že jej dotyk mi zašpiní šaty
I have a lot of experiments in this area	V tejto oblasti mám veľa experimentov
I am, as you say, a body	Som, ako hovoríš, telo
I will have writers on site to fulfill orders	Budem mať na mieste spisovateľov, ktorí budú plniť objednávky
I planned to jump aboard in the dark	Plánoval som skočiť na palubu pod rúškom tmy
I know it's hard to understand	Viem, že je to ťažké pochopiť
I looked at the magazine section near the entrance	Pozrel som sa na sekciu časopisov blízko vchodu
Four people were arrested during the incident	Počas incidentu boli zatknutí štyria ľudia
I can 't do that thing with the cops anymore	Už nemôžem robiť tú vec s policajtmi
I looked at the screen, it was my father	Pozrel som sa na obrazovku, bol to môj otec
A world where anything can happen	Svet, kde sa môže stať čokoľvek
I want us to grow old together	Chcem, aby sme spolu zostarli
I have to be gone again in the morning	Ráno musím byť opäť preč
I want the armed guard to be constantly guarded	Chcem, aby bola neustále strážená ozbrojená stráž
I found the philosophy fascinating	Filozofiu som považoval za fascinujúcu
I need to know what's going on	Potrebujem vedieť, čo sa deje
I read a very disturbing internal e-mail this afternoon	Dnes popoludní som čítal veľmi znepokojujúci interný e-mail
I never really thought about it in these terms	Nikdy som o tom v týchto pojmoch skutočne nepremýšľal
I was wondering how much it stings when something touches him	Bol som zvedavý, ako veľmi to štípe, keď sa ho niečo dotkne
I really thought about the whole thing	Celú vec som poriadne premyslel
I looked out the window	Pozrel som sa von oknami
It continues to function as a senior center	Naďalej funguje ako senior centrum
These benefits are global	Tieto výhody sú globálne
I lost my parents as a child	V detstve som stratil svojich rodičov
I turned to look at him in anxiety	Otočila som sa, aby som sa naňho pozrela v úzkosti
I was in a cauldron and I didn't want to stop	Bol som ako v kotli a nechcel som prestať
I had to give it to him	Musel som mu to odovzdať
I was wondering how he got that far	Bol som zvedavý, ako sa dostal tak ďaleko
The theme of the song was lost youth	Témou piesne bola stratená mladosť
The cavalry probably fought like a lightly armed missile cavalry	Kavaléria pravdepodobne bojovala ako ľahko vyzbrojená raketová jazda
For the first time for him too	Prvýkrát aj pre neho
I've never witnessed such a thing	Nikdy som nebol svedkom niečoho takého
I turned on the radio and was getting ready	Zapol som rádio a chystal sa
A confused look crossed his face	Jeho tvárou prešiel zmätený výraz
I was misled	Nechal som sa zviesť z omylu
I gave him a clean	Dal som mu čistý
I didn't understand it	nerozumel som tomu
I always felt empty	Vždy som cítil prázdnotu
I didn't want to argue about it	Nechcel som sa o tom hádať
Above him lay a large dead branch	Nad ním ležal veľký mŕtvy konár
I can repel any attack on you	Dokážem odraziť akýkoľvek útok proti tebe
The reason for the battle is not specified	Dôvod bitky nie je špecifikovaný
I was hoping to see someone here before class started	Dúfal som, že tu niekoho uvidím pred začiatkom vyučovania
I have my instructions	Mám svoje pokyny
I took over the task without hesitation	Bez váhania som prevzal úlohu
I had a long working lunch	Mal som dlhý pracovný obed
I use it incorrectly	Používam nesprávne
A place dedicated to war	Miesto zasvätené vojne
I know there's nothing better	Viem, že nie je nič lepšie
I choose you of my own free will	Vyberám si ťa z vlastnej vôle
A man came to town three weeks ago	Pred tromi týždňami prišiel do mesta muž
I couldn't survive the loss	Nemohol som prežiť stratu
I was a little disappointed with my choice	Bol som trochu sklamaný z môjho výberu
I can't believe they did it	Neverím, že sa im to podarilo
I didn't want to upset them	Nechcel som im to znepríjemniť
We've been talking here for less than a minute	Hovoríme tu menej ako minútu
The number of mills also decreased	Klesol aj počet mlynov
For this reason, I intend to vote in favor of the proposal	Z tohto dôvodu mám v úmysle hlasovať za návrh
I stood and the inner anger was already boiling	Stál som a vnútorný hnev už začal vrieť
then I'll go	potom pôjdem
I'm not a fragile Chinese doll	Nie som krehká čínska bábika
I haven't thought about it before	Predtým som na to nepomyslel
I doubt you slept much, if at all	Pochybujem, že si veľa spal, ak vôbec
I put my thoughts aside	Myšlienky odsúvam nabok
I think my concentration is interrupted	Myslím, že moja koncentrácia je prerušená
I entered the office, but the guard was not there	Vošiel som do kancelárie, ale stráž tam nebola
I had to face the world	Musel som čeliť svetu
I love the work you have done	Milujem prácu, ktorú ste vykonali
This business is risky	Takto vyzerajúci biznis je riskantný
One third reported reduced sexual feelings	Jedna tretina uviedla znížené sexuálne pocity
The garage door opened	Otvorili sa dvere garáže
Football is also popular	Obľúbený je aj futbal
I'm thinking of giving it up	Rozmýšľam nad tým, že to vzdám
I just happened to change some things	Len som náhodou zmenil niektoré veci
I thought things were fine	Myslel som si, že veci sú v poriadku
I didn't buy anything for anyone else	Nikomu inému som nič nekúpil
I came up with a reasonable explanation of the letter	Prišiel som s rozumným vysvetlením listu
I wanted to be on duty	Chcel som byť v službe
I really didn't think much about it	Naozaj som nad tým veľmi nepremýšľal
Surprised staff and customers responded with appreciation	Prekvapený personál a zákazníci reagovali s uznaním
I think you need to rest for a while	Myslím, že si potrebuješ na chvíľu oddýchnuť
I should have won today	Dnes som mal vyhrať
I let you claim me so far	Dovolil som ti, aby si si ma doteraz nárokoval
I often see the latter	To posledné vidím často
I woke up and it was night	Zobudil som sa a bola noc
I was afraid of those moments	Bála som sa tých chvíľ
I need information and support	Potrebujem informácie a podporu
I really had this experience three times	Naozaj som mal túto skúsenosť trikrát
I know it's just dreams	Viem, že sú to len sny
I couldn't stand for anyone else to know	Nezniesol som, aby to niekto iný vedel
The college offers courses related to art and science	Vysoká škola ponúka kurzy súvisiace s umením a vedou
I said it was pathetic	Povedal som, že je to úbohé
I knew your mother needed help	Vedel som, že tvoja matka potrebuje pomoc
I drank it quickly, even though it was cold	Rýchlo som ho zapil, aj keď bol studený
I'm not forcing you here	Nenútim ťa byť tu
I wrote it yesterday after school on the kitchen table	Napísal som to včera po škole na kuchynskom stole
I can't promise you security behind these walls	Nemôžem vám sľúbiť bezpečnosť za týmito stenami
I put the book in the bag	Strčím knihu do tašky
I have a family, but they treat me like dirt	Mám rodinu, ale správajú sa ku mne ako k špine
It probably depends on the attitude	Asi to závisí od postoja
I can't expect you not to hear	Nemôžem očakávať, že nebudeš počuť
I won't need my parents anymore	Už nebudem potrebovať svojich rodičov
I think she was from there	Myslím, že odtiaľ bola
The public was invited to the performance	Na predstavenie bola pozvaná verejnosť
I know he used to take care of her	Viem, že sa o ňu kedysi staral
Now I understand your opinion	Teraz už chápem tvoj názor
I missed kissing you every morning	Chýbalo mi bozkávať ťa každé ráno
I find this completely disgraceful	Považujem to za úplne hanebné
I will not allow my union brothers	Nedám dopustiť na svojich odborárskych bratov
I moved around his bedroom and found my clothes scattered everywhere	Pohyboval som sa po jeho spálni a našiel som svoje oblečenie porozhadzované všade
Technology company	Technologická spoločnosť
I stood there listening	Stál som na mieste a počúval
I should send my knights after him	Mal by som za ním poslať svojich rytierov
But I'm still scared	Stále sa však bojím
I'm just learning and trying to make things work	Len sa učím a snažím sa, aby veci fungovali
I called everyone and told them he was gone	Zavolal som všetkým a povedal som im, že odišiel
I have a new list as delivered	Mám nový zoznam, ako bol dodaný
Herb was the youngest of four children	Herb bol najmladší zo štyroch detí
I feel like plastic in front of the girls	Pred dievčatami sa cítim ako plast
I was finally able to get out of the shower	Konečne som mohol vyjsť zo sprchy
A black cloud hung hard over the small shop	Nad malým obchodíkom ťažko visel čierny mrak
I couldn't stop talking about you	Nemohol som prestať hovoriť o tebe
I didn't want to talk to him either	Ani ja som sa s ním nechcela rozprávať
I think she likes you	Myslím, že sa jej páčiš
I was having dinner with my wife	Bol som na večeri so svojou ženou
I want to be a part of your company too	Aj ja chcem byť súčasťou vašej spoločnosti
I wanted every second to count	Chcel som, aby sa rátala každá sekunda
I know you're upset	Viem, že si naštvaný
I actually planned to do the same	Vlastne som plánoval urobiť to isté
I repeated the procedure quickly with pan number two	Postup som rýchlo zopakoval s panvicou číslo dva
I woke up to a floating fish	Zobudil som sa na plávajúcu rybu
I couldn't wear them	Nezvládla som ich nosiť
A future where we can all come together like this	Budúcnosť, kde sa môžeme všetci takto spojiť
I did a lot during the first months	Počas prvých mesiacov som to robil veľa
I stood when the sentence crossed my mind	Stál som, keď mi tá veta prebehla mysľou
A total of eight field batteries were available	Celkovo bolo k dispozícii osem poľných batérií
I have several different subjects in it	Mám v nej niekoľko rôznych predmetov
I would prefer something lighter	Uprednostnil by som niečo ľahšie
I'll give him my decision in the morning	Ráno mu dám svoje rozhodnutie
I could cook steak rare or medium rare	Vedel som uvariť steak rare alebo medium rare
I like to travel, especially abroad	Rád cestujem, najmä do zahraničia
I haven't been able to contact them in months	Nemôžem sa s nimi skontaktovať už niekoľko mesiacov
I knew your people were already here	Vedel som, že vaši ľudia tu už boli
I mean, you asked her out on a date	Chcem povedať, že si ju požiadal na rande
I really need to start dining with more eloquent people	Naozaj potrebujem začať stolovať s výrečnejšími ľuďmi
I was surprised to see a lot of people there	Prekvapilo ma, že som tam videl veľa ľudí
As you all know, I have nowhere to go	Ako všetci viete, nemám kde
But we never recorded them	Ale nikdy sme ich nenahrali
I turned my attention to my daughter	Svoju pozornosť som obrátil na svoju dcéru
I really wanted a baby	Strašne som chcela dieťa
I would be surprised if he couldn't predict the future	Bol by som prekvapený, keby nevedel predpovedať budúcnosť
I have never been happy in one particular job	Nikdy som nebol šťastný v jednej konkrétnej práci
I couldn't face him anymore	Už som mu nemohla čeliť
I care about you and your family	Záleží mi na tebe a tvojej rodine
I was shaken	Prebehlo mnou otrasenie
I also wanted to celebrate his amazing life	Chcela som osláviť aj jeho úžasný život
I knew you were coming	Vedel som, že prídeš
I didn't know there was a way out	Nevedel som, že existuje cesta von
I think it's important to enjoy what you have	Myslím si, že je dôležité tešiť sa z toho, čo máte
I opened the door and went back to school	Otvoril som dvere a vrátil sa do školy
I wanted him to stop immediately	Chcel som, aby okamžite prestal
I'm a jealous lover	Som žiarlivý milenec
I knew there was something	Vedel som, že tam niečo je
I know it with all my heart and soul	Viem to celým svojím srdcom a dušou
Thought from inside the container	Myšlienka z vnútra nádoby
I know you wanted to see me	Viem, že si ma chcel vidieť
I only have a few days left	Zostáva mi už len pár dní
Now I have stood up for all to see	Teraz som sa postavil tak, aby ma všetci videli
I heard him talk about it later	Počul som ho o tom hovoriť potom
I just nodded in response	V odpovedi som len prikývol
I regret it immediately	Okamžite to ľutujem
I didn't see anyone at that moment	V tej chvíli som nikoho nevidel
I miss driving to work	Chýba mi šoférovanie do práce
I also own several houses	Vlastním aj niekoľko domov
I won't tell you the brand yet	Značku vám zatiaľ nepoviem
I shouldn't have asked you to participate	Nemal som ťa žiadať o účasť
I ran out into the street and waved	Vybehol som na ulicu a zamával rukami
I was unable to adjust the graph to the visible world	Nepodarilo sa mi prispôsobiť graf viditeľnému svetu
I settled gently	Jemne som sa usadil
I can be gone for over a month	Môžem byť preč viac ako mesiac
I see him out of the corner of my eye	Kútikom oka ho vidím
I am a bridge between consciousness and creation	Som mostom medzi vedomím a tvorbou
The nation cannot go bankrupt	Národ nemôže spáchať bankrot
I really felt at home among these people	Naozaj som sa medzi týmito ľuďmi cítil ako doma
In a way, I had to start over	Svojím spôsobom som musel začať odznova
In this I have to agree with the chief	V tomto musím súhlasiť s náčelníkom
I should have plenty of time for tears at home	Doma by som mala dosť času na slzy
I have decided to help you	Rozhodol som sa vám pomôcť
I'm a very proud friend of you	Som na teba veľmi hrdý kamarát
Also a good figure	Tiež dobrá postava
I went back in my hands	Vrátil som sa späť do rúk
I had to seek medical help because of the burns	Kvôli popáleninám som musel vyhľadať lekársku pomoc
I've never been the type to sit in the background	Nikdy som nebol typ, ktorý by sedel v pozadí
I also wanted to talk about being friends	Chcel som hovoriť aj o tom, že sme priatelia
I'm afraid I have a broken ankle	Obávam sa, že mám zlomený členok
I see things before they happen	Vidím veci skôr, ako sa stanú
I thought I'd take her to the table	Myslel som, že ju vezmem na stôl
I stuck his nails in his hands	Vrazil som mu klince do rúk
I see no problem with that	Nevidím v tom žiadny problém
Sometimes I had some movement, more at night	Občas som mal nejaký pohyb, viac v noci
I think you should meet him, get to know him	Myslím, že by ste sa s ním mali stretnúť, spoznať ho
I picked him up carefully, trying not to wake him	Opatrne som ho zdvihol a snažil som sa ho nezobudiť
I made the bubble too tight	Urobil som bublinu príliš tesnú
I didn't see one coming	Nevidel som, že jeden prichádza
I was afraid of how strong my feelings were	Bála som sa, aké silné sú moje pocity
A beautiful woman like her	Krásna žena ako ona
I'm glad you still feel for me	Som rád, že ku mne stále niečo cítiš
I have three neighbors who wash their cars every weekend	Mám troch susedov, ktorí si umývajú autá každý víkend
I read her planner every night	Každý večer čítam jej plánovač
I was ready to sacrifice my life to help others	Bol som pripravený obetovať svoj život, aby som pomohol iným
R is reading with some understanding or interpretation	R je čítanie s určitým porozumením alebo interpretáciou
I held on when someone else let me go	Držal som sa, keď ma niekto iný pustil
I don't think you think that	Neverím, že si to myslíš
I recently saw him at a state dinner	Nedávno som ho videl na štátnej večeri
I know he will, sooner or later	Viem, že to urobí, skôr či neskôr
I'm also a big hair fan	Som tiež fanúšikom veľkých vlasov
I shouldn't have been at this party	Nemal som byť na tejto párty
In fact, I didn't see the finished product until the opening night	V skutočnosti som nevidel hotový výrobok až do otváracej noci
I looked at my guide	Pozrel som sa na svojho sprievodcu
I highly recommend you check this out	Vrelo odporúčam pozrieť si toto
I won't be on the bus for a long time	V autobuse už dlho nebudem
I think it will take some time	Myslím, že to bude nejaký čas trvať
I caught a relief tone in her voice	V jej hlase som zachytil úľavný tón
I got it for wisdom	Dostal som to za zub múdrosti
I ask her if she's okay	Pýtam sa jej, či je v poriadku
I like the concept and the beautiful designs	Páči sa mi koncept a krásne dizajny
Lack of confidence was a lack of courage	Nedostatok sebadôvery bol nedostatkom odvahy
I hate when people talk about my height	Neznášam, keď ľudia hovoria o mojej výške
I was really touched by her true kindness	Naozaj ma dojala jej skutočná láskavosť
I mean it as a statement	Myslím to ako vyhlásenie
I'll send someone straight out	Pošlem niekoho rovno von
I have nothing new to teach the world	Nemám nič nové, čo by som naučil svet
Smith still holds the title	Smith je stále držiteľom titulu
I needed to feel him	Potrebovala som ho cítiť
I had nothing else to do to live for	Nemal som nič iné na práci, pre čo žiť
I wasn't ready	Nebol som pripravený
I used three cups of beautiful extra virgin olive oil	Použil som tri šálky krásneho extra panenského olivového oleja
It never occurred to me to check housework	Ani ma nenapadlo kontrolovať domové správy
I have the power of lightning	Mám silu blesku
I always thought they were just asleep late	Vždy som si myslel, že len zaspali neskoro
I'm safe now in the dark	Teraz som v tme v bezpečí
I slipped and cut my finger	Pošmykol som sa a porezal som si prst
I just want you to think about it	Chcem len, aby ste sa nad tým zamysleli
I look at him and he sits next to me	Pozriem sa na neho a on si sadne vedľa mňa
I couldn't tell him about it	Nemohla som mu o tom povedať
In the video, it has a sense of humor	Vo videu to má zmysel pre humor
I just can't stand this	Toto jednoducho neznesiem
The clock in the hallway struck midnight	Hodiny na chodbe odbili polnoc
I need to be more aware of my surroundings	Musím si viac uvedomovať svoje okolie
I could feel him drawing lines with my fingers	Cítil som, ako prstami obkresľuje čiary
I touched her hand, which was warm and soft	Dotkol som sa jej ruky, ktorá bola teplá a jemná
I liked that he always had to touch me	Páčilo sa mi, že sa ma vždy musel dotýkať
I still didn't want to be a doctor	Aj tak som nechcel byť lekár
I think we have some good things for you here	Myslím, že tu pre vás máme pár dobrých vecí
I tried to breathe	Snažila som sa nadýchnuť
I look at his empty palm	Pozerám na jeho prázdnu dlaň
I feel that events are at their peak	Cítim, že udalosti vrcholia
Silver bullet through the hand	Strieborná guľka cez ruku
I never knew they were real	Nikdy som nevedel, že sú skutočné
I didn't know where else to take her	Nevedel som, kam inam ju vziať
Sometimes I feel like we're killing it at school	Niekedy mám pocit, že to v škole zabíjame
I can choose if it will be cheap enough	Môžem si vybrať, ak to bude dosť lacné
I don't want a witch or wolf hunt	Nechcem hon na čarodejnice ani na vlkov
I'm watching him	Dávam na neho pozor
I understood pain and fear	Rozumel som bolesti a strachu
I was glad she closed the door	Bol som rád, keď zavrela dvere
The coup attempt was ultimately unsuccessful	Pokus o prevrat bol nakoniec neúspešný
I thought you'd stay upstairs	Myslel som, že zostaneš hore
A neighbor informed about them	Informoval o nich sused
A quarter of its products change regularly	Štvrtina jej produktov sa pravidelne obmieňa
I don't think a minute would hurt	Myslím, že minúta nezaškodí
We'll probably have to get somewhere	Asi budeme musieť niekde zohnať
I have excellent results	Mám výborné výsledky
I didn't trust her anymore	Už som jej neveril
I walk over to the carved rock and push it	Prejdem k vytesanej skale a zatlačím ju
I heard he was a drug dealer	Počul som, že je drogový díler
Awesome awesome encounter	Úžasné úžasné stretnutie
I could never give it up	Nikdy som sa jej nedokázal vzdať
I had something to offer	Mal som čo ponúknuť
He waits for the knight and helps you escape	Čaká rytier a pomôže vám utiecť
I just didn't remember them	Len som si ich nepamätal
He had never seen a fight	Nikdy nevidel boj
I tried to keep it as obscure as possible	Snažil som sa to udržať tak nejasné, ako sa len dalo
I still haven't seen it	Stále som to nevidel
I still have half the battery left	Stále mi zostala polovica batérie
I can teach others to fight	Dokážem ostatných naučiť bojovať
I didn't want anyone to open my head and look inside	Nechcel som, aby mi niekto otvoril hlavu a pozrel sa dovnútra
I looked at the floor and under the end table	Pozrel som sa na podlahu a pod koncový stôl
I believe that the general consensus is that it will not	Verím, že všeobecný konsenzus je, že nebude
I'd like to know where he is now	Rád by som vedel, kde je teraz
I don't have a life outside the hospital	Nemám život mimo nemocnice
He is about two million years old	Má asi dva milióny rokov
I've never seen her so shaken	Takú otrasenú som ju ešte nevidel
A draft program is available	K dispozícii je návrh programu
I couldn't deny her	Nemohol som ju poprieť
I think you've already said they betrayed you	Myslím, že ste sa už vyjadrili k tomu, že vás zradili
I was tired of that feeling	Bol som unavený z toho pocitu
I always find someone more willing	Vždy nájdem niekoho ochotnejšieho
I understand what you mean	Chápem, čo tým myslíš
I won the match quite easily	Zápas som vyhral celkom ľahko
I could almost feel his anger	Takmer som cítila jeho hnev
I can never answer these questions	Na tieto otázky nikdy neviem odpovedať
We will not cooperate with them	Nebudeme s nimi spolupracovať
I shouldn't need anyone	Nemal by som nikoho potrebovať
I can still tell my story	Stále môžem rozprávať svoj príbeh
I think when we finish school, we can be together	Myslím, že keď skončíme školu, môžeme byť spolu
I can't be the only one who knows	Nemôžem byť jediný, kto to vie
I honestly forgot the date	Úprimne som zabudol na dátum
I treat them differently	Správam sa k nim inak
I have no ideas of my own	Nemám žiadne vlastné nápady
I am a very active person	Som veľmi aktívny človek
I surrender to your power, come to me	Odovzdávam sa tvojej sile, príď ku mne
I was looking for help and I found her there	Hľadal som pomoc a našiel som ju tam
I rather wished he did	Skôr som si prial, aby to urobil
I watched him quietly	Ticho som pozoroval ako odchádza
I do it with women, you know	Robím to so ženami, vieš
Some can't show love	Niektorí nedokážu prejaviť lásku
I was very damaged by the sun	Bol som veľmi poškodený slnkom
A shadow moved overhead	Nad hlavou sa pohyboval tieň
I dropped the puck third	Tretí som zhodil puk
I closed my eyes and took a breath	Zavrela som oči a nadýchla sa
I saw someone terrible	Videl som niekoho hrozného
At first he claimed to be innocent	Najprv tvrdil, že je nevinný
I was incredibly nervous	Bol som neskutočne nervózny
A true leader is a servant, nothing less	Skutočný vodca je sluha, nič menej
I returned my lost smiles	Vrátil som mi stratené úsmevy
I just want to help them	Chcem im len pomôcť
I looked at the theme and the artist	Pozrel som sa na tému a umelca
I want to gain more experience in this area	Chcem získať viac skúseností v tejto oblasti
I only called now because it was morning	Volal som až teraz, pretože bolo ráno
I know they spent a lot of time traveling	Viem, že veľa času trávili cestovaním
I stepped up, they stepped	Ja som stúpil, oni šliapali
I want to say something, but nothing comes out	Chcem niečo povedať, ale nič nevychádza
There was a robot with her	Bol s ňou robot
I didn't remember taking the money	Nepamätal som si, že som zobral peniaze
I was looking forward to time with her	Tešil som sa na čas s ňou
I started fighting and stealing to survive	Začal som bojovať a kradnúť, aby som to prežil
Actually, I really liked it	Vlastne sa mi to veľmi páčilo
I felt the world fall apart	Cítil som, ako sa svet rozpadá
But I wouldn't do it for free	Nerobil by som to však zadarmo
I forced a smile on my face as everyone cheered	Vynútila som si úsmev na tvári, keď všetci jasali
I thanked him for leaving me in his house	Poďakoval som mu, že ma nechal vo svojom dome
I told you that as part of the instructions	Povedal som ti to ako súčasť návodu
A few weeks of rest will bring you a lot of recovery	Niekoľko týždňov odpočinku vám prinesie veľa zotavenia
I didn't have a heart	Nemal som srdce
I believe because he believed	Ja verím, pretože on veril
I came with tears of agony rolling down my face	Prišiel som so slzami agónie, ktoré sa mi kotúľali po tvári
The total amount was probably not large	Celková suma zrejme nebola veľká
It was dedicated to his father	Bol venovaný jeho otcovi
I also played her music	Pustil som jej aj hudbu
I became addicted to him	Stala som sa na ňom závislá
Too obedient justice	Príliš poslušná spravodlivosť
I turned to face him with my feet in his lap	Otočila som sa tvárou k nemu s nohami v jeho lone
Actually a lot like sheep	Vlastne veľa ako ovce
I left the website alone	Nechal som webovú stránku na pokoji
This leads to a heated argument	To vedie k ostrej hádke
I didn't set you free	Ja som ťa neoslobodil
I want to participate	Chcem sa zúčastniť
I felt her distance even more	O to viac som cítil jej odstup
I've never hit anyone so hard before	Nikdy predtým som nikoho neudrel tak tvrdo
I was just trying to cheer her up	Len som sa ju snažil rozveseliť
I'm getting sick	Začalo mi byť zle
I was thinking what she did to your body	Myslel som, čo urobila s tvojím telom
I have no idea how she did it	Nemám potuchy, ako to urobila
I started to get excited	Začal som sa vzrušovať
I really want to be the one	Naozaj chcem byť ten pravý
I love everyone at home	Milujem všetkých doma
These officials make me a little nervous	Títo úradníci ma trochu znervózňujú
I was very much looking forward to this holiday	Na túto dovolenku som sa veľmi tešil
I started receiving a small unemployment benefit	Začal som dostávať malú dávku v nezamestnanosti
I wanted to tell you yesterday	Chcel som ti to povedať včera
I have no body, only a soul	Nemám telo, iba dušu
I turn to the unconscious man	Otočím sa k mužovi v bezvedomí
I noticed another small spell around his neck	Všimol som si ďalšie malé kúzlo okolo jeho krku
I know you better	Poznám ťa lepšie
I will not give up another life	Nevzdám sa ďalšieho života
A stupid person simply accepts everything he is told	Hlúpy človek jednoducho prijíma všetko, čo sa mu povie
to control	lipnem na kontrole
I could hit him, probably knock him out	Mohol by som ho udrieť, pravdepodobne ho vyradiť
I burned my game	Spálil som svoju hru
It works more often	Častejšie to funguje
I didn't even have to run this time	Tentoraz som ani nemusel bežať
I only knew what he wrote and said publicly	Vedel som len to, čo napísal a povedal verejne
I'm left alone with the mirror	Zostávam sám so zrkadlom
I acted like a donkey last night	Minulú noc som sa správal ako somár
I wonder who the world was	Zaujímalo by ma, kto to na svete bol
I really love that dress	Naozaj milujem tie šaty
I knew you were a killer	Vedel som, že ty si vrah
I'm not much better at it	Nie som na tom oveľa lepšie
I know they are in great danger	Viem, že sú vo veľkom nebezpečenstve
However, a little healthy fear is far away	Trocha zdravého strachu však má ďaleko
I expected them to say no	Čakal som, že povedia nie
There was a tacit agreement between them	Vzišla medzi nimi tichá dohoda
I didn't even have to answer him	Ani som mu nemusela odpovedať
I know you're not ashamed	Viem, že sa nehanbíš
I was so young and unaware	Bol som taký mladý a nevedomý
I started learning everything	Začal som sa všetko učiť
I cannot allow this to happen again	Nemôžem dopustiť, aby sa to opakovalo
I talked to her tonight	Dnes večer som sa s ňou rozprával
I wrote something somewhere	Niekde som niečo napísal
I remembered the ring	Spomenul som si na prsteň
I feel stupid that I didn't think of that first	Cítim sa hlúpo, že som na to nemyslel ako prvý
I have never felt such love from my parents	Nikdy som necítila takú lásku od svojich rodičov
I can't guess what they might be looking for	Neviem odhadnúť, čo by mohli hľadať
Each eye could belong to a different person	Každé oko mohlo patriť inej osobe
A wave of guilt swept over him again	Opäť ho zaliala vlna viny
I thought it just helped you think	Myslel som, že ti to len pomohlo premýšľať
I'm sorry we ended up like this	Je mi ľúto, že sme takto skončili
I think he knows we're coming	Myslím, že vie, že sa blížime
I remember admitting it	Pamätám si, že som si to priznal
I really enjoy your forum	Naozaj ma baví vaše fórum
I can't explain any of that	Nič z toho neviem vysvetliť
I could cross the country	Mohol som prejsť zemou
I felt a massive stressful headache coming	Cítil som, ako prichádza masívna stresová bolesť hlavy
I should take a shower and go to bed	Mal by som si dať sprchu a ísť spať
I miss a simple relaxed country life	Chýba mi jednoduchý uvoľnený vidiecky život
I was only here before breakfast	Bol som tu len pred raňajkami
I think the press must give her a break	Myslím, že tlač jej musí dať prestávku
And he walked on that floor almost until dawn	A chodil po tej podlahe skoro až do úsvitu
I travel a lot for work	Veľa cestujem za prácou
My painted thumbnail	Moja maľovaná miniatúra
I'm afraid conditions will only get worse	Obávam sa, že podmienky sa budú len zhoršovať
You rarely do this when you cut your throat	Človek to robí len zriedka, keď mu podrežete hrdlo
I knocked once and then again, much harder	Zaklopal som raz a potom znova, oveľa silnejšie
I feel empty and I need you to fill me	Cítim sa prázdny a potrebujem, aby si ma naplnil
Yesterday I went for a long walk out of town	Včera som sa vybral na dlhú prechádzku z mesta
I didn't want the sun to shine like that today	Nechcela som, aby dnes tak svietilo slnko
I burned that wall	Spálil som tú stenu
I need a mortal body	Potrebujem smrteľné telo
It was very fast and fast	Bolo to veľmi rýchle a rýchle
The child looked at her and laughed	Dieťa sa na ňu pozrelo a zasmialo sa
I want this house to be yours and mine	Chcem, aby tento dom bol tvoj a môj
I have to keep this in mind	Toto musím mať na pamäti
I always fix them for him	Vždy mu ich opravím
I looked closely at the photo	Pozrel som sa pozorne na fotku
This term now has a more precise meaning	Tento výraz má teraz presnejší význam
I write to read my books	Píšem, aby som si prečítal svoje knihy
I shouldn't have left her alone when she needed me	Nemal som ju nechávať samú, keď ma potrebovala
I knew he wasn't in my next class	Vedel som, že nie je v mojej ďalšej triede
I communicated with him mostly by e-mail	Komunikoval som s ním väčšinou mailom
A week and a half passed before the funeral	Do pohrebu prešiel týždeň a pol
I want to wait a while	Chcem chvíľu počkať
I was ashamed when tears welled up in my eyes	Hanbil som sa, keď mi z očí tiekli slzy
I drank a drink that was red as blood	Vypil som nápoj, ktorý bol červený ako krv
I want you and you want me too	Chcem ťa a ty chceš mňa tiež
I just want you to be safe	Len chcem, aby si bol v bezpečí
I completely forgot to inform you	Úplne som ťa zabudol informovať
The girl caught his attention	Jeho pozornosť upútalo dievča
I wanted to see how it tastes	Chcel som vidieť ako chutí
I doubt he was taken over by a ghost	Pochybujem, že sa ho zmocnil nejaký duch
I was the only one who could ride it	Bol som jediný, kto na nej mohol jazdiť
I thought it was loyalty	Myslel som, že je to lojalita
I'm gifted at machines	Som nadaný na stroje
I feel the need to hide right now	Práve teraz cítim potrebu sa skryť
I went out into the hall for a moment	Na chvíľu som vyšla na chodbu
I know you have a job	Viem, že máš prácu
I hurry through my cabin and open the door	Ponáhľam sa cez moju kajutu a otvorím dvere
I found it by accident one morning	Raz ráno som to našiel náhodou
Salon representative in formal clothes	Zástupca salónu v spoločenských šatách
I heard and so did the whole ship	Počul som a tiež celá loď
I wanted to go somewhere we haven't been before	Chcel som ísť niekam, kde sme ešte neboli
Me too, but for a different reason	Ja tiež, ale z iného dôvodu
I want to spend time together in the future	V budúcnosti chcem tráviť čas spolu
A busy day awaited me	Čakal ma rušný deň
I hate that he suffered like this	Nenávidím, že takto trpel
I killed a lot of them	Zabil som ich veľa
I indulge in imagination and bad judgment	Vyžívam sa vo fantázii a zlom úsudku
I let five days pass and then I called him	Nechal som uplynúť päť dní a potom som mu zavolal
I can't help but shake my head	Nemôžem si pomôcť, ale pokrútim hlavou
I am proud to be one of your teachers	Som hrdý, že som jedným z vašich učiteľov
I think that fire could be a thing called love	Myslím, že ten oheň by mohla byť vec nazývaná láska
I remained conscious while the former stayed with their daughter	Zostal som pri vedomí, kým bývalý zostal s ich dcérou
I decided to tell the truth	Rozhodol som sa povedať pravdu
A little fun	Mierna zábava
I didn't want her idea to accept	Nechcel som, aby môj nápad prijala
I looked at the worried faces that were looking at me	Poobzerala som sa po znepokojených tvárach, ktoré sa na mňa pozerali
I decided to play a foul	Rozhodol som sa hrať faul
A good first impression has a long way to go	Dobrý prvý dojem má dlhú cestu
I miss things very much	Veľmi mi chýbajú veci
I can't imagine summer without it	Neviem si bez nej predstaviť leto
I was tired when it was originally available	Unavilo ma to, keď to bolo pôvodne k dispozícii
I could understand that	To by som vedel pochopiť
I understand why I was warned about you	Chápem, prečo ma pred tebou varovali
I have never been in danger of my life before	Nikdy predtým som nebol ohrozený na živote
A body with a little life	Telo s trochou života
I didn't smell any bacon or eggs or orange juice	Necítil som žiadnu slaninu ani vajíčka ani pomarančový džús
Definitely a paradise for food lovers	Rozhodne raj pre milovníkov jedla
She suffered from a strong incline, but a small incline	Trpela silným náklonom, ale malým sklonom
I should record some of my jazz stuff	Mal by som nahrať nejaké svoje jazzové veci
I hear him at the door	Počujem ho za dverami
We are very gay companions	Sme veľmi homosexuálni spoločníci
I didn't mean to tell you what to do	Nechcel som ti povedať, čo máš robiť
I felt her body heal for mine	Cítil som, ako sa jej telo lieči o moje
I give up my fight	Vzdávam sa svojho boja
I was getting scared	Začínala som sa báť
I keep my eyes on the clock	Upieram oči na hodiny
I was only frightened for a moment	Len na chvíľu som sa zľakol
The project was given the highest possible priority rating	Projektu bolo udelené najvyššie možné hodnotenie priority
I will no longer allow people to push me	Už viac nedovolím ľuďom, aby ma tlačili
I hoped it wouldn't sell, but it did	Dúfal som, že sa nepredá, ale predalo sa
A rose bush fell into my eye	Do oka mi padol ker ruží
I wonder why they never used it in a cartoon	Zaujímalo by ma, prečo ju nikdy nepoužili v karikatúre
I won't let you love me	Nedovolím, aby si ma miloval
I hope they find out what happened to her	Dúfam, že zistia, čo sa jej stalo
These usually heal for two to four weeks	Tieto sa zvyčajne hoja počas dvoch až štyroch týždňov
I found it interesting and I feel it is well written	Zdalo sa mi to zaujímavé a mám pocit, že je to dobre napísané
Steel mills began to close	Oceliarne začali zatvárať
I want to look at everything, especially anything digital	Chcem sa pozrieť na všetko, najmä na čokoľvek digitálne
Deep and amazingly rich laughter	Hlboký a úžasne bohatý smiech
I went to the judge and reported the offense	Išiel som za sudcom a oznámil som priestupok
I ask for fifty minutes	Žiadam o päťdesiat minút
I never told another soul	Nikdy som to nepovedal inej duši
A soft smile appeared on his lips	Na perách sa mu objavil jemný úsmev
But I didn't know what else to say	Nevedel som však, čo iné povedať
I have nothing wrong to say at all	Nemám k tomu vôbec nič zlé povedať
I closed my eyes and spread my arms	Zavrel som oči a roztiahol ruky
But I didn't tell him about any of it	O ničom z toho som mu však nepovedal
I'm still having trouble lifting it today	Ešte dnes mám problémy s jej zdvihnutím
An adult man could not have	Dospelý muž nemohol mať
A moving story that drew me completely	Dojímavý príbeh, ktorý ma úplne vtiahol
I saw the light come on	Videl som, ako sa rozsvietilo svetlo
I need a break, a lot	Potrebujem oddych, veľa
I object to any kind of worship	Namietam proti akémukoľvek druhu uctievania
I feel my heart pound	Cítim, ako mi srdce poskočilo
The crow landed and soon another followed	Pristála vrana a za ňou čoskoro ďalšia
A small old woman stood there, smiling	Stála tam malá stará žena a usmievala sa
I think she started to know where it was going	Myslím, že začala tušiť, kam to smeruje
I touched one of his ladies	Dotkol som sa jednej z jeho dám
The survey showed that the floor is completely empty	Prieskum ukázal, že podlaha je úplne prázdna
I tried to help us as a family	Snažil som sa pomôcť nám ako rodine
A man is a male man	Muž je mužský muž
I need to rest for a while	Potrebujem si na chvíľu oddýchnuť
I didn't know that freight trains could move so fast	Nevedel som, že sa nákladné vlaky môžu pohybovať tak rýchlo
I have a cold routine	Prechladol som rutinu
I really have to stop	Naozaj s tým musím prestať
I gave my mom money and some of mine	Dal som mame peniaze a nejaké svoje
I also remember being very disappointed when he was gone	Pamätám si tiež, že som bol veľmi sklamaný, keď bol preč
I started the engine and went outside without looking back	Naštartoval som motor a bez toho, aby som sa obzrel, vyšiel von
I turned and ran away from his grip	Otočila som sa a utiekla z jeho zovretia
That would be an important step forward	Bol by to dôležitý krok vpred
I thought it would work	Myslel som, že to bude fungovať
I couldn't rob a friend like you	Nemohol by som okradnúť priateľa ako si ty
I opened the glass door and looked around	Otvoril som sklenené dvere a poobzeral sa okolo seba
I hope we can stay, he says	Dúfam, že môžeme zostať, hovorí
I belong there, not here	Patrím tam, nie sem
I just heard about an ongoing competition	Práve som sa dopočul o prebiehajúcej súťaži
A truly intelligent group, that is	Skutočne inteligentná skupina, to je
I took a great chance and brought him here	Využil som veľkú šancu a priviedol ho sem
Guilt began to burn in him	Začal v ňom horieť pocit viny
I went straight home, ran to the bottom, and locked the door	Išiel som rovno domov, vbehol som dnu a zamkol som dvere
I put extra effort into their eyes	Vynaložil som zvýšené úsilie na ich oči
I haven't even put anything in it yet	Ešte som do nej ani nič nedal
But I couldn't let it shake me	Nemohol som však dovoliť, aby to mnou otriaslo
I have some oil, but not much	Mám trochu oleja, ale nie veľa
I can't do it alone	Sám to nedokážem
I've never heard of it either	Tiež som o tom nikdy nepočul
A tear escaped and ran down one cheek	Slza utiekla a stekala po jednom líci
I actually started early in the morning	Vlastne som začal skoro ráno
I'm free all night	Celú noc mám voľnú
I also struggled with the drinking regime	Tiež som bojoval s pitným režimom
I kept my dignity and so did they	Zachoval som si svoju dôstojnosť a oni tiež
I saw which room they came out of	Videl som, z ktorej miestnosti vyšli
I had a bad feeling from the ship	Z lode som mal zlý pocit
I couldn't help who my parents were	Nemohol som si pomôcť, kto sú moji rodičia
I speculate it's here, but in a different dimension	Špekulujem, že je to tu, ale v inej dimenzii
I raise my hand and wave back at him	Zdvihnem ruku a zamávam mu späť
I just got out of a terrible relationship	Práve som sa dostal z hrozného vzťahu
I'm always amazed at how it works	Vždy som v úžase z toho, ako to funguje
I could easily dissolve this marriage	Toto manželstvo by som mohol ľahko rozpustiť
I can't do it anymore	Nemôžem to už robiť
I started buying gear	Začal som kupovať výstroj
A glance at the colored plate confirmed this	Pohľad do farebného taniera to potvrdil
Those people have survived enough	Tí ľudia toho prežili dosť
The seven feet of a tall man cannot be mistaken	Sedem stôp vysokého muža si nemožno pomýliť
I didn't like being bitten	Nepáčilo sa mi byť uhryznutý
I walked through the door and saw people painting	Prešiel som dverami a videl som ľudí, ako maľujú
I think he did it under everything	Myslím, že pod všetkým to urobil
I had no idea what it could be	Netušila som, čo to môže byť
I was here to just do the work	Bol som tu jednoducho robiť prácu
I knew the game room was one of them	Vedel som, že herňa je jednou z nich
I did not hear this at home, but in church	Toto som nepočul doma, ale v kostole
I knelt in front of her	Kľakol som si pred ňu
Maybe a love letter	Možno milostný list
I'm pretty sure the discussion won't change your mind	Som si celkom istý, že diskusia nezmení váš názor
Sometimes I can't believe it	Niekedy tomu nemôžem uveriť
I hope you found out for yourself	Dúfam, že si to zistil sám
I like to cut mine now	Rád si teraz strihám svoje
I have a lot of fire myself	Sám mám veľa ohňa
I found something similar, but nothing worked	Našiel som podobné, ale nič nefungovalo
I will respect you and respect you	Budem si ťa vážiť a vážiť si ťa
I bit my tongue over my mistake	Zahryzol som si do jazyka nad svojou chybou
I needed to create a complex header	Potreboval som vytvoriť komplexnú hlavičku
There is a loud explosion	Je počuť hlasný výbuch
I push away, I feel the wind wash me	Odtlačím sa, cítim, ako ma obmýva vietor
I was a late developer	Bol som neskorý vývojár
I was brought up so that personal opinion did not get into the discussion	Bol som vychovaný tak, aby sa osobný názor nedostal do diskusie
I talked to him when we were talking	Hovoril som s ním, keď sme sa rozprávali
I knew this would be our farewell evening	Tušil som, že toto bude náš rozlúčkový večer
A silly smile flashed across my face	Na tvári sa mi vytvoril hlúpy úsmev
I called you again and again	Volal som ti znova a znova
I forgot who was driving them	Zabudol som, kto ich riadil
I also had a lot of questions for him	Mal som naňho tiež veľa otázok
I didn't call you	Neozval som sa ti
I set up the rental for him	Požičovňu som položil za neho
I catch her, kiss her lightly and let her go	Chytím ju, zľahka pobozkám a nechám ísť
I almost started crying there again	Skoro som tam začala znova plakať
I didn't want to get paid	Nechcel som dostať výplatu
It starts with a fight for their sales cry	Začína to bojom o ich predajný plač
I firmly hope that they will be safe	Pevne dúfam, že budú v bezpečí
This is a form of negative feedback	Toto je forma negatívnej spätnej väzby
I haven't heard this one yet	Tento som ešte nepočul
I could tell from his expression	Vedel som to vyčítať z jeho výrazu
I turned and hurried out of the house	Otočil som sa a ponáhľal som sa von z domu
And in some ways there is no difference	A v niektorých ohľadoch nie je žiadny rozdiel
In a few days, the preparations started again	O pár dní sa prípravy opäť rozbehli
This variation is suitable for the game by mail	Táto variácia je vhodná na hru poštou
I had a bunch of them from neighboring schools	Mal som ich kopu zo susedných škôl
I know what's in the box	Viem, čo bude v krabici
I felt my stomach turn up at this of my worries	Cítil som, ako sa mi pri tomto prejave obáv prevrátil žalúdok
A pair of individuals performed	Vystúpila dvojica jednotlivcov
A little soup won't hurt	Trochu polievky nezaškodí
I was there when she was brought before the king	Bol som pri tom, keď ju priviedli pred kráľa
I can accept them all	Môžem ich prijať všetkých
They look beyond the modern commercial spirit	Pozerajú sa za hranice moderného komerčného ducha
A little scared, to be honest	Trochu strach, pravdupovediac
I just sit there and watch	Len tam sedím a pozerám
I urge you to accept discipline	Vyzývam vás, aby ste prijali disciplínu
Both maintained their positions during the war	Obaja si počas vojny udržali svoje pozície
I don't know why this is happening	Neviem, prečo sa to deje
I have some news about him	Mám o ňom nejaké správy
However, I cannot allow my feelings to interfere with the project	Nemôžem však dovoliť, aby moje pocity zasahovali do projektu
I'm going to the doctor next week	K lekárovi idem budúci týždeň
I laughed and tried to hide my fear	Zasmiala som sa a snažila sa skryť svoj strach
On the one hand, I felt scared, on the other hand, something else	Z jednej časti som cítil strach, z druhej časti niečo iné
They were just lying there	Len tam ležali
I have adopted one and I love them very much	Jedného som si adoptoval a veľmi ich milujem
Glowing light that has storms of energy in it	Žiariace svetlo, ktoré má v sebe búrky energie
I still believe that	Stále tomu verím
I wasn't dead, but it could wait	Nebol som mŕtvy, ale mohlo to počkať
I can't believe we finally found him	Nemôžem uveriť, že sme ho konečne našli
I believe you when you say you are	Verím ti, keď hovoríš, že si
I need to do this within the next week	Potrebujem to urobiť v priebehu budúceho týždňa
I need to change the shape	Potrebujem zmeniť tvar
I got the word last night	Dostal som slovo včera večer
I'm always with you	Som vždy s tebou
Desire is independent of resources and capacity	Túžba je nezávislá od zdrojov a kapacity
I thought we solved it all	Myslel som, že sme to všetko vyriešili
I took a chance and ran to him	Využil som šancu a rozbehol som sa k nemu
I wanted you to understand her a little	Chcel som, aby si ju trochu pochopil
I waved my hand at the mess	Mávla som rukou nad neporiadkom
I wanted to say one more thing	Chcel som povedať ešte jednu vec
I will not play games back and forth	Nebudem hrať hry tam a späť
I have lived for thousands of years	Žijem tisíce rokov
I already felt a huge loss when we lost you	Už som cítil obrovskú stratu, keď sme ťa stratili
I look at that awful look	Pozerám sa na ten hrozný pohľad
I swear to that	Tomu dávam prísahu
I kept moving to make my position easier	Stále som sa pohyboval, aby som si uľahčil pozíciu
I know you're lonely and you live here alone	Viem, že si osamelý a žiješ tu sám
The frame on the face gives a more refined look	Rám na tvár dodá rafinovanejší vzhľad
I don't believe so	Neverím, že nie
The film is probably lost	Film je pravdepodobne stratený
I laid the case on the bed and opened it	Položil som puzdro na posteľ a otvoril som ho
I made the right side from thin sheet metal	Pravú stranu som vyrobil z tenkého plechu
I think it just added to her charm	Myslím, že jej to len pridalo na šarme
I didn't kill anyone	Nikoho som nezabil
I think it was almost like a festival outside	Myslím, že to bolo skoro ako festival vonku
I jumped after him and we took off	Skočil som za ním a vzlietli sme
I added it to my wearing belt	Pridal som si to na opasok na nosenie
If you want, I'll bake you a cake	Ak chceš, upečiem ti tortu
I smiled at the thought and started laughing	Usmial som sa nad tou myšlienkou a začal som sa smiať
I didn't really think you meant it before	Predtým som si naozaj nemyslel, že to myslíš vážne
I was hungry and the food looked good	Bol som hladný a jedlo vyzeralo dobre
I can't do it alone	Sama to nezvládnem
I just need time to heal	Potrebujem len čas na uzdravenie
I just wanted to protect her	Chcel som ju len ochrániť
I put the phone in my pocket	Dal som si telefón do vrecka
I watched her look at my hand	Sledoval som jej pohľad na moju ruku
I know the time has come	Viem, že prišiel čas
The block of stone couldn't be calmer	Blok kameňa nemohol byť pokojnejší
I stepped away from him	Odstúpil som od neho
A scene to which you have often added someone specific	Scéna, do ktorej ste často pridali niekoho konkrétneho
I guess you wouldn't know	Predpokladám, že by si to nevedel
Both operations were successful	Obe operácie boli úspešné
I know what can and probably will happen	Viem, čo sa môže stať a pravdepodobne sa aj stane
I went straight here	Vyrazil som rovno sem
I refused to acknowledge his creation	Odmietol som uznať jeho výtvor
I sat down and fastened my seat belt	Posadil som sa a zapol som si bezpečnostný pás
Country case studies are often used for this data	Na tieto údaje sa často používajú prípadové štúdie krajín
I will not keep repeating myself	Nebudem sa opakovať stále dookola
I didn't expect them to come, not even for a second	Nečakal som, že prídu, ani na sekundu
I stuck to the shadows with glowing eyes	Držal som sa tieňov s rozžiarenými očami
I don't think you read the text carefully	Nemyslím si, že si pozorne prečítala text
I think everyone has succeeded tonight	Myslím, že dnes večer sa všetkým darilo
I can't even focus on that damn line	Nemôžem sa sústrediť ani na tú prekliatu líniu
I appreciate your thoughts	Vážim si vaše myšlienky
I'll close my eyes and try again	Zavriem oči a skúsim to znova
I think we can provide you with everything you need	Myslím, že vám môžeme poskytnúť všetko, čo potrebujete
B did not plan to fall asleep	B neplánoval zaspať
I have twenty minutes to three	Mám dvadsať minút na tri
I was having a hard time breathing	Ťažko sa mi dýchalo
I opened the car door	Otvoril som dvere auta
I think you have to go to the mountains	Myslím, že musíte ísť do hôr
I consider something important with this particular concept	S týmto konkrétnym pojmom považujem niečo za dôležité
I mean look at her clothes	Mám na mysli pohľad na jej oblečenie
I stopped drinking a month ago	Pred mesiacom som prestal piť
I couldn't look at them directly	Nemohol som sa na nich pozrieť priamo
I knew what they did	Vedel som, čo urobili
I never wanted anyone like that	Nikdy som nikoho takého nechcel
I got great presents, but my family wasn't together	Dostal som skvelé darčeky, ale moja rodina nebola spolu
I couldn't be fooled that he just wanted to	Nemohla som sa oklamať, že to len chcel
I was trained in ignorance	Bol som vycvičený v nevedomosti
Of course I started crying	Samozrejme som začala plakať
I was raised to change something	Bol som vychovaný, aby som niečo zmenil
I really believe that grammar exercises should be attractive	Naozaj verím, že gramatické cvičenia by mali byť atraktívne
A massive explosion destroyed the house	Mohutný výbuch zničil dom
I asked if it was another gift from her husband	Spýtal som sa, či to bol ďalší darček od jej manžela
I looked at her, my eyes wide	Vystrašene som sa na ňu pozrel s vyvalenými očami
I went to confession a moment ago	Pred chvíľou som išiel na spoveď
I learned a lot about it during the holidays	Cez prázdniny som sa o tom veľa naučil
I often think of her	Často na ňu myslím
Deep down, I know you love me	V hĺbke duše viem, že ma máš rád
I stopped at the entrance to the bottom	Zastavil som sa vo vstupe dnu
A sharp pain shot through her head	Hlavou jej prestrelila ostrá bolesť
I gave him a blank look	Venovala som mu prázdny pohľad
I'm not the type to make friends	Nie som typ človeka, ktorý si robí priateľov
It is set in the signature common time	Je nastavený v podpisovom spoločnom čase
I can do whatever it takes	Dokážem všetko, čo treba
A crowd of men crossed the lawn	Cez trávnik prešiel dav mužov
I doubt she had it written down at all	Pochybujem, že to vôbec mala niekde zapísané
I do it all the time in my own work	Robím to neustále vo vlastnej práci
I wouldn't want them to	Nerád by som, keby to urobili
I knew they wouldn't come after me	Vedel som, že po mňa neprídu
I never see my family	Nikdy nevidím svoju rodinu
I wondered how he perceived the whole war	Zaujímalo ma, ako vnímal celú vojnu
I expected him to get up, come to me	Čakal som, že vstane, príde ku mne
I looked at her and made her do anything	Pozeral som na ňu a posmelil som ju, aby urobila čokoľvek
I'm looking at anything but him	Pozerám na čokoľvek okrem neho
I should still go to bed	Aj tak by som mal ísť do postele
I was literally terrified of what could be described in words	Bol som doslova vydesený nad to, čo by sa slovami dalo opísať
I rejected this idea	Odmietla som túto myšlienku
I think they were hungry	Myslím, že boli hladní
I paid the taxi driver and I got out	Zaplatil som taxikárovi a vystúpil som
I asked for his rescue	Prosil som o jeho záchranu
I needed to get back to town	Potreboval som sa vrátiť do mesta
I have a final degree in biology in an hour	O hodinu mám záverečnú z biológie
Maybe I'll buy it myself	Možno si ho kúpim aj sám
I didn't do the survey	Nerobil som prieskum
A fair rule, justly interpreted and enforced, does no harm to anyone	Spravodlivé pravidlo, spravodlivo vykladané a presadzované, neubližuje nikomu
I knew we could see it now	Vedel som, že to teraz môžeme vidieť
I don't think it hurts to see that	Myslím, že nie je na škodu, keď to vidíš
I didn't understand a word	Nerozumel som ani slovo
Many of them are right about their sound	Veľa z nich má pravdu, pokiaľ ide o ich zvuk
I took a deep breath	Zhlboka som sa nadýchla
A hard knot formed in my throat	V hrdle sa mi vytvoril tvrdý uzol
I have no words today	Dnes na to nemám slov
I closed the door and locked it	Zavrel som dvere a zamkol
Many beings hide their true faces	Veľa bytostí skrýva svoju pravú tvár
A couple of heads nodded	Pár hláv prikývlo
A different feeling than before	Iný pocit ako predtým
I just need this week	Potrebujem len tento týždeň
Every part of his body was covered	Každá časť jeho tela bola pokrytá
He was ordered to undergo random drug testing	Dostal príkaz podrobiť sa náhodnému testovaniu na drogy
I should have panicked	Mala ma zachvátiť panika
I couldn't remember why	Nevedel som si spomenúť prečo
I have to do something this time	Tentoraz musím niečo urobiť
I want us to be together now	Chcem, aby sme boli teraz spolu
I did not refuse your care for the same reason	Neodmietol som tvoju starostlivosť z rovnakého dôvodu
I want to be good at something	Chcem byť v niečom dobrý
I smiled, but he didn't see it	Usmiala som sa, no on to nevidel
I was the same in a way	Bol som istým spôsobom rovnaký
I was relieved when it came	Uľavilo sa mi, keď to prišlo
I'm in a hurry to the phone	Ponáhľam sa k telefónu
Then I worked as a doctor	Potom som pracoval ako lekár
I know that no advice will affect you	Viem, že žiadna rada na teba nebude mať žiadny vplyv
I have fulfilled my purpose and I have completed my mission	Splnil som svoj účel a dokončil som svoje poslanie
I won't even talk to her	Ani sa s ňou nebudem rozprávať
A few of them shook their heads	Pár z nich pokrútilo hlavami
The second suspect escaped	Druhý podozrivý ušiel
I learned to be happy with myself	Naučila som sa byť so sebou spokojná
I didn't even know she was dead	Ani som nevedel, že je mŕtva
I broke away from my zone further	Vytrhol som sa zo svojej zóny ďalej
I probably shouldn't have said that	Asi som to nemal takto povedať
I still couldn't tell him anything	Aj tak som mu nemohla nič povedať
I think you made the right decision	Myslím, že ste sa rozhodli správne
I haven't been waiting for you for a few more days	Nečakal som ťa ešte niekoľko dní
I know you'd do better	Viem, urobil by si lepšie
I have friends who protect me	Mám priateľov, ktorí ma chránia
I straightened her	Narovnal som ju
I return home again with an incredible feeling	Vraciam sa domov opäť s neuveriteľným pocitom
I'm looking for the same with a woman	To isté hľadám u ženy
I almost did the same thing myself	Sám som takmer urobil to isté
I like to come back here again and again	Rád sa sem vraciam znova a znova
I pulled her into my lap	Pritiahol som si ju do lona
I'm pretty impressed with that	Som z toho celkom ohromený
I can even help you with that	Môžem vám s tým dokonca pomôcť
I really enjoyed our date	Naozaj som si užil naše rande
I'm proud to follow in their footsteps	Som hrdý na to, že kráčam v ich stopách
A few hours later, a nurse found him	O niekoľko hodín neskôr ho našla zdravotná sestra
Large terrace with wonderful views	Veľká terasa s nádherným výhľadom
I covered all the technology lessons	Pokrýval som všetky lekcie technológie
I wanted him in me	Chcela som ho v sebe
I can't seem to think about anything else	Zdá sa, že nedokážem myslieť na nič iné
I've thought of you a lot	Často som na teba myslel
One would like to believe that he is	Človek by chcel veriť, že je taký
I lost my mom last month	Minulý mesiac som stratil mamu
I went downstairs and found out it was a phone	Zišiel som dole a zistil som, že je to telefón
The writer should write this fairly between you	Spisovateľ by to mal medzi vami spravodlivo napísať
I will cover the world summit	Pokryjem svetový summit
I wanted to save him	Chcel som ho zachrániť
I used to practice it	Kedysi som to praktizoval
A silver ring was pierced through her nose	Cez nos jej prepichli strieborný prsteň
I'll check my gun and remove the fuse	Skontrolujem svoju zbraň a odstránim poistku
I need something stolen	Potrebujem niečo ukradnuté
I wondered if they were drunk	Zaujímalo ma, či sú opití
I didn't know what to do, how to react	Nevedel som, čo mám robiť, ako reagovať
I never meant that you would	Nikdy som nechcel naznačiť, že by ste to urobili
Battle cry, prayer	Bojový pokrik, modlitba
I'll write about it	napíšem o tom
The moment passed in silence	Chvíľa prešla v tichu
I heard a knock on my door	Počul som klopanie na moje dvere
A packed breakfast is provided	Poskytujú sa balené raňajky
I want to play basketball	Chcem hrať basketbal
A dream he can believe is a reality	Sen, ktorému môže uveriť, je skutočnosťou
I didn't want anyone to find me easily	Nechcel som, aby ma niekto ľahko našiel
I had to do it too	Aj ja som to musel urobiť
I didn't have time to turn around	Nestihla som sa otočiť
It seemed very strange to me and I approached them	Zdalo sa mi to veľmi zvláštne a priblížil som sa k nim
I think it's a normal conversation	Myslím, že to robí bežná konverzácia
I haven't even taken a test to confirm it	Ešte som si nerobil ani test, aby som to potvrdil
I desperately want her to win, but she won't	Zúfalo chcem, aby vyhrala, ale nevyhrá
I wonder if she's already buried	Zaujímalo by ma, či je už pochovaná
I have about eight empty places with food	Mám asi osem prázdnych miest s jedlom
I've known her for over a month	Poznal som ju niečo vyše mesiaca
I backed toward the balcony door	Cúval som smerom k balkónovým dverám
I listened, first out of decency, then with real interest	Počúval som, najprv zo slušnosti, potom so skutočným záujmom
I have no will to hurt your career	Nemám vôľu ublížiť tvojej kariére
I have to get some ice	Musím si dať ľad
I can see how well he is	Až príliš dobre vidím, aký je
I felt them, I touched them	Cítil som ich, dotýkal som sa ich
Shortly afterwards, Vincent is rushed to the hospital	Krátko nato je Vincent urýchlene prevezený do nemocnice
I didn't want you to feel weird	Nechcel som, aby si sa cítila divne
I just gave you the main part of the philosophy	Práve som vám dal hlavnú časť filozofie
I still feel them here	Stále ich tu cítim
I had to play for time	Musel som hrať o čas
I look back and see it's closing	Pozriem sa späť a vidím, že sa už zatvára
I almost fell for it	Skoro som tomu prepadol
I don't think about anything but my future writing career	Nemyslím na nič iné, len na moju budúcu spisovateľskú kariéru
I wondered if his whole family was so cheerful	Zaujímalo ma, či je celá jeho rodina taká veselá
Homer is sent to investigate	Homer je poslaný vyšetrovať
A small dark man appears on the screen	Na obrazovke sa objaví malý tmavý muž
I'll give you a few minutes	Dám vám na to pár minút
I have found that many times they come on the basis of a divine arrangement	Zistil som, že mnohokrát prichádzajú na základe božského usporiadania
I think the book has changed for my child	Myslím, že kniha sa zmenila na moje dieťa
I jumped up and went to meet her	Vyskočil som a išiel jej v ústrety
I told him about skills, training and everything	Povedal som mu o schopnostiach, tréningu a všetkom
You need it to live	Potrebujete to k životu
It attracts me to think of something else	Priťahuje ma to myslieť na niečo iné
I literally didn't see it	Doslova som to nevidel
I just smiled and waved at them	Len som sa usmial a zamával im
I sometimes went out this way	Touto cestou som občas chodieval von
He barely escaped murder on several occasions	Pri niekoľkých príležitostiach sotva unikol zabitiu
I couldn't bring myself to stop it	Nevedel som sa prinútiť to zastaviť
I think this was just to silence me	Myslím, že tento bol len preto, aby ma umlčal
I needed a break from it all	Potreboval som si od toho všetkého oddýchnuť
I wasn't expecting you until late tomorrow	Nečakal som ťa až zajtra neskoro
After a long moment, he raised his head	Po dlhej chvíli zdvihol hlavu
I saw the mountain behind us	Videl som horu za nami
I wondered why the house was so full	Čudoval som sa, prečo je dom už taký plný
I was not in contact with him	Nebol som s ním v kontakte
I had to get you to a whole place	Musel som ťa dostať na celkom miesto
Rear door, also closed	Zadné dvere, tiež zatvorené
I stopped and looked at the sky	Zastavil som sa a pozrel sa na oblohu
I haven't used it in about a year	Nepoužil som ho asi rok
I met his determined gaze	Stretol som sa mu do očí svojím odhodlaným pohľadom
Please also write me a link	Prosím, napíšte mi aj odkaz
I didn't know anything better	Nepoznal som nič lepšie
I was told calmly, kindly and gently	Hovorilo sa mi pokojne, milo a jemne
I wanted to feel something	Chcel som niečo cítiť
I don't share this with anyone	Toto s nikým nezdieľam
I was sure it was someone else	Bol som si istý, bol to niekto iný
I deserve the truth, so tell me	Zaslúžim si pravdu, tak mi to povedz
I wanted to see the look on your face again	Chcel som znova vidieť ten výraz na tvojej tvári
I needed to answer the same question	Potreboval som odpovedať na rovnakú otázku
I have a big pile of dishes to wash	Mám veľkú kopu riadu na umývanie
I'm going to wash and pray	Idem sa umyť a pomodliť sa
It was a very spiritual performance	Bol to veľmi duchovný výkon
I even feel it now	Dokonca to teraz cítim
I want to know if he is and is sleeping	Chcem vedieť, či je a spí
I think that's just his way	Myslím, že to je len jeho spôsob
The film was a critical success	Film mal kritický úspech
The song has become a classic	Pieseň sa stala klasikou
Her beauty should humiliate me	Jej krása by ma mala ponížiť
I know that people also wear it in their hips	Viem, že to ľudia nosia aj v bokoch
I took the test and put the rest back	Urobil som si test a zvyšok som zložil späť
The man waited so long	Ten muž čakal tak dlho
I was in it, we were one	Bol som v ňom, boli sme jedno
I'm getting ready for a Japanese course soon	Čoskoro sa chystám na kurz japončiny
Such an operation is the passage of our ships	Takouto operáciou je prechod našich lodí
I wandered the grassy paths	Túlal som sa po cestičkách po trávnatých porastoch
I click on the email	kliknem na email
I nod to everyone because we've met before	Každému prikývnem, pretože sme sa už stretli
I remained content in ignorance	Spokojný som zostal v ignorancii
The flight attendant offered him a glass of champagne	Letuška mu ponúkla pohár šampanského
I used to be in favor of a gradual change	Kedysi som bol za postupnú zmenu
I think it will be a good addition to the team	Myslím si, že bude dobrým doplnkom tímu
I see what's going on with me	Vidím, čo sa so mnou deje
I had to grow out of it	Musel som z toho vyrásť
God bless the homosexuals	Boh žehnaj homosexuálom
I smiled at him, apple pie, apple juice	Usmiala som sa na neho, jablkový koláč, jablkový džús
I relied on this last agent	Spoliehal som sa na tohto posledného agenta
I had this cake with a helicopter	Mal som túto tortu s helikoptérou
I feel quite limited	Cítim sa dosť obmedzený
I walk for a few minutes	Pár minút kráčam
I'm going to get things in order	Idem dať veci do poriadku
I got a few blocks away and then called a cab	Dostal som sa o pár blokov ďalej a potom som zavolal taxík
I leaned over to kiss her	Naklonil som sa, aby som ju pobozkal
I know there's more to it	Viem, že je za tým viac
This is commonly known as the employer's mandate	Toto je všeobecne známe ako mandát zamestnávateľa
I know the way, so it shouldn't be a problem	Poznám cestu, takže by to nemal byť problém
Great fear in many schools	Veľký postrach v mnohých školách
I never missed his race	Nikdy som nevynechal jeho preteky
I wondered why they would be hanging out there	Rozmýšľal som, prečo sa tam budú motať
I tried to ignore how pleasant the momentary contact was	Snažil som sa ignorovať, aký príjemný bol ten chvíľkový kontakt
I felt shock and sadness	Cítil som šok a smútok
I would never forgive myself if something happened to her	Nikdy by som si neodpustil, keby sa jej niečo stalo
I think she's so good at her job	Myslím, že je vo svojej práci taká dobrá
I stepped back and felt a tree by my back	Cúvol som a zacítil som strom pri mojom chrbte
Even now, I felt like he was watching me	Aj teraz som mal pocit, že ma sleduje
I brought her back from the dead	Priviedol som ju späť z mŕtvych
They chose the interview questions from the list	Otázky na pohovor si vybrali z daného zoznamu
He came to the door of my car for a moment	O chvíľu prišiel k dverám môjho auta
I told your uncle the whole time	Celý čas som to hovoril tvojmu strýkovi
A minute later, he threw in a pillow and a blanket	O minútu neskôr hodil vankúš a prikrývku
I only want one, but I can't have it	Chcem len jednu, ale nemôžem ju mať
At the moment, I feel surprisingly comfortable	Momentálne sa cítim prekvapivo pohodlne
Usually I have to add some more milk	Väčšinou musím pridať ešte trochu mlieka
I slowly got to my feet and looked around	Pomaly som sa postavil na nohy a poobzeral sa okolo seba
I closed my eyes and concentrated	Zavrela som oči a sústredila sa
I want to do some good in the world	Chcem vo svete urobiť trochu dobra
I want others to be blessed through me	Chcem, aby boli cezo mňa ostatní požehnaní
I have known you both since the previous birth	Oboch vás poznám od predchádzajúceho narodenia
I can't risk an infection	Nemôžem riskovať infekciu
I forced myself to look him in the face	Prinútila som sa pozrieť sa mu do tváre
I'll be fine alone	Budem v pohode sám
I need to keep my mind going	Potrebujem udržať svoju myseľ v chode
I heard your argument	Počul som tvoj argument
I heard you were home	Počul som, že si doma
An actor's voice was also recorded	Nahral sa aj hlas od herca
I really love all the great things you provide	Naozaj milujem všetky skvelé veci, ktoré poskytujete
I can't imagine why anyone would	Neviem si predstaviť, prečo by niekto
I have some names on my computer	V počítači mám nejaké mená
Man lying on the bed	Muž, ležiaci na posteli
I need to know that you are safe and alive	Potrebujem vedieť, že si v bezpečí a nažive
I mean, we were getting ready	Teda, chystali sme sa
However, I would definitely not take a trip because of that	Určite by som si však kvôli tomu nerobil výlet
A large piece of skin and meat was missing	Chýbal veľký kus kože a mäsa
I got rid of that hunger	Zbavil som sa toho hladu
I just tried it and this message came back to me	Práve som to skúsil a vrátila sa mi táto správa
I'll forget it's here	Zabudnem, že je to tu
I opened the windows on the car to breathe in the sea air	Otvoril som okná na aute, aby som sa nadýchol morského vzduchu
A second later, he looked at me	O sekundu neskôr sa na mňa pozrel
By no means am I religious	V žiadnom prípade nie som nábožensky založený
I always suspected my father	Vždy som podozrievala otca
I had to overcome it for them	Musel som to pre nich prekonať
I became an expert on it	Stal som sa na to odborníkom
I hand over the books to my sister and mom	Odovzdávam knihy mojej sestre a mame
I am also interested in part of the estimate	Zaujíma ma aj časť odhadu
I haven't read the newspaper in months	Celé mesiace nečítam noviny
I loved that simplicity	Zbožňoval som tú jednoduchosť
I like to save money	Veľmi rád šetrím peniaze
I can answer a few questions	Môžem odpovedať na niekoľko otázok
The weather data are shown in the following table	Údaje o počasí sú uvedené v nasledujúcej tabuľke
I started a few hours ago	Začal som pred pár hodinami
I have no idea how to handle it	Netuším, ako to spracovať
I'll have it removed immediately	Okamžite ho nechám odstrániť
I just hope you still love me	Len dúfam, že ma stále miluješ
I never understood why you fell so in love with her	Nikdy som nepochopil, prečo si sa do nej tak zamiloval
I know what he wants to do	Viem, čo chce robiť
I talked to the taxi driver	Hovoril som s taxikárom
I think every child should	Myslím, že každé dieťa by malo
I really disagree with this	S týmto naozaj nesúhlasím
I have to pay the bill is huge	Musím zaplatiť účet je obrovský
I went back to the left	Vrátil som sa doľava
He gave up some great games	Vzdal sa niektorých veľkých hier
I rode a lot on it	Veľa som na tom jazdil
I promise I will always prioritize your needs over mine	Sľubujem, že vždy uprednostním tvoje potreby pred mojimi
I only remember the face of one person	Pamätám si len tvár jedného človeka
I crawled into the computer for a moment	Na chvíľu som zaliezla do počítača
Almost immediately, I felt a little stronger	Takmer okamžite som sa cítil o niečo silnejší
I have to introduce you to my ladies	Musím vám predstaviť moje dámy
I approached the table and smiled	Pristúpil som k stolu a usmial som sa
I wouldn't choose you as a killer	Nevybral by som ťa za vraha
I cut tobacco and put it in the barn	Narezal som tabak a dal do stodoly
I was looking forward to a quiet night	Tešil som sa na pokojnú noc
A little worn out, however	Trochu opotrebované však
Bid review may be required	Môže sa vyžadovať previerka ponuky
I thought you'd be a good way to find out	Myslel som, že by si bol dobrý spôsob, ako to zistiť
Players can encode their own functions into the game	Hráči môžu do hry kódovať svoje vlastné funkcie
I knew it could happen	Tušil som, že sa to môže stať
I was abused and spit	Bol som týraný a pľuvaný
I enjoyed playing and listening	Rád som to hral aj počúval
I would have to hire someone to clean up the place	Musel by som najať niekoho, kto by to miesto vyčistil
I forgot to introduce you both	Zabudol som vám oboch predstaviť
I was extremely satisfied with their services	S ich službami som bol maximálne spokojný
I couldn't find anyone	Nikoho sa mi nepodarilo nájsť
Stanley goes home immediately	Stanley okamžite ide domov
I didn't mean to scare you	Nechcel som ťa vystrašiť
The western part was built c	Západná časť bola postavená c
I sincerely hope it was the latter	Úprimne dúfam, že to bolo to druhé
I resigned again and came here	Znova som dal výpoveď a prišiel som sem
I saw that it would be so	Videl som, že to tak bude
I walk, my feet run down the street	Kráčam, moje nohy vedú po ulici
The problem was in communication	Problém bol v komunikácii
Arthur thought the opposite and accepted	Arthur si myslel opak a prijal
I feel you are exceptional	Cítim, že si výnimočný
I don't remember the other man's name	Nepamätám si meno toho druhého muža
Then I felt guilty	Mal som potom pocit viny
I forgot his name, but she was crazy about him	Zabudol som jeho meno, ale bola do neho blázon
I loved it with all my dramatic teen selves	Miloval som to s celým svojím dramatickým dospievajúcim ja
I enjoyed every delicious second of my new favorite song	Užíval som si každú lahodnú sekundu mojej novej obľúbenej piesne
A piece of paper flew at her	Priletel na ňu kus papiera
I can never cross this line	Nikdy nemôžem prekročiť túto hranicu
I didn't feel guilty	Necítil som sa vinný
Under his stomach hung a cub that would soon fall	Pod bruchom mu viselo mláďa, ktoré čoskoro spadne
I could always count on him	Vždy som sa na neho mohol spoľahnúť
I would carry it in me	Nosil by som to v sebe
I should always tell the truth	Vždy by som mal povedať pravdu
I tore the fruit I had within reach	Natrhal som si ovocie, ktoré som mal na dosah
I can pay you every week	Môžem vám zaplatiť každý týždeň
I would run after them forever	Bežal by som za nimi navždy
I wanted to make them one whole	Chcel som z nich urobiť jeden celok
I look and see nothing but shadow	Pozerám sa a nevidím nič, len tieň
There is no secret in all this	V tom všetkom nie je žiadne tajomstvo
I already know what my studio is called	Už viem, ako sa volá môj ateliér
After finding a partial corpse, he drops it	Po nájdení čiastočnej mŕtvoly ho zhodí
I can't believe the crowd we attracted	Nemôžem uveriť davu, ktorý sme prilákali
I come from a broken family, a divided family	Pochádzam z rozbitej rodiny, rozdelenej rodiny
I was still excited to be on one	Stále som bol nadšený, že som na jednom
I heard you're hurt and maybe you won't dance anymore	Počul som, že si zranený a možno už nebudeš tancovať
I really don't remember it happening so fast	Naozaj si nepamätám, že sa to stalo tak rýchlo
Water path or channel	Cesta alebo kanál pre vodu
I felt stronger every day, but the therapy was brutal	Každým dňom som sa cítila silnejšia, ale terapia bola brutálna
I practiced consistently	Dôsledne som cvičil
I enjoyed it from start to finish	Užil som si to od začiatku do konca
I asked what he would eat	Spýtal som sa, čo bude jesť
I don't know why you're watching him	Neviem, prečo ho sleduješ
I have to be in the hospital	Musím byť v nemocnici
I didn't give him time to breathe	Nedala som mu čas vydýchnuť
I can't afford to miss a call today	Dnes si nemôžem dovoliť zmeškať žiadny hovor
I didn't see his face	Nevidel som mu do tváre
I realized where they were going	Uvedomil som si, kam vedú rozhovor
I haven't had a job in over a year	Viac ako rok som nemal prácu
I bowed my head for a few minutes	Na pár minút som sklonil hlavu
I couldn't just leave you	Nemohol som ťa len tak opustiť
I believe he will do a good job	Verím, že odvedie dobrú prácu
I released his handshake	Uvoľnil som stisk jeho ruky
Only here everything is free	Len tu je všetko zadarmo
I shouldn't have written that stupid note	Nemal som písať tú hlúpu poznámku
I am very satisfied that I read your post	Som veľmi spokojný, že som si prečítal váš príspevok
I'm tired of myself	Som unavený sám zo seba
I'll send a messenger immediately	Okamžite pošlem posla
Critical income was generally mixed	Kritický príjem bol vo všeobecnosti zmiešaný
I have almost every costume you can think of	Mám takmer každý kostým, na ktorý si spomeniete
I told her not to worry and enjoy herself	Povedal som jej, aby sa netrápila a užívala si
I know the end from the beginning	Koniec poznám od začiatku
I took a step into the room	Urobil som krok do izby
The lamb is just a sheep	Baránok je len ovca
I'm forwarding this article to him	Preposielam mu tento článok
I bet they called the police	Stavím sa, že zavolali políciu
I doubt he'll move to another lineup	Pochybujem, že prejde na inú zostavu
I looked at my watch	Pozrel som sa na hodiny
Anticipate what was needed	Predvídať, čo bolo potrebné
I didn't want to convince him	Nechcel som ho presviedčať
I can understand their reasons	Viem pochopiť ich dôvody
I leaned over and whispered in her face	Naklonil som sa a zašepkal jej do tváre
They should not be considered real artists	Nemali byť považovaní za skutočných umelcov
I was immediately uncomfortable in a linen jacket	Hneď mi bolo v ľanovom saku nepríjemne
I almost started begging	Takmer som začal prosiť
I needed to settle down and find a job	Potreboval som sa usadiť a nájsť si prácu
I never understood how it always ended	Nikdy som nechápal, ako to vždy skončilo
I almost set her house on fire	Skoro som jej podpálil dom
I would never be short of ball gowns	Nikdy by som nemala núdzu o plesové šaty
I closed my eyes before looking	Zavrel som oči pred pohľadom
I became very scared	Začal som sa veľmi báť
I look at something and imagine it elsewhere	Pozerám sa na niečo a predstavujem si to na inom mieste
I heard you ordered a taxi	Počul som, že si si objednal taxík
I didn't have time for anything	Nemal som na nič čas
I hate her for that comment	Nenávidím ju za ten komentár
I have no idea what he had in mind	Netuším, čo mal v hlave
I'm helpless to resist	Som bezmocný tomu odolať
The man stood looking at the two of us	Stál muž a pozeral na nás dvoch
I used to be in touch every day	Kedysi som bol v kontakte každý deň
I was more irritated	Bol som viac podráždený
But I knew what he meant	Vedel som však, čo tým myslel
Higher education leads to success	Vysokoškolské vzdelanie vedie k úspechu
Really nice guy, if you ask me	Naozaj milý chlapík, ak sa ma pýtate
T-shirt from the best	Tričko z tých najlepších
I know everyone hates me	Viem, že ma všetci nenávidia
A new adventure must await there	Musí tam čakať nové dobrodružstvo
I wanted to draw a dagger against him	Chcel som proti nemu vytiahnuť dýku
I can't afford to lose you too	Nemôžem si dovoliť stratiť aj teba
I really appreciated this gesture	Toto gesto som naozaj ocenil
I pulled back the covers and climbed out of bed	Odhrnul som prikrývky a vyliezol z postele
I'm pretty infamous among my species, you know	Som dosť neslávne známy medzi svojimi druhmi, viete
I just came across it	Práve som na to narazil
I saw them, you know	Videl som ich, vieš
I took a shower and went to my room	Osprchovala som sa a išla do svojej izby
I'm here to hire anyone with construction experience	Som tu, aby som zamestnal každého, kto má skúsenosti so stavbou
I wasn't upset that he showed up	Nebol som naštvaný na to, že sa objavil
I smiled and asked his name	Usmiala som sa a spýtala sa ho na meno
I didn't remember the last time she cooked my breakfast	Nepamätal som si, kedy mi naposledy uvarila raňajky
I didn't care about his money	Nestaral som sa o jeho peniaze
I am honored that he wants to serve me	Som poctený, že mi chce slúžiť
I couldn't remember anything	Nevedel som si spomenúť na nič
I moved to the other side	Presunul som sa na druhú stranu
I've never seen him at the table before	Nikdy predtým som ho nevidel pri stole
I looked at her with a smile	Pozrel som sa na ňu s úsmevom
I feel like this will change soon	Mám pocit, že sa to čoskoro zmení
I guess I lack some key understanding	Asi mi chýba nejaké kľúčové pochopenie
I thought it was a pretty tame and typical advertisement	Myslel som si, že je to dosť krotká a typická reklama
I saw the fear in her eyes	V jej očiach som videl tú obavu
I tried very hard not to focus on it	Veľmi som sa snažil nesústrediť sa na to
I can run three miles	Dokážem zabehnúť tri míle
I wanted to say the same to you	To isté som chcel povedať aj tebe
I felt great for the rest of the day	Po zvyšok dňa som sa cítil skvele
I need to get together	Potrebujem sa dať dokopy
I take out trash and beer bottles	Vynášam smeti a fľaše od piva
I stop on bridges and watch the water flow down	Zastavujem na mostoch a sledujem, ako sa dole valí voda
I will guide you through new and difficult learning	Prevediem vás novým a ťažkým učením
I saw a battle behind her eyes	Za jej očami som videl bitku
I have to start looking at the rest of my life	Musím sa začať pozerať na zvyšok života
I heard all the destruction	Počul som všetko to ničenie
I did not repent and I did not change	Nerobil som pokánie a nezmenil som sa
Further discussion of this principle is unnecessary	Ďalšia diskusia o tomto princípe je zbytočná
I gave it to my head nurse	Dal som to svojej sestre vedúcej
Announcement of some kind	Oznámenie nejakého druhu
I could tell he missed her very much	Mohol som povedať, že mu veľmi chýbala
I know it without watching	Viem to bez pozerania
I stopped next to her	Zastavil som sa vedľa nej
I come to you, happily, with relief, to welcome me	Idem k vám, šťastne, s úľavou, aby ma privítali
I saw where they were going	Videl som, kam išli
I didn't mean to disturb you	Nechcel som ťa rušiť
I'll throw another one moment later	O chvíľu neskôr hodím ešte jeden
I did it all myself	Tiež som to všetko urobil sám
I can't call her back to myself	Nemôžem ju zavolať späť k sebe
The crop and fruit trees were also damaged	Poškodená bola aj úroda a ovocné stromy
I hid them under the dagger case	Skryl som ich pod puzdro na dýku
It never occurred to me to cook chicken breasts	Nikdy ma nenapadlo uvariť kuracie prsia
I wondered how much he knew	Zaujímalo ma, koľko toho vie
I just posted a project for a developer frontend	Práve som zverejnil projekt pre frontend vývojára
I wore them all	Nosil som ich všetky
I didn't break any laws	Neporušil som žiadne zákony
I promise I'll get you even lower	Sľubujem, že ťa dostanem ešte nižšie
I didn't kill a single person	Nezabil som ani jedného človeka
I could breathe again	Mohol som sa znova nadýchnuť
I'll give it to you and I'll get out of there	Nacením vám to a idem odtiaľ
I just can't put all the parts together	Len nemôžem dať všetky časti dokopy
I'll just need a dress to stay home	Budem potrebovať len šaty, aby som zostala doma
I felt you press your face against my bare shoulder	Cítil som ako si pritlačila tvár na moje holé rameno
I hugged her tightly and inhaled her familiar scent	Pevne som ju objal a vdychoval jej známu vôňu
I would usually insult them	Zvyčajne by som ich urazil
I told him what had happened	Povedal som mu, čo sa stalo
I turn my nose over it all	Nad tým všetkým ohŕňam nos
Next time, I would avoid them	Nabudúce by som sa im vyhýbal
I love the writing style of these people	Milujem štýl písania týchto ľudí
Medium to thick brown	Stredná až silná hnedá
I waited for more words	Čakal som na ďalšie slová
In one respect, I have to go differently	V jednom ohľade na to musím ísť inak
The supernatural world	Nadprirodzený svet
I want you to lie down in the back seat	Chcem, aby si si ľahol na zadné sedadlo
A thousand people came	Prišlo tisíc ľudí
I just didn't like the man	Ten muž sa mi jednoducho nepáčil
The specific cause of death was not immediately stated	Konkrétna príčina smrti nebola bezprostredne uvedená
I love this woman so much	Tak veľmi milujem túto ženu
I didn't want to lie anymore	Nechcel som ďalej klamať
A short steel ladder descended into the darkness	Do tmy klesal krátky oceľový rebrík
I saw him, but he didn't see me	Videl som ho, ale on mňa nevidel
I touched her right thigh, then her left thigh	Dotkol som sa jej pravého stehna, potom ľavého stehna
After a little soap and compassion, I felt less miserable	Po troche mydla a súcitu som sa cítil menej mizerne
I put my head back and close my eyes	Položím hlavu dozadu a zavriem oči
The new girl walked around the pool table and stopped	Nové dievča obišlo biliardový stôl a zastavilo sa
I told you he stood with the others	Povedal som ti, že sa stavil s ostatnými
I felt her attractive	Cítil som jej príťažlivosť
I only have twenty or something	Mám len dvadsať alebo niečo
I found a lot of interesting names for that	Našiel som na to veľa zaujímavých mien
I paid for it with blood	Zaplatil som za to krvou
I wonder if they will remember me	Som zvedavý, či si ma budú pamätať
I angrily wipe the tears from my eyes	Nahnevane si utieram slzy z očí
Completely black and without any social status	Úplne čierny a bez akéhokoľvek sociálneho postavenia
I was moved to be his character witness in court	Bol som dojatý, že som bol jeho charakterovým svedkom na súde
I pack my things and go back to the village	Balím si veci a vraciam sa späť do dediny
I had no idea he felt that way	Netušila som, že sa tak cíti
I looked at the phone like crazy	Pozeral som na telefón ako blázon
I was sure he missed a lot	Bol som si istý, že veľa vynecháva
I thought you wanted more time to organize	Myslel som, že chceš viac času na to, aby si to zorganizoval
I left the hammer on my belt	Nechal som si kladivo na opasku
I should probably run home first and change	Asi by som mal najskôr utiecť domov a prezliecť sa
There is no wealth or blessing similar to meditation	Nemožno nájsť bohatstvo alebo požehnanie podobné meditácii
I saw his face turn red for a moment	Videl som, ako sa jeho tvár na okamih začervenala
I was really burned out	Naozaj som bol vyhorený
I am cursed by this love	Som prekliaty touto láskou
I know you're in a bad mood lately	Viem, že máš nedávno zlú náladu
I wonder if something was going on behind the scenes	Zaujímalo by ma, či sa niečo dialo v zákulisí
Shaking his head brings him back to reality	Krútenie hlavou ho vracia do reality
I slowly approach him with an outstretched hand	Pomaly sa k nemu priblížim s natiahnutou rukou
I guess you didn't say it anyway	Hádam si to aj tak nepovedal
I guess he saw it	Hádal som, že to videl
I didn't believe a word he said	Neveril som mu ani slovo
I just want him to kiss me	Chcem len, aby ma pobozkal
I like that a man is older, wiser, more powerful, more confident	Páči sa mi, že muž je starší, múdrejší, mocnejší, sebavedomejší
I asked her where she had it	Spýtal som sa jej, kde to má
A ball of air knocked her off her feet	Guľa vzduchu ju zrazila z nôh
I can't wear things	Nemôžem nosiť veci
I didn't feel threatened, but this wasn't my usual scene	Necítil som sa ohrozený, ale toto nebola moja obvyklá scéna
I'm ashamed to write things like that	Hanbím sa písať takéto veci
I feel like she had a hard life	Mám pocit, že mala ťažký život
The queen is not afraid of failure	Kráľovná sa nebojí zlyhania
V already knew what he was thinking	V už vedel, čo si myslí
I didn't drink first	Nepil som prvý
Maybe I'll go to the beach	Možno pôjdem na pláž
I'll get there early, they'll eat	Dostanem sa tam zavčasu, obídu sa
I can even smell some flowers	Dokonca cítim vôňu niektorých kvetov
A firm knot has formed in my stomach	V žalúdku sa mi vytvoril pevný uzol
I went to the door	Išiel som k dverám
The reasons for the health risk are not specified	Dôvody zdravotného rizika nie sú špecifikované
I read it myself carefully from start to finish	Sám som to pozorne prečítal od začiatku do konca
I will have high and low moments	Budem mať vysoké a nízke chvíle
I knew something bad was going to happen this morning	Vedel som, že dnes ráno sa stane niečo zlé
I don't know if you'll ever understand	Neviem, či to niekedy pochopíš
I just needed a little space	Potreboval som len trochu miesta
I went to the doctors	Išiel som k lekárom
Actually, I have it as a problem	Vlastne to mám ako problém
I couldn't go deep enough	Nemohol som ísť dostatočne hlboko
I understand the situation in her family	Chápem situáciu v jej rodine
I was scared and confused	Bol som vystrašený a zmätený
I returned to my own menu	Vrátil som sa k vlastnému menu
Devastating earthquake	Ničivé zemetrasenie
I took it and went back to the door	Vzal som to a vrátil som sa k dverám
The rest was distributed	Zvyšok bol rozdaný
I never wanted to do that	Nikdy som to nechcel urobiť
I checked that she was asleep	Skontroloval som ju, že spí
I have to go to a meeting now	Teraz musím ísť na stretnutie
A window in the ceiling opened	Otvorilo sa okno v strope
I finally nodded to him with a copy of his file	Nakoniec som ho zakýval kópiou jeho spisu
I'll bite my lip	Zahryznem si do pery
A man who saw a chance to live again	Muž, ktorý videl šancu znovu žiť
A blow to the throat would be fatal in a few seconds	Rana do hrdla by bola za pár sekúnd smrteľná
I decide not to call	Rozhodnem sa nevolať
I think he has a right to feel confident	Myslím, že má právo cítiť sa sebavedomo
However, nothing can be done	Nedá sa však nič robiť
I pour coffee and tea into the sink	Kávu a čaj vysypem do umývadla
I will not return to the forest	Do lesa sa už nevrátim
I expect it to wait	Očakávam, že to počká
I wished she could come with me	Prial som si, aby mohla ísť so mnou
I would notice this fruit	Všimol by som si toto ovocie
The government is only as strong as its population	Vláda je len taká silná, ako silná je jej populácia
I have to stop and turn around completely	Musím zastaviť a úplne sa otočiť
I would not risk another failure	Ďalšie zlyhanie by som už neriskoval
I wanted it too much	Chcel som to príliš veľa
I wandered the sidewalk and read the names	Putoval som po chodníku a čítal som mená
I don't see a reason to give it up yet	Zatiaľ nevidím dôvod to vzdať
I've been feeling much better lately	V poslednom čase sa cítim oveľa lepšie
I am rich in spirit, health and family	Som bohatý duchom, zdravím a rodinou
I've already looked at your work	Pozrel som si už vašu prácu
I was ready to hang up	Pripravil som sa zavesiť
I guess I misread it	Asi som ju zle prečítal
A long and complicated story	Dlhý a komplikovaný príbeh
I can't wait to leave	Neviem sa dočkať odchodu
I followed her into the kitchen room	Nasledoval som ju do kuchynskej miestnosti
But on a mission like this, you both proved successful	Pri misii, ako je táto, ste sa však obaja osvedčili
I look down to check their condition	Pozerám dole, aby som skontroloval ich stav
But I know one thing for sure	Jedno však viem určite
I haven't been in two years	Nešiel som dva roky
The highlight of the novel was the impossible character	Vrcholom románu bola nemožná postava
I had the gift of attracting problems	Mal som dar priťahovať problémy
I am always your servant and you are my life	Vždy som tvoj služobník a ty si môj život
I love you more than anything in this world	Milujem ťa viac ako čokoľvek na tomto svete
I would never see him again	Už by som ho nikdy nevidela
I want him back to normal	Chcem, aby sa vrátil do normálu
The church uses an electric organ during services	Kostol využíva počas bohoslužieb elektrický organ
I shoved him in the hole	Strčil som ho do diery
In the end, I was the girl on the cover	Nakoniec som bola dievča na obálke
I didn't hear the bell	Nepočul som zvoniť
I see things in a different light	Vidím veci v inom svetle
I went to my door and listened	Išiel som k svojim dverám a počúval som ich
I think this letter shows how much is really needed	Myslím, že tento list ukazuje, aké je to skutočne potrebné
And suddenly a great light shone on the place	A zrazu na to miesto zažiarilo veľké svetlo
But I got something	Niečo som však dostal
I thought all the kids lived in rooms underground	Myslel som si, že všetky deti žijú v izbách pod zemou
I know the clear liquid inside and I almost start crying	Poznám číru tekutinu vo vnútri a takmer začnem plakať
I'd like to read it	Rád by som si to prečítal
I have to deliver something to the contact lady	Musím niečo doručiť kontaktnej pani
I follow only what is revealed to me	Riadim sa len tým, čo je mi zjavené
In the worst way, I needed some brain food	Najhorším spôsobom som potreboval nejaké jedlo pre mozog
I didn't get it	Ja som to nechápal
I would never choose anything so nice	Nikdy by som si nič také pekné nevybral
I didn't ask questions	Nekládol som otázky
I am only interested in real players in physical reality	Zaujímajú ma iba skutoční hráči vo fyzickej realite
I couldn't help but laugh at myself	Neubránila som sa smiechu pre seba
I felt their hearts breaking with mine	Cítil som, ako ich srdcia lámu spolu s mojimi
I have nothing to hide from you	Nemám pred tebou čo skrývať
I lived with both of them	Žil som s oboma
I leaned over him, completely awake, but I was afraid to speak	Naklonila som sa k nemu, úplne bdelá, no bála som sa prehovoriť
I had to talk to her	Musel som sa s ňou porozprávať
I thought that if you could learn, you would be happier	Myslel som, že keby si sa mohol učiť, bol by si šťastnejší
I am in contact with customers	Som v kontakte so zákazníkmi
I will not lead you badly	Nebudem ťa viesť zle
I remember you from high school	Pamätám si ťa zo strednej školy
I had it with trees, branches and leaves	Mal som to so stromami, konármi a listami
I think they'll try a different tactic	Myslím, že skúsia inú taktiku
I ask questions and you answer them	Ja kladiem otázky a vy na ne odpovedáte
I only did it last night	Urobil som to len včera večer
This is known as frequency analysis	Toto je známe ako frekvenčná analýza
I think she gained a little weight too	Myslím, že aj ona trochu pribrala
I see mine there in pink	Ja tam ten môj vidím ružovo
I wasn't afraid to be an icon	Nebál som sa byť ikonou
I just wanted to see how it felt	Chcel som len vidieť, aký je to pocit
I want to play in one	Chcem hrať v jednom
I would write a warning	Napísal by som varovanie
I opened one eye after another	Otvoril som jedno oko za druhým
I was looking for something to write about	Hľadal som niečo, o čom by som mohol písať
I would do anything for her	Urobil by som pre ňu čokoľvek
I told her to leave the ice cream	Povedal som jej, aby nechala zmrzlinu
I want to see my girlfriend and family	Chcem vidieť svoju priateľku a rodinu
I had to make another card with them	Musel som s nimi urobiť ďalšiu kartu
I think you just said that	Myslím, že si to práve povedal
I have some boards that we can use	Mám niekoľko dosiek, ktoré môžeme použiť
I even wondered if he wanted to	Dokonca som premýšľal, či to chce
I covered my mouth as I slipped	Pri pošmyknutí som si zakryla ústa
I like the idea of ​​creating a community through play	Páči sa mi myšlienka vytvárania komunity prostredníctvom hry
I'll focus on that	Sústredím sa na to
I don't know how it happened	Neviem, ako sa to stalo
I'm the same yesterday, today and forever	Som rovnaký včera, dnes a navždy
I kept reading and washing	Stále som čítal a pral
I really want this guy to agree to representation	Naozaj chcem, aby tento chlap súhlasil so zastupovaním
I hope they stop eventually	Dúfam, že nakoniec prestanú
I will help our people prosper	Pomôžem našim ľuďom prosperovať
He gave us one	Jednu nám dal
I didn't feel like discussing anything else with her	Nemal som chuť s ňou diskutovať o ničom inom
I could help you with that	Mohol by som ti s tým pomôcť
I could not believe this report	Nemohol som uveriť tejto správe
At that time, commercial traffic was low	V tom čase bola komerčná návštevnosť malá
I could go to the river and take a bath	Mohol som ísť k rieke a okúpať sa
I don't have the money to buy school supplies	Nemám peniaze na nákup školských pomôcok
It was about sex in any form	Išlo mi o sex v akejkoľvek podobe
Everything has a certain mechanical rhythm	Všetko má určitý mechanický rytmus
I could run a damage check around town	Mohol by som na tom po meste spustiť kontrolu poškodenia
I let her move in with me	Nechal som ju nasťahovať sa ku mne
I had a lot of unusual nonsense for a while	Mal som na chvíľu dosť nezvyčajných nezmyslov
There's nothing I can do, but for some reason you can	Nemôžem nič urobiť, ale z nejakého dôvodu môžete
I took a deep breath and then for a second	Zhlboka som sa nadýchla a potom na sekundu
I also longed for a day of mail	Aj ja som túžila po dni pošty
It still operates as a cruise ship	Stále funguje ako výletná loď
I ask questions and people answer them	Kladiem otázky a ľudia na ne odpovedajú
I really enjoyed reading	Čítanie som si poriadne užil
I would do anything to save him from harm	Urobil by som čokoľvek, aby som ho zachránil pred ublížením
I really want a new look for almost every room	Naozaj chcem nový vzhľad takmer každej miestnosti
I lost nineteen pounds and a lot of muscle	Schudol som devätnásť kíl a veľa svalov
Taylor as his personal representative	Taylor ako jeho osobný zástupca
I always go for a run in the morning	Vždy si idem ráno zabehať
I feel everything around me changing so fast	Cítim, ako sa všetko okolo mňa tak rýchlo mení
I wash his kind hands, guards	Umývam si ruky jeho druhu, stráže
The club praised the episode for its satire	Club chválil epizódu za jej satiru
Fourteen new plants have also been identified	Identifikovalo sa aj štrnásť nových rastlín
I kept waiting for you to leave me	Stále som čakal, kým ma opustíš
I have one more piece of advice	Mám ešte jednu radu
I would easily give up my profession because of you	Kľudne by som sa kvôli vám vzdal svojho povolania
I'm sure I can't justify it	Som si istý, že to nemôžem ospravedlniť
I work directly for the state	Pracujem priamo pre štát
She was the only one who survived	Ako jediná prežila
I knew it wouldn't happen right away	Vedel som, že sa to nestane hneď
I didn't say anything more	Nič viac som nepovedal
I stick the key and open the box	Strčím kľúč a otvorím krabicu
I looked at all their eager faces	Pozrel som sa na všetky ich dychtivé tváre
I narrow my eyes for a second	Na sekundu prižmúrim oči
I was hoping you would come and say something	Dúfal som, že prídeš a niečo povieš
I was busy down there	Bol som tam dole zaneprázdnený
I am covered with thick brown hair	Som pokrytý hustou hnedou srsťou
The crowd began to gather	Začal sa zhromažďovať dav
I didn't define it as such	Nedefinoval som to ako také
I got up and went and sat down next to her	Vstal som a išiel som si sadol vedľa nej
I think they are your only living relatives	Myslím, že sú to vaši jediní žijúci príbuzní
The money saved was in the millions each year	Ušetrené peniaze boli ročne v miliónoch
Our relationship remained fine	Náš vzťah zostal v pohode
It was a long and demanding voyage	Bola to dlhá a náročná plavba
I just knew that my soulmate was waiting for me out there	Len som vedel, že tam vonku na mňa čaká moja spriaznená duša
I was away for a very long time	Bol som preč veľmi dlho
I had no doubt he would do it again	Nepochyboval som, že to urobí znova
I thought there was something favorable here	Myslel som si, že tu asi bolo niečo priaznivé
He received the award via video conference	Cenu si prevzal prostredníctvom videokonferencie
I looked at the city	Pozrel som sa na mesto
I had to smile nonetheless	Musela som sa napriek sebe usmiať
I'll take it upon myself to show it	Vezmem si to na seba, aby som to predviedol
A truck loaded with pipes arrived	Prišiel kamión naložený potrubím
I would definitely fly with them again	Určite by som s nimi letel znova
I walked to the door and carefully opened it	Podišiel som k dverám a opatrne som ich otvoril
I managed to pick him up	Podarilo sa mi ho zdvihnúť
I can assure you it wasn't cheap	Môžem vás ubezpečiť, že to nebolo lacné
There was nothing left of the house or the gardens	Z domu ani zo záhrad už nič nezostalo
I have no money, no cash, I never had	Nemám žiadne peniaze, peniaze v hotovosti, nikdy som nemal
He falls in love with her quickly	Rýchlo sa do nej zamiluje
I offered to take her	Ponúkol som sa, že ju odveziem
I want to support the club, so maybe next year	Chcem podporiť klub, takže možno budúci rok
I took a few moments to rest	Dovolil som si pár chvíľ oddychu
I thought he made this deal with the priests	Myslel som si, že túto dohodu uzavrel s kňazmi
The cop let her husband beat her	Policajt nechal svojho manžela biť ju
I refuse to go down that easily	Odmietam ísť dole takto ľahko
I tried not to think	Snažil som sa nemyslieť
I didn't feel so alone anymore	Už som sa necítil tak sám
I'll write you when and where	Napíšem ti kedy a kde
A drunk man doesn't know he is	Opitý človek nevie, že je
There is a shelter here	Nachádza sa tu prístrešok
I return to the body feeling defeated	Vraciam sa do tela s pocitom porážky
I didn't tell anyone	Nikomu som nič nepovedal
I came here a few minutes ago	Prišiel som sem pred pár minútami
He knows how to agree	Vie, ako sa dohodnúť
I told him it could happen anywhere	Povedal som mu, že sa to môže stať kdekoľvek
I can't find this oil anymore	Tento olej už neviem nájsť
I hadn't heard this story before and it was suspicious	Tento príbeh som predtým nepočul a bolo mi to podozrivé
I also enjoy a glass of wine most evenings	Väčšinu večerov si vychutnám aj pohár vína
He plays the game intelligently	Hru hrá inteligentne
I smiled so hard it hurt	Usmiala som sa tak silno, až to bolelo
I didn't know exactly what they were	Nevedel som presne aké sú
I've never been naked with a boy before	Nikdy predtým som nebola s chlapcom holá
His departure seemed imminent	Zdalo sa, že jeho odchod sa blíži
A mischievous smile spread across his face	Po tvári sa mu rozlial šibalský úsmev
A stone rolled under his feet as he stumbled	Pod nohami sa mu odkotúľal kameň, až sa potkol
More than a thousand people worked on the production	Na výrobe pracovalo viac ako tisíc ľudí
I think she's a good friend to you	Myslím, že je pre teba dobrou priateľkou
I reached out to grab the bottle	Natiahol som sa, aby som schmatol fľašu
I have to wear things	Musím nosiť veci
I had a backup of the sound clip	Mal som zálohu zvukového klipu
I've felt it for hundreds of years	Cítil som to stovky rokov
The valet approached them	Priblížil sa k nim komorník
I watched it all from the porch	Celé som to sledoval z verandy
I can say he wants to keep it	Môžem povedať, že to chce držať
I wasn't that competitive	Nebol som taký súťaživý
I wonder why your features aren't in the newspaper	Zaujímalo by ma, prečo nie sú vaše črty v novinách
I ran away so you wouldn't notice me	Utekala som preč, aby si ma nevšimol
I forgot the writer's name	Zabudol som meno spisovateľa
I reach over the fence and offer the meat	Natiahnem ruku cez plot a ponúkam mäso
A neighbor found her	Našiel ju sused
I could have told them before they started	Mohol som im to povedať skôr, ako začali
I never think so far ahead	Nikdy nemyslím tak ďaleko dopredu
I saw my apartment from that place	Z toho miesta som videl svoj byt
I still think he likes her	Stále si myslím, že ju má rád
I lost my attention and hovered briefly	Stratil som pozornosť a krátko som sa vznášal
I wish he'd killed me	Prial by som si, aby ma zabil
I would recommend this hotel	Odporučil by som tento hotel
I'm just this vessel	Som len toto plavidlo
I have saved time on vacation	Mám ušetreného času na dovolenku
I think he felt guilty	Myslím, že sa cítil vinný
This challenge also failed	Táto výzva tiež neuspela
I don't think he can have a good reputation	Myslím, že nemôže mať dobrú povesť
I didn't know what to say or what to think	Nevedel som, čo povedať alebo čo si myslieť
I forgive her	Odpúšťam jej to
A handful of neighbors even came to see it	Hŕstka susedov sa dokonca prišla pozrieť
I buried my face in her	Zaboril som si do nej tvár
By no means do I want to convey that I recommend for the mother to be inactive	V žiadnom prípade sa ju nesnažím zahanbiť
I need to be away from my family	Potrebujem byť preč od svojej rodiny
I had a glass of wine	Dal som si pohár vína
I opened the door and went down	Otvorila som dvere a vošla dnu
I am a breed warrior	Som plemeno bojovník
I really recommend you read the whole article	Naozaj vám odporúčam prečítať si celý článok
I was not feeling well, but all the symptoms disappeared	Nebolo mi naozaj dobre, ale všetky príznaky zmizli
I've been there for eleven days	Bol som tam už jedenásť dní
I promise I'll be a better person	Sľubujem, že budem lepším človekom
I can't react at all	Vôbec neviem reagovať
I want to congratulate you	chcem ti zablahoželať
Oh, but he never left	O, ale nikdy neodišiel
I started adding some captions	Začal som pridávať nejaké titulky
Yesterday's cell phone	Včerajší mobil
I think it was a softer thing	Myslím, že to bola jemnejšia vec
I leaned over and kissed her knee	Naklonil som sa a pobozkal jej koleno
I just couldn't get into it	Proste som sa do toho nevedel dostať
I probably didn't copy something correctly or missed something	Pravdepodobne som niečo neskopíroval správne alebo niečo vynechal
It was pretty extreme	Bolo to dosť extrémne
The body was short with a long tail	Telo bolo krátke s dlhým chvostom
Then I lay on his chest	Potom som si ľahol na jeho hruď
A deaf reporter scared of nature	Hluchý reportér vydesený z prírody
I lay on the bed and slept like a child	Ľahol som si na posteľ a spal som ako dieťa
I barely recognized my own words	Sotva som rozpoznal svoje vlastné slová
I wonder how you studied water	Zaujímalo by ma, ako si študoval vodu
Each of them is useful for a different situation	Každý z nich je užitočný pre inú situáciu
I can say you've been sitting here too long	Môžem povedať, že si tu sedel príliš dlho
Actually, I couldn't be happier	Vlastne som nemohla byť šťastnejšia
I saw drops of sweat on his forehead	Na čele som mu videla kvapky potu
I think he has the worst luck	Myslím, že má najhoršie šťastie
I got well paid plus credit for community service	Dostal som dobre zaplatené plus kredit na verejnoprospešné práce
A dirt road led deep into the forest	Hlboko do lesa viedla prašná cesta
I remember that moment as clear as a bell	Pamätám si ten moment čistý ako zvon
I've been trying to get there for years	Snažím sa tam dostať už roky
I would prepare you better	Pripravil by som ťa na to lepšie
I was shocked again, but for the opposite reason	Opäť som bol šokovaný, ale z opačného dôvodu
I haven't started yet, but I plan to do it soon	Ešte som nezačal, ale plánujem to čoskoro
The new manager gave me a formal improvement plan	Nový manažér mi dal formálny plán zlepšenia
I guess I should go home	Asi by som mal ísť domov
I have loved you since the beginning of time	Milujem ťa od začiatku vekov
I hear them politely, but I'm bored to death	Zdvorilo ich vypočujem, ale nudím sa na smrť
Last time I tried to give him a carrot	Minule som mu skúsil dať mrkvu
The magazine was published on a monthly basis	Časopis vychádzal na mesačnej báze
I'm looking for something similar on this car	Hľadám niečo podobné na tomto aute
Some of her always adored him	Časť z nej ho vždy zbožňovala
I've never done anything for my ego, dear	Nikdy som neurobil nič pre svoje ego, drahá
I can even taste ice cream	Dokonca môžem ochutnať zmrzlinu
I hear him moving in the bathroom	Počujem ho pohybovať sa v kúpeľni
I've never seen the things he did	Nikdy som nevidel veci, ktoré urobil
I wondered if they were distracting me too much	Napadlo ma, či ma príliš nerozptyľujú
The rich soul loves people	Bohatá duša miluje ľudí
I wanted to be a part of it	Chcel som byť toho súčasťou
I have to come out victorious	Musím z toho vyjsť víťazne
I have no idea who it was	Netuším, kto to bol
I was just pulling your legs	Len som ťa ťahal za nohy
I didn't communicate with them	Nekomunikoval som s nimi
I want you to tell me the truth	Chcem, aby si mi povedal pravdu
They had to call a doctor to fly quickly	K letu museli urýchlene privolať lekára
I stop and keep watching him	Zastavím sa a ďalej ho sledujem
I just had to laugh at that description	Nad tým popisom som sa musel len zasmiať
I tried to move my legs, but it didn't work	Skúšal som pohnúť nohami, no nešlo to
I probably won't last long there anyway	Aj tak tam asi dlho nevydržím
I want you to join us	Chcem, aby si sa k nám pridal
A father has no right to beat his daughter	Otec nemá právo biť svoju dcéru
I doubt my father ever knew	Pochybujem, že môj otec to niekedy vedel
Until the incident, he had a clean criminal record	Až do incidentu mal čistý register trestov
I turned on the flashlight and then entered the room	Spustil som baterku a potom som vstúpil do izby
I hope you got out for a walk	Dúfam, že si sa dostal von na prechádzku
I just thought he should know	Len som si myslel, že by to mal vedieť
I would try again	Skúsil by som to znova
I'm so guilty	Toľko som vinný
I saw the pain	Videl som bolesť
I can make more	Môžem vyrobiť ďalšie
But I hated seeing him	Nenávidel som ho v tom však vidieť
I like the band at the end of the song	Páči sa mi kapela na konci piesne
I went in and sat down	Vošiel som dnu a sadol si
Apparently a precious goodness awaited me	Zjavne ma čakala vzácna dobrota
I vomited on the floor	Zvracal som na podlahu
I really should stop thinking so much about that man	Naozaj by som mala prestať toľko myslieť na toho muža
Guitar feedback effects were used	Boli použité efekty spätnej väzby gitary
I pushed my strength deeper	Vtlačil som svoju silu hlbšie
I treated her like a goddess	Správal som sa k nej ako k bohyni
I also need to know the details	Potrebujem vedieť aj podrobnosti
Stupid, childish notion that it would actually help	Hlúpa, detinská predstava, že by to vlastne pomohlo
A full consultation is always the best way to go	Úplná konzultácia je vždy najlepší spôsob, ako ísť
I think they said it was just normal tissue	Myslím, že povedali, že je to len normálne tkanivo
In fact, I've never been to the cinema before	Vlastne som nikdy predtým nebol v kine
I didn't know how to calm down	Nevedela som ako sa upokojiť
I don't expect anything from the others	Od ostatných nič neočakávam
Of course, I missed the boys	Chlapci mi, samozrejme, chýbali
I spent my way back trying to interpret the experience	Strávil som cestu späť snahou interpretovať zážitok
I turned slowly with my hands raised to retreat	Pomaly som sa otočil so zdvihnutými rukami na ústup
This force is enough to break most bones	Táto sila je dostatočná na to, aby rozlomila väčšinu kostí
I had to adapt very quickly	Musel som sa veľmi rýchlo prispôsobiť
The river is for transportation	Rieka je na prenášanie
I loved the order of the earth in my hands	Miloval som poriadok zeme v mojich rukách
The match will last forever	Zápas bude trvať večnosť
I can share a rich man's glass of wine	Môžem sa podeliť o pohár vína bohatého muža
The truck stopped at the front door	Pri predných dverách zastal kamión
I waited a few seconds and tried to think	Počkal som pár sekúnd a snažil sa premýšľať
I saw him struggling with the fourth question	Videl som ho, ako zápasí so štvrtou otázkou
I raised an eyebrow and he gave me back a strange smile	Nadvihla som obočie a on mi zvláštne úsmev opätoval
I even noticed that the news gallery is excited	Dokonca som si všimol, že novinárska galéria je nadšená
I was satisfied with my efforts	Bol som spokojný so svojím úsilím
I will always have a home here	Vždy tu budem mať domov
I expect him to say something	Čakám, že niečo povie
I just have to make things up for you	Len ti musím veci vynahradiť
I won't waste your time	Nebudem strácať tvoj čas
I have no idea how it works	Netuším ako to funguje
I just couldn't shake	Jednoducho som sa nedokázala triasť
A few minutes later, she heard him return	O pár minút neskôr počula, ako sa vrátil
I feel terribly lying to her	Cítim sa hrozne klamať jej
I hope everyone else takes it this way	Dúfam, že všetci ostatní to berú takto
I'm less tired then	Vtedy som menej unavený
I look at the list in amazement	S úžasom hľadím na zoznam
I didn't see what he looked like	Nevidel som, ako vyzeral
A stranger brought it here	Priniesol to sem nejaký cudzinec
I don't like these people	Nemám rád týchto ľudí
I deserved that night	Zaslúžil som si túto noc
I would go alone, but it wouldn't work	Sám by som išiel, ale nešlo by to
I should have offered to get it	Mal som ti ponúknuť, že to dostanem
I wasn't sure he was dead, but he looked	Nebol som si istý, že je mŕtvy, ale vyzeral
I think life is about making love and about making love	Myslím si, že život je o milovaní a o milovaní
A person with your authority thinks they are so fantastic	Osoba s vašou autoritou si myslí, že sú také fantastické
I knew the phone number	Vedel som telefónne číslo
I would love to make my own packaging	Veľmi rád by som si robil vlastné obaly
I feel no guilt at all	Necítim vôbec žiadnu vinu
I could get on the highway and go east	Mohol som nastúpiť na diaľnicu a ísť na východ
I was not a believer in the traditional sense of the word	Nebol som veriaci v tradičnom zmysle slova
I can go anywhere from there	Odtiaľ môžem ísť kamkoľvek
I see it in the way his students contract	Vidím to na spôsobe kontrakcie jeho žiakov
I can feel the dawn touching the night air	Cítim, ako sa úsvit dotýka nočného vzduchu
I could imagine the content quite vividly	Obsah som si vedel celkom živo predstaviť
I haven't thought about it for years	Celé roky som nad tým nerozmýšľal
I also need more strings	Potrebujem aj viac šnúrok
I turned to her, pleased with the company	Otočil som sa k nej, potešený zo spoločnosti
I've never been to one before	Nikdy predtým som na žiadnej nebol
I smiled and tried not to look	Usmial som sa a snažil som sa nepozerať
The court ordered damages	Súd nariadil odškodné
I laughed, but not completely unnecessarily	Smial som sa, ale nie úplne zbytočne
I was suddenly right there	Bol som zrazu presne tam
I'm coming home to myself	Vraciam sa domov k sebe
I was obviously valuable	Očividne som bol cenný
I heard voices from the other side	Počul som hlasy z druhej strany
I am a noble king and she belongs to me	Som vznešený kráľ a ona patrí mne
I love working in the theater	Milujem prácu v divadle
I looked back at the girl	Pozrel som sa späť na dievča
I can hear your thoughts from anywhere on the ship	Počujem tvoje myšlienky odkiaľkoľvek na lodi
I got out of the car and walked towards the administration	Vystúpil som z auta a kráčal smerom k administratíve
I write many times when I cry	Veľakrát píšem, keď plačem
I was about to come again	Chystal som sa prísť znova
I hope it works like that other flashlight	Dúfam, že to bude fungovať ako tá iná baterka
I measured the space and it was perfect	Zmeral som priestor a bolo to perfektné
I played alone and did all the things myself	Hral som sám a robil som všetky veci sám
I fought hard for my life	Tvrdo som bojoval o život
Several songs shared an environmental theme	Niekoľko piesní zdieľalo environmentálnu tému
I was so lucky	Mal som také veľké šťastie
I shouldn't have kept it from him	Nemala som pred ním tajiť
Every job they could have	Každú prácu, ktorú mohli mať
I saw an opportunity to grow and I jumped on it	Videl som príležitosť na rast a skočil som po nej
I am quite satisfied without real love	Som celkom spokojný bez skutočnej lásky
I think they would generate good traffic	Myslím, že by vygenerovali dobrú návštevnosť
I thought you were a cat	Myslel som, že si mačka
The school bus was walking right next to our front gate	Školský autobus išiel tesne popri našej prednej bráne
I couldn't live with myself if we didn't try	Nemohla by som žiť sama so sebou, keby sme to neskúsili
I raised my ax and hit	Zdvihol som sekeru a udrel
I shake my head and hug him harder	Pokrútim hlavou a silnejšie ho objímem
I guess I'm dreaming, he thought	Asi sa mi to sníva, pomyslel si
I wanted some freedom to fly in the wind	Chcel som trochu slobody lietať vo vetre
It is a broadcasting market of historical significance	Ide o vysielací trh s historickým významom
I walked down the hall and looked out the window	Prešiel som chodbou a pozrel von oknom
I mean my hand on my shoulder behind me	Myslím ruku na ramene za mnou
I knew where she came from	Vedel som odkiaľ prišla
The expedition turned out to be disastrous	Výprava dopadla katastrofálne
I grab him by the tight ass and push him deeper	Chytím ho za pevný zadok a pritlačím ho hlbšie
I hate how he wants to use me	Neznášam, ako ma chce využiť
I wonder if it made me a little deaf	Zaujímalo by ma, či ma to trochu neohluchlo
I enjoy hopelessness a lot	Dosť si užívam beznádej
The film crew watches him do good deeds	Filmový štáb ho sleduje, keď robí dobré skutky
I can't talk about it on the phone	Nemôžem o tom hovoriť po telefóne
I looked away to give him some privacy	Odvrátila som pohľad, aby som mu poskytla trochu súkromia
I try four days a week	Snažím sa štyri dni v týždni
I appreciate you see something in them	Oceňujem, že v nich niečo vidíš
I'm here in the lake	Som tu v jazere
Then I'll find the shells	Potom nájdem mušle
I've always wanted to do more	Vždy som toho chcel robiť viac
I had enough death to deal with	Mal som dosť smrti, s ktorou som sa musel vyrovnať
I was quite worried	Celkom ma to znepokojilo
I only have one sibling	Sám mám len jedného súrodenca
I was frozen in place	Bol som zamrznutý na mieste
I didn't fight it	Nebojoval som s tým
I thought they were trying to protect me	Myslel som si, že sa ma snažia chrániť
I felt embarrassed by everything we did together	Cítil som sa trápne po tom všetkom, čo sme spolu robili
I told you to wait by the car	Povedal som ti, aby si počkal pri aute
I'll send you back to your master	Pošlem ťa späť k tvojmu pánovi
This pattern has been repeated throughout his career	Takýto vzorec sa opakoval počas celej jeho kariéry
Quick and decisive decision	Rýchle a rozhodné rozhodnutie
He started swimming competitively at the age of nine	So súťažným plávaním začal v deviatich rokoch
I still wouldn't know what to tell him	Aj tak by som nevedel, čo mu mám povedať
I was the only one who was conscious after the accident	Bol som jediný, kto bol po nehode pri vedomí
I would definitely fix it	Určite by som to opravil
I didn't mean to attack you	Nechcel som ťa napadnúť
I quickly lost the battle to tears	Rýchlo som prehrala bitku k slzám
I'm going to the bar to buy a case	Idem si do baru kúpiť puzdro
He probably feels like an outsider	Asi sa cíti ako outsider
I wonder if she's really interested in how it hurts	Zaujímalo by ma, či ju skutočne zaujíma, ako to bolí
A few of them exhaled	Pár z nich vydýchlo
Her body was covered with a rough cracked gray shell	Telo jej pokrývala hrubá popraskaná sivá škrupina
I still haven't gotten out of it	Stále som sa z toho nedostal
I've been doing this every week for a long time	Sám to robím každý týždeň už odjakživa
A single tear escaped her eye	Z oka jej unikla jediná slza
I always knew that one day this day would come	Vždy som vedel, že jedného dňa príde tento deň
I forced myself to take a deep breath	Prinútil som sa zhlboka sa nadýchnuť
I tried to avoid even looking in your direction	Snažil som sa vyhnúť čo i len pohľadu tvojím smerom
Similar incidents have occurred across the country	Podobné incidenty sa stali po celej krajine
I brought a plate to them	Prisunul som k nim tanier
I shared it with him	Zdieľal som to s ním
I think this should be corrected in the first place	Myslím, že toto by sa malo v prvom rade opraviť
I noticed how pretty she is	Všimol som si, aká je pekná
I love you both wholeheartedly	Milujem vás oboch z celého srdca
Not a single person out there	Ani jeden človek tam vonku
I saw she was fighting to stay calm	Videl som, že bojuje, aby zostala pokojná
Polish monuments were demolished	Poľské pamiatky boli zbúrané
I just want to smile and live life	Chcem sa len usmievať a žiť život
I was on the edge of my two places	Bol som na okraji svojich dvoch miest
I didn't wonder what these strange subjects were doing	Nestačil som sa čudovať, čo tieto zvláštne predmety robili
I was afraid they would rob us and kill us	Bál som sa, že nás okradnú a zabijú
Then I offered	Potom som sa ponúkol
I saw how much it hurt	Videl som, ako veľmi ho to bolelo
A young woman showed us the way to customs	Mladá žena nám ukázala cestu na colnicu
We knew he would cheer them up	Vedeli sme, že ich potom rozžuje
I know you still have a problem with me	Viem, že stále máš so mnou problém
I didn't want to be so rude to you	Nechcel som byť na teba taký hrubý
A covered raw wooden porch stretched along its length	Po jej dĺžke sa tiahla krytá surová drevená veranda
I wasn't sure what to expect	Nebol som si istý, čo mám očakávať
I want to see a normal reaction from you	Chcem od teba vidieť normálnu reakciu
I'm finally meeting my firstborn	Konečne sa stretávam s prvorodeným
I will mention just one or two points here	Spomeniem tu len jeden alebo dva body
I went to work and to class	Išiel som do práce a do triedy
I wanted to know what he was doing	Chcel som vedieť, čo robí
I knew him, he wouldn't do this	Poznal som ho, toto by neurobil
I really can't be considered human anymore	Už ma naozaj nemožno považovať za človeka
I have to lie down for a while	Musím si na chvíľu ľahnúť
I wasn't quite sure what to think about it	Nebol som si celkom istý, čo si o tom myslieť
I doubt some are true	Pochybujem, že niektoré sú pravdivé
I have no choice but to continue	Nemám na výber, len pokračovať
I made it just for you tonight	Zložil som to dnes večer len pre teba
I was just about to hang up	Práve som sa chystal zavesiť
The album faced great publicity before its release	Album pred vydaním čelil veľkej publicite
The voice of authority spoke	Ozval sa hlas autority
I just wanted to know what happened to them	Chcel som len vedieť, čo sa s nimi stalo
I smile like a madman staring at my beautiful wife	Usmievam sa ako blázon zízajúci na moju krásnu manželku
I didn't want him to touch me by accident	Nechcel som, aby sa ma náhodou dotkol
I was on the verge of tears	Bola som na pokraji sĺz
I always felt like I was missing something	Vždy som mal pocit, že mi niečo chýba
I don't know how else to describe that feeling	Neviem ako inak opísať ten pocit
I couldn't think any further	Nemohol som myslieť ďalej
I fell right into that old trap	Spadol som priamo do tej starej pasce
I didn't need him to be my father	Nepotreboval som, aby bol mojím otcom
I spat the cake in the toilet and rinsed it	Koláč som vypľul do záchoda a spláchol
I would probably do the same	Pravdepodobne by som urobil to isté
Before crossing the road, I look both ways	Pred prechodom cez cestu sa obzerám na obe strany
I hope it never will	Dúfam, že to nikdy nebude
The warrior does not cry	Bojovník neplače
I enjoy spending time with them	Baví ma s nimi tráviť čas
I love those tools	Milujem tie nástroje
I really believe that	Naozaj tomu verím
I follow him to the window	Idem za ním k oknu
I could blame the weather	Mohol by som za to počasie
I looked at my phone	Pozeral som na svoj telefón
A boy he'll never see again	Chlapec, ktorého už nikdy neuvidí
I definitely recommend them	Urcite ich odporucam
I've been lagging behind lately	V poslednej dobe som zaostávala so všetkým
I update my page often	Často aktualizujem svoju stránku
I can't believe you are	Nemôžem uveriť, že si
However, the specific question stood out above the others	Konkrétna otázka však vyčnievala nad ostatnými
I stepped away from the hole and listened intently	Odstúpil som od otvoru a pozorne som počúval
I can still feel amazed	Stále môžem mať pocit úžasu
I drove around the region quite a bit	Jazdil som po kraji celkom dosť
I begged him silently	Mlčky som ho prosila
He lived there for the rest of his life	Prežil tam zvyšok svojho života
I enjoy a good book	Baví ma dobrá kniha
Time to be born and time to die	Čas narodiť sa a čas zomrieť
I smiled warmly at him	Vrúcne som sa naňho usmiala
I had my sweater, but I was still cold	Mal som svoj sveter, ale stále mi bola zima
I thought I'd stand on my heels	Rozmýšľal som, že sa postavím na päty
Now I got the food in front of the others	Teraz som dostal jedlo pred ostatnými
However, I felt very weak and exhausted	Cítil som sa však veľmi slabý a vyčerpaný
He provided very valuable services during the operations	Počas operácií poskytoval veľmi cenné služby
I may have to steal the garage	Možno budem musieť ukradnúť garáž
I didn't care about anything but reaching that stroller	Nezáležalo mi na ničom inom, len na dosiahnutí toho kočíka
After the test session, I was quite impressed	Po skúšobnej relácii som bol celkom ohromený
I'm just yelling at them	Len na nich kričím
But I didn't tell her that	Toto som jej však nepovedal
I never kept it in the traditional sense	Nikdy som si ho neponechal v tradičnom zmysle
I thought we could have more in common	Myslel som, že by sme mohli mať viac spoločného
I felt unworthy of the care they worked with	Cítil som sa nehodný starostlivosti, s akou pracovali
It's raining heavily	Prší hustý studený dážď
I wondered if the rush would change anything	Bol som zvedavý, či ten zhon niečo zmení
I later understood her hesitation	Neskôr som pochopil jej váhanie
I just focus on another touch	Sústredím sa len na ďalší nádych
I can smell and taste the blood on her lips	Cítim vôňu a chuť krvi na jej perách
I was a little curious about how	Bol som trochu zvedavý ako na to
I can feel your presence looking over my shoulder	Cítim tvoju prítomnosť pozerajúc sa cez moje rameno
I love watching his movement	Milujem sledovať jeho pohyb
I had to sit down every five minutes	Každých päť minút som si musel sadnúť
I couldn't remember or catch my breath	Nevedela som sa spamätať ani lapať po dychu
I think his face was sharp, not rounded like mine	Myslím, že jeho tvár bola ostrá, nie zaoblená ako moja
Total win win situation for them	Totálna win win situácia pre nich
I was completely satisfied that I lived here alone	Bol som úplne spokojný, že som tu žil sám
I can't write with a clear mind	Nemôžem písať s čistou mysľou
I started the process and cleared the tracks	Spustil som proces a zahladil stopy
I wanted to get married, but it never happened	Chcel som sa oženiť, ale nikdy sa to nestalo
I also put him in danger	Tiež som ho vystavil nebezpečenstvu
I'm landing on my luggage	Pristávam na batožine
I need to relax in the hot tub	Potrebujem si oddýchnuť v horúcom kúpeli
I was only there to protect you	Bol som tam len preto, aby som ťa chránil
I see them under sail	Vidím ich pod plachtami
The new movie worked	Nový film fungoval
I wish you the best	Prajem vám všetko najlepšie
I knew right away that he would not survive	Hneď som vedel, že neprežije
A voice full of pain and guilt	Hlas, ktorý bol plný bolesti a viny
I know she'll be better	Viem, že jej bude lepšie
I don't know why, but it was	Neviem prečo, ale bolo to tak
I think it helped a lot	Myslím, že to veľmi pomohlo
I just went to a party	Práve som išiel na párty
I honestly didn't find the answer	Úprimne som nenašiel odpoveď
I still had dreams to sing	Stále som mal sny spievať
I cried a lot	Veľmi som plakala
I want you to be happy for us	Chcem, aby si bol pre nás šťastný
I think you think I'm fine	Myslím, že sa mi zdáš v poriadku
I was so angry with myself	Bola som na seba taká nahnevaná
I had no right to disrupt your space in this way	Nemal som právo takto narúšať váš priestor
I checked on the left	Skontroloval som vľavo
I wonder how she's strapped to this ugly couch	Pýtam sa, ako je pripútaná k tomuto škaredému gauču
I think it's worth buying	Myslím, že sa to oplatí kúpiť
I had to tell her to keep quiet	Musel som jej prikázať mlčať
I feel attracted to you	Cítim sa k tebe priťahovaný
I had to calm down and behave normally	Musel som sa upokojiť a správať sa normálne
It seemed like the right thing to do	Pripadalo mi to ako správna vec
I relaxed a little, knowing that there was no break	Trochu som sa uvoľnil, vediac, že ​​nedošlo k žiadnej prestávke
I enjoy our moments together	Užívam si naše spoločné chvíle
I brought some with me, but not too much	Niektoré som si priniesol so sebou, ale nie príliš veľa
I sent a bigger team	Poslal som väčší tím
I know he wants to play	Viem, že chce hrať
I guess I should go	Asi by som mal ísť
I haven't prayed in a long time	Dlho som sa nemodlil
I've never told anyone before	Nikdy predtým som to nikomu nepovedal
I pull out a bottle of water	Vytiahnem fľašu s vodou
Jude broke his left arm during the fight	Júda si počas boja zlomil ľavú ruku
Large forest fires are unusual in the park	Veľké lesné požiare sú v parku nezvyčajné
I live in the next block	Bývam vo vedľajšom bloku
I wasn't sure if he would believe me at all	Nebola som si istá, či mi vôbec uverí
I love the mountains because they are so eternal	Milujem hory, pretože sú také večné
I always need to see the evidence myself	Vždy potrebujem vidieť dôkaz sám
I won't waste your time anymore	Už nebudem strácať tvoj čas
His customers worked mainly in nearby steel mills	Jeho zákazníci pracovali najmä v neďalekých oceliarňach
At first I was too afraid to move	Najprv som sa príliš bála pohnúť
I wasn't sure if they had ignored me on purpose	Nebol som si istý, či ma ignorovali zámerne
I did a good job with this	S týmto som odviedol dobrú prácu
I think circles help	Myslím, že kruhy pomáhajú
I think he'll take my face off	Myslím, že mi strhne tvár
I could probably be there and back in a day	Pravdepodobne by som mohol byť tam a späť za deň
The thought of his dead dog sparked his convincing tears	Myšlienky na jeho mŕtveho psa podnietili jeho presvedčivé slzy
I stopped the doctor at this point	V tomto bode som zastavil lekára
I still love you so much	Stále ťa tak veľmi milujem
I attribute a battle to them	Pripisujem im bitku
A small smile grew into a grin	Malý úsmev prerástol do úškrnu
I think one about three or four would be nice	Myslím, že jedna asi tri alebo štyri by boli pekné
I have to ask how she did it	Musím sa opýtať, ako to urobila
I think we have a nice balance here	Myslím si, že tu máme peknú bilanciu
I can't have children	Nemôžem mať deti
I tried to give her breakfast and she fell asleep	Skúsil som jej dať raňajky a zaspala
I had no idea he was	Netušila som, že je taký
I want you to be my wife	Chcem, aby si ty sám bol mojou ženou
I taught him a lot of things	Naučil som ho veľa vecí
I think she jumped off the ship	Myslím, že skočila z lode
I looked around the cave	Poobzeral som sa po jaskyni
I won't risk them coming for you	Nebudem riskovať, že prídu po teba
I thought there would be time	Myslel som, že bude čas
I will not allow the list to turn into a marketplace	Nedovolím, aby sa zoznam zmenil na trhovisko
I told him not to be afraid	Povedal som mu, aby sa nebál
I have comfortable problems that are	Mám pohodlné problémy, ktoré sú
I tried to be a good husband and father	Snažil som sa byť dobrým manželom a otcom
I should talk to them	Mal by som sa s nimi porozprávať
It took about four months to complete each episode	Dokončenie každej epizódy trvalo približne štyri mesiace
I breathed a sigh of relief as he moved easily	Vydýchol som si úľavou, keď sa ľahko pohol
I feel his presence and he feels mine	Cítim jeho prítomnosť a on cíti moju
I loved the way he treated me	Miloval som spôsob, akým sa ku mne správal
I pretended to be	Predstieral som, že áno
I think you will like them	Myslím, že sa vám budú páčiť
I hope you will like it	Dúfam, že sa vám bude páčiť
So I start relying on them	Tak sa na nich začnem spoliehať
For months, I suspected something was wrong	Celé mesiace som tušil, že niečo nie je v poriadku
I will be a terrible company on the road	Na cestách budem hroznou spoločnosťou
I turned to face him	Otočila som sa k nemu tvárou
Some brought burnt blankets to represent the killed	Niektorí priniesli spálené prikrývky, aby predstavovali zabitých
I'm willing to give you that chance	Som ochotný ti dať tú šancu
There was a sharp cough in the open door	V otvorených dverách sa ozval ostrý kašeľ
I didn't use the bedroom	Spálňu som nepoužil
I couldn't control myself	Nedokázal som sa ovládnuť
I chose it, of course	Vybral som si to, samozrejme
I heard a fight	Počul som boj
I wasn't ready to listen	Nebol som pripravený počúvať
I'm sure we have a lot to discuss	Som si istý, že máme veľa vecí na diskusiu
I joined last year and I liked it	Pridal som sa minulý rok a páčilo sa mi to
I have to read this book	Túto knihu si musím prečítať
I didn't give it either	Ja som to tiež nedával
I'm no one to talk about it	Nie som nikto, kto by o tom mohol hovoriť
I felt the burden fall on me	Cítil som, ako na mňa zostupuje bremeno
I saw it fly over the lake	Videl som to letieť nad jazerom
I was just a lady and I had a family degree	Bola som len dáma a mala som rodinný titul
I see your mom is being treated	Vidím, že sa tvoja mama lieči
I should never have been so stupid as to leave her	Nikdy som nemal byť taký hlúpy, aby som ju opustil
I need time to gain courage	Potrebujem čas, aby som nabral odvahu
I felt overwhelmed and had trouble sleeping	Cítil som sa ohromený a mal som problémy so spánkom
I just wanted you to know we're here for you	Len som chcel, aby si vedel, sme tu pre teba
I heard her next to me	Počul som ju vedľa seba
I need to talk to you	Musím s tebou hovoriť
I got the advice to hand over my work	Dostal som sa do radu, aby som odovzdal svoju prácu
I was extremely grateful	Bol som nesmierne vďačný
I like to sleep and stay up for a long time	Rád si pospím a zostanem dlho hore
A moment later, his ugly face was divided by a wide smile	O chvíľu neskôr rozdelil jeho škaredú tvár široký úsmev
I expected there to be more people	Čakal som, že tam bude viac ľudí
I barely met	Sotva som sa spoznal
I was also a little afraid of heat	Trochu som sa obával aj horúčav
It never occurred to me before	Predtým ma to nenapadlo
I am very concerned about her condition	Veľmi ma znepokojuje jej stav
A landscape hidden on the edge of the world	Krajina skrytá na okraji sveta
I knew it would pass	Vedel som, že to pominie
I wanted to introduce him to my friends	Chcel som ho predstaviť svojim priateľom
I wanted to turn around	Chcel som sa otočiť
I hurt my friend's chance of happiness	Zranil som šancu môjho priateľa na šťastie
I am not worried about the future of our country	O budúcnosť našej krajiny sa nebojím
I wish there was something we could do	Kiežby bolo niečo, čo by sme mohli urobiť
I was right about everything	Vo všetkom som mal pravdu
The large black shape interfered	Veľký čierny tvar prekážal
I have prepared a video for you	Pripravil som pre vás nejaké video
I hope you learn to trust me	Dúfam, že sa mi naučíš dôverovať
I said well, I thought he needed a moment alone	Povedal som dobre, myslel som si, že potrebuje chvíľu osamote
I didn't move or blink	Nehýbal som sa ani som nežmurkal
A sleepy guard watches them leave the island	Ospalý strážca ich sleduje odplávať z ostrova
I look up from the sand	Zdvihnem pohľad od piesku
I have written about their efforts in several other posts	O ich úsilí som písal v niekoľkých ďalších príspevkoch
I hope you feel good	Dúfam, že sa cítite dobre
I know how to start over	Viem, ako začať odznova
One sees all things as they really are	Človek vidí všetky veci také, aké v skutočnosti sú
I didn't hear any steps	Nepočul som žiadne kroky
I waited for the others to come	Čakal som, kým tam prídu ostatní
I followed him with the others nearby	Nasledoval som ho s ostatnými neďaleko
I touched his shoulder	Dotkol som sa jeho ramena
I wouldn't want to live there	Nechcel by som tam žiť
Cellar, dark and gloomy	Pivnica, tmavá a ponurá
I love you more than anything	Milujem ťa viac ako čokoľvek
A short distance in front of us is the local police station	Kúsok pred nami miestna policajná stanica
I adjusted every single one of them	Upravil som každý jeden z nich
But I should have expected this	Toto som však mal očakávať
I told him he had to serve	Povedal som mu, že musí slúžiť
I have a hard time sighing and rolling my eyes	Ťažko si povzdychnem a prevrátim očami
A couple of horses would have to go	Pár koní by muselo ísť
I need to ask a few questions about tracking	Potrebujem sa spýtať pár otázok ohľadom sledovania
I tried not to breathe, but I couldn't	Snažil som sa nedýchať, ale nedalo sa
I think he's avoiding us	Myslím, že sa nám vyhýba
I stopped and stared at my shelf	Zastavil som sa a uprene som hľadel na svoju poličku
I turned to see what he was looking at	Otočil som sa, aby som videl, na čo sa pozerá
There was a brief independence, but it did not last	Nastala krátka nezávislosť, ale netrvalo to
I want to do the right thing	Chcem urobiť správnu vec
I remember the feeling of her flesh under my fingers	Pamätám si pocit jej mäsa pod mojimi prstami
This was usually done three times	Toto sa zvyčajne vykonávalo trikrát
They need help	Treba im pomôcť
I see how it is between the two of you	Vidím, ako to medzi vami dvoma je
I wasn't sure it was over	Nebol som si istý, či skončil
I fell in love there	Tam som sa zamiloval
Thank you again for your poem yesterday	Ešte raz ti ďakujem za tvoju včerajšiu báseň
A very soft glow appeared under the bed	Pod posteľou sa objavila veľmi jemná žiara
I never signed up for it	Nikdy som sa k tomu neprihlásil
I have to go call	Musím si ísť zavolať
I let her hold, her touch hurts	Nechal som ju držať, bolí ma jej dotyk
In the real world, this is no longer possible	V skutočnom svete to už nie je možné
I eat what they offer	Jem to, čo ponúkajú
Sweetness cries for the beauty of life	Sladkosť plaču pre krásu života
I knew it was going for good	Vedel som, že ide nadobro
The sound made him turn	Zvuk ho prinútil otočiť sa
I have to stop thinking like that	Musím prestať takto rozmýšľať
I'll check the computer	skontrolujem počítač
The princess needed her protection	Princezná potrebovala jej ochranu
People became prisoners	Ľudia sa stávali väzňami
I've been wanting to die for the last year	Posledný rok som túžil po smrti
I missed the key element, balance	Chýbal mi kľúčový prvok, rovnováha
The movement she was talking about was insane	Hnutie, o ktorom hovorilo, obsahovalo šialenstvo
He also got diabetes	Dostal aj cukrovku
A float would do the trick	Plavák by urobil trik
I'd rather work on a computer	Radšej by som mal prácu na počítači
I told her you weren't ready	Povedal som jej, že nie si pripravený
I saw it in her eyes	Videl som to v jej pohľade
I think it's another tradition of fairytale battles	Myslím, že je to ďalšia tradícia rozprávkových bitiek
I leaned against the wall as a support	Oprela som sa o stenu ako oporu
When the paragraphs considered in ex s	Keď sa odseky, o ktorých sa uvažuje v ex s
I saw the logic	Videl som logiku
I was just tempted	Len som podľahol pokušeniu
I thought they were quite funny	Myslel som si, že sú celkom vtipní
This design will not survive	Tento dizajn neprežije
I just thought you should know, that's all	Len som si myslel, že by si to mal vedieť, to je všetko
A good surface is obtained	Získa sa dobrý povrch
I don't have words that aren't used here anymore	Nemám slová, ktoré by tu už neboli použité
I can't believe how fast you processed our order	Nemôžem uveriť, ako rýchlo ste vybavili našu objednávku
I almost lost my finger	Skoro som prišiel o prst
I would only guess him twelve or thirteen	Tipoval by som mu len dvanásť alebo trinásť
A voice suddenly appeared in his mind	V jeho mysli sa zrazu objavil hlas
I wanted to jump out and disappear	Chcel som vyskočiť a zmiznúť
I don't want to settle down and settle down	Nechcem sa usadiť a usadiť
I always wanted to be alone	Vždy som chcel byť sám
I always wanted to be more with him	Vždy som s ním chcela byť viac
I look around quickly	Rýchlo sa obzerám okolo nás
I'm not looking for paradise	Nehľadám raj
I put my hand on the cup and sighed	Položil som ruku na pohár a povzdychol som si
I want to build a life with her	Chcem si s ňou vybudovať život
Names that have not been used are marked in gray	Mená, ktoré neboli použité, sú označené sivou farbou
I need to check some things	Potrebujem skontrolovať nejaké veci
He wants to stand next to his creator	Chce stáť vedľa svojho tvorcu
I'm not sure we're doing so well now	Nie som si istý, či to teraz tak dobre zvládame
I was very glad to see him	Bol som veľmi rád, že som ho videl
I seem to have been overcome by a cold sweat	Zdá sa, že ma premohol studený pot
Mutual trust is important	Dôležitá je vzájomná dôvera
I didn't want a divorce	Nechcel som rozvod
I should have done it a long time ago	Mal som to urobiť už dávno
I woke up and rubbed my eyes	Zobudila som sa a pretrela som si oči
I asked if he would share	Spýtal som sa, či sa podelí
I was grateful that there was a grocery store in town	Bol som vďačný, že v meste je obchod s potravinami
I feel that forgiveness comes rather than understanding	Cítim, že odpustenie prichádza skôr ako pochopenie
I chose blankets	Vybrala som si deky
I saw that I was finally happy	Videl som, že som nakoniec šťastný
I noticed a change in his appearance	Všimol som si zmenu jeho vzhľadu
I like to change my room every year	Každý rok rád mením svoju izbu
I felt her breasts press against me	Cítil som, ako sa na mňa tlačia jej prsia
I was never going to change	Nikdy som sa nechystal zmeniť
I just have to go somewhere else	Len musím ísť niekam inam
I just needed to tell him where our camp was	Len som mu potreboval povedať, kde je náš tábor
The streets are not safe	Ulice nie sú bezpečné
First I fell on a concrete knee	Najprv som spadol na betónové koleno
When I saw the picture, I had to change sides	Keď som videl ten obrázok, musel som zmeniť strany
A very gloomy and eye-opening experience	Veľmi ponurý a oči otvárajúci zážitok
I called there about an hour ago	Volal som tam asi pred hodinou
I probably won't go anyway	Aj tak asi nepôjdem
A big bank can do that	To dokáže veľká banka
I couldn't watch, not even for a second	Nemohol som sa pozerať, ani na sekundu
I did as much as anyone could	Urobil som toľko, koľko mohol urobiť ktokoľvek
This is my first TV show	Toto je moja prvá televízna relácia
I quickly started breaking through the blocks	Rýchlo som začal prerážať bloky
A few steps and then rest	Pár krokov a potom oddych
I didn't want to lose sight of him	Nechcela som ho stratiť z dohľadu
I found books on the history of the twentieth century	Našiel som knihy o histórii dvadsiateho storočia
I couldn't take my eyes off him	Nemohla som z neho spustiť oči
I enjoy watching my girls learn new things and grow	Baví ma sledovať, ako sa moje dievčatá učia nové veci a rastú
I nod at him and shake hands again	Prikývnem naňho a opäť si podáme ruky
I just want to get married	Chcem sa len vydať
I jumped up and ran back to our side	Vyskočil som a bežal späť na našu stranu
I think he would be nice	Myslím, že by bol pekný
I made him happy	Robila som mu radosť
A smile spread across his face	Na tvári sa mu roztiahol úsmev
I'm trying to stop thinking about it	Snažím sa prestať na to myslieť
I have to remember who did this to him	Musím si spomenúť, kto mu to urobil
I bought one of the TVs	Kúpil som si jeden z televízorov
I was quite afraid that I was drawn into the situation	Dosť som sa bála, že som bola vtiahnutá do situácie
I just want to know	Len by som to rád vedel
I'm sixteen and still go to high school	Mám šestnásť a stále chodím na strednú školu
And you have to be	A tým musíte byť
I have made many mistakes in my life	Vo svojom živote som urobil veľa chýb
I like to talk to you	Rád sa s tebou rozprávam
I don't have a big drug	Nemám veľkú drogu
The difference today was definitely the driver	Rozdiel bol dnes určite vodič
A place where a family could grow up	Miesto, kde by mohla vyrásť rodina
I said the monkey could do it	Povedal som, že to dokáže opica
I didn't trust him at all	Vôbec som mu neverila
I can't let you do that	To ti nemôžem dovoliť
I wanted to act regardless of the consequences	Chcel som konať bez ohľadu na následky
I'll walk over to him and we'll start talking	Prejdem k nemu a začneme sa rozprávať
It was later released as a single	Neskôr vyšla ako singel
I love the humor that is interwoven with the whole story	Milujem humor, ktorý je pretkaný celým príbehom
I wouldn't want that either	Ani ja by som to nechcel
I had some frozen ones, he added	Mal som nejaké mrazené, dodal
I have a lot of boxes to check	Mám veľa škatúľ na kontrolu
I watched everything happen	Sledoval som, ako sa všetko deje
He reached almost to the floor	Siahal takmer po podlahu
I encourage you not to give up love	Povzbudzujem vás, aby ste sa nevzdávali lásky
I have more than ten names	Mám viac ako desať mien
I didn't make it	Nezvládla som to
I have a very good target with an ax	Mám veľmi dobrý cieľ so sekerou
I suggest we start	Navrhujem, aby sme začali
A world without magic and mystery is a dead world	Svet bez mágie a tajomstva je mŕtvy svet
I didn't look for it	Nepátral som po tom
I want to officially acknowledge him as my own	Chcem si ho oficiálne priznať ako svojho
I closed the door and lay down gently in bed	Zavrel som dvere a jemne som si ľahol do postele
I can't help calling	Nemôžem si pomôcť zavolať
A million miles from nowhere	Milión míľ odnikiaľ
I was hoping to be able to cry for help	Dúfal som, že budem môcť plakať o pomoc
I could never leave all my friends here	Nikdy by som tu nemohol nechať všetkých svojich priateľov
I'm lost in you and on the way	Stratil som sa v tebe a na ceste
I became his shield like he was mine	Stal som sa jeho štítom, ako bol on mojím
I missed her friendship very much	Veľmi mi chýbalo jej priateľstvo
I haven't seen her properly today	Dnes som ju ešte poriadne nevidel
A pair of golden eyes burned in the dark	Pár zlatých očí horel v tme
I developed a great hunger for knowledge	Vyvinul som veľký hlad po vedomostiach
I also moved out of the room	Aj ja som sa odsťahovala z izby
A small male always becomes the prey of his partner	Malý samec sa vždy stane korisťou svojej partnerky
After landing, the aircraft was hit several times	Po pristátí bolo lietadlo niekoľkokrát zasiahnuté
I broke my back in a car accident	Pri autonehode som si zlomil chrbát
I never returned to the cabin	Nikdy som sa nevrátil do kabíny
I couldn't lift my head, let alone my body	Nedokázal som zdvihnúť hlavu, nieto ešte telo
I hope to see more	Dúfam, že uvidíme viac
I was ashamed and left the area	Zahanbil som sa a opustil som oblasť
I have incredible pain these days	V týchto dňoch mám neuveriteľné bolesti
Only now did I get to him	Až teraz som sa dostal za ním
I had to give it to her	Musel som jej to dať
One of them turned out to affect memory	Ukázalo sa, že jeden z nich ovplyvňuje pamäť
I wouldn't want to be in his shoes	Nechcel by som byť v jeho koži
I felt very comfortable throughout the filming	Počas celého natáčania som sa cítil veľmi pohodlne
I pulled her to me	Pritiahol som ju k sebe
I wouldn't even want to check this	Toto by som ani nechcel kontrolovať
I'll have to get to know him better	Budem ho musieť lepšie spoznať
I thought he might say something or maybe give up	Myslel som, že by mohol niečo povedať alebo sa možno vzdať
I'm melting them now	Teraz ich roztápam
I was completely up every time	Zakaždým som bol úplne hore
I sighed and went to put on the kettle	Vzdychla som si a išla priložiť kanvicu
I can't have this at home	Toto nemôžem mať doma
I looked scared, afraid I would miss something	Pozerala som vydesene, bála som sa, aby som niečo nezmeškala
I saw you two last night	Včera večer som vás dvoch videl
I shouldn't have shown him that sign of weakness	Nemal som mu ukazovať ten znak slabosti
I think you see where it's going	Myslím, že vidíte, kam to smeruje
A yellow picture caught his eye	Jeho pozornosť upútal žltý obrázok
A third boy was with us	Bol s nami aj tretí chlapec
I'm still pushing it back	Stále to posúvam späť
They continued to work until the production was completely resumed	Pokračovali v práci až do úplného obnovenia výroby
I like a man with good teeth	Páči sa mi muž s dobrými zubami
I should have come earlier	Mal som prísť skôr
I need some joy to get in balance	Potrebujem trochu radosti, aby som sa dostal do rovnováhy
I have my books and art to keep me busy	Mám svoje knihy a umenie, ktoré ma zamestnajú
I can't figure it out	Neviem na to prísť
I left the truck in the ditch	Nechal som kamión v priekope
I sent him a text message that will happen tonight	Poslal som mu sms, že čo bude dnes večer
I wanted to return to my profession	Chcel som sa vrátiť k svojej profesii
I was fifty meters closer to my destination	Bol som päťdesiat metrov bližšie k svojmu cieľu
I only fought one night	Bojoval som len jednu noc
I was by his side immediately	Okamžite som bola po jeho boku
I have different views on her religion than she does	Mám iné názory na jej náboženstvo ako ona
I felt it was my duty to accept	Cítil som, že je mojou povinnosťou prijať
I saw my body before my eyes	Pred očami som videl svoje telo
I sat down, just for a moment	Sadla som si na miesto, len na chvíľu
I burn with desire	Horím túžbou
I didn't dare make eye contact	Neodvážil som sa nadviazať očný kontakt
I know where the school secretary has change	Viem, kde má sekretárka školy drobné
The store burned last week	Minulý týždeň zhorel obchod
I didn't expect that	S týmto som nepočítal
I recognized the look on her face	Spoznal som ten výraz na jej tvári
I looked at the cover and waited for something to click	Pozerala som na obal a čakala, že niečo zacvakne
I have to follow them	Musím ich nasledovať
I gave up this effort	Vzdal som sa tejto snahy
Burns is in love with her	Burns je do nej zamilovaný
I've avoided them my whole life	Celý život som sa im vyhýbal
I'm being tested	Som vystavený skúške
I had to realize that, and so did you	Musel som si to uvedomiť a vy tiež
It consists of hip bones	Skladá sa z bedrových kostí
I felt my wrist break	Cítil som, ako sa mi zlomilo zápästie
I wanted to prove him right and me	Chcel som mu dať za pravdu a mňa
I left and walked home	Odišla som a kráčala domov
I waited an hour	Čakal som hodinu
This stage is often associated with weight loss	Toto štádium sa často spája aj s chudnutím
I studied it and created my own version	Naštudoval som si to a vytvoril som si vlastnú verziu
A fitting end to a long, proud line	Vhodný koniec dlhej, hrdej línie
I went back to the back door	Opäť som sa pustil do zadných dverí
I mentioned it to a friend	Spomenul som to priateľovi
I still gaze silently at the darkened window	Naďalej mlčky hľadím na zatemnené okno
I tried it and the results were ok	Skúsil som to a výsledky boli ok
I just got one myself	Sám som si práve jeden zobral
But anger has accumulating quality	Ale hnev má hromadiacu sa kvalitu
I am very satisfied with the purchase	S nákupom som veľmi spokojný
I mean the whole relationship	Myslím celý vzťah
I needed to talk to her	Potreboval som s ňou hovoriť
I understand what they taught you	Chápem, čo ťa naučili
There are no records of her eggs	O jej vajíčkach neexistujú žiadne záznamy
She'll be fine for a few more hours	Ešte pár hodín bude určite v poriadku
I know all her hiding places	Poznám všetky jej úkryty
I wasn't sure if there was a mistake	Nebol som si istý, či sa nestala chyba
I, too, was shaking now	Aj ja som sa teraz triasla
I focused on card design	Sústredil som sa na dizajn karty
A meeting has taken place	Prebiehalo stretnutie
I was no longer willing to accept the accident theory	Už som nebol ochotný akceptovať teóriu o nehode
I can't do this anymore	Nemôžem to robiť ďalej
I desperately wanted to know about my mother and father	Zúfalo som chcel vedieť o svojej matke a otcovi
I take her hand and we shake	Chytím ju za ruku a potrasieme sa
M should have something to talk about	M by mal o čom rozprávať
I take full responsibility for the story of the flying disc	Preberám plnú zodpovednosť za príbeh lietajúceho disku
I also know it will protect me from injury	Tiež viem, že ma ochráni pred zranením
I tried to satisfy you	Snažil som sa ti to vyhovoriť
I couldn't let him drown	Nemohla som ho nechať utopiť
I sighed and walked along the beach	Vzdychla som si a vydala sa po pláži
This trend soon spread to members of the aristocracy	Tento trend sa čoskoro rozšíril aj medzi príslušníkov aristokracie
Congress and was withdrawn	kongrese a bol stiahnutý
I'm going under the wire, really soon	Vchádzam pod drôt, naozaj skoro
I still love him	Aj tak ho sakra milujem
I have a problem that you can solve for me	Mám problém, ktorý mi môžete vyriešiť
For this reason, I would not approach their stocks	Z tohto dôvodu by som sa k ich zásobám nepriblížil
I knew my arms and shoulders were more muscular	Vedel som, že moje ruky a ramená sú svalnatejšie
I will be whatever you want me to be	Budem čímkoľvek, čím si ma želáš
I didn't watch it much	Moc som to nesledoval
I will write an article about your work	O vašej práci napíšem článok
I was getting into a group	Bol som, ako sa dostala do skupiny
I hope you realize that's what they do	Dúfam, že si uvedomujete, že to je to, čo robia
I need a new approach	Potrebujem nový prístup
I have you in my room	Mám ťa vo svojej izbe
An ideal day not to get into the studio	Ideálny deň na to, aby ste sa nedostali do štúdia
I have no memory of my past	Nemám žiadnu spomienku na svoju minulosť
I couldn't let that moment pass so quickly	Nemohol som nechať ten moment tak rýchlo uplynúť
I know you really like him	Viem, že ho máš naozaj rád
I heard him come back inside	Počul som, ako sa vrátil dovnútra
I was just helping her up	Len som jej pomáhal vstať
I turned the corner and ran up the stairs	Zahol som za roh a vybehol hore schodmi
I have no idea how long	Netuším ako dlho
It occurred to me that he was probably haunting there	Napadlo ma, že tam asi straší
Each particle has a specific use	Každá častica má špecifické využitie
I do not have these powers	Nemám tieto právomoci
I can pick them up if he wants	Môžem ich vyzdvihnúť, ak chce
I have to stop and believe a little	Musím sa zastaviť a trochu si veriť
I looked at the speedometer	Pozrel som sa na ukazovateľ rýchlosti
I can't find the right one	Nedarí sa mi nájsť tú pravú
I love that green fire	Milujem ten zelený oheň
I gave you a commitment	Dal som ti záväzok
I'm not dealing with the status of the Gentiles	Neriešim stav pohanov
I was about four miles from town	Bol som asi štyri míle od mesta
I didn't want to scare her	Nechcel som ju vystrašiť
I really want to know what happened in the end	Naozaj chcem vedieť, čo sa stalo na konci
I was never relieved when they left	Nikdy sa mi viac neuľavilo, keď odišli
I reject the world and its evil	Odmietam svet a jeho zlo
I started to get tired	Začal som byť unavený
I love that they love me	Milujem, že ma milujú
I can't believe this is really happening to me	Nemôžem uveriť, že sa mi to naozaj deje
I think she was right	Myslím, že mala pravdu
This is an example of interdependence between species	Toto je príklad vzájomnej závislosti medzi druhmi
I do not change the normal road map	Bežnú cestovnú mapu nemením
The violence spread rapidly throughout the country	Násilie sa rýchlo rozšírilo po celej krajine
I am very glad	to ma veľmi teší
I really miss my friend	Môj priateľ mi naozaj chýba
I hope it comes soon	Dúfam, že to príde čoskoro
I feel confident and life is good	Cítim sa sebavedomo a život je dobrý
I wanted to, believe me	Chcel som, ver mi
I plan to stay in touch with them	Plánujem s nimi zostať v kontakte
I felt he was dressed for the occasion	Mal som pocit, že sa na túto príležitosť obliekol
I follow him and touch his shoulder	Nasledujem ho a dotknem sa jeho ramena
I can understand if she had a problem	Dokážem pochopiť, ak mala problém
I had some red color on my hand	Na ruke som mal nejakú červenú farbu
Construction of this bridge began a year later	Výstavba tohto mosta sa začala o rok neskôr
I can handle it myself	Viem to zvládnuť sám
I'm beautiful, she thought	Som krásna, pomyslela si
I reached for my jacket	Siahol som po bunde
This league of four teams also fell shortly after opening	Aj táto liga štyroch tímov padla krátko po otvorení
I want to be with you	chcem byť s tebou
I doubt he survived the night	Pochybujem, že to prežil cez noc
I got up, walked over, and looked out	Vstal som, prešiel a pozrel sa von
The song takes place at the same time	Pieseň sa odohráva v spoločnom čase
I saw an eagle	Videl som orla
I call it our old cellar	Hovorím tomu naša stará pivnica
Amy soon becomes obsessed like everyone else	Amy sa čoskoro stane posadnutou ako ostatní
I was wasted on my beautiful appearance	Bol som márnivý na svoj pekný vzhľad
I want to explore this possible confusion	Chcem preskúmať tento možný zmätok
I never had to say that	Nikdy som to nemusel povedať
I gave him the funds	Poskytol som mu finančné prostriedky
I didn't understand any of that	Ničomu z toho som nerozumel
I am sure that all these activities must be necessary	Som si istý, že všetky tieto činnosti musia byť nevyhnutné
I was satisfied with myself	Bol som so sebou spokojný
I see him coming, shaking his hand	Vidím, ako prichádza, podáva mu ruku
I recommend using a computer	Odporúčam použiť počítač
I hoped we deserved peaceful days	Dúfal som, že sme si zaslúžili pokojné dni
I'm an old man in law	Som starý človek v právnickej práci
I didn't recognize a single word she said	Neuznal som jediné slovo, ktoré povedala
I hear the stairs under his weight begin to tighten	Počujem, ako sa schody pod jeho váhou začínajú napínať
Much of this has survived	Veľa z toho sa zachovalo
It probably didn't matter who and why	Asi bolo jedno kto a prečo
I like to tell people	Rád to ľuďom hovorím
I'm in the best of years	Som v najlepšom roku
I guess you're healed	Hádam si sa vyliečil
I run my fingers over the watch face	Prechádzam prstami po ciferníku hodiniek
I will never ask you to avoid	Nikdy ťa nebudem žiadať, aby si sa vyhýbal
I didn't drive them away	Neodháňal som ich
Then he turns a very large metal wheel	Potom otočí veľmi veľké kovové koleso
I tied two of them at once	Zviazal som dve z nich naraz
I didn't come to find a husband	Neprišla som si nájsť manžela
I did not comment on his appearance	Jeho vzhľad som nekomentoval
We need to get one of them	Musíme dostať jeden z nich
I wouldn't even go there for the worlds	Nešiel by som tam ani za svety
I couldn't believe what he just said	Nemohol som uveriť tomu, čo práve povedal
I consider it done	Považujem to za hotové
I guess the shot was taken from there	Predpokladám, že záber bol urobený odtiaľ
I've heard a lot, I'll tell you	Počul som toho veľa, poviem vám
The couple then separates	Pár sa potom oddelí
I hope you will join the team	Dúfam, že sa pridáš k tímu
See you soon	Onedlho sa uvidíme
I want to be with you longer	Chcem byť s tebou dlhšie
I found him badly injured in his boat	Našiel som ho ťažko zraneného v jeho člne
I remembered all the adventures and all the people	Spomenul som si na všetky dobrodružstvá a všetkých ľudí
I remember it was a very hot day	Pamätám si, že to bol veľmi horúci deň
I could be openly gay if that helped	Mohol by som byť otvorene gay, ak by to pomohlo
I'm going from funny to	Prechádzam zo smiešneho do
I just expressed my opinion	Ja som len vyjadril názor
This way it would go back and forth a few times	Takto by to šlo niekoľkokrát tam a späť
I fulfilled my purpose, he was eaten	Splnil som svoj účel, on bol najedený
I tried to free my leg	Snažil som sa vyslobodiť nohu
I had to suppress my tears	Musel som potlačiť slzy
I can see far beyond the island	Vidím ďaleko za ostrov
I was waiting for him	Čakal som ho
I'll run with him and disappear	Utečiem s ním a zmiznem
I fully expected him to stop me	Plne som očakával, že ma zastaví
I am sending the number by e-mail	Číslo posielam mailom
I lived in a modest neighborhood	Býval som v skromnej štvrti
I didn't want everyone to know your share of it	Nechcel som, aby každý poznal tvoj podiel na tom
I didn't want to continue	Nechcel som pokračovať
The series ran for two years	Séria viedla svoj časový úsek dva roky
I looked her up and down	Prezrel som si ju hore-dole
However, I would not allow this to become my only goal	Nedovolil by som však, aby sa to stalo mojím jediným cieľom
They can remove me from office at any time	Kedykoľvek ma môžu zbaviť úradu
I don't believe he's military	Neverím, že je vojenský
Baker to represent him in court	Baker, aby ho zastupoval na súde
I fight, but there are too many of them	Bojujem, ale je ich priveľa
I carefully lifted the spoon	Opatrne som zdvihol lyžicu
I thought there might be something useful	Myslel som, že by tam mohlo byť niečo užitočné
I remained his greatest admiration	Zostal som k nemu ten najväčší obdiv
I think their condition and younger years have manifested themselves	Myslím, že sa prejavila ich kondícia a mladšie ročníky
I wanted to climb on it	Chcel som na neho vyliezť
I didn't even grab a dress	Ani som nechytil šaty
The operation appears to have had a limited effect	Zdá sa, že operácia mala obmedzený účinok
I should have realized what was going on	Mal som si uvedomiť, čo sa deje
I guarantee you won't miss anything	Garantujem ti, že ti nič neunikne
I'm just saying they won't come by sea	Hovorím len, že neprídu po mori
I finally went home	Išiel som konečne domov
I'm probably chasing them	Asi ich odháňam
I wrote it about two years ago	Napísal som to asi pred dvoma rokmi
I can't believe that woman tore my wrist	Nemôžem uveriť, že mi tá žena roztrhla zápästie
I just came to leave it	Prišiel som to len nechať
I can't believe he still beat me	Nemôžem uveriť, že ma stále porazil
My head ached all the time	Neustále ma bolela hlava
I just got to my apartment	Práve som sa dostal do svojho bytu
I felt my body tremble	Cítil som ako sa mi chveje telo
I stepped into the punch	Vstúpil som do punču
I like going to museums, theaters	Rád chodím do múzea, divadla
I am young and independent	Som mladý a nezávislý
I haven't felt so good in over a few months	Takto dobre som sa necítil už viac ako pár mesiacov
Actually a lot, just no one seriously	Vlastne veľa, len nikto vážne
I really wanted to skip the church to finish it	Tak veľmi som chcel preskočiť kostol, aby som to dokončil
I can be honest about that	O tom môžem byť úprimný
I turn to look at him	Otočím sa, aby som sa naňho pozrela
I started eating my presents	Začal som jesť svoje darčeky
I could never understand his fascination with this time	Nikdy som nedokázal pochopiť jeho fascináciu týmto časom
I try not to get involved, girl	Snažím sa do toho nemiešať, dievča
I can't leave her now	Teraz ju nemôžem opustiť
I needed a long hot shower to clear my head	Potreboval som dlhú horúcu sprchu, aby som si vyčistil hlavu
I was made for water	Bol som stvorený pre vodu
I grabbed him and picked him up	Chytil som ho a zdvihol
I made a commitment they didn't make	Dal som si záväzok, ktorý oni neurobili
I started listening and I couldn't stop	Začal som to počúvať a nevedel som prestať
I can arrange a stay at a local hotel	Môžem zabezpečiť pobyt v miestnom hoteli
Months and months of non-touching songs	Mesiace a mesiace nedotýkajúcich sa skladieb
I have already fed them today	Dnes som ich už nakŕmil
I knew music just wouldn't do it	Vedel som, že hudba to jednoducho neurobí
I just wasn't sure if it was true or not	Len som si nebol istý, či je to pravda alebo nie
I think he knows where it's going	Myslím, že vie, kam to smeruje
I watched the steam leave my mouth and then disappear	Sledoval som, ako mi para odchádza z úst a potom zmizne
I haven't felt so good in a very long time	Tak dobre som sa necítil už veľmi dlho
I fight in the same battles as you do every night	Bojujem v tých istých bitkách ako ty každú noc
I also paid attention to the diet	Tiež som si dávala pozor na stravu
I have a witness	Mám na to svedka
I pull off the cover	Odtiahnem kryt
I have to do something dramatic	Musím urobiť niečo dramatické
I thought about her a lot	Veľa som na ňu myslel
I've never gone there before	Nikdy predtým som tam nešiel
I headed for the back door	Zamieril som k zadným dverám
Minister to make a name for himself	Minister, aby si urobil meno
I knew it in the back of my head	Vedel som to vzadu v hlave
I didn't see it, but it was clear that I did	Nevidel som to, ale bolo jasné, že áno
I'm really looking forward to this	Na toto sa veľmi teším
I walked over to her house	Prešiel som k jej domu
I'm not quite sure why anymore	Už si nie som celkom istý prečo
I will get paid for this order	Za túto objednávku dostanem zaplatené
I have to collect collections	Musím zbierať zbierky
In particular, the seeds are usually very well protected	Najmä semená bývajú veľmi dobre chránené
I hope you feel better	Dúfam, že sa cítiš lepšie
One young woman asked me to investigate her case	Jedna mladá žena ma požiadala, aby som preskúmal jej prípad
He fought a great fight for his people	Zviedol veľký boj za svoj ľud
A person who holds conservative ideas	Osoba, ktorá zastáva konzervatívne myšlienky
I start full of hope in the morning	Ráno začínam plný nádeje
Suddenly guarded consciousness	Náhle strážené vedomie
A knot has formed in my throat	V hrdle sa mi vytvoril uzol
I could literally listen to it all the time	Doslova by som to mohol počúvať stále
I will shrug him because they were right	Pokrčím ho plecami, pretože sa nemýli
I wouldn't throw someone in your eyes like that	Nehodil by som ti niekoho takto do očí
I want to ask what that means	Chcem sa opýtať čo to znamená
Everyone gives everyone a double charm	Každý dáva každému dvojité kúzlo
I saw and I didn't want to see him	Videla som a nechcela som ho vidieť
We kept going in and out	Stále sme chodili dnu a von
I took my hand and my eyes watered with pain	Chytil som sa za ruku a oči mi slzili od bolesti
I'll pick them up tomorrow	Zajtra si ich prídem vyzdvihnúť
I started to lean and so did he	Začal som sa nakláňať a on tiež
I turned to the toilet	Otočila som sa na záchod
Light rain is starting to fall	Začína padať slabý dážď
The desire to live your only, happy life	Túžba žiť svoj jediný, šťastný život
I wondered why the enemy's horse had not appeared before	Čudoval som sa, prečo sa nepriateľov kôň neobjavil skôr
I walked purposefully	Chodil som cieľavedome
I thought we all looked pretty sharp	Myslel som, že všetci vyzeráme dosť ostrí
I shouldn't have let her go	Nemal som ju pustiť
I just woke you up a little early, that's all	Len som ťa zobudil trochu skoro, to je všetko
I will not allow them to lose their parents	Nedovolím, aby prišli aj o rodičov
I would not find peace from grief	Nenašiel by som pokoj od smútku
I went to the window	Podišiel som k oknu
I'm just not ready for that yet	Len na to ešte nie som pripravený
I was afraid he might try to do something stupid	Bál som sa, že by sa mohol pokúsiť urobiť nejakú hlúposť
Paul is forced to resign as editor	Paul je nútený odstúpiť ako redaktor
A wide hole is better than a very deep one	Široká diera je lepšia ako veľmi hlboká
I've been doing this for a long time	Robil som to už dlho
I back and stop a short distance from the creek	Kúsok od potoka cúvam a zastavujem
I see the queen beginning to move	Vidím, ako sa kráľovná začína hýbať
I couldn't bring myself to look at her	Nemohol som sa prinútiť ísť ju pozrieť
A few visitors, like me, in street clothes	Zopár návštevníkov, ako ja, v pouličných šatách
I take care of them like my children	Starám sa o nich ako o moje deti
I didn't stand in his way	Nestál som mu v ceste
I remember that some of them were quite exceptional	Pamätám si, že niektoré z nich boli celkom výnimočné
A novel full of food and passion for the country	Román plný jedla a vášne pre krajinu
Infrastructure is created because it has to continue operating	Vzniká infraštruktúra, pretože má pokračovať v činnosti
A feeling she never thought she would ever experience	Pocit, o ktorom si nikdy nemyslela, že ho ešte zažije
I guess he can't just steal anyone	Predpokladám, že nemôže kradnúť len tak hocikoho
I have an order to do so	Mám na to príkaz
I liked his light personality very much	Veľmi mi vyhovovala jeho ľahká osobnosť
I should remember something	Mal by som si niečo zapamätať
C, said first	C, povedal prvý
I have to get them down	Musím ich dostať dole
I've never seen it except under the bark	Nikdy som to nevidel okrem pod kôrou
I haven't been in a few years	Nebol som pár rokov
I'm a soft star shine at night	Som jemný hviezdny lesk v noci
I want to leave in ten minutes	O desať minút chcem odísť
The girl had a key and entered the building	Dievča malo kľúč a vošlo do budovy
I know he couldn't understand any of that	Viem, že nič z toho nemohol pochopiť
I could really get a cigarette back then	Vtedy som si naozaj mohol dať cigaretu
I wasn't sure why he was lying against me	Nebol som si istý, prečo ležal proti mne
I can be really stubborn	Viem byť poriadne tvrdohlavý
I think we both cried	Myslím, že sme obaja plakali
I only knew enough to do my mission well	Vedel som len toľko, aby som dobre plnil svoju misiu
I didn't have time to look for a parking space	Nemal som čas hľadať parkovacie miesto
I feel honored to have seen it	Cítim sa poctený, že som to videl
Feel free to update this article where needed	Neváhajte a aktualizujte tento článok tam, kde je to potrebné
You would probably call it freedom	Asi by ste to nazvali slobodou
I won't drink that much	Nebudem toľko piť
I followed them and closed the door	Nasledoval som ich a zavrel dvere
I never intended to hurt	Nikdy som nemal v úmysle ublížiť
I will never feel a child's kick from the inside	Nikdy nepocítim detské kopnutie zvnútra
I stretched out on the bed	Natiahol som sa na posteľ
I'll make sure it's right	Uistím sa, že je to správne
I never remember him late to church	Nikdy si na neho nespomínam neskoro do kostola
I seem to be the weird one	Zdá sa, že som ten zvláštny
I plan to go back and get it	Plánujem sa vrátiť a získať ju
I love good romance	Milujem dobrú romantiku
I understand we shouldn't stay	Chápem, že by sme nemali zostať
I immediately recognized the song that started playing	Okamžite som spoznal pieseň, ktorá začala hrať
I had no idea what was wrong with me	Netušila som, čo mi je
I am deeply indebted to him	Som mu hlboko zaviazaný
I looked down at my hands	Pozrel som sa dole na svoje ruky
I really didn't enjoy the taste	Naozaj som si tú chuť nevychutnal
I remember this sweet little thing	Spomínam si na túto sladkú maličkosť
I saw hands in the picture, but no face	Na obrázku som videl ruky, ale žiadnu tvár
I was imprisoned in the hospital	Bol som uväznený v nemocnici
I think you helped me	Myslím, že si mi pomohol
They finished third in the group	V skupine skončili tretí
I probably went to school with half the department	Pravdepodobne som chodil do školy s polovicou oddelenia
I didn't recognize myself in the mirror	V zrkadle som sa nespoznala
I lay there staring at the ceiling	Ležal som tam a hľadel do stropu
Cold dry air is best	Najlepší je chladný suchý vzduch
I fell to the ground and put her cheeks on mine	Spadol som na zem a priložil jej líce na moje
A mischievous smile lit up her face	Tvár jej rozžiaril šibalský úsmev
I have no plan and it feels good	Nemám žiadny plán a je to dobrý pocit
The division withdrew for renewal	Divízia sa stiahla na obnovu
I think they might be very interested	Myslím, že by ich to mohlo veľmi zaujímať
I'm not even sure what exactly	Ani si nie som istý, čo presne
First, I will write to oppose	Za prvé napíšem, aby som oponoval
Let me tell you, raising daughters is an amazing experience	Poviem vám, výchova dcér je úžasný zážitok
I had to think more	Musel som viac premýšľať
I feel like I'm starting to shake	Cítim, ako sa začínam triasť
I can't sleep with the light on	Nemôžem spať so zapnutým svetlom
I have a lot to lose	Mám toho veľa čo stratiť
I like sports, including night entertainment	Mám rád šport vrátane nočnej zábavy
I didn't understand how he could read me so well	Nechápala som, ako ma mohol tak dobre čítať
I'm grateful it doesn't hurt anymore	Som vďačná, že ju to už nebolí
I'm really sorry about what happened to you	Je mi naozaj ľúto, čo sa ti stalo
I've never seen him alive again	Už som ho nikdy nevidel živého
I soon gathered a story about how it happened	Čoskoro som zhromaždil príbeh o tom, ako sa to stalo
I wouldn't want anyone else	Nikoho iného by som nechcel
I felt my knees break	Cítil som, ako sa mi podlomili kolená
I like that even more	To sa mi páči ešte viac
I wanted to laugh	Mal som chuť sa smiať
I couldn't believe a word	Nechcelo sa mi veriť ani slovo
I hesitated for a moment and looked around	Na chvíľu som zaváhal a rozhliadol som sa
I haven't heard it before	Predtým som to nepočul
I was not allowed to have any control or feelings	Nebolo mi dovolené mať žiadnu kontrolu ani pocity
After a while, their parents entered the church	O chvíľu vstúpili do kostola ich rodičia
I know about these things	Viem o týchto veciach
I'll say it again	Poviem to ešte raz
I slowly raise the seat above my head	Pomaly zdvihnem sedadlo nad hlavu
I just want to be alone	Chcem len zostať sám
I have read your request carefully	Pozorne som si prečítal vašu požiadavku
I went, pulled out a fork and handed it	Išiel som, vytiahol vidličku a podal som ju
I averted my face	Odvrátil som tvár
I cleaned the passage	Vyčistil som priechod
I woke up an hour ago and had breakfast	Zobudil som sa pred hodinou a dal som si raňajky
I found it famous	Zistil som, že je tiež slávny
I was a selfish poor man	Bol som sebecký úbožiak
I think most of that is absolutely true	Myslím si, že väčšina z toho je absolútna pravda
This trend was also reflected among junior officers	Tento trend sa prejavil aj medzi nižšími dôstojníkmi
I would never understand how	Nikdy by som nepochopil ako
The second was the law of certain proportions	Druhým bol zákon určitých proporcií
I can't tell you how good he was for her	Nemôžem vám povedať, aký dobrý bol pre ňu
I thought it stayed there	Myslel som, že to tam zostalo
An experienced leader has left our ranks	Z našich radov odišiel skúsený vodca
I think tonight could be a dance or something	Myslím, že dnes večer by mohol byť tanec alebo niečo také
I just made her help me	Len som ju prinútil, aby mi pomohla
I need to regain my trust	Potrebujem získať späť svoju dôveru
I hope it wasn't a wasted trip	Dúfam, že to nebol premárnený výlet
I didn't think it would change	Nemyslel som si, že to zmení
I can fully understand this and identify with it	Dokážem to úplne pochopiť a stotožniť sa s tým
Basically, I did it just for fun	V podstate som to urobil len pre zábavu
I always felt he was too thin	Vždy som mal pocit, že je príliš tenký
I felt sorry for me	Cítila som, ako ma v mysli ťahá ľútosť
I forgot the name of the place	Zabudol som názov miesta
I was worried about flowers	Bála som sa o kvety
Marshal and city marshal	Maršal a mestský maršál
The demon is a negative entity and exists to destroy it	Démon je negatívna entita a existuje, aby ju zničil
I know this would not be enough	Viem, že toto by nestačilo
I stuck my finger in my cheek	Strčil som si prst do líca
I have no idea where I should go from here	Netuším, kam mám ísť odtiaľto
I think he stopped running and mining	Myslím, že prestal bežať a ťažiť
I want to live my own way	Chcem žiť po svojom
At least a few months	Aspoň pár mesiacov
I had plenty of time to listen	Mal som dosť času počúvať
I saw you do things that others didn't do	Videl som ťa robiť veci, ktoré iní neurobili
I may not be ready, but he is	Možno som nebol pripravený, ale on áno
I did not receive any reward for my work in this restaurant	Za svoju prácu v tejto reštaurácii som nedostal žiadnu odmenu
I was a little nervous about meeting you	Bol som trochu nervózny zo stretnutia s vami
I want you to keep doing it	Chcem, aby si to robil aj naďalej
I will soon lose my motor function	Čoskoro stratím motorické funkcie
I turned to the group	Otočil som sa na skupinu
I have to stop writing	Už musím prestať písať
I stayed up and cried	Zostal som hore a plakal som
I remember calling home that night	Pamätám si, ako som v tú noc volal domov
The whole process takes about two minutes	Celý proces trvá asi dve minúty
I've seen you before and you've seen me	Už som ťa videl a ty si videl mňa
Max dies after being shot on the radio tower	Max zomiera po tom, čo ho zastrelili na rádiovej veži
He may or may not do so	Môže a nemusí tak urobiť
I shrug and don't look at my parents	Pokrčím plecami a nepozerám sa na rodičov
A policeman came to talk to me	Prišiel sa so mnou porozprávať policajt
I like to read and I like to write	Rada čítam a rada píšem
I told you a lot	Veľa som ti prezradil
I should probably run	Asi by som mal kandidovať
I thought I'd come see you	Myslel som, že prídem za tebou
I had a perfect shot	Mal som perfektný záber
Now a new family with younger children lived there	Teraz tam žila nová rodina s mladšími deťmi
I went before my friends to be killed first	Išiel som pred svojich priateľov, aby boli zabití ako prví
I seem to have hit my nerve	Zdá sa, že som trafil nerv
I can't burst now	Teraz nemôžem prasknúť
I appreciate your support	vážim si vašu podporu
I was still shocked by what had just happened	Stále som bol šokovaný tým, čo sa práve stalo
I tried so hard to help you	Tak veľmi som sa ti snažil pomôcť
Building yourself	Budovanie samého zo seba
A strange solution that we would never have thought of	Zvláštne riešenie, ktoré by nás nikdy nenapadlo
I put a book in it	Vložil som do nej knihu
I had mixed feelings about him	Mala som z neho zmiešané pocity
The fabric of my sweater was cut by a cold wind	Tkaninu môjho svetra prerezal chladný vietor
I really enjoyed the book	Kniha ma veľmi bavila
I don't remember it looking that big before	Nepamätám si, že by to predtým vyzeralo tak veľké
I'll blush and look down	Začervenám sa a pozriem sa dole
I will get the most out of each	Z každého vyťažím maximum
I hoped his mind would return	Dúfal som, že sa mu vráti rozum
I was a company official for a while	Chvíľu som bol úradníkom spoločnosti
I didn't think about it	Nerozmýšľal som nad tým
I didn't expect him to move	Nerátal som s tým, že sa pohne
I finally wrapped my arms around his neck	Nakoniec som mu obmotala ruky okolo krku
I had to leave the fight behind	Musel som nechať boj za sebou
I wouldn't hurt her	Neublížil by som jej
I will always be with you	vždy budem s tebou
There are three windows at the east end	Na východnom konci sú tri okná
I drained the water and filled the sink	Pustil som vodu a napustil umývadlo
I just preached there recently	Len nedávno som tam kázal
A pleasant experience for the senses	Príjemný zážitok pre zmysly
I held her head in my lap	Držal som jej hlavu v mojom lone
The elements are shown as graph edges	Prvky sú znázornené ako okraje grafu
I like to go back there regularly, but not anymore	Rád sa tam pravidelne vraciam, ale už nie
I always make more sense than she does	Vždy mám väčší zmysel ako ona
I only got a few pieces of information	Dostal som len pár kúskov informácií
I was allowed to have a housewife	Bolo mi dovolené mať gazdinú
I can't let you hurt me	Nemôžem dovoliť, aby si mi ublížil
I need to know about my heritage	Potrebujem sa dozvedieť o svojom dedičstve
I believe she's in kindergarten	Verím, že je v škôlke
There was no contact or exchange between the vessels	Medzi plavidlami nedošlo ku kontaktu ani výmene
I would have to make another match quickly	Musel by som rýchlo urobiť ďalší zápas
I just hope it doesn't last too long	Len dúfam, že nevydrží príliš dlho
However, I did according to his instructions	Urobil som však podľa jeho pokynov
I searched the web and found an example	Hľadal som na webe a našiel som príklad
I always imagined that we would grow old together	Vždy som si predstavoval, že spolu zostarneme
Naturally, I asked for a difference	Prirodzene, prosil som o rozdiel
Out of the corner of one eye, I looked back	Kútikom jedného oka som pozrel späť
I knew what they were thinking	Vedel som, čo si myslia
Momentary weakness	Chvíľková slabosť
I can say he's upset	Môžem povedať, že je naštvaný
I worked to fulfill my ideals and not for money	Pracoval som na napĺňaní svojich ideálov a nie pre peniaze
I didn't know what it was	Nevedel som, čo to je
I was hoping he could handle it	Dúfal som, že to zvládne
I really didn't notice things like that anymore	Takéto veci som už naozaj nevnímal
I didn't want you to ruin things	Nechcel som, aby si veci pokazil
I didn't want to face reality, it was too hard	Nechcel som čeliť realite, bolo to príliš ťažké
I can get a credit report for free	Môžem získať kreditnú správu zadarmo
I will never touch my child, beat him, slap him or hurt him	Nikdy sa svojho dieťaťa nedotknem, nebudem ho biť, fackovať mu alebo mu ublížiť
I never thought it would happen	Nikdy som si nemyslel, že sa to stane
The other is not trying	Druhý sa o to nepokúša
I would never want to leave	Nikdy by som nechcel odísť
A small chubby old lady opened the door	Vo dverách otvorila malá bacuľatá stará dáma
I think she's ignorant, at least when it comes to singing	Myslím si, že je ignorantská, aspoň čo sa spevu týka
I couldn't concentrate if that were the case	Nemohla by som sa sústrediť, keby to tak bolo
I don't know who the blood belongs to	Neviem, komu tá krv patrí
I was honestly amazed	Bol som úprimne ohromený
I guess I just heard things	Asi som len počul veci
I'm just working hard on myself	Len na sebe tvrdo pracujem
I'm invisible to them	Som pre nich ako neviditeľný
I was angry and upset	Bol som nahnevaný a naštvaný
I've kept it all these years	Držal som to celé tie roky
I mean in the conventional sense	Myslím v konvenčnom zmysle
I've never heard of it	Nikdy som o tom nepočul
I can hear you out loud and clear	Počujem ťa nahlas a jasne
Broken glasses lay beside his outstretched hand	Vedľa jeho natiahnutej ruky ležali rozbité okuliare
I'm asking permission to touch it	Žiadam o povolenie dotknúť sa toho
I kept trying to talk	Stále som sa snažil prehovoriť
I'll hold her breath so she can answer	Zadržím dych, aby mohla odpovedať
Do one thing for man	Urobte jednu vec pre človeka
Events have now begun to move at a rapid pace	Udalosti sa teraz začali hýbať rýchlym tempom
In the end, I had to get used to this place	Nakoniec som si na toto miesto musel zvyknúť
I stayed until they turned to ashes	Zostal som, kým sa nezmenili na popol
I was a problem, a danger, everything he didn't need	Bol som problém, nebezpečenstvo, všetko, čo nepotreboval
I see them in the black heat	Vidím ich v čiernej horúčave
I just couldn't upset you	Len som ťa nemohol naštvať
It worries me a lot	Veľmi ma to znepokojuje
I make this statement in honor	Toto vyhlásenie robím na česť
I try to take into account the unique needs of each client	Snažím sa zohľadňovať jedinečné potreby každého klienta
I asked him if he was listening to your music	Spýtal som sa ho, či počúval vašu hudbu
I can't let her see me weak	Nemôžem dovoliť, aby ma videla slabú
I just couldn't get rid of this man	Tohto muža som sa jednoducho nemohol zbaviť
I want to at least try it	Chcem to aspoň vyskúšať
I could be honest with myself about that	V tom by som k sebe mohol byť úprimný
I understood his opinion, but now everything was different	Rozumel som jeho názoru, ale teraz bolo všetko inak
I actually fell in love with this girl	Vlastne som sa zamiloval do tohto dievčaťa
A stream of thoughts swept over him	Prehnal sa ním prúd myšlienok
I fixed my eyes on her face again and waved	Znovu som uprel oči na jej tvár a zamával
I didn't have to work	Nemusel som pracovať
I attacked first and knocked him back onto the table	Zaútočil som ako prvý a zrazil som ho dozadu na stôl
I just didn't want to talk about it	Len som o tom nechcel hovoriť
There was a slight tremor	Prebehla ňou mierna triaška
I was also looking for changes	Hľadal som aj zmeny
I heard him giving orders to someone	Počul som, ako niekomu dáva rozkazy
I had to call you right away	Musel som ti hneď zavolať
However, I dealt with the business	Obchod som však riešil ja
I wasn't scared at all	Ani trochu som sa nebál
It wouldn't change a child	Dieťa by to nezmenilo
I really appreciate you sharing every day	Veľmi si vážim, že zdieľate každý deň
I may want to help my friend even more	Možno budem chcieť svojmu priateľovi pomôcť ešte viac
I didn't know what to do or say	Nevedel som, čo mám robiť alebo povedať
I've been doing this my whole life	Robil som to celý život
They were probably playing and having fun	Asi sa hrali a zabávali
But I had a good reason	Mal som však dobrý dôvod
I said and looked back and forth between them	Povedal som a pozeral sa medzi nich tam a späť
I still felt the warmth	Stále som cítila to teplo
I was the one who needed to be saved	Bol som ten, kto potreboval byť spasený
I want you to be my wife	Chcem, aby si bola moja žena
I staggered back and then passed out under the tree	Zapotácal som sa dozadu a potom som omdlel pod stromom
I ran, but it still fell directly on me	Bežal som, ale stále to padalo priamo na mňa
I wouldn't be surprised if she was his mistress	Nečudoval by som sa, keby to bola jeho milenka
I overtook myself a little	Trochu som predbehol seba
I stood next to you in difficult times	Stál som vedľa teba v ťažkých časoch
I wasn't always a team player	Nebol som vždy tímový hráč
I felt a tap on my shoulder	Pocítil som poklepanie na moje rameno
I'll put them down and throw them back	Dám ich dole a hodím späť
A very difficult month	Veľmi ťažký mesiac
I wanted to try something new, different	Chcel som vyskúšať niečo nové, iné
I was more confused than ever	Bola som z neho zmätenejšia ako kedykoľvek predtým
I never looked into that package	Nikdy som sa nepozrel do toho balíka
I ignore all this and open the map	Toto všetko ignorujem a otváram mapu
I need to feel comfortable with you	Musím sa s tebou cítiť pohodlne
I believe that her party is also against it	Verím, že aj jej strana je proti
I also understood why men considered her beautiful	Rozumel som aj tomu, prečo ju muži považovali za krásnu
I stand so many feet tall	Stojím toľko stôp vysoký
I was so glad we had them in our lives	Bola som taká rada, že ich máme v našich životoch
I can prove to her that they are wrong	Dokážem jej, že sa mýli
West raised the rate and reduced the deficit	West zvýšil sadzbu a znížil deficit
I think he was confused in his mind	Myslím, že bol v duchu zmätený
I looked at my watch	Pozrel som sa na hodinky
I didn't see where	Nevidel som kam
The location and timing were ideal for him	Miesto a načasovanie boli pre neho ideálne
I slowly helped her up the stairs	Pomaly som jej pomohol vyjsť po schodoch
A wide smile spread across his face	Po tvári sa mu rozlial široký úsmev
I wanted out of bed	Chcel som preč z tejto postele
I tend not to ask for details	Mám tendenciu sa nepýtať na podrobnosti
I fight diseases, repair bullet holes and knife wounds	Bojujem s chorobami, opravujem diery po guľkách a rany po nožoch
Big and long someone	Veľký a dlhý niekto
I was summoned there	Bol som tam predvolaný
I was a nervous wreck	Bola som nervózna troska
But I suspect he doesn't care	Mám však podozrenie, že mu je to jedno
I said the search was thorough	Povedal som, že hľadanie bolo dôkladné
I wonder why we live in this nineteenth-century house	Zaujímalo by ma, prečo bývame v tomto dome z devätnásteho storočia
I was embarrassed and too proud	Bol som v rozpakoch a príliš hrdý
I'm sure someone would leave with everything	Som si istý, že niekto by odišiel so všetkým
I want you to be fine tomorrow	Chcem, aby si sa mal zajtra dobre
I just look at it as music	Pozerám sa na to len ako na hudbu
I was afraid it would ruin both of our chances of survival	Bál som sa, že zničí obe naše šance na prežitie
The same qualities help me in adventure sports	Tie isté vlastnosti mi pomáhajú v dobrodružných športoch
I reached the hat-trick	Dosiahol som hetrik
I plan to go soon tomorrow	Mám v pláne ísť zajtra skoro
I can assure you we don't want to hurt you	Môžem vás ubezpečiť, že vám nechceme ublížiť
I will definitely recommend and come back	Určite odporučím a vrátim sa
I called him, but he didn't answer	Volal som naňho, ale neodpovedal
I also enjoy it	Tiež ma to baví
I wasn't really there, but I was working on myself inside	V skutočnosti som tam nebol, ale vo vnútri som na sebe pracoval
A rich relative, but still a family	Bohatý príbuzný, ale aj tak rodina
I run down the stairs and out the door	Zbehnem dole schodmi a vyjdem z dverí
I'll tell my family and friends	Poviem to svojej rodine a priateľom
I looked in her direction and found tears on her cheek	Pozrel som sa jej smerom a objavil som slzy na jej líci
The health marketing plan must cover the entire organization	Zdravotný marketingový plán musí zahŕňať celú organizáciu
I ordered us two drinks	Objednal som nám dva nápoje
I actually enjoy it	V skutočnosti si užívam
I really miss my whole family	Naozaj mi chýba celá moja rodina
I was afraid you would never forgive me	Bál som sa, že mi nikdy neodpustíš
A long flash of light reflected off the metal	Dlhý záblesk svetla odrazený od kovu
I never go to the doctor	Nikdy nechodím k lekárovi
The album would sell more than fifteen million copies worldwide	Z albumu by sa po celom svete predalo viac ako pätnásť miliónov kópií
I met a man who had several children	Poznal som muža, ktorý mal niekoľko detí
I know she feels the same way	Viem, že ona to cíti rovnako
A dot in the dark rose before him	Pred ním vyrástla bodka v tme
I said yes to him and asked him the same thing	Povedal som mu áno a opýtal som sa to isté jeho
I can overcome almost anything	Dokážem prekonať takmer čokoľvek
I have to do so much good for the world	Musím urobiť toľko dobrého pre svet
I didn't want any of that	Nič z toho som nechcel
Just a bunch of songs	Len kopa pesničiek
I wish you peace and comfort	Prajem si tvoj pokoj a pohodlie
I am aware of this from my own experience	Uvedomujem si to z vlastnej skúsenosti
I can feel the story unfolding	Cítim, ako sa odohráva príbeh
Others continued to prosper	Iní naďalej prosperovali
I see him lying on a bench	Vidím sa ležať na lavičke
I waited, curiosity grew	Čakal som, zvedavosť rástla
I inhale its scent	Vdychujem jeho vôňu
I don't feel like talking anymore	Už nemám chuť hovoriť
I could fly over walls and even over people	Mohol som lietať cez steny a dokonca aj cez ľudí
He was in a concentration camp	Bol v koncentračnom tábore
There was a wide smile	Rozpútal sa široký úsmev
I've been waiting for you all evening	Čakal som na teba celý večer
I could almost feel his smile	Takmer som cítila jeho úsmev
The teacher-student relationship was tumultuous	Vzťahy medzi učiteľom a žiakom boli búrlivé
Failure becomes an opportunity for learning	Neúspech sa stáva príležitosťou na učenie
A flexible approach could be adapted to this particular situation	Tejto konkrétnej situácii by sa mohol prispôsobiť flexibilný prístup
I know you just want a normal life	Viem, že chceš len normálny život
A dull ring in my mind	Tupé zvonenie v mojej mysli
I was out for a while	Bol som chvíľu vonku
Music was always present in the house	Hudba bola v dome vždy prítomná
I had to leave, but where	Musel som odísť, ale kam
I was definitely wet	Bol som určite mokrý
I'll shoot again and land on it	Znovu vystrelím a pristanem na ňom
I saw that all he held was fairy dust	Videl som, že všetko, čo držal, bol rozprávkový prach
Some may have never heard of it	Niektorí o tom možno nikdy nepočuli
I run across the park	Bežím cez celý park
I know you'll be fine	Viem, že budeš v poriadku
Maybe I'll never pick it up for you	Možno to nikdy nevyberiem za teba
I need to find a connection that would connect me	Potrebujem nájsť spojenie, ktoré by ma pripojilo
I just didn't have a sense of destiny	Len som nemal zmysel pre osud
I only know these things	Len tieto veci viem
I waited for my instructions	Čakal som na moje pokyny
I didn't feel lonely either	Tiež som sa necítil osamelý
I picked up the phone and decided	Zdvihol som telefón a rozhodol som sa
I moved away from her	Odsťahoval som sa od nej
I looked outside, hoping it would offer an escape	Pozrel som sa von a dúfal som, že to ponúkne únik
I have never written a novel before	Nikdy predtým som nenapísal román
I've never been here before	Nikdy predtým som tu nebol
Great job, on a tight schedule	Veľká práca, v napätom rozvrhu
I had nowhere to go in this strange forest	V tomto podivnom lese som nemal kam ísť
I saw him in the elevator	Videl som ho vo výťahu
I shouldn't have lost my temper	Nemal som stratiť nervy
I have a tongue but I don't feel like it	Mám jazyk, ale necítim chuť
I want to know more about you and your species	Chcem sa dozvedieť viac o vás a vašom druhu
I slept with someone else	Vyspala som sa s niekým iným
It currently has a restaurant	V súčasnosti sa v ňom nachádza reštaurácia
I'm the only one left	Zostal som už len ja
I didn't know how to get to him	Nevedela som ako sa k nemu dostať
It just seemed weird to me	Len mi to prišlo divné
Joe successfully retained the title at the show	Joe si úspešne udržal titul na výstave
I closed the door behind him and locked it	Zavrel som za ním dvere a zamkol
I'll shake and open to her	Zachvejem sa a otvorím jej
I came to see you two days ago	Prišiel som ťa pozrieť pred dvoma dňami
I didn't think it could be worse	Nemyslel som si, že to môže byť horšie
I should have guessed who you were	Mal som hádať, kto si
I was robbed right here in our house	Okradli ma priamo tu v našom dome
He was never cut from any stage production	Nikdy nebol vystrihnutý zo žiadnej javiskovej inscenácie
I can understand caution	Viem pochopiť opatrnosť
I can't even describe the level of tragedy	Nedokážem ani opísať úroveň tragédie
I couldn't get to my feet	Nemohol som sa postaviť na nohy
It really fascinated me	Fakt ma to uchvátilo
I'll pay for our drinks and get a taxi	Zaplatím za naše nápoje a dostanem taxík
I'm so sorry I left you behind	Je mi veľmi ľúto, že som ťa nechal za sebou
A gift that has been blessed all her life	Dar, ktorým bola požehnaná celý život
Mom needed me desperately at home	Mama ma doma zúfalo potrebovala
This episode was covered by the international media	Táto epizóda bola pokrytá medzinárodnými médiami
A feeling of relief flooded her	Zaplavil ju pocit úľavy
I can feel how cold she was at the end	Cítim, aká chladná bola na konci
The hand with the sword was wounded	Bola zranená ruka s mečom
I have a place to go	Mám kam ísť
I have no choice but to stay there and enjoy it	Nemám inú možnosť, ako tam zostať a užívať si to
I took the car keys out of my pockets	Z vreciek som vytiahol kľúče od auta
I held my breath, listened, waited	Zadržala som dych, počúvala, čakala
I answered my own question	Odpovedal som si na vlastnú otázku
I would still help you	Aj tak by som ti pomohol
I lifted her off my feet	Zdvihol som ju z nôh
I can take you out of here if you want	Môžem ťa odtiaľto odviesť, ak chceš
I told them my dream	Povedal som im svoj sen
I can see him clearly	Jasne ho vidím
I am very sorry to have to say this	Je mi veľmi ľúto, že to musím povedať
I wouldn't use it either	Tiež by som to nepoužil
I was the worst in the class	Bol som najhorší v triede
I can't confess to a complete stranger	Nemôžem sa priznať úplne cudziemu človeku
I fought my chains and kissed him again	Bojovala som proti svojim reťaziam a bozk som mu opätovala
A couple of small bags	Pár malých vrecúšok
I'll hang it from the ceiling	Zavesím to zo stropu
I can't interfere	Nemôžem do toho zasahovať
I saw where it was going	Videl som, kam to smeruje
I could do it, but very slowly	Zvládol by som to, ale veľmi pomaly
A piece of the cliff seemed to be missing	Zdalo sa, že kúsok útesu chýba
I saw he didn't believe me	Videl som, že mi neverí
I didn't know the girl	To dievča som nepoznal
Now I will be their fans forever	Teraz už budem navždy ich fanúšikom
No one from the original cast was present	Nebol prítomný nikto z pôvodného obsadenia
A cigarette hung from his fingers	Z prstov mu visela cigareta
I have to go to the hospital with them	Musím ísť za nimi do nemocnice
I was a little sorry for her	Bolo mi jej trochu ľúto
For the first time for everything	Prvýkrát za všetko
I let her choose her own dress	Nechal som ju, aby si sama vybrala šaty
I will ask for your full help	Budem pri tom vyžadovať vašu plnú pomoc
I just asked for her hand	Práve som ju požiadal o ruku
I didn't think he liked that answer	Nemyslel som si, že sa mu táto odpoveď páčila
At close range I can see well even without reading glasses	Na blízko vidím dobre aj bez okuliarov na čítanie
I still couldn't figure out what that meant	Stále som nevedel prísť na to, čo to znamená
Then I'm going to a meeting	Potom idem na stretnutie
I am glad that you will share this information with us	Som rád, že sa s nami podelíte o tieto informácie
But I would like to stay at the party	Chcel by som však zostať na párty
It was a word game	Bola to hra so slovíčkami
I have no problem facing her today	Dnes nemám problém čeliť jej
I will present my selection as two or one	Svoj výber uvediem ako dva alebo jeden
I doubt it's so summer	Pochybujem, že je to tak v lete
I wandered off and climbed on an apple tree	Túlal som sa a vyliezol na jabloň
I was in the presence of an artist	Bol som v prítomnosti umelca
I like it more in black	V čiernej sa mi páči viac
I have to think about a reversal in the end	Musím myslieť na zvrat na konci
A man stood behind them	Za nimi stál muž
I can't leave thirty thousand lying here	Nemôžem tu nechať ležať tridsať tisíc
I'm not sure, really	Nie som si istý, naozaj
Quick view of the parking lot	Rýchly pohľad na parkovisko
Neither of them is much more	Ani jeden z nich nie je oveľa viac
Without help, operations are impossible	Bez pomoci sú operácie nemožné
said K, stunned	povedal si K, ohromený
I didn't come to this church legally tonight	Dnes večer som do tohto kostola neprišiel legálne
I have to figure it out	Musím na to prísť
His reign lasted just over three years	Jeho vláda trvala len niečo vyše troch rokov
I can imagine the details	Viem si predstaviť detaily
I didn't pay much attention to him	Nevenoval som mu veľkú pozornosť
Please give me two minutes of your time	Prosím vás, venujte mi dve minúty svojho času
It's hard to settle for those weeks	Je ťažké uspokojiť sa v tých týždňoch
I have to do it sometime	Musím to niekedy urobiť
I just needed to want it	Len som to potrebovala chcieť
The book told me once	Raz mi to povedala kniha
I know nothing will stop her from seeing me	Viem, že jej nič nezabráni vidieť ma
I am alone again and this time it is justified	Opäť som sám a tentoraz je to opodstatnené
I knew it could be dangerous	Vedel som, že to môže byť nebezpečné
I participate only to have my privacy and security	Zúčastňujem sa len preto, aby som mal svoje súkromie a bezpečnosť
I didn't feel them	Necítil som ich
I laughed at this sexual assault	Smial som sa na tomto sexuálnom útoku
I know you want me all	Viem, že ma chceš celého
He didn't come out as a single	Ako singel nevyšiel
I will probably have to leave this place soon	Pravdepodobne budem musieť toto miesto čoskoro opustiť
The bird began to sing, he sighed	Vták začal spievať, vzdychol
I heard she also had animal sex	Počul som, že mala aj zvierací sex
She was herself on stage	Na pódiu bola sama sebou
While I wait, I can make a card for the library	Na počkanie môžem vyrobiť preukaz do knižnice
I told him he was crazy	Povedal som mu, že je blázon
I ate too much food	Jedol som príliš veľa jedla
A series of words shone through the flame	Cez plameň presvital rad slov
A small glow comes from the end of the cave	Z konca jaskyne prichádza malá žiara
I was too sensitive	Bol som príliš citlivý
I can smell the bird while cooking	Cítim vôňu vtáka pri varení
I was calm just because he was	Bola som pokojná len preto, že on bol
I shook him a little	Trochu som ho potriasol
I should be compassionate	Mal by som byť súcitný
I really feel honored to be a music maker	Naozaj sa cítim poctený byť tvorcom hudby
I can smell cigarette smoke gently from his breath	Z jeho dychu jemne cítim cigaretový dym
I would assume they were friends	Predpokladal by som, že boli priatelia
I saw another creature with a container of oil from the pump	Videl som iného tvora s nádobou na olej z pumpy
But I like the idea	Páči sa mi však tá myšlienka
I've always been very serious	Vždy som bol veľmi vážny
I'm closing it behind me	Zatváram to za sebou
I was trying to do the right thing	Snažil som sa urobiť správnu vec
I realized it was over	Uvedomil som si, že je koniec
I will return to the exciting world of history	Vrátim sa do vzrušujúceho sveta histórie
The book is a collection of such shared experiences	Kniha je zbierkou takýchto spoločných zážitkov
It was great fun	To bola veľká zábava
The guy says five is red	Chlap hovorí, že päťka je červená
I still looked to be sure	Ešte som sa pre istotu pozrel
I wanted to make them comfortable	Chcel som im urobiť pohodlie
I could barely get from bed to chair	Sotva som mohol prejsť z postele na stoličku
I have a bit of a problem	mam trosku problem
His pride and dignity impressed the director	Jeho hrdosť a dôstojnosť na režiséra zapôsobili
A couple of business colleagues	Pár kolegov z obchodu
The breeze kissed her skin	Pokožku jej pobozkal vánok
I thought it couldn't be more than ten hours	Myslel som si, že nemôže byť viac ako desať hodín
I pressed the right buttons	Stlačil som správne tlačidlá
I stepped closer and aimed my weapon	Podišiel som bližšie a namieril zbraň
The wind began to blow	Tunel začal vyfukovať vietor
This species was bred as a pet	Tento druh bol chovaný ako domáce zviera
I don't need a marriage in my life right now	Teraz v živote nepotrebujem manželstvo
I do not ask or accept gifts for birthdays	Na narodeniny si nepýtam ani neprijímam darčeky
I needed more than coffee	Potreboval som viac ako kávu
I'll focus more	Sústredím sa viac
I can't leave my brother alone	Nemôžem v tom nechať svojho brata samého
I always know my north	Vždy poznám svoj sever
I know who was before all this	Viem, kto boli pred týmto všetkým
I'll be happy to show you around	Rád vás tým prevediem
I didn't pull out the bike	Nemal som vyťahovať bicykel
I love you so, so, so much	Milujem ťa tak, tak, tak veľmi
I also see gray and yellow rocks	Vidím aj sivé a žlté skaly
I'd rather find out what's going on	Idem radšej zistiť, čo sa deje
I walk directly opposite him	Kráčam priamo oproti nemu
I know you were just a good friend	Viem, že si bol len dobrý priateľ
I came to offer you refuge	Prišiel som ti ponúknuť útočisko
I returned her smile	Opätoval som jej úsmev
A lot can happen from now on	Odteraz sa toho môže veľa stať
I would keep my friends to myself	Svojich priateľov by som si nechal pre seba
I made a few mistakes	Urobil som pár chýb
I didn't want to yell at her	Nechcel som na ňu kričať
I cleared my throat, still so dry	Odkašľal som si, stále taký suchý
A new green revolution is on the way	Nová zelená revolúcia je na ceste
I remember you saying you were planning dinner tonight	Spomínam si, že si hovoril, že si dnes večer plánoval večeru
I didn't know how to deal with him	Nevedela som, ako si s ním poradiť
Teachers are not ready for such work	Učitelia nie sú na takúto prácu pripravení
I can make you everything you want to be	Môžem z teba urobiť všetko, čím sa chceš stať
I've folded too many times in the last sixteen years	Za posledných šestnásť rokov som foldol príliš veľakrát
I urged them to continue working on my departure	Vyzval som ich, aby pokračovali v práci na mojom odchode
Even so, I could do a better job myself	Aj tak by som sám dokázal odviesť lepšiu prácu
I said my legs are heavy	Povedal som, moje nohy sú ťažké
I didn't want him to get too close	Nechcel som, aby sa dostal príliš blízko
I apologize for not paying your full attention	Ospravedlňujem sa, že som vám nevenoval úplnú pozornosť
I was too fast	Bol som príliš rýchly
I remember now, in the boat	Pamätám si teraz, v člne
Then he began to attract the attention of the press	Potom začal priťahovať pozornosť tlače
I love every bit	Milujem každý kúsok
There was a faint sound from the house	Z domu sa ozval slabý zvuk
I started kissing him on the back	Začala som ho bozkávať po chrbte
I felt around, but I only came in contact with the skin	Cítil som sa okolo, ale prišiel som len do kontaktu s pokožkou
I never lost interest in the game	Nikdy som nestratil záujem o hru
I mumbled the bill	Zamrmlal som účet
I held out my hand to my demon	Natiahol som ruku so svojím démonom
I wonder if the fight is still going on	Zaujímalo by ma, či v ňom ešte stále pokračuje boj
I hear the words he says	Počujem slová, ktoré hovorí
There was no hope of profit	Neexistovala žiadna nádej na zisk
I can't come and destroy the bad guys, for example	Nemôžem prísť a zničiť napríklad zlých
I begged my mom for hours	Prosila som mamu o hodiny
Together for a change	Spoločne pre zmenu
I just called to find out what was going on	Len som volal, aby som zistil, čo sa deje
Lightning strikes a person is very unlikely	Zasiahnutie človeka bleskom je veľmi nepravdepodobné
I decided to travel and travel the world	Rozhodol som sa cestovať a cestovať po svete
I tried to heal	Snažil som sa vyliečiť
I'm looking forward to the holidays	Teším sa na čas prázdnin
I felt humiliated and dirty	Cítil som sa ponížený a špinavý
I can only say good things about them	Môžem o nich povedať len dobré veci
It hurts a lot	Veľmi ma to bolí
I grab her leg with my hand	Rukou jej chytím nohu
A pretty young girl like you probably wouldn't understand	Pekné mladé dievča ako ty by to asi nepochopilo
It leaves a good impression on customers	Na zákazníkov zanecháva dobrý dojem
I'm just asking you for respect	Len vás žiadam o rešpekt
They work together regardless of age	Pracujú spolu bez ohľadu na vek
I could feel his warmth pouring into my eyes	Cítil som, ako sa mi jeho teplo vlieva do očí
I can't imagine the time he's gone	Neviem si predstaviť ten čas, keď je preč
I've been missing that sensitivity for a while	Tá citlivosť mi nejaký čas chýbala
I can't leave you with him anymore	Už ťa s ním nemôžem nechať
Some asked him what he was doing	Niektorí sa ho pýtali, čo robí
I have no knowledge of her	Nemám o nej žiadne poznatky
I completely forgot about your text	Úplne som zabudol na tvoj text
I had to stay close to you	Musel som zostať blízko teba
I wish her doctor knew	Kiežby to vedel jej doktor
Then I asked him a question	Potom som mu položil otázku
I just can't write it on paper	Len to neviem napísať na papier
I can die in peace and joy	Môžem zomrieť v pokoji a radosti
I just wasn't in the mood to write much	Len som nemal náladu veľa písať
I heard him growl in my hand	Počul som, ako mi hrká v ruke
I know their methods and they are not pleasant	Poznám ich metódy a nie sú príjemné
I'm trying to catch my breath	Snažím sa chytiť dych
I saw her naked body under the blanket	Pod prikrývkou som videl jej nahé telo
I could grow a lot of fruits and vegetables for the store	Mohol by som pestovať veľa ovocia a zeleniny na obchod
I haven't thought much about it yet	Zatiaľ som nad tým veľmi nepremýšľal
I felt like they expected me to sleep with them	Cítil som, že očakávali, že sa s nimi vyspím
I didn't care about anything else	O nič iné som sa nestaral
I enjoy working with students who want to succeed	Baví ma pracovať so študentmi, ktorí chcú uspieť
I said there was gold	Povedal som, že tu je zlato
Dirty looking poor man	Špinavo vyzerajúci chudák
I looked at her and my mind twisted	Pozrel som sa na ňu a moja myseľ sa zvrtla
I couldn't even imagine living forever	Nevedela som si ani predstaviť, že by som žila celú večnosť
I shrugged slightly	Mierne som pokrčil plecami
I can't just assume they're all gone	Nemôžem len predpokladať, že sú všetci preč
I wouldn't even let her go alone	Ani by som ju nenechal ísť samú
A staircase that seems endless	Schodisko, ktoré sa zdá byť nekonečné
I'm saying we'll look there first	Hovorím, že sa tam najprv pozrieme
In general, I no longer wanted to work	Vo všeobecnosti som už nechcel pracovať
I reached the abyss and threw myself away	Dostal som sa k priepasti a odhodil som sa
A smile rose on her face	Na tvári jej vyrástol úsmev
I hear him breathing in silence	Počujem, ako v tichu dýcha
I know you all understand	Viem, že všetci rozumiete
I knew this was her way of saying	Vedel som, že toto je jej spôsob, ako povedať
There was a small desk at the end of the room	Na konci miestnosti bol malý písací stôl
I didn't take him seriously	Nebral som ho vážne
They both agreed on the concept	Obaja sa zhodli na koncepcii
I didn't answer him and he didn't chase it	Neodpovedal som mu a on to neprenasledoval
I remember everything about you and us	Pamätám si všetko o tebe a nás
I looked at him with sharp focus	Pozrel som sa na neho s ostrým zaostrením
I thought something big was going on	Myslel som, že sa deje niečo veľké
I change the attention from the players towards the stands	Striedam pozornosť od hráčov smerom k tribúne
I only took him out of gratitude	Vzala som si ho len z vďačnosti
I see you're both desperate	Vidím, že ste obaja zúfalí
I can't get lost in what happened to him	Nemôžem sa stratiť v tom, čo sa mu stalo
I closed my eyes and melted	Zavrela som oči a roztopila sa
I wanted to call you	Chcel som ti zavolať
I didn't want to be sympathetic to their needs	Nechcel som byť súcitný s ich potrebami
I turned forward and opened the front door	Otočil som sa dopredu a otvoril predné dvere
It probably wasn't easy	Asi to nebolo ľahké
I choked and looked at my hands	Dusil som sa a hľadel na svoje ruky
I am and always will be yours	Som a vždy budem tvoj
I bumped into dirty concrete and tried to breathe	Narazil som na špinavý betón a snažil som sa dýchať
I recognized the voices	Spoznal som hlasy
But I didn't care	Bolo mi to však úplne jedno
I always treat people the same	Vždy zaobchádzam s ľuďmi rovnako
I waited too long for years and I couldn't wait	Čakal som roky príliš dlho a už som sa nemohol dočkať
I was nervous in the crowd	V dave som bol nervózny
I don't like the city	Nemám rád mesto
I plunged into the ocean of happiness	Ponoril som sa do oceánu šťastia
He returned a second later	O sekundu neskôr sa vrátil
I never leave the house without them	Nikdy bez nich nevychádzam z domu
I didn't realize my jaw was hanging open	Neuvedomil som si, že moja čeľusť visí otvorená
I thought it might turn out well	Myslel som si, že by to mohlo dobre dopadnúť
The bridge is illuminated at night	Most je v noci osvetlený
I love you very much	Veľmi vás ľúbim
I'll try the author again	Skúsim ešte raz autora
I tried not to blame her for the word toys	Snažil som sa jej nevyčítať slovné hračky
I asked her if she could draw houses	Spýtal som sa jej, či vie kresliť domy
I couldn't get it through the cage	Nedokázal som to dostať cez klietku
I had to believe that her spirit was still with me	Musel som veriť, že jej duch je stále so mnou
Lots of money to wear	Veľa peňazí na nosenie
I can still be wrong	Aj tak sa môžem mýliť
I was ashamed that he caught me looking	Hanbil som sa, že ma prichytil pri pohľade
I felt a rush with every count, every touch	Cítil som zhon pri každom počítaní, každom dotyku
I also brought you a box of ammunition	Priniesol som ti aj krabicu munície
I didn't even like to eat fish	Ani mi nechutilo jesť ryby
I knew it was his way	Vedel som, že to je jeho cesta
I should have had two and two together before	Mal som si dať dve a dve dokopy skôr
I started writing about books, poetry and travel	Začal som písať o knihách, poézii a cestovaní
I knew he didn't want another one	Tušila som, že už inú nechce
I hardly know this guy	Tohto chlapa skoro nepoznám
I was doing very well before you came here	Než si sem prišiel, mal som sa veľmi dobre
Miller pushed another ball through the cover for four	Miller prehnal ďalšiu loptu cez kryt pre štyri
I should never have saved him, he said	Nikdy som ho nemal zachrániť, tvrdil
I hoped no one could hear it	Dúfal som, že to nikto nepočuje
I can smell a human scent on you	Cítim na tebe ľudskú vôňu
I knew you wanted me	Vedel som, že ma chceš
I should have drunk water	Mal som piť vodu
I found out you were immune to the plague	Zistil som, že si imúnny voči moru
I look at her with a blank face	Pozerám na ňu s prázdnou tvárou
I think one will fall next year	Myslím, že jeden padne v budúcom roku
I was rude and stared	Bol som drzý a zízal som
I was not the nicest person	Nebol som najpríjemnejší človek
I couldn't accept that	To som nemohol prijať
I really enjoy it	Naozaj ma to baví
I held on to his pillow, I couldn't let him go	Držala som sa jeho vankúša, nemohla som ho pustiť
I miss his voice and his presence	Chýba mi jeho hlas a jeho prítomnosť
I thought he was doing very well	Myslel som si, že sa mu darí veľmi dobre
I stayed an hour longer before descending the mountain	Pred zostupom z hory som zostal o hodinu dlhšie
I couldn't be trusted around my children right now	Okolo mojich detí sa mi teraz nedalo veriť
I didn't watch if he disappeared or not	Nesledoval som, či zmizol alebo nie
I felt guilty for holding them up so late	Cítil som sa previnilo, že som ich tak neskoro držal hore
I will stop in amazement	Zarazím sa v úžase
I remember the island was beautiful	Pamätám si, že ostrov bol krásny
Thank you all for your presence today	Ďakujem vám všetkým za vašu dnešnú prítomnosť
A man who caused a lot of fear	Muž, ktorý vyvolal veľa strachu
I dragged my body and head onto the grass	Odtiahol som telo a hlavu na trávnatú plochu
I looked at older posts and found this	Pozeral som staršie príspevky a našiel som toto
A kind of story	Akýsi príbeh
I think that's the right thing to do	Myslím si, že je to správna vec
I lost her and now I'll find out too late	Stratil som ju a teraz sa všetko dozviem príliš neskoro
A woman's body is her own	Telo ženy je jej vlastné
The woman in the back row stood up and objected	Žena zo zadných radov vstala a namietala
I rolled my eyes and pointed to where he was	Prevrátila som očami a ukázala na miesto, kde bol
I believe in him and you too	Verím v neho a tebe tiež
I even gave her a clue	Dokonca som jej dal vodítko
I always waited for someone to ask me for a friendship	Vždy som čakal, že ma niekto požiada o priateľstvo
I stood and aimed my weapon at him	Stál som a namieril na neho zbraň
I'm going to pull her back to me with apprehension	S obavami si ju znova pritiahnem k sebe
I didn't like that they didn't offer smoking rooms	Nepáčilo sa mi, že neponúkali fajčiarske izby
I turned and saw a young woman enter	Otočil som sa a uvidel som, ako vchádza mladá žena
I often thought of his words	Často som myslel na jeho slová
I slipped into the booth and kissed him in greeting	Vkĺzol som do búdky a pobozkal ho na pozdrav
A new furnace would be much needed this winter	Túto zimu by bola veľmi potrebná nová pec
I've blamed myself for years	Roky som si to vyčítal
I've never been able to tell you before	Nikdy predtým som ti to nemohol povedať
No funds were identified for the completion of the projects	Na dokončenie projektov neboli identifikované žiadne finančné prostriedky
I miss you a lot	veľmi mi chýbaš
I shouldn't have left her, but she insisted	Nemal som ju opúšťať, ale ona na tom trvala
I remember the honors we had together	Pamätám si tie vyznamenania, ktoré sme spolu mali
The curse was so dark it almost destroyed me	Kliatba taká temná, že ma skoro zničila
I couldn't let his shadow exist	Nemohol som dovoliť, aby existoval jeho tieň
I stood up to defend women who survived sexual assaults	Povstal som, aby som obhajoval ženy, ktoré prežili sexuálne útoky
I shook my head and entered the bedroom	Pokrútila som hlavou a vošla do spálne
I do not recommend them to any man	Neodporúčam ich žiadnemu mužovi
It won't hurt a bit	Trošku neuškodí
Several parts were still on fire	Niekoľko častí bolo stále v plameňoch
I can't expect the impossible from you	Nemôžem od teba očakávať nemožné
I told her father too	Povedal som to aj jej otcovi
I did a quick email check	Urobil som rýchlu kontrolu e-mailu
I will return and sign the key	Vrátim sa a podpíšem kľúč
I found a nice man	Našla som si pekného muža
I just want to put something on for you	Len ti chcem niečo obliecť
I will always be with you	Vždy budem pri tebe
A matter of life and death, one might say	Otázkou života a smrti, dalo by sa povedať
I take it at night	Beriem to v noci
I should have bought them all	Mal som ich kúpiť všetky
I was so good	Bol som taký dobrý
I saw her, she was with someone	Videl som ju, bola s niekým
I also agree with what you say	Tiež súhlasím s tým, čo hovoríš
Their marriage brought no children	Ich manželstvo neprinieslo žiadne deti
We have a problem here	Máme tu problém
I felt sad because he was leaving you	Cítil som sa smutný, pretože ťa opúšťa
Suddenly, sadness struck her	Náhle ju zasiahol smútok
I knew right away you were going there	Hneď som vedel, že tam pôjdeš
I wasn't ready for his facial expression	Nebola som pripravená na výraz jeho tváre
He initially considers abortion	Spočiatku uvažuje o potrate
I research too much and think about things too much	Príliš veľa skúmam a príliš o veciach premýšľam
She was very determined in this	Bola v tomto veľmi odhodlaná
Even in that championship season	Aj v tej majstrovskej sezóne
I couldn't stop feeling guilty	Nemohol som prestať cítiť vinu
I could feel her leaving after that comment	Cítil som, ako odišla po tom komentári
I couldn't believe how awful it was	Nemohol som uveriť, aké to bolo hrozné
I wasn't the only one crying	Nebol som jediný, kto plakal
I stood there wondering what had just happened	Stál som tam a premýšľal, čo sa práve stalo
I'll arrange it and I'll be right there	Zariadim a hneď idem
The hurricane cut off the flow of wind and pressure equipment	Hurikán prerušil prúdenie veterných a tlakových prístrojov
I didn't mean it the way it sounded	Nemyslel som to tak, ako to vyznelo
I'll tell him soon	Čoskoro mu to poviem
I just wondered and then my stomach churned loudly	Len som sa čudoval a potom mi hlasno zareval žalúdok
I was pleased, but I'm not particularly surprised	Potešila som sa, no nie som zvlášť prekvapená
I didn't have to pay for the exam myself	Skúšku som si nemusel platiť sám
I did everything exaggeratedly	Urobil som všetko prehnane
I haven't seen much of him lately	V poslednej dobe som ho moc nevidel
I broke and cried	Zlomila som sa a rozplakala som sa
She also offered education in commercial subjects	Ponúkala aj vzdelanie v komerčných predmetoch
Eighteen are settled	Osemnásť je vysporiadaných
I was too shocked to say anything	Bol som príliš šokovaný, aby som niečo povedal
The country has been hit by a serious disaster	Krajinu postihlo vážne nešťastie
I've seen you perform them too many times	Videl som ťa vykonávať ich príliš veľakrát
I can be more useful in prison than outside	Môžem byť užitočnejší vo väzení ako vonku
I followed him and a friendship was born	Išiel som za ním a zrodilo sa priateľstvo
I think we should do it now	Myslím, že by sme to mali urobiť hneď
I thought we lost you	Myslel som, že sme ťa stratili
I looked at the victim one more time	Ešte raz som pozrel na obeť
A rare case of character development that has come to the fore	Zriedkavý prípad vývoja postavy, ktorý sa dostal do centra pozornosti
I feel the space around them change even more	Cítim, ako sa priestor okolo nich ešte viac mení
I stopped the way home	Cestu domov som zastavil
I was thrown halfway across the side of the wagon	Bol som prehodený do polovice cez bok vozňa
I needed to do more research and get to know more people	Potreboval som urobiť viac prieskumov a spoznať viac ľudí
The radio played country	V rádiu hralo country
I love working in the kitchen	Milujem prácu v kuchyni
I realized there would be no chance	Uvedomil som si, že nebude žiadna šanca
I stick my fingers in there	Strčím tam prsty
People like this can never disappear	Ľudia ako tento nikdy nemôžu zmiznúť
A huge crowd gathered	Zišiel sa obrovský dav
I was also starting to feel chills	Tiež som začínal pociťovať zimomriavky
I haven't been fully functional yet	Ešte som nebol plne funkčný
A stream of air suffocated from his mouth	Z úst sa mu dusil prúd vzduchu
Bacteria can also spread through the blood	Baktérie sa môžu šíriť aj krvou
I can cook this time	Tentoraz môžem variť
They must have been used to things like that	Asi boli zvyknutí na takéto veci
I doubt you'd sell another beer	Pochybujem, že by si predal ďalšie pivo
A lot of things are happening	Deje sa veľa vecí
I panicked and started crying	Prepadla som panike a začala som plakať
I took my position and waited	Zaujal som svoju pozíciu a čakal
I thanked him for leaving me	Poďakoval som sa mu, keď ma v tom nechal
I've never seen a robot like this before	Nikdy predtým som nevidel takého robota
I didn't want her to shoot him right away	Nechcel som, aby ho hneď zastrelila
I think maybe his grandfather	Myslím, že možno jeho starý otec
I open them and the afternoon sunlight flows to the bottom	Otvorím ich a dnu prúdi popoludňajšie slnečné svetlo
I will provide details in a private message	Podrobnosti poskytnem v súkromnej správe
I love it when it happens	Milujem, keď sa to stane
I think you need sleep	Myslím, že potrebuješ spánok
I stood face to face with him and he nodded encouragingly at me	Postavil som sa mu tvárou v tvár a on na mňa povzbudzujúco prikývol
I will conclude a peace treaty with them	Uzavriem s nimi mierovú zmluvu
I've never compared it to any other library	Nikdy som ju neporovnával so žiadnou inou knižnicou
I pressed a few more keys and a few more	Stlačil som niekoľko ďalších kláves a niekoľko ďalších
I felt so empty and scared	Cítil som sa tak prázdny a vystrašený
I tried to wake him up but I couldn't	Snažila som sa ho zobudiť ale nešlo to
I turned to look at my ass	Otočil som sa, aby som si prezrel zadok
We need to get a new administration	Musíme dostať novú administratívu
He was released at the beginning of the season	Na začiatku sezóny bol prepustený
I was looking forward to the holiday	Tešil som sa na dovolenku
I can't spend another night like yesterday	Nemôžem stráviť ďalšiu noc ako včera
I like being so tall around you	Páči sa mi byť okolo teba taký vysoký
I descended through the ten feet that divided us	Spustil som sa cez desať stôp, ktoré nás delili
Like a skull with legs	Ako lebka s nohami
On the way here I saw better looking trees	Cestou sem som videl lepšie vyzerajúce stromy
I have it all set up	Mám to všetko nastavené
I'll help you anyway	Aj tak ti pomôžem
I think the boys will survive	Myslím si, že chlapci to prežijú
I didn't let go, I just adjusted the weight and pulled	Nepustil som, len som nastavil váhu a potiahol
I already got a replacement for you	Už som za teba zohnal náhradu
I refused to accept it	Odmietol som to prijať
I pressed my hand to the back of his neck	Pritisla som mu ruku na zátylok
I spent time thinking	Strávil som čas premýšľaním
I designed the printed circuit boards	Navrhol som dosky plošných spojov
A swing bridge crosses the chamber	Cez komoru prechádza hojdací most
I would like to have a girlfriend	Chcel by som mať dievča
I never knew who they were	Nikdy som nevedel, kto sú
I'm honored to have you here	Som poctený, že vás tu mám
I didn't expect any traffic	Nečakal som žiadnu premávku
It seemed to me that I would fall forever	Zdalo sa mi, že navždy spadnem
I took a deep breath and walked on	Zhlboka som sa nadýchla a išla ďalej
I closed the door behind me and hurried downstairs	Zavrel som za sebou dvere a ponáhľal som sa dole
I was full of ears, but everyone else seemed boring	Bol som celý uši, ale všetci ostatní sa zdali byť nudní
He is especially active at night	Aktívny je predovšetkým v noci
I know her well enough to be able to	Poznám ju dosť dobre na to, aby som mohol
I called this meeting to ask for help	Zvolal som toto stretnutie, aby som požiadal o pomoc
I got out of it fast	Rýchlo som sa z toho vyhrabal
I just did it to share with people	Len som to urobil, aby som sa podelil s ľuďmi
I feel like he made me two hundred	Mám pocit, že mi urobil z dvesto
But I didn't expect this storm	Túto búrku som však nečakal
I'm waiting for that call	Čakám na ten hovor
I do not agree with them	nesúhlasím s nimi
I have the greatest admiration	Mám najväčší obdiv
I have to finish some work here first	Najprv tu musím dokončiť nejakú prácu
I heard my mother's car and so did he	Počul som auto mojej matky a on tiež
I don't know any of that	Nič z toho nepoznám
I was not obliged to write a favorable review	Nebol som povinný napísať priaznivú recenziu
I worked with swords, knives and throwing stars	Pracoval som s mečmi, nožmi a vrhacími hviezdami
I want you to experience what my son does	Chcem, aby si zažil to, čo môj syn
I can't hang up	Nemôžem zložiť telefón
I turn into an eagle and not a little one	Premieňam sa na orla a nie na malého
I had them on the conference committee	Mal som ich vo výbore konferencie
I took off my bathrobe and took another shower	Vyzliekol som si župan a dal som si ďalšiu sprchu
I'm having a hard time clearing my throat	Ťažko si odkašlem
I hope to be able to argue with people	Dúfam, že sa budem vedieť dohadovať s ľuďmi
If necessary, I have several references	V prípade potreby mám viacero referencií
I sighed and read the first essay	Vzdychla som si a prečítala si prvú esej
A small shift in ownership did not change anything	Malý posun vo vlastníctve nič nezmenil
I was looking for revenge, not salvation	Hľadal som pomstu, nie záchranu
I speak of her as pure love	Hovorím o nej ako o čistej láske
I think they were renting and saw an opportunity	Myslím, že boli na prenájom a videli príležitosť
D has been there for some time	D tam bol už nejaký čas
I mentioned fear, pain and bleeding	Spomenul som strach, bolesť a krvácanie
I feel like it happened to me	Mám pocit, ako keby sa to stalo mne
I was beginning to regret turning them into roses	Začínala som ľutovať, že som z nich urobila ruže
She, too, had been afraid for a long time	Už veľmi dávno sa aj ona bála
I'm not important anymore	Už nie som dôležitý
I cast a spell of truth on him	Vložil som naňho kúzlo pravdy
I find this an amazing book	Považujem to za úžasnú knihu
I enjoy the voices in my head perfectly	Dokonale si užívam hlasy v mojej hlave
I couldn't believe the three were dead	Nemohol som uveriť, že tí traja sú mŕtvi
I think it covers it	Myslím, že to pokrýva
I couldn't stand the tension	Nevydržal som to napätie
I didn't find anything	Nič som nenašiel
The fight will be different from that in the west	Boj sa bude líšiť od toho na západe
I want to feel your kiss on my lips	Chcem cítiť tvoj bozk na mojich perách
I can read the same book over and over again	Môžem čítať tú istú knihu znova a znova
I would go out and pee	Išiel by som von a žúrovať
I watch the houses turn into brick buildings again	Sledujem, ako sa domy opäť menia na murované stavby
A pit with dead things	Jama s mŕtvymi vecami
I could have warned them earlier	Mohol som ich varovať skôr
I need to talk to her about something	Potrebujem sa s ňou o niečom porozprávať
I'm not going to school tomorrow	Zajtra nepôjdem do školy
So cutting was very important for that	Takže rezanie bolo pre to veľmi dôležité
A woman can also be dressed like this	Aj žena môže byť takto oblečená
I couldn't find you after graduation	Po promócii som ťa nemohol nájsť
I wanted to be able to walk often	Chcel som, aby som mohol chodiť často
The work was done in an hour	Práca bola hotová za hodinu
I always answered you within minutes	Vždy som vám odpovedal do niekoľkých minút
I can use it to my advantage	Môžem to využiť vo svoj prospech
I told you what he said	Povedal som ti o tom, čo hovoril
I wasn't hired to take care of	Nebol som najatý, aby som sa staral
I played for a dollar and I won	Hral som o dolár a vyhral som
I haven't seen this part of the country	Nevidel som túto časť krajiny
They were amazed by what they saw and experienced	Boli ohromení tým, čo videli a zažili
I wanted some in my shady garden	Chcel som nejaké do mojej tienistej záhrady
It will be the main thing	Bude to hlavné
A pound of my meat probably wouldn't be enough	Pol kila môjho mäsa by pravdepodobne nestačila
I was so high	Bol som tak vysoko
I knew they would let us all be divided	Vedel som, že nás všetkých nechajú rozdeliť
I just started walking	Práve som začal chodiť
The lower level was the main platform	Spodná úroveň bola hlavnou platformou
I couldn't tell the cup	Nemohla som rozoznať pohár
I couldn't take that chance	Nemohla som využiť tú šancu
I just wanted you to be safe	Len som chcel, aby si bol v bezpečí
I didn't want to be seen with my father	Nechcel som byť videný s otcom
It's hard for me to sleep at home	Doma sa mi ťažko zaspáva
The song was covered by artists	Pieseň prekryli umelci
I feel so happy and happy	Cítim sa tak šťastná a šťastná
I feel what they feel	Cítim to, čo cítia oni
I'm just building like really crazy big buildings	Len staviam ako naozaj bláznivé veľké budovy
I can't be that person	Tou osobou nemôžem byť
I'm sorry for the man who marries you	Ľutujem muža, ktorý si ťa vezme
I stepped out of the beam	Vyšiel som z dráhy lúča
I want to prepare an order	Chcem si pripraviť objednávku
I told him to go to hell that day	Povedal som mu, aby v ten deň šiel do pekla
I threw myself on that shoulder	Hodila som na to rameno
The characters have weight and move correctly	Postavy majú váhu a pohybujú sa správne
A look of fear suddenly crossed his face	Tvárou mu zrazu prešiel výraz strachu
I will definitely get more in the future	V budúcnosti určite dostanem viac
I don't see a single weed	Nevidím ani jednu burinu
A copy of the license is available here	Kópia licencie je k dispozícii tu
Soldier his honor	Vojak jeho česť
I want to tell him he did well	Chcem mu povedať, že to urobil dobre
I mean, how she did it	Teda, ako to urobila
Man had to drink to live	Človek musel piť, aby žil
I nodded sympathetically	Súcitne som prikývol
I had no contact as anyone	Nemal som ako nikoho kontaktovať
I wanted you back in the worst way	Chcel som ťa späť tým najhorším spôsobom
Like a real pop singer	Ako správna popová speváčka
I think it would be better to stay up permanently	Myslím, že by bolo lepšie zostať natrvalo hore
I only work to work	Pracujem len preto, aby som pracoval
I felt like an empty shell of my ex-self	Cítil som sa ako prázdna škrupina môjho bývalého ja
I hope that will continue	Dúfam, že to tak bude pokračovať
I ignored the camera	Ignoroval som kameru
I put it out with another round of eyes	Dal som von s ďalším gúľaním očí
I pretended to be a chicken	Predstieral som, že je kura
A bus came around the corner	Spoza rohu prišiel autobus
I've never been like that	Nikdy som nebola taká
A little rain won't hurt much	Trochu dažďa tomu veľa neuškodí
I couldn't look him in the eye	Nedokázala som sa mu pozrieť do očí
I told them where you were	Povedal som im, kde ste
I've never had such good sex before	Ešte nikdy som nemal taký dobrý sex
I'm trying to wake you	Snažím sa ťa zobudiť
I really hated it when he did	Naozaj som nenávidel, keď to urobil
I would like to save him	Chcel by som ho zachrániť
There is one police station in the city	V meste je jedna policajná stanica
But I felt like someone was watching me	Mal som však pocit, že ma niekto sleduje
I came here today to look for new items	Dnes som sem prišiel hľadať nové položky
A low point that no one saw coming	Nízky bod, ktorý nikto nevidel prichádzať
I'll do it	ja to zrealizujem
I think he felt it, but he didn't look away	Myslím, že to cítil, ale neodvrátil pohľad
I had a great time	Váľalo sa mi skvele
I feel even more miserable that no one wants me with me	Cítim sa ešte viac biedne, že ma nikto nechce mať pri sebe
I remember his words exactly	Presne si pamätám jeho slová
Man is a golden impossibility	Muž je zlatá nemožnosť
I follow a vein and make an underground cave	Sledujem žilu a robím podzemnú jaskyňu
I thought he might try to come in and kill me	Myslel som, že by sa mohol pokúsiť vojsť a zabiť ma
I could feel them up and down	Cítil som ich hore-dole po nohách
I want to give it to someone	Chcem to niekomu darovať
I use quality spells and materials	Používam kvalitné kúzla a materiály
I did not find any reason for this exception	Nenašiel som žiadny dôvod pre túto výnimku
I thought she was so old they would grow up	Myslel som si, že je taká stará, že vyrastú
I'll bite my lip so I don't make a sound	Zahryznem si do pery, aby som nevydal nejaký zvuk
I did what every woman would do in my situation	Urobil som to, čo by v mojej situácii urobila každá žena
I should be dead too	Aj ja by som mal byť mŕtvy
I understand what he would do	Chápem, čo by urobil
I was a helpless addict in a strict household	Bol som bezmocný závislý v prísnej domácnosti
Some red smoke dissipated into the air	Trochu červeného dymu sa rozptýli do vzduchu
A great wing joint that has old burnt wings	Skvelý kĺb krídel, ktorý má staré vypálené krídla
I never thought it was under me	Nikdy som si nemyslel, že je to podo mnou
I think one of the servants stole it	Myslím, že ho ukradol jeden zo sluhov
I'm caught in the middle	Som chytený uprostred
I had to run, I had to break free	Musel som utiecť, musel som sa oslobodiť
I saw so many people on that mountain	Na tej hore som videl toľko ľudí
I tried to appreciate this history	Snažil som sa oceniť túto históriu
I didn't dare tell him	Neodvážil som sa mu to povedať
I didn't even ask for these	O tieto som ani nežiadal
I came here three years ago	Išiel som sem pred tromi rokmi
I'm going to find it and save my kingdom	Idem to nájsť a zachrániť svoje kráľovstvo
I was impatient and we both knew it	Bol som netrpezlivý a obaja sme to vedeli
I adopted animals and trees easily	Zvieratá a stromy som prijal ľahko
I can't wait for this winter to go away	Nemôžem sa dočkať, kým táto zima zmizne
I thought it might help you	Myslel som, že by ti to mohlo pomôcť
I haven't drunk coffee yet	Kávu som ešte nepila
I'm starting to write a text message	Začínam písať textovú správu
I didn't know where it all came from	Nevedel som odkiaľ sa to všetko berie
No fire was opened on our part	Z našej strany nebol otvorený žiadny požiar
I shouldn't have been so stupid	Nemal som byť taký hlúpy
I was one of the oldest there	Bol som tam jeden z najstarších
I expect everyone to feel the same	Očakávam, že všetci sa budú cítiť rovnako
I answered yes and I meant it	Odpovedal som áno a myslel som to vážne
I know it's a baby	Viem, že je to dieťa
I'll talk for a few minutes today	Dnes budem pár minút hovoriť
I have a similar style of music	Mám podobný štýl hudby
I couldn't be much older than seven	Nemohla som byť oveľa staršia ako sedem
I know he's there	Viem, že je tam
I can't even start thinking of seeing you die	Nemôžem ani začať myslieť na to, že ťa uvidím umierať
I've consumed everything in the last few months	Za posledných pár mesiacov som spotreboval všetko
I know it wasn't easy for you	Viem, že to pre teba nebolo ľahké
I need to ask you a few questions about your aunt	Potrebujem sa ťa spýtať pár otázok o tvojej tete
I'll reach out to settle her	Natiahnem sa, aby som ju usadil
He assured her he understood	Uistil ju, že rozumie
The passenger can call by phone free of charge	Cestujúci môže bezplatne volať cez telefón
I watch them leave the property	Sledujem ich, keď odchádzajú z pozemku
I'm not doing any of these things	Ja nie som žiadna z týchto vecí
I want students to feel comfortable with mistakes	Chcem, aby sa študenti cítili pohodlne pri chybách
I have never lived in the manor with my family	V kaštieli som s rodinou nikdy nebýval
I was fatally sick the next day	Na druhý deň mi bolo smrteľne zle
I studied his profile	Preštudoval som si jeho profil
I believe a lot of people have it all wrong	Verím, že veľa ľudí to má celé zle
I should probably turn them over to a lawyer	Asi by som ich mal odovzdať právnikovi
I opened a file for you	Otvoril som pre vás súbor
These are called writing systems	Tieto sa nazývajú systémy písania
I spent the whole day in bed	Celý deň som strávila v posteli
I helped him take off his clothes	Pomohol som mu vyzliecť si šaty
I felt like a punishment	Cítil som to ako trest
I can't let it fall into the wrong hands	Nemôžem to nechať padnúť do nesprávnych rúk
The man stood between them	Muž sa postavil medzi nich
Really very exclusive guest list	Naozaj veľmi exkluzívny zoznam hostí
I know how you must have felt about that	Viem, ako si sa kvôli tomu musel cítiť
For example, a scientist can	Napríklad vedec, ako môže
I thought you were reading that damn newspaper	Myslel som, že si čítal tie zatracené noviny
I told you what you wanted to hear	Povedal som ti, čo si chcel počuť
I really wanted it to be a part of it	Naozaj som chcel, aby to bolo súčasťou
So to speak, a hearing	Takpovediac vypočutie
I couldn't risk saying something wrong	Nemohol som riskovať, že poviem niečo zlé
After six months, I was able to join him	Po šiestich mesiacoch som sa k nemu mohol pripojiť
It was a hotel then	Vtedy to bol hotel
I'm so sorry I came here	Úplne ľutujem, že som sem prišiel
I want to know who it is	Chcem vedieť, kto to je
I can't help you if you don't let me down	Nemôžem ti pomôcť, ak ma nepustíš dnu
I'll give you anything	Dám ti čokoľvek
I can't turn it off	Neviem to vypnúť
I'm trying to hold him	Snažím sa ho držať
I just needed a moment for myself	Potrebovala som len chvíľu pre seba
I'm waiting for him to move, but he's not	Čakám, kým sa pohne, ale on nie
I have a lot of friends in politics	V politike mám veľa priateľov
I never spend all night with a man	Nikdy nestrávim celú noc s mužom
I have to start buying you milk	Musím ti začať kupovať mlieko
I wouldn't kill a dog or a cat	Nezabil by som psa ani mačku
I still decided to wait for her	Stále som sa rozhodol na ňu počkať
I was not provided with any details	Neboli mi poskytnuté žiadne podrobnosti
The attack was not sufficiently organized and failed	Útok nebol dostatočne organizovaný a zlyhal
The aircraft was then repeatedly called by radio	Lietadlo bolo potom opakovane volané rádiom
A very clever criminal	Veľmi šikovný zločinec
I just want him to admit it	Len chcem, aby to priznal
I need you to stay here for now	Potrebujem, aby si tu nateraz zostal
I'm disgusted with myself	Som zo seba znechutený
The meeting, which took place out of sight, indicated privacy	Stretnutie, ktoré sa konalo mimo dohľadu, naznačovalo súkromie
I told her many other things as well	Povedal som jej aj veľa iných vecí
I immediately reported it to the professor	Okamžite som ho nahlásil profesorovi
I have your latest with me	Mám pri sebe tvoj najnovší
I wasn't wearing a toothbrush	Nemal som na sebe zubnú kefku
I understood that feeling all too well	Rozumel som tomu pocitu až príliš dobre
I didn't know anyone saw me	Nevedel som, že ma niekto vidí
The competition for human souls begins	Začína sa súťaž o ľudské duše
I want to know every deep, dark secret about everyone	Chcem poznať každé hlboké, temné tajomstvo o každom
I could feel things in her walls	Cítil som veci v jej stenách
He then worked as a businessman for several years	Potom niekoľko rokov pracoval ako obchodník
I know you wanted to win against us	Viem, že si túžil vyhrať proti nám
I decided that sleep was the best choice	Rozhodol som sa, že spánok je najlepšia voľba
I feel hungry and happy	Cítim hlad a radujem sa
I want to bring the championship again	Chcem priniesť šampionát ešte raz
She probably didn't like my look	Asi sa jej nepáčil môj výzor
I could feel the walls building between us	Cítil som, ako sa medzi nami stavajú steny
I took a step back while the others went forward	Urobil som krok späť, zatiaľ čo ostatní išli dopredu
I was her crew partner for over a year	Bol som jej partnerom v posádke viac ako rok
Females never sit on males	Samice nikdy nesadnú na samcov
Maybe other people would like to sing them too	Možno by ich chceli spievať aj iní ľudia
I know that this relationship was not forced on anyone	Viem, že tento vzťah nebol nikomu vnútený
I couldn't understand her reasoning	Nevedel som pochopiť jej úvahy
The cost of fitness is the opposite	Náklady na fitness sú opačné
I was filled with bliss	Bola som naplnená blaženosťou
I always look more closely at his actions	Vždy sa pozornejšie pozerám na jeho činy
I asked him why he looked worried	Spýtal som sa ho, prečo sa tváril ustarane
The nurse came from another room	Sestra prišla z inej miestnosti
I must have known he was dead	Musel som vedieť, že je mŕtvy
I decided to take him with me	Rozhodol som sa ho vziať so sebou
I love how you love me back	Milujem, ako ma miluješ späť
I had to get him out of the house	Musel som ho dostať z domu
I was crazy about this woman who completely had me	Bol som blázon do tejto ženy, ktorá ma úplne mala
I paid them for the night	Zaplatil som im za noc
I already know the answer	Odpoveď už poznám
I didn't know him well before, but he's friendly	Predtým som ho dobre nepoznala, ale je priateľský
I wonder if this is a problem	Zaujímalo by ma, či je to problém
I never feel like seeing it	Nemám chuť to nikdy vidieť
The rest of the road was gravel	Zvyšok cesty bol štrkový
I want to make sure there is no physical damage	Chcem si byť istý, že nedošlo k žiadnemu fyzickému poškodeniu
I am the soul of this ship	Som dušou tejto lode
I prayed for it and it didn't happen	Modlil som sa za to a nestalo sa
I draw attention to the problem	upozorňujem na problém
I need to make a change	Potrebujem urobiť zmenu
I opened my eyes and saw a shadowy figure	Otvorila som oči a uvidela tieňovú postavu
They are absolutely fake	Sú absolútne falošné
I'm really impressed with this support	Som naozaj ohromený touto podporou
I turn off the alarm	Vypínam budík
I just need to get to the gates	Len sa potrebujem dostať až k bránam
I desperately wanted to remove it	Zúfalo som to chcel odstrániť
I know what a house is	Viem, čo je dom
I'm the last of my kind	Som posledný svojho druhu
I nodded at his pocket	Kývol som na jeho vrecko
I looked around and perceived the scenery	Poobzerala som sa okolo seba a vnímala scenériu
I have not found it anywhere else as a consumer	Nikde inde som to ako spotrebiteľ nenašiel
I feel like a cousin to these people	Cítim sa k týmto ľuďom ako bratranec
The soul is mortal and comes out of the earth	Duša je smrteľná a vychádza zo zeme
I sent him to that house	Poslal som ho do toho domu
I told her I didn't stand a chance	Povedal som jej, že nemám šancu
I want to see some results soon	Chcem čoskoro vidieť nejaké výsledky
I told him about the article	Povedal som mu o článku
I immediately felt at home	Okamžite som sa cítil ako doma
It's very beautifully done	Je to veľmi krásne urobené
It was that time that made the show work	Práve ten čas spôsobil, že šou fungovala
Plus, a little attention never hurt anyone	Trochu pozornosti navyše nikdy nikomu neublížilo
I looked over the edge of the ship	Pozrel som sa cez okraj lode
I took her hand and kissed her	Chytil som ju za ruku a pobozkal ju
The limit is a month	Limit je mesiac
We can only be complete if we work together	Úplní môžeme byť len vtedy, keď spolupracujeme
I looked at him without saying anything	Pozrela som sa na neho bez toho, aby som čokoľvek povedala
I could never afford it	Nikdy som si ho nemohol dovoliť
But we forced him to do it	Ale donútili sme ho to urobiť
Gradually, people began to move back	Postupne sa ľudia začali sťahovať späť
I lie down and he strokes my hair	Ľahnem si a on ma pohladí po vlasoch
I think it's in contrast to adolescence	Myslím si, že je to v kontraste s dospievaním
I just want to do my job	Chcem len robiť svoju prácu
I stuffed myself into my clothes	Napchal som sa do svojich šiat
I shake and wrap my arms around me	Zachvejem sa a omotám si ruky okolo seba
I could play a role in her joke	Mohol by som hrať úlohu v jej žartíku
I could have stopped things before my life was taken away	Mohol som zastaviť veci skôr, ako mi bol vzatý život
I was completely happy	Bol som úplne šťastný
I forgot my horse and I killed my dog	Zabudol som koňa a zabil som psa
I tried to get it right	Snažil som sa to dať do poriadku
I've never seen one before	Nikdy predtým som žiadneho nevidel
A little too thin for his taste	Trochu príliš tenké na jeho vkus
I know you can feel those things out there	Viem, že niekde tam cítiš tie veci
Young, handsome duke	Mladý, pekný vojvoda
I just look different	Len vyzerám inak
I knew that if I told her, it would turn out badly	Vedel som, že keď jej to poviem, dopadne to zle
I forgot how it feels to hunt with him	Zabudol som, aký to je pocit s ním loviť
I am one of those who bear witness to this	Som jedným z tých, ktorí o tom vydávajú svedectvo
I couldn't let them know	Nemohla som im to dať vedieť
I'm looking forward to the finished film	Teším sa na hotový film
Suddenly I was tired and had to go upstairs	Zrazu som bol unavený a musel som ísť hore
Maybe I'll go to college	Možno pôjdem na vysokú školu
I started pushing back	Začal som tlačiť späť
Serve with it usually boiled potatoes	Podávajte k nemu obyčajne uvarené zemiaky
I looked down at my watch	Pozrel som sa dole na hodinky
I'm ready to listen to you	Som pripravený ťa poslúchnuť
I won't cause a scene	Nebudem spôsobovať scénu
I stopped, she stopped	Ja som zastavil, ona prestala
I agree with your way of thinking	suhlasim s tvojim sposobom myslenia
A living, wild, warrior princess	Živá, divoká, bojovnícka princezná
I have professional responsibility for treatment	Mám profesionálnu zodpovednosť za liečbu
I haven't seen so much snow yet	Toľko snehu som ešte nevidel
However, I note that you still have a head	Podotýkam však, že stále máte hlavu
I was creative where she was practical	Bol som kreatívny, kde ona bola praktická
Now I could see my own productive future	Teraz som mohol vidieť svoju vlastnú produktívnu budúcnosť
I went through the contract	Prešiel som si zmluvu
I never expected me to cry	Nikdy som nečakal, že budem plakať
I practically had to pull him out of the car	Prakticky som ho musel ťahať von do auta
I freeze, my heart pops up in my throat	Zamrznem, srdce mi vyskočí až do krku
I provide the wisdom of life beyond borders	Poskytujem životnú múdrosť spoza hraníc
I was confused and often confused	Bol som zmätený a často zmätený
I nodded slightly to her	Mierne som jej prikývol
I'll count to ten and then look over the dash	Napočítam do desať a potom sa pozriem nad pomlčku
I haven't been able to protect my brother in the past	V minulosti som nedokázal ochrániť svojho brata
The camera would shoot down	Kamera by zostrelila
I asked her if she liked it	Spýtal som sa jej, či sa jej to páči
I can do it most of the time	Väčšinu času to dokážem
I never should have told you about it	Nikdy som ti o tom nemal povedať
I killed a man for lying to me	Zabil som človeka za to, že mi klamal
I saw a sign on a train station	Videl som značku na železničnú stanicu
I wanted him to make things better	Chcel som, aby veci zlepšil
I didn't know how to answer him	Nevedela som ako mu mám odpovedať
I don't want you to see me like that	Nechcem, aby si ma takto videl
Day, no problems	Deň, bez problémov
The cause and effect relationship has not been established	Vzťah príčiny a následku nebol stanovený
Her relationship with her family was generally close	Jej vzťah s rodinou bol vo všeobecnosti blízky
I vomited over the edge of the bed	Zvracal som cez okraj postele
Now I enjoyed every second of our time together	Teraz som si užíval každú sekundu nášho spoločného času
I went to see	Išiel som sa pozrieť
I want to close at seven	Chcem zavrieť o siedmej
I didn't hide it from you on purpose	Netajil som ti to zámerne
I will formally judge you	Formálne sa ti budem súdiť
I like my privacy	Mám rád svoje súkromie
I didn't know if I should hang up or what	Nevedel som, či mám zavesiť alebo čo
I worked as an innovation coach	Pracoval som ako inovačný kouč
I appreciate your enthusiasm	Vážim si vaše nadšenie
I just feel really bad about him	Len mám z neho naozaj zlý pocit
I think he's a good man	Myslím, že je to dobrý človek
I turned to look at her	Otočil som sa, aby som sa na ňu pozrel
I see the pain in his face	Vidím bolesť v jeho tvári
I explained my situation to them and asked them to return	Vysvetlil som im svoju situáciu a požiadal som ich, aby sa vrátili
I stopped as a dark shadow passed	Zastavil som sa, keď prešiel tmavý tieň
I also missed a call before	Tiež som predtým zmeškal hovor
Feeling disgusted, I pulled out the envelope	S pocitom znechutenia som vytiahol obálku
I haven't been behaving very nicely lately	V poslednom čase som sa nesprával veľmi pekne
I will join as a substitute	Pripojím sa ako náhradník
A scientific phenomenon, yes, but still a scientific one	Vedecký fenomén, áno, ale stále vedecký
I shudder at my memories	Pri spomienkach sa trasiem
I had no progress to report	Nemal som žiadny pokrok, ktorý by som mohol nahlásiť
The boy he just met	Chlapec, ktorého práve stretol
I pray he survives	Modlím sa, aby to prežil
I responded by giving them a finger	Odpovedal som na to tým, že som im dal prst
I was hoping for a change	Dúfal som v zmenu
I wondered if they really had champagne in them	Zaujímalo ma, či v nich naozaj majú šampanské
I wouldn't think about skipping it	Neuvažoval by som o tom, že by som ho vynechal
I can't talk to you right now	Teraz s tebou nemôžem hovoriť
A poem that could be a course in itself	Báseň, ktorá by mohla byť kurzom sama osebe
I still felt a huge sense of ownership	Stále som cítil obrovský pocit vlastníctva
Further research is needed	Je potrebný ďalší výskum
I stood on the rock, trying to get closer to them	Stál som na skale a snažil som sa ich priblížiť
I like meeting new people	Rád spoznávam nových ľudí
I never lacked the ability to do things	Schopnosť robiť veci mi nikdy nechýbala
I open the garage door and slide in the truck	Otváram garážové dvere a nasúvam kamión
I had to walk a few meters before the final approach	Pred konečným prístupom som musel prejsť niekoľko metrov
I looked around, nobody	Poobzerala som sa okolo, nikto
But it's just not funny	Ale to jednoducho nie je vtipné
I enjoy something like that	Baví ma takéto niečo
I wanted to thank them once again for their kindness	Chcel som im ešte raz poďakovať za ich láskavosť
I could feel him associating with something soft, probably his stomach	Cítil som, ako sa spája s niečím mäkkým, pravdepodobne s jeho žalúdkom
I know they called them	Viem, že im volali
I shrugged and nodded	Pokrčil som plecami a prikývol
I couldn't help but tuck it behind her ear	Nemohol som si pomôcť a zastrčiť jej ho za ucho
I was ready to let him separate us	Bol som pripravený nechať ho, aby nás od seba oddelil
Personally, I did not expect much progress	Osobne som neočakával veľký pokrok
I walked back and forth between them	Chodil som medzi nimi tam a späť
I like a friend	Som rád kamarát
I tried to help her	Snažil som sa jej pomôcť
I put it down yesterday and tried to straighten it out	Včera som si to dal dole a snažil som sa to narovnať
I came back to life	Vrátil som sa životom
I knew he would do it when he could	Vedel som, že to urobí, keď bude môcť
I was damn tired of her spoiled ass	Bol som sakra unavený z jej rozmaznaného zadku
I felt his sheer strength	Cítil som jeho čistú silu
I think it's stupid to do it	Myslím, že je hlúpe to robiť
I really like these little parts	Veľmi sa mi páčia tieto malé časti
I doubt it will end there	Pochybujem, že to tam skončí
I haven't met such a person yet	Do tej chvíle som takého človeka ešte nestretol
A society controlled by working people	Spoločnosť ovládaná pracujúcimi ľuďmi
Not so long ago, I moved here	Nie je to tak dávno, čo som sa sem presťahoval
I pushed through the back door	Pretlačil som sa cez zadné dvere
Maybe I missed the trick here	Možno mi tu ušiel trik
I took the drops according to the instructions and regularly	Kvapky som brala podľa návodu a pravidelne
I can't believe he's still in the press	Nemôžem uveriť, že je stále v tlači
Males usually have larger areas than females	Samce majú zvyčajne väčšie územia ako samice
I looked at him and he shrugged	Pozrela som sa na neho a on pokrčil plecami
I work hard and dream big	Tvrdo pracujem a snívam vo veľkom
I can do it much better	Viem to urobiť oveľa lepšie
I hit a few and they seemed to understand	Zopár som trafil a zdalo sa, že to pochopili
I promise you, if you behave	Sľubujem ti, že ak sa budeš správať
I'm sorry I'm jealous	Je mi ľúto, že žiarlim
They recommended making peace	Odporúčali uzavrieť mier
A relationship is romantic when people say it is	Vzťah je romantický, keď o ňom ľudia hovoria, že je
A description of my feelings	Opis mojich pocitov
Nobody wanted to know	Nikto to nechcel vedieť
I imagine he's disappointed in me	Predstavujem si, že je zo mňa sklamaný
I wanted to lie down until the idea disappeared	Chcel som si ľahnúť, kým myšlienka nezmizne
I can't go any further	Už nemôžem ísť ďalej
I like to listen and watch	Rád počúvam a pozorujem
I left the building and got in the car	Vyšiel som z budovy a nastúpil do auta
But first I need a break	Najprv však potrebujem oddych
I took that class in the fall	Tú triedu som absolvoval na jeseň
I have nothing to do	nemám čo robiť
Eight percent of students are qualified for special education	Osem percent študentov má kvalifikáciu na špeciálne vzdelávanie
I didn't even have time to roll my eyes	Ani som nestihol prevrátiť oči
I long for adventure	Túžim po dobrodružstve
Literature has taught me more	Literatúra ma naučila viac
I could handle that man	S tým mužom som si vedel poradiť
I rested my feet on the floor	Nohy som si oprela o podlahu
I watch everyone without asking anything from me	Pozorujem všetkých, bez toho, aby sa odo mňa niečo pýtali
I just like to wear hats, I always am, always will be	Len rád nosím klobúky, vždy som, vždy budem
I didn't even know where to start	Ani som nevedel, kde začať
Some parts may be flooded in winter	Niektoré časti môžu byť v zime zaplavené
A good way to start a new season of growth	Dobrý spôsob, ako začať novú sezónu rastu
I saw an old woman begging for youth	Videl som starú ženu, ktorá prosila o mladosť
I waited until all roads were clear	Čakal som, kým budú všetky cesty uvoľnené
Alice sleeps and dreams	Alica zaspáva a sníva
I read a piece yesterday	Prečítal som si kúsok včerajška
I really like the game	Hra sa mi veľmi páči
I left the throwing knives at home	Vrhacie nože som nechal doma
I know you have a heart	Viem, že máš srdce
I'd rather get used to this	Na toto si radšej zvyknem
I will not accept anything else	Nič iné neprijmem
I was reserved for her	Bol som pre ňu rezervovaný
It was built in two stages	Bol postavený v dvoch etapách
I slept when I came home	Ja sám som spal, keď si prišiel domov
I was married for four years	Bol som štyri roky ženatý
I try not to think about it here	Snažím sa tu na to nemyslieť
I did not speak or understand foreign languages	Neovládal som cudzie jazyky a ani im nerozumel
I knew it was expensive	Vedel som, že je to drahé
I just need to keep warm	Len sa potrebujem udržať v teple
I still have a lot to say	Mám toho ešte veľa čo povedať
I reached out and turned off	Natiahol som sa a vypol
I don't think there's much to know	Myslím, že toho naozaj nie je veľa čo vedieť
I know this is the best thing for me	Viem, že toto je pre mňa to najlepšie
A new landscape with new people	Nová krajina s novými ľuďmi
I opened my heart to the unexpected	Otvoril som svoje srdce neočakávanému
I lay on his chest and stared at the wall	Ležala som na jeho hrudi a pozerala sa na stenu
I didn't see how good you were to me	Nevidel som, aký si ku mne dobrý
I set up a cat feeding machine	Nastavil som stroj na kŕmenie mačiek
I'll send the guards to the water chamber	Pošlem stráže do vodnej komory
I wouldn't spoil it	Nepokazil by som to
I was worried and shook his shoulders	Znepokojila som sa a potriasla som mu ramenami
I traveled in time into the future	Cestoval som časom do budúcnosti
I'm not as young as them	Nie som taký mladý ako oni
I looked around quickly, but the yard was clean	Rýchlo som sa rozhliadol, ale dvor bol čistý
I enjoyed it there	Užil som si to tam
I couldn't help but notice you	Nemohla som si ťa nevšimnúť
I prepared for almost any situation	Pripravil som sa takmer na každú situáciu
I put my head on his firm shoulder	Položím hlavu na jeho pevné rameno
That was the turning point	To bol bod zlomu
A few hours of sleep couldn't hurt	Pár hodín spánku nemohlo ublížiť
I leaned down gently and kissed her again	Jemne som sa sklonil a znova ju pobozkal
Edward did not repair it and was destroyed	Edward ho neopravil a bol zničený
I saw it even though I was eight years old	Videl som to, aj keď som mal osem rokov
I had to find another way to satisfy this hunger	Musel som nájsť iný spôsob, ako uspokojiť tento hlad
I couldn't avoid what might follow	Nemohol som sa vyhnúť tomu, čo mohlo nasledovať
I want it as much as you do	Chcem to tak veľmi ako ty
I nodded at her quiet answer	Kývol som jej na svoju tichú odpoveď
I knew what he meant	Vedel som, čo tým myslí
I couldn't wait for the green and yellow stages	Nevedel som sa dočkať zelenej a žltej etapy
I wanted to fill out the page	Chcel som vyplniť stránku
I'll get out on the back porch and freeze	Vystúpim na zadnú verandu a zamrznem
This cooperation has persisted to the present day	Táto spolupráca pretrvala až do súčasnosti
Congress to withdraw the region from public auction	Kongres, aby stiahol tento región z verejnej dražby
I can't thank you enough for that	Nemôžem ti za to dostatočne poďakovať
Panic passed through her	Prešla ňou panika
I'm sure you're fully aware, too	Som si istý, že si je tiež plne vedomý
The drink was necessary	Nápoj bol nevyhnutný
I didn't plan on taking this seriously with anyone	Nemal som v pláne brať to s nikým vážne
I can't blame him	Nemôžem mu to vyčítať
I still didn't want to sing all night	Aj tak sa mi nechcelo spievať celú noc
I'm guilty of being a simple woman	Som vinná z toho, že som jednoduchá žena
I looked out the door, out at the street	Pozrel som sa von, z dverí, na ulicu
I have never felt this room	Nikdy som necítil tento pokoj
I always thought this	Vždy som si myslel toto
But I could never run	Nikdy by som však nedokázal behať
I need to talk	Musím sa porozprávať
I made it and it was mine	Zarobil som si to a bolo to moje
I came out of the bathtub like a different person	Vyšiel som z vane ako iný človek
The edge of my seat for an hour	Okraj môjho sedadla na celú hodinu
Many characters are associated with major events	Mnoho postáv sa spája so zásadnými dejovými udalosťami
I had to give them the tools to succeed	Musel som im dať nástroje, aby uspeli
I wasn't so sure anymore	Už som si nebol taký istý
I let the curtain fall	Nechal som záves spadnúť
We loved each other very much and still are	Veľmi sme sa milovali a stále sme
I watched the game	Sledoval som hru
Police captain dressed in uniform	Policajný kapitán oblečený v uniforme
An empty corridor awaits at the back	Vzadu čaká prázdna chodba
I'm more than happy for your answer	Vaša odpoveď ma viac než teší
I traveled northwest, for no particular reason	Cestoval som na severozápad, bez konkrétneho dôvodu
I remembered too much of the present	Príliš veľa som si pamätal zo súčasnosti
I am pure in heart	Som čistý v srdci
I knew he was a little sorry for me	Vedel som, že ma trochu ľutuje
I'll take another step forward	Urobím ďalší krok vpred
I felt strong hands wrap around my waist	Cítil som, ako ma okolo pása ovinú silné ruky
I could have told him the truth	Mohol som mu povedať pravdu
I decided to remember him next time	Rozhodol som sa, že si ho nabudúce zapamätám
I feel like he'd rather be home and do something else	Mám pocit, že by bol radšej doma a robil niečo iné
I hope everything goes well	Dúfam, že všetko dobre dopadne
It burned me and it hurt too	Pálilo ma to a tiež to bolelo
I didn't want to push you like that	Nechcel som ťa tak vystískať
I hope lunch time could be close	Dúfam, že čas obeda by mohol byť blízko
I couldn't stop thinking about him	Nemohla som na neho prestať myslieť
Sadly, he decided to kill himself	Je smutné, že sa rozhodol zabiť
However, I would not approach them	Nepriblížil by som sa však k nim
He only did it by voice	Robil to len podľa hlasu
I saw his door in the hallway	V chodbe som videl jeho dvere
I approached the man	Pristúpil som k mužovi
The release date was later moved by two weeks	Dátum vydania sa neskôr posunul o dva týždne
I was in charge of my own destiny	Mal som na starosti svoj vlastný osud
I looked around and found it on the floor	Poobzeral som sa okolo seba a našiel som to na podlahe
A few lines that never got a sequel	Niekoľko riadkov, ktoré nikdy nedostali pokračovanie
I will always respect and be inspired	Vždy to budem rešpektovať a inšpirovať sa
I'm retiring too	Aj ja už pôjdem do dôchodku
I hate listening to sick people	Neznášam počúvanie o chorých ľuďoch
I only noticed who the man was when I heard it	Všimol som si, kto je to človek, len keď to počujem
I'm happy to learn more about you and your family	Rád som sa dozvedel viac o vás a vašej rodine
I guess that's how it is drunk	Asi sa to tak pije
Occasionally, fruits and vegetables are also consumed	Občas sa konzumuje aj ovocie a zelenina
I should go talk to the manager	Mal by som sa ísť porozprávať s manažérom
A battle of epic proportions	Bitka epických rozmerov
I had to beat him in something	Musel som ho v niečom poraziť
I couldn't stand a minute with my rough friend	Nevydržal som ani minútu so svojím hrubým priateľom
A single image does not capture everything about the animal	Jediný obrázok nezachytí všetko o zvierati
I wanted to be normal again	Chcela som byť opäť normálna
I've never seen him like this before	Nikdy predtým som ho takého nevidel
I run along the beach	Bežím po pláži
I served in this position for three years	V tejto funkcii som pôsobil tri roky
Others were more excited	Iní boli viac nadšení
I would recommend this book to everyone	Túto knihu by som odporučila každému
I've never been afraid of anything before	Nikdy predtým som sa ničoho nebál
I drank, but it didn't help	Napil som sa, ale nepomohlo to
Two of his writings are particularly remarkable	Dva z jeho spisov sú obzvlášť pozoruhodné
Floor specialist	Špecialista na podlahu
I've never been on a ship	Nikdy som nebol na lodi
A slender brown figure fell to the ground	Na zem spadla štíhla hnedá postava
I knew my heart was set	Vedel som, že moje srdce je nastavené
I have to figure it out myself	Musím na to prísť sám
I knew he was going to pull something out	Vedel som, že niečo vytiahne
He has now bought a mortgage	Teraz kúpil hypotéku
I couldn't stop writing	Nedokázal som prestať písať
I wanted to stay there looking for my father	Chcel som tam zostať a hľadať svojho otca
I thought it would break	Myslel som, že sa to zlomí
A few months later, we had a contract signed	O pár mesiacov neskôr sme mali podpísanú zmluvu
I gave him a second chance and he didn't succeed	Dal som mu druhú šancu a neuspel
I just can't look people in the face	Len sa nedokážem ľuďom pozrieť do tváre
I think that was the word she used	Myslím, že to bolo slovo, ktoré použila
I stood first on one leg, then on the other	Postavil som sa najprv na jednu nohu, potom na druhú
Therefore, the belt has only one surface	Preto má pás iba jeden povrch
I can't do anything else	Nemôžem robiť nič iné
I myself have made several such proposals	Ja sám som vytvoril niekoľko takýchto návrhov
Damn, I know he did it	Sakra dobre viem, že to urobil
I want to take you to the races this summer	Chcem ťa vziať toto leto na preteky
I never thought that would happen	Nikdy som si nemyslel, že k tomu dôjde
She went in there and put it down	Vošla tam a položila to
I worked with his mother	Pracoval som s jeho matkou
I wasn't ready to face him	Nebola som pripravená čeliť mu
A dim glow shone through the curtains in his living room	Cez závesy v obývačke mu presvitala matná žiara
I thought it was impossible	Myslel som si, že je to nemožné
I became confident	Stala som sa sebavedomou
I thought you already knew	Myslel som, že to už vieš
I didn't want to be surprised from behind	Nechcel som byť zaskočený zozadu
I didn't have anything packed	Nemal som nič zabalené
I really wanted it	Strašne som to chcel
I will go back to the airport on my own	Späť na letisko sa vydám vlastnou cestou
I want to forget about everything bad	Chcem zabudnúť na všetko zlé
I believe the world has it	Verím, že svet to má
I felt closed and frozen	Cítil som sa uzavretý a zamrznutý
A pleasant sea breeze blew	Fúkal príjemný morský vánok
I'm older than this world	Som starší ako tento svet
I miss the seasons, the snow and the sun	Chýbajú mi ročné obdobia, sneh a slniečko
I've already learned that	Už som sa to naučil
I mean, it's too beautiful not to be desired	Chcem tým povedať, že je príliš krásny na to, aby nebol žiaduci
I finished book number two	Dokončila som knihu číslo dva
I started university and a new job	Nastupoval som na univerzitu a novú prácu
I had to spend my birthday in prison	Svoje narodeniny som musel stráviť vo väzení
I told them we might have to fight them	Povedal som im, že s nimi možno budeme musieť bojovať
To be sure, a risky move, but its the only option	Pre istotu riskantný krok, ale jej jediná možnosť
I became very worried	Začal som byť veľmi znepokojený
I missed them a day ago	Minul som ich pred dňom
I kissed him as he began to shake	Pobozkal som ho, zatiaľ čo sa začal triasť
I couldn't sleep next to that smell	Nemohol som spať vedľa toho zápachu
Men are more often affected than women	Muži sú častejšie postihnutí ako ženy
I was here alone	Bol som tu sám
The great love of my life	Veľká láska môjho života
But I can't stay long	Nemôžem však zostať dlho
I call it the bench	Hovorím tomu trestná lavica
I think it's a great topic	Myslím, že je to skvelá téma
I'll greet her	Pozdravím ju
I couldn't concentrate, I couldn't concentrate	Nemohol som sa sústrediť, nedokázal som sa sústrediť
A little older, a little wiser, but again	Trochu starší, trochu múdrejší, ale ešte raz
I told him what had happened to his daughter	Povedal som mu, čo sa stalo jeho dcére
The path that will change your life	Cesta, ktorá zmení váš život
But now I can define it better	Teraz to však viem definovať lepšie
I saw the ground rise fast, too fast	Videl som, ako sa zem dvíha rýchlo, príliš rýchlo
I wanted to watch him for a few more minutes	Chcel som ho ešte pár minút sledovať
I tried to be serious, but laughter escaped me	Snažil som sa byť vážny, no smiech mi unikol
I see a soul smiling in my being	Vidím dušu, ktorá sa v mojej bytosti usmieva
I'm starting to take on his role and responsibility for the family	Začínam preberať jeho úlohu a zodpovednosť za rodinu
I can't explain it, honestly	Neviem to vysvetliť, úprimne
I turned to face each other	Otočil som sa, aby som sa postavil tvárou v tvár
The only one to trust is the very gray zone	Len komu veriť je veľmi šedá zóna
I guess it makes sense	Hádam to dáva zmysel
I needed to talk to her privately	Potreboval som s ňou hovoriť súkromne
I wanted to hear impatiently which line he was trying	Netrpezlivo som chcel počuť, ktorú líniu vyskúša
I want to go back to the coast	Chcem sa vrátiť na pobrežie
I'm starting to notice how dark it is	Začínam si všímať, aká je tma
I'll shrug his question	Pokrčím plecami na jeho otázku
I haven't slept much lately	V poslednej dobe som toho veľa nenaspal
I have the best selection of diamond rings	Mám najlepší výber diamantových prsteňov
A big lump hung in my throat	V hrdle mi visela veľká hrča
A few things like that attacked us	Pár takých vecí na nás zaútočilo
I spent three weeks in the hospital	V nemocnici som strávil tri týždne
I listened when he mentioned my name	Počúval som, keď spomenul moje meno
I thought you might like a surprise	Myslel som, že by sa ti mohlo páčiť prekvapenie
Not an apartment in the back	Nie byt vzadu
I have found that it is best to avoid them	Zistil som, že je najlepšie sa im vyhnúť
I'll give him something no emperor could ever do	Dám mu niečo, čo žiaden cisár nikdy nemohol
I did not belong to any of the worlds	Nepatril som do žiadneho zo svetov
I have them here, the rest is up to you	Mám ich tu, zvyšok je na vás
An out-of-work relationship would be uncomfortable	Vzťah mimo práce by bol nepríjemný
I believe it is definitely a sign	Verím, že je to určite znamenie
I understand, but not much will change	Chápem, ale veľa sa nezmení
I only made a decision when you arrested the others	Rozhodol som sa, až keď ste zatkli ostatných
I can't believe this is all free	Nemôžem uveriť, že toto všetko je zadarmo
I think that women should be considered equal to men	Myslím si, že ženy by sa mali považovať za rovnocenné s mužmi
I left you and the boys a feast	Nechal som vám a chlapcom hostinu
I got here without any problems	Dostal som sa sem bez problémov
I saw her smile, try to bite it	Videl som, ako sa usmiala, snažila sa to odhryznúť
I signed up for a weapons instructor	Prihlásil som sa na inštruktora zbraní
I just did more work on it	Práve som na nej urobil ďalšiu prácu
I came across it once	Kedysi som na to narazil
I have another way we can finish it	Mám iný spôsob, ako to môžeme dokončiť
But I saw her keys	Videl som však jej kľúče
I didn't remember coming home	Nepamätal som si, že som prišiel domov
I knew it would	Tušil som, že bude
I felt a little stupid	Cítil som sa trochu hlúpo
I'm your freshman chemistry teacher	Som váš učiteľ chémie pre prváka
I just missed some things	Len som niektoré veci vynechal
A church like ours is not their cup of tea	Kostol ako ten náš nie je ich šálka čaju
I didn't like it, but it was a sad truth	Nepáčilo sa mi to, ale bola to smutná pravda
I feel really stupid about all this	Cítim sa z toho všetkého naozaj hlúpo
I had to face the truth	Musel som čeliť pravde
I won't let myself feel it	Nedovolím si cítiť
I recorded his silence in my book	Jeho mlčanie som zaznamenal do svojej knihy
A new world opened up and she fell in love	Otvoril sa nový svet a ona sa zamilovala
I knew it, but I was quiet	Vedel som to, ale bol som ticho
Anyway, I love walking	Každopádne milujem prechádzky
I did not attach any importance to my car or my body	Neprikladal som žiadnu dôležitosť svojmu autu alebo svojmu telu
I was in the garden with my mom	Bol som v záhrade s mamou
I know they're not hot on my trail	Viem, že nie sú horúce na mojej stope
I felt weak	Cítil som, že som slabý
I demand cooperation from all my brothers	Požadujem spoluprácu od všetkých mojich bratov
I sighed and nodded, walking towards the house	Vzdychla som a prikývla, kráčajúc smerom k domu
A faint light shone in the far space	Vo vzdialenom priestore svietilo slabé svetlo
I nodded in agreement	Súhlasne som prikývol
I couldn't eat much because of my stomach	Kvôli žalúdku som nemohol veľa jesť
I have a witness in this good woman	Mám svedka v tejto dobrej žene
It also seemed to me that I was bound	Tiež sa mi zdalo, že som zviazaný
I didn't need to explain anything	Nepotreboval som nič vysvetľovať
I couldn't be in the same room as her	Nemohol som byť v tej istej miestnosti ako ona
So I'm looking forward to time with her	Tak sa teším na čas s ňou
I write about dreams, life and travel	Píšem o snoch, živote a cestovaní
I guess you can date whoever you want	Hádam môžeš chodiť s kým chceš
I thought it was better never to say their names	Myslel som, že je lepšie nikdy nevysloviť ich mená
Even though I imagined it would be anywhere	Aj keď som si predstavoval, že to tak bude kdekoľvek
Without it, they would have no future	Bez nej by nemali budúcnosť
The selection of the jury took a month	Výber poroty obsadil mesiac
He had a good sense of timing and integration	Mal dobrý zmysel pre načasovanie a integráciu
I learned that a long time ago	Naučil som sa to už dávno
I'll be here all night	Budem tu celú noc
I saw everyone's shocked expressions	Videl som šokované výrazy všetkých
I could fight them	Mohol som s nimi bojovať
I also have breakfast	Čakajú ma aj raňajky
I turned on the light	Rozsvietil som svetlo
I didn't steal the dress	Šaty som neukradol
I was walking around when the truck got out of the way	Išiel som okolo, keď nákladné auto zišlo z cesty
I wanted to get off the balcony	Chcel som zísť z balkóna
I was hoping it would get better	Dúfal som, že to bude lepšie
I forgot the names of all my friends	Zabudol som mená všetkých mojich priateľov
I never saw her before or after school	Nikdy som ju nevidel pred školou ani po nej
I have something about personal space	Mám niečo o osobnom priestore
I know how crazy and impossible it all sounds	Viem, aké šialené a nemožné to všetko znie
I would like to stay here and watch what happens	Chcel by som tu zostať a sledovať, čo sa stane
I certainly didn't ask	Určite som sa nepýtal
I couldn't believe this unfortunate world	Nemohol som uveriť tomuto nešťastnému svetu
Peaceful assembly, no weapons	Pokojné zhromaždenie, žiadne zbrane
I eat almost no vegetables at all and no more green leaves	Zeleninu takmer vôbec nejem a už vôbec nie zelené listy
I was polite if you had to know	Bol som slušný, ak to musíš vedieť
A coach can help you	Pomôcť vám môže tréner
I came back before they did	Vrátil som sa skôr ako oni
I came next to the tracks	Prišiel som vedľa koľají
I know your true heart	Poznám tvoje pravé srdce
I'm looking at him for the first time	Prvýkrát sa naňho pozerám
I'm looking forward to our meeting	teším sa na naše stretnutie
Peace that justice will be done	Mier, že spravodlivosť bude vykonaná
I had nothing to compare with anything else	Nemal som s čím iným porovnávať
I can't stay up for a minute	Nemôžem zostať hore ani minútu
I know everything about that woman	Viem o tej žene všetko
In my mind, I was sure he was alive somewhere	V duchu som si bol istý, že je niekde nažive
I am the reader of this book	Som čitateľom tejto knihy
I suddenly realized why	Zrazu som si uvedomil prečo
I couldn't even fall to the ground in shock	V šoku som nedokázala ani spadnúť na zem
I was too optimistic	Bol som príliš optimistický
I can't stand her anymore	Už ju nemôžem vystáť
I'm really interested in your project	Naozaj ma zaujíma váš projekt
I can't imagine my life without him	Neviem si predstaviť svoj život bez neho
I can't leave without them	Nemôžem bez nich odísť
I needed to work on a lot of things	Potreboval som popracovať na mnohých veciach
Case and a half for one meal	Puzdro a pol na jedno jedlo
I met the person who organized it	Stretol som sa s tým, kto to organizoval
I like the lot of effort they put in	Páči sa mi veľa úsilia, ktoré vynakladajú
I didn't actually see the demon	V skutočnosti som toho démona nevidel
I scan the area with my back to the door	Skenujem oblasť chrbtom k dverám
I pulled out a piece of tape	Vytiahol som kus pásky
I was at a turning point	Bol som v bode zlomu
I stood there deeply shocked	Stál som tam hlboko šokovaný
I just made sure everything was ready for you	Len som sa uistil, že je pre teba všetko pripravené
I mean, look at you, you have everything	Chcem povedať, pozri sa na seba, máš všetko
I wondered what he was thinking	Zaujímalo ma, na čo myslí
Completely private entrance from the street	Úplne súkromný vchod z ulice
I have come to express my deepest condolences	Prišiel som vyjadriť svoju najhlbšiu sústrasť
I heard music in the background	V pozadí som počul hudbu
I started collecting angels	Začal som zbierať anjelov
I have some general ideas about that	Mám o tom niekoľko všeobecných predstáv
I was glad that someone took care of him for me	Bol som rád, že sa o neho niekto postaral za mňa
I have to look at it	Musím sa na to pozrieť
I was strong to go on	Bol som silný ísť ďalej
I heard his voice in my head	V hlave som počula jeho hlas
I wasn't brought up like that	Nebol som tak vychovaný
I'm glad to think of you	Rád na teba myslím
I went to school with him	Chodila som s ním do školy
I still have about a dozen	Mám ešte asi tucet
I know of each of his incomes	Viem o každom jeho príjme
I started playing golf	Začal som sa venovať golfu
I know he'll kill me	Viem, že ma zabije
Most authors consider this report to be highly unlikely	Väčšina autorov považuje túto správu za vysoko nepravdepodobnú
I thought he completely forgot about me	Myslel som, že na mňa úplne zabudol
I should be able to sell it fast	Mal by som to vedieť rýchlo predať
I just wanted to run and keep running	Chcel som len bežať a bežať ďalej
I should never have brought you here	Nikdy som ťa sem nemal priviesť
I have to get back to things at home	Musím sa vrátiť k veciam doma
I didn't shoot those weapons	Nestrieľal som z tých zbraní
I've always been with one or the other parent	Vždy som bol s jedným alebo druhým rodičom
I wanted to push her face	Chcel som odtlačiť jej tvár
I didn't mind living with us	Nevadilo mi, že žijú s nami
I've never had to deal with something like this before	Nikdy predtým som sa s niečím takým nemusel konfrontovať
I stepped out into the sunlight and relaxed a bit	Vyšiel som na slnečné svetlo a trochu som sa uvoľnil
I noticed you didn't try to stop me	Všimol som si, že si sa ma nesnažil zastaviť
I usually visit them in the city	Zvyčajne ich navštevujem v meste
I called the driver of the touring car	Zavolal som vodičovi cestovného auta
I think he tried not to laugh	Myslím, že sa snažil nesmiať
I didn't see her face	Nevidel som jej do tváre
I only needed one person to open the door	Potreboval som len jednu osobu, ktorá otvorila dvere
Crew error is not excluded	Chyba posádky nie je vylúčená
They have happened to me already	Stali sa mi už
I opened the first one and noticed the attachment	Otvoril som prvý a zbadal som prílohu
I became a living weapon	Stal som sa živou zbraňou
I just needed some money	Potreboval som len nejaké peniaze
Young man, naked and very cold	Mladý muž, nahý a veľmi chladný
I don't believe he'll let it go so easily	Neverím, že to tak ľahko nechá ísť
I took his hand and stood up	Chytila ​​som ho za ruku a postavila sa
I like projects that surprise me	Mám rád projekty, ktoré ma prekvapia
Space to be, space to share	Priestor byť, priestor zdieľať
I think we are all hungry too	Myslím, že všetci sme tiež hladní
Shield of magic, invisible	Štít mágie, neviditeľný
I'm still learning and I'm still learning	Stále sa učím a stále sa budem učiť
I think you will be able to go home tomorrow	Myslím, že zajtra budete môcť ísť domov
I chose a nearby sofa	Vybral som si neďalekú pohovku
I'll talk to you about my wife	Porozprávam sa o tebe so svojou ženou
The novel contains a lot of small details	Román obsahuje veľa drobných detailov
I let the woman escape again	Nechal som tú ženu znova ujsť
I would never forgive him for this	Toto by som mu nikdy neodpustila
I mean it in part as a compliment	Myslím to čiastočne ako pochvalu
I have a lot of things	Mám veľa vecí
I cannot agree with this statement at all	S týmto tvrdením nemôžem vôbec súhlasiť
I didn't plan on things going this way	Neplánoval som, že sa veci budú diať týmto spôsobom
I want to show you the city	Chcem vám ukázať mesto
I resigned	Odstúpil som z funkcie
I never had to have discipline at school	V škole som nikdy nemusel mať kázeň
I mean the very best	Myslím ten úplne najlepší
I know he'll never understand	Viem, že to nikdy nepochopí
I had some help along the way	Cestou som mal nejakú pomoc
Today is a perfect example	Dokonalým príkladom je dnešok
I suppose that's how passion crimes arise	Predpokladám, že takto vznikajú zločiny z vášne
I stare at his face	Uprene mu hľadím do tváre
I will not allow this to happen to anyone anymore	Nedovolím, aby sa to už nikomu stalo
I really wanted her to have something nice	Naozaj som chcel, aby mala niečo pekné
I don't understand how that mistake happened	Nechápem, ako sa tá chyba stala
A girl came to us	Išlo k nám dievča
There are a hundred billion	Je tam sto miliárd
I haven't darkened anything like that	Nezatemnil som ani nič podobné
I am dying to save what is most valuable to me	Umieram pri záchrane toho, čo je pre mňa najcennejšie
I ran to hug him and held on	Bežala som ho objať a držala som sa
I met three men	Spoznal som troch mužov
I missed talking to people	Chýbali mi rozhovory s ľuďmi
I looked at the place	Pozrel som sa na miesto
I would be the only suspect	Bol by som jediný podozrivý
Security around the event was strict	Bezpečnosť okolo podujatia bola prísna
I can't imagine how it felt	Neviem si predstaviť, aký to bol pocit
I hope your friend never ends it for your own good	Dúfam, že pre tvoje dobro to nikdy neskončí kamarát
I can also hear your belly crying	Počujem aj tvoje brucho plakať
I'm saying it wants community	Hovorím, že to chce komunitu
I perceive the pain even before I feel it fully	Bolesť vnímam ešte skôr, ako ju naplno pocítim
He probably wanted me to put my nose down	Asi chcel, aby som dala dole nos
I would appreciate any advice you could give me	Ocenil by som akúkoľvek radu, ktorú by ste mi mohli poskytnúť
I will not hear any of these plans	Nebudem počuť žiadny z týchto plánov
I lost my job, of course	Prišiel som o prácu, samozrejme
I know there's a big national park nearby	Viem, že neďaleko je veľký národný park
I was a pregnant and emotional wreck	Bola som tehotná a citová troska
I looked up at his face	Zdvihla som pohľad na jeho tvár
I think he's just scared	Myslím, že sa len bojí
I tried to create an image of it in my mind	Snažil som sa vytvoriť si jej obraz v mojej mysli
I looked at the date	Pozrel som sa na dátum
I jumped out of my chair	Vyskočil som zo stoličky
I made too many mistakes	Robil som príliš veľa chýb
I insist that the action doesn't really cost you anything	Trvám na tom, že vás akcia v skutočnosti nič nestojí
I turned to face him, but didn't speak	Otočila som sa tvárou k nemu, no neprehovorila som
I can barely see the house	Sotva vidím dom
I was impatient with every woman's hand dance they did	Bol som netrpezlivý pri každom ženskom ručnom tanci, ktorý robili
A smile rose on his face	Na tvári mu vyrástol úsmev
I have a lot of lists	Mám veľa zoznamov
I saw whites	Videl som bielych
I checked that my taxi was still waiting	Skontroloval som, že môj taxík stále čaká
I realize you had a terrible day	Uvedomujem si, že si mal hrozný deň
I found a link that matches your keywords	Našiel som odkaz, ktorý zodpovedá kľúčovým slovám
The door opened in front of the vessel	V prednej časti plavidla sa otvorili dvere
I was sure you saw it	Bol som si istý, že si to videl
I'm sure you know which one	Som si istý, že viete, ktorý z nich
I gasped for breath	Ťažko som lapala po dychu
I should have run faster	Mal som bežať rýchlejšie
Maybe I even felt jealous	Možno som dokonca cítila žiarlivosť
I can't risk you saying no	Nemôžem riskovať, že povieš nie
This scene is followed by a few moments of silence	Po tejto scéne nasleduje niekoľko chvíľ ticha
The co-driver stepped onto the sidewalk	Spolujazdkyňa vystúpila na chodník
Trains will run in both directions across the ring	Vlaky budú premávať obojsmerne cez kruh
I got up and walked around	Vstal som a prešiel okolo
I keep running, faster and faster	Bežím ďalej, rýchlejšie a rýchlejšie
I bet you often perceive this comment	Stavím sa, že tento komentár často vnímate
I want something else	Chcem niečo iné
I guess most are still alive	Predpokladám, že väčšina ešte žije
I heard he had second thoughts about school	Počul som, že má druhé myšlienky o škole
I should have explained everything	Mal som všetko vysvetliť
I just can't think of what went wrong last time	Len nemôžem myslieť na to, čo sa minule pokazilo
I had to close my eyes	Musel som zavrieť oči
I was sure of one thing	Bol som si istý jednou vecou
I was really alone right now	Práve teraz som bol naozaj sám
I wonder if he meant this by inspiration	Zaujímalo by ma, či toto myslela pojmom inšpirácia
I went inside to hide	Vošiel som dovnútra, aby som sa ukryl
I do not receive such acceptance	Nedostávam takéto prijatie
I watched as they nodded toward the fence	Sledoval som, ako prikývli smerom k plotu
I kept my nose clean, I went to college	Udržiaval som si čistý nos, chodil som na vysokú školu
I say, take your own advice	Hovorím, vezmite si vlastnú radu
I wear black, white or gray and their shades	Nosím čiernu, bielu alebo sivú a ich odtiene
I still don't feel good about myself	Stále zo seba nemám dobrý pocit
I wonder who was still standing by this window	Zaujímalo by ma, kto ešte stál pri tomto okne
I took my place again	Ešte raz som si sadol na svoje miesto
I look in her direction and watch her from a distance	Pozerám sa jej smerom a sledujem ju z diaľky
I felt slightly weak	Cítil som sa mierne slabý
A few seem to be high up their breasts	Niekoľkým sa zdá, že je vysoko po prsia
I was happy to make him come with us	Bol som šťastný, že som ho prinútil ísť s nami
I'm too tired to take off my shoes	Som príliš unavený na to, aby som si vyzul topánky
I'm looking for the old and the weak	Hľadám starých a slabých
A little twist in the middle	Trochu skrútenie v strede
I decided to keep this particular idea to myself	Rozhodol som sa nechať si túto konkrétnu myšlienku pre seba
I need to go back there	Potrebujem sa tam vrátiť
I was not paid in full	Nebol som zaplatený v plnej výške
That's exactly what I decided to wait for	Presne na to som sa rozhodol počkať
But I had no idea where to find it	Netušil som však, kde to nájsť
I wish you were here with me now	Prial by som si, aby si tu bol teraz so mnou
I have good news	Mám dobré správy
This is how I was greeted by e.g.	Takto ma v nej privítali napr
I think you have to be with the second baby	Myslím, že musíš byť s druhým bábätkom
I do not think there is a final solution	Nemyslím si, že existuje konečné riešenie
There are regional differences in field size and structure	Vyskytujú sa regionálne rozdiely vo veľkosti a štruktúre poľa
I looked in the mirror and thought about it	Pozrela som sa do zrkadla a premýšľala o tom
I couldn't stand the thought of you with anyone else	Nemohol som zniesť pomyslenie na teba s niekým iným
I do not agree with this policy of killing the gods	Nesúhlasím s touto politikou zabíjania bohov
I handed him a business card	Podala som mu vizitku
I brought everything to your list	Priniesol som všetko na tvojom zozname
I always thought the same thing	Vždy som si myslel to isté
I didn't care to be with anyone	Nezaujímalo ma byť s niekým
Council with equal votes	Rada s rovnakými hlasmi
I could only say that based on how you played	Mohol by som to povedať len podľa toho, ako si hral
I just put my other hand on his	Len som nakrátko položil druhú ruku na jeho
I hope they've come a long way to keep them safe	Dúfam, že sa dostali dostatočne ďaleko, aby boli v bezpečí
I made something out of nothing	Urobil som niečo z ničoho
Sometimes it can be written there	Občas sa tam môže písať
I saw that the neighboring rock had almost completely disappeared	Videl som, že susedná skala takmer úplne zmizla
I will feel you and you will feel me	Budem ťa cítiť a ty budeš cítiť mňa
I ordered a search of each room	Nariadil som prehľadať každú izbu
Lots of moving pieces	Veľa pohyblivých kúskov
I left town soon	Čoskoro som opustil mesto
I was not a real leader, there were no leaders	Nebol som skutočným vodcom, neexistovali žiadni vodcovia
I liked how he was never afraid he would break me	Páčilo sa mi, ako sa nikdy nebál, že ma zlomí
I like being settled and having a family	Páči sa mi byť usadený a mať rodinu
I sat down and looked at her	Posadil som sa a pozeral na ňu
I was just a tool	Bol som len nástrojom
I always thought he was a master	Vždy som si myslel, že je majster
I thought long live death	Myslel som, že nech žije smrť
I sat down and closed my eyes as he began to read	Usadila som sa a zatvorila oči, keď začal čítať
I should have taken my jacket	Mal som si vziať bundu
I haven't met him before	Predtým som ho nestretol
I bet he forgets to eat	Stavím sa, že zabudne jesť
I have accepted my wealth	Prijal som svoje bohatstvo
I added knives and weapons	Pridal som nože a zbrane
I met another woman who also lost her early child	Stretla som inú ženu, ktorá tiež prišla o skoré dieťa
I placed a box full of jewelry near the door	Krabičku plnú šperkov som položila blízko dverí
I have such an impact on people	Mám taký vplyv na ľudí
In fact, I did business in a paper shop	V skutočnosti som podnikal v obchode s papierom
I was out of their lives	Bol som mimo ich života
I told her we would wake her up often	Povedal som jej, že ju budeme často budiť
I never even met my father	Nikdy som ani nestretla svojho otca
I have to be the black side	Musím byť čiernou stranou
I couldn't move them	Nemohla som s nimi pohnúť
I thought my hair would rise when I landed	Myslel som si, že pri pristátí sa mi nadvihnú vlasy
So, we can say everything	Teda, môžeme povedať všetko
I didn't have a car or a cell phone	Nemal som auto ani mobil
I think it hurts the most	Myslím, že to bolí najviac
I must not fail them	Nesmiem ich zlyhať
I slipped it under her palm	Vsunul som jej ho pod dlaň
I sit on the ground in the woods	Sadnem si na zem do lesa
Now I need you more than ever	Teraz ťa potrebujem viac ako kedykoľvek predtým
I remember it wasn't a rope	Pamätám si, že to nebolo lano
I needed time to process	Potreboval som čas na spracovanie
The navy has never stopped improving	Námorníctvo sa nikdy neprestalo zlepšovať
I took a piece of paper from a nearby table	Vzal som papier z neďalekého stola
I had to swallow them while she watched	Musel som ich prehltnúť, kým sa ona pozerala
I needed to get him alone	Potrebovala som ho dostať samého
We wanted our own sound	Chceli sme vlastný zvuk
I want people to accept my nutrition advice	Chcem, aby ľudia prijali moje rady týkajúce sa výživy
I was surrounded by my suffering and pain	Bol som obklopený svojim utrpením a bolesťou
The bloody debt is still waiting to be repaid	Krvavý dlh stále čaká na splatenie
I will work for her	Budem na tom pre ňu pracovať
I see him in many lights	Vidím ho v mnohých svetlách
I received my first letter about three weeks ago	Prvý list som dostal asi pred tromi týždňami
I envy you	To ti závidím
I'm glad she's here	Som rád, že je tu
Preliminary definition	Predbežná definícia
I didn't have a problem with that	Nemal som s tým problém
I certainly didn't see it	Určite som to nevidel
I appeared next to him and we talked	Objavil som sa vedľa neho a rozprávali sme sa
A little off target, she thought	Trochu mimo cieľa, pomyslela si
I came here on foot	Až sem som prišiel pešo
I wanted to close my eyes, they were so hard	Chcel som zavrieť oči, boli také ťažké
I saw miles away	Videl som na míle ďaleko
I thought it would be hell	Myslel som, že to bude peklo
I'd rather feel comfortable doing that	Radšej sa pri tom cítim pohodlne
I nodded and she waved, but we never talked	Prikývol som a ona zamávala, ale nikdy sme sa nerozprávali
What a great race car	Aké skvelé pretekárske auto
I had her father's blessing	Mal som požehnanie jej otca
I had to stand up or shut up	Musel som sa postaviť alebo držať hubu
Deadly bombing victim	Smrteľná obeť domorodého bombardovania
I was just an associate advisor	Bol som len pridruženým poradcom
I read about you in your medicine	Čítal som o vás vo vašej medicíne
I hated my existence and prayed for death	Nenávidel som svoju existenciu a modlil som sa za smrť
I cried over the loss of a good friend	Plakal som nad stratou dobrého priateľa
I tried another wine, it was just as awful	Skúsil som iné víno, bolo to rovnako hrozné
I saw no reason to continue	Nevidel som dôvod pokračovať
The man will give you an envelope with the money	Muž vám dá obálku s peniazmi
A relief that does not need to be judged or pointed to	Úľava, ktorú netreba súdiť ani na ňu ukazovať
A tear ran down her cheek	Po líci jej stiekla slza
I had to get out and walk	Musel som vystúpiť a prejsť sa
I'm trying to dress him	Snažím sa ho obliecť
I believe you have met others	Verím, že ste sa s ostatnými stretli
I won't give you anything of my own	Nedám ti nič zo svojho
I certainly didn't deserve it	Určite som si to nezaslúžil
I also met many footballers	Stretával som sa aj s mnohými futbalistami
I thought you took it all over	Myslel som, že si to všetko prebral
I wouldn't go to them	ja by som k nim nešiel
I never longed for women's attention	Nikdy som netúžil po ženskej pozornosti
However, I managed to open my lips	Podarilo sa mi však otvoriť pery
I took a seat on the bow of the ship	Sadol som si na miesto na prove lode
I entered the chapel	Vošiel som do kaplnky
I didn't want any of that to happen	Nechcel som, aby sa niečo z toho stalo
I mean, this guy had some power over women	Chcem povedať, že tento chlap mal určitú moc nad ženami
I should ask a lot of questions	Mal by som sa pýtať veľa otázok
I won't leave you here	Nenechám ťa tu
I liked to make these	Tieto som rád vyrábal
Apart from these facts, little is known about his life	Okrem týchto skutočností je o jeho živote málo známe
I made love to you	Miloval som sa s tebou
I was wondering how he would accept my plan for the future	Bol som zvedavý, ako by prijal môj plán do budúcnosti
I've heard every thought you've ever had	Počul som každú myšlienku, ktorú ste kedy mali
I thought about something and decided to try it	Nad niečím som rozmýšľal a rozhodol som sa to vyskúšať
My sister saw me and ran to me	Uvidela ma sestra a pribehla ku mne
A man met him and greeted him	Stretol ho muž a pozdravil ho
I was too busy to be disappointed in myself	Bol som príliš zaneprázdnený tým, že som bol sklamaný sám zo seba
Construction work has stopped and many mining operations have stopped	Stavebné práce sa zastavili a mnohé banské operácie sa zastavili
The ship has not returned	Loď sa už nevrátila
I think they wanted to fight	Myslím, že chceli bojovať
I didn't want to risk my pregnancy	Nechcela som riskovať tehotenstvo
I was happy to have my own sword	Bol som šťastný, že mám vlastný meč
I pray you will forgive me	Modlím sa, aby si mi odpustil
I feel it in my heart	Cítim to vo svojom srdci
I still do it	Robím to stále
I woke up sweaty, my throat tightening with fear	Zobudila som sa celá spotená, zo strachu sa mi zvieralo hrdlo
Amazing battery for a great price	Úžasná batéria za skvelú cenu
I never got used to the smell	Nikdy som si nezvykol na vôňu
I was against that damn war	Bol som proti tej prekliatej vojne
I thought about the situation and avoided laughing	Zamyslel som sa nad situáciou a zabránil som smiechu
I had to work so hard to pay the bills	Musel som toľko pracovať, aby som zaplatil účty
I couldn't think of any of that	Nemohla som na nič z toho myslieť
I had nothing to watch from there	Nemal som odtiaľ čo sledovať
Each of the teeth has two roots	Každý zo zubov má dva korene
There has been a subtle but unequivocal change in our relationship	V našom vzťahu nastala jemná, ale jednoznačná zmena
A few steps and we were on the beach	Pár krokov a boli sme na pláži
I didn't want to be another of his many	Nechcel som byť ďalšou z jeho mnohých
I didn't try to restore it	Nesnažil som sa to obnoviť
I finally fell asleep	Nakoniec som zaspal
I wasn't sure there for a while	Chvíľu som si tam nebol istý
I was glad she came and got me	Bol som rád, že prišla a dostala ma
Security alarm, he thought	Bezpečnostný alarm, pomyslel si
I was pushed after them, he helped	Bol som po nich vytlačený, on pomáhal
I would like to know how he treated you	Chcel by som vedieť, ako sa k vám správal
I couldn't control my tone	Nemohol som ovládať svoj tón
Some of us are more prepared than others	Niektorí z nás sú pripravení viac ako iní
I hug her around the shoulder and press her close	Objímem ju okolo ramena a pritisnem si ju k sebe
I wasn't watched for fun	Nebol som sledovaný pre zábavu
I want to thank you very much	Chcem sa ti veľmi poďakovať
I actually wanted to do it	Vlastne som to chcel urobiť
I didn't know who was who	Nevedel som, kto je ktorý
I wanted to understand the magic	Chcel som pochopiť mágiu
I could feel the heat of the fire	Cítil som teplo toho ohňa
I trusted him and he let me down	Verila som mu a on ma sklamal
I highly recommend his work	Vrelo odporúčam jeho prácu
I have to make myself not to smile	Musím sa prinútiť neusmievať sa
In fact, he seems almost shy	V skutočnosti pôsobí takmer hanblivo
I'd like to talk to her	Rád by som sa s ňou porozprával
I know how to survive	Viem, ako prežiť
I was overwhelmed by the feeling	Bol som ohromený pocitom
I haven't thought about it yet	Doteraz som nad tým nerozmýšľal
I mark the first opportunity I get	Označujem prvú príležitosť, ktorú dostanem
The video program usually takes a few minutes	Videoprogram zvyčajne trvá niekoľko minút
I feel guilty, but at the same time I am relieved	Cítim sa previnilo, no zároveň sa mi uľavilo
I checked the room and everything was clear	Skontroloval som izbu a všetko bolo jasné
I wonder if they have souls	Zaujímalo by ma, či majú duše
I will not talk to anyone	nebudem sa s nikým rozprávať
I had high hopes for this	Do tohto som vkladal veľké nádeje
I should have done it	Mal som to urobiť
I think you know this young man	Myslím, že tohto mladého muža poznáte
I had no problems at all	Nemal som vôbec žiadne problémy
I didn't mean to remind you of anything bad	Nechcel som ti pripomínať nič zlé
I found you on the beach	Našiel som ťa na pláži
I needed her forgiveness	Potreboval som jej odpustenie
I hope you feel tired, honey	Dúfam, že sa cítiš unavený, zlatko
I really wouldn't do that to a waiter	To by som čašníkovi naozaj neurobil
I see an inscription on the wall	Vidím nápis na stene
Looking at his beautiful body, I couldn't think directly	Pri pohľade na jeho krásne telo som nedokázala myslieť priamo
I have it fresh in mind	Mám to čerstvé v pamäti
I just want to be close to him	Chcem byť len v jeho blízkosti
Something like making a little movie	Niečo ako robiť malý film
I think we are on the same page	Myslím, že sme na rovnakej vlne
I fell in love with the band and the tradition	Zamiloval som sa do kapely a tradície
I've never dealt with nobility before	Nikdy predtým som sa nezaoberal šľachtou
I hoped that cooked breakfasts were not standard	Dúfal som, že varené raňajky nie sú štandardom
I was just having coffee	Bol som práve na káve
The benefits of using them are small	Prínos z ich použitia je malý
I think the concept is promising	Myslím si, že koncept je sľubný
I have too much of a rebel spirit	Mám príliš rebelského ducha
I told her not to worry about it	Povedal som jej, aby sa tým netrápila
I saw you with that woman	Videl som ťa s tou ženou
With tears in my eyes, I walked out the door	So slzami v očiach som vyšla z dverí
I just wish others would do it so nicely	Len by som si prial, aby to tak pekne urobili aj ostatní
I was actually fifteen	Mal som vlastne pätnásť
I have plans planned for the coming weeks	Mám naplánované plány na najbližšie týždne
I can imagine it's not easy	Viem si predstaviť, že to nie je ľahké
I cut those jokes	Vystrihol som tie vtipy
I listen to everything and I never rule anything out	Počúvam všetko a nikdy nič nevylučujem
I didn't mind what she was doing	Vôbec mi nevadilo, čo robila
I noticed that they were still sleeping in single beds	Všimol som si, že stále spali v samostatných posteliach
I started looking everywhere	Začal som hľadať všade
I didn't want to use those words	Nechcel som použiť tieto slová
I felt a moment of real satisfaction	Pocítil som moment skutočného zadosťučinenia
I scream in silence every day	Každý deň ticho kričím
This theory is widely accepted by historians today	Táto teória je dnes široko akceptovaná historikmi
I didn't find my notes on any videos	Na žiadnom videu som nenašiel svoje poznámky
I can organize conference calls	Môžem organizovať konferenčné hovory
I just want to take care of you	Chcem sa len o teba postarať
I received a review printout yesterday	Včera som dostal recenzný výtlačok
Of course, I had a lot	Mal som toho samozrejme veľa
I will reveal my hopes and dreams	Dám najavo svoje nádeje a sny
I would like the other best to learn and achieve	Chcel by som, aby sa ďalší najlepší naučili a dosiahli
A group of men surrounded her through the back wall	Skupina mužov ju obkľúčila zadnou stenou
Stupid to say stupid	Hlúpe povedať, hlúpe
I want to lead divers and be alone	Chcem viesť potápačov a zostať sám
I like this little boy	Páči sa mi tento malý chlapec
I felt happy and happy to be here with him	Cítil som sa šťastný a šťastný, že som tu s ním
I was happy with you here	Bol som tu s tebou šťastný
I was forced to obey my dead father	Bol som nútený poslúchnuť svojho mŕtveho otca
I was waiting to see you eat this morning	Čakal som, že ťa dnes ráno uvidím jesť
It never occurred to me	To ma ani nenapadlo
I've never been to one	Nikdy som na žiadnej nebol
I should resign my destiny	Mal by som rezignovať na svoj osud
I want to try it all again	Chcem to všetko skúsiť znova
I stand up and reach out to her	Postavím sa a natiahnem k nej ruku
I finally chose her for you	Napokon som ju vybral pre teba
First, I'm excited about what tomorrow will bring	Po prvé, som nadšený z toho, čo prinesie zajtrajšok
I've never been here before	Nikdy predtým som tu nebol
I couldn't imagine anything better	Nič lepšie som si nevedela predstaviť
I came to the table with my weapon drawn	Prišiel som k stolu s vytiahnutou zbraňou
I bounce back quickly to see what's going on	Rýchlo odskočím, aby som videl, čo sa deje
I think he decided to leave earlier that day	Myslím, že sa v ten deň rozhodol odísť skôr
I was both and neither	Bol som oboje a ani jeden
I can't have enough air	Nemôžem mať dostatok vzduchu
I have to deal with a few small business matters	Musím vybaviť niekoľko malých obchodných záležitostí
A rubber glove is not something you expect here	Gumená rukavica nie je niečo, čo tu očakávate
Maybe a little wet, but still sweet	Možno trochu mokré, ale napriek tomu sladké
I met him in college	Spoznal som ho na vysokej škole
I'm in front of her	Som pred ňou
I often sit and watch others around me	Často sedím a sledujem ostatných okolo seba
But the money could not be used	Ale peniaze sa nedali použiť
I could have helped him	Mohol som mu pomôcť
I could barely believe my eyes	Sotva som veril vlastným očiam
A pad with some posts would come in handy	Podložka s nejakými stĺpikmi by sa hodila
I felt obligated to speak for her	Cítil som povinnosť hovoriť za ňu
I shrug and let go	Pokrčím plecami a pustím ruku
I didn't make a note	Nerobil som si poznámku
I warmly agree with that	Vrelo s tým súhlasím
I had a wonderful day	Mal som nádherný deň
I feel warm from there	Cítim odtiaľ teplo
I want this girl for her crimes	Chcem to dievča za jej zločiny
I want us to be happy	Chcem, aby sme boli šťastní
I had a present for her	Mal som pre ňu darček
I read it in a magazine	Čítal som to v časopise
I had an apple with apple juice to drink	Na pitie som mal jablko s jablkovým džúsom
I have to tell you what a strange story	Musím povedať, aký zvláštny príbeh
I had no idea what it was	Netušila som, čo to je
I just edited the book five times	Knihu som práve upravoval piatykrát
Just out of obedience, I took the next step	Len z poslušnosti som urobil ďalší krok
I had a wonderful night	Mal som úžasnú noc
I wanted him to meet you	Chcel som, aby sa s tebou stretol
I see it as a great summer tea	Vidím to ako skvelý letný čaj
An image can help	Pomôcť môže obrázok
I haven't seen a few minutes	Niekoľko minút som nevidel
I really appreciate you inviting me	Naozaj si vážim, že ste ma pozvali
I saw someone nearby looking at the bottle	Videl som, ako sa niekto nablízku pozerá na fľašu
I only knew flame, ice and pain	Poznal som len plameň, ľad a bolesť
The learned person will seek and find this knowledge	Učený človek bude hľadať a nájde tieto poznatky
I worked on small parts of projects	Pracoval som na malých častiach projektov
I swear under my nose	nadávam si popod nos
The most amazing idea	Najúžasnejší nápad
I could never be with anyone else after him	Po ňom som už nikdy nemohla byť s niekým iným
I was the one who really removed it	Bol som ten, kto to skutočne odstránil
I just have to wait	Len by som musel počkať
Lamb did not respond to the verdict	Lamb pri čítaní rozsudku nereagoval
I'm afraid it's hidden somewhere in this fortress	Obávam sa, že je skrytý niekde v tejto pevnosti
I have very little in the bank	V banke mám veľmi málo
I didn't know the feeling, the smell, none of it	Nepoznal som ten pocit, vôňu, nič z toho
I really started to miss my friends	Naozaj mi začali chýbať priatelia
I slowly trotted my legs apart on the sail	Pomaly som rozklusal nohy od seba na plachte
I can see him a little better now	Už ho vidím trochu lepšie
I turned it around in my head	Otočila som si to v hlave dookola
I know what to do with her	Viem čo s ňou
I believe what he says	Verím tomu, čo hovorí
I approached it, ready to fight	Pristúpil som k tomu, pripravený bojovať
I feel everything slow down	Cítim, ako sa všetko spomaľuje
I made them during the long winter we left here	Robil som ich počas dlhej zimy, ktorú sme tu nechali
Many have tried to find ways to escape duty	Mnohí sa snažili nájsť spôsoby, ako uniknúť povinnosti
That doesn't mean the best	To neznamená najlepšie
I always had clean water to drink	Vždy som mal na pitie čistú vodu
I have plans with these mouths	Mám plány s týmito ústami
Such a creature could not exist	Takéto stvorenie by nemohlo existovať
Great military potential	Veľký vojenský potenciál
I think about what he's doing	Rozmýšľam podľa toho, čo to vlastne robí
The car was approaching	Blížilo sa auto
I also request copies of them	Požadujem aj ich kópie
I'll do all this in an instant	Toto všetko urobím v okamihu
I've been planning her birthday for weeks	Jej narodeniny som plánoval celé týždne
I'm very glad to see the details of your description	Som veľmi rád, že vidím podrobnosti vášho popisu
I did it to win the war	Urobil som to, aby som vyhral vojnu
I was often very tired	Často som bol veľmi unavený
I think she needed her mother's figure now	Myslím, že teraz potrebovala postavu matky
I don't remember what they do	Nepamätám si, čo robia
There was a dead pond in the middle of them	Uprostred nich bolo mŕtve jazierko
A little too organized for my taste	Na môj vkus trochu príliš usporiadané
I dropped my pen	Pustil som pero na zem
Something was just coming from inside	Len niečo prichádzalo zvnútra
I corrected my voice and spoke calmly again	Opravil som hlas a znova pokojne hovoril
He was also involved in a dispute over the distribution of the inheritance	Bol tiež zapojený do sporu o distribúciu dedičstva
I've never used one	Nikdy som ani jeden nepoužil
A thoughtful look appeared on her face	Na tvári sa jej objavil zamyslený výraz
Weak news but fast recurring	Slabá správa, ale rýchlo sa opakujúca
I wanted to release you all from this duty	Chcel som vás všetkých oslobodiť od tejto povinnosti
I told him you would laugh at him	Povedal som mu, že sa mu vysmeješ
She is usually seen fighting with swords whenever possible	Väčšinou ju vidno bojovať s mečmi, kedykoľvek je to možné
I didn't want anyone to lose their power	Nechcel som, aby niekto stratil svoju moc
I know what you're doing	Viem, čo robíš
I hit her in the face	Udrel som ju do tváre
I look at them all the time	Pozerám sa na ne stále
In fact, I wondered why he wanted to see me	V skutočnosti som sa čudoval, prečo ma chce vidieť
I don't trust anyone else in this matter	Nikomu inému v tejto veci neverím
I jumped out of bed and ran across the room	Vyskočila som z postele a rozbehla sa cez izbu
I can't just get up and leave	Nemôžem len tak vstať a odísť
The desire to make things better	Túžba robiť veci lepšie
I can't wait for your party	Neviem sa dočkať tvojej párty
I was in constant torment and suffering	Bol som v neustálom trápení a trápení
I may have to do it over and over again	Možno to budem musieť robiť znova a znova
A second later, a large weight lands on the wheel	O sekundu neskôr na koleso pristane veľká váha
I saw how he turned into a good chef	Videl som, ako sa z neho vyvinul dobrý šéfkuchár
I have a million questions in my head	V hlave sa mi točí milión otázok
I should know more in a few days	O pár dní by som mal vedieť viac
I have orders to release you prisoner	Mám rozkaz zbaviť vás väzňa
I hope you realize how much she loved you	Dúfam, že si uvedomuješ, ako veľmi ťa milovala
I have no will to grieve your hearts	Nemám vôľu smútiť vaše srdcia
But I can fix it	Môžem ho však opraviť
I couldn't adapt	Nevedel som sa prispôsobiť
I explained it clearly	vysvetlil som to jasne
I inhaled the scent of an expensive perfume	Vdýchla som vôňu drahého parfumu
I hope your parents are well and healthy	Dúfam, že sa tvoji rodičia majú dobre a sú zdraví
I had to back down to let him through	Musel som ustúpiť, aby som ho nechal prejsť
I wanted to hang up and get drunk stupid	Chcel som zavesiť a hlúpo sa opiť
I was not dependent on information	Nebol som odkázaný na hľadanie informácií
The country has suffered two terrorist attacks	Krajina utrpela dva teroristické útoky
I don't think anyone will ever see him again	Myslím, že ho už nikto nikdy neuvidí
I put on a long full skirt	Obliekla som si dlhú plnú sukňu
I want you to stay and enjoy the party	Chcem, aby si zostal a užil si párty
I think less about home and more about survival	Menej myslím na domov a viac na prežitie
I saw him thinking	Videl som, že premýšľa
I talked to you like last week	Hovoril som s tebou ako minulý týždeň
I'm telling you, this is not a game	Hovorím vám, že toto nie je hra
I didn't even bother to do it	Ani som sa neunúval to urobiť
I think every card is perfect	Myslím si, že každá karta je dokonalá
After all, I was just a passenger	Bol som predsa len pasažier
I noticed that my apartment seemed to be changed	Všimol som si, že môj byt sa zdá byť zmenený
I didn't want to go there	Nechcel som tam ísť
I was calm and just said it was true	Bol som pokojný a povedal som len, že je to pravda
I only saw it from inside the warehouse	Videl som to len zvnútra skladu
Half an hour ago I got to my fate	Pred polhodinou som sa dostal k osudu
I think it was my salad for dinner	Myslím, že to bol môj šalát na večeru
I want my heart back	Chcem späť svoje srdce
A strange, powerful warmth penetrated his heart	Do srdca mu preniklo zvláštne, mocné teplo
I put all the lights down	Dal som dole všetky svetlá
I think she'll be fine	Myslím, že už bude v poriadku
Maybe I have an idea	Možno mám nápad
I watched his performance with your knife maker	Sledoval som jeho výkon s vaším nožiarom
I didn't even know if he was married	Ani som nevedela, či je ženatý
I felt much better when she was around	Cítil som sa oveľa lepšie, keď bola nablízku
I longed to kiss her again	Túžil som ju znova pobozkať na pery
I was just standing in the doorway of the hospital room	Len som stál vo dverách nemocničnej izby
I made a fascinating discovery	Urobil som fascinujúci objav
I'm not in the mood for this	Na toto nemám náladu
I couldn't tell if he was holding back or not	Nevedel som povedať, či sa drží späť alebo nie
I was just happy to see her	Bol som len šťastný, že ju vidím
I enjoyed reading it and learned a lot from you	Rád som si to prečítal a veľa som sa od teba naučil
I did something pretty rotten	Urobil som niečo dosť zhnité
I can't be as sad as you know	Nemôžem byť smutný, ako dobre vieš
I have decided to accept the advice you have given me	Rozhodol som sa prijať radu, ktorú ste mi dali
We accept impatiently	Netrpezlivo prijímame
He kept first place during the second week	Počas druhého týždňa si udržal prvé miesto
I didn't take it my way	Nebral som to po svojom
I can handle it somehow	už to nejako zvládnem
I could barely stand	Sotva som dokázal ostať stáť
I didn't understand before	Predtým som nerozumel
Later laws were passed in this spirit	V tomto duchu boli prijaté aj neskoršie zákony
I felt awkward, awkward	Cítila som sa trápne, nemotorne
I look at him closely and notice his every move	Pozorne si ho prezerám a všímam si každý jeho pohyb
I had to go carefully up and down the stairs	Opatrne som musel ísť hore a dole po schodoch
I just hope she's okay	Len dúfam, že je v poriadku
I know most of you despise me now	Viem, že väčšina z vás mnou teraz pohŕda
At first I had to fight for myself	Najprv som musel bojovať sám za seba
I watch my eyes turn black	Sledujem, ako oči blednú do čiernej
I checked them for signs of hostility	Skontroloval som ich, či nemajú známky nepriateľstva
I went without shoes	Išiel som bez topánok
I break out of her grip and leave	Vytrhnem sa z jej zovretia a odchádzam
I can't wait to see what happens next	Už sa neviem dočkať, čo bude ďalej
I would like to ask you to support me	Chcel by som vás požiadať, aby ste ma podporili
I had a good time that year during her visit	Počas jej návštevy som sa toho roku dobre bavil
I found that everything worked	Zistil som, že všetko funguje
At that time, I already knew how to read drawings	V tom čase som už vedel čítať kresby
I miss me so far from me	Chýba mi tak ďaleko odo mňa
I should have been discovered as well	Mal som byť objavený rovnako
I achieved sales for several months	Tržby som dosahoval niekoľko mesiacov
I assume holding requirements, etc.	Predpokladám požiadavky na držbu atď
I had no idea what that all meant	Nemal som potuchy, čo to všetko znamená
I noticed that he wore one	Všimol som si, že jeden taký nosil
I wasn't allowed to take a shower all week	Celý týždeň som sa nesmel osprchovať
I couldn't listen anymore	Už som nevládala počúvať
There he also learned field hockey	Tam sa naučil aj pozemný hokej
I walked through the area and went to assist	Prechádzal som oblasťou a išiel som asistovať
I swear he doesn't even know he's doing it	Prisahám, že ani nevie, že to robí
I'm in complete shock	Som v úplnom a úplnom šoku
I just wanted to be close to her	Chcel som byť len blízko nej
I didn't realize you could be busy	Neuvedomil som si, že by si mohol byť zaneprázdnený
A slow thought seemed to develop in his head	Zdalo sa, že sa mu v hlave rozvinula pomalá myšlienka
I think he's in the laundry right now	Myslím, že je práve teraz v práčovni
I understand now, perfectly	Hneď chápem, dokonale
I could almost guarantee he did it on purpose	Mohol by som takmer zaručiť, že to urobil úmyselne
At first I didn't understand	Najprv som nerozumel
I dived down the water and tried to get to the elevator	Ponoril som sa po vode a snažil som sa dostať k výťahu
I couldn't even say the size	Nevedela som povedať ani veľkosť
I held a great position of power here	Zastával som tu veľkú mocenskú pozíciu
I should be free at five	O piatej by som mal byť voľný
An egg nests for both of us	Hniezdne vajíčko pre nás oboch
This experience was strange to me	Táto skúsenosť mi bola divná
I smoke daily and drink socially	Fajčím denne a pijem spoločensky
I put him on the other chair	Posadil som ho na druhú stoličku
I walked down the street to face it	Išiel som po ulici, aby som tomu čelil
It can be slightly relaxed by leaning forward	Môže sa mierne uvoľniť predklonením
I need to talk to someone and it can't wait	Potrebujem sa s niekým porozprávať a to nemôže čakať
I haven't changed my dates	Svoje dátumy som nezmenil
I watched and waited for her last breath	Sledoval som a čakal, kým naposledy vydýchla
I think that was absolutely true	Myslím, že to bola úplná pravda
I started kissing him	Začala som ho bozkávať
I didn't do anything	Neurobil som sakra nič
I felt wanted and protected	Cítil som sa žiadaný a chránený
Such a bed deserved to be fully occupied	Takáto posteľ si zaslúžila byť plne obsadená
I didn't ask where he learned them	Nepýtal som sa, kde sa ich naučil
In front of me was a girl my age	Predo mnou bolo dievča v mojom veku
I know he will try to blame it	Viem, že sa to bude snažiť obviňovať
I remember that upset life, family breakup	Pamätám si ten životný rozrušený pocit, rozchod rodiny
I tried everything to cure him	Skúsil som všetko, aby som ho vyliečil
The mountain has trees	Hora má stromy
I won't let you hurt my husband	Nedovolím, aby si ublížil môjmu manželovi
New year without waste	Nový rok bez odpadu
I never did, but he put me down	Nikdy som to neurobil, ale dal ma dole
I didn't even understand myself	Nerozumel som ani sám sebe
It must be important	Asi to musí byť dôležité
I know it in my heart	Viem to vo svojom srdci
The bell rang	Začal zvoniť zvonček
I know how much she meant to you	Viem, ako veľa pre teba znamenala
I'll be happy to take your truck back	Rád odveziem váš kamión späť
I also like to go to the beach	Tiež rád chodím na pláž
I want to take care of him	Chcem sa o neho starať
I walked through the crowd, down the hall	Prešiel som cez dav, chodbou
I try to scream, but my voice doesn't work	Snažím sa kričať, ale môj hlas nefunguje
I locked the door behind him	Zamkla som za ním dvere
I looked ahead, but saw no buildings	Pozrel som sa dopredu, ale nevidel som žiadne budovy
The familiar sound filled me with joy	Známy zvuk ma naplnil radosťou
I decided not to mention	Rozhodol som sa nespomínať
A car stopped on a dusty driveway	Na prašnej príjazdovej ceste zastalo auto
I think she's great	Podľa mňa je skvelá
I just hate those books	Tie knihy jednoducho nenávidím
I moved, but hardly	Hýbal som sa, ale sotva
I still was not allowed to leave the land	Stále som nesmel opustiť pozemok
I read millions of messages every day	Každý deň čítam milióny správ
I didn't want to go back to the streets	Nechcel som sa vrátiť do ulíc
I could finish the job	Mohol som dokončiť prácu
I think someone knows	Myslím, že niekto vie
It never occurred to me to discuss something like that	Nikdy by ma nenapadlo o niečom takom diskutovať
I think life is really spectacular	Myslím, že život je naozaj veľkolepý
I have never seen so many shades of green	Toľko odtieňov zelenej som ešte nevidel
I reach out and touch him with my fingers	Natiahnem sa a dotknem sa ho prstami
I inhale to lower my frightened heart	Nadýchnem sa, aby som znížil svoje vyľakané srdce
I let beauty come in and flow through me	Nechávam krásu vojsť a prúdiť cezo mňa
I was grateful for his question	Bol som mu vďačný za jeho opýtanie
I hope she didn't hurt you or anything else	Dúfam, že ti neublížila ani nič iné
I hear the wind in the trees and the birds	Počujem vietor v stromoch a vtáky
I heard him walk in the front door	Počul som ho vchádzať do predných dverí
I went to the window and rubbed my eyes	Podišla som k oknu a pretrela si oči
I forgot he left yesterday	Zabudol som, že včera odišiel
I see her face in my death	Vidím jej tvár vo svojej smrti
I thought you couldn't	Myslel som, že nemôžeš
I'll leave and I'll never see you again	Odídem a už ťa nikdy neuvidím
I won't open my mouth	Neotvorím ústa
I hesitated and waited for them to attack or shoot me	Váhal som a čakal som, kedy ma napadnú alebo zastrelia
I entered the elevator well and escaped their sight	Dobre som vošiel do výťahu a unikol som z ich pohľadu
I'm absolutely thrilled with you	Som z teba úplne nadšený
A virgin is someone who is sexually pure	Panna je niekto, kto je sexuálne čistý
I felt betrayed and stupid	Cítil som sa zradený a hlúpy
They opt for the first option	Rozhodnú sa pre prvú možnosť
I'm not determining what it is yet	Zatiaľ neurčujem, čo to je
I had to stop thinking about him like that	Musela som na neho prestať takto myslieť
I was on the left in the first place	Bol som v prvom rade na ľavej strane
I even sang a few lines to confirm my opinion	Dokonca som zaspieval niekoľko riadkov, aby som potvrdil svoj názor
He also served on the local school board	Pôsobil aj v miestnej školskej rade
I am an exception to collecting knowledge without	Som výnimka zo zbierania vedomostí bez
A flood of evil will sweep through the nations	Záplava zla sa prevalí medzi národmi
I have to stay separate from the others	Musím sa držať oddelene od ostatných
I like having sex with you	Rád mám s tebou sex
I was amazed at his comprehensive study	Bol som ohromený jeho komplexným štúdiom
I heard her words in her head over and over again	Počul som jej slová v hlave znova a znova
I let go of the chain	Pustil som reťaz
I pushed my luck	Tlačil som šťastie
I had my first training day yesterday	Včera som mal prvý tréningový deň
I forgot about golf	Na golf som zabudol
I did not want to offend you	Nechcel som ťa uraziť
I was very pleased with the fast delivery	Bol som veľmi spokojný s rýchlym doručením
I hope you use it wisely	Dúfam, že to použijete rozumne
I almost fell asleep a few times	Párkrát som skoro zaspal
I bet he was very encouraged	Stavím sa, že ho to veľmi povzbudilo
I didn't want another fight	Nechcel som ďalší boj
A hit has just come out of the living room	Z obývačky práve vyšiel hit
I wonder if she may be asking the same question	Zaujímalo by ma, či sa možno aj ona pýta na to isté
I opened the kitchen door to welcome me	Na privítanie som otvorila kuchynské dvere
I gave the wrong link	Dal som nesprávny odkaz
I've heard so many complaints that it shocked me	Počul som toľko sťažností, že ma to šokovalo
There lies a man, dead	Leží tam muž, mŕtvy
I really connected with repentance and truth	Naozaj som sa spojil s pokáním a pravdou
In that case, I was obviously an audience	V tom prípade som bol zjavne publikom
I wasn't sure if I should be happy or sad	Nebol som si istý, či mám byť šťastný alebo smutný
Modern well-equipped kitchen dining room	Moderná dobre vybavená kuchyňa jedáleň
I walked slowly towards them	Pomaly som išiel smerom k nim
I love bright colors	Milujem svetlé farby
Someone like you would serve me	Poslúžil by mi niekto ako ty
I put my hand in his back	Vložil som ruku do jeho chrbta
I got dressed and went downstairs to eat	Obliekla som sa a zišla dole sa najesť
I was afraid you would miss her	Bál som sa, že jej budeš chýbať
But it is good to be able to vote	Ale je dobré mať možnosť voliť
I want to change that	Chcem to zmeniť
I couldn't put it off any longer	Nemohol som to dlhšie odkladať
I received word that my sister was in the area	Dostal som správu, že moja sestra je v tejto oblasti
I desperately miss you	Zúfalo mi chýbaš
His leadership proved to be influential in one main respect	Jeho vedenie sa ukázalo ako vplyvné v jednom hlavnom ohľade
I barely heard	Sotva som sa počul
I managed to raise rates	Podarilo sa mi zvýšiť sadzby
I get paid with a grateful smile	Dostávam zaplatené s vďačným úsmevom
The sensible move she drove	Rozumný ťah, akým šoférovala
I do it as a show of loyalty	Robím to ako prejav lojality
I would find the places where the party was	Našiel by som miesta, kde bola párty
I picked up the pieces	Pozbieral som kúsky
I think that made them friends	Myslím, že vďaka tomu boli priatelia
I put my hands on my face and sigh	Dám si ruky na tvár a vzdychnem
I thought there should be a reason	Myslel som si, že by to malo mať nejaký dôvod
I promise everyone is nice	Sľubujem, že sú všetci milí
I hope you had a good time here	Dúfam, že ste sa tu dobre bavili
I noticed they didn't have a father	Všimol som si, že nemajú otca
I had to play around with the design a bit	Musel som sa trochu pohrať s dizajnom
I am very satisfied with the pace of acceptance	Som veľmi spokojný s tempom prijatia
I could swear he faced a ghost	Mohol by som prisahať, že čelil duchovi
I have to watch them get married	Musím sa pozerať, ako sa vydávajú
I held him when his spirit left	Držal som ho, keď jeho duch odišiel
I am an animal lover myself	Sám som milovníkom zvierat
I held her, afraid it would all end	Držal som ju, bál som sa, že sa to všetko skončí
I just like spying on people	Len rád špehujem ľudí
I got a job as a key operator	Zamestnal som sa ako operátor kľúčov
I feel safe with you	Cítim sa s tebou bezpečne
I waited motionless until I pulled on my pants	Nehybne som čakal, kým som si natiahol nohavice
He was very brave and preferred big moves	Bol veľmi odvážny a uprednostňoval veľké pohyby
No one was injured in the accident	Pri nehode sa nikto nezranil
I saw what was happening	Videl som, čo sa deje
I wish your family well	Prajem tvojej rodine dobre
A moment later, they increased their speed	O chvíľu neskôr zvýšili rýchlosť
I get to my feet and throw myself at them	Postavím sa na nohy a vrhnem sa k nim
I would give the boys rifles	Rozdal by som chlapcom pušky
I pointed to something, he nodded and left	Na niečo som ukázal, on prikývol a odišiel
I'm really hurt, you know	Naozaj som zranený, vieš
It was brand new music	Bola to úplne nová hudba
I had no idea what had caught her	Netušila som, čo ju to popadlo
I knew when she worked	Vedel som, kedy pracovala
I put one hand on each knee over them	Položil som ruky jednu na každé koleno cez ich
However, I was optimistic about my future	Bol som však optimistom, pokiaľ ide o moju budúcnosť
I went back for my hat	Vrátil som sa po klobúk
I describe their houses so that they are very luxurious	Domy im líčim tak, aby boli veľmi luxusné
I told you about it before	Povedal som ti o tom predtým
I can barely breathe	Ledva dýcham
I was out of my comfort zone	Bol som mimo svojej komfortnej zóny
I stuck to the block and it seemed like an eternity	Držal som sa bloku a pripadalo mi to ako večnosť
I like to look at it	Rada sa na to pozerám
I knew it was the other way around	Vedel som, že je to naopak
I think he's waiting for me to move	Myslím, že čaká, kým sa pohnem
I am constantly learning from him	Neustále sa od neho učím
A round window has also been added above this entrance	Nad týmto vchodom bolo tiež pridané kruhové okno
I will monitor this page regularly	Túto stránku budem pravidelne sledovať
I stopped	Zastavil som sa
I pulled away and tried to tear my muscles	Odtiahol som sa a pokúsil som sa natrhnúť svaly
I blush and remain silent	Začervenám sa a zostanem ticho
I think you should take some time to calm down	Myslím, že by si si mal dať nejaký čas na upokojenie
I followed him closely	Tesne som ho nasledoval
I had a huge problem now	Teraz som mal obrovský problém
I can't go there with you	Nemôžem tam ísť s tebou
I hugged her, huddled together like a child	Objal som ju, pritisnutý k sebe ako dieťa
I was young and handy	Bol som mladý a šikovný
I should have taken notes	Mal som si robiť poznámky
I just wished my mom	Prial som si len mamu
I needed to be part of that world	Potreboval som byť súčasťou toho sveta
I was more sad than excited	Bol som viac smutný ako nadšený
I think most people would consider it the best	Myslím, že väčšina ľudí by to považovala za najlepšie
I saw you didn't catch it	Videl som, že si to nezachytil
At the time, I was so confused	Vtedy som bol zo všetkého taký zmätený
I was with her and I didn't notice our speed	Bol som pri nej a nevnímal som našu rýchlosť
I have no idea what his mood is	Netuším, akú má náladu
I didn't inform my wife	Neinformoval som manželku
I had to get that guy out of my mind	Musel som toho chlapa vypustiť z mysle
I jumped to my feet and started walking quickly	Vyskočil som na nohy a začal som rýchlo prechádzať
I didn't want to disappoint him	Nechcel som ho sklamať
A small office appeared	Objavila sa malá kancelária
I didn't have more words	Nemal som viac slov
I could go on all day	Mohol by som pokračovať celý deň
I always did it for the first time	Vždy som to urobil prvýkrát
I aimed at my head again and let go of the arrow	Opäť som mieril na hlavu a pustil šíp
I have to launch a mining planet	Musím spustiť ťažobnú planétu
I wanted to make a hole in the wall	Chcel som urobiť dieru do steny
I'll make a tree show up when there's no tree	Prinútim strom, aby sa objavil, keď tam žiadny strom nie je
I have never received such good service	Nikdy som nedostal takú dobrú službu
I'm really standing, I'm not carrying it	Naozaj stojím, nenesiem to
Sometimes I ran hard on the material	Niekedy som tvrdo behal po materiáli
I always like to see what they bring	Vždy rád vidím, čo prinesú
I was right about that rope	S tým lanom som mal pravdu
I didn't need another death on conscience	Nepotreboval som ďalšiu smrť na svedomí
I couldn't get to them	Nedokázal som sa k nim dostať
A man of only two	Človek len o dvoch
I dropped out after two years	Odpadol som po dvoch rokoch
I'm glad to share this place with you	Som rád, že sa s vami môžem podeliť o toto miesto
I see good things for you	Vidím na tebe dobré veci
Actually, I didn't ask	Vlastne som sa nepýtal
A dark cloud remained above him	Zostal nad ním tmavý mrak
I know he's involved in underground fighting	Viem, že je zapletený do podzemných bojov
I have to book it there	Musím si to tam zarezervovať
I have a lot of friends in different places	Mám veľa priateľov na rôznych miestach
I hope you enjoyed the story so far	Dúfam, že sa vám príbeh zatiaľ páčil
I'm not talking to married women	Nebavím sa s vydatými ženami
The state cannot become democratic overnight	Štát sa nemôže stať demokratickým cez noc
Hill allegedly had a knife with him	Hill mal údajne pri sebe nôž
Little baby love, that's all	Malá detská láska, to je všetko
I came to see the birthday girl	Prišiel som pozrieť oslávenkyňu
I was almost dressed when he looked at me	Bola som takmer oblečená, keď sa na mňa pozrel
The quick ring around the room was a disappointment	Rýchly krúžok po miestnosti bol sklamaním
I'm not firing the manager	Neprepúšťam manažéra
I want to explain to you what happened that day	Chcem vám vysvetliť, čo sa v ten deň stalo
I wondered why it was just the two of us	Rozmýšľal som, prečo sme tu len my dvaja
I talk to myself over and over again, just defense	Hovorím si znova a znova, len obrana
I feel comfortable in it	Cítim sa v ňom pohodlne
He then did both	Následne urobil oboje
I want you to enjoy, to enjoy your life	Chcem, aby si si užíval, užíval si svoj život
I'll take him to the table	Tresnem ním o stôl
I hope that makes sense	Dúfam, že to dáva zmysel
I don't think it was necessary to say that	Myslím, že to nebolo potrebné hovoriť
I never really thought about my parents	Nikdy som naozaj nerozmýšľal nad rodičmi
I would never want to be away from him	Nikdy by som od neho nechcela byť preč
I doubted everything	O všetkom som pochyboval
Of course, I answered yes to both questions	Na obe otázky som, samozrejme, odpovedal áno
I see where they can both go crazy	Vidím, kde sa môžu obaja navzájom privádzať do šialenstva
I knew he didn't like talking about these things	Vedel som, že o týchto veciach nerád hovorí
However, I will be willing to play it	Budem však ochotný si to zahrať
I'll find a video player	Nájdem prehrávač videa
I know a lot about baseball	O bejzbale toho viem veľa
I wanted to know why	Chcel som vedieť prečo
I think it was a very old tradition	Myslím, že to bola veľmi stará tradícia
The victim may even try to avoid it	Obeť sa tomu môže dokonca pokúsiť vyhnúť
I love natural products	Milujem prírodné produkty
I mean, it couldn't hurt, really	Teda, nemohlo to bolieť, naozaj
I can't afford that, and neither can you	To si nemôžem dovoliť a ty tiež nie
I highly recommend this product and this store	Vrelo odporúčam tento tovar a tento obchod
I know you feel like it	Viem, že na to máš chuť
There is also a ride that does not roll	Jazda, ktorá sa nezroluje, je tiež
I wanted a blanket or a sleeping bag	Chcel som deku alebo spací vak
I've read it and I'm almost done	Prečítal som si to a už mám skoro hotový prepis
I didn't get this money from my mother	Tieto peniaze som nedostal od svojej matky
I'm asking you to forgive me	Žiadam ťa, aby si mi odpustil
I drop the suit piece by piece	Oblek zhadzujem kus po kuse
I worked so hard to support our family	Tak tvrdo som pracoval, aby som uživil našu rodinu
I heard one of his men say his name	Počul som, ako jeden z jeho mužov hovorí jeho meno
The wet muddy shoe found its way into my chest	Mokrá zablatená topánka si našla cestu do mojej hrude
I pulled out my last stop	Vytiahol som svoju poslednú zastávku
I can only meet my daughter at the age of six	S dcérou sa môžem stretnúť až v šiestich rokoch
I considered it my goal	Považoval som za svoj cieľ
I chose my co-workers well	Svojich spolupracovníkov som si vybral dobre
I understand the concerns about testing the idea	Chápem obavy z testovania nápadu
I'll call the police	zavolám políciu
I see sadness and hope and sometimes fear	Vidím smútok a nádej a niekedy aj strach
I thought he couldn't hear me	Myslel som, že ma nepočuje
I kissed him and enjoyed the taste of his mouth	Bozkávala som ho a vychutnávala si chuť jeho úst
I recognized his truck	Spoznal som jeho nákladné auto
I walked up the stairs three at a time, I practically flew	Išiel som po schodoch tri naraz, prakticky som letel
I need you at home as soon as possible	Potrebujem ťa čo najskôr doma
The man was on the back porch with a cigarette	Muž bol na zadnej verande s cigaretou
I had no idea how to behave, what to expect	Netušila som, ako sa mám správať, čo mám očakávať
I'll take a picture and pull my hand down	Odfotím a stiahnem ruku dole
I wrote a lot this weekend	Tento víkend som veľa písal
I would never have imagined any of that	Nikdy by som si nič z toho nepredstavoval
I have fulfilled my part of the agreement	Svoju časť dohody som splnil
I see a silver door and float to it	Vidím strieborné dvere a vznášam sa k nim
I just wished this agony disappeared	Len som si prial, aby táto agónia zmizla
I can no longer lie to anyone, including myself	Už nemôžem klamať nikomu, vrátane seba
The man with the black hair was quite unusual	Človek s čiernymi vlasmi bol dosť nezvyčajný
I was just thinking of some clothes	Myslel som len nejaké oblečenie
I really admire that student	Veľmi obdivujem toho študenta
A war he knew was wrong, but a war nonetheless	Vojna, o ktorej vedel, že je nesprávna, ale napriek tomu vojna
It was difficult for me immediately	Okamžite mi bolo ťažko
I want the expedition to take place in 48 hours	Chcem, aby sa tá expedícia uskutočnila za 48 hodín
I cried, then he cried and then we both cried together	Plakala som, potom plakal on a potom sme plakali obaja spolu
I never intended to learn this lesson	Nikdy som nemal v úmysle, aby sa túto lekciu naučil
That day, I decided not to do it	V ten deň som sa rozhodol, že to neurobím
I saw a few eyes looking at me	Videl som pár očí, ktoré sa na mňa pozerali
His cap is generally darker and larger	Jeho čiapka je vo všeobecnosti tmavšia a väčšia
I could no longer hold all this together	Toto všetko som už nemohol držať pohromade
I can say the same about accommodation	To isté môžem povedať o ubytovaní
I miss my whole family	Chýba mi celá moja rodina
I wondered what he was doing to the other	Zaujímalo ma, čo robí s tým druhým
I was born to die in prison	Narodil som sa, aby som zomrel vo väzení
I've been burning a candle at both ends lately	V poslednej dobe som pálil sviečku na oboch koncoch
He became interested in journalism through photography	O žurnalistiku sa začal zaujímať prostredníctvom fotografie
She probably doesn't love me	Asi ma nemiluje
I could not face my actions	Nedokázal som čeliť svojim činom
I should be tempted to spend money there	Mal by som byť v pokušení minúť peniaze tam
I think it will be safe there for now	Myslím, že tam bude zatiaľ bezpečne
I felt my hands	Cítil som svoje ruky
They really knew what to do	Naozaj vedeli, čo majú robiť
I have never been in such a situation	Nikdy som v takejto situácii nebol
Her youngest girl would now be about eighteen	Jej najmladšie dievča by teraz malo asi osemnásť
I was fine with that	Bol som s tým v poriadku
I walked through the woods	Kráčal som lesom
I was happy to see him for whatever reason	Bol som šťastný, že ho vidím z akéhokoľvek dôvodu
I have heard that there will be elections soon	Počul som, že tam čoskoro budú voľby
I like to watch the stars come out	Rád sa pozerám na hviezdy, keď vychádzajú
I'm not a toll-loving person	Nie som človek naklonený mýtom
These are feelings similar to a song	To sú pocity podobné piesni
I think about how crazy it is	Rozmýšľam nad tým, aké je to šialené
I didn't even really believe it then	Vtedy som tomu ani poriadne neveril
I can look pretty deserted	Môžem vyzerať dosť opustene
A cold, humid place that seemed endless	Studené, vlhké miesto, ktoré sa zdalo nekonečné
I love setting the table for the menu	Milujem prestretie stola s ohľadom na menu
I was wondering if she was okay	Bol som zvedavý, či je v poriadku
The performance has three series	Predstavenie má tri série
I turned his back on him and went down	Otočila som sa mu chrbtom a vošla dnu
I also covered the window	Robil som aj zakrytie okna
I have seen evidence that my ideas are true	Videl som dôkazy, že moje predstavy sú skutočné
I didn't have to line up or take turns	Nemusel som sa zoraďovať ani striedať
I never knew that people could knock on doors like that all the time	Nikdy som nevedel, že ľudia dokážu takto neustále zabuchnúť dvere
The water pot may seem completely clean	Hrniec s vodou sa môže zdať úplne čistý
Lightning flashed in the sky just above us	Na oblohe tesne nad nami sa mihol blesk
I served food from the plane	Podal som jedlo z lietadla
I've never done that before	Nikdy predtým som to nerobil
I don't see it at all	Celkom to nevidím
I care about maintaining our independence	Záleží mi na zachovaní našej nezávislosti
I looked at my watch	Pozrel som sa na hodiny
I just knew he wouldn't do it	Len som vedel, že to neurobí
I felt at peace with him	Cítil som s ním pokoj
I expect to have them for many years	Očakávam, že ich budem mať dlhé roky
But I could handle it	Zvládol by som to však
I really like this book	Táto kniha sa mi veľmi páči
I am more than satisfied with their work	S ich prácou som viac než spokojný
I think that's the only way	Myslím, že to je jediná cesta
I have no idea where they took him	Netuším, kde ho vzali
I missed a big toilet massacre	Zmeškal som veľký záchodový masaker
I like how well the mall works	Páči sa mi, ako dobre funguje nákupné centrum
I felt my mouth open in surprise	Cítil som, ako sa mi od prekvapenia otvorili ústa
The decision had to be made by each member of the group	Rozhodnutie musel urobiť každý člen skupiny
The song has that disturbing energy	Pieseň má tú znepokojivú energiu
The duty also expressed feelings of disappointment and confusion	Povinnosť tiež vyjadrila pocity sklamania a zmätku
I have nothing to look forward to	Nemám sa z čoho tešiť
I tried to get out of it, too	Aj ja som sa z toho snažil dostať
I will never ask for it	Nikdy o to nebudem žiadať
She had everything she needed	Mala všetko, čo potrebovala
You can have a problem all year round	Problém môžete mať po celý rok
I broke his three teeth	Zlomil som mu tri zuby
I wanted him to be happy too	Chcel som, aby bol šťastný aj on
I washed my hands of the whole thing	Umyla som si ruky od celej veci
I defeated him in his own fight	Porazil som ho v jeho vlastnom boji
I got to my feet and ran towards the men	Postavil som sa na nohy a rozbehol som sa smerom k mužom
I think she caught my stupid smile	Myslím, že zachytila ​​môj hlúpy úsmev
I haven't heard anything anymore	Už som nič nepočula
The investigation is open today	Vyšetrovanie je dnes otvorené
I was with her until the end	Bol som s ňou až do konca
I have been hoping since this introduction	Od tohto úvodu som dúfal
I didn't want to see her fight every day	Nechcel som ju vidieť bojovať každý deň
I landed hard on the right side	Tvrdo som dopadol na pravú stranu
I finally fell into bed	Konečne som padla do postele
I would ignore it and keep working	Ignoroval by som to a pokračoval v práci
I wasn't ready to turn around yet	Ešte som nebol pripravený otočiť sa
Your request just surprised me	Vaša žiadosť ma práve zaskočila
I don't want you to think about me	Nechcem, aby si na mňa myslel
I have an urgent job for you	Mám pre vás naliehavú prácu
I decided it was a good place and I would stay	Rozhodol som sa, že je to dobré miesto a zostanem
I mean, yes, that's one reason	Myslím, áno, to je jeden dôvod
I reached out to touch her face	Natiahol som ruku, aby som sa dotkol jej tváre
I think thank you a hundred times	Myslím, že stokrát ďakujem
I become rebellious towards my parents	Stávam sa rebelantským voči svojim rodičom
I bounced off the bottom of the river	Odrazil som sa z dna rieky
I can never go home again	Už nikdy nemôžem ísť domov
Sweeping your feet to slow down your opponent	Zametanie nohami na spomalenie súpera
I think my credit card even gives me a discount	Myslím, že moja kreditná karta mi dokonca dáva zľavu
I love watching the trees dancing across the sky	Milujem sledovať stromy tancujúce po oblohe
I want schools to be responsive to parents and students	Chcem, aby sa školy zodpovedali rodičom a žiakom
I turned on the hot water and started taking a shower	Pustila som si horúcu vodu a začala som sa sprchovať
It must have bothered him	Asi mu prekážalo
I haven't seen this movie in ages	Tento film som nevidel celú večnosť
I use it all the time	Používam ho neustále
I'd love to know where he is	Strašne rád by som vedel, kde je
I wanted to jump into his arms	Chcela som mu skočiť do náručia
I liked something different at the race	Na pretekoch sa mi páčilo niečo iné
I can't get rid of that feeling	Nedokážem ten pocit zbaviť
I have to make a presentation	Musím urobiť prezentáciu
I called screen pass	Zavolal som screen pass
A very unusual phenomenon, he said	Veľmi nezvyčajný jav, povedal si
I went home and thought about it	Išiel som domov a premýšľal o tom
The second ship is now banned	Druhá loď je teraz zakázaná
I buy girls drinks to sit with me	Kúpim dievčatám nápoje, aby si sadli ku mne
I will not return there	Už sa tam nevrátim
I wouldn't mind a little bit	Malý kúsok by mi nevadil
A grin appeared on his face	Na tvári sa mu objavil úškrn
I was very happy to read it	Veľmi rád som si to prečítal
It is easily absorbed through the lungs	Ľahko sa vstrebáva cez pľúca
I hope you have a great life too	Dúfam, že aj vy máte skvelý život
I was hoping he was home	Dúfal som, že je doma
A small smile spread across his face	Po tvári sa mu rozlial malý úsmev
I will definitely be back in the near future	Určite sa vrátim v blízkej budúcnosti
I could find his phone numbers in his pants pockets	Vo vreckách nohavíc by som mu našiel telefónne čísla
I think you can wear the shoes you want	Myslím, že môžete nosiť topánky, aké chcete
I held him and let him cry	Držal som ho a nechal som ho vyplakať sa
I started punching in the bag again	Znova som začal udierať do vreca
I wonder what's wrong with the planet	Zaujímalo by ma, čo je s planétou
I prepared her	Pripravil som ju
I'm sorry we have to have this conversation	Je mi ľúto, že musíme viesť tento rozhovor
A desperate sob tore from his throat	Z hrdla sa mu vytrhol zúfalý vzlyk
I owned my own business	Vlastnil som vlastnú firmu
The second flash and it was over	Druhý záblesk a bolo po všetkom
I smiled and nodded in return	Usmiala som sa a na oplátku prikývla
I wanted us to be friends forever	Chcel som, aby sme boli navždy priatelia
I had the answer in a few seconds	Odpoveď som mal v priebehu niekoľkých sekúnd
I had no idea the rain could actually be so cold	Netušila som, že dážď môže byť v skutočnosti taký studený
A man and a woman are swimming towards me	Ku mne plávajú muž a žena
I threw it all away	Všetko som to zahodil
I poured my heart and soul into him	Vlial som do neho svoje srdce a dušu
I can barely sleep the way it is	Sotva spím tak, ako to je
I have to rework their group	Musím sa prepracovať do ich skupiny
I ran across the street and stopped him	Prebehol som cez ulicu a zastavil som ho
I didn't seem to be able to relax	Zdalo sa, že som sa nedokázala uvoľniť
I thought it was code or something	Myslel som, že je to kód alebo niečo také
The hands were short and wide with short fingers	Ruky boli krátke a široké s krátkymi prstami
The map can be obtained either	Mapu je možné získať buď
I didn't want to be watched	Nechcel som byť sledovaný
I know it belongs to me	Viem, že to patrí mne
I began to fill with alarms	Začal som sa napĺňať poplachom
I felt panic and pain coming	Cítila som prichádzajúcu paniku a bolesť
I need to know you	Potrebujem ťa poznať
I think he's afraid of animals	Myslím, že sa bojí zvierat
I could learn to love life like her	Mohol by som sa naučiť milovať život ako ona
I promise we'll have a lot of fun from tomorrow	Sľubujem, že od zajtra si užijeme veľa zábavy
I need you here with the girls	Potrebujem ťa tu s dievčatami
I have one that is good for people my age	Mám jednu, ktorá je dobrá pre ľudí v mojom veku
I must have been lost in my memory of things	Musel som byť stratený v pamäti vecí
I danced underground to some very special music	Tancoval som v podzemí na nejakú veľmi zvláštnu hudbu
I picked up the phone	Zdvihla som telefón
I was a shaking bloody kid	Bol som trasúce sa krvavé dieťa
The world's population has grown faster than oil production	Svetová populácia rástla rýchlejšie ako produkcia ropy
I desperately need one of these	Jedno z týchto zúfalo potrebujem
Sure, I appreciate it	Iste, vážim si to
I was moved almost to tears	Bola som dojatá takmer k slzám
Jesus also had brothers and sisters	Aj Ježiš mal bratov a sestry
I looked out into the gardens	Pozrel som sa von do záhrad
The desire to hope again	Túžba znova dúfať
I couldn't find my cat	Nemohol som nájsť svoju mačku
I let go of her hand and fell to her side	Pustil som jej ruku a padla na jej stranu
You are all my inspiration	Všetci ste mojou inšpiráciou
They were the essence	Oni boli podstatou
I regretted being too drunk to defend us	Ľutoval som, že som bol príliš opitý, aby som nás bránil
Quite a useful material	Docela užitočný materiál
I defended myself for a while	Chvíľu som sa bránil
It's not fun disguised as a sport	Nie je to zábava prezlečená za šport
They're probably tired of using them for soccer balls	Asi sú unavení z toho, že ich používajú na futbalové lopty
I was hoping he was gone forever	Dúfal som, že je navždy preč
He was found and committed suicide by ingesting poison	Bol nájdený a spáchal samovraždu požitím jedu
I wonder if it matters	Pýtam sa, či na tom záleží
I hope you had time to read	Dúfam, že si mal čas na čítanie
I have my knife and I know how to use it	Mám svoj nôž a viem, ako ho používať
I just need a chance	Potrebujem na to len šancu
Instead, I combed her breasts	Namiesto toho som jej vyčesal prsia
I didn't bother to raise my hands	Neobťažoval som sa zdvihnúť ruky
I saw the sun and the moon	Videl som slnko a mesiac
I can immediately think of a new background on my computer	Hneď mi napadne nové pozadie v počítači
But the places were beautiful	Ale miesta boli krásne
I mean, he did a great job	Chcem povedať, že odviedol skvelú prácu
I close my eyes and inhale his skin	Zavriem oči a vdýchnem jeho kožu
A kind of sixth sense	Akýsi šiesty zmysel
I don't want to admit guilt	Nechcem priznať vinu
I should never have sent him for a sword	Nikdy som ho nemal posielať za mečom
I didn't want to deal with any of that	Nechcel som nič z toho riešiť
I didn't know your brother was dead	Nevedel som, že tvoj brat zomrel
I can't believe they made you so long ago	Nemôžem uveriť, že ťa stvorili tak dávno
I still have nowhere to go	Stále mám kam ísť
I started sucking on her privacy	Začal som nasávať jej súkromie
Obtaining a money order is a bit easier	Získanie peňažného príkazu je o niečo jednoduchšie
I watched the candlelight on the walls and wondered	Sledoval som svetlo sviečky na stenách a čudoval som sa
I never knew why	Nikdy som nevedel prečo
His legs were long and straight with large feet	Jeho nohy boli dlhé a rovné s veľkými chodidlami
I couldn't stay there for a minute	Nemohol som tam zostať ani minútu
I can't blame it all on that alone	Nemôžem to všetko viniť len z toho
I'm struggling with this	S týmto zápasím
I can't see or breathe for a few moments	Pár okamihov nevidím ani nedýcham
I could have made mistakes	Mohol som robiť chyby
I remember the conversation moving forward that night	Pamätám si, že konverzácia tej noci rýchlo napredovala
The defense and the prosecution will then deliver the closing speeches	Obhajoba a obžaloba potom prednesú záverečné reči
I couldn't make out his face	Nemohla som rozoznať jeho tvár
I wanted to see what evil really looks like	Chcel som vidieť, ako zlo naozaj vyzerá
I am nothing and everything	Som nič a všetko
Maybe I won't remember me for so many years	Možno si na mňa toľko rokov nespomeniem
I grabbed his shoulders and kissed him	Chytila ​​som ho za ramená a pobozkala
I think you're serious about what you're saying	Myslím, že to, čo hovoríš, myslíš vážne
I also overcame my financial problems	Prekonal som aj svoje finančné problémy
I could really use one of them now	Jeden z nich by som teraz naozaj mohol použiť
The song makes extensive use of organ and piano	Pieseň výrazne využíva organ a klavír
I was starting to get into it	Začínal som sa do toho dostávať
I like them just as much	Mám ich rovnako rada
In any case, I also loaded the shoe blade	Pre každý prípad som naložil aj čepeľ na topánky
I didn't know what he was talking about	Nevedel som o čom hovorí
I was glad when we finally broke up	Bol som rád, keď sme sa konečne rozišli
I hope that will continue	Dúfam, že to tak bude pokračovať
I assumed it was probably due to her expression settings	Predpokladal som, že to pravdepodobne spôsobilo jej nastavenie výrazu
I left the tent and looked around	Vyšiel som zo stanu a poobzeral sa okolo seba
I jumped in the shower	Skočil som do sprchy
I had equipment and resources for other equipment	Mal som vybavenie a prostriedky na ďalšie vybavenie
I have body paint, but no animal print	Mám maľovanie na telo, ale nie zvieraciu potlač
I got up and entered my main bedroom	Vstal som a vošiel do svojej hlavnej spálne
I agree that this is not the way for children	Súhlasím, že toto nie je cesta pre deti
I like the way you missed the words	Páči sa mi, ako si vynechal slová
A black cloth covered her face	Tvár jej zakrývala čierna látka
I can't shrink it	Nemôžem to zmenšiť
I can't wait to warm it up	Už sa neviem dočkať, kedy to zohrejem
I really liked that everything was taken care of	Veľmi sa mi páčilo, že bolo o všetko postarané
I hope it goes well when released	Dúfam, že pri prepustení to dopadne dobre
I'm the one she hurt	Ja som ten, komu ona ublížila
I liked the stairs, especially the twisted ones	Mal som rád schody, najmä tie skrútené
I shrugged and hurried to the door	Pokrčil som plecami a rýchlo som sa vybral k dverám
He also received death threats	Dostal aj vyhrážky smrťou
I should have offered you food and drink by now	Už som ti mal ponúknuť jedlo a pitie
I would rather agree	Skôr by som súhlasil
I come here a lot	Chodím sem veľa
A beautiful view of a young lady from an open window	Krásny pohľad na slečnu z otvoreného okna
I was scared and my head ached terribly	Bála som sa a strašne ma bolela hlava
I didn't think they would mind	Nemyslel som si, že im to bude vadiť
They wanted us to jump and scream	Chceli, aby sme skákali a kričali
I know what he's saying	Viem, čo hovorí
I was trying to push thoughts out of my mind	Snažil som sa vytlačiť myšlienky z mojej mysle
I love the view of the water	Milujem pohľad na vodu
Many of them knock on my door	Veľa z nich mi klope na dvere
They brought me in right away	Hneď ma priviedli
We felt they had taken us for a ride	Cítili sme, že nás vzali na jazdu
I was getting excited	Začínal som byť vzrušený
I couldn't move my head, only my legs and arms	Nemohla som hýbať hlavou, iba nohami a rukami
I will give him the benefit of the doubt	Dám mu výhodu pochybnosti
Larger groups can gather in particularly abundant feeding places	Väčšie skupiny sa môžu zhromažďovať na obzvlášť hojných miestach na kŕmenie
I think it was a great conversation	Myslím, že to bol skvelý rozhovor
I have learned to kill in many very colorful ways	Naučil som sa zabíjať mnohými veľmi farebnými spôsobmi
They sent me to a special camp	Poslali ma do špeciálneho tábora
I still had my room there	Stále som tam mal svoju izbu
A feeling of well-being seemed to overwhelm him	Zdalo sa, že ho zaplavil pocit pohody
I looked down at the girl's body	Pozrel som sa dole na dievčenské telo
I'm probably a federal refugee by now	Už som pravdepodobne federálny utečenec
I repeated my question	zopakoval som svoju otázku
I just ran out of ways to say no	Práve mi došli spôsoby, ako povedať nie
I was young, but not so young	Bol som mladý, ale nie taký mladý
I didn't want to die	Nechcel som zomrieť
I love this season that we are in	Milujem túto sezónu, v ktorej sme
Love is something that never goes out of style	Láska je niečo, čo nikdy nevyjde z módy
I love this business	Milujem tento obchod
I haven't drunk in seven years	Sedem rokov som nepil
I was tough and aggressive	Bol som tvrdý a agresívny
I look at her carefully	Opatrne sa na ňu pozriem
I mentioned that he was growing fast in his career	Spomenul som, že vo svojej kariére rýchlo stúpal
I needed to get out of it like I do now	Potrebovala som sa z neho dostať ako teraz
I enjoyed the rich development of an emotionally disturbed killer	Užíval som si bohatý vývoj citovo narušeného zabijaka
I try to avoid it at all costs	Snažím sa tomu vyhnúť za každú cenu
Now I knew why he looked so weird	Teraz som už vedel, prečo vyzeral tak zvláštne
I can almost see it	Stále z toho takmer vidím
I cried hard, angry tears	Ťažko som plakala, nahnevané slzy
A lot of useful work has been done	Urobilo sa veľa užitočnej práce
It seemed strange to me that there were so many of them	Zdalo sa mi zvláštne, že ich bolo tak veľa
In the end, I wrote a lot	Nakoniec som veľa písal
I'm going in front of the counter	Idem pred pult
I never knew how to make demands	Nikdy som si nevedela klásť požiadavky
A face appeared in the mirror behind me	V zrkadle za mnou sa objavila tvár
I raised my shield and moved forward	Zdvihol som štít a posunul som sa dopredu
I say, choose a girl	Hovorím, vyber si dievča
I had to stop thinking like that	Musel som prestať takto rozmýšľať
These numbers were below the national average	Tieto čísla boli pod celoštátnym priemerom
I sighed and tried to get the best out of myself	Vzdychla som si a snažila sa zo seba dostať to najlepšie
I see the direction in which it all points	Vidím smer, ktorým to všetko ukazuje
I knew it couldn't go on like this	Vedel som, že to takto nemôže pokračovať
I can't leave you money	Nemôžem ti nechať peniaze
The man was beautiful	Ten muž bol nádherný
I gasped as he lifted me into his arms	Zalapala som po dychu, keď ma zdvihol do náručia
I turned to the table and stopped	Otočil som sa k stolu a zastavil som sa
More than anyone else, I know you can't go back	Viac ako ktokoľvek iný viem, že sa nemôžeš vrátiť
I can't withdraw from the contract	Nemôžem odstúpiť od zmluvy
I needed to make an example of him	Potreboval som si z neho urobiť príklad
I will never curse the jury again	Už nikdy nebudem preklínať porotu
They probably planned it	Asi to mali v pláne
I want to hear what they think	Chcem počuť, čo si myslia
I just had to hold it together for a little longer	Musel som to držať spolu len o niečo dlhšie
A tea service was set up	Bol pripravený čajový servis
I make them pay for what they did	Nútim ich platiť za to, čo urobili
I'll send them a message in the morning	Ráno im pošlem správu
I will have nothing to do with you	Nebudem mať s tebou nič spoločné
The man turned to murder to end his marriage	Muž sa obrátil na vraždu, aby ukončil svoje manželstvo
I earned them a completely different way of respect	Vyslúžil som si od nich úplne iný spôsob rešpektu
A small pin is enough	Stačí malý špendlík
I saved your life because it had a purpose	Zachránil som ti život, pretože to malo svoj účel
Under him, I'm starting to adjust my clothes	Pod ním si začínam upravovať oblečenie
The thief was everything he could be	Zlodej bol všetko, čím vedel byť
I'm going out on the street	Vyjdem na ulicu
I was not looking forward to the meeting	Na stretnutie som sa netešil
I slammed through the door and walked down the street	Vrazil som cez dvere a vyšiel som po ulici
I could feel deer, bears and birds in the forest	V lese som cítil srnky, medvede a vtáky
I've known this man for several years	Tohto muža poznám už niekoľko rokov
These people bought your music for you	Títo ľudia pre vás kúpili vašu hudbu
I don't think it's a shame to tell you	Myslím, že nie je na škodu ti to povedať
I decided to call him	Rozhodol som sa mu zavolať
I was stupid for going against my instincts and lying	Bola som hlúpa, že som išla proti svojim inštinktom a klamala
I stared into space	Pozeral som do prázdnoty
I wanted to see from the top of this tower	Chcel som vidieť z vrcholu tejto veže
But I knew the truth	Vedel som však pravdu
I'm not looking for it, I don't even want it	Nehľadám to, ani to nechcem
A man or woman who has a scary thought	Muž alebo žena, ktorá je desivá myšlienka
I look good	Mám dobrý vzhľad
The limitation of our study was the small sample size	Obmedzením našej štúdie bola malá veľkosť vzorky
I was abused as a child	Ako dieťa som bol týraný
I recommend you wait a little longer	Odporúčam vám ešte chvíľu počkať
I pushed to the base	Zatlačil som na základ
Several wore trains	Niekoľkí mali na sebe vlaky
I gave my mom a hard time	Dal som mame poriadne zabrať
I know she would enjoy it	Viem, že by ju to bavilo
I thought it was mysterious, even from our common college days	Myslel som si, že je záhadný, dokonca aj z našich spoločných vysokoškolských čias
I had nothing to continue with	Nemal som v čom pokračovať
I tried to take care of everything for you	Snažil som sa za vás všetko postarať
I was relieved by her sense of humor	Uľavil mi jej zmysel pre humor
I'm going to travel somewhere	Chystám sa niekam cestovať
I felt disappointed in that	Cítil som sa z toho sklamaný
There is no correlation with the real world	Neexistuje žiadna korelácia so skutočným svetom
I didn't tell them the questions in advance	Otázky som im nepovedal vopred
I had to fight it	Musel som proti tomu bojovať
A deep, steady cry	Hlboký, stály výkrik
I testified to everyone and everyone at school	Svedčil som všetkým a všetkým v škole
I haven't been to the pool in a long time	Dlho som nebol v bazéne
I learned the funeral is tomorrow	Dozvedel som sa, že pohreb je zajtra
I think he was trying to tell me something	Myslím, že sa mi snažil niečo povedať
So we did it on our own terms	Takže sme to urobili podľa vlastných podmienok
I gripped harder and tried to push it away	Chytil som sa pevnejšie a snažil som sa to nejako odtlačiť
Sudden loss of freedom	Náhla strata slobody
I have pictures that prove it all	Mám obrázky, ktoré to všetko dokazujú
Now I want a cloud	Teraz chcem cloud
I looked up to see my parents	Zdvihla som zrak a uvidela svojich rodičov
I mean, it could have been worse	Teda, mohlo to byť horšie
She brought the show and supported it with her soul	Priniesla predstavenie a podporila ho dušou
Last night I needed to be real more than anything else	Včerajšiu noc som potreboval byť skutočný viac než čokoľvek iné
New marble was used on the fourth floor	Na štvrtom poschodí bol použitý nový mramor
I was thinking about myself	Myslel som na seba
I opened it slowly and there was a ring inside	Pomaly som ju otvorila a vo vnútri bol prsteň
I noticed a liver spot on his left cheek	Všimol som si pečeňovú škvrnu na jeho ľavom líci
I shudder at the thought of all that rocket power	Pri pomyslení na všetku tú raketovú silu sa chvejem
I hate all that silence	Nenávidím všetko to ticho
I hate playing the victim's card	Neznášam, keď hrá kartu poškodeného
I'm looking forward to it	na to sa teším
I own all the necessary equipment	Vlastním všetko potrebné vybavenie
I can't just keep my orders halfway	Nemôžem dodržať moje príkazy len do polovice
Price has two older sisters	Price má dve staršie sestry
I didn't want to look at my cell phone again	Nechcela som sa znova pozrieť na mobil
I wanted to take it off my back	Chcel som ju zložiť z chrbta
I'm giving you three months to change that	Dávam vám tri mesiace na to, aby ste to zmenili
I need to talk to someone	Musím sa s niekým porozprávať
I turned my head to look at my daughter	Otočila som hlavu, aby som sa pozrela na svoju dcéru
I hope I skip it	Dúfam, že to preskočím
I wonder where it may be	Zaujímalo by ma, kde to môže byť
I had twenty days left	Zostávalo mi ešte dvadsať dní
I could dive into it forever	Mohol by som sa do nej ponoriť navždy
I saw him by the way	Videl som ho mimochodom
I'll jump out when someone knocks on my door	Vyskočím, keď mi niekto zaklope na dvere
I feel better after eating	Po jedle sa cítim lepšie
I was looking for an advantage	Hľadal som výhodu
I push him hard and he falls to the floor	Silno do neho strčím a on sa zvalí na podlahu
I didn't have a mentor	Nemal som mentora
I still have the whole police behind me	Stále mám za sebou celú políciu
The rest of the conversation is muted	Zvyšok rozhovoru je tlmený
I took a literally double shot	Urobil som doslova dvojitý záber
I will never forget that shock	Na ten šok nikdy nezabudnem
I couldn't say no to my father	Otcovi som nedokázala povedať nie
It was definitely a factory type of process	Bol to určite továrenský typ procesu
It all came together in her head	Všetko sa jej to zišlo v hlave
I exceeded the budget of my first department	Prekonal som rozpočet svojho prvého oddelenia
Lots of sounds that sound together	Množstvo zvukov, ktoré znejú spolu
I like forests there	Mám tam rád lesy
I know exactly what your species is	Presne viem, aký je váš druh
But the car was getting better and better	Ale auto bolo lepšie a lepšie
With a sigh, I lay down on the hard ground	S povzdychom som si ľahol na tvrdú zem
I'm happy with that right now	Momentálne som s tým šťastný
I experienced it	Zažil som to
I made a career in the military	Urobil som kariéru v armáde
I think the characters are a bit similar	Myslím, že znaky sú trochu podobné
I had both dogs with me	Mal som so sebou oboch psov
I desperately need her for me	Potrebujem ju zúfalo pre mňa
Later, smoke bombs were added	Neskôr pribudli aj dymovnice
I really enjoyed this race	Tieto preteky som si naozaj užil
I wouldn't forget that night, even though I didn't get much sleep	Na tú noc by som nezabudol, aj keď som toho veľa nenaspal
The storyboard contains the outline of the program	Nástenka s príbehmi obsahuje osnovu programu
Significant weight loss is a bad sign	Výrazná strata hmotnosti je zlým znamením
I hope they were out of range	Dúfam, že boli mimo dosahu
I didn't see the gun like that	Takto som pištoľ nevidel
I still didn't have an eraser with me	Aj tak som nemal so sebou gumu
I haven't listened to any of you	Nikoho z vás som nepočúval
I tried to get through it	Snažil som sa cez to dostať
A short but nice visit from an old friend	Krátka, ale milá návšteva starého priateľa
A graph appears on the screen	Na obrazovke sa zobrazí graf
I continued running the computer at night	Pokračoval som v nočnom behu počítača
Really natural beauty	Naozaj prirodzená krása
I want to put my tongue in his mouth	Chcem mu strčiť jazyk do úst
I looked at him and left	Pozrela som sa naňho a odišla
A young man who was engaged	Mladý muž, ktorý bol zasnúbený
I have something you have to do for me	Mám niečo, čo pre mňa musíte urobiť
A window with a clear view of the outdoor scenery	Okno s jasným výhľadom na vonkajšiu scenériu
I came across an excellent, no doubt	Narazil som na vynikajúci, nepochybne
I shouldn't have felt this way	Nemal som sa takto cítiť
I moved here a few months ago	Pred pár mesiacmi som sa sem presťahoval
A brick thrown at my front door	Tehla hodená na moje vchodové dvere
This inscription was something special	Tento nápis bol niečo výnimočné
I have people watching the house	Mám ľudí, ktorí sledujú dom
A new excitement swept through his body	Jeho telom prebehlo nové vzrušenie
Another life	Iný život
But I didn't have to worry about that	Nemusel som sa však o to starať
I saw those eyes saw it all	Videl som, že tie oči to všetko videli
I gave them privacy	Poskytol som im súkromie
I asked him to translate, but he refused	Požiadal som ho, aby preložil, ale odmietol
I need his passion and his flame	Potrebujem jeho vášeň a jeho plameň
I'm very far from her	Som od nej veľmi ďaleko
A quiet, peaceful invasion, but an invasion	Tichá, pokojná invázia, no predsa invázia
I remember her words a few months ago	Pamätám si jej slová spred niekoľkých mesiacov
I took it and we went up the stairs	Vzal som si to a vystúpili sme po schodoch
We used to be scared	Kedysi sme boli vystrašení
I wish you would stay with me	Prajem si, aby si zostal so mnou
I wanted to say one last look	Chcel som povedať posledný pohľad
I let him go carefully	Opatrne som ho pustil
I told the guards not to worry about it	Povedal som strážcom, aby sa tým netrápili
I'll talk to him later	Porozprávam sa s ním neskôr
An uncertain path that leads nowhere	Neistá cesta, ktorá nikam nevedie
I asked myself and looked around	Spýtal som sa sám seba a poobzeral sa okolo seba
I overcame it and you shouldn't be afraid of it	Prekonal som to a nemal by si sa toho báť
A gift from mom	Darček od mamy
Sometimes trees drop leaves from only some branches	Niekedy stromy zhadzujú listy len z niektorých konárov
I completely understood	Úplne som pochopil
Abortion is considered murder	Potrat sa považuje za vraždu
I feel a headache coming	Cítim, že prichádza bolesť hlavy
I was deep in my thoughts	Bol som hlboko vo svojich myšlienkach
I didn't want anything from those bad men	Od tých zlých mužov som nič nechcel
I feel almost shocked by myself	Cítim sa takmer šokovaný sám sebou
In fact, I didn't have a moment to consider my nerves	Vlastne som nemal ani chvíľu zvažovať svoje nervy
I felt betrayed by something	Cítil som sa niečím zradený
I quickly checked the attack site	Rýchlo som skontroloval miesto útoku
I already feel really, really safe, I just know	Už sa cítim naozaj, naozaj bezpečne, len to viem
I'll never just start	Nikdy len tak nezaskočím
I enjoyed the view of the desert	Užíval som si pohľad na púšť
A slap in the face from reality	Akási facka od reality
I really wanted to slap the man	Tak veľmi som chcela dať tomu mužovi facku
Word on the old map	Slovo na starej mape
I want to meet the nobles of your kingdom	Chcem sa stretnúť so šľachticmi tvojho kráľovstva
I didn't see the old man	Starca som nevidel
I'll open the door wide	Otvorím dvere dokorán
A few more great hours were needed	Ešte pár skvelých hodín, to bolo potrebné
I like having him here	Páči sa mi, že ho tu mám
I just couldn't keep my eyes open anymore	Už som jednoducho nedokázal udržať oči otvorené
I saw determination and resignation in her eyes	V jej očiach som videl odhodlanie aj rezignáciu
I reached for my back pocket and there it was	Siahol som po zadnom vrecku a tam to bolo
At that moment, I did not believe my voice	V tej chvíli som neveril svojmu hlasu
Years ago, I abandoned my sinful nature	Pred rokmi som zanechal svoju hriešnu povahu
She played only one performance for the club	Za klub odohrala iba jedno vystúpenie
I should never have pulled it out	Nikdy som to nemal vyťahovať
I thought you were looking	Myslel som, že budeš hľadať
I didn't want to see my mom naked	Nechcela som vidieť mamu nahú
I lost my only child	Stratil som svoje jediné dieťa
I'm very sorry to hear about your bad weather	Je mi veľmi ľúto, že počujem o vašom zlom počasí
I thought that settled the matter	Myslel som, že tým sa vec vyriešila
I went into the kitchen and stopped	Vyšla som do kuchyne a zastavila som sa
I could not refuse his request, his request	Nemohol som odmietnuť jeho žiadosť, jeho požiadavku
Even so, I paid little attention to the garden	Aj tak som sa málo venoval záhrade
I wanted revenge on the world and everyone in it	Chcel som sa pomstiť svetu a všetkým v ňom
I guess you were right	Asi si mal pravdu
I try not to pretend I'm nothing	Snažím sa nepredstierať, že som nič
I have to go check on the prisoners	Musím ísť skontrolovať väzňov
Compensation is possible through careful measures	Vyrovnanie je možné opatrnými opatreniami
At that time, I no longer wanted to help my package	Vtedy som už nechcel pomáhať svojmu balíku
I trusted the man, this kingdom	Veril som tomu mužovi, tomuto kráľovstvu
I tested the machine just for fun	Stroj som skúšal len pre zábavu
I was beginning to understand them, to feel them	Začínal som im rozumieť, cítiť ich
I started making money on short links	Začal som zarábať na krátkych odkazoch
I was great at it	Bol som v tom vynikajúci
I had a hard time dealing with the real world	Mal som dosť ťažké vysporiadať sa so skutočným svetom
I made the wrong choice this time	Tentokrát som si vybral zle
A really productive month in which the mind is over matter	Naozaj produktívny mesiac, v ktorom je myseľ nad hmotou
I didn't feel like what came	Nemal som chuť na to, čo prišlo
I was a clumsy teenager	Bol som nemotorný teenager
I bent down just enough to join our lips	Sklonil som sa len natoľko, aby som spojil naše pery
I like being single, she reminded herself	Som rada slobodná, pripomenula si
I lost control of myself	Stratil som nad sebou kontrolu
I can't feed him or they will just keep producing	Nemôžem ho nakŕmiť, alebo budú len ďalej produkovať
I took a vacation	Vzal som si dovolenku
I didn't need an invitation	Nepotreboval som pozvanie
I still have a severe headache	Stále mám silnú bolesť hlavy
I had to do what was better for me	Musel som urobiť to, čo bolo pre mňa lepšie
I would take advantage of the trade sympathy again	Využil by som sympatie obchod znova
I stopped and watched	Zastavil som a pozoroval
I think he was trying to tell us something	Myslím, že sa nám snažil niečo povedať
I wanted to give you these things	Chcel som ti dať tieto veci
Sometimes I want her gone	Niekedy chcem, aby zmizla
A woman without meaning	Žena bez významu
Then they crossed the bridge without further resistance	Potom prešli cez most bez ďalšieho odporu
I hope this post explains my motives	Dúfam, že tento príspevok vysvetlí moje motívy
I won't let him kill me, she thought	Nedovolím, aby ma zabil, pomyslela si
I asked her what year it was	Spýtal som sa jej, aký je rok
I had to forget about it so I could continue	Musel som na to zabudnúť, aby som mohol pokračovať
I can barely play it	Sotva to hrám
I wonder if any of them are asking about me	Zaujímalo by ma, či sa niekoho z nich na mňa pýta
A beer bottle shattered at his feet	Pri nohách sa mu rozbila fľaša od piva
I was very interested in your job offer	Veľmi ma zaujala vaša pracovná ponuka
I didn't care if he won	Bolo mi jedno, či vyhrá
I prayed he would get out of it	Modlila som sa, aby z toho vypadol
I headed back to stretch for the return flight	Zamieril som späť, aby som sa natiahol na spiatočný let
It runs along the back of the theater	Vedie pozdĺž zadnej časti divadla
Lightning and they are gone	Blesk a sú preč
I didn't see where	Nevidel som kde
I never wanted to sleep on the grass	Nikdy som nechcel zaspať na tráve
I'm just designing the kits	Súpravy len navrhujem
The night lasted twice as much as the time of day	Noc trvala dvakrát viac ako denný čas
I doubt they'll try again	Pochybujem, že to skúsia znova
Thank you, sacred bull, for giving your life today	Ďakujem ti, posvätný býk, že si dnes dal svoj život
I know him by voice	Poznám ho podľa hlasu
I have stayed in this property several times	V tejto nehnuteľnosti som zostal už niekoľkokrát
I didn't want to live anymore	Už sa mi nechcelo žiť
I can be grateful for that	Môžem byť za to vďačný
I would lose a lot of family and friends	Stratila by som veľa rodiny a priateľov
I have admired his work for years	Jeho prácu obdivujem už roky
I couldn't help but pull my legs	Nemohol som si pomôcť a ťahať nohy
I want to be there and meet you	Chcem tam byť a stretnúť ťa
I turned and opened the door to leave	Otočil som sa a otvoril dvere na odchod
I left him a message	Nechal som mu odkaz
I frown and try again	Zamračím sa a skúsim to znova
I tried to stay calm	Snažil som sa zostať pokojný
I hope he has people who love him	Dúfam, že má ľudí, ktorí ho milujú
I'm almost out of them, almost out	Som od nich takmer mimo, takmer vonku
The dead mayor won't hurt me	Mŕtvy starosta mi neublíži
Confused, I looked at my hand in his	Zmätene som sa pozrel na svoju ruku v jeho
I would never even meet her	Nikdy by som ju ani nestretol
I had two dreams of fire	Mal som dva sny o ohni
I imagine this is how it looks in solitude	Predstavujem si, že takto to vyzerá na samotke
I want to build with you and grow with you	Chcem s vami budovať a rásť s vami
I fought to be alone	Bojoval som, aby som bol sám
A dream you don't really remember	Sen, na ktorý si skutočne nepamätáte
I can't forgive myself anymore	Už si to neviem odpustiť ani ja
I was on the balcony	Bol som na balkóne
I wanted to run up the hills	Chcel som bežať do kopcov
I pulled out the file we had on him	Vytiahol som súbor, ktorý sme na neho mali
The ghost was still pushing me	Duch ma stále tlačil
I had about twenty of them in four years	Za štyri roky som ich mal niekde okolo dvadsať
I asked him about them	Spýtal som sa ho na ne
I just saw her and picked her up	Len som ju videl a zdvihol som ju
I wanted to know how it all started	Chcel som vedieť, ako to všetko začalo
I had to look at theology	Musel som sa pozrieť na teológiu
I don't want to drag you into my mess	Nechcel by som ťa zatiahnuť do môjho neporiadku
I care about her feelings	Záleží mi na jej pocitoch
I intend to do so face to face	Mám v úmysle tak urobiť tvárou v tvár
I took care of the rest	O zvyšok som sa postaral ja
I understand that this is an urgent project	Chápem, že ide o naliehavý projekt
I was starting to worry	Začínal som mať obavy
I saw large machines with metal pipes running between them	Videl som veľké stroje, medzi ktorými sa ťahali kovové rúry
A cry of pain came out of his mouth	Z úst sa mu vydral výkrik bolesti
I'm a car mechanic	Som automechanik
But I warn you, he may die if he does	Ale varujem vás, môže zomrieť, keď to urobí
I woke up and he was done and left	Zobudil som sa a on už skončil a odišiel
I closed my eyes and my whole body shook	Zavrel som oči a celé moje telo sa triaslo
I know that process worked for you	Viem, že ten proces na teba fungoval
I know this place all too well	Toto miesto poznám až príliš dobre
I just can't stay here	Len tu nemôžem zostať
I went there riding with my sister	Chodieval som tam jazdiť so sestrou na koni
I mean like bottom gay	Myslím ako spodný gay
I remember how things used to be	Pamätám si, ako veci bývali
I was a doctor for farmers and livestock	Bol som lekárom pre farmárov a hospodárske zvieratá
I'll take a shot and shiver as it goes down	Dám si výstrel a chvejem sa, keď to ide dole
I should have eaten	Mal som jesť
I fought against him, but I couldn't stop laughing	Bojovala som proti nemu, no nemohla som sa prestať smiať
I can only do this if you let me	Môžem to urobiť, len ak mi to dovolíš
I'll let it take me where it wants	Nechám to, aby ma vzalo, kam chce
I watched her leave the dance	Sledoval som ju, keď odišla z tanca
After all, potential is not structure	Potenciál predsa nie je štruktúra
A strange sadness radiated from his eyes	Z očí mu žiaril zvláštny smútok
I guess nature doesn't hurt him	Hádam mu príroda nerobí zle
I promise you are in good hands	Sľubujem, že ste v dobrých rukách
I won't touch a drop	Nedotknem sa ani kvapky
I trip over the wire and the limbs start flying	Zakopnem o drôt a končatiny začnú lietať
I felt like a young goat next to her	Cítil som sa vedľa nej ako mladá koza
I didn't tell them much about what was going on	Nepovedal som im veľa o tom, čo sa deje
I grabbed her and pulled her close	Chytil som ju a pritiahol si ju k sebe
I kind of knew about him then	Vtedy som o ňom nejako vedel
I had to look good on him	Musel som na neho vyzerať dobre
I've never seen one like this	Nikdy som takého nevidel
I didn't think it through enough	Nemal som to dostatočne premyslené
A great way to spend a few fall days	Skvelý spôsob, ako stráviť pár jesenných dní
At the last thought, I swallowed hot	Pri poslednej myšlienke som horko prehltol
The following year, his brothers joined him	Nasledujúci rok sa k nemu pridali jeho bratia
I had to go every day	Musel som chodiť každý deň
I see a small light above	Hore vidím malé svetielko
I was in my shoes now	Teraz som bol v topánkach
Anyway, I couldn't see her	V každom prípade som ju nemohol vidieť
I felt like I had failed, as my mother said	Cítil som, že som zlyhal, ako povedala moja matka
I hurried off	Ponáhľal som sa vypnúť
I ran back from the waterfront between the two houses	Utekal som späť z nábrežia medzi dva domy
I never have time to read again, I'm too busy	Už nikdy nemám čas čítať, som príliš zaneprázdnený
I love you the way you are	Mám ťa rád takú aká si
I sighed and shook my head	Vzdychla som si a pokrútila hlavou
I went outside to sit on a tree	Išiel som von sadnúť si na strom
I was worried, but everything turned out to be amazing	Mal som obavy, ale všetko sa ukázalo byť úžasné
I was useless	Bol som na nič
I saw nothing but a bare wall	Nevidel som nič, len holú stenu
There were at least fifty of them at the fast count	Pri rýchlom sčítaní ich bolo najmenej päťdesiat
I guess there will be one tomorrow morning	Predpokladám, že zajtra ráno bude jeden
I was permanently owned	Bol som v trvalom vlastníctve
I turned off your alarm	Vypol som ti budík
I remember perfectly	Dokonale si pamätám
I had a physical exam recently	Nedávno som mal fyzickú skúšku
I woke up and saw an empty bed next to me	Zobudil som sa a uvidel som vedľa seba prázdnu posteľ
I want it to take a while	Chcem, aby to chvíľu trvalo
I knew it, and so did she	Vedel som to a ona tiež
I've been gone for over three weeks	Bol som preč viac ako tri týždne
I landed on my ass a few feet away	Pristál som na zadku o pár metrov ďalej
I had bacon every week	Každý týždeň som mal slaninu
I only knew two things	Vedel som len dve veci
I can feel the movement of my lips	Cítim pohyb mojich pier
Lots of good things he'll do to you	Veľa dobrého, čo ti urobí
I woke up in another realm	Zobudil som sa v inej sfére
Small lamp and fuel	Malá lampa a palivo
I'm leaving in less than twenty minutes	O menej ako dvadsať minút odchádzam naživo
Then, according to plan, he continued northwest	Potom podľa plánu pokračoval na severozápad
I wanted this behind me	Toto som chcel mať za sebou
Then they both love each other	Potom sa obaja milujú
He is one of many millions	Je jedným z mnohých miliónov
I liked it more then	Vtedy sa mi to páčilo viac
I couldn't ignore it	Nemohla som to ignorovať
I was mostly ready to leave it at work	Bol som väčšinou pripravený nechať to v práci
I can't just rely on my parents or brothers	Nemôžem sa spoliehať len na svojich rodičov alebo bratov
Somehow I know this is the last time	Akosi viem, že je to poslednýkrát
I hope he succeeds	Dúfam, že sa mu to podarí
Pure religion for a pure world	Čisté náboženstvo pre čistý svet
He remained on the list for eleven weeks	Zostal na zozname jedenásť týždňov
I started crying right there in the production department	Začal som plakať priamo tam v oddelení výroby
Maybe I can handle it	Možno to zvládnem
I did it and brought all the notes	Urobil som to a priniesol so sebou všetky poznámky
I'll bring back the food	Prinesiem späť jedlo
I saw my own son killed	Videl som zabitého vlastného syna
I slowly climbed out of the water	Pomaly som vyliezol z vody
The newest industry in this area is tourism	Najnovším odvetvím v tejto oblasti je cestovný ruch
I couldn't just leave him alone	Nemohla som ho nechať len tak
I was sick on both days off	Počas oboch voľných dní som bol chorý
I have never seen a better person on this earth	Lepšieho človeka som na tejto zemi nevidel
I make some version of wholemeal bread every week	Každý týždeň robím nejakú verziu celozrnného chleba
I think what's going on is coming	Myslím, že to, čo ide okolo, príde
I'll be there in less than an hour	Dostanem sa tam za menej ako hodinu
Maybe I like it more than he does	Možno sa mi to páči viac ako jemu
I think that proves them wrong	Myslím, že to ich dokazuje, že sa mýlia
I was looking for something that would make sense	Hľadal som niečo, čo by malo zmysel
I couldn't find him to talk to him	Nevedel som ho nájsť, aby som sa s ním porozprával
I saw it in her eyes that day	V ten deň som jej to videl v očiach
I'm twisting away from most of it	Od väčšiny z toho sa krútim preč
I brushed my hair from my forehead	Odhrnula som si vlasy z čela
About under your hands	Asi pod rukami
A car horn sounds above my head	Nad hlavou mi zaznie klaksón auta
I expected it to be easier today	Čakal som, že dnes to bude jednoduchšie
I stopped when the thought occurred to me	Zastavil som sa, keď ma napadla myšlienka
I know this voice	Poznám tento hlas
I asked him what day it was	Spýtal som sa ho, aký je deň
I'm nothing religious anymore	Už nie som nič nábožné
It was such a big record	Bol to taký veľký rekord
The room was quite light	Izba bola dosť ľahká
I refused and I came for you	Odmietol som a prišiel som po teba
It often starts in childhood	Často to začína už v detstve
I have no loyalty to anyone	Nemám k nikomu žiadnu lojalitu
I couldn't blame him for that	Nemohla som ho za to viniť
I can stay and do them	Môžem zostať a urobiť ich
I thought they would let me go	Myslel som, že ma pustia
I need a few more days with her	Potrebujem s ňou ešte pár dní
I knew it right away	Hneď som to spoznal
I didn't want him to stop or think	Nechcel som, aby prestal alebo premýšľal
I've been taking care of her all these years	Celé tie roky som sa o ňu staral
I put my mother behind a glass wall	Matku som dal za sklenenú stenu
I've never seen anything like it	Nikdy som nič podobné nevidel
I turned and surveyed the immediate area	Otočil som sa a skúmal najbližšie okolie
I bring moments to life	Oživujem chvíle
I suffered greatly in my position in this city	Veľmi som trpel vo svojom postavení v tomto meste
I wasn't so interested then	Vtedy ma to až tak nezaujímalo
I was wrong to be angry with him before	Mýlil som sa, že som sa naňho skôr nahneval
I also loved science and chemistry	Tiež som miloval vedu a chémiu
For a moment, the girls in the stands also followed	O chvíľu ich nasledovali aj dievčatá v hľadisku
I walk around everyone	Prechádzam okolo každého
A beast that can talk after death	Šelma, ktorá vie po smrti rozprávať
I looked into his downcast face	Pozrela som sa do jeho sklopenej tváre
I should have called my mom	Mal som zavolať mamu
The man touched her and it was really good	Muž sa jej dotýkal a bolo to skutočne dobré
She was therefore acutely interested in their well-being	O ich blaho sa preto akútne zaujímala
I understand that there is a lot to ask today	Chápem, že v dnešnej dobe je toho veľa, na čo sa treba pýtať
I heard you had a violation	Počul som, že ste mali porušenie
I want to know what happened to her then	Chcem vedieť, čo sa s ňou stalo potom
I still have to ask her	Ešte sa jej musím spýtať
I'm up to my neck at work	V práci som po krk
I can't do it now	Teraz to nemôžem urobiť
I want you to lie about some issues	Chcem, aby si klamal v niektorých otázkach
I wonder if he can turn people into stone	Zaujímalo by ma, či dokáže premeniť ľudí na kameň
I was really impressed	Bol som naozaj ohromený
I'll move a little closer	Prisuniem sa trochu bližšie
I cried like that looking at the bloody rabbit	Pri pohľade na krvavého králika som tak plakala
The outer case is a special case	Špeciálnym prípadom je vonkajšia výplň
I couldn't resist it anymore	Už som tomu neodolal
I still couldn't get the ability to speak	Stále som nemohol získať schopnosť hovoriť
I wish we had time	Kiežby sme mali čas
I also feel new warmth in my stomach	Cítim aj nové teplo v žalúdku
Finally, I pulled away and looked into her eyes	Nakoniec som sa odtiahol a pozrel sa jej do očí
I only paid him in kind	Zaplatil som mu len v naturáliách
I appreciate your kindness	Vážim si vašu láskavosť
I got a good end to the deal	Dostal som dobrý koniec obchodu
A few simple statements	Niekoľko jednoduchých vyhlásení
I was less worried about my life	Menej som sa bála o svoj život
While she was in the cave, night passed	Kým bola v jaskyni, prešla noc
I knew what was wrong with me now	Vedel som, čo mi teraz je
I was never afraid	Nikdy som sa nebál
I hate that I know the truth now	Nenávidím, že teraz viem pravdu
I really couldn't trust men	Naozaj som nemohla veriť mužom
I wiped it off hard	Silno som to zotrel
I love her background music	Milujem jej hudobné pozadie
I was also a fan of their adolescence	Tiež som bol fanúšikom ich dospievania
I know you're busy, but this is important to me	Viem, že si zaneprázdnený, ale toto je pre mňa dôležité
I really got too young	Naozaj som sa vydala príliš mladá
I know it wasn't there when we came before	Viem, že to tam nebolo, keď sme prišli predtým
I've already taken a snake mess	Už som si na to zobral bordel hada
I have no idea what he sees in me	Netuším, čo na mne vidí
They kept pushing and pushing and eventually killed her	Stále tlačili a tlačili a nakoniec ju zabili
The country was crossed by a large flowing river	Krajinu preťala veľká tečúca rieka
He also became a local mayor	Stal sa aj miestnym richtárom
I didn't want to look him in the face	Nechcela som sa mu pozerať do tváre
I can't have this, I won't have it	Toto nemôžem mať, nebudem to mať
I wonder what will happen next	Som zvedavý, čo bude ďalej
I held him with my eyes closed	Držal som ho so zavretými očami
Or listen to the radio	Alebo počúvajte rádio
Another kind of loneliness enveloped him	Zahalil ho iný druh osamelosti
I was really shocked and went home crying	Bola som z toho naozaj v šoku a s plačom som išla domov
If interested, I can go in more detail	V prípade záujmu môžem ísť podrobnejšie
The threads were day and night	Vlákna boli dňom a nocou
I won't have to put a bag over it	Nebudem si musieť dať cez to tašku
I'm getting a discount with my cousin	Dostávam zľavu so sesternicou
They can be considered environmental or individual	Môžu sa považovať za environmentálne alebo individuálne
I quickly lowered my hands and took one of her	Rýchlo som spustil ruky a vzal jednu z jej
I finally turned my face to him	Konečne som k nemu otočila tvár
I know how specific he can be	Viem, aký konkrétny vie byť
I was worried about him	Bál som sa o neho
I went back to the camera	Vrátil som sa po fotoaparát
A more precise verdict was not required	Presnejší verdikt nebol požadovaný
I gave him a story we all agreed on	Dal som mu príbeh, na ktorom sme sa všetci zhodli
I swallowed back everything she made me feel	Prehltol som späť čokoľvek, čo mi dala pocítiť
I haven't done it at all lately	Nedávno som to úplne nerobil
I took turns a few moments after them	Vystriedal som sa pekných pár chvíľ po nich
Not just anything at the moment	Nie len niečo momentálne
I can't wait all day to wash your clothes	Nemôžem sa dočkať celého dňa, kým ti vyperiem bielizeň
I got the basic idea, but I was still mostly confused	Dostal som základnú predstavu, ale stále som bol väčšinou zmätený
I lost all strength and my legs were swollen	Stratil som všetku silu a moje nohy boli opuchnuté
I noticed the family at a nearby table	Všimol som si rodinu pri neďalekom stole
I knew he couldn't do it	Vedel som, že to nezvládne
A faint green glow filled the tunnel	Tunel naplnila slabá zelená žiara
I have a future full of possibilities	Mám budúcnosť plnú možností
I was a ticket seller last year	Minulý rok som bol predajcom lístkov
I felt so alive, brimming with energy	Cítil som sa tak živý, prekypujúci energiou
He considers himself very stupid that he forgot about her	Považuje sa za veľmi hlúpeho, že na ňu zabudol
I have to snap my finger to get his attention	Musím lusknúť prstom, aby som upútal jeho pozornosť
I really didn't pay attention to it	Naozaj som tomu nevenoval pozornosť
I couldn't imagine it	Nedokázal som si to predstaviť
I felt a wave of panic sweep over me	Cítil som, ako mnou zaplavila vlna paniky
I want to know why she became a sexual goddess	Chcem vedieť, prečo sa stala sexuálnou bohyňou
The everyone page has a review that creates the files	Stránka pre všetkých obsahuje recenziu, ktorá vytvára súbory
A protective base plate is also included	Súčasťou je aj ochranná základná doska
I have to talk to myself all the time	Musím si neustále hovoriť
I liked him for that	Za to som ho mal rád
I think then we must continue	Myslím, že potom musíme pokračovať
I divided the meetings into several weeks	Stretnutia som rozložil na niekoľko týždňov
I know he can do the work for us	Viem, že môže urobiť prácu za nás
I understand its importance to you	Chápem jej dôležitosť pre vás
I don't want another buyer to hear that	Nechcel by som, aby to počul ďalší kupujúci
I didn't want any of that to happen	Nechcel som, aby sa niečo z toho stalo
Neither of us had an ego	Ani jeden z nás nemal ego
I like the way it sounds	Páči sa mi, ako to znie
I won't even let them in my office	Nedovolím ich ani v mojej kancelárii
I love stretching	Milujem strečing
I wanted to spend time with him	Chcela som s ním tráviť čas
I stayed in the same bedroom as before	Zostal som v tej istej spálni ako predtým
I remember seeing them burn	Pamätám si, ako som ich videl horieť
I can't believe it	Nemôžem si veriť
Adams really enjoyed her show work	Adams si svoju prácu v šou poriadne užila
I looked deep into her	Pozrel som sa hlboko do nej
I can't stand the failure	Nemôžem znášať zlyhanie
Footprint, small footprint	Odtlačok chodidla, malý odtlačok chodidla
I want us as a family to be alone together	Chcem, aby sme ako rodina boli spolu sami
The day before, I basically didn't prepare anything	Deň predtým som v podstate nič nepripravoval
I tried to listen to them all, but I gave it up	Snažil som sa ich všetkých vypočuť, ale vzdal som to
I couldn't believe you bought their story	Nemohol som uveriť, že si kúpil ich príbeh
The treaty did not mention the right to hunt or fish	Zmluva nehovorila o práve poľovníctva ani o rybolove
I have eight years of perfect attendance here	Mám tu osem rokov perfektnej návštevnosti
The second attack must destroy his heart	Druhý útok musí zničiť jeho srdce
I worked hard to get over it	Tvrdo som pracoval, aby som to prekonal
I left them when they needed me	Nechal som ich, keď ma potrebovali
I hope she doesn't like it too much	Dúfam, že sa jej to nebude príliš páčiť
I have to insist on everything, be completely secret	Musím na všetkom trvať, byť úplne utajený
I know things that will make you old	Poznám veci, ktoré ťa zostarnú
I was no longer a child	Už som nebol dieťa
I would take her as a reliable witness	Bral by som ju ako spoľahlivého svedka
I swallowed and ran my hand through my hair	Prehltla som a rukou som si prehrabla vlasy
I couldn't have wished for a better baby	Nemohla som si priať lepšie dieťa
I do things for them, okay	Robím im veci, dobre
I just want to know why	Len by som rád vedel prečo
A bond was issued to replace it	Na jeho nahradenie bol vydaný dlhopis
I just want to see him	Chcem ho len vidieť
I don't seem to be able to control it	Zdá sa, že to neviem ovládať
There was a stabbing fear in me	Zdvihol sa vo mne bodavý strach
I got bored, I was more scared than I was bored	Začal som sa nudiť, skôr som sa bál, ako som sa nudil
I'll meet you tomorrow before you leave	Stretnem sa s vami zajtra predtým, ako odídete
The tear you will deny to yourself has indeed happened	Slza, ktorú budete poprieť sami so sebou, sa skutočne stala
I mostly learned on my own	Učil som sa väčšinou sám
I saw danger on every side	Videl som nebezpečenstvo na každej strane
I couldn't tell anyone	Nemohol som nikomu prezradiť ani kúsok z toho
I always want to go somewhere warm	Vždy chcem ísť niekam do tepla
I liked her right away	Hneď som si ju obľúbil
I wouldn't be forced to leave the room	Nebol by som nútený opustiť miestnosť
I was sick every day	Bolo mi zle každý deň
I doubt so many people can dance	Pochybujem, že aj tak veľa ľudí vie tancovať
I would just like to emphasize one part	Chcel by som zdôrazniť len jednu časť
I can't wait to see their faces	Nemôžem sa dočkať, až uvidím ich tváre
I checked the signs of life	Skontroloval som známky života
I have a database that is not connected	Mám databázu, ktorá nie je pripojená
I talked to you, not her	Hovoril som s tebou, nie s ňou
I stumbled into the hall and the house was empty	Dopotácal som sa do haly a dom bol prázdny
I just knew she wanted to have my son	Len som vedel, že by chcela mať môjho syna
I was right next door	Bol som úplne vedľa
I think you have something, young lady	Myslím, že niečo máš, mladá dáma
I can't apologize for that	Nemôžem sa za to ospravedlniť
This was controversial for two reasons	Toto bolo kontroverzné z dvoch dôvodov
A man stood by the shore, just a few feet from us	Pri brehu stál muž, len pár metrov od nás
I had no idea you were so poor	Netušila som, že si taký chudobný
I always hate him when I leave him, I'm so emotional	Vždy ho nenávidím, keď ho opúšťam, som taká emotívna
I'm very happy if it can be useful	Som veľmi rád, ak to môže byť užitočné
I nodded and she began to slowly spread the blankets	Prikývol som a ona začala pomaly rozťahovať prikrývky
I stepped forward, my face level	Vykročil som dopredu, tvár som mala vyrovnaná
A word that evoked the same feelings in me	Slovo, ktoré vo mne vyvolalo rovnaké pocity
I know she's good at what she does	Viem, že je dobrá v tom, čo robí
I agree that, in principle, such a drug could work	Súhlasím, že v zásade by takáto droga mohla fungovať
I mourned the living little boy	Smútila som za živým malým chlapcom
I said trying was not enough, but it really is	Povedal som, že snažiť sa nestačí, ale je to naozaj tak
I was waiting for the jury to arrive	Čakal som na príchod poroty
I hate my job and my life	Nenávidím svoju prácu a svoj život
I'm a primary school music teacher	Som učiteľka hudobnej výchovy na základnej škole
I really never noticed it when it happened	Naozaj som si to nikdy nevšimol, keď sa to stalo
I lost sight of who it was	Stratil som z dohľadu, kto to bol
I've seen a lot of birds, but never so big	Videl som veľa vtákov, ale nikdy takého veľkého
I honestly didn't know where else to turn	Úprimne som nevedel, kam inam sa obrátiť
I follow patiently until the last sequence	Trpezlivo sledujem až do poslednej sekvencie
I wasn't sure how to deal with it	Nebol som si istý, ako sa k tomu postaviť
A small sigh escaped her mouth	Z úst jej unikol malý povzdych
I felt remorse	Pocítil som výčitky viny
I wonder if it used to be a stable	Zaujímalo by ma, či to bola kedysi stajňa
I didn't understand his anger	Nechápala som jeho hnev
I feel it immediately	Okamžite ho cítim
I would do it if it was my only choice	Urobil by som to, keby to bola moja jediná voľba
I didn't have to ask why	Nemusel som sa pýtať prečo
I didn't push	Nemal som tlačiť
I was confused as to why there were two	Bol som zmätený, prečo sú dvaja
I want you to follow your dreams	Chcem, aby si nasledoval svoje sny
I may not be so lucky with the general public	Možno nebudem mať také šťastie na širokú verejnosť
I will express my views and consider them	Dám najavo svoje názory a zvážim ich
I thought so and it happened	Myslel som si to a stalo sa
I don't think that will happen	Nemyslím si, že sa to stane
A few of those letters have survived	Zopár tých listov sa zachovalo
I didn't come here to make you uncomfortable	Neprišiel som sem, aby som ti to znepríjemnil
I can't describe it very well	Neviem to veľmi dobre opísať
I think it could be some animal or something	Myslím, že by to mohlo byť nejaké zviera alebo čo
There he continued to talk about his cause	Tam pokračoval v rozprávaní o svojej veci
Several houses on the ground were made of stone	Niekoľko domov na zemi bolo z kameňa
I lost my luggage	Stratil som batožinu
I hope my message has passed	Dúfam, že moja správa prešla
I knocked on the window	Zaklopal som na okno
I asked and you shared	Spýtal som sa a vy ste zdieľali
A loud knock on the door interrupted her concentration	Hlasné zaklopanie na dvere jej prerušilo koncentráciu
I didn't want to give up something so valuable	Nechcel som sa vzdať niečoho tak cenného
I see you jumped in the chain of command	Vidím, že ste vyskočili v reťazci velenia
I did it last night when you were in bed	Urobil som to minulú noc, keď si bol v posteli
I started walking and he decided to join me	Začal som kráčať a on sa rozhodol, že sa ku mne pridá
I ran this whole fair looking for you two	Prebehol som celý tento veľtrh a hľadal som vás dvoch
These stripes shorten as the fish age	Tieto pruhy sa skracujú, keď ryby starnú
I didn't mind that we put everything off	Nevadilo mi, že sme všetko odkladali
I want you to write a book	Chcem, aby si napísal knihu
I went to see him	Vybral som sa za ním
I will miss your keen mind	Bude mi chýbať tvoja bystrá myseľ
A few minutes later, she fell asleep with those thoughts	O pár minút neskôr s týmito myšlienkami zaspala
I don't regret watching it	Neľutujem, že som si to pozrel
I'm starting to understand you better now	Teraz ti začínam lepšie rozumieť
I was sick of fear	Bolo mi zle zo strachu
I swear he saw me all	Prisahám, že ma všetkých videl
I see myself, the next I walk towards her	Vidím seba, ďalšie ja kráčam k nej
I'll have to see how it goes	Budem musieť vidieť, ako to pôjde
I think we should all	Myslím, že by sme mali všetci
A knot formed in his stomach	V žalúdku sa mu vytvoril uzol
I still help with waste	Stále pomáham s odpadom
I hope that the next conference will be found somewhere else	Dúfam, že nabudúce sa konferencia nájde niekde inde
I just didn't tell her everything	Jednoducho som jej nepovedal všetko
I didn't dare look at the guards	Neodvážil som sa pozrieť na stráže
I'm running away from a body that isn't really mine	Utekám z tela, ktoré v skutočnosti nie je moje
These are listed below	Tie sú postupne uvedené nižšie
I know what you're looking for	Viem, čo hľadáš
I didn't steal the damn tiger	Ja som toho prekliateho tigra neukradol
I gave up my little girl	Vzdala som sa svojho dievčatka
I never asked for anything	Nikdy som o nič nežiadal
I stopped quickly and turned	Rýchlo som zastal a otočil sa
I have this mission deep in my heart	Toto poslanie mám hlboko v srdci
I've never been a fast runner	Nikdy som nebol rýchly bežec
I bet your father was a brave man	Stavím sa, že tvoj otec bol statočný muž
The house refused to comply	Dom to odmietol splniť
Step for whom, wonder	Krok pre koho, čuduje sa
I walk past him quickly and avoid eye contact	Rýchlo okolo neho prejdem a vyhýbam sa očnému kontaktu
I just want to get back to normal	Chcem sa len vrátiť do normálu
I didn't ask her tonight	Dnes večer som sa jej to nepýtal
I read aloud from every document	Čítal som nahlas z každého dokumentu
A typical paragraph might look like this	Typický odsek môže vyzerať takto
I played guitar and piano	Venoval som sa gitare a klavíru
I don't know anything about that	o tom nic neviem
A candle should work just as well	Rovnako dobre by mala fungovať aj sviečka
I lost you for life	Stratil som ťa na celý život
I slowly climbed out of her bed	Pomaly som vyliezol z jej postele
Fashion has never been the same	Móda nikdy nebola rovnaká
I'll have to check it again	Budem to musieť znova skontrolovať
I can't enter your world	Nemôžem vstúpiť do tvojho sveta
I pulled out my T-shirt so I could look at my skin	Vytiahol som si tričko, aby som sa mohol pozrieť na svoju pokožku
I can see things with new eyes	Môžem vidieť veci novými očami
A look at five great groundbreaking scenes in the film	Pohľad na päť skvelých zlomových scén filmu
A small anxiety attack	Malý záchvat úzkosti
I believe it's always stayed with him	Verím, že to s ním vždy zostalo
I don't see stains near the floor well	Nevidím dobre škvrny blízko podlahy
I could clearly see that it belonged to another	Jasne som videl, že patrí inému
I think we are hardworking	Myslím si, že sme pracovití
They took two main steps to overcome it	Urobili dva hlavné kroky, aby to prekonali
I think you can browse	Myslím, že sa dá listovať
I haven't had it in almost ten weeks	Nemám to už skoro desať týždňov
It radiates light from the shadows	Vyžaruje svetlo z tieňa
Then I left and remembered a lot of my past	Potom som odišiel a pamätal som si veľa zo svojej minulosti
I will not allow that here	To tu nedovolím
A false sense of hope, she told herself	Falošný pocit nádeje, povedala si
I met them at an event	Stretol som ich na nejakej akcii
I had to go out every night	Každý večer som musel ísť von
A huge smile spread across her face	Na tvári sa jej rozlial obrovský úsmev
I should have come here earlier	Mal som sem prísť skôr
I want everyone to do their usual duties	Chcem, aby sa každý venoval bežným povinnostiam
Lover of colors and patterns	Milovníčka farieb a vzorov
I found myself gasping for breath	Zistil som, že lapám po dychu
A large part of these funds was devoted to education	Veľká časť týchto prostriedkov bola venovaná na vzdelávanie
I have been to two such events	Bol som pri dvoch takýchto akciách
I was there when they arrested the arrest warrant	Bol som tam, keď podávali zatykač
I entered a low forged fence	Vošiel som do nízkeho kovaného plotu
I haven't thought about it for a long time	Dlho som nad tým nerozmýšľal
I know there has been an effect	Viem, že sa prejavil vplyv
I need to do some administration	Potrebujem urobiť nejakú administratívu
I am very grateful for your wisdom, kindness and company	Som veľmi vďačný za vašu múdrosť, láskavosť a spoločnosť
I just had to change this address	Len som musel zmeniť túto adresu
I noticed he had long black nails	Všimol som si, že má dlhé čierne nechty
This conclusion has been a source of controversy	Tento záver bol zdrojom kontroverzií
I decided it would be agony	Rozhodol som sa, že to bude agónia
I could use your help up here	Tu hore by sa mi hodila tvoja pomoc
There stood a man in silver armor	Stál tam muž v striebornom brnení
I stopped the car before it could crash into anything	Zastavil som auto skôr, ako mohlo do čohokoľvek naraziť
I appreciate the reflection and vision of the spiritual in everyday life	Cením si reflexiu a videnie duchovna v každodennom živote
I shake my head and try to clear my thoughts	Pokrútim hlavou a snažím sa vyčistiť si myšlienky
We were both so lucky	Obaja sme mali také šťastie
I didn't like to admit that the effect was really great	Nerád som priznával, že efekt bol naozaj skvelý
A wave of emotion moves her towards the young woman	Pohne ňou vlna citu k tej mladej žene
I didn't get a chance to get to know her	Nemal som šancu, že by ju niekto spoznal
I think that's why he came here	Myslím, že preto sem prišiel
I was most worried	Najviac som sa trápil
I was wearing my new running shoes, you know	Mal som na sebe svoje nové bežecké topánky, vieš
I needed this article, it gave me hope	Tento článok som potreboval, dal mi nádej
The solution occurred to me relatively simply	Riešenie ma napadlo pomerne jednoducho
At the moment, I can only deal with my own situation	Momentálne môžem riešiť len svoju vlastnú situáciu
I dig my face into her hair	Zaborím si tvár do jej vlasov
I'm too scared to whistle	Príliš sa bojím aj pískať
I heard the baby crying	Počul som plač dieťaťa
I just need to mention a few things	Musím spomenúť len pár vecí
I consider lying like my friends	Zvažujem klamstvo ako moji priatelia
I wasn't even born when he went to jail	Ešte som sa ani nenarodil, keď išiel do väzenia
I just want to meet you	Chcem ťa len spoznať
I remember looking at her back for a long time	Pamätám si, ako som dlho hľadel na jej chrbát
Not much is needed	Veľa naozaj netreba
A lot goes into these things	Do týchto vecí ide veľa
I didn't mean to hurt my parents	Nechcel som ublížiť rodičom
I just can't give them to him	Len mu ich nemôžem dať
I want to introduce myself	Chcem sa predstaviť
A parent should never bury a child	Rodič by nikdy nemal pochovávať dieťa
I look younger just because you never sleep	Vyzerám mladšie len preto, že nikdy nespíš
I was afraid to be alone	Bála som sa byť sama
I feel her warm breath in her hair	Cítim jej teplý dych vo vlasoch
Losing a parent is a difficult thing for everyone	Strata rodiča je ťažká vec pre každého
I think it will be good for you	Myslím, že to bude pre vás dobré
I asked him what he was doing	Pýtal som sa ho, čo robí
I'm tired, bitter and old	Som unavený, zatrpknutý a starý
This can be studied using group theory	Dá sa to študovať pomocou teórie skupín
I didn't want to sound short	Nechcel som znieť krátko
His body hung over his shoulder	Cez rameno mu viselo telo
I have to report on the health of the company	Musím podať správu o zdravotnom stave podniku
Most people were silent	Väčšina ľudí bola ticho
Maybe I'll try to move the effect further	Možno sa pokúsim posunúť efekt ďalej
I never stopped moving	Nikdy som sa neprestal hýbať
I started running more	Začal som viac behať
She probably didn't want me to lose the culture	Asi nechcela, aby som stratil kultúru
I was in a hurry to answer	Ponáhľal som sa odpovedať
I couldn't think clearly	Nedokázal som jasne myslieť
I used to guess the market	Zvykol som hádať trh
I know you wanted a new self	Viem, že si chcel nové ja
I happen to love beer, under certain conditions and circumstances	Náhodou milujem pivo, za určitých podmienok a okolností
I was on a famous street	Bol som na známej ulici
I have to think about everything she said	Musím sa zamyslieť nad všetkým, čo povedala
What glorious years	Aké slávne roky
I was very scared of them	Veľmi som sa ich bála
I never heard a word	Nikdy som nepočul ani slovo
I became addicted to him and he liked it	Stala som sa na ňom závislá a jemu sa to páčilo
I can pay a lot of money for that	Môžem za to zaplatiť veľa peňazí
I asked him how he did it	Spýtal som sa ho, ako to urobil
I saw why he was attracted to people	Videl som, prečo ho to ľudí priťahuje
I love her like she's my own	Milujem ju ako keby bola moja vlastná
I have to keep going	Musím sa prinútiť pokračovať
I tried them all and it took a few months	Vyskúšal som ich všetky a trvalo to pár mesiacov
I leaned against the wall and waited for my ride	Oprela som sa o stenu a čakala na svoju jazdu
I didn't tell the old man more	Viac som starému pánovi nepovedal
I completely remember that	Úplne si to pamätám
The feather bed added another half foot	Perová posteľ pridala ďalšiu polovicu nohy
I just think there are some problems with the case	Len si myslím, že s prípadom sú nejaké problémy
I can do it here	Zvládnem to tu
Stone trusted her and made an exception	Stone jej dôveroval a urobil výnimku
I was a wild man behind the wheel	Bol som divoký muž za volantom
I smiled and asked for more	Usmial som sa a požiadal o viac
I can prove to them that they are wrong	Dokážem im, že sa mýlia
I made a conscious decision to control my anger	Urobil som vedomé rozhodnutie ovládať svoj hnev
I really never checked	Naozaj som to nikdy nekontroloval
I was an unnatural child	Bol som neprirodzené dieťa
We're going back to the airport	Ideme späť na letisko
I have a passion for knowledge sharing and constant growth	Mám vášeň pre zdieľanie vedomostí a neustály rast
There was silence over the small crowd	Nad malým davom zavládlo ticho
I stopped right in front of her	Zastavil som tesne pred ňou
I was shaking with anger	Triasol som sa od zlosti
I ignored the sound of my clothes tearing	Ignoroval som zvuk trhania môjho oblečenia
I smoked weed just to relieve my pain	Fajčila som trávu, len aby som si uľavila od bolesti
I killed two soldiers	Zabil som dvoch vojakov
I couldn't hold her	Nemohol som ju držať
I can't do it in the house either	V dome to tiež nezvládam
I just wasn't designed that way	Jednoducho som nebol takto navrhnutý
I can't give you that	To ti nemôžem dať
I already have some questions in my head	Už mám v hlave nejaké otázky
I've been shaking, but not since the winter	Triasla som sa, ale nie od zimy
My head hurt quite well	Bolela ma celkom dobre hlava
I have a blue dress for you	Mám pre teba modré šaty
I shouldn't have told you	Nemal som ti to povedať
I paint a complex figure	Maľujem komplexnú postavu
I believe God will do us good	Verím, že Boh nám urobí dobre
I stirred the coffee and turned to face him	Zamiešala som kávu a otočila sa k nemu tvárou
In the end, I won his perverted game and he let me go	Nakoniec som vyhral jeho zvrátenú hru a on ma pustil
I was good in the faces, but not in the names	Bol som dobrý v tvárach, ale nie v menách
I chose the one at the far end	Vybral som si ten na vzdialenom konci
I shouldn't be sad	Nemal by som smútiť
I chose a subject from childhood	Vybral som si predmet z detstva
That's when I realized that something had happened in that room	Vtedy som pochopil, že sa v tej miestnosti niečo stalo
There is confusion everywhere	Všade je zmätok
I will consume one gulp	Spotrebujem na jeden hlt
The intelligence team was preparing the equipment in her office	Spravodajský tím pripravoval vybavenie v jej kancelárii
I got there quite early and it was available	Dostal som sa tam dosť skoro a bola k dispozícii
A truck was waiting in the alley	V uličke čakal nákladný vozeň
I went to the front seat and got on	Prešla som na predné sedadlo a nastúpila
I cut into the bushes towards her	Zarezal som do kríkov smerom k nej
I received confirmation that everything has been accepted	Dostal som potvrdenie, že všetko bolo prijaté
I knew agents didn't pay writers in advance	Vedel som, že agenti neplatia spisovateľom vopred
I have a lot of blue and yellow	Mám veľa modrej a žltej
I can't apologize enough to you	Nemôžem sa ti dostatočne ospravedlniť
I got a room and some pieces	Dostal som pokoj a nejaké kúsky
I know it wasn't a shooting star	Viem, že to nebola padajúca hviezda
An awfully big, wild dragon	Strašne veľký, divoký drak
A completely missed opportunity if we were sitting in the car	Úplne premárnená príležitosť, keby sme sedeli v aute
I tried to put my mind in order	Snažil som sa dať si v myšlienkach poriadok
I brush my teeth and get dressed	Umyjem si zuby a oblečiem sa
I sighed and told him everything	Vzdychla som si a všetko som mu povedala
I have to watch out for him	Musím naňho dávať pozor
I see people don't understand	Vidím, že ľudia to nechápu
I saw him smirk without looking at me	Videl som, ako sa uškrnul bez toho, aby sa na mňa pozrel
A cup of green tea will be fine	Šálka ​​zeleného čaju bude v poriadku
I have nothing left but to respect the man	Nezostáva mi nič iné, len si toho muža vážiť
I haven't thought about her in years	Nemyslel som na ňu už roky
I'm tired of this life	Som unavený z tohto života
I put my bag on the table	Položil som svoju tašku na stôl
I wrapped my arms around his neck and hugged him	Objala som ho okolo krku a objala ho
I couldn't let this distract me too	Nemohol som dovoliť, aby ma toto tiež rozptyľovalo
They had to keep records and keep accounts	Museli viesť evidenciu a viesť účtovníctvo
I have to settle first	Najprv sa musím usadiť
I'm giving you a pay rise	Dávam vám zvýšenie mzdy
I hope you have a beautiful vacation	Dúfam, že budete mať krásnu dovolenku
I won't break it down for you	Nebudem ti to rozpisovať
I backed away slowly	Pomaly som cúval
I'm trying to block an idea, a memory	Snažím sa zablokovať myšlienku, spomienku
I can handle it with myself	Zvládam to sama so sebou
I didn't lose my temper	Nestratil som nervy
I looked at my alarm clock	Pozrel som sa na svoj budík
I like to watch sports	Rád sledujem šport
I want to know how to get that picture	Chcem vedieť, ako získať ten obrázok
I almost missed I had nothing to do	Takmer mi chýbalo, že nemám čo robiť
I decided to let it slide	Rozhodol som sa to nechať skĺznuť
A hundred thoughts and images floated through his mind	Mysľou mu plávalo sto myšlienok a obrazov
I could learn to live like this	Mohol by som sa naučiť takto žiť
I definitely recommend it to all future customers	Určite odporúčam všetkým budúcim zákazníkom
Victim is not what she needs	Obeta nie je to, čo potrebuje
I had something to think about	Mal som o čom premýšľať
I didn't feel any pain or anything	Necítil som žiadnu bolesť ani nič
A few got sick, but they didn't care	Niekoľkí ochoreli, ale bolo im to jedno
I have no idea what will follow	Netuším, čo bude nasledovať
I know you from the newspaper	Poznám ťa z novín
I also started to panic myself	Sám som tiež začínal panikáriť
I looked up from my plate	Zdvihla som zrak od taniera
I think that could be a good source	Myslím, že by to mohol byť dobrý zdroj
I have to be everyone in your life	Musím byť všetkým v tvojom živote
I never want you to leave	Nikdy nechcem, aby si odišiel
I'm going to die, I've lived	Zomriem, že som žil
The city has a mild and tropical climate	Mesto má mierne a tropické podnebie
Am I going to order chocolate hearts?	Chystám sa objednať čokoládové srdiečka?
The wide range of the commodity complex has declined	Široká škála komoditného komplexu klesla
I would protect you	Ochránil by som ťa
I'm going to have to pack things too	Aj ja si budem musieť zbaliť veci
I miss you more than you ever know	Chýbaš mi viac, ako si kedy vieš
I also called your mother	Volal som aj tvojej matke
I was really trying to give you a chance	Naozaj som sa snažil dať ti šancu
I know what will happen	Viem, čo sa stane
I definitely didn't expect that	To som rozhodne nečakal
A way to be seen while remaining invisible	Spôsob, ako byť videný a zároveň zostať neviditeľný
I made baked potato salad	Robila som pečený zemiakový šalát
I couldn't rush them now	Teraz som ich nemohol ponáhľať
I loved that bed and everything in that room	Miloval som tú posteľ a všetko v tej izbe
I speak with effort	Hovorím s námahou
I recognized the image immediately	Obraz som spoznal okamžite
I have to take care of them, it's my job	Musím sa o nich starať, je to moja práca
I went to talk until she raised her hand	Išiel som hovoriť, kým zdvihla ruku
I had no control over anything	Nemal som nad ničím kontrolu
I continued in this position for several years	V tejto funkcii som pokračoval niekoľko rokov
I gave you weapons	Dal som ti zbrane
I'd like to meet you	Rád by som sa s tebou stretol
I pushed him out of the way	Odstrčil som ho z cesty
I needed something to distract	Potreboval som niečo na rozptýlenie
Almost immediately, I came to the next link in the chain	Takmer okamžite som prišiel k ďalšiemu článku reťaze
I paid you more than enough	Zaplatil som ti za to viac než dosť
I lie down on the window seat	Ľahnem si na sedadlo pri okne
I couldn't say the same about anyone else	To isté som nemohol povedať o nikom inom
I can choose pockets, even some locks	Dokážem vybrať vrecká, dokonca niektoré aj zámky
A sheet of gray canvas hanging on a tree trunk	List sivého plátna, visiaci na kmeni stromu
I needed water before eating	Pred jedlom som potreboval vodu
Three remarkable houses were inhabited by other family members	Tri pozoruhodné domy obývali ďalší členovia rodiny
I just had to tell her	Len som jej to musel povedať
I gave him everything	Dal som mu všetko
I want it to be slow	Chcem, aby to bolo pomalé
Jimmy for the last three weeks	Jimmymu na posledné tri týždne
But I should have known	Mal som to však vedieť
I don't believe it anymore	už tomu neverím
But I haven't read any of your work	Nečítal som však žiadnu vašu prácu
I ran towards my father	Bežala som smerom k otcovi
They originally planned to repair the damage caused by the fire	Pôvodne plánovali odstraňovať škody spôsobené požiarom
There is a bench in the middle of the cell	V polovici bunky je lavica
Hard work has brought a prosperous community	Tvrdá práca priniesla prosperujúcu komunitu
I was in love with you	Bol som do teba zamilovaný
I couldn't run before	Nemohol som pred tým utiecť
I looked straight ahead	Pozrel som sa priamo pred seba
Small flame, hunger for oxygen	Malý plameň, hlad po kyslíku
I didn't have night terror forever	Nemal som nočný teror večnosť
Then I paused and I had a cold	Potom som sa odmlčal a prešla ma zimomriavka
I'm getting confirmation from him	Dostávam od neho potvrdenie
I feel that way together in this outfit	V tomto oblečení sa cítim tak spolu
A feeling only they could see	Pocit, ktorý mohli vidieť len oni
I know, but this knowledge didn't stop me	Viem, ale toto poznanie ma nezastavilo
I'm used to it	Zvykol som si robiť
Maybe I'll put her hat back on	Možno jej nasadím späť čiapku
I get up and hug him	Vstanem a objímem ho
I ran down the hall, downstairs	Vbehol som do chodby, dole
I've never been to this part of town	V tejto časti mesta som ešte nikdy nebol
I 'm coming to the bus stop	Prichádzam na autobusovú zastávku
I got to our apartment	Dostal som sa do nášho bytu
I'm signaling to the waiter	Signalizujem čašníkovi
I still have to go to an art store	Aj tak musím ísť do umeleckého obchodu
I went upstairs and prayed for her	Išiel som hore a modlil som sa za ňu
I suppressed my voice and much more	Potlačil som hlas a ešte oveľa viac
I touched my back and remembered other things	Dotkol som sa chrbta a spomenul som si na iné veci
That night, the system became a tropical depression	V tú noc sa zo systému stala tropická depresia
I hid behind a tree	Skryl som sa za stromom
I'm considering going to a hot spring party	Zvažujem ísť na párty do horúcich prameňov
I have local copy set to true	Kopírovať lokálne mám nastavené true
I have witnessed it over and over again	Bol som toho svedkom znova a znova
Many students are invited	Je pozvaných veľa študentov
I have heard that there is even a speed limit in some races	Počul som, že na niektorých pretekoch je dokonca obmedzená rýchlosť
I thought my reaction was stupid	Myslela som si, že moja reakcia bola hlúpa
I'm just asking you to keep that in mind	Len vás žiadam, aby ste to mali na pamäti
I really liked her book	Jej kniha sa mi veľmi páčila
I didn't have to hide anymore	Už som sa nemusela viac skrývať
I was completely annoyed	Bol som úplne otrávený
I wanted to get closer to him	Chcela som sa k nemu priblížiť
I want to make someone laugh	Chcem niekoho rozosmiať
He always had glasses	Vždy mal okuliare
I will provide for your needs	Zabezpečím pre vaše potreby
I hope we meet there	Dúfam, že sa tam stretneme
A lot has happened in the last month	Za posledný mesiac sa toho udialo veľa
I was hoping you hugged him too	Dúfal som, že si ho objal aj ty
I just hope you understand that one day	Len dúfam, že to jedného dňa čoskoro pochopíš
I fold my hands perfectly in prayer	V modlitbe dokonale skladám ruky
I had to walk about two and a half miles	Musel som prejsť asi dva a pol míle
I was completely done with this game	Bol som z tejto hry úplne hotový
I liked being in his company	Páčilo sa mi byť v jeho spoločnosti
I had no idea what that meant	Netušila som, čo to znamená
But we really wanted to get a live sound	Ale naozaj sme chceli získať živý zvuk
I understand the anxiety	Chápem tú úzkosť
I couldn't go all the time	Nemohol som ísť po celý čas
I mean it very seriously	Myslím to veľmi vážne
I looked at my mud-covered boots and sighed	Pozrel som sa na svoje blatom pokryté čižmy a povzdychol som si
I just can't explain justice	Len sa neviem vysvetliť spravodlivosťou
The effect was dramatic	Účinok bol dramatický
I could not reject an alien in need	Nemohol som odmietnuť cudzinca v núdzi
I held my breath, but it wasn't good	Zadržala som dych, ale nebolo to dobré
I would never forget a beauty like you	Nikdy by som nezabudol na krásu ako ty
I saved every penny	Ušetril som každý cent
I want a plan in a week	Chcem plán zostaviť do týždňa
But I suppress tears	Potláčam však slzy
I am a very satisfied customer	Som veľmi spokojný zákazník
I saw camp in the distance	V diaľke som videl tábor
I tasted my own sweat in the air	Vo vzduchu som ochutnal vlastný pot
I had a confrontation with him this morning	Dnes ráno som s ním mal konfrontáciu
He plays all strokes	Hrá na všetky údery
I will manage the new position	Novú pozíciu zvládnem
I haven't seen so many of them yet	Toľko som ich ešte nevidel
I am very happy to meet you in person	Som veľmi rád, že vás môžem stretnúť osobne
I couldn't even protect her from any mortals	Nedokázal som ju ochrániť ani pred nejakým smrteľníkom
I raised my head and opened my mouth	Zdvihla som hlavu a otvorila ústa
I can't afford it, my father will never understand	Nemôžem si to dovoliť, otec to nikdy nepochopí
I noticed he was in front of me	Všimol som si, že je predo mnou
I waited in his room for maybe half an hour	Čakal som v jeho izbe možno pol hodiny
I wish you stayed too	Prajem si, aby si zostal aj ty
I wanted to send them a winner	Chcel som im poslať víťaza
I went upstairs and turned into the hallway	Vyšiel som hore schodmi a zabočil do chodby
I wondered what had happened to her	Bol som zvedavý, čo sa s ňou stalo
We lose a lot of money on the show	V šou strácame veľa peňazí
A couple of men stood to the side	Pár mužov sa postavilo na stranu
I needed to hear it	Potreboval som to počuť
The next day, it organized into a tropical depression	Nasledujúci deň sa to zorganizovalo do tropickej depresie
I longed to touch them	Túžil som sa ich dotknúť
A video was also made for the song	K piesni bol natočený aj videoklip
I didn't want to last that long	Nechcel som to trvať tak dlho
Walker was given command	Walker dostal velenie
I always woke up with a headache	Vždy som sa zobudil s bolesťou hlavy
I feel terrible that she had to endure it	Cítim sa hrozne, že to musela vydržať
I tell her to notice what she can	Hovorím jej, nech si všíma, čo môže
I walked over to him and looked down	Prešiel som k nemu a pozrel som sa dole
I would choose the way back myself	Cestu späť by som si vybral sám
I just couldn't get a hint	Len som nemohol dostať náznak
I saw the irony in that	Videl som v tom tú iróniu
I have always been completely professional	Vždy som bol úplne profesionálny
I need to take the two together again	Potrebujem si tých dvoch spolu ešte raz vziať
I never liked those things	Nikdy sa mi tie veci nepáčili
I'm glad to have you at the table	Som rád, že vás mám pri stole
I didn't want to argue	Nechcel som sa hádať
I didn't see the ground below	Dole som nevidel zem
I felt a new zeal for life	Pocítil som nový elán do života
I'm very happy to see her	Veľmi sa teším, že ju vidím
The program meets with students three times a week	Program sa stretáva so študentmi trikrát týždenne
I happen to like it here	Náhodou sa mi tu páči
I feel my heart beating with excitement	Cítim, ako mi srdce bije vzrušením
I took it for a few weeks	Bral som to pár týždňov
I love peer pressure	Milujem tlak rovesníkov
I never planned f	Nikdy som neplánoval f
I definitely didn't want to comply	Určite som nechcel vyhovieť
I grab the bench in front of me	Chytím sa lavice pred sebou
I want you the way you are	Chcem ťa takého, aký si
I didn't feel the move anymore	Už som necítil ťah
I really enjoy them	Veľmi si ich užívam
I open the e-mail in record time	E-mail otváram v rekordnom čase
I was ashamed to ring them	Hanbil som sa im zazvoniť
A little color on your face will reveal you	Trochu farby na tvári vás prezradí
I always seem to return to prayer	Zdá sa, že sa vždy vraciam späť k modlitbe
I heard a car stop in front of me	Počul som, ako predo mnou zastalo auto
I could take care of that	O to by som sa mohol postarať
I smiled and put my hand on her shoulder	Usmial som sa a položil jej ruku na rameno
His house was converted into a museum	Jeho dom bol prerobený na múzeum
I was in the concrete jungle	Bol som v betónovej džungli
The spirit of the image remained for a second	Na sekundu zostal duch obrazu
I barely endured it	Sotva som to zniesol
I'm not comfortable	nie som pohodlný
I would never have missed this before	Toto by mi nikdy predtým nechýbalo
I've done it many times	Urobil som to veľakrát
I couldn't write anymore and it hurt to move	Už som nemohol písať a bolelo ma to pohnúť
I can't focus on anything but return to it	Nemôžem sa sústrediť na nič iné, len sa k nej vrátiť
I was quickly looking for a source of discomfort	Rýchlo som hľadal zdroj nepohodlia
I couldn't stand to see her like that	Nezniesol som ju takto vidieť
I was dressed in thick black jeans	Bola som oblečená v hrubých čiernych džínsoch
I used to play football	Kedysi som hrával aj futbal
I was so shy and so honest	Bol som taký hanblivý a taký úprimný
Dear and conscientious brother	Milý a svedomitý brat
I made up my mind and that was it	Rozhodol som sa a bolo to
I didn't seem familiar	Nevyzerala som ako nič povedomé
When the pain returned, I painted my temples again	Keď sa bolesť vrátila, znova som si natrel spánky
I feel back that day	Cítim sa späť v ten deň
I needed to find a way out of there	Potreboval som nájsť cestu odtiaľ
I really can't do much else	Naozaj nemôžem robiť veľa iného
I wrap my arms around her and hug her tightly	Objím ju rukami a pevne ju objímem
He reached the strength of the hurricane later that day	Neskôr v ten deň dosiahol silu hurikánu
I think the break is just for dramatic effect	Myslím, že pauza je len pre dramatický efekt
I can go this way or this way	Môžem ísť takto alebo takto
He claimed that their interaction was cold and reserved	Tvrdil, že ich interakcia bola chladná a rezervovaná
I know how to play the game	Viem, ako hrať hru
Damn, I fell	Do čerta som padal
A waiting list can be used	Môže sa použiť čakacia listina
I went out on the porch to meet them	Vyšiel som na verandu, aby som sa s nimi stretol
I know my kids love this menu	Viem, že toto menu majú moje deti radi
I can't believe a prophecy was written about us	Nemôžem uveriť, že o nás bolo napísané proroctvo
I want to be wrapped in your arms all night	Chcem byť celú noc zabalený v tvojom náručí
I think I need a doctor or something	Myslím, že potrebujem lekára alebo niečo také
I was known for my sex skills	Bol som známy svojou zručnosťou v sexe
I looked in the kitchen before	Predtým som sa pozrel do kuchyne
I prefer to maintain the dynamism of our group	Dávam prednosť zachovaniu dynamiky našej skupiny
I kind of like it here	Nejako sa mi tu páči
I didn't have a chance to go yesterday	Včera som nemal možnosť ísť
I was very confused by history	Bol som veľmi zmätený z histórie
They spent one night talking	Strávili spolu jednu noc rozhovorom
He stayed on the charts for two weeks	V rebríčku sa udržal dva týždne
I have never felt comfortable or at ease	Nikdy som sa necítil pohodlne alebo v pohode
Theory of cognitive writing process	Teória kognitívneho procesu písania
I think it could work	Myslím, že by to mohlo fungovať
A heavy weight is placed on top of it	Na jej vrchu je umiestnená ťažká váha
The video was captured by a camera	Video zachytila ​​kamera
I couldn't write off a whole race of people	Nemohol som odpísať celú rasu ľudí
I want something casual like yours	Chcem niečo neformálne, ako bolo tvoje
I believe it should be the same for everyone	Verím, že by to malo byť pre každého rovnaké
I called again several times	Volal som znova niekoľkokrát
I help bring balance to digital power	Pomáham vniesť rovnováhu do digitálnej sily
I think it can help	Myslím, že to môže pomôcť
I realized that things had to change	Uvedomil som si, že veci sa musia zmeniť
I took one step, then another	Urobil som jeden krok, potom druhý
I should have explained it to her earlier	Mal som jej to vysvetliť skôr
I needed it with me, every day, every breath	Potreboval som to so sebou, každý deň, každý nádych
I must be a little crazy	Asi som sa trochu zbláznil
I feel like I'm running out of oxygen	Cítim, ako mi dochádza kyslík
I had no plans to lose the battle	Nemal som v pláne prehrať bitku
I kept it alive with great passion	Udržiaval som to pri živote s veľkou vášňou
I can get another lamp	Môžem dostať ďalšiu lampu
I can't say enough about this gentleman in every sense	Nemôžem povedať dosť o tomto pánovi v každom zmysle
I had no idea what had happened to him	Netušila som, čo sa s ním stalo
I wanted to feel his hair	Chcela som cítiť jeho vlasy
I won't let anyone hurt you anymore	Nedovolím, aby ti už niekto ublížil
I started walking down the driveway	Začal som kráčať po príjazdovej ceste
I made sure everything was positioned correctly	Dával som si pozor, aby bolo všetko správne umiestnené
I never denied it and openly admitted it	Nikdy som to nepoprel a otvorene to priznal
I would leave the suit at work and change there	Oblek by som nechal v práci a tam sa prezliekol
Little is known about his early life	O jeho ranom živote sa vie len málo
I felt too close to the ground	Cítil som sa príliš blízko pri zemi
The silver form moves towards it	Strieborná forma sa pohybuje smerom k nej
I would be upstairs, but sometimes I fell asleep	Bol by som hore, ale občas som zaspal
I looked around in confusion	Zmätene som sa obzerala okolo seba
But I knew my mother	Poznal som však svoju matku
I'm covering for me, but he's showing it to me, too	Zakrývam ma, ale ukazuje mi to tiež
I've been holding the weight for almost a year	Váhu si držím takmer rok
I wasn't much older from him	Nebol som od neho oveľa starší
D lay dead on the table	D ležal mŕtvy na stole
I know my son and the man loves you	Poznám svojho syna a ten muž ťa miluje
This will never bore me	Toto ma nikdy neomrzí
I asked the captain about that	Spýtal som sa na to kapitána
A strong breeze makes green waves around us	Silný vánok robí okolo nás zelené vlny
Regular space for art	Pravidelný priestor na umenie
I swear it will never happen again	Prisahám, že sa to už nikdy nestane
I was definitely not happy	Určite som nebol šťastný
Wooden box in a gift box	Drevená krabička v darčekovom balení
And they needed something to bridge that moment	A potrebovali niečo na preklenutie tej chvíle
I have to figure out what to do from here	Musím prísť na to, čo robiť odtiaľto
I told you he would never let me down	Povedal som ti, že ma nikdy nesklame
I actually had to run	Vlastne som musel utiecť
I pulled away, but not fast enough to run	Odtiahol som sa, ale nie dosť rýchlo, aby som utiekol
I do not feel any pleasure during our sexual intercourse	Počas nášho pohlavného styku necítim žiadne potešenie
I walked past them and called her	Prešiel som popri nich a zavolal na ňu
They were politically weak and often faced social bullying	Boli politicky slabí a často čelili sociálnemu šikanovaniu
I want to solve the problem myself	Chcem problém vyriešiť sám
I didn't want to try to explain it to her	Nechcel som sa jej to snažiť vysvetľovať
I shouldn't be in class	Nemal by som byť v triede
I am very interested in your role	Veľmi ma zaujíma vaša úloha
At that time, they put a seal on your forehead	V tom čase vám na čelo dali pečať
I wrote the third proposal	Napísal som tretí návrh
I could only nod in agreement	Mohol som len prikývnuť na súhlas
I put it off for so long	Tak dlho som ho odkladal
I'm going to have a great book on spies soon	Čoskoro mi vyjde skvelá kniha o špiónoch
I needed to confirm something	Potreboval som si niečo potvrdiť
I'm using the second date	Používam ten druhý dátum
I just want to get together	Chcem sa len dať dokopy
I have an extensive list of favorite things	Mám rozsiahly zoznam obľúbených vecí
I can't find anything	Nemôžem nič zistiť
I found another library, in another city, far from home	Našiel som inú knižnicu, v inom meste, ďaleko od domova
I sweated well	Dobre som sa zapotil
I heard something strange and stopped right away	Počul som niečo zvláštne a hneď som prestal
Before I came here, I was moving around some	Predtým, ako som sem prišiel, som sa okolo niektorých pohyboval
I didn't want to talk about it anymore	Už som o tom nechcela hovoriť
I hit my bottom	Narazil som na svoje dno
I doubt anyone said that	Pochybujem, že to niekto povedal
Currently, there are twelve species on the island on a regular basis	V súčasnosti sa na ostrove pravidelne vyskytuje dvanásť druhov
I love being by the ocean	Milujem byť pri oceáne
I make myself smile	Prinútim sa k úsmevu
I only know this because my father told me	Viem to len preto, že mi to povedal môj otec
Suddenly crying and then nothing	Náhly plač a potom nič
Police work has the same pattern today	Policajná práca má dnes rovnaký vzorec
I've never had any conversation before	Nikdy predtým som sa nezúčastnil žiadneho rozhovoru
I picked up the leaves and looked at them	Zdvihol som listy a pozrel sa na ne
I was barely with him in person	Sotva som s ním bol osobne
I have a lot more work to do	Mám na sebe oveľa viac práce
I ordered the water in the faucet to freeze	Prikázal som zmraziť vodu v batérii
I suggest we run away now	Navrhujem, aby sme hneď utiekli
I also believe that whatever it was, it worked	Tiež verím, že čokoľvek to bolo, podarilo sa
Years are years of recording	Roky sú roky nahrávania
I hit, but I couldn't get hurt	Zasiahol som, ale nepodarilo sa mi zraniť
I asked her what had happened to my real parents	Spýtal som sa jej, čo sa stalo mojim skutočným rodičom
Therefore, I repeat this and urge you to listen	Preto to zopakujem a vyzývam vás, aby ste počúvali
Of course, there would be a fine	Samozrejme, hrozila by pokuta
I can't change that	Nemôžem to zmeniť
I didn't see his face at all	Vôbec som mu nevidela do tváre
I can handle the fact that I don't have children	Viem sa vyrovnať s tým, že nemám deti
I had to shake the pain out of my fist	Musel som vytriasť bolesť z päste
I wanted you to hear it from me	Chcel som, aby si to počul odo mňa
I study success	Študujem úspech
I will not perform a medical procedure	Nevykonám lekársky zákrok
I exchanged short words with some	S niektorými som si vymenil krátke slová
Teacher, friend, maybe mom	Učiteľka, kamarátka, možno aj mama
Spanish history is largely reflected in the city	Španielska história sa vo veľkej miere odráža v meste
I want to accept hope	Chcem prijať nádej
I couldn't and can't tell you your destiny	Nemohol som a nemôžem ti povedať tvoj osud
The place where they meet is called the dividing line	Miesto, kde sa stretnú, sa nazýva deliaca čiara
I thought it didn't really matter	Myslel som si, že na tom naozaj nezáleží
I love posts like that, from everything a bit	Milujem takéto príspevky, od všetkého trochu
I took off my jeans and tossed them aside	Vyzliekol som si džínsy a odhodil ich nabok
I look over my shoulder again and I feel like I'm breathing	Znovu sa pozriem cez rameno a cítim, že sa mi dýcha
I want you close again	Chcem ťa mať opäť blízko
A thin white card and one key popped out	Zvnútra sa vysunula tenká biela karta a jeden kľúč
I watched as one of the worlds closest to the sun opens	Sledoval som, ako sa otvára jeden zo svetov najbližšie k slnku
A short prayer for all	Krátka modlitba za všetkých
He refused to participate in the identification process	Odmietol sa zúčastniť procesu identifikácie
I finally found someone who really understood me	Konečne som našla niekoho, kto mi skutočne rozumel
At first I came straight to my lawyer	Najprv som prišiel rovno za svojím právnikom
A lot of it happened so fast	Veľa sa toho stalo tak rýchlo
I see you as a giant of beauty and strength	Vidím ťa ako obra krásy a sily
I always need new music	Neustále potrebujem novú hudbu
An idea kept creeping into my back	Do úzadia sa mi neustále vkrádala myšlienka
I wish you could see his scared face	Prial by som si, aby ste videli jeho vystrašenú tvár
One of them escaped	Jeden z nich ušiel
I hope you liked what happened here	Dúfam, že sa vám páčilo, čo sa tu stalo
I have to go call	Musím si ísť zavolať
I went for a walk on the beach	Išiel som sa prejsť po pláži
I could really use that income	Ten príjem by som naozaj mohol využiť
I realized my mistake	Uvedomil som si svoju chybu
I heard it again in the back of my house	Znova som to počul v zadnej časti môjho domu
I think we might need more weapons than they do	Myslím, že by sme mohli potrebovať zbrane viac ako oni
I was a very private person	Bol som veľmi súkromnou osobou
I stood up and looked through the front seat	Postavil som sa a pozrel cez predné sedadlo
I don't remember if it had any answers	Nepamätám si, či to malo nejaké odpovede
I'm approaching her	Približujem sa k nej
The small adjoining room contained a toilet and shower	Malá susedná miestnosť obsahovala toaletu a sprchu
I'll go, but you'll have to stay behind	Pôjdem, ale ty budeš musieť zostať pozadu
I'm used to keeping it a secret	Už som si zvykol držať to v tajnosti
I take care of your grandmother	Starám sa o tvoju babičku
Then I pulled the pump cover very carefully	Potom som veľmi opatrne stiahol kryt čerpadla
I didn't have a chance to get bored	Nemala som šancu sa nudiť
I can't take a job there	Nemôžem si tam vziať prácu
I didn't feel like going anywhere	Nemala som chuť nikam ísť
A message appeared in his field of vision	V jeho zornom poli sa objavila správa
I literally cried that night to sleep	V tú noc som sa doslova preplakala, aby som spala
I waited a moment for what would happen	Chvíľu som čakal, čo sa bude diať
Someone should say what it is	Niekto by mal povedať, čo to je
She drew on this experience during her performance	Z tejto skúsenosti čerpala pri svojom vystúpení
A common example is a flock of birds	Bežným príkladom je kŕdeľ vtákov
I couldn't find it yesterday	Včera som to nevedel nájsť
I have to go tonight	Dnes večer musím ísť
It was also a critical and popular success	Bol to tiež kritický a populárny úspech
I'd like to take you to dinner sometime	Chcel by som ťa niekedy vziať na večeru
I really loved your touch	Naozaj som miloval tvoje dotyky
I know how it happened	Viem, ako sa to stalo
I probably would never get another chance	Asi by som už nikdy nedostal ďalšiu šancu
I saw who took the woman in the green	Videl som, kto vzal ženu v zelenom
I wouldn't send her where there was danger	Neposlal by som ju tam, kde by hrozilo nebezpečenstvo
I was sure they didn't see me	Bol som si istý, že ma nevideli
I couldn't allow that now	To som teraz nemohol dopustiť
I was wondering how long it would take them	Bol som zvedavý, ako dlho im to bude trvať
Horror filled me	Naplnila ma hrôza
I loved those moments	Miloval som tie chvíle
In no case did I find a reason to complain	V žiadnom prípade som nenašiel dôvod na sťažnosť
I really wished she had come and started something	Naozaj som si prial, aby prišla a niečo začala
I was dead anyway	Bol som mŕtvy tak či tak
I can't explain it completely	Neviem to úplne vysvetliť
I have heard that they are beautiful at this time of year	Počul som, že sú v tomto ročnom období krásni
Running from them makes me tired	Utekať pred nimi ma unavuje
I left her in the basement	Nechal som ju v pivnici
I had to take the night bus	Musel som ísť nočným autobusom
I've always had good weather	Vždy som mal dobré počasie
I was just worried about you	Len som sa o teba bál
I nod and hug my mom	Prikývnem a objímem mamu
I've never seen men of this kind before	Nikdy predtým som nevidel mužov tohto druhu
I like their relationship	Páči sa mi ich vzťah
I slipped into the treasure pit and began to look around	Vkĺzol som do jamy s pokladom a začal som sa obzerať
I can't breathe again	Zase nemôžem dýchať
I tried to clean it up a bit	Snažil som sa ho trochu očistiť
I've never seen you in my life before	Nikdy predtým som ťa v živote nevidel
I intended to protect him from me	Mal som v úmysle ho predo mnou ochrániť
I stand next to my mother and still hold the knife	Stojím vedľa mamy a stále držím nôž
I can feel the breeze from the open window	Cítim vánok z otvoreného okna
I provided feedback on the engagement and received feedback	Poskytol som spätnú väzbu na zapojenie a prijal som spätnú väzbu
There was no doubt from that moment on	Od tej chvíle nebolo pochýb
I shouldn't have been like that	Nemala som byť taká
I played the string for thirty minutes	Tridsať minút som hral na šnúre
A man stepped out of the shadows	Z tieňa vystúpil muž
I saw a large rock point slightly	Mierne som videl veľký skalný hrot
Body of matter	Telo z hmoty
I don't think the file is damaged or gone	Myslím, že súbor nie je poškodený alebo preč
As a result, some storms had two names	To viedlo k tomu, že niektoré búrky mali dve mená
I have to do it myself	Musím to urobiť sám
I'm at the airport now	Teraz som na letisku
I looked away for a second	Na sekundu som odvrátil pohľad
I already forgot about it	už som na to zabudol
I'm surprised he's really interested enough to ask	Som prekvapený, že sa skutočne dosť zaujíma, aby sa spýtal
I couldn't help but smile	Nemohla som sa ubrániť úsmevu
I didn't believe his motive	Neveril som jeho motívom
Fast and efficient delivery of a beautiful product	Rýchle a efektívne dodanie krásneho produktu
I couldn't tell my mom	Nemohla som to povedať mame
I didn't want to steal the money	Nechcel som tie peniaze ukradnúť
I'm so sure he'll wake up	Som si taký istý, že sa zobudí
The fool doesn't understand that	Tomu hlupák nerozumie
I pull up the phone and swear	Vytiahnem telefón a nadávam
I watch his words run out	Sledujem, ako mu dochádzajú jeho slová
I was on something more than big	Bol som na niečom viac ako veľkom
I couldn't find peace anymore	Už som nemohol nájsť pokoj
I would recommend the authors to explain this in the introduction	Autorom by som odporučil, aby to vysvetlili v úvode
Thickness formed in her throat	V hrdle sa jej vytvorila hrúbka
I only saw it by accident	Videl som to len náhodou
I invited him, but he refused	Pozval som ho, no odmietol
I haven't seen him in over three years	Nevidel som ho viac ako tri roky
Hopefully I have come to clear your mind and help you	Dúfajme, že som prišiel vyčistiť vašu myseľ a pomôcť vám
I'm completely honest	Som úplne úprimný
I saw you, remember, on that bridge	Videl som ťa, pamätaj, na tom moste
I always greet my parents	Vždy pozdravujem svojich rodičov
I heard the same tones over and over	Počul som tie isté tóny znova a znova
I started talking positively about myself and my life	Začal som o sebe a svojom živote hovoriť pozitívne
The road would take them deep inside	Cesta by ich zaviedla hlboko dovnútra
I had no idea what most of it did	Nemal som potuchy, čo väčšina z toho urobila
I kept walking and let him catch up with me	Pokračoval som v chôdzi a nechal som ho, aby ma dobehol
I myself was in the army when I was young	Sám som bol v mladosti v armáde
I guess he's about thirty	Tuším má okolo tridsať
I need something to tie my knee	Potrebujem niečo na zviazanie kolena
I have also heard stories about the chosen ones	Počul som aj rozprávky o vyvolených
I thought it would be me	Myslel som, že to budem ja
I open with a key	Otváram kľúčom
I had a special problem with the survival of the species	Osobitný problém som mal s prežitím druhov
I started remembering childhood pieces	Začal som si spomínať na kúsky z detstva
A light breeze blew from the north	Od severu fúkal slabý vetrík
I thought I wouldn't have a baby	Myslela som na to, že nebudem mať dieťa
I still had two hours to come here on time	Ešte som mal dve hodiny na to, aby som sem prišiel načas
I met some of them	Niektorých som spoznal
I had to end this conversation quickly	Musel som tento rozhovor rýchlo ukončiť
I try to return the smile, but I don't say anything	Snažím sa úsmev opätovať, ale nič nehovorím
I couldn't find my car	Nevedel som nájsť svoje auto
I didn't feel guilty asking	Necítil som sa vinný, že som sa to spýtal
I needed him to make a decision	Potreboval som, aby sa rozhodol
I went home and looked at his profile	Išiel som domov a pozrel som si jeho profil
I was relieved, I was tired, overwhelmed and so grateful	Uľavilo sa mi, bol som unavený, ohromený a tak vďačný
In any case, I had no plans to kill anyone	V každom prípade som nemal v pláne nikoho zabiť
I thought priestly clothing was a disguise	Myslel som si, že kňazský odev je prestrojením
I fought with the animal inside me, I forced it to take off	Bojoval som so zvieraťom v sebe, prinútil som ho vzlietnuť
I know it sounds crazy, but it's true	Viem, že to znie bláznivo, ale je to pravda
However, I am more than annoying	Som však viac než nepríjemný
I'm starting to feel my finger slip off my trigger	Začínam cítiť, ako mi prst skĺzol zo spúšte
I know the price will go up	Viem, že cena bude stúpať
I didn't buy anything	Nič som nekúpil
I had to force myself to buy only six	Musel som sa prinútiť kúpiť len šesť
I found a couple of couples that fit my body perfectly	Našiel som pár párov, ktoré perfektne sedia na moje telo
I didn't know people owned horns	Nevedel som, že ľudia vlastnia rohy
I've never seen him like that	Nikdy som ho takého nevidel
This created a new tribe	Vznikol tak nový kmeň
I close my eyes again	Znova zatváram oči
I wanted you to be something you are not	Chcel som, aby si bol niečím, čím nie si
I think of her so often	Tak často na ňu myslím
I own a solar company	Vlastním solárnu spoločnosť
This goal was achieved in less than five days	Tento cieľ bol dosiahnutý za menej ako päť dní
I looked at my mom as she moved	Pozrela som sa na mamu, keď sa pohla
I never wanted to stop feeling this way	Nikdy som sa nechcel prestať cítiť takto
I was born to rule this country	Narodil som sa, aby som vládol tejto krajine
I hate the idea	Neznášam ten nápad
Wait until you hear it play	Počkajte, kým to budete počuť hrať
I would highly recommend the service	Veľmi by som odporučil službu
The child takes reality for granted	Dieťa berie realitu ako samozrejmosť
I felt the same as you did a few years ago	Cítil som sa rovnako ako ty pred niekoľkými rokmi
I would never betray you	Nikdy by som ťa nezradil
He seemed a little strange to me	Zdalo sa mi, že vyzeral trochu zvláštne
I'm really still worn out	Naozaj som stále opotrebovaný
I haven't seen him in ages	Nevidel som ho veky
I think that's what he thinks	Myslím, že toto si myslí
I've always liked that about them	To sa mi na nich vždy páčilo
I'm surrounded by water	Som obklopený vodou
I walked slowly around him, looking for his grandeur	Pomaly som ho obchádzal a hľadel na jeho veľkoleposť
I can't give you anything hard for that	Na to ti nemôžem dať nič ťažké
I hated smoking weed, but it was better than nothing	Nenávidel som fajčenie trávy, ale bolo to lepšie ako nič
There is case law to support both views	Na podporu oboch názorov existuje judikatúra
I just missed more personal information	Práve som nechal uniknúť viac osobných informácií
I staggered and walked north	Potácal som sa a kráčal na sever
I almost couldn't keep up	Takmer som sa nedokázal udržať
I thanked him and left the studio	Poďakoval som sa a odišiel zo štúdia
I swam up, but I couldn't break the surface	Plával som hore, ale nedokázal som preraziť hladinu
I can't stand the look of crooked pictures	Neznesiem pohľad na krivé obrázky
I needed something else	Potreboval som niečo iné
I have to go to my parents in a minute	O chvíľu musím ísť k rodičom
I've fought hard for her for ages	Tvrdo som o ňu bojoval celé veky
I deserved things that other children should have experienced	Zaslúžil som si veci, ktoré mali iné deti zažiť
I know where they're going	Viem, kam idú
I pulled her out to get back on her	Vytiahol som ju, aby som sa do nej vrátil
I wouldn't hold my breath	Nezadržala by som dych
I decided to keep my mouth shut on this topic	Rozhodla som sa o tejto téme držať jazyk za zubami
I see her coming out of the furnace	Vidím ju vychádzať z pece
I decided not to interrupt him	Rozhodol som sa ho neprerušovať
I know he will do it forever	Viem, že to bude robiť navždy
I feel partially responsible	Cítim sa čiastočne zodpovedný
I didn't even let her see my house	Nedovolil som jej ani vidieť môj dom
I felt the line begin to shake	Cítil som, ako sa linka začala triasť
I have to watch	Musím sa sledovať
I will do everything I can to help you	Urobím všetko pre to, aby som vám pomohol
I was between a rock and a hard place	Bol som medzi kameňom a tvrdým miestom
I fought it and I still fought it	Bojoval som s tým a stále som s tým bojoval
I know your petty laws require my official name	Viem, že vaše drobné zákony vyžadujú moje oficiálne meno
I understand your problems	Chápem tvoje problémy
Jim has nothing but his name and memories	Jim nemá nič iné ako svoje meno a spomienky
He is taken into custody	Je vzatý do väzby
Now I see the deep blue sea	Teraz vidím hlboké modré more
A bad feeling crept into my stomach	Do žalúdka sa mi vkrádal zlý pocit
Tell you what, nothing scared him more than his death	Poviem vám, nič ho nevystrašilo viac ako jeho smrť
The new year brings such a promise	Nový rok prináša taký prísľub
I guess it was after two o'clock	Predpokladám, že už bolo po druhej hodine
All these songs poured from this one sound	Všetky tieto piesne sa liali z tohto jediného zvuku
I look at my reflection	Pozerám sa na svoj odraz
But I had to be strong	Musel som byť však silný
I guess I should do the same	Asi by som mal urobiť to isté
A hand touched her bare shoulder	Akási ruka sa dotkla jej nahého ramena
A beautiful blue fountain pen that people used	Krásne modré plniace pero, aké ľudia používali
I have to go back and get it	Musím sa vrátiť a získať to
I have my position in college	Mám svoju pozíciu na vysokej škole
I was hoping he was with you	Dúfal som, že je s tebou
I had a favorite spoon and a favorite bowl	Mal som obľúbenú lyžicu a obľúbenú misku
I really wanted to start our life together	Naozaj som chcel začať náš spoločný život
I was too persecuted to answer immediately	Bol som príliš prenasledovaný, aby som okamžite odpovedal
I was overwhelmed by so many emotions	Bol som ohromený toľkými emóciami
I slipped it over my head	Prevliekol som si ho cez hlavu
At that time, I was buying and selling real estate	V tom čase som kupoval a predával nehnuteľnosti
I almost had a heart attack	Skoro som dostal infarkt
I didn't want what she meant	Nechcel som, čo mala na mysli
I just want you to love it too	Len chcem, aby si to miloval aj ty
I'll talk to him right away	Hneď sa s ním porozprávam
Now I fully accept this fact	Teraz túto skutočnosť plne akceptujem
I chose to be an engineer like my father	Vybral som si byť inžinierom ako môj otec
I was very calm and polite	Bol som veľmi pokojný a slušný
I think it may be my illness	Myslím, že to môže byť moja choroba
It seems like a calendar	Zdá sa, že kalendár
I kept my thoughts to myself	Svoje myšlienky som si nechal pre seba
I tried to stay balanced	Snažil som sa zostať vyrovnaný
I sat in the bay to make some extra money	Sedel som v zátoke, aby som si zarobil nejaké peniaze navyše
I feel tired after talking so long	Cítim, že je unavená po tak dlhom rozprávaní
I could barely think about it half the time	Polovicu času som na to sotva dokázal myslieť
I was really shocked but very grateful	Bol som naozaj šokovaný, ale veľmi vďačný
I didn't count them	Nepočítal som ich
I didn't see any of it, I didn't register anything	Nič z toho som nevidel, nič som nezaregistroval
I like what you did to your hair	Páči sa mi, čo si urobil so svojimi vlasmi
I felt my eyes widen	Cítil som, ako sa mi oči rozširujú
I was wondering how much it would hurt	Bol som zvedavý, ako veľmi to bude bolieť
I felt sorry for the beasts	Bolo mi tých zverov ľúto
We just want to have fun	Chceme sa len baviť
I really want to hear your story	Veľmi túžim počuť tvoj príbeh
I didn't get the names of many guards	Nezískal som mená mnohých strážcov
I didn't make a noise	Nerobil som hluk
I have to say it landed on him	Musím povedať, že mu to pristalo
Cross denied the allegations	Cross obvinenie poprel
I was wondering if you came across them	Bol som zvedavý, či si na nich nenarazil
I assure you that no one will come to the polls	Uisťujem vás, že nikto nepríde voliť
I concentrated and stood up	Sústredil som sa a zdvihol som sa
I walked slowly and my excitement grew with each step	Kráčal som pomaly a moje vzrušenie rástlo s každým krokom
I went and stayed in his house for two days	Išiel som a zostal som v jeho dome dva dni
I can't be afraid of every man because of that	Nemôžem sa kvôli tomu báť každého muža
I have received many lectures on trust and communication	Dostal som veľa prednášok o dôvere a komunikácii
I tried it like this a long time ago	Skúšal som to takto už dávno
I promise it will never happen again	Sľubujem, že sa to už nikdy nestane
But I like her voice	Páči sa mi však jej hlas
I did not live life in a superficial way	Nežil som život povrchným spôsobom
I want to tell him to leave me like that	Chcem mu povedať, nech ma nechá tak
I don't want to find out	nechcem to zisťovať
I'll go back to the couch and sit down	Vrátim sa na pohovku a sadnem si
I won't get you cold	Neprechladnem ti
I left town after work	Po práci som odišiel z mesta
I felt his poor shoulders and returned the kiss	Nahmatala som jeho chudé ramená a bozk som mu opätovala
I couldn't do it anymore	Už som to nedokázal
A cup of hot tea sounded amazing	Šálka ​​horúceho čaju znela úžasne
I've never eaten beer like this before	Nikdy predtým som také pivo nejedol
I really didn't think much about what to play	Naozaj som veľmi nepremýšľal, čo hrať
I'm blocking his blow over the head	Blokujem jeho úder nad hlavou
At eleven I stopped watching the clock	O jedenástej som prestal pozerať na hodiny
I will never enter that warehouse	Nikdy nevstúpim do toho skladu
I couldn't raise my hands to touch it	Nemohol som zdvihnúť ruky, aby som sa toho dotkol
Dangerous person in the wrong circumstances	Nebezpečná osoba za nesprávnych okolností
I quickly called the consultant's coordinator	Rýchlo som zavolal koordinátorovi konzultanta
I placed two fingers on her wrist	Položil som jej dva prsty na zápästie
I took the elevator to the seventh floor	Vyviezla som sa výťahom na siedme poschodie
The tour consisted of nine dates	Turné pozostávalo z deviatich termínov
They give me material	Podávajú mi materiál
The police come to shoot him	Prichádza polícia, aby ho zastrelila
I can't afford to be tired tomorrow	Nemôžem si dovoliť byť zajtra unavený
I think that's a fair enough conclusion	Myslím, že je to dostatočne spravodlivý záver
I want weather data that is ours	Chcem údaje o počasí, ktoré sú naše
I know what you would do with it	Viem, čo by si s tým urobil
Of course, I didn't try anything	Nič som samozrejme neskúšal
Oh they were, but they were just obedient	Ó keby boli, ale boli jednoducho poslušní
Torch handover	Odovzdanie pochodne
I will treat you like a father	Budem sa k tebe správať ako k otcovi
I have a pen and paper	Mám pero a papier
Sources point to high mortality on both sides	Zdroje poukazujú na vysokú úmrtnosť na oboch stranách
A long time ago, a long time ago	Dávno, veľmi dávno
It was a commercial and critical success	Bol to komerčný a kritický úspech
It sounded again in a few minutes	O pár minút sa ozvalo znovu
I want another step	Chcem ďalší krok
I believe it has an impact on that	Verím, že to má na to vplyv
As we walked over to him, I held his hand	Keď sme kráčali k nemu, držal som ho za ruku
I can come back to you later	Môžem sa ti vrátiť neskôr
I remember going to the movies	Pamätám si, ako som išiel do kina
I could not relax in vigilance	Nemohla som poľaviť v ostražitosti
I always go for walks after the show	Vždy po predstavení chodím na prechádzky
I almost cracked at her	Skoro som na ňu praskol
That's when I saw she was a girl	Vtedy som videl, že je to dievča
I just took the time to imagine it	Len som si našiel čas, aby som si to predstavil
I come to him and just sit outside	Prídem k nemu a len tak sedím vonku
I can also be dead	Môžem byť tiež mŕtvy
I will write one book and move on	Napíšem jednu knihu a idem ďalej
I missed the meeting that day	V ten deň som zmeškal stretnutie
People do not recognize authority	Ľudia neuznávajú autoritu
I got your message the next day	Dostal som tvoju správu na druhý deň
I formally request a copy of this email	Formálne požadujem kópiu tohto e-mailu
I'm not at the beginning now	Teraz nie som na začiatku
I can get used to what he says	Viem sa vžiť do toho, čo hovorí
I have to be happy on my terms	Musím byť šťastný za svojich podmienok
I feel the force stretching to catch me	Cítim silu, ktorá sa naťahuje, aby ma chytila
I found a dining car, but it was closed	Našiel som jedálenský vozeň, ale bol zatvorený
The closed door led to the living room	Zavreté dvere viedli do obývačky
A large investment in the mall has been frozen	Veľká investícia do nákupného centra bola zmrazená
I went downstairs and locked the door	Vošiel som dnu a zamkol dvere
I will back down and shake them	Ustúpim a striasem ich
I'm going to book a party for twelve	Zarezervujem si večierok pre dvanástich
I could never go home	Nikdy by som sa nemohla vrátiť domov
He won the election	Vyhral voľby
I move quickly to the open window and slide to the bottom	Rýchlo sa presuniem k otvorenému oknu a vkĺznem dnu
I know you need him right now	Viem, že ho práve teraz potrebuješ
I was really confused and shocked	Bol som naozaj zmätený a v šoku
I had absolute control	Mal som absolútnu kontrolu
Abyss won the competition	Abyss vyhral súťaž
I laughed and so did he	Zasmiala som sa a on tiež
The shadow became a cottage	Z tieňa sa stala chata
I knew what she was like	Vedel som, aká je
Serious damage to the orange crop has also been reported	Hlásené boli aj vážne škody na úrode pomarančovníkov
They almost caught me	Tak skoro ma chytili
I will also need a safe passage when we return	Budem tiež potrebovať bezpečný prechod, keď sa vrátime
I want you to leave my house	Chcem, aby si odišiel z môjho domu
I need to talk to you privately	Musím s tebou hovoriť súkromne
I went to him and looked for books in him	Podišiel som k nemu a hľadal som v ňom knihy
He sets out to meet her in person	Vydá sa s ňou stretnúť osobne
I guess I hear something	Asi niečo počujem
But I never was	Nikdy som však nebol
I also like to work with you	Aj ja s tebou rád spolupracujem
A tournament for the coronation of the new champion took place	Uskutočnil sa turnaj na korunováciu nového šampióna
I simply followed their path	Jednoducho som nasledoval ich cestu
A little refined dragon's blood was also needed	Potrebné bolo aj trochu rafinovanej dračej krvi
I want to learn another language	Chcem sa naučiť ďalší jazyk
I haven't seen it consistently lately	V poslednej dobe som to tu nevidel konzistentne
River without end	Rieka bez konca
I was something else	Bol som niečo iné
I was starting to sweat	Začínal som sa potiť
I know your staff is better than this	Viem, že váš personál je lepší ako tento
I just brought you to watch over you	Len som ťa priviedol, aby som ťa strážil
I can imagine playing with this puzzle for years	Viem si predstaviť, že by som sa s touto skladačkou hral roky
I moved quietly, hoping I wouldn't excite anyone	Pohyboval som sa potichu a dúfal, že nikoho nevzruším
I see how people love you	Vidím, ako ťa ľudia milujú
There's a piece of jewelry	Leží tam šperk
I've learned a lot in the last few years	Za posledných pár rokov som sa veľa naučil
I can't rule it out as an option	Nemôžem to vylúčiť ako možnosť
Of course I was wrong	Samozrejme som sa mýlil
I wanted much more	Chcel som oveľa viac
I pulled my T-shirt over my head	Vytiahol som si tričko nad hlavu
I could have killed you all already	Už som vás všetkých mohol zabiť
I couldn't help but move	Nemohol som si pomôcť, ale nehýbal som sa
I watched her leave, wondering if she was turning	Sledoval som ju, ako odchádza, premýšľal som, či sa neotočí
I thought this new information would be interesting for the family	Myslel som si, že táto nová informácia bude pre rodinu zaujímavá
I blushed at his touch and praise	Začervenala som sa pod jeho dotykmi a chválou
They were also running out of water	Tiež im dochádzala voda
A hint of a smile crossed her face	Na tvári jej prešiel náznak úsmevu
I expected to feel his hand, but it didn't come	Čakal som, že zacítim jeho ruku, no neprišlo
A member of our team, man	Člen nášho tímu, človek
I leave the rest to marketing people	Ostatné nechávam na marketingových ľudí
I put my hand on him and pushed, really hard	Položil som na neho ruku a zatlačil, naozaj silno
I immediately stabbed her in the mouth	Okamžite som jej vrazil do úst
I rolled up my dress	Vyhrnula som si šaty
I was lost without you	Bol som stratený bez teba
I've been waiting for them to return ever since	Odvtedy čakám na ich návrat
I did not leave without an answer	Neodchádzal som bez odpovedí
They had three sons	Mali troch synov
I was there when the house was empty	Bol som tam, keď bol dom prázdny
The outer jersey is similar but has different colors	Vonkajší dres je podobný, ale má iné farby
Animals towards the edges of the herd are preferred	Uprednostňujú sa zvieratá smerom k okrajom stáda
I loved him, but as a friend	Milovala som ho, ale ako kamaráta
I couldn't stand the wait	Nevydržal som to čakanie
I know your friend	Poznám tvojho priateľa
I felt my face turn pink	Cítil som, ako moja tvár rudne do ružova
Others made similar suggestions	Iní predložili podobné návrhy
I took everything from you	Všetko som ti zobral
I even realized that then	Dokonca som si to vtedy uvedomil
I didn't expect to meet him so soon	Nečakal som, že ho stretnem tak skoro
Then I took a shower	Potom som sa osprchoval
I'm just here for you, my angel	Som tu len pre teba, môj anjel
Falling from this height would kill me	Pád z tejto výšky by ma zabil
I know you went through hell	Viem, že si prešiel peklom
I apologize for my comments	Ospravedlňujem sa za moje poznámky
A truck full of soldiers	Nákladné auto plné vojakov
I think someone got to him	Myslím, že sa k nemu niekto dostal
I don't have to discuss the cause of the disaster	Nemusím rozoberať dôvod katastrofy
I was lonely, sad, and in constant pain	Bola som osamelá, smutná a mala som neustálu bolesť
But his personality paid for it	Ale doplatila na to jeho osobnosť
At least a few minutes	Aspoň pár minút
I could try it	Mohol by som to skúsiť
I just want you home	Chcem ťa len domov
I know for sure	Viem to s istotou
I grabbed my throat, my stomach turned upside down	Chytil som sa za hrdlo, žalúdok sa mi prevrátil
I would never stop fighting to set him free	Nikdy by som neprestal bojovať, aby som ho oslobodil
I want it to be an interview	Chcem, aby to bol rozhovor
I was shaking with anger	Triasol som sa od zlosti
I was so selfish	Bol som taký sebecký
I use one needle	Používam jednu ihlu
I love his every minute	Milujem každú jeho minútu
They agree in many details	Zhodujú sa v mnohých detailoch
I wasn't sure I had anything to worry about	Nebol som si istý, že sa mám čoho obávať
I know this game will hurt	Viem, že táto hra bude bolieť
I shouted and lost my balance	zakričal som a stratil rovnováhu
I haven't used his name in years	Jeho meno nepoužívam už roky
I could do nothing but regret it	Nezmohla som sa na nič iné, len ho znova ľutovať
I hope you all have a great week	Dúfam, že máte všetci skvelý týždeň
But I think scale is everything	Myslím si však, že mierka je všetko
A few heads turned	Pár hláv sa otočilo
Several women frown at her	Niekoľko žien sa na ňu mračí
I felt ready, maybe I wanted to	Cítil som sa pripravený, možno som to aj chcel
A video ad took up his entire screen	Celú jeho obrazovku zabrala videoreklama
I'm sitting in the same bar, alone	Sedím v tom istom bare, sám
I stepped back and then I ran	Odstúpil som a potom som sa rozbehol
I know he can do it	Viem, že to zvládne
I'll do the checks and call you back	Urobím kontroly a zavolám vám späť
I think we should head towards those hills	Myslím, že by sme sa mali vydať smerom k tým kopcom
I definitely feel more balanced and confident	Určite sa cítim vyrovnanejšie a sebavedomejšie
But I couldn't sleep	Nemohla som však zaspať
I very much disagree with this	S týmto veľmi nesúhlasím
I missed it because it was my first visit	Chýbalo mi to, pretože to bola moja prvá návšteva
Today I have a new picture on the program	Dnes mám na programe nový obraz
I didn't ask you about your family last night	Včera večer som sa ťa nepýtal na tvoju rodinu
I need to see what's going on in the east	Musím vidieť, čo sa deje na východe
I was tied to the wall	Bol som priviazaný k stene
I launched my vessel and began to sweep the area	Spustil som svoje plavidlo a začal som zametať oblasť
During my sleep, I listened to your thoughts	Počas spánku som počúval tvoje myšlienky
I know it can still make smoke	Viem, že z toho ešte môže stúpať dym
I hated the fear he put into my soul	Nenávidel som strach, ktorý vložil do mojej duše
I opened it and entered the room	Otvoril som a vošiel do izby
I didn't expect him to just take the lead	Nečakal som, že sa len tak ujme vedenia
I sighed slowly	Pomaly som si povzdychol
I move my face to look at him	Pohnem tvárou, aby som sa naňho pozrela
I'll be back soon	Čoskoro sa vrátim
I won't decide tonight	Dnes večer sa nerozhodnem
I started to feel sorry for my brother	Začalo mi byť brata ľúto
I think my mom paid them five dollars a week	Myslím, že moja mama im platila päť dolárov týždenne
I felt a harsh reality in my sore stomach	Cítil som tvrdú realitu v mojom boľavom bruchu
I put my hand on his chest to stop him	Položila som mu ruku na hruď, aby som ho zastavila
I chose a white inscription on the bow	Vybral som biely nápis na mašličke
A few silver dollars	Pár strieborných dolárov
I think the pieces of his head are missing, they're dead	Myslím, že kúsky jeho hlavy chýbajú, sú mŕtve
I pointed with my weapon	naznačil som zbraňou
I touched her shoulder, gently, oh, so gently	Dotkol som sa jej ramena, jemne, ach, tak jemne
I went through a point of no return	Prešiel som bodom, odkiaľ niet návratu
I refused to turn around or answer	Odmietol som sa otočiť alebo odpovedať
I have to catch up with the reading here	Tu musím poriadne dohnať čítanie
I enjoyed playing on the field	Rád som hral na ihrisku
I didn't know these were not universal	Nevedel som, že tieto nie sú univerzálne
I will behave like a good person	Budem sa správať ako dobrý človek
I didn't even know her last name	Nevedel som ani jej priezvisko
I worked almost until midnight	Pracoval som takmer do polnoci
I called even louder again, without answering	Zavolal som znova ešte hlasnejšie, bez odozvy
I think this is part of the research	Myslím, že toto je časť výskumu
The guest wanted to see her	Hosť ju chcel vidieť
I will not let you live in fear or limitation	Nenechám ťa žiť v strachu alebo obmedzení
I know, it's pretty rare	Viem, je to dosť zriedkavé
I haven't found a single such incident	Nenašla som ani jeden takýto incident
That was the most beautiful thing about our marriage	To bolo na našom manželstve to najkrajšie
I try to draw a vivid picture for my readers	Snažím sa svojim čitateľom nakresliť živý obraz
I have to find myself again	Musím sa znova nájsť
The room on the top floor of the store was vacant	Izba na hornom poschodí obchodu bola voľná
A change of job is expected at the end of the month	Koncom mesiaca sa očakáva zmena zamestnania
I haven't thought about them before	Predtým som o nich nerozmýšľal
I just enjoyed reading this book	Túto knihu som jednoducho rada čítala
I just know you are	Jednoducho viem, že si
I ate everything in sight	Zjedol som všetko, čo bolo na očiach
I waved at her, but she didn't move	Zamával som na ňu, no ani sa nepohla
I started seeing you in my dreams last night	Začal som ťa v noci vidieť v snoch
I think you could benefit greatly from the trip	Myslím, že by ste z výletu mohli mať veľký úžitok
I'm not interested in their problems	Nezaujímajú ma ich problémy
I didn't have time to think	Nestihla som rozmýšľať
I would get to the finish line soon	Čoskoro by som sa dostal do cieľa
I need her more than anything	Potrebujem ju viac ako čokoľvek iné
I will catch up with her easily and let her be subdued quickly	Ľahko ju dobehnem a nechám ju rýchlo pokoriť
She left the film industry to raise her children	Opustila filmový priemysel, aby mohla vychovávať svoje deti
I brushed the hair from his eyes	Odhrnula som mu vlasy z očí
I have no idea what to do	Nemám potuchy, čo mám robiť
I need time to absorb it all	Potrebujem čas, aby som to všetko vstrebal
I needed time to understand things	Potreboval som čas, aby som veci pochopil
I called the police to see if they could help me	Zavolal som políciu, či mi môžu pomôcť
I move faster than a bird	Pohybujem sa rýchlejšie ako vták
I need a big big one	Potrebujem veľký veľký
A little hard to find	Trochu ťažké nájsť
I hate them with passion	Nenávidím ich s vášňou
I vaguely remembered talking to him	Matne som si pamätal, že som s ním hovoril
Battles most often occur during the breeding season	K bitkám najčastejšie dochádza v období rozmnožovania
I need you to listen	Potrebujem, aby si počúval
You'll probably have to ask her	Asi sa jej budeš musieť spýtať
I feel like I'm getting cold again	Cítim, ako mi opäť začína byť zima
I will not give you control over my body	Nedám ti kontrolu nad mojím telom
I just didn't want more	Nechcel som len viac
I did all the work for her	Všetku prácu som urobil za ňu
I assume that the passage of time also played a role	Predpokladám, že svoju úlohu zohral aj plynutie času
I can increase it if you want	Môžem to zvýšiť, ak chceš
I wouldn't be able to do it this time if we did	Tentoraz by som to nezvládol, keby sme to urobili
I have to restore that confidence	Musím tú dôveru vrátiť
I ordered the water to cool	Prikázal som tej vode vychladnúť
But I met him once	Raz som ho však stretol
I will definitely be back here again	Určite sa sem ešte raz vrátim
I don't remember which	Nepamätám si ktoré
This decision ended his season	Toto rozhodnutie ukončilo jeho sezónu
There were no gas chambers	Neexistovali žiadne plynové komory
His education is unclear	Jeho vzdelanie je nejasné
A strange look crossed her face	Po tvári jej prešiel zvláštny výraz
It takes place in the same universe	Odohráva sa v tom istom vesmíre
I didn't want anyone to see my middle name	Nechcel som, aby niekto videl moje druhé meno
I sold my couch and then other things	Predal som svoj gauč a potom ďalšie veci
I guess it makes sense	Hádal som, že to dáva zmysel
I also doubled the recipe	Recept som tiež zdvojnásobila
I couldn't help but kiss you	Nemohol som ťa nepobozkať
Her stomach filled with a sick feeling	Žalúdok jej naplnil chorý pocit
I did the wrong thing	Urobil som zlú vec
I could never imagine that the mission worked	Nikdy som si nevedel predstaviť, že misia funguje
Next I would try gray	Ďalej by som skúsil sivú
These spaces are complete	Tieto priestory sú kompletné
A relative found him a job in the fire brigade	Príbuzný mu našiel miesto v hasičskom zbore
I accepted it and invited him to dinner	Prijal som to a pozval som ho na večeru
I was too tired to do anything	Bol som príliš unavený na to, aby som niečo urobil
I know he felt that too	Viem, že to cítil aj on
I knew you were about to join forces	Vedel som, že sa chystáš dostať do svojich síl
I laughed a little and went to the box	Trochu som sa zasmiala a podišla k boxu
I heard footsteps following me	Počul som kroky kráčajúce za mnou
I wiped my hands on my pants and stood up	Utrel som si ruky do nohavíc a postavil sa
I didn't have an answer, it just came out	Nemal som odpoveď, len to vyšlo
I barely drank in high school	Na vysokej som ledva pil
I bet you taste sweet	Stavím sa, že chutíš sladko
I will never get tired of making love to him	Nikdy ma neomrzí milovať sa s ním
Personally, I think in different ways	Osobne si myslím, že rôznymi spôsobmi
I longed for it without reason	Túžil som po tom bez rozumu
I had such an impact on people	Mal som taký vplyv na ľudí
Probably everything happens for a reason	Asi sa všetko deje z nejakého dôvodu
I couldn't sleep that night	V tú noc som nemohol zaspať
I say yes and smile from ear to ear	Hovorím áno a usmievam sa od ucha k uchu
I can take you there	Môžem ťa tam odviesť
I love watching baseball	Milujem sledovať baseball
I see in the dark	Vidím v tme
I know you want to start your life here	Viem, že tu chceš začať svoj život
I didn't ask their permission	Nepýtal som si ich povolenie
I stood there shocked	Stál som tam šokovaný
I wouldn't kill a young mother to do that	Nezabil by som mladú matku, aby som to dokázal
I walked over to him	Vykročil som k nemu
I highly recommend this movie!	Tento film vrelo odporúčam!
I did a lot of work for him here	Urobil som tu pre neho veľa práce
I recommend you read it	Odporúčam vám, aby ste si to prečítali
I didn't understand how anyone could sleep like this	Nechápal som, ako môže niekto takto spať
I'll be fine until you get back	Budem v poriadku, kým sa nevrátiš
I turned and leaned against him	Otočila som sa a oprela sa o neho
I stopped to look her in the eye	Zastavil som sa, aby som sa jej pozrel do očí
I talked to her and looked her in the eye	Rozprával som sa s ňou a díval som sa jej do očí
I wave and he waves back kindly	Zamávam a on láskavo zamáva späť
I swung to his third course and I completely missed	Švihol som na jeho tretie ihrisko a úplne som minul
I plan to do it for two years	Plánujem to robiť dva roky
I was too busy with work	Bol som príliš zaneprázdnený prácou
I can't imagine how much power a girl has over you	Neviem si predstaviť, akú moc má nad tebou dievča
A nice girl gets on the elevator	Do výťahu nastúpi pekné dievča
I'll just sit here	Budem tu len sedieť
I have an uncle there	Mám tam strýka
I love the details it offers	Milujem detaily, ktoré ponúka
I couldn't understand anything that was happening around me	Nedokázal som pochopiť nič, čo sa okolo mňa dialo
I meant something else	Mal som na mysli niečo iné
I have never tasted such fish food	Nikdy som neochutnal takéto rybie jedlo
I can't combine my appetite with words	Nemôžem spojiť svoju chuť do jedla so slovami
I'm afraid no one will listen to me	Bojím sa, že ma nikto nebude počúvať
I think this was a slight risk	Myslím, že toto bolo mierne riziko
I used a lot of papers to design the snow	Použil som množstvo papierov na návrh snehu
I felt so much shame	Cítil som toľko hanby
I stood outside in the hallway listening	Stál som vonku na chodbe a počúval
I was wrong to push so hard	Mýlil som sa, že som tak tvrdo tlačil
I ran my hands over his back and smiled	Prešla som mu rukami po chrbte a usmiala sa
I wanted to know why she helped them	Chcel som vedieť, prečo im pomohla
A completely nonsensical gesture	Úplne nezmyselné gesto
Now I can also look ahead to my future	Teraz sa tiež môžem pozerať dopredu na svoju budúcnosť
I have better things to do with time	Mám lepšie veci na práci s časom
I looked down at my feet	Pozrel som sa dole na svoje nohy
I can't talk to them anymore	Už sa s nimi nemôžem rozprávať
We don't even see a reason to fight	Nevidíme ani dôvod na boj
I never read it	Nikdy som to nečítal
I wanted to see my strength grow more	Chcel som vidieť, ako moja sila rastie viac
The private score is up to you	Súkromné ​​skóre je len na vás
Girl, bodyguard, mother	Dievča, strážca, matka
The big one that didn't wash away	Veľký, ktorý sa celý nespláchol
Actually, much of it	Vlastne veľká časť z nej
Suddenly I smelled perfume, a familiar scent	Zrazu som zacítil parfum, známu vôňu
I returned to the maid	Vrátil som sa k slúžke
Then I would repeat the procedure	Potom by som postup zopakoval
I imagined the moments we spent together	Predstavovala som si chvíle, ktoré sme spolu prežili
The second body was discovered by a pond on campus	Druhé telo bolo objavené pri rybníku v kampuse
I was wondering when you'd show up	Bol som zvedavý, kedy sa ukážeš
I managed to put it together without any problems	Bez problémov sa mi to podarilo zložiť
I couldn't blame him for being suspicious	Nemohol som mu vyčítať, že je podozrievavý
I knew my voice wouldn't work	Vedel som, že môj hlas nebude fungovať
I decided to dedicate all this to saving	Toto všetko som sa rozhodol venovať sporeniu
The lake has a gravel bottom	Jazero má štrkové dno
I think that will suit the purpose	Myslím, že to bude vyhovovať účelu
I just want to help	Chcem len pomôcť
I decided to play it	Rozhodol som sa ho hrať
I kept thinking of every trick in my mind	Stále som si v mysli preberal každý trik
He jumped like a grandma	Vyskočil ako babka
Exit from the red carpet there	Výstup z červeného koberca tam
I still had the iron in my hand	Žehličku som mal stále v ruke
I think he could exhibit	Myslím, že by mohol vystavovať
I love the texture of the rocks	Milujem textúru skál
I was not brought up to live	Nebol som vychovaný tak, aby som žil
I couldn't help but comment on this picture	Nedalo mi neokomentovať tento obrázok
I see him looking at himself in the mirror	Vidím, ako sa na seba pozerá v zrkadle
I am bound by this conference call	Som viazaný týmto konferenčným hovorom
I planned to illustrate them	Mal som v pláne ich ilustrovať
I like the way the characters take over	Páči sa mi spôsob, akým sa postavy preberajú
I laughed to myself	Smial som sa sám sebe
I need to get another doctor	Musím na to zohnať iného lekára
I have a high rating for their victims	Mám vysoké hodnotenie za ich obete
I still can't help but neither do you	Ja si zatial neviem pomoct a ani ty
The date of his baptism is unknown	Dátum jeho krstu nie je známy
I mentioned it above	Spomenul som to hore
I was afraid they would get hurt	Bál som sa, že sa zrania
I just need to run out and catch it	Potrebujem len vybehnúť a chytiť to
Robinson as his preferred running colleague	Robinson ako jeho preferovaný bežecký kolega
I leaned back in my chair and closed my eyes	Oprela som sa o stoličku a zavrela oči
I use glass blocks, so the tunnel is transparent	Používam sklenené tvárnice, takže tunel je priehľadný
I wished she was here with me again	Prial som si, aby tu bola so mnou ešte raz
I'm eight years old	Mám už osem rokov
I pointed out a few of them	Upozornil som na pár z nich
I couldn't tell the difference	Nevedela som rozoznať rozdiel
I can't look at it	Nemôžem sa na to pozerať
I don't remember what the problem was	Nepamätám si, v čom bol problém
I can't move physically	Nemôžem sa fyzicky hýbať
I could feel him wrestling with my pants	Cítil som, ako zápasí s mojimi nohavicami
That's when I stepped forward	Vtedy som vykročil vpred
I need to see a friend	Musím vidieť priateľa
I also write to a friend of mine	Píšem tam aj jednému môjmu známemu
I pulled away to think about it	Odtiahol som sa, aby som o tom premýšľal
He basically gets what he asks for	V podstate dostane to, o čo žiada
I explained it to him too	Aj som mu to vysvetlil
A warm room surrounded me	Oblial ma teplý pokoj
I always walked into the people on my left	Vždy som vošiel do ľudí po mojej ľavej strane
Today I can only hope for his healing	Dnes môžem len dúfať v jeho uzdravenie
I think I got on my nerves	Zdá sa mi, že som ho dostal na nervy
I'm sure it's here somewhere	Som si istý, že to tu niekde je
I exhaled in surprise	Od prekvapenia som vydýchol
I felt my hand press on my rifle	Pocítil som, ako mi ruka tlačí na pušku
I quickly got to bed and made room for her	Rýchlo som sa dostal do postele a urobil som jej miesto
I was right, it was bad	Mal som pravdu, bolo to zlé
I could be in any house in the country	Mohol by som byť v ktoromkoľvek dome v krajine
Free and united republic	Slobodná a jednotná republika
I can't let you try suicide again	Nemôžem ti dovoliť, aby si sa znova pokúsil o samovraždu
I want us to remember every detail	Chcem, aby sme si zapamätali každý detail
That was the name of our second album	To bol názov nášho druhého albumu
I expected him to say something against it	Čakal som, že povie niečo proti
I like its complexity	Páči sa mi jeho zložitosť
I'm a little cold	Je mi trochu zima
I traveled a lot different	Precestoval som veľa rôznych
I plan to test them all on you	Plánujem ich všetky otestovať na vás
You may have heard of me	Možno ste už o mne počuli
I didn't see anything except the dim light from the hallway	Okrem slabého svetla z chodby som nič nevidel
I almost didn't see it	Skoro som nevidel
I could never trust you	Nikdy by som ti nemohol veriť
I was glad to be with her again	Bol som rád, že som opäť s ňou
You can ask your parents to tell you more	Môžete požiadať svojich rodičov, aby vám povedali viac
A few seconds later, we're about seven feet apart	O pár sekúnd neskôr stojíme asi sedem stôp od seba
I have done more than my share	Urobil som viac, než je môj podiel
I wouldn't wake up the next morning	Nasledujúce ráno by som sa nezobudil
I achieve results precisely because no one is wiser	Dosahujem výsledky práve preto, že nikto nie je múdrejší
I know exactly how it will end	Presne viem, ako to skončí
I want my job to be compelling	Chcem, aby bola moja práca pútavá
I entered the large living room and looked around	Vošiel som do veľkej obývačky a rozhliadol som sa
I was hoping the haunting event didn't upset you	Dúfal som, že ťa tá strašidelná udalosť nerozrušila
I didn't mean to hurt him	Nechcel som mu ublížiť
I really appreciate every one of you	Naozaj si vážim každého jedného z vás
Later it turned out to be a joke	Neskôr sa ukázalo, že išlo o vtip
I hurried and got dressed	Ponáhľal som sa a obliekol som sa
I'll take a picture too	odfotím to aj ja
I got up from my seat and took his cup	Postavil som sa zo svojho miesta a zobral jeho pohár
I woke up with the uncomfortable feeling that I was being watched	Zobudil som sa s nepríjemným pocitom, že ma sledujú
Such a head must have held a huge brain	Takáto hlava musela držať obrovský mozog
I wanted it to sound fun	Chcel som, aby to znelo veselo
All cells are formed from other cells by cell division	Všetky bunky vznikajú z iných buniek delením buniek
I have no argument from her	Nemám od nej žiaden argument
I see the manuscript on the wall	Vidím ten rukopis na stene
I found that I was constantly looking over my shoulder	Zistil som, že sa neustále pozerám cez rameno
I guess it got her back	Tuším sa jej to vypomstilo
I need to talk to you this morning	Musím s tebou dnes ráno hovoriť
I started towards him	Vyštartoval som smerom k nemu
I want to shake his hand	Chcem mu podať ruku
I had nothing to do with it	Nemal som s tým nič spoločné
You must have been there	Asi si tam musel byť
I wanted that feeling back	Chcel som ten pocit späť
His request was granted	Jeho žiadosti bolo vyhovené
I would never go through a state of union of souls	Nikdy by som neprešiel stavom spojenia duší
I think my whole family could go	Myslím, že celá moja rodina mohla ísť
I had to meet you in person	Musel som sa s tebou stretnúť osobne
A significant amount of raw image data is generated	Vytvára sa značné množstvo nespracovaných obrazových údajov
I have no intention of deceiving you	Nemám v úmysle vás oklamať
I can't let that happen	Nemôžem to dopustiť
I did it without a weapon, of course	Urobil som to samozrejme bez zbrane
For a moment the driver shook me from sleep	O chvíľu ma vodič triasol zo spánku
I think they want to send me back there	Myslím, že ma tam chcú poslať späť
I went back to the bottom and tried the front door	Vrátil som sa dnu a vyskúšal som vchodové dvere
And it is likely to improve	A je pravdepodobné, že sa bude ešte zlepšovať
I didn't see the driveway or the picture	Nevidel som príjazdovú cestu ani obrázok
I found that my pace increased as well as his	Zistil som, že moje tempo sa zvýšilo rovnako ako jeho
I don't work on the street anymore	Už nepracujem na ulici
I have to jump off the ship for myself	Musím skočiť z lode, kvôli sebe
I was for it	Bol som za to
I ate everything quickly	Všetko som rýchlo zjedol
He then orders her execution	Potom nariadi jej popravu
Very nice clean copy	Veľmi pekná čistá kópia
I came close, but no cigar	Prišiel som blízko, ale žiadna cigara
I could never be angry with her	Nikdy som sa na ňu nedokázal hnevať
I have no doubt he could kill a priest	Nepochybujem, že by mohol zabiť kňaza
I did everything myself	Všetko som robil sám
I was the girl who controlled things	Bola som dievča, ktoré riadilo veci
I wasn't afraid of her	Nebál som sa jej
I have some difficulty walking	Mám určité ťažkosti s chôdzou
I still didn't feel good about him	Stále som sa s ním necítila dobre
I can choose the job of my dreams	Môžem si vybrať prácu svojich snov
I felt my own peace fade	Cítil som, ako sa môj vlastný pokoj vytráca
I have an important meeting in half an hour	O pol hodinu mám dôležité stretnutie
A low proportion of them showed a significant increase in shooting	Nízky podiel z nich vykazoval výrazný nárast streľby
The front of the car was destroyed	Predná časť auta bola zničená
I was glad he decided to cooperate	Bol som rád, že sa rozhodol spolupracovať
I haven't felt otherwise yet	Ešte som sa necítil inak
The phone rang above the rumble	Nad rachotom zazvonil telefón
I did not think about finding another field at all	Nad hľadaním iného odboru som vôbec neuvažoval
I make everyone stare	Nútim všetkých zízať
I just wonder if they	Len by ma zaujímalo, či ich
I'm doing my best to get away from him	Robím všetko pre to, aby som sa od neho dostal preč
I really didn't want to go there	Veľmi sa mi tam nechcelo ísť
I walked around town and had a coffee	Prešiel som sa po meste a dal som si kávu
I can't wait to do it again	Už sa neviem dočkať, kedy si to zopakujem
I slept very little again	Opäť som spala veľmi málo
I like the feeling	Páči sa mi ten pocit
I hate half-finished work	Neznášam prácu napoly hotovú
I relax with consciousness	Relaxujem s vedomím
I bang my hands on the glass, I scream, I scream, I swear	Búcham rukami o sklo, kričím, kričím, nadávam
I asked my father why the ship didn't work	Spýtal som sa otca, prečo loď nefunguje
I don't think the sow is completely out of this world	Myslím, že prasnica nie je úplne z tohto sveta
The body lay out of reach of light	Telo ležalo mimo dosahu svetla
I won't be surprised anymore, not like before	Už sa nenechám zaskočiť, nie ako predtým
I had such high hopes for the boy	Vkladal som do toho chlapca také veľké nádeje
I couldn't even think about the future	Nemohol som ani myslieť na budúcnosť
There was a sense of greater freedom of speech	Vynikol pocit väčšej slobody prejavu
I mean, you're comparing yourself to any other animal	Myslím tým, že sa porovnávate s akýmkoľvek iným zvieraťom
I didn't want to scare him	Nechcel som ho vystrašiť
I felt the wind cross my face	Cítil som, ako mi vietor pretína tvár
I noticed my strange reflection through the glass	Cez sklo som si všimol svoj zvláštny odraz
I want to talk to them terribly	Strašne sa s nimi chcem rozprávať
I'm starting to lose patience	Začínam strácať trpezlivosť
I literally couldn't	Doslova som nemohol
I sigh and put my hand on his	Povzdychnem si a položím svoju ruku na jeho
I couldn't lose you either	Tiež som ťa nemohol stratiť
I didn't know what to say, what to ask	Nevedel som, čo povedať, čo sa opýtať
In fact, I have always been free within myself	V skutočnosti som bol v sebe vždy slobodný
I breathe through my mouth	dýcham ústami
I laugh and shame him	Smejem sa a hanbím ho
I was panicking and woke up	Bol som v panike a zobudil som sa
I woke up with a very sore throat	Zobudil som sa s veľmi boľavým hrdlom
This neglect has affected the education system	Toto zanedbanie postihlo vzdelávací systém
I want to start over	Chcem veci začať odznova
I hope you all like it	Dúfam, že sa vám všetkým páči
I have no idea what that means	Nemám potuchy, čo to znamená
I won't be back until tomorrow	Vrátim sa až zajtra
I thought it might help you remember some things	Myslel som, že by ti to mohlo pomôcť zapamätať si niektoré veci
This would naturally come with a visit	S tým by prirodzene išla návšteva
I think they may have problems	Myslím, že môžu mať problémy
She later reached a settlement	Neskôr dosiahla vyrovnanie
I wasn't that person	Nebol som tou osobou
I have everything second-hand from him	Všetko mám od neho z druhej ruky
Many guest voices play like themselves	Mnoho hosťujúcich hlasov hrá ako oni sami
Now I can't imagine why we found it so funny	Teraz si neviem predstaviť, prečo nám to prišlo také vtipné
I have something usually called superpowers	Mám niečo, čomu sa zvyčajne hovorí superschopnosti
I can fulfill your sexual dreams	Môžem splniť vaše sexuálne sny
I respectfully declined his offer	S úctou som jeho ponuku odmietol
I feel so attracted to her	Cítim sa k nej tak priťahovaný
I want to make her come a million times, forever	Chcem ju prinútiť prísť miliónkrát, navždy
I have to get in a position to follow her	Musím sa dostať do pozície, aby som ju nasledoval
I like the way he seems to swim	Páči sa mi, ako sa zdá, že pláva
I had a friend in the passenger seat	Na sedadle spolujazdca som mal kamaráta
Civil defense flag in the background	V pozadí vlajka civilnej obrany
I was a peer teacher in high school	Bol som rovesníckym učiteľom na strednej škole
Much of it was simply gone	Veľká časť z toho bola jednoducho preč
I don't have to use it anymore	Už to nemám ďalej využiť
I knew it was stupid to go home on foot	Vedel som, že je hlúpe ísť domov pešo
A minute passed, but nothing happened	Prešla minúta, no nič sa nedialo
I think maybe he put it in a will	Myslím, že to možno dal do závetu
I think he should know	Myslím, že by to mal vedieť
I didn't want to fall in love with her	Nechcel som sa do nej zamilovať
I tried to open the window	Skúsil som otvoriť okno
I just wanted to go to the movies	Len som chcel ísť do kina
I hate keeping secrets	Neznášam udržiavanie tajomstiev
I will fill the city with love and light	Zasypem mesto láskou a svetlom
The film spent three years in production	Film strávil vo výrobe tri roky
I stood at my door listening to new voices	Stál som pri svojich dverách a počúval nové hlasy
I couldn't wait to talk to you	Nevedel som sa dočkať, kedy sa s tebou porozprávam
I have reached a point of no return	Dostal som sa do bodu, odkiaľ niet návratu
I was on a plane and I thought it was a joke	Bol som v lietadle a myslel som si, že je to vtip
I have her permission to print it here	Mám jej povolenie vytlačiť to tu
I didn't want to come so fast	Nechcel som prísť tak rýchlo
A long sigh left her	Opustil ju dlhý povzdych
I think there are several reasons for this	Myslím si, že je na to viacero dôvodov
I hope this website helps	Dúfam, že táto webová stránka pomôže
I knew him from some business districts	Poznal som ho z niektorých obchodných štvrtí
I love all the makeup and I am determined to learn	Milujem všetok make-up a som odhodlaná sa učiť
If necessary, I can sleep on a chair	V prípade potreby môžem spať na stoličke
I wrap my arms around his neck and kiss him	Omotám si ruky okolo jeho krku a pobozkám ho
I was never afraid of what might be	Nikdy som sa nebál toho, čo by mohlo byť
I couldn't cry anymore	Už som nemohla plakať
The quality of the evidence was poor	Kvalita dôkazov bola nízka
Washington has decided the time is right to act	Washington sa rozhodol, že nastal správny čas konať
She sank in the back within six minutes	Potopila sa zadnou časťou do šiestich minút
I'm very nervous	Som veľmi nervózna
He was probably waiting for me	Asi na mňa čakal
I had to make sure the girls were safe	Musel som sa uistiť, že dievčatá sú v bezpečí
I needed to see the darkness of this terrible city	Potreboval som vidieť temnotu tohto hrozného mesta
I was wondering which way to go	Bol som zvedavý, ktorým smerom sa vydáš
I was not used to being among believers	Nebol som zvyknutý byť medzi veriacimi ľuďmi
I haven't eaten since noon	Od poludnia som nejedol
I just wanted to be close to you	Len som chcel byť blízko teba
I didn't keep it out immediately	Okamžite som to nedržal vonku
I filled the glass with water	Naplnila som pohár vodou
I was really worried about my life	Naozaj som sa bál o svoj život
I have to imagine that their homes are nice	Musím si predstaviť, že ich domovy sú pekné
I just wasn't fit to fast	Jednoducho som nebol vo forme, aby som sa postil
I should take the cat inside	Mal by som vziať mačku dovnútra
I'm pulling the fabric right now to make it	Práve teraz ťahám látku, aby som to vyrobil
I can move better this way	Môžem sa tak lepšie pohybovať
I didn't know enough	Nevedel som dosť
A very common question that every nurse asks every patient	Veľmi častá otázka, ktorú kladie každá sestra každému pacientovi
I'm leaning on the island	Opieram sa o ostrov
So someone came and helped me	Tak niekto prišiel a pomohol mi
I am here to fulfill your three wishes	Som tu, aby som vám splnil tri želania
I like to keep things informal	Rád udržiavam veci na neformálnej báze
I noticed you were still looking at the door	Všimol som si, že sa stále pozeráš na dvere
A word to the wise is enough	Slovo múdremu stačí
I can't believe you've never been on the market before	Nemôžem uveriť, že si ešte nikdy nebol na trhu
I've never seen her so passive	Nikdy som ju nevidel tak pasívnu
I was cooking the dinner	Varila som večeru
I changed by returning to my true self	Zmenil som sa tým, že som sa vrátil k svojmu skutočnému ja
I was so thirsty for him	Bola som po ňom taká smädná
I felt needed and loved	Cítil som sa potrebný a milovaný
I turned into a human and walked across the field	Premenil som sa na človeka a prešiel som sa po ihrisku
The church is ancient	Kostol je starobylý
I welcomed the contact	Uvítal som kontakt
I want to read about boost	Chcem si prečítať o booste
I barely noticed what was following	Sotva som si všimol, čo nasledovalo
To be honest, I didn't think much about it	Aby som bol úprimný, veľmi som o tom nepremýšľal
I used to think it was because someone was pregnant	Kedysi som si myslel, že je to preto, že niekto bol tehotný
A flash of green and red light caught my eye	Moju pozornosť upútal záblesk zeleného a červeného svetla
He overcame the fresh vigor of life	Prevalil ním svieži elán života
Tasting of what was to come	Ochutnávka toho, čo malo prísť
I found this code, but it takes into account the index of the field	Našiel som tento kód, ale berie do úvahy index poľa
I kept turning the idea in my mind	V mysli som si tú myšlienku stále otáčal
I love him as much as I love my daughter	Milujem ho rovnako ako svoju dcéru
I'm too shocked to say anything	Som príliš šokovaný na to, aby som niečo povedal
I looked at the empty hospital bed	Pozrela som sa na prázdnu nemocničnú posteľ
I can't leave you alone somewhere	Nemôžem ťa nechať niekde samého
I was sick the whole time	Bol som celý čas chorý
I think he secretly hoped that he would return one day	Myslím, že tajne dúfal, že sa raz definitívne vráti
I remember when it burned down	Pamätám si, keď to horelo
I really never saw the show	Naozaj som to predstavenie nikdy nevidel
I just looked at him and smiled	Len som sa naňho pozrela a usmiala sa
I like to go at night	Rád chodím v noci
I also bought a dog net	Kúpil som si aj sieťku pre psov
I went to have breakfast	Išiel som si dať raňajky
I have experienced sailors who do it for us	Mám skúsených námorníkov, ktorí to robia za nás
Several steps led to the door	K dverám viedlo niekoľko schodov
I have something to write about	Mám o čom písať
Now I have one just like you	Teraz mám jeden rovnaký ako vy
I told you the ship was leaving	Povedal som vám, že loď odplávala
I knew he could be a bad killer	Vedel som, že môže byť zlým vrahom
I can't fall in love with him	Nemôžem sa doňho zamilovať
I want to see him every minute of every day	Chcem ho vidieť každú minútu každého dňa
I think at least ten or eleven months	Myslím, že aspoň desať alebo jedenásť mesiacov
I told him you passed out on the couch	Povedal som mu, že si omdlel na gauči
I have his hair and skin color	Mám jeho farbu vlasov a pleti
I think we could be friends for life	Myslím, že by sme mohli byť priatelia na celý život
I'm a better brother	Som lepší brat
I play the guitar	Hrám to na gitare
I know you have talent	Viem, že máš talent
So you will get to know these characters incredibly quickly	S týmito postavami sa teda zoznámite neskutočne rýchlo
I wasn't looking for one then	Nehľadal som vtedy ani jeden
I'm very sorry you had to get involved	Je mi veľmi ľúto, že ste sa museli zapojiť
I'll be back in a minute	O chvíľu sa vrátim
I got it the next day	Dostal som to na druhý deň
I want blood for the magic in it	Chcem krv pre mágiu v nej
I change as all things change	Mením sa tak, ako sa menia všetky veci
I know they found him in the harbor	Viem, že ho našli v prístave
I tried to get to them	Snažil som sa k nim dostať
I didn't understand what she had to be ashamed of	Nechápala som, za čo sa musela hanbiť
I was sick to hear that	Bolo mi zle, keď som to počul
I have to come back tonight	Musím sa dnes večer vrátiť
I wandered back to the shack	Zatúlal som sa späť do chatrče
I need thin and light	Potrebujem tenké a ľahké
I will never tell them no	Nikdy im nepoviem nie
Each band had its leader	Každá kapela mala svojho lídra
This decline continued between the wars	Tento pokles pokračoval aj medzi vojnami
I was right about the value of training	Mal som pravdu o hodnote tréningu
I wish she knew	Kiežby to vedela
I loved having him close to me	Milovala som ho mať blízko seba
I stepped back and refused to leave him too close	Ustúpil som a odmietol som ho nechať príliš blízko
I just started	Práve som začínal
I never signed any papers	Nikdy som nepodpísal žiadne papiere
Buying will not increase your chances of winning	Nákup nezvýši vaše šance na výhru
But I have no idea how to get there	Nemám však poňatia, ako sa tam dostať
The property was divided into two main parts	Majetok bol rozdelený na dve hlavné časti
I never go to church or read the Bible	Nikdy nechodím do kostola ani nečítam bibliu
I wondered what the reward was	Zaujímalo ma, aká je odmena
I'll talk to you tomorrow night	Porozprávam sa s tebou zajtra večer
I don't usually send my strength yet	Svoju silu väčšinou zatiaľ neposielam
I smiled to myself and looked back at the fleet	Usmial som sa pre seba a pozrel som sa späť na flotilu
I saw it in your eyes	Videl som to v tvojich očiach
Females grow larger than males	Samice rastú väčšie ako samce
I did all this for them	Toto všetko som pre nich urobil
I went to the report right away	Išiel som hneď do správy
I want it to last forever	Chcem, aby to trvalo celú večnosť
A man came to her in a dream	Vo sne k nej prišiel muž
I can't expect you	Nemôžem od teba očakávať
The original open fireplace remained inside	Vo vnútri zostal pôvodný otvorený krb
I knew he would call	Vedel som, že zavolá
I pushed those thoughts away and came back	Zahnal som tieto myšlienky a vrátil sa späť
I wish she could react in her mind	Prial by som si, aby mohla v duchu reagovať
I say we hunt them and	Hovorím, že ich lovíme a
I saw a difference	Videl som rozdiel
I resisted the urge to wipe them	Odolal som nutkaniu ich utrieť
Alexander was a wealthy mill owner and canvas merchant	Alexander bol bohatý majiteľ mlyna a obchodník s plátnom
I received an email about it yesterday	Včera som o tom dostal e-mail
But you will be a judge	Ale ty budeš sudcom
I couldn't just leave things alone	Nemohol som veci nechať len tak
I looked away and went to the bathroom	Odvrátila som pohľad a išla som do kúpeľne
I really hope you liked it	Naozaj dúfam, že sa vám to páčilo
I have to do it myself	Musím to urobiť sám
I didn't want to fall for this trick	Nechcel som prepadnúť tomuto triku
I think it was important	Myslím, že to bolo dôležité
I'm glad you showed it to me	Som rád, že si mi to ukázal
I gasped to fill my lungs with air	Zalapal som po dychu, aby som si naplnil pľúca vzduchom
Their time in prison was hardly difficult	Ich čas strávený vo väzení bol sotva ťažký
I'd like to stay another night	Rád by som zostal ďalšiu noc
I wondered what he was doing there	Zaujímalo ma, čo tam vlastne robí
I was right, I didn't have room to breathe	Mal som pravdu, nemal som priestor na dýchanie
A friend who does what he has to do	Priateľ, ktorý robí to, čo musí
I began to fear almost everything	Začal som sa báť takmer všetkého
I've never had so much fun in my life	Nikdy v živote som sa tak nebavil
I nodded, suddenly so tired	Prikývol som, zrazu taký unavený
I was very close to not finishing the book	Bol som veľmi blízko k tomu, aby som knihu nedokončil
I felt lighter, more hopeful and happier	Cítil som sa ľahší, nádejnejší a šťastnejší
I can take care of you now	Teraz sa o teba môžem postarať
I used to love seeing him get excited	Kedysi som rád videl, ako sa vzrušuje
I started crying too	Aj ja som začala plakať
I watched you watch me	Sledoval som, ako ma sleduješ
I don't think that's your case	Myslím, že to nie je tvoj prípad
I wonder if he has problems	Zaujímalo by ma, či má problémy
I headed back to the lake	Zamieril som späť k jazeru
I'm not your commander anymore	Už nie som váš veliteľ
I want to feel her warm human breath	Chcem cítiť jej teplý ľudský dych
I want him to touch me	Chcem, aby sa ma dotýkal
I haven't seen the promised dead	Nevidel som sľúbených mŕtvych
I feel really good about those things	Mám z tých vecí naozaj dobrý pocit
I promise I won't do it again	Sľubujem, že to už viac neurobím
I stood in line, a really long line	Stál som v rade, naozaj dlhom rade
I'll laugh and bring him some tea	Zasmejem sa a prinesiem mu čaj
After all, I'm the person who keeps my word	Som predsa človek, ktorý drží slovo
The collection dealt mainly with death	Zbierka sa zaoberala najmä smrťou
A rush of heat passed through her	Prešiel ňou príval tepla
You can't say anyone really lives there	Nedá sa povedať, že by tam niekto skutočne žil
List with only three items	Zoznam iba s tromi položkami
I didn't even have to be alive in the beginning	Na začiatku som ani nemal byť nažive
I didn't mean to ignore you	Nechcel som ťa ignorovať
I didn't want you to die	Nechcel som, aby si zomrel
I went crazy and yelled at her	Zbláznil som sa a kričal som na ňu
I accepted his damn coat	Prijala som jeho prekliaty kabát
I was caught between the lines	Bol som chytený medzi riadkami
Longing prayer never escapes emotions	Túžobná modlitba sa nikdy nevyhne emóciám
I wanted to taste his blood	Chcel som ochutnať jeho krv
I think the label would also agree	Myslím, že aj označenie by súhlasilo
I had a hard time believing it	Ťažko som tomu uveril
I also got orange juice	Dostal som aj pomarančový džús
I took advantage of your anxiety	Využil som tvoju úzkosť
I begged and confessed every sin	Prosil som a vyznal som každý hriech
I can't stand next to you without pain	Nemôžem stáť vedľa teba bez bolesti
I reached for the phone	Siahol som po telefóne
I'm too deep underground	Som príliš hlboko pod zemou
I hope you weren't in another accident	Dúfam, že ste neboli pri ďalšej havárii
I could use a cup of tea myself	Sám by som mohol použiť šálku čaju
Safety is no substitute for common sense	Bezpečnosť nenahrádza zdravý rozum
The Navy has provided several ships to provide support by sea	Námorníctvo poskytlo niekoľko lodí na poskytovanie podpory po mori
I think it's more than intellectual	Myslím si, že je to viac ako intelektuálne
I felt a small hard spot in my heart	V srdci som pocítil malé tvrdé miesto
I tried to come home	Snažil som sa prísť domov
But I didn't want to tell her	Nechcel som jej to však povedať
C decided it was time to go	C sa rozhodol, že je čas ísť
I got out of bed and reached for my sword	Vstal som z postele a načiahol som sa po meči
The plant is also grown from seed when grown	Rastlina sa pri pestovaní pestuje aj zo semien
A beautiful specimen in a very attractive binding	Krásny exemplár vo veľmi atraktívnej väzbe
But now I am a very unique person	Teraz som však veľmi jedinečný človek
That was the whole point of my buildings	To bol celý zmysel mojich budov
I couldn't cover it	Nemohol som to zakryť
I can't stand more grief	Neznesiem viac smútku
I didn't even feel the heat	Teplo som ani necítila
Each character is permanently locked in a specific tool	Každá postava je trvalo uzamknutá v konkrétnom nástroji
I prepared a letter to cover these points	Pripravil som list, aby som pokryl tieto body
I also found chocolate trees and dates	Našiel som aj čokoládové stromčeky a datle
In one corner was a small gathering of souls	V jednom rohu bolo malé zhromaždenie duší
I fixed it and cured the ugly infection	Opravil som ho a vyliečil tú škaredú infekciu
I burned them in the yard one night	Raz v noci som ich spálil na dvore
Bureaucracy details have been removed	Podrobnosti o byrokracii boli odstránené
I'll look into the matter between this and then	Pozriem sa na vec medzi týmto a potom
I can help you in the same way	Môžem vám pomôcť rovnakým spôsobom
A mocking smile touched his lips	Na perách sa mu dotkol posmešný úsmev
I soon started writing religious things	Čoskoro som začal písať náboženské veci
I toyed with the idea of ​​being a lawyer	Pohrával som sa s myšlienkou byť právnikom
I wondered what he was saying	Zaujímalo ma, čo hovorí
I like the way you think, young man	Páči sa mi, ako uvažuješ, mladý muž
I wanted that feeling again	Chcela som ten pocit znova
I won't let you throw away that gift	Nedovolím ti zahodiť ten dar
I cried, I cried for a long time	Plakala som, plakala som ešte dlho
I'll give you my blood, love	Dám ti svoju krv, láska
I hated leaving him	Neznášala som odchádzať od neho
I hope that the financial difficulties will finally go away	Dúfam, že finančné ťažkosti konečne pominú
I just never thought about it, you know	Len som o tom nikdy nepremýšľal, vieš
I saw how all this happened	Videl som, ako sa toto všetko stalo
Then he often went with a stick	Potom často chodil s palicou
I wonder what the sky is like	Zaujímalo by ma, aké je nebo
I'll run to see what he left behind	Rozbehnem sa, aby som videl, čo po sebe zanechal
I'm crossing a quiet street	Prechádzam cez tichú ulicu
Since then, the festival has become a minor event	Odvtedy sa festival stal menšou udalosťou
I will continue your work	Budem pokračovať vo vašej práci
I was fat and dark and far from attractive	Bola som tučná a tmavá a ďaleko od príťažlivosti
I found out that a private event is underway	Zistil som, že prebieha súkromná akcia
I think it was a watch	Myslím, že to boli hodinky
I couldn't tell who it was	Nemohol som povedať, kto to bol
I didn't know you were a mother	Nevedel som, že si matka
I refused to let the pit ruin my determination	Odmietol som, aby jama zničila moje odhodlanie
At least three houses have suffered serious damage	Najmenej tri domy utrpeli vážne škody
I still didn't have her phone number	Stále som nemal jej telefónne číslo
I held a gun in my hand the whole time	Celý čas som držal zbraň v ruke
I never expected him to be here	Nikdy som nečakal, že tu bude
I just wanted to make sure you were okay	Len som sa chcel uistiť, že si v poriadku
I forgot how to breathe	Zabudol som ako dýchať
This took three forms	Toto malo tri podoby
I would probably end up sleeping on the street	Pravdepodobne by som skončil spať na ulici
I just never had a reason for that	Len som na to nikdy nemal dôvod
I prayed for months	Celé mesiace som sa za to modlil
I was surprised at how quickly the afternoon passed	Bol som prekvapený, ako rýchlo ubehlo popoludnie
I guess it doesn't matter	Asi je to jedno
I wanted my friends back	Chcel som späť svojich priateľov
I've had it with me all these years	Celé tie roky som to mal pri sebe
I bet you have a big brain	Stavím sa, že máš veľký mozog
However, it was not necessary to go too far	Nebolo však potrebné zachádzať príliš ďaleko
I hear a smile in his voice	V jeho hlase počujem úsmev
I never drank it	Nikdy som to nepil
I have to write more songs	Musím napísať viac skladieb
I listen to my cell phone all day	Celý deň počúvam mobil
I can never save him	Nikdy ho nemôžem zachrániť
I would also like to invite a few friends to come	Chcel by som pozvať aj pár priateľov, aby prišli
The nation of stability	Národ stability
I was lying on the couch	Ležal som na gauči
I feel something very unnatural, very scary	Cítim v tom niečo veľmi neprirodzené, veľmi strašidelné
I looked up to meet it	Zdvihol som zrak, aby som sa s tým stretol
I didn't want anything	Nič som nechcel
I couldn't sleep for three nights	Tri noci som nemohol zaspať
I didn't wear any makeup, not even a neutral nail polish	Nemala som na sebe žiadny make-up, dokonca ani neutrálny lak na nechty
I looked at myself in the mirror and smiled	Pozrela som sa na seba do zrkadla a usmiala som sa
I saw the face of a boy who didn't stop	Videl som tvár chlapca, ktorý sa nezastavil
I don't want to confess	nechcem sa priznat
There is no single true interpretation	Jediný pravdivý výklad neexistuje
I couldn't learn that much	Nemohol som sa toľko naučiť
Customs duties have also been introduced in ports	Clá boli zavedené aj v prístavoch
I couldn't even manage my own life	Nedokázal som riadiť ani svoj vlastný život
I think we would both	Myslím, že by sme obaja
I really didn't do anything	Naozaj som nič neurobil
I was immediately part of any command team around me	Okamžite som bol súčasťou akéhokoľvek veliteľského tímu okolo mňa
I doubt they noticed	Pochybujem, že si to všimli
I turned and headed back to the retreat center	Otočil som sa a zamieril späť do ústupového centra
I see the need for change	Vidím potrebu zmeny
I wanted my friend to be with me	Chcel som, aby bol môj priateľ so mnou
I sent her an SMS and she answered immediately	Poslal som jej sms a ona okamžite odpovedala
A month passed, then two, then three, then four	Prešiel mesiac, potom dva, potom tri, potom štyri
I've never noticed it before	Nikdy predtým som si to nevšimol
I twisted it and pushed deeper	Skrútil som ho a vtlačil hlbšie
I have been told to cooperate fully with you	Bolo mi povedané, aby som s vami úplne spolupracoval
I should have realized something had happened to them	Mal som si uvedomiť, že sa im niečo stalo
I didn't expect it to happen	Nečakal som, že sa to stane
I just wanted to get out	Chcel som len vystúpiť
I had no investment in the result	Nemal som žiadnu investíciu do výsledku
I think we need more domestic missionaries	Myslím, že potrebujeme viac domácich misionárov
I pull myself up	Vytiahnem sa do vzpriamenej polohy
I wondered what he expected	Zaujímalo ma, čo očakával
I will bring a lifelong experience	Prinesiem celoživotné skúsenosti
I made an appointment with her	Dohodol som si stretnutie s ňou
I just didn't want to	Jednoducho som nechcel
I think you should both get in our car	Myslím, že by ste mali obaja nastúpiť do nášho auta
I found out who you are	Zistil som, kto ste
I couldn't concentrate at school either	Ani v škole som sa nevedela sústrediť
I told them enough to dive deeper	Povedal som im dosť na to, aby sa ponorili hlbšie
I've never seen him again	Už som ho nikdy nevidela
A reasonable person would leave it there	Rozumný človek by to tam nechal
Noble title, but it means nothing else	Šľachtický titul, ale nič iné neznamená
I used to talk to her	Kedysi som sa s ňou rozprával
I was with him, but I wasn't really there	Bol som s ním, ale v skutočnosti som tam nebol
I want you to continue	Chcem, aby si v tom pokračoval
I couldn't read anything from his face	Z jeho tváre som nedokázal nič prečítať
I love sucking your big, thick cock	Milujem sať tvojho veľkého, hustého vtáka
I didn't want her to go to bed upset	Nechcel som, aby išla spať naštvaná
I wandered around looking for a hiding place	Potuloval som sa po okolí a hľadal skrýšu
I'm sitting on top of a big wheel	Sedím na vrchole veľkého kolesa
I didn't wait for this father to return	Nečakal som, kým sa tento otec vráti
We want to continue	Chceme pokračovať
It's hard for me to pray	Je pre mňa ťažké modliť sa
I told him something today	Dnes som mu niečo povedal
I was confused why he did it	Bol som zmätený, prečo to urobil
I don't remember which girl asked	Nepamätám si, ktoré dievča sa to pýtalo
I can't actively block memories forever	Nemôžem aktívne blokovať spomienky navždy
I expected him to take our side immediately	Čakal som, že sa okamžite postaví na našu stranu
It can't be me in ten years	O desať rokov to nemôžem byť ja
I can even help you remember what you forgot	Môžem vám dokonca pomôcť spomenúť si, čo ste zabudli
I touched her and it was like she was gone	Dotkol som sa jej a bolo to, akoby bola preč
I told her about my father	Povedal som jej o mojom otcovi
I know it wasn't your intention	Viem, že to nebol tvoj zámer
I was too, but I got used to it	Bol som tiež, ale zvykol som si
Please me with a quick reply	Potešte ma rýchlou odpoveďou
Cowboy policy for a cowboy president	Kovbojská politika pre kovbojského prezidenta
I have a time machine	Mám stroj času
The band sold out both shows in a matter of minutes	Kapela vypredala obe vystúpenia v priebehu niekoľkých minút
I will gently take both of his hands in mine	Jemne vezmem obe jeho ruky do svojich
He has no power to transfer it himself	Nemá žiadnu právomoc ho sám postúpiť
Very unforgettable	Veľmi nezabudnuteľný
A golden glow enveloped them both	Oboch ich zahalila zlatá žiara
I was nothing to you	Nebol som pre teba ničím
I didn't think it would have a brand	Nemyslel som na to, že to bude mať značku
But I can follow you	Môžem ťa však sledovať
I'm looking for ten volunteers to take the boat	Hľadám desať dobrovoľníkov, ktorí by vzali loď
I couldn't look at them for long	Nemohla som sa do nich dlho pozerať
I just haven't found the right one yet	Len som ešte nenašiel tú pravú
I wouldn't want to forget that	Nechcel by som na to zabudnúť
I made a mental note to remember that	Urobil som si v duchu poznámku, aby som si to zapamätal
I just can't shake them	Len ich nemôžem striasť
I took care of the papers and the inspection request	Postaral som sa o papiere a žiadosť o kontrolu
I just smiled and walked my way	Len som sa usmial a išiel som svojou cestou
I've known her since I was your age	Poznám ju asi od tvojho veku
I was never sure what he expected of me	Nikdy som si nebol istý, čo odo mňa očakáva
I love this beautiful language	Milujem tento krásny jazyk
A few cups would help	Pár pohárov by pomohlo
I would also be afraid to leave your crazy sister alone	Tiež by som sa obával nechať tvoju bláznivú sestru samu
I would really be content with some help here	Naozaj by som si tu vystačil s nejakou pomocou
I have something to talk to you about	Ja sám sa s vami mám o čom porozprávať
I want one of them in mine	Chcem jeden z nich v mojom
I'm ready to give up	Som pripravený vzdať sa
I make a disgusted face	Robím znechutenú tvár
I realized the importance of real eyes	Uvedomil som si dôležitosť skutočných očí
The parent brings the result or fruit in the child	Rodič prináša v dieťati výsledok alebo ovocie
I hope it will continue in this stream	Dúfam, že to bude pokračovať v tomto prúde
I pushed her back down	Zatlačil som ju späť dole
I looked the other way	Pozrel som sa na druhú stranu
I could almost feel the fear in the air	Vo vzduchu som takmer cítil ten strach
They accepted me there	Tam ma prijali
I will hang my head from shame	Od hanby zvesím hlavu
I wave at the officer sitting in the car	Zamávam na dôstojníka sediaceho v aute
I am ashamed of my lack of desire	Hanbím sa za nedostatok túžby
I'm sorry about my little angel	Je mi ľúto môj malý anjelik
I've never seen that photo in my life	V živote som tú fotku nevidel
I can imagine it's weird being grateful	Viem si predstaviť, že je to zvláštne byť vďačný
I never went back for that walk through the center	Nikdy som sa nevrátil na tú prechádzku centrom
I am completely and forever hopelessly in love with her	Som do nej úplne a navždy beznádejne zamilovaný
During the storm, two men disappeared across the deck	Počas búrky sa cez palubu stratili dvaja muži
I mean, look at the characters themselves	Myslím tým, že sa pozrite na samotné postavy
A flash of memory came to my mind	Na myseľ mi prišiel záblesk spomienky
I would understand	Rozumel by som
She died a few years later	O niekoľko rokov neskôr zomrela
I sank a little further	Potopil som sa trochu ďalej
Amazing looking beer	Úžasne vyzerajúce pivo
I built a killing machine	Postavil som stroj na zabíjanie
I didn't know what you were waiting for	Nevedel som, čo čakáš
I almost forgot about the monster	Takmer som zabudol na monštrum
His work significantly influenced later poetry	Jeho tvorba výrazne ovplyvnila neskoršiu poéziu
I watched him take his time and go through them	Sledoval som, ako si dáva načas a prechádza cez ne
I was ready to try to go again	Bol som pripravený skúsiť ísť znova
I saw that winged thing near your apartment building	Videl som tú okrídlenú vec pri vašom bytovom dome
I was afraid to say anything	Bál som sa čokoľvek povedať
This could be a similar explanation	Tu by mohlo ísť o podobné vysvetlenie
I am strict in my religion	Vo svojom náboženstve som prísny
I will help you with all these things	Vo všetkých týchto veciach vám pomôžem
I stared at him lost in his deep black gaze	Zízal som na neho stratený v jeho hlbokom čiernom pohľade
I wouldn't consider it a four-star hotel	Nepovažoval by som to za štvorhviezdičkový hotel
More than five hundred passengers did not survive	Viac ako päťsto cestujúcich neprežilo
I'm pretty bad and awful to look at	Som dosť zlý a hrozný na pohľad
That did not cross my mind	To ma nenapadlo
The album was released that year	Album vyšiel ešte v tom roku
I also knew it threw away the pitcher	Tiež som vedel, že to odhodilo džbán
I don't have hands, you know, dear	Nemám ruky, vieš to drahá
I didn't want to follow her there	Nechcel som ju tam nasledovať
I asked him for an interview	Požiadal som ho o rozhovor
I wouldn't last long or survive	Nevydržal by som to dlho ani neprežil
However, he was not interested	Ten však nemal záujem
I'm looking at the gray interior	Poobzerám sa po sivom interiéri
The light came on and cold air came out	Rozsvietilo sa svetlo a vyšiel studený vzduch
I thought this would be perfect for you	Myslel som, že tento by bol pre teba ideálny
A man approached him and took over his claim	Pristúpil k nemu muž a prevzal jeho pohľadávku
I know my readers would enjoy your work	Viem, že moji čitatelia by si vašu prácu užili
A white man cannot cease to be a white man	Biely muž nemôže prestať byť bielym mužom
As if he had lost his heart	Akoby stratil srdce
I knew what it meant so far	Vedel som, čo nateraz znamená
I should finish my job and go	Mal by som dokončiť svoju prácu a ísť
I should be the one to talk to you	Mal by som byť ten, kto sa s tebou porozpráva
A beautiful way to spend the evening	Krásny spôsob, ako stráviť večer
I didn't want anyone to see me cry	Nechcel som, aby ma niekto videl plakať
Emptiness grew in my chest all day	Celý deň mi v hrudi rástla prázdnota
I found a big door and went out	Našiel som veľké dvere a vyšiel von
I want support, real support	Chcem podporu, skutočnú podporu
I saw him turn, scream	Videl som, ako sa otočil, kričal
Living room, empty	Obývačka, prázdna
I could eat it in the morning, for lunch and in the evening	Mohol som to jesť ráno, na obed aj večer
I remember the funeral as if it were yesterday	Pamätám si pohreb, ako keby to bolo včera
I fly higher and higher in the air	Letím vzduchom vyššie a vyššie
There are also many types of apple pie	Existuje tiež veľa druhov jablkového koláča
One cannon at the end	Jediný kanón na konci
I didn't mean, period	Nemyslel som, bodka
There is a small table next to the bench	Vedľa lavice je malý stolík
That was the whole album	To bol celý album
I feast the rest of the week	Zvyšok týždňa hodujem
I cried a lot, seemingly for no reason	Veľa som plakala, zdanlivo bez dôvodu
Politically, this can cause a lot of problems	Politicky to môže spôsobiť veľa problémov
I came to see if you were okay	Prišiel som sa pozrieť, či si v poriadku
I was fine with that	Bol som s tým v pohode
I have sons and a daughter	Mám synov a dcéru
I sighed and rubbed my face with my hands	Povzdychol som si a pretrel si rukami tvár
I wonder how long we have to stay here	Zaujímalo by ma, ako dlho tu musíme zostať
I was sick like a dog recording it	Bol som chorý ako pes, ktorý to nahráva
A branch hung on a tree opposite	Na strome oproti visel konár
Their cover came out as a single	Ich cover vyšiel ako singel
I stood at eye level with a small square window	Stál som vo výške očí s malým štvorcovým oknom
I did it in other ways	Urobil som to inými spôsobmi
His sentence did not include imprisonment	Jeho trest nezahŕňal väzenie
I know about cancer	Viem o rakovine
I can fly with it	Môžem s tým lietať
I need him and I love him very much	Potrebujem ho a veľmi ho milujem
I knew he would take care of it himself	Tušil som, že sa o to postará sám
I finally found a kitchen	Nakoniec som našiel kuchyňu
I didn't know why yet	Doteraz som nevedel prečo
I wanted my ticket back	Chcel som svoj lístok späť
I need to get that crap out of my head	Potrebujem to svinstvo vypustiť z hlavy
I wish you to be happy	Prajem vám, aby ste boli šťastní
I looked outside sometimes, but my heart wasn't there	Občas som pozrel von, ale moje srdce v tom nebolo
They pressed a bottle to her mouth	K ústam jej pritlačili fľašu
Limited Liability Company	Spoločnosť s ručením obmedzeným
I learned that when I watched you	Naučil som sa to, keď som ťa sledoval
I wonder if he has the key	Zaujímalo by ma, či má kľúč
A pity, really!	Tisícovka škoda, naozaj!
I saw it not yet dawn, but almost	Videl som, že ešte nesvitá, ale skoro
I have to be home for dinner	Na večeru musím byť doma
I wanted to be a university man	Chcel som byť univerzitným mužom
I just have work on my head	Mám len prácu na hlave
I respect your values ​​too much to do so	Príliš rešpektujem vaše hodnoty, aby som to urobil
Everything is possible	Vraj je možné všetko
I was hoping to get temporary financial help here today	Dúfal som, že tu dnes získam dočasnú finančnú pomoc
I still have a tag for him	Ešte mám k nemu visačku
I looked down at the iron floor	Pozrel som sa dole na podlahu vyrobenú zo železa
I'm looking forward to that day	Teším sa na ten deň
I look at her and wait for her to continue	Pozerám sa na ňu a čakám, kým bude pokračovať
Maybe I wanted to drink blood	Možno som chcel piť krv
I really had to expect unexpected results	Naozaj som mal očakávať neočakávané výsledky
I slept well myself	Sám som sa dobre vyspal
I agreed and escorted him to the door	Súhlasila som a odprevadila som ho k dverám
The same agency delayed debt repayments by one year	Tá istá agentúra oneskorila splátky dlhu o jeden rok
I suggest you start now	Navrhujem, aby ste s tým začali teraz
That's when I knew we were doing the right thing	Vtedy som vedel, že robíme správnu vec
I knew he was telling the truth	Vedel som, že hovorí pravdu
I have nothing to hide	Nemám čo skrývať
I heard something dragging on the floor	Počul som, ako sa niečo ťahá po podlahe
The tax was tight then	Daň vtedy prešla tesne
I haven't seen that suit yet	Ten oblek som ešte nevidel
I promised to rest	Sľúbil som im, že si oddýchnu
His gaze was greeted by fresh snow from the night	Jeho pohľad privítal čerstvý sneh z noci
I saw why he was elected speaker	Videl som, prečo bol zvolený za hovorcu
I whispered the expression to myself, quietly	Pošepkal som ten výraz pre seba, potichu
I won't let you go so easily	Nenechám ťa ísť tak ľahko
I offered him a deal	Ponúkol som mu dohodu
The man went to watch a movie	Muž išiel pozerať film
I won't make things easier either	Ani ja nebudem veci uľahčovať
I think it's standard	Myslím, že je to štandard
I said some stupid shit about taking time	Povedal som nejaké hlúpe sračky o tom, že si dáme čas
I counted no less than twelve people	Napočítal som nie menej ako dvanásť ľudí
I can't afford grief right now	Teraz si nemôžem dovoliť smútok
Another well-known name caught his eye a little further	O niečo ďalej upútalo jeho pozornosť ďalšie známe meno
Boy and girl standing together	Chlapec a dievča stoja spolu
I wanted you to have a normal life	Chcel som, aby si mal normálny život
A minute later, the phone rang	O minútu neskôr zazvonil telefón
I also had no idea what she meant	Tiež som nemal tušenie, čo tým myslela
The critical response was positive	Kritická odpoveď bola pozitívna
I often guessed wrong	Často som hádal zle
I was waiting for him when it was over	Čakal som naňho, keď to skončilo
I didn't know any natives then	Vtedy som nepoznal žiadnych domorodcov
I can't believe it all happened so suddenly	Nemôžem uveriť, že sa to všetko stalo tak náhle
He was excited by the heat	Prebehlo ním vzrušenie z tepla
The result was a double election	Výsledkom boli dvojité voľby
I mailed it to you	Dal som ti to na poštu
I really wanted to impress him	Tak veľmi som naňho chcela zapôsobiť
I seem to have a lot of free time for that	Zdá sa, že mám na to veľa voľného času
I can't live without her anymore	Už bez nej nemôžem žiť
I like the diversity that the show brings	Páči sa mi rozmanitosť, ktorú predstavenie prináša
I know you know where it is	Viem, že vieš, kde to je
I was their second child	Bola som ich druhé dieťa
I'm going to release you	Idem ťa prepustiť
I see them as a power bloc in this fight	Vnímam ich ako mocenský blok v tomto boji
I won't, in the slightest	Nebudem, ani v najmenšom
I forgot to ask his name	Zabudla som sa spýtať na jeho meno
Now I have hope where there was only despair before	Teraz mám nádej tam, kde predtým bolo len zúfalstvo
I used to be a lawyer	Kedysi som bol obhajca
I know this from my own experience	Viem to z vlastnej skúsenosti
Gordon himself is badly injured	Samotný Gordon je len ťažko zranený
I had to keep my hand calm	Musel som držať ruku v pokoji
I want to tell you something	Chcem ti niečo povedať
I really don't like to leave all this behind	Naozaj nerád nechávam toto všetko za sebou
I know the answer that would be asked by anyone	Poznám odpoveď, ktorú by položil ktokoľvek
I thought you might want to know	Myslel som, že by si to chcel vedieť
You'll probably have to try to find someone else	Asi sa budeš musieť pokúsiť nájsť niekoho iného
I just can't figure out who is leading this invasion	Len nemôžem prísť na to, kto vedie túto inváziu
West and another crew member were killed	West a ďalší člen posádky zahynuli
I wanted to show my body	Chcel som ukázať svoje telo
I'm still waiting for you to say something bad	Stále čakám, že povieš niečo zlé
Hardy won the match and the title	Hardy vyhral zápas a titul
I was forced to skip the really complicated pieces	Bol som nútený preskočiť naozaj komplikované kúsky
I don't think anyone has figured that out yet	Myslím, že na to ešte nikto nenarazil
The light bulb in my head went out	V hlave mi zhasla žiarovka
I'm not ready to give up yet	Ešte nie som pripravený vzdať sa
I can't ask another young officer to risk his life	Nemôžem žiadať od iného mladého dôstojníka, aby riskoval svoj život
I appeal to you both again	Ešte raz vás oboch apelujem
Clark dropped out of the lineup before the game	Clark vypadol zo zostavy pred zápasom
It brought him some money	Prinieslo mu to trochu peňazí
The claim would seem unlikely	Tvrdenie by sa zdalo nepravdepodobné
I have to tell you from your mom	Mám ti to povedať od tvojej mamy
I look like someone who needs a break	Vyzerám ako niekto, kto si potrebuje oddýchnuť
I thought that was very clear	Myslel som, že je to úplne jasné
I need to leave your place of residence	Potrebujem opustiť miesto vášho bydliska
I felt helpless, hopeless, scared	Cítil som sa bezmocný, beznádejný, vystrašený
I slept too long, that's all	Spal som príliš dlho, to je všetko
I drank more and more	Pila som viac a viac
I went to work, assisted my co-workers and went home	Išiel som do práce, asistoval spolupracovníkom a išiel domov
I rejoice in my grace and I do not feel pain	Teším sa zo svojej milosti a necítim bolesť
I can connect with her, so she has to be close	Môžem sa s ňou spojiť, takže musí byť blízko
I'll break away and move on	Vytrhnem sa a pokračujem ďalej
I have a lot on my plate right now	Momentálne mám toho na tanieri veľa
I was pleased that my speeches served their purpose	Potešilo ma, že moje prejavy splnili svoj účel
I bet they were jealous of her	Stavím sa, že na ňu žiarli
I called to say thank you for yesterday	Volal som, aby som sa poďakoval za včerajšok
A promise was made	Bol daný sľub
I'll finish these two and we'll meet there	Dokončím tieto dve a stretneme sa tam
I checked the ground away from the house	Skontroloval som zem ďalej od domu
The stem has some shade of brown	Stonka má nejaký odtieň hnedej
I've been working on this issue for some time	Na tomto probléme už nejaký čas pracujem
A modern, white paradise	Moderný, biely raj
I really feel it works	Naozaj cítim, že to funguje
I passed him once	Raz som okolo neho prešla
I kept wondering what he was going to do next	Stále som premýšľal, čo bude robiť ďalej
I guess they probably opened a joint account	Predpokladám, že si pravdepodobne otvorili spoločný účet
Another common habitat is on the road	Ďalším obvyklým biotopom je pri cestách
But I didn't really sleep	V skutočnosti som však nespal
Dangerous combination	Nebezpečná kombinácia
I knew his favorite color was lemon yellow	Vedel som, že jeho obľúbená farba je citrónovo žltá
I'm so sorry about that girl	Je mi toho dievčaťa tak ľúto
I've darkened the values, even though it's still not quite right	Stmavil som hodnoty, aj keď to stále nie je úplne v poriadku
I took off my shoes	Vyzula som si topánky
I mean it, the plague will take you	Myslím to vážne, mor ťa vezme
Knocking on the door didn't interrupt him	Klopanie na dvere ho neprerušilo
I turn around and run	Otočím sa a bežím
Especially know where they are	Špeciálne vedieť, kde sú
I folded and sighed	Zložil som a povzdychol som si
Little three children	Mali tri deti
I had to trust him	Musel som mu veriť
I hope this will have the desired effect	Dúfam, že to bude mať želaný efekt
I didn't want to fail	Nechcel som zlyhať
I needed a day to think things over	Potreboval som deň, aby som si veci premyslel
I just needed more practice	Len som potreboval viac cvičiť
I ran away from home	Utekala som z domu
I can still move them	Stále ich môžem posúvať
I couldn't bother him	Nemohla som mu v tom robiť hlavu
I want to work abroad	Chcem sa zamestnať v zahraničí
I just want to find my roots	Chcem len nájsť svoje korene
I can handle rocks and water	Poradím si so skalami a vodou
A teenager walked by and took it twice	Okolo prešiel tínedžer a vzal si to dvakrát
I painted them myself	Sám som si ich namaľoval
I couldn't move fast enough to stop it	Nemohol som sa pohnúť dostatočne rýchlo, aby som to zastavil
The small porch was soon filled with a number of sketches	Malú verandu čoskoro zaplnilo množstvo náčrtov
I felt it would be an insult	Cítil som, že to bude urážka
I open almost eagerly	Otváram takmer nedočkavo
I told a story about what happened	Porozprával som príbeh o tom, čo sa stalo
That's where the matter ended	Tam sa záležitosť skončila
I can't keep my eyes open, I feel heavy	Nemôžem udržať oči otvorené, cítim sa ťažké
I needed her to tell me how she ran away	Potreboval som, aby mi povedala, ako utiekla
I immediately saw what he meant	Hneď som videl, čo tým myslel
I think you would make a great cop	Myslím, že by z vás bol vynikajúci policajt
I want you to accept	Chcem, aby si prijal
I enlarged the picture	Zväčšil som obrázok
I really appreciate everything you do	Veľmi si vážim všetko, čo tak robíš
The tail of the breed is long and curved	Chvost plemena je dlhý a zakrivený
I had to be at the game tonight	Dnes večer som musel byť pri hre
I had a hard time swallowing and forced my tears to come back	Ťažko som prehltol a prinútil som slzy vrátiť sa späť
I started researching and found your product	Začal som skúmať a našiel som váš produkt
I'll find a sewing kit and hand it to her	Nájdem súpravu na šitie a podám jej ju
I guess my age has crept up on me again	Predpokladám, že môj vek sa na mňa opäť vkradol
Very much like his father	Veľmi ako jeho otec
I handed the letter to my father	Podal som list otcovi
I've never had the right material before	Nikdy predtým som nemal ten správny materiál
Much bigger purpose	Oveľa väčší účel
A crew member near the edge was in great danger	Člen posádky blízko okraja bol veľkým nebezpečenstvom
I was not always an exemplary student	Nebol som vždy vzorný študent
I open it quickly and read the text	Rýchlo ho otvorím a prečítam si text
I will not be like a father	nebudem ako otec
I hate this damn jungle	Neznášam túto prekliatu džungľu
The window arches were also bricked	Okenné oblúky boli tiež murované
I put her dog in the kitchen	Položil som jej psa do kuchyne
I have green eyes and its blue	Mám zelené oči a jeho modré
I really didn't trust anyone	Naozaj som nikomu neveril
Now I saw the sun	Teraz som videl slnko
I'm not going to the gym tonight	Dnes večer sa už do telocvične nedostanem
I heard a strange sound that sounded like thunder	Počul som zvláštny zvuk, ktorý znie ako hrom
I informed them of everything that happened	Informoval som ich o všetkom, čo sa stalo
I wanted to hit something	Chcel som niečo udrieť
I needed something really fast	Potreboval som niečo naozaj rýchle
I mean more than anyone in the house	Myslím viac ako ktokoľvek v dome
The company moved out after a few years	Táto spoločnosť sa po niekoľkých rokoch odsťahovala
I was quiet and grateful for the phone call	Bol som ticho a vďačný za telefonát
A voice whispered in his ear, words of defeat	Do ucha mu zašepkal hlas, slová porážky
I walk around the house and enter from behind	Obídem dom a vstúpim zozadu
I invite you to a discussion	pozývam do diskusie
I'm not a doctor	Nie som lekár
I want to take his belt	Chcem mu vziať opasok
So we gave them a chance	Tak sme im dali príležitosť
I was his commander every time we were together	Bol som jeho veliteľom zakaždým, keď sme boli spolu
I can still hear this phantom voice	Stále počujem tento fantómový hlas
I have no idea where and when it was photographed	Netuším, kde a kedy to bolo fotené
I couldn't afford to spill it	Nemohol som si dovoliť to rozliať
I created every single one of them	Vytvoril som každý jeden z nich
I write all the time	Píšem neustále
I know they're looking for you	Viem, že ťa hľadajú
I looked at the woman in the photos	Pozeral som sa na ženu na fotkách
I honestly couldn't have wished for better	Úprimne som si nemohol želať lepšie
I feel like she really cares about me	Mám pocit, že jej na mne skutočne záleží
I am open to business opportunities	Som otvorený obchodným príležitostiam
A little break can't hurt, she thought	Malá prestávka nemôže ublížiť, pomyslela si
The main castle is surrounded by many stone buildings	Hlavný hrad je obklopený mnohými kamennými budovami
I warned them, but they wouldn't bend	Varoval som ich, ale neohnú sa
I wanted the business to be successful	Chcel som, aby bol podnik úspešný
I was afraid of my own shadow	Bál som sa vlastného tieňa
I can be whatever you want	Môžem byť čím chceš
I've never seen it	Nikdy som to nevidel
I met him, but I didn't know where	Spoznal som ho, ale nevedel som odkiaľ
Actually an excited touch	Vlastne vzrušený dotyk
I didn't have time to let them win right now	Nemal som čas nechať ich vyhrať práve teraz
I'm kind of sorry for her	Je mi jej akosi ľúto
I didn't want her regret	Nechcel som jej ľútosť
I could also learn to love you	Tiež by som sa mohol naučiť mať ťa rád
I can't do these things alone	Nemôžem robiť tieto veci sám
He has remained in this slot ever since	Odvtedy zostal v tomto slote
I think her new role will come very well	Myslím, že jej nová rola veľmi pristane
I traveled through it	Cestoval som cez to
I have found a stable place of acceptance and love	Našiel som stabilné miesto prijatia a lásky
I was afraid he would tell someone	Bála som sa, že to niekomu povie
I can feel it in my mouth	Cítim ju v ústach
I hope he's not interested in me	Dúfam, že o mňa nemá záujem
I heard him move	Počul som, ako sa pohybuje
They keep searching, but they never find him	Pokračujú v pátraní, no nikdy ho nenachádzajú
I feel good in this body	V tomto tele sa cítim dobre
I'll step forward again	Opäť vykročím
I appreciate information and links to drawing software	Oceňujem informácie a odkazy na kresliaci softvér
I won't ruin his career either	Nezničím ani jeho kariéru
I have an offer for you	Mám pre vás ponuku
I couldn't believe the fire broke out several times	Nemohol som uveriť, že oheň vypukol niekoľkokrát
A chill ran down his back	Po chrbte mu prebehol mráz
He had amazing skill and technique	Mal úžasnú zručnosť a techniku
This is the piece that is missing	To je ten kúsok, ktorý chýba
I don't trust the federal government	Neverím federálnej vláde
I could write a novel there	Mohol by som tam napísať román
I think this dream is very strange	Myslím, že tento sen je veľmi zvláštny
I loved watching it	Veľmi rád som to sledoval
I should have done something before, anything	Mal som niečo urobiť skôr, čokoľvek
I didn't care, there was silence	Bolo mi to jedno, bolo tam ticho
I was hoping it would last her so long	Dúfal som, že jej to tak dlho vydrží
A huge smile lit up his face	Tvár mu rozžiaril obrovský úsmev
I came to say just that	Prišiel som povedať len to
I doubt this is their entire army	Pochybujem, že toto je celá ich armáda
I kiss her from the back of the neck	Bozkávam ju zozadu na krk
I watch him sleep that night	Pozerám sa, ako spí v tú noc
I didn't try to fool you	Nesnažil som sa ťa oklamať
I will return to you	vrátim sa k vám
I played to the audience	Hral som publiku
I tried to breathe	Snažil som sa dýchať
I could barely move, I could barely breathe	Sotva som sa mohol hýbať, sotva som dýchal
Today I woke up feeling like I was a whole new person	Dnes som sa zobudil s pocitom, že som úplne nový človek
I can't describe what it's like	Neviem opísať, aké to je
Several guards remained behind	Niekoľko strážcov zostalo vzadu
I could do it by saving lives as a doctor	Mohol by som to urobiť zachraňovaním životov ako lekár
A young couple dancing right next to each other	Mladý pár tancoval tesne vedľa seba
There was a real shot of laughter at everyone	Všetkým prebehol poriadny výstrel smiechu
I can't control myself and it drives me crazy	Neovládam sa a privádza ma to do šialenstva
I thought it was the best	Myslel som si, že to bolo najlepšie
I swear he was six feet tall	Prisahám, že bol vysoký šesť stôp
I was the gate keeper	Bol som strážcom brány
I consider you my girlfriend	Považujem ťa za svoju priateľku
I taught physics in college	Na vysokej škole som učil fyziku
I live here alone now	Teraz tu žijem sám
I was ashamed of anyone else	Hanbil som sa ako ktokoľvek iný
I was shot and he carved bullets	Bol som zastrelený a on vyrezal guľky
The contract was a contract	Zmluva bola zmluva
This has become my home	Toto sa stalo mojím domovom
We have been offered such an agreement	Bola nám ponúknutá takáto dohoda
I'm trying to create a draft board	Snažím sa vytvoriť tabuľu typu draft
I've always been on the run	Vždy som bol na úteku
I was the first with him	Bol som s ním prvý
I never wanted her to know	Nikdy som nechcel, aby to vedela
I find it absolutely fascinating	Považujem ho za absolútne fascinujúci
I know this because it's written on the brand	Viem to, pretože je to napísané na značke
A sacred thread can be seen through his chest	Cez hruď mu vidno posvätnú niť
I got the idea that he could feel me	Dostal som predstavu, že ma cíti
I need to know what's going on	Musím vedieť, čo sa deje
I'll try to explain it to you	skúsim ti to vysvetliť
I can't think of them that way	Nemôžem o nich takto premýšľať
Communication with the outside world was not allowed at that time	Komunikácia s vonkajším svetom vtedy nebola povolená
I got out and opened the back door	Vystúpil som a otvoril zadné dvere
I read the advice	Prečítal som si rady
I can check with them	Môžem to s nimi skontrolovať
I should go on alone and you should go somewhere	Mal by som ísť ďalej sám a ty by si mal ísť niekam
I guessed we were going for smaller treasures	Tipoval som, že ideme po menších pokladoch
I'm a little back away	Trochu som cúvol
I feel good on my skin	Cítim to dobre na mojej koži
I hear them singing	Počujem ich spievať
I can't tell the sisters apart, they're identical	Sestry od seba nerozoznám, sú identické
I looked down at the table	Pozrel som sa dole na stôl
The console is also available in black	Konzola je dostupná aj v čiernej farbe
I followed him toward danger	Sledoval som ho smerom k nebezpečenstvu
I spent three years and three months abroad	V zahraničí som strávil tri roky a tri mesiace
I know everything about her	Viem o nej všetko
I personally like it more	Mne osobne sa to páči viac
I make this one statement about some artists	Hovorím toto jedno tvrdenie o niektorých umelcoch
I put the barrel to the back of her head	Priložil som hlaveň k zadnej časti jej hlavy
I know my father would never do anything like that	Viem, že môj otec by nikdy nič také neurobil
I expect life to be perfect	Očakávam, že život bude dokonalý
I thought you wanted the whole story	Myslel som, že chceš celý príbeh
I asked him about it	Spýtal som sa ho na to
I called to give you the key back	Zavolal som, aby som ti ten kľúč vrátil
I have to lie down and get some medicine	Musím si ľahnúť a dať si nejaké lieky
A huge part of the snow has already melted	Obrovská časť snehu sa už roztopila
I want you to wake up	Chcem, aby si sa zobudil
I knew it was true	Vedel som, že je to pravda
I took the butler's word and helped myself	Vzal som zriadenca za slovo a pomohol som si
I opened the van door	Otvoril som dvere dodávky
I agree that you can see armed men	Súhlasím, že môžete vidieť ozbrojených mužov
I really enjoyed the examination with you	Vyšetrenie s vami sa mi veľmi páčilo
I had to adjust most of them	Väčšinu z nich som musel upraviť
A fact that our dogs are well aware of	Fakt, ktorý si naši psi dobre uvedomujú
I stand by my previous public testimony	Stojím si za svojím predchádzajúcim verejným svedectvom
Young man reading a book	Mladý muž, ktorý číta knihu
I studied liver function and nutrition	Študoval som funkciu pečene a výživu
I pull her to me when we share the heat together	Pritiahnem si ju k sebe, keď spolu zdieľame teplo
I also perceive my decision	Rovnako vnímam svoje rozhodnutie
I miss seeing her lead the music	Chýba mi vidieť ju viesť hudbu
I had all this for breakfast	Toto všetko som mal na raňajky
Now I can enjoy my future	Teraz si môžem vychutnať svoju budúcnosť
I should have tried to protect him	Mal som sa ho pokúsiť ochrániť
I didn't know what could have led to these attacks	Nevedel som, čo mohlo viesť k týmto útokom
I also assisted in the operation	Asistoval som aj pri operácii
I can't sleep and my wife is driving me crazy	Nemôžem spať a moja žena ma privádza do šialenstva
I still have second thoughts about it all	Stále mám o tom všetkom niekedy druhé myšlienky
I saw your sign for help	Videl som tvoje znamenie o pomoc
I said a few things to wake them up	Povedal som pár vecí, aby som ich zobudil
I am grateful to have spared his presence	Som vďačný, že som ušetrený jeho prítomnosti
I can walk around them every day in my house	Môžem okolo nich prejsť každý deň v mojom dome
I threw caution behind my head	Opatrnosť som hodila za hlavu
I can't say enough good things about the care center	Nemôžem povedať dosť dobrých vecí o opatrovateľskom centre
I had no idea it would happen so suddenly	Netušila som, že sa to stane tak náhle
I seldom compliment and then not well	Málokedy robím komplimenty a potom nie dobre
I'm going straight here	Idem rovno tadiaľto
A couple of people are sitting in the seats in front of mine	Pár ľudí sedí na sedadlách pred mojim
I was afraid for nothing	Darmo som sa bála
I love being able to share anything with you	Milujem, keď sa s vami môžem o čokoľvek podeliť
I needed a break from sadness and despair	Potreboval som si oddýchnuť od smútku a zúfalstva
I appreciate your response	Vážim si vašu reakciu
I kept wondering if my aunt was really coming	Stále som premýšľal, či teta skutočne príde
I opened my eyes and shrugged	Otvoril som oči a mykol plecami
I soon discovered the extent of the problems	Čoskoro som zistil rozsah problémov
I played for a while	Chvíľu som hral
I thought it was going pretty well	Myslel som si, že to ide celkom dobre
I feel exactly how he feels	Cítim presne to, čo cíti on
After meeting him, I started thinking about my future	Po stretnutí s ním som začal premýšľať o svojej budúcnosti
A rusty knife appeared from the pocket on his jacket	Z vrecka na jeho bunde sa objavil hrdzavý nôž
I think you're perfect	Myslím, že si dokonalý
I just don't think so	proste si to nemyslím
A head began to appear	Začala sa objavovať hlava
I need to call someone	Potrebujem niekomu zavolať
I was a rare breed	Bol som vzácne plemeno
I think they liked the situation	Myslím, že sa im páčil stav
I wanted to move out to be honest	Chcel som sa odsťahovať, aby som bol úprimný
A few minutes passed	Prešlo pár minút
I'm so happy to get married	Som taká šťastná, že sa vydávam
Several blew them away	Niekoľko ich sfúklo
I felt a slump in my stomach	V žalúdku som pocítil prepadnutie
I can't wait to use them more	Nemôžem sa dočkať, kedy ich použijem viac
A shell that represents water	Škrupina, ktorá predstavuje vodu
I'll show him the bottle	Ukážem mu fľašou
I would call the attacks there brutal	Tamojšie útoky by som označil za brutálne
I knew he was leaving	Vedel som, že odíde
A companion with whom he can share his existence	Spoločník, s ktorým sa môže podeliť o svoju existenciu
I'm actually talking to him	Vlastne sa s ním rozprávam
I'll keep you close	Budem ťa držať pri sebe
I said the same things	Povedal som si tie isté veci
I thought she was too protective	Myslel som si, že je príliš ochranárska
I actually agree with me on something	V niečom vlastne so sebou súhlasím
I've never wanted to taste my semen before	Nikdy predtým som nechcel ochutnať moje semeno
I have to deceive and kill him now	Musím ho teraz oklamať a zabiť
I wanted to know more, to feel more	Chcel som vedieť viac, cítiť viac
I have pretty good grass	Mám celkom dobrú trávu
A cup of coffee, sometimes beer, his company	Šálka ​​kávy, občas pivo, jeho spoločnosť
I just wish my college text was so good	Len by som si prial, aby môj text na vysokej škole bol taký dobrý
Then I didn't wash it anymore	Potom som to už neumývala
I wish someone would comfort me	Prial by som si, aby ma niekto utešil
I lifted the handset back to my ear	Zdvihol som slúchadlo späť k uchu
I never had to say a word	Nikdy som nemal povedať ani slovo
I have no desire to manipulate	Nemám chuť manipulovať
I gripped my nose tightly and waited for takeoff	Pevne som schmatol nos a čakal na vzlet
I understood that then and I understand it now	Rozumel som tomu vtedy a rozumiem tomu aj teraz
I was saved by grace	Bol som spasený milosťou
I gently pressed my shoulder against his and smiled	Jemne som pritlačila svoje rameno na jeho a usmiala som sa
I wonder what's going on	Zaujímalo by ma, čo sa deje
I hate to admit it, but it was really fun	Nerád to priznávam, ale bola to naozaj zábava
I have a date with my friend tonight	Dnes večer mám rande so svojím priateľom
Ben may have just become a father	Ben sa možno práve stal otcom
I didn't talk about making the kitchen	Nehovoril som o tom, že sa robí kuchyňa
I stumbled down the stairs	Potácala som sa dole schodmi
I have no desire anymore	Už nemám žiadnu túžbu
The golden face looked back	Zlatá tvár hľadela späť
I didn't do anything wrong	Neurobil som nič zlé
Its opinions are binding on all other courts	Jeho stanoviská sú záväzné pre všetky ostatné súdy
I suggest we review	Navrhujem, aby sme preskúmali
I was amazed at how well they did	Bol som prekvapený, ako dobre to zvládli
Maybe a video camera	Možno videokamera
A company built on a weak structure will try to succeed	Podnik postavený na slabej štruktúre sa bude snažiť uspieť
I went downstairs to the cellar	Zišiel som do pivnice dole schodmi
I missed a kiss while we fell asleep	Chýbal mi bozk, kým sme zaspali
I need to meet my aunt again	Potrebujem sa znova stretnúť so svojou tetou
A man in a suit stepped into the light	Na svetlo vstúpil muž v obleku
I am constantly disposing of them	Neustále ich likvidujem
I stand up and get in his face	Postavím sa a dostanem sa mu do tváre
I wish for its end and the destruction of all things	Želám si jeho koniec a zničenie všetkých vecí
One non-commissioned officer was killed and several wounded	Jeden poddôstojník bol zabitý a niekoľko zranených
I can sit with a guy in a boat	Môžem sedieť s chlapom v člne
I knew even before it happened that it was coming	Vedel som, ešte skôr, ako sa to stalo, že to príde
I was really excited about it	Bol som z toho skutočne nadšený
I've always wondered what's wrong with me	Vždy som sa čudoval, čo mi je
I think it will be familiar	Myslím, že to bude povedomé
I swallowed a hard lump in my throat	Prehltol som tvrdú hrču v hrdle
I lost control	Prestával som sa ovládať
Deficit is a sign of mismanagement	Deficit je znakom zlého hospodárenia
I think my sudden confidence surprised him	Myslím, že moje náhle sebavedomie ho zaskočilo
I slept all day and read all night	Spal som celý deň a čítal celú noc
I had the power to control him myself	Mal som moc ovládať ho sám
I have to praise them	Musím ich pochváliť
The best difficulty you can buy for the most significant stocks	Najlepšia obtiažnosť, ktorú je možné kúpiť za najvýraznejšie akcie
I give him one reluctant nod and a smile	Venujem mu jediné neochotné prikývnutie a úsmev
Gold began to disappear from circulation	Zlato začalo miznúť z obehu
I just want to be a technician	Chcem byť len technik
I was thinking about it	Premýšľal som o tom
I didn't like literature very much, just science and math	Nemal som veľmi rád literatúru, iba vedu a matematiku
I held her hand	Držal som ju za ruku
I wish you and your family all the best	Aj tebe a tvojej rodinke prajem všetko dobré
I envy you what you have with them	Závidím ti, čo s nimi máš
I knew you'd figure it out sooner or later	Vedel som, že skôr či neskôr na to prídeš
I think a leather coat should work quite well	Myslím, že kožený kabát by mal fungovať celkom dobre
I hope he doesn't have high blood pressure	Dúfam, že nebude mať vysoký tlak
I felt like a flying bird	Cítil som sa ako letiaci vták
I put my two articles above to expose his lies	Dal som svoje dva články vyššie, aby som odhalil jeho lži
I bit my lip so I wouldn't cry	Zahryzla som si do pery, aby som neplakala
I have to have my son back with me	Musím mať svojho syna späť pri sebe
I kept walking, faster than before	Kráčal som ďalej, rýchlejšie ako predtým
For the most part, this seemed like a wrong start	Väčšine sa to zdalo ako nesprávny začiatok
I can promise you that	To ti môžem sľúbiť
I was looking for cats on the internet	Na internete som hľadal mačky
I collected some other materials	Zozbieral som nejaké ďalšie materiály
I threw my hand on the stool to keep my balance	Hodil som ruku na stoličku, aby som udržal rovnováhu
I hear words walking around me	Počujem slová prechádzať okolo mňa dozadu
I couldn't help but hug her	Nemohol som si pomôcť a objal som ju
I thought the song was great for the first performance	Myslel som, že pieseň bola skvelá na prvé vystúpenie
He was released from the hospital on the fifth day	Z nemocnice ho prepustili na piaty deň
I suffered damage to my grove	Utrpel som škodu na svojom háji
I enjoy independence	Baví ma nezávislosť
I'll be completely honest	Budem úplne úprimný
What is called a genius	Čomu sa hovorí génius
I know he wouldn't hurt you	Viem, že by ti neublížil
I was kind of sick of him	Bolo mi z neho akosi zle
I let her know where to expect them	Dal som jej vedieť, kde ich má očakávať
A fact that didn't bother him the least	Fakt, ktorý ho ani najmenej netrápil
There are many variations of the story	Existuje množstvo variácií príbehu
I smiled at the sound	Usmial som sa nad zvukom
Several students even had guns	Niekoľko študentov malo dokonca aj zbrane
I hear his harsh words	Počujem jeho tvrdé slová
I wanted to run, but my legs didn't move	Chcel som bežať, ale moje nohy sa nehýbali
I appreciate the big airport	Oceňujem veľké letisko
I can't claim your trust	Nemôžem vyžadovať vašu dôveru
I told you all to hurry	Povedal som vám všetkým, aby ste sa poponáhľali
Upset, I jump out of my chair	Rozčúlená zoskočím zo stoličky
I could ask for an extra	Mohol by som požiadať o extra
With that in mind, I came to a school board meeting	S touto myšlienkou som prišiel na zasadnutí rady školy
I was a means to an end	Bol som prostriedkom na dosiahnutie cieľa
I wanted him in jail	Chcel som ho vo väzení
I told her it wasn't possible	Povedal som jej, že to nie je možné
I couldn't even pay attention to any of that	Nemohla som ničomu z toho ani venovať pozornosť
I won't say anything about us	O nás nič nepoviem
I think that's a big advantage for you	Myslím, že je to pre vás veľká výhoda
I didn't mind paying	Nevadilo mi to zaplatiť
Today I called to order my new annual quantity	Dnes som volal, aby som si objednal svoje nové ročné množstvo
I really hoped the shooting wasn't for me	Naozaj som dúfal, že streľba nebola kvôli mne
I remembered the look on his face	Spomenula som si na výraz jeho tváre
I didn't have one for him	Nemal som pre neho ani jeden
I shouldn't say that	Nemal by som to takto povedať
It's beyond comprehension	Je to mimo chápania
I soon became quite competent for the board	Čoskoro som sa stal celkom kompetentným pre predstavenstvo
I want to say something more about humor	Chcem povedať niečo viac o humore
Then a man approached me	Potom ku mne pristúpil muž
I cried for a long time several times a day	Dlho som plakal niekoľkokrát denne
I must decide	Musím sa rozhodnúť
I didn't tell you we dated for a while	Nepovedal som ti, že sme spolu nejaký čas chodili
I leave things as they are	Nechávam veci tak, ako sú
I should have seen what he would do	Mal som vidieť, čo urobí
I can't get married without it	Bez toho sa nemôžem vydať
I was quite shocked	Bol som dosť šokovaný
No damages were reported	Neboli hlásené žiadne škody
The knight you defeat falls from steel	Rytier, ktorého porazíte, padá z ocele
I think he's starting to blame	Myslím, že začína hádzať vinu
I just looked at her	Len som sa na ňu pozrel
I had a hard time managing it	Ťažko som to zvládal
I wanted to stay wrapped in it forever	Chcela som v ňom zostať navždy zabalená
I will not interfere with your operation this time	Tentoraz nebudem zasahovať do vašej operácie
The X knocked and they slowly opened	X zaklopal a pomaly sa otvorili
A satisfied sigh escaped my lips	Z pier sa mi vydral spokojný povzdych
I didn't have a great answer	Nemal som skvelú odpoveď
I needed to find something out of my darkness	Potreboval som nájsť niečo mimo mojej temnoty
I'll tell you one more time	poviem ti to ešte raz
I think he discourages me	Myslím, že ma odrádza
I got up from my chair and was looking for Scotland	Vstal som zo stoličky a hľadal škótsku
I need to know what you told the police	Potrebujem vedieť, čo ste povedali polícii
I wonder why they're calling me about this case	Zaujímalo by ma, prečo mi volajú kvôli tomu prípadu
The song was written and produced by the band	Pieseň napísala a produkovala kapela
M hasn't talked to me since that threat	M sa so mnou od tej hrozby nerozprával
This match is more than friendly	Tento zápas je viac ako priateľský
I knew they were about to hit my shield	Vedel som, že sa chystajú zasiahnuť môj štít
I lit a pipe and enjoyed the warm night air	Zapálil som si fajku a užíval si teplý nočný vzduch
I won't be here to spend it anyway	Aj tak tu nebudem, aby som to strávil
A good start leads to a good end	Dobrý začiatok vedie k dobrému koncu
I hear his heart beating with mine	Počujem, ako jeho srdce bije spolu s mojím
I wrote at least one myself	Sám som aspoň jeden napísal
I have to go back	Musím sa vrátiť
I thank him for helping him	Vďačím mu za to, aby som mu pomohol
I'm stopping in the first aid section	Zastavujem v sekcii prvej pomoci
I slipped into the bottom and he started the engine	Vkĺzol som dnu a on naštartoval motor
I still didn't know those people	Aj tak som tých ľudí nepoznal
I found myself asking what else he was doing	Pristihla som sa, že sa pýtam, čo ešte robil
I looked once and then I sailed to the waves	Raz som sa obzrel a potom som vyplával k vlnám
Everything is revealed to her	Všetko je jej odhalené
I've never been very good at it	Nikdy som v tom nebol veľmi dobrý
I think we should talk about it	Myslím, že by sme sa o tom mali porozprávať
I'll help him get the throne	Pomôžem mu získať trón
I think I still have that smell in my nose	Myslím, že ten zápach mám stále v nose
I'm trying to open it up	Snažím sa to plecom otvoriť
A familiar voice answers	Odpovedá známy hlas
I was sixteen for crying out loud	Mal som šestnásť rokov za to, že som nahlas plakal
I believe that your forces are connected with this	Verím, že s tým sú spojené vaše sily
I didn't believe I'd look at him	Neverila som, že sa naňho pozriem
I heard him and ignored him	Počul som ho a ignoroval som ho
This saves a lot of energy when flying	Pri lietaní sa tak ušetrí značná energia
I will stand up to them all	Postavím sa im všetkým
I went out on the porch and listened	Vyšiel som na verandu a počúval
I stared at the kitchen	Upierala som zrak smerom ku kuchyni
I will not wait forever	nebudem čakať večne
I woke up on a dead plain	Zobudil som sa na mŕtvej pláni
I no longer knew what to say or do	Už som nevedel, čo povedať alebo urobiť
They treated me like an alien	Správali sa ku mne ako k mimozemšťanovi
I needed to know more about this man	Potreboval som o tomto mužovi vedieť viac
I too are becoming an active part of compassion	Aj ja sa stávam aktívnou súčasťou súcitu
I was looking for an empty chair in the back	Vzadu som hľadal prázdnu stoličku
I thought she was my aunt	Myslel som, že je to moja teta
I held his eyes, I didn't dare let go of mine	Držala som jeho oči, neodvážila som sa pustiť tie svoje
I let everything out	Všetko som vypustil von
I hope you like my words!	Dúfam, že sa vám moje slová budú páčiť!
I didn't live	nebýval som
I have nothing to lose now	Teraz už nemám čo stratiť
I feel human inside	Cítim sa zvnútra človeka
I want to help shape what's to come	Chcem pomôcť formovať to, čo príde
I gave them a huge amount of money	Dal som im obrovské množstvo peňazí
I could use a few eyes from a distance	Z diaľky som mohol použiť pár očí
I just know she's good at it	Len viem, že je v tom dobrá
I stopped at the glass door	Zastavil som pri dverách zo skla
I was surprised when the doctor explained it to me	Bol som prekvapený, keď mi to doktor vysvetlil
I worked with him by foot pressure	Pracoval som s ním tlakom nôh
I jumped into the canoe	Skočil som do kanoe
At that moment, I saw my mistake	V tej chvíli som videl svoju chybu
I will try to keep it	Budem sa snažiť to zachovať
I really enjoyed our friendship	Naozaj som si užil naše priateľstvo
I want to achieve all their dreams	Chcem dosiahnuť všetky ich sny
I can't talk around everyone we have planned	Nemôžem dookola hovoriť všetkým, čo máme v pláne
A single tear escaped and ran down his reddened cheek	Utiekla jediná slza a stekala mu po začervenanom líci
I'm not interested in helping you	Nemám záujem vám pomáhať
The child needed a bicycle and a boat	Dieťa potrebovalo bicykel a loď
I read all your details	Prečítal som si všetky tvoje podrobnosti
I'm so happy we found this place	Som tak šťastný, že sme našli toto miesto
And he did business to make money	A podnikal preto, aby zarobil peniaze
I didn't remember leaving the lights on	Nepamätal som si, že som nechal zapnuté svetlá
I turn around and wait for him	Otočím sa a čakám na neho
I can't believe you're so rude	Nemôžem uveriť, že si taký hrubý
I want to walk on the beach	Chcem sa prejsť po pláži
I can't think of anything at all	Nenapadá ma vôbec nič
I learned it from my mom	Naučil som sa to od mojej mamy
I've been looking forward to it since yesterday	Tešil som sa na to už od včera
I enjoy the journey, not the destination	Užívam si cestu, nie cieľ
He had a broken leg	Mal zlomenú nohu
The position became her top position	Pozícia sa stala jej vrcholnou pozíciou
I was dying deep inside	Umierala som hlboko vo vnútri
I was glad they left	Bol som rád, že odišli
There is a full-size refrigerator in the corner	V rohu stojí chladnička plnej veľkosti
I'll give them something they'll never believe	Dám im niečo, čomu nikdy neuveria
I think it will be a great book	Myslím, že to bude skvelá kniha
I take my apology back	Beriem svoje ospravedlnenie späť
I will wait for your answer	Budem čakať na vašu odpoveď
I was considering the possibility that he was right	Zvažoval som možnosť, že mal pravdu
A new beginning for him	Pre neho nový začiatok
I was wondering if it felt the same way	Bol som zvedavý, či to cíti rovnako
I hope one day you will forgive me	Dúfam, že mi jedného dňa odpustíš
I felt like a poor poet of a famous painting	Cítil som sa ako chudobný básnik slávneho obrazu
I walked through the wall like ghosts	Prešiel som cez stenu ako duchovia
I got a schedule and made it a daily routine	Dostal som rozvrh a urobil som z neho dennú rutinu
I put two and two together	Dal som si dve a dve dokopy
I was finally an adult	Konečne som bol plnoletý
I bit my lip so I wouldn't laugh	Zahryzla som si do pery, aby som sa nesmiala
I'd like to hear your story	Rád by som počul váš príbeh
I completely forgot about it	Úplne som na to zabudol
I kept his eyes on him and nodded	Naďalej som mu držala pohľad a prikývla
I wear them to dress	Nosím ich k šatám
It was a terrible sight for me	Bol na mňa hrozný pohľad
I can bake for this crowd	Dokážem piecť pre tento dav
I felt the rhythm of my breathing again	Znova som cítila rytmus môjho dýchania
I didn't even sweat	Ani som sa nezapotil
I think he's gone in all the confusion	Myslím, že vo všetkom tom zmätku odišiel aj on
I reached for the night lamp, but it didn't work	Siahol som k nočnej lampe, no nefungovala
I spoke quickly and quietly	Hovoril som rýchlo a potichu
I would just go help him	Len by som mu išla pomôcť
I really appreciate your help	naozaj si cením Tvoju pomoc
I hope you enjoy it here!	Dúfam, že sa vám tu bude páčiť!
Personally, I have almost no painful childhood memories	Ja osobne nemám takmer žiadne bolestivé spomienky z detstva
I love you very much and I miss you very much	Veľmi ťa milujem a veľmi mi chýbaš
I was holding a baseball bat	Držal som bejzbalovú pálku
I'll make you pay for it	Donútim ťa za to zaplatiť
I needed to talk to him about his magic	Potreboval som s ním hovoriť o jeho mágii
I was extremely happy	Bol som nesmierne šťastný
I was empty and I didn't know what to do	Bol som prázdny a nevedel som, čo mám robiť
I need you to take care of it	Potrebujem, aby si sa o to postaral
I can't believe he didn't see me	Nemôžem uveriť, že ma nevidel
I threw a towel on the floor in the bathroom	Hodila som uterák na zem v kúpeľni
I immediately feel weak and faint	Okamžite cítim slabosť a mdloby
I took my medication and continued treatment	Vzal som si lieky a pokračoval v liečbe
The verdict was delivered from above	Rozsudok bol vynesený zhora
I follow people and other traffic	Sledujem ľudí a ostatnú premávku
I've served you well for so long	Tak dlho som ti dobre slúžil
I tried to watch something to spend time	Snažil som sa niečo sledovať, aby som trávil čas
I stumble, but I try to keep up	Zakopnem, ale snažím sa držať krok
I couldn't leave you alone in that alley	Nemohol som ťa nechať samú v tej uličke
I wouldn't want to cross it, that's for sure	Nechcel by som ho prekročiť, to je jasné
I would at least try	Ja by som sa o to aspoň pokúsil
I started running with her	Začal som s ňou behať
I had a picture and that was it	Mal som obrázok a to bolo všetko
But it was that simple	Ale bolo to také jednoduché
I like that this show has consequences	Páči sa mi, že táto show má následky
I could get out of here	Mohol by som sa odtiaľto dostať
The central front can smile	Centrálna predná strana sa môže usmievať
I'll pay a hundred for each	Za každého zaplatím stovku
I'm sick	Je mi na zvracanie
I have always loved people and I have been loved by them	Vždy som miloval ľudí a bol som nimi milovaný
I blushed, bit my lip, and looked away	Začervenal som sa, zahryzol som si do pery a odvrátil pohľad
I'll take a look	Dám si to pozrieť
The storm allegedly destroyed entire villages	Víchrica údajne zničila celé dediny
I never want to leave!	Nikdy nechcem odísť!
I wasn't in a drama right now	Momentálne som nebol za drámu
I know she's small for her age	Viem, že je na svoj vek malá
I saw her and touched her	Videl som ju a dotkol sa jej
I could reach out and touch him	Mohol som natiahnuť ruku a dotknúť sa ho
I fought back, but something kept my body down	Bránila som sa, ale niečo mi držalo telo dole
Naval officers after the war	Námorní dôstojníci po vojne
I didn't sleep very well	Nespal som veľmi dobre
The little girl asked what I had on my hands	Malé dievča sa pýtalo, čo mám na ruke
But I didn't understand why	Nechápal som však prečo
That was never planned	To nikdy nebolo v pláne
I have to resist asking him to come back	Musím sa brániť, aby som ho prosila, aby sa vrátil
I'm going to email it to my daughter	Idem to poslať e-mailom mojej dcére
I talked about my financial situation	Hovoril som o mojej finančnej situácii
I will try to explain	pokúsim sa vysvetliť
I wish you and your family all the best	Prajem tebe aj tvojej rodinke všetko dobré
I guess he can sleep in the master bedroom	Hádam môže spať v hlavnej spálni
I took a hard breath	Ťažko som sa nadýchol
I was looking forward to both events	Na obe akcie som sa tešil
The branches of the old trees form a tree tunnel	Vetvy starých stromov vytvárajú stromový tunel
I experience it more than I understand	Skôr to prežívam ako chápem
I have a breath of wisdom	Mám dych múdrosti
I swallowed and lowered my voice	Prehltol som a stíšil hlas
I have relied on this many times over the years	V priebehu rokov som sa o to opieral mnohokrát
I worked hard and I succeeded	Tvrdo som pracoval a podarilo sa mi to
I'll check the windows and then the doors	Skontrolujem okná a potom dvere
I've known her and her family for many years	Poznám ju a jej rodinu dlhé roky
I never want to step into that forest again	Už nikdy nechcem vkročiť do toho lesa
I got one for my stay	Dostal som jeden na môj pobyt
His leg was shot	Jeho noha bola odstrelená
I was not interested in sex with this person	Nemal som záujem o sex s touto osobou
In the distance was a white wing	V diaľke bolo biele krídlo
I want to say it will never happen	Chcem vyhlásiť, že sa to nikdy nestane
I change into nothing	mením sa na nič
I had to ignore the ringing phone	Musel som ignorovať zvoniaci telefón
I have more words and importance than just your wife	Mám viac slova a dôležitosti ako len tvoja žena
I had nothing better to do	Nemal som nič lepšie na práci
I'll bite my corner	Zahryznem si do kútika pery
I can take care of the dog tonight	Dnes večer môžem psa opatrovať
I can be someone else	Môžem byť niekto iný
I stayed and watched	Zostal som a pozeral
I'm helping him make a better decision	Pomáham mu lepšie sa rozhodnúť
I'd rather think of her than a child	Radšej na ňu myslím ako na dieťa
I heard her voice last night	Včera večer som počul jej hlas
I didn't say anything else	Nič iné som nepovedal
I promised to do as she told me, and I went out	Sľúbil som, že urobím, ako mi prikázala, a vyšiel som von
I can't tell you apart	Neviem ťa rozlíšiť
I made her a little book	Urobil som jej malú knihu
I could feel her tears	Cítil som, ako sa triasla slzami
I should go call the bank again	Mal by som ísť ešte raz zavolať do banky
He managed to throw and win two more matches	Podarilo sa mu nadhodiť a vyhrať ďalšie dva zápasy
I want someone like that too	Aj ja chcem niekoho takého
My hand strokes my hair	Ruka ma hladí po vlasoch
I can look for a new job	Môžem si hľadať novú prácu
I finally married him	Nakoniec som sa za neho vydala
I made a mistake in a short program	Urobil som chybu v krátkom programe
I still didn't feel so good	Stále som sa necítila tak dobre
A bit like meditation	Trochu ako meditácia
A bird flew through the window	Cez okno preletel vták
I could feel him touching me	Cítil som, ako sa pri mne dotýka
That time of my life is over	Ten čas môjho života sa skončil
I feel tired from pushing	Cítim únavu z tlačenia
I didn't like that she was married to my brother	Nepáčilo sa mi, že bola vydatá za môjho brata
I got stuck in my own thoughts	Uviazla som vo vlastných myšlienkach
I'll just close the volume and move on	Len zavriem hlasitosť a idem ďalej
I would visit it often	Navštevoval by som to často
I didn't suggest anything like that	Nič také som nenavrhol
I know you're not afraid of research	Viem, že sa nebojíte výskumu
I couldn't warm her up	Nemohol som ju zahriať
Smile and a little wave	Úsmev a malé mávnutie
I hope the bees have a quick end	Dúfam, že včely stihol rýchly koniec
I had a hard time moving and the pain was painful	Ťažko sa mi hýbalo a chôdza bola bolestivá
I left the place and came back for a while	Opustil som miesto a na chvíľu som sa vrátil
I didn't expect him to wait if he did	Nečakal som, že bude čakať, ak áno
Oh yes, you know that and more than that	Ó áno, ty to vieš a viac než len toto
I was a cute crumb	Bol som roztomilý drobec
I couldn't help but smile	Nemohla som sa ubrániť úsmevu na tvári
I come up with thoughts and ideals of love	Prichádzam s myšlienkami a ideálmi lásky
I think he will have to explain some things to me	Myslím, že mi bude musieť niektoré veci vysvetliť
I've never been able to find out who it is	Nikdy sa mi nepodarilo zistiť, kto to je
A little quiet, but he loved you both	Trochu ticho, ale miloval vás oboch
I knew he had nothing to do with it	Tušil som, že pod tým nemá na sebe nič moc
Then I heard screams coming from the back room	Potom som počul krik prichádzajúci zo zadnej izby
I could set the schedule to suit him	Mohol som si nastaviť rozvrh tak, aby mu vyhovoval
I liked the taste of myself	Páčila sa mi chuť samej seba
I hope you know one of them	Verím, že jedného z nich poznáte
I still miss you like it happened yesterday	Stále mi chýbaš, ako keby sa to stalo včera
I was especially pleased	Zvláštne ma to potešilo
I had no idea what love really was	Netušila som, aká je láska v skutočnosti
I pushed against the side with plaster	Sádrou som sa pretlačil na bok
I assumed she probably did	Predpokladal som, že asi mala
I hope it's not cracked because it looks good	Dúfam, že to nie je prasknuté, pretože to vyzerá dobre
I didn't think so, but we had to do something	Nemyslel som si to, ale museli sme niečo urobiť
Many of our customers actually measure the volume of code	Veľa našich zákazníkov skutočne meria objem kódu
I have a lot of eyes and ears there	Mám tam veľa očí a uší
I only know a few of them by name	Len zopár z nich poznám po mene
I could have pushed it away and drowned it	Mohol som to odsunúť a utopiť
I was just looking for myself	Hľadal som len na seba
This morning I discovered the identity of the thief	Dnes ráno som objavil identitu zlodeja
Special type of order	Zvláštny druh objednávky
I hope you can help her	Dúfam, že jej pomôžete
I will discuss this later in this chapter	Budem o tom diskutovať neskôr v tejto kapitole
I want him to kiss me	Chcem, aby ma pobozkal
I was immediately shocked by the condition of my apartment	Okamžite ma šokoval stav môjho bytu
This season is the first to include a gym vs	Táto sezóna je prvá, ktorá obsahuje telocvičňu vs
I wouldn't even be able to do it now, and I wouldn't even try	Teraz by som to ani nedokázal a ani by som to neskúšal
I looked around the room and saw no one	Poobzerala som sa po izbe a nikoho som nevidela
I understand quite well	Rozumiem úplne dobre
I honestly saw him do it	Úprimne som ho videl robiť
Drew resigned unexpectedly due to ill health	Drew nečakane rezignoval pre zlý zdravotný stav
I have an idea from the look in your eyes	Z výrazu tvojich očí mám predstavu
I never smoked either	Tiež som nikdy nefajčil
I took it, slowly and quietly	Vzal som to, pomaly a potichu
I am a crown officer	Som dôstojníkom koruny
This story was like that for me	Tento príbeh bol pre mňa taký
I did it night after night	Robil som to noc čo noc
I sighed again and pulled out a book	Znova som si povzdychol a vytiahol knihu
I just smile and find something else	Len sa usmievam a nachádzam niečo iné
I want to spread love	Chcem šíriť lásku
I have such a light head	Mám takú ľahkú hlavu
Anything else was considered a privilege	Čokoľvek iné sa považovalo za privilégium
I quickly explained to her what was going on	Rýchlo som jej vysvetlil, čo sa deje
I could try another fire, but it might look suspicious	Mohol by som skúsiť ďalší oheň, ale mohlo by to vyzerať podozrivo
I wondered why not try to continue my studies	Povedal som si, prečo neskúsiť pokračovať v štúdiu
I've found that most blacks, myself included, have that name	Zistil som, že väčšina černochov vrátane mňa má toto meno
I looked over her shoulder	Pozrel som sa na ňu cez rameno
I didn't have to come here today to see it	Nemusela som sem dnes prísť, aby som to videla
I knew the pain	Poznal som tú bolesť
A monster of man, there was certainty in every step	Monštrum človeka, v každom jeho kroku bola istota
I had too many questions and few answers	Mal som príliš veľa otázok a málo odpovedí
I was much more powerful than him	Bol som oveľa mocnejší ako on
I've been here too long to know their ritual	Bol som tu príliš dlho na to, aby som poznal ich rituál
I demanded places away from two women	Požadoval som miesta ďaleko od dvoch žien
I grab her by the elbow and start pulling her away	Chytím ju za lakeť a začnem ju ťahať preč
I did not find any calm lake	Nenašiel som žiadne pokojné jazero
I decided to head to my favorite swimming pool	Rozhodol som sa zamieriť na moje obľúbené kúpalisko
I'm used to living a secret life	Som zvyknutý žiť tajný život
Women play no role in defending the territory	Ženy nehrajú žiadnu úlohu pri obrane územia
I got the job within three weeks of applying	Prácu som dostal do troch týždňov od podania žiadosti
I was no longer afraid of my new mood	Už som sa nebál svojej novej nálady
I think it's hot for you	Myslím, že je pre teba horúci
I seem to be able to change things too	Zdá sa, že aj ja dokážem veci zmeniť
I want at least one client	Chcem aspoň jedného klienta
I think we were talking about the observation phase	Myslím, že sme hovorili o fáze pozorovania
I jumped aside and collapsed, avoiding certain death	Uskočil som nabok a zvalil sa, vyhýbajúc sa istej smrti
One single guy was against it	Jeden jediný chlap bol proti
I knew right away what he meant	Hneď som vedel, čo má na mysli
I am a busy body by nature	Od prírody som zaneprázdnené telo
I have to think a little	Musím sa trochu zamyslieť
I wished she would feed them for me	Prial som si, aby mi ich nakŕmila
I noticed that our hands are the same size	Všimol som si, že naše ruky majú rovnakú veľkosť
I told her it was a good name	Povedal som jej, že je to dobré meno
I was injured when he left	Bol som zranený, keď odišiel
I was going to suggest it	Chystal som sa to navrhnúť
I can't risk not showing up	Nemôžem riskovať, že sa neukáže
I'm glad you have so many free suggestions	Som rád, že máte toľko návrhov zadarmo
I can't sign something that will make me change	Nemôžem podpísať niečo, čo ma prinúti zmeniť sa
At that time, I was too interested in entertainment	Vtedy som sa príliš zaujímal o zábavu
I think we found your bomb shelter	Myslím, že sme našli váš bombový úkryt
I decided to like him for a while	Rozhodla som sa, že sa mu na chvíľu zapáčim
I'm surprised how spacious it all looks	Som prekvapený, aké priestranné to celé vyzerá
I didn't have to go far	Nemusel som ísť ďaleko
I want to talk about really practical considerations	Chcem hovoriť o skutočne praktických úvahách
I don't even think about money or sex	Nemám ani pomyslenia na peniaze alebo sex
I mean, we're just coming for the last day	Myslím, prichádzame len na posledný deň
I remember being disappointed	Pamätám si, že som bol sklamaný
I was in love with this guy	Bola som do toho chlapa zamilovaná
I wanted that to change	Chcel som, aby sa to zmenilo
I'm too tired to persevere to resist	Som príliš unavený na to, aby som vydržal, aby som odolal
The tiny room was filled with a single bed	Maličkú izbu zaplnila jediná posteľ
I lived for this kind of pleasure	Žil som pre tento druh potešenia
I used to wish my mother was more than she was	Kedysi som si prial, aby moja matka bola viac ako ona
I want to smile more often	Chcem sa usmievať častejšie
I didn't plan to do that, but we have to	Nemal som to v pláne urobiť, ale musíme
I love my baby	Milujem svoje dieťa
I never knew there could be so many stars	Nikdy som nevedel, že môže byť toľko hviezd
I wish he would give it to me	Prial by som si, aby mi to dal práve on
I didn't mean to say that something was wrong	Nechcel som tým naznačiť, že niečo nie je v poriadku
I feel the warmth of her body	Cítim teplo jej tela
I want to know the same thing	Chcem vedieť to isté
I have the urge to laugh and then cry	Mám nutkanie sa smiať a potom plakať
I left my eyes on him	Nechala som na ňom oči
I do it once in a while	Robím to raz za čas
I love the parts of the country that need to be enjoyed	Milujem časti krajiny, ktoré si treba užiť
I should have worked it out with you weeks ago	Mal som to s tebou vyriešiť pred týždňami
I ran out of life and happiness	Dochádzal mi život a šťastie
I really appreciate it	Veľmi si to vážim
I couldn't concentrate at school or anywhere else	Nevedela som sa sústrediť v škole ani nikde inde
These are the three basics of the program	Sú to tri základy programu
I expected at least metal from this company	Očakával som od tejto spoločnosti aspoň metal
He can no longer see or hear him	Už ho niet vidieť ani počuť
I would sleep the whole service	Prespal by som celú službu
I wrote down all the days and who saw it	Zapisoval som si všetky dni a kto to videl
I was hoping the storm wasn't on its way	Dúfal som, že búrka nie je na ceste
I kept telling everyone	Stále som to každému hovoril
I got up and went outside	Vstal som a vyšiel von
I haven't played it in a while	Už som to nejaký čas nehral
I wanted to do it before and I forgot	Chcel som to urobiť predtým a zabudol som
I wanted him to hug me again	Chcela som, aby ma znova objal
I've always missed this city	Toto mesto mi vždy chýbalo
I enjoyed playing hockey	Rád som hral hokej
I had to get off the bus	Musel som vystúpiť z autobusu
I nodded and folded it so he could see	Prikývol som a zložil som ho, nech to vidí
I decided to leave the answer that way	Rozhodol som sa nechať odpoveď tak
I have two words for you	Mám pre vás dve slová
The black crow is flying away	Čierna vrana odlieta
They'll start a relationship later	Neskôr začnú vzťah
I was ambitious and eager	Bol som ambiciózny a nedočkavý
At that moment, I felt so stupid	V tej chvíli som sa cítil tak hlúpo
I just couldn't stand it	To som jednoducho nemohol vydržať
I have extensive experience with dogs	So psami mám bohaté skúsenosti
I never wanted to be an actress	Nikdy som nechcela byť herečkou
Her husband was very lonely after her death	Jej manžel bol po jej smrti veľmi osamelý
I was looking for something special	Hľadal som niečo špeciálne
I was in surgery, all right	Bol som na operácii, v poriadku
I think they want to shake our world	Myslím, že chcú otriasť naším svetom
I haven't written about my smoking yet	O mojom fajčení som ešte nepísal
I was not used to family dynamics	Nebol som zvyknutý na rodinnú dynamiku
I think my nose has become immune to the smell	Myslím, že môj nos sa stal imúnnym voči zápachu
I look forward to working with her	Teším sa na spoluprácu s ňou
I would catch him outside exhausted	Chytil by som ho vonku vyčerpaný
The player can choose the perspective for each weapon	Hráč si môže zvoliť perspektívu pre každú zbraň
I walked on, for coffee	Kráčal som ďalej, na kávu
I couldn't turn away from it	Nemohla som sa od toho odvrátiť
I won't let you ruin this wedding	Nedovolím ti pokaziť túto svadbu
I didn't want it	Ja som to nechcel
I wouldn't sleep much	Veľa by som toho nenaspal
I want to be someone who will be murdered	Chcem byť niekto, kto bude zavraždený
I smiled and told her everything was fine	Usmial som sa a povedal som jej, že je všetko v poriadku
They didn't originally fly	Pôvodne nemali lietať
A tremor swept through her body	Telom sa jej rýchlo prehnalo chvenie
Your style seems admirable to me	Tvoj štýl sa mi zdá obdivuhodný
Our common interest required it	Vyžadoval si to náš spoločný záujem
I doubt we could accommodate them if they did	Pochybujem, že by sme im mohli vyhovieť, keby to urobili
I liked the little progress	Páčil sa mi malý pokrok
I didn't want to have it again	Nechcela som to mať znova
I needed to take a shower and change	Potreboval som sa osprchovať a prezliecť
I didn't want him to pull out	Nechcel som, aby sa vytiahol
I refuse to do that crap	Odmietam robiť to svinstvo
I preferred this	Dal som prednosť tejto
I didn't need anyone else	Nikoho iného som nepotreboval
I saw a large number of employees constantly rushing around	Videl som veľké množstvo zamestnancov, ktorí sa neustále ponáhľali okolo
I would like to see more of those on individual houses	Chcel by som vidieť viac tých na jednotlivých domoch
I don't feel separated from any of you	Necítim sa oddelený od nikoho z vás
I watch the birds and listen to all the sounds	Pozorujem vtáky a počúvam všetky zvuky
I was desperate then	Bol som vtedy zúfalý
I really love your place	Naozaj milujem tvoje miesto
I melt over the beauty of the thematic melody	Rozplývam sa nad krásou tematickej melódie
The main sanctuary is on the ground floor	Hlavná svätyňa je na prízemí
I didn't think of anything	Nemyslel som na nič
A dark figure walked past them and turned the corner	Okolo nich prešla tmavá postava a zabočila za roh
I couldn't turn her down	Nemohol som ju odmietnuť
I knew we had nothing to hide	Vedel som, že nemáme čo skrývať
I want to serve you more than anything else	Chcem ti slúžiť viac ako čokoľvek iné
I also like the song itself	Páči sa mi aj samotná pesnička
I wanted to cross you	Chcel som ťa prejsť
Thousands more fled in the following years	V nasledujúcich rokoch utiekli tisíce ďalších
I went to the second file and opened it	Prešiel som k druhému spisu a otvoril ho
I never wanted to upset you	Nikdy som ťa nechcel naštvať
I want to live healthy	Chcem žiť zdravo
I can't disappoint them	Nemôžem ich sklamať
I really needed to find some sturdy winter running shoes	Naozaj som potreboval nájsť nejaké pevné zimné bežecké topánky
I'm here to end our agreement	Som tu, aby som ukončil našu dohodu
I'll fix it in the next version	V ďalšej verzii to opravím
I needed a sign or something	Potreboval som znamenie alebo niečo také
I am ready to receive you	Som pripravený ťa prijať
I want to see how you react in your sleep	Chcem vidieť, ako reaguješ v spánku
I looked away and stepped back quickly	Odvrátil som pohľad a rýchlo som odstúpil
I give him the phone	Podávam mu telefón
I saw it as good timing	Videl som to ako dobré načasovanie
A strand of hair fell from his fingers	Z prstov mu vypadol prameň vlasov
I promise I'll have my head straight now	Sľubujem ti, že teraz mám hlavu narovnanú
The product has a shelf life of six months	Výrobok má trvanlivosť šesť mesiacov
I try to be as objective as possible	Snažím sa byť maximálne objektívny
I will not allow my truth to become false	Nedovolím, aby sa moja pravda stala falošnou
I enjoyed seeing you	Bavilo ma vidieť ťa
I want to know more about this situation	Chcem sa o tejto situácii dozvedieť viac
I have to bring my experience	Musím priniesť svoje skúsenosti
I recommend proceeding slowly	Odporúčam postupovať pomaly
I shouldn't be surprised	Nemal by som sa čudovať
I'm excited to take care of your home	Som nadšený, že sa môžem starať o váš domov
I was a little like you	Bol som trochu ako ty
I thought we were done	Myslel som, že to končíme
I thought he was in the house	Myslel som, že je v dome
I was the type of girl you avoided	Bol som typ dievčaťa, ktorému ste sa vyhýbali
I couldn't control him	Ten som nedokázal ovládať
I had a different vision	Mal som inú víziu
I gave you all the true information	Dal som vám všetky pravdivé informácie
I became the man you married	Stal som sa mužom, ktorého si si vzal
I turned on the lights quickly	Rýchlo som rozsvietil svetlá
I wondered what had happened to him	Zaujímalo ma, čo sa mu stalo
I did my best to be casual	Urobil som, čo bolo v mojich silách, aby som pôsobil nenútene
I mean, they're still out there	Teda, stále sú tam vonku
I can't wait to be older	Neviem sa dočkať, kým bude staršia
I tap on my birthday, but it doesn't	Ťuknem na moje narodeniny, ale neberie to
I turned slowly to face her	Pomaly som sa otočil tvárou k nej
I heard her now	Teraz som ju počul
I didn't deserve to be punished like that	Nezaslúžil som si byť takto potrestaný
I believe I am facing my enemies	Verím, že stojím tvárou v tvár svojim nepriateľom
Churches and historical records were also destroyed	Zničené boli aj kostoly a historické záznamy
I saved her life	Zachránil som jej život
I wake up the next day	Na druhý deň sa zobudím
I would have died if you had not saved me	Zomrel by som, keby si ma nezachránil
She declared him dead	Vyhlásila ho za mŕtveho
I was starting to think it was better this way	Začínal som si myslieť, že je to takto lepšie
I rubbed my head again	Znovu som si pretrel hlavu
I'm completely losing control	Úplne strácam kontrolu
I didn't do anything spectacular	Neurobil som nič veľkolepé
I checked the mirror	Skontroloval som zrkadlo
I brought a fight to him	Priniesol som boj k nemu
At first I didn't understand	Najprv som to nepochopil
I jumped forward and I was sure my wings would take me	Skočil som vpred a bol som si istý, že ma moje krídla unesú
I was terribly afraid of snakes	Mal som obrovský strach z hadov
I close my eyes a few times	Párkrát zažmurkám očami
I want to live with you and in you	Chcem žiť s tebou a v tebe
Nobody says anything about it	Nikto o tom nič nehovorí
A big, cunning smile spread across his face	Na tvári sa mu roztiahol veľký, prefíkaný úsmev
I didn't have any of these qualities	Nemal som žiadnu z týchto vlastností
I like to hear everything about their lives	Rád počúvam všetko o ich živote
I never wanted to move again	Už som sa nikdy nechcel pohnúť
I didn't mean anything by that	Nič som tým nemyslel
I saw red in his face	V jeho tvári som videla červeň
I believe it was meant to be	Verím, že to tak bolo myslené
I will always be a stronger stone or no stone	Vždy budem mocnejší kameň alebo žiadny kameň
I finally stopped fighting	Konečne som prestal bojovať
I have no idea how to talk here	Netuším, ako sa tu rozrozprávať
The man was just fishing here	Muž tu práve chytal ryby
I'm sure you can do it	Som si istý, že to dokážeš
I really wanted to help her	Veľmi som jej chcel pomôcť
I thought it would put it a little rough	Myslel som si, že to položí na trochu hrubé
I needed to know what he was up to	Potreboval som vedieť, čo má v pláne
I was surprised she stopped	Prekvapilo ma, že prestala
I'm sick and maybe I'll die	Som chorý a možno zomriem
I wanted to call him	Chcel som mu zavolať
I did it to keep my family safe	Urobil som to, aby som udržal svoju rodinu v bezpečí
I only talked to a few boys in my class	Z mojej triedy som sa rozprával len s niekoľkými chlapcami
I also thought that view was nice	Tiež som si myslel, že ten pohľad je pekný
It causes a lack of legs	Spôsobuje to nedostatok nôh
I saw it in one of those detectives	Videl som to v jednej z tých detektívok
I cannot stress enough the great responsibility that this is	Nemôžem dostatočne zdôrazniť veľkú zodpovednosť, ktorá to je
I looked like my mom and my sister too	Vyzerala som ako moja mama a moja sestra tiež
I want the creature	Chcem to stvorenie
I looked up at the ceiling and bit my lip	Pozerala som do stropu a hrýzla som si pery
I pull the night bag next to the front door	Stiahnem si nočnú tašku vedľa predných dverí
I felt like our whole relationship was hanging in the balance	Mala som pocit, že celý náš vzťah visí na vlásku
I had to come see you	Musel som ťa prísť pozrieť
I had to get married quickly to be safe	Mal som sa rýchlo oženiť, aby som bol v bezpečí
My children were distressed	Moje deti boli utrápené
I made a sandwich in silence	V tichosti som si pripravila sendvič
I think plants just love the conditions	Myslím, že rastliny jednoducho milujú podmienky
I'm not even sure it feels	Ani si nie som istý, či je to pocit
They needed me less and less to display flowers	Na vystavovanie kvetov ma potrebovali čoraz menej
I came out of our room to use the bathroom	Vyšiel som z našej izby, aby som použil kúpeľňu
I think he has different thoughts	Myslím, že má iné myšlienky
I want you to throw it away	Chcem, aby si to odhodil
I closed my eyes tightly	Pevne som zavrel oči
I hope that the next newsletter will bring more positive news	Dúfam, že budúci newsletter prinesie viac pozitívnych správ
I ran to the car and started watching them	Rozbehla som sa k autu a začala ich sledovať
I was in the dark of changing sets	Bol som v tme meniacich sa súprav
I don't see any of them	Nič z nich nevidím
I knew how disappointed they would be from me	Vedel som, akí budú zo mňa sklamaní
I started panicking because my lungs were burning in the air	Začal som panikáriť, pretože moje pľúca horeli po vzduchu
Romance days no	Romantika dní nie
I have to put everything in order	Musím dať všetko do poriadku
It seemed to me everything every man could hope for	Zdalo sa mi všetko, v čo môže každý muž dúfať
In fact, I found some in the pool	V skutočnosti som nejaké našiel v bazéne
I think if anything, we would have some chaos	Myslím, že keby niečo, mali by sme nejaký chaos
People will really nail us for it	Ľudia nás za to naozaj pribijú
I really enjoyed it	Veľmi ma to bavilo
I felt deceived and used	Cítil som sa oklamaný a použitý
I can't concentrate, I can't move	Nedokážem sa sústrediť, nieto sa hýbať
I wasn't in love with her	Nebol som do nej zamilovaný
I was just amazed, I spoke out loud	Len som sa čudoval, hovoril som nahlas
I believe you will secure it	Verím, že to zabezpečíte
I want you to sign up for me every hour	Chcem, aby si sa ku mne prihlásil každú hodinu
I've never wondered what you're capable of	Nikdy som sa nečudoval, čoho si schopný
I think an apple tree	Myslím, že jabloň
I have never heard swearing on radio or television	V rádiu alebo televízii som nikdy nepočul nadávky
I only heard my fast heartbeat and heavy breathing	Počul som len moje zrýchlené tlkot srdca a ťažké dýchanie
I couldn't keep it to myself anymore	Už som si to nemohla nechať pre seba
I was cold, nervous, confused	Bola som chladná, nervózna, zmätená
I am the next stage of evolution	Som ďalším stupňom evolúcie
A single name surrounded the heart	Srdce obklopovalo jediné meno
I wouldn't back down	neustúpil by som
I believe this creature thinks you enjoy its company	Verím, že to stvorenie si myslí, že si užívaš jeho spoločnosť
I did it line by line and got errors	Urobil som to riadok po riadku a dostal som chyby
I didn't mean to hurt you	Nechcel som ti ublížiť
I love it open or closed	Milujem to otvorené alebo zatvorené
I will never become one of those women	Nikdy sa nestanem jednou z tých žien
I wore a suit under my clothes	Pod oblečením som mal oblečený oblek
I couldn't follow one thought after another	Nemohol som nasledovať jednu myšlienku za druhou
I put my arms around her waist and waited	Dal som jej ruky okolo pása a čakal
I also agree that a new consultant is needed	Tiež súhlasím, že je potrebný nový poradca
I deal exclusively with people	Zaoberám sa výlučne ľuďmi
I'll raise my head to read it	Zdvihnem hlavu, aby som si to prečítal
A tall iron door opens in the massive wall	V masívnej stene sa otvárajú vysoké železné dvere
I mean blue with white birds	Myslím modré s bielymi vtákmi
I went to sleep in front of her	Išiel som spať pred ňou
One click told me no	Jediné kliknutie mi povedalo, že nie
I asked him for a moment	Spýtal som sa ho na chvíľu
I don't feel anything broken	Necítim nič zlomené
A war that was probably useless	Vojna, ktorá bola pravdepodobne zbytočná
I opened it slowly, well knowing what was inside	Pomaly som ju otvoril, dobre som vedel, čo je vo vnútri
I felt the truth	Cítil som pravdu
A satisfied employee is a good employee	Spokojný zamestnanec je dobrý zamestnanec
In the end, I had the whole part to myself	Nakoniec som mal celú časť pre seba
He could have become a monk before his death	Pred smrťou sa mohol stať mníchom
I need a minute to gather	Potrebujem minútu, aby som sa pozbieral
I knew one thing for sure	Jedno som vedel určite
I have to make a living	Musím sa ísť živiť
I know you have something to say	Viem, že máš čo povedať
I feel so many different things about my daughter	K mojej dcére cítim toľko rôznych vecí
A quiet cough caught my eye	Moju pozornosť upútal tichý kašeľ
I feel connected to him	Cítim s ním spojenie
A dress that stretched from the chin to the ground	Šaty, ktoré siahali od brady až po zem
I shouldn't have left in the first place	V prvom rade som nemal odísť
I threatened him and he let me go	Vyhrážal som sa mu tým a on ma pustil
The games lasted for an hour every time	Hry trvali zakaždým hodinu
I think we would all do it	Myslím, že by sme to urobili všetci
I miss being a girl anymore	Už mi chýba byť dievčaťom
I believe you can do it	Verím, že to dokážeš
I can't see, I can't hear	Nevidím, nepočujem
I think we'd better check it out	Myslím, že by sme to mali radšej skontrolovať
I will be real with you	Budem s tebou skutočný
I suspect the plane has left	Mám podozrenie, že lietadlo odišlo
I love being wherever you are	Milujem byť kdekoľvek si
I did not find any tool that would look adequate for their cutting	Nenašiel som žiadny nástroj, ktorý by vyzeral adekvátne na ich rezanie
I wanted to see what you were doing	Chcel som vidieť, čo robíš
I want to be a good actor	Chcem sa stať dobrým hercom
I was hoping you would be satisfied	Dúfal som, že budeš spokojný
I moved in, pin ready	Presťahoval som sa dovnútra, kolík pripravený
I moved on and wanted my hands to move faster	Posunul som sa ďalej a chcel som, aby sa moje ruky pohybovali rýchlejšie
I didn't want him to follow me	Nechcel som, aby ma nasledoval
I guess you were relieved when you read it	Predpokladám, že sa vám uľavilo, keď ste si to prečítali
I would not recommend that	To by som neodporúčal
I looked around and then sighed	Poobzeral som sa okolo a potom som si povzdychol
I wrote how he went on	Napísal som ako pokračoval
I could not show any weakness	Nemohol som ukázať žiadnu slabosť
I didn't want to back down	Nechcel som ustúpiť
I know, but the question is why	Viem, ale otázka je prečo
Too bad you won't stay long	Škoda, že nezostaneš dlho
I couldn't leave you	Nemohol som ťa opustiť
Hit basically every time	Hit v podstate zakaždým
I returned to my body and closed my eyes	Vrátil som sa k svojmu telu a zavrel oči
I already know the streets	Už poznám ulice
I decided maybe both	Rozhodol som sa, že možno oboje
I want to go back to work as a farmer	Chcem sa vrátiť do práce ako farmár
I know him through and through	Poznám ho skrz naskrz
I was too ashamed to move	Príliš som sa hanbil pohnúť sa
I had to get rid of the list	Musel som sa zbaviť zoznamu
I really didn't want to break it down	Naozaj som to nechcel rozoberať
I remember that the emotional impact was quite profound	Pamätám si, že emocionálny vplyv bol dosť hlboký
There's a man standing next to me	Vedľa mňa stojí muž
I couldn't let her die like this	Nemohol som ju nechať takto zomrieť
Now I had friends with whom I could come to the island	Teraz som mal priateľov, s ktorými som mohol prísť na ostrov
I haven't even finished my first cup of coffee yet	Ešte som ani nedopil svoju prvú šálku kávy
I want to find it myself	Chcem si to vyhľadať sám
A unique figure emerges from the elevator	Z výťahu vychádza jedinečná postava
I wish she was still alive	Kiežby ešte žila
I wouldn't do that to her	To by som jej neurobil
I would never know him, but he knew me	Nikdy by som ho nespoznala, no on ma spoznal
I need to get rid of things	Potrebujem sa zbaviť vecí
I took one last trip to my bedroom	Urobil som posledný výlet do svojej spálne
Sometimes I felt sorry for the guy	Niekedy mi bolo toho chlapa ľúto
I hope you enjoy it here	Dúfam, že sa vám tu bude páčiť
The variation is as the actress told the bishop	Variácia je taká, ako povedala herečka biskupovi
I felt it drop by drop	Cítil som to kvapku po kvapke
Ultimately, this can lead to death	V konečnom dôsledku to môže viesť k smrti
I thought we could just be friends	Myslel som, že by sme mohli byť len kamaráti
A burn burned across her neck at a strange angle	Cez krk jej pod zvláštnym uhlom prebehla popálenina
A small pillow under the left shoulder can help	Pomôcť môže malý vankúšik pod ľavé rameno
I've never had his model before	Nikdy predtým som jeho model nemal
A storm like never before	Búrka ako nikdy predtým
I suddenly remembered the comfort of that light	Zrazu som si spomenul na pohodlie toho svetla
I hope we're doing the right thing, that's all	Dúfam, že robíme správnu vec, to je všetko
I gave him a cold smile	Venovala som mu chladný úsmev
I said my mother raised me well	Povedal som, že ma mama dobre vychovala
I wanted an easy ride	Chcel som ľahkú jazdu
I really went to these parties	Na tieto večierky som išiel naozaj naplno
I can't stand listening to her in pain	Nemôžem vydržať počúvať ju od bolesti
I let my body roll on the bed	Nechala som svoje telo zvaliť sa na posteľ
I'm going to have to look it up in my book	Budem si to musieť vyhľadať vo svojej knihe
In the end, I just turned around and ran	Nakoniec som sa len otočil a utekal
I have to work as usual	Musím pracovať ako obvykle
I almost jumped from skin to skin	Takmer som preskočil z kože na kožu
I barely got into my locked bedroom	Sotva som sa dostal do mojej zamknutej spálne
I'm not trying to drive it away	Nepokúšam sa to zahnať
I made some breakfast	Urobil som nejaké raňajky
I tried to ignore it	Snažil som sa to ignorovať
I declare your freedom	Vyhlasujem tvoju slobodu
I was convinced that my past was different	Presvedčil som sa, že moja minulosť bola iná
I felt a hand on my shoulder	Pocítil som ruku na svojom ramene
I saw the feet, the legs	Videl som chodidlá, nohy
I want to see the look in his eyes	Chcem vidieť výraz v jeho očiach
I gave him a stern look	Venovala som mu prísny pohľad
I saw him regularly as a child	Vídaval som ho pravidelne ako dieťa
I couldn't resist the emotions that erupted in me	Nemohol som odolať emóciám, ktoré vo mne vzbĺkli
I just can't remember it now	Len si to teraz neviem spomenúť
I'd like to go for a ride	Rád by som si išiel zajazdiť
But I know a few things about myself	Pár vecí však o sebe viem
Play from the heart	Hrajte zo srdca
I'm walking around trying to find girls	Prechádzam sa a snažím sa nájsť dievčatá
I would calmly put half of them together	Polovicu z nich by som pokojne zložil
I wondered what was going on	Zaujímalo ma, čo sa deje
The company will be enough for my dog	Spoločnosť mi bude stačiť pes
I've opened up a lot of ridicule	Už som sa otvoril dosť posmechu
I closed my eyes with my family in my arms	Zavrel som oči s rodinou v náručí
I want to support you in achieving your dreams	Chcem ťa podporiť pri dosahovaní svojich snov
A figure stood in the shadows	V tieni stála postava
This is presented as a tragedy	Toto je prezentované ako tragédia
I wanted to train	Mal som chuť trénovať
I love him in a way	Svojím spôsobom ho milujem
I'm not doing anything to you	nič ti nerobím
Not even the cloud puts the sun out	Ani mrak nezhasne slnko
I want to be honest with you	Chcem byť k tebe úprimný
I love doing things	Milujem robiť veci
I need to talk to him right now	Potrebujem sa s ním hneď porozprávať
Tons of positive feedback	Tona pozitívnej spätnej väzby
I looked up, their eyes fixed on mine	Pozrel som sa hore, ich oči boli upreté na tie moje
I wondered if she had already been boarded	Rozmýšľal som, či ju už posadili do člna
Maybe I'll really lose my life here	Možno tu naozaj prídem o život
I did when it was suddenly more important	Urobil som, keď to bolo zrazu dôležitejšie
I want to go home just like you	Chcem ísť domov rovnako ako ty
I've been watching you for years	roky ťa sledujem
The military court requires three judges	Vojenský súd si vyžaduje troch sudcov
I looked around, but saw nothing suspicious	Poobzeral som sa okolo seba, ale nič podozrivé som nevidel
I can easily find my bed	Dokážem si ľahko nájsť svoju posteľ
I should never have asked her	Nikdy som sa jej nemal pýtať
I lay next to her and grabbed her hand	Ľahol som si vedľa nej a chytil ju za ruku
I'm trying to hit the middle	Snažím sa trafiť stred
I hear yours is clearer	Počul som, že tvoje je jasnejšie
In fact, I do something similar with morning meditation	V skutočnosti robím niečo podobné s rannou meditáciou
I want to get it there	Chcem to tam dostať
I learned to read and write by hand copying	Naučil som sa čítať a písať ich ručným kopírovaním
I'll make the first shot, but I miss the second	Urobím prvý výstrel, ale druhý mi chýba
I guess I was wrong	Asi som sa pomýlil
I was just visiting my niece	Bol som len navštíviť svoju neter
I'm making a mistake, he repeated	Robím chybu, opakoval
I make mistakes and hang up	Robím chyby a zavesím
Like great pop recordings	Ako skvelé popové nahrávky
I firmly hope they don't catch me	Pevne dúfam, že ma nechytia
I say I say I haven't seen any change	Hovorím vraj, lebo som nevidel žiadnu zmenu
I wanted to stay away from my bedroom	Chcel som sa držať ďalej od mojej spálne
I knew the police wouldn't come or come	Vedel som, že polícia nepríde a ani neprišla
I turned to walk out the door	Otočil som sa, aby som vyšiel z dverí
I was really glad I could spend time with him	Bol som naozaj rád, že som s ním mohol tráviť čas
I forced myself to avoid it	Prinútil som sa tomu vyhnúť
I was expecting instructions and at least a quote	Očakával som návod a aspoň cenovú ponuku
I was ready to take to the streets again	Bol som pripravený opäť vyraziť do ulíc
I never doubted anything else	Nikdy som nepochyboval o ničom inom
I said it	Povedala som to ja
I've seen this manuscript before	Tento rukopis som už videl
I still didn't want ice cream or cake	Aj tak som nechcel zmrzlinu ani koláč
Forests have been replaced by a vast empty landscape	Lesy nahradila rozľahlá prázdna krajina
I can publish posts with different names	Môžem uverejňovať príspevky s rôznymi menami
That's a lot of nonsense about nothing	To je veľa nezmyslov o ničom
I whisper close to your ear	zašepkám blízko tvojho ucha
I mean, it's my birthday	Teda, má narodeniny
I'll be there soon	Čoskoro sa tam dostanem
I dreamed of you once when we were fifteen	Raz sa mi o tebe snívalo, keď sme mali pätnásť
I must have hated her when I saw her here	Určite som ju nenávidel, keď som ju sem videl
I wouldn't show my hand yet	Zatiaľ by som ruku neukázal
I really have to work on it to fit in	Musím na tom naozaj popracovať, aby som zapadol
I stopped the plane at the departure signs	Lietadlo som zastavil pri odletových značkách
I can definitely afford it	Určite si to môžem dovoliť
I poured each of us a cup	Nalial som nám každému do pohára
I draw you every day	Kreslím ťa každý deň
I thought that was not possible	Myslel som si, že to nie je možné
I began to doubt my judgment	Začal som pochybovať o svojom úsudku
I thought my career and life were set	Myslel som, že moja kariéra a život sú nastavené
I couldn't keep anything in my head	V hlave som nedokázala udržať nič
I think she was nervous	Myslím, že bola nervózna
I hold on to my stomach and try to soothe the pain	Držím sa za brucho a snažím sa utíšiť bolesť
I believe you told me to go to hell	Verím, že si mi povedal, aby som išiel do pekla
I didn't know you were coming today	Nevedel som, že dnes prídeš
However, I was in too much pain to think clearly	Mal som však príliš veľkú bolesť, aby som mohol jasne myslieť
I feel like we're getting closer	Mám pocit, že sa zbližujeme
I almost fell forward, but I managed to fix it	Takmer som spadol dopredu, ale podarilo sa mi to napraviť
A month of silent treatment	Mesiac tichej liečby
I lay for a while listening to the absent owl	Chvíľu som ležal a počúval neprítomnú sovu
A crowd gathered in the driveway	Na príjazdovej ceste sa zhromaždil dav
I should have told them much earlier	Mal som im to povedať oveľa skôr
So I won't talk to you about it anymore	Tak už sa s tebou o tom nebudem baviť
I really enjoy reading your post	Naozaj rád čítam váš príspevok
I was very wrong and I was so blind	Veľmi som sa mýlil a bol som taký slepý
So in the end, they chose half and half	Takže nakoniec si vybrali pol na pol
I'm useless to anyone	Nie som nikomu na nič
I could help you	Vedel by som ti pomôcť
I wanted to do the right thing	Chcel som urobiť správnu vec
I can't wait to try your product	Nemôžem sa dočkať, až vyskúšam váš produkt
As a child, I watched them repeatedly	V detstve som ich opakovane sledoval
I couldn't recognize any words	Nemohla som rozoznať žiadne slová
The son must go home when his father dies	Syn musí ísť domov, keď jeho otec zomrie
I have eleven hundred gold	Mám jedenásťsto zlatých
I can barely see the cave at the top	Na vrchole ledva vidím jaskyňu
I needed my closest friends	Potreboval som svojich najbližších priateľov
I remember looking into the dead eyes of the skeleton	Pamätám si, ako som hľadel do mŕtvych očí kostry
Mexico is already in this situation	Mexiko je už v tejto situácii
Confidently, I put my hand on her shoulder and smiled	Sebavedome som jej položil ruku na rameno a usmial sa
I dreamed they were stars	Snívalo sa mi, že sú hviezdy
I know how much he wants it	Viem, ako veľmi to chce
I was afraid to leave, but I was worried about myself	Bál som sa odísť, ale bál som sa o seba
I understand he was shot last night	Chápem, že ho minulú noc zastrelili
I was completely lost in it	Bola som v ňom úplne stratená
I've never had a bad visit	Nikdy som nemal zlú návštevu
I walked slowly through the city looking for something worth seeing	Pomaly som išiel mestom a hľadal niečo, čo by stálo za to vidieť
I assume your king has given you a similar instruction	Predpokladám, že váš kráľ vám dal podobný pokyn
I used momentum to adjust my input	Využil som hybnosť na úpravu svojho vstupu
It also produces molds used in medicine and insurance	Vyrába aj formy používané v medicíne a poisťovníctve
I was afraid I would let you down	Bál som sa, že ťa sklamem
His judicial career continued in parallel	Paralelne pokračovala jeho súdna kariéra
I won't take much time	Nezaberiem veľa času
I had the equipment around the corner	Vybavenie som mal za rohom
I've never been a very party girl	Nikdy som nebola veľmi party girl
I don't see anything at all	Nevidím vôbec nič
I'm sitting on a bench	Sadám si na lavičku
I have one goal in life	V živote mám jeden cieľ
I couldn't stand the idea of ​​not seeing him again	Nemohol som vydržať predstavu, že ho už neuvidím
A representative image of three different experiments is shown	Je zobrazený reprezentatívny obrázok troch rôznych experimentov
I put down my sword and realized what had happened	Odložil som meč a uvedomil som si, čo sa stalo
I looked away, but didn't argue	Odvrátil som pohľad, ale nehádal som sa
I burst into the room	vtrhla som do izby
I, my two boys, are one of these people	Ja, moji dvaja chlapci, som jedným z týchto ľudí
It just doesn't bother me	Len mi to nejde do hlavy
I just feel scared and confused	Cítim sa len vystrašený a zmätený
I think you have to feel the same	Myslím, že musíš cítiť to isté
I called a taxi and left the hospital	Zavolal som si taxík a odišiel z nemocnice
I wasn't wearing a coat	Nemal som na sebe kabát
I learned more from it than from other sites	Naučil som sa z nej viac ako z iných stránok
I found pieces of the old one	Našiel som kúsky toho starého
I was starting to feel sick	Začínalo mi byť zle
I couldn't give him children	Nemohla som mu dať deti
I shouldn't call him bold	Nemal by som ho nazývať tučným
Drug lapsis and surgery right at my school	Drogové lapsus a operácia priamo v mojej škole
I know he'll go to a better place	Viem, že pôjde na lepšie miesto
I wonder what his plans are with the photo	Zaujímalo by ma, aké má plány s tou fotkou
I worked my fingers to the ivory keys	Prepracoval som prsty ku kľúčom zo slonovinovej kosti
I also ran, you know, in the last war	Tiež som bežal, viete, v poslednej vojne
I loved them too and they loved me	Tiež som ich miloval a oni milovali mňa
I wasn't sure what to say	Nebol som si istý, čo povedať
Time and place would give her this opportunity	Čas a miesto by jej poskytli túto príležitosť
I paid a terrible price just to stay alive	Platil som strašnú cenu, len aby som zostal nažive
I never thought you lost your mind	Nikdy by som si nemyslel, že si prišiel o rozum
I knew it wouldn't be like that	Vedel som, že to tak nebude
I want to talk to him	Chcem s ním hovoriť
I want to win things with them	Chcem s nimi veci vyhrať
I've never felt such pain	Nikdy som necítil takú bolesť
I'm still trying to improve	Stále sa snažím zlepšovať
I know how much this means to you all	Viem, ako veľa to pre vás všetkých znamená
I didn't even have a chance to breathe	Nemala som ani možnosť sa nadýchnuť
I'd rather go out	Radšej pôjdem von
I didn't want to go the same way	Netúžil som ísť rovnakou cestou
They never saw each other again	Už sa nikdy nevideli
I was surprised there was still room to go	Bol som prekvapený, že je ešte kam ísť
I wanted to save him from punishment for this crime	Chcel som ho ušetriť od trestu za tento zločin
A few hours later, all charges were dropped	O niekoľko hodín neskôr boli všetky obvinenia stiahnuté
I understand that your time is valuable	Chápem, že váš čas je cenný
I lay with my eyes open	Ležal som s otvorenými očami
I wish he was here now	Prial by som si, aby tu teraz bol
I decided to let him	Rozhodol som sa, že mu to dovolím
I looked around the room to be distracted	Rozhliadol som sa po miestnosti, aby som sa rozptýlil
I could cite other examples, but you understand	Mohol by som citovať ďalšie príklady, ale chápete to
I couldn't have a moment's peace	Nemohol som mať ani chvíľu pokoja
I moved to the door	Prisunul som sa k dverám
I didn't stand a chance against so many	Proti toľkým som nemal šancu
I mean, the lights were off	Teda, mal zhasnuté svetlá
A little closer and she jumped to another limb	Trochu bližšie a preskočilo na inú končatinu
I still need support	Stále potrebujem podporu
The work he took very seriously	Práca, ktorú bral veľmi vážne
I waved my hand and felt stupid	Mávla som rukou a cítila som sa hlúpo
I was less than a football field	Bol som vzdialený menej ako futbalové ihrisko
I can't deny that it looked good	Nemôžem poprieť, že to vyzeralo dobre
I couldn't sleep without him	Nemohla som bez neho zaspať
I think we should have treated each other	Myslím, že sme sa mali navzájom liečiť
I'm starting to have dreams about you	Začínam mať o tebe sny
I withdrew my hands from the table	Stiahol som ruky zo stola
His attitude seemed utterly appalling to me	Jeho postoj mi pripadal úplne otrasný
I got his friend's number	Dostal som číslo jeho kamaráta
I've already taught you to judge others	Už som ťa naučil súdiť druhých
I can't do it without you	Bez teba to nezvládnem
I had to find a hole	Musel som nájsť otvor
I met, but I managed to stay on my feet	Potkol som sa, ale podarilo sa mi udržať sa na nohách
I guarantee you this	Toto ti garantujem
I'm not very energetic	Nie som veľmi energický
I just got back for the second year	Práve som si obnovil na druhý rok
I worked around them	Pracoval som okolo nich
They form a relationship and return home	Nadviažu vzťah a vrátia sa domov
I didn't see their faces	Nevidel som im do tváre
A few more days passed	Prešlo ešte pár dní
During the day I will be like a cloud to you	Vo dne budem pre teba ako oblak
On this occasion, I tried harder	Pri tejto príležitosti som sa viac snažil
I studied it carefully	Pozorne som ju študoval
I grabbed her hand with both of my own	Chytil som ju za ruku oboma svojimi
I fully understand that you will need instructions	Plne chápem, že budete potrebovať pokyny
I was walking out of the studio	Prechádzal som sa von zo štúdia
I am very proud of you and I love you	Som na teba veľmi hrdý a milujem ťa
I like the valuable information you provide in your articles	Páčia sa mi cenné informácie, ktoré poskytujete vo svojich článkoch
I immediately fell to the ground	Okamžite som klesol na zem
I will personally call all your parents to explain it to me	Osobne zavolám všetkým vašim rodičom, aby mi to vysvetlili
I was just his friend	Bol som len jeho kamarát
I have no problem with his attitude toward gay marriage	Nemám problém s jeho postojom k homosexuálnym manželstvám
I understand why you love sports	Chápem, prečo miluješ šport
I never understood his infinite affection	Nikdy som nepochopila jeho nekonečnú náklonnosť
I didn't hear it at all	Vôbec som to nepočul
I'll order her white	Objednám jej biele
I stopped and stood right on the verge of decision	Zastavil som a stál som priamo na pokraji rozhodnutia
I got away better	Lepšie som sa dostal preč
I would be grateful for any help	Bol by som vďačný za každú pomoc
I just want all this gone	Len chcem, aby toto všetko zmizlo
I looked like I was in a huge building	Vyzeral som, že som v obrovskej budove
I can't say their mood	Neviem povedať ich náladu
I'm used to them and they make me happy	Som na ne zvyknutý a robia mi radosť
I always have to plan ahead	Vždy musím plánovať dopredu
The scent caught her eye	Jej pozornosť upútala vôňa
I found a bunch of papers on his desk	Na jeho stole som našiel kopu papierov
I love you and I always will	Milujem ťa a vždy budem
I would be hot, but I wouldn't sweat	Bolo by mi horúco, ale nepotil by som sa
A man climbed out of the hole	Z diery vyliezol muž
I think they got the violence they wanted	Myslím, že dostali násilie, ktoré chceli
I went back to my friends list and checked again	Vrátil som sa na zoznam priateľov a znova som to skontroloval
I looked at her and then at my father	Pozrel som sa na ňu a potom na otca
One does not need much food	Človek nepotrebuje veľa jedla
I have to stay here with you	Musím tu s tebou zostať
I can't do all this alone	Toto všetko sám nezvládnem
I want to wake up next to you every morning	Každé ráno sa chcem zobudiť vedľa teba
I was so close to a panic attack	Bol som tak blízko k záchvatu paniky
I acted out of anger, pure anger	Konal som z hnevu, čistého hnevu
I would never have been if you undressed	Nikdy by som nebol, keby si sa vyzliekol
I didn't see you watching	Nevidel som ťa sledovať
I have returned home at this point	V tejto chvíli som sa vrátil domov
I want to look at the light on your face	Chcem sa pozrieť na svetlo na tvojej tvári
They didn't let me contact her	Nedovolili mi ju kontaktovať
I never made him talk about any girl	Nikdy som ho nenútil hovoriť o žiadnom dievčati
I waited, but the release did not come	Čakal som, no uvoľnenie neprišlo
I really didn't want to leave this house	Naozaj som nechcel opustiť tento dom
I didn't want to know what was written on it	Nechcel som vedieť, čo je na ňom napísané
But I have to find her	Musím ju však nájsť
I never want to let him go	Nikdy ho nechcem pustiť
I know I don't see any beauty in that music	Viem, že v tej hudbe nevidím žiadnu krásu
I think he wants to continue driving	Myslím, že chce pokračovať v jazde
I started listening to his advice	Začal som počúvať jeho rady
I knew the truth of his theory as a fact	Poznal som pravdivosť jeho teórie ako fakt
I probably won't last long	Asi nevydržím dlho
I checked to see if it was locked	Skontroloval som, či je zamknutý
I can't be out of the house	Nemôžem byť preč z domu
I want to take you somewhere	Chcem ťa niekam zobrať
A pillow covered his face	Tvár mu zakrýval vankúš
I let down the vigilance and relaxed	Sklamal som ostražitosť a uvoľnil som sa
Occasionally I will make dinner for my family	Príležitostne urobím večeru pre svoju rodinu
I did not find them in the vicinity of the complex	V okolí areálu som ich nenašiel
I'm a war correspondent	Som vojnový korešpondent
I managed to open the door with a knife	Podarilo sa mi otvoriť dvere nožom
I instinctively bent over to stroke him	Inštinktívne som sa zohol, aby som ho pohladil
I'm attracted to nice things	Priťahujú ma pekné veci
I leaned against the wall and began to descend	Oprela som sa o stenu a začala klesať
I didn't know him and he was half-naked	Nepoznal som ho a bol polonahý
I think fear, like anything else, has its limits	Myslím, že strach ako čokoľvek iné má svoje hranice
I also know about the adjustment	Viem aj o úprave
He has a clear promise	Má jasný prísľub
A long line formed in front of her	Pred ňou sa vytvoril dlhý rad
I can say that my father was not one	Môžem povedať, že môj otec nebol ani jedným
I grew up with a lot of doubts about myself	Vyrastal som s mnohými pochybnosťami o sebe
I studied the hills and saw nothing familiar	Študoval som kopce a nevidel som nič známe
I turned and breathed a sigh of relief	Otočil som sa a s úľavou som si vydýchol
I turn my head and frown, thinking	Otočím hlavu a zamračím sa, rozmýšľajúc
I want money	Mám chuť na peniaze
A place where he felt safe to escape	Miesto, kde sa cítil bezpečne utiecť
I had to be exactly what they were looking for	Musel som byť presne tým, čo hľadali
I pushed the idea for a moment	Na chvíľu som tú myšlienku zatlačil
I understood that feeling	Rozumel som tomu pocitu
I never even saw you buy a ring	Nikdy som ťa ani nevidel kúpiť prsteň
I tried to follow the instructions	Snažil som sa postupovať podľa pokynov
I could say he regretted bringing me there	Vedel som povedať, že ľutoval, že ma tam priviedol
I knew he met his killer there	Vedel som, že tam stretol svojho vraha
So it was a kind of split	Takže to bolo akési rozkol
Mountaineering courses are offered by numerous groups	Kurzy horolezectva ponúkajú početné skupiny
I never heard it last	Nikdy som to nepočula naposledy
A traitor betrayed by an even greater traitor	Zradca zradený ešte väčším zradcom
I got dressed for you	Obliekol som sa kvôli tebe
I heard voices in the lobby	Vo vstupnej hale som počul hlasy
I managed to lock it there	Podarilo sa mi to tam zamknúť
I'm afraid there will be much more	Obávam sa, že toho bude ešte oveľa viac
I can't get their attention	Nemôžem upútať ich pozornosť
I turned to look at him	Otočila som sa, aby som sa naňho pozrela
But I'll have to talk to her first	Najprv sa s ňou ale budem musieť porozprávať
I asked her to come downstairs to help me	Požiadal som ju, aby išla so mnou dole pomôcť
I'm preparing a million sentences for defense	Pripravujem si milión viet na obranu
I like to hear my name go through your lips	Rád počujem moje meno prechádzať cez tvoje pery
I was fine with him	Bolo mi s ním fajn
I think he wants them to be published	Myslím, že ich chce na zverejnenie
I'll finish the old lady	Ukončím starú pani
I didn't look exactly at my watch	Nepozrel som sa presne na hodinky
You have to agree with the man	Musíte dať mužovi za pravdu
I wonder if the rabbit men are coming so far north	Zaujímalo by ma, či králičí muži prichádzajú tak ďaleko na sever
I stood up and the others followed me	Postavil som sa a ostatní ma nasledovali
The proposed short stay simply never ended	Navrhovaný krátkodobý pobyt jednoducho nikdy neskončil
I colored the edge of the first layer	Okraj prvej vrstvy som zafarbila
I sat when he entered the room	Sedela som, keď vošiel do izby
I wanted to be an astronomer	Chcel som byť astronómom
I know what he means	Viem, čo tým myslí
I had to run an extension cord under the coach	Pod trénerom som musel viesť predlžovací kábel
I wish you could get over it	Prial by som si, aby ste to už prekonali
I thought my teeth would break	Myslel som, že mi prasknú zuby
I cover myself in the smoke	Kryjem sa v dyme
I almost forgot you were here	Skoro som zabudol, že si tu
A cold breeze hit me in the face	Do tváre mi udrel chladný vánok
I'm worried about her when she's gone	Bojím sa o ňu, keď je preč
I heard someone was hunting him	Počul som, že ho niekto poľuje
I dived into the cold water	Ponoril som sa do studenej vody
I can't create a new account to save my life	Nemôžem si vytvoriť nový účet, aby som si zachránil život
A small notebook lay at her feet	Pri nohách jej ležal malý zápisník
I partially closed my eyes and let my brain wander	Čiastočne som zavrel oči a nechal svoj mozog blúdiť
I suggested we eat and talk about the fires afterwards	Navrhol som, aby sme sa najedli a porozprávali sa o požiaroch potom
I didn't know what, but something isn't sitting here	Nevedel som čo, ale niečo tu nesedí
Even so, I was one of those who talked	Aj tak som bol z tých, ktorí sa rozprávali
I need to be more flexible	Musím byť flexibilnejší
I pushed him aside and headed for my table	Odsunula som ho nabok a zamierila k môjmu stolu
I'm going the other way around, through the woods	Idem to opačne, cez les
I gave up looking for something from the rack	Vzdal som sa hľadania niečoho zo stojana
I shuddered at what happened, but I was still moving	Triasol som sa z toho, čo sa stalo, no stále som sa hýbal
I thought it would explode	Myslel som, že to vybuchne
The match ended without competition	Zápas sa skončil bez súťaže
Actually, I wasn't upset	Vlastne som nebol naštvaný
I knew what had happened to his father	Vedel som, čo sa stalo jeho otcovi
I look out the window	Pozerám von oknom
I would use your company again	Využil by som vašu spoločnosť znova
The nurses also volunteer at various local community events	Sestry sa tiež dobrovoľne podieľajú na rôznych miestnych komunitných akciách
I won't get through her to the back door	Nedostanem sa cez ňu k zadným dverám
I was sure it happened	Bol som si istý, že sa to stalo
I couldn't hold him long enough	Nemohol som ho držať dostatočne dlho
A word that is arguing	Slovo, ktoré sa hádže
I walked with him to the old ship	Kráčal som s ním k starej lodi
The biggest challenge was the lack of ammunition	Najväčšou výzvou bol nedostatok munície
I would put the costs in my cost account	Náklady by som dal na svoj nákladový účet
I can say you have something on your mind	Môžem povedať, že máš niečo na srdci
Maybe this book is our dumbest adventure	Možno je táto kniha naším najhlúpejším dobrodružstvom
I saw her downstairs a few minutes ago	Pred pár minútami som ju videl dole
I didn't give up on you	Nevzdal som sa ťa
I really didn't want to be asked	Naozaj som nechcel, aby sa ma pýtali
But I must warn everyone	Musím však všetkých varovať
I'm not offended anymore	Už sa neurážam
I put my fingers in my mouth	Vložil som si prsty do úst
I lean forward slightly	Mierne sa predkloním
I didn't have the courage to do it	Nemal som na to odvahu
I didn't even remember crawling into bed with him	Ani som si nepamätala, že som s ním vliezla do postele
I will definitely not take credit	Určite nebudem brať úver
The thought ran through his mind, but it was impossible	Mysľou mu prebehla myšlienka, no nedalo sa
I don't have time during the week	Cez týždeň nemám čas
I didn't want that to happen	Nechcel som, aby sa to stalo
I see them handing them over to the police	Vidím, ako ich odovzdávajú polícii
I managed to stay upright	Podarilo sa mi zostať vo vzpriamenej polohe
I thought maybe my father gave up	Myslel som si, že to možno môj otec vzdal
I've heard it's pretty spectacular	Počul som, že je to celkom veľkolepé
I was gradually preparing for it	Postupne som sa na to pripravoval
I believed everything was there to stay	Veril som, že je tam všetko, aby zostalo
I wanted to calm them down	Chcel som ich upokojiť
I want to associate a number with a percent symbol	Chcem spojiť číslo so symbolom percenta
I see his eyes taking over	Vidím jeho oči, ktoré si ich preberajú
I wasn't ready to do it yet	Ešte som nebol pripravený to urobiť
Big order for a piece of fiction	Veľká objednávka na kus fikcie
A complete bed that has only been used for one year	Kompletná posteľ, ktorá bola používaná len jeden rok
I don't have to go into details now	Teraz nemusím zachádzať do podrobností
I found my mom in the kitchen	Mamu som našiel v kuchyni
The interior is lit by gas lamps	Interiér je osvetlený plynovými lampami
I checked her every day	Kontroloval som ju každý deň
I have to give my eyes time to adjust	Musím dať očiam čas, aby sa prispôsobili
I doubt he can lift it	Pochybujem, že to dokáže zdvihnúť
I love spending time with family and friends	Milujem tráviť čas s rodinou a priateľmi
I did, and the problem still persisted	Urobil som to a problém stále pretrvával
I've been thinking about your required research contribution for seniors	Premýšľal som o vašom požadovanom výskumnom príspevku pre seniorov
A man sat in the car reading a newspaper	V aute sedel muž a čítal noviny
I just couldn't get my hands off you	Len som od teba nemohol dať ruky preč
I will try to be at least polite	Budem sa snažiť byť aspoň zdvorilý
I want you to stand by	Chcem, aby si stál bokom
I held her hand high in mine	Držal som jej ruku vysoko vo svojej
I want to know that you will return	Chcem vedieť, že sa vrátiš
I never have a break	Nikdy nemám prestávku
I had trouble keeping up with him	Mal som problém držať s ním krok
I had various very interesting experiences	Mal som rôzne veľmi zaujímavé skúsenosti
I looked at him, but he was still looking ahead	Pozrela som sa naňho, no on stále hľadel pred seba
I felt very ignorant	Cítil som sa veľmi ignorantský
I was also exhausted from doing such intense energy work	Bol som tiež vyčerpaný z vykonávania takej intenzívnej energetickej práce
I couldn't back down and concentrate at the same time	Nedokázal som ustúpiť a zároveň sa sústrediť
A guy like him is probably married	Chlap ako on je pravdepodobne ženatý
I am a happily married mom with two girls	Som šťastne vydatá mama s dvomi dievčatkami
I found you there, badly beaten	Našiel som ťa tam, ťažko zbitého
I've never seen anyone so beautiful in my life	V živote som nevidel nikoho tak krásneho
Barry as their candidate for governor	Barry ako ich kandidát na guvernéra
I'll answer that he's probably right	Odpoviem, že asi má pravdu
I open my eyes and look back at the woman	Otvorím oči a pozriem sa späť na ženu
I designed you as individuals	Navrhol som vás ako jednotlivcov
I do it three times a week	Robím to trikrát týždenne
I have met my new boss on several occasions	Svojho nového šéfa som stretol pri niekoľkých príležitostiach
I wanted these things to happen	Chcel som, aby sa tieto veci stali
I would say a critical component	Povedal by som, že kritická zložka
Double if it's okay	Dvojnásobok, ak je to v poriadku
I act like one for about half the time	Asi polovicu času sa správam ako jeden
I didn't say this job was fake or bad	Nepovedal som, že táto práca je falošná alebo zlá
I think it would ruin me	Myslím, že by ma to pokazilo
I'm sorry I wasn't a radical when I was young	Ľutujem, že som v mladosti nebol radikál
I was surprised by the extent of his anger	Bol som prekvapený mierou jeho hnevu
I didn't want to let it go	Nechcel som to vypustiť
I believe that people have a right to know	Verím, že ľudia majú právo vedieť
I heard you two talking	Počul som vás dvoch, ako sa rozprávate
It was still a struggle for survival	Stále to bol boj o prežitie
I saw me enter the camera image	Videl som, ako vstupujem do záberu kamery
I have to finish one of these days	V jeden z týchto dní musím skončiť
I soon went through these as well	Čoskoro som prešiel aj týmito
I was just trying to breathe	Snažil som sa len dýchať
I preferred to time myself	Radšej som si načasoval sám seba
I wonder what's going on with him	Zaujímalo by ma, čo sa s ním deje
I want to belong to you	Chcem ti patriť
A little girl ran around our car with a laugh	Okolo nášho auta prebehlo so smiechom malé dievčatko
I didn't mention his mother we were together now	Jeho matke som nespomenul, že sme teraz spolu
I do not write this letter easily	Nepíšem tento list ľahko
I've never seen my mom so upset	Nikdy som nevidel svoju mamu tak rozrušenú
I reached out to comfort him	Natiahol som sa, aby som ho utešil
I think he'd take the money	Myslel by som si, že si tie peniaze vezme
I saw your average food bill	Videl som váš priemerný účet za jedlo
I shook my head slightly	Mierne som pokrútil hlavou
I have nothing to lose	Už nemám čo stratiť
I sat down carefully in the chair opposite him	Opatrne som si sadol na stoličku oproti nemu
I never wanted to sound weak and miserable	Nikdy som nechcel znieť slabo a úboho
I finally understood my role, my purpose	Konečne som pochopil svoju úlohu, svoj účel
I played with my restless mind	Hral som sa so svojou nepokojnou mysľou
That's how I went to work	Takto som jazdil do práce
I felt a gentle hand on my back	Na chrbte som pocítil jemnú ruku
I stood up and walked closer	Postavil som sa a podišiel bližšie
I didn't even tell you about it	Ani som ti o tom nepovedal
I wrote to her impulsively	Napísal som jej impulzívne
We only do the essentials	Robíme len podstatné
This is a good example	Dobrým príkladom je toto
I was still being treated	Tiež som sa stále liečila
I didn't care what happened to me	Bolo mi jedno, čo sa mi stalo
No one understood anything that was happening	Nikto nerozumel ničomu, čo sa dialo
I made it all up	Celé som to vymyslel
I dare to climb and swing in the trees	Trúfam si liezť a hojdať sa na stromoch
I fell into the water	Spadol som do vody
I smiled and she opened the door completely	Usmial som sa a ona úplne otvorila dvere
I keep telling her to have an exhibition	Stále jej hovorím, aby mala výstavu
I used to be an ordinary mailbox user	Kedysi som bol obyčajný používateľ schránky
I was in no hurry to go down	Nijako som sa neponáhľal ísť dole
I want to share things with you	Chcem sa s vami podeliť o veci
I think we still have enough to continue	Myslím si, že zatiaľ máme dosť, aby sme mohli pokračovať
I only serve him until death	Slúžim len jemu, až do smrti
I have a choice	Mal by som na výber
I divided it into two parts	Rozdelil som to na dve časti
I had to get out and not look back	Musel som vystúpiť a neobzerať sa späť
I have a hard day	Mám ťažké dni
I never thought he would be so stupid	Nikdy by som si nepomyslela, že bude taký hlúpy
I really didn't give him a chance	Naozaj som mu nedal šancu
He ran his finger over his lips	Prstom prešiel po jeho perách
A second later, he raised his head	O sekundu nato zdvihol hlavu
I don't owe the last ninety pounds	Nie som dlžný posledných deväťdesiat libier
I like to play sports and video games	Rád hrám šport a videohry
I couldn't live like this anymore	Nemohol som už takto žiť
I suggest we wait until the last possible moment	Navrhujem, aby sme počkali do poslednej možnej chvíle
These plants thrive in the shade of trees	Týmto rastlinám sa darí v tieni stromov
I haven't spoken to him since his confession	Nehovoril som s ním od jeho priznania
I am fully committed to meeting your real estate needs	Som plne odhodlaný splniť vaše potreby v oblasti nehnuteľností
I hope you will help me	Verím, že mi pomôžete
Growing headaches for everyone affected by the credit line	Rastúce bolesti hlavy pre všetkých, ktorých sa týka úverová linka
I only had one effort in me	Mal som v sebe už len jednu námahu
I've been thinking about you all day	Myslel som na teba celý deň
I use them and they are the best	Používam ich a sú najlepšie
I start screaming, begging for more, for less	Začínam kričať, prosiť o viac, o menej
I think you'll be back over the weekend	Myslím, že cez víkend sa vrátiš
I worry the most	Najviac sa trápim
I wasn't strong enough	Nebol som dosť silný
I think you did very well	Myslím, že si to zvládla veľmi dobre
I wondered what he said	Zaujímalo ma, čo povedal
I shook my head, but he raised his hand	Pokrútila som hlavou, no on zdvihol ruku
I agree with the dot of light	S bodkou svetla súhlasím
An unknown character shot Burns	Burnsa zastrelila neznáma postava
One wonders why he did it	Človek sa čuduje, prečo to urobil
But the speech could not convince	Ale prejav nedokázal presvedčiť
A few other people stood sideways and watched	Pár ďalších ľudí stálo bokom a pozeralo sa
I have to stop at the office	Musím sa zastaviť v kancelárii
I was back in my room at the complex	Bol som späť vo svojej izbe v komplexe
It never occurred to me to ask him at the gates	Nenapadlo ma opýtať sa ho na brány
In my free time I like to run	Vo voľnom čase rád behám
I think it's important	Myslím, že je to dôležité
I really didn't do anything wrong	Naozaj som nerobil nič zlé
It can be eaten for lunch and dinner	Môže sa jesť na obed a večeru
People will learn to thank him	Ľudia sa mu naučia poďakovať
I hope you have a chance one day	Dúfam, že raz budeš mať príležitosť
I was sad to see the pain in your face	Bol som smutný, keď som videl bolesť v tvojej tvári
I was proud to be part of the team	Bol som hrdý na to, že som súčasťou kolektívu
I needed to tell you	Potreboval som ti to povedať
Drink break	Pauza na pitie
I didn't realize that my personality was a factor	Neuvedomil som si, že faktorom bola moja osobnosť
I feel terrible about him	Cítim sa kvôli nemu hrozne
I stopped and watched him for a few minutes	Zastal som a pár minút som ho sledoval
I was able to hide before they got me	Dokázal som sa schovať skôr, ako ma dostali
I can give you the address	Môžem ti dať adresu
I saw three or four strange-looking star-like objects	Videl som tri alebo štyri zvláštne vyzerajúce objekty podobné hviezdam
A demon of an unknown breed lay motionless on the floor	Na podlahe nehybne ležal démon neznámeho plemena
A really fun day with the family	Skutočne zábavný deň s rodinou
I mean, it's every day	Teda, to je každý deň
But I may have to get my hands dirty	Možno si však budem musieť zašpiniť ruky
I can't say it was an unpleasant prospect	Nemôžem povedať, že to bola nepríjemná vyhliadka
I need to take you off this planet	Potrebujem ťa odviesť z tejto planéty
I won't watch that movie anymore	Už si ten film nepozriem
I barely moved to go to the bathroom	Sotva som sa pohol, aby som šiel do kúpeľne
I like husbands who are great fathers	Mám rada manželov, ktorí sú skvelými otcami
I'm coming the day before	Prichádzam o deň skôr
A few are, but good	Zopár je, ale dobre
I didn't want to close it	Nechcel som ju uzavrieť
I pulled out some bills, but he waved them	Vytiahol som nejaké bankovky, ale on ich mávol
I didn't blame him at all	Vôbec som mu to nevyčítal
I felt safe with him, I always felt	Cítila som sa s ním bezpečne, vždy som sa cítila
This time I had to stay put	Tentokrát som musel zostať na mieste
We are all one human race	Všetci sme jedna ľudská rasa
I wonder if we can eat it	Zaujímalo by ma, či to môžeme jesť
A good host and can calm people	Dobrý hostiteľ a dokáže ľudí upokojiť
I came out and knocked on his door	Vyšiel som a zaklopal som na jeho dvere
I was away in less than five minutes	Bol som odtiaľ preč za menej ako päť minút
I cried, laughed and cried even harder	Plakala som, smiala sa a plakala ešte viac
I hope it was useful in some way	Dúfam, že to bolo nejakým spôsobom užitočné
I stood on his porch and couldn't move	Stál som na jeho verande a nemohol som sa pohnúť
I had to take a risk	Musel som riskovať
I will always be ready to try something new	Vždy budem pripravený skúšať niečo nové
I never understood their relationship	Nikdy som nerozumel ich vzťahu
I never wanted this moment to end	Nikdy som nechcel, aby táto chvíľa skončila
I wanted to get to know him better	Chcel som ho lepšie spoznať
The slap was that the father taught his son a lesson	Facka bola, že otec dal svojmu synovi lekciu
Suddenly a strange possibility appeared	Zrazu sa objavila zvláštna možnosť
Lots of new dishes to prepare	Veľa nových jedál na prípravu
I didn't have a chance	Nemal som príležitosť
A proper home from home	Poriadny domov z domu
I'll be home in a minute	Za chvíľu som doma
I think more information will be added	Myslím si, že ďalšie informácie budú pribúdať
I reluctantly opened the door	Neochotne som otvoril dvere
I couldn't focus on anything but her	Nedokázal som sa sústrediť na nič okrem nej
I soon followed him	Čoskoro som ho nasledoval
I recommend to everyone	Odporúčam každému
I can't stick to the standard	Nemôžem sa držať štandardu
I urge you to express them	Vyzývam vás, aby ste ich vyjadrili
I represent consciousness and memory	Predstavujem vedomie a pamäť
I thought you could touch me	Myslel som, že sa ma budeš môcť dotknúť
I smiled all the way to the hall	Celou cestou do haly som sa usmieval
Mason now works at a car repair shop	Mason teraz pracuje v autoservise
I hope you have a stupid birthday	Dúfam, že máš hlúpe narodeniny
Again, they demand a ransom	Opäť požadujú výkupné
But I think they will be big business in the future	Myslím si však, že v budúcnosti budú veľkým biznisom
I have to say, this is one of your better ones	Musím povedať, že toto je jedna z tvojich lepších
A new thread was launched today	Dnes bolo spustené nové vlákno
I can't imagine what takes so long	Neviem si predstaviť, čo tak dlho trvá
I was disappointed from the outdoor terrace	Bol som sklamaný z vonkajšej terasy
I send a couple away every day	Každý deň posielam pár preč
Maybe I'd think about it in the orange grove	Možno by som o tom premýšľal v pomarančovom háji
I couldn't wonder what that dream actually meant	Nemohla som sa čudovať, čo ten sen vlastne znamená
I didn't pay enough attention	Nevenoval som dostatočnú pozornosť
I couldn't fight too much, otherwise they would hurt me even more	Nemohol som príliš bojovať, inak by mi ublížili ešte viac
A year in prison would kill me	Rok vo väzení by ma zabil
He will try to take enemy artillery positions	Pokúsi sa zaujať nepriateľské delostrelecké pozície
I can't believe they're allowed	Nemôžem uveriť, že sú povolené
I went into the bathroom and took a shower	Vošla som do kúpeľne a osprchovala som sa
I was just worried about your health	Len som sa bál o tvoje zdravie
I think they always did	Myslím, že to robili vždy
I've been thinking about naked women all day	Celý deň premýšľam o nahých ženách
I'm really looking forward to next season	Veľmi sa teším na budúcu sezónu
I helped myself with another drink of water	Pomohol som si ďalším nápojom vody
I got out of bed to examine it	Vstal som z postele, aby som to preskúmal
A grin grows on her face	Na tvári jej rastie úškrn
I stand up, reach out, get dressed, and go upstairs	Postavím sa, natiahnem sa, oblečiem sa a idem hore
I also enjoy helping people get better	Baví ma tiež pomáhať ľuďom, aby sa mali lepšie
I gave up good police work	Vzdal som sa dobrej policajnej práce
I think they feel who is and who is not	Myslím, že cítia, kto áno a kto nie
I tried to discourage him	Snažil som sa ho odradiť
I want my bed at home	Chcem svoju posteľ doma
At first I didn't realize it	Najprv som si to neuvedomil
I took the first branch	Vzal som prvú vetvu
I do everything for me	Všetko robím pre mňa
I turn and frown at his nose profile	Otočím sa a zamračím sa na jeho profil nosa
I didn't believe there was such a good man	Neveril som, že existuje nejaký taký dobrý muž
I was too sick to make it	Bol som príliš chorý na to, aby som to stíhal
I walked around her and went into the bedroom	Obišiel som ju a vošiel do spálne
I met him three years ago	Spoznal som ho pred tromi rokmi
In response, I smiled and pulled him close	Ako odpoveď som sa usmial a pritiahol si ho k sebe
I rode it myself	Sám som na ňom jazdil
I can't breathe under the overwhelming weight of his words	Pod zdrvujúcou váhou jeho slov nemôžem dýchať
The gym was a familiar environment	Telocvičňa bola známym prostredím
I see something there	Niečo tam vidím
I returned to the living room crying	S plačom som sa vrátila do obývačky
I can't stand the sight of him	Neznesiem pohľad na neho
I also did a good job	Tiež som odviedol dobrú prácu
I'm not really worried about me	Naozaj sa o mňa nebojím
I can't find a solution	Neviem nájsť žiadne riešenie
I needed to observe the surroundings	Potreboval som pozorovať okolie
Nice and healthy skin is everyone's desire	Pekná a zdravá pokožka je túžbou každého
I couldn't wait to get out of there	Nevedel som sa dočkať, kedy odtiaľ vypadnem
I'm starting to run really fast	Začínam bežať naozaj rýchlo
I'll just say he likes you too	Poviem len, že aj on ťa má rád
I can't wait to finish my diary	Nemôžem sa dočkať, kedy dokončím svoj denník
I treated her the way a woman should treat her	Správal som sa k nej tak, ako by sa malo k žene správať
I need your help very much	Veľmi súrne potrebujem vašu pomoc
I drink hot tea	Pijem teplý čaj
Both sexes are similar in appearance	Obe pohlavia sú na pohľad podobné
I didn't want that at all	To som si vôbec neželal
Nice female voice	Pekný ženský hlas
I looked out the window into the department	Pozrel som sa von oknom do oddelenia
I have no doubts and you won't either	Nemám žiadne pochybnosti a ani ty nebudeš
I do not have time for this	Nemám na to čas
I can feel his huge hands hugging me	Cítim jeho obrovské ruky, ako ma objímajú
I'm planning scenes around you	Plánujem scény okolo teba
I had the same answer from my brother	Rovnakú odpoveď som mal aj od brata
I woke up from the sweat	Zobudil som sa od potu
I wanted to avoid the hospital	Chcel som sa vyhnúť nemocnici
We lost them because of him	Stratili sme ich kvôli nemu
I'll give them shelter for the night	Na noc im poskytnem prístrešie
I got seriously burned a few years ago	Pred niekoľkými rokmi som sa vážne popálil
I scream and run on	Kričím a bežím ďalej
I felt a little guilty about her guilt	Cítil som sa trochu previnilo kvôli jej vine
I have to check something	Musím niečo skontrolovať
I have heard so many messages and so many teachings	Počul som toľko správ a toľko učenia
I have visited his monastery many times over the years	V priebehu rokov som mnohokrát navštívil jeho kláštor
I liked to look at them	Rád som sa na ne pozeral
I didn't stick to any other safety net	Nedržal som sa žiadnej inej záchrannej siete
I didn't know all these things about the soul	Nevedel som všetky tieto veci o duši
We should work together	Mali by sme spolupracovať
I didn't think you could handle that speed	Nemyslel som si, že tú rýchlosť zvládneš
I also know other writers who struggle with it as well	Poznám aj iných spisovateľov, ktorí s tým bojujú tiež
I guess we'll see what happens tomorrow	Hádam uvidíme, čo bude zajtra
Still yes, I will forever	Stále áno, navždy budem
I've been watching you fight cancer for so long	Tak dlho som ťa sledoval, ako bojuješ proti rakovine
Another group of children is playing	Hrá sa iná skupina detí
I felt completely helpless	Cítil som sa úplne bezmocný
I touched my right hand	Dotkol som sa pravej ruky
I am very grateful for this opportunity	Som veľmi vďačný za túto príležitosť
The city on top cannot be hidden	Mesto na vrchu sa nedá skryť
I have to live with myself	Musím žiť sám so sebou
I didn't succeed, by far	Nedarilo sa mi, ani zďaleka
I rule and follow him at a safe distance	Vládnem a nasledujem ho v bezpečnej vzdialenosti
I had trouble sleeping	Mal som problémy so spánkom
I knew he wanted to protect me	Vedel som, že ma chce chrániť
I have his cell phone number	Mám jeho mobilné telefónne číslo
I'll tell you my plan when we meet	Keď sa stretneme, poviem ti svoj plán
I hate how fragile and small she looks	Neznášam, ako krehká a malá vyzerá
I will have to consider it	budem to musieť zvážiť
I'm so proud of everything you've become	Som tak hrdý na všetko, čím si sa stal
I ate more carefully from there	Odtiaľ som jedol trochu opatrnejšie
The new wife wouldn't know about him	Nová manželka by to o ňom nevedela
The shed is an ideal place for that	Kôlňa je na to ideálnym miestom
I ran after her, just like the other girls	Bežal som za ňou, rovnako ako ostatné dievčatá
I have friends who want a good chat	Mám priateľov, ktorí chcú dobrého chatára
I ended the divorce	Ukončila som rozvod
I like vibrant colors and patterns that catch the eye	Mám rád živé farby a vzory, ktoré upútajú pozornosť
I leaned against my opponent	Oprel som sa do súpera
The match was covered all over the world	Zápas bol pokrytý celým svetom
I've never held a baby before	Nikdy predtým som dieťa nedržala
I just caught something else here	Práve som tu zachytil niečo iné
We are your bad conscience	Sme vaše zlé svedomie
Yellow color with straw tone	Žltá farba so slamovým tónom
I doubt anyone is sleeping tonight	Pochybujem, že dnes v noci niekto spí
I think that's all we can do here tonight	Myslím, že to je všetko, čo tu dnes večer môžeme urobiť
I checked the diary	Skontroloval som si denník
I'm thinking of my family	Myslím na svoju rodinu
They go to bars because the churches are hostile	Chodia do barov, pretože cirkvi sú nepriateľské
I wonder how much fun she could get out of it	Zaujímalo by ma, akú zábavu z toho mohla získať
He also wrote five or six poems a day	Denne napísal aj päť-šesť básní
I followed the voices to their source	Sledoval som hlasy k ich zdroju
I read a book about it	Čítal som o tom knihu
I couldn't figure out why the boy was so sad	Nevedela som prísť na to, prečo je ten chlapec taký smutný
I didn't even make it	Ani som to nestihol
I was about to leave	Chystal som sa odísť
I looked toward the creek, my escape route	Pozrel som sa smerom k potoku, mojej únikovej ceste
I took care of him until the end	Staral som sa o neho až do konca
I care very much about what happens to you	Veľmi mi záleží na tom, čo sa vám stane
I fought, but she was strong	Bojoval som, ale bola silná
Ordinary photo in the frame	Obyčajná fotografia v ráme
I gave away all the money you sent me	Rozdal som všetky peniaze, ktoré si mi poslal
I think we are much closer to the second issue	Myslím, že sme oveľa bližšie k druhému číslu
The design of the film took several years	Návrh výroby filmu trval niekoľko rokov
I expect the city government to maintain the city's streets	Od miestnej samosprávy očakávam údržbu ulíc mesta
I didn't want to kick him when he was down	Nechcel som ho kopnúť, keď bol dole
I noticed that the cellar door was still firmly closed	Všimol som si, že dvere do pivnice sú stále pevne zatvorené
He was the best student in the class	Bol najlepším žiakom v triede
I can't rely on anyone else	Nemôžem sa spoliehať na nikoho iného
I hope to get it soon	Dúfam, že to čoskoro dostanem
I just forgot a few papers	Len som zabudol na pár papierov
Hundreds of houses also suffered damage	Škody utrpeli aj stovky domov
I only heard about the baby	Ja sám som o dieťati len počul
I was part of their family	Bol som súčasťou ich rodiny
I know you feel desperate, so no funny stuff	Viem, že sa cítite zúfalo, takže žiadne vtipné veci
I tried to calm him down	Snažil som sa ho upokojiť
I like to hear their opinions	Rád si vypočujem ich názory
I thought you had it	Myslel som si, že to máš
I see two red eyes looking at me	Vidím, ako sa na mňa pozerajú dve červené oči
Shops are specially marked on the map	Na mape sú špeciálne označené obchody
I went to the window	Išiel som k oknu
I've never read anything about having cancer	Nikdy som nečítal nič o tom, že má rakovinu
I know what he told you	Viem, čo ti povedal
I like how we like the same books	Páči sa mi, ako máme radi rovnaké knihy
I need more practice	Potrebujem viac praxe
I never knew they were there, around town	Nikdy som nevedel, že sú tam, v okolí mesta
After a while, I regretted it	Po chvíli som to oľutoval
I'll drive there alone	Odveziem sa tam sám
I brag about his warmth	Chválim sa jeho teplom
I want to take my wife with me	Chcem vziať so sebou manželku
I can handle myself for a while	Chvíľu si viem poradiť aj sám
I know they have her in custody	Viem, že ju majú vo väzbe
I enjoyed talking to her and sharing smiles and laughter	Rád som sa s ňou rozprával a zdieľal úsmevy a smiech
I was nice on the spot	Na mieste mi bolo príjemne
I told them how much it meant to you	Povedal som im, ako veľa to pre teba znamená
I bounced off the wall to start running again	Odrazil som sa od steny, aby som znova začal bežať
I noticed that he did not deny my words	Všimol som si, že moje slová nepoprel
I travel easily	Cestujem naľahko
It was still me, but not really	Stále som to bol ja, ale nie naozaj
I intend to observe regular classes, maybe ten to one	Mám v úmysle dodržiavať pravidelné hodiny, možno desať ku jednej
I can't keep my clothes on you	Nemôžem si nechať oblečenie na tebe
I needed to be okay with being really alone	Potreboval som byť v poriadku s tým, že som skutočne sám
I didn't know how he felt	Nevedela som ako sa cíti
I could feel his breath in my mouth	Cítila som jeho dych na mojich ústach
I didn't care and he didn't care	Bolo mi to jedno a ani jemu nie
I read and returned to the room	Prečítal som si a vrátil som sa do izby
I want to feel your cock pounding into me	Chcem cítiť, ako do mňa tvoj penis búši
I can't leave you here	Nemôžem ťa tu nechať
I did not keep my promise	Svoj sľub som nedodržal
I think we should wait	Myslím, že by sme mali počkať
I tried to keep my expression as neutral as possible	Snažil som sa udržať svoj výraz tak neutrálny, ako sa len dalo
I like the unique way in which music and story come together	Páči sa mi jedinečný spôsob, akým sa spája hudba a príbeh
I needed to end my sexual frustration	Potreboval som ukončiť svoju sexuálnu frustráciu
I want to get her home first	Chcem ju najskôr dostať domov
I want to call no one a master	Túžim nikoho nazývať pánom
I know how he will react and it will not be nice	Viem, ako zareaguje a nebude to pekné
I'm in a white wedding dress	Som v bielych svadobných šatách
I knew he was something special	Vedel som, že je niečím výnimočný
A feeling of relief circled the room	Pocit úľavy obišiel celú miestnosť
I haven't really planned anything after this stop	Po tejto zastávke som ešte vlastne nič neplánoval
I felt alive, there was no word to explain it	Cítil som sa nažive, neexistuje slovo, ktoré by to vysvetlilo
I tried to bend my head forward against my chest	Snažil som sa ohnúť hlavu dopredu o hruď
I've been waiting for a while	Čakal som nejaký čas
The only shell left on the display could be a signature	Jediná škrupina ponechaná na displeji by mohla byť podpisom
I want you as my friend	Chcem ťa za svojho priateľa
I gasped when it was finally over	Lapal som po vzduchu, keď to konečne skončilo
I want strength and a clear vision	Chcem silu a jasnú víziu
There is part of the agricultural land along the stream	Pozdĺž potoka sa nachádza časť poľnohospodárskej pôdy
The appeal was rejected	Odvolanie bolo zamietnuté
An alien who could hold her in his arms	Cudzinec, ktorý by ju mohol držať v náručí
I think she likes to be the center of attention	Myslím, že je rada stredobodom pozornosti
I agree with what you said	suhlasim s tym, co si uviedol
I can't, I can't, I can't	Nemôžem, nemôžem, nemôžem
A soft green light hovered down the stairs	Zo schodov sa vznášalo jemné zelené svetlo
I know you want me to be happy	Viem, že chceš, aby som bol šťastný
I have no idea why he's here	Netuším, prečo je tu
Immediately after training, I ran out of the gym	Hneď po tréningu som pribehol z telocvične
They would never let me	Nikdy by mi to nedovolili
They sent me here to you	Poslali ma sem k tebe
I learned a lot today	Dnes som sa veľa naučil
I stopped behind the abandoned car	Zastavil som za opusteným autom
A small bed occupied most of the area	Väčšinu plochy zaberala malá posteľ
They all had a great time	Všetci mali skvelý čas
I could visit it one day	Raz by som to mohol navštíviť
I laugh out loud and practically everything	Smejem sa nahlas a prakticky na všetkom
I feel a smile behind me	Cítim za sebou úsmev
I have no doubt that it was sin	Nepochybujem, že to spôsobil hriech
I have to stay put	Musím zostať stáť
For a variety, I bit my cheek	Pre spestrenie som si zahryzol do líca
I asked her if she understood	Spýtal som sa jej, či rozumie
I didn't like it before he read it	Už predtým, ako to prečítal, sa mi to nepáčilo
I'll stand up and run out of the room	Postavím sa a vybehnem z izby
The family was within reach	Rodina bola na dosah
I opened it and put it in his hand	Otvorila som ho a vložila mu ho do ruky
I mean, no, he didn't really leave me	Teda nie, v skutočnosti ma neopustil
I didn't want my heart to break again	Nechcel som, aby sa moje srdce ešte niekedy zlomilo
Long silence until he spoke again	Dlhé ticho, kým znova prehovoril
I forced him to repeat three times	Prinútil som ho opakovať sa trikrát
I begged him not to go	Prosil som ho, aby do toho nešiel
I only know a handful of the most powerful provisions	Poznám len hŕstku najmocnejších ustanovení
I have no idea about this	O tomto nemám ani poňatia
I need something to hold me	Potrebujem niečo, čo ma bude držať
A new terror filled her	Naplnil ju nový teror
I could have her killed	Mohol som ju nechať zabiť
I couldn't live like that	Nemohol by som tak žiť
Apart from enjoying life, I haven't achieved much	Okrem užívania si života som toho veľa nedosiahol
A secretary could be hired now	Teraz by sa dala najať sekretárka
A well of bitterness came to my heart	Do srdca mi prišla studňa horkosti
When the route was originally assigned c	Keď bola trasa pôvodne pridelená c
I had no idea where to start looking	Netušila som, kde začať hľadať
I couldn't believe it was happening	Nemohol som uveriť, že sa to deje
I love you now and probably forever	Milujem ťa teraz a pravdepodobne navždy
I long so much to recover that time	Tak veľmi túžim po tom, aby som sa ten čas zotavil
I couldn't bear to wear anything else	Nič iné som nevydržala nosiť
I lived there many years ago	Žil som tam pred mnohými rokmi
I knew it from experience	Vedel som to zo skúsenosti
I was not surprised or upset	Nebol som prekvapený ani naštvaný
I'll look at him and sigh	Pozriem sa na neho a povzdychnem si
I can't stop watching him	Nemôžem ho prestať sledovať
I was looking forward to his show	Tešil som sa na jeho show
I can't risk you dying	Nemôžem riskovať, že zomrieš
This chapel was most likely built during his reign	Táto kaplnka bola s najväčšou pravdepodobnosťou postavená za jeho vlády
Apparently he won't sink	Očividne sa nepotopí
I search the area to find out who it is	Prehľadávam oblasť, aby som zistil, kto to je
I just wanted to get them in the mood	Chcel som ich len dostať do nálady
I saw how restless he was yesterday	Včera som videl, aký bol nepokojný
Four such exercises took place	Uskutočnili sa štyri takéto cvičenia
I kiss him again and dive into him	Bozk mu opätujem a ponorím sa do neho
I was asked to call immediately	Bol som vyzvaný, aby som okamžite zavolal
I had to kill him first	Najprv som ho musel zabiť
But I never had the courage to write to you	Nikdy som však nemal dosť odvahy, aby som ti napísal
I pray he is not disappointed	Modlím sa, aby nebol sklamaný
They all agreed and were released	Všetci súhlasili a boli prepustení
A little blood ran down his hands	Po rukách mu pretiekla trocha krvi
I am penetrating the platform myself	Sám sa predieram na plošinu
I didn't even hesitate to think	Neváhal som ani pomyslieť
I noticed a photo of his family at his desk	Všimol som si fotku jeho rodiny za jeho stolom
I sit down a little and look him in the face	Trochu sa posadím a pozriem sa mu do tváre
A child without a father	Dieťa bez otca
They didn't seem small at all	Nezdalo sa mi, že by boli vôbec malé
I just leaned into her	Len som sa do nej oprel
A dead animal lay in one corner of the room	V jednom rohu miestnosti ležalo mŕtve zviera
I think it will have half the population	Myslím, že bude mať polovicu obyvateľstva
I didn't want to die, not here	Nechcel som zomrieť, nie tu
I stopped in high school	Zastavil som sa na strednej škole
I threw a piece into the water	Kúsok som hodil do vody
I told myself it was all my fantasy	Povedal som si, že to bola celá moja fantázia
I guess it was just natural	Predpokladám, že to bolo len prirodzené
I don't like to talk about people behind their backs	Nerád hovorím o ľuďoch za ich chrbtom
I like their first album	Páči sa mi ich prvý album
I began to feel uneasy	Začal som sa cítiť nesvoj
I have my own family there	Mám tam svoju vlastnú rodinu
Now I'm tired and I have to sleep	Teraz som unavený a musím spať
I looked at the surrounding forests	Pozrel som sa na okolité lesy
I'm very impressed	Som veľmi ohromený
I will give you water, rest and peace	Dám ti vodu, odpočinok a pokoj
I didn't see the road	Nevidel som na cestu
I hope it tasted just as sweet	Dúfam, že chutil rovnako sladko
I didn't want to provoke it	Nechcel som to vyprovokovať
I tried to ease the tension by talking to her	Snažil som sa zmierniť napätie rozhovorom s ňou
A large marble hall opened for them	Otvorila sa im veľká mramorová sieň
I pushed her against the body	Pritlačil som ju k telu
I learned to smile	Naučila som sa usmievať
A childhood memory flashed through her mind	Mysľou jej prebehla spomienka z detstva
I can't believe I've never thought of that before	Nemôžem uveriť, že ma to nikdy predtým nenapadlo
I guess it all just caught up with me	Asi ma to všetko len dobehlo
I like the humorous aspect of it all	Páči sa mi humorný aspekt toho všetkého
I never trusted him	Nikdy som mu neverila
I also liked the delivery method	Páčil sa mi aj spôsob doručenia
I was ashamed to hide behind his back	Hanbila som sa skryť sa za jeho chrbtom
A little excitement came back to him	Trochu vzrušenia sa mu vrátilo
I know you didn't mean me	Viem, že si nemyslel mňa
I watch the moonlight against the opposite rock wall	Sledujem mesačné svetlo oproti protiľahlej skalnej stene
Then nothing is known about him	Potom sa už o ňom nič nevie
I would go crazy and spend so much time	Zbláznil by som sa a strávil by som toľko času
I no longer remember what the real thing they told me was	Už si nepamätám, čo je skutočné, čo mi povedali
I prefer to make it difficult at first	Najradšej robím najskôr to ťažké
I had no choice but to listen	Nezostávalo mi nič iné, len počúvať
I wasn't jealous of either	Nežiarlil som ani na jedno
I should think of something else	Mal by som myslieť na niečo iné
I prayed my boss wouldn't notice	Modlila som sa, aby si to môj šéf nevšimol
I liked it more than that	Mne sa to viac ako páčilo
Some pig iron is used to make cast iron	Niektoré surové železo sa používa na výrobu liatiny
The College has also taken official action	Kolégium tiež podniklo oficiálne kroky
I didn't even say anything suggestively	Ani som nepovedal nič sugestívne
That's when I knew it was really over	Vtedy som vedel, že je to naozaj koniec
I'm a decent girl who just wants your friendship	Som slušné dievča, ktoré chce len tvoje priateľstvo
I want him to feel good	Chcem, aby mal pocit, že sa mu darí dobre
A number of bridges were built across the stream	Cez potok bolo vybudovaných množstvo mostov
I analyzed her answer and saw a mistake in her	Analyzoval som jej odpoveď a videl som v nej chybu
I want to know more here	Chcem tu vedieť viac
I will not show weakness	Neukážem slabosť
I was wondering if he would still be in his room	Bol som zvedavý, či bude stále vo svojej izbe
I'm staying with my daughter	Zostávam s dcérou
I wouldn't let anyone lose a friend	Nikomu by som neprial stratiť priateľa
I drank too much for years	Roky som príliš veľa pil
I listened to the wisdom of others far more experienced	Počúval som múdrosti iných ďaleko skúsenejších
This song is about being who you want to be	Táto pieseň je o tom, byť tým, kým chcete
I'm hiding and waiting for the next war to begin	Skrývam sa a čakám, kým začne ďalšia vojna
I think we can help you	Myslím, že vám môžeme pomôcť
I saw him roll his eyes	Videl som, ako prevrátil očami
I could feel the steam leaving me	Cítil som, ako zo mňa odchádza para
They probably ran out of money	Asi im došli peniaze
I haven't seen this one yet	Tento som ešte nevidel
I'm honestly sorry about his students	Úprimne mi je ľúto jeho študentov
I shouldn't be surprised he didn't tell you	Nemal by som sa čudovať, že ti to nepovedal
I'm very happy to show them to people	Veľmi sa teším, že ich ukážem ľuďom
But I still can't figure out what happened	Stále však nemôžem prísť na to, čo sa stalo
I had nothing planned for today	Na dnes som nemala v pláne vôbec nič
I heard the guards talking about it	Počul som, ako o tom stráže hovoria
I hesitated, but agreed and got in his car	Váhal som, ale súhlasil som a nastúpil som do jeho auta
I can say things about you	Môžem o tebe povedať veci
I have never improved in lying	Nikdy som sa nezlepšil v klamstve
I was kind of invisible	Bola som akosi neviditeľná
The crowd pushed me with them	Dav ma tlačil so sebou
I was given the obligation to cook	Dostal som povinnosť variť
A large search party is looking for him	Veľká pátracia skupina ho hľadá
I guess I sounded so stupid and pathetic	Asi som znela tak hlúpo a pateticky
I followed her into the drawing room	Nasledoval som ju do salónu
I do not offer my art and I will not offer it framed	Svoje umenie neponúkam a nebudem ponúkať zarámované
I felt something familiar, something warm	Cítil som niečo známe, niečo teplé
I will pray for his soul tonight	Dnes večer sa budem modliť za jeho dušu
I feel that the day of illness is approaching	Cítim, že sa blíži deň choroby
I think he needs to rest	Myslím, že si potrebuje oddýchnuť
I didn't want to take any chances	Nechcel som riskovať
It turned out exactly as we had hoped	Dopadlo to presne tak, ako sme dúfali
But it will always be the same	Ale vždy to bude na to isté
I miss the adventure, yes	Chýba mi dobrodružstvo, áno
I don't know how to import it	Nepoznám jej dovoz
I went every few weeks for several years	Chodil som každých pár týždňov niekoľko rokov
I really hoped that wasn't true	Naozaj som dúfal, že to nie je pravda
I had important things to do	Mal som dôležité veci na práci
I walked through the open gate toward the ranch	Prešiel som cez otvorenú bránu smerom k ranču
He was completely exhausted	Bol úplne vyčerpaný
Everything in nature is the result of firm laws	Všetko v prírode je výsledkom pevných zákonov
He does not mention a spouse or any children	Nespomína manželského partnera ani žiadne deti
A big head appeared in the dim light	V šere sa objavila veľká hlava
I was on my way out to the mall	Bol som na ceste von do nákupného centra
I hope you meet us someday	Dúfam, že sa s nami niekedy stretneš
I ran inside and turned left into the kitchen	Vbehol som dovnútra a zabočil doľava do kuchyne
I just want to say he has one	Chcem len povedať, že jednu má
I just need more time	Len potrebujem viac času
I made a religion for you, not the other way around	Urobil som náboženstvo pre teba, nie naopak
I opened my eyes and met his gaze	Otvorila som oči a stretla sa s jeho pohľadom
I am very happy to read your writings	Veľmi rád si prečítam vaše spisy
There is a covered barbecue on the plot	Na pozemku sa nachádza krytý gril
I can't stand reading such small editions	Nevydržím čítať takéto malé vydania
A flight attendant crossed her path	Cestu jej skrížila letuška
I'm with this tool	Som s týmto nástrojom
I never expect to have a reputation	Nikdy neočakávam, že budem mať nejakú povesť
I could see for myself	Mohol som sa na to pozrieť sám
I refuse to hurt you	Odmietam ti ublížiť
I found out about the machine	Dozvedel som sa o stroji
I want to know how to fight	Chcem vedieť bojovať
I need you to answer a few simple questions	Potrebujem, aby ste odpovedali na niekoľko jednoduchých otázok
I can't hurt my family	Nemôžem ublížiť svojej rodine
I should probably go to school	Asi by som mala ísť do školy
I hate to see her like that	Neznášam ju takto vidieť
I still didn't know what to do	Stále som nevedel, čo mám robiť
I just like to take care of them	Proste sa o nich rada starám
I have to go back to my family	Musím sa vrátiť k svojej rodine
There was a bag in the seat next to him	Na sedadle vedľa neho ležala taška
I didn't say a word to her	Nepovedal som jej ani slovo
I understand you're upset	Chápem, že sa cítiš rozrušený
I paused for a second	Na sekundu som sa odmlčal
Actually, I didn't think about it at all	Vlastne som nad tým vôbec nepremýšľal
I couldn't get rid of that word	Nemohla som sa toho slova zbaviť
I want to take my heels off and run	Chcem si vyzuť opätky a utiecť
I hesitated for a moment, waiting for inspiration	Chvíľu som váhala a čakala na inšpiráciu
I can't wait to get to the beach later	Nemôžem sa dočkať, kedy sa dostanem na pláž neskôr
I was on the passenger side	Bol som na strane spolujazdca
I have to pay for it	Musím za to zaplatiť
I strain my eyes to see	Napínam oči, aby som videl
I was tempted to ignore it	Bol som v pokušení to ignorovať
I was looking for them as well	Hľadal som ich rovnako
I saw three dead lying on the road	Videl som troch mŕtvych ležať na ceste
I wouldn't even think about it otherwise	Inak by som nad tým ani nerozmýšľal
I tried not to take his tone to heart	Snažil som sa nebrať si jeho tón k srdcu
I tend to take things slow	Mám tendenciu brať veci pomaly
The communication icon flashed red	Ikona komunikácie blikala na červeno
I plan to help you prepare	Plánujem vám pomôcť pripraviť sa
I just wanted to eat it	Chcel som ho len zjesť
I regularly monitor the processes running on my phone	Pravidelne sledujem, aké procesy bežia na mojom telefóne
I felt like he wanted to kill me	Mal som pocit, že ma chce zabiť
I stop and stand in front of the bed	Zastavím sa a postavím sa pred posteľ
Every month I sent a soldier with a gold coin	Každý mesiac som posielal vojaka so zlatou mincou
I was low and mild, but determined	Bol som nízky a mierny, ale odhodlaný
I am a devout Christian	Som oddaný kresťan
He covers her hand with her	Zakryje jej ruku svojou
I want to be closer to you people	Chcem byť bližšie k vám ľudia
I stopped walking and listened	Prestal som kráčať a počúval
I would be her lawyer	Bol by som jej právnikom
I hate what you did to me	Nenávidím to, čo si mi urobil
I prepared a table with chairs for hunger	Pre hlad som pripravil stôl so stoličkami
I refused to believe them	Odmietol som im veriť
I chose a family	Vybral som si rodinu
I had to stop coming back	Musel som prestať vracať sa
Today I want to write you two things	Dnes vám chcem napísať dve veci
I pulled up her chair	Pritiahol som jej stoličku
I thought I was rude back to customers	Uvažoval som o tom, že som hrubý späť k zákazníkom
The attempt was unsuccessful	Pokus bol neúspešný
I can do it myself	Už to dokážem aj sám
I'll come back and get his flag	Vrátim sa a dostanem jeho vlajku
I like the clean look and the white background	Páči sa mi čistý vzhľad a biele pozadie
I convinced myself that something was happening	Presvedčil som sám seba, že sa niečo deje
I'll start with your husband's condition	Začnem stavom vášho manžela
I had to keep my distance from this man	Musel som si od tohto muža udržať odstup
I was there almost every day after school	Po škole som tam bol prakticky každý deň
I wanted an answer to this question	Chcel som odpoveď na túto otázku
I didn't even have time to answer	Ani som nestihol odpovedať
I was relieved to see him	Uľavilo sa mi, keď ho vidím
I like that about you, yes	To sa mi na tebe páči, áno
I'm turning all these things over in my head	Prevraciam všetky tieto veci v hlave
I won't say more now	Viac teraz nepoviem
I really like your thoughts	Veľmi sa mi páčia tvoje myšlienky
I like to shoot stupid people	Rád strieľam do hlúpych ľudí
I told you to leave my mother out of this	Povedal som ti, aby si moju matku z toho vynechal
I was part of some early plans	Bol som súčasťou niektorých raných plánov
I need consistent hours	Potrebujem konzistentné hodiny
I trust them with my life	Dôverujem im svojím životom
I didn't like this page of mine	Táto moja stránka sa mi nepáčila
I will try to fulfill all my dreams	Pokúsim sa splniť všetky svoje sny
I've done something similar before	Niečo podobné som už robil
I like that you can buy	Páči sa mi, že si môžete kúpiť
However, I visited his grave	Navštívil som však jeho hrob
I have so much work and so little time	Mám toľko práce a tak málo času
Some design	Nejaký dizajn
I want to see this place	Chcem vidieť toto miesto
I think insurance may be the key	Myslím, že kľúčom môže byť poistenie
I was not afraid at all	Vôbec som sa nebál
I could just live here	Mohol by som tu len žiť
A separate file is required for each person	Pre každú osobu je potrebný samostatný súbor
I knew it from an early age, I read it somewhere	Vedel som to od malička, to som si niekde prečítal
I didn't push through this victory and I was looking for another	Nepretlačil som sa cez toto víťazstvo a hľadal som ďalšie
A lieutenant marched in front of the palace guard	Pred palácovou strážou pochodoval poručík
I was happy that they were both so happy	Bol som šťastný, že sú obaja takí šťastní
The second verse and chorus are played during the night	Druhý verš a refrén sa hrajú počas noci
I was lucky to survive the fall	Mal som šťastie, že som pád prežil
Other disability classes could not compete	Iné triedy zdravotného postihnutia nemohli súťažiť
I had another reason to believe what he said	Mal som ďalší dôvod veriť tomu, čo povedal
I hope they are doing well	Dúfam, že sa im darí
I ended up depressed	Skončil som v depresii
We had to believe it was our choice	Museli sme veriť, že to bola naša voľba
A ridiculous thing to keep clean	Smiešna vec, ktorú treba udržiavať v čistote
I just got it wrong	Len som sa na to zle postavil
This inspired his later work	To inšpirovalo jeho neskoršiu tvorbu
I have one last word	Mám posledné slovo
I wonder what he tells them	Zaujímalo by ma, čo im hovorí
I withdrew my hand in shock	V šoku som stiahol ruku
I haven't done it in a long time	Už som to dávno nerobil
I can show you how to find them	Môžem vám ukázať, ako ich nájsť
I should stop acting like a teenager	Mal by som sa prestať správať ako teenager
I think this is a good place to close	Myslím, že toto je dobré miesto na zatvorenie
I'm going to listen to myself	Idem počúvať sám seba
I will use you to save the nation	Využijem ťa na záchranu národa
Their maximum range and rate of fire are not known	Ich maximálny dosah a rýchlosť streľby nie sú známe
I shouldn't be more than fifteen minutes	Nemal by som byť viac ako pätnásť minút
And this respect is all that matters	A tento rešpekt je všetko, na čom záleží
I also knew how to work with my hands	Vedel som pracovať aj rukami
I was lucky in the timing	Mal som šťastie na načasovanie
I wanted him to touch me	Chcel som, aby sa ma dotkol
I waited for the next letter and nothing	Čakal som na ďalší list a nič
I just wanted to talk to him about things	Len som sa s ním chcela o veciach porozprávať
I can't listen to it anymore	Už to nevydržím počúvať
I never found out what they wanted	Nikdy som nezistil, čo chceli
I hope you get better soon	Dúfam, že ti bude čoskoro lepšie
I have no idea who this woman is	Netuším, kto je táto žena
I have the situation	Mám tu situáciu
I had to give it up	Musel som sa ho vzdať
I could feel myself slipping	Cítil som, ako sa vymykám
I'm trying to push my sister out of my mind	Snažím sa vytlačiť sestru z mysle
I could tell the world apart	Vedel by som rozlíšiť svet
I can never go back there	Nikdy sa tam nemôžem vrátiť
I stumbled into the desert far from the camp	Odpotácal som sa do púšte ďaleko od tábora
I found that the mixture really wanted a lot of moisture	Zistil som, že zmes naozaj chcela veľa vlhkosti
I just remembered that not all people are bad	Jednoducho som si pamätal, že nie všetci ľudia sú zlí
I was in hell and back	Bol som v pekle a späť
I can make a living	Viem si zarobiť na živobytie
I didn't know what this particular diagnosis meant	Nevedel som, čo táto konkrétna diagnóza znamená
Skala has no choice	Skala nemá na výber
It wouldn't hurt for a few years	Pár rokov preč by nezaškodilo
I had no idea why you chose them	Netušila som, prečo si ich vybral
I could still be president	Stále by som mohol byť prezidentom
I brought them to the forest	Priniesol som ich do lesa
I like the routine you have	Páči sa mi rutina, ktorú máte
I headed ready for my store	Zamieril som hotový do môjho obchodu
I want to encourage you	chcem ta povzbudit
I haven't worked forty hours a week in many, many years	Nepracoval som štyridsať hodín týždenne už veľa, veľa rokov
I smiled at her, but she didn't smile at me	Usmial som sa na ňu, no ona mi úsmev neopätovala
He takes a stance in a strange way	Zaujme zvláštnym spôsobom postoj
I was hungry, tired, dirty	Bola som hladná, unavená, špinavá
I wanted to let it evolve naturally	Chcel som to nechať prirodzene sa vyvíjať
I was very used to this	Na toto som si vedel veľmi zvyknúť
I know a way we can do that	Poznám spôsob, ako to môžeme urobiť
I have a dollar and some change	Mám dolár a nejaké drobné
I have no idea how we live through adolescence	Netuším, ako prežívame roky dospievania
I watched the street	Sledoval som ulicu
I still expected you to come home, but you didn't come	Stále som očakával, že prídeš domov, ale ty si neprišiel
A little preliminary information would be nice	Trochu predbežných informácií by bolo fajn
It is not known whether garlic is effective	Nie je známe, či je cesnak účinný
I control their actions	Ovládam ich činy
I don't thank anyone	Nevďačím nikomu
I managed to find a way out of the vault	Podarilo sa mi nájsť cestu von z trezoru
I understand you deeply	hlboko ti rozumiem
I haven't looked anywhere but at your beautiful face	Nepozeral som sa nikam inam, len na tvoju krásnu tvár
I longed to be in our own house	Túžil som byť v našom vlastnom dome
I had trouble reading it	Mal som problém ho prečítať
I'm not the one treating her	Nie som ten, kto ju lieči
I stand up and walk there	Postavím sa a kráčam tam
I close my eyes and lean back	Zavriem oči a opriem sa
I was invited to the party	Bol som pozvaný na párty
I bet it was amazing	Stavím sa, že to bolo úžasné
I stick to that hope	Držím sa tej nádeje
I shouldn't say such things out loud	Nemal by som také veci hovoriť nahlas
Only now have I remembered that	Až teraz som si na to spomenul
Turnover can sometimes take two or three days	Obrat môže niekedy trvať dva alebo tri dni
I think while loop is what you want	Myslím, že while loop je to, čo chcete
I almost felt her fear	Takmer som cítil jej strach
I heard a noise again	Znova som počul hluk
I remember her saying that	Pamätám si, ako to povedala
I pressed the button	Stlačil som tlačidlo
I hate the system and this process	Neznášam systém a tento proces
I can't turn them anymore	Už ich nemôžem otočiť
I never broke my leg	Nikdy som si nezlomil nohu
I didn't respond to him	Nereagoval som na neho
I can't believe you don't understand	Nemôžem uveriť, že to nechápeš
I wouldn't be afraid of that	O toto by som sa nebál
I continued due diligence, but we waited	Pokračoval som v due diligence, ale čakali sme
I can't think of anything else	Zdá sa, že ma nič iné nenapadá
I go to this hospital for care	Chodím do tejto nemocnice kvôli starostlivosti
I wouldn't let anything happen to you, big boy	Nedovolil by som, aby sa ti niečo stalo, veľký chlapec
I could handle a man like you	Zvládla by som to s mužom ako si ty
I still have things to do	Stále mám veci, ktorým sa musím venovať
I remember how good we were	Pamätám si, ako sme sa mali dobre
I wish this company every success	Prajem tejto spoločnosti veľa úspechov
I didn't know from left to right	Nepoznal som zľava sprava
I wish we never got into this situation	Kiežby sme sa do tejto situácie nikdy nedostali
I stopped to check	Zastavil som, aby som to skontroloval
A good team is needed for every part of it	Na každú jeho časť je potrebný dobrý tím
I have already requested everything in the electronic catalog	Všetko som si už vyžiadal v elektronickom katalógu
I was just surprised how big it was	Len ma prekvapilo, aké to celé bolo veľké
A small crowd gathered for her work	Na jej prácu sa zhromaždil malý dav ľudí
I could barely breathe from greed	Sotva som mohol dýchať od žiadostivosti
I can't, that's unbelievable	Nemôžem, to je neuveriteľné
I had a brother older than me	Mal som brata staršieho odo mňa
I felt the moment fade from me	Cítil som, ako sa ten moment zo mňa vytráca
I was physically immortal again	Opäť som bol fyzicky nesmrteľný
I haven't felt loved for so long	Tak dlho som sa necítila milovaná
I like the way you hung up the sentiment	Páči sa mi, ako si zavesil aj sentiment
I have two more couples at home	Mám doma ešte dva páry
I didn't even try to prove his truth	Ani som sa nesnažil dokázať jeho pravdu
I received so many compliments with this scent	K tejto vôni som dostala toľko komplimentov
I will no longer have this conversation with you	Už s vami nebudem viesť tento rozhovor
Many people have no idea what they want	Veľa ľudí netuší, čo chcú
The breakfast bar provides space for more casual dining	Raňajkový bar poskytuje priestor na neformálnejšie stolovanie
I always thought I was a terrible teacher	Vždy som si o sebe myslel, že som hrozný učiteľ
I really know how to stop them	Naozaj viem, ako ich zastaviť
I'm saying we can help him	Hovorím, že mu pomôžeme
I looked into my green eyes and sighed	Pozrel som sa do zelených očí a povzdychol som si
Repeated process of ongoing sales and marketing	Opakovaný proces prebiehajúceho predaja a marketingu
I will be in touch with you	budem s vami v kontakte
Guitar lessons should be a major part of any training	Hlavnou súčasťou každého vzdelávania by mali byť hodiny gitary
I was not the type of sweets, flowers and tears	Nebol som typom sladkostí, kvetov a sĺz
I would finally find out for myself	Konečne by som si to zistil sám
I'll call you every night anyway	Aj tak ti zavolám každý večer
I couldn't face those eyes	Nemohol som čeliť tým očiam
I look scared at them in the news	Desí ma pohľad na nich v správach
I am grateful for his detailed answer	Som mu vďačný za jeho podrobnú odpoveď
I am a lifelong investment	Som celoživotná investícia
I called several times, but still no answer	Volal som niekoľkokrát, ale stále žiadna odpoveď
Her three younger sisters also have this condition	Tento stav majú aj jej tri mladšie sestry
I need to rest	Potrebujem si oddýchnuť
I want to stay the same	Chcem zostať rovnaký
I know why he had to go	Viem, prečo musel ísť
I need, or at least I want peace	Potrebujem, alebo aspoň chcem pokoj
I'm thinking of your house full of smiles and happiness	Myslím na tvoj dom plný úsmevov a šťastia
I think it was a crow	Myslím, že to bola vrana
I adopted my stepfather and considered him my father	Prijal som svojho nevlastného otca a považoval som ho za svojho otca
I was near one back corner of the caravan	Bol som blízko jedného zadného rohu obytného prívesu
I want to witness it firsthand	Chcem byť toho svedkom na vlastnej koži
I admired their bond	Obdivoval som ich puto
I was at the bottom with my luck	Bol som na dne s mojím šťastím
I do not propose to discuss trade union movements now	Nenavrhujem teraz diskutovať o odborových hnutiach
It would ruin the whole thing	Celé by to pokazilo
Now I considered them good friends	Teraz som ich považoval za dobrých priateľov
I only see the light here	Len tu vidím svetlo
Really professional	Fakt profesionál
I think they were kidding me	Myslím, že si zo mňa robili srandu
I couldn't figure it all out at once	Nemohol som prísť na všetko naraz
I could have killed him three times already	Už som ho mohol zabiť trikrát
I could force the president to commit treason	Mohol by som prinútiť prezidenta, aby spáchal zradu
I had to write my own experience	Musel som napísať svoje vlastné skúsenosti
I looked at the box and wondered what it contained	Pozeral som na škatuľku a rozmýšľal, čo obsahuje
The man who understood	Muž, ktorý pochopil
I lost perspective	Stratil som perspektívu
I gave her a great ring	Dal som jej skvelý prsteň
I never wanted her to know the truth	Nikdy som nechcel, aby sa dozvedela pravdu
I should have forced you to stop	Mal som ťa prinútiť prestať
Marriage requires work, on both sides	Manželstvo vyžaduje prácu, od oboch strán
I left my eyes drilled into his	Nechala som svoje oči zavŕtané do jeho
I knew the voice so well	Ten hlas som tak dobre poznal
I also had one in the apartment	Jeden taký som mal aj v byte
I hoped he wouldn't get angry	Dúfal som, že sa nerozzúri
B turned to his parents	B sa otočil k rodičom
The union of a philosopher and a priest	Spojenie filozofa a kňaza
A larger or smaller project can also work quite well	Úplne dobre môže fungovať aj väčší či menší projekt
I think it's up to you	Myslím, že je to na vás
I did it myself	Zvládol som to aj sám
Dress code is casual	Dress code je neformálny
I remember two of them	Pamätám si dvoch z nich
Statement, not a question	Vyhlásenie, nie otázka
I think the reason is the price	Domnievam sa, že dôvodom je cena
I've never done anything wrong	Nikdy som neurobil nič zlé
I love how soft and warm you are	Milujem, aký si mäkký a teplý
I mean, that's my understanding	Teda, to je moje chápanie
I even buy used clothes	Dokonca kupujem aj použité oblečenie
I almost felt it	Skoro som to cítil
I bet on the wrong artifact	Stavil som na nesprávny artefakt
As a result, I didn't run too fast	V dôsledku toho som nebežal príliš rýchlo
I approached the pile of stones carefully	Opatrne som sa priblížil k hromade kameňov
I left everything to chance	Všetko som nechal na náhodu
A kitchen chair was placed next to it	Vedľa nej bola položená kuchynská stolička
I hope you find something that works	Dúfam, že nájdete niečo, čo funguje
I saw my eyes and they knew everything about me	Videl som oči a vedeli o mne všetko
The wind blew fire	Ohne šľahal vietor
I think at least one of us blushed	Myslím, že aspoň jeden z nás sa začervenal
I also made some presents	Vyrobila som aj nejaké darčeky
I want this business to stop soon	Chcem, aby sa tento obchod čoskoro zastavil
I did not share my secret with anyone	S nikým som sa nepodelil o svoje tajomstvo
A crooked smile slid to his lips	Na pery mu skĺzol krivý úsmev
Alexander immediately headed south	Alexander okamžite zamieril na juh
The first line was empty	Prvý riadok bol prázdny
I later asked them if they found anything useful	Neskôr som sa ich spýtal, či zistili niečo užitočné
I got advice that yes	Dostal som radu, že áno
I like them on the bed	Mám ich rád na posteli
I didn't know what he would tell me	Nevedel som, čo mi nato povie
A new bubble has been created	Vytvorila sa nová bublina
I hope you like the green color	Dúfam, že sa vám zelená farba páči
I'd rather go my own way	Radšej idem vlastnou cestou
I was so exhausted that my knees shook	Bola som taká vyčerpaná, že sa mi triasli kolená
I wouldn't let anyone	Nikomu by som to nedovolil
I will no longer support this business	Už nebudem podporovať tento biznis
But I understand some	Niektorým však rozumiem
I love that person	Milujem tú osobu
I know we found a lot in the swamp	Viem, že sme toho v močiari našli veľa
I tried to help others	Snažil som sa pomáhať druhým
I'm falling up the hall	Padám hore do haly
I withdrew and joined the others	Stiahol som sa späť a pridal som sa k ostatným
I'm not thinking clearly	Neuvažujem jasne
I think they are quite clear and specific	Myslím si, že sú dosť jasné a konkrétne
The mission itself also carries danger	Misia sama o sebe tiež nesie nebezpečenstvo
I always remember doing nothing is the best fun	Vždy si pamätám, že nerobiť nič je tá najlepšia zábava
I was more than surprised by the terrible sight	Bol som viac než prekvapený tým hrozným pohľadom
I will raise you and make you mine	Vychovám ťa a spravím ťa mojím
I wandered around the campus	Túlal som sa po celom areáli
I'll push the idea	Zatlačím tú myšlienku
I appreciate the fact that you speak the way you say	Oceňujem skutočnosť, že hovoríte tak, ako hovoríte
Some flood damage occurred in the affected localities	Niektoré povodňové škody vznikli v postihnutých lokalitách
I just want to be sure	Len si chcem byť istý
I saw that he was clearly enjoying the moment	Videl som, že si túto chvíľu zjavne užíva
I listen to so much music	Počúvam toľko hudby
The drama of the lower mind, ego	Dráma nižšej mysle, ega
I asked him about the twenty-second century	Spýtal som sa ho na dvadsiate druhé storočie
I tried because of her because she was scared	Snažil som sa kvôli nej, pretože sa bála
I can promise you that much too	Toľko ti môžem sľúbiť aj ja
I think they were hit before the crash	Myslím, že boli zasiahnutí pred haváriou
I respect you very much	veľmi si ťa vážim
I nod and turn to him	Prikývnem a otočím sa k nemu
I know what all this can change	Viem, na čo všetko sa to môže zmeniť
I didn't understand what you were talking about	Nerozumel som, o čo vám ide
I would scream when my throat cracked	Kričal by som, až by mi hrdlo praskalo
I go downstairs and enter the first room	Zídem dole a vojdem do prvej miestnosti
Sometimes I'm close enough to falling off	Občas som dosť blízko k odpadnutiu
I live on an island in the ocean	Bývam na ostrove v oceáne
I didn't even know about your brother	Ani som nevedel o tvojom bratovi
I tell them again and again what will come	Hovorím im znova a znova, čo príde
I tried my best to write	Pri písaní som sa snažil zo všetkých síl
A hot, dry wind blew in his face	Do tváre mu neustále fúkal horúci suchý vietor
I was tall, in a different way	Bol som vysoko, iným spôsobom
I got out of the car to reach out	Vystúpil som z auta, aby som sa natiahol
Description of desire and hunger	Opis túžby a hladu
I assume you have lost someone who is dear to you	Predpokladám, že ste stratili niekoho, kto je vám drahý
I am the land of sins	Ja som pôda hriechov
A price he had no choice but to pay	Cena, ktorú nemal inú možnosť, ako zaplatiť
I love you you never give up on me	Milujem ťa, že sa ma nikdy nevzdávaš
I thought the same thing	Myslel som to isté
Apparently I didn't think of it from your point of view	Očividne som to nepremyslel z tvojho pohľadu
A tear runs down his face as he speaks again	Slza mu steká z tváre, keď znova hovorí
I shouldn't have left like that	Nemal som tak odísť
I need to bring her back	Potrebujem ju priviesť späť
Circle five or six steps wide	Kruh široký päť alebo šesť krokov
I showed them the results of our tests	Ukázal som im výsledky našich testov
The formal dining room is right next to the kitchen	Formálna jedáleň je hneď vedľa kuchyne
I shouldn't be so gloomy, he thought	Nemal by som byť taký zachmúrený, pomyslel si
I will take advantage of this weakness and defeat them	Využijem túto slabosť a porazím ich
As a kid, I was scared	Ako dieťa som sa bála
I did not come to send peace, but a sword	Neprišiel som zoslať mier, ale meč
I wonder if he's still going to a birthday party	Zaujímalo by ma, či ešte ide na narodeninovú oslavu
I really only remembered one line, but what line	Naozaj som si pamätal len jeden riadok, ale aký riadok
I wrote to her and she wrote to me every day	Písal som jej a ona mi písala každý deň
His eyebrows are getting higher	Jeho obočie je stále vyššie
I can't pull away	Nemôžem sa odtiahnuť
They were forced to enter	Boli nútení vstúpiť
I didn't see another option	Nevidel som inú možnosť
I was glad to finally have some answers	Bol som rád, že konečne mám nejaké odpovede
I know because he told me	Viem to, pretože mi to povedal
I spent time in the hole in the military	Strávil som čas v diere v armáde
I'm not done yet	Ešte som neskončil
A better husband and father have not yet been found	Lepší manžel a otec sa ešte len nenašli
I can't tell you about that	Neviem ti o tom povedať
I know there are two weapons in the camp	Viem, že v tábore sú dve zbrane
I learned that people are leaving	Dozvedel som sa, že ľudia odchádzajú
I never did it as part of my personality	Nikdy som to nerobil ako súčasť mojej osobnosti
I should have known	Mal som to tušiť
I was not abandoned or abused	Nebol som opustený ani zneužitý
I couldn't hide it anymore	Už som to nemohol skrývať
In those days, I tried to avoid this place	V tých dňoch som sa tomu miestu snažil vyhnúť
I need to go back to the station	Potrebujem sa vrátiť na stanicu
I owe you all a lot	Všetkým vám veľa dlhujem
The question in the workplace is seldom so black and white	Otázka na pracovisku je málokedy taká čiernobiela
The little goat, just sacrificed, was lying on a rock	Malá koza, práve obetovaná, ležala na skale
I didn't know what was in my cream stuff	Nevedela som, čo je v mojich krémových veciach
Many women are involved, she continued	Veľa žien sa s tým spája, pokračovala
Guilt and sadness gripped her	Ovládol ju pocit viny a smútku
Relatively clean safe	Pomerne čistý trezor
I was surprised she answered	Prekvapilo ma, že odpovedala
But it still has the core of what it is	Ale stále má jadro toho, čo to je
The armor consisted of compound wrought iron	Pancier pozostával zo zloženého tepaného železa
That's when I pulled away from him	Vtedy som sa od neho odtiahla
At these prices, the book has become a loss-making leader	Za tieto ceny sa kniha stala stratovým lídrom
I couldn't use the water from the forest	Nemohol som použiť vodu z lesa
I really recommend their services	Naozaj odporúčam ich služby
I'm almost loyal to the mistake	Som lojálny takmer k chybe
I mean, we were sitting ducks	Teda, sedeli sme kačice
I especially like the secrets that are not hidden from me	Obzvlášť sa mi páčia tie tajomstvá, ktoré predo mnou nie sú utajené
I tried hard to cover my tears	Usilovne som sa snažila zakryť slzy
I love water and the sun	Milujem vodu a slnko
I love him back	Milujem ho späť
I had three other boys with three different women	Mal som troch ďalších chlapcov s tromi rôznymi ženami
I try to keep pace	Snažím sa držať tempo
I exhaled when we reached the gate	Vydýchol som, keď sme dorazili k bráne
I was startled, then shocked to the bone	Bol som zaskočený, potom šokovaný až do špiku kostí
A little adjustment, but then nothing big	Trochu úpravy, ale potom nič veľké
I thought that was implied	Myslel som, že to bolo naznačené
I'm clean and dressed like them	Som čistý a oblečený ako oni
I was unhappy with so many people	Bol som nešťastný, ako veľa ľudí
I know what can end you	Viem, čo ťa môže skončiť
I felt transparent and solid at the same time	Cítil som sa priehľadný a zároveň pevný
However, I was not so lucky with the letters that day	V ten deň som však na listy také šťastie nemal
It turned out to be a really funny episode	Ukázalo sa, že ide o skutočne vtipnú epizódu
It hurt and offended me a lot	Veľmi ma to ranilo a urazilo
But I was surprised by myself	Bol som však prekvapený sám zo seba
A blanket of dust covered everything except the mirror	Prikrývka prachu pokrývala všetko okrem zrkadla
I didn't take it seriously	Nebral som to vážne
I noticed them yesterday	Všimol som si ich včera
I wanted him to do something, to say something	Chcel som, aby niečo urobil, niečo povedal
I hear her using words like nice, free and amazing	Počujem ju používať slová ako pekný, slobodný a úžasný
I guess I should have thought about it before I mentioned it	Asi som si to mal premyslieť, kým som to spomenul
Transparent plastic bag full of alcohol and beer bottles	Priehľadná plastová taška plná fliaš od alkoholu a piva
I stopped and listened	Zastavil som sa a počúval
I heard it in his voice	Počul som to z jeho hlasu
I don't want it to stop	nechcem aby to prestalo
I try not to make our program too full	Snažím sa, aby náš program nebol príliš plný
I would have to deal with all this later	Toto všetko by som musel vyriešiť neskôr
I just wouldn't be a good friend to you	Len by som nebol pre teba dobrý priateľ
I didn't like that she was so upset	Nepáčilo sa mi, že sa tak trápila
I marked the grave with his sword	Jeho mečom som označil hrob
Shiver of relief will pass through me	Prejde mnou triaška úľavy
I thanked her and a minute later the agent answered	Poďakoval som jej a o minútu neskôr agent odpovedal
I published information about it here	Informáciu o tom som zverejnil tu
I was a warrior, not a virgin	Bola som bojovníčka, nie panna
A quality that many women have	Vlastnosť, ktorú má mnoho žien
I couldn't blame them, really	Nemohol som ich viniť, naozaj
I knew them very well	Poznal som ich veľmi dobre
I've never had any problems	Nikdy som nemal žiadne problémy
I stood in front of him	Stál som pred ním
Retired generals also commented on the matter	K tejto záležitosti sa vyjadrili aj generáli vo výslužbe
I can also email you a video	Video vám môžem poslať aj e-mailom
A court clerk is one step behind	O krok pozadu kráča súdny úradník
And you have to give them hope	A musíte im dať nádej
The list of ball games is quite extensive	Zoznam loptových hier je pomerne rozsiahly
I'm keeping my helmet on	Nechávam si nasadenú prilbu
I crept to the door and stayed low	Prikradol som sa k dverám a zostal nízko
I feel it very strongly	Cítim to veľmi silno
I can't finish that idea	Nemôžem dokončiť tú myšlienku
I couldn't train, I didn't see any ambition	Nemohol som trénovať, nevidel som žiadne ambície
I must decide	Musím sa rozhodnúť
It never occurred to me to give up	Nikdy ma nenapadlo vzdať sa
I'll be in your office in the morning	Ráno budem vo vašej kancelárii
I mean in their writing	Myslím v ich písaní
I should probably come back	Asi by som sa mal vrátiť
I honestly expected him to go today	Úprimne som čakal, že dnes pôjde
I greet you all	Pozdravujem vás všetkých
I didn't want to order it	Nechcel som to objednať
On the run before doing the same again	Na úteku pred robením toho istého znova
Three charter schools offer primary and secondary education	Tri charterové školy ponúkajú základné aj stredné vzdelanie
Inside, I was starting to feel ridiculous	Vo vnútri som sa začínal cítiť smiešne
I enjoyed a lot of fun	Užil som si kopec zábavy
I was the first to notice you	Bol som ten, kto si ťa všimol ako prvý
The three systems completely avoided the mainland	Tri systémy sa úplne vyhli pevnine
I don't take lies lightly	Klamstvá neberiem na ľahkú váhu
I probably missed them	Asi mi chýbali
You create the concept of yourself	Koncept seba vytvárate vy
A wet nose touched her leg	Vlhký nos sa dotkol jej nohy
I wouldn't even cover it	Ja by som to ani nepokryl
I talk to the dog, the rabbit, the rabbit, the rabbit several times	Niekoľkokrát hovorím psovi, králikovi, králikovi, králikovi
I couldn't stop thinking about it	Nemohol som prestať myslieť na to
I pretended not to hear	Tváril som sa, že nepočujem
I slipped into the leather seat and started the engine	Vkĺzol som do koženého sedadla a naštartoval motor
I was on the verge of losing her	Bol som na pokraji, že ju stratím
I love my feet, thank you very much	Mám rád svoje nohy, ďakujem veľmi pekne
A flash of his secret kiss passed through my mind	Mysľou mi prešiel záblesk jeho tajného bozku
I sat down on a chair	Usadil som sa na stoličke
I could easily reject these things	Tieto veci som mohol ľahko zavrhnúť
I'll take the gun and look at it	Vezmem zbraň a pozriem sa na ňu
I needed to know how badly he was injured	Potreboval som vedieť, ako veľmi bol zranený
I didn't have a second to make a phone call	Nemal som ani sekundu na telefonovanie
I can't take off for more days	Už viac dní nemôžem vzlietnuť
I'll put her on her feet on a rough rug	Postavím ju na nohy na hrubý koberec
I could show you the temple	Mohol by som ti ukázať chrám
I was there when it happened	Bol som pri tom, keď sa to stalo
I checked the food machine	Skontroloval som stroj na jedlo
I made it a game	Urobil som z toho hru
I continue on my way to the food court	Pokračujem v ceste do food courtu
I didn't know how to handle it	Nevedel som, ako to vybaviť
I know no one at school likes me	Viem, že ma nikto v škole nemá rád
As I got in the car, I looked around	Kým som nastúpil do auta, poobzeral som sa okolo seba
I'm just one person	Som len jedna osoba
I've never seen a dead man before	Nikdy predtým som nevidel mŕtveho človeka
I think better with a full stomach	Myslím, že lepšie s plným žalúdkom
I will not answer anyone but the Judge	Nebudem odpovedať nikomu inému, iba pánovi sudcovi
The grand jury consists of seven people	Veľkú porotu tvorí sedem osôb
I wanted children and a simple life	Chcela som deti a jednoduchý život
I'm determined to make one	Som rozhodnutý si jeden vyrobiť
I contribute to the world by telling the truth	Prispievam svetu tým, že hovorím pravdu
I imagined they were sailors lost at sea	Predstavoval som si, že sú to námorníci stratení na mori
I needed to rest something because everything was going down	Potreboval som si niečo oddýchnuť, pretože všetko išlo dole
I just nod and gently push her	Jednoducho prikývnem a jemne ju postrčím
I like to research everything that is new to me	Rada skúmam všetko, čo je pre mňa nové
Normally I would keep you in the dark	Normálne by som ťa držal v tme
Several thousand dollars for the main features	Niekoľko tisíc dolárov za hlavné funkcie
I want to see something good happen to you	Chcem vidieť, že sa ti stane niečo dobré
I joined him	Pritisla som sa k nemu
I really want to go out with you, openly	Naozaj chcem s tebou chodiť, otvorene
I cried and hugged him	Rozplakala som sa a objala som ho
I came out just in time	Vyšiel som práve včas
So either trust me or give me a shoe	Tak mi buď dôveruj, alebo mi daj topánku
I was part of it	Bol som toho súčasťou
I hope she 's okay	Dúfam, že bude v poriadku
I know it's conventional or we should visit and sue	Viem, že je to konvenčné, alebo by sme mali navštíviť a žalovať
I came to talk to you	Prišiel som sa s tebou porozprávať
I got it, she thought	Mám to, pomyslela si
I admire your courage, comrades	Obdivujem vašu odvahu, súdruhovia
I do not want to hurt you	Nechcem ti ublížiť
I enjoy building children and light it first	Baví ma stavať deti a najprv to rozsvietiť
A tablespoon before each meal	Polievková lyžica pred každým jedlom
I think we have it	Myslím, že to máme
He said that snakes almost never fought	Povedal, že hady takmer nikdy nebojovali
I was even shocked by her reaction	Dokonca som bol šokovaný jej reakciou
I remember certain things	Spomínam si na určité veci
I also give flowers here	Aj sem dávam kvety
I just want to point out one big thing	Chcem len upozorniť na jednu veľkú vec
I found I couldn't put the book down	Zistila som, že knihu nedokážem odložiť
I came several times, but you weren't here	Prišiel som niekoľkokrát, ale ty si tu nebol
I didn't want to do it	Nechcel som to urobiť
I pulled out and looked at my hands	Vytiahol som sa a pozrel na svoje ruky
I wanted to take his hand	Chcel som ho vziať za ruku
I tried not to breathe	Snažil som sa nedýchať
The quality of education was mixed	Kvalita vzdelávania bola zmiešaná
I'm the daughter of an immigrant	Som dcéra imigranta
I stand up and wrap my arms around his neck	Postavím sa a omotám mu ruky okolo krku
I can't do that to you	To ti nemôžem urobiť
A report on how well he was doing	Správa o tom, ako dobre sa mu darilo
I watch his eyes perceive every letter	Sledujem, ako jeho oči vnímajú každé písmeno
Many people were arrested, thoroughly frightened and released	Veľa ľudí bolo zatknutých, dôkladne vystrašených a prepustených
I gasped a few times and forced my eyes open	Párkrát som zalapal po dychu a prinútil som oči otvoriť
I wish you only the best for the future	Prajem vám do budúcna len to najlepšie
I do what is right and I follow orders	Robím to, čo je správne a plním príkazy
That's when I saw where it was going	Vtedy som videl, kam to smeruje
I assure you, you will need it one day	Uisťujem vás, že to raz budete potrebovať
They beat me once	Raz ma zbili
I will lead the investigation team	Budem viesť vyšetrovací tím
I know that can't be right	Viem, že to nemôže byť správne
I'll take some water in my hands and drink it	Naberiem si do rúk trochu vody a vypijem ju
Usually I didn't have that effect on people	Zvyčajne som na ľudí taký vplyv nemal
I lost too much and left too little behind	Stratil som príliš veľa a nechal som za sebou príliš málo
I can't leave my past	Nemôžem opustiť svoju minulosť
I do the same as every gardener	Robím to isté, čo každý záhradník
I found everything we needed here	Našiel som tu všetko, čo sme potrebovali
I didn't want to die like this	Nechcel som takto zomrieť
I started with the calculation	Začal som s výpočtom
Many people go through life and do things wrong	Mnoho ľudí prechádza životom a robí veci zle
I'm going back to that	vraciam sa k tomu
A small lamp was mounted on the wall	Na stene bola namontovaná malá lampa
I heard that a few years ago	Počul som to pred pár rokmi
I wasn't in the mood to risk it	Nemal som náladu to riskovať
Soul cancer	Rakovina duše
I have to call the police	Musím zavolať políciu
I wanted you to hate me	Chcel som, aby si ma nenávidel
I was just very dirty	Bol som len veľmi špinavý
I like family	Mám rád rodinu
I will not try to convince you otherwise	Nebudem sa ťa snažiť presvedčiť o opaku
I really want this movie to succeed	Naozaj chcem, aby tento film uspel
I'd really like to hear from you	Vážne by som vás rád počul
I believe there is a kingdom in our minds	Verím, že v našej mysli je kráľovstvo
A demon found him	Našiel ho démon
I remember that moment	Pamätám si ten moment
I decided to go through and deliver it in person	Rozhodol som sa prejsť a doručiť to osobne
I think it took time	Myslím, že to chcelo čas
I shouldn't have hurt you	Nemal som ti ublížiť
I went to university, but you weren't there	Chodil som na univerzitu, ale ty si tam nebol
I would be angry myself	Sám by som sa hneval
I stretched my head up to thoroughly examine the environment	Natiahol som hlavu nahor, aby som poriadne preskúmal prostredie
I considered it a success	Považoval som to za úspech
I must allow the will of the goddess to happen	Musím dovoliť, aby sa stala vôľa bohyne
I didn't know why then	Vtedy som nevedel prečo
I think I'll keep you in good shape	Myslím, že ťa udržím v peknej kondícii
I read my books again	Čítam svoje knihy znova
A light shines in the hallway	Na chodbe svieti svetlo
I just wanted to introduce myself to the professor	Len som sa chcel predstaviť profesorovi
I looked back at something again	Znova som sa po niečom pozrel dozadu
I would suggest that you retreat to your beds	Navrhoval by som, aby ste sa stiahli do svojich postelí
I was satisfied with myself	Bol som so sebou spokojný
I counted a good dozen drawn swords	Napočítal som dobrý tucet tasených mečov
I also miss a lot of these things	Veľa z týchto vecí mi tiež chýba
I lost it completely	Úplne som to strácal
I need to be on the ball	Potrebujem byť na lopte
I've had people before	Už predtým som mal ľudí
I couldn't quite grasp it	Nedokázal som to úplne uchopiť
I was not above such considerations	Nebol som nad takýmito úvahami
I couldn't breathe and no one knew what to do	Nemohla som dýchať a nikto nevedel, čo mám robiť
I promise you have nothing to worry about	Sľubujem, že sa nemáte čoho obávať
Natural fires may also have played a role	Úlohu mohli zohrať aj prírodné požiare
They would probably kill me	Asi by ma zabili
I was looking forward to a little sincerity	Tešil som sa na trochu úprimnosti
I have a long day ahead of me tomorrow	Zajtra ma čaká dlhý deň
I saved her from doing a show downstairs	Zachránil som ju pred tým, aby si na prízemí urobila predstavenie
I was able to forgive myself and others	Dokázal som odpustiť aj sebe a ostatným
The flesh has no distinctive door or taste	Dužina nemá výrazné dvierka ani chuť
I tone him and the rest of the world	Tónujem jeho a zvyšok sveta
I wasn't stubborn either	Ani ja som v tom nebol tvrdohlavý
I could not condemn him to utter emptiness	Nemohol som ho odsúdiť na úplnú prázdnotu
I fail again and again and again	Zlyhávam znova a znova a znova
I will not deal with this agreement unless you agree	Nebudem sa zaoberať touto dohodou, pokiaľ nebudete súhlasiť
I couldn't stay here and spend time in the cave	Nemohol som tu zostať a tráviť čas v jaskyni
I've eaten their hearts ever since	Odvtedy som jedol ich srdcia
I promised to write to them and call them	Sľúbil som, že im napíšem a zavolám
I wasn't going to miss my chance again	Nehodlal som znova premeškať svoju šancu
I'm sure you have a husband	Som si istý, že máš svojho muža
I get up to join them at the kitchen table	Vstanem, aby som sa k nim pripojil pri kuchynskom stole
I'm used to the others	Som zvyknutý s ostatnými
I gave myself another taste	Dal som si ďalšiu chuť
I'll go downstairs and look around	Vojdem dnu a rozhliadnem sa okolo seba
I knew it was important	Vedel som, že je to dôležité
I turned on the high beam	Zapol som diaľkové svetlo
I love you too much to continue like this	Milujem ťa príliš na to, aby som takto pokračoval
I was still in the hospital room	Stále som bol v nemocničnej izbe
I didn't want to take so many things from her	Nechcel som jej brať toľko vecí
I have to destroy him like the beast he is	Musím ho zničiť ako zviera, ktorým je
I have to apologize again, you didn't ask this	Musím sa ešte raz ospravedlniť, toto ste sa nepýtali
I've asked him a billion times	Spýtal som sa ho miliardu krát
I think both girls are doing extremely well	Myslím, že obom dievčatám sa darí mimoriadne dobre
I watched in a notebook	Sledoval som v zápisníku
I didn't even get enough sleep	Nemal som ani dosť spánku
I never blamed him or blamed him	Nikdy som ho neobviňovala ani som mu to nevytýkala
I asked her to pick a tree	Požiadal som ju, aby vybrala strom
I thought the complete opposite	Myslel som si úplný opak
A familiar irritation began to bother her	Začalo ju trápiť známe podráždenie
I lived in hewn stone	Býval som v tesanom kameni
I was grateful when sunlight flooded the bottom	Bol som vďačný, keď dnu zalialo slnečné svetlo
I'm wet I'm just thinking about you	Som mokrý len na teba myslím
I realize this is not a great solution	Uvedomujem si, že to nie je skvelé riešenie
I'm sure he'll appreciate it	Som si istý, že to ocení
I ran my fingers over my mouth	Prešla som si prstami po ústach
I hear your truths, nothing else	Počujem tvoje pravdy, nič iné
I did not mention my name on the web	Na webe som neuviedol svoje meno
I hope you're hungry	Dúfam, že si hladný
I expect him to send everyone home	Očakávam, že všetkých pošle domov
I was eight at the time of the incident	V čase incidentu som mal osem
I didn't need a hand to hold up	Nepotreboval som ruku, ktorú by som držal, aby som sa zložil
I'm worried about you every day	Bojím sa, každý deň o teba
I will let them all suffer	Nechám ich všetkých trpieť
I have to show you something	Musím ti niečo ukázať
These are from week to week	Tie sú z týždňa na týždeň
I was over a month to finally get it	Bol som nad mesiacom, aby som to konečne dostal
I walked down the hall to change	Išiel som po chodbe, aby som sa prezliekol
I mean, completely dead	Myslím ako úplne mŕtvy
So she almost won	Teda skoro vyhrala
I haven't even looked in the mirror yet	Ešte som sa ani nepozrela do zrkadla
I wanted everyone out there	Chcel som, aby boli všetci vonku
I hid for the rest of the day	Po zvyšok dňa som sa skrýval
I collect the names of everyone involved	Zhromažďujem mená všetkých, ktorých sa to týka
I can show you right now	Môžem ti to hneď ukázať
I needed someone to take care of me	Potreboval som niekoho, kto by sa o mňa staral
Blanket neatly folded over the shoulder	Prikrývka úhľadne zložená cez rameno
I never found out what it was	Nikdy som sa nedozvedel, čo to bolo
I want to watch the first season	Chcem si pozrieť prvú sezónu
I didn't expect him to call me so soon	Nečakal som, že sa mi ozve tak skoro
I need your thoughts	Potrebujem tvoje myšlienky
I was only fifty percent successful	Bol som úspešný len na päťdesiat percent
I just want to know the truth	Chcem len vedieť pravdu
However, these claims turned out to be optimistic	Tieto tvrdenia sa však ukázali ako optimistické
I want you to change your mind completely	Chcem, aby si úplne zmenil názor
They must have been in shock and astonishment	Museli byť v šoku a úžase
I was still waiting and nothing was happening	Ešte som čakal a stále sa nič nedialo
It won't work that way in the end	Takto to nakoniec nepôjde
I can't get to her	Nemôžem sa k nej dostať
I soon sat in her office	Čoskoro som sedel v jej kancelárii
I felt helpless against it	Cítil som sa proti tomu bezmocný
I just want to be another piece of the puzzle	Chcem byť len ďalším kúskom skladačky
I understand he's busy	Chápem, že je zaneprázdnený
I have to check on him	Musím ho skontrolovať
Many things are done this way	Veľa vecí sa robí týmto spôsobom
I see a man in front, a man	Vpredu vidím človeka, muža
I see a lot of spare equipment	Vidím veľa náhradného vybavenia
I can spot a deer clamp in the distance	V diaľke zbadám svorku jeleňov
A few minutes later, she said it was an open book	O pár minút neskôr povedala, že je to otvorená kniha
I already told my mom what was going on	Už som povedal mame, čo sa deje
I should say the hell I wrote it	Mal by som povedať do čerta, že som to napísal
I also like to share pictures	Tiež rád zdieľam obrázky
I can feel the air blowing in my face	Cítim, ako mi vzduch fúka do tváre
I found them in the laundry room	Našiel som ich v práčovni
I ran to the vision	Pribehol som k vidine
I pushed her against the building	Pritlačil som ju k budove
We probably got lost after that last turn	Asi sme sa po tej poslednej zákrute stratili
An interception device set up somewhere	Niekde zasadené odpočúvacie zariadenie
Inside, I feel very clear and clean	Vo vnútri sa cítim veľmi jasne a čisto
I'm much better	Som oveľa lepší
I couldn't get the energy to do something with them	Nemohol som nabrať energiu, aby som s nimi niečo urobil
A young girl lives among them	Žije medzi nimi mladé dievča
I lost one heel God knows where	Stratil som jeden opätok boh vie kde
I can only focus on someone else	Len sa môžem sústrediť na niekoho iného
I have good news for you	Mám pre vás dobrú správu
The row of three chairs was opposite the fourth	Rad troch stoličiek bol oproti štvrtému
I respect her decision	Rešpektujem jej rozhodnutie
I could feel her gaze	Cítil som jej pohľad
I fly and land hard on my side	Letím a tvrdo pristávam na boku
I have not seen the awakening of humanity for centuries	Nevidím prebúdzanie ľudstva po stáročia
I think you could have done better	Myslím, že ste to mohli urobiť lepšie
I leaned forward like against a storm	Naklonil som sa dopredu ako proti víchrici
I'm not pretending to be the best company	Nepredstieram, že som najlepšia spoločnosť
I mean, it was, but it was for the air	Teda bolo, ale to bolo pre vzduch
I'll try again, louder this time	Skúsim to znova, tentokrát hlasnejšie
I didn't have any weapons in that funny dress	V tých smiešnych šatách som nemal žiadne zbrane
I smiled and went back to him	Usmiala som sa a vrátila sa k nemu
I brought them home	Priniesol som ich domov
I have never had any management training	Nikdy som nemal žiadne manažérske školenie
I didn't want to think about what he saw	Nechcel som myslieť na to, čo videl
I couldn't put on my shoes	Nemohol som si obuť topánky
Both were suspended during the case	Obaja boli počas prípadu suspendovaní
I wanted to be happy with him	Chcela som byť s ním šťastná
I was sure it wasn't a good memory for him	Bol som si istý, že to pre neho nebola dobrá spomienka
I can't change them	Nemôžem ich zmeniť
I couldn't blame him	Nemohla som mu to mať za zlé
I'm definitely glad to hear that sound	Určite som rád, že počujem ten zvuk
They all play in an extreme world	Všetci sa hrajú v extrémnom svete
I wanted to inform you about our investigation	Chcel som vás informovať o našom vyšetrovaní
A little more data, just a little more	Trochu viac údajov, len trochu viac
I hope I never see myself in my courtroom again	Dúfam, že sa už nikdy neuvidím v mojej súdnej sieni
I really don't even have a pair	Naozaj nemám ani páru
I lost them quickly	Rýchlo som ich strácal
I reached for the light and turned it on	Natiahol som sa po svetlo a rozsvietil ho
I feel better about it all now	Teraz mám z toho všetkého lepší pocit
I didn't do anything you didn't command me to do	Neurobil som nič, čo si mi neprikázal
I was told this was a temporary assignment	Bolo mi povedané, že ide o dočasné pridelenie
No passengers were injured in the accident	Žiadni cestujúci sa pri nehode nezranili
I like silence, solitude	Mám rád ticho, samotu
I plan to walk around the city	Plánujem sa prejsť po meste
I only have nine months left	Zostáva mi už len deväť mesiacov
I do not understand that	Nerozumiem tomu
I can't imagine a more difficult task	Ťažšie zadanie si neviem predstaviť
I could feel the demon rising inside me	Cítil som, ako démon vo mne stúpa
I'll sit at her desk	Sadnem si k jej stolu
I was lucky to be a part of it	Mal som to šťastie byť toho súčasťou
I'm not a helpless child	Nie som bezmocné dieťa
I couldn't stop it completely	Nedokázal som s tým úplne prestať
I'm here to protect you	Som tu, aby som ťa chránil
I just saved your life	Práve som ti zachránil život
I waited, looking around	Čakal som, obzeral som sa okolo seba
I keep coming back to that	Stále sa k tomu vraciam
I can do something she can't	Dokážem niečo, čo ona nie
A stranger came and cut down all the trees around him	Prišiel cudzinec a vyrúbal všetky stromy naokolo
I couldn't help but smile	Nemohla som sa ubrániť úsmevu
I didn't remember being so tired	Nepamätal som si, že by som bol taký unavený
I wasn't afraid of it at all	Vôbec som sa o to nebál
I just need you to listen to me	Len potrebujem, aby si ma počúval
I won't go there without you	Bez teba sa tam nevydám
I will inform you	Budem vás informovať
I understand all this, really	Tomu všetkému rozumiem, naozaj áno
I lie down and sleep for an hour	Ľahnem si a hodinu prespím
I kept her face up	Stále som držal jej tvár hore
I haven't had this in so long	Toto som už tak dlho nemal
I started with the team on the right	Začal som tým na pravej strane
I was not prepared for such a question	Nebol som pripravený na takúto otázku
A gold mirror appeared	Objavilo sa zlaté zrkadlo
I suddenly recognize him	Odrazu ho spoznávam
I saw both the original and the second version	Videl som obe, originál aj druhú verziu
I stop in my footsteps	Zastavujem sa vo svojich stopách
They feed at night during the rainy season	Kŕmia sa v noci počas obdobia dažďov
I would love to win	Veľmi rád by som vyhral
I knew I would have no more adventures	Vedel som, že už ma nebudú čakať žiadne dobrodružstvá
I just let you do it	Len som ti dal zabrať
I hear it all day, every day	Počujem to celý deň, každý deň
I wanted to feel like a normal teenager	Chcel som sa cítiť ako normálny teenager
I needed to complete my collection	Potreboval som doplniť svoju zbierku
I let out a breath	Vypustil som dych
Walker who found him	Walker, ktorý ho našiel
I just wanted to drink	Chcel som sa len napiť
I just want you to respect yourself	Chcem len, aby si si vážil sám seba
I really don't remember anything	Naozaj si nič nepamätám
As an adult, I wanted more from life	V dospelosti som chcel od života viac
I felt you could never be a slave to money	Cítil som, že nikdy nesmieš byť otrokom peňazí
I have never seen a fight between such experienced enemies	Nikdy som nevidel boj medzi takými skúsenými nepriateľmi
I like to dine with everyone for dinner	Rád jedávam s každým na večeru
I have more experience with them	Mám s nimi viac skúseností
I know better than anyone	Viem to lepšie ako ktokoľvek iný
No doubt the beach crowd envied me	Nepochybne mi závidel plážový dav
I fell to the floor	Spadol som na podlahu
I clapped my hands and cheered a little	Tlieskal som rukami a trochu som sa rozveselil
I can't imagine they'll stand by until we take it	Neviem si predstaviť, že budú stáť bokom, kým to vezmeme
I would be stronger, better	Bol by som silnejší, lepší
I didn't have to poke my neck out because of him	Nemusela som kvôli nemu vystrčiť krk
I walked over to the window and looked out	Prešiel som k oknu a pozrel von
I bet they're here quite often	Stavím sa, že sú tu dosť často
A large cloud has just obscured the sun	Veľký mrak práve zakryl slnko
I give them his qualities	Dávam im jeho vlastnosti
They'll be with someone else in a few months	O pár mesiacov na to sú s niekým iným
The painting also uses a speech balloon	Maľba využíva aj rečový balón
I was going to let my mom do it	Chystal som sa to dovoliť mame
I stood up because all the chairs were occupied	Postavil som sa, pretože všetky stoličky boli obsadené
I want you to ruin it completely	Chcem, aby si to úplne zničil
A handsome stranger, but still clumsy	Pohľadný cudzinec, no stále nemotorný
I finished quite well	Skončil som celkom dobre
I told you we were talking	Povedal som ti, že sa spolu rozprávame
I just wanted to have fun	Chcel som sa len zabaviť
I won't be accompanying him to the clinic tonight	Dnes večer ho nebudem sprevádzať na kliniku
I have no idea where it came from	Netuším, odkiaľ sa to vzalo
I can't feel like you	Nemôžem to cítiť ako ty
I could never hurt you	Nikdy by som ti nemohol ublížiť
I knew very well what was going on in it	Veľmi dobre som vedel, čo sa v ňom deje
I know your name	Poznám tvoje meno
I couldn't even say goodbye	Nemohla som sa ani rozlúčiť
I actually finished it	Vlastne som to dokončil
I barked at her, three hours late	Vyštekla som na ňu, meškajú tri hodiny
I want to celebrate my life with joyful deeds	Chcem osláviť svoj život radostnými činmi
I was thinking about the numbers we needed	Myslel som na tie čísla, ktoré sme potrebovali
I feel uncomfortable asking people to buy something from me	Cítim sa nepríjemne žiadať ľudí, aby si odo mňa niečo kúpili
I was not physically injured	Fyzicky som nebol zranený
I need a moment to settle	Potrebujem chvíľu, aby som sa vyrovnal
There are several other questions that follow	Je položených niekoľko ďalších otázok, po ktorých nasledujú odpovede
I fell out of bed in shock	V šoku som spadol z postele
So I wanted to have the perfect time together tonight	Tak som chcel mať dnes večer perfektný spoločný čas
I fell, but I didn't wake up	Padal som, no neprebudil som sa
I really appreciate your dedicated and dedicated working time	Veľmi si vážim váš oddaný a obetavý pracovný čas
I do not understand that	nerozumiem tomu
Miller also withdrew	Miller sa tiež stiahol
The band decided to produce the record themselves	Skupina sa rozhodla produkovať nahrávku sama
I just want to become smaller, more passive	Len sa chcem stať menším, pasívnejším
I didn't know what he meant	Nevedel som, čo tým myslel
Milan followed a few weeks later	Milan nasledoval o niekoľko týždňov neskôr
I train and eat right	Cvičím a jem správne
Several other people were injured in the blast	Pri výbuchu sa zranilo niekoľko ďalších ľudí
I felt confident again	Opäť som sa cítil sebavedomo
I tried to wait patiently	Skúsil som trpezlivo čakať
I felt like the wind was taking from me	Mala som pocit, ako keby zo mňa zobral vietor
Great day for almost everyone	Skvelý deň takmer pre každého
I could tell her that last night the payment was sufficient	Mohol som jej povedať, že minulú noc bola platba dostatočná
The king can create or break his own domain	Kráľ si môže vytvoriť alebo zlomiť svoju vlastnú doménu
I was afraid he would see me	Bál som sa, že ma uvidí
I'm surprised you lasted that long	Som prekvapený, že si vydržal tak dlho
I used to be afraid of big changes	Kedysi som sa bál veľkých zmien
I was the first stone fig	Bol som prvý kamenný obr
I can change that because it shouldn't have happened	Môžem to zmeniť, pretože sa to nemalo stať
Soap wouldn't hurt either	Mydlo by tiež nezaškodilo
I hope you will like it	Dúfam, že sa vám bude páčiť
I have read your request	Prečítal som si vašu požiadavku
I feel fragile and utterly desperate for this to end	Cítim sa krehká a úplne zúfalá, aby to skončilo
I missed the fish	Chýbala mi tá ryba
I looked with curious questions	Pozeral som so zvedavými otázkami
A voice came across the screen	Cez obrazovku sa ozval hlas
I didn't want to paint the brand	Nechcel som maľovať značku
Different light than yesterday, morning glow	Iné svetlo ako včera, ranná žiara
A huge family picture hung on the wall	Na stene visel obrovský rodinný obraz
They managed to build most of the framework	Podarilo sa im postaviť väčšinu rámca
I made a note that I would talk to her tomorrow	Urobil som si poznámku, že sa s ňou zajtra porozprávam
I designed it for armor, you see	Navrhol som to pre brnenie, vidíte
I went and took a shower	Išiel som a osprchoval som sa
I accepted my suffering	Prijal som svoje utrpenie
I began to feel scared	Začal som pociťovať strach
I love her very much and she is very golden	Veľmi ju milujem a je veľmi zlatá
I'm just giving what I'm given	Len dávam to, čo je mi dané
I can never succeed voluntarily	Nikdy nemôžem uspieť dobrovoľne
The poor servant is tortured by food	Chudobný sluha je mučený jedlom
It is the very purity of love	Je to samotná čistota lásky
I heard the front door slam	Počul som buchnutie vchodových dverí
I had nothing to hold on to	Nemal som sa čoho držať
I wanted to be him	Chcel som sa ním stať
It looks like part of a first grade class show	Vyzerá to tak, že časť prehliadky triedy prvého stupňa
I saw that the board showed a version of my skull	Videl som, že tabuľa ukazuje verziu mojej lebky
Evidence suggests regular use	Dôkazy naznačujú pravidelné používanie
I too have the right to protect my people	Aj ja mám právo chrániť svojich ľudí
Then it will disappear from their lives forever	Potom navždy zmizne z ich života
We face the future with great anxiety	Čelíme budúcnosti s veľkou úzkosťou
I'm so glad you both attended	Som veľmi rád, že ste sa obaja zúčastnili
I just can't do it alone	Sám to jednoducho nezvládnem
I needed to bring him home	Potreboval som ho priviesť domov
I follow him up the stairs	Idem za ním po schodoch
I managed to use my nose and smell the store	Podarilo sa mi použiť nos a ovoňať obchod
So out of nowhere and so much fun	Tak z ničoho nič a tak zábavné
I want you to leave my house	Chcem, aby si odišiel z môjho domu
Obviously, I had to decide to fail	Očividne som sa musel rozhodnúť zlyhať
But I have to think about it	Musím si to však premyslieť
I was improving, but not fast enough	Zlepšoval som sa, ale nie dosť rýchlo
I do not apologize for any of this	Za nič z toho sa neospravedlňujem
I love you, but you really need to relax	Milujem ťa, ale naozaj sa potrebuješ uvoľniť
I headed for the door	Zamieril som k dverám
I complain of pain when moving my hand	Sťažujem sa na bolesť pri pohybe ruky
But I can take your change tomorrow	Môžem ti však vziať zmenu zajtra
I completed the outline and prepared the first draft	Dokončil som osnovu a pripravil prvý návrh
I have to help him with that	Musím mu s tým pomôcť
I know you have something to do	Viem, že máš čo robiť
She returned a few minutes later	O pár minút neskôr sa vrátila
I shouldn't experience his touch anymore	Jeho dotyk by som už nemal zažiť
I was wrong about your grandfather	Mýlil som sa o tvojom dedovi
I needed more information	Potreboval som viac informácií
A thin smile formed on his lips	Na perách sa mu vytvoril tenký úsmev
Even at the expense of the truth	Aj na úkor pravdy
I never even took it out of my bag	Nikdy som to ani nevytiahol z tašky
I admit the moment	Uznávam moment
I hated to admit it, but he was right	Nerád som to priznal, ale mal pravdu
I became a brother she never had	Stal som sa bratom, ktorého nikdy nemala
I noticed that they were holding hands	Všimol som si, že sa držia za ruky
I washed it with a ring	Spláchol som to prsteňom
I shouldn't know where, of course	Nemal by som to, samozrejme, odkiaľ vedieť
I killed seven with one blow	Sedem som zabil jednou ranou
I drew a line in the sand	Nakreslil som čiaru do piesku
I looked at my watch and rolled my eyes	Pozrela som sa na hodinky a prevrátila očami
I think about four or five	Myslím, že asi štyri alebo päť
Instead, I threw a chair across the room	Namiesto toho som hodil stoličku cez miestnosť
I repeated, but with more concern	opakoval som, ale s väčším znepokojením
I was there when your father left	Bol som tam, keď odišiel tvoj otec
I just blew up	Práve som odfukoval
I'm all around right now	Momentálne som všade naokolo
He was filled with a deep wave of remorse	Naplnila ho hlboká vlna výčitiek svedomia
I was in high school as a freshman	Bola som na strednej škole ako prváčka
I have real, real friends now	Teraz mám skutočných, skutočných priateľov
I lost the desire to write	Stratil som chuť písať
I loved his voice, broken or not	Milovala som jeho hlas, zlomený alebo nie
I stood there and felt stupid	Stál som tam a cítil som sa hlúpo
I can't wait to get my money out of this	Nemôžem sa dočkať, kedy z toho dostanem svoje peniaze
I hate what that means	Nenávidím, čo to znamená
I folded before the report ended	Zložil som skôr, ako správa skončila
I moved to them through the masses of citizens	Pohol som sa k nim cez masu občanov
I'm the youngest boy in our family	Som najmladší chlapec z celej našej rodiny
I could tell he meant it	Vedel som povedať, že to myslí vážne
I saw a table of eleven matches	Videl som tabuľku z jedenástich zápasov
I couldn't fight them	Nedokázal som s nimi bojovať
I want to be friends again	Chcem byť opäť priateľmi
I long for summer	Túžim po lete
I never want to see them again	Už ich nikdy nechcem vidieť
I want to hear your story and everything else	Chcem počuť tvoj príbeh a všetko ostatné
I stood in the toilet and opened the window	Stál som na záchode a otvoril som okno
You have to work hard to make it work	Musíte tvrdo pracovať, aby to fungovalo
I no longer blamed anyone for my grief	Za svoj smútok som už nemal nikoho viniť
I wanted to remove it as a variable	Chcel som to odstrániť ako premennú
I could never imagine leaving my country like this	Nikdy som si nevedel predstaviť, že by som takto opustil svoju krajinu
I thought it was beautiful	Zdalo sa mi to krásne
A clever man, your uncle	Šikovný muž, tvoj strýko
I perceive him as a very loving father	Vnímam ho ako veľmi milujúceho otca
I wonder who the shirt was	Zaujímalo by ma, koho to bolo tričko
I see it all so clearly	Vidím to všetko tak jasne
I wasn't sure what would happen next	Nebol som si istý, čo sa stane potom
I just miss how things used to be	Len mi chýba, ako veci bývali
I was hoping they were ready	Dúfal som, že sú pripravení
I never knew things could be done so fast	Nikdy som nevedel, že veci sa dajú urobiť tak rýchlo
I had the whole car to myself	Mal som celý vagón pre seba
I hear voices in the distance	V diaľke počujem hlasy
I can't wait to get out of the hospital	Nemôžem sa dočkať, kedy vypadnem z nemocnice
I didn't understand how the pastor could be left behind	Nevedel som pochopiť, ako mohol pastor zostať pozadu
I can't thank you enough!	Nemôžem ti dostatočne poďakovať!
I felt like a million dollars	Cítil som sa ako milión dolárov
I didn't know what to think of him	Nevedel som, čo si o ňom mám myslieť
A quiet, quiet voice of some kind	Tichý, tichý hlas nejakého druhu
I aim to do the same	Mám za cieľ urobiť to isté
I'm in the information business	Som v informačnom biznise
I will not even try to defend this	Toto sa ani nebudem snažiť obhajovať
I'm happy for my friends	Som šťastný za svojich priateľov
I look like me, except for one thing	Vyzerám ako ja, až na jednu vec
I was afraid you wouldn't hear what he was saying	Bál som sa, že nepočuješ, čo hovorí
I acted like crazy to her	Správal som sa pred ňou ako blázon
Then I couldn't recognize him anymore	Potom som ho už nemohla spoznať
I never meant to hurt her	Nikdy som jej nechcel ublížiť
And he's sacramentally good	A je sakramentsky dobrý
Then I felt very successful	Potom som sa cítil veľmi úspešne
I haven't said anymore	Už som nepovedal
A few people called my name	Pár ľudí zavolalo moje meno
A quick touch on her shoulder and she jumped	Rýchly dotyk na pleci a nadskočila
I was there to see you last night	Bol som sa tam pozrieť včera večer
I came with only one short answer	Prišiel som len s jednou krátkou odpoveďou
A wall of tall trees stood in the distance	V diaľke stála stena vysokých stromov
I turned and looked him in the face thoughtfully	Otočila som sa a zamyslene som mu pozrela do tváre
I enjoy looking into your eyes, listening to your voice	Baví ma pozerať sa do tvojich očí, počúvať tvoj hlas
I got behind the wheel	Sadol som si za volant
I fought my way to get through it	Prebojoval som sa, aby som to prešiel
I didn't want to see anything	Nechcel som nič vidieť
I see what's going on in your head	Vidím, čo sa ti deje v hlave
With a groan, I lowered my hands	So stonaním som spustil ruky
I noticed the side gate	Všimol som si vedľajšiu bránu
I finally see the light	Konečne vidím svetlo
The battle she was determined to win	Bitka, ktorú bola odhodlaná vyhrať
I paid the price on a cruel cross	Zaplatil som cenu na krutom kríži
So really weird	Teda naozaj zvláštne
I will not leave another engagement to chance	Ďalšie angažmán už nenechám na náhodu
I will have some news for you soon	Čoskoro budem mať pre vás nejaké novinky
I called his wife and told her the message	Zavolal som jeho žene a oznámil som jej správu
White sofa, white chairs	Biela pohovka, biele stoličky
I have two reservations about this chapter	K tejto kapitole mám dve výhrady
They therefore refused to award him the prize	Odmietli mu teda udeliť cenu
Tom shoots at it and his son runs away	Tom na to vystrelí a jeho syn uteká
But I have to keep going	Musím však pokračovať
I'm tense, I don't know how he'll react	Som napätý, neviem, ako zareaguje
It occurred to me later	Napadlo ma to neskôr
I want it to be well received	Chcem, aby to bolo dobre prijaté
I made sure the door closed behind me	Uistil som sa, že sa za mnou zavreli dvere
I just couldn't deal with it	Jednoducho som sa s tým nevedela vyrovnať
I was a whole human being	Bola som celá ľudská bytosť
I wouldn't worry too much about them	Príliš by som sa o nich nebál
I have fishing gear on the boat	Rybárske vybavenie mám na lodi
I couldn't take my eyes off him	Nemohla som z neho spustiť oči
No future release date has been set	Nebol stanovený žiadny budúci dátum vydania
I want kids who will inherit the ranch	Chcem deti, ktoré zdedia ranč
I shouldn't be here	Nemal by som tu byť
It would be a good drink now	Teraz by bol dobrý drink
I wasn't just an evil wolf	Nebol som len zlý vlk
I see an actor in an emotional scene	Vidím herca v emotívnej scéne
I went to use a drinking fountain	Išiel som použiť fontánku na pitie
I had nothing to do with the rest	So zvyškom som nemal nič spoločné
I feel my eyes water	Cítim, ako mi vlhnú oči
A deeper look at the basic mental processes was needed	Bol potrebný hlbší pohľad na základné duševné procesy
I tried again, same result	Skúsil som to znova, rovnaký výsledok
I was finally deep enough to crash	Konečne som bol dostatočne hlboko na to, aby som vrazil
I thought he probably did it on purpose	Myslel som si, že to asi urobil schválne
This early success was not repeated soon	Tento skorý úspech sa čoskoro nezopakoval
I miss dreaming with you	Chýba mi snívanie s tebou
I should not be sorry to meet death now	Teraz by mi nemalo byť ľúto stretnúť smrť
In fact, I allowed the waiter to decide for me	Vlastne som dovolil čašníkovi, aby rozhodol za mňa
I've had enough to handle	Mám toho tu dosť na vybavovanie
I won't bother you with evidence you may not believe	Nebudem ťa obťažovať dôkazmi, ktorým možno neveríš
I will not interfere	nebudem prekážať
I was more than a little nervous	Bol som viac než trochu nervózny
I'll play it by ear	Zahrám to podľa sluchu
Looking in the mirror corrected it	Pohľad do zrkadla to napravil
I have free therapy	Terapiu mám zadarmo
I think we could take the whole regiment ourselves	Myslím, že by sme mohli vziať celý regiment sami
I shouldn't have said it out loud	Nemal som to povedať nahlas
I couldn't begin to describe it	Nemohol som to začať opisovať
I needed to know what was going on with her	Potreboval som vedieť, čo sa s ňou deje
I hope you will listen	Dúfam, že budete počúvať
I know you opened it	Viem, že si to otvoril
I closed my eyes and focused on my father	Zavrela som oči a sústredila sa na otca
I would wait hours for my favorite video	Na svoje obľúbené video by som čakal hodiny
I park my car near the office	Auto parkujem blízko kancelárie
I was almost moved	Skoro ma to dojalo
I understood how she felt	Pochopila som, ako sa cítila
I can't say much more than that at the moment	Oveľa viac ako to momentálne nemôžem povedať
The door at the far end opened	Dvere na vzdialenom konci sa otvorili
I didn't mean to upset you	Nechcel som ťa nahnevať
I turned and walked east	Otočil som sa a kráčal k východu
I want to, but not here	Chcem, ale nie tu
I can't move things	Nemôžem hýbať vecami
I find his views quite convincing	Jeho názory považujem za celkom presvedčivé
I wanted to leave it there	Chcel som to tam nechať
I had a good view from the place	Z miesta som mal dobrý výhľad
I didn't answer him, my head was bowed	Neodpovedal som mu, hlavu som mal sklonenú
I've never tried that drink before	Nikdy predtým som ten nápoj neskúšal
The second blow broke the barrier	Druhý úder zlomil závoru
I heard him leave the door	Počul som ako odchádza od dverí
I wonder how his lips taste	Zaujímalo by ma, ako chutia jeho pery
I can do it, you said	Dokážem to, povedal si
I woke up again a few hours later, just after dawn	Znovu som sa zobudil o niekoľko hodín neskôr, tesne po úsvite
I really hope that little chapter will be animated someday	Naozaj dúfam, že tá malá kapitola bude niekedy animovaná
I feel warm when I think about it now	Cítim hrejivý pocit, keď na to myslím aj teraz
A possible pregnancy didn't even pass through my head	Prípadné tehotenstvo mi ani neprešlo hlavou
In a moment he was in a wide room	O chvíľu sa dostali do širokej miestnosti
I was just guarding it for you	Len som to pre teba strážil
I also took the opportunity	Aj ja som využil príležitosť
Sometimes I'm a little bored sitting here	Občas sa tu trochu nudím sedieť
Thank you and I look forward to the next meeting	Ďakujem a teším sa na ďalšie stretnutie
I breathed a sigh of relief	Vydýchol mi úľavný výdych
I choked on the rubble	Dusil som sa troskami
On the other side stood a strange man	Na druhej strane stál zvláštny muž
I started to testify to her	Začal som jej svedčiť
I would really like you there	Veľmi by som ťa tam chcel
I said it was a fantastic success	Povedal som, že to bol fantastický úspech
I needed cold and rain	Potreboval som chlad a dážď
I shouldn't do that	Nemal by som to robiť
I begged my husband	Prosila som manžela
I couldn't believe you did it	Nemohol som uveriť, že si to urobil
I won't call the police	Nebudem volať políciu
I almost wanted to slap him	Skoro som mu chcela dať facku
I can't do it right now	Momentálne to nezvládam
I turned to the police and confessed	Obrátil som sa na políciu a priznal som sa
I gave her everything	Dal som jej všetky
I loved every moment of it	Miloval som každú chvíľu toho
I know there's something he doesn't tell us	Viem, že je tu niečo, čo nám nehovorí
I begged people from the net	Prosil som ľudí zo siete
I had all the attention	Mal som všetku pozornosť
I looked at the burns on my chest	Pozrel som sa na popáleniny na mojej hrudi
I still have to love them	Aj tak ich musím milovať
However, I appreciate your sympathy	Vážim si však vaše sympatie
I created a practical application	Vytvoril som praktickú aplikáciu
I want another house, just for us	Chcem mať k dispozícii ďalší dom, len pre nás
A flock of one hundred sheep came	Prišiel stádo sto oviec
I wanted to help her	Chcel som jej pomôcť
I couldn't do it anymore	Nemohol som to robiť ďalej
I didn't know why then	Vtedy som nevedel prečo
I didn't think about anything more	Nemyslel som na nič viac
I like to ride a bike and practice	Rada jazdím na bicykli a cvičím
I turned and walked towards the kitchen	Otočila som sa a kráčala smerom ku kuchyni
I filled one of them with rock salt	Jeden z nich som naplnil kamennou soľou
After a while, my phone rings	Po chvíli mi zvoní telefón
I learned to sell my job	Naučil som sa predať svoju prácu
I can't describe the outfit exactly, but it was nice	Neviem presne opísať outfit, ale bolo to pekné
I saw you with your girlfriend, the girl	Videl som ťa s tvojou priateľkou, dievčaťom
I never want to put it down	Nikdy si to nechcem dať dole
A simple series of steps	Jednoduchá séria krokov
I didn't find much about it	Veľa som o tom nenašiel
I would like to have the same in my kitchen	Chcel by som mať to isté do mojej kuchyne
I hope you will join us in our challenge	Dúfam, že sa k nám pripojíte v našej výzve
But I have to ask a question	Musím však položiť otázku
A look of pure hatred	Pohľad čistej nenávisti
I can be physically injured or killed in real life	Môžem byť fyzicky zranený alebo zabitý v reálnom živote
I like to scan my drawings and publish them online	Rád skenujem svoje kresby a zverejňujem ich online
I want to show you how it works	Chcem vám ukázať, ako to funguje
I just need some time alone	Len potrebujem nejaký čas sám
I heard recognition in her voice right now	Práve teraz som v jej hlase počul uznanie
A very attractive specimen of a male	Veľmi atraktívny exemplár samca
I know everything about you	Viem o tebe všetko
The production team selected several streets that looked similar	Produkčný tím vybral niekoľko ulíc, ktoré vyzerali podobne
I look forward to meeting you	Teším sa na stretnutie s Vami
I knew your grandmother	Poznal som tvoju babičku
A steel blade gleamed in his hand	V ruke sa mu blysla oceľová čepeľ
I was cutting the extension cord	Rozrezával som predlžovací kábel
I didn't see it coming	Nevidel som to prichádzať
But I couldn't imagine my life without her	Nevedel som si však predstaviť svoj život bez nej
I have no affection for you	Nemám k tebe žiadnu náklonnosť
I just couldn't do it at all	Len mi to vôbec nešlo
I will ask you five questions about you	Položím vám päť otázok o vás
The power lines were also badly damaged	Nízko poškodilo aj elektrické vedenie
I'll bite my tongue and sit next to him	Zahryznem si do jazyka a sadnem si vedľa neho
I could feel my pulse pulsing as his scent hit me	Cítil som, ako mi pulzuje pulz, keď ma zasiahla jeho vôňa
I also like young people	Tiež som rád medzi mladými ľuďmi
I think how strong they are is unique	Myslím si, že to, aké silné sú, je jedinečné
I opened my mouth in protest	Otvoril som ústa na protest
I would be afraid to meet you again	Bál by som sa ťa znova stretnúť
I have made some progress since the first post	Od prvého príspevku som urobil určitý pokrok
I was not very interested in the problems of others	O problémy iných som sa príliš nezaujímal
I want you to settle there for a while	Chcem, aby si sa tam na nejaký čas usadil
The claim of the hostages delayed the police's entry into the building	Nárok na rukojemníkov zdržal vstup polície do budovy
I didn't even bother to wash my face	Ani som sa neunúval umyť si tvár
I didn't expect it to really work	Nečakal som, že to bude naozaj fungovať
The damage caused by the second bomb is unknown	Škody spôsobené druhou bombou nie sú známe
I was on the ground kneeling	Bol som na zemi a kľačal som
I hope everything is okay friend	Dúfam, že je všetko v poriadku kamarát
The way to the escape door opened	Otvorila sa cesta k únikovým dverám
I could feel them pushing gently into the kiss	Cítil som, ako sa jemne tlačili do bozku
The Bush administration has decided not to exercise this power	Bushova administratíva sa rozhodla túto právomoc nevyužiť
The charges were eventually dropped	Obvinenia boli nakoniec stiahnuté
I stopped, considering my next move	Zastavil som sa, zvažoval som svoj ďalší krok
I stopped calling her	Prestal som jej volať
I think they taste great bacon	Myslím, že majú skvelú chuť slaniny
The man could get around it with his hands	Muž to mohol obísť rukami
I could breathe again when I left it behind	Mohla som sa znova nadýchnuť, keď som to nechala za sebou
I asked her about the family	Spýtal som sa jej na rodinu
A lifetime of memories and an empty room	Celý život spomienok a prázdna izba
War is complete nonsense	Vojna je úplná hlúposť
I loved this lifestyle more than boating	Miloval som tento životný štýl viac ako jazda na lodi
I dance in the silver twilight, I rejoice in the open air	Tancujem v striebornom súmraku, radujem sa pod holým nebom
I was in the middle of nowhere	Bol som uprostred ničoho
A sob escaped her throat	Z hrdla sa jej vydral vzlyk
It never occurred to me to do such a thing, never	Nikdy by ma ani vo sne nenapadlo robiť niečo také, nikdy
Let my cry have no place to rest	Nech môj plač nemá miesto na odpočinok
I see him shaking his head	Vidím, ako krúti hlavou
I was set to fail	Bol som nastavený na zlyhanie
I've never experienced anything like this	Nikdy som nič také nezažil
I counted on it for us	Počítal som s tým pre nás
I know you hate that word, but it's a miracle	Viem, že to slovo nenávidíš, ale je to zázrak
Really good money	Naozaj dobré peniaze
I needed to find out more about him	Potreboval som o ňom zistiť viac
In a life like this, I could be very happy	V takomto živote by som mohol byť veľmi šťastný
I offered her freedom, life	Ponúkol som jej slobodu, život
I will never be able to stand him	Nikdy ho nebudem môcť vydržať
I can't sit at home and do nothing	Nemôžem sedieť doma a nič nerobiť
A large table filled the center of the room	Stred miestnosti zaplnil veľký stôl
I told him to have his men at the destination	Povedal som mu, aby mal svojich mužov na mieste určenia
I refuse to let disappointment take over	Odmietam dovoliť, aby sa ma zmocnilo sklamanie
I wanted you to show up	Chcel som, aby si sa ukázal
I had a legitimate answer	Mal som legitímnu odpoveď
I made a request	Robil som požiadavku
I just want to get out of here	Len sa chcem odtiaľto dostať preč
I don't know anything about his friends right now	O jeho priateľoch momentálne neviem nič
I just have to keep reminding myself	Len si to musím stále pripomínať
I saw everyone bowing to her deeply	Videl som, ako sa jej všetci hlboko klaňali
I betrayed too easily	Prezradil som sa príliš ľahko
I have to wait for her to return	Musím počkať na jej návrat
I was wrong about my mom	Mýlil som sa o mame
Today I wanted to eat alone	Dnes som chcel jesť sám
Several were hit in the hands and shoulders	Niekoľkí boli zasiahnutí do rúk a ramien
I want to learn to show kindness consistently	Chcem sa naučiť dôsledne prejavovať láskavosť
I stood helplessly at the station	Stál som bezradne na stanici
I can't compare the value of two numbers	Neviem porovnať hodnotu dvoch čísel
I wanted to kill you and her	Chcel som zabiť teba a ju
I will now have three books to take to school	Teraz budem mať tri knihy, ktoré si vezmem do školy
I pick up the phone without looking at the number	Zdvihnem telefón bez toho, aby som sa pozrel na číslo
I'm not sure I'll fix it	Nie som si istý, či to upravím
I hit his jaw with a gun	Pištoľou som trafil jeho čeľusť
I was about to die again	Znova som sa chystal zomrieť
The aroma and taste are not distinctive	Vôňa a chuť nie sú výrazné
I caught her before the elevator door opened	Chytil som ju pred otvorením dverí výťahu
A letter in the mail addressed to her	List v pošte adresovaný jej
To be honest, I wasn't so sorry for her	Úprimne povedané, nebolo mi jej až tak ľúto
I can buy you some time	Môžem ti kúpiť nejaký čas
I could move my hands to cover my face	Mohol som pohnúť rukami, aby som si zakryl tvár
I could have cured you	Mohol som ťa vyliečiť
I didn't have to come in here	Nemusel som sem vstúpiť
Circus races continued to take place more frequently	Cirkusové preteky sa naďalej konali častejšie
I had a long way to go	Čakala ma dlhá cesta
I immediately started making travel plans	Hneď som začal robiť cestovateľské plány
I am now a registered sex offender	Teraz som registrovaný sexuálny delikvent
I appreciate it very much and I will definitely give you points !!	Veľmi si to vážim a určite vám dám body!!
I will never give details	Podrobnosti nikdy neuvediem
I settled on a little of both	Usadil som sa na troche z oboch
Cursed endless wandering	Prekliate nekonečné putovanie
I have a new lifestyle	Mám nový životný štýl
I was sure neither of them smoked	Bol som si istý, že ani jeden z nich nefajčí
I scream when people yell at me	Kričím, keď na mňa ľudia kričia
A girl can drown in this look	Dievča sa môže utopiť v takomto vzhľade
I see art where others see things	Vidím umenie tam, kde ostatní vidia veci
You couldn't imagine life without meat	Život bez mäsa si nevedel predstaviť
The film received an above-average rating	Film získal nadpriemerné hodnotenie
I have a heart, but nobody cares	Mám srdce, ale nikoho to nezaujíma
I held my breath until they passed	Zadržiavala som dych, kým neprešli okolo
I'll just never see him	Len ho nikdy neuvidím
I need to talk to my sister	Potrebujem sa porozprávať so sestrou
A little old man stood with him in the elevator	Vo výťahu s ním stál malý starček
I tried not to think about it too much	Snažil som sa na to príliš nemyslieť
A little handshake hasn't hurt anyone yet	Trocha podávania rúk ešte nikomu neublížila
I didn't want anyone smiling at me	Nechcel som, aby sa na mňa niekto usmieval
I heard you were the strongest once	Počul som, že si raz bol najsilnejší
I even saved one a few years ago	Jednu spred pár rokov som si dokonca uložil
I need some ammunition	Potrebujem nejakú muníciu
I may never feel this again	Toto už možno nikdy nepocítim
I threw it on the ground	Hodil som to na zem
I didn't have to tell him	Nemusela som mu to povedať
I am really surprised and satisfied with the results	Som naozaj prekvapený a spokojný s výsledkami
I offer honest service in all its beauty	Ponúkam poctivé služby v celej svojej kráse
A man stood behind her	Za ňou stál muž
He is shot and killed by a man	Je zastrelený a zabitý človekom
I will never be able to meet the cute ones	Nikdy sa mi nepodarí stretnúť tých roztomilých
The seed of hesitation took root in his mind	V jeho mysli sa zakorenilo semienko váhania
I understand that girls are in better contact	Chápem, že dievčatá sú lepšie v kontakte
I think that makes good energy sense	Myslím, že to dáva dobrý energetický zmysel
I remember my father's smile	Pamätám si úsmev môjho otca
I doubt he ever saw a fist coming	Pochybujem, že vôbec videl prichádzať päsť
I can be that calm, clear person	Môžem byť tým pokojným, jasným človekom
I guess they don't make sense in men like me	Predpokladám, že v mužoch ako ja nevidia zmysel
I grabbed her wrist and pulled her back to me	Chytil som ju za zápästie a ťahal späť k sebe
I doubted it would work	Pochyboval som, že to bude fungovať
I think this is everything to me	Myslím, že toto je pre mňa všetko
A guy from a driving school	Chlap z autoškoly
I am being closely watched	Som pozorne sledovaný
I got the message yesterday	Dostal som správu včera
I did not receive an offer for an interview	Nedostal som žiadnu ponuku na rozhovor
I need you to believe that	Potrebujem, aby si tomu veril
Length of white electric wire	Dĺžka bieleho elektrického drôtu
I started cleaning the lines	Začal som čistiť čiary
Low red field, dusk	Nízke červené pole, súmrak
A woman went to them	Išla k nim žena
I wasn't completely honest with you last time	Minule som k tebe nebol úplne úprimný
I looked towards the back door	Pozrel som sa smerom k zadným dverám
I can't wait to see the pictures	Nemôžem sa dočkať, až uvidím obrázky
I want to be a real child for you	Chcem byť pre teba skutočným dieťaťom
I like order and routine	Mám rád poriadok a rutinu
I knew, but I never asked for fear	Tušil som, ale nikdy som sa nespýtal zo strachu
I actually embarrassed her	Vlastne som ju priviedol do rozpakov
I have no power in that	Nemám v tom žiadnu moc
I know who my brother is	Viem, kto je môj brat
I just wanted to see what would happen	Chcel som len vidieť, čo sa stane
I want you to do it right	Chcem, aby si to urobil správne
I hope it's her choice	Dúfam, že je to jej voľba
This time I pulled down the window and picked up the ticket	Tentoraz som stiahol okno a zobral lístok
I shot him a look of pure hatred	Vrhla som naňho pohľad čistej nenávisti
I'm not an elephant politician either	Ani ja nie som sloní politik
Maybe I won't see her again	Možno ju už neuvidím
I need to talk to the captain	Potrebujem hovoriť s kapitánom
I must have lived in a crazy house	Určite som žil v bláznivom dome
In addition to loneliness, I wanted several things	Okrem samoty som chcel viacero vecí
I hope they help you too	Dúfam, že pomôžu aj vám
I started looking at my pockets	Začal som si prezerať vrecká
New dresses that weren't even three inches short	Nové šaty, ktoré neboli ani tri palce krátke
Peace unconsciously overcame my fear	Pokoj nevedome prekonal môj strach
I was overcome by such love, such peace	Premohla ma taká láska, taký pokoj
I have to do more	Musím toho urobiť viac
I felt like it was coming to my mind	Mala som pocit, že sa mi dostáva do mysle
I heard someone outside the door	Počul som niekoho za dverami
The whole network of values ​​has been questioned	Celá sieť hodnôt bola spochybnená
I turn the box around and study it	Otočím krabicu a študujem ju
I haven't heard from her to this day	Do dnešného dňa som o nej nepočul
A soldier becomes a very simple creature	Z vojaka sa stáva veľmi jednoduché stvorenie
Several mouths flew open	Niekoľko úst sa rozletelo
I assume he tells you about his teachings	Predpokladám, že vám hovorí o svojom učení
I managed not to burst into tears	Podarilo sa mi neprepuknúť v slzy
I want more from you	Chcem od teba viac
I recognized it fairly quickly and turned back	Rozpoznal som to pomerne rýchlo a otočil som sa späť
I wouldn't argue with him	Nehádal by som sa s ním
He was filled with a sense of grim determination	Naplnil ho pocit pochmúrneho odhodlania
I had to start somewhere	Niekde som začať musel
I smiled and meant it	Usmial som sa a myslel som to vážne
However, I recommend you get up	Odporúčam vám však vstať
I sent his essence	Poslal som jeho podstatu
I liked how it felt	Páčilo sa mi, aký to bol pocit
I didn't think anyone noticed	Nemyslel som si, že si to niekto všimol
I added the code you provided	Pridal som kód, ktorý ste poskytli
The body in motion tends to stay in motion	Telo v pohybe má tendenciu zostať v pohybe
I know you must be in pain and very tired	Viem, že musíš mať bolesti a si veľmi unavený
I need to talk to my grandfather	Potrebujem hovoriť so svojím starým otcom
I just sighed, already irritated by who it was	Len som si povzdychol, už podráždený tým, kto to bol
I treat people much better	K ľuďom sa správam oveľa lepšie
I bought one right away	Hneď som si jeden kúpil
I could tell they didn't want to hear anymore	Vedel som povedať, že už viac nechcú počuť
However, recent rains have seen an increase in this volume	Nedávne dažde však zaznamenajú nárast tohto objemu
I think it will be fun	Myslím, že to bude zábava
I know absolutely nothing about him	Neviem o ňom absolútne nič
I got up to investigate	Vstal som, aby som to vyšetril
I really hope it doesn't affect our friendship	Naozaj dúfam, že to neovplyvní naše priateľstvo
Rates seem to be rising	Zdá sa, že sadzby sa zvyšujú
I hardly ever call	Sotva si niekedy zavolám
I wasn't a fan of that place	Nebol som fanúšikom toho miesta
I preferred to avoid the forest	Do lesa som sa radšej vyhýbal
I think he's right	Myslím, že má pravdu
I thought we were slowly working on that	Myslel som, že sa k tomu pomaly prepracujeme
I thought it was great	Myslel som si, že je to skvelé
I saw tents in the distance	V diaľke som videl stany
I won't be here long	Nebudem tu dlho pokračovať
I'm just going on	Idem len tak ďalej
He had a hard time with school and often had problems	Školu znášal ťažko a často mal problémy
I haven't had coffee before	Predtým som nemal kávu
I wasn't happy to see her	Netešil som sa, že ju uvidím
I have an amazing growing family	Mám úžasnú rozrastajúcu sa rodinu
I should help her up	Mal by som jej pomôcť vstať
Under their conditions, I could not guarantee it	Za ich podmienok som to nemohol zaručiť
A chill went through her	Prešiel ňou mráz
I come once or twice a week	Prichádzam raz alebo dvakrát týždenne
I left my cave and looked for my brother	Opustil som svoju jaskyňu a vyhľadal svojho brata
I still have to make a budget	Ešte musím urobiť rozpočet
I express your appreciation to you and your team	Vyjadrujem vaše uznanie vám a vášmu tímu
I wanted time to prepare mentally	Chcel som čas, aby som sa psychicky pripravil
I raised my hand, but he didn't see me	Zdvihla som ruku, no on ma nevidel
I will return to the esteemed	Vrátim sa k váženému
I think he did very well	Myslím, že to zvládol veľmi dobre
I need to know what's behind that door	Potrebujem vedieť, čo je za tými dverami
I reach over the fence and touch them	Natiahnem ruku cez plot a dotknem sa ich
I consider them a burden	Považujem ich za príťaž
I saw him coming down from the chapel	Videl som ho schádzať sem z kaplnky
I wanted to run from everyone and everyone	Chcel som utiecť pred všetkým a pred všetkými
I had two weeks at home before the fall classes	Pred jesenným vyučovaním som mal dva týždne doma
I managed to break every rule in the book there	Podarilo sa mi tam porušiť každé pravidlo v knihe
His mask amazed me more than ever	Jeho maska ​​ma ohromila viac ako kedykoľvek predtým
I mean those trivial things	Myslím tie triviálne veci
I stood up and she was unable to speak clearly	Vstal som a ona nebola schopná jasne rozprávať
I am very interested in joining the church	Mám veľký záujem o vstup do cirkvi
I haven't been there in over thirty years	Nebol som tam viac ako tridsať rokov
I didn't see how to get rid of it	Nevidel som, ako sa toho zbaviť
I can keep you alive and kill her anyway	Môžem ťa nechať nažive a aj tak ju zabiť
I opened the door, hurried to the bottom, and left	Otvoril som dvere, rýchlo vliezol dnu a odišiel
I can't forget that moment at all	Na ten moment vôbec nemôžem zabudnúť
I knew someone would hear my confession	Vedel som, že niekto bude počuť moje priznanie
I will forget all my fear	Zabudnem na všetok svoj strach
I still have to go home, leave the car	Aj tak musím ísť domov, nechať auto
That would be for you	To by som bol pre teba
I haven't complained to any woman in years	Už roky nežiarlim na žiadnu ženu
I will never, ever abuse your trust or your information	Nikdy, nikdy nezneužijem vašu dôveru alebo vaše informácie
I nodded, he continued	Prikývol som, pokračoval
I've never been with a man	Nikdy som nebola s mužom
I'll smile a little more	Usmejem sa trochu viac
I only saw him an hour ago	Videl som ho len pred hodinou
I haven't seen her smile very much	Veľmi som ju nevidel usmievať sa
I set my mouth full on her lips	Plné ústa som nastavil na jej pery
I couldn't stop more than getting to the top	Nemohol som viac prestať, ako sa dostať na vrchol
I get out and reach out	Vystúpim a natiahnem ruku
I need to talk to someone about my feelings	Potrebujem sa s niekým porozprávať o svojich pocitoch
I want to go down the river hunt	Chcem ísť loviť dolu riekou
Make sure all fire regulations are followed	Uistite sa, že sú dodržané všetky požiarne pravidlá
I am only entitled to a birth in a big city	Mám nárok len na narodenie vo veľkom meste
I embraced that stupid agony of hope	Objal som tú hlúpu agóniu nádeje
A beautiful, musical laugh	Krásny, hudobný smiech
I used to be a poor sinner in this country	Býval som úbohým hriešnikom v tejto krajine
I went to college a little earlier	Išiel som na vysokú školu o niečo skôr
I tried the first shot with him	Skúsil som s ním prvý výstrel
I really wanted it to fail	Tak veľmi som chcel, aby to zlyhalo
I'll kill or convert him, he thought	Zabijem alebo konvertujem ho, pomyslel si
I didn't touch the tree at all	Vôbec som sa stromu nedotkol
I had a nice balcony with a good view	Mal som pekný balkón s dobrým výhľadom
I rolled over and sighed	Prevalil som sa a vzdychol
I gave four stars	Dal som štyri hviezdičky
I wanted to tell you in person	Chcel som ti to povedať osobne
I just picked it up so he could free himself	Len som zdvihol, aby sa mohol oslobodiť
I was the one who hired him	Bol som ten, kto ho najal
I didn't move my muscles as he walked	Nepohol som ani svalom, keď kráčal
I feel a slight sting in my chest	Cítim jemné bodnutie na hrudi
I press my lips together tightly	Pevne stlačím pery k sebe
I had to wipe the food from his face	Musel som mu zotrieť jedlo z tváre
Butler service is free of charge	Služba komorníka nie je spoplatnená
I was outside every night, often alone	Každý večer som bol vonku, často sám
I felt like they wanted to hurt me	Mal som pocit, že mi chcú ublížiť
I just can't lose you	Len ťa nemôžem stratiť
Maybe I dressed for the occasion	Možno som sa obliekol na túto príležitosť
I will do everything new on this earth	Urobím všetko nové na tejto zemi
I am a worldly man	Som svetský človek
I had such a good thing with this job	S touto prácou som mal takú dobrú vec
I know, men say that	Viem, muži tak hovoria
I saved this, downloading is numerous poetry	Zachránil som túto, sťahovanie je početná poézia
I definitely didn't expect that	To som rozhodne nečakal
Instead, I decided to examine the features of the house	Namiesto toho som sa rozhodol preskúmať vlastnosti domu
I have to do something about it	Musím s tým niečo urobiť
I loved the feeling that it filled me	Milovala som pocit, že ma napĺňa
I try to be generous	Snažím sa byť veľkorysý
I insisted she come downstairs	Trval som na tom, aby prišla dole
I think all this seems too simple	Myslím, že toto všetko sa zdá byť príliš jednoduché
This continues until the poem ends abruptly	Toto pokračuje, kým sa báseň náhle neskončí
I barely got into sixth grade	Sotva som sa dostal do šiestej triedy
I feel very sad this week	Tento týždeň cítim veľký smútok
Maybe I was a pig	Možno som bol prasa
I always wore a life jacket	Vždy som nosil záchrannú vestu
I hated that he had such control over me	Nenávidela som, že nado mnou má takú kontrolu
I closed the front door and locked it	Zavrel som predné dvere a zamkol
I like to watch you do it, too, honey	Aj ja ťa rád sledujem, ako to robíš, zlatko
I will always love you and wish you only the best	Vždy ťa budem milovať a želám ti len to najlepšie
I just wanted to leave town	Chcel som len odísť z mesta
I never wanted to get into a small tunnel	Nikdy som sa nechcel dostať do malého tunela
Today I feel all feelings	Dnes cítim všetky pocity
I won't ask you what happened	Nebudem sa ťa pýtať, čo sa stalo
I began to wonder what she meant by those words	Začal som uvažovať, čo tými slovami myslela
I turned in front of my mom	Otočila som sa pred mamou
I suddenly remembered that I was trying to find something	Zrazu som si spomenul, že som sa snažil niečo nájsť
I will not leave you alone	Nenechám ťa samého
I really wanted to tell him everything	Chcela som mu povedať naozaj všetko
I just had to talk my husband into it	Len som na to musela manžela prehovoriť
I want you to stay on top	Chcem, aby si zostal na vrchole
I didn't wear jewelry	Nenosil som šperky
I felt constant fear	Cítil som sa v neustálom strachu
I have a new mission	Mám novú misiu
I was so over that death and loss	Bol som tak nad tou smrťou a stratou
I forgot about everything	Na všetko som na nich zabudol
I wanted to ask her a question	Chcel som jej položiť určitú otázku
I couldn't enjoy the trip	Nemohol som si užiť výlet
I cover the gun with the sleeve of my jacket	Zakrývam zbraň rukávom bundy
I was driving when it happened	Šoféroval som, keď sa to stalo
I can't believe they're moving away from her plans	Nemôžem uveriť, že sa vzdialia od jej plánov
I didn't hear the doctor come	Nepočula som prísť doktora
Some exceptions have been made	Boli urobené nejaké výnimky
I think this would be the perfect time	Myslím, že toto by bol ideálny čas
I looked here and there	Tu a tam som sa obzrel
I'll be down	budem dole
I didn't drive until they went to the children	Nekonal som, kým nešli za deťmi
I wrapped my arms around his waist and relaxed	Objala som ho okolo pása a uvoľnila sa
I didn't get all the information	Nedostal som všetky informácie
It was established as a non-profit organization	Vznikla ako nezisková organizácia
I took one and gave it my name	Vzal som si jeden a dal naň svoje meno
Females reach a larger size than males	Samice dosahujú väčšiu veľkosť ako samce
I couldn't imagine going through something like that	Nevedel som si predstaviť prejsť niečím takým
I desperately wanted to hug him	Zúfalo som ho chcela objať
I can give you anything, anything	Môžem ti dať čokoľvek, čokoľvek
Complete and utter emptiness	Úplná a úplná prázdnota
The taste and aroma are pleasant	Chuť a vôňa je príjemná
I remember very well how I went to the regional fair	Veľmi dobre si pamätám, ako som chodil na krajský veľtrh
I had a huge chip on my shoulder towards the company	Mal som obrovský čip na ramene smerom k spoločnosti
I created this presentation for our private group of clients	Túto prezentáciu som vytvoril pre našu súkromnú skupinu klientov
I was afraid he had done something wrong	Bál som sa, že urobil niečo zlé
I couldn't bring myself to go	Nemohol som sa prinútiť ísť ďalej
I slipped into the shadows and moved carefully	Vkĺzol som do tieňa a pohyboval som sa opatrne
I didn't tell her why	Nepovedal som jej prečo
A walk in the woods is a small miracle	Prechádzka v lese je malý zázrak
I didn't cry, I didn't pull the story	Neplakala som, nenaťahovala príbeh
I have to leave in the morning	Hneď ráno musím odísť
I was sick and I was quite drawn to it	Bol som chorý a dosť ma to ťahalo
I put it right here	Položil som to priamo sem
I had no choice, no control	Nemal som na výber, žiadnu kontrolu
I certainly would never do that	Určite by som to nikdy neurobil
I hate to see my sister in pain	Neznášam vidieť moju sestru v bolestiach
A pleasant image came to his mind	Na myseľ mu vstúpil príjemný obraz
A matter of pride, you know	Otázka hrdosti, vieš
I was so kidnapped at the time	V tej chvíli som bola taká unesená
Knocking on the cabinet will slightly shift the frequency	Zaklopanie na skrinku mierne posunie frekvenciu
I also created the heavens for you to enjoy	Tiež som stvoril nebesia, aby ste si ich mohli užívať
A real fight for something that matters	Skutočný boj o niečo, na čom záleží
I hate when people change my words	Neznášam, keď ľudia menia moje slová
I really wanted to close this discipline with that poem	Naozaj som chcel túto kázeň uzavrieť tou básňou
I dreamed of this game, fat man	Sníval som o tejto hre, tučný muž
I can't come to your aid, nor can you come to me	Nemôžem ti prísť na pomoc, ani ty mne
I hope he remembers soon	Dúfam, že sa čoskoro spamätá
I have to clear the way for you	Musím ti uvoľniť cestu
A smile spread across her face	Na tvári sa jej roztiahol úsmev
I have a lot of friends there	Mám tam veľa priateľov
You probably know my sister	Asi poznáš moju sestru
I love your soul and your kindness	Milujem tvoju dušu a tvoju láskavosť
I hear a deep laugh	Počujem hlboký smiech
The servant could not speak against her	Sluha proti nej nemohol hovoriť
I pulled the blanket over my shoulder	Pretiahol som si deku cez plece
I didn't want to go back to jail	Nechcel som sa vrátiť do väzenia
I want my cake and I eat it too	Chcem svoj koláč a tiež ho zjem
I haven't been successful yet	Zatiaľ som nebol úspešný
I heard the jungle is pretty awful	Počul som, že džungľa je dosť strašná
I can't go back to jail	Nemôžem sa vrátiť do väzenia
I was a little disappointed	Bol som trochu sklamaný
I was wrong about the address	Pomýlil som sa v adrese
I never want to be alone	Nikdy nechcem byť sám
I just wanted it to be as simple as possible	Len som chcel, aby to bolo čo najjednoduchšie
I took her out right after you left the country	Vzal som ju von hneď potom, čo si odišiel z krajiny
I'm giving you this ring	Darujem ti tento prsteň
I never touched her, never	Nikdy som sa jej nedotkol, nikdy
I want to continue to help women	Chcem aj naďalej pomáhať ženám
I cleared my throat and looked out the window	Odkašľal som si a pozrel sa von oknom
I was, of course, the greatest father in the world	Bol som, samozrejme, ten najväčší otec na svete
I still think she's older than she says	Stále si myslím, že je staršia, ako hovorí
I was very interested in participating	Veľmi ma zaujala účasť
I had no idea it would affect people that way	Netušila som, že sa to ľudí tak dotkne
Then I forgot to try it again	Potom som ju zabudol skúsiť znova
I asked for life twice	Dvakrát som požiadal o život
I want to hear you use these words	Chcem počuť, že používaš tieto slová
I created a big house	Vytvoril som veľký dom
I haven't shown any excitement in my life for some time either	Ani ja som už nejaký čas neprejavoval nadšenie zo života
I brought you back to life	Priviedol som ťa späť k životu
I hear something behind me	Niečo za sebou počujem
I plan to get up every day and go ahead	Mám v pláne každý deň vstať a ísť dopredu
I couldn't be touched at the moment	V týchto chvíľach sa ma nedalo dotknúť
A woman who has done so much for her country	Žena, ktorá pre svoju krajinu urobila tak veľa
I turn back to their faces of pure shock	Otočím sa späť k ich tváram čistého šoku
I like to play football	Rád hrám futbal
I pressed a note and wiped out the entire building	Stlačil som poznámku a vyhladil celú budovu
A stranger at the next table who has had enough	Cudzinec pri vedľajšom stole, ktorý má toho dosť
I exhaled and shook my head	Vydýchol som si a pokrútil hlavou
At some point, I had to get there	V určitom okamihu som sa tam musel dostať
I have another bird	Mám ešte jedného vtáka
I would always know him	Vždy by som ho poznal
He doesn't need any company	Nepotrebuje žiadnu spoločnosť
A man who could be a dangerous convict	Muž, ktorý by mohol byť nebezpečným trestancom
I can help you with that	Môžem vám s tým pomôcť
I know he will be alone and waiting for me	Viem, že bude sám a čaká na mňa
I could have come up with a reason	Mohol som prísť na dôvod
I said it's hard to believe	Povedal som, že je ťažké tomu uveriť
I left him and crept into the shadows	Nechal som ho a vkradol som sa do tieňa
I had no idea what she could do	Netušila som, čo by mohla robiť
I stopped and turned to him	Zastal som a otočil sa k nemu
I want to protect her	Chcem ju chrániť
I have a grand and a picture in front	Vpredu mám grand a obrázok
I am informed, alert and capable	Som informovaný, bdelý a schopný
I could feel them, everyone	Cítil som ich, všetky
I explained that we have one more trip	Vysvetlil som, že máme ešte jeden výlet
I see it when he looks at you	Vidím to, keď sa na teba pozrie
I haven't even told you about landing on the moon yet	Ešte som ti ani nepovedal o pristátí na Mesiaci
I called them again an hour later	Zavolal som im znova o hodinu neskôr
I removed his leg below the knee	Odstránil som mu nohu pod kolenom
They finally took me to my room	Konečne ma odviezli do mojej izby
I don't know how he could have done it	Neviem, ako to mohol urobiť
I can't wait to arrange them	Už sa neviem dočkať, ako ich zariadiš
I would gather more soldiers	Zhromaždil by som viac vojakov
I knew about the watershed	Vedel som o povodí vody
I think you may have understood that a moment ago	Myslím, že si to možno pochopil už pred chvíľou
I only found this one bottle	Našiel som len túto jednu fľašu
I look forward to meeting you and your new baby!	Teším sa na stretnutie s vami a vaším novým bábätkom!
I was less and less separated	Bol som čoraz menej oddelený
I grabbed them and looked at them irritably	Chytil som ich a podráždene som si ich prezrel
I'm absolutely amazed by him	Som z neho celkom v úžase
I think he left me a number	Myslím, že mi nechal číslo
I nodded and he kept moving forward	Prikývol som a on pokračoval vpred
I discovered the body	Objavil som telo
I'm trying to control myself	Snažím sa ovládnuť
Her mother took her back	Jej matka ju prijala späť
I enjoy their protection and pleasure	Baví ma ich ochrana a potešenie
I was also starting to have trouble finding things	Aj ja som začínal mať problém nájsť veci
I didn't really love or care about anyone	Nikoho som v skutočnosti nemiloval ani sa oňho nezaujímal
I can't be obsessed with anyone	Nemôžem byť nikým posadnutý
I warned you everything was wrong	Varoval som ťa, že je všetko v neporiadku
I know what he's doing	Viem, čo robí
I offered her everything	Ponúkal som jej všeličo
A little old and the bed is not very comfortable	Trochu staré a posteľ nie je príliš pohodlná
I can't wait, we'll have a great time	Už sa neviem dočkať, budeme sa mať skvele
The next season was his last	Ďalšia sezóna bola jeho posledná
I'm too kind to lose my temper	Som príliš láskavý na to, aby som stratil nervy
I will explain the problem more clearly	Vysvetlím problém jasnejšie
False statements can be a criminal offense	Nepravdivé vyhlásenie môže byť trestným činom
I needed to make her proud	Potreboval som ju urobiť hrdou
I'm going around the corner swaying	Chystám sa ísť za roh hojdajúc sa
I have no idea what was in it	Netuším, čo v ňom bolo
There would be no more substance between us	Už by medzi nami nestála látka
I was very pleasantly surprised	Bol som veľmi milo prekvapený
I bought this place for the money you gave me	Kúpil som toto miesto za peniaze, ktoré ste mi dali
But I think it was on a long wave	Myslím si však, že to bolo na dlhej vlne
Just like in a terrible car accident	Presne ako pri hroznej autonehode
The old school is on fire	Stará škola vyhorela
I really didn't know what to expect	Naozaj som nevedel, čo mám očakávať
The last three divisions were engine room personnel	Posledné tri divízie boli personál strojovne
A gloomy joke may seem	Pochmúrny vtip, môže sa zdať
When I was in shape, I didn't learn to use weapons	Keď som bol vo forme, nenaučil som sa používať zbrane
I just can't make myself move in public	Len sa neviem prinútiť hýbať sa na verejnosti
I can only hate myself	Dokážem nenávidieť len seba
I didn't want to be so ugly	Nechcela som byť taká škaredá
I also feel that content is more important than tone	Tiež mám pocit, že obsah je dôležitejší ako tón
I can already hear him clearly	Už ho jasne počujem
I think temptation is everywhere	Myslím, že všade je pokušenie
I may be old, but my memory is good	Možno som starý, ale pamäť mám dobrú
I thought it was just a temporary interruption, though	Myslel som si, že je to len dočasné vyrušenie, ale
I see you didn't tell her about your past	Vidím, že si jej nepovedal o svojej minulosti
Sometimes I have visions	Niekedy mám vízie
I want it over	Chcem, aby to už skončilo
I can use it in class	Môžem to použiť v triede
I want to see your commander	Chcem vidieť vášho veliteľa
I wondered if he could see me better	Rozmýšľal som, či ma môže lepšie vidieť
I couldn't blame them or stop them from going	Nemohol som im to ani vyčítať, ani im zabrániť ísť
You see this guy at work every day	Toho chlapa vidíš každý deň v práci
I didn't even hear what he said	Ani som nepočul, čo povedal
I didn't know how to pastor the church	Nevedel som ako pastorovať kostol
A place they would proudly call home	Miesto, ktoré by hrdo nazývali domovom
I asked her what she thought of these extravagant claims	Spýtal som sa jej, čo si myslí o týchto extravagantných tvrdeniach
The fortress was heavily defended and difficult to penetrate	Pevnosť bola silne bránená a ťažko sa do nej dalo preniknúť
I can't recommend it enough	Nemôžem to dostatočne odporučiť
I just dropped a job offer	Práve som nahodil pracovnú ponuku
I suggest they resign, as befits a decent person	Navrhujem, aby odstúpili, ako sa na slušného človeka patrí
I couldn't believe we called it right	Nemohol som uveriť, že sme to nazvali správne
I knew it, even though she hid it well	Vedel som to, aj keď to dobre skrývala
But I've had enough of both	Oboch však už mám dosť
I think it's worth it in itself	Myslím, že to samo o sebe stojí za to
I didn't finish and she was counting on it	Nekonal som a ona s tým počítala
From your post, I can say that you understand all this	Z tvojho príspevku môžem povedať, že tomu všetkému rozumieš
We must have been too nervous	Asi sme boli príliš nervózni
Now I know what it was all about	Teraz už viem, o čom to celé bolo
I'm sure the flowers were beautiful	Som si istý, že kvety boli nádherné
I keep driving, scanning roads	Šoférujem ďalej, skenujem cesty
I promised to pray for it	Sľúbil som, že sa za to budem modliť
Then I notice the sweat that covers its brown color	Potom si všimnem pot, ktorý pokrýva jeho hnedú farbu
I forgot everything about you	Všetko som na teba zabudol
I was happy to surprise her	Rád som ju prekvapil
I intended to admit guilt	Mal som v úmysle priznať vinu
I knew when to lie	Vedel som povedať, kedy bude človek klamať
I tried to ignore them	Snažil som sa ich ignorovať
I should have had a letter	Mal som mať list
I want to have friends	Chcem mať priateľov
I didn't listen well	Nepočúval som dobre
I didn't even know your name	Nevedel som ani tvoje meno
Really flexible floor plan	Naozaj flexibilný pôdorys
I thought he loved me	Myslela som si, že ma miluje
Maybe I would agree with you	Možno by som s tebou aj súhlasil
I usually like to get pregnant in the summer	Obyčajne som rada tehotná v lete
I could take her anywhere, around anyone	Mohol som ju vziať kamkoľvek, okolo kohokoľvek
I was wondering what might be in that little bag	Rozmýšľal som, čo by mohlo byť v tej malej taške
I love it when you touch me	Milujem, keď sa ma dotýkaš
I guarantee you will want to know more	Garantujem vám, že budete chcieť vedieť viac
I tore off the banana and put it in her mouth	Odtrhol som banán a vložil som jej ho do úst
The cause of the fire is unknown	Príčina požiaru nie je známa
I got into an interesting game last night	Včera večer som sa dostal do zaujímavej hry
I could have her tonight	Mohol by som ju mať dnes večer
I understand your fear of the employer	Chápem váš strach zo zamestnávateľa
Now I see what you're saying	Teraz už vidím, čo hovoríš
I've just never seen anything like it before	Len som nikdy predtým nič podobné nevidel
I was ready to do my best	Bol som pripravený dať zo seba to najlepšie
I just found out what you know	Len som sa dozvedel, čo vieš ty
I hated everything violent	Nenávidel som všetko násilné
I'm looking forward to spending some time	Teším sa, že strávim trochu času
I love women's breasts	Milujem ženské prsia
I'm happy with what he told me	Som spokojný s tým, čo mi povedal
I wouldn't want any more	už by som nechcel
I want to take you home	Chcem ťa vziať k sebe domov
I remember opening a bottle of champagne	Pamätám si, keď otvoril fľašu šampanského
I can't do it anymore	Už to nezvládam
My previous master left me there	Nechal ma tam môj predchádzajúci pán
I have to get it out	Musím to dostať von
I desperately tried to place them	Zúfalo som sa ich snažil umiestniť
I read your future, not mine	Čítal som tvoju budúcnosť, nie moju
I'm clean as a whistle	Som čistý ako píšťalka
I've never cried so much in my life	Nikdy v živote som toľko neplakala
I know you want a family	Viem, že chceš rodinu
I still want a job	Stále chcem prácu
I looked at her face in confusion	Zmätene som pozrel na jej tvár
I haven't laughed like that in ages	Už celé veky som sa tak nesmial
I saw that glimmer of hope in his eyes	V jeho očiach som videl ten záblesk nádeje
I've never seen where she landed	Nikdy som nevidel, kde pristála
I wouldn't go for a walk in these heels	Nešla by som na prechádzku v týchto opätkoch
I'm always with you no matter where you go	Vždy som s tebou bez ohľadu na to, kam ideš
I wanted to look around	Chcel som sa porozhliadnuť
I was just thinking about what you said	Len som premýšľal o tom, čo si povedal
I want it never to end	Chcem, aby to nikdy neskončilo
I seem to be waiting further	Zdá sa, že budem čakať ďalej
I almost caught him, but he escaped	Takmer som ho chytil, ale ušiel
I will not apologize	nebudem sa ospravedlňovať
I want it to be interesting to live here	Chcem, aby tu bolo zaujímavé žiť
I have lists all over the house	Mám zoznamy po celom dome
I made detailed notes about the location of the tomb	Urobil som si podrobné poznámky o umiestnení hrobky
I had to add him to my friends list	Musel som si ho pridať do zoznamu priateľov
Lunch and dinner had more variations	Obed a večera mali viac variácií
I'm starting to break, bit by bit	Začínam sa lámať, kúsok po kúsku
I never wanted to break up with you	Nikdy som sa s tebou nechcel rozísť
I accepted it would never go away	Prijal som, že to nikdy nezmizne
I don't see you standing trial for this incident	Nevidím ťa stáť pred súdom za tento incident
I was sure that was the case	Bol som si istý, že to tak je
I hired her on the spot	Najal som ju na mieste
I stood there almost in shock	Stál som tam takmer v šoku
I have a mixed view of this advice	Mám zmiešaný názor na túto radu
A moment later, a woman appeared out of nowhere	O chvíľu sa z ničoho nič objavila žena
I will find you wherever our souls end up	Nájdem ťa, kdekoľvek naše duše skončia
I couldn't act scared in front of her	Nemohol som sa pred ňou správať vystrašene
I want a family too	Aj ja chcem rodinu
I think he was confused when he meant it	Myslím, že ho zmiatlo, keď to myslel vážne
I saw her life fade	Videl som, ako sa jej z očí vytráca život
I couldn't drown them with my own	Nemohol som ich utopiť svojimi
But the situation was different on the wings	Ale na krídlach bola situácia iná
I was a guardian and my role is fulfilled	Bol som strážcom a moja úloha je splnená
I have presented you with a selection	Predložil som vám výber
I've always been excited to be close to him	Vždy som bola nadšená, že som v jeho blízkosti
I only started coming around this deadline	Začal som prichádzať len okolo tohto termínu
I don't think we had an argument or anything	Myslím, že sme sa nepohádali alebo tak niečo
I don't worship men or anything	Neuctievam mužov ani nič iné
I held for my life	Držal som sa o život
A few words from the language	Pár slov z jazyka
I can't let them die for me	Nemôžem ich nechať zomrieť kvôli mne
I told you that the introduction is not without consequences	Povedal som vám, že úvod nie je bez následkov
I was their slave	Bol som ich otrokom
I'll break the seal, I'll have a drink	Rozbijem pečať, napijem sa
I never asked for any of that	O nič z toho som nikdy nežiadal
A hard look replaced him	Nahradil ho tvrdý pohľad
I want you and your team to start looking there	Chcem, aby ste vy a váš tím začali hľadať tam
Several spots in the sky appeared in the layer of clouds	Vo vrstve oblakov sa objavilo niekoľko škvŕn na oblohe
I think that's all we can do	Myslím, že to je všetko, čo môžeme urobiť
I want to love people like that	Takých ľudí chcem milovať
I read the description of your project very carefully	Veľmi pozorne som si prečítal popis vášho projektu
I brought you some clothes	Priniesol som ti nejaké oblečenie
The door is located just in front of the stairs in the basement	Dvere sa nachádzajú tesne pred schodiskom v suteréne
One could not be bored there	Človek sa tam nemohol nudiť
I felt extremely embarrassed and disappointed	Cítil som sa nesmierne zahanbený a sklamaný
I look forward to meeting you both early	Teším sa na skoré stretnutie s vami oboma
I looked up and saw the door open	Pozrel som sa hore a videl som ako sa otvárajú dvere
I sympathize with the unfortunate	Súcitím s nešťastníkmi
I can't imagine having school on my wedding day	Neviem si predstaviť, že by som mal v deň svadby školu
I was all the more annoyed that it worked	O to viac ma štvalo, že to funguje
Two people died on the island	Na ostrove zahynuli dvaja ľudia
I was excited to be able to attend and learn more	Bol som nadšený, že som sa mohol zúčastniť a dozvedieť sa viac
I think you have the wrong guy	Myslím, že máš nesprávneho chlapa
I'm thinking about life	Rozmýšľam o živote
I drank to calm down	Napil som sa, aby som sa upokojil
The sheep is relatively small, but tough and resilient	Ovca je pomerne malá, ale húževnatá a odolná
I would sit and look into space	Sedel by som a hľadel do prázdna
I never meant to offend you	Nikdy som ťa nechcel uraziť
I would like to volunteer for this role	Rád by som sa dobrovoľne prihlásil do tejto úlohy
I love my wives with a piece	Mám rád svoje ženy s kúskom
I wonder who the house was	Zaujímalo by ma, koho to bol dom
I disagree with the approach in this bill	Rozchádzam sa s prístupom v tomto návrhu zákona
A nice touch when it comes to safety	Pekný dotyk, pokiaľ ide o bezpečnosť
I think it really is, boy	Myslím, že je naozaj, chlapče
I reach out and turn up the volume	Natiahnem sa a zvýšim hlasitosť
A seventh banknote was added to the stack	K stohu pribudla siedma bankovka
I picked up the machine gun and returned fire	Zodvihol som automat a opätoval paľbu
I just see a sign as clear as day	Len vidím znamenie jasné ako deň
A little here, a little there	Trochu sem, trochu tam
I won't stay long, I promise	Nezdržím sa dlho, sľubujem
I lean against the wall and close my eyes	Opriem sa o stenu a zavriem oči
I haven't eaten such food in years	Takéto jedlo som nejedol roky
I needed her help, especially because of the recognition software	Potreboval som jej pomoc, najmä kvôli softvéru na rozpoznávanie
I closed my eyes and took a deep breath	Zavrel som oči a zhlboka som na chvíľu dýchal
I imagine every possible terrible scenario	Predstavujem si každý možný strašný scenár
A company car is waiting for you	Služobné auto na vás čaká
He used to bike from and to the ground	Zvykol bicyklovať zo zeme a zo zeme
I felt a sway under my shoes again	Znova som pocítil hojdanie pod topánkami
I looked out the window	Pozrel som sa cez okno
I want the same, stupid things that everyone else does	Chcem to isté, hlúpe veci, ktoré robia všetci ostatní
I thought he would have fun	Myslel som, že sa bude baviť
Such an agreement with the painter was not possible	Takáto dohoda s maliarom nebola možná
I could leave at any time	Odtiaľ som mohol kedykoľvek odísť
Again, I couldn't face what was there	Znova som nedokázal čeliť tomu, čo tam bolo
I wrote this book like this	Túto knihu som napísal takto
Good thing, given her condition	Dobrá vec, vzhľadom na jej stav
I let him do it	Dovolil som mu to urobiť
I just wanted to show you that drawing	Len som ti chcel ukázať tú kresbu
I had no doubt that he would throw me there	Nepochyboval som o tom, že ma tam hodí
A soft, sleepy voice called for him to enter	Jemný, ospalý hlas volal, aby vstúpil
I understand, but not the others	Chápem, ale ostatní nie
I run to him and tap him on the shoulder	Pribehnem k nemu a poklepem mu na rameno
I expected him to be eliminated	Čakal som, že on bude ten vyradený
This gives the animal prey a chance to escape	To dáva zvieracej koristi príležitosť uniknúť
I could work with that	Mohol som s tým pracovať
Suddenly I meet a new guy	Zrazu spoznávam nového chlapa
I can't handle a gun	Neviem narábať so zbraňou
I think about death every day	Každý deň myslím na smrť
The whole is something that is not separate	Celok je niečo, čo nie je oddelené
I looked up and saw him looking at the women	Zdvihol som pohľad a videl som, ako sa pozerá na ženy
I am a wise happy joyful person	Som múdry šťastný radostný človek
I wanted to swallow her tongue	Chcel som prehltnúť jej jazyk
The government appealed the finding	Vláda sa proti nálezu odvolala
I also remembered his speech	Spomenul som si aj na jeho prejav
Single man in a career position	Slobodný muž na kariérnej pozícii
I was happy when he was in the game	Bol som šťastný, keď bol v hre
Jackson was later taken to hospital	Jacksona neskôr previezli do nemocnice
I own a lot of their clothes	Vlastním veľa ich oblečenia
I never saw her again	Už som ju nevidel
I just saw human shapes	Práve som videl ľudské tvary
I crouched in my wooden chair	Skrčil som sa do svojej drevenej stoličky
I wish lightning would hit me	Prial by som si, aby ma udrel blesk
I would never ask a man for forgiveness	Nikdy by som muža neprosila o odpustenie
I urgently need a new computer	Súrne potrebujem nový počítač
I couldn't take my eyes off her	Nemohol som od nej odtrhnúť oči
Very, very faint scent	Veľmi, veľmi slabá vôňa
I was waiting in the reception room	Čakal som v prijímacej miestnosti
I was quite pleased to understand that at lunch time	Celkom ma potešilo, že som to pochopil v čase obeda
I'll jump slightly when he touches him	Mierne poskočím, keď sa ho dotkne
I had to deal with it myself	Musel som sa s tým vyrovnať sám
A cartoon image of an assault rifle	Kreslený obrázok útočnej pušky
I didn't know exactly what led me to this	Nevedel som, čo ma k tomu presne viedlo
I hope no one sees the smoke	Dúfam, že nikto nevidí dym
I was in my library looking at some papers	Bol som vo svojej knižnici a prezeral som si nejaké papiere
I thought they would know me, but no	Myslel som si, že ma spoznajú, ale nie
However, I have to focus on using it	Musím sa však sústrediť na jeho používanie
I didn't even try to return it	Ani som sa to nesnažil vrátiť
I was afraid our friendship was over forever	Bál som sa, že nášmu priateľstvu je nadobro koniec
I want to give the maximum for every occasion	Chcem dať maximum pre každú príležitosť
I wish we could talk	Kiežby sme sa mohli porozprávať
I never mentioned him	Nikdy som ho nespomenul
I care about that right now	Práve teraz mi na tom záleží
I never wanted to talk about these crazy things again	Už nikdy som nechcel hovoriť o týchto šialených veciach
I really hope that childbirth is not difficult, but okay	Naozaj dúfam, že pôrod nie je ťažký, ale v poriadku
I see it in my own family	Vidím to na vlastnej rodine
Another round of exercises followed in the fall	Na jeseň nasledovalo ďalšie kolo cvičení
I didn't feel well that day	V ten deň som sa necítil dobre
I'm changing into a costume	Prezliekam sa do kostýmu
I can arrange it very easily	Viem to zariadiť veľmi jednoducho
It was like creating an ideal musical environment	Bolo to ako vytvorenie ideálneho hudobného prostredia
I exhaled, opened it, and moved quickly to the bottom	Vydýchla som, otvorila a rýchlo sa presunula dnu
I liked his simple but practically looking body	Páčilo sa mi jeho jednoduché, no prakticky vyzerajúce telo
I have filled in the appropriate places in the form	Vyplnil som príslušné miesta vo formulári
I need to know what's at stake	Potrebujem vedieť, čo je v stávke
That's what I want to be	To by som chcel byť
I wasn't a nervous type	Nebol som nervózny typ
I'm looking for a picture, but nothing is displayed	Hľadám obrázok, ale nič sa nezobrazuje
A smile crossed her face as her eyes met his	Úsmev jej prešiel tvárou, keď sa jej oči stretli s jeho
I just needed a probable cause, not a book	Potreboval som len pravdepodobnú príčinu, nie knihu
I told him what my mom said	Povedal som mu, čo povedala moja mama
But I know they did something	Viem však, že niečo urobili
I really miss alcohol, it's been a long time	Alkohol mi naozaj chýba, už je to dávno
I wouldn't call if it wasn't important	Nevolal by som, keby to nebolo dôležité
I rely on you	spolieham sa na teba
They have only recently been transferred to the Council	Len nedávno ich presunuli do radu
I have to say you're really nice	Musím povedať, že si naozaj milá
But I'll probably never get married	Pravdepodobne sa však nikdy nevydám
I looked at him, determined to wait for him	Pozerala som naňho, rozhodnutá počkať naňho
A detailed history of the current disease was recorded	Bola zaznamenaná podrobná anamnéza súčasného ochorenia
I saw them push the dog out and then pull away	Videl som, ako vytlačili psa von a potom sa odtiahli
Very different from other places	Veľmi odlišné od iných miest
Something unexpected kept me busy	Moju myseľ zamestnávalo niečo nečakané
I enter the room	Vstúpim do miestnosti
I think it can still be saved	Myslím, že sa ešte dá zachrániť
I have to protect my people	Musím chrániť svojich ľudí
I smiled and nodded to him	Usmiala som sa a prikývla som mu na pozdrav
The sandwich sounded good	Sendvič znel dobre
Another followed by a few minutes	O pár minút nasledoval ďalší
I tried to say hello once, but it's like a deaf stone	Raz som sa pokúsil pozdraviť, ale je ako kameň hluchý
He's an only child	Je jedináčik
There were no specific bears	Neexistovali žiadne konkrétne medvede
I closed my mouth just in time	Zavrel som ústa práve včas
I exist because my parents brought me	Existujem, pretože ma priviedli moji rodičia
I think you need some time off, Doctor	Myslím, že potrebujete chvíľu voľna, doktor
I was brought up on this	Bol som na tomto vychovaný
I will deliver the required motif	Požadovaný motív dodám
Timing question	Otázka načasovania
I felt uncomfortable, but not too much	Cítil som nepohodlie, ale nie príliš
They slept in the open air every night	Každú noc spali pod holým nebom
I really didn't expect to meet so many hens	Naozaj som nečakal, že stretnem toľko sliepok
I hoped that my attraction was not widely known among all	Dúfal som, že moja príťažlivosť nie je medzi všetkými všeobecne známa
The tent provided a space for meetings and prayer services	Stan poskytoval priestor na stretnutia a modlitebné služby
I immediately liked him	Okamžite som si ho obľúbila
I remember something about sunlight, but that's all	Spomínam si na niečo o slnečnom svetle, ale to je všetko
I have a few more years for you, my friend	Mám na teba ešte pár rokov, priateľu
I could feel every curve of his perfect body	Cítila som každú krivku jeho dokonalého tela
I speak here from my own experience	Hovorím tu z vlastnej skúsenosti
I'm pushing away from him	Odtláčam sa od neho
I was still on my way for noon arrival	Stále som bol v cieli na poludňajší príchod
I reluctantly opened my eyes	Neochotne som otvorila oči
I wished someone came in	Prial som si, aby niekto vošiel
I couldn't let him win	Nemohol som mu dovoliť vyhrať
The family stayed there for almost twenty years	Rodina tam zostala takmer dvadsať rokov
They both regret it	Obaja to ľutujú
I'm sorry you were happier at home	Je mi ľúto, že ste boli doma šťastnejší
I just finished dinner	Práve som dojedla večeru
The marriage was not successful	Manželstvo nebolo úspešné
I ran and caught her right	Pribehol som a chytil ju správne
I think they are in the last place	Myslím, že sú na poslednom mieste
These cars must feel heavy	Tieto autá sa musia cítiť ťažké
Proud red hull, sitting light in the water	Hrdý červený trup, sediaci svetlo vo vode
I knew he would understand everything	Vedel som, že všetko pochopí
I forgave you for losing my baby	Odpustil som ti stratu môjho dieťaťa
I was the one who took care of everything	Bol som ten, kto sa o všetko postaral
I was grateful for the offer	Bol som vďačný za ponuku
I want my escape route open and ready to use	Chcem, aby bola moja úniková cesta otvorená a pripravená na použitie
I fought with all my might, but I couldn't escape	Bojoval som zo všetkých síl, ale nemohol som uniknúť
I even have a favorite	Dokonca mám obľúbenú
I cooked the rice until it was almost done	Ryžu som varila, kým nebola takmer hotová
I wiped my eyes and looked again	Utrel som si oči a znova som sa pozrel
I settled in the drive	Usadil som sa v pohone
I like to show the book to others	Rád ukazujem knihu ostatným
I want the girl away	Chcem, aby dievča preč
At this point, I can enjoy my future	V tomto bode si môžem vychutnať svoju budúcnosť
I didn't want to react like that	Nechcel som takto reagovať
I balanced him by grabbing his head	Vyvážil som ho tým, že som ho chytil za hlavu
I gave him a small smile	Venovala som mu malý úsmev
I almost ran two stopwatches	Takmer som prebehol dve stopky
I entered the bottom and hell broke loose	Vošiel som dnu a rozpútalo sa peklo
I left with nothing in hand	Odišiel som s ničím v ruke
I never wanted this man on my bad side	Nikdy som nechcel tohto muža na mojej zlej strane
I had too much fun	Príliš som sa bavil
I can't wait to get here	Nemôžem sa dočkať, kým sa sem dostanete
I came to this land fifteen years later	Prišiel som na túto zem o pätnásť rokov neskôr
So for a teenage girl, he was	Teda pre dospievajúce dievča bol
A smaller man would be knocked down	Menší muž by bol zvalený
I couldn't do it alone	Sama som to nedokázala
I have to buy a ring	Musím si kúpiť prsteň
I followed him upstairs and refused to let him go	Sledoval som ho na poschodie a odmietol som ho pustiť
I have to get used to it	Musím si na to zvyknúť
He set off an alarm	Spustil poplach
A legend is emerging	Vzniká legenda
I wrapped my arms around his neck	Obmotala som mu ruky okolo krku
He showed what he could	Ukázal, čo sa dá
I'm going to eat a sandwich	Idem zjesť sendvič
I was not a great husband	Nebol som skvelý manžel
I'm so nervous about him	Som z neho taká nervózna
I love the way things work together	Milujem spôsob, akým veci spolupracujú
I can't enforce them	Nemôžem ich presadiť
I just can't put my finger on it	Len na to nemôžem položiť prst
I live about three miles from where the tragedy happened	Bývam asi tri míle od miesta, kde sa stala tragédia
I was half waiting for him to ask for my teeth	Napoly som čakal, že požiada o prehliadku mojich zubov
I push him in, tell him to go to the bathroom	Strčím do neho, poviem mu, aby šiel do kúpeľne
Several men were ordered to protect the cave	Niekoľkým mužom bolo prikázané chrániť jaskyňu
I wish it wasn't there	Bodaj by to tam nebolo
I thought I was up there	Myslel som si, že som tam hore
I'm so glad to see you	Som veľmi rád, že ťa vidím
I am very grateful for how amazing you are	Som veľmi vďačný za to, akí ste úžasní
I had to deny my sin	Musel som popierať svoj hriech
I think that ship has already arrived	Myslím, že tá loď nám už priplávala
I really enjoyed it	Veľmi som si to užil
I was amazed	Bol som v úžase
I will come here again and again	Budem sem chodiť znova a znova
I turned to ask him	Otočil som sa, aby som sa ho spýtal
I close my eyes, but the feeling grows	Zavriem oči, ale ten pocit narastá
I got up and followed her	Vstal som a nasledoval som ju
I put my hands to my ears	Priložil som si ruky na uši
Through shame, I control others	Cez hanbu ovládam ostatných
I was just hoping they had red	Len som dúfal, že majú červenú
I will drink a lot of beer	Budem piť veľa piva
I couldn't imagine my life without him	Nevedela som si predstaviť svoj život bez neho
I conducted for two years	Dirigoval som dva roky
He received bad news from the Navy	Od námorníctva dostal zlé správy
I can set aside a few minutes	Môžem si vyhradiť pár minút
I'll have a glass of water and decide to stand up	Dám si pohár vody a rozhodnem sa postaviť
I didn't know many of them	Veľa z nich som nepoznal
I agree with the points you have made here	Súhlasím s bodmi, ktoré ste tu uviedol
I haven't used it in years	Už to roky nepoužívam
I knew it pretty well from my own experience	Vedel som to dosť dobre z vlastnej skúsenosti
I'm worried about everything	Robím si starosti so všetkým
I will try to help you	Pokúsim sa vám pomôcť
I couldn't pull the trigger	Nemohol som stlačiť spúšť
I can't stop you	Nemôžem ti v ničom zabrániť
I was in no hurry for time	Neponáhľal som sa časom
I had to get my head in order	Musel som si dať hlavu do poriadku
Better quality is achieved with this method	Takouto metódou sa dosiahne lepšia kvalita
I didn't want to refuse	Nechcel som odmietnuť
I always returned to the city as an adult	Do mesta som sa vždy vracal ako dospelý
Do what you need	Urobte to, čo potrebujete
I think he drinks too much	Myslím, že pije príliš veľa
I feel like a failure	Cítim sa ako zlyhanie
I will treat her like a princess	Budem sa k nej správať ako k princeznej
Similar cooperation continues today	Podobná spolupráca pokračuje aj dnes
I know they are concerned about what they see	Viem, že sú znepokojení tým, čo vidia
I recently spoke at a community college in	Nedávno som hovoril na komunitnej vysokej škole v
I wished he was going faster	Prial som si, aby išiel rýchlejšie
I decided to ignore him and continue driving	Rozhodol som sa ho ignorovať a pokračovať v jazde
The light blinded me too	Aj mňa oslepilo svetlo
I only use one name on each page	Na každej stránke používam vždy len jedno meno
I feel it somehow	Nejako to cítim
I didn't even tell our guide	Ani som to nepovedal nášmu sprievodcovi
When he threw high, they hit it	Keď nadhodil vysoko, trafili to
I was the one who had the upper hand	Bol som ten, kto mal navrch
I can afford to stop for a moment	Môžem si dovoliť na chvíľu zastaviť
Now I saw what he saw	Teraz som videl to, čo videl on
I really think they would be a great book	Naozaj si myslím, že by z nich bola skvelá kniha
I will provide basic content	Poskytnem základný obsah
I must have postponed it for many days	Určite som to odložil na veľa dní
I just want to love you	Chcem ťa jednoducho milovať
I was too worried	Bol som príliš znepokojený
The forest was cleared that evening	V ten večer bol les vyčistený
But I didn't tell my father about it	Otcovi som o tom však nepovedala
I have a hard time swallowing and then again	Ťažko prehltnem a potom znova
There was only one name left to say	Zostávalo povedať jediné meno
I looked at him confused	Zmätene som naňho hľadela
I was very shocked by all this	Bol som z toho všetkého veľmi šokovaný
I went through the same grief as you	Prešiel som rovnakým smútkom ako ty
He gave up his life for alcohol	Pre alkohol sa vzdal života
I began to obey the laws of physics and transportation	Začal som dodržiavať fyzikálne a dopravné zákony
I stay up after midnight all the time	Po celý čas zostávam hore po polnoci
I always thought he was a boy	Vždy som si myslel, že je to chlapec
I went for the first test	Išiel som na prvý test
He was later released on bail	Neskôr bol prepustený na kauciu
I thought more money for us, for our cause	Myslel som, že viac peňazí pre nás, pre našu vec
After the accident, the ship was closed to visitors	Po nehode bola loď pre návštevníkov uzavretá
I recommend meditating or simply doing nothing	Odporúčam meditovať alebo jednoducho nič nerobiť
I handed him the torch	Podala som mu pochodeň
Diplomatic negotiations have failed	Diplomatické rokovania stroskotali
I want us to test it every three months	Chcem, aby sme to testovali každé tri mesiace
A small dose of relief flooded me	Zaplavila ma malá dávka úľavy
He should be really dead	Mal by byť naozaj mŕtvy
I have been leading this world since its completion	Tento svet vediem od jeho dokončenia
I have called you to be my prophet	Povolal som ťa, aby si sa stal mojím prorokom
I'm sure you've heard	Som si istý, že ste už počuli
Simple software for similar links	Jednoduchý softvér pre podobné odkazy
I shot it and it dropped	Strelil som to a tým to kleslo
I can't walk through that door	Nemôžem prejsť cez tie dvere
To be honest, I was quite bored with the show	Úprimne povedané, to predstavenie ma celkom nudilo
A smile flickered on his dark face	Na jeho tmavej tvári sa mihol úsmev
I think they were basically the same age	Myslím, že boli v podstate v rovnakom veku
Max is later found guilty of murder	Max je neskôr uznaný vinným z vraždy
Their marriage failed	Ich manželstvo zlyhalo
His grave has a nice portrait carved in stone	Jeho hrob má pekný portrét vytesaný do kameňa
I looked back at the drunk man	Pozrel som sa späť na opitého muža
I had to go out and buy everything else	Musel som ísť von a kúpiť všetko ostatné
I warmly agree with all of the above	Vrelo súhlasím so všetkým vyššie uvedeným
I could leave this place	Mohol by som opustiť toto miesto
I'll probably try	asi to skúsim
I only feel a slight pull on my left side	Cítim len mierny ťah v ľavom boku
I ignored the sensation	Ignoroval som tú senzáciu
I was young and I didn't like all the attention	Bol som mladý a nemal som rád všetku pozornosť
It is slightly variable	Je mierne variabilná
By no means was I available	V žiadnom prípade som nebol dostupný
I almost forgot the day they got married	Takmer som zabudol na deň, keď sa vzali
I'll show you later	Ukážem vám ich neskôr
I had to do the same for this ship	To isté som musel urobiť pre túto loď
I followed you that day	V ten deň som ťa nasledoval
I think it will snow	Myslím, že bude snežiť
I thought he was just a proud father	Myslel som si, že je len hrdým otcom
I can never walk on the ground or breathe the air	Nikdy nemôžem chodiť po zemi ani dýchať vzduch
I returned to the ship	Vrátil som sa na loď
I may not have time	Možno nebudem mať čas
I couldn't push it off	Nemohol som to odtlačiť
He closed the year of equestrian track racing	Uzavrel ročník jazdeckých dráhových pretekov
Then I didn't feel very good about the flight	Z letu som potom nemal veľmi dobrý pocit
I studied his face carefully	Pozorne som študovala jeho tvár
God in the body of man	Boh v tele človeka
The hallway behind her was full of pipes	Chodba za ňou plná rúr
These rules are subject to change	Tieto pravidlá sa môžu meniť
I don't have anyone on my side this time	Tentoraz nemám nikoho na svojej strane
I decided to save myself	Rozhodol som sa zachrániť sa
I wish you could see them	Kiežby ste ich mohli vidieť
I knew he wanted to go out	Vedel som, že chce ísť von
I sent you money for her	Poslal som ti za ňu peniaze
This makes us want to go on vacation	To v nás vyvoláva túžbu ísť na dovolenku
I hope he is happy with this	Dúfam, že s týmto bude spokojný
I can feel his sweat on my hands and feet	Cítim jeho pot na mojich rukách a nohách
I suggest you direct them to me	Navrhujem, aby ste ich nasmerovali na mňa
I intend to show you around	Mám v úmysle ukázať vám okolie
Maybe I want to see what's next	Možno chcem vidieť, čo bude ďalej
I thought I'd go home	Myslel som na to, že pôjdem domov
I'm just expressing my position	Ja len vyjadrujem svoj postoj
At least at this point	Aspoň v tomto bode
The woman does not have to fight	Žena nemá bojovať
I wish you would leave him alone	Prial by som si, aby si ho nechal na pokoji
A routine full of love and everyday touches	Rutina plná lásky a každodenných dotykov
I had a number of great dead around me	Mal som okolo seba rady veľkých mŕtvych
I tried to get to the shore	Snažil som sa dostať k brehu
I was buried alive in guilt and shame	Bol som pochovaný zaživa vo vine a hanbe
I shoot back without thinking	Bez rozmýšľania strieľam späť
I made a decision	Prijal som rozhodnutie
I've been hearing them for a long time	Počujem ich už dlho
I went into a bend	Išiel som do zákruty
I went upstairs and undressed	Vyšla som na schody a vyzliekla som sa
I was with all the staff of my campaign	Bol som so všetkými zamestnancami mojej kampane
I never wanted to go back downstairs	Nikdy som sa nechcela vrátiť dole
A man in dark clothes enters the room	Do miestnosti vojde muž v tmavom oblečení
I felt like they were watching me	Cítil som, že ma sledujú
I'm close to my family	Mám blízko k svojej rodine
I know he cares	Viem, že jej na tom záleží
A winning combination	Výherná kombinácia
I can not wait	Už sa neviem dočkať
No parts of the fourth secondary were identified	Neboli identifikované žiadne časti štvrtého sekundárneho
Sometimes I can be incredibly slow	Niekedy viem byť neuveriteľne pomalý
For example, I know you're scared of me	Napríklad viem, že sa ma bojíš
Image white on black is not available	Obrázok bielej na čiernej nie je k dispozícii
I'll have a drink	Vystačím si s drinkom
I want to be beautiful	Chcem byť nádherná
There was a loud bang from the end of the alley	Z konca uličky sa ozvalo hlasné buchnutie
I consider them friends	Považujem ich za priateľov
I didn't believe her	Neveril som jej
I guess to a certain depth	Tuším do určitej hĺbky
I tried everything	Skúšal som všetko
I can't get pregnant, so there's no risk	Nemôžem otehotnieť, takže žiadne riziko nehrozí
The phone rings in a few seconds	O pár sekúnd zvoní telefón
Elevator rising from lower maintenance	Výťah stúpajúci z nižšej údržby
I couldn't tell if she was scared, nervous, or excited	Nevedel som povedať, či bola vystrašená, nervózna alebo vzrušená
I can no longer regret myself	Už nemôžem ľutovať seba
I knew it was the fifth store on my right	Vedel som, že je to piaty obchod po mojej pravici
I'm sure you did the same	Som si istý, že ste to urobili aj vy
I decided to share a needle	Rozhodol som sa podeliť sa o ihlu
Then I looked at the table when the river came	Potom som sa pozrel na stôl, keď prišla rieka
I just signed her up	Práve som ju prihlásil
I wanted to look away	Chcel som odvrátiť zrak
I landed on my feet without making a sound	Pristál som na nohách bez toho, aby som vydal zvuk
The young gentleman asked if he could help	Mladý pán sa opýtal, či môže pomôcť
I was in utter astonishment	Bol som v úplnom úžase
I forced my body to relax	Prinútil som svoje telo uvoľniť sa
I sighed in embarrassment	V rozpakoch som si vzdychol
I wanted to get away from everything and everyone	Chcel som sa dostať preč od všetkého a všetkých
Advertising was well received in the media	Reklama bola v médiách dobre prijatá
It was six inches thick on the bow and stern	Na prove a na korme bola hrubá šesť palcov
I asked what he meant	Spýtal som sa, čo tým myslel
I took a little breath	Dovolila som si malý výdych
I turned the lock on the door	Otočil som zámok na dverách
And you can take it to the bank	A môžete to vziať do banky
I was glad he was so easily deceived	Bol som rád, že sa dal tak ľahko oklamať
I really didn't care who it was	Naozaj mi bolo jedno, kto to je
I want to know everything too	Aj ja chcem všetko vedieť
I expected you to be more careful	Čakal som, že si dáš väčší pozor
I believe he will come for you	Verím, že si po teba príde
I really need to find out his doctor	Naozaj potrebujem zistiť jeho lekára
I wasn't sure what kind of muscle car it was	Nebol som si istý, aký druh muscle car to bol
I didn't even sing silly songs	Nespieval som ani hlúpe pesničky
I will always love you, no matter what happens	Vždy ťa budem milovať, nech sa deje čokoľvek
I haven't slept so well lately	V poslednej dobe sa mi až tak dobre nespí
Then he runs to the train yard	Potom uteká na vlakový dvor
I frown at the front in annoyance	Otrávene sa mračím na rad dopredu
I pulled it behind his back	Stiahol som mu to za chrbát
I doubt he had a party	Pochybujem, že mal nejaké párty
I'm done with that crap	Skončil som s tým svinstvom
I saw a man through the door	Cez dvere som videl muža
Good, useful card, but a little expensive	Dobrá, užitočná karta, ale trochu drahá
I knew right away what was wrong	Hneď som vedel, čo je zle
I'd like to find out how	Rád by som zistil ako
I ran towards the man and his vehicle	Rozbehol som sa smerom k mužovi a jeho vozidlu
I didn't consider it important	Nepovažoval som to za dôležité
I didn't do anything either	Tiež som nič neurobil
I wanted to be connected to her	Chcel som byť s ňou spojený
But I'm not getting rid of it completely	Nezbavujem sa však úplne
I should look different	Mal by som vyzerať inak
I taught you to ride myself	Sám som ťa naučil jazdiť
I wish you all the best in your search	Prajem všetko dobré pri hľadaní
I knew he was with me for a long time	Vedel som, že je so mnou na dlhú trať
I finally woke up in a dark room	Nakoniec som sa zobudila v tmavej miestnosti
I can't afford to worry	Nemôžem si dovoliť starať sa
I was created exactly like this	Bol som stvorený presne takto
I didn't see the bus stop	Autobusovú zastávku som nevidel
He seems to deserve to be well known	Zdá sa, že si zaslúži byť dobre známy
I bet she'll tell you who did this to her	Stavím sa, že ti povie, kto jej to urobil
I look around the wall	Pozerám sa okolo steny
I never agreed with that	Nikdy som s tým nesúhlasil
I have very little evidence	Mám veľmi málo dôkazov
I like that they are your own	Páči sa mi, že sú vaše vlastné
I know they tend to have such guarantees	Viem, že zvyknú mať také záruky
I barely feel like he's talking directly to me	Sotva mám pocit, že hovorí priamo ku mne
I like to use old pieces	Rád používam staré kúsky
I knew most of it was my fault	Vedel som, že väčšina z toho bola moja chyba
I prevented him from leaving	Bránila som mu v odchode
I wanted the camera to keep moving	Chcel som, aby sa kamera neustále pohybovala
I often found small animals or insects in my clothes	Často som v šatách našla malé zvieratká alebo hmyz
I remember thinking it was a very good idea	Pamätám si, že som si myslel, že je to veľmi dobrý nápad
I was tired of his little speech	Unavila ma jeho malá reč
Various staff walk around him and adjust the set	Chodí okolo neho rôzny personál a upravuje súpravu
I hurried and put it around her arm	Ponáhľal som sa a dal jej ho okolo ruky
I had to talk to someone or crack it	Musel som sa s niekým porozprávať alebo prasknúť
I could work to understand why	Mohol by som pracovať, aby som pochopil prečo
He was interested in a specific article	Zaujal ho konkrétny článok
I hated a little, I thought we couldn't trust him	Trochu som sa nenávidel, myslel som si, že mu nemôžeme veriť
And it will definitely appear on the album	A na albume sa to určite objaví
I can't stand being in this room any longer	Nevydržím byť dlhšie v tejto miestnosti
It seems to me that I will never find the time	Zdá sa mi, že si nikdy nenájdem čas
I just wanted to tear something up	Len som chcel niečo roztrhať
I've been pretty busy lately	V poslednej dobe som bol dosť zaneprázdnený
I took it and looked inside	Vzal som si to a pozrel sa dovnútra
I had no idea he was still alive	Netušila som, že ešte žije
I couldn't get it wrong	Nemohol som si to pomýliť
After his death, he was considered a saint	Po smrti bol považovaný za svätého
I wouldn't stay away	Nezostal by som preč
Now I felt something else, emotion	Teraz som cítila niečo iné, emóciu
I started to blush	Začal som červenať
I felt worse and worse, both physically and mentally	Cítil som sa horšie a horšie, fyzicky aj psychicky
I didn't feel the heat from his hand	Necítila som teplo z jeho ruky
He was manned by a crew of three	Obsluhovala ho trojčlenná posádka
I felt like someone was watching me	Mal som pocit, že ma niekto sleduje
I wish it was that easy	Kiežby to bolo také ľahké
I felt the threat beneath his smile	Cítila som hrozbu pod jeho úsmevom
I asked him what he was doing there	Spýtal som sa ho, čo tam robí
I walked and searched	Kráčal som a hľadal
I am not a body, a mind and an ego	Nie som telo, myseľ a ego
But I could never beat him	Nikdy som ho však nedokázal poraziť
I keep the herd fit	Udržujem stádo fit
It was just too risky	Bolo to jednoducho príliš riskantné
I withdraw my hands and stand up	Odtiahnem ruky a postavím sa
I believe in destiny	Verím v osud
I can only imagine the expression on their faces	Viem si len predstaviť výraz ich tvárí
I suggested he cancel the call	Navrhol som, aby zrušil hovor
I will not live like your prisoner	Nebudem žiť ako tvoj väzeň
It was like a total therapy	Bolo to ako celková terapia
I didn't intend to sit next to him	Nemal som v úmysle sedieť vedľa neho
I loved them both	Miloval som ich oboch
I soon had to apologize	Čoskoro som sa musel ospravedlniť
I felt a hand on my shoulder	Cítil som ruku na mojom ramene
Here I have summarized some of the best features	Tu som zhrnul niektoré z najlepších funkcií
I took a deep breath to suppress my sudden joy	Zhlboka som sa nadýchol, aby som potlačil svoju náhlu radosť
I continue the painful movement through the cave	Pokračujem v bolestivom pohybe jaskyňou
I have my free will	Mám svoju slobodnú vôľu
I don't remember everything that was said	Nepamätám si všetko, čo bolo povedané
I begged her to forgive him, to help him	Prosil som ju, aby mu odpustila, aby mu pomohla
I stood proud and admired my success	Stál som hrdo a obdivoval som svoj úspech
I still need a car sometimes	Aj tak občas potrebujem auto
I knew you couldn't stand them	Vedel som, že ich neznesieš
I think that was the last chapter	Myslím, že to bola posledná kapitola
I used to make her laugh	Kedysi som ju rád rozosmial
I was in a hurry for you	Ponáhľal som to za vás
I haven't added a post here in so long	Tak dlho som sem nepridal príspevok
Free honor can be a waste item or historical	Voľná ​​česť môže ako odpad predmet alebo historická
I need your love, girl	Potrebujem tvoju lásku, dievča
I taught it for two years	Učil som to dva roky
I have a good home, food, friends and family	Mám dobrý domov, jedlo, priateľov a rodinu
I didn't mean to offend her	Nechcel som ju uraziť
I don't think she wanted to go	Myslím, že nechcela ísť
I was subjected to psychological abuse	Bol som vystavený psychickému týraniu
I really need to talk to someone	Naozaj sa potrebujem s niekým porozprávať
I'm at the gas station	Som na čerpacej stanici
I thought you wanted me to stay away from you	Myslel som, že chceš, aby som sa od teba držal ďalej
I had trouble reading the prices	Mal som problém prečítať si ceny
I couldn't wait to see them again	Nevedel som sa dočkať, kedy ich znova uvidím
I think you should go talk to her	Myslím, že by si sa mal ísť s ňou porozprávať
I tried to concentrate fully	Snažil som sa plne sústrediť
I didn't mean to tell you	Nechcel som ti to nepovedať
I know exactly what you mean	presne viem co myslis
Berlin as president	Berlín ako prezident
I want you all, forever, every day	Chcem vás všetkých, navždy, každý deň
I had some, but it wasn't enough	Mal som nejaké, ale nestačilo to
I say that for his protection	Hovorím to pre jeho ochranu
I was still five minutes from my back door	Stále som bol päť minút od mojich zadných dverí
I got up from my chair	Postavil som sa zo stoličky
I want to hold her hand	Chcem ju držať za ruku
I couldn't be happier	Nemohla som byť šťastnejšia
I'd like to give it to you	Chcel by som ti to dať
But I tried to shake it off	Snažil som sa to však zo seba striasť
I knocked again and still no answer	Znova som zaklopal a stále žiadna odpoveď
I really hoped this day would never end	Naozaj som dúfal, že tento deň sa nikdy neskončí
I have to think well	Musím sa dobre zamyslieť
I look up to see two cops watching us curiously	Zdvihnem zrak a vidím dvoch policajtov, ktorí nás zvedavo sledujú
I knew you would do it again	Vedel som, že to urobíš znova
Especially the evil sword	Zvlášť zlý meč
The list of things we want would disappear immediately	Zoznam vecí, ktoré si želáme, by okamžite zmizol
I always smelled the ocean	Vždy som cítila vôňu oceánu
Lots of ordinary hard work	Veľa obyčajnej tvrdej práce
I saw the word before my eyes	Videl som to slovo pred očami
I need to own my emotions	Potrebujem vlastniť svoje emócie
I ran towards the highway	Bežal som smerom k diaľnici
I lost interest in the game	Stratila som záujem o hru
I wish he had	Prial by som si, aby mal
I tried not to see me	Snažil som sa, aby ma nevideli
I couldn't let her die	Nemohol som ju nechať zomrieť
I wanted to resign at work	Chcel som dať výpoveď v práci
He doesn't look like him	Nevyzerá ako on
I want to help him relax	Chcem mu pomôcť uvoľniť sa
I have something like you	Mám niečo podobné ako ty
I'm afraid I'll be late	Obávam sa, že prídem neskoro
I was not allowed to go	Nebolo mi dovolené ísť
I mean, he wanted to know why	Teda, chcel vedieť prečo
I was already afraid of howling wild dogs	Už som sa bál zavýjajúcich divých psov
I was a stellar athlete at the time	Bol som svojho času hviezdny športovec
I want a full time and honest developer	Chcem na plný úväzok a poctivého vývojára
The reliability of later accounts is questionable	Spoľahlivosť neskorších účtov je otázna
I decided to break the law	Rozhodol som sa porušiť zákon
A way to cope with her new life status	Spôsob, ako sa vyrovnať s jej novým životným postavením
I hope you will like it	Dúfam, že sa vám bude páčiť
I wanted to leave as soon as possible	Chcel som odísť čo najskôr
I looked in shock	Šokovane som sa obzrela
A furious expression twisted his face	Tvár mu skrútil zúrivý výraz
I learned	Poučil som sa
I will not forget the kindness	Nezabudnem na láskavosť
I have never seen such a beautiful color	Nikdy som nevidel takú nádhernú farbu
I can provide links if needed	V prípade potreby viem poskytnúť odkazy
I ask him what time it is	Pýtam sa ho koľko je hodín
They both had a fireplace in the front wall	Obaja mali v prednej stene krb
I was often in love	Často som bol zamilovaný
Plant and animal species have evolved into their modern forms	Rastlinné a živočíšne druhy sa vyvinuli do svojich moderných podôb
I needed her to realize she wasn't alone	Potreboval som, aby si uvedomila, že nie je sama
I stand very understanding	Postavám som veľmi rozumela
I think his appearance can enchant everyone	Myslím, že jeho vzhľad dokáže očariť každého
Strong scent of soft, moist soil	Silná vôňa mäkkej, vlhkej zeme
I left the hospital weeks ago	Pred týždňami som vyšla z nemocnice
I pushed the idea aside	Odsunula som túto myšlienku nabok
A car you may like on a school run	Auto, ktoré sa vám môže páčiť na školskom behu
The girl speaks a different language with the girl	Dievča hovorí s dievčaťom iným jazykom
A feeling of shame fell on him	Spadol z neho pocit hanby
I went straight to work	Išla som rovno do práce
I hand her my letters	Podávam jej svoje listy
I can't stream video anymore	Už nemôžem streamovať video
I got the right mind	Dostal som správnu myseľ
I ran the race alone	Preteky som bežal sám
I don't remember if anything was said	Nepamätám si, či bolo niečo povedané
I was first called that in high school	Prvýkrát ma tak nazvali na strednej škole
I entered my house, my ears ringed	Vošiel som do svojho domu, zvonilo mi v ušiach
I still can't forget that	Stále na to nemôžem zabudnúť
I saw the photos, it looks beautiful	Videl som fotky, vyzerá to nádherne
I want you out of here	Chcem, aby si sa odtiaľto dostal
I'll take you if you want	Vezmem ťa, ak chceš
I wanted to break into the hole	Chcel som vliezť do diery
I fell to the ground and turned right	Spadla som na zem a prevrátila sa doprava
I wanted to know something about you	Chcel som sa o tebe niečo dozvedieť
I want to hunt something	Chcem niečo loviť
Many plots simply fade	Mnohé zápletky jednoducho vyblednú
I need you to be a little tighter	Potrebujem, aby si v tom trochu sprísnil
This expansion was completed in two stages	Toto rozšírenie bolo dokončené v dvoch etapách
I took a breath and tried to sing	Nadýchol som sa a pokúsil sa spievať
I couldn't bear to watch	Nevydržal som sa pozerať
I tried to soften my voice	Snažila som sa zjemniť hlas
I remembered the bombing	Spomenul som si na to bombardovanie
After all, a story is a story	Príbeh je predsa príbeh
I'm still listening and trying to place my voice	Stále počúvam a snažím sa umiestniť hlas
I was hoping it was true	Dúfal som, že je to pravda
I tried to imagine who it was	Snažil som sa predstaviť si, kto to bol
I wasn't sure how that would be possible	Nebol som si istý, ako by to bolo možné
I believe that the public has a right to know	Verím, že verejnosť má právo vedieť
I think you understand all this	Myslím, že tomu všetkému rozumieš
I would just come clean and confess	Len by som prišiel čistý a priznal sa
I throw a sympathetic look at her, which makes her laugh	Hodím na ňu súcitným pohľadom, ktorý ju rozosmeje
I never intended to adopt them	Nikdy som nemal v úmysle si ich adoptovať
I am the firstborn and I have black hair	Som prvorodený a mám čierne vlasy
I would visit this church several times	Navštívil by som tento kostol niekoľkokrát
I didn't have school yesterday	Včera som nemal školu
Others who longed for profit soon joined	Čoskoro sa pridali ďalší, ktorí túžili po zisku
I woke up here maybe a day ago	Zobudil som sa tu možno pred dňom
I have a sensitive language now	Teraz mám citlivý jazyk
I ended up in the lower branches of that tree	Skončil som v spodných konároch toho stromu
I appreciate you being honest with me	Vážim si, že si ku mne úprimný
I was excited and scared	Bol som vzrušený aj vystrašený
I looked down and took an inventory	Pozrel som sa dole a urobil inventúru
I have no further information	Nie sú mi poskytnuté žiadne ďalšie informácie
It is possible to use a combined backwash and front flush	Je možné použiť kombinované spätné a predné splachovanie
A truly miracle of modern science	Naozaj zázrak modernej vedy
A long, troubled look appeared on her face	Na tvári sa jej objavil dlhý utrpený výraz
I had to take responsibility for my actions	Musel som prevziať zodpovednosť za svoje činy
I've learned why you shouldn't shit where you eat	Naučil som sa, prečo by ste sa nemali vysrať tam, kde jete
I didn't see them together, but you did	Nevidel som ich spolu, ale ty áno
I felt as lost as they looked	Cítil som sa rovnako stratený, ako vyzerali
The temple is made of wood and stone	Chrám je vyrobený z dreva a kameňa
They meet most water requirements only from food	Väčšinu požiadaviek na vodu spĺňajú len z potravy
I've never felt anything like it	Nikdy som nič podobné necítil
I want you to keep it as our little secret	Chcem, aby si to zachoval ako naše malé tajomstvo
I'm catching a fresh towel	Chytím čerstvý uterák
I guess he fell while trying to get out	Predpokladám, že spadol pri pokuse dostať sa von
I can collect hundreds of thousands	Dokážem vyzbierať státisíce
I have had a lot in my life that has been a blessing	Mal som toho v živote veľa, čo bolo požehnaním
I have to start telling the truth	Musím začať hovoriť pravdu
I would like to know if it will improve	Chcel by som vedieť, či sa to zlepší
I won't be able to see anything	Nebudem môcť nič vidieť
I didn't even know if it was recording	Ani som nevedel, či to nahráva
I needed to continue	Potreboval som pokračovať
I got a good sauce	Dostal som dobrú omáčku
The man is watching it from across the street	Muž to sleduje z druhej strany ulice
I still wasn't sure if it was a good idea	Stále som si nebol istý, či je to dobrý nápad
I have my standard answer to that	Na to mám svoju štandardnú odpoveď
Several were relaxed, bleeding	Niekoľko bolo uvoľnených, krvácajúcich
I desperately wanted to have some advantage	Zúfalo som chcel mať nejakú prevahu
I have a table nearby	Neďaleko mám stôl
I couldn't ask him anything like that	Nemohla som od neho niečo také žiadať
I didn't see anyone who looked a little like him	Nevidel som nikoho, kto by sa naňho čo i len trochu podobal
I don't want to talk to you	Nechcem s vami hovoriť
I didn't bother anyone who could watch one day	Netrápil som sa tým, kto sa raz môže pozerať
I saw him standing on the beach	Videl som stáť na pláži
I would feel very lonely	Cítil by som sa veľmi osamelý
I tried to help him, but he didn't want to	Snažil som sa mu pomôcť, ale nechcel
I didn't know you when you first talked to me	Nepoznal som ťa, keď si so mnou prvýkrát hovoril
I saw the annoyance in his eyes	V jeho očiach som videla mrzutosť
A well-known caller after her name in the wilderness	Známy volajúci po jej mene v divočine
A place where people will love you for you	Miesto, kde vás ľudia budú milovať pre vás
I needed to merge and belong	Potreboval som splynúť a patriť
I remembered an old event	Spomenul som si na starú udalosť
We would like to thank you for supporting us	Chceli by sme sa vám poďakovať, že nás podporujete
I told her the next day	Povedal som jej to na druhý deň
I agree to the terms	Súhlasím s podmienkami
I couldn't even meet his gaze	Nedokázala som sa ani len stretnúť s jeho pohľadom
But every suggestion is either true or false	Ale každý návrh je buď pravdivý alebo nepravdivý
I couldn't believe it, nor did she	Nemohol som tomu uveriť, ani ona
I decided to ask someone for directions	Rozhodol som sa niekoho opýtať na cestu
Paul to make copies of them	Pavla, aby z nich urobil kópie
I knelt down and stood in front of me	Kľakol som si a zastali predo mnou
I was on a mission now	Teraz som bol na misii
I punched her in the head again and again	Udieral som jej ním do hlavy znova a znova
I only knew this guy for four months	Toho chlapa som poznal len štyri mesiace
I know how to find you	Viem, ako ťa nájsť
I saved a life today	Dnes som zachránil život
But I still couldn't do it	Stále som to však nedokázal
The way he did it was magnificent	Spôsob, akým to urobil, bol veľkolepý
I knew the world would be cruel to you	Vedel som, že svet bude k tebe krutý
A romantic novel that she read almost half of	Romantický román, ktorý prečítala takmer polovicu
A good place for your vacation at a good price	Dobré miesto pre vašu dovolenku za dobrú cenu
It was a sad moment	Bol to smutný moment
I've never been a fan of the story behind	Nikdy som nebol fanúšikom príbehu zozadu
I was young, with no experience with myself and life	Bol som mladý, bez skúseností so sebou a so životom
I've been here a month	Som tu mesiac
I'll even take you there	Dokonca ťa tam vezmem
I also don't like to take things for granted	Tiež nerád beriem veci ako samozrejmosť
It was a strange thing	Bola to zvláštna vec
I can provide links if needed	V prípade potreby môžem poskytnúť odkazy
I thought someone would attack me	Myslel som, že ma niekto napadne
I never knew he felt that way for me	Nikdy som nevedel, že to ku mne cíti
Then a memory came to him	Vtedy sa mu vynorila spomienka
I slept alone in a city of millions	Spal som sám v miliónovom meste
I just melted your heart with a smile	Roztopil som tvoje srdce len úsmevom
I didn't even know if you would have me	Ani som nevedel, či ma budeš mať
I like all education	Mám rád všetko vzdelanie
I only needed it for one night	Potreboval som to len na jednu noc
I should go downstairs and join them	Mal by som ísť dole a pridať sa k nim
I think we could do it	Myslím, že by sme to dokázali
I have always had access to books on slavery	Vždy som mal prístup ku knihám o otroctve
Not only have I lost a lot of weight	Nielenže som výrazne schudol
I was talking about the date range	Hovoril som o dátumovej oblasti
I think they may not care	Myslím, že im to môže byť jedno
I was right, it was different	Mal som pravdu, bolo to iné
I must also acknowledge the benefits	Musím uznať aj výhody
The maximum pressure of each bubble is measured	Meria sa maximálny tlak každej bubliny
I brought eight hundred with me	Priniesol som so sebou osemsto
I just needed another day or two	Potreboval som len ďalší deň alebo dva
Not only did I grow up to be a witch	Nielenže som vyrástla v čarodejnicu
I mean, she's just not my type	Teda, ona jednoducho nie je môj typ
I will keep my promise	Svoj sľub dodržím
I probably won't need most of them	Väčšinu z nich asi potrebovať nebudem
I'll tell you about it later	Poviem vám o tom neskôr
I have to explain everything to you	Musím ti všetko objasniť
I actually gave him a few names	Vlastne som mu dal pár mien
I provided information	Poskytol som informácie
I haven't seen you in four years	Nevidel som ťa štyri roky
I have to think about it	Musím si to premyslieť
I believe in miracle and healing	Verím v zázrak a uzdravenie
That's probably why you chose it	Asi preto si to vybral
I loved my brother so much	Tak veľmi som milovala svojho brata
I wanted to know how you taste	Chcel som vedieť, ako chutíš
I sigh hard, feeling lost and confused	Silno vzdychám, cítim sa stratene a zmätene
I walked home in the snow	Kráčal som v snehu domov
I learned to like it here	Naučil som sa to tu mať rád
I'll clear my throat and lean towards her	Odkašlem si a nakloním sa k nej
I wiped away my tears	Utrela som si slzy
I intended to keep it all	Mal som v úmysle to všetko zachovať
I called her and she didn't respond	Volal som na ňu a ona nereagovala
I just had to see him again	Proste som ho musela znova vidieť
I immediately regretted it	Hneď som to oľutoval
I'm sending someone to take over for you	Posielam niekoho, aby to za vás prevzal
I love this photo	Milujem túto fotografiu
I asked him to stay in touch	Požiadal som ho, aby zostal v kontakte
I told him we would always help him and be happy	Povedal som mu, že mu vždy pomôžeme a radi
Then they would know what to do with it	Potom by vedeli, čo s tým
I can almost see wolves	Takmer vidím vlkov
I need it in two hours	Potrebujem to do dvoch hodín
Huge mark in tennis	Obrovská značka v tenise
I thought it might be the king	Myslel som, že by to mohol byť kráľ
I needed to make sure it was completely clear	Potreboval som sa uistiť, že je to úplne jasné
I remembered the sound of glass breaking	Spomenul som si na zvuk rozbíjania skla
I didn't get the results of the experiment	Nedostal som výsledky experimentu
I asked them they knew what it was	Spýtal som sa, že vedia, čo to je
I said yes, almost in a whisper	Povedal som áno, takmer šeptom
I love her personality	Milujem jej osobnosť
I know you wanted to talk	Viem, že si sa chcel porozprávať
I even want the chef and the assistant	Dokonca chcem toho kuchára a asistenta
I can do anything for a few hours	Na pár hodín zvládnem čokoľvek
I had to admire his move	Musel som obdivovať jeho ťah
They want to remove inheritance tax and property tax	Chcú odstrániť daň z dedičstva a daň z nehnuteľnosti
A mother and daughter stepped out, both nicely dressed	Vystúpila matka s dcérou, obe pekne oblečené
I never really thought it was possible	Nikdy som si naozaj nemyslel, že je to možné
I didn't know you were upset	Nevedel som, že budeš naštvaný
I can take it as a parent	Môžem to brať ako rodič
A sharp, rusty sound, like a broken glass breaking	Ostrý, rezavý zvuk, ako keď sa rozbije hrubé sklo
I highly recommend this book	Vrelo odporúčam túto knihu
Sometimes I wondered if he slept in them	Niekedy som rozmýšľala, či v nich spí
A moment later, my phone went dark	O chvíľu neskôr môj telefón stmavol
The monster could not love	Netvor nemohol milovať
I wouldn't want to ruin his fun	Nechcel by som mu pokaziť zábavu
I can barely send an email	Sotva môžem poslať e-mail
I didn't authorize it and I was tempted to start it	Neautorizoval som to a bol som v pokušení ich naštartovať
I want to learn things	Chcem sa veci naučiť
I can't do it automatically	Nemôžem to urobiť automaticky
I swear it wasn't there a minute ago	Prisahám, že pred minútou to tam nebolo
I used to live and smoke alone	Býval som a fajčil som sám
I need you to hold this tape	Potrebujem, aby ste držali túto pásku
There was no way to escape it	Neexistoval spôsob, ako tomu uniknúť
I only came for a few books	Prišiel som si len po pár kníh
I looked up at him	Zdvihla som pohľad k nemu
I haven't sent anyone back for a check since	Odvtedy som nikoho neposlal späť na kontrolu
A wooden bridge headed west across the courtyard	Cez nádvorie smeroval na západ drevený most
I like technology and digital stuff	Mám rád technológie a digitálne veci
I certainly wouldn't mind living here	Určite by mi nevadilo žiť tu
I really feel pretty stupid right now	Teraz sa naozaj cítim dosť hlúpo
I didn't even try to find out	Ani som sa to nesnažil zistiť
I just looked back at him	Len som mu opätovala pohľad
I saw movement by my side	Videl som pohyb po mojom boku
I look at religion with fear and suspicion	Na náboženstvo sa pozerám so strachom a podozrievavosťou
I couldn't imagine going through that	Nevedel som si predstaviť, že by som tým prešiel
A huge metropolitan mediator	Obrovský metropolitný prostredník
I'm torturing myself, you know	Mučím sám seba, vieš
I rolled my eyes and walked out the door	Prevrátila som očami a vyšla z dverí
I only had that honest and honest intention	Mal som len ten čestný a čestný úmysel
I was very worried about this problem	Veľmi ma tento problém znepokojoval
I haven't been able to keep my girlfriend alive lately	V poslednej dobe nedokážem udržať priateľku nažive
I love every single thing about you	Milujem na tebe každú jednu vec
I couldn't afford or dream of such a thing	O takom som si nemohla dovoliť ani snívať
Several guards held his hands	Niekoľko strážcov ho držalo za ruky
I never got much sense from her	Nikdy som z nej nedostal veľa rozumu
I think you will like it	Myslím, že sa ti bude páčiť
I am serious and fast in my research	Vo svojom výskume som seriózny a rýchly
I turned to kiss him	Otočila som sa, aby som ho pobozkala
I kept looking at her, waiting for an answer	Stále som na ňu pozeral a čakal na odpoveď
I should have given him more time	Mal som mu venovať viac času
I wanted to see what was going on	Chcel som vidieť, čo sa deje
I once thought the truth would set us free	Kedysi som si myslel, že pravda nás oslobodí
I couldn't help but force his hand	Nemohla som si pomôcť a prinútiť jeho ruku
I never knew we were serious	Nikdy som nevedel, že sme niečo vážne
I mean the timeline	Myslím časovú líniu
I especially remember all the problems we had	Pamätám si hlavne všetky problémy, ktoré sme mali
I'm retired	Som v dôchodkovom veku
She was so happy a while ago	Pred chvíľou bola taká šťastná
I have to look a little deeper	Musím sa pozrieť trochu hlbšie
A typical organization has hundreds of business services	Typická organizácia má stovky obchodných služieb
I can repair any land they break	Dokážem opraviť akúkoľvek zem, ktorú rozbijú
Everything had to come from scratch	Všetko muselo prísť od nuly
The reason for this disappearance is unknown	Dôvod tohto zmiznutia nie je známy
I stopped her in the parking lot to thank her	Zastavil som ju na parkovisku, aby som sa jej poďakoval
I really like their new business more	Naozaj sa mi viac páči ich nový obchod
I stand up and stick my thumb out	Postavím sa a vystrčím palec
A broken branch is not good	Zlomený konár nie je dobrý
She probably had a father nature	Asi mala otcovu povahu
I hated being the white belt	Nenávidel som byť bielym pásom
I didn't touch these papers	Nedotkol som sa týchto papierov
I asked for an account reduction	Spýtal som sa na zníženie účtu
I'll leave the difficult choice to you	Ťažký výber nechám na vás
They called me from the clinic	Volali mi z kliniky
I pulled the dirty one over my head	Tú špinavú som si pretiahol cez hlavu
I had to think fast	Musel som rýchlo premýšľať
I know everything, I see everything and I hear everything	Všetko viem, všetko vidím a všetko počujem
A bag of white powder	Vrecko bieleho prášku
I believe he is from another world	Verím, že je z iného sveta
I had to go to extremes	Musel som siahnuť do extrému
I think he's in love with you	Myslím, že je do teba zamilovaný
I have no thoughts of anyone else during the dream	Počas sna nemám na nikoho iného myšlienky
I'm looking for anything in my mind	Hľadám v mysli čokoľvek
I did my job	Vykonal som svoju funkciu
I'll show you	Ukážem vám to
I looked back at the open street	Pozrel som sa späť na otvorenú ulicu
I followed them for a while	Chvíľu som ich nasledoval
I sit with him at night when he cries	Sedím pri ňom v noci, keď plače
I thought I passed out after that	Zdalo sa mi, že som po tom omdlel
I had the honor of getting a passenger seat	Mal som tú česť dostať miesto spolujazdca
I listened to everything	Počúval som všetko
I'm just not sure about that	Len týmto si nie som istý
I think he's going to bed now	Myslím, že teraz pôjde spať
A bit like a balloon ride without a balloon	Trochu ako jazda balónom bez balóna
I read to him sometimes	Občas mu čítam
I will definitely do it myself	Ja sám to určite urobím
I'm sorry about your world and its problems	Je mi ľúto tvojho sveta a jeho problémov
I couldn't lie about it	Nemohol som o tom klamať
I was lucky to find him	Mal som šťastie, že som ho našiel
The road stretched to my right	Napravo odo mňa sa tiahla cesta
I have a few questions	Mám pár otázok
I watched him move across the room again	Sledoval som, ako sa opäť presúval cez izbu
A tear fell before she nodded	Než prikývla, vypadla slza
You should be a popular raw treatment	Populárna surová liečba by ste mali byť
The first child and spring flowers, such a blessing	Prvé dieťa a jarné kvety, také požehnanie
I hope you will continue to serve me well	Dúfam, že mi budete aj naďalej dobre slúžiť
Sometimes I write in my diary and I feel good	Občas si napíšem do denníka a mám dobrý pocit
I studied it in more detail	Študoval som to bližšie
I rubbed my hands against his chest and cried	Udierala som sa rukami o jeho hruď a rozplakala som sa
I had to rest	Musel som si oddýchnuť
I can have a job, a wife and children	Môžem mať prácu, ženu a deti
I thought he was showing off	Myslel som, že sa predvádza
I looked back at my brothers	Pozrel som späť na svojich bratov
At that moment, I felt frozen	V tej chvíli som sa cítil zamrznutý
I know they did the best they could for you	Viem, že pre vás urobili to najlepšie, čo mohli
I would remember that	To by som si zapamätal
I looked down anxiously	S obavami som sa pozrela dole
I watched it until it was over the horizon	Sledoval som to, kým to nebolo za horizontom
I'll last a few miles	Vydržím pár kilometrov
I had to use sheets for cleaning	Na čistenie som musel použiť listy
I turned and headed east	Otočil som sa a zamieril k východu
I was angry and confused	Bol som nahnevaný a zmätený
I know you need your friends	Viem, že potrebuješ svojich priateľov
This track was double track	Táto trať bola dvojkoľajná
I walked on until my lungs couldn't stand anymore	Išiel som ďalej, až moje pľúca už nevydržali
I promise to see you again soon	Sľubujem, že sa opäť uvidíme a čoskoro
I don't think you're what you sang	Myslím, že nie ste to, čo ste spievali
The man broke the board and fled	Muž zlomil rady a dal sa na útek
I still wasn't sure how fast we were moving	Stále som si nebol istý, ako rýchlo sa pohybujeme
I have strength and this is the price	Mám silu a toto je cena
I was drifting and I didn't know each other	Unášal som sa a nepoznal
I can put you down too	Môžem dať dole aj teba
I knew he was gone, but you didn't say it	Vedel som, že je preč, ale nepovedal si to
I mean your heart and soul	Myslím tvoje srdce a dušu
I have to close for now	Nateraz musím zavrieť
I tried to speak, but the words did not come	Snažil som sa prehovoriť, no slová neprichádzali
I hurried to the kitchen window and watched him leave	Ponáhľal som sa ku kuchynskému oknu a sledoval, ako odchádza
I'm not indebted to you	Nie som ti zaviazaný
I couldn't admit he did the right thing	Nemohol som pripustiť, že urobil správnu vec
I also looked like a model	Aj ja som vyzerala ako modelka
I did so immediately	Okamžite som tak urobil
A few seconds later, a flash and a huge boom	O pár sekúnd neskôr záblesk a obrovský bum
I want to know what the plan is	Chcem vedieť, aký je plán
No date of sale was specified	Nebol uvedený žiadny dátum predaja
I don't write plays	Nepíšem divadelné hry
I remember this eternity	Pamätám si túto večnosť
A dangerous sexy woman looked at her	Nebezpečná sexi žena sa na ňu obzerala
I was an eye and I watched	Bol som oko a sledoval som
I don't have the recommended price range for that	Nemám pre to odporúčaný cenový rozsah
I agree with this conclusion	Súhlasím s týmto záverom
I look at the ceiling in fear	So strachom pozerám do stropu
I'm weird, but in the most boring way	Som divný, ale tým najnudnejším spôsobom
I think they already guessed	Myslím, že už uhádli
I went to my church leaders	Išiel som k svojim cirkevným predstaveným
I spread my legs for him	Roztiahol som pre neho nohy
I hope you say what you think is right	Verím, že poviete, čo považujete za správne
I'll give you a promise anyway	Aj tak ti dám sľub
The house is our greatest material need	Dom je naša najväčšia materiálna potreba
One wall was filled with a fireplace	Jednu stenu vyplnil krb
I wanted spectacular	Chcel som veľkolepé
I lowered my sword by an inch	Sklonil som meč o palec
I hear him holding his breath	Počujem ako zadržiava dych
I married the eldest son of this family	Vydala som sa za najstaršieho syna z tejto rodiny
I was very worried about the other children	Veľmi som sa bála o ostatné deti
I made a choice	Uviedol som výber
The project has been suspended for a long time	Projekt bol dlho pozastavený
I nodded, but I didn't speak	Prikývol som, ale neprehovoril som
I had a speech ready, but it didn't work out	Mal som pripravený prejav, ale nevyšiel
I have to go to bed almost	Musím ísť skoro spať
A man who is different	Muž, ktorý je iný
I need to restore my health	Potrebujem si obnoviť zdravie
The film was barely profitable	Film bol sotva ziskový
I just feel exhausted	Cítim sa len vyčerpaný
I was excited as a child	Bol som nadšený ako dieťa
I didn't find anything and time passed quickly	Nič som nenašiel a čas rýchlo ubehol
I didn't expect things to go so well	Nečakal som, že sa veci vyvinú takto dobre
I nod, but I can't look at him	Prikývnem, ale nemôžem sa naňho pozerať
I should have been startled	Mal som sa zľaknúť
I already knew he threw me there	Už som vedel, že ma tam hodí
I could look in any direction, but I didn't find any landmark	Mohol som sa pozrieť ktorýmkoľvek smerom, ale nenašiel som žiadny orientačný bod
I'll lift her up and over	Zdvihnem ju a nad seba
I didn't sleep very well last night	Minulú noc som nespal veľmi dobre
I walked to the door and heard them slam shut	Podišiel som k dverám a počul som, ako sa prudko zavreli
I just had to see you again	Len som ťa musel ešte raz vidieť
A wave of anger gripped me	Zachvátila ma vlna hnevu
I couldn't just stand by and ignore things	Nemohol som už len stáť a ignorovať veci
I am twenty-one years old	Mám dvadsaťjeden rokov
I felt so tired and confused	Cítil som sa tak unavený a zmätený
I need to talk to you	Potrebujem s tebou hovoriť
I choose sacrifice, suffering	Vyberám si obetu, utrpenie
I could feel a stream of dry and dusty air	Cítil som prúd suchého a prašného vzduchu
I lean forward, almost falling off the helicopter myself	Vykláňam sa, takmer sám spadnem z helikoptéry
I combed his hair and covered him	Prečesala som mu vlasy a prikryla ho
I got up and stood in front of the sink	Vstal som a postavil sa pred umývadlo
I have good news for you	Mám pre vás dobré správy
I got up to make a drink	Vstal som, aby som si pripravil drink
I could be sensitive to that	Na také by som mohol byť citlivý
Everyone had a good time	Všetci sa dobre bavili
I picked up the bag and opened it	Zobrala som tašku a otvorila ju
I saw for miles	Videl som na míle
I treated her to ice cream	Pohostil som ju zmrzlinou
I didn't even feel too nervous	Ani som sa necítila príliš nervózna
I do not know of any such cases	Nepoznám žiadne takéto prípady
The amount of accommodation provided has decreased	Znížila sa suma poskytnutého ubytovania
I came to comfort you	Prišiel som ťa utešiť
I knew it was unfair, but I couldn't explain why	Vedel som, že je nespravodlivý, ale nevedel som vysvetliť prečo
I lacked the freedom of an open road	Chýbala mi sloboda otvorenej cesty
I can't just sit at home	Nemôžem len tak sedieť doma
I did what you said and used a cup	Urobil som, čo si povedal, a použil som pohár
I wiped hot tears with a tense smile	S napätým úsmevom som si utrela horúce slzy
Lots of money for our budget	Veľa peňazí pre náš rozpočet
I belonged to them now	Teraz som k nim patril
I was completely shocked	Bol som úplne šokovaný
I felt perfectly at home with them	Cítil som sa u nich dokonale ako doma
Then I'll help you	Tak ja ti pomôžem
I can see in your eyes that you know that	Vidím ti na očiach, že to vieš
I joked a religious first name	Zo žartu som si dal náboženské krstné meno
I have to spend some time here	Musím tu stráviť nejaký čas
She would live to prove that she was wrong	Dožila by sa dokázania, že sa mýlila
I couldn't look at him anymore	Už som sa naňho nemohla pozerať
I gave him enough time to wake up	Dal som mu dosť času, aby sa zobudil
I would follow in her footsteps	Sledoval by som jej stopu
I live in my own world with my own rules	Žijem vo svojom svete s vlastnými pravidlami
I often leave it in the car for protection	Často ho nechávam v aute kvôli ochrane
I understand that we must all be practical	Chápem, že všetci musíme byť praktickí
I thought we'd all take half	Myslel som, že si každý vezmeme polovicu
I didn't really mean it the way it turned out	Nemyslel som to naozaj tak, ako to vyšlo
I bet you have them where you live	Stavím sa, že ich máš tam, kde bývaš
A real metaphor for life	Naozaj metafora života
He begins to receive anonymous phone calls with difficulty breathing	S ťažkým dýchaním začína prijímať anonymné telefonáty
I'll tell the team	Poviem to tímu
It runs parallel to the length of the field	Vedie rovnobežne s dĺžkou ihriska
I have no idea what to write about it	Nemám potuchy, čo do toho napísať
A good life here is not possible for me	Dobrý život tu pre mňa nie je možný
I see it happening again	Vidím, že sa to deje znova
I gave them the names of what was around me	Dal som im mená toho, čo bolo okolo mňa
But a dozen men are a whole different matter	Tucet mužov je však úplne iná vec
I planned to read your work sometime today	Plánoval som si dnes niekedy prečítať tvoju prácu
I talked to him yesterday	Včera som s ním hovoril
I believe this was his turning point	Verím, že toto bol jeho bod zlomu
I have a reserve in the basement	Mám rezervu v pivnici
I was incredibly impressed with the staff	Bol som neuveriteľne ohromený personálom
I thought I wouldn't see you walking like that	Myslel som, že ťa neuvidím takto chodiť
I have a quick seat on our chairs	Mám narýchlo miesta na našich stoličkách
I was in danger of being around	Bol som nebezpečenstvom byť nablízku
I didn't find anything either	Tiež som nič nenašiel
I'm a man who has nowhere to go	Som muž, ktorý nemá kam ísť
I want to be with you whenever possible	Chcem byť s tebou vždy, keď to bude možné
I said you were acting stupid	Povedal som, že sa správaš hlúpo
I could no longer fight	Už som nevládal bojovať
I'm sure we'll be back again	Som si istý, že sa znova vrátime na návštevu
I knew being close to other people was a mistake	Vedel som, že byť v blízkosti iných ľudí bola chyba
Quite a simple plan for a pretty happy life	Celkom jednoduchý plán pre celkom šťastný život
I made one roll forward and then I started another	Urobil som jeden kotúľ dopredu a potom som začal ďalší
There was another sound in a moment	O chvíľu sa ozval ďalší zvuk
I thought it was a little white car	Myslel som, že je to to malé biele auto
I noticed that her hair was even wilder	Všimol som si, že jej vlasy sú ešte divokejšie
He spent five months as a prisoner of war	Päť mesiacov strávil ako vojnový zajatec
I got back in the car and left	Vrátil som sa do auta a išiel som
I needed oxygen fast	Potreboval som rýchlo kyslík
In the following days, a gradual organization took place	V nasledujúcich dňoch prebiehala postupná organizácia
I know the fight you're dealing with	Poznám boj, ktorý riešiš
I was dying to try them	Umieral som po tom, aby som ich vyskúšal
I wish you would understand how much	Prial by som si, aby ste pochopili, ako veľmi
A surprise to her ex when he returned home	Prekvapenie pre jej bývalého, keď sa vrátil domov
The car was headed for him	Presne k nemu smerovalo auto
I see how you look at him	Vidím, ako sa naňho pozeráš
I'm very glad this is all happening	Som veľmi rád, že sa toto všetko deje
I remember you talking to run to the trees	Pamätám si, že si hovoril, aby si utekal na stromy
I felt in danger in my own house	Cítil som sa v nebezpečenstve vo svojom vlastnom dome
I was more sensitive to tone of voice and accent	Bol som citlivejší na tón hlasu a prízvuk
I tried to convince myself that he had disappeared	Snažil som sa presvedčiť sám seba, že zmizol
I want to share it with you	Chcem sa o to s vami podeliť
I didn't know it would turn out that way	Nevedel som, že to takto dopadne
I have a feeling that has a second meaning	Mám pocit, ktorý má druhý význam
I can't stand it either	Tiež to nevydržím
I had a lot of respect for him	Mal som pred ním veľký rešpekt
I had such an ego then	Vtedy som mal také ego
I can't believe it opened	Nemôžem uveriť, že sa otvorila
I hope we are fine here	Dúfam, že nám tu bude dobre
Somehow I make the world a better place	Nejako robím svet lepším miestom
Maybe I'd like to leave it with a pencil	Možno by som to chcel nechať ceruzkou
The only direction available is back along the line	Jediný dostupný smer je späť po čiare
I don't know about him	neviem o ňom
I got up and looked out the window	Vstal som a pozrel sa von oknom
I refused to respond, even to the threat of further torture	Odmietol som reagovať, dokonca aj na hrozby ďalšieho mučenia
I never lost control	Nikdy som nestratil kontrolu
Thank you all very much	Všetkým vám veľmi pekne ďakujem
Rebel execution squad	Popravná čata rebelov
I will not spend money on a slave	Nebudem míňať peniaze na otroka
I stopped hoping for presents	Prestal som dúfať v darčeky
I was well aware of what was going to happen	Dobre som si uvedomoval, čo sa bude diať
I called his house	Zavolal som mu domov
I looked down at my dress	Pozrela som sa dole na šaty
I felt my sleep hit	Cítil som, ako môj spánok dostal zásah
I really can't afford to give up the deposit	Naozaj si nemôžem dovoliť vzdať sa zálohy
I have other things for you	Mám pre teba iné veci
I wonder how he does it	Zaujímalo by ma, ako to robí
I called her, but I didn't hear anything	Volal som za ňou, no nič som nepočul
I forgot to appreciate the little things	Zabudol som si vážiť maličkosti
I met her at medical school	Spoznal som ju na lekárskej škole
I also like to meet my family	Rád sa stretávam aj s rodinou
I hated it and pushed for commitment	Nenávidel som to a presadzoval som záväzok
I will make this earth as heaven	Urobím túto zem ako nebo
I just wanted to be happy	Chcel som byť len šťastný
I put my hand on my side and smiled	Položil som si ruku na bok a usmial sa
I'll take you back to the course	Vrátim vás do kurzu
I can't find the words I would say	Nenachádzam slová, ktoré by som povedal
I served my last sentence	Odsedel som si posledný trest
I sighed a little	Trochu som si povzdychla
I prefer the best authors	Preferujem najlepších autorov
Her son and partner were her whole life	Syn a partner boli celý jej život
I was happy he flew down to surprise me	Bol som šťastný, že letel dole, aby ma prekvapil
There is a bench in the middle room	V strednej miestnosti je lavica
I will put them all together to stand against you	Dám ich všetkých dokopy, aby sa postavili proti tebe
I should have put it together	Mal som to dať dokopy
I'm making up names	Vymýšľam mená
I was just happy	Bol som jednoducho šťastný
I am very grateful for her	Som za ňu veľmi vďačná
The idea he was trying to squeeze out and forget	Myšlienka, ktorú sa snažil vytlačiť a zabudnúť
I had some hope then	Vtedy som mal nejakú nádej
I've been training for this my whole life	Trénoval som na to celý život
I'm often sick, bed	Som často chorý, posteľ
I will provide references and a CV on request	Referencie a životopis poskytnem na vyžiadanie
I looked like my father	Vyzerala som ako môj otec
In my own ways, I behaved like a college student	Svojimi spôsobmi som sa správal ako vysokoškolák
I saw something in her face that stopped me	Videl som v jej tvári niečo, čo ma zastavilo
I need to get out of this palace	Potrebujem sa dostať z tohto paláca
I can't go to the police, but you can	Ja nemôžem ísť na políciu, ale ty môžeš
The airport was therefore excluded from the investment program	Letisko bolo preto vyradené z investičného programu
I want to play with you more	Chcem sa s tebou viac hrať
Some just don't have anything better to do	Niektorí jednoducho nemajú nič lepšie na práci
Part of me didn't blame him	Časť mňa mu to nevyčítala
There was nothing that I could do but watch with horror	Nemohla som robiť nič iné, len sa pozerať s hrôzou
I wonder where he lives	Zaujímalo by ma, kde býva
I cried all night that night	V tú noc som preplakala celú noc
I was hoping to leave soon	Dúfal som, že čoskoro odídeme
I can't wonder why	Nestíham sa čudovať prečo
I gasped and stood up	Zalapala som po dychu a zdvihla som sa späť
I enjoy my work and I hope to continue	Práca ma baví a dúfam, že budem pokračovať
You know, I was mean, not cruel	Vieš, bol som zlý, nie krutý
A steamer could be seen in the distance	V diaľke bolo vidieť parník
I make suggestions, not requests	Dávam návrhy, nie požiadavky
I currently have two series on my channel	Momentálne mám na svojom kanáli dve série
I repaired the window and raised the blind slightly	Opravil som okno a mierne nadvihol roletu
I left some messages	Nechal som niekoľko správ
I'll start my life again	Začnem svoj život odznova
Seventy stones stood near the stage	Sedemdesiat kameňov stálo miesto v blízkosti javiska
I insisted it was not normal sleep	Trval som na tom, že to nebol normálny spánok
I have to offer love	Lásku mám ponúknuť
I see a pink tinge in the middle	V strede vidím ružový nádych
I have always fallen into this category	Vždy som spadala do tejto kategórie
Let them live and breathe here	Nechajte ich tu žiť a dýchať
I was curious about it, but I never looked at it	Bol som na to zvedavý, ale nikdy som sa na to nepozrel
I pulled it out and tried the door again	Vytiahol som ho a skúsil dvere znova
I bent down and zoomed in on the lamp	Sklonil som sa a priblížil som lampu
I shot him an irritated look	Vrhla som naňho podráždený pohľad
I wondered if anyone would ever read it	Bol som zvedavý, či si to niekto niekedy prečíta
I didn't see the doorbell	Nevidel som zvonček na zvonenie
I finally fell on his chest	Nakoniec som spadla na jeho hruď
I'll just tell you privately	Poviem ti to len súkromne
I guessed we could take turns in the longer term	Hádal som, že by sme sa mohli v dlhodobejšom horizonte striedať
I had a kettle of coffee at home	Doma som si dal kanvicu kávy
I like that when you paint, you show it	Páči sa mi, že keď maľuješ, tak to ukazuješ
They declared the diary genuine	Denník vyhlásili za pravý
I would look them in the eye as they passed	Pozrel by som sa im do očí, keď prešli
He was one of five children	Bol jedným z piatich detí
I nodded sharply	Rázne som prikývol hlavou
I knew it was a living room	Vedel som, že je to obývačka
The psychologist locked herself in a supposedly haunted room	Psychologička sa zamkla v údajne strašidelnej miestnosti
I have to walk the dog with her	Musím s ňou venčiť psa
I know where I'll take you next time	Viem, kam ťa zoberiem nabudúce
In fact, I'm wearing them right now	V skutočnosti ich práve teraz nosím
I don't think so at all	To vôbec nemyslím
I have nothing left	Nič mi nezostalo
I just feel bad that I broke it	Len sa cítim zle, že som to porušil
I should have been a friend	Mal som byť kamarát
I was there next weekend	Bol som na ďalší víkend
I was a private woman	Bola som súkromná žena
I tried to defend myself	Snažil som sa brániť
I didn't think everything had already happened	Nemyslel som si, že všetko, čo sa už stalo
I know, you just want to push her	Chcel by som, vieš, len ju pretlačiť
Sometimes I would go to the beach	Občas by som išiel na pláž
I need to do a survey to answer your questions	Potrebujem urobiť prieskum, aby som odpovedal na vaše otázky
I wanted all the money	Chcel som všetky peniaze
Description of men	Popis mužov
I didn't trade with her	Neobchodoval som s ňou
Improper movement can be fatal	Nesprávny pohyb môže byť smrteľný
I had no doubt what he was doing	Nepochyboval som o tom, čo robí
I can't think when he looks at me	Nemôžem myslieť, keď sa na mňa pozerá
I couldn't let him turn again	Nemohol som dovoliť, aby sa znova otočil
I saw that he was considering a question	Videl som, že zvažuje otázku
I took my things and walked out the door	Zobrala som si veci a vyšla z dverí
You were popular a few years ago	Pred pár rokmi si bol obľúbený
I'm going down the hill to town	Idem dole kopcom do mesta
The correction can be obtained from the table	Opravu je možné získať z tabuľky
I worked a lot after dinner	Po večeri som veľa pracoval
I couldn't imagine what he was saying	Nevedel som si predstaviť, čo im hovorí
I found most of the work simple and boring	Väčšinu práce som považoval za jednoduchú a nudnú
I was the biggest horse he ever lived	Bol som najväčší kôň, aký kedy žil
I handed the butler a ticket at the door	Pri dverách som podal komorníkovi lístok
The closest in the group sighed	Najbližší v skupine si povzdychli
I worked as a customs officer	Zamestnal som sa ako colník
A few minutes later, she was safe on the road	O pár minút neskôr bola bezpečne na ceste
I still work full time	Stále pracujem na plný úväzok
I swallowed and tried to smile	Prehltol som a pokúsil sa o úsmev
I hope they think they got me	Dúfam, že si myslia, že ma dostali
I know he's telling the truth	Viem, že hovorí pravdu
I thought he left to see you	Myslel som, že ťa odišiel pozrieť
I'm selling this house today	Dnes predám tento dom
I would do it for her	Urobil by som to pre ňu
I lowered my hands and turned back	Spustil som ruky a otočil sa späť
I can't believe we're the only ones	Nemôžem uveriť, že sme jediní
So I'm a really happy man	Tak to som naozaj šťastný muž
Few measures have been taken for a potential siege	Pre potenciálne obliehanie bolo urobených len málo opatrení
I spent the next twenty minutes in luxury	Ďalších dvadsať minút som strávil v luxuse
I was relieved to change	Uľavilo sa mi pri zmene
I speak, unfortunately, from my own experience	Hovorím, žiaľ, z vlastnej skúsenosti
I was surprised to see him open his little eyes	Prekvapilo ma, keď som videl, ako otvoril svoje malé oči
I'll look at the clock	Pozriem na hodiny
The woman behind the wheel was really smiling	Žena za volantom sa naozaj usmievala
I wonder how many people live in each world	Zaujímalo by ma, koľko ľudí žije v každom svete
It brings taste	Prináša chuť
The chimney piece has been removed	Kus komína bol odstránený
I received a fair and competitive offer	Dostal som férovú a konkurencieschopnú ponuku
I will stay here until you approach the immortal	Zostanem tu, kým sa priblížite k nesmrteľnému
I turned back to his hopeful face	Otočila som sa späť k jeho nádejnej tvári
I was prepared for not knowing	Bol som pripravený na to, že neviem
I know it doesn't look like that now	Viem, že teraz to tak nevyzerá
I couldn't put the two together because they didn't fit together	Nevedel som tie dve spojiť, lebo sa k sebe nehodili
I wanted to dress like my brother	Chcel som sa obliecť ako môj brat
I noticed it was her habit	Všimol som si, že to bol jej zvyk
I can handle my parents	Zvládnem svojich rodičov
I have money everywhere in my accounts	Peniaze mám všade na účtoch
I saw a big light and she came out of it	Videl som veľké svetlo a ona z neho vyšla
I was actually one hundred and six	Vlastne som bol na sto šesť
I didn't pay attention to the boys	Chlapcom som nevenoval pozornosť
I just bowed and didn't say a word the whole time	Jednoducho som sa uklonil a celý čas som nepovedal ani slovo
The young couple will be perfect	Mladý pár bude dokonalý
I put the package in a book bag	Balík som vložil do tašky na knihy
I reached out to rub my pain	Načiahol som sa, aby som si pretrel miesto bolesti
I was usually a picture of efficiency	Zvyčajne som bol obrazom efektívnosti
I really didn't know what to do	Naozaj som nevedel, čo mám robiť
They said it would work	Hlásili, že to pôjde
I can enter at any time, he said	Môžem vstúpiť kedykoľvek, povedal
The film is now considered lost	Film je teraz považovaný za stratený
She argued with him repeatedly	Opakovane sa s ním hádala
I tell them, then I leave	Hovorím im, potom odídu
I can meet you tonight	Môžem sa s tebou stretnúť dnes večer
I can't stop looking him in the eye	Nemôžem prestať hľadieť mu do očí
I like how proud women are for their signs	Páči sa mi, aké hrdé sú ženy na svoje znamenia
I didn't hide it from you	Netajil som to pred tebou
I'm learning to deal with heat fatigue	Učím sa zvládať únavu v horúčave
I'll swallow the tears	Prehltnem slzy
I watched it for a while and then I stopped	Chvíľu som to sledoval a potom som prestal
I can tell you it's my worst nightmare	Môžem vám povedať, že je to moja najhoršia nočná mora
It can't endanger my life anymore	Už ma nemôže ohrozovať život
I hope to find out how	Dúfam, že sa dozviem ako
The ship began to sink quickly	Loď sa rýchlo začala potápať
I repeat that feeling	Opakujem ten pocit
Thank you for watching	ďakujem za sledovanie
I love you and I'm with you	Milujem ťa a som s tebou
I wanted to know everything about the world	Chcel som vedieť všetko o svete
I believe that if you work hard, success will come	Verím, že ak budete tvrdo pracovať, úspech sa dostaví
I knew things like that couldn't happen	Vedel som, že také veci sa nemôžu stať
The church is managed as a nature reserve	Kostol je vedený ako prírodná rezervácia
I began to look around, but saw nothing	Začal som sa obzerať, no nič som nevidel
I lost a way to make a living	Stratil som spôsob, ako si zarobiť na živobytie
I swung at him, but he avoided me	Švihla som po ňom, no vyhol sa mi
I asked him to look at my formula	Požiadal som ho, aby sa pozrel na môj vzorec
I feel like you're out of my way	Cítim, že sa mi vymykáš
I had to get out of this gloomy mood	Musel som sa dostať z tejto pochmúrnej nálady
I forgot how many trees there are	Zabudol som, koľko je tam stromov
I mean, I'll stay here	Myslím tým, že zostanem tu
I was worse than useless to him	Bola som pre neho horšia ako neužitočná
I felt the breath give new life to the purpose	Cítil som, ako dych dáva nový život účelu
A sob of sadness settled in his throat	V hrdle sa mu usadil vzlyk smútku
At fourteen, I was about to reverse my first trick	V štrnástich som sa chystal otočiť svoj prvý trik
I thought we'd have time	Myslel som, že budeme mať čas
I need to distract my mind with something	Potrebujem niečím rozptýliť svoju myseľ
I felt completely within my rights to protect myself	Cítil som sa úplne v rámci svojich práv chrániť sa
I got it from my mom	Mám to od mamy
I just stood there on the road and it stopped	Len som tam stál na ceste a zastavilo sa
I saw him last night	Videl som ho včera v noci
I hope you can do it now that we're apart	Dúfam, že to dokážeš aj teraz, keď sme od seba
I bet he's a double secret super villain	Stavím sa, že je to dvojitý tajný super darebák
I won't keep anything from you	nebudem ti nič tajiť
I'm learning a lot more	Učím sa oveľa viac
The High Court overturned the sentence	Vyšší súd trest zrušil
I heard there was blood, but she did	Počul som, že tam bola krv, ale urobila to
I needed to think about that too	Aj na to som potreboval myslieť
I know where he's going	Viem, kam ide
I couldn't stand it for a minute longer	Nemohol som to vydržať ani minútu dlhšie
I knew what these people were up to	Vedel som, na čo sú tu títo ľudia
This lead did not last long	Tento náskok netrval dlho
It must have been fate or something	Asi to bol osud alebo čo
I need you to find out some things for me	Potrebujem, aby si mi zistil nejaké veci
I sat back on the ride	Usadil som sa späť na jazdu
I just looked out the window	Len som sa pozrel z okna
I haven't decided yet	Ešte som sa nerozhodol
One morning I woke up and I was able to control my mind	Jedného rána som sa zobudil a dokázal som ovládať myseľ
I hope to delete it completely soon	Dúfam, že to čoskoro úplne vymažem
I was wondering if you would show up today	Bol som zvedavý, či sa dnes ukážeš
I felt betrayed by many	Cítil som, že ich mnohí zradili
I want to know how tall they really are	Chcem vedieť, akí sú v skutočnosti vysokí
I have few limits and I find fun in everything	Mám málo limitov a vo všetkom nachádzam zábavu
I had to give them more time	Musel som im dať viac času
I didn't want a prince	Nechcela som princa
One day I dared to invite her on a date	Jedného dňa som sa odvážil pozvať ju na rande
I also thought about our terrible wedding day	Tiež som myslel na náš hrozný svadobný deň
Then I will turn to you	Potom sa obrátim na vás
I was arguing underground	Hádal som pod zemou
I slid my hand down his stomach	Kĺzla som mu rukou po bruchu
I did not expect such a simple solution	Nečakal som také jednoduché riešenie
I shrugged and continued on my way home	Pokrčil som plecami a pokračoval som v ceste do domu
It was an exciting time	Bolo to vzrušujúce obdobie
I need you with me today	Dnes ťa potrebujem pri sebe
I looked at their planted fields	Pozeral som na ich vysadené polia
I gasped, trying to catch my breath	Zalapal som po dychu a snažil som sa chytiť dych
I heard your breath stop	Počul som, ako sa ti zastavil dych
A moment and she landed	O chvíľu a pristála
A bare light bulb hung from the ceiling	Zo stropu visela holá žiarovka
I can feel you here	Cítim ťa tu
I hope he finds a better home	Dúfam, že nájde lepší domov
I respect your sincerity	Rešpektujem vašu úprimnosť
I felt her hand touch my elbow again	Pocítil som, ako sa jej ruka opäť dotkla môjho lakťa
I didn't think he would ever see me otherwise	Nemyslel som si, že ma niekedy uvidí inak
I was the only living, breathing creature here	Bol som tu jediný žijúci, dýchajúci tvor
I will never fall in love	Nikdy sa nezamilujem
But I'm waiting for nothing to work out	Čakám ale nič nevychádza
The curse seemed unlikely	Kliatba sa zdala nepravdepodobná
I firmly hope that he will tell us soon	Pevne dúfam, že nám to čoskoro povie
I always follow orders	Vždy plním príkazy
I like to make him laugh	Rád ho rozosmievam
I won't act like a cop	Nebudem sa správať ako policajt
I wouldn't mind some visitors either	Nevadili by mi ani niektorí návštevníci
Mighty in the middle, hidden from sight	Mocný uprostred, skrytý pred očami
I had thoughts and feelings	Mal som myšlienky a pocity
I was so happy to see you again	Bola som taká šťastná, že ťa opäť vidím
She loved being with us	Milovala byť s nami
Some kind of courage, indifference	Akýsi druh odvahy, ľahostajnosti
I just didn't feel it	Len som to necítila
The figure moved across the open space	Po otvorenom priestranstve sa pohybovala postava
I appreciate the offer, but no	Vážim si ponuku, ale nie
A wild glow stood out in his eyes	Z očí mu vychádzala divoká, stála žiara
I was just a kid	Bol som len dieťa
He had to lose weight for his role	Pre svoju rolu musel schudnúť
I love you with everything you wear	Milujem ťa so všetkým, čo nosíš
I could feel the presence moving behind me in the office	Cítil som, ako sa za mnou v kancelárii posúva prítomnosť
I never look at other people's personal lives	Nikdy sa nepozerám do osobného života iných ľudí
I would like to find someone who is quite tall	Chcel by som nájsť niekoho, kto je pomerne vysoký
I turned my head halfway toward her	Otočil som hlavu na polovicu smerom k nej
I have arranged hair for the other one	O druhej mám dohodnuté vlasy
I thought my life was over	Myslel som si, že môj život je na konci
The house was equipped with several chairs and a table	Dom bol vybavený niekoľkými stoličkami a stolom
I hear his breath	Počujem jeho dych
I wouldn't come to the phone anymore	K telefónu by som už neprišiel
I saw my younger parents	Videl som svojich mladších rodičov
I kept mine that year	V tom roku som držal svoje
I try my best not to cry	Snažím sa zo všetkých síl neplakať
I can't wait to hear you	Neviem sa dočkať, kedy ťa budem počuť
This is their sport	Toto je ich šport
I felt comfortable and had no desire to move	Cítil som sa pohodlne a nemal som chuť sa hýbať
The writers eventually went with the latter	Spisovatelia nakoniec išli s tým druhým
I have cigarette burns on my neck and chin	Mám popáleniny od cigariet na krku a brade
I have been, as they say, in my prime	Bol som, ako sa hovorí, v najlepších rokoch
I definitely wish you could see me in a new place	Určite si želám, aby ste ma mohli vidieť na novom mieste
Lonely deserted place	Osamelé pusté miesto
Even so, I have to see a doctor every other week	Aj tak musím každý druhý týždeň navštevovať lekárov
I would fill out an order form with his instructions	Vyplnil by som objednávkový formulár s jeho pokynmi
I walked quickly and helped	Rýchlo som podišiel a pomohol
The room was lit in pink tones	Miestnosť bola osvetlená ružovými tónmi
I probably knew that before he did	Pravdepodobne som to vedel skôr ako on
I reached down and picked them up	Siahol som dole a zdvihol som ich
I wanted to ask you for a diary	Chcel som ťa požiadať o denník
I thought the poor guy would get hit	Myslel som si, že chudáčik dostane ranu
The regiment was responsible for the highway	Pluk bol zodpovedný za diaľnicu
The video is a spectacle	Video je podívaná
I entered the living room and looked at her	Vošiel som do obývačky a pozrel som sa na ňu
I felt it deep in my bones	Cítil som to hlboko v kostiach
I'll get them home safely	V bezpečí ich dostanem domov
I can't wait to get her	Neviem sa dočkať, kedy ju dostanem
I hope you like the final product	Dúfam, že sa vám konečný produkt páči
I wasn't ready to swallow the whole story	Nebola som pripravená prehltnúť celý príbeh
I really want his hands under his clothes	Tak veľmi chcem jeho ruky pod šatami
I knew love once	Raz som poznal lásku
I hid my grief	Skryl som svoje trápenie
I didn't want to sound selfish	Nechcel som vyznieť sebecky
I know you won't let me down	Viem, že ma nesklameš
I mean, he probably doesn't	Teda, on asi nie
I'm sorry, poor lady	Ľutujem ju, úbohá pani
I've been looking at him for a while	Chvíľu naňho hľadím
I jumped on him	Skočil som naňho
Maybe I insulted him	Možno som ho urazil
A place where you can hide from the police	Miesto, kde sa môžete skryť pred políciou
I took a whole bunch of pictures	Nafotil som celú kopu obrázkov
I knew him a little when he was king	Trochu som ho poznal, keď bol kráľom
I would have to enchant her in another way	Musel by som ju očariť iným spôsobom
I got pregnant	otehotnela som
I can find something I can do to stay busy	Dokážem si nájsť niečo, čo môžem urobiť, aby som zostal zaneprázdnený
The movie would be fine	Film by bol fajn
I quickly shook off the thought	Rýchlo som sa otriasol z tej myšlienky
I thank them for helping to restore peace here	Vďačím im za to, aby pomohli obnoviť mier tu
Thank you so much, dear sir	Tisíce vďaka vám, milý a ctihodný pane
I fought back hard and tried to pull to the other side	Prudko som sa bránila a snažila som sa ťahať na druhú stranu
I took a breath and calmed down	Na chvíľu som sa nadýchol a upokojil sa
I sensed pink walls	Vnímal som ružové steny
I get up and try to cover my scarlet face	Zdvihnem sa a snažím sa zakryť si šarlátovú tvár
I just kept my head down	Len som držal sklonenú hlavu
I was looking for her everywhere	Hľadal som ju všade
His teeth are victims	Jeho zuby sú obete
I immediately longed for a robe of darkness	Okamžite som zatúžil po rúchu tmy
I built the car at art school	Auto som postavil v škole na výtvarnej
It came again in a few seconds	O pár sekúnd to prišlo znova
I turned left	Otočil som sa doľava
I think it's time we got down to it	Myslím, že je čas, aby sme sa do toho pustili
I still think of you when we're apart	Myslím na teba stále, keď sme od seba
I thought we agreed to go slow and easy	Myslel som, že sme sa dohodli, že to pôjdeme pomaly a ľahko
I needed to stop it	Potreboval som to zastaviť
I wanted to create a version of it	Chcel som vytvoriť jeho verziu
I had two words, they weren't enough	Mal som dve slová, nestačili
I knew the door slam came from the sick room	Vedel som, že buchnutie dverí prišlo z izby pre chorých
I have a second chance to save her	Mám druhú šancu ju zachrániť
I think he brought me here	Myslím, že ma sem priviedol
I think maybe she was right	Myslím, že možno mala pravdu
I couldn't believe it happened to me	Nemohol som uveriť, že sa mi to stalo
I touched him and he threw me away	Dotkol som sa ho a on ma odhodil
I was a military judge at the base	Bol som vojenským sudcom na základni
I leaned back in my chair	Oprela som sa o stoličku
I wanted to see an old house	Chcel som vidieť starý dom
I'll take her out and show her how good she is	Vezmem ju von a ukážem jej, ako sa dobre baví
I could no longer agree with that	S týmto som nemohol viac súhlasiť
I kept them behind me	Držal som ich za sebou
I also really enjoy his music	Jeho hudba ma tiež veľmi baví
Eight people can comfortably fit on a five-foot round table	Na päťstopovom okrúhlom stole sa pohodlne zmestí osem ľudí
I'll take yours	prijmem tvoje
She has one brother and one sister	Má jedného brata a jednu sestru
The rings were replaced by a dark powder spot	Prstene nahradila tmavá prášková škvrna
I spent several months calling something my own	Strávil som niekoľko mesiacov bez toho, aby som niečo označil za svoje
Actually, I feel good	Vlastne sa cítim dobre
I found out how right you are in almost everything	Zistil som, akú máš pravdu takmer vo všetkom
I have a sense of purpose here	Mám tu zmysel pre účel
I was the only one who helped with the advertisement	V reklame som pomáhal výlučne ja
A pleasant feeling gripped her	Ovládol ju príjemný pocit
I couldn't control my own tears	Nedokázala som ovládať vlastné slzy
I won't kill you anyway	Aj tak ťa nezabijem
There was a teacher	Bol tam učiteľ
I poured two glasses full	Nalial som dva poháre doplna
A feeling of nausea gripped his stomach	V žalúdku sa mu zmocnil pocit nevoľnosti
I decided to tell her later	Rozhodol som sa jej to povedať neskôr
I can't see you, he says	Nevidím ťa, hovorí
I want your happiness above all	Chcem tvoje šťastie nadovšetko
I couldn't afford it at the moment	Momentálne som si to nemohol dovoliť
I think that spoke to me	Myslím, že to ku mne prehovorilo
Most of them were crossed by a good game track	Väčšinu z nich preťala dobrá herná stopa
I have to organize the boxes and clean the basement	Musím zorganizovať krabice a vyčistiť pivnicu
I thought again of the dark marks under her eyes	Znova som myslel na tmavé stopy pod jej očami
I thought something terrible had happened to you	Myslel som, že sa ti stalo niečo hrozné
I couldn't understand why no one was doing it	Nevedel som pochopiť, prečo to nikto nerobí
I'll take a whole stack of hundreds	Vezmem celý stoh stoviek
I noticed a subtle tension between the two groups of parents	Zaznamenal som jemné napätie medzi dvoma skupinami rodičov
I just want to be me	Chcem to byť len ja
I looked down again and it was there	Znova som sa pozrel dolu a bolo to tam
I'm either here or reading a book	Buď som tu, alebo čítam knihu
I thanked him for coming and for all his prayers	Poďakoval som mu za to, že prišiel, a za všetky jeho modlitby
I looked in the mirror and hardly met	Pozrela som sa do zrkadla a takmer som sa nespoznala
I hope it will be a great success	Dúfam, že to bude veľký úspech
I knew my father wouldn't say anything	Vedel som, že môj otec nič nepovie
A story that demands to be told anywhere in the streets	Príbeh, ktorý si žiada, aby sa rozprával kdekoľvek v uliciach
I didn't answer or turn around	Neodpovedal som ani som sa neotočil
I traveled the world	Precestoval som celý svet
I understand the gift limit	Rozumiem limitom darčekov
I had a lot of time alone	Mal som veľa času sám
I checked the console and there are no errors	Skontroloval som konzolu a nie sú tam žiadne chyby
I'm definitely back	Určite som späť
I wonder what happened over the years	Zaujímalo by ma, čo sa stalo za tie roky
I know for sure which way it was	Viem s istotou, ktorým smerom to bolo
I hate it when it's long	Neznášam, keď je to dlhé
I pray for your early healing	Modlím sa za tvoje skoré uzdravenie
I was the most important thing in the world	Bola som tá najdôležitejšia vec na svete
A gentle breeze blew the clouds	Jemný vánok rozfúkal oblaky
I was glad my break came	Bol som rád, že prišla moja prestávka
I like the full sound	Páči sa mi ten plný zvuk
I'll get back to you right away	Hneď sa ozvem
I was ready to die	Bol som pripravený zomrieť
I knew we would get up soon	Vedel som, že sa čoskoro zdvihneme
It was the third vessel to bear her name	Bola tretím plavidlom, ktoré nieslo jej meno
I wanted it not to be her	Chcel som, aby to nebola ona
I've only met one of them before	Predtým som stretol iba jedného z nich
I wish many people had his kindness	Kiežby veľa ľudí malo jeho láskavosť
I would always have to stop because of my shoulder	Vždy by som musel prestať kvôli ramenu
A steel mask covered his entire face, except for his eyes	Oceľová maska ​​mu zakrývala celú tvár, okrem očí
I was nervous and I felt embarrassed	Bol som nervózny a cítil som sa trápne
I got on my knees first	Najprv som sa dostal na kolená
I felt pretty restless and you looked so calm	Cítil som sa dosť nepokojný a ty si vyzeral tak pokojne
I knew it could be achieved	Vedel som, že ťa možno dosiahnuť
I am an expert in image processing	Som odborník na spracovanie obrazu
I stood in front of them	Zastal som pred nimi
I found other things, but not for me	Našiel som iné veci, no nie pre mňa
I stood in front of him and stood on the ground	Postavila som sa pred neho a postavila som sa na zem
I don't care what happens to you anymore	Už ma nezaujíma, čo sa s tebou stane
Then I ran all the way to the street	Potom som to vybehol až na ulicu
I think it was basically the same then	Myslím, že vtedy to bolo v podstate rovnaké
I know that word is difficult for you	Viem, že to slovo je pre teba ťažké
I rent a place at the hospital	Prenajmem miesto pri nemocnici
I wave to him quickly to join us	Rýchlo mu zamávam, aby sa k nám pridal
I'll put them on the table	Položím ich na stôl
I couldn't let the creature get into my house	Nemohol som dopustiť, aby sa stvorenie dostalo do môjho domu
I thought the image of the barn was exceptional	Myslel som, že obraz stodoly bol výnimočný
Maybe I'll forget her face	Možno zabudnem na jej tvár
I hope you did well	Dúfam, že ste sa mali dobre
I see him playing with my sons	Vidím, ako sa hrá s mojimi synmi
To be honest, I felt abandoned	Aby som bol úprimný, cítil som sa opustený
I nodded and pleaded guilty	Prikývol som a priznal vinu
I suppose her view was due to her greater faith	Predpokladám, že jej pohľad bol spôsobený jej väčšou vierou
I didn't count that I wanted her so much	Nerátal som s tým, že ju tak veľmi chcem
I barely made it to the pit	Ledva som stihol preskočiť jamu
I can imagine how it must boil inside you	Viem si predstaviť, ako ti to musí zvnútra vrieť
I wonder what they expected me to say	Zaujímalo by ma, čo čakali, že poviem
I wandered outside and climbed a tree	Túlal som sa vonku a vyliezol som na strom
I can't turn off the panic	Nedokážem vypnúť paniku
I could tell he was upset	Vedel som povedať, že je naštvaný
I decided to do it through my writing	Rozhodol som sa to urobiť prostredníctvom môjho písania
I'm sick of your need to be right	Je mi zle z tvojej potreby mať pravdu
A videotape may also be available	K dispozícii môže byť aj videokazeta
Woman in a black robe	Žena v čiernom rúchu
His wife and children joined him there	Tam sa k nemu pripojila jeho manželka a deti
I missed the restaurant	Chýbal mi v reštaurácii
He continued to sing gospel and secular music	Pokračoval v speve gospelovej aj svetskej hudby
I seem to be getting a lot of them lately	Zdá sa, že ich v poslednej dobe dostávam veľa
However, I'm starting to feel a little overwhelmed	Začínam sa však cítiť trochu ohromený
I pulled his face closer to mine and kissed him	Pritiahol som si jeho tvár bližšie k mojej a pobozkal som ho
A friend betrayed her	Zradil ju kamarát
I had to take a picture	Musel som si urobiť obrázok
I really believe you would enjoy it	Naozaj verím, že by ste si to užili
I couldn't talk or explain what had happened	Nemohol som hovoriť ani vysvetliť, čo sa stalo
I want to go somewhere completely different	Chcem ísť niekam úplne inam
Otherwise, I wouldn't ask you to	Inak by som vás o to nežiadal
We can't blame a man	Nemôžeme viniť človeka
He seemed attractive to me	Zdal sa mi príťažlivý
I can't believe they both live on the same street	Nemôžem uveriť, že obaja bývajú na tej istej ulici
A river flows through both cities	Cez obe mestá preteká rieka
I take him to my heart	Beriem ho do svojho srdca
I went home with a much better feeling of everything	Išiel som domov s oveľa lepším pocitom zo všetkého
I eat until my stomach is full	Jem, kým nemám žalúdok plný
I had to try to pay attention	Musel som sa snažiť venovať pozornosť
I could force everyone to behave	Mohol by som všetkých prinútiť, aby sa správali
I was just getting ready for bed	Práve som sa chystala do postele
Divine power works in you	Vo vás pôsobí božská sila
I have to resign from the police	Musím podať výpoveď na polícii
I didn't create anyone more loved than him	Nestvoril som nikoho viac milovaného ako on
I would expect eternity	Čakal by som večnosť
I'll start the project right away	Hneď sa pustím do toho projektu
I must provide nothing but the best	Nesmiem poskytnúť nič iné ako to najlepšie
After all, a woman has so much energy	Žena má predsa len toľko energie
I know a few people who could help	Poznám pár ľudí, ktorí by mohli pomôcť
I tried, please believe me	Snažil som sa, prosím, verte mi
I remember it very clearly	Pamätám si to veľmi jasne
I was naked, the sail pulled to my chest	Bol som nahý, plachtu pritiahnutú k hrudi
I wasn't happy either	Tiež som nebol šťastný
See you in a few hours	Uvidíme sa o pár hodín
I did all this	Toto všetko som urobil
I read the numbers on the wall	Čítal som čísla na stene
Sturdy, good training run	Pevný, dobrý tréningový beh
I raised his head to look him in the eye	Zdvihla som mu hlavu, aby som sa mu pozrela do očí
I turned away from the prisoner to obey his order	Odvrátil som sa od väzňa, aby som splnil jeho rozkaz
I just heard a sound from there	Práve som odtiaľ počul zvuk
I believe in competition	Verím v konkurenciu
I wonder how long he was locked up with them	Zaujímalo by ma, ako dlho bol s nimi zamknutý
I just found them on tape	Práve som ich našiel na páske
The third case is direct punishment for evil	Tretím prípadom je priamy trest za zlo
I haven't spoken to him in years	Nehovoril som s ním už roky
I could probably convince him to cover my tracks	Pravdepodobne by som ho mohol presvedčiť, aby zahladil moje stopy
I carved it out of oak myself	Sám som ho vyrezal z dubu
I promised her brother	Sľúbil som jej bratovi
I didn't see through her	Nevidel som cez ňu
I mean, everything he said was kind of true	Chcem povedať, že všetko, čo povedal, bola tak trochu pravda
I stopped to gather and then entered the chamber	Zastavil som sa, aby som sa pozbieral a potom som vošiel do komory
I opened as normal	Otvorila som ako normálne
A row has already formed at the counter	Pri pulte sa už vytvoril rad
I had to move on through his loss	Musela som sa preniesť cez jeho stratu
I like being around you	Baví ma byť okolo teba
I could hardly believe it	Skoro som tomu nemohol uveriť
I felt safe and welcome in this beautiful world	Cítil som sa bezpečne a vítaný v tomto krásnom svete
The little snow never stopped the big flow	Malý sneh nikdy nezastavil veľké prúdenie
I just wanted to be with you	Len som chcel byť s tebou
I even spent the night there	Dokonca som tam strávil aj noc
A war hammer hung from his belt	Na opasku mu viselo vojnové kladivo
I really want to read this	Toto si naozaj chcem prečítať
I saw what he was thinking	Videl som, čo si myslí
I wanted more	Chcel som toho viac
I think it will be possible	Myslím, že to bude možné
I couldn't face any of that	Nič z toho som nedokázal čeliť
A lot of testing and adjustments were needed	Bolo potrebné veľa testovania a úprav
I hoped and believed in that	V to som dúfal a veril
I walk in front of her and open the door	Kráčam pred ňou a otváram dvere
I wouldn't go anywhere, young man	Nikam by som nešiel, mladý muž
I can't say enough compliments	Nemôžem povedať dosť komplimentov
I should have recognized the characters	Mal som rozpoznať znaky
Basically, I can control the whole operation from here	V podstate odtiaľto môžem ovládať celú operáciu
I will never forget that day	Nikdy na ten deň nezabudnem
I smile at her, hoping to relieve her nerves	Usmejem sa na ňu v nádeji, že jej uľavím od nervov
A set of yellow eyes stares at me	Upiera sa na mňa súbor žltých očí
But I wanted to hear it all	Chcel som to však počuť všetko
I went to the sink	Podišiel som k umývadlu
I had to stay in the hospital for weeks	V nemocnici som musela ostať týždne
Maybe there were only a few	Možno ich bolo len niekoľko
He used religious texts as supporting data	Ako podporné údaje používal náboženské texty
I swam around the pool and loved the heated water	Plával som okolo bazéna a miloval som ohriatu vodu
Pull behind these walls	Ťah za tieto steny
I'm getting a package today	Dnes mi príde balík
I was not an expert on the family crisis	Nebol som odborník na rodinnú krízu
Please consider it	Prosím, zvážte to
On the other side, I could smell the ocean	Hneď na druhej strane som cítila vôňu oceánu
The air route was not covered	Letecká trasa nebola pokrytá
I deserved exile	Zaslúžil som si vyhnanstvo
Burns yells at him at work	kričí na neho Burns v práci
I know she packed it	Viem, že to zbalila
I can't wait to come back	Nemôžem sa dočkať, až sa vrátim
I just can't stand it	Jednoducho to nemôžem vydržať
I just need to be alone	Len potrebujem byť sám
I look at her pose, I watch her move	Pozerám sa na jej pózu, pozorujem, ako sa pohybuje
But national ideology alone is not enough	Ale národná ideológia sama o sebe nestačí
I would highly recommend her as your real estate professional	Veľmi by som ju odporučil ako vášho realitného profesionála
I saw soft smiles on their faces	Videl som na ich tvárach tiché úsmevy
I was talking about good times and enjoying	Bol som o dobrých časoch a o užívaní si
He has three younger brothers and one sister	Má troch mladších bratov a jednu sestru
I approached him directly	Pristúpil som rovno k nemu
I feel like he avoided me	Mám pocit, že sa mi vyhýbal
I couldn't catch my breath	Nemohol som chytiť dych
I felt my legs get stronger and faster	Cítil som, ako moje nohy silnejú a zrýchľujú sa
I don't believe in type hunting	Neverím na typový lov
I was in the neighborhood and decided to stop	Bol som v susedstve a rozhodol som sa zastaviť
I can't explain what we're doing here	Nemôžem vám vysvetliť, čo tu robíme
I fell in love with that look once	Raz som sa do toho pohľadu zamiloval
I wanted to shake him to understand	Chcel som ním zatriasť, aby pochopil
A moment later, my father passed and disappeared	O chvíľu na to prešiel otec a zmizol
I must have dreamed it couldn't be real	Muselo sa mi snívať, že to nemôže byť skutočné
I thought again about last night's events	Znova som myslel na udalosti minulej noci
I heard thoughts and no one else could	Počul som myšlienky a nikto iný tu nemohol
I looked at it and answered	Prezrel som si to a odpovedal
Until then, he only played federal football	Dovtedy hrával len zväzový futbal
I tried to speak, but the words did not come	Snažil som sa prehovoriť, no slová neprichádzali
I wondered if she did	Zaujímalo ma, či to urobila
I was thinking how to do it	Rozmýšľal som, ako to zrealizovať
I was deprived of everything	Bol som zbavený všetkého
I can't open that door	Nemôžem tie dvere otvoriť
I put the knife in my pocket	Dal som si nôž do vrecka
I was a sore throat for them	Bol som pre nich bolesťou v krku
I was there for lunch and so was he	Bol som tam na obede a on tiež
So with everything	Teda so všetkým
I can ask these questions at other times	Tieto otázky môžem položiť inokedy
I want to create a better world for all beings	Chcem vytvoriť lepší svet pre všetky bytosti
This removed the two roundabouts along the approach	Tým sa odstránili dva kruhové objazdy pozdĺž prístupu
I think he found a good wife	Myslím, že našiel dobrú ženu
I didn't hear you go upstairs	Nepočul som ťa ísť hore
Metal table and two metal chairs	Kovový stôl a dve kovové stoličky
I cleared my throat and spoke	Odkašlal som si a prehovoril
It was at this point that there was an explosion	Práve v tomto bode došlo k výbuchu
I paid him to scare you	Zaplatil som mu, aby som ťa vystrašil
Suddenly I felt guilty and very selfish	Zrazu som sa cítil vinný a veľmi sebecký
I think in terms of dance	Myslím z hľadiska tanca
I would take more pictures of them	Nafotil by som ich viac
I was proud but very proud	Bol som hrdý, ale veľmi hrdý
I never had a job	Nikdy som nemal prácu
I can't help but wish things were different	Nemôžem si pomôcť, ale prajem si, aby veci boli inak
The song was also released as a single	Pieseň vyšla aj ako singel
I could have written it	Mohol som to napísať
I didn't think it would ever be so bad	Nemyslel som si, že niekedy bude taká zlá
I wouldn't want you to sell it	Bol by som nerád, keby ste to predali
I had a ride all the way	Celú cestu som mal odvoz
I'll drop the gun	Odhodím zbraň nabok
I have seen many of them five or more times	Mnohé z nich som videl päť alebo viackrát
I decided on the first option	Rozhodol som sa pre prvú možnosť
I have never felt so close to my family	Nikdy som sa necítil tak blízko k svojej rodine
I couldn't ask for more from this gentleman	Viac som od tohto pána nemohol chcieť
The dark part born of the gift of free will	Temná časť zrodená z daru slobodnej vôle
Maybe I have a murder witness	Možno mám svedka vraždy
I finally had enough	Konečne som mal dosť
I asked for an explanation	Žiadal som vysvetlenie
Now I knew it without any doubt	Teraz som to už bez akýchkoľvek pochybností vedel
I went to my head and stood at the mirror	Išiel som k hlave a postavil sa k zrkadlu
I could feel him passing through us	Cítil som, ako cez nás prechádza
I knew he wasn't crazy	Vedel som, že nie je blázon
I always suspected he had it	Vždy som ho podozrievala, že má na to on
I was hungry and I loved a great breakfast	Bol som hladný a miloval som veľké raňajky
I turn around and see a woman looking at me	Otočím sa a vidím ženu, ktorá sa na mňa pozerá
My hand is pressed against the back of my neck	Na zátylok mi je pritlačená ruka
I had to get and train my own slave	Musel som získať a vycvičiť vlastného otroka
After a while, she started crying	Po chvíli začala plakať
The search can usually be completed within a week	Vyhľadávanie môže byť zvyčajne dokončené do týždňa
I remember things that didn't happen, but they should happen	Pamätám si veci, ktoré sa nestali, ale mali by sa stať
Several cars fell on each side, still burning	Z každej strany spadlo niekoľko áut, ktoré stále horia
I remember the battles between teachers and teachers about the computer room	Pamätám si bitky medzi učiteľmi a učiteľmi o počítačovú učebňu
The track continued to host races every year	Trať naďalej každoročne hostila preteky
I grew up and I couldn't believe it	Vyrástol som a nemohol som tomu uveriť
I even lack arguments	Dokonca mi chýbajú argumenty
I lay down, but something caught my eye	Ľahla som si, no niečo ma upútalo
It just went on and on	Len to išlo ďalej a ďalej
I extended my life down there	Predĺžil som si život tam dole
I can't put his book away	Nemôžem odložiť jeho knihu
I want to be your husband	Chcem byť tvoj manžel
I want to stop my brother or sister	Chcem zastaviť svojho brata alebo sestru
I employ a professional proofreader	Zamestnávam odborného korektora
I had to heal them properly	Musel som ich poriadne vyliečiť
I need you to come back out	Potrebujem, aby si sa vrátil von
Some staggered in tears	Niektorí sa vypotácali v slzách
I pointed across the street	Ukázal som cez ulicu
I can no longer do things	Už nevládzem robiť veci
I sigh in thought	V myšlienkach si povzdychnem
We have a year of work ahead of us	Čaká nás rok práce
I'm in a hurry to hide again	Ponáhľam sa znova skryť
I called the customer line, completely unnecessarily	Volal som na zákaznícku linku, úplne zbytočne
I understand what you did	Chápem, čo si urobil
I have nothing wrong with them	Nemám s nimi nič zlé
I still can't take my hands off you	Aj tak od teba nemôžem dať ruky preč
I postpone the feeling very quickly	Veľmi rýchlo ten pocit odsúvam
I wrote about fifteen pages	Napísal som asi pätnásť strán
I had a boat bought	Nechal som sa kúpiť loďou
I want to appreciate these meetings	Chcem oceniť tieto stretnutia
He continued his studies privately	V štúdiu pokračoval súkromne
I believe you are more interested in other things	Verím, že sa viac zaujímate o iné veci
I refuse to believe it	Odmietam tomu uveriť
I felt miserable when my heart was beating	Cítil som sa mizerne, keď mi bije srdce
I really didn't feel the pain anymore	Už som naozaj necítila bolesť
I slip without a word	Bez slova vkĺznem
I used to really like her	Kedysi som ju mal naozaj rád
I know how crazy it sounds, but it was	Viem, ako šialene to znie, ale bolo to tak
And that was my out	A to bol môj out
I have kept my side of the agreement	Dodržal som svoju stranu dohody
I didn't have time to kick anything	Nestihol som nič kopnúť
The figure was framed by a figure	Dvere zarámovala postava
But it was natural	Bolo to však prirodzené
I know they are the best available online today	Viem, že sú dnes najlepšie dostupné online
I've come a long way to try it	Stal som sa to ďaleko vyskúšať
There is a lot of information to be found there	Dá sa tam nájsť veľa informácií
I didn't have time to deal with it	Nemal som čas sa tým zaoberať
I waited for the bells to ring	Čakal som, kedy zazvonia zvony
I can't let you go, not now	Nemôžem ťa pustiť, nie teraz
I looked again and his eyes were as cold as stone	Pozrel som sa znova a jeho oči boli ako kameň chladné
I pray it doesn't happen	Modlím sa, aby sa to nestalo
I didn't deserve any of that	Nič z toho som si nezaslúžil
I understand that a little and that's enough	Trochu tomu rozumiem a to stačí
I think he meant guns	Myslím, že mal na mysli zbrane
I could have loved her	Mohol som ju milovať
I had a broken collarbone then	Mal som vtedy zlomenú kľúčnu kosť
I can feel the air blowing at her	Napäto cítim, ako na ňu fúka vzduch
I said you could stay here for a few days	Povedal som, že tu môžeš pár dní zostať
I leaned back and helped her take off her dress	Naklonil som sa dozadu a pomohol jej vyzliecť šaty
I'm starting to panic that they won't find me anymore	Začínam panikáriť, že ma už nenájdu
I love seeing the creative page	Milujem vidieť kreatívnu stránku
I tried to ignore them for the most part	Snažil som sa ich z väčšej časti ignorovať
I guess he's still looking for me	Hádam ma stále hľadá
A lawsuit was organized at a nearby mill	V neďalekom mlyne bol zorganizovaný súdny proces
I think you have a disease	Myslím, že máš nejakú chorobu
I know I'll feel it in my bones forever	Viem, že ho budem navždy cítiť v kostiach
The request was denied	Žiadosť bola zamietnutá
I'm preventing him from jumping on her	Bránim mu, aby na ňu skočil
I was big, but I'm still just a teenager	Bol som veľký, ale stále som len tínedžer
Suddenly I was incredibly happy	Zrazu som bol neskutočne šťastný
Maybe I'll get to the river today	Možno sa dnes dostanem k rieke
I think this is just the thing for him	Myslím, že toto je len vec pre neho
I really met a lot of people in that apartment	V tom byte som stretol naozaj veľa ľudí
I didn't realize how extensive the list was	Neuvedomil som si, aký rozsiahly je ten zoznam
I had nothing to eat	Nemal som už čo jesť
I've always had an escape route	Vždy som mal únikovú cestu
I never understood why he wasn't dating her	Nikdy som nechápal, prečo s ňou nerandí
I'll shake and sit down in confusion	Zatrasiem sa a zmätene sa posadím
I couldn't come to him	Nevedel som naňho prísť
I would like to take this time to say	Chcel by som využiť tento čas povedať
I didn't want to drink blood	Nechcel som piť krv
The state government has offices scattered throughout the city	Štátna vláda má úrady roztrúsené po celom meste
I always thought the base was useless	Vždy som si myslel, že tá základňa je k ničomu
A book that asks about the meaning of life	Kniha, ktorá sa pýta na zmysel života
I believe it can do the same for you	Verím, že to môže urobiť aj pre vás
I need an early night	Potrebujem skorú noc
I think the show is the best choice	Myslím, že show je najlepšia voľba
I haven't seen one since the accident	Od nehody som takého nevidel
I was sure he would understand me	Bol som si istý, že ma pochopí
I can't decide either	Neviem sa rozhodnúť ani tak
Then she served five years in prison	Potom si odsedela päť rokov vo väzení
Males grow faster and reach larger sizes than females	Samce rastú rýchlejšie a dosahujú väčšie veľkosti ako samice
I mean what word in their words	Myslím to, čo slovo v ich slovách
Very confident pose	Veľmi sebavedomá póza
One fell overboard before climbing aboard the boat	Jeden spadol cez palubu predtým, ako vyliezol na palubu člna
I didn't want to either	Ani ja som nechcel
I looked like a complete waste	Vyzerala som ako úplný odpad
A hint here, a whisper there	Náznak sem, šepot tam
I looked to the right	Pozrel som sa doprava
I know the look in her eyes	Poznám pohľad v jej očiach
I really appreciate you stopping by	Naozaj si vážim, že ste sa zastavili
I wanted it to be perfect	Chcel som, aby to bolo dokonalé
I feel like this was my best time	Mám pocit, že to bolo moje najlepšie obdobie
I just have never known this feeling, this jealousy before	Len som nikdy predtým nepoznal tento pocit, túto žiarlivosť
I was used to looking through your eyes	Bol som zvyknutý pozerať sa tvojimi očami
Brown lost consciousness shortly after	Brown krátko nato stratil vedomie
He later became an instructor at the institute	Neskôr sa stal inštruktorom v ústave
I wonder if he feels that too	Zaujímalo by ma, či to cíti aj on
I was hoping to catch you this morning	Dúfal som, že ťa dnes ráno zastihnem
I was no longer afraid of him	Už som sa ho nebála
I had to move faster	Musel som sa pohybovať rýchlejšie
I have a few important things to tell you	Musím ti povedať pár dôležitých vecí
I had no idea where those men were going	Netušila som, kam tí muži idú
I'm starting to feel really sleepy	Začínam sa cítiť naozaj ospalo
I can't wait for me to come home and go to the shower	Nemôžem sa dočkať, kedy prídem domov a pôjdem do sprchy
I just smiled and nodded	Len som sa usmiala a prikývla
I didn't know what we were going to do	Nevedel som, čo budeme robiť
Sometimes I'm so aware	Niekedy som taký vedomý
I had the same problem	Mal som rovnaký problém
I think we should listen to them	Myslím, že by sme ich mali počúvať
I thought it wouldn't work	Myslel som si, že to nepôjde
I had to get her to the hospital ward immediately	Musel som ju okamžite dostať na nemocničné oddelenie
The thin top revealed strong arms and shoulders	Tenký top odhaľoval silné ruky a ramená
I was injured again	Bol som opäť zranený
I reluctantly pull away and nod	Neochotne sa odtiahnem a prikývnem
I felt my heart drop	Cítil som, ako mi kleslo srdce
I didn't believe in forest magic	Neveril som na lesnú mágiu
I like it every time a man does	Páči sa mi to zakaždým, keď to muž urobí
I noticed that my friend was sitting nearby	Všimol som si, že neďaleko sedel môj kamarát
I was hungry now and not in an hour	Bol som hladný teraz a nie za hodinu
I also have to change all the time	Tiež sa musím neustále meniť
I'm doing them a favor	Robím im službu
I knocked down the edge	Zrazil som okraj
I have no intention of going to jail	Nemám v úmysle ísť do väzenia
I was so excited that the two finally got together	Bola som taká nadšená, že sa títo dvaja konečne dali dokopy
I did not adopt their way of life	Neprijal som ich spôsob života
In return, I gave her my number	Na oplátku som jej dal svoje číslo
I never knew it could happen so fast	Nikdy som nevedel, že sa to môže stať tak rýchlo
I have felt this way many times	Cítil som sa na to veľakrát
I was pathetic, really pathetic	Bol som patetický, skutočne patetický
I didn't appreciate my job	Nevážil som si svoju prácu
A few officials confirmed he was there	Pár úradníkov potvrdilo, že tam bol
A living tree of life	Živý strom života
Strategy formed in his mind	V jeho mysli sa formovala stratégia
I restored our private sky	Obnovil som naše súkromné ​​nebo
E will no longer have a way to control it	E už nebude mať spôsob, ako ju ovládať
I know you in prison	Poznám sa vo väznici
I seemed to have all the symptoms except weight loss	Zdalo sa mi, že mám všetky príznaky, okrem chudnutia
I appreciate this concept and I agree	Cením si tento koncept a súhlasím
I don't believe those fools who would vote for him	Neverím tým bláznom, ktorí by ho volili
I made pages that were colorful and nice to me	Urobil som stránky, ktoré boli farebné a pre mňa milé
I got a text message from my previous high school friend	Dostal som esemesku od mojej predchádzajúcej kamarátky zo strednej školy
I would heal and I would heal quickly	Uzdravil by som sa a uzdravil by som sa rýchlo
But I have one question	Mám však jednu otázku
We must not mention this to other soldiers either	Nesmieme to spomenúť ani iným vojakom
I've already taken them	Už som ich bral
I didn't leave you, we broke up	Neopustil som ťa, rozišli sme sa
I thought you would have a lot of good things	Myslel som, že budeš mať veľa dobrých vecí
I knew it was aimed at me	Vedel som, že je to namierené na mňa
I could barely catch my breath	Takmer som nemohol chytiť dych
I tried to swallow, but my throat didn't work	Pokúsil som sa prehltnúť, ale hrdlo mi nefungovalo
I'm tired of calling	Som unavený z telefonovania
I started hitting the truck like it was mine	Začal som biť na kamión, ako keby bol môj
I touched and tasted every inch of her beautiful body	Dotýkal som sa a ochutnával každý centimeter jej nádherného tela
You read more between the lines	Viac čítaš medzi riadkami
I also saw my diary on the ground	Videl som aj svoj denník na zemi
I never wanted to be him	Nikdy som ním nechcel byť
I can eat healthy food	Môžem jesť zdravé jedlo
I said it was too weird and I left	Povedal som, že je to príliš zvláštne a odišiel som
I could have gotten to him	Mohol som sa k nemu dostať
There was a political earthquake	Prebiehalo politické zemetrasenie
That would be crazy	To by bolo šialené
I will always follow you	Vždy ťa budem sledovať
There was no loss of life	K stratám na životoch nedošlo
I finally relax a little and crash against him	Konečne sa trochu uvoľním a zrútim sa proti nemu
I decided it was crazy	Rozhodol som sa, že to bolo šialené
I stopped next to them	Zastavil som sa vedľa nich
I can't find them fast enough	Neviem ich dostatočne rýchlo nájsť
I found it a long time ago, a long time ago	Našiel som to už dávno, veľmi dávno
I need to ask you a few questions	Potrebujem vám položiť pár otázok
I want to, I don't have to go any further	Chcem, nemusím ísť ďalej
I grew up without any religion	Vyrastal som bez akéhokoľvek náboženstva
I found it very touching	Zdalo sa mi to veľmi dojemné
I saw that the room was empty	Videl som, že miestnosť je prázdna
A huge, compelling challenge	Obrovská, presvedčivá výzva
I remember my oldest daughter coming	Pamätám si, ako prišla moja najstaršia dcéra
I just think it's romantic too	Len si myslím, že je to také romantické
I didn't want to miss a minute of this	Nechcel som zmeškať ani minútu tohto
I poured every angry thought on paper	Každú nahnevanú myšlienku som vysypal na papier
Clear sky, blue and clear	Čistá obloha, modrá a jasná
I could totally wear my hat	Úplne som mohol nosiť svoj klobúk
His first name is never published	Jeho krstné meno nie je nikdy zverejnené
I wasn't in the parking lot	Nebol som na parkovisku
I love things like that	Milujem takéto veci
Some traveled alone or in small family groups	Niektorí cestovali sami alebo v malých rodinných skupinách
I know many others who have done it	Poznám veľa iných, ktorí to dokázali
Accordingly, a man entered the room	V súlade s tým vstúpil do miestnosti muž
I found myself in a pair of hands	Ocitol som sa v páre rúk
I couldn't get enough of it	Nevedela som sa toho nabažiť
I can't even get a date because of you	Kvôli tebe nemôžem dostať ani rande
I can tell you that it is not pleasant to talk about yourself	Môžem vám povedať, že nie je príjemné hovoriť o sebe
I asked her for advice	Poprosil som ju o radu
I wanted her lights off	Chcel som jej zhasnúť svetlá
I almost trust you	Skoro ti verím
I believe this is probably not a completely new idea	Verím, že to pravdepodobne nie je úplne nový nápad
I should have explained it better	Mal som to vysvetliť lepšie
I never thought of that	Nikdy som si to nemyslel
It must have been bigger than life	Muselo to byť väčšie ako život
I couldn't open like that	Nedokázala som sa takto otvoriť
I see you're helping your mother	Vidím, že pomáhaš matke
I have so many fond memories of our time together	Mám toľko pekných spomienok na náš spoločný čas
The lawn can really spoil the look	Trávnik môže naozaj pokaziť vzhľad
I met a few people who had them, mostly girls	Poznal som pár ľudí, ktorí ich mali, väčšinou dievčatá
I don't sound like him	Nezniem ako on
I could tell that his mind weighed a lot	Vedel som povedať, že jeho myseľ veľa zavážilo
Actually, I had nothing to say	Vlastne som nemal čo povedať
I had to look at this one	Tento som si musel pozrieť
I needed them for the wedding	Potreboval som ich na svadbu
I looked out the window and thought about her reaction	Pozrel som sa von oknom a premýšľal o jej reakcii
I moved here more than ten years ago to study in college	Presťahoval som sa sem pred viac ako desiatimi rokmi, aby som študoval na vysokej škole
I really can't have sex with you tonight	Dnes večer s tebou naozaj nemôžem mať sex
I told myself there was no reason to be afraid	Povedal som si, že nie je dôvod na strach
I walked to the bus stop and waited	Došiel som na autobusovú zastávku a čakal
I think they would be happier if we died	Myslím, že by boli šťastnejší, keby sme zomreli
I lost them by mistake on my side	Chybou na mojej strane som ich stratil
I want you in my chamber tonight	Chcem ťa dnes večer v mojej komore
I pushed myself and moved on	Pretlačil som sa a išiel ďalej
The guard saw the service room door close	Strážca videl, ako sa zatvorili dvere servisnej miestnosti
I already asked you the first question	Už som ti položil prvú otázku
I'm counting on others to tell me about the taste	Spolieham sa na ostatných, že mi povedia o chuti
However, I do not remember the exact scenario	Presný scenár si však nepamätám
I didn't hear them leave	Nepočul som ich odchádzať
I promised to leave the bad out	Sľúbil som, že to zlé nechám von
The body lay on the ground	Na zemi ležalo telo
I'm really excited to start	Som naozaj nadšený, že môžem začať
I stood up and then raised my sword	Postavil som sa a potom som zdvihol meč
The wrong combination for everyone	Zlá kombinácia pre každého
I held her as she slept	Držal som ju, keď spala
They were released	Boli prepustení
I draw my sword and cut it in half	Vytiahnem meč a rozrežem ho na polovicu
A bench was attached to each side wall	Na každej bočnej stene bola pripevnená lavička
I work on farms and I can barely manage our survival	Pracujem na farmách a sotva zvládam naše prežitie
I asked him to continue	Požiadal som ho, aby v tom pokračoval
I assure you, that woman means nothing to me	Uisťujem vás, že tá žena pre mňa nič neznamená
I feel so bad about it	Cítim sa pri tom tak hrozne
I have a beer in the beer garden	Mám pivo v pivnej záhrade
I told her to suck it up and do it	Povedal som jej, aby to vysala a urobila to
Next to her stood a human-shaped robot	Vedľa nej stál robot v tvare človeka
I loved his aggression	Miloval som jeho agresivitu
An empty spot on the map of their lives	Prázdne miesto na mape ich života
I ran away from the window	Utekal som od okna
A naked enemy everywhere	Všade mŕtvy nahý nepriateľ
I know you want me too	Viem, že ma chceš tiež
Two people were killed and fifteen were injured	Dvaja ľudia boli zabití a pätnásť bolo zranených
I wanted to talk to you alone	Chcel som s tebou hovoriť sám
He really was a big man	Naozaj to bol veľký muž
I suppressed a laugh and instead grabbed his hand	Potlačil som smiech a namiesto toho som ho chytil za ruku
I recommend it to everyone	Odporúčam to každému
I can't lose anyway	Nemôžem prehrať ani tak
I went a little further into the room	Podišiel som trochu ďalej do izby
The bomb was then fully armed	Bomba bola potom plne vyzbrojená
There were also three main stars	Nechýbali ani tri hlavné hviezdy
I'm talking about my experience	Hovorím o mojej skúsenosti
I am an independent inspector, I am not part of the franchise	Som nezávislý inšpektor, nie som súčasťou franšízy
I wish we had more information	Kiežby sme mali viac informácií
I'm still sorry for him	Stále mi ho je ľúto
I told you how it would be	Povedal som ti, ako to bude
I need to talk to you	Potrebujem s tebou hovoriť
I won't be here long	Nebudem tu dlho
I just smiled at her	Len som sa na ňu usmial
His arrival was a major media event	Jeho príchod bol veľkou mediálnou udalosťou
I want you to move in with me today	Chcem, aby si sa dnes presťahoval ku mne
I didn't want to start a fire	Nechcel som založiť oheň
I will not allow a single mistake to ruin your life	Nedovolím, aby ti jediná chyba zničila život
A strong state capable of building infrastructure is not enough	Silný štát schopný vybudovať infraštruktúru nestačí
Now I look at life differently	Teraz sa na život pozerám inak
I was finally able to go home	Konečne som mohol ísť domov
I took a special construction	Odfotil som zvláštnu konštrukciu
I withdrew cash from a bank vault	Vybral som peniaze v hotovosti z bankového trezoru
A short, sharp scream escaped her	Vydral sa z nej krátky ostrý výkrik
The two dance and confess their love for each other	Títo dvaja tancujú a vyznávajú si vzájomnú lásku
I drank hot water without comment	Vypil som teplú vodu bez komentára
I'm always with you	Vždy som pri tebe
I suspect he wanted to be caught	Mám podozrenie, že chcel byť chytený
Fifty thousand people were left homeless	Päťdesiattisíc ľudí zostalo bez domova
Day and night passed	Prešiel deň a noc
I was grateful for that	Bol som za to vďačný
I have to tell you this story	Musím vám povedať tento príbeh
I wanted romance in my life	Chcel som vo svojom živote romantiku
I pray for your protection and strength	Modlím sa za vašu ochranu a silu
She had a gun near her head	Pri hlave mala pištoľ
I haven't been for a long time	Už som dlho nebol
I was the first to see it	Bol som prvý, kto to videl
I've never seen him cry before	Nikdy predtým som ho nevidel plakať
I'll put those things together	Dám tie veci dokopy
As a lawyer, he was faithful and capable	Ako právnik bol verný a schopný
I wonder if this article is still relevant	Zaujímalo by ma, či má tento článok ešte význam
Don't sell real estate or expensive things	Nepredávajte nehnuteľnosť ani drahé veci
I sighed and hoped there would be food	Vzdychla som si a dúfala, že tam bude jedlo
I couldn't wait to learn how to block mine	Nevedel som sa dočkať, kedy sa naučím, ako zablokovať ten môj
I decided to invite a few friends to surprise her	Rozhodol som sa pozvať pár priateľov, aby som ju prekvapil
The champion was besieged inside the cabin	Champion bol obliehaný vo vnútri zrubu
The second fire occurred sixteen days after the first	Druhý požiar sa objavil šestnásť dní po prvom
Those who were still ill were taken ashore for treatment	Tí, ktorí boli stále chorí, boli odvedení na breh na ošetrenie
I believe that the players try very hard	Verím, že hráči sa veľmi snažia
I'm sure you'll like it	Som si istý, že sa vám to bude páčiť
I barely know this guy	Tohto chlapa sotva poznám
I have a lot of paper	Mám veľa papiera
A pool of blood formed under his head	Pod hlavou sa mu tvorila kaluž krvi
I prefer to carry the bags myself	Vrecia najradšej nosím sám
I need something better paid	Potrebujem niečo lepšie platené
He took the elevator to the top floor	Vyviezol sa výťahom na najvyššie poschodie
I need help, so be good to me	Potrebujem pomoc, tak buď na mňa dobrý
In fact, I received a security breach for illegal access	V skutočnosti som dostal chybu porušenia bezpečnosti nelegálneho prístupu
The set is just a list of unique elements	Sada je len zoznam s jedinečnými prvkami
I was grateful that you took the time to clean it up	Bol som vďačný, že si našiel čas a vyčistil to
I needed to collect answers	Potreboval som zbierať odpovede
Once in a lifetime opportunity	Príležitosť raz za život
I didn't see it until it was built	Nevidel som to, kým sa to nepostavilo
I want more than just a taste of your kisses	Chcem viac ako len ochutnať tvoje bozky
I have to save my friends	Musím zachrániť svojich priateľov
I know they were sad to write	Viem, že im bolo smutné písať
I needed some real food	Potreboval som nejaké skutočné jedlo
I didn't think much about it during the fishing trip	Počas rybačky som na to veľmi nemyslel
This is a war from a new perspective	Toto je vojna z nového uhla pohľadu
I absolutely love her job	Úplne milujem jej prácu
I think it depends on what you value	Myslím, že záleží na tom, čo si vážiš
A dead man cannot even have faith	Mŕtvy človek nemôže mať ani vieru
A nearby businessman picked up the pace	Neďaleký podnikateľ zrýchlil tempo
I still have hope for humanity	Stále mám nádej v ľudskosť
I think a lot of the calls were over long distances	Myslím, že veľa hovorov bolo na veľké vzdialenosti
I only saw her for about ten seconds	Videl som ju len asi desať sekúnd
X found a girlfriend	X si našiel priateľku
I wasn't even suspicious	Nebol som ani podozrivý
I stick my tongue out	vyplazujem jazyk
I take a deep breath and think about our next step	Zhlboka sa nadýchnem a premýšľam o našom ďalšom kroku
I didn't expect him to be friends with your mother	Nečakal som, že sa spriatelí s tvojou matkou
A permanent crew of about one hundred was hired	Bola najatá stála posádka v počte približne sto
I should be ashamed of myself	Mal by som sa za seba hanbiť
I could never get a license plate number	Nikdy som nemohol získať číslo licenčnej značky
I never really saw you until it happened	Nikdy som ťa naozaj nevidel, kým sa to nestalo
I need some men to oversee this project	Potrebujem niekoľkých mužov, ktorí by dohliadali na tento projekt
I'm headless in love	Som bezhlavo zamilovaná
I wanted to end this whole mission	Chcel som celú túto misiu ukončiť
I think they wanted to hurt you	Myslím, že ti chceli ublížiť
I can't work without the tools of my craft	Nemôžem pracovať bez nástrojov môjho remesla
Thompson before suicide	Thompson pred samovraždou
I was good at tennis	Bol som dobrý v tenise
I was driving, I'm sorry	Šoféroval som, prepáč
It seemed strange to me	Pripadalo mi to zvláštne
I used a lot of wind today	Dnes som použil veľa vetra
I need to find a safe place for a few months	Potrebujem nájsť bezpečné miesto na pár mesiacov
I know the desires of your heart	Poznám túžby tvojho srdca
I'm sure he didn't go there	Som si istý, že tam nešiel
She continued to work with him for another three years	V spolupráci s ním pokračovala ďalšie tri roky
The size is great in my opinion	Veľkosť je podľa mňa super
I have to save them	Musím ich zachrániť
I was right in the middle of the pile	Bol som priamo v strede hromady
I was sick for two weeks	Dva týždne som bol chorý na nádchu
I looked more closely	Pozrel som sa pozornejšie
I'll interrupt the kiss to grab a piece of bacon	Preruším bozk, aby som schmatol kúsok slaniny
A strip of crimson light fell from the corridor	Z chodby dopadol pás karmínového svetla
I'm everywhere at the same time	Som všade v rovnakom čase
I love it too	Milujem to príliš
I didn't bother to ask what it was	Neunúval som sa opýtať, čo to je
I found a nice old lady working there	Našiel som tam pracovať milú starú pani
I've never been happier	Nikdy som nebola šťastnejšia
I can't break my promise	Nemôžem porušiť svoj sľub
Even so, I think it was him	Aj tak si myslím, že to bol on
I just have to take a break	Len si musím dať pauzu
I got my first big case	Dostal som svoj prvý veľký prípad
I wanted to leave everything as she did	Chcel som všetko nechať tak, ako to ona nechala
I hope to finish and send it today	Dúfam, že to dnes dokončím a odošlem
I say, let's go to the bottom, let's go to the bottom, period	Hovorím, ideme dnu, ideme dnu, bodka
I didn't try to rush him	Nesnažil som sa ho ponáhľať
I never told her otherwise and she never asked	Nikdy som jej nepovedal inak a nikdy sa nepýtala
I used my most reassuring voice to apologize	Použil som svoj najupokojivejší hlas, aby som sa ospravedlnil
I have three more years to serve	Mám ešte tri roky slúžiť
A scientist can love his scientific career	Vedec môže milovať svoju vedeckú kariéru
I pushed him through the hole at the age	Prestrčil som ho cez otvor vo veku
I tried to click and focus on what was important	Snažil som sa cvaknúť a sústrediť sa na to, čo bolo dôležité
I accepted this imperative	Tento imperatív som prijal
I was too nervous to eat	Bola som príliš nervózna, aby som jedla
I was glad, even though they didn't follow me	Bol som rád, aj keď ma nesledovali
I stepped forward, weapon close and ready	Vykročil som vpred, zbraň blízko a pripravená
I need papers	Potrebujem papiere
But I can't complain too much	Nemôžem sa však príliš sťažovať
I didn't notice them coming together	Nevšimol som si, že prišli spolu
I managed to throw out a few keys	Podarilo sa mi vyhodiť pár kľúčov
I'm not that stupid	Nie som až taký hlúpy
I agreed not to break the diplomatic team	Súhlasil som s tým, že nerozbijem diplomatický tím
I took his form for that brief second	Na tú krátku sekundu som prijal jeho podobu
I knew it, but I didn't register it	Vedel som to, ale nezaregistroval som to
I couldn't ask for better friends	Nemohol som požiadať o lepších priateľov
I strongly encourage you to think about it	Dôrazne vám odporúčam, aby ste si to premysleli
I have witnessed this several times	Sám som toho bol niekoľkokrát svedkom
Some warehouse	Nejaký sklad
I think he wanted to take me in	Myslím, že ma chcel vziať k sebe
I have to do it for my own purposes	Musím to urobiť pre svoje vlastné účely
I'm not a big reader of the series	Nie som veľký čitateľ seriálov
I took their advice and moved to a shelter	Dal som na ich radu a presťahoval som sa do útulku
I got up at 5 p.m.	Vstával som o sedemnástej v bežnú hodinu
I think it could be real	Myslím, že by mohol byť skutočný
I saw pieces of torn meat	Videl som kúsky roztrhaného mäsa
I'll call you when the time is right	Keď bude správny čas, ozvem sa
Both also function as police stations	Obe fungujú aj ako policajné stanice
I will now secure our property	Teraz zabezpečím náš majetok
I had to be careful	Musel som dávať pozor
I'll slap her ass like last time	Plesknem ju po zadku ako minule
I wouldn't want to do it again	Už by som to nechcel zopakovať
A little more tension	Trochu viac napätia
I consume their books	Konzumujem ich knihy
That day I saw the pain in your eyes	V ten deň som videl bolesť v tvojich očiach
I was yours to ask	Bol som tvoj na opýtanie
I also miss talking to you	Tiež mi chýba rozhovor s tebou
I'm just writing my first novel	Píšem len svoj prvý román
I paused for a moment to remember	Na chvíľu som sa odmlčal, aby som sa spamätal
I've been waiting for this my whole life	Celý život som na to čakal
I hoped to surprise them	Dúfal som, že ich prekvapím
Please, children	Prosím vás, deti
I remember very well his devotion to you	Veľmi dobre si pamätám na jeho oddanosť vám
I often think of privilege	Často myslím na privilégium
A slender, tall, dark-haired man waited patiently	Štíhly vysoký muž s tmavými vlasmi trpezlivo čakal
I was very proud of his version	Bol som na jeho verziu veľmi hrdý
Basically, I was just doing things	V podstate som len robil veci
I really didn't know what to do next	Fakt som nevedela, čo ďalej
I was prepared and stable enough to have children	Bola som dostatočne pripravená a stabilná na to, aby som mala deti
I mean the secret times	Myslím tie tajné časy
I shouldn't take life so seriously	Nemal by som brať život tak vážne
Fewer are still adjusting the world map	Menej ich stále upravuje mapu sveta
I especially like his refusal to remain silent	Obzvlášť sa mi páči jeho odmietnutie mlčať
Some were threatened with violence to ensure compliance	Niektorým sa vyhrážali násilím, aby zabezpečili dodržiavanie pravidiel
I want to be the one to make him laugh	Chcem byť tá, ktorá ho rozosmeje
I have no reason to leave this place	Nemám dôvod opustiť toto miesto
I'll take twenty men and leave before dawn	Vezmem dvadsať mužov a odídem ešte pred úsvitom
They are already masculine	Už sú mužní
I wanted to go for my own feelings	Chcel som ísť na vlastné pocity
I know what love is about	Viem, o čom je láska
One of his parts was that someone had heard them	Jednej z jeho častí bolo jedno, že ich niekto počul
I liked their ideals, mission and leadership	Páčili sa mi ich ideály, poslanie a vedenie
I could smell coffee and eggs	Cítila som vôňu kávy a vajec
I think we have time for that	Myslím, že na to máme čas
I can meet him and say hello at lunch or breakfast	Môžem sa s ním stretnúť a pozdraviť na obede alebo raňajkách
I took off my hat and felt at home	Zložil som si klobúk a cítil sa ako doma
I thought it was the wrong number and I checked it	Myslel som si, že je to zlé číslo a skontroloval som to
I also couldn't read it	Tiež som to nevedel prečítať
I was starting to feel good	Začínal som sa cítiť dobre
I picked her up and laid her on her bed	Zdvihol som ju a položil do jej postele
I looked back at the house	Pozrel som sa späť na dom
I think that will change	Myslím, že sa to bude meniť
I gave him a quick kiss	Dala som mu rýchlu pusu
I firmly hope you liked it	Pevne dúfam, že sa vám to páčilo
I cried for a long time	Dlho som plakala
I had to deal with a few urgent matters	Musel som vybaviť pár urgentných záležitostí
I know you can all read	Viem, že všetci viete čítať
I was so lost and confused	Bol som taký stratený a zmätený
During this time, I met and married another missionary	Počas toho som stretol a oženil sa s ďalším misionárom
I stopped and waited for him to meet me	Zastavil som sa a čakal som, kým sa ku mne potkýna
I didn't mean that kind of letter	Nemyslel som ten druh listu
I have never been outside my own country	Nikdy som nebol mimo svojej vlastnej krajiny
I started shaking again	Znova som sa začala triasť
I'm sure I'll rest soon	Určite si čoskoro oddýchnem
I just need some results	Potrebujem len nejaké výsledky
I cried, talked and cried even harder	Plakala som, rozprávala a plakala ešte viac
I went to sit under it	Išiel som si pod ňu sadnúť
I can plant something here	Môžem tu niečo zasadiť
I didn't have a body, a brain, eyes or ears	Nemal som telo, mozog, oči ani uši
I looked at the body before the police arrived	Pozrel som sa na telo predtým, ako tam prišla polícia
I would look out the window	Pozrel by som sa z okna
I have already come across this article	Na tento článok som už narazil
The hot reality won the day	Horká realita vyhrala deň
I tried to fight, but the demon was too strong	Snažil som sa bojovať, ale démon bol príliš silný
I want to talk to him then	Chcem sa s ním potom porozprávať
I would never want to hurt my mother like that	Nikdy by som nechcel takto ublížiť svojej matke
I burned the lady with a teapot	Popálil som pani kanvicou čaju
I trust you the most	Najviac ti verím
The cut remained in a small cafe	Zostal rez do malej kaviarne
A boy holding himself in seclusion	Chlapec, ktorý sa držal v ústraní
I wish it wasn't like that, but it's true	Prial by som si, aby to tak nebolo, ale je to tak
I couldn't risk being in this place	Nemohol som riskovať, že budem na tomto mieste
D, your lives may depend on you seeing him again	D, tvoje životy môžu závisieť od toho, že ho znova uvidíš
I feel ashamed of their memory	Cítim sa ako hanba ich pamiatke
I didn't want to distract him anymore	Nechcel som ho ďalej rozptyľovať
I'm not necessarily talking about becoming a priest, etc.	Nehovorím nevyhnutne o tom, že sa stanem kňazom atď
And we wanted it to be softer	A chceli sme, aby to bolo jemnejšie
Their supply problems have spread to more basic items	Ich problémy so zásobovaním sa rozšírili aj na základnejšie položky
I even knew some things	Niektoré veci som dokonca spoznal
I looked up to see what she saw	Zdvihol som zrak, aby som videl, čo vidí ona
I don't feel like flying anymore	Už nemám chuť lietať
I could also go with the flow	Tiež by som mohol ísť s prúdom
I take you for everything	Beriem ťa za všetko
I want to be one of them	Chcem byť jedným z nich
I bet she never told you	Stavím sa, že ti to nikdy nepovedala
I felt two inches tall	Cítil som sa vysoký dva palce
I wondered what mysteries this place was	Zaujímalo ma, aké záhady toto miesto predstavuje
Me too	K tomu aj ja
I had to do anything myself	Sám som musel urobiť čokoľvek
I just want to spend time with her	Len s ňou chcem tráviť čas
I wanted this exploration of my personal life to end	Chcel som, aby sa toto skúmanie môjho osobného života skončilo
I mean, it can't bring the ball back	Chcem tým povedať, že to nemôže vrátiť guľu späť
Fear, hatred and despair flooded me	Zaplavil ma strach, nenávisť a zúfalstvo
I never really liked yellow	Žlté sa mi nikdy veľmi nepáčili
I should do something	Mal by som niečo urobiť
I kept watching until there was nothing left	Pokračoval som v pozeraní, kým už nič nebolo
I was just enjoying the view	Len som sa kochal výhľadom
Not selected for production	Nebolo vybrané do výroby
She left three children	Zanechala tri deti
I'm trying to figure out how it would work	Snažím sa prísť na to, ako by to fungovalo
I was free now	Sám som bol teraz voľný
I was long gone	Už som bol dávno preč
I won't let myself cry	Nenechám sa plakať
I practically lived in it	Prakticky som v ňom býval
I force myself to sit upright	Nútim sa sedieť vzpriamene
I found it on the third try	Našiel som to na tretí pokus
I didn't think they were for me	Nemyslel som si, že sú určené mne
I could tell by the way he looked at me	Vedel som to povedať podľa toho, ako sa na mňa pozeral
I shook my head in agreement	Súhlasne som pokrútil hlavou
I know how much you enjoy watching people	Viem, ako veľmi ťa baví pozorovať ľudí
I hurried down the stairs and went out the front door	Ponáhľal som sa dole schodmi a vyšiel som von prednými dverami
I took one step forward	Urobil som jeden krok vpred
I mean my whole life	Myslím celý svoj život
I thought he was just committed to studying	Myslel som si, že sa len zaviazal študovať
I moved my chair closer	Prisunul som si stoličku bližšie
I hope wholeheartedly that you enjoyed it	Z celého srdca dúfam, že ste si to užili
But I didn't mind	Mne to však nevadilo
I think we are spinning in a circle	Myslím, že sa točíme v kruhu
I'll look for the book	Budem hľadať knihu
I have to try to escape	Musím sa pokúsiť ujsť
I will reveal myself in my own good time	Prezradím sa vo svojom vlastnom dobrom čase
I don't want to react to him	Zoceľujem sa, aby som na neho nereagoval
I think it's a really small town	Myslím, že je to naozaj malé mesto
I come from a very modest situation	Pochádzam z veľmi skromných pomerov
I stopped a little tangled in the lines of thought	Zastavil som sa trochu zamotaný v líniách myšlienok
To some extent, I can block people	Do určitej miery dokážem zablokovať ľudí
I looked up at the ceiling	Pozerala som hore do stropu
I was thinking of a special turnaround in all three cases	Myslel som na zvláštny obrat vo všetkých troch prípadoch
I think we'll get everything	Myslím, že dostaneme všetko
I couldn't move and I didn't bother	Nemohla som sa pohnúť a ani som sa tým neobťažovala
I walk past him with a triumphant grin	Prechádzam okolo neho s víťazoslávnym úškrnom
I've dealt with it before	Už som to riešil
I always learned daily to be above everything	Vždy som sa denne učil, aby som bol nad všetkým
I have to serve this car	Musím slúžiť tomuto autu
I looked over my shoulder at the elevator	Pozrel som sa cez rameno na výťah
I repeat, fifty percent burns for twenty seconds	Opakujem, päťdesiat percent horí dvadsať sekúnd
I couldn't stop crying	Nemohla som prestať plakať
I didn't care about anything but relief from this agony	Nezáležalo mi na ničom inom, len na úľave od tejto agónie
I said well when asked how you are	Povedal som dobre na otázku, ako sa máš
I need to know where you went	Potrebujem vedieť, kam si šiel
I saw the boy was sharp	Videl som, že chlapec je ostrý
I need to find something	Potrebujem niečo nájsť
I squeezed his hand gently	Jemne som mu stlačil ruku
I didn't say that, of course	Nepovedal som to, samozrejme
I wouldn't think about it	Nerozmýšľal by som nad tým
I got up pretty disappointed	Vstal som dosť sklamaný
I'm the reason the railroad is here	Ja som dôvod, prečo je tu železnica
I shared the story with some amazement	S istým úžasom som zdieľal príbeh
Many of them watched the dance of two women	Mnohí z nich sledovali tanec dvoch žien
The effects were similar to previous storms	Účinky boli podobné ako pri predošlých búrkach
I cannot specify this for reasons that should be obvious	Nemôžem to konkretizovať z dôvodov, ktoré by mali byť zrejmé
I went to lie on the front	Išiel som si ľahnúť na prednú časť
I can't say more	Viac nemôžem povedať
I had no choice, he told himself	Nemal som na výber, povedal si
Most reported cases occur in developed countries	Väčšina zaznamenaných prípadov sa vyskytuje vo vyspelých krajinách
I think it wants more results	Myslím, že to chce viac výsledkov
I don't have things like that under my roof anymore	Už takéto veci pod strechou nemám
I was completely alone, except for the telephone clerk	Bol som úplne sám, až na telefónneho úradníka
I decided that I would never allow them to approach me again	Rozhodol som sa, že ich už nikdy nedovolím priblížiť sa ku mne
I'm starting to do research	Začínam robiť výskum
Maybe I just needed air	Možno som potreboval len vzduch
I almost ran to the other door	Skoro som vbehol do druhých dverí
I mention this because it was not entirely clear	Spomínam to preto, lebo to nebolo celkom jasné
I love this new feeling	Milujem tento nový pocit
I could tell she also thought he was home	Mohol som povedať, že si tiež myslela, že je doma
I mean, if people need me, they need me	Chcem povedať, že ak ma ľudia potrebujú, potrebujú ma
They can only relieve some of the pain	Môžu zmierniť len časť bolesti
I have no intention of postponing these things	Nemám v úmysle tieto veci odložiť
You want to quit football	Chceš skončiť s futbalom
Actually, I never thought about it	Vlastne som o tom nikdy nepremýšľal
A representative experiment is shown	Je znázornený reprezentatívny experiment
I miss the years that have been stolen from us	Chýbajú mi roky, ktoré sú nám ukradnuté
I often forget what day of the week it is	Často zabúdam, aký je deň v týždni
Free sales took place to certain groups	Voľný predaj sa uskutočnil určitým skupinám
I had to say something	Musel som niečo povedať
I heard some of what they said	Počul som niečo z toho, čo hovorili
I was all around	Bol som všade naokolo
I promise I'll go with whatever you want	Sľubujem, že pôjdem s čímkoľvek, čo budeš chcieť
I barely held on either	Aj ja som sa ledva udržal
I was an open book and she wasn't	Ja som bola otvorená kniha a ona nie
The commission was very critical of the military	Komisia bola veľmi kritická voči armáde
I'm sitting on the couch watching TV	Sedím na gauči a pozerám cez televízor
I'll kill them or they'll kill me	Zabijem ich alebo oni zabijú mňa
I couldn't bear to look at it	Nevydržal som sa na to pozerať
I make my own plans for the trip home	Robím si vlastné plány na cestu domov
I opened my first gate this morning	Dnes ráno som otvoril svoju prvú bránu
I remember the floor plan	Pamätám si pôdorys
Both of his parents worked in the real estate business	Obaja jeho rodičia pracovali v realitnom biznise
I will not have to cook or clean	Nebudem musieť ani variť, ani upratovať
I want you to say healing words	Chcem, aby si povedal uzdravujúce slová
I didn't kill them because they didn't pose a threat	Nezabil som ich, pretože nepredstavovali hrozbu
I hire people for it	Najímam si na to ľudí
I can't believe there's milk on the ship	Nemôžem uveriť, že na lodi je mlieko
I knew she would like it	Vedel som, že sa jej to bude páčiť
I came here with a study stay abroad	Prišiel som sem so študijným pobytom v zahraničí
I only blamed myself	Mal som na vine len seba
I couldn't think of anything and anyone else	Nemohla som myslieť na nič a na nikoho iného
I slipped the letter between the bars of the cell	Vsunul som list medzi tyče cely
I immediately remembered the smell	Hneď som si spomenula na vôňu
I knew there were a lot of them these days	Vedel som, že v dnešnej dobe je ich veľa
I was the whole family she had in the world	Bol som celá rodina, ktorú mala na svete
I feel oppressed in the spiritual world	Cítim útlak v duchovnom svete
I spoke to several friends on guard	Hovoril som s niekoľkými priateľmi v stráži
I'm asking you to see, well, keep your baby right now	Žiadam vidieť, dobre, držať svoje dieťa práve teraz
I didn't care what their fate was	Bolo mi jedno, aký je ich osud
I just need others to help me	Potrebujem len iných, aby mi pomohli
I didn't expect it to last that long	Nečakal som, že mu to tak dlho vydrží
Building a railroad fence would take forever	Stavať železničný plot by trvalo večnosť
I just thought it was right	Len som si myslel, že je to správne
I looked at myself in the mirror in amazement	S úžasom som sa na seba pozrela do zrkadla
I have the list down in the study	Zoznam mám dole v pracovni
I want you to stay here with me	Chcem, aby si tu zostal so mnou
I would know who he meets	Vedel by som, s kým sa stretáva
There is a company car	K dispozícii je firemné vozidlo
I thought of them separately, hoping it would give more energy	Myslel som ich oddelene, dúfajúc, že ​​to dodá viac energie
Good drink	Dobré pitie
I think it was the army that came to kill us	Myslím, že to bola armáda, ktorá nás prišla zabiť
The maintenance technician should act immediately	Technik údržby by mal okamžite konať
I pulled out a diary and started writing	Vytiahol som denník a začal písať
A flight attendant stopped him	Zastavila ho letuška
I doubted there was any evidence	Pochyboval som, že existujú nejaké dôkazy
I used to define happiness simply	Zvykol som definovať šťastie jednoducho
I asked him to fix me	Prosil som ho, aby ma opravil
When we were outside, I looked at him	Keď sme boli vonku, pozrela som sa na neho
I look at my photos and I wonder	Pozerám sa na svoje fotky a čudujem sa
I sacrificed as much as she did	Obetoval som toľko ako ona
I say no to them politely and the night goes on	Slušne im hovorím nie a noc ide ďalej
These often include missing legs or extra feet	Tieto často zahŕňajú chýbajúce nohy alebo nohy navyše
Language that everyone knows is a good thing	Jazyk, ktorý pozná každý, je dobrá vec
They held me late at night	Držali ma neskoro v noci
I hate it on memories	Nenávidím to na spomienkach
The thought made me sick	Pri tej myšlienke mi prišlo zle
I just got scared	Práve som sa zľakol
I really shouldn't complain	Naozaj by som sa nemal sťažovať
I think he did it to make him jealous	Myslím, že to urobil preto, aby žiarlil
I will fulfill all the desires of your heart	Splním všetky túžby tvojho srdca
I'm coughing up in the hope of getting their attention	Odkašľujem si v nádeji, že upútam ich pozornosť
I never wanted you here	Nikdy som ťa tu nechcel
I appreciate what he does for the same reasons	Vážim si to, čo robí z rovnakých dôvodov
I brought them to the store	Priniesol som ich na obchod
A chill ran through me	Prebehol mnou mráz
Material he can't go through at all	Materiál, cez ktorý nemôže vôbec prejsť
I did most of the hard work for him	Väčšinu tvrdej práce som urobil za neho
I saw you run into her	Videl som, ako si na ňu narazil
I had so many great moments	Zažil som toľko skvelých chvíľ
I ran to her and pulled her into my arms	Pribehol som k nej a pritiahol si ju do náručia
I bent down to whisper in his ear	Sklonila som sa, aby som mu zašepkala do ucha
I didn't think my cock getting harder was even possible	Nemyslel som si, že môj penis stále tvrdší je dokonca možné
I would thank him later	Poďakoval by som mu neskôr
They hired a huge truck with three to help	Najali sa obrovské nákladné auto s tromi na pomoc
I closed my eyes with him	Zavrela som s ním oči
I think we can risk it	Myslím, že to môžeme risknúť
I think this is the end for you	Myslím, že toto je pre vás koniec
We are probably friends in a way	Asi sme svojim spôsobom kamaráti
I couldn't talk anymore	Nemohol som viac hovoriť
I know you want to see my code	Viem, že chcete vidieť môj kód
I'm sorry he can't sing	Je mi to ľúto, pretože nevie spievať
I used to address their needs	Zvykol som sa venovať ich potrebám
I see that we understand each other	Vidím, že si rozumieme
I was not invited to the wedding	Nebol som pozvaný na svadbu
I didn't expect to get this far another month	Nečakal som, že sa takto ďaleko dostanem už ďalší mesiac
Water colors have been added to create a beautiful product	Na vytvorenie krásneho produktu boli pridané vodné farby
I turned the beam down and jumped	Nasmeroval som lúč smerom nadol a skočil som
Training was suspended for the rest of the day	Tréning bol na zvyšok dňa pozastavený
I want to make it clear now	Chcem to už objasniť
I could have dreamed and hoped to talk to him	Mohla som snívať a dúfať, že sa s ním porozprávam
I'll take a closer look at the flowers	Pozriem sa bližšie na kvety
I will help people who need help	Pomôžem ľuďom, ktorí pomoc potrebujú
I came to talk to the girl	Prišiel som sa porozprávať s dievčaťom
I kept jumping into his arms and kissing him	Stále som mu skákala do náručia a bozkávala som ho
I just didn't have that	To som jednoducho nemal
I didn't hit my brain	Netrafil som mozog
I think he was at the beginning of his career	Myslím, že bol na začiatku kariéry
I needed to go out and feel some sun	Potreboval som vyjsť von a cítiť trochu slnka
I took my usual position on the couch	Zaujal som svoju obvyklú polohu na gauči
I would like to do something like that	Chcel by som niečo také urobiť
I think you better tell us what we're getting into	Myslím, že by ste nám mali radšej povedať, do čoho ideme
I cut meat and you think slowly	Ja krájam mäso a ty myslíš pomaly
The husband she didn't want	Manžela, ktorého nechcela
I see you have visitors	Vidím, že máte návštevníkov
A chill ran through his body	Telom mu prešiel mráz
I'm shallow and I'll give it to him	Som plytký a natiahnem mu to
I never wanted her to worry about me	Nikdy som nechcel, aby sa o mňa bála
I know you can do the same	Viem, že ty môžeš urobiť to isté
I liked it and I lay down to suck it	Páčilo sa mi to a ľahol som si, aby som to nasal
I didn't know most people	Väčšinu ľudí som nepoznal
Maybe I crossed the line	Možno som prekročil hranicu
I felt terrible in my stomach	V žalúdku mi spadol strašný pocit
I needed this connection with him	Potreboval som toto spojenie s ním
I need the real thing	Potrebujem to pravé
I should have put something on my pocket	Mal som si obliecť niečo s vreckom
I'm a man of mild guilt	Som človek s ľahkou vinou
I almost attacked someone	Skoro som na niekoho zaútočil
I never hurried myself	Sám som sa nikdy neponáhľal
I wanted to spend time with him	Chcela som s ním tráviť čas
I'll see what happens to the next sentences	Uvidím, čo bude s ďalšími vetami
I'll always be here waiting for your call	Vždy tu budem a budem čakať na tvoj hovor
There were no problems a few minutes ago	Pred pár minútami neboli žiadne problémy
I went downstairs behind the tent and stopped	Zišiel som dole za stan a zastal
I really didn't want to lie to you	Naozaj som ti nechcel klamať
I was just a volunteer	Bol som len dobrovoľník
I couldn't believe they gave it to me	Nemohol som uveriť, že mi to dali
I lie there listening	Ležím tam a počúvam
I wanted to be on stage	Chcel som byť na pódiu
But I hated that store manager from the beginning	Toho manažéra obchodu som však od začiatku nenávidel
Some even gave up writing	Niektorí sa dokonca vzdali písania
It can't happen to me anymore	Už sa mi to nemôže stať
It is very diverse and includes many species of plants	Je veľmi pestrá a zahŕňa mnoho druhov rastlín
I try to bring hope to the hopeless	Snažím sa priniesť nádej beznádejným
I think they're watching me more closely now	Myslím, že ma teraz pozornejšie sledujú
There was a long corridor in front of them	Pred nimi sa rozprestierala dlhá chodba
I already feel welcome	Už sa cítim vítaný
I see her naked body in my mind	V mojej mysli vidím jej obnažené telo
I was relieved because the child looked quite impatient	Uľavilo sa mi, pretože to dieťa vyzeralo dosť netrpezlivo
I always come back here	Vždy sa sem vraciam
I will not stop writing books	Neprestanem písať knihy
I smiled and exhaled	Usmiala som sa a vydýchla
A smile settled on his perfect mouth	Na jeho dokonalých ústach sa usadil úsmev
I've probably been to his house twenty times	Pravdepodobne som bol v jeho dome už dvadsaťkrát
I've heard this story too many times	Tento príbeh som počul príliš veľakrát
I just needed time to think	Potreboval som len čas na rozmyslenie
I never did that at school	Nikdy som to v škole nerobil
I finally have to get started	Musím sa konečne pustiť
I was hoping, but I had no idea	Dúfal som, ale netušil som
I remember we practiced together	Pamätám si, že sme spolu cvičili
There are four trains a day in each direction	V každom smere premávajú štyri vlaky denne
I wondered if there was a connection	Rozmýšľal som, či je tam súvislosť
I threw it at him and he took off	Hodil som to po ňom a on vzlietol
I stayed there on the floor	Zostal som tam na podlahe
I can't stop talking	Nemôžem prestať hovoriť
I was walking with a woman	Kráčal som so ženou
I felt it was a sharp criticism	Cítil som, že to bola ostrá kritika
The building has since become an administrative building	Z budovy sa odvtedy stala administratívna budova
I couldn't risk anything from happening to her	Nemohla som riskovať, že sa jej niečo stane
Legislative Commission	Legislatívna komisia
I turned the object over in my hand	Otočil som predmet v ruke
I get used to talking to the people who do it	Zvyknem sa rozprávať s ľuďmi, ktorí to robia
I can't risk you in town	Nemôžem ťa riskovať v meste
A magazine can be an inspiration for your home	Inšpiráciou pre váš domov môže byť časopis
I noticed dark circles under my eyes	Všimol som si tmavé kruhy pod očami
I believe you went wrong	Verím, že si na to išiel zle
I want it to fall on my throat	Chcem, aby mi spadol do krku
I didn't want to be without him	Nechcela som byť bez neho
I told her how we enjoyed your wedding	Povedal som jej, ako sme si užili vašu svadbu
Feeling like it's over	Pocit ako na konci
I'll be close if you need anything	Budem nablízku, ak budete niečo potrebovať
The white flag is a universal symbol of truce	Biela vlajka je univerzálnym symbolom prímeria
A better world is not only possible but also necessary	Lepší svet je nielen možný, ale aj nevyhnutný
I shuddered at the thought	Pri pomyslení na to som sa striasol
I haven't seen you all summer	Celé leto som ťa nevidel
I didn't know you and your friend would be there	Nevedel som, že tam budeš ty a tvoj priateľ
I'll cross and catch one	Prejdem a jednu si chytím
Some sources question the sincerity of the proposal	Niektoré zdroje spochybňujú úprimnosť návrhu
I counted, but in the end I gave up	Počítal som, ale nakoniec som to vzdal
I estimated their number to be around fifty	Ich počet som odhadoval okolo päťdesiatky
I no longer cared about meaning or nonsense	Už som sa nestaral o zmysel alebo nezmysel
I wouldn't bother too much	Príliš by som sa tým netrápil
I would give anything to make it happen	Dal by som čokoľvek za to, aby sa tak stalo
I'm coming out of the driveway	Vychádzam z príjazdovej cesty
I know this change has been rough	Viem, že táto zmena bola drsná
I didn't know how far it would go	Nevedel som, ako ďaleko to zájde
I thought he wouldn't mind	Myslel som, že mu to nebude vadiť
I almost lost it, right then and there	Skoro som to stratil, práve vtedy a tam
The description you knew	Popis, ktorý ste spoznali
I landed like a dead elephant	Pristál som ako mŕtvy slon
I remember being so scared	Pamätám si, že som sa tak bála
I wasn't here when she was hit	Nebol som tu, keď ju zrazili
I shouldn't regret it	Nemala by som ho ľutovať
I opened my eyes and looked toward the door	Otvorila som oči a pozrela sa smerom k dverám
I imagined I would never have to worry about supplies again	Predstavoval som si, že sa už nikdy nebudem musieť starať o zásoby
A voice began to argue	Nejaký hlas sa začal hádať
I liked this new location	Táto nová poloha sa mi páčila
I looked at it and my heart skipped a beat	Pozeral som na to a srdce mi poskočilo
Person outside	Osoba mimo
I regret those who have destroyed twenty or more	Ľutujem tých, ktorí majú zničených dvadsať a viac
I growled softly to myself	zavrčal som potichu sám pre seba
I've been scared enough	Už som sa toho bál dosť
Our thoughts are with his wife and children	Naše myšlienky sú s jeho ženou a deťmi
I heard a conversation in the hallway	Počul som rozhovor na chodbe
I move the money and the target dies	Pohnem peniazmi a cieľ zomrie
I just didn't see anything	Jednoducho som nič nevidel
I can't believe what just happened	Nemôžem uveriť tomu, čo sa práve stalo
He won three races at twenty events	Na dvadsiatich podujatiach vyhral tri preteky
I'm glad we stopped	Som rád, že sme sa zastavili
I walked slowly backwards, realizing myself	Pomaly som kráčal dozadu, uvedomujúc si sám seba
I suspend this information	Pri tejto informácii sa pozastavujem
I wonder how much he knows	Zaujímalo by ma, koľko toho vie
I'm not against technology	Nie som proti technike
I opened my eyes and looked down breathlessly	Otvorila som oči a zadýchaná som sa pozrela dole
I had to deal with both	Musel som sa vysporiadať s oboma
I tried to change her mind, but she wouldn't listen	Snažil som sa jej to rozmyslieť, no nepočúvala
The newspaper soon disappeared	Čoskoro zmizli aj noviny
I was eight or nine years old	Mal som osem alebo deväť rokov
I saw it hanging in the mirror	Videl som to visieť na zrkadle
I have smoking records	Mám záznamy o fajčení
I looked at my white whale	Pozeral som na svoju bielu veľrybu
I don't think it's impossible	Nemyslím si, že je to nemožné
I'm not forcing you to promise me that	Nenútim ťa mi to sľúbiť
I never knew it was possible	Nikdy som nevedel, že je to možné
I didn't think you'd mind	Nemyslel som si, že ti to bude vadiť
I wondered if a plastic surgeon could cover it up	Napadlo ma, či by to plastický chirurg mohol zakryť
I pay the nurse to wash her in the morning	Platím sestričku, aby ju ráno umyla
I haven't touched on it since my first entry	Od môjho prvého vstupu som sa toho znova nedotkol
I tried to connect with him today	Dnes som sa s ním snažil spojiť
I couldn't understand what he was saying	Nevedel som pochopiť, čo hovorí
I refused to discuss any part of my past	Odmietol som diskutovať o akejkoľvek časti mojej minulosti
I was incredibly sad at the time	V tej chvíli som bol neskutočne smutný
I'm sure you have a lot to say	Som si istý, že máte veľa čo povedať
I thought it was a waste, not someone dead	Myslel som, že je to odpad, nie niekto mŕtvy
From our position maybe a little to the right	Z našej pozície možno trochu doprava
A few minutes passed and the carriage moved	Prešlo pár minút a koč sa pohol
I got up, got dressed, and went to class	Vstal som, obliekol sa a išiel do triedy
I wanted to stay together	Chcel som zostať spolu
I did not see a way out of my situation	Nevidel som východisko zo svojej situácie
I want you to make sure he doesn't leave us	Chcem, aby si sa uistil, že nás neopustí
In the moments when I was alone, I thought of nothing else	Vo chvíľach, keď som bol sám, som myslel na nič iné
I knew him, I liked him	Poznal som ho, mal som ho rád
I would give it to him early in the afternoon, early in the afternoon	Dal by som mu do jeho skorého popoludnia, skorého popoludnia
I nodded reluctantly	Neochotne som prikývol
I will do things that others are afraid of	Budem robiť veci, ktorých sa ostatní boja
That's where it all started for her	Tu to pre ňu všetko začalo
I heard it has a special value	Počul som, že má zvláštnu hodnotu
I didn't rule	Nevládal som
I came to confess my feelings to you	Prišiel som vám vyznať svoje city
Some kind of meditation	Nejaký druh meditácie
I forgot all about it	Všetko som na to zabudol
I am a searching soul like you	Som hľadajúca duša ako ty
I walked around this morning	Dnes ráno som prešiel okolo
I got her voicemail and left her a message	Dostal som jej hlasovú schránku a nechal som jej odkaz
I should never have come here	Nikdy som sem nemal prísť
I never hurt you	Nikdy som ti neublížil
I put everything on the table	Všetko som položil na stôl
I have to keep my humanity despite this terrible place	Musím si zachovať svoju ľudskosť napriek tomuto strašnému miestu
Probably life alone really benefits him	Asi mu život osamote naozaj prospieva
Surprise with an open heart and warm kindness	Prekvapenie s otvoreným srdcom a vrelou láskavosťou
I heard him chase it	Počul som, ako to prenasleduje
The third figure followed them and approached him	Tretia postava kráčala za nimi a približovala sa k nemu
I didn't see any animal identification	Nevidel som žiadnu identifikáciu zvieraťa
I can't believe they've been through three years	Nemôžem uveriť, že už prešli tri roky
I reversed the situation quickly and completely	Situáciu som rýchlo a úplne otočil
Danger was approaching us	Blížilo sa k nám nebezpečenstvo
I wondered how he felt	Zaujímalo ma, ako sa cíti
I gently opened the front door	Jemne som otvoril predné dvere
I wonder where they grow their food	Zaujímalo by ma, kde pestujú svoje jedlo
I get used to cracking in stress	V strese zvyknem prasknúť
I can't make them look right	Nedarí sa mi, aby vyzerali správne
You own a company	Vlastníte spoločnosť
I wish your blood was different	Kiežby bola tvoja krv iná ako je
I am not deceived by my current popularity	Nie som oklamaný svojou súčasnou popularitou
I know your laws, your code	Poznám vaše zákony, váš kódex
Their number ranges from hundreds to thousands	Ich počet sa pohybuje v stovkách až tisíckach
The male then sings with body movements	Samec potom spieva pohybmi tela
I needed to remember all the lies he said	Potreboval som si spomenúť na všetky klamstvá, ktoré povedal
I asked for more blankets	Požiadal som o ďalšie prikrývky
I couldn't control those strange thoughts	Nemohol som ovládať tie zvláštne myšlienky
The air smelled sharp	Vzduch naplnil ostrý zápach
I leaned over and kissed her on the forehead	Naklonil som sa k nej a pobozkal ju na čelo
I decided this was the country for me	Rozhodol som sa, že toto je krajina pre mňa
I didn't really take my role into account	Svoju rolu som veľmi nebral do úvahy
I was used to defending myself and returning the blow	Bol som zvyknutý brániť sa a vrátiť úder
The quote is still used today	Citát sa používa dodnes
I could feel her magic sliding down me and into me	Cítil som, ako jej mágia kĺzla po mne a do mňa
A modern crime fighter, married to his job	Moderný bojovník proti zločinu, ženatý so svojou prácou
Family having breakfast together	Rodina na spoločných raňajkách
I got to the top and almost let one rip out	Dostal som sa na vrchol a takmer som nechal jeden vytrhnúť
I'm not asking you to steal the files	Nežiadam vás, aby ste kradli súbory
I saw flames behind me	Videl som za sebou plamene
I feel so confused and	Cítim sa tak zmätený a
I have a few friends who live there	Mám pár priateľov, ktorí tam žijú
I heard desperately about you	Zúfalo som o tebe počul
I imagined she had done it for years	Predstavil som si, že to robila roky
I tried to move, but I was frozen in place	Pokúsil som sa pohnúť, ale ostal som zamrznutý na mieste
The solution to this has already been given	Riešenie na to už bolo dané
I went back to my supervisor to get rid of my frustration	Vrátil som sa k svojmu nadriadenému, aby som si vybil svoju frustráciu
I need to do these things myself	Tieto veci potrebujem robiť sám
I can't describe in words how amazing this place is	Nemôžem slovami opísať, aké úžasné je toto miesto
Dog or cat at his feet	Pes alebo mačka pri nohách
I told him and he's fine	Povedal som mu to a je s tým v pohode
Much of me wanted it	Veľká časť mňa to chcela
I looked at my screen again	Znova som sa pozrel na svoju obrazovku
I think it's very useful	Myslím, že je to veľmi užitočné
I let her know we were fine	Dal som jej vedieť, že sme v pohode
Sometimes I wake up at night and watch you sleep	Niekedy sa v noci zobudím a sledujem, ako spíte
I didn't give you a chance to meet me	Nedal som ti možnosť spoznať ma
In fact, I view these events and gather information	V skutočnosti si tieto udalosti prezerám a zbieram informácie
I'm interested and I'll take a look	Mám záujem a pozriem sa
I stand alone and fight against everything rational	Stojím sám a bojujem proti všetkému racionálnemu
I mean, she's an assistant commissioner	Chcem povedať, že je asistentkou komisára
I thought he was gone	Myslel som, že je preč
I can't stress the importance of listening	Nemôžem zdôrazniť dôležitosť počúvania
I can't stay quiet	Nemôžem zostať ticho
I took the language from them	Jazyk som prebral od nich
I opened the email and nothing again	Otvoril som email a zase nič
I had to find a way	Musel som nájsť spôsob
I will not stray from your commands	Nebudem blúdiť od tvojich príkazov
I found myself blushing under her gaze	Zistil som, že sa pod jej pohľadom červenám
I only had one banana and six pizza rolls	Mal som len jeden banán a šesť pizzových roliek
I need to control my thoughts	Potrebujem ovládať svoje myšlienky
Morality raised its ugly head	Morálka zdvihla svoju škaredú hlavu
I can never see her again	Už ju nikdy nemôžem vidieť
I was beginning to think he didn't care	Začínal som si myslieť, že mu na ničom nezáleží
I turned to him again	Znova som sa k nemu otočila
I planned to tell her the first thing in the morning	Plánoval som jej povedať prvú vec ráno
I came to you for advice and consolation	Prišiel som k vám po radu a útechu
Johnny orders a blow anyway	Johnny aj tak nariadi úder
Looking back, it brings tears to my eyes	Pohľad na to spätne mi vháňa slzy do očí
I look over my shoulder	Pozriem sa cez plece
Army sergeant and teacher	Armádny seržant a učiteľ
I should get used to it	Už by som si mal zvyknúť
I won't say another word	Už nepoviem ani slovo
I have always been behind his good judgment	Vždy som stál za jeho dobrým úsudkom
I look up at him	Zdvihnem k nemu tvár
I'm not afraid of death, young man	Nebojím sa smrti, mladý muž
I loved her once, I even adored her	Raz som ju miloval, dokonca som ju zbožňoval
I slowly opened and looked	Pomaly som otvorila a pozrela
The neighborhood list has a significant advantage	Zoznam susedstva má významnú výhodu
I still have a dagger	Stále mám dýku
I wanted four of them	Chcel som ich štyri
I ended the story sitting on the beach, all alone	Skončil som príbeh sediac na pláži, úplne sám
I can't pinpoint when these feelings first started	Neviem presne určiť, kedy tieto pocity prvýkrát začali
it doesn't matter at all	vobec sa v tom nevyznam
I hope the marriage can handle it	Dúfam, že to manželstvo zvládne
I was nine when the wall collapsed	Mal som deväť, keď sa zrútila stena
A smile formed on his face	Na tvári sa mu vytvoril úsmev
I can't just let him waste it	Nemôžem ho nechať len tak plytvať
I hope, everything will be alright	Dúfam, že všetko bude v poriadku
I'm sorry for your pain and loss	Je mi ľúto tvojej bolesti a straty
I see clues from start to finish	Vidím vodítka od začiatku do konca
I didn't have him or anyone else anymore	Už som nemal jeho ani nikoho iného
I was her personal assistant	Bol som jej osobný asistent
A complete walking experience	Úplný zážitok z chôdze
I joined the meeting for dinner	Pripojil som sa k zhromaždeniu na večeru
I like them very much	mám ich veľmi rada
I will not make any more problems	Nebudem robiť ďalšie problémy
I have to find friends	Musím si nájsť priateľov
The loyalty system is no longer used today	Vernostný systém sa dnes už nepoužíva
He is now a full-fledged human being	Teraz je z neho plnohodnotná ľudská bytosť
I warned you it could happen	Varoval som ťa, že sa to môže stať
Kind, warm smile	Láskavý, teplý úsmev
I had to connect it somehow	Musel som to nejako spojiť
I was surprised to find that it was true	Bol som prekvapený, keď som zistil, že je to pravda
I don't think any news is good news	Myslím, že žiadne správy nie sú dobré správy
I need her to need me	Potrebujem, aby ona potrebovala mňa
I tried to find out if he looked worried	Snažil som sa zistiť, či vyzeral ustarane
I had a party that night	V ten večer som mal oslavu
I signed up for this	Pod toto som sa podpísal
Her legs were red from top to bottom	Nohy mala červené od vrchu až po spodok
I want you to stay together	Chcem, aby ste zostali spolu
I wasn't surprised when he never answered	Neprekvapilo ma, keď nikdy neodpovedal
I know this will require a lot of adjustment	Viem, že to bude vyžadovať veľa úprav
I quickly came up with something	Rýchlo som niečo vymyslel
I asked him to dance last night	Včera večer som ho požiadal o tanec
A few lines seemed disgusting to me	Pár riadkov mi prišlo nechutných
His frost went through, and the blood in his veins froze	Prešiel mu mráz, až mu stuhla krv v žilách
A God who never speaks	Boh, ktorý nikdy nehovorí
The renowned author has concluded his last volume	Renomovaný autor uzavrel svoj posledný zväzok
I look at the blade	Pozriem na čepeľ
I knew the man who led them	Poznal som muža, ktorý ich viedol
I didn't see any doors on the walls	Po stenách som nevidel žiadne dvere
Several hands rose in the air	Vo vzduchu sa zdvihlo niekoľko rúk
There was a small table around her	Okolo nej ležal na kusy malý stolík
I leaned forward too	Aj ja som sa predklonil
A little late, but late is always better than never	Trochu neskoro, ale neskoro je vždy lepšie ako nikdy
I'm looking at my old shoes	Pozerám sa na svoje staré topánky
I don't want to be in your shoes	Nechcel by som byť v tvojej koži
I should have told you earlier	Mal som ti to povedať skôr
I can feel you breathing	Cítim ako dýchaš
I closed the book and paid my full attention to it	Zatvorila som knihu a venovala mu svoju plnú pozornosť
I can feel him calling me	Cítim, ako ma volá
I'm really making a difference	Naozaj robím rozdiel
Each country plays with the other five once	Každá krajina hrá s ostatnými piatimi raz
I sighed and looked around our driveway	Vzdychla som si a rozhliadla sa po našej príjazdovej ceste
I didn't care what was going on	Netrápilo ma, čo sa deje
Specific colors are associated with certain forms	Špecifické farby sú spojené s určitými formami
Then I hung up and started the car	Potom som odložil telefón a naštartoval auto
I stand on the black line	Stojím na čiernej čiare
I had to do something	Musel som niečo urobiť
A few others left	Zopár ostatných odišlo
I know how these things work	Viem, ako tieto veci fungujú
I thought you could dig it up	Myslel som, že by si to mohol vykopať
I shouldn't care if she knew about it now	Nemalo by ma to zaujímať, keby o tom teraz vedela
I jumped at the sound	Vyskočil som pri tom zvuku
I won't lie, it feels good, he said	Nebudem klamať, je to dobrý pocit, povedal
I know the solution to my new problem	Poznám riešenie môjho nového problému
I've never seen any of them	Nikdy som žiadneho z nich nevidel
I mean the second full breakfast	Mám na mysli druhé kompletné raňajky
I heard she was really chasing customers	Počul som, že skutočne odháňala zákazníkov
I came across a set of principles	Narazil som na súbor zásad
I wanted to be tough on them	Chcel som byť na nich tvrdý
I think we're talking about two different things	Myslím, že hovoríme o dvoch rôznych veciach
I was just a body in space	Bol som len telom vo vesmíre
She was very taken care of	Bolo o mňa veľmi postarané
One publication can appear in several sources	Jedna publikácia sa môže objaviť vo viacerých zdrojoch
I had my cell phone turned off	Mal som vypnutý mobil
A few others are known	Zopár ďalších je známych
I'll be back in a few hours	Vrátim sa o pár hodín
I kept my anger in check	Dobre som držal svoj hnev na uzde
I started and looked around	Naštartoval som a poobzeral sa okolo seba
Maybe I can	Možno mi to pôjde
I managed to get to work ahead of time	Podarilo sa mi dostať do práce pred stanoveným časom
I even wrote you a recipe	Dokonca som ti napísal aj recept
I was outside	Bol som vonku
I feel extremely happy and great	Cítim sa nesmierne šťastná a skvelá
I should figure it out	Mal by som na to prísť
I drove my thoughts away	Myšlienky som zahnala preč
I waited for about three days	Čakal som asi tri dni
I threw it away and went back to the bottom for more	Odhodil som to a vrátil som sa dnu pre viac
Let me explain one thing	Vysvetlím jednu vec
I remember your face	Pamätám si tvoju tvár
I would expect to be with you	Očakával by som, že budem s tebou
I wanted to wear them more than anything else	Chcel som ich mať na sebe viac ako čokoľvek iné
I haven't kissed you yet	Ešte som ťa nepobozkal
I didn't try to run	Nepokúšal som sa utiecť
I was trying to teach you something	Snažil som sa ťa niečo naučiť
I asked you not to travel	Požiadal som ťa, aby si necestoval
I feel so similar	Cítim sa tak nejako podobne
I noted in my mind that I would never say that again	V duchu som si poznamenal, že to už nikdy nehovorím
A shiver ran through him	Prebehla ním triaška
I've seen her like that before	Už som ju takú videl
I know you were very worried about me	Viem, že si sa o mňa veľmi bál
I made you feel safe	Prinútil som ťa cítiť sa bezpečne
I want to write a book	Chcem napísať knihu
I should have looked for them sooner	Mal som ich hľadať skôr
I will not fight anymore	Nebudem viac bojovať
I stopped and took it for a moment	Zastavil som sa a na chvíľu som to vzal
I would just like to comment on one point	Chcel by som sa vyjadriť len k jednému bodu
I was happy with a little hug	Mal som radosť z malého objatia
When she was a child, I knew her favorite toy	Keď bola dieťa, poznal som jej obľúbenú hračku
I have nothing to pour over anymore	Už nemám čo prelievať
I don't want to shine	Nechcem svietiť
It was very effective in getting contributions	Bolo to veľmi efektívne pri získavaní príspevkov
I want you both to come to me	Chcem, aby ste obaja prišli ku mne
I stood there holding the door, quite confused	Stál som tam a držal dvere, dosť zmätený
Ice ball, really	Ľadová guľa, naozaj
I can't take that hunger anymore	Už neznesiem ten hlad
I couldn't take anything with me	Nemohol som si zobrať nič so sebou
I liked the whole conference	Celá táto konferencia sa mi páčila
I could feel her heart beating in her chest	Cítil som, ako jej srdce bije v hrudi
I had to do it for my father	Musel som to urobiť pre môjho otca
I have two strong children	Mám dve silné deti
I bet the guards have entered there	Stavím sa, že tam vstúpili stráže
I just didn't wait	Len som nečakal
I don't know who to trust anymore	Už neviem, komu mám veriť
I walked over to the back of the chair	Podišiel som na operadlo stoličky
I closed the car door and turned, gasping for breath	Zavrel som dvere auta a otočil som sa, zalapal po dychu
I went upstairs to get ready	Išiel som hore pripraviť sa
Sometimes I sit in my room and cry	Občas sedím vo svojej izbe a plačem
I think he's planning to talk to you	Myslím, že s tebou plánuje hovoriť
I can't stand what happened to him	Nemôžem zniesť, čo sa mu stalo
I can't believe he came to see you	Vôbec neverím, že za tebou prišiel
I don't remember my parents, my childhood, my wedding	Nepamätám si rodičov, detstvo, svadbu
I guess I made a mistake	Asi som urobil chybu
I will live my best and I will enjoy life	Budem žiť čo najlepšie a budem si užívať život
I just didn't know what to do with it	Len som nevedel, čo s tým robiť
I also saw him cry real tears	Tiež som ho videla plakať skutočné slzy
I threw away the idea	Zahodil som tú myšlienku
But I'm happy to cover for you	Rád som ťa však kryl
I understand that the patient left with a more optimistic outlook	Chápem, že pacient odišiel s optimistickejším výhľadom
I have to comment on the letters	Musím sa k listom vyjadriť
I was just trying to do my job	Len som sa snažil robiť svoju prácu
I wanted to die, what was the point	Chcel som zomrieť, aký to malo zmysel
I can't stop thinking about him	Nemôžem na neho prestať myslieť
A quick glance around revealed that she was alone	Rýchly pohľad naokolo odhalil, že je sama
I am willing to fight for my happiness	Som ochotný bojovať za svoje šťastie
I did it for them	Robil som to pre nich
They chose the latter	Vybrali si to druhé
I was afraid of what might happen next	Bál som sa toho, čo sa môže stať ďalej
I want my research to be first	Chcem, aby aj môj výskum bol prvý
I called her an idiot	Nazval som ju idiotom
I feel hurt and disappointed	Cítim sa zranený a sklamaný
I like him	Mám ho rád
I reached out to stop him	Natiahol som ruku, aby som ho zastavil
I never met him	Nikdy som ho nestretol
I see myself in the morning most days during meetings	Vídam sa ráno väčšinu dní počas stretnutí
I could look at his beautiful body all day	Dokázala by som sa na jeho nádherné telo pozerať celý deň
I decided to ask someone for help	Rozhodol som sa niekoho požiadať o pomoc
I was happy to live	Bol som šťastný, že žijem
I drifted and lost consciousness for hours	Unášal som sa a strácal vedomie celé hodiny
I suspect that love magic is not my thing in general	Mám podozrenie, že ľúbostná mágia vo všeobecnosti nie je moja vec
I was a killer in their eyes	V ich očiach som bol vrah
Some jumped out of the ship and never returned	Niektorí vyskočili z lode a už sa nevrátili
I stumbled in hopes he would answer, but there was nothing	Zaklopal som v nádeji, že odpovie, ale nič nebolo
I really tried to do this exercise correctly	Naozaj som sa snažil urobiť toto cvičenie správne
I entered and washed as quickly as possible	Vstúpil som a umyl som sa čo najrýchlejšie
There's a bit of a challenge	Tam je to trochu výzva
The band also agreed on the name	Kapela sa dohodla aj na názve
I can see the parking lot below me	Podo mnou vidím parkovisko
I learned about making a profit very early on	O dosahovaní zisku som sa naučil veľmi skoro
I couldn't even go back to the farm, not really	Nemohol som sa ani vrátiť na farmu, nie naozaj
I wonder who it may be	Zaujímalo by ma, kto to môže byť
I laugh at his stupid expression	Smejem sa nad jeho hlúpym výrazom
I wouldn't trade these people for anything	Týchto ľudí by som za nič nevymenil
There were a few weeks left until the competition	Do súťaže zostávalo pár týždňov
I will listen to you	budem ťa počúvať
I needed a new sweater	Potreboval som nový sveter
I know a lot of things, you know	Viem veľa vecí, vieš
The ship just didn't do it	Loď to jednoducho nerobila
I closed the trunk lid	Zavrel som veko kufra
I was getting depressed	Začínal som byť skľúčený
I didn't even realize he was gay	Ani som si neuvedomil, že je gay
I stick my head to the right	Strčím hlavu doprava
To my right stood a yellow painted church	Po mojej pravici stál žltý namaľovaný kostol
It seemed to me that he looked suspicious and quite dangerous	Zdalo sa mi, že vyzerá podozrivo a dosť nebezpečne
I've always been a sure base on balls	Vždy som bola istá základňa na loptách
I wasn't the only one who showed up	Nebol som jediný, kto sa objavil
I heard a flowing shower	Počul som tečúcu sprchu
I can't tell you now	Teraz ti to neviem povedať
I love adventure, challenge, opportunity to help	Milujem dobrodružstvo, výzvu, možnosť pomôcť
I am the thing that does her the most intimate service	Ja som tá vec, ktorá jej robí najintímnejšiu službu
I need to find you a safe place to stay	Musím ti nájsť bezpečné miesto na pobyt
I wasn't sure how it worked	Nebol som si istý, ako sa to podarilo
I peek carefully in	Opatrne nakuknem dovnútra
He also assisted in the goal in case of victory	Pri víťazstve asistoval aj pri góle
I'm waiting impatiently for him to return	Netrpezlivo čakám, kým sa vráti
I see you for what you really are now	Vidím ťa takú, aká skutočne si teraz
I had a teacher for half a year	Pol roka som mala pani učiteľku
I liked having friends who were women	Páčilo sa mi mať priateľov, ktorí boli ženy
I really hope to see you all again soon!	Naozaj dúfam, že sa čoskoro všetci opäť stretneme!
I tell them exactly how to do it	Hovorím im presne, ako to urobiť
I wanted material things rather than a relationship	Chcel som skôr materiálne veci ako vzťah
I leave you in their protection	Nechávam ťa v ich ochrane
I didn't wake up until it was day	Zobudil som sa, až keď bol deň
I was among those who didn't see the point	Bol som medzi tými, ktorí v tom nevideli zmysel
I'll remember what you told me	Budem si pamätať, čo si mi povedal
I wanted to help my father	Chcel som otcovi pomôcť
I gained all the pounds	Všetky kilá som pribrala späť
I stopped, I was really thinking about it	Zastavil som sa, naozaj som o tom premýšľal
I almost laughed out loud	Skoro som sa nahlas zasmial
I haven't even received the news yet	Ešte mi ani neprišli správy
I didn't see that possible	Nevidel som, že by to bolo možné
I'm so vulnerable right now	Práve teraz som taký zraniteľný
She did not advance to the next round	Do ďalšieho kola nepostúpila
None of the hypotheses became generally accepted	Ani jedna z hypotéz sa nestala všeobecne akceptovanou
I wished the earth would engulf me alive	Prial som si, aby ma zem pohltila zaživa
I'm glad he left you	Som rád, že ťa opustil
I took a few steps	Urobil som pár krokov
I should have been murdered	Mal som byť zavraždený
I would have to make do with it	Musel by som si vystačiť
A deep sense of relief flows through him	Preteká ním hlboký pocit úľavy
Feeling of success	Pocit úspechu
I called him after dinner	Po večeri som mu zavolal
I have seen them speak in tongues and things	Videl som ich hovoriť v jazykoch a veciach
All they needed was an ordinary beach	Všetko, čo potrebovali, bola obyčajná pláž
I can never say anything clearly	Nikdy nemôžem nič povedať jasne
I was starting to feel a little stupid	Začínal som sa cítiť trochu hlúpo
At my office, I found a woman who is downtown	Pri mojej kancelárii som našiel ženu, ktorá je v centre mesta
I was the only one who remembered that	Bol som jediný, kto si to pamätal
I'm yours and we don't care	Som tvoj a sme jedno
I even forgot my questions at the time	Dokonca som zabudol na svoje vtedajšie otázky
I stood in front of her and saluted	Postavil som sa jej čelom a zasalutoval
I don't like this sound	Nepáči sa mi tento zvuk
I take a deep breath and try to calm down	Zhlboka sa nadýchnem a pokúsim sa upokojiť
Hold on from inside	Držte zvnútra
I should give you a message	Mal by som ti dať správu
I went into the closet and closed the door	Vošla som do šatníka a zavrela dvere
I was rather surprised	Skôr ma to prekvapilo
I finally felt better and started eating everything	Konečne som sa cítil lepšie a začal som jesť všetko
I have to settle down	Musím sa usadiť
I won't turn it on tonight	Dnes večer to nezapnem
I left the meeting in a good mood	Zo stretnutia som odchádzal v dobrej nálade
I also like to cook and bake	Rada tiež varím a pečiem
I used to walk this circuit	Niekedy som chodil po tomto okruhu
I like what you've become	Páči sa mi, čím si sa stal
It can also provide funding for research and protection	Môže tiež poskytnúť finančné prostriedky na výskum a ochranu
I will not have such corruption in my own men	Nebudem mať takú korupciu vo vlastných mužoch
Instead, I pulled her close and kissed her hair	Namiesto toho som si ju pritiahol k sebe a pobozkal ju do vlasov
I closed the door to my office	Zavrel som dvere do svojej kancelárie
I was in high demand	Bol som veľmi žiadaný
I still have all sorts of worries about my weight	Stále mám všelijaké obavy o svoju váhu
I can't wait to find the perfect one	Nemôžem sa dočkať, až nájdem ten dokonalý
I smiled back at him	Úsmev som mu opätovala
I need to talk to her	Potrebujem sa s ňou porozprávať
The man was standing in front of the plane, waiting anxiously for someone	Muž stál pred lietadlom a napäto na niekoho čakal
They looked comfortable	Vyzerali pohodlne
I guess you want to get out of this	Predpokladám, že sa z toho chceš dostať
I always walk by your side	Kráčam vždy len po tvojom boku
I invited you for a reason	Pozval som ťa z nejakého dôvodu
I can't charge it	Nedarí sa mi to nabiť
I firmly believe that you will learn them	Pevne verím, že sa ich naučíte
I should go to the embassy alone	Mal by som ísť na ambasádu sám
A love song played in the background	V pozadí hrala ľúbostná pieseň
The young knight leaned over and spoke	Mladý rytier sa k nemu naklonil a prehovoril
I didn't know where it was	Nevedel som, kde to je
A cry of laughter erupted	Vypukol výkrik smiechu
I step closer to see what he shows me	Pristúpim bližšie, aby som videl, čo mi ukazuje
I approached and then put my forehead on his	Priblížil som sa a potom som si položil čelo na jeho
I'll get to this part very soon	K tejto časti sa dostanem veľmi skoro
Without knowing all the details, I can't help you	Bez toho, aby som poznal všetky podrobnosti, ti nemôžem pomôcť
I just want to take care of the boy	Chcem sa len starať o chlapca
I want to see you in your home element	Chcem ťa vidieť vo vašom domácom živle
A kind of strange tension filled the air	Vzduch naplnilo akési zvláštne napätie
I can't stand to see her unconscious	Nemôžem vydržať vidieť ju v bezvedomí
Pretty responsible	Dosť zodpovedná
I didn't call them back or cooperate	Nevolal som im späť, ani som nijako nespolupracoval
I didn't come to blame you	Neprišiel som ťa obviniť
I didn't want to change anything	Nechcel som nič meniť
I found the door, but it didn't open	Našiel som dvere, ale neotvorili sa
I'm tired and I don't want to fight anymore	Som unavený a už nechcem bojovať
The museum also features local art and artists	V múzeu nájdete aj miestne umenie a umelcov
I didn't see a taxi	Nevidel som taxík
I'll close the lab now	Teraz zavriem laboratórium
I'm your new friend	Som tvoj nový priateľ
I didn't order anything	Nič som si neobjednal
I have a sample document	Mám vzorový dokument
I kept trying to get out	Stále som sa snažil dostať von
It was the way we wanted it to be	Bolo to tak, ako sme chceli, aby to bolo
I haven't done it in a long time	Už som to dávno nerobil
I felt exhausted, emotionally and physically	Cítil som sa vyčerpaný, emocionálne aj fyzicky
I noticed one thing	Všimol som si jednu vec
I was an administrative supervisor for a while	Istý čas som bol administratívnym dozorom
I already knew all the sounds	Už som poznal všetky zvuky
I'm not sure how popular it is	Nie som si istý, aké je to populárne
I'm so under his spell	Som tak pod jeho kúzlom
A sign that must have come soon	Znamenie, ktoré muselo prísť čoskoro
I have to convince him	Musím ho presvedčiť
After he had made up his mind, peace prevailed over him	Po tom, čo sa rozhodol, zavládol nad ním pokoj
Now I'm working on visual effects	Teraz pracujem v oblasti vizuálnych efektov
I can't breathe deeply	Nedarí sa mi zhlboka dýchať
I wanted my cousin and best friend back	Chcel som späť svojho bratranca a najlepšieho priateľa
I had no plans to visit again	Nemal som v pláne znova navštíviť
I remember lying in bed	Pamätám si, ako som ležal v posteli
Actually, I have to think about walking	Vlastne musím myslieť na chôdzu
I never had them fight alone	Nikdy som ich nemal nechať bojovať samých
I was very interested in your amazing article	Veľmi ma zaujal tvoj úžasný článok
I'm waiting and watching the search	Čakám a sledujem hľadanie
I kept walking and I didn't spare anyone a sight	Pokračoval som v chôdzi a nikomu som neušetril ani pohľad
A black cup of coffee could calm my gut	Čierna šálka kávy by mohla upokojiť moje črevá
I'm proud to have been your daughter	Som hrdá, že som bola tvoja dcéra
The reason for this geographical pattern is not clear	Príčina tohto geografického vzoru nie je jasná
I was still excited	Aj tak som bol nadšený
I wanted to close my eyes but it didn't work	Chcela som zavrieť oči ale nešlo to
I didn't save us at all	Vôbec som nás nezachránil
I wanted a parish, not violence	Chcel som farnosť, nie násilie
A flash of dark motion	Záblesk temného pohybu
Then I knew what it was	Potom som vedel, čo to je
Now I'm afraid I'll be scared	Teraz sa obávam, že sa budem báť
Teen site and community for teenage girls	Dospievajúca stránka a komunita pre dospievajúce dievčatá
But he still dealt with it	Ale aj tak sa s tým vyrovnal
I made the sign of the cross again	Znova som urobil znamenie kríža
Now I know how to keep my body in balance	Teraz už viem, ako udržať svoje telo v rovnováhe
I read too much	Príliš veľa čítam
I don't take no for an answer	Neberiem nie ako odpoveď
I let it fall to the floor	Nechal som to klesnúť na podlahu
I want to meet her	Chcem ju spoznať
I especially like your singing	Páči sa mi hlavne tvoj spev
I think it was the living room	Myslím, že to bola obývačka
We would be lost a few minutes later	O pár minút neskôr by sme boli stratení
I think we need to bring them back	Myslím, že ich musíme priviesť späť
I finished my bottle	Dopil som fľašu
I was in the woods looking for the bear	Bol som v lese a hľadal som toho medveďa
I can't believe he's running on some commands	Nemôžem uveriť, že beží na nejaké príkazy
I think we're done with all the questions	Myslím, že sme skončili so všetkými otázkami
I want your expert opinion on the hotel kitchen	Chcem váš odborný názor na hotelovú kuchyňu
They didn't give it a common name	Nedali tomu bežný názov
It was huge	Malo to obrovský rozsah
I asked him how they planned to train them	Spýtal som sa ho, ako ich plánujú trénovať
I love the smell of a truck stop	Milujem vôňu zastávky kamiónu
I open the door in surprise that I found her there	Otvorím dvere prekvapene, že som ju tam našiel
Quite a nice weekend for camping by the lake	Celkom pekný víkend na kempovanie pri jazere
I was too shocked to do anything	Bol som príliš šokovaný, aby som niečo urobil
Legal representative for this new territory when it was created	Právny zástupca pre toto nové územie, keď bolo vytvorené
A blade shot out of the back of his wrist	Zo zadnej časti jeho zápästia vystrelila čepeľ
I highly recommend it if you haven't read it yet	Vrelo odporúčam, ak ste to ešte nečítali
I was lucky he didn't mean it badly	Mal som šťastie, že mi nemyslel zle
I had it every day for breakfast when I was growing up	Mal som to každý deň na raňajky, keď som vyrastal
I hope to resolve this soon	Dúfam, že to čoskoro vyriešim
I wish you both good luck	Prajem nám obom veľa šťastia
I leaned to his ear	Naklonila som sa k jeho uchu
I may have to try some of them	Možno budem musieť niektoré z nich vyskúšať
I'll be back next week	Vrátim sa budúci týždeň
I would work it out when the time is right	Riešil by som to, keď bude správny čas
I know he takes care of her	Viem, že sa o ňu stará
I have to stop her	Musím ju zastaviť
I felt my stomach sink	Cítil som, ako mi klesá žalúdok
I introduced her album	Predstavil som jej album
I was very angry with you	Bol som na teba veľmi nahnevaný
I opened my eyes and checked the break again	Otvoril som oči a znova som skontroloval prestávku
I wanted her to experience that feeling	Chcel som, aby ten pocit zažila
I wasn't sure what he was looking for	Nebol som si istý, čo hľadá
I had a beautiful evening and I'm looking forward to tomorrow	Mal som krásny večer a teším sa na zajtra
I smiled and pointed out the window	Usmiala som sa a ukázala von z okna
I hurried to him and he pulled me into his arms	Ponáhľal som sa k nemu a on si ma pritiahol do náručia
Dark, cool and humid place	Tmavé, chladné a vlhké miesto
I doubt he will	Pochybujem, že to dá
I wanted to look at you	Chcel som sa na teba pozrieť
I made a cold in my mind	V duchu som si urobil rým
A small red dot directly under the door handle	Malý červený bod priamo pod kľučkou dverí
I moved forward impatiently	Netrpezlivo som sa pohol vpred
I had offers thanks to the look	Ponuky som mal vďaka výzoru
I tried to sit up, but the effort was agony	Pokúsil som sa posadiť, ale námaha bola agónia
Now I understand everything	Teraz už všetkému rozumiem
I thanked him and ran outside	Poďakoval som sa a vybehol von
I always force them to pursue this goal	Vždy ich nútim, aby sa snažili o tento cieľ
I absolutely loved her	Úplne som ju miloval
I didn't want to stare like that	Nechcel som sa tak prizerať
Sometimes I am asked to compare these two things	Niekedy sa mi žiada porovnať tieto dve veci
The revolutionary of the heart	Revolucionár srdca
I could tell her now	Mohol by som jej to povedať aj teraz
I felt it in the way we made love	Cítil som to v tom, ako sme sa milovali
I haven't bought since either	Odvtedy som si tiež nekúpil
I want them to be emotionally involved in books	Chcem, aby boli emocionálne zapojení do kníh
I think it looks stupid	Podľa mňa to vyzerá hlúpo
I am in the customer service industry	Som v odvetví služieb zákazníkom
A variable response was observed within the treated group	V rámci liečenej skupiny bola pozorovaná premenlivá odpoveď
I can feel the rhythm of your marching feet	Cítim rytmus tvojich pochodujúcich nôh
I can see it in her eyes	Vidím jej to na očiach
I offer a compassionate smile	Ponúkam súcitný úsmev
I can be completely depersonalized	Viem sa úplne odosobniť
The room should never be taken too seriously!	Miestnosť by sa nikdy nemala brať príliš vážne!
I met a lot of beautiful girls	Spoznal som veľa krásnych dievčat
I asked her about all the processes	Pýtal som sa jej na všetky procesy
I look straight at myself in the mirror	Pozerám sa priamo na seba do zrkadla
I can't find the words and I just nod	Nenachádzam slová a len prikývnem
I loved it and I want it back	Miloval som to a chcem to späť
I'm the commander of this station	Som veliteľom tejto stanice
I have access to this information	K týmto informáciám mám prístup
I can't imagine what explanation he could give me	Neviem si predstaviť, aké vysvetlenie by mi mohol poskytnúť
I think we should look for it	Myslím, že by sme to mali hľadať
The thought occurred to her	Napadla ju myšlienka
I was sixteen and full of myself	Mala som šestnásť a bola som plná seba
I think they were watching the news tonight	Myslím, že dnes večer pozerali správy
I was ready to fight	Bol som pripravený na boj
I'm definitely on the right track	Som určite na správnej ceste
I need to share something important with him	Potrebujem sa s ním podeliť o niečo dôležité
I don't see you, only me	Nevidím ťa, iba mňa
I have to go back to study, sir	Musím sa vrátiť k štúdiu, pane
I didn't need to raise my voice	Nepotrebovala som zvyšovať hlas
I told you last night	Povedal som ti minulú noc
I have a few things up my sleeve	Mám pár vecí v rukáve
I knew who this man was	Vedel som, kto je tento muž
I wish you could eat her food too	Prial by som si, aby si mohol jesť aj jej jedlo
I didn't think you'd be interested	Nemyslel som si, že ťa to bude zaujímať
I looked back without confrontation	Pozrel som späť bez konfrontácie
He ignored this warning	Ignoroval toto varovanie
My mother raised me	Vychovávala ma mama
But I have to ask you to keep it quiet	Musím ťa však požiadať, aby si to pomlčal
I left it on the couch	Nechal som to na gauči
I found them in the house this morning	Našiel som ich dnes ráno v dome
A place as unique as you	Miesto jedinečné ako vy
I spray, I change the caps and I spray more	Striekam, mením uzávery a striekam ďalšie
You have a camera and you are a good painter	Máte fotoaparát a ste šikovný maliar
They have golden skin	Majú zlatistú pleť
I have found many books on various topics	Našiel som veľa kníh na rôzne témy
I have everything planned	Všetko mám naplánované
I miss your laughter	Chýba mi tvoj smiech
I have it all	Mám to celé
Maybe I have some responsibilities as well	Možno mám aj nejaké povinnosti
I liked to touch him	Rada som sa ho dotýkala
I feel like a baby elephant	Cítim sa ako slonie mláďa
I can stuff your jeans and top	Môžem ti napchať džínsy a top
I believe that this problem persists	Domnievam sa, že tento problém pretrváva
Bold results indicate victory in the championship	Tučné výsledky naznačujú víťazstvo v šampionáte
You seem to have had enough	Zdá sa, že vám toho zostalo dosť
The pink envelope caught his eye	Jeho pozornosť upútala ružová obálka
I was worried about you	Bál som sa o teba
Of course I heard about him	Samozrejme som o ňom počul
I really didn't want to go home	Naozaj sa mi nechcelo ísť domov
I kept squeezing my temples and I thought it would go away	Stále som si stláčal spánky a myslel som si, že to zmizne
I wish you good luck	Prajem vám veľa šťastia
I didn't tell anyone	Nikomu som to nepovedal
I didn't get my hair done	Vlasy som si nedala upraviť
I can't thank him enough for his kindness	Nemôžem mu dostatočne poďakovať za jeho láskavosť
I also lived my life in the desert	Aj ja som žil svoj život v púšti
I want to pay for everything	Chcem platiť za všetko
I had to believe it	Musel som tomu veriť
I didn't have a close family	Nemal som blízku rodinu
There are some differences	Niektoré rozdiely existujú
I look for the face of every girl when they gather outside	Hľadám tvár každého dievčaťa, keď sa hromadia vonku
I'm reading the last book right now	Práve čítam poslednú knihu
This song is really special	Táto pieseň je naozaj špeciálna
I was just waiting for something bad to happen	Len som čakal, že sa stane niečo zlé
I shook a little	Trochu som sa potriasol
I know all about your prophecy and heir	Viem všetko o tvojom proroctve a dedičovi
I was very afraid to touch you	Veľmi som sa bála dotknúť sa ťa
I really can't wait to get there	Naozaj sa neviem dočkať, kedy sa tam dostanem
I never had to leave that prison	Nikdy som nemal opustiť to väzenie
I knew he would have fun	Vedel som, že sa na tom bude baviť
I won't have to deal with her until tomorrow morning	Budem sa s ňou musieť zaoberať až zajtra ráno
A smile spread across his face	Po tvári sa mu roztiahol úsmev
Subsequent productions were extremely rare	Následné produkcie boli mimoriadne zriedkavé
I'm not sure he knows	Nie som si istý, či to vie
I wanted it romantic, with someone special	Chcel som to romantické, s niekým výnimočným
A new dance floor was laid	Bol položený nový tanečný parket
I still couldn't believe any of it was happening	Stále som nemohol uveriť, že sa niečo z toho deje
It faces west with stairs on this side	Je otočená na západ so schodmi na tejto strane
I could stay here forever	Mohol by som tu zostať navždy
I think only monks can solve this problem	Myslím, že tento problém môžu vyriešiť iba mnísi
I didn't know it would happen	Nevedel som, že sa to stane
I listened, it was completely silent	Počúval som, bolo úplne ticho
I play it and I listen to it	Hrám to aj počúvam
I didn't forget last night's conclusion	Nezabudol som na záver zo včerajšieho večera
I didn't even have to set an alarm	Ani som si nemusel nastaviť budík
It is an example of professional ethics	Je to príklad profesionálnej etiky
Only a hard drive would be a really good opportunity	Skutočne dobrou príležitosťou by bol len pevný disk
I didn't know flowers would worry you	Nevedel som, že ti kvety spôsobia starosti
A general strike has been declared	Bol vyhlásený generálny štrajk
I didn't even know we had a hospital nearby	Ani som nevedel, že neďaleko máme nemocnicu
I have a very ugly experience	Mám veľmi škaredé skúsenosti
Crushing failure at the end	Zdrvujúce zlyhanie na konci
I was scared he was dead	Bol som vystrašený, že je mŕtvy
I just watched every move around me and waited	Len som sledoval každý pohyb okolo seba a čakal
I introduced her to her new neighbor	Predstavil som ju jej novým susedom
I'm not going to die, for sure	Nezomriem, určite
I remember having a lingering bad taste in my mouth	Pamätám si, že som mal v ústach pretrvávajúcu zlú chuť
What happened remained between these four walls	To, čo sa dialo, zostalo medzi týmito štyrmi stenami
I was still in the process of transition	Stále som bol v procese prechodu
I drove it to the snow	Zaviezol som to do snehu
I was there yesterday and we talked	Včera som tam bol a rozprávali sme sa
I think he could hear or feel us	Myslím, že nás mohol počuť alebo cítiť
I have never heard such music	Takúto hudbu som ešte nepočul
An arrest warrant was issued late last month	Koncom minulého mesiaca bol vydaný príkaz na jeho zatknutie
I see his eyes fixed on my thigh	Vidím jeho oči upreté na moje stehno
I did well too	Robil som to dobre aj ja
I'm home mom	Som doma mama
I thought about it a lot	Veľa som o tom premýšľal
A group of wild dogs surrounded us	Obklopila nás svorka divých psov
But it looked deep	Ale vyzeralo to hlboko
I appreciate good ideas	Vážim si dobré myšlienky
I feel the earth shake	Cítim ako sa zem trasie
Local cold-blooded murdered	Miestny chladnokrvne zavraždený
I should have helped anyway	Aj tak som mal pomôcť
Come back to me	Vráť sa ku mne
I wonder how long she's been here alone	Zaujímalo by ma, ako dlho je tu sama
I could feel something pulling out of me	Cítil som, ako zo mňa niečo ťahá
A silver drop of water dripped from his cheek	Z líca mu stiekla strieborná kvapka vody
I continue back down the road	Pokračujem späť po ceste
The operation was successful	Operácia bola úspešná
I left it closed	Nechal som to zatvorené
I had to be more careful	Musel som byť opatrnejší
I bought it about six months ago	Kúpil som ho asi pred šiestimi mesiacmi
The performance takes about half an hour	Vystúpenie trvá asi pol hodiny
I want you back, alive	Chcem ťa späť, živého
I was so sorry for him, but I didn't reveal it	Bolo mi ho tak ľúto, ale nedala som to najavo
I left town and never came back	Opustil som mesto a už som sa nevrátil
I saw that she felt something too	Videl som, že aj ona niečo cítila
My stomach turns at the thought	Z pomyslenia na to sa mi obracia žalúdok
I let them hold me and take me away	Nechal som ich, aby ma podržali a odniesli preč
Some owners were tempted to release them	Niektorí majitelia boli v pokušení ich vydať
I don't think so when he knew about my immortality	Myslím, že nie, keď vedel o mojej nesmrteľnosti
I understood how he felt	Rozumel som jeho pocitom
I think we have a good chance	Myslím si, že máme dobrú šancu
I never got a chance to approach it again	Nikdy som nedostal príležitosť znovu to priblížiť
I didn't want to feel it for him	Nechcela som to k nemu cítiť
Blue afternoon sky reaching higher than the others	Modrá popoludňajšia obloha siahajúca vyššie ako ostatné
I jump in the opposite direction and shoot towards them	Skočím opačným smerom a strieľam smerom k nim
Beautiful well equipped kitchen	Krásna dobre vybavená kuchyňa
I have a problem with the work	Mám problém s dielom
I admired them, so skilled, brave and brave	Obdivoval som ich, takých zručných, statočných a odvážnych
A spark to ignite the passion of love	Iskra na zapálenie vášne lásky
The initial critical acceptance of the novel was mixed	Počiatočné kritické prijatie románu bolo zmiešané
I want to pull it out	Chcem to vytiahnuť
I saw someone up by the mirror last night	Včera večer som videl niekoho hore pri zrkadle
I call some magic into my hands and feet	Volám nejaké kúzlo do svojich rúk a nôh
I had to show him that his word was not the law	Musel som mu ukázať, že jeho slovo nebolo zákonom
A dozen times since then	Odvtedy tucetkrát
I looked around and noticed that people were watching us	Poobzeral som sa okolo seba a všimol som si, že nás ľudia sledujú
I'm not falling at dawn anymore	Už nepadám na úsvit
I followed the stream to this spring	Sledoval som potok až k tomuto prameňu
I guess that's what it's all about	Predpokladám, že o to ide
I took the opportunity to return to my room	Využil som príležitosť vrátiť sa do svojej izby
I've never seen her around	Nikdy som ju v okolí nevidel
I could only catch a few	Mohol som chytiť len pár
I dug my nails into his hand as a release	Zaryla som mu nechty do ruky ako uvoľnenie
I love you, sweet angel!	Milujem ťa, sladký anjel!
I held both my brother's hands tightly between mine	Pevne som držal obe ruky môjho brata medzi svojimi
I know how much you wanted that job	Viem, ako veľmi si tú prácu chcel
I tried to be nice and make up for it	Snažila som sa byť milá a vynahradiť si to
I'm sorry, it was my idea	Ospravedlňujem sa, bol to môj nápad
I wasn't sure what exactly was going on	Nebol som si istý, čo sa presne deje
I was getting more and more excited	Bol som stále viac vzrušený
She wanted a writing career, not a marriage	Chcela spisovateľskú kariéru, nie manželstvo
I really want to know	Naozaj to chcem vedieť
I saw it in your eyes that night	V tú noc som to videl v tvojich očiach
I haven't thought about that book in years	Nemyslel som na tú knihu už roky
A note lay in front of him	Pred ním ležala poznámka
I felt we had a connection	Cítil som, že máme spojenie
I also wrote in my diary, but that's about it	Písal som si aj do denníka, ale to je asi tak všetko
I see the scene in my head	Vidím scénu vo svojej hlave
I think it was good as long as it lasted	Myslím, že to bolo dobré, kým to trvalo
I heard almost everything	Počul som skoro všetko
I could not move, speak or retreat	Nemohol som sa pohnúť, hovoriť ani ustúpiť
I guess they had to buy it during their travels	Predpokladám, že si to museli kúpiť počas svojich ciest
I could tell he was sad to see him leave	Vedel som povedať, že bol smutný, keď ho videl odchádzať
I wasn't close to the bigger ones yet	K tým väčším som ešte blízko nebol
I guess you'll want to investigate her anyway	Predpokladám, že ju aj tak budete chcieť vyšetriť
I really hope he listened	Naozaj dúfam, že počúval
I wanted to stay there and watch the game	Chcel som tam zostať a pozerať sa na hru
In return, I received a similar answer	Na oplátku som dostal podobnú odpoveď
I would add my sword to yours, good sir	Pridal by som svoj meč k vášmu, dobrý pane
I looked down from the fourth floor	Pozeral som dole zo štvrtého poschodia
I want something long, but not too long	Chcem niečo dlhé, ale nie príliš dlhé
I was there to settle the bill	Bol som tam vyrovnať účet
I'm willing to return it tomorrow morning	Som ochotný to vrátiť zajtra ráno
I wasn't going to do it	Nechystal som sa to urobiť
I remember when he first heard a live orchestra	Pamätám si, keď prvýkrát počul živý orchester
I feel my weight rising from my shoulders	Cítim, ako sa mi z pliec dvíha váha
I wasn't sure how he wanted me to answer	Nebol som si istý, ako chcel, aby som odpovedal
I didn't want to listen to him anymore	Už som ho nechcela počúvať
I don't understand why he tends to scream	Nerozumiem, prečo má tendenciu kričať
To some extent, it has control over the additional costs	Do určitej miery má kontrolu nad dodatočnými nákladmi
I am not entitled to financial assistance	Nemám nárok na finančnú pomoc
I didn't have the upper hand	Už som nemal navrch
Thirst for him is an equally unknown passion	Smäd po ňom je vášňou rovnako neznámou
I hope it didn't deter you from doing it again	Dúfam, že ťa to neodradilo od toho, aby si to urobil znova
I stayed up for a long time and read my book	Zostal som dlho hore a čítal som svoju knihu
I think that will be enough	Myslím, že to bude stačiť
Sweet music just played for me	Sladká hudba hrala len pre mňa
I want a promise from you	Chcem od teba sľub
I wonder how long until the first big crisis	Zaujímalo by ma, ako dlho do prvej veľkej krízy
I remembered the place better	Lepšie som si pamätal miesta
I have a very reliable source	Mám veľmi spoľahlivý zdroj
I couldn't throw it away either, maybe someone will find it	Ani ja som to nemohla vyhodiť, možno to niekto nájde
I was still surprised	Stále som bol prekvapený
A staircase appeared at the edge of the gates	Na okraji brán sa objavil schod
I haven't heard male voices anymore	Už som nepočula mužské hlasy
I looked at the tube, but I didn't listen	Pozeral som na trubicu, ale nepočúval som
I hear another round outburst from his chamber	Počujem ďalší okrúhly výboj z jeho komory
I have my eyes and ears	Mám svoje oči a uši
I needed to prove it	Potreboval som si to dokázať
I need a prayer to increase my appetite	Potrebujem modlitbu, aby sa moja chuť zvýšila
I think he showed me where he was	Myslím, že mi ukazoval miesta, kde bol
I won't argue with you about this	O tomto sa s tebou nebudem hádať
I think it will be open	Myslím, že to bude otvorené
I have resolved this matter once and for all	Vyriešil som túto záležitosť raz a navždy
I come from the best fathers and pure mothers	Pochádzam z najlepších otcov a čistých matiek
I stayed in the yard	Zostal som na dvore
I didn't want that to happen	Nechcel som, aby sa to stalo
I didn't attack his lips	Neútočil som na jeho pery
I shouldn't have entrusted you with something so important	Nemal som ti zveriť niečo také dôležité
I noticed he was watching me	Všimol som si, že ma sleduje
I showed her surroundings because she looked curious	Ukázal som jej okolie, pretože vyzerala zvedavo
I don't feel myself	necítim sa sama sebou
I think that's what matters	Myslím, že práve to je dôležité
I pointed to her uniform	Ukázal som na jej uniformu
I love our time every year	Milujem náš čas každý rok
A few hours later, someone knocked on the door	O pár hodín neskôr niekto zaklopal na dvere
I asked her if she could get me a job	Spýtal som sa jej, či by mi mohla zohnať prácu
I was angry with myself	Bol som nahnevaný sám na seba
I heard a soft knock	Počul som jemné klopanie
At the beginning, I shouldn't have touched him like that	Zo začiatku som sa ho nemala takto dotýkať
A real adventure always wins	Zakaždým zvíťazí skutočné dobrodružstvo
I've never worked so stable	Nikdy som nepracoval tak stabilne
I have no idea where they came from	Netuším, odkiaľ sa vzali
I didn't care if he saw me this time	Bolo mi jedno, či ma ešte tentoraz uvidí
I think murder by state agents is unlikely	Myslím si, že vražda štátnymi agentmi je nepravdepodobná
I'm afraid you could wander without me	Obávam sa, že bezo mňa by ste sa mohli zatúlať
I told him about the blows to his head	Povedal som mu o úderoch do hlavy
I heard they never agreed	Počul som, že sa nikdy nezhodli
I will release your maid	Prepustím vašu slúžku
I know these guards well	Týchto strážcov dobre poznám
I smiled, still just looking at me	Usmial som sa, stále na mňa len pozerala
A surface that was really impressive	Povrch, ktorý bol skutočne pôsobivý
I hope you will join me	Dúfam, že sa ku mne pridáš
I saw curiosity grow in his eyes	Videl som, ako v jeho očiach rastie zvedavosť
I have to stop running	Musím prestať behať
I can feel his cold hand slipping into my shirt	Cítim, ako mi jeho studená ručička vkĺzla do košele
I will disappear from your life for good	Nadobro zmiznem z tvojho života
I didn't dare tell him the truth	Neodvážil som sa mu povedať pravdu
I didn't want to, but he convinced me	Nechcel som, ale presvedčil ma
I just restored it too	Tiež som ho práve obnovil
A shudder of anticipation ran down his skin	Po koži mu prebehol chvenie očakávaní
I told them where you lived	Povedal som im, kde bývaš
The method has proven to be an effective remedy	Metóda sa ukázala ako účinný prostriedok nápravy
I had no doubt what he said	O tom, čo povedal, som vôbec nepochyboval
I slowly brought art back into my life	Pomaly som do svojho života vrátil umenie
I want this post to be anonymous	Chcem, aby bol tento príspevok anonymný
I stood up and greeted her	Postavil som sa a pozdravil ju
I didn't like their attitude at the moment	V tejto chvíli sa mi ich postoj nepáčil
The truck driver was not injured	Vodič nákladného auta sa nezranil
I can easily find our parents	Ľahko nájdem našich rodičov
I haven't seen him so crazy in a long time	Dávno som ho nevidel takého šialeného
I think his wounds were worse than we thought	Myslím, že jeho rany boli horšie, ako sme si mysleli
I talked to my sister about it	Rozprával som sa o tom so sestrou
I told my mom and she came out	Povedal som mame a ona vyšla
I really needed to practice more	Naozaj som potreboval viac cvičiť
I shouldn't have left	Nemal som odísť
I started calling them	Začal som im volať
I did not expect this question	Túto otázku som nečakal
I begged my parents not to write or call	Prosila som rodičov, aby nepísali ani nevolali
I like to give pleasure	Rád rozdávam potešenie
I go through three or four novels a week	Týždenne prejdem tri alebo štyri romány
I know what she is like	Viem aká je
But the letter would be nice	List by bol však pekný
I know a great restaurant near my house	Poznám skvelú reštauráciu blízko môjho domu
I should have been around to protect him	Mal som byť nablízku, aby som ho ochránil
She offered only an empty sight	Ponúkla iba prázdny pohľad
A very elegant product for commercial or home use	Veľmi elegantný produkt na komerčné alebo domáce použitie
I just didn't take them	Len som si ich neprivlastnil
I left to make sure	Odchádzal som, aby som sa o tom uistil
I just wasn't ready for that tonight	Len som na to dnes večer nebol pripravený
I had no other alternative	Nemal som inú alternatívu
I nodded that yes, I didn't want to break the spell	Prikývol som, že áno, nechcel som porušiť kúzlo
I like to listen to fairy tales, if you know any	Rád počúvam rozprávky, ak nejaké poznáte
No one was injured in the incident	Pri incidente sa nikto nezranil
I helped them all train	Všetkým som ich pomáhal trénovať
I'm interested in moral issues	Zaujímajú ma morálne otázky
I really worked on it	Naozaj som na tom pracoval
I was full of gratitude for the soft bed	Bola som plná vďaky za mäkkú posteľ
I didn't like my chances	Nepáčili sa mi moje šance
The regime just soaked his pants that day	Režim si v ten deň len namočil nohavice
I started to feel better	Začal som sa cítiť lepšie
I have written about these two several times	O týchto dvoch som písal viackrát
I decided not to pull it and see what happened	Rozhodol som sa, že to nebudem ťahať a uvidím, čo sa stalo
I wanted to be back in my original position	Chcel som byť späť vo svojej pôvodnej pozícii
I never want it to end	Nikdy nechcem, aby to skončilo
I look among the assembled men	Pozerám sa medzi zhromaždených mužov
I walked towards my house	Išiel som smerom k môjmu domu
I can immediately light a small flame on these ropes	Na týchto lanách môžem okamžite zapáliť malý plameň
I will be very disappointed if you say no	Budem veľmi sklamaný, ak poviete nie
I can't remember anything	Neviem si na nič spomenúť
I know that sounds silly	Viem, že to znie hlúpo
A rental sword that followed orders	Nájomný meč, ktorý plnil rozkazy
Product or service	Produkt alebo služba
The dollar bill in your hand seemed to weigh more	Zdalo sa, že dolárová bankovka vo vašej ruke váži viac
I hide in the light and in the shadows	Skrývam sa vo svetle a v tieni
I will be happy with you	Budem s vami rád
I've been with you for a long time	Som s tebou už dlho
A life full of failures, but even more successful	Život plný neúspechov, no o to väčší úspech
The viewer refused	Divák odmietol
I thought you'd passed out	Myslel som, že by si už omdlel
I use it on this site and on another	Používam na tejto stránke a na inej
I dry and wash the mask from my face	Osuším a zmyjem masku z tváre
I tried to fall asleep, but it didn't work	Snažil som sa zaspať, no nešlo to
I don't want to pass the exams	Nechcem prejsť skúškami
Black man and white man	Černoch a beloch
I was frozen, afraid that any movement would alert him	Bol som zamrznutý, bál som sa, že ho akýkoľvek pohyb upozorní
I opened one eye and caught his eye	Otvorila som jedno oko a zachytila ​​som jeho pohľad
I grabbed him to put him back	Chytil som ho, aby som ho položil späť
We like the absurdity of it all	Máme radi absurdnosť toho všetkého
I built us a new house	Postavil som nám nový dom
I went to work for another company	Išiel som pracovať do inej spoločnosti
I didn't like the whole idea of ​​making a statement	Nepáčila sa mi celá myšlienka urobiť vyhlásenie
I know everything about it	Viem o tom všetko
I didn't expect anyone to find me here	Nečakal som, že ma tu niekto nájde
I had her taken by the king	Nechal som ju vziať kráľom
This has led to complaints	To viedlo k sťažnostiam
I knew my math education was excellent	Vedel som, že moje matematické vzdelanie je vynikajúce
Part of me grew	Časť zo mňa rástla
I would definitely recommend it	Určite by som to odporučil
I stopped to hear the matter more clearly	Zastavil som sa, aby som si tú vec vypočul jasnejšie
A peaceful mix between cool and confident	Pokojný mix medzi chladným a sebavedomým
I need another sword and bow	Potrebujem ďalší meč a luk
I used the box to take her soul	Použil som krabicu, aby som si vzal jej dušu
I need you to focus on the task ahead	Potrebujem, aby ste sa sústredili na úlohu, ktorá je pred nami
I wanted to live more than anything else	Chcel som žiť viac ako čokoľvek iné
I trusted my girl	Veril som svojmu dievčaťu
There is no justice on television	V televízii nie je spravodlivosť
I tried everything not to blow my load	Skúšal som všetko, aby som neprefúkol svoj náklad
I had mixed feelings about how it would turn out	Mal som zmiešané pocity z toho, ako to dopadne
I looked around and found that my surroundings were completely foreign	Poobzeral som sa okolo seba a zistil som, že moje okolie je úplne cudzie
I smoke my book	Fajčím sa svojou knihou
I'll make each one mine	Urobím každý z nich môj
I had a red and a black candle	Mal som červenú a čiernu sviečku
I guess I've done so by now	Predpokladám, že do tejto doby som to urobil
I'll wait a few seconds and then follow her	Počkám pár sekúnd a potom ju nasledujem
I haven't had so much fun in ages	Toľko zábavy som už veky nezažil
I think it will work for a long time	Myslím, že to bude fungovať dlho
I think it may be illegal in some countries	Myslím si, že v niektorých krajinách to môže byť nezákonné
I saw it on his face	Videla som mu to na tvári
I didn't grow up with her influence	Nevyrastal som s jej vplyvom
I would never survive this moment	Nikdy by som túto chvíľu neprežil
I have no use for organized religion	Nemám využitie pre organizované náboženstvo
I had some time to go shopping	Mal som trochu času ísť nakupovať
I liked that he asked, he didn't say that	Páčil sa mi, že sa pýtal, nie to povedal
I lean towards the last thought	Prikláňam sa k poslednej myšlienke
I mean real interest	Myslím skutočný záujem
I knew he was waiting	Vedel som, že čaká
I pretend they understand me	Predstieram, že mi rozumejú
I love everything for you	milujem na tebe všetko
I decided to live in the current time period	Rozhodol som sa žiť v aktuálnom časovom období
I don't see anything suspicious about that	Nevidím v tom nič podozrivé
I force myself on him	Vnucujem sa mu
I am forever grateful	Som navždy vďačný
I would need to feed again tonight	Dnes večer by som potreboval znova nakŕmiť
I was sure he would fight me	Bol som si istý, že so mnou bude bojovať
I also apologize for the confusion	Tiež sa ospravedlňujem za zmätok
I wanted yellow potatoes	Chcel som žlté zemiaky
I should have listened	Mal som poslúchnuť
I haven't even met him yet	Ešte som ho ani nestretol
I'll comply and enter his room	Vyhoviem a vstúpim do jeho izby
I had the right to choose	Mal som právo si vybrať
I kissed her on the forehead and left	Dal som jej pusu na čelo a odišiel
I will have to think seriously	Budem musieť myslieť vážne
I looked at the walls of the book	Pozrela som sa na steny knihy
I needed to declare her mine	Potreboval som ju vyhlásiť za moju
I placed the cup on the opposite side of his	Pohár som položil na opačnú stranu ako on
I should be there around seven	Mal by som tam byť okolo siedmej
I noticed he wasn't moving	Všimol som si, že sa nehýbe
I didn't really know why	Vlastne som nevedel prečo
I think the bathroom is dead	Myslím, že kúpeľňa je na smrť
You want your performance to be enjoyed	Chcete, aby sa váš výkon páčil
I want to write plays	Chcem písať divadelné hry
Neither version was built	Ani jedna verzia nebola postavená
I was afraid of how people would look at me	Bál som sa, ako sa na mňa budú ľudia pozerať
I wrapped it up six months ago	Zabalil som to pred šiestimi mesiacmi
I reached out and touched her shoulder	Natiahol som ruku a dotkol sa jej ramena
Then and there I lost almost all hope	Vtedy a tam som takmer stratil všetku nádej
I think his fever has finally subsided	Myslím, že jeho horúčka konečne klesla
I didn't paint anything or everything	Nemaľoval som nič a všetko
I needed to breathe fresh air	Potreboval som sa nadýchnuť čerstvého vzduchu
I won't even ask	Nebudem sa ani pýtať
I asked her about her mother	Spýtal som sa jej na jej matku
A look of despair appeared on his face	Na tvári sa mu objavil výraz zúfalstva
This was generally accepted	Toto bolo všeobecne prijaté
I haven't drunk a cup in three weeks	Nepil som pohár už tri týždne
I wondered what they thought	Zaujímalo ma, čo si myslia
It is clear that we need to get more out	Je jasné, že sa musíme viac dostať von
I think it's happening to a lot of people	Myslím, že sa to deje u mnohých ľudí
I like to go to farms and help	Rád chodím na farmy a pomáham
I knew they would find me and they found me	Vedel som, že ma nájdu a aj našli
The breeding season also affects the geographical location	Obdobie rozmnožovania ovplyvňuje aj geografická poloha
I'm so glad you came back to me	Som tak rád, že si sa ku mne vrátil
I can't just leave with nothing	Nemôžem odísť len tak s ničím
I could definitely convince her to give it to me	Určite by som ju mohol presvedčiť, aby sa mi odovzdala
I live on secrets	Tajomstvami sa živím
I should set her house on fire, remove the evidence	Mal by som jej podpáliť dom, odstrániť dôkazy
I didn't want to open it	Nechcel som to otvárať
I think we got a little break here	Myslím, že sme tu dostali malú prestávku
I thought I'd meet him in the parking lot	Myslel som, že ho stretnem na parkovisku
I will not break the word	Neporuším slovo
I want to return to the spiritual thing later	K duchovnej veci sa chcem vrátiť neskôr
A wide smile appeared on her face	Na jej tvári sa objavil široký úsmev
I can't be seen outside yet	Zatiaľ ma vonku nevidno
Sometime after midnight	Niečo po polnoci
These were said to be signs of her arrival	To boli vraj znaky jej príchodu
I work for an agency	Robím prácu pre agentúru
However, I believe in the power of the work	Verím však v silu diela
I have to be there and support her	Musím byť pri nej a podporovať ju
I hope you like our love story	Dúfam, že sa vám náš milostný príbeh bude páčiť
I tried to smile pleasantly and not laugh	Snažil som sa príjemne usmievať a nesmiať sa
I relied on the support of very good friends	Oprel som sa o podporu veľmi dobrých priateľov
I really wanted to find it and be her hero	Naozaj som to chcel nájsť a byť jej hrdinom
Some had reading difficulties	Niektorí mali problémy s čítaním
I was looking for this ring	Hľadal som tento prsteň
I need help	Potrebujem pomoc
I can't cross that alley	Nemôžem prejsť cez tú uličku
I don't think you would do that to me	Neverím, že by si mi to urobil
I'm sorry to disturb you	Prepáčte, že som vás vyrušil
I told him he could trust me	Povedal som mu, že mi môže dôverovať
I have contacts with many of these groups	Mám kontakty s mnohými týmito skupinami
I was sincerely moved every time	Zakaždým som bol úprimne dojatý
I knew this magic, but hardly	Poznal som túto mágiu, ale sotva
I could go home	Mohol som ísť domov
I made a list of his calls	Urobil som zoznam jeho hovorov
A few feet away, he felt another door	O pár metrov ďalej zacítil ďalšie dvere
She had a sick feeling	Prepadol ju chorý pocit
I just threw some beans in there and I was lucky	Práve som tam hodil nejaké fazule a mal som šťastie
A meeting has just been called	Práve bolo zvolané stretnutie
Brown as his running colleague	Brown ako jeho bežecký kolega
I promise I'll try to fit in	Sľubujem, že sa pokúsim zapadnúť
I have to protect them at all costs	Musím ich chrániť za každú cenu
I even forgot about her birthday	Dokonca som zabudol na jej narodeniny
I ask about everything	Pýtam sa na všetko
I only meet the guards who stand still	Stretávam len stráže, ktoré stoja na mieste
I just want to get to that	Chcem sa k tomu len dostať
I noticed a similar relationship in five	Všimol som si podobný vzťah u piatich
I'm watching his heart rate increase	Sledujem zvýšenie jeho pulzu na krku
In that day, I stopped being human in their eyes	V ten deň som v ich očiach prestal byť človekom
I recently found out that there was a problem with	Nedávno som zistil, že sa vyskytol problém s
I couldn't even go shopping and come back	Nemohol som si ani ísť kúpiť a vrátiť sa
I may not find anything, but that's okay	Možno nič nenájdem, ale to je v poriadku
I believe these are hard enough things to solve!	Verím, že sú to dosť ťažké veci na vyriešenie!
I'm looking forward, of course	Teším sa, prirodzene
I combed my hair and found high heels	Prečesala som si vlasy a našla som si vysoké opätky
I follow the truth and you promote the lie	Riadim sa pravdou a ty propaguješ lož
I guess nothing hurts her	Hádam ju nič nebolí
I looked at other cities	Pozrel som si ďalšie mestá
I'm afraid these aren't safe	Obávam sa, že tieto nie sú bezpečné
A hole formed in her stomach	V žalúdku sa jej vytvorila jamka
I watch them hug strongly	Sledujem, ako sa silno objímajú
I intended to clean my room	Mal som v úmysle upratať si izbu
I like to talk about anything but myself	Rád sa porozprávam o čomkoľvek, len nie o sebe
It seemed to me that I was slowly entering the water	Zdalo sa mi, že pomaly vstupujem do vody
I was just a guy who said everyone	Bol som len chlap, ktorý povedal, každý
A pain he didn't understand and hoped never would	Bolesť, ktorej nerozumel a dúfal, že nikdy nebude
I know her better than you	Poznám ju lepšie ako ty
I was left alone and scared	Zostal som sám a bál som sa
I will definitely use them well	Určite ich dobre využijem
A show you will never forget	Predstavenie, na ktoré nikdy nezabudnete
I could give him a list	Mohol by som mu dať zoznam
A modest amount of bonus	Skromné ​​množstvo bonusu
But I have to taste them	Musím ich však ochutnať
I've only been here a week	Som tu len týždeň
I have some intelligence that we have yet to assess	Mám určitú inteligenciu, ktorú ešte musíme posúdiť
I had to forgive him and leave it at that	Musel som mu odpustiť a nechať to tak
I have to get rid of her	Musím sa jej zbaviť
I had to go to the clinic and stuff	Musel som ísť na kliniku a tak
I waited for a while to answer	Chvíľu som čakal, kým som odpovedal
I told you he was watching us	Povedal som ti, že nás sleduje
In the end, I decided to take a break	Nakoniec som sa rozhodol urobiť prestávku
I can't let that happen	Nemôžem dovoliť, aby sa to stalo
I can watch TV	Môžem pozerať televíziu
Air displacement tumor	Nádor vytláčajúci vzduch
I took a bus through the city	Išiel som autobusom cez mesto
I felt this war was becoming personal	Cítil som, že táto vojna začína byť osobná
I can't sit here and wait	Nemôžem tu sedieť a čakať
I started the conversation	Začal som konverzáciu
I'm sure he feels it himself	Som si istý, že to sám cíti
I almost let him go	Skoro som ho nechal odísť
A warrior is not a cruel killer	Bojovník nie je krutý vrah
I knew something was wrong with him	Vedel som, že sa s ním niečo deje
I drank it on an empty stomach	Vypil som to nalačno
I know how those animals feel	Viem, ako sa tie zvieratá cítia
I doubted she was waiting to kill her	Pochyboval som, že čakala, že ju zabijem
I choose you no matter what other circumstances come to the surface	Vyberám si ťa bez ohľadu na to, aké iné okolnosti vyplávajú na povrch
But they never caught me	Nikdy ma však nechytili
I'm good at performing, but I fit	Som dobrý vo vystupovaní, ale zapadám
A candle was lit next to it	Vedľa nej bola zapálená sviečka
I am confused by the statements he makes	Som zmätený tvrdeniami, ktoré uvádza
I heard you clear your throat	Počul som, ako si odkašlal
I'm happy, but not with everything	Som šťastný, ale nie so všetkým
I was really worried about the delay	Naozaj som sa obával meškania
My hand reaches out and my fingers stroke my forehead	Natiahne sa ruka a prsty mi hladkajú po čele
Pleasant face, if she wasn't worried	Príjemná tvár, keby neprejavovala obavy
Smith soon realized that he had made a mistake	Smith si čoskoro uvedomil, že urobil chybu
Small window of opportunity	Malé okno príležitosti
I didn't want to upset the mood	Nechcel som si pokaziť náladu
I wasn't very sure he would keep his word	Nebol som si veľmi istý, že dodrží slovo
I can't deal with that right now	Neviem si s tým teraz poradiť
I didn't want to be that person	Nechcel som byť tým človekom
I should have known it wouldn't be possible	Mal som vedieť, že to nebude možné
I'm just testing structural continuity and integrity	Iba testujem štrukturálnu kontinuitu a integritu
B opportunity to tell her to get lost	B príležitosť povedať jej, aby sa stratila
I've been like this for a long time	Taký som bol dlho
I think he knew better	Myslím, že to vedel lepšie
I had a steak sandwich	Mal som steakový sendvič
I wondered if he had broken it	Rozmýšľal som, či to nezlomil
One gentleman asked if he could join me	Jeden pán sa spýtal, či sa ku mne môže pridať
A small wooden bridge stretched across the river	Cez rieku sa tiahol malý drevený most
I remembered the blush from before	Spomenul som si na to červenanie z predtým
I never received an answer	Nikdy som nedostal žiadnu odpoveď
I won't do anything to stop them	Neurobím nič, aby som ich zastavil
I would like to use its value to improve things	Jeho hodnotu by som chcel využiť na zlepšenie vecí
I guess it wasn't bad either	Hádam to nebolo také zlé
I should know better than choosing anything instead of standing	Mal by som to vedieť lepšie, ako si vybrať čokoľvek, namiesto toho, aby som stál
I listened and looked ahead	Počúval som a hľadel dopredu
I devoured them all	Všetky som zhltol
I will not use you	Nebudem ťa využívať
I moved back a little to give him space	Posunul som sa trochu dozadu, aby som mu dal priestor
I met a lot and tried to look stupid	Veľmi som sa potkýnal a snažil som sa vyzerať hlúpo
I just smiled again and called everyone the pigs	Len som sa ešte raz usmial a všetkých som nazval svine
I walked over to the window and opened it	Prešla som k oknu a otvorila ho
I have three general concerns	Mám tri všeobecné obavy
I had an appointment almost immediately	Termín som mal takmer okamžite
I rolled my neck and got into the zone	Prevrátil som krk a dostal sa do zóny
B looks into nothing at all	B hľadí vôbec do ničoho
I checked to find it for almost a week	Kontroloval som, aby som to našiel skoro celý týždeň
I wished someone was watching over me, too	Prial som si, aby na mňa tiež niekto dohliadal
I went to town every day	Každý deň som chodieval do mesta
I don't understand a word she said	Nerozumiem jej ani slovo
I heard his singing over the whole congregation	Jeho spev som počul nad celým zhromaždením
I want you both to participate in this therapy	Chcem, aby ste sa obaja zúčastnili na tejto terapii
I stepped forward and reached for them	Vykročil som vpred a natiahol sa k nim
I'm relieved they didn't come	Uľavilo sa mi, že neprišli
I was a person	Bol som osobou
I bite my lower lip and look away	Zahryznem si do spodnej pery a odvrátim pohľad
I didn't care, but the image was everything	Bolo mi to úplne jedno, ale imidž bol všetko
I had a serious girlfriend	Mal som vážnu priateľku
I just hope to be one with a clear memory	Len dúfam, že budem jeden s jasnou pamäťou
I'm leaving the restaurant	Vychádzam z reštaurácie
Maybe I'm not in place, e.g.	Možno nie som na mieste napr
I'm mostly home now	Teraz som väčšinou doma
The middle one is shown below	Stredný je zobrazený nižšie
I was tired of being tired, burned out of work	Bol som unavený z toho, že som unavený, vyhorený z práce
I was named the only driver	Bol som vymenovaný za jediného vodiča
I was not so ashamed	Nebol som v takej hanbe
I'm sure she'll like it	Som si istý, že sa jej to bude páčiť
Part of history has surrounded us	Obklopila nás časť histórie
I touched it somehow	Nejako som sa toho dotkol
I heard my father's muffled voice	Počul som otcov tlmený hlas
You would just have killed me a few hundred years ago	Pred pár stovkami rokov by si ma jednoducho zabil
I fell back into bed	Spadol som späť do postele
I am very grateful to live here now	Som veľmi vďačný, že tu teraz žijem
I missed him and I wanted him	Chýbal mi a chcela som ho
I didn't talk to her for a while	Chvíľu som sa s ňou nerozprával
I want to give it back to you and start you	Chcem ti to vrátiť a začať ťa
I didn't know anything	Nepoznal som nič
I understand how you feel	chápem ako sa cítiš
I hated her for leaving me	Nenávidel som ju za to, že ma opustila
It stands to this day	Stojí dodnes
I try to enjoy the little things in life	Snažím sa tešiť z maličkostí v živote
I hated washing dishes	Neznášala som umývanie riadu
I have, this is the way	Mám, toto je spôsob
I cut it into a nice video for everyone	Zostrihal som to do pekného videa pre všetkých
I gave you clean air and water	Dal som ti čistý vzduch a vodu
I hate it when you can do it	Neznášam, keď to dokážeš
I finally finished the book	Konečne som knihu dokončil
I love love I love wine	Milujem lásku milujem víno
This column eventually became the left side	Tento stĺpec sa nakoniec stal ľavým bokom
I wonder what the end is	Zaujímalo by ma, aký je koniec
I guess I shouldn't tell you any of this	Asi by som ti nemal nič z toho hovoriť
There was a projection on the wall	Na stenu išla projekcia
I needed his consent	Potreboval som jeho súhlas
I looked down at her picture	Pozrel som sa dole na jej fotku
Sunrise, red as blood	Východ slnka, červený ako krv
I think it was a threat	Myslím, že to bola hrozba
I nodded and then apologized	Prikývol som a potom som sa ospravedlnil
I can't understand it	nemôžem to pochopiť
A little more relaxed in myself	Trochu uvoľnenejší v sebe
I did not feel any discomfort	Necítil som žiadne nepohodlie
I refuse to break the promise I made to her	Odmietam porušiť sľub, ktorý som jej dal
I had the same feeling	Mal som rovnaký pocit
I couldn't get him out	Nemohol som ho dostať von
I never said you were involved in the murder	Nikdy som nepovedal, že si bol zapojený do vraždy
I felt that strange feeling when he touched me	Cítil som ten zvláštny pocit, keď sa ma dotkol
I want to be her friend for life	Chcem byť jej priateľ na celý život
There was so much action	Bolo na tom toľko akcie
I just called a friend pilot	Práve som zavolal kamarátovi pilotovi
I didn't close the door	Nezavrel som dvere
I have to help him every time	Zakaždým mu musím pomôcť
I think everyone is talking about me behind my back	Myslím, že každý o mne hovorí za mojím chrbtom
I break my promises every other day	Každý druhý deň porušujem svoje sľuby
Dead image, suddenly distorted	Mŕtvy obraz, zrazu narušený
And all kinds of cross-references	A všetky druhy krížových odkazov
I was completely out of control	Bol som úplne mimo kontroly
The game was not widely distributed	Hra nebola široko distribuovaná
I was born here, in this house	Narodil som sa tu, v tomto dome
I made a promise	Dal som sľub
A trait he must have shared with his older brother	Vlastnosť, ktorú určite zdieľal so svojím starším bratom
I should feel relief instead of disappointment	Mala by som cítiť úľavu namiesto sklamania
A woman's voice filled the air	Vzduch naplnil ženský hlas
I felt my prayers heard	Cítil som, ako sú moje modlitby vypočuté
A dream come true	Splnený životný sen
A direct trial would be a career suicide	Priamy súdny proces by bol kariérnou samovraždou
The monument is damaged and the bottom is missing	Pomník je poškodený a chýba mu spodná časť
I really pushed my boundaries	Naozaj som posunul svoje hranice
I love to love and be loved	Milujem milovať a byť milovaný
I stood and almost fell	Stál som a skoro som spadol
I felt my heart beat	Cítil som ako mi stíska srdce
I close my eyes, I don't want to see this massacre	Zavriem oči, nechcem vidieť tento masaker
I didn't want to go back there	Nechcel som sa tam vrátiť
These individuals now actually had two votes	Títo jednotlivci mali teraz v skutočnosti dva hlasy
Thank you for asking	Ja ďakujem za opýtanie
I went there with my heart	Išiel som tam srdcom
I had to eliminate the idea	Musel som tú myšlienku odstrániť
No special training was provided for this role	Pre túto rolu nebolo poskytnuté žiadne špeciálne školenie
I have to go back to the habit of writing	Musím sa vrátiť k zvyku písať
The small cut did not stop them	Malý rez ich nezastavil
She lay on her back with her legs spread	Ležala na chrbte s rozkročenými nohami
I do not come here often	Nechodím sem často
I know he was your friend	Viem, že to bol tvoj priateľ
I know we'll meet again	Viem, že sa ešte stretneme
I could come up with a different story every night	Každý večer by som mohol vymyslieť iný príbeh
I barely slept the night before	Predchádzajúcu noc som takmer nespal
I just want to forget	Chcem len zabudnúť
I'm just a vessel	Ja som len plavidlo
Strong opportunity	Silná možnosť
I remember that book years ago	Pamätám si tú knihu spred rokov
I was in the back and had a lot of bills	Bol som vzadu a mal som veľa bankoviek
I am very proud of my feet	Som veľmi hrdý na svoje nohy
I'll show you the truth	Ukážem a odhalím ti pravdu
I look curiously	Zvedavo sa pozerám
I saw it as my only opportunity to be free	Videl som to ako svoju jedinú príležitosť byť slobodný
I can't even combine my thoughts or think about it	Nedokážem si spojiť myšlienky, ani si to premyslieť
I copied it a long time ago	Skopíroval som to už dávno
I threw myself into my career	Vrhol som sa na svoju kariéru
I didn't even notice they came in	Ani som si nevšimol, že vošli
I've always liked this knife	Tento nôž sa mi vždy páčil
I looked empty and she continued	Vyzeral som prázdny a ona pokračovala
A little imagination is not enough	Trochu fantázie nestačí
I know he didn't feel threatened	Viem, že sa necítil ohrozený
I just, uh, walked a little faster	Len som, eh, kráčal trochu rýchlejšie
A log cabin in the middle of nowhere	Zrub uprostred ničoho
I watched the ongoing robbery	Sledoval som prebiehajúcu lúpež
I really didn't know what to say	Fakt som nevedel, čo povedať
I keep walking	Pokračujem v chôdzi
Actually, I'm receiving a cell phone here	Vlastne tu mám príjem mobilného telefónu
I can't go to the office to look like this	Nemôžem ísť do kancelárie vyzerať takto
I couldn't imagine ever loving anyone else	Nevedel som si predstaviť, že by som niekedy miloval niekoho iného
First of all, I should never have left	V prvom rade som nikdy nemal odísť
I would never have to hear about him again	Už by som o ňom nemusel nikdy počuť
I may know how to use it	Možno to budem vedieť použiť
I would never forget his name	Nikdy by som nezabudol na jeho meno
From their marriage came two sons and a daughter	Z ich manželstva vzišli dvaja synovia a dcéra
I wouldn't make it	Nestíhal by som
I just can't find a job	Len si neviem nájsť prácu
I didn't have to wait more than a few minutes	Nemusel som čakať viac ako pár minút
The sudden explosion shook the ground and the air	Náhly výbuch otriasol zemou a vzduchom
I also understand that it doesn't matter	Tiež chápem, že je to jedno
I didn't want to think about him	Nechcela som na neho myslieť
I worked really hard last week	Minulý týždeň som naozaj tvrdo pracoval
Subsequently, the first race warning was issued	Následne bolo udelené prvé varovanie pretekov
I hated being watched	Neznášal som, keď ma niekto sledoval
The key, cold on my palm	Kľúč, chladný na mojej dlani
A woman who doesn't understand	Žena, ktorá nerozumie
I never enjoy listening to it	Nikdy ma nebaví počúvať to
I hear the car stopping	Počujem, ako auto zastavuje
I personally would never put them down	Ja osobne by som si ich nikdy nedal dole
I really said those words	Naozaj som povedal tie slová
I've never heard of him either	Tiež som o ňom nikdy nepočul
I let the water into the bath with warm water	Pustil som si vodu do kúpeľa teplou vodou
Admission to the museum is free	Vstup do múzea je voľný
I realized that it was my duty to go first	Uvedomil som si, že je mojou povinnosťou ísť prvý
He turned out to be cowardly and pathetic quite well	Ukázalo sa, že je zbabelý a úbohý celkom dobre
Different expression of the same particles	Odlišné vyjadrenie tých istých častíc
I think they were happy	Myslím, že boli šťastní
I was the youngest	Bol som najmladší
I think it calms it all down	Myslím, že to všetko stíši
I've seen me do a lot	Videl som, že to robím veľa
I never buy rain boots	Nikdy si nekupujem čižmy do dažďa
I was expecting a phone call, not a personal visit	Očakával som telefonát, nie osobnú návštevu
Construction of a new legislature has begun	Začala sa výstavba nového zákonodarného zboru
I got the keys to the worldly treasures	Dostal som kľúče od svetských pokladov
Now I follow number four	Teraz nasledujem číslo štyri
Robinson ordered the withdrawal	Robinson prikázal stiahnuť sa
I went out into the morning air	Vyšiel som von na ranný vzduch
He found two empty rooms on the ground floor	Na prízemí našiel dve prázdne izby
I had a pepper spray with me	Mal som pri sebe paprikový sprej
I didn't want you to ruin your best riding clothes	Nechcel som, aby si zničil svoje najlepšie jazdecké oblečenie
I remember the date of every single trip	Pamätám si dátum každej jednej cesty
The sigh opened her lips	Povzdych jej roztvoril pery
I wouldn't change my love for you the only thing	Nemenila by som na tebe jedinú vec láska moja
I started washing while he was gone	Začala som prať, kým bol preč
The revolt would be a more concise description	Vzbura by bol výstižnejší popis
I fully enjoyed your story	Váš príbeh som si užil naplno
I grab a pen and paper	Chytím pero a papier
I was amazed	Bol som tým ohromený
I just want you to meet me	Len chcem, aby si ma spoznal
I am the Deputy King	Som zástupcom zástupcu kráľa
I've never experienced this before	Toto som už nikdy neprežívala
I stood looking for him for a long time	Stála som a dlho za ním hľadela
It is known mainly for its flowers	Je známy najmä svojimi kvetmi
I would like it to include music	Chcel by som, aby to zahŕňalo hudbu
I spent two hours there this morning	Sám som tam dnes ráno strávil dve hodiny
I decided I wouldn't care	Rozhodol som sa, že mi to bude jedno
I saw the sword struggle inside	Videl som, ako meč vo vnútri zápasí
I never understood what he was talking about	Nikdy som nerozumel, o čom hovorí
I didn't want to surprise you	Nechcel som ťa prekvapiť
I forgot in all the excitement	Vo všetkom vzrušení som zabudol
I didn't inform him that his ass was calling me	Neinformoval som ho o tom, že ma volá jeho zadok
I leaned on him and tried to get closer	Napínal som sa na neho a snažil som sa dostať bližšie
I was very sorry to leave the faith	Bolo mi veľmi ľúto, že som opustil vieru
I don't understand her	nerozumiem jej
I didn't trust myself	Nemal som v seba dôveru
I really didn't look at the pictures	Naozaj som si nepozeral obrázky
I've always said it's the way it is	Vždy som hovoril, že je to tak, ako to je
I've never seen him smoke before	Nikdy predtým som ho nevidel fajčiť
I thought he was fantastic	Myslel som si, že je fantastický
The diagram on the right shows two examples	Diagram vpravo ukazuje dva príklady
I feel her hand slip into my own hand	Cítim, ako jej ruka vkĺzla do mojej vlastnej ruky
However, this is not an ordinary place to live	Nie je to však obyčajné miesto na život
I thought it would work	Myslel som, že to bude fungovať
I take you seriously	beriem ťa vážne
I couldn't move, nor did I want to	Nemohol som sa pohnúť, ani som nechcel
I was sorry for what happened to your wife	Bolo mi ľúto, čo sa stalo vašej žene
I think that would be a big help	Myslím, že by to bola veľká pomoc
I have to put it back on the ground	Musím to znova dať do zeme
You are no one's slave	Nie si otrokom nikoho
I wiped it, I saw blood on my hands	Utrel som si to, videl som krv na mojich rukách
A short smile appeared across the old man's face	Po tvári starého muža sa objavil krátky úsmev
I can imagine how a family came into being	Viem si predstaviť, ako vznikla rodina
I didn't have a license or permission	Nemal som licenciu ani povolenie
I look down and almost faint	Pozerám sa dole a takmer omdlievam
I brought them forward	Priviedol som ich dopredu
I can't wait to start my new free life	Nemôžem sa dočkať, kedy začnem svoj nový slobodný život
I can't tell you more about that	Viac ti k tomu povedať nemôžem
I couldn't turn her away	Nemohol som ju odvrátiť
I've never done that before	Nikdy predtým som to neurobil
How well it was received is debatable	Ako dobre to bolo prijaté, je sporné
I have no food complaints	K jedlu nemám žiadne sťažnosti
I needed to get him to look at me	Potrebovala som ho prinútiť, aby sa na mňa pozrel
I wanted to talk to this guy	Chcel som sa s tým chlapom porozprávať
I'm glad you're feeling well	Som rád, že sa cítiš dobre
For the first time, I felt scared	Prvýkrát som pocítil strach
I made sure yes	Uistil som sa, že áno
I didn't want to start telling him the whole truth	Nechcel som mu začať hovoriť celú pravdu
I smile at the stars	usmievam sa na hviezdy
Six years ago, I turned my back on the package	Pred šiestimi rokmi som sa otočil chrbtom k balíku
I hate being alone these days	Neznášam byť v týchto dňoch sám
I looked at him too	Tiež som sa naňho pozrel
I want to see her breathe	Chcem ju vidieť dýchať
I'm older than him	Som starší ako on
I started collecting your novels	Začal som zbierať vaše romány
I could use some support	Mohol by som použiť nejakú podporu
I haven't showered in weeks	Nesprchoval som sa týždne
I told you to work it out, find out more	Povedal som ti, aby si to vyriešil, zisti viac
I was wood, definitely wood	Bol som drevo, určite drevo
I look down and see this little wooden stick	Pozerám sa dole a vidím túto malú drevenú palicu
I slipped over her and locked her behind me	Prešmykol som sa cez ňu a zavrel ju za sebou
That one central activity looks scientific	Tá jedna centrálna činnosť vyzerá vedecky
A source of endless discussions	Zdroj nekonečných diskusií
Sometimes I was suspicious	Niekedy som bol podozrievavý
I was sure he didn't like God	Bol som si istý, že sa nepáčil bohom
I was hoping they weren't too upset	Dúfal som, že nie sú príliš naštvaní
I wanted to remind her she was mine	Chcel som jej pripomenúť, že je moja
I asked him if he had learned	Spýtal som sa, či sa poučil
I enjoyed the fresh air	Užíval som si čerstvý vzduch
I've suffered my whole life	Celý život som trpel
I'll sit back on my feet	Sadnem si späť na nohy
I say the first thing that comes to mind	Hovorím prvé, čo ma napadne
A creature that could move without movement	Tvor, ktorý sa mohol pohybovať bez pohybu
I only knew one thing	Vedel som len jedno
I could feel the heat from her body	Cítil som teplo z jej tela
I focus on jewelry	Zameriavam sa na šperky
The album contains covers from various artists	Album obsahuje covery od rôznych interpretov
They grow so fast and time flies	Rastú tak rýchlo a čas letí človeku
I smiled from ear to ear	Usmiala som sa od ucha k uchu
I'm trying to make sense of that	Snažím sa tomu dať zmysel
I'll tell you if something's wrong	Poviem vám, ak niečo nie je v poriadku
I didn't mean to say no	Nechcel som naznačiť, že nie
Light rain is starting to fall	Začína padať slabý dážď
I hope you are still satisfied with your results	Dúfam, že ste stále spokojní so svojimi výsledkami
I tried to turn it on and nothing happened	Skúsil som ho zapnúť a nič sa nestalo
I still believe in the promise of the web	Stále verím v prísľub webu
I will finish this chapter today	Dnes túto kapitolu dokončím
I could tell you a word	Mohol by som ti povedať slovo
I can't do it here	Tu to nemôžem urobiť
I just wanted you to stop	Len som chcel, aby si prestal
I finished myself many years ago and won my match	Sám som dokončil pred mnohými rokmi a vyhral som svoj zápas
I believe in small, everyday acts of kindness	Verím v malé, každodenné skutky láskavosti
I like to listen to it while she dreams	Rád to počúvam, kým ona sníva
I turned to look at him	Otočila som sa, aby som sa naňho pozrela
I think he's already dead	Myslím, že je už mŕtvy
I think you really need it	Myslím, že to naozaj potrebuješ
I was honestly scared	Bol som úprimne vystrašený
Then I walked around the museum	Potom som sa prešiel po múzeu
I updated them	Aktualizoval som ich
I used to sing to him very calmly	Kedysi som mu veľmi pokojne spieval
I'll make do with all my lives	Vystačím si so všetkými životmi
I needed to see him again	Potreboval som ho vidieť ešte raz
I couldn't move my right hand	Nemohol som pohnúť pravou rukou
A clean break and there won't be much tears	Čistá prestávka a nebude veľa sĺz
I haven't seen her over the weekend	Cez víkend som ju už nevidel
I'll call her when we have lunch	Zavolám jej, keď budeme na obede
I decided to put it bluntly	Rozhodol som sa to povedať na rovinu
I spent time trying to read	Strávil som čas skúšaním čítania
I've learned a few things you should hear	Naučil som sa pár vecí, ktoré by ste mali počuť
I thought about it	Myslel som na to
I could only climb one mountain at a time	Mohol som vyliezť len na jednu horu naraz
I feel loved and cared for	Cítim sa milovaný a postaraný
Small objects start flying in the wind	Malé predmety začnú lietať vo vetre
I heard a loud crack and after a while another	Počul som hlasné prasknutie a po chvíli ďalšie
I have one more job today	Dnes mám ešte jednu prácu
I've seen the cops look at me	Už som videl, ako sa na mňa policajti pozerajú
I would never find you interesting	Nikdy by som ťa nepovažoval za zaujímavú
I really didn't want him to live	Naozaj som nechcel, aby žil
I had to trust myself and my instincts	Musel som veriť sebe a svojmu inštinktu
I understand the power of this attraction and their dilemma	Chápem silu tejto príťažlivosti a ich dilemu
I can't figure out how to work with them	Neviem prísť na to, ako s nimi pracovať
I inform him of my new condition	Informujem ho o svojom novom stave
I can't say more	Viac nemôžem povedať
I look outside, part of me goes down	Pozerám von, časť zo mňa siaha dnu
I remember thinking of the day	Pamätám si, že som myslel na deň
He has a son and a daughter	Má syna a dcéru
The aircraft crew did not have time to respond	Posádka lietadla nemala čas zareagovať
There was a clear sound	Ozval sa jasný zvuk
The dark web of evil	Temná sieť zla
I'm one of those people	Som jedným z týchto ľudí
I haven't started the side job yet	S vedľajšou prácou som ešte nezačal
I hope the bucket never has a hole	Dúfam, že to vedro nikdy nebude mať dieru
I can feel his hands on my ass	Cítim jeho ruky na mojom zadočku
I try to sit her down again, but unsuccessfully	Pokúšam sa ju znova posadiť, no neúspešne
I think we can help now	Myslím, že teraz môžeme pomôcť
I can stay like this forever	Môžem takto zostať navždy
I bit and tore off the corner	Zahryzol som sa a odtrhol roh
I opened the plane	Otvoril som lietadlo
I know the man in the picture	Poznám muža na obrázku
I shook my head, trying to regain control	Pokrútila som hlavou a snažila sa znova získať kontrolu
I didn't want anyone else with me	Nikoho iného som nechcel mať pri sebe
I have no affair	Nemám pomer
I never thought he would want to meet me	Nikdy som si nemyslela, že by ma chcel stretnúť
The road to the camp was like darkness	Cesta vedúca do tábora bola ako tma
I just need to rest	Potrebujem si len oddýchnuť
I definitely understand you	určite ťa chápem
And somehow it worked	A nejako to fungovalo
I also liked the samples of your work	Páčili sa mi aj ukážky vašej práce
I'll kill and burn everything you've ever loved	Zabijem a spálim všetko, čo si kedy miloval
I am a successful woman	Som úspešná žena
I walked around the lake towards the forest	Prešiel som okolo jazera smerom k lesu
I wanted to push him out of my mind	Chcel som ho vytlačiť z mysle
I won't drink today	Dnes nebudem piť
In fact, I lived my dream	V skutočnosti som žil svoj sen
I noticed a few missed calls from them	Všimol som si od nich pár zmeškaných hovorov
I was not preparing for any future events	Nepripravoval som sa na žiadne budúce udalosti
This is where the modern name of the country comes from	Odtiaľ pochádza moderný názov krajiny
I need you, she thought	Potrebujem ťa, pomyslela si
I didn't care that I killed her	Bolo mi jedno, že som ju zabil ja
I can't be happier with that	Nemôžem byť s tým šťastnejší
I called the office, but it was too late	Volal som do kancelárie, ale už bolo neskoro
The sight confirmed that she was lying motionless on the ground	Pohľad potvrdil, že nehybne ležala na zemi
I need you to rub my legs, please	Potrebujem, aby si mi pošúchal nohy, prosím
I really hope you like it	Naozaj dúfam, že sa vám bude páčiť
I pull the pen out of the drawer to answer	Zo zásuvky vytiahnem pero, aby som odpovedal
I didn't really think about it	Na to som fakt nemyslel
We were destined to destroy each other	Boli sme predurčení navzájom sa zničiť
I think he's two months old	Myslím, že má dva mesiace
I haven't heard people talk to me	Nepočul som ľudí, ktorí sa so mnou rozprávali
I didn't want to hear it	Nechcel som to počuť
I didn't feel so ashamed	Necítil som sa tak zahanbený
I was determined to make the best book possible	Bol som odhodlaný vytvoriť najlepšiu možnú knihu
I put my hand on his shoulder and made the connection	Položil som mu ruku na rameno a nadviazal spojenie
I think these things are meant to talk to ghosts	Myslím, že tieto veci sú určené na to, aby sa rozprávali s duchmi
I have no feeling in the left	V ľavom nemám cit
I learned it by accident	Naučil som sa to náhodou
I watched as they shook hands	Sledoval som, ako si podali ruky
I won't let you risk your life like that	Nedovolím ti takto riskovať svoj život
But I didn't see any stairs	Nevidel som však žiadne schody
Primitive society does not need history books	Primitívna spoločnosť nepotrebuje historické knihy
I didn't deserve kind words	Nezaslúžil som si milé slová
I never published this anywhere	Toto som nikdy nikde nezverejnil
I refused and then completely ignored it	Odmietol som a potom som to úplne ignoroval
I can't buy a jury like you	Nemôžem si kúpiť porotu ako ty
An ideal place to hide	Ideálne miesto na schovanie
I got two more and they were the best	Dostal som ďalšie dve a tie ich boli najlepšie
I asked them where they were going	Spýtal som sa ich, kam idú
I can't tell you what it is	Neviem vám povedať, čo to je
She was strong in a realistic way	Bola silná realistickým spôsobom
Maybe he hit me	Možno ma udrel
I looked at her in shock	Šokovane som sa na ňu pozrel
A week without sunlight, apparently without a bath	Týždeň bez slnečného žiarenia, zjavne bez kúpeľa
White Wide says it's you	Biely široký tvrdí, že ste vy
I couldn't get any satisfaction from that	Nemohol som z toho získať žiadne uspokojenie
I understood chemistry	Rozumel som chémii
I am convinced that this is a constitutional crisis	Som presvedčený, že ide o ústavnú krízu
I mean, really ugly crying	Teda naozaj škaredý plač
The dean called me a few days later	O pár dní mi zavolal dekan
I think we should try to catch her	Myslím, že by sme sa ju mali pokúsiť chytiť
I turned left while everyone else turned right	Odbočil som doľava, zatiaľ čo všetci ostatní zabočili doprava
I nodded and stood to leave	Prikývol som a postavil sa na odchod
A good financial person is always the key	Dobrý finančný človek je vždy kľúčom
I'm afraid of her and I'm pushing her out	Bojím sa jej a vytláčam ju
These issues remain the subject of historical debate	Tieto záležitosti zostávajú predmetom historických diskusií
I leaned over and kissed him	Naklonil som sa a pobozkal som ho
I was no longer shaking from fear	Už som sa netriasol od strachu
I need to branch out	Potrebujem sa rozvetviť
I didn't have a chance to say much more	Nemal som možnosť povedať oveľa viac
I still owned my own business	Vlastnil som predsa svoj vlastný podnik
I told him about my job and showed interest	Povedal som mu o svojej práci a prejavil záujem
I saw myself in a dry pit	Videl som sa v suchej jame
I should have been there for you, whatever happens	Mal som tam byť pre teba, nech sa deje čokoľvek
I doubt she would ever marry under these circumstances	Pochybujem, že by sa za týchto okolností niekedy vydala
I share with you everything that is part of my consciousness	Zdieľam s vami všetko, čo je súčasťou môjho vedomia
I'm always looking forward to speaking directly in public	Vždy sa teším, keď môžem hovoriť priamo pred verejnosťou
I asked why he was so upset	Spýtal som sa, prečo bol taký rozrušený
Request for permission is welcome	Žiadosť o povolenie je vítaná
I have a lot right now	Mám toho práve veľa
I felt he understood the story	Mal som pocit, že rozumel príbehu
I want you to stay in our apartment	Chcem, aby si zostal v našom apartmáne
I make thirteen dollars an hour	Zarábam trinásť dolárov za hodinu
The road awaits me	Čaká ma cesta
I know you have to feel better about it	Viem, že sa kvôli tomu musíš cítiť lepšie
A typical example is a house	Typickým príkladom je dom
I was unable to capture the indicated threat in question	Nepodarilo sa mi zachytiť naznačenú hrozbu v otázke
I could go back and lock the gate later	Mohla by som sa vrátiť a zamknúť bránu neskôr
I must have packed more easily than she did	Zbalil som sa určite ľahšie ako ona
I found a download page where his lectures were located	Našiel som stránku na stiahnutie, kde sa nachádzali jeho prednášky
I know exactly how it feels	Presne viem, aký je to pocit
I should have gotten out of that hug	Mal som sa dostať z toho objatia
I was in secret	Bol som v tajnosti
I'm sure she would like the idea	Som si istý, že by sa jej ten nápad páčil
I have cats in my room	Mám mačky vo svojej izbe
I have tried almost every home furniture here	Vyskúšal som tu takmer každý domáci nábytok
I don't think that was my idea	Nemyslím si, že to bol môj nápad
I pull it away from my nose, take a deep breath	Odtiahnem si ho od nosa, zhlboka sa nadýchnem
I did not find any unfinished details	Nenašiel som žiadne nedokončené detaily
The man doesn't need much	Muž nepotrebuje veľa
I told her she should come home to me	Povedal som jej, že by mala prísť ku mne domov
There was a severe headache	Dostavila sa vážna bolesť hlavy
I ran my hand over my hair	Prešla som si rukou po vlasoch
I am ready to inform them personally	Som pripravený ich osobne informovať
I'm back in my bedroom, lying on the bed	Som späť vo svojej spálni a ležím na posteli
I wonder what my mother will do with it	Som zvedavá, čo s tým matka urobí
Gordon then blew his nose into a towel	Gordon sa potom vysmrkal do uteráka
I don't understand why we are so thirsty	Nechápem, prečo sme takí smädní
Maybe I can kiss her today	Dnes ju možno aj pobozkám
I have to think fast	Musím rýchlo premýšľať
Reluctantly, I looked in the mirror	Neochotne som sa pozrel do zrkadla
Their function is unknown	Ich funkcia je neznáma
I was in town to discuss a book	Bol som v meste diskutovať o knihe
I'll offer her a choice of hearing	Ponúknem jej výber sluchu
I didn't want him here to affect your healing	Nechcel som, aby tu bol, aby ovplyvnil tvoje uzdravenie
I can't even breathe properly	Nemôžem ani poriadne dýchať
I had to wait until I bought a ticket	Musel som počkať, kým si kúpim lístok
I definitely didn't come out with a good leg	Rozhodne som nevystúpil dobrou nohou
I feel that this is a much-needed dialogue	Mám pocit, že je to veľmi potrebný dialóg
I've heard that speech before	Túto reč som už počul
I think we need to stay close to home	Myslím, že musíme zostať blízko domova
I think she's better than the one she likes	Myslím, že je lepšia ako tá, ktorú má rada
I liked it for a long time	Páčilo sa mi to mať dlhé
I will not resist either	nebudem sa brániť ani jednému
I have written four books about it	Napísal som o tom štyri knihy
A strip of bright light penetrated under the door	Pod dvere prenikol pás jasného svetla
I won't be one of them	Nebudem jedným z nich
I really didn't know where to start	Naozaj som nevedel, kde začať
I turned to face my master	Otočil som sa tvárou k svojmu pánovi
I think it was some scientific experimentation	Myslím, že to boli nejaké vedecké experimenty
I can say that again	Môžem to povedať znova
First, I ask for your opinion to avoid mistakes	Najprv sa pýtam na váš názor, aby ste sa vyhli chybám
I can barely remember anything good from them	Už si z nich ledva pamätám niečo dobré
The trend seems to be starting here	Zdá sa, že tu začína trend
Reading brings you joy for a lifetime	Čítanie vám prináša radosť po celý život
I should have gone jogging	Mal som si ísť zabehať
I have a home and a great relationship and family	Mám domov a skvelý vzťah a rodinu
I wanted him to have every part of me	Chcela som, aby mal zo mňa každú časť
I agreed and the test came out positive	Súhlasil som a test vyšiel pozitívne
A smile crept across his face	Na tvár sa mu vkrádal úsmev
I wrap her in my arms and just hold her	Zabalím ju do náručia a len ju držím
I sigh, I wish all this clutter was gone	Povzdychnem si, želám si, aby všetok tento neporiadok zmizol
I really can't talk about it	Naozaj o tom nemôžem hovoriť
I barely got into wood	Ledva som sa dostal do dreva
The following year, the two got married	Nasledujúci rok sa títo dvaja zosobášili
I want people to stop coming back	Chcem, aby sa ľudia prestali vracať
He thought the snake was just dusting his hand	Myslel si, že had mu iba oprášil ruku
A piece of his spirit is gone	Kus jeho ducha je preč
I love everyone here	Milujem tu všetkých
I immediately became their biggest fan	Okamžite som sa stal ich najväčším fanúšikom
They broke into the house and stole some money	Vlámali sa do domu a ukradli nejaké peniaze
I was immediately wet for him	Okamžite som pre neho bola mokrá
I stopped him and started again	Zastavil som ho a znova naštartoval
I felt his centimeters slide	Cítil som, ako sa jeho centimetre zasúvajú
I shouldn't go anywhere	Nemal by som nikam ísť
I got breakfast, ate them and later lunch	Dostal som raňajky, zjedol som ich a neskôr aj obed
I remember he seemed touched	Pamätám si, že sa zdal dotknutý
They shook hands and parted	Podali si ruky a rozišli sa
I know he doesn't want to go, but come on	Viem, že nechce ísť, ale poď
I needed to find a way out of it	Potreboval som z toho nájsť cestu von
I only heard his end of the call	Počul som len jeho koniec hovoru
Walker became the first person to enter space twice	Walker sa stal prvým človekom, ktorý vstúpil do vesmíru dvakrát
I took a deep breath for courage	Zhlboka som sa nadýchla pre odvahu
I think her appetite is returning	Myslím, že sa jej vracia chuť do jedla
I wanted to see her again	Chcel som ju znova vidieť
I forgot the real name of the wire	Zabudol som skutočný názov drôtu
I didn't mean it that way then	Vtedy som to tak nemyslel
I am the first generation of a child from my family	Som prvou generáciou dieťaťa z mojej rodiny
I know you wouldn't hurt me on purpose	Viem, že by si mi neublížil úmyselne
I haven't slept in days	Nespal som už niekoľko dní
I still didn't get it	Aj tak mi to nedalo
I had no doubt he would try something for lunch	Nepochyboval som, že na obed niečo vyskúša
I should have protected them	Mal som ich chrániť
Her criticism forces him to commit suicide	Jej kritika ho prinúti spáchať samovraždu
I wondered if she ever recovered from her loss	Bol som zvedavý, či sa niekedy spamätá z jej straty
It should be a quiet building	Mala by to byť pokojná budova
I've always eaten this way	Vždy som sa takto stravoval
I can't wrap myself around it	Nemôžem sa okolo toho zabaliť
I just wrote a report	Práve som napísal správu
I'm happy you have your faith	Som šťastný, že máš svoju vieru
I opened my mouth and drank hot blood	Otvoril som ústa a napil sa horúcej krvi
I heard whistling noises behind me	Počul som za sebou pískavé zvuky
If he asked, I would walk through the broken glass	Keby sa opýtal, prešiel by som po rozbitom skle
I just wish you'd told us earlier	Len si želám, aby si nám to povedal skôr
I wanted to know if you would come with me	Chcel som vedieť, či pôjdeš so mnou
I was hoping that the environment would set my mood a little	Dúfal som, že prostredie mi trochu vyrovná náladu
I think both are true	Myslím, že oboje je pravda
I had my share yesterday	Včera som mal svoj podiel
It never occurred to me then to make novels about them	Vtedy ma nenapadlo robiť o nich romány
I was then melted butter	Bol som potom ako roztopené maslo
I just want to call it day	Chcem to len nazvať dňom
I can tell you about the progress and the process	Môžem vám povedať o pokroku a procese
I love everything pink	Milujem všetko ružové
I knew right away what had just happened	Hneď som vedel, čo sa práve stalo
Now I think my expectations were too high	Teraz si myslím, že moje očakávania boli príliš vysoké
I wasn't sure about him	Nebola som si ním istá
I kept my fingers crossed	Drzala som palce
I am voting to do what he says	Hlasujem, aby sme urobili, čo hovorí
I want to see the measures taken	Chcem vidieť prijaté opatrenia
A blank page looks at me	Pozerá sa na mňa prázdna stránka
I also go alone because my husband doesn't swim very well	Chodím sama tiež, keďže manžel veľmi nepláva
I did it recently with a piece of lace	Nedávno som to urobil s kúskom čipky
I watched them talk and laugh together	Sledoval som, ako sa spolu rozprávajú a smejú
I am attaching a photo	prikladam foto
I never understood why they left you	Nikdy som nepochopil, prečo ťa opustili
Third place was the worst of all	Tretie miesto bolo zo všetkých najhoršie
I held out my hands	Natiahol som ruky
I didn't turn to look at him	Neotočila som sa, aby som sa naňho pozrela
I was not a revolutionary	Nebol som revolucionár
I was released a few days later	Po pár dňoch ma prepustili
Then I hear the difference	Potom počujem, v čom je rozdiel
I like to hear what people think about things	Rád počúvam, čo si ľudia o veciach myslia
I tried to get up, but my legs were heavy	Pokúsil som sa vstať, no nohy som mal ťažké
I would suggest adding the following menu items	Navrhoval by som pridať nasledujúce položky ponuky
A university statement is expected soon	Čoskoro sa očakáva vyhlásenie univerzity
I can't turn my head anymore	Už nemôžem otočiť hlavu
The process was repeated until gold was reached	Proces sa opakoval, kým sa nedosiahlo zlato
A few seconds later, another monitor demanded their attention	O niekoľko sekúnd neskôr si ich pozornosť vyžiadal ďalší monitor
I didn't mean to upset him	Nechcel som ho na teba nahnevať
I went to my love	Išiel som k svojej láske
I expect you to be careful	Očakávam, že sa budeš mať na pozore
I talked to her a few times	Párkrát som sa s ňou rozprával
I could go down to the studio and dance	Mohol som ísť dole do štúdia a tancovať
No man had ever attracted me before	Nikdy predtým ma nepriťahoval žiadny muž
I believe that travel keeps the chef still so innovative	Verím, že cestovanie udržiava kuchára stále tak inovatívneho
I will simply provide an update here	Tu jednoducho poskytnem aktualizáciu
Sometimes I could be handy	Niekedy by som vedel byť šikovný
I closed my eyes without luck	Bez šťastia som zavrel oči
I'd like to see it	Rád by som si to pozrel
I saw the light coming from nowhere	Videl som svetlo prichádzať odnikiaľ
The diamond symbol indicates the response time of the transcription factor	Symbol kosoštvorca označuje čas odozvy transkripčného faktora
I mostly do garden work	Väčšinou robím práce na záhrade
She was gone a minute later	O minútu neskôr bola preč
I mean, she's here	Teda, ona je tu
I like to watch football and drink beer	Rád pozerám futbal a pijem pivo
I set him free and let him take me	Oslobodil som ho a nechal som ho, aby sa ma zmocnil
A more important development was the fire control system	Dôležitejším vývojom bol systém riadenia streľby
I went to birthday parties	Išiel som na narodeninové oslavy
I knew the forest was talking to me	Vedel som, že les ku mne hovorí
I didn't know if I should be offended or not	Nevedel som, či sa mám alebo nemám uraziť
I'm not talking, we have weapons this time	Už nehovorím, tentoraz máme zbrane
I already have two children with whom I have to deal	Mám už dve deti, s ktorými sa musím vyrovnať
I can live with it and not look back	Dokážem s tým žiť a nepozerať sa späť
I need to put the shit together	Potrebujem si dať dokopy hovno
I expect my instructions to be followed	Očakávam, že moje pokyny budú dodržané
I get out of bed, still half asleep	Vstávam z postele, ešte v polospánku
The route usually climbs in two days	Trasa sa zvyčajne lezie za dva dni
Several bridges lead across the stream	Cez potok vedie niekoľko mostov
I had ice cream	Dal som si zmrzlinu
I also had a sense of purpose	Mal som aj zmysel pre účel
I called my insurance company	Volal som do svojej poisťovne
I call for an end to these activities	Vyzývam na ukončenie týchto aktivít
I staggered back	Zapotácal som sa dozadu
The thought suddenly occurred to her	Náhle ju napadla myšlienka
I love pasta very much	Veľmi milujem cestoviny
I'll push them down as far as I can	Strčím ich dole tak ďaleko, ako to len ide
I was weak and miserable	Bol som slabý a úbohý
The girl falls in love with her married boss	Dievča sa zaľúbi do svojho ženatého šéfa
I reached for her pulse on her wrist	Siahol som jej na pulz na zápästí
I need someone to stay with me	Potrebujem, aby niekto pri mne zostal
I didn't remember how many months it was	Nepamätal som si, koľko to bolo pred mesiacmi
I didn't care to know who my biological father was	Nezáležalo mi na tom, aby som vedel, kto je môj biologický otec
Another team was set up to develop the game	Na vývoj hry bol zostavený iný tím
I still barely remember the first half	Aj tak si sotva pamätám prvú polovicu
I learned to trust my instincts more	Naučil som sa viac dôverovať svojim inštinktom
I gave them a verse before opening	Pred otvorením som im dal verš
I needed to save myself	Potreboval som sa zachrániť
I looked at it and saw the address	Pozrel som sa na to a videl som adresu
I want my girl to have all the benefits	Chcem, aby moje dievča malo všetky možné výhody
I'm sitting upright on a cold, rusty metal bench	Sedím vzpriamene na studenej, hrdzavej kovovej lavici
I know how you feel	Viem, ako sa cítiš
I can use some sleep	Môžem použiť trochu spánku
I threw it in a silver bowl	Hodil som to do striebornej misky
I hurt my husband a lot	Veľmi som ublížila svojmu manželovi
I fell asleep right into the next dawn	Zaspal som rovno do ďalšieho úsvitu
But it was a cold calm	Bola to však studená pohoda
I have to remember that	Musím si to zapamätať
I fell to his feet	Padla som na zem na jeho nohy
I'm an officially greedy person	Oficiálne som veľmi chamtivý človek
I can also read his thoughts	Viem čítať aj jeho myšlienky
I stopped on the bank of a creek	Zastavil som na brehu potoka
I could do it in my sleep	Mohol by som to urobiť v spánku
But in the end, I had to throw her out	Nakoniec som ju však musel vyhodiť
Living room and dining room that were little used	Obývacia izba a jedáleň, ktoré boli málo používané
The crowd gathered	Zišiel sa dav
I couldn't be wrong anymore	Nemohol som sa viac mýliť
I didn't want to cry	Nechcel som plakať
I got up slowly to find out who it was	Pomaly som vstal, aby som zistil, kto to je
I didn't say anything about the release	Nepovedal som nič o prepustení
I reached out and grabbed her wrist as she stood	Natiahol som sa a chytil ju za zápästie, keď stála
I have to go out and withdraw money to rent	Musím ísť von a vybrať si peniaze na nájom
I felt myself break with each swelling	Cítil som, ako sa pri každom opuchnutí zlomím
I love you, you are my life	Milujem ťa, si môj život
I come here to have fun	Chodím sa sem baviť
I already like it, beautiful name	Už sa mi páči, krásne meno
A red arrow dug into his shield	Do jeho štítu sa zahrabal červený šíp
I can use it myself	Sám to viem využiť
I can give you my word	Môžem ti dať svoje slovo
I know about her father	Viem o jej otcovi
His land was usually chosen carelessly	Jeho pôda bola zvyčajne vybraná nedbanlivo
I learned to breathe again	Naučila som sa znova dýchať
The match would always be hidden, unknown to the opponent	Zápas by bol vždy skrytý, pre súpera neznámy
I heard a loud scream that made my eyes water	Počul som hlasný výkrik, z ktorého mi slzili oči
I didn't have a gun loaded at home	Zbraň som nemal doma nabitú
I never realized how good a person you are	Nikdy som si neuvedomil, aký si dobrý človek
I crossed it and headed up to the lake	Prešiel som cez ňu a zamieril hore k jazeru
I am very satisfied with the result	S výsledkom som veľmi spokojný
I can't find the words to explain it	Nenachádzam slová, ktorými by som to vysvetlil
I'm shocked, my daughter	Som v šoku, dcéra moja
I shrugged and left	Pokrčil som plecami a odišiel som
I left the fruit on her bed	Ovocie som jej nechal na posteli
I used to work in television news	Kedysi som pracoval v televíznom spravodajstve
I think it's mainly because of pride	Myslím si, že sa to deje hlavne kvôli hrdosti
I still have it somewhere	Stále to niekde mám
I like that the days are limited	Páči sa mi, že dni sú obmedzené
I would also like to make an appointment with you	Tiež by som si s vami rád dohodol stretnutie
A conversation that involves discussing mine as well as theirs	Rozhovor, ktorý zahŕňa diskusiu o mojom rovnakom ako o ich
I know their importance	Poznám ich dôležitosť
I didn't see you enter	Nevidel som ťa vojsť
We really had a great time	Naozaj sme sa pri tom výborne zabavili
I already told you	Už som ti to povedal
I like to treat people nicely	Rád sa k ľuďom správam pekne
I felt time running out	Cítil som, ako sa kráti čas
I mean the view of the stars	Mám na mysli pohľad na hviezdy
I didn't expect the other boy to be there	Nepredpokladal som, že tam bude ten druhý chlapec
I nodded to her, she nodded back to me	Kývol som jej, ona mi prikývla späť
I was too upset and angry to try	Bol som príliš rozrušený a nahnevaný na to, aby som sa o to pokúsil
I made myself visible again	Opäť som sa zviditeľnil
I see birds flying all around me	Všade okolo seba vidím lietať vtáky
I was afraid to let him go	Bála som sa ho pustiť
I took my purse and jacket	Zobrala som si kabelku a bundu
I mean a career loss team	Myslím tým stratu kariéry
I just know how to start	Viem len ako začať
Only one solution occurred to me	Napadlo ma len jedno riešenie
I learned to fight from my father	Bojovať som sa naučil od otca
I wonder who ever gave you this idea	Zaujímalo by ma, kto ti kedy dal tento nápad
I think he knows something	Myslím, že niečo vie
As they walked through the door, a nurse met them	Keď prechádzali dverami, stretla ich zdravotná sestra
I see a smile appear on his little face	Vidím úsmev, ktorý sa objavuje na jeho malej tváričke
I fell asleep before I hit my pillow with my head	Zaspala som ešte skôr, než som hlavou narazila na vankúš
I'm glad to hear that	Veľmi rád to počujem
I have a good business	Mám dobrý biznis
I can't talk about him	Nemôžem o ňom hovoriť
I like the way they give it	Páči sa mi spôsob, akým to dávajú
I received an answer within hours	Dostal som odpoveď do hodín
I fell hard and fast and it was easy	Spadol som tvrdo a rýchlo a bolo to ľahké
I put my finger to my lips	Priložil som si prst na pery
I liked that he loved it	Páčilo sa mi, že to miloval
I looked at him and he smiled at me	Pozrela som sa na neho a on sa na mňa usmial
He also tells her that her mother is dead	Tiež jej povie, že jej matka je mŕtva
I look at the bag and shake my head	Pozriem sa na tašku a pokrútim hlavou
I broke his jaw with a stone	Zlomil som mu čeľusť kameňom
Then I slowly closed my eyes and leaned forward	Potom som pomaly zavrel oči a naklonil sa dopredu
I felt very well, they explained the situation	Cítil som sa veľmi dobre, vysvetlili situáciu
I just dreamed of being his heir, the crown prince	Len som sníval o tom, že budem jeho dedičom, korunným princom
I wasn't used to seeing him like that	Nebol som zvyknutý ho takto vidieť
That's probably my problem	To je asi môj problém
I want to give you instructions	Chcem vám dať pokyny
I needed to sound determined and stand up for myself	Potreboval som znieť odhodlane a stáť si za svojím
I ran my hands up and down my hands	Prechádzal som rukami hore a dole po rukách
The occupation remained to work	Zostávalo, aby okupácia fungovala
Some decided to sell their equipment and return to the south	Niektorí sa rozhodli predať svoje vybavenie a vrátiť sa na juh
Great, nice cat	Skvelá, pekná mačka
I asked if he could recommend me any books	Spýtal som sa, či by mi mohol odporučiť nejaké knihy
She was a poet and a musician	Bola poetka a hudobníčka
I hated places like this	Nenávidel som miesta ako toto
I told you he wouldn't hold on	Povedal som ti, že sa nebude držať
I wanted to leave this course	Chcel som odísť z tohto kurzu
I wasn't one of them	Nebol som jedným z nich
I shook her confused	Zmätene som ňou potriasol
I immediately felt stupid	Okamžite som sa cítil hlúpo
The family enemy is about to take revenge	Rodinný nepriateľ sa chystá pomstiť
I'm going through, line after line	Prechádzam, rad za radom
I needed fresh air at the moment	V tejto chvíli som potreboval čerstvý vzduch
She thought my jokes were funny	Myslela si, že moje vtipy sú vtipné
I left her ass where she was	Nechal som jej zadok tam, kde bola
I leaned against the wall and looked at him	Otočila som sa opretý o stenu a pozrela na neho
I'll explain later	Vysvetlím vám to neskôr
I wanted to get out of here	Chcel som odtiaľto vypadnúť
I guess you two don't	Predpokladám, že vy dvaja nie
I won't tell you anything that could hurt him	Nepoviem ti nič, čo by mu mohlo ublížiť
I bow down and take the keys quickly	Skláňam sa a rýchlo beriem kľúče
I looked at a similar problem last month last month	Pozeral som sa na podobný problém minulý mesiac minulý mesiac
I used to share a room with my cousin	Kedysi som zdieľal izbu s mojou sesternicou
I thought it with special relief	Myslel som si to so zvláštnou úľavou
I looked down in embarrassment	Zahanbene som sa pozrel dole
I felt sick right on the kitchen floor	Priamo tam na podlahe v kuchyni mi prišlo zle
The resulting offspring are usually fertile	Výsledné potomstvo je zvyčajne plodné
I want to be the magazine editor	Chcem byť redaktorkou časopisu
I can better explain it to you personally	Viem ti to lepšie vysvetliť osobne
I enjoyed the strength and confidence it gave me	Užíval som si silu a sebavedomie, ktoré mi to dodávalo
There was a black car behind us	Za nami bolo čierne auto
I felt helpless and wanted to be home	Cítil som sa bezmocný a chcel som byť doma
I didn't care at all, I was just amazed	Vôbec ma to nezaujímalo, iba som bol ohromený
A month has passed since my return	Od môjho návratu uplynul mesiac
I ran to the right at full speed	V plnej rýchlosti som sa rozbehol doprava
I checked in and checked the devices	Ubytoval som sa a skontroloval prístroje
I see how you look at her	Vidím, ako sa na ňu pozeráš
I can't wait to get over it and get home	Nemôžem sa dočkať, kým to prejdem a dostanem sa domov
I meet people where they are	Stretávam ľudí tam, kde sú
I pulled them back and looked out at the street	Stiahol som ich späť a hľadel na ulicu
He shot a silver shape through the hallway	Cez chodbu vystrelil strieborný tvar
I've been there for twenty minutes	Bol som tam už dvadsať minút
I haven't even called him to yell at him yet	Ešte som mu ani nezavolala, aby som na neho kričala
I buried my fingers in his hair	Zaborila som mu prsty do vlasov
The hair must have a natural color	Vlasy musia mať prirodzenú farbu
I still went to their house from time to time	Stále som občas chodil k nim domov
That morning I learned a lot of cultural things	V to ráno som sa naučil veľa kultúrnych vecí
I know he'll ask you	Viem, že sa ťa opýta
I felt that uncertain smile on my face	Na tvári som cítila ten neistý úsmev
I can reduce my salary	Môžem znížiť plat
I agree and our men have a lot more training	Súhlasím a naši muži majú oveľa viac tréningu
I have to buy a beer every night	Každý večer si musím kúpiť pivo
I just wanted to lie down and breathe	Chcela som si len ľahnúť a dýchať
I feel lucky at the beginning of your journey	Cítim šťastie na začiatku vašej cesty
I rubbed my hands over my hands	Pretrel som si ruky cez ruky
I feel one of you three smells of humanity	Cítim z vás troch čuch ľudskosti
I couldn't do anything else	Nič viac som nedokázal
I definitely recommend	urcite odporucam
I put the joined mass on the needle	Spojenú hmotu som dala na ihlu
I was so disgusted with him that day	V ten deň som bol z neho taký znechutený
It continued with the victory in the latter	Pokračovalo víťazstvom v tom druhom
Sometimes I have a beer	Občas si dám pivo
I was simple and stubborn, mostly stubborn	Bol som jednoduchý a tvrdohlavý, väčšinou tvrdohlavý
Several leaves tore off and fell to the ground	Niekoľko listov sa odtrhlo a spadlo na zem
The ships did not carry any armor protection	Lode neniesli žiadnu pancierovú ochranu
I enjoyed it for as long as it took	Užil som si to, kým to trvalo
I keep telling them to stop being so generous	Stále im hovorím, aby prestali byť takí štedrí
I know what you told me	Viem, čo si mi povedal
I knew what he was doing	Vedel som, čo to robí
I was in the car then	Bol som vtedy v aute
I was a little tired	Bol som trochu unavený
I remember she did that when we were younger	Pamätám si, že to robila, keď sme boli mladší
I can't stand him	Nevydržím ho opustiť
A long corridor carved out of the rock was visible	Bolo vidieť dlhú chodbu vytesanú zo skaly
I knew time was against us	Vedel som, že čas je proti nám
I didn't take pictures of everything we saw	Nefotil som všetky, ktoré sme videli
I turn around and smile	Otočím sa a usmejem sa
I have visited sacred places and places of power around the earth	Navštívil som posvätné miesta a mocenské miesta okolo zeme
I feel good that I came here	Mám dobrý pocit, že som sem prišiel
I probably sounded angry at you on the phone	Pravdepodobne som v telefóne znela nahnevane na teba
I feel like a blunt knife	Cítim sa ako tupý nôž
I didn't shit on anything	Na nič som sa neposral
The construction is covered by a white wooden dome	Konštrukciu kryje biela drevená kupola
I wanted to talk to her and hear her apology	Chcel som sa s ňou porozprávať a počuť jej ospravedlnenie
I think things are going in the right direction	Myslím si, že veci sa uberajú správnym smerom
I guess I'm lost	Asi som sa stratil
I noticed my clothes and skin	Všimol som si svoje oblečenie a pokožku
They had to be killed	Bolo ich treba zabiť
I didn't choose this life	Tento život som si nevybral
I trust you, but every time it reaches its limit	Verím ti, ale každý raz dosiahne svoj limit
I was really alone	Bol som naozaj sám
I know how expensive it is	Viem, aké je to drahé
I didn't immediately think he was coming here	Hneď som si nemyslel, že sem príde
I come across an interesting, huge view	Narazím na zaujímavý, obrovský pohľad
A thin sheet clung to his windows	Na jeho oknách sa lepila tenká plachta
I can't find them anywhere	Nikde ich neviem nájsť
I was surprised that the day lasted so long	Bol som prekvapený, že deň trval tak dlho
I tried to concentrate, but it was constantly	Snažil som sa sústrediť, ale bolo to neustále
I swear you're just reminding me	Prisahám, že mi len niekoho pripomínaš
I work from home part time	Pracujem z domu na čiastočný úväzok
I can't pull anything out	Nemôžem nič vytiahnuť
I want to know what happened here	Chcem vedieť, čo sa tu stalo
I look at the sky and then I close my eyes	Pozerám sa na oblohu a potom zavriem oči
After the war, it would become extremely important	Po vojne by sa to stalo mimoriadne dôležitým
I should have been afraid	Mal som sa báť
I asked the lady for things to our teeth	Požiadal som pani o veci na naše zuby
I lowered my hand and shook my head	Spustil som ruku a pokrútil hlavou
Lots of interesting facts	Veľa zaujímavých faktov
They can also be repeated	Môžu sa aj opakovať
I would like to meet his consent	Bol by som rád, keby som sa stretol s jeho súhlasom
I didn't remember his name, I barely remembered mine	Nepamätal som si jeho meno, sotva som si pamätal svoje
I would watch you touch yourself	Sledoval by som, ako sa dotýkaš sám seba
I even knew they would kill him	Dokonca som vedel, že ho zabijú
The first week I was a terrible mom and wife	Prvý týždeň som bola hrozná mama a manželka
A second later, his club disappeared	O sekundu neskôr jeho klub zmizol
I didn't want to go back to captivity	Nechcel som sa vrátiť do zajatia
Maybe one day I will too	Raz možno budem tiež
Other items included weapons and navigation tools	Medzi ďalšie položky patrili zbrane a nástroje na navigáciu
A sudden explosion in the distance forced her to jump	Náhly výbuch v diaľke ju prinútil uskočiť
A very promising writer	Veľmi nádejný spisovateľ
I almost like it	Skoro mi chutí
I look forward to a dialogue with you	Teším sa na dialóg s vami
I tried to be friendly and fair to everyone	Ku každému som sa snažil byť priateľský a korektný
I've never ignored lightning	Nikdy som blesky neignoroval
I swear his eyes had such amazing power	Prisahám, že jeho oči mali takú úžasnú silu
I always wanted you	Vždy som ťa chcel
I had classic systems with many games	Mal som klasické systémy s mnohými hrami
I feel confused	Cítim sa z toho zmätený
I came ready to train	Prišiel som pripravený cvičiť
I was glad she was happy again	Bol som rád, že je opäť šťastná
I had a great time too	Aj ja som sa výborne bavil
I heard a small shudder in his voice	V jeho hlase som počula malé zachvenie
Anna within the genre of historical fiction	Anna v rámci žánru historickej beletrie
I couldn't even say it out loud	Nedokázala som to ani len z hlavy povedať nahlas
I have never experienced such heat in my life	Také teplo som ešte v živote nezažil
I wanted to defend myself	Chcel som sa brániť
I need to know if this is true	Potrebujem vedieť, či je to pravda
I absolutely didn't want that to happen	Absolútne som nechcel, aby sa to stalo
I didn't find out to be true	Nezistil som, že je to pravda
The child would never be able to go that far	Dieťa by nikdy nedokázalo zájsť tak ďaleko
I called my friends and told them about you	Zavolal som svojim priateľom a povedal som im o tebe
I can't wait to meet him	Nemôžem sa dočkať, kedy sa s ním stretnem
I should be productive	Mal by som byť produktívny
I'll leave you to your thoughts	Nechám vás na vaše myšlienky
I loved them all, including my wife	Miloval som ich všetkých, aj moju ženu
I'm a little sleepy today	Dnes som trochu ospalý
I would definitely give it a stop	Určite by som tomu dal stopku
I can't accept your request	Nemôžem vašej žiadosti vyhovieť
I stumbled back in fright	Vyľakane som sa potkol dozadu
I couldn't allow it	Nemohla som to dopustiť
As a child, I went there to visit	Ako dieťa som tam chodieval na návštevu
I used a stone to make you invisible	Použil som kameň, aby som ťa urobil neviditeľným
I liked the story and wished there were more	Príbeh sa mi páčil a prial som si, aby ich bolo viac
I'm looking forward to watching the series	Teším sa na pozeranie seriálu
I can't wonder how amazing they feel	Nemôžem sa čudovať, aké úžasné sa cítia
The plot must be taken according to your own ideas	Zápletka sa musí brať podľa vlastných predstáv
I asked for it and it was delivered to me	Požiadal som o to a bolo mi doručené
They pushed me out of the way twice	Dvakrát ma vytlačili z cesty
I found out what he was angry about last night	Zistil som, na čo sa včera večer hneval
The state when we defeated them twice	Stav, keď sme ich dvakrát porazili
I read it in her diary	Čítal som to v jej denníku
The exhibition and construction of the nest is repeated in the autumn	Výstava a stavanie hniezda sa opakuje na jeseň
Catherine accepts and the couple marries	Catherine prijíma a pár sa vezme
I didn't notice him, he was behind me	Nevnímal som ho, bol za mnou
The love of the working class	Láska robotníckej triedy
I really heard his voice and it was beautiful	Naozaj som počul jeho hlas a bolo to krásne
I have eyes, you know	Mám oči, vieš
I worked for you two years ago	Pracoval som pre vás pred dvoma rokmi
I know my phone is private	Viem, že môj telefón je súkromný
A diary card is attached	Priložená je denníková karta
I introduced her to her	Predstavil som jej to
I miss her and I talk to her every day	Chýba mi a rozprávam sa s ňou každý deň
A thousand things can go wrong	Môže sa pokaziť tisíc vecí
I was a student of political science	Bol som študentom politológie
I couldn't feel any tension	Nemohla som zaznamenať žiadne napätie
I didn't need anything else from him	Nič iné som od neho nepotrebovala
He finished the season with an injured reserve	Sezónu dohral so zranenou rezervou
A simple model of educational standards	Jednoduchý model vzdelávacích štandardov
I need to talk to him about work	Potrebujem sa s ním porozprávať o práci
I closed my eyes and let the feelings overwhelm me	Zavrel som oči a nechal pocity, aby ma premohli
I'm still watching him, still without words	Stále ho sledujem, stále bez slov
I think it scared her	Myslím, že ju to vystrašilo
I shouldn't have started this conversation	Nemal som začínať túto konverzáciu
I can't let you go	Nemôžem ťa pustiť
I think history really repeats itself	Myslím, že história sa naozaj opakuje
Too bad, everyone said	Škoda, povedali všetci
Again, I tried to download my large file	Opäť som sa pokúsil stiahnuť svoj veľký súbor
I understand what you mean	chápem čo myslíš
I want her to go home	Chcem, aby išla domov
A few years of service, just to show willingness	Pár rokov služby, len ukázať ochotu
One day it will be a big shot	Jedného dňa to bude veľká strela
Suddenly I felt tired and took a deep breath	Zrazu som sa cítil unavený a zhlboka som dýchal
I already know what you mean	Už viem, čo tým myslíš
I was sure she would be fine	Bol som si istý, že bude v poriadku
I feel like I'm falling at an incredible speed	Cítim, ako padám neuveriteľnou rýchlosťou
I didn't copy them	Nekopíroval som ich prepáč
I couldn't tell if she was right	Nevedela som prísť na to, či mala pravdu
That's when I made a promise	Vtedy som si dal sľub
And yet we start again at night	A predsa začíname znova nocou
I can feel it with my fingers	Cítim to prstami
I had planned the route the night before	Trasu som si naplánoval večer predtým
I never even dare go back	Nikdy sa ani neodvážim vrátiť sa späť
I got rid of that idea	Tejto myšlienky som sa zbavil
I would like to join	Chcel by som sa pripojiť
I pointed to the side of your room	Ukázal som na stranu tvojej izby
I looked at the road to town	Pozerala som sa na cestu do mesta
I'm still burned, I'm not wrong	Stále sa spálim, nemýlim sa
I believe you met them too	Verím, že ste sa s nimi tiež stretli
I even take part in all sports discussions with interest	Dokonca sa so záujmom zúčastňujem všetkých športových diskusií
I take very few photos of my friends	Svojich priateľov fotím veľmi málo
I couldn't without being sick	Nemohla som bez toho, aby mi bolo zle
Reproduction probably takes place throughout the year	Rozmnožovanie pravdepodobne prebieha celoročne
It should be full of light	Mal by byť plný svetla
I see it on your face	Vidím ti to na tvári
Completely overcome	Úplne prekonaný
I could tell you to trust	Mohol by som ti povedať dôveruj
However, their entrails told them they were up to something	Ich vnútornosti im však hovorili, že na niečom idú
It was built of original rock	Bol postavený z pôvodnej horniny
I nod at her and reach out	Prikývnem na ňu a natiahnem ruky
I understand that sentiment	Rozumiem tomu sentimentu
I opened the car door and started running	Otvoril som dvere auta a začal utekať
I really have to go	Naozaj už musím ísť
I would never do that, lying like that	Nikdy by som to neurobil, takto klamať
They tortured us and killed us	Mučili nás a zabíjali
I couldn't stop thinking about that poor girl	Nemohol som prestať myslieť na to úbohé dievčatko
A dead fish can do it	Mŕtva ryba to dokáže
I didn't want a problem on my hands	Nechcel som mať problém na rukách
I think it was human nature	Myslím, že to bola ľudská povaha
I tried not to walk like a farmer	Snažil som sa nechodiť ako farmár
I went back to look at the photo	Vrátil som sa pozrieť na fotku
A press assistant has signed up	Prihlásil sa tlačový asistent
I wonder what the letters were	Zaujímalo by ma, aké písmená to boli
I can tell her more tomorrow	Zajtra jej môžem povedať viac
I didn't notice the door was open	Nevšimol som si, že dvere sú otvorené
I just survived	Len som to prežil
I don't remember which video this is	Nepamätám si, ktoré video je toto
However, several went to the living room	Niekoľkí však odišli do obývačky
I was really starting to worry about her	Naozaj som sa o ňu začínal báť
I thought about it, I even went to the clinic	Myslel som na to, dokonca som išiel na kliniku
I told you to stay away from my girlfriend	Povedal som ti, aby si sa držal ďalej od mojej priateľky
I know he has to destroy them	Viem, že ich musí zničiť
I did the same, but I stopped	Urobil som to isté, ale zastal som
I think you really could	Myslím, že by si naozaj mohol
I'm a self-proclaimed fool	Som samozvaný hlupák
I want to forget all about it	Chcem na to všetko zabudnúť
I can't wait for you forever, kids	Nemôžem na vás čakať večne, deti
I watched it stretch and move freely again	Sledoval som, ako sa naťahuje a opäť sa voľne pohybuje
Of course, I'm still thinking about food	Samozrejme stále myslím na jedlo
A long moment of silence followed	Nasledovala dlhá chvíľa ticha
I was acquainted with the details of my work	Bol som zoznámený s detailom mojej práce
I want her to speak again	Chcem, aby znova prehovorila
I didn't think it would happen	Nemyslel som na to, že sa to stane
I hated everything they ever did	Nenávidel som všetko, čo kedy urobili
A small incident happened to illustrate their idea	Na ilustráciu ich myšlienky sa stala malá príhoda
I watched her eyes darken	Sledoval som, ako sa jej zatmeli oči
I haven't noticed that it's louder than most	Nevšimol som si, že je to hlasnejšie ako väčšina ostatných
I took their weapons and knocked one unconscious	Zobral som im zbrane a jedného som zrazil do bezvedomia
I spent many weeks here	Strávil som tu veľa týždňov
A scream escaped her lips	Z pier sa jej vydral krik
I begged him to take me with him	Prosila som ho, aby ma vzal so sebou
But I must have left it on the phone	Určite som mu to však nechala po telefóne
I know you didn't do it to hurt him	Viem, že si to neurobil preto, aby si mu ublížil
I follow him quietly	Potichu ho nasledujem
I knew they would have a discussion the night before	Vedel som, že predchádzajúci večer budú mať diskusiu
I suggested advice	Navrhol som poradenstvo
I can die with you now, too, and voluntarily	Môžem s tebou zomrieť aj teraz a to dobrovoľne
I looked into his face	Pozrela som sa mu do tváre
I have three men with me	Mám pri sebe troch mužov
A difficult case	Ťažký prípad
I ignore her and close my eyes again	Ignorujem ju a znova zavriem oči
I would like it to start in the coming days	Bol by som rád, keby sa to začalo v najbližších dňoch
I mean, he's just showing off	Chcem povedať, že sa len predvádza
I felt like I was leaving	Cítil som ako odplávam
I wonder if my tone of speech doesn't sound weird	Zaujímalo by ma, či môj tón reči neznie divne
Contains slightly different scenes from the original	Obsahuje mierne odlišné scény od originálu
I didn't have enough students to ask for it in class	Nemal som dostatok študentov, ktorí to požadovali na hodinách
I want to live with you	Chcem život s tebou
Several historic buildings have been convicted	Niekoľko historických budov bolo odsúdených
I managed to protest, but it was useless	Podarilo sa mi protestovať, ale bolo to zbytočné
I liked her right away	Hneď som si ju obľúbil
Almost any violent behavior was allowed	Bolo povolené takmer akékoľvek násilné správanie
I was torn between faith and despair	Bol som rozpoltený medzi vierou a zúfalstvom
I want you to come	Chcem, aby si prišiel
I was so happy for them	Bola som za nich taká šťastná
I stepped in and pulled her up	Vstúpil som do nej a vytiahol som ju hore
I kept looking out the window	Stále som sa pozerala von oknom
I wanted my own horse	Chcel som vlastného koňa
I told you exactly what happened	Povedal som ti presne, čo sa stalo
I want to do much more than just kiss	Chcem urobiť oveľa viac ako len bozkávať
Healthy new contract and film talks	Zdravá nová zmluva a rozhovory o filme
I lost so much	Stratil som tak veľa
I felt comfortable in my body, in my skin	Cítil som sa pohodlne vo svojom tele, vo svojej koži
I tell myself I'm not looking	Hovorím si, že sa nepozerám
I almost want you lost	Skoro chcem, aby si sa stratil
I know that's not always the case	Viem, že to nie je vždy tak
I no longer care what anyone thinks of my music	Už ma nezaujíma, čo si kto myslí o mojej hudbe
This became a very serious problem	Stával sa z toho veľmi vážny problém
I'm better off without it	Bez toho mi to ide lepšie
I didn't see anything better than him	Nevidel som nič lepšie ako on
I was and still am angry	Bol som a stále som nahnevaný
I never got into them personally	Osobne som sa do nich nikdy nedostal
This year I will grow like never before	Tento rok budem rásť ako nikdy predtým
I found such an offer	Našiel som takúto ponuku
I couldn't believe my bad luck	Nemohol som uveriť svojej smole
I can't go back yet	Zatiaľ sa nemôžem vrátiť
I didn't tell him how the meeting went	Nepovedal som mu, ako to stretnutie prebehlo
I ignored him and closed the door	Ignorovala som ho a zavrela dvere
I slowly raised my gaze to him	Pomaly som zdvihol svoj pohľad k nemu
I was still on my way to self-discovery	Stále som bol na svojej ceste za sebaobjavovaním
I hear it all the time	Počujem to neustále
I have freedom here with you	Tu mám slobodu, s tebou
I want to take root	Chcem zapustiť korene
This was a historic opportunity	Toto bola historická príležitosť
I was only told so much	Bolo mi povedané len toľko
I did everything they told me to do	Urobil som všetko, čo mi povedali
He's not pushing anymore	Teraz sa už netlačí
I came out of the kitchen	Vyšla som z kuchyne
I still have that youthful look	Stále mám ten mladistvý vzhľad
I told him about a disturbing conversation with his aunt	Povedal som mu o znepokojujúcom rozhovore s jeho tetou
I always answer the above	Vždy odpovedám vyššie uvedeným
I couldn't help but look, even though it was scary	Nemohla som sa ubrániť pohľadu, aj keď to bolo strašidelné
I still didn't understand how long it took	Stále som nechápal, ako dlho to trvalo
Each performance was divided into two parts	Každé predstavenie bolo rozdelené na dve časti
They found none	Nenašli žiadnu
I submitted this available page	Poslal som túto dostupnú stránku
Someone has invested in roads and bridges	Niekto investoval do ciest a mostov
I refused to compromise on our friendship	Odmietol som robiť kompromisy v otázke nášho priateľstva
I have no will	Nemám vôľu
I called our family doctor	Telefonoval som nášmu rodinnému lekárovi
I really miss all-terrain tools and even multiple basics	Vážne mi chýba terénne náradie a dokonca aj viacnásobné základy
I'd like to do the job	Rád by som tú prácu robil
But first, make sure the batteries are exhausted	Najprv sa však uistím, že sú vybité batérie
I cried the whole time	Celý čas som plakala
I nodded and stood up slowly	Prikývol som a pomaly sa postavil
I was thinking	premýšľal som
The statue itself was designed based on this event	Samotná socha bola navrhnutá na základe tejto udalosti
I looked out	Pozrel som sa smerom von
In the descent, they were surrounded by soft and gentle light	V zostupe ich obklopovalo mäkké a jemné svetlo
I think there is a more likely option	Myslím, že existuje pravdepodobnejšia možnosť
I hope so, for her own good	Dúfam, že áno, pre jej dobro
I won't need him for that now	Teraz ho na to nebudem potrebovať
I smiled with my fingers on my lips	Usmiala som sa prstami na pery
I carefully opened it and went down	Opatrne som ju otvorila a vošla dnu
I took it with a shaking hand and swallowed	Vzal som to trasúcou rukou a prehltol
I liked the explanation	Páčilo sa mi to vysvetlenie
I really wasn't in the mood to talk to him	Naozaj som nemala náladu sa s ním rozprávať
I had to consider my next step	Musel som zvážiť svoj ďalší krok
I was just hurt and confused	Bol som len zranený a zmätený
I already told him nothing had happened	Už som mu povedal, že sa nič nestalo
A few minutes later, most of them became themselves again	O pár minút neskôr sa väčšina z nich opäť stala sama sebou
I left the shadows down	Tiene som nechal dole
I stretched my arms and energy flowed through my limbs	Natiahol som ruky a cez končatiny mi prúdila energia
I wish people would stop using it	Prial by som si, aby ho ľudia prestali používať
I say absolutely no	Ja hovorím absolútne nie
I had to ask for their customer support	Musel som požiadať ich zákaznícku podporu
I couldn't stay with her anymore	Už som s ňou nemohol zostať
I am fully aware of that	Som si toho plne vedomý
Good city for love	Dobré mesto na lásku
I am deeply impressed by women who know how to cook	Hlboko na mňa zapôsobia ženy, ktoré vedia variť
I was first created	Bol som prvý stvorený
I can't explain how, but it was different between us	Neviem vysvetliť ako, ale medzi nami to bolo iné
They had four children	Mali štyri deti
The hero of my generation	Hrdina mojej generácie
Every minute seemed old	Každá minúta sa zdala vekom
I'm really jealous in bed	V posteli som vážne závidel
Wars have never been won in the past	Vojny sa v minulosti nikdy nevyhrávajú
I was trying to think of something	Snažil som sa niečo vymyslieť
I assembled my fleet and went to war	Zostavil som svoju flotilu a odišiel do vojny
I made me so happy	Urobil som mi takú radosť
I feel pure bliss bleeding through me	Cítim, ako cezo mňa krváca čistá blaženosť
Many young men fail to grow	Veľa mladých mužov svoj rast nezvláda
I beat it, of course	Porazil som to, samozrejme
I'm sure many have escaped	Som si istý, že mnohí utiekli
I praise her and thank you	Chválim ju a ďakujem
A figure appeared in front of her	Pred ňou sa objavila postava
The Bill of Rights was approved	Bola schválená listina práv
I didn't mean to hurt myself	Nechcel som si ublížiť
I locked up and then turned off all the lights	Zamkol som a potom som zhasol všetky svetlá
All my life when you were in agony	Celý život, keď si bol v agónii
I had a sudden headache	Prepadla ma náhla bolesť hlavy
A ladder walked to the ceiling door	K dverám v strope šiel rebrík
I just saw the most beautiful garden in the world	Práve som videl najkrajšiu záhradu na svete
It consists of professional and personal care	Pozostáva z odbornej aj osobnej starostlivosti
I searched the house briefly, but found nothing	Krátko som prehľadal dom, ale nič som nenašiel
I wanted a picture of her	Prial som si jej fotku
A few notes back and forth, nothing special	Pár poznámok tam a späť, nič zvláštne
I didn't look like that	Takto som sa nepozeral
I can sum it up in three small words	Dokážem to zhrnúť do troch malých slov
I suddenly realized something	Zrazu som si niečo uvedomil
I need to get out of here	Potrebujem sa odtiaľ dostať
I would also like you to listen	Tiež by som bol rád, keby ste počúvali
I didn't want to give her anything	Nechcel som jej nič dať
He even finished writing the will	Dokonca dokončil písanie závetu
I want to bury my bird in you	Chcem v tebe pochovať svojho vtáka
Turns out I was right	Ukázalo sa, že som mal pravdu
I love you and I always will	Milujem ťa a vždy budem
I just knew she was hurt	Len som vedel, že je zranená
Instead, I looked at the stars above us	Namiesto toho som sa pozrel na hviezdy nad nami
You have to fail	Musíte zlyhať
I guess her new business is paying off	Hádam sa jej nový biznis vypláca
I really can't blame them	Naozaj ich nemôžem viniť
I can't move in with you right now	Teraz sa k tebe nemôžem nasťahovať
I couldn't imagine living anywhere else	Nevedela som si predstaviť žiť niekde inde
I've always loved boats	Vždy som miloval lode
I have to see things differently	Musím veci vidieť inak
The cancer cell is just like that	Rakovinová bunka je presne taká
I opened the envelope	Otvoril som obálku
I think the place was warm, almost in a steam room	Myslím, že miesto bolo teplé, takmer v parnej miestnosti
I think they did anyway	Myslím, že aj tak urobili
I'm sure I know who the father is	Určite viem, kto je otec
I see an electrical copy	Vidím elektrickú kópiu
I have no idea why you chose me	Netuším, prečo si vybral práve mňa
A tall, muscular angel stood guard at the entrance	Pri vchode stál na stráži vysoký a svalnatý anjel
I will no longer tolerate this attitude	Tento postoj už nebudem tolerovať
I wondered if it would hurt	Rozmýšľala som, či to nebude bolieť
I didn't lie about that	O tom som neklamal
I can remove it from the list	Môžem to vyškrtnúť zo zoznamu
I'll bite my lip to keep the tears in check	Zahryznem si do pery, aby som udržal slzy na uzde
I want a chance to get him back	Chcem mať šancu získať ho späť
I want you in bed at ten	Chcem ťa v posteli o desiatej
I was glad he was on our side	Bol som rád, že je na našej strane
Legend has it that one day it will happen	Legenda hovorí, že sa to jedného dňa stane
I heard the voice in my mind again	V mysli som znova počul ten hlas
I do not betray my family	Svoju rodinu nezrádzam
I'm starting to make lunch	Začínam robiť obed
I was hoping you'd like it	Dúfal som, že sa ti to bude páčiť
A small mistake can cause a lot of suffering	Malá chyba môže spôsobiť veľa utrpenia
I secretly hated people	Tajne som nenávidel ľudí
I didn't hear anything from behind	Zozadu som nič nepočul
I can barely keep my balance	Ledva držím rovnováhu
I will try and try and try again	Budem skúšať a skúšať a skúšať znova
I knew you would have your hands full in court today	Vedel som, že dnes budeš mať plné ruky práce so súdom
Maybe I'll finally get my delicacy	Možno konečne dostanem svoju pochúťku
I talked to my mom	Rozprával som sa s mamou
I was wearing some good clothes in the closet	Mala som na sebe jedny dobré šaty v skrini
I could barely send him to his room	Sotva som ho mohol poslať do jeho izby
I started looking at my body	Začala som prehliadať svoje telo
I smile and my heart beats	Usmejem sa a moje srdce sa rozbúši
I don't feel so tired anymore	Už sa necítim taká unavená
I turned quickly and lost my balance	Rýchlo som sa otočil a stratil rovnováhu
I wanted to know about her condition	Chcel som vedieť o jej stave
I lived during the golden age of this paper	Žil som počas zlatého veku tohto papiera
I've been trying to write since I was a kid	Od detstva som sa snažil písať
But I never met her husband	Jej manžela som však nikdy nestretla
The only copy of our next issue	Jediná kópia nášho ďalšieho čísla
They are fed individually or in small groups	Kŕmia sa samostatne alebo v malých skupinách
The male greatly protected his partner	Samec veľmi chránil svoju partnerku
I stand up and walk back to the window	Postavím sa a znova prejdem k oknu
I crawl to the hole and stick my head out	Doplazím sa k otvoru a vystrčím hlavu
I held a gun in my hand	Držal som zbraň v ruke
I decided to stay away	Rozhodol som sa zostať preč
I will ask for a sample of your work	Poprosím o ukážku vašej tvorby
I just got back from a crime lab	Práve som sa vrátil z kriminálneho laboratória
I led the way with the blade raised	Viedol som cestu so zdvihnutou čepeľou
I look at the court in confusion	Zmätene pozerám na súd
I ate well and started walking with help	Dobre som sa najedol as pomocou som začal chodiť
I think it will hit us and hit us hard	Myslím, že nás zasiahne a tvrdo zasiahne
I can't change them as an officer in the fleet	Nemôžem ich zmeniť ako dôstojník vo flotile
I knocked a second time and still no answer	Zaklopal som druhýkrát a stále bez odpovede
I'm confused and I don't know what to do	Som zmätený a neviem, čo mám robiť
In fact, I started to open up and let him down	Vlastne som sa začala otvárať a pustila som ho dnu
I tried to wipe away my smile	Snažila som sa zotrieť si úsmev
I was thinking about it at about the same time	Uvažoval som o tom približne v rovnakom čase
I have to convince her to help me	Musím ju presvedčiť, aby mi pomohla
I will supply art and music	Umenie a hudbu dodám
It was like a personal radar system	Bolo to ako osobný radarový systém
I was thinking about the next step	Rozmýšľal som nad ďalším krokom
Great jeans that will make you feel comfortable	Skvelé džínsy, v ktorých sa budete cítiť pohodlne
I couldn't take my eyes off the fluid movement	Nemohol som odtrhnúť pohľad od tekutého pohybu
I had to stop and think	Musel som sa zastaviť a popremýšľať
Every phrase is like a diamond	Každá fráza je ako diamant
To consider a few major essay questions	Na zváženie niekoľko väčších esejových otázok
I forgive you for being late	Odpúšťam ti, že meškáš
But I had a wide range	Mal som však široký záber
I believe it is time for us to leave	Verím, že je čas, aby sme odišli
I enter the bottom and I feel completely embarrassed and stiff	Vchádzam dnu a cítim sa úplne trápne a strnulo
I look away to hide my disgust	Odvrátim pohľad, aby som skryl svoje znechutenie
I was expecting you to remember	Čakal som, že sa spamätáš
I was only willing to give it once	Bol som ochotný si to dať len raz
I hope everyone enjoyed the food	Dúfam, že všetkým chutilo jedlo
I'm not saying that this will solve all the problems	Nehovorím, že to vyrieši všetky problémy
I've lost control	Už som stratil kontrolu
I bought everyone a round beer	Každému som kúpil okrúhle pivo
I think you had the same thing	Myslím, že si mal to isté
I ran to him and picked up the phone	Pribehol som k nemu a zdvihol slúchadlo
I'm happiest in the kitchen	Najšťastnejšia som v kuchyni
I was waiting for you	Čakal som na teba
I just want a cake	Chcem len koláčik
At dusk, I am near a tree-lined lake	Za súmraku som blízko jazera lemovaného stromami
They start the train and travel to the facility	Naštartujú vlak a cestujú do zariadenia
I just didn't want to lose him	Len som ho nechcel stratiť
I have to turn it all off	Musím to všetko vypnúť
I walked home with a feeling of emotional warmth and happiness	Kráčal som domov s pocitom emocionálneho tepla a šťastia
The fast food spot was close by	Miesto rýchleho občerstvenia bolo blízko
I met her last year on vacation	Spoznal som ju minulý rok na dovolenke
I can't believe it was so cheap	Nemôžem uveriť, že bol taký lacný
I was afraid he had a stroke	Bál som sa, že má mozgovú príhodu
I cover my face to protect myself	Zakrývam si tvár, aby som sa ochránil
I just felt the need to be with him	Len som cítila potrebu byť s ním
I stand before you today because of him	Dnes stojím pred vami kvôli nemu
I let the water in the sink to wash away the mess	Pustím vodu do umývadla, aby som spláchol neporiadok
I left the TV on so I could watch the news	Nechal som zapnutú televíziu, aby som mohol sledovať správy
I won't let him find her	Nedovolím, aby ju našiel
I let the river decide	Nechal som rieku, aby sa rozhodla
Faith is not a fact	Viera nie je skutočnosť
I spend the night facing the other side	Noc strávim otočený na druhú stranu
I had to move quickly before the security detail advanced	Musel som sa rýchlo pohnúť, kým bezpečnostný detail postúpil
Then I looked for names	Potom som hľadal mená
I turn around and see my sister	Otočím sa a vidím moju sestru
I don't take it personally	Neberiem to osobne
I was late for the store	V obchode som meškal
I pray she doesn't stop for a while	Modlím sa, aby sa nejaký čas nezastavila
I eat this dish along with the usual green tea	Jem toto jedlo spolu s obyčajným zeleným čajom
I decided not to disturb them	Rozhodol som sa, že ich nebudem rušiť
I can't see him like that anymore	Už ho nemôžem takto vidieť
I just didn't know what to do with them	Len som nevedel, čo s nimi
I doubt it's the only thing	Pochybujem, že je to jediné
I didn't remember him ever being so tall	Nepamätal som si, že by bol niekedy taký vysoký
I thought about this issue myself	Sám som nad touto problematikou premýšľal
I didn't want anything to do with this place	Nechcel som mať s týmto miestom nič spoločné
I have a lot of books this week	Tento týždeň mám veľa kníh
I think he knows more than he says	Myslím, že vie viac, ako hovorí
I kept wondering if he saw the diary	Stále som premýšľal, či videl denník
Thank you for everything you have done for me	Ďakujem ti za všetko, čo si pre mňa urobil
Above the chair was a large headgear	Nad stoličkou bolo veľké zariadenie na hlavu
I wondered if he would let me	Bol som zvedavý, či mi to dovolí
I cleaned my desk and went home	Vyčistila som si stôl a išla domov
I've seen that truck before	Ten kamión som už videl
I really feel at the bottom	Naozaj sa cítim na dne
I felt my heart beating in my chest	Cítil som ako mi bije srdce v hrudi
In the past, I always used spray paint	V minulosti som vždy používal farbu v spreji
I really missed you being here	Naozaj mi chýbal, že si tu
I am very interested in private practice	Veľmi ma zaujíma súkromná prax
I was accompanied by two guards all the time	Po celý čas ma sprevádzali dvaja strážcovia
A black dot appears	Objaví sa čierna bodka
At the time, I thought he might be hungry	Vtedy som si myslel, že je možno hladný
I needed to practice	Potreboval som si to nacvičiť
I opened my mouth to speak, but nothing came of it	Otvoril som ústa, aby som prehovoril, no nič nevyšlo
I doubt anyone could ever replace you	Pochybujem, že by ťa niekto mohol niekedy nahradiť
I will forever cherish their love story	Navždy si budem vážiť ich milostný príbeh
I've been doing some research last week	Posledný týždeň som robil nejaký výskum
Part of her laughed	Časť z nej sa zasmiala
I couldn't wait for today	Nevedela som sa dočkať dnešného dňa
I knew everything I needed to know	Vedel som všetko, čo som potreboval vedieť
I hope you enjoy them	Dúfam, že si ich užívaš
I only know things from you	Viem veci len z pohľadu na teba
I support your career and you should support mine	Podporujem vašu kariéru a vy by ste mali podporovať moju
The door opened and no more light came on	Dvere sa otvorili a nevpustili žiadne ďalšie svetlo
I had no idea what was going on	Nemal som tušenie, čo sa deje
She got what she wanted	Dostala, čo chcela
I opened my mouth to apologize and then closed it	Otvoril som ústa, aby som sa ospravedlnil a potom som ich zavrel
I didn't know what was going on	Nevedel som, čo sa deje
Just a trifle, really	Len maličkosť, naozaj
I had a little melting	Mal som malé roztopenie
I wanted to make her happy	Chcel som jej urobiť radosť
I was well and really caught	Bol som dobre a skutočne chytený
I understand why you didn't tell me	Chápem, prečo si mi to nepovedal
I have to defend our union	Musím brániť náš zväzok
I pray we don't need that much	Modlím sa, aby sme toľko nepotrebovali
I definitely wanted to help my mom, but	Určite som chcel pomôcť mame, ale
I have a feeling this role would suit him well	Mám pocit, že táto rola by mu sedela dobre
I seem to have a lot of fluids	Zdá sa mi, že mám veľa tekutín
I think it should have given me comfort	Myslím, že mi to malo priniesť útechu
He has two younger brothers	Má dvoch mladších bratov
A financial recession or even a depression is likely	Pravdepodobná je finančná recesia alebo dokonca depresia
I don't think you'll ever kiss anyone	Myslím, že celý život nikdy nikoho nepobozkáš
I'm here to share some not very good news	Som tu, aby som sa podelil o pár nie veľmi dobrých správ
I remembered every word	Pamätal som si každé slovo
I can't just push her	Nemôžem na ňu len tak tlačiť
I was very impressed with their personal service	Bol som veľmi ohromený ich osobnými službami
I was finally in complete peace	Konečne som bol v maximálnom pokoji
I was on a walk and you were there	Bol som na prechádzke a ty si tam bol
I'm a strong woman, just tell me	Som silná žena, len mi to povedz
I needed something simpler	Potreboval som niečo jednoduchšie
I had to be practical	Musel som byť praktický
I left the meeting with the understanding that we were all moving on	Zo stretnutia som odchádzal s tým, že všetci ideme ďalej
I followed, I had no choice	Nasledoval som, nemal som na výber
I just want to go out	Len chcem ísť von
I ran to the forest	Utiekol som do lesa
I lay on my back and played it	Ležal som na chrbte a prehrával som si to
I commented	Vyjadril som sa
The girl is getting married at the age of thirteen	Dievča sa vydáva v trinástich rokoch
I still hate eating on the beach	Aj tak neznášam jedenie na pláži
I've never killed anyone before	Nikdy predtým som nikoho nezabil
I also learned that nothing goes to waste	Tiež som sa naučil, že nič nevyjde nazmar
I'm trying to get some information about the story	Snažím sa získať nejaké informácie o príbehu
I wipe my sleep from my eyes	Utieram si spánok z očí
I didn't think any of them would run	Nemyslel som si, že by niekto z nich bežal
I'm a little confused	Som trochu zmätený
The hands stop and then begin to rotate backwards	Ruky sa zastavia a potom sa začnú otáčať dozadu
I love building communities	Milujem budovanie komunít
I tried to calm my shaking hands	Snažila som sa upokojiť svoje trasúce sa ruky
I ran for the bike	Bežal som po bicykel
I didn't click there with anyone and I hated it	S nikým som sa tam poriadne neklikal a nenávidel som to
A young man answered the phone	Na telefón odpovedal mladý muž
I eat and cry for a few more minutes	Jem a plačem ešte pár minút
I could tell his heart wasn't in it	Vedel som povedať, že jeho srdce v tom nebolo
I kept my voice as low as I could	Držal som svoj hlas tak nízko, ako len mohol
It was all nice and harmless	Všetko to bolo milé a neškodné
Everything was covered with a layer of dust	Všetko pokrývala vrstva prachu
I'm not used to wearing heavy armor	Nie som zvyknutý nosiť ťažké brnenie
I look him in the eye for a moment	Na chvíľu sa mu pozriem do očí
I hope you are interested	Dúfam, že budete mať záujem
I followed that route	Išiel som tou trasou
They had nothing to show	Nemali čo ukázať
I felt excited and sick with myself	Cítil som sa vzrušený a chorý sám so sebou
The film bears little resemblance to the original story	Film sa len málo podobá na pôvodný príbeh
I only managed to charge five rounds	Podarilo sa mi nabiť len päť nábojov
I have fulfilled my civic duty or whatever I call it	Splnil som si svoju občiansku povinnosť alebo ako to nazvať
He gets up and starts dancing at the pole	Vstane a začne tancovať pri tyči
Ladies, I'll leave you to myself	Dámy, nechám vás pre seba
I only know her when she was at the same party	Len ju poznám, keď bola na tej istej párty
The samples have a blue tone under the eyes	Vzorky majú pod očami modrý tón
I could still save my wife	Stále by som mohol zachrániť svoju ženu
I haven't felt that in a long time	To som už tak dlho necítila
I believe he was right	Verím, že povedal pravdu
Then it became a book	Potom sa z toho stala kniha
I was still withering	Stále som chradla
I will most likely accept	S najväčšou pravdepodobnosťou prijmem
I wouldn't help them have smoke	Nepomohol by som im mať dym
I respected the apology	Rešpektoval som ospravedlnenie
It was more of a pipe dream	Bol to skôr fajkový sen
I could tell by the way he walked	Vedel som to povedať podľa toho, ako kráčal
Now I realize how important this guy is to me	Teraz si uvedomujem, aký dôležitý je pre mňa ten chlap
He has worked for many different charities	Pracoval pre mnoho rôznych charitatívnych organizácií
I wondered how my father puts it all	Zaujímalo ma, ako to všetko znáša môj otec
I always have trouble finding a great recipe for preparation	Vždy mám problém nájsť skvelý recept na prípravu
I will continue to work on it	Budem na tom ďalej pracovať
I just saw everything you did	Práve som videl všetko, čo si urobil
I can't wait to meet them	Neviem sa dočkať, kedy ich stretnem
I almost didn't call you about losing my job	Takmer som ti nevolal o mojej strate zamestnania
The basic way to find order in chaos	Základný spôsob, ako nájsť poriadok v chaose
A quick search on the Internet provided her address and telephone number	Rýchle vyhľadávanie na internete poskytlo jej adresu a telefónne číslo
I also learned something from him	Aj ja som sa od neho niečo naučil
I'll tell you when the time is right	Poviem vám, keď bude správny čas
But there was no response at all	Ale neprišla vôbec žiadna odozva
I would definitely like to find that laptop	Určite by som chcel nájsť ten notebook
A gold ring was attached to the letter	K listu bol priložený zlatý prsteň
I was not in line with the second topic	Nebol som v súlade s druhom témy
I collect these things	Zbieram tieto veci
I didn't stop, not even on the air	Nezastavil som sa, ani len na vzduch
It's a part of it anyway!	V každom prípade je to súčasť!
I rolled my eyes and pulled the book towards me	Prevrátila som očami a pritiahla si knihu k sebe
I was grateful to have him	Bol som vďačný, že ho mám
I'll never get out of jail again	Už sa nikdy nedostanem z väzenia
I saw what happened to him	Videl som, čo sa mu stalo
I really like how hard it is	Naozaj sa mi páči, aké je to ťažké
I blink a few times	Párkrát zažmurkám
I want to be a writer	Chcem byť spisovateľom
I looked at my hands	Pozrel som sa na svoje ruky
I felt almost on the verge of panic	Cítil som sa takmer na pokraji paniky
Such a city has many uses	Takéto mesto má mnoho využití
A similar trend can be observed in other countries	Podobný trend možno pozorovať aj v iných krajinách
Olympic hockey representative	Olympijský hokejový reprezentant
I sit down and they still don't attack	Sadám si a oni stále neútočia
I didn't do my job	Neurobil som svoju prácu
A place to visit for history lovers	Miesto na návštevu pre milovníkov histórie
I stroke the keys as she watches, longing for feedback	Pohladím klávesy, keď sa ona pozerá, túžiac po spätnej väzbe
I put everything in place	Všetko som dal na miesto
I knew this was the right place	Vedel som, že toto je to správne miesto
I used to eat honestly	Kedysi som sa poctivo živil
Reluctantly, I get up and open it for him	Neochotne vstanem a otvorím mu
I had a very special experience a few days ago	Pred pár dňami som mal veľmi zvláštny zážitok
English is also used	Používa sa aj angličtina
I should have known, young man	Mal som to vedieť, mladý
I never said I was wise	Nikdy som netvrdil, že som múdry
Truly an arena of death	Skutočne aréna smrti
I went right now	Išiel som do toho hneď
I spread my arms and fly through the air	Roztiahnem ruky a letím vzduchom
I'm so lost and confused	Som tak stratený a zmätený
I do not put all my trust in any earthly thing	Celú svoju dôveru nevkladám do žiadnej pozemskej veci
I couldn't even guess the language	Nevedel som odhadnúť ani jazyk
I saw it with my own eyes	Videl som to na vlastné oči
I look to the left and then I freeze	Pozriem sa doľava a potom zamrznem
I was extraordinarily on board	Bol som mimoriadne na palube
Otherwise I would be afraid	Inak by som sa obával
I feel like my life should be over	Cítim, že môj život by sa mal skončiť
It all depends on the right content	Všetko závisí od správneho obsahu
First, I'll show them how to make coffee	Najprv im ukážem, ako pripraviť kávu
I made this decision of my own free will	Toto rozhodnutie som urobil z vlastnej vôle
I should have asked you to let me know	Mal som ťa požiadať, aby si ma informoval
I have never been trained in the art of war	Nikdy som nebol vycvičený v umení vojny
I felt my body come to life	Cítil som, ako moje telo ožíva
I had to try, I had to dare	Musel som to skúsiť, musel som sa odvážiť
I spoke briefly	Hovoril som krátko
I was also good at starting the ball	Dobre sa mi robilo aj rozbehnutie lopty
I suffered and was tempted	Trpel som a bol som pokúšaný
I knew he needed a break once and for all	Vedel som, že raz a na chvíľu potrebuje prestávku
I hope he knew how grateful we were to him	Dúfam, že vedel, akí sme mu vďační
I wondered if she liked to hunt younger girls	Zaujímalo ma, či rada loví mladšie dievčatá
A handy name for it	Šikovný názov pre to
I mean valuable in money	Myslím cenný v peniazoch
I will carry out any order he gives me	Splním akýkoľvek príkaz, ktorý mi dá
The couple can work together to hunt	Pár môže spolupracovať pri love
I shifted into gear	Zaradil som rýchlosť
I quickly dressed for the match	Rýchlo som sa obliekol na zápas
I just wanted to take a shower for a long time	Chcel som sa len dlho osprchovať
I inhaled and exhaled the air to calm down	Vdýchol som a vydýchol vzduch, aby som sa upokojil
I felt a connection	Cítil som spojenie
I can't believe he jumped	Neverím, že skočil
I hope we can do it next year	Dúfam, že sa nám to podarí budúci rok
Actually, I don't remember the interview	Vlastne si na rozhovor nepamätám
Finally, she finished fifth	Nakoniec skončila piata
I want to introduce them to you	Chcem vám ich predstaviť
I found that his eyes were not as intense as usual	Zistil som, že jeho oči nie sú také intenzívne ako zvyčajne
I began to lose control of my own mind	Začal som strácať kontrolu nad vlastnou mysľou
I hope he follows me	Dúfam, že ma bude nasledovať
I think there are traffic regulations	Myslím, že existujú dopravné predpisy
I have a job for you	Mám pre teba prácu
I don't have all night	Nemám celú noc
I had to follow a proven and real strategy	Mal som postupovať podľa osvedčenej a skutočnej stratégie
A new press washer is also being built	Buduje sa aj nová lisovacia podložka
I really enjoyed this way of traveling	Tento spôsob cestovania som si naozaj užil
I can't describe how reassuring that touch was	Nedokážem opísať, aký upokojujúci bol ten dotyk
I needed a little more time	Potreboval som trochu viac času
I was ashamed of them for months	Celé mesiace som sa pred nimi hanbil
I don't think so, otherwise you wouldn't be here	Myslím, že nie, inak by si tu nebol
I took a step closer to the screen	Pristúpil som o krok bližšie k obrazovke
I have to look at him if he looks like that	Musím sa mu pozrieť, ak tak vyzerá
I saw the light in the sky	Videl som svetlo na oblohe
I didn't go, I was invited	Nešiel som, bol som pozvaný
An alien without an address or telephone number	Cudzinec bez adresy alebo telefónneho čísla
I didn't want to allow it	Nechcel som to dopustiť
I've already set in motion plans to disappear	Už som dal do pohybu plány na zmiznutie
I should have come earlier	Mal som prísť skôr
I also did not understand their meaning	Tiež som nepochopil ich význam
I hoped my physical condition would not be a problem	Dúfal som, že moja fyzická kondícia nebude problémom
I'll pull him in and he'll come out	Ešte ho potiahnem a on vyjde
I ran, opened the back door, and went down	Pribehla som, otvorila zadné dvere a vošla dnu
I'm not at all, but now I felt hurt	Vôbec som nie, ale teraz som sa cítil zranený
Their work was very colorful and violent	Ich práca bola veľmi farebná a pri vykonávaní bola násilná
I wanted someone who understood me	Chcel som niekoho, kto mi rozumie
I knew he would call the police	Vedel som, že zavolá políciu
I could blame the franchise fatigue	Mohol by som zvaliť vinu na únavu z franšízy
I didn't realize how many people it really was	Neuvedomil som si, koľko ľudí to naozaj je
I have many rooms ready	Mám pripravených veľa izieb
I have to play a role	Musím hrať úlohu
I'm sorry, but you did it yourself	Prepáč, ale zapríčinil si si to sám
I got used to it with all my might	Zo všetkých síl som si na neho zvykol
I could turn it around	Mohol by som to otočiť vo svoj prospech
I didn't know you hated me so much	Nevedel som, že ma tak nenávidíš
They were the last act	Boli posledným aktom
I couldn't help but smile	Nemohol som sa ubrániť úsmevu
In the distance a tired voice	V diaľke unavený hlas
Next time I should kill him, blow his brain out	Nabudúce by som ho mal zabiť, vyhodiť mu mozog
I noticed something there	Niečo som si tam všimol
I bet it looks really nice	Stavím sa, že to vyzerá naozaj pekne
I stood in a field, a beautiful, colorful field	Stál som na poli, krásnom, farebnom poli
I'll find every excuse to avoid this place	Nájdem každú výhovorku, ako sa tomu miestu vyhnúť
I was suddenly nervous	Bol som zrazu nervózny
I kind of crossed the room	Nejako som prešiel cez izbu
I need as long as you can give me	Potrebujem tak dlho, ako mi môžeš dať
I couldn't classify it then	Nevedel som to vtedy zaradiť
I looked at the room to plan an escape route	Pozrel som sa na izbu, aby som si naplánoval únikovú cestu
I think so	Myslím, že vlastne áno
I don't think there's a reason to stop them from talking	Myslím, že nie je dôvod im brániť v rozprávaní
I am amazed by his expertise	Som ohromený jeho odbornosťou
I looked across the room where the waiter had pointed	Pozrel som sa cez miestnosť, kam ukázal čašník
I want to walk in the woods	Chcem sa prejsť po lese
I haven't been there in a while	Už som tam nejaký čas nebol
I started it and we went home	Naštartoval som to a išli sme domov
I returned to the car and opened the trunk	Vrátil som sa k autu a otvoril kufor
I was lying on the cold floor and I couldn't move	Ležal som na studenej podlahe a nemohol som sa pohnúť
I have to go check the place	Musím ísť skontrolovať miesto
I wouldn't want to eat them anywhere else	Nechcel by som ich jesť nikde inde
I wanted some explanation	Chcel som nejaké vysvetlenie
I always thought it was familiar	Vždy som si myslel, že je to povedomé
I tried to leave this house every day	Každý deň som sa snažil opustiť tento dom
I think we will have to wait and see	Myslím, že budeme musieť počkať a uvidíme
Polite man, gentle and clean	Zdvorilý muž, jemný a čistý
I shouldn't have thought of such thoughts	Nemal som myslieť na takéto myšlienky
I have rarely broken this rule	Málokedy som toto pravidlo porušil
I'm the passion they did it for	Som vášeň, pre ktorú to urobili
I closed my eyes and thought of nothing	Zavrela som oči a nemyslela na nič
I fired from my chair	Vystrelil som zo stoličky
I would probably react the same way	Pravdepodobne by som reagoval rovnako
I saw his light brown hair	Zazrela som jeho svetlohnedé vlasy
I looked at my skin again	Znova som sa pozrel na svoju kožu
The bus stopped in front of him	Pred ním zastal autobus
I can't explain what's going on	Neviem vysvetliť, čo sa deje
The road to peace is now set before them	Teraz je pred nimi vytýčená cesta k mieru
I went home, scared to death and I was terribly sick	Šiel som domov, vystrašený na smrť a bolo mi strašne zle
I am therefore glad that my right to hunt	Som preto rád, že moje právo hon
I haven't even read it since it was written	Odkedy bola napísaná, ani som ju nečítala
I didn't want to let him run again	Nechcel som ho nechať znova bežať
I had to call one	Jednu som si musel zavolať
I had my first meeting with my new social worker	Mal som prvé stretnutie s mojou novou sociálnou pracovníčkou
I pointed to the space next to the stove	Ukázal som na priestor vedľa sporáka
I have abilities you wouldn't believe	Mám schopnosti, ktorým by ste neverili
I wanted to forget about that day	Chcel som na ten deň zabudnúť
I think they swallowed it	Myslím, že to prehltli
All I know is that kissing him is life	Viem len, že bozkávať ho je život
I could feel the bones in his hand	Cítila som kosti v jeho ruke
I want first place or no place	Chcem prvé miesto alebo žiadne miesto
I don't think you would deprive me of a medal	Neverím, že by si ma pripravil o nejakú medailu
I pulled out my cell phone and read the time	Vytiahol som mobil a prečítal čas
I bought it for myself	Kúpil som si to pre seba
I didn't hear anything new from the palace	Z paláca som nepočul nič nové
I had sent my servant to spy on her before	Predtým som poslal svojho sluhu, aby ju špehoval
I wonder what will bring me real joy	Zaujímalo by ma, čo mi prinesie skutočnú radosť
Let me come to greet you	Dovoľ mi, aby som ťa prišiel pozdraviť
I'm hired to follow you	Som najatý, aby som ťa sledoval
I felt him behind me, sleepy, warm, hard	Cítila som ho za sebou, ospalý, teplý, tvrdý
I missed him when he was gone	Chýbal mi, keď bol preč
Anonymous can't take it anymore	Anonym to už nevydrží
A white button fell from his shirt	Z košele mu spadol biely gombík
I've never been shot	Ešte nikdy ma nezastrelili
Next to them was a fourth, much cheaper car	Vedľa nich bolo štvrté, oveľa lacnejšie auto
I didn't know what to do with this knowledge	Nevedel som, čo s týmto vedomím robiť
At least I owe it to him	Minimálne mu to dlhujem
I always trust you	Vždy ti verím
I had a good mind to run for it	Mal som dobrú myseľ, aby som sa pre to rozbehol
I didn't talk to you	Nehovoril som s tebou
I've always had trouble talking about my feelings	Vždy som mal problém rozprávať o svojich pocitoch
Each scene will be dominated by great fear	V každej scéne bude dominovať veľký strach
I almost felt it as I heard it	Takmer som to cítil ako aj počul
I watched him turn his back on me	Sledoval som ho, ako sa mi otočil chrbtom
I really appreciate your understanding and cooperation	Veľmi si vážim vaše pochopenie a spoluprácu
I didn't come back just for the money	Nevrátil som sa len pre peniaze
I want to make sure he can handle the change	Chcem sa uistiť, že zvládne zmenu
Even so, I decided to look at the record	Aj tak som sa rozhodol pozrieť si záznam
I would not base any theology on illustration	Nezakladal by som žiadnu teológiu na ilustrácii
I can't be in love with him	Nemôžem byť do neho zamilovaná
I think we have to use the bathroom	Myslím, že musíme použiť kúpeľňu
I saw two sets of them	Videl som ich dve sady
I like to sit with the hunter	Rád si sadnem s honcom
I didn't look fresh anymore	Už som nevyzeral sviežo
I burst out laughing	Vybuchla som do smiechu
I saw something terrible	Videl som niečo strašné
He ignored the request	Ignoroval žiadosť
I would give anything for one of those bags	Dal by som čokoľvek za jednu z tých tašiek
I fell into a piece of stone	Spadol som do kusu kameňa
I'm relieved it's not the other way around	Uľavilo sa mi, že to nie je naopak
But we never wanted anyone outside	Ale nikdy sme nechceli nikoho zvonku
I was fifteen, almost sixteen in human years	Mal som pätnásť, takmer šestnásť rokov v ľudských rokoch
I tried every proposed solution to no avail	Skúšal som každé navrhované riešenie bezvýsledne
I feel my face red	Cítim, ako mi červená tvár
The man's home was his castle	Domovom človeka bol jeho hrad
I realized that something must have gone wrong	Uvedomil som si, že sa niečo muselo pokaziť
I was too shocked to protest	Bol som príliš šokovaný, aby som protestoval
I didn't tell them you gave me an apartment	Nepovedal som im, že si mi dal byt
Most of the damage was repaired with a wet paper towel	Väčšinu poškodení opravila mokrá papierová utierka
I could no longer live in the woods	Nemohla som už žiť v lese
I would make my choice	Urobil by som si svoj výber
I hope the bed will be as good as food	Dúfam, že posteľ bude taká dobrá ako jedlo
I felt something pass between me and the tree	Cítil som, ako niečo prešlo medzi mnou a stromom
I want you to live happily	Chcem, aby si žil radostne
Nice face, she thought	Milá tvár, pomyslela si
I gave up and put my head on his shoulder	Vzdala som to a hlavu som položila na jeho rameno
Canada has published up to the sixth book	Kanada vydala až šiestu knihu
I would think she was cold in it	Myslel by som si, že jej je v ňom zima
The ship's belongings were in poor condition	Veci lode boli v zlom stave
I'll open the door	otvorím dvere
This panel will meet regularly throughout the year	Tento panel sa bude pravidelne stretávať počas celého roka
I tried it, but the system wouldn't let me	Skúšal som to, ale systém mi to nedovolil
I want to find out one way or another	Chcem to zistiť tak či onak
I started taking it as a business	Začal som to brať skôr ako biznis
I was never quite sure	Nikdy som si nebol celkom istý
I pulled on his shirt, shoulders	Natiahla som mu košeľu, ramená
I really don't believe they would work at all	Veľmi neverím, že by vôbec fungovali
I love her anyway, but that's all	Milujem ju rovnako, ale to je všetko
I scared them, but they will return	Vystrašil som ich, ale oni sa vrátia
I answered as kindly as I could	Odpovedal som tak láskavo, ako som mohol
I wanted to start something with you	Chcel som s tebou niečo spustiť
Another kind of pain took her breath away	Iný druh bolesti jej vyrazil dych
I read useful books and go for walks	Čítam užitočné knihy a chodím na prechádzky
I did not expect such an August meeting	Také augustové stretnutie som nečakal
They were surrounded by blue light	Obklopovalo ich modré svetlo
I want to learn to play with life	Chcem sa naučiť hrať so životom
I had no children in my past life	V minulom živote som nemal žiadne deti
I talk to all the golden faces in the hallway	Hovorím so všetkými zlatými tvárami na chodbe
I opened the envelope first	Najprv som otvoril obálku
I know you weren't yourself	Viem, že si nebol sám sebou
I have decided to keep the current procedure	Rozhodol som sa zachovať doterajší postup
I turned years ago	Obrátil som sa pred rokmi
The cheap safe is very small	Lacná bezpečnostná schránka je veľmi malá
For these reasons, the spirit is not a desirable sight	Z týchto dôvodov duch nie je žiaduci pohľad
I just need some time	Potrebujem len trochu času
I need to know what's going on and where	Potrebujem vedieť, čo sa deje a kde
I knew we would never see him again	Vedel som, že ho už nikdy neuvidíme
A shelf stretched along one wall	Pozdĺž jednej steny sa tiahla polica
I thought it was a joke	Myslel som, že je to vtip
I got up and left the pool	Zdvihol som sa a odišiel z bazéna
I appreciate everything you've done to save me from yourself	Vážim si všetko, čo si urobil, aby si ma zachránil pred sebou samým
I told her he would lie to me	Povedal som jej, že mi bude klamať
Then I could decide	Potom som sa mohol rozhodnúť
I love watching you come after me	Milujem ťa sledovať, ako si po mňa prichádzaš
A real monster from myths	Skutočné monštrum z mýtov
I think we need a basic crew	Myslím, že potrebujeme základnú posádku
He always claimed that his decision was the right one	Vždy tvrdil, že jeho rozhodnutie bolo správne
About thirty took the ship to seek help	Asi tridsiati vzali loď hľadať pomoc
I followed them, soon there were none	Kráčal som po nich, čoskoro tam žiadne neboli
I only have a few people left for an interview	Mám už len pár ľudí na rozhovor
I've learned a lot about anger in my life	V živote som sa naučil veľa o hneve
I go back downstairs and head to the kitchen	Vraciam sa dole schodmi a smerujem do kuchyne
There are also several small shops on site	Na mieste sa nachádza aj niekoľko malých obchodov
A new attitude and behavior will create a different experience	Nový postoj a správanie vytvoria inú skúsenosť
I need you here in the morning	Potrebujem ťa tu do rána
I saw it from the beginning	Videl som to od začiatku
A loud sigh escaped his lips	Z pier sa mu vydral hlasný povzdych
I nodded with a heavy head	S ťažkou hlavou som prikývol
I can do it for you	Môžem to pre vás urobiť
A strong spirit can give some of its energy	Silný duch môže dať časť svojej energie
It kind of fascinated me	Nejako ma to uchvátilo
I walked over to him and grabbed his sleeve	Podišiel som k nemu a chytil som ho za rukáv
I return to the heart of worship and repentance	Vraciam sa k srdcu uctievania a pokánia
I am equipped for work	Na prácu som vybavený
Volunteers went out among the councils to save the wounded	Dobrovoľníci vyšli medzi radmi, aby zachránili zranených
You need that sinister tension right from the start	Potrebujete to zlovestné napätie hneď od začiatku
I have no dispute with you	Nemám s tebou žiadny spor
I shouldn't take his compliments to heart	Nemal by som si brať jeho komplimenty až tak k srdcu
I'll make you my partner	Urobím z teba svojho partnera
I can't imagine it would be better	Neviem si predstaviť, že by to bolo lepšie
I was wondering who could come back	Bol som zvedavý, kto sa z toho môže vrátiť
I reached out and gently touched his face	Natiahla som ruku a jemne sa dotkla jeho tváre
I stood over her and gasped	Stál som nad ňou a zadýchaný
A double tragedy for a young husband	Dvojitá tragédia pre mladého manžela
I really didn't think it would be that hard	Naozaj som si nemyslel, že to bude také ťažké
I won't be gone long	Nebudem preč dlho
I was sore and tired	Bol som ubolený a unavený
I knew it would be somewhere near the surface	Vedel som, že to bude niekde blízko povrchu
I'll run my thumb over his hand	Prejdem palcom po jeho ruke
I understand, we also hate them sometimes	Chápem, aj my ich niekedy nenávidíme
I cared little about material possessions	Málo som sa staral o materiálne vlastníctvo
So I take it as a yes	Tak to beriem ako áno
I fell next to her and helped her sit up	Spadol som vedľa nej a pomohol som jej posadiť sa
A well-known piece of lost art	Veľmi známy kúsok strateného umenia
I urge you to vote in favor of the amendment	Dôrazne vás žiadam, aby ste hlasovali za pozmeňujúci a doplňujúci návrh
I doubt he could ever achieve anything	Pochybujem, že by niekedy mohol niečo dosiahnuť
I can't know for sure where it will end	Nemôžem s istotou vedieť, kde to skončí
The army began planning a coup	Armáda začala plánovať prevrat
I couldn't have wished you any better	Nemohla som si od teba priať nič lepšie
I just didn't qualify	Jednoducho som nemal nárok
I wanted to make him proud	Chcel som ho urobiť hrdým
I tried so hard to show you the light	Tak veľmi som sa snažil ukázať ti svetlo
I look at these things	Pozerám sa na tieto veci
I never knew when to keep quiet	Nikdy som nevedel, kedy mlčať
I know we have them in my library	Viem, že ich v mojej knižnici máme
I kept a smile, hoping to calm her down	Udržal som si úsmev v nádeji, že ju upokojím
I'm not asking you to help me	Nežiadam, aby si mi pomohol
The team met	Zišiel sa tím
I identify with them	stotožňujem sa s nimi
I don't want this condition	Tento stav nechcem
And you have a name for her	A máš pre ňu meno
I knew the guy was older than her	Vedel som, že ten chlap je starší ako ona
It was easier for me to breathe at every step	Pri každom kroku sa mi ľahšie dýchalo
I thought about this place six years ago	Myslel som na toto miesto pred šiestimi rokmi
I can do the job quickly	Prácu zvládnem rýchlo
I know you didn't leave the room or cheat	Viem, že si neopustil miestnosť ani nepodvádzal
I left the room and went looking for her	Vyšiel som z izby a išiel som ju hľadať
Graduates make up the largest percentage of membership	Absolventi tvoria najväčšie percento členstva
This was something completely new	Toto bolo niečo úplne nové
I touched the skin under my eye	Dotkol som sa kože pod okom
I had to keep my mouth shut	Mal som držať jazyk za zubami
I looked almost dead in my nightmare	Vyzeral som skoro ako mŕtvy v mojej nočnej more
I was judged to sit and watch the children do things	Bolo mi súdené sedieť a pozerať sa, ako deti robia veci
I didn't bother to close the door	Neobťažoval som sa zavrieť dvere
I hope this will have the answers	Dúfam, že to bude mať odpovede
I've known good men in recent days	V posledných dňoch som poznal dobrých mužov
I'm sorry you'll have to return it	Je mi ľúto, že to budeš musieť vrátiť
I can take you there and tell you a lot of history	Môžem vás tam vziať a povedať vám veľa histórie
I don't remember when it was	Nepamätám si kedy to bolo
The killing took hours	Zabíjanie trvalo hodiny
I no longer tried to be friendly or socially acceptable	Už som sa nesnažil byť priateľský alebo spoločensky prijateľný
But I needed her close to me	Potreboval som ju však blízko seba
I am a boy who can take care of himself	Som chlapec, ktorý sa vie o seba postarať
I didn't remember supporting him in any way	Nepamätal som si, že by som ho nejako podporil
I am very grateful for him	Som zaňho veľmi vďačná
I turned my attention to my friend	Svoju pozornosť som obrátil na svojho priateľa
Further construction work was carried out on the site	V areáli prebiehali ďalšie stavebné práce
I had to reconcile a bit	Musel som sa trochu zmieriť
I hope you decide to read it	Dúfam, že sa ju rozhodnete prečítať
I am very proud of you	som na teba veľmi hrdý
I love it when it happens	Milujem, keď sa to stane
I tried to work with them for years	Roky som sa snažil s nimi spolupracovať
I think there is a justification for that	Myslím si, že to má svoje opodstatnenie
I have to control it myself	Musím to ovládať sám
I'll explain it all to you tomorrow	Zajtra ti to všetko vysvetlím
I can't figure out why the code isn't working properly	Nemôžem prísť na to, prečo kód nefunguje správne
Fear of cancer, but everything else is fine	Strach z rakoviny, ale všetko ostatné je v poriadku
She studied drama school for three years	Tri roky študovala na dramatickej škole
I woke up and was breathing above me	Zobudila som sa a dýchal nado mnou
But I have one question	Mam vsak jednu otazku
I should have heard the singing clearly	Mal som ten spev počuť zreteľne
I was just a part of it	Bol som toho len súčasťou
I managed to fix it and get off the bus	Podarilo sa mi napraviť a vystúpiť z autobusu
I was proud of him too	Aj ja som bola na neho hrdá
I know it won't last	Viem, že to nevydrží
I won't last long	Už to dlho nevydržím
I will make it a destination in the future	V budúcnosti z toho urobím destináciu
The ears also suffered some damage	Uši tiež utrpeli určité poškodenie
I just wanted to dedicate my time	Chcel som len venovať svoj čas
I've never seen anyone hit his face	Nikdy som nevidel, že by niekto udrel tvárou
I really couldn't lie	Naozaj som nemohol klamať
I just knew it would	Len som vedel, že bude
I have to be careful	Musím si dávať pozor
I had to scream, sing and cry with joy	Musel som kričať, spievať a plakať od radosti
I speak softly to my hands	Jemne hovorím svojim rukám
I took a deep breath	Zhlboka som sa nadýchla
I could feel his breath on my neck	Cítila som jeho dych na mojom krku
Maybe I'll really get used to this	Na toto si možno skutočne zvyknem
I did it with a bowl of fruit	Urobil som to s miskou ovocia
I've never felt so low	Nikdy som sa necítil tak nízko
A choice only you can make	Voľba, ktorú môžete urobiť len vy
I closed my eyes and felt nothing	Zavrela som oči a nič som necítila
I remember when you were a girl of that age	Pamätám si, keď ste boli dievčatá v takom veku
I bet you knew he'd announce it today	Stavím sa, že si vedel, že dnes to oznámi
I struggle with pain and open my eyes	Bojujem s bolesťou a otváram oči
It turned out a lot of damage	Ukázalo sa, že veľa škody
I enjoyed this book to the fullest	Túto knihu som si užila naplno
I'll do everything new	Urobím všetko nové
There was immediate regular traffic at the station	Na stanici okamžite začala byť pravidelná premávka
I had trouble looking at the boy from above	Mal som problém pozerať sa na chlapca zhora
Many employees were involved in the process	Do procesu sa zapojilo veľa zamestnancov
They significantly damaged the belt	Výrazne narušili pás
I put the ladder in place	Položil som rebrík na miesto
Sweater in navy blue	Sveter v námorníckej modrej
I turn around and look at her	Otočím sa a pozriem sa na ňu
I had to be prepared for him to return	Musel som byť pripravený, že sa vráti
I'm not alone in this fight	Nie som v tomto boji sám
I need time to think for myself	Potrebujem čas sám na premýšľanie
I can understand that, yes	Viem to pochopiť, áno
I have the key from behind	Mám pri sebe kľúč zozadu
I looked at his level	Pozrel som sa na jeho úroveň
I told you the truth	Povedal som ti pravdu
I have joined them sometimes	Niekedy som sa k nim pridal
I only started two weeks ago	Začal som len pred dvoma týždňami
I love my fresh ones too	Milujem tie moje čerstvé tiež
I watched as it started badly and worse	Sledoval som, ako to začalo zle a horšie
A short, satisfied smile crossed his lips	Na perách mu prešiel krátky spokojný úsmev
I really don't remember anymore	Už si fakt nepamätám
I'm a prisoner somewhere, some kind of pub	Som niekde väzeň, nejaký druh pivnice
I hate it when men do it	Neznášam, keď to muži robia
I was still in bed, still naked	Bol som stále v posteli, stále nahý
That was the last piece	To bol posledný kus
I was torn between what to do next	Bol som rozpoltený medzi tým, čo robiť ďalej
A fog that anyone could or soon would see through	Hmla, cez ktorú by ktokoľvek mohol alebo čoskoro bude vidieť
I know how different we are	Viem, akí sme rozdielni
I've never been to college	Nikdy som nebol na vysokej škole
I hated when my father was murdered	Nenávidel som sa, keď otca zavraždili
Now I have to stop and grab the post	Teraz sa musím zastaviť a chytiť post
The administration promoted national missile defense	Administratíva presadzovala národnú protiraketovú obranu
I sent my uniform to pick him up	Poslal som uniformu, aby som ho išla vyzdvihnúť
In front of her was a wide open space like a desert	Pred ňou sa rozprestieralo široké otvorené priestranstvo ako púšť
I make this salad very often	Tento šalát robím veľmi často
I pulled away from him and broke the kiss	Odtiahla som sa od neho a prerušila bozk
I have a guest room where you will feel comfortable	Mám hosťovskú izbu, kde sa budete cítiť pohodlne
I had to get them a message somehow	Musel som im nejako dostať správu
I mean, nothing was broken	Teda, nič nebolo zlomené
I'll return the book she lent me	Vrátim knihu, ktorú mi požičala
I know what this face means to you	Viem, čo pre teba znamená táto tvár
I should have protected her	Mal som ju chrániť
I didn't like what he was doing	Nechcelo sa mi páčiť, čo robil
Lots in really colorful colors	Veľa v naozaj pestrých farbách
I quite liked the color on it	Tá farba sa mi na nej celkom páčila
I got up from my chair and walked over to her	Vstal som zo stoličky a podišiel k nej
I gave him a mocking, extra sweet smile	Venovala som mu posmešný, extra sladký úsmev
I knew it, and so did my grandfather	Tušil som to a môj starý otec tiež
A flash of something flashed across his face	Tvárou mu prebehol záblesk niečoho
I don't want to hurt him	Nechcem mu ublížiť
I ran again and my fear was strong	Opäť som bežal a môj strach bol silný
I know it was sudden	Viem, že to bolo náhle
I traveled on my own	Cestoval som na vlastnú päsť
I don't mean danger to myself	Nemyslím na nebezpečenstvo pre seba
I finally saw the light at the end of the tunnel	Konečne som videl svetlo na konci tunela
I thought they had better players	Myslel som si, že majú lepších hráčov
I was almost relieved to hear his contempt	Takmer sa mi uľavilo, keď počujem jeho pohŕdanie
I just want it on paper	Chcem to len na papieri
I'm considering six plans	Zvažujem šesť plánov
I know it's hard for you and your mother	Viem, že je to pre teba a tvoju matku ťažké
I assume you have something to say	Predpokladám, že máte čo povedať
Hell, I was hoping they wouldn't drive	Do pekla som dúfal, že nebudú šoférovať
I think you really enjoyed it	Myslím, že si to naozaj užil
I had to defeat many different enemies	Musel som poraziť veľa rôznych nepriateľov
The whole recovery process took only eleven minutes	Celý proces obnovy trval iba jedenásť minút
I didn't want to know anything new or relevant	Nechcel som sa dozvedieť nič nové alebo relevantné
I didn't want to see it	Nechcel som to vidieť
I felt her smile, but she didn't stop me	Cítil som jej úsmev, no nezastavila ma
I know that sounds weird	Viem, že to znie zvláštne
I could have them killed	Mohol by som ich nechať zabiť
I've seen a lot of vanity so far	Doteraz som videl veľa márnivosti
I listened for a moment at the door	Vo dverách som chvíľu počúvala
I hated having cold feet	Neznášala som mať studené nohy
A value higher than what we would assign ourselves	Hodnotu vyššiu, než akú by sme sami sebe prisúdili
I love the cold weather	Milujem chladné počasie
I thought you were under that mess	Myslel som, že si pod tým neporiadkom
I wanted to create life	Chcel som vytvoriť život
I hope this fight is over	Dúfam, že tento boj sa už skončil
I just don't think it's very attractive	Len si myslím, že to nie je príliš atraktívne
I also had trouble getting files from her	Tiež som mal problém získať od nej súbory
I think he saw something he didn't tell me	Myslím, že videl niečo, čo mi nepovedal
The fortress was never restored	Pevnosť nebola nikdy obnovená
I will use my strength to improve this world	Použijem svoje sily na zlepšenie tohto sveta
I was still angry at the whole world	Stále som bol naštvaný na celý svet
I would give anything for assembly right now	Dal by som čokoľvek za montáž hneď teraz
I saw why it would bother them	Videl som, prečo by ich to znepokojovalo
I always regretted not being able to kill you	Vždy som ľutoval, že som ťa nemohol zabiť
The first child arrives a few years later	O pár rokov neskôr príde prvé dieťa
I hope it doesn't take her long	Dúfam, že jej to nebude trvať dlho
I didn't give you a chance to explain anything	Nedal som ti možnosť niečo vysvetliť
I was in the audience in the theater tonight	Dnes večer som bol v publiku v divadle
I'm not here to argue	Nie som tu, aby som sa hádal
I'll shake your hand	potrasiem ti rukou
I gasped as his knee touched mine	Ticho som zalapala po dychu, keď sa jeho koleno dotklo môjho
Of course, one must follow these rules	Človek musí tieto pravidlá samozrejme dodržiavať
I didn't find any fat on it	Nenašiel som na ňom žiaden tuk
I was just planning to talk to you	Len som plánoval s tebou hovoriť
I decided the second hour was the worst	Rozhodol som sa, že druhá hodina je najhoršia
I have parents who love me	Mám rodičov, ktorí ma milujú
The woman was pulling her son back as he passed	Žena ťahala svojho syna späť, keď prechádzal
I didn't want to let any of them go	Nechcel som pustiť ani jedného z nich
I remember that I was overwhelmed with relief	Pamätám si, že ma zaplavila veľká úľava
I couldn't wait to comply	Nevedel som sa dočkať, kedy vyhoviem
I'm upset about it	Som z toho rozrušený
I know you like women	Viem, že máš rád ženy
I feel better now, much better	Teraz sa cítim lepšie, oveľa lepšie
I looked back at the article	Pozrel som sa späť na článok
I leaned down the ladder	Sklonil som sa dole cez rebrík
I am also adding a date	Pridávam aj dátum
I strongly doubt you just ate here	Silne pochybujem, že si tu práve jedol
I'll take a quick look at his shorts	Rýchlo sa pozriem dole na jeho šortky
I want to see that it can continue	Chcem vidieť, že môže pokračovať
Four people died in the state	V štáte zahynuli štyria ľudia
I hope they get there safely	Dúfam, že sa tam dostanú bezpečne
I smile and focus on his thoughts	Usmejem sa a sústredím sa na jeho myšlienky
I couldn't wait to come home	Nevedela som sa dočkať, kedy prídem domov
I never thought twice about her promotion	Nikdy som nerozmýšľal dvakrát nad jej propagáciou
I turned my head slowly	Pomaly som otočil hlavu
I dropped it on the table	Pustil som to na stôl
I stopped abruptly, saw some movement above me	Prudko som zastal, videl som nad sebou nejaký pohyb
I did not speak, did not teach, nor was I in a heated debate	Nehovoril som, neučil, ani som nebol v búrlivej debate
I won't be far	Nebudem veľmi ďaleko
I failed in my first adventure	Vo svojom prvom dobrodružstve som zlyhal
I took three minutes that may have saved our lives	Vzal som si tri minúty, ktoré nám možno zachránili život
A few hours in the cell and we're released	Pár hodín v cele a sme prepustení
I had so many good memories in this house	V tomto dome som mal toľko dobrých spomienok
Much less smoke came out than the bottom	Oveľa menej dymu vychádzalo ako dnu
I did what you asked me to do	Urobil som, o čo ste ma žiadali
I don't know why they didn't find me	Neviem, prečo ma nenašli
I only knew him for two days	Poznal som ho len dva dni
I didn't mean anything wrong	Nemyslel som tým nič zlé
We've never played like that	Nikdy sme tak nehrali
I can ignore him or avoid him	Môžem ho ignorovať alebo sa mu vyhnúť
I dreamed the house was on fire	Snívalo sa mi, že dom horí
I am still bound by an oath of secrecy	Stále som viazaný prísahou mlčanlivosti
I didn't deserve it, but it was nice to see	Nezaslúžil som si to, ale bolo to pekné vidieť
I can already see where the corridor is turning	Už vidím, kam sa chodba stáča
In fact, I understood the meaning of life	Vlastne som pochopila zmysel života
I've never run so fast	Nikdy som tak rýchlo nebežal
I don't want to miss this chance to fame	Nechcem premeškať túto šancu na slávu
I had the opportunity and I missed it	Mal som príležitosť a premeškal som ju
I smiled and packed my last pipe before going to bed	Usmiala som sa a pred spaním som si zbalila ešte poslednú fajku
I feel like one of the students in trouble	Cítim sa ako jeden zo študentov v problémoch
I could spend the whole afternoon kissing	Bozkávaním by som mohla stráviť celé popoludnie
I complained to rude customers	Sťažoval som sa na hrubých zákazníkov
I really like to cook	Naozaj rád varím
I went to survive	Išiel som prežiť
At that time, I was ashamed to send it	Vtedy som sa hanbil poslať to
I still have your friends here	Stále tu mám vašich priateľov
I told them to stay up there	Povedal som im, aby zostali tam hore
I feel my body tremble	Cítim ako sa mi chveje telo
I lost mine at a young age	Svoje som stratil v mladom veku
I remembered how elegant and mysterious it looked	Spomenul som si, ako elegantne a tajomne to vyzeralo
I never understood what he was talking about	Nikdy som nechápal, o čo mu išlo
I do not know my fellow citizens as individuals	Nepoznám svojich spoluobčanov ako jednotlivcov
I crushed my joint on the carpet	Rozdrvil som si kĺb na koberci
I planned to talk to him about it right away	Plánoval som sa s ním o tom hneď porozprávať
I looked at him as he slept	Pozrela som sa naňho, keď spal
I want to be your friend for now	Zatiaľ chcem byť tvoj priateľ
I can only deal with the present	Viem sa zaoberať len súčasnosťou
I can't believe you didn't see her here	Nemôžem uveriť, že si ju tu nevidel
I did something right	Urobil som niečo správne
I'll clear the area	Vyčistím oblasť
I ordered a scent	Objednal som si na vôňu
I never had a father	Nikdy som nemal otca
I wonder if it's my blood	Zaujímalo by ma, či je to moja krv
I only needed to feel it for one	Potreboval som to cítiť len pre jedného
I decided to write about my real experience	Rozhodla som sa napísať o svojej skutočnej skúsenosti
I missed my chance	Premárnil som svoju šancu
I had a little surprise for him	Mal som pre neho malé prekvapenie
A few of them tore it off today	Pár z nich mi to dnes odtrhlo
I regretted giving in, now things were more under control	Ľutoval som, že som sa poddal, teraz boli veci viac pod kontrolou
A night in a decent bed and a hot shower	Noc v slušnej posteli a teplá sprcha
I learned it the hard way	Naučil som sa to tvrdou cestou
I needed to know what happened	Potreboval som vedieť, čo sa stalo
Gray was the first to do so	Grey bol prvý, kto to urobil
I would not agree with that	S tým by som nesúhlasil
I would have to do this	Toto by som musel urobiť
I just wanted to dance	Chcel som len tancovať
A pleasant evening, more social than romantic	Príjemný večer, skôr spoločenský ako romantický
I can handle it	Zvládam to v pohode
He was filled with a flood of details	Naplnila ho záplava detailov
Central management is also present in this version	Centrálny manažment je prítomný aj v tejto verzii
I mean, look at this	Myslím, pozrite sa na toto
I have a copy of my diagnosis at home	Kópiu mojej diagnózy mám doma
A black and white police patrol boat was waiting for him	Čakal naň čiernobiely policajný hliadkový čln
I see it, albeit from such a great distance	Vidím to, aj keď z tak veľkej diaľky
I think the music spoke to me like that	Myslím, že hudba ku mne takto hovorila
I released her immediately and my heart was filled with misery	Okamžite som ju prepustil a moje srdce naplnila bieda
I looked around my package, but I didn't see it	Poobzeral som sa po svojom obale, ale nevidel som ho
I want to know everything that happens	Chcem vedieť všetko, čo sa deje
I can't forgive it	Neviem si to odpustiť
I put my hand on my side	Položil som si ruku na bok
I could never trust them	Nikdy som im nemohol veriť
I called the second number you gave me	Zavolal som na druhé číslo, ktoré ste mi dali
I have just decided to reject most of them	Práve som sa rozhodol väčšinu z nich odmietnuť
I felt it right away	Cítil som to hneď
For your convenience, a rural driveway has already been built	Pre vaše pohodlie už bola vybudovaná vidiecka príjazdová cesta
I opened my eyes, looked out the window	Otvorila som oči, pozrela som sa do okna
I thought it was disgusting	Myslel som, že je to hnusné
I've seen hundreds of them	Videl som ich stovky
Champagne can also be served	Môže sa podávať aj šampanské
I was shocked to hear her laugh	Bol som šokovaný, keď som ju počul smiať sa
I stood up and looked in the mirror	Postavil som sa a pozrel do zrkadla
I can't imagine you old	Neviem si ťa predstaviť starého
I really didn't understand anything anymore	Naozaj som už ničomu nerozumel
I just kind of overturned in a luggage cart	Len som sa akosi prevrátil na vozíku s batožinou
These forces were brought to maintain order	Tieto sily boli privedené na udržanie poriadku
I received great kindness	Prišla mi veľká láskavosť
I bit into the fruit	Zahryzla som sa do ovocia
I never thought writing would be my career choice	Nikdy som si nemyslel, že písanie bude mojou kariérnou voľbou
I wouldn't want anyone near my wife	Nikoho by som nechcel mať v blízkosti svojej manželky
I couldn't stand them	Nemohol som ich vystáť
I know he's just around	Viem, že je len nablízku
I wanted to be around the others	Chcel som byť okolo ostatných
I can't delay it anymore	Už to nemôžem zdržať
I have personal experience with the dark side of jealousy	Mám osobnú skúsenosť s temnou stránkou žiarlivosti
I wondered aloud where the doctor was	Nahlas som uvažoval, kde je doktor
Then you have a chance	Potom máte šancu
I won't let you take it	Nenechám ti to vziať
I'll be ready in thirty minutes	Budem pripravený za tridsať minút
I was hoping you would wake up	Dúfal som, že sa zobudíš
They have two daughters	Majú dve dcéry
I suddenly had to pull you to the ground	Musel som ťa zrazu stiahnuť na zem
I have a good start on my color scheme	Mám dobrý začiatok na mojej farebnej schéme
I just looked at him	Len som sa naňho pozrel
I invite you to a fresh flower cover	Pozývam na vás sviežu pokrývku kvetov
More often than not time we spent together	Častejšie z času, ktorý sme spolu trávili
I'm afraid of you right now	Momentálne sa ťa bojím
I have very little time, so listen carefully	Mám veľmi málo času, tak pozorne počúvajte
The mother has literally a lot in her hands	Matka má v rukách doslova veľa
I raise my head to see better	Zdvihnem hlavu, aby som lepšie videl
I'm not telling you what to think or believe	Nehovorím vám, čo si máte myslieť alebo čomu veriť
I'm afraid the worst will ever be tomorrow	Obávam sa, že to najhoršie bude niekedy zajtra
I jerked his brown handle	Prudko som chytil jeho hnedú rukoväť
I was totally devastated and I couldn't decide	Bola som totálne zničená a nevedela som sa rozhodnúť
A little cheater	Trochu podvodník
I take off my own, smiling from expectations	Vyzliekam si svoje, usmievajúc sa od očakávania
They killed several racehorses there	Zabili tam niekoľko dostihových koní
I needed her and she needed me	Potreboval som ju a ona potrebovala mňa
I wanted something other than my bed	Chcel som niečo iné ako moju posteľ
I still look very young	Stále vyzerám veľmi mlado
I laughed and raised an eyebrow before I left	Zasmiala som sa a nadvihla obočie, kým som odišla
I honestly had a good time	Úprimne som sa dobre bavil
I told him they were dangerous criminals	Povedal som mu, že sú to nebezpeční zločinci
I will see that she is well taken care of	Uvidím, že je o ňu dobre postarané
I fall for the same myself	Ja sám prepadám tomu istému
I think he failed the test of hope	Myslím, že zlyhal v skúške nádeje
His gaze caught a flash of light	Jeho pohľad zachytil záblesk svetla
She has white eye rings and pink legs	Má biele očné krúžky a ružové nohy
I'm still thinking about this project during that week	Počas toho týždňa stále premýšľam o tomto projekte
I washed all my clothes in hot water	Všetko oblečenie som vypral v horúcej vode
I shouldn't have run	Nemal som utekať
I would think differently if they were funny	Uvažoval by som inak, keby boli vtipní
I have no right to interfere	Nemám právo zasahovať
I am a senior software developer and I always provide fast service	Som senior vývojár softvéru a vždy poskytujem rýchly servis
I know he's gone, but it's possible	Viem, že je preč, ale dá sa to
I came poor and humble	Prišiel som chudobný a pokorný
I'm trying to remember everything that happened today	Snažím sa zapamätať si všetko, čo sa dnes stalo
I folded my arms and stared at the ceiling	Založil som si ruky a hľadel do stropu
I kept thinking of you naked and open to me	Stále som na teba myslel nahú a otvorenú pre mňa
I chose the exact same car as my birthday	Vybral som si presne to isté auto ako moje narodeninové
I never doubted him	Nikdy som o ňom nepochyboval
I would like to avoid that	Tomu by som sa chcel vyhnúť
I just can't handle it	Len si s tým neviem rady
He thought the band was more fun	Myslel si, že skupina bola skôr zábavná
I just wish it was a different kind of diamond	Len by som si prial, aby to bol iný druh diamantu
I felt so stupid when I thought it would work	Cítil som sa tak hlúpo, keď som si myslel, že to bude fungovať
I will treat you as such	Budem sa k tebe správať ako k takému
I had a theory that soon turned into a fantasy	Mal som teóriu, ktorá sa čoskoro zmenila na fantáziu
Actually a few times	Vlastne párkrát
I twisted and tried to break his grip	Skrútila som sa a snažila som sa zlomiť jeho zovretie
I assume the nurse will be here soon	Predpokladám, že tá zdravotná sestra príde čoskoro
There's something he's never seen before	Je tu vec, ktorú nikdy predtým nevidel
I walked for hours, but my legs didn't get tired	Išiel som celé hodiny, no nohy sa mi neunavili
I need to measure your shelves from left to right	Potrebujem zmerať vaše police zľava doprava
I have to say it's impressive	Musím povedať, že je to pôsobivé
A life that didn't even have a chance to start	Život, ktorý ani nemal šancu začať
I hated the feeling of being so vulnerable	Nenávidel som pocit tak zraniteľnosti
I feel a little tired	Cítim sa trochu unavený
I would recommend her	Odporučil by som ju
I think buying bonds is largely out	Myslím si, že nákup dlhopisov je z veľkej časti mimo
I nodded in desperate mood	V zúfalej nálade som prikývol
I'm not quite sure what to do	Nie som si celkom istý, čo mám robiť
I knew why	Vedel som pochopiť prečo
I gasped and suddenly stopped	Zalapal som po dychu a náhle som prestal
I mean, he's already offered help to the captured women	Chcem povedať, že už ponúkol pomoc zajatým ženám
This complicated transformation was led by the universal heart	Túto komplikovanú premenu viedlo univerzálne srdce
I did nothing but work in this contract	V tejto zmluve som neurobil nič okrem práce
I had to suppress a smile	Musel som potlačiť úsmev
I know the world is different	Viem, že svet je iný
I only create a guide for everyone	Vytváram len návod pre každého
I suggest you choose them	Navrhujem, aby ste si ich vybrali
I turn the corner and move on	Zahnem za roh a idem ďalej
I thought you thought it was funny	Myslel som, že ti to príde vtipné
I want to feel special and revered	Chcem sa cítiť výnimočný a uctievaný
I was not deleted as only these appear	Nebol som vymazaný, ako sa zobrazia iba tieto
I couldn't even afford to pay my mortgage	Nemohol som si dovoliť ani splácať hypotéku
The boys returned a few hours later	O pár hodín neskôr sa vrátili aj chlapci
I mean, no, not at all	Teda nie, vôbec nie
I can say he still doesn't trust me	Môžem povedať, že mi stále neverí
I can't stand looking at him	Nevydržím sa naňho pozerať
I'm sorry you're so worried right now	Je mi ľúto, že sa práve teraz tak obávate
I'm at war with myself	Som vo vojne sám so sebou
Just to draw a solid thirty acres	Len k tomu solídnych tridsať akrov
I told you what it was	Povedal som vám, čo to bolo
I just wanted to find out his peace	Chcel som len zistiť jeho mieru
I called her job number	Zavolal som jej na pracovné číslo
I didn't tell them, of course	Nepovedal som im to, samozrejme
I went straight home	Šiel som rovno domov
I wasn't thinking about you	Nemyslel som na teba
I can't believe he sent me flowers too	Nemôžem uveriť, že aj mne poslal kvety
I will do all these things for you	Všetky tieto veci pre vás urobím
I felt my bones turn to liquid when he touched him	Cítil som, ako sa moje kosti pri jeho dotyku zmenili na tekutinu
A smile appeared on her face, which resulted in laughter	Na jej tvári sa objavil úsmev, ktorý vyústil do smiechu
I mean, he has a strong voice	Chcem povedať, že má silný hlas
It is not clear why exactly he did it	Prečo to presne urobil, nie je jasné
A beam comes out to touch him	Vyjde lúč, aby sa ho dotkol
I can't wait to go outside and breathe in the fresh air	Už sa neviem dočkať, kedy pôjdem von a nadýchnem sa čerstvého vzduchu
He told her to open her mouth	Povedal jej, aby otvorila ústa
By no means did they threaten me	V žiadnom prípade mi nehrozili
I wanted only the best for you and me	Chcel som pre teba a pre mňa len to najlepšie
I didn't want any of that	Nič z toho som nechcel mať
I was his and he knew it	Bol som jeho a on to vedel
I was hoping he heard me then	Dúfal som, že ma vtedy počul
I didn't take anything	Nebral som nič
The two got married shortly afterwards	Tí dvaja sa krátko nato vzali
I should do so by order	Mal by som to urobiť príkazom
I haven't visited since	Odvtedy som to nenavštívil
I have so much to tell him	Mám mu toľko čo povedať
I didn't want to yell at everyone yesterday	Nechcel som včera na každého kričať
I turned and got ready for bed	Otočila som sa a pripravila sa do postele
I feel like your end is in sight	Cítim, že tvoj koniec je v dohľade
I begged the staff	Prosil som personál
I'm happy to find myself	Som šťastný, že som našiel sám seba
I lower my voice to an urgent whisper	Znížim hlas na naliehavý šepot
I looked at her as she stood there	Pozrel som sa na ňu ako tam stála
During this time, I tried to read it	Počas tejto doby som sa ho snažil prečítať
These three represent different creative characters	Títo traja predstavujú rôzne tvorivé postavy
I wouldn't avoid you for that	Nevyhýbal by som sa ti kvôli tomu
I worked my ass there	Odpracoval som si tam zadok
I also counted twice	Tiež som dvakrát počítal
A couple really dark	Pár naozaj tmavých
I indulge in intimacy	Vyžívam sa v intímnostiach
I can tell you it's the way you say it	Môžem vám povedať, že je taká, ako hovoríte
It was last minute and it worked	Bolo to na poslednú chvíľu a vyšlo to
I want to keep your innocence	Chcem zachovať tvoju nevinu
I eat quite healthy	Stravujem sa celkom zdravo
I have to help you	Musím ti pomôcť
Smaller branches are more brown and smooth	Menšie konáre sú viac hnedé a hladké
I would expect a man	Čakal by som muža
I think we should consider it and burn that will	Myslím, že by sme to mali zvážiť a spáliť túto vôľu
I just can't get out of my mind this morning	Toto ráno jednoducho nemôžem dostať z mysle
I wonder if you know how delicate his lips are	Zaujímalo by ma, či viete, aké jemné sú jeho pery
Many of the crew became very experts	Mnohí z posádky sa stali veľmi odborníkmi
I should go help my husband get ready for dinner	Mala by som ísť pomôcť manželovi pripraviť sa na večeru
I tried to regain her friendship	Snažil som sa znovu získať jej priateľstvo
I didn't think of him often	Nemyslela som naňho často
I was sure the game was over	Bol som si istý, že hra sa skončila
A woman who was worried about her life	Žena, ktorá sa bála o svoj život
I tried to focus on my steps on the floor	Snažil som sa sústrediť na svoje kroky na podlahe
I really hope to go back there one day	Naozaj dúfam, že sa tam jedného dňa vrátim
I did business and it went wrong	Podnikal som a pokazilo sa to
I didn't think he said something like that before	Nemyslel som si, že niečo také predtým povedal
I have to check it out	Musím to skontrolovať
I did a little research of her belief system online	Urobil som malý prieskum jej systému viery online
His older brothers played for the same club	Jeho starší bratia hrali za rovnaký klub
Canvas production was mostly domestic	Výroba plátna bola prevažne domáca
I entered the room and stopped	Vošla som do izby a zastavila som sa
I think violent vs	Myslím si, že násilný vs
I'd say it's pretty important	Povedal by som, že je to dosť dôležité
I spent many quiet hours in that hall	V tej sále som strávil veľa pokojných hodín
I even told him he could leave us together	Dokonca som mu povedal, že nás môže nechať spolu
I want to protect you	Chcem ťa chrániť
She would never say anything like that	Nikdy by nič také nepovedala
His story appeared in the press and in the film	Jeho príbeh sa objavil v tlači a vo filme
I hope this serves as a lesson for everyone	Dúfam, že to poslúži ako lekcia pre všetkých
I held the handle of the rod	Držal som rukoväť prúta
I have too much money	Mám príliš veľa peňazí
I felt very tense and the conversation was tense	Cítil som sa veľmi napätý a rozhovor bol napätý
He rested from the last dead rubber	Od poslednej mŕtvej gumy si oddýchol
A less exclusive focus on the mother is required	Vyžaduje sa menej výlučné zameranie na matku
I couldn't avoid it	Nemohol som sa tomu vyhnúť
I wouldn't lose another night	Za svet by som nestratil ďalšiu noc
I have to reach back	Musím siahnuť dozadu
I want to tell you these things	Chcem ti tieto veci povedať
I really haven't been carved for such treatment	Naozaj som nebol pre takéto zaobchádzanie vyrezaný
I asked about the water level and the like	Pýtal som sa na hladinu vody a podobne
I look at the buttons on the elevator floor	Pozriem na tlačidlá na poschodí výťahu
I drank alcohol	Pil som alkohol
Tray with four glasses of different ice cream	Podnos so štyrmi pohármi rôznych zmrzlín
I have to take care of them	Musím sa o nich postarať
I also never wanted to do this	Toto som tiež nikdy nechcel robiť
I've been around for a long time	Bol som už dosť dlho
I certainly understand why you want to kill me	Určite chápem, prečo ma chceš zabiť
I needed her consent	Potreboval som jej súhlas
Cameron bows to a noble savage	Cameron sa klania vznešeným divochom
We need to be ashamed	Treba sa hanbiť
I didn't know black people could blush like that	Nevedel som, že černosi sa dokážu takto červenať
But I can't get your father on board	Nemôžem však dostať tvojho otca na palubu
I will never have enough	Nikdy nebudem mať dosť
The bottle was outrageous	Fľaša bola nehoráznosť
I'm running out of money	Už mi dochádzali peniaze
I went to work and went shopping	Išiel som do práce a išiel nakupovať
She was killing again a few nights ago, in public	Pred pár nocami opäť zabíjala, verejne
I didn't need confirmation	Nepotreboval som potvrdenie
I was vulnerable and a little off	Bol som zraniteľný a trochu mimo
I would always give you an open door	Vždy by som ti dal otvorené dvere
I certainly didn't try my chances	Určite som neskúšal svoje šance
I woke up to the noise	Zobudil som sa na hluk
The room was filled with red glow	Miestnosť naplnila červená žiara
I looked up and put it on	Pozrela som sa hore a nechala to na seba obliecť
I find it tedious to read	Zdá sa mi to únavné čítať
I didn't try to save him	Nesnažil som sa ho zachrániť
I locked up as I walked to his car	Zamkla som, kým som išla k jeho autu
I had no idea it would be much worse	Netušila som, že to bude oveľa horšie
I can tell you that much	Toľko ti môžem povedať
He coughed up behind him	Vykašľalo sa za ním
I know you are up to the task	Viem, že ste na túto úlohu
I remember when he first introduced himself	Spomínam si na to, keď sa prvýkrát predstavil
I really need medical help	Naozaj potrebujem lekársku pomoc
I met him at a party	Stretol som ho na párty
His reason is renewed	Jeho dôvod je obnovený
I was a blind guy with a beautiful dog	Bol som slepý chlap s krásnym psom
A little work will fix me	Trochu práce ma napraví
Here and there I learn tricks	Sem-tam sa naučím triky
Their conversation was suddenly interrupted by sharp steps	Ich rozhovor zrazu prerušili prudké kroky
I really can't believe my eyes	Naozaj neverím vlastným očiam
I wondered if my thoughts were conscious	Uvažoval som, či sú moje myšlienky vedomé
I ordered them to attend to them immediately	Nariadil som, aby sa im okamžite venovali
I tried to avoid him, but he must have been drunk	Snažil som sa mu vyhnúť, ale musel byť opitý
But I know where to get them	Viem však, kde ich zoženiem
I didn't want to sacrifice myself	Nechcel som sa obetovať
I just shook my head with a little amusement	Len som s miernym pobavením pokrútil hlavou
I asked her where and she told me	Spýtal som sa jej kde a ona mi povedala
I'll make it to the end	Dotiahnem to do konca
I crouched down and hid in the bushes	Skrčil som sa a skryl sa v kríkoch
I didn't own any expensive jewelry	Nevlastnil som žiadne drahé šperky
I'm just here to help you	Som tu len preto, aby som vám pomohol
I regretted remarrying	Ľutoval som, že som sa znova oženil
The TV service was also interrupted	Prerušený bol aj televízny servis
I just checked it out	Práve som si to overil
I will work for you as best I can	Budem pre vás pracovať čo najlepšie
I also like how comfortable he is naked	Tiež sa mi páči, ako pohodlne je nahý
Hard if there was one at all	Ťažko, ak vôbec nejaký bol
I found out so much	Zistil som z toho toľko
I already knew the direction my life would take	Už som vedel, akým smerom sa bude uberať môj život
Gates with the choir	Brány so zborom
I didn't think the walls were hard	Nemyslel som si, že steny sú tvrdé
I don't think it will ever be	Nemyslím si, že to niekedy bude
I really didn't deserve such a nice and loving man	Naozaj som si nezaslúžila takého milého a milujúceho muža
Complete recovery can be expected	Dá sa očakávať úplné uzdravenie
They went for this really hard sound	Išli pre tento skutočne tvrdý zvuk
I grab his hand and squeeze it	Chytím ho za ruku a stlačím ju
I didn't notice that they broke up	Nevšimol som si, že sa rozišli
Tap your feet to tune	Poklepem nohou na melódiu
I will not compromise your investigation	Nebudem kompromitovať vaše vyšetrovanie
Historical records provide a rough estimate of its extent	Historické záznamy uvádzajú hrubý odhad jeho rozsahu
I folded the car and increased the speed	Preložil som to auto a zvýšil rýchlosť
I moved on to another topic	Prešiel som na inú tému
I remember looking at me	Pamätám si, ako som sa na seba pozrel
I should also give him his own book	Mal by som mu dať aj jeho vlastnú knihu
I am not a suitable company for anyone at the moment	Momentálne nie som pre nikoho vhodnou spoločnosťou
I live in the city and receive a meal allowance	Bývam v meste a dostávam príspevok na stravovanie
I also touched something wet	Dotkol som sa aj niečoho mokrého
I definitely recommend them for dry eyes	Určite ich odporúčam na suché oči
A thrill of excitement passed through her	Prešla ňou chvenie vzrušenia
I was completely scared	Bol som úplne vystrašený
I forgive you a thousand times	Tisíckrát ti odpúšťam
I knew the feeling and the look	Poznal som ten pocit a ten pohľad
I think some women are, unfortunately, going through this really slowly	Myslím si, že niektoré ženy to, žiaľ, prechádzajú naozaj pomaly
I know people help you with that	Viem, že ľudia ti v tom pomáhajú
I've never noticed it before	Nikdy predtým som si to nevšimol
I don't know where it would come from	Neviem, odkiaľ by to prišlo
I am adding my code below	Nižšie pridávam svoj kód
I should have tried to listen to the others in the conversation	Mal som sa pokúsiť počúvať ostatných v rozhovore
I was rather impressed	Bol som skôr ohromený
I think maybe it can happen	Myslím, že sa to možno môže stať
I would like to have your blessing	Chcel by som mať tvoje požehnanie
I was missing something fundamental	Chýbalo mi niečo zásadné
I tried to read their expressions, but it didn't work	Snažil som sa prečítať ich výrazy, ale nešlo to
I shone a flashlight on my watch	Posvietil som si baterkou na hodinky
I'm flesh and blood	Som z mäsa a kostí
Battle rages in his mind	V jeho mysli zúri bitka
I followed Grandma inside, to our table	Nasledoval som babičku dovnútra, k nášmu stolu
I made a third breast with enough milk	Vytvorila som si tretí prsník s dostatkom mlieka
I just want you back	Len ťa chcem späť
The wagon is a machine	Vagón je stroj
I haven't seen her in years	Dlhé roky som ju nevidel
I gently pulled the helmet off his head	Jemne som mu stiahol prilbu z hlavy
I'll explain everything	Všetko vysvetlím
I'm not inclined to take any chances	Nie som naklonený tomu riskovať
I saw her through the window	Videl som ju cez okno
I turned slightly to the left and clapped my hands	Otočil som sa mierne doľava a tlieskal rukami
I have no feeling about it	Nemám na to cit
I never found the time	Nikdy som si na to nenašiel čas
I ended up hitting your hand	Skončil som úderom tvojej ruky
I couldn't do anything	nič som nedokázal
For most of us, pictures define songs	Pre väčšinu z nás obrázky definujú piesne
Sometimes I wonder what his secret is	Niekedy premýšľam, aké je jeho tajomstvo
I know it shocks you	Viem, že vás to šokuje
Even so, I would be leaving soon	Aj tak by som čoskoro odišiel
I heard this one story	Počul som tento jeden príbeh
I love singing with my sisters at this time of year	Milujem spievanie so svojimi sestrami v tomto ročnom období
I couldn't relax and be myself	Nemohla som sa uvoľniť a byť sama sebou
I went to my room and she followed me	Išiel som do svojej izby a ona ma nasledovala
Description of each of them	Popis každého z nich
I have great confidence in you	Vkladám do teba veľkú dôveru
I hope you succeed this time	Dúfam, že tentoraz budete mať úspech
I was in utter and total horror	Bol som v úplnej a totálnej hrôze
I will further explain and update this process	Tento proces ďalej vysvetlím a aktualizujem
I expect it to continue	Čakám, že bude pokračovať
Now I will have to wait	Teraz budem musieť počkať
I haven't considered you a father since you left	Odkedy si odišiel, nepovažujem ťa za otca
Without it, I felt empty inside	Bez nej som sa cítil vnútri prázdny
I have full control	Mám sa plne pod kontrolou
I will still miss him	Aj tak mi bude chýbať
I need you to stay on the line	Potrebujem, aby si zostal na linke
A small life that will depend on you in everything	Malý život, ktorý bude vo všetkom závisieť od vás
I told my father to stop	Povedal som otcovi, aby prestal
I couldn't let her down then	Vtedy som ju nemohol pustiť dnu
I saw them sneak in here, and I called security	Videl som, ako sa sem vkradli, a zavolal som ochranku
Football is by far the most popular sport	Futbal je jednoznačne najpopulárnejší šport
I found myself angry with him	Zistil som, že sa naňho hnevám
I came across this a few months ago	Pred pár mesiacmi som na to narazil
I bought another lighter	Kúpil som si ďalší zapaľovač
I have names and places	Mám mená a miesta
I could tell her that the short answer was no	Mohol som jej povedať, že krátka odpoveď bola nie
I didn't know exactly what to say	Nevedel som presne, čo povedať
I was locked in the basement	Bol som zamknutý v pivnici
I will be back to your site soon for more	Čoskoro sa vrátim na vaše stránky pre viac
Please excuse us in this desperate hour	Prosím, ospravedlňte nás v tejto zúfalej hodine
I was assigned to the flight crew	Bol som pridelený k letovej posádke
However, I am not sure about the procedure	Nie som si však istý postupom
I felt like a child kicking	Cítila som ako dieťa kope
I could feel him looking at my breasts	Cítila som ako sa pozerá na moje prsia
I think the window is still fine	Okno je podľa mňa zatiaľ v poriadku
I wanted to feel safe	Chcel som sa cítiť bezpečne
I like to do something for the environment	Rád robím niečo pre životné prostredie
I tried to imagine what it would be like	Snažil som sa predstaviť si, aké by to bolo
I will request a refund	Budem žiadať vrátenie peňazí
I gave them three nights	Dal som im tri noci
I blow-dry my hair and apply makeup	Vyfénujem si vlasy a nanesiem make-up
This agreement has proved difficult to manage	Táto zmluva sa ukázala ako ťažko spravovateľná
It used to catch me	Skôr ma to chytilo
I wasn't with her when you left	Nebol som s ňou, keď si odišiel
I made progress centimeter by centimeter	Urobil som pokroky centimeter po centimetri
I haven't been on this planet for the last eighteen years	Nebol som na tejto planéte posledných osemnásť rokov
The third form exists at high pressure	Tretia forma existuje pri vysokom tlaku
I'm touching what's like a banana peel	Dotýkam sa toho, čo je ako banánová šupka
I didn't hear anything, I didn't see anything, I didn't feel anything	Nič som nepočul, nič nevidel, nič necítil
I need to see you first	Najprv ťa potrebujem vidieť
I lost weight without feeling hungry	Schudol som bez pocitu hladu
I was shocked and somehow injured again	Bol som šokovaný a akosi znova zranený
She was friendly and kind	Bola priateľská a milá
I left all the furniture and everything	Nechal som všetok nábytok a všetko
I felt good among men	Cítil som sa dobre medzi mužmi
I agree with the second interpretation	Prikláňam sa k druhej interpretácii
I took it once and it took me an hour	Dal som si to raz a trvalo mi to hodinu
I'll steal your stamp	Ukradnem ti známku
I'm not forcing you to learn anything	Nenútim ťa nič sa učiť
I let out a rough laugh	Vypustil som drsný smiech
I can also integrate	Viem sa aj integrovať
I see how people believe that	Vidím, ako tomu ľudia veria
I never expected to feel it	Nikdy som nečakal, že to budem cítiť
The store was filled with a happy melody	Obchod zaplnila radostná melódia
A man like you and me	Človek ako ty a ja
I have a good reason for that, I promise	Mám na to dobrý dôvod, sľubujem
I have to go out	Musím ísť von
I wonder what the curse is	Zaujímalo by ma, čo je to prekliatie
Basically a loop in a loop	V podstate slučka v slučke
The golf resort sounded like a nice place	Golfový rezort znelo ako príjemné miesto
A figure came up to me and stood in front of me	Prišla ku mne postava a postavila sa predo mňa
I decided to keep my belt on	Rozhodol som sa nechať opasok zapnutý
First I want to talk in private	Najprv sa chcem porozprávať v súkromí
I came to apologize	Prišiel som sa ospravedlniť
I was only twelve at the time	Mal som vtedy len dvanásť
I felt I deserved an answer from both of them	Cítil som, že si od oboch zaslúžim odpoveď
I swallowed to force it back down	Prehltol som, aby som to prinútil späť dole
The man who asks her for help	Muž, ktorý ju žiada o pomoc
Actually, I didn't even want to	Vlastne som to ani nechcel
I went to dinner with a green flash	Išiel som na večeru so zeleným blikaním
A chill went through me	Prebehol mnou mrazivý mráz
In my case, I want to add a member of my family	V mojom prípade chcem pridať člena mojej rodiny
I have professional competence	Mám to na odbornú právomoc
I tried not to think, dot	Snažil som sa nemyslieť, bodka
I have a game loaded	Mám načítanú hru
I appreciate the beauty where it is located	Oceňujem krásu tam, kde sa nachádza
I have other things to do	Mám iné veci na práci
I have to stay low	Musím sa držať nízko
I know she should have started her favorite crime drama	Viem, že mala začať jej obľúbená kriminálna dráma
I always think of him	Vždy naňho myslím
I reluctantly let her go	Neochotne som ju pustil
I took off my shoes and then my clothes	Vyzula som si topánky a potom aj šaty
I couldn't breathe, I couldn't move	Nemohla som dýchať, nemohla som sa hýbať
I hated the feeling of losing control	Nenávidel som pocit straty kontroly
I'm overseeing that security	Dohliadam na tú bezpečnosť
I couldn't believe she came to see me	Nemohol som uveriť, že ma prišla pozrieť
I was sure my sister did	Bola som si istá, že moja sestra áno
Pub, illuminated, not too far	Krčma, osvetlená, nie príliš ďaleko
I think it's a record	Myslím, že je to rekord
I couldn't let anyone else know about my suspicion	Nemohol som dať nikomu inému vedieť o mojom podozrení
I really hoped he was doing it on purpose	Naozaj som dúfal, že to robí naschvál
Sorry for the inconvenience	Ospravedlňujem sa za nepríjemnosti
That's when I realized the true power of love	Vtedy som si uvedomil skutočnú silu lásky
I really needed it	Naozaj som to potreboval
I couldn't control myself	Nevládal som sa ovládať
I heard him laugh	Počul som ako sa smeje
I believe it is a mistake	Verím, že je to chyba
A beautiful summer day was beginning outside	Vonku sa začínal krásny letný deň
A word of warning, however	Slovo varovania však
I fell through that hole in the ceiling	Spadol som cez tú dieru v strope
I can make him leave	Môžem ho prinútiť odísť
I never even met the man	Nikdy som toho muža ani nestretla
I have read your detailed description and I understand it correctly	Prečítal som si váš podrobný popis a správne mu rozumiem
I met with scandal after scandal	Stretával som sa so škandálom za škandálom
I should have known before I demolished this section	Mal som to vedieť skôr, ako som zbúral tento úsek
I wanted to kiss her	Chcel som ju pobozkať
Several other buttons framed the blank screen	Prázdnu obrazovku orámovalo niekoľko ďalších tlačidiel
I could barely believe my eyes	Sotva som veril vlastným očiam
I needed her to trust me, so what the hell	Potreboval som, aby mi dôverovala, tak čo do pekla
I think it's a good thing	Myslím, že je to dobrá vec
I should kiss them and no one else	Mal by som ich bozkávať a nikoho iného
I tried to stay conscious	Snažil som sa zostať pri vedomí
I just didn't say anything	Len som nič nepovedal
A cold autumn wind blew behind him	Za ním fúkal studený jesenný vietor
I think we will be the ones to answer the unpleasant questions	Myslím, že my budeme tí, ktorí budú odpovedať na nepríjemné otázky
I sit there looking out the windows	Sedím tam a hľadím von z okien
I already feel a great affection for the child	Už teraz cítim veľkú náklonnosť k dieťaťu
I couldn't let her go	Nemohla som ju pustiť
I should have resigned	Mal som dať výpoveď
I went out to spend the weekend playing with the nurse	Išiel som von stráviť víkend hraním sa na zdravotnú sestru
She wanted you to be safe	Chcela, aby si bol v bezpečí
I slept on trains rather than at stations	Spal som skôr vo vlakoch ako na staniciach
I remembered seeing them before	Spomenul som si, že som ich predtým videl
I decided to check how he was doing	Rozhodol som sa skontrolovať, ako sa mu darí
I suspected it contained sensitive information	Mal som podozrenie, že obsahuje citlivé informácie
I wonder if they just dry up and leave	Som zvedavý, či len nevyschnú a odídu
I've run out of patience	Už mi došla všetka trpezlivosť
Strong and effective defense if you can	Silná a efektívna obrana, ak to dokážete
I have some talent myself	Sám mám nejaký ten talent
I felt like you would ruin it all	Cítil som ako ty, že by to všetko pokazilo
They see almost in the dark	Vidia takmer v tme
I threw everything on the bed	Všetko som hodila na posteľ
I am a very loyal friend	Som veľmi lojálny priateľ
I didn't have a chance to call him	Nemal som možnosť mu zavolať
I take a deep breath, close my eyes and run	Zhlboka sa nadýchnem, zavriem oči a utekám
I wrote them a letter	Napísal som im list
Two people were injured	Zranili sa dvaja ľudia
The poem from the point of view	Báseň už od pohľadu
I looked around in surprise	Prekvapene som sa poobzerala okolo seba
I had a strange feeling	Prepadol ma zvláštny pocit
I just didn't know it	Len som to nespoznala
I can't imagine how good it must have felt	Neviem si predstaviť, aký dobrý to musel byť pocit
I've always been on tour, traveling	Vždy som bol na turné, cestoval
I know it sounds crazy, but this is deadly serious	Viem, že to znie šialene, ale toto je smrteľne vážne
I tried to ignore the weight of the sword	Snažil som sa ignorovať váhu meča
I didn't let anyone and anything distract me	Nenechal som sa nikým a ničím rozptýliť
A simple friend is thinking about your romantic history	Jednoduchý priateľ premýšľa o vašej romantickej histórii
I checked my own inner sense of time	Skontroloval som svoj vlastný vnútorný zmysel pre čas
The couple had five daughters	Pár mal päť dcér
I didn't wonder what it all meant	Nestačila som sa čudovať, čo to všetko znamená
I didn't see you on that ship	Nevidel som ťa na tej lodi
I think it looks great	Myslím, že to vyzerá skvele
The cause was a determined pilot error	Príčinou bola stanovená chyba pilota
I didn't read the book	Knihu som nečítal
I was able to get sympathy points from the people at school	Od ľudí v škole som mohol získať body sympatie
There is no middle ground	Neexistuje žiadna stredná cesta
I am never embarrassed in the way of the subject	Nikdy nie som v rozpakoch v spôsobe predmetu
I can't do anything else	Nemôžem robiť nič iné
I just know it would be	Len viem, že by bola
I didn't even have the courage to touch him	Nemal som odvahu sa ho ani len dotknúť
I shouldn't have abused you	Nemal som ťa zneužívať
I got the honor of playing it with them	Dostal som tú česť hrať to s nimi
I didn't want to argue with her	Nechcel som sa s ňou hádať
I could feel his sweet breath	Cítila som jeho sladký dych
It took a long time to get that costume	Získať ten kostým trvalo dosť dlho
I'm talking about soup	Hovorím o polievke
It hurt me at the end of each day	Bolel ma na konci každého dňa
A wooden box hit me	Zasiahla ma drevená krabica
The couple on the ground floor was open	Pár na prízemí bolo otvorených
However, I warn you, the interior is still not completely safe	Varujem vás však, vnútro stále nie je úplne bezpečné
I hope he does that to you	Dúfam, že to urobí aj vám
I love wooden tables	Milujem drevené stoly
I said again, trembling with excitement	Znova som tvrdol, triasol som sa od vzrušenia
Black is the most aristocratic color of all	Čierna je najaristokratickejšia farba zo všetkých
I fell short of breath on my hands and knees	Padol som zadýchaný na ruky a kolená
I've never done anything to you or anyone else	Nikdy som ti ani nikomu inému nič neurobil
I just want to get rid of him forever	Len sa ho chcem navždy zbaviť
I love you and I want to be with you	Milujem ťa a chcem byť s tebou
I had a little sister at the time	V tom čase som mala malú sestričku
The new system is among us	Nový systém je medzi nami
A man walked along the garden path	Po záhradnej cestičke kráčal muž
I can feel her in the wind	Cítim ju vo vetre
I'll show them how	Ukážem im, ako na to
I want to join the movie South	Chcem sa pripojiť k filmu South
A strip of silver flew beneath me	Podo mnou preletel pruh striebra
I still have that book with me	Tú knihu mám stále pri sebe
I didn't want him to wake up	Nechcela som aby sa zobudil
After breakfast, I took off my bed and washed	Po raňajkách som vyzliekol posteľ a vypral
I haven't received any reports of them coming back	Nedostal som žiadne správy o tom, že by sa vrátili
I saw the cock they pulled out	Videl som kohútik, ktorý vytiahli
I just wanted tonight to be perfect	Len som chcel, aby bol dnešný večer dokonalý
I wanted to be his life partner	Chcel som byť jeho životným partnerom
I especially like this one	Tento sa mi obzvlášť páči
I was sent to bring you here	Bol som poslaný, aby som ťa sem priviedol
I found him sitting in the living room	Našiel som ho sedieť v salóne
I want to protect you from being very ashamed	Chcem ťa uchrániť od toho, aby si sa veľmi hanbil
I put him down	dávam ho dole
I said he was fine and he was	Povedal som, že je v poriadku a bol
I would remember the truth	Spomenul by som si na pravdu
I was floating in the air	Vznášal som sa vo vzduchu
I had to face a new one	Musel som čeliť novému
I learned social theories	Naučil som sa sociálne teórie
I know about myself	Viem to o sebe
I was weak and scared	Bol som slabý a vystrašený
I felt it was a way to honor his memory	Cítil som, že je to spôsob, ako si uctiť jeho pamiatku
I have to hope my house is still outside	Musím dúfať, že môj dom je stále vonku
I shook him back into the fire where he belonged	Zatriasol som ho späť do ohňa, kam patril
I didn't have to worry	Nemal som si robiť starosti
In fact, I like to stay in school late	Vlastne rád zostávam neskoro v škole
I stopped thinking and pulled	Prestal som rozmýšľať a ťahal som
Place of residence indicates personality	Miesto bydliska označuje osobnosť
I couldn't wait for the date to end	Nevedela som sa dočkať konca rande
I could have warned her more	Mohol som ju varovať viac
E posted one text more than an hour ago	E odoslal jeden text pred viac ako hodinou
On the contrary, I was very worried	Ja som bol naopak veľmi znepokojený
I did the right thing	Urobil som správnu vec
I'd rather go and die	Najradšej by som išiel a zomrel
I wasn't a big friend	Nebol som veľký kamarát
As if tomorrow was nice	Akoby zajtra bolo pekne
I don't think he liked me	Myslím, že ma nemal rád
I know you can do it	Viem, že to dokážeš
I remember being pushed	Pamätám si, ako ma tlačili
I remembered the days when gasoline was still available	Spomenul som si na časy, keď bol ešte dostupný benzín
I read it with growing horror	Čítal som to s narastajúcou hrôzou
I thought the excuse was typical of them	Myslel som, že výhovorka je pre nich typická
I wish the closet and the TV could fit in it	Prial by som si, aby sa do nej zmestila skriňa aj televízia
I will decide to save him	Rozhodnem sa ho ušetriť
It's been a good minute	Prešla dobrá minúta
I suggest we keep quiet now	Navrhujem, aby sme teraz zostali ticho
I knew he was charged	Vedel som, že je nabitý
I wake up scared, but it disappears in a few minutes	Prebúdzam sa so strachom, ale v priebehu niekoľkých minút to zmizne
I'll slip out of bed and pull on my clothes	Vykĺznem z postele a natiahnem si oblečenie
I talked about you yesterday	Včera som o tebe hovoril
I thought it was terrible	Myslel som si, že je to hrozné
This morning I slipped on the ice and got a newspaper	Dnes ráno som sa pošmykol na ľade a dostal noviny
This is worn only by older members	Toto nosia len starší členovia
I guess someone here let her down	Asi ju tu niekto sklamal
I know one of them very well	Jedného z nich veľmi dobre poznám
I knew it was too close for me to call	Vedel som, že je to príliš blízko na to, aby som zavolal
I feel like our time is running out	Mám pocit, že sa nám kráti čas
I think he was young	Myslím, že bol mladý
Four people died on the island	Na ostrove zahynuli štyria ľudia
I tilt my head toward the screen door	Nakloním hlavu k sieťovým dverám
I turned right away	Hneď som sa otočil
I didn't make friends with any of them	S nikým z nich som sa nekamarátil
I hope you call me back	Dúfam, že mi zavoláte späť
The monument is quite cracked	Pomník je značne popraskaný
I was scared and angry at the same time	Bála som sa a hnevala zároveň
I once lent them to her	Kedysi som jej ich požičiaval
I think they should be here soon	Myslím, že by tu mali byť čoskoro
I cried into the pillow	Plakala som do vankúša
I realize that this fourteen-year-old boy has some potential	Uvedomujem si, že tento štrnásťročný chlapec má určitý potenciál
Cottage in a dark forest	Chata v tmavom lese
I'm not here to hurt you	Nie som tu, aby som ti nejako ublížil
Otherwise I was busy	Inak som bol zaneprázdnený
I need to see my father as soon as possible	Potrebujem čo najskôr vidieť otca
I can have my whole life	Môžem mať celý život
I thought they would make a nice thank you card	Myslel som, že urobia peknú ďakovnú kartu
I couldn't break the fix anymore	Nemohol som viac porušiť opravu
A feeling of warmth and hope flooded her	Zaplavil ju pocit tepla a nádeje
Much of the regulation concerns safety and training	Veľká časť nariadenia sa týka bezpečnosti a školenia
I'm amazed at how she was affected by her departure	Som prekvapený, ako na mňa jej odchod zapôsobil
I felt like I was growing and starting to move forward	Cítil som, ako rastiem a začínam napredovať viac
I just wasn't sure how you would react	Len som si nebol istý, ako zareagujete
I hugged him stronger and pulled him closer	Objal som ho silnejšie a pritiahol si ho bližšie
Many times I tried to escape from prison	Mnohokrát som sa pokúsil ujsť z väzenia
I didn't do a very good job	Neodviedol som veľmi dobrú prácu
Real estate developer	Realitný developer
I tried to see what she was wearing this time	Skúsil som sa pozrieť, čo mala tentokrát oblečené
I'm a Christian girl	Som kresťanské dievča
I didn't think you were ready for my kiss	Nemyslel som si, že si pripravený na môj bozk
I've counted them many times	Počítal som ich veľakrát
I had to pull them out	Musel som ich vytiahnuť
I think you enjoyed it	Myslím, že si to užil
I helped prepare for the operation	Pomáhal som s prípravou operácie
I whispered to myself	zašepkal som si pre seba
I took a breath to prepare for the pain	Nadýchol som sa, aby som sa pripravil na bolesť
That was a homicidal record	To bol vražedný rekord
I want you to feel invited to comment	Chcem, aby ste sa cítili pozvaní na komentovanie
It takes a few years to live	Trvá to pár rokov života
First I had to stop at the hardware store	Najprv som sa musel zastaviť v železiarstve
I couldn't eat and the water didn't stay down	Nemohol som jesť a voda nezostávala dole
I always express my appreciation	Vždy vyjadrujem svoje uznanie
These writings were never answered	Tieto spisy neboli nikdy zodpovedané
I'm sorry, old friend	Je mi to ľúto, starý priateľ
I really want to try them	Vážne ich chcem vyskúšať
I can't believe they're really mine	Nemôžem uveriť, že sú naozaj moje
But I made progress	Robil som však pokroky
The lessons continued, but took place in different places	Lekcie pokračovali, ale prebiehali na rôznych miestach
I'll do it	splním to
A sensation that, unfortunately, did not last long	Senzácia, ktorá, žiaľ, netrvala dlho
I dispelled my own fear and ran to him	Zahnal som vlastný strach a rozbehol som sa k nemu
I would definitely recommend this purchase to everyone	Tento nákup by som určite odporučil každému
It is not possible to place a blind man	Nie je možné umiestniť slepého muža
The tribe woman wept silently	Žena z kmeňa ticho plakala
I also found my way back home	Aj ja som našiel cestu späť domov
I can't handle words or sentences	Neviem si rady so slovami alebo vetami
I hope to come across them at the event	Dúfam, že na nich na akcii narazím
I could do business in another car	Mohol by som podnikať v inom aute
I tasted the soup and felt the suffering of existence	Ochutnal som polievku a pocítil utrpenie existencie
She thought she might be the person	Myslela si, že by tou osobou mohla byť ona
He was also active in local politics	Bol aktívny aj v miestnej politike
I imagine the captain put them together	Predstavujem si, že ich k tomu postavil kapitán
Protective comfort	Ochranný komfort
I was even more worried	Mal som ešte väčšie obavy
I slept a long time	Spal som dlho
I want it more than anything else	Želám si to viac než čokoľvek iné
I was relieved that it was no longer my responsibility	Uľavilo sa mi, že už nie je mojou zodpovednosťou
I was even optimistic	Dokonca som bol optimista
I took a deep breath and then went down	Zhlboka som sa nadýchla a potom vošla dnu
I understand that he has improved significantly	Chápem, že sa výrazne zlepšil
I was in an unusually positive mood	Bol som v nezvyčajne pozitívnej nálade
I've never seen her look so wise	Nikdy som ju nevidel vyzerať tak múdro
It's a really amazing place	Je to naozaj úžasné miesto
I can't do that to her	To jej nemôžem urobiť
I still support this statement	Za týmto tvrdením si stále stojím
I really can't say more	Viac k tomu naozaj neviem povedať
I want to be a part of your lives	Chcem byť súčasťou tvojich životov
I have always been very independent, even as a child	Vždy som bol veľmi nezávislý, dokonca aj ako dieťa
I'm not without talent	Nie som bez talentu
I would be more holistic, happier and happier	Bol by som celistvejší, šťastnejší a spokojnejší
The products have never been tested	Prípravky neboli nikdy podrobené skúške
I still had my shield and sword and I felt safe	Stále som mal svoj štít a meč a cítil som sa v bezpečí
I cry like a child who dreams of more time	Plačem ako dieťa, ktoré sníva o viac čase
I suddenly realized that this was their first, official meeting	Zrazu som si uvedomil, že toto bolo ich prvé, oficiálne stretnutie
I looked next to him briefly	Vyzerala som vedľa neho krátko
It seems to have been built on older foundations	Zdá sa, že bol postavený na starších základoch
I throw the phone on the bed	Hodím telefón na posteľ
I was about to sleep	Už som sa chystala spať
I watched him approach me	Pozoroval som ho, ako sa ku mne približoval
I won't silence it anymore, not anymore	Už to neumlčím, už nie
A large animal was breathing on her face	Na tvár jej dýchalo veľké zviera
I decided to start saving for the better	Rozhodol som sa začať šetriť na lepšie
I can't stop you from growing up	Nemôžem ti zabrániť vyrásť
I tried to burn, scratch and slap	Snažil som sa popáliť, poškriabať a dať facku
All three characters then leave the plane	Všetky tri postavy potom opustia lietadlo
When we went, I paid attention to my surroundings	Keď sme išli, venoval som pozornosť svojmu okoliu
I talked to several others again	Znova som sa rozprával s niekoľkými ďalšími
It was fine in advance	Dopredu to bolo v pohode
I closed the door and took her in my arms	Zavrel som dvere a vzal ju do náručia
There was a slight knock from the door	Od dverí sa ozvalo ľahké zaklopanie
I hear swallow sounds	Počujem zvuky lastovičky
I often wish that night was just a dream	Často si želám, aby tá noc bola len snom
I remembered every word of our conversation	Spomenul som si na každé slovo nášho rozhovoru
I looked around the crowd around us	Poobzerala som sa po dave okolo nás
The count was allowed access every other weekend	Gróf mal povolený prístup každý druhý víkend
I think he's meeting other people	Myslím, že sa stretáva s inými ľuďmi
The full-length mirror opposite me showed my reflection	Zrkadlo po celej dĺžke oproti mne ukazovalo môj odraz
I never met him, but it must be him	Nikdy som ho nestretol, ale musí to byť on
I was so happy to see him	Bola som taká šťastná, že ho vidím
I fully acknowledge that	To plne uznávam
I ran to save my friend	Bežal som, aby som zachránil svojho priateľa
The memory forced him to run to a locked closet	Spomienka ho prinútila utiecť k zamknutej skrini
I told you about my past life	Povedal som vám o svojom minulom živote
I stood there and didn't move	Stál som tam a nehýbal som sa
I feel like he's still looking at me	Cítim, že sa na mňa stále pozerá
I think it is natural during a crisis	Myslím si, že počas krízy je to prirodzené
I told you they'd get you again	Povedal som ti, že ťa dostanú znova
I just didn't know how to do it	Len som nevedel, ako to urobí
I felt it resist and my magic dropped	Cítil som, ako to odoláva a moja mágia klesla
I hoped and prayed that it would finally end	Dúfal som a modlil som sa, aby to už konečne skončilo
I was confused by his actions	Bol som zmätený jeho činmi
I didn't mean that much	Nechcel som toľko povedať
People around him know it	Ľudia v jeho okolí to vedia
I can't worry about him tonight	Dnes večer sa o neho nemôžem báť
I used to own a home for the elderly	Kedysi som vlastnil domov pre seniorov
I couldn't take care of the baby	Nevedela som sa postarať o dieťa
I just want to make sure we have everything in order	Len sa chcem uistiť, že máme všetko v poriadku
I moved with him and encouraged him	Pohyboval som sa s ním a povzbudzoval som ho
Step by step, he told himself	Krok za krokom, povedal si
A young couple who could not have children	Mladý pár, ktorý nemohol mať deti
They are tightly wrapped in an even layer	Sú pevne zabalené v rovnomernej vrstve
I am interested in money management and software development	Zaujímam sa o správu peňazí a vývoj softvéru
I could just eat you	Mohol by som ťa len zjesť
I thought you were someone else	Myslel som, že si niekto iný
I knew we were from the same place	Vedel som, že pochádzame z rovnakého miesta
I couldn't even put my own life together	Nedokázal som si dať dokopy ani vlastný život
I chose another one for free	Vybral som si ďalšiu zadarmo
A little conservative, but it fits your story	Trochu konzervatívny, ale to sa hodí k vášmu príbehu
That was one character we had in the beginning	To bola jedna postava, ktorú sme mali na začiatku
Two million copies of this issue have been sold	Z tohto vydania sa predalo dva milióny kópií
I wear it with pride, but not with a big head	Nosím to s hrdosťou, ale nie s veľkou hlavou
I heard them talking about my ass	Počul som, ako sa rozprávajú o mojom zadku
I waited a few days and then I ran again	Čakal som niekoľko dní a potom som znova bežal
I want to know what happened	Chcem vedieť, čo sa stalo
I always thought murder was very personal	Vždy som si myslel, že vražda je veľmi osobná
I was locked in the cellar and guarded	Bol som zamknutý v pivnici a strážený
I have problems here	Mám tu problémy
I forgot him to tell the truth	Zabudol som naňho, aby som povedal pravdu
I pulled it out and picked it up	Vytiahol som ho a zdvihol
This is my home now	Toto je teraz môj domov
I want them to be a part of it	Chcem, aby boli toho súčasťou
I have a previous commitment	Mám predchádzajúci záväzok
I can't thank either of them enough	Ani jednému z nich nemôžem dostatočne poďakovať
I listened to their movement	Počúval som ich pohyb
I did not pay any attention to the results	Nevenoval som žiadnu pozornosť výsledkom
I love this page of her	Milujem túto jej stránku
I let out an audible sigh	Vydal som počuteľný vzdych
I just want to help you with this situation	Chcem vám len pomôcť s touto situáciou
I just got the glow of the answer	Dostal som len žiaru odpovede
I think you have to double that blow	Myslím, že ten úder musíš zdvojnásobiť
I wanted to run and hide	Chcel som utiecť a schovať sa
I called a friend, a doctor	Zavolal som kamarátovi, lekárovi
I need to take a break from that car	Potrebujem si od toho auta oddýchnuť
I took care of everything	O všetko som sa postaral
I never had to go anywhere	Nikdy som nemusel nikam ísť
Later, a private family service was held	Neskôr sa konala súkromná rodinná bohoslužba
I still didn't know where my mother was	Stále som nevedel, kde je moja matka
I just set the conditions	Len som nastavil podmienky
I can even say that I was kind of bored	Dokonca môžem povedať, že ma to akosi nudilo
I finished my oral presentation	Svoju ústnu prezentáciu som ukončil
I can't hold back my tears anymore	Už viac nedokážem zadržať slzy
Eventually I will find them, dead or alive	Nakoniec ich nájdem, mŕtvych alebo živých
I wanted to get to the top and look around	Chcel som sa dostať na vrchol a obzrieť sa
I was just a conscious mind in some dark reality	Bol som iba vedomou mysľou v nejakej temnej realite
I have some food for you	Mám pre teba nejaké jedlo
I picked up his heavy weapon and hit him in the face	Zdvihol som jeho ťažkú ​​zbraň a udrel som ho do tváre
A few people were leaving	Pár ľudí odchádzalo
I finally thought of such a possibility	Konečne mi napadla taká možnosť
I would tell everyone not to take anyone else into account	Každému by som odkázal, aby nezohľadňoval nikoho iného
I'm going to meet her	Kráčam, aby som sa s ňou stretol
These days I mainly wore jeans and casual tops	V týchto dňoch som nosila hlavne džínsy a ležérne topy
I'm here to say that most internet marketing products are useless	Som tu, aby som povedal, že väčšina produktov internetového marketingu je nanič
I know we're the only ones here	Viem, že sme tu jediní
Something went wrong again and again	Znova a znova sa niečo pokazilo
In fact, I started to feel better	V skutočnosti som sa začal cítiť lepšie
I've been on it for over twenty years	Mal som na ňom viac ako dvadsať rokov
I missed his warm body in bed at night	Chýbalo mi v noci jeho teplé telo v posteli
I hope we can find someone to help them	Dúfam, že nájdeme niekoho, kto im pomôže
I doubted it was an accident	Pochyboval som, že to bola nehoda
I missed my watch terribly	Strašne mi chýbali hodinky
I just want what is fair	Chcem len to, čo je spravodlivé
I was soft when it came to him	Bola som namäkko, keď to naňho prišlo
I wish he could show	Kiežby mohol ukázať
I was five years old when it happened	Mal som päť rokov, keď sa to stalo
You are very different	Si veľmi iná
I heard this fall and I didn't work	Počul som túto jeseň a nepracoval som
I welcome your views on what you hear	Uvítam vaše názory na to, čo počujete
I wanted to touch him again	Chcela som sa ho znova dotknúť
I am a very important person	Som veľmi dôležitý človek
I'll only get one chance	Dostanem len jednu šancu
Clothing stores were established and shoe workshops were built	Vznikali odevné obchody a budovali sa obuvnícke dielne
I wanted to be alone	Chcel som zostať sám
I wasn't a running type	Nebol som bežecký typ
I closed my eyes and nodded	Zavrel som oči a prikývol
I saw it all through the window	Všetko som to videl cez okno
I said life was in sight	Povedal som, že v pohľade je život
Work on defense projects continued even after that	Práce na obranných projektoch pokračovali aj potom
He needs our support	Potrebuje našu podporu
I think someone else	Myslím, že niekto iný
I didn't want anyone to know	Nechcel som, aby to niekto vedel
I think the timing is pretty good	Myslím, že načasovanie je celkom dobré
I had to leave the house	Musel som odísť z domu
Maybe I'll work tonight	Možno budem dnes večer pracovať
I think it was for that reason	Myslím, že to bolo z tohto dôvodu
I land hard, but I manage to get stuck and overturn	Tvrdo pristávam, ale zvládam sa zastrčiť a prevrátiť
He won again next year	V budúcom roku opäť vyhral
I watched him enter the kitchen	Sledovala som ho, ako vošiel do kuchyne
I'm not worth what you have to meet	Nestojím za to, s čím by si sa musel stretnúť
I learned so hard every day	Učil som sa tak tvrdo, každý deň
I heard him moan with pleasure under his nose	Počul som, ako popod nos zastonal rozkošou
I have to see the man around the horse	Musím vidieť muža okolo koňa
A nice face won't last, but a nice action will	Pekná tvár nevydrží, ale pekná akcia áno
I didn't like either option	Ani jedna možnosť sa mi nepáčila
I spoke aloud and he went through his thoughts	Hovoril som nahlas a on cez svoje myšlienky
Nice presentation	Pekná prezentácia
He visited him for about two years	Navštevoval ho asi dva roky
I've never seen her do any magic	Nikdy som ju nevidel robiť nejaké kúzla
I still believe in this version of ours	Stále verím v túto našu verziu
I come in and out of the rain	Vchádzam dovnútra a von z dažďa
A green carpet lay on the floor below	Dole ležal na zemi zelený koberec
I was barely able to discern what we were doing	Sotva som bol schopný rozoznať, čo robíme
I've never felt so loved in my life	Nikdy v živote som sa necítil tak milovaný
I focus on the back of her head	Sústredím sa na jej zadnú časť hlavy
I decided to wear a strong color and chose red	Rozhodla som sa nosiť silnú farbu a vybrala som si červenú
I didn't know how to tell my parents	Nevedela som ako to povedať rodičom
I can still see the shock in his eyes	Stále vidím ten šok v jeho očiach
A small hand appears	Objaví sa malá ruka
I drink, yes, sometimes	Pijem, áno, občas
I sometimes fail in this area too	Aj v tejto oblasti občas zlyhám
I think you happened to be a good target	Myslím, že ste sa náhodou stali vhodným cieľom
I am and will always be your friend	Som a vždy budem tvoj priateľ
I just want to limit the damage	Chcem len obmedziť škody
I told her we could be immune, we weren't sick	Povedal som jej, že môžeme byť imúnni, nie sme chorí
I saw he was getting tough	Videl som, že začína byť tvrdý
I will save you from evil	Zachránim ťa od zlého
I didn't understand a word they said	Nerozumel som im ani slovo
I deserve all this	Toto všetko si zaslúžim
I'm still interested	Stále ma to zaujíma
I was afraid to look elsewhere	Bál som sa pozrieť niekam inam
I thanked him and stepped out	Poďakoval som sa a vystúpil
I kept looking at him	Stále som sa na neho pozeral
He later discovered four more rings	Neskôr objavili štyri ďalšie prstence
I looked at my brother and my friend	Pozrela som sa na brata a priateľa
I should have asked her for forgiveness	Mal som ju prosiť o odpustenie
I would be easy against him	Bol by som voči nemu ľahký
I feel rough, dirty stone walls	Cítim hrubé, špinavé kamenné steny
I have a different theory	Ja mám inú teóriu
I remember how it all had a reason	Pamätám si, ako to všetko malo svoj dôvod
I had to enter the number of posts myself	Počet príspevkov som musel zadať sám
I know what art is and what it is not	Viem, čo umenie je a čo nie je
I really wanted to master a lot of knowledge	Naozaj som chcel zvládnuť množstvo vedomostí
I didn't want to kill my brother	Nechcel som zabiť svojho brata
I saw movement on the other side of the door	Na druhej strane dverí som videl pohyb
I didn't care if he came or not	Bolo mi jedno, či príde alebo nie
I didn't know you in this dark corridor	V tejto tmavej chodbe som ťa nespoznal
I understand what your son is like	Chápem, aký je váš syn človek
I looked at my mouth and found no cuts	Prezrel som si ústa a nenašiel som žiadnu reznú ranu
I took control of my sexuality	Prevzal som kontrolu nad svojou sexualitou
He has a history of mental illness	Má v anamnéze duševné ochorenie
Amazing thing, true	Úžasná vec, pravda
I was starting to like her more and more	Začínal som ju mať čoraz viac rád
I didn't join the family after all	K rodine som sa predsa nepridal
Looking back, step forward	Pohľad späť, krok vpred
I wasn't sure if this name was safe	Nebol som si istý, či je toto meno bezpečné
In many ways, the most unusual attempt	V mnohých ohľadoch najneobvyklejší pokus
I dressed him for a beach party	Obliekla som si ho na párty na pláži
I killed these men in Central Valley, not here	Zabil som týchto mužov v centrálnom údolí, nie tu
I was completely motionless	Bol som úplne nehybný
I've never had a bad experience with that	Nikdy som s tým nemal zlé skúsenosti
I remember enjoying the process	Pamätám si, že som si ten proces užíval
I knew they were wrong that life was not like that	Vedel som, že sa mýlia, že život nie je taký
I was married and had two children	Bol som ženatý a mali sme dve deti
I just closed	Práve som zavrela
Terrible, penetrating sound	Hrozný, prenikavý zvuk
I was suddenly anxious	Zrazu ma zaliala úzkosť
I felt her annoyed	Cítil som jej mrzutosť
I should never have hired him	Nikdy som ho nemal najať
I've had enough of mine	Mal som dosť svojich
I know she won't release it	Viem, že ho nevydá
I couldn't wait to share it	Nevedela som sa dočkať, kedy to budem zdieľať
Another shows a burnt cow	Ďalší ukazuje podpálenú kravu
I looked at it and then at his face	Pozrela som sa na to a potom na jeho tvár
I asked what was going on	Spýtal som sa, čo sa deje
I was a little surprised myself	Sám som bol trochu prekvapený
I would understand if you wanted to move your things	Pochopil by som, keby si chcela posunúť svoje veci
A few more questions about doubts	Ešte pár otázok o pochybnostiach
I think the whole volume is medical	Myslím, že celý zväzok je medicínsky
I have to risk it	Musím to risknúť
I put a lot of cream and sugar on mine	Na ten môj som dala veľa smotany a cukru
I had to do my father's business	Musel som sa venovať otcovej veci
I later saw it in operation	Neskôr som to videl v prevádzke
I have to be in college by now	Už musím byť pod vysokou školou
I raised my hands to block the attack	Zdvihol som ruky, aby som zablokoval útok
I'm talking about that stupid lab accident	Hovorím o tej hlúpej laboratórnej nehode
They are designed primarily to protect human activity	Sú vytvorené predovšetkým na ochranu ľudskej činnosti
A line is drawn in the sand	V piesku je nakreslená čiara
I tried to smile again	Skúsila som opätovať úsmev
I needed more time	Potreboval som viac času
I said yes, we knew about it	Povedal som áno, vedeli sme o tom
I stopped under the light at the front door	Zastavil som pod svetlom pri vchodových dverách
I keep coming back for more	Stále sa vraciam pre ďalšie
I turned and left	Otočil som sa a odišiel
I want to melt in his warmth	Chcem sa roztopiť v jeho teple
I'm sick to my stomach	Je mi zle až do žalúdka
I was struck by his bright but intense eyes	Zasiahli ma jeho svetlé, ale intenzívne oči
I know how it feels	Viem aký je to pocit
I can't count on them	Nemôžem sa na nich spoľahnúť
I believe it will improve over time	Verím, že sa to časom zlepší
I can smell it, it's in my room	Cítim jej vôňu, je v mojej izbe
I don't quite understand that	celkom tomu nerozumiem
I'm watching you put on your hat and ring	Sledujem, ako si nasadil klobúk a prsteň
I did all the marketing and advertising for him	Robil som mu celý marketing a reklamu
I wanted to work things out between us	Chcel som veci medzi nami vyriešiť
I was just caught up in that moment	Len som sa chytil v tej chvíli
And there was a lot of work	A bolo tam veľa práce
I have a black belt and I train every day	Mám čierny pás a cvičím každý deň
I say good two-three hours	Hovorím dobré dve-tri hodiny
I owe him my life	Jemu vďačím za svoj život
I should have known they would have it all planned out	Mal som vedieť, že to budú mať všetko naplánované
A more expensive model may turn out to be	Môže sa ukázať drahší model
I'm almost afraid to open another	Takmer sa bojím otvoriť ďalšiu
I returned to normal	Vrátil som sa do normálu
I didn't realize any of this would happen	Neuvedomil som si, že sa niečo z toho stane
I may not get a chance tomorrow	Zajtra možno nedostanem príležitosť
He's almost done with show business	So šoubiznisom takmer skončil
The sea partner is not temporary	Morský partner nie je dočasný
I was in a school uniform then	Vtedy som bol v školskej uniforme
I got out of bed and went out	Vstal som z postele a vyšiel von
A wild-looking man who has nothing to lose	Divoko vyzerajúci muž, ktorý nemá čo stratiť
They prefer to stay by the water	Radšej sa zdržiavajú pri vode
I know he's constantly lying because he's smooth	Viem, že neustále klame, pretože je uhladený
I haven't had a long, maybe less than a minute	Nemal som dlho, možno menej ako minútu
I want to do it	Chcem to urobiť
I thanked him for opening the door for me	Poďakoval som mu, že mi otvoril dvere
I was really tired, but she was completely up	Bol som naozaj unavený, ale ona bola úplne hore
I hate the thought of it	Neznášam pomyslenie na to
I think the net effect is negative, not positive	Myslím si, že čistý efekt je negatívny, nie pozitívny
I hope you are very happy	Dúfam, že budete veľmi šťastní
I took his hint and nodded to the agent	Zobral som jeho narážku a prikývol som agentovi
I need something more	Potrebujem niečo viac
P did a great job playing the little innocent girl	P odviedla skvelú prácu, keď zahrala malú slečnu nevinnú
But I kind of love her	Akosi ju však milujem
I just can't face it right now	Len tomu teraz neviem čeliť
I couldn't bring myself to do it	Nevedel som sa k tomu prinútiť
The man opened the gate and the truck passed	Muž otvoril bránu a kamión prešiel
I stopped at the north windows	Zastavil som sa pri severných oknách
I also need funding for travel	Potrebujem financie aj na cestovné
A wave of bad cold is rolling in front of him	Pred ním sa valí vlna zlého chladu
We had no childhood at all	Nemali sme vôbec žiadne detstvo
I would remember such a beautiful name	Zapamätal by som si také krásne meno
I drank deeply and smoked hard	Zhlboka som sa napil piva a tvrdo fajčil
I walked even faster, I didn't know when to stop	Kráčal som ešte rýchlejšie, nevedel som, kedy mám prestať
I pushed on the metal, which resisted strongly	Zatlačil som na kov, ktorý silno vzdoroval
A lot happened during her absence	Počas jej neprítomnosti sa toho udialo veľa
It happened to me once	Raz sa mi to stalo
I can't even force me to hate me	Nedokážem sa ani prinútiť, aby som ma nenávidel
I heard them screaming as she swallowed	Počul som, ako kričali, keď ich celé prehltla
I would laugh one minute and cry the next	Jednu minútu by som sa smial a ďalšiu plakal
I am also allowed to take a shower	Mám dovolené sa aj osprchovať
I twisted so it wouldn't take me off my feet	Skrútila som sa, aby ma nezhodilo z nôh
I did not belong to any organization or church	Nepatril som k žiadnej organizácii ani cirkvi
I take a deep breath	Zhlboka sa nadýchnem
I will also make other edits to the text	Urobím aj ďalšie úpravy textu
I was so close to ending this nightmare	Bol som tak blízko k ukončeniu tejto nočnej mory
I will do the most important task first	Najprv urobím najdôležitejšiu úlohu
I wish everyone could experience it	Kiež by to mohol zažiť každý
Strange nausea in the stomach	Zvláštna nevoľnosť v žalúdku
I know he's probably suspicious	Viem, že je pravdepodobne podozrivý
I didn't want to sleep with her	Nechcel som s ňou spať
I no longer have the strength to fight fear	Už nemám silu bojovať so strachom
I hated when he gave me that look	Nenávidel som, keď mi venoval ten pohľad
I grew up not far from here	Vyrastal som neďaleko odtiaľto
I turned my head to clench my neck	Otočila som hlavu, aby som si natiahla krk
I'm not afraid of you either	Ani ja sa ťa nebojím
I forced a fake, polite smile	Prinútil som sa k falošnému, zdvorilému úsmevu
I was thinking about the hearing	Premýšľal som o pojednávaní
A sinful person must suffer for his sins	Hriešny človek musí trpieť za svoje hriechy
I just can't handle them	Jednoducho si s nimi neviem rady
I've seen you many times	Videl som ťa veľakrát
I see the anger and the great sadness	Vidím ten hnev a obrovský smútok
There are mostly forests and fields between the highway	Medzi diaľnicou sú prevažne lesy a polia
I want some evidence for you	Chcem pre teba nejaké dôkazy
Instead, I managed to find my way to the bar	Namiesto toho sa mi podarilo nájsť cestu do baru
I just didn't like the guy	Proste sa mi ten chlap nepáčil
Brown received a letter in basketball for four years	Brown dostal list v basketbale celé štyri roky
I should know tomorrow	Mal by som to vedieť zajtra
I want her to look like yesterday	Chcem, aby vyzerala ako včera
I haven't done any of this in a long time	Už dlho som nerobil ani jedno z toho
I can't figure out where the link is	Neviem prísť na to, kde je odkaz
I mean the nerves of some people	Myslím nervy niektorých ľudí
I will update all pages	Všetky stránky budem aktualizovať
I was thinking of a new high priest	Myslel som na nového veľkňaza
Then I have to investigate a little further	Potom to musím trochu ďalej skúmať
I'm so disappointed in the two of you	Som z vás dvoch tak sklamaný
I thought it was reasonable to hear your opinion first	Myslel som, že je rozumné najprv počuť váš názor
I can get back to normal soon	Môžem sa vrátiť do normálu, teda skoro
I'm not interested in getting sick	Nemám záujem, aby si ochorela
The clock was just sitting in the clouds	V oblakoch práve sedeli hodiny
I cared too much for her	Príliš som sa o ňu staral
I would come home and find you upset	Prišiel by som domov a našiel by som ťa rozrušenú
I know you will do the best you can	Viem, že urobíš to najlepšie, čo vieš
I intend to look for information related to food safety risks	Mám v úmysle vyhľadať informácie súvisiace s rizikom bezpečnosti potravín
I can't quite force myself to look at her	Neviem sa celkom prinútiť sa na ňu pozrieť
I couldn't do it	nezvládla som to
I really wasn't too sure about that	Naozaj som si týmto nebol príliš istý
I'm not really having a good time	Naozaj sa nebavím dobre
The valuable slave was gone	Cenný otrok bol preč
I shouldn't have been so upset	Nemal som sa tak rozčuľovať
Gifts came from all over the world	Dary prichádzali z celého sveta
I was a young lawyer	Bol som mladý právnik
I'll hit his blade at the exact spot	Zasiahnem jeho čepeľ v presnom bode
Another kind of fire started to spread through me	Začal sa mnou šíriť iný druh ohňa
I would never have known if you hadn't spoken	Nikdy by som to nemal vedieť, keby si nehovoril
I think it's on	Myslím, že je zapnutá
I wonder if they really left together	Zaujímalo by ma, či naozaj odišli spolu
I didn't play a role in that	Nehral som v tom žiadnu rolu
I was still thinking about my role in this society	Stále som premýšľal o svojej úlohe v tejto spoločnosti
I shrugged and went to my apartment	Pokrčila som plecami a išla do svojho bytu
I walk out the door behind everyone else	Vychádzam z dverí za všetkých ostatných
I have a hundred thoughts running through my mind	Mysľou mi behá stovka myšlienok
I won't stop you	Nebudem ti to brániť
It just seemed to me that I couldn't sleep	Len sa mi zdalo, že nemôžem zaspať
I love vegetables	Milujem zeleninu
Burns is sitting next to him	Burns sedí vedľa neho
I watched it all in the news	Sledoval som to všetko v správach
I'm going to find out	idem to zistiť
I'm an old man	Som už starý muž
The overall knee system was placed	Bol umiestnený celkový kolenný systém
I almost felt like a teacher	Cítil som sa skoro ako učiteľ
I could feel what was touching me	Cítil som, čo sa ma dotýkalo
I must emphasize that these orders are extremely secret	Musím zdôrazniť, že tieto príkazy sú mimoriadne tajné
I was overwhelmed with emotions	Bol som ohromený emóciami
Other ideas for episodes come from popular culture	Ďalšie nápady na epizódy pochádzajú z populárnej kultúry
I will face this punishment	Budem čeliť tomuto trestu
I'm just saying	len sa vyjadrujem
I can't come and officially visit you at night	Nemôžem prísť a oficiálne vás navštíviť v noci
I slept all day	Spal som celé dni
See you later	Uvidíme sa potom
I thought you were guilty	Myslel som, že si vinný
I love looking at her	Milujem sa na ňu pozerať
I can't make myself fall in love	Nemôžem sa presvedčiť, aby som sa zamiloval
I could not choose the deceased form	Nemohol som si vybrať zosnulú formu
I couldn't answer her question	Nevedel som na jej otázku odpovedať
Thank you for placing me in this category	Ďakujem, že ste ma zaradili do tejto kategórie
I checked my reports at least once a day	Skontroloval som svoje správy aspoň raz denne
I need more patience	Potrebujem viac trpezlivosti
I didn't intend to open the shower door	Nemal som v úmysle otvoriť sprchové dvere
I told them what happened	Povedal som im, čo sa stalo
I should focus on our vision	Mal by som sa sústrediť na našu víziu
I made it	Zvládla som to
I cost you a lot of money	Stál som ťa veľa peňazí
Five were completed	Dokončených bolo päť
I was ten minutes late for the meeting	Na stretnutie som meškal desať minút
Man and woman arguing	Muž a žena sa hádali
The image took shape and appeared on the screen	Obraz nadobudol tvar a objavil sa na obrazovke
I really liked the script	Scenár sa mi veľmi páčil
I really loved that skirt	Naozaj som milovala tú sukňu
Then followed the descent back to the city	Potom nasledoval zostup späť do mesta
I had to give that guy recognition	Musel som dať tomu chlapovi uznanie
I get a commission for whatever you buy	Dostanem províziu za čokoľvek, čo si kúpite
I let the drink reach me	Nechal som nápoj dostať sa ku mne
I will join you there	tam sa k vám pridám
I want you to be happy	Chcem aby si bol šťastný
I didn't think you would survive	Nemyslel som si, že prežiješ
I run inside, looking back and forth	Vbehnem dovnútra, pozerám sa tam a tam
I took note and placed mine around the other	Vzal som na vedomie a položil som svoju okolo druhej
I got out of the rat race	Dostal som sa z potkanieho závodu
I remembered everything	Všetko som si pamätal
A red glowing sphere lay in his heart	V jeho srdci ležala červená žiariaca guľa
I can't wait to be warm and dry	Už sa neviem dočkať, kedy budem v teple a suchu
I literally scream in pain	Doslova kričím od bolesti
I didn't even know that	To som ani nevedel
A fundraising strategy has been put in place	Bola zavedená stratégia získavania finančných prostriedkov
A big family dinner was planned for tonight	Dnes večer bola naplánovaná veľká rodinná večera
It seems strange to me, your creation	Zdá sa mi to zvláštne, tvoj výtvor
I bit my lower lip and looked away	Zahryzla som si do spodnej pery a odvrátila pohľad
I just know she was upset	Len viem, že bola naštvaná
I just followed him	Len som ho nasledoval
I need you to set up the systems	Potrebujem, aby ste nastavili systémy
I couldn't leave it at that	Nemohol som to nechať tak
I'll take it and put it on the stand	Zoberiem to a dám na stojan
I had it transferred almost immediately	Mal som to prenesené takmer okamžite
I saw her body, but it didn't impress	Videl som jej telo, ale neurobilo to žiadny dojem
Three weeks remained in the first place	Na prvom mieste zostalo tri týždne
I think they will investigate and everything	Myslím, že budú vyšetrovať a všetko
I looked back at the gym, it was completely empty	Pozrel som sa späť do telocvične, bola úplne prázdna
I stopped shooting and waited a few seconds	Prestal som strieľať a pár sekúnd som počkal
I know this is a very short announcement	Viem, že toto je veľmi krátke oznámenie
I had to convince her of my intentions	Musel som ju presvedčiť o svojich zámeroch
He witnessed the victims of the gas attack there	Bol tam svedkom obetí plynového útoku
I lost my family in the storm	V búrke som stratil rodinu
I looked at her, making eye contact	Pozrel som sa na ňu, nadviazal očný kontakt
Night fighter version also proposed	Nočná stíhacia verzia tiež navrhovaná
Another man entered the trees	Do stromov vstúpil druhý muž
I talked to her on the phone a few months later	Hovoril som s ňou po telefóne o niekoľko mesiacov neskôr
Most of them have a compact body with a short back	Väčšina z nich má kompaktné telo s krátkym chrbtom
I can't do this anymore	Toto už nezvládnem
I think most of us do	Myslím, že väčšina z nás áno
I can't let him get away from me	Nemôžem dovoliť, aby sa odo mňa vzdialil
I didn't even find the meadow he was talking about	Nenašiel som ani lúku, o ktorej hovoril
I wasn't in the mood to be nice	Nemal som náladu byť príjemný
I can't imagine what it must have been like	Neviem si predstaviť, aké to muselo byť
I couldn't be angry with him	Nemohla som sa naňho hnevať
I think we grow tobacco and cotton	Myslím, že pestujeme tabak a bavlnu
I liked her sweet privacy	Páčilo sa mi jej sladké súkromie
I could handle that	S tým by som si vedel poradiť
I can't say he doesn't either	Nemôžem povedať, že ani on nie
Each can be long or short	Každý môže byť dlhý alebo krátky
The roof and walls were covered with iron	Strecha a steny boli pokryté železom
I would encourage everyone to choose this one	Chcel by som vyzvať všetkých, aby si vybrali túto
I know it wasn't your fault	Viem, že to nebola tvoja chyba
I should tell her everything she doesn't know yet	Mal by som jej povedať všetko, čo ešte nevie
I didn't have enough time	Nemal som dosť času
I was hoping you would run away from me	Dúfal som, že odo mňa utečieš
I usually forgot when I fell asleep	Zvyčajne som zabudol, keď som zaspal
I turn the curve and then another	Otočím zákrutu a potom ďalšiu
I even promise to avoid the problem	Dokonca sľubujem, že sa vyhnem problémom
I couldn't understand what she said	Nevedel som pochopiť, čo povedala
The two begin to communicate and eventually meet	Títo dvaja spolu začnú komunikovať a nakoniec sa stretnú
I used to read a lot more books	Kedysi som čítal oveľa viac kníh
I sincerely hope this analysis is useful to you	Úprimne dúfam, že táto analýza bude pre vás užitočná
I remember coming, I remember sex	Pamätám si, že som prišiel, pamätám si sex
I had to bite my lip to keep from crying	Musel som si zahryznúť do pery, aby som neplakal
I know, it wasn't fair to you	Viem, nebolo to voči tebe fér
She, too, is going through character development	Aj ona prechádza vývojom postavy
I was alone in this huge lab	Bol som sám v tomto obrovskom laboratóriu
I looked at her in astonishment	Začudovane som sa na ňu pozrel
A weak battery can interfere with the possible maximum speed	Slabá batéria môže narušiť možnú maximálnu rýchlosť
A place of silence and reception	Miesto ticha a prijatia
I was invested everywhere	Bol som investovaný všade
I began to realize that he had to sleep	Začal som si uvedomovať, že musí spať
I sighed in disappointment	Sklamane som si povzdychla
I would never let you clean up	Nikdy by som ťa nenechal upratovať
I want to talk to him	Chcem sa s ním porozprávať
I wanted to see how she was doing	Chcel som vidieť, ako sa jej darí
His duties in this capacity were broad	Jeho povinnosti v tejto funkcii boli široké
I tried to walk past them	Snažil som sa okolo nich prejsť
From there, I would give a chance to almost anything	Odtiaľ by som dal šancu takmer čomukoľvek
I vomited into the pan	Zvracal som do panvice
I have always respected your judgment	Vždy som rešpektoval tvoj úsudok
I was helpless to stop them physically and mentally	Bol som bezmocný zastaviť ich fyzicky aj psychicky
I finally arrived ashore	Konečne som dorazil na breh
I strongly doubt he cares	Silne pochybujem, že mu na tom vôbec záleží
I saw the brand with my own eyes	Značku som videl na vlastné oči
The doorbell rings to announce lunch	Zazvoní zvonček na oznámenie obeda
This dream finally came true shortly after his death	Tento sen sa napokon splnil krátko po jeho smrti
I will not give up my work	Nevzdám sa svojej práce
A beautiful story about remarkable women	Krásny príbeh o pozoruhodných ženách
I opened my eyes and his eyes met mine	Otvorila som oči a jeho oči sa spojili s mojimi
The dog will not die of hunger	Pes neumrie od hladu
I suggest you start	Navrhujem, aby ste začali
I turned and walked back into the building	Otočil som sa a vošiel späť do budovy
I use and teach principles at home	Používam a učím princípy doma
Seventeen weeks remained on the chart	V grafe zostalo sedemnásť týždňov
I was too afraid to do anything	Príliš som sa bála čokoľvek urobiť
I put him in the passenger seat	Posadil som ho na sedadlo spolujazdca
I needed a weapon first	Najprv som potreboval nejakú zbraň
I suffered a little	Trochu som trpel
I smiled, but she didn't smile back at me	Usmial som sa, no ona mi úsmev neopätovala
I didn't think you'd last that long	Nemyslel som si, že to vydržíš tak dlho
I've never seen them up close	Nikdy som ich nevidel zblízka
I didn't want to drink his blood	Nechcel som piť jeho krv
A slow song began to play	Začala hrať pomalá pesnička
I'm sure they also expected their own cut	Som si istý, že tiež očakávali svoj vlastný strih
I was interested in the article	Článok ma zaujal
A sudden lack of everything enveloped my mind	Moju myseľ zahalil náhly nedostatok všetkého
The couple has three children	Pár má tri deti
I wake up from my nightmare and shake	Prebúdzam sa zo svojej nočnej mory a trasiem sa
I spoke to another technician before	Predtým som hovoril s druhým technikom
I can't confirm anything	nemôžem nič potvrdiť
I was pleased to accept this holiday offer	S potešením som prijal túto ponuku dovolenky
Morgan denied the allegations	Morgan obvinenie poprel
The little man looked directly at her	Malý človiečik sa pozeral priamo na ňu
Rescue aboard a yacht	Záchrana na palube jachty
I just hope there aren't too many of them	Len dúfam, že ich nie je príliš veľa
I put them in a book	Vložil som ich do knihy
I haven't driven yet	Ešte som nešoféroval
I can't wait to hear them again as new	Už sa neviem dočkať, kedy ich budem počuť opäť ako nové
I should have been the second lady of honor	Mala som byť druhou čestnou dámou
I can't believe what he said in it	Nemôžem uveriť tomu, čo v ňom povedal
I was trying to slip back into an old relationship	Snažil som sa vkĺznuť späť do starého vzťahu
The race takes place on closed circuit tracks	Preteky sa konajú na uzavretých okruhových tratiach
I rubbed my eyes, walked over, and opened the door	Pretrel som si oči, prešiel a otvoril dvere
Now I knew my father was wrong	Teraz som vedel, že otec sa mýlil
I think it's big	Myslím, že je to veľké
I would have to leave at midnight	Musel by som odísť o polnoci
The book was a commercial disappointment	Kniha bola komerčným sklamaním
I work for your father	Pracujem pre tvojho otca
I have used all kinds of tools listed here	Použil som všetky druhy nástrojov, ktoré sú tu uvedené
I had four hours until sunrise	Do východu slnka som mal štyri hodiny
I had no plans to pump water to their mill	Nemal som v pláne čerpať vodu do ich mlyna
I wanted answers, not a personal attack	Chcel som odpovede, nie osobný útok
I'll slow down the bike when I stop	Spomalím bicykel, až zastavím
I just didn't like it	Proste som to nemal rád
I think you two already know each other	Myslím, že vy dvaja sa už poznáte
I never took a course, but I learned by doing	Nikdy som neabsolvoval kurz, ale učil som sa praxou
A beverage filled with poison circled around	Okolo koloval nápoj naplnený jedom
I'll call again in a day or so	Zavolám znova o deň alebo tak
I think there is a danger	Myslím, že existuje nebezpečenstvo
I was hoping there might be a shrine somewhere nearby	Dúfal som, že niekde blízko by mohla byť svätyňa
I will not die of astonishment	nezomriem od údivu
I have a meeting with the press	Mám stretnutie s novinármi
I'm just asking a simple question	Len sa pýtam jednoduchú otázku
I think they had sex	Myslím, že mali sex
I try to focus on our mission	Snažím sa sústrediť na naše poslanie
I noticed a man standing on several large stones	Všimol som si muža stojaceho na niekoľkých veľkých kameňoch
I continue in a steady tone	Pokračujem stálym tónom
I cook in bulk, usually twice a week	Varím vo veľkom, zvyčajne dvakrát do týždňa
A few outstretched arms reached out and helped me to my feet	Niekoľko vystretých rúk sa natiahlo a pomohlo mi vstať
I saw she was crying	Videl som, že plakala
Everyone is so angry now	Všetci sú teraz takí nahnevaní
I felt my breath catch in my throat	Cítil som, ako sa mi dych zadrhával v hrdle
My father raised me as a soldier	Otec ma vychoval ako vojaka
I love her expression above all else	Milujem jej výraz nad všetko ostatné
E will try to sell you to another	E sa vás pokúsi predať inému
I found my way to the hall easily	Ľahko som našiel cestu do haly
The bathroom in the bedroom was full	Zo spálne bola plná vaňa
I didn't miss anything, you have my word	Nič som nevynechal, máte moje slovo
I wouldn't let her take care of me	Nedovolil by som, aby sa o mňa starala
I wouldn't let you down	Nepustil by som ťa dnu
I only went halfway	Išiel som len do polovice
Dark and evil presence	Temná a zlá prítomnosť
I recommend running the promotion for one day only	Odporúčam spustiť propagáciu iba na jeden deň
I prefer her to make a final decision like me	Uprednostňujem, aby ona urobila konečné rozhodnutie ako ja
People whose identity is a question	Ľudia, ktorých identita je otázkou
I want to write about it	Chcem o tom písať
I can hear his breath close to me	Počujem jeho dych blízko seba
I am interested in language and how language is used	Zaujíma ma jazyk a ako sa jazyk používa
He was gone for a moment	O chvíľu bol preč
I was hoping it would stay that way	Dúfal som, že to tak zostane
I will never be angry with your questions	Nikdy sa nebudem hnevať na tvoje otázky
I was kept out, left for remote observation	Bol som držaný mimo, ponechaný na pozorovanie z diaľky
I wanted to know what was so worrying	Chcel som vedieť, čo je také znepokojujúce
I owned a decent business	Vlastnil som slušný podnik
I wish you all the best, you know	Prajem ti všetko najlepšie, vieš
A week to several months in a cold environment	Týždeň až niekoľko mesiacov v chladnom prostredí
I didn't have to guess or read his thoughts	Nemusel som hádať, ani čítať jeho myšlienky
I can't handle it	Neviem si s tým poradiť
I answered and the interrogation began immediately	Odpovedal som a hneď sa začalo vypočúvanie
I saw her gratitude	Videl som jej vďačnosť
I don't think that's true	Nemyslím si, že je to pravda
I went to him and drank him	Išiel som k nemu a zapol som ho
I didn't know they would	Nevedel som, že to urobia
I was honestly disappointed	Bol som úprimne sklamaný
These are listed below	Tieto sú uvedené nižšie
I just didn't think	Len som nerozmýšľal
I'm also seventeen and I'm a senior	Mám tiež sedemnásť a som senior
I will not require your services	Nebudem vyžadovať vaše služby
I play it, cool, calm, collected	Hrám to, v pohode, kľudne, inkasované
I know what you need	Viem, čo potrebuješ
I can't eat hot dogs like you	Nemôžem jesť párok v rožku ako ty
But another human being	Ale iná ľudská bytosť
I kept her in private for a few words	V súkromí som ju zadržal na pár slov
I sensed traffic	Vnímal som premávku
I looked at her and gave her a proud smile	Pozrel som sa na ňu a venoval som jej hrdý úsmev
I do not make much claim to this knowledge	Nerobím si veľký nárok na tento poznatok
I watch him turn away through the window and sigh	Cez okno sledujem, ako sa odvracia a vzdychám
A faint smile touched his mouth	Jeho úst sa dotkol slabý úsmev
I headed down the long corridor to my room	Zamierila som po dlhej chodbe do svojej izby
I want to go with it	Chcem ísť s tým
I know all the systems and how they work	Poznám všetky systémy a ako fungujú
I can't believe it's true	Nemôžem uveriť, že je to pravda
At that moment, I lost everything	V tej chvíli som stratil všetko
A dark figure pulled me to my feet	Na nohy ma vytiahla tmavá postava
I took a step and almost slipped	Urobil som krok a skoro som sa pošmykol
I looked down the hall and my heart was pounding	Pozrel som sa do chodby a srdce mi divo bilo
In this case, I recommend calling the police	Odporúčam v takom prípade zavolať políciu
I'm not close to any of the women here	Nemám blízko k žiadnej zo žien tu
I already know what everyone thinks	Už viem, čo si všetci myslia
I have half a shelf of his books	Mám polovicu police jeho kníh
I've found it easy to be with her	Zistil som, že byť s ňou je také ľahké
I'm a little sorry	Trochu ma to mrzí
I thought it was weird	Myslel som, že to bolo zvláštne
I just find it funny	Len mi to príde vtipné
A place where people come to buy anything	Miesto, kde si ľudia prídu kúpiť čokoľvek
I felt terrible and guilty	Cítil som sa hrozne a vinne
I can't distinguish	Neviem rozlíšiť
I went to the house	Vybral som sa k domu
I'm convinced of that	Som o tom presvedčený
I was lucky to see him play live	Mal som to šťastie, že som ho videl hrať naživo
The film was open to all ages	Film bol otvorený pre všetky vekové kategórie
I invite you to review this treatment process	Pozývam vás, aby ste preskúmali tento liečebný proces
I had to have a cigarette	Musel som si dať cigaretu
I retain an adequate portion of my hearing	Zachovávam si primeranú časť svojho sluchu
I'm probably made of plastic and I love purple	Som zrejme vyrobený z plastu a milujem fialovú
A lump formed in his throat	V hrdle sa mu vytvorila hrča
I was thinking about two or three	Rozmýšľal som o dvoch alebo troch
I was going to make coffee	Chystal som sa urobiť kávu
I want you to sell the idea to your people	Chcem, aby ste predali nápad svojim ľuďom
I can not hear anything	Nič nepočujem
A long, deep breath slowly released from his lungs	Z pľúc sa mu pomaly uvoľnil dlhý, hlboký nádych
I didn't even think about sharing the needle	Ani som nepomyslel na to, že sa o ihlu podelím
I took care of my good looks	Postaral som sa o svoj dobrý vzhľad
I had a bad attitude	Mal som zlý prístup
I felt that something was not very, very bad	Cítil som, že niečo nie je veľmi, veľmi zle
I have to go down alone	Musím ísť dnu sám
I felt a sudden wave of great depression	Pocítil som náhlu vlnu obrovskej depresie
I got up and left the restaurant	Vstal som a odišiel z reštaurácie
I needed to take a dip in the plunge pool	Potreboval som sa okúpať v ponornom bazéne
I stood up as he approached me	Postavila som sa, keď išiel ku mne
I turned around, but I didn't see anyone there	Otočil som sa, no nikoho som tam nevidel
I fell on the couch and sighed	Spadla som na pohovku a povzdychla si
I laugh and hug her	Zasmejem sa a objímem ju
Great husband, provider, support system and father	Skvelý manžel, poskytovateľ, podporný systém a otec
I finally got to it and it works better	Konečne som sa k tomu dostal a funguje to lepšie
I hope it works well	Dúfam, že to bude fungovať dobre
I told her almost everything	Povedal som jej takmer všetko
I bent down to take a closer look at my body	Sklonil som sa, aby som si telo prezrel bližšie
I didn't find it funny	Nezdalo sa mi to vtipné
I smiled politely and nodded	Slušne som sa usmial a prikývol
I felt even more uncomfortable than usual	Cítil som sa ešte nepríjemnejšie ako zvyčajne
I would try to save her myself	Sám by som sa ju pokúsil zachrániť
I literally couldn't breathe	Doslova som nemohla dýchať
I had no other place to take her	Nemal som iné miesto, kde by som ju mohol vziať
I will remember his wisdom	Budem si pamätať jeho múdrosť
I need you to get my sister to safety	Potrebujem, aby si dostal moju sestru do bezpečia
Suddenly I came across a buffalo	Zrazu som sa dostal zoči-voči byvolovi
I'm not a conscientious type	Nie som svedomitý typ
I swallow quickly, drink water and wipe my face	Rýchlo prehltnem, napijem sa vody a utriem si tvár
I know it's my fault, believe me	Viem, že je to moja chyba, ver mi
So God and man are basically one	Boh a človek sú teda v podstate jedno
Participant for a new drug	Účastník pre nový liek
I don't even know where the rose is	Ani neviem, kde je ruža
I see things that aren't there	Vidím veci, ktoré tam nie sú
I held out my hand and wanted it	Natiahol som ruku a chcel som ju
I finally had names for them	Konečne som mal pre nich mená
A child in the arms of my loving parents	Dieťa v náručí mojich milujúcich rodičov
I opened it and slid out from behind	Otvorila som ho a vykĺzla zozadu
I nod and fight the tears	Prikývnem a bojujem so slzami
I should have known it would happen	Mal som vedieť, že sa to stane
I knew the place well	To miesto som dobre poznal
I try to live every day as it comes	Snažím sa žiť každý deň tak, ako príde
I couldn't understand how you really felt	Nemohla som ťa pochopiť, ako si sa naozaj cítila
I bet that's not true	Stavím sa, že to nie je pravda
I should be back soon	Mal by som sa čoskoro vrátiť
I called their human resources department	Volal som na ich personálne oddelenie
I see his eyes water	Vidím, ako mu slzia oči
Used in rare cases	Používa sa v zriedkavých prípadoch
I also demand something else	Tiež požadujem niečo iné
I was really confused	Bol som naozaj zmätený
I loaded this trip on a very special fabric	Tento výlet som naložila na veľmi špeciálnu látku
I turned my head and my eyes met his	Otočila som hlavu a moje oči sa stretli s tými jeho
I think it should be tried	Myslím, že by sa to malo vyskúšať
I should act, but it is not my duty	Mal by som konať, ale nie je to moja povinnosť
I walked and walked and walked	Chodil som a kráčal a kráčal
I felt very welcome, as did my whole family	Cítil som sa veľmi vítaný, rovnako ako celá moja rodina
I decided to cut my hair	Rozhodla som sa, že si ostrihám vlasy
I told you we didn't need a doctor	Povedal som ti, že nepotrebujeme lekára
I wasn't used to being interrogated	Nebol som zvyknutý na to, aby ma niekto vypočúval
I'm not sure where they're going	Nie som si istý, kam idú
I reached across the bar again to shake her hand	Znovu som sa načiahol cez bar, aby som jej podal ruku
I could use some oil	Mohol by som použiť nejaký olej
I still know how to control smoking	Zatiaľ viem ovládať fajčenie
I like to go to places and meet people	Rád chodím na miesta a stretávam ľudí
There was a man sitting there	Sedel tam muž
I was sure what he meant	Bol som si istý, čo tým myslel
I put the board back on the window	Dosku som položil späť na okno
I really enjoy your writing	Tvoje písanie ma veľmi baví
I let someone else control every part of me	Nechávam niekoho iného ovládať každú moju časť
I just can't go back	Len sa nemôžem vrátiť
I heard your message	Počul som tvoju správu
They are kind and long for human interaction	Sú láskaví a túžia po ľudskej interakcii
I just joined a few seconds behind	Pripojil som sa len pár sekúnd pozadu
I prayed and I prayed for a sign	Modlil som sa a modlil som sa za znamenie
I don't know how to get out of this	Neviem, ako sa z toho dostane
I was always scared when my mom came home	Vždy som sa bála, keď sa mama vrátila domov
I felt this sharp pain in my hand	Pocítil som túto ostrú bolesť v ruke
I found it from a tip here on this site	Našiel som to z tipu tu na tejto stránke
I didn't understand that either	Tiež som tomu nerozumel
I have swelling now	Teraz mám opuch
I said some things out of ignorance	Niektoré veci som povedal úplne z nevedomosti
I can save you from this sad ending	Môžem ťa zachrániť pred týmto smutným koncom
The teaching facility is not a teacher	Učebné zariadenie nie je učiteľ
A strange tower appears in the village square overnight	Na námestí obce sa cez noc objaví zvláštna veža
I proceeded cautiously to the back room	Opatrne som pokračoval do zadnej miestnosti
The main indicator is when one market is ahead of another	Hlavným ukazovateľom je, keď jeden trh vedie pred druhým
I felt it coming and I fell to my knees	Cítil som, že to prichádza a padol som na kolená
I turned away from the agents and began to walk again	Odvrátil som sa od agentov a začal som znova kráčať
I just want to know where it all leads	Chcem len vedieť, kam to všetko vedie
I expect you saw it was almost full	Očakávam, že ste videli, že je takmer plný
I shouldn't have kissed you	Nemal som ťa bozkávať
I never agreed to help you clean up this mess	Nikdy som nesúhlasil s tým, že ti pomôžem upratať tento neporiadok
I want to make a sale now	Teraz chcem uskutočniť predaj
I know it's good for me	Viem, že je to pre mňa dobré
I went to the side of the street	Vybral som sa na stranu ulice
I was angry that he was so careless, so stupid	Bol som nahnevaný, že bol taký neopatrný, taký hlúpy
A good watch for the night would be essential	Dobré hodinky na noc by boli nevyhnutné
Otherwise, I wouldn't fit into any of them	Inak by som sa nezmestil do žiadneho z nich
His body was lost in the sea	Jeho telo sa stratilo v mori
I am very much looking forward to the challenge	Veľmi sa teším na výzvu
I really want to leave my heritage in writing	Tak veľmi chcem zanechať svoje dedičstvo v písomnej forme
I think he knows the guy	Myslím, že toho chlapa pozná
I have to calm down tonight	Dnes večer sa musím upokojiť
I will immediately start to feel much better and more alert	Okamžite sa začnem cítiť oveľa lepšie a ostražitejšie
I had to shoot her to save him	Musel som ju zastreliť, aby som ho zachránil
I just wanted to talk to someone else	Len som sa chcel porozprávať s niekým iným
I talk to him almost every week	Rozprávam sa s ním takmer každý týždeň
I didn't give the guy a chance	Nedal som tomu chlapovi šancu
I remember the noise in your throat, it was desperate	Pamätám si ten hluk v tvojom hrdle, bolo to zúfalé
A faint smile appeared on his face	Na tvári sa mu objavil slabý úsmev
The man who took her mother	Muž, ktorý jej zobral matku
I left him there until the others found him	Nechal som ho tam ležať, kým ho ostatní nenašli
I won't let this go either and I'll clear my throat	Ani toto nenechám prejsť a odkašlem si
I'd like to give it some time	Rád tomu dám trochu času
I lean over and kiss them on the lips	Nakloním sa a pobozkám ich na pery
I walked over to him and sat down opposite him	Prešiel som k nemu a sadol si oproti nemu
I was so exhausted	Bola som taká vyčerpaná
I turned right and headed for the kitchen	Otočila som sa doprava a zamierila do kuchyne
I saw no use in my stop	Nevidel som žiadne využitie v mojom zastavení
That was before you were born	To bolo predtým, než si sa narodil
I haven't been out of this house all day	Celý deň som nebol z tohto domu
I needed to be protected	Potreboval som, aby ma chránili
The matter never went to court	Táto záležitosť sa nikdy nedostala na súd
I should have realized	Mal som si uvedomiť
I looked around wildly	Divoko som sa obzerala okolo seba
I had a chip on my shoulder	Mal som čip na ramene
I didn't know any of that	Nič z toho som nepoznala
I opened the umbrella	Otvoril som dáždnik
I was there for his pleasure	Bol som tam pre jeho potešenie
I enjoyed these books	Tieto knihy ma bavili
I knew it was too good to be true	Vedel som, že je to príliš dobré na to, aby to bola pravda
Even so, I forced myself to reach for her	Aj tak som sa prinútil siahnuť po nej
I like to use several ways	Rád používam niekoľko spôsobov
I know you better than anyone	Poznám ťa lepšie ako ktokoľvek iný
I hold the saw in his hand	Držím pílu na jeho ruke
I looked a little lost and stayed seated	Vyzeral som trochu stratene a zostal som sedieť
I didn't kill my wife	Svoju ženu som nezabil
I tell her beautiful things	Hovorím jej krásne veci
I told him they were big and too big to move	Povedal som mu, že sú veľké a príliš veľké na to, aby sa pohli
I had to free myself to breathe	Musel som sa oslobodiť, aby som sa nadýchol
I put the ring on my middle finger	Navliekol som si prsteň na prostredník
I put on my sad face and tried to fool her	Nasadil som svoju smutnú tvár a snažil som sa ju oklamať
I've never drunk beer in my life	V živote som nepil pivo
A while ago, she tried to offer me a pot	Pred chvíľou sa mi pokúsila ponúknuť hrniec
I have to reckon with them	Musím s nimi počítať
I had a bad feeling about it	Mal som z toho zlý pocit
I highly recommend these tools	Vrelo odporúčam tieto nástroje
The voice he commanded	Hlas, ktorý rozkazoval
I have no way of knowing	Nemám to odkiaľ vedieť
I know what it looks like	Viem, ako to vyzerá
I really should have chosen a different career	Naozaj som si mal zvoliť inú kariéru
I had to get away from her	Musel som sa od nej dostať preč
I looked at the door	Pozrel som sa na dvere
A historically interesting place worth visiting	Historicky zaujímavé miesto, ktoré stojí za návštevu
I have a proposal for you	Mám pre vás návrh
I didn't know you could draw	Nevedel som, že vieš kresliť
I still have you for the evening	Stále ťa mám na večer
I knew he had a weakness for me	Vedel som, že má pre mňa slabosť
A pregnant woman is not so risky	Tehotná žena nie je taká riziková
I could almost reach out and touch him	Takmer som sa mohol natiahnuť a dotknúť sa ho
I could tell by the look in his eyes	Vedel som to povedať podľa výrazu v jeho očiach
I reach out and turn on one lamp	Natiahnem ruku a rozsvietim jednu lampu
I was so tempted to look inside	Bol som tak v pokušení nazrieť dovnútra
I drank from it without any problems	Pila som z neho bez problémov
I don't have the strength to figure it out	Nemám silu na to prísť
You could say she was my best friend	Dá sa povedať, že to bola moja najlepšia kamarátka
This sequence was used only for the first series	Táto sekvencia bola použitá len pre prvú sériu
I closed my eyes and waited for it to disappear	Zavrel som oči a čakal, kým to zmizne
I'm looking for more books from this series	Hľadám ďalšie knihy z tejto série
I like its simplicity	Páči sa mi jeho jednoduchosť
I lost everything	Stratil som všetko
I think you could say yes	Myslím, že by ste mohli povedať áno
Government for fast mail delivery	Vláda za rýchle doručovanie pošty
I want to see what he's wearing	Chcem vidieť, čo má oblečené
I'm afraid he won't understand	Obávam sa, že to nepochopí
I would like a lot of batteries for reading light	Dal by som si veľa batérií na svetlo na čítanie
Places near water sources are preferred	Uprednostňujú sa miesta v blízkosti vodných zdrojov
I and all my friends did it	Urobil som to ja a všetci moji priatelia
I asked what he ate	Spýtal som sa, čím sa živí
I ask your people for help	Žiadam vašich ľudí o pomoc
I wish she made a stupid joke	Prial by som si, aby urobila hlúpy vtip
I managed the time a little easier than most	Zvládol som ten čas o niečo ľahšie ako väčšina
I had a taste for pizza	Mala som chuť na pizzu
Conversation without motive	Rozhovor bez motívu
I knew it was because he was still watching me	Vedel som, že to bolo preto, že ma stále sledoval
I get up and leave the room without waking her up	Vstávam a odchádzam z izby bez toho, aby som ju zobudil
I think they would be fine without cooking	Myslím, že by boli v poriadku aj bez varenia
A sinner saved by grace	Hriešnik, spasený milosťou
I took him to his cabin	Vzal som ho do jeho kajuty
I lean forward and land on the floor	Nakloním sa dopredu a pristanem na podlahe
I hope we offer a third alternative	Dúfam, že ponúkame tretiu alternatívu
I should have picked you up	Mal som ťa vyzdvihnúť
I think you look great with that athletic body	Myslím, že s tým vyšportovaným telom vyzeráš skvele
I can't forget what he did to me	Nemôžem zabudnúť na to, čo mi urobil
Sure to say, the fit was almost getting	Istý povedať, fit bol skoro dostať
I teach languages ​​and programming	Doučujem jazyky a programovanie
I will not ask them to accept	Nebudem ich prosiť o prijatie
I usually like to mix and I usually do	Zvyčajne sa rád miešam a zvyčajne to robím
I looked up the ladder	Poobzeral som sa po rebríku
I want women to be hit	Chcem, aby boli ženy zasiahnuté
I'm proud you're going	Som hrdý, že idete
I also answer everything	Na všetko tiež odpovedám
This should not happen to me in my life	Toto by sa mi v živote nemalo stať
I think he needs his time	Myslím, že potrebuje svoj čas
I was tired, but probably more emotional than physically	Bol som unavený, ale asi viac emocionálne ako fyzicky
I'll stumble forward and close it tightly	Potknem sa dopredu a pevne ho zatvorím
I saw a demonstration of what her units could do	Videl som ukážku toho, čo dokážu jej jednotky
I can't stay here anymore	Už tu nemôžem zostať
A few more, then it will happen again	Ešte pár, potom sa to stane znova
I would buy more shoes	Kúpil by som si viac topánok
I was full of questions	Bola som plná otázok
I wanted my parents to be at our wedding	Chcel som, aby boli moji rodičia na našej svadbe
It will take you on a really interesting ride	Prevedie vás naozaj zaujímavou jazdou
I walk with my five sailors	Kráčam so svojimi piatimi námorníckymi bratmi
I just want what's mine	Chcem len to, čo je moje
I strapped myself to the bed and lost hope	Pripútal som sa k posteli a stratil som nádej
I leaned over him and felt all his pockets	Sklonila som sa k nemu a nahmatala všetky jeho vrecká
I talked to him on the radio	Hovoril som s ním v rádiu
I knew what had happened there	Vedel som, čo sa tam stalo
I believe that people can adapt to change	Verím, že ľudia sa dokážu prispôsobiť zmene
I didn't give them a chance to live	Nedal som im šancu žiť
I know where their trail is	Viem, kde je ich stopa
I can stand on my forehead	Môžem sa postaviť na čelo
I didn't want her to leave me behind	Nechcel som, aby ma nechala za sebou
I'll be back in a few days	Vrátim sa o pár dní
I feel like he prepared me	Mám pocit, že ma pripravil
I bathed in it with my sister	Kúpal som sa v ňom so sestrou
Then he gave himself twelve years out of politics	Potom si dal dvanásť rokov z politiky
An interpreter was provided	Bol poskytnutý tlmočník
I couldn't walk fast enough	Nemohol som chodiť dostatočne rýchlo
I expected me to order through the table screen	Očakával som, že si objednám cez obrazovku stola
I have to decline your kind invitation	Musím odmietnuť vaše milé pozvanie
It is one of the five types of ungulates	Je to jeden z piatich druhov uškatcov
I really hope he doesn't get mad at me	Naozaj dúfam, že sa na mňa nehnevá
I'm lying in bed remembering last night	Ležím v posteli a spomínam na minulú noc
I never moved with her and nothing happened	Nikdy som sa s ňou nepohol a nič sa nestalo
I remember that worse day very well	Veľmi dobre si pamätám ten horší deň
I've gone this way so many times	Išiel som touto cestou toľkokrát
I've always been a little like that	Vždy som bol trochu taký
I wanted him to suck in me	Chcela som, aby vo mne cumlal
I mean, there are only characters	Teda, sú tam len postavy
I will crush their gods to dust	Ich bohov rozdrvím na prach
I used this information to create several scenes	Použil som tieto informácie na vytvorenie niekoľkých scén
I look back to make sure he's watching me	Obzriem sa späť, aby som sa uistil, že ma sleduje
I didn't know until he said he wanted the money	Nevedel som, kým nepovedal, že to chce peniaze
I didn't see a change in that	Nevidel som v tom zmenu
I just stood there in silent amazement	Len som tam stál v tichom úžase
I just wanted another nightmare	Chcel som len inú nočnú moru
I couldn't let them do it to anyone else	Nemohol som im dovoliť, aby to urobili niekomu inému
I'm sure my son will agree	Som si istý, že môj syn bude súhlasiť
I let the doctor look at it	Nechal som sa na to pozrieť doktorovi
I want you to do it, do it	Chcem, aby si to urobil, urob to
I was more worried about them than I was about myself	Bál som sa o nich viac ako o seba
Book seller with another job	Predajca kníh s inou prácou
I took all the breaks	Dal som si všetky prestávky
I only see him around the school	Vidím ho len okolo školy
I felt like life was leaving me	Cítil som, že ma život opúšťa
I realize that women's breasts are filled with milk	Uvedomujem si, že ženské prsia sú naplnené mliekom
I love people in my class	Milujem ľudí v mojej triede
I still have to think about it	Musím na to ešte myslieť
Caution should be exercised	Je potrebné upozorniť na opatrnosť
I still shouldn't have it now	Aj tak by som ho teraz nemal mať
I knew how he felt	Vedel som, čo cíti
A second later, they were already standing in their bedroom	O sekundu neskôr už stáli vo svojej spálni
I want us all to be stupid again	Túžim po tom, aby sme boli opäť všetci hlúpi
I found out I forgot he ever left	Zistil som, že zabúdam, že kedy odišiel
I know who took her	Viem, kto ju zobral
I smiled at my sister	Usmiala som sa na sestru
I saw you lean towards that tree	Videl som ťa nakloniť sa k tomu stromu
I have shelves of studies that prove it	Mám police štúdií, ktoré to dokazujú
I mixed the words	Pomiešal som si slová
I didn't know any of that	O ničom z toho som nevedel
I want you to listen carefully	Chcem, aby ste pozorne počúvali
I can give you everything you want, in a reasonable sense	Môžem vám dať všetko, čo chcete, v rozumnom zmysle
I miss writing fiction	Chýba mi písanie beletrie
He shot a beam of light upward	Nahor vystrelil lúč svetla
Very ugly work	Veľmi škaredé dielo
I only fight for the money they pay me	Bojujem len za peniaze, ktoré mi platia
I didn't want to let that robot into my house	Nechcel som pustiť toho robota do môjho domu
I lied to this guy	Ľahla som si do tohto chlapa
I followed him with my hair raised at the back of my neck	Nasledoval som ho s vlasmi nadvihnutými na zátylku
A weapon, but not a weapon	Zbraň, no nie zbraň
I reach out and punch the man in the nose	Natiahnem sa a udriem muža do nosa
Susan soon finds an apartment to which she is moving	Susan čoskoro nájde byt, do ktorého sa presťahuje
I felt two strong hands around me	Cítil som okolo seba dve silné ruky
And you didn't have any income tax	A nemali ste žiadnu daň z príjmu
I'm definitely terrible at this	V tomto som nepochybne hrozný
I helped one of them	Jedným z nich som si pomohol
I was startled by the echo of my own steps	Zaskočila ma ozvena mojich vlastných krokov
I'm uncomfortably quiet to be honest	Je mi nepríjemné ticho, aby som bol úprimný
I know how to treat my father and sisters	Viem, ako zaobchádzať so svojím otcom a sestrami
I won't say more	Viac nepoviem
I remain your debtor	Zostávam tvojím dlžníkom
I use it for training	Používam ho na tréning
I mean, it was a great defensive show without a doubt	Myslím tým, že to bola skvelá defenzívna ukážka bez pochýb
I feel like going right and the car is going right	Mám chuť ísť správne a auto ide správne
A weight was pressing on my chest	Na moju hruď sa tlačilo závažie
I ended up failing on my hanging lines	Skončil som neúspechom na mojich visiacich radoch
I'm tired of games and lies	Som unavený z hier a klamstiev
I worked hard on it	Tvrdo som na tom pracoval
I was happy to accommodate her	Rád som jej vyhovel
I wouldn't stay with someone like that	Nezostal by som s niekým takým
The tribal drum whipped the rhythm through my core	Kmeňové bubon bičoval rytmus cez moje jadro
I read it literally in one day	Prečítala som ju doslova za jeden deň
I can't stand being alone, you know	Neznesiem byť sám, vieš to
I knew there would be no going back	Vedel som, že už nebude cesty späť
I left, packed my bag and left	Odišiel som, zbalil som si tašku a odišiel
I opened my eyes and found it was morning	Otvorila som oči a zistila som, že je ráno
I read it over and over again	Čítal som to znova a znova
A baby she could be proud of instead of being ashamed	Bábätko, na ktoré by mohla byť hrdá namiesto toho, aby sa hanbila
From his face, I knew he was really scared	Podľa jeho tváre som vedel, že sa naozaj bojí
People came from everywhere	Ľudia prichádzali odvšadiaľ
Then he started working on his first baseball novel	Potom začal pracovať na svojom prvom bejzbalovom románe
I saw fear and hatred	Videl som strach a nenávisť
In front of them was a gray stone throne	Pred nimi bol trón zo sivého kameňa
I knew it was better to call her	Vedel som, že je lepšie za ňou volať
I ask you to tell only the truth	Žiadam vás, aby ste hovorili iba pravdu
I didn't see the sun	Nevidel som slnko
I guess the threats paid off	Hádam sa tie vyhrážky vyplatili
I'd rather do my own job anyway	Radšej som aj tak robil vlastnú prácu
I couldn't listen to my father	Nemohol som počúvať otca
I didn't say anything more about that	Nič viac som k tomu nepovedal
I'm tired to the bone	Som unavený až na kosti
A firm voice interrupted our concentration	Pevný hlas prerušil našu koncentráciu
I also never jumped over my knees	Tiež som nikdy neskákal cez kolená
I could have been home a week ago	Pred týždňom som mohol byť doma
My first cup pleasantly surprised me	Moja prvá šálka ma milo prekvapila
I wore this beautiful scarf and wore it many more times	Túto krásnu šatku som mala a mala na sebe ešte veľakrát
I just want to be in heaven	Chcem byť len v nebi
I thought you might like to visit him	Myslel som, že by si ho rád navštívil
He won't get the job	Nedostane prácu
The sick torment of humanity	Choré trápenie ľudstva
I couldn't wait to get to her	Nevedel som sa dočkať, kedy sa do nej dostanem
I repay and I never miss	Splácam a nikdy nezmeškám
I lost my family, my home and my health	Stratil som rodinu, domov a zdravie
She resigned after four years	Po štyroch rokoch dala výpoveď
The shout from behind made me look around briefly	Výkrik zozadu ma prinútil krátko sa obzrieť
I think maybe you're thinking something wrong, buddy	Myslím, že si možno niečo zle myslíš, kamoš
I greeted her and asked how she was	Pozdravil som ju a spýtal som sa, ako sa má
I was hoping my face on the video didn't look worried	Dúfal som, že moja tvár na videu nevyzerá ustarane
I can play that game too	Tú hru viem hrať aj ja
I wonder what the thing was for	Zaujímalo by ma, na čo tá vec bola
I need the escort back home	Potrebujem eskortu späť domov
I got up, I felt a little better	Vstal som, cítil som sa trochu lepšie
The girl lay there clearly outside her head	Dievča tam ležalo jasne mimo jej hlavy
I saw those legs	Videl som tie nohy
I guess you know that	To hádam vieš
I couldn't let him suffer like that	Nemohla som ho nechať takto trpieť
I enjoyed writing as well as reading	Rád som písal rovnako ako čítal
I can absorb her attacks and she can't hurt me	Dokážem absorbovať jej útoky a ona mi nemôže ublížiť
I read about it in the paper	Čítal som o tom v novinách
I even recommended it to my family	Dokonca som to odporučil aj svojej rodine
I had to find a way to hide it	Musel som nájsť spôsob, ako to skryť
He will accept me in person	Prijme ma osobne
I lose all conscious perception of the environment	Strácam všetko vedomé vnímanie okolia
I just got off the ship	Práve som vystúpil z lode
I can't go back there	Nemôžem sa tam vrátiť
I suggest an early night	Navrhujem skorú noc
I didn't understand why anyone would do that to her	Nechápala som, prečo by jej to niekto robil
I am ready to receive such messages	Som pripravený prijímať takéto správy
I still thought so	Aj tak som si to myslel
I wanted to build simply, cheaply, abundantly, reasonably reliably	Chcel som stavať jednoducho, lacno, hojne, primerane spoľahlivo
I leaned over and almost touched his nose	Naklonila som sa a takmer som sa dotkla nosom jeho
I touched her special place in private	Dotkol som sa jej zvláštneho miesta v súkromí
I would like to read more about it	Chcel by som si o tom prečítať viac
Industry and infrastructure have been destroyed	Došlo k zničeniu priemyslu a infraštruktúry
I also got a bean	Dostal som k tomu aj fazuľu
But I think we're doing well	Myslím si však, že sa nám to darí
I wasn't really happy about it	Nebol som z toho naozaj šťastný
I decided to find a friend for my sweet girl	Rozhodol som sa nájsť priateľa pre moje milé dievča
There were two sources of this decision	Zdroje tohto rozhodnutia boli dva
I apologized to my family and approached it	Ospravedlnil som sa svojej rodine a pristúpil som k nej
I shook my head, not knowing what to say	Pokrútila som hlavou, nevedela som, čo povedať
It is now located in a private courtyard	Teraz sa nachádza na súkromnom dvore
I stood frozen in shock	Stál som zamrznutý v šoku
A cup of coffee was pretty innocent	Šálka ​​kávy bola dosť nevinná
I hardly ever felt comfortable inviting anyone home	Sotva som sa niekedy cítil pohodlne pozývať niekoho k sebe domov
I love acting	Milujem herecké remeslo
The shield provides protection for the soldier	Štít poskytuje ochranu vojakovi
I couldn't quite recognize what he was saying	Nevedel som celkom rozpoznať, čo hovorí
I was so weak and stupid in those days	V tých dňoch som bol taký slabý a hlúpy
I spent hours looking at my special boy	Strávil som hodiny pozeraním na môjho špeciálneho chlapca
I park the car and stare	Zaparkujem auto a zízam
I'm sure you'll find it	Som si istý, že to nájdete
And it's simply a collection of sets	A je jednoducho zbierka súprav
I'm building it just to break it	Staviam ho, len aby som ho rozbil
I could imagine it all too clearly	Vedel som si to predstaviť až príliš jasne
I learned how great friends they can be	Naučil som sa, akí skvelí priatelia môžu byť
I wrote her address on the back of the card	Napísal som jej adresu na zadnú stranu karty
I looked at it without expectation and curiosity	Pozrel som sa na to bez očakávania a zvedavosti
I fell to my knees in pain	Od bolesti som klesla na kolená
I would not recommend this place to anyone	Toto miesto by som nikomu neodporúčal
I promise you'll find it	Sľubujem ti, že to nájdeš
I kept her close to me	Držal som ju blízko seba
And we are responsible for that	A my sme za to zodpovední
Presidential candidate	Kandidát na prezidenta
High school friend	Priateľ zo strednej školy
I didn't think your mom needed to know about it	Nemyslel som si, že tvoja mama o tom potrebuje vedieť
I tried so hard to quit smoking	Strašne som sa snažila prestať fajčiť
Both parties appealed	Obe strany sa odvolali
I turn my head, look elsewhere	Otočím hlavu, pozriem sa inam
I'm kind of sick of her	Je mi z nej akosi zle
I just used your access code	Práve som použil váš prístupový kód
I couldn't stop looking at them	Nemohla som sa do nich prestať dívať
I can't go to the beach without my beach friend	Nemôžem ísť na pláž bez môjho plážového kamaráta
I am committed to her future	Som oddaný jej budúcnosti
I can't wait to tell the truth	Neviem sa dočkať, kedy poviem pravdu
I shouldn't have done it that way	Nemal som to takto robiť
I felt the same way about him	Cítil som k nemu to isté
I didn't see a drop of blood	Nevidel som ani kvapku krvi
I checked the crowded bar and the outer seats	Skontroloval som preplnený bar a vonkajšie sedadlá
I go to the bathroom and wash my face	Prejdem do kúpeľne a umyjem si tvár
I walked to the door and it was locked	Podišiel som k dverám a boli zamknuté
I'm going to take our relationship more seriously	Náš vzťah začnem brať vážnejšie
I can't help but melt in it	Nemôžem si pomôcť, ale rozplývam sa v ňom
I'll have to do it	Budem to musieť urobiť
I was trying to focus on something else	Snažil som sa sústrediť na niečo iné
A new job could be a turning point for me	Nová práca by mohla byť pre mňa zlomová
I knew she was dead, but she still checked her pulse	Vedel som, že je mŕtva, no aj tak jej skontroloval pulz
I would wait another day	Počkal by som ešte jeden deň
I reached out and took her in my arms	Natiahol som sa a vzal ju do náručia
I had a severe headache behind my eyes	Za očami som mal silnú bolesť hlavy
I felt attracted to the tank	Cítil som sa priťahovaný k tanku
I never knew he was thinking that	Nikdy som netušila, že takto uvažuje
I was grateful to have eaten something	Bol som vďačný, že som niečo zjedol
I owe you my life twice	Dvakrát ti vďačím za svoj život
I didn't remember anything before waking up in the hospital	Pred prebudením v nemocnici som si nič nepamätal
I was alone in the bedroom	Bol som sám v spálni
I liked swimming there	Páčilo sa mi tam plávať
He and his wife had five children	S manželkou mali päť detí
I suddenly feel like an idiot	Zrazu sa cítim ako idiot
army and served three years	armády a slúžil tri roky
I was fleeting, strong, and my eye was sharp	Bol som letmý, silný a moje oko bolo bystré
I couldn't do that to him	To som mu nemohla urobiť
I can teach you what a lover is	Môžem ťa naučiť, čo je to milenec
I needed him to say he needed me	Potreboval som, aby povedal, že ma potrebuje
I didn't want to scare him	Nechcel som ho vystrašiť
I just want to know how the story ends	Chcem len vedieť, ako sa príbeh skončí
As a minister, I often meet	Ako minister sa často potkýnam
I looked at the radio and then at her	Pozrel som sa na rádio a potom na ňu
I always tell people to do their hard work	Vždy hovorím ľuďom, aby robili svoju usilovnosť
I can't say you will	Nemôžem povedať, že budeš
I could barely think	Sotva som mohol myslieť
I couldn't get to you at first	Najprv som sa k vám nemohol dostať
I only found out half an hour ago	Dozvedel som sa to len pred pol hodinou
A narrow path that seemed to lead nowhere	Úzka cesta, ktorá akoby nikam neviedla
I hope I sleep well	Dúfam, že sa mi bude dobre spať
I was just walking and sleeping	Len som prechádzal a spal
I wanted to run away from the water	Chcel som utiecť z vody
I was pretty sure it moved	Bol som si celkom istý, že sa to pohlo
That is, even with the child	Teda aj s dieťaťom
I looked around the room to witness the celebration	Rozhliadol som sa po miestnosti, aby som bol svedkom oslavy
I love them for their purity of purpose	Mám ich rád pre ich čistotu účelu
I pray for her and her children	Modlím sa za ňu a jej deti
I also suspect an international connection	Mám podozrenie aj na medzinárodné spojenie
But I kept it under the covers	Držal som však pod pokrievkou
I hope he's not angry with me	Dúfam, že sa na mňa nehnevá
I hope you still have a good night	Dúfam, že máte ešte dobrú noc
I know you wouldn't think that about you	Viem, že by si to o tebe nemyslel
I take a deep breath and close my eyes	Zhlboka sa nadýchnem a zavriem oči
I can print your document	Môžem vám vytlačiť dokument
I want everyone dead	Chcem, aby boli všetci mŕtvi
I wonder why only women serve food	Zaujímalo by ma, prečo jedlo podávajú iba ženy
This house was owned by a small old woman	Tento dom vlastnila malá stará žena
Stress can also trigger an attack	Stres môže tiež vyvolať útok
I didn't want to go to school	Nechcel som ísť do školy
They drove me to the place	Odviezli ma autom na miesto
I walk to the dark god	Kráčam k temnému bohu
I respect her judgment	Rešpektujem jej úsudok
I wouldn't feel safe	Nemal by som pocit, že je v bezpečí
A long waiting period of two years	Dlhá doba v čakacej lehote dvoch rokov
I would sail for hours almost every day	Plavil by som sa hodiny takmer každý deň
I have it under control	Mám to pod kontrolou
More than a new TV, I needed a new computer	Viac ako nový televízor som potreboval nový počítač
I swear you can do it	Prisahám vám, že to dokážete
I was with her every day	Bol som s ňou denne
I jumped up and asked her if she needed help	Preskočil som a spýtal som sa jej, či nepotrebuje pomoc
I failed, but I still enjoyed her company	Zlyhal som, ale napriek tomu som si užil jej spoločnosť
Different materials make driving more comfortable	Rôzne materiály robia jazdu pohodlnejšou
I came here for a clean start	Prišiel som sem pre čistý začiatok
Adams seems to be a determined character	Zdá sa, že Adams je rozhodnutá postava
I was exhausted, mentally and physically	Bola som vyčerpaná, psychicky aj fyzicky
I wish everyone could see it	Kiežby to každý mohol vidieť
In fact, I can give them very clear suggestions	V skutočnosti im môžem dať veľmi jasné návrhy
Florida has no state income tax	Florida nemá žiadnu štátnu daň z príjmu
I wanted to be with them	Chcel som byť s nimi
I fell in love a week later	Zamiloval som sa týždeň nato
I know how to create a website	Viem, ako vytvoriť webovú stránku
I told her it wasn't a comic	Povedal som jej, že to nie je komiks
Nervous representation is developmental, ie experience	Nervová reprezentácia je vývojová, teda skúsenosti
I need to go back to the fort	Potrebujem sa vrátiť do pevnosti
I watched the other plane hit the sidewalk	Sledoval som úder druhého lietadla z chodníka
I should come back after completing this process	Mal by som sa vrátiť po dokončení tohto procesu
I can't be in the same bed with you	Nemôžem byť s tebou v jednej posteli
I got a lot of respect from everyone and I felt comfortable	Dostal som od všetkých veľký rešpekt a cítil som sa pohodlne
I knew he cared about me	Vedela som, že mu na mne veľmi záleží
I felt it was worth a try	Cítil som, že to stojí za pokus
I found this box and it works like a charm	Našiel som túto krabicu a funguje ako kúzlo
I'm really afraid to go home	Naozaj sa bojím ísť domov
Many people did not understand her	Veľa ľudí ju nepochopilo
I slid the card across the space between us	Posunula som kartu cez priestor medzi nami
I didn't feel like discussing	Nemal som chuť diskutovať
They had cooked dinner	Mali uvarenú večeru
I can do it for my sister	Môžem to urobiť pre moju sestru
I thought you had a good memory	Myslel som, že máš dobrú pamäť
The attack failed again	Útok opäť zlyhal
I liked the characters, even the supporting characters	Páčili sa mi postavy, dokonca aj vedľajšie postavy
I was sick and weak	Bol som chorý a slabý
I stopped trusting these companies	Prestal som tým spoločnostiam dôverovať
I just can't take my eyes off it	Len z toho nemôžem spustiť oči
I don't want to attack you today	Nechcem na vás dnes útočiť
I didn't even think he was nervous	Ani som si nemyslel, že je nervózny
I need an action plan	Potrebujem akčný plán
I couldn't go on	Nemohla som ísť ďalej
I hope yours is as good as mine	Dúfam, že ten tvoj je taký dobrý ako ten môj
I shuddered at the thought	Pri tej myšlienke som sa striasol
I knew their secret, they should know mine	Ja som poznal ich tajomstvo, oni by mali poznať moje
I joined him in an effort	Pridal som sa k nemu v úsilí
I want to spend peaceful time with her	Chcem s ňou stráviť pokojný čas
I have a job, good boss	Mám prácu, dobrého šéfa
I was shocked because she reminded me of you	Bol som šokovaný, pretože mi pripomenula teba
I didn't see a single bullet hole in the ceiling	V strope som nevidel jedinú dieru po guľke
I have a special card I can play with	Mám špeciálnu kartu, s ktorou môžem hrať
I know my mind is on something	Viem, že moja myseľ k niečomu smeruje
I'll take a quick look at his direction	Krátko sa pozriem jeho smerom
I counted four people, two women, two men	Napočítal som štyroch ľudí, dve ženy, dvoch mužov
I kept thinking about her	Stále som na ňu myslel
I told her only a partial truth	Povedal som jej len čiastočnú pravdu
I have just a few questions for you	Mám na vás len pár otázok
I would know if he had	Vedel by som, keby mal
Nice weekend and nice con	Pekny vikend a fajn con
I especially liked the price	Páčila sa mi najmä cena
I will no longer share the roof with him	Už s ním nebudem zdieľať strechu
There is no recorded estimate of replacement costs	Neexistuje žiadny zaznamenaný odhad nákladov na výmenu
I can't tell who it belongs to	Neviem povedať, komu patrí
A moment later, a steady stream spilled	O chvíľu neskôr sa rozlial stály prúd
I left everything at that and just cried	Nechala som všetko tak a len som plakala
I lock the door and back	Zamknem dvere a cúvam
I hope the truck driver is fine	Dúfam, že vodič kamiónu je v poriadku
I could only guess what they were	Mohol som len hádať, čo sú zač
I also didn't know what to say	Tiež som nevedel, čo povedať
The cow needed much more land	Krava potrebovala oveľa viac pôdy
I expressed my concerns, but you ignored them	Vyjadril som ti svoje obavy, ale ty si ich ignoroval
I realized she thought she won	Uvedomil som si, že si myslela, že vyhrala
I had to stop him until it was too late	Musel som ho zastaviť, kým nebolo neskoro
A man with a map came to us	Podišiel k nám muž s mapou
I stopped and he begged me to come back	Prestal som a on ma prosil, aby som sa vrátil
I have a planet and she has me	Ja mám planétu a ona mňa
I want to meet again	Chcem sa znova stretnúť
I could feel him drowning from the inside out	Cítil som, ako sa topí zvnútra von
Sometimes I see him in agony	Občas ho vidím v mukách
A beautiful woman in a sexy dress makes my day more enjoyable	Krásna žena v sexi šatách mi spríjemňuje deň
I've never really loved life before	Nikdy predtým som v živote naozaj nemiloval
I hear things clapping for a while	Chvíľu počujem, ako sa klepe vecami
I was desperate to get here	Bol som zúfalý, aby som sa sem dostal
I didn't understand how the building disappeared	Nechápal som, ako tá budova zmizla
I can't allow that	To nemôžem dopustiť
I know he speaks from personal experience	Viem, že hovorí z vlastnej skúsenosti
The grill was heated by electricity	Gril bol vyhrievaný pomocou elektriny
I would have to deworm that out of her	To by som z nej musel odčervovať
I never spend a lot of money on shopping	Nikdy nemíňam veľa peňazí za nákupy
I closed the drawer and moved on to the next one	Zavrel som zásuvku a prešiel k ďalšej
Her voice was characterized as unusually sweet and appealing	Jej hlas bol charakterizovaný ako nezvyčajne sladký a príťažlivý
I'm proud of everything you've done	Som hrdý na všetko, čo ste urobili
No offers received	Nedostalo žiadne ponuky
I can show you my work	Môžem vám ukázať moju prácu
I really wasn't in the mood for that	Naozaj som na to nemala náladu
I forgot about the wine festival	Zabudol som na festival vína
The list is a very powerful thing	Zoznam je veľmi silná vec
I will not look for you	nebudem ťa hľadať
A mischievous smile crossed her face	Tvárou jej prešiel šibalský úsmev
I think you can hear me	Myslím, že ma počuješ
I shrugged a little and he nodded	Trochu som pokrčil plecami a on prikývol
I could feel the body, but it wasn't mine either	Cítil som telo, ale ani to nebolo moje
I can't just listen to words	Neznesiem počúvať len slová
I really want to get a better job	Naozaj chcem získať lepšiu prácu
I'm trying to sit up	Snažím sa vytlačiť do sedu
I can't accept everything	Nemôžem prijať všetko
He could deploy armed guards to enforce the regulations	Na presadzovanie predpisov mohol nasadiť ozbrojené stráže
I brought drinks for everyone	Priniesol som nápoje pre všetkých
I followed a course that my parents forced me to do	Sledoval som kurz, ktorý mi nanútili moji rodičia
However, I found a solution to the problem	Našiel som však riešenie problému
I should have expected that	Mal som to očakávať
A rough laugh escaped his throat	Z hrdla mu unikol hrubý smiech
I got to another level	Dostal som sa na inú úroveň
I looked in front of me, but saw nothing	Pozrel som sa pred seba, ale nič som nevidel
I could almost feel him coming to this new conclusion	Takmer som cítil, ako dospel k tomuto novému záveru
I was having a hard time breathing	Ťažko som dýchal
I see one of you is a cop	Vidím, že jeden z vás je policajt
I think it was a relief for her	Myslím, že to bola pre ňu úľava
I bet she was ten or two years ago	Stavím sa, že bola pred desiatimi alebo dvoma rokmi
I looked at his ass and he caught me	Pozrela som sa mu na zadok a on ma chytil
I cover my head with my hands and crawl	Zakryjem si hlavu rukami a plazím sa
I said yes and it came from there	Povedal som áno a išlo to odtiaľ
I know he's evil, but killing him is wrong	Viem, že je zlý, ale zabiť ho je nesprávne
I dare say that it will be better for you to listen	Dovolím si tvrdiť, že vás bude lepšie počúvať
I just hoped it would stay that way	Len som dúfal, že to tak zostane
I can take you to them	Môžem vás k nim viesť
I hope to see the house out of the water	Dúfam, že uvidíme dom z vody
So, it exists, but not as they think	Teda, existuje, ale nie tak, ako si myslia
I doubted she was going somewhere	Pochyboval som, že niekam kráčala
I wasn't sure what he would do	Nebol som si istý, čo by urobil
I think they just forgot how to do it	Myslím, že nejako jednoducho zabudli, ako to urobiť
The circumstances of the event were controversial	Okolnosti udalosti boli sporné
I know you're under pressure	Viem, že si pod tlakom
I saw something in his music that inspired my own	V jeho hudbe som videl niečo, čo inšpirovalo moju vlastnú
I shouldn't have been angry about it	Nemal som sa kvôli tomu hnevať
I'll take my eyes off her	Odtrhnem oči od jej pohľadu
A mass of flames whipped down the hall	Masa plameňov šľahala do chodby
I was placed in solitary confinement throughout the event	Počas celej udalosti som bol umiestnený na samotke
I haven't stopped writing to my mom ever since	Odvtedy som svojej mame v živote neprestal písať
I was there watching the whole thing	Bol som tam a sledoval som to celé
I threw him his mouse	Hodil som mu jeho myš
I felt a little easier	Cítil som sa akosi ľahšie
I guess that's part of it	Predpokladám, že to k tomu patrí
I was older than them	Bol som starší ako oni
I wipe the water off my face	Utieram si vodu z tváre
A white ball of glowing light formed between her hands	Medzi jej rukami sa vytvorila biela guľa žiariaceho svetla
I tried to ignore them so they could leave	Snažil som sa ich ignorovať, aby odišli
I'm trying to get everything into this	Snažím sa do toho všetko dostať
I knew it couldn't be fixed	Vedel som, že sa to nedá opraviť
I thought you'd feel even worse	Myslel som, že sa budeš cítiť ešte horšie
Maybe I informed him	Možno som ho informoval
I come to pay my respects	Prichádzam vzdať úctu
I couldn't believe it was happening again	Nemohol som uveriť, že sa to deje znova
I imagine that coffee beans are like horses in a way	Predstavujem si, že kávové zrná sú svojím spôsobom ako kone
I recommend avoiding soup at dinner	Odporúčam vyhnúť sa polievke pri večeri
A little thin and delicate	Trochu tenké a jemné
I decided to practice it	Rozhodol som sa ho precvičiť
I looked at her in shock	Šokovane som na ňu pozrel
I was such a bad daughter	Bola som taká zlá dcéra
In the first century, I often talked to ghosts	V prvom storočí som sa často rozprával s duchmi
I need you to do it	Potrebujem, aby si to urobil
I didn't even introduce myself properly	Ani som sa poriadne nepredstavil
I understand that and I look forward to being at your service	Chápem to a teším sa, že som vo vašich službách
There was high tension between the two countries	Medzi oboma krajinami panovalo vysoké napätie
I was just really scared	Len som sa naozaj bála
I hope it will be successful	Dúfam, že to bude úspešné
I felt a rush of frustration	Cítil som nával frustrácie
I think sometimes it would be nice to come back	Myslím, že niekedy by bolo fajn vrátiť sa
I can spend a considerable amount of time alone	Dokážem stráviť značné množstvo času sám
I am a highly professional undemanding girl	Som vysoko profesionálne nenáročné dievča
I think she would like it	Myslím, že by sa jej to páčilo
I promise I won't do anything	Sľubujem, že neurobím nič
They closed a local grocery store three years ago	Miestny obchod s potravinami zatvorili pred tromi rokmi
I ran my hand over the box	Rukou som prešiel po krabici
I shouldn't call them my family	Nemal by som ich nazývať mojou rodinou
I could smell flowers	Cítil som vôňu kvetov
Actually, he's a little embarrassed	Vlastne trochu trápne
I wouldn't do anything else	Nič iné by som nerobil
I haven't seen her here yet	Ešte som ju tu nevidel
A golden glow fell into my eye	Do oka mi padol zlatý lesk
I want her all to myself this morning	Chcem ju dnes ráno celú pre seba
I felt a little uneasy about the whole thing	Cítil som sa z celej veci trochu nesvoj
I stood in her room for a while	Chvíľu som stál v jej izbe
I was disappointed when I heard his truck start outside	Sklamal som, keď som vonku počul štartovať jeho nákladné auto
I think this guy is a leader	Myslím, že tento chlap je vodca
I look sideways	Pozerám sa zboku
I watched the monkey all afternoon	Celé popoludnie som sledoval opicu
A few people stared	Pár ľudí zízalo
I know where you are this training class	Viem, kde si túto hodinu na tréningu
I kissed a lot of girls	Bozkal som veľa dievčat
I told him to keep quiet	Povedal som mu, aby mlčal
I have a healthy sense of wonder	Mám zdravý zmysel pre úžas
I hear running water in the kitchen	Počujem tečúcu vodu v kuchyni
In one way, I felt sorry for him	V jednom smere mi ho bolo ľúto
I headed for the airport	Zamieril som na letisko
The route crosses several roads in the area	Trasa križuje viacero ciest v tejto oblasti
A familiar sight came inside	Dovnútra vstúpil známy pohľad
I believe his descendants are already involved	Verím, že jeho potomkovia sú už zapojení
I wouldn't even bother to change	Ani by som sa neunúval prezliecť
I became a participant	Stal som sa účastníkom
A few details may be correct, but nothing else	Pár detailov môže byť správnych, ale nič iné
I'm fascinated by your attitude and style	Fascinuje ma tvoj prístup a štýl
I used to teach it	Kedysi som to učil
I got the right answer and that's it	Dostal som správnu odpoveď a to je všetko
The sight of the clock still stirred her	Pohľad na hodiny ju aj tak rozhýbal
I mean those dresses, shoes and now this	Myslím tie šaty, topánky a teraz toto
I couldn't breathe, I couldn't talk	Nemohol som dýchať, nemohol som hovoriť
I'd like to go on record right now	Chcel by som ísť na záznam práve teraz
I didn't miss a single meeting	Nevynechal som ani jedno stretnutie
It takes me forever to sleep	Trvá mi večnosť, kým zaspím
I heard his truck start in the background	Počul som v pozadí štartovať jeho nákladné auto
I'll move and kiss you	Presuniem sa a pobozkám ťa
I can't blame this place	Toto miesto nemôžem zaviniť
I don't want to be angry with you	Nechcem sa na teba hnevať
I have compassion and understanding	Mám súcit a pochopenie
I can't even imagine how it could have happened	Neviem si ani predstaviť, ako sa to mohlo stať
I feel much better	Cítim sa oveľa lepšie
I was shaking involuntarily	Mimovoľne som sa striasol
I am to this day	Som ním dodnes
I'm really happy for her	Som za ňu skutočne šťastný
Apparently I haven't found anything yet	Očividne som ešte nič nenašiel
I know her better now	Teraz ju už lepšie poznám
I'm determined to be your friend	Som rozhodnutý byť tvojim priateľom
In fact, I was the only one who survived the move	V skutočnosti som bol jediný, kto ten presun prežil
A natural spring in the middle of a large hill	Prírodný prameň uprostred veľkého kopca
But I must admit	Musím však priznať
I ran in duplicate, holding the grief like an open wound	Rozbehol som sa zdvojene, držiac smútok ako otvorenú ranu
I expect that to be the case	Očakávam, že to tak bolo
I hope he comes home in a better mood	Dúfam, že príde domov v lepšej nálade
I want to help you build something	Chcem ti pomôcť niečo postaviť
I thought you might like some company	Myslel som, že by sa ti páčila nejaká spoločnosť
I couldn't remember what happened	Nevedel som si spomenúť, čo sa stalo
I will answer the questions as soon as possible	Na otázky odpovedám čo najskôr
I thought it was a good article	Myslel som, že je to dobrý článok
One gentleman brought a table and a chair	Jeden pán priniesol stôl a stoličku
I heard his breath pounding through the trees	Počul som jeho dych prefukujúci cez stromy
This is probably modern life	Asi taký je moderný život
There was a shout from the cabin	Z kabíny sa ozval krik
I took a deep breath	Zhlboka som sa nadýchol
I found them on the kitchen floor	Našiel som ich na podlahe v kuchyni
I really saw it	Naozaj som to videl
I'm not a person with social media	Nie som človek so sociálnymi médiami
I opened the door and let her out	Otvoril som dvere a pustil ju von
A promise is not a promise	Sľub nie je sľub
I couldn't believe he took it	Nemohol som uveriť, že to vzal
I think his eyes were even wider	Myslím, že jeho oči boli ešte širšie
I will never ride it again	Už na ňom nikdy nejazdím
I had to get my head in the game	Musel som do hry dostať hlavu
I went to watch hours and hours of television	Išiel som pozerať hodiny a hodiny televíziu
I would never lose something so valuable	Nikdy by som nestratil niečo tak cenné
I remembered running on that little beach as a kid	Pamätal som si, ako som ako dieťa behal na tej malej pláži
I had a sudden idea	Chytil ma náhly nápad
A frown spread across his face	Po tvári sa mu rozprestrelo zamračenie
I've never felt this way about anyone	Nikdy som to takto k nikomu necítila
I know you're not happy here	Viem, že tu nie si šťastný
But it does not matter	Ale to je jedno
I wish you good luck in that	Prajem ti v tom veľa šťastia
I grabbed them and closed my eyes	Chytil som ich a zavrel oči
I didn't like it when you were scared	Nepáčilo sa mi, keď si sa bál
I can't sleep tonight	Dnes v noci nemôžem zaspať
I shook my head	Pokrútil som hlavou
I didn't like the woman they sent yesterday	Nepáčila sa mi žena, ktorú poslali včera
I want to know all this	Chcem to všetko vedieť
I didn't push her	Netlačil som na ňu
I didn't need any help	Nepotreboval som žiadnu pomoc
I hesitated, but then I answered if it was important	Zaváhal som, ale potom som odpovedal, keby to bolo dôležité
I looked behind me to the left	Pozrel som sa za seba naľavo
I will not let our people use it that way	Nenechám našich ľudí takto využívať
I started to feel very easy in my head	V hlave som začal cítiť veľmi ľahko
I had no idea it was day or night	Netušila som, či je deň alebo noc
I noticed it's pretty low	Všimol som si, že je dosť nízka
I hope you feel the same way	Dúfam, že to cítite rovnako
I'll breathe imaginary	Pomyselne si vydýchnem
I love you so much more than you know	Milujem ťa oveľa viac, ako vieš
Maybe I'll send you back	Možno ťa pošlem späť
I didn't want to influence him	Nechcel som mať naňho vplyv
Red crept across his skin	Po koži sa mu vkradla červeň
A shift outward from the inwardly directed energy of winter	Posun smerom von od dovnútra smerujúcej energie zimy
I wanted to change the subject as soon as possible	Chcel som čo najrýchlejšie zmeniť tému
He moved west briefly and then turned almost north	Krátko sa presunul na západ a potom sa otočil takmer na sever
I guess the world is catching up with us	Asi nás svet dobieha
I once heard her call my body a canvas	Raz som ju počul nazývať svoje telo plátnom
I was about to panic	Chystal som sa panikáriť
I got a lot of very good answers	Dostal som veľa veľmi dobrých odpovedí
I could and would work miracles for them too	Aj pre nich by som mohol a urobil by som zázraky
Probably not registered anywhere	Asi nie je nikde zaregistrovaný
I was so excited about the dance	Bol som tak nadšený z tanca
I saw myself in the mirror	Videl som sa v zrkadle
I have my TV	Mám svoju televíziu
Subsequently, they maintained friendly correspondence	Následne udržiavali priateľskú korešpondenciu
I also felt completely relaxed	Tiež som sa cítila úplne uvoľnene
I swear these pants are obsessed	Prisahám, že tieto nohavice sú posadnuté
I should remember these things	Mal by som si pamätať tieto veci
I enjoyed listening to him	Rád som počúval jeho rozprávanie
I remember your gang	Pamätám si tvoj gang
In any case, a forgotten place	V každom prípade zabudnuté miesto
Black, fitted suit	Čierny, vypasovaný oblek
A tear pressed into his eye	Do oka sa mu tlačila slza
Clouds were always the last elements to be included	Oblaky boli vždy poslednými prvkami, ktoré mali byť zahrnuté
I was getting comfortable	Začínal som byť pohodlný
I was in the gym yesterday, at a spinning class	Včera som bol v posilňovni, na hodine spinningu
The same thing occurred to me	Napadlo ma to isté
I wrote it earlier because it didn't work for me	Napísal som to skôr, pretože mi to nefungovalo
I got drunk last night and I was stupid	Včera večer som sa opil a urobil som hlúposť
I locked my face	Zamkla som tvár
I tried to get up and lean against the tree	Pokúsil som sa vstať a oprieť sa o strom
Breathless, I hit the ground	Udýchaný som udrel o zem
I asked what department or department, but she did not know	Spýtal som sa, aké oddelenie alebo oddelenie, ale nevedela
I can prove that you stand behind it	Dokážem, že za tým stojíte vy
I kept trying, but nothing worked	Skúšal som to ďalej, ale nič nefungovalo
It was found to have absolute pitch	Zistilo sa, že má absolútnu výšku tónu
I'm here to help you	Som tu, aby som vám pomohol
I only saw her once and forgot to ask her	Videl som ju len raz a zabudol som sa jej spýtať
I didn't get her	Ten som jej nedostával
Very office thing, safe	Veľmi kancelárska vec, trezor
I think you should give us a chance	Myslím, že by ste tomu, nám, mali dať šancu
I feel everything closing around me	Cítim, ako sa všetko okolo mňa uzatvára
I look forward to meeting you in person	Teším sa na stretnutie
I hope this helps you	Dúfam, že vám to pomôže
I barely thought to be honest	Sotva som na to myslel, aby som bol úprimný
I thought it was a success	Myslel som si, že to bol úspech
I started reaching for him	Začal som po ňom siahať
I exhausted the game, I moved	Hru som vyčerpal, presťahoval sa
I look at the clock in the car	Pozriem na hodiny v aute
I'll do what you ask me to do	Urobím, čo odo mňa žiadaš
I had to give it up	Musel som sa jej vzdať
I knew it would be rough	Vedel som, že to bude drsné
They didn't betray me personally	Osobne ma nezradili
I tried hard to do that	Usilovne som sa o to snažil
I think if I go there again, it will help	Myslím, že keď tam pôjdem znova, pomôže to
I would always survive	Vždy by som prežil
I want to be optimistic	Chcem byť optimista
I don't want to advise anyone	Nechcem nikomu radiť
I feel tense, fear grows	Cítim napätie, narastá strach
I remember in my mind not to let my eyes wander	V duchu si pripomínam, aby som nenechal oči blúdiť
I could barely cover the deep sigh that my body couldn't hold back	Sotva som zakryl hlboký vzdych, ktorý moje telo nedokázalo zadržať
I also checked the brand and there was none	Skontroloval som aj značku a žiadna nebola
Part of who you are	Časť toho, kým ste
I was right there, so close	Bol som presne tam, tak blízko
I ask you to attend this presentation	Žiadam vás, aby ste sa zúčastnili tejto prezentácie
I imagine a fantastic impossible reality	Predstavujem si fantastickú nemožnú realitu
I looked at it for a while	Chvíľu som sa na to pozeral
I didn't hear or see anything	Nič som nepočul ani nevidel
I have to track down who else is missing	Musím vystopovať, kto ešte chýba
Her fate remains unknown	Jej osud zostáva neznámy
It just started from there	Odtiaľ sa to len rozbehlo
I couldn't stop shaking my legs	Nemohol som zastaviť triasť nôh
I felt something move inside	Cítil som, že sa vo vnútri niečo pohlo
As you know, I haven't been here often	Ako viete, nebol som tu často
It must have been a dragon drum	Asi to bol dračí bubon
I'm really crazy, she told herself	Naozaj som šialená, povedala si
I understand less than you	Rozumiem menej ako ty
Maybe I lost my mom because of him	Možno som kvôli nemu prišla aj o mamu
I longed for more contact with the skin	Túžila som po väčšom kontakte s pokožkou
I remember noticing that	Pamätám si, že som si to všimol
I probably shouldn't, but it will make me laugh	Asi by som nemal, ale rozosmeje ma to
I wondered how he was really doing	Zaujímalo ma, ako sa mu naozaj darí
I thought you were up	Myslel som, že si hore
I gave him no explanation	Neposkytla som mu žiadne vysvetlenie
I really don't know why this happened	Naozaj neviem, prečo sa to stalo
I didn't get an answer	Nedostal som žiadnu odpoveď
I always feel support	Vždy cítim podporu
I wasn't looking for you at all	Vôbec som ťa nehľadal
I saw an intelligence van entering my driveway	Videl som, ako mi na príjazdovú cestu vchádza spravodajská dodávka
I glanced at the window	Vrhla som pohľad do okna
I also tend to move from one series to another	Tiež mám tendenciu prechádzať z jednej série do druhej
I agree with you on the dot	Do bodky s tebou súhlasím
I threw my head at the green light	Vrhol som sa hlavou na zelené svetlo
I ran down the stairs to him	Zbehla som k nemu dole schodmi
I have conditions that are marked as more	Som podmienky, ktoré sú označené ako viac
Let me tell you, this is a nice little device	Poviem vám, že toto je milé malé zariadenie
I approach her from behind	Pristúpim k nej zozadu
I thanked him and left	Poďakoval som sa a odišiel
I just told them what to do next	Len som im povedal, čo majú robiť ďalej
There was a hidden door in one wall	V jednej stene boli skryté dvere
He withdrew for a moment	O chvíľu sa stiahol
I am really so blessed	Naozaj som tak požehnaný
I own one hundred hectares	Vlastním sto hektárov
I went to bat for you	Išiel som pre teba na pálku
So I love a good chase	Tak milujem dobrú naháňačku
I was afraid he might get sick again	Bála som sa, že môže opäť ochorieť
I wasn't in charge of them	Nemal som ich na starosti
Suddenly I started laughing	Zrazu som sa začal smiať
I think we got a little off course	Myslím, že sme trochu zišli z kurzu
I had a lot of close calls	Mal som veľa blízkych hovorov
I just really wanted to see you today	Len som ťa dnes naozaj chcel vidieť
The key in her palm fell from the corner	Z rohu jej vypadol kľúč do dlane
I know you now, boy	Teraz ťa spoznávam chlapče
I brought it to us	Priniesol som to na nás
Every gesture has a meaning	Každé gesto má svoj význam
The possible source of errors is thus suppressed	Možný zdroj chýb je tým potlačený
I thought it would be a problem after a while	Myslel som si, že po chvíli to bude problém
I do the same with my chin	To isté robím so svojou bradou
I have no debt	nemám žiadny dlh
I think that's what you say	Myslím, že to tak hovoríš
Lewis placed fourth	Lewis sa umiestnil na štvrtom mieste
I have to watch that movie	Musím si ten film pozrieť
I was trying to make peace	Snažil som sa nadobudnúť pokoj
I had to decide	Musel som sa rozhodnúť
I heard you came last night	Počul som, že si prišiel včera večer
I take it all and wait patiently	Beriem to všetko a trpezlivo čakám
I felt like he was talking to himself	Mal som pocit, že sa rozpráva sám so sebou
I paid for my lessons	Zaplatil som za svoje hodiny
I really, really love your service	Naozaj, naozaj milujem vašu službu
I'm really afraid of that	Bojím sa toho, naozaj
I think it broke my heart even more	Myslím, že mi to zlomilo srdce ešte viac
I despise sitting in a restaurant after a meal	Opovrhujem sedením v reštaurácii po jedle
Nice little hidden charge	Pekný malý skrytý náboj
I told him about the book and also about the dream	Povedal som mu o knihe a tiež o sne
A set of four doors opened	Otvorila sa sada štyroch dverí
I feel much better now, thank you	Teraz sa cítim oveľa lepšie, ďakujem
I can still move, but not toward him	Stále sa môžem pohybovať, ale nie smerom k nemu
I want you wrong, but it wouldn't be right	Chcem ťa zle, ale nebolo by to správne
Now they are on the verge of defeat	Teraz sú na pokraji porážky
I wasn't sure about that	V tomto som si nebol istý
I lay there for hours, not thinking, doing nothing	Ležal som tam hodiny, nepremýšľal, nič nerobil
I was thrilled if it was true	Bol som nadšený, keby to bola pravda
Now I see he was a fool	Teraz vidím, že to bol hlupák
I felt her excitement and interest	Cítil som jej vzrušenie a záujem
I throw forward, faster and faster	Hádzam dopredu, rýchlejšie a rýchlejšie
The waiter led the chubby, happy woman to her desk	Čašník nasmeroval bacuľatú, šťastnú ženu k jej stolu
I felt the drug work	Cítil som, ako droga účinkuje
I sighed aloud from the frustration	Nahlas som si od frustrácie povzdychol
I should have left earlier	Mal som odísť skôr
I looked at what he did	Pozrel som sa na to, čo urobil
I highly, highly recommend	Veľmi, veľmi odporúčam
I remember him telling me about box design	Pamätám si, ako mi hovoril o dizajne škatúľ
I didn't solve the area behind my back	Oblasť za chrbtom som neriešil
I want you here at dawn tomorrow	Chcem ťa tu zajtra na úsvite
A business that is not settled is said to fail	O obchode, ktorý nie je zúčtovaný, sa hovorí, že zlyhá
I should have checked his trips beforehand	Mal som predtým skontrolovať jeho cesty
Several of them looked strange	Niekoľko z nich vyzeralo zvláštne
I haven't felt quite myself since	Odvtedy som sa necítila celkom sama sebou
I just recognized a bloody trail leading away	Len som rozpoznal krvavú stopu vedúcu preč
I knew the look and it wasn't good	Ten pohľad som poznal a nebol dobrý
I lifted a wooden cover from a large plastic barrel	Z veľkého plastového suda som zdvihol drevený kryt
I was too excited and ready for the morning	Bol som príliš vzrušený a pripravený na ráno
I should have saved her	Mal som ju zachrániť
I'll look at my watch again	Znova pozriem na hodinky
I had no idea the law was different	Netušil som, že zákon je iný
I was reconciled to my probably sad fate	Bol som zmierený so svojím pravdepodobne smutným osudom
I just got out of the shower	Práve som vyšiel zo sprchy
I know it won't be easy	Viem, že to nebude ľahké
I answered questions about the use of police horses	Odpovedal som na otázky o používaní policajných koní
I pushed him aside and turned on the new computer	Odsunul som ho nabok a zapol nový počítač
I haven't heard of her	Nepočul som o nej
I promised not to settle for anything less	Sľúbil som, že sa neuspokojím s ničím menším
I just couldn't do it at the time	V tej chvíli som to jednoducho nedokázal
I continued walking, but nothing happened	Pokračoval som v chôdzi, no nič sa nestalo
I think it's relatively easy to follow	Myslím si, že sa to dá pomerne ľahko sledovať
I thought we were camping here	Myslel som, že tu budeme kempovať
I have heard that it is not very popular among other wives	Počul som, že medzi ostatnými manželkami nie je veľmi populárna
I know you're my boss	Viem, že si môj nadriadený
I looked at it	Pozrel som sa na to
I can't wait to have my own car again	Už sa neviem dočkať, kedy budem mať opäť vlastné auto
I can give you many great sons	Môžem ti porodiť veľa skvelých synov
I also like the window at the age	Páči sa mi aj okienko vo veku
I keep saying no	Naďalej hovorím nie
I also had no idea what was here	Tiež som netušil, čo tu je
I couldn't believe what effort they had made	Nemohol som uveriť, aké úsilie vynaložili
I'm on the road a lot	Som veľa na cestách
The choice had to be made by the player	Výber mal urobiť hráč
I couldn't answer him	Nevedela som mu odpovedať
If you want, I can make you a birth table	Ak chceš, môžem ti urobiť tabuľku narodenia
I have ordered a lot of listening articles in many places	Objednal som si veľa príspevkov na počúvanie na mnohých miestach
Life success, recognized in one short moment	Životný úspech, uznaný v jednom krátkom okamihu
I writhed in his grip	Skrútila som sa v jeho zovretí
Although I don't know why	Aj keď neviem prečo
I have to take it one day after another	Musím to brať jeden deň po druhom
I understood the dynamics	Pochopil som dynamiku
This is my heritage	To je moje dedičstvo
She turned out to be poor and pregnant	Ukázala sa chudobná a tehotná
I told her it was hard to explain	Povedal som jej, že je to ťažké vysvetliť
I wanted to melt in the ground like warm snow	Chcel som sa roztopiť v zemi ako teplý sneh
I've been watching your wife this week	Tento týždeň som pozoroval vašu manželku
I knew this was coming	Vedel som, že toto príde
I want to believe we can trust him	Chcem veriť, že mu môžeme veriť
I nodded in response	Ako odpoveď som prikývol
I forgot their names	Zabudol som ich mená
I offered my own contribution	Ponúkol som vlastný príspevok
I live with my aunt and uncle	Bývam s tetou a strýkom
I believe this is the bottom	Verím, že toto je dno
But I need you by my side	Potrebujem ťa však po svojom boku
I need my family, brothers, sister, mom	Potrebujem svoju rodinu, bratov, sestru, mamu
I hoped it wasn't too far away	Dúfal som, že už toho nebolo príliš ďaleko
I'm in a room with a very nice man	Som v izbe s veľmi pekným mužom
The club has launched an internal investigation	Klub začal interné vyšetrovanie
I looked to the side of his face	Pozrela som sa na stranu jeho tváre
You were pregnant a month later	O mesiac neskôr ste boli tehotná
I was already looking forward to it	Už som sa tešil
I shook my head slowly	Pomaly som pokrútil hlavou
I know there are a lot of people who want to talk	Viem, že je veľa ľudí, ktorí chcú hovoriť
A fire broke out and the flames rose higher and higher	Vznikol požiar a plamene stúpali vyššie a vyššie
I'll open it carefully and walk through it	Opatrne ju otvorím a prejdem ňou
Maybe everyone else said no	Možno všetci ostatní povedali nie
The girl couldn't wish for better	Dievča si nemôže priať lepšie
I never thought it could happen	Nikdy by som si nepomyslel, že sa to môže stať
I knew all about not being myself	Vedel som všetko o tom, že nie som sám sebou
I went over to the background papers	Prešiel som k podkladovým papierom
I lost track of time	Stratil som pojem o čase
I didn't like that either	To sa mi tiež nepáčilo
I could smell what looked like the sea	Cítil som vôňu toho, čo vyzeralo ako more
I did what anyone told me to do	Urobil som to, čo mi ktokoľvek prikázal
I can't drink anything at the moment	Momentálne nemôžem nič piť
He could barely breathe	Sotva dýchal
I should have prepared you better	Mal som ťa lepšie pripraviť
I like these rooms more	Tieto izby sa mi páčia viac
I still need more time	Stále potrebujem viac času
I didn't find anything that looked out of place	Nenašla som nič, čo by vyzeralo nemiestne
I meant birds	Mal som na mysli vtáky
I don't like passengers	Nemám rád cestujúcich
I know others call me that	Viem, že ma tak volajú ostatní
I will have to edit the site easily	Budem musieť ľahko upraviť stránky
Of course, a much better institution	Samozrejme, oveľa lepšia inštitúcia
They had two daughters and sons - twins	Mali dve dcéry a synov – dvojičky
The kiss he had been waiting for her for days	Bozk, na ktorý jej čakal celé dni
I know what he was trying to do	Viem o čo sa pokúšal
I promise no more missed meetings	Sľubujem, že už žiadne zmeškané stretnutia
I'm even reluctant to call it a career	Dokonca váham nazvať to kariérou
I got upset and cried too	Rozčúlila som sa a tiež som sa rozplakala
I am very deeply injured	Som veľmi hlboko zranený
I don't have to teach you	Nemusím ťa to učiť
I hope to continue my education in this profession	Dúfam, že sa v tejto profesii budem ďalej vzdelávať
I made too much of it	Robil som z toho príliš veľa
I head straight for my bedroom and close the door	Zamierim rovno do svojej spálne a zavriem dvere
I had to fight for my name	O svoje meno som musel bojovať
I want us to talk as openly as we did	Chcem, aby sme sa rozprávali tak otvorene, ako sme sa rozprávali
I chose to be useful, not used	Rozhodol som sa byť užitočný, nie používaný
I only had light brown sugar	Mala som len svetlohnedý cukor
The car will pick you up at ten	O desiatej vás vyzdvihne auto
I walked forward and grabbed his hand	Išiel som dopredu a chytil som ho za ruku
I turn to face her and immediately regret it	Otočím sa tvárou k nej a hneď to oľutujem
I should know better than most	Mal by som to vedieť lepšie ako väčšina
I watch the news, I read more books	Pozerám správy, čítam viac kníh
I saw him looking at you	Videl som, ako sa na teba pozerá
I just finished it earlier	Len som to ukončil skôr
I rolled over and saw that she was up	Prevrátil som sa a videl som, že už vstala
I left her	Odišiel som od nej
I can change the direction of your destiny	Môžem zmeniť smer tvojho osudu
I was wearing a dress and high heels	Mala som na sebe šaty a obuté vysoké opätky
I said he showed up, he didn't	Povedal som, že sa objavil, nie mal
I would keep her doubts in the sacred space	Držal by som jej pochybnosti v posvätnom priestore
She started writing songs when she was nine years old	Piesne začala písať ako deväťročná
I see you felt at home	Vidím, že ste sa cítili ako doma
I couldn't tell her either	Ani ja som jej to nemohol povedať
I was looking for lower rents and less stress	Hľadal som nižšie nájomné a nižší stres
The song remained in first place for three weeks	Pieseň zostala na prvom mieste tri týždne
I decided to try my luck at the front door	Rozhodol som sa skúsiť šťastie pri vchodových dverách
I fell asleep just to calm down	Zaspala som, len aby som sa upokojila
I would like to give them this message	Chcem im túto správu jemne oznámiť
I saw a serious determination in his eyes	V jeho očiach som videla vážne odhodlanie
I really didn't plan to drive	Naozaj som neplánoval šoférovať
I asked for a box of toys and got it	Požiadal som o krabicu s hračkami a dostal som ju
I need clean mountain air to clear my head	Potrebujem čistý horský vzduch, aby som si prečistil hlavu
A big thing in itself	Veľká vec sama o sebe
The reference to forbidden grapes is sweetly bound	Odkaz na zakázané hrozno je zviazaný sladko
I look up questioning	Zdvihnem spýtavý pohľad
He remains an inspiration even after death	Inšpiráciou zostáva aj po smrti
Other executive offices and warehouses	Ďalšie výkonné kancelárie a skladové priestory
I help with planting and harvesting	Pomáham pri sadení a zbere
I miss someone my age	Chýba mi niekto v mojom veku
I struggle to keep my breath even	Bojujem, aby som si udržal rovnomerný dych
I should have been there for him	Mal som tam byť pre neho
But I have a suggestion	Mám však návrh
I was looking for some possible hope on the net	Hľadal som na nete nejakú možnú nádej
I invited her to my birthday party that night	V ten večer som ju pozval na moju narodeninovú oslavu
I just want something to eat	Chcem si len dať niečo na jedenie
I got a lifetime	Dostal som doživotie
I just didn't want to talk to her anymore	Len som sa s ňou už nechcel rozprávať
I saw and felt a flash of death	Videl som a cítil som záblesk smrti
I could feel my skin crawling	Cítil som, ako sa mi plazí koža
I can't believe he's taking me on a date	Nemôžem uveriť, že ma berie na rande
I can sit with you if you want	Môžem si s tebou sadnúť, ak chceš
I want to see her strong and powerful	Chcem ju vidieť silnú a mocnú
I've been keeping confidential information from them for too long	Príliš dlho som im tajil dôverné informácie
I kept looking at the forest and trying not to get stuck	Stále som hľadel na les a snažil som sa nezízať
I retired and joined the movement	Odišiel som do dôchodku a zapojil som sa do hnutia
I appreciate chivalry, no doubt about it	Oceňujem rytierstvo, o tom niet pochýb
I did not pray for money or wealth	Nemodlil som sa za peniaze ani bohatstvo
I haven't looked at them in too long	Nedíval som sa na ne príliš dlho
I mean, it wasn't really enough, it wasn't enough	Teda, nebolo to naozaj dostatočné, nebolo to dosť
Such a great pattern should emerge	Mal by sa objaviť taký skvelý vzor
I didn't want to have this conversation	Nechcel som viesť tento rozhovor
I also have a very circular signature	Mám tiež veľmi kruhový podpis
I felt pain in my side	Cítil som bolesť v boku
I'm still wearing little dogs	Stále obliekam malých psíkov
I'm walking next to my office	Kráčam vedľa mojej kancelárie
I felt high the whole time	Celý čas som sa cítil vysoko
I tried not to panic	Snažil som sa neprepadať panike
It was kind of rough at first	Na začiatku to bolo akési drsné
I wanted a harbor, a place to tie	Chcel som prístav, miesto na viazanie
I know more about these things than anyone else	Viem o týchto veciach viac ako ktokoľvek iný
The driver does not need an oil refill	Vodič nepotrebuje mechanika na dopĺňanie oleja
I enjoyed talking to her	Rád som sa s ňou rozprával
I feel stronger and more determined	Cítim sa silnejší a odhodlanejší
I never wanted to forget a single memory of her	Nikdy som nechcel zabudnúť na jedinú spomienku na ňu
I like small warm baby feet in hand	Mám rada malé teplé detské nôžky v ruke
I crossed my arms and waited	Prekrížila som si ruky a čakala
I saw nothing but darkness	Nevidel som nič len tmu
I know you've seen what they're doing	Viem, že ste videli, čo robia
I love wandering the cities	Milujem túlanie sa po mestách
I'm still looking forward to my future self	Stále sa teším na svoje budúce ja
I didn't want to talk to my parents or my girlfriend	Nechcel som sa rozprávať s rodičmi ani s priateľkou
I can't just leave my business hanging	Nemôžem svoju firmu nechať len tak visieť
I can't get close to the water alone	Nemôžem sa sám priblížiť k vode
I want to get out of this place	Chcem ujsť z tohto miesta
I respected your wish not to tell the king	Rešpektoval som tvoje želanie nepovedať to kráľovi
I fell in love with it immediately	Okamžite som sa do toho zamiloval
I am one of your hosts	Som jeden z vašich hostiteľov
I like to hear people laughing	Rád počujem ľudí smiať sa
I didn't sleep particularly well anymore	Už som nespal obzvlášť dobre
I started at the table	Začal som pri stole
I was fired and my sentence was extended	Bol som vyhodený a môj trest bol predĺžený
I can be in real danger	Môžem byť v skutočnom nebezpečenstve
I started crying a lot	Začala som veľmi plakať
I ran my finger over the designs	Prešiel som prstom po dizajnoch
Current players are marked in bold	Aktuálni hráči sú vyznačení tučným písmom
It is a controlled substance in many countries	V mnohých krajinách je to kontrolovaná látka
I wouldn't be surprised at some boys	U niektorých chlapcov by som sa nečudoval
Now I'm interested in two of them	Teraz ma zaujali dvaja z nich
I really could have cried	Vážne som mohol plakať
I grabbed his outstretched hand	Chytila ​​som jeho natiahnutú ruku
I can't face the general population	Nemôžem čeliť bežnej populácii
I wish you were there	Kiežby si tam bol
I wipe the sweat from my upper lip	Utieram si pot z hornej pery
I was just last on the list	Bol som len posledný na zozname
A person with all the qualities you envisioned	Osoba so všetkými vlastnosťami, aké ste si predstavovali
I want it to be a drama	Chcem, aby to bola dráma
I was never afraid of hard work	Nikdy som sa nebál tvrdej práce
I made the mistake of letting my mom overpower me	Urobil som chybu, keď som nechal mamu, aby ma premohla
I really should see someone	Naozaj by som mal niekoho vidieť
Harness is a harness is a harness	Postroj je postroj je postroj
I also taught him to swear	Naučil som ho aj nadávať
I will adhere to this all summer	Toto budem dodržiavať celé leto
I told them to enjoy their lives	Povedal som im, aby si užívali svoj život
I myself had a little delay	Ja sám som mal malé meškanie
I exhaled sadly	Smutne som vydýchol
I guess we should have met again	Asi sme sa mali znova stretnúť
I haven't been here in about five years	Nebol som tu asi päť rokov
Nevertheless, she did not harbor any malice	Napriek tomu neprechovávala žiadnu zlomyseľnosť
G tried to keep up with the times	G sa snažil držať krok s dobou
So I hope he does	Tak dúfam, že to urobí
There is no evidence of parental care	Neexistujú žiadne dôkazy o rodičovskej starostlivosti
A little more energy seemed to flow into her	Zdalo sa, že do nej prúdilo trochu viac energie
I went around to greet him	Obišiel som ho pozdraviť
I spent four days hunting	Štyri dni som strávil na love
Excited, I took a step closer to the fire	Vzrušený som pristúpil o krok bližšie k ohňu
I was sick to my stomach	Bolo mi zle od žalúdka
I'll knock him down quickly	Rýchlo ho zrazím
I've missed it quite often	Dosť často som sa o to pripravil
I think you would be great	Myslím, že by si bol skvelý
I learned better habits and made good friends	Naučil som sa lepšie návyky a našiel som si dobrých priateľov
I did not expect that	Nečakal som to
I can't stop	Neviem sa zastaviť
Part of the wall moved away	Časť steny sa odsunula
I was ordered to offer you a room	Bolo mi nariadené ponúknuť vám izbu
The best ever	To najlepšie, čo kedy bude
I talked to him four days ago on his birthday	Hovoril som s ním pred štyrmi dňami na jeho narodeniny
And that meant everyone	A to znamenalo všetkých
I needed to learn your language	Potreboval som sa naučiť tvoj jazyk
Suddenly I'm sorry about him, that big dumb bear	Zrazu mi ho je ľúto, toho veľkého nemého medveďa
I think you know how it works	Myslím, že vieš, ako to funguje
I have absolutely no idea where we are going	Absolútne netuším, kam smerujeme
I saw my scratch up close	Zblízka som videl svoj škrabanec
I was terribly nervous	Bol som strašne nervózny
I know the smell of soap	Poznám vôňu mydla
In fact, I was quite happy with that	Vlastne som s tým bol celkom spokojný
I saw him come after you and they fired him	Videl som, ako po teba prišiel a vyhodili ho
I broke her neck with my hands	Rukami som jej zlomil krk
I never enjoyed his company	Nikdy som si jeho spoločnosť neužívala
I suggest a safer place than my apartment	Navrhujem bezpečnejšie miesto ako môj apartmán
I think people could have done a better job	Myslím si, že ľudia mohli odviesť lepšiu prácu
I was quiet and kept my distance	Bol som ticho a držal som si odstup
Inserted used	Bol vložený použitý
It is also a type species of the genus	Je to tiež typový druh rodu
I counted the fifteen boys present and the three girls present	Napočítal som pätnásť prítomných chlapcov a tri dievčatá
I waited half an hour and called back	Počkal som pol hodiny a zavolal späť
I had to see the victim	Musel som vidieť obeť
I have to be ahead	Musím byť vpredu
I can't be what he wants	Nemôžem byť tým, čo chce
I think and sigh	Pomyslím si a povzdychnem si
I thought it would be interesting	Myslel som, že to bude zaujímavé
I've never been a fan of the royal family	Nikdy som nebol fanúšikom kráľovskej rodiny
I plan to launch this project tonight	Dnes večer plánujem spustiť tento projekt
I came too strong	Prišiel som príliš silný
I just hope it's not something ugly	Len dúfam, že to nie je niečo škaredé
I feel like a big ass this year	Tento rok sa cítim ako veľký zadok
Many names ring for me	Pri mne zvoní veľa mien
I had to forget about making pants and a top	Musel som zabudnúť na výrobu nohavíc a topu
I wanted to see his eyes	Chcela som vidieť jeho oči
I wanted her to succeed	Chcel som, aby uspela
I'll be released tomorrow	Zajtra ma prepustia
General belief in magic may be all that is needed	Všeobecná viera v mágiu môže byť všetko, čo je potrebné
Street lines for cars to the park have increased	Pouličné linky pre autá do parku sa zvýšili
I went and took a movie	Išiel som a zobral film
I came to pick you up at the library	Prišiel som ťa vyzdvihnúť do knižnice
I had a hard time believing it	Ťažko som tomu uveril
I played there two years ago	Hral som tam pred dvoma rokmi
I could have work advice for you	Mohol by som mať pre vás radu o práci
I didn't want his wrist	Nechcel som jeho zápästie
I released him and looked up in surprise	Pustil som ho a prekvapene som zdvihol zrak
I completely understand your motives	Úplne chápem tvoje motívy
A bunch of women will also hit me	Mňa tiež udrie kopa žien
I think he's heading for it now	Myslím, že teraz smeruje k tomu
In fact, I would take a pay cut for it	V skutočnosti by som za to bral zníženie platu
I guess it's nice anyway	Aj tak je to hádam pekné
I give them the courage to dream again	Dodávam im odvahu opäť snívať
I want answers too, you know	Aj ja chcem odpovede, vieš
I can no longer tolerate this	Toto už nemôžem tolerovať
Process in progress	Proces v procese
During his reign, John increased spending on the castle	Ján počas svojej vlády zvýšil výdavky na hrad
I slowly let go of her wrist	Pomaly som jej pustil zápästie
I couldn't stop him	Nemohol som ho zadržať
I wasn't expecting anything like that by far	Zďaleka som niečo také nečakal
John and the hidden bonus track	John a skrytá bonusová skladba
I needed to call my father	Potreboval som zavolať otcovi
I call it mud water!	Tomu hovorím bahenná voda!
I only had twenty-one months to retire	Do dôchodku mi zostávalo len dvadsaťjeden mesiacov
I have to write down everything that happened to me	Musím napísať všetko, čo sa mi stalo
I learned that soon	Naučil som sa to skoro
I lay there terribly	Ležal som tam hrozne
I'll take your word for it	Beriem ťa za slovo
I cried in that closet all day	Celý deň som preplakala v tej skrini
Basically, I want to get permission as an administrator	V podstate chcem získať povolenie ako správca
I kissed him again, but not for long	Bozk som mu opätovala, ale nie na dlho
It is strict for justice	Je prísny pre spravodlivosť
I doubt he turned away from you disgust	Pochybujem, že sa od teba odvrátil od znechutenia
I know she did it on purpose	Viem, že to urobila naschvál
Everything you hoped for in them	Všetko, čo ste v nich dúfali
I did what every parent would do	Urobil som to, čo by urobil každý rodič
High fashion affair	Vysoká módna záležitosť
I wonder how her skin tastes	Zaujímalo by ma, ako chutí jej pokožka
I come from the music industry	Pochádzam z hudobného priemyslu
I was the oldest in the class	Bol som najstarší v triede
I was not from the aristocracy	Nebol som z aristokracie
I didn't bother to ask	Neobťažoval som sa opýtať
The route passes through several historical monuments	Trasa prechádza niekoľkými historickými pamiatkami
Maybe they're right	Možno majú pravdu
I sacrificed myself for a long time	Dlho som sa obetoval
I wish them well for my children	Pre svoje deti prajem len dobre
I thought it was so much more	Myslel som, že je to oveľa viac
I will not allow failure to work for me	Nedovolím, aby neúspech pracoval za mňa
I was so excited to start my new life journey	Bola som taká nadšená, že môžem začať svoju novú životnú cestu
I heard birds and animals hiding among the flora	Počul som vtáky a zvieratá, ktoré sa schovávali medzi flórou
I own a beautiful stream and a clean cooling lake	Vlastním krásny potok a čisté chladivé jazero
I really didn't feel like being sociable	Naozaj som nemal chuť byť spoločenský
I no longer had the energy to fight them	Už som nemal energiu bojovať s nimi
I feel good when you're around	Cítim sa dobre, keď si nablízku
I'm afraid to answer him	Bojím sa mu odpovedať
The film was not made	Film nevznikol
I really wasn't ready to get up	Naozaj som nebol pripravený vstať
I felt guilty, but it was enough	Cítil som sa previnilo, ale stačilo
I had three very healthy and very intelligent children	Mal som tri veľmi zdravé a veľmi inteligentné deti
Two others died	Zomreli mi dvaja ďalší
I fixed it just for the mistake	Opravil som ho len kvôli chybe
I took a little from each, very carefully	Vzal som si z každého trochu, veľmi opatrne
I need to read more from this author	Musím si od tohto autora prečítať viac
I feel unworthy of this task	Cítim sa nehodný tejto úlohy
Her performance there was used to promote the single	Jej vystúpenie tam bolo použité na propagáciu singlu
I haven't lost anyone before	Predtým som nikoho nestratil
This caused an epidemic among them	To medzi nimi vyvolalo epidémiu
I have to hold it in my hands	Musím to držať v rukách
We have a close parallel between them	Vedieme medzi nimi úzku paralelu
I have no idea how tall he can be	Netuším, aký môže byť vysoký
I spent six weeks there	Strávil som tam šesť týždňov
Most of the shops are run by local independent entrepreneurs	Väčšinu obchodov prevádzkujú miestni nezávislí podnikatelia
I want to stop him too	Aj ja ho chcem zastaviť
I keep telling myself that no one will notice	Stále si hovorím, že si to nikto nevšimne
Without them, the fight would be lost	Bez nich by bol boj prehratý
It was then reduced to a coastal defense ship	Potom bola zredukovaná na pobrežnú obrannú loď
I didn't know what to do and I was ashamed	Nevedela som čo mám robiť a hanbila som sa
I can take care of myself	Viem sa o seba postarať
I can't do such a nasty thing	Nemôžem urobiť takú hnusnú vec
I never thought they would show up	Nikdy som si nemyslel, že sa ukážu
I see you and instruct you to come	Vidím ťa a dávam ti pokyn, aby si prišiel
I cooked lunch in the oven	V rúre som uvaril obed
I would be brilliant in that	Bol by som v tom geniálny
I have no smell	Nemám čuch
I have no further interest in helping your team	Nemám ani ďalší záujem pomáhať vášmu tímu
I think the food helped me recover	Myslím, že jedlo mi pomáhalo zotaviť sa
Some had relatives in the camp here	Niektorí tu mali príbuzných v tábore
They said I was off the planet	Hovorili, že som bol mimo planéty
I thank them too	Poďakujem sa im aj ja
I was sorry it ended like this	Bolo mi ľúto, že to takto skončilo
I tried to keep an eye on him	Snažil som sa na neho dávať pozor
I let you sleep after your last night	Nechal som ťa spať po tvojej minulej noci
I sat on my knees and cried	Sedela som na kolenách a plakala
I repeat the procedure	Opakujem postup
I didn't want to see anyone right now	Teraz som nechcel nikoho vidieť
I have to focus on this particular event	Musím sa sústrediť na túto konkrétnu udalosť
I didn't realize anyone was here	Neuvedomil som si, že tu niekto je
I've never seen him so angry	Nikdy som ho nevidel tak nahnevaného
I'll put the bottle back on the fridge	Položím fľašu späť na chladničku
I love all of you who read this news	Milujem vás všetkých, ktorí čítate tieto správy
It took away from me a plane crash	Vzalo ju odo mňa letecké nešťastie
I felt that overwhelming feeling of love	Cítila som ten ohromujúci pocit lásky
I liked getting new clothes	Rád som dostával nové šaty
I never understood that fascination	Nikdy som nepochopil tú fascináciu
I need your advice on my husband's business prospects	Potrebujem vašu radu ohľadom podnikateľských vyhliadok môjho manžela
I couldn't let her reveal what we did	Nemohol som jej dovoliť, aby odhalila, čo sme urobili
I wish you both only the best	Prajem vám obom len to najlepšie
I hated being so young	Tak veľmi som nenávidel byť mladý
Joke, nothing more	Vtip, nič viac
I squeezed his cock a little	Trochu som mu stlačil penis
A documentary was also made about the concert	O koncerte bol natočený aj dokumentárny film
I just wanted someone there, not you, because	Len som tam chcel niekoho iného, ​​nie teba, pretože
The millennium may pass in a second	Milénium môže prejsť ako sekunda
I looked in my pockets	Pozrel som sa do vreciek
I have never caught a cold in this matter	Nikdy som v tejto veci neprechladol
I can't help it, really	Nemôžem si pomôcť, naozaj
I liked it, but I didn't feel the vital chemistry	Páčil sa mi, ale necítila som tú životne dôležitú chémiu
I didn't want to go inside	Nechcel som ísť dovnútra
I need to know if my son is still alive	Musím vedieť, či môj syn ešte žije
I don't think you could risk it	Myslím, že ste to nemohli riskovať
I have to make lunch	Musím urobiť obed
I looked down at his dirty jeans, the bureaucracy	Pozrel som sa dole na jeho špinavé džínsy, tú byrokraciu
I just wanted to get away from him	Chcela som sa od neho len dostať preč
The marriage really consisted of minutes	Manželstvo sa skutočne skladalo z minút
The computer has no feelings	Počítač nemá city
A software program is a process	Softvérový program je proces
I saw his hands stop her before she was embarrassed	Videl som, ako ju jeho ruky zastavili skôr, ako sa zahanbila
I started filling out the form with random information	Začal som vyplňovať formulár náhodnými informáciami
I was not hungry, but my thirst was overwhelming	Nemal som hlad, ale môj smäd bol ohromný
I see its other end	Vidím jeho druhý koniec
I stayed with them for a long time	Zostal som s nimi dosť dlho
I can already feel my attention wandering	Už cítim, ako moja pozornosť putuje
I know they're on a different slope today	Viem, že dnes sú na inom svahu
I'm really, very hungry	Som naozaj veľmi, veľmi hladný
I leave you in her care	Nechávam ťa v jej starostlivosti
Beautiful poem or beautiful music	Krásna báseň alebo krásna hudba
I can make it without producing waste	Dokážem to vyrobiť bez toho, aby som produkoval odpad
I believe they have some code or map	Verím, že majú nejaký kód alebo mapu
A heated water disc is a great tool	Vyhrievaný vodný disk je skvelý nástroj
I couldn't answer that	Na toto som nevedela odpovedať
I would keep them away from your people	Držal by som ich ďalej od vašich ľudí
I often come here to think about her	Často sem na ňu chodím myslieť
I'm successful with that	Mám s tým úspech
I buried my teeth in his tender arms	Zaboril som zuby do jeho nežnej náruče
I just want to make sure she's okay	Len sa chcem uistiť, že je v poriadku
I couldn't even read the article	Nemohol som ani prečítať článok
I asked my father for a vacation	Požiadal som otca o dovolenku
I'm trying the left leg, which is more forward	Skúšam ľavú nohu, ktorá je viac vpredu
I also met amazing characters	Spoznal som aj úžasné postavy
I want to stay if you let me	Chcem zostať, ak mi to dovolíš
I love country music	Milujem country hudbu
I tripped and the door closed behind us	Zakopla som a dvere sa za nami zavreli
It has a wide black tail belt	Má široký čierny chvostový pás
I left very quickly	Veľmi rýchlo som odišiel
I have access to real knowledge	Mám prístup k skutočnému poznaniu
I couldn't tear him away from everything he knew	Nemohla som ho odtrhnúť od všetkého, čo vedel
I got a few more inside	Vnútri som ich dostal ešte niekoľko
I have learned to accept things and people as they are	Naučila som sa prijímať veci a ľudí takých, akí sú
Together they start saving for the wedding	Spoločne začnú šetriť na svadbu
More than a hundred witnesses testified	Vypovedať bolo vyše sto svedkov
I want you to be as satisfied as possible with your purchase	Chcem, aby ste boli s nákupom maximálne spokojní
I just wasn't dealing with anything right now	Len som v tejto chvíli neriešil nič
I was a professional woman	Bola som profesionálna žena
I looked at the river again	Znova som sa pozrel na rieku
I was surprised at how good they performed	Bol som prekvapený, aký dobrý výkon podali
I pretend to look around the room	Predstieram, že sa obzerám po miestnosti
A crowd waited in front of the hotel entrance	Pred vchodom do hotela čakal dav
I'm looking toward the playoff game	Pozerám sa smerom k zápasu play-off
I didn't want it to end	Nechcel som, aby to skončilo
I guarantee you promotion	Zaručím vám propagáciu
I think cancer has affected everyone one way or another	Myslím, že rakovina tak či onak postihla každého
A wound he had barely healed	Rana, ktorú sa sotva nechal zahojiť
I'm slowing down and trying not to laugh	Spomaľujem a snažím sa nesmiať
I slowly get back to my feet	Pomaly sa postavím späť na nohy
I breathe deeper to calm my frightened heart	Dýcham hlbšie, aby som upokojil svoje vystrašené srdce
I cared about my life	Záležalo mi na mojom živote
I guess she likes this	Toto sa jej tuším páči
I remember it like yesterday	Pamätám si to ako včera
I wanted to change things	Chcel som veci zmeniť
I'm waiting for the applause to begin	Čakám, kedy začne potlesk
A piece of paper fell out	Vypadol kúsok papiera
I hated how calm he seemed in the whole situation	Nenávidel som, ako pokojne pôsobil v celej situácii
I didn't really think about it that way	Takto som nad tým naozaj nepremýšľal
I opened the door and went downstairs	Otvoril som dvere a vošiel dnu
I played with the lock for hours	Hral som sa so zámkom celé hodiny
Now I can quit this stupid job	Teraz môžem opustiť túto hlúpu prácu
I guess it will come later	Hádam mi to príde neskôr
I felt about an inch tall	Cítil som sa asi na palec vysoký
I urgently need to clean the apartment	Potrebujem súrne upratať byt
I am quite indifferent at this point	V tomto bode som celkom ľahostajný
I held it in my hand for too long	Držal som ho v ruke príliš dlho
I didn't want to scream	Nechcel som kričať
I still didn't believe what was going on	Stále som neveril tomu, čo sa deje
I feel something around my waist	Cítim niečo okolo pása
I couldn't say, the words wouldn't work	Nemohol som to povedať, slová by nefungovali
I hope you and your son are fine	Dúfam, že ste vy a váš syn v poriadku
A tear ran down her cheek and pillow	Slza jej stekala po líci a na vankúš
I thought it was a doll	Myslel som si, že je to bábika
I had a couple of such dates	Mal som pár takýchto rande
A past that will not be buried	Minulosť, ktorá nezostane pochovaná
They must have been too busy with me	Asi boli so mnou príliš zaneprázdnení
There was a shadow behind the prophet	Za prorokom stál tieň
I hugged death again	Znovu som objal smrť
It was also easy	Bolo to také jednoduché
She also wrote and distributed literature on the campaign	Písala a distribuovala aj literatúru o kampani
I understood his dedication	Pochopil som jeho obetavosť
I lean slowly and head for the door again	Pomaly sa vykláňam a opäť mierim k dverám
I'll bring them to you later	Prinesiem vám ich neskôr
But I can't say that it really worked	Nemôžem však povedať, že to naozaj fungovalo
Another kind of demon, that one	Iný druh démona, ten
I was in another garage	Bol som v inej garáži
I have a room not far from here	Neďaleko odtiaľto mám izbu
I asked him if it was true	Spýtal som sa ho, či je to pravda
I step forward and jump toward the demon	Vyrazím dopredu a vyskočím smerom k démonovi
I didn't know what else we could have done	Nevedel som, čo iné sme mohli urobiť
A deeper shadow than a black spot	Hlbší tieň, ako čierna škvrna
I am willing to forgive	Som ochotný odpustiť
But I never cared about him	Nikdy mi však na ňom nezáležalo
Others thought it was a strong artistic statement	Iní si mysleli, že je to silné umelecké vyhlásenie
I am ready and willing	Som pripravený a ochotný
I quickly checked over my shoulder	Rýchlo som skontroloval cez rameno
I can't go any further than you	Nemôžem ísť ďalej ako ty
Proper accounting of these values ​​would require a distribution dependency	Správne účtovanie týchto hodnôt by si vyžadovalo distribučnú závislosť
I only knew her from sight	Poznal som ju len z videnia
I was very proud when I was young	V mladosti som bol veľmi hrdý
I can't leave her alone	Nemôžem ju nechať samú
I knew what needed to be done	Vedel som, čo treba urobiť
I knew she was different	Vedel som, že je iná
I loved my father more than anyone in this world	Miloval som svojho otca viac ako kohokoľvek na tomto svete
I would recommend this place to everyone on my way	Toto miesto by som odporučil každému na mojej ceste
I think we only had a few songs	Myslím, že sme mali len pár skladieb
I think that's about all you can say	Myslím, že to je asi všetko, čo môžete povedať
Send help immediately	Okamžite pošlite pomoc
I called through the door	zavolal som cez dvere
The colonel should have a companion who could show up	Plukovník by mal mať spoločníka, ktorý by sa mohol ukázať
I shouted again	vykríkla som ešte raz
Third place is not our real position	Tretie miesto nie je naša skutočná pozícia
I like to watch shows	Rád sa chodím pozerať na predstavenia
I had to make sure it was real	Musel som sa uistiť, že je to skutočné
I started laughing again and I could say	Znova som sa začal smiať a dokázal som povedať
I'm afraid he's trying to fool me, to deceive me	Obávam sa, že sa ma snaží oklamať, podviesť ma
I didn't write that note	Ja som tú poznámku nenapísal
I slept next	Prespal som ďalší
High schools teach grades ten through twelve	Stredné školy vyučujú ročníky desať až dvanásť
I also believe that Latin culture is actually quite sexually conservative	Tiež verím, že latinská kultúra je v skutočnosti dosť sexuálne konzervatívna
I feel safe with you	Cítim s tebou bezpečnosť
I didn't want to upset everyone like that	Nechcel som všetkých tak naštvať
I arrived there around six	Prišiel som tam okolo šiestej
I experienced the treatment on my own skin	Liečenie som zažil na vlastnej koži
I was about to light a fire under his ass	Chystal som sa zapáliť pod jeho zadkom
I rolled my eyes, but the other rooms were occupied	Prevrátila som očami, no ostatné izby boli obsadené
Of course, for security reasons, I can't list any names	Z bezpečnostných dôvodov samozrejme nemôžem uviesť žiadne mená
I also hope he was tortured first	Tiež dúfam, že ho najprv mučili
I spent all our money to get here	Minul som všetky naše peniaze, aby som sa sem dostal
I asked selfishly	Spýtal som sa sebecky
I bought them before anyone saw them	Kúpil som ich skôr, ako ich niekto videl
A huge weight rose from my heart	Zo srdca sa mi zdvihla obrovská váha
I just want you next to me	Chcem ťa len vedľa seba
I needed to find a solution and fast	Potreboval som nájsť riešenie a rýchlo
So I knew there was no going back	Vedel som teda, že už niet cesty späť
I closed my eyes as his lips touched mine	Zavrela som oči, keď sa jeho pery dotkli mojich
I breathed a sigh of relief for a long time	Dlho som vydýchol úľavou
I thought she looked cool	Myslel som, že vyzerá cool
Completely normal girl with completely normal problems	Úplne normálne dievča s úplne normálnymi problémami
I need you both on my side	Potrebujem vás oboch na mojej strane
I do not understand why	Nechápem prečo
I need to get some of my money back	Potrebujem dostať späť časť svojich peňazí
I blame a broken city for a lot of it	Veľa z toho obviňujem rozbité mesto
I'm damaged, but not by anyone else	Som poškodený, ale nie niekým iným
I was not jealous of her position	Nežiarlil som na jej postavenie
I'm a teacher after all	Som predsa učiteľ
I took the mouse, went in, and tried it	Vzal som myš, vošiel dnu a skúsil to
I didn't want to walk anymore	Už sa mi nechcelo kráčať
I couldn't say he would show up again	Nemohla som povedať, že sa znova objaví
I wonder how to fix it	Zaujímalo by ma, ako to opraviť
I'm just taking the opportunity to continue the conversation	Jednoducho využívam príležitosti na pokračovanie rozhovoru
I understand they eat cats	Chápem, že jedia mačky
I still feel like a man is coming here	Stále cítim, že sem prichádza muž
I could live here for months	Mohol by som tu žiť celé mesiace
I just got an idea	Len ma chytil nápad
I'm always a little nervous	Vždy som tak trochu nervózna
I fell across the deck into the water	Spadol som cez palubu do vody
I knew he wouldn't come	Vedel som, že už nepríde
I can't just make it easier	Nemôžem to len tak zľahčovať
I asked the messenger who brought the news why	Spýtal som sa posla, ktorý priniesol správy, prečo
The show was taken over by the second season	Prehliadka bola prevzatá do druhej sezóny
I missed the company and the people who cared for me	Chýbala mi spoločnosť a ľudia, ktorí sa o mňa starali
I am their vessel, obeying their orders	Som ich plavidlo, ktoré plní ich príkazy
I'll really do anything for you	Naozaj pre teba urobím čokoľvek
I looked out the window	Pozrel som sa von oknom
I knew it would close again	Vedel som, že sa opäť zatvorí
There was something about her	Niečo na nej bolo
I had to, because of my daughter	Musel som, kvôli mojej dcére
I thought my service was singing	Myslel som si, že moja služba spieva
Big win for the legend	Veľká výhra pre legendu
I couldn't believe this was all happening	Nemohol som uveriť, že sa toto všetko deje
I love real work	Milujem skutočnú prácu
I would say that applies to all of humanity	Povedal by som, že to platí pre celé ľudstvo
Louis in his fifth game of the season	Louis vo svojom piatom zápase sezóny
I want to get used to moving again	Chcem si opäť zvyknúť na pohyb
I wanted my breakfast	Chcel som svoje raňajky
I didn't imagine this	Toto som si nepredstavoval
I repeat, this is the first time	Opakujem, je to tak prvýkrát
I've seen the rich get richer, but not happier	Videl som, ako sa bohatí stávajú bohatšími, ale nie šťastnejšími
I also think that choosing the right career is key	Tiež si myslím, že výber správnej kariéry je kľúčový
I spent the night there	Strávil som tam noc
I've heard that the traffic is heavier than usual	Počul som, že premávka je hustejšia ako zvyčajne
I never learned his name	Nikdy som sa nenaučila jeho meno
I can start again with a different idea	Môžem začať odznova s ​​inou myšlienkou
I'm so hungry at these meetings	Na týchto stretnutiach som taký hladný
Two more were assigned the following year	Do nasledujúceho roka boli pridelení ďalší dvaja
I had to visit each one at least four times	Každý som musel navštíviť aspoň štyrikrát
I'm trying to keep the flame alive	Snažím sa udržať plameň nažive
I care about my people	Záleží mi na mojich ľuďoch
I stood up and continued towards the city	Postavil som sa a pokračoval som smerom k mestu
I got the parts we went for	Dostal som diely, po ktorých sme išli
I want it to work for us	Chcem, aby nám to fungovalo
The girl likes a nice word	Dievča má rád pekné slovo
I need to feel it moving inside me	Potrebujem cítiť, ako sa vo mne pohybuje
I didn't feel hurt, just a little betrayed and miserable	Necítil som sa zranený, len trochu zradený a úbohý
The gift becomes an increase in strength	Dar sa stane zvýšením sily
I need to talk to your father	Musím hovoriť s tvojím otcom
Front and rear doors	Predné a zadné dvere
Web design law firm that brings results	Webový dizajn právnickej firmy, ktorý prináša výsledky
I couldn't bring it myself	Sám som to nemohol priniesť
I waited, just like you said	Čakal som, presne ako si povedal
I haven't felt this way in a long time	Už dlho som sa takto necítil
I read the one about me	Čítal som ten o mne
I shook my head slightly	Mierne som pokrútil hlavou
This is how I checked hundreds of books	Takto som skontroloval stovky kníh
I'll find you and you'll help me	Nájdem ťa a ty mi pomôžeš
I wish I was left out	Prial by som si, aby ma z toho vynechali
I turned my head and looked at my friend	Otočila som hlavu a pozrela na kamarátku
I rolled my eyes at myself	Vyvalila som na seba oči
I live on my computer	Bývam na svojom počítači
Fasting is observed for six days	Počas šiestich dní sa dodržiava pôst
I need to come up with something quickly	Potrebujem rýchlo niečo vymyslieť
I begged her to feel me now	Prosil som ju, aby ma teraz cítila
After all, I was a southern gentleman	Bol som predsa južanský gentleman
I was in college then	Bol som vtedy na vysokej škole
The figure is too familiar for her taste	Postava na jej vkus príliš známa
But I feel like a fool	Cítim sa však ako blázon
I worked hard and I didn't see the results	Tvrdo som pracoval a nevidel som výsledky
I recognized her gaze	Spoznal som ten jej pohľad
The village and the school finally reached a compromise	Obec a škola nakoniec dospeli ku kompromisu
I respect my father very much	Otca si veľmi vážim
I don't lose anything on purpose	Naschvál nič nestrácam
I think it was in the movie last year	Myslím, že to bolo minulý rok vo filme
I stepped closer to talk to her	Pristúpil som bližšie, aby som sa s ňou porozprával
I left the car there last night	Včera večer som tam nechal auto
I want to know about this event	Chcem vedieť o tejto udalosti
I mean attack after attack	Myslím útok za útokom
I felt his feelings for me grow stronger	Cítil som, že jeho city ku mne sú čoraz silnejšie
I was beautiful, famous and most importantly, loved	Bola som krásna, slávna a čo je najdôležitejšie, milovaná
I have never seen a reason to question what they said	Nikdy som nevidel dôvod spochybňovať to, čo povedali
I took a deep breath of air	Zhlboka som sa nadýchol vzduchu
I just want my super skills	Chcem len svoje super schopnosti
I stopped at the top of the stairs	Zastal som na vrchole schodov
I needed to be honest with him	Potrebovala som byť k nemu úprimná
I have no right to do that	Nemám na to právo
I would feel like myself	Cítil by som sa ako sám sebou
I now have limited storage space	Teraz mám obmedzený úložný priestor
Schools were closed there	Školy tam boli zatvorené
I saw a sinister helicopter appear over the city	Videl som, ako sa nad mestom objavil zlovestný vrtuľník
I slipped to my knees to check my pulse	Zošmykol som sa na kolená, aby som skontroloval pulz
Schools have closed throughout the state	V celom štáte boli zatvorené školy
I'll turn on the idiot box	Zapnem idiot box
I doubt any of them had more than a hundred	Pochybujem, že niekto z nich mal viac ako sto
I had a small bottle of sacred oil with me	Mal som so sebou malú fľaštičku posväteného oleja
I told him to leave	Povedal som mu, aby odišiel
I took a closer look at one under the light	Jednu som si pod svetlom bližšie prezrel
I couldn't let her into the house	Nemohol som ju pustiť do domu
We never go anywhere	Nikdy nikam nejdeme
I was leaving and I was really sad	Odchádzal som a bol som naozaj smutný
I needed hands for balance and I told her	Potreboval som ruky pre rovnováhu a povedal som jej to
I nodded, but I had no idea who it was	Prikývol som, no netušil som, kto to je
I kept working on it, but I didn't tell her anything	Stále som na tom pracoval, ale nič som jej neprezradil
From the chest down, it is covered by a stiff white sheet	Od hrude nadol ho zakrýva tuhá biela plachta
The entire email contains references used throughout the account	Celý e-mail obsahuje zmienky použité v celom účte
I had time and I felt sorry for the old girl	Mal som čas a bolo mi ľúto toho starého dievčaťa
I really need to rest	Naozaj si potrebujem oddýchnuť
The damage is not known there	Škody tam nie sú známe
I think we should focus our attention elsewhere	Myslím si, že by sme mali zamerať svoju pozornosť inam
I could feel him looking at me	Cítila som, ako sa na mňa pozerá
A work of art from tonight	Umelecké dielo z dnešného večera
I wanted to take her home with me	Chcel som ju vziať so sebou domov
I have no formal education	Nemám formálne vzdelanie
I went downstairs and picked up the papers	Vošiel som dnu a zobral si papiere
I agree with our statement	Súhlasím s naším tvrdením
I sighed and closed my eyes	Vzdychla som si a zavrela oči
Congress has removed funding	Kongres odstránil financovanie
I could feel the engine burning	Cítil som, ako motor horí
I've always been precise, precise	Vždy som bol presný, presný
The company did business in several forms	Spoločnosť podnikala vo viacerých formách
I only came here because of the storm	Prišiel som sem len kvôli búrke
No one communicated	Nikto nekomunikoval
I felt that there was not enough value	Cítil som, že tam nie je dostatočná hodnota
Many others are addressing them through specific measures	Množstvo ďalších ich rieši prostredníctvom špecifických opatrení
More conventional names have been repeatedly proposed and rejected	Konvenčnejšie mená boli opakovane navrhované a zamietnuté
I don't see anything in the back	Tu vzadu nič nevidím
I barely knew you existed	Sotva som vedel, že existuješ
I couldn't wait for you to grow up	Nemohol som čakať, kým vyrastieš
I was close to feeling overwhelmed	Bol som blízko k pocitu ohromenia
A very exciting opportunity	Veľmi vzrušujúca príležitosť
I should have everything in order	Mal by som mať všetko v poriadku
I can't afford to lose you both	Nemôžem si dovoliť stratiť vás oboch
At this stage, they are normally able to fly	V tomto štádiu sú normálne schopné lietať
He's a really good guy	Je to naozaj dobrý chlap
I thought you finally agreed to meet my mother	Myslel som, že si konečne súhlasil so stretnutím s mojou matkou
I like that expression	Páči sa mi ten výraz
I totally understand	úplne chápem
I couldn't afford to lose control	Nemohol som si dovoliť stratiť kontrolu
Miraculous healing cream	Zázračný hojivý krém
I was just wondering if he was here	Len ma zaujímalo, či je tu
I want to be something more for you	Chcem byť pre teba niečo viac
I guess I just missed all the excitement	Asi mi len uniklo všetko to vzrušenie
I just wasn't ready for it	Len som na to nebol pripravený
This abandoned fortress is now a tourist attraction	Táto opustená pevnosť je teraz turistickou atrakciou
I'm just a current resident	Som len súčasným obyvateľom
Acid house was born	Acid house bol na svete
A bullet flew past, a bird was missing	Okolo preletela guľka, chýbal vták
I believe those ships won't just pass us by	Verím, že tie lode okolo nás len tak neprejdú
A simple bridge was also out of the question	Jednoduchý most tiež neprichádzal do úvahy
I haven't seen her in years, you know	Nevidel som ju veľa rokov, vieš
I shake my head and he rolls his eyes	Pokrútim hlavou a on prevráti očami
I haven't slept in a week	Nespal som týždeň
I got out and walked around him	Vystúpila som a obišla som ho
I couldn't understand what it was	Nevedel som pochopiť, čo to je
I had a lump in my throat	Mala som hrču v hrdle
I should have found the body	Mal som nájsť to telo
None received mixed critical income	Žiadny dostal zmiešaný kritický príjem
I stepped closer to the TV to get a better look	Podišiel som bližšie k televízoru, aby som sa lepšie pozrel
I'm so close	Som tak blízko v dosahu
He becomes a victim	Stáva sa obeťou
I heard footsteps in the back	Zozadu som počula kroky
I do not impose any obligation on you	Neukladám ti žiadnu povinnosť
The result of these operations was little contact	Výsledkom týchto operácií bol malý kontakt
I came out of the creek	Vyšiel som z potoka
I pass her the ticket and I don't read my destination	Odovzdám jej lístok a neprečítam si svoj cieľ
I feel that something is missing and missing	Cítim, že niečo chýba a chýba
Two daughters came out of the marriage	Z manželstva vzišli dve dcéry
Records refused to release it	Records ho odmietli vydať
I just like being bad sometimes, that's all	Len sa mi občas páči byť zlý, to je všetko
I saw you with your human friends	Videl som ťa s tvojimi ľudskými priateľmi
A finger of fear crept down her back	Po chrbte sa jej vkradol prst strachu
I can assure you of a few things	Môžem vás ubezpečiť o niekoľkých veciach
I didn't keep up from the heat	Od horúčavy som sa neudržal
I spoke on his behalf, but he was rejected	Hovoril som v jeho mene, no bol odmietnutý
I'm tired of such a life	Som unavený z takéhoto života
I didn't want to consider it a possibility	Nechcel som to považovať za možnosť
I got lost in his arms again	Opäť som sa stratila v jeho náručí
I needed to talk to someone	Potreboval som sa s niekým porozprávať
I was returning to my place	Vracal som sa na svoje miesto
I had them all except depreciation	Mal som ich všetky okrem odpisu
I did the same thing myself three times	Sám som urobil to isté trikrát
I didn't kill your wife	Nezabil som tvoju ženu
I felt my human emotions escape from their prison	Cítil som, ako moje ľudské emócie unikajú z ich väzenia
A friend is waiting for me outside	Vonku ma čaká priateľ
One day I went hunting alone from camp	Jedného dňa som išiel sám z tábora na lov
I'm in your dream because you put me there	Som v tvojom sne, pretože si ma tam dal
I held a gun to his chin	Držal som mu zbraň pod bradou
A few people even brought their dogs	Pár ľudí si dokonca priviedlo svojich psov
I didn't have to answer that	Nemal som na to odpovedať
I just went for water	Išiel som len za vodou
I stopped and looked at my feet	Zastavil som a pozrel sa na svoje nohy
I felt heavy, burdened with emotional things	Cítil som sa ťažký, zaťažený emocionálnymi vecami
I had no choice but to close my factory	Nemal som inú možnosť, ako zavrieť svoju továreň
I almost never see them, even when selling real estate	Takmer nikdy ich nevidím, dokonca ani pri predaji nehnuteľností
I just know you missed her	Len viem, že si jej chýbal
It is not always easy to be close	Nie je vždy ľahké byť nablízku
I thought it was a good name for us	Myslel som si, že je to pre nás dobré meno
But I would definitely like to try it	Určite by som to však rád vyskúšal
A young man stood in front of them	Stál pred nimi mladý muž
I didn't taste mine either	Tie moje som tiež neochutnala
A wide stone staircase led to the front door	K vchodovým dverám viedlo široké kamenné schodisko
Everyone is having fun	Všetci sa zabávajú
I thought it was a myth	Myslel som, že je to mýtus
I would really appreciate that	To by som naozaj ocenil
I was almost tired of the beauty	Takmer ma omrzela aj krása
I could speak now, but the hunger was overwhelming	Mohol som teraz prehovoriť, ale hlad bol ohromný
I think about it all	Myslím na to všetko
I don't remember where anymore	Už si nepamätám kde
I felt my mouth go dry	Cítil som, ako mi vyschlo v ústach
I do not agree with some reservation	S určitou výhradou nesúhlasím
I remembered her from the first day of the race	Pamätal som si ju z prvého dňa pretekov
I see the sun rising	Vidím vychádzať slnko
I was obviously very wrong	Očividne som sa veľmi mýlil
I'm not done and neither is she	Ja som neskončil a ona tiež nie
I can't commit to anything right now	Teraz sa nemôžem k ničomu zaviazať
He sings a healthy part of his voice	Spieva zdravou časťou hlasu
I saw a strange look on his face	Videl som na jeho tvári zvláštny výraz
I had some money from Grandma	Mal som nejaké peniaze od babičky
A year later, the club released him	O rok neskôr ho klub prepustil
I couldn't take the truck	Nemohol som vziať kamión
I didn't confirm the signal	Nepotvrdil som signál
I could easily say he was into me	Ľahko som vedel povedať, že je do mňa
I found clothes hanging on a clothesline	Našiel som oblečenie visiace na šnúre na oblečenie
I wanted answers more than anything else	Chcel som odpovede viac ako čokoľvek iné
I think of you as my son	Myslím na teba ako na svojho syna
I had nothing dry	Nemal som nič suché
I want to have a happy life	Chcem mať šťastný život
I'm going to see my parents again	Idem znova vidieť svojich rodičov
I know everything	Viem o všetkom
I think it's a very good movie	Podľa mňa je to veľmi dobrý film
I really only have one complaint	Naozaj mám len jednu sťažnosť
I can't approve this	Toto nemôžem schváliť
I would be unknown to you	Bol by som pre vás neznámy
Extremely good learning	Mimoriadne dobré učenie
I knew this attack didn't end with me	Vedel som, že tento útok so mnou nekončí
I feel so blessed right now	Práve teraz sa cítim tak požehnaný
I had to remember to take it later	Musel som si zapamätať, že si to potom zoberiem
I closed it behind us	Zavrel som to za nami
I just laid my first eggs	Práve som zniesol svoje prvé vajíčka
I was there that day	V ten deň som tam bol
I find it very interesting	Považujem to za veľmi zaujímavé
I went to a restaurant	Išiel som do reštaurácie
I tore him off	Strhla som ho zo seba
I was so tired and needed a moment alone	Bola som tak unavená a potrebovala som chvíľu osamote
A good word for everyone	Dobré slovo pre každého
Sweet, gentle, sincere kiss	Sladký, jemný, úprimný bozk
I will do everything you ask of me	Urobím všetko, čo odo mňa požadujete
I think they are true, but maybe not sometimes	Myslím, že sú pravdivé, ale možno niekedy nie
I opened the window and threw the trash in it	Otvoril som okno a vyhodil do neho odpadky
I was very, very nervous	Bol som veľmi, veľmi nervózny
I looked at his shirt and he quickly noticed	Pozrela som sa na jeho tričko a on si to rýchlo všimol
The storm needed it	Búrka, to potrebovala
I didn't believe she would do such a thing	Neveril som, že by niečo také spravila
I just wanted to see him	Chcel som ho len vidieť
I was interrupted by a knock on the door	Prerušilo ma klopanie na dvere
I thought about it for a long time	Dlho a usilovne som o tom premýšľal
I have a few hours of my life	Mám pár hodín života
A pump is used to provide the required water pressure	Na zabezpečenie potrebného tlaku vody sa používa čerpadlo
I'll take a better look at him	Lepšie sa naňho pozriem
I thought I'd leave most of it on the ship	Myslel som, že väčšinu z toho nechám na lodi
A piece of glass cut his fingers	Kus skla mu porezal prsty
Williams had a guest appearance on the video	Williams mal vo videu hosťovanie
I get up and walk towards him	Vstanem a kráčam k nemu
I'm lost now	Teraz som stratený ja
I also love broad shoulders	Tiež milujem široké ramená
I couldn't look directly at his body	Nedokázala som sa pozrieť priamo na jeho telo
I tried to make it easier	Snažil som sa to odľahčiť
I'm honestly confused	Som úprimne zmätený
I'm sorry for their smile	Je mi ľúto ich úsmevu
I would buy food for a woman in a few seconds	Kúpil by som jedlo pre ženu za pár sekúnd
A deer stands by a tree with its head bowed	Jeleň stojí pri strome so sklonenou hlavou
I jump when his hands touch my shoulders	Vyskočím, keď sa jeho ruky dotknú mojich ramien
I really didn't understand his point	Naozaj som nepochopil jeho pointu
I still have to go catch yours	Ešte musím ísť chytiť tvoj
I have a greater right to work than they do	Mám väčšie právo na tom pracovať ako oni
Part with pictures on the walls with names attached	Časť s obrázkami na stenách s pripojenými menami
To their relief, he waved and flew around	Na ich úľavu zamával a preletel okolo
I didn't even meet her	Ani som ju nestretol
I don't even dare try it	Neodvážim sa to ani skúšať
I followed the washing instructions	Postupovala som podľa návodu na umývanie
I never beat you	Nikdy som ťa neprekonal
I was a little overwhelmed that you remembered me	Bol som trochu ohromený, že si ma pamätal
I took it for granted	Bral som to ako samozrejmosť
I've never been in it	Nikdy som v ňom nebol
I'll spend a few more minutes researching these unusual subjects	Strávim ešte niekoľko minút skúmaním týchto nezvyčajných predmetov
I'll pull out the call list	Vytiahnem zoznam hovorov
It would be annoying to see them still together	Bolo by nepríjemné vidieť ich stále spolu
I can send photos of the car	Môžem poslať fotky auta
I try to ignore him	Snažím sa ho ignorovať
I didn't bother listening	Neobťažoval som sa počúvať
I thought he was backing down	Myslel som, že ustúpi
A good portfolio would do it for them	Dobré portfólio by to za nich urobilo
I watched him pull again	Sledoval som, ako znova potiahol
I also preferred its terrace	Uprednostnil som aj jeho terasu
A lot can go wrong	Veľa sa môže pokaziť
I was having a hard time breathing and trying to calm down	Ťažko som dýchal a snažil som sa upokojiť
Fox never affected the country along his way	Fox nikdy neovplyvnil krajinu pozdĺž svojej cesty
I will reduce government spending	Znížim štátne výdavky
I trained with his younger brother	Trénoval som s jeho mladším bratom
I struggled with the idea and managed to succeed	Bojoval som s myšlienkou a podarilo sa mi uspieť
I respected her then and now even more so	Vtedy som si ju vážil a teraz ešte viac
The result is a lack of shine	Výsledkom je nedostatok lesku
I needed to get out of that room	Potreboval som sa dostať preč z tej miestnosti
I want to do it here	Chcem to urobiť tu
I reminded him of his consent	Pripomenul som mu jeho súhlas
I reached out to pull the curtains on the windows	Natiahol som sa, aby som zatiahol závesy na oknách
Of course I was behind the ears	Samozrejme, že som bol za uši
I have a past, we all have it	Mám minulosť, všetci ju máme
I flew towards the fairy at full speed	Letel som smerom k víle plnou rýchlosťou
I turn and look at him	Otočím sa a hľadím na neho
A dog they never had	Pes, ktorého nikdy nemali
I hope you let us know	Dúfam, že nám dáte vedieť
I know, I experienced it many years ago	Viem, zažil som to pred mnohými rokmi
I just caught what was going on	Len som sa prichytila, čo sa deje
On the other hand, I was in a rather poor state	Na druhej strane som bol v dosť biednom stave
I can't swear it's perfect	Nemôžem prisahať, že je to dokonalé
I struggled with healing for quite a long time	S uzdravovaním som bojovala pomerne dlho
After all, I have to believe in something	Po tom všetkom musím niečomu veriť
I need to find out the real story	Potrebujem zistiť skutočný príbeh
I know because his eyes are on me	Viem to, pretože jeho oči sú na mne
I can't wear jeans in my free time	Vo svojom voľnom čase nemôžem nosiť džínsy
I knew it was stupid	Vedel som, že je to hlúposť
Simple chaos leads to a different order	Jednoduchý chaos vedie k inému poriadku
I knocked a second time, still nothing	Zaklopal som druhýkrát, stále nič
The drawing is too blurry	Kresba je príliš rozmazaná
I can't let them go to this man	Nemôžem ich nechať ísť k tomuto mužovi
I looked at him and tried to read his expression	Pozrela som sa na neho a snažila sa prečítať jeho výraz
Ten nearby houses were badly damaged	Desať blízkych domov bolo ťažko poškodených
I'm trying to deal with that	Snažím sa s tým vyrovnať
I would say that they will still be successful	Povedal by som, že aj tak budú mať úspech
I left because it was my profession	Odišiel som, pretože to bolo moje povolanie
I see a man on the porch	Vidím muža na verande
A few people knew who it was	Pár ľudí vedelo, kto to je
I still have to celebrate	Aj tak to musím osláviť
Probably a good sign	Asi dobré znamenie
A good duel had its time and place	Dobrý súboj mal svoj čas a miesto
I knew right away what it was	Hneď som vedel, čo to je
I also learned a few more colorful phrases	Naučil som sa aj niekoľko farebnejších fráz
I didn't even own a pet or some nice furniture	Dokonca som nevlastnila ani zvieratko, ani nejaký pekný nábytok
I want physical contact with him	Chcem s ním fyzický kontakt
I didn't care, I wasn't offended	Bolo mi to jedno, ani som sa neurazil
I think you're going to have to take my word for it	Myslím, že ma budeš musieť brať za slovo
I wouldn't admit it	neuznal by som to
I really appreciate everything you wrote here	Naozaj si vážim všetko, čo ste tu napísali
A tall figure stood by the far wall	Pri vzdialenej stene stála vysoká postava
I leaned over and gained strength from that little contact	Naklonil som sa a nabral silu z toho malého kontaktu
Now I come back when I have fulfilled your offer	Teraz sa vraciam, keď som splnil vašu ponuku
I definitely think that would help	Určite si myslím, že by to pomohlo
I believe that these chapters are the core of this book	Verím, že tieto kapitoly sú jadrom tejto knihy
I respected and loved her for that	Za to som si ju vážil a miloval
I blow a little on a spoon and then taste it	Trochu fúknem na lyžičku a potom ochutnám
I haven't been able to face him yet	Ešte som mu nedokázal čeliť
I can only dream about it	O tom môžem len snívať
I was surprised by what the students learned	Bol som prekvapený, čo sa študenti naučili
Thirsty drink	Nápoj pre smädných
I know thinking of his family is never easy	Viem, že myslieť na jeho rodinu nie je nikdy ľahké
I could barely understand what he was saying	Sotva som rozumel, čo hovorí
I heard thunder	Počul som hrom
I know my memory cards are private	Viem, že moje pamäťové karty sú súkromné
I have to love my neighbor	Mám milovať svojho blížneho
I really like boat walks	Mám veľmi rád prechádzky loďou
I just know what he says when he sleeps	Len viem, čo hovorí, keď spí
I can't read his face	Nemôžem čítať jeho tvár
I guess the servants have to give it away	Predpokladám, že služobníci to musia dať preč
I felt angry at his change	Cítil som sa nahnevaný na jeho zmenu
The brain that was the first supercomputer ever	Mozog, ktorý bol vôbec prvým superpočítačom
There is a large amount of quality goods ready for you	Je pre vás pripravených veľké množstvo kvalitného tovaru
He was dealing with her struggle with the Great Depression	Zaoberal sa jej bojom s veľkou depresiou
I met him from high school	Poznal som ho zo strednej školy
A colorful fish swam to him	Priplávala k nemu pestrofarebná ryba
I don't mean just his eyes	Nemyslím tým len jeho oči
I didn't want to break out of her grip	Nechcel som sa vytrhnúť z jej zovretia
I will not give details here	Nebudem tu uvádzať podrobnosti
In the end, I agreed to these conditions	Nakoniec som súhlasil s týmito podmienkami
I won't let you sleep long	Nenechám ťa dlho spať
I'll turn towards my truck	Otočím sa smerom k môjmu nákladnému autu
The other guard stood on the landing	Na odpočívadle stál druhý strážca
I knew the smooth part of her body	Poznal som tú hladkú časť jej tela
I wanted out of this prison	Chcel som preč z tohto väzenia
I was getting tired and hungry	Začínala som byť unavená a hladná
A miniature miracle in itself	Miniatúrny zázrak sám o sebe
I wanted to be accepted	Chcel som, aby ma prijali
I couldn't argue with her	Nemohol som sa s ňou hádať
Thank heaven that suffering is only for me	Ďakujem nebu, že utrpenie je len pre mňa
I fell asleep and then woke up an hour later	Zaspala som a potom som sa zobudila o hodinu neskôr
I think the church has been closed ever since	Domnievam sa, že kostol je odvtedy zatvorený
I couldn't wonder why	Nemohla som sa čudovať prečo
I wouldn't call it emptiness	Nenazval by som to prázdnotou
I am constantly taking steps forward	Neustále robím kroky vpred
I caught him and examined him	Chytil som ho a preskúmal
I turn it in every direction	Otočím ho na každý smer
A light breeze came from behind	Zozadu prišiel slabý vánok
I'd appreciate it if you remembered	Ocenil by som, keby ste si to zapamätali
I experienced it first hand	Zažil som to na vlastnej koži
They usually meet individually or in pairs	Zvyčajne sa stretávajú samostatne alebo vo dvojiciach
I'll ask him to sit down	Požiadam ho, aby si sadol
I've never had that before	To som ešte nikdy nemal
I spoke too fast	Hovoril som príliš rýchlo
I tried not to think of the second option	Snažil som sa nemyslieť na druhú možnosť
I hesitate, but then I obey the order	Váham, ale potom poslúchnem rozkaz
I'll take you to him soon	Čoskoro vás k nemu zavediem
I think he knew what I had in mind	Myslím, že vedel, čo mám na srdci
I could feel her, even though she was nowhere near	Cítil som ju, aj keď nebola nikde blízko
I wish we could, but we can't	Prial by som si, aby sme mohli, ale nemôžeme
I promise to wear whatever you see fit	Sľubujem, že si oblečiem čokoľvek, čo uznáte za vhodné
A smart student, though he never talked much	Bystrý študent, hoci nikdy veľa nerozprával
I think he's in the summer parlor now	Myslím, že je teraz položený v letnom salóne
I went through a career change	Prešla som kariérnou zmenou
It must have been an envy	Asi to bola závisť
I finally remembered what happened next and continued on	Konečne som si spomenul, čo bolo ďalej a pokračoval som ďalej
I mean, he could be wrong	Teda, mohol sa mýliť
I never wanted this for you	Toto som pre teba nikdy nechcel
I slept for about three hours	Spal som asi tri hodiny
I experienced a small moment of victory	Zažil som malý moment víťazstva
No tropical storms formed in the basin	V kotline sa nevytvorili žiadne tropické búrky
I was just lost in thought	Bol som len stratený v myšlienkach
I've been waiting for this day	Čakal som na tento deň
I close her heart with my other hand	Druhou rukou zovriem jej srdce
I couldn't pinpoint the song	Nevedel som presne zaradiť pesničku
I can tell you that it was all worth it	Môžem vám povedať, že to všetko stálo za to
I shake when I look at him	Pri pohľade na neho sa chvejem
A very small man walked slowly over to him	Veľmi malý muž pomaly podišiel k nemu
Silent rebellion, quite unprecedented in my experience	Tichá rebélia, podľa mojich skúseností celkom bezprecedentná
I started taking a biology class	Začal som chodiť na hodinu biológie
I wonder what happened to the other one	Zaujímalo by ma, čo sa stalo tomu druhému
I'll bite hard on my lip	Silno si zahryznem do pery
I found myself questioning everything	Pristihla som sa, že o sebe všetko spochybňujem
I wonder what they want from him	Zaujímalo by ma, čo od neho chcú
I continued drinking and then left	Pokračoval som v pití a potom som odišiel
I find that I am overcome	Zisťujem, že som prekonaný
I could smell burning incense in the corner	V rohu som cítila horiace kadidlo
I still think he's down below me and getting better	Stále si myslím, že je dole podo mnou a zlepšuje sa
I had no idea how he got there	Netušila som, ako sa tam dostala
In that light, I found his eyes closed	V tom svetle som zistil, že má zatvorené oči
I like it when there's more	Mám rád, keď je toho viac
I do it with everyone	Robím to so všetkými
However, I managed to do a few things	Podarilo sa mi však urobiť niekoľko vecí
I've never seen him do it before	Nikdy predtým som ho nevidel robiť to
I'm only one and it takes all three	Som len jeden a na to treba všetkých troch
I had a lot of food all week	Celý týždeň som mal veľa jedla
I wanted to hide in a fairytale school	Chcel som sa schovať do rozprávkovej školy
I had to pull a knife at him	Musel som na neho vytiahnuť nôž
I don't think we're the only crazy government	Myslím, že nie sme jediná šialená vláda
As a rule, I tend to doubt all gossip	Spravidla mám tendenciu pochybovať o všetkých klebetách
You need to enjoy your holiday	Dovolenku si treba užiť
The initial media reactions to the character were positive	Počiatočné reakcie médií na postavu boli pozitívne
I just held her until she fell asleep, that's all	Len som ju držal, kým nezaspala, to je všetko
I was infinitely sorry and infinitely contemptuous	Bolo mi ho nekonečne ľúto a nekonečne pohŕdavo
I had no idea what had happened	Netušila som, čo sa stalo
I thought it was good	Myslel som si, že je to dobré
Collective consciousness, albeit in thousands of places at once	Kolektívne vedomie, hoci na tisíckach miest naraz
Sometimes I could be good	Niekedy som mohol byť dobrý
I have all the bills, all the pressure	Mám všetky účty, všetok tlak
I haven't kissed her yet	Ešte som ju nepobozkal
I shouldn't pay extra for these things	Za tieto veci by som nemal doplácať
I can't open the door	Nemôžem otvoriť dvere
I really shouldn't mention it	Naozaj by som to nemal spomínať
I met them from my last visit	Spoznal som ich z mojej poslednej návštevy
I know all he wants is to use me	Viem, že všetko, čo chce, je využiť ma
I've been here for ages, but not anymore	Bol som tu veky, ale už nie
I looked up in surprise and met his eyes	Prekvapene som zdvihla zrak a stretla sa s jeho očami
I had to accept their offer	Musel som prijať ich ponuku
I want to leave this planet	Chcem odísť z tejto planéty
I want your contribution to this mission	Chcem váš príspevok k tejto misii
I hope neither of them have	Dúfam, že ani jeden z nich nemá
I forgot the time	Zabudol som na čas
I dropped my mental wall	Zhodil som svoju duševnú stenu
I'm very happy here	Veľmi rád som tu
I think he was headed to the library	Myslím, že mal namierené do knižnice
I saw you undress, but once	Videl som ťa vyzliecť, ale raz
You really want to know everything about them	Naozaj sa o nich dozvedieť všetko
I see the energy she has left behind	Vidím energiu, ktorú po sebe zanechala
I knew they were safe	Vedel som, že sú v bezpečí
Writing is so personal	Písanie je také osobné
I went to your house and talked to your mother	Išiel som do tvojho domu a rozprával som sa s tvojou matkou
All I remember is that I liked this song	Pamätám si len to, že sa mi táto pieseň páčila
I stopped dead	Zastavil som sa ako mŕtvy
I look away from him, embarrassed again	Odvrátim pohľad od neho, opäť v rozpakoch
Stream with trees on the left	Potok so stromami vľavo
I also need an assistant	Potrebujem aj asistenta
I had a lot of friends who approached me	Mal som veľa priateľov, ktorí ma oslovili
I understand why he did what he did	Chápem, prečo urobil to, čo urobil
I didn't mean to knock you out like that	Nechcel som ťa takto vyradiť
All she had to come to life was theirs	Všetko, čo malo ožiť, bolo ich
A beautiful woman appeared beside him	Vedľa neho sa objavila krásna žena
I didn't write a letter	Nepísal som list
I have a bad headache	Veľmi ma bolí hlava
I use a food processor for this	Používam na to kuchynský robot
I have my place and my car	Mám svoje miesto a svoje auto
They will make you a new body	Vyrobia vám nové telo
I can't force them to interrupt these matches this weekend	Nemôžem ich prinútiť, aby prerušili tieto zápasy tento víkend
I could tell he was blind	Vedel som povedať, že je slepý
The family walked past her and the child was really waving	Išla okolo nej rodina a dieťa skutočne mávalo
The meeting took place in dry weather	Stretnutie sa konalo za suchého počasia
I didn't try to influence her in any way	Nesnažil som sa ju nijako ovplyvniť
I was separated from everything that was real and true	Bol som oddelený od všetkého, čo bolo skutočné a pravdivé
I found nothing broken and she didn't complain	Nezistil som nič zlomené a nesťažovala sa
I pulled out a laptop	Vytiahol som notebook
I headed for the back porch	Zamieril som na zadnú verandu
I couldn't be too careful	Nemohol som byť príliš opatrný
A very special dish is the moon cake	Veľmi špeciálnym jedlom je mesačný koláč
I cursed and ran toward the temple	Zaklial som a rozbehol som sa smerom k chrámu
The insects and birds then gained access to the aircraft	Hmyz a vtáky potom získali prístup k lietadlu
I wouldn't have to do anything	Nemusel by som robiť nič
Together they have three adopted children	Spolu majú tri adoptované deti
I feel pretty vulnerable here	Cítim sa tu dosť zraniteľný
I lean over and let it rub across my face	Nakloním sa a nechám si to pretrieť po mojej tvári
I can't live without my true love	Nemôžem žiť bez mojej skutočnej lásky
I think it's me	Myslím, že som to ja
Then I can take care of everything myself	O všetko sa vtedy dokážem postarať sám
I'm not afraid of horses	Ja sa koní nebojím
I can't wait for her	Neviem sa jej dočkať
But I like it here	Mám to tu však rád
I have access to the house, you don't	Ja mám prístup do domu, ty nie
I don't have a big budget	Nemám veľký rozpočet
Then I could apply for unemployment	Potom by som mohol požiadať o nezamestnanosť
The recorded voice on the phone read the balance	Nahraný hlas v telefóne prečítal zostatok
It was also equipped to transport fifty naval mines	Bola vybavená aj na prepravu päťdesiatich námorných mín
I didn't get any useful intelligence	Nedostal som žiadnu užitočnú inteligenciu
That's when I knew he was gone forever	Vtedy som vedel, že je navždy preč
I imagine they took it for sale	Predstavujem si, že ju vzali na predaj
I just want to feel normal again	Len sa chcem opäť cítiť normálne
I kept going in the wrong direction	Stále som išiel zlým smerom
I noticed wow, it certainly seems late	Všimol som si wow, určite sa zdá neskoro
I'm adding to the list for next year	Pridávam do zoznamu na budúci rok
I checked to see if it was a phone	Skontroloval som, či je to telefón
I wish him and his family only the best	Prajem jemu a jeho rodine len to najlepšie
I offered him a seat and we said hello	Ponúkol som mu miesto na sedenie a pozdravili sme sa
I hear questions	počujem otázky
I didn't mean it wrong	Nemyslel som to zle
I know it doesn't make sense	Viem, že to nemá zmysel
I didn't want them looking at me anymore	Nechcel som, aby sa na mňa už pozerali
I want your eyes on me	Chcem tvoje oči na mne
I could not cope with such a problem	Nevedel som sa vyrovnať s takýmto problémom
I was on this forum a few years ago	Bol som na tomto fóre pred niekoľkými rokmi
I pulled one out and my eyes opened immediately	Jeden som vytiahol a moje oči sa okamžite otvorili
I couldn't take it anymore	Už som to nevydržal
I had to ask someone	Musel som sa niekoho opýtať
I won't lie to you either	Ani ti nebudem klamať
A moment later, she sighed deeply	O chvíľu neskôr si zhlboka povzdychla
I ask you all to do the same	Žiadam vás všetkých, aby ste urobili to isté
I want you to look good	Chcem, aby ste sa dobre pozerali
I really love this man	Naozaj milujem tohto muža
I should have come back and got her right away	Mal som sa vrátiť a hneď ju dostať
They probably do a little	Asi tak trochu robia
I just got a job	Práve som sa dostal do zamestnania
A person who is constantly lying will always avoid his problem	Osoba, ktorá neustále klame, sa bude vždy vyhýbať svojim problémom
I had no idea what the value of diamonds was	Netušil som, akú hodnotu majú diamanty
I have no doubt he will come alone	Nepochybujem, že príde sám
I can feel his breath	Cítim jeho dych
I answered yes to both of us and we made plans	Obom som odpovedal áno a urobili sme si plány
I allowed myself a quick glance over my shoulder	Dovolila som si rýchly pohľad cez rameno
I gave him my word	Dal som mu slovo
I know people who prefer to eat a dog	Poznám ľudí, ktorí radšej jedia psa
A black mist rolled at his feet	Pri nohách sa mu valila čierna hmla
I was never destined to live in crime	Nikdy som nebol určený na život v zločine
No railway has ever actually been built	Žiadna železnica v skutočnosti nikdy nebola postavená
I didn't want to get too close to anyone	Nechcel som sa k nikomu príliš priblížiť
The construction of the railway line started immediately	Okamžite sa začalo s výstavbou železničnej trate
The promise they made to keep	Sľub, o ktorý sa postarali, že dodrží
I can never return that moment	Ten moment už nikdy nemôžem vrátiť
I said that in court	Povedal som to na súde
I pushed on the door	Zatlačil som na dvere
I didn't care what my family or friends said	Bolo mi jedno, čo hovorí moja rodina alebo priatelia
I have no right to survive them	Nemám právo ich prežiť
I happened to be on the same street	Náhodou som bol na tej istej ulici
I noticed he wasn't alone	Všimol som si, že nie je sám
The boy fell asleep in a few minutes	O pár minút chlapec zaspal
A little more rest is everything	Trochu viac odpočinku je všetko
I was not a researcher	Nebol som výskumný lekár
I left the lights off	Nechal som svetlá zhasnuté
I got a memory	Dostal som pamäť
I will not completely agree with that	Nebudem s tým úplne nesúhlasiť
I didn't have to wait long to find out	Nemusel som dlho čakať, aby som to zistil
I sent my servants away	Poslal som svojich sluhov preč
I'll hold him with his hand on his chest	Pridržím ho rukou na jeho hrudi
I lay there shocked and exhausted	Ležal som tam šokovaný a vyčerpaný
I couldn't go home	Nemohol som sa vrátiť domov
I didn't mind being alone for a minute	Nevadilo mi byť ani minútu sám
A year of great confrontation between immortality and morality	Rok veľkej konfrontácie medzi nesmrteľnosťou a morálkou
I thought it was time to die	Myslel som, že je čas zomrieť
I have nothing to protect myself	Nemám sa čím chrániť
I feel like we're all like family	Mám pocit, že sme všetci ako rodina
I stood and shivered at the place of anger	Stál som a triasol som sa na mieste od zlosti
I was hoping you would come and have something to eat	Dúfal som, že prídeš a dáš si niečo na jedenie
She doesn't speak at all	Nehovorí ním vôbec
I wouldn't be here without them	Bez nich by som tu nebol
The flames were amazing	Plamene boli úžasné
Two small towns were also isolated	Izolované boli aj dve malé mestá
I pulled it back to my shoulders	Stiahol som si to späť na ramená
I need a new perspective	Potrebujem nový pohľad
I wouldn't add more blame to her	Nepridával by som jej viac viny
I'm not saying I wasn't interested in sex	Nehovorím, že ma sex nezaujímal
I'll be there, close to you	Budem tam, blízko teba
I think we could stand it	Myslím, že by sme to mohli vydržať
I can, but only very weakly	Môžem, ale len veľmi slabo
I like the way we meet as a team	Páči sa mi, ako sa stretávame ako tím
I looked back at those poor tea-drinking souls	Pozrel som sa späť na tie úbohé duše pijúce čaj
Normal discussion between ex	Normálna diskusia medzi ex
I especially liked the line about her ass	Páčila sa mi hlavne tá linka o jej zadku
I hope she dances there	Dúfam, že sa tam bude tancovať
I'm glad to hear from you	Veľmi rád vás počujem
I started painting very young	Začal som maľovať veľmi mladý
A small smile forced on her face	Na tvári sa jej vynútil malý úsmev
I just made others look like him	Len som urobil ostatných, aby vyzerali ako on
I left as team captain	Odišiel som ako kapitán tímu
I needed to be quiet now more than ever	Potreboval som byť ticho, teraz viac ako kedykoľvek predtým
The sleeping snake won't be glad you interrupted him	Spiaci had nebude rád, že ste ho vyrušili
I heard he's doing well	Počul som, že sa mu darí
I used to be like you, honey	Kedysi som bol ako ty zlatko
I gathered most of the threads here	Zhromaždil som tu väčšinu vlákien
I decided to get up and check it out	Rozhodol som sa vstať a skontrolovať to
I could feel his eyes looking over me	Cítila som, ako sa cezo mňa pozerá jeho oči
I neither pleaded guilty nor guilty	Ani som nepriznal vinu, ani nevinu
I had to give him something	Musel som mu niečo dať
I laid him carefully on the ground	Opatrne som ho položil na zem
I welcomed the opportunity to fight him	Privítal som možnosť bojovať s ním
Heavy brown habit covering the weak body of the bones	Ťažký hnedý habit pokrývajúci slabé telo kostí
I still wasn't okay with her	Stále som s ňou nebol v pohode
I look strikingly at our mom	Nápadne sa podobám na našu mamu
I wanted to do some research of my own	Chcel som urobiť nejaký vlastný výskum
I mean, she only had me	Teda, mala len mňa
It is surrounded by a small public park	Je obklopený malým verejným parkom
A wave of relief passed through him	Prešla ním vlna úľavy
I guess you knew how this story ended	Hádam si vedel, ako sa tento príbeh skončil
I constantly review your articles	Neustále si dôkladne prezerám vaše články
I took a handful of blood	Vzal som si hrsť krvi
I owe him my whole intellectual life	Jemu vďačím za celý svoj intelektuálny život
I noticed that every student was staring at me	Všimol som si, že každý žiak na mňa zíza
I wanted to consider it an answer	Chcel som to považovať za zodpovedanú otázku
I finally found my way	Nakoniec som našiel svoju cestu
I've never felt this way before	Nikdy predtým som sa takto necítil
I can't keep a serious face around him anymore	Už okolo neho nedokážem udržať vážnu tvár
So the little things on their own	Teda maličkosti na vlastnú päsť
I was curious about the goal of my mission	Bol som zvedavý na cieľ mojej misie
I feel the movement of my mouth	Cítim pohyb mojich úst
I remember playing football with my father	Pamätám si, ako som hral futbal s mojím otcom
I wave to them briefly	Krátko im zamávam
I look up at the portrait above the fireplace	Zdvihnem pohľad na portrét nad krbom
I have to say that the trip was a success	Musím povedať, že výlet sa vydaril
I always try to stay calm	Vždy sa snažím zachovať pokoj
I did a quick calculation	Urobil som rýchly výpočet
I knew something like this would happen	Vedel som, že sa niečo také stane
A really great night	Naozaj úžasná noc
Of course, I never used them for cooking	Samozrejme, nikdy som ich nepoužil pri varení
I got it and you can too	Ja to mám a ty môžeš tiež
I had to arrest him at all costs	Musel som ho za každú cenu zatknúť
I wish he wouldn't go into politics	Prial by som si, aby sa nepúšťal do politiky
Below me I saw rivers and mountains	Pod sebou som videl rieky a hory
The patient should be told when something goes wrong	Pacientovi treba povedať, keď sa niečo pokazilo
Maybe I didn't say it quite right	Možno som to nepovedal celkom správne
I don't listen to you anymore or I don't talk to you	Už ťa nepočúvam ani sa s tebou nerozprávam
I appreciate their work and recommend it to others	Vážim si ich prácu a odporúčam aj ostatným
I believe you all know that	Verím, že to všetci viete
It works well together	Spolu to funguje dobre
I watch him smile as he leaves	S úsmevom ho sledujem ako odchádza
She was the mother of three children	Bola matkou troch detí
The support member is located inside the fastening strap	Nosný člen je umiestnený vo vnútri upevňovacieho pásu
I was incredibly stupid	Bol som neskutočne hlúpy
I didn't mean to suggest anything	Nechcel som nič naznačiť
There is also a manor house on a nearby hill	Na neďalekom kopci je aj kaštieľ
Helpless little lamb and he big bad wolf	Bezmocné malé jahniatko a on veľký zlý vlk
He is eager and sometimes impatient	Je nedočkavý a niekedy netrpezlivý
I heard him enter the bathroom	Počul som, ako vošiel do kúpeľne
I still have a lot to learn	Mám sa ešte veľa čo učiť
I checked every corner of my room	Skontroloval som každý kút mojej izby
The skin fragments were too degraded for identification	Kožené fragmenty boli príliš znehodnotené na identifikáciu
I can't hear the words	nepočujem slová
I haven't been afraid of it yet	Doteraz som sa o to nebál
I need more than you showed me	Potrebujem viac, ako si mi ukázal
The guest must always accompany all guests	Ubytovaný musí vždy sprevádzať všetkých hostí
I can't even see the car from here	Auto odtiaľto ani nevidím
I decided today to look and behave decently	Rozhodol som sa dnes vyzerať a správať sa slušne
I was so mentally and physically exhausted	Bola som tak psychicky aj fyzicky vyčerpaná
A serious unfortunate event	Vážna nešťastná udalosť
I'm desperately trying to protect you	Zúfalo sa ťa snažím chrániť
The wooden bed on which he lay	Drevená posteľ, na ktorej ležal
I think we should start with breakfast and take a shower	Myslím, že by sme mali začať s raňajkami a osprchovať sa
I think you can identify with these characters	Myslím, že sa s týmito postavami dokážete stotožniť
I believe in this and that	Verím v to a to
I heard them in the next room	Počul som ich vo vedľajšej miestnosti
I know you're not one of those types	Viem, že ty nepatríš medzi tie typy
I want you to read it	Chcem, aby ste si to prečítali
I really don't make sense here anymore	Tu už naozaj nemám zmysel
I thought about love and I felt it completely	Myslela som na lásku a úplne som ju cítila
I never had a reason to cry	Nikdy som nemal dôvod plakať
I should have said that	Mal som to povedať
I could neither be right nor wrong	Nemohol som mať ani pravdu, ani sa mýliť
I haven't slept in a long time	Nespal som dlho
At least that's how I learned	Aspoň toľko som sa naučil
He is the youngest of three brothers	Je najmladší z troch bratov
I did not provoke them on purpose	Nevyvolal som ich zámerne
Then we kind of walked away	Potom sme sa akosi vzdialili
I shook like a leaf in the wind	Triasol som sa ako list vo vetre
I forgot to tell him	Zabudla som mu to povedať
I can protect myself	Viem sa ochrániť
I felt weird	Cítil som sa zvláštne
I couldn't help but do the same	Nemohol som si pomôcť, ale urobiť to isté
I really could imagine it	Naozaj som si to vedel predstaviť
I never lacked confidence	Dôvera mi nikdy nechýbala
I wasn't sure if any of it was real anymore	Už som si nebola istá, či je niečo z toho skutočné
I'll tell you why later	Neskôr vám poviem prečo
I should get used to this	Na toto by som si mal zvyknúť
I should have been home	Mal som byť doma
But I wanted to go with him	Chcela som však ísť s ním
I was extremely depressed	Bol som mimoriadne deprimovaný
I'll go home and make weapons	Vrátim sa domov a vyrábam zbrane
I looked to the left, then to the right	Pozrel som sa doľava, potom doprava
I wanted him to be jealous	Chcela som, aby žiarlil
A spell that just won't let you go	Kúzlo, ktoré vás jednoducho nepustí
I couldn't bring myself to go with them	Nemohol som sa prinútiť ísť s nimi
I didn't think much about it	Veľmi som nad tým nerozmýšľal
I think they were wise enough not to ask	Myslím, že boli dosť múdri na to, aby sa nepýtali
I turned my head to watch	Otočil som hlavu, aby som to sledoval očami
I know exactly what's going on	Viem presne, čo sa deje
Its trees serve as its foundation	Jeho stromy slúžia ako jeho základ
I like to stand here and think about good days	Rád tu stojím a premýšľam o dobrých dňoch
I couldn't wait to sleep every night	Nevedela som sa dočkať, kedy budem každú noc spať
Now I fully understand	Teraz to úplne chápem
I just got a new job	Práve som dostal novú prácu
I have nothing but respect and admiration for him	Nemám k nemu nič iné ako úctu a obdiv
I'm sick of thinking about what happened	Je mi zle pri pomyslení na to, čo sa stalo
I have a better chance than she does	Mám väčšiu šancu ako ona
The impact of this system is unknown	Vplyv tohto systému nie je známy
I only said that because of my parents	Povedal som to len kvôli rodičom
I could give you one	Mohol by som ti dať jeden
She returned to acting two years later	K herectvu sa vrátila o dva roky neskôr
I can't help but admire him	Nemôžem si pomôcť, ale obdivujem ho
I didn't even know how it worked	Ani som nevedel ako to funguje
I felt it for all its members	Cítil som to ku všetkým jej členom
Witness everything	Svedok všetkého
I draw the letters with a shaking finger	Trasúcim sa prstom obkresľujem písmená
I believe in fighting and nothing else	Verím v boj a v nič iné
I wish his eyes looked back	Prial by som si, aby sa jeho oči pozreli späť
A close friend, but only a friend	Blízky priateľ, ale len priateľ
I still have to go, my mom's calling	Aj tak musím ísť, mama niečo volá
I know where we've been	Viem, kde sme boli
I see how you are together	Vidím, ako ste spolu
Now I was completely desperate	Teraz som bol úplne zúfalý
A trapdoor opened beneath me and engulfed me	Otvorili sa podo mnou padacie dvere a celú ma pohltili
I wanted you all to be free	Chcel som, aby ste boli všetci slobodní
I can't risk people coming	Nemôžem riskovať, že ľudia prídu
I was also looking forward to it	Tiež som sa tešil
I pressed my fingers together	Stlačil som prsty k sebe
At first I didn't even want to drink	Pôvodne som ani nechcel piť
I never want to see you again	Už ťa nikdy nechcem vidieť
A white man had them carved	Dal ich vyrezať biely muž
I have never seen such passion	Nikdy som nevidel takú vášeň
I still have a shower	Ešte sa musím osprchovať
He only recovered after five strikes	Prebral sa až po piatich úderoch
I was one of those who was fascinated	Bol som jedným z tých, ktorí boli očarení
But I need your help	Potrebujem však vašu pomoc
I have a meeting with him this week	Tento týždeň mám s ním stretnutie
I ran, but I couldn't miss it	Bežal som, ale nemohol som ujsť
I think you feel and think a lot	Myslím, že veľa cítiš a myslíš
I've been riding all day	Celý deň som bol na koni
I longed to get home	Túžil som sa dostať domov
I'll enter the bottom quickly and lock the door	Rýchlo vojdem dnu a zamknem dvere
I studied paper for the next few hours	Študoval som nad papiermi niekoľko nasledujúcich hodín
I could have it very easily	Veľmi ľahko by som mohol mať aj ja
I chose this number for two reasons	Toto číslo som zvolil z dvoch dôvodov
I hope it will be long enough	Dúfam, že to bude dosť dlho
I placed the order by phone	Objednávku som zadal telefonicky
A smaller vessel emerged and slowly settled to the ground	Vynorilo sa menšie plavidlo a pomaly sa usadilo k zemi
I think if it was another woman, maybe	Myslím, že keby to bola iná žena, možno
I let go of his shoulders and plunged into his embrace	Pustila som mu ramená a ponorila sa do jeho objatia
Each particle is assigned a different field	Ku každej častici je priradené odlišné pole
I will adjust the design at my own discretion	Dizajn upravím podľa vlastného uváženia
I shook my head sharply	Prudko som pokrútil hlavou
It has since been converted into housing	Odvtedy bol prerobený na bývanie
I'll fall to my knees	Zvalím sa na kolená
I smiled, tears pressing faster	Usmiala som sa, slzy sa tlačili rýchlejšie
I must let them fight in my own sin	Musím ich nechať bojovať vo svojom vlastnom hriechu
I will direct this energy into something positive	Túto energiu nasmerujem do niečoho pozitívneho
She probably thought we were getting married	Asi si myslela, že sa vezmeme
I didn't know what else to do	Nevedel som, čo iné mám robiť
I met a city full of two hundred people	Spoznal som mesto plné dvesto ľudí
I think you would love it	Myslím, že by sa ti to veľmi páčilo
The cold breeze blows my loose hair around my shoulders	Chladný vánok mi rozfúka rozpustené vlasy okolo ramien
The eyes should be kind and expressive	Oči by mali byť láskavé a výrazné
I gently opened the door	Jemne som otvoril dvere
He was determined to bounce back	Bol odhodlaný odraziť sa
I chose it with pay as you go	Vybral som si to so službou pay as you go
For one day, I scared my brothers enough	Na jeden deň som už svojich bratov dosť vystrašil
I was sent to ask you to return	Bol som poslaný, aby som vás požiadal, aby ste sa vrátili
I had no intention of stopping	Nemal som v úmysle zastaviť
I got to the third gate	Dostal som sa k tretej bráne
I always walked against the traffic	Vždy som kráčal proti premávke
A little pretty face	Trochu pekná tvár
I put him back in his hands	Vkladám ho späť do jeho rúk
I will not shop there anymore	Už tam nebudem nakupovať
I do nothing	ja nič nerobím
I think we all know the answer to that	Myslím, že na to všetci poznáme odpoveď
I met one of them here	Tu som stretol jedného z nich
I barely held it together	Sotva som to držal pohromade
I shrug and decide to blow it	Pokrčím plecami a rozhodnem sa to odfúknuť
I can't describe my love for this post	Nemôžem opísať moju lásku k tomuto príspevku
I decided to make a mental note	Rozhodol som sa urobiť mentálnu poznámku
I just wanted to talk to you a little	Chcel som sa s tebou len trochu porozprávať
He later said he did it for research	Neskôr povedal, že to urobil pre výskum
I'm considering not running again	Zvažujem, že už nebudem kandidovať
I think we should integrate this damn thing	Myslím, že by sme mali tú prekliatu vec integrovať
The breeze met him	Do tváre ho stretol prievan
I did it for the first time	Urobil som prvýkrát
The small bar seems open	Zdá sa, že malý bar je otvorený
I will give just one example	Uvediem len jeden príklad
I looked like a mess	Vyzeral som ako neporiadok
I'm full of fear too	Aj ja som plný strachu
I turned over to the other side	Prevrátil som sa na druhú stranu
I want to talk to you for fifteen minutes	Chcem s tebou hovoriť pätnásť minút
I stop breathing when his lips touch my ear	Prestanem dýchať, keď sa jeho pery dotknú môjho ucha
I imagined he was over me and balancing on one hand	Predstavila som si, že je nado mnou a balansuje na jednej ruke
I didn't even think about it	Ani mi to nenapadlo
I want to try them all	Chcem ich všetky vyskúšať
I've stayed here for the last three days	Zostal som tu posledné tri dni
I honestly respond to his love	Úprimne odpovedám na jeho lásku
I hated living this lie	Nenávidel som žiť túto lož
I thought now was the time	Myslel som si, že teraz je na to vhodný čas
I just heard the lock click	Práve som počul cvaknutie zámku
Now I can answer your questions if you have any	Teraz môžem odpovedať na vaše otázky, ak nejaké máte
A man nothing like his brother	Muž nič ako jeho brat
I smiled at me at the thought	Pri tej myšlienke som sa nad sebou usmial
I can't have him saved all the time	Nemôžem ho nechať zachraňovať stále
I saw her through the mirror	Videl som ju cez zrkadlo
A deep male voice read the orders	Hlboký mužský hlas čítal rozkazy
And there are a lot of fathers like me	A je veľa otcov ako ja
A story that everyone can see and experience	Príbeh, ktorý môže vidieť a zažiť každý
Eventually I will have to sleep	Nakoniec budem musieť spať
I kept standing and wondering what was the worst	Stále som stál a rozmýšľal, čo je najhoršie
I need two more things	Potrebujem ešte dve veci
I know the language from anywhere	Ten jazyk poznám odkiaľkoľvek
I read from the lips of customers	Čítam z pier zákazníkov
Since then, it has gained more powers through successive treaties	Odvtedy získala viac právomocí prostredníctvom postupných zmlúv
I've always wanted to win this	Toto som vždy chcel vyhrať
I would say yes	Povedal by som áno
I can be there in forty minutes	Môžem tam byť za štyridsať minút
I had no idea it would happen	Netušila som, že sa to stane
To be honest, I have no idea	Aby som bol úprimný, nemám ani potuchy
I asked you a pretty simple question	Položil som ti dosť jednoduchú otázku
There was a warm silence in the air	Vo vzduchu bolo teplé ticho
I can't stress that enough	Nemôžem to dostatočne zdôrazniť
I did it because it invested me in that place	Urobil som to, pretože ma to investovalo do toho miesta
I shrugged, it was possible	Pokrčil som plecami, bolo to možné
I greeted him, but he didn't answer me	Pozdravil som ho, no neodpovedal mi
Photographer takes pictures of us as we board	Fotograf nás fotí, keď nastupujeme
I married a civilian surgeon who saved my life	Oženil som sa s civilným chirurgom, ktorý mi zachránil život
I returned your dagger	Vrátil som ti dýku
I understand why she never came to visit us	Chápem, prečo nás nikdy neprišla navštíviť
I've never had trouble sleeping	Nikdy som nemal problémy so spánkom
I pulled my head back, but didn't let go	Stiahol som hlavu dozadu, ale nepustil som ju
I do a lot of things	Som veľa vecí
Each side accused the other of shooting the first	Každá strana obviňovala druhú, že strieľala prvá
I am another link in your chain of command	Som ďalším článkom vo vašom reťazci velenia
I didn't feel like looking at any of it	Nemal som chuť sa na nič z toho pozerať
I can't interfere with what you're doing	Nemôžem zasahovať do toho, čo robíš
In fact, I've never cooked a whole chicken	Vlastne som nikdy neuvaril celé kura
I squeezed lightly and realized it was a pressure plate	Zľahka som stlačil a uvedomil som si, že je to prítlačná doska
In fact, I did the opposite	V skutočnosti som urobil opak
I know they were just trying to keep us safe	Viem, že sa nás len snažili udržať v bezpečí
I'm not here for fun	Nie som tu pre zábavu
I prayed that your burden would be lighter	Modlil som sa, aby tvoje bremeno bolo ľahšie
I remember being grateful for my family	Pamätám si, že som bol vďačný za svoju rodinu
I think they do too	Myslím, že aj oni majú
I really liked it	Naozaj sa mi veľmi páčila
I thought about it for a while	Chvíľu som nad tým rozmýšľal
I doubt it will make us or break us	Pochybujem, že nás to spraví alebo zlomí
I'll give it to you, though	Dám ti to však
I'm talking about people who have lived for hundreds of years	Hovorím o ľuďoch, ktorí žili stovky rokov
Lots of talent, that one	Veľa talentu, ten jeden
A single light bulb hung from the ceiling	Zo stropu visela jediná žiarovka
There was a sharp ridge ahead	Vpredu sa črtal ostrý hrebeň
I didn't know the word	To slovo som nepoznala
I will follow you	Budem ťa nasledovať
I went for it anyway	Aj tak som do toho išiel
I still had my long legs and a slender figure	Stále som mal svoje dlhé nohy a štíhlu postavu
The tone of the door would definitely not wake him	Tón dverí by ho rozhodne nezobudil
I had to put ice on my body every day	Každý deň som si musel telo dávať ľad
A child ran from the second row	Z druhého radu vybehlo dieťa
I knew he could see me shaking	Vedel som, že ma vidí, ako sa trasiem
I have to deal with other matters	Musím sa venovať iným záležitostiam
Stephen inspired me	Stephen ma inšpiroval
I had no idea where to go	Netušila som, kam mám ísť
I needed to understand this experience	Potreboval som tieto skúsenosti pochopiť
Universal circuit board	Univerzálna obvodová doska
I didn't want to mention	Nechcel som spomínať
I mean, what you're saying is valuable	Chcem povedať, že to, čo hovoríš, je cenné
I think balance is key	Myslím si, že kľúčová je rovnováha
I always wanted to be an engineer	Vždy som chcel byť inžinier
A lot has happened in the last three years	Za posledné tri roky sa toho udialo veľa
I also couldn't meet my parents at the moment	Momentálne som sa tiež nemohla stretnúť so svojimi rodičmi
I couldn't get to the bedroom	Nemohol som sa dostať do spálne
I began to understand the picture	Začal som chápať obrázok
The victory was confirmed	Víťazstvo bolo potvrdené
It was neither a commercial nor a critical success	Nebol to ani komerčný, ani kritický úspech
I need you to let it go	Potrebujem, aby si to pustil
I wanted to meet you	Chcel som ťa stretnúť
They picked me every day	Každý deň ma vyberali
There are several events in some sports	V rámci niektorých športov je viacero podujatí
I don't think she was treated well	Myslím si, že s ňou nebolo dobre zaobchádzané
I closed my eyes and fired an arrow	Zavrel som oči a vypustil šíp
I called the police several times because of the knife	Kvôli nožu som niekoľkokrát volal políciu
I could have been sick for so long	Mohla som sa tak dlho správať choro
He resigned soon after	Čoskoro nato rezignoval
She was such a great talent	Bola taký veľký talent
I also said he was sleeping	Tiež som povedal, že spí
The operation went well at first	Operácia dopadla spočiatku dobre
I decided to preach love through my work	Rozhodol som sa kázať lásku prostredníctvom svojej práce
I can't find any water	Nemôžem nájsť žiadnu vodu
I brought it back to you	Priniesol som ti to späť
I spent many days playing in that yard	Strávil som veľa dní hraním sa na tom dvore
The album received a positive critical response	Album získal pozitívnu kritickú odozvu
I don't even expect anyone to be upstairs	Ani nečakám, že niekto bude hore
It wasn't me, it was someone else, another boy	Nebol som to ani ja, ale niekto iný, iný chlapec
I didn't work on it	Nepracoval som na tom
I heard you were a carpenter	Počul som, že si tesár
They let her join the church	Nechali ju pripojiť sa k zboru
I watched his expression	Sledovala som jeho výraz
I immerse myself in memories that were once mine	Ponáram sa do spomienok, ktoré boli kedysi moje
I hear my screams	Počujem svoj krik
We did not consider other leagues	O iných ligách sme neuvažovali
I put boxes of clothes under it	Položil som pod ňu krabice s oblečením
I can't turn into a bat	Nemôžem sa zmeniť na netopiera
I was hoping it was gone forever	Dúfal som, že je to navždy preč
I don't regret anything	Neľutujem nič
Sing never married and never had children	Sing sa nikdy neoženil a nikdy nemal deti
I tried to find the source of my magic	Snažil som sa nájsť zdroj mojej mágie
A place where two types of grass meet	Miesto, kde sa stretávajú dva druhy tráv
I think they're involved with a dead girl	Myslím, že sú zapletení s mŕtvym dievčaťom
I can knock him into the dirt	Môžem ho zraziť do hliny
I let it rest for about an hour	Nechal som to odpočívať asi hodinu
I didn't follow anything	nič som nesledoval
I think there's an arch in this wall	Myslím, že v tejto stene je oblúk
I have the support of the people	Mám podporu ľudí
I'm always a little sorry for those volunteers	Vždy mi je tých dobrovoľníkov trochu ľúto
A clearly written recipe would help	Pomohol by jasne napísaný recept
I don't need you yet	ešte ťa nepotrebujem
I do not belong here	nepatrim sem
I didn't even use my energy	Ani som nevyužil svoju energiu
I wouldn't do anything to hurt him	Neurobil by som nič, čím by som mu ublížil
I inspired her to take the brush with me	Inšpiroval som ju, aby si so mnou zobrala štetec
I thought he might be right	Myslel som, že by mohol mať pravdu
I was told that everything looked good	Bolo mi povedané, že všetko vyzerá dobre
My whole body hurt	Bolelo ma celé telo
Amazing acting all around	Úžasné herectvo všade okolo
I promise you to pay	Dávam ti sľub zaplatiť
I played defense for him	Hral som na neho obranu
I shook my head sharply	Rázne som pokrútil hlavou
A touch in which you could easily get lost	Dotyk, v ktorom by ste sa mohli ľahko stratiť
I stopped to look around	Zastavil som sa, aby som sa rozhliadol
I need this package today	Dnes potrebujem tento balík
I got the final adjustment	Dostal som finálnu úpravu
I will resign myself	sám dám výpoveď
I decided not to panic	Rozhodol som sa neprepadať panike
I didn't turn it around	Neotočila som to
The biggest change came as an offensive coordinator	Najväčšia zmena prišla na poste ofenzívneho koordinátora
Some of these things I did, others I didn't	Niektoré z týchto vecí som urobil, iné nie
I love the black and white blend	Milujem čierno-bielu zmes
I never asked if he had interrupted the little affair	Nikdy som sa nepýtal, či prerušil tú malú aférku
I intervened and we fought	Zasahoval som a bojovali sme
I think the description is a little short	Myslím, že ten popis je trochu krátky
I considered myself happy and volunteered	Považoval som sa za šťastného a dobrovoľne som išiel do manželstva
I was nervous, excited and ready for the results	Bol som nervózny, vzrušený a pripravený na výsledky
I wanted him to hit the woods	Chcel som, aby narazil do lesa
I loved black humor	Miloval som čierny humor
I didn't make myself clear	Nevyjadril som sa jasne
I'm walking on a deserted dirt road	Kráčam opustenou prašnou cestou
Maybe a big flying bird	Možno veľký lietajúci vták
I'll thank her and go back upstairs	Poďakujem sa jej a vrátim sa hore schodmi
I admire your joy at being a mother	Obdivujem vašu radosť z toho, že ste matkou
I didn't see anything in the bedroom	V spálni som nič nevidel
I know you may not believe it now	Viem, že teraz tomu možno neveríš
I personally wouldn't do that	Ja osobne by som to neurobil
I hope we're not on the island	Dúfam, že nie sme na ostrove
I'll run my fingers through his hair	Prejdem mu prstami po vlasoch
I looked behind him really confused	Pozrel som sa za ním naozaj zmätene
I want you to remember that then	Chcem, aby si si to potom zapamätal
I tried to close before that	Snažil som sa pred tým uzavrieť
All the names of the storms were named for the first time	Všetky názvy búrok boli pomenované prvýkrát
I strained even harder to find out what it was	Napínal som sa ešte viac, aby som zistil, čo to je
This display is accompanied by a voice call	Toto zobrazenie je sprevádzané hlasným hovorom
I saw no other explanation	Nevidel som žiadne iné vysvetlenie
I appreciate your call	Vážim si vaše volanie
I told the operator where we were and what had happened	Operátorovi som povedal, kde sa nachádzame a čo sa stalo
I wouldn't bother too much	Príliš by som sa tým netrápil
I woke up when a cat landed on me	Zobudil som sa, keď na mňa pristála mačka
I really didn't make a very good fist out of it	Naozaj som z toho nespravil veľmi dobrú päsť
I would like to thank you	Chcem sa ti poďakovať
I just thought we were dating	Len som si myslel, že spolu vychádzame
I want to tell him we made a mistake	Chcem mu povedať, že sme urobili chybu
I watched that video	Pozrel som si to video
No one can touch me	Nikto sa ma nemôže dotknúť
After all, I'm the person who keeps my word	Som predsa človek, ktorý drží slovo
I'm waiting for you, kids	Čakám na vás, deti
It doesn't fill anything empty	Prázdno nič nevyplní
I thought they would	Myslel som, že budú
I just couldn't get enough	Jednoducho som sa nevedel nabažiť
I hesitated at the door	Vo dverách som zaváhal
I didn't want this pain	Nechcel som túto bolesť
I didn't want to know	Nechcela som to vedieť
I think they would like to help	Myslím, že by radi pomohli
I bought it as a gift	Kúpil som ho ako darček
New life in a new place	Nový život na novom mieste
I love them both so much	Oboch ich tak milujem
The beggar is actually what we become	Žobrák je vlastne to, čím sa stávame
I was released and everything returned to normal	Bol som prepustený a všetko sa vrátilo do normálu
I stay at the entrance and take it inside	Zdržím sa pri vchode a beriem to dovnútra
I couldn't go to meetings	Nemohol som chodiť na stretnutia
The chin and abdomen are white	Brada a brucho sú biele
I will soon develop some examples that address this issue	Čoskoro vypracujem niekoľko príkladov, ktoré riešia tento problém
I went to see you too easily	Išiel som na teba príliš ľahko
I am very satisfied with the staff, the driver and the co-workers	Som veľmi spokojný s personálom, vodičom a spolupracovníkmi
I went to my room and went to write	Išiel som do svojej izby a išiel som písať
I decided you just had a terrible taste in women	Rozhodol som sa, že máš jednoducho hrozný vkus na ženy
I prefer the traditional format	Viac sa mi páči tradičný formát
Here I knew my purpose	Tu som poznal svoj účel
I hired him two months ago	Najal som ho pred dvoma mesiacmi
I want questions, not answers	Chcem otázky a nie odpovede
I had no choice but to comply	Nezostávalo mi nič iné, len vyhovieť
I use honey several times a week	Med používam niekoľkokrát týždenne
It depended on the authors and their background	Záležalo na autoroch a ich zázemí
I think what really sold me was customer service	Myslím, že to, čo ma skutočne predalo, bol zákaznícky servis
I still saw him coming through the door	Stále som ho videl prichádzať cez dvere
I got two hours, but no coffee yet	Dostal som dve hodiny, ale zatiaľ bez kávy
I have a friend there who works there as a waiter	Mám tam kamaráta, ktorý tam pracuje ako čašník
I thought we were friends and then he blocked me	Myslela som si, že sme kamaráti a potom ma zablokoval
A colony they could never tolerate	Kolónia, ktorú nikdy nemohli tolerovať
The young boy asked for money	Mladý chlapec požiadal o peniaze
I shake my head, his clothes don't make sense	Pokrútim hlavou, jeho oblečenie nedáva zmysel
I did this to free their servants from slavery	Urobil som to, aby som oslobodil ich služobníkov z otroctva
I had it in my head	Mal som to v hlave
I struggled to pull the key ring from his belt	S námahou som mu stiahol krúžok na kľúče z opaska
I have no ambition to work	Nemám ambíciu pracovať
I can only direct them here	Môžem ich sem len nasmerovať
I approached him slowly	Pomaly som sa k nemu priblížil
I'll have two days off tomorrow	Zajtra budem mať dva dni voľna
I can already read your thoughts	Už viem čítať tvoje myšlienky
I also can't wait to see you	Tiež sa neviem dočkať, kedy ťa uvidím
I didn't see any of that on my face	Nič z toho som nenechala vidieť na mojej tvári
I walked around and they attacked me	Išiel som okolo a oni na mňa zaútočili
I remain silent until he leaves	Zostávam ticho, kým neodíde
I really got something from his sermon	Z jeho kázania som naozaj niečo dostal
I was kind of hoping they'd be on mine	Tak trochu som dúfal, že budú na mojom
I never had to leave her	Nikdy som ju nemal opustiť
I'll look at my phone	Pozriem na svoj telefón
The farmer plays the role of both women	Farmár hrá rolu oboch žien
I didn't even spend much time in the apartment	V byte som ani nestrávil veľa času
I really hope so	Naozaj dúfam, že áno
I turn to the door and open it	Otočím sa k dverám a otvorím ich
Our defense is quite strong	Naša obrana je dosť pevná
I had leg problems	Mal som problémy s nohami
I said your strength was dangerous	Povedal som, že tvoja sila je nebezpečná
Players can freely explore the world when completed	Hráči môžu po dokončení voľne objavovať svet
I may need it later	Možno to budem potrebovať neskôr
I guess you're also interested in how you die	Predpokladám, že aj vás zaujíma, ako zomriete
I have to say he was quite balanced, if not stupid	Musím povedať, že bol celkom vyrovnaný, ak nie hlúpy
I don't know how many we have on board	Neviem, koľko ich máme na palube
I pour my life into them	Vlievam do nich svoj život
I can't tell why	Neviem určiť prečo
I estimated his age to be about fifty	Odhadol som jeho vek okolo päťdesiatky
I was only there when he was lonely	Bol som tam len vtedy, keď bol osamelý
I felt it was symbolic for me	Cítil som, že je to pre mňa symbolické
I dreamed of him	Snívalo sa mi o ňom
I gave him a letter	Dal som mu list
I need to dream something	Potrebujem niečo snívať
They did everything right	Všetko urobili správne
I can provide you with my previous work	Môžem vám poskytnúť moje predchádzajúce práce
I think it will be really interesting	Myslím, že to bude naozaj zaujímavé
I want you to enjoy it	Chcem, aby si si ho užila
I'm still watching over the range	Stále sledujem cez rozsah
I like my job for the most part	Svoju prácu mám z väčšej časti rád
I knew what it was	Vedel som, čo to je
I looked like an old man	Vyzeral som ako starý muž
I kissed him, hungry to end the pain inside	Pobozkal som ho, hladný ukončiť bolesť vo vnútri
I didn't go to see her	Nešiel som sa k nej pozrieť
I try to avoid them all the time	Snažím sa im neustále vyhýbať
I enjoyed talking to him	Rád som sa s ním rozprával
I think you now know what that means	Myslím, že teraz už viete, čo to znamená
I like watching you play	Rád ťa sledujem ako hráš
I shouldn't be excited	Nemal by som byť nadšený
I guess that's what people like about her	Asi to je to, čo sa ľuďom na nej páči
I would expect it to be bad	Čakal by som, že to bude zlé
I didn't know why it upset me so much	Nevedel som, prečo ma to tak rozrušilo
A thin crack appeared	Objavila sa tenká prasklina
I'm waiting for my moment	Čakám na svoju chvíľu
The more likely profile is shown by a solid line	Pravdepodobnejší profil je znázornený plnou čiarou
The primary genre is folk music	Primárnym žánrom je ľudová hudba
I couldn't eat it all	Nemohol som to všetko zjesť
I'm still angry about it, after all these years	Stále sa na to hnevám, po všetkých tých rokoch
I thought about it when my cell phone rang	Myslel som na to, keď mi zazvonil mobil
I think we should go and let you rest	Myslím, že by sme už mali ísť a nechať ťa odpočívať
I feel sweat rising on my forehead	Cítim, ako mi na čele stúpa pot
The exact number of people killed is unknown	Presný počet zabitých ľudí nie je známy
Then I close the door quietly	Potom potichu zavriem dvere
I did not find any mistake	Nenašiel som žiadnu chybu
I thought they would	Myslel som, že budú
For a moment, I forgot how to communicate socially	Na chvíľu som zabudol, ako spoločensky komunikovať
I had to watch the ship melt	Musel som sledovať, ako sa loď roztápa
I was only back for the weekend	Bol som späť len na víkend
I wanted to remember everything, but I couldn't	Chcel som si zapamätať všetko, ale nemohol som
The adjacent diagram shows the district and its buildings	Priľahlý diagram znázorňuje okres a jeho budovy
I regret him if he did	Ľutujem ho, ak to urobil
I was too sick to work and I lost my job	Bol som príliš chorý na to, aby som pracoval a prišiel som o prácu
I only got a bag of money	Dostal som iba tašku s peniazmi
I have to say it wasn't a nice meeting	Musím povedať, že to nebolo príjemné stretnutie
I remember this	Toto si pripomínam
I asked her to stop because the sound was disturbing	Požiadal som ju, aby prestala, pretože ten zvuk bol rušivý
I hope they got something good today	Dúfam, že dnes dostali niečo dobré
I cried for lost love	Plakala som pre stratenú lásku
I still need the freedom to research	Stále potrebujem slobodu na výskum
I heard your visit mentioned it	Počul som, že to spomínala aj vaša návšteva
I can't stress enough	Nemôžem dostatočne zdôrazniť
I can't say if the face is male or female	Nemôžem povedať, či je tvár mužská alebo ženská
I want you to start parking in the executive car park	Chcem, aby ste začali parkovať na exekutívnom parkovisku
I think that's what they were hoping for	Myslím, že práve v takúto ponuku dúfali
I don't know, maybe you have a lover	Neviem, možno máš milenca
I need you both in different ways	Potrebujem vás oboch rôznymi spôsobmi
I had to have her with me then	Vtedy som ju musel mať pri sebe
I didn't even notice she was there	Ani som si nevšimol, že tam bola
I guess I'm making some progress in this life	Asi robím v tomto živote nejaký pokrok
I found it funny how angry she was	Pripadalo mi vtipné, ako sa hnevala
I knew this could be our only real chance	Vedel som, že toto môže byť naša jediná reálna šanca
I watched them attack the trees	Sledoval som, ako útočí na stromy
I had no choice, he would kill me	Nemal som na výber, zabil by ma
I took a book of poems	Zobral som knihu básní
I was just having a little fun	Len som sa trochu bavil
I didn't expect to get cases so soon	Nečakal som, že dostanem prípady tak skoro
I looked at my watch, it was only half past two	Pozrela som sa na hodinky, bolo len pol tretej
I want to become a famous writer	Chcem sa stať slávnym spisovateľom
He was invited to dinner most days	Väčšinu dní bol pozvaný na večeru
One day I would be fine	Jedného dňa by som bol v poriadku
I couldn't blame him for that either	Ani ja som ho za to nemohla viniť
Other research will almost certainly begin	Takmer určite sa začne iný výskum
I told my brain to be quiet	Povedal som svojmu mozgu, aby bol ticho
I smiled as I left the village before sunrise	Usmial som sa, keď som odišiel z dediny pred východom slnka
Actually, I haven't tried any yet	Vlastne som ešte žiadne neskúšal
A new outburst of anger flooded him	Zalial ho nový výbuch hnevu
I can't catch my breath to answer him	Nemôžem chytiť dych, aby som mu odpovedal
It was like a holiday camp	Bolo to niečo ako prázdninový tábor
I had to get other clothes	Musel som si zohnať iné oblečenie
I wasn't used to seeing people with such piercing eyes	Nebol som zvyknutý vidieť ľudí s tak prenikavými očami
A really big cat with an equally big mouse	Naozaj veľká mačka s rovnako veľkou myšou
I have an offer to pass you	Mám ponuku prejsť okolo teba
I was expecting a showdown, not so soon	Očakával som zúčtovanie, len nie tak skoro
Delicate flower	Jemný kvietok
I was able to fend off anyone who threatened them	Dokázal som odraziť každého, kto ich ohrozoval
I can't say how and when	Neviem povedať ako a kedy
I can see through his clothes	Vidím cez jeho šaty
One gentleman asked you both	Jeden pán sa vás oboch vypytoval
I knew her message was sent only to me	Vedel som, že jej správa bola poslaná len mne
However, their exact prey remains unknown	Ich presná korisť však zostáva neznáma
I try to make it my standard of living	Snažím sa, aby to bol môj životný štandard
I didn't notice it happening	Nevšimol som si, že sa to stalo
I have great understanding for the staff of our armed forces	Mám veľké pochopenie pre personál našich ozbrojených síl
I'm pretty worried right now	V súčasnosti mám dosť starostí
I just pulled them out	Práve som ich vytiahol
I didn't even know him	Ani som ho nespoznala
I know you didn't love her	Viem, že si ju nemiloval
I won eight pounds yesterday	Včera som vyhral osem libier
I was relieved that we had solved our struggle	Uľavilo sa mi, že sme náš boj vyriešili
I just had an early lunch, that's all	Práve som si dal skorý obed, to je všetko
I find my strength in my feet	Svoju silu nachádzam v nohách
I can barely use any of my senses	Sotva môžem použiť niektorý zo svojich zmyslov
I've never been wise like you	Nikdy som nebol múdry ako ty
I hear your blood	Počujem tvoju krv
But that never took away their talent	To im však nikdy neubralo na talente
I didn't know what was under it	Nevedel som, čo je pod tým
I think everything that comes will come	Myslím si, že všetko, čo príde, príde
They taught me prejudice in an innocent way	Naučili ma predsudky nevinným spôsobom
Much depends on what happens next	Veľa závisí od toho, čo bude ďalej
I'm going to shake the world	Chystám sa otriasť svetom
I mean, you can leave	Teda, môžeš odísť
I thought they were my punishment	Myslel som si, že sú mojím trestom
I can program, change and grow	Môžem sa programovať, meniť a rásť
I never let anyone push me	Nikdy som nedovolil, aby ma niekto tlačil
After a moment, she threw herself into his arms	Po chvíli sa mu vrhla do náručia
I saw across the courtyard	Videl som cez nádvorie
Suddenly I felt the need to take a shower right away	Zrazu som pocítil potrebu sa hneď osprchovať
Board meetings are held every six weeks	Zasadnutia rady sa konajú každých šesť týždňov
I could sit there all day	Mohol by som tam sedieť celý deň
I haven't thought about her in months	Nemyslel som na ňu celé mesiace
I can help them when they need a nice word	Môžem im pomôcť, keď potrebujú milé slovo
I went back to bed and thought about you	Vrátil som sa do postele a premýšľal som o tebe
A dark red spot spread across the material	Cez materiál sa rozširovala tmavočervená škvrna
I still didn't remember reaching for him	Stále som si nepamätal, že som po ňom siahol
I threw the old couple in the trash	Starý pár som hodil do odpadu
I ended up fighting him	Skončil som s ním bojovať
A beautiful port full of elegance	Nádherný prístav plný elegancie
However, I need some processing time	Potrebujem však nejaký čas na spracovanie
I can do it then	Môžem to urobiť potom
Excitement shook his body	Jeho telom otriaslo vzrušenie
The trip to the market was definitely okay	Výlet na trh bol určite v poriadku
I just felt like he wanted to tell me something	Len som cítil, že mi chce niečo povedať
I think he wants to show me	Myslím, že sa mi chce ukázať
I heard him say that to his wife	Počul som, ako to povedal svojej žene
I worked here	Pracoval som tu
I looked into his gray eyes	Pozrela som sa mu do sivých očí
I realized it was like a cure for me	Uvedomil som si, že je to pre mňa ako liek
The coat color is mostly gray	Farba srsti je prevažne sivá
I hit hard and just couldn't find a hole	Silno som narazil a jednoducho som nenašiel dieru
I feel like our story is not over	Cítim, že naše rozprávanie sa neskončilo
This time I thank him for riding with him	Tentoraz mu vďačím za jazdu s ním
Then we had to get him out of it	Potom sme ho z toho museli dostať
I think she's a singer or an actress	Myslím, že je to speváčka alebo herečka
A person who always has more	Človek, ktorý má vždy na viac
I felt really comfortable there	Cítil som sa tam naozaj príjemne
Her illness forced her to take a longer break	Choroba ju prinútila dať si dlhšiu prestávku
I literally felt their music in my veins	Ich hudbu som doslova cítil v žilách
The size of these plots is unknown	Veľkosť týchto pozemkov nie je známa
You're incomplete without it	Bez toho si neúplný
I hated what made my heart and body feel like home	Nenávidel som to, čo moje srdce a telo cítili ako domov
I don't love anyone better than you	Nemilujem nikoho lepšieho ako teba
I would become a priest	Stal by som sa kňazom
I didn't notice the time	Nevnímal som čas
I don't feel any attraction or connection with this place	Necítim žiadnu príťažlivosť ani spojenie s týmto miestom
I noticed his black hair and dark blue eyes	Všimla som si jeho čiernych vlasov a tmavomodrých očí
I was very satisfied with this vehicle	S týmto vozidlom som bol veľmi spokojný
The horse is a symbol of regulated movement	Kôň je symbolom regulovaného pohybu
I'll find out tomorrow	To sa dozviem až zajtra
I looked out the window and knew he was still there	Pozrela som sa von oknom a vedela som, že tam stále je
I got two for a dollar	Dostal som dva za dolár
I really think it will help	Naozaj si myslím, že to pomôže
I felt a rush every time the dirt succumbed	Cítil som zhon zakaždým, keď sa špina podvolila
Honestly, I have nothing to say on this matter	Úprimne, v tejto veci nemám čo povedať
I would have to live with that	Musel by som s tým žiť
A certain download is a doomed future	Isté sťahovanie je odsúdená budúcnosť
The man would like to see her	Mužovi by sa na ňu páčil pohľad
I would stay with a heavier lineup	Zostal by som pri ťažšej zostave
I did my testimony well	Svoje svedectvo som urobil dobre
I miss you old man very much	Veľmi mi chýbaš starý muž
I was afraid to fall asleep	Bála som sa zaspať
Festival, harvest festival	Festival, dožinky
I need to know what happened between us	Potrebujem vedieť, čo sa medzi nami stalo
I can already tell what is coming	Už viem povedať, čo príde
It was a good run for us	Bol to pre nás dobrý beh
I put my hand on the wound	Položil som si ruku na ranu
I have believed this for years	Sám som tomu roky veril
The tailor signed a contract to obey and live	Krajčír podpísal zmluvu, že bude poslúchať a žiť
I want it all to work out	Chcem, aby to všetko vyšlo
I should have known a long time ago	Mal som to vedieť už dávno
I like to use it myself	Sám to rád používam
I hope you had a good time anyway	Dúfam, že ste sa aj tak dobre bavili
I shrug and look at the grass and trees behind me	Pokrčím plecami a zahľadím sa na trávu a stromy za mnou
I had my tongue pierced	Dal som si prepichnúť jazyk
I have a lot on my mind	Mám toho na srdci veľa
I have saved time for the holidays	Mám ušetrený čas na dovolenku
I wanted her to hold my hands again	Chcel som, aby ma znova chytila ​​za ruky
I feel his hand as if it was still there	Cítim jeho ruku, akoby tam stále bola
Then the depression shifted west	Potom sa depresia presunula smerom na západ
I should have warned you earlier	Mal som ťa varovať skôr
I do things the same way she does	Robím veci rovnako ako ona
A hand slid around his shoulder	Okolo jeho ramena skĺzla ruka
I was just worried about my family	Bál som sa len o svoju rodinu
I give her permission to be herself	Dávam jej povolenie byť sama sebou
I need you to find out about her	Potrebujem, aby si sa o nej dozvedel
I can build a house or a chair	Môžem postaviť dom alebo stoličku
I frown and look behind me at the door	Zamračím sa a pozriem sa za seba na dvere
I'll see you all again	Všetkých vás ešte uvidím
She shook her skin	Jej kože sa dotkol otras
I had to lie a little	Musel som trochu klamať
I had the opportunity to help his family and I failed	Mal som možnosť pomôcť jeho rodine a zlyhal som
I could do it all day	Mohol by som to robiť celý deň
I could go on, but you will understand	Mohol by som pokračovať, ale pochopíte
I put my hands to my face	Dal som si ruky na tvár
I will never die	nikdy nezomriem
I read the opening strip	Prečítal som si úvodný pás
I see you haven't adjusted your hair yet	Vidím, že si si ešte neupravil vlasy
I wanted the police to lose track of me there	Chcel som, aby tam polícia stratila moju stopu
I didn't hear what he said	Nepočul som, čo povedal
I haven't ridden a bike in years	Na bicykli som nesedel už roky
He hated being on the bench	Neznášal byť na lavičke
White mustache and a heated belly	Biele fúzy a vyhriate brucho
I continued upstairs and locked the door behind me	Pokračoval som hore a zamkol za sebou dvere
I'd like to wake them up if we can	Chcel by som ich zobudiť, ak môžeme
I thought we were here as brothers	Myslel som si, že sme tu ako bratia
I did not claim this point	Netvrdil som tento bod
Visual confirmation took place soon	Čoskoro sa uskutočnilo vizuálne potvrdenie
I had a lot of friends	Mal som veľa priateľov
I think she could have said another word	Myslím, že mohla povedať iné slovo
I could feel it, even though my eyes were closed	Cítil som to, aj keď som mal zatvorené oči
The shadow filled the door	Dvere zaplnil tieň
What surprises me most is his age	Najviac ma prekvapuje jeho vek
I could see the future	Mohol by som vidieť budúcnosť
I never imagined that loving someone could be like that	Nikdy som si nepredstavovala, že milovať niekoho môže byť takéto
I would love to see your article	Veľmi rád si pozriem váš článok
I just have to play the new season mode	Len musím hrať režim novej sezóny
Maybe I have some here	Možno tu nejaké mám
I looked at him and he stopped	Pozrel som naňho a on prestal
She looked the right age	Vyzerala na správny vek
I did the same check on the left	Rovnakú kontrolu som urobil na ľavej strane
A single tear ran down his cheek	Po líci mu stekala jediná slza
I'm returning your call	Vraciam ti hovor
I think it makes it easier	Myslím, že to uľahčuje
I couldn't keep her there forever	Nemohol som ju tam držať navždy
I know what will happen to them	Viem, čo sa s nimi stane
My lawyer is watching the case	Môj právnik sleduje prípad
I brought the rest with me	Zvyšok som priniesol so sebou
I had a terrible opportunity	Napadla ma hrozná možnosť
I wanted to check on you	Chcel som ťa skontrolovať
I'll be near you	budem v tvojej blízkosti
I just wanted it not to be real	Len som chcel, aby to nebolo skutočné
I dragged my family through it	Vliekol som cez to svoju rodinu
Location of yourself	Umiestnenie samých seba
I looked at the room in surprise	Prekvapene som hľadela na izbu
I'm tired of school	Unavila ma škola
I will never forget that first shot	Na ten prvý výstrel nikdy nezabudnem
I'm sure your mother wants to see you	Som si istý, že tvoja matka ťa chce vidieť
I'm marching towards her first lesson	Pochodujem smerom k jej prvej hodine
I knew you were trying to stop me	Vedel som, že sa ma pokúsiš zastaviť
But I deserved more than his hatred	Zaslúžil som si však viac ako jeho nenávisť
I never knew boys had so many problems	Nikdy som nevedel, že chlapci majú toľko problémov
I was upset about something	Bol som na niečo naštvaný
I was thrown into the back of the car	Bol som hodený do zadnej časti auta
I tried different methods, but he was dead	Skúšal som rôzne metódy, ale bol mŕtvy
I pull my jacket closer and cover myself	Pritiahnem si bundu bližšie a zakryjem sa
I didn't consider myself an icon	Nepovažoval som sa za ikonu
I felt like a stranger no one could see	Cítil som sa ako cudzinec, ktorého nikto nevidí
I can teach her how to control them	Môžem ju naučiť, ako ich ovládať
I obviously didn't want it	Očividne som to nechcel
Then he pounced on me for ten minutes	Potom sa na mňa desať minút vrhal
I picked it up for the third time	Zdvihol som to po treťom raze
I'm afraid we have very little silent worship	Obávam sa, že máme veľmi málo tichého uctievania
I couldn't stand all that pretense, all that wasted money	Nemohol som zniesť všetku tú pretvárku, všetky tie vyhodené peniaze
I wasn't ready to have fun tonight	Nebol som pripravený zabávať túto noc
I think it could be otherwise	Myslím, že by to mohlo byť aj inak
I woke up a little later, surprised by my loneliness	Zobudil som sa o niečo neskôr, prekvapený svojou samotou
I want to see where he's going	Chcem vidieť, kam ide
I have an acquaintance who travels the world	Mám známeho, ktorý cestuje po svete
I know you and my father loved Scotland	Viem, že vy a môj otec ste mali radi škótsku
That is, compared to what you used to be	Teda v porovnaní s tým, aký si býval
I told him what they were doing was wrong	Povedal som mu, že to, čo robili, bolo zlé
The week seemed like centuries to me	Týždeň mi pripadal ako storočia
He also received his first visit after nine years	Po deviatich rokoch prijal aj prvú návštevu
I know, it's weird for a cat	Viem, pre mačku je to zvláštne
I think he may have learned	Myslím, že sa možno poučil
I needed to update everything	Potreboval som aktualizovať všetko
I recommend wearing	Odporúčam nosiť
I like to watch them	Rád ich sledujem
It was a commercial failure	Bol to komerčný neúspech
I didn't realize how hard your job was	Neuvedomil som si, aká ťažká bola tvoja práca
I'm really glad you're all here	Som naozaj rád, že ste tu všetci
I looked at my hand and gasped	Pozrel som sa na svoju ruku a zalapal po dychu
I retreat, jump up and run to the edge	Stiahnem sa, vyskočím a bežím na okraj
I tried to show them examples	Snažil som sa im ukázať príklady
I'll help you find your friend	Pomôžem ti nájsť tvojho priateľa
I don't require much	nevyžadujem veľa
I'm trying to get back to my book	Snažím sa vrátiť ku svojej knihe
A man's face appeared in him	Objavila sa v ňom mužská tvár
I don't mean yesterday or tomorrow	Nemyslím na včerajšok ani zajtrajšok
I looked at the electric clock	Pozrel som sa na elektrické hodiny
I mean, she really loved school	Myslím tým, že naozaj milovala školu
I didn't even know one brought	Ani som nevedel, že jeden priniesol
I stole his money from his back pocket	Ukradol som mu peniaze zo zadného vrecka
I shook to reveal my bare bones	Triasol som sa pri odhalení holých kostí
I can't wait to get on the plane	Nemôžem sa dočkať, až vstanem do lietadla
I still have to go back to my parents	Aj tak sa musím vrátiť k rodičom
I just wanted to disappear from all sides at once	Chcel som len zmiznúť zo všetkých strán naraz
Kiss here, compliment there	Bozk sem, kompliment tam
I just put lunch on the table	Práve som ukladala obed na stôl
I had a week to decide	Mal som týždeň na rozhodnutie
I hope you like my little illusion	Dúfam, že sa vám páči moja malá ilúzia
I believe in your lucky star as before	Verím ako predtým v tvoju šťastnú hviezdu
The class also had problems with cornering and weight	Trieda mala problémy aj so zatáčaním a váhou
I wasn't good enough for him	Nestačila som mu
I couldn't tell what they were saying	Nevedel som rozoznať, čo hovoria
I just missed you, that's all	Len si mi chýbal, to je všetko
I hope this lady never gets to coach again	Dúfam, že táto dáma sa už nikdy nedostane k trénerstvu
A young officer stood at the door	Pri dverách stál mladý dôstojník
A remarkable deal when I look back	Pozoruhodný obchod, keď sa na to pozriem spätne
I did an honest job and I convinced them	Odviedol som poctivú prácu a presvedčil som ich
I just need to rest, that's all	Potrebujem si len oddýchnuť, to je všetko
I should be home in two or three hours	O dve-tri hodiny by som mal byť doma
I never dated in high school	Na strednej som nikdy nerandila
I didn't do it, though	Však som to nerobil
He had their calendar next to the table	Mal ich kalendár vedľa stola
I didn't want to score	Nechcel som skórovať
I bit my lower lip	Zahryzla som si do spodnej pery
I was the main film producer	Bol som hlavným filmovým producentom
I heard about these waters	Počul som o týchto vodách
I just can't tell you why yet	Len vám ešte neviem povedať prečo
I hope you enjoyed your first day	Dúfam, že ste si prvý deň s nami užili
I knew what that meant now	Vedel som, čo to teraz znamená
However, the book can point us in the right direction	Kniha nás však môže nasmerovať správnym smerom
I've known him for a long time	Poznám ho dlho
A friend, not a loved one, but still a friend	Priateľ, nie blízky, ale stále priateľ
I felt the snake's head approach	Cítil som, ako sa hlava hada približuje
I may need six or even seven days	Možno budem potrebovať šesť alebo dokonca sedem dní
I have good men here, but not enough	Mám tu dobrých mužov, ale nie dosť
I want you to go to your room	Chcem, aby si išiel do svojej izby
I jumped into it a few hundred meters	Skočil som do nej niekoľko sto metrov
The fork was never found	Vidlica sa nikdy nenašla
I turned on my foot and left	Otočil som sa na nohu a odišiel
Lace glove for more interest	Čipkovaná rukavica pre väčší záujem
I would use your words carefully	Použil by som vaše slová opatrne
A word of warning before you go there	Slovo varovania predtým, ako tam pôjdete
A tear of anger and sadness rolled down her cheek	Po líci sa jej skotúľala slza hnevu a smútku
They will soon form groups of thousands of individuals	Čoskoro vytvoria mnohotisícové skupiny jednotlivcov
I can't let you pay again	Nemôžem ťa nechať znova zaplatiť
I could make love easier than kissing	Dokázal som sa milovať ľahšie ako bozkávať
I sigh with relief, but I'm still shaking	Povzdychnem si od úľavy, no stále sa trasiem
I didn't do it to be bad	Neurobil som to preto, aby som bol zlý
A simple apology can help	Obyčajné ospravedlnenie môže dopomôcť
I was a military judge	Bol som vojenským sudcom
Soccer player or hockey player	Futbalista alebo hokejista
I know about your code of honor	Viem o vašom kódexe cti
I thought you were looking to the future	Myslel som, že sa pozeráš do budúcnosti
Dressed like this, I can't go far	Takto oblečená nemôžem chodiť ďaleko
I knew it came because of blood loss	Vedel som, že to prišlo kvôli strate krvi
I think it's more important to be a strong, independent woman	Myslím si, že je dôležitejšie byť silnou, nezávislou ženou
I see a lot of despair and sadness here	Vidím tu veľa zúfalstva a smútku
I was sick of my jacket too	Aj z bundy mi bolo zle
A shelf full of new hats caught his eye	Jeho pozornosť upútala polica plná nových klobúkov
I don't feel love, but burning hatred	Necítim lásku, ale spaľujúcu nenávisť
I had no idea he was coming here	Netušila som, že sem príde
It must be his business	Musí to byť jeho vec
I needed to protect my friends	Potreboval som chrániť svojich priateľov
I showed him the stairs	Ukázala som mu schody
I did the necessary, but nothing more	Urobil som potrebné, ale nič viac
The team can run more hours and make more money	Tím môže bežať viac hodín a zarobiť viac peňazí
I still took the present	Aj tak som zobral darček
I can get to the point	Môžem prejsť k veci
Many people moved out to find a new job	Veľa ľudí sa odsťahovalo, aby si našli novú prácu
I only know what it is	Viem len to, čo je
The date is disputed	Dátum je predmetom sporu
I have to get her back	Musím ju dostať späť
I really didn't know	Naozaj som nevedel
Weak network connection	Slabé sieťové pripojenie
I read the whole deal	Prečítal som si celú dohodu
I already wanted to admit it out loud	Už som to chcel priznať nahlas
I didn't know about the baby she killed	Nevedel som o dieťati, ktoré zabila
I'm sleeping in the next room	Spím vo vedľajšej izbe
I called him to the back porch	Zavolal som ho na zadnú verandu
He was a noble political missionary	Bol vznešeným politickým misionárom
However, I remain careful	Ostávam však opatrný
I'll step back once more to give her space	Ešte raz ustúpim, aby som jej dal priestor
I was afraid the detective knew me too	Bál som sa, že ma detektív tiež spoznal
I took another to the right and turned off the lights	Spravil som ďalšiu rýchlo doprava a zhasol som svetlá
A beneficial effect has been reported	Bol zaznamenaný priaznivý účinok
I couldn't slip out of his hands	Nemohla som vykĺznuť spod jeho rúk
I can let one of my brothers finish it	Môžem nechať jedného z mojich bratov, aby to dokončil
I talked to one the most	S jedným som sa rozprával najviac
I wasn't in the mood for an argument	Nemal som náladu na hádku
I didn't know what that light meant	Nevedel som, čo to svetlo znamená
I hated the effects that gentlemen had on me	Nenávidel som účinky, ktoré na mňa mali páni
Now I remember why we ended up	Teraz si pamätám, prečo sme skončili
I could burn this diary	Mohol by som spáliť tento denník
I have to deal with another important thing	Musím sa venovať inej dôležitej veci
The facts don't matter at all	Na faktoch vôbec nezáleží
I only have one close friend	Mám len jedného blízkeho priateľa
The report did not find any technical problems with the aircraft	Správa nenašla žiadne technické problémy s lietadlom
I didn't see you or I didn't talk to you	Nevidel som ťa ani som sa s tebou nerozprával
She probably had no choice	Asi nemala na výber
A truly enlightened environment	Skutočne osvietené prostredie
I never said it would be easy	Nikdy som nepovedal, že to bude ľahké
I couldn't sleep or hold food	Nemohol som spať ani držať jedlo
I felt a certain child satisfaction	Cítil som isté detské zadosťučinenie
I welcome your generous reward offer	S uspokojením vnímam vašu štedrú ponuku odmeny
I doubted he would get far	Pochyboval som, že sa dostane ďaleko
I wanted to stick to something	Chcel som sa niečoho držať
I had nothing to do with him being killed	Nemal som nič spoločné s tým, že bol zabitý
I had no idea it was coming	Netušila som, že to príde
I first noticed this last year	Prvýkrát som si to všimol minulý rok
I really liked the course	Kurz sa mi veľmi páčil
I mentioned one of them last week	Jeden z nich som spomínal minulý týždeň
I woke up and found him standing over me looking	Zobudil som sa a zistil som, že stojí nado mnou a hľadí
I checked her sometimes	Občas som ju kontroloval
I didn't force myself on anyone	Nikomu som sa nevnucoval
I know a magic you could only dream of	Poznám mágiu, o ktorej by ste mohli len snívať
A game that is life itself	Hra, ktorá je životom samým
I can't believe the school is over	Nemôžem uveriť, že škola už skončila
I wanted to report it today	Dnes som to chcel nahlásiť
I needed to get to the park	Potreboval som sa dostať do parku
I had nothing better to do	Nemal som nič lepšie na práci
I was trying, dear, to find out what happened	Snažil som sa, drahý, zistiť, čo sa stalo
Then I looked around the bar	Potom som sa poobzeral po bare
I tried the other way	Skúsil som opačným smerom
I had a very bad day	Mal som veľmi zlý deň
I want her, he thought	Chcem ju, pomyslel si
I've never received a flower before	Nikdy predtým som nedostal kvetinu
But it will turn out well	Ale dopadne to dobre
I also need to arrange a funeral	Potrebujem zariadiť aj pohreb
I think that sounds pretty right	Myslím, že to znie celkom správne
I haven't felt sorry for anyone for a long time	Už dávno nikoho neľutujem
I searched in vain for some probable place where I could hide	Márne som hľadal nejaké pravdepodobné miesto, kde by som sa mohol ukryť
Today I speak to you with a heavy heart	Dnes k vám hovorím s ťažkým srdcom
I knew it was coming to an end	Vedel som, že sa to blíži ku koncu
I was so scared of you too	Tiež som sa o teba tak bál
She gave birth to at least three children	Porodila minimálne tri deti
I feel happy that you love each other	Cítim radosť, že sa milujete
Any daughters he had with her are unknown	Akékoľvek dcéry, ktoré s ňou mal, nie sú známe
I was afraid, I was afraid to try something strong	Bál som sa, bál som sa vyskúšať niečo silné
All children sit down	Všetky deti si sadnú
I'm served in the convalescent home	Som obsluhovaný v zotavovni
I laughed at the whole song	Smial som sa cez celú pesničku
I get up and greet her with a hug	Vstanem a pozdravím ju objatím
I really don't remember my father	Naozaj si nepamätám svojho otca
I look forward to you and our baby	Teším sa na Vás a naše bábätko
I can communicate with everyone	Môžem komunikovať s každým
I hated the way she sighed	Nenávidel som spôsob, akým vzdychala
I have no idea what half the buttons mean	Netuším, čo znamená polovica tlačidiel
Guests can ride in a single or double tube	Hostia môžu jazdiť v jednoduchom alebo dvojitom tubuse
I just woke up with a smile on my face	Práve som sa zobudil s úsmevom na tvári
I know that pretty well	Viem to dosť dobre
I stopped using it again	Prestal som ho znova používať
I stood on my own as my body shook	Stál som na svojom, keď sa moje telo triaslo
I had to catch them on a good day	Musel som ich chytiť v dobrý deň
I hope yours isn't that type	Dúfam, že váš nie je taký typ
I ran with the bad crowd	Bežal som so zlým davom
I think about you all day	Myslím na teba celý deň
I fell right into it	Spadol som priamo do toho
I definitely missed the opportunities	Určite som premeškal príležitosti
I found a way out	Našiel som cestu von
I heard her myself once	Sám som ju raz počul
I jumped with all my might	Skočil som zo všetkých síl
I wasn't good enough for that	Nebol som na to dosť dobrý
I hope she leaves him there all night	Dúfam, že ho tam nechá celú noc
I stopped my inner struggle	Zastavil som svoj vnútorný boj
I hope the security guard is fine	Dúfam, že ten ochrankár je v poriadku
I didn't see the shape of the car	Nevidel som podobu auta
I will inform the police in your city about this	Sám o tom informujem policajta vo vašom meste
I have to go out and throw up	Musím ísť von a zvracať
I knew it for sure	Vedel som to s istotou
I love that about him	To na ňom milujem
I definitely didn't go looking for it	Určite som to nešiel hľadať
They wander off the field several times	Niekoľkokrát sa zatúlajú mimo ihriska
I'm fighting to make things normal again	Bojujem za to, aby boli veci opäť normálne
A woman was sitting in the passenger seat	Na sedadle spolujazdca sedela žena
She was also a pretty young woman	Bola to tiež celkom pekná mladá žena
I see he wants to move me forward	Vidím, že ma chce posunúť ďalej
The game received sharp criticism even before development began	Hra dostala ostrú kritiku ešte pred začatím vývoja
Simple songs recorded really fast	Jednoduché pesničky nahrané naozaj rýchlo
I have to accept the truth	Musím prijať pravdu
I never had friends	Nikdy som nemal priateľov
I have to move time forward	Musím posúvať čas dopredu
The great warrior fought his last battle	Veľký bojovník vybojoval svoju poslednú bitku
I didn't kill the boy	Ja som toho chlapca nezabil
I will pay you all for your problems	Zaplatím vám všetkým za vaše problémy
I was looking for good stones	Hľadal som dobré kamene
I heard them from the kitchen	Počul som ich z kuchyne
I wish it hadn't happened	Prial som si, aby sa to nestalo
I was just scared	Bol som len vystrašený
I was leaving tomorrow	Zajtra som odchádzal
I took the time to do more research	Dal som si čas a urobil som si ďalší výskum
I managed to escape to find my dog	Podarilo sa mi ujsť, aby som našiel svojho psa
The army was present	Armáda bola prítomná
Few battles have been won in such a grand way	Len málo bitiek bolo vyhratých takým veľkolepým spôsobom
I tried to ignore it for a long time	Dlho som sa to snažil ignorovať
I like to spend my free time with them	Rád s nimi trávim svoj voľný čas
I couldn't even think of getting up	Nemohla som ani pomyslieť na to, že vstanem
These waves are known as the third sound	Tieto vlny sú známe ako tretí zvuk
I haven't been a real mortal in years	Už roky som nebol medzi skutočným smrteľníkom
I didn't hear her footsteps in the dark	V tme som nepočul jej kroky
I just want the guy to love me for me	Chcem len, aby ma chlap miloval kvôli mne
There have been public demands to launch passenger services	Objavili sa požiadavky verejnosti na spustenie služieb pre cestujúcich
does not leave	neodchádza
The fruits are swallowed whole	Plody sa prehĺtajú celé
Under these circumstances, one could do it	Za týchto okolností to mohol urobiť človek
I guess they always suspect a wife, though	Predpokladám, že vždy podozrievajú manželku, ale
I knew he was secretly laughing around the corner	Vedel som, že sa spoza rohu potajomky smeje
I can't work in the office	Nemôžem pracovať v kancelárii
I still didn't have the right to say anything	Aj tak som nemal právo čokoľvek povedať
I have to say he's not doing a bad job	Musím povedať, že nerobí zlú prácu
I realize that it may be easier to give up	Uvedomujem si, že môže byť jednoduchšie vzdať sa
I agreed and we went	Súhlasil som a išli sme
I really couldn't call her beautiful	Naozaj som ju nemohol nazvať krásnou
This request was eventually granted	Tejto žiadosti bolo nakoniec vyhovené
I'm going to be a shell	Stane sa zo mňa mušľa
I just picked a basket and went home	Len som si vybral košík a išiel domov
He probably got into it with his dad	Asi sa do toho pustil s tatinom
I recently made a rescue soup for the event	Nedávno som urobil záchrannú polievku na akciu
Even today, I find this type of conversation difficult	Aj v dnešnej dobe považujem tento druh rozhovoru za ťažký
I think he was abused as a child	Myslím, že bol v detstve zneužívaný
Sometimes emotions get in front of you	Niekedy sa emócie dostanú pred vás
I couldn't experience that taste	Nemohla som zažiť tú chuť
I rang the doorbell and waited a few minutes	Zazvonil som na zvonček a čakal pár minút
Now I feel the music in my bones	Teraz cítim hudbu v kostiach
I see women coming and going	Vidím ženy prichádzať a odchádzať
Their eyes are medium in size with round pupils	Ich oči sú stredne veľké s okrúhlymi zreničkami
They both maintained their positions	Obaja si udržali svoje pozície
I prepared for the shooting	Pripravil som sa na streľbu
I knew her for about four years	Poznal som ju asi štyri roky
I guess it can be more challenging	Predpokladám, že to môže byť náročnejšie
Each type of figure moves differently	Každý typ figúrky sa pohybuje odlišným spôsobom
I remember the fear in her eyes and the tears	Pamätám si strach v jej očiach a slzy
I felt like we'd always been there	Mal som pocit, že sme tam odjakživa
At first I didn't like it	Najprv sa mi to nepáčilo
I was the only one who survived	Bol som jediný, kto prežil
When his hands touched my shoulders, I rolled my eyes	Keď sa jeho ruky dotkli mojich pliec, prevrátila som očami
For the future, I live in the present	Pre budúcnosť žijem v prítomnosti
A woman with a child was waiting there	Čakala tam žena s dieťaťom
The new team enjoyed working together	Nový tím si užíval vzájomnú spoluprácu
I need comfort and style at the same time	Potrebujem pohodlie a zároveň štýl
I want to run, but fear has fixed my legs	Chcem bežať, ale strach mi napravil nohy
I will make these for sale	Tieto vyrobím na predaj
I'll undress and sit down	Vyzliekam sa a sadnem si
His sympathies therefore touched me	Jeho sympatie sa ma preto dotkli
As he continued, I leaned against the couch	Keď pokračoval, oprela som sa o pohovku
I can't help those people	Nemôžem tým ľuďom pomôcť
I had my own shit to deal with	Mal som svoje vlastné sračky, s ktorými som sa musel vysporiadať
I tried to hide my face from him	Snažila som sa pred ním skryť svoju tvár
I had a steep learning curve	Mal som strmú krivku učenia
I needed a way to get to the rocks	Potreboval som spôsob, ako sa dostať ku skalám
I probably needed company more than he did	Pravdepodobne som potreboval spoločnosť viac ako on
I hope they slept	Dúfam, že spali
I would borrow money just to drink	Požičal by som si peniaze, len aby som sa napil
I try not to look at his mouth	Snažím sa nedívať sa mu na ústa
I got out of the car and stood next to him	Vystúpil som z auta a postavil sa vedľa neho
I couldn't wait to meet my second father	Nevedela som sa dočkať, kedy spoznám svojho druhého otca
I studied architecture	Vyštudoval som architektúru
Contrast is the key	Kontrast je kľúčom
I followed and closed the door behind me	Nasledoval som a zavrel za sebou dvere
I called the apartment	Zavolal som do bytu
There was nothing that I could do	Nemohla som robiť nič iné
When I look at blood, I always faint slightly	Pri pohľade na krv vždy mierne omdlievam
Females give birth to one offspring per year	Samice rodia ročne jedno potomstvo
I want to discuss this plan with you	Chcem s vami prediskutovať tento plán
They have three daughters	Majú tri dcéry
I think you should come this afternoon	Myslím, že by ste mali prísť dnes popoludní
I want my readers to know more about you	Chcem, aby sa o vás moji čitatelia dozvedeli viac
I looked up when no one answered me right away	Zdvihla som zrak, keď mi hneď nikto neodpovedal
I think he even dressed differently and everything	Myslím, že sa dokonca obliekal inak a všetko
I checked my right hand	Skontroloval som si pravú ruku
I helped set it up	Pomáhal som to nastaviť
I do it for my people	Robím to pre svojich ľudí
A second later, he returned and opened the door	O sekundu neskôr sa vrátil a otvoril dvere
I still thought about it	Ešte som sa nad tým zamyslel
I will frame it for you in simple words	Zarámujem to pre vás jednoduchými slovami
A few men, mostly women and children	Zopár mužov, väčšinou žien a detí
I know too many things	Viem príliš veľa vecí
I expected you to show up, not our brothers	Čakal som, že sa objavíš ty, nie naši bratia
The park began looking for an alternative	Park začal hľadať alternatívu
I knew it pretty well	Vedel som to dosť dobre
I looked at his hands	Pozrel som sa na jeho ruky
I need to feel his warmth, his emotions	Potrebujem cítiť jeho teplo, jeho emócie
I will immerse myself in this experience of abandonment	Ponorím sa do tejto skúsenosti s opustenosťou
But when she left, it seemed even more appropriate	Ale keď odišla, zdalo sa to ešte vhodnejšie
I believe you still love me	Verím, že ma stále miluješ
I got away from a stranger	Zviezol som sa od cudzinca
I'm doing a bit of a digital equivalent	Robím trochu digitálny ekvivalent
I suddenly had a feeling of falling in my stomach	V žalúdku som mal zrazu pocit klesania
I waited a year	Čakal som rok
I continue to accept every part of her body	Naďalej prijímam každú časť jej tela
Several stray tears formed in my eyes	V očiach sa mi vytvorilo niekoľko zatúlaných sĺz
I can't lose consciousness here	Tu nemôžem stratiť vedomie
I heard her call to help her	Počul som ako volá, aby som jej pomohol
I felt the need to scream	Cítil som potrebu kričať
I brought both his horses back with me	Priviedol som so sebou späť oba jeho kone
A kind of magician	Akýsi kúzelnícky úradník
I will never forget her reason for hesitation	Nikdy nezabudnem na jej dôvod váhania
I also realized something else, something more important	Uvedomil som si aj niečo iné, niečo dôležitejšie
I have something to take care of	Mám sa o čo starať
I have to admit, they're right	Musím uznať, že majú pravdu
I was really worried	Naozaj som sa trápil
I asked how she answered	Spýtal som sa, ako odpovedala
I slept leaning against a tree	Spal som opretý o strom
I'll get back to you soon with more instructions	Čoskoro sa ozvem s ďalšími pokynmi
I'm a search engine	Som vyhľadávač
I filled in my name and company information	Vyplnil som svoje meno a informácie o spoločnosti
I entered the bottom, really quiet	Vošiel som dnu, naozaj ticho
I need her in my life	Potrebujem ju vo svojom živote
I suspect it may be another year	Mám podozrenie, že to môže byť iný rok
I couldn't even tell you their names	Nemohol som ti povedať ani ich mená
In the meantime, I'll call the police	Medzitým zavolám políciu
But I never knew	Nikdy som to však nevedel
I didn't realize that messengers had appeared at this time of night	Neuvedomil som si, že v túto nočnú hodinu sa objavili poslovia
I felt my jaw drop again	Znova som cítil, ako mi klesla čeľusť
I stood up carefully	Opatrne som sa postavil
A place that stays alive even after the offices have closed	Miesto, ktoré zostáva živé aj po zatvorení kancelárií
I can feel him in my stomach	Cítim ho v žalúdku
I just want to be here	Chcem tu len byť
I needed to finish medicine	Potreboval som dokončiť medicínu
A spreadsheet is a collection of related records	Tabuľka je zbierka súvisiacich záznamov
I never used your first name	Nikdy som nepoužil tvoje krstné meno
I really want to go home	Naozaj chcem ísť domov
I go to bed and think about her	Idem do postele a myslím na ňu
I want to follow his expressions	Chcem sledovať jeho výrazy
This could mean that you make some expensive mistakes	To mohlo znamenať, že urobíte nejaké drahé chyby
I tried to follow them	Snažil som sa ich sledovať
Her generosity brought my life back to me	Jej štedrosť mi vrátila život
I can set you free from the worst sin	Môžem ťa oslobodiť od najhoršieho hriechu
I wanted to write a book	Chcel som napísať knihu
I wasn't even sure how to react	Ani som si nebol celkom istý, ako na to reagovať
A promise should be a promise	Sľub by mal byť sľubom
I think our agreement is complete	Myslím, že naša dohoda je dokončená
A silent murmur rose high in response	V odpovedi sa vysoko zdvihlo tiché zamrmlanie
I like this shape	Páči sa mi tento tvar
Fishing is popular on the banks of the river	Na brehoch rieky je populárny rybolov
I respected his wish	Rešpektoval som jeho želanie
A feeling of fear began to grow between them	Začal medzi nimi narastať pocit strachu
Darwin was fascinated by the idea	Darwina táto myšlienka zaujala
I'm getting used to it right now	V tejto chvíli som si na to zvykal
I knew he would never hurt me	Vedel som, že by mi nikdy neublížil
I will have no violence at school	V škole nebudem mať žiadne násilie
I couldn't let it happen again	Nemohol som dopustiť, aby sa to zopakovalo
I could do it easily	Mohol by som to urobiť ľahko
I know they both lift things off the ground	Viem, že obaja dvíhajú veci zo zeme
I mean, it was like work, work, work	Teda, bolo to ako práca, práca, práca
I know her better than anyone	Poznám ju lepšie ako ktokoľvek iný
I had to have a thousand of them	Musel som ich mať tisíc
I've known them for years	Poznám ich roky
I found it, but it didn't work	Našiel som to, ale nefungovalo to
I really was blessed and protected in some way	Naozaj som bol nejakým spôsobom požehnaný a chránený
I want you to promise me he won't	Chcem, aby si mi sľúbil, že nebude
I don't touch it and it shouldn't matter	Nedotýkam sa toho a nemalo by na tom záležať
Then I shook like a small child	Potom som sa rozklepal ako malé dieťa
I shouldn't have listened to the nurse	Nemal som tú sestričku počúvať
I feel her depressed inside me	Cítim v sebe jej depresiu
I was usually calm and counted	Zvyčajne som bol pokojný a sčítaný
I examined the tobacco can	Skúmal som plechovku od tabaku
A number of state officials attended his funeral	Na jeho pohrebe sa zúčastnilo množstvo predstaviteľov štátu
I stopped again and paid her full attention	Znova som sa zastavil a venoval jej plnú pozornosť
The gorge could be another good place to hide	Roklina by mohla byť ďalším dobrým miestom na úkryt
I wouldn't let him go like this	Nenechal by som ho takto odísť
I've never dealt with him	Nikdy som sa s ním nezaoberal
I do it with such great care	Robím to s takou veľkou starostlivosťou
I was raised there at the beginning of my life	Bol som tam vychovaný na začiatku môjho života
I forgot he was here at all	Zabudol som, že tu vôbec bol
I can't just give it up	Nemôžem to len tak vzdať
I should drive his car today	Dnes by som mal šoférovať jeho auto
I'm safe	Som v bezpečí
I absolutely don't want any more	viac už absolútne nechcem
The church is open to visitors during the day	Kostol je pre návštevníkov otvorený počas dňa
I read them while warm water flowed	Čítal som ich, kým tiekla teplá voda
I was not the only one, many of us were	Nebol som jediný, veľa z nás áno
I turned and walked slowly to the bathroom	Otočila som sa a pomaly kráčala do kúpeľne
I really hate losing stamps	Naozaj neznášam stratu známok
I do it in all humility	Robím to vo všetkej pokore
I need to know now	Potrebujem to vedieť hneď
I watched the shows every day	Pozeral som relácie každý deň
I didn't know what came into me	Nevedel som, čo to do mňa vošlo
I know it would be another headache	Viem, že by to bola ďalšia bolesť hlavy
A chill ran down his back	Po chrbte mu prebehol mráz
A man of your vision and talent	Muž vašej vízie a talentu
I could kill you before you get there	Mohol by som ťa zabiť skôr, ako to dosiahneš
I will miss that the most	To mi bude chýbať najviac
I know of a safe place near the trees	Viem o bezpečnom mieste pri stromoch
For the past month, I've been thinking of nothing but survival	Posledný mesiac som nemyslel na nič iné ako na prežitie
Direct bug	Priamy bug
The violins lie on the table quiet and without beauty	Husle ležia na stole tiché a bez krásy
I always try my best to answer his questions	Vždy sa snažím čo najlepšie odpovedať na jeho otázky
I was making too much noise	Robil som príliš veľa hluku
I'm selling my house	Predám svoj dom
I can't work positively on a reduced frequency	Nemôžem fungovať pozitívne na zníženej frekvencii
I invite you to travel with me	Pozývam vás na cestu so mnou
I can't believe he started stalking me	Nemôžem uveriť, že ma začal prenasledovať
I ran and caught it in time	Pribehol som a chytil som to včas
The search party is sure to come	Pátracia skupina určite príde
I returned to my room and sighed	Vrátil som sa do svojej izby a povzdychol som si
I was getting worried	Začínala som byť znepokojená
I swallowed with difficulty	S ťažkosťami som prehltol
I liked the physics, especially how you can throw things	Páčila sa mi fyzika, najmä to, ako môžete hádzať veci
I just have to sort it out	Len si to musím pretriediť
I couldn't tell who I was and who my loved one was	Nevedela som rozoznať, kto som ja a kto môj milovaný
I clearly hit the center mass and nothing	Jasne som trafil stredovú hmotu a nič
I was at the top of my department	Bol som na vrchole svojho odboru
A group of officials sat on different chairs	Skupina úradníkov sedela na rôznych stoličkách
I felt it was exaggerated	Cítil som, že to bolo prehnané
But I'm just a little curious	Som však len trochu zvedavý
The hot desert breeze blowed his long brown hair away	Horúci púštny vánok mu odvial dlhé hnedé vlasy
I wanted to prove myself	Chcel som sa dokázať
I can't wait to try it on my other products	Už sa neviem dočkať, kedy to vyskúšam v mojich ďalších produktoch
I grab him by the back and dig my nails deep	Chytím ho za chrbát a hlboko si zaryjem nechty
I kept her close all night	Držal som ju blízko celú noc
I'm cut off from him, closed	Som od neho odrezaný, uzavretý
I wanted to read more	Chcel som si prečítať viac
I looked around	Poobzerala som sa po okolí
I swear he was smiling	Prisahám, že sa usmieval
I recognized your voice	Spoznal som tvoj hlas
I studied it at my last school	Študoval som to na mojej poslednej škole
I could feel his hand	Cítil som, kde bola jeho ruka
After all, I made fun of him	Koniec koncov, urobil som srandu z neho
I followed and did the same	Nasledoval som a urobil som to isté
I believe you know what is best for you	Verím, že vieš, čo je pre teba najlepšie
I'll leave it down there by the biggest tree	Nechám to tam dole pri tom najväčšom strome
Tipping was a rare delicacy in this city	Sprepitné bolo v tomto meste vzácnou pochúťkou
I already checked it out	Už som si to overil
I open the front door, stop, and then back	Otvorím predné dvere, zastavím sa a potom ustúpim
Me, never for being too modern, too intelligent	Ja, nikdy za to, že som sa stal príliš moderným, príliš inteligentným
The key vote on the nomination will come this week	Kľúčové hlasovanie o nominácii príde tento týždeň
I stood in the doorway of the hall	Stál som vo dverách haly
I couldn't kiss him enough	Nemohla som ho dostatočne pobozkať
I can't imagine you coming here often	Neviem si predstaviť, že by si sem často chodil
I did this photo weeks ago	Túto fotografiu som urobil pred týždňami
I lay there, relaxed	Ležal som tam, uvoľnený
A clear wind blew over the valley, driving away pollution	Nad údolím fúkal čistý vietor a odháňal znečistenie
I think the market is too small	Myslím si, že trh je príliš malý
I asked again, just in case	Spýtal som sa znova, pre každý prípad
We put on a good show	Predviedli sme dobré predstavenie
I felt embarrassed and was afraid to report it	Cítil som sa trápne a bál som sa to nahlásiť
I reached out and shook it	Natiahla som ruku a potriasla som ním
I didn't want to get up	Nechcelo sa mi vstávať
I need to add details and color to that	Potrebujem k tomu pridať detaily a farbu
I needed a place to hang my hat	Potreboval som miesto na zavesenie klobúka
Lots of other grapes thrive here	Tu sa darí aj množstvu iného hrozna
The door opened and the driver came out	Otvorili sa dvere a vyšiel vodič
I can barely move the way I am	Sotva sa môžem pohybovať tak, ako som
I see it melt in his arms	Vidím, ako sa rozplýva v jeho náručí
I will not marry something that is not given voluntarily	Nevezmem si niečo, čo nie je dané dobrovoľne
I looked at him, my throat still constricted	Pozrel som sa naňho, hrdlo som mal stále stiahnuté
I can't knock her down for making her decision	Nemôžem ju zaklopať za to, že sa rozhodla
I gave money to your people	Dal som peniaze pre vašich ľudí
I really didn't need proof	Dôkaz som naozaj nepotreboval
I thought how amazing the free show was	Myslel som si, aké úžasné bolo to bezplatné predstavenie
I wasn't ready for that	Na ten som nebol pripravený
I admired her way of thinking	Obdivoval som jej spôsob myslenia
I swallow and turn back into angry eyes	Prehltnem a otočím sa späť do nahnevaných očí
Some letters are dated even though they were not sent	Niektoré listy sú datované, hoci neboli odoslané
I step down and leave him at the bottom	Odstúpim a nechám ho dnu
I need you to be my eyes	Potrebujem, aby si bol mojimi očami
I walk through and expect it to be locked	Prechádzam a očakávam, že bude zamknuté
I was worried about you	Bál som sa o teba
I was aware of her propensity for anger and aggression	Uvedomoval som si jej sklony k hnevu a agresii
It was a chance to gain a psychological advantage	Bola to šanca získať psychologickú výhodu
I was part of the problem	Bol som súčasťou problému
I didn't dare look at him	Neodvážila som sa naňho pozrieť
I had another problem	Mal som iný problém
I checked his pulse and found that he was strong	Skontroloval som mu pulz a zistil som, že je silný
I open more doors and enter the bottom	Otváram viac dvere a vojdem dnu
I was convinced that everything he said had a double meaning	Bol som presvedčený, že všetko, čo povedal, malo dvojaký význam
I had to stay calm because of the children	Musel som zostať pokojný kvôli deťom
But I have a nice face	Mám však peknú tvár
Now I can tell you what the mission is	Teraz vám môžem povedať, aké je to poslanie
Heavy rain fell on the area	Do areálu sa spustil mohutný dážď
I reach out to shake his hand	Natiahnem ruku, aby som mu podal ruku
I didn't remember fighting	Nepamätal som si, že som bojoval
I was barely born	Ledva som sa ešte narodil
I talked to her a while ago	Pred chvíľou som sa s ňou rozprával
I placed the plate on the coffee table	Položil som tanier na konferenčný stolík
I found her right at the finish line	Našiel som ju hneď pri cieľovej čiare
I stayed for a while and helped her	Chvíľu som zostal a pomohol jej
I'll send them back to you next week	Budúci týždeň vám ich pošlem späť
I can't find him anywhere	Nikde ho nemôžem nájsť
I want to see a little more	Chcem toho vidieť trochu viac
I didn't know him, but he was familiar to me	Nepoznal som ho, ale bol mi povedomý
I exhaled, relieved that no one was here	Vydýchol som si, uľavilo sa mi, že tu nikto nie je
Personal and political dilemma	Osobná aj politická dilema
I had a hard time finding them	Ťažko som ich hľadal
I'm trying to save my life	Snažím sa zachovať život
I'll never, ever hurt him again	Už nikdy, nikdy jej už neublížim
I need new places to go	Potrebujem nové miesta, kam ísť
I asked why there are people with different skin tones	Pýtal som sa, prečo existujú ľudia s rôznymi odtieňmi pleti
I heard you before you pulled me out	Počul som ťa skôr, ako si ma vytiahol
A green light shone into his eyes	Do očí mu zasvietilo zelené svetlo
I swiped the screen to get to a new text message	Posunula som obrazovku, aby som sa dostala k novej textovej správe
I'll leave it to other times, or to other writers	Nechám to na inokedy, prípadne na iných spisovateľov
I didn't plan any of that	Nič z toho som neplánoval
I was still not allowed to talk	Stále mi nebolo dovolené rozprávať
I could already feel myself starting to move away	Už som cítil, ako sa začínam vzďaľovať
I put us back in the current situation	Vrátil som nás späť do aktuálnej situácie
There was a laugh from everyone at the table	Ozval sa smiech všetkých pri stole
I hope you'll understand	Dúfam, že to pochopíš
I stretched calmly and enjoyed the soft sheets	Pokojne som sa natiahol a užíval si mäkké obliečky
I took my helmet	Zobral som si prilbu
I tried to call her at work, but she doesn't answer	Skúšal som jej zavolať do práce, ale neodpovedá
I wondered how it happened	Zaujímalo ma, ako k tomu došlo
I hope we will have the opportunity to meet you again	Dúfam, že budeme mať príležitosť sa s vami znova stretnúť
I wanted to take it all in	Chcel som to všetko zobrať do seba
I can't stress that enough	Nemôžem to dostatočne zdôrazniť
Before, there was a rock to lean on	Predtým tu bola skala, o ktorú sa dalo oprieť
I doubt anyone in her family is alive	Pochybujem, že niekto z jej rodiny žije
I lock myself in my apartment and draw and paint	Zamknem sa vo svojom byte a kreslím a maľujem
I put my hands over my head	Natiahnem si ruky nad hlavu
I appreciate their partnership that helps us grow our business	Vážim si ich partnerstvo, ktoré nám pomáha rozvíjať naše podnikanie
One block down, he sits on a bench facing the street	O blok dole sedí na lavičke smerom do ulice
I looked at it confused	Zmätene som na to pozeral
I took it and held it tight	Zobral som to a pevne som to držal
I never spoke to another prisoner	Ani raz som nehovoril s iným väzňom
I'm adding more fears to the mix	Do mixu pridávam ďalšie strachy
I always wanted a muscle car, but it wasn't practical	Vždy som chcel svalové auto, ale nebolo to praktické
I really thought it was solved	Naozaj som si myslel, že je to vyriešené
I have a lot to show you	Musím ti toho veľa ukázať
I didn't give up on my family	Svojej rodiny som sa nevzdal
I guess I came too strong	Asi som prišiel príliš silný
In case I have to accompany you	V prípade vás musím sprevádzať
In the resulting fire, the formula disappears	Vo výslednom ohni sa vzorec stráca
I was afraid he wouldn't have a father	Bál som sa, že nebude mať svojho otca
I pulled to get my message	Potiahol som, aby som dostal svoju správu
I didn't have the money to give away	Nemal som peniaze na rozdávanie
I didn't care how well we knew each other	Bolo mi jedno, ako dobre sa poznáme
I had my wife and now she's gone	Mal som svoju ženu a teraz je preč
I had to turn away from his sad eyes	Musela som sa odvrátiť od jeho smutných očí
I just stood there listening	Len som tam stál a počúval
I stumble back and we both go to the ground	Zakopnem dozadu a obaja ideme k zemi
I was too scared and too angular	Bol som príliš vystrašený a príliš hranatý
I saw a lot of moving mouths	Videl som veľa pohybujúcich sa úst
When they went out, a lot of stress disappeared from them	Keď vyšli von, zmizol z nich veľa stresu
I can't stop shaking	Nemôžem sa prestať triasť
I had no idea plants ate meat	Netušil som, že rastliny jedia mäso
I should have distinguished the same	Mal som rozlišovať rovnako
I need you for blood and you need me	Potrebujem ťa na krv a ty potrebuješ mňa
Now I was more mature and ready to settle down	Teraz som bol zrelší a pripravený usadiť sa
I was born to protect people from people like you	Narodil som sa, aby som chránil ľudí pred ľuďmi ako si ty
The visual effects were almost complete in time	Vizuálne efekty neboli takmer dokončené včas
I built it as an anchor	Postavil som to ako kotvu
I had no right to feel that way	Nemal som právo cítiť sa takto
I was never your father	Nikdy som nebol tvoj otec
I know we'll enjoy my party	Viem, že si moju párty užijeme
I could be normal for a while	Na chvíľu som mohol byť normálny
I really like this situation	Táto situácia sa mi veľmi páči
It also washed away several roads and bridges	Podmylo aj niekoľko ciest a mostov
I couldn't get a name from anyone	Od nikoho som nevedel dostať meno
I had to admit that it was effective	Musel som uznať, že to bolo účinné
I understand how much you want her to change	Chápem, ako veľmi chceš, aby sa zmenila
I later found out that this answer was typical	Neskôr som zistil, že táto odpoveď bola typická
I'm very happy with you	Veľmi rád som s tebou
Anne just managed to escape by boat	Anne sa práve podarilo ujsť loďou
I climbed the ladder quickly	Rýchlo som stúpal po rebríčku
I only need a positive or negative opinion from you	Potrebujem od vás iba kladné alebo záporné stanovisko
I just thought this didn't happen to me	Len som si myslel, toto sa mi nestáva
I knew it from experience	Vedel som to zo skúsenosti
I know my characters really well	Poznám svoje postavy naozaj dobre
I look forward to the next update	Teším sa na ďalšiu aktualizáciu
A new opportunity to grow and inspire people	Nová príležitosť rásť a inšpirovať ľudí
I have no complaints at all	Nemám vôbec žiadne sťažnosti
I quite like it	mne sa to celkom paci
I tried to breathe, but I couldn't find my lungs	Snažil som sa nadýchnuť, ale nemohol som nájsť pľúca
I approached the madness	Priblížil som sa k šialenstvu
A helmet with the symbol of the eternal knot	Prilba, na ktorej bol symbol večného uzla
I left the table without a word	Bez jediného slova som opúšťal stôl
I never went without them	Nikdy som nešiel bez nich
I have been waiting a long time for this book	Na túto knihu som čakal dlho
I hate what it did to me here	Nenávidím to tu, čo to so mnou urobilo
I'm glad you were brave enough to do that	Som rád, že ste boli dosť odvážni, aby ste to urobili
I realize he's not crying	Uvedomujem si, že neplače
I listened to the sounds in the house	Počúval som zvuky v dome
I didn't think people could make that promise	Nemyslel som si, že ľudia môžu takto sľubovať
He has consistently rejected development schemes	Dôsledne odmietal schémy rozvoja
I never turn off my phone	Nikdy si nevypínam telefón
I think it could have been something else	Myslím, že to mohlo byť niečo iné
I was walking near the lake	Išiel som blízko jazera
I realized that it was somewhat arbitrary and required faith	Uvedomil som si, že to bolo do istej miery svojvoľné a vyžadovalo to vieru
I bet someone lost it	Stavím sa, že to niekto stratil
I even learned some news	Dokonca som sa dozvedel nejaké novinky
Very many people make this mistake	Veľmi veľa ľudí robí túto chybu
I waited a long time	Čakal som dlho
I just couldn't come home tonight	Dnes večer som jednoducho nemohol prísť domov
I remember angry phone calls, letters, and so on	Pamätám si nahnevané telefonáty, listy a podobne
I really don't know him very well, at all	Naozaj ho nepoznám veľmi dobre, vôbec
I can't imagine being anywhere else	Neviem si predstaviť, že by som bol niekde inde
I started wishing he didn't show up	Začal som si priať, aby sa neukázal
She also made her film debut as a producer	Vo filme debutuje aj ako producentka
A special man and people reserved for themselves	Špeciálny muž a ľud rezervovaný sám pre seba
White and gold were considered the best	Biele a zlaté boli považované za najkvalitnejšie
I guess he really wanted to punish me	Asi ma naozaj chcel potrestať
I also have a spare key	Mám na to aj náhradný kľúč
I shouldn't have left like that	Nemal som tak odísť
I especially noticed that he didn't ask me to go	Zvlášť som si všimol, že ma nepožiadal, aby som išiel
I chose you	Vybral som si ťa
The house is intended for living	Dom je určený na bývanie
I think I'll get out of here	Myslím na to, že odtiaľto vypadnem
I have some gray matter between my ears	Mám medzi ušami nejakú šedú hmotu
A local militia was used to end the fighting	Na ukončenie bojov bola použitá miestna milícia
I 'm waiting for him here in half an hour	Očakávam ho tu o pol hodiny
She asked the soldiers to support her until his arrival	Požiadala vojakov, aby ju podporili až do jeho príchodu
Older specimens usually have worn surface elements	Staršie exempláre majú zvyčajne opotrebované povrchové prvky
I will call her every day	Budem jej volať každý deň
I start to feel weakness, weakness and fever	Začínam pociťovať slabosť, slabosť a horúčku
I can be gone a week and a half	Môžem byť preč týždeň a pol
I showed him the rooms	Ukázal som mu izby
I was in a hurry	Nejako som sa ponáhľal
He'll get sick later	Neskôr ochorie
I got an emergency call	Dostal som tiesňové volanie
I was hoping they wouldn't find out	Dúfal som, že to nezistia
The darkness that pressed against his mind	Temnota, ktorá mu tlačila na myseľ
Many people sell car insurance	Veľa ľudí predáva poistenie auta
Bush instead of real news	Bush namiesto skutočného spravodajstva
I didn't know the answers	Nepoznal som odpovede
I trusted him even less than usual	Veril som mu ešte menej ako zvyčajne
I couldn't be alone with her now	Teraz som s ňou nemohol byť sám
I pulled it out, the moonlight turned it into blood	Vytiahol som ho, mesačné svetlo ho zmenilo na krv
The feeling was so overwhelming that it shook her to the ground	Pocit bol taký ohromujúci, že ňou otriasol do základov
I meet great people in my community every day	Každý deň stretávam skvelých ľudí v mojej komunite
I never went anywhere without a book	Nikdy som nikam nešiel bez knihy
I felt like I was at a funeral	Cítil som sa ako na pohrebe
I knew what he was going to say	Vedel som, čo sa chystá povedať
A lot hung on the hair	Veľa viselo na vlásku
I love a good challenge	Milujem dobrú výzvu
I hope you live there regularly	Dúfam, že tam žijete pravidelne
I won't mention you or the wolf	Nebudem spomínať teba ani vlka
I will not allow my people to cross me	Nedopustím, aby ma moji ľudia prekročili
I've worked so hard on what we have here	Tak tvrdo som pracoval na tom, čo tu máme
I have twelve of them	Mám ich dvanásť
I completely remember that feeling	Úplne si pamätám ten pocit
If only there was a way out	Keby len existovala cesta von
I used to enjoy watching him	Kedysi som ho rád sledoval
I could feel it running	Cítil som, ako to beží
I never watched them myself	Sám som ich nikdy nesledoval
For most of my teenage age, I felt invisible	Väčšinu svojho tínedžerského veku som sa cítil neviditeľný
I get along well with him even now	Aj teraz s ním vychádzam dobre
A place where there is nothing but pure, worship	Miesto, kde nie je nič iné ako čisté, uctievanie
I also took another piece from the opposite side	Zobral som aj ďalší kus z opačnej strany
I perceive them all the time	Vnímam ich neustále
Distance education is also offered at most schools	Na väčšine škôl sa ponúka aj dištančné vzdelávanie
I got an action in an hour	Do hodiny som dostal akciu
I have decided on your choice	Rozhodol som sa pre tvoj výber
I plan to rule the world	Plánujem ovládnuť svet
I ignored him and so he turned to his friend	Ignoroval som ho a tak sa obrátil na svojho priateľa
I could start from home and use our kitchen	Mohol by som začať z domu a používať našu kuchyňu
I ended up behind them, including the other passengers who followed me	Skončil som za nimi vrátane ďalších cestujúcich, ktorí ma nasledovali
I had to fight without their control	Musel som bojovať bez ich kontroly
I grab the bottom ledge and hang	Chytím sa spodnej rímsy a visím
I know it's not that simple	Viem, že to nie je také jednoduché
Simple red dress without any sophisticated style or design	Jednoduché červené šaty bez akéhokoľvek sofistikovaného štýlu alebo dizajnu
I started associating it with several things about me	Začal som to spájať s viacerými vecami o mne
The figure began to rise over the stone	Cez kameň začala stúpať postava
I walked back towards that	Kráčal som späť smerom k tomu
I couldn't stop shaking because of the cold water	Pre studenú vodu som sa nevedela prestať triasť
I haven't seen any of them in town	V meste som žiadneho z nich nevidel
I can't handle it	Neviem si s tým rady
I don't remember much	Veľa si nepamätám
I had to find shelter	Musel som nájsť úkryt
I picked up the phone and she looked so ashamed	Zdvihol som telefón a ona vyzerala tak zahanbene
I stood up and took a seat on her right hand	Postavil som sa a zaujal miesto po jej pravej ruke
I just wanted an afternoon and a stranger	Chcel som len popoludnie a cudzinca
I just want your money	Chcem len tvoje peniaze
I kept doing it and fulfilling it	Stále som to len plnil a plnil
I have found that my heart sings when my children smile	Zistil som, že moje srdce spieva, keď sa moje deti usmievajú
I leaned forward and accepted	Naklonil som sa dopredu a prijal som to
I will do these again	Tieto budem robiť znova
I was alone again, although we stayed in touch	Opäť som bol sám, hoci sme zostali v kontakte
I know people know where it comes from	Viem, že ľudia vedia, odkiaľ to pochádza
I am very satisfied with these packages	S týmito obalmi som veľmi spokojný
I thought about his words	Premýšľala som o jeho slovách
Left-handed hammer	Ľavoručné kladivo
I just want it to end	Len chcem, aby to už skončilo
I never wanted to be a princess	Nikdy som nechcela byť princeznou
A rare phenomenon for him	Pre neho zriedkavý jav
In the second period, things began to escalate	V druhej tretine sa veci začali vyhrotiť
I turn around and go back to my car	Otočím sa a idem späť k svojmu autu
I saw your grace with that gun	Videl som tvoju milosť s tou zbraňou
Neither of them actually played it	Ani jeden z nich na to v skutočnosti nehral
I can't afford to jeopardize my job	Nemôžem si dovoliť ohroziť svoju prácu
However, I did not realize that he was the only one	Neuvedomil som si však, že bol jediný
They were partnerships, despite what anyone thought	Boli to partnerstvo, napriek tomu, čo si kto myslel
I waved at him and he came to our table	Zamávala som mu a on prišiel k nášmu stolu
I felt someone	Cítil som niekoho
I could say it was a lie	Mohol by som povedať, že to bola lož
I think she's crazy	Myslím, že sa zbláznila
I think we'll stay put until he moves	Myslím, že zostaneme na mieste, pokiaľ sa nepohne
I swallowed a lump in my throat	Prehltol som hrču v krku
I can do it for him too	Môžem to urobiť aj jemu
I have many more adventures for you	Mám pre teba veľa ďalších dobrodružstiev
I leaned over and kissed him on the cheek	Naklonila som sa k nemu a pobozkala ho na líce
I saw him and he is very much alive	Videl som ho a je veľmi živý
I want to put this down first	Toto chcem dať dole ako prvé
I didn't think they would get to him like that	Nemyslel som si, že sa k nemu takto dostanú
However, I cannot take much credit for that	Nemôžem si za to však pripísať veľkú zásluhu
I didn't want any other people in our lives	Nechcel som v našich životoch žiadnych iných ľudí
I saw tense every muscle in his body	Videl som napätý každý sval v jeho tele
I can't wait to see you all there!	Nemôžem sa dočkať, až vás tam všetkých uvidím!
I can't reject your request	Nemôžem zamietnuť vašu žiadosť
I've never seen a dessert like this	Nikdy som nevidel taký dezert, ako je tento
I took a quick job with that	Dal som si s tým rýchlo prácu
It was also difficult to secure them	Zabezpečiť ich bolo tiež ťažké
I could imagine he would	Vedel by som si predstaviť, že by to urobil
I know what I want and I'm going for it	Viem čo chcem a idem si za tým
I have to admit, it looks pretty scary	Musím uznať, že vyzerá dosť strašidelne
I understood his pain	Pochopil som jeho bolesť
I put it back and pulled another	Dal som ho späť a vytiahol ďalší
I looked away, but only for a second	Odvrátil som pohľad, ale len na sekundu
I know he wants me to do it	Viem, že to chce, aby som urobil
It discharged when the hammer hit the floor	Vybilo sa, keď kladivo dopadlo na podlahu
I would have to get a hotel or something	Musel by som si zohnať hotel alebo niečo také
I told him to let me think	Povedal som mu, aby ma nechal premýšľať
I don't believe he would hurt him	Neverím, že by jej ublížil
I admired his refusal to leave him cold	Obdivoval som jeho odmietnutie nechať ho chladným
I wonder how he feels about it	Zaujímalo by ma, ako sa kvôli tomu cíti
Special thanks to everyone who contributed to making this possible	Špeciálne poďakovanie patrí všetkým, ktorí prispeli k tomu, aby to bolo možné
I need you all to run	Potrebujem, aby ste všetci bežali
I didn't have a pretty light wind	Nemal som celkom mierny vietor
I'm not going to discuss this with you tonight	Dnes večer to s vami nebudem rozoberať
Other historians are not the same	Iní historici si nie sú takí istí
I'm still telling you	Stále ti to hovorím
I have nothing to gain by hiding something	Nemám čo získať tým, že niečo skrývam
I hired you to solve my problems, not complicate them	Najal som ťa, aby si vyriešil moje problémy, nie ich skomplikoval
I felt it the moment we met	Cítil som to v momente, keď sme sa stretli
I thought they told you	Myslel som, že ti to povedali
Five ships were sunk	Päť lodí bolo potopených
I looked back calmly	Pokojne som hľadel späť
I leave you masters of all power	Nechávam vás pánmi všetkej moci
I run deeper into the alley	Bežím hlbšie do uličky
There was an unpleasant smell coming from her meat	Z jej mäsa vychádzal nepríjemný zápach
I've seen this stuff before	Túto látku som už videl
I haven't seen him since the summer	Nevidel som ho od leta
I need to know that my baby will be fine	Potrebujem vedieť, že moje dieťa bude v poriadku
I felt like he was seeing right through me	Mala som pocit, že vidí priamo cezo mňa
I knew my eyes glowed in the dark	Vedel som, že moje oči žiaria v tme
I never remember how long it is	Nikdy si nepamätám, ako dlho to je
I didn't want to know what was behind them	Nechcela som vedieť, čo sa za nimi skrýva
I am ready to fight and die for my goal	Som pripravený bojovať a zomrieť za svoj cieľ
I checked the online website	Skontroloval som online webovú stránku
I'll jump out of the way when he falls unconscious	Uskočím z cesty, keď upadne do bezvedomia
I feel optimistic about this	V tomto sa cítim optimisticky
Maybe it was never finished	Možno to nikdy nebolo dokončené
I can't take it anymore	Už to ďalej nevydržím
A cry of fear and frustration	Výkrik strachu a frustrácie
I checked the dashboard quickly	Rýchlo som skontroloval prístrojovú dosku
I hope people like it	Dúfam, že sa to ľuďom páči
I'll tell you the reasons in time	Tie dôvody vám časom prezradím
I tried to keep my balance	Snažil som sa udržať rovnováhu
I had to take responsibility for this situation quickly	Musel som rýchlo prevziať zodpovednosť za túto situáciu
Varied menu recommended by the National Food Guide	Pestré menu podľa odporúčania národného sprievodcu potravinami
I could never love anyone or anything	Nikdy som nemohla milovať nikoho a nič
I will always find you	Vždy ťa nájdem
I was at least a devoted child	Bol som prinajmenšom oddané dieťa
He attended only two years of high school	Navštevoval len dva ročníky strednej školy
Everything will turn out badly and end in general confusion	Všetko dopadne zle a skončí sa všeobecným zmätkom
I was afraid he would be hiding somewhere	Bál som sa, že sa bude niekde skrývať
In fact, I've never seen a man	V skutočnosti som nikdy nevidel človeka
I traveled once in one	Raz som v jednom cestoval
I thought maybe he was still in bed	Myslel som si, že je možno ešte v posteli
I hope he gets to the temple at all	Dúfam, že sa vôbec dostane do chrámu
I have to think about all these things	Musím si všetky tieto veci premyslieť
I didn't know anything about childbirth	O pôrode som nič nevedela
I saw his piercing brown eyes again and again	Znovu a znovu som videla jeho prenikavé hnedé oči
I can't read either of them very well	Ani jednu z nich neviem veľmi dobre čítať
I know the rules here	Poznám tu pravidlá
I hurried away, away from his confused expression	Ponáhľal som sa preč, preč od jeho zmäteného výrazu
I felt the tree tremble a little	Cítil som, ako sa strom trochu chvel
I closed my eyes and tried to ward off the tears	Zavrel som oči a snažil som sa zahnať slzy
I'm sure he'll agree	Som si istý, že bude súhlasiť
I found myself looking at the phone in confusion	Pristihla som sa, že zmätene hľadím na telefón
I also noticed how smoothly it started again	Tiež som si všimol, ako hladko to začalo znova
There are also concerns about possible side effects	Existujú tiež obavy z možných vedľajších účinkov
I took life as it came because it was beautiful	Bral som život tak, ako prišiel, pretože bol krásny
I love growing things	Milujem pestovať veci
I just wouldn't go shopping for rings yet	Len by som ešte nešla nakupovať prstene
Very excellent service	Veľmi vynikajúca služba
I didn't like the sound at all	Ten zvuk sa mi vôbec nepáčil
The only bright star hung heavier than the others	Jediná jasná hviezda visela ťažšia ako ostatné
He also gave structure to our ignorance	Dal štruktúru aj našej nevedomosti
I went to buy something for breakfast	Išiel som si kúpiť niečo na raňajky
I have no choice but to accept the challenge	Nezostáva mi nič iné, len výzvu prijať
I also use individual user accounts	Používam aj individuálne používateľské účty
I call her a poet who sees	Hovorím jej básnik, ktorý vidí
I felt less than drama and more than peace	Cítil som sa menej ako dráma a viac ako pokoj
I could use the phone there	Tam by som mohol použiť telefón
I looked at the camera and smiled	Pozrel som sa do kamery a usmial som sa
I have not pursued your political career	Nesledoval som vašu politickú kariéru
I couldn't say or write what happened	Nemohol som povedať ani napísať, čo sa stalo
I remember good and bad	Pamätám si dobré aj zlé
I swear I drank	Nadávam si, že som pil
I couldn't answer, something kept me from talking	Nedokázal som odpovedať, niečo mi bránilo hovoriť
I didn't want to waste a second	Nechcel som z toho premárniť ani sekundu
I put my foot on the seat	Vyložil som nohu na sedadlo
I seem to be waiting for someone	Zdá sa, že na niekoho čakám
At first, Swift wrote only the first verse	Swift najprv napísal iba prvý verš
Too bad it wasn't on the market yet	Škoda, že ešte nebol na trhu
But I know you a little better	Poznám ťa však trochu lepšie
I have to learn to play a little better	Musím sa naučiť prehrávať o niečo lepšie
I always knew you loved me	Vždy som vedel, že ma miluješ
I expected everyone to complain that it didn't bring rain	Čakal som, že všetci budú nariekať, že neprináša dažde
I ran out of money and became quite lonely	Došli mi peniaze a stal som sa celkom osamelým
I have very nice memories of the trip	Na výlet mám veľmi pekné spomienky
I doubt he'll wait that long	Pochybujem, že bude čakať tak dlho
I find it very interesting	Považujem to za veľmi zaujímavé
A much better option than all that climbing	Oveľa lepšia možnosť ako všetko to lezenie
I can't lead the fight	Nemôžem viesť ten boj
I hardly knew her	Takmer vôbec som ju nepoznal
I don't know what to think about it	Neviem, čo si o tom mám myslieť
I had to try to touch her	Musel som sa jej pokúsiť dotknúť
I hope we will do better next year	Dúfam, že budúci rok nám to pôjde lepšie
There was training	Školenie tam bolo
I would do it that way	Urobil by som to tak
I didn't stand a chance	Nemal som šancu
I had to accept them	Musel som ich prijať
James owns a case	James vlastní prípad
It is a political statement	Je to politické vyhlásenie
I have friends who have a common interest	Mám priateľov, ktorí majú spoločný záujem
A police car stopped on the way	Na ceste zastavilo policajné auto
I would be too	Bol by som aj ja
I didn't want her anger to reappear	Nechcel som, aby sa znova objavil jej hnev
I didn't realize how strong my role model had become	Neuvedomil som si, aký silný sa môj vzor stal
I saw his face in every character	V každej postave som videla jeho tvár
I'm saying we'll go back to the fun	Hovorím, že sa vrátime k zábave
I don't have to add an answer	Odpoveď nemusím dodať
I could only hold it	Mohol som to len držať
I have a question for you	Mám na teba otázku
I have so much suffering and weakness	Mám toľko utrpenia a slabosti
The bankruptcy will be registered for ten years	Konkurz sa bude evidovať desať rokov
I guess I was lucky to get it	Asi som mal šťastie, že som to dostal
A sad memory of a better, more innocent age	Smutná spomienka na lepší, nevinnejší vek
I looked to the left and saw only other fields	Pozrel som sa doľava a videl som len ďalšie polia
I didn't think I should smoke a joint with him	Nemyslel som si, že by som s ním mal fajčiť joint
However, I am quite clear	Ja mám však celkom jasno
I'm coming here trying to check on you	Prichádzam sem a snažím sa ťa skontrolovať
I was excellent at keeping the cold under stress	Bol som vynikajúci v udržiavaní chladu v strese
I have to go there first and figure it out	Najprv tam musím ísť a prísť na to
I would never get another date at that academic position	Nikdy by som na tom akademickom mieste nedostal ďalšie rande
I am voting for its leadership	Hlasujem za jej vedenie
I took her music	Zobral som jej hudbu
I've never received flowers in my life	Nikdy v živote som nedostala kvety
D looked like a musician	D vyzeral ako hudobník
I was looking for a ring and it was hopeless	Hľadal som prsteň a bolo to beznádejné
I didn't want to be seen so tired	Nechcel som, aby ma videli takú unavenú
A green sign will lead you to the entrance	Ku vchodu vás dovedie zelená značka
I couldn't pass without warning	Nemohol som prejsť bez upozornenia
I'll forget about the pizza and look away from them	Zabudnem na pizzu a odvrátim pohľad od nich
I will not protect the criminal or the criminal	Nebudem chrániť zločinec ani zločinca
I wanted people to get involved	Chcel som, aby sa ľudia zapojili
I think we're on our own	Myslím, že sme na to sami
I felt at ease, separated	Cítil som sa pokojne, oddelene
I just can't allow it anymore	Už to jednoducho nemôžem dopustiť
I had a strong desire to help others	Mala som silnú túžbu pomáhať druhým
I'm not a spoiled, protected child	Nie som rozmaznané, chránené dieťa
I tried to wake everyone who slept in the house	Snažil som sa zobudiť každého, kto spal v dome
I remember just holding the trigger	Pamätám si, že som len držal tú spúšť
I said thank you, but no thank you	Povedal som mu ďakujem, ale nie ďakujem
Many fantastic players were left out again	Veľa fantastických hráčov bolo opäť vynechaných
I respect him as an enlightened philosopher	Vážim si ho ako osvieteného filozofa
I see you understand the question now	Vidím, že teraz rozumieš otázke
I would say fresh, but there are no chickens or cows	Povedal by som, že čerstvé, ale tu žiadne sliepky ani kravy
I also heard what happened last night	Tiež som počul, čo sa stalo minulú noc
I felt proud to be able to serve this government, these people	Cítil som sa hrdý, že môžem slúžiť tejto vláde, týmto ľuďom
I knew the can contained spiritual gifts	Vedel som, že plechovka obsahuje duchovné dary
I saw them carry something	Videl som, ako niečo nesú
I forbid you to do so on our account	Zakazujem vám to robiť na náš účet
I'm on my way back from the airport	Práve som na ceste späť z letiska
I will not lie	nebudem klamať
I never thought we would	Nikdy som si nemyslel, že budeme
I think there's a date on it	Myslím, že je na ňom dátum
I didn't send for them	Neposlal som po nich
I was not very interested in this teacher	O tohto učiteľa som sa veľmi nezaujímal
Now I saw another kind of fear there	Teraz som tam videl iný druh strachu
I opened my eyes to look at her	Otvoril som oči, aby som sa na ňu pozrel
I understand the reaction and he expressed his opinion	Rozumiem reakcii a vyjadril si svoj názor
I won't be able to claim it	Nebudem si to môcť uplatniť
I just thought how isolated it is	Len som si myslel, aké je to izolované
I told you that	Povedal som ti to
A large piece of stone fell to the ground	Na zem spadol veľký kus kameňa
It became her twentieth album, which reached the charts	Stal sa jej dvadsiatym albumom, ktorý sa dostal do rebríčka
I took it and stood up	Vzal som si to a postavil sa
The band played the entire album at every concert	Skupina odohrala celý album na každom koncerte
This view has prevailed for almost a century	Tento názor prevládal takmer celé storočie
I didn't feel any of that	Nič z toho som necítila
I wanted the baby to live	Chcel som, aby dieťa žilo
I do all my homework	Robím si všetky domáce úlohy
A bench runs along the right and back walls	Pozdĺž pravej a zadnej steny vedie lavička
I won't do it to you or him	Neurobím to ani tebe, ani jemu
All matches were won by the home team	Všetky zápasy vyhrali domáci
I had help from the officials	Mal som pomoc od úradníkov
I'm going back to our cottage	Vraciam sa do našej chaty
I'm not interested in being a leader	Nemám záujem byť niekomu lídrom
I hoped this was not peace before the storm	Dúfal som, že toto nebol pokoj pred búrkou
When I returned to my seat, I shook my head	Keď som sa vrátil na svoje miesto, pokrútil som hlavou
I do not perceive this material positively	Tento materiál nevnímam pozitívne
I decided to follow you	Rozhodol som sa ťa nasledovať
The perfect year for the perfect vehicle	Ideálny rok pre perfektné vozidlo
He became the dominant player	Stal sa dominantným hráčom
I want to make sure you go for great	Chcem sa uistiť, že prejdete na výbornú
Fifteen bridges were built for this driveway	Pre túto príjazdovú cestu bolo vybudovaných pätnásť mostov
I didn't own anything diamond and I never wanted it	Nevlastnil som nič diamantové a nikdy som si to neželal
I would recommend this place	Odporučil by som toto miesto
I rested by the creek	Oddýchol som si pri potoku
I see it hovering	Vidím sa vznášať sa
I couldn't remember when	Nevedel som si spomenúť kedy
I felt there, of course, strength, but also hard loyalty	Cítil som tam, samozrejme, silu, ale aj tvrdú lojalitu
I still forget we shouldn't use our names	Stále zabúdam, že by sme nemali používať naše mená
I smiled a little at her	Trochu som sa na ňu usmial
I missed her presence in my life	Chýbala mi jej prítomnosť v mojom živote
Contains elements of pop and country music	Obsahuje prvky popu a country hudby
I felt sorry for everyone	So všetkými som mal súcit
I was such a good little student	Bol som taký dobrý malý študent
I stood quietly and looked straight ahead	Potichu som sa postavil a pozeral priamo pred seba
I have another engagement	Mám ďalšie zasnúbenie
I caught it and smiled again	Zachytil som to a znova som sa usmial
A small gift underneath	Pod ním malý darček
The musician hears things	Hudobník počuje veci
I learned to love myself and appreciate simple pleasures	Učil som sa mať rád sám seba a vážiť si jednoduché potešenia
I immediately told him what had happened	Hneď som mu povedal, čo sa stalo
I went back to my cottage after that	Vrátil som sa do svojej chaty po to
I often ask what he is doing now	Často sa pýtam, čo robí teraz
I'll shine a torch in their faces	Posvietim im fakľou do tváre
I enjoy sitting around the table and talking	Baví ma sedieť okolo stola a rozprávať sa
I'll give him everything he wants	Dám mu všetko, čo si želá
He drove to his garage to retire	Odviezol sa do svojej garáže, aby odišiel do dôchodku
I reached out to him	Natiahla som k nemu ruku
I knew it all along	Vedel som to celý čas
I can't say the names out loud	Nemôžem nahlas vysloviť názvy
I lost a major step	Prišiel som o zásadný krok
I couldn't control what he was doing with his eyes	Nemohol som kontrolovať, čo robil očami
I was so excited about this job	Bola som tak nadšená z tejto práce
I often saw pictures and scenes that were not there	Často som videl obrazy a scény, ktoré tam neboli
In practice, the government has enforced these restrictions	V praxi vláda tieto obmedzenia presadila
A new style every day	Každý deň nový štýl
I'm in the wrong field	Som v zlom poli
I visited him from time to time	Z času na čas som ho navštívil
I noticed he was getting money	Všimol som si, že dostáva peniaze
There was a lot of strain on their shoulders at the moment	Na ich pleciach ich v tejto chvíli zaťažilo veľa
I know it was our baby	Viem, že to bolo naše dieťa
I am a better person because of my journey	Som lepší človek vďaka svojej ceste
I leaned over and was breathing hard	Naklonil som sa a ťažko dýchal
A similar service was performed by the aristocracy	Podobnú službu vykonávala aj aristokracia
I saw things were not going well	Videl som, že veci nejdú dobre
I added about the drinking fountain	Dodal som o pitnej fontánke
I have little and I want a lot	Mám málo a chcem veľa
I want to send it to two branches	Chcem to poslať na dve pobočky
With a drink in hand, I now felt a little more relaxed	S pitím v ruke som sa teraz cítil trochu uvoľnenejšie
The real son of a father, if he ever existed	Skutočný syn otca, ak vôbec niekedy existoval
I missed music a lot	Hudba mi veľmi chýbala
Crying out of love and the need to be lonely	Plač z lásky a potreba byť osamelý
Although I think it would be fun	Aj keď si myslím, že by to bola zábava
I can't say what to do	Nemôžem povedať, čo mám robiť
I almost walked over the roof	Takmer som prešiel aj cez strechu
I didn't notice anyone	Nikoho som nevnímal
I didn't want to get to that level	Nechcel som sa dostať na takú úroveň
The phone call was on the spot	Telefonát bol na mieste
I feel something warm	Cítim niečo teplé
I was injured when he immediately turned to leave	Bol som zranený, keď sa okamžite otočil na odchod
I was thinking about my mother	Premýšľal som o svojej matke
I am honored to be your guest	Je mi cťou byť vaším hosťom
Now I can experiment with that	Teraz s tým môžem experimentovať
A little provincial, but with his own strong personality	Trochu provinčný, ale s vlastnou silnou osobnosťou
I won't bother you anymore	Momentálne ťa už nebudem obťažovať
I think we need to make our people work	Myslím, že musíme prinútiť našich ľudí pracovať
I assume you examine them discreetly	Predpokladám, že ich preskúmate diskrétne
I've heard a lot about that exotic island	Veľa som o tom exotickom ostrove počul
I wasn't stupid enough to believe that superstitious nonsense	Nebol som taký hlúpy, aby som veril tým poverčivým nezmyslom
I believe they are wrong	Verím, že sa mýlia
I've never been there	nikdy som tam nebol
I recommend and recommend to others	Odporúčam a odporúčam aj ostatným
I know there is so little left	Viem, že zostáva tak málo
I haven't felt such energy in a long time	Už dlho som necítil takú energiu
I didn't want to shoot her	Nechcel som ju zastreliť
I counted my many blessings and thanked	Počítal som svoje mnohé požehnania a ďakoval
I have a respectable job	Mám úctyhodnú prácu
I love having you close	Milujem ťa mať blízko
I can't take you seriously half the time	Polovicu času ťa nemôžem brať vážne
I wrote the routine he wanted	Napísal som rutinu, ktorú chcel
I have to be precise	Musím byť presný
I could live with that	S týmto by som dokázal žiť
She had a glass of red wine in her hand	V ruke mala pohár červeného vína
I'm crawling under him	Plazím sa spod neho
I pulled behind her and bit my lower lip	Stiahol som sa za ňu a zahryzol som si do spodnej pery
I was slightly relieved by this decision	Toto rozhodnutie sa mi mierne uľavilo
I lean over and put my mouth on hers	Nakloním sa a priložím svoje ústa na tie jej
I think we should give it another chance	Myslím, že by sme tomu mali dať ešte jednu šancu
I wouldn't want that, and we both agreed on that	To by som nechcel a obaja sme sa na tom zhodli
I can't stand that you're actually labeled an adult	Nemôžem zniesť, že ste skutočne označovaný za dospelého
I went upstairs quickly and tried not to wake her	Rýchlo som vyšiel hore a snažil som sa ju nezobudiť
I didn't care what profit we made this month	Bolo mi jedno, aký zisk sme tento mesiac dosiahli
I only found her a moment ago	Našiel som ju len pred chvíľou
I didn't understand what was happening to me	Nechápala som čo sa to so mnou deje
I accepted this responsibility and continued for ten years	Túto zodpovednosť som prijal a pokračoval som desať rokov
I can already smell the fire	Už cítim vôňu ohňa
I finally looked at it and forbade it	Nakoniec som sa na to pozrel a zakázal som to
I always tried to stand up for myself once	Vždy som sa raz pokúsil postaviť sa za seba
He further wrote that none of them were impressive	Ďalej napísal, že žiadna z nich nie je pôsobivá
I think she was worried about me	Myslím, že sa o mňa bála
I guess everyone will go through these things	Týmito vecami si prejde hádam každý
I feel pretty stupid standing alone in a dark alley	Cítim sa dosť hlúpo, keď stojím sám v tmavej uličke
I wasn't expecting anyone today	Dnes som nikoho nečakal
A young couple approached	Priblížil sa mladý pár
The reward for events long past rested on their heads	Na ich hlavy spočinula odmena za udalosti dávno minulé
I'm not afraid of you	Nebojím sa ťa
I lost most of the arguments	Väčšinu argumentov som stratil
I saw hunger in his eyes	V jeho očiach som videla hlad
I have to go back to my desk	Musím sa vrátiť k svojmu stolu
It can make people feel completely natural	Dokáže vyvolať u ľudí úplne prirodzený pocit
I hurried back to the front door	Ponáhľal som sa späť k predným dverám
I love dancing, singing and having fun	Milujem tanec, spev a zábavu
Somehow it happened	Nejako sa to stalo
I wouldn't stop your baby	Nebránila by som ti dieťa
I'm planning special events	Plánujem špeciálne akcie
I need numbers for the last five fiscal years	Potrebujem čísla za posledných päť fiškálnych rokov
I can have a mother again	Môžem mať opäť matku
I need to be alone for a while	Potrebujem byť chvíľu sám
I hid behind a dead trunk	Skryl som sa za mŕtvy kmeň
I held the sword	Zadržal som meč
I remember it was a very rough car	Pamätám si, že to bolo veľmi drsné auto
Opposite, right in his field of vision, hung a poster	Oproti, priamo v jeho zornom poli, visel plagát
I told them that's not true	Povedal som im, že to nie je pravda
I forced my eyes open	Prinútila som oči otvoriť
I smirk in fear and anger	Uškŕňam sa v obavách a hneve
I could tell he didn't believe me	Vedel som povedať, že mi neverí
I can't explain it because I would reveal it	Neviem to vysvetliť, pretože by som to prezradil
I've been over six feet tall	Už som stál vyše šesť stôp vysoký
Face from the top floor above your store	Tvár z horného poschodia nad vaším obchodom
I've known him for years	Poznám ho dlhé roky
I wonder where it comes from	Zaujímalo by ma, odkiaľ to pochádza
I'm afraid to walk and use my hands properly	Bojím sa chodiť a správne používať ruky
I asked about my opinions	Pýtal som sa okolo seba na názory
I haven't been there in sixteen years	Nebol som tam šestnásť rokov
They taught me to stand firm in freedom	Učili ma stáť pevne na slobode
Terrible, beautiful idea	Hrozná, krásna myšlienka
I don't think there were two ways to do that	Myslím, že na to neexistovali dva spôsoby
I try to live cleanly and protect the environment	Snažím sa žiť čisto a chrániť životné prostredie
I think she also wants to express her opinion	Myslím, že aj ona chce vyjadriť svoj názor
I believe you have a new baby boy	Verím, že máš nového chlapčeka
I gently feel the back of my head	Jemne cítim zadnú časť hlavy
A freight train just broke into the station	Do stanice práve vtrhol nákladný vlak
I gratefully occupy the room to relieve myself	Vďačne okupujem izbu, aby som si uľavil
In my mind, I forced an emotional barrier	V duchu som si vynútil emocionálnu bariéru
I look at her through the glass	Pozerám sa na ňu cez sklo
I had to choose the right path to success	Musel som si vybrať správnu cestu k úspechu
I feel so responsible	Cítim sa tak zodpovedná
I've already moved out of the house	Už som sa odsťahovala z domu
I never know where we will land	Nikdy neviem, kde pristaneme
Man has problems in life	Človek má v živote problémy
They almost killed me several times	Viackrát ma skoro zabili
I mean literally laying the physical foundation	Mám na mysli doslova položenie fyzického základu
I just want to live an important life	Chcem len žiť dôležitý život
The root is below the surface	Koreň je pod povrchom
I decided it was safe to get up	Rozhodol som sa, že je bezpečné vstať
A year later, my mother	O rok neskôr moja matka
I didn't want any questioning	Netúžil som po žiadnom výsluchu
I looked around and a girl suddenly caught my attention	Poobzeral som sa okolo seba a moju pozornosť zrazu upútalo dievča
I wasn't sure which	Nebol som si istý, ktorý
In fact, I am a deeply selfish man	V skutočnosti som hlboko sebecký muž
I fell on the bed and cried	Spadla som na posteľ a rozplakala som sa
Fantastic experience	Fantastický zážitok
I remember how close you were to him	Pamätám si, ako blízko si s ním bol
I look closely at the menu	Pozerám pozorne na jedálny lístok
I fought in the war	Bojoval som vo vojne
The big man leaned out	Vyklonil sa veľký muž
I have grocery shopping tomorrow	Zajtra mám nákup v potravinách
A young woman is going to marry someone	Mladá žena sa ide za niekoho vydať
It goes a little far	Trochu ide ďaleko
I got dressed and left my chambers	Obliekla som sa a vyšla zo svojich komnát
I left it at that because he seems happy	Nechal som to tak, pretože sa zdá byť šťastný
I called a friend	Zavolal som kamarátovi
I will make sure that your loyalty is rewarded	Postarám sa o to, aby bola vaša vernosť odmenená
This upper platform had rounded corners	Táto horná plošina mala zaoblené rohy
I worked for him during and after the war	Pracoval som pre neho počas vojny aj po nej
I didn't follow him	Nenasledoval som ho
I sighed and felt relieved	Povzdychla som si a cítila som úľavu
I tell them not to be afraid	Hovorím im, aby sa nebáli
I wanted to marry her, right here	Chcel som si ju vziať, hneď tu
I stepped back into the darkness of the door	Ustúpil som späť do tmy dverí
They knew only a stable administration and prosperity	Poznali len stabilnú administratívu a prosperitu
I may need to change the gateway code	Možno budem musieť zmeniť kód na bráne
Local color variations are known to occur	Je známe, že sa vyskytujú lokálne farebné variácie
I didn't tell her about my diary	Nepovedal som jej o svojom denníku
I won't use my clothes yet	Nebudem používať svoje oblečenie, zatiaľ nie
I would like to know what her business is	Rád by som vedel, v čom spočíva jej podnikanie
I packed your change bag	Zbalil som ti tašku s prezlečením
I never missed an opportunity to practice	Nikdy som nevynechal príležitosť cvičiť
I wasn't sure how he felt about me anymore	Už som si nebol istý, čo ku mne cíti
I think you will like this hotel	Myslím, že sa vám tento hotel bude páčiť
I wonder how many were offered per year	Zaujímalo by ma, koľko bolo ponúknutých za rok
I didn't feel like talking to him	Nemala som chuť sa s ním rozprávať
I still haven't seen anything	Stále som nič nevidel
I have over six thousand songs on it	Mám na ňom vyše šesťtisíc skladieb
The ears are covered with dark skin	Uši sú pokryté tmavou kožou
Household surplus means saving	Prebytok pre domácnosť znamená, že šetrí
I guess I should insist that you do it	Asi by som mal trvať na tom, aby si to urobil
I turn to her and exhale	Otočím sa k nej a vydýchnem
I didn't know anything wrong	Nevedel som nič z toho, čo je zlé
I saw you with my girlfriend last night	Včera večer som ťa videl so svojou priateľkou
The storm became less organized that evening	Búrka sa v ten večer stala menej organizovanou
He shot a beam of light into the sky	Do neba vystrelil svetelný lúč
I nodded, crying with joy	Prikývol som s plačom od radosti
I would give him a bullet	Dal by som za neho guľku
There was a muffled cry of surprise from the hall	Z haly sa ozval tlmený výkrik prekvapenia
I turned my head and looked to the side	Otočil som hlavu a pozrel na stranu
I will never be ashamed	Nikdy sa nenechám zahanbiť
I think that was the biggest surprise	Myslím, že to bolo najväčšie prekvapenie
The two then set out on their own journey	Obaja sa potom vydajú svojou vlastnou cestou
I just shrugged, as if it were a daily affair	Len som pokrčil plecami, akoby to bola každodenná záležitosť
He took a calm approach	Zaujal pokojný prístup
I backed away with a scream	S výkrikom som ustúpil
I know a few details from recent years	Poznám pár detailov z posledných rokov
A few of them give us a look	Pár z nich nám dáva pohľad
I'm very good at this	V tomto som veľmi dobrý
A solution has been found	Našlo sa riešenie
In fact, I have to deal with that idea	Vlastne sa s tou myšlienkou musím vyrovnať
I'm trying to stay here and now	Snažím sa zostať tu a teraz
I have deep dark secrets in my closet	Vo svojom šatníku mám hlboké temné tajomstvá
I must smell bad	Asi zle páchnem
One can choose only according to one's nature	Človek si môže vybrať len podľa svojej povahy
Many die during transport	Mnohí zomierajú počas transportu
I want it to end, this fight	Chcem, aby to už skončilo, tento boj
I want you to kill thousands of people	Chcem, aby si zabil tisíce ľudí
I even offered to pay for fertility testing	Dokonca som ponúkol, že zaplatím za testovanie plodnosti
I will show you the world and its miracles	Ukážem ti svet a jeho zázraky
I should have hit it by car	Mal som to trafiť autom
I also learned something that day in the park	V ten deň v parku som sa tiež niečo naučil
I can't even replace the light bulb	Neviem vymeniť ani žiarovku
I reached out and opened the door	Natiahol som sa a otvoril tie dvere
I sighed and let her lose	Vzdychla som si a nechala ju to prehrať
Representatives are elected from the districts	Zástupcovia sú volení z okresov
I decided that the result was largely determined	Rozhodol som sa, že výsledok je do značnej miery určený
The girl looked at me	Pozrelo sa na mňa dievča
The light far up cast a faint light	Svetlo ďaleko hore vrhalo slabé svetlo
After all, partnership requires two	Partnerstvo si predsa vyžaduje dvoch
I can't suppress my happiness to see him again	Nemôžem potlačiť svoje šťastie, že ho znova vidím
I kissed again and started crying	Opätovala som bozk a začala som plakať
I looked down at the creek and shook my head	Pozrel som sa dole na potok a pokrútil hlavou
Thickness filled his head, beyond tragedy, beyond terror	Hrúbka naplnila jeho hlavu, za tragédiou, za hrôzou
I couldn't go anywhere	Nemohla som nikam ísť
He returned to the bottom in a few minutes	O pár minút sa vrátil dnu
I heard a tremor in her breath	Počul som chvenie v jej dychu
It includes civil protection	Zahŕňa civilnú ochranu
I was the main designer	Bol som hlavným dizajnérom
I cover my whole self in all my illness	Zakrývam celé svoje ja v celej svojej chorobe
I asked her out, but nothing was confirmed	Požiadal som ju o rande, ale nič sa nepotvrdilo
I didn't do it right	Neurobil som to správne
I'm just really hungry and thirsty	Len som naozaj hladný a smädný
I couldn't believe he was really doing it	Nemohol som uveriť, že to naozaj robí
I didn't understand a word said	Nerozumel som, že bolo povedané ani slovo
Then I pulled it over my wrist	Potom som si ho pretiahol cez zápästie
I know what to plant	Viem, čo zasadiť
I wanted you and the baby	Chcel som teba a dieťa
I guess I fell asleep, at least for a few minutes	Asi som zaspal, aspoň na pár minút
I found out about the affair a few weeks ago	O afére som sa dozvedel pred pár týždňami
However, I did not find any details	Nenašiel som však žiadne podrobnosti
I can even let you go	Môžem ťa dokonca nechať ísť
A minimum number of guests is required for operation	Na prevádzku je potrebný minimálny počet hostí
I can kick it with desire	Môžem to kopnúť touhou
I've seen an old lady before	Predtým som videl starú pani
I went into the bathroom	Vošla som do kúpeľne
I didn't lie to you	neklamal som ti
I can say that they were ready too	Môžem povedať, že aj oni boli pripravení
A dark shadow fell on the pool	Na bazén padol tmavý tieň
I searched again to check it out	Hľadal som znova, aby som to skontroloval
The authors denied this	To autori popreli
I never claimed to be part of any revolution	Nikdy som netvrdil, že som súčasťou žiadnej revolúcie
I hated when I didn't have control	Nenávidel som, keď som nemal kontrolu
I believe it is deep purple	Verím, že je sýto fialová
I miss others very much	Ostatní mi veľmi chýbajú
I see exactly who you are now	Presne vidím, kto si teraz
I don't even remember the color of her eyes anymore	Už si ani nepamätám farbu jej očí
I want you to meet them	Chcem, aby si sa s nimi stretol
I should have known there was a girl in it	Mal som vedieť, že je v tom dievča
I love eating and so do she	Milujem jesť a ona tiež
I consider it an honor	Považujem to za česť
I can lend and lend to you	Môžem vám požičať a požičiavať
I always like to spend time with her	Vždy s ňou rád trávim čas
I didn't understand why he was leaving me	Nechápala som, prečo ma opúšťa
I met one of them a long time ago	Jedného z nich som kedysi dávno stretol
I would like to know more about this project	Chcel by som sa o tomto projekte dozvedieť viac
I studied them with mixed feelings	Študoval som ich so zmiešanými pocitmi
I had it set high	Mal som to nastavené vysoko
I will have to change my eating habits	Budem musieť zmeniť svoje stravovacie návyky
I guess we should start	Asi by sme mali začať
I've never acted like this	Nikdy som takto nevystúpil
I can't fall in love with her	Nemôžem sa do nej zamilovať
I see sick young people and older	Vidím chorých mladých ľudí aj starších
I was excited to hear what he had for us	Bol som nadšený, keď som počul, čo pre nás má
None of this interested me	Nič z toho ma nezaujímalo
I can take it from here	Môžem to vziať odtiaľto
The eyes are round and medium sized	Oči sú okrúhle a stredne veľké
I never said we would be alone	Nikdy som nepovedal, že budeme sami
I watched and watched, waiting for you to show up	Sledoval som a pozoroval, čakal som, kým sa ukážeš
I moved it and tested it	Posúval som to a testoval
I drank a big swallow and wiped my mouth	Vypil som veľké prehltnutie a utrel si ústa
I pushed too far at the time	V tom čase som zatlačil príliš ďaleko
I won't forgive him anyway	Aj tak mu to neodpustím
I was more than excited	Bol som viac ako nadšený
I didn't know if it was a game for him	Nevedel som, či to bola pre neho hra
I could imagine everyone gathered in my groups	Vedel som si predstaviť všetkých zhromaždených vo svojich skupinách
A cousin left them there	Nechal ich tam bratranec
I can barely make it	Ledva to stihnem
I like white for many reasons	Bielu mám rada z mnohých dôvodov
I suggest you do it	Navrhujem, aby ste to urobili
I'm planning a year in detail	Plánujem si rok do detailov
Then I wouldn't do it	Potom by som to nerobil
A nurse entered the room	Do izby vošla sestra
I want you to be at peace with yourself	Chcem, aby si bol v mieri sám so sebou
I reckon they'll blow it up	Počítam, že to nechajú prefúknuť
I wish you had it with your family	Prial by som si, aby ste to mali so svojou rodinou
I liked being a teacher	Páčilo sa mi byť učiteľom
I really shouldn't be with anyone right now	Naozaj by som teraz nemal byť s nikým
I was lucky in my career	Mal som v kariére šťastie
I really appreciate all your hard work	Naozaj si vážim všetku vašu tvrdú prácu
They have two children together	Spolu majú dve deti
I hope we all use the whole site	Dúfam, že všetci používame celú stránku
I wasn't sure why those words came out	Nebol som si istý, prečo tie slová vyšli
The edge of the land was lined with a row of trees	Okraj pozemku lemoval rad stromov
A bit like a computer suspended in time	Trochu ako počítač pozastavený v čase
I was looking for a ghost	Hľadal som ducha
I was clear on this	V tomto som mal jasno
I don't have a name for this group of people	Nemám meno pre túto skupinu ľudí
I didn't want to give up	Nechcel som sa vzdať
thank you very much	velmi pekne dakujem
I can't believe he found it	Nemôžem uveriť, že to našiel
I need a volunteer to take me there	Potrebujem dobrovoľníka, ktorý ma tam vezme
One death has been reported on the island	Na ostrove bolo hlásené jedno úmrtie
I travel day and night	Cestujem vo dne v noci
I followed about ten steps behind	Sledoval som asi desať krokov pozadu
I learned to cook, to grill	Naučil som sa variť, grilovať
I felt so good, so free	Cítil som sa tak dobre, tak slobodne
I would think more about the name	Viac by som sa zamyslel nad názvom
I pushed back my chair and apologized	Odsunul som stoličku a ospravedlnil sa
I did not sign up for this	Na toto som sa neprihlásil
I want answers from you	Chcem od teba odpovede
I told him, but the proud fool didn't listen to me	Povedal som mu, ale hrdý blázon ma nepočúval
I look at my flowers	Pozerám na svoje kvety
I thought the price was reasonable	Myslel som, že cena bola primeraná
I think luck is on our side	Myslím, že šťastie je na našej strane
I know what men will do while they do	Viem, čo muži urobia, kým to urobia
I wondered exactly who it was	Zaujímalo ma presne, kto to je
I told you the cemetery is more than that	Povedal som ti, že cintorín je viac ako takto
It was really funny	Bolo to naozaj vtipné
I doubt going there would help me in any way	Pochybujem, že ísť tam by mi nejako pomohlo
The cars drove in the appeal race	Autá jazdili v odvolacom preteku
I wouldn't expect an award here either	Ani tu by som nečakal ocenenie
I didn't stop until he shook	Neprestal som, kým sa netriasol
I didn't think he could be trusted anymore	Nemyslel som si, že sa mu už dá veriť
A more permanent arrangement was made several years later	Trvalejšie usporiadanie bolo urobené o niekoľko rokov neskôr
The medical school was named after him	Lekárska fakulta bola pomenovaná po ňom
I'm afraid of everything	Bojím sa všetkého
This aspect is the only connection with the gospel	Tento aspekt je jediným spojením s evanjeliom
It seems to me that I cannot keep the facts together	Zdá sa mi, že nedokážem držať fakty pohromade
I believe that you will then have the funds at your disposal	Verím, že potom budete mať k dispozícii finančné prostriedky
I heard my daughter screaming	Počul som kričať svoju dcéru
I could feel his sweat	Cítila som jeho pot
I was more than willing to be his pretending anything	Bol som viac než ochotný byť jeho predstierať čokoľvek
I couldn't see the woman anymore	Už som tú ženu nemohol vidieť
It can be a mixture of all of them	Môže to byť zmes všetkých z nich
I look at the clock	Pozerám sa na hodiny
I knew he would never turn me away	Vedel som, že ma nikdy neodvráti
I wanted to return the gesture	Chcel som to gesto oplatiť
I didn't really see much outside	Vonku som toho naozaj veľa nevidel
I went to the bathroom	Došiel som do kúpeľne
I have to give him a chance to run	Musím mu dať šancu utiecť
I knew a drink was a bad idea	Vedel som, že drink je zlý nápad
I felt guilty again	Znova som sa cítil vinný
I stop practicing during baseball	Počas bejzbalu prestávam cvičiť
No significant damages were reported	Neboli hlásené žiadne významné škody
I only knew twelve rainy seasons	Poznal som len dvanásť období dažďov
I'll be there soon	Čoskoro tam budem
I didn't know what was expected	Nevedel som, čo sa očakáva
I often ate nothing but ordinary rice	Často som nejedol nič iné ako obyčajnú ryžu
I want you to cover that building	Chcem, aby si prekryl tú budovu
The soldier asked him for some water	Vojak ho požiadal o trochu vody
I feel a little weird, you know	Cítim sa trochu zvláštne, vieš
I learned a lot of things	Naučil som sa veľa vecí
I was a little worried about the cut vs	Mal som trochu obavy zo strihania vs
The man could have me all day in any way	Muž ma mohol mať celý deň akýmkoľvek spôsobom
I will continue to learn	Budem sa ďalej učiť
I think we should sleep for at least a few hours	Myslím, že by sme mali spať aspoň pár hodín
I watched as he rubbed his finger into the dust	Sledoval som, ako si šúcha prstom do prachu
I'm very sorry about this	Toto ma veľmi mrzí
I have enough problems	Mám dosť problémov
I love my ranch and the room out there	Milujem svoj ranč a pokoj tam vonku
I put my hand in his	Vložil som svoju ruku do jeho
I want to think about what makes the city smart	Chcem sa zamyslieť nad tým, čo robí mesto inteligentným
I knew my father had a hard time	Vedel som, že môj otec to má ťažké
I spend the same time everywhere	Všade trávim rovnaký čas
I heard as big as a tower	Počul som veľký ako veža
I like to make it easy	Rád to robím jednoducho
I could teach them to some kids	Mohla by som ich naučiť niektoré deti
Outside, I felt the bitterness of a frozen world	Vonku som cítil horkosť zamrznutého sveta
I was the one who waited too long	Bol som ten, kto čakal príliš dlho
A small sample container was opened	Otvorila sa malá nádoba na prijatie vzorky
I even ruined your sexy book once	Raz som ti dokonca zničil sexi knihu
I could do without sharing a room with another woman	Mohol by som sa zaobísť bez zdieľania izby s inou ženou
But I wasn't a runner	Nebol som však bežec
A lump stuck in her throat	V hrdle jej uviazla hrča
Louis fur trading company	Louis obchodujúca spoločnosť s kožušinami
Preparations for this have been made	Príprava na to bola vykonaná
I haven't heard from you in a long time	Dlho som o tebe nepočul
I haven't seen her go out much	Veľmi som ju nevidela ísť von
I wanted to climb out of my own skin	Chcel som vyliezť z vlastnej kože
I let him hurt me and put me down	Nechal som ho, aby mi ublížil a položil ma
I was only aware of this core for a moment	Toto jadro som si bol vedomý len na chvíľu
And then we sit well	A potom dobre sedíme
Finding such a scale must have been epic	Hľadanie takého rozsahu muselo byť epické
I will show you the absolute truth	Ukážem vám absolútnu pravdu
I often forgot that he was once a lawyer	Často som zabúdal, že bol kedysi právnikom
I just wish they had more parking spaces	Len si želám, aby mali ďalšie parkovacie miesta
I felt sorry for his opponent	Bolo mi ľúto jeho súpera
I was just in my room	Bol som len vo svojej izbe
The villa was built less than a year later	Vila bola postavená o necelý rok neskôr
This time the mission was successful	Tentoraz bola misia úspešná
I'm still learning all this	Toto všetko sa stále učím
I didn't think he could see me at all	Nemyslel som si, že ma úplne vidí
I just want you to know something	Len chcem, aby si niečo vedel
I'm glad I don't have to deal with clutter	Som rád, že nemusím riešiť neporiadok
Maybe I didn't like her approach	Možno sa mi jej prístup nepáčil
I'm glad some people are lucky	Som rád, že niektorí ľudia majú šťastie
The woman was washed up on the beach	Žena bola vyplavená na pláži
I deal with public policy, especially economics	Zaoberám sa verejnou politikou, najmä ekonomikou
I'd like to pay you back	Rád by som vám to oplatil
I explain that like her, we're not very close	Vysvetľujem, že ako ona, nie sme si veľmi blízki
I am the real source of your existence	Som skutočným zdrojom vašej existencie
I wasn't that girl anymore	Už som nebola tým dievčaťom
I think we have a lot of power	Myslím si, že máme veľkú moc
He knew the dangerous fatigue all too well	Nebezpečnú únavu poznal až príliš dobre
I looked and played the role of a lady	Vyzerala som a hrala som rolu dámy
I know you're not lost	Viem, že si sa nestratil
Returning soldiers	Vracajúci sa vojaci
I won't come to save you	Neprídem ťa zachrániť
But I never did	Nikdy som to však nerobil
I can't play while they kill people	Nemôžem hrať, kým zabíjajú ľudí
I thought you were just a myth or a legend	Myslel som, že si iba mýtus alebo legenda
The construction of the church progressed from east to west	Stavba kostola postupovala od východu na západ
I didn't make it inside	Dovnútra som to nestihol
Every morning I looked at his brother in the mirror	Každé ráno som sa pozeral na jeho brata v zrkadle
I turn around and face the queen of fairies	Otočím sa a čelím kráľovnej víl
I wanted to build, not tear	Chcel som stavať, nie roztrhať
Being in such a big family makes you humble	Byť v takej veľkej rodine ťa robí pokorným
I'm your little big brother now	Teraz som tvoj malý veľký brat
I think that's enough for now	Myslím, že nateraz to stačí
I promise I won't bite	Sľubujem, že nebudem hrýzť
I know you remember him	Viem, že si ho pamätáš
The farmer was supposed to meet me	Mal sa so mnou stretnúť farmár
I didn't mean anything specific	Nemyslel som nič konkrétne
I can't believe it alone	Sám tomu nemôžem uveriť
I bit my lip and looked down	Zahryzla som si do pery a pozrela dolu
I think he's headless	Myslím, že je bezhlavý
I think you would like to be his girlfriend too	Myslím, že aj ty by si chcela byť jeho priateľkou
I asked some friends	Spýtal som sa niekoľkých priateľov
I always knew he was waiting for me	Vždy som vedel, že na mňa čaká
Great little camera	Skvelý malý fotoaparát
However, I accepted another priest and a lay brother	Prijal som však iného kňaza a brata laika
I broke my back to carry you about twenty feet	Zlomil som si chrbát, aby som ťa niesol asi dvadsať stôp
I regretted this statement	Toto vyhlásenie som oľutoval
I'm done looking for my guitar shop	S hľadaním svojho obchodu s gitarami som skončil
I decided to take the initiative	Rozhodol som sa chopiť iniciatívy
He made a mistake and caught himself	Urobil chybu a chytil sa
I was trying to find some clues about my father	Snažil som sa nájsť nejaké stopy po otcovi
I nodded yes	Prikývol som hlavou, že áno
I hear it clearly as day	Počujem to jasne ako deň
I see a strange light coming into the living room	Vidím, že do obývačky prichádza zvláštne svetlo
I couldn't look her in the eye	Nemohol som sa jej pozrieť do očí
I'm worried about the young thing	Bojím sa o mladú vec
Used for storage	Používa sa na skladovanie
I have a friend who works there	Mám kamaráta, ktorý tam pracuje
I wonder if he feels cold from here	Zaujímalo by ma, či odtiaľto cíti chlad
I called them to really let them	Zavolal som im, aby som im to naozaj dovolil
I also included a broadcast receiver in the manifesto	Do manifestu som zaradil aj vysielací prijímač
Property in cash, just sitting on the table	Majetok v hotovosti, len tak sedí na stole
I can't abuse you with a clear conscience	Nemôžem ťa s čistým svedomím zneužiť
I didn't want to yell at you	Nechcel som na teba kričať
I consider myself ignorant of electricity	Považujem sa za ignoranta, čo sa týka elektriny
I knew the sheriff would scare him	Vedel som, že šerif ho vystraší
I was very surprised	Veľmi ma to prekvapilo
Then he will need a plastic surgeon	Potom bude potrebovať plastického chirurga
But light is not the real property of matter	Ale svetlo nie je skutočnou vlastnosťou hmoty
A crowd rushed to the windows	K oknám sa nahrnul dav
I know you know that	Viem, že to vieš
I didn't want her to blame herself	Nechcel som, aby sa obviňovala
I will give this dream revelation	Dám toto snové zjavenie
I lost the desire to write	Stratil som chuť písať
A few drinks and some unexpected fun	Pár drinkov a trocha nečakanej zábavy
I should still have it	Ešte by som to mal mať
I pulled back the curtains so I could look outside	Odhrnul som závesy, aby som sa mohol pozrieť von
I need to find something to fill my days	Potrebujem nájsť niečo, čím vyplním svoje dni
A key visual was also revealed	Odhalený bol aj kľúčový vizuál
I expected to just pick her up at the door	Čakal som, že ju jednoducho vyzdvihnem pri dverách
I felt myself blush	Cítil som, ako sa červenám
The guard stepped in and led the girl away	Vstúpil strážca a odviedol dievča preč
I see the valley far, far below us	Vidím dolinu ďaleko, ďaleko pod nami
I see you know what you need	Vidím, že vieš, čo potrebuješ
I didn't want to die this way	Nechcel som zomrieť týmto spôsobom
Great reference guide and easy to follow	Skvelá referenčná príručka a jednoduché sledovanie
I was glad you didn't buy wine or beer	Bol som rád, že si nekúpil víno ani pivo
I definitely came to the film first	Určite som prišiel k filmu ako prvý
I noticed he didn't look sad, exactly	Všimol som si, že nevyzerá smutne, presne tak
I lay back and closed my eyes	Ľahla som si späť a zavrela oči
I can't tell you what my final weight was	Nemôžem vám povedať, aká bola moja konečná váha
I think it must have been a month ago	Myslím, že to muselo byť mesiac dozadu
I still wasn't convinced	Stále som nebol presvedčený
I also have the best evidence a person can have	Aj ja mám ten najlepší dôkaz, aký človek môže mať
I think you are partially right	Myslím, že máte čiastočne pravdu
The flight is heavy and stable	Let je ťažký a stabilný
I couldn't get out of there fast enough	Nemohol som sa odtiaľ dostať dostatočne rýchlo
I suppressed the urge and stood up	Potlačil som nutkanie a postavil som sa
I can never leave you two alone	Nikdy vás dvoch nemôžem nechať samých spolu
Also a practical gift	Aj praktický darček
I hid by the river	Skryl som sa pri rieke
I checked my online messenger	Skontroloval som svoj online messenger
I pay taxes, you know	Platím dane, viete
I brought you here to rule with me	Priviedol som ťa sem, aby si so mnou vládol
I told you about your language	Povedal som ti o tvojom jazyku
The central theme of both is mortality and death	Ústrednou témou oboch je smrteľnosť a smrť
I have nothing to do with the five	S tými piatimi nemám nič spoločné
I wanted to run up to him, kiss him on the lips	Chcela som k nemu pribehnúť, pobozkať ho na pery
I said some selected words to the computer	Povedal som nejaké vybrané slová do počítača
I've known your friendship for many months	Poznám vaše priateľstvo už mnoho mesiacov
I am honored to have such a large reading base	Som poctený, že mám takú veľkú čitateľskú základňu
He was probably the eldest of five brothers	Bol pravdepodobne najstarším z piatich bratov
I've never been to the woods	Nikdy som nebol v lese
I don't need their money or their talent	Nepotrebujem ich peniaze ani ich talent
I imagined that most people feel the same way	Predstavoval som si, že väčšina ľudí cíti to isté
Almost not, but we're still fighting	Skoro nie, ale bojujeme ďalej
I should keep it until he needs it again	Mal by som si to nechať, kým to znova nebude potrebovať
I think the vehicle was red	Myslím, že vozidlo bolo červené
I lift her chin so that her eyes meet mine	Zdvihnem jej bradu, aby sa jej oči spojili s mojimi
But the response to the photo was great	Ale odozva na fotografiu bola skvelá
I seemed to cry for hours	Zdalo sa mi, že som plakal celé hodiny
I take care of my hosts	Starám sa o svojich hostiteľov
I finally felt accepted	Konečne som sa cítil prijatý
I plan to go there and live with my family	Plánujem sa tam vydať a žiť so svojou rodinou
I'm just sending messages	Len posielam správy
I've always learned that it's boring	Vždy som sa učil, že je to nudné
I turned off the oven and opened the door	Vypla som rúru a otvorila dvierka
I learned to deal with things differently	Učil som sa riešiť veci inak
I should be there and you know it	Mal by som tam byť a ty to vieš
I love my earthly father	Milujem svojho pozemského otca
I was very satisfied with the work done	Bol som veľmi spokojný s vykonanou prácou
It was exciting to hear my name being called	Bolo vzrušujúce počuť, ako sa volá moje meno
I can't imagine living the life you lived	Neviem si predstaviť, že by som žil život, aký si žila ty
I was at a considerable disadvantage	Bol som v značnej nevýhode
I slowly raise my head to see the clock	Pomaly zdvihnem hlavu, aby som videla hodiny
I never expected to be so welcome	Nikdy som nečakal, že budem tak vítaný
I'm just doing what you taught me	Robím len to, čo si ma naučil
We'll meet at seven in the situation room	Stretneme sa o siedmej v situačnej miestnosti
I have to keep going	Musím pokračovať
I knew it wasn't my concern	Vedel som, že to nie je moja starosť
With his recurrent illness	S jeho periodickou chorobou
I bet she was tired of negotiating with us	Stavím sa, že bola unavená z rokovania s nami
I wish they had pulled it out	Kiežby to už vytiahli
I have a very high sexual desire	Mám veľmi vysokú sexuálnu túžbu
I think profiling and choosing no	Myslím, že profilovať a vyberať nie
I considered inviting her to the northern country	Zvažoval som, že ju pozvem do severnej krajiny
Weak attempt at humor	Slabý pokus o humor
I had no peace, no comfort	Nemal som pokoj, žiadne pohodlie
I didn't even want to look at her	Nechcel som sa na ňu ani pozrieť
I loved her with the feelings of my youth	Miloval som ju citmi svojej mladosti
I bet his mother never made him a hat	Stavím sa, že jeho matka mu nikdy neurobila klobúk
I was honestly surprised by several things	Úprimne ma prekvapilo niekoľko vecí
I was still not ready to face everything that awaited me	Stále som nebol pripravený čeliť všetkému, čo ma čaká
The spear seems so limited	Oštep sa zdá byť taký obmedzený
I need much less than you to work	Na fungovanie potrebujem oveľa menej ako ty
I miss his warmth	Chýba mi jeho teplo
I'm not a freedom fighter	Nie som bojovník za slobodu
I want to see you there	Chcem ťa tam vidieť
I don't want to hurt these trees anymore	Nechcem tieto stromy ďalej zraniť
I had no idea what he was thinking	Nemal som tušenie, čo si myslí
I believe he still has it	Verím, že ju stále má
I ask her and she speaks four languages	Pýtam sa jej a hovorí štyrmi jazykmi
I will not be rejected	Nenechám sa odmietnuť
I told him some things without telling him some things	Povedal som mu niektoré veci bez toho, aby som mu povedal niektoré veci
I can never say these things	Nikdy neviem povedať v týchto veciach
I had to crawl out of the alley	Musel som sa odplaziť z uličky
I wanted to ask, but the children's fear kept me quiet	Chcela som sa spýtať, no detský strach ma držal ticho
See you while driving	Uvidíme sa počas jazdy
I've done this job before	Predtým som robil takúto prácu
This term can include the idea of ​​a journey	Tento výraz môže obsahovať myšlienku cesty
I thought he would at least invite me	Myslel som si, že ma aspoň pozve
I completely lost track of time	Úplne som stratil pojem o čase
I wondered if it would survive	Bol som zvedavý, či to prežije
I love you, you old forest witch	Milujem ťa, ty stará lesná čarodejnica
There is a minimum of cuts and adjustments	Je tam minimum strihov a úprav
I will stand on my own and fight to the death	Budem stáť na svojom a bojovať až do smrti
I think it's amazing	Myslím, že je to úžasné
I saw the future	Videl som budúcnosť
I looked to the left	Pozrel som sa doľava
I haven't spoken to her since the church incident	Nehovoril som s ňou od incidentu v kostole
I wouldn't change anything about her	Nič by som na nej nemenila
I'll bring it to my heart and close my eyes	Prinesiem si to k srdcu a zavriem oči
I couldn't bring myself to touch it	Nedokázal som sa prinútiť dotknúť sa toho
I've never seen it before	Nikdy predtým som to nevidel
I look at the victim's face very intensely	Veľmi intenzívne sa pozerám do tváre obete
I wouldn't change anything we had together	Nemenila by som nič, čo sme spolu mali
I just need to drive to another city	Potrebujem sa len odviezť do ďalšieho mesta
I was angry at everything, at everyone	Hneval som sa na všetko, na všetkých
I was restless and could not sit still	Bol som nepokojný a nedokázal som pokojne sedieť
At the end is my beginning	Na mojom konci je môj začiatok
I look deep into his dark eyes	Pozerám sa hlboko do jeho tmavých očí
I still didn't understand	Stále som tomu nerozumel
The complete analysis is very complicated	Kompletná analýza je veľmi zložitá
I was still very much in love with him	Stále som do neho bola veľmi zamilovaná
I thought you were either terribly injured or dead	Myslel som, že si buď strašne zranený, alebo mŕtvy
All I know is that he got the idea	Viem len, že on dostal nápad
A stream also begins to flow through the cave	Jaskyňou začína pretekať aj potôčik
I burned for her	Horel som pre ňu
I stuck to my poor little life	Držal som sa svojho úbohého malého života
I was good at running	Bol som dobrý v behu
I would come back big or I would crash and get burned	Vrátil by som sa veľký alebo by som havaroval a zhorel
I didn't write them, they were already written	Nepísal som ich, už boli napísané
I pull out my cell phone and check the service	Vytiahnem mobil a skontrolujem servis
I wonder if they ever had him before	Zaujímalo by ma, či ho niekedy predtým mali
I was so sorry for him	Bolo mi ho tak ľúto
I must be crazy to make such a sacrifice	Musím byť blázon, keď robím takúto obeť
The second spring has a first and a second member	Druhá pružina má prvý a druhý člen
I used to like it a lot	Kedysi sa mi to veľmi páčilo
I haven't seen her since winter	Nevidel som ju od zimy
The league lasted only two seasons	Liga trvala len dve sezóny
At that time, I did not appreciate architecture	Vtedy som architektúru nedocenil
I was there just to help	Bol som tam len pre pomoc
You learn by experience	Učíte sa skúsenosťami
I feel really sad and bad, really	Cítim sa naozaj smutne a zle, naozaj
I didn't ask for this	O toto som nežiadal
I take a good look at all three of them	Dobre si ich prezerám všetkých troch
I will support our child	Budem podporovať naše dieťa
I didn't know how to do it	Nevedel som ako na to
I think they would like different clothes	Myslím, že by sa im páčilo iné oblečenie
I wanted to do something special, fun	Chcel som urobiť niečo špeciálne, zábavné
I won't be in the office tomorrow morning	Zajtra ráno nebudem v kancelárii
I didn't touch her	Nedotkol som sa jej
We probably didn't realize how hungry we were	Asi sme si neuvedomili, akí sme hladní
A pool of fear formed in my stomach	V žalúdku sa mi vytvorila kaluž strachu
I tried to find a lake, but I couldn't	Snažil som sa nájsť jazero, ale nepodarilo sa mi to
I do not regret this purchase	Neľutujem tento nákup
I tasted my love on his lips and tongue	Okúsila som svoju lásku na jeho perách a jazyku
I had to find her and help her	Musel som ju nájsť a pomôcť jej
None has been seen for more than thirty years	Žiadna nebola videná viac ako tridsať rokov
I think they know	Myslím, že to vedia
It was reduced to one track shortly afterwards	To bolo krátko nato zredukované na jednu koľaj
I should have trusted my sister	Mal som veriť sestre
I have been there several times	Bol som ju tam niekoľkokrát navštíviť
I saw my reflection in his flat folded eyes	V jeho plochých zložených očiach som videl svoj odraz
I can barely get her to eat	Sotva ju dostanem do jedla
I want you to read each of them	Chcem, aby ste si prečítali každý z nich
There is a distant echo of thunder	Ozýva sa vzdialená ozvena hromu
One hundred years ago, water pipes were made of iron	Pred sto rokmi boli vodovodné potrubia železné
Good hot food was exactly what they needed	Dobré teplé jedlo bolo presne to, čo potrebovali
A small crowd gathered	Zišiel sa malý dav
I have to do business	Musím podnikať
I didn't eat that night	V tú noc som nejedol
I worked in the garden	Pracoval som v záhrade
I will reverse this failure	Zvrátim toto zlyhanie
I counted the days	Počítal som dni
I can't wait for brown rice with vegetables	Už sa neviem dočkať hnedej ryže so zeleninou
I will no longer submit to it	Už sa cez to nebudem podrobovať
I can't know every employee who works for me	Nemôžem poznať každého zamestnanca, ktorý pre mňa pracuje
I closed my eyes to focus on the memory	Zavrela som oči, aby som sa sústredila na spomienku
I have stayed at this hotel on three different occasions	Zostal som v tomto hoteli pri troch rôznych príležitostiach
We like cute things and nice things	Máme radi roztomilé veci a pekné veci
I could find such a place, but far away	Vedel by som nájsť také miesto, ale ďaleko
A maximum of a few months	Maximálne pár mesiacov
Now I see you did it	Teraz vidím, že si to urobil
I'll leave him alone in the garage and go shopping	Nechám ho samého v garáži a idem nakupovať
I have to assume a transition	Musím predpokladať nejaký prechod
I kissed his teeth and stepped out	Pobozkal som ho na zuby a vystúpil
I guess you never know	Hádam nikdy nevieš
He was not among the original twenty members	Nebol medzi pôvodnými dvadsiatimi členmi
I want to talk to her	Chcem sa s ňou porozprávať
I rarely answered her	Veľmi zriedka som jej odpovedal
There is a new tenant in the house	V dome je nový nájomník
I know he didn't recognize me	Viem, že ma neuznal
I nodded and he went downstairs	Prikývol som a on zišiel dole
I did it without help	Zvládla som to bez pomoci
I can't get away so fast	Nemôžem sa tak rýchlo dostať preč
I never imagined it would be like a refugee	Nikdy som si nepredstavoval, že to bude ako utečenec
I really need to use it more	Naozaj to potrebujem používať viac
I can give you everything and whatever you want	Môžem ti dať všetko a čokoľvek, po čom túžiš
The last rescue mission that's more than dangerous	Posledná záchranná misia, ktorá je viac než nebezpečná
Let's go for the light	Poďme za svetlom
I'm getting the following error	Zobrazuje sa mi nasledujúca chyba
A purpose that ultimately led to their own goal	Účel, ktorý v konečnom dôsledku smeroval k ich vlastnému cieľu
I didn't make much of it then	Vtedy som z toho veľa nerobil
I turned to leave	Otočil som sa, aby som odišiel
I felt my control decline	Cítil som, ako mi upadá kontrola
I promised and convinced them it would not happen	Sľúbil som a presvedčil som ich, že sa to nestane
I just don't understand your situation	Jednoducho nerozumiem vašej situácii
I see how creative she is	Vidím, aká je kreatívna
I also understood the structure of the throne room	Pochopil som aj štruktúru trónnej sály
I wanted to see the whole thing	Chcel som vidieť celý
I would say that their alcohol tolerance would be quite low	Povedal by som, že ich tolerancia alkoholu by bola dosť nízka
I nodded, tried to smile, and he smiled back at me	Prikývol som, snažil som sa o úsmev a on mi úsmev opätoval
I waited for hours but nothing	Čakal som hodiny ale nič
I couldn't bring her to answer	Nevedela som sa prinútiť jej odpovedať
A little older than you	Trochu starší ako ty
I entered the bottom and knelt in front of him	Vošla som dnu a kľakla som si pred neho
I respect your opinion	Rešpektujem tvoj názor
I discovered my daughter	Objavil som svoju dcéru
I just want to help people	Chcem len pomáhať ľuďom
I was really confused and confused	Bol som naozaj zmätený a zmätený
I was still desperately trying to graduate from high school	Stále som sa zúfalo snažil vyštudovať strednú školu
I felt like it was all my fault	Mal som pocit, akoby to bola všetko moja vina
We have made historic tax cuts	Urobili sme historické zníženie daní
I'll switch to a random movie channel	Prepnem na kanál s náhodným filmom
I go great with him	Skvele sa k nemu hodím
The armor would be removed to save weight	Pancier by bol odstránený, aby sa ušetrila hmotnosť
I held my bare hand against the sun	Držal som svoju holú ruku proti slnku
I nodded and took my place	Prikývol som a vybral som sa na svoje miesto
I imagine my ability is like a balloon exploding	Predstavujem si, že moja schopnosť je ako vybuchnutie balóna
I sent his son to a private school	Poslal som jeho syna do súkromnej školy
I have enough to make a living without even working	Mám dosť na to, aby som sa uživil bez toho, aby som vôbec pracoval
I could confront her	Mohol som ju konfrontovať
Therefore, we share the honor of this creation	Preto zdieľame česť tohto stvorenia
A dark memory that won't go away	Temná spomienka, ktorá nezmizne
A few more seconds and he would lose consciousness	Ešte pár sekúnd a stratil by vedomie
I was very shocked that night	V tú noc som bol veľmi šokovaný
I stand motionless, staring at the dead	Nehybne stojím a hľadím na mŕtvych
I hope you won't either	Dúfam, že ani ty nebudeš
An ideal place for a field hospital	Ideálne miesto pre poľnú nemocnicu
A sudden flash of inspiration literally brought him back	Náhly záblesk inšpirácie ho doslova vrátil späť
I'm always happy when I go there	Vždy som spokojný, keď tam idem
I want to get some serious money for you	Chcem pre vás získať nejaké vážne peniaze
I heard a knock on the door	Počul som klopanie na dvere
I just want to thank you	Chcem len poďakovať
I just wish something fit there	Len by som si prial, aby sa tam niečo hodilo
I think it's stupid and unfair	Myslím si, že je to hlúpe aj nespravodlivé
The full moon shone from the black sky	Z čiernej oblohy svietil mesiac v splne
I see you as equal	Vidím ťa ako rovnocenného
I'm very happy to see you	Veľmi sa teším, že ťa vidím
He soon withdrew from active politics	Čoskoro sa stiahol z aktívnej politiky
I didn't really need this type of harassment right now	Tento typ obťažovania som teraz naozaj nepotreboval
I would be very happy and less stupid	Bol by som veľmi šťastný a menej hlúpy
I wrapped my arms around me	Obmotala som si ruky okolo seba
I have to inform my mother	Mám informovať moju matku
I miss you more than words can say	Chýbaš mi viac ako slová dokážu povedať
I burned it without reading it	Spálil som to bez toho, aby som to prečítal
He resigned shortly afterwards	Krátko nato rezignoval
I have no money, no medicine, nothing	Nemám žiadne peniaze, žiadne lieky, nič
Take a quarter out of your pocket	Vytiahnite štvrtinu z vrecka
I heard a loud sound like a gunshot	Počul som hlasný zvuk, ako výstrel z pištole
I have never explained how humanity got to the stars	Nikdy som nevysvetlil, ako sa ľudstvo dostalo ku hviezdam
I knelt down and checked it out	Kľakol som si a skontroloval som to
I had to go back to the hospital	Musel som sa vrátiť do nemocnice
I want us to be kind to each other	Chcem, aby sme boli k sebe láskaví
Parking debate	Debata o parkovaní
I can't help but sway a little	Nemôžem si pomôcť a trochu sa pohupovať
My back hurts for over twenty years	Už vyše dvadsať rokov ma bolí chrbát
I have an appetite again	Zase mám chuť do jedla
I open my mouth to say something, but nothing comes of it	Otváram ústa, aby som niečo povedal, no nič nevychádza
Now I knew there was no going back	Teraz som vedel, že niet cesty späť
I know a little about that	Trochu o tom viem
I lost you there for a while	Na chvíľu som ťa tam stratil
I'd like us both to decorate the house	Bol by som rád, keby sme obaja vyzdobili dom
Below I will give you a link to the recipe	Nižšie vám dám odkaz na recept
I slept the day	Prespal som deň
I couldn't take my eyes off the intensity in his eyes	Nemohla som odtrhnúť pohľad od intenzity v jeho očiach
I didn't want to touch me	Nechcel som sa ma dotknúť
I can't just sit at home and do nothing	Nemôžem len tak sedieť doma a nič nerobiť
A wave of heat spread between her legs	Medzi nohami sa jej rozliala vlna tepla
Within twelve months, the couple got married	Do dvanástich mesiacov sa pár zosobášil
A small manual to download	Malý manuál na stiahnutie
It was a controversial event	Bola to kontroverzná akcia
I can guarantee you that you will not look stupid in it	Môžem vám zaručiť, že v ňom nebudete vyzerať hlúpo
I watched them dig into his skin	Sledoval som, ako sa mu vryli do kože
Two footage of the song was recorded	Nahrali sa dva zábery piesne
I'll fix it	napravím to
I stood in front of all those men	Vystavil som sa pred všetkými tými mužmi
I will release the servants this week	Tento týždeň prepustím sluhov
However, I would like to tell a few people	Chcel by som to však povedať niekoľkým ľuďom
I have mixed feelings about the series	Zo seriálu mám zmiešané pocity
Give first and then think	Najprv udajte a potom premýšľajte
Decent food would be very welcome tonight	Dnes večer by bolo veľmi vítané slušné jedlo
Woman of independent means	Žena nezávislých prostriedkov
I heard that phrase	Počul som tú frázu
I fell back into bed and smiled	Padla som späť do postele a usmiala som sa
I felt my whole body touch him	Cítil som, ako sa ho dotýkam celým telom
I was beginning to have serious concerns	Začínal som mať vážne obavy
Recovery efforts continue	Snahy o obnovu pokračujú
I kept thinking and not listening	Stále som premýšľal a nepočúval
I slept for twelve hours	Spal som dvanásť hodín
A small assembly of students stands motionless	Malé zhromaždenie študentov nehybne stojí
A faint voice echoed in her ears	V ušiach sa jej ozval slabý hlas
I immediately qualified and were shocked	Hneď som sa kvalifikoval a boli šokovaní
I am an independent voter	Som nezávislý volič
I, too, have already begun to be attached to him	Aj ja som k nemu už začala byť pripútaná
I gasped for pure pleasure and clung to him	Zalapala som po dychu od čírej rozkoše a pritisla sa k nemu
I took it out of campus and had it fixed	Vzal som to von z kampusu a dal som to opraviť
I can start doing all sorts of things	Môžem začať robiť všelijaké veci
I ran hot with water	Bežal som po vedro s vodou
I doubt they think much at all	Pochybujem, že vôbec veľa premýšľajú
I've never felt happier	Nikdy som sa necítil šťastnejší
I worked on the other side	Pracoval som na opačnej strane
I will also briefly describe the judicial system	Stručne opíšem aj súdny systém
I look around and avoid eye contact	Poobzerám sa okolo seba a vyhýbam sa očnému kontaktu
I guess that's how we got together	Predpokladám, že tak sme spolu zapadli
He never talked to his comrades about it again	Už nikdy o tom so svojimi súdruhmi nehovoril
I studied the guards behind my window	Študoval som stráže za mojím oknom
I could be ready for it	Mohol by som byť na ňu pripravený
I saw a field with trees at the edges	Videl som pole so stromami na okrajoch
I know it's an intense fight you have to fight	Viem, že je to intenzívny boj, ktorý musíte vybojovať
I didn't know the night would end like this	Nevedel som, že noc sa takto skončí
I still smile at the thought of all the enthusiasm he shared	Stále sa usmievam pri pomyslení na všetko to nadšenie, ktoré zdieľal
I will add details later	Podrobnosti Vám doplním neskôr
Slowly I wanted to let him down	Pomaly som ho chcela pustiť dnu
I didn't like any of that	Nič z toho sa mi nepáčilo
I'll give you a favor	udelím ti láskavosť
I lit it and pulled for a long time	Zapálil som si a dlho potiahol
I had no plans to see anyone killed today	Nemal som v pláne vidieť dnes niekoho zabitého
More disaster relief was provided after the second hurricane	Po druhom hurikáne bola poskytnutá väčšia pomoc pri katastrofách
I was both at one time or another	Bol som v tom či onom čase oboje
I suggest you read it	Navrhujem, aby ste si to prečítali
I won't let anyone kill you	Nedovolím, aby ťa niekto zabil
I appreciate such stupid sentiment	Oceňujem sa proti takémuto hlúpemu sentimentu
I hope you didn't wait long	Dúfam, že ste nečakali dlho
I have seen several natives wash their leaves	Videl som niekoľkých domorodcov umývať sa listami
I told my friend	Povedal som to svojmu priateľovi
I asked me to come with us for lunch	Požiadal som, aby som prišiel s nami na obed
I slept until the sun came up	Spal som, kým nevyšlo slnko
I think we'll stay here	Myslím, že tu zostaneme
I didn't really feel nervous	Naozaj som sa necítila nervózna
I can barely keep my head up to write this	Sotva dokážem udržať hlavu hore, aby som to napísal
I can't wait to get things done	Nemôžem sa dočkať, kým veci vyriešime
A world of grief and violence	Svet smútku a násilia
I even said his name out loud several times	Dokonca som jeho meno niekoľkokrát vyslovila nahlas
I guess you think that might explain something	Predpokladám, že si myslíš, že by to mohlo niečo vysvetliť
I see you have your package	Vidím, že máš svoj balíček
I should have informed you about the trip	Mal som ťa informovať o ceste
I didn't stop for a second	Nezastavil som sa ani na sekundu
I feel like she could follow me	Mám pocit, že by mohla ísť za mnou
I mean a short and clean cut	Myslím krátky a čistý strih
I'll make a fabric diary	Vyrobím látkový denník
I thought you missed the plane, which wasn't possible	Myslel som, že si zmeškal lietadlo, čo nebolo možné
I think we have something here	Myslím, že tu niečo máme
I remember it from the night we met	Pamätám si to z noci, keď sme sa stretli
I was so glad she met someone like him	Bol som tak rád, že stretla niekoho ako on
I have never thought about human life	Nikdy som nerozmýšľal nad ľudským životom
I haven't actually seen the results in humans yet	Výsledky som vlastne ešte na človeku nepozoroval
I think that would be our best solution at the moment	Myslím si, že to by bolo momentálne naše najlepšie riešenie
I'm wise enough to know my own mind	Som dosť múdry na to, aby som poznal svoju vlastnú myseľ
It will pass a quarter of a century	Prejde štvrťstoročie
A few feet down he saw a group of men	O niekoľko metrov nižšie uvidel skupinu mužov
The translation was not perfect	Preklad nebol dokonalý
I need you to watch it with me	Potrebujem, aby si to sledoval so mnou
I dispelled my fears and smiled at him	Zahnala som svoje obavy a usmiala sa naňho
I read the news in the newspaper every morning	Každé ráno som čítal správy v novinách
I didn't take that into account	To som nebral do úvahy
I kept reaching for my boy	Stále som siahala po mojom chlapcovi
I, too, half intended to shoot	Aj ja som mal napoly v úmysle strieľať
One death resulted in the city	Jedna smrť mala za následok mesto
I knelt down and prayed	Kľakol som si na kolená a modlil sa
I could make him proud	Mohol by som ho urobiť hrdým
I want you to have this	Chcem, aby si mal toto
I had too much sense to stay	Mal som príliš veľa rozumu, aby som zostal
I still have to get out of this problem	Aj tak sa musím z tohto problému dostať
I looked at the picture on the front	Pozrel som sa na obrázok vpredu
I wrapped my long hair around his cock	Omotala som svoje dlhé vlasy okolo jeho vtáka
I took a deep breath and prayed for the best	Zhlboka som sa nadýchla a modlila sa za to najlepšie
I sigh and rub my nape	Povzdychnem si a pošúcham si zátylok
I think this fight is just beginning	Myslím, že tento boj sa len začína
I want responsibility	Chcem zodpovednosť
I marked where they are	Označil som, kde sú
I had an urge to rub my eyes	Mala som nutkavú potrebu pretrieť si oči
I put the stack closer to my nose	Stoh som si priložil bližšie k nosu
I gasped in shock, but didn't pull away	Šokovane som zalapala po dychu, no neodtiahla som sa
I believe it promises	Verím, že to hovorí sľub
I was not a nice person	Nebol som milý človek
I know tricks you never even dreamed of	Poznám triky, o ktorých sa vám ani nesnívalo
I didn't get out of his sight	Nezišiel som mu z dohľadu
I was scared and angry at the same time	Bol som vystrašený a nahnevaný zároveň
I smiled at him and leaned in for a kiss	Usmiala som sa naňho a naklonila sa k bozku
Nevertheless, I commend you for your efforts	Napriek tomu vám dávam uznanie za vaše úsilie
I was scared when the doctor worked on my leg	Zľakol som sa, keď mi doktor pracoval na nohe
Phone call to the police	Telefonický hovor na políciu
I didn't do anything to be like that	Neurobil som nič pre to, aby som bol taký
I trust you with my heart	Dôverujem ti srdcom
I've stood at the door for ages	Stál som pred dverami celé veky
I laughed sick myself	Sám som sa chorý zasmial
Everything left him with a kind of rage	Všetko, čo ho opúšťalo akousi zúrivosťou
I even met my first real dude there	Dokonca som tam stretla svojho prvého skutočného frajera
The tail is only slightly darker at the top than at the bottom	Chvost je hore len o niečo tmavší ako dole
I can try to help you	Môžem sa pokúsiť pomôcť vám
She recommended that people buy the series	Odporúčala, aby si ľudia sériu kúpili
I just wanted to touch the base with you	Len som sa chcel s tebou dotknúť základne
I started to panic, I felt inadequate	Začal som panikáriť, cítil som sa nedostatočne
I didn't understand what he was saying and I felt desperate	Nerozumel som, čo hovorí, a cítil som sa zúfalo
I need you to do some more paperwork	Potrebujem, aby si urobil ešte nejaké papierovanie
I could have been a different person	Mohol som byť iný človek
The army fired twice more	Armáda spustila paľbu ešte dvakrát
I couldn't regret them	Nemohla som ich ľutovať
I raise my hand and she waves at me	Zdvihnem ruku a ona na mňa mávne
I made her promise not to tell anyone	Prinútil som ju sľúbiť, že to nikomu nepovie
A look of shock and resentment	Pohľad šoku a rozhorčenia
I appreciate you taking the time to listen	Vážim si, že ste si našli čas na počúvanie
I must have liked the unconscious more	Určite sa mi viac páčil v bezvedomí
I ascended to heaven	Stúpal som do neba
In fact, it was quite painful to watch	V skutočnosti to bolo dosť bolestivé sledovať
The daily press lay on one of the tables	Na jednom zo stolov ležala denná tlač
I just want you tonight	Chcem ťa len na dnešný večer
A candle is burning on the table	Na stole horí sviečka
I offered them the opportunity to jump home	Ponúkol som im možnosť skočiť domov
I know my brother doesn't	Viem, že môj brat nie
I heard heavy footsteps from the next corridor	Z ďalšej chodby som počula ťažké kroky
I still need your services	Stále potrebujem vaše služby
I wouldn't	Nebol by som
I didn't feel like laughing	Nemala som chuť sa smiať
I see the future for you in this business	V tomto biznise vidím pre vás budúcnosť
I'm not lying, he really did	Neklamem, naozaj to urobil
To be sure, I tasted one	Pre istotu som jeden ochutnal
I had a long drink, then another	Dal som si dlhý drink, potom ďalší
I only joined them once	Pridal som sa k nim iba raz
I was standing on the beach now	Teraz som stál na pláži
I like your color more	Viac sa mi páči tvoja farba
I told him it wasn't safe, but he insisted	Povedal som mu, že to nie je bezpečné, ale trval na tom
I continue to relax and feel that time is starting to slow down	Ďalej relaxujem a cítim, že čas sa začína spomaľovať
The production took some time to develop and understand	Produkcia si vyžiadala určitý čas na vývoj a pochopenie
He was born to save	Narodil sa, aby zachránil
However, I like the young master very much	Mám však veľmi rád mladého majstra
I thought that was very kind of him	Myslel som si, že to bolo od neho veľmi láskavé
I didn't have much to say	Nemal som veľa čo povedať
I didn't hug my brother this time	Tentoraz som brata neobjala
I call it the argument of belonging	Hovorím tomu argument zo spolupatričnosti
I talk to potential customers	Rozprávam sa s potenciálnymi zákazníkmi
I was grateful that you gave me comfort	Bol som vám vďačný, že ste mi poskytli útechu
I didn't get much sleep because I was breathing through my mouth	Veľa som toho nenaspal, pretože som dýchal ústami
I got it, this is all mine	Mám to, toto je všetko moje
I didn't hear him enter	Nepočul som ho vojsť
I love enclosed spaces	Milujem uzavreté priestory
I'm not saying stealing is okay	Nehovorím, že kradnúť je v poriadku
A typical process for the system would be as follows	Typický proces pre systém by bol nasledujúci
I couldn't pay any attention to you	Nemohol by som ti venovať žiadnu pozornosť
I had my own room connected to the kitchen	Mal som vlastnú izbu spojenú s kuchyňou
I have two questions	Mám k tomu dve otázky
I know what that means	Viem, čo to znamená
I can't sit here all day	Nemôžem tu sedieť celý deň
I'm starting to enjoy real walks	Začínam si užívať skutočné prechádzky
I took my eyes off the ball	Odtrhol som zrak od lopty
I had electricity now	Teraz som mal elektrinu
I used it to build my anger against him	Použil som to, aby som si proti nemu vybudoval svoj hnev
I asked myself a question	Položil som si vlastnú otázku
I knew she would love them too	Vedel som, že aj ona ich bude milovať
I hurried downstairs	Ponáhľal som sa dole
There was only one man walking in front of the building	Pred budovou kráčal jediný muž
I also love soft colors	Tiež milujem jemné farby
I won't argue with you anymore	Už sa s tebou nebudem hádať
I hit all the baseball players downhill	Udieram na všetkých hráčov baseballu z kopca
I want to ask for help	chcem poprosit o pomoc
I woke up on loud steps	Zobudila som sa na hlasné kroky
I dare you try and invest in it	Dovoľujem si vás vyskúšať a investovať do toho
I, we, have never gone that far before	Ja, my, sme nikdy predtým nezašli tak ďaleko
I find her memory everywhere	Všade nájdem jej spomienku
I sat on the couch reading a book	Sedela som na gauči a čítala knihu
I saw their breath	Videl som ich dych
I went through everything but his bedroom	Prešiel som všetko okrem jeho spálne
I leaned in a little to have a better view	Trochu som sa naklonil, aby som mal lepší výhľad
I guess we'll find out	Hádam sa to dozvieme
The film's critical reception was very weak	Kritické prijatie filmu bolo veľmi slabé
I crossed this stream and went on	Prešiel som cez tento potok a šiel som ďalej
A steady wind was blowing from the north	Od severu fúkal stály mierny vietor
I didn't expect him to be here with the others	Nečakal som, že tu bude s ostatnými
I spent half my life painting	Polovicu života som strávil maľovaním
I met her before she was a reporter	Spoznal som ju ešte predtým, ako bola reportérkou
I am a warrior, the leader of our armies	Som bojovník, vodca našich armád
A young woman and her baby crossing the street	Mladá žena a jej dieťa cez ulicu
I wouldn't be worried about him	Nebál by som sa o neho
I wanted to leave public school	Chcel som odísť zo štátnej školy
I feel his breath on mine	Cítim jeho dych na mojom
I can get him through the cold guard	Môžem ho dostať cez chladnú stráž
I assume he calls this son a student	Predpokladám, že tohto svojho syna nazýva žiakom
The dramatic reduction has affected urbanism	Dramatické zníženie ovplyvnilo urbanizmus
I know it fired me yesterday	Viem, že ma to včera vyhodilo
I expect you to stick to it	Očakávam, že to dodržíte
This view has had a major impact on the medical profession	Tento názor mal veľký vplyv na lekárske povolanie
I know exactly what's going on	Viem presne, čo sa deje
I'm getting really lonely	Začínam byť naozaj osamelý
The storm never hit the country	Búrka nikdy nezasiahla krajinu
He smiled a moment later	O chvíľu neskôr sa usmial
I personally may not, but others may	Ja osobne možno nie, ale iní možno áno
I can't afford to be detained by the police	Nemôžem si dovoliť, aby ťa zadržala polícia
I have a devoted man at work	V práci mám oddaného muža
I've seen it done somewhere	Videl som to už niekde robiť
Nothing would deceive me now	Teraz by ma o to nič neoklamalo
I had to stick to the sink to support him	Musel som sa držať umývadla, aby som ho podporil
I can't sleep anymore	Už nemôžem spať
A glow of heat hit his face	Do tváre mu udrela žiara tepla
I wondered then	čudoval som sa vtedy
I have to warn you verbally	Musím vás slovne varovať
A risk he was not willing to take	Riziko, ktoré nebol ochotný podstúpiť
I won't let her hurt you	Nedovolím, aby ti ublížila
He is immediately followed by a woman with a white cap	Hneď za ním nasleduje žena s bielou čiapkou
I shouldn't have slept at all	Vôbec som nemal spať
I was tall for my age	Na svoj vek som bol vysoký
There will be more bands this time	Kapiel bude tentokrát viac
I didn't like his smile	Nepáčil sa mi jeho úsmev
I needed to destroy something	Potreboval som niečo zničiť
I should go to the health center	Mal by som ísť do zdravotného strediska
I let myself be pulled in too many directions	Nechal som sa ťahať príliš mnohými smermi
I will continue to pray for him	Budem sa zaňho naďalej modliť
A pure moment that never goes away or changes	Čistá chvíľa, ktorá nikdy neodíde ani sa nezmení
A sheet and a blanket covered her from knee to chin	Plachta a prikrývka ju zakrývali od kolena po bradu
Rooster is not a woman's business	Kohút nie je ženská záležitosť
I had enough for both of us	Mal som toho dosť pre nás oboch
I drank mine while she cried over mine	Ja som pil svoj, kým ona plakala nad tým svojím
If you want, I will help you solve the mystery	Ak chcete, pomôžem vám vyriešiť záhadu
I couldn't keep her to me	Nemohol som ju držať pri sebe
A little kid wandered up	Nahor sa zatúlalo malé kozliatko
I can't sing a tone	Nemôžem zaspievať tón
I was expecting it	Čakal som to
I signed the papers and he gave me a copy	Podpísal som papiere a on mi dal kópiu
I was grateful for the support in the group	Bol som vďačný za podporu v skupine
She was really taken care of	Bolo o mňa naozaj postarané
I know he'll show up	Viem, že sa objaví
I can read you like a book	Dokážem ťa čítať ako knihu
A smile spread across her face	Po tvári sa jej rozlial úsmev
I looked at her and then focused on the road	Pozrel som sa na ňu a potom sa sústredil na cestu
I was amazed by this revelation	Bol som ohromený týmto odhalením
I hurried to see what damage had been done	Ponáhľal som sa pozrieť, aké škody boli napáchané
I never, ever wanted that car	Nikdy, nikdy som to auto nechcel
I saw it coming from a mile away	Videl som to prichádzať z míle ďaleko
I was glad he came	Bol som rád, že prišiel
I already know where it leads	Už viem, kam to vedie
I expect to find the camp abandoned	Očakávam, že nájdem tábor opustený
I have never experienced such a kiss	Takú pusu som ešte nezažil
I couldn't resist anything	Neodolal som ničomu
The landscape is full of forests with small lakes	Krajina je plná lesov s malými jazierkami
I didn't blame him exactly	Presne som mu to nevyčítal
I read about it in the paper	Čítal som o tom v novinách
I can wait a little longer	Môžem ešte chvíľu počkať
I knocked, but no one came to the door	Zaklopal som, ale nikto neprišiel k dverám
I don't think it was like him	Myslím, že to nebolo ako on
I have no idea what's here	Nemám potuchy, čo tu je
I need to make moves	Potrebujem robiť pohyby
I liked your sense of initiative	Páčil sa mi tvoj zmysel pre iniciatívu
I left very close to the end	Odišiel som veľmi blízko konca
I was completely confused by that call	Z toho telefonátu som bola úplne zmätená
I should prepare for the invasion that will take place	Mal by som sa pripraviť na inváziu, ktorá sa uskutoční
Very lucrative business	Veľmi výnosný biznis
I always knew the truth	Vždy som vedel pravdu
I stroke her chest with the back of my hands	Chrbtom rúk ju hladím po prsiach
I did not recognize such behavior from him	Takéto správanie som u neho nepoznala
I went downstairs and started the coffee pot	Zišiel som dole a naštartoval kanvicu na kávu
I saw you cooking amazing things here	Videl som, ako tu varíš úžasné veci
I never brought women back here	Nikdy som sem nevrátil ženy
I wanted to keep you close	Chcel som ťa držať blízko seba
I knew it was because he was asleep	Vedel som, že to bolo preto, že spal
I explain the problem again, for the fourth time	Vysvetľujem problém znova, už štvrtýkrát
I had to go back to work	Musel som sa vrátiť do práce
They can lock you up or shut you in	Môžu vás zavrieť alebo zavrieť dovnútra
I give him a grateful smile	Venujem mu vďačný úsmev
I stuck to faith	Držal som sa viery
I have to show my own freedom	Musím dať najavo svoju vlastnú slobodu
The price that had to be paid	Cena, ktorú bolo treba zaplatiť
A huge weight had just risen from her shoulders	Z jej pliec sa práve zdvihla obrovská váha
A compliment was required of me for her home	Bol odo mňa vyžadovaný kompliment za jej domov
I do, as the man says	Robím, ako hovorí muž
I hung on to the trunk and shook violently	Zavesil som sa na kmeň a silno som sa triasol
I miss you so much	Už mi veľmi chýbaš
She returned after a quick conference	Po rýchlej konferencii sa vrátila
I ran and ran and ran	Bežal som a bežal a bežal
I went to the bathroom and started taking a bath	Išiel som do kúpeľne a začal som sa kúpať
I looked up at the corner of my eye	Kútikom očí som zdvihol zrak
A world without writers and literature is a sad place	Svet bez spisovateľov a literatúry je smutné miesto
I took it from him and nodded that I thank you	Vzal som si ho od neho a prikývol som, že ďakujem
The gun went to sleep	K spánku sa dostala pištoľ
I have my own studio and gallery here	Mám tu vlastný ateliér a galériu
I was determined to take it	Bol som odhodlaný sa toho chopiť
I sold it more than double the original offer	Predal som ho viac ako dvojnásobok pôvodnej ponuky
I have no reason to hold you now	Nemám dôvod ťa teraz držať
I definitely had to break Scotland	Rozhodne som musel vylomiť škótsku
I have a feeling the jury won't	Mám pocit, že porota nebude
I learn something new every day	Každý deň sa naučím niečo nové
I introduced you to my family	Predstavil som ti moju rodinu
I should have been in it by now	Už som mal byť v nej
I hope and pray that that article was wrong	Dúfam a modlím sa, že ten článok bol nesprávny
He is constantly writing	Neustále píše
I felt a nice breeze and I heard a strange sound	Cítil som príjemný vánok a počul som zvláštny zvuk
I slept for another half hour	Spal som ešte o pol hodinu
Heart attack, they count	Infarkt, počítajú
I choose straight women or gays	Vyberám si rovné ženy alebo gayov
I became even more angry	Začal som byť ešte viac nahnevaný
I refused to see how my life had changed	Odmietol som vidieť, ako sa môj život zmenil
You can go back there	Môžete sa tam vrátiť
I think they will help us	Myslím, že nám pomôžu
I made you my whole world	Urobil som z teba celý môj svet
I need something to stay calm	Potrebujem niečo také, aby som sa udržal v pokoji
I touched the glass of her lips	Dotkol som sa pohárom jej pier
I didn't want to think about her at all	Vôbec som na ňu nechcel myslieť
I nod encouragingly	Povzbudivo prikývnem
I think you're really ready	Myslím, že si naozaj pripravený
I thought he said it was your idea	Myslel som, že povedal, že to bol tvoj nápad
I looked at her like crazy	Pozeral som na ňu ako blázon
I think it was better than having plaster	Myslím, že to bolo lepšie ako mať sadru
I also saw the flames	Videl som aj plamene
I have to do what is best for my kingdom	Musím urobiť to, čo je najlepšie pre moje kráľovstvo
I would just interfere	Len by som prekážal
He did exactly what he was supposed to do	Urobil presne to, čo urobiť mal
I go up the stairs and enter a brightly lit podium	Vychádzam po schodoch a vstupujem na jasne osvetlené pódium
I even have something you wrote	Dokonca mám niečo, čo si napísal
I really appreciate everything you've done for me	Naozaj si vážim všetko, čo ste pre mňa urobili
I'm at lunch and I desperately wanted to call you	Som na obede a zúfalo som ti chcel zavolať
That made him a heel in the process	To z neho v procese urobilo podpätku
At first I was too shocked to react	Najprv som bol príliš šokovaný na to, aby som reagoval
I know it has to be that way	Viem, že to tak musí byť
I looked into her face	Pozrel som sa jej do tváre
I'm almost cut off from the world	Som takmer odrezaný od sveta
I opened the closet door	Otvoril som dvere skrine
I know this is beyond our comprehension	Viem, že to presahuje naše chápanie
I'm excited about the prospects for the organization	Som nadšený z vyhliadok na organizáciu
I had to be far enough away	Musel som byť už dosť ďaleko
I was not worthy of forgiveness	Nebol som hodný odpustenia
But I wasn't immune	Nebol som však imúnny
A voice whispered from my soul to my mind	Hlas mi šepkal z duše do mojej mysle
I will not make mistakes	Nebudem robiť chyby
I'm very happy to meet new people	Som veľmi rád, že spoznávam nových ľudí
I could work with him	Mohol som s ním pracovať
A real friend could handle it	Skutočný priateľ by si s tým vedel poradiť
I escorted him to school every morning	Každé ráno som ho vyprevádzal do školy
I kept wondering why she didn't try harder	Stále som sa čudoval, prečo sa nesnažila viac
I aimed warm air at my body	Nasmeroval som teplý vzduch na moje telo
I know how direct you are	Viem, aký si priamy
I kept this one for me today	Tento som si nechal, aby som si ho dnes osvojil
Cop with a gold pen	Policajt so zlatým perom
I couldn't run out	Nemohol som utiecť von
I looked straight down	Pozrel som sa rovno dole
It could be learned better	Dalo by sa to lepšie naučiť
I even love sleep	Dokonca milujem spánok
A commitment is a commitment	Záväzok je záväzok
Different age categories were represented	Zastúpené boli rôzne vekové kategórie
I used to try to get rid of these thoughts	Zvykol som sa snažiť zbaviť sa týchto myšlienok
I haven't had any martial arts training	Nemal som žiadny tréning v bojových umeniach
I know you did it for me	Viem, že si to pre mňa urobil
Before, I was still quite shaken by my own emotions	Predtým som bol stále dosť otrasený svojimi vlastnými emóciami
I was not the one to run from trouble	Nebol som ten človek, ktorý uteká pred problémami
As for the girls, I wasn't smooth or cunning	Pokiaľ ide o dievčatá, nebol som uhladený ani prefíkaný
I can say that she really likes you	Môžem povedať, že ťa má naozaj rada
I did not find any explanation	Nenašiel som žiadne vysvetlenie
I'll tell you something anyway	Aj tak ti niečo poviem
I know you like that color	Viem, že sa ti páči tá farba
I watched her, following her gentle footsteps across the lawn	Sledoval som ju a sledoval jej jemné kroky po trávniku
I jumped with joy	Skákal som od radosti
I look forward to and appreciate any feedback	Teším sa a vážim si každú spätnú väzbu
Summer storm, he thought	Letná búrka, pomyslel si
The press response to the album has been mixed	Tlačová odozva na album bola zmiešaná
They both traveled from other worlds	Obaja cestovali z iných svetov
I rub my temples when my head is pounding	Potieram si spánky, keď mi búši hlava
I was getting used to them laughing at me	Začínal som si zvykať na to, že sa mi smejú
I was expecting twenty people	Čakal som dvadsať ľudí
A cloth covered her mouth	Ústa jej zakryla látka
I should have gone	Mal som ísť ja
I know it's still a lot	Viem, že je to stále veľa
I have to go through them with you tonight	Musím ich s tebou dnes večer prejsť
I love learning from her	Veľmi rada sa od nej učím
I agree that language schools vs	Súhlasím, že jazykové školy vs
I married him without giving him my heart	Vydala som sa za neho bez toho, aby som mu dala svoje srdce
I thought you wanted some company	Myslel som, že by si chcel nejakú spoločnosť
I should have told the police the truth	Mal som polícii povedať pravdu
I understand	rozumiem ti
I saw him in my dreams	Videl som ho vo svojich snoch
I hesitated as he opened the passenger door	Zaváhal som, keď otvoril dvere spolujazdca
I said something, he said something	Ja som niečo hovoril, on niečo
I threw myself into the dust	Vrhol som sa do prachu
Mother and son are talking	Rozprávajú sa matka so synom
I lead her to the staff entrance and then I speak again	Vediem ju k vchodu pre zamestnancov a potom znova prehovorím
I was thinking of making love to you	Myslel som na milovanie s tebou
I also didn't pay attention to politics	Tiež som nevenoval pozornosť politike
A moment later, his hands slid around her waist	O chvíľu neskôr sa jeho ruky skĺzli okolo jej pása
I started slowly	Pomaly som sa do toho pustil
I'm here for a long time	Som tu na dlhú trať
I was looking for an anchor, a purpose	Hľadal som kotvu, účel
I advise him in almost everything	Radím mu takmer vo všetkom
I knew he wouldn't	Vedel som, že nebude
I was really good at them	Bol som v nich naozaj dobrý
I can guarantee it completely	Môžem to celkom zaručiť
I gave up and went back to the office	Vzdal som to a vrátil som sa do kancelárie
At first I didn't know what to think	Najprv som nevedel, čo si mám myslieť
I hope there are fish in the pond	Dúfam, že v jazierku sú ryby
I just hope he's still here	Len dúfam, že je stále tu
I'll say it, though	Poviem to však
I think it's a question of when, not whether	Myslím, že je to otázka kedy, nie či
I had eyes and ears	Mala som oči a uši
I didn't know what my next step would be	Nevedel som, aký bude môj ďalší krok
I have no other claims	Iné nároky nemám
I kept screaming for help	Stále som kričal o pomoc
I know you have some new tricks up your sleeve	Viem, že máš v rukáve nejaké nové triky
A genius woman, apparently, brisk but thorough	Geniálna žena podľa všetkého, svižná, ale dôkladná
I already have it together	Už to mám spolu
I'm so ready for school to end	Som tak pripravený na to, že škola skončí
I was completely disappointed with the service	Bol som úplne sklamaný službou
I was depressed or dying	Bol som v depresii alebo som umieral
She also gave broadcast lectures for schools	Robila aj vysielacie prednášky pre školy
I was worried about you	Bál som sa o teba
Maybe I'll find out about my father tonight	Možno sa dnes večer dozviem o svojom otcovi
I have so little left	Zostáva mi tak málo
I nodded to please him	Prikývol som, aby som ho potešil
I began to notice the pattern	Začal som si všímať vzor
I was no longer in my bedroom	Už som nebol vo svojej spálni
I couldn't find a comfortable position in bed	Nevedela som si nájsť pohodlnú polohu v posteli
Then I headed for the door to the bridge	Potom som zamieril k dverám na most
I see where you draw your spirited energy from	Vidím, odkiaľ čerpáš svoju temperamentnú energiu
I have a problem with my teeth	Mám problém so zubami
He also had an effective second match	Mal efektívny aj druhý zápas
I had to decide to let her go	Musel som sa rozhodnúť nechať ju ísť
I have fantastic friends and family	Mám fantastických priateľov a rodinu
I need to talk to more men	Potrebujem sa porozprávať s viacerými mužmi
I could go downstairs, sit down, talk to her	Mohol som ísť dnu, sadnúť si, porozprávať sa s ňou
I looked at the clock by the bed	Pozrela som sa na hodiny pri posteli
I found a way to fit in somewhere	Našiel som spôsob, ako niekam zapadnúť
The ribbon gathered the leaves into a neat bundle	Stuha zhromaždila listy do úhľadného zväzku
A little of that, a little of that	Trochu toho, trochu toho
I thought you'd react more to something like tonight	Myslel som, že viac zareaguješ na niečo podobné ako dnes večer
I fake cast, shooting more and more lines	I falošné obsadenie, strieľanie viac a viac čiar
I have everything you requested	Mám všetko, čo ste požadovali
I have the bag at home	Tašku mám doma
I want you to have a good time, my love	Chcem, aby si sa mala dobre moja láska
I crossed the edge and stopped	Prešiel som na okraj a zastavil som sa
I read it right on your face	Prečítal som ti to priamo na tvári
I've always felt like he's hiding something	Vždy som mala pocit, že niečo skrýva
See you in a few days	Uvidíme sa o pár dní
I feel like I'm weakening and I'm trying to keep up	Cítim, ako slabnem a snažím sa držať krok
I just asked you for time	Len som ťa požiadal o čas
I hated him and at the same time admired him	Nenávidela som ho a zároveň som ho obdivovala
I had to accept it	Musel som to akceptovať
I hung up and answered the call	Postavil som telefón a prijal hovor
She was nice and generous	Bola milá a štedrá
I will just do it and incorporate it into existence	Len to urobím a zapracujem do existencie
I can't be your friend right now	Teraz nemôžem byť ani tvoj priateľ
A ladder descended the side of the shaft	Po boku šachty sa spúšťal rebrík
I was one of the lucky ones	Bol som jedným z tých šťastných
I didn't have a chance to run	Nemal som šancu utiecť
I just helped them, you know	Len som im pomohol, vieš
I was still terrible	Stále som bol hrozný
He was a clever and ambitious man	Bol to šikovný a ambiciózny muž
More intensive systems are created above the mainland than above the water	Nad pevninou sa vytvárajú intenzívnejšie systémy ako nad vodou
I heard it's literally hell	Počul som, že je tam doslova peklo
Francis is removed from the torture facility	Francis je odstránený z mučiaceho zariadenia
I didn't think about any of these things	Nemyslel som na žiadnu z týchto vecí
The number and complexity of these expectations is increasing every year	Množstvo a zložitosť týchto očakávaní sa každým rokom zvyšuje
There's nothing I can do with it	Nemôžem s ním nič robiť
I guess I deserve it	Asi si to zaslúžim
I can't stop thinking about you since then	Odvtedy na teba nemôžem prestať myslieť
I hope you will consider me a friend	Dúfam, že ma budeš považovať za priateľa
I have to be soft in my years	Musím byť vo svojich rokoch mäkký
I have to fix it	Musím ju dať do poriadku
A step towards independence	Krok k nezávislosti
Again, I don't think she's my aunt	Znovu si myslím, že to nie je moja teta
The fourth group was assigned to work on the track	Štvrtá skupina bola určená na prácu na trati
I wanted to know more about her	Chcel som sa o nej dozvedieť viac
I went down there	Zliezol som tam dole
I don't want to hear the details	Nechcem počuť podrobnosti
I play tennis with her lawyer	Hrám tenis s jej právnikom
A deeply fascinating creature	Hlboko fascinujúce stvorenie
Book of alleged facts	Kniha domnelých faktov
I will not leave you anymore	už ťa neopustím
I will postpone this question	Tu túto otázku odložím
I was told to call the toll-free number	Bolo mi povedané, aby som zavolal na bezplatné číslo
I'm still pretty sore	Stále som dosť ubolený
I wanted to be like him	Chcel som byť ako on
I'm much better at science	S vedou som na tom oveľa lepšie
I still hear a woman's voice	Stále počujem ženský hlas
I rarely drank tea or coffee	Čaj alebo kávu som pila len zriedka
I didn't mean to offend you or anything	Nechcel som ťa uraziť alebo niečo také
I think my face spoke for itself	Myslím, že moja tvár hovorila za všetko
I was completely and utterly surprised	Bol som úplne a úplne prekvapený
I wasn't sure what they knew about recent events	Nebol som si istý, čo vedia o nedávnych udalostiach
I heard his laughter, but it didn't turn my anger away	Počula som jeho smiech, no nezvrátilo to môj hnev
I give the book one star	Knihe dávam jednu hviezdičku
I was lucky and found great shoes	Mal som šťastie a našiel som skvelé topánky
I'll get under and pull him out	Vleziem pod a vytiahnem ho von
I have to write a letter to my parents	Musím napísať list rodičom
I threw an emergency blanket off my shoulders	Zhodil som si z pliec núdzovú prikrývku
I was so proud of her	Bol som na ňu taký hrdý
I wanted to continue writing the book	Chcel som pokračovať v písaní knihy
I can't help but hope this never, never ends	Nemôžem si pomôcť, ale dúfam, že toto nikdy, nikdy neskončí
I wanted to throw the past behind me	Minulosť som chcel hodiť za hlavu
My nephew's love, of course	Synovcova láska, samozrejme
Upstairs is also an adjoining living space	Na poschodí je aj vedľajší obytný priestor
I chose a relationship	Vybral som si vzťah
Not only did I pull the trigger and end his life	Nielenže som stlačil spúšť a ukončil jeho život
Music is about fantasy	Hudba je o fantázii
There is little left of the southern mountains	Z južného pohoria zostáva málo
I get up and dust off	Vstanem a oprášim sa
I'll freeze and gnaw	Zamrznem a prehryznem si peru
I was in a park in the city center	Bol som v parku v centre mesta
There was silence over the women	Nad ženami zavládlo ticho
When I checked	Keď som to skontroloval
I had money and a gun	Mal som peniaze a zbraň
I won't leave you anymore	Už ťa neopustím
No stone can stand	Žiadny kameň nemôže zostať stáť
I really enjoy the behind-the-scenes strategy	Veľmi ma baví stratégia v zákulisí
I followed it and I did the same	Nasledoval som to a urobil som to isté
I picked it up from a savings account	Vybral som si ho zo sporiaceho účtu
I closed my eyes and bowed my head	Zavrel som oči a sklonil hlavu
I think you have to be fresh	Myslím, že musíte byť svieži
I give myself to your love	Odovzdávam sa tvojej láske
I'll walk next to her and say hello	Podídem vedľa nej a pozdravím ju
The path must be created first	Najprv musí byť vytvorená cesta
A light breeze blew along the Ally's way	Cestou spojenca zavial mierny vánok
I knew no one would borrow these knives	Vedel som, že tieto nože si nikto nepožičia
I need something to eat	Potrebujem niečo zjesť
I sighed in frustration	Frustrovane som si povzdychol
I think we should keep it to ourselves	Myslím, že by sme to mali nechať v sebe
I went to school with their children	Chodil som do školy s ich deťmi
I think of you in times of need	Myslím na teba v čase núdze
I found my present in a pile	Našiel som svoj darček v kope
I liked air traffic much more	Oveľa viac sa mi páčila letová prevádzka
I want it more than anything else	Želám si to viac ako čokoľvek iné
I just needed some time to come up with ideas	Len som potreboval nejaký čas, aby som si dal dokopy myšlienky
I need to get away from him	Potrebujem sa od neho dostať preč
I would find my baby alive	Našiel by som svoje dieťa živé
Knocking on the front door	Zaklopanie na vchodové dvere
I need to find the source of these vague messages	Musím nájsť zdroj týchto nejasných správ
People were not happy	Ľudia neboli šťastní
I could feel every nerve in it	Cítil som v ňom každý nerv
I ran this distance twenty times five times a week	Bežal som dvadsaťkrát túto vzdialenosť päťkrát týždenne
I could only imagine how he felt	Vedel som si len predstaviť, ako sa cítil
I'll book an appointment this week	Tento týždeň si objednám stretnutie
I wonder what he wants me to do today	Pýtam sa, čo chce, aby som dnes urobil
I was a little interested in what she meant	Trochu ma zaujímalo, čo tým myslela
I moved slowly towards her	Pomaly som sa pohol smerom k nej
I knew how far my bravery was	Vedel som, ako ďaleko je moja statočnosť
I think he would probably be a great father	Myslím, že by bol asi skvelý otec
I knew the answer they wanted	Vedel som odpoveď, ktorú chceli
I stopped trying to place my box somewhere happily	Prestal som sa snažiť umiestniť svoju škatuľku niekam šťastne
I do not have any other option	Nemám inú možnosť
I could be injured in exchange	Pri výmene by som sa mohol zraniť
I didn't keep the sock	Ponožku som si nenechal
I heard them leave the house	Počul som ako odchádzajú z domu
The company will need to send certain documents	Podnik bude potrebovať odoslanie určitých dokumentov
I reached for the subject	Siahol som po predmete
I have always been afraid of unknown consequences	Vždy som sa bál neznámych následkov
I took it as people's consent	Bral som to ako súhlas ľudí
I was practically a guest in their house	Bol som prakticky hosťom v ich dome
I'm not safe anywhere at the moment	V tejto chvíli nie som na žiadnom mieste v bezpečí
A tear welled up in his eye	Z oka sa vyvalila slza
I can't help but kiss you	Nemôžem si pomôcť a pobozkať ťa
I looked out the window	Pozrel som sa do okna
In some cases, very long	V niektorých prípadoch veľmi dlho
I just wish you'd stay and eat with me	Len by som si prial, aby si zostal a jedol so mnou
I will also create a new sky	Tiež vytvorím nové nebo
I have to apologize for my existence	Musím sa ospravedlniť za svoju existenciu
I was hoping no one noticed	Dúfal som, že si to nikto nevšimol
I didn't want anything like that to happen	Nechcel som, aby sa niečo také stalo
I am interested in photographing models	Zaujímam sa o fotenie modeliek
I really hate it when this shows up	Naozaj neznášam, keď sa toto objaví
The kitchen door led to the backyard	Dvere z kuchyne viedli na zadný dvor
I go without fear of any consequences	Idem bez obáv z akýchkoľvek následkov
I wanted to see both of my boys	Chcel som vidieť oboch mojich chlapcov
Good light pink color	Dobrá svetlá ružová farba
Committee or what	Výbor alebo čo
His extraordinary record speaks for itself	Jeho mimoriadny rekord hovorí sám za seba
I'm not going anywhere with my eyes closed	Nikam nejdem so zatvorenými očami
I leaned forward and placed my head in my hands	Naklonil som sa dopredu a hlavu som si položil do dlaní
Then I can live with that	Potom s tým dokážem žiť
I wouldn't say we were completely friends	Nepovedal by som, že sme boli úplne kamaráti
I was childish	Správal som sa detinsky
I gave him the right amount	Dal som mu to správne množstvo
I never liked calling	Nikdy som nemal rád telefonovanie
A week later, she agreed to meet again	O týždeň neskôr súhlasila, že sa opäť stretne
I fought and growled at him as he did so	Bojovala som a vrčala som na neho, keď to robil
I shrugged and followed him	Pokrčil som plecami a nasledoval som ho
I immediately recognized it as the perfect hiding place	Okamžite som to spoznala ako dokonalú skrýšu
I checked my phone, really this time	Skontroloval som svoj telefón, tentokrát naozaj
I would have to find out, but not right away	Musel by som to zistiť, ale nie hneď
I hope you can hear me	Dúfam, že ma počuješ
I was grateful to him	Bol som mu vďačný
His death means a lot	Jeho smrť znamená veľa
I didn't have time to ask	Nestihla som sa opýtať
I couldn't find him anywhere	Nikde som ho nevedel nájsť
Adverse weather in the state can sometimes turn into a deadly one	Nepriaznivé počasie v štáte sa môže občas zmeniť na smrteľné
I agreed, but I didn't say anything	Súhlasil som, ale nič som nepovedal
My father kicked me out when he was dying	Otec ma vyhnal, keď umieral
I see you, you know	Vidím ťa, vieš
I would highly recommend them	Veľmi by som ich odporučil
I want to know what you heard, what you felt	Chcem vedieť, čo si počul, čo si cítil
The next day I went to see her	Na druhý deň som ju išiel pozrieť
I would be the ruler myself	Kľudne by som bol sám vládcom
I'm just an extension of your father	Som len predĺžením tvojho otca
I thought you left it there	Myslel som, že si to tam nechal
I went home like damaged goods	Išiel som domov ako poškodený tovar
I saw that the car belonged to the judge	Videl som, že auto patrilo sudcovi
I don't know anything, I didn't do anything	Nič neviem, nič som neurobil
I was probably someone you would trust, too	Tiež som bol pravdepodobne niekto, komu by ste dôverovali
I can't do both accounts	Nedarí sa mi na oboch účtoch
I convinced him it was better to spend time with me	Presvedčil som ho, že je lepšie stráviť čas so mnou
Some individuals eventually lose all functional language	Niektorí jedinci nakoniec stratia všetku funkčnú reč
I had a second	Stačila mi sekunda
I caught up with her and read the names	Dobehol som ju a prečítal aj mená
The judge therefore dismissed the action	Sudca preto žalobu zamietol
I love you for the kindness of your heart	Milujem ťa pre láskavosť tvojho srdca
I could get something for you too	Mohol by som pre teba tiež niečo získať
I need a second to process	Potrebujem sekundu na spracovanie
I almost burst out laughing	Skoro som vybuchol od smiechu
I was in a difficult situation	Bol som v ťažkej situácii
I never really knew what had happened to her	Nikdy som poriadne nevedel, čo sa jej stalo
I didn't believe my eyes	Neveril som vlastným očiam
I want to be the target	Chcem byť cieľom
I found her waiting on the side of the road	Našiel som ju čakať na kraji cesty
A shiver ran down my back	Po chrbte mi prebehla triaška
I will try to remove this restriction	Pokúsim sa odstrániť toto obmedzenie
I made myself a target by acting like a visitor	Urobil som zo seba cieľ tým, že som sa správal ako návštevník
In fact, I taught her oldest to drive	Vlastne som jej najstaršieho naučil šoférovať
A smile escaped his lips	Z pier mu unikol úsmev
I really care about you	Naozaj mi na tebe záleží
I know from personal experience	viem z osobnej skúsenosti
I needed him to trust me again	Potrebovala som, aby mi opäť dôveroval
I couldn't waste any more time	Už som nemohol strácať čas
I think it was a mistake	Myslím, že sa stala chyba
The wind is blowing through me	Cezo mňa duto fúka vietor
I just look too young	Len vyzerám príliš mlado
I need to buy a lot of cars every day	Každý deň potrebujem kúpiť veľa áut
I remember that detail clearly	Pamätám si ten detail jasne
A few of them tried to open the door	Pár z nich sa pokúsilo otvoriť dvere
I almost gave up the project	Takmer som sa vzdal projektu
I can't figure out what this is about	Neviem prísť na to, o čo tu ide
I understand why you did what you did	Chápem, prečo ste urobili to, čo ste urobili
A moment of pain, like a bite	Chvíľka bolesti, ako uhryznutie
I was the cause of all causes	Bol som príčinou všetkých príčin
I was so happy when she agreed	Bol som tak šťastný, keď súhlasila
I said no, we practice church every day	Povedal som nie, cvičíme kostol každý deň
Now there is a third of the vote	Teraz je tu tretina hlasov
I found him hidden in a cave	Našiel som ho schovaného v jaskyni
I remember meeting them for the first time	Pamätám si, že som ich prvýkrát stretol
I looked around to make sure he wasn't really here	Poobzeral som sa okolo, aby som sa uistil, že tu naozaj nie je
I bring an order from the king	Prinášam príkaz od kráľa
Austria was drawn to compete in the first half	Rakúsko bolo vyžrebované, aby súťažilo v prvom polčase
I scream and head forward to stop him	Kričím a vyrážam dopredu, aby som ho zastavil
But I didn't realize you were going to be gay	Neuvedomil som si však, že z teba bude gay
I feel digital sweat running down my sleep	Cítim, ako mi digitálny pot steká po spánkoch
I can still call your supervisor	Aj tak môžem zavolať vášmu nadriadenému
I feel like painting	Mám chuť maľovať
Now I remember it perfectly	Teraz si to dokonale pamätám
You wake up in a pool of your own blood	Prebudíš sa v kaluži vlastnej krvi
I wanted to come out of that forest normally	Chcel som vyjsť z toho lesa normálne
A 20-page report coming out tomorrow morning	Dvadsaťstranová správa, ktorá vyjde zajtra ráno
First I have to protect art	Najprv musím chrániť umenie
I snatched it from her	Vytrhol som ho z nej
I think you would understand	Myslím, že by si to pochopil
I'm most worried about her	Najviac sa bojím o ňu
He was appointed captain the following season	V nasledujúcej sezóne bol vymenovaný za kapitána
I wish we could talk every night	Prial by som si, aby sme sa mohli rozprávať každú noc
I went on with the kids	Išiel som ďalej s deťmi
I have united them all for a common goal	Všetkých som zjednotil za spoločným cieľom
I was at a fun party	Bol som na zábavnej párty
Allegedly innocent fire	Údajne nevinný požiar
I honestly didn't think a lot of people cared about me	Úprimne som si nemyslel, že veľa ľudí sa o mňa zaujíma
I wanted to make love	Chcel som sa milovať
Only eight aircraft passed the tests themselves	Len osem lietadiel prešlo samotnými skúškami
I reached out to watch	Natiahol som ruku, aby som to sledoval
See you in an hour	Uvidíme sa o hodinu
I wanted to roll my eyes when she said that	Chcel som prevrátiť očami, keď to povedala
I should have told you earlier	Mal som ti to povedať skôr
I told her to stand up and talk to you	Povedal som jej, aby sa postavila a porozprávala sa s tebou
I looked up the last time	Poslednýkrát som zdvihla pohľad
I waited until the last second until I withdrew	Čakal som do poslednej sekundy, kým som sa stiahol
I loved him and he loved me	Milovala som ho a on miloval mňa
The plane flew overhead	Nad hlavou preletelo lietadlo
She returns home and finds that her village is on fire	Vráti sa domov a zistí, že jej dedina horí
I nodded toward the locker room	Kývol som smerom k šatniam
I followed the two of them to the door	Nasledoval som ich dvoch k dverám
I want to decide what to do with it	Chcem sa rozhodnúť, čo s tým
I didn't want anyone to know	Nechcel som, aby to niekto vedel
I also see some things we can probably trade	Tiež vidím niektoré veci, ktoré môžeme pravdepodobne obchodovať
But I have to say it	Musím to však povedať
I asked you to trust me	Požiadal som ťa, aby si mi dôveroval
I thought last night before surgery	Myslel som poslednú noc pred operáciou
I use it to maintain my current weight	Používam ho na udržanie súčasnej váhy
I'm getting the following error	Zobrazuje sa mi nasledujúca chyba
This has essentially reduced the conflict to a maritime one	To v podstate zredukovalo konflikt na námorný
I looked at the website	Pozrel som si webové stránky
I should have just started	Mal som s tým práve začať
I promised to buy them dinner	Sľúbil som, že im kúpim večeru
A prison that looked like paradise	Väzenie, ktoré vyzeralo ako raj
I think he's looking for it	Myslím, že to hľadá
I like beautiful bar girls	Páčia sa mi krásne barové dievčatá
The cave bears traces of color	Jaskyňa nesie stopy farby
I could feel his cold breath on my ear	Cítila som jeho chladný dych na mojom uchu
I can't treat them like a man	Nemôžem sa s nimi správať ako muž
A few people laughed	Pár ľudí sa zasmialo
I doubt they're on their way	Pochybujem, že sú na ceste
I appreciate everything you did	Vážim si všetko, čo si urobil
I can't stand on my feet for a long time	Už dlho nevydržím stáť na nohách
I seemed to get along well with her family	Zdalo sa, že s jej rodinou vychádzam dobre
I didn't know all about it	O tom všetkom som nevedel
I need you here, old friend	Potrebujem ťa tu, starý priateľ
I or another officer will contact you	Ja alebo iný dôstojník sa s vami spojíme
I mean, you let them bite you and everyone	Chcem povedať, že ich necháš uhryznúť teba a všetkých
I shook and came	Otriasla som sa a prišla
I couldn't believe how easy it was	Nemohol som uveriť, aká bola ľahká
I tried his cell phone first	Najprv som vyskúšal jeho mobil
I remembered it very clearly	Pamätal som si to veľmi jasne
I explained that you work for me	Vysvetlil som, že pre mňa pracuješ
I will teach you to fight, but not for revenge	Naučím ťa bojovať, ale nie kvôli pomste
I'll go to the chair and sit down	Prejdem ku stoličke a sadnem si
I found that my mind was alert but restless	Zistil som, že moja myseľ je bdelá, ale nepokojná
I was in the apartment with my friends	Bol som v byte so svojimi priateľmi
I'll take care of it and I can	Budem sa o to starať a dá sa to
I can give them that attention	Môžem im dať tú pozornosť
I had to pick up extra work	Musel som si vyzdvihnúť prácu navyše
I understand the need to protect your men	Chápem potrebu chrániť vašich mužov
A disease or plague of some kind	Choroba alebo mor nejakého druhu
I was able to move freely and joke with the players	Mohol som sa voľne pohybovať a žartovať s hráčmi
I thought it might have been her	Myslel som, že to mohla byť ona
I wish they had a list of effects	Prial by som si, aby mali zoznam účinkov
A tear left a warm damp mark on my cheek	Slza zanechala na mojom líci teplú vlhkú stopu
I think your brother did better	Myslím, že tvoj brat to urobil lepšie
The sharp pain then filled me with great heat	Ostrú bolesť mi potom naplnilo veľké teplo
The dog gives and receives love from your child	Pes dáva a prijíma lásku od vášho dieťaťa
I can tell the people on the bus about it	Môžem o tom povedať ľuďom v autobuse
I placed in five of these shows	Umiestnil som sa v piatich z týchto výstav
I'd like to see it	Rád by som to videl
I was barely hurt	Bol som sotva zranený
I do, almost every day	Robím, takmer každý deň
I started fighting	Začal som bojovať
A rush of fragrant steam poured out	Vyvalil sa príval voňavej pary
I put my hands to my face	Dávam si ruky na tvár
I crossed my arms to warm up	Prekrížila som si ruky na zahriatie
I was torn between frustration and compassion	Bol som rozpoltený medzi frustráciou a súcitom
I liked going to their houses to play	Rád som sa chodil hrať k nim domov
I'm sure they'd take your jewelry, too	Som si istý, že by odniesli aj tvoje šperky
I knew everyone would be safe here	Vedel som, že tu budú všetci v bezpečí
I didn't think you were to blame	Nemyslel som si, že za to môžeš aj ty
I'm standing at the touch line now	Teraz stojím pri dotykovej čiare
I feel his tension behind me	Cítim za sebou jeho napätie
I just wanted to be responsible	Len som chcel byť zodpovedný
I hope they throw him a book	Dúfam, že mu hodia knihu
I honestly don't remember the last time this happened	Úprimne si nepamätám, kedy sa to naposledy stalo
I learned to fight with a sword and ride a horse	Naučil som sa bojovať s mečom a jazdiť na koni
I am the one who attracts their attention the most	Ja som ten, kto najviac priťahuje ich pozornosť
I wondered how many people worked in the building	Zaujímalo ma, koľko ľudí pracuje v budove
I don't even know his name	Neviem ani jeho meno
I will try to get traffic, etc.	Pokúsim sa získať návštevnosť atď
I crossed the line	Prekročil som hranicu
I think he feels a little under the influence of the weather	Myslím, že sa cíti trochu pod vplyvom počasia
I turned to the shelf and threw myself at it	Otočila som sa k poličke a hodila som sa o ňu
The color is vivid, it also lives in your fairy-tale body	Farba je živá, žije aj vo vašom rozprávkovom tele
I looked ahead to the black	Pozrel som sa dopredu do čiernej
I think your hotel does that to me	Myslím, že váš hotel mi to robí
I can almost guarantee that no one gave it to her	Môžem takmer zaručiť, že jej ho nikto nedal
I've never read a play before	Nikdy predtým som nečítal divadelnú hru
I imagined there would be reports of my murder	Predstavoval som si, že o mojej vražde budú hlásené správy
I know you're going to have to think about it	Viem, že si to budeš musieť premyslieť
I looked straight at the sky and smiled	Pozrel som sa rovno do neba a usmial som sa
I explained to her what you were trying to tell her	Vysvetlil som jej, čo si sa jej snažil povedať
A real man has always had everything under control	Skutočný muž mal vždy všetko pod kontrolou
I knew it a little bit before it all happened	Vedel som to tak trochu skôr, ako sa to všetko stalo
But I was not afraid	Nebál som sa však
He was relieved of the pain after this song	Po tejto skladbe sa mu uľavilo od bolesti
Immediately, the phone started ringing somewhere in the hallway	Okamžite začal zvoniť telefón niekde na chodbe
I can hurt you	Môžem ti spôsobiť bolesť
I will just praise you	Budem ťa len chváliť
I can't do it often	Nemôžem to robiť často
I like to run away from that garbage	Rád utekám od tých odpadkov
I still have to deal with dangerous matters	Stále musím vybavovať nebezpečné záležitosti
I wouldn't give that to you	To by som ti nedal
I know what's going on here	Viem, čo sa tu deje
I think it probably helped	Myslím, že to asi pomohlo
The chair faced a large window	Stolička smerovala k veľkému oknu
I became a monster, killing heartlessly	Stal som sa monštrom, zabíjajúc bezcitne
I didn't want to think things through	Nechcel som veci premýšľať
I put my hand to my mouth	Priložím si ruku na ústa
I never saw the need to pretend anymore	Už som nevidel potrebu predstierať
That's when I realized we didn't eat all day	Vtedy som si uvedomil, že sme celý deň nejedli
Large granite and marble entrance	Veľký žulový a mramorový vchod
I entered her when she clung to me	Vošiel som do nej, keď sa ku mne pevne pritisla
I never told him	Nikdy som mu nepovedal
I can't get the unit song out of my head	Jednotkovú pesničku nemôžem dostať z hlavy
A man, not too tall, with short hair	Muž, nie príliš vysoký, s krátkymi vlasmi
I just need to slow down a little	Potrebujem len trochu spomaliť
I was disappointed outside	Vonku som bol sklamaný
He was increasingly troubled by the problem of evil	Stále viac ho trápil problém zla
I pray for a miracle five times a day	Päťkrát denne sa modlím za zázrak
I recommend that you do not work hard	Odporúčam, aby ste nepracovali tvrdo
I couldn't see his face well	Nemohla som si dobre pozrieť jeho tvár
I love melodic songs the most	Najviac milujem melodické piesne
I can say that because everyone is hiding	Viem to povedať, pretože sa všetci skrývajú
I missed being happy, having fun	Chýbalo mi byť šťastný, zabávať sa
Very big explosion	Veľmi veľký výbuch
I just needed to get away	Potreboval som sa len dostať preč
I think we did everything as said	Myslím, že sme urobili všetko, ako bolo povedané
I tried to throw away my ignorance	Snažil som sa zahodiť svoju nevedomosť
I move my mouth, but I can't get the real words out of me	Pohnem ústami, ale nedokážem zo seba dostať skutočné slová
I would be in big trouble	Bol by som vo veľkých problémoch
I didn't listen and I went to bed and left her alone	Nepočúval som a išiel som si ľahnúť a nechal som ju samú
Rather, I think they're fine	Skôr si myslím, že sú v poriadku
I could watch it all day	Mohol by som sa na to pozerať celý deň
I broke into her computer	Vlámal som sa do jej počítača
I will let her live a full life	Nechám ju žiť plnohodnotný život
I can tell you right now	To ti môžem povedať hneď
A dog can be nothing but a dog	Pes nemôže byť nič iné ako pes
I wish she had a new boyfriend	Prial by som si, aby mala nového priateľa
The Norman cavalry then attacked and killed the pursuing troops	Normanská kavaléria potom zaútočila a zabila prenasledujúce jednotky
I help sweeping at home	Doma pomáham zametaním
I personally ordered this execution	Osobne som nariadil túto popravu
They called me by many names	Označovali ma mnohými menami
I wonder if she knows how pretty she is	Zaujímalo by ma, či vie, aká je pekná
I called my mom for advice	Zavolal som mame, aby som poprosil o radu
I catch my breath when his lips touch mine	Chytám dych, keď sa jeho pery dotknú mojich
I didn't get much sleep last night, but it's nothing new	Minulú noc som toho veľa nenaspal, ale to nie je nič nové
I think it would be terribly unsuitable for office	Myslím, že by bol strašne nevhodný pre úrad
I'll catch her halfway to the ground	Chytím ju do polovice zeme
I'm glad I'm done	Som rád, že to mám hotové
I knew it was childish to feel jealous	Vedel som, že je detinské cítiť žiarlivosť
I scream, the words fly out	Kričím, slová vyletujú
I reached for them, his smile growing	Natiahol som sa po nich, jeho úsmev narástol
I was barely surprised	Sotva som bol prekvapený
I was afraid if you wanted to know the truth	Bál som sa, ak chceš vedieť pravdu
I like sitting with an older couple	Rád sedím pri staršom páre
I hope they will be calm with your teacher	Dúfam, že budú s vaším učiteľom pokojní
I have a present for everyone	Pre každého mám darček
I notice them the most in my parents' bedroom	Najviac si ich všímam v rodičovskej spálni
I had no idea you were pregnant	Netušila som, že si tehotná
I'm sure my clothes will be dry by morning	Som si istý, že moje oblečenie bude do rána suché
I was facing the back of the car	Bol som čelom k zadnej časti auta
A wandering tear found its way down her cheek	Po líci si našla cestu zatúlaná slza
I would definitely like to meet her	Určite by som ju chcel stretnúť
I want to achieve things	Chcem dosiahnuť veci
I can't say the name of the crime	Nemôžem povedať meno činu
I could learn to drive	Mohol by som sa naučiť šoférovať
I told him and he confessed	Povedal som mu a on sa priznal
Indicates that this could have significantly altered her results	Naznačuje, že to mohlo výrazne zmeniť jej výsledky
It is played differently with each audience	S každým publikom sa hrá inak
I was at the bottom of the mountain	Bol som na spodnom okraji hory
I just want you to feel good	Len chcem, aby si sa cítila dobre
A robe with a dark passion for purple	Róba s temnou vášňou pre fialovú
I have never been married and have no children	Nikdy som nebol ženatý a nemám deti
I haven't pushed it since	Odvtedy som to tiež netlačil
A small picture in an empty house	Malý obraz v prázdnom dome
I didn't waste time this afternoon either	Ani ja som dnes popoludní nestrácal čas
I firmly feel that it has succeeded	Pevne cítim, že sa to podarilo
I have the scene under control	Mám tú scénu pod kontrolou
I see an opening between the trees	Vidím otvor medzi stromami
I opened the door and went out on the balcony	Otvoril som dvere a vyšiel na balkón
I don't even have to mention that she wasn't white either	Nemusím ani spomínať, že tiež nebola biela
I did not write your description in my game	Tento tvoj popis som nenapísal vo svojej hre
I accept checks or money orders	Prijímam šeky alebo peňažné poukážky
The man climbed aboard uninvited	Muž vyliezol na palubu bez pozvania
I put together my next story	Dával som dokopy svoj ďalší príbeh
I just need your people to listen to me	Len potrebujem, aby ma vaši ľudia počúvali
None of these works came out during his lifetime	Žiadne z týchto diel za jeho života nevyšlo
There has been extensive damage to vegetation and trees	Došlo k rozsiahlemu poškodeniu vegetácie a stromov
I wanted to transfer it from the dark ages	Chcel som to preniesť z temných vekov
A man sat a few feet away	O pár metrov ďalej sedel muž
These figures reflected the national trend	Tieto čísla odrážali celoštátny trend
During that time, I learned a very painful lesson	Za ten čas som sa naučil veľmi bolestivú lekciu
The woman on the other side went to the window	Žena na druhej strane podišla k oknu
I have to be keep up with everything	Musím byť, aby som držal krok so všetkým
I wasn't able to talk	Nebola som schopná rozprávať
I stood there with humble feelings	Stál som tam s pokornými pocitmi
A little silly, but meaningful and sweet	Trochu hlúpe, ale zmysluplné a sladké
Metal wings can be worn	Môžu sa nosiť kovové krídla
I need to take off my clothes	Potrebujem sa vyzliecť z týchto šiat
Ten minutes ago, I felt her presence	Pred desiatimi minútami som pocítil jej prítomnosť
I like how feminine this print looks	Páči sa mi, ako žensky vyzerá táto potlač
I looked him in the eye dead	Pozrela som sa mu mŕtvo do očí
I think that's the right word	Myslím, že to je správne slovo
I looked him straight in the eye	Pozrela som sa mu priamo do očí
I didn't want to push him	Nechcel som na neho tlačiť
But I won't tell them everything	Nepoviem im však všetko
I also wanted a shower and a change of clothes	Chcela som aj sprchu a prezliecť sa
I'll take care of it	ja sa o to postarám
We talk about everything, but we're racing tonight	Hovoríme o všetkom, ale dnes večer pretekáme
I knew we shouldn't	Vedel som, že by sme nemali
I'm worried about my stepmother	Bojím sa o moju nevlastnú matku
I completely understand that concept	Úplne tomu pojmu rozumiem
They look for groceries in stores, but they can't find any	Hľadajú potraviny v obchodoch, no žiadne nenachádzajú
I know how hard it is to kill an immortal	Viem, aké ťažké je zabiť nesmrteľného
I hope you come back and see me again	Dúfam, že sa vrátiš a znova ma uvidíš
I was going to do this	Toto som sa chystal urobiť
I gently lifted the young woman's chin with my fingers	Jemne som prstami nadvihol mladej žene bradu
I can't get there yet	Zatiaľ sa tam neviem dostať
I had to get out of there and fast	Musel som sa odtiaľ dostať a rýchlo
I couldn't process what was going on	Nedokázal som spracovať, čo sa deje
I can't let you marry her	Nemôžem ti dovoliť, aby si si ju vzal
A secret weapon, if it ever was	Tajná zbraň, ak vôbec niekedy bola
I recommend trying it with your finger several times	Odporúčam niekoľkokrát vyskúšať prstom
I called several times	Volal som niekoľkokrát
I was in real trouble	Bol som v skutočných problémoch
I just never expected him to feel the same way	Len som nikdy nečakala, že sa bude cítiť rovnako
I remember a few things	Pamätám si pár vecí
The murmur began and it grew louder and louder	Začalo šumenie a bolo čoraz hlasnejšie
I think she would tell me	Myslím, že by mi to povedala
I do all the horses	Robím všetky kone
A crowd gathered in the area	V okolí sa zhromaždil dav
I barely had a conscience	Sotva som mal svedomie
Now I really have no choice	Teraz už naozaj nemám inú možnosť
I step into a familiar alley	Vkročím do známej uličky
I couldn't imagine how they would smell	Nevedela som si predstaviť, ako budú voňať
I think a crow has just passed over my grave	Myslím, že po mojom hrobe práve prešla vrana
I haven't spoken to him in over six years	Nehovoril som s ním viac ako šesť rokov
I have no idea where he got it	Netuším, kde to vzal
I want to be closer to her	Chcem byť k nej bližšie
I realize the list is over	Uvedomujem si, že zoznam sa skončil
I hope you will believe me	Dúfam, že mi budeš veriť
I promise you won't get in any trouble	Sľubujem, že sa nedostanete do žiadnych problémov
Now I was on the other side of the dispute	Teraz som bol na opačnej strane sporu
I should have been proud of you instead of anger	Mal som byť na teba hrdý namiesto hnevu
The dialogue in the film was kept to a minimum	Dialóg vo filme bol obmedzený na minimum
Apparently it turned out well	Vraj to dopadlo dobre
I am very interested in your project	Váš projekt ma veľmi zaujíma
A sweet, thick scent spread from the glass	Z pohára sa šírila sladká, hustá vôňa
I would be with my family again	Bol by som znova so svojou rodinou
I think the concept is crazy	Myslím, že koncept je šialený
I had to tell you first	Najprv som ti to musel povedať
A little unhappy that	Trochu nešťastné, že
I tried to equalize the chances	Snažil som sa vyrovnať šance
I think they are getting stronger	Myslím, že sú stále silnejší
You need to be careful about the step	Treba si dávať pozor na krok
I had to count to ten to stop	Musel som napočítať do desať, aby som sa zastavil
At first I didn't care	Najprv mi to bolo jedno
I started walking towards him	Začal som kráčať smerom k nemu
But I can't say exactly where we are	Neviem však presne povedať, kde sme
I just wanted to be free	Chcel som byť len voľný
I'll look into it in a moment	O chvíľu sa na to pozriem
I can feel it from the way he looks at me	Cítim to z toho, ako sa na mňa pozerá
I undoubtedly made a mistake	Nepochybne som urobil chybu
I can sleep easier now	Teraz môžem ľahšie spať
I can't go looking for him	Nemôžem ho ísť hľadať
I saw a better part of grandeur and fame	Videl som lepšiu časť veľkoleposti a slávy
I felt my body begin to shake	Cítil som, ako sa moje telo začína triasť
I want to astonish	Chcem vzbudiť pocit úžasu
I was one of the others	Bol som jedným z ostatných
I couldn't find the enthusiasm to build something	Nevedel som nájsť nadšenie niečo postaviť
I'm getting out of the truck	Vystupujem z kamiónu
I asked him who his particular audience was	Spýtal som sa ho, kto bol jeho konkrétnym publikom
I didn't like how I felt	Nepáčilo sa mi, ako som sa cítila
I am trying to bring order to our country	Snažím sa vniesť poriadok do našej krajiny
I ran from the shore to the gift shop	Utekal som z brehu do obchodu so suvenírmi
I would say you should play it safe	Povedal by som, že by ste mali hrať na istotu
I can't imagine why	Neviem si predstaviť prečo
I will not fulfill your offer	Nebudem plniť vašu ponuku
I wasn't scared at all	Vôbec som nebol vystrašený
I can afford my own dress	Môžem si dovoliť vlastné šaty
I think you should do it	Myslím, že by si to mal urobiť
I gave you home when no one else gave it	Dal som ti domov, keď to nikto iný nedal
As a result, her forehead seems too large	To má za následok, že jej čelo sa zdá byť príliš veľké
I thought it must have been a priest	Myslel som si, že to musel byť kňaz
I remember this letter	Pamätám si tento list
I speak and you listen	Ja hovorím a ty počúvaš
I came to my back	Prišiel som na chrbát
I just can't figure out what it is	Len neviem určiť, čo to je
Close air support was impossible for the same reasons	Blízka letecká podpora bola z rovnakých dôvodov nemožná
I was quite impressed	Bol som celkom ohromený
I saw myself in this girl	V tomto dievčati som sa videl
I don't even bother for breakfast	O raňajky sa ani neobťažujem
The symbol appears on the trailer	Na prívese sa zobrazí symbol
I was afraid I would kiss him again	Bála som sa, aby som mu bozk neopätovala
He has two brothers	Má dvoch bratov
I wondered why the others didn't	Čudoval som sa, prečo ja ostatní nie
I'm not good for you	Nie som pre teba dobrý
I hesitated and started running with them	Zaváhal som a začal som bežať s nimi
I'm capable of that too	Aj ja som toho schopný
An influx of air hit me	Zasiahol ma príval vzduchu
I'm going to bed	Idem si ľahnúť
Several young girls stopped to smile at the princess	Niekoľko mladých dievčat sa zastavilo, aby sa usmialo na princeznú
Demand is intense	Dopyt je intenzívny
I was stupid and now it's gone	Bol som hlúpy a teraz je to preč
I have mixed feelings about both of their returns	Z oboch ich návratov mám zmiešané pocity
I needed to be heard	Potreboval som byť vypočutý
I stumbled into the room with stiff limbs	Dopotácal som sa do izby so stuhnutými končatinami
I haven't seen that yet	Toho som ešte nevidel
A young man and woman stood in front of me	Predo mnou stál mladý muž a žena
I pushed against him	Odtlačila som sa proti nemu
The man had never looked at her like that before	Takto sa na ňu ešte nikdy muž nepozrel
I couldn't understand what was going on in me	Nevedel som pochopiť, čo sa to na mňa valí
I firmly believe that it will come in time	Pevne verím, že to príde časom
I folded and the phone rang again	Zložil som a telefón znova zazvonil
I curse him through the pain	Preklínam ho cez bolesť
I was completely confused	Bol som úplne zmätený
I didn't even understand all the rules	Nerozumel som ani všetkým pravidlám
I talked to him before the funeral	Hovoril som s ním pred pohrebom
I tagged you here	Tu som ťa označil
I turned away quickly	Rýchlo som sa odvrátil
I could feel his warmth flooding me like a blanket	Cítil som, ako ma jeho teplo zaplavuje ako prikrývka
I intended to manipulate the girl from that scene	Mal som v úmysle zmanipulovať dievča z tej scény
I wondered where he was running to	Zaujímalo ma, kam uteká
I thought it was a more likely way out	Myslel som, že je to pravdepodobnejšie východisko
I shouldn't have come	Nemal som prísť
In my mind, I tried to calculate the escape	V duchu som sa snažil vypočítať útek
I think he wanted me to see it	Myslím, že chcel, aby som to videl
I bought the color orange and it looks amazing	Kúpil som si oranžovú farbu a vyzerá úžasne
I read the clock on the dashboard	Čítal som hodiny na prístrojovej doske
I call these parts form and function	Tieto časti nazývam forma a funkcia
I was not an expert, but I would not be surprised	Nebol som odborník, ale nebol by som prekvapený
I wouldn't expect anything less	Nečakal by som nič menej
I apologize for being so out before	Ospravedlňujem sa, že som bol predtým taký mimo
I jumped slightly when I touched	Pri dotyku som mierne nadskočil
The mechanic that suited me	Mechanik, ktorý sa mi hodil
The minister will feed and will be fed	Minister bude kŕmiť a bude kŕmený
I guess I've never done it as well as you	Asi som to nikdy neurobil tak dobre ako ty
I had a business dinner	Mal som obchodnú večeru
I got a few answers and a lot of none	Dostal som pár odpovedí a veľa žiadnych
I told myself to concentrate, stay on the job	Povedal som si, aby som sa sústredil, zostal na úlohe
I feel completely helpless and that feeling is my prison	Cítim sa úplne bezmocný a ten pocit je mojím väzením
I agree that he should be punished	Súhlasím, že ho treba potrestať
I loved her sense of style	Miloval som jej zmysel pre štýl
I just thought we would finally be happy	Len som si myslel, že budeme konečne šťastní
I even helped him write his essay	Dokonca som mu pomohol napísať jeho esej
I saw my chance and really pushed into it	Videl som svoju šancu a poriadne som do neho strčil
Aliens parade	Prehliadka cudzincov
I don't feel different	Necítim sa inak
I've always been invisible to him	Vždy som bola pre neho neviditeľná
I heard a noise coming through the forest	Počul som hluk, ktorý sa ozýval lesom
We never agreed	Nikdy sme sa nezhodli
I wasn't wearing a hat	Nemal som na sebe klobúk
I looked around, looking at the city and the ocean	Poobzeral som sa okolo seba, obzeral som si mesto a oceán
I decided to risk it	Rozhodol som sa to risknúť
I enjoyed working with numbers	Bavilo ma pracovať s číslami
I hope she treats her well	Dúfam, že sa k nej správa dobre
A drop rolled down his forehead	Po čele sa mu skotúľala kvapka
I feel it deep in my stomach	Cítim to hlboko v bruchu
I need to find out my purpose	Musím zistiť svoj účel
I won't ask you anymore	Už sa ťa nebudem pýtať
I go after it and catch it	Idem za tým a chytám to
I couldn't work with any confidence	Nemohol som pracovať so žiadnou dôverou
London is the world's cultural capital	Londýn je svetové kultúrne hlavné mesto
A second later it was gone	O sekundu neskôr to bolo preč
An opportunity to find out who we really are	Príležitosť zistiť, kto naozaj sme
I didn't want to let him get out of this	Nechcel som mu dovoliť, aby sa z toho dostal
I'm not a cruel person	Nie som krutý človek
I met him a few days ago	Spoznal som ho pred niekoľkými dňami
Presidential candidate	Prezidentský kandidát
Very little is known about a bird in life	O vtákovi v živote sa vie veľmi málo
Maybe I made a mistake	Možno som urobil chybu
I didn't hear him enter	Nepočul som ho vstúpiť
I have six sisters, five are married, one is dead	Mám šesť sestier, päť je vydatých, jedna je mŕtva
I have to call him back	Musím mu zavolať späť
The screen was filled with a list of names	Obrazovku zaplnil zoznam mien
A small, sharp thing	Malá, ostrá vec
I see no further into the future than this moment	Nevidím ďalej do budúcnosti ako tento moment
I can drive there all night	Môžem tam jazdiť celú noc
The guy threw a pound at him	Chlap doňho hodil kilá
I'm ready to retire anyway	Aj tak som pripravený na dôchodok
I couldn't do it without you	Bez teba by som to nezvládla
I can't do it for you	Nemôžem to urobiť za vás
A quick lump formed in her throat	V hrdle sa jej vytvorila rýchla hrčka
I'm still really looking for an answer	Stále skutočne hľadám odpoveď
I just had to make sure it wasn't me	Len som sa musel uistiť, že to nebudem ja
I was basically in the first place	Bol som v podstate v prvom rade
Joy in our household	Radosť v našej domácnosti
I laughed at those people	Smial som sa tým ľuďom
A heavy feeling dragged into her stomach	Do brucha sa jej vliekol ťažký pocit
I nodded several times	Niekoľkokrát som prikývol
I take care of myself	starám sa o seba
I want it as history	Chcem to ako históriu
I just didn't care	Len mi to bolo úplne jedno
Three to four eggs are normally laid	Bežne sa znášajú tri až štyri vajcia
I'm very sorry it happened to you	Je mi veľmi ľúto, že sa vám to stalo
I remember it perfectly	Pamätám si to dokonale
I've always felt it	Vždy som to cítil
I knew everything he wanted to tell me	Vedel som všetko, čo mi chcel povedať
I have it all planned out	Mám to všetko naplánované
I scream, but flames whip in my throat	Kričím, no do hrdla mi šľahajú plamene
England won the match by a large margin	Anglicko vyhralo zápas s veľkým náskokom
I will never forget this case	Na tento prípad nikdy nezabudnem
I just don't remember anyone telling me	Len si nepamätám, že by mi to niekto povedal
I saw him moving in the bedroom	Videl som ho pohybovať sa v spálni
I've never been around like this	Nikdy som v blízkosti takého nebola
I would never forget that	Na to by som nikdy nezabudol
I haven't had anything to eat in days	Už niekoľko dní nemám čo jesť
Killed naval personnel	Zabitý personál námorníctva
I want as many people as possible to read them	Chcem, aby si ich prečítalo čo najviac ľudí
I prescribed a shutter angle	Predpísal som uhol uzáveru
I appreciate how unlikely all this is	Oceňujem, aké nepravdepodobné je toto všetko
I turned as he swam towards me	Otočila som sa, keď plával ku mne
Prisoner of his own father	Väzeň vlastného otca
I checked the socket	Skontroloval som zásuvku
I just came up with an empty, white space	Len som prišiel s prázdnym, bielym priestorom
I wondered how they stayed alive	Zaujímalo ma, ako zostali nažive
I also made some girls in short hair	Urobil som aj niektoré dievčatá v krátkych vlasoch
I immediately felt jealous	Hneď som pocítil žiarlivosť
I had to stop for a moment to know	Musel som sa na chvíľu zastaviť, aby som to spoznal
A year ago, it would have been easy	Pred rokom by to bolo jednoduché
I really appreciate sincerity, reliability and loyalty	Veľmi si cením úprimnosť, spoľahlivosť a lojalitu
I lost weight in this pit	V tejto jame som schudol
A horse and a rider sprang up in front of me	Predo mnou sa vyrútil kôň a jazdec
I just look at the heart	Pozerám len na srdce
I know how much he loves you	Viem, ako veľmi ťa miluje
A wave of relief swept over her	Zaplavila ju vlna úľavy
I opened the door and entered the room	Otvoril som dvere a vošiel do izby
I have wisdom because of my clarity	Mám múdrosť vďaka svojej jasnosti
I can also see the top of her head	Vidím jej aj vrch hlavy
I was hoping we'd stay together	Dúfal som, že zostaneme spolu
I would really like that	To by som chcel veľmi
I trust you, honey	Verím ti, zlatko
I swallowed and watched his chest rise and fall	Prehltol som a sledoval, ako sa jeho hruď dvíha a klesá
I expected to feel pain, anger, anxiety, guilt	Očakával som, že budem cítiť bolesť, hnev, úzkosť, vinu
I doubt he went there especially at this time of year	Pochybujem, že tam šiel najmä v tomto ročnom období
I really wasn't in the mood for this	Na toto som fakt nemala náladu
I started the car and went home	Naštartoval som auto a išiel domov
A few more hours or so	Ešte pár hodín alebo čo
I told her not to be afraid	Povedal som jej, aby sa nebála
I just needed to run	Len som potreboval utiecť
I think it's going to curse tonight	Myslím, že dnes večer to bude preklínať
I hated the frowns that cut into my forehead	Nenávidel som vrásky zamračené, ktoré sa mi zarezávali do čela
I like your competition, but this is serious	Páči sa mi tvoja súťaživosť, ale toto je vážne
I didn't understand then	Vtedy som to nepochopil
I checked to see if it was damaged	Skontroloval som, či nie je poškodený
I think you will enjoy walking this path	Myslím, že sa vám bude páčiť chodiť po tejto ceste
The question is the kiss of death	Otázkou je bozk smrti
I shouldn't stay here	Nemal by som sa tu zdržiavať
It didn't seem fun to me either	Tiež mi to nepripadalo zábavné
I left it somewhere	Niekde som to nechal
I think we have a clear strategy for success	Myslím si, že máme jasnú stratégiu úspechu
I knew it would happen one day	Vedel som, že sa to raz stane
I won't let anything happen to you	Nedovolím, aby sa ti niečo stalo
I went on the first break with the second break	Išiel som na prvú prestávku s druhou prestávkou
I love the other one too	Milujem aj toho druhého
In the evening I had one tablespoon	Večer som si dal jednu polievkovú lyžicu
I've always had someone to talk to online	Vždy som sa mal s kým porozprávať online
I was really disappointed	Bol som naozaj sklamaný
I just need to drive home	Potrebujem sa len odviezť domov
I ask them how things are	Pýtam sa ich, ako sa veci majú
The construction is supported by twelve pillars	Konštrukciu nesie dvanásť stĺpov
I wasn't sure what was going through his head	Nebola som si istá, čo sa mu honilo hlavou
I also want him to play every day	Tiež chcem, aby hral každý deň
I wasn't a professional detective or anything	Nebol som profesionálny detektív alebo nič
I don't think his natural parents raise any children	Myslím, že jeho prirodzení rodičia nevychovávajú žiadne dieťa
I did not study psychology formally	Formálne som psychológiu neštudovala
I got ice cream and paper	Dostal som zmrzlinu a papier
I can see it from your expression	Vidím to z tvojho výrazu
These changes should not affect the average person	Tieto zmeny by nemali ovplyvniť bežného človeka
I dreamed again	Znova sa mi snívalo
I came to the bedside table	Prišiel som si po nočný stolík
I wanted it so bad	Tak veľmi som to chcel
I just got back to town	Práve som sa vrátil do mesta
I was not crazy about this game	V tejto hre som nebol blázon
I have signed up to receive and receive calls	Prihlásil som sa na prijímanie telefonátov a ich prijímanie
I'll put your property and cattle away	Odložím ti majetok a dobytok
I want out of this swamp	Chcem preč z tohto močiara
I have a cold scientist	Mám chladného vedca
I try to pull away, but she grabs me tight	Snažím sa odtiahnuť, ale ona ma pevne chytila
Biologically covered with sophisticated armor	Biologický pokrytý sofistikovaným brnením
I had to somehow connect with you or my father	Musel som sa nejako spojiť s tebou alebo otcom
I imagined they were tearing meat	Predstavoval som si, že sú na trhanie mäsa
I brought the food in a food bag	Jedlo som priniesol v potravinovom vrecku
I noticed that my windows were open	Všimol som si, že mám otvorené okná
I want to see my little brother	Chcem vidieť svojho malého brata
I loved writing that episode	Miloval som písanie tej epizódy
He leaves room for failure, but hopes for success	Necháva priestor na neúspech, ale dúfa v úspech
I used some sand to make the glass	Použil som trochu piesku na výrobu skla
I was very worried about him	Veľmi som sa o neho bála
I have to be better than that	Musím byť lepší ako to
I half expected them to come out, but they didn't	Napoly som čakal, že vyjdú, ale nevyšli
I know you want to sleep with me	Viem, že so mnou chceš spať
I just messed it all up	Práve som to všetko pokazil
Tribute to the city	Pocta mestu
I doubt they would get married in the future	Pochybujem, že by sa v budúcnosti vzali
I can feel your fire	Cítim tvoj oheň
He also had a double in the game	V hre mal aj double
I was uncomfortable when a crowd was forming around us	Bolo mi nepríjemné, keď sa okolo nás tvoril dav
I wish it had a nationwide exposure	Prial by som si, aby to malo celoštátnu expozíciu
I like your way of thinking	Páči sa mi tvoj spôsob myslenia
The front is short and wide	Predná časť je krátka a široká
Since then, I have used it as needed	Odvtedy ho používam podľa potreby
I wanted to know if you were home	Chcel som vedieť, či si doma
I had training tonight, but it took several hours	Dnes večer som mal tréning, ale trvalo to niekoľko hodín
I'd much rather talk to a local	Oveľa radšej sa rozprávam s niekým miestnym
I will kneel and worship your manhood	Pokľaknem a budem uctievať tvoju mužnosť
I wouldn't have written it without him	Bez neho by som to nenapísal
I understand that this system can do any genre well	Chápem, že tento systém môže robiť dobre akýkoľvek žáner
I brought in a search and rescue unit	Priviedol som pátraciu a záchrannú jednotku
It was immediately suspicious to me	Hneď mi to bolo podozrivé
I was never told what that meant	Nikdy mi nebolo povedané, čo to znamená
I walked over to the mirror	Prešla som k zrkadlu
I had some connection with this aircraft carrier	Mal som nejaké spojenie s touto lietadlovou loďou
But I couldn't tell him	Nemohla som mu to však povedať
I haven't had a fixed address in five years	Už päť rokov nemám pevnú adresu
A lady comes to me, a great lady	Prichádza ku mne dáma, veľká pani
The request was denied	Žiadosť bola zamietnutá
I knew I had no hope in my proposals	Vedel som, že do svojich návrhov nemám žiadnu nádej
I knew he would lose	Vedel som, že prehrá
I know someone who will make us a charter	Poznám niekoho, kto nám urobí chartu
I colored the bow tie with a real red marker	Motýlika som zafarbila pravou červenou fixkou
I could never hit her	Nikdy som ju nedokázal udrieť
I stood there for a moment	Stál som tam šokovaný chvíľu
I failed myself	Sám som zlyhal
I got out of bed quickly and got dressed	Rýchlo som vstal z postele a obliekol sa
I couldn't disagree anymore	Nemohol som viac nesúhlasiť
However, the attacks on the vote continued	Útoky na hlasovanie však pokračovali
I stare at the floor	Upieram pohľad na podlahu
I really want to help us all change	Chcem nám všetkým skutočne pomôcť zmeniť sa
I'll take the lowest cube first	Najprv odoberiem najnižšiu kocku
I didn't think he would stay in town	Nemyslel som si, že zostane v meste
A car will be waiting for you at the airport	Na letisku vás bude čakať auto
But I remember actually doing it	Pamätám si však, že som to skutočne robil
Wet fog spread across the forest floor	Cez lesnú pôdu sa šírila vlhká hmla
I need all the cash you have tonight	Dnes večer potrebujem všetku hotovosť, ktorú máte
I pretended to shop, but I watched her	Predstieral som, že nakupujem, no pozoroval som ju
A good athlete, but not overwhelming, relatively poor	Dobrý športovec, nie však ohromujúci, relatívne chudý
I use it to bring me things	Používam ho, aby mi priniesol veci
I'm lucky to own four	Mám to šťastie, že vlastním štyri
I can't stand this distance	Nemôžem vydržať túto vzdialenosť
A photograph of this unit also adorns the wall of his office	Fotografia tejto jednotky tiež zdobí stenu jeho kancelárie
I feel like we've moved to this hotel room	Mám pocit, že sme sa presťahovali do tejto hotelovej izby
Very sensitive case	Veľmi citlivý prípad
I knew it had to be you	Vedel som, že to musíš byť ty
I called his office and home	Zavolal som do jeho kancelárie a domov
I thought you wanted to be alone	Myslel som, že chceš byť sám
It was interpreted as a chapel or shrine	Bol interpretovaný ako kaplnka alebo svätyňa
I took a closer look and realized it was my dress	Pozrel som sa bližšie a uvedomil som si, že sú to moje šaty
In fact, I was a little sorry for her	V skutočnosti mi jej bolo trochu ľúto
I wanted it to be with my family	Chcel som, aby to bolo s rodinou
Both of these ideas were launched in series two	Oba tieto nápady boli vypustené v sérii dva
I went out for a cup of coffee	Išiel som von na šálku kávy
I'm determined to do better	Som odhodlaný robiť to lepšie
I suspect there's some kind of black magic in it	Mám podozrenie, že je v tom nejaký druh čiernej mágie
Inside, I had my own problem of coping	Vo vnútri som mal svoj vlastný problém vyrovnať sa
I hope you have something good for me	Dúfam, že máš pre mňa niečo dobré
I was probably two of them	Pravdepodobne som bol dvaja z nich
I heard him fall into a leather chair	Počul som, ako sa zvalil do koženého kresla
In the middle was a pool and a fountain	V strede bol bazén a fontána
I would talk more about that in a moment	O chvíľu by som o tom hovoril viac
I went to the next car, which was empty	Išiel som do vedľajšieho auta, ktoré bolo prázdne
I thought they might be ashamed of me	Myslel som, že sa za mňa mohli hanbiť
I needed not to exist for a while	Potrebovala som chvíľu neexistovať
I know how these things work	Viem, ako tieto veci fungujú
I've had it easy so far	Doteraz som to mal ľahké
I defend the eldest son of each new generation	Obhajujem najstaršieho syna každej novej generácie
I should know how to handle it	Mal by som vedieť, ako to zvládnuť
I think buildings are evolving and getting accessories	Myslím si, že budovy sa vyvíjajú a dostávajú doplnky
Many participate for all these reasons	Mnohí sa zúčastňujú zo všetkých týchto dôvodov
I'm always behind and they never care	Vždy som pozadu a ich to nikdy nezaujíma
I wouldn't come back here tonight	Dnes večer by som sa sem nevrátil
I'm glad the post was helpful to you	Som rád, že príspevok bol pre vás užitočný
A cloud of dust filled the room	Miestnosť zaplnil oblak prachu
I'm sure he reports my every move	Som si istý, že hlási každý môj krok
I am the measure of all things	Ja som mierou všetkých vecí
I know the way you express yourself	Poznám spôsob akým sa vyjadruješ
I believe we will have company soon	Verím, že čoskoro budeme mať spoločnosť
I knock and she calls me to come in	Zaklopem a ona ma volá, aby som vstúpil
People care about it as art	Ľudí to zaujíma ako umenie
I saw your face when you talked about the boy	Videl som tvoju tvár, keď si hovoril o chlapcovi
I think it will be very interesting	Myslím, že to bude veľmi zaujímavé
I will not be patient enough to wait for a change	Nebudem dostatočne trpezlivý čakať na zmenu
I think this is what this business is about	Myslím, že toto je to, o čom tento biznis je
I have focused my prayer on the following aspects	Svoju modlitbu som zameral na nasledujúce aspekty
The actual edition met with the introduction of the world parties	Skutočné vydanie sa stretlo s uvedením svetových strán
I wouldn't feel guilty for killing these soldiers	Za zabitie týchto vojakov by som sa necítil vinný
I have dug up detailed explanations of each state of consciousness	Vykopal som podrobné vysvetlenia každého stavu vedomia
I know that's absolutely true	Viem, že je to úplná pravda
I felt blood flowing to my head	Cítil som, ako mi krv prúdi do hlavy
I saw his eyes were wet	Videl som, že jeho oči sú vlhké
The waiter immediately offers us wine	Čašník nám hneď ponúka víno
I know you don't understand him	Viem, že mu nerozumieš
I never should have agreed to come	Nikdy som nemal súhlasiť, že prídem
I briefly wondered what it would be like to stay	Krátko som uvažoval, aké by to bolo zostať
I planned to hand you over to them	Plánoval som im ťa odovzdať
A rope swayed from the ceiling beam	Zo stropného trámu sa hojdalo lano
I heard what she was saying, but I didn't register it	Počul som, čo hovorila, ale nezaregistroval som to
I closed my eyes and held out my hand again	Zavrel som oči a znova som natiahol ruku
I was afraid of time, money and pain	Bála som sa času, peňazí a bolesti
I just called to make sure everything was okay	Len som volal, aby som sa uistil, že je všetko v poriadku
Now I think it's pretty funny	Teraz si myslím, že je to celkom vtipné
I am interested in the rain that comes when it is needed	Zaujíma ma dážď, ktorý prichádza práve vtedy, keď je to potrebné
I was standing in a cave	Stál som v jaskyni
They like that cold steel	Majú radi tú chladnú oceľ
I told him the truth	Povedal som mu pravdu
I did it wholeheartedly	Robil som to z celého srdca
One week later, the editor offered to publish it	O týždeň neskôr redaktor ponúkol, že ho zverejní
It was made around nine	Bolo vyrobených okolo deviatej
Previously, the competitive team had serious financial problems	Predtým konkurenčný tím mal vážne finančné problémy
Edward was already considered a saint at the time	Edward bol už vtedy považovaný za svätého
I did it three times a week	Robil som to trikrát týždenne
I used with their site	Použil som s ich stránkami
I think he has a bad reaction	Myslím, že má zlú reakciu
I'm so sad and angry he's gone	Som tak smutný a nahnevaný, že je preč
I felt good with the people there	S tamojšími ľuďmi som sa cítil dobre
I turned and saw a man	Otočila som sa a uvidela muža
I wanted him to be buried deep inside me	Chcel som, aby bol pochovaný hlboko vo mne
I would like to see the temple	Chcel by som vidieť chrám
I was sorry she left	Bolo mi ľúto, že odišla
I became myself again	Stal som sa opäť sám sebou
I need help with that	Potrebujem s tým pomôcť
I wanted to request a return to the plane	Chcel som požiadať o návrat k lietadlu
I felt his chest pressed against my back	Cítila som jeho hruď pritlačenú na môj chrbát
I knew exactly where to look for them	Vedel som presne, kde ich hľadať
I was on campus in an hour	Do hodiny som bol v kampuse
The subject of the song is unknown	Námet piesne je neznámy
There are several different reports of his death	Existuje niekoľko rôznych správ o jeho smrti
I returned to the first attack	Vrátil som sa k prvému útoku
A dagger was carved in relief on it	V reliéfe na ňom bola vyrezaná dýka
It was situated on a high terrace	Bol situovaný na vysokej terase
I have to stop thinking about it	Musím na to prestať myslieť
My grandfather got away with it	Môj starý otec sa z toho dostal
I should check out some of his books	Mal by som si pozrieť niektoré z jeho kníh
I will try to explain it briefly	Pokúsim sa to v krátkosti vysvetliť
I lived in an exceptional building	Býval som vo výnimočnej budove
I feel that the result speaks for itself	Mám pocit, že výsledok hovorí sám za seba
I want to show you my love	Chcem ti ukázať moju lásku
The policeman walked to his window and knocked	Policajt podišiel k jeho oknu a zaklopal
The helicopter has been repaired	Vrtuľník bol opravený
I wanted it to be funny too	Chcel som, aby to bolo aj vtipné
I took the book and laid it down again	Zobral som knihu a znova ju položil
In fact, I thought he missed one of the names	Vlastne som si myslel, že vynechal jedno z mien
I've never done this to other people	Nikdy som to nerobil s inými ľuďmi
I still can't believe it's happening	Stále nemôžem uveriť, že sa to deje
Now I'm too tired to count or fight	Teraz som príliš unavený na to, aby som rátal alebo bojoval
I was going to, but I couldn't do it	Chystal som sa, ale nedokázal som to urobiť
I have to accept it	Musím to akceptovať
A hidden camera service is also a great idea	Skvelým nápadom je aj služba skrytej kamery
I hope we didn't bother too much	Dúfam, že sme sa príliš netrápili
I still haven't seen you play	Stále som ťa nevidel hrať
A large cross that filled the sky	Veľký kríž, ktorý naplnil oblohu
I can't talk to you two all the time	Nemôžem sa s vami dvoma stále rozprávať
I wanted to fly out of there	Chcel som odtiaľ odletieť
I never said anything about it	Nikdy som o tom nič nepovedal
I look up and see the vision in front of me	Pozerám sa hore a vnímam videnie predo mnou
I went through many things	Prechádzal som mnohými vecami
I'm looking forward to learning more	Teším sa, keď sa dozviem viac
I stepped forward and pushed the door almost closed	Vykročil som dopredu a zatlačil som dvere takmer zavreté
I would end this once and for all	S tým by som raz a navždy skončil
I slowly rolled around and picked up my apartment	Pomaly som sa odkotúľal a nabral svoj byt
I just checked your project very thoroughly	Práve som veľmi dôkladne skontroloval váš projekt
I lifted my foot through the door	Zdvihol som nohu cez dvere
As I waited, I therefore focused on his features	Počas čakania som sa preto sústredil na jeho črty
A sharp breeze blew her hair across her face	Ostrý vánok jej rozfúkal vlasy po tvári
I didn't know you could be so unhappy	Nevedel som, že človek môže byť taký nešťastný
I'm so tired of the same behavior	Som tak unavený z toho istého správania
I'm very sorry that I treated you violently	Veľmi ma mrzí, že som sa k tebe správala násilne
I didn't know if you wanted to	Nevedel som, či chceš
This is what we will try to develop together	To je to, čo sa budeme snažiť spoločne rozvíjať
I'll turn the bone	Otočím kosť
A very tough young man, she decided	Veľmi tvrdý mladý muž, rozhodla sa
I started helping her and I felt good	Začal som jej pomáhať a cítil som sa dobre
I have no confidence in this theory	Nemám v túto teóriu dôveru
I know they're here in the woods	Viem, že sú tu v lese
I see what you did there	Vidím, čo si tam robil
He ruled a million years of evolution	Zavládol milión rokov evolúcie
I am convinced that you will win	Som presvedčený, že zvíťazíte
I didn't get an answer, but it was okay	Nedostal som odpoveď, ale bolo to v poriadku
I doubt I'll go anywhere alone	Pochybujem, že niekam odídu sami
I slammed them a little	Trošku som nimi prudko zabuchol
I haven't put it down since	Odvtedy som si to nedal dole
I will have to pray that it is safe	Budem sa musieť modliť, aby to bolo bezpečné
I found him in the alley	Našiel som ho v uličke
I know what you have to think of me	Viem, čo si o mne musíš myslieť
I suddenly realize what's going on	Zrazu si uvedomím, čo sa deje
I can't believe you asked me that	Nemôžem uveriť, že si sa ma to spýtal
I hear your animals are quite impressive	Počul som, že vaše zvieratá sú celkom pôsobivé
Maybe I killed my cousin and sister	Možno som zabil svojho bratranca a sestru
I would never hear the end of this	Nikdy by som nepočul koniec tohto
I would need to check your security e.g.	Potreboval by som si preveriť vaše zabezpečenie napr
I didn't have to keep fighting	Nemal som v sebe pokračovať v boji
I didn't even realize she knew me	Ani som si neuvedomila, že ma spoznala
I needed him to be honest with me	Potrebovala som, aby bol ku mne úprimný
I bit my lip hard	Silno som si zahryzla do pery
I would never have guessed	Nikdy by som to neuhádol
I would be her only one	Bol by som jej jediný
I wanted to apologize and then, no words	Chcel som sa ospravedlniť a potom, žiadne slová
I have always regretted people who acted according to their passion	Vždy som ľutoval ľudí, ktorí konali podľa svojej vášne
I was very happy with each experiment	Z každého experimentu som mal veľkú radosť
I looked at her empty furniture	Pozrel som sa na jej prázdny nábytok
I seem to be familiar with them	Zdá sa, že sa v nich orientujem
I took a shower last night and it was awful	Včera večer som sa sprchoval a bolo to hrozné
I was not gifted or exceptional	Nebol som nadaný ani výnimočný
I believe in freedom of the press	Verím v slobodu tlače
I didn't turn on the light in the hallway	Nerozsvietil som svetlo na chodbe
I didn't expect it to happen so soon	Nečakal som, že sa to stane tak skoro
I guessed she was his wife	Hádal som, že je to jeho manželka
I couldn't say for sure	Nemohol som to povedať s istotou
I think they think we are more than friends	Myslím, že si myslia, že sme viac ako priatelia
I had a persistent cough	Objavil sa u mňa pretrvávajúci kašeľ
I lean back and suck in his warmth	Opriem sa a nasávam jeho teplo
I know you wouldn't do that anymore	Viem, že by si to už neurobil
I have room to defend myself	Mám priestor brániť sa
At first I didn't think much about it	Najprv som o tom veľmi nepremýšľal
I hate to be so upset	Neznášam byť taká naštvaná
A red dot appeared on his chest	Na hrudi sa mu objavila červená bodka
I wouldn't lead you bad	Neviedol by som ťa zle
I realize how much children absorb from their parents	Uvedomujem si, koľko deti absorbujú od svojich rodičov
I hope he doesn't have a damaged brain	Dúfam, že nemá poškodený mozog
That night I followed the tunnel to your side	V tú noc som nasledoval tunel na tvoju stranu
I wasn't a good mom	Nebola som dobrá mama
A white button fell from his shirt	Z košele mu spadol biely gombík
I was hoping to see someone	Dúfal som, že niekoho uvidím
I like to hear about the death of the novel	Rád počúvam o smrti románu
I like being naked in the water	Páči sa mi byť nahý vo vode
I believe that teaching is learning	Verím, že vyučovanie je učenie
I didn't want to upset him or hurt him	Nechcel som ho naštvať ani mu ublížiť
Little damage was caused to the machine	Na stroji bola spôsobená malá škoda
In the scholarship industry, I knew almost everything	V štipendijnom priemysle som vedel takmer všetko
A yellow leaf hit the truck	Do kamióna narazil žltý list
I can get into serious trouble	Môžem sa dostať do vážnych problémov
I have a whole white set	Mám celú bielu sadu
I'll stay and help here	Zostanem a pomôžem tu
I thought you left	Myslel som, že si odišiel
I was ready, willing and ready to do it	Bol som pripravený, ochotný a pripravený to urobiť
I think it's hard to separate	Myslím, že je to ťažké oddeliť
When it comes to science, I may be wrong	Pokiaľ ide o vedu, môžem sa mýliť
I can't stop for gas	Nemôžem zastaviť na benzín
A small piece left	Odišiel malý kúsok
I hope the temple will be abandoned as well	Dúfam, že chrám bude rovnako opustený
I know you probably love your sister	Viem, že pravdepodobne miluješ svoju sestru
Newspapers were unloaded	Boli vyložené noviny
I'm standing right in front of you	Stojím priamo pred vami
I let the others down	Sklamal som ostatných
I heard voices and the sound of a visit	Počul som hlasy a zvuk návštevy
I just want you to stay a virgin	Chcem len, aby si zostala pannou
I see your day off was productive	Vidím, že tvoj deň voľna bol produktívny
I didn't want to attack him	Nechcel som ho napadnúť
I own this device	Vlastním toto zariadenie
Nothing is done	Nič nie je dokončené
I didn't know what he was talking about	Nevedel som, o čom hovorí
I was accepted as an actress	Bola som prijatá ako herečka
I only left more than a year ago	Odišiel som len pred vyše rokom
I'm trying to breathe	Snažím sa dýchať
I wrote the request and sent it	Napísal som žiadosť a odoslal
I shouldn't have been here in the first place	V prvom rade som tu nemal byť
I shrugged and held out my hands	Pokrčil som plecami a natiahol ruky
I love people in different ways	Milujem ľudí rôznymi spôsobmi
I broke a long time ago	Zlomil som sa už dávno
I didn't know how to stop it	Nevedel som, ako to zastaviť
Church life was diverse	Cirkevný život bol rôznorodý
I repeat, this is not a decent family	Opakujem, toto nie je slušná rodina
I turned to face him	Otočila som sa tvárou k nemu
I briefly forgot about my own anger	Nakrátko som zabudol na svoj vlastný hnev
Honor and recognition in case of success	Česť a uznanie v prípade úspechu
I get stronger every day	Každým dňom silniem
I can't risk it, okay	Nemôžem to riskovať, dobre
A mission that will keep them busy forever	Misia, ktorá ich zamestná navždy
Mercy had no children	Mercy nemala deti
I hit him fast too	Rýchlo som si s ním udrel aj ja
I can't see around the truck	Nevidím okolo kamióna
I didn't envy his job	Nezávidela som mu prácu
I would have to lose this	Toto by som musel stratiť
I see it in my own case	Vidím to na svojom vlastnom prípade
I shouted and dropped my sword	vykríkol som a pustil meč
I would interrupt the corporate well-being	Prerušil by som podnikové blaho
I run and press my face against her	Rozbehnem sa a pritlačím svoju tvár k jej
I thought the lady would take me	Myslel som si, že ma pani odvedie
I want you in the salon	Chcem ťa v salóne
I try to pull away from him again	Znovu sa snažím od neho odtiahnuť
I swear the thing smiled	Prisahám, že sa tá vec usmiala
I founded it about twelve years ago	Založil som ho asi pred dvanástimi rokmi
I wanted to hit her so hard	Tak veľmi som ju chcel udrieť
I couldn't ignore his command	Nemohla som ignorovať jeho príkaz
I think you have to go to bed	Myslím, že musíš ísť do postele
Ask any of the people involved	Opýtajte sa kohokoľvek zo zúčastnených ľudí
I said no to her last week	Minulý týždeň som jej povedal nie
However, this leads to a dead story	To však vedie k mŕtvemu príbehu
I'm pretty angry	Už mám dosť hnevu
A special event happened after our arrival	Po našom príchode sa stala zvláštna udalosť
I had oral surgery a few days ago	Pred pár dňami som absolvoval operáciu ústnej dutiny
I wanted to ask you that	Chcel som sa ťa na to opýtať
A half-smoked cucumber fell out at his feet	Pri nohách mu vypadol napoly vyfajčený ohorok
I won't let anyone do anything to you	Nikomu nedovolím, aby ti niečo urobil
A suit in the color he should wear	Oblek vo farbe, ktorú by mal nosiť
I can't imagine this place is better for you	Neviem si predstaviť, že toto miesto je pre vás lepšie
It was the right pain	Bola to správna bolesť
I miss your kiss on my cheek	Chýba mi tvoj bozk na moje líce
I went to the kitchen quickly	Rýchlo som išiel do kuchyne
Probably no one expected it then	Asi to vtedy nikto nečakal
That's what the family does	To je to, čo robí rodina
I knocked on her bedroom door and she didn't respond	Zaklopal som na dvere jej spálne a ona nereagovala
I still wanted to feel her body next to mine	Chcel som stále cítiť jej telo vedľa môjho
I've been here for how long	Ešte som tu ktovie ako dlho
I don't remember her name anymore	Už si nepamätám jej meno
I was at the breaking point with this man	Bol som na bode zlomu s týmto mužom
I think everyone in town came to see us	Myslím, že každý v meste nás prišiel pozrieť
I know where to find her	Viem, kde ju nájdem
I wouldn't even try to play this game with her	Túto hru by som s ňou ani neskúšal hrať
I even knew how to play the piano	Dokonca som vedel hrať na klavíri
I was worried about a friend	Bál som sa o priateľa
I thought it was you, my lord	Myslel som, že si to ty, môj pane
I recommend you return them	Odporúčam vám ich vrátiť
I didn't want to interrupt your conversation	Nechcel som prerušiť váš rozhovor
I read about it in the book	Čítal som o tom v knihe
This was considered sacred and was visited by pilgrims	Toto bolo považované za sväté a navštevovali ho pútnici
I looked at the water	Pozrel som sa na vodu
I almost got down, too	Aj ja som sa skoro dostal dnu
I was thinking about you today	Dnes som na teba myslel
I looked up and found that he was pointing to a picture	Pozrel som sa hore a zistil som, že ukazuje na obrázok
I don't like talking to a lot of people	Nebaví ma hovoriť s mnohými ľuďmi
I gained another ten pounds in ten days	Za desať dní som pribrala ďalších desať kíl
I forgot a gun that lies nearby	Zabudol som zbraň, ktorá leží blízko
I use it a lot	Používam ho dosť veľa
I was under his control, part of him	Bol som pod jeho kontrolou, jeho súčasťou
I would like to ask for more children	Chcela by som požiadať o viac detí
I just didn't hear you come down	Len som ťa nepočul zliezť
Long time no see	Dlho som ťa nevidel
I close my eyes and lean against the booth	Zavriem oči a opriem sa o búdku
Large machine with many parts	Veľký stroj s mnohými časťami
I was a sad, depressed, worried and anxious soul	Bola som smutná, depresívna, ustarostená a úzkostlivá dušička
I was really and really sick	Bolo mi naozaj a naozaj zle
I just can't believe it	Len nemôžem uveriť
I pulled the string back and released it	Potiahol som šnúrku späť a pustil ju
Common name, he had to admit	Bežné meno, musel uznať
I really didn't know what to expect	Naozaj som nevedel, čo mám očakávať
I need your strength to fight	Potrebujem tvoju silu bojovať
I love the color, so bright	Milujem farbu, takú žiarivú
I longed for that moment	Túžil som po tej chvíli
No transition found	Nenašiel sa žiadny prechod
I wanted to see where the train was taking me	Chcel som vidieť, kam ma vezie vlak
Male lips on her	Mužské pery na jej
I knew she was happy	Vedel som, že je spokojná
I didn't mean problems, not like that	Nemyslel som problémy, nie takto
I just behaved naturally	Proste som sa správal prirodzene
I rolled onto my back to find her	Prevrátil som sa na chrbát, aby som ju našiel
I stood up and faced him	Postavil som sa a postavil sa mu tvárou v tvár
The staff was provided with rooms in the kitchen wing	Zamestnancom boli poskytnuté izby v kuchynskom krídle
I want you to seriously consider it	Chcem, aby ste to vážne zvážili
I decided to go home alone	Rozhodla som sa ísť domov sama
Liberal education based on literary sources is not new	Liberálne vzdelávanie založené na literárnych prameňoch nie je novinkou
Spare parts were the worst problem	Najhorším problémom boli náhradné diely
I'm sure everything will be fine	Som si istý, že všetko bude v poriadku
I should know this spell	Toto kúzlo by som mal poznať
Her voice can pull people down	Jej hlas dokáže ľudí strhnúť
I really appreciate it	Naozaj si to vážim
I hoped they hadn't noticed how my knees were shaking	Dúfal som, že si nevšimli, ako sa mi trasú kolená
I looked at the plate	Zazrel som pohľad na tanier
I hope you had a nice weekend	Dúfam, že ste mali krásny víkend
One hundred miles an hour	Sto míľ za hodinu
I read the case in the newspaper	Čítal som prípad v novinách
Then I kept my distance	Potom som si držal odstup
Now I know all about being vulnerable	Teraz už viem všetko o tom, že som zraniteľný
I believe it's the call of my blood	Verím, že je to volanie mojej krvi
I need you to count on me	Potrebujem, aby si so mnou rátal
I really hope you want it	Naozaj dúfam, že to budete chcieť
I think it should be good	Myslím, že by to malo byť dobré
I was ashamed to do that	Hanbil som sa, že som to urobil
I know, easier to say, but nothing happened to her	Viem, ľahšie povedané, ale nič sa jej nestalo
I never dreamed of having this terrible nightmare after waking up	Nikdy sa mi nesnívalo o tom, že po prebudení budem mať túto strašnú nočnú moru
I fell on a chair	Spadol som na stoličku
I would hire a detective	Najal by som si detektíva
I didn't have the tools to deal with my life	Nemal som nástroje, ako sa vysporiadať so svojím životom
I want you to leave this house immediately	Chcem, aby si okamžite odišiel z tohto domu
I think we've finally become friends	Myslím, že sme sa konečne spriatelili
I wasn't in my bedroom	Nebol som vo svojej spálni
Sometimes I have to back off	Niekedy musím ustúpiť
I want the ball monitored by the ball	Chcem, aby loptu sledovala kamera
I never wanted to lose it	Nikdy som to nechcel stratiť
I want to live to a very old age	Chcem sa dožiť vysokého veku
A door appeared on the way	Cestou sa objavili dvere
Bad slip on the rocks	Zlé pošmyknutie na skalách
Until then, I don't know anything	Dovtedy o ničom neviem
I need others to encourage and strengthen me	Potrebujem, aby ma iní povzbudzovali a posilňovali
I didn't even feel her	Ani som ju necítil
I believe that leaves are beautiful in form and function	Verím, že listy sú krásne formou aj funkciou
I turned on my cell phone	Zapol som si mobil
I know you've been through a few difficult years	Viem, že si prežil pár ťažkých rokov
I refused to believe it	Odmietol som tomu uveriť
I was breathing as it went down	Dýchal som, keď to klesalo
A wave of panic swept through my body	Telom sa mi prevalí vlna paniky
I liked to feel him touching me	Páčilo sa mi cítiť, ako sa ma dotýka
I heard the inner door close	Počul som, ako sa zatvorili vnútorné dvere
I experience it as the energy of consciousness	Prežívam to ako energiu vedomia
I was just thinking about it	Práve som na to myslel
I pointed to the fireplace	Ukázal som na krb
I turned my head to look	Otočil som hlavu, aby som sa pozrel
I wasn't surprised what held up	Nestačil som sa čudovať, čo to drží
I didn't try to understand	Nesnažil som sa to pochopiť
I never asked for fame	Nikdy som nežiadal o slávu
I love you forever	Milujem ťa celú večnosť
I never put those parts together	Nikdy som tie časti neskladal
I guess we'll see how it goes	Hádam uvidíme ako to pôjde
I appreciate the information	Oceňujem informácie
I couldn't make out the face	Nemohla som rozoznať tvár
I didn't understand you	Nerozumel som ti
I have to maintain my reputation	Musím si zachovať povesť
I needed money for it	Potreboval som na to peniaze
I give them what they need	Dodávam im, čo potrebujú
Many of them work quite well	Veľa z nich funguje celkom dobre
The constitution has been fulfilled	Ústava bola splnená
I had no idea you could do it	Netušila som, že to dokážeš
I remembered being shot, but it was like a dream	Pamätal som si, že ma zastrelili, ale bolo to ako sen
I felt his hands sink into my hair	Cítila som, ako sa jeho ruky zaborili do mojich vlasov
I thought we made a great team	Myslel som si, že sme vytvorili skvelý tím
Your lack of faith worries me	Tvoj nedostatok viery ma znepokojuje
I found myself watching the web	Zistil som, že sledujem web
I had to find that one truth	Musel som nájsť tú jednu pravdu
I can't wait to see the barn	Nemôžem sa dočkať, kedy uvidíš stodolu
I walk slowly, alone in my thoughts	Kráčam pomaly, sám vo svojich myšlienkach
The process faced enormous technical difficulties	Proces čelil obrovským technickým ťažkostiam
I nodded and we continued	Kývol som na pozdrav a pokračovali sme ďalej
I am aware of your feelings and I value your opinions	Uvedomujem si tvoje pocity a vážim si tvoje názory
I decided to go out and throw in power	Rozhodol som sa vyjsť a hodiť mocou
I love every bit of my job	Milujem každý kúsok svojej práce
I never have a fire	Nikdy nemám oheň
I have to try these ideas	Tieto nápady musím vyskúšať
I was really pleased	Fakt ma to veľmi potešilo
I knew he could see the tears coming	Vedel som, že vidí, ako sa slzy blížia
I have to admit, it's definitely worth the money	Musím uznať, že za tie peniaze to rozhodne stojí
I know it as a processing room	Poznám to ako spracovateľskú miestnosť
I think he must have a sister	Myslím, že musí mať sestru
I bought a map and helped me study it	Kúpil som si mapu a pomohol mi ju študovať
I thought we liked the same things	Myslel som, že sa nám páčia rovnaké veci
I lost a lot of myself this time	Tentoraz som stratil veľa zo seba
I really needed to talk	Vážne som sa potreboval vykecať
I could clearly hear his screams	Jasne som počula jeho výkriky
But I cannot fight grief	Nemôžem však bojovať so smútkom
There was destruction in the air	Vo vzduchu bol cítiť skazu
I'm falling a little lower on the chair	Klesám na stoličke o niečo nižšie
I waved and smiled, showing all my teeth	Zamával som a usmial sa, pričom som ukázal všetky zuby
I reached behind me and closed the door	Natiahol som sa za seba a zavrel dvere
I was sad about that suicide and I wrote it	Bol som smutný z tej samovraždy a napísal som to
I look down at my lap	Pozerám sa dolu na svoje lono
I was looking for a specific person	Hľadal som konkrétneho človeka
I'm still in touch with her	Stále som s ňou v kontakte
I didn't like to see him like that	Nerád som ho takto videl
I thought of the police for two seconds	Dve sekundy som myslel na políciu
I was determined to spend a good night	Bol som rozhodnutý prežiť dobrú noc
Of course, I always try to take care of them	Samozrejme, snažím sa o nich vždy starať
Perfect chance to lie	Perfektná šanca klamať
I loved the poet they killed here	Miloval som básnika, ktorého tu zabili
I lifted him to my mouth and kissed him gently	Zdvihol som ho k ústam a jemne som ho pobozkal
I was afraid you would sleep hard	Bál som sa, že budeš tvrdo spať
I would say no	Tvrdil by som nie
I highly recommend your services	Vrelo odporúčam vaše služby
I'll sit down immediately	Okamžite sa posadím
I will definitely get used to it in time	Časom si na to určite zvyknem
I will be happy to pass on the wisdom	Rád budem odovzdávať múdrosť ďalej
It has the taste and texture of beef	Má chuť a textúru hovädzieho mäsa
I have a reservation	mám rezerváciu
The first summer I gained seven pounds	Prvé leto som pribrala sedem kíl
I also hope to visit the temple regularly	Tiež dúfam, že budem pravidelne navštevovať chrám
I want to make it up to them	Chcem im to vynahradiť
I felt she was accurate, respectful and clear	Cítil som, že bola presná, úctivá a jasná
I got on and started	Nastúpil som a začal
I was not the miracle worker they had hoped for	Nebol som ten divotvorca, v ktorého dúfali
As a boy, I had temporary dreams about him	Ako chlapec som o ňom mal prechodné sny
I rested my head on his shoulder again	Znovu som si oprela hlavu o jeho rameno
A nice woman with big eyes, whom everyone loved	Milá žena s veľkými očami, ktorú každý miloval
I could go out with them	Mohol som ísť s nimi von
I let last night's music play	Nechal som hrať hudbu zo včerajšieho večera
I thought he was quite funny	Myslel som si, že je celkom vtipný
I'll take you with me	Vezmem ťa so sebou
I did it cold without any training	Urobil som to za studena bez akéhokoľvek tréningu
I can't afford bad advertising anymore	Už si nemôžem dovoliť zlú reklamu
I did it recently and I highly recommend it	Urobil som to nedávno a veľmi to odporúčam
From here I will control the ship	Odtiaľto budem ovládať loď
I made a complaint	Vzniesol som sťažnosť
I'll roll over the grass	Zvalím sa na trávu
I took a few steps back	Urobil som pár krokov späť
Instead of driving, I went by train	Namiesto šoférovania som išiel vlakom
I already knew what he would say next	Už som vedel, čo povie ďalej
He played first base in baseball	V baseballe hral prvú základňu
I have to be back on the hill	Musím byť späť na kopci
I approached this research with regard to science	K tomuto výskumu som pristupoval s ohľadom na vedu
The trial lasted about one hour	Súd trval približne jednu hodinu
He was suddenly overwhelmed	Zrazu ho zaplavila veľká únava
I'll be back tomorrow morning	Vrátim sa zajtra ráno
I turn and face each other with a smile	Otočím sa a tvárou v tvár každej tvári s úsmevom
I had a very clear mind	Mal som veľmi čistú myseľ
I want to kill her myself	Chcem ju zabiť sám
I can't call the winner either	Ani ja nemôžem zavolať víťaza
I couldn't tell what was being said	Nevedel som rozoznať, čo sa hovorilo
I've never seen them before	Nikdy predtým som ich nevidel
I wanted to shake my head in disgust	Chcela som znechutene pokrútiť hlavou
I wasn't meant to be	Nebol som na to určený
I couldn't pick them up	Nemohol som ich zdvihnúť
I saw her head crash into the storage area	Videl som jej hlavu naraziť do úložného priestoru
The average degree required six years of study	Priemerný titul si vyžadoval šesťročné štúdium
I wasn't sure how to proceed	Nebol som si istý, ako postupovať
I was all nervous in advance	Vopred som bol celý nervózny
I said almost the same thing	Povedal som skoro to isté
A approving groan slipped from her lips	Z pier jej prekĺzol súhlasný ston
Some were more personal, family groups	Niektoré boli osobnejšie, rodinné skupiny
I won't dare think of his name	Nedovolím si pomyslieť na jeho meno
I couldn't say what, but he missed something	Nevedel som povedať čo, ale niečo mu vypadlo
I would do anything to be with you	Urobil by som čokoľvek, aby som mohol byť s tebou
I shouldn't have seen him	Nemala som ho vidieť
I wasn't ready for it to end	Nebol som pripravený na to, aby to skončilo
I couldn't play an instrument with real talent	Nevedel som hrať na nástroj so skutočným talentom
I can say it's close depending on how it swells	Môžem povedať, že je blízko podľa toho, ako opuchne
I'm calling his name	Volám jeho meno
In the end, I decided to seek medical help	Nakoniec som sa rozhodol vyhľadať lekársku pomoc
I shook his hand, my inner wrist pointing up	Podal som mu ruku, vnútorné zápästie smerovalo nahor
I hope it was a blessing for you	Dúfam, že to bolo pre vás požehnaním
I didn't want to exclude my family from my life	Nechcel som vylúčiť rodinu zo svojho života
I was as surprised as he was	Bol som rovnako prekvapený ako on
I wish my goal was a little higher	Prial by som si, aby bol môj cieľ o niečo vyšší
I believe that the stone would suit me better	Verím, že kameň by mi vyhovoval viac
I will personally end their suffering	Osobne ukončím ich utrpenie
I have half an hour off tomorrow at half past eight	Zajtra o pol deviatej mám polhodinu voľno
A few thousand of them	Zopár tisíc z nich
I started looking for a place to hide	Začal som hľadať miesto, kde by som sa ukryl
I was pretty worried when we came here	Bol som dosť znepokojený, keď sme sem prišli
I couldn't get in the mood	Nevedela som sa dostať do nálady
I would let the others win and then he left	Nechal by som ostatných vyhrať a potom odišiel
At this point, I can look forward to my future	V tejto chvíli sa môžem tešiť na svoju budúcnosť
I took a step toward him and then stopped	Urobil som krok smerom k nemu a potom som sa zastavil
In comparison, a small company	V porovnaní s tým malá spoločnosť
I wanted to talk to him about another company	Chcel som s ním hovoriť o inej spoločnosti
I can help you out of this mess	Môžem vám pomôcť z tohto neporiadku
I swallowed and a soft fire started in my stomach	Prehltla som a v mojom bruchu sa spustil jemný oheň
I had a ball and I was learning to do things	Mal som loptu a učil som sa robiť veci
I can't just call him	Nemôžem sa mu len tak dovolať
I plan to take you there soon	Plánujem ťa tam čoskoro zobrať
I myself had very little hair on my chest	Ja sám som mal veľmi málo ochlpenia na hrudi
I have already ordered mine	Svoju už mám objednanú
I've never heard of a union	Nikdy som nepočul o odbore
I touched her skin and it was like skin	Dotkol som sa jej kože a bolo to ako koža
I have to stop or we'll be late	Musím sa zastaviť, inak prídeme neskoro
I decide to start a conversation	Rozhodnem sa začať konverzáciu
A happy shiver came over me at that thought	Pri tej myšlienke mnou prešla slastná triaška
I hated it	Nenávidel som, že sa mi to stalo
I should have looked away	Mal som odvrátiť zrak
Such people include e.g.	K takým ľuďom patrím napr
I'm just trying to be myself	Len sa snažím byť sám sebou
It is now a cultural center	Teraz je kultúrnym centrom
I hated treating me like that	Neznášala som, keď so mnou takto zaobchádzal
I played in a nearby town	Hral som v neďalekom meste
I wanted to get rid of him	Chcel som sa ho zbaviť
I wish there was an easier way	Prial by som si, aby existovala jednoduchšia cesta
His second marriage brought no children	Jeho druhé manželstvo neprinieslo žiadne deti
I could go kill	Mohol by som ísť zabiť
They told me that art is emotion	Povedali mi, že umenie sú emócie
I won't stand in your way	nebudem ti stáť v ceste
I asked her many questions	Pýtal som sa jej veľa otázok
Security had to prevent further entry	Ochranka musela zabrániť ďalšiemu vstupu dovnútra
I guess I won't mind at all!	Asi mi to vôbec nebude vadiť!
I wasn't sure if I wanted her to know	Nebol som si istý, či chcem, aby to vedela
I felt the emotions, the connections we shared	Cítil som emócie, spojenie, ktoré sme zdieľali
I think that was part of the problem	Myslím, že to bola časť problému
I know these are personal things, but think about it	Viem, že sú to osobné veci, ale zamyslite sa nad tým
I haven't always been successful	Nie vždy som bol úspešný
I want us to trust each other in every secret	Chcem, aby sme si navzájom dôverovali v každom tajomstve
I shook my head and sobbed in my throat	Potriasol som hlavou a v hrdle sa mi nahromadil vzlyk
A confused look appeared when she saw him running	Keď ho videla bežať, objavil sa zmätený výraz
I couldn't explain my emotions	Nedokázal som vysvetliť svoje emócie
I have to see this to the end	Toto musím vidieť až do konca
I want you all to live in the truth	Chcem, aby ste všetci žili v pravde
New name and debut single	Nové meno a debutový singel
I didn't remember being turned on like this before	Nepamätal som si, že by som bol predtým taký zapnutý
I protect my face, I bear the impact on my hands	Chránim si tvár, znášam náraz na ruky
I would leave this historical debate aside	Túto historickú diskusiu by som nechal bokom
I was filled with a special gratitude	Naplnila ma zvláštna vďačnosť
I swear you looked at me right now	Prisahám, že si sa v jednom momente pozrel priamo na mňa
Primitive urge to hunt	Primitívne nutkanie loviť
Navy for creating a bad command climate	Navy za vytvorenie zlej veliteľskej klímy
I hit him on the forehead with a knife	Udrela som ho nožom po čele
I had to live from hand to mouth	Musel som žiť z ruky do úst
For me, the symbol of life is color	Pre mňa je symbolom života farba
I could lie here all day	Mohol by som tu ležať celý deň
I never thought you'd be back	Nikdy som si nemyslel, že sa vrátiš
I ordered one and to be fair, it's fine	Objednal som si jeden a aby som bol spravodlivý, je v poriadku
I wouldn't feel scared	Necítil by som strach
A good philosopher would not lose	Dobrý filozof by neprehral
I grew up and learned the art of sword making	Vyrastal som a učil som sa umeniu výroby meča
I ran my hands through my new black hair	Rukami som si prehrabla svoje nové čierne vlasy
I've always wanted to help people	Vždy som chcel pomáhať ľuďom
I really have no idea what you're talking about	Naozaj nemám potuchy, o čom hovoríte
I was right about him	Mal som s ním pravdu
I was a repeat customer of the company	Bol som opakovaným zákazníkom spoločnosti
I would have existed rather than	Bol by som existoval, nežil
I told you he was a big guy	Povedal som ti, že je to veľký chlap
I need him to find me some rope	Potrebujem, aby mi našiel nejaké lano
I had to be queen to keep it	Musela som byť kráľovnou, aby som si to udržala
I checked, no one else uses any of it	Skontroloval som, nikto iný nič z toho nepoužíva
I was born among them without my will	Narodil som sa medzi nimi bez svojej vôle
I have it scheduled for the evening	Mám to naplánované na večer
I looked at the ring on my tongue in the mirror	Pozrel som sa na krúžok na jazyku v zrkadle
A few sheets of paper and a computer disk	Pár listov papiera a počítačový disk
I need you to stay out of sight	Potrebujem, aby si zostal mimo dohľadu
I wasn't quite surprised	Nebol som celkom prekvapený
I took a screenshot to show the changes	Urobil som snímku obrazovky, aby som ukázal zmeny
I think that's why it was so much fun	Myslím, že to je dôvod, prečo to bolo také zábavné
I came tonight to pay him back	Prišiel som dnes večer, aby som mu to oplatil
I get to a certain extent	Dostávam sa do určitej miery
I cannot allow fear and terror to dominate my life forever	Nemôžem dovoliť, aby strach a hrôza ovládli môj život navždy
I admit it looks a little strange	Priznávam, že to vyzerá trochu zvláštne
I'll just wait a while before the next step	Len chvíľu počkám pred ďalším krokom
I wanted to check it out, that's all	Chcel som to skontrolovať, to je všetko
All were subsequently arrested and sent to prison	Všetci boli následne zatknutí a poslaní do väzenia
I haven't seen so much love between anyone yet	Toľko lásky medzi niekým som ešte nevidela
I should feel the hills	Mal by som cítiť kopce
I'm sure you'll be safe here	Som si istý, že tu budete v bezpečí
I think they're a little less careful	Myslím, že sú trochu menej opatrní
The enemy eventually fell into confusion	Nepriateľ nakoniec upadol do zmätku
I will be all for you	Budem pre teba všetkým
I will deal with them personally	Ja osobne sa s nimi budem zaoberať
I went to military school at the base	Chodil som do vojenskej školy na základni
I do not follow anything other than what is revealed to me	Nesledujem nič okrem toho, čo je mi zjavené
I can go to jail for it	Môžem za to ísť do väzenia
I heard footsteps and the sound of the door again	Znova som počula kroky a zvuk dverí
I told her not to pick up my phone	Povedal som jej, aby mi nedvíhala telefón
I took a breath and thought of the construction workers	Nadýchol som sa a myslel na robotníkov na stavbe
I haven't made specific plans yet	Ešte som si neurobil konkrétne plány
I hope this is useful for you	Dúfam, že je to pre vás užitočné
I didn't see well enough	Nevidel som dosť dobre
A man in a military uniform entered the room	Do miestnosti vošiel muž vo vojenskej uniforme
I think you have noble ambitions	Myslím, že máš vznešené ambície
I raised an eyebrow at his logic	Nadvihol som obočie nad jeho logikou
It seemed pretty strange to me	Prišlo mi to dosť zvláštne
I chose to be a sword	Vybral som si byť mečom
I walked over and stood behind the door	Prešiel som a postavil sa za dvere
I think it was bad	Myslím, že to bolo zlé
I heard the lock click	Počul som zacvaknutie zámku
I want to close the room until there is none	Chcem zavrieť ten priestor, kým nebude žiadny
I looked down at him	Pozrel som sa na neho dole
I love all women, but especially the real ones	Milujem všetky ženy, ale najmä tie skutočné
I didn't want to cause problems	Nechcel som spôsobovať problémy
The purple dress brushed the side of the doorstep	Fialové šaty oprášili stranu prahu
I was fascinated again	Opäť ma to zaujalo
I was completely out, but I refused to give up	Bol som úplne mimo, ale odmietol som sa vzdať
I have reason to believe that this is really serious	Mám dôvod veriť, že je to naozaj vážne
Cruelty to an opponent during a war is forbidden	Krutosť voči súperovi počas vojny je zakázaná
I just lay down next to her and hugged her	Len som si ľahol vedľa nej a objal ju
I just got a glass of water	Práve som dostal pohár vody
The rich child ate little	Bohaté dieťa zjedlo len málo
I looked to consolidate my memory	Pozeral som, aby som si upevnil spomienku
I got another chance	Dostal som ďalšiu šancu
I leaned over the naked woman and shook my brother	Naklonil som sa nad nahú ženu a zatriasol som bratom
I quietly begged him to hurry	Ticho som ho prosil, aby sa ponáhľal
I can live with that	Dokážem s tým žiť
I looked at the address	Pozrel som sa na adresu
I continued around the house, but I still saw nothing	Pokračoval som po dome, ale stále som nič nevidel
I've only known him for a few months	Poznám ho len pár mesiacov
A few quiet moments passed	Prešlo niekoľko tichých chvíľ
I express one feeling that seems okay to express	Vyjadrujem jeden pocit, ktorý sa zdá byť v poriadku vyjadriť
I know where it's going	Viem, kam to smeruje
I first heard it in my dream	Prvýkrát som to počul vo svojom sne
I gasped as the pressure increased	Pri zvýšení tlaku som zalapal po dychu
I looked in the direction there	Pozrel som sa smerom tam
I could feel my fur burning	Cítil som, ako mi horí kožušina
A sad creature that can't leave a hospital bed	Smutné stvorenie, ktoré nedokáže opustiť nemocničné lôžko
A small part doubted me	Malá časť mňa pochybovala
I never verified it	Nikdy som to neoveroval
I can't leave this bed	Nemôžem opustiť túto posteľ
I am very sorry for my dinner	Veľmi ľutujem svoju večeru
I should treat you more politely	Mal by som sa k vám správať slušnejšie
I think my husband would agree	Myslím, že môj manžel by s tým súhlasil
I played with death	Hral som sa so smrťou
I really should have my head examined	Naozaj by som si mal dať vyšetriť hlavu
I was actually looking forward to his weekly phone calls	Vlastne som sa tešil na jeho týždenné telefonáty
I couldn't read his thoughts	Nedokázala som čítať jeho myšlienky
I didn't want to go upstairs	Nechcel som ísť hore
I had another instructor	Mal som iného inštruktora
I would go then	Vtedy by som sa vydala
Father, mom and two little boys	Otec, mama a dvaja malí chlapci
I looked around to see who he was talking to	Poobzerala som sa okolo, aby som zistila, s kým sa rozpráva
I was just born to know	Jednoducho som sa narodil s tým, že chcem vedieť
I just wanted peace	Chcel som len pokoj
I just like the smell	Proste sa mi páči vôňa
I reached out to help him up	Natiahol som ruku, aby som mu pomohol vstať
I wanted to feel her body beneath mine	Chcel som cítiť jej telo pod mojím
I wouldn't do it just for everyone	Neurobil by som to len tak pre každého
I think about it all the time	Myslím na to celý čas
A warm mist hung in the air	Vo vzduchu visela teplá hmla
I don't pay attention to the conversation	Nevenujem pozornosť konverzácii
However, much remains to be done	Je však potrebné urobiť ešte veľa
I still have about ten minutes to reach the finish line	Do cieľa mám ešte asi desať minút
I stayed alert, ready for anything	Zostal som v strehu, pripravený na všetko
I nodded and urged him to move	Prikývol som a vyzval ho, aby sa hýbal
I was so scared today	Dnes som sa tak bála
I was thinking of my father trying to track me down	Myslel som na otca, ktorý sa ma snaží vystopovať
I was tired of the fight	Bol som unavený z boja
I can go the other way around	Môžem ísť aj opačne
I just wish it turned out differently	Len by som si prial, aby to dopadlo inak
I think a few drops are accurate	Myslím, že pár kvapiek je presných
I've taken it over the years	Zobral som to v priebehu rokov
The date of the church's founding is unknown	Dátum založenia kostola nie je známy
The news is official	Správy sú oficiálne
I looked at him for the last time	Pozrela som sa na neho poslednýkrát
I understand you were all together	Chápem, že ste boli všetci spolu
I could feel the sweat running down my forehead	Cítil som, ako mi po čele steká pot
I was very happy to read your post	Veľmi rád som si prečítal tvoj príspevok
I have no idea what this is about	Netuším, o čo tu ide
I was mentally and physically exhausted	Bol som psychicky aj fyzicky vyčerpaný
I was completely lost	Bol som úplne stratený
There was a sharp pain in my back	Chrbtom mi prebehla ostrá bolesť
I could feel the building shaking	Cítil som ako sa budova chveje
I found it a little sad	Prišlo mi to trochu smutné
I couldn't stop looking at his empty bed	Nemohla som sa prestať pozerať na jeho prázdnu posteľ
I was not under attack	Nebol som pod útokom
I can run and hide and look for ways through places	Môžem bežať a skrývať sa a hľadať cesty cez miesta
A huge black dog jumped out of the sky	Z neba vyskočil obrovský čierny pes
I won't do it again	už to nebudem robiť
I hurried to her	Ponáhľal som sa k nej
I survived a lot	Veľa som toho prežil
The knife thrown from behind will do the work	Prácu urobí nôž hodený zozadu
A lady trying to smile	Dáma, ktorá sa snaží usmievať
I only comment on your youth and lack of experience	Komentujem len tvoju mladosť a nedostatok skúseností
I smile inside and out	Usmievam sa zvonku aj zvnútra
I can't live with that anymore	Už s tým nemôžem ďalej žiť
I stand close to my wings and hear nothing	Stojím tesne za krídlami a nič nepočujem
I could swear someone was there just a while ago	Mohol by som prisahať, že tam niekto bol len pred chvíľou
Then she headed west	Potom zamierila na západ
I've known him for a long time	Poznám ho už dávnejšie
I could still be in a deep sleep	Aj tak by som mohol byť v hlbokom spánku
I'll go to my table and sit down	Prejdem k svojmu stolu a sadnem si
I am a man who loves you	Som muž, ktorý ťa miluje
I was running out of things to do	Už mi dochádzali čo robiť
I believe his hand was shaking	Verím, že sa mu triasla ruka
Then I can take care of myself	Potom sa viem o seba postarať
There was nothing that I could do to save him	Nemohol som urobiť nič, aby som ho zachránil
A kind of finishing school on the right	Akási dokončovacia škola pravice
I spent a good two hours with them	Strávil som pri nich dobré dve hodiny
I didn't even think about them	Ani som o nich nepremýšľal
I can make him do anything	Môžem ho prinútiť urobiť čokoľvek
I didn't see her much last year	Minulý rok som ju veľmi nevidel
I think you put them there	Myslím, že ste ich tam dali vy
I turned to start my work	Otočil som sa, aby som začal svoju prácu
I dropped my weapon and looked at the old man	Pustil som zbraň a pozrel som sa na starého muža
I stop in the kitchen to wash my hands	Zastavím sa v kuchyni umyť si ruky
I didn't even exceed the speed limit	Neprekročil som ani povolenú rýchlosť
A monster under your bed	Monštrum spod tvojej postele
I'm trying to apologize	Snažím sa ospravedlniť
I wanted her to be afraid of me	Chcel som, aby sa ma bála
I know you're in college	Viem, že si na vysokej škole
I have a report and a proposal	Mám správu a návrh
I bought one for my wife before	Predtým som jeden kúpil manželke
I actually thought about us for a while	Vlastne som o nás chvíľu premýšľal
The basic format has been prepared for consideration	Na zváženie bol pripravený základný formát
This is associated with another temperature maximum	S tým je spojené ďalšie teplotné maximum
Many of them are homeless and starving	Veľa z nich je bez domova a hladuje
I have the rest of your clothes in the bedroom	Zvyšok tvojho oblečenia mám v spálni
He probably worked with mixed materials	Pravdepodobne pracoval so zmiešanými materiálmi
I expect to be renewed with no less	Očakávam, že budem obnovený s nie menej
It was baseball, not football or hockey	Bol to bejzbal, nie futbal alebo hokej
I have to create something	Musím niečo vytvoriť
I got the message out loud and clear	Dostal som tú správu nahlas a jasne
I turned and threw, trying to get the voice out	Otočil som sa a hodil, snažiac sa dostať ten hlas von
Several invited guests attended	Zúčastnilo sa niekoľko pozvaných hostí
I left the box outside	Krabicu som nechal vonku
I knocked on the ordinary yellow door	Zaklopal som na obyčajné žlté dvere
I hope she was the first soul he saw	Dúfam, že bola prvou dušou, ktorú videl
I could get an apartment somewhere in your town	Mohol by som získať byt niekde vo vašom meste
I stopped and looked at the names again	Zastavil som sa a znova som sa pozrel na mená
I was the one who lacked concentration and personal discipline	Ja som bol ten, komu chýbalo sústredenie a osobná disciplína
I'm doing something useful	Robím niečo užitočné
I achieved exactly the same result as you	Dosiahol som presne ten istý výsledok ako ty
I think it was the intensity of passion	Myslím, že to bola intenzita vášne
There are many family members in the chamber	V komore je veľa rodinných príslušníkov
Stupid, pure fun for kids	Hlúpa, čistá zábava pre deti
It will come true when it succeeds	Splní sa to, keď sa to podarí
The remaining dogs follow his pickup	Zvyšné psy nasledujú jeho pickup
I hope they pay for it in full	Dúfam, že to zaplatia v plnej výške
I take care of the horses	Starám sa o kone
I tried to keep working, but it was useless	Snažil som sa pokračovať v práci, ale bolo to zbytočné
I really wanted to be with you	Naozaj som chcel byť s tebou
There is an annular contact between the tip and the sleeve	Medzi špičkou a objímkou ​​sa nachádza prstencový kontakt
I want to be equal to you	Chcem sa ti rovnať
I went to college on this bike	Na tomto bicykli som chodil na vysokú školu
I miss my hard hospital bed	Chýba mi moje tvrdé nemocničné lôžko
A completely different barrel of fish	Úplne iný sud rýb
Learning experience	Učebná skúsenosť
I can smell them for miles away	Cítim ich vôňu na míle ďaleko
I can only make a few observations here	Tu môžem uviesť len pár postrehov
I needed to go back to sleep	Potreboval som sa vrátiť spať
I spent more of her hours	Absolvoval som viac jej hodín
I tried to be in a new relationship	Snažil som sa byť v novom vzťahu
I thought it showed weakness of character	Myslel som, že to ukazuje slabosť charakteru
Louis metropolitan area	Louis metropolitná oblasť
I slept for a total of five hours	Celkovo som spal päť hodín
I read every single one	Čítal som každú jednu
I jokingly saw him moving behind the glass	Zo žartu som ho videl pohybovať sa za sklom
I think they are his biggest threat	Myslím, že práve oni sú jeho najväčšou hrozbou
I was guessing the bathroom and maybe the bedroom	Hádal som kúpeľňu a možno aj spálňu
I will definitely miss you	Určite mi budeš chýbať
I wanted to hit him so bad	Tak strašne som ho chcela udrieť
I want you to walk	Chcem, aby si sa prešiel
In practice, very few markets work this way	V praxi týmto spôsobom funguje veľmi málo trhov
I bowed my head in the hope that I would avoid their anger	Sklonil som hlavu v nádeji, že sa vyhnem ich hnevu
I somehow broadcast my intention	Svoj zámer som nejako odvysielal
I can't describe it to you	Neviem ti to opísať
Construction did not begin immediately	Stavba nezačala okamžite
I never want to be anywhere near you	Nikdy nechcem byť nikde blízko teba
Everyone has to take some responsibility	Všetci musia prevziať určitú zodpovednosť
I look younger than my age	Vyzerám mladšie ako môj vek
I have had this desire since childhood	Túto túžbu som mal už od detstva
As a result, the branches of young trees may die	V dôsledku toho môžu odumrieť konáre mladých stromov
I was the captain of the debate team	Bol som kapitánom debatného tímu
I committed a crime	Spáchal som zločin
I fail in quiet time	Zlyhávam v tichom čase
I couldn't imagine the pain he must have felt	Nevedela som si predstaviť tú bolesť, ktorú musel cítiť
I went on my first book tour	Išiel som na svoje prvé knižné turné
Eventually, the bee leaves the colony and dies	Nakoniec včela opustí kolóniu a zomrie
I'm taking full advantage of it this time	Tentoraz to naplno využívam
I want to use it at work	Chcem to používať v práci
I reckoned the knights must be dead	Počítal som s tým, že rytierstvo musí byť mŕtve
I hear the car door closing behind me	Počujem, ako sa za mnou zatvárajú dvere auta
I like that girl very much	To dievča sa mi veľmi páči
I lowered the knife and his face relaxed	Sklonil som nôž a jeho tvár sa uvoľnila
Several specific examples can help to illustrate this	Na ilustráciu môže pomôcť niekoľko konkrétnych príkladov
I was so desperate	Bol som taký zúfalý
I felt no remorse for my actions	Necítil som žiadnu ľútosť za svoje činy
I don't know what our time means anymore	Už neviem, čo znamená náš čas
I have repeatedly come to the conclusion that her changes were correct	Opakovane som dospel k záveru, že jej zmeny boli správne
I would try to comfort her	Pokúsil by som sa ju utešiť
I eat when I get home	Jem po návrate domov
I went to bed and there was an accident	Išiel som spať a stala sa nehoda
A crowd gathered around her	Okolo nej sa zhromaždil dav
A little more effective, less back pressure	Trochu efektívnejšie, menší protitlak
I had too much to drink, that's all	Mal som príliš veľa pitia, to je všetko
I can't forget her face	Nemôžem zabudnúť na jej tvár
I could never go back	Nikdy som sa nemohol vrátiť
I have a little of it too	Trochu z toho mám aj ja
I would have more control	Mal by som väčšiu kontrolu
I doubt there will be any of that	Pochybujem, že z toho niečo bude
I bought the car to drive	Auto som kúpil na jazdenie
I've been going through this for months	Prechádzam sa cez to tieto mesiace
Eventually, they returned to the original portrait	Nakoniec vrátili pôvodný portrét
I'll stumble to my feet	Potknem sa na nohy
I'm telling you, there was nothing in it	Hovorím vám, že v tom nič nebolo
Such a creature was not safe	Takéto stvorenie nebolo bezpečné
A passionate look crossed between us	Prešiel medzi nami vášnivý pohľad
A great idea is a great idea	Skvelý nápad je skvelý nápad
The quick tour made its owner very clear	Rýchla prehliadka dala jeho majiteľovi úplne jasno
I was so wrong in everything	Vo všetkom som sa tak mýlil
I really missed you	Vážne si mi chýbal
I felt something cold on my thigh	Pocítil som niečo studené na mojom stehne
I plan to die here	Plánujem tu zomrieť
I won't care about this	O toto nebudem stáť
I should have been here sooner	Mal som tu byť skôr
I have been looking for this specific information for a long time	Túto konkrétnu informáciu som hľadal už dlho
I would learn to control it, of course with help	Naučil by som sa ho ovládať, samozrejme s pomocou
I never even knew his last name	Nikdy som nepoznala ani jeho priezvisko
I've never done my recordings like this before	Nikdy predtým som svoje nahrávky takto nerobil
I was like a damn people went crazy	Bol som, akoby sa prekliati ľudia zbláznili
It never occurred to me to say anything	Nenapadlo ma nič povedať
I'm everywhere with my art	Som všade so svojím umením
Louis stop a series of losses	Louis zastaviť sériu prehier
I saw the same views on my journey	Na svojej ceste som videl rovnaké pohľady
They were old, faded, and gray	Boli staré, vyblednuté a sivé
I had a similar experience with this cube	Mal som podobnú skúsenosť s touto kockou
I quickly wiped them from my eyes	Rýchlo som si ich zotrel z očí
I dive deep under the water and hold my breath	Ponorím sa hlboko pod vodu a zadržím dych
I hope you will visit me in my new house	Dúfam, že ma navštívite v mojom novom dome
I will enjoy kissing him	Budem si ho užívať bozkávať
I decided to look for a more accurate name	Rozhodol som sa hľadať presnejší názov
He also had a quick touchdown	Mal tiež rýchly touchdown
I couldn't even win a prize at a school show	Nemohol som vyhrať ani cenu na školskej výstave
Maybe I won't even live to see evening	Možno sa ani nedožijem do večera
I didn't bother to count it	Neobťažoval som sa to počítať
It took me about a month to adjust	Trvalo mi ešte asi mesiac na úpravu
I wanted to know who gave them	Chcel som vedieť, kto ich dal
Both were unsuccessful	Obaja boli neúspešní
I learned that asking questions was a childish effort	Naučil som sa, že kladenie otázok bolo detinské úsilie
I didn't have any girls' clothes	Nemal som žiadne dievčenské oblečenie
I doubt they listened to him at all	Pochybujem, že ho vôbec počúvali
I want to yell at him	Chce sa mi na neho kričať
Dead businessman and shootout	Mŕtvy podnikateľ a prestrelka
I couldn't stop the car	Nevedel som zastaviť auto
I was almost exhausted and needed to sleep	Bol som takmer vyčerpaný a potreboval som spať
I wasn't quite ready for either	Nebol som celkom pripravený ani na jedno
I needed him to talk	Potrebovala som, aby sa porozprával
I like to have them do my hair	Rád ich nechávam robiť mi vlasy
Bad day with bad things	Zlý deň so zlými vecami
I led a good life	Viedol som dobrý život
I can't do it, not now	Nemôžem to urobiť, nie teraz
I couldn't force her to come back here	Nemohol som ju prinútiť, aby sa sem vrátila
He was overwhelmed by weakness	Zaplavila ho slabosť
I believe she was murdered for shame	Verím, že bola zavraždená kvôli hanbe
A place of worship called a temple	Miesto uctievania, nazývané chrám
Even so, I can't stand much with me	Aj tak si toho so sebou veľa neznesiem
I can't answer this question	Na túto otázku vám neviem odpovedať
I wouldn't be a passenger on a luxury cruise ship	Nebol by som pasažierom na luxusnej výletnej lodi
I was pretty desperate to find you away	Bol som celkom zúfalý, keď som ťa našiel preč
I also didn't have the energy to run	Na beh mi tiež nezostala energia
I stopped and shook my head	Zastal som a pokrútil hlavou
I did not have a stable form to be visible	Nemal som stabilnú formu, aby som bol viditeľný
I really enjoy this story	Tento príbeh ma veľmi baví
I have no idea where the character came from	Netuším, odkiaľ sa tá postava vzala
I have gained enough wisdom	Nadobudol som dosť múdrosti
I got to the terrace	Dostal som sa na terasu
I like to keep it in the sprayer	Rád ho uchovávam v rozprašovači
The problem was solved within three hours	Problém bol vyriešený do troch hodín
I also grew up in this area	V tejto oblasti som vyrastal aj ja
I think there are three or four	Myslím, že sú tri alebo štyri
I liked to endure it	Rád som to znášal
I really didn't know what to expect	Naozaj som nevedel, čo mám očakávať
I turned to religion to get out of work	Obrátil som sa na náboženstvo, aby som sa dostal z práce
I couldn't bring him back either	Ani ja som ho nedokázal priviesť späť
At that moment, I wanted to go home	V tej chvíli som chcel ísť domov
We should return to the old position	Mali by sme sa vrátiť na starú pozíciu
I was watching your little light show	Sledoval som vašu malú svetelnú show
I won't believe it	Tomu neuverím
I couldn't take it any longer	Dlhšie som to už nemohol vydržať
I didn't know if it was the same	Nevedel som, či je to ten istý
I never touch things	Nikdy sa nedotýkam vecí
I could easily find the wall and go home	Mohol som ľahko nájsť stenu a ísť domov
Inside, I feel like a completely different person	Vo vnútri sa cítim ako úplne iný človek
I just wanted to introduce myself formally	Chcel som sa len formálne predstaviť
I learned how loyal they can be	Naučil som sa, akí môžu byť lojálni
I stopped to buy gas for the car	Zastavil som sa kúpiť benzín do auta
I shared that feeling	Zdieľal som ten pocit
I have something about things like that	Mám niečo o takýchto veciach
I dragged him and climbed onto his balcony	Pretiahol som ho a vyliezol na jeho balkón
I looked at myself on the couch	Pozrela som sa na seba na pohovku
I wonder what's going on in his head	Zaujímalo by ma, čo sa mu preháňa hlavou
Location good with us	Miesto dobre u nás
I was seventeen and married	Mal som sedemnásť a bol som ženatý
I was everything but calm	Bol som všetko, len nie pokojný
I returned the visual question	Vrátil som vizuálnu otázku
I was first, my friend was second	Bol som prvý, môj priateľ bol druhý
Sound so strange that it scared me	Zvuk taký cudzí, že ma to vyľakalo
I can't stay here anymore	Už tu nemôžem zostať
I didn't want to open the door	Nechcel som otvárať dvere
Almost every community had a project to work on	Takmer každá komunita mala projekt, na ktorom pracovala
I know about that	Ja o tom viem
His record speaks for itself	Jeho rekord hovorí sám za seba
I wonder where the guard is now	Zaujímalo by ma, kde je teraz strážca
By no means do I want to convey that I recommend for the mother to be inactive	V žiadnom prípade si nemyslím, že si hlúpy
I can no longer deal with such a relationship	Už sa s takým vzťahom neviem vyrovnať
The first is a covered bridge	Prvým z nich je krytý most
Personally, I was shocked	Osobne som bol v šoku
I had to shoot a couple of men	Musel som zastreliť pár mužov
The possible interpretation is as follows	Možný výklad je nasledujúci
I avoided the streets to the east	Vyhýbal som sa uliciam na východe
I owe him an explanation	Dlhujem mu vysvetlenie
I looked at my watch, it was ten and thirty	Pozrela som sa na hodinky, bolo po desiatej a tridsať
I still don't see anything	Stále nič nevidím
I find out things about people	Zisťujem veci o ľuďoch
I've never seen her look so old	Nikdy som ju nevidel vyzerať tak staro
I was hoping it would be soon	Dúfal som, že to bude čoskoro
A brief moment of happiness	Krátky okamih šťastia
I felt angry, I felt robbed of real life	Cítil som sa nahnevaný, cítil som sa okradnutý o skutočný život
I think the current panel is great	Myslím si, že súčasný panel je skvelý
Then I lost confidence	Potom som stratil dôveru
I knew how it felt	Vedel som, aký je to pocit
He disappeared from sight in a few seconds	O pár sekúnd sa mu stratil z dohľadu
I was sick, they kept saying you could die	Bol som chorý, stále hovorili, že môžeš zomrieť
Sharp agony passed through her	Prešla ňou ostrá agónia
I never feel angry or a prisoner	Nikdy sa necítim nahnevaný alebo ako väzeň
I waited until the last minute	Čakal som do poslednej chvíle
I love teaching music	Milujem učiť hudbu
I was in that house	Bol som v tom dome
I've never played sports	Nikdy som nešportoval
I am their natural enemy	Som ich prirodzený nepriateľ
I think it should be included as a tactic	Myslím, že by to malo byť zahrnuté ako taktika
I recognized the tone of voice	Rozpoznal som tón hlasu
I point her finger at her	ukazujem na ňu prstom
He returned to the church eleven days later	Do zboru sa vrátil o jedenásť dní neskôr
I wanted our own family and our house	Chcel som našu vlastnú rodinu a náš dom
I was only three years old at the time	Mal som vtedy len tri roky
That movie was worth doing just that	Ten film stál za to urobiť len pre tú chvíľu
I have to go, find out	Už musím ísť, zisti to
Suddenly I'm a four-year-old girl	Zrazu som štvorročné dievčatko
I felt panic seize	Cítil som, ako sa zmocňuje panika
I noticed that the lantern was still sitting on the table	Všimol som si, že lampáš stále sedí na stole
I came to them to get my money back	Prišiel som za nimi, aby mi vrátili peniaze
I was tired and lonely	Bola som unavená a osamelá
He continues to be intensely interested in medicine	Naďalej sa intenzívne zaujíma o medicínu
I was still not completely above our quarrel from the previous period	Stále som nebol úplne nad našou hádkou z predchádzajúceho obdobia
I'll be in you soon	Čoskoro budem vo vás
The authors claim that this is a partial explanation	Autori tvrdia, že ide o čiastočné vysvetlenie
I feel like we're half connected	Mám pocit, že sme napoly prepojení
I would recommend them without hesitation	Bez váhania by som ich odporučil
I appreciate you finally coming up with the truth	Vážim si, že si konečne prišiel s pravdou
I wasn't sure how much to tell him	Nebola som si istá, koľko mu toho povedať
I was a little surprised to see him at work	Bol som trochu prekvapený, keď som ho videl pri práci
It was very clear to me	Bolo mi úplne jasné
I've never been so scared in my life	Nikdy v živote som sa tak nebál
I've asked you so many times	Pýtal som sa ťa toľkokrát
I opened the heavy door and he entered without a word	Otvoril som ťažké dvere a on bez slova vošiel
She may have hoped for a long time	Už dávno možno dúfala
I should have stayed longer	Mal som tam zostať dlhšie
I hate fasting right now	Nenávidím práve teraz pôst
At first I considered the ring	Najprv som zvažoval prsteň
I have to see a friend	Musím sa vidieť kamarát
Maybe I only slept for an hour	Možno som spal len hodinu
I am releasing those who really want to be liberated	Oslobodzujem tých, ktorí skutočne chcú byť oslobodení
I was aware, and not, of bleeding	Bol som si vedomý, a nie, krvácania
He has remained in the press ever since	Odvtedy zostal v tlači
I absolutely refused to do so	Absolútne som to odmietol urobiť
I wouldn't wish that on the biggest enemy	To by som neprial ani najväčšiemu nepriateľovi
I offered to fight them one by one today	Ponúkol som sa, že dnes s nimi budem bojovať jeden po druhom
I'm not sure when this photo was taken	Nie som si istý, kedy bola táto fotografia odfotená
I had control again	Opäť som mal kontrolu
I wouldn't go out with someone like that	S niekým takým by som dobrovoľne nechodila
I find it healing and soothing	Považujem to za liečivé a upokojujúce
A steel bar ran down her back	Po chrbte jej prebehla oceľová tyč
I started down the ladder	Začal som dole po rebríku
I tap her on the shoulder	Poklepem jej po pleci
I cried for weeks	Plakala som niekoľko týždňov
But I was used to it	Bol som na to však zvyknutý
In less than three months, I dropped ten	Za menej ako tri mesiace som zhodil desať
I have some copies with me	Niektoré kópie mám so sebou
I can never come home to you again	Už nikdy nemôžem prísť k tebe domov
I have not used my skills for more than ten years	Svoje schopnosti som nepoužil viac ako desať rokov
I wouldn't be alive to tell this story	Nebol by som nažive, aby som rozpovedal tento príbeh
They told me he could go home tomorrow	Povedali mi, že zajtra môže ísť domov
I was quite young at the time	Bol som vtedy celkom mladý
I guess I lost track of time or something	Asi som stratil pojem o čase alebo čo
I mean, thank you for treating me like a human	Chcem povedať, ďakujem, že sa ku mne správaš ako k človeku
I was also afraid of the requirements of mathematics	Bál som sa aj požiadavky z matematiky
I was just talking about you	Hovoril som len o tebe
I haven't had a wet dream in years	Už roky som nemal vlhký sen
Personally, I would like to start as soon as possible	Osobne by som chcel začať čo najskôr
I could not live a peaceful and stable life	Nemohol som žiť pokojný a stabilný život
I didn't believe in things like fateful dreams	Neveril som na veci ako osudové sny
I used the key to open the big door	Použil som kľúč na otvorenie veľkých dverí
I gave him your phone number	Dal som mu tvoje telefónne číslo
I expect high things from the attack	Od útoku očakávam vysoké veci
He held this honorary position for several weeks	Toto čestné postavenie zastávalo niekoľko týždňov
I was recently abandoned	Nedávno som bol opustený
The response to the episode was generally positive	Reakcia na epizódu bola vo všeobecnosti pozitívna
I use this provider everywhere	Používam tohto poskytovateľa všade
I actually moved after the mouse	Vlastne som sa pohol za myšou
I took the virgin's human life	Vzal som panne ľudský život
Personal conscience is at the heart of this vision	Osobné svedomie je jadrom tejto vízie
Much research has been done on these reports	O týchto správach sa urobilo veľa výskumov
I didn't want to make her an enemy	Nechcel som si z nej robiť nepriateľa
I use them a lot, I live alone	Používam ich veľa, žijem sám
I noticed that he was standing very close	Všimol som si, že stál veľmi blízko
One or two sentences can change everything	Jedna alebo dve vety môžu zmeniť všetko
A wooden table, beaten and worn into hell	Drevený stôl, zbitý a opotrebovaný do pekla
I could get in trouble, not that it matters now	Mohol by som sa dostať do problémov, nie že by na tom teraz záležalo
He sat alone, staring into space	Sedel sám a hľadel do prázdna
This resulted in a change of strategy	To malo za následok zmenu stratégie
I didn't steal anything	Nič som neukradol
I have no pressure on it	Nemám na to tlak
I spread the dress on the bed	Šaty som rozložila na posteľ
A smile spread across her little face	Na jej malej tváričke sa rozlial úsmev
I didn't know anyone there	Nikoho som tam nepoznal
I ran exhausted and with an empty stomach	Bežala som vyčerpaná a s prázdnym žalúdkom
I understand that it makes writers happy and productive	Chápem, že robí spisovateľov šťastnými a produktívnymi
They still have to play us next year	Budúci rok nás ešte musia hrať
I've never heard her talk for a long time	Nikdy predtým som ju nepočul dlho hovoriť
The supply of weapons and ammunition was also inspected	Kontrolované boli aj dodávky zbraní a streliva
I just wanted to express my joy	Chcel som len vyjadriť radosť
I always think about it this way	Vždy o tom uvažujem takto
I watch them eat, say, do business	Sledujem ich, ako jedia, hovoria, robia biznis
I could tell he was angry and hurt	Vedel som povedať, že bol nahnevaný a zranený
I'm not sure what to think about them	Nie som si istý, čo si o nich mám myslieť
I feel like you need it	Cítim, že to potrebuješ
I was desperately trying to make sense of the picture	Zúfalo som sa snažil dať tomu obrázku zmysel
That's why I can't lose my job	Len kvôli tomu nemôžem prísť o prácu
I tell her about you all the time	Celý čas jej o tebe hovorím
I stepped on one foot and there was nothing there	Vykročil som jednou nohou a nič tam nebolo
In fact, just a week later	V skutočnosti len o týždeň neskôr
I stepped back just before his hands swelled	Ustúpil som tesne predtým, ako jeho ruky vzbĺkli
I like to experiment, to try new things	Rád experimentujem, skúšam nové veci
I need to know the missing parts of the story	Potrebujem vedieť chýbajúce časti príbehu
I could feel you fucking your hard cock over me	Cítil som, ako si o mňa šúchal svojho tvrdého vtáka
Today I went to work as usual	Dnes som išiel do práce, ako obvykle
The Arab media began using it themselves decades later	Arabské médiá ho začali samy používať o desaťročie neskôr
I wanted to ask you something	Chcel som sa ťa niečo opýtať
I started to get a little hostile	Začal som byť trochu nepriateľský
I never failed in high school class	Nikdy som neprepadol v triede na strednej škole
I was worried about my daughter	Bála som sa o dcéru
I haven't seen the rebels	Rebelov som nevidel
I kept my tongue behind my teeth	Držal som jazyk za zubami
It is the third game in the series	Je to tretia hra v sérii
I went through the glass	Prešiel som cez sklo
I said in astonishment	povedala som s údivom
A few seconds later, he looked up again	O pár sekúnd neskôr opäť zdvihol zrak
The carrier brought them the day after the auction	Dopravca ich priviezol nasledujúci deň po aukcii
Sometimes I miss it all	Niekedy mi to všetko chýba
I couldn't say much difference from last week	Nevedel som povedať veľký rozdiel od minulého týždňa
A new respect formed in her eyes and we fought	V jej očiach sa vytvoril nový rešpekt a bojovali sme
But I don't understand why	Neviem však pochopiť prečo
I'll go downstairs and lock the door	Vojdem dnu a zamknem dvere
I couldn't have ten	Nemohla som mať desať
I ran into the house	Vbehol som do domu
I had to give up the practice altogether	Musel som sa úplne vzdať praxe
I never understood why	Nikdy som nechápal prečo
I didn't protect her	Nechránil som ju
They probably know me	Asi ma spoznávajú
I'm kind of sorry for her	Je mi jej akosi ľúto
I almost heard her voice	Takmer som počul jej hlas
I tried to stabilize	Snažila som sa stabilizovať
I finally found a local business that helped me	Nakoniec som našiel miestnu firmu, ktorá mi pomohla
I'm looking forward to you there	Teším sa na vás tam
I think everyone has their own	Myslím, že každý má to svoje
I read a book last night	Včera večer som čítal knihu
I was not against them	Nebol som ja proti nim
I need a place where I can call home	Potrebujem miesto, kde by som mohol volať domov
I had to talk to someone	Musel som sa s niekým porozprávať
I think his voice is sexy	Myslím, že jeho hlas je sexi
I still didn't have an answer for him	Stále som pre neho nemal odpoveď
I began to experience great peace	Začal som prežívať obrovský pokoj
I leaned back and tried to sound firm	Naklonil som sa dozadu a snažil som sa znieť pevne
I don't feel those emotions anymore	Už necítim tie emócie
I told him about the calls	Povedal som mu o telefonátoch
I've never seen her cry like that	Nikdy som ju nevidel takto plakať
I know you, you're eight years old	Poznám ťa, máš osem rokov
I promise you there's nothing to fear	Sľubujem ti, že sa niet čoho báť
I only put out the fire with fire	Oheň som hasil iba ohňom
There was a large crowd	Bol tam veľký dav
I love that business too	Aj ja ten obchod milujem
I wish it were, but it's not	Prial by som si to, ale nie je to tak
I'm trying to trust him	Snažím sa mu veriť
I owned a baseball team	Vlastnil som bejzbalový tím
I would like to sing strange words	Chcel by som spievať zvláštne slová
I waited and looked into nothing	Čakal som a hľadel do ničoho
I wonder what you're doing tonight	Zaujímalo by ma, čo robíš dnes večer
I put my finger on the trigger and got ready	Položil som prst na spúšť a pripravil som sa
I slipped to the ground, trying to catch my breath	Zošmykol som sa na zem a snažil som sa chytiť dych
The search can usually be completed within a week	Hľadanie môže byť zvyčajne dokončené do týždňa
A lantern hung on the pillar	Na stĺpe visel lampáš
The killer needs less fear	Vraha sa treba menej báť
Then I put them inside	Potom som ich dal dovnútra
I have been working on this model for a long time	Na vývoji tohto modelu som pracoval dosť dlho
I will open the word and start making the sign	Otvorím slovo a začnem robiť znamenie
I need to see you as soon as possible	Potrebujem ťa čo najskôr vidieť
A bad person can't talk about good	Zlý človek nemôže hovoriť o dobre
I touched my face and the reflection did the same	Dotkol som sa svojej tváre a odraz urobil to isté
The price of war, all his	Cena vojny, celá jeho
I didn't see what the colors were	Nevidel som akej sú farby
I take full responsibility for my actions	Preberám plnú zodpovednosť za svoje činy
A large team of screenwriters took care of the script	O scenár sa postaral veľký tím scenáristov
Two official covers have been made for this song	K tejto skladbe boli urobené dva oficiálne covery
I thought he wouldn't come back here	Myslel som, že sa sem nevráti
I can't afford to make something happen	Nemôžem si dovoliť, aby sa niečo stalo
I didn't need treatment	Nepotrebovala som sa liečiť
No film rights acquired	Nezískali sa žiadne filmové práva
It was a very lonely effort	Bolo to veľmi osamelé úsilie
When the car stopped, I didn't even feel it	Keď auto zastavilo, ani som to necítil
I will not end our relationship	Náš vzťah neukončím
I took something from yours	Vzal som si niečo z tvojho
I know what he's doing	Viem, čo robí
I looked out the window at the gloomy morning	Pozrel som sa von oknom na pochmúrne ráno
I can see it in his eyes	Vidím mu to na očiach
I fell downhill somewhere	Spadol som tam niekde z kopca
Now I feel part of them	Teraz sa cítim byť ich súčasťou
I definitely didn't feel guilty about it	Rozhodne som sa za to necítil vinný
I needed to call for help	Potreboval som zavolať pomoc
I really like sports, especially football	Mám veľmi rád šport, najmä futbal
I melt in his arms	Rozplývam sa v jeho náručí
I wish my worst fear was a hurricane	Prial by som si, aby môj najhorší strach bol hurikán
I'm ready to beg	Som pripravený žobrať
I don't write novels	Nepíšem romány
I have never shared these thoughts	Tieto myšlienky som nikdy nezdieľal
I was too excited to worry about food	Bol som príliš vzrušený na to, aby som si robil veľké starosti s jedlom
My faces are very difficult to make	Tváre sa mi robia veľmi ťažko
I laughed and actually enjoyed the ride	Smial som sa a vlastne som si jazdu užíval
I need some time away	Potrebujem nejaký čas preč
I live on the fringes of society	Žijem na okraji spoločnosti
The local boy did well	Miestny chlapec urobil dobre
I was under his power	Bol som pod jeho mocou
I can't take it anymore	Už to v sebe nevydržím
A new planet that was all his	Nová planéta, ktorá bola celá jeho
I didn't want to look back at my home	Nechcel som sa pozerať späť na svoj domov
I started reading the latest chapters	Začal som čítať najnovšie kapitoly
A figure fell to the floor	Na podlahu vypadla postava
I was so hot for him	Bola som pre neho taká horúca
I looked in that direction and saw them walking	Pozrel som sa tým smerom a videl som ich kráčať
I took them well, I barely noticed them	Bral som ich v pohode, sotva som si ich všimol
I thought it was weird	Myslel som si, že je to zvláštne
I know you will continue with amazing things	Viem, že budeš pokračovať v úžasných veciach
The dance floor was completed by a massive stage	Tanečný parket dotváralo masívne pódium
A new sun lit the meadow for lunch	Na obed osvietilo lúku nové slnko
I will do what makes me happy	Budem robiť to, čo ma robí šťastným
I deserved so much	Toľko som si zaslúžil
Even a short trip is challenging for me	Dokonca aj krátka cesta je pre mňa náročná
I didn't argue and I gave up on what he wanted	Nehádala som sa a dala som na to, čo chcel
I deliver snow in the summer	V lete rozvážam sneh
I felt like an animal	Cítil som sa ako zviera
I want to meet my husband's mom	Chcem sa stretnúť s mamou môjho manžela
I never had a choice	Nikdy som nemal na výber
I noticed right away	Hneď som si to všimol
I can't shoot an arrow	Neviem vystreliť šíp
I asked you to come	Požiadal som ťa, aby si prišiel
I think we have almost three thousand this morning	Myslím, že dnes ráno ich máme takmer tri tisícky
I smiled and shrugged, and then I went to sit down	Usmiala som sa a mykla plecami a potom som si šla sadnúť
I didn't like being out of control	Nepáčilo sa mi byť mimo kontroly
I told her to stay there and watch	Povedal som jej, aby tam zostala a sledovala
I had to get somewhere warm and fast	Musel som sa dostať niekam do tepla a rýchlo
I can't begin to wonder what it got us into	Nemôžem sa začať čudovať, do čoho nás to dostala
I have no idea where the girls are	Netuším, kde sú tie dievčatá
I bet they'll never do anything fun	Stavím sa, že nikdy nebudú robiť nič zábavné
I believe you are watching him	Verím, že naňho dávaš pozor
Then I understood his reasoning	Potom som pochopil jeho úvahy
I knew it in my bones	Vedel som to v kostiach
Several curiously shaped stones	Niekoľko kuriózne tvarovaných kameňov
I assume they played you	Predpokladám, že vás hrali
I really didn't understand what everyone was talking about	Naozaj som nepochopil, o čom všetci hovorili
The patches can be easily removed	Náplasti sa dajú ľahko odstrániť
I was not afraid at all	Vôbec som sa nebál
I was looking forward to what the day would bring me	Tešil som sa, čo mi deň prinesie
I owed him so much	Toľko som mu dlžil
I stepped in, I stopped	Vkročil som, zastavil som sa
I blew the dirt away and carried it up	Odfúkol som špinu a vyniesol som ju hore
I want you to succeed	Chcem, aby si uspel
First, I pretend to marry her as you suggested	Najprv predstieram, že si ju vezmem, ako si navrhol
Great wine with a high alcohol content	Veľké víno s vysokým obsahom alkoholu
I have to learn and you have to learn	Ja musím učiť a vy sa musíte učiť
I took care of them for years	Staral som sa o ne roky
I've been to the top	Už som bol na vrchole
I'm here to replace you	Som tu, aby som ťa nahradil
A few blocks further, the music stops	O pár blokov ďalej hudba utíchne
I owe you a beer and a day off	Dlhujem ti pivo a deň voľna
I pretended to be interested for a while	Chvíľu som predstieral záujem
I quickly opened the email, eager to see his reply	Rýchlo som otvoril e-mail, dychtivý vidieť jeho odpoveď
I want to live with you	Chcem s tebou žiť
I'm curious and I'm trying other types of yours	Som zvedavý a vyskúšam aj iné tvoje typy
I often go for a morning walk	Často chodím na rannú prechádzku
I'll shake my hand on the side table	Tresnem rukou o vedľajší stôl
I can smell the beer in his breath	Z jeho dychu cítim pivo
I can't even think about it	Nemôžem na to ani myslieť
I didn't even think about it	Ani som o tom neuvažoval
I was angry and shocked	Bol som z toho nahnevaný a šokovaný
I express my dissatisfaction	vyjadrujem svoju nespokojnosť
I got off the floor	Zdvihol som sa z podlahy
I nodded and followed in her footsteps	Prikývol som a vydal sa po jej stopách
But I knew no wish would work	Vedel som však, že žiadne želanie nebude fungovať
I think that makes you pretty special	Myslím, že to ťa robí dosť výnimočným
I want to share everything with him	Chcem sa s ním podeliť o všetko
I think there are people who are aware of me	Myslím, že sú ľudia, ktorí si ma uvedomujú
I was nothing like them	Nebol som nič ako oni
I used it for something	Použil som to na niečo
I'll nod my head and start making myself comfortable	Prikývnem hlavou a začnem si robiť pohodlie
I almost pulled the trigger when she jumped on you	Skoro som stlačil spúšť, keď na teba skočila
I can take a quick look over my shoulder	Zvládnem letmý pohľad cez rameno
A cup of tea that got strange looks	Šálka ​​čaju, ktorá získala zvláštne pohľady
I jumped and the ashes went everywhere	Skočil som a ohnivý popol šiel všade
I step on my uncle's foot, hand in his	Jemne našľapujem pri strýkovi, ruku v jeho
I enjoy making things easier for you	Baví ma vám veci uľahčovať
I don't know where to go	neviem kam mám ísť
Spirit of the spiritual place	Duch z duchovného miesta
I had to ask questions, insist, explain	Mal som klásť otázky, trvať na tom, vysvetliť
I just want to get a second opinion	Chcem len získať druhý názor
I was secretly thrilled by this opportunity	Tajne ma táto príležitosť nadchla
I thought she might want to join us	Myslel som, že by sa k nám možno chcela pridať
I had to put up with it	Musel som si to poriadne vydrieť
Sometimes I need time for myself	Občas potrebujem čas pre seba
I felt it deep in my soul	Cítil som to hlboko v duši
I'm smarter than a cage	Som múdrejší ako klietka
One has to sort things out	Človek si musí veci utriediť
I thought it would be like climbing a tree	Povedal som si, že to bude ako vyliezť na strom
To be sure, I pressed my eyes to the window	Pre istotu som pritlačil oči na okno
I haven't named them yet	Zatiaľ som ich nemenoval
I think it also helped that I didn't rush	Myslím, že pomohlo aj to, že som sa neponáhľal
A minute later, she nodded as well	O minútu neskôr prikývla aj ona
I can only tell you this	Môžem vám povedať len toto
I thought that looked good	Myslel som si, že vzhľadom na to vyzerá dobre
From there, the highway heads north	Odtiaľ diaľnica smeruje na sever
I explained it to you	ja som ti to vysvetlil
Forty dead in one small cave	Štyridsať mŕtvych v jednej malej jaskyni
I never considered myself an intellectual	Nikdy som sa nepovažoval za intelektuálneho človeka
I felt a little embarrassed then	Cítil som sa vtedy trochu trápne
I noticed that they descended to the ladies	Všimol som si, že sa zniesli dole k dámam
I reached out and took that warm and wonderful hand	Natiahol som sa a zobral tú teplú a úžasnú ruku
Then I sit down on a chair behind the desk	Potom si sadnem na stoličku za písací stôl
I went upstairs with him and knelt beside the bed	Vyšla som s ním hore a kľakla som si vedľa postele
I really needed this money	Naozaj som potreboval tieto peniaze
I will be able to meet	Budem sa môcť stretnúť
I love days like that	Milujem takéto dni
A touching gift for your closest friend	Dojemný darček pre vášho najbližšieho priateľa
I liked to get involved in driving	Rád som sa zapájal do šoférovania
Vain bubble fight	Márny boj s bublinou
I want to know what you think	Chcem vedieť, čo si myslíš
I happily got behind the wheel and started the engine	S radosťou som si sadol za volant a naštartoval motor
I had the impression that nothing could be done	Mal som dojem, že sa nedá nič robiť
I can't believe my happiness	Nemôžem uveriť svojmu šťastiu
I will take them into account	Budem ich brať do úvahy
A captive is really never captive	Zajatý človek naozaj nikdy nie je zajatý
The idea seems pretty strange to us	Nám sa tá predstava zdá byť dosť divná
I stopped in the newest cave and looked around	Zastavil som sa v najnovšej jaskyni a rozhliadol som sa
They recognized his compassion for the prisoners	Poznali jeho súcit s väzňami
In fact, I was surprised that he didn't just enter the day	Vlastne ma prekvapilo, že dnu len tak nevstúpil
Her first name was originally suggested by her grandmother	Jej krstné meno pôvodne navrhla jej stará mama
I hope the company has solved the problem	Dúfam, že spoločnosť problém vyriešila
However, I tried my best	Snažil som sa však zo všetkých síl
I look in the mirror again	Znova sa pozriem do zrkadla
This attempt failed	Tento pokus zlyhal
I turned and lost ground	Otočil som sa a stratil som pôdu pod nohami
I have another free afternoon	Mám ďalšie voľné popoludnie
I never criticize officials during a match	Nikdy počas zápasu nekritizujem funkcionárov
I couldn't help but impress him with my coffee skills	Nemohla som si pomôcť, ale svojím kávovým umením som naňho nezapôsobila
I had no right to ask him to	Nemal som právo to od neho žiadať
I ask teachers to write letters of recommendation	Žiadam učiteľov, aby napísali odporúčacie listy
I like to see the light coming from them	Rád vidím, ako z nich vychádza svetlo
I only saw her once a month for a day	Videl som ju len raz za mesiac na jeden deň
I wanted to stay that long	Chcel som tak zostať dlho
I have reached my limit	Dosiahol som svoj limit
Arnold decided to act immediately	Arnold sa rozhodol okamžite konať
I opened my eyes, but I stood as still as I could	Otvoril som oči, no zostal som stáť tak ticho, ako sa len dalo
I wanted to get under the counter	Chcel som vliezť pod pult
I was blinded by my anger	Bol som zaslepený svojim hnevom
I still couldn't believe we were doing it	Stále som nemohol uveriť, že to robíme
This way I get a lot of my information	Týmto spôsobom dostávam veľa mojich informácií
I turned around and headed in that direction	Otočil som sa a vybral som sa týmto smerom
I am the only one who meets these criteria	Som jediný, kto spĺňa tieto kritériá
I didn't want to escape	Nechcel som ujsť
I've never been so angry	Nikdy som nebol taký nahnevaný
I want us to find time	Chcem, aby sme si našli čas
I'll start a new life	Začnem nový život
I didn't think about it that much myself	Sám som o tom toľko nepremýšľal
I also checked the linen closet	Skontroloval som aj šatník na bielizeň
In fact, I'm in a race against time	V skutočnosti som v pretekoch s časom
Mission accomplished	Misia splnená
I didn't stop noticing the bags under her eyes	Neprestal som si všimnúť vaky pod jej očami
Another problem is driving the deep circulation	Ďalším problémom je poháňanie hlbokého obehu
Most of her songs are about fashion and wealth	Väčšina jej piesní je o móde a bohatstve
I was expecting you to make contact	Čakal som, že nadviažete kontakt
I did not seek special attention or sympathy	Nehľadal som špeciálnu pozornosť ani sympatie
I had a headache	Bolela ma hlava
I just love him very much	Proste ho mám veľmi rada
I was hoping they would show up	Dúfal som, že sa objavia
I can tell you so much	Môžem vám povedať toľko
I'd rather shoot out the back window	Radšej som vystrelil zo zadného okna
I stood sideways at the entrance to the shack	Stál som bokom pri vchode do chatrče
I started with six rounds	Začal som so šiestimi nábojmi
I was hesitant to express my concerns	Váhal som, či vyjadriť svoje obavy
A million was not enough	Milión nestačil
I knew it when you were two years old	Vedel som to povedať, keď si mal dva roky
I brought the old lady with me	Priviedol som so sebou starú pani
I have my dream job, I fly in the sky	Mám svoju vysnívanú prácu, lietam po oblohe
I didn't hurt any men	Nezranil som žiadneho muža
Inside the tent, I fell to my knees	Vo vnútri stanu som padol na kolená
I've made it many times	Stihol som to veľakrát
I hear this story and nothing sticks	Počujem túto históriu a nič sa nedrží
I would bet my life they were friendly	Vsadil by som život na to, že sú priateľskí
Set rate there	Stanovená sadzba tam
I drank a glass of water	Vypil som pohár vody
I had a hard time breathing in the video	Vo videu som ťažko dýchal
I collected a fee and wrote the first copy	Vyzbieral som poplatok a napísal prvú kópiu
I thought it was a legal thing	Myslel som, že je to legálna vec
I feel like someone is looking at me	Cítim, ako sa na mňa niekto pozerá
I can't decide for anyone else	Nemôžem rozhodnúť za nikoho iného
The glass of wine was accompanied by a thank-you prayer	Pohár vína sprevádzala aj ďakovná modlitba
I'm honored to meet you	Je mi cťou vás spoznať
I put it on board every night for dinner	Dávam to každý večer pri večeri na palube
I love you both, no matter what happens	Milujem vás oboch, nech sa deje čokoľvek
I wasn't ready to die	Nebol som pripravený zomrieť
Spring made of metal blocks with weight reduction	Pružina vyrobená z kovových blokov so znížením hmotnosti
I block voices and concentrate	Blokujem hlasy a sústredím sa
I'm worried about my little brother	Bojím sa o môjho malého brata
I would do anything she asked me to	Urobil by som čokoľvek, o čo by ma požiadala
I think that makes sense	Myslím, že to dáva zmysel
I hope you meet them soon	Dúfam, že sa s nimi čoskoro stretnete
I accepted your warning and left the street	Prijal som tvoje varovanie a odišiel som z ulice
I see that we have come such a long way since then	Vidím, že odvtedy sme prešli takú dlhú cestu
Total disinterest is my best trait	Úplný nezáujem je moja najlepšia vlastnosť
I thought of my own sin	Myslel som na svoj vlastný hriech
I closed my eyes to the pain	Zavrel som oči pred bolesťou
I took her in my arms and remained silent	Zobral som ju do náručia a zostal ticho
I am a lawyer during the day and a writer at night	Cez deň som právnik, v noci spisovateľ
I needed professional help, he said	Potreboval som odbornú pomoc, povedal
I have hurt so many people living in lies	Ublížil som toľkým ľuďom žijúcim v klamstve
I like myself	Som rada sama sebou
I really didn't have everything together then	Vtedy som naozaj nemal všetko pohromade
I got out and leaned against the car	Vystúpil som a oprel sa o auto
I headed for the sink to wash my hands	Zamierila som k umývadlu umyť si ruky
I didn't need this reminder	Toto pripomenutie som nepotreboval
A small smile crept across his face	Na tvári sa mu vkrádal malý úsmev
I went east and he followed me	Išiel som na východ a on ma nasledoval
I know how beautiful his bare-skinned hands are	Viem, aké pekné sú jeho ruky na holej koži
I feel like he's already done something	Mám pocit, že už niečo robil
I pretended not to see him	Tváril som sa, že ho nevidím
I loved the beautiful hall	Miloval som nádhernú sálu
I think of you as a friend too	Tiež na teba myslím ako na kamarátku
I like your way of thinking	Páči sa mi tvoj spôsob myslenia
I could be somewhere in the ditch or worse	Mohol by som byť niekde v priekope alebo ešte horšie
I could feel him breathing next to me	Cítila som, ako vedľa mňa dýcha
I don't want to record anything anymore	Už nechcem nič nahrávať
A voice in my head, for God's sake	Hlas v mojej hlave, preboha
I didn't have a phone number to give him	Nemal som telefónne číslo, ktoré by som mu mohol dať
I will sit and listen	Budem sedieť a počúvať
I tried not to leave to prepare for chance	Snažil som sa nenechávať prípravu na náhodu
I have a desire, a desire for something	Mám túžbu, túžbu po niečom
I would not be rejected	Nebola by som odmietnutá
I took the message to heart	Vzal som si tú správu k srdcu
Several buildings formed a camp	Niekoľko budov tvorilo tábor
I had to go somewhere completely different	Musel som ísť niekam úplne inam
I speak the language	hovorím jazykom
I didn't realize he was avoiding me now	Neuvedomila som si, že sa mi teraz vyhýba
I shared his exhaustion	Zdieľala som jeho vyčerpanie
A new day would be offered soon	Čoskoro by sa ponúkol nový deň
There was a knock for a moment	O chvíľu sa ozvalo klopanie
I didn't buy the act	Ten akt som si nekúpil
Sharp if the work has been published	Ostré, ak bolo dielo publikované
I wished someone stung me	Prial som si, aby ma niekto štipol
The critical response was mostly positive	Kritická reakcia bola väčšinou pozitívna
There was a murmur across the bar	Cez bar sa ozvalo zamrmlanie
I feed on his creativity	Živím sa jeho kreativitou
I'm telling you the truth	hovorím ti pravdu
I'm sad, but your mom is still alive	Som smutný, ale tvoja mama je stále nažive
I saw a burn on the back of his neck	Videl som popáleninu na jeho zadnej strane krku
I'm giving this out	Toto rozdávam
I had sixteen stores	Mal som šestnásť obchodov
A face you could fall in love with	Tvár, do ktorej by ste sa mohli zamilovať
The next day I wake up and do my homework	Na druhý deň sa zobudím a urobím si domácu úlohu
I declare your greatness, your powerful deeds	Vyhlasujem tvoju veľkosť, tvoje mocné činy
It's all a lot of fun	Celé je to veľmi zábavné
I don't know when or how	Neviem kedy a ako
I recognized the symptoms in others very quickly	Veľmi rýchlo som rozpoznal príznaky u iných
That would be terribly boring	To by bola strašná nuda
I can't let them take him away	Nemôžem im dovoliť, aby ho vzali preč
I walked up the stairs two at a time	Išiel som po schodoch po dvoch
I thought they were so far below me	Myslel som, že sú tak ďaleko podo mnou
I knelt down and put my hand on his head	Kľakla som si a položila mu ruku na hlavu
Notebook held by the bed	Zápisník držaný pri posteli
I remembered hearing about her	Spomenul som si, že som o nej počul
I also saw the birth of a child	Videl som aj narodenie dieťaťa
I like your adventures	Páčia sa mi tvoje dobrodružstvá
But I would never tell her	Nikdy by som jej to však nepovedal
However, I bragged about the tone	Pochválil som sa však za tón
I even wondered if the past really happened	Dokonca som rozmýšľal, či sa minulosť naozaj stala
A sight for sore eyes	Pohľad pre boľavé oči
I think about him all the time	Celý čas na neho myslím
I want to get lost in it	Chcem sa v nej stratiť
I knew a cat couldn't look sad, but he did	Vedel som, že mačka nemôže vyzerať smutne, ale on vyzeral
Johnson as commander	Johnson ako veliteľ
The red thread unites us from birth	Červená niť nás spája už od narodenia
The guard stepped forward	Vpred vykročila strážkyňa
I have more names	Mám viac mien
I have buried all kinds	Mám pokope všetky druhy
I hanged myself and I was really sick	Obesila som sa a bolo mi naozaj zle
I am and always have been a hero	Som a vždy som bol hrdina
I would invite her out	Pozval by som ju von
I mean big chest pain	Myslím veľké bolesti hrudníka
I have read and accept the privacy policy	Prečítal som si a akceptujem zásady ochrany osobných údajov
I was young and pretty	Bola som mladá a pekná
I said we left early in the morning	Povedal som, že sme vyrazili skoro ráno
I even remember when she bought it	Dokonca si pamätám, keď ho kúpila
Many people were upset about it	Veľa ľudí sa nad tým rozčuľovalo
I just couldn't get the words out of me	Len som nevedel dostať zo seba tie slová
I was wondering if we were going to the show	Bol som zvedavý, či pôjdeme na predstavenie
Basketball award as a senior	Basketbalové ocenenie ako senior
The two will then marry	Tí dvaja sa potom vezmú
I didn't want to leave the house	Nechcel som odísť z domu
I saw their empty eyes	Videl som ich prázdne oči
I need to find a book of shadows	Potrebujem nájsť knihu tieňov
It was his first war patrol	Bola to jeho prvá vojnová hliadka
I'm still sore and tired	Stále som ubolený a unavený
I was just worried about your safety	Len som sa obával o vašu bezpečnosť
A lot of work has been done	Urobilo sa veľa práce
I finally realized that the man was you	Nakoniec som si uvedomil, že ten človek si ty
I hope to see you again	Dúfam, že sa ešte stretneme
I would have a container and its contents soon	Čoskoro by som mal nádobu a jej obsah
I've been in this house for fifteen years	V tomto dome som už pätnásť rokov
However, I did not want to go into details	Nechcel som však zachádzať do podrobností
I am not a body because it is constantly changing	Nie som telo, pretože sa stále mení
A contract is one thing	Zmluva je jedna vec
I wrote an entire book to answer this question	Napísal som celú knihu, aby som na túto otázku odpovedal
Large chair, male voice	Veľká stolička, mužský hlas
I don't think we're an item or anything	Myslím, že nie sme položka alebo niečo také
I need to get some stuff out of my chest	Potrebujem si dať nejaké veci z hrude
I couldn't bear to hear him cry	Nemohla som zniesť počuť jeho plač
I wanted to lie down for a while	Chcel som si na chvíľu ľahnúť
I didn't recognize her right away	Hneď som ju nespoznal
I still feel the pain they caused me	Stále cítim bolesť, ktorú mi spôsobili
I would certainly be able to identify with that	Určite by som sa s tým vedel stotožniť
I'm still here, you need me	Aj tak som tu, potrebuješ ma
This never happened	Toto sa nikdy nestalo
A lot has happened during the year	V priebehu roka sa toho udialo veľa
I actually had one made for myself	Vlastne som si jeden nechal vyrobiť pre seba
The image has disappeared since then	Obraz odvtedy zmizol
I could read his name	Vedel som prečítať jeho meno
I closed my eyes and forced myself to continue walking	Zavrel som oči a prinútil sa pokračovať v chôdzi
A great hotel that will impress this insurance company	Veľký hotel, ktorý zapôsobí na túto poisťovaciu spoločnosť
I thought everyone was thinking about the pictures	Myslel som, že všetci myslia na obrázkoch
I knew what it looked like	Vedel som, ako to vyzerá
I didn't know you either	Tiež som ťa nepoznal
I couldn't go there	Nemohla som tam ísť
I am almost ninety years old now	Teraz mám takmer deväťdesiat rokov
I tried to think of him	Snažila som sa naňho myslieť
I was a new store	Bola som nová predajňa
I have already heard this argument	Tento argument som už počul
I saw him the day after he got it	Videl som ho deň po tom, čo to dostal
I wanted more ice cream	Chcel som viac zmrzliny
I knew who was talking to whom	Vedel som, kto sa s kým rozpráva
I think you should go home by now	Myslím, že by ste už mali ísť domov
I felt the plane lose lift	Cítil som, ako lietadlo stratilo vztlak
I don't understand things like that	Nerozumiem takýmto veciam
This plan lasted for two whole months	Tento plán trval celé dva mesiace
Texas has a large commercial fishing industry	Texas má veľký komerčný rybársky priemysel
I've never been so scared in my life	Nikdy v živote som sa tak nebál
I have two more things to say	Ešte musím povedať dve veci
Take a deep breath, you said, take a deep breath	Zhlboka sa nadýchni, povedal si, zhlboka sa nadýchni
I made it to five strokes today	Dnes som to dotiahol na päť úderov
I really need some water	Naozaj by som potreboval trochu vody
I liked the way she took care of her	Páčilo sa mi, ako sa o ňu starala
I wanted a date and kissing and more	Chcel som rande a bozkávanie a ďalšie
I've seen things you wonder about	Videl som veci, nad ktorými by ste sa čudovali
I would do exactly the same	Urobil by som presne to isté
I had to go there and talk to her	Musel som tam ísť a porozprávať sa s ňou
I think you went down too hard	Myslím, že si zostúpil príliš tvrdo
I think it looks pretty nice	Podľa mňa to vyzerá celkom pekne
I got in the car and looked at my cell phone	Nasadla som do auta a pozrela na mobil
I won't always be here	Nebudem tu vždy
I promise you'll see one day	Sľubujem, že jedného dňa uvidíte
Maybe I was an evil fighter	Možno som bol bojovník za zlo
I was on fire from hunger	Bol som v plameňoch od hladu
The podium had a blue setting with mechanical fog	Pódium malo modré nastavenie s mechanickou hmlou
A creeping doubt entered his mind	Do jeho mysle vstúpila plíživá pochybnosť
I have it postponed	Mám to odložené
I really enjoy the articles	Články ma veľmi bavia
I've never heard that name	Nikdy som to meno nepočul
I think he knew someone was watching him	Myslím, že vedel, že ho niekto sleduje
However, I would address this issue later	Tejto problematike by som sa však venoval neskôr
I fell back into my chair and thanked him again	Spadla som späť do kresla a ešte raz som mu poďakovala
I look at her blank face	Pozerám sa na jej prázdnu tvár
I wondered how he knew it all	Zaujímalo ma, ako to všetko vedel
I offered her money, but she said no	Ponúkol som jej peniaze, ale povedala nie
I wish more women could open their legs like that	Kiežby viac žien mohlo takto otvárať nohy
I like bright colors	Mám rád svetlé farby
I know it will be nice	Viem, že bude príjemná
I pulled my hat down over my head	Stiahol som si klobúk nižšie cez hlavu
I hesitated and then I took it	Zaváhal som a potom som to vzal
I didn't want him to get to you	Nechcel som, aby sa dostal k tebe
I was used to nice men	Bola som zvyknutá na pekných mužov
I didn't like it, nor did the girls	Nepáčilo sa mi to, ani dievčatám
I wanted it and it's given to me	Chcel som to a je mi to dané
I wouldn't leave her alone for so long	Nenechal by som ju tak dlho samú
I reached out to open it, but it was locked	Natiahol som sa, aby som ju otvoril, no bola zamknutá
I wasn't too old to raise it	Nebol som príliš starý na to, aby som to vychoval
I think he would believe me	Myslím, že by mi veril
I made a huge effort to keep my face straight	Vynaložil som obrovské úsilie, aby som udržal svoju tvár rovnú
I couldn't describe it because there was nothing to describe	Nevedel som to opísať, pretože nebolo čo opísať
I looked at the street sign	Pozrel som sa na značku ulice
I want to evaluate our situation	Chcem zhodnotiť našu situáciu
I know this is an extremely difficult time for you	Viem, že toto je pre vás mimoriadne ťažké obdobie
I'm suggesting another great ball in another ad	Navrhujem ďalšiu skvelú loptičku v inej reklame
This consent has since been granted	Tento súhlas bol odvtedy udelený
I was tempted to offer her asp	Bol som v pokušení ponúknuť jej asp
I turned away from the stove to face him	Odvrátila som sa od sporáka tvárou k nemu
I couldn't face getting behind the wheel	Nemohla som čeliť tomu, aby som si sadla za volant
I liked your costume	Páčil sa mi tvoj kostým
A lot of people talk about it	Veľa ľudí o tom hovorí
I didn't touch a single drop	Nedotkol som sa ani jednej kvapky
I slept most of the time	Väčšinu času som prespal
I have to find the terrorist and clear my name	Musím nájsť teroristu a očistiť svoje meno
I felt like they were known	Mal som pocit, že sú známi
I wasn't afraid of that	Nebál som sa toho
A weak-looking old man came out	Vyšiel slabo vyzerajúci starý muž
I opened his fly box	Otvoril som jeho škatuľku s muchami
Of course, I answered yes	Odpovedal som samozrejme áno
Richard was never arrested for the incident	Richard nebol za tento incident nikdy zatknutý
Many other scenes were cut for similar reasons	Mnoho ďalších scén bolo vystrihnutých z podobných dôvodov
I try to stay away from them	Snažím sa držať od nich ďalej
I don't see how bad it can be for you	Nechápem, ako ti to môže byť zlé
I pointed to the box	Ukázal som na krabicu
I'm calling because of a steady income	Volám z dôvodu trvalého príjmu
I was really upset now	Teraz som bol naozaj naštvaný
I held him and let him take me upstairs	Držal som ho a nechal ho, aby ma vyniesol hore
I felt like we were living separate lives	Mala som pocit, že žijeme oddelené životy
I could tell he was a little worried	Mohol som povedať, že bol trochu znepokojený
I stayed there for three days under the same conditions	Zostal som tam tri dni za rovnakých podmienok
I jumped right in front of her	Skočil som priamo pred ňu
I wanted to be legal	Chcel som byť legálny
I didn't like the feeling of being cut off	Nemal som rád pocit odrezania
I heard the noise approaching	Počul som, ako sa hluk približuje
I didn't know what else to say	Nevedel som, čo viac povedať
I hate it when people correct my grammar	Neznášam, keď mi ľudia opravujú gramatiku
I think they sang to me	Myslím, že mi spievali
I'll never let him find her again	Už mu nikdy nedovolím, aby ju našiel
A second strike would most likely be fatal	Druhý úder by bol s najväčšou pravdepodobnosťou smrteľný
I had an eye infection in my right eye	Mal som očnú infekciu v pravom oku
I liked getting paid for exercise	Rád som dostával zaplatené za cvičenie
I knew the bad news was coming	Vedel som, že prichádzajú zlé správy
I knew how difficult and dangerous it was	Vedel som, aké to bolo ťažké a nebezpečné
I explained it to the chief and the others	Vysvetlil som to náčelníkovi a ostatným
I have a good week and then a few bad ones	Mám dobrý týždeň a potom pár zlých
I asked him for forgiveness	Prosil som ho o odpustenie
I think it's lucky to draw	Myslím, že je to šťastie pri žrebovaní
I was drifting away	Bol som unášaný ďaleko
I look up and see her leave	Zdvihnem zrak a vidím ju odchádzať
I moved upstairs, but it was bare	Presťahoval som sa na vyššie poschodie, ale bolo holé
I started with the important ones	Začal som tými dôležitými
I knew you and your baby were safe at home	Vedel som, že ty a tvoje dieťa ste doma v bezpečí
I felt hungry, lonely, angry and sad	Cítil som sa hladný, osamelý, nahnevaný a smutný
I come in peace and I will not bring you any bad will	Prichádzam v pokoji a nenesiem ti žiadnu zlú vôľu
They passed through the flight without defeat	Letom prešli bez porážky
I haven't heard that word in a long time	To slovo som už dávno nepočul
A man appeared behind her	Za ňou sa objavil muž
I know it's hard for you to believe	Viem, že je pre teba ťažké tomu uveriť
I'll catch him when he falls into me	Chytím ho, keď do mňa padá
Beneath it was a hidden dance floor	Pod ním bol skrytý tanečný parket
I didn't want to end up like my father	Nechcel som skončiť ako môj otec
I reach out to his	Natiahnem ruku k jeho
I assume you know what happened	Predpokladám, že vieš, čo sa stalo
There was a lot of talk in the press about his death	O jeho smrti sa veľa hovorilo v tlači
I never got my package	Nikdy som nedostal svoj balík
I didn't run after her	Neutekal som za ňou
I don't like them myself	Sám ich nemám rád
I think we can finish half an hour	Myslím, že môžeme dokončiť polhodinu
I wanted to call them, but I couldn't	Chcel som im zavolať, ale nešlo to
I hope most of them remembered them and took them home	Dúfam, že väčšina z nich si ich zapamätala a vzala si ich domov
I told her to prepare it herself	Povedal som jej, nech si to pripraví sama
I hope you will acknowledge our thoughts as well	Dúfam, že aj vy uznáte naše myšlienky
I've never told her in my life	Nikdy v živote som jej to nepovedal
I am very happy to read your article	Veľmi rád si prečítam váš článok
My mission in life was now crystal clear	Moje životné poslanie bolo teraz krištáľovo jasné
I started walking around the table	Začal som prechádzať okolo stola
I just wanted to cry	Chcelo sa mi len plakať
I felt abandoned and helpless	Cítila som sa opustená a bezmocná
I think it depends on what the project is about	Myslím, že to závisí od toho, o čom je projekt
The feeling of heat coming from the ground	Pocit tepla vychádzajúceho zo zeme
Our football team sucks	Náš futbalový tím je na hovno
I see that every goal is declining	Vidím, že každý cieľ klesá
I could lose my license	Mohol by som prísť o licenciu
I should think more clearly	Mal by som uvažovať jasnejšie
I should never have let you talk me out of here	Nikdy som ťa nemal nechať prehovoriť, aby som prišiel
I stood still for about an hour	Stál som v kľude asi hodinu
I guess the real problem is	Predpokladám, že skutočný problém je
I didn't want to put you all in danger	Nechcel som vás všetkých vystaviť nebezpečenstvu
I hope you have time	Dúfam, že budeš mať čas
A green light shone above the door	Nad dverami zasvietilo zelené svetlo
I still couldn't tell who the man or the woman was	Stále som nevedel povedať, kto je muž alebo žena
I was surprised when I read it	Bol som prekvapený, keď som si to prečítal
I know where the cinema is	Viem, kde je kino
I have a great future ahead of me	Mám pred sebou skvelú budúcnosť
I don't see the point in the next shit	Nevidím zmysel v ďalších sračkách
I did everything wrong	Všetko som urobil zle
I picked up the phone	Zdvihol som slúchadlo
I haven't understood why yet	Doteraz som nepochopil prečo
I printed out my feeling on the computer	Svoj pocit som si vytlačil na počítači
I didn't see him, but he was there	Nevidel som ho, ale bol tam
I had to take the lead	Musel som sa ujať vedenia
A dark spot appeared between the board and the rider	Medzi boardom a jazdcom sa objavila tmavá škvrna
I'll kill them all	Pobijem ich všetkých
I'll have to show you	budem ti to musieť ukázať
I've never been to a place like this before	Nikdy predtým som na takom mieste nebol
I can smell it and my hand goes even faster	Cítim jej vôňu a moja ruka ide ešte rýchlejšie
Beautiful, masculine sound	Nádherný, mužný zvuk
I'm trying to make fun of it	Snažím sa z toho robiť srandu
There was a link on the kitchen table	Na kuchynskom stole ležal odkaz
I was too scared and embarrassed to turn around	Bol som príliš vystrašený a v rozpakoch, aby som sa otočil
I had no idea it was so late	Netušila som, že už je tak neskoro
I let myself believe it	Nechal som si to veriť
I am irreplaceable for you	Som pre teba nenahraditeľný
A pleasure to negotiate with him	Radosť s ním rokovať
A red flag warning started rippling in my brain	V mozgu sa mi začalo vlniť varovanie s červenou vlajkou
I can't ask for anything else	Nemôžem žiadať nič iné
I won't, that's for sure	Nebudem, to je isté
I went to the library to deliver them	Išiel som do knižnice, aby som ich doručil
I have come to terms with the fact that I am vulnerable	Zmieril som sa s tým, že som zraniteľný
I didn't know it anymore, so maybe she was right	Už som to nevedel, tak možno mala pravdu
I hated that he was right	Nenávidel som, že mal pravdu
I can only repeat my previous words about him	Môžem len zopakovať svoje predchádzajúce slová o ňom
The couple had two sons	Pár mal dvoch synov
They kiss and drive away	Bozkávajú sa a odháňajú
I didn't know about your brother	Nevedel som o tvojom bratovi
But I'll be fine	Budem však v poriadku
I also play a lot of games	Hrám tiež veľké množstvo hier
I called several places	Zavolal som na niekoľko miest
Unfortunately, I couldn't touch her	Bohužiaľ som sa jej nemohol dotknúť
Until recently, I was one of those fishermen	Donedávna som bol jedným z tých rybárov
I'll get drunk once in a while, you know	Raz za čas sa opijem, vieš
A few things fell together	Pár vecí do seba zapadlo
I bought it from the estate, I got a good price	Kúpil som ho z pozostalosti, dostal som dobrú cenu
I drank his scent	Napil som sa jeho vône
Visitors can browse the chat	Návštevníci môžu chatu prechádzať
I imagined myself as a doctor	Predstavoval som si seba ako lekára
I take your well-being very seriously	Vaše blaho beriem veľmi vážne
I thought about it in church today	Myslel som na to dnes v kostole
I slipped past them, convinced that no one would recognize me	Prekĺzla som popri nich v presvedčení, že ma nikto nespozná
No wonder you're confused	Nečudujem sa, že si zmätený
I always try to question everything and everyone	Vždy sa snažím spochybňovať všetko a všetkých
I hear water rolling towards me	Počujem, ako sa ku mne valí voda
One week before the murder, maybe less	Týždeň pred vraždou možno menej
I tell her, go straight ahead	Hovorím jej, choď rovno dopredu
I can get out and go for it	Môžem vystúpiť a ísť do toho
I looked at him while driving	Pozeral som naňho, kým šoféroval
You can find a summary here	Zhrnutie nájdete tu
As a child, I didn't find much to complain about	V detstve som nenašiel veľa, na čo by som sa mohol sťažovať
I couldn't find him	Ten som nevedel nájsť
I walked evenly to the door	K dverám som kráčal rovnomerným krokom
I was about to quit when my phone rang	Už som chcel skončiť, keď mi zazvonil telefón
I realize that not everyone is like that	Uvedomujem si, že nie každý je taký
I left you and went to my office	Nechal som ťa a odišiel do svojej kancelárie
I didn't want to get out of bed	Nechcelo sa mi vstať z postele
A single tent is better than two of two reasons	Jednotný stan je lepší ako dva z dvoch dôvodov
I leaned over and my lips found hers	Naklonil som sa a moje pery našli tie jej
Your doctor will help you	Pomôže vám lekár
I won't be back until after lunch	Vrátim sa až po obede
A few seconds later, he found his voice	O pár sekúnd neskôr našiel svoj hlas
In fact, I felt like a human being	V skutočnosti som k nemu cítil ako k človeku
I shake my head at him	Pokrútim nad ním hlavou
I had no false hopes of crossing	Nemal som žiadne falošné nádeje na prechod
I met some great people	Spoznal som pár skvelých ľudí
Slowly, the heat spread across her face	Po jej tvári sa pomaly, teplo šírilo
I told you he was going to die	Povedal som ti, že zomrie
They said the quarrel meant a divorce	Povedali, že hádky znamenali rozvod
I saw you burn villages	Videl som, ako vypaľujete dediny
I like to avoid pain	Rád sa vyhýbam bolesti
I will use my words to encourage others and myself	Svoje slová použijem na povzbudenie ostatných aj seba
I give everything to love	Dávam všetko do lásky
I had to see him again	Musel som ho znova vidieť
I'm done and green	Mám hotový aj zelený
Permanent houses and mobile homes were destroyed	Poškodené boli trvalé domy a zničené mobilné domy
I tried not to roll my eyes	Snažil som sa neprevracať očami
A purple flash of light came out from behind them	Spoza nich vyšiel fialový záblesk svetla
I felt things slowly change into something normal	Cítil som, že sa veci pomaly menia na niečo normálne
I have never considered such a cowardly attack a poison	Nikdy som nepovažoval taký zbabelý útok za jed
I told him to lock her in the basement	Povedal som mu, aby ju zamkol v pivnici
I should have gone years ago	Mal som ísť už pred rokmi
The project was soon abandoned	Od projektu sa čoskoro upustilo
I have to get it out	Musím to dostať von
I'm not even a poet of any type	Nie som ani básnik žiadneho typu
I love you since you first touched my mind	Milujem ťa odkedy si sa prvýkrát dotkol mojej mysle
I spent most of my time with my mom	Väčšinu času som trávila s mamou
I could swim without fear	Mohol som plávať bez strachu
He also worked before conservation	Pracoval aj pred konzerváciou
After eight weeks, he fell off the ladder	Po ôsmich týždňoch spadol z rebríčka
I was trying to do something wild	Snažil som sa urobiť niečo divoké
I was looking for a catch	Hľadal som úlovok
I barely know your father	Sotva poznám tvojho otca
Martin later became a successful lawyer	Z Martina sa neskôr stal úspešný právnik
I also try to make gifts	Snažím sa vyrábať aj darčeky
I also named him today	Aj dnes som ho pomenoval
I could only lose it if I watched her	Mohol by som to stratiť, len keď som ju sledoval
I couldn't stand it	Nemohol som to zniesť
I promise he will love you	Sľubujem, že ťa bude milovať
I tried not to fall, but I still fell	Snažil som sa nespadnúť, ale aj tak som spadol
This affected me	Toto na mňa zapôsobilo
I wonder what the coat means	Zaujímalo by ma, aký význam má ten kabát
I asked for maximum effect	Požiadal som o maximálny účinok
I'm throwing another stone	hodím ďalší kameň
I looked down at his feet	Pozrel som sa dole na jeho nohy
I gave the little thing myself	Sám som dal maličkosť
I hate those things with black ties	Neznášam tie veci s čiernymi kravatami
A class full of kids in the city center needs even more	Trieda plná detí v centre mesta potrebuje ešte viac
I wasn't in politics this morning	Dnes ráno som nebol v politike
The project receives donations and volunteer support	Projekt prijíma dary a dobrovoľnícku podporu
I tried to wake up, but nothing worked	Snažil som sa zobudiť, ale nič nefungovalo
I need to find out who the man is	Musím zistiť, kto je ten muž
I just looked at them together	Pozerala som na nich len spolu
I can rent horses	Môžem si požičať kone
I didn't appreciate the book then	Vtedy som knihu neocenila
I was just worried, that's all	Len som sa obával, to je všetko
Both of her parents escaped from the sinking ship	Obaja jej rodičia unikli z potápajúcej sa lode
I didn't know she ran away	Nevedel som, že utiekla
I wouldn't make the same mistake of forgetting	Neurobil by som tú istú chybu, že by som zabudol
I live the life of a holy boy	Žijem život svätého chlapca
I must have been sleepy that morning	V to ráno som musel byť ospalý
A small grief passed through her lips	Perami jej prešiel malý žiaľ
I'm a living being like you	Som živá bytosť ako ty
I couldn't let him be so stupid	Nemohol som ho nechať byť taký hlúpy
I told him it would be fun	Povedal som mu, že to bude zábava
I knew they wouldn't care	Vedel som, že ich to nebude zaujímať
I have a website and everything	Mám webovú stránku a všetko
I started protesting	Začal som protestovať
I'm thinking of horses	Myslím na kone
I want him to grow up with love and security	Chcem, aby vyrastal s láskou a bezpečnosťou
Maybe a table in the back of the room	Možno stôl v zadnej časti miestnosti
I can't kill a baby	Nemôžem zabiť dieťa
I can't go on without you	Bez teba nemôžem ísť ďalej
I can push people	Dokážem tlačiť na ľudí
In fact, I have to refrain from doing more	Vlastne sa musím zdržať robiť viac vecí
I've never been an emotional person	Nikdy som nebol emocionálny človek
I just wanted to know why you weren't on duty	Len som chcel vedieť, prečo si nebol v službe
I'm not sure what's the reason	Nie som si istý, aký je na to dôvod
I can be friends with those people	S tými ľuďmi môžem byť kamarát
I can wait anyway	Môžem počkať, tak či tak
I absolutely need it and I'll get another head	Absolútne to potrebujem a získam ďalšiu hlavu
I know you have the power to turn it off	Viem, že máš silu to vypnúť
I had to be strong and trust her	Musel som byť silný a veriť jej
I just had to see it	Proste som to musel vidieť
I guessed he was trying to look worried	Hádal som, že sa snaží vyzerať znepokojene
I'm not happy about that	Nie som v tom, aby som mal z toho potešenie
I didn't hear what he said	Nepočul som, čo povedal
I pushed hard on the wheels and followed him to the door	Silno som zatlačil na kolesá a nasledoval som ho k dverám
I lay dumb and helpless	Ležal som nemý a bezmocný
Disaster is coming	Chystá sa katastrofa
I cried every now and then	Každú chvíľu som sa rozplakala
I was really out of it	Bol som z toho naozaj mimo
I couldn't just tell her	Nemohol som jej to len tak povedať
I was hit by a strong wind	Zasiahol ma silný vietor
I don't need your help	Nepotrebujem tvoju pomoc
I didn't expect a sudden change of position	Nečakal som náhlu zmenu polohy
I can say that this is a disguised blessing	Môžem povedať, že toto je prestrojené požehnanie
I would like a way to reduce their size	Chcel by som spôsob, ako znížiť ich veľkosť
I was wearing the blade	Čepel som mal na sebe
I turned to look at her	Otočil som sa, aby som sa na ňu pozrel
There are several checkpoints around the level	Po úrovni je rozmiestnených viacero kontrolných bodov
I'm completely lost	som úplne stratený
It `s not my fault	Ja za to nemôžem
I want to know about you	chcem o tebe vedieť
I didn't want to talk anymore	Už sa mi nechcelo rozprávať
I looked closely at the island	Pozrel som sa pozorne na ostrov
I think you saved her again	Myslím, že si ju ešte raz zachránil
I knew how to trip him	Vedel som, ako ho podraziť
I didn't care what anyone called it	Bolo mi jedno, ako to niekto nazýval
I was too shocked to react to anything	Bol som príliš šokovaný na to, aby som už na čokoľvek reagoval
I think everything that happened is the best	Myslím, že všetko, čo sa stalo, je najlepšie
A vineyard wrapped around my ankle	Vinič omotaný okolo môjho členku
It took me a while to understand	Chvíľu mi trvalo, kým som to pochopil
I want you to see her training in person	Chcem, aby si osobne videl jej tréning
I destroyed in my anger	Zničil som vo svojom hneve
We just left from there	Práve sme odtiaľ išli
The clergy were also severely affected	Veľmi zasiahnuté bolo aj duchovenstvo
I heard your family took you out of school	Počul som, že ťa tvoja rodina vzala zo školy
I was struck by the lack of exposure to local beer	Zarazila ma nedostatočná expozícia miestneho piva
I'm not saying he didn't try	Nehovorím, že to neskúšal
Then I went upstairs to his room	Potom som vyšiel po schodoch do jeho izby
I mean, just really inspired shit	Myslím, len skutočne inšpirované sračky
I consider this very important	Považujem to za veľmi dôležité
I suspected it was loaded	Mal som podozrenie, že je naložená
I wanted to talk to someone	Chcel som sa s niekým porozprávať
I can't wait to get to know you better	Neviem sa dočkať, kedy ťa lepšie spoznám
I didn't believe the ghost would stay down	Neveril som, že duch zostane dole
I was afraid to return to the house	Bál som sa vrátiť do domu
I threatened them	Vyhrážal som sa im
I have no idea who it is	Netuším, kto to je
It is very difficult to predict this in advance	Je veľmi ťažké to vopred predpovedať
I just wanted to get home to her	Len som sa k nej chcel dostať domov
The car was approaching at high speed	Auto sa blížilo vysokou rýchlosťou
I do things a little differently	Robím tu veci trochu inak
Maybe I screwed up my liver	Možno som si posral pečeň
I came here yesterday	Prišiel som sem včera
I walked forward on wet knees	Kráčal som vpred na mokrých kolenách
The strike was unsuccessful	Štrajk bol neúspešný
I needed time and space to mourn myself	Potreboval som čas a priestor na smútenie sám
I work in the drug department	Pracujem v protidrogovom oddelení
I came here to kill me	Prišiel som sem, aby si ma zabil
This led to the strike being declared illegal	To viedlo k vyhláseniu štrajku za nezákonný
I could contact him to see if he was interested	Mohol by som ho kontaktovať, aby som zistil, či má záujem
It was a special place for her	Bolo to pre ňu zvláštne miesto
A time when she thought life was perfect	Čas, keď si myslela, že život je dokonalý
I enjoyed the life in the mood of a dream	Užíval som si život v nálade sna
I put my coffee on the table	Položila som si kávu na stôl
I just want you to open the door	Len chcem, aby si otvoril dvere
I got about fifty pages into it and I hated it	Dostal som do toho asi päťdesiat strán a nenávidel som to
P is working on gaining positions	P pracuje na získaní pozícií
I didn't reach for the wall	Nenatiahol som ruku k stene
I am not ashamed to bear my testimony	Nehanbím sa vydať svoje svedectvo
Special player, great player	Špeciálny hráč, skvelý hráč
I just have to hope that something happens to my novel	Musím len dúfať, že sa s mojím románom niečo stane
To learn by study and also by faith	Učiť sa štúdiom a tiež vierou
I didn't mean as far ahead as the sword	Nemyslel som tak dopredu ako meč
I barely heard her for the music	Sotva som ju počul pre hudbu
Glad, thank you	Radosť, ďakujem
I would highly recommend his work	Veľmi by som odporučil jeho prácu
The main characteristic of thinking is therefore its abstract nature	Hlavnou charakteristikou myslenia je teda jeho abstraktná povaha
I asked him what was going on	Spýtal som sa ho, čo sa deje
I will never leave your side	Nikdy neopustím tvoju stranu
I'm still waiting for a call	Stále čakám na hovor
I have no idea if she fell there or what	Netuším, či tam spadla alebo čo
The house had three separate fires during its course	Dom mal počas svojho priebehu tri samostatné požiare
I wasn't sure the dinner stayed down	Nebol som si istý, že večera zostala dole
I didn't go anywhere	Nikam som nešiel
So not here, but at this university	Teda nie tu, ale na tejto univerzite
I hope to meet you in person one day	Dúfam, že ťa jedného dňa stretnem osobne
I was happy to do it	S radosťou som to urobil
I told her about my parents	Povedal som jej o svojich rodičoch
I just never saw him make the wrong decision	Jednoducho som ho nikdy nevidel urobiť nesprávne rozhodnutie
I'm completely pathetic	Som úplne úbohý
I smiled at her eagerness	Usmial som sa nad jej dychtivosťou
I didn't tell her about my wolf problem	Nepovedal som jej o svojom probléme s vlkmi
I was in love with him eight years ago	Pred ôsmimi rokmi som do neho bola zamilovaná
I suggest the following steps	Navrhujem nasledujúce kroky
Part of me wanted to know	Časť zo mňa to chcela vedieť
I have to address her directly	Musím ju osloviť priamo
A quick look at her left hand	Rýchly pohľad na jej ľavú ruku
A stiff breeze pulled her into her	Vtiahol ju do nej tuhý vánok
I offer you my body and you reject it	Ponúkam ti svoje telo a ty ho odmietaš
I haven't heard from her since she left	Odkedy odišla, nepočul som o nej
A nice older man offered me a cigarette	Milý starší muž mi ponúkol cigaretu
The rain prevented any game the next day	Dážď zabránil akejkoľvek hre na druhý deň
I give it half an hour	Dávam tomu pol hodinu
I found myself laughing a lot	Pristihla som sa, ako sa dosť smejem
His work in the team also included provincial championships	Jeho pôsobenie v tíme zahŕňalo aj provinčné majstrovstvá
I forgot his name	Zabudol som, ako sa volal
I never wanted to be big and powerful	Nikdy som nechcel byť veľký a mocný
I could use a friend	Mohol by som použiť priateľa
I love life, meeting new people and having fun	Milujem život, spoznávanie nových ľudí a zábavu
We have no idea where it came from	Nemáme tušenie, odkiaľ sa to vzalo
I just care about the current trend	Jednoducho mi záleží na súčasnom trende
I really appreciated it	Naozaj som si to vážil
I often find myself laughing out loud	Často som sa pristihol, že sa nahlas smejem
I gave me a small, uncertain smile	Venovala som malý, neistý úsmev
I remember it was afternoon	Pamätám si, že to bolo poobede
A passenger ship carrying four people	Osobná loď prevážajúca štyroch ľudí
I couldn't stop the shiver	Nemohol som zastaviť triašku
With one, I stood face to face with the ugly	S jedným som stál tvárou v tvár škaredej
I am sure that future guests will appreciate this information	Som si istý, že budúci hostia túto informáciu ocenia
Eventually I went to the bathroom alone	Nakoniec som išiel na záchod sám
I couldn't take my life anymore	Už som si nemohol vziať život
Maybe I understand better than you	Možno tomu rozumiem lepšie ako ty
I didn't like it very much	Veľmi sa mi to nepáčilo
I was monitoring network activity	Sledoval som sieťovú aktivitu
I deserve to see you beg	Zaslúžim si ťa vidieť prosiť
I think it was the other way around	Myslím, že to bolo naopak
Light entered her being	Do jej bytosti vstúpilo svetlo
I get up and run after him	Vstanem a rozbehnem sa za ním
A beautiful morning told us to be on our way	Krásne ráno nám povedalo, aby sme boli na ceste
The region is dominated by secondary forests	V tomto regióne dominujú sekundárne lesy
I have nothing against tools	Nemám nič proti nástrojom
I was waiting for him	Čakal som ho
I rarely went to the doctors	K lekárom som chodila len zriedka
I was also interested	Aj mňa to zaujímalo
I am ashamed of that	Hanbím sa za to
The album became a worldwide commercial success	Album sa stal celosvetovým komerčným úspechom
I almost laughed so close	Skoro som sa zasmial, tak blízko
I couldn't have wished for a better proposal!	Lepší návrh som si ani nemohol želať!
I should have protected you	Mal som ťa chrániť
I couldn't stand to be wrong, to make mistakes	Nemohol som vydržať mýliť sa, robiť chyby
I have my own job and car	Mám vlastnú prácu a auto
I asked her what she was doing	Spýtal som sa jej, čo robí
I love watching little kids give someone a present	Milujem sledovať malé deti, ako niekomu dávajú darček
I was looking forward to this	Na toto som sa tešil
I went to the hospital even though there were no visiting hours	Išiel som do nemocnice napriek tomu, že neboli návštevné hodiny
The route was assigned c	Trasa bola pridelená c
I immediately set to work on this issue	Ihneď som sa pustil do práce na tomto probléme
For example, I am a saint	Ja som napríklad svätý
I hardly know the school these days	Školu v týchto dňoch takmer nepoznám
I wasn't the type to negotiate with people	Nebol som typ, ktorý by vyjednával s ľuďmi
I've seen it, at least not yet	Videl som to, aspoň zatiaľ
I want her to do something outside	Chcem, aby urobila niečo vonku
I turn on the car and depress the throttle	Zapnem auto a stlačím plyn
I fully endorse the broad scope of what I honor	Plne schvaľujem široký záber toho, čo cti
I can't even explain how much you helped me	Ani neviem vysvetliť, ako veľmi si mi pomohol
I want you to know that you are safe	Chcem, aby si vedel, že si v bezpečí
I really liked it and I couldn't stop thinking about it	Veľmi sa mi to páčilo a nemohla som na to prestať myslieť
I didn't tell my mom he came	Nepovedal som mame, že prišiel
I love days like that	Milujem takéto dni
I ordered online and picked it up at the Apple Store	Objednal som si online a vyzdvihol v obchode Apple
I politely declined	Zdvorilo som odmietol
I needed to move closer	Potreboval som sa prisunúť bližšie
I looked at my fingers	Pozrel som sa na svoje prsty
I knew it was driving him crazy	Vedel som, že ho to privádzalo do šialenstva
I stop my movement and my breath	Zastavujem svoj pohyb a dych
I see fields, big open fields	Vidím polia, veľké otvorené polia
I'm still young and ignorant	Som ešte mladý a ignorant
I thought I would stay in bed, but I decided against it	Myslel som, že zostanem v posteli, ale rozhodol som sa proti tomu
I should have come to you	Mal som prísť k tebe
A confident voice that hid a dangerous threat	Sebavedomý hlas, ktorý skrýval nebezpečnú hrozbu
I expect military cleanliness tonight	Očakávam, že dnes večer bude vojenská čistota
I've been wandering there a few times	Už som sa tam párkrát túlal
I cannot continue to push these secrets	Nemôžem pokračovať v zatláčaní týchto tajomstiev
I mark her and ask her	Označím ju a opýtam sa jej
I understand you have some desire to change that	Chápem, že máte nejaké túžby to zmeniť
I wanted to know how this story turned out	Chcel som vedieť, ako tento príbeh dopadol
I don't understand that language	Nerozumiem tu jazyku
I was hoping he would fall asleep again	Dúfal som, že opäť zaspí
I like to do it every afternoon about this time	Rád to robím každé popoludnie o tomto čase
I had to leave those things	Musel som tie veci opustiť
I had a problem with alcohol, but I refused to admit it	Mal som problém s alkoholom, no odmietal som si to priznať
I need to know who owns this business	Potrebujem vedieť, kto je vlastníkom tejto firmy
A pile of stones arranged in a row	Hromada kameňov usporiadaných do radu
I came here so he could help me	Prišiel som sem, aby mi mohol pomôcť
Elsewhere, it was a slight success	Inde zožalo mierny úspech
I looked at my friends again	Pozrel som sa ešte raz na svojich priateľov
Someone always made me get up early	Vždy ma niekto nútil vstávať skoro
Now I know who you are	Teraz viem, kto si
I have coffee here in the office	Mám kávu tu v kancelárii
I can't do that to them	To im nemôžem urobiť
The proportions of these vertical flags are not specified	Proporcie týchto vertikálnych vlajok nie sú špecifikované
I knew your uncle came from there	Vedel som, že odtiaľ pochádza tvoj strýko
The party only we knew about	Strana, o ktorej sme vedeli len my
I expect a lot in the fight	V boji očakávam veľa
I'm trying to convince him to find something else	Snažím sa ho presvedčiť, aby si našiel niečo iné
I thought I'd turn around, but it didn't make sense	Myslel som, že sa otočím, ale nemalo to zmysel
A relief pillar was sent out	Bol rozoslaný reliéfny stĺp
A youthful spirit can always be renewed	Mladistvý duch sa dá vždy obnoviť
This level of understanding was unusual at the time	Tento stupeň porozumenia bol v tom čase nezvyčajný
I really liked the tea	Čaj mi veľmi chutil
The announcement was short	Oznámenie bolo krátke
I fell to my knees	Klesol som na kolená
I felt my body tremble	Cítil som, ako sa moje telo chveje
I could never pull it out	Nikdy by som to nedokázal vytiahnuť
I headed back to the store to get something else	Zamieril som späť do obchodu, aby som si dal ešte niečo
I didn't realize how tall you were	Neuvedomil som si, aký si vysoký
I knew what you wanted	Vedel som, čo chceš
I couldn't have peace	Nemohla som mať pokoj
I've never cooked before	Nikdy predtým som poriadne nevaril
I wanted to escape this human experience	Chcel som uniknúť tejto ľudskej skúsenosti
I also asked for a teacher discount	Požiadal som aj o zľavu pre učiteľa
But I didn't move	Nehýbal som sa však
I am over four hundred years old	Mám vyše štyristo rokov
I love making mistakes	Milujem robiť chyby
Treatment depends on the root cause	Liečba závisí od základnej príčiny
I tried not to look at his vulgar shirt	Snažil som sa nepozerať na jeho vulgárnu košeľu
I am looking for an overall experience	Hľadám celkový zážitok
I looked into his eyes and searched their depths of fire	Pozrel som sa mu do očí a pátral v ich ohnivých hlbinách
It will make a piece of cloth	Urobí to kúsok látky
I like to come back here again and again	Rád sa sem vraciam znova a znova
I was a young boy then, I was about thirteen years old	Bol som vtedy mladý chlapec, mal som asi trinásť rokov
I was thinking what you two are	Myslel som, čo ste vy dvaja
I saw TVs in the windows	V oknách som videl televízory
I was not sent here to defeat evil	Nebol som sem poslaný, aby som porazil zlo
I worked very hard	Pracoval som veľmi tvrdo
I still can't do it all	Stále mi z toho všetkého nejde
I knew he would understand	Vedel som, že to pochopí
I hated my mother	Neznášal som svoju matku
I asked her what she was drinking	Spýtal som sa jej, čo pije
I can't dare take them with me	Nemôžem sa odvážiť vziať ich so sebou
I try my best to learn it	Zo všetkých síl sa to snažím naučiť
I can help you in line	Môžem vám pomôcť v rade
I live a modest lifestyle and drive modest cars	Žijem skromným životným štýlom a jazdím na skromných autách
A gentle breeze blew	Fúkal jemný vánok
I remember seeing the demonstration and how it was	Pamätám si, že som videl demonštráciu a ako to bolo
I'd like you to read it	Bol by som rád, keby ste si to prečítali
I didn't like that at all	To sa mi vôbec nepáčilo
I see your potential	Vidím tvoj potenciál
I think he's trying to avoid my question	Myslím, že sa snaží vyhnúť mojej otázke
I was just looking for a waiter	Práve som hľadal čašníka
I became a faithful dog	Stal som sa ako verný pes
Not for a long time	Už dávno nie
I would laugh at their mental innocence	Smial by som sa z ich duševnej nevinnosti
A young girl like you shouldn't mess around here alone	Mladé dievča ako ty by sa tu nemalo motať samé
I will continue to use it from now on	Odteraz budem pokračovať v používaní
I understand why people let themselves be discouraged and give up	Chápem, prečo sa ľudia nechajú odradiť a vzdajú sa
A blanket of fear wrapped around my body	Okolo môjho tela sa omotala prikrývka strachu
I've always been too scared to use ecstasy	Vždy som sa príliš bála užiť extázu
China for funding several projects and military advice	Číne za financovanie niekoľkých projektov a vojenské poradenstvo
It also served as a station for aircraft	Slúžila aj ako stanica pre lietadlá
I'm done with these brothers	Skončil som s týmito bratmi
I still wasn't sure who it should be	Stále som si nebol istý, ktorý by to mal byť
They feel very happy to be coming down from the pass	Cítia sa veľmi šťastní, že idú dole z prihrávky
I didn't want to see him hurt	Nechcel som ho vidieť zranený
I rushed to him and sank	Vrhol som sa k nemu a potopil sa
I immediately saw that it could be charming	Hneď som videl, že to môže byť očarujúce
I press one and a new message is played	Stlačím jeden a prehrá sa nová správa
I still take care of my brothers and sister	Stále sa starám o svojich bratov a sestru
I'm from a third world country	Som z krajiny tretieho sveta
The monument indicates everything	Pamätník naznačuje všeličo
I owe her this sacrifice	Vďačím jej za túto obeť
I wasn't angry with him	Nehneval som sa na neho
I changed while my son was supposed to be	Menil som, kým má môj syn byť
I give him my whole self	Dávam mu celé svoje ja
Action and line are good	Akcia a línia sú dobré
I'll take you to her residence	Zavediem ťa do jej príbytku
I trust you and your friend	Verím tebe aj tomu tvojmu priateľovi
The British literature gives many examples of reflections on depression	Britská literatúra uvádza mnoho príkladov úvah o depresii
I folded my arms into my lap	Zložil som si ruky do lona
I didn't have the information he wanted	Nemal som informácie, ktoré chcel
His vision was struck by light	Jeho víziu zasiahlo svetlo
I will show you all this for your own protection	Toto všetko vám ukážem pre vašu vlastnú ochranu
I want you to be sure of what happens next	Chcem, aby si si bol istý tým, čo sa stane ďalej
I've never known anyone who was killed before	Nikdy predtým som nepoznal nikoho, kto bol zabitý
I haven't experienced it before	Predtým som to nezažil
I can't let her stick here	Nemôžem ju nechať trčať tu
I can barely stay close to him	Sotva vydržím byť v jeho blízkosti
I would be the worst officer on the planet	Bol by som tým najhorším dôstojníkom na planéte
I pulled away and took her face in my hands	Odtiahol som sa a vzal jej tvár do dlaní
It is the first of the two main motives	Je to prvý z dvoch hlavných motívov
I know they did it all out of fear	Viem, že to všetko robili zo strachu
I haven't had that in a while	To som už nejaký čas nemal
I play stupid for my own good	Hrám hlúpo pre svoje dobro
I've never heard of women doing that	Nikdy som nepočul o ženách, ktoré by sa tomu venovali
I opened the door	Otvorila som dvere
I felt a little weird	Cítil som sa trochu zvláštne
I nodded for a few minutes	Na pár minút som prikývol
I didn't want to think about anything	Nechcel som na nič myslieť
I will help you in your search	Pomôžem vám vo vašom pátraní
I think the sooner the better	Myslím, že čím skôr, tým lepšie
Very nice friendly lady	Veľmi milá priateľská dáma
I didn't believe it was possible	Neveril som, že je to možné
A prepared heart is much better than a prepared discipline	Pripravené srdce je oveľa lepšie ako pripravená kázeň
A young woman helped him in the store	V obchode mu pomáhala mladá žena
I actually fell out of bed	Vlastne som spadol z postele
I tried several things and I ended up with this	Skúšal som viacero vecí a skončil som pri tomto
I don't think you even noticed me	Myslím, že si ma ani nevšimla
I just know it will work	Len viem, že to bude fungovať
I was hoping I was bleeding on a clean floor	Dúfal som, že krvácam na čistej podlahe
I learned a lot about the human condition	Naučil som sa veľa o ľudskom stave
I drank too much good alcohol	Vypil som príliš veľa dobrého alkoholu
But I was never angry about it	Nikdy som sa však na to nehneval
I think you owe me another story	Myslím, že mi dlžíš ďalší príbeh
I thought about my situation for a moment	Na chvíľu som sa zamyslel nad svojou situáciou
I didn't understand anything she was saying	Nerozumel som ničomu, čo hovorila
Then a flood of relief swept over me	Vtedy ma zaliala záplava úľavy
I wondered what was going on in his head	Zaujímalo ma, čo sa mu odohrávalo v hlave
I wrote the date in the upper left corner	Do ľavého horného rohu som napísal dátum
I know that my first refusal to go disappointed him	Viem, že moje prvé odmietnutie ísť ho sklamalo
I just made sure and everything	Len som sa uisťoval a všetko
It all seemed really fascinating to me	Zdalo sa mi to všetko naozaj fascinujúce
There were several reasons for this change	Dôvodov tejto zmeny bolo viacero
I didn't choose a union	Nevybral som si odbor
Direct contact with the family was denied	Priamy kontakt s rodinou bol odmietnutý
I have a strong desire to learn and be successful	Mám silnú túžbu učiť sa a byť úspešný
I expect my task to take longer than yours	Očakávam, že moja úloha bude trvať dlhšie ako vaša
I immediately regretted asking such a stupid question	Hneď som oľutoval, že som položil takú hlúpu otázku
I wanted to drink more	Chcel som piť viac
I never thought this day would happen	Nikdy som si nemyslel, že sa tento deň stane
The panel opened and he entered the bottom	Panel sa otvoril a on vošiel dnu
I want to sleep, but it's not coming	Chcem spať, ale neprichádza
I tucked my hair in my hat	Vlasy som si strčila do klobúka
I wasn't too involved in what happened next	Nebol som príliš zapojený do toho, čo sa stalo potom
A beautiful hanging light hung from the ceiling	Zo stropu sa vznášalo krásne závesné svetlo
I didn't have to say anything	Nemusel som nič hovoriť
I mean, be away from us, working on your film	Myslím tým byť preč od nás, pracovať na svojom filme
I'll consider what you told me	Zvážim, čo ste mi povedali
I was still in my seat	Stále som bol otočený na sedadle
I checked the door, but it was all locked	Skontroloval som dvere, no všetky boli zamknuté
I ordered him to open up and pour out his madness	Prikázal som mu otvoriť a vyliať jeho šialenstvo
A mistake he didn't even make himself	Chyba, ktorú ani nerobil sám
I have several different types	Mám niekoľko rôznych typov
I knew it would be like this	Vedel som, že to bude takto
I think you saved me for the same reason	Myslím, že si ma zachránil z rovnakého dôvodu
I didn't want to connect with her	Nechcel som s ňou spojenie
I would like that lawn	Ten trávnik by sa mi páčil
I won't let them hurt him	Nedovolím, aby jej ublížili
I can't just leave them	Nemôžem ich len tak nechať
I really didn't look closely	Naozaj som sa nepozrel zblízka
I've never experienced anything like it	Nikdy som nič podobné nezažil
I went back to college	Vrátil som sa na vysokú školu
I just can't do this to him	Proste mu to nemôžem urobiť
I fell, but it was a great feeling	Spadol som, ale bol to skvelý pocit
I was so disappointed, injured and embarrassed	Bol som tak sklamaný, zranený a v rozpakoch
I had an amazing time last night	Minulú noc som mal úžasný čas
I wanted to know why it happened	Chcel som vedieť, prečo sa to stalo
I heard that then I found it hellishly sexy	Počul som, že potom mi to pripadalo pekelne sexy
I had to deal with the situation much better	Mal som situáciu riešiť oveľa lepšie
I was an expert on my mom	Na mamu som bol expert
A few people stood by his work	Pár ľudí stálo pri jeho práci
I fell into despair again	Opäť som upadal do zúfalstva
A very rare life	Veľmi vzácny život
I have no job or perspective	Nemám prácu ani perspektívu
I knew what would follow	Vedel som, čo bude nasledovať
On the way up I made a few enemies	Cestou hore som si narobil pár nepriateľov
I suspected they weren't completely vegetable	Mal som podozrenie, že nie sú úplne rastlinné
I hope they stay blue forever	Dúfam, že ostanú modré navždy
I wiped away my tears and went to find him	Utrela som si slzy a išla som ho nájsť
I just had no experience	Jednoducho som nemal skúsenosti
I had to find someone in less than five days	Musel som niekoho nájsť za menej ako päť dní
I went to school with her	Chodil som s ňou do školy
I decided to see what was down there	Rozhodol som sa pozrieť, čo je tam dole
I wasn't sure what his name was	Nebol som si istý, ako sa volal
I was a working actress, well, again an extra	Bola som pracovná herečka, no, opäť komparzistka
I only have a few pieces of music	Hudbu mám len na pár kusov
I just wanted things right for you	Len som chcel pre teba veci správne
The main building still exists today	Hlavná budova existuje dodnes
I will not confirm or deny their guilt	Ich vinu nepotvrdím ani nevyvrátim
I needed time to mourn and cry	Potreboval som čas smútiť a plakať
I can follow them if anyone is interested	Môžem ich sledovať, ak by mal niekto záujem
I appreciate the answer	Oceňujem odpoveď
New but promising	Nový, ale sľubný
Fred get human brains to use in experiments	Fred získať ľudské mozgy na použitie v experimentoch
I know your husband worked a lot from home	Viem, že váš manžel veľa pracoval z domu
Now I realized how strange it was	Teraz som si uvedomil, aké to bolo zvláštne
I should never have gone to bed that night	V tú noc som nikdy nemal ísť spať
The gravity system would be simple, with a few moving parts	Gravitačný systém by bol jednoduchý, s niekoľkými pohyblivými časťami
I noticed that the flight attendants were watching me curiously	Všimol som si, že palubný personál ma zvedavo sleduje
I saw him in his room	Videl som ho v jeho izbe
I was the wrong husband for her	Bol som pre ňu nesprávnym manželom
I need you to take the car and drive me	Potrebujem, aby si vzal auto a odviezol ma
I am absolutely sure of my own immortality	Som si absolútne istý svojou vlastnou nesmrteľnosťou
I went downstairs and he closed the door	Vliezla som dnu a on zavrel dvere
I wouldn't expect that	Nečakal by som to
I heard they were both leaving	Počul som, že obaja odchádzajú
I can't eat in peace	Nemôžem sa v pokoji najesť
A great way to help people	Skvelý spôsob, ako pomôcť ľuďom
There was still work on the table	Na stole sa stále pracovalo
Fight ticket	Lístok na boj
The slave cemetery lies behind a flower garden	Cintorín otrokov leží za kvetinovou záhradou
I was more irritated	Bol som viac podráždený
I should save myself	Mal by som sa zachrániť
I went into the office and threw myself on the couch	Vošiel som do kancelárie a hodil som sa na pohovku
I didn't want to disturb	Nechcel som rušiť
I cut the cheese and break the bread	Nakrájam syr a odlomím chlieb
I didn't do it because there was nothing special about it	Neurobil som, pretože na tom nebolo nič zvláštne
I could really win the war	Naozaj by som mohol vyhrať vojnu
I didn't waste a minute thinking about it	Nestrácal som ani minútu premýšľaním o tom
I'll pay for your hotel, food, whatever you need	Zaplatím vám hotel, jedlo, čokoľvek potrebujete
A similar increase was recorded in the group of suicides	Podobný nárast zaznamenala aj skupina samovrahov
I intend to kill you	Mám v úmysle ťa zabiť
Manifestations of anger are usually not observed	Prejavy hnevu sa zvyčajne nepozorujú
I think he's lying to me	Myslím, že mi klame
I didn't have any money with me	Nemal som pri sebe žiadne peniaze
I did what any normal person would do	Urobil som to, čo by urobil každý normálny človek
I asked for damage	Pýtal som sa na poškodenie
Never more than now	Nikdy viac ako teraz
I need you to stay here	Potrebujem, aby si tu zostal
A science lab, of course	Samozrejme vedecké laboratórium
I raised my other hand and showed him another sandwich	Zdvihol som druhú ruku a ukázal mu ďalší sendvič
Fever is a good sign	Horúčka je dobré znamenie
I have a lot of useful things from this detail	Z tohto detailu mám veľa užitočných vecí
I went with the money	Išiel som s peniazmi
I just denied everything	Len som všetko poprel
After a long time a little	Po dlhej dobe niečo málo
I want you to explain it to me	Chcem, aby si mi to vysvetlil
I pray for you to stay strong and believe	Modlím sa za vás, aby ste zostali silní a verili
My friend killed herself	Moja kamarátka sa pri tom zabila
A group of people are looking for her blood	Skupina ľudí hľadá jej krv
The time is coming when they will fully retreat to the shell	Prichádza čas, keď sa úplne stiahnu do ulity
I dived into the water and started swimming	Ponoril som sa do vody a začal plávať
I've loved you since you were born	Milujem ťa od chvíle, keď si sa narodil
I was not a teacher type	Nebol som učiteľský typ
I couldn't feel bad about him	Nemohla som sa kvôli nemu cítiť zle
I knew no one else was here	Vedel som, že tu nikto iný nie je
I really hope you felt comfortable there	Naozaj dúfam, že ste sa tam cítili pohodlne
I looked around, but the old woman left	Poobzeral som sa okolo seba, ale stará žena odišla
Habitat destruction has proven to be a threat to marine life	Ničenie biotopov sa ukázalo ako hrozba pre morský život
Meet your family again	Spoznajte znova svoju rodinu
I guess we were all born first	Predpokladám, že sme sa všetci narodili skôr tým prvým
I did this for two minutes holding this position	Robil som to dve minúty, keď som držal túto pozíciu
I ended up running from him	Skončil som pred ním utekať
I have too much	Mám toho príliš veľa
I knew you were safe	Vedel som, že si v bezpečí
I started across and I tried to keep my balance	Začal som naprieč a snažil som sa udržať rovnováhu
Time for creating things, discovering and creativity	Čas na vytváranie vecí, objavovanie a tvorivosť
I wanted to move on, but I didn't know how	Chcel som sa posunúť ďalej, ale nevedel som ako
The student should bring this back to consciousness	Študent by to mal vrátiť do povedomia
A bowl of rice was also served	Podávala sa aj miska ryže
I hurried to the cage and picked up the mouse	Rýchlo som prešiel ku klietke a vybral som myš
I can do more other ways	Môžem urobiť viac iných spôsobov
I think he'll be fine	Myslím, že mu to pôjde v pohode
I told him it could be related to pregnancy	Povedal som mu, že to môže súvisieť s tehotenstvom
I listened right away	Hneď som poslúchol
I was really embarrassed	Bol som poriadne v rozpakoch
I want to have a chance to breathe again	Chcem mať šancu znova sa nadýchnuť
I'm just trying my best to find another way	Len sa zo všetkých síl snažím nájsť inú cestu
I dried my tears	Osušil som slzy
I got the idea to have fun	Dostal som nápad zabaviť sa
I love this first picture	Milujem tento prvý obrázok
Even so, I didn't want to get married right away	Aj tak som sa nechcel hneď vydávať
A piece of paper fell out of the back	Zo zadnej strany vypadol kúsok papiera
I really like this aspect of the story	Naozaj sa mi páči tento aspekt príbehu
I still try not to resort to violence	Stále sa snažím neuchyľovať sa k násiliu
I jumped when the phone rang again	Vyskočil som, keď telefón znova zazvonil
I like the flat style of police reports	Páči sa mi plochý štýl policajných správ
I started a bath for her	Začal som pre ňu kúpeľ
I didn't love the guy, but he was fine	Nemilovala som toho chlapa, ale bol v poriadku
I wouldn't open the door	Neotvoril by som dvere
I felt my brute force grow	Cítil som, ako moja surová sila rastie
She had never heard of him again	Už o ňom nikdy nepočula
I thought your face was familiar	Myslel som, že tvoja tvár je známa
I noticed something strange in my hands	Všimol som si niečo zvláštne na mojich rukách
I sensed every inch of that gothic nightmare	Vnímal som každý centimeter tej gotickej nočnej mory
I suggested a bonus	Navrhol som bonus
I won't watch you draw	Nebudem sa pozerať ako kreslíš
I'm looking forward to playing with her	Teším sa, že si s ňou zahrám
I didn't have a family to claim me	Nemal som rodinu, ktorá by si na mňa nárokovala
I can't believe you didn't even tell him	Nemôžem uveriť, že si mu to ani nepovedal
I hated her more than anyone in this novel	Nenávidel som ju viac ako kohokoľvek v tomto románe
I also see clouds of darkness	Vidím aj oblaky tmy
I spent an hour with her	Strávil som s ňou hodinu
I guess in a way that makes sense	Predpokladám, že spôsobom, ktorý dáva zmysel
I can't feel anyone's mind around me	Necítim mysle nikoho naokolo
A righteous church with righteous intent makes righteous people	Spravodlivá cirkev so spravodlivým zámerom robí spravodlivých ľudí
I smelled burnt rubber from the house	Z domu som cítil spálenú gumu
I really expected that yes	Naozaj som čakal, že áno
I saw him smile a little	Videl som, ako sa trochu usmieva
I think you should go	Myslím, že by si mal ísť
I am looking for my friends and I find them similarly led	Hľadám svojich priateľov a nachádzam ich podobne vedených
I told him you were sick	Povedal som mu, že si chorý
I enjoyed talking to you	Veľmi rád som sa s tebou rozprával
I needed to laugh at my own thinking	Potreboval som sa zasmiať na vlastnom myslení
That gave me a warm little glow	To mi dodalo teplú malú žiaru
She remained there for the duration of the conflict	Zostala tam počas trvania konfliktu
State caused by injustice	Stav spôsobený nespravodlivosťou
I expect it's your story, too	Očakávam, že je to aj váš príbeh
I tried to get away from her	Snažil som sa od nej dostať preč
I knew the man quite well	Toho muža som poznal pomerne dobre
I got a job that is well paid	Dostal som prácu, ktorá je dobre platená
I've never been alone on a plantation	Na plantáži som nikdy nebol sám
I didn't take his reaction into account	Nebrala som do úvahy jeho reakciu
I would remember	Spomenul by som si
I opened my eyes with my arms around my chest	Otvoril som oči s rukami okolo hrude
I think it was two shots	Myslím, že to boli dva zábery
A little light appeared at his side	Po jeho boku sa objavilo trochu svetla
I tried to tighten my little ass	Snažil som sa napnúť malý zadok
I said you just needed to hit something	Povedal som, že si len potreboval niečo udrieť
I enjoyed watching these people live their lives	Bavilo ma sledovať, ako títo ľudia žijú svoje životy
I picked up the disc and put it in my pocket	Vybral som disk a vložil ho do vrecka
I will be your friend	budem tvoj priateľ
I found that my dream was completely different	Zistil som, že môj sen je úplne iný
Today I come before you with good news	Dnes pred vami prichádzam s dobrou správou
Now I saw clearly	Teraz som videl jasne
I doubt they'll get there until sales approach	Pochybujem, že sa tam dostanú, kým sa nebude blížiť predaj
I went to college next fall	Budúcu jeseň som išiel na vysokú školu
Really very good question	Naozaj veľmi dobrá otázka
I needed a change of environment	Potreboval som zmenu prostredia
I wander into the infamous red light district	Zatúlam sa do neslávne známej štvrte červených svetiel
I can get behind it	Môžem sa za tým dostať
I can bless you if you overcome	Môžem ťa požehnať, ak sa premôžeš
I was just reporting what I was told	Len som hlásil, čo mi bolo povedané
One happened to be my mother	Jedna bola náhodou moja matka
I roll over and sit down because they sound close	Prevrátim sa a posadím sa, pretože znejú blízko
I see you're still upset	Vidím, že si stále naštvaný
I can't even do it	Ani to nezvládam
I want another nice patent leather	Chcem ďalšie pekné lakované kožené
Great boat and great wife	Skvelá loď a skvelá manželka
I thought this guy must have been here before	Myslel som si, že tento chlap tu už určite bol
I didn't know which places to avoid	Nevedel som, ktorým miestam sa vyhnúť
I need him raw and tough	Potrebujem ho surového a tvrdého
I can't know anything but her	Nemôžem vedieť nič mimo nej
I'm tracking financial records	Sledujem finančné záznamy
I took pictures of them pulling out food	Fotil som, ako vyťahujú jedlo
So, nothing relevant	Teda, nič relevantné
I want to use this delicious food	Chcem využiť toto chutné jedlo
I didn't always need to suck him up	Nie vždy som ho potrebovala odsať
I thought that piece of shit would never stop talking	Myslel som, že ten kus sračky nikdy neprestane rozprávať
The camera uses a battery in sleep mode	Fotoaparát v režime spánku využíva batériu
I hope you find what you are looking for	Dúfam, že tu nájdete to, čo hľadáte
I saw the beautiful leaves of the trees that turned yellow and orange	Videl som krásne listy stromov, ktoré žltli a oranžovali
I suspect he was right	Mám podozrenie, že povedal pravdu
I really like this card	Táto karta sa mi veľmi páči
I take my medication regularly, as they ask of me	Lieky beriem pravidelne, ako si odo mňa pýtajú
A few people were looking at me	Zopár ľudí na mňa hľadelo
I was eighteen years old	Mal som osemnásť rokov
I was quite happy to go out	Bol som celkom rád, že idem von
I wish you could still be here	Prajem si, aby si tu ešte mohol byť
I think something big is about to happen	Myslím, že čoskoro sa stane niečo veľké
I hated when my brother was right	Nenávidel som, keď mal môj brat pravdu
A gross but very effective new tax	Hrubá, ale veľmi účinná nová daň
I had to keep a cool head	Musel som zachovať chladnú hlavu
I realized it tonight	Uvedomil som si to dnes večer
I should feel nothing but triumph	Nemal by som cítiť nič iné ako triumf
I jumped the bottom with both feet	Skočil som dnu oboma nohami
I hated seeing him as his	Nenávidel som ho vidieť ako jeho
The hour of justice is approaching	Hodina spravodlivosti sa blíži
I filled it out quite often	Vypĺňal som dosť často
I used to be a scientist, not a doctor	Kedysi som bol vedec, nie lekár
He must have had fun that afternoon	Asi sa v to popoludnie bavil
I'll do it myself	Budem to robiť sám
I got dressed and went to the clearing	Obliekol som sa a vyšiel na čistinku
I took him for a walk	Zobral som ho na prechádzku
I struggled with the urge to do the same	Bojoval som s nutkaním urobiť to isté
I was in no hurry to answer	S odpoveďami som sa neponáhľal
I could have gotten pregnant, but I could never have a baby	Mohla som otehotnieť, ale nikdy som nemohla donosiť dieťa
I told him it wasn't about anyone but me	Povedal som mu, že to nie je o nikom inom ako o mne
I can't wait for it to stop shining	Už sa neviem dočkať, kedy prestane svietiť
I have no choice but to help her up	Nezostáva mi nič iné, len jej pomôcť vstať
I blush and dry his hand	Silno sa začervenám a odšuchnem mu ruku
I was at my best in my eighties	Najlepší som bol na osemdesiatke
I believe they are killing them	Verím, že ich zabíjajú
I would be interested to think about it	Zaujímalo by ma o tom popremýšľať
Now I have two problems	Teraz som stál pred dvoma problémami
I'll buy you hot chocolate	Kúpim ti horúcu čokoládu
I expect you both to follow your orders	Očakávam, že obaja budete plniť svoje rozkazy
I control who and what comes through these gates	Riadim, kto a čo prichádza cez tieto brány
He probably didn't want to sit with me	Asi nechcel pri mne sedieť
I went downstairs and looked at the ceiling	Vošiel som dnu a pozrel som sa na strop
I think my husband ate them	Myslím, že ich manžel zjedol
I have become the one who makes the decisions	Stal som sa tým, kto rozhoduje
A shot that will never remove me	Výstrel, ktorý ma nikdy neodstráni
We still needed to get her off our feet	Aj tak sme ju potrebovali postaviť z nôh
I know this may seem strange	Viem, že sa to môže zdať zvláštne
I heard his voice through the door	Cez dvere som počula jeho hlas
I had to cultivate such a faith	Takúto vieru som si musel vypestovať
I should go to bed soon	Čoskoro by som mal ísť spať
I needed to get out of this place	Potreboval som sa dostať preč z tohto miesta
I couldn't turn around	Nemohol som sa otočiť
I came here because of them	Prišiel som kvôli nim až sem
I would just like to point out that this is wrong	Chcel by som len poznamenať, že je to nesprávne
I wish you could meet them	Kiežby si ich mohol stretnúť
I'll find out what happened that night	Zistím, čo sa v tú noc stalo
I remember the air package	Pamätám si vzduchový balík
I understand perfectly	rozumiem dokonale
I promise to walk lightly on this earth	Sľubujem, že po tejto zemi budem kráčať zľahka
I had to go to her	Musel som ísť k nej
I'm just a vague idea for them	Som pre nich len hmlistá predstava
I recently fell to the bottom	Nedávno som padol na dno
I will consider creating a collection of these things quickly	Zvážim, že rýchlo vytvorím zbierku týchto vecí
I went to the bathroom and got ready	Išiel som do kúpeľne a pripravil sa
I've lived my whole life without feeling anything	Celý život som žila bez pocitu, že nič
But I was not a politician	Nebol som však politik
I couldn't ask for anyone better than him	Nemohol som požiadať o nikoho lepšieho, ako je on
I reached the corner and looked both ways	Zatiahol som sa do rohu a pozrel na obe strany
I wouldn't let him feel so inadequate	Nedovolila by som mu, aby som sa cítila taká nedostatočná
I pushed my belly against the snow and watched	Bruško som pritlačil k snehu a pozoroval
A new song arrived on the radio	V rádiu prišla nová pesnička
You would probably call it a soul mate	Asi by ste to nazvali spriaznenou dušou
I stepped closer and caught them with my finger	Pristúpil som bližšie a zachytil som ich prstom
I climbed on it and stayed hidden in the branch	Vyliezol som naň a zostal som schovaný na konári
I had no confidence	Nemal som žiadnu dôveru
I've never seen him with a girlfriend	Nikdy som ho nevidel s priateľkou
In a sense, he also resigned	V istom zmysle tiež rezignoval
A pinch of meat tied on a long string	Štipka mäsa uviazaná na dlhej šnúrke
I need to call	Potrebujem si zavolať
I still couldn't believe it	Stále som tomu nemohol uveriť
I feel like it has something to do with it	Cítim, že to má niečo do seba
After so many years, I can't change my profession	Po toľkých rokoch nemôžem zmeniť povolanie
I was very tired, you see	Bol som veľmi unavený, vidíte
The maid tried to kill me	Slúžka sa ma pokúsila zabiť
Then I waited until I counted ten	Potom som počkal, kým napočítam desať
I won't let him hurt you	Nedovolím, aby ti ublížil
I hated things like that	Nenávidel som takéto veci
There wasn't even an organ there for a while	Nejaký čas tam nebol ani orgán
Maybe I'm not the best person for that	Možno na to nie som najlepší človek
I'm afraid to leave the apartment	Bojím sa vyjsť z bytu
The surprised expression twisted the man's features	Prekvapený výraz skrútil mužove črty
Don't run from him	Neutekajte pred ním
You could never suppress it	Nikdy by ste ho nedokázali potlačiť
I still cry sometimes	Aj teraz občas plačem
I'm ready when my time comes	Som pripravený, keď príde môj čas
I was invited to the show	Bol som pozvaný na prehliadku
I experienced it myself at the same time	Sám som to zažil v rovnakom čase
I can't wait to see our old home	Nemôžem sa dočkať, až uvidím náš starý domov
I come to visit often	Prichádzam na návštevu často
I have to help her find the right guy	Musím jej pomôcť nájsť toho správneho chlapa
I hope you see me again	Dúfam, že ma ešte uvidíš
I still get them	Dostávam ich stále
I was just running here in the rain	Len som sem bežal v daždi
I thought you left me	Myslel som, že si ma opustil
I've never heard of a dead dragon	Nikdy som nepočul ani o mŕtvom drakovi
I didn't expect him to die	Nečakal som, že zomrie
I could discuss that again	O tom by som mohol diskutovať znova
I couldn't forgive myself	Nemohol som si odpustiť
I already know what horses they wanted to win	Už viem, aké kone chceli vyhrať
A woman was holding from behind a tree, holding an object	Spoza stromu sa objavila žena, ktorá držala nejaký predmet
I almost never had to approach violence	Takmer nikdy som nemusel pristupovať k násiliu
I almost fell from that shock	Skoro som od toho šoku spadol
They removed my tumor	Odstránili mi nádor
No one on any ship was injured	Nikto na žiadnej lodi nebol zranený
The guy was thorough	Ten chlap bol dôkladný
I was starting to have some sympathy for this girl	Začínal som mať k tomuto dievčaťu nejaké sympatie
I think she's getting used to the idea, too	Myslím, že aj ona si na ten nápad zvyká
I hope she's fine	Dúfam, že sa má dobre
I need to talk to you privately	Potrebujem s tebou hovoriť súkromne
I'm forced to do it every day	Som nútený to robiť každý deň
Now I do not see the face and	Teraz nevidím do tváre a
The jury decides on the process	O procese rozhoduje porota
I was in a bad mood	Mal som zlú náladu
The birds reach adult size in the first year of life	Vtáky dosahujú dospelú veľkosť v prvom roku života
I mean you and every person on this earth	Myslím teba a každého človeka na tejto zemi
I just wanted to get far	Chcel som sa len dostať ďaleko
I was hoping to see him tonight	Dúfal som, že ho dnes večer uvidím
I wouldn't dare tell her	Neodvážil by som sa jej to povedať
I like to stay in one lane	Rád sa držím v jednom pruhu
I really have to be in shape for this climb	Na toto stúpanie musím byť naozaj vo forme
I wasn't going to give up yet	Ešte som sa nechystal vzdať
I was determined to get some answers	Bol som odhodlaný dostať nejaké odpovede
I stuck my finger in it	Strčil som do nej prst
I have found that this authority works	Zistil som, že táto autorita funguje
Maybe I'll take another look	Možno sa tam ešte raz pozriem
I just remembered something that happened a long time ago	Len som si spomenul na niečo, čo sa stalo veľmi dávno
I'm a mom once and done	Som jednou mamou a hotovo
I can't help it	Nemôžem inak
I turn back to him	Otočím sa späť k nemu
Because of this bike, I work harder everywhere	Kvôli tomuto bicyklu pracujem všade tvrdšie
I will draw you to me and I will love you	Pritiahnem si ťa k sebe a budem ťa milovať
A choir of lights shone in her eyes	V očiach jej zažiaril zbor svetiel
I'll take a shower and go to work	Dám si sprchu a idem do práce
The local guy exchanged with a dump truck	Miestny chlap s tým vymieňal na sklápačke
I'm just still processing my emotions	Len stále spracovávam svoje emócie
I took care of something	O niečo som sa staral
They became a working thing for the album	Stali sa ako fungujúca vec pre album
I made some things impossible for some reason	Niektoré veci som z nejakého dôvodu znemožnil
I run my hair through my hands in frustration	Frustrovane si prehrám rukou vlasy
I tried to get under his skin	Snažila som sa mu dostať pod kožu
I meant the poor thing upstairs	Myslel som toho chudáka hore
I teach the young people you see	Učím mladých, ktorých vidíte
I guess so would I	Asi by som bol aj ja
I decided to take this and get closer	Rozhodol som sa vziať tento a priblížiť sa
I was in high school	Bol som na strednej škole
It sold out quickly	Rýchlo sa vypredala
I was thinking about the cliffs	Myslel som na útesy
I ask you to open your mind	Žiadam vás, aby ste otvorili svoju myseľ
I never wanted to be a warrior	Nikdy som nechcel byť bojovník
I thought he was a little young	Myslel som si, že je trochu mladý
Sometimes I would be so jealous	Niekedy by som tak žiarlil
I consider myself lucky to be one of them	Považujem sa za šťastie, že som jedným z nich
I think you have two little daughters	Myslím, že máte dve malé dcéry
I just left the house to smoke	Z domu som odišiel len fajčiť
I never realized that	Nikdy som si to neuvedomil
Maybe I jumped my gun at it	Možno som na to skočil zbraň
I can't let it go	Nemôžem to nechať pokračovať
I just wanted to change my environment	Jednoducho som chcel zmeniť svoje prostredie
I stood and almost sent a chair to the ground	Stál som a takmer som poslal stoličku na zem
Suicide Prevention Group	Skupina na prevenciu samovrážd
I try to hold back a smile	Snažím sa zadržať úsmev
I wanted to hurt her somehow	Chcel som jej nejako ublížiť
I suggested that the company pay for new wells	Navrhol som, aby spoločnosť zaplatila nové studne
I look at him again, my heart beating faster	Znova sa naňho pozriem, srdce mi bije rýchlejšie
I never confessed to anything	Nikdy som sa k ničomu nepriznal
I wasn't in the mood for it	Nemal som na to náladu
I worried about it most of the day	Väčšinu dňa som sa tým trápil
He played hard but clean	Hral tvrdo, ale čisto
I'm just asking people to do a thought experiment	Len žiadam ľudí, aby vykonali myšlienkový experiment
I felt that the whole process was simple and professional	Cítil som, že celý proces bol jednoduchý a profesionálny
I wondered why he did it	Zaujímalo ma, prečo to urobil
I want you to find and remove her	Chcem, aby si ju našiel a odstránil
I doubt they meant it in any way	Pochybujem, že to mysleli nejako urážlivo
I didn't expect you to be a traitor	Nečakal som, že budeš zradca
I won't see them, but	Neuvidím ich, ale
I will use it every day	Budem ho používať každý deň
I couldn't believe her	Nemohol som jej uveriť
I stayed with them for a while	Chvíľu som s nimi zostal
I know how difficult it can be	Viem, aký môže byť ťažký
I also missed academic questions	Chýbali mi aj akademické otázky
I had to get up and close the door	Musel som vstať a zavrieť dvere
I smiled at the two of them	Usmiala som sa na nich dvoch
I was relatively happy	Bol som relatívne šťastný
The feature can be easily removed if needed	Funkciu je možné v prípade potreby ľahko odstrániť
I envy every one of them	Závidím každému jednému z nich
I look up from the table	Zdvihnem pohľad od stola
I have another week	Mám možnosť ešte týždeň
I didn't even have to give him my name	Ani som mu nemusela dávať svoje meno
A storm swept through the city a few days ago	Pred pár dňami sa mestom prehnala búrka
I fell, or so he told me	Spadol som, alebo mi to aspoň povedal
I was immediately hot	Okamžite mi bolo horúco
I saw things that others did not see	Videl som veci, ktoré iní nevideli
I didn't even have a dress	Nemala som ani šaty
I have to say that you did a great job with that	Musím povedať, že ste s tým urobili skvelú prácu
I had no idea it was so bad	Netušila som, že je to také zlé
I was relieved that he was the one	Uľavilo sa mi, že on bol ten pravý
I don't think about real things	Nemyslím o skutočných veciach
I wish we had one here	Kiežby sme tu jedného mali
I looked over my shoulder through the window	Pozrel som sa cez rameno cez okno
I love horses and farms	Milujem kone a farmy
I wanted to run something that might be important	Chcel som spustiť niečo, čo môže byť dôležité
I think there will be many ways to apply	Myslím, že bude veľa spôsobov, ako sa uplatniť
I focused hard on every form and every question	Tvrdo som sa sústredil na každú formu a každú otázku
I couldn't forget his words	Nemohol som zabudnúť na jeho slová
I saw it clearly now	Teraz som to jasne videl
Their four children were born before the wedding	Ich štyri deti sa narodili ešte pred svadbou
I can only taste them at a glance	Môžem ich ochutnať už len pohľadom
I shouldn't have let you see it all	Nemal som ti dovoliť to všetko vidieť
I wonder what it was before it was a bar	Zaujímalo by ma, čo to bolo predtým, než to bol bar
I also won a good amount here	Vyhral som tu tiež dobrú sumu
Three people died in the accident	Pri nehode zahynuli traja ľudia
I heard you have a really nice house	Počul som, že máte naozaj pekný dom
I got a good drink in bed	V posteli som dostal dobrý drink
And they designed it wrong	A navrhli to zle
I saw many miracles	Videl som veľa zázrakov
I want him to let me go	Chcem, aby ma nechal ísť
I explained that we had just crossed the pass	Vysvetlil som, že sme práve prešli cez priesmyk
I was in limited time	Bol som v obmedzenom čase
I wasn't sure	Nebol som nijako uistený
I forgot about that plan	Na ten plán som zabudol
I still can't get out of it	Stále sa z toho neviem dostať
I'm coming to see more and more	Prichádzam, aby som toho videl čoraz viac
I packed a lot of insect repellent	Pribalil som si veľa spreja proti hmyzu
I totally admit it	Úplne to priznávam
I guess I should keep my thoughts to myself	Asi by som si mal nechať svoje myšlienky pre seba
He just wants to get away from it all	Chce sa len dostať preč od všetkého
I asked you here to apologize to you	Požiadal som ťa tu, aby som sa ti ospravedlnil
In fact, I'm a hopeless romantic	V skutočnosti som beznádejný romantik
I start crying with relief that I see him	Začnem plakať od úľavy, že ho vidím
I put on another dress	Obliekla som si ďalšie šaty
It is more common among the rich	Je to bežnejšie medzi bohatými
I can't call you like that anymore	Už ťa tak nemôžem volať
I'd like to hear your opinion on the matter	Rád by som počul váš názor na vec
I'll be back for you	vrátim sa po teba
I couldn't tell anyone about it	Nemohla som o tom nikomu povedať
I almost fell off my chair	Skoro som spadol zo stoličky
I like learning about people	Rád sa učím o ľuďoch
I planned to send him the other body	Mal som v pláne poslať mu to druhé telo
Tens of thousands of people were left without power	Desaťtisíce ľudí zostali bez prúdu
The block was canceled a few days later	Blok bol zrušený o niekoľko dní neskôr
I won't die until you return	Nezomriem, kým sa nevrátiš
I'm just looking for the truth	Hľadám len pravdu
I hung up and tried again	Ukončil som hovor a skúsil som to znova
I despise him for his bad decision	Opovrhujem ním za jeho zlé rozhodnutie
Now I have his attention	Teraz mám jeho pozornosť
I wasn't in the mood to go	Nemal som náladu ísť
I didn't know that about her	To som o nej nevedel
I don't think you really can	Myslím, že vážne nemôžeš
I started smoking again three weeks ago	Pred tromi týždňami som opäť začal fajčiť
I can't watch you destroy yourself like this	Nemôžem sa pozerať na to, ako sa takto ničíš
I did not meet my next love	Svoju ďalšiu lásku som nestretol
I couldn't blame her	Nemohol som jej to vyčítať
I didn't want to be home	Nechcela som byť doma
I also think so	Tiež si myslím, že to tak má byť
I look in the mirror and admire my outfit	Pozriem sa do zrkadla a obdivujem svoj outfit
I listened and took notes	Počúval som a robil si poznámky
Apparently I was talking from sleep again	Zrejme som opäť hovoril zo spánku
I agree with that under the pain of death	Súhlasím s tým pod bolesťou smrti
Several other key players were injured	Niekoľko ďalších kľúčových hráčov sa zranilo
The light shone in his eyes	V očiach sa mu rozžiarilo svetlo
I can't afford to lose you	Nemôžem si dovoliť ťa stratiť
I appreciate you taking any chances with me	Vážim si ťa, že si so mnou vôbec riskoval
I am moving in this direction because it seems right to me	Kráčam týmto smerom, pretože mi to pripadá správne
Energy that said it met its goal	Energiu, ktorá hovorila, že splnil svoj cieľ
For months, I could think and talk about nothing else	Celé mesiace som mohol myslieť a hovoriť o ničom inom
I was looking for an explanation for this nightmare	Hľadal som vysvetlenie pre túto nočnú moru
I didn't want her to drown	Nechcel som, aby sa utopila
I wiped the touch on my jeans	Dotyk som si zotrel na džínsoch
They need to use alternative means to communicate	Na komunikáciu potrebujú použiť alternatívne prostriedky
I noticed that he was looking at my hands all the time	Všimol som si, že celý čas hľadí na moje ruky
There's nothing nice about it	Nie je na tom nič pekné
I sent you the file	Poslal som vám súbor
The boy committed suicide	Chlapec spáchal samovraždu
I studied the toy in my hands	Študoval som hračku vo svojich rukách
He was startled by a cough	Vyľakal ho kašeľ
And it was the worst movie	A bol to najhorší film
I'm not sick, I'm not in the body	Nie som chorý, nie som v tele
Until the last year, I could forgive everything	Do posledného ročníka som si mohol všetko odpustiť
I respect everything she was	Rešpektujem všetko, čím bola
I could stand and move	Mohol som stáť a pohybovať sa
I would doubt you took the code with you	Pochyboval by som, že si so sebou zobral kód
I feel cold and hungry	Cítim chlad a hlad
I would like to see you in your new house	Chcel by som ťa vidieť v tvojom novom dome
I was hoping we wouldn't have to run	Dúfal som, že nebudeme musieť utekať
I heard him sob and saw his tears	Počul som ho vzlykať a videl som jeho slzy
I have worked here on several cases	Pracoval som tu na niekoľkých prípadoch
I know how much you struggle with that	Viem, ako veľmi s tým bojuješ
It probably made sense	Asi to dávalo zmysel
I thought he was sick	Myslel som, že ochorie
A change of attitude is forming inside me	V mojom vnútri sa formuje zmena postoja
I am still very grateful for that	Stále som za to veľmi vďačná
I saw hundreds of them trying to get inside	Videl som stovky z nich, ktorí sa snažili dostať dovnútra
I thought someone was shot	Myslel som, že niekoho zastrelili
So really big items	Teda naozaj veľké predmety
A specially designed table is used for this purpose	Na tento účel sa používa špeciálne navrhnutý stôl
I noted that we got the last area	Poznamenal som, že sme dostali poslednú oblasť
I will work on the books until they arrive	Na knihách budem pracovať, kým neprídu
I lay there and let him take me	Ležal som tam a nechal ho, aby ma vzal
I swam in the waves	Plával som do vĺn
I waited for him to move	Čakal som, kým sa pohne
A whole new language	Úplne nový jazyk
I didn't like asking	Nebavilo ma pýtať sa
The picture says a lot	Obrázok hovorí veľa
I have a lot, a lot of ideas now	Teraz mám veľa, veľa nápadov
I turned and left, leaving them confused	Otočil som sa a odišiel, pričom som ich nechal so zmäteným výrazom
I returned to the boat and returned to shore	Vrátil som sa do člna a vrátil sa na breh
I thought he talked her out of the car	Myslel som, že ju prehovoril z auta
It was a very creative atmosphere	Bola to veľmi tvorivá atmosféra
I was glad she actually wanted to see it	Bol som rád, že to vlastne chcela vidieť
I have reached the peak of my professional day job	Dosiahol som vrchol svojej profesionálnej dennej práce
I'm a metal cop	Som kovový policajt
I didn't find anything interesting about it either	Ani ja som na tom nič zaujímavé nenašiel
Now I promised to meet her there	Teraz som jej sľúbil, že sa tam stretnem
I held on to the safety arch to keep my balance	Držal som sa ochranného oblúka, aby som udržal rovnováhu
A little green, plastic war	Trochu zelená, plastová vojna
I think about her all the time	Celý čas na ňu myslím
I would be content with some steep hills	Vystačil by som si s nejakými strmými kopcami
I know what he's saying is true	Viem, že to, čo hovorí, je pravda
I love being part of the community	Milujem byť súčasťou komunity
I didn't ask him anything about the divorce lawsuit	Nepýtal som sa ho na nič ohľadom rozvodovej žaloby
I know my visitors would appreciate your work	Viem, že moji návštevníci by ocenili vašu prácu
I could write them again	Mohol by som ich napísať ešte raz
I spend the most money on books and food	Najviac míňam peniaze na knihy a jedlo
A third suspect was arrested in connection with this investigation	V súvislosti s týmto vyšetrovaním bol zatknutý tretí podozrivý
I was constantly exhausted	Bol som neustále vyčerpaný
I believe my father went to the match	Verím, že môj otec išiel na ten zápas
I pushed him, I pulled away and gone	Zatlačil som ho, vytrhol som sa a preč
I commanded the tank	Velil som tanku
I know it's hard, try to understand	Viem, že je to ťažké, skúste to pochopiť
Then I went on vacation	Potom som odišiel na dovolenku
I had to get financial help from the government	Musel som získať finančnú pomoc od vlády
I wonder why the natives attacked us	Zaujímalo by ma, prečo nás domorodci napadli
I had no idea where to go from here	Netušila som, kam odtiaľto ísť
I became unable to do anything else	Stal som sa neschopným robiť čokoľvek iné
I kind of exhausted you	Nejako som ťa vyčerpal
I spent too much time talking about myself	Strávil som príliš veľa času rozprávaním o sebe
I'm still sacramentally healthy	Stále som sakramentsky zdravý
I've always been here for him	Vždy som tu bola pre neho
I believe it to be true	Verím, že je to pravda
I felt much stronger	Cítil som sa podstatne silnejší
However, I did not wait for an answer	Nečakal som však na odpoveď
I immediately searched for words	Okamžite som hľadal slová
I remembered how to deal with it	Spomenul som si, ako sa mám vyrovnať
I'm glad he finally owns it	Som rád, že ho konečne vlastní
I keep its essence around me as a barrier	Jeho podstatu si nechávam okolo seba ako bariéru
I wish you would give up this game now	Prial by som si, aby ste teraz túto hru vzdali
I thought of everything that led to her leaving	Myslel som na všetko, čo viedlo k jej odchodu
I couldn't process what he said	Nedokázal som spracovať, čo hovoril
I think everything else is fine	Myslím, že všetko ostatné je v poriadku
Everything will then depend on you	Všetko potom bude spočívať na vás
However, the cycle is fun	Cyklus je však zábava
I think he understands and he's on my side	Myslím, že to chápe a je na mojej strane
I read the whole file	Prečítal som si celý spis
I like that the place is clean	Páči sa mi, že miesto je čisté
Feeling of movement and air flowing around	Pocit pohybu a vzduchu prúdiaceho okolo
I see you're back	Vidím, že si sa vrátil
Today only weak tracks remain	Dnes zostali len slabé stopy
I've tried everything	Už som vyskúšal všetko
She has one older sister	Má jednu staršiu sestru
I had a lot of work to do today	Dnes som mal veľa práce
I feel my hand on my face	Cítim ruku na tvári
I was able to find this statement quickly	Toto vyhlásenie sa mi podarilo rýchlo nájsť
I never want to get between you and your job	Nikdy sa nechcem dostať medzi teba a tvoju prácu
I couldn't wait for the day to end	Nevedela som sa dočkať, kedy sa deň skončí
Drawing helped me in this regard	Kreslenie mi v tomto smere pomohlo
I felt she hadn't told us everything she knew	Cítil som, že nám nepovedala všetko, čo vedela
I looked away quickly as he turned to face me	Rýchlo som odvrátila pohľad, keď sa otočil tvárou ku mne
I told them you were my son	Povedal som im, že si môj syn
I don't want to write	nechce sa mi pisat
I love you both more than you know	Ľúbim vás oboch viac, ako budete vedieť
I think that's what life is about	Myslím, že práve o nich je život
I didn't want his money	Nechcel som jeho peniaze
Maybe I was invisible	Možno som bol aj neviditeľný
I was standing in a dark forest	Stál som v tmavom lese
I really, really wanted to knock her down	Naozaj, naozaj som ju chcel zraziť
I mean real power, property and tradition	Mám na mysli skutočnú moc, majetok a tradíciu
I tried a different angle	Skúsil som iný uhol
I shivered and looked around	Zachvel som sa a poobzeral sa okolo seba
At least I'm disappointed with her actions	Som z jej konania prinajmenšom sklamaný
I gave him so much	Dala som mu toľko
I had to lean on the car again	Musel som sa znova oprieť o auto
I got up slowly and rubbed my temples	Pomaly som vstal a šúchal si spánky
I couldn't have wished for a better game	Nemohla som si priať lepšiu partiu
Months ago, a body dressed in your clothes was found	Pred mesiacmi bolo nájdené telo oblečené vo vašich šatách
I pull out an arrow, aim at the center, and shoot	Vytiahnem šíp, mierim na stred a vystrelím
I'll send my men to investigate	Pošlem svojich mužov, aby to vyšetrili
I stopped and pulled it out of my back pocket	Zastavil som a vytiahol som ho zo zadného vrecka
I said observe and learn	Povedal som pozorovať a učiť sa
I had so many questions, so many things I wanted to say	Mal som toľko otázok, toľko vecí, ktoré som chcel povedať
I've never seen any of them before	Nikdy predtým som žiadneho z nich nevidel
I live to impress this girl	Žijem, aby som urobil dojem na toto dievča
I am really grateful to him for his wonderful service	Som mu skutočne vďačný za jeho úžasnú službu
This time I expect a more organized fight	Tentoraz očakávam organizovanejší boj
I turned and pretended to be asleep	Otočil som sa a predstieral, že spím
I love the energy of large crowds	Milujem energiu veľkých davov
I could tell she was very excited	Mohol som povedať, že bola veľmi vzrušená
I need to update my database as I go	Za pochodu musím aktualizovať svoju databázu
It was hard for me to stop looking at them	Bolo pre mňa ťažké prestať sa na nich pozerať
I remember when my eldest son was much younger	Pamätám si, keď bol môj najstarší syn oveľa mladší
I survived it all last year	Prežil som to celý minulý rok
A book has also been published for the program	K programu bola vydaná aj kniha
Sunrise and sunset and you're gone	Východ a západ slnka a si preč
I walk by faith and by faith alone	Kráčam vierou a vierou sám
She was gone a week and a half before graduation	Týždeň a pol pred promóciou bola preč
I can't shake the feeling that he did	Nemôžem sa zbaviť pocitu, že to urobil
Of course I won't admit it	To samozrejme nepriznám
I heard someone coming and walking quietly across the grass	Počul som, ako niekto prichádza a ticho kráča po tráve
I want to record it tomorrow	Chcem to zajtra nahrať
I was deeply excited to be in our company	Bol som hlboko nadšený, že som v našej spoločnosti
The place was a fantastic inspiration	Miesto bolo fantastickou inšpiráciou
I've never been here before, so bad	Nikdy predtým som tu nebol, také zlé
I'm sick of her ugly approach to him	Je mi zle z jej škaredého prístupu k nemu
I think they are real	Myslím, že sú skutočné
I promise, but not here	Sľubujem, ale nie tu
I pointed to the random girls in the room	Ukázal som na náhodné dievčatá v miestnosti
I will never allow anyone to owe me	Nikdy nedovolím, aby mi niekto dlžil
I told you things would be fine	Povedal som ti, že veci budú v poriadku
I couldn't let her die for nothing	Nemohol som ju nechať zomrieť pre nič za nič
I'm angry that you never told me	Hnevá ma, že si mi to nikdy nepovedal
I love art, music and good friends	Milujem umenie, hudbu a dobrých priateľov
I dropped my clothes, then dropped with bated breath	Zhodil som svoje oblečenie, potom som klesol so zatajeným dychom
Wide selection of London	Široká ponuka Londýna
It is purely democratic	Je to čisto demokratické
These characters are two sides of the same coin	Tieto postavy sú dve strany tej istej mince
I hesitated when time stood still	Zaváhal som, keď sa čas úplne zastavil
I just can't stand that type	Ja proste ten typ neznesiem
I'll show you the way	Ukážem vám cestu
I'll be there soon until winter comes	Čoskoro tam pôjdem, kým príde zima
I was doing well and I managed almost everything	Išlo sa mi dobre a podarilo sa mi takmer všetko
I laughed out loud at the irony	Nahlas som sa zasmial nad tou iróniou
I haven't even thought about it yet	Doteraz som nad tým ani nerozmýšľal
I didn't need another application	Nepotreboval som ďalšiu aplikáciu
I was the only person who could deal with him	Bol som jediný človek, ktorý sa s ním dokázal vyrovnať
I saw the girls you went to the party with	Videl som dievčatá, s ktorými si bol na párty
Anyway, I didn't expect a warm welcome	Každopádne som nečakal vrelé privítanie
I wondered if he would ever come to receive me	Bol som zvedavý, či ma niekedy príde prijať
I pray for your guidance and your blessing	Modlím sa za vaše vedenie a vaše požehnanie
I have to hide to survive	Musím sa kryť, aby som prežil
A really futile act on his part	Naozaj márny čin z jeho strany
Sometimes I play music	Občas sa pustím do hudby
I felt something on the side of my neck	Pocítil som niečo na boku môjho krku
I'll fish out my equally filled container	Vylovím svoju rovnako naplnenú nádobu
I try to pull more and the thread breaks	Snažím sa vytiahnuť viac a niť sa pretrhne
I was happy with the extreme excitement	Bol som šťastný z extrémneho vzrušenia
I also enjoyed the hidden historical aspect	Tiež som si užil skrytý historický aspekt
I sent my strength forward and tried to be gentle at first	Poslal som svoju silu ďalej a snažil som sa byť najprv jemný
I could go on indefinitely	Mohol by som pokračovať donekonečna
I tried to hide my surprise and horror	Snažil som sa skryť svoje prekvapenie a zdesenie
I was torn between anger and frustration	Bol som rozpoltený medzi hnevom a frustráciou
I have nothing to add	nemám čo dodať
I'm happy for you if it works	Som rád za vás, ak to funguje
I have very little reason to smile these days	V dnešnej dobe mám veľmi málo dôvodov na úsmev
I need to find clothes	Potrebujem nájsť oblečenie
I've listened to the things you have on your site	Počúval som veci, ktoré máte na svojej stránke
I had no goal in the world	Nemal som na svete žiadny cieľ
I told you we had to handle him	Povedal som ti, že ho musíme zvládnuť
I don't like politics and people management	Nemám v obľube politiku a vedenie ľudí
I also found some amazing friends	Tiež som si našiel pár úžasných priateľov
I feel a chill run through my ears	Cítim, ako mi medzi ušami prejde mráz
I accepted this medical fact	Prijal som tento lekársky fakt
I thought there were gods	Myslel som, že existujú bohovia
I was caught for sure	Bol som pre istotu chytený
I feel the feeling of stupidity	Strúsam ten pocit ako hlúposť
That's the only way I managed to get out	Len tak tak sa mi podarilo vyliezť von
There was a dead silence over them	Zavládlo nad nimi mŕtve ticho
I think they went to high school together	Myslím, že spolu chodili na strednú školu
I couldn't help but smile with her	Nemohol som sa ubrániť úsmevu s ňou
I let go of his neck and covered his lips with mine	Pustil som mu krk a prikryl jeho pery svojimi
I stopped and turned	Zastal som a otočil sa
I completely ignore him	Úplne ho ignorujem
Mixed-sex groups can also be formed	Môžu sa vytvárať aj skupiny zmiešaného pohlavia
I didn't want any more problems	Nechcel som ďalšie problémy
I even thought about downloading it soon	Dokonca som premýšľal o tom, že si to čoskoro stiahnem
I was so close to that today	Dnes som bol k tomu tak blízko
I will count twelve red roses and twelve children's faces	Napočítam dvanásť červených ruží a dvanásť detských tvárí
I didn't have a camera or money to buy it	Nemal som fotoaparát ani peniaze na jeho kúpu
I met a friend on the way	Cestou som stretol kamaráta
I am the oldest member of our group	Som najstarší člen našej skupiny
I didn't have to guess who did it	Nemusel som hádať, kto to urobil
I would do it myself, all the way	Urobil by som to sám, celú cestu
I didn't get close enough to see anyone	Nepriblížil som sa tak blízko, aby som niekoho videl
I have to make something out of my life	Musím zo svojho života niečo urobiť
A vision of paradise is all that is needed	Vízia raja je všetko, čo je potrebné
I could work it out later	Mohla by som to riešiť neskôr
I did it because they were considered important	Urobil som to, pretože boli považované za dôležité
I remember what you said	Pamätám si, čo si povedal
I opened the first aid kit	Otvoril som lekárničku
I am currently applying for medicine	Momentálne sa hlásim aj na medicínu
That's when I should have realized something was up	Vtedy som si mal uvedomiť, že sa niečo deje
A hollow void filled with my pain and horror	Duté prázdno naplnené mojou bolesťou a hrôzou
I shouldn't have been unreasonably rude to you	Nemal som byť k tebe bezdôvodne hrubý
That's why I was sealed for the night	Bol som preto na noc zapečatený
I would kill her	Zabil by som ju
I think we rested long enough	Myslím, že sme si dostatočne dlho oddýchli
A few people started crying	Pár ľudí začalo plakať
I hope this helps you	Dúfam, že vám to pomôže
I wonder what his topic is	Zaujímalo by ma, aká je jeho téma
I love my shoe cabinet	Milujem svoju skriňu na topánky
I think obviously one has to do it	Myslím, že to očividne človek musí urobiť
In fact, I thought it would be fun	V skutočnosti som si myslel, že to bude zábava
I just didn't feel like talking to her	Len som nemal chuť sa s ňou rozprávať
I hate to be twelve years old	Neznášam mať dvanásť rokov
I was a little nervous and very excited	Bol som trochu nervózny a veľmi vzrušený
I'm giving it all to you	To všetko ti odovzdávam
I have important information	Mám dôležité údaje
I think everyone who is unhappy should do the same	Myslím, že každý, kto je nešťastný, by mal robiť to isté
I checked my room to see if anything was missing	Skontroloval som svoju izbu, či niečo nechýba
I had no idea who it was	Nemal som tušenie, kto to je
I could never trust a man again	Už nikdy som nemohla veriť mužovi
I hope you consider coming to work in my office	Dúfam, že zvážiš, či prídeš pracovať do mojej kancelárie
I lay and listened with all my ears	Ležal som a počúval všetkými ušami
I am not able to understand the situation	Nie som spôsobilý pochopiť situáciu
Just underwater, a face suddenly appeared	Hneď pod vodou sa zrazu objavila tvár
I didn't want to rattle your bones	Nechcel som ti hrkať kosťami
This was his last role	Toto bola jeho posledná rola
I wanted to give it the same spirit	Chcel som tomu dať rovnakého ducha
I feel like it was a good experience, a good exposure	Mám pocit, že to bola dobrá skúsenosť, dobrá expozícia
I cared more about her than I did about myself	Záležalo mi na nej viac ako na sebe
Men are never questioned as a bad ass	Muža nikdy nespochybňujú, že je zlý somár
I hear him calling me	Počujem, ako ma volá
I slept all the way there	Celú cestu tam som prespala
I stood still and listened	Stál som ticho a ticho a počúval
I used to work for her	Kedysi som pre ňu pracoval
But it's serious because it's illegal	Ale je to vážne, pretože je to nezákonné
I didn't believe them either	Ani ja som im neverila
Then I sleep at about the same time	Potom spím približne rovnaký čas
Bell cast him in one episode	Bell ho obsadil do jednej epizódy
I tried it a few times and failed	Skúsil som to párkrát a neúspešne
I watch their beautiful faces	Pozorujem ich krásne tváre
I decided the gods had sent me a sign	Rozhodol som sa, že mi bohovia poslali znamenie
Work is considered work	Práca sa považuje za prácu
A handful of others followed	Nasledovala hŕstka ďalších
I pulled away and smiled at him	Odtiahla som sa a usmiala som sa na neho
I was not angry with them	Nehneval som sa na nich
I really want to protect these people around me	Tak veľmi chcem chrániť týchto ľudí okolo seba
I loved everything they released	Miloval som všetko, čo vydali
His hand pressed against his temples	Na spánky mu pritlačila ruka
From this point, I prefer a look at the pub	Z tohto bodu preferujem pohľad na krčmu
However, I could not leave the diploma	Nemohol som však odísť od diplomu
Man and woman existing as one	Muž a žena existujúci ako jeden celok
He did not limit his views to private consumption either	Svoje názory neobmedzil ani na súkromnú spotrebu
I didn't know the quote	Nepoznal som citát
I was not very emotional	Nebol som veľmi emotívny
I just wanted to enjoy	Chcel som si len užiť
Wolf or mountain cat	Vlk alebo horská mačka
Few could have been aware of the truth	Málokto si mohol byť vedomý pravdy
I was not unusually strong or fast	Nebol som nezvyčajne silný ani rýchly
I didn't know he could sing so well	Nevedel som, že vie tak dobre spievať
I just want to get home and go to bed	Chcem sa len dostať domov a ísť spať
I remember you called it that	Pamätám si, že si to tak nazýval
I didn't get further	Ďalej som sa nedostal
I often think of those ten minutes	Často myslím na tých desať minút
Revelation will appear on the other side	Zjavenie sa objaví na druhej strane
I also see it as a second step	Vnímam to aj ako druhý krok
I can end your life right now	Môžem ukončiť tvoj život hneď teraz
I know the dark well	Tú tmu dobre poznám
I had to take care of business in the world	Musel som sa postarať o biznis na svete
There were problems with childbirth	Vyskytli sa problémy s pôrodom
I guessed his new relationship wasn't exclusive yet	Hádal som, že jeho nový vzťah ešte nebol exkluzívny
I submit to her request	Poddávam sa jej žiadosti
I want to lie to her	Chcem jej klamať
It was sexy and international	Bolo to sexi a medzinárodné
The whole thing really got out of hand	Celé sa to naozaj vymklo spod kontroly
Then he walked around to his right	Potom ho obišiel sprava
A red light flashed on her phone	Na telefóne jej zablikalo červené svetlo
I was a really poor college student	Bol som naozaj chudobný vysokoškolák
I was old, alone, I couldn't pass on my gift	Bol som starý, sám, nedokázal som odovzdať svoj dar
I didn't want you to go through all this	Nechcel som, aby si si tým všetkým prešiel
I get up straight in bed	Dvíham sa rovno v posteli
I like to try everything on offer	Rád skúšam všetko v ponuke
I feel obsessed with jealousy and anger	Cítim sa posadnutý žiarlivosťou a hnevom
Nice and honest man	Milý a čestný muž
The newspapers were published weekly	Noviny vychádzali týždenne
I had to hold a record or something	Musel som držať nejaký rekord alebo čo
The plastic bag is much better	Plastové vrecko je oveľa lepšie
I know that matter or energy cannot simply disappear	Viem, že hmota alebo energia nemôžu jednoducho zmiznúť
I wondered why they prepared me for death	Premýšľal som, prečo ma pripravili na smrť
I once helped remove a dead body from the highway	Raz som pomáhal odstraňovať mŕtve telo z diaľnice
I agree to keep everything you say secret	Súhlasím, že všetko, čo poviete, udržím v tajnosti
I was there again	Bol som tam ešte raz
I was once young too	Aj ja som bol kedysi mladý
A small part of me didn't quite believe him	Malá časť mňa mu celkom neverila
I offered a word of encouragement	Ponúkol som slovo povzbudenia
I saw him, under all his strength	Videl som ho, pod všetku jeho silu
I can't explain it, but it's not true	Neviem to vysvetliť, ale nie je to pravda
I didn't see the sky for the tall trees	Pre vysoké stromy som nevidel na oblohu
I should say they were talking	Mal by som povedať, že sa rozprávali
I broke away and kissed her on the cheek	Odtrhol som sa a pobozkal ju na líce
I want them to be able to distinguish	Chcem, aby vedeli rozlíšiť
I need to change the focus	Potrebujem zmeniť zameranie
I will never lose the battle	Nikdy neprehrám bitku
I hope my father is on his way home	Dúfam, že otec je už na ceste domov
I felt he was touching me on some hidden level	Cítil som, že sa ma na nejakej skrytej úrovni dotýka
I could take more, you said	Mohol by som si vziať viac, povedal si
I was a little disappointed	Bol som trochu sklamaný
I 'il have a baby	Budem mať dieťa
I really didn't want her here	Naozaj som ju tu nechcel
For many years, I have lived honestly among them	Tých veľa rokov žijem poctivo medzi nimi
The man turned away from the bar to look at him	Muž sa otočil od baru, aby sa naňho pozrel
In the end, I didn't do either	Nakoniec som neurobil ani jedno
The prospectus walked by and handed us a beer	Prospekt išiel okolo a každému nám podal pivo
I had to find my daughter	Musel som nájsť svoju dcéru
I could control his mind and he knows it	Mohol som ovládať jeho myseľ a on to vie
I was in love once, but my mistress called	Raz som bol zamilovaný, ale ozvala sa moja milenka
I tried to combine them into something universal	Snažil som sa ich spojiť do niečoho univerzálneho
I wish you could trust me	Kiežby si mi mohol veriť
I assume that the basic structure of life is very similar	Predpokladám, že základná štruktúra života je veľmi podobná
I sat in space	Sedel som vo vesmíre
I told her about the vision, about the girl	Povedal som jej o vízii, o dievčati
I forgot how charming that movie is	Zabudol som, aký je ten film očarujúci
I couldn't really think when he touched me	Nemohla som poriadne myslieť, keď sa ma dotýkal
That's when the killing started	Vtedy sa začalo zabíjanie
I heard you could be in danger	Počul som, že by si mohol byť v nebezpečenstve
I worked as a lawyer for ten years	Desať rokov som pracoval ako právnik
I wish we all loaded them	Kiežby sme ich všetci naložili
I wrote everything down for my three favorite dishes	Všetko som si zapísal pre moje tri obľúbené jedlá
I'll melt to the ground	Roztopím sa na zem
However, the competition has begun	Súťaž sa však začala
I could only imagine the things those eyes saw	Vedel som si len predstavovať veci, ktoré tie oči videli
I have noticed that you are very organized and efficient	Všimol som si, že ste veľmi organizovaný a efektívny
I couldn't handle this guy	Nevedela som si s tým chlapom poradiť
A free market economy can achieve anything	Voľné trhové hospodárstvo môže dosiahnuť čokoľvek
I would never leave my baby in the car	Nikdy by som svoje dieťa nenechala v aute
I knew they were hiding something	Vedel som, že niečo tajili
I didn't want to live anymore	Nechcel som už žiť
I never meant to hurt him	Nikdy som mu nechcel ublížiť
I won't hurt you like that	Neublížim ti tak
I have to prepare everything	Musím si všetko pripraviť
I just wish there were more	Len by som si prial, aby ich bolo viac
I was in the hospital room	Bol som v nemocničnej izbe
A man with ambitions but without love is dead	Muž s ambíciami, ale bez lásky je mŕtvy
I woke up in the dark once	Raz som sa zobudil v tme
The lawyers of both offered different accounts	Právnici oboch ponúkli rôzne účty
I know it was for me	Viem, že to bolo pre mňa
I had to lose my mind	Musel som prísť o rozum
I put another glass of water in it	Dal som do nej ďalší pohár vody
A train whistle sounds in the distance	V diaľke sa ozve píšťalka vlaku
I got your email back	Dostal som tvoj email späť
I didn't notice it before the man became meat	Nevšimol som si to predtým, ako sa ten muž stal mäsom
A long ride will give me time to think	Dlhá jazda mi dá čas na premýšľanie
I came just for fun	Prišiel som len pre zábavu
I started saving money so I could kill him	Začal som šetriť peniaze, aby som ho mohol zabiť
Andrew suffered considerable damage	Andrew utrpel značné škody
I felt so safe that I slept next to you	Cítil som sa tak bezpečne, že som vedľa teba spal
A story about my problems appeared in the newspapers	V novinách sa objavil príbeh o mojich problémoch
Collar considers it his best album	Collar ho považuje za svoj najlepší album
I really saw the stars and I met	Naozaj som videl hviezdy a potkol som sa
I'll pick your men for you	Vyberiem ti tvojich mužov
I certainly didn't feel the hell	Do pekla som to určite necítil
The episode also contains several references to sports characters	Epizóda obsahuje aj niekoľko odkazov na športové postavy
I know you enjoy checking	Viem, že ťa baví kontrola
I think she liked it when I looked at them	Myslím, že sa jej páčilo, keď som sa na ne pozerala
I watched them disappear into the hallway	Sledoval som, ako zmizli na chodbe
I won't jump off a cliff	Nebudem skákať z útesu
I studied the man those people said I was	Študoval som muža, o ktorom tí ľudia hovorili, že som ja
I know they are present in their own battle	Viem, že sú prítomní vo vlastnej bitke
I shoved it safely into my coat pocket	Bezpečne som ho strčil do vrecka kabáta
I wondered if he had dared to speak yet	Napadlo ma, či sa ešte neodvážil prehovoriť
Fuller may have taught him to take pictures	Fuller ho možno naučil fotografovať
I recorded it last night	Nahral som to včera večer
Movement in the shadows	Pohyb v tieni
I knew exactly what to say, when to say it	Vedel som presne, čo povedať, kedy to povedať
I need to pass	Potrebujem sa prejsť
I would never be like him	Nikdy by som nebol ako on
I didn't need personal delivery and a hard copy	Nepotreboval som osobné doručenie a tlačenú kópiu
They had never left their home state before	Nikdy predtým neopustili svoj domovský štát
This request was denied	Táto žiadosť bola zamietnutá
I would not be tortured	Nebol by som mučený
I felt like a cold breeze surrounded me	Cítila som, ako ma obklopuje studený vánok
I heard his conversation	Počul som jeho rozhovor
I didn't understand it, but it couldn't be ignored	Nerozumel som tomu, ale nedalo sa to ignorovať
I could move a select few here	Mohol by som sem presunúť pár vyvolených
A lot of it was personal	Veľa z toho bolo osobných
I have to focus on something else, she thought	Musím sa sústrediť na niečo iné, pomyslela si
I also have my corner with icons	Mám tam aj svoj roh s ikonami
I looked towards the window	Pozrel som sa smerom k oknu
I saw a figure moving towards me	Videl som postavu, ktorá sa ku mne pohybovala
I didn't know how to break it	Nevedel som ako to zlomiť
I closed the door and then locked it	Zavrel som dvere a potom ich zamkol
I was pretty sick of this	Na toto mi bolo dosť zle
The red dog stopped and said something she didn't catch	Zastavil sa červený pes a povedal niečo, čo nezachytila
A masculine man, small in stature, in casual clothes	Mužský muž, malého vzrastu, v obyčajnom oblečení
I knocked on her door and got no answer	Zaklopal som na jej dvere a nedostal som žiadnu odpoveď
I have to take care of her now	Teraz sa o ňu musím postarať
I have ears for such things	Na takéto veci mám uši
All three then leave for another adventure	Všetci traja potom odchádzajú za ďalším dobrodružstvom
I could only think of him	Vedela som myslieť len na neho
I checked the orange tree	Skontroloval som pomarančovník
Liverpool had doubts about the number of players	Liverpool mal pochybnosti o množstve hráčov
I just couldn't tell which jungle from which world	Len som nevedel rozoznať, z ktorej džungle z akého sveta
I never even realized that	Nikdy som si to ani neuvedomil
Marriage is a good example	Dobrým príkladom je manželstvo
I mean anything about technology	Mám na mysli čokoľvek, čo sa týka technológie
I said that a few months ago	Povedal som to pred pár mesiacmi
I decided of my own free will	Rozhodol som sa z vlastnej vôle
A frown slipped on his lips	Na pery mu vkĺzlo zamračenie
I immediately felt them on every side	Okamžite som ich cítil na každej strane
I like to read and learn from you	Rád čítam a učím sa od vás
I understood the sadness	Rozumel som tomu smútku
I asked the truth	Pýtal som sa, čo je na tom pravdy
I loved the experience	Miloval som ten zážitok
I need someone who knows what he's doing	Potrebujem niekoho, kto vie, čo robí
The club finished the season in fourth place	Klub ukončil sezónu na štvrtom mieste
I didn't cheat on him	Ja som ho nepodviedol
But I couldn't just go out and ask her	Nemohol som však len tak vyjsť von a opýtať sa jej
I think she liked it more than I did	Myslím, že sa jej to páčilo viac ako mne
I can grill almost every night	Grilovať môžem takmer každý večer
I believe a feeling is returning to my fingers	Verím, že sa mi do prstov vracia nejaký pocit
In fact, such a base did not exist at the time	V skutočnosti takáto základňa v tom čase neexistovala
I looked you in the eye and saw the power	Pozrel som sa ti do očí a videl som silu
Critical acceptance was generally positive	Kritické prijatie bolo vo všeobecnosti pozitívne
I found her about four lines below	Našiel som ju asi o štyri rady nižšie
She finished second in the tournament	Jej tím skončil na turnaji druhý
I was still making boxes for buildings	Stále som vyrábal krabice na budovy
Plastic cup for orange juice	Plastový pohár na pomarančový džús
In fact, I think they're both right	Vlastne si myslím, že obaja majú pravdu
I was scared and happy at the same time	Bola som vystrašená a šťastná zároveň
I checked the bridges and there are none	Skontroloval som mosty a žiadne tam nie sú
Man armed with heart	Človek vyzbrojený srdcom
I looked down and saw that my wedding ring had appeared	Pozrel som sa dole a videl som, že sa objavila moja svadobná obrúčka
I thought it had a nice ring	Myslel som, že to má pekný prsteň
I work for players	Pracujem pre hráčov
I just wanted a soldier	Chcel som len vojaka
I will not give in to this	V tomto sa nepoddám
I went upstairs to my room	Vyšla som hore a do svojej izby
I looked at my hand and stretched my fingers	Pozrel som sa na svoju ruku a natiahol prsty
I see fear and confusion on his face	Na jeho tvári vidím strach a zmätok
I pack my things and leave the studio	Balím si veci a odchádzam zo štúdia
I didn't know what that meant until much later	Čo to znamená, som sa dozvedel až oveľa neskôr
I'm sure the door won't open inside	Som si istý, že dvere sa neotvoria dovnútra
Eventually, she fully recovered and returned to the dance	Nakoniec sa úplne zotavila a vrátila sa k tancu
I didn't sell a single dam insurance policy during the second month	Počas toho druhého mesiaca som nepredal ani jednu priehradnú poistku
I felt relaxed and confident in them	Cítila som sa v nich uvoľnene a sebavedomo
He soon became jealous and suspicious	Onedlho začal žiarliť a byť podozrievavý
A sudden movement made her look down	Náhly pohyb ju prinútil pozrieť sa dole
It was soon published throughout the country	Čoskoro bol publikovaný v celej krajine
I lacked innocence between us	Chýbala mi nevinnosť medzi nami
I put on a mask	Nasadil som si masku
I wanted to tell him everything so bad	Tak strašne som mu chcela všetko povedať
I was constantly on the edge	Neustále som bol na hrane
I'll keep this banner in your store for tonight	Tento banner si ponechám vo vašom obchode na dnešný večer
A little too fast	Trochu príliš rýchlo
I kept pointing to the ground	Stále som ukazoval na zem
I love all life forms so completely	Milujem všetky formy života tak úplne
I smiled into the darkness	Usmiala som sa do tmy
I just found my website	Našiel som len svoju webovú stránku
I apologize for the terms of your cell	Ospravedlňujem sa za podmienky vašej cely
I turned and looked at him	Otočila som sa a pozrela naňho
I was expecting it	Čakal som to
I forced myself to see warning signs that weren't there	Prinútil som sa vidieť varovné signály, ktoré tam neboli
I have a way of forcing you to tell the truth	Mám spôsob, ako ťa prinútiť povedať pravdu
I read a lot about you in the newspapers	Veľa som o vás čítal v novinách
A wide smile on his face	Široký úsmev na tvári
I need your cooperation	Potrebujem vašu spoluprácu
I entered our kitchen	Vošla som do našej kuchyne
It was thought to be unnecessary	Myslelo sa, že je to zbytočné
I feel surprisingly energetic	Cítim sa prekvapivo energický
I began to notice the surroundings	Začal som si všímať okolie
I reach for my cell phone and answer without looking back	Natiahnem sa po mobil a odpoviem bez toho, aby som sa obzrel
I had this interview once tonight	Dnes večer som mal tento rozhovor raz
I knew that wasn't true	Vedel som, že to nie je pravda
I stood there trying to understand what had happened	Stál som tam a snažil sa pochopiť, čo sa stalo
I've never seen anyone do such a thing before	Nikdy predtým som nikoho nevidel robiť niečo také
I can't imagine how it could have come about	Neviem si predstaviť, ako to mohlo vzniknúť
I was subjected to a criminal attack	Bol som vystavený trestnému útoku
I wanted the first few seconds to belong to us	Chcel som, aby prvých pár sekúnd patrilo nám
I touch its surface and reach beyond it	Dotýkam sa jeho povrchu a siaham nad jeho hranicu
I decided to let it take my feelings	Rozhodol som sa nechať to vziať svoje pocity
I was wrong before	Predtým som sa mýlil
I walked through the door of my bedroom in three steps	Prešla som dverami mojej spálne v troch krokoch
The bad day was getting worse by the minute	Rozhodne zlý deň sa z minúty na minútu zhoršoval
A window with his score appeared immediately	Okamžite sa objavilo okno s jeho skóre
I'm sure she'll be fine	Som si istý, že bude v poriadku
I have to remember them	Musím si ich zapamätať
I tried to call you, but you didn't answer	Skúšal som ti volať, ale neodpovedal si
I believe that your visit with us will please you	Verím, že Vás návšteva u nás poteší
I still can't move much	Stále sa nemôžem veľmi hýbať
I can't imagine how difficult your choice was	Neviem si predstaviť, aký ťažký bol tvoj výber
I'd rather get into it	Radšej som sa do toho dostal
I want you to touch me	Chcem, aby si sa ma dotýkal
I have barely seen sand for all people	Sotva som videl piesok pre všetkých ľudí
I felt me ​​nod without any intervention from my brain	Cítil som, ako prikyvujem bez akéhokoľvek zásahu môjho mozgu
I visited his house	Navštívil som jeho dom
One of them is a comparative essay	Jednou z nich je porovnávacia esej
I thought it was a lot of fun	Myslel som si, že to bola veľká zábava
I made him leave the house	Donútil som ho odísť z domu
I even enjoyed some of them	Dokonca som si niektoré z nich užil
I can't find the engine for that	Neviem na to nájsť motor
I used a few of them successfully	Pár som ich úspešne použil
I also told him some of my secrets	Povedal som mu aj pár mojich tajomstiev
I had a girlfriend who was already sexually active	Mal som jednu priateľku, ktorá už bola sexuálne aktívna
I fed his picture	Nakŕmil som jeho fotku
I will provide the necessary papers	Vybavím potrebné papiere
I hate you so much right now	Momentálne ťa tak nenávidím
He was recalled the next day	Na druhý deň bol odvolaný
A body lay on the ground one floor below them	O poschodie pod nimi ležalo na zemi telo
I still think that term applies	Stále si myslím, že ten termín platí
I grabbed my right hand in my left hand	Chytil som pravú ruku do ľavej ruky
I tried to call him last night	Skúsil som mu zavolať minulú noc
I know you want kids	Viem, že chceš deti
I tried to bring a man	Snažil som sa priviesť človeka
I listen a lot as people say	Veľa počúvam, ako ľudia hovoria
I had more on my shoulders than ever before	Mal som na pleciach viac ako kedykoľvek predtým
I wish my conception never happened	Prial by som si, aby k môjmu počatiu nikdy nedošlo
I want to see you naked	Chcem ťa vidieť nahú
I know that anything is better than what we have now	Viem, že čokoľvek je lepšie ako to, čo máme teraz
I didn't expect it to go the way it did	Nečakal som, že to pôjde tak, ako to dopadlo
I think I have an eating disorder	Asi mám nejakú poruchu príjmu potravy
I told my husband to get rid of it	Povedala som manželovi, aby sa toho zbavil
A dreamy sigh escaped her	Ušiel jej zasnený vzdych
A tree grows through its center	Cez jeho stred rastie strom
I got to the building	Dostal som sa do budovy
Then I decide to go for a walk on the beach	Potom sa rozhodnem ísť na prechádzku po pláži
But I think you're good at it	Myslím si však, že si na to dobrý
I should order some comfortable food, something rich	Mal by som si objednať nejaké pohodlné jedlo, niečo sýte
I was sorry to hear about your mother	Bolo mi ľúto, že som počul o tvojej matke
Everyone is welcome	Všetci sú vítaní
I want to bring him this morning	Chcem ho priviesť dnes ráno
I saw a coin dealer in the mall	Videl som obchodníka s mincami v obchodnom centre
It is the largest theater producer in the world	Ide o najväčšieho divadelného producenta na svete
A quick overview of the scope gave her the situation	Rýchly prehľad s rozsahom jej dal situáciu
I was kept informed about my order	O mojej objednávke som bol priebežne informovaný
I pulled them on their way here	Natiahol som si ich na cestu sem
Maybe I stomped on my own conscience	Možno som si dupol do vlastného svedomia
I drove around and waited for my head to clear	Jazdil som okolo a čakal, kým sa mi vyčistí hlava
I'm flipping through thousands of pages	Listujem tisíckami strán
A tear rolled down her pale cheek	Po bledom líci sa jej skotúľala slza
I haven't seen him in about six years	Nevidel som ho asi šesť rokov
But I didn't die	Nezomrel som však
I can also relieve pain	Dokážem zmierniť aj bolesť
I deserved to find happiness	Zaslúžil som si nájsť šťastie
I don't even remember their surnames	Nepamätám si ani ich priezviská
A world that is heaven, hell or something in between	Svet, ktorý je nebom, peklom alebo niečím medzi tým
I went back to bed and woke up	Vrátil som sa spať a zobudil som sa
I look forward to hearing from you	Teším sa na odpoveď od každého z vás
I don't know what's going on in this matter	Neviem, čo sa v tejto veci deje
I just turned too fast	Len som sa príliš rýchlo otočil
Not all women are always helpless	Nie všetky ženy sú vždy bezmocné
A man was tied to the pillar	K stĺpu bol priviazaný muž
I'll finish dinner and go to bed almost	Dokončím večeru a idem skoro spať
I laughed a little as his reaction	Trochu som sa zasmial ako jeho reakciu
I told him we were done	Povedal som mu, že sme skončili
I'm interested in how the characters are presented and presented	Zaujímam sa o to, ako sú postavy predstavené a prezentované
A more spiritual way of acting	Duchovnejší spôsob konania
I can't recognize your request	Nemôžem rozpoznať vašu žiadosť
Chain reaction kindness	Reťazová reakcia láskavosti
There were a number of buildings in the background	V pozadí sa týčil rad budov
No such permission has been granted	Takéto povolenie nebolo udelené
The show quickly became a local hit	Šou sa rýchlo stala miestnym hitom
I just said nonsense, but he didn't accept it	Len som hovoril nezmysly, ale on to neprijal
I basically hired a band	V podstate som si najal kapelu
He wasn't even informed that she was calling	Nebol ani informovaný, že volala
I never planned to do this	Toto som nikdy neplánoval urobiť
I couldn't take my eyes off this portrait	Nemohol som odtrhnúť pohľad od tohto portrétu
I went almost nowhere except work, church and shops	Takmer nikam som nechodil okrem práce, kostola a obchodov
I drove a few days ago	Šoféroval som pred pár dňami
I need to get away from this, from everything	Potrebujem sa dostať preč od tohto, od všetkého
A very popular exhaust	Veľmi obľúbený výfuk
I asked if he signed up here	Spýtal som sa, či sa tu prihlásil
I can feel it in my gut	Cítim to v útrobách
I need to think and pack in private	Potrebujem premýšľať a baliť v súkromí
I left school	Odišiel som zo školy
The relationship soon ended	Vzťah sa čoskoro skončil
I didn't even realize he was there	Ani som si neuvedomil, že tam je
I uploaded a soft device	Nahral som mäkké zariadenie
I think that's why he called you	Myslím, že preto ti zavolal
The gray stations have yet to open	Stanice v šedej farbe sa ešte musia otvoriť
I just stopped to see what was going on	Len som sa zastavil, aby som videl, čo sa deje
I leaned over to speak in his ear	Naklonila som sa, aby som mu hovorila do ucha
I was just told the student was killed	Bolo mi len povedané, že študent bol zabitý
I still have to lose weight there	Stále tam musím schudnúť
I had age on my side	Mal som na svojej strane vek
I believe you missed the point of this post	Verím, že vám unikla pointa tohto príspevku
I heard she had terrible seizures	Počul som, že mala hrozné záchvaty
I was so proud	Takto som bol hrdý
He served in this role until his death	V tejto úlohe pôsobil až do svojej smrti
Down was chosen to become its first commander	Down bol vybraný, aby sa stal jeho prvým veliteľom
I pulled the handle, but didn't move	Potiahol som kľučku, no nepohla sa
His report contains a drawing of an animal	Jeho správa obsahuje kresbu zvieraťa
I can only help you on your way	Môžem vám len pomôcť na vašej ceste
I'll get dressed in new clothes and go back upstairs	Oblečiem sa do nových šiat a vrátim sa hore
A familiar voice comes from the direction of the bar	Zo smeru baru sa ozve známy hlas
I need to take a shower, do something to eat	Potrebujem sa osprchovať, urobiť niečo na jedenie
I thought they would cut me out	Myslel som, že ma vystrihnú
And he did it in two minutes	A podarilo sa mu to za dve minúty
I don't think you're to blame	Nemyslím si, že za to môžete
I just looked at him	Len som sa naňho pozrela
Theater here in the city	Divadlo tu v meste
I liked my description	Páčil sa mi môj popis
But I gave him peace	Dala som mu však pokoj
I hesitated at the bedroom door	Zaváhala som pri dverách do spálne
Neither went through his body completely	Ani jedno neprešlo jeho telom úplne
The weapon affected people	Zbraň mala na ľudí vplyv
I was supposed to come at five for a light dinner	Mal som prísť o piatej na ľahkú večeru
A low, fat man stood behind the counter	Za pultom stál nízky, tučný muž
I never thought he would read her words	Nikdy som nepomyslel na to, že by čítal jej slová
I tried to move, but everything hurt	Snažil som sa pohnúť, no všetko ma bolelo
I didn't know what was going on	Nevedel som, čo sa deje
The teacher should make eye contact with all students	Učiteľ by mal nadviazať očný kontakt so všetkými študentmi
I want to do it face to face, personally	Chcem to urobiť tvárou v tvár, osobne
I look at my new ink and smile	Pozerám sa na svoj nový atrament a usmievam sa
He became the highest priest in the country	Stal sa najvyšším kňazom v krajine
I could negotiate her life	Mohol som vyjednávať o jej život
I like to carry my new little friend	Rád nosím svojho nového malého kamaráta
There is a wounded soldier in the yard	Na dvore je zranený vojak
I was lying there thinking about a stranger	Ležal som tam a premýšľal o cudzincovi
I know it's not his apartment building	Viem, že to nie je jeho bytový dom
The competitor falls into disfavor	Konkurent upadne v nemilosť
I could feel myself shaking	Cítil som, ako sa trasiem
I need to rest for a few hours	Potrebujem si na pár hodín oddýchnuť
A bottle of wine, a candle or whatever	Fľaša vína, sviečka alebo čokoľvek iné
I dreamed, but everything was real	Snívalo sa mi, ale všetko bolo skutočné
Suddenly I notice how quiet the streets are	Zrazu si všimnem, aké tiché sú ulice
A small table lined with her favorite dishes	Malý stôl obložený jej obľúbenými jedlami
I didn't even hear him come to my room	Ani som ho nepočula prísť do mojej izby
I can't believe how far we've come	Nemôžem uveriť, ako ďaleko sme sa dostali
The current broadcast was displayed on the screen	Na obrazovke sa zobrazovalo aktuálne vysielanie
I know you're talking	Viem, že si hovoríš
I thought it was sad	Myslel som, že je to smutné
Two similar shots of the song were recorded	Boli zaznamenané dva podobné zábery piesne
I don't have time to celebrate a small victory	Nemám čas oslavovať malé víťazstvo
He started working as a counselor and spiritual teacher	Začal pracovať ako poradca a duchovný učiteľ
I have a homeless man who needs shelter for tonight	Mám bezdomovca, ktorý potrebuje na dnešnú noc prístrešie
I knew he wouldn't call me	Vedel som, že mi nezavolá
A large heavy chain hung on it	Visela na ňom veľká ťažká reťaz
I was nothing anymore	Už som nebol ničím
This led to a slight overthrow of the regime	To viedlo k ľahkému zvrhnutiu režimu
I wasn't sure it was safe to talk to him	Nebola som si istá, či je bezpečné s ním hovoriť
I barely knew where to go first	Sotva som vedel, kam ísť ako prvý
The tall detective guarded the entrance	Vysoký detektív strážil vchod
I knew the answer would not be enough	Vedel som, že odpoveď nebude dostatočná
I was a terrible team worker	Bol som hrozný tímový pracovník
I feel very happy right now	Práve teraz sa cítim veľmi šťastný
I went upstairs and let myself in	Vyšiel som po schodoch a vpustil som do seba
We can run it with every problem	Dokážeme to spustiť pri každom probléme
I have the key to his apartment	Mám kľúč od jeho bytu
I'm not interested in a quick sale at all	Vôbec nemám záujem o rýchly predaj
I also appreciate reluctance	S nevôľou sa tiež vážim
A world that sometimes understood her	Svet, ktorý jej niekedy aj rozumel
I ate fish and fruit quickly	Rýchlo som zjedol ryby a ovocie
I was sick of that job	Bolo mi zle z tej práce
I tried to bite them in my hands	Skúsil som ich uhryznúť do rúk
A woman called you	Zavolala ťa žena
I can't ask you the same thing	Nemôžem od teba žiadať to isté
Several disappeared in the safety of the big house	Niekoľkí zmizli v bezpečí veľkého domu
A new element has entered the profession	Do profesie vstúpil nový prvok
It was a very important experience for me	Bola to pre mňa veľmi dôležitá skúsenosť
I was hoping they would please me	Dúfal som, že sa potešia mne
I was married to a woman who couldn't stand me	Bol som ženatý so ženou, ktorá ma nemohla vystáť
I saw two suits, his and hers	Videl som dva obleky, jeho a jej
I listen to her carefully	Pozorne ju počúvam
All the reasons to celebrate	Všetky dôvody na oslavu
I found it really interesting	Zistil som, že je to naozaj zaujímavé
I think it's old for a horse	Myslím, že to je pre koňa staré
There was a golden table to their right	Hneď po ich pravici bol zlatý stôl
I dared to do it to her	Odvážil som ju to urobiť
But I answered no answer	Zazvonil som ale žiadna odpoveď
I thought it was as hard as it could be	Myslel som si, že je to také ťažké, ako sa len dá
I can't stand the uncomfortable things between us	Nemôžem vydržať, aké sú medzi nami nepríjemné veci
I never really moved out of the old apartment	Zo starého bytu som sa vlastne nikdy neodsťahoval
I was upstairs and I realized it all	Bol som hore a uvedomoval som si to všetko
I never really wanted it	Nikdy som to veľmi nechcel
I'm here to run school	Som tu, aby som viedol školu
But I appreciate the irony	Oceňujem však iróniu
I love a mean man	Milujem namysleného človeka
I found the door open	Našiel som dvere otvorené
I don't think your meeting is accidental, young man	Nemyslím si, že tvoje stretnutie je náhodné, mladý muž
I took a few more careful steps	Urobil som niekoľko opatrnejších krokov
It looked like a military man was talking to her	Vyzeralo to, že sa s ňou rozpráva nejaký vojenský muž
I want you all for myself for a few days	Chcem vás všetkých pre seba na pár dní
Life far from it all	Život ďaleko od toho všetkého
I couldn't wait to see it	Nemohla som sa dočkať, kedy to uvidím
I'll finish my kiss, let her ring a few times	Dokončím svoju pusinku, nechám ju niekoľkokrát zazvoniť
I didn't have it against him	Nemal som to proti nemu
I wanted to leave my husband, my children	Chcela som opustiť manžela, svoje deti
The bone is not broken, so it will live	Kosť nie je zlomená, takže bude žiť
I was the second child of five	Bol som druhé dieťa z piatich
I mean a complete change	Mám na mysli úplnú zmenu
G has been behaving strangely lately	G sa v poslednej dobe správa zvláštne
I will always try to be better	Vždy sa budem snažiť byť lepší
I have to work harder to change my ways	Musím sa viac snažiť zmeniť svoje spôsoby
I can't find it in my life	Nemôžem to nájsť za celý život
I don't want you to be that woman	Nerád by som, keby si bola tou ženou
I didn't report it	Nenahlásil som to
I want a team there now	Chcem tam teraz tím
I wished she had just left	Prial som si, aby jednoducho odišla
I felt sorry for him because he was weak	Bolo mi ho ľúto, pretože bol slabý
I think it's amazing nonsense	Myslím, že je to úžasná hlúposť
We expect him to be here some time	Očakávame, že tu nejaký čas bude
I didn't deal with my ex	Nezaoberal som sa mojim bývalým
Most of his work was published directly on video	Väčšina jeho práce bola zverejnená priamo na videu
I'll tell you how you have to act	Poviem vám, ako musíte konať
The employment lasted a year and a week	Ten pracovný pomer trval rok a týždeň
I want to post something happy	Chcem uverejniť niečo veselé
I followed my conscience	Nasledoval som svoje svedomie
Now I needed to get out of there	Teraz som sa odtiaľ potreboval dostať
I'll probably find a job waiting for me	Asi si nájdem nejakú prácu, ktorá ma čaká
I know you did it	Viem, že si to urobil
Along the way, the investigation continued	Po ceste vyšetrovanie pokračovalo
I need to look at some news	Musím si pozrieť pár správ
I didn't see it ever happen	Nevidel som, že by sa to niekedy stalo
I just love cars	Mám jednoducho lásku k autám
I'll set the jump	Nastavím skok
Several peasant women pass by	Okolo prechádza niekoľko sedliackych žien
I hope you feel the same way about him	Dúfam, že k nemu cítite to isté
I hit hard, but not hard enough	Udrel som tvrdo, ale nie dosť
I rang his house, but no one picked it up	Zazvonil som na jeho dom, no nikto to nezdvíhal
I wouldn't miss the worlds either	Nenechal by som si to ujsť ani za svety
I was back in bed, maybe I slept, maybe not	Bol som späť v posteli, možno som spal, možno nie
I wanted to have fun	Chcel som sa zabaviť
I covered my bare figure with it and stood up	Zakryl som si ním svoju holú postavu a postavil som sa
I'm not giving up anything	Nevzdávam sa ničoho
I wondered where we were going	Zaujímalo ma, kam ideme
And only three minutes	A to len tri minúty
I don't like it at all	vôbec sa mi to nepáči
I can't love someone, get married and have kids	Nemôžem niekoho milovať, vydať sa a mať deti
I didn't thank you for everything you gave me	Nepoďakoval som ti za všetko, čo si mi dal
I wanted to add some new elements to the music	Chcel som do hudby pridať nejaké nové prvky
I liked my husband naked and accessible	Páčil sa mi môj muž nahý a dostupný
I didn't say anything during the whole meeting	Počas celého stretnutia som nič nepovedal
I just didn't understand why he wasn't answering me	Len som nechápal, prečo mi neodpovedá
I put a cold can on my forehead	Priložil som si studenú plechovku na čelo
I am proud of you	Som na teba hrdý
I soon formed a good friendship with him	Čoskoro som si s ním vytvoril dobré priateľstvo
I hated being in love	Nenávidela som byť zamilovaná
A detailed financial analysis of the sector is provided	Uvádza sa podrobná finančná analýza odvetvia
I couldn't live like this	Nemohol som takto žiť
I'll sleep as long as we wait	Kým budeme čakať, zaspím
That was the most important thing in her life	To bola najdôležitejšia vec v jej živote
I would like to pass some on to you	Chcel by som vám niektoré odkázať
I hope you recover quickly	Dúfam, že sa rýchlo uzdravíš
I can do it myself	Podarí sa mi to samo
The moment she needed to own	Moment, ktorý potrebovala vlastniť
I would take my family with me	Vzal by som so sebou svoju rodinu
I also persuaded the women to bring charges	Presvedčil som aj ženy, aby podali obžalobu
I see no other reason for this	Iný dôvod na to nevidím
I paid for the house and both cars	Splatil som dom a obe autá
I went with him	Išiel som s ním
Man receives the gift of the apostle	Človek dostáva dar apoštola
I never should have left you alone	Nikdy som ťa nemal nechať samého
I asked myself if it had no end	Pýtal som sa sám seba, či to nemá konca
I may also only have a week off	Tiež mám možno len týždeň voľna
I felt terrible that her life involved fear and hiding	Cítil som sa hrozne, že jej život zahŕňal strach a skrývanie sa
I guess it can wait until morning	Hádam to môže počkať do rána
I didn't have an answer ready	Nemal som na to pripravenú odpoveď
I looked up and breathed a sigh of relief	Zdvihol som pohľad a vydýchol som si úľavou
The doctor is arrested and taken into custody	Lekár je zatknutý a vzatý do väzby
I highly recommend the latter	Vrelo odporúčam to druhé
I looked at him intently as he spoke	Pozorne som sa na neho pozeral, keď hovoril
I wrinkled my nose and reached out to wake up	Nakrčil som nos a natiahol som sa, aby som sa zobudil
I haven't told my mom yet	Mame som to ešte nepovedal
I have nothing to offer you	Nemám ti čo ponúknuť
And this may be our last	A toto môže byť naša posledná
He wanted a good profession for his son	Pre svojho syna chcel poriadnu profesiu
I wrote it in a book	Napísal som to v knihe
I didn't have to shoot anyone	Nemusel som nikoho zastreliť
I like to see the appearance of my people	Rád vidím vzhľad svojich ľudí
I have to stand up for myself	Musím sa postaviť za seba
I'm happy to come back here once in a while	Rád sa sem raz za čas vrátim
At one point, a great battle took place	V určitom okamihu sa odohrala veľká bitka
I was his secret protégé	Bol som jeho tajným chránencom
I asked them not to install a brand new system	Požiadal som ich, aby neinštalovali úplne nový systém
I saw the same ancient recording	Videl som tú istú starodávnu nahrávku
I never thought it didn't matter	Nikdy som si nemyslel, že to nie je dôležité
I also wanted to ask him why me	Tiež som sa ho chcela opýtať, prečo práve ja
I couldn't believe my mom betrayed me like that	Nemohol som uveriť, že ma mama takto zradila
The whole expedition failed	Celá výprava zlyhala
I wondered if it was a baby	Rozmýšľal som, či to bolo to dieťa
A little discomfort avoided great pain	Trochu nepohodlia sa vyhlo veľkej bolesti
I was wondering how it all works	Bol som zvedavý, ako to celé funguje
His large family included nine children	Jeho početná rodina zahŕňala deväť detí
New sale every week, all month	Nový výpredaj každý týždeň, celý mesiac
I think turning your back is my gift to him	Myslím, že otočenie sa chrbtom je môj dar pre neho
I walk up these stairs very slowly	Po týchto schodoch idem veľmi pomaly
I looked at the gate and nothing happened	Pozrel som sa na bránu a nič sa nedialo
I'm blinking the little floating lights from my returning vision	Zažmurkám malé plávajúce svetielka z môjho vracajúceho sa videnia
I was unhappy enough that I agreed	Bol som dosť nešťastný, že som súhlasil
I know he's trying to decide what to say	Viem, že sa snaží rozhodnúť, čo povedať
I wanted to know more about your son	Chcel som sa dozvedieť viac o tvojom synovi
A vision of complexity	Vízia zložitosti
I enjoyed working with my element	Bavilo ma pracovať so svojím živlom
I heard what they were planning to do in your house	Počul som, čo plánujú urobiť vo vašom dome
I saw his face in the reflection	V odraze som videla jeho tvár
A mysterious package is coming	Prichádza záhadný balík
I nodded to her	Kývol som jej na poďakovanie
I still didn't have money for food	Aj tak som nemal peniaze na jedlo
I told you he was my friend to keep my face	Povedal som ti, že je to môj priateľ, aby som si zachoval tvár
I was mean to her because of that shit	Bol som na ňu zlý kvôli takýmto sračkám
I was always retired	Vždy som sa chystal do dôchodku
I give her a plate of eggs and a fork	Dávam jej tanier vajec a vidličku
The world is probably the result of intelligent design	Svet je pravdepodobne výsledkom inteligentného dizajnu
I created my email accounts as above	Vytvoril som svoje e-mailové účty, ako je uvedené vyššie
A possible product development mechanism has also been proposed	Bol tiež navrhnutý možný mechanizmus tvorby produktov
I still understand that	Stále to chápem
I was just married at the time	V tom čase som bola čerstvo vydatá
The mission will never resume	Misia sa už nikdy neobnoví
I'm sure no one has any objections now	Som si istý, že teraz nikto nemá námietky
I haven't heard anything like that	Nič také som nepočul
I feel that my body is getting more and more relaxed	Cítim, že moje telo je stále uvoľnenejšie
I almost heard it pop	Takmer som počul, ako pukne
I feel smarter than me	Cítim sa múdrejší ako ja
I love him, but I can't live with him	Milujem ho, ale nemôžem s ním žiť
None of them made any comment relevant to the new constitution	Ani jeden neuviedol žiadnu poznámku relevantnú pre novú ústavu
I am a producer and consumer of music	Som producent aj konzument hudby
Everyone has a place on this little country	Každý má svoje miesto na tejto malej zemi
I have everything ready for breakfast	Na raňajky mám všetko pripravené
I was so tired of the smell of death	Bol som tak unavený z pachu smrti
A dead man and a sleeping man look the same	Mŕtvy muž a spiaci muž vyzerajú rovnako
I want to address him	Chcem ho osloviť
I met your friend this afternoon	Dnes popoludní som stretol vášho priateľa
I looked at your strong male body	Pozrel som sa na tvoje silné mužské telo
I go to the sink and open the tap	Prejdem k umývadlu a otvorím kohútik
I completely forgot about them	Úplne som na nich zabudol
A violent quarrel breaks out from above	Zhora sa strhne prudká hádka
I left when darkness began to creep in	Odišiel som, keď sa začala vkrádať tma
I haven't held basketball in a long time	Basketbal som už dlho nedržal
I knew she wouldn't let me help	Vedel som, že rada mi nedovolí pomôcť
I sigh, resigned to humiliation, and turn around	Vzdychnem, rezignovane na poníženie a otočím sa
I could tell by the signs	Vedel som to povedať podľa znakov
I personally hate you	Osobne ťa nenávidím
I could only guess it was ugly	Mohol som len hádať, že je to škaredé
A blood sample is taken at random time	Vzorka krvi sa odoberie v náhodnom čase
Fund for financial donations	Prostriedok na finančné dary
I didn't want her to change her mind	Nechcel som, aby zmenila názor
I didn't know anything about women, that's clear	Nevedel som nič o ženách, to je jasné
I walked to the front door	Došiel som k predným dverám
Rather than the other way around	Skôr ako naopak
I refused my mother's advice	Odmietla som radu matky
I tried to call you to cancel our meeting	Snažil som sa vám zavolať, aby ste zrušili naše stretnutie
I can't help it if it's my first feeling	Nemôžem si pomôcť, ak je to môj prvý pocit
Little female voice	Malý ženský hlas
I don't understand what to do with the file	Nerozumiem, čo mám robiť so súborom
Based on that, I had a whole day planned	Na základe toho som mala naplánovaný celý deň
I opened the door and we went down	Otvoril som dvere a vošli sme dnu
I've never had to do anything like that	Nikdy som niečo také nemusel robiť
I've used it before	Predtým som ho používal
I should go back to the hotel to get ready	Mal by som sa vrátiť do hotela, aby som sa pripravil
I shouldn't have raised my voice	Nemala som zvyšovať hlas
I don't understand why it wasn't like that	nechapem preco to tak nebolo
I want to feel his hands on me	Chcem na sebe cítiť jeho ruky
I won't take your time anymore	Už ti nebudem brať čas
I will restore this earth and make it perfect again	Obnovím túto zem a urobím ju opäť dokonalou
I missed her and my mom at horse shows	Chýbala mi ona a moja mama na výstavách koní
I'm sorry for their conversations	Je mi ľúto ich rozhovorov
I watched him take over the information	Sledoval som, ako preberá informácie
I told him the truth and only the truth	Povedal som mu pravdu a len pravdu
A thick cloud of dust and debris filled the air	Vzduch naplnil hustý oblak prachu a trosiek
I would still have to have my window replaced	Aj tak by som si musel dať vymeniť okno
I slow down and lean towards the bush	Spomalím a nakloním sa ku kríku
I want to stay out of this	Chcem zostať mimo tohto
I actually miss it already	Už mi to vlastne chýba
I can't spend four hours alone with him	Nemôžem s ním stráviť štyri hodiny sama
I also like the outdoors and I'm active	Tiež som rád vonku a som aktívny
There was a pen in the holder on the internal binding	V držiaku na vnútornej väzbe bolo pero
A suit that will take you anywhere	Oblek, ktorý vás vezme kamkoľvek
I appreciate you coming, and thank you for the coffee	Vážim si, že ste prišli, a ďakujem za kávu
I ask him if he wants to come with me	Pýtam sa ho, či chce ísť so mnou
I surrender to him	Oddávam sa mu
I nodded, but I didn't look at her	Prikývol som hlavou, no nepozrel som sa na ňu
Darkness, twisted in my blood, surrounded my heart	Moje srdce obklopila temnota, pokrútená v mojej krvi
I'm fast and easy	Som rýchly a ľahký
I shook my head and smiled	Pokrútil som hlavou a usmial sa
He returned the ghost to the band	Vrátil ducha do kapely
I know you love him, but he's an animal	Viem, že ho miluješ, ale je to zviera
I doubt they'll launch a water attack	Pochybujem, že spustia vodný útok
So it was really about the idea	Takže to bolo naozaj o nápade
I pointed out that the animals examined were pigs	Poukázal som na to, že skúmané zvieratá boli ošípané
Such claims were largely unfair	Takéto tvrdenia boli do značnej miery nespravodlivé
I noticed he had a small needle with him	Všimol som si, že má so sebou malú ihlu
I would probably refuse	asi by som odmietol
The person did not prevent safety in carrying out his work	Osoba nezabránila bezpečnosti pri vykonávaní svojej práce
Many were farmers and fishermen	Mnohí boli poľnohospodári a rybári
Beautiful, tropical island	Krásny, tropický ostrov
I urge people to get involved in any way we can	Vyzývam ľudí, aby sa zapojili akýmkoľvek spôsobom
Somehow I shouldn't miss the director either	Akosi by som nemal vynechať ani režiséra
I saw them on my cell phone	Videl som ich na mobilnom telefóne
I was grateful to have the whole day behind me	Bol som vďačný, že mám celý deň za sebou
I looked at the merchant ships in front of me	Pozrel som sa na obchodné lode pred sebou
I suffered for a year, but he found me	Rok som trpela, ale našiel ma
I just told him the facts	Povedal som mu len fakty
I still wished you'd come with me	Stále som si prial, aby si išiel so mnou
I had no problem	Nemal som žiaden problém
I hardly even know the girl	To dievča skoro ani nepoznám
I deliberately chose not to encourage you to kiss me	Zámerne som sa rozhodol nenabádať ťa, aby si ma pobozkal
I got into a heated argument with people, including my father	Dostal som sa do prudkých hádok s ľuďmi, vrátane môjho otca
At least one fatal traffic accident has been reported	Hlásená bola najmenej jedna smrteľná dopravná nehoda
I could work with you	Mohol by som s tebou pracovať
I had a corner apartment	Mal som rohový byt
I encountered a new war for the first time	Prvýkrát som narazil na novú vojnu
By no means was I cruel or evil	V žiadnom prípade som nebol krutý ani zlý
I realized that a long time ago	Uvedomil som si to už dávno
I want to take on any task	Chcem sa vystaviť akejkoľvek úlohe
I hate everyone and everything	Nenávidím všetkých a všetko
There was silence a few seconds later	O pár sekúnd neskôr bolo ticho
I looked here and there is this crystal sea	Pozrel som sa sem a tam je toto krištáľové more
I see a lonely, light-filled theater stage	Vidím osamelé, svetlom naplnené divadelné javisko
I was tired, that was all	Bol som unavený, to bolo všetko
I can continue this search	Môžem pokračovať v tomto pátraní
But I still heard the scream	Stále som však počul ten krik
I loved the effects of fire	Miloval som účinky ohňa
I need this baby white again	Potrebujem znova toto dieťa biele
I think you have a right to know	Myslím, že máš právo to vedieť
I couldn't help but look around in amazement	Nemohol som si pomôcť a užasnuto som sa obzeral okolo seba
A loud bang prolonged the air	Hlasné puknutie predĺžilo vzduch
I wouldn't expect anything yet	Zatiaľ by som nič nepredpokladal
I stood completely still	Stál som úplne nehybne
I couldn't describe it	Nevedel som to opísať
I hate him so much right now	Momentálne ho tak nenávidím
Most of the time I just cut and missed	Väčšinu času som len rezal a minul
A whispered promise of love	Zašepkaný prísľub lásky
Dark tension hung on the spot	Na mieste viselo temné napätie
The family is anxious	Rodina je v úzkosti
I thought you were dead	Myslel som, že už nežiješ
I picked up the cup and looked at it	Zodvihol som pohár a pozrel sa naň
I stood looking at the case	Stál som a pozeral na prípad
I just waited for myself and nothing came	Čakal som len na seba a nič neprišlo
Imprisonment is the usual result	Trest odňatia slobody je obvyklým výsledkom
I just wish you didn't	Len by som si prial, aby si to neurobil
I get on and the adventure begins	Nastúpim a dobrodružstvo sa začína
I want to do something that will allow me to travel	Chcem robiť niečo, čo mi umožní cestovať
I need some time in this room to prepare	Potrebujem nejaký čas v tejto miestnosti na prípravu
I sit upright and look at my father	Posadím sa vzpriamene a zadívam sa na otca
I had to buy some time	Musel som si kúpiť nejaký čas
I couldn't talk, I didn't want to talk	Nemohol som hovoriť, nechcel som hovoriť
I'm trying to kick the cup in the corner	Snažím sa kopnúť pohár do rohu
I return to the more convenient topic of food	Vraciam sa k pohodlnejšej téme jedla
I speak from personal experience, son	Hovorím z vlastnej skúsenosti, synu
I stand up and approach the cliff	Postavím sa a priblížim sa k útesu
I thought you'd be here by now	Myslel som, že už tu budeš
They noticed me okay	Všimli si ma v poriadku
I'm looking for another woman	Naháňam inú ženu
I want to have a family and raise children	Chcem mať rodinu a vychovávať deti
I felt sacramentally proud of her	Cítil som sa na ňu sakramentsky hrdý
I can't blame anyone else this time	Tentoraz to nemôžem viniť na nikoho iného
Even so, I wouldn't be very social after that	Aj tak by som po tomto nebol veľmi spoločenský
I continue to heal and adjust	Pokračujem v liečení a upravovaní
A very small part of each	Veľmi malá časť z každého
I'll reach out and take it	Natiahnem ruku a vezmem si to
I prefer a clean and healthy environment	Preferujem čisté a zdravé prostredie
My attention needs a few things that I can't wait for	Moju pozornosť si vyžaduje niekoľko vecí, ktoré nemôžu čakať
I do not know what happened	neviem čo sa stalo
The reason for this difference is unknown	Dôvod tohto rozdielu nie je známy
I enter the bottom and go right after the price tag	Vchádzam dnu a idem si hneď po cenovku
I've never known anyone like you	Nikdy som nepoznal nikoho ako si ty
It's not a tragedy either	Nie je to ani tragédia
I thought it was very strange	Myslel som, že to bolo veľmi zvláštne
I love my sales manager	Milujem svojho obchodného manažéra
Intelligence officers have announced that an attack is imminent	Spravodajskí dôstojníci oznámili, že sa blíži útok
I was freed from the patient's bed	Bol som oslobodený od lôžka pacienta
It has been partially renovated since then	Odvtedy bol čiastočne zrekonštruovaný
I must have learned to program	Určite som sa naučil programovať
I sent an email to the editors and no response	Poslal som e-mail do redakcie a žiadna odpoveď
I couldn't tell him how he really felt about me	Nemohla som mu povedať, ako sa vo mne skutočne cíti
I want to be here for you	Chcem tu byť pre teba
I see you, but it's not like before	Vidím ťa, ale už to nie je ako predtým
I mean his health and his house and everything	Myslím jeho zdravie a dom a všetko
I hear a real storm outside, honey	Vonku počujem skutočnú búrku, med
I like to mix things up a bit	Rád veci trochu miešam
I touched her face lightly	Zľahka som sa dotkol jej tváre
The boyfriend was what she needed	Priateľ bol to, čo potrebovala
I was just trying to keep the example simple	Len som sa snažil udržať príklad jednoduchý
I plan to rebel and take your lead	Plánujem sa vzbúriť a prevziať vaše vedenie
I was so grateful for that	Bola som za to taká vďačná
I lost my son because of this damn thing	Kvôli tejto prekliatej veci som stratil svojho syna
I was sick on my ninth birthday	Na moje deviate narodeniny som bol chorý
I was a terrible friend	Bol som hrozný kamarát
I drank more every night	Každý večer som pil viac
I even forgot to take my camera that morning	Dokonca som si v to ráno zabudol vziať fotoaparát
I have a room now	Teraz mám izbu
I remember the exact moment	Pamätám si presný moment
I saw my friends growing up together	Videl som svojich priateľov, keď sme spolu vyrastali
I couldn't keep my eyes open any longer	Nemohol som dlhšie držať oči otvorené
I heard the door opening and closing	Počul som otváranie a zatváranie dverí
I learned the hard way	Učil som sa tvrdou cestou
I just want this, so I took this file	Chcem len toto, tak som vzal tento súbor
I was married before	Predtým som bol ženatý
I will return home and my key will not work	Vrátim sa domov a môj kľúč nefunguje
I'll get you ready if you ask	Pripravím ťa, ak o to požiadaš
And yet there are those who love it	A predsa sú takí, ktorí to milujú
P exchanged a long, strange look	P si vymenil dlhý, zvláštny pohľad
A third arrow followed, a fourth and a fifth	Nasledoval tretí šíp a štvrtý a piaty
I'll take the news and go back to the kitchen	Zoberiem si správy a vrátim sa do kuchyne
I have always tried to do my best	Vždy som sa snažil vydať zo seba to najlepšie
I hope she 's okay	Dúfam, že bude v poriadku
I didn't even really know the other little boy	Toho druhého malého chlapca som ani poriadne nepoznala
I invited him to wait	Pozval som ho, aby počkal
I took his money to pay	Vzal som jeho peniaze na zaplatenie
I took advantage of his uncomfortable position to my advantage	Využil som jeho nepohodlnú pozíciu vo svoj prospech
Cold sweat broke out on his forehead	Na čele mu vyrazil studený pot
I just started using it	Práve som ho začal používať
I see it all on him	Celé to na ňom vidím
I made my home here and started a family	Urobil som si tu svoj domov a založil rodinu
I saw that ship in the news	Videl som tú loď v správach
I'm fighting the urge to lose control	Bojujem s nutkaním stratiť kontrolu
I secretly hoped his parents would change the church	Tajne som dúfal, že jeho rodičia vymenia cirkev
I was determined to win this time	Bol som odhodlaný tentoraz vyhrať
I can't describe the feeling it gave me	Nedokážem opísať ten pocit, ktorý mi to dalo
I can watch our daughter well	Môžem dobre sledovať našu dcéru
I escorted her to that bus	Odprevadil som ju do toho autobusu
I just wanted more from him	Chcel som od neho len viac
I heard him go to the bath	Počul som, ako sa púšťa do kúpeľa
I just felt we were unlucky	Len som cítil, že sme mali neskutočnú smolu
I sing her oath	Spievam jej prísahu
I was completely out of my comfort zone	Bol som úplne mimo svojej komfortnej zóny
I never thought about it much	Nikdy som nad tým veľmi nepremýšľal
I prefer things more personal	Radšej mám veci osobnejšie
I repeated the question	zopakoval som otázku
I still hope they go and leave me alone	Stále dúfam, že pôjdu a nechajú ma na pokoji
She's seen a lot of it	Veľa z toho už videla
I lost to him in a rocket competition	Prehral som s ním v raketovej súťaži
Lightning flew down	Dole letel blesk
I am patient and devoted to my students	Som trpezlivý a oddaný svojim študentom
I have no idea what hospital we went to	Netuším, do akej nemocnice sme išli
I was a senior pastor at the time	Bol som vtedy starším pastorom
I waited and waited, determined not to move	Čakal som a čakal, rozhodnutý sa nepohnúť
These benefits have not been confirmed by experience	Tieto výhody neboli potvrdené skúsenosťami
I recognized it as a prison smell	Spoznal som to ako väzenský zápach
It's one of our weapons	Je to jedna z našich zbraní
I'll show you how to fight	Ukážem vám, ako bojovať
I'm surprised and shocked by the number	Som prekvapený a šokovaný tým číslom
I want to be identified as gender neutral	Chcem byť identifikovaný ako rodovo neutrálny
I quickly imagined us elsewhere	Rýchlo som si nás predstavil na inom mieste
I feel very guilty, all of a sudden	Cítim sa veľmi vinný, zrazu
Why we are who we are	Prečo sme takí, akí sme
I want to see your house and how you live	Chcem vidieť tvoj dom a ako bývaš
I stop and spread my arms	Zastavím sa a rozpažím ruky
And he always does well	A vždy to robí dobre
A great horse for men with great riding dreams	Veľký kôň pre muža s veľkými jazdeckými snami
I really didn't want to give you an ass	Naozaj som ti nechcel dať zadok
I kiss him with a quick deep kiss	Pobozkám ho rýchlym hlbokým bozkom
I looked back, a quick glance	Obzrel som sa späť, rýchly pohľad
I shook myself and ran away from home	Otriasol som sa a utekal z domu
I can host or travel	Môžem hostiť alebo cestovať
A resource can generate more than one event	Zdroj môže generovať viac ako jednu udalosť
I will not use your email for anything	Tvoj email nepoužijem na nič
I wondered how she found out	Zaujímalo ma, ako na to prišla
A dark flame rose around his hand	Okolo jeho ruky vzrástol tmavý plameň
I will immediately realize what it is	Hneď si uvedomím, čo to je
I felt that something deep inside wanted to be liberated	Cítil som, že niečo hlboko vo vnútri chce byť oslobodené
I need to find a bathroom	Potrebujem nájsť kúpeľňu
I blush at that implication	Červenám sa pri tej implikácii
I lost my best friends	Stratil som svojich najlepších priateľov
I gave you a fair warning	Dal som ti spravodlivé varovanie
I asked them why they asked all the questions	Spýtal som sa ich, prečo sa pýtajú všetky otázky
I knew he would change his mind	Vedel som, že zmení názor
I know the guy who does it	Poznám toho chlapa, ktorý to robí
I can't find any marks anywhere on the chair	Nikde na stoličke nemôžem nájsť žiadne známky
But in the end it sounded sacramentally amazing	Ale nakoniec to znelo sakramentsky úžasne
I have no idea what they're doing	Netuším, čo robia
I appreciate that perspective	Oceňujem tú perspektívu
I like the idea	Páči sa mi tá myšlienka
I didn't want any of it to take up my private space	Nechcel som, aby nič z neho zaberalo môj súkromný priestor
I grew up there	Vyrastal som tam
I didn't expect you to do it	Nečakal som, že to urobíš
I followed her behind her	Sledoval som ju za ňou
I can't even say for sure where the problem is	Ani neviem s istotou povedať, kde je problém
I couldn't throw it behind my head	Nemohla som to hodiť za hlavu
I guess we've come to terms with the fact that we can't have children	Predpokladám, že sme sa zmierili s tým, že nemôžeme mať deti
I remembered when we brought her home from the hospital	Spomenul som si, keď sme ju priniesli domov z nemocnice
I came here this morning alone	Sám som sem dnes ráno išiel
I still find it funny	Stále mi to príde vtipné
A little more than we expected	Trochu viac, ako sme očakávali
I feel weak and my eyes close on their own	Cítim sa slabý a moje oči sa zatvárajú samé od seba
I can lose my pension	Môžem prísť o dôchodok
I sighed heavily and tossed the sandwich in the trash	Ťažko som si povzdychol a hodil sendvič do koša
I didn't build it for ten years	Desať rokov som ho nepostavil
I completed my first interval training	Absolvoval som svoj prvý intervalový tréning
A filter is simply a type of form	Filter je jednoducho typ formulára
A line was drawn in the sand	V piesku sa nakreslila čiara
I can't watch anymore	Nemôžem sa viac pozerať
It really hurt last night and this morning	Včera v noci a dnes ráno ma to naozaj bolelo
I felt no sadness, only a warm welcome	Necítil som žiadny smútok, iba vrelé prijatie
I squeezed a small fist and shook it	Stlačil som malú päsť a potriasol ňou
Traditional super feast	Tradičná super hostina
I came out of the woods with him	Vyšiel som s ním z lesa
I remember it clearly	Pamätám si to jasne
I hope everyone else takes it the way she does	Dúfam, že všetci ostatní to berú tak ako ona
I told her you couldn't ban it	Povedal som jej, že to nemôžete zakázať
I can run, yes, but the escape will not be different	Môžem utiecť, áno, ale útek sa nestane za iný
I knew there was only pain	Vedela som, že existuje len bolesť
I looked at the sisters with defeated eyes	Pozrela som sa na sestry porazenými očami
A soothing hot shower should follow	Nasledovať by mala upokojujúca teplá sprcha
She started running back to the farm	Začala utekať späť na farmu
I want to soak up his scent	Chcem nasať jeho vôňu
I was just coming out of the shower	Práve som vychádzal zo sprchy
I can't ruin my marriage	Nemôžem si zničiť manželstvo
I see the world from every angle	Vidím svet z každého uhla
I didn't know what happened to you	Nevedel som, čo sa s tebou stalo
I'm more afraid of my boss	Viac sa bojím svojho šéfa
I was a kind of air cover for them	Bol som pre nich akýmsi vzdušným krytom
I'll take you closer	Zavediem ťa bližšie
I remember one incident, like it was yesterday	Spomínam si na jednu príhodu, ako keby to bolo včera
I still wasn't that hungry	Aj tak som naozaj nebol taký hladný
I can't split into two parts	Nemôžem sa rozdeliť na dve časti
I wanted her to like me	Chcel som, aby ma mala rada
I wanted to be like my father	Chcel som byť ako môj otec
I would appreciate your answer	Ocenil by som vašu odpoveď
I didn't want to get too close in this fog	V tejto hmle som sa nechcel príliš priblížiť
I saw you on the news tonight	Dnes večer som ťa videl v správach
I see it all the time	Vidím to neustále
I was supposed to write four letters	Mal som napísať štyri listy
I seem to be completely without the need for further preparation	Zdá sa, že som celkom bez potreby ďalšej prípravy
I watched her and saw what caught her attention	Sledoval som ju a videl som, čo upútalo jej pozornosť
The girl was flooded with a small wave of anger	Dievča zaplavila malá vlna hnevu
I know those girls at the corner table	Poznám tie dievčatá pri rohovom stole
I wanted it, a better past	Chcel som to, lepšiu minulosť
I could still feel the dagger around my upper leg	Stále som cítil dýku okolo hornej časti nohy
I turned and gave him a grateful smile	Otočila som sa a venovala mu vďačný úsmev
I will prepare a list of questions	Pripravím zoznam otázok
I'm not ashamed of who you are	Nehanbím sa za to, kto si
I just had something to deal with	Len som mal čo riešiť
I lived wherever life was	Žil som všade, kde bol život
I had everything ready to go	Mal som všetko pripravené ísť
I wanted it for so long, she said	Tak dlho som to chcela, povedala
I think it will fit us	Myslím, že sa nám to zmestí
I live my life, alone without a family	Žijem svoj život, sama bez rodiny
A few miles of breeze around	Niekoľko míľ vánok okolo
I started running back to her	Začal som bežať späť k nej
I didn't get the silver	Striebro som nezískal
I have not yet met a lovely immortal	Ešte som nestretol milého nesmrteľného
I took the papers upstairs to register	Vzal som si papiere hore na registráciu
I let him pull me back to bed	Dovolila som mu, aby ma pritiahol späť na posteľ
I can't imagine growing up without fishing	Neviem si predstaviť vyrastať bez toho, ani rybárčiť
A sentence, one sentence, is a complete idea	Veta, jedna veta, je úplná myšlienka
Maybe I'll get lost and never come back	Možno sa stratím a už sa nevrátim
I'm not going in now	Teraz do toho nejdem
I couldn't find you after the war	Po vojne som ťa nemohol nájsť
I should go ahead and check it out	Mal by som ísť ďalej a skontrolovať to
I couldn't blame the man	Nemohla som viniť toho muža
A tear rolled down my cheek	Po líci sa mi skotúľala slza
I really couldn't say	Naozaj som nemohol povedať
I love my children, son and daughter	Milujem svoje deti, syna a dcéru
Big businessman with a lot of things on fire	Veľký obchodník s množstvom vecí v ohni
I know exactly what they are	Presne viem, čo im je
I can help you with this project	Môžem vám pomôcť s týmto projektom
I wanted to punish them	Chcel som ich potrestať
I lifted the open lock	Zdvihol som otvorený zámok
I feel so good talking like that	Cítim sa tak dobre, keď som takto rozprával
Suddenly I felt sick to my stomach	Zrazu mi prišlo zle od žalúdka
I have to figure out how to fix it	Musím prísť na to, ako to opraviť
But now there is much more dust	Teraz je však oveľa viac prachu
The processing of these details varied considerably	Spracovanie týchto detailov sa značne líšilo
I was afraid of that	Bál som sa toho
I'm just fit and healthy	Som len fit a zdravý
I will look for a representative sample	Budem hľadať reprezentatívnu vzorku
I spent three years on the scout team	V skautskom tíme som strávil tri roky
I wanted to put it away from my mind	Chcel som to dať ďaleko od mojej mysle
I wanted to be alone	Chcel som byť sám
A cup of coffee was offered and accepted	Bola ponúknutá a prijatá šálka kávy
I cursed myself for not taking anything with me	Preklínal som sa, že som si so sebou nič nevzal
I also wrote a lot about this work	O tejto práci som toho tiež napísal dosť veľa
I love you with all my heart	Milujem ťa celým svojím srdcom
They stay for the rest of the press holiday	Zostávajú po zvyšku tlačovej dovolenky
I heard her say my name	Počul som ju povedať moje meno
The school organized construction bees	Škola organizovala stavebné včely
I have one almost once a week	Jeden mám skoro raz za týždeň
The crest of the fire tore across the floor	Po podlahe sa roztrhol hrebeň ohňa
I could be mature and kind	Mohol by som byť zrelý a láskavý
thank you for that	dakujem ti za to
I was sitting on the couch	Sedel som na pohovke
I took all the healthy little kids to school	Vzal som všetky zdravé malé deti do školy
I'm running to join her	Utekám, aby som sa k nej pridal
I paid him a thousand dollars in profit for the contract	Za zmluvu som mu zaplatil zisk tisíc dolárov
The team withdrew from many other events	Tím sa stiahol z mnohých ďalších podujatí
I knew this colonel could say that	Vedel som, že tento plukovník to vie povedať
Now I saw the far end of the cave	Teraz som videl vzdialený koniec jaskyne
I'm looking for my son	Hľadám svojho syna
There was a sudden crack nearby that caught my eye	Neďaleko sa ozvalo náhle prasknutie, ktoré upútalo moju pozornosť
But I owe you one	Jeden ti však dlžím
I will be your meeting with everything you need	Budem vašou schôdzkou so všetkým, čo budete potrebovať
I couldn't let him torture you	Nemohol som dovoliť, aby ťa mučil
I was just trying to help	Len som sa snažil pomôcť
I don't know how and where to start	Neviem, ako a kde začať
I always had something to tell her	Vždy som jej mal čo povedať
I tell myself to breathe	Hovorím si, aby som dýchal
I have to take the text seriously	Text musím brať vážne
I push into him and try to break his grip	Strčím do neho a snažím sa zlomiť jeho zovretie
I vomited all night	Zvracal som celú noc
I didn't even have disability insurance	Nemal som ani poistenie invalidity
The damage ranged in the millions	Škody sa pohybovali v niekoľkých miliónoch
I will never talk to her again	Už sa s ňou nikdy nebudem rozprávať
I have no hope of being convicted	Nemám nádej, že nebude odsúdený
I had a presence with me	Mal som pri sebe prítomnosť
I told her it was all made of nothing	Povedal som jej, že je celá rozrobená z ničoho
I felt better when I was honest	Cítil som sa lepšie, keď som bol úprimný
The entire interior is bright and open	Celý vnútorný priestor je svetlý a otvorený
A piercing scream broke the air	Vzduch pretrhol prenikavý výkrik
I haven't offered her a drink in months	Celé mesiace som jej neponúkol drink
I guess we can often be blamed for that	Predpokladám, že z toho môžeme byť často obviňovaní
I feel like my condition is getting there	Cítim, že moja kondícia sa tam dostáva
I'll talk about your diet in a moment	O chvíľu porozprávam o vašej strave
I wasn't there for her	Nebol som tam pre ňu
I want to start things	Chcem veci začať
I mean, you'd see it couldn't be yours	Teda, videl by si, že to nemôže byť tvoje
I think it's actually better than the pictures show	Myslím, že v skutočnosti je to lepšie, ako ukazujú obrázky
I can't say anything else	Nemôžem povedať nič iné
I am writing a letter, but there is no message	Píšem list, ale nie je tam žiadna správa
Suddenly I'm very scared and very angry with myself	Zrazu som veľmi vystrašený a veľmi na seba naštvaný
I hugged my father	Objal som otca
Leave him to the law	Nechajte ho na zákon
I have one more question	Mam este jednu otazku
I had no idea people had so many bones	Netušila som, že ľudia majú toľko kostí
I'm all you are	Som všetko, čo si ty
There is no lap limit	Neexistuje žiadny limit kôl
I think you should find someone	Myslím, že by si si mal niekoho nájsť
I wanted to kiss him	Chcela som ho pobozkať
A little time away from the situation can be good	Trochu času ďaleko od situácie môže byť dobré
I am very open to discussion and contribution	Som veľmi otvorený diskusii a príspevkom
I have to get into it now	Teraz sa do nej musím dostať
I'm better off writing it down	Je mi lepšie, keď si to zapíšem
I can handle my wife	Svoju ženu zvládnem
All weekend without work and fun	Celý víkend bez práce a zábavy
I have a small pistol locked in a locker	Malú pištoľ mám zamknutú v odkladacej skrinke
I stopped there and waited	Zastavil som sa tam a čakal
I thought all you needed was me	Myslel som, že všetko, čo potrebuješ, som ja
I came out of the cage	Vyšiel som z klietky
I left work early and the sinister day continued	Z práce som odišiel skoro a zlovestný deň pokračoval
I will leave this step to you	Tento krok nechám na vás
The dollar bill is six inches long	Dolárová bankovka má dĺžku šesť palcov
I can't wait long	Už nemôžem dlho čakať
I don't have any weapons with me	Nemám pri sebe žiadne zbrane
No names were excluded	Žiadne mená neboli vyradené
I also stayed a lot then	Vtedy som sa tiež veľmi zdržal
I was a private citizen	Bol som súkromným občanom
Overview of automatic digital computers	Prehľad automatických digitálnych počítačov
I saw a calendar on the wall	Na stene som videl kalendár
I managed to let go of this hell	Podarilo sa mi prepustiť z tohto pekla
I saw that she brought the whole household with her	Videl som, že so sebou priniesla celú domácnosť
Without her, I couldn't do any of that	Bez nej by som nič z toho nedokázal
I didn't believe them	Neveril som im
I deserve to be here	Zaslúžil som si byť tu
I run my fingers over my hand	Prejdem si prstami po ruke
I will not cheat my fortress	Nebudem podvádzať svoju pevnosť
I touched the back of her head	Dotkol som sa jej zadnej časti hlavy
This can only be good	Toto môže byť len dobré
I'm in the hole with you	Som s tebou v diere
I continued to work as a doctor	Pokračoval som v práci lekára
Well, really, that's why he's still alive	Teda naozaj, preto je stále nažive
I simply existed in the form of a body	Jednoducho som existoval vo forme tela
I've never called anyone	Nikdy som nikoho nenazval
I had to get out of town	Musel som vypadnúť z mesta
I wanted my lifestyle back	Chcel som späť svoj životný štýl
I love remote control baseball or	Milujem bejzbal na diaľkové ovládanie alebo
I guess I should have gone home	Asi som mala ísť domov
But I have no choice	Nemám však inú možnosť
I can be a better man for you	Môžem byť pre teba lepším mužom
I only have one question	Mám len jednu otázku
I thought it would be me	Myslel som, že to budem ja
A sick body doesn't make sense	Choré telo nedáva zmysel
The monkey sees the monkey doing things	Opica vidí opicu robiť veci
I knew the guy well	Ten typ som dobre poznal
I no longer got to know my own home	Už som nespoznávala svoj vlastný domov
I look into her beautiful face	Pozerám sa do jej krásnej tváre
The day has passed, no call	Prešiel deň, žiadny hovor
I never heard you talk to me	Nikdy som ťa nepočul hovoriť so mnou
I would have to worry about him later	Neskôr by som sa o neho musela báť
I didn't expect compassion	Nečakal som súcit
I just turned back and forth to spend time	Len som sa otáčal tam a späť, aby som trávil čas
E said in and out in three minutes	E povedal dnu a von o tri minúty
I will do nothing at all	Nebudem robiť vôbec nič
Usually I either love or hate people	Zvyčajne ľudí buď milujem alebo nenávidím
I like the sound of your work	Páči sa mi zvuk vašej práce
They never saw each other again	Už sa nikdy nevideli
I couldn't take it any longer	Už som to dlhšie nevydržal
I thought it might be necessary	Myslel som, že by to mohlo byť potrebné
To take it even further	Aby som to posunul ešte ďalej
I asked me to see her drawings	Požiadal som, aby som videl jej kresby
I stuffed my ears and tried to hold back the sound	Zapchal som si uši a snažil som sa zadržať zvuk
I have no patience for such things	Na takéto veci nemám trpezlivosť
I wanted him to hurt	Chcel som, aby ublížil
The cooperation lasted three years	Spolupráca trvala tri roky
I seem to be in a hotel room	Zdá sa, že som v hotelovej izbe
I need to see what he really wants	Musím vidieť, čo naozaj chce
I wonder where he really lives	Zaujímalo by ma, kde naozaj býva
I think that's exactly what it was about	Myslím, že presne o to išlo
The way you play the game brings respect	Spôsob, akým hráte hru, prináša rešpekt
I already had a plan for that	Už som mal na to vymyslený plán
I will never leave you	Nikdy od teba neodídem
The woman aimed her weapon at them	Žena na nich namierila zbraň
I opened my eyes and looked around	Otvorila som oči a poobzerala sa okolo
I'm really someone else	Naozaj som niekto iný
I appreciate your loss	Vážim si tvoju stratu
I didn't answer at first	Najprv som neodpovedal
The special language this person spoke	Zvláštny jazyk, ktorým táto osoba hovorila
I do this in several parts of the site	Robím to v niekoľkých častiach stránky
A story from the fifteenth century	Príbeh z pätnásteho storočia
Most often I saw him walking south on the second street	Najčastejšie som ho videl kráčať na juh po druhej ulici
I didn't want to go down, brother	Nechcel som ísť dnu, brat
I picked it up and answered	Zdvihol som to a odpovedal
I think the food came from her apartment	Myslím, že jedlo pochádzalo z jej bytu
I tore it off, knowing my reaction was stupid	Strhla som to zo seba, vediac, že ​​moja reakcia bola hlúpa
I didn't frame the words	Nezarámoval som slová
I won't let you	Nedovolím ti to
This would allow them to carry weight	To by im umožnilo niesť váhu
I woke up with a severe headache	Zobudil som sa so silnou bolesťou hlavy
I'd say it was mine	Povedal by som, že bol môj
The Jew confessed to being innocent of all charges	Žid sa priznal, že je nevinný vo všetkých obvineniach
More than a million copies have been sold worldwide	Po celom svete sa predalo viac ako milión kópií
I would not miss this beautiful view	Nerád by som si nechal ujsť tento krásny výhľad
A rolled towel served as a pillow	Ako vankúš poslúžil zrolovaný uterák
I want to be at home in bed	Chcem byť doma a v posteli
I returned the smile to my new friend	Opätovala som úsmev na môjho nového priateľa
I found hope and healing on this site	Na týchto stránkach som našiel nádej a uzdravenie
I pretended to write my name on my feet	Predstieral som, že som napísal svoje meno na nohy
I was in charge of listening	Mal som na starosti počúvanie
I stop immediately and sit on my knees	Okamžite zastavím a sadnem si na kolená
I ate some food with him	Jedol som s ním nejaké jedlo
I never got used to it	Nikdy som si na to nezvykol
I know the economy would say something else	Viem, že ekonomika by povedala niečo iné
I should fit everything you do except shoes	Mal by som pasovať na všetko, čo robíš, okrem topánok
I cleared my throat and he looked in my direction	Odkašlala som si a on sa pozrel mojím smerom
I called my mother to join my office	Zavolal som matke, aby sa pridala ku mne do kancelárie
I probably looked a little yellow	Asi som vyzerala trochu žltá
I'm lying down, but sleep isn't coming	Ľahnem si, no spánok neprichádza
I will definitely read it again	Určite si ju prečítam znova
I wish it all stopped	Kiežby sa to celé zastavilo
I needed to get some rest first	Potreboval som si najprv trochu oddýchnuť
I needed to see her, to smell her	Potreboval som ju vidieť, cítiť jej vôňu
I can't stress that enough	Nemôžem to dostatočne zdôrazniť
I told her to turn and face the wall	Povedal som jej, aby sa otočila a postavila tvár k stene
I asked many times, he said he was in business	Veľakrát som sa pýtal, povedal, že podniká
I haven't heard from her in three weeks	Tri týždne som o nej nepočul
I told her we'd give her a few minutes	Povedal som jej, že jej dáme pár minút
I told him to change	Povedal som mu, aby sa zmenil
We have to charge people accordingly	Podľa toho musíme ľudí spoplatniť
I see what you're doing wrong	Vidím, čo robíš zle
Age was coming to an end	Vek sa blížil ku koncu
I'm trying to pull them back	Snažím sa ich stiahnuť späť
I ran in front of them and jumped in the shadows	Utekal som pred nimi a skákal som po tieňoch
I walked on until the ground finally opened	Išiel som ďalej, až sa nakoniec zem otvorila
I have enough supplies for a few days of waiting	Mám dostatok zásob na pár dní čakania
I like watching them like boys	Rád ich sledujem, akí sú chlapci
I watched her indicate that she was lying	Pozoroval som ju, či nenaznačuje, že klame
I could do it forever	Mohol by som to robiť navždy
I asked him again and said he didn't know	Spýtal som sa ho znova a povedal, že nevie
I took her to my vanity and combed her hair	Vzal som ju k svojej márnosti a prečesal som jej vlasy
I looked around for a while	Chvíľu som sa obzeral po okolí
I knew he was right, but it hurt like hell	Vedel som, že má pravdu, ale bolelo to ako čert
I also like the surroundings	Páči sa mi aj okolie
I asked her not to mention it at all	Požiadal som ju, aby to vôbec nespomínala
Only those who deserve to die will die	Zomrú len tí, ktorí si zaslúžia zomrieť
I will not allow you to hide your body from me	Nedovolím, aby si predo mnou skrýval svoje telo
The crew was rescued	Posádka bola zachránená
I wouldn't involve the club in any way	Klub by som do toho v žiadnom prípade nezaťahoval
I signed up right after high school	Prihlásil som sa hneď po strednej škole
I endured another fifteen minutes of torture	Vydržal som ďalších pätnásť minút mučenia
I'll shake, swallow, and nod	Zachvejem sa, prehltnem a prikývnem
I can't imagine it will go that far	Neviem si predstaviť, že to bude tak ďaleko
I realized this about a year ago	Uvedomil som si to asi pred rokom
I look forward to his progress on the instruments	S chuťou sledujem jeho pokrok na prístrojoch
The clock tower has since been removed	Hodinová veža bola odvtedy odstránená
I just closed my eyes and another hour disappeared	Len som zavrel oči a ďalšia hodina zmizla
I didn't care if he saw it	Bolo mi jedno, či to vidí
I'm going to need a new one	Budem potrebovať nový
I can hardly move from the pain, not even sitting down	Od bolesti sa takmer nemôžem pohnúť, dokonca sa ani posadiť
I guess she was still in it	Hádam v tom ešte bola
I use it myself and I love it	Sám to používam a milujem to
I wish you could have me back and do it	Prajem si, aby si ma mohol mať späť a dokázal to
I am very sorry, my dear, for your loss	Je mi veľmi ľúto, moja drahá, za tvoju stratu
I have to admit, you surprised us	Musím priznať, že si nás prekvapil
I can't resist anymore	Nemôžem viac odolávať
I believe that applies to me as well	Verím, že sa to týka aj mňa
In the second, I felt more uncomfortable	V druhej som sa cítil nepríjemnejšie
A friend sent it to me yesterday	Včera mi to poslal kamarát
They were ordered to retreat and move further north	Dostali rozkaz ustúpiť a presunúť sa ďalej na sever
I know what he's thinking, but they're wrong	Viem, čo si myslí, ale mýli sa
A guy with an umbrella came out	Vyšiel chlapík s dáždnikom
Consumer one, she told me	Spotrebiteľ jedného, ​​povedala mi
I wanted her free	Chcel som, aby bola voľná
I think she may have moved west	Myslím, že sa možno odsťahovala niekam na západ
I inherited more than just a strong mind	Zdedil som viac ako len silnú myseľ
I was definitely proud of her and I still am	Bol som na ňu určite hrdý a stále som
I've been composing for months	Skladal som to mesiace
I stood in front of the car and framed the picture	Postavil som sa pred auto a zarámoval obraz
I never liked it enough to learn it	Nikdy sa mi to nepáčilo natoľko, aby som sa to naučil
These two men admired each other very much	Títo dvaja muži sa navzájom veľmi obdivovali
The whole experience was a joy	Celý ten zážitok bol radosťou
I'm going back to the car	Idem späť do auta
I had nowhere to go, nowhere to move	Nemal som kam ísť, kam sa pohnúť
I am a very busy man, my young boy	Som veľmi zaneprázdnený muž, môj mladý chlapec
The solution would be very helpful	Riešenie by veľmi pomohlo
I will follow the plan we have devised together	Budem postupovať podľa plánu, ktorý sme spolu vymysleli
I really missed her	Naozaj mi chýbala
I also wanted to write it in a different style	Tiež som to chcel napísať iným štýlom
I'm sure he'll do well as an administrator	Som si istý, že ako správca sa mu bude dariť dobre
I believe that this miracle was a warning to people	Verím, že tento zázrak bol pre ľudí varovaním
I was tired of playing stupid games	Bol som unavený z hrania hlúpych hier
I have no knowledge of such things	Nemám vedomosť o takýchto veciach
I knew she couldn't breathe to absorb this information	Vedel som, že nemôže dýchať, aby absorbovala túto informáciu
I had nowhere to go but to my family	Nemal som kam ísť, len k rodine
I wasn't that close to you	Nebol som pri tebe tak blízko
I bet they kept me here	Stavím sa, že tu ma držali
I guess you can come to the wedding	Hádam môžeš prísť na svadbu
I like the way you interpret what you see	Páči sa mi, ako interpretuješ to, čo vidíš
I chose my place wisely	Svoje miesto som si vybral múdro
Really good design	Naozaj dobrý dizajn
I was sent to pick up a young girl	Bol som poslaný vyzdvihnúť mladé dievča
I have breasts, but they don't work like yours	Mám prsia, ale nefungujú ako tvoje
A new chapter in their lives was just beginning	Nová kapitola v ich živote sa práve začínala
I registered her name, even though I was lost in thought	Zaregistroval som jej meno, napriek tomu, že som bol stratený v myšlienkach
I feel independent	Mám pocit, že je nezávislá
A member of our team will contact you shortly	Čoskoro vás bude kontaktovať člen nášho tímu
I was no longer nineteen	Už som nemal devätnásť rokov
I was looking for words that didn't come	Hľadal som slová, ktoré neprichádzali
The first week I started to feel better	Prvý týždeň som sa začal cítiť lepšie
I have nothing against the brothers	Nemám nič proti bratom
I like to smoke weed from time to time	Ja sám z času na čas rád fajčím trávu
That was a great satisfaction in my life	To bolo veľké zadosťučinenie v mojom živote
I can't recommend this garage well enough	Túto garáž nemôžem dostatočne odporučiť
I've seen candies, a lot of little creatures love candies	Videl som cukríky, veľa malých bytostí cukríky miluje
I nodded, keeping my eyes closed	Prikývol som a nechal som oči zatvorené
It has a song number	Má číslo piesne
I thought you felt the same way	Myslel som, že to cítiš rovnako
I wanted to touch you so badly	Tak veľmi som sa ťa chcel dotknúť
I didn't need to get married for safety	Nepotreboval som sa oženiť kvôli bezpečnosti
I was so, so lost	Bol som taký, taký stratený
I couldn't influence what was happening around me	Nemohol som ovplyvniť, čo sa okolo mňa dialo
I'll be there this afternoon	Budem tam dnes poobede
Claim is unlikely	Nárok je nepravdepodobný
I could go to dances and parties	Mohol by som chodiť na tance a večierky
I'm going home to my father's house	Idem domov do otcovho domu
I told him something that could probably convict one man	Povedal som mu niečo, čo by pravdepodobne mohlo usvedčiť jedného muža
I think the chief and her daughter want clear results	Myslím, že náčelníčka a jej dcéra chcú jasné výsledky
I actually liked you	Mal som ťa vlastne rád
I am a creature of honor, honesty and great wisdom	Som stvorenie cti, poctivosti a veľkej múdrosti
I know waiting is hard	Viem, že čakanie je ťažké
I didn't see her come out	Nevidel som ju vyjsť
I really loved that little gun	Naozaj som miloval tú malú zbraň
I walked fast and persevering	Kráčal som rýchlo a vytrvalo
I had to put it together	Musel som to dať dokopy
In my mind, I visited two other people	V mysli som navštívil ďalších dvoch ľudí
I went to him	Podišla som k nemu
I never told anyone about them	Nikdy som o nich nikomu nepovedal
I haven't talked to anyone	S nikým som sa nerozprával
All I can feel about is a cold, smooth stone	Okolo seba cítim len studený, hladký kameň
I couldn't go alone	Nemohol som ísť sám
I've always been reluctant to do so	Vždy som sa tomu zdráhala
I wasn't going to die yet	Ešte som sa nechystal zomrieť
I wasn't too proud to live in a trailer	Nebol som príliš hrdý na to, aby som žil v prívese
Finally, I begged me to take a fresh, hot shower	Nakoniec som prosila, aby som si dala čerstvú, horúcu sprchu
A beam of light streamed ahead	Vpredu prúdil lúč svetla
I looked at the seat numbers stamped on the ceiling	Pozrel som sa na čísla sedadiel vyrazené na strope
Also a pretty good actor	Tiež celkom dobrý herec
A man then left the house	Z domu následne vyšiel muž
I can't forget that one thing	Na tú jednu vec nemôžem zabudnúť
I shook my head at the man's audacity	Pokrútila som hlavou nad mužovou drzosťou
I'll do it very quickly	Urobím to veľmi rýchlo
I really didn't know him	Naozaj som ho nepoznal
I love words, you know	Milujem slová, vieš
I really didn't know what to think	Naozaj som nevedel, čo si mám myslieť
I would stop and curl up to rest	Zastavil by som a zohol by som sa, aby som si oddýchol
I looked back and I was right	Pozrel som sa späť a mal som pravdu
I stayed one month	Zostal som jeden mesiac
I tried to speak, but suffocated with words	Pokúsila som sa prehovoriť, no zadusila som sa slovami
I guess I wouldn't do anything else	Asi by som nič iné neurobil
I feel ready to move forward safely	Mám pocit, že je pripravený bezpečne napredovať
After our conversation, I had a different perspective	Po našom rozhovore som mal na vec iný pohľad
I thought he might be the one to change everything	Myslel som si, že on môže byť ten, kto všetko zmení
I couldn't hold them	Nemohol som ich držať
I am deprived of my choice of clothes	Som zbavený môjho výberu oblečenia
I thought it would be once, but	Myslel som, že to bude raz, ale
I am academic, learned, honed	Som akademický, učený, vybrúsený
I took literature courses and wrote prose	Absolvoval som kurzy literatúry a venoval sa písaniu prózy
I wanted to make a lasting impression on it	Chcel som v ňom zanechať trvalý dojem
Beautiful, cold autumn morning	Krásne, chladné jesenné ráno
I really care about you	Naozaj mi na tebe záleží
I see heavy rain	Vidím silný dážď
I originally had a home	Pôvodne som mal domov
A gift that will strengthen you	Darček, ktorý vás posilní
The team is coming, but the traffic is heavy	Prichádza tím, ale premávka je hustá
I had to do what was best for him	Musel som urobiť to, čo bolo pre neho najlepšie
I would have to fix it before the winter	Pred zimou by som to musel opraviť
I like to make everything short and sweet	Rád robím všetko krátke a sladké
The magic that humanity uses without fear and discretion	Mágia, ktorú ľudstvo používa bez strachu a diskrétnosti
I already knew my place was taken	Už som vedel, že moje miesto je obsadené
I get to my slave duties and finish cooking	Dostávam sa k svojim otrockým povinnostiam a končím s varením
I hope one day	Dúfam, že raz bude
A smaller gate was opened	Bola otvorená menšia brána
I didn't have a chance to answer her question	Nemal som možnosť odpovedať na jej otázku
I haven't even gone home yet	Ešte som ani nešiel domov
We want to stop hatred and find understanding	Chceme zastaviť nenávisť a nájsť pochopenie
I would run and play with sticks	Behal by som a hral sa s palicami
I could die anyway, really	Mohol by som zomrieť tak či tak, naozaj
I try to turn over and crawl	Snažím sa prevrátiť a plaziť sa
I shouldn't have pulled it on you	Nemal som to na teba vytiahnuť
I asked at what level he reads the lyrics	Spýtal som sa, na akej úrovni číta texty
I can't figure out what's going on	Neviem prísť na to, čo sa deje
I had high fevers for several days	Niekoľko dní som mal vysoké horúčky
I'll let you know how my progress is going	Dám vám vedieť, ako ide môj pokrok
I think my husband will agree when he reads it	Myslím, že môj manžel bude súhlasiť, keď si to prečíta
I think they should, because this is the recovery department	Myslím, že by mali, pretože toto je zotavovacie oddelenie
But I can't help you	Nemôžem vám však pomôcť
I think what we've created is a valuable show	Myslím si, že to, čo sme vytvorili, je hodnotná šou
I didn't want to go that route	Nechcel som ísť touto cestou
I 'il find something useful here	Nájdem tu niečo užitočné
I didn't even want to think about my hair	Na vlasy som nechcela ani pomyslieť
I started back from the hall	Vyštartoval som späť z haly
I forced myself to talk	Prinútil som sa rozprávať
I can hardly appreciate this total change of character	Ťažko môžem oceniť túto totálnu zmenu charakteru
I was unlucky to find out about the temple	Nemal som šťastie dozvedieť sa o chráme
The work is a storm of laughter	Dielo je búrlivým smiechom
I could wake up in another body at any time	Kedykoľvek som sa mohol zobudiť v inom tele
I looked up just as the trucker looked down	Zdvihol som zrak práve vtedy, keď kamionista pozrel dole
I didn't have to be too creative in that	Nemusel som byť v tom príliš kreatívny
A white page full of inscriptions appeared	Objavila sa biela stránka plná nápisov
I stopped, but I didn't turn around	Zastal som, no neotočil som sa
I was the last to see him alive	Bol som posledný, kto ho videl živého
A flash of color suddenly emerges from the grass	Z trávy sa zrazu vynorí farebný záblesk
I couldn't believe my ears	Nemohol som veriť vlastným ušiam
The stem is cream or brown	Stonka je krémová alebo hnedá
I wish you could see that	Kiežby ste to mohli vidieť
I came to my side and sat in the front seat	Prišla som k sebe a posadila som sa na predné sedadlo
I didn't have one	Nemal som ani jednu
The faint scent of flowers hung in the air	Vo vzduchu sa vznášala slabá vôňa kvetov
I hated the conversation	Neznášal som ten rozhovor
I had him for dinner	Mal som ho na večeru
I live here with my mom	Bývam tu s mamou
My father and I were allowed fifteen minutes a day	S otcom som mal povolených pätnásť minút denne
I considered it a form of theft	Považoval som to za formu krádeže
I wonder if you can say the same thing	Zaujímalo by ma, či môžete povedať to isté
I'm a manager now	Teraz som manažér
I fully understand this	Toto úplne chápem
Now I see my father in the crowd	Teraz v dave vidím svojho otca
I chose it myself	Vybral som si to sám
I will not give up	nepoddám sa
The sixth sense told him that danger was near	Šiesty zmysel mu povedal, že nebezpečenstvo je blízko
I can't stand another minute with you	Nevydržím s tebou stráviť ďalšiu minútu
I can make things better	Môžem veci vylepšiť
A memory left	Zanechaná spomienka
I fell on his chest	Padla som na jeho hruď
I looked everywhere	Hľadal som to všade
I can't go back and fix my life	Nemôžem sa vrátiť a napraviť svoj život
I really didn't hurt him	Vážne som ho nezranil
I'm in a hurry to find out what he needs	Ponáhľam sa, aby som zistil, čo potrebuje
I wasn't ready for the pain again	Nebol som opäť pripravený na tú bolesť
I was right behind the leaders and it was good	Bol som hneď za lídrami a bolo to dobré
I had to sneak back into the isolation building	Musel som sa preplížiť späť do izolačnej budovy
Today our truck got out of the way	Dnes nám z cesty zišiel kamión
At least I have to see how it goes	Musím aspoň vidieť, ako sa má
I almost felt they were real	Skoro som mal pocit, že sú skutočné
I learned to manage and survive	Naučil som sa to zvládať a prežiť
I'm afraid we won't	Obávam sa, že nebudeme
Little is known about his life and government	O jeho živote a vláde sa vie len málo
I remember you from the past	Pamätám si ťa z minulosti
I enjoy peace and quiet	Užívam si pokoj a ticho
I jumped right in my skin	Skočil som tam priamo vo svojej koži
I get into it and the creature follows me	Vrútim sa do toho a za mnou ten tvor
I did my best to encourage her to continue	Zo všetkých síl som ju povzbudil, aby pokračovala
A steady stream of traffic flowed down the paved street	Spevnenou ulicou plynul stály prúd premávky
I wondered what my father would think of me	Bol som zvedavý, čo si o mne pomyslí môj otec
The protest was dispersed	Protest bol rozohnaný
I jumped up and almost kissed the ground	Vyskočil som a skoro som pobozkal zem
A terrifying and exciting read that everyone would love	Hrôzostrašné a vzrušujúce čítanie, ktoré by mal rád každý
Electricity is interrupted and lights are off	Elektrina je prerušená a svetlá zhasnuté
I have pictures, I just have to put them together	Obrázky mám, len ich musím dať dokopy
A minute later, he asked her to dance	O minútu neskôr ju požiadal o tanec
The star, bright and shining, lit up the sky	Hviezda, jasná a žiariaca, rozžiarila oblohu
I caught a cold	Prechladol som
The dog lies at his feet	Pes mu leží pri nohách
I didn't like this option at all	Táto možnosť sa mi vôbec nepáčila
I had no questions for him	Nemal som na neho žiadne otázky
I really thought the poison came from my stuff	Naozaj som si myslel, že ten jed pochádza z mojich vecí
I didn't think he would kill me	Nemyslel som, že ma zabije
A hard breeze crossed the driveway	Príjazdovú cestu pretínal tuhý vánok
I looked at them for about half an hour	Pozeral som na nich asi pol hodiny
I knew you'd hit me	Vedel som, že ma odpáliš
It took me a minute to settle my thoughts	Potreboval som minútu, aby som si urovnal myšlienky
I mean, you wouldn't stay forever	Teda, nezostali by ste navždy
This boy would make an excellent sailor	Z tohto chlapca by bol vynikajúci námorník
I would figure it out	ja by som na to prišiel
I had to prepare to go to school	Musel som sa pripraviť na odchod do školy
I took a step back and looked at him	Ustúpila som o krok a pozrela som sa na neho
I will not allow history to repeat itself	Nedovolím, aby sa história opakovala
I still can't believe it	Stále tomu nemôžem uveriť
I never felt it was done	Nikdy som nemal pocit, že je to hotové
I didn't want to be close to either of them	Nechcel som byť blízko ani jedného z nich
I was wrong about him	Mýlil som sa v ňom
I think you have potential	Myslím, že máš potenciál
A woman knows when her husband is having an affair	Žena vie, kedy má jej muž pomer
Frederick was not invited to the funeral	Frederick nebol pozvaný na pohreb
I didn't want to ruin our friendship	Nechcel som pokaziť naše priateľstvo
I tried not to breathe too loudly on the phone	Snažil som sa nedýchať príliš nahlas do telefónu
I owe it to someone to be ready	Niekomu to dlžím, aby som bol pripravený
I expected it, but not so soon	Čakal som to, ale nie tak skoro
Vision of another slave	Vízia ďalšieho otroka
I said it killed the whole world	Povedal som, že to zatratilo celý svet
I sighed internally	Vnútorne som si povzdychol
Our parents are fighting	Naši rodičia bojujú
I've been a charter for nine years	Deväť rokov som charterom
A bunch of people who care	Partia ľudí, ktorým na tom záleží
I told her not to tell anyone	Povedal som jej, aby to nikomu nepovedala
As she approaches, I'll open her door	Keď sa priblíži, otvorím jej dvere
I watched him calmly	Pokojne som ho pozoroval
I studied the picture on the front of the program	Preštudoval som si obrázok na prednej strane programu
I had pepper spray	Mal som paprikový sprej
I can't confirm or deny it	Nemôžem to potvrdiť ani vyvrátiť
The glass should feel like glass	Sklo by sa malo cítiť ako sklo
The two were connected by a thread of intimacy	Týchto dvoch spájalo vlákno dôvernosti
I found a few used ones on the internet	Na internete som našiel pár použitých
I had coffee and cream this morning	Dnes ráno som mal kávu a smotanu
I didn't want to leave her	Nechcel som ju opustiť
I heard him say to one of the crew members	Počul som, ako hovorí jednému z členov posádky
I'll have a good long drink	Dám si dobrý long drink
I just never said it, I wrote it	Len som to nikdy nepovedal, napísal som to
Timing is falling	Časovanie padá
I didn't feel pain, just cold	Necítil som bolesť, iba chlad
I taught them sign language	Učil som ich posunkovú reč
I stood up to have a better view	Postavil som sa, aby som mal lepší výhľad
I almost forgot to mention it	Skoro som to zabudol spomenúť
I barely knew him, if at all	Sotva som ho poznal, ak vôbec
I got out and looked at myself in the mirror	Vystúpila som a pozrela sa na seba do zrkadla
I was even on the bridge doing maintenance	Dokonca som bol na moste a robil údržbu
I ceased to exist	Prestal som existovať
I feel burdened by all this	Cítim sa tým všetkým zaťažený
I have information about his operation	Mám informácie o jeho operácii
I do not regret reading this book	Neľutujem prečítanie tejto knihy
I was hoping it wasn't about me	Dúfal som, že to nebolo o mne
I read it every night	Čítam ju každý večer
I want to settle down, not my whole life	Chcem sa usadiť, nie celý život žúrovať
I would like to dance	Rada by som tancovala
I shouldn't blame you	Nemal by som ti to vyčítať
I led him up the stairs and into my bedroom	Viedla som ho hore schodmi a do mojej spálne
I was shopping and I found this dress	Bol som na nákupe a našiel som tieto šaty
I learned something about myself	Naučil som sa niečo o sebe
I chose my favorite location	Vybral som si svoju obľúbenú polohu
Very precious stone	Veľmi vzácny kameň
I hope you have filled him with many things	Dúfam, že ste ho naplnili mnohými vecami
I have no will to politely remove his hand	Nemám vôľu zdvorilo odstrániť jeho ruku
I really like your site	Vaša stránka sa mi veľmi páči
I go to investor clubs	Chodím do investorských klubov
They soon became rapists	Čoskoro sa stali násilníkmi
I had to get out of that hospital	Musel som sa dostať preč z tej nemocnice
I remember it took my breath away	Pamätám si, že mi to vyrazilo dych
I kissed his neck and felt him shake	Pobozkal som ho na krk a cítil som, ako sa otriasol
I'm still waiting for it to pass	Stále čakám, kým to prejde
I won't live as long as you	Nebudem žiť tak dlho ako ty
I'm not afraid of ghosts	Nebojím sa duchov
I woke up in the hospital	Zobudil som sa v nemocnici
I am very grateful to you	Som vám veľmi vďačný
I was shocked to see them	Bol som šokovaný, keď som ich videl
I liked the look of your product	Páčil sa mi vzhľad vášho produktu
I know all about what you did	Viem všetko o tom, čo ste urobili
I didn't hear him enter	Nepočul som ho vojsť
Some of her still loved him	Časť z nej ho stále milovala
I didn't want to be a witness	Nechcel som byť svedkom
I was really happy with the work we did	Bol som naozaj spokojný s prácou, ktorú sme odviedli
But I appreciate it very much	Veľmi si to však vážim
I want to get out of this town	Chcem preč z tohto mesta
I cried until I had no tears left	Plakala som, až mi nezostali žiadne slzy
I begged to be released	Prosil som, aby ma pustili
I can't bring myself to play it	Neviem sa prinútiť to hrať
I perceive lights as a tool and nothing more	Svetlá vnímam ako nástroj a nič viac
I think it could happen this month	Myslím, že sa to môže stať tento mesiac
Power over existing power	Moc nad existujúcou mocou
The situation is very serious	Situácia je veľmi vážna
I'm leaving tomorrow night	Odplávam zajtra večer
I kept another secret	Držal som aj ďalšie tajomstvo
I can't rest	Nemôžem si oddýchnuť
The city still has a manufacturing industry	Mesto má stále výrobný priemysel
I could feel it on the bus	Cítil som to v autobuse
I should be with him	Mal by som byť s ním
I had a similar situation when time was running out	Mal som podobnú situáciu, keď sa čas skrátil
I fought for a while and tried to stand on my own	Chvíľu som bojoval a snažil som sa stáť na svojom
I mean, the president can command the military	Chcem povedať, že prezident môže veliť armáde
A man was murdered	Bol zavraždený muž
When I saw her there, I breathed a sigh of relief	Keď som ju tam videl, vydýchol som si úľavou
The soldier started firing	Vojak začal strieľať
I never thought she would ever give up hunting	Nikdy som si nemyslel, že by sa niekedy vzdala lovu
I heard that speech, just like you	Počul som tú reč, rovnako ako ty
He did not hide or exaggerate the difficulties	Neskrýval ani nezveličoval ťažkosti
I will sell or rent for three, two or one week	Predám alebo prenajmem tri, dva alebo jeden týždeň
I hope to see you next week	Dúfam, že sa uvidíme budúci týždeň
I lost dinner, but not my head	Stratil som večeru, ale nie hlavu
He shot a bright beam into the sky	Do neba vystrelil jasný lúč
People are interested in him	Ľudia sa oňho zaujímajú
I was terrible at it	Bola som z toho hrozná
I didn't want this familiar feeling to end	Nechcel som, aby tento známy pocit skončil
I stepped back, my determination shattered	Ustúpil som, moje odhodlanie sa rozbilo
I think it's quite simple	Myslím, že je to celkom jednoduché
I was interested in theater, then journalism	Zaujímalo ma divadlo, potom žurnalistika
A lump grew in his throat	V hrdle mu narástla hrča
Otherwise I wouldn't be here	Inak by som tu nebol
I smiled and shrugged without shame	Usmiala som sa a bez hanby pokrčila plecami
Your person and your property will be respected	Vaša osoba a váš majetok budú rešpektované
I'm very sad about that	Som z toho veľmi smutný
I was rather upset about that	Bol som z toho skôr naštvaný
I'm holding a pillow to my ears	Držím si vankúš na ušiach
I have never seen a relationship flourish before	Nikdy predtým som nevidela kvitnúť vzťah
I just want to know who you are	Chcem len vedieť, kto si
I knew it, but I knew we couldn't save them	Vedel som to, ale vedel som, že ich nemôžeme zachrániť
I will smile at my friend	Usmejem sa na svojho priateľa
I can't say what he's looking for	Nemôžem povedať, čo hľadá
I suggest using some heat	Navrhujem použiť trochu tepla
A look of pride crossed his face	Tvárou mu prešiel výraz hrdosti
I blame me for your death	Obviňujem ma z tvojej smrti
A modest number of hands will be raised	Zdvihne sa skromný počet rúk
Movement details P cause occupancy	Detaily pohybu P spôsobujú obsadenie
I fell apart and came right here	Rozpadol som sa a prišiel som rovno sem
I have no idea how the blood was taken	Netuším, ako bola odobratá krv
I couldn't ask now	Nemohla som sa teraz opýtať
I will be honest when evaluating places	Pri hodnotení miest budem úprimný
I have to eat and hurry out	Musím sa najesť a ponáhľať sa von
I felt his innocence	Cítil som jeho nevinu
I tossed the envelope into the silver box	Vhodil som obálku do striebornej škatuľky
I'll hold you until you let go	Budem ťa držať, kým nepustíš
I have to help put things right	Musím pomôcť dať veci do poriadku
My reputation has been done	Moja povesť bola urobená
I was vulnerable bound	Bol som zraniteľný zviazaný
I only get stabbed a few times	Prepichnem sa len párkrát
I didn't even want to see you	Nechcel som ťa ani vidieť
I knew people were laughing	Vedel som, že sa ľudia smejú
I know it will happen	Viem, že sa to stane
I tried to forget what you meant to me	Snažil som sa zabudnúť, čo si pre mňa znamenal
I haven't seen fun in eternity	Zábavu som nevidel večnosť
I believe it to be true	Verím, že je to pravda
I told you to look for pink	Povedal som ti, aby si hľadal ružovú farbu
I wanted to help you deal with what happened	Chcel som ti pomôcť vyrovnať sa s tým, čo sa stalo
I have people I can talk to who could help	Mám ľudí, s ktorými sa môžem porozprávať, ktorí by mohli pomôcť
I started writing this account	Začal som písať tento účet
I think it was a rabbit	Myslím, že to bol králik
I heard him breathing	Počul som ako dýcha
I believe his name had that meaning	Verím, že jeho meno malo tento význam
I had to keep going and get busy	Musel som pokračovať a zamestnať sa
I haven't been back since	Odvtedy som sa nevrátil
I had an email from my boss	Mal som e-mail od svojho šéfa
I leaned against the wall, gasping	Oprela som sa zadychčaným o stenu
The answer is absolutely yes	Odpoveď je absolútne áno
I haven't had sex with any of the donors	Nemal som sex so žiadnym z darcov
I didn't like the look they wore	Nepáčil sa mi výraz, ktorý mali na sebe
I had to catch a plane and I couldn't wait	Mal som stihnúť lietadlo a nevedel som sa dočkať
I like beer, especially local craft beer	Mám rád pivo, najmä miestne remeselné pivo
I knew it would eventually happen	Tušil som, že sa to nakoniec stane
Garrison decided he wanted his old nose back	Garrison sa rozhodol, že chce späť svoj starý nos
I can't go back like this	Nemôžem sa takto vrátiť
I'm almost as surprised as you	Som takmer rovnako prekvapený ako ty
Tears overcame me	Premohli ma slzy
The Commission has not taken any further action	Komisia nepodnikla žiadne ďalšie kroky
I feel so good about it all	Mám z toho všetkého taký dobrý pocit
A monster is released on board the ship	Na palube lode sa uvoľňuje monštrum
I didn't offer to pay or leave a tip	Neponúkol som sa zaplatiť ani nechať sprepitné
I went outside and I did something new myself	Išiel som von a sám som urobil niečo nové
I was very weak at drawing	Bol som veľmi slabý v kreslení
I stepped closer as he stood watching me	Prešiel som bližšie, keď stál a pozoroval ma
I was preparing for retirement	Pripravoval som sa na dôchodok
I felt a little embarrassed	Cítil som sa trochu trápne
I was sixteen	Mal som šestnásť rokov
The seventh murder in three months	Siedma vražda za tri mesiace
I'm surprised we never met on the street	Čudujem sa, že sme sa nikdy nestretli na ulici
I looked around, but saw nothing but trees	Poobzerala som sa okolo seba, no nevidela som nič len stromy
I was the hero of the moment	Bol som hrdinom okamihu
I'm still seeing this error	Stále sa mi zobrazuje táto chyba
I stayed with him for three years	Zostal som s ním tri roky
I really like your color combination	Veľmi sa mi páči tvoja farebná kombinácia
I saw the light	Videl som to svetlo
I suddenly felt like a rebel	Zrazu som sa cítil ako rebel
I can't imagine being so close to him	Nedokážem si predstaviť, že som pri ňom tak blízko
I can't believe how easy it is	Nemôžem uveriť, aké je to ľahké
I keep going, I'm not looking back	Kráčam ďalej, neobzerám sa späť
The pure mind was a sharp mind	Čistá myseľ bola bystrá myseľ
Personally, I haven't even met one in the face	Osobne som sa s jedným ani nestretla tvárou v tvár
A small smile grows on her face	Na tvári jej rastie malý úsmev
I will not leave him	neopustím ho
I hurried for another hour	Ponáhľal som sa na ďalšiu hodinu
The settlement seemed as remote as ever	Osada sa zdala tak vzdialená ako kedykoľvek predtým
I didn't want that label	To označenie som nechcel
I can barely make out streaks in low light	V slabom svetle ledva rozoznávam pruhy
I had to choose what would be worse	Musel som si vybrať, čo bude horšie
They were probably frightened by the noise and flashing lights	Asi ich vystrašil hluk a blikajúce svetlá
I should have received a prize for everything	Mal som dostať cenu za všetko
I thought you saw them	Myslel som, že si ich videl
Then I looked up at his eyes	Potom som zdvihla oči späť a na tie jeho
I know she's ready	Viem, že je pripravená
I bet her car is here too	Stavím sa, že jej auto je tu tiež
I watched my teacher leave the room	Sledoval som, ako môj učiteľ vychádzal z miestnosti
I had to be careful	Musel som byť opatrný
I have to sit down for a while	Musím si na chvíľu sadnúť
I stood still, scared	Stál som na mieste, vystrašený
I waited half an hour for him to return	Čakal som pol hodiny, kým sa vrátil
I told him it sounded right	Povedal som mu, že to znelo správne
I want to feed his ego	Chcem nakŕmiť jeho ego
A bullet hole in the forehead	Diera po guľke na čele
A familiar person landed on his shoulder	Na ramene mu pristála známa osoba
I also didn't see anything out of the ordinary	Tiež som nevidel nič nezvyčajné
I pulled away a little to look him in the face	Trochu som sa odtiahla, aby som sa mu pozrela do tváre
I don't want to hurt anyone here	Nechcel by som tu ublížiť žiadnemu človeku
This call was largely ignored and even opposed	Táto výzva bola do značnej miery ignorovaná a dokonca bola proti nej
I'll soak them in and go for soap	Namočím si ich a idem pre mydlo
I could neither form words nor thoughts	Nemohol som ani tvoriť slová ani myšlienky
I really enjoy working with them	Práca s nimi ma veľmi baví
I was afraid he would find out too much	Bál som sa, že by zistil príliš veľa
Apparently I missed the gap in the hedge	Zrejme som prehliadol medzeru v živom plote
I like that they solved the mystery	Páči sa mi, že vyriešili záhadu
The church sold the buildings to free up funds	Cirkev predala budovy, aby uvoľnila financie
I will win this argument	Tento argument vyhrám
A strange contrast to his skill with the blade	Zvláštny kontrast k jeho zručnosti s čepeľou
I think she'll be fine	Myslím, že bude v poriadku
I know what's going on	Viem, čo sa deje
I received an offer practically every week	Prakticky každý týždeň som dostával ponuku
I just wanted to change the focus	Jednoducho som chcel zmeniť zameranie
I was glad not	Bol som rád, že nie
I didn't want to see you like that again	Nechcel som ťa takto znova vidieť
I highly recommend this offer to people	Vrelo odporúčam túto ponuku ľuďom
I looked at my reflection in the interpretation of the store	Pozrela som sa na svoj odraz vo výklade obchodu
I didn't make it all	Nestihla som to všetko
I doubt it will ever be the same	Pochybujem, že to niekedy bude rovnaké
I didn't know if he ever killed a man	Nevedel som, či niekedy zabil človeka
I know what he sees	Viem, čo vidí
It counts exactly as its name suggests	Počíta sa presne tak, ako napovedá jej názov
I fly higher and look down at my house	Letím vyššie a pozerám sa dole na svoj dom
I was so nervous and more than a little scared	Bola som taká nervózna a viac než trochu vystrašená
A variable response was observed within the treatment groups	V rámci liečebných skupín bola pozorovaná premenlivá odozva
I was thinking of a child	Myslel som na dieťa
I also come from a theatrical environment	Aj ja pochádzam z divadelného prostredia
However, I did not answer the phone immediately	Okamžite som sa však neozval späť k telefónu
I shouldn't have drunk tea	Nemal som piť čaj
I was too excited for him to think directly	Bol som ním príliš vzrušený na to, aby som uvažoval priamo
I believe that you will find many people who are against this decision	Verím, že nájdete veľa ľudí, ktorí sú proti tomuto rozhodnutiu
While the pizza was baked, I offered him a beer	Kým sa pizza piekla, ponúkol som mu pivo
At first I didn't know how to play it	Najprv som nevedel, ako sa to hrá
It seemed very good to me	Zdalo sa mi to veľmi dobré
I like to give strength to learning	Rád dávam silu učeniu
I refuse to hide here with you	Odmietam sa pred tým skrývať tu s tebou
I tell him not to go anywhere near the door	Hovorím mu, aby sa nikam nepribližoval k dverám
A million different ideas run through my mind	Mysľou mi behá milión rôznych myšlienok
More are expected to follow	Očakáva sa, že ďalší budú nasledovať
I had nothing to do with her protection	Nemal som nič spoločné s jej ochranou
The schooner is not really the best open ocean vessel	Škuner v skutočnosti nie je najlepším otvoreným oceánskym plavidlom
I knew he was drinking and smoking a kettle	Vedel som, že pil a fajčil kotlík
It disappeared in a moment	O chvíľu to zmizlo
A bay opened in his hull	V jeho trupe sa otvorila zátoka
A soft red glow hung in the air	Vo vzduchu visela jemná červená žiara
I was too shocked to move	Bol som príliš šokovaný na to, aby som sa pohol
I used to be a sports psychologist	Predtým som bol u športového psychológa
I recognize the danger in his words	V jeho slovách spoznávam nebezpečenstvo
I follow all the rules and regulations	Dodržiavam všetky pravidlá a nariadenia
I love you now and always	Milujem ťa teraz a vždy
I turned away from the computer	Odvrátil som sa od počítača
I never wanted to see that man again	Toho muža som už nikdy nechcela vidieť
I like a good gift card	Páči sa mi dobrá darčeková karta
I stayed in a friend's house	Zostal som v dome priateľa
I closed her door and walked over to me	Zavrel som jej dvere a prešiel k sebe
A good investor thinks ahead	Dobrý investor myslí dopredu
I really loved her attitude	Naozaj som miloval jej postoj
I get up and walk back to the market	Vstávam a kráčam späť na trh
I went out with a man a few times	Párkrát som išla von s mužom
I missed meeting new people and looking for new opportunities	Chýbalo mi spoznávanie nových ľudí a hľadanie nových príležitostí
Join me in this fight	Pridajte sa ku mne v tomto boji
I needed to save a few extra dollars	Potreboval som ušetriť pár dolárov navyše
I loved the way he always looked at me	Miloval som, ako sa na mňa vždy pozeral
I will agree on the exchange of information	Dohodnem sa na výmene informácií
I will not be led by half promises	Nenechám sa viesť polovičnými sľubmi
There are also small numbers showing the value	Existujú aj malé čísla zobrazujúce hodnotu
I dare say a pleasant discussion	Dovolím si povedať, príjemná diskusia
Now I'm just thinking about my family	Teraz myslím len na svoju rodinu
I wonder who wrote it and to whom	Zaujímalo by ma, kto to napísal a komu
I saw them all from the window	Z okna som ich tam všetkých videl
I have found a new purpose	Našiel som nový účel
I am a wife and a mother	Som manželka a matka
I'm excited to read your progress	Som nadšený, keď čítam vaše pokroky
I had no way to prove it	Nemal som to ako dokázať
I love being a dragon	Milujem byť drakom
Light shone in his eyes	V očiach mu zažiarilo svetlo
I put my ear to it, quietly	Priložil som k tomu ucho, ticho
I just dropped faster	Len som rýchlejšie klesol
I shook at her touch	Triasol som sa pri jej dotyku
I didn't even finish the conversation with him	Rozhovor s ním som ani nedokončil
Scheduled visit to the man himself	Stanovená návšteva u samotného muža
I needed to get to my baby	Potrebovala som sa dostať k svojmu dieťaťu
I am part of a minority	Som súčasťou menšiny
I didn't try to be nice	Nesnažil som sa byť milý
I didn't know if he was married or anything	Nevedela som, či je ženatý alebo tak niečo
I tried to capture it in a song	Snažil som sa to zachytiť v pesničke
I looked around the office and waited	Poobzerala som sa po kancelárii a čakala
I wonder where the pattern is	Zaujímalo by ma, kde je vzor
The man still had to consider his reputation	Muž musel predsa zvážiť svoju povesť
I decided to continue as a teacher	Rozhodol som sa pokračovať ďalej ako učiteľ
Benjamin visited them every year	Benjamin ich navštevoval každý rok
I reflected wound after wound	Odrážal som ranu za ranou
I roll over with my shield on my feet	Prevrátim sa dozadu so štítom na nohách
I really wanted that water	Naozaj som tú vodu chcel
I know you probably have to do something	Viem, že pravdepodobne musíte niečo urobiť
I explored the wilderness even more	Skúmal som divočinu ešte viac
I didn't want to do it at all	Vôbec som to nechcel urobiť
She was dead within three months	Do troch mesiacov bola mŕtva
I can't believe he did it in his clothes	Nemôžem uveriť, že to urobil vo svojich šatách
I've always had a huge appetite	Vždy som mal obrovskú chuť do jedla
The dog feels sad or angry	Pes cíti, keď ste smutní alebo nahnevaní
I just think you have an amazing device	Len si myslím, že máš úžasné zariadenie
I send messages from many directions	Posielam správy z mnohých smerov
I was without a lawyer during my long divorce	Počas môjho dlhého rozvodu som bola bez právnika
I just said he can	Len som povedal, že môže
I almost cried when I opened it	Takmer som sa rozplakala, keď som ho otvorila
They are still friends	Stále sú priatelia
I needed to get out of the house	Potreboval som vypadnúť z domu
I followed the path and did not see it approaching	Sledoval som cestu a nevidel som, že sa blíži
A sob caught in her throat	V hrdle sa jej zachytil vzlyk
These figures represent a decrease compared to the previous year	Tieto čísla predstavujú pokles oproti predchádzajúcemu roku
I could say he responded, but he recovered well	Mohol som povedať, že reagoval, ale zotavil sa dobre
I realized it was a real accident	Uvedomil som si, že to bola skutočná nehoda
I would have to see her again	Musel by som ju znova vidieť
I've never been a storm maker	Nikdy som nebol tvorca búrok
In fact, I had to stop and threaten to injure myself	Vlastne som musel zastať a vyhrážať sa ublížením na zdraví
I was afraid you were away alone	Bál som sa, že si preč sám
The show has had four series	Relácia má za sebou štyri série
I feel like you know something	Mám pocit, že niečo vieš
I did it and got more instructions	Urobil som to a dostal som ďalšie pokyny
I fell to my knees, in a position of supplication	Klesol som na kolená, v pozícii prosby
I would never let you do anything stupid	Nikdy by som ti nedovolil urobiť nejakú hlúposť
I can't reach his heart until he's out	Nemôžem dosiahnuť jeho srdce, kým nebude vonku
I shine together with you	Žiarim spolu as tebou
I heard them, they made this sound	Počul som ich, vydávali tento zvuk
I didn't look like any noble princes	Nevyzeral som ako žiadne šľachtické kniežatá
I watch her on a small screen	Sledujem ju na malej obrazovke
Secret room behind hidden doors	Tajná miestnosť za skrytými dverami
I know you have to starve	Viem, že musíš hladovať
I almost miss a step	Takmer mi chýba krok
I brought home one big pink flower tonight	Dnes večer som si domov priniesol jeden veľký ružový kvet
I also enjoyed it now	Aj ja som si to teraz užíval
I tried to be patient	Snažil som sa byť trpezlivý
I follow him and I feel quite happy with myself	Nasledujem ho a cítim sa celkom spokojný sám so sebou
I see it all in your eyes	Všetko to vidím v tvojich očiach
I was extremely poor, but completely free	Bol som extrémne chudobný, ale úplne slobodný
I was twelve years old at the time	Mal som vtedy dvanásť rokov
A warm feeling began to fill me	Začal ma napĺňať hrejivý pocit
I should be able to remember such a simple thing	Mal by som si vedieť zapamätať takú jednoduchú vec
I have my reputation, I have to protect my children	Mám svoju povesť, svoje deti musím chrániť
I'm worried about the lives of my wife and children	Bojím sa o život svojej ženy a detí
I went to bed thinking about acting	Išiel som spať premýšľajúc o herectve
I really like her writing	Veľmi sa mi páči jej písanie
I saw it in a dream last night	Videl som to minulú noc vo sne
I couldn't connect with anyone or feel comfortable with anyone	Nemohla som sa s nikým spojiť ani sa s nikým cítiť pohodlne
I want you to watch out for her	Chcem, aby si na ňu dával pozor
I have to find those who buy my job	Musím nájsť tých, ktorí kupujú moju prácu
A lot of people really didn't want to	Veľa ľudí to naozaj nechcelo
I just think the perspective is a little off	Len si myslím, že perspektíva je trochu mimo
I couldn't wait for me to pee and start drinking	Nevedel som sa dočkať, kedy budem žúrovať a začnem piť
Two alternative ways of crossing the mountains seemed possible	Zdalo sa, že sú možné dva alternatívne spôsoby prechodu cez hory
I have no idea how he performed for the tenth time	Netuším, ako vystúpil na desiaty raz
I spend a lot of time in his memory	Veľa času trávim v jeho pamäti
I once wanted to do something against his leadership	Raz som chcel urobiť niečo proti jeho vedeniu
It hurt me that you left so fast	Bolelo ma, že si odišiel tak rýchlo
I have to get it right with him	Musím to s ním dať do poriadku
I'll check your hospital	Budem kontrolovať vašu nemocnicu
I have more than enough	mám toho viac než dosť
Now I show mercy in only one way	Teraz preukazujem milosrdenstvo iba jedným spôsobom
I had to go to a dirty room	Musel som ísť do špinavej miestnosti
I can feel another elbow firmly attached to my shoulder	Cítim, ako sa ďalší lakeť pevne spája s mojím ramenom
I was definitely out	Bol som definitívne mimo
I didn't get a letter from her either	Ani ja som od nej nedostal list
I loved you so much it hurt	Miloval som ťa tak veľmi, až to bolelo
I think it was probably an accident	Myslím, že to bola asi nehoda
I already know what you meant	Už viem, čo si chcel povedať
I can tell you that these people are real	Môžem vám povedať, že títo ľudia sú skutoční
I have to deal with being in the room	Musím sa vyrovnať s tým, že je v izbe
He shot him and killed him	Zastrelil ho a zabil
I slipped in the lobby and pulled you down	Prekĺzol som vo vestibule a stiahol som ťa dole
I talked to a total of nine people	Hovoril som celkovo s deviatimi ľuďmi
I didn't even know she carried it	Ani som nevedel, že to nesie
I took an early shower	Dal som si skorú sprchu
I guess he wasn't afraid anyone would steal it	Hádam sa nebál, že by ho niekto ukradol
The world is almost too small for him	Svet je pre neho takmer príliš malý
I know three women who aren't	Poznám tri ženy, ktoré také nie sú
It could fire one round per minute	Mohlo vystreliť jeden náboj za minútu
You have turned this dream into reality	Premenili ste tento sen na skutočnosť
I didn't use it myself, but try this	Sám som to nepoužil, ale skúste toto
In the end, I was tired	Na konci som bol unavený
I enjoyed helping her, helping them	Bavilo ma pomáhať jej, pomáhať im
I didn't give him a second chance to speak	Nedal som mu druhú šancu prehovoriť
You could see your breath	Mohli ste vidieť svoj dych
Young also ran for a touchdown	Young tiež bežal na touchdown
I have a little darkness in me too	Aj ja mám v sebe trochu temnoty
A movie, just real	Film, len skutočný
I knocked on his door, but he didn't answer	Zaklopal som na jeho dvere, no neodpovedal
I didn't even know that much	Toľko som o tom ani nevedel
It becomes very hot	Stáva sa veľmi horúcim
I think you have something to hide	Myslím, že máš čo skrývať
I'll never do it again	Už to nikdy neurobím
I travel with two things	Cestujem s dvoma vecami
I sighed and stood up and took a shower	Vzdychla som si a vstala a osprchovala som sa
A large stone lay at my feet	Pri nohách mi ležal veľký kameň
I see the hall of the main office	Vidím chodbu hlavnej kancelárie
I couldn't do it	Ja som to nedokázal
One morning I woke up to the sound of dripping water	Jedného rána som sa zobudil na zvuk kvapkajúcej vody
I was not so hesitant	Nemal som také váhanie
I am a creature of comfort myself	Sám som tvor pohodlia
I only do two properties once a week	Robím len dve nehnuteľnosti raz za týždeň
However, I had a bit of a problem keeping the names straight	Mal som však trochu problém udržať mená rovno
I'll just need fresh air	Budem potrebovať iba čerstvý vzduch
I leaned on the floor and reached for the object	Sklonil som sa na podlahu a natiahol som sa po predmete
I haven't been to the store yet	Ešte som nebol v obchode
I'm going out for a while today	Dnes pôjdem na chvíľu von
I remember both of those times	Pamätám si oba tie časy
Excitement that is more than sex	Vzrušenie, ktoré je viac ako sex
I just have to last a little longer	Stačí mi vydržať trochu dlhšie
I didn't see her do it	Nevidel som ju to robiť
I see her more than you	Vidím ju viac ako ty
But I wanted to make sure	Chcel som sa však uistiť
I just decided to follow my instincts	Len som sa rozhodol nasledovať svoje inštinkty
Germany has led in physics	Nemecko viedlo v oblasti fyziky
I confessed the story of the glasses	Priznal som príbeh o okuliaroch
He was still for a while	O chvíľu bol stále
I just needed some air	Potreboval som len trochu vzduchu
He was buried in his new church	Bol pochovaný vo svojom novom kostole
No one can do without a personal note	Nikto sa nezaobíde bez osobnej poznámky
I was scared, even though I was ready to fight	Bol som vystrašený, aj keď som pripravený bojovať
I'm excited about the possibilities	Som nadšený z možností
I think he's afraid of love	Myslím, že sa bojí lásky
I know how to make you come	Viem, ako ťa prinútiť prísť
I would give anything to escape to this world	Dal by som čokoľvek, aby som utiekol do tohto sveta
I hope he gained independence	Dúfam, že získal nezávislosť
I live to bother her	Žijem, aby som ju obťažoval
I can't leave her in the country	Nemôžem ju nechať v zemi
I gave him a firm smile	Venovala som mu pevný úsmev
I couldn't imagine my life without her	Už som si bez nej nevedel predstaviť svoj život
I was much stronger now	Teraz som bol oveľa silnejší
I would never let her know she was coming to me	Nikdy by som jej nedal vedieť, že sa ku mne dostane
I met someone there who looked like him	Stretla som tam niekoho, kto vyzeral ako on
I was unable to protect my package	Nepodarilo sa mi ochrániť svoj balík
I didn't register anything she said	Nezaregistroval som nič, čo povedala
I can't give you the number here	Nemôžem ti sem dať číslo
Maybe I shed a tear	Možno som vyronil slzu
I didn't want to rebel	Nechcel som rebelovať
I didn't know how to administer the kingdom	Nevedel som, ako spravovať kráľovstvo
I like to wear my own clothes	Rád si obliekam vlastné šaty
I think he's the one laughing now	Myslím, že on je ten, kto sa teraz smeje
I can't wonder what he thinks	Nemôžem sa čudovať, čo si myslí
I was hoping you could tell me	Dúfal som, že mi to môžeš povedať
Then I turned and noticed her beautiful brown eyes	Potom som sa otočil a zbadal jej krásne hnedé oči
I let her down	Sklamal som ju
I hardly slept last night	Posledné noci som takmer nespal
I thought it might be something	Myslel som, že by to mohlo byť niečo
I no longer stood under the sacred tree	Už som nestál pod posvätným stromom
I see you're a nice girl	Vidím, že si milé dievča
I also see an old rusty metal lock	Tiež vidím starý hrdzavý kovový zámok
I didn't see any signs	Nevidel som žiadne známky
I shouldn't have told you	Nemal som ti to povedať
The obtained relative costs and prices affect the economy	Získané relatívne náklady a ceny ovplyvňujú ekonomiku
I didn't want anything to do with that girl	Nechcel som mať s tým dievčaťom nič spoločné
I didn't think so far ahead	Nemyslel som tak ďaleko dopredu
I love hot chocolate	Milujem horúcu čokoládu
I haven't even thought about that market yet	Na ten trh som ešte ani nepomyslel
I work on a mission board	Pracujem v misijnej rade
I was no longer in bed	Už som nebol v posteli
I pretended to ignore them	Predstieral som, že ich ignorujem
I park in front of the house and enter the bottom	Zaparkujem pred domom a vojdem dnu
I have never been invited to one of these events	Nikdy som nebol pozvaný na jednu z týchto akcií
I asked and she said she was fine	Pýtal som sa a ona povedala, že je v poriadku
I need to lock this floor	Potrebujem zamknúť toto poschodie
I wrap it around me and go outside	Omotám to okolo seba a idem von
I went upstairs, taking two at once	Vyšiel som hore schodmi, bral som dva naraz
I fully trust him	Plne mu verím
I went to the tower and was confused about my worries	Išiel som do veže a bol som zmätený nad svojimi obavami
I love dark days and heavy rain	Milujem tmavé dni a hustý dážď
I am voting for the latter	Ja hlasujem za to druhé
I wanted to avoid them	Chcel som sa im vyhnúť
I'll be back tomorrow night	Vrátim sa zajtra večer
I thought he could get engaged every week	Myslel som, že by sa mohol zasnúbiť každý týždeň
I see both sides in it	Vidím v tom obe strany
I prefer people in the world	Uprednostňujem ľudí na svete
He escaped within a month and regained command	Do mesiaca utiekol a obnovil velenie
I often threw away food	Jedlo som často vyhadzoval
I'll call you soon	Čoskoro vám zavolám
I feel a little out of control	Cítim sa akosi menej mimo kontroly
She used her talent	Využila svoj talent
I brought it into your life	Priniesol som to do tvojho života
I know you will like it	Viem, že sa ti to bude páčiť
I couldn't tell exactly where it came from	Nevedel som povedať, odkiaľ presne to prichádzalo
I doubt we're moving in the same circles	Pochybujem, že sa pohybujeme v rovnakých kruhoch
Crime committed for profit	Trestný čin spáchaný za účelom zisku
I put it off too long	Odkladal som to príliš dlho
A great choice for the interior of your home or office	Skvelá voľba pre interiér vášho domova alebo kancelárie
I put it there, so it stays there	Dal som to tam, tak to tam zostane
I was starting to talk well	Začínal som dobre rozprávať
I'm just scared the whole time	Jednoducho sa celý čas bojím
I felt safe in his arms	V jeho náručí som sa cítila bezpečne
I'll change it to the name of the month	Zmením to na názov mesiaca
I met a guy there and I became good friends	Spoznala som tam jedného chlapa a stali sa zo mňa dobrí priatelia
I just have to point them out	Musím ich na to len upozorniť
I wonder why he did it	Zaujímalo by ma, prečo to urobil
I turned away from the dishes and looked at her	Odvrátil som sa od riadu a pozrel som sa na ňu
I didn't see or hear anything	Nič som nevidel ani nepočul
I'll be a lab rat	Bude zo mňa laboratórna krysa
I know what hesitation means	Viem, čo to váhanie znamená
I was, of course, too young to be there	Bol som, samozrejme, príliš mladý na to, aby som tam mohol byť
I fell to the ground again	Opäť som dopadol na zem
I mean, every day can't be perfect	Chcem povedať, že každý deň nemôže byť dokonalý
I was just waiting for a reason	Len som čakal na dôvod
I think we need to get some rest	Myslím, že si potrebujeme trochu oddýchnuť
I had the most amazing sleep that night	V tú noc som mal najúžasnejší spánok
I keep my thumbs behind my back	Držím palce za chrbtom
I was ashamed of my race	Hanbil som sa za svoju rasu
I managed to get him up and out	Podarilo sa mi ho dostať hore a von
I think everyone made a mistake	Myslím, že všetci urobili chybu
I was wondering who was calling me	Bol som zvedavý, kto mi volá
The two groups were separated by a narrow space in the middle	Obe skupiny oddeľoval úzky priestor v strede
Now I'm waiting for them to call	Teraz čakám, ako sa ozvú
I also knew he could tear me apart without warning	Tiež som vedel, že ma môže bez varovania roztrhať
I'm glad I'm not near her	Som rád, že nebývam v jej blízkosti
Frost seemed to surround him	Zdalo sa, že ho obklopil mráz
A stone-faced man was rushing towards us	Smerom k nám sa rútil muž s kamennou tvárou
I looked out the window	Pozrel som sa cez okno
I put the paper in his palm and left	Vložil som mu papier do dlane a odišiel
He must save the world	Musí zachrániť svet
I try no matter what	Snažím sa bez ohľadu na to
I felt shy but open and alive at the same time	Cítil som sa plachý, no zároveň otvorený a živý
I love bad novels and cheap clothes	Milujem zlé romány a lacné oblečenie
I haven't touched it in a year	Rok som sa toho nedotkol
I needed financial security	Potreboval som finančné zabezpečenie
I turn around so I don't see anyone behind me	Otočím sa, aby som nevidel nikoho za mnou
Life is too short to live in the past	Život je príliš krátky na to, aby sme žili v minulosti
I need to live somewhere soon	Čoskoro potrebujem niekde bývať
I had to start a new career	Musel som začať novú kariéru
I had to decide what to say	Musel som sa rozhodnúť, čo povedať
I smiled brightly at her	Žiarivo som sa na ňu usmial
It is currently used as a football pitch	V súčasnosti sa využíva ako futbalové ihrisko
I looked from the closed door at them	Pozrel som sa od zatvorených dverí na nich
I nodded in agreement	Súhlasne som prikývol
A third wave of force shot out of the city	Z mesta vystrelila tretia vlna sily
I promise you'll find it peacefully	Sľubujem, že to nájdete pokojne
I had a great experience	Mal som super zážitok
Nice house, typical of the area	Pekný dom, typický pre danú oblasť
I've been watching them for a while	Chvíľu ich pozorujem
I didn't bring a swimsuit	Nepriniesol som plavky
I thought it would be best	Povedal som si, že to bude najlepšie
I had a lot of fun	Veľmi som sa na tom bavil
I trust you completely	úplne ti dôverujem
I know what confusion and fear can cause abuse	Viem, aký zmätok a strach môže spôsobiť zneužívanie
I like you and you're the fifth person	Páčiš sa mi a si piatou osobou
I just need to sleep	Potrebujem sa len vyspať
I'm just wondering how people are	Len som zvedavý, ako sa majú ľudia
I knew my baby wouldn't survive under his roof	Vedela som, že moje dieťa pod jeho strechou neprežije
I wonder what happened to the others	Zaujímalo by ma, čo sa stalo ostatným
I doubt the truth of a true friendship from you	Pochybujem o pravdivosti skutočného priateľstva od vás
I am eloquent and have a lot of interests	Som výrečný a mám veľa záujmov
I let my head fall back on the rock	Nechal som hlavu padnúť späť na skalu
I swallowed it back	Prehltol som to späť
He held this post for two years	Tento post zastával dva roky
I appreciate the effort, everyone	Oceňujem snahu, všetkých
I thought everyone had one	Myslel som, že každý má jeden
A curse came from behind her	Za ňou sa ozvala kliatba
I wish she was singing with us here now	Prial by som si, aby tu teraz spievala s nami
Time for white papers	Čas na biele knihy
I played the game during college	Hru som hrával počas vysokej školy
The human form broke my downfall	Ľudská podoba zlomila môj pád
I have to get my gaze back to hers	Musím prinútiť svoj pohľad vrátiť späť k jej
I couldn't be invisible	Nemohla som byť neviditeľná
I wouldn't stand it if something happened to her	Nezniesol by som, keby sa jej niečo stalo
I told you it was all we had	Povedal som ti, že to bolo všetko, čo sme mali
I can't say what he thinks	Nemôžem povedať, čo si myslí
I came of my own free will	Prišiel som z vlastnej vôle
I made one wrong turn at two	Urobil som jedno zlé odbočenie na dvojke
I decided to cut it as soon as possible	Rozhodol som sa, že to dám čo najskôr prerezať
The group started in their direction	Ich smerom vyštartovala skupina
I'm here to help you tell your story	Som tu, aby som vám pomohol vyrozprávať váš príbeh
I looked for us quickly	Rýchlo som sa pozrel za nás
I pressed every single one to get a definitive answer	Stlačil som každú jednu, aby som dostal definitívnu odpoveď
I know how important this is to you	Viem, aké je to pre teba dôležité
I looked again, this time longer	Pozrel som sa znova, tentoraz dlhšie
I ask you to continue in peace	Žiadam vás, aby ste pokračovali v mieri
I told the person on the register my story	Povedal som osobe v registri svoj príbeh
I knew the scene that was coming	Vedel som o scéne, ktorá mala prísť
I doubt he knows anything at all	Pochybujem, že vôbec niečo vie
Left man, right woman	Vľavo muž, vpravo žena
I also had doubts at first	Aj ja som mal spočiatku pochybnosti
I got my papers online	Dostal som svoje papiere online
I hope she doesn't mind	Dúfam, že jej to nebude vadiť
I can't say they were inventing something	Nemôžem povedať, že si niečo vymýšľali
I still couldn't test myself like this	Nemohol som sa takto stále testovať
I'm afraid to tell you	bojím sa ti to povedať
A violent explosion covered his body with moisture	Prudký výbuch pokryl jeho telo vlhkosťou
I traveled easily, only me and my weapons, on foot	Cestoval som naľahko, len ja a moje zbrane, pešo
I never wanted to call you again	Už som ti nikdy nechcel zavolať
A factory that existed only on paper	Fabrika, ktorá existovala len na papieri
I live with a friend, both straight	Bývam s priateľom, obaja rovno
I did the right thing	Robil som správnu vec
I was in the perfect position	Bol som v perfektnej pozícii
I just kept them in the background of my mind	Len som ich držal v pozadí mojej mysle
I struggled with patience	Bojoval som s trpezlivosťou
It never affected the ground	Nikdy to neovplyvnilo zem
I wasn't sure how to react	Nebol som si istý, ako mám reagovať
I thought about it	Myslel som na to
I was afraid something had happened to you	Bál som sa, že sa ti niečo stalo
I noticed that there was something just outside the trees	Všimol som si, že tesne za hranicou stromov je niečo
I expected so much	Očakával som toľko
I have a free weekend, which is another plus	Mám voľný víkend, čo je ďalšie plus
I pulled back the curtain	Odhrnul som záves
I haven't seen my mom cry in maybe thirteen years	Svoju mamu som nevidel plakať snáď trinásť rokov
I'm nothing like you	Nie som nič ako ty
I left him by the car	Nechal som ho pri aute
I just miss my little girl very much	Len mi veľmi chýba moje dievčatko
Lunch hall three years ago	Hala na obed pred tromi rokmi
I moved his hand so that it was against my leg	Posunula som jeho ruku tak, aby bola proti mojej nohe
My first wife is dead	Moja prvá žena je mŕtva
I hated that question	Nenávidel som tú otázku
I prefer to stand firmly on the ground	Najradšej stojím nohami pevne na zemi
We never wanted to build it	Nikdy sme to nechceli postaviť
I couldn't have that	To som nemohol mať
I took her home and started feeding her	Vzal som ju domov a začal som ju kŕmiť
Then they both go back to school	Potom sa obaja vrátia do školy
I didn't want to get her in trouble	Nechcel som ju dostať do problémov
Eventually, I'll be back when their mourning calls are over	Nakoniec sa vrátim, keď sa skončili ich smútočné hovory
I couldn't imagine what was going on down here	Nevedel som si predstaviť, čo sa tu dole deje
I almost laugh on stage	Skoro sa smejem na scéne
I turn to look at him	Otočím sa, aby som sa naňho pozrela
I stuck to my homework	Držal som sa domácich úloh
I can make him explode in an instant	Dokážem ho prinútiť explodovať v okamihu
I couldn't pack it all	Nemohol som si to všetko zabaliť
I think it's very interesting	Myslím, že je to veľmi zaujímavé
You can rest in it	Dá sa v nej odpočívať
I enjoy helping someone learn	Baví ma pomáhať niekomu učiť sa
I want to be better for both of you	Chcem byť lepší pre vás oboch
I didn't talk to her	Nehovoril som s ňou
I need more peace, more peace	Potrebujem viac pokoja, viac pokoja
I already have a hotel room	Už mám izbu v hoteli
I am completely satisfied with that	Som s tým úplne spokojný
A man's face appeared	Objavila sa mužská tvár
I should tell you about the car	Mal by som ti povedať o aute
I'll hire you again for other projects	Zamestnám ťa opäť na ďalšie projekty
I would get two inside and one would run out	Dovnútra by som dostal dve a jedna by vybehla
The bus took them closer	Autobus ich odviezol bližšie
I wasn't completely honest with you	Nebol som k tebe úplne úprimný
I have three main questions for them	Mám k nim tri hlavné otázky
I was sick of you	Bol som chorý o teba
I wanted him to kiss me again	Chcela som, aby ma znova pobozkal
I had to make a quick decision	Musel som sa rýchlo rozhodnúť
State and federal funds would be used for the project	Na projekt by sa použili štátne a federálne fondy
I saw him enter his house	Videl som ho vchádzať do jeho domu
I want people to know it's mine	Chcem, aby ľudia vedeli, že je moja
A wave of relief floods him	Zaplaví ho vlna úľavy
I dressed in fresh clothes	Obliekla som sa do čerstvého oblečenia
One step ahead so I can look through the trees	O krok dopredu, aby som sa mohol pozerať cez stromy
I'm fine, in fact, I'm better than usual	Som v poriadku, v skutočnosti sa mám lepšie ako zvyčajne
I'm glad they're gone too	Som rád, že aj oni sú preč
I was shocked and confused	Bol som šokovaný a zmätený
I now watch the world with little participation	Svet teraz sledujem s malou účasťou
I touched him everywhere	Všade som sa ho dotýkal
I wash my hands without looking at her	Umývam si ruky bez toho, aby som sa na ňu pozrel
I hated the color orange	Nenávidela som oranžovú farbu
I followed the sound of his voice	Nasledoval som zvuk jeho hlasu
I looked around the hall and didn't see her	Poobzeral som sa po hale a nevidel som ju
I want to see the mess as it is	Chcem vidieť neporiadok taký, aký je
I turned and walked away	Otočil som sa a odchádzal preč
A limited number of tools will be provided	Poskytne sa obmedzený počet nástrojov
The last command was short-lived	Posledný príkaz mal krátky život
The leader must be supported by everyone	Vodcu musia podporovať všetci
He remained in this position for almost four years	V tejto pozícii zotrval takmer štyri roky
He also completed two touchdown passes	Absolvoval aj dve prihrávky na touchdown
I have to join those who have already passed	Musím sa pridať k tým, ktorí už prešli
I love being wrapped up in it	Milujem byť v ňom zabalená
I taught them the country, the tools and the plan	Naučil som ich krajinu, nástroje a plán
I heard him talk about it	Počul som, ako o tom hovorí
I used old and young as inspiration	Ako inšpiráciu som použil starých aj mladých
I stepped away from his embrace	Odstúpila som z jeho objatia
I didn't see any blood on it	Nevidel som na ňom žiadnu krv
I hope you understand now	Dúfam, že to teraz pochopíš
I never asked for any money	Nikdy som nepýtal žiadne peniaze
I just want to go there	Len tam chcem ísť
I'm sure you have a lot of questions	Som si istý, že máte veľa otázok
Healing usually does not happen by itself	K uzdraveniu zvyčajne nedochádza samo
I've never been behind because of age	Nikdy som nebol pozadu kvôli veku
I couldn't believe he was doing this to me	Nemohol som uveriť, že mi to robí
I didn't look him in the face	Nepozrela som sa mu dobre do tváre
I kind of run this small town	Tak trochu riadim toto malé mesto
I turn to see what happened	Otočím sa, aby som videl, čo sa stalo
I had to train a lot	Musel som to veľa trénovať
I ran from my gate to the others	Vybehol som z mojej brány k ostatným
I'm listening to instructions	Počúvam pokyny
I didn't expect her to be so nice to me	Nečakal som, že ku mne bude taká milá
I was her desire, but he was right there	Bol som jej túžbou, ale on bol práve tam
I ran after her, but she was gone	Rozbehol som sa za ňou, no bola preč
I can't talk without sobbing	Nemôžem hovoriť bez vzlykania
I get to the vault door	Dostávam sa k dverám trezoru
He looks determined	Vyzerá odhodlane
I love you as much as my own daughters	Milujem ťa rovnako ako svoje vlastné dcéry
I think it will work	Myslím, že to vyjde
A potential explanation was that transport stress confused our observations	Potenciálnym vysvetlením bolo, že transportný stres zmiatol naše pozorovania
I experienced every emotion and desire like her	Prežíval som každú emóciu a túžbu ako ona
I walk to the door and knock	Podídem k dverám a zaklopem
Set of concrete stairs	Sada betónových schodov
There is a hidden tension between the two sides	Medzi oboma stranami existuje skryté napätie
The weight is starting to rise from my chest	Z mojej hrude sa začína dvíhať závažie
I leaned over and tried to control the urge to attack	Naklonil som sa a snažil som sa ovládnuť nutkanie zaútočiť
I agreed to give him a twenty percent commission	Súhlasil som, že mu dám dvadsaťpercentnú províziu
The chances are great today and gone tomorrow	Šanca môže byť dnes veľká a zajtra preč
I guess that's his name	Hádal som, že sa tak volá
I found it and started carrying it in my pocket	Našiel som ho a začal som ho nosiť vo vrecku
I expect nothing less	Neočakávam nič menej
A huge chest of money just lying there	Obrovská truhlica peňazí len tak ležiaca
I want details about that boy, every minute	Chcem podrobnosti o tom chlapcovi, každú minútu
A huge cross of fire illuminated her front garden	Obrovský ohnivý kríž osvetľoval jej predzáhradku
I would put it much, much higher	Dal by som to oveľa, oveľa vyššie
I just kept smiling at him	Len som sa naňho ďalej usmievala
I want to see people get a job	Chcem vidieť ľudí dostať prácu
I found problems and sadness	Našiel som problémy a smútok
The poor shack was all its wealth in that village	Úbohá chatrč bola celým jeho bohatstvom v tej dedine
I was able to breathe	Bol som schopný dýchať
I'd rather not hire them here	Radšej ich tu nebudem angažovať
However, I agree with you	Súhlasím však s tebou
I think you will be as satisfied with the results as possible	Myslím, že s výsledkami budete maximálne spokojní
I wasn't quite sure what to say	Nebol som si celkom istý, čo povedať
I showed her twice how to do it	Dvakrát som jej ukázal, ako sa to robí
I didn't think it was necessary before	Predtým som si nemyslel, že je to potrebné
I always hate her, forever	Vždy ju nenávidím, navždy
I looked back, but I couldn't tell who they were	Pozrela som sa späť, ale nedokázala som rozoznať, kto sú
I didn't stay long enough to follow you	Nezostala som dosť dlho, aby som ťa s ním sledovala
A great deal of love and support	Veľká dávka lásky a podpory
I can't stand the crap	Neznesiem to svinstvo
I wish she did it more often	Prial by som si, aby to robila častejšie
I was angry for understandable reasons	Bol som nahnevaný z pochopiteľných dôvodov
I couldn't go on	Nemohla som ísť ďalej
I'll almost jump out of my hiding place	Takmer vyskočím zo svojho úkrytu
I miss talking to them and laughing with them	Chýba mi rozprávať sa s nimi a smiať sa s nimi
I saw him among the people who fought	Videl som ho medzi ľuďmi, ktorí bojovali
I know you must find it amazing	Viem, že ti to musí pripadať úžasné
I don't think you were completely crystal clear	Myslím, že si nebol úplne krištáľovo čistý
In fact, I feel a little drunk	V skutočnosti sa cítim trochu opitý
When it came, we knew he was going to score	Keď to prišlo, vedeli sme, že dá gól
The hospital offers relatively few services	Nemocnica ponúka pomerne málo služieb
I never put my finger on it	Nikdy som na to nepoložil prst
I won't make it anymore	Už to nestihnem
I take a deep breath and a smile flashes across my face	Zhlboka sa nadýchnem a na tvári sa mi rozžiari úsmev
I can die if I do	Môžem zomrieť, keď to urobím
I came to the car and threw my bag	Prišiel som k autu a hodil som tašku
A branch broke in front of me	Predo mnou praskol konár
I can get through this	Dokážem sa cez to dostať
I mean, the results worked in the opposite direction	Myslím tým, že výsledky pôsobili opačným smerom
I hope they bring me back	Dúfam, že ma privedú späť
I think they hate freedom	Myslím, že nenávidia slobodu
I understand how these things work	Chápem, ako tieto veci fungujú
I hate the national team break	Neznášam reprezentačnú prestávku
Maybe I don't even like her	Možno ju ani nemám rád
I can walk in all three worlds	Môžem chodiť vo všetkých troch svetoch
I can't do another one anymore	Ďalší taký už nedokážem
I was wondering how we would get one way	Bol som zvedavý, ako sa dostaneme na jednu cestu
Anyway, a good place to start	Každopádne dobré miesto na začiatok
I took a deep breath, everything would be fine	Zhlboka som sa nadýchla, všetko bude v poriadku
I know how it will end	Viem, ako sa to skončí
Enchanted took almost two years to complete	Dokončenie Enchanted trvalo takmer dva roky
I apologize for my confusion	Ospravedlňujem sa za môj zmätok
I'm equal to something	niečomu sa rovnám
I remember you saying you wanted to talk	Pamätám si, že si hovoril, že sa chceš porozprávať
I helped the women ashore and tied the boat	Pomohol som ženám na breh a priviazal som čln
I like how detailed the background is	Páči sa mi, aké detailné je pozadie
I kept calling their names	Stále som volal ich mená
Heavy bronze key and small silver ring	Ťažký bronzový kľúč a malý strieborný prsteň
I didn't know if the battle was worse	Nevedel som, či bitka bola horšia
I stepped aside and let him down	Ustúpila som nabok a pustila ho dnu
I can't start fighting	Nemôžem začať bojovať
I know there are exceptions to this	Viem, že v tomto existujú výnimky
I'm strictly in the creativity department	Som striktne v oddelení kreativity
I just looked at it yesterday	Len včera som sa na to pozrel
Random examination of it	Náhodné vyšetrenie toho
I pulled my hands to my throat	Pritiahol som si ruky k hrdlu
I call it a missed opportunity	Tomu hovorím premárnená príležitosť
I shook my head to clear it	Potriasol som hlavou, aby som si to vyčistil z očí
I hated school from day one, that was it	Školu som od prvého dňa nenávidel, bolo to tak
I have never been in contact with such groups	Nikdy som nebol v kontakte s takýmito skupinami
I'm just unhappy	Som jednoducho nešťastný
I think you've been a secret for a long time	Myslím, že si bol dosť dlho tajný
I looked back until the last step	Obzeral som sa späť, až do posledného kroku
I never answered and he never asked again	Nikdy som neodpovedal a on sa už nikdy nepýtal
I asked him his name and he just laughed	Spýtal som sa ho na meno a on sa len zasmial
I didn't know what to do with her	Nevedel som čo s ňou
I was born and raised there	Tam som sa narodil a vyrastal
I didn't want to see them	Nechcel som ich vidieť
I was afraid to wake someone up	Bál som sa niekoho zobudiť
I think she has great tits	Podľa mňa má super prsia
He said the following	Povedal nasledovné
I knew he couldn't say no to me	Vedel som, že mi nemôže povedať nie
I can't tell you what steps to take	Neviem vám povedať, aké kroky máte podniknúť
I've never done that in my life	Nikdy v živote som to neurobil
I finished six packs	Dopil som šesť balení
I could tell by the accents	Vedel som to povedať podľa prízvukov
I tried to tune in and fall asleep	Snažil som sa to naladiť a zaspať
I checked the computer	Skontroloval som počítač
I struggled to my feet and looked at her	S námahou som sa postavil na nohy a poobzeral sa po nej
I wasn't sure how to tell him	Nebol som si istý, ako mu to priblížiť
I finally exhaled	Konečne som si vydýchol
The fate of the bear is not recorded	Osud medveďa nie je zaznamenaný
I tried to ignore you	Snažil som sa ťa ignorovať
I will be a completely different person	Bude zo mňa úplne iný človek
I was there to sell someone a car	Bol som tam niekomu predať auto
Simplicity is truly royal	Jednoduchosť je skutočne kráľovská
I immediately started reading	Hneď som začala čítať
I have no idea if she likes it	Netuším, či sa jej to páči
I will choose one species over another	Vyberiem si jeden druh pred druhým
I picked up a second, faint echo of energy	Zachytil som druhú, slabú ozvenu energie
I can make you what you want to be	Môžem z vás urobiť to, čím chcete byť
I went downstairs and wanted to go back right away	Vošiel som dnu a chcel som ísť hneď späť
Compared to some, I was treated well	V porovnaní s niektorými sa so mnou zaobchádzalo dobre
I received an urgent message from my administrator this afternoon	Dnes popoludní som dostal naliehavú správu od môjho správcu
Black eye for wife	Čierne oko pre manželku
I was surprised when she chose the tops	Bol som prekvapený, keď si vyberala topy
I hear his voice	Počujem jeho hlas
I haven't tried it yet, but I'll try soon	Ešte som to neskúšala, ale čoskoro skúsim
I wanted to punch the wall	Chcel som udrieť päsťou do steny
I want it to look nice, but simple	Chcem, aby to vyzeralo pekne, ale jednoducho
I've never been so close to anyone before	Nikdy predtým som k žiadnemu tak blízko nebola
I want to be that person too	Tou osobou chcem byť aj ja
I had a bad time because of that	Mal som kvôli tomu zlý čas
I'm just worried about your words	Obávam sa len tvojich slov
I learned to smoke a kettle	Naučil som sa fajčiť kotlík
A girl stepped out of the passenger seat	Zo sedadla spolujazdca vystúpilo dievča
Pleasantly pleasant surprise	Dostatočne príjemné prekvapenie
I climbed to my ancestor to sit down	Vyliezol som na predok, aby som si sadol na miesto
I showed your boss my address	Ukázal som vášmu šéfovi moju adresu
I couldn't get him down	Nemohol som ho dostať dole
I need you to tell me	Potrebujem, aby si mi to povedal
I didn't do it for me	Neurobil som to pre mňa
I never thought of anything	Nikdy ma nič nenapadlo
I have less than three hundred left in my account	Na účte mi zostali necelé tri stovky
New name, new life	Nové meno, nový život
I walk slowly towards them	Pomaly k nim kráčam
I really loved the place	Naozaj som to miesto miloval
I think he's an ordinary delivery man	Myslím, že je to obyčajný doručovateľ
I kept it a secret	Dlho som to tajil
I try to do what is right	Snažím sa robiť to, čo je správne
I hug him tightly but he won't even move	Pevne ho objímem no on sa ani nepohne
I wanted to be there and ask my own questions	Chcel som tam byť a klásť vlastné otázky
A huge explosion followed	Nasledoval obrovský výbuch
I remembered it was a door	Spomenul som si, že sú to dvere
I appreciate how the book is designed and bound	Oceňujem, ako je kniha navrhnutá a zviazaná
He has three eyes and a smiling face	Má tri oči a usmievavú tvár
So for each of them	Teda pre každého z nich
I have not changed my mind	Svoj názor som nezmenil
I understand you were scared	Chápem, že si sa bál
I thought we identified all our enemies	Myslel som, že sme identifikovali všetkých našich nepriateľov
Routine maintenance was performed on the roof as needed	Na streche bola vykonaná bežná údržba podľa potreby
I really couldn't blame the guy	Naozaj som nemohol viniť toho chlapa
There is serious silence in the room	Miestnosťou zavládne vážne ticho
They also smoked wild tobacco	Fajčili aj divoký tabak
By the way, I agree with that	S týmto, mimochodom, súhlasím
I believe they won't hurt	Verím, že neprídu na škodu
I only bring in twelve hundred dollars a month	Mesačne prinášam len dvanásťsto dolárov
I am deeply moved by this whole development of events	Som hlboko dojatý celým týmto vývojom udalostí
I should have trained her	Mal som ju trénovať
Lots of power on low fuel	Veľa výkonu na málo paliva
It is also the oldest preserved concrete dome	Je to tiež najstaršia zachovaná betónová kupola
I think my car laughed	Myslím, že sa moje auto smialo
I couldn't open the door	Nemohla som otvoriť dvere
I think it will increase the need	Myslím, že to zvýši potrebu
I took her at her word	Vzal som ju za slovo
A private phone call was and is impossible	Súkromný telefonát bol a je nemožný
I couldn't help but smile	Nemohol som sa ubrániť úsmevu
I can bring life to another	Môžem priniesť život druhému
I don't think we can agree with him	Nemyslím si, že sa s ním môžeme dohodnúť
I want you to follow me in prayer	Chcem, aby ste ma nasledovali v modlitbe
I pulled the ring off his finger	Stiahol som mu prsteň z prsta
I like to hold her hand	Rád ju držím za ruku
He will discontinue him as a patient	Vysadí ho ako pacienta
I can no longer stand her endless demands	Už nemôžem vydržať jej nekonečné požiadavky
I thought it was a short ceremony, but important	Myslel som si, že je to krátky obrad, ale dôležitý
I developed a personality	Vyvinul som si osobnosť
I wanted to leave an umbrella in the car	Chcel som nechať dáždnik v aute
I run until my lungs burn and my legs bite	Bežím, kým ma nepália pľúca a neštípu nohy
I should have written about it in my college essay	Mal som o tom napísať vo svojej vysokoškolskej eseji
A lie to get you off the hook	Klamstvo, aby som ťa dostal z háku
I plan to be busy all day	Plánujem byť celý deň zaneprázdnený
I'm not interested in helping her further	Nemám záujem jej ďalej pomáhať
One person was reported dead	Jedna osoba bola hlásená mŕtva
I forget he doesn't know about you	Zabúdam, že o tebe nevie
I find myself moving forward	Zisťujem, že kráčam vpred
I leaned back in my chair, lost in thought	Oprela som sa o stoličku, stratená v myšlienkach
I completely threw away my first idea	Úplne som zahodil svoj prvý nápad
I looked the corpse right in his eyes	Pozrel som sa mu mŕtvoly priamo do očí
But I have a dilemma	Mám však dilemu
I wanted to buy everything there	Chcel som tam kúpiť všetko
His gaze was captivated by the large gray flesh of fur	Jeho pohľad upútala veľká sivá masa srsti
I waited for my companion to finish the preparation	Čakal som, kým môj spoločník dokončí prípravu
Leaf, map, stick, bag	List, mapa, palica, taška
I barely stood in the shower	Ledva som stál v sprche
I was glad to have the sword with me	Bol som rád, že mám ten meč pri sebe
I would still wear pink and think of him	Stále by som nosila ružovú a myslela naňho
But I needed clues	Potreboval som však vodítka
I told everyone not to meet him	Povedal som všetkým, aby sa s ním nestretli
I rummaged in my bag and reached for the envelope	Pohrabal som sa v taške a natiahol som sa po obálku
I learned your words and how you arranged her thoughts	Naučil som sa tvoje slová a ako si usporiadal jej myšlienky
I will carefully keep the family history you sent me	Budem starostlivo uchovávať rodinnú históriu, ktorú ste mi poslali
I'll leave you alone	dám ti pokoj
I asked him what his authority was	Spýtal som sa ho, akú má autoritu
I definitely hope to see her more	Určite dúfam, že ju uvidím viac
I wanted her to come back and visit me again	Chcel som, aby sa vrátila a znova ma navštívila
I have been a regular customer for several years	Som pravidelným zákazníkom už niekoľko rokov
I called her again	Znova som na ňu zavolal
I remember him more	Pamätám si ho viac
A big smile spread across his face	Po tvári sa mu rozlial veľký úsmev
But I thought about it	Myslel som však na to
But you want that little golden turntable	Ale vy chcete ten malý zlatý gramofón
I waited, my eyes searched	Čakal som, oči som hľadal
I felt cold earlier this year	Začiatkom tohto roka som pocítil chlad
I won't let her suffer	Nenechám ju trpieť
I appreciate your comment	vážim si tvoj komentár
I can't risk being hurt	Nemôžem riskovať, že sa zraníš
I greeted him back with a cheerful smile	Pozdravil som ho späť s veselým úsmevom
I'm on the west side of the country	Som na západnej strane krajiny
I haven't seen it from my angle	Z môjho uhla som to nevidel
The pressure is off	Tlak je vypnutý
I think they'll kill me too	Myslím, že zabijú aj mňa
I still haven't remembered	Stále som sa nespamätal
There are two ways in which this material has evolved	Existujú dve možnosti, ako sa tento materiál vyvinul
I deviate from the dried blood on her shirt	Odkloním sa od zaschnutej krvi na jej košeli
I'm going to the living room with you	Idem s tebou do salónu
I needed to make sure he remembered my rules	Potreboval som sa uistiť, že si pamätá moje pravidlá
I didn't find it rude	Nepovažoval som to za neslušné
The custom has long since disappeared	Zvyk už dávno zanikol
I couldn't read anything in his face	Nevedela som z jeho tváre prečítať nič
I think people are more bad than good	Myslím si, že ľudia sú viac zlí ako dobrí
Even so, I never wanted to marry the prince	Aj tak som sa za princa nikdy nechcela vydať
I've been working for you for the last few times	Posledných pár krát som sa pre teba zaoberal
I admire your strength and integrity	Obdivujem tvoju silu a integritu
I just wanted to see what you were capable of	Len som chcel vidieť, čoho si schopný
I didn't represent her in that	V tom som ju nezastupoval
I kept it to myself for too long	Nechal som si to pre seba príliš dlho
The thought suddenly occurred to him	Zrazu ho napadla myšlienka
In my twenty years, I never missed a job	Za mojich dvadsať rokov som nikdy nevyhodil žiadnu úlohu
I will encourage you	povzbudím ťa
I was too busy studying	Bol som príliš zaneprázdnený štúdiom
I'll give it to you for free	Dám ti to zadarmo
I thought it was a trash can	Myslel som si, že je to odpadkový kôš
I didn't know why he made me feel that way	Nevedela som, prečo mi dal takýto pocit
I have done what is best for humanity	Urobil som to, čo je pre ľudstvo najlepšie
I love books, especially printed ones	Milujem knihy, hlavne tie tlačené
I may have two weeks to live	Zostávali mi možno dva týždne života
I think we have to be careful here	Myslím, že tu musíme byť opatrní
I'll switch to whispers	Prepnem na šepot
Now I feel confident	Teraz sa cítim sebavedomo
I had to work, but they didn't	Musel som pracovať, ale oni nie
I tried to do something like that	Pokúsil som sa urobiť niečo takéto
I think he shared lunch with her	Myslím, že sa s ňou podelil o obed
I did not understand	nerozumel som
I have to stay in the hospital	Musím zostať v nemocnici
I have to do something nice for him	Musím pre neho urobiť niečo pekné
I need to get out of that house	Potrebujem sa dostať z toho domu
I would welcome such a picture	Uvítal by som taký obrázok
I wouldn't let my grandson do it	Nedovolila by som, aby to urobili môjmu vnukovi
He remained in this position for a decade	V tejto pozícii zotrval desaťročie
I got dressed and returned to my house	Obliekol som sa a vrátil sa do svojho domu
This claim was confirmed during subsequent investigations	Toto tvrdenie sa potvrdilo počas neskorších vyšetrovaní
I can do it until the end of time	Môžem to robiť až do konca času
I'll jump back to the ship immediately	Okamžite skočím späť do lode
I will build or dismantle	Postavím alebo rozložím
I read the jury's handbook	Čítal som príručku porotcu
Lifelong meditation served him well	Celoživotná meditácia mu dobre poslúžila
I was lost in the complete silence of my mind	Bol som stratený v úplnom tichu mojej mysle
Various monuments are broken into fragments	Rôzne pamiatky sú rozbité na fragmenty
I feel completely vulnerable	Cítim sa úplne zraniteľný
I think it was around seventh grade	Myslím, že to bolo okolo siedmej triedy
I missed that about him	To mi na ňom chýbalo
The program has received mixed critical acceptance	Program získal zmiešané kritické prijatie
I called you a few times	Párkrát som ti volal
I assumed it made sense	Predpokladal som, že to dáva zmysel
I didn't want to divulge any deep secrets	Nechcel som prezradiť žiadne hlboké tajomstvá
I even bent down to look under the bed	Dokonca som sa zohol, aby som sa pozrel pod posteľ
It overcame me and tears welled up in my eyes	Premohlo ma to a do očí sa mi nahrnuli slzy
I want to be nice to her	Chcem byť k nej milý
I'm afraid to stay conscious	Bojím sa udržať vedomie
I wonder if anyone has any good ideas here	Zaujímalo by ma, či tu má niekto nejaké dobré nápady
I will no longer have to lose money with meat	Už nebudem musieť prísť o peniaze s mäsom
I didn't learn it then	Vtedy som sa to ešte nenaučil
I was no longer in a hurry, just enchanted	Už som nebol uponáhľaný, len očarený
I fell to the ground and fell under the car	Spadol som na zem a zvalil sa pod auto
I just have to have you	Jednoducho ťa musím mať
I would be quite afraid of her too	Ja by som sa jej tiež celkom bála
I didn't want to be a weak link	Nechcel som byť slabým článkom
I was shot in the chest	Bol som strelený do hrude
I want to get there in one piece	Chcem sa tam dostať v jednom kuse
I had to back down quickly	Musel som rýchlo ustúpiť
I recognize the sound	Rozpoznávam zvuk
I hugged her and hugged her tightly	Objal som ju a pevne ju objal
I almost lose ground on the tiled floor	Takmer stratím pôdu pod nohami na dláždenej podlahe
I'm still learning new things	Stále sa učím nové veci
In my condition, I didn't feel like receiving visits	V mojom stave som sa necítila na prijímanie návštev
Length dimension	Rozmer dĺžky
I love music and I can't imagine life without it	Milujem hudbu a neviem si predstaviť život bez nej
I managed to take a quick look	Podarilo sa mi rýchlo pozrieť
I couldn't help but smile at her	Nemohol som si pomôcť a milo sa na ňu usmiať
I read all about it in the paper this morning	Dnes ráno som o tom všetko čítal v novinách
We tried many times	Skúšali sme veľakrát
I wish they would leave people alone	Prial by som si, aby nechali ľudí na pokoji
I wanted to sleep lying down	Chcel som spať poležiačky
I learned it the hard way, through sore feet	Naučil som sa to tvrdou cestou, cez boľavé nohy
I am life and the desire for life	Ja som život a túžba po živote
But I thought they were nice	Myslel som si však, že sú pekné
I watched you try to figure it out	Sledoval som, ako sa snažíš na to prísť
The breath of fresh air did me really good	Závan čerstvého vzduchu mi urobil naozaj dobre
I wanted to shout a stop	Chcel som zakričať stop
I said just thank you, but no thank you	Povedal som len ďakujem, ale nie ďakujem
I believe in security	Verím v bezpečnosť
I wonder why you didn't answer	Zaujímalo by ma, prečo si neodpovedal
I wonder where it will end	Som zvedavý, kde to skončí
I fell to my knees in the mud	Spadol som na kolená do blata
I probably have a reason to stop and look	Mám pravdepodobný dôvod zastaviť sa a hľadať
I never looked at anyone like a killer	Nikdy som sa na nikoho nepozeral ako na vraha
I know you have a good head on your shoulders	Viem, že máš dobrú hlavu na pleciach
I didn't want it to end	Nechcel som, aby to skončilo
The bridge has eight parallel lines of beams	Most má osem rovnobežných línií trámov
I shouldn't lose control	Nemal by som stratiť kontrolu
I put on my oxygen mask and looked around	Zložil som si kyslíkovú masku a poobzeral sa okolo seba
Many of them never left their rooms	Mnohí z nich nikdy neopustili svoje izby
I started a long time ago	Začal som už dávno
I'd like to talk to him	Chcela by som sa s ním porozprávať
I think she's a clothing designer and she's doing well	Myslím, že je odevná návrhárka a robí to dobre
I felt that someone was close	Cítil som, že je niekto blízko
I guess that's how people preferred it	Asi to tak ľudia preferovali
I have to apologize to him and put things right	Musím sa mu ospravedlniť a dať veci do poriadku
I absolutely hate that I have to take this step	Absolútne nenávidím, že musím urobiť tento krok
I looked at her with a sense of loss	Pozrel som sa na ňu s pocitom stratenosti
I won't help the devil	Nepomôžem diablovi
I can feel his sweat	Cítim jeho pot
We were really in good shape for that album	Na ten album sme boli naozaj v dobrej kondícii
I came here looking for a way to do it	Prišiel som sem hľadať spôsob, ako to urobiť
I have more than one horse on this journey	Na tejto ceste mám viac ako jedného koňa
There was a lot of work to be done	S jeho opravou bolo veľa práce
I judge the actual statements	Posudzujem skutočné vyjadrenia
I met them as a couple of my dreams	Spoznal som ich ako pár z môjho sna
I honestly meant it half as a joke	Úprimne som to myslel napoly ako vtip
The album received mixed critical acclaim	Album získal zmiešané kritické prijatie
I felt something tear at my elbow	Cítil som, že sa mi niečo roztrhlo v lakti
I am contacting the property owner	Kontaktujem majiteľa nehnuteľnosti
I can't have this conversation right now	Teraz nemôžem viesť tento rozhovor
Sufficient motive is a great thing	Dostatočný motív je skvelá vec
I didn't say I survived cancer	Nehovoril som o sebe, že som prežil rakovinu
I want you to share it with me	Chcem, aby ste to so mnou zdieľali
I will restore all things for you	Obnovím pre vás všetky veci
I like that I can help them	Páči sa mi, že im môžem pomôcť
Gently squeeze the eyes	Jemné zatlačenie očí
The young dwarf murdered a woman in some bizarre ritual	Mladý trpaslík zavraždil ženu v nejakom bizarnom rituále
I was very disappointed with the others	Z ostatných som bol veľmi sklamaný
A man can never be so lucky twice	Muž nikdy nemôže mať také šťastie dvakrát
I will simply ignore that line	Ten riadok budem jednoducho ignorovať
I have such a very good costume	Mám taký veľmi dobrý kostým
I can't believe it's really mine	Nemôžem uveriť, že je skutočne môj
A long, free corridor led to the right and left	Dlhá voľná chodba viedla doprava a doľava
I can't recognize a single word	Nedokážem rozoznať jediné slovo
I look at the notes next to mine	Pozerám na poznámky vedľa mojich
I know you didn't do it	Viem, že si to neurobil
I did it until my house burned down	Robil som to dovtedy, kým mi nezhorel dom
I had enough trouble keeping track of my own	Mal som dosť problémov sledovať svojich vlastných
I reverted to the previous version	Vrátil som sa k predchádzajúcej verzii
I can sleep in my sleep	Môžem si to pohmkávať v spánku
I noticed you've been here for some time	Všimol som si, že si tu už nejaký čas
I should have been startled	Mal som sa zľaknúť
A woman's voice spoke	Ozval sa ženský hlas
I've never felt so full in my life	Nikdy v živote som sa necítil tak plný
Beautiful girl	Krásne dievčatko
I saw them looking at me	Videl som ako sa na mňa pozerajú
I'm going for a walk	Pôjdem sa prejsť pešo
The ceiling where the stars should be	Strop, kde by mali byť hviezdy
Two more partial texts have survived	Prežili ešte dva čiastkové texty
At that moment, I kind of hated myself	V tej chvíli som sa tak trochu nenávidel
A knife appeared in her hand	V ruke sa jej objavil nôž
I was fired	Bol som prepustený
I approached her and took the bright flower from her	Pristúpil som k nej a vzal som si od nej ten žiarivý kvet
Twisted and bent rest	Skrútený a ohnutý zvyšok
Now I'm trying to solve a problem	Teraz sa snažím vyriešiť nejaký problém
I have not even seen him endowed with wit and charm	Nevidel som ho ani obdareného vtipom a šarmom
I saw panic, fear in their eyes	V ich očiach som videl paniku, strach
A past that should embarrass most of us	Minulosť, ktorá by mala zahanbiť väčšinu z nás
I think I had my mouth open at this point	Myslím, že v tomto momente som mala otvorené ústa
I would classify it as okay	Klasifikoval by som to ako v poriadku
I have to go away again to get them medicine	Musím ísť znova preč, aby som im zohnal lieky
I had a birthday according to the ship's hours	Podľa lodných hodín som mal narodeniny
Well, I'm curious about your mom	no som zvedavy na tvoju mamu
I drove fast, feeling restless and uneasy	Jazdil som rýchlo, pričom som sa cítil nepokojný a nesvoj
I touched my friend's hand and pointed	Dotkol som sa kamarátovej ruky a ukázal
I found out that my son was fine too	Zistil som, že aj syn je v pohode
I let them down, my parents	Sklamal som ich, moji rodičia
He also received six death threats	Dostal aj šesť vyhrážok smrťou
I flew in to examine it and it hung there	Priletel som to preskúmať a tam to viselo
I knew that if you asked him about sex, you would change the subject	Vedel som, že ak sa ho opýtate na sex, zmeníte tému
I shook my head and stood up	Pokrútil som hlavou a postavil sa
A hot cock was letting her in	Horúci kohút púšťal do nej
I was a bad woman	Bola som zlá žena
I had no idea what to think	Netušila som, čo si mám myslieť
I called your insurance company	Volal som do vašej poisťovne
Much of this comes from simple hard work	Veľa z toho vychádza z jednoduchej tvrdej práce
I know where your parents work	Viem, kde tvoji rodičia pracujú
I should have tied him to the altar	Mal som ho priviazať k oltáru
I also run them and I love them	Tiež ich prevádzkujem a milujem ich
I really enjoy helping people in need	Veľmi ma baví pomáhať ľuďom v núdzi
Technology in itself is nothing	Technika sama o sebe nie je ničím
She was elected to the city council	Bola zvolená do mestského zastupiteľstva
I felt alone again and everything was black	Opäť som sa cítil sám a všetko bolo čierne
I become naked and vulnerable	Zložím sa nahý a zraniteľný
I don't miss anyone in any situation	Nikomu nechýbam v žiadnej situácii
I was more of an outsider	Bol som skôr outsider
I pulled over and stopped	Zatiahol som a zastavil
Poor thing in a good way	Chudnem v dobrom slova zmysle
I primarily followed a specific farm	Primárne som sledoval konkrétnu farmu
I just hope it stays longer this time	Len dúfam, že tentoraz zostane dlhšie
I wanted us all to live	Chcel som, aby sme všetci žili
I rolled out my usual answer	Vyvalil som svoju obvyklú odpoveď
I was very satisfied with the quality and color	Bola som veľmi spokojná s kvalitou aj farbou
I wanted to have a baby	Chcela som mať dieťa
I want them all alive for a while	Chcem ich všetkých na chvíľu nažive
I probably imagined the tone of his voice before	Pravdepodobne som si predtým predstavoval tón jeho hlasu
I went to kill	Išiel som na zabitie
A van passed him and he stepped back	Prešla okolo neho dodávka a on ustúpil
I know that at least some of them have to read	Viem, že aspoň niektorí z nich musia čítať
I don't think we'll meet again	Myslím, že sa možno už nestretneme
I drank some water straight from the tap	Vypil som trochu vody priamo z vodovodu
Now I understood their fear	Teraz som pochopil ich strach
I got out of bed and looked out the window	Vstal som z postele a pozrel sa do okna
The members of the council gradually elect the mayor	Členovia rady postupne volia starostu
I wonder if he thinks my green is good	Zaujímalo by ma, či si myslí, že moja zelená je dobrá
I told her to go to breakfast	Povedal som jej, aby išla na raňajky
It will be a force to be reckoned with	Bude to sila, s ktorou treba počítať
I didn't think I'd cross the line	Nemyslel som na to, že prekročím hranice
I looked down at them	Pozrel som sa na nich dole
I even wrote to the mayor	Dokonca som napísal aj primátorovi
I couldn't stop the voices	Nemohla som zastaviť hlasy
I should have gone earlier	Mal som ísť skôr
I'll do whatever you want	Urobím všetko, čo si želáte
I think you will enjoy it	Myslím, že si to užiješ
I liked how they played in the first half	Páčilo sa mi, ako hrali v prvom polčase
I love the sound it makes	Milujem zvuk, ktorý vydáva
I thought we understood	Myslel som, že si rozumieme
I wouldn't push them back	Netlačil by som ich späť
I didn't want to go to this school	Nechcel som ísť do tejto školy
I wanted her to lean in and sob	Chcel som, aby sa do mňa naklonila a vzlykala
Actually, I could leave	Vlastne by som mohol odísť
I did a lot of things	Urobil som veľa vecí
I'll talk to her later	Porozprávam sa s ňou neskôr
I lit a cigarette and started looking through the list	Zapálil som si cigaretu a začal som si prezerať zoznam
I begged him not to go	Prosil som ho, aby nechodil
Only then can people understand the universe	Len tak ľudia môžu pochopiť vesmír
I will no longer share whether or not	Nebudem viac zdieľať, či áno alebo nie
I showed him some of the most popular subjects	Ukázal som mu niektoré z najpopulárnejších predmetov
I turned it around and so on	Otočil som to tak a tak
I wasn't hurt	Nebol som zranený
I should be with you	Mal by som byť s tebou
I couldn't stop them	Nemohol som ich zastaviť
I sigh in frustration before starting the engine	Pred naštartovaním motora si frustrovane povzdychnem
Lack of discipline	Nedostatok disciplíny
I should marry her despite all the objections	Mal by som si ju vziať napriek všetkým námietkam
Darkness surrounded me	Obklopila ma tma
You have to prepare	Musíte sa pripraviť
It also contains several poems that were written earlier	Obsahuje aj niekoľko básní, ktoré boli napísané skôr
I didn't mean anything wrong	Nemyslel som tým nič zlé
She refused to do either	Odmietla urobiť jedno aj druhé
I was just as ashamed	Len som sa tak hanbil
I found out he meant it	Zistil som, že to myslí vážne
I had to figure everything out on my own	Na všetko som musel prísť sám
Several boats were badly damaged or sank	Niekoľko člnov bolo ťažko poškodených alebo sa potopilo
I did the work myself	Prácu som urobil sám
I should not enjoy the hunger of his gaze	Nemala by som si užívať hlad jeho pohľadu
I wanted you to see the place first	Chcel som, aby si to miesto videl ako prvý
I want to try to smooth them out a bit	Chcem sa ich pokúsiť trochu vyhladiť
I was very grateful for that room	Bola som veľmi vďačná za tú izbu
Now I knew there were better things	Teraz som vedel, že sú tam lepšie veci
I definitely wasn't crazy	Rozhodne som sa nezbláznil
they will definitely shoot me	určite ma zastrelia
I would always be angry	Vždy by som bol nahnevaný
I'm so proud of her	Som na ňu tak hrdý
I was more interested in product assembly	Viac ma zaujímalo zhromaždenie produktu
I think a little ice may be enough	Myslím, že trocha ľadu môže stačiť
A massive porch seemed to surround the entire house	Zdalo sa, že masívna veranda obklopuje celý dom
I could have done worse	Mohol som dopadnúť aj horšie
I always felt bad for him	Vždy som sa kvôli nemu cítila zle
I greeted him and we talked for a few minutes	Pozdravil som ho a pár minút sme sa rozprávali
I see you in visions	Vidím ťa vo víziách
I can't support you anymore	Nemôžem ťa ďalej podporovať
I wouldn't believe it either	Ani ja by som neveril
I shouldn't have suggested it at the beginning	Nemal som to navrhovať na začiatku
I miss the pink tone of my old house	Chýba mi ružový tón môjho starého domu
No one has ever seen her again	Už ju nikdy nikto nevidel
I can say that he is very happy	Môžem povedať, že má veľkú radosť
I don't know the names of the flowers	Neviem mená kvetov
I was with some friends	Bol som s nejakými kamarátmi
After a break, the team continued to play-off	Tím po prestávke pokračoval v presilovke o play-off
I asked him where and he told me the place	Spýtal som sa ho kde a on mi povedal miesto
I haven't remembered his number yet	Jeho číslo som si ešte nezapamätal
I had to say it	Musel som si to povedať
I can't let me rely on you again	Nemôžem dopustiť, aby som sa na teba znova spoliehal
I had no one to impress	Nemal som na koho zapôsobiť
A common phenomenon for her	Pre ňu bežný jav
I knew it was active here	Vedel som, že je to tu aktívne
I also liked the way he looked at me	Páčilo sa mi aj to, ako sa na mňa pozeral
I continued the conversation	Pokračoval som v konverzácii
I knew what should be something else	Vedel som, čo by malo byť niečo iné
I shivered and stretched out for him	Triasla som sa a široko som sa pre neho roztiahla
I never learned to walk in those really high heels	Nikdy som sa nenaučila chodiť v tých naozaj vysokých opätkoch
I hope it's the girl who bears her face	Dúfam, že je to dievča, ktoré nesie jej podobu
I've been planning this for some time	Plánujem to už nejaký čas
I recognized his voice	Spoznal som jeho hlas
I can't feel the things that the rest of you feel	Nemôžem cítiť veci, ktoré cítite vy ostatní
The slave poured wine	Otrok nalieval víno
I looked at him lying in my bed	Pozrela som sa na neho ležiaceho v mojej posteli
I didn't dare join them	Neodvážil som sa k nim pridať
I will work on the repair	Budem pracovať na oprave
A cold breeze touched my face	Chladný vánok sa dotkol mojej tváre
I see a lot of people	Vidím veľa ľudí
Johnson declined the offer	Johnson ponuku odmietol
I pretended not to understand	Tváril som sa, že nerozumiem
The dispute dragged on for several months	Spor sa ťahal niekoľko mesiacov
I hired a detective to track you	Najal som si detektíva, aby ťa sledoval
I have two thoughts	Mám na to dve myšlienky
I absorbed the information easily	Ľahko som absorboval informácie
I like to visit him again and again	Rád ho navštevujem znova a znova
I had lunch, which was a sandwich and chocolate	Mal som obed, čo bol sendvič a čokoláda
I retreat to the edge of the bed	Stiahnem sa k okraju postele
I'll think about that in more detail	Ďalej sa nad tým podrobnejšie zamyslím
I wanted to live in those eyes forever	V týchto očiach som chcel žiť navždy
I can't call her, just write	Nemôžem jej zavolať, iba písať
I slipped my toes between my legs and felt nothing	Vkĺzol som prstami medzi nohy a nič som necítil
Each of them is his highest court	Každý z nich je jeho najvyšším súdom
I've never flown a plane	Nikdy som necestoval lietadlom
I put it down on the mat	Dal som to dole na podložku
I should never have gotten involved with her	Nikdy som sa s ňou nemal zapliesť
I probably missed him	Ten mi asi chýbal
I should have quietly left the building	Mal som potichu opustiť budovu
I was afraid we would lose her	Bál som sa, že ju stratíme
I completely disagree with the use of the statement	Úplne nesúhlasím s použitím výroku
I also received a replacement magazine	Dostal som aj náhradný časopis
I didn't mind listening to my own voice	Nevadilo mi počúvať vlastný hlas
The corner of her eye caught a faint light	Kútik jej oka zachytil slabé svetlo
I see children and old men lying there dead	Vidím tam mŕtve ležať deti a starých mužov
I say you only live once, girl	Hovorím si, že žiješ len raz, dievča
I hope this strengthens my recommendation for this book	Dúfam, že to posilní moje odporúčanie na túto knihu
I served in the military long before we met	Slúžil som v armáde dávno predtým, ako sme sa stretli
I need to take a shower and stuff	Potrebujem sa osprchovať a podobne
I've never seen him so happy	Nikdy som ho nevidel takého šťastného
I can't tell you why she left	Neviem vám povedať, prečo odišla
I recognized the tree	Spoznal som strom
I understood and told him not to be afraid	Pochopila som a povedala som mu, aby sa nebál
A fool would say he's better than him	Blázon by povedal, že je lepší ako on
I wrote it somewhere here	Napísal som to niekde tu
I'd like to see her again	Rád by som ju znova videl
I took his freedom	Vzal som mu slobodu
The publication also noticed an older waiter	Publikácia si všimla aj staršieho čakateľa
I couldn't wait to see him	Nevedel som sa dočkať, kedy ho uvidí
The whole company worked on one game	Celá spoločnosť pracovala na jednej hre
There was a man about my age	Stál tam človek približne v mojom veku
However, I hate editing stupid code	Neznášam však úpravu hlúpeho kódu
I've never been so scared	Nikdy som sa tak nebál
In a few seconds, the lights on the first floor came on	O niekoľko sekúnd sa rozsvietili svetlá na prvom poschodí
I follow a healthy diet, exercise and the like	Dodržiavam zdravú stravu, cvičím a podobne
I looked in the mirror next to my mom	Pozrela som sa do zrkadla vedľa mamy
I felt a cold tremor of fear	Pocítil som chladné chvenie strachu
A chance at a new life	Šanca na nový život
They checked on me during the trip	Počas cesty ma kontrolovali
I'll watch the jump	Dám pozor na skok
Actually, I finally want to move here	Vlastne sa sem chcem konečne presťahovať
I know a little bit about the financial basis	Trochu viem o finančnom základe
I love these materials together	Milujem tieto materiály spolu
A servant stood in one corner of the room	V jednom rohu miestnosti stál sluha
I think we should go down	Myslím, že by sme mali ísť dnu
That's when I knew we had to leave	Vtedy som vedel, že musíme odísť
A couple of houses and a church and town hall	Pár domov a kostol a radnica
I need you to help me with that	Potrebujem, aby si mi s tým pomohol
I'm so grateful you're my mother	Som tak vďačná, že si moja matka
I was shy that night, almost like an angel girl	V tú noc som bola hanblivá, skoro ako anjelské dievča
I can't go anywhere without trying to tag	Nemôžem nikam ísť bez toho, aby sa nepokúsili označiť
I suddenly felt like an idiot	Zrazu som sa cítil ako idiot
I looked at the complex	Pozrel som sa na komplex
He didn't leave the song completely these years	Skladbu v týchto rokoch celkom neopustil
I put the key in the lock	Strčím kľúč do zámky
I was completely off course	Bol som úplne mimo kurzu
A notable exception is a very rare fake water rat	Pozoruhodnou výnimkou je veľmi zriedkavý falošný vodný potkan
I couldn't bring myself to look at her	Nedokázal som sa prinútiť sa na ňu pozrieť
I'm proud of you for that	Za to som na teba hrdý
I have my brother, sister-in-law and father here	Mám tu svojho brata, švagrinú a otca
I just found it ridiculous	Len mi to prišlo smiešne
I asked them what year it was created	Spýtal som sa ich, v ktorom roku to vzniklo
I saw the blood on that perfect finger	Videl som krv na tom dokonalom prste
They also have no possibility of escape	Nemajú tiež možnosť úniku
The way they specialize in kindness to people	Spôsob, akým sa špecializujú na láskavosť k ľuďom
I returned to the view from the window	Vrátil som sa k pohľadu z okna
Part of the wall around her heart fell	Časť steny okolo jej srdca spadla
I had no plan, no way out	Nemal som žiadny plán, žiadne východisko
I have no idea why this is happening so fast	Netuším, prečo sa to deje tak rýchlo
I can give you dominion over them	Môžem ti dať nad nimi nadvládu
I'll see him again and you should too	Ešte ho uvidím a vy by ste mali tiež
I really didn't want to believe it	Naozaj som tomu nechcel veriť
I ignored her and became interested in something on TV	Ignoroval som ju a začal som sa o niečo zaujímať v televízii
The group then returns to normal life	Skupina sa potom vráti do bežného života
I didn't think that time would come so soon	Nemyslel som si, že ten čas príde tak skoro
I want everyone here to understand	Chcem, aby to tu pochopili všetci
I felt terrible because of him	Cítila som sa kvôli nemu hrozne
I'm never bored or anything	Nikdy sa nenudím alebo tak
I got out quickly and ran away	Rýchlo som vystúpil a ušiel
I allowed a few friends to copy from me in class	Dovolil som niekoľkým priateľom, aby odo mňa v triede kopírovali
The other members then helped complete the song	Ostatní členovia potom pomohli skladbu dokončiť
I could smell blood in my mouth	V ústach som zacítil chuť krvi
I will do everything in my power to protect you	Urobím všetko, čo je v mojich silách, aby som ťa ochránil
I knew her mom really well	Jej mamu som poznal naozaj dobre
I didn't want to take any chances	Nechcel som riskovať
I can't say that, not even you	Neviem to vyjadriť, ani tebe
I didn't know how to ride well or even walk	Nevedel som dobre jazdiť a dokonca ani chodiť
I waited unbearably for him to answer my question	Znesiteľne som čakal, kým odpovie na moju otázku
I didn't even look like myself	Ani som sa na seba nepodobal
It became clear to me in a few minutes	O pár minút sa mi vyjasnilo
I should never have dragged you into our lives	Nikdy som ťa nemal zatiahnuť do našich životov
This was not the case several times	Niekoľkokrát to tak nebolo
I stopped and listened	Zastal som a počúval
I needed to hide somewhere	Potreboval som sa niekam schovať
I assume you'll be there too	Predpokladám, že tam budeš aj ty
I see such articles often	Takéto články vidím často
I decided to never talk to him again	Rozhodol som sa s ním už nikdy hovoriť
I usually walk a lot	Väčšinou veľa chodím
I was no longer on the plane	Už som nebol v lietadle
I've seen a lot of such species	Videl som veľmi veľa takýchto druhov
I miss our old place	Chýba mi naše staré miesto
I think he's just tired this morning	Myslím, že je dnes ráno len unavený
Maybe I'll give her a chance	Možno jej dám šancu
I was just eliminated	Bola som len vyradená
I didn't see what you had	Nevidel som, čo máš ty
I could even switch to sleeping days and nights	Dokonca som mohol prepnúť na spiace dni a noci
The teacher can be very helpful and expedite the liberation	Učiteľ môže veľmi pomôcť a urýchliť oslobodenie
Social life is dangerous	Spoločenský život je nebezpečný
I see so much for myself	Toľko vidím na sebe
I tried to imagine her there, but it didn't work	Skúšal som si ju tam predstaviť, ale nešlo to
I didn't move, I stood there waiting	Nehýbal som sa, stál som tam a čakal
I love my wife very much	Svoju ženu veľmi milujem
At that time, I was beginning to notice the pattern	V tom čase som si začínal všímať vzor
A faint smile touched my mouth	Mých úst sa dotkol slabý úsmev
I bump faster and longer	Narážam rýchlejšie a dlhšie
I need to take him away quickly	Potrebujem ho rýchlo odviesť
The game session is no longer available	Herná relácia už nie je k dispozícii
I couldn't think of another way	Nevedel som myslieť na iný spôsob
I still have work to do	Stále mám čo robiť
I never stood up to my sister either	Ani ja som sa sestre nikdy nepostavil
Still, I have everything under control	Napriek tomu mám všetko pod kontrolou
I later saw him conscious	Neskôr som ho videl pri vedomí
I wanted to leave everything at that	Chcel som všetko nechať tak
A stone table was placed in the wall	Do steny bol vsadený kamenný stôl
I couldn't wait for each new one to come out	Nevedela som sa dočkať, kedy vyjde každá nová
I don't owe you anything anymore	Už ti nie som nič dlžný
I felt good about that day	Mal som z toho dňa dobrý pocit
I'm replacing the light bulb above the kitchen sink	Vymieňam žiarovku nad kuchynským drezom
I hung up without moving an inch	Zavesil som bez toho, aby som sa pohol ani o centimeter
I did not have the words to express my gratitude	Nemal som slová, aby som vyjadril svoju vďačnosť
I used to come here regularly	Chodieval som sem pravidelne
I didn't want to go back to that	Nechcel som sa k tomu vracať
I need you to stick with it	Potrebujem, aby si sa držal
I was so attached to the outside world	Bol som tak pripútaný k vonkajšiemu svetu
I could feel them looking at me, but neither of them spoke	Cítila som, ako sa na mňa pozerajú, no ani jeden neprehovoril
I suggest we talk more about his tomorrow	Navrhujem, aby sme sa porozprávali viac o jeho zajtrajšku
I can count on your life and future	Môžem sa spoľahnúť na tvoj život a budúcnosť
I drank a lot of water from the stream	Poriadne som sa napil vody z potoka
I should have fought harder for my father to see	Mal som bojovať viac, aby môj otec videl
I immediately feel rotten that I thought so	Okamžite sa cítim prehnitý, že som si to myslel
I tried to sit up	Pokúsil som sa vyšplhať do sedu
I know how the game works	Viem, ako hra funguje
I wonder if it will show in mine	Som zvedavý, či sa to prejaví aj v mojom
I know they have to hold it for someone	Viem, že to musia niekomu držať
I feel bad that we were not destined to be together	Cítim sa zle, že nám nebolo súdené byť spolu
I felt light enough to swim away	Cítil som sa dostatočne ľahký na to, aby som odplával
I really should go back to school	Naozaj by som sa mal vrátiť do školy
I only managed to identify three	Podarilo sa mi identifikovať iba tri
I lived history	Žil som históriou
I saw once as well as any of you	Raz som videl tak dobre ako ktokoľvek z vás
He was taken in by a local family	Ujala sa ho miestna rodina
I looked at the loose thread from his torn jeans	Pozerala som na uvoľnenú niť z jeho roztrhaných džínsov
I turned exhausted from my twelve-hour international struggle	Zo svojho dvanásťhodinového medzinárodného boja som sa odpotácal vyčerpaný
A state of emergency has been declared	Bol vyhlásený národný výnimočný stav
I'm trying to drive him away	Snažím sa ho zahnať
I've been for a long time	Bol som dlho
I never thought about it too much	Nikdy som nad tým príliš nepremýšľal
I was the one chosen as the priest	Bol som tým vybraným za kňaza
I helped the guy fix his bike	Pomohol som chlapovi opraviť jeho bicykel
I don't feel like washing her again	Nemám chuť ju znova zo seba zmyť
I know what you were planning	Viem, čo si plánoval
They don't even do basic research	Nerobia ani základný výskum
I hate dragging my bodyguards everywhere with me	Neznášam ťahanie svojich osobných strážcov všade so sebou
I think that makes us all	Myslím, že to robí nás všetkých
I drove and met her between her early hours	Šoféroval som a stretol som ju medzi jej rannými hodinami
I return to observing the staff	Vraciam sa k pozorovaniu obsluhy
I looked at him again	Znova som sa mu pozrela smerom
I can't just be friends	Nedokážem byť len priateľmi
Clare is then sent to prison	Clare je potom poslaná do väzenia
He has also done a number of studies on horses	Urobil tiež množstvo štúdií o koňoch
I'll restore her strength a little	Trochu jej obnovím silu
I think that means ordinary things in life	Myslím, že to znamená bežné veci v živote
I will teach them what we need when it comes to weapons	Poučím ich o tom, čo potrebujeme, čo sa týka zbraní
A dagger flew around her face and cursed	Okolo jej tváre preletela dýka a zakliala
A new form of invasion	Nová forma invázie
I finally went for a walk	Nakoniec som išiel na prechádzku
I think they remember me	Myslím, že si ma pamätajú
I make a lot of money	Zarábam veľa peňazí
I do not know the ways of this world	Nepoznám cesty tohto sveta
Training activities and working groups also took place	Uskutočnili sa aj školiace aktivity a pracovné skupiny
I think he has to come up with something	Myslím, že musí s niečím prísť
Complete packaging for sure!	Kompletné balenie určite!
I told him it was just a note	Povedal som mu, že sú to len poznámky
You can skip this	Toto môžete preskočiť
I knew the cast was pretty good	Vedel som obsadiť celkom dobre
I didn't live a normal life	Nežil som normálny život
I know how to get there	Viem, ako sa tam dostať
I will change the world	zmením svet
The woman stopped and talked to him	Žena sa zastavila a rozprávala sa s ním
I think he finally had to find out	Myslím, že to nakoniec musel zistiť
I'm repairing a car, working on a ship's engine	Opravujem auto, pracujem na motore lode
Some punctuation	Akási interpunkcia
I couldn't bring myself to hurt people like that	Nedokázal som sa prinútiť takto ublížiť ľuďom
I never noticed where he became independent	Nikdy som si nevšimol, odkiaľ začal byť nezávislý
I think we did everything well	Myslím, že sme urobili všetko dobre
The track has three minutes and fifty-nine seconds	Trať má tri minúty a päťdesiatdeväť sekúnd
I seemed to be lying in the main bed	Zdalo sa mi, že ležím v hlavnej posteli
I just gave you the tools to succeed	Jednoducho som ti dal nástroje na úspech
I'm afraid they'll come after me	Bojím sa, že po mne prídu
I have always tried to model according to this philosophy	Vždy som sa snažil vzorovať podľa tejto filozofie
I take them seriously	Beriem ich vážne
An expression of knowledge crossed her face	Tvárou jej prešiel výraz poznania
I haven't seen that smile in a year	Ten úsmev som nevidel už rok
I looked at my clean white shirt	Pozrela som sa na svoju čistú bielu košeľu
But I should put them somewhere else	Mal by som ich však dať niekde inde
They hug and reconcile	Objímajú sa a zmierujú
I really didn't want to start another fight or anything	Naozaj som nechcel začať ďalší boj alebo niečo také
I didn't bother to read it	Neobťažoval som sa to prečítať
I think she's the heroine of this movie	Myslím, že ona je hrdinkou tohto filmu
I want you to be happy, always	Chcem, aby si bol šťastný, vždy
He had a warm family life and a lot of friends	Mal vrúcny rodinný život a veľa priateľov
I'm giving you a few months	Dávam ti pár mesiacov
Soon I will even be able to interact with the subjects	Čoskoro budem dokonca môcť interagovať s predmetmi
She trusted him completely and he trusted her	Úplne mu dôverovala a on jej
During this show, I was very impressed by their talent	Počas tejto šou ma veľmi zaujal ich talent
I even painted the house	Dokonca som maľoval dom
I lost complete control	Stratil som úplnú kontrolu
Little is known about what further education he received	Málo sa vie, aké ďalšie vzdelanie získal
I told you it was coming	Povedal som ti, že to príde
I had to do it, but still	Musel som to urobiť, ale aj tak
I was glad that men always wanted an invitation	Bola som rada, že muži vždy túžili po pozvaní
I felt better without them	Bolo mi lepšie bez nich
I've caught a solid fish with him so far	Chytil som s ním zatiaľ jednu solídnu rybu
I felt that silence was probably better	Cítil som, že ticho je asi lepšie
I have to keep my dreams away	Musím držať sny preč
I was shaking and I felt a great shiver	Triasla som sa a cítila som veľkú triašku
A global network that works better for you	Globálna sieť, ktorá pre vás viac pracuje
The perfect murder weapon	Dokonalá vražedná zbraň
I was very surprised to hear what happened	Bol som veľmi prekvapený, keď som počul, čo sa stalo
It was very organic	Bolo to veľmi organické
I would do things, sometimes just to provoke a reaction	Robil by som veci, niekedy len preto, aby som vyvolal reakciu
I lost a friendly smile	Stratila som priateľský úsmev
I rolled my eyes	Prevrátil som si oči
I got used to the pace	Zvykol som si na to tempo
I hid it exactly as you said	Skryl som to presne tak, ako si povedal
I hurt her, but not because of her	Ublížil som pre ňu, ale nie kvôli nej
But I guess you too	Predpokladám však, že aj vy
I was so uncomfortable and I was afraid of her	Bolo mi to tak nepríjemné a bál som sa jej
I didn't even think so deeply inside me	Tak hlboko som v sebe ani nepremýšľal
I had to admit that they were a cute couple	Musel som uznať, že tvorili roztomilý pár
The shooting lasted four days	Natáčanie trvalo štyri dni
I love being creative	Milujem byť kreatívny
I can't stand the word	Neznesiem to slovo
I was very afraid that someone would come	Veľmi som sa bál, že niekto príde
I can't forget how the press treated her	Nemôžem zabudnúť, ako sa k nej správala tlač
I have no reason to quit now	Teraz nemám dôvod skončiť
I didn't hear a man's voice	Nepočula som mužský hlas
I'm not like anyone else	Nie som ako nikto iný
I knock on the door twice and wait for her answer	Dvakrát zaklopem na dvere a čakám na jej odpoveď
I prayed again and started looking at the staff	Znova som sa pomodlil a začal som si prezerať personál
I learned a useful skill	Naučil som sa užitočnú zručnosť
I really couldn't do any lab work or anything like that	Naozaj som nemohol robiť žiadnu laboratórnu prácu ani nič podobné
I want your opinion on this matter	Chcem váš názor na túto vec
I want to push it into color	Chcem to dotlačiť do farby
I was out of reach	Bol som mimo dosahu vecí
The tired couple, newly married, stopped to camp	Unavený pár, čerstvo zosobášený, sa zastavil, aby sa utáboril
A woman was shouting	Kričala nejaká žena
I noticed that you didn't provide a solution to my problem	Všimol som si, že ste neposkytli riešenie môjho problému
I don't know if anyone is injured	Neviem, či je niekto zranený
A gust of warm wind rolled around me	Prevalil sa okolo mňa príval teplého vetra
I knew there had to be something	Vedel som, že tam niečo musí byť
I couldn't stop crying	Nemohla som prestať plakať
I didn't feel like the man anymore	Už som sa necítil ako ten človek
I will finally break the silence	Konečne prelomím ticho
The air filled the room	Vzduch naplnil pokoj
I went to a private school	Chodil som na súkromnú školu
I wasn't sure it was the right thing to do	Nebol som si istý, či je to správna vec
I can share if you can	Môžem zdieľať, ak môžete
I look at the screen again	Znova sa pozriem na obrazovku
I'm out of space, uninterrupted and uninterrupted	Som mimo priestoru, neprerušený a nepretržitý
I have something left from the last one	Z posledného mi ešte niečo zostalo
I still had nothing to say	Stále som nemal čo povedať
I am grateful for everything that pays to live	Vďačím za všetko, vďaka čomu sa oplatí žiť
I am sure that the tournament will be a fantastic success	Som si istý, že turnaj bude fantastickým úspechom
I was robbed, that's what, and that reporter	Okradli ma, to je čokoľvek, a toho reportéra
I need to get back to this	Potrebujem sa do toho vrátiť
I will never be in such a situation again	Už nikdy nebudem v takejto situácii
I miss him, but now he's happy and healthy	Chýba mi, ale teraz je šťastný a zdravý
I want to be born again	Chcem sa znova narodiť
I took a lot of pairs of shoes with them to fix	Vzal som k nim veľa párov topánok na opravu
I moved here to get away with it	Presťahoval som sa sem, aby som sa od toho dostal
I have to entrust her life to you too	Musím ti tiež zveriť jej život
As a kid, I didn't want to ride	Ako dieťa som nechcel jazdiť
I think it's still the best for the country	Myslím si, že je stále najlepší pre krajinu
I like strong and quiet men	Mám rada silných a tichých mužov
In my day, a woman married young	Za mojich čias sa žena vydala mladá
It was the last song written for the album	Bola to posledná skladba napísaná pre album
I put the ring in my pocket	Dal som si prsteň do vrecka
This is classical music	Toto je klasická hudba
Unfortunately, a better team won today	Dnes bohužiaľ vyhral lepší tím
I heard someone on the inside tell me to persevere	Počul som, ako mi niekto zvnútra hovorí, aby som vydržal
I just hoped it wasn't too bad or too late	Len som dúfal, že to nebolo príliš zlé alebo príliš neskoro
I encounter its consequences every day	S jej následkami sa stretávam každý deň
I gave her a house and headed west	Dal som jej dom a vydal sa na cestu na západ
This is my biggest fight	Toto je môj najväčší boj
I'm not a perfect man	Nie som dokonalý muž
I have peace for all this	Na toto všetko mám pokoj
The biggest threat to this species is habitat destruction	Najväčšou hrozbou pre tento druh je ničenie biotopu
I know, such a shock	Viem, taký šok
Because of him, I was not my usual self	Kvôli nemu som nebola svojím obvyklým ja
I really can't get a clear answer	Naozaj nemôžem dostať jasnú odpoveď
A tired metaphor, but still so apt	Unavená metafora, no stále taká výstižná
I was in fifth grade when she disappeared	Bol som v piatej triede, keď zmizla
The following year, I played music in college	Nasledujúci rok som hral hudbu na vysokej škole
There was no applause when he stopped talking	Keď prestal rozprávať, nezaznel žiaden potlesk
I often enjoy the freedom it gives me	Často využívam slobodu, ktorú mi dáva
There are very few valid ones in our genre	Len veľmi málo platní v našom žánri je takých
I saw her hands shake	Videl som, ako sa jej triasli ruky
I just didn't do well	Len sa mi veľa nedarilo
I asked her to send her boss an urgent message	Prosil som ju, aby poslala svojmu šéfovi urgentnú správu
I'm not one of these people	Nie som jedným z týchto ľudí
I think we should wait a while	Myslím, že by sme mali chvíľu počkať
I shot him a stern look and waved away	Vrhla som naňho prísny pohľad a mávla rukou preč
I heard him approach and felt	Počul som, ako sa približuje, a cítil
I planned that moment for several weeks	Ten moment som plánoval niekoľko týždňov
I fought every thread of my being	Bojoval som každým vláknom svojej bytosti
I wasn't sure if it was ever there	Nebol som si istý, či tam niekedy bolo
I looked at me in surprise	Prekvapene som sa obzrela
I was about to leave	Chystal som sa odísť
I don't know anything about this transformation	O tejto premene nič neviem
I look at his desk and his computer is open	Pozriem na jeho stôl a jeho počítač je otvorený
I know it's possible	Viem, že je to možné
I pressed my lips to his and gently kissed him	Pritisla som svoje pery na jeho a nežne ho pobozkala
I am a creative person	Som tvorivý človek
A mentor comes to encourage them	Prichádza mentor, aby ich povzbudil
I really wanted to sleep in her arms	Tak veľmi som chcel spať v jej náručí
You just have to accept it	Musíte to len prijať
I didn't speak at all	Vôbec som nehovoril
I prayed for it every night	Každý večer som sa za to modlil
Sometimes the two bumped into each other	Občas na seba tí dvaja narazili
He was stopped by the thought	Zastavila ho myšlienka
I always felt it was real	Vždy som mal pocit, že je to skutočné
I know this is a very simple and clear question	Viem, že je to úplne jednoduchá a jasná otázka
The united mind does not create suffering	Zjednotená myseľ nevytvára utrpenie
I would not express my disgust	Nedal by som najavo svoje znechutenie
I still remember the tension that prevailed in the family	Stále si pamätám napätie, ktoré vládlo v rodine
I couldn't let you through	Nemohol som ťa nechať prejsť
I will deal with it personally, you have my word	Budem to riešiť osobne, máte moje slovo
I found my rifle behind the seats	Tam za sedadlami som našiel svoju pušku
I start walking again, counting the steps	Opäť začínam kráčať, počítať kroky
I can't believe it when I look back	Nemôžem uveriť, že áno, keď sa pozriem späť
I look at her breathtaking open mouth	Pozerám na jej dychčavé otvorené ústa
I have to admit, it opened my mouth	Musím priznať, že sa mi z toho otvorili ústa
But he decided	Ale on sa tak rozhodol
A form of personal honor and dignity	Forma osobnej cti a dôstojnosti
I never achieved my dreams in one night	Nikdy som nedosiahol svoje sny za jedinú noc
I did everything I could to protect her	Urobil som všetko, aby som ju ochránil
I'm afraid there will be a warning	Obávam sa, že zaznie varovanie
But I didn't care, it was time	Bolo mi to však jedno, už bolo načase
I was looking for someone or something I could blame	Hľadal som niekoho alebo niečo, čo by som mohol viniť
I didn't wait long	Nečakal som dlho
The infantry brought three soldiers to the panel	Pešiak priviedol troch vojakov k panelu
I think we're better together	Myslím, že je nám spolu lepšie
Now I have a lot of people thinking about buying it	Teraz mám veľa ľudí, ktorí premýšľajú o jeho kúpe
I'm working to help people like you	Pracujem na tom, aby som pomáhal ľuďom ako ste vy
I wouldn't expect anything less	Nečakal by som nič menej
I will not cause any damage	Nespôsobím žiadnu škodu
They called me a few hours before the ceremony	Zavolali mi pár hodín pred obradom
I immediately appeared to take a breath	Okamžite som sa pristavil, aby som sa nadýchol
I can't get well	Neviem sa dostať do pohody
I'm lightening myself over the hill	Zľahčujem sa cez kopec
I leaned my back against him and closed my eyes	Oprela som sa o neho chrbtom a zavrela oči
I had trouble sleeping	Mal som problémy so spánkom
Virtual city below the city	Virtuálne mesto pod mestom
I just can't let you see him	Len ti ho nemôžem dovoliť vidieť
It's not worth the problem	Nestojí to za problémy
I felt the tension from the weekend leave me	Cítil som, ako ma opúšťa napätie z víkendu
And you've been holding that note for too long	A tú poznámku držíte príliš dlho
I want to prove that I deserve you	Chcem dokázať, že si ťa zaslúžim
We met at a time of trouble	Zišli sme sa v čase problémov
I had so many emotions	Prešlo mnou toľko emócií
I completely missed this	Toto mi celkom chýbalo
It is based on several fragments of the skull	Jeho základom sú viaceré fragmenty lebky
I could use the company	Mohol by som využiť spoločnosť
I turned to religion because the staff treated me better	Obrátil som sa na náboženstvo, pretože zamestnanci sa ku mne správali lepšie
I think she's brilliant	Podľa mňa je geniálna
I pushed the plate and cup away	Odsunul som tanier a pohár
I must have been terrible	Musel som byť hrozný
I ran on the air	Bežal som na vzduch
I shouldn't have won these things	Nemal som vyhrať tieto veci
I have to change everything	Musím zmeniť všetko
He fears him with fear	Posadne ho pohľadom strachu
Someone looked at the bomb	Niekto sa na tú bombu pozrel
I smiled and almost cried	Usmiala som sa a skoro som sa rozplakala
I ran to him and knelt beside her	Rozbehol som sa k nemu a kľakol som si vedľa nej
I enter the dance floor	Vstúpim na tanečný parket
Waiting for the plan to be approved has been significantly shortened	Preukázalo sa výrazne skrátené čakanie na schválenie plánu
I tried to be very careful	Snažil som sa byť veľmi opatrný
I think he could use it again	Myslím, že by mohol znova použiť
But I couldn't put my finger on it	Nemohol som na to však položiť prst
I asked her to inject Scottish	Požiadal som ju o injekciu škótskej
I didn't give our life together a chance	Nedala som našim spoločným životom šancu
Then I could write harmony and arrange the timing	Potom som mohol napísať harmóniu a zariadiť načasovanie
I didn't have a free way to slip	Nemal som voľnú cestu, po ktorej by som sa mohol zošmyknúť
It'll be a while and winter will come	Ešte chvíľu a príde zima
I was on contraception	Bola som na antikoncepcii
I'll go see her	Pôjdem ju pozrieť
I just decided it couldn't be you	Len som sa rozhodol, že to nemôžeš byť ty
I also make some sculptures	Robím aj nejaké sochy
The state has declared a federal disaster area	V štáte bola vyhlásená federálna oblasť katastrofy
A gift is being revealed to you	Odhaľuje sa vám dar
I wonder if it tastes good	Zaujímalo by ma, či to chutí
I can open and close	Môžem otvárať a zatvárať
I was waiting for the right time	Čakal som na ten správny čas
But I didn't know what to do with it	Nevedel som však, čo s tým robiť
Both are used in the role of close air support	Obe sa používajú v úlohe blízkej leteckej podpory
I'm saying something about what's going on with me	Hovorím niečo o tom, čo sa so mnou deje
I am always at home in nature and wilderness	V prírode a divočine som vždy ako doma
Basically, I took it, wrote the headline	V podstate som to odfotil, napísal nadpis
I edited them	Upravoval som ich
I was looking for some things	Hľadal som nejaké veci
You do it all the time in your business	V podnikaní to robíte neustále
I wanted to hug her	Chcel som ju objať
I regret the decision now	Teraz to rozhodnutie ľutujem
I had no idea what to expect	Netušila som, čo mám očakávať
I really couldn't complain	Naozaj som sa nemohol sťažovať
I tried to concentrate	Snažil som sa sústrediť
In the end, I handed over my university degree together	Nakoniec som spolu odovzdal vysokoškolský titul
I would like to encourage you to take the risk	Chcel by som vás vyzvať, aby ste to riskli
I never even told him my real name	Nikdy som mu ani nepovedal svoje skutočné meno
It is a bestseller	Je bestsellerom
I meet next to him, scared, I don't even know why	Potknem sa vedľa neho, vystrašený, ani neviem prečo
I would probably kill everything I tried	Pravdepodobne by som zabil všetko, čo som sa snažil
I have an easy job that pays a lot of money	Mám ľahkú prácu, za ktorú sa platí veľa peňazí
I sighed and looked at my watch	Povzdychol som si a pozrel na hodiny
I push him back, his hand falls	Strčím ho späť, jeho ruka spadne
Thank you for giving us this historic opportunity	Ďakujeme, že ste nám dali túto historickú príležitosť
I didn't see any signs of a wife	Nevidel som žiadne známky manželky
I won't touch the wild fruit	Divokého ovocia sa nedotknem
I can't go on without end	Nemôžem sa pustiť bez konca
I got a letter from her yesterday	Včera som od nej dostal list
I need to practice and it won't hurt you	Potrebujem si zacvičiť a nič ti to neublíži
I can't stand this world for a long time	Už dlho neznesiem tento svet
I had them to clean the apartment	Dal som si ich na vyčistenie bytu
I saw it by accident	Videl som to náhodou
The third daughter was seriously injured	Tretia dcéra bola ťažko zranená
The studio also rejected the animated web series	Štúdio tiež odmietlo animovaný webový seriál
I remember being upstairs enough to leave	Pamätám si, že som bol dosť hore na to, aby som odišiel
However, I did not succeed	Mne sa to však nepodarilo
I just know his mother paid him a lot of money	Len viem, že mu matka zaplatila veľa peňazí
I tried to work	Snažil som sa pracovať
I hope you can do it	Dúfam, že to dokážeš
I mention the possibility	Uvádzam možnosť
I looked at the gun next to me	Pozrel som sa na zbraň vedľa mňa
I pulled my eyes away	Odtiahol som oči
I really didn't want to think	Naozaj som nechcel myslieť
I want to go back to my cell	Chcem sa vrátiť do svojej cely
I hear his smile	Počujem jeho úsmev
I'm excited to be ready to try it	Som nadšený z prípravy, aby som to vyskúšal
I'm starting to read the script from above	Začínam čítať scenár zhora
I wasn't expecting an engagement	Nečakal som zásnuby
Political risk insurance is needed	Potrebné je poistenie politických rizík
I have loved you for years	Milujem ťa roky
He was asked for an air strike	Bol požiadaný o letecký útok
I like to think that's a good sign	Rád si myslím, že je to dobré znamenie
I had to know about my father	Musel som vedieť o svojom otcovi
A large pit could be called a stone	Veľká jama by sa dala nazvať kameňom
I need you to perform tonight	Potrebujem, aby si dnes večer vystúpil
A man of many sides and sides	Muž mnohých strán a strán
I'm not going to trade	Nechystám sa obchodovať
I didn't answer them	Neodpovedal som im
A cold breeze blew across the water	Cez vodu fúkal chladný vánok
I think she'll enjoy it	Myslím, že ju to bude baviť
But many of them happened very quickly	Ale veľa z nich sa stalo veľmi rýchlo
I look forward to your contribution on pension policy	Teším sa na váš príspevok o dôchodkovej politike
I understood only parts of their private thoughts	Rozumel som len časti ich súkromných myšlienok
I always told her it wasn't necessary	Vždy som jej hovoril, že to nie je potrebné
I wanted to smile, but my body began to shake	Chcela som sa usmiať, no moje telo sa začalo triasť
I planned everything	Všetko som plánoval
I'm interested in design	Zaujímam sa o dizajn
It contains large blocks and has long flow ridges	Obsahuje veľké bloky a má dlhé tokové hrebene
I visited the apartment last Sunday	Minulú nedeľu som navštívil byt
I wanted to go back to the house	Chcel som sa vrátiť do domu
I have nothing to lie to you	Nemám ti čo klamať
I also learned the truth about my father	Dozvedel som sa aj pravdu o svojom otcovi
I started my memory	Začal som svoju spomienku
I definitely agree with your opinion	Určite súhlasím s tvojím názorom
I have put courage in your heart	Vložil som do tvojho srdca odvahu
I scramble to stay upright on my own two feet	Vyškriabem sa, aby som sa udržal vzpriamený na vlastných nohách
I've always been worried about my brother	Vždy som sa bál o brata
I haven't tried very hard to connect with them	Veľmi som sa s nimi nesnažil spojiť
I wish he had written more	Kiežby toto napísal viac
I love that movie, but the others weren't so kind	Milujem ten film, ale ostatní neboli takí láskaví
I started to like him	Začala som si ho obľubovať
Prices rose and living standards fell	Ceny rástli a životná úroveň klesla
I went down to my room	Zostúpil som dole do svojej izby
I told you to make yourself comfortable	Povedal som ti, aby si si urobil pohodlie
I assure them that there is nothing there but paper	Uisťujem ich, že tam nie sú nič iné ako papiere
I think we all have some positive news	Myslím si, že všetci máme nejaké pozitívne správy
I think he opened it the right way	Myslím, že to otvoril správnym spôsobom
I couldn't help but shake my head	Nemohla som si pomôcť a pokrútila hlavou
I was out of breath	Už som nemal dych bežať
It needs to be taken away from him	Treba mu to odobrať
I was lucky to be able to work all over the world	Mal som to šťastie, že som mohol pracovať po celom svete
I think you should do the same	Myslím, že by ste mali urobiť to isté
I will dedicate myself to engaging people where they are	Oddám sa zapájaniu ľudí tam, kde sú
I was raised in this business	Bol som vychovaný v tomto biznise
I was getting nervous	Začínal som byť nervózny
I bent down and picked up the paper	Sklonila som sa a zobrala papier
I felt like a well-groomed woman	Cítila som sa ako udržiavaná žena
One day I dare look around the kitchen	Raz sa odvážim obzrieť sa po kuchyni
Cold sweat dripped across my forehead	Cez čelo mi vyrazil studený pot
I couldn't classify her accent	Nevedel som zaradiť jej prízvuk
This convention is maintained here	Táto konvencia je tu zachovaná
I can't get into the spirit of anything	Neviem sa dostať do ducha ničoho
I didn't feel like eating	Nemal som moc chuť jesť
I had to look at him now	Teraz som sa naňho musela pozrieť
Much remains to be done	Zostávalo ešte veľa urobiť
I will definitely send him this post	Tento príspevok mu určite pošlem
A week of sitting with him took its toll	Týždeň sedenia s ním si vybral svoju daň
I felt that my aunt's isolation was unfair	Cítil som, že izolácia mojej tety bola nespravodlivá
I held an umbrella over her until she stepped in	Držal som nad ňou dáždnik, kým nevstúpila
I had no expectations at the time	Vtedy som nemal žiadne očakávania
I went outside and took a breath of fresh cold air	Vyšla som von a nadýchla sa čerstvého chladného vzduchu
I wasn't sure what he meant	Nebol som si istý, čo tým myslel
I cannot imagine this point of the decision	Neviem si predstaviť tento bod rozhodnutia
I began to realize what was forcing people to beg	Začal som si uvedomovať, čo ľudí núti žobrať
I drove there	Jazdil som tam
I think we can give the fish peace	Myslím, že môžeme dať rybám pokoj
A small cloudy line formed under her lips	Pod perami sa jej vytvorila malá zamračená línia
I don't like running after him	Nebaví ma behať za ním
I knew he felt more comfortable in dark places	Vedel som, že na tmavých miestach sa cíti pohodlnejšie
I think she was a very lonely lady	Myslím, že to bola veľmi osamelá dáma
I felt a hand gently withdraw my hand	Pocítil som, ako mi niektorá ruka jemne stiahla ruku
The young engineer, he thought, could work very well here	Mladý inžinier, pomyslel si, by tu mohol veľmi dobre fungovať
I can't explain exactly why	Neviem presne vysvetliť prečo
I added things to her list	Pridal som veci do jej zoznamu
I never expect to have a reputation	Nikdy neočakávam, že budem mať nejakú povesť
I can't take the pain anymore	Už nevydržím tú bolesť
I'll go with you and explain the place	Pôjdem s tebou a objasním to miesto
I would like to do the same	Chcel by som urobiť to isté
I only see it as mental health	Vnímam to len ako duševné zdravie
I want to get somewhere, do something out of myself	Chcem sa niekam dostať, urobiť niečo zo seba
I used my fingernail to break the seal	Na rozbitie pečate som použil svoj necht
I connected it last night	Včera večer som to pripojil
I'd like to meet him	Rád by som ho poznal
I turned my head and saw a burning torch	Otočil som hlavu a uvidel horiacu fakľu
I watched him curiously	Zvedavo som ho sledoval
I think he had to go out like that	Myslím, že takto musel ísť von
I opened the door and saw the bottom	Otvoril som dvere a nazrel dnu
I thought they treated us very generously	Myslel som si, že sa k nám správali veľmi veľkoryso
I can be a little selfish	Viem byť trochu sebecký
I have to admit	Musím sa priznať
I didn't want him to wake up yet	Nechcela som, aby sa ešte zobudil
I saw how dirty my house was	Videl som, aký je môj dom špinavý
I should have known something like this was going to happen	Mal som vedieť, že sa niečo také stane
And here began a pitiful descent	A tu sa začal žalostný zostup
I didn't know anything like that existed	Nevedel som, že niečo také existuje
I was a little more selfish in bed than usual	V posteli som bol trochu sebeckejší ako zvyčajne
I couldn't do it without you by my side	Bez teba po mojom boku by som to nedokázal
But I like the chair	Páči sa mi však stolička
A nuclear facility can be too dangerous	Jadrové zariadenie môže byť príliš nebezpečné
I felt your thoughts and your doubts	Cítil som tvoje myšlienky a tvoje pochybnosti
I have two rooms with two beds	Mám k dispozícii dve izby s dvomi lôžkami
I just bought a house	Práve som si kúpil dom
I never realized it was such a small town	Nikdy som si neuvedomil, že je to také malé mesto
A smile spread across her face	Po tvári sa jej roztiahol úsmev
I can't live like that	Nemôžem tak žiť
She turned away in a few minutes	O pár minút sa odklonila
I wasn't really scared	Naozaj som sa nebál
I continue in that garden	Pokračujem v tej záhrade
The door was opened by a woman with brown hair on her shoulders	Dvere otvorila žena s hnedými vlasmi po ramená
I needed a mouth and a hand	Potreboval som ústa aj ruky
I couldn't get it over my head	Nedokázal som to dostať cez hlavu
Four on the dial	Štvorka na ciferníku
I move left and between	Posúvam sa doľava a medzi
I also don't feel good in the new role	V novej úlohe sa tiež necítim dobre
I had two hours until the end of the job	Do konca práce som mal dve hodiny
I guess I should pretend it never happened	Asi by som sa mal tváriť, akoby sa to nikdy nestalo
I decided to have a private meeting	Rozhodla som sa pre súkromné ​​stretnutie
I'm an ordinary hunter	Som obyčajný lovec
I think it was an accident	Myslím, že to bola nehoda
A blow to the liver is something brutal	Úder do pečene je niečo brutálne
I absolutely love your suggestions	Úplne milujem tvoje návrhy
I won't tell him about the notebook	O zápisníku mu nepoviem
I also wanted it to be unique	Tiež som chcel, aby to bolo jedinečné
A tool that knew very well its value	Nástroj, ktorý veľmi dobre poznal, jeho hodnotu
I couldn't survive without him	Nevedela som bez neho prežiť
I want flowers covering every inch of space	Chcem kvety pokrývajúce každý centimeter priestoru
I desperately wanted to take a shower	Zúfalo som sa chcel osprchovať
I still love you and always will	Stále ťa milujem a vždy budem
I was not invited to write a favorable review	Nebol som vyzvaný, aby som napísal priaznivú recenziu
I was really in love only once	Naozaj som bol zamilovaný len raz
I tried it in front of her	Skúšal som to pred ňou
I've always felt the need for a chorus	Vždy som mal pocit, že to potrebuje refrén
I would appreciate your help	Ocenil by som vašu pomoc
I mean, this is his home	Myslím, toto je jeho domov
I assume you follow him in the store afterwards	Predpokladám, že ho potom sledujete v obchode
I knew what murder looked like in his eyes	Vedel som, ako v jeho očiach vyzerá vražda
I looked at him fully	Pozrela som sa naňho naplno
Much better than most of my friends	Oveľa lepšie ako väčšina mojich priateľov
I can't get him out of my head	Nemôžem ho dostať z hlavy
An amazing resource	Úžasný zdroj
I'm throwing an antique magazine back at him	Hodím mu späť starožitný časopis
So I missed the boys' feeding	Tak mi chýbalo kŕmenie od chlapcov
I feel like my mind is clear	Mám pocit, že moja myseľ je čistá
I haven't met him since	Odvtedy som sa s ním nestretla
I never wanted to see her cry again	Už som ju nikdy nechcel vidieť plakať
Just over five hundred returned	Vrátilo sa niečo vyše päťsto
I received so many compliments	Dostal som toľko komplimentov
I feel that fashion is a way to express myself	Mám pocit, že móda je spôsob, ako sa vyjadriť
I ignored her and sang on	Ignoroval som ju a spieval ďalej
I was sure we did	Bol som si istý, že sme to urobili
I want to invite curious visitors to my world	Chcem pozvať zvedavých návštevníkov do môjho sveta
I have protected them for the last ten years	Počas posledných desiatich rokov som ich chránil
I watched him disappear and wait for him to return	Sledoval som ho ako mizne a čakal som, kým sa vráti
I sit practically motionless when he kisses me	Sedím prakticky nehybne, keď ma bozkáva
I'm looking forward to shaking your hand one day	Teším sa, že ti možno jedného dňa potrasiem rukou
I was afraid you wouldn't come back	Bál som sa, že by si sa nevrátil
I think he means it	Myslím, že to myslí vážne
I looked at his feet	Pozrel som sa na jeho nohy
Maybe I don't know much about my husband	Možno o svojom manželovi veľa neviem
I wanted to hurt him	Chcel som mu ublížiť
I can't imagine anyone more qualified for this job	Neviem si predstaviť nikoho kvalifikovanejšieho na túto prácu
I had a color lawsuit	Mal som farebný súdny spor
I'll take you back whenever you want	Vezmem ťa späť, kedykoľvek budeš chcieť
I got up on the roof of the porch under the window	Vstal som na strechu verandy pod oknom
My good friend led me	Viedol ma môj dobrý priateľ
I look down at the pool	Pozerám dole do bazéna
I didn't feel their pain	Necítil som ich bolesť
I couldn't help but look back a few times	Nemohol som si pomôcť a niekoľkokrát som sa obzrel späť
Tourism is the main economic activity of the region	Cestovný ruch je hlavnou ekonomickou aktivitou regiónu
I got scared again	Znova som sa začala báť
I want to see them now	Chcem si ich teraz pozrieť
A similar fate had befallen the prison before	Väznicu predtým postihol podobný osud
I liked the mountains, especially the forest part	Mal som rád hory, najmä lesnú časť
I didn't intend to do anything like that	Nič také som nemal v úmysle urobiť
I have a second car that is still in my apartment	Mám druhé auto, ktoré je stále v mojom byte
I want to end this	Chcem to ešte ukončiť
As a result, some of the participating students were suspended	Niektorí zúčastnení študenti boli v dôsledku toho suspendovaní
I make money talking	Zarábam si rozprávaním
I can't do it because there weren't any	Nemôžem to urobiť, pretože žiadne neboli
I couldn't believe he was ever my friend	Nemohla som uveriť, že bol niekedy môj priateľ
I will not answer this yet	Na toto ešte neodpoviem
I went upstairs and immediately drank the contents	Išiel som hore a okamžite som vypil obsah
A platoon was cut in the jungle	V džungli bola vysekaná čata
I never saw real aggression in my father	Nikdy som u otca nevidel skutočnú agresiu
A bunch of grapes sow a man	Strapec hrozna človeka zasýti
I didn't even have a contract	Nemal som ani zmluvu
I'm not going down without a fight	Nepôjdem dole bez boja
A good writer will show you what life looks like and how you feel	Dobrý spisovateľ vám ukáže, ako život vyzerá a ako sa cítite
I wonder if he is one such person	Zaujímalo by ma, či je jednou takou osobou
I didn't cry, I didn't ask what happened	Neplakala som, ani som sa nepýtala, čo sa stalo
I've run a lot of risk helping you before	Už predtým som veľmi riskoval, že som ti pomohol
I begged her to believe me	Prosil som ju, aby mi verila
I was not surprised by what she admitted	Neprekvapilo ma, čo priznala
I don't want you to say anything	Chcem, aby si nič nepovedal
I wouldn't call it back together	Nevolal by som to späť dohromady
Police advised visitors not to stay	Polícia odporučila návštevníkom, aby sa nezdržiavali
I'm afraid he did	Obávam sa, že to urobil
His overall statistics for the year were mixed	Jeho celkové štatistiky za rok boli zmiešané
Make a note of their names	Poznačte si ich mená
I have to admit, this place was perfect	Musím uznať, že toto miesto bolo perfektné
I couldn't expect to forget about him like that	Nemohla som očakávať, že na neho takto zabudnem
I ripped his shirt apart	Rozopol som mu košeľu
I had a beautiful, easy conversation with her	Mal som s ňou krásny, ľahký rozhovor
I will never change my mind	Nikdy nezmením názor
I felt a special relief	Pocítil som zvláštnu úľavu
I use about ten drops myself	Ja sám používam asi desať kvapiek
I have never seen white light, only darkness	Nikdy som nevidel biele svetlo, iba tmu
I've been here several times, many years ago	Bol som tu niekoľkokrát, pred mnohými rokmi
I instinctively hit the ground	Inštinktívne som udrel o zem
I'm curious about dreams	Som zvedavý na sny
I gathered dry wood as I walked back to the pool	Nazbieral som suché drevo, keď som kráčal späť k bazénu
We're going back to the airport	Vraciame sa na letisko
I never got her back	Nikdy som ju nedostal späť
I haven't been so idle since eight	Od ôsmej som nebol taký nečinný
I could easily imagine the script	Scenár som si vedel ľahko predstaviť
I came home and there was nothing good without you	Vrátil som sa domov a bez teba nebolo nič dobré
I want ships equipped with our best weapons	Chcem lode vybavené našimi najlepšími zbraňami
A smile played on her mouth	Na ústach jej pohrával úsmev
I don't see this brand anywhere	Nikde nevidím túto značku
Not all analyzes of the article were positive	Nie všetky analýzy článku boli pozitívne
I went to talk to you, but you weren't there	Išiel som sa s tebou porozprávať, ale ty si tam nebol
I was afraid the impact would cause a huge explosion	Bál som sa, že náraz spôsobí obrovský výbuch
I have the second part	Mám druhú časť
I was in too much pain to fight	Mal som príliš veľkú bolesť, aby som bojoval
It took me a few seconds to gather my thoughts	Trvalo mi niekoľko sekúnd, kým som si pozbieral myšlienky
I'm sick of the world	Je mi zle zo sveta
I was either in heaven or hell	Bol som buď v nebi alebo v pekle
He was fired after the match	Po zápase ho vyhodili
I feel a mixture of relief and disappointment	Cítim zmes úľavy a sklamania
I didn't talk about anything else	O ničom inom som nehovoril
I won't stop until he's dead	Nezastavím sa, kým nezomrie
I'm leaving the house first	Prvý odchádzam z domu
I heard the news in the school hallway	Počul som tú správu na chodbe v škole
I didn't understand why he cared so much	Nechápala som, prečo mu na tom tak záleží
I lead people to power and glory	Vediem ľudí k moci a sláve
I didn't talk about it	Nehovoril som o tom
A modern shopping center was planned on site	Na mieste bolo plánované moderné nákupné centrum
I never stuck the way he made me shoot	Nikdy som nevystrčil tak, ako ma prinútil vystrieť
I was looking forward to each stone making its own mark	Tešil som sa, keď každý kameň urobil svoju značku
I'm not your friend or anything	Nie som tvoj priateľ ani nič podobné
I over-trusted my good judgment of you	Prehnane som dôveroval svojmu dobrému úsudku voči tebe
I acknowledge my rebellion	Uznávam svoju rebéliu
I walked in and saw me, she called hello	Vošiel som dnu a videl ma, zavolala ahoj
A beautiful planet, but its inhabitants cannot control their evil	Krásna planéta, no jej obyvatelia nedokážu ovládať svoje zlo
I cross my legs and look at it	Prekrížim si nohy a pozerám sa na to
Now I actually paid for two houses	Teraz som fakticky platil za dva domy
I could say they love each other	Mohol by som povedať, že sa majú radi
A parent, close friend or trusted doctor	Rodič, blízky priateľ alebo dôveryhodný lekár
I could feel the others getting upset	Cítil som, ako sa ostatní rozčuľujú
We did not see the leaves and flowers	Listy a kvety sme nevideli
I think she suffered a lot of damage	Myslím, že utrpela veľa škody
I'm their boss after all	Som predsa ich šéf
I came back every day	Každý deň som sa vracal
I can wait that long	Môžem čakať tak dlho
Several even started this practice themselves	Niekoľkí dokonca sami začali túto prax
I try not to roll my eyes at her	Snažím sa na ňu neprevracať oči
I never had anything to start with	Nikdy som nemal čím začať
I laughed at him	Smiala som sa mu
I have no plans to take revenge	Neplánujem sa pomstiť
I won't let you make a scene	Nenechám ťa robiť scénu
I sincerely hope that my ad will catch his attention	Úprimne dúfam, že moja reklama upúta jeho pozornosť
I appreciate your bravery, your honor	Vážim si vašu statočnosť, vašu česť
I'll be your wife one day	Raz budem tvojou ženou
I walked on, to my knees	Vkročil som ďalej, až po kolená
I felt better about myself	Mal som zo seba lepší pocit
But I know how you feel	Viem však, ako sa cítiš
The survey was unsuccessful	Prieskum bol neúspešný
Now I'm between two walls in the house	Teraz som medzi dvoma stenami v dome
I can't show you this	Toto ti nemôžem ukázať
I hope to return, but the question is when	Dúfam, že sa vrátim, ale otázka je kedy
I could already feel my tears flowing	Už som cítila, ako mi tiekli slzy
I told him he could leave at any time	Povedal som mu, že môže kedykoľvek odísť
I had a motive, a means and an opportunity	Mal som motív, prostriedky a príležitosť
The couple has three daughters together	Pár má spolu tri dcéry
They just want to put money under the door	Chcú len pchať peniaze pod dvere
I want to know who we are in my state	Chcem vedieť, kto sme v mojom štáte
Creation created from shadows and light	Stvorenie vytvorené z tieňov a svetla
I would really like to know what is wrong with our world	Naozaj by ma zaujímalo, čo je zlé na našom svete
I'll find another lover soon	Čoskoro si nájdem iného milenca
Scream like a scared man	Výkrik ako vystrašený človek
He was admitted to the hospital in critical condition	Do nemocnice ho prijali v kritickom stave
I don't trust everything that is too beautiful or too peaceful	Nedôverujem všetkému, čo je príliš krásne alebo príliš pokojné
I don't think you can win them all	Myslím, že nemôžete vyhrať všetky
I finally managed to roll her over	Konečne sa mi ju podarilo prevaliť
I really hate it	Naozaj to nenávidím
He committed a deadly guilt	Dopustil sa smrteľného previnenia
I don't understand why	Nerozumiem, prečo je to tak
I was just being honest	Bol som len úprimný
He may have a record	Môže mať záznam
I feel his fatigue at every turn	Cítim jeho únavu na každom kroku
I feel my blood pressure rises slightly	Cítim, že mi mierne stúpa krvný tlak
I didn't think anything could save my life other than surgery	Nemyslel som si, že mi niečo môže zachrániť život okrem operácie
I joined too, at least we were together	Pridal som sa aj ja, aspoň sme boli spolu
I start with people with imaginary faces	Začínam to ľudí s imaginárnymi tvárami
I can't tell you where they keep him	Nemôžem vám povedať, kde ho držia
I want it to be clear	Chcem, aby to bolo jasné
I stood at the door and stretched	Stál som pri dverách a natiahol sa
I didn't even want him to say anything else	Ani som nechcel, aby hovoril niečo iné
I thought we could work it out	Myslel som, že by sme to mohli vyriešiť
I had no idea what was going on	Vôbec som nechápal, čo sa deje
A beautiful boy, then	Nádherný chlapec, teda
There was a lot of dust and stuff	Veľa bolo prachu a vecí
I checked the fridge and there was enough food	Skontroloval som chladničku a jedla je dosť
The cottage has fully flat beds	Chatka má plne ploché postele
An explosion from the past has returned to his life	Do jeho života sa vrátil výbuch z minulosti
Civilized society takes care of the needs of the guests	Civilizovaná spoločnosť sa stará o potreby hostí
I wouldn't even know how to start	Ani by som nevedela ako začať
I pulled my body ashore	Na breh som ťahal telo
I need to change the environment for a moment	Potrebujem na chvíľu zmeniť prostredie
I found something down there	Niečo som tam dole našiel
I can guarantee that	To môžem zaručiť
A perverted smile	Zvrátený úsmev
I'm telling him back	Hovorím mu to späť
Burning desire to cause pain	Horiaca túžba spôsobiť bolesť
I never stopped working	Nikdy som neprestal pracovať
I try to avoid cutting them at all costs	Snažím sa vyhnúť ich rezaniu za každú cenu
I called him last night	Volal som mu včera večer
That's when I knew my search was over	Vtedy som vedel, že moje hľadanie sa skončilo
Her throat was cut from left to right	Jej hrdlo bolo prerezané zľava doprava
I led her up the stairs to my hotel room	Viedol som ju po schodoch do mojej hotelovej izby
I didn't want to mention it, but it looked ridiculous	Nechcel som to spomínať, ale vyzeralo to smiešne
I lost too many people	Stratil som príliš veľa ľudí
I listen carefully to any sounds	Pozorne počúvam akékoľvek zvuky
I knew we were going to his office	Vedel som, že ideme do jeho pracovne
I appreciate your hard work	Vážim si vašu tvrdú prácu
I probably forget my mother tongue	Asi zabúdam na svoj materinský jazyk
I jumped into his arms, relieved	Skočil som mu do náručia, premohla ma úľava
I would hand it over to him	Zveril by som mu to do rúk
I'm afraid to live without you, that's my dislike	Bojím sa žiť bez teba, to je moja nechuť
I asked when the next one would be	Spýtal som sa, kedy bude ďalší
I believe that the relationship only grows over time	Verím, že vzťah rastie len časom
I look forward to meeting you all	Teším sa na stretnutie s vami všetkými
I was too excited to get into the program	Bol som príliš nadšený na to, aby som sa dostal do programu
In fact, I didn't realize the passing of time	V skutočnosti som si neuvedomoval plynúci čas
I glanced at him	Vrhla som naňho príslušný pohľad
I need to go back to my life	Potrebujem sa vrátiť do svojho života
I don't remember the room numbers	Nepamätám si čísla izieb
I have extra water and some dried food	Mám extra vodu a nejaké sušené jedlo
I want to be with you forever at all times	Chcem každú chvíľu navždy s tebou
I found her hand and held her tight	Našiel som jej ruku a pevne ju držal
I was busy there for a while	Bol som tam chvíľu zaneprázdnený
I was so proud of my success	Bol som tak hrdý na svoj úspech
I also enjoyed doing things at my own pace	Rád som robil veci aj vlastným tempom
I recognized her immediately	Okamžite som ju spoznal
Tall man with a chin and a cruel smile	Vysoký muž s bradou a krutým úsmevom
I'm still looking	Stále sa obzerám
I hope you and your brother are fine	Dúfam, že sa ty a tvoj brat máte dobre
I shouldn't have trusted him	Nemala som mu veriť
I knew the sound all too well	Ten zvuk som poznal až príliš dobre
This new sport quickly became his career	Tento nový šport sa rýchlo stal jeho kariérou
I sickly enjoyed the hard fun this match was	Chorobne som si užíval tú ťažkú ​​zábavu, ktorou tento zápas bol
I couldn't handle my school duties anymore	Už som nezvládal školské povinnosti
I'm browsing the site	Listujem na stránkach
I can only hope for the latter	Môžem len dúfať v to druhé
I decided to keep my books	Rozhodol som sa držať svoje knihy
I guess I dreamed	Asi sa mi snívalo
I will meet with your objection	Stretnem sa s tvojou námietkou
I think we buried you both that day	Myslím, že sme vás oboch v ten deň pochovali
I could feel him blushing	Cítil som, ako sa začal červenať
I mean, like my mother	Teda ako moja matka
There must have been some anger	Asi tam mohol byť nejaký hnev
There was a soft murmur down the hall	Chodbou sa niesol tichý šelest
I really didn't understand why he was calling me	Naozaj som nechápal, prečo mi volá
A cloud of dust emerged	Vynoril sa oblak prachu
I can't believe how romantic it all is	Nemôžem uveriť, aké romantické to celé je
I really appreciate their work	Veľmi si vážim ich prácu
I think your mom is beautiful	Myslím, že tvoja mama je krásna
I looked out the side window	Pozrel som sa von bočným oknom
Today I even make them for my children	Dnes ich robím dokonca aj svojim deťom
I cried a lot of the time	Veľa času som plakala
I still forget that things are not as they used to be	Stále zabúdam, že veci už nie sú ako kedysi
I'm not a science experiment, but you're going through science	Nie som žiadny vedecký experiment, ale vy prejdete cez vedu
I fell asleep for a short time	Krátko na to som zaspala
I close my eyes and wait for it to pass	Zavriem oči a čakám, kým to prejde
I may have to stay here overnight	Možno tu budem musieť zostať cez noc
I can't think straight these days	V týchto dňoch nedokážem myslieť priamo
I had no idea then	Vtedy som nič netušila
Many other things also stood out	Vyniklo aj množstvo ďalších vecí
Strong wind also caused material damage	Silný vietor spôsobil aj materiálne škody
I feel stiff and embarrassed	Cítim sa strnulo a trápne
I hope it won't be hard	Dúfam, že to nebude ťažké
I don't see the damage	Nevidím tú škodu
The team advanced to the championship match	Mužstvo postúpilo do majstrovského zápasu
They both recovered	Obaja sa zotavili
I quickly felt sick from pretending to run	Rýchlo mi prišlo zle z predstierania behu
I just want to meet her husband	Chcem len spoznať jej muža
I tore it off the meat	Odtrhol som si to z mäsa
I seriously doubt the first-degree accusation	Vážne pochybujem o obvinení prvého stupňa
Suddenly I felt that everything was related	Zrazu som mal pocit, že všetko spolu súvisí
I really admired your work	Veľmi som obdivoval vašu prácu
He bored me with the explosion	Pri výbuchu ma omrzel
Suddenly I'm really tired	Zrazu som naozaj unavený
I sincerely hope you will accept it now	Úprimne dúfam, že to teraz prijmete
I needed more from our relationship	Potreboval som od nášho vzťahu viac
I'm pumping my fist in the air	Pumpujem päsťou do vzduchu
I will help you and I will help myself	Pomôžem vám a pomôžem aj sebe
I work for a job	Pracujem pre prácu
I believe we will all survive	Verím, že to všetci prežijeme
I honestly tried to kill you	Úprimne som sa ťa pokúsil zabiť
I loved its bright blue sky and brown earth	Miloval som jeho žiarivo modrú oblohu a hnedú zem
I understand the text much better	Oveľa lepšie chápem text
I hope you get home okay	Dúfam, že sa domov dostaneš v poriadku
I should have left this world too soon	Určite som mal odísť z tohto sveta príliš skoro
A lot of tears fell to the ground	Na zem padlo množstvo sĺz
I slept and spent some time with my husband	Prespala som a nejaký čas som strávila s manželom
I surprise her behind a big tree	Prekvapujem ju za veľkým stromom
I never stick to my plans	Nikdy sa nedržím plánov
A key found in one place but used in another	Kľúč nájdený na jednom mieste, ale použitý na inom
I can't insist that she do otherwise	Nemôžem trvať na tom, aby to urobila inak
The carriage and the couple were strapped to take her away	Kočiar a pár boli pripútaní, aby ju odviezli
But I liked going to church	Rád som však chodil do kostola
I also read a lot of poetry	Čítam aj veľa poézie
I had to make contact with the other courts	Musel som nadviazať kontakt s ostatnými súdmi
A wonderful place to live	Nádherné miesto na život
I'm looking for the truth	Hľadám pravdu
I look down, but I can't see far	Pozerám sa dole, ale nevidím ďaleko
I need to talk to you in person	Potrebujem sa s tebou porozprávať osobne
I heard this song over and over and I liked it	Počul som túto pieseň znova a znova a páčila sa mi
I tried not to bother me	Snažil som sa, aby ma to netrápilo
I didn't hesitate to kill them	Neváhal som ich zabiť
It has been translated many times	Bol mnohokrát preložený
A cloud of smoke rose to the sky	K oblohe stúpal oblak dymu
I found myself more confused than ever	Zistil som, že som zmätenejší ako kedykoľvek predtým
I need to know what's going on	Musím vedieť, čo sa deje
I doubt anyone would want to face it	Pochybujem, že by tomu niekto chcel čeliť
I desperately needed an exercise program	Zúfalo som potreboval cvičebný program
I heard her muffled voice	Počul som jej tlmený hlas
I lay down and closed my eyes	Ľahla som si a zavrela oči
I spent some time searching for such an article	Strávil som nejaký čas hľadaním takéhoto článku
I think that's enough	Myslím, že to stačí
I was getting so irritated	Začínala som byť tak podráždená
Slight shallow sadness	Mierny povrchný smútok
I just put it in the cab	Len som to umiestnil do kabíny
It was great to have her back	Bolo skvelé mať ju späť
I looked at the silver cross	Pozrel som sa na strieborný kríž
I needed to stop	Potreboval som sa zastaviť
No woman has worked in this position before	Na tomto poste predtým nepôsobila žiadna žena
I wanted to capture every detail	Chcel som zachytiť každý detail
A cane leaned against the table	O stôl sa oprela trstina
Now I saw his face, every detail	Teraz som videla jeho tvár, každý detail
I love those little birds	Milujem tie malé vtáky
I should cancel the service	Mal by som zrušiť službu
I'm glad I helped	Som rád, že som pomohol
I put my hand on his chest	Položila som mu ruku na hruď
A simple conclusion could be drawn	Dalo by sa vyvodiť jednoduchý záver
I just didn't have a desire	Len som nemal túžbu
Thanks to the wide-angle lens, things seem bigger at close range	Vďaka širokouhlému objektívu sa veci z blízka javia väčšie
I put it on the table	Položil som to na stôl
I think my ego loves it anyway	Myslím, že moje ego to miluje tak či tak
I held my breath in places	Miestami som zadržiavala dych
I wonder if my father shared any of them	Zaujímalo by ma, či aj otec zdieľal niektoré z nich
I sigh and put down the pencil	Povzdychnem si a odložím ceruzku
But I said more	Hovoril som však viac
I had visions of how to make the world a better place	Mal som vízie, ako urobiť svet lepším miestom
I want to do it permanently right now	Chcem to urobiť natrvalo hneď teraz
I wonder if he lived there long	Zaujímalo by ma, či tam žil dlho
I have a savings plus account	Mám sporiaci plus účet
The only thing I was offered was the communal contract	Bola mi ponúknutá jediná vec, komunálna zmluva
I send them the operating instructions by e-mail	Návod na obsluhu im posielam e-mailom
I also checked the closet	Skontroloval som aj skriňu
I used to think they were friends	Kedysi som si myslel, že sú priatelia
I loved the desert and the sea	Miloval som púšť a more
A hot tribute that was fake	Horká pocta, ktorá bola falošná
I'd like to see that	To by som rád videl
I couldn't find another	Inú podobnú sa mi nepodarilo nájsť
I have something to do right now	Práve teraz mám čo robiť
I appreciate your help and support	Vážim si vašu pomoc a podporu
I searched for them, but I did not find them	Hľadal som ich, ale nenašiel som ich
I guess you and the other one knew him well	Hádal som, že ty a ten druhý ho dobre poznáte
I didn't love anyone to keep them safe	Nikoho som nemiloval, aby som ich udržal v bezpečí
I really want to be with you	Tak veľmi chcem byť s tebou
I wanted to tell him he was relieved	Chcel som mu odpovedať, že sa mi uľavil
The question does not define me	Otázka ma nedefinuje
But I still have a lot to learn	Stále sa však mám čo učiť
I don't want it any other way	Nechcem to inak
I honestly didn't care	Úprimne mi to bolo jedno
The last time I drank was six hours, sixteen minutes ago	Naposledy som pil pred šiestimi hodinami, šestnástimi minútami
I know it happened earlier this year	Viem, že sa to stalo aj začiatkom tohto roka
I have rarely done this in our relationship	V našom vzťahu som to robil len zriedka
I listened, held her hand and enjoyed the afternoon	Počúval som, držal ju za ruku a užíval si popoludnie
I didn't tell my parents	Rodičom som to nepovedala
I think you see it in people	Myslím, že to vidíš na ľuďoch
I was more worried about myself	Bál som sa viac o seba
I stop the energy from coming out of my body	Zastavujem, aby energia vychádzala z môjho tela
I appreciate what he did	Oceňujem, čo urobil
I still used bias tape	Stále som použil bias pásku
I wanted to stay for a while	Chcel som ešte chvíľu zostať
I wouldn't be surprised if they were together	Nečudoval by som sa, keby boli spolu
I didn't get any details about the witnesses	Nezískal som žiadne podrobnosti o svedkoch
I had nothing to do but stand there naked	Nemal som čo robiť, len tam stáť nahý
I closed my eyes and shook my head	Zavrel som oči a pokrútil hlavou
I can't afford to wait	Nemôžem si dovoliť čakať
I've already talked about the memories of the scent	Už som hovoril o spomienkach na vôňu
An expression of pain crossed his face	Po tvári mu prešiel výraz bolesti
Somehow I felt sorry for him	Nejako mi ho bolo ľúto
Today I tried to work as best I could	Dnes som sa snažil pracovať čo najlepšie
I follow him, my hand shakes slightly	Nasledujem ho, ruka sa mi mierne trasie
I won't do that this time	Tentoraz tak neurobím
I knew it would be hard	Vedel som, že to bude ťažké
I wanted them to go out and say hello	Chcel som, aby vyšli von a pozdravili ma
I always thought it was some kind of family crest	Vždy som si myslel, že je to nejaký rodinný erb
I love you all more than life	Milujem vás všetkých viac ako život
I don't have business premises	Nemám obchodné priestory
I was in love, in love	Bol som zamilovaný, zamilovaný
I told her to calm down	Povedal som jej, aby sa upokojila
I'll bring you to her	Privediem ťa k nej
I will not try to force a solution	Nebudem sa snažiť nanútiť riešenie
I had to come up with a plan	Musel som vymyslieť plán
I want to save money wherever possible	Ide mi o šetrenie peňazí všade, kde je to možné
I didn't do anything to you	Nič som ti neurobil
A beautiful machine, designed to look like a lion fish	Krásny stroj, skonštruovaný tak, aby vyzeral ako levia ryba
But I didn't think about it	Nad tým som však nerozmýšľal
I can wait for the right one	Môžem čakať na toho pravého
I can no longer imagine that I would love her	Už si neviem predstaviť, že by som ju miloval
Personally, I thought he was crazy	Osobne som si myslel, že sa zbláznil
I learned more than your average college student, I guarantee it	Naučil som sa viac ako váš priemerný vysokoškolák, to zaručujem
I can't even believe what he did to me	Nemôžem ani uveriť tomu, čo mi urobil
I couldn't help but draw you	Nemohol som ťa nenakresliť
I tried to give you everything	Snažil som sa ti dať všetko
I still plan to have a divorce	Stále plánujem absolvovať rozvod
I told him to bring her back here	Povedal som mu, aby ju sem vrátil
Hard never less	Tvrdý nikdy menej
I knew it was a mistake	Vedel som, že to bola chyba
A confused fight ensued	Nasledoval zmätený boj
I never wanted to see those pictures again	Tie obrázky som už nikdy nechcela vidieť
I wanted to be an active participant	Chcel som byť aktívnym účastníkom
A dark smile, but he didn't use much blood	Temný úsmev, ale na moc nepoužil krv
I'm retiring in six weeks	Do dôchodku odchádzam o šesť týždňov
I wouldn't mind, but what about my sister	Mne by to nevadilo, ale čo moja sestra
The seating area is surrounded by a marble fireplace	Priestor na posedenie obklopuje mramorový krb
I covered my face with my hands	Zakryl som si tvár rukami
I will come back to you later with more answers	Neskôr sa k vám vrátim s ďalšími odpoveďami
I'm not taking anything	neberiem nič
I just love that knowledge	Jednoducho milujem tie vedomosti
I work best to maintain the system	Najlepšie fungujem pri udržiavaní systému
I smiled, leaned over him and gave him a kiss	Usmiala som sa, naklonila som sa k nemu a dala mu pusu
I thought you were arguing the whole time	Myslel som, že si celý čas hádal
I was in the woods doing my own thing	Bol som v lese a robil som si svoje
But I had to shake my head	Musel som však nad sebou pokrútiť hlavou
I started to remember things	Začal som si veci pamätať
I didn't want to be conspicuous	Nechcel som byť nápadný
I can't say right now	V tejto chvíli nemôžem povedať
I was immediately filled with despair and false courage	Okamžite ma naplnilo zúfalstvo a falošná odvaha
We are well prepared	Sme dobre pripravení
I swam down towards the tunnel	Plával som dole smerom k tunelu
I was crazy to ever think that we would be anything	Bol som blázon, keď som si niekedy myslel, že z nás niečo bude
However, a distinction needs to be made here	Tu je však potrebné rozlišovať
I have torn pieces of cloth and oil	Mám roztrhané kusy látky a olej
I lifted my leg and connected with my goal	Zdvihol som nohu a spojil sa s mojím cieľom
When I heard that, I almost checked out	Keď som to počul, takmer som sa odhlásil
Total population study	Štúdia celkovej populácie
I did a mental calculation	Urobil som mentálny výpočet
I knew who hired me	Vedel som, kto ma najal
I reached out to grab his hand	Natiahol som sa, aby som ho chytil za ruku
I didn't make a single mistake	Neurobil som ani jednu chybu
I wanted him, all of it	Chcela som ho, celého
I felt so overwhelmed	Cítil som sa tak ohromený
A bit like a skull	Trochu ako lebka
The random killer was completely insane	Náhodný vrah bol úplne šialený
A small yellow bag hung over her shoulder	Cez rameno jej visela malá žltá taška
I got used to it and he didn't come	Zvykol som a on neprišiel
I run fast to see what it is	Rýchlo bežím pozrieť, čo to je
I sincerely hope you never have to write here	Úprimne dúfam, že sem nikdy nebudete musieť písať
I knew exactly what she meant	Presne som vedel, čo tým myslela
I really wanted to see you again	Tak veľmi som ťa chcel znova vidieť
A tall guy with dark hair and eyes	Vysoký chlap s tmavými vlasmi a očami
I should question them all and accept their statements	Mal by som sa ich všetkých vypytovať a prijať ich vyjadrenia
He made and lost millions	Zarobil a stratil milióny
I didn't understand a word she said	Nerozumel som jej ani slovo
This accusation is generally considered to be correct	Vo všeobecnosti sa má za to, že toto obvinenie je správne
I got up slowly and thanked them sincerely	Pomaly som vstal a úprimne som im poďakoval
I've known him my whole life	Poznám ho celý život
But I had two real things	Mal som však dve skutočné veci
I also happen to believe that you have a soul	Náhodou tiež verím, že máš dušu
I try to maintain a good attitude	Snažím sa zachovať si dobrý prístup
I knew that if anyone had anything attractive, it was him	Vedel som, že ak má niekto niečo priťahujúce, bol to on
I have to take care of the baby again tomorrow	Zajtra musím znova opatrovať dieťa
I said someone inspired me	Povedal som, že ma niekto inšpiroval
He remembered a sister who had visited the city with her family	Spomenul si na sestru, ktorá navštívila mesto so svojou rodinou
I thought I was going to visit them	Myslel som, že ich odletím na návštevu
I won't be wandering yet	Zatiaľ sa nebudem túlať
All I care about is who you are today	Záleží mi len na tom, kto si dnes
I stepped closer to get a better look	Pristúpil som bližšie, aby som sa lepšie pozrel
Many of them danced among themselves	Veľa z nich tancovalo medzi sebou
That was a big deal	To bola veľká vec
I am when it comes to him	Som, keď ide o neho
I was pretty out of it	Bol som z toho dosť mimo
I felt broken, created for no purpose and so very alone	Cítil som sa zlomený, stvorený bez účelu a tak veľmi sám
I didn't live without her	Nežil som bez nej
I went to bed and slept straight	Išiel som do postele a rovno spať
I saw a series of pictures terrible and terrible	Videl som sériu obrázkov hrozných aj hrozných
Then I'll choose	Potom si to vyberiem
I didn't need her to call my parents	Nepotreboval som, aby volala mojim rodičom
I see the edge of the paper	Vidím okraj papiera
I hated people like that	Nenávidel som takých ľudí
The detail of each individual sheet is remarkable	Pozoruhodný je detail každého jednotlivého listu
It was her second marriage and his first	Bolo to jej druhé manželstvo a jeho prvé
I never wanted you to feel it again	Nikdy som nechcel, aby si to znova zacítil
I have three more days to survive	Musím prežiť ešte tri dni
I just went after my heart	Išiel som len za svojím srdcom
I didn't care, but someone on the way did	Bolo mi to jedno, ale niekto na ceste áno
I smile in anticipation	V očakávaní sa usmievam
I want to feel closer	Chcem sa cítiť bližšie
A tear fell from my eye	Z oka mi vypadla slza
I didn't see anyone interesting	Nevidel som nikoho zaujímavého
I quickly forced a smile	Rýchlo som si vynútil úsmev
I couldn't do this	Toto som nezvládla
I sink my teeth in a plastic bag and have a drink	Zaborím zuby do igelitového vrecka a napijem sa
I needed to be sexually satisfied	Potrebovala som byť sexuálne uspokojená
I wasn't going to die yet	Ešte som sa nechystal zomrieť
I never want to hear her voice	Nikdy nechcem počuť jej hlas
I thought it was another dream	Myslel som, že je to ďalší sen
I'm ready for it	Som na to pripravený
I have never experienced happiness from my parents	Šťastie od svojich rodičov som už nikdy nezažil
I didn't call for a car to take me home	Nevolal som, aby ma auto odviezlo domov
I wanted it all to go away	Chcel som, aby to všetko zmizlo
I am a powerful warrior	Som mocný bojovník
I dig into the eggs and moan out loud from ecstasy	Zarývam sa do vajíčok a nahlas stonám od extázy
I didn't think it was possible	Nemyslel som si, že je to možné
I just have no words	Jednoducho nemám slov
I kept looking in the newspaper	Hľadal som ďalej v novinách
A friend followed him in another car	Za ním išiel kamarát v inom aute
A rose can grow in the desert	Na púšti môže rásť ruža
I was surprised, though	Bol som prekvapený, ale
I've seen so many teachers kill each other	Videl som toľko učiteľov, ako sa navzájom zabíjali
I really admire the way you express yourself	Naozaj obdivujem spôsob, akým sa vyjadruješ
I am incredibly tough and I will recover completely	Som neuveriteľne tvrdý a úplne sa uzdravím
I think my book was pretty well known, too	Myslím, že aj moja kniha bola dosť známa
Four million copies of the album have been sold	Z albumu sa predalo štyri milióny kópií
He wants to improve	Chce sa zlepšiť
I was just curious about the city	Bol som len zvedavý na mesto
A dark entity cannot be turned into light	Temnú entitu nemožno zmeniť na svetlo
Lying down, I moved on to the bed	Ležiac ​​som sa presunul ďalej na posteľ
I will fight to get her back	Budem bojovať, aby som ju dostal späť
I have to get there now	Hneď sa tam musím dostať
A similar process follows after each target change	Podobný proces nasleduje po každej výmene terča
A messenger appeared, accompanied by two hundred armed warriors	Objavil sa posol sprevádzaný dvesto ozbrojenými bojovníkmi
I nodded in agreement, turned, and smiled	Prikývla som hlavou na súhlas, otočila som sa a usmiala sa
I won't let them take him	Nedovolím im ho vziať
I felt blood flowing on my tongue	Na jazyku som cítil, ako mi tečie krv
I go downstairs, through the living room	Idem dole schodmi, prechádzam cez obývačku
I walked past the singer	Prešiel som popri spevákovi
I'll make all things new	Všetky veci urobím nové
I need to drive more local events	Potrebujem jazdiť viac miestnych podujatí
I had no problem getting into it yesterday	Včera som nemal problém sa do toho dostať
I examined her new navel	Skúmal som jej nový pupok
I couldn't miss either	Ani jednému som nemohol ujsť
I remember her kindness well	Dobre si pamätám na jej láskavosť
I like being right in front of the cliffs	Páči sa mi byť priamo oproti útesom
For them, a permanent virtual galaxy is maintained	Pre nich je tak udržiavaná trvalá virtuálna galaxia
I pointed my fist at the floor in the living room	Namieril som päsťou na podlahu v obývačke
I asked him what would happen if he didn't	Spýtal som sa ho, čo by sa stalo, keby to neurobil
I thought you had a problem, not me	Myslel som si, že problém máš ty, nie ja
I only saw a flash of black light	Videl som len záblesk čierneho svetla
I can't remember how many	Neviem si spomenúť koľko
I barely got to five meters	Sotva som sa dostal na päť metrov
I'm sorry he sold it to you	Je mi ľúto, že ti to predal
I was watching some stupid soap opera	Pozeral som nejakú hlúpu telenovelu
I tried to ignore my attraction	Snažil som sa ignorovať svoju príťažlivosť
Three pairs of legs are covered with scales	Tri páry nôh sú pokryté šupinami
I was pleased with the result	Výsledok ma potešil
I didn't have to worry about them anymore	Už som sa ich nemusela báť
I just wanted him to be fast	Chcel som len, aby bol rýchly
It hurt so many soldiers	Toľkých vojakov to zranilo
I took it and threw it away	Vzal som to a zhodil som to
I turned the handle slowly	Pomaly som otáčal kľučkou
The impact was devastating	Náraz bol zničujúci
I always knew that	Vždy som to vedel
I knew it would happen	Vedel som, že sa to stane
I was the guardian of the village	Bol som strážcom dediny
I would like to make two points	Chcem upozorniť na dva body
I will explain our view	Vysvetlím náš pohľad
The rest of the team performed just as well	Rovnako dobrý výkon podal aj zvyšok tímu
I have some news you might like	Mám nejaké novinky, ktoré by sa vám mohli páčiť
I held this spirit in my hand	Držal som tohto ducha v ruke
He never knew who he was	Nikdy nevedel, kto je
The first training took place on dry land	Prvý tréning sa uskutočnil na suchu
I hurried down the street to the bus stop	Ponáhľal som sa po ulici na autobusovú zastávku
Like everyone else in the department, I follow orders	Rovnako ako všetci ostatní na oddelení plním príkazy
I decided to wait for the sign	Rozhodol som sa počkať na znamenie
I can't recommend them	Nemôžem ich odporučiť
This can significantly reduce system performance	To môže výrazne znížiť výkon systému
I no longer looked at passersby	Už som sa nepozeral na okoloidúcich
I decided to just ignore him	Rozhodla som sa ho jednoducho ignorovať
It created a pretty serious complex for me	Vytvorilo to pre mňa dosť vážny komplex
In general, it was not easy to scare me	Vo všeobecnosti ma nebolo ľahké vystrašiť
I like loud music and men	Mám rada hlasnú hudbu a mužov
I stepped out into the bright sun and nodded at her	Vyšiel som na jasné slnko a kývol na ňu
I had to step down and then come back	Musel som odstúpiť a potom sa vrátiť
I found it sad and strange	Zistil som, že je to smutné aj zvláštne
I smiled and left	Usmial som sa a odišiel
I couldn't bring myself to do anything	Nedokázal som sa prinútiť urobiť čokoľvek
I corrected myself quickly	Rýchlo som sa opravil
I watched him bend over the pool table	Sledoval som, ako sa skláňa nad biliardovým stolom
Of course, I consider all the options	Samozrejme, zvažujem všetky možnosti
I will not bring him this piece of ungodliness	Neprinesiem mu tento kus bezbožnosti
I felt problems	Cítil som problémy
I couldn't control what my hand was actually writing	Nemohol som ovládať, čo moja ruka skutočne písala
I let my charges down	Sklamal som svojich zverencov
I'm not sure if it's normal or what	Nie som si istý, či je to normálne alebo čo
I won't choose either of you for several reasons	Nevyberiem si ani jedného z vás z niekoľkých dôvodov
I wasn't ready to talk to either of them	Nebol som pripravený hovoriť ani s jedným z nich
I just want money	Chcem len peniaze
I like how everyone looks small	Páči sa mi, ako všetci vyzerajú malí
A young woman sat behind the counter	Za pultom sedela mladá žena
A shiver ran down her back	Po chrbte jej prebehla triaška
I would look into it anyway	Prezrel by som to aj tak
The basic basis for studio photography	Základný základ pre štúdiovú fotografiu
I started touching myself, but it didn't work	Začal som sa dotýkať sám seba, ale nešlo to
He wouldn't talk to me about anything	O ničom by sa so mnou nebavil
I know it wholeheartedly	Viem to z celého srdca
I heard movement in the distance	V diaľke som počul pohyb
I clothed their wounds	Obliekol som im rany
I still didn't understand what he meant	Doteraz som nechápal, čo tým myslel
I know him sacramentally well	Poznám ho sakramentsky dobre
I was not sorry for her	Nebolo mi jej ľúto
I can't wait, baby	Už sa neviem dočkať, baby
A truly living man	Skutočne živý živý muž
I paused for a second and absorbed everything	Na sekundu som sa odmlčal a všetko som vstrebal
I was outside looking inside	Bol som vonku a pozeral som sa dovnútra
I thought they were slow	Myslel som, že sú pomalé
I can breathe life into this system	Môžem tomuto systému vdýchnuť život
Liverpool was also without a few players	Liverpool bol tiež bez niekoľkých hráčov
I know how they feel	Viem, ako sa cítia
I was safe	Bol som v bezpečí
I hope the pictures arrive okay	Dúfam, že obrázky dorazia v poriadku
I asked him if he was cold	Spýtal som sa ho, či mu nie je zima
I have to gently let him down	Musím ho jemne pustiť dnu
It never happened to me that a girl asked me out	Nikdy sa mi nestalo, že by ma dievča požiadalo na rande
This issue is even more pronounced in developing countries	Táto otázka je ešte výraznejšia v rozvojových krajinách
I wanted to go back in time and fix it	Chcel som sa vrátiť v čase a napraviť to
Burns thinks about it	Burns o tom premýšľa
I was afraid you would die on the ground	Vydesil som sa, že zomrieš na zemi
I had a virtually unlimited bank account	Mal som prakticky neobmedzený bankový účet
It seems to be far from the big city	Zdá sa, že je to ďaleko od veľkého mesta
I don't have to give you a choice	Nemusím ti dať na výber
I wanted the same thing	Chcel som to isté
I slip inside and cry hard in my hands	Vkĺznem dovnútra a silno sa rozplačem do dlaní
I sent him a quick sms	Poslal som mu rýchlu sms
I was a young woman with normal needs	Bola som mladá žena s normálnymi potrebami
I can never repay that debt	Ten dlh nikdy nedokážem splatiť
I put that aside	Ten som dal bokom
I have a lot planned for today	Na dnes mám toho veľa v pláne
I went back to the bedroom and took off my clothes	Vrátil som sa do spálne a vyzliekol som si oblečenie
I mean, there's nothing out there	Teda, tam vonku nič nie je
I know he sees me in a way	Viem, že ma svojím spôsobom vidí
I can't tell you where to start	Neviem ti povedať, kde začať
I think that says something important about the theory of values	Myslím, že to hovorí niečo dôležité o teórii hodnôt
There was no shuttle present	Nebol prítomný raketoplán
I feel for you, my friend	Cítim s tebou, priateľ môj
Mexican soldiers immediately began to pursue them	Mexickí vojaci ich okamžite začali prenasledovať
I almost didn't see the map	Takmer som nevidel mapu
An evaluation is then performed and it is medical	Potom sa vykoná hodnotenie a je lekárske
I wanted to have this experience behind me	Chcel som mať túto skúsenosť za sebou
I need you to be close to me	Potrebujem, aby si bol blízko mňa
I vaguely remembered climbing the fence	Matne som si spomínal, ako som preliezol plot
I had nothing more to say with this person	S touto osobou som už nemal čo povedať
I took her lead and ordered a beer	Ujal som sa jej vedenia a objednal som si pivo
I thought he dropped something	Myslel som, že niečo vypustil
I can handle that, he thought	S tým si poradím, pomyslel si v duchu
I think he knows the end is near	Myslím, že vie, že koniec je blízko
I am free from this curse	Som oslobodený od tejto kliatby
I always confirm the evening before	Potvrdím vždy večer vopred
I promise we'll see you later	Sľubujem ti, že sa ešte uvidíme
I think the sea drove her crazy	Myslím, že ju more privádzalo do šialenstva
I was his body and soul	Bol som jeho telom aj dušou
I watched her and realized she didn't belong here	Sledoval som ju a uvedomil som si, že sem nepatrí
I leaned against the wall and slid to the floor	Oprela som sa o stenu a skĺzla som na podlahu
I took his hand	Chytila ​​som ho za ruku
I got bored fast enough	Dosť rýchlo som sa nudil
I count on your constant support and guidance	Spolieham sa na vašu neustálu podporu a vedenie
I can't be everywhere and do everything right away	Nemôžem byť všade a robiť všetko okamžite
I like to visit him again and again	Rád ho navštevujem znova a znova
I understand why you and he work well together	Chápem, prečo vy a on spolupracujete dobre
I was glad there was a forest to cover	Bol som rád, že tam bol les na krytie
I was dangerous to myself and to others	Bol som nebezpečný pre seba aj pre ostatných
It is not known exactly what kind it was	O aký druh išlo, nie je presne známe
I also have no idea what to do with it	Tiež netuším, čo s tým mám robiť
A servant came in, bowed, gasped	Vošiel sluha, uklonil sa, lapal po dychu
I thought it was just a virus or something	Myslel som, že je to len vírus alebo čo
I just want you to be fine	Chcem len, aby si sa mal dobre
I will pay you a reasonable profit	Zaplatím vám primeraný zisk
I think that's part of her job description	Myslím, že to patrí k jej popisu práce
The castle is open to the public	Hrad je prístupný verejnosti
I guess I was a little off the track	Asi som bol trochu mimo trate
I feel like it ended badly between us	Mám pocit, že sa to medzi nami skončilo zle
I wondered what she wore to sleep	Zaujímalo ma, čo nosí na spanie
I wanted you to have it forever	Chcel som, aby si mal navždy
Basically, I have	V podstate mám
I didn't want to continue	Nechcel som pokračovať
I'm not a fan of cold weather	Nie som fanúšikom chladného počasia
I wanted it to be my turn	Chcel som, aby som bol na rade ja
A strange fire burned deep inside them	Hlboko v nich horel zvláštny oheň
I could go on, but you understand	Mohol by som pokračovať, ale chápeš
I shouldn't have enjoyed his company in the slightest	Nemala som si ani v najmenšom užívať jeho spoločnosť
I guess you can mark this year as an exception	Tento rok hádam môžete označiť za výnimku
I felt something hard under me	Cítila som pod sebou niečo tvrdé
I couldn't go back to the inn	Nemohol som sa vrátiť do hostinca
I hope the lack of fun is your only problem	Dúfam, že nedostatok zábavy je váš jediný problém
A beautiful, ancient goddess drinking blood, that's the story	Krásna, starodávna bohyňa pijúca krv, tak znie príbeh
Violent attitudes lead to violent behavior	Násilný postoj vedie k násilnému správaniu
I attach a sample fee to the end customer	Koncovému zákazníkovi prikladám vzorový poplatok
I need love and affection	Mám potrebu lásky a náklonnosti
I needed some distance	Potreboval som nejaký odstup
I never wanted to be exceptional	Nikdy som nechcel byť výnimočný
I made a small bonus for us	Vložil som pre nás malý bonus
I searched around and found a safe	Hľadal som okolo a našiel som trezor
I went to the clinic	Išiel som na kliniku
I just needed to direct his attention to myself	Potrebovala som len nasmerovať jeho pozornosť k sebe
I wanted to give you a normal life	Chcel som ti dať normálny život
I replaced his discharged round	Nahradil som mu vybitú rundu
I never told her to trust me	Nikdy som jej nepovedal, aby mi verila
A little full of himself, like his father, but handsome	Trochu plný seba, ako jeho otec, ale pekný
I always feel super confident behind the wheel	Za volantom sa vždy cítim super sebavedomo
I like their stupidity sometimes	Páči sa mi ich občas hlúposť
I love the way the old buildings have been restored	Milujem spôsob, akým boli staré budovy obnovené
I just wanted her to understand	Len som chcel, aby to pochopila
I listened again to the last message she left me	Znova som si vypočul posledný odkaz, ktorý mi zanechala
Billy is later sent to prison	Billy je neskôr poslaný do väzenia
I wouldn't say it as hard as you	Nepovedal by som to tak tvrdo ako ty
I even posted some opinions	Dokonca som uverejnil niekoľko názorov
The rough carpet dampened our steps	Hrubý koberec tlmil naše kroky
I would find her trip difficult	Jej výlet by som považoval za ťažký
Meeting place between day and night	Miesto stretnutia medzi dňom a nocou
I know what you're going through	Viem, čím si prechádza
I know you love this whole experience	Viem, že celý tento zážitok miluješ
I walked into the club and looked around	Vošiel som do klubu a rozhliadol som sa
I worked on his abdominal muscles	Pracoval som na jeho brušných svaloch
I wouldn't go down without a fight	Nešiel by som dole bez boja
The rice crop was also destroyed	Úroda ryže bola tiež zničená
I know you had to find out something	Viem, že si musel niečo zistiť
Membership is open to everyone	Členstvo je otvorené pre všetkých
Farm or small town	Farma alebo malé mesto
I did it once and I regretted it	Raz som to urobil a oľutoval som to
I felt confused, constantly losing hope	Cítil som sa zmätený, neustále som strácal nádej
He was startled by a loud knock on the window	Vystrašilo ho hlasné zaklopanie na okno
I could just give it to them	Len by som im to mohol venovať
Three men were killed and nine were injured	Traja muži boli zabití a deväť bolo zranených
A number of new language features will appear	Objaví sa množstvo nových jazykových funkcií
I barely picked it up	Sotva som to zdvihol
I will be forever grateful to them	Budem im navždy vďačný
I didn't want to be a complete ass	Nechcel som byť úplný somár
I knew your good team would find it quickly	Vedel som, že váš dobrý tím to rýchlo nájde
I didn't and I was glad	Ja nie a bol som rád
I can't do it for both of us	Nemôžem to urobiť za nás oboch
A look of deep love in her eyes	Pohľad hlbokej lásky v jej očiach
Now I don't believe everything you've ever said	Teraz neverím všetkému, čo kedy človek povedal
I never trusted anyone so fast	Nikdy som nikomu tak rýchlo neverila
After the discussion, I agreed	Po diskusii som s tým súhlasil
She was startled by the noise in some nearby bushes	Vyľakal ju hluk v niektorých blízkych kríkoch
I want to be a part of your lives	Chcem byť súčasťou tvojich životov
I knew our journey would not take long	Vedel som, že naša cesta nebude trvať dlho
I can do anything for everyone	Môžem urobiť všetko pre každého
The injury cost him most of the teeth	Zranenie ho stálo aj väčšinu zubov
The realm where time stood still	Ríša, kde sa zastavil čas
Now I stood in a ghost town, in ruin	Teraz som stál v meste duchov, v ruine
I have to share a room with my older brother	Musím zdieľať izbu so starším bratom
I can't do anything wrong	Nemôžem urobiť nič zlé
I also recommend some fun aspects	Odporúčam aj niekoľko zábavných aspektov
I had real power now	Teraz som mal skutočnú moc
I think we can sleep in one bed	Myslím, že môžeme spať v jednej posteli
I always take her back	Vždy si ju vezmem späť
The courts were not allowed to investigate or intervene	Súdy nesmeli vyšetrovať ani zasahovať
I need to be on my way	Potrebujem byť na ceste
I was completely enchanted by her	Bol som ňou úplne očarený
I never thought about writing a book	Nikdy som nerozmýšľal nad napísaním knihy
I go into the kitchen and throw away the cup	Vojdem do kuchyne a odhodím pohár
I just want to look at that leg	Chcem si len pozrieť tú nohu
I couldn't miss them	Nemohol som im ujsť
I couldn't blame him	Nemohla som mu to vyčítať
I've felt it since the beginning of the journey	Cítil som to od začiatku cesty
I'm learning so much	Toľko sa učím
I still decided to finish the second question, to practice	Ešte som sa rozhodol dokončiť druhú otázku, na precvičenie
I needed to feel him, his hot skin on mine	Potrebovala som ho cítiť, jeho horúcu pokožku na tej mojej
I didn't realize you were so sensitive	Neuvedomil som si, že si taký citlivý
I can't tell you more about that	Viac ti k tomu povedať nemôžem
I want you to bite them	Chcem, aby si ich uhryzol
The weather was coming	Prichádzala zmena počasia
I should have gotten used to it	Mal som si na to zvyknúť
I was ready to love it	Bol som pripravený to milovať
I tore him out of misery	Vytrhol som ho z biedy
I had half a cup and one serving	Mal som pol pohára a jednu porciu
I blamed us both so much	Toľko som nám obom vyčítal
I closed my eyes and raised my hands	Zavrel som oči a zdvihol ruky
I saw her mother talking	Videl som rozprávať jej matku
I'm looking for his office	Poobzerám sa po jeho kancelárii
I quickly put my arm around her shoulders	Rýchlo som jej položil ruku okolo pliec
I didn't have time for that anymore	Na to som už nemal čas
I turn around and see that my bike is gone	Otočím sa a vidím, že môj bicykel je preč
I can come back next weekend	Môžem sa vrátiť budúci víkend
I always have problems with that	Vždy s tým mám problémy
I saw almost nothing	Takmer nič som nevidel
On the first floor was luxury accommodation	Na prvom poschodí boli luxusné ubytovanie
I don't have to shout or say anything	Nemusím nič kričať ani hovoriť
I needed noise, music, something to calm me down and distract me	Potreboval som hluk, hudbu, niečo, čo by ma upokojilo a rozptýlilo
I felt a little sick	Prišlo mi trochu zle
I can hardly breathe or talk	Takmer nemôžem dýchať ani rozprávať
A flash of light filled her mind	Záblesk svetla naplnil jej myseľ
I don't have half done	Nemám polovicu dokončenú
I wanted something in my nose	Chcel som niečo do nosa
I like meeting other people	Rád sa stretávam s inými ľuďmi
I continued and ordered as it was on sale	Pokračoval som a objednal, keďže je vo výpredaji
I look over the edge of the door	Pozerám sa cez okraj dverí
I left nothing to chance	Nenechal som nič na náhodu
A particularly dangerous trend has picked up speed with quiet efficiency	Obzvlášť nebezpečný trend nabral rýchlosť s tichou účinnosťou
I can't get rid of this idea	Nemôžem sa zbaviť tejto myšlienky
I look away in embarrassment	Zahanbene odvrátim pohľad
I remember talking to him after my performance yesterday	Pamätám si, že som s ním hovoril po mojom včerajšom vystúpení
I smiled at them as they smiled again	Usmial som sa na nich, keď úsmev opätovali
I had to suppress my smile	Musel som potlačiť svoj úsmev
A gentle force was inhaled into his words	Do jeho slov bola vdýchnutá jemná sila
I was happy to finish these races	Bol som šťastný, že som dokončil tieto preteky
I couldn't agree with her anymore	Nemohol som s ňou viac súhlasiť
I was just praying I was wrong	Len som sa modlil, aby som sa mýlil
I always provided	Vždy som poskytoval
I stroke his soft ears, his warm back	Hladím ho po mäkkých ušiach, po teplom chrbte
You could say I'm like a chef	Dalo by sa povedať, že som ako kuchár
I hate to see you suffer like this	Nenávidím ťa vidieť takto trpieť
I have a lot of them	Tých mám veľa
I think your comment came at the right time	Myslím, že vaša poznámka prišla v pravý čas
I want to talk with you	Chcem s tebou hovoriť
I didn't hear my name	Nepočul som svoje meno
Most food crops have been destroyed	Väčšina potravinárskych plodín bola zničená
I know where it ends	Viem, kde to končí
I sent them everything they needed	Poslal som im všetko, čo potrebovali
I needed a moment for myself too	Aj ja som potrebovala chvíľku pre seba
I didn't want to lie to my son	Nechcela som synovi klamať
I got you into all this	Dostal som ťa do toho všetkého
Blue fruit called blue	Modré ovocie nazývané modrá
I didn't want to kill her	Nechcel som ju zabiť
I'll stay with her until the end	Zostanem s ňou až do konca
I know who your family is	Viem, kto je tvoja rodina
I think that could be a big concern	Myslím, že by to mohlo byť veľké znepokojenie
I have a natural feeling about it	Mám z toho prirodzený pocit
The winner would provide his village with a rich harvest	Víťaz by svojej dedine zabezpečil bohatú úrodu
This ceiling is a rare survival	Tento strop je vzácne prežitie
I waved to the crowd	Zamával som davu
It is accessible from both directions	Je prístupný z oboch smerov
I didn't understand why he treated me like that	Nechápala som, prečo sa ku mne takto správal
I can assure you that you have nothing to worry about	Môžem vás ubezpečiť, že sa nemáte čoho obávať
I turned the wheel from side to side	Otočil som koleso zo strany na stranu
I learned what people fear the gods	Dozvedel som sa, čoho sa ľudia boja bohov
Conscientious worker	Svedomitý pracovník
I'm trying to think of an example from the real world	Snažím sa myslieť na príklad z reálneho sveta
I was really upset by that idea	Z tej myšlienky som sa poriadne vytrápil
The transition pleased me	Prechod ma potešil
I wasn't even sure this would be your porch	Ani som si nebol istý, že toto bude tvoja veranda
I lasted all night	Vydržal som to celú noc
I was curious about him	Bol som naňho zvedavý
I can't stress that enough	Nemôžem to dostatočne zdôrazniť
I reach out and put them under my pillow	Natiahnem ruky a strčím si ich pod vankúš
I hate to be tied without the use of hands	Neznášam byť zviazaný bez použitia rúk
A marketing background would be helpful	Marketingové pozadie by bolo užitočné
I have to apologize to my fellow members	Musím sa ospravedlniť svojim kolegom členom
I didn't even ask her how it turned out	Ani som sa jej nepýtal, ako to dopadlo
I accompanied her when they took her downstairs	Sprevádzal som ju, keď ju zviezli dole
The quarter weekend sounds great	Štvordňový víkend znie skvele
I consider them my talismans for good luck	Považujem ich za moje talizmany pre šťastie
I delivered it the day before yesterday	Predvčerom som ju doručil
I have to check it by accounting	Musím to skontrolovať účtovníctvom
I turned and took a deep breath	Otočil som sa a zhlboka som dýchal
I was getting angry	Začínal som byť nahnevaný
I needed to dust off	Potreboval som sa oprášiť
They attacked at every opportunity before the announcement	Pred vyhlásením útočili pri každej príležitosti
I feel my feet in the ground	Cítim svoje nohy v zemi
I also remember someone trying to get him to contribute	Tiež si pamätám, ako sa ho niekto snažil prinútiť prispieť
I have my own theory about men	Mám vlastnú teóriu o mužoch
He understood the game very well	Veľmi dobre rozumel hre
I like to play sports like tennis and swimming	Rád hrám šport ako tenis a plávanie
I thought it was a deliberate attempt to change the subject	Myslel som, že je to zámerný pokus zmeniť tému
I am against respect	Som proti úcte
I was ready to become the responsible owner of the licensed weapons	Bol som pripravený stať sa zodpovedným majiteľom zbraní s licenciou
I blame all the blame on her	Všetku vinu zvaľujem na ňu
I want to be young again	Chcem byť opäť mladý
I was pleased that he came straight to me after consolation	Potešilo ma, že prišiel po útechu priamo ku mne
My stomach churned with a strange feeling	Z divného pocitu sa mi krútil žalúdok
A place where no one will disturb you	Miesto, kde vás nikto nebude rušiť
I was looking for books about a rock band	Hľadal som knihy o rockovej skupine
The building was filled with the sound of a strong wind	Budovu naplnil zvuk ako prudký vietor
I checked my reports and hoped they were from him	Skontroloval som svoje správy a dúfal, že sú od neho
Some of them have been with her for years	Niektorí z nich boli s ňou roky
I enjoyed watching her face	Rád som pozoroval jej tvár
He doesn't want to talk to the press	S novinármi sa rozprávať nechce
I felt like a criminal in training	Na tréningu som sa cítil ako zločinec
I look forward to your feedback and your version	Teším sa na vašu spätnú väzbu a na vašu verziu
I love this place and you probably do too	Milujem toto miesto a vy pravdepodobne tiež
I feel this new strength in business	Cítim túto novú silu v podnikaní
I just want to get it away from me	Len to chcem dostať preč odo mňa
I just need to find a balance where it concerns him	Len potrebujem nájsť rovnováhu tam, kde sa ho týka
I wonder where he is	Zaujímalo by ma, kde je
I am very pleased with your article	Veľmi ma teší tvoj článok
I loved it and hated it at the same time	Miloval som to a nenávidel zároveň
I would see everyone again	Znovu by som všetkých videl
I couldn't think too much about it	Nemohol som o tom príliš premýšľať
At the time, I thought it was a good idea	Vtedy som si myslel, že to bol dobrý nápad
I think this is the last straw	Myslím, že toto je posledná kvapka
Most records were broken in later years	Väčšina rekordov bola prekonaná v neskorších rokoch
Now I give you the opportunity	Teraz vám dávam tú možnosť
I could do it and feel safe	Mohol som to urobiť a cítiť sa bezpečne
I was sure he was disappointed in me	Bol som si istý, že sa zo mňa sklamal
I shudder at the memory	Pri tej spomienke sa zachvejem
I had to put in the effort to find them	Musel som si dať tú námahu, aby som ich našiel
A few hasty whispered words told the story	Niekoľko unáhlených zašepkaných slov rozprávalo príbeh
There was a fantastic and incredible future ahead of him	Ležala pred ním fantastická a neuveriteľná budúcnosť
There was a clearing at the edge of the lake	Na okraji jazera stála čistinka
The next day I can swim	Na druhý deň môžem plávať
I know you wanted it	Viem, že si to chcel
I took a breath to calm my beating heart	Nadýchol som sa, aby som upokojil svoje tlčúce srdce
He can work until everyone falls	Môže pracovať, kým všetci neklesnú
I mean, not that anyone would blame you	Teda, nie že by ti to niekto vyčítal
I forgot who it was	Zabudol som, ktorý to bol
I met him very, very long ago	Stretol som sa s ním veľmi, veľmi dávno
I don't know anything about that	Neviem o tom nič
I have everything tonight	Dnes večer mám všetko
Now I was driving faster, driven by noise	Teraz som išiel rýchlejšie, poháňaný hlukom
I stood on the floor again	Znova som stál na podlahe
I am not responsible for any of these things	Za žiadnu z týchto vecí nezodpovedám
I didn't deal with music at all	Vôbec som sa nezaoberal hudbou
He left before he knew the outcome of the process	Odišiel skôr, ako poznal výsledok tohto procesu
I was as happy as she could be	Bola som šťastná ako len mohla byť
I hear the door close	Počujem zatvorenie dverí
I think that's what she likes about you	Myslím, že práve to sa jej na tebe páči
I searched and searched	Hľadal som a hľadal
I have a group of friends	Mám tu skupinu priateľov
A unique distinctive ring that will complement any outfit	Jedinečný výrazný prsteň, ktorý doplní každý outfit
I guess I should anyway	Asi by som aj tak mal
A smile slowly spread across her face	Na tvári sa jej pomaly roztiahol úsmev
I need to know if this statement is reliable	Potrebujem vedieť, či je toto tvrdenie spoľahlivé
I shouted when he tried again	Vykríkla som, keď to skúsil znova
I wouldn't need to practice, not even with the orchestra	Nepotreboval by som cvičiť, ani s orchestrom
I can take it over myself	Môžem to prebrať sám
I need to clear my head	Potrebujem si vyčistiť hlavu
I have no human in me	Nemám v sebe vôbec človeka
I'm thinking of a fight	Myslím na boj
I wouldn't motivate them to go after her	Nedal by som im motiváciu ísť za ňou
I didn't know how she found it	Nevedel som, ako to našla
I may not have the strength to say them again	Možno už nebudem mať silu povedať ich znova
I do the same	ja robím to isté
The council is highly dependent on volunteers	Rada je vo veľkej miere závislá od dobrovoľníkov
This is the first step to that	Toto je prvý krok k tomu
I intend never to let that happen again	Mám v úmysle už nikdy nedopustiť, aby sa to stalo
I met him by chance at the market	Stretol som ho náhodou na trhu
I needed to sleep, wherever it was	Potreboval som spať, nech už to bolo kdekoľvek
I kept trying to do it again	Stále som sa to pokúšal zopakovať
I want to be me again	Chcem to byť opäť ja
I run naked after the clearing	Bežím nahá po čistinke
I looked out the window to gather my thoughts	Pozrel som sa von oknom, aby som si pozbieral myšlienky
I accept what happened	Prijímam, čo sa stalo
I have his home number here somewhere	Niekde tu mám jeho domáce číslo
I was lying on the carpet	Ležal som na koberci
I mean, when he hit the ground	Myslím, keď dopadol na zem
I always cry afterwards	Vždy si potom poplačem
It is now assumed that c	Teraz sa predpokladá, že bola dokončená c
I came here to catch fish and enjoy solitude	Prišiel som sem chytať ryby a užívať si samotu
But I knew it couldn't be	Vedel som však, že to tak nemôže byť
I watched for a while and then I left	Chvíľu som sa díval a potom som odišiel
I just need to sit down for a while	Potrebujem si len na chvíľu sadnúť
I danced virtually back to work	Virtuálne som tancoval späť do práce
I decided to pursue and fight the enemy	Rozhodol som sa prenasledovať a bojovať proti nepriateľovi
I worked in social services organizations for several years	Niekoľko rokov som pracovala v organizáciách sociálnych služieb
He was then made available for moderate relief	Potom bol sprístupnený pre strednú úľavu
I can't repay him more	Viac toho istého mu nemôžem oplatiť
I recently found the answer to this puzzle	Nedávno som našiel odpoveď na túto hádanku
I have some experience with the type	Mám nejaké skúsenosti s typom
I melted under his intense focus	Roztápala som sa pod jeho intenzívnym zameraním
I want us accepted	Chcem, aby sme boli prijatí
I couldn't imagine why	Nevedel som si predstaviť načo
I am your beginning and end	Ja som tvoj začiatok a koniec
I realized he was looking for oil	Uvedomil som si, že hľadá olej
I just cut myself a little	Len som sa trochu porezal
I'll make him rest	Prinútim ho, aby si oddýchol
To protect, I shoved a metal rod into the room	Na ochranu som strčil kovovú tyč do miestnosti
I know what it must look like	Viem, ako to musí vyzerať
I just dictate with enthusiasm for the fight in my house	Len diktujem s nadšením pre boj v mojom dome
He also had a minor facial surgery	Mal aj malú plastickú operáciu tváre
I didn't have the right to kiss you	Nemal som právo ťa pobozkať
The flat frequency response allows you to hear your music clearly	Plochá frekvenčná odozva vám umožní jasne počuť vašu hudbu
I have a feeling the rebellion is approaching	Mám pocit, že sa blíži rebélia
I still have to follow you	Stále ťa musím sledovať
I have received a message and I will deal with it	Dostal som správu a budem ju riešiť
I turned and saw him smiling at me	Otočil som sa a videl som, ako sa na mňa usmieva
I really didn't want answers	Naozaj som nechcel odpovede
I'm undressing	Vyzliekam sa
I've never really understood that before	Nikdy predtým som tomu poriadne nerozumel
I'll definitely check it out	Určite si to overím
A small pair of eyes looked at me	Malý pár očí sa na mňa pozrel
I went to high school and high school with him	Chodil som s ním na gymnázium a gymnázium
The woman blinked with some hand signs, as did the witch	Žena zablikala nejakými znakmi rukou rovnako ako čarodejnica
I love the look on his face	Milujem ten výraz na jeho tvári
I know it and everyone else knows it	Viem to ja a vedia to aj všetci ostatní
I would probably be a better soldier	Asi by som bol lepším vojakom
I need her to move on	Potrebujem, aby išla ďalej
I would throw paper off the table	Zmietol by som papier zo stola
I didn't mean to let him go	Nemal som v úmysle ho pustiť
I was disgusted and could not stay	Bol som znechutený a nedokázal som sa zdržať
I took three quiet steps toward her	Urobil som tri tiché kroky smerom k nej
I couldn't allow that	To som nemohol dovoliť
I opened them and just thought of the table	Otvoril som ich a myslel som len na stôl
I drank and tasted nothing	Napil som sa a nič som neochutnal
I played a college ball, but I was really just interested	Hral som nejaký vysokoškolský ples, ale naozaj ma to len zaujímalo
I looked at him in surprise	Prekvapene som sa naňho pozrela
I was sure the members of the group as well	Bol som si istý, že aj členovia skupiny
I'm more connected than I have reach	Som viac pripojený, ako mám dosah
I was at university with his father	Bol som na univerzite s jeho otcom
I have taught them a few in this country	V tejto krajine som ich naučil niekoľko
I never had a reason to want to	Nikdy som nemal dôvod chcieť
I dream about it at night	V noci sa mi o tom sníva
She has seen several productions since then	Odvtedy sa dočkala niekoľkých inscenácií
I was getting more and more uncomfortable	Bol som čoraz nepohodlnejší
I was really satisfied with all their services	So všetkými ich službami som bol naozaj spokojný
I'll make you something to eat	Urobím ti niečo na jedenie
He holds her captive and is very angry	Drží ju v zajatí a veľmi sa nahnevá
I know they set up an account	Viem, že si založili účet
I tried to sketch it out	Snažil som sa to načrtnúť
I am well aware of the consequences	Veľmi dobre si uvedomujem dôsledky
I've been doing this for years	Robím to dlhé roky
I kissed her on the forehead and entered the house	Pobozkal som ju na čelo a vošiel do domu
Only four finished within an hour of the winner	Len štyria skončili do hodiny od víťaza
I must have dropped some of those vacation pounds	Určite som zhodila nejaké to dovolenkové kilá
I got up and put on my pants	Vstal som a obliekol si nohavice
A crimson glow ran down her face	Po tvári jej prebehla karmínová žiara
But so was common sense	Ale taký bol aj zdravý rozum
I cleared my throat and tried to look thoughtful	Odkašľal som si a snažil som sa vyzerať zamyslene
I managed to put the band together	Podarilo sa mi dať dokopy kapelu
They send it to me to this day	Posielajú mi to dodnes
I hated doing it	Nenávidel som, keď to robilo
I climbed out and followed him to the office	Vyliezol som von a nasledoval som ho do kancelárie
I never shouted	Ani raz som nekričal
I would wait for her	počkal by som na ňu
I'll look into it	pozriem sa na to
A set of highly intelligent and best developed people	Súbor vysoko inteligentných a najlepšie vyvinutých ľudí
I wasn't sure where the words came from	Nebol som si istý, odkiaľ tie slová prišli
I select the remote control and turn on the TV	Vyberám ovládač a zapínam televízor
I tossed it over a glass of wine	Nadhodil som to pri pohári vína
I asked you to make sure, and you agreed	Požiadal som ťa, aby si sa uistil, a ty si súhlasil
I'm in a great situation, no men	Som v skvelej situácii žiadni muži
I follow him out and down the hall again	Nasledujem ho von a znova chodbou
I have a lot of gray in my chin	Mám veľa šedej v brade
I think you owe me an apology	Myslím, že mi dlžíš ospravedlnenie
A small crowd gathered around her and watched the players	Okolo nej sa zhromaždil malý dav a sledoval hráčov
I believe she received a terrible punishment	Verím, že dostala strašný trest
I looked at the almost blank page	Pozrel som sa na takmer prázdnu stranu
The father he once thought was murdered	Otec, o ktorom si kedysi myslel, že bol zavraždený
I kept finding myself and all that	Stále som nachádzal seba a to všetko
I could still hear her voice ringing in my head	Stále som počul jej hlas, ktorý mi zvonil v hlave
I have to run and make dinner	Musím utiecť a pripraviť večeru
I used to help her with that	Kedysi som jej s tým pomáhal
I mean, we're just starting college this year	Teda, len tento rok začíname na vysokej škole
I have a very vivid memory of that trip	Ten výlet mám veľmi v živej pamäti
I've been clumsy my whole life	Celý život som bol nemotorný
I can take care of us	Viem sa o nás postarať
I ate pizza every day last week	Minulý týždeň som jedol pizzu každý deň
I decided to spread my love and my generosity	Rozhodol som sa šíriť lásku a svoju štedrosť
I have to light up and warm up	Musím si zapáliť a zahriať sa
But I think there are people	Myslím si však, že existujú ľudia
I refused to leave the hospital	Odmietla som opustiť nemocnicu
I hope you really like it	Dúfam, že sa vám to naozaj páči
I didn't want to cry in front of people	Nechcela som plakať pred ľuďmi
I cried after him, I looked for him	Plakala som za ním, hľadala som ho
I'm just a dream inside a dream	Som len sen vo vnútri sna
A different sound than a man's	Zvukovo odlišný hlas ako mužský
I was reassured that it was a good idea	Znovu som nadobudol istotu, že to bol dobrý nápad
A small smile formed on his lips	Na perách sa mu vytvoril malý úsmev
I wanted them both in me	Chcel som ich oboch v sebe
I trust you, young man	Verím ti, mladý muž
I refused to make eye contact with any of them	Odmietol som nadviazať očný kontakt s ktorýmkoľvek z nich
I wore it around like a favorite hat	Nosil som to okolie ako obľúbenú čiapku
I should be the one with the section	Mal by som byť on s oddielom
I see how you look at her	Vidím, ako sa na ňu pozeráš
I've had enough of fighting and death	Už mám dosť boja a smrti
I felt her plate crush her neck	Cítil som, ako jej doska rozdrvila krk
I was no longer standing on two legs	Už som nestál na dvoch nohách
I saw him put a knife in his jacket	Videl som, ako si dáva nôž do bundy
New addition to the package	Nový prírastok do balenia
I didn't want to hold your hand	Nechcel som ťa chytiť za ruku
I'm very worried about his health	Mám veľké obavy o jeho zdravie
I know it was fast	Viem, že to bolo rýchle
I can be in both of these worlds at once	Môžem byť v oboch týchto svetoch naraz
I got a name from my grandmother	Dostal som meno po mojej babičke
I want to know who they are	Chcem sa dozvedieť, kto sú
I watch him curiously	So zvedavosťou ho sledujem
The club gave less praise and joy in the episode	Club dal v epizóde menej chvály a radosti
I couldn't breathe completely	Nemohla som sa úplne nadýchnuť
I only run the route regularly	Len pravidelne vediem trasu
I certainly couldn't spend all that money	Všetky tie peniaze som určite nemohol minúť
I only saw his shoulders rise and fall	Videl som len, ako sa jeho ramená dvíhajú a klesajú
I didn't know them here	Nepoznal som ich tu
I've found that reading successful authors is great	Zistil som, že čítať úspešných autorov je skvelé
I finished lunch and went back to work	Dojedla som obed a vrátila sa do práce
I wanted to know what they looked like inside	Chcel som vedieť, ako vyzerajú vo vnútri
I came for two more	Prišiel som na ďalšie dve
I had to fight to be able to eat, drink, live	Musel som bojovať, aby som mohol jesť, piť, žiť
I really wish you that	Naozaj ti to želám
I know how you two feel about each other	Viem, čo k sebe vy dvaja cítite
I just didn't realize how much	Len som si neuvedomil koľko
I'm so sure nothing happened in bed that week	Som si taký istý, že sa ten týždeň v posteli nič nestalo
A terrible sense of guilt struck him	Zasiahol ho strašný pocit viny
I still had to kill the damaged warrior	Stále som musel zabiť poškodeného bojovníka
Lonely desert highway	Osamelá púštna diaľnica
I'm not sure how my father was	Nie som si istý, ako sa mal môj otec
A look at the content, at a loss	Pohľad na obsah, na stratu
I like them, but they have their moments	Mám ich rád, ale majú svoje chvíle
I can't think of anything else	Nič iné ma nenapadá
I'm really sorry	Naozaj sa ospravedlňujem
I like this approach	Páči sa mi tento prístup
I want to find time to answer	Chcem si nájsť čas na odpoveď
I love your mind, your soul and yes, your body	Milujem tvoju myseľ, tvoju dušu a áno, tvoje telo
I feed her and keep her safe and warm	Kŕmim ju a udržiavam ju v bezpečí a teple
But I insisted that I follow her	Trval som však na tom, aby som ju nasledoval
A church full of applause	Kostol plný potlesku
He later resigned from seventh place in the race	Neskôr odstúpil zo siedmeho miesta v pretekoch
I walked up the stairs voluntarily	Dobrovoľne som vykročila po schodoch
I looked at each of them	Pozrel som sa do každého z nich
I tried everything to keep it clean	Skúsil som všetko, aby to bolo čisté
A quick glance to the west was enough	Stačil rýchly pohľad na západ
I didn't want her to get hurt	Nechcel som, aby sa zranila
I received so many compliments	Dostal som toľko komplimentov
I didn't believe that woman in anything	V ničom som tej žene neveril
I lacked the strength to do it	Chýbala mi na to sila
I reached over his shoulders and pulled him closer	Siahol som mu po ramená a pritiahol si ho bližšie
I'll explain her situation	Vysvetlím jej situáciu
I appreciate it at least	Cením si to aspoň
I put down my weapon because of a blind instinct	Odložil som zbraň kvôli slepému inštinktu
Now I know that only children make this mistake	Teraz viem, že túto chybu robia iba deti
I had my money set aside	Peniaze som mal odložené
I want you to count the time on your watch	Chcem, aby ste počítali čas na hodinkách
I'll only answer one of them	Odpoviem len na jeden z nich
I told them to leave	Povedal som im, aby ušli
It wasn't known to me that I was a bad girl	Nebolo o mne presne známe, že som zlé dievča
It closed the lid with a small clasp	Uzavrelo to veko s malou sponou
I had to run, you know	Musel som utiecť, rozumieš
I always like to try something new, so thank you	Vždy rád vyskúšam niečo nové, takže ďakujem
A bit of a challenge, but in fact very nice	Trochu výzva, ale v skutočnosti veľmi príjemná
I think it was great	Myslím, že to bolo skvelé
I'm going through each of my classes again	Prechádzam si každú znova z mojich tried
I had a chance to kill him	Mal som možnosť ho zabiť
I should have made it in time	Mal som to stihnúť včas
I continue facing the front of the room	Pokračujem čelom k prednej časti miestnosti
I learned about it at school	Učil som sa o tom v škole
I felt so sacramentally alive	Cítil som sa tak sakramentsky nažive
I haven't been able to work or dance since	Odvtedy nemôžem pracovať ani tancovať
I didn't think it was your fault	Nemyslel som, že to bola tvoja chyba
I would enter the ground floor	Vstúpil by som na prízemie
I have your change and a warning	Mám vašu zmenu a varovanie
I need a really quick makeup and hairstyle, fast	Potrebujem naozaj rýchly make-up a účes, rýchlo
I was a terrible, selfish man	Bol som hrozný, sebecký človek
I know the park is different now	Viem, že park je teraz iný
I won't let you pay for everything	Nenechám ťa platiť za všetko
I just need to talk to the boss	Len sa musím porozprávať so šéfom
I stroked his back	Hladila som mu chrbát
But I nod my head	Prikývnem však hlavou
Mature humor was a key element	Kľúčovým prvkom bol zrelý humor
I saw its simplicity, its practical use	Videl som jeho jednoduchosť, jeho praktické využitie
I almost never met	Takmer som sa nespoznala
I found him unconscious	Našiel som ho v bezvedomí
I felt such a strong connection with one of them	Cítil som tak silné spojenie s jedným z nich
A few scattered buildings, too much space between them	Niekoľko roztrúsených budov, príliš veľa priestoru medzi nimi
I require complete privacy	Vyžadujem úplné súkromie
Their meat was used for food	Ich mäso sa používalo na jedlo
At dawn I woke up very stiff	So svitaním som sa zobudil veľmi stuhnutý
I held your hand when you needed to cry	Držal som ťa za ruku, keď si potreboval plakať
I will definitely take my brother back to do his hair	Určite vezmem späť svojho brata, aby mu urobil vlasy
I love you, you love me, the mess is gone	Milujem ťa, ty ma miluješ, ten neporiadok je preč
A small movement clearly sharpened all the details	Malý pohyb jasne zaostril všetky detaily
I am the third child in a family of seven	Som tretie dieťa v sedemčlennej rodine
I found it on the internet made of wood	Našiel som to na internete z dreva
The twins' study did not confirm this	Štúdia dvojčiat to nepotvrdila
I have them in the same color and style	Mám ich v rovnakej farbe a štýle
I had to know the truth	Musel som sa dozvedieť pravdu
I just try to think of pain	Snažím sa myslieť len na bolesť
I know you can't forgive me	Viem, že mi nemôžeš odpustiť
I can almost guarantee it	Môžem to takmer zaručiť
Working with her was really fun	Práca s ňou bola naozaj zábava
Bush and his presidency	Bush a jeho predsedníctvo
I'm sure you've heard this story before	Som si istý, že ste už tento príbeh počuli
I didn't get the details	Nedostal som detaily
I feel this is the perfect time	Mám pocit, že toto je ideálny čas
College junior, honorary student and athlete	Junior na vysokej škole, čestný študent a športovec
I also can't get a connection	Tiež nemôžem získať spojenie
Bird was an ambitious and very capable student	Bird bol ambiciózny a veľmi schopný študent
I really learn my body better	Naozaj sa lepšie učím svoje telo
Career advancement has never been mentioned	O kariérnom postupe sa nikdy nehovorilo
I realized he wanted me to beat him	Uvedomil som si, že chce, aby som ho porazil
I need you to make it solid	Potrebujem, aby si urobil pevné
At first I thought it was pride	Najprv som si myslel, že je to hrdosť
I think she's just a nice old lady	Myslím, že je to len milá stará dáma
I can't stand this place too long	Nevydržím byť na tomto mieste príliš dlho
I can't come to her	Neviem na ňu prísť
But what amazing songs they are	Ale aké sú to úžasné piesne
I couldn't face my own family	Nedokázal som čeliť vlastnej rodine
I pulled out lunch and smiled	Vytiahol som obed a usmial som sa
I actually planned to do it tonight	Vlastne som to plánoval urobiť dnes večer
He did not compare in completely original methods	V metódach úplne originálnych sa nevyrovnal
I love reading them	Veľmi rád ich čítam
I should have gone home	Mal som ísť domov
I didn't ask my people to be born	Nežiadal som svojich ľudí, aby sa narodili
I know he learned from his mistake	Viem, že sa poučil zo svojej chyby
I missed my old pre-war home	Chýbal mi môj starý domov spred vojny
I want to be completely with you	Chcem byť úplne s tebou
I wasn't there for you	Nebol som tam pre teba
I asked around me	Pýtal som sa okolo seba
I would never tell anyone else	Nikomu inému by som o tom nikdy nepovedal
A little further back, it looked like a few hectares of corn	O niečo ďalej vzadu to vyzeralo ako niekoľko hektárov kukurice
A reflection of their personality	Odraz ich osobnosti
I smiled nonetheless	Usmiala som sa napriek sebe
I called and found out it was a casino	Zavolal som a zistil som, že je to kasíno
I'm just listening to the life going on around me	Len počúvam život, ktorý sa deje všade okolo mňa
I know sadness, little girl	Poznám smútok, dievčatko
A hug to a friend or family who needs it	Objatie priateľovi alebo rodine, ktorí to potrebujú
A professional, of course, but also a killer	Profesionál, samozrejme, ale aj vrah
The band is also named after her	Je po nej pomenovaná aj kapela
I felt wooden in my actions	Cítil som sa drevený vo svojom konaní
I knew he was trying to figure out what was wrong	Vedel som, že sa snaží zistiť, čo je zlé
I turned the handle and let go	Otočil som kľučku a povolila
I should have let you know	Mal som ti dať vedieť
I have decided to serve you	Rozhodol som sa vám slúžiť
I say this by chance, because it certainly wasn't their intention	Hovorím náhodou, pretože to určite nebol ich zámer
I get on my knees and rub her head	Idem na kolená a pošúcham jej hlavu
I sighed and jumped up, I loved the feeling	Vzdychla som a vyskočila, milovala som ten pocit
I saw people and heard their words without feeling anything	Videl som ľudí a počul ich slová bez toho, aby som čokoľvek cítil
I just came back to the sound recently	Len nedávno som sa vrátil k zvuku
I would never allow it	Nikdy by som to nedovolil
I didn't feel like we really learned a lot	Nemal som pocit, že sme sa toho naozaj veľa naučili
I will be unknown to you in my day	Vo svojich dňoch vám budem neznámy
I really needed to stop thinking about those crazy crap	Naozaj som potreboval prestať myslieť na tie bláznivé svinstvá
I'm trying to stick to it	Snažím sa toho držať
I laughed and the teacher gave us a warning look	Zasmiala som sa a učiteľka na nás hodila varovný pohľad
I didn't spend that much time at home anymore	Už som netrávil toľko času doma
I didn't have to do it alone	Nemusel som to robiť sám
I wanted to have his children	Chcela som mať jeho deti
I quickly took my place	Rýchlo som zaujal svoje miesto
The next day I managed to contact them	Na druhý deň sa mi s nimi podarilo skontaktovať
But I was probably wrong about that	Pravdepodobne som sa však v tom mýlil
I did not predict this surprise	Toto prekvapenie som nepredpovedal
I also informed her of my decision	O svojom rozhodnutí som ju informoval aj ja
I was surprised that his door was wide open	Prekvapilo ma, že jeho dvere sú otvorené dokorán
I just wasn't entirely sure which is which	Len som si nebol úplne istý, ktorý je ktorý
I remember a childhood version of this song	Pamätám si verziu tejto piesne z detstva
I had to return memories from the past	Musel som si vrátiť spomienky z minulosti
I turned and looked in the car	Otočil som sa a pozrel sa do auta
I send them my suggestions	Posielam im svoje návrhy
I really need to find a girlfriend	Naozaj si potrebujem nájsť priateľku
I will not stop pushing to succeed	Neprestanem sa tlačiť, aby som uspel
I was not looking for an answer	Nehľadal som odpoveď
I doubt they will cause you any trouble	Pochybujem, že ti budú robiť problémy
I want to go back to my mom	Chcem sa vrátiť k mame
I was angry and sad	Bol som nahnevaný aj smutný
I rarely see them anymore	Už ich vidím zriedka
I really can't offer a better explanation	Naozaj neviem ponúknuť lepšie vysvetlenie
I couldn't understand why he wasn't moving	Nevedel som pochopiť, prečo sa nepohne
I couldn't find a job	Nevedela by som si nájsť prácu
I knew she was more than a secretary	Vedel som, že je viac ako sekretárka
I can't stand more of it	Viac z toho neznesiem
I still feel like smiling	Mám chuť sa stále usmievať
I have the power to kill the giant	Mám moc zabiť obra
I should know you'd forget	Mal by som vedieť, že by si zabudol
I don't remember ever crying like that in my adulthood	Nepamätám si, že by som niekedy v dospelosti takto plakal
I don't know day or night	Neviem deň ani noc
I left the bar and got lost	Vyšiel som z baru a stratil som sa
Fine real coal black	Jemná pravá čierna ako uhlie
I screamed what condition she was in	Kričal som v akom stave bola
I think we have breakfast here in the library	Myslím, že raňajky máme tu v knižnici
I can feel the waves of tension coming out of him	Cítim, ako z neho vychádzajú vlny napätia
I can't feel you either	Ani ja ťa necítim
A sharp pain broke through her stomach	Žalúdkom jej pretrhla ostrá bolesť
I could already smell the ocean	Už som cítila vôňu oceánu
A screen appeared at the top	V hornej časti sa objavila obrazovka
The golden eagle is something of a national icon	Orol kráľovský je niečo ako národná ikona
I would have to wait and kick it	Musel by som počkať a kopnúť to
I was expecting tomorrow night	Očakával som zajtra večer
I was thinking of a girl	Myslel som na dievča
I know exactly what you're doing	Viem presne, čo robíš
A spot of light flickered at their feet	Pri nohách sa im mihol svetelný bod
I liked them and he wanted to please me	Páčili sa mi a on ma chcel potešiť
I felt restless, scared	Cítil som nepokoj, strach
I looked at the money in my hands	Pozrel som sa na peniaze vo svojich rukách
I would understand if it was another woman	Pochopil by som, keby to bola iná žena
Maybe I'll never have another job	Možno už nikdy nebudem mať inú prácu
I just had to see her	Musel som ju ešte len vidieť
It also contains the effects of the adult alternative	Obsahuje aj vplyvy dospeláckej alternatívy
I really enjoy being just a guitar player	Naozaj ma baví byť len hráčom na gitare
I tried different things	Skúšal som rôzne veci
I read everything there was	Čítal som všetko, čo tam bolo
I want to be like her	Chcem byť ako ona
I wasn't wearing a heavy enough jacket	Nemal som na sebe dosť ťažkú ​​bundu
I called and spoke quickly	Zavolal som a rýchlo hovoril
The lady wouldn't get caught up in such things	Dáma by sa pri takýchto veciach nechytala
I thought about it too	Tiež som na to myslel
She shouted again for a moment	O chvíľu znova vykríkla
Wedding gift from husband	Svadobný dar od manžela
I had no idea the president smoked so much grass	Netušil som, že prezident fajčil toľko trávy
I certainly never did	Určite som to nikdy neurobil
I know the emergency services have arrived	Viem, že sa objavili pohotovostné služby
I mean, he's helping me	Teda, on mi pomáha
I love eating good food with good people	Milujem jesť dobré jedlo s dobrými ľuďmi
I didn't believe him and I passed	Neveril som mu a zložil som
She burned with ambitions	Zahorela ambíciami
I could have slept well	Mohol som sa dobre vyspať
I promise you'll get pregnant	Sľubujem, že otehotnieš
I wish you were out tonight, just for the last time	Prial by som si, aby si dnes večer vyšiel von, len poslednýkrát
I had no idea what to expect	Netušila som, čo mám očakávať
I should have shown you the way home	Mal som ti ukázať cestu domov
I felt overwhelmed by everything that happened	Cítil som sa ohromený všetkým, čo sa dialo
I used to teach and study them	Kedysi som ich učil a aj študoval
I didn't know you were friends	Nevedel som, že ste priatelia
Of course, I can't tell you	Samozrejme, nemôžem ti to prikázať
I've never been alone on the football field	Nikdy som nebol na futbalovom ihrisku sám
I hope he likes my company	Dúfam, že sa mu bude páčiť moja spoločnosť
A symbol of elegance, defiance and absolute independence	Symbol elegancie, vzdoru a absolútnej nezávislosti
I hope we find an apartment to live in	Dúfam, že nájdeme byt, v ktorom budeme bývať
I didn't want to hit you at all	Vôbec som ťa nechcel udrieť
I was disappointed with the way we played	Bol som sklamaný z toho, ako sme hrali
I refused to accept the alternative	Odmietol som prijať alternatívu
I want to scratch the walls	Chcem sa škrabať po stenách
I also learned that writing genre fiction is difficult	Tiež som sa naučil, že písanie žánrovej beletrie je ťažké
Let me tell you, the rehearsal time was terrible	Poviem vám, čas skúšky bol hrozný
I wanted a cat more than anything	Chcel som mačku viac ako čokoľvek iné
I approached him carefully	Opatrne som k nemu podišla
I hope they fix it before it starts	Dúfam, že to pred spustením opravia
I am a really satisfied customer	Som naozaj spokojný zákazník
I took all the sheets off the bed, I didn't find anything	Zložil som z postele všetky plachty, nič som nenašiel
I feel sorry for her	Je mi jej ľúto
I eat there sometimes	Občas tam jem
I found them in the bedroom	Našiel som ich v spálni
I will count only fourteen council members	Napočítam len štrnásť členov rady
Mucha can walk on the ceiling	Mucha môže chodiť po strope
I asked him if the character had a sword	Spýtal som sa ho, či tá postava má meč
I can not wait	Už sa neviem dočkať
I prayed for them a little	Pomodlil som sa za nich trochu
They got me a bookstore salesman	Zohnal mi ich obchodník z kníhkupectva
I didn't want to go back there anymore	Už som sa tam nechcel vrátiť
The world was moving from one situation to another	Svet sa presúval z jednej situácie do druhej
I could tell he missed it	Mohol som povedať, že mu to chýbalo
I followed them	Vystúpil som za nimi
I didn't have to scare you the next day	Druhý deň som ťa nemal vystrašiť
I understand how it is	Chápem, ako to je
I want to taste and touch every inch of it	Chcem ochutnať a dotknúť sa každého jej centimetra
I was thinking that I could drop out of school early	Rozmýšľal som nad tým, že by som mohol predčasne skončiť školu
I think this applies to all writers	Myslím, že to platí o všetkých spisovateľoch
I made them quickly and beautifully	Urobil som ich rýchlo a krásne
I see that these will be items for next year	Vidím, že to budú položky na budúci rok
I think they can take it seriously	Myslím, že to môžu brať vážne
I felt it owed me	Cítil som, že mi to bolo dlžné
I headed for the door	Vybral som sa smerom k dverám
No one understood how the disease was transmitted	Nikto nechápal, ako sa choroba prenáša
Damn mule of all things	Prekliata mulica zo všetkých vecí
I've always been like that, even as a child	Vždy som bol taký, dokonca aj ako dieťa
After the church service, lunch will follow	Po bohoslužbe v kostole bude nasledovať obed
I think my emotions came out of yesterday	Myslím, že moje emócie zo včerajška vyšli
I started watching twenty years ago	Začal som pozerať pred dvadsiatimi rokmi
The quarrel lasted two years	Hádka trvala dva roky
They achieve considerable energy	Dosahujú značnú energiu
I get out of my seat and try to walk	Vychádzam zo sedadla a snažím sa kráčať
I hope you will contact me	Dúfam, že ma budete kontaktovať
He also had a unique view of the practice	Mal tiež jedinečný pohľad na prax
I wrote about him in the section on overcoming human nature	Písal som o ňom v sekcii prekonaná ľudská prirodzenosť
In every vision, I see her begging for her life	V každom videní ju vidím prosiť o život
I moved things everywhere	Všade som premiestňoval veci
I wanted everyone to stop fighting	Chcel som, aby všetci prestali bojovať
Grant refused transportation to the hospital	Grant odmietol prevoz do nemocnice
I told them it was found	Povedal som im, že sa to našlo
I pull out the blade and cut her face	Vytiahnem čepeľ a rozrežem jej tvár
I wanted to follow her, stand up to her	Chcel som ju nasledovať, postaviť sa jej
I really need to know how to do it	Naozaj potrebujem vedieť, ako na to
I would only act for you	Konal by som len pre teba
I thought the next task was to draw expressions	Myslel som, že ďalšou úlohou bolo kreslenie výrazov
I want her to feel pain	Chcem, aby cítila bolesť
I had such a great time	Mal som taký skvelý čas
I was sure he would call soon	Bol som si istý, že čoskoro zavolá
I didn't mean any of that	Nič z toho som tak nemyslel
I only mean a person	Mám na mysli len osobu
I still didn't feel like seeing her	Aj tak som ju nemal chuť vidieť
The main force followed right behind them	Hlavná sila nasledovala tesne za nimi
I could barely see the fork in the vent	Sotva som videl na vidličku vo vetracom otvore
I am approaching a small building used as a warehouse	Blížim sa k malej budove používanej ako skladisko
I definitely didn't want that	Určite som to nechcel
I felt it there more than ever before	Cítil som to tam viac ako kedykoľvek predtým
I looked towards my door	Pozrel som sa smerom k mojim dverám
I opened my mouth to speak	Otvoril som ústa, aby som prehovoril
I will update this page when each section is published	Túto stránku budem aktualizovať, keď bude každá časť zverejnená
The next day I told him the news at school	Na druhý deň som mu v škole oznámil novinku
I didn't say it was really happening	Nepovedal som, že sa to naozaj deje
I looked at my brother	Pozrel som sa na brata
I had friends, family	Mal som priateľov, rodinu
I pulled the trigger again	Znova som stlačil spúšť
I refuse to call it a tragedy	Odmietam to nazvať tragédiou
I'll almost never shoot anyone	Takmer nikdy nikoho nezastrelím
I took it as a yes	Bral som to ako áno
I enter through the gate into the darkness behind her	Vchádzam bránou do tmy za ňou
I'll take you to him to explain	Vezmem ťa k nemu, aby ti to vysvetlil
I can't just leave him	Nemôžem ho len tak opustiť
I know it's hard for you right now	Viem, že je to teraz pre teba ťažké
I feel a lot of pressure	Cítim veľký tlak
I turn around and look at him	Otočím sa a pozriem sa na neho
I had to be more patient	Musel som byť trpezlivejší
I want to be that person	Tou osobou chcem byť
I didn't need other people	Nepotreboval som iných ľudí
I didn't forget to pay	Nezabudol som zaplatiť
I think that would change everything	Myslím, že by to zmenilo všetko
I love tea days	Milujem čajové dni
I could spend my whole life in the library	Mohol som stráviť celý život v knižnici
I knew it, of course, immediately	Vedel som to, samozrejme, okamžite
I can't afford to be sick	Nemôžem si dovoliť byť chorý
Mom was her coach for two years	Mama bola jej trénerkou dva roky
In time, I could convince him	Po čase by som ho mohol presvedčiť
I plan to add a sign language website	Plánujem pridať webovú stránku v posunkovej reči
I believe that people deserve a second chance	Verím, že ľudia si zaslúžia druhú šancu
I would go with him if it weren't for my job	Išiel by som s ním, nebyť mojej práce
I couldn't wait to see him	Nevedela som sa dočkať, kedy ho uvidím
I ended up on my knees on the floor	Skončil som na kolenách na podlahe
A baby was crying nearby	Neďaleko plakalo dieťa
I am very grateful	Som veľmi vďačná
I like going to town	Rád chodím do mesta
Small air ducts remained in the concrete	V betóne zostali malé vzduchové kanály
I never wanted to shoot it again	Už som to nikdy nechcel natočiť
I will never leave you, I will never find anyone better	Nikdy ťa neopustím, nikdy nenájdem nikoho lepšieho
I don't think we were destined to survive	Myslím, že nám nebolo súdené prežiť
A reserve list has also been created	Vytvoril sa aj rezervný zoznam
I just enjoyed being in her company	Proste som si užíval byť v jej spoločnosti
I was too tired to move	Bol som príliš unavený z pohybu
I think we need to call the police	Myslím, že musíme zavolať políciu
I have prepared dinner for many hungry mouths	Pripravil som večeru pre mnohé hladné ústa
I didn't ask him anymore	Viac som sa ho nepýtal
I thought we could run without more careful questions	Myslel som si, že by sme mohli utiecť bez starostlivejších otázok
I created this place when we were shopping	Toto miesto som vytvoril, keď sme nakupovali
I wiped the new tears from my cheeks	Zotrel som si novo stekajúce slzy z líca
I choose a place on the floor, for a better view	Vyberám si miesto na poschodí, kvôli lepšiemu výhľadu
I walked over to him slowly	Pomaly som k nemu podišla
I was perfectly quiet	Bol som dokonale ticho
I raised my head and looked into her beautiful eyes	Zdvihol som hlavu a pozrel sa do jej krásnych očí
There's a guard at the door	Pri dverách je strážca
But I'm holding on to life	Držím sa však o život
I made them without much thought	Urobil som ich bez veľkého rozmýšľania
I needed a psychologist	Potreboval som psychológa
Couple downstairs in the parking lot	Pár dole na parkovisku
The university has permanently lost fifteen buildings	Univerzita natrvalo prišla o pätnásť budov
There is nothing I can do about her loss	S jej stratou nemôžem nič urobiť
I will be happy to take your project	S radosťou sa chopím vášho projektu
I just didn't know how to show it	Len som nevedel, ako to ukázať
I wondered how he would feel if he came with me	Zaujímalo ma, ako by sa cítil, keby so mnou išiel
I admire you for getting there and doing it	Obdivujem ťa, že si sa tam dostal a urobil to
I've been hugging her for a long time	Dlho ju objímam
Two more significant moments came during the following season	Počas nasledujúcej sezóny prišli ešte dva výraznejšie momenty
I will never get into such a position	Nikdy sa nedostanem do takejto pozície
I feel like we've been pretty weird	Mám pocit, že sme sa zachovali dosť zvláštne
It was found and broken on the shore	Bolo nájdené a rozbité na brehu
A whole new feeling for light is emerging	Vzniká úplne nový cit pre svetlo
I mean my suit, my only suit	Myslím môj oblek, môj jediný oblek
I had no idea what to write	Nenapadlo ma čo napísať
I couldn't speak for at least an hour	Nemohol som hovoriť aspoň hodinu
I looked at him intently	Sústredene som sa naňho pozrela
I noticed she barely touched dinner	Všimol som si, že sa večere takmer nedotkla
I was waiting for my prince	Čakal som svojho princa
I have a small degree in biology	Mám malý diplom z biológie
I assume you dreamed	Predpokladám, že sa ti snívalo
I wanted to track one down	Chcel som jedného vystopovať
A guy was standing in front of me	Predo mnou stál chlap
I went to the store, everything was fine	Išiel som do obchodu, všetko bolo v poriadku
I think she'll tell me when she's ready	Myslím, že mi to povie, keď bude pripravená
It probably doesn't matter much	Asi na tom veľmi nezáleží
I've never seen anything as amazing as this	Nikdy som nevidel nič také úžasné ako toto
I almost missed being a cop	Takmer mi chýbalo byť policajtom
Constant buzz to the outside world	Neustály bzukot do okolitého sveta
I make peace and I create evil	Uzatváram mier a tvorím zlo
I always wake up just when he's alive again	Vždy sa zobudím práve vtedy, keď opäť žije
I don't think I see anything at all	Zdá sa mi, že vôbec nič nevidím
I closed my eyes, one more time	Zavrel som oči, ešte raz
I had to pay hard for my sin	Musel som tvrdo zaplatiť za svoj hriech
A good understanding of palace policy would be more useful	Dobré pochopenie palácovej politiky by bolo užitočnejšie
I liked the topic of pioneer days	Páčila sa mi téma pionierskych dní
I can't imagine a worse way to die	Neviem si predstaviť hroznejší spôsob smrti
I agreed, but I didn't take her money	Súhlasil som, ale nevzal som jej peniaze
I am surrounded by these future philosophers	Som obklopený týmito budúcimi filozofmi
I was drawn at every turn	Bol som ťahaný na každom kroku
I know you will all fall in love with this pattern	Viem, že tento vzor si všetci zamilujete
I'll tell him to come out with me	Naznačím mu, aby išiel so mnou von
I walked through the passage, always behind the light	Prechádzal som priechodom, vždy za svetlom
I bet he'll never do it again	Stavím sa, že to už nikdy neurobí
I can't wait to tell you about it	Nemôžem sa dočkať, až vám o tom poviem
I just wanted my pen to be very fluid	Len som chcel, aby moje pero bolo veľmi tekuté
I'm not ten years old	Už nemám desať rokov
The building is on the top	Budova je na hornej strane
I started with good intentions to help people	Začal som s dobrým úmyslom pomáhať ľuďom
I didn't need to relive the experience	Nepotreboval som zažiť skúsenosť znova
I probably won't see him that way anyway	Aj tak ho asi až tak neuvidím
I hate social studies	Neznášam sociálne štúdiá
I wear a lot of hats and there are only a few	Nosím veľa klobúkov a to je len niekoľko
I have your best coat	Mám tvoj najlepší kabát
I didn't know either	Ani ja som nevedel
I just wouldn't drink it	Len by som to nepila
I was walking down that street looking for a museum	Kráčal som po tej ulici a hľadal som múzeum
I'll give you time to do the same	Dám vám čas, aby ste urobili to isté
I heard my father say you were hiding very well	Počul som, ako otec povedal, že sa veľmi dobre skrývaš
I love it all for you	To všetko na tebe milujem
The movie would be great	Film by bol skvelý
I was still doing my job	Stále som predsa robil svoju prácu
The most capable woman	Najschopnejšia žena
I hug my coffee	Objímam rukami kávu
I felt her fight and I laid her on the ground	Cítil som ako bojuje a položil som ju na zem
I picked up the key and released it from the screen	Zobral som kľúč a pustil ho z displeja
I think we had ten then	Myslím, že vtedy sme mali desať
I needed to get those thoughts out of my mind	Tieto myšlienky som potrebovala vypustiť z mysle
I wanted to buy them	Chcel som si ich kúpiť
I had it made for you	Nechal som to pre teba vyrobiť
I think he wanted to be conscious on this journey	Myslím, že na túto cestu chcel byť pri vedomí
Work requiring sweat	Práca vyžadujúca pot
I almost dropped her	Skoro som ju spadol
I didn't have many friends	Nemal som veľa priateľov
I'll challenge him to be careful	Vyzvem ho, aby si dával pozor
I guess it happened to my husband	Predpokladám, že sa to stalo môjmu manželovi
In principle, I agreed by e-mail	V zásade som súhlasil prostredníctvom e-mailu
I think you needed an opportunity, now you have it	Myslím, že si potreboval príležitosť, teraz ju máš
I'll cut through the crowd and stand in line	Presekám sa davom a postavím sa do radu
I want to make him happy too	Aj ja mu chcem urobiť radosť
I heard someone running up the stairs	Počul som ako niekto beží hore schodmi
I was thinking about the task	Rozmýšľal som nad úlohou
I feel like he's really happy	Mám pocit, že je naozaj šťastný
I couldn't see the far shore	Nemohol som vidieť vzdialený breh
I've never felt this way before	Nikdy predtým som sa takto necítil
I assume you have how to contact him	Predpokladám, že ho máte ako kontaktovať
I saw outrage	Videl som rozhorčenie
I know they'll figure it out	Viem, že na to prídu
I remember well the day it was taken over	Dobre si pamätám na deň, keď to bolo prevzaté
I should have mentioned it	Mal som to spomenúť
Before leaving the stage, she also introduced her band	Pred odchodom z pódia predstavila aj svoju kapelu
It also has the power to award titles	Má tiež právomoc udeľovať tituly
I knew them and they knew me	Poznal som ich a oni poznali mňa
A man in a coat was waiting there	Čakal tam muž v kabáte
I would call everyone tomorrow	Zajtra by som každému zavolal
Maybe I'll send it to him	Možno mu to pošlem
I couldn't pass	Nemohla som prejsť
I stand curiously	Zvedavo sa postavím
I closed my eyes and prayed thanks	Zavrel som oči a pomodlil sa vďaky
I wasn't ready to go upstairs, not yet	Nebol som pripravený ísť hore, ešte nie
I knew you'd like it	Vedel som, že sa ti to bude páčiť
I felt like we were coming	Mal som pocit, že sa blížime
An example of this is the ring species	Príkladom toho sú prstencové druhy
I recommend removing it completely	Odporúčam ho úplne odstrániť
Maybe I was a little rude to him	Možno som bol na neho trochu hrubý
I can not wait so long	Nemôžem čakať tak dlho
I charge a reasonable rate	Účtujem primeranú sadzbu
A little rough on the edges, but original and touching	Trochu drsné po okrajoch, ale originálne a dojemné
I went outside and the door closed	Vyšiel som von a dvere sa zavreli
I was still looking into the sun	Stále som hľadel do slnka
I want to check on you	Chcem ťa skontrolovať
I had to stand in that circle	Musel som sa do toho kruhu postaviť
I tended to be more polite and diplomatic	Mal som tendenciu byť zdvorilejší a diplomatickejší
I threw up in the bathroom	Zvracala som v kúpeľni
He will live in our hearts forever	Navždy bude žiť v našich srdciach
I felt very much like the weather	Cítil som sa veľmi ako počasie
I want to kiss you on the forehead too	Tiež ťa chcem pobozkať na čelo
I still can't get aluminum sheets for registration	Stále nemôžem dostať hliníkové plechy na registráciu
I know you have to love her very much	Viem, že ju musíš veľmi milovať
I waved, but saw nothing	Zamával som si, ale nič som nevidel
I didn't need his advice and he didn't need me	Nepotrebovala som jeho rady a on nepotreboval mňa
I couldn't provide it	nemohol som to poskytnúť
I already knew in my gut that it was useless	V útrobách som už vedel, že je to zbytočné
I thought she thought it was stupid	Myslel som si, že jej to príde hlúpe
Sometimes I guard you	Občas si ťa strážim
I can drive fifteen minutes in seven	Pätnásť minút jazdy zvládnem za sedem
I suggest you hurry up	Navrhujem, aby ste sa poponáhľali
The miracle will never be lost	Zázrak sa nikdy nestratí
I walk on the water and I feel my feet getting wet	Kráčam po vode a cítim, ako mi vlhnú nohy
Some courts have ruled that yes	Niektoré súdy rozhodli, že áno
A lot of expensive glass broke that night	V tú noc sa rozbilo veľa drahého skla
I have a lot of things to do	Mám kopec vecí na práci
I try to be as professional as possible	Snažím sa pôsobiť maximálne profesionálne
I have come across specific cases many times	Veľakrát som sa stretol s konkrétnymi prípadmi
I gratefully accepted	Vďačne som prijal
I can't even cry for help	Nemôžem ani plakať o pomoc
It was a critical success	Bol to kritický úspech
I didn't expect me to burst like that	Nečakal som, že takto prasknem
I was torn by it	Bol som z toho na roztrhanie
I didn't want to close my eyes again	Nechcel som znova zavrieť oči
I hated her for having an affair with my grandfather	Nenávidel som ju za to, že mala pomer s mojím starým otcom
I didn't care about white sauce	O bielu omáčku som sa nestaral
I didn't see him leave	Nevidel som ho odísť
I give guidance, me	Dávam vedenie, ja
I didn't want to choose either	Nechcel som si vybrať ani jedno
I didn't want him to catch me like that	Nechcel som ho nechať, aby ma takto chytil
I didn't care very much either	Tiež mi to bolo veľmi jedno
I knew exactly what he was going to do tonight	Presne som vedel, čo bude dnes večer robiť
For months, I was worried about my eyesight	Celé mesiace som sa potom obával o svoj zrak
Elsewhere, the air left	Inde odišiel vzduch
I shouldn't have told him	Nemala som mu to povedať
I was told it would help	Bolo mi povedané, že to pomôže
I hear the wind in my ears	V ušiach počujem vietor
I think you have to come with us too	Myslím, že musíš ísť aj ty s nami
I mean, kings are different	Myslím tým, že králi sú iní
I checked my investment account online	Skontroloval som svoj investičný účet online
But that was a long time ago	Ale to už bolo dávno
I won't let them hurt you	Nedovolím, aby ti ublížili
I shut myself off from the world	Uzavrela som sa pred svetom
I slowly slid down his back	Pomaly som mu skĺzol na chrbát
I didn't let myself be pushed	Nenechal som sa tlačiť
I can do it for you in an hour	Dokážem to pre vás za hodinu
They gave me up at birth	Pri pôrode ma vzdali
I didn't see him here tonight	Dnes večer som ho tu nevidel
I give you a fair warning	Dávam vám spravodlivé varovanie
Much more, but not with us	Oveľa viac, ale nie u nás
I fold the letter and hide it	Zložím list a schovám ho
I thought she wanted to talk too	Myslel som si, že aj ona sa chce porozprávať
I didn't suck in my inner muscles	Nenasával som vnútornými svalmi
I probably couldn't go to school today	Dnes som asi nemohla ísť do školy
I just feel weird, that's all	Len sa cítim divne, to je všetko
I can't get a clear idea right now	V tejto chvíli nemôžem dostať jasnú myšlienku
The woman called my name	Žena zavolala moje meno
I no longer felt despair	Už som nepociťoval zúfalstvo
I wonder what promises she has already made to this guy	Zaujímalo by ma, aké sľuby už dala tomuto chlapovi
I got up and checked the windows	Vstal som a skontroloval okná
I have to work	Musím sa venovať práci
I thought it was a fair price	Myslel som, že je to férová cena
Now I realize that was also wrong	Teraz si uvedomujem, že to bolo tiež nesprávne
I'm sacramentally good	Som sakramentsky dobrý
I wanted to fly to wipe their tears	Chcel som letieť utrieť im slzy
I miss going there	Chýba mi tam chodiť
They really did	Naozaj do toho išli
I really knew where they were	Naozaj som vedel, kde sú
I'm running to the bathroom	Uháňam do kúpeľne
I saved you because you are my friends, nothing more	Zachránil som ťa, pretože ste moji priatelia, nič viac
I focused on concrete	Sústredil som sa na betón
I believe it was lust in her eyes	Verím, že to bol v jej očiach žiadostivosť
That's when I realized there was something behind my theory	Vtedy som si uvedomil, že za mojou teóriou je niečo
I went through it without breaking	Prešiel som to bez toho, aby som sa zlomil
I backed away as he descended	Cúval som, keď klesal
I think he went to the next room	Myslím, že odišiel do vedľajšej miestnosti
I can't think of those things	Nemôžem na tie veci myslieť
I wish none of this ever happened	Prial som si, aby sa nič z toho nikdy nestalo
I couldn't believe it was her	Nemohol som uveriť, že je to ona
Each apartment has a fully equipped kitchen	V každom apartmáne je plne vybavená kuchyňa
I can sell more papers and make even more money	Môžem predať viac papierov a zarobiť ešte viac peňazí
I know her feeling	Poznám jej pocit
I almost suffocated when I tried not to laugh	Takmer som sa zadusila, keď som sa snažila nesmiať
I was born of a virgin	Narodil som sa z panny
I would place the order again today	Dnes by som dal objednávku znova
I got it and it didn't bother me	Dostal som to a neprekážalo mi to
I have to be more than sure	Musím si byť viac než istý
I learned to hide	Naučil som sa skrývať
I can't do it anymore	Už to nezvládam
I shove my cell phone back in my purse	Strčím mobil späť do kabelky
I plan to stay separate	Mám v pláne zostať oddelený
I need to get out of this darkness	Potrebujem sa dostať z tejto temnoty
I also tried to warn anyone who would listen	Tiež som sa snažil varovať každého, kto by počúval
I started having all kinds of negative thoughts	Začal som mať všetky druhy negatívnych myšlienok
I never had anything to complain about	Nikdy som sa nemal na čo sťažovať
The name doesn't change anything	Meno nič nemení
A beautiful gift for that angel in your life	Krásny darček pre toho anjela vo vašom živote
I just feel like it really is	Len cítim, že to tak naozaj je
A lot of foreigners meet here	Stretáva sa tu veľa cudzincov
I'm struggling to take care of it	Bojujem, aby som sa o to staral
I'll stop the door with my foot	Nohou zastavím zatvorenie dverí
I wasn't sure how it would all turn out	Nebol som si istý, ako to celé dopadne
I thought you might want to see something completely different	Myslel som, že by ste chceli vidieť niečo celkom iné
I was tired and tired and I slept very little	Bol som unavený a unavený a veľmi málo som spal
A man dressed in black entered the door	Do dverí vstúpil muž oblečený v čiernom
I should write to him	Mal by som mu napísať
I couldn't let him	Nemohla som mu to dovoliť
I pressed my lips together and shook my head	Stlačila som pery k sebe a pokrútila hlavou
I wouldn't talk to him	Nerozprával by som sa s ním
I have to think about it	Musím sa nad tým zamyslieť
But I like the envelope	Obálka sa mi však páči
I didn't want to tell him anything	Nechcela som mu nič povedať
I love baseball more than basketball and football	Milujem baseball viac ako basketbal a futbal
I really like their own brand, such a good price	Veľmi sa mi páči ich vlastná značka, taká dobrá cena
I just want to talk to you	Chcem sa s tebou len porozprávať
I recognized the name	Spoznal som to meno
He stayed on the charts for seven weeks	V rebríčku sa udržal sedem týždňov
I didn't feel like discussing my father with him	Nemal som chuť s ním diskutovať o otcovi
I waited for about five minutes	Čakal som asi päť minút
I forgot everything else	Na všetko ostatné som zabudol
I can feel it moving away from my bird	Cítim, ako sa to vzďaľuje od môjho vtáka
I want you in my life	chcem ťa v mojom živote
I finally saw the sign	Konečne som videl znamenie
I have another meeting	Mám ďalšie stretnutie
I'm always the first to tell him everything	Vždy som prvý, kto mu všetko povie
I was enchanted by these stone memories	Očarili ma tieto kamenné spomienky
I didn't face surgery	Nečelil som operácii
Eventually, they decide to go to the beach	Nakoniec sa rozhodnú ísť na pláž
I just think you should celebrate every birthday	Len si myslím, že by si mal oslavovať každé narodeniny
It cannot be seen with the naked eye	Nedá sa to vidieť voľným okom
A safe fighter goes for a decision	Bezpečný bojovník ide za rozhodnutím
Fortunately, it didn't explode	Našťastie to nevybuchlo
I did it myself once	Sám som to raz urobil
I only charge to come out	Účtujem len preto, aby som vyšiel
I could definitely do that	To by som určite dokázal
Domestic violence and sexual harassment continued	Naďalej existovalo domáce násilie a sexuálne obťažovanie
I have decided to continue betting	Rozhodol som sa pokračovať v stávke
I played with her game until my moment came	Hral som s jej hrou, kým neprišla moja chvíľa
I read the text message again	Znovu som si prečítal textovú správu
I found out to be true	Zistil som, že je to pravda
I think her bike was red too	Myslím, že aj jej bicykel bol červený
I forgave her a long time ago, if that's true	Už som jej dávno odpustil, ak je to pravda
I think he was embarrassed for his actions	Myslím, že bol za svoje činy v rozpakoch
I wish my country was free	Prial by som si, aby moja krajina bola slobodná
I can't believe the material is like new	Nemôžem uveriť, že materiál je ako nový
Now I've checked a completely different secret account	Teraz som skontroloval úplne iný tajný účet
I guess we could look at it this way	Asi by sme sa na to mohli pozerať takto
You deserve someone better	Zaslúžiš si niekoho lepšieho
I need to get them off that damn stage	Potrebujem ich dostať z toho prekliateho javiska
I had to protect them	Musel som ich chrániť
I never thought going to the streets was of any help	Nikdy som si nemyslel, že ísť na ulicu je nejakou pomocou
I gasped and tried to get away	Zalapala som po dychu a snažila sa dostať preč
I appreciate your kindness	Vážim si vašu láskavosť
I read it with his permission	Čítal som to s jeho dovolením
I definitely didn't need the frustration	Frustráciu som určite nepotreboval
I came to terms with the idea	Zmieril som sa s myšlienkou
Still, he had no problem writing a dialogue	Napriek tomu nemal problém napísať dialóg
I hope you try to go	Dúfam, že sa budeš snažiť ísť
I wonder if you could enjoy the company	Zaujímalo by ma, či by ste sa mohli tešiť zo spoločnosti
I saw a gun on his belt	Videl som na jeho opasku zbraň
I mean, he was fine	Teda, bol v poriadku
Genders are indistinguishable in the field	Pohlavia sa na poli nedajú rozlíšiť
I'm nowhere to be found	Nie som nikde k nájdeniu
A slow, steady rhythm would calm his body	Pomalý, stabilný rytmus by jeho telo upokojil
I think we should introduce ourselves formally	Myslím, že by sme sa mali formálne predstaviť
She originally planned to work as a producer	Pôvodne plánovala pracovať ako producentka
I would tell you	povedal by som ti to
I had to know the truth	Musel som poznať pravdu
I lost my balance, I almost fell	Stratil som rovnováhu, skoro som spadol
I stop again and look around	Opäť zastavujem a obzerám sa okolo seba
I hug her tightly and congratulate her	Silno ju objímam a blahoželám
I didn't know how to take control	Nevedel som, ako prevziať kontrolu
I really didn't think he would run away	Naozaj som si nemyslel, že utečie
I ignore it and lean forward	Ignorujem to a nakloním sa dopredu
I don't think he was too injured	Myslím, že nebol príliš zranený
I didn't even do anything wrong	Dokonca som neurobil nič zlé
I feel guilty	Cítim výčitky viny
I finally got there	Nakoniec som sa tam dostal
I didn't interrupt, I just waited	Nerušil som, len som čakal
I endured it for a while	Chvíľu som to vydržal
Institutions can set their own admission criteria	Inštitúcie si môžu stanoviť vlastné kritériá prijatia
I take photos to capture the beauty of this world	Fotím, aby som zachytil krásu tohto sveta
I have a few friends here	Mám tu pár priateľov
The series of boxes offered the best views and comfort	Séria boxov ponúkala tie najlepšie výhľady a pohodlie
I need a goodbye drink	Potrebujem drink na rozlúčku
But I wanted some lead bullets	Chcel som však nejaké olovené guľky
I helped people get on the train	Pomáhal som ľuďom nastúpiť do vlaku
After breakfast, I wanted to call a home meeting	Po raňajkách som chcel zvolať domovú schôdzu
I shivered from fear and expectation	Triasol som sa od strachu aj od očakávania
I didn't come up with any	Na žiadne som neprišiel
I can't take it anymore	Už to nevydržím
I decide for myself that I will not be here	Sám sa rozhodnem, že tu nebudem
I only have one option	Mám len jednu možnosť
His residual fault then shifted west	Jeho zvyšková porucha sa potom presunula na západ
I have written countless articles, reports and a book	Napísal som nespočetné množstvo článkov, správ a knihu
I didn't want to look away in case he disappeared	Nechcel som uhnúť pohľadom pre prípad, že by zmizol
I raised my head and our eyes met	Zdvihla som hlavu a naše pohľady sa stretli
I entered the bottom and felt my stomach sink	Vošla som dnu a cítila, ako mi klesá žalúdok
I thought you learned	Myslel som, že si sa poučil
I always look at my competition	Vždy si pozriem svoju konkurenciu
I doubt he was headed there	Pochybujem, že tam mal namierené
I forced the question through my lips	Vnútil som si otázku cez pery
I want to fill the whole width with gray	Chcem vyplniť celú šírku sivou farbou
Terrible, beautiful blue	Hrozná, krásna modrá
I turned off the water	Vypol som vodu
I don't know much about anything	Z ničoho veľa neviem
I offer him a horn	Ponúkam mu roh
I didn't sleep very well	Nespal som veľmi dobre
I'm usually home, so that makes sense	Zvyčajne som doma, takže to dáva zmysel
I wanted to swap places with the baby	Chcela som si vymeniť miesto s dieťaťom
I kept moving to the right along the wall	Stále som sa pohyboval doprava pozdĺž steny
I couldn't feel anything when he was around	Nebola som schopná nič cítiť, keď bol nablízku
I took all the medication available	Bral som všetky dostupné lieky
I'll tell them the names of everyone involved	Poviem im mená všetkých zúčastnených
I'm tired of fat jokes	Už ma unavovali tučné vtipy
I was kind of sick of him	Bolo mi z neho akosi zle
He had three older brothers	Mal troch starších bratov
I look around the room but there's nothing there	Poobzerám sa po miestnosti ale nič tam nie je
I would never ask you to give up your dream	Nikdy by som ťa nežiadal, aby si sa vzdal svojho sna
He actually said that	Vlastne to povedal
I can't figure it out	Neviem na to prísť
I just called the nurse's manager	Práve som telefonovala s manažérkou sestry
I assumed it was just an interview	Predpokladal som, že to bolo len na rozhovory
I was glad it stayed there	Bol som rád, že to tam zostalo
I let the penny fall	Nechal som groš klesnúť
I could barely see and my speech was pretty bad	Takmer som nevidel a moja reč bola dosť zlá
It surprised me a little, but it pleased me	Trochu ma to prekvapilo, ale potešilo
I lost too much control	Stratil som príliš veľa kontroly
I like things my way	Mám rád veci po svojom
I will not pity this fool	Týmto bláznom nedám zľutovanie
I think she just thinks I'll miss her or something	Myslím, že si len myslí, že jej budem chýbať alebo čo
You have to come right	Musíte prísť správne
I was so glad it wasn't aimed at me	Bol som tak rád, že to nebolo namierené na mňa
I played ball for six years	Hrával som loptu šesť rokov
I give them away at every screening	Rozdávam ich na každom premietaní
I wonder if he will remember this episode in the morning	Som zvedavý, či si ráno spomenie na túto epizódu
I had to be clean enough to accept my mother	Musel som byť dostatočne čistý, aby som mohol prijať svoju matku
I kept moving carefully, even though everything was healing well	Stále som sa pohyboval opatrne, hoci sa všetko dobre hojí
I learned pretty early	Naučil som sa dosť skoro
Satellite photo resolved	Satelitná fotografia vyriešená
I even sent a nice link	Dokonca som poslal pekný odkaz
I still saw him	Stále som ho videl
I'll get out of jail and stick my thumb out	Vyjdem z väzenia a vystrčím palec
I wanted a home, a life, a family	Chcel som domov, život, rodinu
The design spread from where it touched him	Dizajn sa šíril z miesta, kde sa ho dotkol
I didn't deserve that	To som si nezaslúžil
I hoped she looked just a little disappointed	Dúfal som, že vyzerala len trochu sklamane
I have things I want to do	Mám veci, ktorým sa chcem venovať
She is arrested and brought to justice	Je zatknutá a postavená pred súd
I waited there for five minutes, ten	Čakal som tam päť minút, desať
I shoot a new girl every week	Každý týždeň natáčam nové dievča
I liked the original hyphen more	Pôvodná pomlčka sa mi páčila viac
There were three in a minute, nothing	Z minúty sa stali tri, nič
I dropped the beans and ran into the house	Zhodil som fazuľu a vbehol do domu
I felt a huge desire to escape	Pocítil som obrovskú túžbu utiecť
I'm afraid of her gentle judgment	Bojím sa jej nežného úsudku
I look around the car quickly	Rýchlo sa obzerám po aute
I have to get there before he does	Musím sa tam dostať skôr ako on
I'm going to have to examine them one by one	Budem ich musieť preskúmať jeden po druhom
I wanted fame and glory	Chcel som slávu a slávu
I hope they were good	Dúfam, že boli dobré
So a charming villain	Takže očarujúci darebák
When she fell into his arms, she cried	Keď mu padla do náručia, unikol jej plač
I'm a pretty good shooter	Som celkom dobrý strelec
The singer can record his first song	Spevák môže nahrať svoju prvú pieseň
I thought dogs mostly killed what they caught	Myslel som, že psy väčšinou zabíjajú, čo chytili
I'm looking at the ceiling	Pozerám na strop
I remember that line very clearly	Pamätám si ten riadok veľmi jasne
I started last spring quarter	Začal som minulý jarný štvrťrok
I had to get to them quickly	Musel som sa k nim rýchlo dostať
I know for sure that everything is normal	S istotou viem, že všetko je normálne
I probably never will	asi nikdy nebudem
A quick glance told her the kitchen was empty	Rýchly pohľad jej povedal, že kuchyňa je prázdna
I envy his intellect and his vision	Závidím mu jeho intelekt a jeho víziu
I found myself turning around	Pristihla som sa, že sa otáčam
Stop attacking private equity	Prestaňte útočiť na private equity
I have an amazing job like this amazing water type	Mám úžasnú prácu ako tento úžasný vodný typ
I could take a vacation soon	Čoskoro by som mohol využiť dovolenku
I'm you, completely	Ja som ty, úplne
I couldn't understand what he wanted from me	Nevedel som pochopiť, čo odo mňa chce
I'll do better this time	Tentoraz to urobím lepšie
I didn't love him anymore	Už som ho nemilovala
Their collection was a dangerous winter job	Ich zber bola nebezpečná zimná práca
I'm the man on the outside	Ja som ten muž navonok
I'm married, so it has to be discreet	Som ženatý, takže to musí byť diskrétne
There is a loud cheer from the men	Z mužov sa ozýva hlasný jasot
Just look at her	Len sa na ňu pozrite
I met one	Jednu som spoznal
I tried everything to live more comfortably	Skúsil som všetko, aby som žil pohodlnejšie
I drove them with them	Jazdil som s nimi na autách
I've already worked on that case	Na tom prípade som už pracoval
The continuous variable is not a relative measure	Priebežná premenná nie je relatívna miera
I used several of them today	Dnes som ich použil niekoľko
I wanted to kill him	Chcel som ho zabiť
I could easily imagine how risky his life was	Ľahko som si vedel predstaviť, aký riskantný bol jeho život
A musical baptism of its kind	Hudobný krst svojho druhu
In particular, it is contained universally	V konkrétnom je obsiahnuté univerzálne
I didn't delay anything	Nič som nezdržiaval
I opened the door and then you	Otvoril som dvere a potom ty
Some wine got into his mouth	Do úst sa dostalo trochu vína
I want to turn my attention to her	Chcem presunúť svoju pozornosť na ňu
She was immediately overcome by a deep depression	Okamžite sa jej zmocnila hlboká depresia
I must not reveal myself	Nesmiem sa prezradiť
I'm not a fiction writer	Nie som spisovateľ beletrie
We can have a good healthy and complete life	Môžeme mať dobrý zdravý a úplný život
His influence was considerable	Jeho vplyv bol značný
I really didn't notice	Naozaj som si nevšimol
I'll jump out of the skin	Vyskočím z kože
I rub my temples as she continues	Potieram si spánky, keď pokračuje
A simple pine box with a flag folded on top	Jednoduchá krabička z borovice s vlajkou zloženou navrchu
I thought you were going to learn something	Myslel som, že sa niečo naučíš
I know everything and this is my servant	Viem všetko a toto je môj služobník
I was there to meet him	Bol som tam, aby som sa s ním stretol
We can still do the phone thing from time to time	Stále môžeme občas urobiť tú vec s telefónom
I couldn't understand it	Nevedel som to pochopiť
I miss sometimes	Občas mi chýba
I didn't feel like going inside	Nemal som chuť ísť dovnútra
I just read the report	Práve som čítal správu
I have nothing against dogs	Nemám nič proti psom
I don't think this will be different	Myslím, že toto nebude iné
I didn't touch anything	Ničoho som sa nedotkol
I spend a lot of free time like this	Takto trávim veľa voľného času
I never knew my mother	Svoju matku som nikdy nepoznal
I went through the whole damn house	Prešiel som celý prekliaty dom
The meat is sold for human consumption	Mäso sa predáva na ľudskú spotrebu
I mean, these things aren't written on their own	Chcem tým povedať, že tieto veci sa nepíšu samé
The mushroom was named after a famous cartoon character	Huba bola pomenovaná po známej kreslenej postavičke
Private radio stations have also been closed	Zatvorené boli aj súkromné ​​rozhlasové stanice
I didn't move or make a sound	Nepohol som sa ani nevydal zvuk
I was in a rough state	Bol som v drsnom stave
Carpenter faced another serious problem	Carpenter čelil ďalšiemu vážnemu problému
I knew what he was up to	Vedel som, čo plánuje
I was just starting to enjoy your company	Práve som si začínal užívať vašu spoločnosť
I went back to the beach	Išiel som späť na pláž
I have several copies in the car	Mám niekoľko kópií v aute
I need to make some money before we leave	Potrebujem zarobiť nejaké peniaze, kým odídeme
I was rejected once	Raz mi to bolo zamietnuté
I wash the dishes in silence	Umývam riad v tichosti
I shake my head and continue the game	Pokrútim hlavou a pokračujem v hre
I wish things were different, but desire won't get you anywhere	Prial by som si, aby veci boli inak, ale želanie ťa nikam nedostane
I could still love this man	Stále by som toho muža mohla milovať
I tried to talk him into some advice	Snažil som sa ho prehovoriť na nejaké poradenstvo
I went downstairs and looked around	Zišla som dole schodmi a poobzerala sa okolo
A few keys were missing, but they turned on	Chýbalo pár kláves, ale zaplo sa
I won't be able to stop the bleeding for a long time	Už dlho nebudem môcť zastaviť krvácanie
I don't know who it is	neviem kto to je
I want to go home and go to bed	Chcem ísť domov a ľahnúť si do postele
I wanted to be somewhere else, anywhere else	Chcel som byť niekde inde, kdekoľvek inde
I'll take care of everything	O všetko sa postarám
I know drinking is wrong	Viem, že pitie je nesprávne
I had to imagine being pushed off the couch	Musel som si predstaviť, ako ma odstrčili z gauča
I can help you with that	Môžem vám s tým pomôcť
I think they've been expecting this for a while	Myslím, že to už nejaký čas očakávali
I know what you're hiding behind that innocent look	Viem, čo skrývaš za tým nevinným pohľadom
I was the last thing she ever saw	Bol som to posledné, čo kedy videla
I think it's a little sexy	Sám si myslím, že je to trochu sexi
I used exactly these words	Použil som presne tieto slová
The status of each task is displayed	Zobrazí sa stav každej úlohy
Many robot owners are dying	Veľa majiteľov robotov zomiera
I hope you and your people understand that	Dúfam, že to vy a vaši ľudia pochopíte
One man working in a turkey bar was injured	Jeden muž pracujúci v maštali s moriakmi bol zranený
I reluctantly accepted	Neochotne som prijal
I knew he would never find it	Vedel som, že to nikdy nenájde
I took a closer look	Prezrel som si ju bližšie
A wide smile crossed my face	Tvárou mi prešiel široký úsmev
I guess some were asleep	Predpokladám, že niektorí spali
I wanted to punch him in the face	Chcela som mu vraziť päsť do tváre
I wanted to succeed, and easily	Chcel som uspieť, a to ľahko
All I see above me is a blue sky	Nad sebou vidím len modrú oblohu
I was still a little confused about the whole thing	Stále som bol z celej veci trochu zmätený
I put a lot of work into it	Dal som si veľa práce
I admire your courage	obdivujem tvoju odvahu
A great work environment can make your job great	Skvelé pracovné prostredie môže urobiť vašu prácu skvelou
I was hoping he'd break up with me first	Dúfala som, že sa so mnou rozíde ako prvý
I'll be ready next time	Nabudúce budem pripravený
I entered the sick room	Vošiel som do izby pre chorých
I was just looking for the true meaning of life	Len som hľadal pravý zmysel života
Very funny and we laughed all the time	Veľmi vtipné a celý čas sme sa smiali
I went through death to have this new life	Prešiel som smrťou, aby som mal tento nový život
A crisis can be an opportunity	Kríza môže byť príležitosťou
I'm going to drink beer	Idem piť pivo
His family decided not to tell him right away	Jeho rodina sa rozhodla, že mu to hneď nepovie
I almost killed myself when the bomb went off yesterday	Včera som sa skoro zabil, keď vybuchla bomba
I see it in your newspaper and on television	Vidím to vo vašich novinách a v televízii
I owe you an apology	Dlhujem ti ospravedlnenie
I stopped, listened	Zastal som, počúval
The first phase is the civil war	Prvá fáza je občianska vojna
I never gave it to her, thank you very much	Nikdy som jej to nedal, ďakujem pekne
I explained about the traces in the mud, etc.	Vysvetľoval som o stopách v blate atď
I shouldn't be gone long	Nemal by som byť dlho preč
I held my breath so as not to cry	Zadržala som dych, aby som nerozplakala
So to speak, a fire test	Takpovediac skúška ohňom
I gave you complete medical attention last week	Minulý týždeň som ti dal kompletnú lekársku pomoc
I was completely confused at the turn of events	Na prelome udalostí som bol úplne zmätený
The main rivers usually remained on their banks	Hlavné rieky zvyčajne zostali na svojich brehoch
I gave them a boat ride	Dal som im jazdu loďou
It never got out of hand	Nikdy sa to úplne nevymklo spod kontroly
I'll say one thing and she'll fall apart	Poviem jednu vec a ona sa rozpadne
I looked over her shoulder	Pozrel som sa na ňu cez rameno
He turned his head and seemed to recognize her	Otočil hlavu a zdalo sa, že ju spoznáva
I didn't know what to believe anymore	Už som nevedel čomu mám veriť
I want you back in my life	Chcem ťa späť vo svojom živote
I had my bloody dignity	Mal som svoju krvavú dôstojnosť
I haven't heard anything more	Nič viac som nepočul
I bet you'll be happy to do them now	Stavím sa, že teraz ich s radosťou urobíte
I believe he works in good faith	Verím, že pracuje v dobrej viere
I never noticed I didn't have running hot water	Nikdy som si nevšimol, že nemám tečúcu horúcu vodu
I'm working on it now	Teraz na tom pracujem
I saw the mountains surrounding the valley	Videl som hory obklopujúce údolie
I was so tired last night	Včera večer som bol taký unavený
I know money can help buy a woman security	Viem, že peniaze môžu pomôcť kúpiť žene bezpečnosť
I haven't even spoken to him since they released him	Odkedy ho prepustili, ani som s ním nehovoril
I went to college first	Najprv som šiel na vysokú školu
I half expected a large circle of burnt leaves	Napoly som očakával veľký kruh spáleného lístia
I had to take a chance	Musel som využiť šancu
I let him do what he wanted with me	Nechal som ho robiť si so mnou čo chcel
I was able to download and restore them	Podarilo sa mi ich stiahnuť a obnoviť
I take it that they basically prefer to see pictures	Beriem to tak, že v podstate radšej vidia obrázky
I sit down, lean back, relax, and let go	Sadnem si, opriem sa, uvoľním sa a pustím sa
This reaction has also been observed in other species	Táto reakcia bola pozorovaná aj u iných druhov
I have no explanation for why this happened	Nemám žiadne vysvetlenie, prečo sa to stalo
I was shocked by the force of his impact	Bol som šokovaný silou jeho nárazu
A joyful gesture to include not hurt	Radostné gesto, ktoré má zahŕňať neublížiť
I used it to my advantage, that's all	Využil som to vo svoj prospech, to je všetko
I am not yet strong enough to risk my recovery	Ešte nie som dosť silný, aby som riskoval svoje uzdravenie
I decided to let her win	Rozhodol som sa, že ju nechám vyhrať
I wasn't afraid I would die here	Nebál som sa, že tu zomriem
The minute could have been her whole life	Minúta mohla byť jej celým životom
I did, but not at first	Urobil som, ale najskôr nie
I have to call home first	Najprv musím zavolať domov
I could tell she wanted me to stroke her	Vedel som povedať, že chce, aby som ju pohladkal
I tried not to fight her	Snažil som sa s ňou nebojovať
Good evening can always be closed with a movie	Dobrý večer sa dá vždy uzavrieť filmom
I still miss work	Stále mi chýba práca
I like to see them face to face	Rád ich vidím tvárou v tvár
I touch the fabric on my stomach	Dotýkam sa látky na bruchu
I think the time of year is here again	Myslím, že je tu opäť to ročné obdobie
I started at the back of the house	Začal som v zadnej časti domu
I told you your effect is completely unique	Povedal som ti, že tvoj efekt je úplne jedinečný
I know all about crying sisters	Viem všetko o plačúcich sestrách
I can't lose my only grandson	Nemôžem prísť o svojho jediného vnuka
I've had to tell my story a dozen times	Svoj príbeh som musel dať už tucetkrát
I've never been so addicted to anyone	Nikdy som nebola na niekom taká závislá
I approached her slowly	Pomaly som sa k nej približoval
I thought everything was fine	Myslel som si, že je všetko v poriadku
I didn't even cook for him breakfast	Nevarila som mu ani raňajky
Here a connection is made between you and the spirit	Tu sa vytvorí spojenie medzi vami a duchom
I could still hear him breathing a little hard	Stále som počul, ako trochu ťažko dýcha
I had nothing to take	Nemal som už čo zobrať
I really like her, for sure	Naozaj ju mám rád, určite
I saw she didn't try so hard	Videl som, že sa až tak nesnažila
I'll take you to the river	Zavediem ťa k rieke
Educational answer of some correct full characters	Vzdelávacia odpoveď niektorých správnych plných postáv
I can already feel my legs shaking	Už cítim ako sa mi trasú nohy
I'm in agreement with the ball	Som zajedno s loptou
I need a glass of wine	Potrebujem pohár vína
I can promise you eternal love, my friend	Môžem ti sľúbiť večnú lásku, môj priateľ
I could never lose it	Nikdy som to nemohol stratiť
I have dedicated my whole life to this task	Tejto úlohe som venoval celý svoj život
I just want you to know that nothing happened last night	Len chcem, aby si vedel, že sa minulú noc nič nestalo
I felt so embarrassed	Cítil som sa tak trápne
Then I heard the faucet open	Potom som počul, ako sa otvára kohútik
It just took me too long to get here	Len mi trvalo príliš dlho, kým som sa sem dostal
I was disgusted, embarrassed	Bol som zo seba znechutený, v rozpakoch
I was with him	Bol som pri tom s ním
The general fire immediately broke out	Okamžite sa strhla všeobecná streľba
I really want to emphasize these points	Naozaj chcem zdôrazniť tieto body
I only want to select the current form on my site	Chcem na svojej stránke vybrať iba aktuálny formulár
I'm pretending to be less charming	Predstieram, že som menej pôvabná
I can say she has hope, but she is skeptical	Môžem povedať, že má nádej, ale je skeptická
I'm washing your clothes twice today	Dnes dvakrát periem tvoje oblečenie
I hope you enjoyed the flight	Dúfam, že sa vám let páčil
I told you, charm her and she'll answer quickly	Povedal som ti, okúzli ju a ona rýchlo odpovie
I can only show you the way	Môžem ti len ukázať cestu
I needed exercise to help keep me warm	Potreboval som cvičenie, ktoré mi pomôže udržať sa v teple
I closed my eyes, completely relaxed	Zavrel som oči, úplne uvoľnený
I stayed with my cousin for three weeks	Zostal som s bratrancom tri týždne
I am still the most qualified to lead my people	Stále som najkvalifikovanejší na to, aby som viedol svojich ľudí
I was in this position	Bol som v tejto pozícii
A new, albeit less profitable, industry has helped the city survive	Nový, aj keď menej ziskový priemysel pomohol mestu prežiť
I took off my jacket	Vyzliekla som si bundu
Specific symptoms vary slightly between people	Špecifické príznaky sa medzi ľuďmi trochu líšia
A young man jumped up	Priskočil mladý muž
I couldn't even find a small three-letter word	Nevedel som nájsť ani malé trojpísmenkové slovo
I couldn't stand much more	Oveľa viac som z toho nemohol vydržať
I hated my soulmate	Nenávidel som svoju spriaznenú dušu
I finally had the elevator back to myself	Konečne som mal výťah späť pre seba
I haven't gotten home yet	Domov som sa ešte nedostal
I'll start looking for the excitement	Začnem v sebe hľadať to vzrušenie
I really needed a new car	Naozaj som potreboval nové auto
I need a very rare element to finish	Na dokončenie potrebujem veľmi vzácny prvok
I'm grateful for you	Som za teba vďačná
I looked at the man to my right	Pozrela som sa na muža po mojej pravici
I didn't think he was in danger	Nemyslel som si, že je v nebezpečenstve
I can't stay here anymore	Už tu nemôžem zostať
I pulled my head back and opened my eyes	Stiahol som hlavu dozadu a otvoril oči
I remember when she came in	Pamätám si, keď vošla
Perfect medical record	Dokonalý lekársky spis
I took a deep breath and stopped	Zhlboka som sa nadýchol a zastavil som sa
I just had to leave her like that	Proste som ju musel nechať tak
The cellar door could not be found	Dvere do pivnice nebolo možné nájsť
I even wrote about it here	Dokonca som tu o tom písal
I realized it in the hospital	Uvedomil som si to v nemocnici
I felt disappointed in a way that scared me	Cítil som sa sklamaný spôsobom, ktorý ma vystrašil
I'm going to the car insurance company	Idem do autopoisťovní
I hope you might like it	Dúfam, že by sa vám to mohlo páčiť
I would do anything for her	Urobil by som pre ňu čokoľvek
A familiar voice echoed through my mind	Mysľou sa mi ozýval známy hlas
I still hold him	Naďalej ho držím
I like it when someone tells me no	Mám rád, keď mi občas niekto povie nie
The woman answered and asked what we wanted	Žena odpovedala a spýtala sa, čo chceme
I was only there to help him with his place	Bol som tam len preto, aby som mu pomohol s jeho miestom
I wish we saw more of them	Kiežby sme ich videli viac
I told him he had no hurry	Povedal som mu, že sa nemá kam ponáhľať
I just wanted to tell you about the wedding	Len som ti chcel povedať o svadbe
I repeated it again, but it made no difference	Zopakoval som to znova, ale neznamenalo to žiadny rozdiel
I really should have learned	Naozaj som sa mal učiť
I ran upstairs to the book I read at school	Vybehla som hore po knihu, ktorú som si prečítala v škole
I wouldn't give it to her	Ja by som jej nedal
I just read the menu	Práve som čítala menu
I trust you and I'm not afraid	Verím ti a nebojím sa
I knock on it like it's a door	Zaklopem na to, ako keby to boli dvere
I'm getting dressed quickly	Rýchlo sa obliekam
I got a letter from her yesterday	Včera som od nej dostal list
A horn brought me to the square below him	Priviedol ma klaksón na námestí pod ním
I actually replaced it	Vlastne som ju nahradil
I need to shop	Potrebujem nakupovať
I saw about a hundred feet in all directions	Videl som asi sto stôp na všetky strany
The other man did the same at another gate	Druhý muž urobil to isté pri inej bráne
I really didn't want this	Toto som naozaj nechcel
I pulled the meat out of the way	Odtiahol som mäso z cesta
I didn't touch that money	Tých peňazí som sa nedotkol
I'm going back to wedding planning	Vraciam sa k plánovaniu svadby
I'm afraid for his eternal soul	Bojím sa o jeho večnú dušu
I didn't get any response from most	Od väčšiny som nedostal žiadnu odpoveď
I feel slightly guilty	Cítim sa mierne previnilo
I have to try to call her	Musím jej skúsiť zavolať
I believe her information is critical and time sensitive	Verím, že jej informácie sú kritické a citlivé na čas
I was thinking about food for dinner and breakfast	Myslel som na jedlo na večeru a raňajky
I soon found out why	Čoskoro som zistil prečo
I was wondering how long this generosity could last	Bol som zvedavý, ako dlho môže táto štedrosť trvať
I thought it was a game, but he meant it	Myslel som si, že sa hrá, ale myslel to vážne
I know he cared a lot about you	Viem, že mu na tebe veľmi záležalo
I'm just going to the bathroom	Idem len do kúpeľne
I can't say exactly where they come from	Neviem presne povedať, odkiaľ sú
I'm looking forward to men in their seventies	Teším sa z mužov po sedemdesiatke
A sharp pain shot through her hand	Po ruke jej vystrelila ostrá bolesť
I still have to take care of almost a million people	Stále sa musím starať o takmer milión ľudí
I wasn't a bad person, honestly	Nebol som zlý človek, úprimne
I wasn't that excited about it	Nebol som o to taký nadšený
I realize that the sound is coming from below	Uvedomujem si, že zvuk prichádza zospodu
I wish my children could grow up around you	Prial by som si, aby moje deti mohli vyrastať okolo vás
I wasn't even going back	Ani som sa nechystal vrátiť
I pulled up a chair and opened it	Pritiahol som si stoličku a otvoril ju
I forbid you to talk to me about humble things	Zakazujem ti hovoriť so mnou o skromných veciach
I hope so, he thought	Dúfam, pomyslel si v duchu
I see you like everyone else	Vidím, že si ako ostatní
I honestly take it back	Úprimne to beriem späť
I think he should have followed what his brother did	Myslím, že mal nasledovať to, čo urobil jeho brat
I'll lift and push again to get more	Zdvihnem a znova stlačím, aby som ho získal viac
I didn't know anything about what he wanted	Nevedel som nič o tom, čo chcel
I was out of the office and it was too late	Bol som mimo kancelárie a bolo neskoro
I'm sending thirty supplies tonight and tomorrow	Dnes večer a zajtra pošlem tridsať zbierať zásoby
I'm going upstairs	Idem hore schodmi
A wild shiver ran through his body	Telom mu prebehla divoká triaška
Death is a very sacred event	Smrť je veľmi posvätná udalosť
I breathed a sigh of relief	vydýchla som si úľavou
I have to tell him about it	Musím mu o tom povedať
I found her sleeping in her room	Našiel som ju spať v jej izbe
I knocked hard on the old network door	Prudko som zaklopal na staré sieťové dvere
I think there are many reasons why she did it	Myslím, že existuje veľa dôvodov, prečo to urobila
I see blue lines and black letters	Vidím modré čiary a čierne písmená
Now I realize it was a waste of time	Teraz si uvedomujem, že to bola strata času
I touch the white lace with my fingers	Dotýkam sa prstami bielej čipky
I just hope he still feels the same way	Len dúfam, že sa stále cíti rovnako
I couldn't take my eyes off him	Nemohla som z neho spustiť oči
I've asked him since he was with her	Spýtal som sa ho, odkedy bol s ňou
I hope the search and rescue will go fast	Dúfam, že pátranie a záchrana pôjde rýchlo
I begged to be able to sign the papers	Prosil som, aby som mohol podpísať papiere
I always have something to say	Vždy mám čo povedať
Very small, but really one	Veľmi malý, ale naozaj jeden
I will never forget the afternoon we visited him	Nikdy nezabudnem na popoludnie, keď sme ho navštívili
I think you've been staying a long time	Myslím, že si už zostal dosť dlho
I can't explain this position, brother	Neviem vysvetliť túto pozíciu, brat
I didn't know to hide anything	Nevedel som nič skrývať
I think that was his point	Myslím, že toto bola jeho pointa
I fell asleep	Zaspal som
I want to be above everyone else in your life	Chcem byť v tvojom živote nad všetkými ostatnými
I have nothing more to say here	Tu už nemám čo povedať
The center of the room was filled with a huge table	Stred miestnosti vypĺňal obrovský stôl
I know you sometimes have trouble showing it	Viem, že niekedy máš problém to ukázať
I can fall on a spiritual path like you	Môžem padnúť na duchovnú cestu ako ty
I want to print them all	Chcem ich všetky vytlačiť
I should have felt sorry for him	Mala som ho ľutovať
I didn't know such things existed	Nevedel som, že také veci existujú
I have to report it to the government	Musím to nahlásiť vláde
I told her that and she laughed in my face	Povedal som jej to a ona sa mi vysmiala do tváre
I didn't want to tell him	Nechcel som mu to povedať
I see it as a blessing	Vnímam to ako požehnanie
I wanted all the gossip	Chcel som všetky klebety
I didn't know him, thank God	Nepoznal som ho, chvalabohu
I wore a mask most days	Väčšinu dní som nosil masku
I have to sleep and soon	Musím spať a čoskoro
She's my kind of girl	Je to môj druh dievčaťa
I tried to solve it all	Snažil som sa to všetko vyriešiť
The target will be purely military	Cieľ bude čisto vojenský
I guess the most obvious	Hádam najzjavnejšie
I re-registered to add a few thoughts	Zaregistroval som sa znova, aby som pridal pár myšlienok
I just want to see them go down	Chcem ich len vidieť ísť dole
I saw nothing but my father's empty palm	Nevidel som nič okrem otcovej prázdnej dlane
I turned him on his side	Otočil som ho na bok
I saw him ask what he was like	Videl som, že sa pýta, aký je
I hear him starting to walk	Počujem, ako začal prechádzať
Sometimes it was used by small planes	Občas ho využívali malé lietadlá
I'll roll over and stretch out for him	Prevalím sa a roztiahnem sa kvôli nemu
I choose to look to the future	Vyberám si pohľad do budúcnosti
I know people very well	Poznám ľudí veľmi dobre
I heard you two	Počul som vás dvoch
I have to introduce myself	Musím sa predstaviť
I'm a man and you're a woman	Ja som muž a ty si žena
I felt this was something else	Mal som pocit, že toto je niečo iné
I stand at the door and knock	Stojím pri dverách a klopem
I hesitated, I didn't want to scare them	Váhal som, nechcel som ich vystrašiť
I was hoping they didn't throw anything away	Dúfal som, že nič nevyhodili
I gave them an answer	Dal som im odpoveď
At least two people have died in the region	V regióne zahynuli najmenej dvaja ľudia
When he calls my name, I look up in surprise	Keď zavolá moje meno, prekvapene zdvihnem zrak
After the lecture, I hurried to talk to him	Po prednáške som sa s ním ponáhľal porozprávať
I ate mom, son, dog	Zjedol som mamu, syna, psa
I shook my head briefly	Krátko som pokrútil hlavou
I tried to be with the girls, but it didn't seem right to me	Skúšal som byť s dievčatami, ale nezdalo sa mi to správne
I allowed myself to fall back on my side	Dovolil som si padnúť späť na bok
I tried to understand	Snažil som sa to pochopiť
I see it there	Vidím to tam
I never asked for help, for compassion	Nikdy som nežiadal o pomoc, o súcit
I want to leave it at that for now	Zatiaľ to tak chcem nechať
I have a dozen arrows	Mám tucet šípov
I don't see who it is until that person gets up	Nevidím, kto to je, kým tá osoba nevstane
I enjoyed watching it grow, giving it energy and respect	Bavilo ma sledovať, ako rastie, dodávala som mu energiu a úctu
I can't set my fairytale school on fire	Nemôžem podpáliť svoju rozprávkovú školu
I didn't see her in the bed next to me	Nevidel som ju v posteli vedľa mňa
I was quite worried	Mal som dosť starostí
I didn't understand what he was saying	Nerozumel som tomu, čo hovorí
I was lucky to get out of there	Mal som šťastie, že som sa odtiaľ dostal
We are proud of each of you	Sme hrdí na každého z vás
I finally found my shoes, but they were dirty	Konečne som našiel svoje topánky, ale boli špinavé
I see her handwriting, small and perfectly groomed	Vidím jej rukopis, drobný a dokonale upravený
Maybe I should	Možno by som mal
I am voting for us to sit firmly here in this world	Hlasujem, aby sme tu na tomto svete pevne sedeli
I pushed my hand away	Odsunula som ruku preč
Thought had to prevail among the Member States	Medzi členskými štátmi muselo prevládnuť uvažovanie
I changed bands several times	Niekoľkokrát som vymenil kapelu
I plan to run every day	Mám v pláne behať každý deň
I'm going to buy a new one	Idem si kúpiť nové
I have to follow my heart	Musím nasledovať svoje srdce
I can't leave her here	Nemôžem ju tu nechať
I gave him permission to keep it	Dal som mu povolenie si to ponechať
I said we had to give him this money	Povedal som, že mu musíme dať tieto peniaze
I feel like a rejection	Cítim sa ako odmietnutie
I thought we were going inside	Myslel som, že jeme vnútri
The letters are also written backwards	Písmená sú písané aj dozadu
I didn't think I had such a problem until I moved	Nezdalo sa mi, že by som mal takýto problém, kým som sa nepresťahoval
I believe you're aiming for a deadly plane	Verím, že mieriš na smrteľné lietadlo
I don't like to leave now	Nerád to teraz opúšťam
I am not an expert or a salesman	Nie som odborník ani predajca
I'm here for you and I'm not going anywhere	Som tu pre teba a nikam nejdem
I think he knew he didn't have long to live	Myslím, že vedel, že mu neostáva dlho žiť
I turn and scan the landscape with a sour frown	Otáčam sa a s kyslým zamračeným pohľadom skenujem krajinu
The song was recorded live	Pieseň bola nahraná naživo
I thought it was a great discussion	Myslel som, že to bola skvelá diskusia
I didn't try to avoid you	Nesnažil som sa ti vyhýbať
I stood up and turned around	Postavil som sa a otočil som sa
I'm so sorry	Strašne ma to mrzí
I just wish this angina	Prajem si len túto angínu
I was almost back in the meadow	Bol som skoro späť na lúke
I studied the music scene in college	Na vysokej škole som študovala hudobnú scénu
I raise one eyebrow and make myself smile	Nadvihnem jedno obočie a prinútím sa usmiať
I want to believe you, but part of me doesn't believe me	Chcem ti veriť, ale časť mňa neverí
I love it while we have it	Milujem to, kým to máme
I went to one with him	Išiel som s ním na jednu
I can't afford to be hurt	Nemôžem si dovoliť byť zranený
I wasn't hungry anyway	Aj tak som nebol hladný
The backdrop for the episode was built	Kulisy pre epizódu boli postavené
I forgot it's so close to the bus station	Zabudol som, že je to tak blízko autobusovej stanice
I give a lot of valuable things	Rozdávam veľa cenných vecí
A mischievous smile curled up in her lips	Na perách sa jej zvlnil šibalský úsmev
I came to give him comfort	Prišiel som mu poskytnúť útechu
I felt amazing doing that	Cítil som sa pri tom úžasne
I should have time to regret that comment later	Ten komentár by som mal čas ľutovať neskôr
Gradually, he established posts here	Postupne tu zakladalo posty
I heard fear in him	Počul som v ňom strach
I couldn't deny it, she was right	Nemohol som to poprieť, mala pravdu
I'll let others say what they saw and did	Nechám ostatných povedať, čo videli a urobili
He just liked being in the group	Proste sa mu páčilo byť v skupine
Some historians doubt that the attack ever took place	Niektorí historici pochybujú, že k útoku niekedy došlo
I could tell he didn't like what he heard	Vedel som povedať, že sa mu nepáčilo, čo počul
I'm starting to ask if you're dead	Začínam sa pýtať, či si už mŕtvy
The idea is nothing	Myšlienka nie je nič
I want to know exactly what happened	Chcem presne vedieť, čo sa stalo
I have no education and I have nothing to offer society	Nemám vzdelanie a spoločnosti nemám čo ponúknuť
I had no idea about the character	Nemal som predstavu o postave
I don't seem to be able to put it together	Zdá sa, že to neviem dať dokopy
I looked down the hall	Pozeral som na chodbu
I've never been married	Nikdy som nebol ženatý
I let them go and finally looked straight	Pustil som ich a konečne som sa pozrel rovno
I've never seen her so elegant	Nikdy som ju nevidel tak elegantnú
I doubt you can handle it	Pochybujem, že to zvládneš
I guess they understood	Hádam aj pochopili
I fought against him to get away	Bojoval som proti nemu, aby som sa dostal preč
Each line has the same meter	Každý riadok má rovnaký meter
I made it to thirty-two	Stihol som na tridsiatku a dve
The result looks a lot like crazy work	Výsledok vyzerá dosť ako bláznivá práca
Actually, I should write it	Vlastne by som to mal napísať
A cry formed in my throat	V hrdle sa mi vytvoril plač
I go carefully to open the door and stop	Opatrne idem otvoriť dvere a zastavím sa
I could visit the animals from time to time	Občas som mohol navštíviť zvieratá
God forever quiet, forever cold, forever weak and incompetent	Boh večne tichý, večne chladný, navždy slabý a neschopný
I continue to deal with them	Ďalej sa s nimi zaoberám
I think your brother is behind it	Myslím, že je za tým tvoj brat
I also like the ease of use	Páči sa mi tiež jednoduchosť použitia
I stood in the back and watched them play that day	Stál som v úzadí a sledoval som, ako v ten deň hrali
I just nodded softly, giving my consent	Len som jemne prikývol, čím som dal súhlas
I was on my way to recovery	Bol som na ceste k uzdraveniu
I can't wait to see it	Neviem sa dočkať, kedy to uvidím
I saw twice, I heard twice	Dvakrát som videl, dvakrát počul
For a wise woman, it was even more	U múdrej ženy to bolo ešte viac
I've never heard of it	Viac som o tom nikdy nepočul
I have a car, a college, a wedding	Mám auto, vysokú školu, svadbu
I heard you had sex	Počul som, že máš sex
I was hardened by life	Bol som zocelený životom
I saw her working there	Videl som ju tam pracovať
I didn't have the heart to wake you	Nemal som to srdce ťa zobudiť
I got all three pockets	Dostal som všetky tri vrecká
I, uh, never get a visitor	Ja, uh, nikdy nedostanem žiadnu návštevu
I used my own translation	Použil som svoj vlastný preklad
I understand why you were	Chápem, prečo si bol
I will lay down my life voluntarily	Svoj život položím dobrovoľne
I wanted to trust him	Chcela som mu veriť
I have a lot of things to do	Mám veľa vecí na práci
I saved your things when the house was sold	Zachránil som tvoje veci, keď sa dom predal
I finally felt a switch, but nothing happened	Konečne som pocítila prepnutie, no nič sa nestalo
I watched it with my mouth open	Pozoroval som to s otvorenými ústami
I'm not afraid of any of these things	Nebojím sa žiadnej z týchto vecí
There I find my inner peace	Tam nachádzam svoj vnútorný pokoj
I can't even read their faces	Nemôžem čítať ani ich tváre
I also recommend that you inform the alarm company	Tiež som odporučil, aby ste informovali poplašnú spoločnosť
All I knew was that they couldn't be for me	Vedel som len, že nemôžu byť pre mňa
I waited and waited, the more I feared	Čakal som a čakal som, čím ďalej tým viac som sa bál
I know how precious your time is	Viem, aký vzácny je tvoj čas
I wonder if they looked at the calendar	Zaujímalo by ma, či sa pozreli do kalendára
I can no longer think of love and romance	Už nedokážem myslieť na lásku a romantiku
I was talking about white lies	Hovoril som o bielych klamstvách
I was also a lawyer	Bol som tiež právnikom
I pulled back the covers and lay down	Odhrnul som prikrývky a ľahol si
I love you all and I will miss you very much	Všetkých vás milujem a budete mi veľmi chýbať
A man knelt between them	Medzi nimi kľačal muž
I didn't disturb her	Nerušil som ju
I am honest and I have my opinions	Som úprimný a mám svoje názory
I was happy for him, but also sad	Bola som za neho šťastná, ale aj smutná
I wonder what it looks like on the sports field	Zaujímalo by ma, ako to vyzerá na športovom ihrisku
I've lived in fear like you for so long	Žil som v strachu ako ty tak dlho
I have no reason to deceive you	Nemám dôvod ťa klamať
The music is darker and more violent	Hudba je temnejšia a násilnejšia
I admire you for helping others	Veľmi ťa obdivujem, že pomáhaš iným
I want you to see my boys	Chcem, aby si videl mojich chlapcov
I eat what makes me happy and healthy	Jem to, čo ma robí šťastným a zdravým
I mean, everyone was really jealous	Chcem povedať, že každý skutočne žiarli
I was assured that there was no hope	Bol som uistený, že nie je žiadna nádej
I went downstairs and looked around	Vstúpil som dnu a poobzeral sa okolo seba
I breathed a sigh of relief	S úľavou som si vydýchol
I had no idea who it was	Netušila som, kto to je
I will continue	Budem pokračovať
I knew he was pretty good	Vedel som, že je dosť šikovný
I won't bother you with office gossip	Nebudem ťa otravovať kancelárskymi klebetami
I will take the necessary measures for you	Vybavím za vás potrebné opatrenia
I didn't know what he was thinking	Nevedel som, čo si myslí
I didn't see it as a theft	Nevnímal som to ako krádež
I was fine with the war	Bol som v poriadku s vojnou
I just wanted a woman	Chcel som len ženu
I think he enjoyed the violence	Myslím, že sa tešil z násilia
I just didn't feel like they understood	Len som nemal pocit, že by tomu rozumeli
I had no idea where they were going	Netušila som, kam idú
I barely breathed last night	Minulú noc som ledva dýchal
I was tired and he knew it	Bol som unavený a on to vedel
I know my father's manuscript	Poznám rukopis môjho otca
A year later another	O rok neskôr ďalší
I started breaking, but I kept unbroken	Začal som sa lámať, ale držal som sa nezlomený
I exhaled	Vydýchol som si
I didn't know things could be so bad	Nevedel som, že veci môžu byť také zlé
I would not interfere in the world	Za svet by som nezasahoval
I started to tell myself	Začal som si povedať
I think it is the most valuable ingredient	Myslím si, že je to najcennejšia zložka
I get up and write this	Vstávam a píšem toto
I met her at the train station	Stretol som ju na vlakovej stanici
I think it sounds good	Myslím, že znie dobre
I think both were signed within minutes of receipt	Myslím, že obe boli podpísané do niekoľkých minút od prijatia
I went to a few places with her	Išiel som s ňou na pár miest
I was sick of his distance	Bolo mi zle z jeho vzdialenosti
I forced myself to be happy because of him	Prinútil som sa byť veselý, kvôli nemu
I'm here to avenge what you took	Som tu, aby som pomstil to, čo si vzal
I hope you believe in prayer before meals	Dúfam, že veríte v modlitbu pred jedlom
Without looking up, I handed him two dollars	Bez toho, aby som zdvihol zrak, som mu podal dva doláre
I can't become stronger	Nemôžem sa stať silnejším
I never wanted power	Nikdy som netúžil po moci
I love you just for you	Milujem ťa len pre teba
I know he told you, but it wasn't true	Viem, že ti to povedal, ale nebola to pravda
Wise act or statement	Múdry čin alebo výrok
I entered you to drive away death	Vstúpil som do teba, aby som zahnal smrť
I think there must be some mistake	Myslím, že tam musí byť nejaký omyl
Inside, I felt sick	Vo vnútri mi z nich prišlo zle
The choir of animals sang	Spieval zbor zvierat
I'd say we spent a lot of time here today	Povedal by som, že sme tu dnes strávili dosť času
Slowly and very reluctantly, I left the room	Pomaly a veľmi neochotne som opustil miestnosť
A woman with her talent should fit exactly	Žena s jej talentom by mala presne zapadnúť
I didn't see it until those people were gone	Nevidel som to, kým tí ľudia nezmizli
I gave everything and tried everything else	Dal som všetko a vyskúšal som všetko ostatné
The primary vertical movement is up	Primárny vertikálny pohyb je nahor
I climbed into the passenger seat	Vyliezol som na sedadlo spolujazdca
I pushed away and was accused of attacking the innocent	Odtlačil som sa a bol som obvinený z útoku na nevinného
I feel like time has stopped	Mám pocit, že čas sa zastavil
I was closer to the front of the house	Bol som bližšie k prednej časti domov
In my opinion, the organization was better than in previous years	Organizácia bola podľa mňa lepšia ako po minulé roky
He later set many of their poems to music	Mnohé z ich básní neskôr zhudobnil
I was the one with the worst score	Bol som ten s najhorším skóre
I would not have written a better letter myself	Sám by som lepší list nenapísal
I visited him a few years ago	Navštívil som ho pred pár rokmi
The lady came in and smiled broadly	Vošla dáma a široko sa usmiala
He received less resistance in the assembly	V zhromaždení dostala menší odpor
I tried hard to learn this thing	Usilovne som sa snažil túto vec naučiť
I also felt better with the soap	Aj s mydlom som sa cítila lepšie
They dragged me to the place of help	Odvliekli ma na miesto pomoci
I want to see how people have enough food	Chcem vidieť, ako ľudia majú dostatok jedla
I remember seeing it and going there, it was really nice	Pamätám si, že som to videl a išiel som tam, bolo to naozaj pekné
I got the highest possible score	Dostal som najvyššie možné skóre
I quickly pulled her face to my knees	Rýchlo som si stiahol jej tvár do kolena
I stopped to assess the damage	Zastavil som, aby som zhodnotil škody
I still wanted and needed him	Stále som ho chcela a potrebovala
I headed in that direction, saw the stairs, and climbed them	Zamieril som tým smerom, videl som schody a vystúpil som po nich
I hope you enjoy it too	Dúfam, že si to užijete aj vy
I choose to be queen	Vyberám si byť kráľovnou
I thought it was a great idea	Myslel som, že to bol skvelý nápad
I didn't focus on thin or attractive girls	Nezameriaval som sa na tenké alebo atraktívne dievčatá
I felt my whole body again	Znova som cítila celé svoje telo
I should have stayed with her	Mal som zostať s ňou
I was hoping it wasn't too big	Dúfal som, že to nebolo príliš veľké
After a while, he began to breathe through his mouth	Po chvíli začal dýchať ústami
I asked him how to make money	Spýtal som sa ho, ako získať peniaze
A strand of her pale hair blew on her cheeks	Prameň jej bledých vlasov jej fúkal na líce
A tunnel closed around him	Okolo neho sa uzavrel tunel
I believe we should and can grow into our dreams	Verím, že by sme mali a môžeme rásť do našich snov
I can't recommend them enough for you	Nemôžem vám ich dostatočne odporučiť
I have a domain to rebuild	Mám doménu na prestavbu
I can't believe they eat horses	Nemôžem uveriť, že jedia kone
I was sick again	Znova mi bolo zle
I needed to see it	Potreboval som to vidieť
I turned and saw a man	Otočil som sa a uvidel muža
I have made arrangements for you	Urobil som pre vás opatrenia
I had it all under control	Mal som to všetko pod kontrolou
I didn't want to burden this man with my problems	Nechcel som tohto muža zaťažovať svojimi problémami
I think we should avoid that	Myslím, že by sme sa tomu mali vyhnúť
I wouldn't let him tell him	Nedovolil by som mu to povedať
Jonathan is a music video director	Jonathan je režisér hudobných videí
I was safe in their care	Bol som v ich starostlivosti v bezpečí
Compared to him, I was holy	V porovnaní s ním som bol svätý
I decided to risk it	Rozhodol som sa to risknúť
I think he surprised them	Myslím, že ich prekvapil
I've never really enjoyed being in a band	Nikdy ma veľmi nebavilo byť v kapele
I tripped over my tongue	Zakopla som o jazyk
I belong when it was okay to cry	Patrím, keď bolo v poriadku plakať
I liked to spend time with him then	Vtedy som s ním rád trávil čas
I also think it's a great idea	Tiež si myslím, že je to skvelý nápad
I haven't seen a doctor yet	Lekára som ešte nevidel
The annual festival continues today	Každoročný festival pokračuje aj dnes
The couple had four sons	Pár mal štyroch synov
I traveled like any recent college graduate	Cestoval som, ako každý čerstvý absolvent vysokej školy
I support your green hair	Podporujem tvoje zelené vlasy
I want the exact opposite	Chcem presný opak
I would go back to honor the dead man	Vrátil by som sa, aby som si uctil mŕtveho muža
I began to wonder if anyone else had noticed	Začal som uvažovať, či si to ešte niekto všimol
I meet his eyes and start shaking	Stretávam sa s jeho očami a začínam sa triasť
I don't have money anymore	už nemám peniaze
I turn around and look out the back window	Otočím sa a pozriem sa von zadným oknom
I remember you, honey	Pamätám si ťa, zlatko
I called three times	Volal som trikrát
I got out of the hospital in a week	O týždeň som sa dostal z nemocnice
I'm afraid I'm pretty tired in the morning	Obávam sa, že ráno ma dosť unavilo
Real success given the level of opposition	Skutočný úspech vzhľadom na úroveň opozície
I longed to be a father	Túžil som stať sa otcom
I didn't send him any	Neposlal som mu žiadnu
I would not be ignored	Nenechal by som sa ignorovať
I only made boxes	Vyrobil som len krabice
I'm just surprised how connected we are all	Len som prekvapený, ako sme všetci prepojení
I almost spared them problems	Takmer som im ušetril problémy
I should go back to my house	Mal by som sa vrátiť do svojho domu
I think there's a lot she could teach us	Myslím, že je toho veľa, čo by nás mohla naučiť
I'm like the sun after the rain	Som ako slniečko po daždi
A pair of bright lamps filled the room with light	Dvojica jasných lámp naplnila miestnosť svetlom
I was too scared to follow	Bol som príliš vystrašený na to, aby som to chcel nasledovať
I walk towards the open door	Vykročím smerom k otvoreným dverám
I don't know if it's a black and white answer	Neviem, či je to čiernobiela odpoveď
By the way, I like this situation in the house	Mimochodom, táto situácia v dome sa mi páči
I just played as expected	Hral som len v súlade s očakávaniami
I barely noticed him and he certainly didn't notice me	Sotva som si ho všimol a on si ma určite nevšimol
I couldn't be angry with her	Nemohol som sa na ňu hnevať
I've had enough	Mal som toho dosť
I was very sick last night	Minulú noc mi bolo veľmi zle
I want a divorce now	Chcem sa hneď rozviesť
I even tried almost every diet under the sun	Dokonca som vyskúšala takmer každú diétu pod slnkom
I pray that my nature will not turn you away from me	Modlím sa, aby ťa moja prirodzenosť odo mňa neodvrátila
I needed some open air	Potreboval som trochu otvoreného vzduchu
I respect their decision	Rešpektujem ich rozhodnutie
I was seriously considering going home	Vážne som uvažovala, že pôjdem domov
I really just existed	Naozaj som len existoval
A wave of smoke broke through the threshold	Cez prah prerazila vlna dymu
A brown blanket was piled up on the kitchen counter	Na kuchynskej linke bola nahromadená hnedá deka
I could know her all my life	Mohol som ju poznať celý život
I couldn't hold back the tears	Nemohol som zadržať slzy
I hope it wasn't his daughter who did it	Dúfam, že to nebola jeho dcéra, ktorej to urobil
I tried to think of anything I would say	Snažil som sa vymyslieť čokoľvek, čo by som povedal
I think about them all the time	Celý čas na nich myslím
They probably lay eggs in spring and summer	Pravdepodobne na jar a v lete kladú vajíčka
I have a legitimate reason why I'm here	Mám legitímny dôvod, prečo som tu
I was allowed out to go out tonight	Aj večer mi dovolili ísť von
I knew exactly what he was thinking	Presne som vedel, čo si myslí
I want you to be hungry for my bird	Chcem, aby si bol hladný po mojom vtákovi
I remembered how long the journey home was	Spomenula som si, aká dlhá bola cesta domov
I knew she would see him	Vedel som, že ho uvidí
I didn't see the point	Nevidel som v tom zmysel
I tried to think about what day it was	Snažil som sa pomyslieť na to, aký je deň
I'm a prisoner like you	Som väzeň ako ty
I'd rather take my things	Radšej si vezmem svoje veci
I kept pulling the door	Stále som ťahal za dvere
I assure you he is sharp	Uisťujem vás, že je ostrý
I can't get him into the house fast enough	Nemôžem ho dostať do domu dosť rýchlo
At first I had no idea	Najprv som nič netušil
I knew they would be worried about me	Vedel som, že sa o mňa budú báť
I can't be dictated	Nedá sa mi diktovať
I'll charge my brain with an answer	Nabijem si mozog odpoveďou
I already know these verses by heart	Tieto verše už poznám naspamäť
I read all the news	Prečítal som si všetky správy
I have three dresses for the event	Na akciu mám tri šaty
I turn his face to me	Otočím jeho tvár ku mne
I see the end of the shaft	Vidím koniec hriadeľa
I can't believe you missed it	Nemôžem uveriť, že si zmeškal
I read every comment that came	Prečítal som si každý komentár, ktorý prišiel
I'm just calling him a professor	Volám ho len profesor
I turned my back on my family, my inheritance	Obrátil som sa chrbtom k svojej rodine, k svojmu dedičstvu
I turned my attention back to the burning mass	Obrátil som svoju pozornosť späť na horiacu hmotu
I think he's scared, but he guards his feelings well	Myslím, že sa bojí, ale dobre si stráži svoje city
I caught on in an instant	Chytil som sa v okamihu
I let her control my mind	Nechal som ju ovládnuť moju myseľ
A very large man stood on my very small porch	Na mojej veľmi malej verande stál veľmi veľký muž
I try not to complain and not to look sad	Snažím sa nesťažovať a nevyzerať smutne
I tried to create an account and nothing changed	Skúsil som si vytvoriť účet a nič sa nezmenilo
I know how to get to your ships	Viem, ako sa dostať k vašim lodiam
I'll take you to places you've never been before	Vezmem ťa na miesta, kde si ešte nikdy nebol
I want to be as far away as possible	Chcem byť čo najďalej
I'm the oldest of my kind	Som najstarší svojho druhu
After a few days, I woke up as a new person	Po niekoľkých dňoch som sa zobudil ako nový človek
I heard his thoughts penetrate my brain	Počul som, ako mi jeho myšlienky prenikajú do mozgu
I knew what he was thinking	Vedel som, na čo myslí
In fact, I think they're pretty flattering	Vlastne si myslím, že sú dosť lichotivé
I already understand why they did it	Už chápem, prečo to urobili
The original golf course has been changed	Pôvodné golfové ihrisko bolo zmenené
I pray that things work	Modlím sa, aby veci fungovali
I floated in the black eternity	Vznášal som sa v čiernej večnosti
I ran my fingers over the dinner knife	Prešiel som prstami po jedálenskom noži
I was only nine years old	Mal som len deväť rokov
It is not known which approach is more effective	Nie je známe, ktorý prístup je efektívnejší
I see how happy you are here	Vidím, aký si tu šťastný
I haven't tried this	Toto som neskúšal
I started walking into the apartment	Začal som kráčať do bytu
I know she's a smart girl	Viem, že je to bystré dievča
I'll come back to that	K tomu sa ešte vrátim
I look forward to his arrival	Teším sa na jeho príchod
I was never what you would call a religious one	Nikdy som nebol tým, čo by ste nazvali náboženským
I thought we had something	Myslel som, že niečo máme
I resigned and accepted a new offer	Dal som výpoveď a prijal som novú ponuku
The album recorded strong initial sales	Album zaznamenal silný počiatočný predaj
I used shadows and walls to stay hidden	Použil som tiene a steny, aby som zostal skrytý
I went over with the vegetable mixture	Prešiel som so zeleninovou zmesou
I think we have to get him out	Myslím, že ho musíme vytiahnuť
I hated going out alone	Neznášala som chodiť sama von
I think it's great and everything else	Myslím, že je to skvelé a všetko ostatné
I found out I liked her	Zistil som, že ju mám rád
I had to find my own way in the world	Musel som si nájsť vlastnú cestu vo svete
I'm looking for wedding rings, of course	Hľadám snubné prstene, samozrejme
I found the stairs and went downstairs	Našiel som schody a išiel dole
I will never feel that you have neglected me	Nikdy nebudem mať pocit, že si ma zanedbával
He took over at a time of great change	Prebral sa v čase veľkých zmien
I will never get tired of seeing this beautiful view	Nikdy ma neomrzí vidieť tento nádherný pohľad
I'm everything you can be	Som všetko, čím môžeš byť
I have no arguments with that	Nemám s tým argumenty
Maybe a little further	Možno trochu ďalej
But I will repay the favor and return the blow	Ja však oplatím láskavosť a vrátim úder
I need real sailors	Potrebujem poriadnych námorníkov
I look back and he's gone	Obzriem sa späť a je preč
I can't go back in time	Nemôžem sa vrátiť v čase
Laughter almost escaped her lips	Z pier jej takmer unikol smiech
I overcame my first love	Prekonal som svoju prvú lásku
I tell them about the search and the others who are looking	Hovorím im o hľadaní a ostatným, ktorí hľadajú
I feel like everything is fine	Mám pocit, že je všetko v poriadku
I took a short break	Vystúpil som na krátku prestávku
Quite two was standing	Pomerne stála dvojka
I think that makes him happy	Myslím, že ho to robí šťastným
I really didn't pay attention to it	Naozaj som tomu nevenoval pozornosť
Lots of scientific data	Veľa vedeckých údajov
I really didn't mind	Naozaj mi to nevadilo
I couldn't understand what was going on or why	Nevedel som pochopiť, čo sa deje alebo prečo
A good name is specific but concise	Dobrý názov je konkrétny, ale stručný
I will leave the initial determination to you	Prvotné odhodlanie nechám na vás
I had a very interesting meeting today	Dnes som mal veľmi zaujímavé stretnutie
I felt extremely well	Cítil som sa mimoriadne dobre
Maybe I would give it a little more often	Možno by som to dal trochu častejšie
I don't have hair anymore	Už nemám vlasy
The video has become remarkable for its witty content	Video sa stalo pozoruhodným svojim vtipným obsahom
Then I may have to order a pair from you	Potom si možno budem musieť u vás objednať pár
I needed to come up with a plan	Potreboval som vymyslieť plán
I was completely blind in the great darkness	V ohromnej tme som bol úplne slepý
I call their names, but no one answers	Volám ich mená, ale nikto neodpovedá
The big red box fit almost perfectly	Veľká červená krabica sa takmer dokonale hodila
I heard a sound following him	Počul som zvuk, ako ho nasleduje
Sometimes I write a few lines	Občas napíšem pár riadkov
I saw absolutely nothing about it	Nevidel som o tom absolútne nič
I didn't want to have more	Nechcel som mať viac
I started checking my clothes	Začal som si kontrolovať oblečenie
I feel responsible for what happened that day	Cítim zodpovednosť za to, čo sa v ten deň stalo
I know you don't mind	Viem, že ti to vadí, dievča
I was able to help someone	Dokázal som niekomu pomôcť
I went down a series of stairs	Zišiel som dole sériou schodov
This final budget has been met	Tento konečný rozpočet bol splnený
I didn't think you'd show up in person	Nemyslel som si, že sa osobne objavíš
I didn't know if I should be overwhelmed or scared	Nevedel som, či mám byť ohromený alebo vystrašený
I could feel his fingers moving in his hair	Cítila som, ako sa jeho prsty pohybujú vo vlasoch
I promised I would never do that again	Sľúbil som, že to už nikdy neurobím
I can follow you down there	Môžem ťa sledovať tam dole
I wish you could see him	Prial by som si, aby ste ho mohli vidieť
I threatened to blow my head off	Vyhrážal som sa, že si odstrelím hlavu
I accepted the verdict with my head bowed	Rozsudok som prijal so sklonenou hlavou
A few more steps and the fight would be over	Ešte pár krokov a boj by sa skončil
Much of what she said was true	Veľa z toho, čo povedala, bola pravda
I was cut off from people	Bol som odrezaný od ľudí
I put his soup in front of him	Položila som pred neho jeho polievku
I turned off the power immediately	Okamžite som vypol prúd
I don't see how you can be so selfish	Nechápem, ako môžeš byť taký sebecký
I'll go to town hall later	Na radnicu pôjdem až neskôr
I could make smaller pictures	Mohol by som urobiť menšie obrázky
I didn't see them coming	Nevidel som ich prichádzať
I hated the missing hours, but my body needed a rest	Nenávidel som chýbajúce hodiny, ale moje telo potrebovalo odpočinok
I haven't seen them since	Odvtedy som ich nevidel
I watched the match and saw myself in it	Pozoroval som zápas a videl som v ňom seba
Rough party planner	Hrubý plánovač večierkov
I couldn't let it go	Nemohla som to nechať vyjsť nazmar
Infant mortality is high in this species	Dojčenská úmrtnosť je u tohto druhu vysoká
I think you'll have a treat tonight	Myslím, že dnes večer budeš mať pochúťku
I should have just left him	Mala som od neho jednoducho odísť
See you tomorrow night	Uvidíme sa zajtra večer
I sat tied to a tree	Sedel som priviazaný o strom
I was busy looking solemn and attentive	Bol som zaneprázdnený tým, že som vyzeral slávnostne a pozorne
I look into my killer 's gray eyes	Pozerám sa do sivých očí svojho vraha
I heard you performed today	Počul som, že si dnes vystúpil
I shook my head and he stopped	Pokrútila som hlavou a on prestal
I tilt my head in a general direction	Nakloním hlavu všeobecným smerom
I wouldn't talk to you about something so important	Nebavil by som sa s tebou o niečom tak dôležitom
I have a strong urge to pick it up	Mám silné nutkanie to zdvihnúť
I didn't have an answer to her	Nemal som na ňu odpoveď
I have no intention of coming at you like this	Nemám v úmysle takto na teba prísť
I hope you like my postcard and you like it	Dúfam, že sa vám moja pohľadnica páči a páči sa vám
I never reported anything about you	Ani raz som o tebe nič nehlásil
I stayed at a small table	Zostal som sedieť pri malom stolíku
I have no idea why he's here	Netuším, prečo je tu
I think he was great under the circumstances	Myslím si, že za daných okolností bol skvelý
I didn't throw my last relationship at all	Posledný vzťah som úplne nehodil za hlavu
I had to buy food	Musel som si kúpiť jedlo
A replacement building is planned on site	Na mieste je plánovaná náhradná budova
I wanted to thank you for this special reading	Chcel som sa vám poďakovať za toto špeciálne čítanie
I have to attend the meeting	Musím sa zúčastniť stretnutia
I tried to hide my curiosity	Snažil som sa skryť svoju zvedavosť
A few years later, he succeeded	O niekoľko rokov neskôr sa mu to podarilo
I had no plans to get rid of him	Nemala som v pláne sa ho zbaviť
I want to feel like you're coming to me	Chcem cítiť, že prichádzaš do mňa
I dreamed she had taken over my empire	Snívalo sa mi, že prevzala moje impérium
I would tell him for you, but he would kill me	Povedal by som mu to za teba, ale zabil by ma
I jumped up and grabbed my heart	Vyskočil som a chytil sa za srdce
I'm looking forward to being one of these players	Teším sa, že budem jedným z týchto hráčov
I should know better, of course	Mal by som to vedieť lepšie, samozrejme
I would like to visit university	Chcel by som navštíviť univerzitu
I could get used to a lawyer like you	Vedel by som si zvyknúť na právnika ako ty
I almost forgot what the man was	Takmer som zabudla, čo je ten muž zač
I laid my head on the table	Položila som hlavu na stôl
I managed to escape and then I disappeared	Podarilo sa mi ujsť a potom som zmizol
I met friends there and managed conflicts	Spoznal som tam priateľov a zvládal konflikty
I know you would die for me	Viem, že by si pre mňa zomrel
I walk and immediately fall into the forest	Kráčam a okamžite padám do lesa
I think my parents invited everyone they know	Myslím, že moji rodičia pozvali každého, koho poznajú
I started on the floor and worked my way up	Začal som na podlahe a prepracoval som sa hore
I gasped almost out loud	Takmer som nahlas zalapal po dychu
I walked up the stairs	Išiel som po schodoch
I love the movement of the ocean	Milujem pohyb oceánu
I don't think we should ask for cash	Myslím si, že by sme nemali žiadať peniaze v hotovosti
I have a mobile phone for you to rent	Mám tu pre vás mobil na požičanie
A loud explosion hits her	Doľahne k nej hlasný výbuch
I enjoyed hurting me	Užíval som si, ako mi ubližuje
I need you to stop them	Potrebujem, aby si ich zastavil
Sometimes I have them	Občas ich mám
I let her repeat the action several times	Nechal som ju niekoľkokrát opakovať akciu
I already bought the software	Už som si kúpil softvér
I don't remember being hit by a car	Nepamätám si, že by ma zrazilo auto
I hope technology helps you	Dúfam, že vám technológia pomôže
I couldn't say for sure	Nemohol som to povedať s istotou
I ran for my life	Bežal som ako o život
I don't understand myself yet	Sám ešte nerozumiem
I joined the militia	Vstúpil som do milície
I have to go see someone about my stuff	Musím ísť za niekým ohľadom mojich vecí
I loved being part of the family	Miloval som byť súčasťou rodiny
I focus on the leader and walk towards him	Sústredím sa na vodcu a kráčam k nemu
Cute baby is looking at the camera	Roztomilé bábätko sa pozerá do kamery
The night in the bag and suddenly was optimistic	Noc vo vreci a zrazu bola optimistická
I looked at her confused	Zmätene som sa na ňu pozrel
Target on the horizon	Cieľ na obzore
I had a great feeling about everything	Mala som zo všetkého skvelý pocit
A staircase in front of me	Predo mnou schodisko
I would kill someone for a car like that	Pre takéto auto by som niekoho zabil
I never really liked him	Nikdy som ho veľmi nemala rada
A black flash appeared from behind him	Spoza neho sa objavil čierny záblesk
I couldn't stop thinking	Nemohol som prestať myslieť
I dressed quickly and went downstairs	Rýchlo som sa obliekol a zišiel dole schodmi
Very like a machine	Veľmi ako stroj
I wish you good luck on the move	Prajem vám veľa šťastia v pohybe
I just wish it was for a better cause	Len by som si prial, aby to bolo pre lepšiu vec
I'll remember it with you when we get home	Vybavím si to s tebou, keď prídeme domov
I saw a black cover appear	Videl som, ako sa objavil čierny kryt
I completely forgot to look for that thing	Úplne som zabudol hľadať tú vec
I have never felt so loved and loved	Nikdy som sa necítila tak milovaná a milovaná
I raised two fingers and carefully counted to five	Zdvihol som dva prsty a opatrne napočítal do päť
I was waiting for what he would do next	Čakal som, čo to bude robiť ďalej
I felt it in their mutual views	Cítil som to v ich vzájomných pohľadoch
I've done it in the past	Aj ja som to v minulosti robil
I always had to do it myself	Vždy som to musel robiť sám
I thought you grew out of it	Myslel som, že si z toho vyrástol
That's when I knew it was over	Vtedy som vedel, že je koniec
I take a closer look at the reflection in the mirror	Pozriem sa bližšie na odraz v zrkadle
This promise is always to tell the truth	Tento sľub je vždy hovoriť pravdu
I found something significant about them	Našiel som o nich niečo významné
I think you see that's true	Myslím, že vidíte, že je to pravda
I won't play it that close anymore	Už to nebudem hrať tak blízko
I have no frame of reference	Nemám žiadny referenčný rámec
I've never been so rude to customers	Nikdy som nebol k zákazníkom taký hrubý
I can't tell you how good it was	Nemôžem vám povedať, aká to bola dobrota
Ten copies were submitted	Bolo odovzdaných desať kópií
A strange horror filled him with every man he saw	Zvláštna hrôza ho naplnila každým človekom, ktorého videl
I stop and step on the water and look around	Zastavujem a šliapem vodu a obzerám sa okolo seba
I wanted to help people	Chcel som pomáhať ľuďom
I turned and let me follow me well	Otočil som sa a nechal som, aby ma dobre sledovalo
The girl wanted to drive some of him away	Časť z neho chcela dievča odohnať
I was ready for it	Bol som na to pripravený
I hope you plan to do good things about it	Dúfam, že s tým plánujete robiť dobré veci
A century ago, we were more interested in shelter	Pred storočím sme sa viac zaujímali o prístrešie
I stand on it from cover to cover	Stojím na ňom od krytu po kryt
I offered to leave the two of them alone	Ponúkol som sa, že ich dvoch nechám na pokoji
I love working with children with special needs	Milujem prácu s deťmi so špeciálnymi potrebami
I knew he would see the point one day	Vedel som, že raz uvidí zmysel
I was tired of being cold	Bola som unavená z toho, že mi je zima
I also have to finish the blue color tone	Musím dokončiť aj modrý farebný tón
I can't save any people right now	Teraz nemôžem ušetriť žiadnych ľudí
I ran away from everything but nothing	Utiekol som zo všetkého, ale z ničoho
She was later released by paramedics	Neskôr ju vyslobodili záchranári
I really should have done it last night	Naozaj som to mal urobiť včera večer
I'm telling you, my schedule is never empty	Hovorím vám, že môj rozvrh nie je nikdy prázdny
I knew it was a handy cookie	Vedel som, že je to šikovná sušienka
Eventually I was taken to the office	Nakoniec ma predviedli do kancelárie
I was starting to feel stress	Začínala som pociťovať stres
A spiritual crisis, she supposed	Duchovná kríza, predpokladala
The exact number of victims is unknown	Presný počet obetí nie je známy
I didn't know you had it in you	Nevedel som, že to máš v sebe
I strapped you in, yes	Pripútal som ťa k sebe, áno
I knew the price of my defiance	Vedel som cenu svojho vzdoru
I can win this war without your help	Môžem vyhrať túto vojnu bez vašej pomoci
They were numbered t	Boli očíslované t
I bit my lip to keep them from shaking	Zahryzla som si do pier, aby som im zabránila triasť sa
I watched these three little birds for hours	Pozeral som na tieto tri malé vtáky celé hodiny
But I know they're going through	Viem však o nich, že prechádzajú
We don't want this war	Nechceme túto vojnu
I just left her room	Práve som opustil jej izbu
I think we have something new	Myslím, že máme niečo nové
I want you to know everything	Chcem, aby si vedel všetko
I couldn't call him so late	Nemohol som mu zavolať tak neskoro
I do two things very well	Veľmi dobre robím dve veci
I was kind of relaxed	Bol som akosi uvoľnený
I was not what you would call a normal child	Nebol som tým, čo by ste nazvali normálnym dieťaťom
I stopped, completely still	Zastavil som sa, úplne nehybne
I'll give him a bottle to keep quiet	Dám mu fľašu, aby bol ticho
I stop for a moment, listen	Na chvíľu sa zastavím, započúvam sa
I thought my childhood memories were wrong	Myslel som si, že sa moje spomienky z detstva pomýlili
I am quite satisfied with the purchase of this product	S kúpou tohto tovaru som celkom spokojný
I really hope you like our movie!	Naozaj dúfam, že sa vám náš film bude páčiť!
A red trail of fluid runs down his blade	Po jeho čepeli steká červená stopa tekutiny
Light flashed from his chest	Z hrude mu vyletelo svetlo
I straighten my dress and decide to try it first	Narovnám si šaty a rozhodnem sa, že ho najskôr vyskúšam
However, I did it with a defensive nature	Urobil som to však defenzívnym charakterom
I never should have suspected it	Nikdy som to nemal podozrievať
I walked slowly, testing my body	Kráčal som pomaly, skúšajúc telo
The construction of the castle took three centuries	Stavba hradu trvala tri storočia
I am painfully aware of my need for further grace	Bolestne si uvedomujem svoju potrebu ďalšej milosti
Maybe a little older, but the same	Možno trochu staršie, ale rovnaké
I felt their gazes on me	Cítil som na sebe ich pohľady
I only had one husband so far	Zatiaľ som mala len jedného manžela
I didn't just take meat	Nezobral som len mäso
I liked the colors he created on my site	Páčili sa mi farby, ktoré vytvoril na mojej stránke
I will not attend any memorial for someone who is still alive	Nezúčastním sa žiadneho pamätníka pre niekoho, kto ešte žije
I can finish this job later	Túto prácu môžem dokončiť neskôr
He later withdrew or corrected the resignation	Výpoveď neskôr stiahol alebo opravil
I was unhappy and afraid to do it again	Bol som nešťastný a bál som sa to urobiť znova
I didn't decide what to charge	Nerozhodol som sa, čo mám účtovať
I took a deep breath, gaining control of my emotions	Zhlboka som sa nadýchla, čím som získala kontrolu nad svojimi emóciami
I guarantee you will fall in love with this wine	Garantujem, že toto víno si zamilujete
I am informed that the investigation has been completed	Som informovaný, že vyšetrovanie bolo ukončené
At first I was lonely	Najprv som bol osamelý
I want to find out what happened to our ancestors	Chcem zistiť, čo sa stalo s našimi predkami
I should film this opportunity for future proof	Mal by som natočiť túto príležitosť pre budúci dôkaz
I gesture with my hands	gestikulujem rukami
I hope you will trust me in this	Dúfam, že mi v tomto budete dôverovať
I didn't do it on purpose	Nerobil som to naschvál
This may correspond to the purpose of the prose sketch	To môže zodpovedať účelu náčrtu prózy
I wanted to cry with her about it	Chcelo sa mi s ňou kvôli tomu plakať
I always have a book to read	Vždy mám knihu na prečítanie
I think my strength is the story	Myslím, že mojou silou je príbeh
I felt remorse when she finally spoke	Cítil som výčitky, keď konečne prehovorila
A man stood at the open door, holding a lamp	Pri otvorených dverách stál muž a držal lampu
I get up, have a drink, I almost drop the cup	Zdvihnem, napijem sa, pohár takmer vypustím
I wish people would stop producing it	Prial by som si, aby to ľudia prestali vyrábať
I live here in this building	Bývam tu v tejto budove
I could feel the blood flowing through my body	Cítil som, ako mi telom prúdi krv
I took a deep breath and exhaled slowly	Zhlboka som sa nadýchla a pomaly vydýchla
I want you to avoid my mother	Chcem, aby si sa vyhýbal mojej matke
I can't sleep here with you	Nemôžem tu s tebou spať
I didn't mean to rock the ship, so to speak	Nechcel som takpovediac rozkolísať loď
I nodded and raised my head to grab his lips	Prikývla som a zdvihla hlavu, aby som chytila ​​jeho pery
I'll go first and swim a little	Pôjdem prvý a trochu si zaplávam
I only drew what came to me correctly	Nakreslil som len to, čo mi prišlo správne
I didn't have time for that	Nemal som na to čas
I also have this experience	Tiež mám túto skúsenosť
I usually put it there too	Väčšinou to tam dávam aj ja
I've never seen anyone like him	Nikdy som nevidel nikoho ako on
I shouldn't be so hard on you	Nemal by som byť na teba taký tvrdý
I love it for you	Milujem to na tebe
A moment later, his eyes opened in amazement	O chvíľu neskôr sa jeho oči úžasom otvorili
I considered calling him, but I rejected the idea	Zvažoval som, že ho zavolám, ale túto myšlienku som zamietol
I can't let him see these kids	Nemôžem mu dovoliť vidieť tieto deti
I want to hold him and never let him go	Chcem ho držať a nikdy ho nepustiť
I felt anger and despair	Cítil som hnev a zúfalstvo
I reached out and put my hand on his leg	Natiahla som ruku a položila mu ruku na nohu
I looked her in the face closely	Pozrel som sa jej zblízka do tváre
I doubt they will send inadequate force	Pochybujem, že pošlú neadekvátnu silu
A little of everything	Zo všetkého trochu
I started to enjoy it and then I loved it	Začalo ma to baviť a potom aj milovať
A little more magic will help from anywhere	Trochu viac mágie odkiaľkoľvek pomôže
The mature forest has a similar value	Podobnú hodnotu má aj zrelý les
I just have to bring it to them	Jednoducho im to musím priniesť
The second meal appeared almost in the dark	Druhé jedlo sa objavilo takmer v tme
I brought her to the station	Priviedol som ju na stanicu
I hit the wall so hard	Tak silno som narazil do steny
I really have to try harder	Naozaj sa musím viac snažiť
I didn't want that to happen to my wife	Nechcel som, aby sa to stalo mojej žene
I will come here and there is no post or anything like that	Prídem sem a nie je tu žiadny príspevok ani nič podobné
Nice face, youthful body	Pekná tvár, mladistvé telo
I couldn't contact her	Nepodarilo sa mi s ňou skontaktovať
I mentioned a quick piece of text to him	Spomenul som mu rýchlu časť textu
I was very satisfied with the whole race	S celými pretekmi som bol veľmi spokojný
I will fight to the death to stop them	Budem bojovať až do smrti, aby som ich zastavil
I should have returned for the torch	Mal som sa vrátiť po pochodeň
I had absolutely no idea what he was up to	Absolútne som netušil, o čo mu ide
I didn't want to be completely alone	Nechcel som byť úplne sám
you will find me	nájdeš ma ty
I can be a few minutes late	Môžem meškať pár minút
I think it's a great situation for them	Myslím si, že je to pre nich úžasná situácia
I can't explain how this happens	Neviem si vysvetliť, ako sa to deje
I have never felt so immediately attracted to another person	Nikdy som sa necítila tak okamžite priťahovaná k inej osobe
I'll just introduce myself as a dilemma	Len sa predstavím ako dilema
I feel at ease and at ease	Cítim sa v pokoji a pohode
I could not decide whether his statement needed an answer	Nevedel som sa rozhodnúť, či si jeho vyjadrenie vyžaduje odpoveď
I can't keep my eyes open	Nedarí sa mi udržať oči otvorené
I took the opportunity that was given to me	Využil som príležitosť, ktorá mi bola poskytnutá
I never blew my problems on anyone	Svoje problémy som nikdy nikomu nevydýchol
I'm really related to that monster	Naozaj som príbuzný s tým monštrom
I got an extra helmet	Dostal som prilbu navyše
I will only be able to kill a male fairy	Budem môcť zabiť iba mužskú vílu
I was determined to get on the ship	Bol som rozhodnutý dostať sa na loď
I have determination	Mám odhodlanie
My childhood was completely taken away from me	Detstvo mi bolo úplne vzaté
I wanted to be with my wife	Chcel som byť so svojou ženou
I thought it was pretty good	Myslel som si, že je to celkom dobré
Then I never saw anything	Potom som už nič nevidel
I found myself calm in this	Zistil som, že som v tomto pokojný
I'll just never get him for anything	Len ho nikdy za nič nedostanem
I think he felt weird too	Myslím, že aj on sa cítil zvláštne
I looked at him	Pozrela som sa na neho
I smiled in the mirror	Usmiala som sa do zrkadla
I shot him full of hot rage	Zastrelil som ho plný horúcej zúrivosti
I was happy for both of them	Bol som šťastný za nich oboch
I came down from the tree and went down	Zišiel som zo stromu a zliezol som dole
I was created six years ago	Bol som stvorený pred šiestimi rokmi
I brought you a shirt to change	Priniesol som ti košeľu na prezlečenie
I never removed it	Nikdy som to neodstránil
I was a little upset	Bol som trochu naštvaný
I couldn't hear her well	Nemohol som ju dobre počuť
I'm happy with that	som s tým spokojný
I understood that alcohol had done its job	Pochopil som, že alkohol urobil svoju prácu
Still, I loved him as a brother	Napriek tomu som ho milovala ako brata
I see you're still not driving	Vidím, že stále nešoféruješ
I raised my head to look at him	Zdvihla som hlavu, aby som sa naňho pozrela
There was also an exhibition house with flags at the entrance	Pri vchode bol ešte výstavný dom s vlajkami
I know how he will react	Viem, ako zareaguje
I turned him over in my palm	Prevrátil som ho v dlani
A better survival strategy	Lepšia stratégia na prežitie
I kept my handkerchief	Nechal som si vreckovku
I can give you everything you need and more	Môžem vám dať všetko, čo potrebujete, a ešte viac
I saw no sign of anyone hiding	Nevidel som žiadne známky toho, že by sa niekto skrýval
I have been looking for this particular information for a long time	Dlho som hľadal tieto určité informácie
I'll motion for her to look down	Naznačím jej, aby sa pozrela dole
A big fat man who wants to eat you	Veľký tučný muž, ktorý ťa chce zjesť
I just mentioned	Len som spomínal
I was sleepy and I closed my eyes	Bol som ospalý a zavrel som oči
I didn't have fun	Nebavil som sa
I poured them a drink and started taking them around	Nalial som im drink a začal som ich brať okolo seba
Absolutely decent, middle level road	Úplne slušný, stredný stupeň cesty
That's what helped me get back on track	To je to, čo mi pomohlo vrátiť sa na správnu cestu
I want to talk about our future	Chcem hovoriť o našej budúcnosti
I played meditation music	Pustila som si meditačnú hudbu
I see it all as clearly as day	Vidím to všetko tak jasne ako deň
I remained very quiet	Zostal som veľmi ticho
I think this thread was really successful	Myslím, že toto vlákno sa naozaj vydarilo
She is committed against her will	Je spáchaná proti svojej vôli
I wrapped my arms around him and pulled her down	Objal som ho okolo ruky a stiahol som ju dole
I owe you a lot of time for that	Dlhujem ti za to veľa času
In silence, I wished him good luck	V tichosti som mu zaželal veľa šťastia
From here I can see the ship very clearly	Odtiaľto vidím loď veľmi jasne
I remember feeling a gentle breeze on my neck	Pamätám si, že som na krku cítil jemný vánok
I recognized the same feeling from the beginning of that day	Spoznal som ten istý pocit zo začiatku toho dňa
I just love these papers	Tieto papiere jednoducho milujem
I haven't seen her much	Veľa som ju nevidel
I do not have a single argument against this basic premise	Nemám jediný argument proti tejto základnej premise
I've already met him	Už som ho stretol
I lost contact with him about six years ago	Stratil som s ním kontakt asi pred šiestimi rokmi
I told her it wasn't necessary	Povedal som jej, že to nie je potrebné
I decided to wait and take my chance	Rozhodol som sa počkať a využiť svoju šancu
I can give you half if you want	Môžem ti dať polovicu, ak chceš
I tried to listen to her, but it was hard	Snažil som sa ju počúvať, ale bolo to ťažké
A plan was already forming in his keen mind	V jeho bystrej mysli sa už formoval plán
I can't sing enough praise for this item	Nemôžem spievať dosť chvály na túto položku
I care about this city	Záleží mi na tomto meste
I can really say that my work was great fun	Naozaj môžem povedať, že moja práca bola skvelá zábava
I had to make the most of everything that was at hand	Musel som vyťažiť maximum zo všetkého, čo bolo po ruke
I think if you asked anyone, they would say so	Myslím, že keby ste sa niekoho opýtali, povedal by to
He just liked to play	Rád sa len hral
Shot west into the valley	Výstrel na západ do údolia
I gave up everything	Vzdal som sa všetkého
Some have become the subject of historical study	Niektoré sa stali predmetom historického štúdia
I still slept well that night	V tú noc som ešte dobre spal
I just left the bedroom	Práve som odišiel zo spálne
I could use my hand with my luggage	Mohol by som použiť ruku s batožinou
I can't believe she just disappeared	Nemôžem uveriť, že práve zmizla
The man who betrayed me	Muž, ktorý ma zradil
I was there only visiting last season	Bol som tam na návšteve len minulú sezónu
I run and I run, but they are always right behind me	Bežím a bežím, ale vždy sú hneď za mnou
I looked at the magazine and drank my coffee	Pozrela som sa do časopisu a vypila kávu
The risk is greatest for young people and women	Riziko je najväčšie u mladých ľudí a žien
I hurried to my brother, who was sleeping on the couch	Ponáhľal som sa k bratovi, ktorý spal na pohovke
The journey is not completed until you reach the destination	Cesta je dokončená až po dosiahnutí cieľa
That is, except that it is blue	Teda okrem toho, že je modrý
I would kill you without hesitation, without remorse	Zabil by som ťa bez váhania, bez ľútosti
I believe whatever happens, you deserve an explanation	Verím, nech sa deje čokoľvek, zaslúžiš si vysvetlenie
Then I heard nothing else	Potom som už nič iné nepočul
I leaned my back against the wall and closed my eyes	Oprela som sa chrbtom o stenu a zavrela oči
I've never asked for anything else, and neither should you	Nikdy som o nič iné nežiadal a ani vy by ste nemali
A man from her borrowed army	Muž z jej požičanej armády
The entire crew perished	Celá posádka zahynula
I really believe he loves me very much	Naozaj verím, že ma veľmi miluje
I liked it and both my children did too	Páčilo sa mi to a obom mojim deťom tiež
I can't imagine anything better than this	Neviem si predstaviť nič lepšie ako toto
I wouldn't miss my chance this time	Tentokrát by som svoju šancu nepremeškal
Even so, I've never been too packed	Aj tak som nikdy nebol príliš na balenie vecí
I just can't imagine doing anything else	Len si neviem predstaviť robiť niečo iné
I raised my hands to their heads	Zdvihol som ruky k ich hlavám
I'll let the two of you work out your schedule	Nechám vás dvoch, aby ste si vypracovali svoj rozvrh
I also received a book, but unfortunately without a signature	Dostal som aj knihu, ale bohužiaľ bez podpisu
I turned on the radio and turned up the volume	Zapol som rádio a zvýšil hlasitosť
I played music to release	Pustil som si hudbu na uvoľnenie
I don't understand how the world moves	Nerozumiem tomu, ako sa svet hýbe
I feel hot, then cold and then hot again	Cítim, ako mi je horúco, potom zima a potom zase horúco
I only earned the minimum wage	Zarábal som len minimálnu mzdu
I could give him as many diamonds as he wants	Mohol by som mu dať toľko diamantov, koľko chce
The sudden thought excited her	Náhla myšlienka ju vzrušila
I hope you had a good reason	Dúfam, že si mal dobrý dôvod
My head hurt, but that was it	Bolela ma hlava, ale to bolo všetko
I didn't know about her	Nevedel som o nej
I gently removed his hands and kissed him on the stomach	Jemne som odňal jeho ruky a pobozkal ho na brucho
I didn't do much for the rest of the night	Po zvyšok noci som toho veľa nerobil
They teased me all the time	Celý čas ma doberali
I see it won't work, not at all	Vidím, že to nepôjde, vôbec nie
I haven't spoken to you in a minute	Nehovoril som s tebou už minútu
I was not able to endure the whole game	Nebol som schopný vydržať celú hru
Johnson in a thousand copies	Johnson v náklade tisíc kópií
I'm a wandering star	Som blúdiaca hviezda
I didn't have time to turn in time	Nestihol som sa otočiť včas
I didn't get lost for a second	Nestratil som sa ani na sekundu
I've been studying this piece for some time	Už nejaký čas študujem tento kúsok
Good training would help	Dobrý tréning by pomohol
I learned a lot from that man	Od toho muža som sa veľa naučil
I have a strong urge to take a bath	Mám silné nutkanie okúpať sa
I liked that about him	To sa mi na ňom páčilo
I had my secretary call the garage where she works	Nechal som svoju sekretárku zavolať do garáže, v ktorej pracuje
I imagine they are disgusted	Predstavujem si, že sú znechutení
They immediately insulted me and he recognized it	Hneď ma urazili a on to spoznal
I will learn more about my church	Dozvedám sa viac o svojej cirkvi
I expect you to be in uniform this afternoon	Očakávam, že dnes popoludní budete v uniforme
I want a good orchestra on the farm	Chcem mať na farme dobrý orchester
I'm afraid it might stop my heart	Bojím sa, že by to mohlo zastaviť moje srdce
I really liked that she did	Naozaj sa mi páčilo, že to urobila
I want you to start preparing	Chcem, aby ste sa začali pripravovať
I was breathing through it	Dýchal som cez to
I can no longer rely on mom and dad	Už sa nemôžem spoliehať na mamu a otca
I don't agree with those things	S tými vecami nesúhlasím
Now I have a friend going through this	Teraz mám priateľa, ktorý tým prechádza
I guess she was embarrassed for their behavior	Predpokladám, že bola v rozpakoch za ich správanie
I got up and turned on the light	Vstal som a rozsvietil som svetlo
I kept my eyes on them	Nespúšťal som z nich oči
A subsidy is a state payment, usually for nothing	Dotácia je štátna platba, zvyčajne za nič nerobenie
I knew they were going elsewhere	Vedel som, že idú inam
I cannot find anything to support this claim	Nemôžem nájsť nič, čo by podporilo toto tvrdenie
I think we are outraged by them	Myslím, že sme od nich pohoršení
I forgot he died	Zabudol som, že zomrel
I got up to look around, but I didn't find anything	Vstal som, aby som sa porozhliadol, no nič som nenašiel
Like a negative or a negative	Akoby negatívum alebo negatívum
I have heard that the youngest can even turn metal into gold	Počul som, že najmladší vie dokonca premeniť kov na zlato
I didn't want to disappoint him anymore	Už som ho nechcel sklamať
I own a large collection of mobile games	Vlastním veľkú zbierku mobilných hier
I just need to be a little higher	Len potrebujem byť trochu vyššie
I grew up here and I have so many memories	Vyrastal som tu a mám toľko spomienok
I had no hope of stopping them	Nemal som nádej zastaviť ich
They think a lot of noise	Myslia si veľa hluku
The green light on each turned orange and then red	Zelené svetlo na každom sa zmenilo na oranžové a potom červené
I didn't want to wait	Nechcelo sa mi čakať
I still lived there with him	Stále som tam bývala s ním
A new child is an addition to the system	Nové dieťa je prírastkom do systému
The exercise improved the mood of the players	Cvičenie zlepšilo náladu hráčov
I can't go back that far	Nemôžem sa vrátiť tak ďaleko
I wanted to be here for you	Chcel som tu byť pre teba
I come from a lower middle class family	Pochádzam z rodiny nižšej strednej triedy
I've never been to one	Nikdy som na žiadnej nebol
Two friends will come tomorrow	Zajtra prídu dvaja kamaráti
I hate to admit it, but you're right	Nerád to priznávam, ale máš pravdu
I guess they want me to get closer to them	Asi chcú, aby som sa k nim priblížil
I was also going to compete	Aj ja som sa chystal súťažiť
I didn't read two sentences when the phone interrupted me	Neprečítal som dve vety, keď ma vyrušil telefón
I slowly opened up and hugged him	Pomaly som sa otvorila a objala som ho
I even have ordinary parents	Dokonca mám obyčajných rodičov
I was wearing jeans and a regular shirt	Mal som na sebe džínsy a obyčajnú košeľu
I must thank you for spending this year with us	Musím sa vám poďakovať, že ste s nami strávili tento rok
I thought it was great	Myslel som si, že je to skvelé
There are other differences	Existujú aj iné rozdiely
I kept writing love letters	Stále som písal milostné listy
I raise my hand to his face	Dvíham ruku k jeho tvári
I'll find another way to save myself	Nájdem iný spôsob, ako sa zachrániť
It has since been defeated on several occasions	To bolo odvtedy porazené pri niekoľkých príležitostiach
I hear quick steps	Počujem rýchle kroky
The guy took it from all sides	Chlap to bral z každej strany
I guess I passed out	Asi som omdlel
Some even resembled something of a military nightmare	Niektoré dokonca pripomínali niečo z vojenskej nočnej mory
A decision that was not easy	Rozhodnutie, ktoré nebolo ľahké
I'm not interested in being richer	Nemám záujem byť bohatší
I heard sounds from under the cave	Počul som zvuky spod jaskyne
I know it won't help, but it often works	Viem, že to nepomôže, ale často to prináša výsledky
In all successful cases, boats were used	Vo všetkých úspešných prípadoch boli použité člny
I lay there swimming	Ležal som tam, keď plával
But definitely a result that was not my fault	Ale určite výsledok, ktorý nebol mojou vinou
I would know the feeling so well	Tak dobre by som ten pocit poznal
I suddenly realized he was crying	Zrazu som si uvedomil, že plakal
They had to take me seriously	Museli ma brať vážne
I'm ashamed of my past	Hanbím sa za svoju minulosť
I could blink, but only with great pain	Mohol som žmurkať, ale len s veľkou bolesťou
I got hit in the head	Dostal som úder do hlavy
I look around and our eyes lock again	Poobzerám sa okolo seba a naše oči sa opäť uzamknú
I turned to the devil again	Opäť som sa obrátil k diablovi
All I know is that he ran away from the Navy	Viem len, že ušiel pred námorníctvom
I would have to watch out for others	Musel by som si dávať pozor na ostatných
I feel so bad for her	Cítim sa k nej tak zle
I saw it with my own eyes	Videl som to na vlastné oči
Like I killed her	Akoby som ju zabil
I looked around the yard carefully and saw nothing	Pozorne som sa poobzeral po dvore a nič som nevidel
I barely recognized my photo on it	Sotva som na nej rozoznala svoju fotku
I know how to get rid of them	Viem, ako sa ich zbaviť
I felt good, healthy and even strong	Cítil som sa dobre, zdravo a dokonca silný
I looked at the news and then took a shower	Pozrel som si správy a potom som sa osprchoval
I hurried into space	Ponáhľal som sa do priestoru
Such a delay would kill them all	Takéto oneskorenie by ich všetkých zabilo
It's a building icon	Je to ikona budovy
I was so happy to be home	Bola som taká šťastná, že je doma
I like to take weird and unusual	Rád si beriem zvláštne a nezvyčajné
I'm proud of you, young daughter	Som na teba hrdý, mladá dcéra
I hope you accept	Dúfam, že prijmeš
Large towers provided additional accommodation	Veľké veže poskytovali dodatočné ubytovanie
I have a lot to clean	Mám toho veľa na upratovanie
I can go back to the craft	Môžem sa vrátiť k remeslu
I asked them what was going on	Spýtal som sa ich, čo sa deje
A new beginning at a whole new level of experience	Nový začiatok na úplne novej úrovni zážitku
I think he's already started to change the culture	Myslím, že už začal meniť kultúru
I said one of the reasons	Povedal som jeden z dôvodov
I never had a blind urge to give birth	Nikdy som nemala nejaké slepé nutkanie rodiť
I loved looking at my muscles in the mirror	Miloval som pohľad na svoje svaly v zrkadle
I fell and fell to my feet	Spadol som a dopadol na nohy
I did not wait for his invitation	Nečakal som na jeho pozvanie
I also enjoy science and history	Baví ma aj veda a história
I haven't been dead that long	Nebol som tak dlho mŕtvy
I don't remember her	Nespomínam si na ňu
I will always love you	Vždy ťa budem milovať
I do not plan to change this situation	Nemám v pláne tento stav meniť
I probably wouldn't make it a mile	Asi by som to nezvládol ani kilometer
I was quite sore for a while	Chvíľu som bol celkom ubolený
I moved here a year ago	Presťahoval som sa sem pred rokom
I have a damn job	Mám prácu, sakra
I expect you to know the difference	Očakávam, že budete vedieť rozdiel
I knew she would be taken care of	Vedel som, že bude o neho postarané
I strongly encourage you to take a look at it	Dôrazne vám odporúčam, aby ste si to pozreli
It darkened in the room for a moment	O chvíľu sa v miestnosti zotmelo
I started wiping all the glass on the floor	Začal som utierať všetko sklo na podlahu
I also know he liked what you said	Tiež viem, že sa mu páčilo, čo si povedal
Later attempts failed in the same way	Neskoršie pokusy zlyhali rovnakým spôsobom
I recognized the tone in his voice	Spoznal som tón v jeho hlase
I help them stop the pain in their lives	Pomáham im zastaviť bolesť v ich živote
I am weak and without resources	Som slabý a bez prostriedkov
I knew this letter meant problems	Vedel som, že tento list znamená problémy
I prefer not to give any names	Radšej neuvádzam žiadne mená
I can't thank you all enough	Nemôžem vám všetkým dostatočne poďakovať
I was sure she would be disappointed	Bol som si istý, že bude sklamaná
I shook again	Znova som sa triasol
I walked slowly along the path under the glass sheets	Pomaly som kráčal po cestičke popod sklenené listy
I would take my chances	Využil by som svoje šance
I made very few bags last year	Minulý rok som vyrobil veľmi málo tašiek
I shopped a little	Trochu som nakupoval
I feel a change inside me	Cítim zmenu vo svojom vnútri
A great addition to any family	Skvelý doplnok do každej rodiny
I can water your mouth for half a mile	Dokážu ti zaliať ústa z pol míle
I flashed that finger often and many times	Blikal som tým prstom často a mnohým
I'm jumping and my heart is pounding	Skáčem a srdce mi búši
I prayed that my wife and children would remember me	Modlil som sa, aby si moja žena a deti na mňa spomenuli
I haven't been used to this before	Toto som doteraz nemal vo zvyku
I refused to listen to him	Odmietol som ho poslúchnuť
The roof of each engine was painted brick red	Strecha každého motora bola natretá tehlovo červenou farbou
I rarely danced like this	Málokedy som takto tancoval
We all work here while whites are playing	Tu všetci pracujeme, zatiaľ čo bieli sa hrajú
I will serve with potatoes, onions and carrots	Budem podávať so zemiakmi, cibuľou a mrkvou
Half a cent was canceled	Pol cent bol zrušený
I was in one piece and not so hungry	Bol som v jednom kuse a nie taký hladný
It would never have occurred to me	To by ma nikdy nenapadlo
Frankly, I had no idea the right answer	Úprimne povedané, nemal som ani potuchy o správnej odpovedi
I bet he waited until I took it	Stavím sa, že čakal, kým to vezmem
I've never burned one that was still intact	Nikdy predtým som nespálil takú, ktorá by bola stále neporušená
I wanted to be with my mom	Chcel som byť s mamou
I'm not deceived anymore	Už nie som klamaný
I speak in broken phrases	Hovorím v zlomených frázach
I wouldn't go any further	Ďalej by som nešiel
A small but important opportunity for me	Malá, ale pre mňa významná príležitosť
Probably because the day was so bad	Asi preto, že deň bol taký zlý
I expected respect and reverence	Očakával som rešpekt a rešpekt
I usually take blankets and sleep in the corner	Väčšinou si vezmem prikrývky a spím v rohu
I tried a few things without success	Skúšal som pár vecí bez úspechu
I only have a few weeks left to live	Zostáva mi už len pár týždňov života
I even used myself as an example	Dokonca som použil seba ako príklad
I saw a triumphant look on my brother's face	Videl som víťazoslávny výraz na tvári môjho brata
I never thought they would work so fast	Nikdy som si nemyslel, že budú fungovať tak rýchlo
I heard them talking	Počul som, ako sa rozprávajú
I did so for many reasons	Urobil som tak z mnohých dôvodov
A stone in a rocky area that has strength	Kameň v skalnatej oblasti, ktorý má silu
I'm losing the plot	Strácam zápletku
I closed my mouth and looked away	Zavrel som ústa a odvrátil pohľad
I just didn't want to talk	Len sa mi nechcelo rozprávať
I have no contact with them at all	Nemám s nimi vôbec žiadny kontakt
I didn't know what he wanted from me	Nevedela som, čo odo mňa chce
On the one hand, I'm glad we have this weekend	Na jednej strane som rád, že máme tento víkend
I threw it through the big black hall	Hodil som to cez veľkú čiernu sieň
I know you didn't enjoy any of it	Viem, že si si nič z toho neužil
I like tracking size	Rád sledujem veľkosť
I feel like I remember some shades	Mám pocit, že si spomínam na niektoré odtiene
I arrived at him just before noon	Dorazil som k nemu tesne pred poludním
I'm asking my sister to talk to me	Žiadam moju sestru, aby sa so mnou porozprávala
I hope it appears in my work	Dúfam, že sa to objaví v mojej práci
The night before, I go out and shoot the fox	Večer predtým vyjdem von a zastrelím líšku
I bend my back, I scream, but there's no sound	Prehnem chrbát, kričím, ale nevychádza z toho žiaden zvuk
I knew I was cooking	Vedel som, že varím
The book was the first expression of his theology	Kniha bola prvým vyjadrením jeho teológie
I just wanted to go to work	Chcel som len ísť do práce
I thought it would be embarrassing, but it wasn't	Myslel som si, že to bude trápne, ale nebolo
I didn't care, the rush was worth it	Bolo mi to jedno, ten zhon stál za to
I don't remember anything else right after	Bezprostredne potom si na nič iné nepamätám
I just closed the door	Len som zavrel dvere
The diversity of this and that	Rozmanitosť toho a toho
I let him lead deeper into the forest	Nechal som sa ním viesť hlbšie do lesa
I lay there for a few minutes trying to fall asleep	Ležal som tam pár minút a snažil sa zaspať
I want you to finish	Chcem, aby si už skončil
I once taught him to box in our pub	Raz som ho naučil boxovať u nás v pivnici
I fully trust your obedience	Plne dôverujem tvojej poslušnosti
I need to see this new world	Potrebujem vidieť tento nový svet
I wouldn't care then	Vtedy by mi to bolo jedno
A huge sign that you need space in a relationship is	Obrovským znakom toho, že vo vzťahu potrebujete priestor, je
I would die in the capital	Zomrel by som v hlavnom meste
I have not yet read this dialogue	Ešte som nedočítal tento dialóg
I will not interfere with your plans	Nebudem zasahovať do tvojich plánov
I greet every single one of you	Pozdravujem každého jedného z vás
I want to be used by you	Chcem byť tebou využívaný
I saw him kill the boy	Videl som, ako zabil toho chlapca
In this situation, some do not recommend its use	V tejto situácii niektorí neodporúčajú jeho použitie
I was only eight years old	Mal som len osem rokov
For more information I enclose the log	Pre bližšie informácie prikladám log
I couldn't let him	Nemohol som mu to dovoliť
I was truly blessed to be here	Bol som skutočne požehnaný, že som tu
I didn't mention the divorce	O rozvode som sa nezmienil
There are no fixed hunting seasons	Neexistujú žiadne pevné obdobia lovu
I want to rent two cars	Chcem si prenajať dve autá
I stick to my mom and sob	Držím sa svojej mamy a vzlykám
I wanted to go to the mall and buy clothes	Chcel som ísť do nákupného centra a kúpiť si oblečenie
The Commission stated that it preferred the previous proposal	Komisia uviedla, že uprednostňuje predchádzajúci návrh
I can appreciate the beauty of the finished product	Viem oceniť krásu hotového výrobku
I'll be home in two weeks and four days	O dva týždne a štyri dni budem doma
I ignored the others to focus on him	Ignoroval som ostatných, aby som sa sústredil na neho
I remember meeting your mother at the supermarket	Pamätám si, ako som stretol tvoju matku v supermarkete
I have something to do today	Dnes mám čo robiť
I can be there for them	Môžem tam byť pre nich
I was almost sure of that	Bol som si tým takmer istý
I know he feels the sex from me	Viem, že zo mňa cíti ten sex
I go every week unless I'm bothered by work	Chodím každý týždeň, pokiaľ mi neprekáža práca
I had a great time	Mal som skvelý čas
I need to do something	Potrebujem niečo robiť
I didn't have any of that	Nič z toho som nemal
I must achieve justice for them	Musím pre nich dosiahnuť spravodlivosť
Health insurance company for that	Zdravotná poisťovňa na to
But I still heard them	Stále som ich však počul
I have to work things out by tomorrow night	Musím veci vyriešiť do zajtrajšieho večera
I remembered that this morning, but I can't remember the name	Spomenul som si na to dnes ráno, ale neviem si spomenúť na názov
For the first time, I would let you	Prvýkrát by som ti to dovolil
I had it made especially	Dal som si ho špeciálne vyrobiť
I see his shiny teeth	Vidím jeho lesklé zuby
All morning so she could pursue her secret passion	Celé ráno, aby sa mohla venovať jej tajnej vášni
I think she was really into his brother	Myslím, že bola naozaj do jeho brata
I told him to stay away from me	Povedal som mu, aby sa odo mňa držal ďalej
A very rare alliance indeed	Naozaj veľmi vzácne spojenectvo
Priority list of things to do	Prioritný zoznam vecí, ktoré treba robiť
I was surprised and a little upset by this situation	Bola som z tejto situácie prekvapená a trochu rozrušená
That gives a hit right from the start	Tá dáva hit hneď od začiatku
I hope to see some of these other writings as well	Dúfam, že uvidím aj niektoré z týchto ďalších spisov
I wish you could read this letter	Prial by som si, aby si mohol prečítať tento list
I didn't say that to make you stay	Nepovedal som to preto, aby som ťa prinútil zostať
I have not had any problems on my travels yet	Na svojich cestách som zatiaľ nemal žiadne problémy
I have to catch a bus in ten minutes	O desať minút musím stihnúť autobus
I needed some time to absorb it	Potreboval som nejaký čas, aby som to vstrebal
A holy relationship is a means of saving time	Svätý vzťah je prostriedkom na šetrenie času
I open my eyes and look at her	Otvorím oči a pozriem sa na ňu
I appreciate all the knowledge you share	Vážim si všetky znalosti, ktoré zdieľate
I called her on the way	Cestou som jej zavolal
I know what you did	Viem, čo si robil
I had a brown belt for years	Roky som mal hnedý pás
I'll let you decide for yourself	Nechám vás, aby ste sa rozhodli sami
I know where they may be	Viem, kde môžu byť
I stop for a moment to breathe	Na chvíľu sa zastavím, aby som sa nadýchol
I'm married, but it's over	Som ženatý, ale to je koniec
I'm worried about her	Mám o ňu strach
I knew he was lying, that he was lying	Vedel som, že klame, že klame
I was recognized as good	Bol som uznaný za hodného
I wasn't lying in the back	Neležal som tam vzadu
I like to look my victim in the eye	Rád sa pozerám svojej obeti do očí
His reasoning was never generally accepted	Jeho úvahy neboli nikdy všeobecne akceptované
I turned and left	Otočil som sa a odišiel
I haven't noticed it yet	Doteraz som si to nevšimol
Twisted variety, yes, but courage as well	Skrútená odroda, áno, ale odvaha rovnako
A soldier burst into the cellar	Do pivnice vtrhol vojak
I smiled at him and he smiled at me	Usmiala som sa na neho a on sa usmial na mňa
I couldn't afford it	Nemohol som si to dovoliť
I should have kept a cool head	Mal som zachovať chladnú hlavu
The attempt did not meet with significant success	Pokus sa nestretol s výraznejším úspechom
I can take someone for it	Môžem na to niekoho vziať
I watched the match several times	Zápas som sledoval viackrát
Different people interpreted it differently	Rôzni ľudia to interpretovali rôzne
I hope it will be soon	Dúfam, že to bude čoskoro
I think it's too dangerous to investigate	Myslím si, že je príliš nebezpečné to vyšetrovať
I wore it in my hair	Nosil som ho vo vlasoch
I lean against his door and look around his office	Opriem sa o jeho dvere a rozhliadam sa po jeho kancelárii
thank you for everything	dakujem ti za vsetko
I recently bought my engagement ring has become very	Nedávno som si kúpil môj zásnubný prsteň sa stal veľmi
I should have told you how nice you are	Mal som ti povedať, aký si pekný
I would never have to deal with it again	Už by som to nikdy nemusela riešiť
I wear it to work and to play	Nosím ho do práce aj na hranie
I sobbed and kept my head in my hands	Vzlykala som a držala si hlavu v dlaniach
I couldn't comfort her	Nemohol som ju utešiť
I suspect many of us say that	Mám podozrenie, že to hovorí mnohým z nás
I never write down my speeches	Nikdy si svoje prejavy nezapisujem
I was the only one who cared about moving out	Bol som jediný, komu záležalo na vysťahovaní
Then I saw the darkness	Potom som videl tmu
I couldn't tell	Nevedela som si povedať
I just saw something in the pond	Jednoducho som niečo videl v jazierku
I have a moment off	Čaká ma chvíľa voľna
I know him very well	Poznám ho veľmi dobre
I wanted to add to this pleasure	Chcel som sa pridať k tomuto potešeniu
I knew it wasn't just from church	Vedel som, že to nebolo len z kostola
I don't think it's calming you	Mám pocit, že ťa to neupokojuje
I was almost afraid I would do it	Skoro som sa bál, že to spravím
I wasn't sure you could do it	Nebol som si istý, či to dokážeš
I may be crossing the line, but he needs help	Možno prekračujem hranicu, ale potrebuje pomoc
I filled out his schedule of the day	Vyplnil som mu plán dňa
I lay on the floor naked and embarrassed	Ležal som na podlahe nahý a v rozpakoch
I felt nothing but guilt	Necítil som nič iné ako vinu
I hate moving a cat to get up	Neznášam hýbať mačkou, aby vstala
I could not judge the extent of their authority	Nedokázal som posúdiť rozsah ich autority
I never imagined it would happen	Nikdy som si nevedela predstaviť, že sa to stane
I looked deeper into my eyes	Pozrel som sa hlbšie do očí
His choice as introductory speaker was controversial	Jeho výber za úvodného rečníka bol kontroverzný
I keep them under the leaves	Pochovávam ich pod listami
Little of what we do really matters	Málo z toho, čo robíme, naozaj záleží
I was always ready for this moment	Na túto chvíľu som bol vždy pripravený
I pretended to ignore the question	Tváril som sa, že ignorujem otázku
I will never leave the house without my pieces	Nikdy neodídem z domu bez svojich kúskov
I know you wanted to surprise her tonight	Viem, že si ju dnes večer chcel prekvapiť
I look at everyone	Pozerám sa na všetkých
I didn't need to see who signed the letters	Nepotreboval som vidieť, kto tie listy podpísal
I know the look in your eyes	Poznám ten pohľad v tvojich očiach
I felt a piece break with each word	Cítil som, ako sa s každým slovom zlomí kúsok
I'll signal for the next step	Dám signál na ďalší krok
This made me very happy	Toto ma veľmi potešilo
I kept the spoon close	Držal som lyžicu blízko
I didn't think anyone would know	Nemyslel som si, že to niekto bude vedieť
I couldn't blame her for her kindness or generosity	Vôbec som nemohol zaviniť jej láskavosť alebo štedrosť
I know your father bought an apartment building	Viem, že tvoj otec kupoval bytový dom
I could only feel it on my neck	Cítil som to len na krku
Strong belief in the supernatural forces that control human destiny	Silná viera v nadprirodzené sily, ktoré riadia ľudský osud
I turned to see his golden eyes	Otočil som sa, aby som uvidel jeho zlaté oči
I felt his weight in me	Cítil som v sebe jeho váhu
There is a special connection between them	Medzi nimi existuje zvláštne spojenie
I want to go home too	Aj ja chcem ísť domov
A few hours earlier in the evening might be fine	Pár hodín skôr večer by mohlo byť v poriadku
I never fought much about it	Nikdy som s tým veľmi nebojovala
I bet he'll ask you for a hand	Stavím sa, že ťa požiada o ruku
I prayed that he would say yes	Modlil som sa, aby povedal áno
I was as happy as she could be	Bola som šťastná ako len mohla byť
I know you can do it so well	Viem, že to dokážeš tak dobre
I didn't want to play the role of a victim tonight	Dnes večer som nechcel hrať rolu obete
I wanted to scream, run, hide	Chcel som kričať, utiecť, schovať sa
It covers four oak boards	Zakrýva štyri dubové dosky
I will be reasonable	budem rozumný
I'm the principal of the school	Som riaditeľ školy
I still haven't heard anything	Stále som nič nepočul
India does not have a national language	India nemá národný jazyk
They told the other group the opposite	Inej skupine povedali opak
I didn't know what else to say	Nevedel som, čo viac povedať
I still can't quite believe it alone	Sám tomu stále nemôžem celkom uveriť
I looked around, but saw nothing	Poobzeral som sa okolo, ale nič som nevidel
I was hoping she would like it	Dúfal som, že sa jej to bude páčiť
I wanted to be the one he could turn to	Chcel som byť ten, na koho sa môže obrátiť
I didn't know why she just wasn't telling the truth	Nevedel som, prečo jednoducho nepovedala pravdu
I buy your tea and you buy mine	Kúpim tvoj čaj a ty si kúpiš môj
I hesitated to open the door and folded	Váhal som s otvorením dverí a zložil som
I didn't mean the same	Nemyslel som to tak isto
I hope we haven't interrupted your beauty sleep	Dúfam, že sme vám neprerušili spánok krásy
We only had a few killed	Mali sme len pár zabitých
I'm going home from now on	Odteraz idem domov
Can I offer you something	Môžem vám niečo ponúknuť
During each interview, I reminded her that she was leaving	Pri každom rozhovore som jej pripomenul, že odchádza
I come home after six hours of travel	Domov prichádzam po šiestich hodinách cesty
I was late for work	Meškal som sa vrátiť do práce
I walked over to the closet and looked at my clothes	Prešla som ku skrini a prezrela si šaty
I would like to go to craft exhibitions with them	Rád by som s nimi chodil na výstavy remesiel
I turned and headed for the bed	Otočila som sa a zamierila k posteli
I gave him milk and bread	Dal som mu mlieko a chlieb
I looked at him but I didn't like it right away	Pozrela som sa na neho no hneď sa mi nepáčil
I'm looking at her for the past day	Zízam na ňu vzhľadom na uplynulý deň
I didn't mean it that way	ja som to tak nemyslel
I asked him for more time and he said okay	Požiadal som ho o viac času a on povedal, že dobre
I turned and gave him a hard look	Otočila som sa a venovala mu tvrdý pohľad
I feel like we're in paradise	Mám pocit, že sme v raji
He found it a few feet in front of him	Pár metrov pred ním to našiel
I think we've been through this before	Myslím, že sme si tým už raz prešli
I didn't notice the car behind me	Auto za mnou som si nevšimol
I can't stay away from her	Nemôžem sa od nej držať ďalej
This in turn led him to heavy drinking	To ho následne viedlo k silnému pitiu
I watched my surroundings	Pozoroval som svoje okolie
I have to dress any way	Musím sa obliecť akýmkoľvek spôsobom
I decided to forgive him	Rozhodla som sa mu odpustiť
I am new to this area	Som v tejto oblasti nový
The whole factory in the house	Celá továreň v dome
I didn't open it at the gun show	Neotvoril som to na výstave zbraní
I'm very, very excited about that game	Som veľmi, veľmi nadšený z tej hry
I'll look under the table	Nahliadnem pod stôl
I need to link the record to the database	Potrebujem spojiť záznam s databázou
I'm getting nervous about it	Začínam byť z toho nervózna
I just need to get away from me	Potrebujem sa len dostať preč od seba
I felt very strange	Cítil som sa veľmi zvláštne
I need to find someone from my past	Potrebujem nájsť niekoho z mojej minulosti
I was not a violent person	Nebol som násilný človek
The woman is old and tired	Žena je stará a unavená
I know we're all exhausted	Viem, že sme všetci vyčerpaní
I was still wearing daytime clothes	Stále som mala na sebe denné oblečenie
I've always added, so far	Vždy som pridával, zatiaľ
I watched them and tried to absorb their energy and happiness	Sledoval som ich a snažil som sa absorbovať ich energiu a šťastie
I looked at the screen	Pozrel som sa na obrazovku
A weight pressed against his stomach	Na brucho mu tlačilo závažie
I wish you didn't have to go to school	Prial by som si, aby si nemusel chodiť do školy
I let him eat for a while, saying nothing	Nechal som ho na chvíľu jesť, nič nehovoriac
I've been waiting for you for some time	Čakal som ťa už nejaký čas
I didn't care what happened at this end of things	Bolo mi jedno, čo sa stalo na tomto konci vecí
I know the three of us can end up dead	Viem, že my traja môžeme skončiť mŕtvi
I didn't know how to remove it	Nevedel som, ako to odstrániť
I work with the oldest	Pracujem s najstaršími
I promise to be very gentle	Sľubujem, že budem veľmi jemný
She gave a great performance	Podala skvelý výkon
These laws were difficult to enforce	Tieto zákony bolo ťažké presadiť
I hope you have a great day	Dúfam, že máte skvelý deň
I got worn gray pants and a shirt	Dostal som obnosené sivé nohavice a košeľu
I heard him laughing from inside	Počula som, ako sa zvnútra smeje
I will be able to raise children	Budem môcť vychovávať deti
I would just say that	Povedal by som len do toho
I needed to go with him	Potrebovala som ísť s ním
I couldn't take it anymore	Už som to viac nevydržal
I am very happy alone	Som veľmi rada sama
I collect pictures, that's all	Zbieram obrázky, to je všetko
I watched her until she disappeared from sight	Sledoval som ju, kým nezmizla z dohľadu
The flesh is firm and white	Dužina je pevná a biela
A country we can be proud of	Krajina, na ktorú môžeme byť hrdí
I never went to a new plant	Nikdy som nešiel do nového závodu
I apologize for the sudden departure of your loved ones	Ospravedlňujem sa za náhly odchod vašich blízkych
The cause of the fire was unknown	Príčina požiaru nebola známa
I didn't even realize she was still in the room	Ani som si neuvedomila, že je stále v izbe
I nodded in agreement and she smiled	Prikývol som na súhlas a ona sa usmiala
I'd say most people play to keep from losing	Povedal by som, že väčšina ľudí hrá preto, aby neprehrali
I looked at a couple	Pozrel som sa na pár
I would like to be perfect	Chcel by som byť dokonalý
I'll talk to that man	Porozprávam sa s tým mužom
I reached for her hand	Natiahol som sa k nej za ruku
I hated him so much	Až tak som ho neznášala
A connecting station was built	Bola postavená spojovacia stanica
A story of lost true love	Príbeh stratenej skutočnej lásky
I'm not sure the girl's name	Nie som si istý menom toho dievčaťa
I'm sorry you don't have the internet	Je mi ľúto, že nemáte internet
I assume that when the measures were taken	Predpokladám, že keď boli urobené opatrenia
I was walking in the main city temple somewhere underground	Kráčal som v hlavnom mestskom chráme niekde v podzemí
I also took the opportunity to get the news	Využil som aj príležitosť získať novinky
I don't remember anything of them except horror	Nepamätám si z nich nič, okrem hrôzy
I only came here to meet you	Prišiel som sem len preto, aby som sa s tebou stretol
I wanted to see if she came out of it	Chcel som vidieť, či z nej zíde
The radio version of the song was released	Vyšla rozhlasová úprava piesne
Sometimes I can walk, but only a short distance	Niekedy sa môžem prejsť, ale len na krátku vzdialenosť
I just came from the scene of the accident	Práve som prišiel z miesta nehody
I want her to see everything now	Chcem, aby teraz všetko videla
The little girl looked at him	Malé dievčatko sa naňho pozrelo
But I couldn't let it stop me	Nemohol som však dovoliť, aby ma to zastavilo
I managed to beat him once	Raz sa mi ho podarilo poraziť
I apologized for the table and food	Ospravedlnil som sa od stola a jedla
I can no longer hear the murmur of the conversation around us	Už nepočujem šumenie rozhovoru okolo nás
I can't imagine losing my third child and sister	Neviem si predstaviť, že by som stratil svoje tretie dieťa a sestru
I've seen her twice in the last month	Za posledný mesiac som ju videl dvakrát
I can't back down just because he's upset	Nemôžem ustúpiť len preto, že je naštvaný
I just have to play it right	Len to musím zahrať správne
I should choose a church and stick to it	Mal by som si vybrať kostol a držať sa ho
I will return to my law practice	Vrátim sa k mojej advokátskej praxi
I don't remember how long my grandmother was sick	Nepamätám si, ako dlho bola moja stará mama chorá
I thought the boy loved me and married me	Myslela som si, že ten chlapec ma miluje a ožení sa so mnou
I give my money to the church	Svoje peniaze dávam cirkvi
I have to work on building this relationship with them	Musím pracovať na vytvorení tohto vzťahu s nimi
I pulled everything out	Vytiahol som všetko
I bowed my head in my hands	Sklonil som hlavu do dlaní
I want to offer you the opportunity to join us	Chcem vám ponúknuť možnosť pridať sa k nám
I wanted to stretch	Chcel som sa natiahnuť
There is tobacco in the pipe	V fajke je tabak
They remain friends	Zostávajú priateľmi
I can really get out in daylight	Za denného svetla sa mi skutočne podarí dostať von
I'm a writer after all	Som predsa spisovateľ
I'm not saying it can't happen	Nehovorím, že sa to nemôže stať
I made shorts out of all my jeans	Zo všetkých džínsov som urobil šortky
The vessel suffered some damage	Plavidlo utrpelo určité škody
I know what can get you on your knees	Viem, čo ťa môže dostať na kolená
I hope he had a happy life	Dúfam, že mal šťastný život
I couldn't stop it	Nemohol som v tom zabrániť
I didn't know where we could go	Nevedel som, kam môžeme ísť
I was hoping they found something interesting on their computer	Dúfal som, že v počítači našli niečo zaujímavé
I watched him head east	Sledoval som, ako mieri na východ
I look at him intently and listen further	Pozorne sa naňho pozerám a počúvam ďalej
I'll email you the address	E-mailom ti pošlem adresu
So I would be ashamed	Tak by som sa hanbila
I totally understand	úplne chápem
I didn't even know how to do it	ani som nevedel ako na to
I can give you anything	Môžem ti dať čokoľvek
I have to score a goal at that moment	V tom momente musím dať gól
I stopped and looked at it	Zastavil som a pozrel som sa na to
I didn't put this in there	Toto som tam nedal
I just needed to know	Len som to potreboval vedieť
I could always tell her the truth	Vždy som jej mohol povedať pravdu
I saw that we were under a rough stone wall	Videl som, že sme pod hrubým kamenným múrom
I refuse to let the birthday curse hit us again	Odmietam dovoliť, aby nás narodeninová kliatba znova zasiahla
I consider us very lucky	Považujem nás za veľké šťastie
I had to adopt them	Musel som si ich adoptovať
I was more afraid of him than anything else	Bál som sa ho viac ako čohokoľvek iného
I was getting a little awkward under the microscope	Pod drobnohľadom som začínal byť trochu nesvoj
I could feel his breath on my face	Cítila som jeho dych na mojej tvári
I miss that feeling	Chýba mi ten pocit
The sexes are similar	Pohlavia sú podobné
I can come back tomorrow and talk to him	Môžem sa vrátiť zajtra a porozprávať sa s ním
I couldn't stand without getting involved	Nemohol som sa postaviť bez toho, aby som do toho nevstúpil
I have never been punished for using my power before	Nikdy predtým som nebol potrestaný za použitie svojej moci
I wish it was that simple	Kiežby to bolo len také jednoduché
I made a couple of guest stars here and there	Tu a tam som urobil pár hosťujúcich hviezd
There was a hollow sound back	Späť sa ozval dutý zvuk
I was really worried about you	Naozaj som sa o teba bál
Based on the book, two video games were created	Na základe knihy vznikli dve videohry
I imagined he was sitting there looking at them	Predstavovala som si, že tam sedí a pozerá sa na nich
I nodded at his waist	Prikývol som mu do pása
This has the ultimate effect of increasing biological fitness	To má konečný efekt na zvýšenie biologickej zdatnosti
I believe we are entirely your debtors	Verím, že sme úplne tvojimi dlžníkmi
I should never have betrayed your love	Nikdy som nemal zradiť tvoju lásku
I had the impression that he was looking for something	Mal som dojem, že niečo hľadá
I was looking forward to the next day	Tešil som sa na ďalší deň
I declined her invitation to dinner	Odmietol som jej pozvanie na večeru
But I haven't even been in ten years	Nemal som však už ani desať rokov
I read it somewhere	niekde som to cital
A child is a very delicate thing	Dieťa je veľmi jemná vec
I won't last long	nevydržím to dlho
I suspect you may have had the same experience	Mám podozrenie, že ste mohli mať rovnakú skúsenosť
I think that knowledge would put you at risk	Myslím, že tieto znalosti by vás vystavili nebezpečenstvu
I deserve to be paid more than anyone else	Zaslúžim si byť zaplatený viac ako ktokoľvek iný
I lost a good employee because of you	Kvôli tebe som stratil dobrého zamestnanca
I don't think my father would be home for another hour	Myslím, že môj otec by nebol doma ešte hodinu
I would like the day to end	Bol by som rád, keby sa deň skončil
I wouldn't believe them at all	Neveril by som im vôbec nič
I feel the tension begin to dissipate	Cítim, ako sa napätie začína rozplývať
I asked the warden	Požiadal som dozorcu
I went to class with her, not her sister	Išiel som do triedy s ňou, nie s jej sestrou
I want people with good work ethic	Chcem ľudí s dobrou pracovnou etikou
I was glad I had tea	Bol som rád, že som si dal čaj
I didn't care that it was forbidden	Bolo mi jedno, že je to zakázané
I went to smoke and found his body	Išiel som si zafajčiť a našiel som jeho telo
And what we do is sing good gospel music	A to, čo robíme, je spievať dobrú gospelovú hudbu
Maybe a trail, as if someone had slipped along the shore	Možno stopu, ako keby niekto skĺzol po brehu
I haven't cleaned in weeks	Už týždne nemôžem upratovať
I made some note that he was not real	Urobil som nejakú poznámku o tom, že nie je pravý
I never felt you were less admirable	Nikdy som nemal pocit, že by si bol menej obdivuhodný
I did not take the nomination lightly	Nomináciu som nebral na ľahkú váhu
I know the things that happened there haunt you	Viem, že veci, ktoré sa tam stali, ťa prenasledujú
I did it once	Kedysi som to dokázal
I waited in silence for him to finish	V tichosti som čakal, kým skončí
I planned to study for a lawyer	Plánoval som študovať za právnika
I think the conversation is changing	Myslím, že konverzácia sa mení
A cold breeze whipped around them	Okolo nich šľahal chladný vánok
I haven't talked to him yet	Ešte som s ním nehovoril
This image is called the spectrum	Tento obraz sa nazýva spektrum
I wondered what made him feel uncomfortable	Zaujímalo ma, z čoho sa musel cítiť nepríjemne
I couldn't read well	Nemohla som dobre čítať
I promised to follow his instructions	Sľúbil som, že sa budem riadiť jeho pokynmi
I didn't understand why they just didn't fix it	Nechápal som, prečo to jednoducho neopravili
I've always been a shy girl	Vždy som bola hanblivé dievča
I thought it was a bad trick	Myslel som si, že to bol zlý trik
Basically, I don't understand anything	V podstate ničomu nerozumiem
I hope she's still okay	Dúfam, že je stále v poriadku
He realized he had made a mistake	Uvedomil si, že urobil chybu
I never knew it could happen so fast	Nikdy som netušil, že sa to môže stať tak rýchlo
I barely touched him, so the ghost wasn't hurt	Sotva som sa ho dotkol, takže duch nebol zranený
I have to go back to the stores	Musím sa vrátiť do obchodov
I already know who it is	Už viem kto to je
I threw him to the ground	Hodila som ho na zem
I've always liked the description of my voice	Vždy sa mi páčil popis môjho hlasu
I was really shaken	Bola som poriadne roztrasená
I love the story of how they met	Milujem príbeh o tom, ako sa stretli
I bet you want out of that outfit	Stavím sa, že z toho oblečenia chceš von
I jumped up and looked at him in surprise	Vyskočila som a prekvapene som sa naňho pozrela
I didn't know how to tell her	Nevedel som ako jej to povedať
I breathe through my nose	dýcham nosom
I know this is my family now	Viem, že toto je teraz moja rodina
I shivered and sighed	Zachvel som sa a vzdychol
I should have been in that car	Mal som byť v tom aute
I no longer belonged to her family	Už som nepatril do jej rodiny
I understood them all	Rozumel som im všetkým
I asked him where he lived	Spýtal som sa ho, kde býva
I won't see them bent or broken	Neuvidím ich ohnuté alebo zlomené
I could go look at it again in more detail	Mohol by som to ísť znova preskúmať podrobnejšie
I couldn't explain my behavior	Nevedel som si vysvetliť svoje správanie
I couldn't bear to look at anyone in the family	Nevydržala som sa na nikoho z rodiny pozerať
I can only imagine what they are doing	Môžem si len predstaviť, čo robia
I managed to make an appointment for the next day	Podarilo sa mi dohodnúť stretnutie na druhý deň
I put my cheeks on my wet sleeve	Položil som si líce na mokrý rukáv
The case quickly became a media frenzy	Z prípadu sa rýchlo stalo mediálne šialenstvo
I rubbed my skin in astonishment	Pretrela som si kožu v úžase
I was a good boy after all	Bol som predsa dobrý chlapec
I can arrange to be root for my use case	Môžem zariadiť, aby som bol root pre môj prípad použitia
The hundred-dollar sticks remained standing, wonder why	Stodolárové palice zostali stáť, čuduj sa prečo
I reached the bottom and pulled out my cell phone	Siahol som dnu a vytiahol mobil
I got on my knees	Postavil som sa na kolená
I know how much you love chocolate cake	Viem, ako veľmi miluješ čokoládovú tortu
I have been using it for several years	Používam ho niekoľko rokov
I was pretty sure you'd come here	Bol som si celkom istý, že sem prídeš
I got the fresh soap	Dostal som to čerstvé mydlo
I came to football training	Prišiel som na futbalový tréning
I understood what he meant	Pochopil som, čo tým myslel
I called a taxi to send me home	Zavolal som si taxík, aby ma poslal domov
I couldn't find a great appetite	Nemohla som nájsť veľkú chuť do jedla
I bought him a drink, he bought me	Kúpil som mu drink, on mne
I pulled out a clean handkerchief and offered it to her	Vytiahol som čistú vreckovku a ponúkol som jej ju
I can't even describe his expression or behavior	Nedokážem ani opísať jeho výraz alebo správanie
I have not thought twice about this policy	Nad touto politikou som dvakrát nepremýšľal
I want to make sure we all have fun	Chcem sa uistiť, že sa všetci budeme baviť
I looked into her beautiful green eyes	Pozrel som sa do jej nádherných zelených očí
The episode also contains several TV links	Epizóda obsahuje aj niekoľko televíznych odkazov
I have a tourist book of phrases	Mám turistickú knihu fráz
I forgave you once	Raz som ti odpustil
We probably have to teach you some magic	Asi by sme ťa museli naučiť nejaké kúzlo
Silver band with an ordinary white face	Strieborný pásik s obyčajnou bielou tvárou
I haven't finished my project yet	Svoj projekt som ešte nedokončil
I played innocent when the judge called this afternoon	Hral som nevinného, ​​keď dnes popoludní zavolal sudca
No other infrastructure damage has been reported in the state	V štáte neboli hlásené žiadne ďalšie škody na infraštruktúre
I pushed against it and tried to decide what to do	Tlačil som sa proti tomu a snažil som sa rozhodnúť, čo robiť
I needed to know what he meant	Potreboval som vedieť, čo tým myslel
I could no longer keep my distance between us	Už som medzi nami nedokázal udržať vzdialenosť
The father and son remained in a good relationship	Otec a syn zostali v dobrom vzťahu
That will be me	Tým začiatkom budem ja
I haven't found another story	Inú históriu som nenašiel
I hope he doesn't buy another mortgage	Dúfam, že hypotéku si nekúpi ďalší
At first I didn't believe my eyes	Najprv som neveril vlastným očiam
My way down here is my goal	Moja cesta sem dole má cieľ
I never thought it would hurt so much	Nikdy som si nemyslel, že to bude tak bolieť
I didn't want to forget	Nechcel som zabudnúť
Then I can't see him anymore	Potom ho už nemôžem vidieť
Repair required	Vyžaduje sa oprava
I want to feel you fly in my touch	Chcem cítiť, ako sa pri mojom dotyku rozlietaš
A smile crossed her face as she planned	Úsmev jej prešiel tvárou, keď plánovala
I apply it in terms of habitat	Aplikujem to v zmysle biotopu
I'm backing up a little more	Trochu viac cúvam
Paul's metropolitan area	Metropolitná oblasť Pavla
Lack of angry minority groups	Nedostatok nahnevaných menšinových skupín
I wanted and I needed help	Chcel som a potreboval som pomoc
I think they know more than everyone else	Myslím, že vedia viac ako všetci ostatní
I turned and looked at him	Otočila som sa a pozrela sa na neho
I happened to look at his bed	Náhodou som sa pozrel na jeho posteľ
I wanted to feel like a woman who is loved	Chcel som sa cítiť ako žena, ktorá je milovaná
I didn't know her at first	Najprv som ju nespoznala
I saw it in a different vision	Videl som to v inej vízii
She could become a star	Mohla by sa stať hviezdou
I can't imagine that	to si neviem predstavit
I am a man among my people	Som muž medzi svojimi ľuďmi
I only got lost a few years ago	Stratil som sa len pred pár rokmi
I wanted you to know	Chcel som, aby si to vedel
I see people going to all of them	Vidím ľudí, ktorí do všetkých idú
I started it all as petty revenge	Celé som to začal ako malichernú pomstu
I told him years ago	Povedal som mu to pred rokmi
I wouldn't waste any more time	Už by som nestrácal čas
However, the phase compensation then reaches its limits	Fázová kompenzácia však potom dosiahne svoje limity
I liked the reaction	Páčila sa mi tá reakcia
The helicopter was hit by a hail of bullets	Vrtuľník zasiahlo krupobitie guliek
So far, I have not agreed to take the job	Zatiaľ som nesúhlasil s tým, že vezmem prácu
They will be transferred back to the ship	Prenesú sa späť na loď
I believe you know this thing	Verím, že táto vec je vám známa
I can't do anything more than once	Nemôžem urobiť niečo viac ako raz
I didn't realize it was so	Neuvedomil som si, že je to tak
I can't get too involved	Nemôžem sa do toho príliš zapájať
I didn't know they knew my name	Nevedel som, že poznajú moje meno
I did it to help you	Urobil som to, aby som ti pomohol
I do it my way	Robím to po svojom
I think you believe that	Myslím, že tomu veríš
I lost two people and a radio	Stratil som dvoch ľudí a rádio
I had to get up and apologize quickly	Musel som vstať a rýchlo sa ospravedlniť
I became his mother, father and friend	Stal som sa tak jeho matkou, otcom a priateľom
I tried to let it go	Snažil som sa to nechať prejsť
Another man appeared from the adjacent tunnel	Z priľahlého tunela sa objavil druhý muž
I felt it was all too perfect	Cítil som, že je to všetko až príliš dokonalé
I don't think we'll ever know	Myslím, že sa to nikdy nedozvieme
I got into the program in less than ten minutes	Do programu som sa dostal za menej ako desať minút
Many writers got to know each other	Mnohí spisovatelia sa navzájom poznali
I'd better cover him with a blanket and leave	Lepšie ho prikryjem dekou a odchádzam
I saw him at the library last week	Minulý týždeň som ho videl v knižnici
I put it all on the table, all right	Vyložil som to všetko na stôl, v poriadku
I'm pretending to swallow them	Predstieram, že ich prehltnem
But only on certain days	Ale len v určité dni
I believe it is available	Verím, že je k dispozícii
I remember thinking how tasty his meat was	Pamätám si, ako som si myslel, aké chutné bolo jeho mäso
I just couldn't say what he was talking about	Len som nevedel povedať, na čo naráža
I visit so many steps almost every day	Takmer denne navštevujem toľko krokov
So, there are definitely exceptions	Teda, určite existujú výnimky
I have lost all confidence in the democratic process	Stratil som všetku dôveru v demokratický proces
I cried in his presence	Plakala som v jeho prítomnosti
I'm on my way to healing	Som na ceste k uzdraveniu
I'm telling him not to open the door	Hovorím mu, aby neotváral dvere
Maybe I need a friend	Možno potrebujem priateľa
I didn't die for anyone	Nezomrel som pre nikoho
I could feel myself starting to warm up with this man	Cítil som, ako sa k tomuto mužovi začínam hriať
Getting a new satellite	Získanie nového satelitu
I was hoping the light would come on soon	Dúfal som, že sa žiarovka čoskoro rozsvieti
I accepted everything well	Všetko som dobre prijal
I already knew he thought he loved me	Už som vedela, že si myslí, že ma miluje
People don't do it many times in their lives	Veľakrát v živote to ľudia neurobia
I was ready to become a teenager	Bol som pripravený stať sa teenagerom
The second book is being prepared	Druhá kniha sa pripravuje
I'll look back at the girl	Pozriem späť na dievča
I expect it to start gaining new customers	Predpokladám, že začne získavať nových zákazníkov
I knew how much risk he was taking	Vedel som, aké veľké riziko podstupuje
Several cars passed, but they made little noise	Prešlo okolo niekoľko áut, ale vytvárali malý hluk
Several of my friends had the same problem	Niekoľko mojich priateľov malo rovnaký problém
But I refuse to listen to the voice	Odmietam však počúvať ten hlas
I knew you were dying	Vedel som, že umieraš
I still wouldn't believe him	Aj tak by som mu neveril
I know she would appreciate your prayers	Viem, že by ocenila vaše modlitby
I don't see anything bad in your eyes	Na tvojich očiach nevidím fyzicky nič zlé
I told him who was going	Povedal som mu, kto ide
I used to love his ideas	Kedysi som milovala jeho nápady
I'm leaving at the end of next month	Idem koncom budúceho mesiaca
I was more than a little uncomfortable with all this	Bolo mi z toho všetkého viac než trochu nepríjemné
I think most of them are younger than you	Myslím, že väčšina z nich je mladších ako ty
I thought it was better that way	Myslel som, že je to tak lepšie
I climbed up and jumped to the ground	Vyliezol som hore a skočil som na zem
I even thought we were friends	Dokonca som si myslel, že sme priatelia
I haven't stopped since	Odvtedy som sa nezastavil
I have the space to meet several women	Mám ten priestor na stretnutie s niekoľkými ženami
I think she has a lot of sisters	Myslím, že má veľa sestier
I looked at him confused	Zmätene som naňho pozeral
I left the tree and gained a sense of audience	Opustil som strom a nadobudol som pocit sledovanosti
I will miss you terribly	Budeš mi strašne chýbať
His captains were also rewarded	Jeho kapitáni boli tiež odmenení
I won't leave without you	Bez teba neodídem
I was relieved not to find them	Uľavilo sa mi, že som ich nenašiel
I turned down his call, still crying	Odmietla som jeho hovor, stále som plakala
I was too old for that intensity	Bol som príliš starý na takú intenzitu
I lifted the blanket and wrapped it around it	Zdvihol som prikrývku a omotal ju okolo nej
I drove you away every time	Zakaždým som ťa vyhnal
I shifted and lay down on the ground next to him	Posunula som sa a ľahla si na zem vedľa neho
I was waiting for you tomorrow at the earliest	Čakal som ťa najskôr zajtra
I remembered that he was threatening me	Spomenul som si, že sa mi vyhrážal
I promise I won't hurt you	Sľubujem, že ti neublížim
I didn't learn anything new about myself	Nič nové som sa tak o sebe nedozvedel
I looked out the window	Pozrel som sa von oknom
I desperately want to believe in life after death	Zúfalo chcem veriť v život po smrti
We have flags long ago	Vlajky máme už dávnejšie
I said, Dad, just keep looking for work	Povedal som, oci, len si stále hľadaj prácu
Since then, the trend has been rising every year	Odvtedy je trend každý rok stúpajúci
I force a smile and find my tongue	Vynútim úsmev a nájdem jazyk
I went through another ten steps and waved again	Prešiel som ďalších desať krokov a znova som zamával
I am not caught in these eyes	Nie som zachytený v týchto očiach
I think she adjusted her bones	Myslím, že nastavila kosti
I don't have room for a guy	Nemám miesto pre nejakého chlapa
I didn't remember anything happening	Nepamätal som si, že sa niečo stalo
I was released from this final this year	Tento rok som bol z tohto finále oslobodený
I read it a few years ago and I liked it	Čítal som ju pred niekoľkými rokmi a páčila sa mi
I just forgot to set the alarm	Len som si zabudol nastaviť budík
I need you	Potrebujem ťa
I didn't ask him to come here	Nežiadal som ho, aby sem prišiel
That must change in this country	To sa musí v tejto krajine zmeniť
I had a mortgage for immediate repayment	Mal som hypotéku na okamžité splatenie
The vast majority have become farmers	Veľká väčšina sa stala farmármi alebo farmárkami
I would publish them all	Všetky by som zverejnil
I expect him to break through that door	Očakávam, že prerazí cez tie dvere
I looked at my drink	Pozrel som sa na svoj drink
I watched him walk to the shore	Sledoval som ho, ako kráča k brehu
I sailed out and tried to break the window	Vyplával som von a pokúsil som sa rozbiť okno
I'm also aware of something	Tiež si niečo uvedomujem
I'm hungry and the weather is normal	Som hladný a počasie je normálne
The ships exchanged cannon fire for several minutes	Lode si niekoľko minút vymieňali paľbu z dela
I could protest, but that would mean very little	Mohol by som protestovať, ale to by znamenalo veľmi málo
I tried to call you, but you didn't lift	Snažil som sa ti dovolať, ale nedvíhal si
Doors that simply closed one world to another	Dvere, ktoré jednoducho uzavreli jeden svet pred druhým
In my mind, I told my pastor to suck the egg	V duchu som povedal svojmu pastorovi, aby cucal vajíčko
I used his hidden key to get to the bottom	Použil som jeho skrytý kľúč, aby som sa dostal dnu
Now I eat slower and I eat smaller portions	Teraz jem pomalšie a jem menšie porcie
A good man, but a weak leader	Dobrý človek, ale slabý vodca
I can't have it destroyed in a few seconds	Nemôžem ho nechať zničiť za pár sekúnd
I was convinced we couldn't stand it	Bol som presvedčený, že to nevydržíme
I saw chaos going down there	Videl som, že tam dole nastáva chaos
I think it looks good on you	Myslím, že to s tebou vyzerá dobre
Today I'm going to eat a hot lunch at school	Dnes budem jesť teplý obed v škole
I can't figure out who's singing this song	Nemôžem prísť na to, kto spieva túto pieseň
I closed my eyes, gave it up	Zavrel som oči, vzdal som to
I even left the couple out of the park	Dokonca som pár vyrazil z parku
A lot of students meet there	Stretáva sa tam veľa študentov
I was excited to get there and take a look	Bol som nadšený, že som sa tam dostal a pozrel sa
The small space was lit by a single candle	Malý priestor osvetľovala jediná sviečka
I wish she learned to trust her a little more	Prial by som si, aby sa naučila trochu viac dôverovať
I've already sent men	Už som poslal mužov
I do not pay attention	nevenujem pozornosť
I brought you here to show you the reality	Priviedol som ťa sem, aby som ti ukázal realitu
I wanted to be someone	Chcel som byť niekto
I turned and watched the passengers get in and out quickly	Otočil som sa a sledoval, ako cestujúci rýchlo vystupujú a vstupujú
Tap your fingers on the table	Poklepem prstami o stôl
I felt like he was expecting my request	Mal som pocit, že očakával moju žiadosť
Now I look at people differently	Teraz sa na ľudí pozerám inak
The formation part went according to plan	Formačná časť prebehla podľa plánu
After all, I was a tool for them	Koniec koncov, bol som pre nich nástrojom
I want to apologize for leaving you in the woods	Chcem sa ti ospravedlniť, že som ťa nechal v lese
I told him about our chairlift ride	Povedal som mu o našej jazde sedačkovou lanovkou
I almost always have at least one nail loaded	Takmer vždy mám nabitý aspoň jeden necht
A gentle smile full of warmth	Nežný úsmev plný tepla
I noticed it in the church	Všimol som si to v kostole
I need it to mean something	Potrebujem, aby to niečo znamenalo
Then I wondered what it would be like to drown	Vtedy ma napadlo, aké by to bolo utopiť sa
I can expect him to love me	Môžem čakať, že ma bude milovať
I came back to talk to my parents	Vrátil som sa porozprávať sa s rodičmi
I couldn't say that before	Predtým som to nemohol povedať
I am in the greatest shame	Som v najväčšej hanbe
I think that is why it is doubly important that we tread carefully	Myslím si, že preto je dvojnásobne dôležité, aby sme šliapali opatrne
I never said anything	Nikdy som nič nepovedal
I thought that meant he won	Myslel som, že to znamená, že vyhral
I wrote down everything she said	Zapísal som si všetko, čo povedala
I got an email instead	Namiesto toho som dostal e-mail
I knew it came back a long time ago	Vedel som, že sa to vrátilo už dávno
I've lived there all my life	Prežil som tam celý život
I saw the idea for the first time	Prvýkrát som tu myšlienku videl
I have to think ahead	Musím myslieť dopredu
I mentioned to others that we were moving	Ostatným som spomenul, že sa sťahujeme
I am very disappointed	som veľmi sklamaný
I have a few ideas for what that could be	Mám pár nápadov, čo by to mohlo byť
I gave her everything she ever needed	Dal som jej všetko, čo kedy potrebovala
I tell myself this is about her	Hovorím si, že toto je o nej
This visit sometimes became fatal	Táto návšteva sa niekedy stala osudnou
I had to do some serious and painful soul searching	Musel som urobiť nejaké vážne a bolestivé hľadanie duše
I know what you're showing and what you're hiding	Viem, čo dávaš najavo a čo skrývaš
He had a lot of problems with her	Mal s ňou veľa problémov
I think he has some cat scratch fever	Myslím, že má nejakú horúčku z mačacieho škrabnutia
The commission allegedly denied this	To vraj komisia poprela
I just want you to think about it	Len chcem, aby si sa nad tým zamyslel
I did exactly as you suggested	Urobil som presne tak, ako si navrhol
Maybe a small amount	Možno malé množstvo
I know more than you	Viem viac ako ty
I don't learn languages ​​easily	Jazyky sa neučím ľahko
I know you can do it	Viem, že to dokážeš
A new flood protection is built on both banks	Na oboch brehoch je vybudovaná nová protipovodňová ochrana
I never felt like she liked me	Nikdy som nemal pocit, že ma má rada
I felt his breath fall on my skin	Cítila som, ako mi jeho dych dopadá na kožu
I wonder why you came	Zaujímalo by ma, prečo si prišiel
He had ten brothers and one sister	Mal desať bratov a jednu sestru
I want him to check on them	Chcem, aby ich skontroloval
It was ugly for a long time	Dlho to bolo škaredé
I think it was a mistake	Myslím, že to bola chyba
By the way, I would not continue with the escape plan	Mimochodom, nepokračoval by som v pláne úteku
I would like to contribute	Rád by som prispel
I told her a piece of the truth	Povedal som jej kus pravdy
It contained gardens and a chapel	To obsahovalo záhrady a kaplnku
They had no intention of returning	Nemali v úmysle vrátiť sa
He has a mental disability	Má mentálne postihnutie
I was still working for the newspaper at the time	V tom čase som ešte pracoval pre noviny
I didn't understand it then	Vtedy som tomu nerozumel
A communication was published on this situation	V súvislosti s touto situáciou bolo zverejnené oznámenie
I can make people laugh or cry	Dokážem ľudí rozosmiať alebo rozplakať
I watched the heavy rain fall	Sledoval som, ako padá hustý dážď
I wouldn't forget anything like that	Na nič také by som nezabudol
I came to tell you the truth	Prišiel som ti povedať pravdu
A man who really wants to be a woman	Muž, ktorý chce byť naozaj ženou
I also used it for sleeping	Používal som to aj na uspávanie
At that time, I had no problem winning the match	Vtedy som nemal problém vyhrať zápas
I declined his offer	Jeho ponuku som odmietol
I will never use them again	Už ich nikdy nepoužijem
I couldn't tell if she hit someone or not	Nevedel som povedať, či niekoho udrela alebo nie
I try to suck in air, but it doesn't work	Snažím sa nasávať vzduch, ale nejde to
I have to endure them myself	Musím ich znášať sám
I feel terrible about it	Cítim sa pri tom hrozne
A place where he doesn't remember anything	Miesto, kde si nič nepamätá
I pull out my cell phone and write it down	Vytiahnem mobil a napíšem jej
I saw that she obviously cared about him	Videl som, že jej na ňom očividne záleží
Theft for a price	Krádež za cenu
This practice must stop	Táto prax musí prestať
I pressed my arm	Tlačila som sa k paži
I really hit it hard	Naozaj som s tým veľmi tvrdo trafil
This book does	Táto kniha to robí
I almost do it before I can think of anything better	Skoro to robím, skôr než mi napadne niečo lepšie
I promise I'll be back in a week	Sľubujem, že sa vrátim o týždeň
I imagine she'll be dead in a few weeks	Predstavujem si, že v priebehu niekoľkých týždňov bude mŕtva
I could never hate her	Nikdy som ju nedokázal nenávidieť
I work in a humid environment	Pracujem vo vlhkom prostredí
I am always very happy with them	Vždy som s nimi veľmi spokojný
I want to run in and lock the door	Chcem vbehnúť dnu a zamknúť dvere
I went downstairs to the kitchen	Zišla som dole do kuchyne
I never traded with him	Nikdy som s ním neobchodoval
My family was in business	Moja rodina bola v biznise
I'll push a little harder	Trochu silnejšie zatlačím
Even now, I feel him giving up	Dokonca aj teraz cítim, ako sa vzdáva
I felt her warm	Cítil som jej teplo
I think there are two main reasons for this	Myslím si, že to má dva hlavné dôvody
There are eight musical numbers	Existuje osem hudobných čísel
I found the choice a bit remarkable	Výber seba som považoval za trochu pozoruhodný
In fact, I didn't know anyone that well	V skutočnosti som nikoho tak dobre nepoznala
I took a step closer to the mirror	Pristúpil som o krok bližšie k zrkadlu
Instead, he holds a prayer book	Namiesto toho drží modlitebnú knižku
I read about this special ritual	Čítal som o tomto zvláštnom rituále
After that long research, I felt better	Po tom dlhom skúmaní som sa cítil lepšie
I know what to tell them	Viem, čo im mám povedať
Both call for an experimental procedure	Obaja žiadajú experimentálny postup
I shuddered at his approach	Triasol som sa pri jeho prístupe
A really terrible witch	Naozaj hrozná čarodejnica
I haven't held my breath in a long time	Už dlho neviem zadržať dych
I feel her strong presence next to me	Cítim jej silnú prítomnosť vedľa seba
I wouldn't blame her	Nevinil by som ju
I watched as he laid the boy in the grass	Sledoval som, ako položil chlapca do trávy
I just said he left with you	Práve som povedal, že odišiel s tebou
I'm an ordinary person like you	Som obyčajný človek, ako ty
I didn't understand it until then	Až do tej chvíle som tomu nerozumel
I never let you heal completely	Nikdy som ťa nenechal úplne vyliečiť
It scared me to death	Na smrť ma to vystrašilo
I sleep with my ass by the wall	Spím so zadkom pri stene
I need to play the guitar	Potrebujem hrať na gitare
I couldn't go any further	Už som nemohol ísť ďalej
I can't understand it	Nemôžem to pochopiť
I recognized the shape of the knife, my knife	Spoznal som tvar noža, môjho noža
I heard the wind blowing around me	Počul som, ako sa okolo mňa preháňa vietor
I always start almost	Vždy začnem skoro
They handed me a book from the floor	Podali mi knihu z podlahy
I'd like to check it out	Chcel by som to skontrolovať
I don't remember having any friends	Nepamätám si, že by som mal nejakých priateľov
I fell and landed on him	Spadol som a pristál som na ňom
I have to dream, this place can't be real	Musím snívať, toto miesto nemôže byť skutočné
I needed my hands to do real damage	Potreboval som, aby moje ruky spôsobili skutočnú škodu
I kept looking and wondered what they would do	Pozeral som ďalej a bol som zvedavý, čo budú robiť
I could feel her thick lips and big front teeth	Cítil som jej husté pery a veľké predné zuby
I knelt on my right knee	Pravé koleno som si kľakol na trávu
I asked for someone available	Požiadal som o niekoho dostupného
I noticed my car was back	Všimol som si, že moje auto je späť
He gets to her by stairs	Dostane sa k nej schodiskom
I will not cry in another building	Nebudem plakať v cudzej budove
I also read the instructions	Prečítal som si aj návod
I'll take one, I won't say a word	Vezmem si jeden, nepoviem ani slovo
I just smiled and shrugged	Len som sa usmial a mykol plecami
After a while, the engine came to life	O chvíľu sa motor prebudil k životu
I wanted him to go around	Chcel som, aby išiel okolo
I told myself to control myself	Povedal som si, aby som sa ovládol
I need to know she's safe	Potrebujem vedieť, že je v bezpečí
I attached a picture	Priložil som obrázok
I knew this was heaven	Vedel som, že toto je nebo
I couldn't trust the criminal	Nemohol som veriť zločincovi
I knew what happened to those who did it	Vedel som, čo sa stalo tým, ktorí to urobili
I'm attracted to it, forced to enter	Priťahuje ma to, nútený vstúpiť
I have a meeting in a few minutes	O pár minút mám stretnutie
I wonder how many saw me too	Zaujímalo by ma, koľkí ma tiež videli
I also wear a torn dress comfortably	Pohodlne nosím aj roztrhané šaty
I roll my eyes at her	Vyvalím na ňu oči
I didn't remember the last time anyone did it	Nepamätal som si, kedy to naposledy niekto urobil
I hope you react like this	Dúfam, že takto reagujete
After a long time, it opened	Po dlhom čase sa otvorila
I always have to make sure I agree with him	Vždy si musím byť istý, že mu to dávam za pravdu
I think they got a message	Myslím, že dostali správu
I gave her a smile and went my way	Venoval som jej úsmev a išiel som svojou cestou
They realized it was a terrible mistake	Uvedomili si, že to bola strašná chyba
I really like the place and the staff is helpful	Naozaj sa mi páči miesto a personál je užitočný
I was mean to him	Bol som k nemu zlý
I need some male lessons from my mom	Potrebujem nejaké mužské lekcie od mojej mamy
I think that's actually a good sign	Myslím, že je to vlastne dobré znamenie
I noticed he walked ridiculously	Všimol som si, že chodí smiešne
A fool can talk, but he says wise	Hlupák môže rozprávať, ale múdry hovorí
But I found out a few things	Zistil som však pár vecí
I sit down quickly and look around	Rýchlo sa posadím a obzerám sa okolo seba
We shook hands and he left	Podali sme si ruky a on odišiel
I will probably find a small scholarship for you	Pravdepodobne pre vás nájdem malé štipendium
I have to persevere and so do they	Musím vydržať a oni tiež
I think the man gave us a reasonable price	Myslím, že ten muž nám dal primeranú cenu
Neither of these two systems has reached the strength of a tropical storm	Žiadny z týchto dvoch systémov nedosiahol silu tropickej búrky
I talked even more, except I added more mischief	Hovoril som ešte viac, ibaže som pridal viac neplechu
Conditions at sea were smooth at the time	Podmienky na mori boli v tom čase hladké
I pay the same sales tax as anyone else	Platím rovnakú daň z obratu ako ktokoľvek iný
I stood there for a moment watching them	Chvíľu som tam stál a pozoroval ich
I told him what a wonderful gift the book was	Povedal som mu, aký úžasný darček tá kniha bola
I felt like it was there	Mala som pocit, že to tam je
I was slim, slender and athletic	Bola som štíhla, štíhla a atletická
I shook my head and felt irritated	Pokrútil som hlavou a cítil som sa na seba podráždený
He only fired three times elsewhere	Len trikrát odpálil inde
I smiled, suddenly forced to laugh	Usmial som sa, mal som náhle nutkanie smiať sa
People would much rather ask me that than look at it	Oveľa radšej sa ma na to ľudia pýtajú, ako by sa na to pozerali
I started partying, the first year of college	Začal som na párty, prvý rok na vysokej škole
I wanted to turn my head	Chcel som odvrátiť hlavu
I took a lot of photos	Urobil som veľa fotiek
I know it was a mutual experience	Viem, že to bola vzájomná skúsenosť
I hope they don't hurt them	Dúfam, že im neublížia
I couldn't hurt her anymore	Nemohol som jej ďalej ubližovať
I brought you a flower	Priniesol som ti kvet
I didn't tell him where you were	Nepovedal som mu, kde si
I know what it would be like for you	Viem, aké by to bolo pre teba
I'm trying to take my eyes off it	Snažím sa od toho odtrhnúť oči
I went back to the stairs	Išiel som späť ku schodom
I want only one of the messages to be displayed	Chcem, aby sa zobrazila iba jedna zo správ
I saw an abandoned dam	Videl som opustenú priehradu
I hope they will educate and inspire you	Dúfam, že vás budú vzdelávať a inšpirovať
I liked him because he wasn't a player	Mal som ho rád, pretože to nebol hráč
I'll get two, you one	Ja dostanem dve, ty jednu
One of them particularly impressed her	Jeden z nich na ňu obzvlášť zapôsobil
I would say eight or ten days	Povedal by som, že osem alebo desať dní
Much will depend on what happens to the job	Veľa bude závisieť od toho, čo sa stane s prácou
I took my third rum, I haven't touched it yet	Zobral som svoj tretí rum, ešte som sa ho nedotkol
I can feel it moving	Cítim, ako sa to hýbe
I read, wrote, painted	Čítal som, písal, maľoval
I want your broken pieces	Chcem tvoje rozbité kúsky
I could watch him again and again	Mohol som ho sledovať znova a znova
I started this discipline a few years ago in my diary	S touto disciplínou som začal pred niekoľkými rokmi vo svojom denníku
I either hate him so much or I love him	Buď ho tak nenávidím alebo milujem
I can never hurt you	Nikdy ti nemôžem ublížiť
I know how to stand and sit properly	Viem, ako správne stáť a sedieť
I just didn't plan to miss him	Len som neplánoval, že mi bude chýbať
I thought about all those moments when he cheered me up	Myslela som na všetky tie chvíle, keď ma rozveselil
I walk to his desk and examine the bullet holes	Kráčam k jeho stolu a skúmam diery po guľkách
See you in ten minutes	Uvidíme sa o desať minút
A wave of fear passed through him	Prešla ním vlna strachu
I just needed to wait	Potreboval som len počkať
I think she was dressed in pink	Myslím, že bola oblečená v ružovom
I eat the desired breakfast	Jem žiaduce raňajky
I took care of it the first day we met	Postaral som sa o to hneď prvý deň, keď sme sa stretli
I could go on with many other things as well	Mohol by som pokračovať aj v mnohých iných veciach
I have no idea what that means	Netuším, čo to znamená
I must have played a part in that	Určite som v tom zohral úlohu
I found it open, honest and real	Zistil som to otvorené, úprimné a skutočné
I became tramp material	Stal som sa trampským materiálom
A key he didn't own	Kľúč, ktorý nevlastnil
I'm done with his ass	Skončil som s jeho zadkom
I wasn't interested in men now	O mužov som sa teraz nezaujímala
The cat that gives, takes as well	Mačka, ktorá dáva, berie rovnako
I'm stopping testing this plant	Prestávam skúšať túto rastlinu
I like habits and then I suddenly change them	Mám rád zvyky a potom ich zrazu zmením
I'll point to our waiter	Ukážem na nášho čašníka
I was tired of their games	Bol som unavený z ich hier
Broken jaw or nose	Zlomená čeľusť alebo nos
I missed almost no money at all	Neminul som takmer vôbec žiadne peniaze
I thought I'd ask her for a hand	Myslel som, že ju požiadam o ruku
I warmly recommended them to all my friends	Vrelo som ich odporučil všetkým svojim priateľom
The journalist and his photographer were just leaving	Novinár a jeho fotograf práve odchádzali
I was tired, sick of killing and blood and mud	Bol som unavený, bolo mi zle zo zabíjania a krvi a blata
I was definitely rusty	Bol som určite hrdzavý
I want you to make love to me	Chcem, aby si sa so mnou miloval
He called me a few days later	O pár dní mi zavolal
I wondered what he was doing	Zaujímalo ma, čo robí
I looked at the barn and the driveway	Pozrel som sa do stodoly a na príjazdovú cestu
I could listen to him all night	Mohol by som ho počúvať celú noc
Last year, I tied two dead people to the trees	Minulý rok som na stromy priviazal dvoch mŕtvych
I can't accept more of that	Viac z toho nemôžem prijať
I will not play football	Nebudem sa venovať futbalu
I know my friends a little	Trocha rozoznám svojich priateľov
I share these words with other people	Zdieľam tieto slová s ostatnými ľuďmi
I watched and watched	Sledoval som a pozoroval
I felt horrified	Prepadol ma pocit hrôzy
I'm not interested in men	O mužov nemám záujem
All three states were occupied and lost independence	Všetky tri štáty boli okupované a stratili nezávislosť
A bike that will inspire complete confidence	Bicykel, ktorý vzbudí úplnú dôveru
I make sure so	Uisťujem sa, že áno
I got up, left, and I didn't look back	Vstal som, odišiel a už som sa neobzrel
I wasn't angry, just surprised	Nebol som nahnevaný, len prekvapený
I'm firing balls, stones, whatever you can think of	Odpalujem gule, kamene, čo si len spomeniete
I was looking for things that were still good for me	Hľadal som veci, ktoré boli pre mňa ešte priaznivé
I thought it would never happen	Myslel som, že sa to nikdy nestane
I backed away right away	Hneď som cúvol
I swallowed hard, torn by his condition	Ťažko som prehltol, zmietaný jeho stavom
A sick feeling passed through her	Prešiel ňou chorý pocit
Only now do I see their lights	Len teraz vidím ich svetlá
I have to do it fast	Musím to urobiť rýchlo
I take care of every single person	Dávam si pozor na každého jedného človeka
They do not agree or mirror each other	Navzájom sa nezhodujú ani nezrkadlia
I stayed up last night and studied after work	Minulú noc som zostal hore a po práci som sa učil
Really tight leak	Naozaj tesný únik
I never expected to write one book, let alone four	Nikdy som nečakal, že napíšem jednu knihu, tým menej štyri
The Senate by a vote of the state legislature	Senát hlasovaním zákonodarného zboru štátu
I think she was ready to bind me	Myslím, že bola pripravená zaviazať ma
I was no longer my husband	Už som nebol svojim mužom
They do it really with a good heart	Robia to naozaj s dobrým srdcom
I need someone, another bodyguard, to help me handle this	Potrebujem niekoho, iného strážcu, ktorý mi pomôže zvládnuť to
Critical acceptance was generally positive	Kritické prijatie bolo vo všeobecnosti pozitívne
Everything was bad	Všetko bolo zlé
I want to call you uncle	Chcem ťa volať strýko
I have a feeling our paths are still passing	Mám pocit, že sa naše cesty stále míňajú
I haven't heard of anything	O ničom som nepočul
I knew they would be watching us here	Vedel som, že nás tu budú sledovať
I buried my face in the heat of her neck	Zaboril som si tvár do tepla na jej krku
I have a terrible taste in men	Mám hrozný vkus na mužov
As boys, school teachers seemed pretty awful to me	Ako chlapcovi mi prišli učitelia školy dosť hrozní
I hope he comes back	Dúfam, že sa vráti
Installing a new window	Inštalujem nové okno
I hoped they wouldn't be too disappointed	Dúfal som, že nebudú príliš sklamaní
I twisted and she got under me	Vykrútil som sa a ona sa dostala podo mňa
I often thought of her	Často som na ňu myslel
I had no money left after medical expenses	Po liečebných nákladoch mi nezostali žiadne peniaze
A stone was pushed through her dress	Cez odev sa jej pretlačil kameň
I used that anger to drive my strength	Použil som ten hnev na poháňanie svojej sily
I was excited to be a part of his world	Bol som nadšený, že som súčasťou jeho sveta
I didn't know it could be such an amazing feeling	Nevedel som, že to môže byť taký úžasný pocit
At one point I went through something similar	Sám som v istom momente prešiel niečím podobným
A louder cry seemed to answer me	Zdalo sa, že mi odpovedal hlasnejší plač
I don't want to sell it	Nechcem to predávať
I hoped it would eventually disappear	Dúfal som, že nakoniec zmizne
I can't answer now	Neviem teraz odpovedať
I liked her as soon as we met	Zapáčila sa mi hneď, ako sme sa stretli
I wouldn't want to be with anyone else	Nechcel by som byť so žiadnym iným
I fought him like crazy	Bojoval som s ním ako blázon
I'm the only one to make a difference	Som len jeden, aby som priniesol nejakú zmenu
I gave her a bowl of food	Dal som jej misku krmiva
I was only gone a few minutes now	Teraz som bol preč len pár minút
I want to be on your side	Chcem byť na tvojej strane
Dark figures surrounded me	Obklopovali ma tmavé postavy
I saw it all	Videl som to celé
I like to read, learn and research	Rád čítam, učím sa a skúmam
I enjoyed reading the opinions of other teachers	Rád som si prečítal názory iných učiteľov
I had to find a reason for their grief	Musel som nájsť dôvod ich smútku
I went to marry her	Išiel som si ju vziať
I stand up slowly and step down	Pomaly sa postavím a odstúpim
Savage argued intensely with his liberal friends	Savage sa intenzívne hádal so svojimi liberálnymi priateľmi
I had him picked up behind the counter	Nechal som ho prebrať za pultom
A few people around her looked at her strangely	Zopár ľudí naokolo na ňu čudne pozeralo
A lightning strike would have fatal consequences	Úder blesku by mal fatálne následky
Prey is torn before consumption	Korisť sa trhá pred konzumáciou
I think the priority is to get to the kitchen	Myslím, že prioritou je dostať sa do kuchyne
I could feel my eyes pounding with tears	Cítil som, ako mi oči napučiavajú slzami
I prefer to make the heat myself	Teplo si radšej vyrábam sám
I watch him disappear around the dark corner	Sledujem, ako mizne za tmavým rohom
I never thought it was possible in real life	Nikdy som si nemyslel, že je to možné v reálnom živote
I think it covers most of the environmental requirements	Myslím si, že to pokrýva väčšinu environmentálnych požiadaviek
I thought he was good at shows	Myslel som si, že bol dobrý na predstaveniach
I absorb what ability they have	Vstrebávam, akú majú schopnosť
I couldn't get enough of you	Nevedel som sa ťa nabažiť
I managed my emotions as we talked	Zvládol som svoje emócie, keď sme sa rozprávali
I had to agree and suddenly I was a little scared	Musel som súhlasiť a zrazu som sa trochu bál
I would put them in the category of one in fifty	Zaradil by som ich do kategórie jeden z päťdesiatich
I would sit there and take it	Sedel by som tam a vzal by som si to
I wasn't sure how to interpret his intentions	Nebol som si istý, ako interpretovať jeho zámery
I have spent my life in the northern states	Svoj život som strávil v severných štátoch
What they know best is to run it	To, čo vedia najlepšie, je prevádzkovať ho
I checked it on the website	Overil som si to na webovej stránke
I do not pay attention	nevenujem pozornosť
I was hoping he wasn't lying	Dúfal som, že neklame
The slap on her back returned	Facka po chrbte sa vrátila
I wanted to discuss the student with her	Chcel som s ňou diskutovať o študentovi
I had to admit that they would have cute kids	Musel som uznať, že by mali roztomilé deti
I would never have guessed	Nikdy by som to neuhádol
I felt more comfortable doing so	Cítila som sa pri tom príjemnejšie
I quickly found out he was a criminal	Rýchlo som zistil, že je to zločinec
I know we get all kinds of letters	Viem, že dostávame všetky druhy listov
I knew her too little to be sure	Poznal som ju príliš málo, aby som si tým bol istý
Now I wanted an explanation	Teraz som chcel vysvetlenie
I didn't look for a moment	Chvíľu som sa nepozeral
I thought they would welcome it	Myslel som, že to uvítajú
I thought doctors should have good hearing	Myslel som si, že lekári by mali mať dobrý sluch
I know he liked her from an early age	Viem, že ju mal rád už od malička
Snow area, desert area	Snehová oblasť, púštna oblasť
I received this order tonight	Dnes večer som dostal túto objednávku
I looked up and watched his habit roll	Zdvihla som pohľad a sledovala, ako jeho habit odhŕňal
I think they will have children	Myslím, že budú mať deti
I wanted a better life	Chcel som lepší život
I scramble to the side of the house	Vyškriabem sa po boku domu
But I wouldn't know why	Nevedel by som však prečo
I drink coffee for everything	Kávu pijem ku všetkému
But maybe I was moving slowly	Možno som sa však pohyboval pomaly
I didn't realize what time it was	Neuvedomil som si koľko je hodín
Their attention was drawn to knocking on the carriage	Ich pozornosť upútalo klopanie na koč
I also love your photography	Milujem aj tvoje fotenie
I need food, drink, clothes and sleep	Potrebujem jedlo, pitie, oblečenie a spánok
I suddenly felt cold	Zrazu som pocítil chlad
I wasn't there when the other group was killed	Nebol som tam, keď bola zabitá tá druhá skupina
I refused to back down	Odmietol som ustúpiť
I can't stay out of it anymore	Už od toho nemôžem zostať mimo
She retired due to ill health	Pre zlý zdravotný stav odišla do dôchodku
The second that will give you a lesson	Druhý, ktorý vám dá lekciu
Morgan was hit on the right	Morgan dostal zásah do pravej strany
Silver crown on the shadow hair	Strieborná koruna na vlasoch tieňov
I studied architecture with amazement	S úžasom som študoval architektúru
I wanted to be a missionary	Chcel som byť misionárom
Rather, I objected to the way it was presented	Skôr som namietal proti spôsobu, akým to bolo podané
I was really busy too	Naozaj som bol tiež zaneprázdnený
I wanted to know what he was thinking	Chcel som vedieť, čo si myslí
I was able to see the name	Bol som schopný vidieť meno
I can bring it to you later	Môžem vám to priniesť neskôr
I knew from experience that something was going on	Zo skúsenosti som vedel, že sa niečo deje
I couldn't think of anything else I could do there	Nenapadlo ma nič iné, čo by som tam mohol robiť
I heard my song	Počul som svoju pieseň
I obeyed my instincts	Poslúchol som svoje inštinkty
I want to encourage it too	Chcem to povzbudiť aj ja
A feeling of sacred approach	Pocit posvätného priblíženia
Specifically, I told you what the bargain was	Konkrétne som vám povedal, aká bola výhodná ponuka
I looked at the gate	Pozrel som sa na bránu
I didn't pick it up, though	Nezdvihol som to však
I'm afraid you're thinking something wrong	Obávam sa, že niečo myslíš zle
I didn't look inside	Nepozrel som sa dovnútra
C had big dreams about this film	C mal o tomto filme veľké sny
The vision is specific	Vízia je špecifická
I will slip this destroyed body and take over yours	Vykĺznem toto zničené telo a prevezmem tvoje
I blamed our divorce	Obviňoval som náš rozvod
I really want to stay	Tak veľmi chcem zostať
There was also significant wind damage	Vyskytli sa aj značné škody spôsobené vetrom
I'll equip my colleague	Vybavím svojho kolegu
I loved my weekly runs	Miloval som svoje týždenné behy
Normal life was as usual	Normálny život bol ako zvyčajne
I haven't noticed it before	Predtým som si to nevšimol
Wide, happy smile	Široký, šťastný úsmev
I think that was why she came here today	Myslím, že to bol dôvod, prečo sem dnes prišla
I think he's in shock	Myslím, že je v šoku
I haven't heard of this yet	O tomto som ešte nepočul
I didn't want to get her in trouble	Nechcel som ju dostať do problémov
I would definitely do it again	Určite by som to urobil znova
I will never be able to live with myself	Nikdy nebudem môcť žiť sama so sebou
I condemned you, but not because of that	Odsúdil som ťa, ale nie preto
I have poured my heart and soul into this book	Do tejto knihy som vlial svoje srdce a dušu
I just didn't have time for that	Len som na to nemal čas
I understood the significance of the situation	Pochopil som význam situácie
I experienced terrible service there	Zažil som tam hroznú službu
Being a mother, I learned a lot	Tým, že som matka, som sa toho veľa naučila
I knew it was out there	Vedel som, že je to tam vonku
They also reported several forms of fraud attempts	Oznámili aj viac foriem pokusov o podvod
I hurried quickly and attacked without thinking	Rýchlo som sa ponáhľal a bez rozmýšľania zaútočil
Actually, I thought you'd jump	Vlastne som si myslel, že skočíš
I advised him to re-apply for disability	Poradil som mu, aby si znova podal žiadosť o invaliditu
I jumped out of my sleep	Vyskočil som zo spánku
Maybe I'll learn something from you	Možno sa od teba niečo naučím
Bad wide and I answered her call	Zlý široký a ja som odpovedal na jej volanie
I just want to go home to my family	Chcem sa len vrátiť domov k rodine
I must have sounded awful	Musel som znieť hrozne
I won't let them kill her	Nedovolím, aby ju zabili
I loved her as my own child	Miloval som ju ako vlastné dieťa
I have to leave soon	Musím čoskoro odísť
I knew someone else would come eventually	Vedel som, že nakoniec príde niekto iný
I didn't think about it	O tom som nepremýšľal
I've always been competitive	Vždy som bol súťaživý
I found the book on the bed	Knihu som našiel na posteli
Wife, of all things	Manželka, zo všetkých vecí
My father's wish was just that, a plea	Otcovo prianie bolo len to, prosba
I could only see him	Mohol som vidieť len jeho
I feel like I'm falling	Cítim ako padám
I knelt in front of the shoe shelf	Kľakol som si pred policou na topánky
I was worried about the little naughty	Bál som sa o malého nezbedníka
I needed to make the right choice	Potreboval som urobiť správnu voľbu
I see you've heard of me	Vidím, že ste už o mne počuli
I will continue to follow you on your new journey	Budem ťa naďalej sledovať na tvojej novej ceste
I won't bother to ask about the men in your life	Nebudem sa obťažovať pýtať sa na mužov v tvojom živote
For example, a change of government	Napríklad zmena vlády
You touched me too	Aj mňa ste dojali
I stopped when we did	Zastavil som sa, keď sme tak urobili
I did something difficult	Urobil som niečo ťažké
I am a good example for family and friends	Som dobrým príkladom pre rodinu a priateľov
I saw you this afternoon	Videl som ťa dnes popoludní
I know he won't be here tonight	Viem, že tu dnes večer nebude
I would settle for a few hours	Vyrovnal by som sa na pár hodín
I inhaled the clean beautiful air	Nadýchol som sa čistého nádherného vzduchu
I had nothing to do with any of this	S ničím z toho som nemal nič spoločné
I hope you had a good day today	Dúfam, že ste dnes mali dobrý deň
I ate a big pizza last night	Včera večer som zjedol veľkú pizzu
I find the weeks after the festival difficult	Týždne po festivale považujem za ťažké
I can't wait to taste it again	Už sa neviem dočkať, kedy to znova ochutnám
I turned him to move among the trees	Otočil som ho, aby sa pohol medzi stromami
I mentioned that there was chaos in front of the hotel	Spomenul som, že pred hotelom bol chaos
I stepped back, but I kept dancing	Ustúpil som, ale pokračoval som v tanci
I shook my head, irritated at myself	Pokrútila som hlavou, podráždená na seba
I came from a distant nation	Prišiel som z ďalekého národa
I was on his knees, his hands on my ass	Bola som na jeho kolenách, jeho ruky na mojom zadku
I didn't change it	Ja som to nezmenil
I forgot my private notebook on it	Zabudol som na ňom svoj súkromný zápisník
I stopped for morning coffee	Zastavil som sa na rannú kávu
I wouldn't give her that joy	Nedoprial by som jej tú radosť
I needed to be there with her now	Teraz som tam potreboval byť s ňou
I'll leave them here, he thought	Nechám ich tu, pomyslel si
I was there with them	Bol som tam s nimi
I didn't take the pill	Tabletku som si nevzal
I walked around them quickly and quietly	Rýchlo a potichu som prešiel okolo nich
I'll shake the second pillowcase	Vytrasiem druhú obliečku na vankúš
I could smell a drink on her	Cítil som na nej nápoj
I solved his execution myself	Jeho popravu som riešil sám
I kept it a little low	Trochu som to držal na nízkej úrovni
I turn around and look at them	Otočím sa a pozriem sa na nich
I am also willing to travel	Som ochotný aj cestovať
I read about my verdict	Čítal som o svojom rozsudku
I have to distract them	Musím ich rozptýliť
I want you to love me too	Chcem, aby si ma tiež miloval
I mean, not everyone but me	Teda nie všetci okrem mňa
The events in the video are played back in reverse	Udalosti vo videu sa prehrávajú opačne
I'm desperately looking for them	Zúfalo ich hľadám
All three works were well received	Všetky tri diela boli dobre prijaté
I never thought they were doing that disgusting job	Nikdy som na nich nemyslel, že robia tú odpornú prácu
Access is controlled by traffic lights	Prístup je riadený svetelnou signalizáciou
I was seven then	Mal som vtedy sedem
I envy her trust in me	Závidím jej dôveru vo mňa
I couldn't find a permanent way to solve it	Nevedel som nájsť trvalý spôsob, ako to vyriešiť
At first I wanted a little free flight	Najprv som chcel trochu voľného úletu
I can smell them and the way they go	Cítim ich vôňu a cestu, ktorou idú
I have to think fast	Musím rýchlo myslieť
I could even get you to do it	Dokonca by som ťa k tomu mohol prinútiť
I enjoy being a wolf	Baví ma byť vlkom
I'd consider shooting him	Uvažoval by som o tom, že ho zastrelím
People usually give us privacy	Ľudia nám zvyčajne poskytujú súkromie
I knew dinner would be soon	Vedel som, že večera bude čoskoro
I have to stay around the house for a while	Musím sa trochu zdržať okolo domu
I understand, but she has a big mouth	Chápem, ale ona má veľké ústa
I'll start hanging it up right away	Okamžite to začnem zavesovať
I was just trying to make sure you were okay	Len som sa snažil uistiť, že si v poriadku
I know how it ends	Viem ako to končí
After a moment, he opened the library door	Po chvíli otvoril dvere knižnice
I know another high order	Poznám ešte jeden vysoký poriadok
I sent you his number in an SMS	Poslal som ti jeho číslo v SMS
I needed to know what our religion was like at school	Potreboval som vedieť, aké je naše náboženstvo do školy
I couldn't stop my eyes from rolling over	Nemohla som zastaviť prevracanie očí
I just know we'll be fine together	Len viem, že spolu budeme v poriadku
This forms the core of the present palace	Toto tvorí jadro súčasného paláca
I could tell what he was thinking	Vedel som povedať, čo si myslí
I knew exactly where he would be	Vedel som presne, kde bude
A number of pages have appeared	Objavilo sa množstvo stránok
I wanted to take her pain and swallow her	Chcel som vziať jej bolesť a prehltnúť ju
I hear in his voice that he could	V jeho hlase počujem, že by mohol
I also forgot to give a shot of food	Tiež som si zabudol dať panáka z jedla
I think you've suffered a lot	Myslím, že si trpel dosť
I can't deny that she was impressive	Nemôžem poprieť, že bola pôsobivá
I caught him singing in the shower this morning	Dnes ráno som ho pristihol spievať v sprche
I easily found your safe deposit box key	Ľahko som našiel váš kľúč od bezpečnostnej schránky
There was a huge cave	Bola tam obrovská jaskyňa
A small woman could sleep peacefully in one	Drobná žena by na jednom pokojne mohla zaspať
I know it won't be forever	Viem, že to nebude navždy
I wonder if they miss them	Zaujímalo by ma, či im chýbame
I showed him the lyrics	Ukázal som mu texty
I think they are beautiful	Podľa mňa sú krásne
I haven't been with anyone in a while	Nejaký čas som s nikým nebola
I decided to accept their assessment	Rozhodol som sa prijať ich hodnotenie
I know exactly what's going on here	Viem presne, čo sa tu deje
I hope you like it and you can keep it	Dúfam, že sa vám bude páčiť a dokážete to udržať
I gave her accommodation	Dal som jej ubytovanie
I followed a regular training regimen	Dodržiaval som pravidelný tréningový režim
I am becoming defensive for no reason	Bezdôvodne sa stávam defenzívnym
I know what you're thinking	Viem, čo si myslia
I completely forgot you lost your memory	Úplne som zabudol, že si stratil pamäť
First of all, I'll be glad to see it	Po prvé, budem rád, keď to uvidím
Several others have accumulated on board	Na palube sa nahromadilo niekoľko ďalších
I tried the last door	Skúsil som posledné dvere
I was looking for real souls about my teaching methods	Hľadal som skutočné duše o svojich vyučovacích metódach
I felt tears forming	Cítil som, ako sa mi tvoria slzy
This turned out to be the easier part	Toto sa ukázalo ako tá ľahšia časť
I wouldn't mind you striking	Nevadilo by mi, keby ste štrajkovali
I loved him so much that we got married	Milovala som ho tak veľmi, že sme sa vzali
However, I did not get out of the car	Nevystúpil som však z auta
I was really quite indifferent to both of them	Naozaj som bol k obom celkom ľahostajný
I see you're not well	Vidím, že ti nie je dobre
Participation costs nothing	Účasť nestojím nič
I held it for him	Podržal som mu to
I can't deal with the baby	Neviem si poradiť s dieťaťom
I won't have to worry about her	Nebudem sa musieť o ňu báť
I can imagine that sounds very strange to you	Viem si predstaviť, že vám to znie veľmi zvláštne
I felt much better near him	Oveľa lepšie som sa cítil v jeho blízkosti
I got up and pulled out a book	Vstal som a vytiahol knihu
I was determined to wait for her	Bol som odhodlaný na ňu počkať
I know people who already do it	Poznám ľudí, ktorí to už robia
I was withdrawn and it was difficult to live with him	Bol som stiahnutý a bolo ťažké s ním žiť
I know who he is and I can confirm his expertise	Viem, kto to je a môžem potvrdiť jeho odbornosť
I was very uncomfortable and a little embarrassed	Bolo mi to veľmi nepríjemné a trochu aj trápne
I know you'll never know	Viem, že sa to nikdy nedozvieš
I felt like I was coming from a distance	Cítil som sa, akoby som prichádzal z diaľky
I am satisfied that I do not have the answers to everything	Som spokojný s tým, že nemám odpovede na všetko
I can't even sing at all	Dokonca neviem vôbec spievať
A parent should love his children	Rodič má milovať svoje deti
I want to say it very clearly	Chcem to povedať veľmi jasne
I need to come up with a story and fast	Potrebujem vymyslieť príbeh a rýchlo
I tried another hospital	Skúsil som inú nemocnicu
I think that was a real surprise to him	Myslím, že to bolo pre neho skutočné prekvapenie
A smile appeared on her lips	Na perách sa jej objavil úsmev
I heard you said you loved her	Počul som, že si povedal, že ju miluješ
I could have started beating him	Mohol som ho začať biť
I try and see what they look at	Skúšam a vidím, na čo sa pozerajú
I couldn't imagine doing this to any child	Nevedela som si predstaviť, že by som to urobila žiadnemu dieťaťu
I could easily rule the country	Pokojne by som mohol riadiť krajinu
I couldn't have wished for a better husband	Nemohla som si priať lepšieho manžela
I'll explain it to your mother	Vysvetlím to tvojej matke
I told him to stop fighting, which he did immediately	Povedal som mu, aby prestal bojovať, čo okamžite urobil
They could control the movement of the clouds	Mohli riadiť pohyb oblakov
I've often understood that lately	V poslednej dobe to často chápem
I've already loaded the car	Už som naložil auto
As a child, I was always afraid of them	Ako dieťa som sa ich vždy bála
I just know it has to stop	Len viem, že to musí prestať
Arthur entered the presidency	Arthur vstúpil do prezidentského úradu
A bit like sex and a lot like a wild man	Trochu ako sex a veľa ako divoký muž
I'm glad to see you again	Som rád, že ťa opäť vidím
I didn't have to ask if my sister was okay	Nemusela som sa pýtať, či je moja sestra v poriadku
A gate was raised that blocked the way back	Bola zdvihnutá brána, ktorá bránila ceste späť
I see your reservation for a group of twelve	Vidím vašu rezerváciu pre dvanásťčlennú skupinu
Of course I nod	Pochopiteľne prikývnem
I want you to be mine again	Chcem, aby si bol opäť môj
I can't believe what just happened	Nemôžem uveriť tomu, čo sa práve stalo
I know what security is and you don't care	Viem, čo je bezpečnosť a to vás nezaujíma
I trained most of my people	Trénoval som väčšinu v mojom okolí
I'll explain everything later	Všetko vysvetlím neskôr
I have the impression that these two are black sheep	Mám dojem, že títo dvaja sú čierna ovca
I shook and closed my eyes	Otriasol som sa a zavrel oči
I can collect garbage	Dokážem pozbierať odpadky
I knew he was deep in thought	Vedel som, že bol hlboko zamyslený
I could no longer control my emotions	Už som nedokázal ovládať svoje emócie
I think it would go well with your generation	Myslím, že s vašou generáciou by to prešlo dobre
In fact, the neighborhood is cursed	V skutočnosti prekliata štvrť
In fact, I've spent half my life around his kind	V skutočnosti som strávil polovicu svojho života okolo jeho druhu
I looked down at the floor	Pozrel som sa dole na podlahu
I know he feels against me	Viem, že ma proti sebe cíti
I was amazed	Sám som sa tomu čudoval
I looked at the counter	Pozrel som sa na pult
I didn't live in a cave last month	Minulý mesiac som nežil v jaskyni
I still look at it in amazement	Stále sa na to pozerám s úžasom
I wasn't just a worthless piece of trash	Nebol som len bezcenný kus odpadu
I tucked my bag behind the cabin seat	Tašku som si strčil za sedadlo v kabíne
I have enough cash	Mám dostatok hotovosti
I can say that this is important to you	Môžem povedať, že je to pre vás dôležité
I leave and lock people out	Odchádzam a uzatváram ľudí von
This version is even more delayed	Táto verzia sa ešte viac oneskorila
I never considered myself beautiful or even pretty	Nikdy som sa nepovažovala za krásnu a dokonca ani za peknú
I began to wonder why that might be the case	Začal som premýšľať, prečo by to tak mohlo byť
I didn't want everyone in school to know	Nechcel som, aby to vedeli všetci zo školy
We'll meet down in the truck	Stretneme sa dole v kamióne
I'd rather do it now	Radšej som to urobil teraz
I watched her tear to pieces	Sledoval som, ako ju trhali na kusy
I expected pain, but I didn't feel any	Očakávala som bolesť, ale žiadnu som necítila
I would never do that	To by som nikdy neurobil
I didn't want him to leave	Nechcela som, aby odišiel
I didn't talk to her	Nehovoril som s ňou
I think that their healing process is different from ours	Myslím si, že ich liečebný proces je iný ako u nás
Mark lets her stay with him	Mark ju nechá zostať s ním
I want us both to do it together	Chcem, aby sme to urobili obaja spolu
I would never kill to prevent that	Nikdy by som nezabil, aby som tomu zabránil
I followed her briefly after her	Sledoval som ju krátko za ňou
I haven't seen him in sixteen years	Nevidel som ho šestnásť rokov
I know your voice	Poznám tvoj hlas
I could have gone into it	Mohol som ísť do toho
I've seen it before	Tiež som to predtým videl
The car stopped behind me	Za mnou sa zastavilo auto
I can't just close the shop, you know	Nemôžem len tak zavrieť obchod, vieš to
I like the whole family	Mám rada celú rodinu
I walked quickly to her and the others followed me slowly	Išiel som rýchlo k nej a ostatní ma pomaly nasledovali
I was sad to leave my father	Bolo mi smutno, že odchádzam od otca
I didn't mean to pull it on you	Nechcel som to vytiahnuť na teba
I can do good things	Môžem robiť dobré veci
I realize that this can be a burden	Uvedomujem si, že to môže byť záťaž
I will become hostile and aggressive	Stanem sa nepriateľským a agresívnym
The ship itself was irreparably destroyed and abandoned	Samotná loď bola neopraviteľne zničená a opustená
I can make a deal with him	Viem sa s ním dohodnúť
I woke up and went after my old man	Zobudil som sa a išiel som po svojom starom
I am ashamed and I apologize to you	Hanbím sa a žiadam od vás ospravedlnenie
I wanted to come home to her	Mal som chuť prísť za ňou domov
I think he's my longtime ancestor	Myslím, že je to môj dávny predok
I'm annoyed by the darkness all around	Som mrzutý z tmy všade naokolo
I wrote down his name	Zapísal som si jeho meno
I gave the evidence first	Najprv som dal dôkazy
I've been reading about it all last week	Čítal som o tom celý minulý týždeň
I was in complete darkness in the storm	Bol som v úplnej tme v búrke
I can't go on a date	Nemôžem ísť na rande
I'm really sad to think about that	Pri pomyslení na to som naozaj smutný
I want to show you the world, everything you missed	Chcem ti ukázať svet, všetko, čo si zmeškal
A number of creatures were being created	Vytváral sa rad tvorov
He shot a black stone at me	Ku mne vystrelil čierny kameň
They let me die in the prison universe	Nechali ma zomrieť vo väzenskom vesmíre
I won't let him do it, not her	Nedovolím mu to urobiť, nie jej
Good place to watch	Dobré miesto, z ktorého sa dá pozerať
I don't want my state to get into debt	Nechcem, aby sa môj štát zadlžoval
I was so angry, so hurt for your father	Bol som tak nahnevaný, tak zranený na tvojho otca
I was good at escaping	Bol som dobrý v úniku
I probably looked like an idiot	Asi som vyzeral ako idiot
I knew what would follow	Vedel som, čo bude nasledovať
A man, some alien and three boys	Muž, nejaký mimozemšťan a traja chlapci
I wrapped the rope seven times around the trunk	Lano som omotal sedemkrát okolo kmeňa
A little quiet living	Trochu pokojné bývanie
A line that will always let you know where you are	Linka, ktorá vám vždy dá vedieť, kde ste
I also needed at least three minutes	Tiež som potreboval aspoň tri minúty
This is not entirely surprising	To nie je celkom prekvapujúce
I don't just see the social construct	Nevidím len sociálny konštrukt
Suddenly the light forces him to look up	Náhle svetlo ho prinúti zdvihnúť zrak
This was the strangest thing in my life	Toto bolo najzvláštnejšie v mojom živote
I want to save him from her	Chcem ho pred ňou zachrániť
Slim figure in a relatively tall figure	Štíhla postava na pomerne vysokej postave
I nod and smile and react accordingly	Prikývnem a usmejem sa a podľa toho zareagujem
I can work if needed	V prípade potreby sa môžem zamestnať
I found out that the city doesn't have much	Zistil som, že mesto toho veľa nemá
I love traveling and visiting places	Milujem cestovanie a navštevovanie miest
I put it on and smiled at him	Obliekla som si ho a usmiala sa naňho
I looked exactly like her	Vyzerala som presne ako ona
I had no idea it was so deep	Netušila som, že je to také hlboké
I want to talk to you	chcem sa s tebou porozprávať
I see you are trying to make a deposit today	Vidím, že sa dnes pokúšate uskutočniť vklad
I love you and I trust you	Mám ťa rád a verím ti
I didn't care where we were	Bolo mi jedno kde sme
I am inclined to believe this article	Som naklonený tomu článku veriť
It is used by many people	Používa to veľa ľudí
I hope it's not so bad for you	Dúfam, že to pre vás nie je také zlé
I call them our monkey men	Hovorím im naši opičí muži
I brought him his drink, which he immediately ignored	Priniesol som mu jeho drink, čo on okamžite ignoroval
I'll tell my father	Poviem to svojmu otcovi
I can't wrap my head in this idea	Nemôžem zabaliť hlavu do tejto myšlienky
I needed time to catch up	Potreboval som čas, aby som to dohnal
I put them in these boxes	Vložil som ich do týchto škatúľ
I should have backed off, but my legs refused	Mal som ustúpiť, no moje nohy odmietli
I just left a very bad situation	Práve som odišiel z veľmi zlej situácie
I'm telling the other ships they're going	Hovorím ostatným lodiam, že idú
Period material from pp	Dobový materiál od pp
I would never want to hurt any of them	Nikdy by som nechcel ublížiť ani jednému z nich
I didn't have a boyfriend, a job or money	Nemala som priateľa, prácu ani peniaze
I couldn't imagine a better partner like him	Nevedela som si predstaviť dokonalejšieho partnera ako je on
I kept shaking my head no	Stále som krútil hlavou, že nie
Please pray with me	Prosím ťa, modli sa so mnou
I saw things happen	Videl som, ako sa veci odohrávajú
I follow and pull my knees over the dirt	Nasledujem a kolená ťahám cez špinu
The accompanying carrier was also severely damaged	Ťažko poškodený bol aj sprievodný nosič
I couldn't afford any special rates	Nemohol som dovoliť žiadne špeciálne sadzby
I wasn't sure what that meant	Nebol som si istý, čo to znamená
I should finish it	Mal by som s ňou skončiť
I forgot about my gift to the church	Zabudol som na svoj dar cirkvi
I like to use transparent boxes	Rád používam priehľadné krabice
I shuffled and a warm body moved with me	Zamiešal som sa a so mnou sa pohlo teplé telo
I pay income taxes on child support	Z výživného na dieťa platím dane z príjmu
I read them two years ago	Čítal som ich pred dvoma rokmi
I still wanted to go home	Stále som chcel ísť domov
I would know that scent anywhere	Tú vôňu by som poznal kdekoľvek
I realized he was trying to regain control	Uvedomil som si, že sa snaží opäť získať kontrolu
I can't wait to get out of here	Nemôžem sa dočkať, kedy odtiaľto vypadnem
I model and the students are out there	Ja modelujem a študenti sú tam vonku
I could not risk sacred places	Nemohol som riskovať posvätné miesta
I have some weapons in the car, but nothing significant	V aute mám nejaké zbrane, ale nič podstatné
I went to the doctor yesterday for mild abdominal pain	Včera som bola u lekára pre mierne bolesti brucha
I painted three separate rooms this week	Tento týždeň som vymaľoval tri samostatné izby
I went through your application development requirements	Prešiel som si vaše požiadavky na vývoj aplikácie
I knew the feeling well	Dobre som ten pocit poznal
I see how unhappy you are	Vidím, aký si nešťastný
I was tired of losing	Bol som unavený z prehry
I don't want to think about it anymore	Už na to nechcem myslieť
Now I am pure and superior to all evil	Teraz som čistý a nadradený všetkému zlu
I'll describe it all	Všetko to opíšem
I should have planned it better, prepared something	Mal som si to lepšie naplánovať, niečo pripraviť
I let him move forward	Nechal som ho, aby sa vzdialil dopredu
I was thinking about my sister	Myslel som na moju sestru
A sweet mix between jazz, folk and pop	Sladký mix medzi jazzom, folkom a popom
I should march downstairs and tell my family everything	Mal by som pochodovať dole a všetko povedať svojej rodine
I must disagree with this assessment	S týmto hodnotením musím nesúhlasiť
I was desperately looking for something	Zúfalo som niečo hľadal
I didn't know if he would admit it	Nevedel som, či to prizná
I think we're going to have to see how things turn out	Myslím, že budeme musieť vidieť, ako sa veci vyvinú
I was tired of not being anything special	Bol som unavený z toho, že nie som ničím výnimočný
Man has five million	Človek má päť miliónov
I think she did it unconsciously when she was drunk	Myslím, že to urobila nevedome, keď bola opitá
I did not answer any of them	Na žiadnu z nich som neodpovedal
I really didn't need that right now	To som teraz naozaj nepotreboval
I hope they catch them and go to jail themselves	Dúfam, že ich chytia a sami pôjdu do väzenia
I didn't think it would be so beautiful	Nemyslel som si, že to bude také krásne
I think it looks much better	Myslím, že to vyzerá oveľa lepšie
I will go voluntarily first	Dobrovoľne pôjdem prvý
I go downstairs and open	Idem dole a otvorím
One day I wanted to do it under them	Jedného dňa som to chcel urobiť pod nimi
The couple were traditional books	Pár boli tradičné knihy
This girl just left	Toto dievča práve odišlo
A sour expression crossed the old man's face	Tvárou starého muža prešiel kyslý výraz
Glad to see you	Som rád že ťa vidím
I later found out that she was afraid of a nuclear failure	Neskôr som zistil, že sa bála zlyhania jadra
Now I have a lot more suicidal jokes	Teraz mám oveľa viac samovražedných vtipov
I put on a baseball cap	Nasadil som si bejzbalovú čiapku
I know it's a daily struggle	Viem, že je to každodenný boj
I didn't take any of what you said seriously	Nič z toho, čo si povedal, som nebral vážne
I had to break the window to get to the bottom	Musel som rozbiť okno, aby som sa dostal dnu
In comparison, I feel so small and insignificant	V porovnaní s tým sa cítim taká malá a bezvýznamná
I reach out and grab his hand	Natiahnem sa a chytím ho za ruku
Impossible direct path	Nemožná priama cesta
He wanted to hear me	Chcel ma vypočuť
It was a difficult choice	Bola to ťažká voľba
I was very stiff and cold and I could hardly move	Bol som veľmi stuhnutý a chladný a takmer som sa nemohol hýbať
I got up and walked over to the smallest building	Vstal som a prešiel k najmenšej budove
I married your father because he doesn't drink	Vzal som si tvojho otca, pretože nepije
A little hand here, a foot there	Trochu ruky sem, noha tam
I should not deal with a disaster that did not happen	Nemal by som sa zaoberať katastrofou, ktorá sa nestala
Transport manager and personal assistant	Vedúci dopravy a osobný asistent
Quiet street, friendly	Tichá ulica, priateľská
I wonder what club he meant	Zaujímalo by ma, aký klub mal na mysli
I didn't even know it was a vision	Ani som nevedel, že je to vízia
I should have introduced myself	Mal som sa predstaviť
A wonderful surprise that you can give to a special person	Nádherné prekvapenie, ktoré môžete dať špeciálnej osobe
No such request has ever been made	Žiadna takáto žiadosť nebola nikdy predložená
Minor crop damage has also been reported	Hlásené boli aj menšie škody na úrode
I heard the study door open	Počul som, ako sa otvorili dvere pracovne
I've been cleaning the place all week	Čistím to miesto celý týždeň
Therefore, I ask you for one more kind favor	Preto vás prosím ešte o jednu malú láskavosť
A few awkward moments passed	Prešlo pár nepríjemných chvíľ
I didn't know you were telling the truth	Nevedel som, že hovoríš pravdu
I was in a bear clamp for boys aged nine	Bol som v medvedej svorke pre chlapcov vo veku deväť rokov
Sensitive hearts should be handled with care	S citlivým srdcom treba zaobchádzať opatrne
A pipe broke and steam boiled his body	Praskla fajka a para uvarila jeho telo
I don't want to see them again	Nechcem ich znova mať na očiach
In the distance I hear the sound of running water	V diaľke počujem zvuk tečúcej vody
I didn't feel loved or cared for me	Necítila som sa milovaná, ani sa o mňa starala
We probably didn't think	Asi sme nerozmýšľali
I confirmed it was blood	Potvrdil som, že je to krv
I prefer painted cows	Najradšej mám maľované kravičky
I didn't have time for that	Nemal som na to čas
I am a prisoner of economic ties	Som väzňom ekonomických väzieb
I can do it from here	Môžem to urobiť odtiaľto
I can even be polite	Dokonca viem byť aj slušný
I hope she understood	Dúfam, že pochopila
I was out of the cold myself	Sám som bol mimo mrazu
I think so, but it didn't look like me	Myslím, že áno, ale nevyzeralo to ako ja
I didn't do anything wrong	Neurobil som nič zlé
I have to get to him first	Najprv sa k nemu musím dostať
I think she noticed that I noticed her then	Myslím, že si všimla, že som si ju vtedy všimol
I could park my car under the complex	Mohol som zaparkovať auto pod komplexom
I couldn't believe his thoughts	Nemohla som uveriť jeho myšlienkam
I wanted to let you sleep as soon as possible	Chcel som ťa nechať spať čo najskôr
A scream caught her eye	Jej pozornosť upútal výkrik
I have a single flashlight next to the bed	Vedľa postele držím jedinú baterku
I roll down on the bed and sob in the pillow	Zvalím sa na posteľ a vzlykám do vankúša
I am satisfied that I am their regular customer	Som spokojný, že som ich pravidelným zákazníkom
I will find someone more suitable for this job	Nájdem niekoho vhodnejšieho na túto prácu
The apartment was crowded with a magnificent piano	V byte bol preplnený veľkolepý klavír
I got a brief tour of the hospital	Dostal som krátku prehliadku nemocnice
I looked down and realized it was my cell phone	Pozrel som sa dole a uvedomil som si, že je to môj mobil
I should look at your suggestions	Mal by som si pozrieť vaše návrhy
I seldom pray more than once a day	Málokedy sa modlím viac ako raz za deň
I think the fortune teller may have known	Myslím, že to veštica možno vedela
I had to look a second time	Musel som sa pozrieť druhýkrát
I have more urgent things on hand	Mám po ruke naliehavejšie veci
An empty, confused look back at him across the table	Prázdny, zmätený pohľad späť na neho cez stôl
I won't stand in your way when he's home	Nebudem ti stáť v ceste, keď bude doma
I just had to accept what happened	Musel som len prijať to, čo sa stalo
I also ordered books	Objednal som si aj knihy
I wrote articles during my college days	Počas mojich vysokoškolských čias som písal články
I'm sure I'd rather not	Som si istý, že radšej nie
I would turn the tables to the high priest	Obrátil by som stoly na veľkňaza
I have to write down the steps	Musím si zapísať kroky
The computer is a woman	Počítač je žena
Maybe a new existence	Možno nová existencia
I experienced adventures in that dress	V tých šatách som zažila dobrodružstvá
A monster that breaks the rules	Monštrum, ktoré porušuje pravidlá
I can barely do it	Sotva to dokážem
I hope we can be friends	Dúfam, že môžeme byť priatelia
I entrusted everything to his capable hands	Všetko som zveril do jeho schopných rúk
An ideal place for war games	Ideálne miesto pre vojnové hry
I first noticed the smell	Prvý som si všimol vôňu
I had no idea about many of these things	O mnohých z týchto vecí som nemal ani potuchy
I don't even remember what we caught anymore	Už si ani nepamätám, čo sme chytili
Sudden awareness of the environment	Náhle uvedomenie si okolia
Now everything is different	Teraz je všetko inak
I checked the kitchen first, then the living room	Najprv som skontroloval kuchyňu, potom obývačku
I think his self-confidence will increase	Myslím, že jeho sebavedomie stúpne
I pulled him close	Pritiahol som si ho k sebe
I thought it was a curse and I suppressed it for years	Považoval som to za prekliatie a roky som to potláčal
I knew how to feel how he felt	Vedel som sa vžiť do toho, ako sa cítil
I must have been about thirteen years old	Musel som mať asi trinásť rokov
I have never responded to them before	Nikdy predtým som na ne nereagoval
The episode was mostly well received	Epizóda bola väčšinou dobre prijatá
I plan to keep writing and never stop	Plánujem pokračovať v písaní a nikdy neprestať
I told him to turn it off	Povedal som mu, aby to vypol
A cloud of powder flew into his face	Do tváre mu vletel oblak prášku
I asked him if it was true	Spýtal som sa ho, či je to pravda
I feel their eyes burning into me	Cítim, ako sa ich oči do mňa vpaľujú
I open it with a smile on my lips	Otvorím ju s úsmevom na perách
I think we'll get along well	Myslím, že budeme spolu dobre vychádzať
I fell asleep almost immediately	Zaspala som takmer okamžite
He later gave the palace its current name	Neskôr dal palácu súčasný názov
I didn't have to wait long for an answer	Na odpoveď som nemusel dlho čakať
I'm so excited to start this adventure	Som strašne nadšený, že začínam toto dobrodružstvo
A mother has to feed her baby milk	Matka musí kŕmiť svoje dieťa mliekom
I used my finger to feel it	Použil som prst, aby som to cítil
I was hoping that would be enough today	Dúfal som, že dnes to bude stačiť
I hope to be there tomorrow	Dúfam, že tam budem zajtra
I tell everyone, you know	Hovorím to každému, vieš
I'm going to find a new job	Idem si nájsť novú prácu
She was back a few minutes later	O pár minút neskôr bola späť
I was quite sorry for him	Bolo mi ho celkom ľúto
I won't last long	Nevydržím dlho
I'm bigger than a prince	Som väčší ako princ
I'd like to remember it all like this	Chcel by som si to všetko takto zapamätať
The last few days I've lived with why	Posledné dni som žil s tým, prečo
I exhaled long and slowly	Vydýchla som dlho a pomaly
I know my body is falling apart	Viem, že moje telo sa rozpadá
I looked back and forth between them	Pozrel som sa tam a späť medzi nich
I dissolved in tears	Rozpustila som sa v slzách
I found it next to an empty bed	Našiel som to vedľa prázdnej postele
I stop beside his nose profile and frown furiously	Zastavím sa vedľa jeho profilu nosa a zúrivo sa zamračím
I think this makes us balanced	Myslím, že toto nás robí vyrovnanými
I have a terrible reality	Mám hroznú realitu
Several southern villages were attacked	Bolo napadnutých niekoľko južných dedín
I bless them both	Obom žehnám
I slept in the field	Spal som na poli
I knew the weapon well	Zbraň som dobre poznal
I think it's a matter of personal taste	Myslím, že je to vec osobného vkusu
I slept straight	Prespal som rovno
He did not return home until his weapons were empty	Domov sa vrátil, až keď mal zbrane prázdne
I know a man's innermost thoughts	Poznám najvnútornejšie myšlienky muža
I could read without falling asleep	Vedel som čítať aj bez toho, aby som zaspal
I can't dictate my watch	Nedajú sa mi diktovať hodinky
She returned a moment later with her purse	O chvíľu sa vrátila s kabelkou
I could feel his terrible fur rubbing against my tongue	Cítila som, ako sa jeho strašná srsť obtiera o môj jazyk
I ate lightly, slept and rested	Jedol som zľahka, spal a odpočíval
I can tell you that we have already started	Môžem vám povedať, že už sme začali
The level of income has remained constant throughout history	Úroveň príjmov zostala počas celej histórie konštantná
I guess he doesn't accept that he's as deaf as I am	Hádam neakceptuje, že je hluchá ako ja
I was happier with the other	S druhým som mal viac šťastia
These two elements are like soap and water	Tieto dva prvky sú ako mydlo a voda
I walk around the room and inside I hear voices	Prechádzam okolo miestnosti a vo vnútri počujem hlasy
I'm going back inside, somehow calmer	Vraciam sa dovnútra, nejako pokojnejšie
I was brave last night	Včera večer som bol odvážny
I liked looking at the city	Páčilo sa mi pozerať sa na mesto
After making the thread, I passed out almost immediately	Po vytvorení vlákna som omdlel takmer okamžite
I see it very clearly	Vidím to veľmi jasne
I took it to the door	Vzal som to k dverám
I shake my head at the laughter	Pokrútim hlavou na smiech
I know they're out there	Viem, že sú tam vonku
I was very worried	Bol som veľmi znepokojený
I wonder how long he's been here	Zaujímalo by ma, ako dlho tu je
I feel the heat flooding my face	Cítim, ako mi tvár zaplavuje teplo
I'll take care of you anyway	Aj tak sa o teba postarám
A questionnaire was used for interviews with subjects	Na rozhovory so subjektmi bol použitý dotazník
I saw a gun shop	Videl som obchod so zbraňami
One has everything one needs	Človek má všetko, čo potrebuje
I could feel the blood under his skin	Cítila som krv pod jeho kožou
I think he's ready to surprise	Myslím, že je pripravený zaskočiť
No one is better than anyone else	Nikto nie je lepší ako ktokoľvek iný
I didn't even know what he was talking about	Ani som nevedel, o čom hovorí
I wasn't even sure the knife could penetrate the skull	Nebol som si ani istý, či nôž dokáže preniknúť do lebky
I caught a partial one on the plate	Na tanier som chytil čiastočnú
I know you won't do anything about it	Viem, že s tým nič neurobíš
I love when I can watch horses	Milujem, keď sa môžem pozerať na kone
I didn't say it right	Nepovedal som to správne
I specialize in helping with starting projects	Špecializujem sa na pomoc pri rozbiehaní projektov
I refuse to accept that	To odmietam akceptovať
I didn't feel like canceling the wedding	Nemal som chuť zrušiť svadbu
Many military officers claim inspiration from his legacy	Mnoho vojenských dôstojníkov sa hlási k inšpirácii jeho odkazom
I didn't feel right	Necítil som sa správne
I can't believe she agreed to take me home	Nemôžem uveriť, že súhlasila, že ma vezme domov
I had about five, maybe ten minutes	Mal som asi päť, možno desať minút
I know it doesn't really matter	Viem, že je to vlastne jedno
I want to move forward, correct a lot of guilt	Chcem sa posunúť vpred, napraviť mnohé krivdy
I haven't seen the morning sun in over a month	Ranné slnko som nevidel už vyše mesiaca
Lots of money	Veľmi veľa peňazí
I have a fridge there	Mám tam chladničku
I waved to them as usual	Zamával som im ako obvykle
I've tried this before	Toto som už raz skúšal
He was replaced a few days later	O niekoľko dní bol vymenený
The purchased man could not be trusted	Kúpenému mužovi sa nedalo veriť
I slept a long time	Spal som dlho
I needed to talk and stuff	Potreboval som sa porozprávať a podobne
I think we were all blessed by her	Myslím, že sme ňou všetci boli požehnaní
Delivery is in spring and summer	Dodanie je na jar a v lete
I was around the block	Bol som okolo bloku
Red wine with a subtle brown hue	Červené víno s jemným hnedým odtieňom
I really appreciate you doing that	Naozaj si vážim, že to robíte
I want to talk to you a little	Chcem sa s tebou trochu porozprávať
I loved the word	Miloval som to slovo
I feel his warm, firm chest	Cítim jeho teplú, pevnú hruď
I provided some food	Poskytol som nejaké jedlo
But a man could never become a woman	Muž sa však nikdy nemohol stať ženou
I even checked the pages about missing children	Dokonca som skontroloval stránky o nezvestných deťoch
I plan to meet them at the bank	Plánujem sa s nimi stretnúť v banke
I worked with them for a year	Pracoval som s nimi rok
I can't escape these things	Nemôžem uniknúť týmto veciam
I want to warn you	Chcem vás varovať
I just got back from the hospital	Práve som sa vrátil z nemocnice
I was too afraid to ask him what had happened	Príliš som sa ho bála opýtať, čo sa stalo
I mess things up pretty often, you know	Pokazím veci dosť často, vieš
The storage system is usually arranged in rows and columns	Pamäťový systém je zvyčajne usporiadaný do riadkov a stĺpcov
I can't remember clearly what happened to me recently	Nemôžem si jasne spomenúť, čo sa mi nedávno stalo
I definitely cared about that now	Teraz mi na tom určite záležalo
I couldn't hope for a vague impression	Nemohla som dúfať v nejasný dojem
I saved you this time, so we're almost square	Tentoraz som ťa zachránil, takže sme skoro štvorcový
I miss our life together	Chýba mi náš spoločný život
I didn't feel myself at the time	V tej chvíli som sa necítila sama sebou
I look at him a little weird	Pozerám na neho trochu zvláštne
I looked around the room again	Znova som sa poobzerala po izbe
I liked her, you know, but she was crazy	Mal som ju rád, vieš, ale bola šialená
I saw she wasn't overwhelmed	Videl som, že nebola ohromená
They told me he was very good in his field	Povedali mi, že je vo svojom odbore veľmi dobrý
I drank more and tried to forget	Viac som pil a snažil som sa zabudnúť
I usually change it	Väčšinou to striedam
I need to organize	Potrebujem sa zorganizovať
I didn't know how to ask	Nevedel som, ako sa to opýtať
I probably needed to see a shrink	Asi som potreboval vidieť zmenšovača
It was a problem in the model	Bol to problém v modeli
I was thinking more of modern language products	Myslel som skôr na produkty moderného jazyka
I only remember the feeling of shock	Spomínam si len na pocit šoku
After five days and nights, I got bored watching	Po piatich dňoch a nociach som sa pri pozeraní nudil
An unknown woman to me	Pre mňa neznáma žena
I wanted to use my voice in my defense	Chcel som použiť svoj hlas na svoju obranu
At first, my throat ached, which was fine	Najprv ma rozbolelo hrdlo, čo bolo v poriadku
But even a fraudster has feelings	Ale aj podvodník má city
I prefer my large cast iron skillet	Preferujem na to moju veľkú liatinovú panvicu
I felt my bones move and move back into place	Cítil som, ako sa moje kosti hýbu a posúvajú späť na svoje miesto
I can't be angry because we weren't together	Nemôžem sa hnevať, pretože sme neboli spolu
I wasn't used to answering my new name	Nebol som zvyknutý odpovedať na svoje nové meno
I wouldn't give it to her to kill me	Nedal by som to za ňu, aby ma zabila
I think her dad has her climbing walls	Myslím, že jej ocko má jej lezecké steny
I loved those people above all	Tých ľudí som nadovšetko miloval
Behind the locked doors, he threw himself into his work	Za zamknutými dverami sa vrhol do svojej práce
I didn't take good care of him	Nestaral som sa o neho dosť dobre
She became his regular rider	Stala sa jeho pravidelným jazdcom
She did not advance to the final round	Do finálového kola nepostúpila
I could come to use this basic cube	Mohol by som prísť použiť túto základnú kocku
I never thought about it	Nikdy som o tom nepremýšľal
I looked three years	Vyzerala som na tri roky
I figured it out all by myself	Na to som prišiel úplne sám
I didn't want to wake up	Nechcel som sa zobudiť
I didn't watch what he was playing	Nepozeral som, čo hrá
I was no longer upset	Už som nebol naštvaný
I think that's why it was so weird	Myslím, že práve preto to bolo také zvláštne
I just hate to see my sister behave like that	Len neznášam, keď vidím, ako sa moja sestra takto správa
Bitterness crept into his voice	Do hlasu sa mu vkradla horkosť
I told you to wait and you wander	Povedal som ti, aby si počkal a ty sa zatúlaj
I can't find the truth	Nemôžem nájsť pravdu
I expect you to pick you up there	Očakávam, že tam vyzdvihnete
I looked at the stand over the fire	Pozrel som sa na stojan nad ohňom
I found that everyone was sitting	Zistil som, že všetci sedia
I was glad to see her in pain	Rád som ju videl v bolestiach
A few words about the last item	Pár slov o poslednej položke
I just knew she was dead	Len som vedel, že je mŕtva
I just know you're wrong	Len viem, že sa mýliš
I looked at the fabric	Pozrela som sa na látku
I don't care how we enter the village	Je mi jedno, ako vstúpime do dediny
I wish he hadn't told her	Prial by som si, aby jej to nepovedal
I just want the future	Chcem len budúcnosť
I jumped out of bed and looked at my watch	Vyskočila som z postele a pozrela sa na hodiny
I told her it was a waste of time	Povedal som jej, že je to strata času
I think you two need to talk	Myslím, že sa vy dvaja potrebujete porozprávať
I'll take care of things here	O veci sa tu postarám
I have to protect you	Musím ťa chrániť
I wonder where he is	Zaujímalo by ma, kde je
Sometimes I put drops in my eyes	Občas si dávam kvapky do očí
I kept my tongue behind my teeth	Držal som jazyk za zubami
I'll wait for you until the last second	Budem na teba čakať do poslednej sekundy
I checked it out last night	Včera večer som to skontroloval online
Now I would reveal my time with them	Teraz by som prezradil svoj čas s nimi
I was very disappointed with the whole situation	Z celej situácie som bol veľmi sklamaný
I wonder what they know about my disappearance	Zaujímalo by ma, čo vedia o mojom zmiznutí
I knew why he was here	Vedel som, prečo je tu
I could order you	Mohol by som ti to prikázať
I rolled my eyes and walked through the classroom door	Prevrátila som očami a prešla cez dvere triedy
I made sure my voice was strict	Uistil som sa, že môj hlas je prísny
I like to stretch my brain in the same way	Rovnakým spôsobom si rád naťahujem mozog
Nice, big, fat killer	Pekná, veľká, tučná zabíjačka
I'd like to explore the city	Chcel by som preskúmať mesto
Tortured by some wrongdoing	Mučený nejakou krivdou
You can read what you like in them	Môžete si v nich prečítať, čo sa vám páči
I couldn't stop in time	Nemohol som sa včas zastaviť
I had a little too much	Mal som toho trochu priveľa
I am honored by your faith	Som poctený vašou vierou
Scotland was at its current position on the globe	Škótsko ležalo na svojej súčasnej pozícii na zemeguli
I was created for peaceful happiness	Bol som vytvorený pre pokojné šťastie
I remember that night like it was yesterday	Pamätám si tú noc, akoby to bolo včera
I found a rock with a flat section partially separated	Našiel som skalu s plochým úsekom čiastočne oddeleným
If you eat poison, you will die	Ak zjete jed, zomriete
He decided to marry her	Rozhodol sa oženiť sa s ňou
A tear formed in one of his eyes	V jednom z očí sa mu vytvorila slza
I have space on the ground floor of my house	Mám priestor na prízemí môjho domu
I haven't eaten in two days	Nejedol som dva dni
I nodded slightly to her	Mierne som jej prikývol
Grant as their captain	Grant ako ich kapitán
I guarantee you will see the results within the first week	Garantujem vám, že výsledky uvidíte už počas prvého týždňa
He insisted on his innocence throughout the process	Počas celého procesu trval na svojej nevine
I look at his scattered figure	Pozerám sa na jeho rozhádzanú postavu
I didn't do it for status or anything like that	Nerobil som to pre status alebo niečo podobné
I know you gave up someone else for me	Viem, že si sa kvôli mne vzdal niekoho iného
A woman is standing at the counter	Pri pulte stojí žena
I think this should be normal	Myslím, že toto by malo byť normálne
I will miss him like hell	Bude mi pekelne chýbať
Every opportunity was in the same hall	Každá príležitosť bola v tej istej sále
I haven't felt that feeling in a while	Ten pocit som už chvíľu necítila
I think they planned to fight	Myslím, že plánovali bojovať
There would be many to see every day	Každý deň by ich bolo vidieť veľa
I know right away that it's all up front	Hneď viem, že je celá vpredu
I touch white for good luck	Dotýkam sa bielej pre šťastie
Now I needed a mirror and some cold water	Teraz som potreboval zrkadlo a trochu studenej vody
I came in peace	Prišiel som v mieri
I like to travel, but my family is here	Rád cestujem, ale moja rodina je tu
I don't have any of these talents	Nemám žiadny z týchto talentov
I remember admiring his handwriting	Pamätám si, ako som obdivoval jeho rukopis
I have feelings for her	Cítim k nej city
I had a strange look	Naskytol sa mi zvláštny pohľad
They delivered supplies and other clothes to me this afternoon	Dnes popoludní mi doručili zásoby a ďalšie oblečenie
The pastor can still directly defend political engagement	Pastor môže stále priamo obhajovať politickú angažovanosť
This intense relationship coincided with a political awakening	Tento intenzívny vzťah prebiehal súčasne s politickým prebudením
I had to go back to get him out of trouble	Musel som sa vrátiť, aby som ho dostal z problémov
There was too much traffic	Bolo tam príliš veľa dopravy
I worked hard to be quiet	Tvrdo som pracoval na tom, aby som bol ticho
A hurt expression crossed his face	Tvárou mu prešiel ublížený výraz
I should not succumb to such melancholy	Nemal by som prepadnúť takejto melanchólii
I went to the third driver	Prešiel som k tretiemu vodičovi
I was 100 percent sure	Bol som si stopercentne istý
I couldn't control my body	Nemohol som ovládať svoje telo
A bullet flew overhead	Nad hlavou mu preletela guľka
I was just upset that someone hit you	Len som bol naštvaný, že ťa niekto udrel
I was completely wrong about it	Úplne som sa v nej mýlil
Of all the possibilities, I had a headache	Zo všetkých možností ma bolela hlava
A small kiss followed with a closed mouth	Nasledoval malý bozk na zatvorené ústa
I expected more from them	Čakal som od nich viac
He never recorded any of his own works	Nikdy nenahral žiadne vlastné diela
I used these instructions to get through it	Použil som tieto pokyny, aby som sa cez to dostal
I trust him and thank him	Verím mu a ďakujem
However, the attack continued	Útok však pokračoval
I think people should buy their own books	Myslím si, že ľudia by si mali kupovať vlastné knihy
I crept into the room	Vkradol som sa do izby
I'm being examined regularly and my cancer is under control	Pravidelne ma vyšetrujú a rakovina je pod kontrolou
I watched them from behind	Sledoval som ich zozadu
I feel much better now	Teraz sa cítim oveľa lepšie
I didn't need to put my family in it	Nepotreboval som do toho dávať moju rodinu
I wanted to taste his semen	Chcel som ochutnať jeho semeno
I decided to lie down for a while and see	Rozhodol som sa, že si na chvíľu ľahnem a uvidím
I gave you a pizza yesterday	Včera som ti dal pizzu
I couldn't sit longer	Nemohol som dlhšie sedieť
A chimney brick that looked quite normal with respect to our craft	Komínová tehla, ktorá vyzerala celkom normálne vzhľadom na naše remeslo
I looked around again and noticed that there were no windows	Znova som sa rozhliadol a všimol som si, že tam nie sú žiadne okná
I know this all too well	Poznám to až príliš dobre
Females give birth upright	Samice rodia vzpriamene
I want you to feel safe	Chcem, aby si sa cítila bezpečne
These could be part of a family contract	Tie mohli byť súčasťou rodinnej zákazky
I was about halfway down a straight street	Bol som asi v polovici dlhej rovnej ulice
I just need to hear a voice	Potrebujem len počuť hlas
I need you to get together	Potrebujem, aby si sa dal dokopy
I just had to get her free and safe	Jednoducho som ju musel dostať na slobodu a do bezpečia
I looked at her blankly	Pozeral som na ňu nechápavým pohľadom
A few more months and he would be eighty	Ešte pár mesiacov a mal by osemdesiat
I couldn't pick up the phone	Nemohol som zdvihnúť telefón
Album promotion was otherwise minimal	Propagácia albumu bola inak minimálna
I only went for the sheer joy of it	Išiel som len pre čistú radosť z toho
Now I have something more important to do	Teraz mám niečo dôležitejšie na práci
I was trying to get pregnant	Snažila som sa otehotnieť
I never intended to stay out so late	Nikdy som nemal v úmysle zostať vonku tak neskoro
I know you understand the difference between possibility and probability	Viem, že chápeš rozdiel medzi možnosťou a pravdepodobnosťou
This section of highway has been removed	Táto časť diaľnice bola odstránená
I should have known he would ask me to accompany me	Mal som vedieť, že ma požiada, aby ma sprevádzal
I would like to introduce her to you	Rada by som vám ju predstavila
I had to sign a marriage settlement paper	Musel som podpísať papier o vysporiadaní manželstva
I'll open the closet	Otvorím skriňu
I was really going to go through that	Naozaj som sa tým chystal prejsť
Today I got a tailor-made dress	Dnes som dostala šaty šité na mieru
I think the loss is internal	Myslím si, že strata je vnútorná
I wanted to hug her	Chcel som ju objať
I even rubbed it a little	Trošku som to aj rozotrel
I see their clothes and jewelry	Vidím ich oblečenie a šperky
I looked in the bathroom, nothing	Pozrel som sa do kúpeľne, nič
I have absolutely no child fever	Detskú horúčku absolútne nemám
I could cut the tension with a knife	Napätie som mohol krájať nožom
Each of these changes can lead to back pain	Každá z týchto zmien môže viesť k bolestiam chrbta
Length of fine silver links, beads and spells	Dĺžka jemných strieborných článkov, korálikov a kúziel
I think that's the answer to all these questions	Myslím, že to je odpoveď na všetky tieto otázky
I don't think any time seemed like a good time	Myslím, že žiadny čas sa nezdal byť dobrým časom
Large quantities of weapons and ammunition were found	Bolo nájdené veľké množstvo zbraní a munície
I'm sure it will help	Som si istý, že to pomôže
The big rollout comes in the form of crowds	Veľký prevalcovač prichádza v podobe davov
Wells' novel of the same name	Wellsov román s rovnakým názvom
The tiny bedroom was filled with pink glow	Maličkú spálňu napĺňala ružová žiara
No one says baseball is completely fair	Nikto nehovorí, že bejzbal je úplne spravodlivý
Easy hand wave	Jednoduché mávnutie rukou
I want to emphasize that they have a blessed hunger	Chcem to zdôrazniť, majú zažehnaný hlad
A couple of freshmen even ran away from me	Dokonca odo mňa utieklo pár prvákov
I like to write codes for computers	Rád píšem kódy pre počítače
I want to have a normal relationship	Chcem mať normálny vzťah
A place where you can enjoy each other and have some time	Miesto, kde si môžete navzájom užívať a mať trochu času
I'd rather start working at dinner	Radšej začnem pracovať na večeri
I longed for contact, but somehow it wasn't right	Túžil som po kontakte, ale nejako to nebolo v poriadku
Freedom of speech must be extended to words that offend	Sloboda prejavu sa musí rozšíriť na slová, ktoré urážajú
I pulled down the window	Stiahol som okno
I still can't figure out why they chose us	Stále nemôžem prísť na to, prečo si vybrali práve nás
I thanked him and got on	Poďakoval som sa a nastúpil
I have something in favor today	Dnes mám niečo v prospech
I find my others and everyone looks very uncomfortable	Nájdem svojich ostatných a všetci vyzerajú veľmi nepríjemne
I could spend all day talking about our adventures	Mohol by som stráviť celé dni rozprávaním o našich dobrodružstvách
I'll drink it quickly and open another	Rýchlo ju vypijem a otvorím ďalšiu
I don't see any details	Nevidím žiadne podrobnosti
I feel all the better because I spent time abroad	Sám sa cítim o to lepšie, že som strávil čas v zahraničí
I was not the only one who suffered	Nebol som jediný, kto trpel
I would feel important	Cítil by som sa dôležitý
I've always loved his smile	Vždy som milovala jeho úsmev
I know you will all compete with great honor	Viem, že všetci budete súťažiť s veľkou cťou
I must not allow the root of bitterness to take hold	Nesmiem dopustiť, aby sa uchytil koreň horkosti
I can heal, but my strengths are limited	Dokážem sa liečiť, ale moje sily sú obmedzené
A steady stream of blood flowed from him	Vytekal z neho stály prúd krvi
I have such a relationship with everyone	S každým mám taký vzťah
I think the results are what everyone wants in the end	Myslím, že výsledky sú to, čo nakoniec chce každý
A lot seemed to happen in one day	Zdalo sa, že za jeden deň sa toho stalo veľa
I think he's ready to go	Myslím, že je pripravený na cestu
I didn't think he would understand	Nemyslel som si, že to pochopí
I even slept with her husband	Dokonca som spal s jej manželom
I have to protect and know her	Musím ju chrániť a poznať
A truly perfect copy requires the destruction of the original	Skutočne dokonalá kópia vyžaduje zničenie originálu
I'd like to hear more about this later	Rád by som o tom neskôr počul viac
In a moment, steam emerged	O chvíľu sa vynorila para
I think he meets the writers where they live	Myslím, že sa stretáva so spisovateľmi tam, kde žijú
It is worthy of preservation and recognition	Je hodný zachovania a uznania
I attribute this to my new way of eating	Pripisujem to môjmu novému spôsobu stravovania
I immediately felt embarrassed and regretted that I had touched him at all	Hneď som sa cítila trápne a ľutovala som, že som sa ho vôbec dotkla
Wedding anniversary gift	Darček k výročiu svadby
I didn't believe in that intimate environment	V tom intímnom prostredí som si neveril
I couldn't let that happen, not again	Nemohol som dopustiť, aby sa to stalo, nie znova
I closed my eyes so hard they hurt me	Zavrel som oči tak silno, že ma boleli
I had more value than this	Mal som väčšiu cenu ako toto
I need my own space to grow	Potrebujem vlastný priestor na rast
I can't feel my feet	Necítim si nohy
I felt like it was years	Mal som pocit, akoby to boli roky
I blink and my memories come back	Zažmurkám a vracajú sa mi spomienky
I wish he had more friends	Prial by som si, aby mal viac priateľov
I knew they were both in a better place	Vedel som, že obaja sú nepochybne na lepšom mieste
I knew something disgusting came out	Vedel som, že vyšlo niečo odporné
I will answer your questions if you follow the procedure	Na vaše otázky odpoviem, keď dodržíte postup
I took one of the last ones	Vzal som si jeden z posledných
I couldn't blame him for sticking	Nemohol som mu vyčítať, že na tom lipne
I couldn't keep them	Nemohol som si ich nechať
I can only imagine what they are saying to women	Môžem si len predstaviť, čo hovoria ženám
I couldn't watch them suffer like this	Nemohol som sa pozerať na to, ako takto trpia
A bullet went through his throat	Hrdlom mu prešla guľka
I didn't want to talk, hear or think	Nechcel som hovoriť, ani počuť, ani myslieť
The signal was against them	Signál bol proti nim
I became an experience	Stal som sa zážitkom
After all, he was a stranger	Koniec koncov, bol to cudzinec
I think the answer is yes for me	Myslím, že za mňa je odpoveď áno
I stopped to look again at the muddy stream	Zastavil som, aby som sa znova pozrel na blatistý potok
I had to force myself to stop	Musel som sa prinútiť zastaviť
I wanted to introduce you to dinner	Chcel som ťa predstaviť na večeri
I practically dropped out	Prakticky som vypadol
I applaud you very much for bringing us this great news	Veľmi ti tlieskam, že si nám priniesol túto skvelú správu
I think he could have been involved	Myslím, že mohol byť zapojený aj on
I miss you more than you can imagine	Chýba mi viac, ako si dokážeš predstaviť
I need to get to bed	Potrebujem sa dostať do postele
I just have a feeling for them	Len k nim mám cit
I haven't touched one in years	Ani jedného som sa nedotkol roky
I looked closer, but saw nothing	Pozrel som sa bližšie, no nič som nevidel
I can feel it in the air	Cítim to vo vzduchu
I was hoping to catch up with him quickly	Dúfal som, že ho rýchlo dobehne
I couldn't wish to die	Nemohol som si priať zomrieť
She justified her decision in several ways	Svoje rozhodnutie odôvodnila niekoľkými spôsobmi
Both parents feed their young	Obaja rodičia kŕmia svoje mláďatá
Her gaze caught a flash of movement	Jej pohľad zachytil záblesk pohybu
I have no idea if this is the norm	Netuším, či je to norma
They had eight children	Mali osem detí
I could go on, but that has already been said above	Mohol by som pokračovať, ale to už bolo povedané vyššie
I shot him between the eyes	Strelil som ho medzi oči
I found it wonderful to be around	Zistil som, že je úžasné byť okolo
I couldn't live with myself	Nedokázala som žiť sama so sebou
I want you to be completely silent	Chcem, aby ste boli úplne ticho
I told her to stay away from me	Povedal som jej, aby sa odo mňa držala ďalej
I saw strength in that	Videl som v tom silu
So we had to add more and more black	Museli sme teda pridávať stále viac čiernej
I hope he comes back	Dúfam, že sa vráti
I wanted to complete our attack	Chcel som dokončiť náš útok
I showed it to my lady in this form	V takejto podobe som to ukázal mojej pani
I spent most of it walking, just walking	Väčšinu som strávil chôdzou, len chôdzou
I often feel like a child in a candy store	Často sa cítim ako dieťa v cukrárni
I had two of them in my house	Mal som ich dvoch v mojom dome
However, I almost didn't get the title	Takmer som však nedostal titul
The ship then underwent individual training	Loď potom vykonala individuálny výcvik
I had nothing to think about him	Nemal som čo myslieť na neho
I always do it correctly and friendly	Vždy to robím korektne a priateľsky
I wonder what they're talking about above	Zaujímalo by ma, o čom hovoria hore
I think he is really trying to reform	Myslím si, že sa naozaj snaží reformovať
I know he's here to enchant me	Viem, že je tu, aby ma očaril
I have to go back to the others	Musím sa vrátiť k ostatným
I really didn't understand	Fakt som tomu nerozumel
The flag waved in the gentle breeze	V jemnom vánku mávala vlajka
I knew immediately what was going on	Okamžite som vedel, čo sa deje
Me too when it comes down to it	Ja tiež, keď na to príde
It added player vs	Pridalo to hráč vs
I rarely knew what to say	Málokedy som tušil, čo povedať
I couldn't look up to meet them	Nemohol som zdvihnúť pohľad, aby som sa stretol s tým ich
I simply follow what appears to me	Jednoducho sa riadim tým, čo sa mi zjavuje
I found that the problem was getting out of hand	Zistil som, že problém sa mi vymyká z rúk
I hope we get the full version tomorrow!	Dúfam, že zajtra dostaneme plnú verziu!
I could be with her	Mohol som byť s ňou sám sebou
I had to be light on my feet again	Musel som byť opäť ľahký na nohy
The thought flashed through her mind	Hlavou jej prebehla myšlienka
I think she even knew what was coming	Myslím, že dokonca vedela, čo príde
I studied with him for seven years	Študoval som s ním sedem rokov
I knew what blood looked like	Vedel som, ako vyzerá krv
Just, you know, I didn't know how to come	Len, vieš, nevedel som ako prísť
The shadow of his former self	Tieň jeho bývalého ja
This renders the whole picture very fine	Tým sa celý obraz vykreslil veľmi jemne
I should go work on it	Mal by som na tom ísť pracovať
I spoke to the travel agency	Hovoril som s cestovnou kanceláriou
I have to check in at the hospital	Musím sa prihlásiť v nemocnici
I'll probably stay another month	Pravdepodobne zostanem ešte mesiac
I am the real bread of the spiritual realm	Ja som pravý chlieb z duchovnej ríše
They were all defeated	Všetci boli porazení
I told you, honey, you have to lie down	Povedal som ti, zlatko, musíš si ľahnúť
I really can't blame her too much	Naozaj jej to nemôžem príliš vyčítať
I have been training for this position for years	Na dosiahnutie tejto pozície som trénoval roky
I had a feeling that one had finally landed with her	Mal som pocit, že konečne s ňou jeden pristál
They fall in love again	Znova sa do seba zaľúbia
I didn't have to fix myself	Nemusel som sa opravovať
I could barely watch	Sotva som vydržal pozerať
I couldn't believe myself either	Nemohol som veriť ani sám sebe
I stayed late and tried to catch up	Zostal som neskoro a snažil som sa to dobehnúť
I feel betrayed to the bone	Cítim sa zradený až do špiku kostí
I can't seem to move	Zdá sa, že sa nemôžem pohnúť
Both children followed their parents into the music industry	Obe deti nasledovali svojich rodičov do hudobného priemyslu
I connected to a computer in the library	Pripojil som sa k počítaču v knižnici
I want to see her every day	Chcem ju vidieť každý deň
I loved having a gym at home	Miloval som mať doma posilňovňu
I straightened my hair and looked at my watch	Upravila som si vlasy a pozrela na hodiny
I look back and see that the woman has not moved	Obzriem sa späť a vidím, že sa žena nepohla
I couldn't stay either, but I had to be here	Tiež som nemohol zostať, ale musel som tu byť
I took a deep breath and closed my eyes	Zhlboka som sa nadýchla a zavrela oči
I calm down and greet him	Upokojím sa a pozdravím ho
Then I never played again	Potom som už nikdy nehral
I know it's better to sit outside	Viem, že je lepšie tam sedieť vonku
Pour the coffee into two cups	Kávu nalejem do dvoch šálok
I felt like I was blushing that I was late	Cítil som, ako sa červenám, že som neskoro
I remember this is the end	Pamätám si, že toto je koniec
I was right that he used me, he set me up	Mal som pravdu v tom, že ma využíval, nastavil ma
I even wore his shoes on the wedding day	Dokonca som si obula jeho topánky v deň svadby
I didn't like hurting my father	Nerád som ublížil svojmu otcovi
I remember you telling me about her	Pamätám si, že si mi o nej hovoril
A new moment appeared in the story	V príbehu sa objavil nový moment
I'm standing by the wall	Stojím pri stene
I want to start painting again	Chcem opäť začať maľovať
I put on my clothes and hurried out	Obliekla som si šaty a ponáhľala sa von
I can't forgive that	To si nemôžem odpustiť
I know how much you loved them	Viem, ako veľmi si ich miloval
I miss you a lot	veľmi mi chýbaš
The reason for this difference is unknown	Dôvod tohto rozdielu nie je známy
His silver hair was hidden by a golden helmet	Jeho strieborné vlasy skrývala zlatá prilba
I couldn't use my powers against you	Nedokázal som použiť svoje sily proti tebe
Vol would fight the brush until he was exhausted	Vol by bojoval s kefou, kým sa nevyčerpal
Tonight I saw everyone running, including the general himself	Dnes večer som videl všetkých bežať, vrátane samotného generála
I could feel every breath of it	Cítila som každý jeho nádych
I don't even remember now	Teraz si ani nepamätám
I think so is my hand	Myslím, že aj moja ruka
I'm leaving right now	Hneď odchádzam
Quick search in the long run	Rýchle hľadanie z dlhodobého hľadiska
I have no reservations	nemám žiadne výhrady
I thought they would be safe enough	Myslel som si, že budú dostatočne bezpečné
I know it can be difficult	Viem, že to môže byť ťažké
I continue to present my	Pokračujem v uvádzaní svojich
Text, then another	Text, potom ďalší
I barely heard him answer well	Sotva som ho počul odpovedať dobre
I have fulfilled so many of my dreams	Splnil som si toľko svojich snov
I almost laughed at the joke	Skoro som sa zasmial na vtipe
A small gift from the neighbors	Malý darček od susedov
I mean, look at his record	Chcem povedať, pozrite sa na jeho záznam
Lawrence reluctantly released her	Lawrence ju neochotne pustil
They also became the foster parents of three children	Stali sa tiež pestúnmi troch detí
I really loved him	Naozaj som ho milovala
I decide to clean it all up	Rozhodnem sa to všetko vyčistiť
At least a strange animal	Prinajmenšom zvláštne zviera
Lots of work, but nice	Veľa práce, ale pekné
I didn't know his name	Nevedel som jeho meno
I have nothing against them as such	Nemám proti nim nič, ako také
I remember what school was like	Pamätám si, aká bola škola
I'm glad you have this number	Som rád, že máte toto číslo
A silver light appeared a few meters away	Niekoľko metrov odtiaľ sa objavilo strieborné svetlo
I want her to eat well	Chcem, aby dobre jedla
I probably asked him to	Pravdepodobne som ho o to požiadal
I own this stock in my portfolio	Vlastním túto akciu vo svojom portfóliu
I had a drink and we started talking	Dal som si drink a dali sme sa do reči
I'm just trying to catch one or two	Snažím sa chytiť len jednu alebo dve
I just agreed with him	Len som s ním súhlasil
I was pretty exhausted from my busy weekend	Bol som dosť vyčerpaný z môjho nabitého víkendu
I can't wait to tell him about my big decision	Neviem sa dočkať, kedy mu poviem o mojom veľkom rozhodnutí
I've never felt this	Toto som nikdy necítil
It would seem that the result of the storm	Zdalo by sa, že výsledok búrky
I can't be a part of these things	Nemôžem byť súčasťou týchto vecí
These are visions	Toto sú vízie
The council refused again	Rada to opäť odmietla
I'm going to my wardrobe quickly	Rýchlo idem do šatníka po zbrane
I barely got to his bed	Sotva som sa dostala k jeho posteli
But I couldn't call	Nemohol som však zavolať
I considered going, but I didn't	Zvažovala som ísť, ale nešla som
A storm like this has never happened before	Strhla sa búrka, akú sme ešte nevideli
I needed others too	Tiež som potrebovala iné
I had to think about my answer	Musel som si svoju odpoveď premyslieť
I thought you'd say more	Myslel som, že povieš viac
He refused to run again	Odmietol znova kandidovať
I think they're busy with something	Myslím, že sú niečím zaneprázdnení
I should have been suspicious, of course	Mal som byť podozrievavý, samozrejme
I can barely take care of myself	Ledva sa o seba dokážem postarať
I didn't have your present	Nemal som tvoj darček
I would always be fine	Vždy by som bol v poriadku
I also don't think it's necessarily about race	Tiež si myslím, že to nie je nevyhnutne o rase
I would not live in constant anxiety	Nežil by som v neustálej úzkosti
I can say so much	Toľko môžem povedať
I had three sisters at the age of fifteen, eight and two	Mal som tri sestry vo veku pätnásť, osem a dva roky
I couldn't stand in the hallway and do nothing	Nemohla som stáť na chodbe a nič nerobiť
But barrel transport had several problems	No preprava sudom mala viacero problémov
I can't change, you say	Nemôžem sa zmeniť, hovoríš
I stood in the bedroom door, watching them	Stál som vo dverách spálne a pozoroval ich
I haven't heard anything from either of them	Od ani jedného z nich som nič nepočul
I stopped playing games with her	Prestal som s ňou hrať hry
I guess this does not apply to foreigners	Pre cudzincov to hádam neplatí
A few more tears until she started crying completely	Ešte pár sĺz, kým nezačala plakať úplne
I remember a few songs from the old country	Pamätám si pár pesničiek zo starej zeme
She had no armor protection	Nemala žiadnu pancierovú ochranu
I was not a man who believed in the invisible	Nebol som muž, ktorý by veril v neviditeľné veci
I know what he wants	Viem, čo chce
I thought we were so good we broke up	Myslel som si, že sme tak dobrí, že sme sa rozišli
I knew he would like it	Vedel som, že by sa mu to páčilo
I leaned against her and trembled with anger	Oprela som sa o ňu a triasla som sa od zlosti
I'm not asking for anything	Nežiadam za to nič
I took a few more steps	Urobil som ešte pár krokov
I found him on the corner	Našiel som ho na rohu
I've already done mine	Svoje som si už urobil
I just wanted to alert you	Len som ťa chcel upozorniť
I liked them, but I wasn't very poor	Obľúbila som si ich, ale veľmi som neschudla
I threw a lot of drawings into the trash	Veľa kreslenia som vyhodil do odpadu
I asked him for proof	Požiadal som ho o dôkaz
The couple eventually gave birth to four children	Páru sa nakoniec narodili štyri deti
I needed to be alone	Potreboval som byť sám
I was really nervous about my writing and my pictures	Bol som naozaj nervózny z môjho písania a mojich obrázkov
I was on my way when he arrived	Bol som na ceste, keď prišiel
I can't be quiet, even though it's my only principle	Nemôžem byť ticho, hoci je to moja jediná zásada
I know your dagger	Poznám tvoju dýku
I can't keep it	Nemôžem to zachovať
Sweater for summer place	Sveter na letné miesto
I'm a man like you too	Tiež som muž ako ty
I said it mainly based on my imagination	Povedal som to hlavne na základe mojej fantázie
They would never let me leave	Nikdy by mi nedovolili odísť
The storm was coming and it was fast approaching	Valila sa búrka a rýchlo sa blížila
I've never been hungry	Nikdy som ani nemal hlad
The father can't do either	Otec nemôže urobiť ani jedno
I loved the movie and what they did	Miloval som film a to, čo urobili
And it's good to have a choice	A je dobré mať na výber
I pulled it out and left	Vytiahol som to a odišiel
I stretch my brain for a logical answer	Napínam si mozog na logickú odpoveď
I am always open to knowledge and learning	Vždy som otvorený vedomostiam a učeniu
I know we smiled a lot	Viem, že sme sa veľa usmievali
I couldn't make a sound if it wasn't right	Nemohla by som vydať zvuk, keby to nebolo správne
I wanted to prepare you	Chcel som ťa pripraviť
I told him my solution	Povedal som mu svoje riešenie
I have to pray more for that	Musím sa za to viac modliť
I returned your things	Vrátil som tvoje veci
I just beat him up	Práve som ho vymlátil
I need a place to crash tonight	Potrebujem miesto, kde dnes večer havarovať
I listen to the rain on the window	Počúvam dážď na okne
I really didn't have any hopes	Naozaj som si nerobil žiadne nádeje
I'm making a terrible mess of it	Robím v tom hrozný neporiadok
I looked at my answering machine	Pozrel som sa na môj záznamník
I've never felt more relaxed	Nikdy som sa necítila uvoľnenejšie
I got out of the car and walked to the door	Vystúpil som z auta a kráčal k dverám
I checked the refrigerator	Skontroloval som chladničku
I'll never rent a truck again	Už si nikdy nepožičiam nákladné auto
They opened the saw against the blue sky	Proti modrej oblohe otvorili pílu
I could still see her eyes searching for mine	Stále som videl, ako jej oči hľadajú moje
I can't believe how delicious it is	Nemôžem uveriť, aké je to chutné
I couldn't move my body	Nemohol som pohnúť telom
I smiled and walked eagerly	Usmiala som sa a nedočkavo išla
I asked her if she was physically abusing her	Spýtal som sa jej, či ju fyzicky týral
A number of cars are leaving	Rad áut odchádza
I quickly released the circles around the chairs	Rýchlo som uvoľnil kruhy okolo stoličiek
I know how much you like sweets	Viem, ako veľmi máš rád sladké
I let him win	Nechal som ho vyhrať
However, it is very strong inside	Vo vnútri je však veľmi silná
The united force is stronger	Jednotná sila je silnejšia
I see the point in telling her	Vidím zmysel v tom, povedať jej to
I shouldn't have expected anything less	Nemal som očakávať nič menej
I jumped up and knocked on the door	Vyskočila som a zaklopala na dvere
I killed two of them	Zabil som dvoch z nich
I had no idea what time it was	Netušila som, koľko je hodín
That knife was never found	Ten nôž sa nikdy nenašiel
Several members of the company were injured	Niekoľko členov roty sa zranilo
I think you would make a great teacher	Myslím, že by z teba bol skvelý učiteľ
I need to ask him some things	Potrebujem sa ho spýtať na nejaké veci
I really loved her	Naozaj som ju miloval
I want to share something with you	Chcem sa s vami o niečo podeliť
I know about your grandmother	Viem o tvojej babke
I knew that in the end it would undoubtedly be a victory	Vedel som, že na konci to bude nepochybne víťazstvo
I didn't know what he was going to do	Nevedel som, čo išiel urobiť
I will sell to those who will benefit	Predám tým, ktorí budú mať prospech
I think he called and then they left	Myslím, že zavolal a potom odišli
I once saw their fields under my feet	Raz som pod nohami videl ich polia
And he returned from a business trip	A vrátil sa zo služobnej cesty
I support the women who have signed up	Podporujem ženy, ktoré sa prihlásili
I know they are not perfect	Viem, že nie sú dokonalé
I can only go alone for so long	Môžem ísť tak dlho len sám
I went into a small bathroom	Vošiel som do malej kúpeľne
I'm doing it right now	Práve to robím
I know you are very strong	Viem, že si veľmi silný
The air service was down	Letecká služba bola nefunkčná
I wanted to stay behind and try to reach you	Chcel som zostať pozadu a pokúsiť sa ťa zastihnúť
I will come to restore this world	Prídem obnoviť tento svet
I took a breath until the first center warmed up	Nadýchol som sa, kým sa prvé centrum nezahrialo
I dry up and get dressed quickly, I long to go to bed	Suším sa a rýchlo sa obliekam, túžim ísť do postele
I also missed him very much	Tiež mi veľmi chýbal
I had to save and save my life	Musel som zachrániť a ochrániť život
I turn the corners and duck into the barrel	Zatáčam rohy a kačím do suda
I'm considering telling him he can have it	Zvažujem, že mu poviem, že to môže mať
The galaxy tour was different, it was routine	Prehliadka galaxií bola iná, to bola rutina
I even have a washing machine	Dokonca mám aj práčku
My life will be denied	Bude mi život odopretý
I wish someone came up with a better system	Kiežby niekto vymyslel lepší systém
A new word means some new knowledge	Nové slovo znamená nejaké nové poznatky
I wanted her to let me know what she wanted	Chcel som, aby mi dala vedieť, čo chce
I know what you said is true	Viem, že to, čo si povedal, je pravda
I remember you managed to get away	Pamätám si, že sa ti podarilo dostať preč
I didn't know where to head it	Nevedel som kam to nasmerovať
I recommend you go back upstairs and wash	Odporúčam vám vrátiť sa hore a umyť sa
I work here a few days a week	Pracujem tu pár dní v týždni
All these ideas for melodies just go	Všetky tieto nápady na melódie jednoducho idú
I followed them, the road leading to the room	Išiel som za nimi, cesta viedla do izby
A smile appeared on my lips	Na perách sa mi objavil úsmev
I didn't look different	Nevyzerala som inak
I just keep shit for a monthly fee	Ja len držím sračky za mesačný poplatok
I didn't have to wonder where he was anymore	Už som sa nemusel čudovať, kde je
I can't get to the phone right now	Teraz nemôžem prísť k telefónu
I know you feel the same way about me	Viem, že to isté cítiš aj ty ku mne
I haven't worn it once	Nemala som na sebe ani raz
I could feel my face, my hair	Cítil som svoju tvár, vlasy
I must have given him a lesson to remember	Určite som mu dal lekciu na zapamätanie
Award for community service	Ocenenie za verejnoprospešné práce
I didn't go to the store	Nešiel som do obchodu
I asked him how old he was	Spýtal som sa ho, koľko má rokov
I got dressed and got ready for school	Obliekla som sa a pripravila do školy
I couldn't concentrate on anything	Nemohla som sa na nič sústrediť
I could feel a tear rolling down my cheek	Cítil som, ako sa mi po líci kotúľa zatúlaná slza
I take it very seriously	Beriem to veľmi vážne
I keep reading, reading, reading	Stále čítam, čítam, čítam
I walked over to him and started crying again	Išla som k nemu a znova som začala plakať
I barely got there for the bags	Sotva som sa tam dostal pre tašky
I was lucky with friends	Mal som šťastie na priateľov
Outside, I saw a man trying to get to the bottom	Vonku som videl muža, ktorý sa snažil dostať dnu
I will be very brief	Budem veľmi stručný
The line buck scored two yards	Line buck získal dva yardy
I ran past her, to the passenger door	Bežal som popri nej, k dverám spolujazdca
I ask people and they tell me things	Pýtam sa ľudí a oni mi hovoria veci
No one can forget this	Na toto nemôže nikto zabudnúť
Every action has an important impact	Každá akcia má dôležitý vplyv
A nod of the answer answered his question	Kývnutie hlavy odpovedalo na jeho otázku
A flock of large flying creatures	Kŕdeľ veľkých lietajúcich tvorov
I haven't heard from him since	Odvtedy som o ňom nepočul
A short sword hung at her side	Pri boku jej visel krátky meč
I smile contentedly	Usmievam sa spokojne
I walked in and the phone rang, the lamps flashing	Vošiel som dnu a zazvonil telefón, lampy blikali
I have no one to guide me	Nemám nikoho, kto by ma viedol
I was hoping he was with you	Dúfal som, že je s tebou
I thought it was a great beer	Myslel som si, že je to skvelé pivo
Of course, I didn't tell anyone either	Tiež som to samozrejme nikomu nepovedal
I highly recommend	Vrelo odporúčam
I found great value in it	Našiel som v ňom veľkú hodnotu
You can find a selection of his works here	Výber z jeho diel nájdete tu
Instead, I lay on the bed listening to music	Namiesto toho som ležal na posteli a počúval hudbu
I can't change that now	Teraz to nemôžem zmeniť
He then proceeded to destroy the machine gun position	Potom pristúpil k zničeniu pozície guľometu
I told him to go to work	Povedal som mu, aby išiel do práce
A man she could talk to	Muž, s ktorým by mohla viesť rozhovor
I understand and it doesn't matter	Rozumiem a je to jedno
There are many business opportunities	Existuje veľa obchodných príležitostí
I offered to pay him, but he refused	Ponúkol som mu, že mu zaplatím, no odmietol
The page is hanging if you want	Stránka v závese, ak chcete
I hated such feelings	Neznášal som takéto pocity
I'm looking at the text, I already know who sent it	Pozerám sa na text, už viem, kto ho poslal
I have to file a complaint now	Teraz musím podať reklamáciu
I tried to kill you	Pokúsil som sa ťa zabiť
The lady included a male artist	Lady obsahovala mužského umelca
I left the property	Odišiel som z pozemku
A little guy who we all liked was hit	Bol zasiahnutý malý chlap, ktorý sa nám všetkým páčil
I wanted a ready-made and ready meal	Chcel som hotové a ochotné jedlo
He will withdraw the complaint later	Neskôr sťažnosť stiahne
I keep the place clean	Udržujem miesto čisté
I was so stupid that I left it	Bol som taký hlúpy, že som to nechal
A hole formed in the wall	V stene sa vytvorila diera
I didn't mind too much	Príliš mi to nevadilo
I refuse to allow it	Odmietam to dovoliť
I found myself smiling at it	Pristihla som sa, že sa nad tým usmievam
I think in their minds, their psychology	Myslím v ich mysliach, ich psychológii
I can't wear his clothes	Nemôžem nosiť jeho šaty
I understand that this may affect my rights	Chápem, že to môže mať vplyv na moje práva
I wanted to surprise you	Chcel som ťa prekvapiť
This action returned part of the lost land to him	Táto akcia mu vrátila časť stratených pozemkov
I knew you in your past life	Poznal som ťa v tvojom minulom živote
I was left alone to defend it	Zostal som sám, aby som to bránil
I was still on, so everything was fine	Bol som stále zapnutý, takže všetko bolo v poriadku
I slipped mine into it	Vsunul som do nej svoju
I was completely fine alone	Bol som úplne v pohode sám
I have to figure it out	Musím na seba prísť
I believe that my wife is also ready for change	Verím, že aj moja žena je pripravená na zmenu
The schedule was strict	Harmonogram bol prísny
I was a little surprised by this answer	Trochu ma prekvapila táto odpoveď
I didn't know my husband was home	Nevedela som, že môj manžel je už doma
I think you're even closer to that than your sisters	Myslím, že ste si tým ešte bližší ako sestry
I want to grow old with you	Chcem s tebou zostarnúť
I played with my hair, unable to look at him	Hrala som sa s vlasmi, neschopná sa naňho pozerať
I hope you will like it	Dúfam, že sa vám bude páčiť
I liked that she wore almost no makeup	Páčilo sa mi, že na sebe nemala takmer žiadny make-up
I know you want them in your life	Viem, že ich chceš vo svojom živote
I thought a lot about these gifts	Nad týmito darčekmi som veľa premýšľal
I meet doctors	Stretávam sa s lekármi
The match was interrupted for six minutes	Zápas bol na šesť minút prerušený
There's so much soul in it	Je v tom toľko duše
I sensed that my presence was not pleasant at all	Tušil som, že moja prítomnosť nebola vôbec príjemná
I mean, you wanted me so badly here	Chcem tým povedať, že si ma tu tak veľmi chcel
I just didn't realize how sick	Len som si neuvedomil, ako choré
I stepped aside, so I missed him	Ustúpila som nabok, takže som mu chýbala
I was afraid to call	Bál som sa zavolať
I think it could work better	Myslím, že to môže fungovať lepšie
Much of the city was destroyed in the fighting	Veľká časť mesta bola zničená v bojoch
I heard the sound of footsteps	Počul som zvuk krokov
I thought about you a lot	Veľa som na teba myslel
Sexy rock, but still rock	Sexi rock, ale stále rock
I just wished she had it over with	Len som si prial, aby to už mala za sebou
I still want to make love and be happy	Stále sa chcem milovať a byť šťastný
I laughed and got out of jail	Zasmiala som sa a vyšla z väzenia
I want you to know	Chcem, aby si to vedel
I couldn't let him hurt her	Nemohol som dovoliť, aby jej ublížil
A small burst of energy lights up on my cheek	Na mojom líci sa rozsvieti malý výboj energie
They were together until his death a year later	Boli spolu až do jeho smrti o rok neskôr
I imagined it was quite attractive under the glasses	Predstavoval som si, že pod okuliarmi je celkom príťažlivá
I couldn't bring myself to ride it last year	Minulý rok som sa nevedel prinútiť jazdiť na ňom
I saw it and tried to suppress a smile	Videl som to a snažil som sa potlačiť úsmev
I needed to get to the mines at dawn	Potreboval som sa dostať do baní za úsvitu
I sit down and do absolutely nothing	Sadnem si a nerobím absolútne nič
I never felt like I missed her	Nikdy som nemal pocit, že by mi chýbala
I haven't seen anyone	Nikoho som nevidel
A handful of frightened mothers with a couple of children	Hŕstka vystrašených matiek s pár deťmi
I didn't stand a chance, sir	Nemal som šancu, pane
I have never heard anyone discuss this topic	Nikdy som nepočul nikoho diskutovať na túto tému
A storm would change my daily activities	Búrka by zmenila moje denné aktivity
This was roughly in line with national figures	To bolo zhruba v súlade s národnými číslami
I pulled out a bottle of water for you	Vytiahol som pre teba fľašu vody
I entered the office and opened the gun safe	Vošiel som do kancelárie a otvoril trezor na zbrane
I could live in her sweetness forever	Mohol by som žiť v jej sladkosti navždy
I hear quiet footsteps leaving	Počujem tiché kroky odchádzať
I just wish he'd done it after dark	Len by som si prial, aby to urobil aj po zotmení
I didn't always do it right	Nie vždy som to robil správne
I think the whole band is ready	Myslím, že celá kapela je pripravená
I think he thought there was an alternative	Myslím, že si si myslel, že existuje alternatíva
They can also search along the ocean floor	Môžu tiež hľadať pozdĺž dna oceánu
I used my heart and spirit to create	Na tvorenie som použil svoje srdce a ducha
I just looked into his gaze	Len som hľadela do jeho pohľadu
A man dressed in black emerged from the darkness	Z tmy sa vynoril muž oblečený v čiernom
I only talked to him yesterday	Hovoril som s ním len včera
I can't go now	Teraz nemôžem ísť
I just know she was ashamed	Len viem, že sa hanbila
After a minute, I stopped and hesitated, looking in all directions	Po minúte som zastal a zaváhal, obzeral som sa všetkými smermi
I look down and narrow my eyes	Pozriem sa dole a prižmúrim oči
I didn't bring a measuring tape, but it was small	Nepriniesol som krajčírsky meter, ale bola malá
I usually try to get involved in discussions	Zvyčajne sa snažím zapojiť do diskusií
I put my arms around the trunk of the tree	Objal som ruky okolo kmeňa stromu
The breeze was rising	Dvíhal sa vánok
I don't want to live where he lived	Nechcem žiť tam, kde žil on
I definitely didn't look so good	Rozhodne som nevyzeral tak dobre
I'll really start talking to them	Naozaj sa s nimi začnem rozprávať
I wish she was still here	Prial by som si, aby tu ešte bola
Good time for an appetite	Dobrý čas na chuť do jedla
I could tell he liked my new look	Mohol som povedať, že sa mu páčil môj nový vzhľad
I was glad to see how much he grew up in this story	Rád som videl, ako veľmi vyrástol v tomto príbehu
A lot of persecution continues	Pokračuje veľa prenasledovania
I wanted to explore the city	Chcel som preskúmať mesto
I couldn't miss it	Nemohol som to nechať ujsť
One hundred things must go right	Sto vecí musí ísť správne
Fifteen minutes of concentrated artillery fire followed	Nasledovalo pätnásť minút sústredenej delostreleckej paľby
It can also grow in fairy rings	Môže rásť aj v rozprávkových prstencoch
The work remained abandoned for more than ten years	Práca zostala opustená viac ako desať rokov
I looked at the line behind me	Pozrel som sa na rad za sebou
I promise to be a careful individual	Sľubujem, že budem opatrný jednotlivec
The eggs are glued into a bundle	Vajíčka sa zlepia do zväzku
I found them in the fields	Našiel som ich na poliach
I closed my eyes and tried to concentrate	Zavrel som oči a snažil sa sústrediť
I want you to keep it	Chcem, aby si si to nechal
I will decide what will happen	Ja rozhodnem, čo sa stane
A friend from the neighborhood happens to be an architect	Kamarát zo susedstva je náhodou architekt
I know something happened that changed all these men	Viem, že sa stalo niečo, čo všetkých týchto mužov zmenilo
I know you have something to do with it all	Viem, že s tým všetkým máš niečo spoločné
I found out you paid your debt to the company	Zistil som, že ste zaplatili svoj dlh spoločnosti
I have to get up and turn off the light	Musím vstať a zhasnúť svetlo
I say he looks calm	Hovorím si, že vyzerá pokojne
I wanted to win the fight, not lose	Chcel som vyhrať boj, nie prehrať
I started running towards the door with the kids	Začal som bežať s deťmi smerom k dverám
I began to pray hard behind my back	Začal som sa silno modliť za chrbát
I was wrong again	Opäť som sa mýlil
I felt an urgent need to wake her up	Cítil som naliehavú potrebu ju zobudiť
I was looking forward to watching this movie	Netrpezlivo som čakal, kedy si pozriem tento film
Even though I didn't hide it from you	Aj keď som ti to nezatajil
I was hoping it would give people a starting point	Dúfal som, že to dá ľuďom východiskový bod
Eventually, they turn against each other	Nakoniec sa obrátia proti sebe
I haven't seen this	Toto som nevidel
I hope it ends well for them	Dúfam, že to pre nich skončí dobre
I assume you listened	Predpokladám, že ste počúvali
They undressed the girls	Z dievčat vyzliekli šaty
I doubt she said fifty words a week	Pochybujem, že povedala päťdesiat slov za týždeň
I know what a person you are	Viem, aký si človek
I couldn't get my head above water	Nemohol som dostať hlavu nad vodu
Sadness so deep it suffocated him	Smútok taký hlboký, že ho dusil
They haven't spoken since	Odvtedy sa neozvali
I experienced it myself	Sám som to zažil
I think you'll be surprised	Myslím, že budeš prekvapený
I never wanted to need anyone	Nikdy som nechcel nikoho potrebovať
I can't sleep when they're on	Nemôžem spať, keď svietia
I tried to swallow, but my mouth was dry	Pokúsil som sa prehltnúť, ale v ústach som mal sucho
I didn't mind and I didn't give up either	Nevadilo mi to a tiež som sa nevzdal
I feel excited for a moment	Cítim, ako sa na chvíľu trasiem vzrušením
I guess we did something right	Asi sme niečo urobili správne
I watched her with a full mouth	S ústami v plnom úsmeve som ju pozoroval
Right after the battle, I joined my regiment	Hneď po bitke som sa pripojil k svojmu pluku
I wasn't sure how badly he was injured last night	Nebol som si istý, ako veľmi bol zranený minulú noc
I haven't felt sad in a while	Už nejaký čas necítim smútok
I feel good things about this trip	Cítim z tohto výletu dobré veci
I think they'll put one in the passenger seat	Myslím, že jednu položia na sedadlo spolujazdca
The treatment can take several steps	Liečba môže mať niekoľko krokov
I was in the agony of prayer	Bol som v agónii modlitby
I watched his face change to several shades of anger	Sledoval som, ako sa jeho tvár zmenila na niekoľko odtieňov hnevu
I can't sit and watch cars much	Nemôžem veľa sedieť a pozerať autá
Butler was then shot himself in the thigh	Butler bol potom sám postrelený do stehna
I asked her what she did yesterday	Spýtal som sa jej včera, čo urobila
I didn't give her a chance to breathe	Nedal som jej šancu nadýchnuť sa
I know there is a risk	Viem, že existuje riziko
I knew he was right	Vedel som, že má pravdu
I hold it like a rare egg	Držím ho ako vzácne vajce
Someone had to do it	Niekto to musel urobiť
I felt completely overwhelmed and used	Cítil som sa úplne ohromený a využitý
I bit harder to stay in check	Silnejšie som sa zahryzol, aby som sa udržal na uzde
I hired you for one purpose, to tutor my son	Najal som ťa na jeden účel, doučovať môjho syna
I told you we shouldn't have let him play	Povedal som ti, že sme ho nemali nechať hrať
I'm really sorry about your car	Naozaj ma mrzí tvoje auto
Half of the breed is half of the fairy	Polovica plemena je polovica víly
I was torn by it for several reasons	Bol som z toho roztrhnutý z niekoľkých dôvodov
A new room set in above her	Zavládol nad ňou nový pokoj
I can't think of anything right now	Teraz nemôžem na nič myslieť
I still didn't feel anything	Stále som nič necítila
I agree that he is a good man	Súhlasím, že je to dobrý človek
This version was the most critical success	Táto verzia zožala najväčší kritický úspech
I can clean breakfast later	Raňajky môžem upratať neskôr
I'll get you some food	Donesiem ti nejaké jedlo
I never understood why people like to wear wool	Nikdy som nepochopil, prečo ľudia radi nosia vlnu
I just wanted to know if she was really pregnant	Chcel som len vedieť, či je naozaj tehotná
I told them to have it here in an hour	Povedal som im, aby to tu mali za hodinu
I believe it can be defeated	Verím, že sa dá poraziť
I wasn't in the mood to fight him	Nemal som náladu s ním bojovať
I want to give them good things	Chcem im dať dobré veci
The normal result of the check is to stop the process	Bežným výsledkom kontroly je zastavenie procesu
I can write, but not and edit	Viem písať, ale nie a upravovať
I couldn't tell him the truth	Nemohla som mu povedať pravdu
I fell hard on that guy	Tvrdo som padala do toho chlapa
I tried to fall asleep	Pokúsil som sa zaspať
I still didn't know what to say	Aj tak som nevedel, čo povedať
I wonder where she came from	Zaujímalo by ma, odkiaľ prišla
I was hungry and I guessed so was my crew	Bol som hladný a hádal som, že aj moja posádka
A series of ridges up along the side	Séria hrebeňov hore pozdĺž strany
I lean forward and shake her soft hand	Nakloním sa dopredu a potrasiem jej jemnou rukou
I always knew you were worthless despite my blood	Vždy som vedel, že si bezcenný napriek mojej krvi
I only eat organic meat and most organic products	Jem len bio mäso a väčšinu bio produktov
Ten minutes later, a patrol car arrived	O desať minút neskôr prišlo auto hliadky
I think they needed an easy but fast player	Myslím si, že potrebovali ľahkého, ale rýchleho hráča
I didn't want to say that either	Ani ja som to nechcel povedať
I was finally able to move again	Konečne som sa mohol opäť pohnúť
The city records show the costs of repair and placement	V evidencii mesta sú uvedené výdavky na opravu a umiestnenie
I have the most important job in the hospital	Mám najdôležitejšiu prácu v nemocnici
Work is work and money is money	Práca je práca a peniaze sú peniaze
I read it as a kind of knowledge	Čítal som to ako druh vedomostí
I watch him in the mirror	Pozorujem ho v zrkadle
I knew some had been making rods for years	Vedel som, že niektorí získavali prút už roky
The best way back is to the fort	Najlepšie sa vrátim do pevnosti
I read everything about you	Prečítal som si o tebe všetko
I closed my eyes and suddenly felt complete	Zavrela som oči a zrazu som sa cítila úplná
I guess it was bad to go there	Asi to bolo zlé ísť tam
I am completely satisfied at home	Doma som úplne spokojný
I think they have to have a rope there	Myslím, že tam musia mať lano
I did a few things with her	Urobil som s ňou pár vecí
I've heard that expression a million times	Tento výraz som už počul miliónkrát
I was still wearing a communion dress	Stále som mal na sebe šaty na prijímanie
However, I omit one crucial piece of information	Vynechávam však jednu zásadnú informáciu
Hamilton punished immediately	Hamilton okamžite trestal
Then I never asked her again	Potom som sa jej už na to nikdy nepýtal
I think everything current will be legal	Myslím si, že všetko aktuálne bude legálne
I looked over her shoulder into the apartment	Pozrel som sa cez jej rameno do bytu
I didn't even know about it	Vlastne som o tom ani nevedel
I have returned to my world	Vrátil som sa do svojho sveta
I wanted you to love me	Chcel som, aby si ma mal rád
I'm completely confused	Som úplne zmätený
Slipped impact wire	Šmyknutý nárazový vodič
I believe you talked to me on the phone	Verím, že si so mnou hovoril po telefóne
I knew my mom left hours ago	Vedel som, že moja mama odišla už pred hodinami
I managed to move forward, albeit just a little	Podarilo sa mi posunúť dopredu, aj keď len trochu
I couldn't relax with him	Nevedela som sa pri ňom uvoľniť
I should have stayed in the shower with him	Mala som s ním zostať v sprche
I played fast sleeping with the lights off	Rýchlo som hral spiac so zhasnutými svetlami
I opened the window and climbed out	Otvorila som okno a vyliezla von
When I write it, I feel vaguely separated from my surroundings	Cítim sa pri jeho písaní nejasne oddelený od svojho okolia
I ran away from home	Utiekol som z domu
I knew better than to answer	Vedel som lepšie, ako odpovedať
I owed him to keep it	Dlhoval som mu, aby si to nechal
I will be happy to accommodate your wishes	Veľmi rád vyhoviem vašim želaniam
I wouldn't know what to say	Nevedela by som čo odpovedať
I hate it as much as you do	Nenávidím to rovnako ako ty
I looked into his face	Pozrela som sa mu do tváre
One wall was covered with a world map	Jednu stenu pokrývala mapa sveta
Fireplace with electric kettle	Ohnisko s rýchlovarnou kanvicou
I just look at her and the words just pour	Len sa na ňu pozriem a slová sa len tak sypú
I never knew my sister was unhappy	Nikdy som nevedel, že moja sestra je nešťastná
I do not expect any difficulties	Neočakávam žiadne ťažkosti
I guess some dreams will never die in me	Predpokladám, že niektoré sny vo mne nikdy nezomrú
I want the best for my country	Chcem pre svoju krajinu to najlepšie
I comb his finger	Prečesávam ho prstom
I'm the only one you can trust	Som jediný, komu môžeš veriť
I felt the rock expand, as if someone was breathing	Cítil som, ako sa skala rozpínala, akoby niekto dýchal
I think I have one extended family	Myslím si, že mám jednu rozšírenú rodinu
I can't see the way ahead	Nevidím pred sebou cestu
I wish you'd keep me here for you	Prial by som si, aby si ma nechal byť tu pre teba
I know it inspired me a lot	Viem, že ma to veľmi inšpirovalo
I know what that means	Viem, čo to znamená
I can do things, but I'm so exhausted	Môžem robiť veci, ale som tak vyčerpaný
I was getting more and more depressed	Bol som čoraz viac deprimovaný
I can't risk it	Nemôžem riskovať
The full moon is highest during the winter	Mesiac v splne je najvyšší počas zimy
I won't let you get involved	Nedovolím, aby si sa zapojil
I am very satisfied with the suits	S oblekmi som veľmi spokojný
I think maybe the edge of the water is in front of us	Myslím, že pred nami je možno okraj vody
The whole kingdom was kept secret	Celé kráľovstvo bolo držané v tajnosti
I didn't even see my friend	Priateľa som ani nevidela
I will be at your disposal throughout the weekend	Budem Vám k dispozícii počas celého víkendu
I hated that he had such an effect on me	Nenávidel som, že má na mňa taký vplyv
I wanted to tell him, but my voice didn't work	Chcela som mu to povedať, no môj hlas nefungoval
I crawled over my side and threw myself inside	Preliezol som cez bok a vrhol som sa dovnútra
I'm starting to try to hurry	Začínam sa snažiť ponáhľať
I asked him to show me how to use it	Požiadal som ho, aby mi ukázal, ako ho používať
The priest would know what to do	Kňaz by vedel, čo má robiť
I seduced the ground	Zvädol som do zeme
I can feel her breath	Cítim jej jemne zadýchaný dych
I'd rather do something to turn it around	Radšej urobím niečo, aby som to otočil
I need to find out if it can be cured	Musím zistiť, či sa dá vyliečiť
I have nothing to do with them	Nemám s nimi nič spoločné
But I can be wrong	Môžem sa však mýliť
I have always been cold now, even inside	Teraz mi bola vždy zima, dokonca aj vo vnútri
He was beaten again and again by many crying	Znova a znova ho bili mnohí plakali
I had little time to think	Mal som málo času na rozmyslenie
I knew what happened next	Vedel som prísť na to, čo sa stalo potom
I wasn't in the mood to argue	Nemal som náladu hádať sa
The new version also included a game save feature	Nová verzia obsahovala aj funkciu ukladania hry
I was the new man of the world	Bol som novým mužom sveta
A really wonderful piece and a great presentation	Naozaj nádherný kúsok a skvelá prezentácia
I counted them for myself, but the result remained four	Počítal som si ich pre seba, no výsledok zostal štyri
One day I went there for about an hour	Jedného dňa som tam išiel asi na hodinu
I could also start with a few quick sketches	Tiež by som mohol začať niekoľkými rýchlymi skicami
I stood up and walked over to the table	Postavil som sa a pristúpil k stolu
I'm just doing my job	Len si robím svoju prácu
At first I disagreed	Najprv som nesúhlasil
I think the protest attracted a lot of attention	Myslím, že protest vyvolal veľkú pozornosť
I don't care anymore	už ma to nezaujíma
I was surprised to find that I didn't	Prekvapilo ma, keď som zistil, že nie
I tried not to look ashamed and avoided eye contact	Snažil som sa nevyzerať zahanbene a vyhýbal som sa očnému kontaktu
I slowly pick the bread and bite	Pomaly vyberiem chlieb a odhryznem si
The burn on the tongue has a flavor	Popálenina na jazyku má príchuť
I'll definitely look into it	Určite sa na to pozriem
I appreciate you taking my health so seriously	Vážim si, že beriete moje zdravie tak vážne
I couldn't help but look at him	Nemohla som sa naňho ubrániť pohľadom
I smiled brightly at him	Žiarivo som sa naňho usmiala
I just held my breath and waited for death	Len som zadržal dych a čakal na smrť
I wondered if they hated me anymore	Rozmýšľal som, či ma už nenávidia
I have no choice but to use it	Nezostáva mi nič iné, len to využiť
I wanted to agree	Chcel som súhlasiť
I won't tell you how to do it	Nepoviem vám, ako to urobiť
I missed a lot of my childhood by being an adult	Zmeškal som veľa detstva tým, že som dospelý
There was a moment of heavy silence	Prešla chvíľa ťažkého ticha
I looked at her freely	Voľne som na ňu pozeral
I always finish the job	Vždy dokončím prácu
Reactions to her character are generally positive	Reakcie na jej postavu sú vo všeobecnosti pozitívne
I was ready for it	Bol som na to pripravený
One genus is solitary and the rest is colonial	Jeden rod je osamelý a zvyšok je koloniálny
I've lost things you'll never understand	Stratil som veci, ktoré nikdy nepochopíš
I knew you noticed her shoes too	Vedel som, že si všimol aj jej topánky
I would like to get a deeper explanation or guidance	Chcel by som získať hlbšie vysvetlenie alebo usmernenie
I just needed some money	Potreboval som len nejaké peniaze
I didn't order anything over the internet	Cez internet som si nič neobjednal
I think they did an amazing job	Myslím, že v tom odviedli úžasnú prácu
I learned it the hard way	Naučil som sa to ťažkým spôsobom
I tried to argue with him, but in vain	Snažil som sa s ním hádať, ale márne
Individuals can have up to eight neighbors	Jednotlivci môžu mať až osem susedov
I knew what that meant to her	Vedel som, čo to pre ňu znamená
I admit that I was interested in the whole matter	Priznám sa, že ma celá záležitosť zaujala
A smile full of promises for their future	Úsmev plný prísľubov do ich budúcnosti
It's hard for me to find friends, you know	Je pre mňa ťažké nájsť si priateľov, vieš
I shivered, a sudden wave of terror	Triasla som sa, zaliala ma náhla vlna hrôzy
I didn't introduce you to him	Nezoznámil som ťa s ním
I know you came here looking for answers	Viem, že ste sem prišli hľadať odpovede
I watched the news, as always	Pozeral som správy, ako vždy
Breaking the pattern always leads to something	Prerušenie vzoru vždy k niečomu vedie
I knew more	Vedel som viac
I don't feel them at all	Vôbec ich necítim
Emily is really dead	Emily je naozaj mŕtva
I do not provide investment advice	Neposkytujem investičné poradenstvo
I'll tell the truth	Poviem tu pravdu
I'm scanning across the table again	Znovu skenujem cez stôl
I felt that none of this was good	Mal som pocit, že nič z toho nebolo dobré
Condolences	Úprimnú sústrasť
After all, I was no longer a child	Koniec koncov, už som nebol dieťa
I don't have any at home anymore	Doma už žiadne nemám
I didn't think so at all	Vôbec som si nemyslel, že preto
I'm the one in charge	Ja som ten zodpovedný
I thought quietly	pomyslela som si potichu
In the end, they decided on the latter	Nakoniec sa rozhodli pre to druhé
I would try not to think about him	Snažila by som sa na neho nemyslieť
I was only wearing white shorts	Mal som na sebe len biele šortky
A vital part of my being was gone	Životne dôležitá časť mojej bytosti bola preč
They just needed some blood	Potrebovali len trochu krvi
I didn't give him a chance to talk	Nedal som mu príležitosť hovoriť
I liked the explanation	Páčilo sa mi vysvetlenie
I opened my eyes and jumped	Otvorila som oči a skočila
I closed my eyes with a deep breath	S hlbokým nádychom som zatvorila oči
I have decided to start with your health	Rozhodol som sa začať s vaším zdravím
I have little time to be with you	Mám len málo času byť s tebou
I'll start a few times, stop	Párkrát začnem, prestanem
I have been trying to learn to read for many years	Veľa rokov som sa snažil naučiť čítať
I like him a little too	Aj ja ho mám tak trochu rada
The image has been downloaded since then	Obrázok bol odvtedy stiahnutý
I wondered if it would change me	Bol som zvedavý, či ma to zmení
I don't see objects	Nevidím predmety
I had forbidden fruit	Mal som zakázané ovocie
I think it will help me achieve more	Myslím, že mi to pomôže dosiahnuť viac
I felt movement in the front of my pants	V prednej časti nohavíc som zacítil pohyb
I'm not done with that girl yet	Ešte som s tým dievčaťom neskončil
I had to smooth out the tracks	Musel som poriadne zahladiť stopy
I have one more question	Mám ešte jednu otázku
Surprisingly, this book disappointed me	Prekvapivo ma táto kniha sklamala
I just wanted to stand outside	Chcel som len stáť vonku
The copyright to the songs remains with his family	Autorské práva na piesne zostávajú jeho rodine
I took the one next door	Vzal som ten vedľa dverí
I recommend books, old and new	Odporúčam knihy, staré aj nové
I really love him in that movie	V tom filme ho naozaj milujem
Great perspective and a welcome addition to the dialogue	Skvelá perspektíva a vítaný doplnok k dialógu
This was followed by later authors	Toto nasledovali neskorší autori
I had a friend like that once	Raz som mal takého kamaráta
I took a quick breath	Rýchlo som sa nadýchla
I saw it on your face	Videl som to na tvojich tvárach
I really enjoy the combination of dark and white meat	Veľmi ma baví kombinácia tmavého a bieleho mäsa
I understand that every child we help matters	Chápem, že na každom dieťati, ktorému pomáhame, záleží
I used to be their leader	Kedysi som bol ich vodca
I turned and looked at both of them	Otočil som sa a pozrel na oboch
I took a pen and started writing	Vzal som pero a začal písať
I fell on the couch and looked around	Spadla som na pohovku a poobzerala sa okolo
Refunds may be delayed for a variety of reasons	Vrátenie peňazí môže byť oneskorené z rôznych dôvodov
I knew that if that happened, hell would break loose	Tušil som, že ak sa to stane, rozpúta sa peklo
I wanted to change cars	Chcel som vymeniť autá
A couple of really good ones	Pár naozaj dobrých
I can't reconcile with you	Nemôžem sa s tebou zmieriť
Today I missed my opportunity to talk to him	Dnes som premeškal svoju príležitosť hovoriť s ním
My door opens	Otvárajú sa mi dvere
The revolution meant something different to women than it did to men	Revolúcia pre ženy znamenala niečo iné ako pre mužov
I wouldn't start as soon as she did	Nezačal by som tak skoro ako ona
I'm still too young to think of boys	Som ešte príliš mladý na to, aby som myslel na chlapcov
I want you to go back to school	Chcem, aby si sa vrátil do školy
I really didn't understand what they were doing there	Naozaj som nechápal, čo tam robia
I left the envelope at the hotel reception	Obálku som nechal na recepcii hotela
I didn't have a chance to talk to her	Nemal som možnosť s ňou hovoriť
A wild fire that can't be stopped	Divoký požiar, ktorý sa nedá zastaviť
I wanted to feel him more	Chcela som ho cítiť viac
I need some fresh air	Potrebujem z toho čerstvý vzduch
I know what he's going to do	Viem, čo sa chystá urobiť
The team works on the construction site seven days a week	Na stavbe pracuje tím sedem dní v týždni
I had such a problem not laughing	Mal som taký problém nesmiať sa
The trial was a thing of the past	Súdny proces bol minulosťou
In food, I say no	V potravinách hovorím nie
But I would like to have my dress	Chcel by som však mať svoje šaty
I opened my feverish eyes	Otvoril som svoje horúčkovité oči
I just have great memories of my father	Na otca mám len skvelé spomienky
I didn't like how I felt inside me	Nepáčilo sa mi, ako sa vo mne cítim
Thank you for coming to this special occasion	Ďakujem, že ste prišli pri tejto špeciálnej príležitosti
I also put it first on the calendar	Tiež som si to dal ako prvé do kalendára
The soldier handed him the bike	Vojak mu podal bicykel
We have to do something right	Musíme niečo robiť správne
I wanted it to be like a movie	Chcel som, aby to bolo ako z filmu
Actually, I'd love to	Vlastne by som bol rád
I rarely slept first	Málokedy som spal prvý
I thought of everything	Myslel som na všetko
I will no longer serve you	Už ti nebudem slúžiť
I pursed my lips to keep them from shaking	Pevne som si stiahla pery, aby sa netriasli
I'm getting the same old answer	Dostávam rovnakú starú odpoveď
I tried to shake her pictures	Snažil som sa striasť jej obrazy
They pushed me into the room and undressed me	Strčili ma do izby a vyzliekli
I hope it doesn't scare her	Dúfam, že ju to nevystraší
I have a client who works this way	Mám klienta, ktorý takto funguje
I have a feeling that nothing will happen tonight, but very soon	Mám pocit, že dnes večer sa nič nestane, ale veľmi skoro
I didn't have anyone else	Nikoho iného som nemal
I firmly hope it pays off	Pevne dúfam, že mi to oplatí
I recommend you take a look	Odporúčam vám to pozrieť
I want to hide from them	Chcem pred nimi utajiť
I enjoyed listening to him	Rád som ho počúval
I buy food and cook for us every day	Kupujem jedlo a varím pre nás každý deň
I'm sorry to have to let you know, but	Ľutujem, že vám to musím oznámiť, ale
I had a meeting with a potential client	Mal som stretnutie s potenciálnym klientom
I wonder how her life will turn out	Zaujímalo by ma, ako sa jej život nakoniec vyvinie
I just had to find out where	Len som musel zistiť kde
The thief began to feel	Do zlodeja sa začal dostávať pocit
I reached out and put my hand on his shoulder	Natiahol som sa a položil mu ruku na rameno
The view of the mountains is amazing	Pohľad na hory je úžasný
I take this as a very simple question	Beriem to ako veľmi jednoduchú otázku
I was so angry with him	Bola som naňho taká nahnevaná
I can click on the next and previous	Môžem kliknúť na nasledujúci a predchádzajúci
I want to kiss you so much too	Aj ja ťa chcem tak veľmi pobozkať
I will not hide	nebudem sa skrývať
Bicycle storage is available on the platform	Na plošine je k dispozícii úschovňa bicyklov
A man she had never met before looked into his nose	Muž, ktorého nikdy predtým nestretla, sa mu pozrel do nosa
Thank you for your support	Ďakujem za tvoju podporu
I wanted to push him	Chcela som ho odtlačiť
Melting vessel that is cold	Taviaca nádoba, ktorá je studená
I want to know why he left	Chcem vedieť, prečo odišiel
I waited for someone to move	Čakal som, kým sa niekto pohne
I put on hearing aids	Nasadil som si načúvacie prístroje
I feel like every song has one	Mám pocit, že každá pieseň má jednu
I even met some of them	S niektorými som sa dokonca stretol
I should have alerted her to the debt	Mal som ju upozorniť na dlh
I always kept it	Vždy som to udržiaval
I had to have a new battery	Musel som mať novú batériu
I actually wanted it	Vlastne som to chcel
The center of the room was divided by a series of tables	Stred miestnosti rozdelil rad stolov
I didn't want to do it	Nechcel som na to
Savage later dropped the lawsuit	Savage neskôr žalobu stiahol
I stumble into the bathroom	Potácam sa do kúpeľne
The city has its own bus network	Mesto má vlastnú autobusovú sieť
I could take a sick leave for the day	Mohol by som si vziať na deň nemocenskú dovolenku
I still had to decide on a topic	Ešte som sa musel rozhodnúť pre tému
A beautiful warrior, armed with beautiful silver arrows	Krásna bojovníčka, vyzbrojená krásnymi striebornými šípmi
I should have paid you more attention	Mal som ti venovať viac pozornosti
I don't believe you do that at your age	Neverím, že v tvojom veku sa tomu venuješ
I refuse to believe it	Odmietam tomu uveriť
I've found that some people seem to read it	Zistil som, že sa zdá, že to čítajú niektorí ľudia
I ran away from him once and he hunts me	Raz som mu ušiel a on ma poľuje
It was also interpreted as broken food	To sa tiež interpretovalo ako rozbité jedlo
I think my equipment was good	Myslím, že moje vybavenie bolo dobré
I never lied under oath	Nikdy som neklamal pod prísahou
I claim it in front of you and everyone else	Nárokujem si ju pred tebou a všetkými ostatnými
I can't ask for more	Nemôžem žiadať viac
I did not attend	nezúčastnil som sa
There was a sharp chemical smell near him	Neďaleko neho sa šíril ostrý chemický pach
I should have done it as soon as he showed up	Mal som to urobiť hneď, ako sa objavil
I also visited a conceited and nice doctor	Navštívila som aj namysleného a milého lekára
I wondered why we were still traveling south	Rozmýšľal som, prečo stále cestujeme na juh
I have to focus on going fast	Musím sa sústrediť na to, aby som išiel rýchlo
I don't understand why you're lying to me	Nerozumiem, prečo mi klameš
I couldn't figure out why	Nevedel som prísť na to prečo
I'm going there right now	Práve tam idem
I will not discuss my experience further	Nebudem sa ďalej rozpisovať o mojej skúsenosti
The knee in his face then ended him	Koleno do tváre ho potom ukončilo
I watched the picture closer until her lips moved	Sledoval som obraz bližšie, až kým sa jej pery nepohli
I can lend it to you	Môžem ti ho požičať
I felt better than good	Cítil som sa lepšie ako len dobre
I tried, but it wasn't possible	Snažil som sa, ale nebolo to možné
I didn't mean to offend you or anything	Nechcel som ťa uraziť alebo niečo také
I recently held a food festival on my farm	Nedávno som na svojej farme usporiadal festival jedla
I can't impress her with a gift	Nemôžem na ňu zapôsobiť darčekom
I actually grew up there	Vlastne som tam vyrastal
Almost the entire city was left without electricity	Takmer celé mesto zostalo bez elektriny
I'm looking for someone with value and character	Hľadám niekoho s hodnotou a charakterom
Congratulations to the boys	Chlapcom gratulujem
I won the first and second match	Vyhral som prvý aj druhý zápas
I just have to look forward to it	Musím sa len tešiť
I also worked then	Vtedy som tiež pracoval
I went to the front yard to meet them	Vyšiel som na predný dvor, aby som sa s nimi stretol
I decided that the city could wait for my return	Rozhodol som sa, že mesto môže počkať na môj návrat
I never heard the reason why	Nikdy som nepočul dôvod prečo
The saloon door separated the bedroom from the kitchen	Salónne dvere oddeľovali spálňu od kuchyne
I wanted to join them	Chcel som sa k nim pridať
I had the rest of the day free	Zvyšok dňa som mal voľný
I told them we didn't have a training ground	Povedal som im, že nemáme cvičisko
I used them myself	Sám som ich používal
I knew my eyes were red and swollen	Vedel som, že moje oči sú červené a opuchnuté
I didn't even have time to think	Ani som nemal čas rozmýšľať
I always knew when it was you	Vždy som vedel, kedy si to ty
I still feel it in my mouth	Stále to cítim v ústach
I have no idea how long their ceremony will last	Netuším, ako dlho bude trvať ich obrad
I can't even see her breathe	Ani ju nevidím dýchať
In recent years, the handbag has grown rapidly	V posledných rokoch sa kabelka rýchlo rozrástla
I held the key to his door	Držal som kľúč od jeho dverí
I kind of fought	Nejako som sa bil
That's what I was going to suggest	Práve to som sa chystal navrhnúť
I didn't know that at all	Toto som celkom nevedel
Properties and growth of diamond	Vlastnosti a rast diamantu
I knew it was a problem	Vedel som, že je to problém
A breath of fresh air, so are you	Závan čerstvého vzduchu, taký si
I followed the snake	Išiel som za hadom
I raised my head to look at it	Zdvihol som hlavu, aby som sa na to pozrel
I first threw my ugly hat in the trash	Škaredú čiapku som najskôr odhodila do odpadkového koša
I didn't expect him to pull away	Nečakal som, že sa odtiahne
I think she said they were bitter	Myslím, že povedala, že sú zatrpknuté
I can't think of stupid boys right now	Teraz nemôžem myslieť na hlúpych chlapcov
I'm going to give you the keys	Chystám sa ti dať kľúče
I just want to feel it	Chcem to len cítiť
I only move at night	Pohybujem sa len v noci
During the game, the child always learns new things	Pri hre sa dieťa vždy naučí nové veci
Sometimes I move beyond my borders	Niekedy sa posúvam za svoje hranice
This aircraft has been written off	Toto lietadlo bolo odpísané
But I think many armies do	Myslím si však, že mnohé armády áno
I didn't want you to feel obligated	Nechcel som, aby ste sa cítili zaviazaní
I want to find out where they lead	Chcem zistiť, kam vedú
The ten-minute recording didn't really tell you much	Desaťminútový záznam vám naozaj veľa nepovedal
I took good care of myself	Dobre som sa o seba staral
I wanted to look at her forever	Chcel som sa na ňu pozerať celú večnosť
I have no credibility with my boss	Nemám voči svojmu šéfovi žiadnu dôveryhodnosť
They can be trusted	Dá sa im dôverovať
I approached him and asked him to calm down	Pristúpil som k nemu a požiadal som ho, aby sa upokojil
I can smell it again	Už opäť cítim tú vôňu
I will not turn it into a transaction	Nebudem to meniť na transakciu
I tried desperately to keep my eyes open	Zúfalo som sa snažil udržať oči otvorené
I encourage you to read this with that in mind	Odporúčam vám, aby ste si to prečítali s tým na mysli
I grabbed her arms	Chytil som ju za ruky
I think we have a week, maybe less	Myslím, že máme týždeň, možno menej
Now I saw the man outside clearly	Teraz som toho človeka vonku jasne videl
At first I thought it was impossible	Najprv som si myslel, že je to nemožné
I think you hit the nail in the head	Myslím, že si trafil klinec po hlavičke
I asked him for a photo in universal language	Požiadal som ho o fotografiu v univerzálnom jazyku
I think art is that reminder	Myslím, že umenie je tou pripomienkou
The research budget makes sense	Rozpočet na výskum dáva zmysel
I narrow my eyes at them	Prižmúrim na nich oči
I need a few hours to check the results of your tests	Potrebujem pár hodín na to, aby som skontroloval výsledky vašich testov
I know you can and will if you have to	Viem, že môžete a budete, ak musíte
I can't imagine a world without women	Neviem si predstaviť svet bez žien
I'm too young to have this baby	Som príliš mladý na to, aby som mal toto dieťa
I checked the passage in front of us	Skontroloval som priechod pred nami
I would provide the police with more resources	Polícii by som poskytol viac prostriedkov
I'm not sure they are	Nie som si istý, či sú
I feel beyond my depths	Cítim sa mimo svojej hĺbky
I could pretend it was hot	Mohol som predstierať, že je to horúčava
I couldn't believe it was my first	Nemohol som uveriť, že bol môj prvý
I still want you to work here	Stále chcem, aby si tu pracoval
I have to stay away from her	Musím sa od nej držať ďalej
The lethal blow is as it should be	Smrtiaci úder je taký, aký mal byť
I won't condemn him yet	Nebudem ho odsudzovať, zatiaľ nie
I was in the hospital for almost two months	Bol som v nemocnici skoro dva mesiace
He had fantastic hands	Mal fantastické ruky
From here I hear bone breaking	Odtiaľto počujem lámanie kostí
He probably didn't like my lack of cooperation	Asi ho moja nedostatočná spolupráca nepotešila
I have no idea what he's doing there	Netuším, čo tam robí
I can't imagine anything else	Neviem si predstaviť niečo iné
Many people go to school	Veľa ľudí odchádza do školy
I meant it, too	Tiež som to myslel vážne
A historic sign was built on this place	Na tomto mieste bola postavená historická značka
I'm proud to call you my friends	Som hrdý, že vás môžem nazývať mojimi priateľmi
I have less than fifteen minutes to catch the plane	Mám menej ako pätnásť minút, aby som stihol lietadlo
I wouldn't even dream of taking your time	Ani vo sne by ma nenapadlo brať ti čas
I can't miss it all	Nemôžem to všetko minúť
I can't just attack him	Nemôžem na neho jednoducho nezaútočiť
I hate to be sensitive	Neznášam byť citlivý
These tend to bring wet weather throughout the year	Tie majú tendenciu prinášať vlhké počasie počas celého roka
I'm eating something for breakfast	Jem niečo na raňajky
I turned off their power	Vypol som ich silu
The same for baseball	To isté pre baseball
I would work like a sensible man	Pracoval by som ako rozumný muž
I think there are things you never told me	Myslím, že sú veci, ktoré si mi nikdy nepovedal
Walker can either drop his weapon or start firing	Walker môže buď odhodiť zbraň, alebo začať strieľať
I enjoyed working with people	Bavilo ma pracovať s ľuďmi
I think he still has them	Myslím, že ich stále má
I have to draw the lines with my fingers	Musím obkresľovať čiary prstami
I tried to ask who those people were	Snažil som sa opýtať, kto sú tí ľudia
I would never hurt my family like that	Nikdy by som svojej rodine takto neublížil
I have nothing more to share	Už sa nemám o čo podeliť
I blame all this on my bird	To všetko dávam za vinu môjmu vtákovi
On the wall hung a large mirror in a gold frame	Na stene viselo veľké zrkadlo v zlatom ráme
I couldn't look him in the eye	Nedokázala som sa mu pozrieť do očí
But I'm taking the map, thank you	Beriem však mapu, ďakujem mu
I'm trying to think of something else	Snažím sa myslieť na niečo iné
I begged him to stay almost every night	Takmer každú noc som ho prosila, aby zostal
I waited and expected the wind to pick up	Čakal som a očakával, že sa zdvihne vietor
I was almost on my feet	Bol som takmer na nohách
He came back strong	Vrátil sa silný
There was a whale bone on one of the arches	Na jednom z oblúkov bola veľrybia kosť
I wanted to let my friends know about the development	Chcel som dať vedieť svojim priateľom o vývoji
I wonder when he left the guard service	Zaujímalo by ma, kedy odišiel zo strážnej služby
I would wear a new pistol	Nosil by som novú pištoľ
I do it out of pure love for it	Robím to z čistej lásky k tomu
I had to leave it all behind	Musel som to všetko nechať za sebou
It was a nice life for us	Bol to pre nás pekný život
I know what's best for you	Viem, čo je pre teba najlepšie
I think you should start small	Myslím, že by ste mali začať v malom
I don't remember the details, but someone else does	Nepamätám si podrobnosti, ale niekto iný áno
I never touched them	Nikdy som sa ich nedotkol
I really enjoy traveling and exploring new places	Naozaj ma baví cestovať a spoznávať nové miesta
I insisted that I leave it at that	Trval som na tom, aby som to nechal tak
There was a nice country road in front of us	Pred nami bola pekná vidiecka cesta
I could also get into that simplicity	Tiež by som sa mohol dostať do takejto jednoduchosti
I read them for the first time in high school	Prvýkrát som ich čítal na strednej škole
I said we'd better jump	Povedal som, že radšej skočíme
I thought it was time for us to check it out	Myslel som, že je čas, aby sme to skontrolovali
I turned to face him	Otočila som sa tvárou k nemu
I could only imagine how angry he must have been	Vedel som si len predstaviť, aký musel byť nahnevaný
I will not ascend until the end	Nevystúpim až do konca
I bet you also have some sharp pieces	Stavím sa, že máš aj nejaké ostré kúsky
I thought everything would be fine	Myslel som, že bude všetko v poriadku
I close my eyes and suck it	Zavriem oči a nasávam to
I know if you are saved	Viem, či si spasený
I know it in my heart	Viem to vo svojom srdci
I have to go to work tomorrow	Zajtra musím ísť do práce
A simple lump of glass with a brass holder	Jednoduchá hrudka skla s mosadzným držiakom
A couple of small boxes	Pár malých škatúľ
I hate this thing more than anyone else	Nenávidím túto vec viac ako ktokoľvek iný
Many people said he was	Veľa ľudí povedalo, že bol
His mistress then promises to take care of him	Jeho milenka mu potom sľúbi, že sa o neho postará
There is no public record of her future career	O jej ďalšej kariére neexistuje žiadny verejný záznam
I should have been burned and beaten	Mal som byť spálený a zbitý
I'll walk past the woman into the house	Prejdem popri žene do domu
I smile and reach out to kiss him on the other cheek	Usmejem sa a natiahnem sa, aby som ho pobozkal na druhé líce
I write about a place or a place memory	Píšem o mieste alebo o pamäti miesta
I doubt we can handle it	Pochybujem, že to zvládneme
It was a remarkable show	Bola to pozoruhodná šou
I looked around in frustration	Frustrovane som sa obzerala okolo seba
I wondered if he was worried	Zaujímalo ma, či má obavy
I never wondered what it looked like	Nikdy som nepremýšľal, ako to vyzerá
I was almost afraid of what his answer might be	Skoro som sa bál, aká by mohla byť jeho odpoveď
I would like to bring this water to the surface	Chcel by som túto vodu dostať na povrch
I blew out the candles and they lit up	Sfúkol som sviečky a oni jasali
But I definitely saved a lot of money on food	Určite som však ušetril veľa peňazí na jedle
I sighed at my reflection	Vzdychla som si na svoj odraz
A huge hump suddenly strangled his throat	Obrovská hrča mu zrazu zaškrtila hrdlo
I met a living legend in my eyes	V mojich očiach som stretával žijúcu legendu
I nodded back to him	Kývol som mu späť
I could barely feel anything wet and cold on my lips	Sotva som cítila niečo mokré a studené na mojich perách
The switch would bring power	Prepínač by priniesol silu
I was tied to the bed	Bol som priviazaný k posteli
I hope they find those kids	Dúfam, že tie deti nájdu
I knew where she came from	Vedel som odkiaľ prišla
I am an extremely determined and devoted girl	Som mimoriadne odhodlané a oddané dievča
I am afraid of the desire you evoke in me	Bojím sa túžby, ktorú vo mne vyvolávaš
I haven't heard them go down the stairs or anything like that	Nepočul som ich ísť dole schodmi ani nič podobné
I was driving	Ja som šoféroval
I can't attend their graduation	Nemôžem sa zúčastniť ich promócie
I didn't have a room	Nemal som žiadnu izbu
I could barely look at them	Sotva som sa na nich mohol pozerať
I was lucky to get rid of him	Mal som to šťastie, že som sa ho zbavil
I love fresh content and fresh design	Milujem svieži obsah a svieži dizajn
I feel a lump grow in my throat	Cítim, ako mi v hrdle rastie hrčka
I can sing his songs	Môžem spievať jeho piesne
I'm trying to keep my face serious	Snažím sa zachovať si vážnu tvár
I really love you	Naozaj ťa milujem
I like to learn how things work	Rád sa učím, ako veci fungujú
Obviously we have nothing in common	Očividne nemáme nič spoločné
I thought it would be best to apologize quickly	Myslel som, že bude najlepšie sa rýchlo ospravedlniť
I didn't know what he was asking of us	Nevedel som, čo od nás žiadal
I hope it doesn't require care this time	Dúfam, že tentokrát to nebude vyžadovať starostlivosť
I haven't even thought about it yet	Ešte som o tom ani nerozmýšľal
I didn't remember to give my music department	Nepamätal som si, že by som mal dať svoje hudobné oddelenie
He dropped out of school several times	Niekoľkokrát ušiel zo školy
I think this might be the best	Myslím, že toto by mohlo byť najlepšie
All these claims turned out to be untrue	Všetky tieto tvrdenia sa ukázali ako nepravdivé
I have a lot of money	Mám veľa peňazí
I never planned to see any of them again	Nikdy som neplánoval ani jedného z nich znova vidieť
I only see respect for their own, individual opinions	Vidím len rešpekt k ich vlastným, individuálnym názorom
I couldn't tell if he was breathing or not	Nevedel som povedať, či dýcha alebo nie
I won't be too far behind him	Nebudem za ním príliš ďaleko
I asked them if they knew anything	Spýtal som sa ich, či o niečom vedia
I have good experience with ours	S našimi mám dobré skúsenosti
I was hoping for more	Dúfal som vo viac
I still want it to be special	Aj tak chcem, aby to bolo špeciálne
Next to him lay a roll of artificial turf	Vedľa neho ležala rolka umelého trávnika
I should have found them all by the name of the director	Mal som ich všetkých vyhľadať podľa mena riaditeľa
I will keep you informed from time to time	Z času na čas vás budem informovať
I haven't said it very often	Nehovoril som to veľmi často
I was proud of the staff that he tried	Bol som hrdý na personál, že sa snažil
I buried my head in my arms and waited	Zaboril som si hlavu do náručia a čakal
I was really alone now	Teraz som bol naozaj sám
I can pick it up tomorrow	Môžem si to zajtra vyzdvihnúť
I think they should have told the truth about it	Myslím, že mali o tom vytlačiť pravdu
I would do it again and again	Urobil by som to znova a znova
I just wish you didn't make them	Len si prajem, aby si ich nerobil
I was honored to be one of your friends	Bolo mi cťou byť jedným z vašich priateľov
I hurried around and opened the door	Ponáhľal som sa okolo a otvoril som dvere
I can never keep my days in order	Nikdy nedokážem udržať svoje dni v poriadku
I meant it, but the look	Myslel som to vážne, ale ten pohľad
I stop moving and listen	Prestávam sa hýbať a počúvam
I want to be intimate with you	Chcem mať s tebou intimitu
I highly recommend going to piano lessons with him	Vrelo odporúčam chodiť na hodiny klavíra s ním
I could watch you all night	Mohol by som ťa sledovať celú noc
I was relieved to see that no one noticed	Uľavilo sa mi, keď som videl, že si to nikto nevšimol
I was hoping he would stay on the field	Dúfal som, že zostane na ihrisku
He decided not to sign	Rozhodol sa nepodpísať
I didn't take the time to read the loaded notebook paper	Na prečítanie vloženého zošitového papiera som si nedal čas
I assume they are aware of what is happening	Predpokladám, že sú si vedomí toho, čo sa deje
He paid attention to the smallest detail	Venoval pozornosť najmenším detailom
Harry accepts the invitation	Harry pozvanie prijíma
I always struggle with adjustment	Vždy bojujem s úpravou
I told him and he shook his head	Povedal som mu a on pokrútil hlavou
I was terribly saddened for the loss	Strašne som smútil za stratou
I didn't hurt anyone	Nikomu som neublížil
I like some of your ideas	Páčia sa mi niektoré vaše nápady
A sob caught in my throat	V hrdle sa mi zachytil vzlyk
I mean, this wasn't on the day of the shoot	Teda, toto nebolo v deň natáčania
I called his name quietly, but heard nothing	Potichu som zavolala jeho meno, no nič som nepočula
I pretended not to notice	Tváril som sa, že som si to nevšimol
I looked over the edge	Pozrel som sa cez okraj
I want to stay with family, friends	Chcem zostať s rodinou, priateľmi
I tried to push it away	Snažil som sa to odtlačiť
A quarter of a century awaits	Štvrťstoročie čaká
I told you we'd start soon	Povedal som ti, že začneme skoro
I hope they are sold as part of fair trade	Dúfam, že sa predávajú v rámci fair trade
I reached for my shoulder	Vytiahol som sa na rameno
Theory of planned behavior	Teória plánovaného správania
I have a profound effect on this person's life	Hlbokým spôsobom ovplyvňujem život tohto človeka
A crowd without a leader could not follow	Dav bez vodcu nemohol nasledovať
I haven't seen any spot fires yet	Zatiaľ som nevidel žiadne bodové požiare
Many are abusive	Mnohé predstavujú zneužívanie
I just wanted to go for a ride	Chcel som si ísť len zajazdiť
I am grateful for the compliment	Som vďačný za kompliment
I'm what you call me	Som ako ma pomenujete
Particular emphasis is placed on cloud feedback	Osobitný dôraz sa kladie na spätnú väzbu v cloude
I'll almost half scare him to death	Skoro ho napoly vydesím na smrť
A living entrance to some terrible alien organism	Živý vchod do nejakého hrozného mimozemského organizmu
Even a small thing can go far	Aj maličkosť môže dotiahnuť ďaleko
I gave up because she was very determined	Vzdal som sa, pretože bola veľmi odhodlaná
I've never had a bad experience there	Nikdy som tam nemal zlú skúsenosť
I told him what had happened	Povedal som mu, čo sa stalo
I want to be wrapped in a blanket of faith	Chcem byť zabalený do prikrývky viery
I focus on the image of the artist and his brand	Zameriavam sa na imidž umelca a jeho značku
I really wanted to be	Naozaj som chcel byť
I was even more scared	Bol som ešte viac vystrašený
I have no control over where my channel is going	Nemám kontrolu nad tým, kam smeruje môj kanál
Conspiracy if you want	Sprisahanie, ak chcete
Then I looked for him	Potom som sa pozrel za neho
I also heard you had a baby	Tiež som počul, že si mala dieťa
I just need to say the right words	Potrebujem povedať len tie správne slová
I have to admit, it looked good	Musím uznať, že to vyzeralo dobre
I am well known for my insulation	Som dobre známy vďaka svojej izolácii
I melted a little when he did	Trochu som sa roztopil, keď to urobil
A moment flashed in his eyes	Z jeho očí sa mihol chvíľkový záblesk
I love him and he loves me	Milujem ho a on miluje mňa
I was on the south side and it was hot	Bol som na južnej strane a bolo horúco
I knew it was coming	Vedel som, že to príde
I was on the county committee for eight years	Osem rokov som bol vo výbore župy
I met him for the first time this morning	Dnes ráno som ho prvýkrát stretol
I was excited about the wedding	Bola som nadšená zo svadby
I have a lot of feelings	Mám veľa pocitov
I didn't see his face	Nevidel som mu do tváre
I'm not there anymore	už tam nie som
I didn't even know people did that anymore	Už som ani nevedel, že to ľudia robia
I didn't leave anything in my pocket	Vo vrecku som si nič nenechal
I want you to stay with your mother	Chcem, aby si zostal so svojou matkou
I should go find her	Mal by som ísť a nájsť ju
I didn't want to have six feet	Nechcel som mať šesť stôp
I wonder what we're doing tonight	Zaujímalo by ma, čo robíme dnes večer
There is a lot of evidence coming from all sides	Zo všetkých strán prichádza množstvo dôkazov
I promise and keep my heart	Sľubujem a držím si srdce
I should have treated her better	Mal som sa k nej správať lepšie
I just want to examine your legs	Chcem len preskúmať tvoje nohy
I hope you all had a good month	Dúfam, že ste mali všetci dobrý mesiac
I found him a big house	Našiel som mu veľký dom
I still want to see you	Chcem ťa stále vidieť
I will take you directly to the hotel	Zavediem vás priamo do hotela
I know very well how incredible it was	Veľmi dobre viem, aké to bolo neuveriteľné
I have been waiting a long time for this moment	Na túto chvíľu som čakal dlho
I was still angry at both	Stále som bol nahnevaný na oboch
I learned some tricks myself	Sám som sa naučil nejaké triky
I hope to see you someday	Dúfam, že sa niekedy uvidíme
Ten years ago, life was his gift to me	Pred desiatimi rokmi bol pre mňa jeho darom život sám
I didn't remember her coming to work	Nepamätal som si, že prišla do práce
I'll push her even harder	Zatlačím ju ešte viac do seba
I should have thought of that sooner	Mal som na to myslieť skôr
I even make my own seat belt	Dokonca si robím vlastný bezpečnostný pás
I like to wear a lot of hats	Rád nosím veľa klobúkov
I didn't see a clue	Stopu som nevidel
I imagined what we look like	Predstavovala som si ako vyzeráme
I have to sneak in and find out what's going on	Musím sa priplížiť a zistiť, čo sa deje
I will never forget my wedding ceremony and wedding reception	Nikdy nezabudnem na svoj svadobný obrad a svadobnú hostinu
A righteous man is justified	Spravodlivý je človek ospravedlnený
I didn't like her at all and didn't even believe her	Vôbec som ju nemal rád a ani jej neveril
I missed me so much	Tak veľmi mi chýbal
I would feel as worried as he ever did	Cítil by som sa rovnako znepokojený ako kedysi on
There is also a cash bar	K dispozícii je aj peňažný bar
This indicated that they were approaching the ground	To naznačovalo, že sa blížia k zemi
I didn't hear the details	Nepočul som podrobnosti
I tried it some time ago	Pred časom som to vyskúšal
I also had that awful hot taste in my mouth	Tiež som mal v ústach tú príšernú horkú chuť
Great guy, good guy	Skvelý chlap, dobrý chlap
I received the wrong item	Dostal som nesprávnu položku
I lowered him into the water	Spustil som ho do vody
It turned out to be a wise decision	Ukázalo sa, že to bolo múdre rozhodnutie
I'm tired of being watched	Som unavený z toho, že ma sledujú
I wouldn't be wrong if I said that	Nemýlil by som sa, keby som to povedal
I tried to forget all about it	Snažil som sa na to všetko zabudnúť
I straighten my back and continue to listen	Narovnám si chrbát a ďalej počúvam
I didn't need a bad eye	Nepotreboval som zlé oko
I raised her myself	Vychoval som ju sám
I came for my mom	Prišiel som po mamu
I'm not ashamed to say, bar	Nehanbím sa povedať, bar
I'm not saying it will work	Nehovorím, že to bude fungovať
I didn't know how much to show my hand	Nevedel som koľko svojej ruky ukázať
I heard him laughing	Počul som, ako sa pri tom smeje
I didn't want anyone else	Nikoho iného som nechcel
I looked up, but saw only one black bird	Pozrel som sa hore, ale videl som len jedného čierneho vtáka
I had to remind him when the turn came	Musel som mu to pripomenúť, keď prišiel rad
I lay on the couch lost in thought	Ležal som na gauči stratený v myšlienkach
I shouldn't have been located here	Nemal som tu byť umiestnený
I used it, but for a good price	Použil som ho, ale za dobrú cenu
I want to answer the real question	Chcem odpovedať na skutočnú otázku
I take pictures of hundreds of my cats	Fotím stovky svojich mačiek
I came to tell you that the time is soon	Prišiel som ti povedať, že ten čas je čoskoro
I found a god or an angel in me	Našiel som v sebe boha alebo anjela
I can't watch you with that hole in my ass	Nemôžem ťa sledovať s tou dierou v zadku
I was angry and jealous	Bol som nahnevaný a žiarlivý
Maybe a rusty shadow from a tree	Možno hrdzavý tieň zo stromu
I don't want you to be you	Nechcem, aby ste to boli vy
Feeling like my line stopped right there	Pocit, akoby sa moja línia zastavila práve tam
I just needed to know that was it	Len som potreboval vedieť, že to je všetko
I knew he would like it	Vedel som, že sa mu to bude páčiť
I liked the sound of those words	Páčil sa mi zvuk tých slov
Dropping the pin would make you hear something, anything	Spadnutie špendlíka by vás prinútilo počuť niečo, čokoľvek
I tried to fall asleep, but I couldn't	Pokúsil som sa zaspať, ale nemohol som
I was in a private room	Bol som v súkromnej izbe
I have to shout to restore order	Musím kričať, aby som znova nastolil poriadok
With everything that happened, I completely forgot about them	So všetkým, čo sa dialo, som na nich úplne zabudol
I had to run, run	Musel som utiecť, utiecť
I could be home even more	Mohol by som byť doma ešte viac
I turn to look around	Otočím sa, aby som sa rozhliadol
No damages have been reported in this country	V tejto krajine neboli hlásené žiadne škody
Her distinctive red hair attracted significant media attention	Jej výrazné ryšavé vlasy vzbudili výraznú pozornosť médií
I decided to give him a double tip next time	Rozhodol som sa, že mu nabudúce dám dvojité sprepitné
I knew him, I knew myself with him	Poznal som ho, poznal som s ním seba
Wood remained a federal judge	Wood zostal federálnym sudcom
I can't explain it, but it's true	Neviem to vysvetliť, ale je to tak
I too look and long for the day to come	Aj ja sa pozerám a túžim po dni, ktorý príde
I believed too much	Príliš som si veril
I didn't mean to make it	Nemienil som to stihnúť
I have a feeling he wouldn't want to	Mám pocit, že by to nechcel
I came with my own eyes to see your new fortress	Prišiel som na vlastné oči vidieť vašu novú pevnosť
I warned my friend to avoid it	Varoval som svojho priateľa, aby sa tomu vyhol
I wondered how he got there	Zaujímalo ma, ako sa tam dostal
I can feel it all around us	Cítim to všade okolo nás
I can't grieve twice about losing something	Nemôžem dvakrát smútiť nad stratou niečoho
I would never feed on something so low	Nikdy by som sa nenakŕmil z niečoho tak nízkeho
I didn't have to think about it	Nemusel som na to myslieť
I'll slam the switch	Zabuchnem vypínačom
I felt something was missing my head by an inch	Cítil som, že mi niečo minulo hlavu o centimeter
Desire is the beginning of a new experience	Túžba je začiatkom novej skúsenosti
I looked at his hand	Pozrela som sa na jeho ruku
I happened to find some beans for you	Náhodou som pre teba našiel nejaké fazule
I went upstairs with a point	Išiel som hore s pointou
I would like to discuss this further	Rád by som o tom ďalej diskutoval
But I have high hopes	Mám však veľké nádeje
I'm pretty sure it wasn't a coincidence	Som si takmer istý, že to nebola náhoda
I was spoiled by my dear husband	Bola som rozmaznaná mojím drahým manželom
A fraction of a second later, spots appeared	O zlomok sekundy neskôr sa objavili škvrny
A direction we didn't think about	Smer, o ktorom sme nepremýšľali
I wasn't ready to see him yet	Ešte som nebol pripravený ho vidieť
Production was sometimes stopped for a short time due to weather problems	Výroba bola niekedy nakrátko zastavená kvôli problémom s počasím
I just have to keep saying it	Len si to musím stále opakovať
I wonder how people can live like this	Zaujímalo by ma, ako môžu ľudia takto žiť
I sent him an ugly look	Poslal som naňho škaredý pohľad
I know he won't kill me	Viem, že ma nezabije
I saved money on a paper trip	Ušetril som peniaze na papierovú cestu
I didn't delete them	Nezmazal som ich
I went to him to let him know that someone was there	Išiel som k nemu, aby som mu dal vedieť, že tam niekto je
I was just decent	Bol som len slušný
I have a very busy schedule at the hospital	V nemocnici mám veľmi nabitý program
I did not bother to ask the committee for their approval	Neobťažoval som sa požiadať výbor o ich schválenie
I had nothing out of nowhere	Nemal som z ničoho nič
I'll do it tonight	Budem to robiť dnes večer
I want us to end this way	Chcem, aby sme takto skončili
I was also her pilot	Bol som aj jej pilotom
I want to see who it is	Chcem vidieť, kto to je
I wouldn't call him relaxed	Nenazval by som ho uvoľneným
I saw a report on it	Videl som o tom reportáž
I need to cover some other things	Potrebujem pokryť niektoré ďalšie veci
Lack of sleep made the situation worse	Nedostatok spánku situáciu ešte zhoršil
I explained my frustration to her again	Znova som jej vysvetlil svoju frustráciu
I think it's something you'd dream about	Myslím, že je to niečo, o čom by ste snívali
I was actually happy	Bol som vlastne šťastný
I think there's a tongue on the floor	Myslím, že na podlahe je jazyk
I was not in love with any of them	Nebol som zamilovaný do žiadneho z nich
I just did what every decent person should do	Jednoducho som urobil to, čo by mal urobiť každý slušný človek
A few minutes later, I found a body	O pár minút som potom našiel telo
I knew the phone wouldn't ring at that time	Vedel som, že v tom čase už telefón nezazvoní
I adored gold, but not as a choice of fabric	Zlato som zbožňovala, ale nie ako výber látky
I looked at the rest of the class	Pozrela som sa na zvyšok triedy
I find his view very interesting	Jeho pohľad považujem za veľmi zaujímavý
This species is currently protected by international law	Tento druh je v súčasnosti chránený medzinárodným právom
He just always adds something to it	Len k tomu vždy niečo pridá
I straighten up and he backs away	Narovnám sa a on cúvne
I saw her teacher give one	Videl som, ako jej učiteľka jednu dáva
I repeat the question	zopakujem otázku
I really have a lot of work to do	Mám naozaj kopec práce
I would hold it against myself	Držal by som to proti sebe
I didn't know him	Nespoznal som ho
I've never heard music so loud before	Nikdy predtým som nepočul hudbu tak nahlas
I jumped at the chance	skočil som po šanci
In the end, I decided to go home	Nakoniec som sa rozhodol ísť domov
I should have listened to you	Mal som ťa poslúchnuť
I was sorry to hear about his brother	Bolo mi ľúto, keď som počul o jeho bratovi
I was disabled for years after the fire	Po požiari som bol roky invalidom
I rarely got an answer in three years	Málokedy som dostal odpoveď pod tri roky
A profile is provided for each project	Pri každom projekte je uvedený profil
I think she had a hard time	Myslím, že zažila ťažké chvíle
I needed to have someone close	Potreboval som mať niekoho blízko
I didn't think so	Nemyslel som si, že áno
But I had to get together	Mal som sa však dať dokopy
I won't use it again	Už to nebudem používať
I turned and lost sight of her again	Otočil som sa a opäť som ju stratil z dohľadu
I felt this would be your next post	Mal som pocit, že toto bude tvoj ďalší príspevok
A proud and historical organization like us	Hrdá a historická organizácia ako my
I looked at him intently and started buzzing	Pozorne som sa naňho pozrela a začala som bzučať
I had my eyes closed	Mal som zatvorené oči
I didn't go into details	Nedopracoval som sa k detailom
I knew what he was trying to say	Vedel som, čo sa snaží povedať
A terrible thought was born in her mind	V mysli sa jej zrodila hrozná myšlienka
I wasn't sure if you were real	Nebol som si istý, či si skutočný
I can still hear what is being said	Stále počujem, čo sa hovorí
I didn't want her back	Nechcel som ju späť
His voice changes dramatically from section to section	Jeho hlas sa od sekcie k sekcii dramaticky mení
I couldn't give up	Nemohla som sa toho vzdať
Balance is always maintained	Vždy je zachovaná rovnováha
The shot went, but it was high and wide	Išla strela, no bola vysoká a široká
I was wearing my best suit	Mal som na sebe svoj najlepší oblek
I ran here just so no one could see it	Vybehol som sem, len aby to nikto nevidel
But I quite liked it	Mne sa to však celkom páčilo
I have full confidence in that	Mám v to plnú dôveru
I'm getting hot and my shoulders are like rocks	Začína mi byť horúco a moje ramená sú ako kamene
I'll find you in any prison cell	Nájdem ťa v ktorejkoľvek väzenskej cele
I have to start over	Musím začať odznova
I have a little magic	Mám malú mágiu
I'm at least three times older than you	Som aspoň trikrát staršia ako ty
I had to be ready too	Aj ja som musel byť pripravený
These events stuck in the consciousness of the brothers	Tieto udalosti utkveli v povedomí bratov
I forced my face to ruin	Prinútil som svoju tvár zničiť
There are also nineteen species of bats living in the area	V oblasti žije aj devätnásť druhov netopierov
I had two bags full of clothes	Mala som dve tašky plné oblečenia
That was quite remarkable	To bolo celkom pozoruhodné
I keep thinking about you too	Tiež na teba neustále myslím
I kissed him on the chest and stood up	Pobozkal som ho na hruď a vstal
I've been with my favorite person around the world	Bol som so svojou obľúbenou osobou na celom svete
I make things for my client	Vyrábam veci pre svojho klienta
I will have to handle	budem musieť zvládnuť
However, a series of events thwart their plans	Séria udalostí však zmarí ich plány
I should have realized that sooner	Mal som si to uvedomiť skôr
I closed the door behind him	Zavrela som za ním dvere
I should have found one missing person by now	Už som mal nájsť jednu nezvestnú osobu
Jones says the talking mountain	Jones hovorí hovoriacu horu
I thought it was quite normal	Myslel som si, že je to celkom normálne
I passed the exam with him	Absolvoval som s ním skúšku
I liked the size and texture	Páčil sa mi rozmer a textúra
I'm going to need some money	Budem potrebovať nejaké peniaze
I stopped, there was something more	Zastavil som sa, bolo tam niečo viac
I felt my mouth open	Cítil som, ako sa mi otvorili ústa
The trumpet is a symbol of the ruler	Trúbka je symbolom vládcu
I learn with passion	Učím sa s vášňou
I carefully saw the description of your project	Pozorne som videl popis vášho projektu
I liked the way it was discovered	Páčil sa mi spôsob, akým to bolo objavené
I'm still researching	Vo výskume stále pokračujem
One day I was walking through a construction zone	Jedného dňa som išiel cez stavebnú zónu
I thought it might be a good time	Myslel som si, že teraz by mohol byť dobrý čas
I call it signs of the times	Hovorím tomu znamenia doby
I have no one to play with today	Dnes sa nemám s kým hrať
A sword made of fire appears in my hand	V mojej ruke sa objavuje meč zložený z ohňa
I wouldn't kill you	Nezabil by som ťa
I published my story on the site	Svoj príbeh som zverejnil na stránke
I really like this place!	Toto miesto sa mi veľmi páči!
At the other end was a small desk	Na druhom konci bol malý písací stôl
I also hated movement	Nenávidel som aj pohyb
Contains a list of terms and a list of resources	Obsahuje zoznam termínov a zoznam zdrojov
I liked things directly	Páčili sa mi veci priamo
I want photos of every corner of this room	Chcem fotky každého rohu tejto miestnosti
I have set my own schedule and I am giving a weekly report	Stanovil som si vlastný harmonogram a podávam týždenný prehľad
I got rid of my boots	Zbavil som sa čižiem
I have no idea what to do now	Netuším, čo mám teraz robiť
A maximum of two people are allowed in the wheelchair	Vo vozíku sú povolené maximálne dve osoby
I didn't have to make a decision	Nemusel som sa rozhodovať
However, I work for the service	Pracujem však pre službu
They took me upstairs to my room	Zobrali ma hore do mojej izby
I love social life, cooking, environmental protection	Milujem spoločenský život, varenie, ochranu životného prostredia
The average tidal level limits their height	Priemerná hladina prílivu obmedzuje ich výšku
We have become good friends	Stali sa z nás dobrí priatelia
I take suffering in my life	Beriem utrpenie v mojom živote
I was terribly nervous	Bol som strašne nervózny
I can continue to fight for the victims and especially for them	Môžem pokračovať v boji za obete a najmä za ne
I put it on the scales	Položil som to na váhu
I appreciate all that hard work from the bottom of my heart	Všetku tú tvrdú prácu si zo srdca vážim
I feel good about it	Mám z toho dobrý pocit
I carefully picked him up from the car and stood up	Opatrne som ho vybral z auta a postavil sa
I still read carefully and mark my ballot	Stále pozorne čítam a označujem svoj hlasovací lístok
I shouldn't have said that	To som nemal povedať
I hid behind the door and waited	Skryl som sa za dverami a čakal
I'm glad to touch you	Rád sa ťa celého dotýkam
A fixed address made it a destination	Pevná adresa z neho urobila cieľ
I bet he could think of something	Stavím sa, že by mohol niečo vymyslieť
I hope that changes slowly	Dúfam, že sa to pomaly zmení
I took a photo	Vytiahol som fotografiu
In the end, the case was settled out of court	Nakoniec sa prípad podarilo vyriešiť mimosúdnou cestou
Neither form has a cell wall	Ani jedna forma nemá bunkovú stenu
I don't see it ever working from a virtual disk	Nevidím, že by to niekedy fungovalo z virtuálneho disku
I eat and sleep again	Opäť jem a spím
I refused to look at her	Odmietol som sa na ňu pozrieť
I didn't even know his name	Nevedel som ani jeho meno
I know how much he loves you	Viem, ako veľmi ťa miluje
I'm just going through	len prechádzam
I threw them in the trash	Vyhodil som ich do koša
I know you felt so	Viem, že si mal pocit, že áno
I have to move on in this	V tomto sa musím posunúť ďalej
I have to do something about it, she thought	Musím s tým niečo urobiť, pomyslela si
I need you to be there with me	Potrebujem, aby si tam bol so mnou
One afternoon I also attended a theater performance	Jedno popoludnie som navštívil aj divadelné predstavenie
I have to leave the country as soon as possible	Musím čo najskôr opustiť krajinu
I can't let you go again	Nemôžem ťa znova pustiť
The Mississippi failed to win a single first fall	Mississippi nedokázalo získať ani jeden prvý pád
I immediately squeezed out one of my soothing smiles	Okamžite som vytlačil jeden zo svojich upokojujúcich úsmevov
I hope you find a lot of support here	Dúfam, že tu nájdete veľa podpory
I needed him so bad it hurt	Tak veľmi som ho potrebovala, až to bolelo
I heard her shout my name from the forest	Počul som ju kričať moje meno z lesa
I have always been elected group leader during laboratory time	Vždy som bol zvolený za vedúceho skupiny počas laboratórneho času
We will meet there	Stretneme sa tam
I think maybe she could tighten it up	Myslím, že by to možno mohla utiahnuť
I just finished everything	Práve som dokončil všetko
I had to hurry	Musel som sa na to poponáhľať
I had the pleasure of meeting him	Mal som to potešenie ho spoznať
I don't see anyone in pursuit, but they're scared	Nevidím nikoho v prenasledovaní, no oni sa boja
Jackson was unsuccessful	Jackson bol neúspešný
It became a gold plate	Stala sa z toho zlatá platňa
I've been thinking about you all along	Celý čas som na teba myslel
I'm heading for the stars and I hope for the best	Mierim ku hviezdam a dúfam v to najlepšie
I have nowhere to live	nemám kde bývať
I was helpless and alone	Bol som bezmocný a sám
I wish we hadn't come	Prial by som si, aby sme neprišli
I feel my body tremble from anger	Cítim, ako sa moje telo trasie od hnevu
I was on the verge of defeat	Bol som na pokraji porážky
I wouldn't even dream of breaking her heart by telling her	Ani vo sne by mi nenapadlo zlomiť jej srdce tým, že jej to poviem
I know this house tells me something	Viem, že tento dom mi niečo hovorí
Her large oil painting returned	Opätovala jej veľká olejomaľba
Above the main place was a defended settlement	Nad hlavným miestom sa nachádzala bránená osada
I noticed that his movements were really smooth, elegant, even	Všimol som si, že jeho pohyby boli skutočne hladké, elegantné, rovnomerné
I think he should get a loan	Myslím, že by mal dostať úver
A wonderful gift when it comes to her	Nádherný darček, pokiaľ ide o ňu
I want to provide a loan where the loan is due	Chcem poskytnúť úver tam, kde je splatný úver
I've seen it done a thousand times	Videl som to urobiť tisíckrát
We have to deserve it	Musíme si to zaslúžiť
I will be your strength	Budem vašou silou
I was beginning to doubt those memories myself	Sám som o tých spomienkach začínal pochybovať
I couldn't turn away	Nemohol som sa odvrátiť
I did mission after mission	Robil som misiu za misiou
I'm almost done today	Dnes som skončil skoro
I think she had too much sun	Myslím, že mala príliš veľa slnka
I never wanted any of that to happen	Nikdy som nechcel, aby sa niečo z toho stalo
I'm carrying a defective gene	Nosím defektný gén
I nodded toward the living room	Kývol som smerom k obývačke
I don't know what came out of them	Neviem, čo z nich vyšlo
I didn't mean too straightforward	Nemyslel som príliš priamočiaro
I have to keep you close for now	Zatiaľ ťa musím držať blízko
I want to know how he feels about it	Chcem vedieť, ako sa kvôli tomu cíti
I'll drag her sideways to safety	Odtiahnem ju nabok do bezpečia
I was deadly tired from moving	Bol som smrteľne unavený z pohybu
I need to talk to you about your son	Musím sa s tebou porozprávať o tvojom synovi
I tried to fly but it didn't work	Skúšal som lietať ale nešlo to
Suddenly I saw movement in front of me	Zrazu som pred sebou videl pohyb
I squeezed her hand gently once more	Ešte raz som jej jemne stlačil ruku
I wasn't going to do it now	Teraz som sa na to nechystal
I built my first cabinet just a few weeks ago	Svoju prvú skrinku som postavil len pred pár týždňami
I want an explanation	Chcem vysvetlenie
I have the exact same rose behind my bedroom window	Mám presne tú istú ružu za oknom mojej spálne
I have never regretted this training	Nikdy som tento tréning neoľutoval
I understood that he had every reason	Pochopil som, že má na to všetky dôvody
I just can't do it anymore	Už to jednoducho nemôžem urobiť
I always wanted a nice sister	Vždy som chcela milú sestričku
I need you in me now	Teraz ťa potrebujem v sebe
I translate old languages	Prekladám staré jazyky
I remember exactly the moment this man came in	Pamätám si presne na okamih, keď tento muž vošiel
Dangerous place to travel if you have been hunted	Nebezpečné miesto na cestovanie, ak ste boli poľovaní
I love board games and community	Milujem spoločenské hry a komunitu
I will not give up anyway	aj tak sa nevzdám
I watch the rain fall and my own tears follow	Sledujem, ako padá dážď a nasledujú moje vlastné slzy
I had a strange feeling about him	Mala som z neho zvláštny pocit
I won't let it happen in my house anymore	Nedovolím, aby sa to už stalo v mojom dome
I didn't know you by anything other than your name	Nepoznal som ťa podľa iného ako tvojho mena
A smile touched the corner of his mouth	Kútikom úst sa mu dotkol úsmev
A red punch hangs on a pole	Na tyči visí červený punč
A little harder, a little faster	Trochu ťažšie, trochu rýchlejšie
I will punish them for the rest of eternity	Potrestám ich po zvyšok večnosti
The air began to fill with a soft buzz	Vzduch začal napĺňať tiché bzučanie
I have to read it in front of the group	Musím to prečítať pred skupinou
There was a shout from the top of the castle	Z vrchu hradu sa ozval krik
I left them there on purpose	Nechal som ich tam zámerne
I was in a hurry to recognize the rules of the game	Ponáhľal som sa rozoznať pravidlá hry
I turned to look at the lamp	Otočil som sa, aby som sa pozrel na lampu
Personally, I don't like crowds and busy public places	Osobne nemám rád davy a rušné verejné miesta
I saw they both cried	Videl som, že obaja plakali
I certainly didn't tell anyone	Určite som to nikomu nepovedal
I have never fainted on frequent occasions	Nikdy som pri častých príležitostiach neupadol do bezvedomia
Happy ending, except	Šťastný koniec, okrem
I should never have read that story, he thought	Ten príbeh som nikdy nemal čítať, pomyslel si
A good half of them were out the window	Dobrá polovica z nej bola za oknom
I didn't find these myself	Tieto som nenašiel sám
I thought it would be hard to track him down	Myslel som si, že bude ťažké ho vystopovať
I wouldn't even have to pay them anymore	Už by som im ani nemusel platiť
In fact, I feel good	V skutočnosti sa cítim dobre
I also like the smell	Páči sa mi aj vôňa
I never knew my father	Otca som nikdy nepoznal
I can be available as needed	Môžem byť k dispozícii podľa potreby
The statue is not part of the monument itself	Socha nie je súčasťou samotného pamätníka
The plans provoked opposition from locals	Plány vyvolali odpor miestnych obyvateľov
I can't let that secure my head	Nemôžem dovoliť, aby mi to zabezpečilo hlavu
I could describe every move	Vedel by som opísať každý pohyb
Several women allowed him to lay hands on them	Niekoľko žien mu dovolilo, aby na ne položil ruky
I told my mom she understood	Povedal som to mame, čo pochopila
I couldn't help but look at it	Nemohla som sa na to nepozrieť
I need some relief from the growing pressure	Potrebujem trochu úľavy od narastajúceho tlaku
I was born in a cell	Narodil som sa v cele
I remained quiet and slow, taking a deep breath	Zostal som ticho a pomaly, zhlboka som sa nadýchol
I didn't let go of anything damn	Nepustila som nič prekliateho
I will definitely buy more in different colors	Určite si kúpim ďalšie v rôznych farbách
I was still interested in only one thing	Stále ma zaujímala len jedna vec
I loved every syllable, every bit	Miloval som každú slabiku, každý kúsok
I was thinking about the back of the cab	Myslel som na zadnú časť taxíka
I drank everything	Všetko som vypil
I asked to use the plane while it was gone	Požiadal som o použitie lietadla, kým bude preč
I've always wondered why you're such good friends	Vždy som sa čudoval, prečo ste takí dobrí priatelia
I wanted to be good enough to join their ranks	Chcel som byť dosť dobrý na to, aby som sa pridal k ich radom
I didn't take sugar normally	Cukor som normálne nebrala
I just wanted to give you a chance	Len som ti chcel dať šancu
I went forward and closed the plot	Išiel som dopredu a zavrel som na pozemok
I was hoping you'd invite me out or something	Dúfal som, že ma pozveš von alebo tak niečo
I stopped him before he could start	Zastavil som ho skôr, ako mohol začať
I've known him my whole life	Poznám ho celý život
I told you you were safe	Povedal som ti, že si v bezpečí
I think you've created something special down here	Myslím, že si tu dole vytvoril niečo špeciálne
I heard someone knocking on my door repeatedly	Počul som, že niekto opakovane klope na moje dvere
I thought you left me	Myslel som, že si ma opustil
I stayed too long and drank too much	Zostal som príliš dlho a príliš veľa som pil
I was too slow, the wave passed me	Bol som príliš pomalý, vlna ma minula
I climbed the stairs in threes	Po schodoch som stúpal po troch
I brought his picture	Priniesol som jeho fotku
I want to work again, to be useful	Chcem opäť pracovať, byť užitočný
I might care less about their sexual beliefs	Menej by mi mohlo záležať na ich sexuálnom presviedčaní
I always enjoyed the fire at sunset	Vždy som si užíval oheň pri západe slnka
Until recently, I never had this problem	Až donedávna som tento problém nikdy nemal
I wear a smile all the time	Celý čas nosím úsmev
I never want to do that again	Už to nikdy nechcem urobiť
I knew who they were and what they were	Vedel som, kto sú a čo sú zač
I was just giving him a hard time	Len som mu dával poriadne zabrať
I really can't go into the water	Naozaj nemôžem ísť do vody
I love talking about this series!	Milujem hovoriť o tejto sérii!
I wouldn't give you immortality	Nedal by som ti nesmrteľnosť
I want to pass it on to young people	Chcem to odovzdať mladým ľuďom
I'm a little sorry for the old tree	Je mi trochu ľúto toho starého stromu
I knew the look, he wasn't happy	Ten pohľad som poznala, nebol šťastný
There are formal and informal gardens on the museum grounds	V areáli múzea sa nachádzajú formálne a neformálne záhrady
I briefly wonder if he is invisible and watching us	Nakrátko rozmýšľam, či nie je neviditeľný a sleduje nás
I turned and looked in the direction she was pointing	Otočil som sa a pozrel smerom, ktorým ukázala
I totally forgive you, boy	Celkom ti odpúšťam, chlapče
I felt like a stranger to him	Cítila som sa pri ňom ako cudzinec
I lived a normal life, a relaxed life	Žil som normálny život, pohodový život
I grew up here, just like you	Vyrastal som tu, rovnako ako ty
I get to my feet and step forward	Postavím sa na nohy a vykročím vpred
I leaned over and kissed her, gently and tenderly	Naklonil som sa k nej a pobozkal ju, jemne a nežne
The console opened and extended the mechanical arm	Konzola otvorila a vysunula mechanické rameno
I was comfortable here	Bolo mi tu príjemne
I am beginning to have control over my actions	Začínam mať kontrolu nad svojimi činmi
I turned, a ray of hope	Otočil som sa, lúč nádeje
I look back at myself	Pozerám späť na seba
I wasn't sure if my voice would be good enough	Nebol som si istý, či môj hlas bude dosť dobrý
I immediately made him go to the hospital	Hneď som ho prinútil ísť do nemocnice
I would be here for her	Bol by som tu pre ňu
I haven't thought about it yet	Doteraz som nad tým nerozmýšľal
I was a woman without will	Bola som žena bez vôle
I didn't believe in magic	Neveril som v mágiu
I love to hurry up and do things	Milujem sa ponáhľať a robiť veci
I didn't start again	Nezačínal som odznova
I can smell her skin	Cítim vôňu jej kože
I remember your people using money	Pamätám si, že vaši ľudia používajú peniaze
The audience loves such things	Publikum takéto veci miluje
A tall man stands on the road behind me	Na ceste za mnou stojí vysoký muž
I am convinced that we will match them	Som presvedčený, že sa im vyrovnáme
I suspected that was why he hired me	Mal som podozrenie, že preto ma najal
I think he wanted to have people around him	Myslím, že chcel mať okolo seba známych ľudí
I stopped in the open to breathe	Zastavil som na voľnom priestranstve, aby som sa nadýchol
I just got put to sleep	Práve ma uložili k spánku
I tried desperately not to look at the phone	Zúfalo som sa snažil nepozerať na ten telefón
I need more time to work out the right plan	Potrebujem viac času na vypracovanie správneho plánu
I do more than I plan	Robím viac ako len plánujem
I normally smiled at my meeting	Normálne som sa pri mojom stretnutí usmieval
I saw hope in his eyes, his inner strength	V jeho očiach som videl nádej, jeho vnútornú silu
I know what he wants to hear	Viem, čo chce počuť
I needed a reason to hold her hand	Potreboval som dôvod držať ju za ruku
I haven't done any of this in so long	Nič z toho som tak dlho nerobil
I will never give up, no matter what happens	Nikdy sa nevzdám, nech sa stane čokoľvek
I was the only one who felt good with	Bol som jediný, s kým sa cítil dobre
A state that acts through treason cannot live	Štát, ktorý koná prostredníctvom zrady, nemôže žiť
I worked in the corporate world of marketing	Pracoval som v korporátnom svete marketingu
I suggest it wouldn't be like that	Navrhujem, aby to tak nebolo
There will be a sense of equality between them	Medzi nimi bude prevládať pocit rovnosti
I already told you	Už som ti to povedal
I turned the faucet briefly and sharply	Kohútik som krátko a prudko otočil
It just surprised me a little	Len ma to trochu prekvapilo
The island was reported for seven hours by a hurricane wind	Ostrov hlásil na sedem hodín vietor so silou hurikánu
A young woman got out of the truck	Z nákladného auta vystúpila mladá žena
I received an order from a woman in the market	Dostal som objednávku od ženy na trhu
The right balance is the answer	Správna rovnováha je odpoveďou
I would never really return to my old life	Nikdy by som sa naozaj nevrátil do svojho starého života
I wanted to find a mistake in his argument	Chcel som nájsť chybu v jeho argumente
I wouldn't ask him for help	Neprosil by som ho o pomoc
I was talking about my mom	Hovoril som o svojej mame
Members elected from each church	Členovia volení z každého zboru
After a short break, they turned left	Po krátkej prestávke zabočili doľava
She kisses him and they love each other	Pobozká ho a milujú sa
I tried to fall asleep, but sleep was not coming	Snažil som sa zaspať, no spánok neprichádzal
Then I felt something under his feet	Potom som zacítil niečo pod jeho nohou
I appreciate what you did	Vážim si to, čo ste urobili
A cave or manor house makes no difference to me	Jaskyňa alebo kaštieľ pre mňa nie je rozdiel
I couldn't force myself to admit it to him	Nemohla som sa prinútiť a priznať mu to
I don't really think about it anymore	Naozaj už nad tým veľmi nepremýšľam
There is one parish church in the town	V meste je jeden farský kostol
I can't think of another option	Iná možnosť ma nenapadá
In anger and frustration, I walked around my cell	V hneve a frustrácii som prechádzal po svojej cele
I always have someone to do it for me	Vždy mám niekoho, kto to urobí za mňa
I felt hungry	Cítil som, ako ma silno zasiahol hlad
I didn't want to cause problems	Nechcel som vyvolávať problémy
Road infrastructure has also improved during this period	V tomto období sa zlepšila aj cestná infraštruktúra
After death, I will do great things	Po smrti budem robiť veľké veci
The main cave is entered through a narrow passage	Do hlavnej jaskyne sa vstupuje úzkym priechodom
I know clothes aren't what matters	Viem, že oblečenie nie je to, na čom záleží
I could have done more	Mohol som urobiť viac
I get up from my chair	Vstávam zo stoličky
A large man with long silver hair entered the chamber	Do komory vošiel veľký muž s dlhými striebornými vlasmi
I was afraid when the creature occurred to me	Bál som sa, keď ma to stvorenie napadlo
I started to panic as time went on	Začínal som panikáriť, ako čas plynul
I tried several actions according to the website	Vyskúšal som viacero akcií podľa webových stránok
I was emotionally exhausted	Bol som emocionálne vyčerpaný
I told you to trust me	Povedal som ti, aby si mi veril
I guess we didn't really expect it	Asi sme to naozaj nečakali
I looked for the others	Poobzerala som sa po ostatných
I can't wait to come home and see it	Nemôžem sa dočkať, kedy prídem domov a uvidím to
I forgot about you, mom and everyone	Zabudol som na teba, mamu a všetkých
There is hair on the outside of the folded paper	Na vonkajšej strane zloženého papiera je vlas
I could work from home	Mohol som pracovať z domu
I will not sell my dignity	Nebudem predávať svoju dôstojnosť
I can't speculate about that	Nemôžem o tom špekulovať
I love traveling by train	Milujem cestovanie vlakom
I specifically asked her to give me a chance	Špeciálne som ju požiadal, aby mi dala šancu
I have no idea what time it is	Netuším koľko je hodín
I stopped to listen and gave him a dollar	Zastavil som sa, aby som počúval a dal som mu dolár
I will be thorough but effective	Budem dôkladný, ale efektívny
I had no idea what he was talking about	Nemal som potuchy, o čom hovorí
I stopped to see how the harvest was going	Zastavil som sa, aby som sa pozrel, ako prebieha žatva
He was a dangerous opponent	Bol to nebezpečný súper
Meditation is also part of the routine	Súčasťou rutiny je aj meditácia
Coincidentally, I disagree	Náhodou nesúhlasím
It was an exceptional film every day	Bol to výnimočný film deň čo deň
A really healthy diet requires it	Skutočne zdravá strava si to vyžaduje
Now I expect to find them right along the way	Teraz očakávam, že ich nájdem priamo počas cesty
But it was an interesting experience	Ale bola to zaujímavá skúsenosť
I found the answer within minutes	Odpoveď som našiel v priebehu niekoľkých minút
They take heroes seriously	Hrdinov berú vážne
I know when to use it	Viem, kedy ho použiť
I think when he said stress, he meant you	Myslím, že keď povedal stres, myslel teba
I had to teach him a few phrases	Musel som ho naučiť pár fráz
I have a solution for everything	Na všetko mám riešenie
I would definitely start with them	Určite by som nimi začal
I knew she was already suspicious	Vedel som, že už bola podozrivá
I think for too long	Myslím, že až príliš dlho
I had no choice but to run	Nezostávalo mi nič iné, len utiecť
Music is the future of sound	Hudba je budúcnosťou zvuku
I have a lot of work for you	Mám pre teba veľa práce
I expected to at least get a question	Čakal som, že dostanem aspoň otázku
I found out he was a sci-fi fan	Dozvedel som sa, že bol fanúšikom sci-fi
I wanted something I could stick to and I was addicted to	Chcel som niečoho, čoho by som sa mohol držať a na čom som závislý
I couldn't lift or lower it	Nemohol som ho zdvihnúť ani spustiť
I also wanted to watch the match	Aj ja som si chcel pozrieť zápas
I hope your week went as well as ours	Dúfam, že váš týždeň prebehol rovnako dobre ako náš
I wish it all came to an end	Prajem si, aby sa to všetko skončilo
I really wanted to, but I couldn't	Naozaj som chcel, ale nemohol som
I asked her to take them all away	Požiadal som ju, aby ich všetkých vzala preč
At the moment, I can't even think directly	Momentálne nemôžem ani priamo myslieť
I guess she needed moral support	Predpokladám, že potrebovala morálnu podporu
I tell her not to worry about it	Hovorím jej, nech sa tým netrápi
I'm not a religious therapist	Nie som náboženský terapeut
I yell at her to put on her helmet	Kričím na ňu, aby si dala prilbu
I can tell he's fine	Môžem povedať, že mu to ide
I just needed the money	Potreboval som len peniaze
I was so attached to it	Bol som k tomu tak pripútaný
I created a seed of good in it	Vytvoril som v nej semienko dobra
But I didn't cry	Neplakala som však
A big smile spread across his face	Na tvári sa mu rozlial veľký úsmev
I asked for an apology and the soldier smiled	Požiadal som o ospravedlnenie a vojak sa usmial
I couldn't understand what hurt you so much	Nevedel som pochopiť, čo ťa tak ranilo
I have returned to my miserable life	Vrátil som sa do svojho biedneho života
I was just in a similar position	Proste som bol v podobnej pozícii
I have to explain the situation to him	Musím mu vysvetliť situáciu
I'm over that the girls are starting a drama and fighting	Som nad tým, že dievčatá začínajú dráma a bojujú
I headed back upstairs	Zamieril som späť hore
Mist appeared from the trees surrounding the clearing	Zo stromov obklopujúcich čistinku sa objavila hmla
I had some proof of that	Mal som o tom nejaký dôkaz
C and how they can know found	C a ako môžu vedieť našli
But I will visit him tomorrow	Zajtra ho však navštívim
I welcomed her to our house	Privítal som ju v našom dome
I should have been out of this shit	Mal som byť mimo týchto sračiek
I needed a socket and she was there	Potreboval som zásuvku a ona tam bola
I learned that it is not impossible	Naučil som sa, že nie je nemožný
I'm here trying to help them all	Som tu a snažím sa im všetkým pomôcť
I don't care what the city is like	Je mi jedno, aké je to mesto
I take a deep breath and then look up	Zhlboka sa nadýchnem a potom zdvihnem zrak
I would have to come back to this idea later	K tejto myšlienke by som sa musel vrátiť neskôr
A very serious thing	Veľmi vážna vec
I had a girlfriend and you killed her	Mal som jednu kamarátku a ty si ju zabil
I held back a laugh	Zadržal som smiech
I could clearly hear his voice in the crowd	V dave som zreteľne počul jeho hlas
I believe you can do it	Verím, že to zvládneš
I noticed a few clouds in the sky	Na oblohe som si všimol pár oblakov
It certainly won't be hard to find me	Určite ma nebude ťažké nájsť
I went home to feed the cats	Išiel som domov nakŕmiť mačky
I put his coffee next to him and left	Položil som jeho kávu vedľa neho a odišiel
I felt his weight peel off the ground	Cítil som, ako sa jeho váha odlepila od zeme
I could barely stay calm as it was	Sotva som sa udržal v pokoji, ako to bolo
I stood up and reached for my purse	Postavila som sa a siahla po kabelke
I decided to repeat the experiment in the next measure	Rozhodol som sa zopakovať experiment v ďalšom takte
I found him first and aimed it at his chest	Našiel som ho ako prvý a namieril som mu ho na hruď
I did not find any difficult test when I left	Pri mojom odchode som nenašiel žiadnu ťažkú ​​skúšku
I saw that it was driving him crazy	Videl som, že ho to privádza do šialenstva
I like that man very much	Ten muž sa mi veľmi páči
I felt like a new man	Cítil som sa ako nový muž
I think that would be obvious	Myslím, že by to bolo zrejmé
I saw four or five men sitting around the wall	Okolo steny som videl sedieť štyroch alebo piatich mužov
All three were killed immediately	Všetci traja boli okamžite zabití
I whisper my lips against her	Zašepkám svojimi perami proti jej
They wouldn't let me marry my daughter	Nedovolili mi vydať svoju dcéru
But she had an idea that made her talk	Napadla ju však myšlienka, ktorá ju prinútila prehovoriť
I think we just wanted to practice	Myslím, že sme to chceli len precvičiť
I couldn't tell him anything	Nemohla som mu nič povedať
I just want to turn it off	Len to chcem vypnúť
I loved the other three	Ostatné tri som milovala
I'm alone, but that's good	Som sám, ale to je dobre
I'm not worthy to call your sons anymore	Už nie som hoden volať sa tvojím synom
I could feel his uncomfortable breath	Cítila som jeho nepríjemný dych
Then I take the timetable out of my pocket	Potom z vrecka vytiahnem rozvrh hodín
I promise this is all off the record	Sľubujem, že toto všetko je mimo záznamu
I would be happy to die to keep such a city clean	Zomrel by som s radosťou, aby som udržal také mesto čisté
I thought you wanted to bury this thing	Myslel som, že chceš túto vec pochovať
I can't blame you for your feelings	Nemôžem ťa viniť za tvoje pocity
I miss the ride, feel the wind	Chýba mi jazda, cítiť vietor
I would never ask anyone	Nikdy by som sa nikoho nepýtal
I am fascinated by languages	Fascinujú ma jazyky
I didn't know the name or the address	Nepoznal som ani meno, ani adresu
I think he came from there	Myslím, že odtiaľ pochádzal
F has almost been erased from the map	F bol takmer vymazaný z mapy
I just couldn't stop	Jednoducho som nemohol prestať
There's nothing I can do here	Nemôžem tu robiť nič dobré
A minute later, he sees his friend approaching him	O minútu neskôr vidí, ako sa k nemu blíži jeho priateľ
I remembered his soft voice breaking with passion	Spomenula som si na jeho jemný hlas, ktorý sa lámal vášňou
I need help arranging a date	Potrebujem pomoc pri vybavovaní rande
I tried to do my own experiment	Snažil som sa uskutočniť svoj vlastný experiment
I don't think you would think that	Neverím, že by si si to myslel
I couldn't correct my mistake	Nemohol som napraviť svoju chybu
I was an exemplary employee and a good citizen	Bol som vzorným zamestnancom a dobrým občanom
I was the same with the gun	So zbraňou som bol taký istý
I just didn't decide how	Len som sa nerozhodol ako
The feeling of diving filled me	Naplnil ma pocit potápania
A digital camera can be connected to the network	Do siete je možné pripojiť digitálny fotoaparát
I walk around the foot of the tree	Prechádzam sa okolo päty stromu
He was seventy years old	Mal sedemdesiat rokov
I hope to finish it soon	Dúfam, že to čoskoro dokončím
I heard his guards talking about it	Počul som o tom hovoriť jeho stráže
I wanted something different in life	Chcel som v živote niečo iné
A group of soldiers rushed around the corner	Spoza rohu sa vyrútila skupina vojakov
I loved them as parents	Mal som ich rád ako rodičov
I need you to help me plan this	Potrebujem, aby si mi pomohol naplánovať to
I'll teach you everything you need to know	Naučím ťa všetko, čo potrebuješ vedieť
I knew he wouldn't dare stand up to me now	Vedel som, že sa teraz neodváži postaviť proti mne
The part that is necessary to complete it	Časť, ktorá je nevyhnutná na jeho dokončenie
I couldn't cry or scream anymore	Už som nemohla plakať ani kričať
I rolled onto a solid rock	Vyvalil som sa na pevný kameň
I needed to get away from it	Potreboval som sa od toho vzdialiť
I cheered for you	fandila som ti
I handed it to her	Podal som jej to
I like that tape the most	Mám tú pásku najradšej
I mean, a lot	Teda, veľa
I was with a friend who had hens	Bol som u priateľa, ktorý mal sliepky
I'm going back to the river	Vraciam sa k rieke
I'll come up with a beautiful story that will answer her question	Vymyslím krásny príbeh, ktorý odpovie na jej otázku
He was probably busy with other things	Asi bol zaneprázdnený inými vecami
I walked down the hall toward the front door	Prešiel som chodbou smerom k vchodovým dverám
I decided to change the subject	Rozhodol som sa zmeniť tému
They would penetrate the armor and cause severe burns	Tie by prenikli pancierom a spôsobili by hrozné popáleniny
I'm still watching her	Naďalej ju sledujem
I thought you knew	Myslel som, že to vieš
A game she didn't really understand	Hra, ktorej naozaj nerozumela
The pretended items were pride and humiliation	Predstierané predmety boli pýchou a ponižovaním
I understand that they now own all three places	Chápem, že teraz vlastnia všetky tri miesta
A terrible, dangerous smile	Hrozný, nebezpečný úsmev
When you settle down, I'll introduce you all	Keď sa usadíte, predstavím vás všetkým
I guess it shouldn't hit me	Asi by ma to nemalo zasiahnuť
I was the only one who was scared	Bol som jediný, kto bol vystrašený
I packed it up and went to my apartment	Zbalil som to a vybral sa do svojho bytu
And he always saw it on her	A vždy to na nej videl
I promised not to say so	Sľúbil som, že to nepoviem
Amazing creation	Úžasný výtvor
I wouldn't want him to be sorry	Nechcel by som, aby mu to bolo ľúto
I could interrupt tomorrow	Zajtra by som to mohol prerušiť
I was surprised by my reaction	Prekvapila ma moja reakcia
His father was shot	Jeho otca zastrelili
I know this whole planet	Poznám celú túto planétu
I followed him into the building and into the room	Nasledoval som ho do budovy a do miestnosti
I was pulled into a big hard sexy chest	Bol som stiahnutý do veľkej tvrdej sexy hrude
I was not a loss to anyone	Pre nikoho som nebol stratou
I'd like to hear them all	Rád by som si ich vypočul všetky
I was personally impressed by the outcome of their planning	Na mňa osobne zapôsobil výsledok ich plánovania
I wish you could find a regular job	Prial by som si, aby ste si našli pravidelnú prácu
I like to suggest everything related to the body	Rád navrhujem všetko, čo súvisí s telom
At first I didn't understand	Najprv som nerozumel
I've done it all before	Už som to všetko robil
But I was in no hurry	S tým som sa však neponáhľal
I was there for a while	Bol som chvíľu na mieste
I will never give her a reason to leave me	Nikdy jej nedám dôvod, aby ma opustila
I like to laugh, I dream and when people smile	Rád sa smejem, snívam a keď sa ľudia usmievajú
I pull his mouth to mine	Pritiahnem jeho ústa k svojim
A book that can open doors	Kniha, ktorá dokáže otvoriť dvere
I just want to kick you out	Chcem ťa len tak vystískať
I didn't realize it	Neuvedomil som si to
I made sure the water was extra cold	Uistil som sa, že voda je extra studená
I'm working on my own	Pracujem na svojom
I won't stand here all night defending them	Nebudem tu stáť celú noc a brániť sa im
In a week, in an hour, in a year	O týždeň, o hodinu, o rok
I was appointed and had nothing to argue about	Bol som menovaný a nemal som sa o čom hádať
I need to see his mouth on you	Potrebujem na tebe vidieť jeho ústa
I had to pay off my debt	Musel som splatiť svoj dlh
I hope you do not expect a repeat	Dúfam, že neočakávate opakovanie
I was sure he was in shock	Bol som si istý, že bol v šoku
I can't praise him enough	Nemôžem ho dostatočne pochváliť
I saw you and I was nervous right away	Videl som ťa a hneď som znervóznel
Our skin would start to crack	Naša koža by začala praskať
I was introduced and we all shook hands	Bol som predstavený a všetci sme si podali ruky
Now I remember his words	Teraz si pamätám jeho slová
I was completely wrong	Úplne som sa mýlil
I opened one hand and found it empty	Otvoril som jednu ruku a zistil som, že je prázdna
I've had so many dreams in my life	V živote som zažil toľko snov
I look forward to your adventures	Teším sa na vaše dobrodružstvá
I'm very glad they were arrested	Som veľmi rád, že zatkli
I just want him to be a good person	Chcem, aby bol len dobrým človekom
I just want to end my life	Jednoducho mám chuť ukončiť svoj život
The service drive was on the right	Servisná jazda sa odvíjala vpravo
I wouldn't change anything	Nič by som nemenila
I know he felt that too	Viem, že to cítil aj on
I'll head forward and start running	Zamierim dopredu a začnem utekať
It never occurred to me to say anything	Nenapadlo ma nič povedať
Another kind of gift	Iný druh darčeka
I'm here with you	Som tu a s vami
I didn't notice the burns at first	Popáleniny som si najskôr nevšimol
I have to take care of a few things	Musím sa postarať o pár vecí
I had to see a little better	Musel som vidieť trochu lepšie
A woman was waiting for them	Čakala na nich žena
I've hit him before	Predtým som naňho natrafil
But you pay taxes	Ale platíš dane
Following the investigation	V nadväznosti na vyšetrovanie
I would say that is still true today	Povedal by som, že to platí aj dnes
I slipped into another room	Vkĺzol som do inej miestnosti
I also took a diary	Vzal som si aj denník
I see you like it	Vidím, že sa ti to páči
I think my friend is right	Myslím, že môj priateľ má pravdu
I will prove the opposite	Preukážem opak
I rubbed his face and looked into his eyes	Pretrel som mu tvár a pozrel sa mu do očí
I don't know the name or want to know it	Nepoznám ani meno, ani ho nechcem vedieť
I decided not to give up	Rozhodol som sa nevzdať sa
Six people have been killed across the country	V celej krajine bolo zabitých šesť ľudí
I consider her tough and fair	Považujem ju za tvrdú a spravodlivú
I could be your twin	Mohol by som byť tvoje dvojča
I have a feeling we can find your mother there	Mám pocit, že tam nájdeme tvoju matku
A thin silver band crowned with a lone white diamond	Tenký strieborný pás korunovaný osamelým bielym diamantom
I have an answer about the library	Mám odpoveď týkajúcu sa knižnice
I doubt he even felt it	Pochybujem, že to vôbec cítil
I think that's something you have to start with	Myslím, že to je vec, s ktorou musíte začať
I certify that the above statements are true and accurate	Potvrdzujem, že vyššie uvedené vyhlásenia sú pravdivé a presné
I've never seen him look so unhappy	Nikdy som ho nevidela vyzerať tak nešťastne
I'm going to get in shape	Idem sa dostať do kondície
I never went on that trip	Nikdy som na ten výlet nešiel
I was very scared because of what was on it	Veľmi som sa bál, kvôli tomu, čo je na ňom
I had to get out of that place	Musel som sa z toho miesta dostať
One chased me	Jeden ma prenasledoval
Over the weekend, despite the football, I was quite busy	Cez víkend som bol napriek futbalu dosť zaneprázdnený
Dear little girl!	Milé dievčatko!
I guess I should ask your father first	Asi by som sa mal najskôr opýtať tvojho otca
After the meetings, I stayed and found friends	Po stretnutiach som zostal a našli sa priatelia
I guess I'm losing my mind	Asi strácam rozum
I longed to be young, nervous and looking for adventure	Túžil som byť mladý, nervózny a hľadal dobrodružstvo
I have no problem with those things	Ja s tými vecami nemám problém
Babies at birth react differently to men and women	Deti pri narodení reagujú odlišne na mužov a ženy
Large house with trees	Veľký dom so stromami
I've seen it before	Už som to videl
I opened my eyes, based on meditation	Otvoril som oči, vychádzajúc z meditácie
I let him read it too	Dal som mu to prečítať aj ja
I didn't want to get married and I didn't plan to	Nechcel som sa vydávať a ani som to neplánoval
I really should go check on her	Naozaj by som ju mal ísť skontrolovať
A shadowy figure climbed the stairs	Po schodoch stúpala tieňová postava
I thought about it a lot	Veľa som o tom premýšľal
I woke up a few hours later	Zobudil som sa o pár hodín neskôr
I don't like meeting completely strangers	Nerád sa stretávam s úplne cudzími ľuďmi
I never have a natural time	Nikdy nemám prirodzený čas
I think we were all a little nervous	Myslím, že sme boli všetci trochu nervózni
Some lose their fight and explode like bullets	Niektorí prehrajú svoj boj a vybuchnú ako guľky
I have to go through the files again	Musím znova prejsť cez súbory
I couldn't watch those numbers click down	Nemohol som sledovať, ako tie čísla klikajú nadol
I'll come and get you there	Prídem a dostanem ťa tam
I was thinking about selling	Rozmýšľal som nad predajom
I am a teacher at a further education college	Som učiteľ na vysokej škole ďalšieho vzdelávania
I was gone for a few hours	Bol som preč pár hodín
I raised three boys, dear	Vychoval som troch chlapcov, drahá
A place where we let things go	Miesto, kde nechávame veciam voľný priebeh
I can't get me to rub it	Nemôžem dosiahnuť, aby som si to rozotrel
Hundreds of citizens were arrested and imprisoned for no reason	Bezdôvodne zatkli a uväznili stovky občanov
I didn't even take off her shoes	Ani som jej nevyzul topánky
I haven't talked to him since	Odvtedy som sa s ním nerozprával
I'm approaching you	Blížim sa k tebe
I love the person you are	Milujem osobu, ktorou si
I just hoped we wouldn't roll over	Len som dúfal, že sa neprevrátime
A few tense facts in a row	Niekoľko napätých faktov za sebou
A complete description of the work can be found below	Úplný popis práce nájdete nižšie
I had to walk slowly so as not to slip	Musel som ísť pomaly, aby som sa nepošmykol
I picked him up and beat him to death	Zodvihol som ho a ubil k smrti
There was no effort in his game	V jeho hre nebolo žiadne úsilie
The second screw in the coffin	Druhá skrutka v rakve
I think they look weird	Podľa mňa vyzerajú zvláštne
Probably ask him what he knows	Asi sa ho spýtať, čo vie
I haven't seen what it is yet	Ešte som nevidel, čo to je
I can feel it in my bones	Cítim to v kostiach
I didn't think they would accept me, but they did	Nemyslel som si, že ma prijmú, ale prijali
I should have known he needed me	Mal som vedieť, že ma potrebuje
I think the power is going off	Myslím, že napájanie odchádza
I want to know what happened and why	Chcem vedieť, čo sa stalo a prečo
He claimed that her letters proved it	Tvrdil, že jej listy to dokazujú
A strong sense of personal style makes people unique	Silný zmysel pre osobný štýl robí ľudí jedinečnými
I started walking around, slowly around her	Začal som obchádzať, pomaly okolo nej
I'm struggling with the fear of writing	Bojujem so strachom z písania
I was very busy settling down	Bol som veľmi zaneprázdnený usadením sa
I asked if she had a sister	Spýtal som sa, či má sestru
I have a lot to share	Mám toho veľa na zdieľanie
I feel like doing something good	Mám chuť urobiť niečo dobré
I wanted to go home and go to bed	Chcela som ísť domov a zaliezť do postele
I try to determine what is important to me	Snažím sa určiť, čo je pre mňa dôležité
I forced myself to stand firm	Prinútil som sa pevne stáť
I couldn't do that	To som nezvládla
I can already appreciate that	Už teraz to viem oceniť
I stop for a moment to look	Na chvíľu sa zastavím, aby som sa pozeral
I wanted to keep what we had private	Chcel som si nechať to, čo sme mali, v súkromí
I still can't stay so late	Stále nemôžem zostať tak neskoro
I was not prepared for what followed	Nebol som pripravený na to, čo nasledovalo
I had three more boys	Mal som ešte troch chlapcov
He loves the baby so much	On to dieťa tak veľmi miluje
A lot of people just want to get good answers	Veľa ľudí chce len dostať dobré odpovede
I washed my hands over that family five years ago	Pred piatimi rokmi som si umyl ruky nad tou rodinou
I lean my forehead against the glass	Opieram sa čelom o sklo
I desperately wanted to go home	Zúfalo som chcel ísť domov
I felt the front pocket	Nahmatal som predné vrecko
I got a first aid kit there	Dostal som tam lekárničku
I didn't have much choice	Nemal som veľmi na výber
I counted thirty wheat railroad cars	Napočítal som tridsať železničných vagónov pšenice
On the wedding day, I needed to look my best	Vo svadobný deň som potrebovala vyzerať čo najlepšie
I couldn't think of anything else	Nedokázal som myslieť na nič iné
I am extremely grateful	Som nesmierne vďačná
I'm not offended for that	Ja sa za to neurážam
I bend my back and grab the sails	Prehnem chrbát a chytím plachty
I crept forward, trying to be quiet	Plížil som sa dopredu a snažil som sa byť ticho
They married soon	Čoskoro sa vzali
I won't let her do this to you	Nedovolím, aby ti to urobila
I wasn't really crazy when I met him on the ship	Nebol som naozaj blázon, keď som ho stretol na lodi
From my bedroom, I take the elevator to my office	Z mojej spálne idem výťahom do mojej kancelárie
I no longer had the patience for this game	Na túto hru som už nemal trpezlivosť
Suddenly it fell silent and the crowd dispersed	Náhle stíchlo a dav sa rozišiel
I want them unprepared	Chcem, aby boli nepripravení
I didn't want to remember that	Nechcel som si to pamätať
I also published this recipe	Tento recept som zverejnila aj ja
I climbed to the first rest area and continued on	Vyliezol som na prvé odpočívadlo a pokračoval som ďalej
A mischievous look shot into his eyes	Do očí sa mu vrhol šibalský pohľad
I took their car license numbers	Zobral som im čísla preukazov na aute
I noticed it in his mind	Všimol som si to v jeho mysli
Overview of church history	Prehľad cirkevných dejín
She eventually gave up performing for a writing career	Nakoniec sa vzdala vystupovania pre spisovateľskú kariéru
I think that will be all for the night	Myslím, že to bude na noc všetko
I'm proud of the long hours	Som hrdý na dlhé hodiny
I can't stand those things	Neznesiem tie veci
I returned to my seat and looked at my watch	Vrátil som sa na svoje miesto a pozrel na hodinky
I was a little worried myself	Sám som mal trochu obavy
I had to learn to survive	Musel som sa naučiť prežiť
I didn't go with the times	Nešiel som s dobou
I had no idea what a special day it would be	Netušila som, aký výnimočný deň to bude
I was barely breathing	Už som ledva dýchala
I can't get anything through him	Nemôžem cez neho nič dostať
I jumped out of my seat	Vyskočil som zo sedadla
I want to know if they are doing well	Chcem vedieť, či sa majú dobre
I hope you stay there	Dúfam, že tam vydržíš
I can't get around it	Neviem to obísť
I will only be a valuable story	Budem len hodnotným rozprávaním
I watch your bite out of your corner	Sledujem ako si hryzie kútik pery
I haven't arrived because of her pain	Pre jej bolesť som ešte neprišiel
I should never have let him go alone	Nikdy som ho nemala nechať odísť samého
Even so, I often do it for him	Aj tak to pre neho často robím
I want your email address	Chcem vašu e-mailovú adresu
I'm waiting to find out about you	Čakám, kedy sa o tebe dozviem
I was not very hungry	Nebol som veľmi hladný
I have to lean on him to stay standing	Musím sa o neho oprieť, aby som zostal stáť
Many thanks to the whole team	Veľké ďakujem celému tímu
I have to get things moving on my side	Musím dať veci do pohybu na mojej strane
I should have followed him	Mal som ho nasledovať
I don't remember if she mentioned any other people	Nepamätám si, či spomenula nejakých iných ľudí
I went home around midnight	Okolo polnoci som išiel domov
I saw an opportunity	Videl som príležitosť
I keep them there as a warning	Držím ich tam ako výstrahu
I knew it would just make him jealous	Vedela som, že by ho to len prinútilo žiarliť
I needed him as much as he needed me	Potreboval som ho rovnako ako on mňa
I'm new in the saddle compared to native knights	V sedle som nový v porovnaní s rodenými rytiermi
A friendly smile crossed his face	Na tvári mu prešiel priateľský úsmev
A small retreat to a prohibited object	Malé ustupovanie zakázanému predmetu
It is in the shape of an umbrella	Je v tvare dáždnika
I kept my eyes closed as he told me	Nechala som oči zatvorené, ako mi prikázal
I didn't know anything about this woman	O tejto žene som nič nevedel
The battle broke out and our path dragged on	Strhla sa bitka a unášala sa naša cesta
I got tired a few more times	Unavila som sa ešte párkrát
I am now retired and writing poetry for children	Teraz som na dôchodku a píšem poéziu pre deti
I simply cannot afford to continue to maintain this property	Jednoducho si nemôžem dovoliť ďalej udržiavať tento majetok
I was born a performer	Narodil som sa ako účinkujúci
I hug it and I surrender to it	Objímam to a odovzdávam sa tomu
Some time ago I was a player myself	Pred časom som bol sám hráčom
I still have to confirm something	Ešte si musím niečo potvrdiť
I recently helped a girl with something	Nedávno som pomohol jednému dievčaťu s niečím
The award brought him to tears	Ocenenie ho dohnalo k slzám
I know she could have been happy	Viem, že mohla byť šťastná
Somehow I knew your nature	Nejako som poznal tvoju podstatu
Knowledge that is not available is not useful	Vedomosti, ktoré nie sú dostupné, nie sú užitočné
I will look for meaning	Budem hľadať zmysel
I didn't hurt anyone	Nikomu som neublížil
I can tape it	Viem sa prelepiť páskou
I looked at them and said yes, everything is fine	Pozrel som sa na nich a povedal áno, všetko je v poriadku
However, I stay grounded and refuse to feel embarrassed	Držím sa však pri zemi a odmietam sa cítiť trápne
They have thick cell walls	Majú hrubé bunkové steny
I just didn't get to it	Jednoducho som sa k tomu nedostal
I had my own experience with this particular practice	S touto konkrétnou praxou som mal vlastnú skúsenosť
I used it successfully	Úspešne som to použil
I have some connection with him	Mám s ním nejaké spojenie
That's when I noticed the ring on his hand	Vtedy som si všimol prsteň na jeho ruke
I'm opening to find security and police	Otváram, aby som našiel ochranku a políciu
I refuse to walk the path	Odmietam kráčať po ceste
Peter and everyone else are successfully cured	Peter a všetci ostatní sú úspešne vyliečení
A special program for children, which includes an award system	Špeciálny program pre deti, ktorý zahŕňa systém ocenení
I speak like a train, but he doesn't laugh	Hovorím ako vlak, ale on sa nesmeje
I was too afraid to tell you	Príliš som sa bál ti to povedať
I went to college	Odišiel som na vysokú školu
I apologize for the lack of lighting	Ospravedlňujem sa za nedostatok osvetlenia
I always attend her big birthday party, every year	Vždy sa zúčastňujem jej veľkej narodeninovej párty, každý rok
I'm starting to open up to weird things	Začínam sa otvárať zvláštnym veciam
There were two guest rooms for passengers	Pre cestujúcich boli dve reprezentačné miestnosti pre hostí
I wanted to see my father	Chcel som vidieť svojho otca
I expect an update as soon as possible	Očakávam aktualizáciu čo najskôr
I was hoping they were working on whatever it was	Dúfal som, že pracujú na čomkoľvek, čo to bolo
I'm not saying that at all	To vôbec nehovorím
I have most of what we need there	Mám tam väčšinu toho, čo potrebujeme
I was ashamed he knew	Hanbil som sa, že to vedel
I have to get caught	Musím sa chytiť
I was scared and you gave me courage	Bál som sa a ty si mi dodal odvahu
I saw it all on their behavior	Všetko som to videl na ich správaní
I try to achieve this in painting	Snažím sa to dosiahnuť v maľbe
You are and will always be a real angel	Si a vždy budeš skutočným anjelom
I have a positive confirmation	mam pozitivne potvrdenie
I felt nervous, but it was a good kind	Cítil som sa nervózny, ale bol to dobrý druh
Now I have to be your life's work or something	Teraz už musím byť tvojou životnou prácou, alebo čo
I know that sounds silly	Viem, že to znie hlúpo
I was filled with darkness and the search for light	Bola som naplnená temnotou a hľadaním svetla
I take it off every night	Každý večer tomu dávam voľno
I'll jump out of bed and run to him	Vyskočím z postele a rozbehnem sa k nemu
I know you deep into your soul	Poznám ťa do hĺbky tvojej duše
Even so, I prefer silence and loneliness to noise	Aj tak mám radšej ticho a osamelosť ako hluk
I never expected you to remove that storm	Nikdy som nečakal, že tú búrku odstrániš
A small bar next door	Malý bar vedľa dverí
I felt so good with her, so confident	Cítil som sa s ňou tak dobre, tak sebaisto
I didn't want to fight, not tonight	Nechcel som bojovať, nie dnes večer
I asked someone to help me cut them off	Požiadal som niekoho, aby mi ich pomohol odrezať
I have one more year	Mám ešte jeden rok
I think that makes sense	Myslím, že to dáva zmysel
I also learned the hard way	Učil som sa aj tvrdou cestou
I wasn't entirely sure of everything in my world either	Ani ja som si nebol úplne istý všetkým v mojom svete
A smile was replaced by a frown	Úsmev vystriedalo zamračenie
I am and have always been the essence of evil	Ja som a vždy som bol podstatou zla
I mean, we've never done this before	Teda, nikdy predtým sme to nerobili
When the wound hit me, I had a guard downstairs	Keď ma rana zasiahla, mal som dole stráž
I wasn't entirely sure what that meant	Nebol som si úplne istý, čo to vôbec znamená
I was on my way trying to protect that girl	Bol som v ceste, keď som sa snažil chrániť to dievča
I looked back at him	Pozrel som sa späť na neho
One afternoon I find him alone in my office	Jedno popoludnie ho nájdem samého vo svojej kancelárii
It is not the size that matters, but the content	Nie je dôležitá veľkosť, ale obsah
I have a lot of material on me	Mám na sebe veľa materiálu
I think another is appropriate	Myslím, že iné je vhodné
I felt things were wrong	Cítil som, že veci nie sú v poriadku
His date of birth is unknown	Dátum jeho narodenia nie je známy
I want you to see it	Chcem, aby si to videl
The plane caught fire and was unrepairable	Lietadlo začalo horieť a bolo neopraviteľné
I tried it, but I couldn't catch it	Skúšal som to, ale nedokázal som to uchopiť
I didn't like knowing he was suffering	Nepáčilo sa mi, keď som vedel, že trpí
Similar lines exist around the neck	Podobné línie existujú okolo krku
I should have done it years ago	Mal som to urobiť už pred rokmi
I pointed to my hair	Ukázal som na svoje vlasy
I was ready to throw	Bol som pripravený nadhodiť
I will focus only on other aspects, such as this area	Sústredím sa len na iné, ako napríklad aspekty tejto oblasti
There are various reports of how the battle began	Správy o tom, ako bitka začala, sú rôzne
I'm afraid I'll be evil	Bojím sa, že budem zlý
I was grateful for the silence	Bol som vďačný za ticho
I can teach you to defend yourself	Môžem ťa naučiť brániť sa
I told you it would be easy	Povedal som ti, že to bude ľahké
I came to the surface with spots in my eyes	Vyšiel som na povrch so škvrnami v očiach
I thought it must be around one in the morning	Myslel som, že musí byť okolo jednej ráno
I will comply with your request	Vyhoviem vašej žiadosti
I want to have an early night tonight	Dnes večer chcem mať skorú noc
I have a long time	mám už dlho
I didn't expect him to understand	Nečakal som, že to pochopí
I wonder what you told her	Zaujímalo by ma, čo si jej hovoril
My friend once called him the leader of men	Môj priateľ ho raz nazval vodcom mužov
I killed several people, including my own family	Zabil som niekoľko ľudí vrátane vlastnej rodiny
I went ahead and finished dinner	Išiel som dopredu a dokončil som večeru
I wonder what she would think of that	Zaujímalo by ma, čo by si o tom myslela
I immediately recognized the stone	Okamžite som spoznal kameň
The image or description looks bad	Obrázok alebo popis vyzerá zle
I managed to free up space for the phone	Podarilo sa mi uvoľniť miesto pre telefón
I just want a better life for him	Chcem pre neho len lepší život
I have two rooms, one above the other	Mám dve izby, jednu nad druhou
As we approached, a massive rolling door opened	Keď sme sa priblížili, otvorili sa masívne rolovacie dvere
I have to stop the cattle drive for two reasons	Pohon dobytka musím ukončiť z dvoch dôvodov
I pushed him too far	Tlačil som ho príliš ďaleko
A drop of blood and some sugar	Kvapka krvi a trochu cukru
I think one is better than none	Myslím, že jedna je lepšia ako žiadna
I'll give him everything he needs and he'll take it	Dám mu všetko, čo potrebuje a on si to vezme
That's when I know nothing can get me	Vtedy viem, že ma nič nemôže dostať
I haven't seen so many priests at once	Toľko kňazov naraz som ešte nevidel
There were already a handful of people inside	Vnútri už bola hŕstka ľudí
I couldn't resist making them	Neodolal som ich vyrobiť
V looked at him and their eyes locked	V sa na neho pozrel a ich oči sa zamkli
I didn't remember his first name	Nepamätal som si jeho krstné meno
I turn and walk to the door	Otočím sa a kráčam k dverám
His nurse came to measure his pressure and temperature	Sestra mu prišla zmerať tlak a teplotu
All lines run every fifteen minutes	Všetky linky premávajú každých pätnásť minút
I love to write and speak	Milujem písať a hovoriť
I forgot how huge the outside world is	Zabudol som, aký obrovský je vonkajší svet
I wanted to see a beautiful underneath	Chcel som vidieť pod ňou krásnu
I wish we knew where he was	Prial by som si, aby sme vedeli, kde je
I was wise to at least pull the curtains	Mal som rozum aspoň zatiahnuť závesy
No one but me has touched me like that	Nikto okrem mňa sa ma takto nedotkol
I'm not trying to keep it	nesnažím sa to dodržať
I have a ribbon and I wear it	Mám stuhu a nosím ju
I've always wanted this life	Vždy som chcel tento život
At ten, I stopped counting	Pri desiatke som prestal počítať
I didn't mind driving so she could drink	Nevadilo mi šoférovať, aby mohla piť
A tear falls on the note	Na notu padne slza
I hated him, remember	Nenávidel som ho, pamätaj
She asked for more romance in the film	Vo filme si pýtala viac romantiky
I have my own plan	Mám svoj vlastný plán
I should have been allowed some normal life	Mal som mať umožnený nejaký normálny život
I want to watch his reaction closely	Chcem pozorne sledovať jeho reakciu
I have to admit, it looks cool	Musím uznať, vyzerá to cool
I didn't even deserve to be her friend	Ani som si nezaslúžil byť jej priateľom
I can tell you that proper is never easy	Môžem vám povedať, že správne nie je nikdy ľahké
A shadow of grief envelops him	Zahalí ho tieň smútku
I see you're thinking about jumping out the window	Vidím, že uvažuješ o skoku z okna
I smiled kindly at the lunch box	Na obedárku som sa milo usmial
I could swing in both directions	Mohol som sa hojdať oboma smermi
I spent months looking for you	Strávil som mesiace hľadaním teba
I had a bad feeling about this	Z tohto som mal zlý pocit
I fit well into the category	Dobre zapadám do kategórie
I can relax and forget about my surroundings	Môžem sa uvoľniť a zabudnúť na svoje okolie
I wish she had stopped	Kiežby prestala
I didn't start anything	Nič som nezačal
I guess I forgot to hang it	Asi som to zabudol zavesiť
I didn't really learn to do anything about it	Nenaučil som sa s tým skutočne niečo robiť
Face frozen in horror	Tvár zamrznutá hrôzou
I haven't smoked in a year	Nefajčil som ani jeden roky
A lot could have happened this fall	Túto jeseň sa toho mohlo stať veľa
I would like one of these	Jeden z týchto by sa mi páčil
I just think we should wait	Len si myslím, že by sme mali počkať
I didn't want to go anywhere	Nikam sa mi nechcelo ísť
I watched them from a nearby window	Sledoval som ich z neďalekého okna
I didn't see a problem with that	Nevidel som v tom problém
I know how to do it	Viem ako na to
I never cry so much	Nikdy toľko neplačem
I frown at him and he continues	Zamračím sa na neho a on pokračuje
I couldn't do it without him	Bez neho by som to nezvládla
I'm still not allowed to sit	Stále mi nie je dovolené sedieť
A wide smile that parted his face	Široký úsmev, ktorý mu rozdelil tvár
The first attempt failed	Prvý pokus zlyhal
I realized I had my mouth open and I closed it	Uvedomil som si, že mám otvorené ústa a zavrel som ich
I have to call you later	Musím ti zavolať neskôr
Numerous buildings and houses have been damaged or destroyed	Početné budovy a domy boli poškodené alebo zničené
I needed to get out of there and go home	Potreboval som sa odtiaľ dostať a ísť domov
I need you to crawl to the window	Potrebujem, aby si sa plazil k oknu
I pray you enter, my lord	Modlím sa, aby ste vošli, môj pane
I was the head of my own laboratory and research program	Bol som vedúcim vlastného laboratória a výskumného programu
I spent a while exploring this new scene	Strávil som chvíľu a preskúmal som túto novú scénu
The crew ignored this request	Posádka túto požiadavku ignorovala
I rarely do anything other than serious	Málokedy som niečo iné ako vážne
I want it nice and wet	Chcem to pekné a mokré
I am extremely proud of you	Som na teba nesmierne hrdý
A pack of five keys to be exact	Balíček piatich kľúčov, aby som bol presný
I asked a question	Pýtal som sa otázku
I had to find the edge of the lake	Musel som nájsť okraj jazera
I like things done in a very specific way	Mám rád veci robené veľmi špecifickým spôsobom
I wanted to get out of the way	Chcel som zísť z cesty
I suspect they will ask for a ransom	Mám podozrenie, že budú žiadať výkupné
I'll help you find a room	Pomôžem ti nájsť izbu
I started running like hell	Začal som bežať ako čert
I can't hear their voices anymore	Už nepočujem ich hlasy
I see you have a problem	Vidím, že máš problém
I want to buy the rest of that horse cheaply	Chcem kúpiť zvyšok toho koňa lacno
I wasn't sure if it was for better or worse	Nebol som si istý, či k lepšiemu alebo k horšiemu
I was hot, tired, thirsty and sore	Bolo mi horúco, unavená, smädná a ubolená
It is just a overthrow of the government	Ide len o zvrhnutie vlády
I wonder if they also called her by name	Zaujímalo by ma, či ju tiež volali menom
I was immediately angry with their clothes	Hneď ma nahnevalo ich oblečenie
I want to take care of your needs	Chcem sa starať o vaše potreby
I didn't expect an answer right away	Nečakal som odpoveď hneď
I love your creativity and the way you work	Milujem tvoju kreativitu a spôsob akým pracuješ
I love tenderly, next door	Milujem nežne, vedľa
I did not spare absurdities	Nešetril som absurdnosťami
I didn't want to eat your face	Nechcel som ti zjesť tvár
I stood aside when she opened	Postavil som sa bokom, keď otvorila
I plan to look for his gift in the mall	Mám v pláne hľadať jeho darček v nákupnom centre
I'd like you to be with me	Bol by som rád, keby ste boli u mňa
I needed strength, maybe anger	Potreboval som silu, možno hnev
I can't find any of those water bottles	Nemôžem nájsť žiadnu z tých fliaš s vodou
I can't sacrifice myself for another person	Nedokážem sa obetovať pre iného človeka
I did not expect that	Nečakal som to
I have heard rumors that she is exceptional	Počul som o nej povesť, že je výnimočná
I was so disgusted and scared	Bola som taká znechutená a vystrašená
The prayer was heard	Modlitba bola vypočutá
I saw he couldn't read my expression	Videl som, že nedokáže prečítať môj výraz
I recommend the door for the first pass	Dvere odporúčam na prvý prechod
I think this is a very difficult topic for her	Myslím, že toto je pre ňu veľmi ťažká téma
I like the second scenario	Páči sa mi druhý scenár
I like to go back and read about it	Rád sa k tomu vraciam a čítam
I've been waiting for you to open it for me	Čakal som, kým mi otvoríš
I wish none of this happened	Kiežby sa nič z toho nestalo
I told you never to touch the golden statue	Povedal som ti, aby si sa nikdy nedotýkal zlatej sochy
I got the job really fast	Prácu som dostal naozaj rýchlo
I'll show off in a moment	O chvíľu predvediem
I lost most of my voice	Stratil som väčšinu hlasu
I lean over, look at the seats	Nakloním sa, pozriem sa na sedadlá
You probably can't talk	Asi nevieš rozprávať
I clung to the illusion	Držal som sa ilúzie
A limited number of glasses will be available	K dispozícii bude obmedzený počet okuliarov
I didn't care that you asked me naked under that	Bolo mi jedno, že si ma pod tým vyžiadal nahú
I refused to call my family	Odmietol som telefonát mojej rodine
I hope you visit again	Dúfam, že znova navštívite
I never thought I would see this character on such a scale	Nikdy som si nemyslel, že túto postavu uvidím v takejto mierke
I was told to make it a much bigger story	Bolo mi povedané, aby som z toho urobil oveľa väčší príbeh
I should be skeptical	Mal by som byť skeptický
I only see one battle	Vidím len jednu bitku
I know it's not your decision	Viem, že to nie je tvoje rozhodnutie
I swung wildly and tried in vain to get away	Divoko som švihal a márne som sa snažil dostať preč
I dare not go through it	Netrúfam si to prejsť
A tear ran down his cheek	Po tvári mu stekala slza
I want to understand	Chcem pochopiť
I can't have you in my pocket	Nemôžem ťa mať vo vrecku
I didn't expect to see you again	Nečakal som, že ťa ešte uvidím
I can't stay in this place anymore	Na tomto mieste už nemôžem zostať
I don't think we really argue anymore	Myslím, že sa už naozaj nehádame
I'll finish and put the cup down carefully	Dopijem a pohár opatrne odložím
I look at your sweet face every day	Každý deň sa pozerám na tvoju sladkú tvár
I wasn't a fan of it all	Nebol som fanúšikom toho všetkého
I assure you, no	Uisťujem vás, že nie
I thought he was coming back with her	Myslel som, že sa s ňou vráti
I refused to accept any of this money	Odmietol som prijať akékoľvek z týchto peňazí
I saw her at home and I would congratulate her there	Videl som ju doma a zablahoželal by som jej tam
I know you can't give up your career	Viem, že sa nemôžete vzdať svojej kariéry
I couldn't stand myself	Nedokázal som sa postaviť sám sebe
I heard you far behind this corridor	Počul som ťa ďaleko za touto chodbou
I wouldn't fall into those shadows anymore	Už by som do tých tieňov nespadol
I held my jacket tightly	Pevne som si držal bundu
I had no idea what he was thinking	Netušila som, čo si myslí
I would do the same in your situation	Vo vašej situácii by som urobil to isté
But I was sure that was what all mothers think	Bola som si však istá, že takto rozmýšľajú všetky matky
Several thousand people would take part in the camp every year	Každý rok by sa tábora zúčastnilo niekoľko tisíc ľudí
I drove carefully, nervous about the pull	Šoféroval som opatrne, nervózny zo zatiahnutia
Nothing is known about his government	Nič o jeho vláde nie je známe
Half of his poems were written during this period	Polovica jeho básní bola napísaná v tomto období
I didn't think about it that much	Toľko som nad tým nepremýšľal
I would always remember those eyes	Tie oči by som si vždy zapamätal
I mean the results and how you behaved	Mám na mysli výsledky aj to, ako ste sa správali
You should lead moral officials to act out of duty	Tie by mali viesť morálnych činiteľov konať z povinnosti
I have a problem understanding	Mám problém to pochopiť
I mean, he lifted him straight off the ground	Teda, zdvihol ho rovno zo zeme
A really sacramental big rush	Naozaj sakramentsky veľký zhon
A fine is a tax for misconduct	Pokuta je daň za nesprávne konanie
I have to start over	Musím začať odznova
I know we're getting married	Viem, že sa vezmeme
I've been laughing all night	Celý večer som sa smiala
I know it was hard	Viem, že to bolo ťažké
I'm glad you accepted my invitation	Som rád, že ste prijali moje pozvanie
I just couldn't believe it	Jednoducho som tomu nemohol uveriť
I was talking about my dear wife	Hovoril som o mojej drahej manželke
I know your mother is out	Viem, že tvoja matka je vonku
I felt you were ready to explode	Cítil som, že si pripravený vybuchnúť
I didn't mean to upset you	Nechcel som ťa rozrušiť
I looked at him in shock	Šokovane som sa naňho pozrela
I look around and there is no one nearby	Poobzerám sa okolo seba a nablízku nikto nie je
I forgot the numbers	Zabudol som na čísla
I wasn't sure if his expression was fear or astonishment	Nebola som si istá, či jeho výraz bol strach alebo údiv
I have no idea what she was thinking	Netuším, čo si myslela
I just went to the store	Práve som išiel do obchodu
I went in the opposite direction, towards the car	Išiel som opačným smerom, smerom k autu
I need to fold	Potrebujem sa zložiť
I slipped in front of him	Vkĺzol som oproti nemu
I ordered my name to speak	Prikázal som, aby hovorilo moje meno
I wanted to feel his lips on mine	Chcela som cítiť jeho pery na mojich
Teacher by example	Učiteľ príkladom
I think it will come in handy	Myslím, že sa to bude hodiť
I tried to get it out of my mind	Snažil som sa to vypustiť z mysle
I can't be here any minute	Nemôžem tu byť každú chvíľu
I was weak and helpless around this man	Okolo tohto muža som bol slabý a bezmocný
A friend lays down his life for his friend	Priateľ položí život za svojho priateľa
Honestly, I had very little patience with them	Úprimne, mal som s nimi veľmi málo trpezlivosti
The last paragraph did it	Ten posledný odsek to urobil
I didn't know the city could be so small	Nevedel som, že mesto môže byť také malé
I slipped my fingers into his hand	Vsunul som prsty do jeho ruky
I may have to share a kitchen and bathroom	Možno budem musieť zdieľať kuchyňu a kúpeľňu
I didn't want them to get hurt	Nechcel som, aby sa zranili
Exciting hustle and bustle	Vzrušujúci zhon pri voľnom páde
I will show you mercy	Preukážem ti milosrdenstvo
I respect his right to accept or reject me	Rešpektujem jeho právo ma prijať alebo odmietnuť
I'm not feeling well anymore	už mi nie je dobre
I brought my painted stone to my mind	Priniesol som si do mysle svoj maľovaný kameň
I will move another to the right and join it	Posuniem ďalšieho doprava a pripojím sa k nemu
Due to his friendly nature, I suddenly smiled more relaxed	Z jeho priateľskej povahy som sa zrazu usmial uvoľnenejšie
I was on my way home from school	Bola som na ceste domov zo školy
I have nothing to lose but my pension	Nemám čo stratiť, len svoj dôchodok
I know what that girl means to you	Viem, čo pre teba to dievča znamená
I went around town	Išiel som po meste
I never meant to hurt you	Nikdy som ti nechcel ublížiť
I have the least demand	Mám najmenší dopyt
I let her talk	Dovolil som jej prehovoriť
The prison was closed seven years later	Väznicu zatvorili o sedem rokov neskôr
I have to listen to my conscience	Musím poslúchať svedomie
I'm looking forward to the meeting	Teším sa na to stretnutie
I couldn't watch this anymore	Toto som už nemohol viac pozerať
I can also get a part-time job	Môžem získať aj prácu na čiastočný úväzok
I expected him to look bad	Čakal som, že bude vyzerať zle
I just had a very intense emotional experience	Práve som mal veľmi intenzívny emocionálny zážitok
I had barely eaten for two days	Jedlo som mal sotva dva dni
I didn't do anything wrong	Nerobil som nič zlé
I found you a doctor	Našiel som ti doktora
I had the honor of meeting her as well	Mal som tú česť sa s ňou stretnúť tiež
He'll get his hands dirty	Zašpiní si ruky
I didn't feel anything	Nič som necítila
There was no cross between them	Cross medzi nimi nebol
I put my arms around the trunk of the tree	Objal som ruky okolo kmeňa stromu
I baked chicken breasts instead of boiling	Kuracie prsia som piekla namiesto varu
I went to work in the other bar	Išiel som pracovať do druhého baru
I'm standing on top of my house	Stojím na vrchu môjho domu
I have people ready to go to the bottom	Mám ľudí pripravených ísť dnu
A family can be poor if there is love and trust in it	Rodina môže byť chudobná, ak je v nej láska a dôvera
I thought it was just ridiculous	Myslel som si, že je to len smiešne
The anchor chain has disappeared into this hole	Kotviaca reťaz zmizla v tejto diere
Fence, still standing	Plot, stále stojaci
I wonder if they're behind it	Zaujímalo by ma, či sú za tým oni
The team also built an automatic weather station	Tým postavili aj automatickú meteostanicu
I can't understand their words	Nemôžem pochopiť ich slová
I call my family and close friends	Volám svoju rodinu a blízkych priateľov
I asked her what her religion was	Spýtal som sa jej, akého náboženstva je
I come for your blessing	Prichádzam pre tvoje požehnanie
I knew what they were for	Vedel som, na čo tam sú
I picked up a handful and ate it	Nabral som si hrsť a zjedol som to
Behind them stood a woman with an evil smile	Za nimi stála žena so zlým úsmevom
I can't help but laugh	Nemôžem sa ubrániť smiechu
I will not live in fear	Nebudem žiť v strachu
I want to choose my destiny	Chcem si vybrať svoj osud
I used it as a club	Používal som to ako klub
I like the size of our company	Páči sa mi veľkosť našej spoločnosti
I think eating something helped me calm my stomach	Myslím, že jedenie niečoho mi pomohlo upokojiť žalúdok
I just wanted to see	Chcel som len vidieť
I do it maybe fifty times	Robím to možno päťdesiatkrát
I hit the ledge below me	Narazil som na rímsu podo mnou
I'm ready to take you there	Som pripravený ťa tam vziať
On the other hand, I was probably red	Na druhej strane som bol pravdepodobne červený
I didn't plan it	Nemal som to v pláne
I haven't kissed until then	Dovtedy som sa nebozkávala
They somehow bounce off each other	Nejako od seba odskakujú
Let them handle themselves	Nech si poradia sami
I just kept him from beating your brain	Len som mu zabránil, aby ti vybil mozog
I am your will created by the body	Som tvoja vôľa stvorená telom
I can't know what you've been through	Nemôžem vedieť, čím si si prešiel
I should have told you about my mission	Mal som ti povedať o svojom poslaní
I wondered what that meant	Zaujímalo ma, čo to znamená
A group of boys playing baseball at a clearing	Skupina chlapcov hrajúcich baseball na čistinke
I just have a few questions	Mám len pár otázok
I dropped a large bottle of water	Odhodil som veľkú fľašu s vodou
This, of course, meant that an apology was expected	To samozrejme znamenalo, že sa očakávalo ospravedlnenie
I enjoyed an unusual break from performing	Užil som si nezvyčajnú prestávku od vystupovania
I did it, but it was tight	Podarilo sa mi to, ale bolo to tesné
I held my new nephew for a while	Chvíľu som držal svojho nového synovca
I want you to go home for a few days	Chcem, aby si šiel na pár dní domov
I shouldn't even have come here	Ani som sem nemal chodiť
I threw it on the floor	Hodil som to na podlahu
I'll help you get to a good college	Pomôžem ti dostať sa na dobrú vysokú školu
I couldn't waste any	Nemohla som premrhať žiadnu
I turned and pointed a finger to her face	Otočil som sa a ukázal jej prstom do tváre
I can't stop thinking about you	Nemôžem prestať myslieť na teba
I never imagined that kissing could be like that	Nikdy som si nepredstavovala, že bozkávanie môže byť takéto
I confronted the problem	K problému som sa postavil čelom
I didn't even want to go into that nonsense	Do tejto hlúposti som ani nechcel ísť
I see what's going on in other places	Vidím, čo sa deje na iných miestach
I just thought he would always be there	Len som si myslel, že tam bude vždy
I didn't want anything to do with you	Nechcel som s tebou mať nič spoločné
I liked the control it gave me	Páčilo sa mi ovládanie, ktoré mi to poskytlo
I can't believe you're finally old	Nemôžem uveriť, že si konečne zostarol
I was uncomfortable going shopping	Bolo mi nepríjemné ísť nakupovať
I lost my husband and son	Stratil som manžela a syna
I sighed and tore my gaze away from his	Vzdychla som a odtrhla svoj pohľad od jeho
I should have said something about him	Mal som o ňom niečo povedať
I still heard the muffled confusion	Stále som počul tlmený zmätok
I'll stay here again	Zostanem tu znova
I'm very sorry you're going through this	Je mi veľmi ľúto, že tým prechádzate
I forgot you were coming for breakfast	Zabudol som, že prídeš na raňajky
I just left several meetings	Práve som odišiel z niekoľkých stretnutí
I didn't want to tell her	Nechcel som jej to povedať
I will continue with my unit	Budem pokračovať s mojou jednotkou
I practically burst into a smile	Prakticky som vybuchol do úsmevu
I couldn't talk to anyone	Nemohol som sa s nikým rozprávať
I became desperate and hopeless	Začal som byť zúfalý a beznádejný
I waited in line for a blanket and soap	Čakal som v rade na deku a mydlo
I can't remember his name	Neviem si spomenúť na jeho meno
I already saw the action when he came forward	Už som videl akciu, keď prišiel dopredu
I let my jacket fall out of my hands	Nechal som bundu vypadnúť z rúk
I know she didn't do it to do something wrong	Viem, že to neurobila preto, aby niečo pokazila
The last time I looked around the pit	Poslednýkrát som sa rozhliadol okolo jamy
Some of them even acquire religion	Niektorí z nich dokonca získajú náboženstvo
I manage to watch over the rest of the period	Po zvyšok obdobia sa mi darí bdieť
Thin canvas long nightgown	Dlhé nočné šaty z tenkého plátna
I quit and left	Dal som výpoveď a išiel som
But I wouldn't count on it	Nespoliehal by som sa však na to
I never turned on the air	Nikdy som nezapol vzduch
I would be willing to work with you	Bol by som ochotný s vami spolupracovať
I was exhausted to death	Bol som na smrť vyčerpaný
I dropped hard with the gun	S pištoľou som klesol tvrdo
I was happy for her and unhappy for myself	Bol som šťastný za ňu a nešťastný pre seba
I just knew he wanted to pamper me	Len som tušila, že ma chce rozmaznať
A creeping fear entered the room	Do miestnosti sa dostala plíživá obava
I recognized her as a cloud of dust	Spoznal som ju ako oblak prachu
I wonder what happened to those people	Zaujímalo by ma, čo sa s tými ľuďmi stalo
I didn't know what they did to make them feel guilty	Nevedel som, čo urobili, aby sa cítili vinní
I'm looking forward to our meeting	Teším sa na naše stretnutie
I stopped watching a long time ago	Už dávno som prestal sledovať
At the traffic light, I turn right	Na semafore odbočím doprava
I left the sick room and went to the kitchen	Vyšla som z izby pre chorých a išla do kuchyne
Now I'm just visiting the articles	Teraz len navštevujem články
I would play this game with her	Zahral by som si s ňou túto hru
I was really interested in your investigation	Naozaj ma zaujímalo vaše vyšetrovanie
Among other things, the lens	Okrem iného aj objektív
I need to test your nervous system and response	Musím otestovať tvoj nervový systém a reakciu
I was too scared to do that	Bol som príliš vystrašený, aby som to urobil
I'll come for you at six	Prídem po teba o šiestej
I couldn't even reach you by phone	Nemohol som ťa zastihnúť ani telefonicky
I didn't give him a moment	Nedal som mu ani chvíľu
I'll let it ring, but it will ring again	Nechám to zazvoniť, ale zazvoní to znova
I owe him more than he ever finds out	Dlhujem mu viac, ako sa kedy dozvie
I went to the library	Išiel som do knižnice
I never belonged there	Nikdy som tam nepatril
I could tell she was scared, but not completely scared	Vedel som povedať, že bola vystrašená, ale nie úplne vydesená
I attract you very much and you are mine	Veľmi ťa priťahujem a si môj
A shot rang out and he fell	Ozval sa výstrel a on spadol
I first saw it over the trees	Najprv som to videl nad stromami
The crying man is a tiger	Plačúci muž je tiger
I was hoping to find my son	Dúfal som, že nájdem svojho syna
I've never seen her	Nikdy som ju nevidel
I reach out and kick her near the foot	Natiahnem ruku a kopnem ju blízko nohy
I planned accordingly	Podľa toho som plánoval
I returned home late at night	Domov som sa vrátil neskoro večer
Really real master	Naozaj skutočný majster
A young woman's voice answered	Odpovedal mladý ženský hlas
I can't say enough positive things	Nemôžem povedať dosť pozitívnych vecí
I was wondering what his friends would be like	Bol som zvedavý, akí budú jeho priatelia
A few brave students are running with us	Zopár odvážnych študentov behá s nami
I hear heavy footsteps	Počujem ťažké kroky
The writer can only do so much	Spisovateľ dokáže len toľko
I undressed and headed for the bathroom	Vyzliekla som sa a zamierila do kúpeľne
He has the will to win	Má vôľu vyhrať
I really wanted to talk about anything else	Naozaj som chcel hovoriť o čomkoľvek inom
I wish he had a better mom	Prial by som si, aby mal lepšiu mamu
I still have wounds on my back	Stále mám rany na chrbte
I don't like to stress her out when she's like that	Nerád ju stresujem, keď je takáto
I went on a trip	Vyšiel som na cestu
I want to live with you in heaven	Chcem s tebou žiť v nebi
I want to roll in it like a dog	Chcem sa v ňom váľať ako pes
I know how they work	Viem, ako fungujú
I refused to believe any of it	Odmietal som čomukoľvek z toho uveriť
I have never spent more than a few days without a job	Nikdy som nestrávil viac ako pár dní bez zamestnania
According to her, I was at a serious disadvantage	Bol som podľa nej vo vážnej nevýhode
I want your standard messages on time, as always	Chcem vaše štandardné správy načas, ako vždy
I think they understand	Myslím, že pochopili
I guess he didn't want to miss his big chance	Predpokladám, že svoju veľkú šancu nechcel premeškať
I was in the greatest need	Bol som v najväčšej núdzi
I just stood there shaking my head	Len som tam stál a krútil hlavou
No one will tell the journalist that neither of them exists	Nikto novinárovi nepovie, že ani jeden z nich neexistuje
I just want to touch you sometimes	Chcem sa ťa len občas dotknúť
I had plenty of meat and vegetables, flour, eggs	Mal som dostatok mäsa a zeleniny, múky, vajec
James was known for his devotion	James bol známy svojou oddanosťou
I can recommend a few and I have	Môžem odporučiť niekoľko a mám
I believe that you feel the best and lead by example	Verím, že sa cítite najlepšie a idete príkladom
I tried to adjust my neck, but it was useless	Skúšal som si upraviť krk, ale bolo to zbytočné
Stewart should be honored	Stewart by mal byť poctený
I ignore them, they ignore me	Ignorujem ich, oni ignorujú mňa
He desperately seeks help in his hand	Nádobu v ruke zúfalo hľadá pomoc
I talked to them too	Hovoril som s nimi tiež
I'm afraid time is running out	Obávam sa, že čas sa kráti
I have witnessed a lot	Bol som toho svedkom veľa
I was hoping it would get better	Dúfal som, že sa to zlepší
There was a bang in the apartment, followed by a curse	Bytom sa ozval buchot, po ktorom nasledovala kliatba
Another thing was the shirt	Iná vec bola košeľa
I always had money as a child from a trust fund	Vždy som mal peniaze ako dieťa z trustového fondu
I watched them walk across the floor	Sledoval som, ako prechádzajú po podlahe
There were no witnesses	Neboli tam žiadni svedkovia
Big shadow in the dark	Veľký tieň v tme
Speed ​​was only part of it	Rýchlosť bola len časť toho
After all, I wanted to experience the spiritual world	Chcel som predsa zažiť duchovný svet
I was afraid to move her	Bál som sa ňou pohnúť
I think my only hope is to kill myself	Myslím, že mojou jedinou nádejou je zabiť sa
I brought you dry clothes and another blanket	Priniesol som ti suché oblečenie a ďalšiu deku
I bought many books for our collection myself	Mnohé knihy do našej zbierky som si kúpil sám
I was glad I slept there	Bol som rád, že som tam spal
I thought about it, even though my mind didn't want it	Myslel som na to, aj keď moja myseľ nechcela
I thought there might be some weapon or other clue	Myslel som, že tam môže byť nejaká zbraň alebo iná stopa
I had experience writing magazines and newspapers	Mal som skúsenosti s písaním časopisov a novín
I let the grip return to my tired hands	Nechal som zovretie vrátiť sa do mojich unavených rúk
I wanted to try to catch the beam	Chcel som sa pokúsiť chytiť lúč
That's probably it	Tak to je asi ono
I will think about what you want	Budem premýšľať o tom, čo si želáte
I missed that freedom	Chýbala mi tá sloboda
I wish he was, but he's not	Prial by som si, aby bol, ale nie je
I can make money and buy the rest	Môžem zarobiť peniaze a kúpiť si zvyšok
I like colorful and vibrant things	Mám rada farebné a živé veci
I broke through everyone	Predral som sa popri všetkých
Nothing came of it	Z toho nič nevyplynulo
I didn't feel good about my performance	Nemal som zo svojho výkonu dobrý pocit
I lived with him that second	Žila som v tej sekunde s ním
The preparation of these kits took days	Príprava týchto súprav trvala dni
I've spent hours with them	Strávil som s nimi už niekoľko hodín
I have to race against time	Musím pretekať s časom
I need you to go there and look around	Potrebujem, aby si tam išiel a rozhliadol sa
I would definitely come back again	Určite by som sa znova vrátil
I was happy to help my colleagues and my team	Rád som pomáhal spolupracovníkom a môjmu tímu
I strapped myself to you	Pripútal som sa k tebe
I wish they weren't so easy together	Prial by som si, aby spolu nešli tak ľahko
I want to talk all night	Chcem sa rozprávať celú noc
I feel blessed to be able to call him a mentor and a friend	Cítim sa požehnaný, že ho môžem nazvať mentorom a priateľom
I decided to think about it	Rozhodol som sa to premyslieť
I think the clause should be modified in some way	Myslím si, že klauzula by sa mala nejakým spôsobom upraviť
I am generally difficult, angry and unhappy	Som vo všeobecnosti ťažký, nahnevaný a nešťastný
I filled out the application and returned home	Vyplnil som prihlášku a vrátil sa domov
I understand you're overwhelmed	Chápem, že si preťažený
In some cases, a shorter period may be acceptable	V niektorých prípadoch môže byť prijateľné aj kratšie obdobie
I'll run to him	Rozbehnem sa k nemu
I like that you understand how important my music is	Páči sa mi, že chápeš, aká dôležitá je moja hudba
I hope you understand	Dúfam, že to pochopíte
I knew it was you when the union chief disappeared	Vedel som, že si to ty, keď zmizol šéf odborov
I won't leave them behind	Nenechám ich za sebou
She probably doesn't like me	Asi ma nemá rada
I would wake up at sunrise	Zobudil by som sa pri východe slnka
There was even relief on several faces	Na niekoľkých tvárach sa dokonca objavila úľava
This is the most beautiful quality in a revolutionary	Toto je najkrajšia kvalita v revolucionári
I compete for fifty meters and a hundred meters	Súťažím na päťdesiat metrov a na sto metrov
I took another photo	Urobil som ďalšiu fotku
I have a theory, but that's all	Mám teóriu, ale to je všetko
I got up to my knees	Vstal som až po kolenný kĺb
I didn't want that to change	Nechcel som, aby sa to zmenilo
I went straight to him, but I didn't see him	Išla som rovno za ním, no nevidela som ho
Each category includes courts of first instance and high courts	Každá kategória zahŕňa súdy prvého stupňa a vrchné súdy
Maybe I broke his jaw	Možno som mu zlomil čeľusť
As we approached them, I took a deep breath	Keď sme sa k nim priblížili, zhlboka som sa nadýchol
I think we should plan this wedding	Myslím, že by sme mali naplánovať túto svadbu
I wanted him to leave my room	Chcel som, aby odišiel z mojej izby
I didn't have to ask him twice	Nemusela som sa ho pýtať dvakrát
I hope everything is ok	dufam ze je vsetko ok
I didn't realize it until now	Až teraz som si to neuvedomil
I wanted to do it myself	Chcel som to urobiť sám
I closed the door and immediately went to my bedroom	Zavrel som dvere a hneď som išiel do svojej spálne
I told her it was on	Povedal som jej, že je zapnutý
I stopped and let him go forward	Zastavil som a nechal ho ísť dopredu
Scenes of their sex follow	Nasledujú scény ich sexu
I work with your sister	Pracujem s vašou sestrou
I saw you trying to call me	Videl som, že si sa mi snažil zavolať
I didn't want to be a cop	Nechcel som byť policajtom
I know them and they are watching me	Poznám ich a oni ma sledujú
Great garden with a wide range of plants	Skvelá záhrada so širokou škálou rastlín
I was probably the only normal friend she had	Bol som asi jediný normálny kamarát, ktorého mala
I answered the higher call	Odpovedal som na vyššie volanie
A distant sound that sounded somewhat familiar to her	Vzdialený zvuk, ktorý jej znel akosi povedome
I won't even have to try	Ani sa nebudem musieť snažiť
I thought he was going to tact me	Myslel som, že ma bude taktovať
A small concrete wall marked the end of the road	Malý betónový múrik označoval koniec cesty
I wanted to be open to all possibilities	Chcel som byť otvorený všetkým možnostiam
I'm trying to get an agent	Snažím sa získať agenta
I didn't think he would be there	Nemyslel som si, že tam bude
I rushed to pick it up	Zohol som sa, aby som to zdvihol
I brought home one of our favorites	Priniesol som domov jeden z našich obľúbených
I can't keep my promises	Nedarí sa mi plniť svoje sľuby
I was like that in high school	Bol som taký na strednej škole
I could live with this rule for a while	S týmto pravidlom by som mohol chvíľu žiť
I remember being so hungry	Pamätám si, že som bol taký hladný
I started to panic seriously	Začal som vážne panikáriť
I advised them that it must be an internal job	Odporučil som im, že to musí byť vnútorná práca
I was getting desperate	Začínal som byť zúfalý
I may need some specific knowledge time	Možno budem potrebovať nejaký čas konkrétne znalosti
I look at him and smile	Pozriem sa na neho a usmejem sa
I was afraid to read it	Bála som sa to čítať
Several heads turned on them	Niekoľko hláv sa na nich otočilo
I wanted to pass out any minute	Každú chvíľu som chcel omdlieť
I already told you	Už som ti to povedal
I can go much, much higher	Môžem ísť oveľa, oveľa vyššie
You may think you are disappointed by your grandson	Možno si myslíte, že sklamanie zo svojho vnuka
The most affected regions were poor fishing communities	Najviac postihnutými regiónmi boli chudobné rybárske komunity
They avoid males who are too aggressive or energetic	Vyhýbajú sa samcom, ktorí sú príliš agresívni alebo energickí
I finally saw his hair	Konečne som videla jeho vlasy
I bring peace and wisdom	Prinášam pokoj a múdrosť
I want him to become a big man one day	Chcem, aby sa z neho jedného dňa stal veľký muž
I didn't want to keep them waiting too long	Nechcel som ich nechať čakať príliš dlho
I always wonder about them	Vždy sa nad nimi čudujem
I'm still telling you you have nothing to worry about	Stále ti hovorím, že sa nemáš čoho obávať
I feel something this time	Tentoraz niečo cítim
I was afraid of what he would do	Bál som sa, čo urobí
I learned last time	Minule som sa poučil
I created some content and it worked perfectly	Vytvoril som nejaký obsah a fungovalo to perfektne
I liked this royal treatment	Páčilo sa mi toto kráľovské ošetrenie
I like to laugh and tell jokes	Rád sa smejem a líčim vtipy
I'll tell you my story	Poviem vám svoj príbeh
I heard the birds above their heads singing a beautiful melody	Počul som, ako vtáky nad hlavou spievajú nádhernú melódiu
I couldn't stand aside and let those people die	Nemohol som stáť bokom a nechať tých ľudí zomrieť
I no longer felt anything but sadness	Necítil som už nič, okrem smútku
I've heard a lot of dancing parties	Počul som o mnohých zábavách, kde sa tancovalo
One crow bit into the corpse	Jedna vrana sa zahryzla do mŕtvoly
I slept for four hours	Spal som štyri hodiny
I gave them the rest of the money	Dal som im zvyšok peňazí
I landed face down on the floor	Dopadla som tvárou ako prvá na podlahu
I stood in the prison square	Stál som na námestí väznice
I didn't even find a voice to say anything	Nenašiel som ani hlas, aby som niečo povedal
I only based the article on a photo	Článok som založil len na fotke
I hope he's not his brother	Dúfam, že to nie je jeho brat
I let you down about the lawyer	Sklamal som vás ohľadom právnika
This is the most important thing right now	Práve teraz je to najdôležitejšie
I put on my pants and looked in the mirror	Obliekla som si nohavice a pozrela sa do zrkadla
Good most of the day because we are still close	Dobrý väčšinu dňa, pretože sme stále blízko
The boys are after him	Chlapci sú tam po ňom
The events that follow are not very clear	Udalosti, ktoré nasledujú, nie sú veľmi jasné
I gave her your name, you know	Dal som jej tvoje meno, vieš
That's what I should have expected	To som mal očakávať
Undoubtedly a comic character and a great disappointment	Bezpochyby komická postava a veľké sklamanie
Half the work is done	Polovica práce je hotová
I think we even exchanged presents	Myslím, že sme si dokonca vymenili darčeky
I thought our voices didn't know	Myslel som si, že naše hlasy nepoznajú
However, I appreciate you notifying me of this	Oceňujem však, že ste ma na to upozornili
I passed the class part of the test	Zvládol som triednu časť testu
I believe it was covered up	Verím, že to bolo zakryté
I just couldn't accept this	Toto som jednoducho nemohol prijať
I had to enter her gently	Musel som s ňou jemne vojsť
I know his friends and family like me	Poznám jeho priateľov a rodinu ako ja
I want to learn to talk about trees	Chcem sa naučiť hovoriť o stromoch
I didn't know a change was needed	Nevedel som, že je potrebná zmena
I hope we can get together	Dúfam, že sa dáme dokopy
I didn't need to know everything about him	Nepotrebovala som o ňom všetko vedieť
I wonder if the girl should distract me	Zaujímalo by ma, či ma to dievča malo rozptyľovať
I see some things through the eyes of faith	Niektoré veci vidím očami viery
I wouldn't lie to her anymore	Už by som ju viac neklamal
I was trying to calm you down	Snažil som sa ťa upokojiť
So for the most part, yes	Teda z väčšej časti áno
I'm very happy to touch you	Veľmi rád sa ťa dotýkam
I walk around him and I don't even recognize his presence	Prechádzam okolo neho a ani neuznávam jeho prítomnosť
Augustus wanted to keep this power	Augustus si chcel túto moc ponechať
I buried my head in the woman's breasts	Zaboril som hlavu do pŕs ženy
I missed all my study prospects	Zmaril som všetky vyhliadky na štúdium
I knew exactly how and why	Vedel som presne pochopiť, ako a prečo
It goes through a beautiful scenery	Prechádza nádhernou scenériou
I want her to rest in peace	Chcem, aby odpočívala v pokoji
I love you the way you are	mám ťa rád takú, aká si
I tried to call passing ships	Skúšal som volať okoloidúce lode
A tank rolled down the side street to their left	Po bočnej ulici naľavo od nich sa valil tank
I don't want to stay here anymore	Už tu nechcem zostať
I heard the waves breaking	Počul som ako sa lámu vlny
A small school can have one student	Malá škola môže mať jedného žiaka
I live in an alternate universe	Žijem v alternatívnom vesmíre
I had to admit that it tasted amazing	Musel som uznať, že to chutilo úžasne
I was aware of the facts	Bol som si vedomý skutočnosti
I was fine the first part of the afternoon	Prvú časť popoludnia som bol v poriadku
I realized that hunting is secondary	Uvedomil som si, že lov je druhoradý
These external characteristics can affect language learning opportunities	Tieto vonkajšie charakteristiky môžu ovplyvniť možnosti jazykového vzdelávania
Heart rate faster than the speed of light	Srdcová frekvencia rýchlejšia ako rýchlosť svetla
I looked at the digital screen	Pozrel som sa na digitálny displej
I forgive quickly	Rýchlo odpúšťam
I'll wake you up if they call with something important	Zobudím ťa, ak zavolajú s niečím dôležitým
I assume you've reviewed his tax records and everything	Predpokladám, že ste skontrolovali jeho daňové záznamy a všetko
I pulled her close	Šnúrou som ju pritiahol k sebe
I was confirmed there nine years ago	Pred deviatimi rokmi ma tam potvrdili
I just needed to find a physical connection	Len som potreboval nájsť fyzické spojenie
I need to attract more things	Potrebujem pritiahnuť viac vecí
The professional top manager of intelligence services is usually like that	Profesionálny najvyšší vedúci spravodajských služieb je zvyčajne taký
I have storage discipline for such a situation	Mám skladovú kázeň pre takúto situáciu
Suddenly my brain died	Zrazu mi zomrel mozog
I see the ocean in the distance	V diaľke vidím oceán
I did well in languages, weapons and martial arts	Išlo mi dobre v jazykoch, zbraniach a bojových umeniach
I need you to set up my contact	Potrebujem, aby ste mi nastavili kontakt
I hesitated more during that show than during this one	Pri tej šou som zaváhal viac ako pri tejto
The romantic relationship between them was impossible	Romantický vzťah medzi nimi bol nemožný
I can only change the number of years it takes	Môžem zmeniť len počet rokov, ktoré si to vyžaduje
I couldn't believe they were talking about you	Nemohol som uveriť, že hovoria o tebe
I closed my eyes and opened my mind	Zavrel som oči a otvoril svoju myseľ
Short copies of her tongue offered very little taste	Krátke kopie jej jazyka ponúklo len veľmi malú chuť
I appreciate the support	Vážim si podporu
I mean here, in my heart	Myslím tu, v mojom srdci
I wiped the water from my face	Utrela som si vodu z tváre
I didn't try to hide my happiness	Nesnažila som sa skrývať svoje šťastie
I have to do it now	Musím to urobiť teraz
I need to know a little bit	Potrebujem niečo málo vedieť
I would use them again	Použil by som ich znova
Depression does a lot of good	Depresia robí veľa dobrého
I think killing your own mother can do that	Myslím, že zabitím vlastnej matky sa to dá dosiahnuť
I only touched his hand	Dotkol som sa len jeho ruky
Maybe I'll stop by the library then	Možno sa potom zastavím v knižnici
I forgive you for falling in love	Odpúšťam ti, že si sa zamiloval
I never asked them to	Nikdy som ich o to nežiadal
I like all the different features you can use	Páčia sa mi všetky rôzne funkcie, ktoré môžete použiť
I just nodded	Len som prikývol hlavou
I feel like you're ready for a big adventure	Cítim, že si pripravený na veľké dobrodružstvo
You think the opposite because you think you know better	Myslíš si opak, pretože si myslíš, že vieš lepšie
I tend to find older men	Mám tendenciu nájsť starších mužov
I'll wait that hour	Počkám tu hodinu
Johnson eventually decided that slavery must end	Johnson sa nakoniec rozhodol, že otroctvo musí skončiť
I couldn't care less about his money	Nemohla som sa menej starať o jeho peniaze
I've checked the schedule, which shows me I'm working tomorrow	Skontroloval som rozvrh, ktorý mi ukazuje, že zajtra pracujem
I own a brush and a pencil, not an ax	Vlastním štetec a ceruzku, nie sekeru
I was scared, confused	Bol som vystrašený, zmätený
I wished there was silence	Prial som si, aby bolo ticho
I'm trying to answer	Snažím sa odpovedať
I tried to concentrate	Snažil som sa sústrediť
I put her arm around her shoulders	Dal som jej ruku okolo pliec
I wanted alcohol and I bought six packs of beer	Chcel som alkohol a kúpil som si šesť balení piva
I'll find you, you understand	Nájdem ťa, rozumieš
But I think it will be big	Myslím si však, že to bude veľké
I guess I'll have to do something about it	Asi s tým budem musieť niečo urobiť
I planned everything very carefully	Všetko som si veľmi starostlivo naplánoval
I introduced myself and thanked the person for the compliment	Predstavila som sa a poďakovala danej osobe za kompliment
I should have known it from your last name	Mal som to vedieť podľa tvojho priezviska
I just talked to him on the phone	Práve som s ním hovoril po telefóne
I would recommend them without reservation	Odporučil by som ich bez výhrad
I grew up in church	Vyrastal som v cirkvi
I'm glad I complied	Rád som vyhovel
I don't owe anyone anything	Nikomu nič nedlžím
I raised my head to focus on his face	Zdvihla som hlavu, aby som sa sústredila na jeho tvár
I suggest you a solution	Navrhujem vám riešenie
I walked quickly over and up to the fence	Rýchlo som prešiel cez a hore k plotu
I checked my hearing aids	Skontroloval som si načúvacie prístroje
at least I sleep	sa aspoň vyspím
I'm scanning her face for a response	Skenujem jej tvár a hľadám reakciu
I only have one bullet	Mám len jednu guľku
I just wanted to be lost	Chcel som byť len stratenejší
I can't prove anything to you	Nemôžem ti nič dokázať
I got the car as a gift	Auto som dostal ako darcek
I couldn't let the evidence go	Nemohol som nechať tie dôkazy ujsť
These things also describe a woman	Tieto veci popisujú aj ženu
I won't give him a thumb in this	V tomto mu nedám ani palec
A banana flower stood in the cold	V chlade stál banánový kvet
I didn't want to think about it	Nechcel som na to myslieť
This continues for the rest of the video	Toto pokračuje po zvyšok videa
I know your company has a good place there	Viem, že vaša spoločnosť tam má dobré miesto
I was very worried about his reaction	Veľmi som sa bála, aká bude jeho reakcia
I was punished, but it was worth it	Bol som potrestaný, ale stálo to za to
I looked on the internet	Pozeral som na internete
A central staircase wound around the center of the house	Stredom domu sa vinulo centrálne schodisko
I brushed your ears for a moment	Chvíľu som ti šúchal uši
But they will all survive	Všetci však prežijú
I want to be with my friends	Chcem byť so svojimi priateľmi
I also have no problem with your question	Tiež nemám problém s vašou otázkou
I often thought this was it	Často som si myslel, že toto je ono
I decided to go to the kitchen	Rozhodol som sa odísť do kuchyne
I will certainly not be alone here or isolated	Určite tu nebudem sám ani izolovaný
I'm usually not that annoying	Zvyčajne nie som taký nepríjemný
That really never happens	To sa naozaj nikdy nestane
I was counting on me	Počítal som so mnou
I didn't want to risk a hat with that shit	Nechcel som riskovať klobúk s tými sračkami
I respected your decision	Rešpektoval som tvoje rozhodnutie
I want to dissolve in her	Chcem sa v nej rozplynúť
I shrugged as if it was nothing	Pokrčil som plecami, akoby to nič nebolo
I tried to keep a cool head	Snažil som sa zachovať chladnú hlavu
He was dead and buried a few weeks ago	Pred niekoľkými týždňami bol mŕtvy a pochovaný
The little piece offers instant relief with a little shine	Malý kúsok ponúka okamžitú úľavu s malým leskom
In fact, the choice of steps	V skutočnosti výber krokov
I got off the plane at the airport	Vyšiel som z lietadla na letisko
His private life was mostly barren	Jeho súkromný život bol väčšinou neplodný
I knew someone was in the mirror tonight	Vedel som, že dnes večer je niekto za zrkadlom
In fact, sometimes I desperately wish	V skutočnosti si to niekedy až zúfalo prajem
I was tired of thinking in circles	Bol som unavený z myslenia v kruhoch
In addition, the point was missing after the first touchdown	Bod navyše chýbal po prvom touchdowne
I told her she would be fine	Povedal som jej, že bude v poriadku
Witch, but why he wondered	Čarodejnica, ale prečo sa čudoval
I thought there could be more great farms	Myslel som, že by mohlo byť viac skvelých fariem
I was in three states in one day	Za jeden deň som bol v troch štátoch
I got dressed and ran to the store on the corner	Obliekla som sa a vybehla do obchodu na rohu
I didn't know what to think about previous events	Nevedel som, čo si mám myslieť o predošlých udalostiach
I love this girl for a month and back	Milujem to dievča na mesiac a späť
I hope these fresh dresses fit	Dúfam, že tieto svieže šaty sedia
I like the novelty	Páči sa mi tá novosť
I would never get involved	Nikdy by som sa do toho nemiešal
I knew how cold the wind was	Vedel som, aký studený je vietor
I fed him, but he is very tired	Nakŕmil som ho, ale je veľmi unavený
He wants to improve as a human being	Chce sa zlepšiť ako človek
I think he's still hiding some things from us	Myslím, že nám stále taja nejaké veci
I haven't seen you in twelve years	Nevidel som ťa dvanásť rokov
One of his duties was to train football	Jednou z jeho povinností bolo trénovať futbal
I was very much looking forward to you	Veľmi som sa na vás tešila
I started taking pictures by climbing	S fotografovaním som začal lezením
I will face her time	Budem čeliť jej času
I didn't see her after that day	Po tom dni som ju nevidel
I believe we will be friends one day	Verím, že raz budeme priatelia
I think you'd look human then	Myslím, že by si potom vyzeral ako človek
My towel almost tears off	Takmer sa mi pri tom odtrhne uterák
A dark shadow rises from it	Dvíha sa z nej temný tieň
I touch my smooth chin immediately	Okamžite sa dotknem svojej hladkej brady
I mean something more important	Mám na mysli niečo dôležitejšie
Occasionally, old fence posts were used	Občas boli použité staré plotové stĺpiky
I just wanted to kiss you	Chcel som ťa len pobozkať
I didn't want to miss anything interesting	Nechcel som zmeškať nič zaujímavé
I've seen it everywhere	Videl som to všade
Here I should say that the stone is heavy	Tu by som mal povedať, že kameň je ťažký
The new number is good	Nové číslo je dobré
I press the button again	Znova stlačím tlačidlo
I was raised by servants	Vychovali ma sluhovia
I can sing glory, glory	Môžem spievať sláva, sláva
There should be a good reason for this sudden meeting	Na toto náhle stretnutie by mal existovať dobrý dôvod
These are not considered different	Tieto sa nepovažujú za odlišné
I was aware that there had been a change	Bol som si vedomý toho, že došlo k zmenám
I never entered church	Nikdy som nevstúpil do kostola
I tried to get off their list for a while	Chvíľu som sa snažil dostať z ich zoznamu
A local girl who tries to sound sophisticated	Miestne dievča, ktoré sa snaží znieť sofistikovane
For some reason, I invited him to my apartment	Z nejakého dôvodu som ho pozval do svojho bytu
I couldn't move, scream or see	Nemohol som sa hýbať, kričať ani vidieť
I understand all these reasons	Chápem všetky tieto dôvody
I'm sure they'll consider it a weakness	Som si istý, že to budú považovať za slabosť
I didn't know what to tell people	Nevedel som, čo mám ľuďom povedať
They don't think about it	Nič si o tom nemyslia
I wanted to stay upstairs for you	Chcel som zostať hore kvôli tebe
A few days ago, this room was her rescue	Pred niekoľkými dňami bola táto miestnosť jej záchranou
Big problem on multiple accounts	Veľký problém na viacerých účtoch
I really thought you had something serious for her	Naozaj som si myslel, že pre ňu máš niečo vážne
I was afraid to touch her	Bál som sa jej dotknúť
I won't have the power to look for this girl	Nebudem mať právomoc hľadať to dievča
I want to find a lawyer	Chcem si nájsť právnika
I'll blow it up right away	Hneď to sfúknem
A small gesture can go far	Malé gesto môže dotiahnuť ďaleko
Gilbert designed the building	Gilbert navrhol budovu
I saw it on his energy	Videl som to na jeho energii
I should have it myself	Sám by som ho mal mať
I told her it was okay	Povedal som jej, že je to v poriadku
I was waiting for the lawyer to say that	Čakal som, čo povie právnik
I have to show her that she cares	Musím jej ukázať, že na nej záleží
I close my eyes and lean against the wall	Zavriem oči a opriem sa o stenu
I'll pull her out	Vytiahnem ju na slobodu
The workers managed to get inside	Robotníkom sa podarilo dostať dovnútra
I got up to look outside without disturbing the others	Vstal som, aby som sa pozrel von bez toho, aby som rušil ostatných
I was happy and seriously nervous about their decision	Bol som z ich rozhodnutia šťastný aj vážne nervózny
I usually use the phone as an alarm clock	Zvyčajne používam telefón ako budík
I could say that was a serious question	Mohol by som povedať, že to bola vážna otázka
He showed great caution and judgment in the service	V službe prejavoval veľkú obozretnosť a úsudok
I know you did a million times bigger man	Viem, že si to urobil miliónkrát väčší muž
The building now has an office and a garage	V budove je teraz kancelária a garáž
The man buried his wife	Muž pochoval svoju manželku
At least I really hoped	Naozaj som aspoň dúfal
I think we should look at it as luck	Myslím, že by sme sa na to mali pozerať ako na šťastie
I will have to test this first	Toto budem musieť najskôr otestovať
I could also change the intensity	Mohol som zmeniť aj intenzitu
I hoped it would be, but it wasn't	Dúfal som, že to tak bude, ale nebolo
Tribe service	Služba pre kmeň
I won't return your daughter	Tvoju dcéru ti nevrátim
I'm like a dead man	Som ako mŕtvy človek
A brand based on cause	Značka, ktorej základom je príčina
Obviously, I couldn't take it for granted	Očividne som to nemohol považovať za samozrejmosť
But I remember what you were like	Pamätám si však, aký si bol
I found him in town today	Dnes som ho našiel v meste
I'll go to the kitchen	Vyjdem do kuchyne
I should have said no	Mal som povedať nie
I will definitely do it again	určite to zopakujem
I was the master of all four elements	Bol som pánom všetkých štyroch živlov
I didn't think much about him	Veľmi som o ňom nepremýšľal
Much research has been done on the effect	O účinku sa urobilo veľa výskumov
I need you to sign it	Potrebujem, aby si to podpísal
I relaxed and listened to the joy in her voice	Uvoľnil som sa a počúval radosť v jej hlase
LAST	POSLEDNÉ
The opposite of hot is cold.	Opakom horúceho je zima.
The stock market fell yesterday.	Akciový trh sa včera prepadol.
They ask us to board the corporate train.	Žiadajú nás, aby sme nastúpili do korporačného vlaku.
The sector is growing rapidly.	Sektor je rýchlo rastúci.
A second later, his eyes quivered again.	O sekundu neskôr sa jeho oči opäť zachveli.
He is at least eighty years old.	Má najmenej osemdesiat rokov.
The picture was hung in a visible place.	Obraz bol zavesený na viditeľnom mieste.
Wealthy people bought most of the land.	Bohatí ľudia skúpili väčšinu pôdy.
Tom was reading a book on astronomy.	Tom čítal knihu o astronómii.
He plowed the field with his ox.	Svojím volom oral pole.
There was once a boy who woke up drunk.	Bol raz jeden chlapec, ktorý sa zobudil opitý.
He's one of my best friends.	Je z mojich najlepších priateľov.
You can pick apples here.	Môžete tu zbierať jablká.
Underground tanks are replenished by rain.	Podzemné nádrže sa dopĺňajú dažďom.
Today we will celebrate victory.	Dnes budeme oslavovať víťazstvo.
The light turned green.	Svetlo sa zmenilo na zelené.
The witch enchanted the three boys.	Čarodejnica začarovala troch chlapcov.
The vampire didn't match the superhero.	Upír sa nevyrovnal superhrdinke.
Her accent was difficult to understand.	Jej prízvuk bol ťažko pochopiteľný.
The fate of our communities depends on effective leadership.	Osud našich komunít závisí od efektívneho vedenia.
He narrowed his eyes.	Prižmúril oči.
Measurements show that the earth's interior is heated.	Merania ukazujú, že vnútro zeme je vyhrievané.
A verb or preposition must be used.	Musí sa použiť sloveso alebo predložka.
The seminar is expected to attract fifty people.	Očakáva sa, že seminár priláka päťdesiat ľudí.
They went too young.	Vydali sa príliš mladí.
Farmers plowed their land.	Farmári orali svoju pôdu.
A small sample will suffice.	Postačí malá vzorka.
Each country has its own specific food.	Každá krajina má svoje špecifické jedlo.
The flight attendant knelt and began washing the passengers' feet.	Letuška si kľakla a začala cestujúcim umývať nohy.
So it starts here, with the strongest insight.	Takže to začína tu, najdôraznejším postrehom.
Rocco's paintings first gained international recognition	Roccove obrazy najskôr získali medzinárodné uznanie
Psychologists have long studied happiness.	Psychológovia už dlho skúmali šťastie.
Objects that are not moving are always at rest.	Predmety, ktoré nie sú v pohybe, sú vždy v pokoji.
Are you from here	Si odtiaľto?
This library contains rare books.	Táto knižnica obsahuje vzácne knihy.
The sequence showed a caravan passing through a sandy desert.	Sekvencia ukazovala karavánu prechádzajúcu piesočnatou púšťou.
I learned piano on my father.	Na klavíri som sa učil od otca.
He knew the product was up, he ran.	Vedel, že prípravok je hore, utiekol.
The health benefits of this vegetable are huge.	Zdravotné benefity tejto zeleniny sú obrovské.
She ate the egg carefully.	Opatrne zjedla vajíčko.
The government has announced that it will build a new school.	Vláda oznámila, že postaví novú školu.
We had a great harvest this year.	Tento rok sme mali skvelú úrodu.
Excursions are an integral part of higher education.	Exkurzie sú neoddeliteľnou súčasťou vysokoškolského vzdelávania.
These matches were the strongest ever found.	Tieto zápasy boli najsilnejšie, aké sa kedy našli.
Every word he said was true.	Každé slovo, ktoré povedal, bola pravda.
He came to find debris in the kitchen.	Prišiel, aby našiel v kuchyni trosky.
This cake has thick, chewy, soft mosquitoes.	Tento koláč má husté, žuvacie, mäkučké pakomáry.
Find a phone.	Nájdite telefón.
Today's young people are not afraid to experiment.	Dnešní mladí sa neboja experimentovať.
The vampire weight loss supplement promises results within a week.	Upírsky doplnok na chudnutie sľubuje výsledky do jedného týždňa.
The teacher prepares students for standardized tests.	Učiteľ pripravuje študentov na štandardizované testy.
This city is a popular tourist destination.	Toto mesto je obľúbenou turistickou destináciou.
The standard of living of most continues to decline.	Životná úroveň väčšiny naďalej klesá.
These fields produce wheat.	Tieto polia produkujú pšenicu.
We swam in its perfectly stagnant waters.	Plávali sme v jej dokonale stojatých vodách.
She has dogs.	Má psov.
I love this color.	Milujem túto farbu.
The clouds lazily swept across the sky.	Mraky sa lenivo preháňali po oblohe.
This is a recipe for a delicious dessert.	Toto je recept na lahodný dezert.
The artist said it was her favorite piece.	Umelkyňa povedala, že to bol jej obľúbený kúsok.
Words can be joined using punctuation.	Slová môžu byť spojené pomocou interpunkcie.
Their eyes were cold and callous.	Ich oči boli chladné a bezcitné.
The delegate met in the large ballroom.	Delegát sa zišiel vo veľkej tanečnej sále.
He went into a state of severe convulsions.	Dostal sa do stavu prudkých kŕčov.
The strong odor filled the class.	Triedu naplnil silný zápach.
The roads here are terrible.	Cesty sú tu hrozné.
Raise the forks.	Zdvihnite vidly.
Grains of sand were blowing in all directions.	Zrnká piesku fúkalo na všetky strany.
The young man chuckled.	Mladý muž sa zachichotal.
The crane sank slowly, its long legs dangling slightly.	Žeriav pomaly klesal, jeho dlhé nohy zľahka viseli.
Their goal is ambitious.	Ich cieľ je ambiciózny.
He bumped into someone and tore his jacket.	Do niekoho narazil a roztrhol si bundu.
A strong wind shook the plane as it ascended.	Silný vietor otriasol lietadlom, keď stúpalo.
Plastic is used to make plastic bags.	Plast sa používa na výrobu plastových tašiek.
Most deer are nocturnal.	Väčšina jeleňov je nočných.
The cycle is then lifted into the rack.	Cyklus sa potom zdvihne do stojana.
They sailed the blue ocean.	Plavili sa modrým oceánom.
The water will boil much faster.	Voda bude vrieť oveľa rýchlejšie.
The air was filled with the smell of baked melon.	Vzduch naplnila vôňa pečeného melóna.
They no longer take part in the protest marches.	Na protestných pochodoch sa už nezúčastňujú.
Her grief howls break the air.	Jej žiaľové kvílenie pretrháva vzduch.
The fuel company declined to comment.	Spoločnosť dodávajúca palivo to odmietla komentovať.
The water level in the river was quite low.	Hladina vody v rieke bola dosť nízka.
The moon was full when he was here for the last time.	Mesiac bol v splne, keď tu bol naposledy.
As he walked, he wondered what he would do in the afternoon.	Ako kráčal, premýšľal, čo bude robiť popoludní.
The lot was killed yesterday.	Včera bol zabitý los.
The restaurant was unobtrusive, but the food was quite tasty.	Reštaurácia bola nenápadná, ale jedlo bolo celkom chutné.
The new regime has recalled thousands of people.	Nový režim odvolal tisíce ľudí.
The border is sealed.	Hranica je zapečatená.
Now return to your village.	Teraz sa vráťte do svojej dediny.
There are too many rays to count.	Lúčov je príliš veľa na to, aby sa dali spočítať.
The ride will get you close to other people.	Spolujazda vás dostane do tesnej blízkosti iných ľudí.
Many more boys than girls play football.	Oveľa viac chlapcov ako dievčat hrá futbal.
Enter the assigned temperature.	Zadajte pridelenú teplotu.
He can look her in the eye.	Môže sa jej pozrieť do očí.
She looked at me suspiciously.	Podozrievavo sa na mňa pozrela.
Tasty noodles are made from wheat.	Chutné rezance sú vyrobené z pšenice.
He asked for her hand a few months ago.	Pred pár mesiacmi ju požiadal o ruku.
At low tide, the water is almost undetectable.	Pri odlive je voda takmer nezistiteľná.
Polar bears are threatened by climate change.	Ľadové medvede sú ohrozené klimatickými zmenami.
He looked at the almanac.	Pozrel sa do almanachu.
Many people remain cut off from modern hygiene.	Mnoho ľudí zostáva odrezaných od modernej hygieny.
There was a plastic bag in front of the open window.	Pred otvoreným oknom sa rozprestieralo plastové vrecko.
Many people have an opinion on him.	Veľa ľudí má naňho názor.
She fixed it in a moment.	Opravila to behom chvíľky.
The phone was quiet.	Telefón bol tichý.
The three men tried to disarm the guards and escape.	Traja muži sa pokúsili odzbrojiť stráže a ujsť.
He was expelled from school for the battle.	Za bitku bol vylúčený zo školy.
He refuses to take another bus.	Odmieta ísť iným autobusom.
They were often asked to perform.	Často boli požiadaní, aby vystúpili.
He was only five years old when he lost his mother.	Mal iba päť rokov, keď prišiel o matku.
The grapes will be ready for harvest in a few weeks.	Hrozno bude pripravené na zber o niekoľko týždňov.
The use of the Internet is constantly growing.	Používanie internetu neustále rastie.
Eleven countries competed for victory in the competition.	O víťazstvo v súťaži súťažilo jedenásť krajín.
The journey between the cities took only four hours.	Cesta medzi mestami trvala len štyri hodiny.
She was unwilling to help him.	Nebola ochotná mu pomôcť.
The importance of big data in the financial industry	Význam veľkých dát vo finančnom priemysle
She rubbed the magic lamp.	Potrela čarovnú lampu.
So he decided to sail.	Rozhodol sa teda plaviť.
He has remarried since then.	Odvtedy sa znovu oženil.
The look was firm.	Pohľad bol pevný.
Her laughter sounded like the roar of thunder.	Jej smiech znel ako dunenie hromu.
Long live democracy!	Nech žije demokracia!
The outlook is favorable.	Výhľad je priaznivý.
There is also a large exhibition room.	Nachádza sa tu aj veľká výstavná miestnosť.
This city is dotted with temples.	Toto mesto je posiate chrámami.
The fish swim freely in the river.	Ryby voľne plávajú v rieke.
Carbon monoxide may leak from the oven.	Z rúry môže unikať oxid uhoľnatý.
The hotel complex is perfectly arranged.	Areál hotela je dokonale upravený.
Be extremely careful when moving the knife.	Pri pohybe noža buďte mimoriadne opatrní.
The cake is baked in a heated oven.	Koláč sa pečie vo vyhriatej rúre.
Neighbors helped the old man cross the road.	Susedia pomohli starému mužovi prejsť cez cestu.
Early incoming voters received a token.	Predčasne prichádzajúci voliči dostali žetón.
Today the traffic was light.	Dnes bola premávka slabá.
Bile is produced by the gallbladder.	Žlč je produkovaný žlčníkom.
The organization plans to expand.	Organizácia má v pláne expandovať.
Keep it handy when you work.	Majte to po ruke, keď pracujete.
One child was killed and another was injured.	Jedno dieťa bolo zabité, ďalšie zranené.
They condemned the decision of these countries to attack us.	Odsúdili rozhodnutie týchto krajín zaútočiť na nás.
Work the ingredients according to the instructions.	Ingrediencie zapracujte podľa návodu.
The criminals were tracked down and shot.	Zločinca vypátrali a zastrelili.
I made you a cake.	Urobil som ti tortu.
I pulled out my laptop and started typing.	Vytiahol som notebook a začal písať.
A lie is useless if they don't believe.	Lož je zbytočná, pokiaľ neverí.
The spoon picked the cottage cheese from the cup.	Lyžica vybrala tvaroh z pohára.
He's a real charm.	Je to skutočný šarmant.
One person will die soon.	Jedna osoba čoskoro zomrie.
He has professional staff who help him.	Má profesionálny personál, ktorý mu pomáha.
He fought racism for many years.	Dlhé roky bojoval proti rasizmu.
It's tall, with some food on my face.	To je vysoký, s nejakým jedlom na mojej tvári.
A red bird landed on a tree at the top.	Na strome hore pristál červený vták.
No leakage has been detected so far.	Doteraz nebol zistený žiadny únik.
It was clear he had no idea what had happened.	Bolo jasné, že netuší, čo sa stalo.
Summoned fire brigade.	Privolaný hasičský zbor.
The real sign is when the signs are in the evening.	Skutočným znamením je, keď sú znamenia večer.
Most of the protesters were calm, but some met with police.	Väčšina demonštrantov bola pokojná, no niektorí sa stretli s políciou.
The musicians were impatiently waiting for them to play.	Hudobníci netrpezlivo čakali, kedy budú hrať.
The most important element is silicon.	Najdôležitejším prvkom je kremík.
The door slammed.	Dvere sa zabuchli.
Make this soup nice and thick.	Urobte túto polievku peknú a hustú.
His tongue stuck out of his mouth.	Jazyk jej vyplazil z úst.
His riding skills are excellent.	Jeho jazdecké schopnosti sú vynikajúce.
The workers spent almost two weeks dismantling the bridge.	Robotníci strávili takmer dva týždne demontážou mosta.
She poured some lemonade into three tall glasses.	Do troch vysokých pohárov naliala trochu limonády.
The infinity symbol indicates infinity.	Symbol symbolu nekonečna označuje nekonečno.
We were born in another country	Narodili sme sa v inej krajine
I've heard this story before.	Tento príbeh som už počul.
He finally found a wife.	Nakoniec si našiel manželku.
The audit revealed a number of irregularities.	Audit odhalil množstvo nezrovnalostí.
She was a particularly disgusting woman.	Bola to obzvlášť odporná žena.
A river basin is a form of terrain that separates two drainage systems.	Povodie je forma terénu, ktorá oddeľuje dva drenážne systémy.
The government was well aware of this situation.	Vláda si túto situáciu veľmi dobre uvedomila.
All this talk about politics makes me scream.	Všetky tieto reči o politike ma nútia kričať.
This archipelago offers a dramatic volcanic scenery.	Toto súostrovie ponúka dramatickú sopečnú scenériu.
Her film made her famous.	Preslávil ju jej film.
She squeezed the juice out of the lemon.	Vytlačila šťavu z citróna.
Locals say the past is a different country.	Miestni hovoria, že minulosť je iná krajina.
The primary school teacher was suspended after attacking the student.	Učiteľka základnej školy bola suspendovaná po napadnutí žiačky.
Corrupt officials lined up their pockets with bribes.	Skorumpovaní úradníci si vystlali vrecká úplatkami.
Although the trip was tiring, in the end it was worth it.	Aj keď cesta bola únavná, nakoniec stála za to.
The bicycle is a convenient means of transport.	Bicykel je pohodlný dopravný prostriedok.
This industry is usually associated with traditional medicine.	Toto odvetvie je zvyčajne spojené s tradičnou medicínou.
The suspect arrived at the police station.	Podozrivý sa dostavil na policajnú stanicu.
We have auditions this afternoon.	Dnes popoludní máme konkurzy.
Does he owe you any money?	Dlhuje vám nejaké peniaze?
The effects are reversed if water is consumed.	Účinky sa zvrátia, ak sa spotrebuje voda.
Four wheels or six?	Štyri kolesá alebo šesť?
The team's plans have been completed.	Plány tímu boli dokončené.
The box is left outside.	Krabica je ponechaná vonku.
That book is amazing.	Tá kniha je úžasná.
The prodigal son returned home "like a beggar."	Márnotratný syn sa vrátil domov „ako žobrák“.
All the trees grew close together.	Všetky stromy rástli blízko seba.
Save electricity when brushing your teeth.	Šetrite elektrinu pri čistení zubov.
She was very friendly.	Bola veľmi priateľská.
People were overwhelmed, moved and horrified.	Ľudia boli ohromení, dojatí a zdesení.
The struggle for inheritance led to life and death.	Boj o dedičstvo sa viedol na život a na smrť.
The river flows slowly on the ground.	Rieka pomaly tečie po zemi.
The herd of goats escaped, as did the horse.	Stádo kôz utieklo, rovnako ako kôň.
That blue dress is really your color.	Tie modré šaty sú naozaj tvoja farba.
At least one person has been arrested.	Najmenej jedna osoba bola zatknutá.
Most items in the store cost two pounds.	Väčšina položiek v obchode stojí dve libry.
He staggered to the front of the room.	Zapotácal sa do prednej časti miestnosti.
Even a small mistake will destroy the whole experiment.	Dokonca aj malá chyba zničí celý experiment.
If errors occur, the description must be updated.	Ak sa vyskytnú chyby, popis sa musí aktualizovať.
The experiment was performed on mice.	Experiment sa uskutočnil na myšiach.
The drunk man tried to get inside.	Opitý muž sa snažil násilím dostať dovnútra.
The army is building its forces.	Armáda buduje svoje sily.
The uprising was ruthlessly suppressed.	Vzbura bola nemilosrdne potlačená.
The shackles of divine grace go beyond taste or class.	Putá božskej milosti presahujú vkus alebo triedu.
The auditor was very angry.	Revízor bol veľmi nahnevaný.
This land is flat as water.	Tento pozemok je rovný ako voda.
He called for better working conditions.	Žiadal lepšie pracovné podmienky.
I offered our guests hot chocolate and cookies.	Ponúkol som našim hosťom horúcu čokoládu a sušienky.
The ants balanced on the leaf.	Mravce balansovali na liste.
This country provides healthcare to all citizens.	Táto krajina poskytuje zdravotnú starostlivosť všetkým občanom.
She was charged with theft.	Bola obvinená z krádeže.
This recipe includes two cups of milk.	Do tohto receptu patria dve šálky mlieka.
Infrastructure in these regions is weak.	Infraštruktúra v týchto regiónoch je slabá.
Most of it is hidden.	Väčšina z toho je skrytá.
The terrain was rough and wet.	Terén bol drsný a mokrý.
When I heard that, my jaw dropped.	Keď som to počul, spadla mi čeľusť.
Carrots need to be peeled and sliced.	Mrkvu je potrebné ošúpať a nakrájať na plátky.
A young woman looking at her reflection with a pierced nose.	Mladá žena hľadela na svoj odraz s prepichnutým nosom.
Farmers grow rice, corn, wheat and cotton here.	Farmári tu pestujú ryžu, kukuricu, pšenicu a bavlnu.
The telescope was used to observe distant planets.	Ďalekohľad slúžil na pozorovanie vzdialených planét.
She was worried about her weight.	Bála sa o svoju váhu.
Squares and rectangles were incredibly rare.	Štvorce a obdĺžniky boli neuveriteľne zriedkavé.
We are always pleased with the Christmas season.	Vianočné obdobie nás vždy poteší.
Potato harvesting is already in full swing.	Zber zemiakov je už v plnom prúde.
He can't go there.	Nesmie tam ísť.
It is a sign of good health.	Je to znak dobrého zdravia.
The target of your anger.	Terč svojho hnevu.
The cat has been roaming outside all night.	Mačka sa túla vonku celú noc.
Air pollution is a persistent problem in most large cities.	Znečistenie ovzdušia je pretrvávajúcim problémom vo väčšine veľkých miest.
Her country, ravaged by disasters, is struggling to recover.	Jej krajina, spustošená katastrofami, sa snaží zotaviť.
We must stop wasting water.	Musíme prestať plytvať vodou.
And what about the apple?	A čo jablko?
The hammock swayed gently in the breeze.	Hojdacia sieť sa jemne hojdala vo vánku.
Impressive, ancient building.	Impozantná, starobylá stavba.
He wants to live in a beautiful apartment.	Chce bývať v krásnom byte.
Mumbai boasts a number of attractive beaches.	Bombaj sa môže pochváliť množstvom atraktívnych pláží.
The ballroom attracts many young couples.	Tanečná sála láka množstvo mladých párov.
There were a few frogs in the pond.	V jazierku bolo pár žiab.
We were tired but happy.	Boli sme unavení, ale šťastní.
This room was sealed with cardboard sheets.	Táto miestnosť bola zapečatená lepenkovými listami.
Don't waste money on a health service you don't use.	Nestrácajte peniaze za zdravotnú službu, ktorú nevyužívate.
They could not reach a decision.	Nevedeli dospieť k rozhodnutiu.
The company reports a net loss.	Spoločnosť vykazuje čistú stratu.
They finally reached the front door.	Konečne dorazili k predným dverám.
It was an unusual gesture.	Bolo to nezvyčajné gesto.
They said it was true.	Uviedli, že je to pravda.
Scientists must try to ensure that this never happens again.	Vedci sa musia snažiť zabezpečiť, aby sa to už nikdy nezopakovalo.
She waved her hands in front of her face.	Zamávala si rukami pred tvárou.
Police were looking for a gang of bank robbers.	Polícia hľadala gang bankových lupičov.
The police are investigating.	Polícia to vyšetruje.
The guards are armed with weapons.	Stráže sú vyzbrojené zbraňami.
It took her breath away.	Vyrazil jej dych.
The bike was dusty and covered with mud.	Bicykel bol zaprášený a pokrytý blatom.
The car accident claimed five lives.	Autonehoda si vyžiadala päť mŕtvych.
Few people follow this rule.	Toto pravidlo dodržiava málokto.
Children's vocabulary is growing fast.	Slovná zásoba detí rýchlo rastie.
He was accompanied by his wife.	Sprevádzala ho manželka.
The new owners did not answer our calls.	Noví majitelia na naše telefonáty neodpovedali.
Some parts of the body are ugly.	Niektoré časti tela sú škaredé.
A huge snake is crawling on the grass.	Po tráve sa plazí obrovský had.
The package was properly packed.	Balík bol riadne zabalený.
He broke the law again.	Opäť porušil zákon.
Liquid oxygen is used to melt the wax.	Na roztavenie vosku sa používa tekutý kyslík.
Coal is widely used in the energy sector.	Uhlie sa široko používa v energetickom sektore.
My mom often sang this song.	Moja mama často spievala túto pieseň.
The truck was wrecked in an accident.	Nákladné auto sa pri nehode zdemolovalo.
The monk ordered his novices to pray for the villagers.	Mních nariadil svojim novicom, aby sa modlili za dedinčanov.
They were moved here after the war.	Po vojne ich sem presídlili.
Graffiti was scribbled on the walls.	Graffiti boli načmárané po stenách.
For the first time, they heard his voice.	Prvýkrát počuli jeho hlas.
The island's inhabitants do not have access to electricity.	Obyvatelia ostrova nemajú prístup k elektrine.
Despite their bad habits, they managed to survive.	Napriek ich zlozvykom sa im podarilo prežiť.
People form a diverse group.	Ľudia tvoria rôznorodú skupinu.
Don't leave the bag alone!	Nenechávajte tašku len tak!
Governments, politicians and all their officials.	Vlády, politici a všetci ich úradníci.
The tire was punctured.	Pneumatika bola prepichnutá.
About sixty people were rejected.	Asi šesťdesiat ľudí bolo odmietnutých.
The construction of the building was led by an architect.	Stavbu budovy viedol architekt.
Her eyes closed.	Zavreli jej oči.
Autumn leaves swirled around the dancers' legs.	Jesenné lístie vírilo okolo nôh tanečníkov.
It was raining with rain.	Pršalo sa s dažďom.
The scientists performed a series of experiments.	Vedci vykonali sériu experimentov.
The newspaper greeted her with open arms.	Noviny ju privítali s otvorenou náručou.
Overall, it was an impressive performance.	Celkovo to bol pôsobivý výkon.
The phone rang, which startled her.	Zazvonil telefón, čo ju vyľakalo.
He knew how to win every argument.	Vedel vyhrať každú hádku.
Eggs are known to be high in cholesterol.	Je známe, že vajcia majú vysoký obsah cholesterolu.
A crowd of people hurried to the hospital.	Dav ľudí sa ponáhľal do nemocnice.
The river flows from the mountains to the sea.	Rieka tečie z hôr do mora.
He ate his food.	Jedol svoje jedlo.
So they built a new library at the school.	Pri škole teda postavili novú knižnicu.
Conversion of waste stream to source.	Premena toku odpadu na zdroj.
He looks like a very nice person.	Vyzerá ako veľmi milý človek.
Many families make a living growing these crops.	Mnoho rodín sa živí pestovaním týchto plodín.
We have finally achieved our goal.	Konečne sme dosiahli náš cieľ.
The house was located in a quiet neighborhood.	Dom sa nachádzal v tichej štvrti.
His long hair was tied with leather thongs.	Dlhé vlasy mal zopnuté koženými tangami.
He remained calm during the drama.	Počas drámy zostal pokojný.
The trees here are large and beautiful.	Stromy sú tu veľké a nádherné.
Add baking powder, vanilla essence and eggs to the bowl.	Do misky pridáme prášok do pečiva, vanilkovú esenciu a vajíčka.
He met a woman at a party.	Na večierku stretol ženu.
Cattle have long faced various diseases.	Hovädzí dobytok už dlho čelí rôznym chorobám.
Gifts cost half as much as the first batch.	Darčeky stoja o polovicu menej ako prvá várka.
There used to be a town hall in this building.	V tejto budove býval mestský úrad.
The elderly statesman was admired by many.	Postaršieho štátnika mnohí obdivovali.
As a scientist, he specialized in stars.	Ako vedec sa špecializoval na hviezdy.
Fruits such as bananas grow in warm climates.	Ovocie, ako sú banány, rastie v teplom podnebí.
Macbeth woke up in the middle of the night.	Macbeth sa zobudil uprostred noci.
Write the alphabet in the air with your finger.	Píšte prstom abecedu vo vzduchu.
So they could speak freely without fear.	Takže mohli slobodne hovoriť bez strachu.
Firefighters arrived quickly.	Hasiči dorazili rýchlo.
They eagerly lined up, longing to express their views.	Dychtivo sa postavili do radu, túžili povedať svoj názor.
It always amazes me how life never seems fair.	Vždy ma udivuje, ako sa život nikdy nezdá fér.
An alligator is a monster, not an animal.	Aligátor je monštrum, nie zviera.
There is nothing wrong with my hearing.	S mojím sluchom nie je nič zlé.
People at low altitudes will be most affected.	Najviac budú postihnutí ľudia v nízkych nadmorských výškach.
Which of the places on this map do you like best?	Ktoré z miest na tejto mape máte najradšej?
She heard a groan from the depths of his chest.	Z hĺbky jeho hrude počula ston.
However, floods in the valleys plagued the region.	Záplavy v údoliach však sužovali región.
The amount of cocoa affects the taste.	Množstvo kakaa ovplyvňuje chuť.
He was wearing black silk.	Mal na sebe čierny hodváb.
I was terribly cold.	Bola som strašne prechladnutá.
She ran away from home.	Utiekla z domu.
The church bells sounded deafening.	Kostolné zvony zneli ohlušujúco.
Some anacondas can reach a length of fifteen feet.	Niektoré anakondy môžu dosiahnuť dĺžku pätnásť stôp.
The traffic is heavy today.	Doprava je dnes hustá.
The waters here are cloudy due to pollution.	Vody sú tu zakalené kvôli znečisteniu.
He has a weak chin.	Má slabú bradu.
Brush your teeth often.	Čistite si zuby často.
We must connect their words with our deeds.	Musíme spojiť ich slová s našimi skutkami.
Place another pan on the stove.	Položte ďalšiu panvicu na sporák.
The lions finally relaxed and let them pass.	Levy sa konečne uvoľnili a nechali ich prejsť.
That dog is a threat to society.	Ten pes je hrozbou pre spoločnosť.
Kitchen utensils such as stoves, pans and ovens are used daily.	Kuchynské nádoby, ako sú sporáky, panvice a rúry, sa používajú denne.
He plays the piano beautifully.	Krásne hrá na klavíri.
He placed the club carefully on the ground.	Palicu opatrne položil na zem.
It is simply impossible to say goodbye to your old things.	Je jednoducho nemožné rozlúčiť sa so svojimi starými vecami.
Without street lights, the city is dark at night.	Bez pouličného osvetlenia je v noci v meste tma.
After gaining independence, the country had a stable economy.	Po získaní nezávislosti mala krajina stabilnú ekonomiku.
These shoes are too small for your foot.	Tieto topánky sú pre vašu nohu príliš malé.
My dog ​​is old.	Môj pes je starý.
He says he can't believe it.	Hovorí, že tomu nemôže uveriť.
A piece of steel struck him on the side of the face.	Úlomok ocele mu udrel zboku do tváre.
Some believers believe they will die.	Niektorí veriaci ľudia veria, že zomrie.
Despite some concerns, she was released.	Napriek istým obavám ju prepustili.
So the secret came out.	Takže tajomstvo vyšlo von.
Only then did the young man notice the cat.	Až vtedy si mladík mačku všimol.
Winters are unusually cold in this region.	V tomto regióne sú zimy nezvyčajne chladné.
Large mines are often found in this mine.	V tejto bani sa často nachádzajú veľké kovové predmety.
Carefully consider the options before making a decision.	Pred rozhodnutím dôkladne zvážte možnosti.
The bell tower rings.	Zvonica zvoní.
The amount of nitrogen in the atmosphere has increased.	Množstvo dusíka v atmosfére sa zvýšilo.
The poet considered himself essentially apolitical.	Básnik sa považoval v podstate za apolitického.
Make sure there are no nodes.	Skontrolujte, či nie sú žiadne uzly.
Are you happy with the results?	Si spokojný s výsledkami?
How life can go in that direction!	Ako môže život ísť týmto smerom!
He often looked out the window.	Často sa pozeral z okna.
Many countries now ban wild dolphin hunting.	Mnohé krajiny teraz zakazujú lov divokých delfínov.
No one knew exactly what he would do.	Nikto presne nevedel, čo urobí.
The smell of baked bread wafted through the house.	Domom sa niesla vôňa pečeného chleba.
California has become a major agricultural center.	Kalifornia sa stala významným poľnohospodárskym centrom.
Learn another new word.	Naučte sa ďalšie nové slovo.
Reduced consumer spending has closed many retailers.	Znížené spotrebiteľské výdavky spôsobili zatvorenie mnohých maloobchodníkov.
The winning club owner must be recognized.	Víťaznému majiteľovi klubu treba priznať uznanie.
Mountain surnames given to their cities.	Horské priezviská udelené ich mestám.
Cartoons portray people as they look in real life.	Karikatúry zobrazujú ľudí tak, ako vyzerajú v skutočnom živote.
The new site has fewer restrictions.	Nový web má menej obmedzení.
Previous studies have shown good eating in childhood.	Predchádzajúce štúdie ukázali, že dobré stravovanie v detstve.
His mother and father are very proud.	Jeho matka a otec sú veľmi hrdí.
She is likely to be exposed to severe violence.	Je pravdepodobné, že bude vystavená hroznému násiliu.
Tom was angry at the accountant.	Tom sa hneval na účtovníka.
Is it possible to recycle solar cells?	Je možné recyklovať solárne články?
They continued to run without rest.	Bez oddychu pokračovali v behu.
The challenge of building incredibly large structures.	Výzva budovania neuveriteľne rozsiahlych štruktúr.
Long before computers, people counted on stones and twigs.	Dávno pred počítačmi ľudia počítali s kameňmi a vetvičkami.
Without marking, she managed to catch seven balls.	Bez označenia dokázala chytiť sedem lôpt.
When I was young, I enjoyed reading.	V mladosti som rád čítal.
Some bacteria are resistant to antibiotics.	Niektoré baktérie sú odolné voči antibiotikám.
Frogs croaked in the pond.	V jazierku kvákali žaby.
The band received a standing ovation.	Kapela zožala búrlivé ovácie.
After a long mockery, he finally convinced them.	Po dlhom posmech ich nakoniec presvedčil.
He laughs at irony.	Smeje sa nad iróniou.
A fresh breeze blew softly through the window.	Cez okno jemne zafúkal čerstvý vánok.
The headphones have been discarded, they are no longer needed.	Slúchadlá boli vyradené, už nie sú potrebné.
The water that fell from the sky was magical.	Voda, ktorá padala z neba, bola čarovná.
This man is holding the word.	Tento muž drží slovo.
The prisoners were locked up for the night.	Väzňov na noc zamykali.
Make the soup a large pot.	Z polievky urobte veľký hrniec.
The wild beast swept through the forest.	Divá zver sa prehnala lesom.
He looked around the crowd.	Rozhliadol sa po dave.
The authorities have moved in since then.	Odvtedy sa do nej nasťahovali úrady.
The milk broke because it was not chilled.	Mlieko sa pokazilo, lebo nebolo chladené.
Buses of confused tourists arrive every day.	Každý deň prichádzajú autobusy zmätených turistov.
Puppies can't swim.	Šteniatka nevedia plávať.
It reminded him of his late father.	Pripomínalo mu to jeho zosnulého otca.
We need to restore the ozone layer.	Musíme obnoviť ozónovú vrstvu.
Thedes reappeared.	Thedes sa objavil ešte raz.
A tall woman dressed in black stood in the window.	V okne stála vysoká žena oblečená v čiernom.
Expressing her confidence, she marched confidently through the room.	Vyjadrujúc sebadôveru a sebavedomo pochodovala miestnosťou.
They are rather noisy.	Sú skôr hlučné.
He was an old bachelor.	Bol to starý mládenec.
Nothing is going on.	Nič sa nedeje.
This city needs new infrastructure.	Toto mesto potrebuje novú infraštruktúru.
The horse galloped on the way to the barn.	Kôň cválal po ceste do stodoly.
The robot was cold and lifeless.	Robot bol studený a bez života.
The fire was blazing brightly.	Oheň jasne plápolal.
The trumpets rumbled, but each of the knights was silent.	Trúby zahučali, ale každý z rytierov mlčal.
He was looking for a tenant to get his apartment.	Hľadal nájomníka, ktorý by získal jeho byt.
A flood of immigrants flowed into the country.	Do krajiny prúdila záplava imigrantov.
She tried to hold back tears.	Snažila sa zadržať slzy.
Many small birds sit on the trees.	Na stromoch sedí veľa malých vtákov.
He scattered small twigs across the ground	Po zemi rozhádzal malé vetvičky
He had to accept the offer.	Bolo potrebné, aby ponuku prijal.
Make sure you shake very well.	Uistite sa, že sa veľmi dobre pretrepete.
When you have finished your work, come to the bottom.	Keď dokončíte svoje práce, poďte dnu.
A glass of wine for each of us.	Pohár vína pre každého z nás.
Mosquitoes can transmit malaria.	Komáre môžu prenášať maláriu.
Alcohol is harmful in excessive amounts.	Alkohol je škodlivý v nadmernom množstve.
The weather forecast for the coming weekend is variable.	Predpoveď počasia na nadchádzajúci víkend je premenlivá.
The screams muffled our heavy shoes.	Výkriky tlmili naše ťažké topánky.
The policy of language assimilation is controversial.	Politika jazykovej asimilácie je kontroverzná.
You will first need to find the addresses of your cousins.	Najprv si budete musieť vyhľadať adresy svojich bratrancov a sesterníc.
They forbade us to run.	Zakázali nám behať.
Books can be bought from many sources.	Knihy sa dajú kúpiť z mnohých zdrojov.
She has purple hair.	Má fialové vlasy.
These students are very aggressive.	Títo študenti sú veľmi agresívni.
Due to the large number, security is strict.	Vzhľadom na veľký počet je bezpečnosť prísna.
Let's start from the beginning.	Začnime úplne od začiatku.
This will be my last hotpot.	Toto bude môj posledný hotpot.
He would need one digger of pillar holes.	Potreboval by jeden kopáč stĺpových dier.
The fishing industry will shrink as a result of overfishing.	Rybársky priemysel sa bude zmenšovať v dôsledku nadmerného rybolovu.
What happened to the miners?	Čo sa stalo s baníkmi?
Local leaders bowed to the city's leaders.	Miestni vodcovia sa poklonili vodcom mesta.
Ibis has a distinctive shiny black crest.	Ibis má výrazný lesklý čierny hrebeň.
Channels must always be passable.	Kanály musia byť vždy priechodné.
The bottle must have a red label.	Fľaša musí mať červenú etiketu.
Her eyes met yours and something passed	Jej oči sa spojili s vašimi a niečo prešlo
The death sentence was carried out by shooting.	Rozsudok smrti bol vykonaný zastrelením.
This novel can best be described as a philosophical study.	Tento román možno najlepšie opísať ako filozofickú štúdiu.
Poor families have a hard life.	Chudobné rodiny majú ťažký život.
He built a ship out of old wood.	Zo starého dreva postavil loď.
He wasn't quite sure how it would work.	Nebol si celkom istý, ako to bude fungovať.
The boy sneered at him.	Chlapec sa mu posmieval s úškrnom.
We waited in silence.	Čakali sme v tichosti.
The seat in this row has been stored for you.	Sedadlo v tomto rade bolo pre vás uložené.
To see that goat hovering there.	Vidieť tú kozu, ktorá sa tam vznáša.
Despite warnings, tourists travel to this tropical paradise.	Napriek varovaniam turisti cestujú do tohto tropického raja.
The massive industrial complex dominates the country.	Mohutný priemyselný komplex dominuje krajine.
The voices of the ghosts were frightening.	Hlasy duchov boli desivé.
The dining room was full of colorful flowers.	Jedáleň bola plná farebných kvetov.
There were several breakfast cereal boxes on the shelf.	Na poličke bolo niekoľko škatúľ s raňajkovými cereáliami.
The chemical is also used to treat some cancers.	Chemikália sa používa aj na liečbu niektorých druhov rakoviny.
Craftsmen are usually highly skilled.	Remeselníci sú zvyčajne vysoko kvalifikovaní.
He can stay in bed for another half hour.	Môže zostať v posteli ešte pol hodiny.
She considered taking the flat rate.	Uvažovala o tom, že si zárobok vezme paušálne.
She moved the cup across the table.	Posúvala pohár po stole.
The values ​​were higher than expected.	Hodnoty boli vyššie, ako sa očakávalo.
Prolonged drought has hit cattle hard.	Dlhotrvajúce sucho vážne zasiahlo dobytok.
Put each ingredient in a separate bowl.	Každú zložku vložte do samostatnej misky.
Raise your hands.	Zdvihnite ruky.
One of the commandments is not to commit murder.	Jedným z prikázaní je nespáchať vraždu.
This river is fed by melted snow.	Táto rieka je napájaná roztopeným snehom.
When the weather is warm, mosquitoes are most active.	Keď je teplé počasie, komáre sú najaktívnejšie.
Storm clouds are gathering over the prairies.	Nad prériami sa sťahujú búrkové mraky.
The refugee's existence was threatened.	Existencia utečenca bola ohrozená.
A project of this scale will require a large workforce.	Projekt takéhoto rozsahu si vyžiada veľkú pracovnú silu.
The baby woke up crying.	Dieťa sa zobudilo s plačom.
Many young children are known to have been tortured.	Je známe, že veľa malých detí bolo mučených.
He was known for his impatience.	Bol známy svojou netrpezlivosťou.
The more he thought about it, the more angry he was.	Čím viac o tom premýšľal, tým viac bol nahnevaný.
There was only one chapter left to read.	Na prečítanie ostávala už len jedna kapitola.
Instead of wasting energy, she quietly gave up.	Namiesto plytvania energiou sa potichu vzdala.
Maintain a consistent image.	Udržujte konzistentný obraz.
They organized raffles to raise funds for the local hospital.	Zorganizovali tomboly, aby získali financie pre miestnu nemocnicu.
The ocean fed many rivers.	Oceán napájal veľa riek.
Please refrain from smoking.	Prosím, zdržte sa fajčenia.
He is a freelance journalist.	Je novinár na voľnej nohe.
Their wealth was remarkably modest.	Ich bohatstvo bolo pozoruhodne skromné.
However, there was some disagreement on this issue.	V tejto otázke tu však panovali určité nezhody.
Both crimes are punishable by death.	Oba zločiny sa trestajú smrťou.
His clothes were messy.	Jeho oblečenie bolo v neporiadku.
The cloud is a good source of water.	Oblak je dobrým zdrojom vody.
The athletic team trained hard.	Atletické družstvo tvrdo trénovalo.
She is now an environmental activist.	Teraz je aktivistkou za ochranu životného prostredia.
As a child, I didn't enjoy swimming.	Ako dieťa ma plávanie nebavilo.
We walked along the moss trail through the forest.	Išli sme po machovom chodníku cez les.
Insect colonies decreased after ozone depletion.	Po poškodení ozónovej vrstvy sa kolónie hmyzu znížili.
The men's intense gaze was disturbing.	Mužov intenzívny pohľad bol znepokojujúci.
The rioters saw the cops coming.	Výtržníci videli prichádzať policajtov.
She had one child after another.	Mala jedno dieťa za druhým.
Produces small, fleshy fruit.	Vytvára malé, mäsité ovocie.
How do frogs reproduce?	Ako sa žaby rozmnožujú?
The plan envisages closing all stores.	Plán počíta so zatvorením všetkých obchodov.
She swayed gently as she danced.	Pri tanci sa jemne hojdala.
Putin is big in the world of politics.	Putin je vo svete politiky veľký.
The beautiful plumage of the bird was the reason for its expulsion.	Nádherné operenie vtáka bolo dôvodom jeho vyhnania.
This man is kind.	Tento muž je láskavý.
The insect flew quickly from bush to bush.	Hmyz rýchlo lietal z kríka na krík.
He stressed the importance of education.	Zdôraznil dôležitosť vzdelania.
The young boy followed her quietly.	Mladý chlapec ju ticho nasledoval.
It has a good reputation in the city.	V meste má dobrú povesť.
The little boy built a kennel.	Malý chlapec postavil psiu búdu.
The robber threatened his victim with a knife.	Lupič ohrozoval svoju obeť nožom.
There are reports of riots.	Objavujú sa správy o nepokojoch.
You will meet more people.	Spoznáte viac ľudí.
The writer internalized the trauma of the far north.	Spisovateľ si zvnútornil traumu z ďalekého severu.
He lowered the stove to the floor.	Spustil šporku na podlahu.
Put the strawberries in a shallow bowl.	Vložte jahody do plytkej misky.
People believe this false rumors about the president.	Ľudia týmto falošným fámam o prezidentovi veria.
The varnish is clear and thin.	Lak je číry a riedky.
The girls have played there twice so far.	Dievčatá tam zatiaľ hrali dvakrát.
This region is known for literary disputes.	Tento región je známy literárnymi spormi.
She wanted to be a doctor like her father.	Chcela byť lekárkou ako jej otec.
Alcohol is absolutely forbidden in your classrooms.	Vo vašich triedach je absolútne zakázaný alkohol.
The population of this village is decreasing every year.	Počet obyvateľov tejto obce sa každým rokom znižuje.
You may need to use a spoon.	Možno budete musieť použiť lyžicu.
She seemed to calm down after a while.	Zdalo sa, že sa po chvíli upokojila.
If the scales are soft, use them for baking.	Ak sú váhy jemné, použite ich na pečenie.
Global warming will cause wetter conditions.	Globálne otepľovanie spôsobí vlhkejšie podmienky.
Some prisoners are undergoing a particularly harsh regime.	Niektorí väzni podstupujú obzvlášť tvrdý režim.
Farmers refuse to accept the company's offer.	Farmári odmietajú prijať ponuku firmy.
The once sluggish river is now quite busy.	Kedysi malátna rieka je teraz celkom rušná.
The villagers are proficient in salt mining.	Dedinčania sú zbehlí v ťažbe soli.
People often stopped and photographed the scene.	Ľudia sa často zastavovali a fotografovali scénu.
Lower the temperature and cook the meat a little longer.	Znížte teplotu a mäso varte o niečo dlhšie.
Many festivals are held in this village every year.	V tejto obci sa každoročne koná množstvo festivalov.
The journey was simple and hassle-free.	Cesta bola jednoduchá a bezproblémová.
There was an unpleasant smell in the alley.	Uličkou sa vznášal nepríjemný zápach.
It was time to end the stalemate.	Bol čas ukončiť patovú situáciu.
His presence does not seem to be linked to any crime.	Zdá sa, že jeho prítomnosť nesúvisí so žiadnym zločinom.
It is a complex issue.	Je to zložitá problematika.
I'm relieved you found a job.	Uľavilo sa mi, že si si našiel prácu.
This is the city closest to me.	Toto je mesto, ktoré je mi najbližšie.
That is unquestionable.	To je nespochybniteľné.
In the dark of night,	V tme noci,
Exercise does not make a master.	Cvičenie nerobí majstra.
The incidence of drowning has been steadily rising.	Výskyt utopenia neustále stúpal.
He opened the window and threw out a cigarette.	Otvoril okno a vyhodil cigaretu.
This region is known for its rich agricultural land.	Tento región je známy svojou bohatou poľnohospodárskou pôdou.
Using less energy will reduce our carbon footprint.	Používanie menšieho množstva energie zníži našu uhlíkovú stopu.
Their crying crossed the night.	Ich plač preťal noc.
The egg yolk is the part we eat.	Vaječný žĺtok je časť, ktorú jeme.
He was wearing a plaid shirt.	Mal na sebe kockovanú košeľu.
An unpleasant odor escaped.	Unikol nepríjemný zápach.
Although there are contractions, the subject is singular.	Aj keď sú kontrakcie, subjekt je singulár.
The children rummaged in boxes.	Deti sa prehrabávali v krabiciach.
A sunny day followed.	Nasledoval slnečný deň.
They paid with coins.	Platili mincami.
We drink cow's milk.	Pijeme mlieko od kráv.
The team refused to play, so the match was canceled.	Mužstvo odmietlo hrať, a tak bol zápas zrušený.
You must clean all the beds first.	Najprv musíte vyčistiť všetky postele.
There should be plaster on the hand.	Na ruke by mala byť sadra.
He protects his children very much.	Svoje deti veľmi chráni.
Measurements cannot be explained in terms of smaller units.	Merania sa nedajú vysvetliť z hľadiska menších jednotiek.
The Commission has carefully considered the matter.	Komisia vec dôkladne zvážila.
I will never forget the look on his face.	Nikdy nezabudnem na výraz jeho tváre.
I need to have my tooth pulled out.	Potrebujem si dať vytrhnúť zub.
He was absolutely unprepared for that.	Bol na to absolútne nepripravený.
The quarrel was sharp.	Hádka bola ostrá.
The books are densely packed.	Knihy sú husto zabalené.
It was a simple mug, completely without a handle.	Bol to jednoduchý hrnček, úplne bez rúčky.
A small ship crashed into a cliff,	Malá loď narazila do útesu,
The cottages are made of clay.	Chaty sú z hliny.
Iron is needed in the manufacture of all modern weapons.	Železo je potrebné pri výrobe všetkých moderných zbraní.
We will find out more in the coming days.	V najbližších dňoch zistíme viac.
The stench was unbearable.	Ten smrad bol neznesiteľný.
How things have changed!	Ako sa veci zmenili!
Pour the milk through a sieve.	Mlieko prelejeme cez sitko.
I placed the cake on the coffee table.	Tortu som položila na konferenčný stolík.
The tile on the roof was home.	Škridľa na streche bola domáca.
The government must take responsibility for these crimes.	Za tieto zločiny musí prevziať zodpovednosť vláda.
Chemical changes could cause me cancer.	Chemické zmeny by mi mohli spôsobiť rakovinu.
A market trader sells the fish pictured above.	Obchodník na trhu predáva ryby na obrázku vyššie.
They are said to be rich.	Uvádza sa, že sú bohatí.
Now let's turn to our local hero.	Teraz sa obrátime na nášho miestneho hrdinu.
It burned in the mall yesterday.	Včera horelo v nákupnom centre.
The fog came.	Privalila sa hmla.
He recently submitted a resignation letter.	Nedávno podal rezignačný list.
A country singer performs on stage.	Na pódiu vystupuje country spevák.
Here is a letter from the king.	Tu je list od kráľa.
He grabbed the shovel and began digging.	Schmatol lopatu a začal kopať.
When the new factory opened, many workers were hired.	Keď sa otvorila nová továreň, bolo prijatých veľa robotníkov.
What did they discuss?	O čom diskutovali?
The Minister's speech was full of irony.	Vystúpenie ministra bolo plné irónie.
It turned out to be a wise decision.	Ukázalo sa, že to bolo múdre rozhodnutie.
He won the election with an overview.	Voľby s prehľadom vyhral.
These countries are sharply divided.	Tieto krajiny sú ostro rozdelené.
There were frequent terrorist attacks a few years ago.	Pred niekoľkými rokmi dochádzalo k častým teroristickým útokom.
They visit relatives.	Navštevujú príbuzných.
He snapped his fingers.	Luskol prstami.
How much will it cost?	Koľko to bude stáť?
A lousy two dollars.	Mizerné dva doláre.
A statue was erected in his honor.	Na jeho počesť bola postavená socha.
The moon appears to be very different from the earth.	Mesiac sa javí ako veľmi odlišný od Zeme.
Many good movies revolve around the protagonist's fight.	Veľa dobrých filmov sa točí okolo boja hlavného hrdinu.
Participation can be monitored.	Účasť je možné sledovať.
He soon learned to rely on his youngster.	Čoskoro sa naučil spoliehať na svoju mláku.
They sent the workers home.	Robotníkov poslali domov.
The soldiers set up tents.	Vojaci si postavili stany.
He had the ability to create great works of art.	Mal schopnosť vytvárať veľké umelecké diela.
Her pager shut down.	Vypol sa jej pager.
Soon the boy and his dragon finally reached the edge.	Čoskoro sa chlapec a jeho drak konečne dostali na okraj.
Journalists kept asking, shouting questions.	Novinári sa stále pýtali, kričali otázky.
There was no power struggle.	Nebol žiadny boj o moc.
The revolution caused deep unrest.	Revolúcia vyvolala hlboké nepokoje.
Today's forecast reports storms.	Dnešná predpoveď hlási búrky.
When he arrived, his things were packed.	Keď prišiel, jeho veci boli zbalené.
The vegetarian lifestyle includes not eating meat.	Vegetariánsky životný štýl zahŕňa nekonzumovanie mäsa.
Their roads were bumpy and uneven.	Ich cesty boli hrboľaté a nerovné.
I guarantee the food will be delicious.	Garantujem, že jedlo bude chutné.
Their driving test was extremely demanding.	Ich vodičská skúška bola mimoriadne náročná.
January is the coldest month.	Január je najchladnejší mesiac.
Stones and rocks were used to build the first house.	Na stavbu prvého domu boli použité kamene a skaly.
Of course, you have to try.	Samozrejme, treba skúšať.
The cat sleeps peacefully on a red pillow.	Mačka pokojne spí na červenom vankúši.
There are several modes of public transport.	K dispozícii je niekoľko druhov verejnej dopravy.
The demon was trapped deep underground.	Démon bol uväznený hlboko pod zemou.
He brought a lot of theater with him.	Priniesol so sebou veľa divadla.
Eat slowly and chew thoroughly.	Jedzte pomaly a dôkladne žuvajte.
There is a line behind the door.	Za dverami je linka.
She put a kiss on his cheek.	Dala mu pusu na líce.
Industrial filters use ultraviolet light.	Priemyselné filtre využívajú ultrafialové svetlo.
She brushed her dark hair back with both hands.	Oboma rukami si odhrnula tmavé vlasy dozadu.
Unwashed laundry hangs on the line.	Na linke visí nevypraná bielizeň.
A few plants grow here, but otherwise few.	Zopár rastlín tu rastie, ale inak málo.
Their dinner is over.	Ich večera sa skončila.
Prepare a wok that will heat the cooking oil.	Pripravte si wok, ktorý rozohreje olej na varenie.
Many levels of government are insufficient.	Mnohé úrovne vlády sú nedostatočné.
He was extremely honest, he always reported for work on time.	Bol mimoriadne čestný, do práce sa vždy hlásil načas.
He raised his fist and shouted.	Zdvihol päsť a zakričal.
He pointed to the lamp.	Ukázal na lampu.
He raised his hand, promising his allegiance.	Zdvihol ruku, čím prisľúbil svoju vernosť.
A shrewd politician sensed that times had changed.	Bystrý politik vycítil, že doba sa zmenila.
He handed her a porcelain bowl filled with strawberries.	Podal jej porcelánovú misku naplnenú jahodami.
His uncle named him after his father.	Jeho strýko ho pomenoval po otcovi.
She closed his eyes.	Zavrela mu oči.
The boy began to sob.	Chlapec začal vzlykať.
Wrong number entered.	Nesprávne zadal číslo.
I borrowed it from the little boy next door.	Požičal som si ho od malého chlapca od vedľa.
The temperature continued to drop with each passing hour.	Teplota ďalej klesala s každou ďalšou hodinou.
At work, he is dealing with fierce colleagues.	V práci má do činenia s prudkými kolegami.
Give the puppy one cake.	Dajte šteniatku jeden koláčik.
Trees grew on both sides of the road.	Stromy rástli po oboch stranách cesty.
A city is not a city.	Mesto nie je mesto.
Drink steadily.	Upíjajte stabilne.
He raised his hand to ask a question.	Zdvihol ruku, aby položil otázku.
The scientists were amazed by this discovery.	Tento objav vedcov ohromil.
Leaf patterns are described in the gene sequence.	Vzory listov sú opísané v génovej sekvencii.
The choices were fair.	Voľby boli férové.
He is always domineering if you ask me.	Vždy je panovačný, ak sa ma pýtate.
She stumbled as she entered.	Keď vošla, zakopla.
She bought some exotic fruits.	Kúpila nejaké exotické ovocie.
The concert hall is a place for musical performances.	Koncertná sála je miestom pre hudobné vystúpenia.
He picked a ripe red apple.	Obral zrelé červené jablko.
In the country, oil is used for cooking.	V krajine sa na varenie používa olej.
This tribe used wooden boats called canoes.	Tento kmeň používal drevené člny nazývané kanoe.
Water is difficult to access in this remote region.	Voda je v tomto odľahlom regióne ťažko dostupná.
The statue is tall, showing no signs of age.	Socha je vysoká, nejaví známky veku.
His parents were disgusted.	Jeho rodičia boli znechutení.
Crowds of students crowded the city squares.	Na námestiach mesta sa tlačili davy študentov.
The universe contains a lot of gases.	Vesmír obsahuje veľa plynov.
As a foreigner in these parts, she was lost and afraid.	Ako cudzinka v týchto končinách bola stratená a bála sa.
To stop power generation, turn off the machine.	Ak chcete zastaviť výrobu energie, vypnite stroj.
One led a horse.	Jeden viedol koňa.
The hospital let me sit and rest.	Stacionár ma nechal sedieť a odpočívať.
Those were happy days.	Boli to šťastné dni.
The checkpoint has been abandoned.	Kontrolný bod bol opustený.
The locals held him in high esteem.	Miestni obyvatelia si ho veľmi vážili.
He lives in an attic apartment.	Býva v podkrovnom byte.
The curtains are drawn through the windows.	Cez okná sú zatiahnuté závesy.
This ring is huge!	Tento prsteň je obrovský!
She stuck out her tongue to taste the wine.	Jej jazyk vyplazil, aby ochutnala víno.
Pour thin layers of chocolate syrup on top.	Na vrch nalejte tenké vrstvy čokoládového sirupu.
The wolves were hungry.	Vlci boli hladní.
The sweet honey tasted delicious	Sladký med chutil vynikajúco
A dog barked here and there.	Tu a tam zaštekal pes.
The conflict continued for centuries.	Konflikt pokračoval celé storočie.
The man's eyes were no longer visible.	Mužovi už nebolo vidieť oči.
A white mist hovered over the lonely hills.	Cez osamelé kopce sa vznášala biela hmla.
In fact, many people believe that will happen.	V skutočnosti veľa ľudí verí, že sa to stane.
Fire and ice met.	Oheň a ľad sa stretli.
For centuries, they have been symbols of royalty.	Po stáročia boli symbolmi kráľovskej hodnosti.
Activists certainly deserve recognition.	Aktivisti si určite zaslúžia uznanie.
However, there are other opinions.	Existujú však aj iné názory.
The referee's decision was upheld.	Rozhodnutie rozhodcu bolo potvrdené.
It was much colder last night.	Včera večer bolo oveľa chladnejšie.
Don't walk on the grass.	Nechoďte po tráve.
Radiation contributes to global warming as well as cooling.	Žiarenie prispieva ku globálnemu otepľovaniu aj k ochladzovaniu.
Candidating for president is hard work.	Kandidovať na prezidenta je ťažká práca.
The community has embraced.	Komunita sa tuho objala.
One device can measure blood pressure,	Jeden prístroj dokáže merať krvný tlak,
The temple was completely destroyed.	Chrám bol úplne zničený.
The colors of these trees are beautiful.	Farby týchto stromov sú nádherné.
You may want to create a family.	Možno budete chcieť vytvoriť rodinu.
The city flourished here before the Great Flood.	Mesto tu prekvitalo pred veľkou potopou.
The bird saw a young gazelle.	Vták zazrel mladú gazelu.
The crime was shocking.	Zločin bol šokujúci.
The current was stronger than usual.	Prúd bol silnejší ako zvyčajne.
Traveling was challenging, but relatively cheap compared to other countries.	Cestovanie bolo náročné, no v porovnaní s inými krajinami relatívne lacné.
